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are circamstances so immediately connected with the execution, and the subject, 
of this work, which, as they are scarcely known in the world, I consider it incumbent 
upon me to give a short account of them here. 

Every one feels that partiality for his native country so distinctly workingin his 
breast, as to require no kind of argument for its existence; but it prohably assumes a 
more active sway over the mind of a people, whom the revolutions of the world have 
deprived of independency, and whose name appears on the verge of oblivion among the 
nations, who, in their turn, are rising into pre-eminence. Such an impulse had probabl 
a considerable effect in first inducing me to undertake a Dictionary of the Wels 
Language ; and while this motive is acknowledged, it is hoped that its influence will not 
appear to have misled me in my pursuit. But, after having proceeded therein sufficiently 
far to perceive the magnitude of the labour required, I greatly doubt indeed whether 
such a passion alone would have encouraged me to complete the work ; yet with the aid of 
other more powerful inducements, which became unfolded to my view as I advanced, 
and which created an interest and a pleasure, capable of provoking activity and 
perseverance, I had the gratification of coming to the end of it :—not however before 
nearly twenty years of my life had passed away; and which made many of my prudent 
friends often . bern my D 80 5 a sacrifice of time as mie 
collecting together the wo of a nearly expiring lan . Slighting all suc 
apent ap Mara aes I obstinately persisted în t 9 San ak, ” gatist ying 
myself in o ing others influenced by some passions, whereby their days seemed as 
un tably passing away. 

my favourite object of forming the Welsh Dictionary, I conceived something more 

ble than the dissipation of time however: I presumed that it might be the means 
preserving the remains of a language of an ancient nation, whose fate, probably, is to 
become indiscriminately blended with their more powerful neighbours; and whose place 
may be overwhelmed in the vortex of human fluctuations. In addition to this consider- 
ation, there may be many things contained in such a thesaurus, capable of affording a 
gratification to the curious philologist; and, more especially, some important information 
to the philosophical historian. Under the impression made by these views of the subject, 
I cannot help remarking, that a work of the most beneficial consequence to the cause of 
truth yet remains to be executed; and which is, a comparison between the various 
of the world, in order to discover the affinity existing between them. This, 

however, ought not to be a TREN performance; but, on the contrary, the stores of 
language should be explicitly brought to view, and collated together, so as to 

i accurately their connections and similarity of character. The result of such a 
work would be of the highest value, I oa from what I have discovered in the 
A 
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Welah tongue; and more icularly, as far as I was able, by comparing it with others; 

and that value of it would consist in establishing, most decidedly, the proposition, that 

all languages are derived from a common origin, In addition to this, it would likewise 

suon Flich of them has preserved the character of their common parent with the least 
eviation. 

It may probably be interesting to some well-wishers to this work, or at least not 
impertinent to the subject, to enter into a cursory detail as to the accomplishment of my 
plan. Early in the year 1785, I began to incorporate several small collections of words 
with the fullest printed dictionary; and afterwards I increased this stock by various 
means; but principally by bestowing about three years on the perusal of Welsh books, 
either printed or in manuscript. is swelled the materials to so great a bulk as to 
render it necessary to transcribe the whole, merely to obtain a more near approach to an 
alphabetical order, as the only way of proceeding farther. From such a transcript, 
continually augmenting in its progress, it was necessary afterwards to form another for 
the press, havìng its various parts to fill up with explanations, and with extracts for 
ia caps UG AU or important words, and their translations into English. 

Those who have only been used to improve former dictionaries, already reduced to a 
system of tolerable arrangement, can scarcely form a just idea of the labour thus 
required, by which the contents of former vocabularies, not exceeding 15,000 in the 
number of their words, are augmented to about 80,000; and that too in addition to the 
introduction of more than 12,000 quotations, for illustrating the obscurities of the 
language, with the many difficulties of rendering them literally into English. In truth, 
it was a task so momentous for me to think of accomplishing, that many points in the 
execution, which might conduce to render it more perfect, I was induced to sacrifice to 
the result arising from calculating the probable duration of life;— 


“ Diffrwyth fan flodau dyffryn 
A dawl wag-orfoledd dyn: 
Hafal blodeuyn hefyd 
Ein hoen fér yn hyn o fyd.” 


Here I am inclined to seek the indulgence of the reader, to suffer me to cast a 
retrospective ‘glance over the incidents which concurred to the undertaking and the 
completion of the work thus offered to his notice. 

In reviewing the various remains of the Ancient Britons, by which we gain an 
acquaintance with their manners and customs, it is easily observed, that poetry and 
music were among the necessary accomplishments of education, and formed a conspicuous 
trait in their civil institutions. Such an influence had music on their minds,” as 
Giraldus remarks, ‘‘and its fascinating powers, that in every family the skill of playing 
on the harp was esteemed beyond any kind of learning; and that they excelled in rhyming 
songs and in extemporary effusions, both as to invention and elegance of style.” What 
this writer found in Wales existed long before his time, and continued for ages after to 
be cherished there:— 


* Awen dda 
Prawf yw hon o haelioni 
Duw nef, a da yw i ni.“ 


These rational amusements were cultivated, in a t measnre, in consequence of the 
life of ease and of leisure which the Britons led. ut in modern times, the talents of 
their descendants are called forth in labour, to provide for the multiplied wants attend- 
ant on a very different state of society; and thus a ‘great alteration has been produced, 
so that most of our primitive customs, which required exertion of mind in the pursuit of 
them, have died away; and that, more remarkably, within the last thirty years, than 
probably in any other period jof two centuries. However, the customs of with 
the harp, and the acting of rustic dramas are still preserved in some districts of Wales. 
But the science and the spirit of the former are almost lost; for to excel in it, 80 as to 
sing in recitative, or in counterpoint to the melody, and also to adapt various kinds of 
verse, required a correct ear, connected with a fundamental knowledge of the principles 
of music, which but few have there now the opportunities of unng l 

The district of Meirion, or Merionethshire, is in that part of Wales which abounds 
more than ay other, probably, with these ancient usages); and, being a native of it, I 
was necessarily initiated into them. I could not, when a child, have well escaped from 
imbibing a fondness for such customs, as my father used to be ranked in the first class of 
singers in that country; so that at home I Pr Mu aty Tenau to parties Ynyd eh their skill 
in this art; and often else have I been attentfve to t N of the rura drama, or 
interlude. While these native scenes were forming indelible impressions upon my mind, 
* was sent to school, when about seven years old; and, for the first time, to begin an 
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acgeaintanoe with the 1 Fyn tongue which ‘then sounded passing strange in my 
it 


ears. 
In trying to attain to a smattering of this language, I soon was enabled to read my 
own; as my cur osity was frequently excited by the recital of various popular compositions 
init; but what fixed my attention, more e than anything else, was the appear- 
ance of an elegant publication, under tithe of Gorchestion Beirdd Cymmru, or The 
Beauties of tho Welsh Bards, printed in 1773; and which I seized with avidity, being 
then in the fourteênth year of my age. 

Out of a numerous family of obildren, I was the first that passed the threshold of our 
parents, to seek my fortune in the world|; but it was under a sweetly delusive hope of 
soon revisiting my home, and sgain of joining with my brothers and my sisters in our 
accustomed . How vain, like many other hopes of man, was this! Yet without 
it, awful as the thoughts of death would the change have seemed to me thus to have 
left the scenes of infancy. Familiar with the name of London, from its being, in our 
rustic conversations, the primary point in the geography of the world, it became my 
second home in May, 1776. Here, though every thing seemed new, even the language, 
yet so were the effects of early ita, that Welsh books still continued amon 
the ing objecta of my pursuits; and often would they produce such sad, thoug 

i ions, as made all the former scenes of my life to appear as it were 
another state of existence. I had continued in this great city until about the year 1782, 
without knowing that any . in it, besides myself, ever thought of the Welsh 
language, or of its literature. it was that chance threw me in the way of ROBERT 
Hucmes, the poet and judicious critic: and whose death, I bave to lament, occurred on 
the 27th day of February, 1785. He introduced me to Mr. OWEN JouNEs, and other 
founders of the Gwyneddigion Society; when I was astonished by discovering their 
treasures of British manuscripts, of which I did not know before that we had one in the 
whole metropolis. This gave new energy to my particular pursuits, and laid the found- 
ation for this dictionary, berid es opening various sources of information towards com- 
pleting it. The progress of the work iteelf also increased the number of my Welsh 

ì , to encourage the execution of it; and from some of them I have derived 
assistance, whose names I take the liberty of mentioning here, as a token of my grateful 
remembrance. 

To Mr. Owzx Joxzs, already mentioned, I am under obligations for pre-eminent acts of 
friendship and of confidence. Of him it may be truly said, that he has extended 

towards preserving the literary remains of Wales than any other person in 
ancient or modern timea. 

For various communications, and for assistanoe of the most valuable kind, I am indebted 
to another fellow-labourer in exploring the treasures of Cymbric lore—my friend 

amorgan, author of Poems, Lyric and Pastoral, in 

two volumes. He is one of the last of those very few remaining, who have been regularly 

initiated into the primitive order of the Bards of the Isle of Britain—the only one now 

that is le of rs pie r mysteries to the world; and if he be not fostered to ac- 

= ae a projected work of its history, the whole of that wonderful institution will 
nearly 

The memory of the late Paul. PANTON, Esq., of Plas Gwyn, in Mona, who died the 
24th of May, 1797, on the completion of the 7Uth year of his is dear to me, for his 
kindness and liberality, in permitting me the use of his valuable collection of Welsh 
manuscripts: and, whose patriotic spirit I have the pleasure to acknowledge to have 
found on every occasion to be inherited by his son, the present PAUL Panton, Esquire. 

THOMAS JOHNES, Esquire, Custos Rotulorum, lord lieutenant and representative in par- 
liament for the county of Cardigan, claims my respectful obligation, for the liberal use of 
his valuable treasure of Welsh manuscripts. 

And here I can take the pleasure of noticing, that the execution of the Welsh 

ictionary introduced me to the friendship and society of strangers to the land of Wales; 

whose ardent spirit for investigating the truth of history led them to seek for it in 
the unfrequented track ing to the recesses of the British bards; and from my en- 
deavours to guide them onward, I obtained their confidence. | 

My grateful remembrance of obligation on this account is particularly due to GEORGE 
energy of mind, will i his «Calcion by establaning one groundwork of british 

min ill, in his onia, by establishing one groundwork of Briti 
Å „ form a precedent, which su ing writers may securely follow. This gentle- 
man claims my respecta and thanks also for various acts of friendship and kindness 
which, in his zéal to do justice to the credit of British remains, he has performed 


me, 

I wish to express the pleasure that I have experienced in the confidential friendship of 
SHARON TURNER, Esquire, the learned and elegant historian of the Anglo-Saxons; and 
also the able vintli of the authenticity of the Poems of the Ancient British Bards; 
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in whom I have beheld the character, animated with the love of truth, that has disdamed 
to form or to follow 8 founded upon prejudice: and, to enable himself to do so 
with respect to the Welsh bards, so that nothing might obstruct his designs, I am happy 
to announoo his having attained a competent knowledge of their language. 

I owe a grateful remembrance to GEORGE ELLIS, Esquire, the classical illmstrator of 
the ancient literature of the English nation; and with pleasure I anticipate additional 
credit to our Welsh literary remains, from his examination of them. 

In expressing my obligation for the up ct the Reverend Wau Coxx, I at 
sao samo tima exult at his having turned his mind to the illustration of British 

istory. 

To my respected friend SAMUEL MIDDIMAN, Eeguire, I am under obligations for the 
etchod vignette, with which I am d of ornamenting the title page of this work; as 
it displays the elegant execution of one of the first artista of the pc 

Tho able coadjutors in English To y, Mr. Joun Bnrrrox and Mr. EDWARD 
WEDLAEE BRAYLEY, claim my esteem, for a candid display of ju in N 
a proper use of our Cymbric ins with their own researches, for the illustration 
tho Antiguities of Britain, 

1 bog leave to acknowledge the friendahip of the Reverend WILLIAM GCN, another 
illustrator of British history; who is now preparing a very valuable edition of Nennius. 

l shall now briefly enumerate the sources from w the materials of the Dicti 
aro derived, so as to furnish the reader with some general information respecting W 
printed books and manuscripta. 

Tho first printed work similar to this, is a mall Welsh and English Vocabulary, of 
35 pagos, compiled by the illustrious scholar WILLIAM SALESBURY, and published by 

im in 1547, 

But that, for its importance, which is most worthy of being noticed, was origmally 
compiled, with Latin explanations, by the able antiquary THOMAS WILLIAMS, M. D., who 
diod in 1620. A mall folio edition of this work Tas panini an his death, in 1632, 
with an claborate preface, and some additions, by the Dr. Jons Dam the 
ornamont of his country and of the age in which he lived. 

From the last - mentioned performance, the Reverend THOMAS RICHARDS compiled a 
Welsh and English Dictionary; to which he added a small number of words, so that it 
contained altogether about 15,000 words. This was printed in 175 . 

A mall octavo Vocabulary, Welsh and English, of about 350 pages, was published by 
Thomas Jones, in 1688. : 

In the year 1710, the Reverend Epwarp Liwrp published his Archsologia Britan- 
nica," wherein he inserted a collection of a few hundred words, which were omitted in 
the dictionary of DAVIES. 

A awall, but useful, English and Welsh Dictionary was published in 1771, by the 
Reverend WtuLIAu EVANS 

The Reverend Jons WALTERS published the three last of his English and Welsh 
Dictionary, in 1794, which was bat a little before his This is avery labor- 
four, and useful work; and which the author had lying heavily on his hands tor about 
thirty years; and some of ìt was printed about four twenty years before the whole 

was completed. 

In the year 1798, the Reverend WILLIAM RICHARDS published an English and Welsh 
W in small octavo, which is a neat and useful performance. 

After about three years had a work similar in its plan and magnitede was 
printed by the Reverend THOMAS JONES. 

In addition to the foregoing list, there have been several vocabularies compiled, which 

© most ancient of these is a short Welsh and Latin one, in the Book of Llandav,” 


in the British Museum—a valuable manuscri of the twelfth centary. 
The next is one compiled by the poet WILLIAM LLEYN, abou beginning 
of tho sixteenth centary. d 2 7a 


antiq ; 

But the most valuable vocabulary, on account of its copi was compiled about 
- : lowi century, by Joux Jork who t about forty years of his 
life in transcribing ancient Welsh writings; and of whose many large volumes 
rhu H m various collections; but chiefly in the valuable depository of Welsh 


, Of the additions made to the Welsh Dicti , in more recent times, the collections 
med by the Reverend WILLIAM GAMBOLD, Mr. Lewis Morris, the Reverend Evax 


1 Be diod, Dec. 20th, 1831, fve days short of completing his BA year. 
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Evaxs, Mr. ROBERT HvamHEs, Mr, OWEN JoNEs, and Mr. EDwARD WILLIAMS, are the 
most i t. 

This closes the catalogue of the materials Uu Ac I was enabled to derive assistance 
from the labours of preceding compilers of Welsh dictionaries, and cultivators of the 


e other source, by which was accumulated the UeiU bm stock of words, was the 
perusal of books, with that particular intention: and these books may be distinguished 
under two classes; that ìs to say, such as are printed, and those which remain in 


manuscript. 
ing the printed books, in the Welsh it is not n to say much, 
ay tether’ further than to announce, that we have Fyn pe thousand value of them, upon 
various topics; some of which have gone through several editions. Our catalogue, to be 
sure, is not large; but arising from the spirit for DD among the peasants of a small 
mountainous country, it must acquire some degree o un ri im the opinion of 
strangers, to whom the circumstance may be hitherto unknown altogether, that we 
should have any books in our language. For, to the rest of the world, we are nearly like 
the newly discovered asteroids, y recegnized as moving in the system of the sun of 
i ; and 'our Cimmerian darkness, which above two thousand years ago was im- 
pervious to the Greeks, is still lowering round the mountains of the Cymmry, so that 
strangers perceive not the light within. 

Abstracted from the world, and unknown as we are, it ìs no small gratification to our- 
selves that we taste of the feast of intellect, though unperoeived; and more especially 
that we possess a sufficient number of useful religious books in the language—none of 
which however bear any proportion, in extent of circulation, to the Bible ; for it may be 
remarked with pleasure, that the demand for the Scriptures has been extraordinary, and 
perhape un eled, among so small a population. Since the Bible was first printed, 
in the year 1588, there have been nineteen editions of it; and the total number of im- 
pressions may be calculated at about one hundred and thirty thousand. 

The invention of printing having obviated the necessity of using manuscript books, 
these are consequently diminishing gradually ; some of them, it is true, only disappear 
by falling into the hands of those who have a taste for collecting them: but the greatest 
number perish through neglect. It is lamentable to reflect on the number of valuable 
old wri which either have been lost or destroyed, within the last two hundred 
years, in Wales; not less, upon the lowest average, than two thousand, which is about 
egual to the number altogether now remaining. 

The conseguence of printed and manuscript books being so common in the country, has 
boen to po a considerable avidity for reading among the people; being the relic of 
a taste formed under the influence of the Bards, when they enjoyed a patronage which 
was secured to them by the constitution of their country. But that protection being lost, 
the bardic institution gradually decayed, and the spirit of it has vanished from mo 
us. And now, that the higher ranks of Welshmen having acquired English manners an 
attachments, by which means they are become more po ibed, they have also become 

more and more estranged from the people at large, which necessarily has had a tendency 
to render the latter more ignorant. Yet has the country not been wholly divested of its 
former character; to which might be applied 'the epithet of a community of literary 
rustics ; for it has lately received a new impulse, in Sg Y GWN of which a great num- 
ber of achools have been established for teaching the Welsh tongue. Unfortunately for 
the unanimity of Wales however, it ia in hostility to the cause arising from the derilec- 
tion before noticed, and the policy thence arising, the object of which was the abolition 
of the vernacular tongue, and in its place to introduce the English: but, instead of pro- 
ducing such an effect, it has caused nearly an universal secession from the Established 
Church, under the denomination of Methodists, and various other sectaries. It is from 
this source that such a renovated spirit has arisen for the cultivation of Welsh reading ; 
for the different secta are indefatigable in forming schools, and in printing cheap publica- 
tions for the dissemination of their respective tenets ; and the moderate and most sensible 
members of the regular Establishment are left to lament the cause of their former mis- 
guided policy; or the most violent and thoughtless are extending the effect, by the abuse 
a persecution of those sectaries, instead of abandoning that system out of which the 

arose 


Before that mistaken policy of forcing another 1 age upon the inhabitants of Wales 
was acted upon to any great extent, the native chieftains, escended from their ancient 
princes, prided themselves in patronising the poets; and not only them, but the lords of 
the marches, and other e strangers, who had obtained possessions in that country, 
ingratiated themselves with the people, by adopting their customs, and even by culti- 
vating their literature. Several of those strangers most of the natives in their 
seal in that respect; for, among the most distinguished promoters of the learning of the 
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, are to be named, in South Wales, JASPER, and the elder WILLIAM FLERBERT, 
earls of Pembroke; Sir RICHARD Basset, and RICHARD NEVILL, lords of Glamorgan. 
The first, besides being a munificent patron, formed one of the greatest collections of 
Welsh manuscripts, at Castle, of any in the country; but which was destroyed 
when the place was taken by the forces of Cromwell. To the three other personages we 
owe a grateful remembrance, for being the means of preserving one of the most curious 
treasures of ancient times, that any nation can boast of :—I mean the system containing 
the Institutes of the Bards of the Isle of Britain, generally known to the world under 
the name of Druidism. To accomplish their designs, these noblemen caused several con- 
grosses to be convened, inviting the bards to bring together all that had been delivered 
to them traditionally from their predecessors; and the results were carefully ed 
and entered into books, by persons appointed to perform that office. A similar spirit 
prevailed also at those times in North Wales; where we find several illustrious strangers 
emulating the natives: and the families of tho SALESBURYS, the MIDDLETONS, and the 
F W particularly conspicuous, as patrons and as writers of the vernacular 

e country. 

It is to such a disposition that we are to attribute many ‘collections of valuable 
manuscripts, which have been formed in different parts of Wales. Some of these still 
remain: and detached volumes are commonly to be found also in the hands of private 
individuals—being written in various periods, from the twelfth to the close of the six- 
teenth centuries. The most valuable of those collections are in the possession of some 
of the leading families in the Principality ; yet several have been removed out of the 
country, by various means. 

, The contents of these treasures of ancient British writings are to be classed under the 

following principal heads:—PoETRY—BARvIC INSTITUTES—LAWS—HISTORY— THEOLOG Y 
— ETrnIcAL TRAns and PROVERBS— DRAMATIC TALES—GRAMMARS. 

The first ef these classees—the Porrry—is by far the most extensive. It may be com- 
puted to fill. about eight out of ten of our old manuscripts. Onthis object I have 
made a calculation, which enables me to infer, having seen upwards of thirteen thousand 
5 pieces of various denominations. The oldest manuscript of Welsh that 

am acquainted with is the Black Book of Carmarthen,” at Hengwrt; the part of 
which appears to have been written as early as the eleventh century; but the latter part 
is more modern, being generally supposed to be the handwriting of the celebrated bard 

ddelw, about the year 1160, as one of his productions, composed in that year, is 
ded at the end of it. The next deserving of notice, on account of their antiquity, are 
two volumes of the same collection,” apparently written towards the close of the eleventh 
century; one of which contains the works of. Aneurin, and the other those of Taliesin. 
Transcripts of the more early pieces are also numerously 1 anong the uc- 
tions of the Bards who flourished under the latter princes of Wales; and of which there 
are many copies in the various collections, particularly in the ‘‘Red Book of Hergest,” in 
Jesus’ College, Oxford, written about the middle of the fourteenth century. 

The BARDIO INSTITUTES were not regularly committed to writing until they were 
arranged together under the authori the congresses, already mentioned to have been 
convened by authority, in South Wales; for it was against the principles of the system 
to do so, as all those who were initiated were obliged to commit the whole of its tenets 
and maxims of discipline to memory before their admission. The original manuscripte 
then drawn up of such Institutes are in the possession of Mr, TURBERVILLE of Llan Haran 
and Mr. RICHARD BRADFORD, of Bettws, in Glamorgan, the son of the late venerable bard 
JOHN BRADFORD; and transcripts of these are also ìn several other hands, ; 

Ancient copies, on vellum, of the Laws of the Britons, are common in most collections. 
There are eighteen of them at Hengwrt ; four ab Wynnstay; and seven or eight at the 
P OE Hieromou Kinga et Britain, of 

BICAL DOCUMENTS, such as the Triads, Chronicles of the Kings of Britain, o 
the Saxons, and of the Prinoes of Wales, there are copies nearly egually numerous as the 
Laws, written at various times, in the twelfth, the thirteenth, and the fourteenth centuries. 

Under the head of THEOLOGY, there are various tracts, besides legends and lives of 
saints, which began to appear in the fourteenth oentury. 

Our PROVERBS began to be collected at a very early period:—Catwg the first abbot of 
Llan Carvan, in the sixth century, being the first of whose collections we have any 
remains, Ín the eleventh century, Cyrys of Ial appeared eminent in the same track : 
again, in the fifteenth century, Sypyn eiliawg increased what his predecessors had 
done: and many others made additions aiterwarde, In the whole, there are upwards of 
twelve th of those ancient maxims of the Britons brought together. 


1 The reader is referred to the Myvyrian Archaio. Wales, a new edition of which is now (1966) in 
Nurse of publication by the publisher of this work, a the 15th volume of the Archaiology of the Society 
Antiquaries of London, for a more particular detail. 


and there is a splendid collection of them at Hengwrt. 

ises on WELSH GRAMMARS are pretty numerous. I have seen about thirty, either 
in manuscript or printed. Among the former, that which deserves to be particularly 
notioed was composed about the close of the ninth century, by Geraint; revised by 
Einion, in the middle of the twelfth century; and again by Edeyrn, about the year 
1260. Thenextin importance was com by Davydd Ddu, about a hundred years 
afterwards. There are others extant, by Tudyr Aled, William an and Simwnt 
Vychan, all poets of great celebrity in their times. Such Grammars as have been printed 
were by the following names:—Gruffydd Roberts, 1567; John Davydd Rhys, 1592; 
William Salesbury, 1847; William Middleton, 1593; Dr. John Davies, 1621; the Rev- 
erend William Gambold, 1727; John Rhydderch, 1728; and the Reverend Thomas 
Richards, 1753. 

Thus I have briefly enumerated the various sources, and the means, by which were 
obtained the materini for embodying the Welsh language together into a form, which 
may enable strangers to perceive its copiousness, and also to appreciate many of its most 

3 isti 


prominen ca. 

In the last place I have to add, that in the progress of compiling this Disney I 
preceived a necessity for its being accompanied with a History of the Language ; and an 
inquiry respecting the Antiquity of Letters among the Britons. Both these topics 
claimed my particular attention; and I therefore took much pains in collecting such 
materials as appeared useful towards the illustration of them. But upon reviewing the 
various things which were thus brought together, I found them accumulated to too 

a bulk to be prefixed to the Dictionary; and as to giving them in an abridged form, 

was spprehemsive lest the object would thereby be in a great measure defeated. 

Under such a consideration, I have omitted those two subjects altogether, with a 
design of reserving them for an ample detail in a separate work. 


e 


ADVERTISEMENT 
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THE SECOND EDITION. 


Tum second edition of the Welsh and English Dictio contains several thousands 
new words, and also numerous emendations, the result of about thirty years’ attention to 
the work since its first appearance. The publisher has the sole interest therein ; there- 
fore, that he'may suit the taste of the public in general, he is permitted to revert to the 
vulgar orthography of our language, as the most likely means, according to his opinion, 
of avoiding loss by the undertaking. To have preserved the character of the first edition, 
bar only a make-shift, in r to the letters representing the mutable consonants 
w have been gratifying to the compiler, until some fortunate circumstance shou 

ive a bias to the minds of the Welsh readers to receive a perfect system of . 

or giving effect to such a s , types have been formed on the analytical basis of our 
language, for representing three characteristics of its mutable consonants, of soft, 

. Pughe gave a few specimens of the changes he proposed at the close of the above 

. the sccond edition; but as there are no proper types to be found at pre- 
zent, the publisher is unable to give them. They have, however, never been adopted.— 
Ep.) 


PREFACE 


TO THE 


PRESENT EDITION. 


In presenting to the pahi a third edition of Dr. Pughe’s great work, the editor con 
siders it proper that he should explain, as briefly as possible, the plan of the work as it 
appears at 5 the, changes which have been introduced, and the numerous addi- 
tions which have been made to the work as it was left by its able author. 

The design of the publisher was, to bring cut as complete and useful a Welsh-English 
Dictionary as possible, and that at a price which would place it within the reach of a 
great number of his fellow countrymen: but the plan of the wcrk was left entirely to the 
editor, with this single instruction, that it should contain the work complete, as it 
oc aed revised by the late Dr. PUGHE, in the second edition published by the present 
publisher’s late father in the year 1832, excepting a number of the quotations from old 
authors, which, in the opinion of the present editor, ar a be apare 

It has been the opinion of the editor for many that a Welsh-English Dicti 
ought, in order to be generally useful to the Welshman, as well as to the i 
student who may wish to understand the l age, to contain synonymous words in 
Welsh, as well as the English explanations; and he then intended to prepare the work 
as comprehensive in this respect as the following specimen :— 


Adrodd, v. a. (ad—rhawdd) to relate, to recite, to rehearse, to speak.—Datgan, traethu, 
mynegi; adlefaru; hanesu ; dywedyd, llefaru. 


But it was soon found that, if every derivative word were explained as fully as the abo 
the dictionary would swell out far beyond the limits intended by the publisher, and 
that without AO a corresponding advan to the purchaser. As it a 

absolutely necessary that many thousands of words should be added which are in daily use 
in the Principality, in order to make it as complete as the present condition of the 
Welsh langu admitted, it was necessary that some scheme should be adopted to 
abridge the Welsh explanations, and that without 1 but as little as possible 
with the original plan. After much consideration, it was decided that it would be 
sufficient for all purposes that the Welsh explanations be confined generally to some one 
word in each group. By a group of words is meant, words which are derived from the 
same roots or originals, such as— 


Cymdaith, cymdeithaidd, cymdeithas, cymdeithaseg, cymdeithasfa, cymdeithasfaol, deith- 
asgar, cymdeithasgarwch, cymdeithasiad, cymdeithasiadol, cymdeithasog, cymdeithasol, 

, cymdeithasoldeb, cymdeithasoli, pple pet ir cymdeithasu, cymdeithaswr, cymdeith- 
aswraig, cymdeithasydd, cymdeithfa,! cymdeithfaol, cymdeithgar, cymdeithgarwch, cym- 
deithiad, cymdeithaidd, cymdeithio, cymdeithiog, cymdeithiogi, cymdeithiol, cymdeith- 
iwr, cymdeith-wraig, cymdeithydd. | 


The above group contains thirty-two words, all of which areevidently derived from the same 
roots: the same general ideas are therefore contained in all. Such being the case, the 
student will require but a full and clear explanation of one in order to arrive at the ge- 
neral meaning of all in each group. But thi words have been explained in Welsh; 
and this Welsh explanation ìn itself gives an entire new feature to this edition, and 
makes it at once egually useful to the Welsh student, as to the English student who 
may desire to learn the Welsh language. 

Tt is evident, as has already been/obeerved, that all the words in each group are derived 
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from the same roots: ib is therefore only necessary to insert the roots of the first 
or the principal word of the group; and this leads us at once to the changes which 
have been made in this edition. We will take the above group (which contains 
but eighteen words in the second edition, a difference of fourteen words in this group 
alone in favor of this edition) in order to explain the subject at present under con- 
sideration. Dr. Pughe, as will be observed by a reference to the second edition, inserta the 
roots after every word, and also the complete plural form of every substantive, excepting 
those only which form their plurals in au: thus 


Cymdaith, s. m.—pl. cymdeithion (cy—ymdaith), &c. 
~ Cymdeithaswr, s. m,—pl. cymdeithaswyr (oymdeithas—gwr), &c. 


This is the plan adopted throughout both his editions of his work; but we unhesita- 
tingly threw out these pleonaams, not only for the sake of economizing space, but also as 
unnecessary. It is quite sufficient for every practical purpose that the roots be given 
after the principal word of a group, and that nothing but the plural termination be given, 
or as much of each word as im forming ita plural, as follows — 


Cymdaith, deithion, s. (cy—ymdaith; C. cawetha, kyuedhiad) ko. 
Cymdeithaswr, wyr, 8. Ec. i a jg 


This in the original plan alone has enabled us to add above 30,000 words more to 
the work what ap in the second edition; notwithstanding which the price is 
reduced to about one third tbat of the last edition—which can be accounted for only 
by a different typographical arrangement, and a more extensive sale. 

Is is known that every word, as a general rule, has several different meanings. With 
the view of compressing the work, but without detracting from its value in the least 
as a work of reference, different English and Welsh equivalents are given for the 
substantive, the adjective, and the verb, &c., which are derived from the same stock; 
and these different eguivalents may be considered as the eguivalents of each word of 


the . 

The ortho phy, as will appear also, has been materially changed. Dr. Pughe was 
so particularly attached to the old Welsh of the middle ages—the Welsh of the Cyn- 
Jeirdd (Bards of the first Epoch), and the Gogynfeirdd (Bards of the second Epoch), 
Howell the Good's Laws,” The story of the Kings (Brut y Brenhinoedd), the Juvenile 
Romances” (Mabinogion), &c., that his Dictionary may in this sense be pronounced a 
dictionary of the old Welsh of these compositions, and the like, but in the orthography 
of a later date; and this is one reason why he left out so many thousands of the usual 
words of his day out of his valuable work. The same attachment to lingual antiquity 
also caused him to use the obsolete terminations, aw, iaw; awg, iawg; awl, iawl; awr, 
iawr, which have in this edition been almost always rendered as o, to; og, iog; or, ior. 
He was also so staunch a believer in the MR and, adaptability of the Bardic 
Alphabet (Coelbren y Beirdd) to the Welsh language (although its existence has not been 
proved before the time of Llywelyn Sion, about B. A. 1601, neither has it been used by 
the people), that it in reality was his principal standard of spelling words: indeed, a 

iar adaptation of the Bardic Alphabet was the very orthography of his first edition 
of this work. The same love of antiquity caused the Dr. to adopt the plural termination 
on or ion, very often instead of au: the latter, of course, is by us in the present 
edition, excepting where general favors the other. 

The orth y of this edition is that which has been arranged by Mr. Thomas 
Stephens, of Merthyr Tydfil, and the editor, who were appointed to the task by a 
committee of bards and literati at the Llangollen Eisteddfod, held in September, 1858. 
This phy was submitted to 174 of the principal Welsh scholars of the Princi- 

ity, approved of by five-sixth of those from whom replies were received; and is 

upon that of the ‘principal Welsh classical writers,! from Dr. ‘Mo down to 
Gwallter Mechain; and which, for aboye 5 ought to be UYN ered Ey our 
national orth hy, This change of orthography, of course, compe us to change 
the places of 53 of words; owing to which, and other obvious reasons, we 
were obliged entirely to rewrite the work. 

Dr. Pughe v freguently gives long guotations from the above mentioned old 
compositions, with translations into Engflah; as, for instance, he has the following 
guotations under the adjective Dir:— 

Ys dir i hael a roddo, 
He is sure that gives to the liberal. Adage. i 


1 See Tatts A R.L a Thomas 8 ens, published in 1859 by the publisher 
ime Gymraeg, gan Pryt, tephens, p y the p 
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Cryd ar hen angen ys dir. 
A fever on the aged is certain death. Adage. 


A fo da gan Dduw ys dir. 
What seemeth good to God is certain. Adage. 


Tripheth dir y byddant; eithaf gallu, eithaf deall, ac eithaf cariad Duw. 


Three things are certain to be; plentitude of power, plentitude of knowledge, and plentitude 
of the love of God. Barddas. 


It is evidently desirable that guotations should be given as authorities for words 
which are obsolete, antiquated, or questionable; but we cannot see that amassing 
authorities for the same word, but for the sake of giving its different idioms, can answer 
any practical purpose: we therefore reduced the number of such quotations, and generally 
suggested the shortest as far as such could be effected without in the least detracting 
from the authority of the word. Hence, our quotation under the word Dir is only, 


A fo da gan Dduw ys dir—what seems good to God is certain. D. 


Dr. Pughe believed that letters, or combinations of two or three letters, had a philoso- 
phical signification, although such were not significant and usual words in the language > 
a notion which is contrary to the opinions of the chief linguists of the world. He consider- 
ed such letters or unauthorized syllables also as roots of Welsh words. For this reason, 
the first part of his explanations on numerous words is nothing more than an explan- 
ation of imaginary roots. Accordingly Dr. Pughe derives the word eglwys, for instance, 
from eg—glwys ; and his explanation on the substantive is that is hallowed or sanctified; 
a church.” It is evident that eglwys is a Welshification of the Greek ecclésia ; and ita 
meanings are, an assembly, a congregation, a general assembly; a church, a [Christian 
church, a church of God; a place of worship, a temple. Dr. Pughe therefore has left out the 
chief practical significations of this important word. That is hallowed or sanctified” 
is merely his explanation of the supposed roots eg and glwys; the explanation therefore 
is as fanciful as the roots themselves. Notwithstanding, this is the principal idea 
which governed his explanation, not only of the substantive eglwye, but of the whole 
group derived from it; as, 


Eglwys, a. (glwys) hallowed, solemn, fair. 
Eglwysaidd, a. (eglwys) of a hallowed nature, 
Eglwysaw, v. a. (eglwys) to hallow, to sanctify, to purify, &c. 


We generally have left out such lanations altogether, ìn order to make place 
for those of a practical character both in lish and Welsh; and in cases of doubt, we 
have inserted brief guotations from the standard authors of the language. 

Dr. Pughe, from the considerations already mentioned, left out of his Dictio every 
word he could not trace to roots which he considered purely Welsh, as well as all words 
which appeared to him to bear any relationship to foreign languages. We therefore search 
in vain, in both the former editions, for a great number of words which are at present 
in general use ; and for this reason, those editions were to a great extent useleas to the 
common reader. The following for example were all omitted:— 


Abl, bendith, ceffyl, disgrifio, esampl, esiampl, or siampl, felly, ffafr, gras, h ingo, lam 
llabyddio, moment, natur, ordeinio, palas, phïol, HWY sobr, talent, th us, usuriaeth, 
wermod, ysgeler, zêl, 


And numbers of others under every letter of the alphabet—even words used in the 
Bible—the prinicpal standard of the present Welsh, without mentioning the Apocrypha, 
the Book of Common Prayer, the works of Edmund Prys, Morris Cyffin, W. Middleton, 
Charles Edwards, Edward James, Ellis Wynn, Ed Samuel, Hugh Owen, T. Jones, 
Morgan Llwyd, Rees Pritchard, Jer. Owen, Tim. Thomas, Theo. Evans, Hugh Morris, 
Goronwy Owen, Ieuan Brydydd Hir, Lewis Morris, Ed. Richards, W. Williams of Pant 
y Celyn, T. Jones of Denbigh, T. Charles, Gwallter Mechain, and others. 

The editor has been from his youth impressed with this defect, not only in Dr. Pughe's 
Dictionary, but in all our other dictionaries as well; and he adopted the practice of 
recording all such words during the period he was reading the Welah classics. Some 
were inserted in his small dictionaries; but by far the greater number were still in 
manuscript, until he undertook the task of editing the present work. The editor found 
also that Dr. Pughe had left out a great number of words used even by his favorite 
authors of the middle ages, as well as others of later date; such as D. ab Ramund, D. ab 
Gwilym, L. Glyn Cothi, Iolo Goch, Tudur Aled, Simwnt Fychan, &c. &. Many other 
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woeds were omitted cH ydyw 4 7 5 even in the dictionaries publisbed before bis 
time, by Dr. Davies, Ed. gd l. T. Jones, W. rhen Walters, ‘and 
others mentioned by him 3 to the first edition of his Diotionary. 
The editor added a of course, to his own collection. 

Besides the sources already mentioned, and others of a similar nature, the editor 
received lists of words from several Welsh writers, amo whom he would wish to name 
the Rev. John Owen, of W Mr. Fenton, Prof. Rushton, Hirlas, Talhaiarn, 
Andreas o Fôn, &c., &. He use also of all the n ublished after the 
time of Dr. Pughe, one by Bardd Glas ‘Morganwg, 2. Grifiths, I. D. Ffraid, 
Arfonwyson, Caerfallwch, E. Jones, D. Silvan 85 Spurrel, “ko. 
Great aasistan aca also has been obtained, especially 5 
the Dictionaries of J. Robert Lewis, T. les, W a W. N Mathetea, 
the Scriptural Concordance, and the greatest work in our language, the “ En clopædia 
Cambrensis” (Y Gwyddoniadur Cymreig), which is so ably edited oy the Rev. John 
Parry of Bala, and is now in course of publication by Mr. Gee. fact, no means ob- 

tainable by the editor were neglected in order to make the work aa complete as ible; 
though no doubt, notwi his labor and anxiety, there are other w. which 

3 his notice in the Bible, as well as in the works of the best writers of the 
present 

The editor i is not of on that it should bethe principal object of a lexicographer to 
coin new words, Ua re er carefully to 3 ain the words used by the beat 
„„ the language. Pughe, as has already been observed, 
ignored all words he could not trace to pwcly Walsh bola and consequently left out all 
which he supposed to be of foreign Snein, although such were in constant use by the 
best and most reputable writers. And had the editor of this edition acted upon this 
8 he would have condemned many hundreds of words which even Dr. Pughe 

retained, as they in his o 1 bear quite as close à relationship to foreign 1 
gang as many of those which were intentionally omitted by Dr. Pughe. 
ollowing brief hst will no doubt suffice as a specimen :— 
Aml (ampia), e (accentus), a beih air), 5 oara ae canu (onio, 5 
credu (credo, chrêdd), s seri! elion), eg Ur 
w (Dieu, Deus, Theo), faith — . Jucus), Pah 4 Ade, ha 
(Aclios perffaith  perfectus), &c. &o, 


The foreign words to which the Welah words are in the opinion of the editor related, 
or from which they are derived, have been inserted after the roots as given by Dr. Pughe. 
will therefore be better able to form his own opinion upon them 
ia of opinion, and such is based upon the works of the first lerioographers, 
a Gans ought to contain both Soas words which are obsolete and antiquated 
as others which are low or unworthy of being 8 but which, notwithstanding, 
to be inserted if they are found m works of standard! authors, or in general 
The editor has carefully pointed out all obsolete words, as well as those which are 
3 authority, with a + (and the authorities are generally annexed to them); 

composer ought to be very careful how he employs them, even in poetry, 
“rs treatment of scientific or other subjecta, 
liter! is aware that he is blamed for i words which are considered of 
foreign descent in this work; but he feels he cannot do than defend himeelf in this 
E12 in the words of the learned Monk KYFFIN, which he will give in the original, 
should suffer by translation :— 


EIn 
tfe 1 


th 


„ Nate i rhei ny ydyw r arch Nl ay ni weed ni | ddyw 
I ychydig a F yfi 
Draain Gywrin ychyd eu hanwy au ais Su a gadawafi rai ere aws in am eu 


yw 

V 1 . 'r rhan fwyaf o'r rhaì y maent hwy yn 
z An cea y eons i e ie ad iaith Gym h dd ddìm 

= am gŵyr n r raeg yn eu 

o hanner — p ii Mi allwn, pe dal geny hamddem, shiver yt digon 

ei faint o'r ig a fenthyciwyd, nid am a nnig o'r Lladin a'r Ffrangcaeg, 
eithr o Ttali, ac, pela ft 7 befyd, heb law'r ao Ebryw, a'r cyfryw. 
Hyw rai di-dd deyn „ & ddywe 5 ir i'r deith d hyny core: FAU a gen y 

Gymraeg, ac nid yr iai ymraeg genthyn d gwiw mo'r ymresymu Â'r fa 
ynfydion cynhwynol, namyn eu gadael mewn ib or ac oferedd. 2 


4. Va Grammar the present Welsh, and the differenee between ii and the old Welsh, see the Zniroduetio 
to the 
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Besides the additions already mentioned, the sound or accentuation of some few 
words, which may appear doubtful, has been annexed to the leading word, after a 
parallel (=) or between a parenthesis, in this manner :— i , 


A, =å, prp. &. 

Ab —Ab, od, oedd, 2. F., Ke. 

Ach, Ach, achau, achoedd, 8. f. &c. 
Chwyd (—chwŷd), au, 2. r. &c. 
Chwys (=chwfs), 4 r. &c. 


The accentuated words, â, âb, âch, which occur [in the three first lines, denote the 
from in which they ought to be written when in small letters in composition, whilst the 
accentuated words between ntheses (—chwŷd), (—chwŷs)—signiîfy the sounds of the 
words only, which must not be accentuated in composition.. 

There is another addition which, in the opinion of the editor, is of some importance 
to the young writer; that is, the addition of the form, or termination of the future tense 
of the third person singular of the verb, when it possesses such form or termination, and 
which form or termination is also in general the imperative mood of the verb; as, for 
instance , 


Canu, cån, v. &o. 

Cerdded, cerdd, v &o. 
Chwerthin, chwardd, v. &c. 
Rhedeg, rhed, r. &c. 

Troi, try, trydd, v. 


This peculiarity belongs to the best Welsh writers, and is very concise and 
They but very seldom used the other unwieldy forms, v., cana, cerdda, e theta: 
&c., which young writers are so fond of, and others who are unacquainted with the 
idioms of the language. The termination only will be annexed to other verbe, as,— 


Cario, ia, v. &c. 
Chwilio, ia, r. &c. 
Cyflawni, a, v. &c. 
Teyrnasu, a, v. &c, 


The future tense of the third person singular of almost all other verbs, which have not 
been conjugated in the above manner, is the same as the original or the infinitive form 
of the verb; as, Uoffa, cardota, hela, &c. 

In conclusion, the editor can truly state,in the words of other far more eminent lexico- 
graphers than himself, that though he was not without experience in labor of this 
nature when he formed the design of this edition of the dictionary, he was not sufficiently 
impressed with the arduousness of the undertaking, but of which he has since had abundant 
occasion to be sensible. He is also satisfied that nd amount of labor or diligence can 
render a dictionary of a living language, like the Welsh, faultless and free from defects. 
He however submits it, as it ìs, to an impartial public, hoping it will not be considered 
destitute of some merit at least both in its plan and execution. 22 2 


BANGOR, November, 1866. 


RHAGYMADRODD 


I'R 


ARGRAPHIAD HWN. 


GAN mai er mwyn cenedl y „In benaf, y cyhoeddir y Geiriadur Cenhedlaethol, 
yr hwn pad yn cynn ay aes argraphu o Eiriadur soit y Dr. Pughe, bene 
mai us dywedyd ychydig yn raeg am amcan ait newidiadau a 
. a 
can y cy dwr wyn iriadur Cymraeg a Saesneg mor wn a 
defnyddiol ag y gellid, ac am bris mor fychan ag 5 Y, byddai 11900 fel y allai fod yng 
iyrhaedd yr holl genedl ddarllengar. Gadawodd un y gwaith yn hollol at dde. 
wisiad y golygydd, yr ammod yn unig ar iddo gadw holl eiriau arweiniol, a thardd- 
iadau, a dd geiriau Geiriadur mawr y Dr. Pughe i mewn. 
Yr oedd y golygydd wedi meddwl er's hir flynyddau y dylai Geiriadur Cymraeg a 
tuag at f fuddiol i'r Cymro uniaith cystal ag i'r un dwy iaith, ac i'r Sais 
a ewyllysio ddysgu „ gynnwys eglurhâd Cymraeg ar y geiriau arweiniol, neu 
eiriau raeg cyfyst 5 gystal ag eglurhâd Saesneg ; ac yr oedd wedi ffurfio 
cynllun o ur o'r fath er's oamser. Saif y cynllun hwnw, er esampl, fel hyn:— 


Adrodd, v. a. (ad—rhawdd) to relate, to recite, to rehearse ; to speak,—Datgan, traethu, my- 
negi; edlefaru; hanesu ; dywedyd, llefaru. 


Yn ol y cynllun yma, gall y Geiriadur fod o fudd i Gymro uniaith yn gystal ag i un 
yn deall y ddwy iaith : ond canfyddwyd yn fuan eglurid pob gair tarddedig yn Į 
yna, yr äi y Geiriadur mhell dros y pa y bwriadai y cyhoeddwr ‘iddo fod, he 

son am yr haid o chwanegu miloedd o eiriau arweiniol er gwneyd y gwaith yn 
gian er atteb i sefyllfa y Gymraeg bresennol. Am hyny, bu raid meddwl am 

ull i dalfyru, gyda golwg ar yr PO Cymraeg, a hyny heb wneyd ond cyn lleied 
o niwed i'r cynllun ag y gellid. Y dull gan hyny a gymmerwyd oedd, rhoddi eglurhâd 
Cymraeg ar ryw un gair o bob mintaineu haib—ar y prif air, neu 1 cyntaf yn mhob 
mintai, os caniatâi lle, ac ar y geiriau hanedig yn ol fel y goddefai hyd y llinellau. Fel 
hyn, er engraff, mintai o eiriau y golygwn rai o'r un gwraidd neu haniad ; megys,— 


Cymdaith, deithaidd, cymdeithas, cymdeithaseg, cymdeithasfa, cymdeithasfaol, cym- 
e cym e cymdeithasiad, cymdeithasiadol, cymdeithasog, cymdeithasol, 
cymdeithaso arnan a yaa cymdeit arw des, ee cymdeit iyn, . 
aswraig, cymdeit cymdeithfa, cymdeithfaol, eymdeithgar, cymdeithgarwch, cym- 
deithiad, cymdeithiaidd, cymdeithio, cymdeithiog, cymdeithiogi, cymdeithiol, cymdeith- 
iwr, cymdeith-wraig, cymdeithydd. 


Dyna 32 o eiriau fintai yna. Y maent oll yn tarddu yn amlwg o'r un idd, ac 
ra Ei y mae Aa an sere lam inol yn rhedeg trwyddynt oll; ac ni raid i'r craffus 
pel eglurhâd goleu ar un o honynt er ei alluogi i ddeall yr y cyffredinol sydd i'r 
oll fintai. Er hyny, gan fod hyd y llinellau, &c., yn goddel, rhoddwyd eglurhâd Cymr- 
seg ar 13 oeiriau y fintai uchod; ac y mae yr eglurhâd Cymraeg dan sylw ei hunan yn 
rhoddi gwedd hollol newydd i'r Geiriadur Cenhedlaethol, ac yn ei wneuthur ar unwaith 
ya fuddiol i'r Cymro unieithog, yn gystal ag i'r un dwyieithog, ac i'r Sais a ddymuna 

Gan fod pob mine o eiriau, fel y ayay yn jr hanu o'r un aidd, yr hyn oll 
sydd angenrheidiol er bod gwraidd y cyfan ydyw gosod gwraidd neu wreiddyn y 
gair cyntaf, neu y prif air, yn y fintai ger bron; ac ymae hyn yn ein harwain at y 
newidiadau a wnaed yn y trydydd argraphiad hwn o Eiriadur mawr y Dr. Pughe. 
Cymmerwn y fintai uchod i egluro hyn etto; yr hon fintai, gyda llaw, ni chynnwys ond 
18 gair yn yr ail argraphiad—llai o 14 o eiriau yn y fintai yita yn anig nag iydd ya yr 
argraphiad presennol. Y mae y Dr. nid yn unig yn gosod y gwraidd 1 lawr ar ol pob 
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ai ond yn dodi pob enw sydd yn y fintai i lawr ddwywaith yn gyflawn, fel unig & 
lliosog, oddigerth yn unig y rhai sydd yn terfynu yn lliosog yn du, Yal yn :— 


Cymdaith, 8. m.—pl. cymdeithion (cy—ymdaith), &e. 
Cymdeithaswr, s. .--pl. cymdeithaswyr (cymdeithas—- gwr), &o. 


Ac felly trwy yr holl Eiriadur. Bwriasom y dulliau amleiriog hyn allan yn ddibetrus, 
a yn unig er oyanilo lle, ond fel pethau syl AGOR gan roddi y Gwrsidd i lawr ar 
ol y prif air yn y fintai yn unig, a chwan im on terfyniad lliosog, neu gymmaint 
o'r gair ag a newidio er ffurfio rhif liosog, fel hyn :— ú ai 


Cymdaith, deithion, s. (cy—ymdaith ; C. cawetha, uedhiad), &o. 
Cymdeithaswr, wyr, &, &c. as $ ty os; 


A'r cyffelyb trwy yr holl waith. Galluoga hyn yn unig ni i chwanegu dros 30,000 o eir- 
iau yn f. nag sydd yn yr ail argraphiad yn yr in fant o le, Bab mou am dalfyri 
a newidiadau ereill, a mander llythyren yr goa, toe hwn mewn cymmhariaeth i'r ail, a'r 
swm mawr a rydd y cyhoeddwr am arian—dim llai na 64 td. 8 plyg am swllt, fel y ceir y 
gyfrol gyntaf o'r 5 yma am tua 10s. 6c., er ei bod yn cynnwys mwy o dros 
,000 o eiriau a brawddegau nag a gynnwys y gyntaf o'r ail hisd—pris yr hon 
oedd yn lp. lls. 6c., tra yr oedd un gyfrol o'r argraphiad cyntaf, 15 yg, yn 25. 12. 67. 
Adee Ft er 4 cau age 
mae'n hysbys fod i gair, fel rheo in, amryw ystyrau ol. Er 
mwyn crynhoi y gwaith, heb ei waethygu fel llyfr i mb Mdo, rhaldir ahanol 
eiriau Saesoneg a Chymraeg i egluro yr enw, yr ansoddair, y ferf, &c., a fyddont yn 
tarddu o'r un gwraidd; a gellir ystyried y gwahanol eiriau cyfystyr hyn fel rhai cyfys- 
tyr i bob gair tai 


fintai. 

Rhaid sylwi hefyd ein bod wedi newid yr orgraph. Yr oedd y Dr. Pughe mor hoff o hen 
Gy y canoloesoedd— Cymraeg Cynfeirdd a'r Gogynfeirdd, yfreihiau Hywel 
Dda, y Mabinogion, Brut y Brenhinsedd, C., fel nad yw ei Eiriadur ef, mewn gwirion- 
edd, lawer amgen na Geiriadur o hen Gymraeg y cyfansoddiadau hyny, a'u cyffely 
mewn orgraph ddiweddarach ; a dyma un achos ei fod wedi gadael gynnifer mil o 
eiriau arferedig y, Gymraeg bresennol o'i Eiriadur llafurfawr, tra y mae frith o gyf- 
rediaid a dyled (gerunds and supines), a llu o ddulliau hynafol Sydd 3 yn hollol gi 
arfer yng Nghymraeg y dydd heddyw. Ffrwyth yr hoffder yma at hynafiaeth ydyw yr 
a awg, 5 95 N g awr, a Ko., sydd 5 oll, y rhai a 

isom ni yn o, io; og, iog, &c., yn ithriad, on o persain yn gofyn 
cadw, da'r Dr cyffroawl, crynhoawl, a'r cyffelyb. WA a” “ 

Yr oedd y hefyd yn gredadyn mor gadarn yn awdurdod a chyfaddasrwydd cyn- 
llun Coelbren y Beirdd i'r Gymraeg (yr hwn gynllun nad oes dim prawf ef fod yn 
hynach na Ll ;elyn Sion, tua 1601, nag iddo erioed fod ar arfer lad), fel mai y cynllun 
diawdurdod hwnw oedd ei brif safon ef i lythyrenu geiriau. Yn wir, rhyw fath o gyf- 
addasiad o'r cynllun Coelbrenaidd ydyw gwir lythyraeth yr argraphiad cyntaf o'i Far. 
ar a'i GRH A X “aa 

r orgraph a wn ni yma, yw yr un a drefn Mr. T. Stephens a'r golyg- 
ydd, ar appwyntiad pwyllgor o feirdd a llenorion a n a Llangollen, ym 
5 a gynnaliwyd yno yn Medi, 1858, yr hon orgraph a fu dan ystyriaeth 
174 o lenorion De a Gogledd ; & d attebion oddi wrth 29 yn Ngwynedd — 
deg o honynt yn perthyn i'r pwyllgor; ac oddi wrth 30 yn Neheubarth, a naw o honvnt 
yn bwyllgorwyr—oll yn 59 o nifer: 48 o'r rhai oedd o blaid H llythyraeth a ddefnyddir 
yn yr argraphiad hwn o'r Geiriadur; yr hon lythyraeth | wedi ei seilio ar orgra 
pr awduron y Gymraeg bresennol, o'r Dr, Morgan, cyfiei y y Beibl, hyd Aal ai a 
yatyried fel ein horgraph 
i f defnyddio on neu ion, fel 
terfyniad lliosog, lle y defnyddia y Gymraeg bresennol y terfyniad au: yr claf, wrth 
WTS, ; y ar presennol, ond pan fyddo on neu ion gan 
ein prif awduron, ododd N r orgraph Ri, o angenrhaid, i newid Ile lliaws 
mawr o eiríau ; fel y bu raid i ni, o blegid hyny, a phethau ereìll, ail ysgrifenu y Geir. 
iadur drwyddo oll, | | 

Y mae gan y Dr, Pughe yn fynych os meithion o'r hen gyfansoddiadau a nod. 
wyd, yn nghyd â chyfieithiad meg o honynt, ar ol lliaws o eiriau; megys, er esampl, 
y mae ganddo y difyniadau canlynol ar ol yr ansoddair Dir :— 


Ys dir i hael a roddo. 
He is eure that gives to the liberal. Adage. 


1 Gwel yr Iaith Gymraeg. Gan R. I. Prys a Thomas Stephens. Cyhoeddedig T. Din. 
bych, yn y flwyddyn 1850. sm a DD 
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Cryd er hen angen ys dir. 
A fever on the aged is certain death. Adage. 
A fo da gan Dduw ys dir. 
What seemeth good to God is certain. Adage. 
Tripheth dîr y byddant; eithaf gallu, eithaf deall, ao eithaf cariad Duw, 


Three things aro certain to be; plentitude of power, plentitude of knowl and plentit 
i Pi the love of 100d. Barddas. edge, Eu 


Yr ydym yn credu fod awdurdod dros eiriau, yn enwedig hen eiriau diarfer, a geiriau 
eus, yn dra dymunol; ond nis gwelwn fod pentyru awdurdodau dros yr un gair, 
oddigerth yn unig er os y gair mewn gwahanol ieithweddau, yn atteb nemawr 
ddiben ; ac nid yw difyniadau hirion yn gya gair pup ddim mwy awdurdodol. Gan 
hyny, yr unig ddifyniad sydd genym ni yr ansoddair dir yw:— 
A fo da gan Dduw ys dir—what seems good to God is certain. D. 


Ac yn elyb trwy yr holl waith: nid ydym yn difynu dim ond y llinell neu y dryll 
Balt fal fy a gynnwys y gair, oddigerth fo genym rywbeth mewn golwg heb law 
swdurdod y gair, s ei rif, ei ryw, ei dreigliad, neu y cyffelyb. Y mae hyn yn rhoddi 
lle i rai mi o linellau trwy gorph yr holl waith, a hyny heb wanhau dim ar awdurdod 


y a. 
ír oedd y Dr. Pughe yn credu fod ystyr athronyddol i lythyrenau a chyfuniadau 
neillduol o fyth u; yr hynsydd a a“ ieithyddion penaf y byd : ac yr oedd efe 
u fe 


yn cyfrif y 1 uas dd geiriau, er na byddo y cyf yn 
eiriau arferedig yn 2 — O ganlyniad, nid yw y rhan flaenaf o'i eg urhâd ef Ar il 
o eiriau ddim amgen eglurhâd ar ystyr gwraidd dychymmygol a diawdurdod, ac felly 
yn hollol fympwyol. "Yn ol y mympwy y mae y Dr. yn tarddu y gair eglwys, er 
engraff, o eg — glwys; a'i holl eglurhâd ar yr, enw cadarn yw—that ts hallowed or 
sanctified ; a church. Y mae yn amlwg mai Cymreigiad destlus ydyw eglwys o'r Gr, 
ecclêsia; a'i brif ystyron, yn Saesneg, yw—an assembly, a congregation, a general as- 
sembly ; a church, a Christian church, a church of God; a place of worship, a temple. 
O ganlyni wodd y Dr. brif ystyron awdurdodol ac ymarferol y gair pwysig yma 
allan, a rhoddodd yr eglurhâd mympwyol, ‘that is hallowed or sanctified’ yn eu lle, 
fel esboniad ar y idd dychymmy ol eg a glwys ; a dyma brif-eglurhâd y Dr., nid yn 
5 ond ar yr h tai sydd yn tarddu o hono ; megys, er engraff: 
1 a. (gl hallowed, solemn, fair. 
o were 0 of a hallowed nature. 
Eglwysaw, v. a. (eglwys) to hallow, to sanctify, to purify. 


Ar cyffelyb am y leill. Yr ydym ni yn gadael yr eglurhâd hwn allan yn gyffredin, 

er mwyn cael lle i eglurhâd erol ac awdurdodol, Saesneg a Chymraeg ; ac mewn 

se onadan ammheus, yr ydym yn dwyn esamplau i mewn o brif awduron y Gymraeg 
resennol. 

Parodd yr hoffder a nodwyd at hynafiaeth, ac eiddigedd dros burdeb dychymmygol 
Gymraeg, i'r Dr. adael b gair nas gallai efe ei olrhain i wraidd a ystyriai yn Gymraeg 
bur, a phob gair yr ymddangosai iddo ef ei fod yn hanu o ieithoedd estronol, allan o'ì 
Eiriadur godidog. Am hyny, ofer ydyw chwilio y ddau argraphiad blaenorol am gan- 
noedd, os nad miloedd, o'r geiriau mwyaf cela ad fedd y Gymraeg bresennol ; ac o 
herwydd hyn, yr oedd yr jargraphiadau hyny yn ddifudd, i raddau mawr, i'r darllenydd 
cyffredin. Nodwn ychydig o esamplau :— 


Abl, bendith, ceffyl, disgrifio, esiampl meu esampl, felly, ffafr, hymn, ingo, lamp, 
llabyddio, moment, natur, ordeinio, palas, phïol, rheswm, sobr; talent, thas usuriact 
wermod, ysgeler, zêl 


A llawer ereill dan bob llythyren, hyd yn oed o eiriau y Beibl, prif "safon y Gym 
bresennol, heb son am 3 y Llyfr Gweddi, gwaith Edmund Morns 
Cyffin, W. Middleton, Charles Edwards, Edward James, Elis Wyn, Edward Samuel, T. 
Jones, Morgan Llwyd, H. Owen, Rees Pritchard, Jer. Owen, Tim. Thomas, Theo. Evans, 
Huw Morus, W. Williams o Bant y Celyn, Gronwy Owain, Ieuan Brydydd Hir, Edward 
Richards, L. 5 1 0 Ddinbych, T. Charles, 3 Mec an, a lliaws ereill, 

Canfu y goly y di er pan yn ieuangc, ni unig' geiriadur y Dr. 
Pughe, o Yn eu boll Eifiaduron ereill hefyd ; ac e pate i y geiriau nas ceid 
ynddynt hwy fnewn llyfr, yn ystod ei ddarlleniad o wahanol gyfansoddiadau. Defnydd- 
Mdd rai o honynt yn y Geiriaduron bychain a gasglodd; ond yr oedd y nifer mwyaf a 
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lawer yn aros fyth mewn llawysgrifen, hyd oni erodd â goly phiad 
5 o Firtedur mawr y Br. Pa he. Canfu y golygydd hefyd fod 71 Dr. i gadael 
iaws mawr o eiriau allan a ddefnyddid hyd yn oed gan ei hoff awdwyr o'r canoloesoedd, 


cystal ag awd chydig diweddarach, m D. ab Edmund, D. ab Gwil L. Glyn 
Cothi, Iolo Goch, Pudar ed, Simwnt Fychan, ac ereill ; ïe, a llawer o py byd i hya 
ya oed yn 0 a gyhoeddwyd cyn ei amser ef, m rhai y Dr. Davies, 

wyd, T. Richards, T. Jones, W. Evans, J. Walters, ac ereill a noda efe yn ei Tntro- 
duction to the first edition o'i Eiriadur. Chwanegodd y golygydd y rhai hyny, wrth 
reswm, at ei gasgliad ei hun o eiriau. 

Heb law y onellau a nodwyd, ac ereill cyffelyb, cafodd y golygydd restrauo eiriau 
oddi wrth y Parch. J. Owen, Thrussington; Mr. Fenton; Fro . Rushton ; Hirlas ; 
Talhaiarn; Andreas o Fôn, &c. Gwnaeth ddefnydd hefyd o'r holl Eiriaduron a - 
hoeddwyd ar ol amser y Dr. Pugho, o gasgliad Bardd Glas Morganwg, E. Griffit 
5 GER a war D. Si Yan Ue D. Hughes, W. Spurrell, &c. Caf- 
wyd cynnorthwy nid bychan hefyd, yn enwedi da golwg ar eiriau sgryth 1, 
Ngeiriaduron John Robert Lewis, T. Charles, onee. W. Davies, Mat tae "My 
negair Ysgrythyrol, a'r gwaith mawr hwnw a olygir mor alluog gan y Parch. J. Parry, 
Bala, Y Gwyddoniadur. Ar fyr, nid esgeuluswyd unrhyw ddion cyrhaeddad y'r 
golygydd er gwneyd y gwaith yn gyflawn; ond er maint fu ei lafur a'i ofal, ni br 
am hôni ddarfod iddo lwyddo i gofnodi yr holl eiriau a ddefnyddir hyd yn oed rif 
awduron y Gymraeg bresennol ;! eithr y mae yn lled hyderus nas gadawodd odid 
air a geir yn ein prif lyfr— Y BEIBL CYSSEGRLAN, 

Nid yw y golygydd yn credu mai cymmhwysder penaf e ydyw gallu i lunio 
geiriau newyddion ; ond yn hytrach o lawer, gofal a manylwch i gasglu ac taro geiriau 
pi ysgrifenwyr y genedl yn y cyfnodau o'i flaen, a'r cyfnod y byddo efe yn b ynddo. 

red hefyd mai camsyniad trwyadl ydyw, y dylai geiriadurwr bi rhyw a bod o eiriau 
i'w dodi yn ei Eiriadur, y tybia efe eu bod gynnwynol i'r iaith, gan adael allan bob 
geiriau y dychymmyga efe fod arogl estronol arnynt, fel y gwnaeth y Dr. Pughe, er i'r 
cyfryw eiriau gwrthodedig gael eu defnyddio gan brif ysgrifenwyr cymmeradwy y 
genedl. Vn wir, pe dil y golygydd yr egwyddor ŵyrgam yma, bwriasai allan - 
noedd lawer o eiriau sydd hyd yn oed gan y Dr. ei hun i mewn; y rhai sydd an 
yn ol barn y golygydd, i ieithoedd estronol yn llawn mor amlwg a lliaws o'r rhai a adaw- 
odd efe allan. Nodwn ychydig o'r cyfryw eiriau:— 


Aml (amplus), accen (accentus), awyr (aer, air), bwrdd (board, bord), „ chand), 
(ec . e ereda, (e “Theoy, faith (fae (ryn 7 Tarn dd 
s LUW A „ Hal actum), ffenes à 
fides), aul (helios), perffaith (perfectus), a chanta mil o'r cyffelyb a! ug (Jucus), ffy 


Mewn gwirionedd, camgymmeriad mawr, a cham â'r myfyriwr, ydyw gadael geiriau a 
ddefnyddir fan brif awduron y genedl o Eiriadur, o blegi gellir omhan eu perthynas 
âg ieithoedd estronol; canys os gadewir hwy allan o Eiriadur, i ba lyfr arall y try dar- 
llenydd cyffredin am eglurhâd arnynt? Ein cred ni gan hyny ydyw (ac 1 mae esamplau 
prif eiriadurwyr 7 byd yn seiliau i'n cred), y dylai geiriadur, y bwriedir iddo fod yn agoriad 
cyfaddas i'r holl lyfrau Cymraeg a ddarllenir, gynnwys nid yn unig llawer o hen eiriau 
diarfer, a llawer o rai israddol ac estronol o ran eu tarddiad, ond llawer hefyd o rai nad 
gweddus eu defnyddio ar hyn o bryd, y rhai er hyny y dylid eu hegluro mewn Geiriadur 
am eu bod yng ngwaith ein prif ysgrifenwyr. merodd y golygydd ofal, hyd y gallodd, 
i nodi voll eiriau diarfer, a'r rhai o awdurdod ammheus, â + (ac yn gyffredin gesyd yr 
awdurdodau wrthynt), y rhai y dylai y cyfansoddwr ieuangc fod yn bur ofalus wrth eu 
defnyddio, hyd yn oed mewn barddoniaeth a gwyddoriaeth. 

Yr ydys yn gwybod I ceblir ni gan rai coegfeirniaid, y rhaì sydd wedi dechreu ar y 
gorchwyl eisoes, o blegid llawer o eiriau sydd yn y Geiriadur, y rhai a ystyriant hwy yn 
Pon Cyd ; ond attebwn y cyfryw foneddigion yn ymadroddion ffraethlym y dysgedig 
Forus C — 


“Er maint fu fy ngofal a'm myfyrdod yn hyn o beth, etto, mi a wnaf gyfrif gael fy marnu a 
beio arnaf gan ryw fath ar goeg-ddynion, y rhai a graffant ar ymbell air yma ac acw, ac a ddy- 
wedant yn y fan, “ Wele, geiriau Seisnigaidd a geiriau Lladingaidd yw y rhai n, yn d'wyno'r 
Gymraeg.’ F atteb i'r rhai'ny ydyw r Ddihareb, “Ni ŵyr, ni welodd, ni ddysg. 
Druain Gwerin! ychydig a wyddant, llai a welsant, ac nid gwiw son am ddysgu iddynt. 
Myfi a faddeuaf i'r rhai hyn eu hanwybodaeth a'u ffolineb, a gadawaf i rai ereill chwerthin 
am eu penau. Hawdd gwybod am ryw eiriau Seisnig nad oes, ac na bu erioed eiriau 
Cymreig i'w cael; «befyd. mei geiriau yn dyfod o'r Ffrangcaeg yw y rhan fwyaf o'r rhaì y maent 
hwy yn tybied eu bod yn Seisnigaidd. Ac am y geiriau Lladingaidd, pwy nis gŵyr nad yw 'r 
iaith Gymraeg yn eu herwydd, ddim amgen onid hanner Lladin drwyddi? Mi allwn, pe bai 


lAm y Gymraeg bresennol, a'r gwahaniaeth rhyngddi a'r hen Gymraeg, gwel yr Iniroduction to the 
Welsh Grammar. 
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hamdden, wneuthur llyfr digon ei faint o'r geiriau Cymreig arferedig, a fenthyciwyd 
Fan unig o'r Lladin a'r — eithr o iaith Itali, ac iaith Spaen hefyd, heb law 'r 


dafod Yy a ac Ebryw, a'r 1 hyw rai di-ddysg, disynwyr, a ddywedant ddarfod i'r 
ieithoedd hyny fenthycio gan y Gymraeg, ac nid yr iaith. G eg genthynt :hwy. Nid gwiw 
mo'r ymresymu â'r fath ynfydion cynhwynol, namyn eu mewn anwiredd ao oferedd.” 


Heb law y chwanegiadau a nodwyd, rhoddwyd sain neu acceniad ambell air a 
ddichon dangos yn ammheus, ar ol y gair arweiniol, ar ol=, neu rhwng (), fel 
hyn:— 


A,—â, . &c. 

Tb. = tb, od, oedd, s. f. &c. 
Ach,—âch, au, oedd, 3. f. &c. 
Chwyd (—chwŷd) au, 4. r. &c. 
Chwys (—chwŷs), & r. &o. 


Y mae y geiriau accennodol, â, 4b, âch, yn y tair llinell flaenaf, yn arwyddo ma 
felly y dylid. eu hysgrifenu â mân lythyrenau mewn cyfansoddiad; ond y mae y 
geiriau accennodol sydd rhwng ymsangau, megys (—chwŷd), (—chwŷs), yn arwyddo sain 
y gene iau yn unig, ond nad oes achos eu haccenodi mewn cyfansoddiad. 

efyd, chwanegwyd y geiriau estronol, i'r rhai y dichon fod ganan Cymraeg yn 
perthyn, neu wedi tarddu o honynt, ar.ol y gwraidd a ddyry y Dr. Pughe, gan ystyried 
hyny yn llawer mwy buddiol na honi, ar gam, fod pob gair sydd yn y Gymraeg yn 
cher 5 yria y golygydd bwys i'r ysgrifenydd i d 
Wan a ystyria y goly o gryn bwys i'r ysgrifenydd ieuangc & 
rhoddi ffurf, neu derfyniad amnad ol y trydydd person o'r ferf, pan fyddo in meddu 
y cyfryw, yr hon hefyd, yn gyffredin, yw ffurf modd gorchymynol y ferf; megys:— 


Canu, cân, v. &c. 


Troi, try, trydd, v. &o. 


Dyma ddull cryno, ieithrymus y prif awduron. Anfynych iawn y defnyddient hwy 'r 
dull amrosgo arall, sef cana, cerdda, chwertha, rheda, &c., sy mor boff gan ysgrifenwyr 
ieuai a rhai anwybodus o ieithweddau y Gymraeg. Y terfyniad yn unig a chwanegir 
at ferian ereill; megys:— 


Cario, ia, v. &o. 
Chwilio, ia, v. &c. 
Teyrnasu, a, v. &c. 


Y mae amser dyfodol trydydd person yr holl ferfau sydd heb eu dynodi yn y dull 
uchod, yr un a dull anni neu N y berfau; megys, Uoffa, card ola, Mela, he. 
Heb law y rhan ddychymmygol o eglurhâd y Dr. Pughe, a seiliwyd ar ystyr y gwraidd 
"tybiai efe fod geiriau wedi eu cyfansoddi o honynt, ond a adawyd allan genym ni yn 
ych, fel yr awgrymwyd eisoes, er mwyn cael lle i eglurhâd neu eiriau cyfystyr Saes- 
neg a Chymraeg’mwy ymarferol. Canfyddir hefyd fod llawer o'r geiriau Saesneg sydd 
ganddo ef yn ei eglurhâd yn hen a diarfer. Yn y cyfryw amgylchiadau, yr ydym naill 
ai wedi nodi ei eiriau Saesneg diarfer ef â +, gan chwanegu geiriau Saesneg diweddar 
atynt, neu wedi eu gadael allan, a rhoddi ereill yn eu lle, yn ol fel' y caniatäai hyd y llin- 
ellau. In y rhan bwysig yma o'r gwaith, cymmerasom yr holl ofal ar a allem i ddethol 
y geiriau Saesneg mwyaf cydweddol âg ystyr presennol y geiriau Cymraeg, yn gystal a'r 
rbai mwyaf ymarferol, heb ofalu cymmaint am eu hystyron gwreiddiol ac athronyddol, 
gan y credwn fod y rhai hyny yn bur fynych yn ddychymmygol. Y geiriaduron a 
defnyddiwyd yn y rhan yma or gwaith, gan mwyaf, yw yr Imperial Dictionary, gan y 
Dr. Ogilvie; y New Universal 1 and Pronouncing Dictionary, gan Gilbert; y 
Royal Dictionary-Cyclopedia, gan T. Wright; y New Pronouncing Dictionary, gan 
B H. Smart; a'r Universal Critical and Pronouncing Dictionary, gan J. E. Worcester.“ 
Fe allai y dylid dywedyd gair etto am orgraph y Saesneg. Y mae yn Byes s i'r dar- 
llenydd Saesneg craffus fod dwy ysgol orgraphyddol yn mysg y Saeson y dyd eae 55 
cystal ag ynmysg y Cymry, y rhai y gellir eu galw yn Ysgolion Martin a Johnson, heb 
oon an P yagol ynafol a ddilynid gan Bacon, ko, Shakspeare, Milton, &o: mae 
y ddwy ysgol a nodwyd yn gwahaniaethu yn benaf gyda golwg ar y ddau ddosbarth o 
eiriau sydd yn terfynu yn ic neu ick, ac yn or neu our; megys music, public, neu musick, 
pablick ; favor, honor, neu favour, honour. Yr oedd Johnson, yn ol arfer gyffrediaol, er 
nad dieithriad, ei oes, yn ifenu y geiriau hyn â'r k a'r u, tra y gwrthodai Martin 
hwy, yn enwedig y k ormodol. 
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Y mae y E, dosbarth cyntaf a nodwyd, yn cael ei chadw fyth mewn hiad- 
au diweddar G Eifiadur Johnson; a hefyd yn ngeiriaduron Sheridan, Walker, PA 
a Richardson; ond mewn Geiriadurou ereill a gyhoeddwyd ar ol amser John- 
son y mae y lythren hon yn cael ei gadael allan; ac y mae Walker, er ei fod yn ei 
cady eì Eiriadur, yn condemnio yr arfer o honi, gan sylwi fod ei gadawiad allan yn 
rh gyffredinol i gael ei wrthweithio hyd yn oed awdurdod Johnson. Y mae yr 
er Ky nrediaol yn awr mor gref dros ei gadael medd Worcester, fel y mae yn 
llawn bryd ei bwrw ymaith o'r geiriaduron. Pa wedd bynag, cedwir hi etto mewn 
geiriau unsill; me, stick, brick, lock; ac mewn rhai geiriau lliaws-sill yn terfynu yn 
ock; megys hillock, hemlock, &c. Yegrifenir y berfau, to frolic, to mimic, a to traffic, heb 
y k yn yr amser presennol: ond wrth gymmeryd sill ychwanegol i ffurfio yr amser 
a a'r cyfraniad, rhaid defnyddio y Â 1 gadw yr c yn galed; megys trafficked, 
trafficking. | 
mae y llythyren u, mewn geiriau yn terfynu yn or neu our—/favor, honor, neu 
favour, ee cael eì dilyn gan fwy o anhawsder. Ymdde fod y rhan fwyaf o 
eiriau y dosbarth yma yn dyfod yn wreiddiol o'r Lladin i'r Saesneg, ond trwy y 
Ff „ yn yr hon y terfynant yn eur, megys faveur, honneur ; a dyma'r rheswm a 
rydd Schuson dros gadw yr u imewn. Ond y mae efe ym mhell o fod yn gysson wrth 
gymmhwyso yr egwyddor yma; canys am y geiriau sy'n meddu y terfyniad or yn Lladin, 
ac eur yn y Ffrangcaeg, y mae efe yn rhoddi yr u mewn 59 o honynt sydd yn ei Eiriadur 
ef; megys ambassadour, ferrour, possessour, &c., ac yn ei gadael allan o 40 o honynt; 


megys actor, director, inspector, &c 

Yr oedd y Dr. Pughe yn dilyn pf et lait Johnson gan mwyaf, er nad yn gyason, ac 
yn defnyddio yr our ; ond dewisach genym yr or, nid yn unig am ei fod yn nes i'r gwir 
wraidd Ladin, ond am ei fod yn symlac hefyd; ac yn hyn, fel mewn pethau orgraph- 
yddol ereill, yr ydym yn dilyn Worcester, geiriadur yr hwn, nid yn unig ydyw un o'r 
rhai diweddaraf, ond, yn ein bryd ni, 4 5 hefyd o ran llyth: ; 

Wrth derfynu, goddefer i'r golygyd ddatgan, er nad oedd heb brofiad blaenorol 
yn y maes geiriadurol, etto nad oedd yn ddigon hysbys, pan yn o 2ynllun yr ar- 
graphiad hwn o'r geiriadur helaethaf gn yr iaith, o eangder y llafur gofynol er ei dd 

ben, o'r hyn y mae weithian yn eithaf profiadol. Cred hefyd nas gall unrhyw 1 
na diwydrwydd wneuthur gemaan iaith passin J a chynnyddol yn gwbl ddiddiffyg; a 
diau fod hwn yn agored i helaethiad a diwygiad. Pa wedd bynag, cyflwynir ef fel y 
mae i sylw y cyhoedd 1 gan obeithio na fernir ef ,yn gwbl amddifad o 
deilyngdod, o ran na chynllun na chyflawniad. T 


BaANaon, Tachwedd, 1866. 
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A NATIONAL WELSH-ENGLISH DICTIONARY. 


AB 
A, s. f. the first letter (being also the first vow- . 
el) of the Welsh alphabet, has the same sound 
as the a in the words man and father : | 
as an abbreviation, A stands for Athraw, as 
5 ie .—Athraw yn y Celfyddydau— Master 
A, c. (C. a, ka) and; also; both.— Ac. The 


conjunction a is generally ‘used before words 
beginning with a consonant: ac, its equiv- 
alent, precedes words that have vowels for | 
their initials, When it stands before any , 
3 there is generally an ellipsis of the 

tial of the latter ; as a'm, a'th, a'i, â'n, a a'ch, 
a'u, a'r; for a fym, ac eith, ac ei, ac ein, ac 
eich, ac eu, ac yr. It is often used as an ex- 
pletive. 


ith.— da, , 
n Ta: Ag—âg, gyda, gyd å, gydag 


preposition â generally re- 
cedes words that with a ad de | 
ant, as âg goes before vowels. Pronouns 
following it have the same ellipsis as in the | 
5 a; as, â'm, â'th, 4’n, â'ch, â'u, 


Parth å Llundain— towards London. 
A'th lawn hwde — with thy utmost exertion. 
ce when; whilst; as long as.—Ac. . 
very, great; un, im, in, ir, dis 
an-. In some instances, it is 1 
to enhance the force af words; as aball, | 
achar, achrwm ; much like the word arise in 
English. It is also of the nature E 
French y in N y a pas. In old writi 
is often d in common with $ and y, 2 
aa a dan, $ dan, y dan, for o dan, underneath: 
Whenever a verb active follows its govern 
substantive, this a comes between berw 
points out their Fa connection. 
A, in. Oh! It is reasive of sorrow, sur- | 
prise, or pain Low! och! 
a Haronaidd] a. a Aaron), Aaronio, , 
Ayer to 


Ab, 
Cynan the son of Owen: i 

A ab br Gwilym Darid the son of 
eo adopted the use 


VoL. I.] | 


of surnames, ab was, in many instances, 
merged in the name it preceded; hence 
come Bowain, Belis, or Bowen, Bellis, for ab 
Owain, ab Elis, and several others. It was 
. used in pedigrees.— Ap, mab, 
al 

Ab, Ab, od, oedd, s. f. (a root denoting apt- 
neas and celerity, or quickness of motion :- it 
is used si a prefix i 7 composition) a monkey, 


an 1 
Mal yr rae ei chenaw—like the ape for 
hercub. D. 

Ab, s. (H.) Ab: the eleventh month of the 
Jewish civil year, and the fifth of the 
ecclesiastical year, answering to a part of 

July and a of August; in the Syriac 

apart had Ab is the name of the last summer 


Abad, ebyd, a. (Arm.; C. abaz, abai; H. ab, 
aboth ; Syr. abba ; L. ` abbas) an abbot, an 
abbe: the superior or governor of an abbey 
or monastery.— ach, pe h. 

an, = 8. F. an abbacy, an abbotship, 

ab achaeth. 

| Abades, au, s. f. an abbess: a female superior 
of a nunnery or convent of nuns.— Penfyn- 


iol ; anfreiniol. 
' Abaidd, a. (Ab) apish ; fo Ea, prone ma 
“eu eg Fr 2 
' Aball, oedd, s. (a—pall) a faili 
Aballadyy, t a. defectible; defeasible, — Di- 
ruination.— Palliant ; mallder. 
Methu ; 4 etha. 


aches, penlleiau. 
Abadwy,t a. 3 F .— Diffyg- 
Abadyddol a. abbatioal, abbatial. ie logol, 
, Abaita,t £. pl 

-- Bresych, cawl. 

a want; 
defect; destruction; default.—P Her, diffyg, 
eisieu. 

dee a. ding; destructive.— Meth- 
— Atnlledigaeth au, s. f. failure; deficiency ; 
' Aballiad,f au, s. defection. — — Diffyg. 
v. to fail; to perish ; to extirpate.— 
gyn ên a. failing, fallible; defective.— Hy- 
feth ; diffygiol. 


ABER 2 


ABRW 


3 wyr, 3. a defaulter.— Methwr. 
A a dda * a din; tumult; up- 


Aban, a Som marigold, yu ox-eye.— Gold, 


yd a. 3 t) low, ot hell depressed.— 


aie yo fi 3 
Abarth, 8. a eee a gaa side. — 


Abarth Duw—on the nde of God. 
ari, s. (Per.) abassi; a Persian silver coin 
nearly equal in value to a shilling sterling.— 
Bwllt Persiaidd, 
Abetty, abattai, s. (abad—tŷ) an abbey, a 
; 4 convent ; a house adjoining a 
— 5 a a church cao to a 
; mynachlys; mynac 
4 C 7 the A B C; "the Alphabet; the 
battle-door book ; a little elementary book. — 
Rls Dal oad y bytr corn. 
A! , & the alphabet, the ten primary 
PI — Bo egwyddor; deg Uythyren 


agree . iau, a (Lo obifus) a it —Ebediw, 


ASelddswydd, a oe) apishness,—Gwrabeidd- 
rwydd ; ooegyndod 

Abeio, f v. a. to bring under subjection, to 
bring into obedienoe.—Darostwng. L. G. C. 

Abeliaid, [sing. Abeliad] s. pl. (H. abel; hab- 
al) Abelians Abelonians, Abelites; a sect in 
Affrica which arose about a. D. 390.—Abel- 


oniaid. G. 
ysu a. (a— pell) far-away, distant. —Pell. 
. oedd, ebyr (ab; a—ber) a confluence 
gi o'n the junction "of rivers ; the fall of 
a lesser river into a ter, or into the sea ; 
a 45 a harbour. Many | towns situate at 
e fall of rivers have their names from this 
ac as, Aberystwyth, the fall of the river 


Ystwyth ; Aberffraw, the fall of the river 
Ffraw, on which was the princi 5 
of the princes of Gwynedd.— Deulif-gyfar- 


fod, soa, yanmar, cydffrwd ; rhyd, ffrwd; porth- 


Ag, a. disembogued.— Ymarllwysedig. 
ANI, 2 an, s. disemboguing, dise disaniboreemients 


wysiad. 
ta. a. abounding with harbours. 
Aberth, au, ebyrth, s. (a—berth) wealth, riches, 
property ; aa 32 e oblat ion. —Golud, cyf- 


Aberth dirp 5 sacrifice. 
Aberth dic bechod — sin-offering, 


Aberth ear } expiatory sacrifice. 
Aberth hedd—] offering. 


Aberth llosg —burnt-offering. 
Aberth moliant— thank-offering. 
Aberthadwy, a. that may be immolated.— 


Aberthedig, d. a. immolated; sacrificed.— Offrym- 


A i „ au, s. the act of sacrificing ; 
Aberthedigat” -- wi ka 
berthedigol, a. sacrificial.— Offrymiado. 
Aberthiad, au, s. an immolation. — Offrymiad. 
Aberthin,t a. abounding with riches or sacri- 
floes.— og; llawn aberthau. 
Aberthin—a mountain so named 


where it is supposed druidical sacrifices 
were offered. 
A nTa, a. that offers sacrifice; rioh. — 


8 aberthog—a rich man, 
Aberthol, a. sacrificial.—Offrymol. 
Aberthu, a, v. a. to sacrifice; to immolate; 
to consecrate, to dedicate. —Offrymn ; cys- 


segru. 
Aberthu gwylfa—to establish or consecrate 

a festival. 
Aberthwr, wyr, s. he that offers or sacrifices ; 
a priest ; a maas-priest. wr ; offeiriad. 
ares: v. (aber) to disembogue, to run out.— 


Abib, e. HL) Abib; the first month of the 

Fedr ial y . gwydd 
ient s. p tna — a 
family of the conifers, Conwy A the = 

fir, , araucaria, &c.—Co 

Abisidariaid, s pl. (E. a, b, e) een e 
name given A 1 compositions in which 
the lines or sections are alphabetically ar- 
ranged ; a term of reproach applied to some 
of the early Anabaptists. G. 

Abl, a. (S. abal; cr habal; L. kabilis) able, 
maiclont powerful ; wealthy. — Galluog ; 


1 au, a. ability, sufficiency.—Gallu, medr; 
digonolrwydd. 

Abo,t Pa po) the carcase; a carrion.— Abwy, 
ae A 8. (a—bod) being, existence. — Bod, 

ANO ya au, 3. (a carri trid flesh.— 
Celain, me ee Ea CY 

Abracadabra, s. the name of a deity worshi ip- 


by the Assyrians; a ic word. 
awd a a. (H. Abraham) belonging to 
Abraham. —Abrahamig 
Abrahamiaid, [si . Abrahamiad a. pl. Abra- 
hamites; sects $ heretios so ed after their 
respective 


Amanat ad. d. AT aidd) scarcely ; hardly.— 
raid 
Abred, au, s. (a—pred, ab—rhed ; Gr. erebos) a 
vile state; evil; the state which 5 
to the druidio doctrine of metem sychosis, 
the soul traversed before it inhabi the 
Human body. Drwg ; erchwyn. 
Abredawg,t a. vile; evil.— Drwg. 
Abrediad, ML Au s. the progression ot the soul in 
the circle of evil; transmigration; metem- 
N — Trawsfudiad; erchwyniad. 
Abredig,+ a. evil ; vile.— Drwg. 
Abredu,'t v. a. to pass through the circle of evil 
A brutal life ; to transmigrate.—Trawsfudo, 
VVV 
ron, 1 s. (a —bron) a fore ent; an a; 
Bre geen be 
a. (a—brwysg) un y; vy; 
drunk ; surfeited by over loading th the stomach, 
Abrwyagadwy, t d. Hable to become drunk. — 


Abrw — + a. dranken. —Meddwedig. 
Ab: ; au, s. a heavy ee motion ; 
N — meddwdod 


Abrwysgì, T a. ern) very large; huge; 
immense.— anferth. 

Abrwysgo, T v. a. to make drunk; to inebriate, 
to beoome drunk. —Meddwi. 


AC 3 ACSU 


. a. heavy in motion; drunk. — 
; meddwol. 

3 au, 4 (ab — sen) an aptness to chide 

or to taunt ; slander, detraction.—Athrod, 


Absen dew. DI; backbiting. 
Abeen, au, 3. (L. absens) absence ; carelessness, 
inattention. — Amhresennoldeb, asswyn ; an- 


Ao, t s. f. language.—Iaith. 
Acaciaid, [sing. Acaciad] 2. RE (L. Acacius) 
Acacians, Acatiani; certain sects so denom- 
inated from their leaders, Acacius of Cesarea, 
and sarge 2 Constantinople. 


Absendod, an &. a 5 pars of 
being absent.— Asswyniad, esswyndod 

Absenneb, s. f. U 1 a tem ‘leave 
of absence.— gos yume 

; a . 9 TAs 


swyniadol, esawyniado 

Absennol, a. absent; inatbentive.— Anwydd- 
fodol, esswynol ; disylw. 

Abaennoldeb, s. absence, tho state of being ab- 
a GY absent. 

Absennoli, a, v. to absent, to withdraw.— 


niaeth. 
ANNA, [sing. academiad] s. pl. (Gr. and 
academia) those who belonged to the 
al or adhered to the philosphy of Socrates 
and Plato.—Athrofyddiaid, Athrofiaid. G. 
A dd, r ad. „„ perad venture, 
Perhaps. — Y sgatfydd. 
Acat, s.— Agat. 
Acatoedd,+ ad. (ac—at—oedd) likely enough; 
possibly.— m tebyg; fe allai. 
Accan, ion, s. f. (ao—cân ; L. ad—cano ; C. cân; 
Ir. canaim) a saying; an accent.— Diareb; 


accen, 
Yr oedd hyny yn „„ was 

a proverb Wich every 
Aoven, au, ion, &. f. (accan; L. accentus) an ac- 
cent; a particular stress 'of voice on a certain 
syllable ; the modulation of the voice in read- 
or apeaking ; a mark on a syllable to di- 


bite.—Athrodi ; ; senu, sarhau, dro. rect the modulation of the voice. —Gorddy, 
Absenw, T an, s. (ab—senw) d sa ess. Go- 100 wyslais, pwyslais ar sill bennodol ; pwy eis- 
gau, llysenwad. ad yd (mewn darllen neu lefaru); . 
wr, wyr, 8. a slanderer, a backbiter.— 
3 — 2 ator, a mali- cent (). 


detracter. Accen A netig erate accent O). 
Abetinentaidd, a. (L. abstinentia) relating Accen ddyrch acute accent 6. 
the Abstinentes.—Perthynol i'r a | Accenadwy, a. accen 
iaid; ymarbedol. Aocoenedig, a. accented, — SE i 
Abstinentiaid, s. pl. Abstinentes, Abstainers= | Acceniad, au, s. accentuation.— Aceniadaeth. 
a sect which appeared in France and Spain Acoeniadaeth, * s. F. the act of placing accents 


Athrodwr, enllibiwr, ndrwr. ; ag ee " amgylchedig — circumflexed ac- 


in the third century.— Ymarbediaid. G. Acoeniaeth, in writing, or of pronouncing 
Abuy, T on, 8. (a—pwy) a carcase; a carrion. — A ooenyddiaeth, them in speaking ; accentua- 
[aidd. tion; prosody.— Tonyddiaeth ; pwysleisiad. 


yt a. of the natureof carrion.— Bu Acoenol, a. accentual, rela' lating to accent ; 
serie (sing. abwydyn] s. ag. (a—bwyd) a | Aoceniadol | enunciative.— Tonyddol; pwys- 
; sustenance; meat to ure. —Amwyd, Acoennodol, leisiol ; ynganol. 
Acoenu, a, v. d. to aocentuate, to accent; to 
Abwyd — The bait; bleak=a small | Aooeniadu, è place the accent properly. — Ton- 
f in the river Thames. Acoennodi, ) iadu, tonio; llefaru, cynanu. 


Ac6ceniadur, on, 5. a ronouncing oe ionary.— 
Geiriadur cyn ol, cyn 

Accennod, au, s. the mark of N an accent. 
Nod acoen. 

Accennodiaeth, s. f.— Acceniadaeth. 
5 rt 4. an accentor ; one who sings the 


Net ug, c. Haie bedleg.—Porthedig. 

a. e on 

5 pl. annelids, annelidans, an- 
nelidse. — Rhwyogion, modrwy- 


(in music). = Achanor ; perorlyw. 
Abwydo, a, v. d. to bait, to feed.—Amwydo, Aae „ ere also; ' with it.— 
dwr, Wyn 4. a baiter ; one who gives food. Acephaliaid, sing. Acephaliad] s. pl. (Gr. a— 
— wr, porthwr cephalé=di— ben) a sect of levellers who ac- 
Abwydyn, s. dem. a small bait; a worm.—Am- knowledged no chief or head.— Amhenogiaid. 
AT e tyra shart memory. | Sad hele, Wini ni ydio 
„T ion, s. (a—byr— memory. métae) Accom atchers; an appe on 
= , byrgof. on i given to dd monks i in the ancient church. 
+ au, s. a forgeting.— Anghofiad — ; 
Abyrgofio,+ v. to forget ; to remiss.— o. Acolythiaid, [sing . Acolythi pl. (Gr. acol- 
Abyrgofus,+ a. forgetful : remiss.— Anghofus outhed) Acolythists, yor e Acolytes : 
Ac, c. (L. ac; C. ag, hag ; Gr. cai) and; also certain subordinate officers who assist the 
(generally u before words ministers at solemn service in some churches. 
vowels). — A; hefyd. —Dilyniaid. G. 
Ac, ad. also , likewise ; while, until.—A; tra; | Acsus,t s. (E. access) an aguo (thus used in 
hyd. North Wales, from which it appears that th 


— 


ACHA 


ACHL 


per in guestion was not emery 
| ).— Tairth, y cryd. — 
aeai pl. (Gr. ago; L. ago, actum ; egni; 
Ir. aige ; Fr. agir ; It. ) acts, deeds, 
— ces; edicts of a legislature; a sta- 
Gweithredoedd; gosodiadau ; ystat- 


San. yr db  —- the Acts of the 


ae: — Gweithredoedd yr Apostol- 
ion. 
Actio,t v. a. to act.—Gweithredu. Li. G. 


Actwn,'t s. a coat of mail.—Llurig, curas. 
Acw, ad. (ac—w, or oc—w; Gr. ekei) yonder, 
there; in that place. Dacw ; draw. 


Acwn,f acynau, s. a coat of mail.—Actwn. 

ydau F. it enhances the force of words like 
the intensive or augmentative Greek a, or 
the Hebrew n emphstic, _ the English aug- 
mentative em-, im-, en-, 

Ach, aff. as an affix or termination to adj ectives 
in the comparative degree; its cation, 
of course, is augmentative, and coincides 
with the termination er; as ach 
—whiter ; —shorter : as a plural ter- 
mination, it implies contempt; as dynionach 
—mean little men; poblach —low people: 
when it is a noun termination, it tends to 
signify diminution and endearment; as, cyf- 

i — secret; cyfeillach — frien dship ; 
ceinach—a hare.—Dr. Pughe explains it as 
““what closes on; fluid; water,” which, per- 
haps, may be considered as ita abstract signi- 


Ast, au, oedd, a. f. (C.; H. tachas) a stem; 
igree, lineage of one’s ancestors ; a root, 

the root of a G: & dedd da ff Cludach, 

wddach).— gwelygordd, llinac 
; bonedd, bon ; afon. 

Tô. y. & daughter gaed A in nomina- 
aaea ab nM = 
1 the daughter of f M aelgwn).— Merch. 


by; near. — Wrth; at, 
Ach,t grp; I 


a ie 
9 0 - 
dyd” rate âg—eich) with your. 
cr v. a. (a—cadw) to preserve ; to keep. 
Achain b a. Aa very precious; splendid. 
—Ysblenydd 
yt zit aa, 8. pel V —Em- 


ymning, chaunting; antipho- 
nal, anti bonis E is >> Ap côr- a, nai 
r-ganiad. 


. (anghenog. og, a—can, or a- chwan- 


r v. a. to chaunt, to utter.—Côr-ganu ; 
Achanwr, wyr, s. a chaunter. — Achan- 
Achar, ni a. (- cr) affectionate; loving.— 
a v. a. to love much. —Tracharn. 


Acha Ta au, 8. (a—cas) extreme hatred.— Tra- 


; very elioas = Corga: 
3 4. Achos. 
Achef, T s. pl.—Acheu, Achau? 
Achel+ ion, $ y hiding Ga. ; â skulk. 


Rh 
ry au, b. A (a—cân) a singing in con- 
oert.—Cdr-ganiad. 
Achenu,t v.a. (a—canu) to sing.—Canu.achanu. 
Acherw,t a. (a- cerw) stern. —Sarug, gurl 


.H. 
. f. (ach— in, — Gwerdd- 

3 man) groin. 

pean on, s. f. (ach—bre) a shelter; shade. 


Achilio, ia, - a. (a—cilio) to drive away, to 
hunt down, to chase.— Gyru ymaith, hely. 
Achi 101 ìm, v. a. (a—cipio, L. accipio) to 


Ae p a olaan) NN bright, shining. — 
Claer, disglaer, 1 

Achlaf, a. (a- ) sickly. —Claf, afiach, 

Achlai, 8. 15 elai) clay.— Clai, llaid. 

Achlais, achleisiau, s. dale a ca ae, ; 
a wheal, a stripe.— Clais; ch 

Achlais, achleisiau, 8. (ach—llais 
voice.— Son, chwedl, llais. K. P. 

Achlan,+ ad. (ach— glân). Maer all with- 
out exception. —I gyd, i gyd oll 

ARDD a. (a 5 sincere, diligent.— Clau, 


e yt achledorion, &. (a—cled) a 
rotection.—Noddfa, amddi ——- 

Achles, oedd, s. f. (ach—lles; H. chalac) a 
place of succour and „ where one ìs 
made much of ; defence; manure.—Noddfa, 
amddiffynfa; gwrtaeth. 

N a. ddwy protected. —Amddiff- 


Adista, tydd, s.f. a s. f. an n ynn; conservatory. 
Achlesiad, au, s. a [seed aM] a giving refuge. 
3 a ; guarding.—Diffynol, 
AY | cyrdd 


Achlesu, a, dd a. to a, to defend ; to 
cherish. A enyn; coledd 

Achleswr, wyr, s. 

Peri .— Amddi 
0 ion, s. a cherisher ; ; protector 3 oon- 
rativo. —Ceidwadwr ; ooleddwr ; noddydd. 

Achlesyddiaeth, so fot dn protection ; conservatism, 

—Amddiff; ceidwadaeth. 

A 8. (ach—lliw) a stain; a reproach.— 

r ; gwarthrudd ; gwarth. 
= Achliw. 

Achliwed: v. a. y NADU to reproach.—Lliw- 


ied ; gw o. 
Achliwio, a, v. Achliwed. 
. (a—clod ; an—clod 7) diagraoe. 


Ashod Tig 
E lod itî—shame upon thee ! 


ACHO 


Achlud, I oedd, s. (ach—llud; Gr. achlus) a con- 
vert, a concealment. — , cudd. 
Achludaw, T v. a. to cover with darkness, to 
Wc NIN 
o au, 8. a con 
AMO . concealing, dr pind mgel- 


Achiuder, + wyr, 8. a concealer, one who covers 
over. — Celwr, amlenwr. 

Achludd, t ign. 8. (ach- nadd) obstruction; a 
ci. topping > ; opposing.— Rhwystr, 

i gwnhwynebiad 

Acid, v. a. to impede, to obetruct.— R 
od, rhwystro. Per page 

Achluddsw, T v. a. to obstruct, der.— 

Achluddiad,+ au, s. obstruction. >d waliad. 

A „1 a. obstructive, impeding. — Lles- 


Achicddiwr vt wyr, 8. an obstructer ; one who 
hinders.— Rh dd. 
1 8. a aa form, shape. “Fn 
st, s. (a— cÌust) a giving year to; hearing. 
—Chasté wiad. 


einiad, 
Achlwm, v. a. (a—clwm) to tie a knot.— Clymu, 
rhwymo. 
Achlwyr, a. (ach—llwyr) utter, entire, oom- 
plete.— Llwyr, cyflawn. 
Achlysur, on, au, e. (ach—llys; a—clysur) a 
rtuni- 


ty.— Achos ; cyfleusdra. 
Achlysur drwg—the bone of oontention. 


A a, v. to occasion. — Digwyddo, 
Acht a. occasional, incidental.—Dam- 
weiniol. 


portunity eusdra. 
5 


ion, 8 âch —ofydd) armourist, a 
blazoner, a heral a herald at arms. —Ar- 
wyddfardd, arfebydd. 

i au, s. J. armoury ; coat of arms; 
heraldry.— Arfeg; pais arfau ; herodraeth ; 
arfofyddiaeth, arwyddfarddoniaeth. 

ddol, a. armorial, heraldic. — Arfar- 

, arfofyddol, herodrol. 

Achofyddu, a, v. a. to blazon arms, to em- 
blaze. — Arfebu, arwyddfarddoni; arfegu, 


Achol, (ach) enlogical.—Achresol. 

e a. genealogical. —A chreso. 

Aohon,t s. (a—con, ach - on) a river; pedigree ; 
pomp, a being lifted up. — Afon ; ; 
rhwysg; dyrchafedd. 

Achonawg,t a, ope: pompous, grand.— 


AT a. ayn côr ; ym a Dr. D.) encir- 
choral; small, slender; dwarfish.— Am- 
edig; coraidd ; eiddil ; oôraidd, coryn- 


aidd. 

Achorn, s. (a—corn) a autory: .— Penrhyn. 

Achos, ion, 3 s. (a—caws? a— cais 5 
imary sense is to urge, press, impel. 

.) a cause; effecting power; that which 
produces an effect ; that which uces any 
thing ; the 55 ad eee 
muit.— ; cynn, y 
ees es aes se 


rr oa gy 8. 
Pe 8. 


5 ACHR 


Acen adwy, a. effectible, effective.— Paradwy, 

effeithi 

Achosai, * a causal; a word that expresses 

Achosair, a cause or introduces a reason.— 
Achosog, peiriad. 

Achosddadl, s. a priori: a mode of reasoning 
Dy which we proceed from the cause to the 

Difynddadl; oddi wrth yr achos, 

oddi wrth yr achos at yr effaith. 

an ia, a. effected, caused. Effeithiedig, 


adedig. 

Aae en a ar tive. Fe pag ag a 
choseg, au, a. iology, aitiology; the theory 
whieh sar nepal the causes of things.— Peiriadeg, 

wyfachoseg, damcaniaeth achosion pethau. 

1 a. etiological ; pertaining to etiology. 
—Peiriadegol ; perthynol i achoseg. 

Achosi, a, v. a. to cause; to effect.—Peri ; 
effeithio, 

Achosiad, au, s. efficiency.— eiriad, effeithiad. 

Achosiadol, a. causative. —Paryddol. 

Achosiaeth, au, s. f. causation; the act of 
causing: — Achosiadaeth, achosedigaeth ; par- 


Achaeidn „ au, 8. f. etìology.— Achoseg, 

a , a, etiological,— Achosegol. 
chosog, ion, be 

Achosol, ion, es. a causal.— Achosai. 

Achoso, a. efficient ; effectual,— Peìriad ; dig- 
ono. 

Achosoldeb, yr effectiveness ; casuality.— 

Achosolrwydd, Effeithioldeb ; peiriadoldeb. 

a wyr, & one who causes.— Achos- 


Achraith, if Lc A 8. f. (a—craith) a great 
scar. — 

Achre,t 8. ch -— rhe) origin, beginning. — 
sb UED eo: cychwyniad. 

Achre,t on, 8 a covering, raiment, a garment. 

wisg, ac wre, 

Achre,+ ad. but rather; yea rather ; nay rather. 
—Kchre, yn hytrach 

Achred,+ ion, s. J. (a—gred) credibility, oath. 

—Credini iaeth ; ; llw 


Achrediad, t au, s. creditableness.— Credin- 
olrwydd. 

eM a. (a—cref) suppliant, entreating ; 

ving. —Erfyniol; crefol. 

Achrefi „T au, 8. supplication. — Deisyfiad. 

Achrefol + a. craving, N .— Eiddunol, 

Achrefu,t 5 v. a. to suppl! AE ar. 
chrefwr,t wyr, hon a supplicant.— Erfyniwr. 

Achres, au, s. f. (Ach = ihea) a row, a rank.— 


Achresol, a. genealogi ical.— Achyddol, achol. 
Achretai, achreteion, 8. (achred) the person to 
whom a credit is given; a bailee.—Un y 
rhoddir credyd iddo. 
Achretawr,t achretorion, a 
Achretwr, achretwyr, 
faith ; ono that Tig i his troth. 


hi. 
cryd—a fit of the ague. 
Achris, f iau, s. (ach—rhis)s covering.—Tudded, 


yu. bla a. (a—crwm) crooked, bent, bowing. 


— Crwca, cam. 
Achrwydd,+ a. (ach — rhwydd) commodious, 
free, easy. Cymmesur ; hawdd. 


ACHW 


— 


Achrwym, au, 8. 55 restraint; a tie, 
3 Rhwystr; rhwymyn, cwlwm. 
„Tau, eth rhys) increase ; plenty, 


d. au, 4. lapel ten are — Digonol- 


Adu 
AW 
Aduwytiad, + au, 4. fruition.—Ffrwythlon- 
8 a, v. to become fruitful.— Ym- 
nr fraitfal ; plentiful.— Ffrwyth- 


Achryd, +e. (a—cryd) a oe — Cryndod. 

Achrydial, v. to shiver.— 

Achrydian, v. = Achrydial 

Achryf,+ a. (a—cryf) strong, potent, —Nerthal. 
Achryfiad, au, s. a strengtheni 

Achu,t v. a. (ach) to secure; uc. save; to pre- 
serve.—Sicrhau ; achub. 

Achub, v. a. (a—cub ; ach—ub; achu ; ach 
hwb ; L. occupo) to save, protect, deliver, de- 
fend; to seize upon.—Gwaredu, arbed; 


Achub y blaen—to get foremost. 
Achubadwy, a. that may be saved ; savable.— 
Cadwadwy. 
Achubaid, v. a. to save. Achub. 
Achuba w, ta, v. a. to save; to deliver. Achub, 
Achubedig, a. saving; delivering ; keeping.— 


Achubedigol, a. salvatory. —Gwaredigol. 
Achubiad, iaid, s. a saviour; provider.—Gwar- 
AEC ui Gws, 
ubi au, ê. vation. 
Achat a. saving}: ddl Arbed 
u a. saving; vering.— us; 
cadw edigol. 


Achubwr, wyr, 2. a saviour.— Gwaredwr, 

Achubwriaeth, s. F. saviourship ; the office of a 
saviour. —Ceidwadyddiaeth. 

Achudd,'t ion, 2. a eaan) a ar ng place ; a 
cloister.— Neilldued 

aa d. . AST mynach- 


Achul, + a. (a—cul) lean ; narrow; very poor; 
Saath. A cul; tlawd. me 
Achur, i iau, 3. 2. (a—cur)a disease, pain.—Clefyd, 


Ac usiaid,+ a. (L. arcusativus) socusative, 
aoka a case in ydyn ry force o H air 
verb terminates ; o x ive.—Cyhu - 
huddiadol. H. Dd. “ 

Achusiaid achos a 8 cyhuddaw- 
the accusative case signifies to accuso. 

6 

waed, au, s. —gw ; ; 
—Cydwaedoli yden âch. ` 

3 ad. „ resently, anon.— 
Ar fyr, yn ddia eithian. 

Achat oa achweithion, 8. (a—chwaith) sour- 
ness.— 

W a. acc more, additional. 
My, chwaneg, 

5 d. cu t may 7 be enhanced. — 


wan 
Achwanegawi P a. augmentative.— Mwyhaol, 


ychwan 
Â chwan ad. au, 8. enhancement.— Mw = 


— E Md 


ACHY 


Achwedl,+ au, 4. f. (a—chwedl) a story, tale 


report.— Ystori; chwedl. 
Achwedd,+ ye 8. f. 5 a a a 
A a. (ad— chwel) returning. I 
wg. 
Achw yt a. UN EN a—ch 
1950 ei Mh db ) play- 
Keb we d an, 3 ; a—chware) di- 
vertisement.—Difyrw: boddhâd. 
AWDL, + a. (ach— wng) very near; contigu- 


a. (a—cwlwm) a tie; a 
woh :—a. entangled ; 


ae 


Achwmmwl, nylau, . 
obscurity. alee Tr tia a 

Achwr, wyr, 8 3 one akilled in 
oe 3a ee ohydd; arwydd- 


ach 
Achwre, Fu (ach—rhe) shelter; a fence; a 
rail. eilgant. 


screen 
Achwréedig,t a. aa fenoed ; empaled. 
Achwy, a. (ach) having a tendency to be fore- 


most. — naf, r. 
Achwyddfa, a. f. lach —gwyddfa) heralds' coll- 
zoe cil o of heralds, —Coleg herodron, clas- 
R * aue 
rac d 61, — a apes 
Ac ol, a. o. — He ar- 
an ddfarddo arddonol. 


Achwyddwr, wyn a. a herald,—Arfofydd. 


Achwyn, ion, &. (a ewyn) & complaint ; 
accusation. — ; cynghaws; cybuddiad. 
Achwyn, v. a. to complain ; to acouse.— Cwyn- 
fan; cyhuddo. 
Achwya, achwyn Ur He oom 
plain lest he should himself be com- 
plained of. D. 


ae that may be complained of. 


wy. 
gry aie v. a. to complain, to acouse.— 
Achwynedig, a. that i is complained. —Cwynfan- 


Achwynedigol, a. expostulatory.— 3 
Achwyngar, a. (achwyn— car) querulous ; 
laining.—Cwerylgar ; o us, 

A =e s. guerulouaness. — Cwyn- 


wyniad, au, 8. a complaint. —Grwgnachiad. 
— au, 4. f. accusation.— Cyhudded- 


A to .—G ch 
As Tyne a — — 


er; a plaintiff.— 


pect ae ion, 4 8. PEES a herald, an emblasoner ; 


k A rm ealogisi.— Herodwr, arfufydd, arwydd- 


RL an oedd, & J. a heralds. — 
Ach, au, a. %. heraldry, emblasonry.— 
Herodyddiaeth, sahotyddiaeth, arfeg. 


Adachos, s. (ad sea ) secondary cause ; 
TC t 
„2, v. — w) to warran 
— 2 again. 
Adadainiog, a. —adain impennous, wanting 
8 
„ % v. d. N to promise 
again.— Ail addaw. 
Adaddef, isd (ad—addef) to ackn 
— Ail addef. Y eee: 
Adaddefiad, s. re-acknowledgement.— Ail add- 
Adaddwwid, ion, s. (adaddaw) a second promise. 
— Ail addewid. 
Adaerwch,t 2. (a—taer) akey, 88 


A yh k ja—taf; H ed. Ch. ieda; 
Ar. tadoa) a pinion ; a hand.— Angell, aden; 


carn; llaw. ‘A i 
Adafael, iau, s. cynyg an attachment ; a 
5 ; attafaeliad. ” 


— Ataf: ; goresgyn. 
— (adaf) cudweed ; à planh o His 
genus Edafeddog, yr edaf- 


aie’, au, a. f. (adaf—rhod) a 
small toothed wheel 


droell ; aden, 
Adee a. (It.) a slow movement, —Arafawd : 
Slowly.— Yn araf. J.G.G. 
Adail, 3 ZÁ 33 a building, edi - 


primary signification 
was waiting a ua 0 P rattle the roofs of 
; and it is still used in that sense.— 
Adeilfa, adeildy, adeilad, adeiladaeth; mag- 
Adail benagored— hypeethal. 
Adail bum calofn— pen 


tastyle. 
Adail dedwydd yn ddiddos—the honse of 
the happy is secare. D. 


Hate 


Kua dipteral. 
; a tholo, tholus. 
naan, a: (E adan) boh en t's id, both 
Bel cal dad 
adeinian, Add. sdenydd, adanedd, 
8. 7 (daw; Ar. pane ; a bird.— 


. 

Adal 4 back; a recall; 
5 e l dad, 
alwad, gwrthalwad. 


ADAR 


Aoa ModE a a. that is recalling.— Ailalwedig, 


Adamant, s. (Celt.; Gr.; L. adamas) ada- 
mant, the diamond ; loadstone: a word no 
ae employed as a scientific term, but 

as a poetical expression, or to conv 
of extreme ee — Cellt, di- 


daaa 

Adamantaidd, a. adamantean 
Celltaidd, adamantig. 

Adamantog, a. full of adamant; diamond.— 
Celltog, diemyntog. 

,t au, ion, s. 5 (a—dammeg) pba 

enigma, saying. — Vammeg, grymeg; dy- 
chymin 


a. oni io; obscure; tral: 
8 — Dammego 8 tywy 


riddles. 2 Dammegu, 5 giarad ar 


dyfalwr. 
Adan, eama, 1 dd, 8. F. (adaw, Ar. adan) a 
j ola Sah; the spoke of « wheal. 
lay Y Fen i yn; ys 
olwyn, bod ain, 
Adanadl, au, s. (ad—anadl) a second breath, a 
respi again.— Ail anadl. 
Adanadliad, an, s. a second respiration, a re- 
breathing.— Ail anadliad ; adanwyddiad. 
Adanadlog, a. that respires again,—Ail anadl- 
og; adanweddog. 
u, a, v. @ to Tespire again.—Ail an- 


adlu. 
Adanerch, ion, s. f. (ad—anerch) resalutation. 
— Adgyfarch, ail anerch :—v. a. to re-salute, 


rch. 

Adanerchol, a. complimenting :— Adgyfarchol. 
Adanerchu, adanerch, v. a. to salute again.— 

Adgyfarch, ail anerch. 
A on, v. a. (ad—anfon) to send again; to 
pe: 3 

4 ma; son 

turnable.— Adchwelad A : 
Adanfoniad, an, s. a secon ‘mission ; a sen 

again. — a. adchweliad, 


Adanfonol, a. sending .— Ail anfonol. 
Adannog, v. ica to re-incite; to urge 
again. — 
ee p v. (annos) to excite or set on 
Adansonia, s. (from Michael Adanson) Ethiop- 
ian sour goard, mo s bread, African 
calabash-tree e Bao! It is considered 
to be tho broadest tree in the world ; the 
stem rises not above twelve or fifteen ‘feet, 
but is from sixty-five to seventy-cight fees 
in circumference: some specimens on the 
coast of Afrioa are said to indicate an anti- 
of five thousand years.—Bara r epa; y 


AT —tar; Ch. 
gare » 8. ag. AN mh eu 
hediaid, ehediaid, dofadar, dofednod, 


Adar o'r unlliw a hedant i'r unlle iris 
of a feather flock together. D 


Adar adenfyr—brevipennes. 
Adar 


Adar byrbig— brevirostres. 

Adar 5 singing birds, 

igysol—carnivorous birds. 

Adar agi L} the perchers (including the 
scansores and passores of 


Adar ioni, —the rasores, the soratohers. 

Sar 1 — water-fowl, aquatic 
‘ow. 

Adar dofion—poultry, domestic fowls. 


Adar dringol — scansores, scansorials, the 

Adar drudws Catai, | kaali mr 
ar ws Catai, nei 

Adar yma Seina, PF ound 


in China. 
Adar gwarddofion —domestio fowls; poul- 


Adar; gw. yrain, » | lepadites, barnacles. 


Adar 

Adar gy nfain — tenuerostres, slender- 
beak ; the fourth family of passerine birds 
in the arrangement of Cuvier. 

Adar wen enus of birds 


of the order grallw, inclu woodoock 


and snipe. 

Adar hely—game. 

Adar hiradeiniog—longipennes ; Cuvier's 
aly name for the long-winged oceanic 


Adar hingoa} —the 1 the waders, 
w Vigors’ fourth order 
of birds; e the bear herons, 
N a rails, coots, 

r mynyd 

Adar y myn ydd, } mountain birds. 

Adar na A natatores ; Illiger's name for 

Adar nofiol, the swimming „ as 
swans, ducks, geese, &c. 

Adar ollysol — omnivores ; ; Temminck’s 
name for an order of birds which feed 
on both animal and vegetable substances, 
Ada da yii paradissea, paradi 

wys -- 1866, 
Apr, of Paradise; a genus of passerine 
1 5 cee in the East Indies and New 


Adee pi pichirion — i ; Cuvier's 
name for a family of w birds having 
Fyn Hog 3 including the 12 numenius, 


Adar pig mynawyd—recurvirostra, recur- 
virostres, avosets, avosetta; a Linnean 
belonging to the order 


Adar y ddrycin, storm-birds, storm-pe- 
Adar y frochell, ') trels, the petrels ; ; A 
cellaria ; i genas ol birds © ich 
of Cuvier’s longipennate 


0 ae 
es. 
Al wch gwin—vultnres. 


ADAR 


Adar 
FERE —.— 5 irds of prey Adar 
rheibus. 
dar Hebrew pe and th 
e ae 

— of M G. 

(adar) 10 catch birds; to go a 
"J Basthi adar, ffowlio. 


5 

V flocks of birds, 
and chiefly composed of their excrements in 
ee adardail, 


adah au, s. f. (adar—pib) zuffolo ; a little 
flute which is used to teach birds. — Pibellau ; 
chwibanogl fechan i ddysgu adar, 

Adarcon, au, s. adarcon: a Jewish gold oe 


worth about twenty-five aterli 
Ad-archoll, s. (ad—archoll) a second wound.— 
Ail archoll. (cholli. 


Ad-archolli, a, v. a. to wound again.— Ail ar- 

Ad-archwaeth, 8. (ad—archwaeth) second taste 
or savour.— Ail archwaeth, 

Ad-archwaethu, a, v. a. to retaste, to savour 


1 
Adardom, s a a | guano. —Adaraul. 


y, au, adardai, 8. pou an aviary ; 
ar ed cage, a coop.—A 
Adardy hedeg—volary, a bird-cage large 
enough for birds to fly in. 
Ad -ardystiad, s. (ad—ardystiad) a second pro- 
testation.— Ail ardystiad. 
Ad-ardystio, ia, ia, v. a. to certify or witness a 
second time. An ardystio. 
Ad-arddangos, v. a. (ad —arddangos) to reindi- 
cate ; to demonstrate again. 
Ad- arddangosiad, 3. a second demonstration,— 
Ail arddangosiad. 
Ad-arddelw, a, v. a. (ad—arddelw) to reassert ; 
to reclaim. —Adhoni, ail arddelwi. 
Ad-arddelwad, au, s. are-assertion ; a warrant- 
ing. A oniad, ail arddelwad ; ad- 


5 
the flight of birds; 
mesydd, adargoeliwr; dewin. 


Adarddewiniad, 3. augury, a tion; the 
ttering and 
flight of birds. — ; dewiniad, 


Adard ewinol, a. augural,— Ednarmesol ; adar- 
A ddr i i adar—dryll) a fowling- 
iau, 3. 
8 adar, Ern adar, gwn adara. 


Ad-erdduniad, 8. (ad—ardduniad) a 1 or- 
one. a re-ornamenting.— Ail arddun- 


Ad-erddnno, a, v. a. to reornament; to dignify 
or honour again, — Ail addurno. 

Adareg, an, 3. f. (adar) ornithology ; the science 
of fowls. E hanes aar diaeth, edno yddiaeth, ed- 


Ad-areithio, ia, v. a. (d — areithio) to reha- 
— Ail areithio. 


e, to again. 
Adarfaeth, &. (ad—arfaeth) a second design, a 
second .—Ail arfaeth 


Ad-arfacthu, a, v. a. to redesi to p 
41 5 esign, ur pose 


agmia.—. 


Ad arfogi, v. a. (ad—arfogi) to put on armour 


again ; to ess ; to arm a second time. 
— Ail arfogi. 
Ad-arfogiad, 4. an in.—Ail arfogiad. 
aT ibe yw s. f. adar) a female bird, a hen 
Aderyn 
3 ty 
Adarfa, oedd, yn N ap 


ra. Adardy, 


ed gtrata,—Ol traed adar wedi ymgar- 
— ydd, s. (adar—caes) a cage, a bird- 
— Adargell, adar, ; adarfa. 


au, s. f. (adar — cân) the song of 
the warbling of birds. — Cân adar, 
recon aur 
Adargell, oedd, au, s. f. (adar—cell) ornithon, 
a bird-cage. — adardy, adargaes. 
adargwn, 3 alae a bird dog; a 
setting dog; a spaniel. —Ci adar ; gosodai + 


A p, iau, s. (adar—clap) bird-clapper.— 
adar. 


) augury, ornitho- 
mancy.—E adarddewiniseth. 
„ 5 i 


ot. — 
A liwr, ti 


vines by U arddwrn, 9 
Adargoelus, a. depen on 7 
-Adarddewin esol; dewinol 


Adargo „Tian, s. (adar—oop) a spider, an in- 

sek that a a web for Ries, —Adrop, pryf 
n, oopyn, 

1 au, s. J. ( —cop—gwe) a 

web. Be: r oor, gwe'r copyn, ad- 


Ad-argraph, ye 5 1 a book printed 
according to , a reprint; any 


ca book; aY — Ail argraph; adlun ; 


Ad-argrephiad au, 4. a reprint, a second 
— Ail argraphi edu aL 
alae t, isu, . Se Adee, a UN ar an 


ailver again, to regild.— Ail ariannu. 
Ad-erianniad, s. reargentation, regilding.— Ail 
arianniad. 


Adarief, au, 2. J. (adar — llef) a birdcall.— 
Pibell adarwr. adarwr. 


„ chwì! 


Adarind, ion, s (adar—gìud) stelochite, osteo- 


oola, birdlime; a dar boüaté of lime; a fossil 
a enn b i iel ia eg stem _ & 
au ea ud, y » W. ; 
P yfaint cal agro ysgrawling ; 
Ad-arlwyad, s. (ad—arlwyad) a second prepara- 
tion, a providing again.— Ail arl 
Ad-ar]wyo, a, v. a. to prepare again, to MR 
a second time.— Ail arlwy 
Adarofydd, ion, s. (adar—of ofydd) ornithol 
a describer of birds. —Ednofydd, adarydd. 
Adarol, a. (adar) relating to birds. — A idd, 
Adarorgan, au, 3. a a bird-organ, a 
barrel organ birds to 
sing. — Ednorgain ; 9 5 fechan i ddysgu 


adari 

Adarsneth, mc au, s. f. (adar— saeth) bird-bolt.— 
Saeth lydanben i ladd adar. 

Adaru, a, v. a. (adar) to catch birds; todeal in 
birds; to breed birds.— Dal adar ; ; gwerthu 
adar; magu adar ; adara. 

Ad-aru, v. (ad—aru) to re-plough.— Ail aru. 

Adarwerthwr, wyr, s. (adar—gwerthwr) a poul- 
terer.— Ednwerthydd. 

and 8. (a—taer f) an intreaty. —Cynnad]- 


Adar-wn, ynau, s. (adar —gwn) 5 
a light gun for shooting OE fowls: — Adar 
ddryll, gwn adara, dryll adar. 

Adarwr, wyr, 4. ee gwr) a fowler; a bird- 
catcher.— Adarydd. 

Adarwriaeth, au, 4. f. the practice of fowling ; 
bird- catching. Figs hie a adara. 

d, ion, s. a birder, a birdman; or- 
a ologist. — Adar; ednofydd, adarof- 

A diaeth, au, 8. f. ornithology. the science 

of fowls. Cuvier classifies birds into six 


3 grallz, accipitres, galli- 
Adareg, edn 


passere 
Spaeth. diwfyddiaeth, hancs ada. 
Adaryddol, a. ornithological. —Ednofyddol. 
Adaw,'t v. a. (ad—aw; gadaw) to glide away ; ; 


to fly. —Gadael, ; caniatau; ehedeg 
Adawiaeth, tf au, s. f. evolatìon, the act of ry 
away.— wiad ; ; ehediad ymaith, t fying 


h 
Adbawr, adborion, s. (ad — pawr) a second 
chewing; the chewing of thee cud; a leaving. 
— Adgnoad, cnoad cil; gweddill, gwarged. 
Adbeiriad, iaid, s. (ad— ao secondary oper- 
ator,—Ail weithredy 
Adbenaeth, iaid, s. (ad—penaeth) vice-princi- 
5 3 A 
beniad, au, s —penu) reassignment, — 
il benn „ attrosiad. 
Adbenawd, adbenodau, s. (ad-penawd) a head, 
a division ; subdivision. — Ail benawd ; rhan- 


Adbennoti, a, v. a. (ad—pen — nodi) to subdivide. 
Adbenu, a, v. a. (ad—penu) to reassign.—Ail 


bennodi ; attrosi. 
Adberell, au, 8 s. f. (ad —perell) double flagelet. 
ddyblyg. 


— Chwibanelì 
Adberi z a. (ad—peri) to cause a second time, 
ri. 
yg | Adberwy, o on, 3. (ad —perwy) perkin, ciderkin, 
Adbigiad, au, a. (adbigo) a repioking. — Ail 
bi ; adfrathiad. 


Adbigo, ot v. oes (ad— yg Be to aire to pick 
again. —Ail 


— g — 


— ~ ab 


——— 
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ALUN . Sw dT I DL. alu 

Gu. ire Y M ib â Grid. dh 
UA. e.. r- nnn 

bunan. „ £ „. 2 At 5. z. 
.it r n a. Ak. . 1 

A. . „. & wh MIE 2 . ut. — are 
am. r — wu” A TU. . 

Aw ET TN. „ cg bL IS. 

4. 2. rf 4. Rei UU — air. 

At re erte — 42 
dn? a rer. mm. WR 

4. „: N. 0 O a : ere — 
4. Ar. 77 gwt. 

aA. sgo. a min, ceste, MOETE — Adbdyg, 
Dot) ci 

A4^>rv. a. . „ N wd; to fei bark. — 
jw». R. FON: FE. 

Advert. ec. 4. e te hest again. 
— A. WORM. 

ALARE. 8. yb. ‘air ewig, reÎno. — 
Y MYND, AMO, 

i. K ^N, 0. - peau a retasting ; 
$ ew ads Leth. —As aer. n: an. darf. 

Arwel m.. WT —S x . ary Feview. 

AA, a. t. 4 W pr È, w marry a seesnd 
tut, U A 1 WN 

AAA, 2, r. a. U: mAr; vw review. — Ad- 
agriswntiu, au l N.; wyaAygu. 

NON ae an, 8. a retasting.—Ad-erchwaeth- 


nae: a. ia —gryn) han again ; bought 
bean. — Ail bryniog; dantgynec:g., | 


Adi, ing, 4. tnt is bunght . 
brytestsy. uil bryr, 
Adwrynehganh, oa, 8. „ 


3 
AA mrynedugu a. redæm pA eee 
wy dyr 4. redeeming ; iag,— Achubol ; 


— — a buying back. 


AMY a, v, s. to redeem; to repurchase.— 

Ail brynu ; adywrcaau. 

AGATE: wyr, 4, â reparchaser.— Aíl bryn- 
Agent ( 8. (ad—chwa) a blast, a puff.— 

Adchwaeth, adebwelibion, „ (ad—chwaeth) a 


relish, „ 
Adehwaln, aichwal, v. a. (od—chwalu) to re- 
scatter, to spread again. —Ail chwaln. 


1 1. » 


' Adchwilìiwr, wyr. 


ar- D 
. a aŠ chur ee- 
. 
Err 4 
rr UC at. 
Survie. e minang . st- 


Ann o & 2. - i 2 mper, a tele. 
ers. 
22 222 


— — Ar-. 


rns. wen. we à cree a — 
ner. 
Sutvascvs. & SL eau Dochweiadwy, 
art arw, 
Anns- ug r. maered; rm — Attych- 
ac Stee Ys 


Adbuta Ferrada — the Crim ow. 
Ade wind. am. a. a research, merch ; in- 
S4. O: LYS IO; cu. — Adchwil, 
ER amai; olrhetniad ; 
te: a. a. A, 
Acre. am, 2. '.— Adchwikiad. 
Arr. a remarchang. — Ymchwil- 


Adel. vinedydd. iom, | 4. a researcher ; a reviow- 
j €t.— Y mc wiliwr ; adol- 
ygyld: beirniad. 
Adchwio, ia, r. a. w reasearch, to examine; to 
. ibo. olrhain ; adolygu ; adgy- 
, Adehwyl, i lan, 4. Ba a a circamvulution. 
Set PN cylchrediad. í 
5 y” J ' 
Ab riet, a. that is revolved.— Amdreigl- 


edig; attreiglial , . i 
EN — amareagiodig- 
—— 8 a a: 


Ad-dafodi ad-dafodi ad— taf- 
yc 2. J. A 


Ad ddogiadaetb, a, a. f. 6 


ADEI 
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lating decimals. — Ad-ddegiadau, corddeg- 
iadau. 


Ad-ddegiadan, s. pl. Ad- ddegiadaeth. 
Ad-ddodi, v. a. Gad. —dodi) to replace, to reset, 
ddodi, ail osod. 


Ad. replacing.— Ail ddodiad. 

Ad-ddolef, s. T (ad—dolef) a seoond shout.— 
Ail-ddolef. 

3 v. to 1 again.— Ail ddolefain. 

Ad-ddwyn, v. (ad—dwyn) to carry 


adgludo 
Reg ot ate v. (ad~ dychwel) 


to come again, to return.— Adoh 


ch 
Ad-dd u, a, v. a. 3 to reoon- 
ee to amuse a second time. 


—dystyllu) â 
e (od dystyllu) ) dephlegm- 


Ad-ddysty llio, ia, } v. a. to dephlegmate, to co- 
Ad-ddystyllu, a, i hobate, to redistill ; to reo- 
— Ann adferino, ad-ddyferu. 


Ad deft a f. uf ea, 3 3 a dwell- 
maenordy. 
deg, au, s. f. 3 


ity ; season- 
time ; a an e 


; amser 
cyfaddas, madws, tymmor. 

Adeg y lloer—the wane of the moon; de- 

crease of 


Ae, a, v. P. to bud e tîmo.—Adfag. 

e e a. (ad—eginro) to explain over 

Adsiled, au. . (adail) a building; edifioe.— 
Adeiladseth, 


a „Adeilfa; > 

2 . Adipteral; a building 
Potted o wings 

SM oe the art of 


i ber a'f construction ; edification ; 3 


adol, I; aad nee 
eee * „ — Addysgol. 


Adeiladu, v, a. to build, to construct.—Ad- 
eilio, cyfl 


unio. 
Adeiladwaith, a (adeilad—gwaith) construc- 
reer Y Pe 
N wyr, 3. a builder.— Adeilydd, adeil- 
“Adeiladwr tai—house- a tradesman 
wright ; 


houses 
* a. that may be built or reared.— 


“nydd paa ion, 4. an 5 cor- 


any delliaydd Il llo eu evade: 
Adeiladdurn, au, as 8 a corb, an 
ornament in a b 


Addlaidd, a. a ing to Carbad. —Adeilad- 


Adeibart, s , au, au (adail—parth) a groundwork ; 
a dailfa. 
Adeildwdd, edeildyddan, a. (adail—twdd) a 
tee, a coin; pa portion of a ait 
ing.—Adeilâw aen oornel; corbal ; 


“| oer adeildyddfau, a. (adail—twddf)— 

deil 

rer A adeildai (adail— bail — 
ildy, ac, adelbdai ( 8 


Adeidyd a. edificial.—Adeiladaidd, adeil- 
(adail) watiled ; builded ; reared. 
e adeiladedig. 


Adeileg, au, 3. V Architectionios: the science 
of architecture. — Adeiloniaeth, adeilydd- 


iaeth. 
Adeilfa, oedd, J s. F. a ground-plot; ae 
W) —Adei darth; adeilad. 


(adail—clwyd) a scaffold, 
wr, wr, 
ald, a 
1 a. , eee archi- 
tectionic,— A deilyddo. m^ aera oi 
Adeilio, ia, v. a. to w build. —Cyd- 
— A 
og, a. p. wattled.— 
Plethog ; adeiliedig. 
A swyddog but inig a ofalai 3 a 
wy einig a o am yr 
adau cyhoeddus. 
Adeiliwr, wyr, s. a builder.— Adeiladwr. 
Adeiloniaeth, au, e. f. architectionios, the 
Here of ‘architecture. —Adeileg, adeilydd- 


Adeiloniaeth Gristionogol—Christian ar- 
chitecture. 
Adeilonol, a, architective.— Adeiliannol. 


Adeilran, ‘au, a. F. AU an) compartment. 
Adeilres, i, 8. f. (Aal rhes) constructure, a 
ile,—Cyfadail, adeiladaeth. 


N adeilweithiau, s. (adail—gwaith) 
com pacture ion; construction; 
edifice.— A Ae e adeilad, adeiladwaith ; 


Adeilweb, an 8. - _(adail—gweb) facade; a 
frontispi wyneb, talwyneb. 
Adeilw dd, [2 [sing. e adeil wyddan] 8. ag. (adail— 
grydd . a for building; rafters.—Cei- 
Adeilydd, awr 8. (adail) a builder.— Adeiliwr. 
Adaidyddes, au, 3. f. architectress. — Adeil- 


2 . f: a e: aa 


44% Fwraidd— Moorish architec- 
ture, Moresgue architecture, 
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Adeilyddineth ganoloesedd, 
i y canoloesoedd, 1 architec- 


Adeilyddiaeth Gristionogol—Christian ar- 
Adelyddiaeth llongau—shipbuilding. 
Adeilyddiaeth Normanaidd, UT orman ar- 
Adeilyddiaeth Norwyol, chitecture. 
Adeilyddiaeth wledig—rural architecture. 
Adeilyddal, a. a Ol dan 5 
einbedogion, s. ee i 
Cuviers tenth pn the wig 
molluscs. i ve eri 1 
Adeindroed, a. (adain —troed) pinnati ped, fin- 
nF the 
arch yr Awen— Pegasus ; wing- 
ed horse on which Bellerophon is fabled 


to have ridden. 
Yr Adeinfarch—a constellation in the 
northern hemisphere fi in the form 
of a flying horse; the n; a 
apos of fish which inhabits the Indian 
Adeinfawr, a. (adain—mawr) full-wi 


) winged, 
strong-winged, ready for Tere —Llawnadein- 
iog, cryfadeiniog, parod i h 

Adainf weogl, s. (adain ren the wing- 
Adeinfwswn, 4. (adain—mwswn) f moss, the 
pterogonium.—Adenfwaogl, adeinfwswg, ad- 
einfwswgl. 
Adeinfyr, a. (adain —byr) brachypterous, short- 
. Symdeinig. 
Au an; 8. pl. pee the short- 
nerally known by the name 
d dee n — 


yradeinogion ; ymsud on 
trochiedyddion. opon dogion, 


Adeinfysogion, s. pl. (adain—bysog) pterodac- 
tyles: an extinct ysy of flying reptiles.— 
Math ar edwigod hedegog sydd wedi diflannu. 

Adein-goch, a. (adain—coch) redwinged. 

Adein-goch, s. the redwing: a species of thrush. 
„Fr adein-goch, yr aderyn adein-goch, coch 
Ri aden, tresglen goch. 

Adeinholltog, a. (adain—holltog) pinnatifid: 
divided transversely by oblong horizontal 
segments, reaching nearly to the midrib,— 


Pluholltog. 
Adeinhwyl, s. (adain—hwyl) a studding-sail, 
at is set beyond the 


the steering-sail : a sail t 
skirts o — ye sails when the wind is 


light.—H ain, hwyl eithafol. ; 
Adeiniad, . 8. (adain) an using with „ â 
furnishing w with wings, a winging. — a 


Adeiniaidd, a. fin-like; like oe —Pysgad- 
einaidd, adeiniol ; asgellaidd 
Adeinigog, a. pinnulate, pinnate; sub-divided 
into leaflets. — Asgelligog. 
Adeinio, ia, r. a. to wing ; to set on TES 
Asgellu ; ehedeg. 
Adeiniog, 'a. winged; pinioned. — Agelos; ; 
Adeiniog pob chwant.—every desire has 


wings. 
Adeiniol, a. winged uke a wing. —Adeinaidd, 
1 agge 


Hbedyn idd, rhedyn benyw. 
e 


—stone-fern, curl- 
rock-brakes; the pteris 


Adeiniod, ay 8. 3 a pinion. a small 
toothed wheel which plays in the teeth of 
a ae .—Adafrod, echelrod, echeldroell, 
troell 

Adeinwain, adeinweiniau, s. f. (adain—gwair) 
the elytron, the elytram: a winged sheath 
na napper crustaceous membrane) which 
orms the superior wing of a tribe of beetles. 
5 aesgrofen, asgelbwain, aden- 


„ seswain. 
Adeinweinaudd, a. elytriform. — Adenweinaidd, 
ar ddull adeinwain. 
Adeinyddiaeth, au, s. f. alation. 5 
Adeiriad, au, 3. (ad—geirio) N ogy i tepet. 
tion of the MD OR reon 
same meaning in different w .—Mynycheb, 
ailadroddiad, mynych ddywediad. 
Adeiriadol, a. tautologic.— Adeiri 
Adeiriedydd, ion, 8. tautaloglit. —Adeiriwr. 
Adeiriog, a. repeating of words; tautological, 
a Oaar ailadroddol ; cyfys- 


Aseiniad au, s. a making a tautology. — 
eiriad 

Adeiriwr, wyr, s.—Adeiriedydd. 

Aden, ydd, 3. f. (adaw) a wing; a fin.—Adain, 


Aden —the wax-wing; the Bohemian 
wax-wing—thechatterer ; the American 
wax-wing—the cider-bird; the J apanese 
wax-wing—the red-winged chatterer. 

oer 


1 ara a 


sg a fin 
Adenbedogiaid, ì s. pl. (aden —pedog) the pter- 
Adenbedogod. 1 Bl: (aden. podog) the 
Adenblu, 3. 2 (aden — plu) the coverts.— 
Teisblu, tu dedion, nulbluf, pluf adenydd. 
Yr adenblu isaf—the under coverta: the 
feathers that line the inside of the 
Yr adenblu lleiaf —the lesser coverts: 
small fcathers which lie in several rows 
on the bones cf the wings. 
Yr adenblu 2 —the greater coverts: 
the feathers that lie immediately over 
ic 9 85 a oe ae rt imah: a es. 
enbysg, s. (aden—pysg) the sh: a 8 
cies of slender whale at a 
Adendroed, a.(aden—troed) ned oi 
pinnatiped, fin-footed, fin-toed.— 
10g ; buandroed ; cyfandroed, e 
Adendroed, s. an aliped : an animal whose toes 
are connected by a ene and whose 
feet thus serve for wings, a cheiropter.— 
r denedig, a Aegi jbo 
enedig, a. ( en rn again; regener- 
ted.—Adgenh nhedl ailenedig, adanedig. 
Adenedi au, 4. . regeneration. —Adgen- 
hedli nc 
regenerative. 


Adenedigol, a. bei 
— Ailenedigol ; cing born again j rego adgenhedlog. 
ARTH, adenfeirch, 8. (aden—march) hip- 
horse: a fabulous monster, 
kiio and half griffon. — Marchruffwn, 
„ march adeiniog. 
Ade s pl. (aden—cragen) pinna, wing- 
she =v: eingregyn. 


Adeni, v. (ad —geni) to regenerate, to be reborn. 
„„ alganbedluj ; ail eni, geni dra- 
n. 


— — HF EE ES — 


acest, v. (ad—ennill) to Mr rie elin anew. 

adeng, (adan) ha ng wing winged: —Ad 
a. ving a - 
og, angellog. 


Adenrwymo, a, v. a. (aden—rhwymo) to 
ion, yn the wings; MU cut oth Br 
joint wing. —Angellu, u, 
torì blaen adain. a 

Adenw, au, s. (ad—enw) an adnoun, an adjec- 
tive.— Ansoddeb, , enw gwan. 

Adenwain, adenweiniau, s. J ee eee) 
elytron.— Adenwain ; age 

Adenweiniog, a. elytriform. — A ein weinaidd. 

Adenwi, a, v.  (ad— enw) to name a second time, 
— Ail enwi, enwi drachefn. 


Adenwol, a. pertaining to a sur- 
name, ving the same name.— Atenwol, 
reawal ; Men Me cydenwol. 


A yn, r. a. (ad—erbyn) to receive back.— 
il dderbyn, daderbyn, derbyn yn ol. 
Aderyn, adar, s. (adar) a bird ; a fowl.—Edn, 

ednog, ednan na — ehedyn, dofeda, n 
Gwell y llaw na dau yn y 
—A bi iS Band is werth toot in the 


Aderyn adei h 

eryn adein-goch, ; 

Yr adein-goch, \ the redwing. 

Aderyn bach—a young bird. 

Aderyn bach y si—the hum-bird, the hum- 
ming-bird: a very small and beautiful 
American bird, of the enus trochilus. 

, she- bird. 


i brith— kled bird ; a person of 
Aderyn spec Ur p 
hess brith y fuches—the wagtail, pied 


| 105 "P anad, the 
fowl that has webbed 
feet, orthetoes connected bya 5 


Aderyn cyssegredig N ht—the ibis: 


—the 5 a 
South American bird of the genus steat- 
ornis. 


Aderyn the ravener: one of the 
hawk-tri 

Aderyn Iau—the bird of Jove; the eagle. 

môr—a sea-bird, a aea-fowl. 


the hum-bird = Ad- 

wngialog, eryn bach y si. 

a night-bird, a bird that 

fies only in the night. 
the puffin: a water fowl of 

goes alca, and of the genus pro- 


s— tho bird o£ Paradise : 
oe of i the East Indies and 
of New Guiness ~ 
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Aderyn pede 

Aderyn rhawn-goch—the fedatari, redtail, 
warbler, red robin. 

Aderyn to, le sparrow, the thatch 


Aderyn y to, w: a mall bird of 
the genus fri 

Aderyn re e solitaire: a bird allied 
to the dodo. 


Aderyn y bwmp, I the bittern, the mire- 
Ad id or y a fowl of the 


eryn y bwn, 

rat y he brith—the tiger-bittern : 
eryn y bwn brith—the tiger- a 
bird of South America, of the genus 

isoma. 

Aderyn y cnau—the nut-cracker: an in- 
sessorial bird rarely seen in Britain. 

ipe y corph—the lich-owl, the screech- 


Aderyn y oy y cyrs—the reed bird— Aderyn 


Aderyn y d droell —the door-hawk, fern-owl, 

t- night-jar ; gost-sucker ; 3 

wheal: bird; hip - poor - will: afoul of the 
us ca primulgus. 

Aderyn y Fed MATH” storm-bird, storm- 
Aderyn y frochell, J finch, storm-petrel, 
stormy- p ia, the petrel: a 

bird of the genus thalassidro well 
known to seamen by thename of Mother 
Carey's chickens. 

Aderyn y gadlong—man-of-war bird: a 
species 1 albatross. 

Aderyn y llaid—mud-lark: a man who 
cleans out common sewers 

Aderyn y si—the hum-bird—Aderyn bach 


Aderyn y to—the . to. 
Aderyn y to benyw—hen s 
a species 


parrow 
Aderyn yr heeg—the sedge-bird : 

of emigrant warbler. 
aderyn y rhisyd—the reed-bird— Aderyn 

Tas y cyrs 
Adara yr ia—theicebird : a bird of Green- 
Aderyn y seirph—thesnake-eater— Aderyn 
Ader 5 yr ynedd Dedwydd— th 
eryn yr Yny wydd—the cana- 
Ty— A. Canaria. 


deryn 
Aderyn sgrifenydd — the secretary 
bird ; au an African bird of prey, of the 


. s. pl. (L. ' adesse) Adessenarians : 


a sect who held the real presence of Christ's 
body in the eucharists, but not by transub- 
stantiation. — Cydsylweddiaid, Cyssylwedd- 


iaid. 
Adethol, ion, s. (ad—ethol) refuse; what is 


Adethol, v. 
attethol, dethol. 


rej 


; leaving.—G odion, ysgubion, 


to choose, to select. Dewis, 


Adfach, adfeichiau, s. (ad— mach) counter- 
wrthfach, 


seourity.—G 


meichiai cyferbyniol, 


eichiai. 
Adfach, au, s. (ad—bach) the beard of a dart, 
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a 3 gafaelfach, hwg; craff, 


arin angor—e flook, a fluke. 
Adfachgeneiddio, v. (ad —bachgenaidd) to be- 
oome a child » to into second child- 


„ a. bearded, barbed.—Gwrthfachog, 

; adfachedig. 
iau, 4. (ad— mael) a perquisite; an al- 
lowance in addition to w .—Damwein- 


fael, cilfael, mrana rhoddfael ; anrheg. 
Adfaelog, G. perguisited. — Swyddfaelog, eil- 


Adfaeth, ion, s. (ad—macth) a repast, a colla- 
tion.— Cyfluniaeth, ad-wledd, cynarmerth. 

Adfai, adfeian, s. (ad—bai ) â double crime.— 
Attrosedd, bai dy yblyg. 

Adfail, Ea ener | on, 8. (ad—mail) the 
fall of a buil ; ; AG SHE 
darfodiant, methiant. 

Adfeilion adail— A'n ruìns of a 


En. dydw, ansaw rsoniad, 
dyst HAU =e A cyffeiybi ; traws- 
A la, fal, v. a. (ad—malu) to regrind, to 
N over again. — Ail falu. 
,t edfyn, s.f. (sd—man) a foreigner ; one 
coming from another place ; a place to retire 
7 a retreat; station. alld dud, dieithryn ; 


rerin; encilfa ; ; gorsaf. 
Peadfan cil—the wane of the moon; the 
decrease of the moon. moon. 
9 cynnydd—the second quarter of the 
od, s. (ad—manach, ad—monach) 
a ak a recluse.— Adfynach, adfonach ; 
meudwy. 

Adfanig, au, ion, s. (ad—banig) half note; a 
minim, minum: a note in musio egual 'to 
5 .—Penwyn, mymryn, minim 

Adfant,+ adfannau, s. (adfan) a pilgrim.— All- 


dad, pererin. 

Adfant, au, s. 1 a hare li i ]agosto- 
ma.—Gwefus folch bylchfin, tryc 

Adfanylu, a, v. (ad—manylu) to Tender Fr 
to be accurate a second time, to re-detail.— 
Aîl fanylu. 

Adfaon, . ag. (ad—maon) the common people. 
—Gwerin, y werin bobl. 


back. — Adfer, dychwelyd. 


Adfarch, adfeirch, s. (ad—march) a ding.— 
a Dadfarch, 0 ne dysbeid pen. 
arn, au, & — a reversing of 3 
ment; a .— arn, adfarniad ; int 
ddymiad. 
Adiarnedig, a. rejudging, repealing.— Dadfarn- 
edig ; dileuedig. 


Adfarniad, au, 4. g- altarnin s dandi, 


ment; are 
dif 


Adfarnol, a. appellate, 3 
iol, ymddibleidiol, atalwadol. 
Adfarnu, a, v. a. to rejudge ; IO YS. nice 
creêe.—Ail farnu, arnu, 


ee, wyr, 5. wid sn AF a een 
ydd, dadfarnwr, dil barn. 


Adah, au, 3. (ad—bath) a recoinage.— Eilfath, 
adfathiad. 


Adf Sfethind,” (adénth ) a reooining.— Eil 
at MU 8. u) a — E- 
fathiad, adf 
Adfathu, a, v. pa 5 — Ei- 
fathu, bathu o newydd. 
Adfathwr, wyr, s. one wno recoins.— Eilfath- 
Adfe, 5 (ad—bedydd) to bapti 
o. u, v. q. — to ze 
—Ailfedyddio, 
A e a. avabaptistic, anabaptistical.— 
Ail fed 
: one who 


iwr, 


A 8. Anabaptistry, the sect of Ana- 
— —Yr Ailfedyddwyr, yr Eilfedydd- 

Adfeddalbad, au, 8. HM a remollify- 
ie adfeddaliad, Ali fe f 

Adfeddalhau, ha, v. a. to remollify. — Ail- 


feddalhau; attyneru. 
Sg AG aiu a, v. to be remollified. —Ailfeddalu, 


ymfeddalu. 
Adfeddianniad, au, s. (adfeddiannu) a repossess- 
ogaeth, adfeddiant, 


ing. —Adberchen: ailfedd- 
iant. 

Adfeddiannol, a. (adfeddiant) re ive.— 
Ailfeddiannol, adfeddol, 

Adfeddiannu, a, v. a. to reposdeas.—Ail fedd- 


iannu, adfeddu, adberchenogi. 
Adfeddiannwr, wyr, # a reposscssor. — Ail 
feddiannwr, adberchen 
Adfeddiant, iannau, a. ret 5 meddiant) em: 
ession.— Ai) feddiant, adbereh: 
Adfeddiant edig, 


Adfeddn, a, v. a. Tu YT to re 
possess again. - 2 
Aang Tet adfeddyllan 8. oy Pier ray second 
ht, a sito forty feddwl ; 3 


sigo t :—v. to think a wpa to to refi 

feddwl, adfeddylied, 

Adfeddyliad, au, e. N YM — 
Ym , adgofiad ; adfeddwl. 

Adfoddyliod, v. a. to reco ect. Adgofio, ad- 


Adfeddyliwr, wyr, 2. one who meditates; a 
thinker; a ruminator.— Adfyfyriwr, adys- 


Adela, au, 8. Ea. recrimination, —Gwrth- 
feiad, adge 


Kafcie g, gerchtelt 
Adfeio, ia, v. a. (adfai) to recriminate., — 
G eio, gwrthachwyn ryddu. 


Adfeiwr, wyr, & a recriminator, — Gwrthfei- 
Adfeiliad, au, 3. ued, a decaying, falling to 


ruin.—D ail, p 

Adfeiliedig, a. a ynd falling to ruin.— Dad- 
feiliedig ; amh 

Adfelliedigrwyad, 3. ê. crginonsnest ; a dilapida- 
tion.—Adfeili e dadfeiliad, 

Adfeilio, a, v, (adfail) to yt don to fade.—Dad- 


feilio, 
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Adfeiliog, a. decaying; failing.— Dadfeiliog, 
Adfeili dd, 4. ruinousness, a ruinous state. 
— gr 
Adfeiliwr, wyr, z. a dilapidator.—Dadfeiliwr, 
Adfeiriad,+ au, s. (adfeirio) repulaion.— Gwrth- 
a bene (adfar) to jams to dri 
v. a. repulse, ve 
—Gwrthyra, 


Adfeiwr, sa VV 
ediyi, 


A “au 
. dieithryn ; dyfodiad, dyn 


AMI an, 5. (ad— mal)—Adfal. Yn. 
Adfetwr, 8. eee a recruit.— Ad- 


filwr, 
Pe railing in, v. to recruit.—A wi. 
Adfelydd, ion, s. (ad—mal)=Adfal. Yn. 
A We. 8. , from year to 


day, or on “the Sunday next before or after 
Adfentol, a. oper e relating to the season 
of Advent.— —Dyfodiadol, dawedol, perthynol 
i'r Adfent. 
Adfer, an, s. (ad—mer) what is returned.— 
Adferadwy, “dychweindwy returnable, — Ed- 
frydadwy ; w 
Adferai, 6. analeptio, a'n restorative.—Adfer- 
— a. 8 a Rion 
eptics, restoratives.— 
— gn, = thedigion, Syd in: 
9 3. f. restoration. Dadferedig- 
A reden, a. a. dene restorative. —Dad- 


Adferiad, an, e. restoration. Dadferiad, ad- 


Adferiad G a—Paradise "hal 
Adferiadai, 4. , reatorative.— erai. 
Adferisid, s. pl. Restorationista ionists, Uni 

those who hold the doctrine that all men 
ate ceed. 5 
. & ; the a 


ge y the Po rym A of a aim BCude. 
Adferino, a, v. a. to oohobate, to redistil.— Ad- 
ddystyllio, ail ddyskyllu, arhidlo, 
Adferol, a. ive 
edfrydol,  adfaredigol; 
2. pl Fic restoratives.— 
eae a ad bert) that is made cheer- 
eness. —Cysur, hyfrydwch ; dy- 
Adferthind, 4. a making fai ch — 
BB 
3 a. cheerful; comfortable; anima- 


difyr; bywiog 
ASA a, v. to cheer, comfort, to copied: to 
ue „„ cymmersdwyo; 
Adferthwc a & rebesutifying.— Adbrydferth- 


Adferu, adfer, edfryd, v. a. (adfer) to reatore, to 
return, to give back; to determine.—Edfryd, 
adferyd, dadferyd ; dychwelyd, adchwelyd ; 
penderfynu; adgyweirio. 

A ddwg angeu nid adfer rhai death takes 
he will not return. 

&, V. 1 

time; to reboil; to be hot. — Ailferwi ; 


Adferwr s. (adfer—gwr) a restorer, one 
dod 12 restitution. — Adferydd, adfer- 
i erwr, edfrydwr. 
, edfryd, v. a. (adfer) to make restitu- 
tion.—Adferu, dadf 
Adfesur, au, s. (ad—mesur) a second measure. 


Adfeuriad, au, . admeasurement; a measur- 
ing again.—Ailfesuriad, dogniad, rhaniad, 
Adfesuro, adfesur, v. a. to measure over again ; 

to mete again.—Adfesur, ailfesuro. 
Adfileinio, Ia, v. n. (ad- mileinio) to become 

Fen yn brutish or cruel. —Ail fileinio. 
wriad, iaid, s. (ad—milwr) a lieutenant- 
colonel, an gyrion eH below a colonel.— 
a an a. (ad—min) a back edge.— Kilfin, 


A a. aa Dan unadorned, inorna- 
mental.—Anaddurnol, diaddurn ; u oa 
inwch, i unseemliness.— Anharddweh, 
Adflagur (ad ao a second bud. 
„ au, y — — 
Ail flagur, 


A » au, 8 —Attardd- 
4400 bud again,—Ail Y 

$ v. to —. 
eee l 


Adflaguryn, aa seon sprout, a second bud, — 
Ail flaguryn ; attwf. 

A au, 8 s. (ad—blaa) a a twang; ill taste.— 
Ad waeth ; blas drwg. 

Adflaedod, 3. _insipidness ; ; a twang. — Adflas, 


diflasder ; 
oer a, v. to retaste, have a twang.— Ail 
1 id, ha t Difl 
a. insipi ving a twang.— Diflas 
erfaidd. í 


anflasus, m ; 

AR ec (ad—blin) fatigued over again,—Ail 

Adflinder, au, s. irritation.—Adgyffroad, ad- 
gynhyrfiad. 

Adflino, a, v. a. to regrate ; to offend.—Ad- 
ofidio ; anfoddhau, digio. 

Adflith, ion, 61 ; strap- 
pings, stro. — pion 

Adflithiad, d milking. e 

t au, 2. second m — 
AP a, v. to have a second milk. Ar- 
Adflodan, 8. ag. { (ad—blodau) second blossoms. 
flodau, adwull. 


Adfloden, au, s. f. (ad—bloden) a floscule.— 
Gofloden, blodeuan, 

Adflodeuad, au, 3. a second blossoming; reflor- 
es 3 reflorescence.— Ail flodeuad, ad 


1 


ADFU 


Adflodeuo, a, v. a. to reflourish.— Ail flodeuo; 


Adflodenog, a. refloriferous.— Adwulliog, ail 
euog. 
Affe 1 £. a floucale.—Adwullyn, goflodyn, 


Adflodynd, a. par aoe ; com 
— Goflodonol, blodeuigol ; flodeuog. 
e doedd. (ad—bloedd) a responsive shout. 


aaa ia, v. a. to shout back, to revoci- 
N —Ail floeddio. 

s. (ad bod) a asecond being, a second 
adoi TR ea Ail 
v. to be again; to re-exist.— 

Adfodrydaf. an, a. (ad—modrydaf) 
au, s. (ad—m an imp ; 
second stock ; second rallying aie 
ST ede ; adgyff o wenyn; adgyrchfa, 


adgrai 
AO oedd, s. (ad—braenar) a field twice 
loughed ; a second fallow.—Ail fraenar. 
A aru, a, v. a. to plough a fallow; to 
lough the second time.— Ail fraenaru. 
Adtraich, 5 8. J. i ygu pe the 
minor, the secon propono o a syllogism. 
— Eilfraich (cyfreswm), yr ailosodiad mewn 


a. (ad—brathu) to rebite, to 
dyt frathu, aìl archolli. 
Adfrawd, s. 1 6 a brand) a reju 8 

judging on the oontrary.— Adfarn, 
5 ail ddedfryd ; gwrthfarniad, gwrth- 


Nib mdd brawd heb ei hadfrawd.— There 
be no judgment without ita contra- 
Toti. D. 

Adfrawdd, Adfroddau, \ s. F. (ad 
Adfrawddeg, Adfrawddegau, brawdd) a 
clause; a p ; the words in a Sentence 
between two pointa, a a of a sentence.— 
Brawddegran ; d ; 

dosran; bannod, erie oo d; 
3 mewn a ymnirold a fônt rhwng dau 


Adfref, au, 3. f. (ad—bref) a repl bellow. 
aa . 


iterate a —Adfuguned ; 
Adfreinio, ia, v. a. (ad —breinio) to restore a 
rivilege, to give a privilege .— Ail 
inio [freinioli. 


Adfre ioli, P i bresych) sprouts, 
esych, 8. ag —bresych) sprouts, young 
coleworts. —Ail fresych ; u. eher, bres- 
1 
^e a. sb ig animadversion, — 
yniad. 


au, 


T 
Adfam, ceir ads 


Ae a. animadvertive. — — Adsyniol, ad- 


Adfrydairwydd, s. animadversiveness, — Adsyn- 
ioldeb, synioldeb. 

Adfrydu, a, v. a. to animadvert.— Adystyried, 
adsylwi ; adfeirniadu. 


Adfrydwr, „ 5. animadverter. —Adystyriwr, 
adsylwedydd. 
Adfudd, i ian, 3 


s. (ad—budd) what is not profit; 
loss .—G dd; colled. 
Adfaddiog a. unprofitable. — Gwrthfuddiog, 


Gwaedlafn adfuddiog — the destructive 
bloody blade. P. 
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Adfuguned, a a, v. to bellow again. Ail fugun- 


ed, adfr 

Adfwl, a ifyliaid, s. (ad—bwl) a splayed bull, — 
Dadfwl, attarw, bwla, buel 3 

Adfwich, ‘adfyich, s. (ad—bw ch) the gre 
the suin, a salmon-peel, a spawning 5 
' 5 —Penllwyd, - 

ait , gwyniad haf, brithyll l y mir, brith- 
u, camog ; eog, gleisiad. 
au, 4. (ad—bwrw) a 3 a 

. - 
ail 


out again.— Ail fwriad, 2470 


Adfwrw, ia, v. a. to cast again ; to ize: 
to sprout anew.—Ail fwrw; ail d i, ail 
foldio, adfoldio; ail adnabod ; adegi 


tarddu, 
Adftwystar, on, 4 (ad—mwyadur) an 


copes ay microscope. — M ths. oy 


* bd 

ageless a. 1 5 

dfwyn a. enjoying anew.— Ail fwynhaol, 
adfwyniannol. 


Adfwynhau, a, v. (ad—mwyn) to 
enjoy anew.— Bie NS YN O Dr 
d; 5 ail feddiannu. 


ifein abred; adversity; ; mi 

za a trychineb, blinfyd 2 anffawd, 
wy 
Adfyd pob hir dristwch—every continuing 


sadness is a calamity, 
Adfydig, a. adverse; a ee miserable ; 
distressed. —Adfydus, truenus 
aa „d. in adversity ; miserable.—Adfyd- 
dus, truenus. 
A ydiol, a. calamitous ; wretched.—Adfydus, 
anffodiog, trallodus. 
gar tf 8. dim. a il ra wretch.—Adlaw, gwael- 


Adfydd-+ PAR ( sd bydd) chy ante it may be.— 
Atky dd, agatfydd, caa Ten 
Adfyd dara, A ee a. T to 


9 5 
ddin Trio 


reserve. a nr 


Adfyddiniad, 4. a ei a y. — Aj - 
nulliad, ad rphoriad b 
Adfyddino, a, v. a. to form the line anew.— 


Adresu gwyr, 8 byddin, adffurfio 
byddin, ail amresu gwyr 

A , ion, 4. (ad —soytyr) a reflection ; at- 
tentive consideration, meditation ; cogitation. 
ene adgof, ymadgof, myfyr; adsyn- 
i 

Adfyfyrdod, au, ə. reflection, reconsideration. 
—Adfyfyr; adystyriaeth, adfeddwl, adym- 


„ a. reflective, mu considering 
— — 


Ae „„ 
iol ; adystyriol. 

A wn, adfyfyrgronan, 8. 1 — 
grawn) gnomology, a collection of maxims.— 
Arwirgrawn, wh, arwirgasgl, di- 
rebioneg. 


d, au, s. a reflecting.— Adfeddyliad, 
A 5 reconsidered. — Adystyri 
sdfodaylidl, adfytyrper i 


ar » I. 8 
ie ruminator. ae adys- 


= od, s (ad—m ) a recluse, a 


ynach 
3 a person secluded from the world.— 
onach, edfanach, angor; golochwydwr ; 


Perii 4. 4 re-enter, a re- entrance. —Ail 


Adfynegi, &, v. a. (ad—mynag) to repeat again, 
to iterate, to recapitulate, to rehearse.— 
í fynegi, ailadrodd, e AN 5 u. 
5 au, 3. a repetition, i on, re- 
X Ailadroddiad, ad-ddywed- 


dfyr ya, bid at 
„ Oedd, 8. \ad—byw) what is without 
:!!! A aor ya abei 


Pahang, eth difywyd, peth ar fedr 
Adfyw, im, v. a. to revive, to te. — 
dfyw, 10 v cu yin dd do reanima 
ape reanimated,— Adfywiedig, 
Adfywhâd, au, a rsanimation.” -Adfywiad, 


ves to Pampa to oe yro — 
; adfywio, eneidio, bywi 

1 au, s. a reanimating ; a 
adfywi dd; 


ol—a revi 


AS, a. reanimated, revived.— Adfyw- 
5 3 revive; to reanimate. — 
ynau, adfywiogi, adfywiocau ; ymad- 
iocâd, s. a re-enlivening.— Adfywhâd, 
Adfywiocaol, a. revivifying.—Adfywiol, adfyw- 


3 Uu io iin EY gon to re- 
fresh ; to re-enliven.— Adrymuso ; adloni ; ; 


adfywhau. 
Adfywiog, a. revived, reanimated. — Adfyw- 
í ; 
A i dd, s reanimation.—Ail fywhâd, 
adtywiogi a v. to reattain life; to courage ; 
take fresh courage. mey dri adwroli, 


bywiol a reviving 


; adfero 
ATH Br (ad fflam) to to Cn again.— Ail 
ail ffaglu ; ail 


AE, a, v. n. (ad fromi) to chafe again, 
YOL. L] 


Adffurf, “rd. 8. (ad—ffurf) that has no form.— 
Peth diffurf ; adffurfiad 


Adffurfiad, au, 5. a reformation ; a refo 
—Ail a adluniad, e 


A Adre , a. reformable. — Adluniad 
attrefnadw "a 


wy. 
Adffurfiedig, a. reformed.— Adluniedig; ad- 


N rfiedigaeth, au, s. f. reparation.— Adgy- 
weiriedigaeth. 

Adffurfio, ia, v. a. to reform, to repair,— Ail 
ffurfio, adlunio ; Yu AN eirio, 
Adffurfiol, a. reforming. — uniol, ad- 

wneuthurol. 
Adffurflwr, wy, 8. a reformer. — Adluniwr ; 


adgyweiri 
Adffwn, adffynnoedd, s. (ad—ffwnt) that has no 
luck, one whose luck ìs turned.—Adlwydd. 
Adffynniant, iannau, 8. a reprospering.— Ail 
t, attyciant. 

A u, a, v. to prosper again.— Adlwyddo, 
Aden ail Ta 
Emyn a refortifying. 

3 lad —cadarn) to ref 

u, â, v. a. (ad— to refo 

Ail gadarnhau, Ya 


ddiffyn. 
Adgedarnhaol, ref Ail 
a. ortifying. — gadarn- 


Adgedarnhiwn ad adgwdarnhawyr, s. are-ìnforcer, 
W a 8. fo Gd—eadfridog)) 5 


, T 
N Fe 5 a. ei adw) 15 rekee 
to keep anew.— All gadw, cadw o newy 


adwarchod 

Adgadwad, au, s. a rek ing; a represerva- 
wonm AN gadwad, rey iog adgeidwad- 
Adgadwedig, a. represerved. — Adgadwedigal. 

Adgadwedigaeth, au, s. f. represervation.— 
Adgeidwadaeth, 

A x am s.f. 5 a second fortress. 


Adseriad, au, 3. a i refortification. —Ailgaeriad. 
Adgaeru, a, v. a. to refertify.— Ailgaeru. 
Adgaffael, v. a. (ad—caffael) to get again, to 
Adgaffaclwys, s. J. (ad. caffael—gwys) Fi 
Wy8, 5. —callael—gwys = 
Faoi. a writ Ga a Sd 
eriff to levy t or damages.— 
rr at y sirydd i godi dyled 


attafael a 

Adgar Cenydd, I dd, 8. (ad hellydd) 

ion —canghellydd) vice- 

bana eien T Adgangh hellor, isganghellydd, 
r ellwr. 

Adgais, geisiau, s. (ad — cais) a second at- 
tempt.—Ail gais. 

Adgam, a 3 recurvous. — Adgamedig, 


„ au, 4. anaclasia: a recurvature of 


art, as of a joint or fractured limb,— 
Adgemi, adblyg, adwyriad. 


ADGE 


Adgamfeddiannydd, s. (adgam—meddiannydd) 


a redisseizor.— A 


orssgynwr 
Adgamo oor r. 8. (adgam— goresgyn) redisseì- 
zin.— 


moresgyn. 
Adgamoresgynwr, 8. * 
Adgamylfinogion, s. pl. (adgam—gylfin) recur 
virostra, recurvirostres, avoset, avosetta; a 
rr of palmiped birds. — Adgamylfogion ; ; 


pig mynawyd. 
Ran e 5 
a ad—cân) an episode; a re- 


Sparda, ysgan, 
ad darluniad, ad-ddysgrifiad. 
. au, 8. description. y arluniad, dys- 


A dol, a. episodic, episodical,— Adgerddol, 
A ystlysganawl. 
1 a. 3 anad L 
Adganmawl, yr ad—canmawl) to recele- 
brato: — Adfoli, adglodfori, ail 


Adganmoliaeth, au, 8. f. 555 a prais- 
ing anew. —Adfolawd, ail glodforiad 
n wyr, 3. one that praises ‘again. — 
Adfolwr. 
Adganon, au, s. (ad—canon) minor canon.— 
Adgynon, isganon. 
Adigan, a, v. a. (adgan) to describe over again. 


AU OU 


Ad , wyr, ê. one that describeth 
describer. — Ail ddysgrifiwr ; darluniwr ; dad- 


Ad garthu. v. a. (al—carthu) to UR to 
repurge, to scour il 
Adgas, a. w odious, TYF e 


ied ra brwnt ; 


|. abominableness, “Yno — 
Seed. adgasrwydd, ffieiddrwydd, ffieidd- 


Ag. au, 8. f. (ad onnl oad collection. 
AeA a to a DE — Ail gasgliad, 
nulliad ua 


Adgasglu, a, v. q. to to rally.— Ad- 
5 ( m; arabs 3 
, 8. ousness.— Adgasedd, 
iddrwydd. 


Adgasu, a, v. to be hateful; to use spitefully. 


— Casau, atgasu. 
Adgatrawd, 3 s. f. E a second regi- 
ment, a company.—Adfyddin, cattyrfa. 
Adgeidwad, au, s. (ad—ceidwad) a represerver. 
--Adgeidwedydd, adwaredwr ; adgyweiriwr. 
Adgei eee the act of represerving. 


Adgeili rage 8. (ad— ceiliog) a capon, a castrat- 
cd cock. Ceili sbadd, cabwllt, caprwn. 

Adgeiniad, 1 8. oan) ne t one that reciteth ; a 
ee — Dadge ; côr-gein- 


A ine iad, jaid, e. PY one that makes a 
58 d attempt. — Adgynnygiwr, adymgeis- 


iwr. 
io, a, v. a. ace oror Aghia, —Adgynnyg, 


ail 2 adym 
Adgelu, v. d. ( le) to reconceal, to hide 
gelu, ad- 


again, to keep secret again.— Ail 
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ddaiar—the fruit of the earth. 


produced. — ; ad- 
nyrchiol. 
A edliad, ag, 3. regeneration ; r 
tion. — i ; ad- 
n 
lag a. a. Toename, regeneratory.— 


A YF A, v. a. to regenerate, to repro- 
ave „ adeni ; adffurfio; 

e 
Adgerdd, au, s. f. (ad—cerdd) an epose : an 
incidental narrativo or digression in a poem, 
separable from the main subject, yet rising 
naturally from it.—Adgan, ystlysgan, gwyr- 


iadgan. 
rdd 9 
aM ed, sdgorddu, » v. (ad „ 
e e a. ee — — Adean- 


ol, adganig, 
Adgerfio, a, v. a. (ad.—cerfio) to y O, to re- 
model, to carve .— Ail 


Adgeryada, a a. pa * cer- 


AÂgsyddu, » a, v. to peod. to reprimand. 
wrdio, argyhoeddi, cystwyo. 
Adgeryddwr, Lyn 4. a recriminator.—Adfei- 


Adgeul „ aU, 4. Y. (ad —oeuliad) recoegulation. 


Adgeulo, a, v. (2d culo) to recoagulate, to 
curdle again.— 

A „kan, 4 (ad—eilfur) a redan : a kind 
rampart placed in advance of the princi- 

pal i works to defend the least protected 


th. 
wach, a isr a. (ad — cilwaith)— Ad- 


Adgip, iau, 8. (ad—cip) a snatching back; a 
marque; a license, a reprisal.—Attrais, ad- 
gipiad, a gwrthysgafael; braint 


Llythyrau Adgip ac Aitrats yw'r gwar- 
antau a awdurdodont attreisio llywodr- 
aeth dramor, yn enwedig llongau mas- 
nachol gelyn. — Letters of Margue and 

on commissions which aor 


ize reprisals on a forei 
larly on the VVV of a 


enemy. 
Adgipiad, au, s. a reanatching.— A 
Adee, ia, v. a. if make a reprisal —At 
treisio, adgymmeryd, gwrth 
rd apt to. snatch back.—Attreisiol, 
Adgi lon, au, 8. f. (ad—cip—llong) a ue; 
a ship f hat makes reprisals. — A 
llon ng a. 

Adgipraith, reithiau, a. f. * 
. of marque. — 'Cyfraith attrais, cyfraith 
A: , a, (ad—claf) in a relapsed state; not 

adgìefychol, 


deat o, roughly sapphic) Mah 


ADGO 
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Adglefychiad, su, s. Sree, into sickness.— 
Adwanychiad.| ail ymchweliad. 
. a, v. to relapse into sickness.— 
chu, adwanychu. 
Adele on, 3. 5 — Ail glefyd, 


wch. 
A „ a, v. (ad—clegyr) to cackle back.— 


Adglepian, adglepia, v. v. (ad—clepian) to babble 
Adginad, au, 3. (ed. load) a coda : the close of 


win : 
Era: or 
ASE O £ r. et 
Adgywai 


aber, s, a. — a second disease. 


Adglwyfiad, au, s. recrudesoenoe.—Adlidiad, 
adboenusrwydd. 
Adgiwyfo, a, v. to make sore, to disease 
again; to wound anew.—Ail glwyfo, adglef- 
ee descent. — Ad- ddoluriol, 
a. recru 
-ddolurus; adboenus 


Adgl , a0, 4. (adgiwm) renodation. — 
Adglymol, 
a. ‘tying again. —Ail glymol, ad- 
Adgiymu, a, v. ached na, to untie.—Ail 
; aduno, 
A a > v. ae (ad —cneifio) to reshear.— 
A . (ad ith) a retonch.—Ad- 
2 iau, 5 (a —cni ) a 
A a au, 4. a retouching.— Adgyffyrdd- 
A ia a, v. a. to retouch.—Ail gnithio, 
Adgenhiol, m A l. 
ge ee ar 


of the ced remorse.— Yr eilgno, ono'r 


cydwybod—remorse of conscience, 
a the chewing of the cud.—Cno- 


Adeta a, Teydd, 8. F. a rechewing; remorse. 
EM Y 
as ag adgno—maeth) the cud : 
food which don din 5 
CFC 
au ddwg adgnofilod o'r cylla cyntaf ? r safn 


adgnoi. 

Adgnofil, od, —cno— ruminan 
en animal 8 the onde ar; A 
anifail adgnoawl, anifail yn cnoi ei 

ydd, e. ae bwyd) cud,— 


Agus, ay ae chew the ond.—Onoi a 
A ydau, +. (2d—cnwd) an aftercrop, 
8 Attwf, eilgnwd ; adladd 


„ , (ad io) to yield nd 
Adgrydio, s v. (a8 cnydio) vie a 8600 


e oe in; to resurge. 
adgyfodi p again ; ge 


ses ian to repurify ; to 
a, v. repu 
refine. AdÌMro: boli ; UE 
i, a, v. q. ( thawd) to resublime. 
Ail goethodi 


goe i 
Adgof, ion, 4. dad Bao remembrance.— Argof, 


Adgof cân — —ritornello: the refrain, rope 
burden, or return of an air or 80 


Y mae braidd an adgof genyf—I have a 


slight remembrance of it. 
au, s. a calling to dare ker ne A 
recollection, — Adgof, argof ; l - 
feddyliad. 


a $ 
kii adgofied d. — a 
Age th, au, 3. anamnesis: a figure in 
etorio that calls to remembrance som 
omitted.—Ffugr mewn areitheg a ddwg i 
rywbeth a osgowyd. 
Adgofiant, 8. = Adgofiad. 
Adgofio, a, v. to recollect ; to remind. — Ail 
fio, adgoffa; dwyn ar gof; adgoffau. 
A . ol, 5 recollective, reminding.— A dgoff- 
ao og. 
Adgofiwr, wyr, 3. = Adgofiadur 
A „ au, 4. (ad —oofresir) a re-enlist- 
ment.—Ail gofrest 
A a, v. gr re-enlist, to enlist 


.—Adrestru, ail gofrestru. 
Aigo ôn, s. (ad—coffa) a calling to mind.— 
ce Sa 
Adgoffa, v. i al mind ; to recollect.— 
4 . 2. a me 8. a Ee — Ail goffâd, adgof- 
Agta, a. recalling to mind.— Adgofiol, ad- 


A fan, â, v. a. to remind.—Ail goffau, ad- 
; dwyn ar gof. 


A awr, . al. a 1 — Ail goffawr ; 

A isla, ams a. — a) a recherishing, 
pm — Ail goleddiad, adf elthriniad. 

Adgoledd, v. a. to ani Adteithrin. 

Adgoleddiad, au, s.— Adgoledd. 

Adgelodd a. recherished=Adfeithrinog. 


: ledd. 
mi a. f. (ad—colofn) a pilaster; a 
gy illar: a square mm projecti 
from a vier, or from a wall, to the extent 
from 1 to $ ie 155 en pape ad 
— 


Adgor, au, edgyr, 3. (84—00) a team: the 
5 as horses or oxen, harnessed together 
or drawing a carriage or plo num- 
ber passing in a line; nau wend 
Adgoti, a». a (e oara to oh a 

„ A, v. d. urn 
Ail gorddi, corddi eil waith. 


ADGW 


ADGY 


Adgorddiad, au, s. a churning again. — Ail 

A io, a, v. a. (ad—oornio) to rebat.— 
rnio yn ol. 

Adgrasu, a, v. d. (ad—crasu) to rebake, to re- 

roast, to parch again. — Ail grasu. 

Adgreigiau, (sing. adgraig) s. ar (ad—craig) 


secondary rocks.—Creigian eilraddol. 
Adgreuloni, a, v. (ad —creuloni) to become cruel 
again.— Ail greuloni. 
„ adgrewtia, v. (ad—crewtian) to 
ule again, to rewhine.—Ail grewtian. 
A chu, a, v. a. (ad—crychu) to recrumble, 
to curl back.—Ail grychu. 
Adgrisialiad, au, s. 5 
ywr the ee of a second 


Adgrisialu, a, v. n. to 3 Adgris- 
iannu, ail alu. 
Adgrasannad, a, . s. (ad—crisiant)— Adgrisial- 


A MEDDU, v. n.— Adgrisialu. 
Adgryfhâd, s. (ad — cryfhau) a 
a dei py of strength. e 
a ; adferiad. 


— 


Adgry ade . (d 
Mdggiad ; aderyn 


hoi) a collec to- 
tion. — ng te 
A ede adbe 


nl coon a. gathering ag again ; 3 recollective. 
ullawl, adgasg 


eb, e. Gl-enbedet) a sopen 
a second SAY NN — Adgrynhoad, ad 


5 
ref v. 3 to gather 
again.— Adgynnall, ail grynhoi. 
«Eu A 2. (ad—cudd) that is not hidden. 
Agaddied, au, 3. a revealing.—Dadguddiad, 
Ages iedig, a. redisoovered.—Dadguddiedig ; 


Aguila, â F v. se to reveal,— 5 


Adgudane 4. i — Dad- 
ddiol ; hh ane “add. 
„ion, 8 „ 
hgur, ci 

Adguredig, a. recoiling ; re —Adlamedig, 
3 l, a. repercussive.—Gwrthguredigol, 
au, 3. ion. —Gwrthgured- 

Peay e adlamiad. 


r v. a. Pagid ory V 
ste Eor aie repellant; zepa nt ; repulsiys,— Gwrthyrol; 


Lt ‘glo, o ê. UA eì) 8 
— Cilgwth, yriad . ‘pall 


Erdl ne a. (ad — cwydd) Ga 
piedig. 
t au, s. a relapsing, — Adlithr- 


Adgwyddo, T a, v. a. to fall again; to relapee.— 
Adayrthio, po. 


Adgwyddol, a. —Adlithrol. 
Adgwymp, iau, s. (ad—cwymp) a relapse.— Eil- 
Adgwymynd, au, s. a relapsing. — Adsyrth- 


Adgwym a, v. d. to fall again; to relapse. 
A Ayr y lithro; adwan chu. 
Adgychwyn, v. a. ad — cychwyn) to restart, 
begin again, — Ail gy- 
an, 3. a setting off again; a re- 
commencement. — 


Adgyd, ion, s. (ad—cyd) a peat again.— Ad- 
df —mael) double 
cn ae 
ATO, 0; 8. â njing À litied, 
e a. that is joined again.—Adgys- 
tedig, ailymun 
Adgydio, ia, v. a. to re in, to join anew.—Ad- 
| ini 5 
a. Te ; — 
joining ; 
Adgydser, au, s. f. 4 — cydser) suboonstellation. 
Ade kane, * YU thatis made whole 


again.— A. , adgyd 

A iad, au, 3. a making ect again.— 

Adgyfennwdd, a, e desompos- 
ite, compounded 0 Ail gyfan- 


a gwydd, adgymmy Soddion, 2. a new oom- 
3 recomposition,—Adgyssawdd, adgyf- 


Adgyfansoddodig a. 3 oor 


— s v 55 
sylltu ; gin dang. 
gyfansoddiad, »lgyswodud au, &. a. Wr FR —Ail 


— — a. ecom posite ; — wuad- 


— Adgyssoddol, 
A ad to Peak hole 
a 3 gyfanu, adgyt- 


au, adgyfolli. . 
Adriani, au, s. (ad — cyfarch) a saluting 
A TE to resalute, to greet anew.— 

He gyfarch, 
AM rch l a. being saluted again.— Adan- 
18 i au, A resalutation .— Adanerch- 


a. returning ing a compliment.— Ad- 
anerchol. 


Ap chwr , & a returner of a salute.— 
* . rchwr. 


ad—cyfarwyddo) to 
redirect. — eis A'I byffoeddics ail arwain : 


ayd. e a new guidance, a redireo- 


18 s. (ad—eyfhan) a making whole 
Adefhacl. 0 y ee whole (Gi. Ad. 


recruit again, to make 
u, adgwblhau. 


—— 


— — . 
NU — Set ach e Adgyflawn- 
ygu > v. d. to replenish,—Adlenwi, 


enishable. Pain pyr ioi 
een ae s ( —cyfleu) a replacing.— 


wy, d. that may be replaced. —Adle- 


NN to replaoe.— Adleol, adle- 


Mn dn AIR 5 
Adgyfleuedig, } a. re 3 rein - 
Adgy foie, | 1 aydede: 


Adgyfiogi, a, v. a. (ad—cyflogi) to hire 


Adryan, a $ &, v. _ ee ee to remodel, 
55 nstruct,— Adlunio, ad- 


Adgyfoert, s au, s. (ad—cyfnerth) a re-inforoe- 
3 a. that may be re-inforoed.— 
Adnerthadwy. 
a. Fee Nen 
au, 4. a re-inforcing.— Adne 
— ; 

* a. re-inforcing.— Adnerthol, ad- 
„A, v. a. to re-inforce.— Adrymuso, 


anew, 


aid.— A wywr, 
3 „ a. ias jg cyfodi) that may rise 
5 Gr 


Un a h para i'w difynu. 
e a'l, 3 resuscitation.— 
Dadebriad, adfywiad, ail gyffroad. 
„ d. that may be put again in 
motion. — wy. 
9 a. resuscitative. — Adfywhaol, 
haol, adfywiocaus. 
a. resuscitated. — Dadedwin- 


cei: 
bru, 


awaken, to 
revive.—. io, wino. 
Dadebr- 


» WyT, & a resuscitator.— 
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Adgy ref v. a. (ad—aygleu) to rehoar.— Ad- 
A ire v. a. (ad— cyglyw)— Adgygleu. 


A diad, au, s. (ad— cyhoeddi) a second 
mai . a rep on.—Ail argraphiad ; 
Adgyldhiadg au, 8. (ad—cylchu) a revolution: an 

extensive change in the political constitution 


or government of a country.—Chwyldroad, 


ade ich 
r Adgylchiad Ffrengig—the French Re- 
volution. 


Yr A eh a ddyc oddi Ich 
tan ddiogel dywysiad yr anfarwol frenin 
wie ar Revolution which was 


brought about under the guidance of the 
immortal William. Jer. O. 
Adgyllaeth, f au, s. (ad — cyllaeth) a desire, 
longing. — hiraeth, 
Adgymmaliad, au, s. (ad—cymmalu) rejointing, 
reuniting the joints, the filling up of the 
joints of the stones in old buildings,—Adgyd- 
iad, ee cydiadau ceryg mewn hen 
Adgymmaly, s a, v. a. to rejoint, to reunite joints. 
— Adgyssylltu, adgydio cymmalau. 
An a i au, 8. 1 math) reas 
similation, a second assimulation.—. Adgein: 
weddiad, attebygiad. 
A meniad, au, s. (ad—cymmenu) over 
ativeness, —Go garwch. 
menol, a. (ad—cymmen) harper Se 
ourse over again; over talkative.— Gor- 
. ddillyn ; us, gwagsiaradus, ad- 
chwedlog. 
eee a. to be over pert in talking. 


‘A meradwy, a. (ad—c zer) 8 
at may ogg ance ellir ei adgymm. 
mewn llaw ; i'w adgymmeryd. 

A eredig, a. reassumed, —Ail gymmer- 


Alete wo Ea 
sg ea a. reassumptive.— Ailgym- 


Adera tin, au, s. reassumption ; a redoubl- 
ing ; iplosis : a repetition ‘of the last 
word or sound of the sentence, in 


the aud en the: fo owing; e hl gym — 


„ 
ar 0 


D. .): 
urneg mewn areitheg pan Gn 
unrhyw air neu sain, yn niwedd y frawd 
flaenorawg, ac yn seo yr araeth ddilyn 
Deut. yM 7). H.P Äi í 
A erol, a. reassuming. — Ail gymmero 
eryd, adgymmer, v. a. to reassume.— 
gymmeryd ; 


AME i 8. „ reconciliation. 
odadwy, a. reconcileable.—Athrwyn- 
wy; h od. 


ADGY 22 ADGY 
ation. — Dygymmodiad; adheddychiad, dy- hiad, an, s. an increasing in ; 
huddiant. reproduction.—Adgynnyddiad, i ae 

Adgymmodol, a pitiatory ; of a conciliating iedig, a. increasing again. — Ad- 

ure —Adhoddy ychol, cymmodroddawl. yddod 

13 wyr, 8. a reconciliator.— Adgym- | A y” re-increasing ; reproductive. 
modydd, cymmrodeddwr, dyhuddwr. — adeppiliol. 
Adgymmoni,f v. a. (ad—cymmoni) to retrieve, ioldeb, 8. reproductiveness,— Ad- 
to render complete again.—Adferyd ; adgy- | ffrwythlondeb. 
weirio; Adgynn FFC 
gymmysgu, a, yii a. (ad—cymmysu) to re- 
mix, to recom â. —Ail gymimysgu 

Adgynddrych, Dewisa rhai ysgrifenu ' r 

i yn âg na, yn hytrach nag ndd. 


Gwel el Adgynnrych, &c. 
v. a. . to reaustain, to 


A a ad-ddal. 
ae au, 8. aiu (ad—cynneddf) second- 
ary a MU —Ail ansawdd, adrin. 
Adgynneu, v. (ad—cynneu) to rekindle,—Ail 
neu, adennyn. 
euad, au, s. a rekindling ; re-ignition.— 
All gynneuad, adenn byi 
euadwy, a. that may be rekindled.— 
Adennynadwy. {nynol. 
Adgynneuawl, a. tending to rekindle. may ee 
. a. re-ignited.— Ail gynneuedig, 
ennyn 
Adgynnrych, ion, 8. Peer i baa ob) a second 


1 —Adwyddfi 
au, 8 a representing .— Ad- 
ryohiolad, adgynddry 
A chiadwy, a. representable. — Cyn- 
= pe 
| 0 „ 8. represen = 
edig, nddrychioledig. 
8. f. a representation, 


, au, & 
— Adgynnrychiolaeth. 
chiedigol, a. representative. — Ad- 


ddrychiedigol. 
ot 5 . 
enu y Mg 8. 5 — 
chiedigoldeb 
Adgynnrychioli, a, v. d. to bear the form of 
aa to act another s to re present 


; chwareu r 


ag il gynayg. 
g. v. ne o Popea 


ayon 

S nalij to pus :bowebhior 
gynn Uc Fy gynn pu 

Adgasglu, adgrynhoi, 


(sian 
asd, a. that may be recollected, 
adwy ia me; ae together. — Adgasgl- 


n M a. put it together. 5 

Adgynnull a, eM i 997 a reassemblage.— 
Ad nnufld in ulliad, au, # a reassemblage. — Ad- 
nwys, v. a. (ad—cynnwys) to 55 


1 w 8. Tad cynnyrch) a 14 24. 
increase, second — Adgynnydd, ad- 
briflant, attwf. a 


Adgynon, au; a. (ad—cynon) a minor canon.— 
Maw, a au, 8. „ a recourse.—Eal- 
AM aa ca capable of recourse.—Ail- 
A nen a repetend : that part of a 


circulating decimal which is continually re- 
pona peated. — Y rhan O ad-ddegiadau a ddy- 
A 0 


barbaus. 
„ an, 3. a recurring.—Attychweliad, 
ag uos a. ig S a recourse.—Eilgyrch- 


Adgyrchio recurring. — Ad- 
ol, ang hawr en ele 
A dgyrehiolde „ 8. a bol; atgo to recur,— Dad - 


1 v. F 
A ertr wyr, a that recurs to. — 


WT, 
a. (ad —cysbwyll) to 
commit. A dgysaeddu, 
au, 8. „ a recom- 
mitment.— Adgvabwy. 
Adgyssedda, a, v. a. to e ee 
bwyllo; ail yru i garchar. 
Adgysswllt, Pes banat E s. (ad—cysswllt) subjunc- 
wanegiad 
Aenne a. subjunctive ; adjunctive. — 
Ail gyssylltedig ; asylltiol. 
Trawsenw yr Agri —the metony- 
aud of the adjunctive. . 
Adgysy tiad, au, 3. a subjoining ; rejunction. 


A gyll, â, to rejoin ; to reunite. — 


ing. — 
Adgythruddo, a, v. a. to provoke again, to re- 
e. —Ail gythruddo. 

Adgywain, v. a. (ad in) to bear, or to 
Aau od — Eilddwyn, attwyn, atddwyn, 
Adgywair, eiriau, s. (ad —cywair) a putting 
in order again; osis; a figure in 
rhetoric, og which a person corrects, or in- 


ADHO 


ADLA 


Adgyweirïad, au, s. amendment; reparation ; 
the reformation.— Ail eiriad, arwelliant, 


diwygiad, cyw II. G. 

MEN eet a. repairable. — a 
wy. 

ee a refitting ; reps oa eam 

sg Aa ; ail gyweiriedig ; iedig. 
Adgyweirio, ia, v. d. to deen TEATR 
io, trwsio, ail daclu. 

ack iriol, a. reparative.—Adgyweiriedigol ; 

A eiriolion, s. pl. reparatives.—Pethau a 
— â 


eiriwr, wyr, 5 


A au, 5. A ywr uo a refitti 
refinement. — A adnewy: 
adgymunheniad, Aidiwygiad. 


W a. that is 3 

Asigywreinio, ia, v to re-embelliah,—Ad- 
addurno, adbrydferthu, attecau. 

. a. re- arranging. Attrefnol ; ad- 


en kh oe a nr en AR —Ad- 


accusation; a second claim,—Ail gyhuddiad, |. 


adhoniad, adbawliad. 

Adhawliad, au, 4. = Adhawl. 

Adheddwch, 3. s. (ad—hedd) a second peace.— 
Attangnef, adhedd ; adgymmod. 

ATB Tonua, au, 4. 'repacification. —Adhodd- 


Ae ee quality.— 


Adbedd . to repacify.—Ail hedd- 
chu, . adgymmodi 
Adhedd wr, wyr, 3. one that repacifìes.— 
Adheddychydd, attangn modwr, 
Adheintio, ia, v. a. (ad. —haint) to reinfect.— 
Ail heintio. 


Adheintiol, a. reinfectious.— Adheintus. 
Adheurawl, a. (adhaer) redisputable ; 
1 assertive.— Adhoniadol. 


Te- 


Adholadwy, a. (adhawl) that may be reclaimed, 
reclaimable.—Adferadwy, gwelladwy 
adis. a. re-examin S Alhclellig; ; ad- 


wiliedig. 
Aiia 8. a. to re-examine ; to reclaim. —Ail 
holi, holi drachefn ; adchwilio. 
Adholiad, au, s. a re-examination.— Adholedig- 
aeth, adchwiliad. 


wr, wyr, 3. a re-examiner; one who 
me anew. — Adholydd; adhonwr; ad- 


— a. (ad —honi) tbat ceu be re- 
ATI Fa nh YD firming. Ad 
Tea. — - 
parol edwino, d Adheuredig. 
a. — 
Adhoni, a, v. a. to reassert; to affirm anew.— 
e e “ae niet 
on. — Adhaeriad, 


a reasserti 
sp sean gyn 8 ail arddelwad. 


pier Al r, 8. a reasserter.— Adhaerydd, 


Adia, F oedd, s. (adaw; L. adeo) hoa manger: 
one flying from place to place. — Alldud, 
estron; pererin. 

Adiad, T au, s. (adaw; Ar. adan ; Gr. huados ; 
Ll. anas) a drake ; a mallard. — Ceiliog hwy- 
M; be 1 ceiliog hwyad gwyllt, garan 

wy 

Adiaith, ieith d, y edu a dialect, 

speech. —Priodiaith, tafodiaith, 

ith, adraniaith, 

RT ienoed, dn (ad — an) a Progeny, 

cn ap pey —Hil, hiliogaeth, eppil, 


Adieithol, a. ym, dialectical,—Priodieith- 
ol, llafarieithol. 
Adifar, a. (a—difar) penitent, repenting.— 
Edifar, edifeiriol. 
Adifar cybydd am draul—the miser ìs 
sorry on account of his expenditure: D. 
Adill, T ion, 2. f. nw. an ugly wretch ; an 
illfavoured hag. — Gwrach, N hagr- 
en; gwiddanes, es, gwyddopot hudoles. 
kri d, a. — Gwiddanaidd; hagr, 


Admgio, ia, v. a. 5 to regraft.— Ail 
A it a —dyl? ad- yl) the breath, 
dl, T au, s. f. add? Irad íu e brea 


respiration.— 
tanawl ei adl—a beast with fiery 
ath. Mab. 

Adladd, au, s. (ad—lladd) the lattermath, the 
second crop of hay; the lattergrass; edgrew. 
— Attwf, adwair, aethwellt. 
Adladd, v. a. to kill again; to detract. — Lladd 
eilwaith, nil ledd fice , athrodi, absenu. 
Adlaes, a. ( 8) trailing; daggling.— 

Ymlusgaidd, edlaes ; diblog wee 
Adlafuriad, au, s. (ad--Iafurio a bouring, 
a retoiling. — Adweithiad. 
Adlafurio, a, v. a. to reìabour, to toil again, — 
Ail weithio, ail lafurio. 
Adlais, leisiau, s. (ad — llais) the resounding 
of a voioe; echo; reverberation.— Adsain, 
atteblais, gwrthlais ; adleisiad, arseiniad. 
Adlam, au, s, (ad — —llam) a stepping back ; a 

retreat ; a fixed abode, home, bitation : a 
place where a person may return to, who is 
gone from hence. —Adnaid ; adgil ; 
arosle, sefyllfod ; cartref; breswylfod; dy- 
chwelfan. | 
ATH YT a. retreatable,—Enciliadwy; at- 


wy. 
Adlamelig, a retreating, stepping back. — 


Attychweledig, enciliedig. 
Adlamiad, au, 3. a rebounding, retreating back. 


—Adneidiad, hneidiad ; attychweliad. 
Adlamol, a. reailient, rebounding back; re- 
treating. — Gwrthneidiol, dadneidiol, at- 
twythol ; enciliadol. | 
Adlamrwy dd, s. elasticity, springingness. — 
Hydwythedd, ardwyth, ogrwydd, 
etn Do yd: 


mu, a, v. to rebound, to step back. — 
Gwrthlarau, gwrthneidio, dadneidio; tel- 


u. 

N wyr, s. one that steps back; one 
returning from abroad; a sojourner. Ad- 
Dn adlam ad dychwelwr, attychwel- 


rigiann 
A dian ydrau. ê. ÔL (ad—llam—gwydr) r 
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clastio glasses, yong —- 
adlam, drau adlam 


[ 
a, v. a. (ad—llathru) to repo 
Adlaw, iaid, s. (ad—llaw) one of the meanest 
rank; one of the rabble.—Dynsod, dynsod- 
echyn, bodyn; gwerinwr, gwladwr, hen 


wladwr. 
Adlawiaid —the rabble, the mob ; a tumul- 


tuous crowd ; the p 
Adlaw, a. secon inferior; subordinate. — 
metre. 


Eilraddol ; ol, isafol. 
Colofn adlaw —secondary 

Adlaw,+ ad. aloof. — Draw, o hirbell. 
v. to fear.— Ofni. 


Adlawaidd, a. 5 mean, base; rustic.— 
Distadl, anghlodfawr ; liedrywiog 
anfoneddig, ise iselryw. 

Adlawiad, iaid, s. a secondary thin 
pounded metre ; satellite. — 
eilraddog ; oo lofn adlaw ; seren coger. 

Adlawiaid —secondaries ; 8 
Adlawiaid fesurau — a an ‘metres, 
inferior measures, compound metres, 
componnd canons; the menials. Cyf. 
B. a G. M. 
Adlawiaid y gelwir FM pennillion neu r 
— the stanzas or 
metres that are compounded are peee 
secondary ones. Cyf. B. 

Adledaenu, a, v. a., (ad—lledaenu) to re- 
expand, to expand anew. — Adledu, adlydanu. 

Adledu, a, v. a. (ad Ded) Adledaenu. 

Adlef, au, s. f. (ad—llef) an echo. — Adlais, dad- 
lef, 'atteblais, adswn ; careg lefain. 

Adlefain, v. to answer a voice; to echo.— 
Adleisio, attebleisio ; dadseinio, adseinio. 

Adlefariad, au, 2. a Peroration. —Diweddglo 
Araeth ; 5 diweddglo. 

Adlefaru, a, v. a. (ad — llafar) to repeat a 
discourse; to perorate; to recite.— Adbar- 
ablu ; traethu, 

Adlehâd, s. (ad — llehau) 5 reposition ; 3; a 


anew. — Adgyflead, adlead, adosodiad ; 
Wien. 


Adlehau, v. a. to repat to place anew.— 
Adleu, adsefydlu, sail osod 

Adleisiad, au, s. (ad — is) a resounding. — 
Adseiniad, darsteiniad. 

Adleisio, ia, v. a. to resound; to echo.—Ad- 
lefain, adseinio, 

Adleisiog, a. resonant ; resounding. — Adsein- 
iog, gwrthleisiol. 

Adleisiedig, a. resounded, echoed.— Adsein- 
iedig, g Catene: 

Adleithai, on, —llaith ; Arm. adletha ; C. 
addleha ; . a slayer ; a soldier.— 


Lladdwr 

Adlenwi, Y 4 v. a. (ad—llanw) to replen- 
ish ; to refill.—Adgyflenwi ; cyflawni 

Adles, au, s. (ad—lles) tbat is not a benefit ; 
non-benefit. — Gwrthles, aflesiant. 

a 8. ig — ja verdure, — 


Adleu, a v. a (eat, to re ree ine to place 
again.—Adlehau, adgyfleu, 


; NR 


Gwydrau 
Adan, an, am, (eda a hall, a palace. 


9 3 
Aber, ia, v. a. (ad . 
to coast back; to return along the same 
coast. — Adfordwyo, ailfordwyo, mordwy: 
ol; merio yn ol r tir. Ai] gal 
Adlathru, ish.— 


ademi, 8. wr Aar ee i a 
ewyrch, adle ywyniad. 
Adlewino, a, v. hefe to 1 
Ad a as cy boy Dewych)= Adlewyrch. 
ewych, au, s. (ad—lle = 
Adlewychedig, a Adlewyrchedig. 


Adlewychiad, au, s.— Adle 

Adlewychol, a. Adlewyrchol. 

Adlewycholdeb, s. = Adlewyrcholdeb. 

Adlewychu, v.— Adlewyrchu. 

Adlewydd,t au, s. (ad — llewydd) autumn ; 
winter.—Yr hydref, elfed, y cynauaf ; 1 

Adlewyrch, au, 8. (ad—llewyrch) resplendence 
5 — Attywyn, ysblander ; 


Adlewyrchaeth, catoptrics : the science 
we reflected vision, or that 


ya = efction of 5 
Adlewyrchiant, adlewyrchiannau, s.— Adlew- 


| a. ie; catacaustic. — 

Adle ol ; adrithiol. 

hol, a. relucent, resplendent ; catadi- 
rical. — Attywynol, ol; dis- 
gleiniol, darlewyrchol. 

A ewyrcholdeb, a . reflexibility.— 
Attywynoldeb, adlewycboldeb 

Adlewyrchu, a, v. to reflect, tothrow back ìight. 
i Te Gu attywynu, gwrthlewyrchu, ad- 
ewychu 

Adlibryn, oedd, s. (ad—llibryn) a poor weak- 
ling.— iddilyn, adnar. 

a ud Sin (ad — llif) a reflux. — Dadlif, 


A hy ina iaint, encodes 8. a refluence.— 
Gwrthlifiant, 

Adlifeirio, ia, v to a 1 to flow back. — 
Gwrthlifeirio, dadlifeirio, adlifo. 

Adlifeiriol, a. refluent, reflowing.—Dadlifeir- 


iol, gwrthlifeiriol, dadlifol. 
Adlifiant, iannoedd, s. a reflux.— Gwrthlifiant, 
dadlifiant. 


Adlifo, a, v. to flow back; to ebb.— Dadlifo, 

llifo yn ol; treio. 
Adlifol, a. refluent, flowing back. —Gwrthlifol, 
Ad, in ne mine) a sliding back. 

, ion, ê — a — 
inder dert eue u 
au, 3. a apostacy ; 
a relapse.—Adgwymp ; Y thailand. adwan- 


Adre a. that is alided back. — Dadlithr- 
Adli au, 6. a backsliding.—Gwrthgiliad, 
dadlithriad. 
Adlithro, a, v. to slide back.— Gwrthlithro, 
llithro yn ol, dadlithro. 
Adliw, iau, s. (ad —lliw) a varnish.—Arliw, 
lchiad, bernais. 


Adliwio, a, v. a. to retint; to varnish. — Lled- 
liwio, arliwio ; berneiaio, eagleinio. 
ad— lo) 


Adlo,t i, 2. chafe, sore ; anger; ani 
mosity. — anafod, dolur ; digter? 
casineb. 


ADLW 25 ADNA 


Adleddi, ris (adladd) to spririg up after ae 
Attyfu, adweirio, aethwelltu.. - 
Ales an, s. (ad Iloes) a reiterated pang; 
severe pain. —Gorloes; dirloes, dirboen. 
Alog, tke (ad —llog) "compound interest. — 
A ar log. 
AU tau au, 8. f. compound interest.— Arlog- 


A hid 85 relating to compound interest.— 
A 

Adlogi, ^d a. to rehire; to recovenant; 
borrow at compound interest. —Arlogi ; a: 


N ; benthycio ar adlog. 
au, s. a recovenanting; a borrowing 


on a oom pond aera — Adgyttund eb, ad- 
ciad ar adlog. 
A a, v. a. 1 to re-embark,— 
N ail oddi mewn llong; adforio. 
Adlongiath au, 3. re-embarkation. ~ Ail osodiad 


mewn llong ; adforiad. 

AdWonaidd, a ” (ad—llon) recheered ; refreshed. 
‘Adsiriolaidd, adlonychol ; adfywiocaol. 
Adloni, a, v. a. to refresh ; to cheer again.— 

Adfywio, dadebru ; adsirioli. 
AUD au, s. a recreation. Adfywiad ; 


Alesina iannau, s. a recheering.—Adsir- 
iolde 
Adlonyddu, a, ere a oga to assuago 


ì, &, v. a. to burn again; to scorch.— 

Ail Ic , ad-ddeifio, adgrasu. 

As „au, s. re- ignition.—Attaniad, aden- 

seth Ig 

Adlun, iau, s. (ad — lun) a second form; a 
copy.—Eilun, adffurf ; copi, adysgrif. 

Adluniad, au, s. a reforming; a copying of a 
nm. exemplification. T Adffurfiad i, AD 

, adyagrifiad ; anghrei cynnelw 

nee es on, 8. a copying machine. —Ermig 
allunio, peiriant cysgrifio. 

Adìuniaiddl a. reforming ; counterfeit. —Eilun- 
aidd ; âg adliw arno. 

Adlunio, a, v. a. to represent the image of an 
object; to reform, to copy.—Ail lunio, ad- 
gynddiychili, s _adgynnrychioli; adffurfio, 


Adlunwnasg, 8. y E a copy- 
ing press.—G adlunio, ysgrif waag 
Adlusgo, a, v. a. (ad—lluago) to w back.— 
Gwrthlusgo, attynu. 
Adlwch, s. (ad — llwch) second dust; the 
incinerative state of bodies. — Ail lech; 
adimg ad adly a i llwg) a ret 
; dlwg, ygon, 3 —llwg) a retros a 
ot: thoi pant — Adolwg, padi pd H 
See WEN 
i mi adlwg y —dec 
ine the object of tho thing. S. Tr. 
Adlwr, T adlwrw, s. (ad—llwr) property, what 
belongs to any one Tido, ynoliaeth, 
Adlwraeth,ft s. f. a belonging. Perthynas. 
Y mae rhyw adlwraeth rhyngddynt—they 
in some degree belong to each other. 
Adiwrw,t r. to belong to. —Perthyn i. 
Y naill yn adlwrw i'r Hall the one belong- 
to the other. 


Adlwrw,t a. belonging to.—Yn perthyn i. 


AT o + v. a. (ad—llwytho) to reload.— 


Adlychwedd, a. m. (adiwch) the incinerated 
te of animal bodies. — Adulwyniad ; sef- 
jute ludWaidd cyrph anifeilaidd. 
chweddiad, au, s. incineration,—Adludŵ- 
, adulwyniad ; Ilosgiad yn lludw. 
Adlychweddu a, a a. to incinerato. — Adul- 
wyno, alludwo ; llosgi yn ulw 
Adlyfnhâd, an, 3. '(ad—llyfnhau) a repolishing. 
Adn at adgaboliad, ail NT a 
au, v. a. to repolish.—Adlo 
boli, adlugeinio. yR 
ads Do a. . (ad-— lyf) to lick over again.— 


Adiygid, au, 8. (adlwg) desc .—Dysgrif- 
1 gwrtholygiad, Mad 
a. obj ective; reflective. — Gwrth- 
Eb ithiol, gwrtholygol; adlew- 
Adlygru 


„ a, v. d. (ad —llygru) to recorrupt, to 
oe to spoil again,—Ail lygru, ail ha- 


Adu ke: a. to make an object; to take a 
retrospect. 


— Amcanu ; ailolygu, gwrthol 
athlygu, ym ite 


Adlyn v. a. (ad — llwngc) to 
sallow am again. a AR I , atlyngcu. 


Adl r, ion, s. (ad—llynges) rear admiral, 
—Ol-lyngeswr, 200 255 


Adlyngeswr, wyr, s. 7 2 
Adlyngesydd, ion, 4 — Adlyngesor. 
Adlymeitian, ia, v. d. (ad—llymaid) to sup 


again.—Ail lymeitian, adyfed 
Adlys, oedd, s. (ad—liys) a base court. —Llysyn, 


—llyw) a mate: an officer in 
a merchant ship or ship of war, Tae dut 
is to assist the commander.—Islyw, isl 
ail lywydd llong. 

Administriad, au, 3. (L. „ admin- 
istration, the acb of administering.—Gwein- 
1681 gweinyddiaeth, gweinidogaeth. IA. 

Administrio, T ia, v. to administer.—Gwein- 
yddu, gweinidogaethu, gwasanaethu. Li. G. 


? 


1 PR admissiynau, s. (L. admissio) 
admission: the act of a bishop admitting a 
aay to be able or qualified for serving a 

, goddefiad. Li. G. 1664. 

Adnabod, au, 3. (ad—nabod) DON on —Ad- 
nabyddiaeth, adnabodaeth, nabyddiaeth. 

Adnabod, adneb dd, v. to know ; to recognize, 
— — 

A wy, d. cognìza wybyddadwy, 
nabodad 


Adnabodaeth, au, 8. cognizance ; knowledge.— 
Adnabyddiaeth, nabodaeth ; gwybodae 
Adnabodawg, a. recognising. — Adnabyddol. 


Adnabodawl, a. perceptive.—Syniedigol, oy- 
ffredol. 


Adnabodus, a. knowing; oognisable.— Gwy- 
byddus ; cydnabodus. 
yddedig, a. recognising; aoguainted.— 
Cyduabyddedig ; ; cynnefin. 


ADNE 


ADOF 


Adnaby 
re au, 4. f. oognisanoe,.—Nabod- 
adwyd, a a. recognising. — Adnabodawl, 


bodusrwydd, nabod: 
Adnabyddwr, wyr, s. one that is acquainted 


To a recogniser. — Adwaenwr, cydnab- 


a ‘ion, s. dn a chip, a chipping. 
— ) P, P 
Adnaid, dor Oe 8. ye '(ad—naid) a rebound- 

a leap back. —Gwrthnaid. 


„ adwawch. 

Adnair,t neiriaid, s. (adnaw ? adyn—air) at- 
tendant. —Gweinyddwr, gwas. 

Adnair, T neiriau, s. f. (ad—dair) a reproach. 
Gwaradwydd ; sarhaed : anair. 

A s. (ad—nan) owner, possessor. — Per- 


1 ednynt, s. (ad—nan) a crying again ; 
al awadi; 


a longing. 
Adnaw,tf iau, s (ad—naw) a careful looking 
after. — arolygiad gofalua 
Adnaw,t v. to keep to one's self ; to 
own, to enj ; to hear, to listen.— w iddo 
ei ase diannu, perchenogi ; me yabaa ; 


N dd, adnoddau, 8. (ad - nawdd) a resourse. 
—Adnodded, adgyfnerth. 

Adnawf, nofion, s. (ad—nawf) what swims 
again; ; aswimming back.—Adnofiad; gwrth- 


Adne,Ŷ au, &. (ad—ne) custody; keeping.— 
Gwarcheidwadaeth; diffyniad, nodded, ad- 
nes. 

Adne, T v. a. to possess.— ar 

Yn golaith adneir nein the 
conflict Hc will again gwr; what befell 
before. C. 

Adneddai, 4. f. (ad—neddai) a knife.— 
Adneddyf, cyllell adnadd, cyllell as aT 

Adneddyf, æ. f. (ad—neddyf)— Adneddai. 

Adnerth, oedd, s. (ad—nerth) a seoond power. 

A y inlorood.— Adgyfnerihedig 

erthedig, a. re-inîo — e 5 
adgyflenwedig. 

an yni y, s. a re-enforcement.— Adnerth- 

erthiad, adgadarnhâd. 

a. re-enforeive. —Adgyfnerthol, ad- 

rymus, a 


Adnerthu, a, v. a. to re-enforce. —Ailgyfnerthu, 
adgryfhau, adrymuso. 
A wyr, s. a re-enforoer.— A dgyfnerth- 


wr, adgadarnhawr 
Adnerthydd, ion, e. —Adnerthwr. 
Adues,t s. (ad—nes) succour, help.—Cym- 
. N 5 guarding, looking 
ea, I au, 4 es) a ng, 
after. — Gwarcheidwadaeth, a 
Adnes yw 5 guarding is locking 


Adneu,t. oedd, s. (adnaw) a deposit, pawn, 
a thing deposited or entrusted ma 
of e —Gwyatl, ernes, gwaesaf 
adneuaeth, arwystl; y peth a roer i'w gadw 


Adn + (ade) to to deposit.— 
au, &. a recognising.—Cydna- eu, v. a. pledge, 


se to 
= d daa with gan eth 5 Er 
A a ê. a 325 


Aden, au, $. a deposition. — Addod, gwaes- 


3 wning, a Pledging. — 
Adneugwyn, ion, 8. er fo. detinus: a 
writ against a 
us slob? gwyr cwyn yn erbyn 
Adneuo, a, v. e to be calling often. — 


Mynycb alw. 
Adneuroddwr, s. (adneu — rhoddwr) a 
depositor.— A dwr, rhoddwr adneu. 


Adneuwr, wyr, 4. a depositary : one with wham 
any i is intrusted. —Gwaeaddaliwr; ym- 
$ 1 8 j 
ewid, ion, 3. —ne a rechanging.— 
A newid, aìl newìd. 
Adnewid, v. a. to 3 newid. 
Adnewidiad, au, 4. a —Adgyfnew- 
ian all Sen = (ad—newydd ble; 
ewy wy, a. —n ) repairs 
rene — Adgyweiriadwy, trwsiadwy. 
to | Adnowyddedig a. renovated. Dadheneidd- 
Adnewyddiad, au, s. reintegration ; refresh- 
ment ; renovation. — Adferiad, adnewydd- 
iant; dadheneiddiad. 
Adnewyddiaeth, au, 3. renovation. — Adnewydd- 
nt 


Adnewyddiant, iannau, 4, a renova — 
Dadheneiddiad. me 


Adnewyddol, a. renovating; renewing.—Ad- 

ne iannol, 

Adnewyddu, a, v. d. to renew, reform, refit. — 
Dadheneiddio ; diwygio. 


ADD YN wr, » & renovator, renewer, — 
dnewyddiedydd. 
gate, v. (ad—na) to reiterate a call, to 


cry. —Adlef, ain, adfloeddio. 
Adnod, au, 3. f. (ad—nod) a verse; a sentence. 
— Adran, gwers, ban, llinell; synwyreg, syn- 


wyreb, ymadrodd. 

Adnodawl, a. relative to, like a verse. — Gwersol, 
adranol. 

Adnodedig, a. divided into sentenoes. — Adran- 


Adn i, a, v. a. to divide into verses.— Adrann, 
raio. 
odiad, au, 2. a division into verses ; a sub- 
e dadraniad. 
Adnoddi, a, v. a. (ad —noddi) to PRA, 1o 
give refuge a second time.— Ail noddi, ail 


Aged, «(dau)» avinming bck. — 


Adnofio, ia, v. to swim back.—Dadnofiad. 
Adnofiol, a. swimming back.—Dadnofiadol. 


Adnydd, au, s. (ad —ayda) post of a gate.— 
Post llidiart, clwydbost 

Adochel, v. a. (ad —gochel) to avoid again, to 
shun .— Ail Linh adochelyd. 

Ado „ au, 4. (ad —gofidio) a reafflicting,.— 

A Adn, aa gofid) regrate ; to 
ofidio, ia, v. a. — to 
offend. — Adfiino, dolurio; sare, WP digio, 

Adofidiol, a. afflicting again. — ol, 


ADOL 


y Ym to re- 


A (ad—gogelu)— Adochel. 
— ee being answered 
Adchebiad, au, e. $. â Teanswe: 1espondenoe. 
55 e. : 
Adohebol, a. reanswering. — Ailattebol, ail 
ohebol, (ad 8 50 
3 v. a. (ad— fys dad ; 
a, ywi ygan io again; 


Adels, Y a. PE to 5 
olchi, adlanhau. 
Adolrhain, v. a. (ad—olrhain) to retrace ; to 


ini ; wy. 
— edig od, Fetched NU i 
wedig, ; 
ini au, 8. a — Ail olrhein- 
iad, adchwiliad. 


5 ia, v. a. to retraoe.— Adolrhain, 


a a. retracing ; retracting.— Ad- 
Adolwch, ychau, a. (ad—golwch) prayer; in- 
ymouniad. ” 


treaty.— 

Adolwg, v. a. (ad— awl) to beg earnestly, to 
— o ìntreat, Fi implore. — Attolwg, 

Adolwyn,t v. a. to beseech, to implore.—Ad- 


olwg. 
a. that may be intreated.— Attol 


wy, erfyniadwy. i | 
. a. implored, craved.—Attolygied- 


ymunedig. 
Adolygiad, au, s. (adolygn) a revision, a re- 
view; a a ro-examination.— 
isl, archwiliad, 'adehwiliad ; adchwil, 
brofiad ; a eiriad. 
Adol. irniadol —the 5 Ponin: 


; adbro: 
adol —At- 
Adolygol, a. ( olwg) imploring, craving. 


ADRA 


Adolygu, a, v. a. to intreat ; to 


tolwg, attolygu, deisyf, d, be er 
mp) dk yn 2. (ad — a wg 50 uche er, 
3 


4 au, s. (ad on) a lord.—Arglwydd, 


Adonaidd, a. Adonio, relating to Adonis,— Ad- 
onig, perthynol i Adonis. 
Adoniaid, s. pl. (H. adon, adonat) Adonista : a 
party of critics who maintain that the Hebrew 
ints of the word Adonai are in the word 
chovah.— Plaid o feirniaid a honant mai 


Adonis, s. (H. adonite) Tammuz (Ezec. viii. 
14): the favourite of Venus, changed by her 
into the flower which bears his name ; the 


ga e.— Tammus : anwylyd yr 
a newidiwy 7 goodi i'r blodeuyn sy'n d 
pr 55 goediar : blodeuyn y d 


idda darddu o waed A onis. 6. 
x Aaii excision, — Ffwrdoriad, trych- 


An v. a. (ad—goresgyn) to re-enter, to 
enter again, to enter anew. — Adfeddiannu, ail 


gymmeryd ; ail fyned i mewn :—s. are-entry, 


a renewed entry. —Ail o ail gymmer- 
iad, gor GA ia 
Ado s. (adorseddu) a re-enthrone- 


ment, a second. 'enthroning, — — Ail orsedd- 


Adorseddu, v. a. (ad—gorseddu) to re-enthrone 
to 5 KEN orseddu, rhoddi 
ar yr o eilwai 
Adosai, s. (ad—osai) perkin, ciderkin : a kind 
of 4 made by steeping the murk in water, 
Adorth,t a. GA goria! ad eorth—Dr. D.) 
Diligent ; studious. — Dyfal, diwyd, esgud, 


; astud. 
Adoyw, an, 3. (ad—h fa aly a spur.— Gotoyw, 
ardyn, sodiswmbw. 
A au, 3. ae d rban) . ; 
comma; e perty 
` that is Pahile between cousins. Daia 


Taniad, 3 rhagwan- 
nod, tornod, gnoi ; dosraniad : rhaniad 
eiddo etifeddn, rhwng cefndyr. 

Adran —a stick, a row, a line. 


pennill: 
AC a. subdivisible, — Dosranadwy, 


Adraniad, an 2. a N subdivision. — 
Adran, dadraniad; adbarthiad, adwahaniad. 
Adraniaith, 8. F. a dialect: a diversity or vari- 
eby in the form of a language, or a mode of 
gpeaking, a Man or writing it pecnliar 
to a province; an speech, 2 — 
Priodiaith, amrywiaith, „ 'bafydiaith, 
wedd, cangeniaith, priodoliaith, adiaith. 
Adranig, ion, s. f. dim. a clause, a member of a 
period or sentence: a subdivision of asentence, 
in which the words are inseparably connected 
with each 5 in non, and 7 a 
pri 5 y a point; an 
[au extract or otber 3 a particular 
stipulation.— Adran, dosran, gosran, pwngo, 
yg, penran ; bannod, adnod, gwersig ; ad- 
wddegan. 
au, 8. (adran—nod) a section; a 
separate part, a porkon. — Dosbarthnod 


ADRO 
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ADRO 


chnod ; trwch d ad- Adrodd, v. a. (MMrawdd) to relate, to recite, to 
Er Sand: AS deca osbarth, reh 


Adranol; a. subdividing.— Dadranol, 

Adransaib, seibiau, s. adran—eaib) a cesura: 
& pause in verse, so introduced as to aid the 
recital, and render the versification more 
melodious. gar itt faa saib, gorphwysfa, 


CCF 

eibiol, a. par tothe — Beib- 
iol, gorphwy 

Adrann, a, v. a. to subdivide.—Dadranu, aml- 


1 wyr, 3. a subdivider.—Dadranwr. 

Adranydd, ion, s. a subdivider.— Adranwr. 

Adrawdd,t v. a. (ad— rhawdd) to relate, to re- 
hearse.— Adrodd. 


Adre, t v. 75 (ad — rhe) to please; to enjoy.— 
Boddio ; wynhau. 
Adred, ion, 4. 5 (el rhad) a reoourse.— Adgyrch, 


A eg, „ v. to recur; to run back.— Ad- 
gyrchu, darymchwelyd ; dadredeg, rhedeg 


adre au, 2. 5 are 
dredol, a. coming again, returning from e 
to time. — Dadredol, gw 5 attroa wl. 
Adref, ad. (ad—tref ; C adre) homewards, 
home ; back again. — Tuag adref, tua thref. 
Adrefu,t a, r. a. to return home; to return 


back.— — Adchwelyd, attychwel. 
Adrif, au, s. (ad—rhif) a second counting.— 
'rif, eilrif, 
„ G. that is to de recounted.— Ad- 
wy. 
Adrifiad, au, 4. a recounting.—Adgyfrifiad. 
Adrifo, a, v. a. to reckon over again.— ech 
r 
a oning n.— 
Adrifwr, wyr, s. a a — Adgyfrifwr 
Adrin, fon, s. f. (ad—rhin) a secret 5 
a secret when told to a third person rson.— Ad- 
rin, eilrin; cyfrinach adroddedig 
Adrith, oedd, iau, s. f. (ad—rhith) a a reflociod 
object.— — Gwrthrith, dadrith. 
Adrithgomau, 4. pl. (adri —-com) catacaustics : 
a caustic oe cht. A by the N of 
e rays t.— Adrithgomion : y osgo- 
yd y ibe gan adlewyrchiad pelydr goleuni, 
Adrithgomaa, s. ar catacaustic curves: a spe- 
cies of caustic curves formed by reflection. — 


Coman adle 
Adrithgomion, s. pl. | eatacaustica, — Adrith- 


Adrithio, i ia, v. (ad—rhith) to reflect; to throw 
back light, to return rays. — Adymrithio, 
| dd ; adlewyrchu. 

Adrithiol, a. catacaustio; noting a kind of 
curve.—Adlewyrchig. 

AGAIN! Ms s. (adnth—lliw) a reflected oo- 

our — 

Adrithur, on, a. areflector; that which reflects: 


a polished surface of metal, or any other 
suitable material, „len for the purpose of 
transmitting ra t, heat, or oydd, 
in any regui director —Adle 
attywynor, ey or, din ywynydd a 

Adro, a. (a — wandering, unstead; 


Crwydrol, gwibiog, gwamal. 
gi ar adro — to 5 


Adrodd ì y &. f. (ad—rhodd) a gift returned. 
—Dadrodd, 


earse; to declare; 


tgan, traeth , Mllefaru 
dywedyd 25 . 


ed to tell a tale. 


; hanesu ; 


categore- 
: a state of a word El of 
employed by itself as a term or predicate 
a proposition.— Adroddeb, nirodiog. | 
Adroddawd, odau, s. the predi one 


of the five things species, differ- 

ence, property, or fwr which may be 

FM any a a 5 ad- 

o'r po h 7 0 a “ Thith, iod, 
r k pun P r ym m ir pranin, 


„ a. related; declared.— Mynegedig; 


aew 
A dedigaeth, au, 8. J a narrative. Adrodd- 
iad, traethiad ; ori. 
Adroddeg, au, 8. 'f. cantata: a composition, or 
song, intermixed with recitatives and airs, 
chiefly intended for a single voice; a poem 


set to music.— Alaw N 

Adroddgan, au, 8. f. ( d —cân) a recitative ; 
language delivered in musical tones, a kind 
z singing, differing but little from ordinary 
; speaking music; a sort of tuneful 
pronunciation; a ehs ; a chant. — Treithgan, cân 
draith, godraith ; cân gorch 

W nein melawd, erddygan, mawlgan, oôr- 


Adrod , & v. d. to sing in recitative.— 
Trei u, canu cerdd draith, canu melawd. 
Adroddi, a, v. a. (ad— rhoddi) to return a gift. 
— Dadroddi, dychwelyd rhodd. 
Adroddiad, au, s. (adrawdd) a narration.—Han- 
traethiad ; 


esiad, U ; mynag; traith; 
YN 8 1 
drod manw. ; 
Adroddiad neillioolion, ŷ minute account. 


Au ion, 4. a narrator. a ydd, 
traethad ur, haneswr, myn 


A jon, * a rodio — Adrodd- 
Adroddol; a fosat vs redicate.—Datgan 
a 3 Cave. —. - 
a NIN 
oine He 
redicable. A dol rala hydraethol 


Adroddolion, s. pl. the N the dedi. 
cables: genus, species, difference, roperty, 
wk accidenoe, are the five E 

pethau adroddadwy : rhyw, rhith, A sere 
1 a 3 ydyw'r pump dol. 
yng roddolrwydd, s. predicability. — Adroddol- 

e 


Adroddwr 8. a rehearser, a DAITator.— 
Adroddiedydd, adroddydd, traethwr, datgan- 
wr; haneswr, ysdoriawr. 

eee wedlau—legendary, a relater 


ad—rhoi) to restore; to 
“bw niy p Rataa, edfryd, i) irodai; odd yn 


Ar iau, a, (talfyriad o adargop Y a spider.— 
Adargop. 


ADRY 


ADSU 


5 oedd, s. f. a spiders web. — Adargop- 
Adrathro, — v. 1 to rush back, to 
thro, ail e 


: Us 

Asdrwymedig, a. restringed ; retied.— Rhwym- 
eig: ail wy edig, caethi 

Adrwym 8. f. restringency ; : the 


act of re ceding? = = Ruiwymolde, argaead- 
rwydd ; ail rwym 
yny tio sbiral 


35 . to restringe; to confine; 
wt. Ebwymo; caethiwo, 
„ G. restraining.— Ail rwymol ; at- 
taliol ; cyfyngol, ystwyol. 
t au, s. (a—trybedd) a certainty ; 
e knowledge of an affair.— Biorwydd ; 
aicr 


A a. 5 . ex 
cyfarwydd ; >n 
Adrybudd, „ 8. can prin budd) a 


second 
warning ; unoertain m. ~All rybudd ; 
Dn 


certain 


rt. 


antur. 
—at random. 


A "ymru rT f a rewarning ; a certifying. 
2 5 ; adsicrhâd. 


Adrybuddiadig a a. 'intimating again.— Ail ry- 
buddiedig, adawgrymedig. 

Adrybuddio, ia, v. a. to warn again.— Ail ry- 

S 

— U - 

-n d d ex- 

— ta. s. yaad)» oon a 


Adrysedd js annoeth — over eon is 
the oppression of the unwise. E. W. 
Adryseddol, a. over e 
Adryw, iau, s. (ad— rhyw) a secondary species. 
—Adrith, adrywogaeth. 


Adrywedd, s. (a— edd) the scent = 
Bl follow Un ; & Week. â Gace 


~Adeywyd a eyes Hag. e edry- 


Adryweddol, a. tractive. Tynedigol. 
dywedai W be h that follows 
E miidiol, h der; ; safwyrgais. 2 


3 ; leaving a 
trace; a tracing.-- Ymlidfa, helfa ; adry- 
wyddiad ; olrheiniad, oliant. 

5 i Meade emer 


wybro. 
Are, au, 3. (adryw) degeneration.— Di- 
Adrywio, 1 v. a. to degenerate. — Afrywio, 


A — degenerative remollient.—Dad- 
e a. remollient. — Adfeddalaidd, 


. ia, v. to become ini ea 
o, lled- 


z a agains to Fn y Dyn l 
a. 3 -Thedeye ante: 


ATTY roe au, s.f. a ies; a diver- 
= o; species.— dryw, rywogaeth, ad- 


gg beU au, 3. sn a soent.—Ad- 


; ; ni FYD echo. Dadsain, adlai 
Adsaiydlog, a. (ad — sefydl) re-established.— 
Ail sefydlog ; adfered ig.. 
Adsefydledig, a. re-established. — Ail sefydl- 


Advefdliad, au, & reposition; re-establish- 
ir FE sefydliad, adferiad ; adosodiad, 


Adsefydlu, a, v. a. to re-establish. — Ail 
sefydlu ; adferyd. 
AH. adseilfeini, s. f. (ad—seilfaen)— 


Adsy 

Adseilfaeniad,t+ au, s.— Adsylfaeniad. 

Adseilfaenu,t v. a. Adsylfaenu. 

Adseilfan,f s. f. (ad —seilfan)— A dsylfaen. 

Adseilfanedig,t 55 

Adseilfaniad, T au, s.— Adsylfaeniad 

Adseilfanol,* a. Adsylfaenol. 

Adseilfanu, + v. q. Adsylfaenu. 

Adseilwaith, s. surbasement: the trait of any 
arch or vault which describes a portion of an 
ellipsis. —Arseilwaith. 

Adseinbell, a. (adsain — pell) resounding afar. 
—Pellaciniog, dadseinbell. 

Adseinddysg, s. f. (adsain—dysg) cataphonios : 
the doctrine of reflected sounds; catacaus- 
tica: the science of reflected sounds, or 
echoes. — Adseineg, adseiniadaeth, 7 
. 3 adseinian; gwyddor ad- 

Ademe, a. f. (adsain) = HO 

Adseiniad, au, s. a resounding.— Dadseiniad, 
adleisiad. 

Adseiniadaeth, 6. f.— Adseinddysg. 

Adseiniaeth, s. f. a diacoustics : 
the science 5 . sounds, 
—Tryseineg, tryseinyddiaeth, seiniaeth, 
tryseinddysg, tryseiniadaeth, gwyrseiniaeth, 

one 

Adse ig, a. resounded; echoed.—Dadsein- 
iedig, iedig ; darsteiniedig. 

Adseinio, a, v. to resound ; to echo. —Dadsein- 
io, adlefain ; darstain; attebleisio. 

Adseiniol, a. “resonant, resounding. —Dadsein- 

nio 


cll afer it has 5 
Adson, au, 4 —son) a reporting again,— 
Ail adroddiad, adfynegiad. 


Adson, v. d. to re again; to mention 
again. Ail adrod . y adgrybwyll. 

Adsum, iau, s. (ad- sum) resumé, a summary ; 
a summing up; a condensed statement. — 
Adsumiad, crynhodeb ; adgoffa talgrwn. 

Adsumiad, au, e. recapitulation : a summary 
or concise statement or enumeration of the 


principal points or facts in a preceding dis- 
a) Risa’ adorn or essay; a resum€.—Ail 


Wee alen e yr h ye hya a ddywedwyd; 


ini 
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Adswnio, a, v. a. re) to resound.— Ail 


dsylfaeniad 5 2. 2 refoundation, a founding 
ee — )faeniad. 
ee a 18 bla: —Ail sylfaenol; 


Adsylfaenu, a, v. a. to found anew.— Ail syl- 
faenu, sylfaenu eilwaith, adseilfanu. 
Adsylw, on, 4. Nan Fo y a second view.— Ail 
Adar adystyriaeth, adnodiad. 

ad, au, s. a reviewing.— Adolygiad, ad- 


Adgylwenig, a. viewed again.— Adolygiedig. 

A iwn a, v. d. to view . 
sylwi. 
Adsylliad, au, s. (ad—sylliad) a reviewing.— 

Al gylliad, adolygiad. 
Adsylliadur, on, s. a catoptric telesoope: 
an instrument that exhibits objects by re- 
3 more commonly called a reflecting 
pryf Wy aa eres telescope. — Yabei- 


Adsylliwr, wyr, 8. ois that looks over a second 
time.—Ail sylliwr, adolygwr. 
oe a. to view again.—Ail syllu, ail 


Adayciad, au, 3. (ad—synio) an afterthought ; 
reflections after an act; a later thoug ht.— 
Adfeddwl, ail feddwl, ail gyniad, olfeidwi, 
adfeddy liad. 

Adsynio, ia, v. a. to reflect.—Adfeddwl, ail 


adaynwyriad, ax au, 3. (ad—synwyr) resipiscence. 


5 v. to recover the senses. Ad- 
feddiannu 'r synwyr, 
mg batt a. roe 


Adundeb, s (ad —undeb) Db „ — 
uniad, adgydiad; adgyssyllti 
Adunedig, a. l rejoined. 5 


nio 
senses.— Ad- 


a Mdgyssylltedig ; adgymmod: 

Aduniad, au, 8. a reunion, > Gad union; 
union of parts se by wounds; a 
meeting.— Ail undeb ; iad ; cyfarfod. 


Aduno, a, v. a. (ad—uno) again ; to 
reunite. — Ail uno, adgydio, adgyssylltu ; 
mynn adymgyssylltu ; ; ad- 


Adunol, a. reuniting — Adgydio: 
adymuniad ; A> lana â 


ym adgyssy 
Adurddiad, au, s. (ad—urdd) reordination.— 
Ail urddiad, adurddodiad. 


urddodol, adordeiniol. 
Adwaedu, a, v. a. (Ml—gwaedu) to rebleed ; 
to let blood again. — Ail waedu, ail ollwng 


Adwaedd, 4. J. (ad 


) reshout.— Adlef. 
Gw. uwch roclama- 


waedd — super-p 


1], and q quotes 
aut orities) to become acquainted ; to be no 


Adwair, Seira 5 ad—gywair) 
a second patting to right; a repairing.— Ad- 


unfinished * E degun again; 
again.— Ail 


Adal 8. 1 a stranger. Dieithrddyn, 


Adwaau, a, v. a. 3 to thrust again, 
to pierce again; restab.— Adfrathu, at- 


trywanu. 
Adwanychiad, au, s. (ad — gwan) a getting 
— again; a relspaing.— Adwanhâd, ad- 
ch 
3 = v. to become weak. Adwan- 


hau, gwani 
awash au, 3. (ad—gwasanaeth) second 
service.—Ail wasanaeth. 

ATHAN au, 2. (ad—gwedyd) anaphora.— 
d, a, v. a. to repeat; to unsay.— Ail 
d, ad-ddywedyd ; dadwedyd. 

Adwedd + igre 8. (ad— gwedd) a retarni 

dchwel, attroad ; 


TY AR come 


A a imh state. 
5 a. to return, to come again.— 
mch welyd, troi adref. 
Aa Fa rning ; retrograde.—Adref- 


a 855 a) . 
weinig, a. (adwaen dee e; known.— 
froma o wy, bodadwy 

Adweiriad,+ au, s. (adwair) a EN YNN 


eiriad. 
Adweiriedig, t a. repaired, refitted. — Adgy- 
weiri 


Adweirio, i v. a. to repair, to refit.— Adgy- 
weirio, adnewyddu, 
Adweiriol,+ a. repairing, amending. — Adgy- 


Adweithio, ia, v. a. (ad—gweithio) to work 
again, to resume 8 ru weithio. 
Adweithred, oedd, . 3 an 
den! a 5 Ae lweithred, ail 
Advwel,+ oedd, 8. (ad—gwal) a stranger. — Di- 
eithrddyn, estron. 
Adweled, adwel, v. a. FR dinner he review ; to 
; to see again.—Adolygu ; 


cael ei olwg ; a 
Adwelediad, 8. a recovering of sight; a re- 
viewing.— golwg; ad 
Adweledig, a. of reoovered sight. —Ail weledig. 


Adweledigaeth, au, a. f. recovering of sight.— 


ledigaeth. 
5 an, s. a seeond sight: the of 
future or distant. — . 


wel, a golwg ledrith, ailolwg ; rhagwel. 


ADWN 


3 wyn o one that seos again. — Ail 


weber; thwelwr. 
Ear Mr he a paar y 
Adwenn, La v. 5 to smile again.— 
Teer withered 


wdyfiad, pwdr 
nby TR Fa a. of rotten 


Er 


s. f. a huckstress, a female 
— e e edwices. 
preciation. — Dibrisiant, 


Adwerthu, a, v. a. to depreciate; to huckster. 
„ tanwerthu; ail werthu, edwica, 


Adwerthwr, wyr, s. a depreciator; a huckster. 
— 3 adwerthydd, ail- 
. manwerthwr, maelierwr, 


1 ` pysgod — a ripier, a ripper : 
one who brings fish to market in the in- 
land country. 

Adwerthydd, ion, s.— Adwerthwr, 
Adwerthyddes, au, s. f.— Adwerthes. 
hyddiaeth, 


Adwert au, 8. I a depreciation; a 

EU — U 3 ; edwic- 
a 

ASweryddh on, s. f. (ed grydd) & second 

, an autumn ; a ; 8 prude; 

a widow. — Yr hydref, d; mursen, 


ecegen, mursogen; gweddw, ynes weddw, 

gwraig weddw. Yn. 
Adwerydd wael —a debased prude. D. G. 
Adwich, a. ee 1 a responsive sgueak 
ch, eilwi 

5 ia, v. io recreak, to squeak sgain. 
—Ail wichian, adwichio. 

Audwichio, ia, v. = Adwichian. 

Adwir, oedd, 2. (ad gwir) an untruth.—An- 
wir, anwiredd, celwydd. 

Adwiriad, au, s. a recertifying. — Adsicrhâd, 


Adwiriedig, a. reasserted; verified anew.— Ad- 
haeredig, adhonedig. 


Adbaeru, oni; 
Adwiriol, a. Does verified anew.— Adhaerol. 
3 wyr, 8. one that reoertifies.—Ad- 


Ad oedd, ad—gwisg) disarray, un- 
— ywen bni dim ip 


; aeth, 
. soyan 3. (ad—wn)—Adon; 3 2 chief- 
— Penadur, arwr. 
Ci udwn the e d a hare. C: 
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ADWY 


Adwneuthur, adwna, v. a. (ad— gwneuthur) to 
reform; repair; to undo. — Diwygio, ad- 
Ne dad wneuthur, ail wneuthur. 

Adwneud, adwna, v. d. (ad ) to do 
over as apain: — Ail wneud, adwneuthur, gwneud 


adwn, “eu, 8. he a 3 a 
double Ann Adbwyt 

Adwnïo, a, v. a. 55 to make a 
double stitch.—Ail wnïo, adbwytho, gwnïo 
eilwaith. 

1 a. * * double stitched.—Adbwyth- 

Adwnïedig, y double stitched.— Adbwyth 

AED wyr, & a double stitcher. 1 

Adwr, wyr, a. (ad — gwr) a second man; a 
coward; a slave. — Anwr, llyfrwas, cilgi, 
adlaw, ofnog ; ; caethwas, caeth. 

Adwriad, an, s. unmanliness, — Anwroldeb, an- 
nyndid, dadwriaeth. 

Adwriaeth, au, 3. cowardice ; slav Ar- 
Cn, anwredd, Uyfrder, aneondra; caeth- 


Adwriedig, a. becoming a coward. oe 


ofnog. 
Adwrio, ia, v. to become a coward.— 
llyfrhau, anwroli ; hurtio ; cachgio. 
Adwriol, a. cowardly; unmanly. — Annewr, 
anŵraidd, llibin, bawaidd. 


1 pre „T au, 8. (ad—gwrygio) a recover- 
3 —adgrythad- 


Adwrygio, + i is, v. to recover strength; to grow 
2 ra health. — Adgryfhau, adwroli; ad- 


Adra, giol t a. restrengthening.—Adrymusol, 

nerth 

Adwy, = ‘on s. F. (adaw) a gap; a — 
Bwlch, ffosp ; ; agen, breg; (au Lente 


Tair ee adwy Yn dain—the 
thr din clana 9 85 Isle of 


11 a. (antwy? Mri it bat} ) conflicting; 
Ade o, a, v. a. in to make breaches.— 
555 hu; agenu. 


ye og, a. having gaps, full of passes. — 

Y 8 fall of th 
og cae anhwsmon— is the 

el a of a bad farmer. De 


Rawr a. abounding with gaps.— Agenol, 


ospo 

Adwydd,t au, 8. (ad— gwydd) fallow ground.— 
Braenar, tir braenar, braenardir. ae 

Adwyn, au, 8. poly a pes metal: a simple, 
fixed, liar lustre, insolu- 
ble in water, able y heat, and capable, 
in the state of an 8 of uniting with 
acids, and forming with them metallio salts : 
the metals known to the ancients were seven 
(gold, silver, iron, copper, mercury, lead, 
8 tin), but a science now 5 


plwm, ac 
lliaeth ddiweddar yn 
if tri dym a ae 
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Adwyn llysnur — sodium: the metallic 
base of soda. 
2, f. (adwyn—ias) Galvanism : 


. & 

branch electricity in which electrical 
enomena are exhibited without the aid of 
pae and a chemical action takes plaoe 
from the contact of certain metallic and 
other bodies; the action of metallic sub- 
stances ; Voltaism : electricity as improved 
or modified by Volta.— Galfaniaeth, melin, 

melliniaeth ; gorufeliaeth ; 


rwbiad ; Folteiaeth : Galfaniaeth mon gy a 
y gwellawyd hi Folta. 
Adwynias fed l—medical Galvanism. 
Adwyniasaeth, s. oltagraphy : the art of 
copying in m „ deposi vy. electrolytic 
action, any form or pattern, which is made 


tive surface of a 1 circuit. — 
Trydandebiaeth, Foltagraph 
Adwyniasol, a. Voltaic: re 


the nega 
to a Galvanic 
ing 


pile or battery invented by Volta.— Mellinol, 
mellinig ; trydanol, trydanig, Foltaig 
Adwyniasydd, ion, 3. lage: one 


who describes the phenomena of Galvanism. 
mage mellinydd, Galfanegwr, Gal- 
an 
a wynig,t a. shining bright, glittering. — 
n llachar, ysblenydd, eiriol. 
AGO a. (ad —gŵyr) bent back ; 
ards.— Adgam, gwrt 
Adwyriad, aM s. a recurvation. EU 
b 
A e a recurviture.—Adgemi, argrym- 
9 v. to recurve; to incline back.— 
Gwrthblygu, arystumio, attumio. 
A bending back.— Ad- 


Adwys, 'ion, a. J. (ad—gwys) a second sum- 
mons.— Ail wys, attyfyn; adrybudd. 

Adwysiad, may 3. 4 KETE ^r a recitation. 
— Ail wysiad, A ynn adal 

summon gun. — Ail 


“ad gwyi hurt; blast; mis- 
lled, argywedd, sar- 
chineb. 

y; miserable.— 


MO misfortune 

hâd, niwed ; anffawd, 

Adwythain, ta. hurtful; p 
Niweidiol, adwythig, anffodus 

Ad edig, a. blasted ; inflamed. — Andwy- 
enwyn ennyn 

edig, gwenwynodig; en course frought with 

harm. FH. D.I. 
‘diana. au, 2. a blasting. —Deifiad, mellni, 


a. hurtful; distressed; miserable. 
b niweidiol. , trychinebus. 
Arges 1. m ty; contagiousness. 
fehl eo Ges cynddrygedd. 
a. blasting ; 
didannel nyade i 


urtful ; blasting,—Niweidlawn, 
reat a 


d ad— to lay hold 
Md uym Uy 


yd. 
Ad h, s. (ad—ymanerch) the returning 
< cla saluto mutually. — Ail ymanerch. 


Adymanerch, v. a. to resalute mutaally.— — Ad- 
gyfarch, =. „ 


Adymarf (ad—ymarfogi) to arm 
dc PER — l ogi, ymarfogi 

Adymborthi, v. a. (ad—ymborthi) to feed 
one's self a ua ded: Ay borthi. 

Adytnchweladwy, a a. (ad—ymchwel) that may 


be returned back.— Attychweladwy. 
Adymchweledig, a. returned back. Dychwel- 


Adymchwelisd, au, & a recidivation. — Ad- 


AJ Po, a. that returneth back.— Ad- 
chwelog, attychwelog. 
Adymchwelyd, adymchwel, v. a. to recidivate. 
— Ail ymchwelyd, 8 
Adymdaenu, a, v. (ad nu) to re expand 
pele self.—Adymledu, dadymledu. 
ddangos, aie ymron yn, v. n. ad ym: 
xn to emerge mddangos, ail ym- 
Adymdilangosawd, ì 4. emersion. — Ail - 
ddangosiad, j d iad. A 
ymddrychio) a 
mutual reflection of objects. — Ail ymddrych- 


iad. 

Adymddryghiedig, a. mutually represented, 
being .  Gwrthymddrych. 
1 adymddan 
— ia, v. a. to reflect mutually one 

. to another. — Gwrthymddrychio, ad- 


ymddsydhio a. mutaally returning to view. 

ymddrychiol. 

Adymddwyn, s. (ad—ymddwyn) superconcep- 
tion, superfetation: a second conception 
after the prior one, and before the birth of 
the first, by which two fetuses aro growin 
at onoe in the same womb, as in the oei 
hares and rabbits. — Arymdd 
ddwyn, cyfebriad ar ebri 


ak ysgyfarnogod a c yfebriud (megya y 


Ad ymddwyn, v. to superfetate, to superfete.-— 
Àrymdd , adgyfebru, cyfebru ar gyf- 
aca 


Ur a. (ad — sglu) reas- 
sembled mutually ; become A i a again. 
— Adymgynnulledig, ailymgasgledig. 

Adymgasglìad, au, 8. à mutual reassembling.— 
Adym , ail ymgynnulliad, adym- 


n a 
A gagach v. to reassemble. —Ail ymgasglu, 


oi. 
Adymgorphorol, a. (ad—ym—oorphori) reim- 
bodying.— a gd areas 
Ady mr porede a. reimbodied. — Ail ym- 
rphoredig 
Adymgorphori, v. to reimbody.—Ail gorphori, 
adgorpho 
e ay, 3. a reimbodying; a be- 
coming reimbodied. — oliad, ail 
tl DAU 
ymgyfarch, au, a. Dr R resalu- 
tation. — Adyman 
Adymgyfarch, v. 80 
arch, adymanerch. 
Adymgymmeriad, au — (ad 3 
a YS sol itself 2 


3 


5 v. G. do roas- 


ADYS 


sume iteelf; to reassume mU AU 
ymgymneryd, ery 
A i, a, v. a. (ad modi) to 
. to reconcile m: 
— Adymgymmodioni, ail ymgymmodi. 
1 au, 8. a A of one's 


ates one's self; 
mutually ne eddychol, ail 


A ad—ym— ull) to 
e p o 


a. reassem — Adym- 


Aayan. a, v. 5 u) to e d one's 
Ad . ad — d) to chase 
. 
s. a — 
attarfiad. Pay 


3 an, a. rai ber cane a reform- 
a mutually forming again.— 
ail ymluniad ; uniad. 
Adymlunio, ia, v. to reform itself; to reform 
mutaally. — Adymffurfio ; adymwneuthur ; ; 


Adrian. a a. mutually reforming; reform- 
ing itself. 5 = Aeddan 
Adymmyr, au, 3. (a—tymmyr mpera- 

tare of the ther. Ary mm aiy 
Shedd: nawsoldeb. , 
Tawel fel yr adymmyr — silent like the 


season. 

A au, s. (ad— ithio) a rea 
dymrithiad, 10 40 p- 
ee a maada to reappear. Ail ym- | 1 


Aden i ia, v. to reappear ; to reflect, to be 


to ap as _ a mirror. —Adym- 
adas 
Adyrarithial, a. tet bac P Adymddang- 


Ta adymwel, 1 to 


Hoa an, 2. a revisitation.— Adofwyad, 


Adyn diobaith—a reprobate, 


, 8. (gair iaith Ll h 
eee ear si 
a orwegas, ord an a venomous 


1 ja —cyl) a kiln; a| A 


with a row of retorta, whose necks 
5 —Odyn, 


r E 


ine oedd, ad ees A afterbirth: th. 
— the hes FAC fetus, oe. a 
FFF 
afbertirth in woman.—Olysgar, y gwared, yr 
ail; 5 


ade 


ADD 


Adysgarog, a. placentiferous. — Yn dwyn ad- 
Adysgrit, au, s. f. (ad—ysgrif) agen a 


counterpart, antigraph ; apograph. — Adys- 
it he pain 3 BLD oi gwrthys- 
a gywir—an estreat, a true copy 
uplicate of an original wri writing. 

Adysgrifen, s au, 8. f.— 
Ady Pea 8. a ”resoription ; m 
scri ing. — Adysgri adgyfysgrifiad, ad- 

eniad allan. 


Adysgrifenol, a.— Adysgrifol. 
e a, v. a. totransoribe,—Adysgrifio, 
enu. 


Adysgrifenwr, w 
pau ost ifenydd, ady 
d, dadysgrifydd, tyn: 
8 luniwr, eiluniwr, copïwr. 
A enydd i a s.==Adyagrifenwr. 
ig at . to estreat; to copy.— 
Adyari 110 a, Ady 


enu, cysgrifo tanys- 
; adlunio, efelychu, copïo. : 


Ag ifol, a. rescriptive.—Adysgrifenol, ad- 


transcriber, a copier. 


15 yrol; 5 buch ol, 
ysgrifwr, wyr, Adysgrif 
A0 si ira pe . “i Tin a making 
au, s. (ad— o) a ma 
pliant .— Adhyblygiad, ail nac. 
A y O, a, v. to become le again. — 
dhybl; ail N 
Ad l, a. that is made pliant 


y be pliant again. W 


„. eee A dieddyl 
1 la, v. to 5 


dra- A ee, _ considering anew.— Adfyfyriol, 


* ag adverte h 
wr, , 6. animadverter: one who 
Makes yn $ way of oensure.— Ad- 


frydw ig sylwedyd beirniad ; ceryddwr, 


A dyswiriant, 8. A a reinsurance: 
a contract by which the first insurer relieves 
himself from the risks he had undertaken, 
and devolves them upon other underwriters, 
called reinsurers ; reassurance: a second 21 


surance against loss. — Ad-ddiogeliad ; 


ddi 

A dysclrio, in v. a. to reinsure ; to reassure. 
—Ad- ddiogelu ; ail ddiogelu, ail yswirio. 

„ 8. a reinsurer; a reassurer. 


an, J; 3 


| it partakes of the nature of ad, of 
ch most probably, it is a mutation, and 
consequently enhances the sense of words. 

takes it for a noun, im- 


pulse, effort, action. 


ADDA 


ADDE 


ATO a. (a—daf) rey good, excellent.— Da 


(yna d). 
Addafaidd a. tad , Adda; H. Ch. Syr. Eth. 
Ar. E. adam=man: it is evidently oon- 
nected with demak, H. Ch. Syr. (1 or 
equal, Gr. demas— body, like) Adami 

lating to Adam.— Addafig, perthynol i A daf. 
-Addafiaid, s. pl. Adamites: a sect of vision- 
aries, who pretended to establish a state of 
innocence, and, like Adam, went naked, ab- 
as the effect of sin. — 

Noethogiaid, noethlymyniaid: plaid o ddy- 
chymmygwyr a gymmerent arnynt sefydlu 


diniwei , 8c, fel Addaf, a ull- 
ent yn n ion, gan gasau priodas fel effaith 
pocket: G. 

Addafig, a. Adamie = A ddafaidd. 

Addango, eddyngo, s. (add—ango ; gwel 


an alligator: the American crocodile, whi 
like the crocodile of Africa and Asia, lives 
in and about the rivers in warm climates, 
and the female lays a great number of. eggs, 
which are deposited in the sand, and left to 
be hatched by the heat of the gun.— Aligator: 
afangc America. Y mae bron yn aicr mai'r 
beaver a alwai yr hen Gymry 


Ji 
llostlydan yn 


ae Poen ond gan fod 


ddigon darluniadol o'r ari Ac 9 
yn awr ai cymmhwyso ad RL 
ator, ac afango at y crocodil l priodol, da 

genym enw Cymraeg anol am 

bi chreadur gwahana. 8 , Llost. 
Addango ni thynir o an dwfr—the 
beaver WAUN 5 drawn from the deep 

1 L.G ionia 
dango Ga © © crooo- 

dile of the Ganges. = 

Addaig, s. (a—daig) violence, force. — Trais, 


rmes ; cam. 
Adiail, 8. . (a—dail, ad— ddail) the tender 
leaves ; foli; g ae 
il tyner ; yin 


Addant,+ s. a an effort to attain ; lo agne 
—Ymegnïad ; addiant, addiad, awydd, lys. 
Addar,+ a. (add—âr) arable, proper for cultiva- 
tion.—Ar, aradol. Gr. W. 
Tir addar— arable land.— Llafurdir. 
Addas, a. (a—das) ae suitable, convenient ; 


proper. —Cyfaddas cymmesur, 
gweddus; eus ; ; priodol. ae i 
Gyu as achosion—proper for thy ne- 
Addas 7 i'w a cysyllta eee fit to be 
a 
Addaseb, au, s. f. convenience ; accommodation ; 
fitness, — Aleusdra ; cymmhwysder, addas- 
rwy 


— y 3! — oe giau 


Addasfab, feibion, s. (addas — mab) adopted 
aria a mabwysog, a 


AM 


ty.— Cyf. 
ur eerie ana on 
addasu, cymmathu, cymmhwyso, cyfatteboli. 
N a proper person, fit person,— 


Cyf wr. 
Addaw, on, 4 . (a—daw) promise; assurance.— 


. 'gaddaw, gofuned; dilysrwydd, 


^r 
ed ar bawb ei addaw—every one's 
2910 isa debt on Bin. D. a 
Addaw, a, eddy, v. to promise; to engage.— 
lo; argoelio; ymrwymo, am- 


iofry 
Alaw ar ei r to engage one’s 


Adda odau, 8. (a—dodi pository, 
2 par ag i 1 s 


on while the hen 
Addawd Mihangel— the p Tien t Mr 
Addawd Lloegr —the treasure of Lloegria. 
Aoro Ron 4. sed idem) promissory note, 
ma ari daweb, nod acy a 
an ewi 3 m, llofrwym, wnod. 
Addawebydd, * . a promiser.— Addawydd,adda- 
Addaw wr; ammodwr, ymrwym 
Was ae a. promised; assented.— 


Adds sed 


3 6. a promising. — Geddawiad, 
Addawi,+ olion, s. (add—awl) worship.—Add- 
iolaeth. 


oliad, 
Addawl,t v. a. to worship.— Addoli, 
Ni addaw) y diawl ya — devil will not 
worship the good. S. 
Addawn, T oniau, 4. a rd a gift, * 
Adair — Dawn, ym rhodd, rhad. J. 5 
55 addaw) a 8 one who 
Aadwedpad, wydd; ym- 


rwym 
Addawy: dd, ion, s.a iser. = Addiiwr. 
Addef, y v. a. (a— def) to transfer a right to sn- 
other ; to declare the. truth; to acknowledge, 
to ych ag to own, to grant, — Cydnabod, 
ef; cyffesu; caniatau. 
yt au, 4. f. oneaown, adwelling; a house. 
— preswylfod, tŷ, anned: ; cartref. 
Symmudaw addef ae a remove a 
dwelling from evil. D. 
Addefawd, odau, 4. a confession.—Cyffes, cyf- 


addefiad ; ; yn 
Addefeb, au, . J. oe.—Derbyneb, der- 


ADDF 


ADDO 


API a. confessed; granted.— Cyffesedig ; 


ferr re a confession ; acknow- 
ledganent.— Cyfiesiad, cyfaddefiad, cydnab- 
alae 


Aer. a. confessionary. — Cyffesedigol, 


N au, 3. a confession, — Cyffesiad oyf- 
addefiad, cydnabyddiad ; proffes, addefaw 
‘Addefiad bai — peccavi : * have offended. 

Addefog, a. acknowledging.—Cyfaddefol, cy- 


ffesol. 
Addefol, a. confessing; acknowledging. 
ffesol; cydnabyddol. ` cr 
Addefwr, wyr, s. a confessor.—Cyffeswr, add- 


; arddelwr; tadgyffeswr, derbyniwr 


A Aeon, t an, 8. 5 a—deon) a lord. Arglwydd. 
Al. my a. 5 enu) deceit, gain. — Twyll, 


Addewid, i 15 4. (addaw) a promise, a pledge, 
word, me.t; a declaration which binds 
the one who makesit. The word isused in both 
genders, but most 5 the masculine, 
as in 7 a gna — Gaddewid, 
addaw, gofun 5 

Addewid 1 Tack or kon ab ee Awn, eb 8 
genyf fi — the promise of me ather, 
which, saith he, ye heard of me (Act. 
i 4; vii. 17; Heb. iv. 1; 1 Joan ii, 26; 
. 1799, ao ereill). B. 
Yn o Boy addewid hwn a wnaeth Crist— 
this promise made by Christ. 


4 6 A 

Addewid teg— a fair promise. T. G. 

Fel yr oedd yng nghyflawniad yr addewid 
hòno—aa it was in the lment of 


that promise. T. C. 
ME G. promissory.— Addawedigol, add- 


— (add — main) alender; delicate. — 
wf, eicdil, meindlws, addfeinus ; lled- 


Adafed, a. (add—med) ripe; mainre.— faeth, 
dybewyn ; blodwy ; pests ; perffaith, cyn: 


Se Added 
ehollïon ; 
Adaf pyc Hn, maturity. — Addfed- 
rwydd, addfedwch, tyflawnder ; llawn dwf ; 

eithrwydd. 
ad: crawniad, madreddi iad. 


of inflammatory humors. 
Addfediadol, a. maturative, ripening.—Add- 


fedol. 
; addfed- 


Addfediant, s. maturation, ripeness, 
* — Crawniad, goriad, madriad; 


Addfedrwydd, a. ri ; matareness.— Add- 
fededd, adatod as t tyflawnder ; perffeith- 


oedran—maturity, mature- 
ness. 
A ae ta Mipen so marire = aaan; 


Seder ob, . 4 matuan Cyber addfedu. 


Addfedwch, 2. maturation ; ripeness.— Crawn- 
iad, addfediant. ia 


Addfedydd, ion, s. a pepastio, a peptic medicine. 
> DU i addfedu a chrawni ar- 
cnollion 


Addfeinio, ia, v. (addfain) togrow lean.— Mein- 
hau: culhau, teneuo; truanu. 

Addfeinus, a. delicate, slender. — Addfain, 
meindlws, eiddil, teneu ; aac main, meindwf. 


aM yn o add—m meek, gentle, mild, 

— Llariaidd, llednais, tirion, 

Ad 1 7 5 ‘au, 2. gentleness,—Mwyndra, 
rhadlonedd. 


Addfwynod, au, s tleness, mìldness, meek- 
ness, — Tirionde llarieidd-dra, Ìledneis- 
chi me hynawsedd, ene tynerwch, 


Addia, ft s. (add) a stranger, an alien. 
Addiai, . ieion, } —Dieithrd 
Addiad,+ 


, dymuniad. 

Addial, „Tau, 3. (add—al) a man from an adjoin- 
ing country .—Adial; gwr gorwlad. M. R. 
Addiant,f s. earnest longing, a wish. a wish. Tna 

ad, eidduned, e llys, blys ; 
A diaw, a. to © an e eh citer Pn 


0. 
adi A On, 8. Sr ha a ne 
1bynwr, dyn ymddibyn, dyn gosgor 
Addien, a, (a— dien) yh fair, fine.— 
g, prydfert cain, tlws, 
telediw, gwymp, berth. , 
Addi it a. (a—dig) jealous ; en fd mn inflamed. 
iddig, eiddigus ; dig, broch us, ffyrn ae 
Addigor, t s. 13 that is jealous. — Eiddig, 


eiddigwr, te 
Addion,'f au, 3 Tei —ion) a lord,—Arglwydd, 
Addnaid, + idi (add id) a refuge. 
st nei on, 3. — naid) a 
oddfa, achles 
Addo, v. a. to promise. —Addaw. 
Addodfa, ydd, s. f. eee) TF a oondi- 
repository for holding thin 
Con voniticls, an assembly, a meeting; a cabal, 
a secret assembly, a meeting for ots.—Ya- 
torfa, eon; addawd; cydfa, cyfarfodfa, 
ymgyfarfod; cynnullfa; cydgyfrinachwyr, 


celgyngho fale 
A wr, wyr, 5. â ce sitor.— A dneuroddwr, 
odwr, gosodwr, rhoddwr adneu. 
addoed, au, 8. dieting Amer MOD time; 
assignation; ny —Amse ol, am- 
ser oed; ce F wil gage nwyfoed ; 


ged, coe eu Y 
T Sood ante the time that the goat takes 
1. ae bynag hatever 
a addoe dyco—by w 
distemper he is ien 8. K 
Addoedi, a, v. a. to e to defer. 
Addoediad, au, 6. a respiting; Hang bd s 
prorogation. — Seibiant, hamdden ; 
se, dienoed ; gohiriad. 
doediad y add —prorogation of par- 
liament, 
AU g. . cautious; Hu a —Go- 


oedgar ; goch 
Adder, rr, wyr, 8. a Tn one who li 
a lugger, & poner. — ' Gohiriwr, 985 75 
llerciwr, sefylliwr ; diogyn. 
Addoer, d. (add. oer) frigid; chilly, raw.— 
Oerllyd, rhynllyd, di-wres ; 'crai, ammrwd. 


A igol, a. V 
oeredigo 
AUD a, & a. to refrigerate. —Addoeriannu, 


ddoeriad, au, s. refrigeration, infrigidation.— 
Oeriad, fferiad, addoeriant. 
Addoeriadur, on, 8. a i „ & cooler.— 
Llestr addoeri ; oeriedydd, addoerydd. 
Addoeriannol, a. .—Addoeredigol, 


Addoerian 
Oerllydrwydd, fferdod, oerder. 
Addoeriedydd, 3. a t: a medicine that 
abates heat, or which diminishes the 
force of the — Ado, oeried- 


Addo, a. moistly cold. — Lleithoer, 
Wr; 2. pl. refrigeratives.— Addoereion, 


addoerol, 
dd, ion, 3. refrigerator.— Addoeriadur. 
ETH fod a. (addaw?) ar divine.— 
n wy, n qaliabad wy ; 7 wyfolaidd, sant- 


Addoldarth, 55 incense, per- 
fume exhaled b the materials burnt 
for making perfum 


able d es barnt ring: seen 
rr Pa ers and praises. — myg- 
5 ; y defnyddiau arogldarthu ; 
cd e moliant. 


, dai, 8. oratory, oratorio, a 
im. Ym MAU iolfa, 
Sead os 


2 ath, au s. — 

Addolfa, feydd, faoedd, s. f. 3 . 

Addolfan, au, YR (addawl —man) oratory; a 
added, 1. pi ain 1 

ber — 088- a: 

1 cs reeds covered with the dust of 
odorifarons wood, and burned before idols.— 
: cyrs gorchuddiedig â blawd coed 
a losgir ger bron eilunod yn Sina— 


tai. 
Addo s. pl. (addawl—cyrs)=Add 
Addoli, a, v. a. (addawl; add—ioli; H. 
=anrh u, Dr. D. ) to worship to adore. 
or: ioli, N golychwydo; mawr- 
hau: 


; adorati Addol- 
“as Ma, a. gori peri iolad, iolaeth, gol- 
wet iais 


eee h, urd 
nyn T pea — 1 55 worship of 
Addoliad Duw—latria: the highest kind of 
worship. 


Addoliad! — man -worship : undue re- 
verenos and obsequiousness paid to a 


Ale, eilunod — idolatry, idolatrous 
Addoliad glin—knee tribute. 


Addoliad 
Addoliad 


adoration of the Mary, as the 
Deipara or mother Gea. 
Addoliad seintiau—the worship of saints. 


GC. 
Actin’ oc seirph—ophiolatry, the worship 


efus—lip-devotion. 
Fo — Mariolatry ; the 


Addoli —oosmolatry: the worshi 
paid Tri 


thens 
Addoliadol, a. devotional.—Crefyd duwiol, 
— — d 5 
annol, a. devotio: 
.—Orefyddgar, dyhewydns, 


pr 
Addoliant red dg the worship 
of the sun, a branch of iani 

Addoliedydd, ion, s.— Addolwr. 

Addolwr, wyr, s. 1 , one who adores. 
— Addolydd, addoliedydd, golychwydwr ; 
moliannwr. 

N eilunod— idolater, idolist, a wor- 
ipper of idols. 
Add wr ffurfiol — a devotionalist; one 
superstitiously or formally devout. 
Addolwr tan—a  fire-worshipper. 
Addolwr yr haul — heliolater; a worship- 


ity.— Un o enwau Daw. 


2 its — 5 are A he fraiting sen- 
; 2 

mor ffrwyth, amser 
Addonig, + a. (addawn ; F. adonne) inclined 


Ae f. (a—dos) a drop, a particle.— 


a ele am fun dloswedd—many a tear 
er a maid of beautiful complexion. 


G.D.T. 
Addosg, s. (add ; Fr. ados) a slope, ob- 


osgo. 
r e ia, v a. (add—rhaidd) hg wor- 
to AF an eo — 
444 v. a. (add) to go.—Myn 
Addwyf—I am gone. 
in ae art gone. Dan. 
Addug, + on, 3. an intention, purpose; incli- 
e impulse. — Bwriad, amcan ; tuedd ; 


a 
y addug—full of intention. 
* hydd i'r maea mawr — the long · 
the stag for the ample field. D. 
Addug,t'v. (a—dug) he took away, he carried ; 
to oommenoe.—. (yr amser gorphenol i 
dwg); dechreu. 
Addull, ian, s. (a—dull) a style; an idiom; 


ADDU 
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ADDU 


manner of writing with regard to language ; Addurnblad, iau, s. (addurn—plad) a plateau : 


manner in which a n ex- 


speech that ì is dif t toth 
— EES I 
a. — — 
Adduned, an, 3. — — Bhywiog, Ly. 
— Eidduned, ; awydd, chwant. 
—monastic vows. 


A a, v. a. (add—uno) to wish, to desire ; 


to reguest ; to 5 = = 
“hime aa 


Addunwr, wyr, s. one that makes a vow ; 


one 
a makes a 2 -—Addunedwr, eiddun- 
un 3 


Aaa) an an e 
honor, that 
urniad, addurn- 


— a jess: a short strap of 
leather tied round tho legs of a hawk by 
5 a ribbon 

5 down from AE 
1 the trappings of 
horse. 


a 
Addurn penaf — mistress-piece, chief or- 
namen: capital distinction, as applied 


5 
Addurn petryal—a triangle: a little square 
member or ornament fixed over the tri- 


urn y ddwyfron—a pectoral, a breast- 
ymadrodd — figure of speech.— 


Ffugr 
Addurn y pen eee ornament. 
Addurn yagwydd — shoulder-knot, an 


Addurnan, 5. = ornaments, Say aa eae 


bridal ornaments. 


a large ornamental dish for the GL Ue of a 
table. bee addurn fawr ar ganol bwrdd. 
Addurnb au, e. eon = y ni a lace, 
plaited cord; a texture of thread. — Rhwyd- 
ronell, eirionwe, ysnoden, addurnwe ; ud ; 
llinynwe, lethlinyn 

Addurndalai , eithiau, 8. F. (addurn—talaith) a 
cornice: the highest part of an entablature, 
resting on the are o; 125 uppermost mould- 


of any part of .—Taleithwrn, 
a i ardwdd, talaith addurn, cornis. > 
Addurndrec, iau, s. (addurn—trec) rede a 


furniture for a horseman, a 
a traveller; accoutrements ; P NU — 
Addurnwisg, addurn, trw 8 
milwr, neu deithiwr; Sei: a. 
iad, dodrefniad. 
Addurndrec benyw—a woman's equipage. 
Addurndrec y brenin—regalia: the appa- 
rider of coronation, as the 3 scep- 
tre, &c.; ensigns of royalty. 
Addurnebiaeth, au, s. f. (ad THEO | oolora- 
ture: all manner of variations. „ Ko., 
intended to make a song a A — Addurn 
cerdd : amrywiadau, cry &o. ; add- 
urnolion. 
3 s. pl. (addurn)— Addurnebiaeth. 
Addurn a. adorned, 


ig, edig: 1 
ddurnedig â chadfuddiannau —trophied ; 
ornamented with trophies. [with jewels. 
Addurnedig å gemau—jewelled ; adorned 
Addurneg, au, s. f. ornology ; the decoration of 
; the beauties elocution.—Trwsiad 
E araeth ; teleidion 


u, geuoedd, s. a moulding: an orna- 
mental line, either projecting or depressed ; 
a aA or pro jection: 56 add- 
urnrigol, mo. taladdurn ; 
Addurage edd, 
guises 8.—Addurngau. 
5 au, 8. a listel : a small moulding 
in 1 and havi 
the Lay a of a ysol ug aa a ae 
yat T 
ich; ged talait 
gylch, ‘a, v. a. to adorn wi 


#—Colotewyo, pillrwyo; — mat A 


paca taleithi 
Addurniad, au, s. ‘sdornment embellishment, 
niad, harddiad, tegych- 


decoration. EU TH 
iad, pr dferthiad, eiri: 
Addurniadau dab b triumphant 
ts. [ments of 
d—trinketry, orna- 
myd, "gm or- 


leder. 


1 
Addurniseth, au, 4. f. ornature, decoration. — 
Addurniant, addurniad ; harddwch, dillyn- 


Addurnlinellu, a, v. a. (addurn—llinell) to mark 
with a flourish or irregular strokes; to adorn. 
—Fflurnodi, addurnnodi, gnisnodi. 

Addurnnod, au, s. (addurn—nod) grace note, a 
flourish, a decorative note; a flower. Fflur- 
nod, grisnod, nodaddurn, teleidnod, cyfadd- 


ADDW 


Addurnnodi, v. to flourish: to play with bold 
and i notes on an organ or violin. — 

— Fflurnodi, grisnodi, nodaddurno. 

Addurno, a, v. a. (add—gyrn? add—gwrnÎ L. 
adorno) to deck, to ornament, to decorate, 
to adorn, to embellish, to array. — Trwsio, 
1 gwychu, harddu, tecan, ee 
harddwisgo, gwisgo, arwisgo, pry u, 

eirioni, neisio, teleidio, twtneisio. 
Addurno â gemau — to jewel. 
Addurno march —to trap a horse. 


Addarno ystafell Â chrogleni — to hang a 


chamber. 

8. ornateness, state of being 
v .— Harddwychder, ceinwych- 
der, harddwch, twtneisrwydd. 

Addurnol, a. ornamental, decorative.—Addurn- 
iadol; eirionol, trwsiadol, prydferthol. 
Addurnoldeb, 4. m. ornateness, — Addurnog- 


rwydd, harddwychder, 
Addurnolion, s. pl. colorature: all manner of 
variations, „Ko., to make a song agree- 


à a Addamebion : A sega 5 ale, 
urnrwy, on, 4. urn—r a & 
listel; a little member of â pillar a small 
Ta o mon cing; a ee bend used ‘toe the 


„ eirionyn, eirion- 
za Ader 1 ysn en, ffunen, talaith. 
Addurnwaith, o. , (addurn— 


gwaith) ronal, 
needle-work zold, al. or silk on cl 


stuffs, and m ; variegated needlework ; 
artificial ornaments, — Brwydwaith, gwaith 
edeu a nodwydd, addurnwaith edeu a nyd- 
d; darfrodiad, brodwaith ; addurnau. 
Addurnwaith ffenestri —orbs: the medieval 
name for the tracery of blank windows 
or stone pann 
Addurnwaith llo addurnwaith ar ben 
blaen llong —trai boards: a term for the 
carved work between the cheeks of the 
head at the heel of the figure. 
Addurnwe, oedd, s. f. (addurn—gwe) a lace, 
plaited cord; a ‘texture of thread. —Eirionwe, 
eirionen, aiderwe, 
harddrwyllog ; am 
Addurnwe aur— 
Addurnwedd, s. f. ( durn—gwodd) decorative 
style, an elegant style, a flowirg style.— Dull - 
wedd addurnog, dullwedd addurnedig, dull 


addurnog 
Addurnweydd, ion, (addurn —gweydd) s. a lace- 
maker, one employed i in m .—Gwe- 


ydd Nearer, aid 2 . siderweydd, 


, addarn; 
Addurnwr, wyr, 8. one that adorneth, a (basn 
k- addurnydd, harddwr, 
chy: 
Addurnwych, a. irradiate; adorned with shin- 
ornaments. — Gloyw, ; wedi ei 
d r addurno. 
Addurnydd, ì 1155 8. a C i 
urn-ysnodenau an ornamen 
AY ribbons. ai Tin Sef YC, durn. 
Adduwch,t prp. (C. aziouch) above; over. — 


Adwy a ri 
au, : — an imposthume 
an oer. wyd, or, ploryn, anafod ; 


Adawydiad, au, &. apostemation ; the process 


ADDY 


V 


Addw . au, 3. 3 virtue; honesiy. 
. th; cywirdeb, gonestrwydd, 
Addy a a; honest; virtuous; 
— Gonest, wn, did, i, diben 
A effeithi 8 
Cenedl addwyn oeddyni, 5 = 
addwyn y Saeson.— were & 
civilized race, but e Reale 
civilized. Lyf. 
Addwyn yw i frenin —it is meet for a king, 
it becomes a king. 
Addwyn,t v. a. to take away; to „ to 
bear. — Cymmeryd ymaith; dwyn, cludo, 
ain. 


Add wynder, T 2. honesty; conscicusness. — 
Gonestrwydd; ym byddiaeth. 
Addwynder 3 — 
ee e ee 
au, 6. a ja — 
e ee 
wyndra, 2. wynder, 
Addwynedig, a. legitimate, lawful, legal; ge- 
nuine. — A . AN briod, cyfreithlawn, 


Fastaddrydodd, cyfuriaiold 


per irl rae 4. eguanimity.— Gwastadfryd, 
tawelfrydedd. 


Addwynfrydig, a. even of temper ; equani- 
ae —Gw , taw 


o, T a, v. a. (ad ddwyn) to Pless, to wish 
A good- Bonditnio; 1 wi 
wyn 


dwynryw, iau, 2. ( etl dyd al 


A a homoge Tad. Zayn) mac — 5 ac 
d a. —gwyr gŵyn lla gue.— 
8 ddol, ade df, ar oago. 
Addygiad, au, s. ( _onward ; 


education. —Dygiad i Eia 

eidiaeth. 

Addygyd, a, v. a. to bear, take away.—Dwyn, 
cludo ; cymmeryd ymaith. 

Addygydd, 8. a conveyer, a transmitter; a jag- 


gler, — Dygolydd, cen wr; 
Addyngind, , 8. (add— 
tion, a izing 6555 


l s. s acak ddaw ain T 


Addy ion, a— ) instruction, teach- 
12 bal ie Us erudition ; liter- 


wisg — Hyfforddiad, dysgiad cyfarwyd 

er NU athrawiaeth ; Hen Lan: 
Addysg dda —good education. B. 
Addysg ddrwg — evil education. 
Addysg freiniol—liberal education. 
Adye —secular education. 


Addysg sylfaenol—a dogma, a settled opin- 
ion ; a principle, a maxim. 
a synyedig a. instructed ; learned, — cr 
w 


Addysgedigol, u. FM — et ad- 


AED au a governess, a governante ; 
atu sy thrawes, llywiodres, dyagodres, 
— s llywiduros, 


Addyngfa, oedd, feydd, » 
cational institation, 


RH athrofa, en dysgedig, ys- 
dyle; llenorfa, 
ysgiad, au, ê. 


re aasin. — Hyfforddiad, 
yeg. 
Addysgiadol, a. didactio ; doctrinal.— Athraw- 
aidd, ; , egwyddorol ; athrawiaethol. 
Add 
Add 


dd, a. instructivenese. — Dysg- 
\yagiedur, iaid, ha. an educator, one who 
Addysgiedydd, i ion, 
yagwr, addysgydd, 


ag bt youths. — Add- 
meibhrinwr. d : 


, 8. pupilage ; state „ 
ip; minority. — Dysgoed, 
wr un a fo dan oed ; ebb se anoed. 
„ G. instructive; teaching. — Addysg- 
, dysgodigol, dysgol, athrawaidd. 
instruct; to teach, to 


Dysgu, hyfforddi, egwyddori, athrawiaethu ; H 
r . ld arwain, cyfeirio. i 
8 i, $ ybu an apolo- 
a moral fable, a Table; aff A dadon == 
wers, chwedl, alleb, vert ; chwedl 
foesol ; addysg. 
a teacher.— 


gy 
ysgydd, adw athraw, hyffordd- 


g a. * (addysg—gwych) accomplish- 


ed education ; elegant; 

fashionable. — Dawn- bos cdysgeidwych, 

doniog, deifniog, a thlawn ; 

cain, dillynaidd ; 

Addysgydd, ion, 3. ; moeswych. 

ee e (au; Ir. gadh ; S. gad, L. eo) a going; 

; a walk; a march; a way.— Myned- 

, cerddediad ; rhodiad; trawd, trawdd, 


$roddiad ; 
a v. (of the third person imperative) let 


3 
1 s (L. hedera) i a parasitical 
5 of different. species Badew, eiddior- 


E. 
fe yl 3. (Ir. adh) law. — Cyfraith, db 
Add, ion, s. (L. Atius— a proper name) a 

yio du outcry. 1 twrdd, 5 
d. banllef ; dc ES 


bloedd, 
Aedd,t a. loud, noi » clamorous ; tumultuous. 
—Croch, uchel, b , dadyrddus; ter- 


fysglyd. 

Acddal,+ a. (a—dal) steady; not wavering.— 
Di , dianwadal ; dlog, safadwy. 

A: y 4. cues mawr 1 vocifer- 
real noi .— Tryst- 

, bladder, bel eae a ao. 


Aedddlwr, w wyr, s. {aedd—milwr) hussar : origin- 
ally, a Hungarian horse-soldier, yin Mis 
-o soldier ; a sort of ca 
ungaraidd; Wswr; marc wr. 

3 aedd) adoeron ; ; oneof the lowest 
order of the clergy of the Church of England ; 


an ecclesiastical officer ; (in arg an over- 


deifnogwr ; 


r —— o 


AELF 


deacon.— Diacones, diagones, degones, deon- 

es, iagones. 

Aeddonineth, au, a. f. deaconry, deaconshi 
offioe of deacon. —Diaconiaeth, diagoniae 
degoniaeth, deoniaeth, iagoniaeth. 

Aeddonol, a. diaconal ; "belonging to a deacon. 

— Diaoonol, diagonol, degonol, deonol; di- 


Aefwyn,t a. (a—mwyn) gentle, kind. —Add- 
Aeg, aig, a. f. r. (sign „ says Dr. P., vis 


produceth or Bh forth) & language ; a 
are arwed 


ect.—Iaith ; tafodiaith, llaf 


"Dai ig ddost aeg y weddi—thou knowest 
e language of prayer. eh ses 
Ag. fr an affix to words denoti 
termination is proper whe eer dipthong 
ae is cath in the root of the word; as Caldaeg, 
Cern » Hebraeg, Llydawaeg, 
&o.; út HAE de ia ta hs Fock 3 
is preferable ; as Almaeneg, Daeneg, Gaeleg, 
—Terfyniad geiriau yn dyn 


Ael, iau, eiliau, 4. f. r. a brow ; the eyebrow ; 
the hair = covers the brow ; ” Ai „ â 
êr.— cylmael, ; mìn; 
godre; ymyl, cwr, cyffin. Ai 
Ael bryn—the brow of a hill, 
Ael gwisg—the skirt of a 
Ael rhiw—the brow of a 
Ar ael—nigh, by, near to. 
Aeliau—violets. Dr. W. 
Aeliau ce cu e; the hair on the eye- 
lids of a 
Ael, eilion, 8. f. AU a produce ; a litter, a 
rood,—Cynn torll 


yrch ; 
Yr ael gyntaf i Euch the | litter of a 


Aelaf MU 8. ag. (ael) dolor, pain; grief.—Dolur, 
; gofid, alaeth, 
+ a. doleful; dismal, melancholy.— Trist, 


e galara 8. dolor; sorrow, complaint. — 
Gloes ; tristwch; cystudd, 

Aelau, t a. dolorous ; sorrowful; painful.— 

A ; dolurus. 

Aclaw,t z. produce ; wealth; riches.—Cyn- 

nyroh ; oyfoeth, golud. 

A elaw,'f a. that produceth ; precious; rich.— 

Cynnyrchioli gwerthfawr; goludog, 'berthog; 


1 pn $.— Aelod. 
Aeldrem, iau, 4. J. (ael—trem) a leering; an 
obligue view. — m, wg; cilwen ; ; 
edrychiad cilwenus. 
sen yg 5 le us. 
cuchiog, cuw , Eygu8. 
toknit the brows. Taler 


Ae u, a, v.a. to chu, 
. r cibo, trwynsori. 


Aelddu, a. (ael— y blackbrowed; having 

black eyebrows. — Ag aeliau duon iddo ; 

cuwchiog, sarug ei olwg ; c 

Aele,t a. (ael) sad; piteous; lamentable.— 

Gresynus ; dolurus ; tostur, trist, trwm, 
Braw aele—a sad fright. 

Aeled,f au, s. ailment, a disease. —Afiechyd, 
clefyd, 1 dolur, poen. 

Aelfawr, a. (ael—mawr) ) bi browed,—Aeliog, 
talfawr, banaeliog, cyfaeliog ; cuchi 

Aelflew, 4. pl. (ael—blew) cilia ; cycladhos; the 
haírs which grow from margin of tb- 


GE 


eyelids. RH o geilflew, blew amrant, 
minflew; amrantau. 
Aelflewog, a. ciliated; having fine hairs. — 


Geilflewog, amrantflewog. 
A yt 8. f.=Aelgerth. 

blasir dan dy wddf wrth dy eg 
. piaster 7 madar thy neck to tby jaw- 
i 4. f. (ael—oerth) the cheek- 
bone; ‘the hr; Spe —Eigeth, 
yr en, a en, aelgaeth, aelgeth ; 
A gn pedd ss ihe 
8 — Elgethol; oernol, E 


i ng ee Jy yr en. 
fyny 8. F. 
Cangen ddifai E scigeth loyw—an infallible 
3 with a bright cheek. N. 
Acliog, a. (ael) having eyebrows ; large browed. 
aeliau iddo ; Dr 
Aelod, an, s. (ael: Dr. P. signifies 
“thet is . from >” which, perhaps, 
be its abstract acceptation, coinci 
with L. limbus, edge, or extremity, and wit 
E. dg the sense of which, says Dr. Og., 
is from gwern od extending) a member, a 
ac Fa join of an animal body; a 
of a 5 a head, a clause; one of 
a ca nun a kinsman, a relation.— Es- 


gair, pyw ; darn, 447 rd rhan gy: dawd, sinod, o 
gorph anifei adran, cnau 
Shan o ad; an o a a ; cÂr, 


Gy hefyd y hefyd y ‘tated, pena bychan (m.) yw 
35 ittle member. 


Aelod eglwys, Ja member in communion 
. eglwysig, § with a church; a pro- 
ion. 


Aelod o pte eb—member of a commu- 


adel o gymdeithas — member of a society. 

Aelod o'r gyfraith—a limb of the law. 

Aelod o'r senedd, ) member of parliament, 

Aelod seneddol, 8 a re- 

Aelod y senedd, presentative of the 
commons in parliament., 

Aelodau anrhydeddus, 1 3 mem- 


Aelodau ,mygedol 

Aelodau eidfa die g ea of 
the congregation. 

Aelodau y brenin ynt ei feibion, a'i neiaint, 
a'i gefndyryw—the king's relati 


a Tiag his nephews, and his cousins, 
Aer, anw a. f. r 1 o za member. 


— Aelodaeth egì Leere e ee 
Aelodfain, a. (aelod — main) slender-limbed.— 
meinion ìddo. 
ae a. (aelod —mawr) Ni e 


* 3 mawrion 


Add a. ne (aelod = braa) large-limbed, Vie at 


Aelodfawr, 


8 preiffion iddo. 


4 a, (aelod—byr) short-limbed. Bed 


og ; âg iddo aelodau b 
Aelodi, © a, v. a. (aelod) to make a member; 
admìt a member. — Gwneuthur yn 
derbyn un yn aelod. 
Aelodiad, au, 4. 


ves are 


matriculation: the act of 


Aa e iimibed having laige abel Ag 
„ a. 
ie el (aelod—rhes) to matricu- 
&, v. a. — 
late: to enter or admit to the membership of 
= au — — or 3 


shey 
Ael ad; C. olaz) a hearth ; the 
mH Gu ge beth te 


up. * Lle tan; cartref ; 
Aelwyd a gymhell —s hearth will in- 


vet bea 
ee ib (ae E paan 


— 
Aeoniaid, s. pl. (Gr. aténes, ages, durations) 
ons ; a virtue, attribute, perfection: the 
Gnostics and Platonists represented the Deity 
as an assomb of Mons.— Aeoneaid, oes- 
oedd ; rhinwedd, pri perffeith 
darluniai'r Gnosticiaid a'r Platoniaid y 
dod fel cynnulliad o Aeoniaid nen oesoedd. a. 


battle.— Lladdfa, 


Aer,+ 5. Ts 
Fr. air ; Ar. ar air, tho fuid which we 


edis) an pr one who inherit one who suo- 
sy ail tet 5 
er a n an heir apparent, one 
. an indis “A o 


53 right to the inhe- 
T should he outlive the ancestor. 


Acreceawr,t a. (aer—aesawr) shielded in battle. 


mewn rh 
81 og yfel, aerysgwydog, aes- 


5 faowyt - a chield- bearing youth. 
Aerawd, odydd, a. f. Maddie siaughtering. — 


Aertair,f a. (aer— pair) causing alaughter.— 
Acrbaith,+ a. (ser paith) wasted by slaughter. 


— eithi 
Aerbar, T au, se. (aer — par) the s of 
. e | rhyfel. 
apr tae yt a. preparing for slaughter. — Aer- 


Aerber, T au, s. f. (aer ber) Aerbar. 
4 | Amo ta 8. a! (nae EA the pill mr 
erbost » & (aer pillar or 
stay of battle.— A 2 — aerbiler, aernaf, post 
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AERI 


4 — ala 
Aerdarf, + a (aer eyd ughter-frightening. 


a f 8. (aar — tawelwch) the = 


z —to te 
Anod, a Bost of daughter Am DA ring 


so: ARE . 


ter.— 
a wd, a. marching to battle.—Cattrodiad- 
Aeedrefnol,+ a. (aer—trefn)— Aerbar. 
Aerdrefnu, a, v. a. to 5 
hardahips of war. — Cai ; aerofyddu, 
a v. (aerdra wd) to march to battle. 
—Cattrodi, cattrodio; myned i'r 
Aerdwrf, t dyrfoedd, s. | aer—twrf) the din of 
battle. —Caitwrf, aerfroch. 
Aerdwy,+ an, a. (aer—twy) a defence in battle; 
BVG ; cadrwystr. 
Aerddarlunian, s. pi. (aer — dar darlun) battle- 


pieces. — 
AS s. (aer — distawrwydd) = 


t (aer — uskeb ; 
. 3 Meee 8 it 


Aerddariawg i a. (aer—dur) steeled for slaugh- 
ie a f. a plum. — Eirinen 
8. 

Aeres, a aer ; gwel Aer) an heiress; 
a female heir. -—— Etifeddes, B. 
Aerfa,+ oedd, s. J. (aer—ma) a alaughter; a 

place of — isa frr seat of war. —Cadfa, 
Aerfab,+ feib, 4. — on ot a son of slaughter ; 
slaughtering son. arwrfab, gwron- 


Aerfab Meredydd rudd ei ruad — th 
slaughtering oon, of Meredydd, Woody 


A . fein beidd to 
SARAT iddiau, a. n fear dei ) a daring 
dt a. battio daring. —Cadfaidd, cad- 


A a. f. (aar— man) a field of battle. 
—Cadfan, aerfa ; maes y 
Coch arfau aain rol the weapon on the 
place of slaughter. C. 
Aerfar, T oedd, s. (aer—bar) the wrath of bat- 
tle, the rage of battle.—Cadfar, aerflawdd, 


AF a. „ greatly alaughtering. 
Arterien a. a. (aer bedd) entombed in the 
; alid to be re- 

y Cadfaddawg, — 


ser er idd eioedd, 3 
redd) walt 
Aecrfiaidd,+ fleiddiau, s. (aer a 


laughteri To | 
Em floddion, s. (aer — blawdd) the 


rage of battle. —Cadfar, aerfar, cadlid, 


. = Aer- 


Aerflawdd,+ a. nimble for slaughter.—Cad- 
lym, cadfar, idiog 
at on, 1 ‘ser—bie) a field of slaughter.— 
erfa, 
Aerfrad,t an s. (aer — brad) 3 of 
slaughter ter. — Cadfrad, T taaa 
Aa a. (aar—bran) reaking i in battle.— 


cadrwy, 
Aertraw,t s.. 8. Griw) the terror of battle. 


n Asrhyd au au, 4. sand — bryd) inolination for 


Par sah (ast bwrw) dealing hter 
dea — — uchiol, yn . uchio 


Aerfwyell, reat 8. F. (ner —bwyell) a battle-axe : 
an E Hay na, purel offensive. 
3 Cadfwy , e , 
ddeufin, 1 d bd 

Amy din, + oedd, a. f. . leer byddin)—Aer- 

A hastening 
Gad Oy S 
Aerffysg, + a. quick for slaughter ; Em in 


battle. — Cadchwai 


aar ey oa lion nick for ala 
Cad J. 5 — ad) a ba 


ee 8. 5 the wrath 
or indi ion of slaughter ; the terror of 
â a anani 
aer—ci war.— Cadgi, 
Agel wr 


Dinas aergi—the fortress of the dog of war. 
AA pe, 8. a ota of 
nod r 
Aerglais, a a. , slaug 5 
Aerglwyf, au, aer ol the wound wand af 
battle’ Cadglwyl, serfriws 


Aerglwyf, T a. 7 SY AR 
Aergol,t 2. ag. P TRA 5 stings.— 
port 


. i” Suhr. Aerfar, c 


Acen 5 8. a crwydr) the tis so scattering 
battle. — dr, aerwib. 
Aergryd,t au, 4. eer ory) | _ trembling of 
alaughter.— 


Aergryd blwng—the any battle’s dread. 
Aergun,t 2. (er) the chief of the battle. 
ary. HA ean erner, cadner, cadlyw, aerlyw 
Aergwl, lion, 8. '(aer—cwl) the mischief ‘of 

the ter.— J. 
W ion, s. (aer — owyn) the complaint 
slaughter.—Cadgwyn. 
A st i, s. f. (aer—cwys) the furrow of 
9 a riw. 
Aergyflafan, au, 3. 
drange. 


an) = Aer- 
Aergyfrain,t freinion, s. (aer— cyfrain) the 
mutual opposition of spears in battle. —Cad- 


gyfrain. 
— cyrch warlik 
“ey a ino ballo, Ymaeodiad 
yrr tg wae. an gwel Aer) heirship, 


AERO 
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an inheritance, —Tref tattrefiasth ; 
pe n tadogaeth, 

Aeriaid, 4. pl. (from Aerius) church reformers 
of the fourth century, who maintained that 
there is no Diwyg 3 955 and 
presbyters.— Diwygwyr eglwysig o'r bedwar- 
edd ganrif, a dybient nad oes wahaniaeth 
rhwng cc bion à ahenuriaid. G. 

Aerlaith, leithian, $. (aer—llaith) the havoc 
a Slaughter. —Cadlaith, aerddifrod, dinystr 
r 

Ac od, 8. (aer—llew) lion of slaughter,— 


; gwron. 
Aerlew, t a. ere in battle ; 1 en- 


Aerlyw,t ion, 4 ' (aer—ll ) the “guider of 
slaughter, chief of — aergun, 
er, 
Aernaws, T au, s. F. (aer—naws)— A 
A vari ô. aw (am the lord of 
er, yw, aerlyw, aergun. 
Aerofnog. T a. (er oth) =A ordari, 
Ae uh a, v. q. (aer—ofydd) to aguerry. 


. pl. (aerawg) Tmneddwy, ; military 
erwyr, cadwyr ; wyr. 
on—the offs of warring 
ones. B. Pe sn 
Aeron, a ar Pie Jf. (air—on) the splendid one; 
ueen brightness : several rivers are called 
eron.— Claerwen, airon; eirianes; brenhin- 
es yr ysblander; gelwir amryw afonydd yn 
Aeron. 
Acen galon galed—Aeron the hard-heart- 


ins 8. (JJ. PH, summer fruits (apples, pears, 
plums, nuts); fruits and herbs that are eaten 
radish, 1 — Ffrwythau 


yg, yndau a bares 
eal rhuddyg 


Yr aeron a Ter a N 
fruite that thy so B. 

Aeron criafol— Buy gy servicetree 
berries. ; 


r mn 
— sweet brier berries, 


3 
Aeron myrt, jm myrtleberries ; the 
fruit of myrtle. 
Aeron y ciros—hip, hep, heps, the wild 
brier berries; t e fruit of the dogroae 
or wild brier. 
Aeron y ddae = potatoes 
Aeronddwyn, a (aeron —dwyn) 5 15 
bearing or producing berries.—Grawndd 
way ey, aeronog, baconog, eirinog, 


a ddygo. fain, feini, s. (aeron—maen) a gran- 
uliform pyroxene ; a variety of augite or 
A — Gronfaen, grawnfaen. 

Aeron-gell, oedd, s. F. (aeron—cell) it ola 
60- 


fruitloft, a repository for fruit; fruit 
tively ‘saken. — Prrwythfs, firwyt 


lal cm Hofft aeron, Lofft ceirion ; 
Aeronog, a. e =Aeronddwyn. 
Aeronwerthwr, wyr, s. (aeron—gwerthwr) a 
3 .—Aeronydd. a ) 

eronwydden, aeronwydd, 2. (aeron — 

a dea ce, a tree cultivated for its 

tree whose principal vee consists in the frait 

it elu cenit hat bon wydden, pren ffrwyth- 

au, pren mgt Fibrer oeirwydden. 
1 ion, a 1 a fruiterer; one who 

seller of fruits. — Aeron- 
Gwerthwr, cal och 
wr 

hwr, ceirionydd, 


AE ion, 3. f. 6 


3 oedd, s. (aer — aaf) A erbost. 

Aeru} a, v. (aer) to contend in battle, to fight. 
erodi, brwydro, brythu. B. G. M. 
Aerwalch + weilch, s. the hawk 

of battle. —Cadwalch. 


seedy a a. (aer-—gwün) opening the battle. 


Aerwayw, 4. F. (aer — gwayw) the spear of 
slaughter.— T, cadwayw, s 

Aerwib,t iau, 6. f. 55 the course of 
slaughter.—Aerystod, cadwib. 

A a. ranging in slaughter.— — Aerystodol, 

wibiog. 

55 ion, &. (aer — gwosgryn) the 
shaker of the battle.— Cadwosgryn, aerfraw- 
ychwr; cadymmodwr, 

Aerwr, T wyr, s. (aer—gwr) a man of slaughter ; 
a warrior.—Cadwr, rhyfelwr ; arwr, gwron. 

Aerwy, on, s. (ae—rhwy) a „ & (in 
ancient times it was a badge of distinction 
worn by warriors); a torgues (it is now used 
for a band, or collar in general); a cowhouse 
yoke or band. —Coler, cadwyn (arwydd o 
anrhydedd ydoedd yn yr garn ww amseroedd a 
wisgid gan leedd wyry toreh, gorthorch, gyddf- 


dorch, mwndlws nyd ef awr am 
Pal fide neu goler ); ian beu- 
rhwymyn 
Aerwy o aur, * à eadán collar, a golden 
Aerwy aur, torques. 


collar or torques. — Coleriad ; 


neu dorch. 
Aerwyo, a, v. a. to F to 
wear a ; rhwymo, mynwaru ; ; 


gwisgo torch neu duyn. 
Aerwyog, a. wearing a torques. —Colerog, mwn- 


dly og. 

Aerwyol, a HIS a oles cn Cae 
ol; tebyg i blethdoroh. 

SAT on, 8. (aer—gwyll) the shade of 
ter; the fiend of war.—Cadwyll ; badd- 


ig 
A » Wyr, 8. (aerwy —gwr) a collar-maker. 
erwr, gwneu aerwyon. 
Aerystod, au, s. (aer — ystod) the course of 
battle.— A erwib. 


AU F. r. (Gr. ld, fab, a plain; abo a back- 


Grand, drei he bwocled, bwededr, tan tarian, 
astalch, targed ; clogwyn ; aden, as- 


daes, iawnder ni enwir aes — except 
equity nothing can be called plain. D. 
83 arion, 3. (aes) the defender, the pre- 


AETH 


AF 


o enwau Daw. 
Aesar a'n differ—may Aesar protect us. 
A a 8. one 


a.=Aesben. 


Aesbe 
Aesddwyn, a. (acs—dwyn) armed with a buck- 
lar, — shield. Tarianog; bwocledog, 


fn, (dy) one bearing a tar- 


was, aesor, ya- 
a Guard bwocled. ad 


+ s. (aes) verjuice ; Nn grebe any thing 
sour.— Piet syed Fike 


darin, finegr; surllyn, surlyn ; 1 
“Mae o'n aesel parod—it is quite vinegar, 
Aecserw,+ au, 4. f. a oard, a plank.—Bwrdd, 
bord ; ystyllen. 
A a. (ass brau) having a brittle tar- 
Aseiriw, a a. (aes—briw) having a broken buck- 
aestalch, 


en gaa a08- 
— 


S —Taenol, gwasgar- 

spreading fame. 

— a au, 3. Fae 3 elytron: a 
or upper crustaceous membrane, 

rin forms the superior wing of a tribe of 

byr — Aesgrofen, adenwain, asgellwain, 


Aura F. (aes—crofen)— A esgra 
4. en Wen. 
Aesaniad. an 8. (oas ana) cheveronny: a 
partition of the field, in aara, mo er 
al equal parts, cheveronwise. ronbarth- 
iad, cebrraniad. 
Aestalch, ta. 33 Jaring a broken buck- 
ri broken-shielded.— Aesfriw, aestwn, acs- 


trai, ysgwydfriw. 
Acatrai, a. (nes —trai) having a target that is 
diminished or broken.—Aestalch. 


under cover of bucklers.—. 
iad, au, #.=Aestrawd. 
Aestwn, a. (aes— tun) A 


Aeth, aith, euthion, . f. r. (E. athah ; Ar. athid) 


. bern, whin; un; 

Kaen, pigallz bin ebu al. 

qid, tristwch, e id, poms | 
Aeth, v. (au) he 


server, the shielder: a name of the Deity.— 
Yr amddiffynwr, y ceidwad, y tarianwr : un 


mabolaeth, filial state; caniadaeth, the art 

of singing ; llysieuaeth, the science of botany : 
it is sometimes an adjective termination, as 
in the word helaetA.—Iaeth. 

ma trie a. grieved, afflicted. — Gofidiedig, 


1 fain, feini, 8. (aeth—maen) crystal- 
lite: a name given to whinstone cooled slow- 
ly after fusion. —Eithinfaen. 

gr s. ag. (aeth— ooed) the abele, the 
abeitree, the white poplar tree.— Aethwydd, 

Aethiad, au, s. vexation, — Bliniad, poeniad ; 
„gofid, trallod. 

gyrn ie a. (aeth—llawn) poignant ; 

Figoglym ; poenus, dolurus; anaele, 3 

Aethlyd, “Ml, vexations. Lum, pigog, 


y reu dg au, 
en, gwiwydden, popiysen, poplyswydden, 
oy aang pren popiys, pelagwyn, llathr. 


Aethnen ddu—the black poplar. 
Aethnen lwyd—the grey poplar, common 

white po [poplar. 
Aethnen wen —abeltree, the great white 


Aethnenain, 3. populine : 
gable 5 some ey in the bark sad seve 
of the a a along with salicine. —Sylwedd 
5 F 
yn, 
Aethol, a. (aeth) p bois Gin; smarting; painful. 
nu hylym, aethus; terig, egr; 
Aethus, a. pungent ; grievous ; 5 .—Llym- 
dost, pigoglym ; irad, aethly 
Ad dd, „„ — Blinderus- 
rwydd, poen 
Aethwellt, 2. ag. (aeth—gwellt) lattermath, ed- 
L. ande, attwf, adwair. 
. (aeth, —gwlad) an outlaw.— 
wddgoll , un allan o nawdd y 
; fflemor. 
stherladiad, s. a banishing.—Alldud, estron; 
Acthwiadu, a, v. a. to banish, to exile. — All- 
dudio, alldrodio, allwladu, deol. 


Ar ol i Hywel aethwladu ei e Iago— 
after Howell had banished his unole 
Aeth Maid, a i (aeth lad) 

v w. 8. —gw an 
exile.— Alldu gwr eol, gwr allfro, difro, 
gwr difro, go cardden 

gees an. 8. ag. (aeth aeth gwydd) a ) aspen wood. 


Adiy n, 3. f. an aspen tree. = Aethnen. 
Af, au, s. r. a a going forward.—Cyn- 
nydd, myn 


ym miaen. 
Af, oz ie 8 mi) I will go.— Mi 


a 
Af, aff. a verb termination of the future 
the first fion ano; as, ey a 
ydi, 3 > I pay; deuaf, I shall 
Af, af. (un; in the Ox. Gloss., says Ab Ithel, 
hinam, which h would now be written 
hynaf. Ed.) est: it denotes the mune iene 
degree in the comparison of berthed 
hwyaf, longest; doethaf, byraf, 
shortest. 
prf. (an) un-, in-, mÌs-, dis-; not; void, 
ogative ; 3 2 afiach, unhealthy ; $ 


> D 
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AFAL 


itanta 8. als, dash) a grapple, a hold,- a hold.— 


Afach, BN (a — mach) sonar ee 


Afaeth,f au, s. (a—maeth)— Afiaeth. 
Afagddu, s. f. (a—mag—du) heyd darkness ; 
hell ; a man’s name.-—Gord: ch, tywylì- 
wch eithaf; uffern, a Med enw dyp. 
Afagdd, Taliesin Afagddu ‘the son of 


od, wn, efei s. (af—ange ; 
deriv: boa afon, an 
an abbreviation of the word afon- 
) a crocodile ; the beaver : an am- 


8 Asia, and, like the al- 
ligator of America, the female 8 


* 
dad by the heat of the aun. Croco- 
crocodil, addanc Affrica ac Asia; llost- 


bym 
fedd o hyd; a gyfanedda afonydd mawrion 
Affrica ac Asia, ac, fel yr addange neu ali- 
55555 . ss 
rÁ e 1 wyau y tyw 
do gan wres yr haul. y wel Addango, 


A w'r no hyny nid oedd neb o dd "a 
yn b byw roa nys Prydain, eithr 
ddiau, ao efeingc, ac ychain 
. ydoedd—and before that time no 
men lived in the Isle of Britain, but it 
was A bears, wolves, beavers, and 
ns. Tri. 


rwys, cipgar, neu 
An & ag. e n . places; heights.— 
elfaoedd, uchelfanau ; uchelderau, uwch- 
blew entrychion. 
Afain, T 3. £ A . avain) an image, similitude. 
—delw, tebygolrwydd. 
Afain a welwch—as you see. 
Afais,t 7 a. (af—ais; L. avis) a bird.— 


Afaith — maith 
cym “ maith) a neighbour ; a 


; câr, 


‘miler yd, indisposition ; | Afal, (a—mal; Arm. aval; Ir. abhal, 
272 — aì, disadvantage; Aar; P. ial: L. malum) an apple.—Afol; 


pomecitron, a citron apple. — 
Eurafal, afal euraid, eurfal. 


hyferw 
Afal blas y cwrw —bitier swoeting: a good 
keeping apple, Toia K to Glamorgan, 
not fit almost a year after 


afi fade u. epiglottis : the fifth car- 
tilage of the larynx which covers the 
pe rachael of the windpipe. — Arfrefant, 


Afal brith. — the red calville. — 


Fd Mair—lady’s Por pie 
y mel—long-tail sweeting. 
Afal ae the winter apple: an apple 


that a well in winter. — Afal 
f nathing till kept f oo 
‘or ept for a 

ton m sl Td, 


Afal 5 (L. malun colonun]) a quince. 


Afal alhw—ihe clove apple, the spice a 
ple ; a Corwin 9.75 a 

— scarlet gueening. 
Afal Rh mewr—a large W logger- 


Afal coch rh —the red-streak : a sort 
of apple so from its red-streaked 
akin.—Rhuddafal rhengog; osai yr afal 
coch rh 

Afal coch y —a small but exoellent 


gwin—red must, one of the 
ader i apples. 
rhwd—the russet, the russet- 


ir y — French long stem. 
gwin—woodcoc 
x — woodcock : it has a 
very small stem, hence 
and English names, the first 
smallness, the other from its 


; 


TD YD 
pe 


yr haf—summer gueening. 
a fine cyder apple. 
ith Ta UR pippin.—Bola 


pe 
i 


mswyn ga 

hirnos—winter permain. 

Arm. aval-coutgn : the corner- 
or wedge apple) guinoe: the 
Cydonia ed 


nin 
11 1 
OGLA 
0 
‘at 


wy. 
Afal chwerw — the colocynth ; the colo- 
gui or bitter apple, a kind of cucum- 
the fruit of Cucumis Colocynthis.— 
Yr afal gwyn, chwerwafal, cicaion 


a perennial ne odicinal plat. —Eagorliys, 
esgorìys, mamai, henllydan 

Afal derbin—the oaken-pin a sort of bard 
apple.— 

Afal Dewi— St Deris apple: a fine, 
briak flavoured, flattish ap d red-streaked 

ple that keeps Hen ee 

Afal diflas diflas— pe at merf. 

Afal diweddar— Af. 

Afal dreiniog — ee N a popular 
name af 5 5 DY Stramonium ; 
stêramony.—Meiwyn, meiwyn. 

Afal Elsbeth—a summer apple : an early, 
white, flat apple.—Afal haf. C. J. 

A broom Me pippin ; akindofa 

ent winter apple. — Es- 


„as euraid—an orange, the fruit of the 
orange tree. —Euraf Eurafal, eurfal, oraita, afal 


Afal eurel- .—golden hervey 

Afal 1 0 good cider apple. — Afal 
osai. 

A wr—fox whelps.— Coch y gwin. 


Af gar, the knee-pan : the round bone 
} on the fore part of the knee. 


iel palia, padell pony elin, ped. 


Afal môr--a summer apple: afine 
se cr which, it is or apple thrives 
5 the ea. Gwledd y Forwyn, 

Afal glas bach—a small green winter apple. 

Afal mawr — a aes green winter 


Afal glas y gauaf — London greenling. 
Afal Fan Miter ; 
pt that will i winter: mi 


.—Pomgranad, gra 1 
Afal gwasgwyn or gwasgwn—guinoe. 


Afal gwledd gon bere 

gw. y epherd’s feast: 

summer ait font has a fine NE in 
the taste. 

Afal gwledd i frenin—furze pip 


Afal tŷ— the Gau ifi the 
sd an hU 5 —Afal Non (?); 
afal berwadwy. C. J. 


"mad ydy — the costard: an 

A gwy round aud b uy ie the head,— 
gwyn masw, li 

Afal Ffraingo—the white calville.— 


M al gwyn, y yb bwyn 
N a awyn hir—autnmn blanchet. 


AW gren uy the autumn blanchet, 
can y gauaf. 


Afal gwyn masw—Afal gwyn chwysiglog. 
Afal gwyn y gwin—white must: an ex- 
cellent cider fruit. 


Afal d—the greening.— Gwyrdd 
Afal haf —summer apple.—Afal eynnar 
FTR ag roe Bek, apple, the 
Afal Hentoyld— the stiro: a kind of cider 
appie zI which grows in Herefordshire.— 


Afal hirfelyn—a lemon, the fruit of the 
1 trêe.— Afal melynhir, afal melyn 
lemwn, lemon; llebafal, 
1 
—a flapjack, an apple a 
r on broad flat pancake. pple pa: a 


Afal legos: Afal Awst 
Afal Mee . ee a kind of apple 
that keeps well 


Afal Illdyd — Price's aí ap = a fine 
autumn appie $ Saat grows at — Afal 
Mr. Prys. C. J. 

Afal Ioan Af Ieuan. 

Afal llingod - lincot. 


Afal Madog—a summer pearmain : an ex- 
cellent apple for mild cider. C. J. 

Afal Magi Wen—blanchet. 

Afal Mai — May-apple; wild mandrake; 
hog-apple ; the American duck’s foot.— 
Man gwyllt, man rgwyllt; afal 

hyd hwch ; troed yr h America. 

Mair— St, Mary's apple.—Brith bach 
Ale Nagel C. J. 


hee ap 
Afa Mn C. Marne C. J. 


Afal Moime Prys— Afal Il Illdyd. C. J. 

Afal Meiwyn— Afal dreini iog. 

Afal melys cynhauaf—a 8 flattish early 

ple, to Glamorgan, 

Afà sp y dryw—a avery ore : pple. 

Afal melys y a sweet apple, 
liar to Glamorgan. The tree treo that ‘bears 
it grows in small twigs 

Afal melynhir—a lemon the fruit of the 
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Hn tree.—Afal hirfelyn, afal melyn 
FN Hir. Dem en bate rt 
melynog — Cox pippin. 

Afal melynog Mair—golden Pippin. 

Afal melynog mawr—Devonshire apple. 

Afal merf= Afal 5 

Afal minswyn— the ge the jennet- 
ing yng; a species a e that ripens 


Afal modry ryb Ann An : 77 0 
= t 
Afal Oraits= Atal curad. 
am PENA 1 
—oaken. or everlasting 
jn YN a fruit that land t three or four 


Alll P: Paradwys—the ichi the pome- 
; a sweet ap 
A irs e- irinen wlanog, pe- 


Afal peal ad of p mawr—melocotone ; a large 
of — ne iad niae wk 

a large whitish 

Es e, norgan. — Gwyn 


Afal nawr es brith 

Afal per y Bewpyr—Â! Basset. 

Afal pig y glomen—the pigeon’s bill apple. 

Afal pin derw—Afal derbin. 

Afal pinwydd—pine-apple, the ananas: a 
delicious tropïoal fruit, resembling in 
shape the cone of a pine. 

Afal pippin yen —forest 3 

Afal pippin glas—Kentish ap 

Afal pippin haf — summer pippin. 

Afal pippin Liandaf—Kerton Pippin 

Afal pippin Lloegr—Holland pi 

Afal pryd yd gg gwr— the cat- ANO ; 

ew 


0 
N pha red-streak ap- 
Afal rhudd rhengog, 

Afal rhwd yr aur: cia 

Afal rhydgoch— Afal coch y rhwd. 

Afal Robin Rbydeg na Hlanchet. C.J. 

Afal in og russeting. 

Afal Rhydogyn | Ffraino—nonparell. 

Afal Seisylit—an early summer apple: an 
excellent and very delicious CM at 
Landough-J uxta-Cowbridge. 

Afal eia], wilding pile wild crab-apple. 
ro 

Afal sur bach” the, crab, the the ee — 
Corafal, cogwrn. — Afal sur — 

Afal suwgr a pip e ale 

Afal 55 Fhylip ae gn en rennet. — 
Eurfrenhin afalau, y frenhinesan 
euraidd. 

Afal tammaid Mair—Pome d’ afri. 

Afal tammaid yr angel—angel’s bit. 

Afal Teilo—rawling, excellent for cider: 
it ia peculiar to Glamorgan— gwinogyn 
Morganwg. 

Afal tinagored, | the medlar, ne fruit of 

Afal tindoll, the medl«r-tree 

Afal tinegor, 

Afal tin-gwydd—the lemon-apple. C. J. 

ART Twm ap Hywel Afa) Awst gwyn. 


a Twm Gibwn—a red-streaked winter 
e. 
Ii twyll Efa=efal yr haul. 
Afal y bastai—Bernard's apple. C. J. 


Afal y boten—a i : s lae 

fine fruit peculiar to G. C. J. 

Afal y brenin — the pomeroy, the pome 
royal, ike Dain r a. a eee 


— 


apple. 
AN y 5 Sane 
derw—the oak-apple, the cak-leef 
Af the nutgall,—Darafal, darfal, dar- 
euen. 


y ddaear Afal daear 
md fine, sharp, juicy, eating 


we frenhines te gueen-apple,— Afal 
o'r enw, 
Afal y faw goch—red stire. 
Afal y fuwch wen—white stire. 
PERI y the stone-apple. 
7 ana winter a greening. 
Afal AT 55 


Afal y gw 
Afal J L. po B sweet 


2 o used with mill. 


ad jppin brith nea br .. J. 
W elsh or little green- 


Afa) yr hen wr—a fine tender eating apple. 


Afal Mia sy ma lady’s apple. C. J. 
yr es—the 8 : 
AT Sais— price apple (Hamp.), or the 
Afal y cu AR Arthur. 


Afalau addf 

8 
u derw, e 

Afalau 'r derw, * nuts. sar oor A E 

Afalau ffaeth— Afalau addfed. 

Afalau peatus — peach. — Eirin gwlanog, 


Afalau 'r bwci—the dogrose DU the 
fruit of a common British + poring 
in thickets and hedges.—1! 


miw ae grawn y ciros, 8 


Afalawd, “odien, 6. malate: a salt formed by the 
ae 0 1 y 55 pear- 
ô. — m ire; & 
main. Math Ac fal pat mre 


Afal afal—pryf) the gall-fy, 
. 
ell, i, au, hd (afal—torpell) an apple 


bearing. — Afale nog; yn 


Afaleua, v. a. (afal) 3 aU GO 


AFALL 
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Afaleule, oedd, 8. (afal—lle) an apple-yard ; an | Afalleg, au, s. f. an orchard.— Perllan. 


Ace eid, « afal—llyn) cyclura? an 
yn, s. (afal—llyn) cyclura 
„ — Diod afalau; osai, stalwy: 


u; 
Afalenog, a. abounding with apples, full of 
ples.—Afalog, llawn afalau. 
be wyr, 2. (afal—gwr) an PERPER 
wr afalau. 


A a. (afal) malic; pertaining to apples; 
drn wn 2 the pat of apples.— A falaidd. 
Afalog, a.— Afal 
8. ag. Fn a fleshy or pulpy 
555 containing a capeule or 
capsules, as the „ pear, &c.—Peraddon, 


per, 
— a. pomological ; relating to fruit. 


5 i afaloniaeth. 

„ 8. f- pomology; the art of culti- 

fruiŵ fruit- 3 a treatise on 

fruit. — Afalyddiaeth; ffrwythyddiaeth; 

au. 

Afalwiewr, wyr, s. (afal—gwicwr) a coster- 
monger, a costard-monger ; a seller of apples 
and fruit. — thwicwr, ffrwythwerth- 


mM; afaleuwr; cylchwerthwr afalau, llys- 


lan, pysg, &c. 
Afalwr, wyr, s. (afal—gwr)=Afaleuwr. 


Afalwy, on, +. (afal ) a cider, a cyder; a 
? Ossi dyfrosai, diod afalau ; diod- 


Ake dd. 8. ag. 3 apple-trees.— 


Ne bym 2. J. an apple-tree.—A fall. 
Afalyddes, au, s. f. an a le-woman.— Afaleu- 


Prti gwerth- wraig 
Afalyddiaeth, s. f.— Afaloniaeth. 
Afalyn, au, s. dim. a crumpling ; 


proofs, says Dr. P., that the apple-tree 
'ot Britain : it is called afall, gays 
fruit being more protuberant 
any other trees of this island : 
55 tree 8 e 
is su to e origi 
Thich all others have sprung: new 
jes are springing annually from the 
wydden, afalwydden, 


ddigwydd afal o afall—the apple 
fall for from the tree. D. 

ê. F. an orchard: an enclosure de- 
voted to the culture of fruit-trees, especially 


AMEN 
RR 


the apple, S the pear, the plum, and the 
cherry: ben hence Yny Ynys Wydrin—Glastonbury, 
8 e called Ynys Afallach and Ynys 
is a proper name of 

a eln ; afalenle; llwyn 


Da . the knob of an appie- 


allen, au, 3. an apple-tree.— Afallwydden, 
pren afalau. 
Afallenau—the ““Apple-Trees” is a curious 
a generally myni to Myrddin. 
Afallen sur—a crab tree. 
AMO wylli—a crab-apple tree, a crab 


Ae, flodau, s. (afall — bwd) applo 


blossom; the bloom of ap res —Afall- 
deen. ell x Mo 
& —bloen 
an. Jia Gall gwell en wd. | 
lau, 8. — caingo a 
ranea of N anal Ce —Afallgwrn, cangen 
u. 
2 . „ iau, 2. (afall—cnap)—Afallgwr. 
Afallgnau, sing. ala] 6. ag. (afall— 


onau) “PP e-galls.— A falgnau. 

, 8. (afall— cwr) the knob or knot 
of an app e-tree. —Afalldwff, afallgnap; deil- 
glwm fall. 

Afallgwrn, gyrn, s. (afall—cwrn) a knot or 
eae an apple-tree,.— Afallgaingo, cang- 
en 

AR y s. ag. (afall—gwydd) apple-trees.— 

Afalwydd 

Afallwydden, a. f. an apple-tree.— Afalwydden. 

Afan, a 3 high; loud: it was a pro 
name of men: Afan Ferddig was the of 
Cadwallon ab Cadvan in the seventh century. 
— Uchel, ban, dyrchafedig ; trystfawr. 

Afan, s. ag. (a—man) raspberries : a species of 
Rubus.— Mafon, meifon. 

Afanen, afan, 3. f. a „ a hindberry.— 


Mafonen, meifonen. 
Afanllwyn,i be 4. (afan—ll sc V: 

llwyn; wyn afan, 
onwydd. 


— Mafonllwyn, meifo 
ann afan ; afanwydd, 
ans,t s. avens ; ; the herb bennet; the oom- 
mon name of the Geum. — Mabgoll, llysiau 
Iy 5 anwylyd, llys fy anwylyd, bendigeidlys. 


Afan wr, s. (afan—gwst) the a disease 
of the West Indies and ica, ' which re- 
sembles syphilis, and is characterized 
small tumors, gradually 5 

1 the size of & rasp A omwat, 
anwy s. ag. (afan— a raspberry 
brake; raspberry trees. mat het H on- 
wydd, Ae ities P 

Afanwydden, afanwydd, s. f. a raspberry tree. 
— Mafonwydden, . 

Afar, s. (a — bar) grief, sadness, sorrow, mourn- 
ing; longing; desire; harm.— Gofid, trist- 
wch, prudd-der, sadrwydd, galar ; hiraeth ; 
dymuniad ; niwed ; ad ot g iet: 


Afardwy,t au, 8. (afar—twy) the 
a man’s name: Afardwy Fras, by 
called Mandubratius. — Arteithloes, 3 


aa oofid: enw dyn. 

arn, T au, s. (an—barn) a laying aside judg- 
ment; bribery.— plea barn, ‘arn ; 
celwobraeth, ariandag 

a Aur otras ca Gr. IA. D. 
arwy, »t on, s. (afar ness; mourning: a 
a 8 eae: — h, trymder, afar; 

: enw dyn. 
Gan afarwy- with sadness. C. 


go afarwy to put on mourning. C 
. ane. (at trwyth) the strangury : 
which there is pain in passing 
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AFLE 


the urine, which is excreted by drops.—Y 
coe dytrd iwr, dyferddwfr, ying y dŴr: 
iso, dyferiad trwngo. 
Fe gy a. (a—med) ri » mature.— Addfed. 
Afel,+ 0 ald. si » resembling, like.— 
Af 7i Y thing of the same 
alike. D27 


nature is 
Afel, au, s. f. (af) the bosom, tho breast. — 
„ ; cofi, asgre, brooen; dwy- 


fron, 
Afellig, a. thoracio ; to the breast. 
—Dwyfronol ; ynol i'r afell. 
Afellogion, 4. pl. thoracica : fish that have 19 — 


tral fins placed beneath the 8 gn 
flounders, turbot, mackerel, 


pysgod âg ew y Tol dan y ddyfn me | megys 


lledenod, yr ar rlledbyng ; ; * mecryll, &c. 
Al oer & 8 Archwa, drewdod. 
Af a. (af—iach) sickly, ailing, unhealthy. 

aidd, ca, clwyfus, ammhwyntus, 
sal, gwael, owla. 


Afiachus, a. sickly, ailing; unhealthy. = Af- 


ischuarwyda, 8. sickness, ailment, unhealth- 
iness.— Afiechyd, ael anhwyideb saldra, 


Afiacth, ieithau, a. (af th) blandish- 
ment, pleasure, mirth.— ith, afieith- 
usder, mwythiant, anwesd į hyfrydwch, 
llawenydd ; oh, difyrw 

Mis yr —the ged 

AS y on, 8. (afiach) in position. — An- 

anhoen, salwch, anardymmer. 


"eyd y giau —neurotio disease; a neu- 


Afieithas, a. (afiaeth) bland; pleasant; merry. 
= , tirion ; ] 1 ee dyb 
ifenir y geiriau hyn wei 
megys afieuthus. Y mae cyfatebi Thai 
geiriau o blaid eu hysgrifenu âg iae— afiaeth- 
us; ond dros ici y mae arfer, 
Afieithus p> mammaeth—every nurse is 


Afleithusder, $. pleasantness; blandish- 
Pere .— H wch? llonder. 
ithusrwydd, 3. diverti 
ifyrwch, un, 


mab blandishment. — 


ifyredigaeth. 
Aflaeth, s. (af—llaeth) 
titution of milk, ene diffyg llaeth, 


Aflaethol, a. agalactoua. — Dilaeth, h e th. 
Aflaetholdeb, s.— Aflaeth, 

Aflafar, oedd, s. (af—llafar) one that lacks 
that cannot speak.— Mudan, 


E flafar, a. ‘dumb, mute; eas; silent,— 
Mud, tawedog, dilafar; ; W, dystaw. 
udandod, 


d, au, 2. J. dumbness. — 
Alden, _ Brh of utterance. — Mudan- 
Tei ada . wch yr cornant, eiddig, a 


a lovers» br three causes of silence to 
er; a broni; a jealous person, and 
Afan, - “(af (fas), nal, 


polluted. 
—Budr, brwnt, afi assez 
Al anhâd, cue 4. Uutlon.— — Halogiad, diwyn- 


iad ; 
5 a to dete te.— 
pollute ».— Halogi, 


— aaa, 


deter = , 8. Ween” a polluter, a 

a. af — “ara tle; not 
T meek, not al not mild. ynaws, an- 

Afiathr, a (f- f TRAD ont polih ogo 
— Heb ei gaboli ; 


Afleidel, au, s. (af—llaid; L. alufwm) aludel : 
among older chemists, aludels were or 
earthen without bottoms that thoy might 
be fi to each other, and used in sublima- 
tions.— Math ar ‘wack fel y gellid eu sutio 


einiad. 
Aflendid, au, s. (aflan) uncleanness.—Brynti. 
Aflenog, a. (af—lién) illiterate, 


Aflesol, a. disadvantageo 
tais, anfuddiol ; niweidiol, peryglus. 
Aftestideb, 8. disadvantageousness. —Anghyf- 


leusdra ; anghymmhwysder. 
Aflesolder, 8. a e loss.— Niwed, colled ; 
sol 


— , niweidio, i. 
Afleswr, , |8. a damager, one who divests 
Afesydd, fon, | of benefit - 
rheithiwr, iolwr, 


AFLO 
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AFLY 


anghroesawgar ; anhynaws wrth ddieithriaid, 


Ysgrifenid hwn a'i han t 
eu neu mar 1 8 55 0 170 Af 
A ì 5 — Anlletty- 
Wgarwoc 
Ailetes , WYT, 3. a man void of hospitality. — 
ett vr, anllettygarwr ; dyn w. 
Afleu, a, v. a. (af De) to misplace put out 
15 —Camgy fleu, camosod ; rhoddi mewn 
Afleuferog, a. (af— ynol, nonlaminous. — 


want of color, —Anlliwiaeth ; 
Afliwiannedd, s. intinctivity ; 'the want of the 
quality of coloring other bodies.— A fliwioldeb, 

11 ; anghyfaddaarwydd i liwio 

* a. achromatic; without color; pre- 
ventive of the effect of color.—Diliw; gwrth- 


liwiog. 

Afliwi s. achromaticity ; the state of 
i matic.— A fliwi 

„a. hueleas, ae ; having no hue. 


i a. —Afliwiog 
re pike ease , . — Afliwiannedd. 


Ale, L. tng. nodol $ 


emo in eae to the 


nies DF aristocratical in the 
party by the Revolution of 1789, 
which was 3 assumed by the 


„„ cdr Malone Carpiog, 
n nw 
Brys yog Oper gwawd i'r blaid . — 
yn nechreu y Fwy 
Ffrengig yn 189, ac MAY Feb 
yny gan y gwladgarwyr 
Afoew— 


Aflonder, au, s. ` (af—llon) uncheerfulness, — 
, aflawenydd, anhylonder. 
Afonydd, a. Ee na unquiet; trouble- 
some, 5 yd. 


pe 


— 


anesmwyt er; trabludd. 
—— 'gwlad—n public nuisanoe, 
common nuisance 


“wy alien wyr, 8. a molester, —Blinwr, gofid- 


" trouble-state. 
Atoyw, a latulent, muddy.— 
e plwca ; trybylog ; 
Afi . maddin a bL — [l 
aat ess 8 eas. Ee 


VOL, L] 


Afluchiasrwydd, s. catelectrode: the name 
VT 
or pole of a voltaic battery. 

Aflun, a. (af—llun) without form; unformed, 
shapeleas. — Heb lun, heb ffarf ; anffurf, di- 

, anelwig. 

Ane, au, 2. shapelessness, — Aflunieidd- 
rwy 
Afluniad, au, s. a deforming; deformation.— 

Anffurfiad, anharddiad, afluniei 

Afluniaidd, a. deformed ; mis-shapen ; ugly. — 
Anffurfaidd, anoageddig, i hyll, 

Afluniant, 4. emo; rregul ty of form; 
deviation from a determinate seed — Annuli, 
anffurf; aflonweddiad ; diffurflant. 


Afluniau, 8. pl. ue ; whimsical res 
or soenery.—Odluniau, fluniau; if- 
welion, odweddion, digrifweddion. 

Aflunieiddio, ia, v. a. to render di ; to 
become deformed. 555 ammhryd- 


Anſſurflys, . 


India ll 
Ny s. deformity. Wa 


1 ^g v. d. to deform, to disfigure.—, 
ae, anharddu, anferthu ; difwyno, — 


Aftunwaith, weithiau, s. (aflun—gwaith) gro- 
tesgue-work, grotesque ; ; whimsical figures 
or soenery.—Odlunwaith, digrifwaith, gwaith 
digriflun ; digrifluniau, odweddion odfanian. 

Afiwfr, a. (af — llwfr) fearleas, bold, brave, 

aring, valorous, courageous, intrepid, heroic, 
—Afiwrf, diofn, hyf, gwrol, eofn , arwraidd, 
dewr, » gwronol. 

et fen s. (af—liwngo) PE difficulty 

Y a. — N ; daring. — 


ws 5 55 5 a 5 — 


y 
Any ArenA a. (affwyddiant) unprosperous, 

hyciannol, trychinebol 
us, a. unprosperous.—Annhycian- 

nus, an nus 

Aflwyddiannus pob diriaid—unprosperous 

is every wicked one. D. 
Afiwyddiant, iannau, s. (aflwydd) misfortune ; 
â t, anffawd, 


a, v. to miscarry ; Ae fail, — An- 
; erthylu. 
.—Anffod- 


1 bein 


Adden a. e un unprosperous, — 
Afl a'r br i plete; imperfect. 
wyr, a. (af—llwyr) incom 
—Angh hyfan, hw! — 
ares amm — — bl, anghyf 
ean, nasty, ; 
ugly. ean bwnt, bawbyd wes, be bade 
ffiaidd ; „ hyll. 
ge ke a. ( y. yfo) not smooth,—Anllyfn ; 


iog, 


Anndnyddi 


AFU yngcu. 
Aflyngciad, 80 8. gad dysphagy. .—Af- 


lwngo, WE 
Afi af iym) not sharp: blunt, dull.— 
— . chus; pwl, difin, diawch, anhylym ; 


l, dwl. 
AN Gio er, Her . 1 —Pyìni, pyledd, 
wched 


. 8. ee — llywodraeth) anarchy ; 
want of 3 a state 5 magis- 
may or laws; oonfusion.— An 

anllywiaeth, ammhenaeth 3 ter- 


fyag. 
Afiyw e a. anarchical. — Anllywodr- 
aethol, anllywodol, dilywodraeth, 
ywodraethus, a. ungovernable. — Anllyw- 
odraethus, anllywiadwy, anhylyw. 
Aflywodraethwr, wyr, s. one that 5 
„ — = — Hyfd 
au, 3. (af) ess; er, 
eonder, hyder ; dewrder, gwrolder. 
Afnaws, a. (af—naws) uncandid ; impudent.— 
Annheg, anonest ; haerll ug 
yn yr 5 
u ch, ammhlei 
Afon, ydd, s. J. (aw—on ; Arm.; C. awan ; 

. Gran) a river: an inland current of water 
formed within a certain portion of the earth's 
surface by the confluence of brooks, small 
streams, or mountain torrents, and discharg- 
ing itself into the ocean, a ]ake, marsh, or 
other river. A brook is the name given to 
rivers of the smallest description ; and if the 
waters should be increased by those of an- 
other brook, the name of bik is changed 
into that of rivulet. When several rivulets 
unite and so produce a considerable volume 
of running water, this wateroourse takes the 
name of river. There are several rivers in 
England that now have Avon as their pro- 
pêr names; from the Saxons, on their first 
settlement here, mistaking the British ap- 
pellati ves for rivers in general for the proper 
names of particular rivers. Ita root aw, "the 
Dr. P., is also the root of the Latin a the 
w being commutable with v, and that an 
with m.— Awon: corph rhedegog o ddwfr 
yng ng nghanol tir a ffurfir o fewn cylch pen- 

olo wyna y ddaear a gydgyfarfy ddiad 

goferoedd, diau byc neu lifeiriant 
o'r myn 4d, ac a ymaillwy 8 i'r cefnfor, 
i lyn, i forfa, neu i afon sail Ffrwd sydd 
enw ar y math Ueiaf o afonydd ; ac os cyn- 
nydda'r dyfroedd trwy gyfarfyddiad ffrwd 
arall, newidir yr enw i afonig. Pan ymuna 
amryw afonigion nes gwneuthur cryn swm o 
ddwfr rhedegog, cymmer y ffrydle yma yr 

'mae afon yn enw riod ar 
n Lloegr; o blegid i'r Sac- 
ymsefydliad La yma, 


i Ais 
of— Lethe ; a poetical or myth- 
river of oblivion ; one of the 


AFRA 
streams of the infernal reg TFR obliv- 
ion; death.—Lleddai, Lleddwy, Lleith- 
„ Ô ; trange; marwol- 


wy; 
aeth. 


Afondrig, a. (afon — trig) 5 
belonging to rivers; growing or living in 
streams or ponds.— Afonol, nyd; 
l i afonydd; dyfrdrig ; llyn 
onddraenog, od, 8. (alon ir g) chero- 
us: an animal of the order of Pachy- 


ce now extinct.—Gwyddraenog, dracnag 


Afondduw, i a 8. 55 river- god; a 
tutellary deity of a river; Afon 
jor Pio yr Y afonydd, dyfrior ; dyfrelen, 


A au, s. f. (afon) mology; a treatise 
on rivers. | Mfonyadineth ; — ar 
afonydd. 

1 8. F. pl. potamides.— Duwiesau yr 


d 

Afonfasoh, feirch, &. (afon—march) the <a 
popotamus, river-horse, zeckoe: a 
chydermatous animal allied to the 5 
which delights in the water, but feeds on 
herbage on land: it inhabits nearly the 
whole of Africa. — Gwyfarch, dyfrfarch, be- 
hemoth, hippopotam, hippopotamus. 

Afonig, 8. S. he (afon) a rivals a rill; a 

on, cornant, aberig, er, 

HU; ffrwd, ffryden. = 

Arai, au, 4. (alon — ior) a river-god.— A fon- 


Afonlys, s. ag. (afon—llys) the candoo: a plant 


or weed t we in rivers. — Nantlys. 
1 s. pl. fluvials, grass-wrack. — Ffryd- 
lysiau 


Afonofydd, ion, 3. (afon—ofydd) fluvialist: one 
who treats of rivers.—Afonyddwr, 

Afonog, a. (afon) abounding with rivers. — 
Llawn afonydd. 

an a. of a river.—Afonyddol, perthynol i 

on 

Afonyddiaeth, au, 3. f. potamology.— Afoneg. 

Afonyddol, a. fluviatic. = Afondrig. 

Afonyddwr, wyr, s. a fluviatist. = Afonofydd. 

Afr, au, 8. (af) a flo principle. Av; dan- 
sawdd hylif, medd y Dr: 

Afrad, oedd, s. (af—r ) a needless wasting 


prodi a ity. —Afradlonedd, gwastraff, fd 
Lene pob a pob afraid—every thing needless is 
Wi D. 
Afradedd, au, s. f. abliguration, an exoess.—~ 
Afredlonedd, ' 
iad, au, 4. extravagancy. — Gormodedd, 
afradlonrwydd 


Afradlawn, a. prodigal, wasteful. — Afradus, 
treulgar, difrodus, gwastraffus. 
Afradlondeb, s. prodigality. — Afradlonedd, 


WU hymyr ya 1. lavishness. — Gwastraffus- 


, anngh deb. 
PA a, v an act wastefully. — Gwas- 
traffu, oferdreulio, difa, gwario; dyfetha, 


difwyno. 

Afradloniad, s. a lavishing. — Gwastraffiad, 
ghydreuliad ; afved as â, 

Afradlonrwydd, s extra — Gormoded 
afradlonedd, afradiad, "difrod. 

Afradlonwr, wyr, 4. —Afradwr 

Afradu, a, v. a. to waste needlesaly ; to lavish. 
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—Trealio, gwario, difa, afradloni; difrodi, which were published after the Clementines, 
diffeithio. but not at first arranged and digested with 
Afradus, a. prodigal, extra t, wasteful ; the other Papal constitutions.—Afreolion : 
profuse ; sive. — wn, treulgar ; ; rhyw lythyrau gosodol neu osodiadau o eiddo'r 
rhyged, go , gorhael. pabau. a gyhoeddwyd ar ol y Clementiniaid, 
dusrwydd, s. expensivences, costliness.— | ond heb eu irefnu a'u dosbarthu gyda'r 


Afradyn, s.— Afradwr. 
Afragwel, s. (dnd gri wa want hee reg 
* ; 


a. (af— eat not necessary ; needless. 
Abell, d, diangenrhaid, anangen- 
rheidiol. 


Afraslawn, a. (af—gras—llawn) disgracious, 


Fm mw, — Anrasusol, anrasla wn; drygionus. 
d, s. f. — Afraslonrwydd. 


Afraslonrwydd, s. impiety, impiousness, un- 
graciousness, — Anraslondeb, ‘anraslo dd, 
nrwy 


En adhe RES a at 
th, + i i, (afr. “wyth the impulse of the 
; passion. —N wyd, gwŷn, anwyd, nwyf ; 

l awydd, blys. 

Afrdwytho,t a, v. a. to ruffle the passion; to 
anger.—Cynnhyzrfu lid; cyffroi. 

Mrdwylhol, t a. . Ennynedig, 


et da Ô s. Ler dw) solicitousness. 
er 


ee 


“roan pe sh Sea 
d 
; llawer 


Afreidiai af - 
. — dn 
geiriau, 


a. Uf rheol) disorder; misrule.— 
Mm annibendod, aflywodraeth, afreol- 
gd 4. f. irregularity. — Afreoledd, 

sb A Hregalirfw,— 
idd, a. irregular; anomal; dissolute.— 
ky gg, ar Afreclus, amrheolaidd ; ; anghyfredol ; ; pen- 
y 


Afreoldeb, s. — irregularity.—Afreol- 


a. disorder, misrule. — Aflywodraeth, 
didrefnedd, annosbarth. 


epistles or constitutions of the popes, 


5 Pabyddol ereill. 
no, 8. pl. Mn aidd; 
Afreolus, a. irregular ; dissolute. — Afreo 
annhrefnus. 
e ela as s. irregularity. = Afreoledig- 


Afreswm, Rear 3. (af F hawa nonent; 
unmeaning language; folly; — An- 
synwyr, diffyg synwyr; ; afresymoldeb, gwith- 
reswm ; ffo. 

Afresymeg, au, a a illogicalness ; contrary to 
sound reasoning.—Anrhesymeg, afresymeg- 
oldeb, di wylleg, anarbwylleg. 

Afresymego illogical, not logical. — An- 
rhesymegol, e anarbwyllegol, 


anghym un pyd 
5 ldeb, a. — Afresymeg 
ol, a. absurd, A onen ael irrational ; 
gin dry absonant, incoherent, exorbitant, 
extravagant ; implausible. — 'Anrhesymol, 
direswm, ansynwyrol, var tg anghym- 
mhwyllog, 1 ffol, disynwyr; 
anghysson, af; ; gwrthun. 
oldeb, 4, pees absurdity, nonsensical- 
ness, irrationality : implauaibility; brutish- 
ness.—Anrhesymoldeb, dibwyll d, afresym- 
a, gwallbwyll, ammhwylledd; ansynwyr- 
oldeb; anghyssondeb ; annhebygoldeb ; an- 
1 Id Af ldeb. 
older, s.— Afresymolde 
Afresymoli, a, v. a. to brutalize.—Anrhesymoli, 
annynoli, mileinio. 
„e 8. nonsensicalness. = Afres- 
olde 
Afrif, a. (af—rhif) without number.—Aneirif, 
dirif, afrifed, dirifedi, anhyrif, annifeiriol. 
Afrifad, au, 4. innumerableness. —Aneirifedd, 
afrifedd, anhyrifedd. 
ifed, a. innumerable; infinite. -- Aneirif, 
dirif, 'afrif, afrifadwy ; dide 
. , a. unnumbered. — yrif, dirifedi, 


ifedig. 

Afrifiu, oedd, s. (af—rhif—llu) countless mul- 
titude, innumerable host. —Toredlu, llu 1 
eirif, tyrfa afrifed, torf anhyrif, lia 
aneirif, torf ddirif, aneirif lu. 

Afrifo, a, v. d. to miscount, to misreckon.— 

o, camgyfrif, wrw; camddar- 
lunio. 

Afrifaw enw Duw- to divulge the name 
of God, which, aceording to bardism, 
was not lawfal. 

Yn, afrifaw Duw: yn efrifed — most egre- 

giously misrepresenting God. LW. P. 

Afrifol” a. innumerable.— Aneirif, afrifed. 

Afrllad, 8. a . bara —liad? Dr. D.) 
wafers; e bread of grace.—Arllad, leth- 


Afriladen, „ 2. F. a wafer; a cake.—Arlladen, 
llethen ; lletrog, teisen, mioden, chwi 
Wc a. (af—rhugl) faultering, hesitating. — 
attal dywedyd arno, petrusol, ammheus. 
+ a. (af —rhull) illi —Anhael, an- 
, crintach, 

yn afrull- one very much to himself, a 

— person. Sil. 
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Afrullder, illiberality. — dd-dod, evga ma wydd gwlanog tew, 
haalia 105 7 yM ag gi 1155 Tamer Par eee llongau i 
5 us; vie di Aire assets: sep fe V 
d en i 4 et ie Gi gn i math ar a FE 
Afrwydd, io a or- * a. (af— Ìingering, slow; — 
tune. Z Anhawedar. edi, "dyryswch, ne Aan ae : hwyrfrydig, a 5 
dairy gyd, 5 iti a ia bree s.f Mc tardiness.— Arafedd, 
Afrwydd-deb, s. unpropitiousness.— Afrwydd- 4 — 
oldeb, anff 5 a 8 arafwch, anghyflymder, difrysder; hwyredd. 
Afrwydd-deb yn dy parteda nay bad Taek Afryw, a. (af—rhyw) ; not of the 
be in thy belly. same kind: contrary to nature; un ì 
ddiad, au, s. a ruling Rhwysiiid, — hyfanian, hydrywiol, annaturiol, 
arluddiad, i angh wi; as ol. 
ddineb, 2. a hinderance, 5 Afrywiad, au, & a degeneration,— Dirywiad, 
aran, lluddiant, lluddias, 'ffeigeb. dadrywiad, i 
„ a v. a. to retard, to hinder. Afrywiaeth, au, 4. f. cy.— Dirywiaeth, 
En, attal, llesteirio, rhagod, lledrywiaeth, i 
nadu, cyfluddio. ' | Afrywiedig, a. degenerated ; T Diya: 
; edwinedig, 


Afrwyddol, a. unpropitious. — Anffodus, an- 
aipa Uwd TEN W b. 
oldeb, 8. = Arwydd Je 
Afrwygalwy, « a. (af—rhwyg) that may not be 
torn. — Anrhwygadwy, anhyrwyg ; nas gellir 
ei rwygo, ammradwy 
AR A A 5 untorn. — An- 
r al, an. ei rwygo. 
s. illaoeration.— Anrhwygiad. 
Afrwylledd, s. AL. (af—rhwyll) imporosity ; close- 
ness, — Annhylledd, didyllrwydd, anamry- 
dylledd ; dwysder, clynder. 
Afrwyliog, a. imporous: destitute of i 


ness.— Annhy. d, didyllrwydd; dur 
fingder, clynder, durf newydd, clynrwydd. 
„ O. (af—rhwym) unbo unbound ; not bound. 


wym ; heb ei rwymo. 
wy, a a le.— Anrhwym- 


adwy ; i 

a. unrestricted. —Anrhwymedig ; 
rhydd, ithali; i 
“eT a. f. ar a 


out restraint.— 
anghacthiwed. 


Aid 95 (af - rhyd) not pene 


Angabe, nil 1 ; 
neglect or failure of asuvan ~ Anollyngdod, 


anwarediad, anesgori esgorfa. 
AYAU a a. A Ahrfeh b imbellio, not war- 
e.—Anrhyfelgar, anfilwraidd 
Afrygl n a. (af — * Thyglyddiant) a demerit, 
eserving; vice or crime, — Anhaedd- 
iant, anhaedd, dryghaeddiant, drwg haedd- 
h, anrhyglyddi. ; trosedd. 
Afryglyddu, a, v. a. to y Gan, to deserve 
blame or 1 — Anhaeddu, dryg- 
haeddu ; haeddu gw neu En 
5 ; not solid. 
disylwedd, annefnyddiol ; 


ann : 
ig, 8. fear- dread-nought: a 
1 y thick onau "stuf, much ased 
in ships for the of lining the 
holes, and for protecting the magazine on 
sparks during the time of action; it is also 


Afrywio, a, v. to degenerate ; to deca: cl dn 
ry wio, diry wio, ygu ; dadf 


Afrywiog „ a, degenerate; harsh; rigorous.— 
ae 1 dadrywiog ; sarug, anfwyn ; ger- 
Afrywi crash th, au, 1 217 d eneration, de degener- 
acy ; > â egen con 10n.— 
acth, lledrywiogaeth, dadrywiogaeth, sth, Irrel 


Aree to to de nerate ; to grow rough ; 
to beoo -Lledrywiogi, anrhywiogi ; 


aethygiad, llygriad ; anf 
AFywiogiwydd, 2. degeneracy ; Eu ; 
aad ness, rigour ; inclemenoy.— 


id, igrwydd erwin sarugrwydd, an- 
dd 5 
surly fellow. Sarugyn, 
3 de generate. Diryw - 
ìol, aire nu 
Afryttel 


He ni &. hte rhwd—del) sinc: a 
metal of a bluish white color, brittle when 
obld, but malleable when heated; in com- 
merce, it is called spelter. Gweiling, delcan, 
8 

wyn, brau yn oer, ond m wy 
wedi eì Pho ; ei enw mewn trafn- 


ni 


; ing to Ag 
or to the positive agidi; a yliau batte 


Afu, au, 3. ae c. au, avi; Arm. avu) the 
liver.—Iau, au. 
Afu —cowardice. 
Afu du—malioe, 
Afuad, au, s. the rot: a distemper of the liver 
which is eadeni to sh Byrd e 
iverwort clefyd yr ynol i 
i” llysiau'r afu, llysiau yr au, gofer- 


Afeuiid, a. he =p hepatical; belonging to 
the liver. — 7 ; yno ? 4 afu. 

Afuarmes, au, s. —armes) hepatoscopy ; 
divination by inspecting the liver of Ma 


mals.— Afusylliad ; dewiniaeth âg afu, armes 


for a coarse sort of great-oost,—Dim- âg au. 


AFFE 


Afuaw, afu) toh toim 
„5010000 

afueiddio ; nawsio âg chy a dfeinredig, 
Afuawl, a.==Afuol. 


Afoeiddiad, au, s. ; the act of im- 
pregnanting with st harette hy: gas. 
-Afueiddiant; nawsiad wy ufeluredig. 


Afueiddiant, 2. Afuei 
Afueiddio, ia, v. a. Afuaw. 
a me f. (afa—gem) hepatite ; j tie pe 
phate of baryta: a gem or mine 
takes ite name from PARS liver. — Eufaen ; 
mwsufelawd tromddaear: gem neu soe 
fen a cyn ei henw oddi wrth 
hiasth, s. J. (afa— edd fg hepato- 
fad o'r . e r geiriau fol hyn gan 
r — enir el hyn gan 
gai ieith f — afugrafiaeth — eu 
tarddu 9 lle o'r Gr. — Seo 
Afuo, a, v. a. pie arr tone Nydd) Ê 
Afnofyddiaeth, s. — epatol 
a treatise on the liver.—Traethawd ar ca i 
Afaol, a. a panog to the ire 
Afuawl, 


ee au, 2. ide syllu) hepatoscopy. = 
alway ato e. (afu—gwst) = 


aaa ad aa ali 
a tool or weapon ; ; Vigour ; liv ae ; 
mency. 5 llymdra ; awch offer- 
yn, awch erfyn, min arf; egni, yni ; bywiog- 
; tanbei d. 

Af-w a, 2. (af—gwlad) to flee out of one's 
alk . Aden; 
An-wladu, diwladu ; u ym 
cilio o'i wlad. 

Afwy,t a. (af) sharp; vehement; ardent.— 

laenllym ; awchus ; terwyn. 

Afeyn Yan s. (af—gwyn) the rein of a bridle. 
— Awyn, awen, awen ffrwyn. 

Affain ? s. ag. See Aphain. 

Affaith, eithiau, s. f. P affaith; L. affectus) 
the effect (affection, disposition, or motion of 

the mind, a partici g in the guilt of 

another man's crime); a being acoessory to a 

cn nyg â conspiracy. 5 

d, gogwydd, meddy 

eip ara yng nghyflawniad drwg a 


O lladd anifail ddyn, dyna alanas heb 
affaith iddi—if an animal kills a man, 
a is a murder without participation. 


Affaith gydoddefol — deuteropathy : 
de gore 5 where a Br 


from consent with the part 
Tng. 


affected, as, when the stomach 
bed from an injury of the head. 

Afan? 2. See Aphan. 
Affeithiad, au, s. (affaith) affection ; what dis- 
poses to go, that impels onward ; a being 
accessory. — Affaith, gwofeg ; ; cymmhellai, 


ee 


ghaniai = Affganiaid, 8. hans : the 

name of a 8 rful tribe PR the east 
portion of in the kingdom of Cabul. 
P Mynyddwyr : e : enw llwyth galluog yn galluog yn y 
rhen dd o Persia, ym mrenhini 


Afflau, 44 2 (ffan, gaflau) having hold of a 


possession. —Gaf; ymafi- 
iad; raff; iH rg * ER 


Yr oedd y peth yn fy afflan—I had a hold 
of the th yH 
O afflau fy llaw ü llafn wynlas—from the 


my hand goes a gleaming blade. 


Pe ywen .— Afuad. 
Aten! 8 Aphwys. 
5 au, 8. 1 r. an N a cleft.—Agoriad, 


agen; 5 
„ Prp- Vith; br: BA EASE e 
Aa as begin ri vowels, as â 
thone m da an — A=a, gy 
gyda, gy eto 
Ags, 8 (P. aca= arglwydd) Age: a title given 
in Turkey to various chief officers, whether 
civil or military : it is also given to 
arda and to the eunuchs of the Sultan's 
io. — demoed aan a geiaio à 
Twrei i amryw benswyddogion, gwis 
milwrol: fe'i rhoddir acy i ang i argl 
5 ao i eunuchiai dare y Sal 


Aak s i the spoils of war.—Agel ; 


Agal 3 —cal 
N 5 1 maen n hogi, 
careg hogi, hogalen, hogal, galen, calen hogi, 
llymedras. 


Agalen o ymenyn—a mass of butter, a 
p of butter: it is called agalen from 


ts shape. 
l, coticular ; to whet- 
Aalena, a Hogfeinin, reed hogalencl, 


agait (e— gall) power, strength, might.— 


iaid, gos pl. (H. hagar) Agarenians 
e the descendants of Ishmael the 
son o 


groun 

Agat, s. (F. agate ; L. achates ; Gr. gagates ; 
G. agat ; H. ocad) agate: a class of silicious, 
semipellucid gems of many varieties, consist- 
ing of quarts-crystal, flint, horn-stone, chalce- 
dony, amethyst, jasper, cornelian, heliotrope 
and jade, in various combinations, variegated 
with dots, zones, filaments, ramifications 
arborisations, and various ‘figures : 


AGER 


sometimes called Scotch pebble, and esteemed 
the least valuable of the precious stones.-- 
Y per aent, 3 
at lliw plwm phasaagate hassachate ; 
he lead colored sgt. 
Agada, a. agatine, agaty, —Agatin, muchem- 


dd, ad. (ag—atfydd) peredventure, — 
. fe als, ef ud i 


Aga dd, py a Min cynt ete 

Agawa,t a. (a- caws) = Agos. 

Agde, T a. (ag- de; rather Angdde, from ang 
de, says Dr. D. ) pungent, penetrating; ex- 
panding ; generating. — Llym, treiddiol; eang, 
ymledaenol; heigiol, 

Agel, T a. a booty. — Agal. 

Agal 7 chyfue wid booty and merchandise. 


i 
t, slit. - Gagen, ag, hollt, unk. 
Agenaidd, a. ine a cleft or o - Holltaidd, 


í as y Ne Md ui be d ) 
genda, 4 (L. things to one) a memo- 
randum ba the service or 8 of a 

church; a ritual or lit 


odlyfr ; 
gwasanaeth yr eglwys; yi nao neu ffurf- 
GM 

n au, 8. (agen) fatiscence, an opening, 

an ec Y ing Ymagoriad, gagendod, agenog- 

Agendor, au, s. (agen — tor) a great cleft or 

oiya ig a yawning gulf. — Gagendor ; an- 
dyn, eigion. ee ee 

dwr, s. (agen—dwr bilge-w water 

a in the bilge of a ship; foul water. — 

= a waelod llong; d ‘trybylog, dwfr 

Agena u. (agen) rifted; being chinked. — 

Gageueslig, see. yinholltedig ; dellten- 

ig. 

Ageniad, au, £. a or slitting; a forming 
a chink.— Gagat. feny ; ymagoriad. 
AR a a small chink or cranny. — 

Gagenig, hollti 
Ag enwi, wa, law: v. a. (agen—llanw) to 
to stop or *** 
between the planks of a ship with — 
Aglenwi, calcio, pygfreisgìoni, llongbygu ; 
cau agenau llong â charth py; neu hen 
raffau wedi eu chwalu; cau agenau (Ezec. 
xxvii. 9). 
AU (agen) full of clefts < chinks; leaky. 
tog, gagenog, agog ; llawn agenau. 
Agenogrwydd, 2. fatiecence. = Agendod. 
Agensain, seiniau, s. (agen— sain) a hiatus: 
the effect of vowel sounds without a consonant 
between them. coe dyhead, dyheueb, 
dybryd sain, ystwyreb. 
Agensugnydd, ion, 4. (agen—sugnydd) ab 
amp, a „ a Un p to draw the 
fige water fro ip. - orsugnell, llawr- 
beddi e sugnur i godi dwr o 
aclod ‘Yong. 
Agent, a, v. to cleave, rift, chink, or chap. — 
Gagenu, er ysgyrioni, delltu. 
Agor, A 8. a DYN vapour, exhalation, 
TRAN aed d, anwedd, mygdarth. 
1e .— Tarthadwy, anwedd- 


rbais, isiau, 8. H (ager—pais) a steam- 
rg — Pais ager 


AGER 
Agerbeiriant, iannau, s. (ager — ) a 
steam-engine ; an engine ed by steam. — 
Peiriant ager, peiriant 
Agerbeiriant uchelwasg, | steum-engine: 
a steam e in which the effect is pro- 


duced al by the elastic foroe of the 
steam acting against the combined re- 
aistenoes of” the atmospheric pressure, 
and of the load to be im 

Agerbeiriant —a locomotive, 


a . a. ora, an engine for mo- 


— pel eoli 
Agel d ape pe an clipe > a 


neck, used in hydraulic experiments, and to 
show the FFF 


chw 
Agerbelen, au, s. f. an eolipile.— 


Agerbelen. 
ae | A au, 4. f. (rb a steam-pipe.— 
ad, — steam. 
Ageniyatad, au, a. s i yh 8 2 dug. 


Age au, 4. — ur, steam. — An- 
wedd, anwydd, ager; 


Agerddind, au, 4. agerdd) aa core Ager- 
Ageridong sh 8. F. (agerdd —llong) a steam- 
Anke - (agerdd —llyw) a eteam-governor. 


, 9, (agerdd) evaporate ; full of steam. 

— Tarthog, agerog, mygdarthog ; llawn ager. 

a a. a. reeking or ome steam.— Tarth- 

ddryll, int — dryll 555 
rae um aa bali md O e 

enyd be projected 

r, r, agerddwn. 
Agerddwn, ynau, &. (agerdd — gwn) = Ager- 


Bydd. I. ae ae vent, a vent- 


wn 


twll yr ager, ffyn 
Ml ak addaa, eo) a steam-boat, a 
steamer. = erddfad. 


an instrument 


fesur, ageriadur. 
Agerferwedydd, baal , (ager — berwedydd) a 
steam- 


iron yssael iar gani 
ing steam. — Berw 


Agerfesur, au, 4. (agor mesat) = a ate 
, & (ager—mydrai)= Agerfeidr 
9 au, 8. ( — olud) a steam-oarriage, 
JJC 
au, s ape eva on, e ; 
fum steam ; id, i tarth- 
iad, i nesting 1 anwydd, 


of steam ; aie 
Dar str (lostr 5 


Alec i, 4. yg ya eae 


1 J. — a steam-ship, a 


AGOR 
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AGOS 


et, a steam-vessel, a steamer; a 


ahip sp propelled b a = .— Agerddlong, ager- 


1 myl. —llyw) a steam-governor: a 
8 y which the dman Hy of steam 
admitted to the cylinder is exactly proportion- 
ed to the resistance of the engme, and the 
velocity kept constantly the same. — Llyw- 
un „5 llyw agerbeiriant, agerdd- 


jon a. (ager) evaporate. = Agerddog. 
Agera, ay 0. (ager) to steam, to cast a steam ; 
to evaporate. 5 anwyddu, agerddu; 
tarthu; bwrw ager. 
Ager-wn, ynau, s. (ager—gwn) a steam-gun. — 
Agerddryll. 


Agerwydd, s. vapour, steam.—Tarth. D. N. 


rwydd, dd) a steam-pl 
“i 8 3 . of 


.—Arad ager, aradr ager, gwŷdd ager. 


i ee: s. (ager) yapo: exhalation. — 
ager; mygdarthjad 


Agerw, a. = Agarw. 
Agienwedur, on, s. (ag—llanw) a calking-iron ; 
a chisel used in calling a ship.— Calciadur, 
haiarn calcio. 


Agienwi, wa, lanw, v. a. to calk.= Agenlenwi. 
a F one who calks a 
ip wr, llongbygwr, ceuwr agenau. 
Agne, f . (a- gne; o. azne) a color.—Lliw, 


gne. 

Agzeaid,+ a. painted.—Lliwiedig. 

Agneant,t au, s. peinting.— Lliwiad. 

Agneaw, a, v. a. to paint, to colur.—Paentio, 

iwio. 

Agoleh, ion, s. (a—golch) slipslop ; hogwash.— 
Golchan ; diod ddiflas; sucan; saig soegen ; 
golchion, golchion moch. 

Agolch du—black wash ; a lotion composed 
of calomel and lime water. 

Agonisticiaid, s. pl. (Gr. agon) Agonistici : 
to attend public brys its who used th 

a pro eir 
principles. Y mdrecholiaid. G. 

Agonyclitiaid, s. pl. (L. a—gonu—clino) Ago- 

. a sect be UDA in the 3 
ways stan 

to kneel.— Gwrihben- 

o G writibentininid. G. 


lance a to break, to divide, 

ear; to unstop; to begin ; to 

on make so to uncloee tel, 
parted. — Agory egor, ego: 

i; digio, adler r 


a o; lledu, agor 
w5 ygu, 5 ana 
rhanau cenedig, ngor | agor a yn; agor genau, 
a llygaid, agor llyfr; zyminud gorohudd 
pydew ; treiddio i a ffleimio, 
y ddaear, 
d; 'dattopio, 

od; 


an ymagoryd, ymegor, ymegori; ym- 
edu, ymeangu. 
Agorad, au, &. an aperture.— Agoriad, egoriad, 
agor, 'gorel. 
Agorai, ga 8. apon ient, a laxative.— Y sgotha‘, 


A gorawl, . opening ; expanding.— Egoriadol ; 


ymeangol. 

Agorbair, beirion, s. (agor — pair) deobstruent: 
a medicine that has the power to remove 
obstructions and open the animal passages. — 
Agorgyffer, rhyddgyffer, agorai, dadluddai. 

Agored, a. (agor) open; expanded; unfolded. 

„ anghau, angbeuad; eang; dad- 
blygol. 


Agoredig, a. opened ; expanded. — Egoredig, 
anghauedig, angheuedig ; ean 
Agoredigaeth, au, s. f. aperture. — Agoriadaeth, 
egoroldeb. 
rfa, feydd, 8. f. (agor—ma) a vent, a vent- 
aa a small aperture to let out the air.— 
Pe a p a, . ‘ 
rglud, an, s. (agor— glud) a buggy: a t 
vehicle without 2 top, to be drawn pas 


Mt: .—Bwgi, oerby un march pen agored. 


Agorgyffer er, i, s. (agor—cyffer) a deobstruent. 

= Agorbair 

Agori, 75 v. (agor) to open; to expand.— Agor, 
agoryd, egor; ymagor; eangu. 

Agori cib faen a oedd yn nhal y pentan a 
orug y wraig—the woman opened a stone 
closet that was over the fire stone. 
Mab. 

ART au, s. what makes an opening or 
; a key.— Agorad, egoriad, adwy ; 
allwedd. 

Agoriad celnodau—a cipher key. 

Agoriad dadl athrofaol — opponency ; the 
opening of an academical disputation. 

riad dail—a leafing; the process of 
unfolding leaves. 
Agoriadaeth, au, e. f. apertion, an opening. — 
Agoredigaeth, agoriannaeth ; egoriad. 
Agoriadol, a. a Benk deobatruent. — Agorol, 
egorol ; rhyd; ddhaol. 
Agoriantaeth an, 3. f. (agoriant) = Agoredig- 


Agora iannau, $. (agor) an aperture. Aa 


ee 8 k 

wdr, iodron & „opener; a 

— Agorwr, agoryd; allweddor, bate} yo 
oeidwad yr 


Agoriawdr nef Abe opener of heaven. 
Agoriawdwr, wyr, s. a claviger ; one who keeps 
the keys of any place, — — Allweddor, allwedd - 
og, agoriawdr. 
Aot, seiniau, s. (agor—sain) a hiatus; the 
effect of vowel sounds without a consonant 
3 them. — Dyheuad, dyheueb, dybryd 


Ar 
ase J, eiddw 
Agoeâd, Ye wed e 


AGWE 


ANGA 


v. to approach, to come near. — 
N a hen nesu, cyrchu, dyfod 


Agorir, wyr, # an approacher, — Neskwr, 
yneswr. 


Ag. a, v. a. to approximate, to near.—Cyf- 
nesu, nesau, dynesu, cyrchu, 


— 


Agosiad, au, 2. approximation. Dynesiad, oyf- 
n agoi. 
ol, a. near to, approximative. —Dynes- 
dal, dynesiannol, 3 
a 8. pl neighbours.—Cymmydogien, 
13 a. ap hd ap . —Nes- 
aol, dyneso! L cyfn echyngol 
dd, 2. 8 ue 


agoerwydd, nesder ; edd, 
Agoswel, a. (agos — gwel) e d Ml 
ighted. — Byrwel, golygfyr, byr ei olwg; 


Agro,t a. a—gro) very heavy ; sad; pensive. 
radios ee gorthrwm ; trist, 
Agwedd, au, t.f. (a (ag—gwedd) a form ; a habit ; 
mood. —Ffurf, gwedd ; gosgedd, 
sut; modd; cyfnod ar 


Agwedd geiriau —achesis anomaton ; habi- 
tus nominum. 


5 


a.  Tnodifiable, 1 —Dull- 
adwy, h dull 


; ffurfiadwy 
eddedig, a. modified ; fected: —Danllwedd- 
; ffurfiedig, uniedig. 
Agweddfoce, au, a. f. (agwedd —moes) a gait; 
manner of d, 
A dull o gerd ed ; ; ym giad, arwedd. 


Agweddi, ian, 8. a edd) a 


a ' in tho ga cyl 


Hie with a woman by her Fares ond 


during her 

band; Fm the property which a woman 
brings er hus in marriage; the 

, a 225 = 
owyll. — Egweddi, angweddi ed 
cynn d, reu ; gwaddol, engweddi 


ee 8 economy, 


dïog, eddi) dowered ; furnished 
ha gwe : 'egweddïog, 

ora 3 dowered 
oo . ig egweddïol, golwg 
Agwedd, 1 a Saen habitual ; formed by 


habifuality ; 
, delwadoldeb, — 
eddu, A v. a. to habituate ; to modify. — 
dullio, gosgeddu, llunweddu. 
us, a. habitual; modifying.— ; 
us. 


prin- 


eyrn 
of Ed the Golden Tongue. 
Agwyddorol, a. — alphabetic, element- 


oroo., 


orymol. 
Agwymp, —gwymp) fair. — 
Bie i 95 8. 3 a a 


in the sha an obli 
ce e 


Agwyrddis a. lozenge: a term used in 
craldry te express the whole fiel eld or charge 
when covered with lozenges. — Gwyrbetry- 


Abel, addwyr ; gogwyddol. 
Agwynt a. (&— gwys) deep, profound.—Dwfa, 


Yn y mewn eigion mae nghâr 
a sgar llon—deep in the ooean is 
fiend, willing and cheerful. Æ. o 
Went. 
Ang,t a. (ag) TEL capacious, 


xi y 


Ang 

fraich. 

- | Ang, prf. narrow, confined (A. J.): it is ty it 
times a mutation of an, in which on 
cancels a of the mutation o! 
keeping only the A; as, — one 
hariad, ang-hyfiawn, ae ngnghadarn, 

awn: w 
pe iras pound , the g is entirely 


ang-ngreddf 
weithiau yn newidiad o an, 


newidiad c—ngh, heb y ond 20. 8 


nL wn ro. 


ANGE 
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ANGE 


(Dr. P.).—Gafael neu geudod y llaw; llaw; 
a ddeil neu a gynnwys.” 
AM llaw—the grasp of my hand. 


ar) hell; the receptacle 
eat” (br. E. fe br Bi a roper namo. — Uffern, 
wil diwaelod 


glywaist tì 8 
VV 
of Caw. J. MSS. 

Angau,t s. (ang? Arm. angou; C. ancou) 


Angau a 
away will not restore. D. 
Angawd,t s. (ang) a holding or containing. — 
Dalfa neu gynnwysiad. | 
capacious, wide; extending. — 
dan ; ymdaenol. 
s. (Gr. anachérétés ; C. ancar) 
. 
one tas retires from the world for 
ves. — Meudwy, didryfwr, ad- 


bwydwr. 
au, s. an anchoress, a female anchor- 
es, didryfes. 
> Gr. angconos) lame of one 
has his arm so crooked that he 
it out. — a: breich- 
G.G. 


1 


Hr 
Tu aT 


HU 


i 
aired 


si 
4 24 E 
1 0 
i 
L 


estynol. 
O Fôni F lw in angdde from 
Mona to Menoira, 


commander of an 6x- 


V 
on, engyl on, 4. 
wi elf Gr. a L. angelus ; C. el, 


; Arm. ael ; Ir. aingeal) an angel (its 
‘is meesenger—one employed 
to communicate news or information from 
one person to another at a distance) ; spn 
a spiritual intelligent n ysg bi 18 
to communicate his will to man; an 
ant of heaven ; a beautiful person ; aU 
ma ; An ancient English coin of the value 
about ten shillings; a fish of the name. 
(Dr. P. derives the word,from the Celtic roots 
a and el, and explains it accordingly as 
a principle at liberty, or that Da entire 
)— 


byi EU 51 


d, bod ysb dol eddy) ]gar 
ysbrydol meday. a 

Ad gan . ei ewyll- 

i dyn geri doa 

15 wies, elen ; 


cv pagod A shan eh 725 05 
date ang ae eh ac am hyny eglura 
a Je , meu ddansawdd mewn 

nen yr hyn sy'n meddu perffaith 


B. 
Ang yr cglwys —ibo angel of the chwib, 


A a a ~ 


a ystor — evangelist ; the recording 


Angel nl au, £. = Angeladdoliaeth. 
Angeladdoliaeth, au, s. f. (angel—addawl) an- 
gel-worship. — Angeladdoliad, addoliad ang- 


yio 
Angelaidd, T a. angel, angel-like. = Angylaidd. 
Angeleg,t au, s. f. angelology.—Angyleg. 
Angeleiddrwydd, s. angelicalness ; the quality 
of being angelic. —Angyleiddrwydd. 
Angeles, T an, s. F. an angel. = Angyles. 
Angeliaid,'n au, 8. 1. angelage. 5 


ganrif. 
Angeligion, 8. pl. (angel) angelica; the wor- 
shippers of angels. — Angeladdolwyr, addol- 

wyr angylion : hen sect y tybia rhai fod Paul 
yn cyfeirio ati yn Col. iii. 18. G6. 

Angelwy, on, 3. angel-water : a mixture of rose, 
orange flower, and myrtle water, perfumed 
ar musk and ambergris. — Perwy, dwfr yr 


en ot, s. J. (ang—ell) a pinion; an 
a fore leg.—Blaen aden; braich; coes 


“ad aderyn —a pinion; the joint of a 
fowl’s wing, remotest from the body; a 
feather; a quill; a wing. 

Angell hwch—the gammon of a sow. A. 

, &. furnished ee pinions; pinion- 
cnau, an. ; adeini 

Angellgaethu, a, v. a. (angel caethu) to pin- 
ion, to bind the wings ; toconfine by binding 
the wings; to cut off the first joint of the 
wing. — Rhwymo yr adenydd, engylirwymo 


adenrwymo. 
Angellog, a. (angell) having pinions; pinioned. 


Asgellog, adeiniog. 


Angon, i ion, 3. f. (ang) fate or destiny ; essence, 


ity. — Ffawd neu dynged; ansawdd, 


neiliduoldeb. 
Angon. 7 be bernir pob math a dull ar un- 
yw beth nis gall arall beth a 
ynddo nag arno; na bod ychwaith 
gyfrannog o hono ; heb i'r peth bry 
golli ei brif ansawdd neillduol ei hunan 
—neoessity is adjudged to be every mode 
and form of any thing which nothing 
else can lay hold of or in, or share witb 
without its losing its own primary and 
proper character. Cyf. B. 


Angen, henion, 2. (an—geni; Gr. anangcên) 


destitu- 


necesssity, need, want; Pond 
anhebgor, 


tion.— aid, eisiau, angenrhai 
dirni; tlodi; amddifadrwydd. 
Cymmeryd cynghor gan angen—to make a 
virtue of necessity. [necessity. 
Angen disymmwth—emergency ; pressing 
Angen yn ND. DY in necessity ; 5 

a thing most n C. C. 


Angenoctid, s. (anghenog) neoosaitude, =Ang- 
Angen See Angh 

Og, G. nghenog. 
Angenogrwyd 


d, 2. necessitousness, neediness ; 


pea ore a dad; Gott, eee rheidusrwydd, 


orfod, 5 b 
Angen a. Gee go d) necessary, 


; indispensable, 
rhaid ; anhebgorol, dihebgur; dir, dilys. 


Angenrheididd, au, 3. necessitation ; 5 


sion. — Rheidioliad, diriad; gorfodaeth. 
idiaid, (sing. 3 8. ph 
: w 


Neceasari ins, ecessitarians : 


in to the origin and existence of 
eidiolwyr, prp mui ane rheid- 


qe ae ae only 


je Sisira of an 
army, warlike ap ; equipment. 
heidio, ia, v. a. to necessitate, to make in- 
ble, to render unavoidable ; to com- 
8 Rheidioli, rheidio, rheidiannu, anghenu; 
gwneuthur yn angenrheidiol ; dirio, potoa 
Angenrheidiol, a. necessary, n needful, requisi 
77 i nn rheidiol, dyfreid, 
; gufyno addas; cyfleus. 
Angers ado 4. necessariness; the state 
of neoessitude. — — Rheidioldeb, rheidiolder ; 
roldeb. 
Angen badiok Ayda 8. the state of being ne- 
cessary. ; anh 


the Necessitarians. — Rheidiolwr; un o'r 
angenrheidiaid. 
AT ydd s. needfulness, necessity ; 
t ß must be ann no Ta Oea (ao; ; 
irresistible ibe compulsive force (physi- 
al or m ; indis leness ; tue state 
frige Sa oquisite, — eidiolrwydd, rheidiol- 
aeth, rheidioledd ; anhebgorolrwydd, yr hyn 
a raid fod ac nas dichon fod yn amgen ; an- 
wrthwynebolrwydd ; ga lu anorfod (naturiol 
neu foesol) ; angenrheidioldeb. 
enrheidrwydd anochel —fataÌness, in- 
vincible necessity. 
„ fae — fatality, de- 


Angau ayin 8. 3 necessitousness. 
saci ps ny 
a s. (angar ; ; ang—cerdd ; L. angor; 
anger) 'hot steam ; heat; strength, force; 
animal spirits ; disposition. —Brydedd, poeth: 
- ias, brydiant ; A wyn ; n ; ter- 
wynder, tanbeidedd ; cyffro ; y; edd 
Angerdd arall arno—another disposi- 
tion was in him. Mab. 
Angerdd llid — fieroeness of anger. 


d tân— fiery indignation. 
i au, 8. estuation; agitation. — 
ad, oliad ; cyffroad, eyn ynd 
baid, angerddus, terwyn ; awchus; eiddi 
A geek a. vehemency. —Tanbeidrwyd 


Aradi, a, v. a. to intensate.—Angerddu, 
gwneud yn angerddol; grymuso. 


passionate, violent, fiery, fervent. — - 
ol, prota fa tanbaid, twym, awchus, poeth- 
lyd, yd, Aag kes gwreeog. 

Angeu, ; C. ancon; Arm. 


angon ; ango) gi extinction of life ; ; 
dissolution ; ; 

demise ; departare ; deraa: "tae man- 

ner of dyi ; the image of martality repre- 
sented a ” skeleton; murder ; destroyer; 

the means or instrament of death ; the state 


trangosdiguth rei dylaith, dien, dienydd, 
ith, llaith ; ymadawi ddattodiad ; 
mn iH cree 
trywiwr ; duyn angeu; marw. ; ool- 


r Angeu Coch — the Red Death: the 
name of Cwsar's sword which Nennius 
took away in his shield, where it was 
struck by Csesar in the combat: it was 
also ed the Yellow Death (Crocea 


„ a. langen —mynag) death-boding, 

13 death. — Yn angeu. 
ugoel, ion, s. (angeu— coel) a death-token ; 
“es which indicates approaching e 
rol argoel angeu; arwydd agosâd 
Angeluchio, a. ( —lluchiol) death-dart- 
i or inflicting death. — Aerfwrw ; 


eat Ha ty fa yn saethu an 
Angeuo, a, v. a. (angeu) to 1 
mortal. — Marwolhau, mar woli. 


A 0. a. dying; ‘cme or mortal.—Yn 
marw, ar drango, yn ; marwol. 

Angeuolaeth, au, s. ae 5 a to 
death ; frequency of d — Marwolacth, 

angeuaeth ; marwhaint 

Angeaoldeb, 8. martaltz; the state of being 
mortal, —Marwolder, marwoldeb ; yr hyn sy 
farwol. 

Angeuoli, a, v. a. to render mortal; to mor- 


talize; to make mortal. Marwolhau'; 
awydd, farwol; : 
0 4. a the state of being 


olaeth ; 8 angeuolaeth. 


Angfawr, a. (ang —mawr) capacious ; Toe 
hensive; wide, large, extensive. — 


Analluog, annerthol. 
g , 4. not strengthening.— Anghryf- 
hâd, ann 

Anghadarnhaol, a. not strengthening. — 
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5a een a, v. to become weak. — Anghryf- 


m a. (an— cadw) myg exposed. — 
heb ei gadw ; diorchudd. 
Anghadwedig, a. unpreserved. — Anghadw ; 


Anghadweineth, 2 

ag wriaeth, s. f. a being un a e es 
vis Adie i a ” 
Anghaead, a. (an —ceuad). See Angheuad and 


Anghaen, a. (an caen) without a ooat or sur- 
face. Digaen ; didudded. 
Anghaenedig, a. uncoated, unoovered. — Di- 
haenedig ; ; diorchudd, anorchuddiedig. 
8. Wi t a covering. — Digaenen 
heb haenen. i 
— a, v. aes eee the surface. — 
o; 

x au, 3. D taking aff the gover, a 
paring the surface.—Digaeniad, anghloriad. 
Anghaer, a. (an—caer) without walls.—Di- 

job gaerau. 
au, s. a dismantling. —Dadgaeriad, 


a. unfortified; defencelees.— An- 


Mc 
a, v. a. 1 — Dadfurio, 


a. (An— caeth) not captive; not 
—Di ; hebei ïwo; rhydd. 
edig, a. unoonfined. — Ang 


Anghaethiw, a. unrestrictive. — Diadrwym, 

— freedom from restraint. — 
anattaliad. 

— 9. arto oue conning — Di- 


E 


„ 8. an emancipator ; one who 
CODI. boudis. D e rhydd- 


) unattainable; not 


a. to render inobdurate. — 
s meddalu, 
a. (an— calon) heartless; without 


isel 
pia tN — Digalondid, 
i, a, v. a. to dishearten.— Digaloni ; 


-galoniad. 
AnghaÌonog, a. disheartened. —Gwan-galonog. 


Anghalonogi, a, v. to exanimate ; to discourage. 


— Digaloni, ryg -galoni ; llyfrhau. 
Krwydd; s. disheartedness. —Digalon- 
Er ‘a. — indiscreet ; imprudent ; 

. ansyn ; anofalus; 


Anchel mal dall a dwyllir - the indiscreet 
Ay e the blind may be deceived. D. 
Anghallder, au, a. indiscretion.—Annoethder. 
edd, 4. imprudence. — Ammhwyll, an- 
nysbwylledd. 
. a. incautiousness. — Anochelgar- 


Anghenfoiadwy, a. 5 indiscover- 
Anghanfyd dad ddiadwy. 
Anghan sedd a. ino le. — Anwelad- 


Pot ad an au, a. (an—canu) the being desti- 
fate of song. — Diganiad ; amddifadrwydd o 


haniadaeth, 2. inharmoniousness, — 
Anghynghanoddiaeth, anghydleisiaeth. 
Anghaniadaidd, a. inharmonious.— Anghyng- 
haniadaidd, anghydseiniol. 
Anghanlyn, a. (an - canlyn) 'withont following. 
— Diganlyn, annilyn. 
Anghanlynadwy, d. inimitable; that cannot 
be BD Annilynadwy ; 1 
yniad, au, 2. a being without following. 
— Annilynia1. 
Anghanlyniadol, a. inconsequential.— Annilyn- 
iado 
Angh Bn ynol, a. inoonseguent. —Annilynol, 
anlynoldeb, 8. inoonseguentiality. — An- 
eA 
Anghanmol, v. a. 5 to disoom- 
5 anghymmeradwyo. 
Anghanmoladwy, a. unoommendable, discom- 
mendable. — Beiadwy, oeryddadwy; i'w 
Anghanmoli, a, v. a. to disoommend. — Beio, 
beio ar, anghymmeradwyo. 
oliad, au, s. discommendation.— Dad- 


dasg ra aca — 


Lee ere, 


3 Lili a 
ruddwr, gw 
Anghanonaidd, a. i eee uncanonical ; 


apocryphal.— Anawduraidd ; apocryphaidd ; 
Pesan i ot bl thes 
onawl, a. not agreeable to the canons 
hal, — Anghanonaidd ; yttunol 
r canonau ; a 7 


aa - 
Anghanonoldeb ; 5 


paer I annily oldeb. 5 


Bed cn mae ymu j 
ygarwch ; anghy 
say de Cyfundawd—the Inimical Confed- 
eracy: the title of a poem attributed to 
Taliesin. , 
a ghardiol. pi Er 
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Angharad, au, s. a forlorn (a lost, forsaken, 
* a woman's name. — Digarad, 
: enw dynes. 


T — destitute ; forsaken, de- 
EU — E E diobaith. 
Angharaded , 8. forlornness.— Di dd. 
dd, 4. destitution; a forsaken 


condition.— Amddifadrwydd, amddifedwch ; 
anobeithioldeb. 
= ae inamicable.—An- 


hygar, 

AU t, ennydd, 4. want of charity ; dis- 
co ce.— Angh ariadoldeb; anghyttundeb, 
anghyttuniant. 


Angharawr, orion, 2. a a person. — 
33 angh 
i ‘without capti- 


ge re —Digarebar ; ; rhydd. 

Angharchariad, au, s. a releasing out of prison. 
3 
a. unimprison 

euol, anghaethiwol. 
Angharcharu, a, v. 15 to uncarcerate, to ro- 
m from prison. — ; gollwng o 


Anghardd, + a. (an — cardd) not exiled; not 
.—Annifro, analldudiog ; diwarth. 
Angharddawd,t odau, s. a being unexiled ; 
oe undisgraced. — Analldrawd ; annifri- 


Angharedig, a. (anghar) unbeloved, unlovely. 
“Sanhawddgar, anhoff. 
An l, a. unaffectionate. — Anserchol, 


anghueddol, anghariadus. 
redigrwydd, s. disaffectedness.— Anhoff- 


eìd z 

Anghar au, 8. a discordance.— Angharant, 
amryson. 

ABAD RO au, 8. disaffection. — Diagariad, an- 

Anghariadol, a. unloving.—Diserch, anghared- 


Anghariadoldeb, a. disaffection, unfriendlineas. 
„ anhoffdar; anghyfeill- 


8 unamiable, unlovely. — An- 
serchus, arhawd ar. 
Anghariadus pob diriaid—every mischiev- 
ous one is unlovely. 
Anghariadusrwydd, 4. ARER == An- 
hawddgarwch. 
Angharu, a, v. a. to disaffect; to cease to love. 
—Disgaru, oeri ; dieithrio, 'estroni. 
d, a. unlovely, unamiable. — An- 


Anhygaredd ; anhoffiant. 
Angharueiddio, a, v. to become unamiable ; to 
divest of amiability. — — Anhoffeiddio; an- 


serchu. 
unloveliness. — An- 


Angbarueiddrwydd, . 
hawddgarwch. 
Angharueiddwch, 4. unloveliness. —Anserchog- 
11 a a ad] ) that t be levied. 
a. (an canno evi 
— gasgl ; nas gellir ei gasglu ; annhreth- 


An MT i , G. illeviable; that cannot be 
collected. — inghodadwy ; ; 


nas gellir ei godi. 
Anghasgliadol, a. inco casts not following 
m the premises. — yniadal ; 


ANGH 
ddeillia trwy V 
aoth o'r Baan. 2 
lose in genera who do m Acstholici - 
caa do ue â ; to the 
wb 


nad ydyni yn perthyn i wys ig- 


ite a. (an—cau) not close; uncovered ; 
unshut 55 diorchudd ; heb ei gau. 
A a. See Angheaad and its com- 
angaa, horau, 4. (an— cawr) a niggardly 
85 N a miser.— Adyn truenus; annyn, 
Anghawnieh, dre. niggardliness. — Cybydd-dod, 


covetousness. 
heden , . (an — codon) dae, not 
Angh p & (anoodi ) illiberal, not bounte- 
Anghefn, a. an T) without support; un- 
backed.—Digymmhorth ; digefn. 
Anghefnoctid, s. want of support. 5 


did. 

. , ailing ; 
d og discouraged. — unsu Dike; death cachet: 
esg; anghalon 

A the state of 
dr toes 4 ei eias 


darostyngiad, i 
eps a, v. a. to disoourage.— Anghalon- 


Angh shar goeg 0 


detriment.— 


darostyngiad 
Anghefnogrwydd,s. discouragement.—Anghefn- 


Fore RRN wyr, 8. discourager. —Digalonwr. 
Angh dd, s. one who . — Di- 
galonydd, gwan -galonwr. 
heinder (an—cain) inaccuracy. — An- 
A 


5 rendering inaccurate. — 
Angh a 
ig eae ial to depreciate. — Dibrisio, 


ygu. 

Angheiniol, a. 3 .—Difrïol, di 
5 ain (a— osin ) 5 
dianrhy 
Angheinmyg ei farw — it was irreverent 

t he shonld die. C. 

Anian ey a. dishonour.—Dianrhydedd. 
ngheinmygedd, +. disgrace, ignominy. —Gwar- 
adwydd, anfri, anfyged. 7 

Angheinm rdd, 4. an unhallowed condition. 

buarwydd, sarhâd. 

Angheinmygu, &, v. a. to dishonour. — Dian- 

deddu, gwarthau. 
ea " Didvodig dioroh I 
; u 
Angheladwy, a. inconcealable.— 


— a. — ‘wana, io 
anfedrus ; anr 
My a. bate ywr skill; ignorant. — 
3 — Anhyfedredd, 


ANGH 


nirgelog, diargelog. 
Wa Dad cuddio den, dwyn r let. 
ight. — :uddio, r 
a. (an—ocelydd) 5 


removed a bower. — An 


edig, 

angh wedi ei ddifuddiaw o ddeild 
Angell a. (Wu odl) athalamous. 2 Digellog. 
wy au, 8. angen) & extreme unction.— 


Anghenadu, + a, v. a. to 1 to give extreme 
moe enanu ; gweini yr eneiniad 


FN” extreme unction. = 
Anghenad 


Anghenan glafwan glwyfawl—the extreme 
unction a E > ally, feeble and disor- 


„ v. y UR — Anghenadu. 


3 orion, & a 55 person. — 


idusrwydd, angenogrwydd. 
ro angen— maint) of bulk. 
—Gorfawr, pets A 


Anghenfileiddio, a, v. to Tessas a monster; to 
render monstrous; to bemonster.— Cenfil- 
eiddio, iddio, anghyngelu ; anferthu, 


“Gaeth, 4. misery. — Trueni, blinfyd. 


Anghenhedladwy, a. = (ae ened) iis rocreate. 
— iliadwy, anhiliadwy ; ynnyroh- 


.—Heb i 
8 nwydd deset eb ei gen 
— aagana ug. -igenhedled 
— s. a SI) a necessitating. — 
VCF 
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eee S . 
unsecreted, ur nosaling.— An 


— — — w — — — - 


Angheniatäu, mae to refuse licence.— Anghan- 
iatau, gwrthod, llysu. 

Anghenog, a. (angen) Ta needy; poor. 

yen anghenus; tlawd. 

Anghen a. (an—oen) having no scales.— Di- 
gen, heb gen, digenog, anysgenog. 

Anghenu, AR v. a. AS en) to become necessary ; 
to necessitate extreme unction. 
— Rheidioli, 'ungenrheidio, ; gweinyddu yr 


angh 
Anghenu, sef yw hyny olew 3 ar 
ddyn mewn clefyd — the ad- 
ministering extreme e is the con- 
secrated unction on a man in a dangerous 
sickness. LI. G. H. 

Anghenus, a. anal nt, necessitous.— Rheidus, 
anghenog ; tlawd, mewn eisieu. 

Anghenosegydd,. 4. indigence. — Angenootid, 
anghendod, angen, eisieu. 

Angherdd, a. (an—cerdd) without a trade or 
calling. — Digrefft, digelfyddyd, dialwad ; 
segur. 

erdded, ion, s. the wandering of a travel- 


lerfout of the way ; aberration ; miafortune. 


— Crwydriad, disperod, cyfeiliorn ; anha 
Angherddgar, a. inharmonious. N 
e 400 a inarti ificial. — Anghelfyddyd, 

Angherd. ol, a i 
anghelfyddydol ; anfedrus. 

Angherddoldeb, s. inartificialness. — Anghel- 

1 ise a iho ae — Ammhryd 
g wraidd, a. un - 
yddol, anfarddonol. 

Angheri, a, v. a. (anghar) to oe to deal 
hardly.—Gwasgu, 

Angherydd, on, 3. (an — cerydd) impunity. — 

osp, gwall cosp. 

ddadwy, a. irreproveable. — Diargy- 
anh dianair. 


Angheryddedig, a. unreproved. — Digerydd ; 


heb ei geryddu. 
ko au, 3. a being without chastise- 
ment.— Digeryddiad. 


iaeth. 
herydd unrepro igery 
Angh = Pa 2 — Estron, 


Ane tS + a. 5 estronol. 
nation. T. 


Anghow a a. — ian 
—Angha 


oee; open. 
Anghaead, 


Angheuadedd, 4. an unclosed state; openness, 
aperture.— Angheuedigrwydd ; MU yod, 
agoriad, [iadol, 


gau; nas gellir ei 

Angheuddyl, au, 3. -u occupation. 
—Gorchwyl, gwaith 

ö a. (anghau) unclosed; open. — 

eb ei gau ; agored. 

Angheuedigrwydd, s. the state of Ham open, 
— Angheuadrwydd, egoredrwydd. 

Angheuedd, s. openness.— Angheuadedd ; ; agor- 
ad, adwy, agoroldeb, 

Angheugant, + a. (an -oeugant) uncertain.— 
Ansicr, . 


—— — 


an, 4 — ; : a being 
3 ve 


Anghred, au, s. (an—cred) unbelief. — 
lad anghred—a country out Christ- 
unbelieving. — Anghrediniol, 


„ a. 
oe 
Ain * 2. unbelief ; infidelity. — 
y sn un aan anffyddiaeth. 
* peter a. 3 . N 
dg mi „ anwiw 
4 3 Ddwy, an —the unbeliev- 


td 


f a 8. y unbelief, my a 
y.— An , oeledd, am- 
mh ch, 


in, @. being incredulous.— Anghred- 
11 4. unbelief ; incredulity.— 
Anghredadyniaeth, anghred, anghoelgarwch ; 
„ credulous.— Anghoelgar, di 
ol, a. in ous. - 
1 hwyrfrydig i or 


hred, anghoel- 


Anghredu, a, v. a. to disbelieve. a 
re pallu creda, 1 

Anghredwr, wyr, s. a dis e 
iwr, » angh iwr, 

íy ydd, 4. opa o who does not believe.— 

hoel lydd, anghredadyn ; anffyddiwr, 

Anghrsodig, la . (an— cre, au _ the or- 

Angh ig, thography an would 

be more euphonious, besides t bi it weed Koop 

the true root more obvious, than anghré. 

but the authorities are for the last) uncrea 


inoreate. —Digréedig, digreuedig, heb ei greu, 
nas crowyd. 


dng derne. n 


hrefydd, au, 3. (an cre ue) impiety. — 

A ddolde 

T då e — 
Anghrefyddus d. 

Anghre yddol, a. impious; irreligious; unbe- 


Heving. EA nn wiol, anghrefyddol, anghred: 
ini 


ddoldgb, $: . irreligion, impiety.— 

Anghrefyddolder, J Anghrelyddolrwydd ; an- 
nuwioldeb, anrasoldeb. 

Anghrefyddolrwyd * irreligiousness; un- 


ess. — A - 
ARE wau AL mega} , 


annuwgarwch. 


anghymmberfedd, echreiddig, 
w, ia, t r. a. 5 Gr 
—Ceryddu, argyhoeddi, senu. 
AN gwyd+—to reprove wicked- 


hrist tichristian ; i to 
— eee 


antichrist ; one opposed Aia Bn the 
gwrthgristion, gwrthwynobydd y era 


ristionogol. 
Anghristioneiddio, ia, v. a. to unchristianize ; 
2 turn from the Christian faith. — Anghrist- 
troi oddi wrth y ffydd Gristionogol, 
Anghristionogaeth, au, s. f. antichristiamty; 
opposition.. or contrariety to Christianity. 
wrthgristionogaeth, angbristioneiddrwydd ; 
gwrthwynebiad i Gristionogaeth. 
. a. wnohristianlike, un- 
r —Anghristionogol ; annhebyg i 
y ipei port pg unchristi 
onogei 8. ìanness, — 
dyi lrwydd. 
nogi, a, v. a. to unchristianize, to 


cause tod ddi the belief and pro- 
fession of 5 


a dee gen dirywio 5 


Ang a. DR ; contrary 
Jaws of Ohristinnte ; un unbecoming Chat. z 


ANGH 
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Anghristio 
Anghristyn, tion, s. one who is not a Christian ; 
a pagan.— Anghristion, istion; pagan, 


pyran. 

5 a. unchristian.—Anghristian- 

n au, 3. unchristianity, un- 
christianness. — Anghristionolrwydd. i 
Anghristynogaidd, + a. unchristian.—Anghrist- 
anghristynogol, t r. unchristian.—Anghrist- 


Anghroosa (an — croesaw) inhospitality; 
e bank da A nb 
„ G. inbospitable; not 
6 a. inbospi reat alr 
mew, aflettygar; ammharod î dderbyn 


Dettyaeth, 
i lettya dieithriaid. 
Angbroesawiad, au, 4. a treating without hon 
Sch: f Ewer nydd E ysb dwriaeth ; 
w anysby: an- 
bysa waedd « at ddieithriaid. 
Anghroesawu, v. a. to treat inhospitably ; to 
cease being ite Betty 3 not to welcome.- 
ttya dieithriaid. 
Anghroesawas, @. in aire. 3 no 
elter to strangers.— eat, anresawus ; 
5 gar, e wrth ddieithr- 


ae, a. 5 not clear, inarticu- 
annisglaer, anllachar, af- 

Mr, anhyseiniol, anhylefair, MU 
grifenir y gair hwn, a hanedigion croyw, 
yn fynych âg oe—anghroew ; ond yr orgraph 
yddir yma ydyw y fwyaf awdurdod- 


WR anghroyw—s 
Anghroywder, 2. y 
rwydd, uach, a i — „ 


hr. sre o (inorm . lch pe aie L 

= yl o 0 
Anghrwydrol, a. (an erwydr aplanatic : free 
from error, or correcting aon a an optical 
instrument.— Anwyrol, an 
Avghrybwyll a. (an crybwyll). 'without a 
ledig, a. unmentioned.— Anaw- 
edig, anamneidiol. 
d, au, s. a being unmentioned.— 


bwylliad. S. anawgrymiad, anghyr- 
8 OTa e ; articulate; 


3 ess, clearness. — 


- 
. 
— 4 a 


A der, 8 e Eia =- 
Anghrymedd, s. ae being unbent. -Ammhlyg- 


edd, 
Anghrymiad, — ity anot bending 


Anghrymu, a, v. a. to unbend.—Dadgrymu, 
Anghlynder, . (anghrwn) inrotandi 
er, 8. (anghrwn undi 
state of being not round.— Ang nio Sa 
ey Cereal a. ag quality alan not tsj round. 


Anal a v. to render Y Rob —An- 
annhalgrynu, ae hydbarthu. 

Anghryno, a. inoompact; disordered. — An- 

nhalgrwn, annhalfyr, anghynnwys; didrefn. 


Anghrynoan, T 6. f. a flattern. —Anghrynoad. 

aU a. incompact. — Annhalgrynol, 
an 

Anghrynodeb, 2. incompactness; untidiness; 
negligence. — year ere annhaclusder, 
annheleidedd. 


eh Ee a. (an—cuaiddì unlovely, unami- 


ddgar, 
Anghudd, a. (an—cudd) not hidden, not ob- 
scured.— ; eglur. a; 


, G. unconoealed. — Anghelog, digel. 
1 not to be F 


e 

893 a. not having affection or love. 
—Anserchog, anhygar. 

Anghueìddiadu au, s. a rendering unlovely.— 
Anserchogiad, anhygarwch. 

Anghueiddio, a, v. a. to render unlovely. — 
Angharedigo, anserchogi. 

Anghueiddiol, a. tending to be unamiable. — 
Anhawddgarol, anserchiadol. 

a UR 8. unloveliness.— Anhawdd- 

ch, angharueiddrwydd, anhoffiant. 
nghur, 'a. (an — cur) without complaint.— 


Anghuriad, au, s. acrotismus ; defect of pulse. 
— Digur ; di 
huriol, a. uncomplaining. — Dirwgnach, 
diachwyn. 
Anghurog, ion, 3. a sinecurist ; one who holds 
a sinecure. — Perchen swydd ddiwaith ; 
wi toca dor or. 


ee au, 3. f. e state 

aving a sinecure.— Swydd segur. 

Anghurewydd, au, 8. F. a sinecure; an office 
which has revenue without em ployment ; a 
. 5 = eee dd, 
swy waith, 8 segur, swy nr 
meddu cyflog heb waith ; bywoliaeth 
ig ddigur d poal; bywoliaeth heb 1 
angh 45 


hwae ie t ad. (ân —gwaeth? 
waethach, 'rather, ân—chwaith) PE less. 
—Chwaethach, chweithach ; llai o 
llawer llai ; chwaith. [Yn ol cyfaledd, Mynd 


meu r hwn yn anghwetthach neu yn 
3 i" 


ANGH 


a. (an —gwaneg ! ân—chwaneg) 
1 me angmentative,— Y chwan- 
beim “ay waneg, mwy ; chwanegiadol. 

S. a'r Dr. D. y gair yma a'i 

riena heb A, yn 5 5 


Ko.; ao os gwaneg yw 
l. ammheus, hwynthwy ay sy HD 
Asghwauwgolg a 
wan. a. superadded. — Y chwaneged- 


wanogiad, an, s. sagmentation, —Mwyhâd, 

hwa goleu tative.—Ch wanegiad- 
wan a. augmentative. 
e 


. a, v. a. to augment.— Ychwan- 
egu, mwyhau, cynnyddu. 
phen a mefl mawrair—the igrace 
th brated is augmented. 
AN a. (an—cwbl) imperfect, arda 


r 


„led, 8. incompleteness. — Ammher- 
eithrwydd, anghyflawnder. 

AT re ee ae ee 

com — wbledd, anghyflawnder. 

wblhaol, a. not to be completed. 
anghyfoll. 


wnol, 
Aucheblhan, b hå, v. a. to render incomplete. 


yfanu, ammherffeithio. 
Anghwl, a. (nwl) harmless; blameless.— 
Diniw. a 1 Ideffro. 
eepless. — Digwsg, 


n gob enau — imperfect is every 


Anghyby rbyddid, a. Egyr bydd) not 
covetous or N —Annhrach 


ad. 
e a. uncovetous. — Annhra- 


tending Anghydfyddiaeth 
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Anghydfeidrol, a. inoommensurate.— Anghym - 


measure or extent, not 


17 — — a iadya 


b, z 
Anghydfonuoiob, a 5 in 


ydfod, au, s. (an—cydfod) 3 
debate ; strife. 

5 angbordiad, 
a. contentious ; ward.—Ym- 


od 
— — —— pire r 


eb, tentiousness ; 
2 & oon incon- 


Anghybyddol, a. not coveting; nob grasping Anghydfyddusrwydd, 3 incompatibility, in- 
at.— want. consistence, een osai iN — Anghyd- 
Anghychwiawr,t a. (an—oyohwiawr) di dispro- | weddusrwydd, anghydfodolrwydd, anghyt- 
portional.—Ånghyfartal, ymmesur tunolrwydd. 
chwyniad, au, s. immo ility ; a oeaaing Angh rfiad, au, 2. (an—cydffurf) non- 
9 5 mon AU anymmodiad, an aire (o a to 5 
3 illduad ; 
Anghydh eal y 1 angh ìad, 
vakio, tunis ovable.—Ansymmudol, di- | Angh „ au, & f. nonoonformity 
ymd; . disymmud. want of conformity ; the ngen or 
A ghydanauol, a. (an—cydamser) nonoon-| to unite with an establi church in ìts 
temporaneous, not being contemporary.— | rites and mode of worship.— Angh - 
yfoed, anghyfoes, anghyfoediol. 
Anghydagwed au, 2. (an— ) eilld 
noncompliance. — iad. Anghydffurfio, ia, a. to nonoonform, to separate, 
edd, au, s. (an—cydarwedd) dis- isjoin ; to part, to become separate.— 
conformity, a Mh disoordanoe.— ; gwahanu, daduno; ym- 
anghyfluniad, anghysson- uo, ysgaru. â : 
Sean a ( — — ah ydymffurfol ; — 
a. (an on- ormity. — a ; : 
>^ — Anghyfartal, anghymmesur, anghyd- ry A uniol, 
asec, cownt Ag *** 
u, a, v. a. on.— n or orm e 
1 ae k mode of ga of an established 
iiae a My Me in urch; a wr, 
weight.— angh angh ; anghyf- 
Anghyd- Mn pak (a md ddwyn) nob| unwr Tawe s 
) u Anghydgar, a. we ) ununanimous, si 
a Mir . in different unol, anghordiol 
ysson. Anghydgarwch, s. want of unity.— Anungar- 
Afarwy a. (an—cydfeidr) incom- | woh, angh b. 
mensurable ; not to be m — ym- | Anghy dd, au, 6. f. (an ) discord- 
mesuradwy, anghydfesuradwy, angh -| ance; discord.—. anghyd- 
sain, anghydgord. 
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ANGh 


SD anghydleiaiol, angh 


a 2. (an —cydgord) a discord ; 


a. discordant,, di 
Gove er arkano. not to join; not 
ang — anghytund]; 
gp sa : 555 3 
anghyfundod, anghordiad; amry- 


Anghyälais, grau — Anghydaain, 


anghyss ynghan. 
— 4. Inconsonance.— Anghyd- 
seiniad, yfleisiad. 


Anghydleizio, ia, v. a. to di i d.— 
D , ia, v. a. to disagree in soun 


ydmarol, a. roe m age 
ydyw'r dull m arfe o [wn 


Anadnab aa 1 
unacguainted—Annab- 

— un ; anhysbys; anghyn- 
— 8. uaintanoe, 


d-dd 
Anghydoddefodu, 4. edd, anghyd-ddygiant, oddefedd, 


uoldefiaeth, anghydoddef. 
a a 
tam manal iddo ei hn. 

Wao a han. _ 


a SeN anoddefgarwch, anghyd- 


nent a. (an—cydol) incontiguous; in- 
a ydan. — Anghyffyrddol, aneiddwng ; H 
Anghydoligi n, 8. pl. (an —cydolig) Acatholici : 
a general name given by Roman Catholios 
to all who do n e Ad Foih (of 
Roman Catholic) Ch 7 
W 
wys Rhufain. 6. 


Sos) eae 
Anghydran, au, s. f. (an—cydran) are 
tion; want of 


barthedig, » angh 
l a „ y 
h i to 
Ang a'y ht te 5 , 
Anghydrod, 8. (an—cydred) inconcurrence.— 


wydd dwr a gwynt,) a tide under 
1 llif a. gwynt, } e lee. 


La a. i YN AU not concurring. 


2 l, anghydred, anymgyfredol. 
— cydrif) aliguant, aliguant 
PAR 5 
which does not measure another number 
without a remainder, as 5 is an aliguant 
part of 16, for 3 times 5 are 15, leaving 1 
a remainder, Amarif, amrifol : EU ENYD 
w yr un nas mesur he 
adael gweddill. megys 5 yw rhan anghydrif 

16, cn re 1h es yng 


Anghydrith, : iau, s. (an—cydrith) dissimile ; 


comparison or illustration by contraries.— 
Gwrt „ —croesgymmhariaeth, 
anhefeleb. 


— nial; not 
if an a. . 


ol, a. not congenial ; unsuitable.— 
anghydnawaol; gwrthansoddol. 
Anghydrywiolaeth, y unlikeness of nature; 

unsuitableneas.— Ang- 


—cydsaf) not standi 
950 les e anghy 


to- 
dd- 


variance, contention, strife. — Angh 
anghord, anghydgord, anghyfunsain, anghyt- 
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tonedd, angh 
Anghydsain, a. 
a | 
„u, 8. in bility; a ceasing | 
to have one basis.—Ang 


hyfodo anghydwed 
An idd E ede ee Anghyd- 
ynghanedd, 


seiniaeth, ang; 
oe au, 3. a disagree- 
in aa 3 


hyasoniaeth, anghyngh; 
Anghydseinio, ia, v. a. to render or become 


eet i ie sound 55 — Anghyd- 
gordio, anghydleisio; anghyttuno. 
dseini a. dissonant, inconsonant,— 


Anghy 
dan ' anghordiol, anghysseiniol, 
. au, 4. isn cydayniol inoom- 
1 i Anghydagweddiad, 


ny 
io, ia, v. a. to clash or become at 
variance. — io, anghydsynied ; 


gwrth 
h dsvniol, dissen —Angh 
Ang ye We a. aa Anghyttunol, 


Anghydaynioldeb, s. inconsistency ; a state of 
disagreement. ee anghysson- 
deb; anghymmodlonedd. 

Anghydwaith, a. (an—cydwaith) not engaged 
in the same work.—Nid o'r un rr ang- 
hywaith. 


; 5 
dw deb, s. incompressibility ; 


resisting compression. sayy mn 
1 a. (an—cydwedd) inoondite.— 
Aflathr, bol; trw 


Anghydweddiad, ‘2. inconsistency ; 
to conform = Anghyngwed eddiad, 3 


iad. 
Anghydweddol, a. ee 
eddol, anghyttunol. 
Angh weddoldeb, s. incom 
state of nonoonformity. — 
a >d s 
saond 


h 
Angh 


ire d diad pan eu ate i 
En nde sis tam 

ydw; oo 2. incom y ug 

5 '— Anghydf 'dfod- 


A u, a, v. 5 


wee ang- | 


Anghydwarth, a. ( 5 unequal 


value, Mm Dyu — Nid o'r un gwerth ; 


15 dyb 8. aa unoonscion- 


Tri anghydwy the three un- 
conscionables of law. C. C. 


Anghydwybod, a. unconscionable.— 


ydwybodol, a. ba drn. ; unreason- 


Anghydwybodolrwydd, . unconscionableness ; 


5 of h cr claìm.—Afrea- 
ymoldeb, afresymolrwy 
Anghydwybodus, a. not guided or influenced 


ceeding the limits of any 
reasonable claim.—Anrhesymol ; anghyfiawn. 
ydymffurfiad, au, s. recusapcy; noncon- 
urfìad; ymwrthodiad â 
chymmundeb egiwys wladol neu sefydledig ; 
ymneillduad. 


Anghydymffurfiaeth, s. (ad — 
dn, the ae ect 5 


unite with an establish 3 
and 6161 ydffurfiaeth 


eillduaeth ; anghydsyn 
Adghydymffurtol,a. 1 . 


Anghydymffurfi wr, wyr, s. a nonconformist.— 
Anghydffurfiwr ; ymneilldiiwr, 

Anghydymff d, s. = Anghydymffurfiwr. 

Anghydymmaith, meithion, &. (an — cydym- 
maith) adversary.—Gwrthwynebwr, gwrth- 
blaid, sathan, satan. 

. | Anghydymmeithgar, a. unfriendly. — Anghyf- 


Anghylo a a. (an—cyfa) a inccr pielo; ; imperfect. 


flawn ; ammh 
Anglia, a. 5. not big with young. 


— — foreign to the 
ammherth- 


Anghytec 
min for ay ir pwngc; 


ynasol (ammhriodol) i'r p 
Anghyfadeiniog a. 1 impari- 
pinnate; an epithet for a pinninerved com- 


und leaf w F 
deiliog 


by conscience; ex 


ropriety.— Ammhri- 
dasrwydd, dararia, anwcddunrwydd i 


&, v. a. A 


angh n ad 


ef, a. (an addef) without con 
— ou - 
Anghyfadde it d ey 


6. want ot oonfession.— 


22 — anghydnabyddiad, anaddefiad ; 
Anghyn . a. unconfessed.— Anghyffesol, 


(an— ) unsociable ; unas- 
UE atin 
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yfaeliwr, wyr, person not associating. | Anghyfanneddwch, s. the state of being unin 
— Anghyd ka or. ee 3 
Anghyfacliwr angh llan — the un- | noldeb. 


sociable mau 1 


Pe 


an. fanan 2. (an—cyfaill) an unfriend- 
1 anhoffddyn. 


i 


one coty. 
wi 
axis than on tho other. 

Anghyfammod, au, s. 5 that is 
not a covenant. — Anammod, anghynghrair. 
Anghyfammod, a. witbout a oovenant.— Digyf- 
ammod, heb 
Angh a. unconditional, uncove- 


FFC fammodol, aan 
Anghyfamser, a. , (an —oyfameor) er) inopportune: 


annh md. 
Argyfanero, a, v. d. to render unseasonable ; 
to out of season.—Anamseru ; am- 


mhrydloni. 
yfan, a. (an—cyfan) not whole; incom- 
— Anghyfa, anghyfoll, anghwbl ; anghyf- 


8 4. . — Anghydol- 
Angh re anghyf nenna E A GN 


4. incom letion, incompleteness. 
— Ammherffeithder, arch a 
Angh N 


— ` 


Anghyfannedd edd,a. (an—cyfannedd uninhabited; 
a Poorer rg a Digyfannedd, Abrewyl, 


annhref 
Asghylinneidadag, a. uninhabifable; unfit to 
the Ua of men. „ ; anaddas i 
— den e i desolation. —Anghyfan- 


5 dig, a. desolate, uninhabited.— 


li 
Anghyfanneddedigaeth, au, s. a rendering des- 
ttute of inhabitants; desolation.— Annhrig- 
iannoldeb, _anghyfanneddweh ; amddifad- 
rwydd o 
Anghyfanneddi au, 3. a rendering desolate; 
oeiation.—Anghyfannedd-dra; anrheithiad, 


Anghyfanneddol, a. not to be inhabited; unin- 
habi e E —Annhrigiannol 
nhrefedigol; i 
: state, —Anghyfannedd-dra,. an- 
nhrigiannoldeb, 
Anghyfanneddu, a, 9. d. to desolate; to de- 


Populate, — Diffeithio, anialu, dianneddu ; 
gwnenthur yn anghyfannedd. 


sta : 
Anghyfander, ammherffeithrwydd. 
Anghyfansawdd, soddion, s. (an—cyfansawdd) 
5 — Adgyfansawdd. 
Anghyfansoddai, eion, s. a decomposer.—Ad- 
gyfansoddai, dadgyfansoddydd. 
gt era a. uncompounded,— Ang- 


A ansoddedigaeth, au, s. f. a state of decom- 
anke — Dadgyfansoddiaeth. 
Anghyfansoddi, a, v. a. 5 Dad - 


Anghyfansoddiad, au, 8. r Dad - 
e a. decomposite.— Adgyfan- 


Anghyfunwoddrwydd, s. a being uncompounded. 
— Anghymmysgedd 
Anghyfansoddwr, wyr, 8. a decomposer.— Dad- 
gyfansoddwr, dadansoddwr 
N a. . inopposite ; not over 
st.— erb yn, an 
Anghyfarch au, 8. (an—cyfarch) a ok greeting ; 
a not accounting for (in the laws, an act, 
when anything is privately taken, or surrep- 
pega aged obtained) ; any act done under hand 
rejudice of appa: what one is not 
odge to share with another; a fine paid for 
ploughing land without the owner's consent. 
5 (gweithred, yn 855 y ar 
ymaith yn 
net om Iadradaidd) ; un ; unrhyw weithred a wneler 
er niwed i arall; ; dirwy a daler am 
am “ee e y 155 1 
Tri . ge ping ur- 
accounted for by a ony C. C. 
Anghy arch, a. without welcome ; unsaluted. 


; anghroesawgar 
Anghyf hlg a a. 8 — Anghroes- 
aw 
Anghyfaichiad, au, 3. an underhand act; ex- 
tortion. T ; treisiant. 
aah unwelcome. — Digroesaw ; 


5 — Bradweithio, celfradu ; ee yn 


angh 

Anghi an Hire t a. gred 5 in- 
devout.— Anghrefyddol, 

* ATT. eban an gmn Pie 


archwyl 
dal ang Bk. — . eden; 3 
Anghyfarchwyledig, a. beoome careless or 
improvident. — Annarbodedig; anghynwel- 
led: id —Annar- 
Anghyfarchwylodd,, iad 5 ed ence. | 
ma Agen ea au, 3. a ton eee, 
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Anghyfarchwyliaeth, au, s. f. improvidence.— 
» 8unarpariaeth. 
ene bd ia, v. to become improvident. 


Anghyfarchwyliog a. improvident.—Anochel- 
gar, an 
Angbyfarchwylus, a. not providing for; A 
hdt oa — Diddarbodus, diragofal, an 
wyllus. 
Anghyfarchwylwr, Bat fiin an improvident per- 
son.— 55 wr, annarparwr. 
Angh archwy. d, ion, s. a careless person.— 
RE eal eo bent ae 
ion, 3. an em er; a 
booter. — d. 


Digyf 
hyfarfacth, a. —cyfarfaeth) unaccus 
agree —— Anarfeso 5 9 


a. (an—cyfaros) nonresident : 
not residing in a place, on one’s 
own ee or in one's 1 place.— An- 

ol, annhrefig, di 

Anghy » WYT, 8. a nonresident : one who 
not resid 


Anghyfarwar, a. (an—cyfarwar) dissonant.— 


ysson ; croes. 
a. 55 inefficien$.— 


yfrwydd, a. qan- aylan — 


“enat 5 an- 
DU In. rey is every 


5 


a a, v. a. to render unskilful, 
a me uninformed.—Anfedruso, trwagi- 
ei 


Anghyfarwydd that is unskilful 
a. eee anghelfyddol, anwybodol. 


ymhon 
yfarwydd unskilfalness ; 
Anghytarwydayd, s. anhyfedredd ; Er 


h official duti chi sm dri Angh + cyfarwyre) not ascend- 
where uties require. — Annhrig- „Ta. (an— n 
lannwr, annhrigiann ydd, anghytoronydd. ing er; without a mutual elevation.— 
Anghyfarosydd, s.— 5 nol; heb gydesgyn; heb gyd- 
Anghyfarpar, a. (an-— cyfaryau) i unpre 3 ym 
improvident.— Ammharod, di ; an- . (an — cyfarwys) without a 
narbodus. gift.—Anoseb, anghyflwyn. diddawn, X 
Anghyfareany a, (an—cyfarsang) without op- Anghyfarwysog, a. —Annoniog, di- 
pressing. — Diorthrwm, anormeilus. | ddawn, didalent. 
Ang ye nae Ha: a. WCH uDSuppres- ; Anana a a. (an — cyfatteb) without an- 
—Anwrthwynebedig; afl - 
Anghyfarsangol as — Aflethol, | Anghyatiebadry, a. unanswerable. — Anst- 
ywi min —— anattaliol. tebadwy, diatteb ; nas gellir ei atteb. 
Anghyfarse ngadwy, a. insuppressible; not to | Anghyfattebedig a. nob answering; not cor- 
be concealed. — Aflethadwy, anllethadwy, | responding. . 
afluddiadwy, anattaladwy, anfygadwy; yfattebiad, au, s. a being without answer- 
anghuddiadwy. —Anattebiad ; anghyfartaliad. 
Angh a. (an ) unegual; ano- ttebol, a. without answering ; unequal, 


ous; uneven.—Anghydradd, angh; 
angh angh , anw. ; 
Anghyfartaladwy, a. 8 dispro- 
portionable — Ate Un gp 
anghydranol, anghyfatte angh 
Anghylaral ^U disproportion.— Anghym- 


esuredd, anghy 
— edig ; Ty miee sn 
—Angh esuraeth, anghyfatteboldeb. 


Anghyfartaledd, 8. disproportion; anomaly.— 
Anghydbarth anghymmesuredd ; ; afreol- 
odd, anhafaledd. 

Anghyfartaliad, au, 4. 1 
portioning. — Anghymmesuriad; anghym- 


Anghyfartalion, a. pl. inegualities.— Anghyfat- 
Anghyiaztalrwyäd, 8. inequality ST 


ispro rtion. — 
anghydbarthn, i 


artal, Anghyfah, Fi e 
— ymm 


tte 
Anghyfatiebolrwydd, & unanswerableneas.— 
th) dissimilar; differ- 
anhafal, 


Angh anghyflan ; 
aner elyb. 

athiad, au, s. dissimilitude ; a rendering 
disaimilar, — mmathrwydd, ym- 

mathiad; annhebygiad. 
hyfathrach, a. (an — cyfathrach) without 
VVV 
ol, a . Am- 

arth 1; anghydweddol. 


ete eousness ; oddity.— 

rwydd, annbebygrwydd, uae 

ang de. a. wr garan rhymeless. haved 
dyb, a. (cn ayare) not 


idea.— 
ayons, a. fi the nature of a 
Anghyf to ace 5 


dyb b 
E a. 5 — Amrydybus, 
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5 i bol- 
„ amrydy 


eee a. Gas ddull) uncon 
4 r a. — not rising 
br, 2 
— 8 not big with young. 
Anghyfeiliorn, a. an—cyfeiliorn infallible ; 
unerring.— anh anhyfeth ; 


Anghyfeiliornad, au, s. — Y 


Anghyfeiliornadwy, a. e ible.— 
Anffaeladwy, anhyfeth, 


3 0c tha does not wander or go 

eee mi yr yn Yy 
8 MYR 
— a, v. 3 from strayi 
cease from wandering. — an 
yfeiliornus, a. 5 
aen a. (an—cyfeillgar) unfriendly.— 
Angh u ghyfellgarwb, 7 an unbe- 
deithaagarwch ; an- 


. unfriendly. — An- 


Angh io, ia, v. to become unfriendly ; to 

eilliol, a. unfriendly. — Angharedigol, 

Anghyfeilliwr, y . an unfriendly — 
nm wr, wyr, e person. 


Anghyfeiriad, a. (anghyfar) indirectness. — 


Gwyriad, 

a. not straight, not direct; 
improper. — Anghyfeiriol, anunion; anghy- 
Anghyfein ig, a undirected.—Digyfeiriodig, 
Anghyfei to go indirectly ; to misdi- 
va Aet, soghymmbwyso ; camgyf- 
Anghyf F di- 

Anghyfeiri 


b, 8. tm devious conve ; obliquity. 


edr ddei 1 A aged im 
. . se | 


—Anarenw, 
e a. (anghyfar) inopposite,—Ang- 
Anghyferthi, a. (an — cyferthi) ff ade of 


8 


a. N not rising 


Teer 
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d its ds tten with 
7 cyfedd) umypodog. Anghytyrhdl 


the . s. f. Ma yn a 


— N to 

aich ddieithr, iaith “ddieithr; 
llediaith, e brithiaith ; barbariaith. 
Anghyfiat a paddyweto, 
ac na wypo eter wrtho—a person 
of strange is he who speaks 
yu fyg is not underatood, and who knows 

aet wha ia mid o him, C. Ta 

Anghyfiaith, a erent speech.— 
Met, grahami gwahanieithol, llediaith, ledchuith; 


Asghyfaith genedl—a barbarous nation. 


yc achrnuhrf a. — irideig de; Gn. 


7 = teous, un- 
* Ze run 


Anghyfiawnadwy, a. 9 — Anni- 


heuradwy ; wnhau. 
1 au, $. teousness.— Ang- 
Afan 8 5 anuniondob ; camwri. 
apt ediz, a- me unrighteous.— An- 
ao ei gyfiawnhau. 
Anghyi wnhâd, au, 5 becoming unrighteous. 
wnhâd; y weithred o anghyfiawn- 


Anghyfiawnhaol, au, a. unjustifying.—Anun- 
iawnol; îs 


ywir. 
wnhau, to mak just ; 
= coher fot el er i 


co. 1 dwyll— 
9 Eiry the balances through an deceit) B. 
Angh wnu, &, a: to become unjust.— Im- 


th ; 
e 


Pere au, 3. dadyl disjunction, 
* — a, v. a. to disjoin.— Dadgyssylltu, 
Anghyfeuc, | a Fy — Gwahaniadol, 


The most genes 
is Anghyfyng 
awor i incoherent ; not 
ch; 
a e 
y . 


ol, a. inooincident, incongruent ; 
inconvenient. — h ol, 


anghyttunol, angh; 
Angh 4. er dni — Anghyf- 
Angh dan. oyhan) without violenoe. 
Angh 


jm rei y (an— See ae — 
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Anghyflais, leisiau, a. ‘amin ghee a discord, F 


dissonance.— hydsain. 


th, th) v th t mutual 5 — dissimilar, ; 
.. 
; cyflawn) incomp 

a” 5 leted — 225 9 7 5 . — a sed 
, a. that ot a. unoonfor — - 

ee, dee. Fay aiea ian ivy, â dffurfìad . A = os 
wy ; nas gellir ei gyfla uniaeth, au, . wit provision. — 
Ann ; anghynnal- 


Anghyflawnder, s. inoompletion, incomplete- 
ness.—Anghyfander, ammherffeithrwydd. 
hyflawnedig, a. incompleted.—Anghyfan- 


Anghyflawnbid, au, e. aa ni| Fe ; the act Angh 


incomplete. — hwblhâd, am- 
at „ 
a a. incompletive ; n ect. 
e th. 


N + v. a. to render incomplete ; 
gegen acoomp yfanu, ang- 

bebihan, aflwyrhau. 
a. inoompletive; not made 


Angh 
o aa Anghwblhaus; nas ym yn 


Anshyflawni, a, v. a. to cease accompli 
to aes a promise.— Anghwblhau ; tori 
ewi 
Anghyflawniad Un 8. non- a ae non 
nghyfawnol, a. an ro a 
Anghyflawnol, a. Pehk shige d: aes 
N Aflwyrhaol, anghwblh 
— au. . ur HE an DN 
—Lle anghyfleus, 


7 ead 
ymad cun a. not to be ‘islotated Afe 
Anh ed, a. (an—c ed) of unequal breadth. 
eb fod o'r un ed; anghydled. 
Anghyfldig a. pat out of its place. — A fléed- 
Anghyflehau, hâ, v. a. to make inconvenient ; 


iaeth. 
Anghyfl iedig, a. (anghyflun) disconformed. 
hydluniedig, anghydffurfiedig. 


unio, ia, v. a. to disooufocm. —Anghyd- 
Anghydluniol, anghydweddol ; 5 
nol, anoffe 


ol. 
Anghyflwg,f a. (an So cl Ho splendor. 


anysblen 
er — ct, unhwppy 


438725 + towardn 
VV 
Y EIRA chwithigrwydd ; ystyfn- 


Angbyflwydd, s. 5 unprosperity, 
ene aflwyddiant; d cay oa 


wyddo, a, v. a. to render Am ie 
5 i peri ydau 
(an y) not brougbt 


lunio, anghydffurfio. 
Anghyfluniol, a. unconforming ; 


; dislocation. — forward. — . nas dygwyd ym 
— |. mle 


Anghyflwyth, . 2. (an—cyflwyth) unequal 
ngnydlwyth, anghydb 


Yn anghyflwyth th gwaith anhyfer 
—in the uneg ressure of the conflict 
in the action of Nanhyfer (Nevern). C. 


| . s. (a Gyu &n— cyflw) 


disagreeablen 
to put out of a convenient place. —Aflehau, | Anghyflym, a. (an—c ym) Dos uick; slow. 


Angh aad ad ri hyfiais) i 

e 2. (ang 8) inconsonance 

ee An ghydlitiau, anghydaeiniad. ” 

Anghyfleisio, i ia, v. a. to 
jar; to sound dissonantl „„ 


angh gi gy yn ynon 
eol, a. (anghyfle) misp ing; 
Cn — Afleol, eol, amd 


Anghyfleu, lea, v. a. to n Alea, cam- 
gyfion, camlehau. 
Ang y a a. inoonvenient.—Anghyfaddas ; 
er, yn inconvenience, unsuitable- 
eusdod, ness, inexpedience. — Ang- 
5 anghymmhwysder, 


A nghyd euadra, 8. oe 
Anghyfleusrwydd, Pi a ch ies gives 
trouble or uneasiness. ae 7 —— an- 


hawsdra, angh ; tais; 


Anghyfliw, a. (An—cyfliw) not of the same 
color. — Anghydliw ; 3 
3 a. to malu e of a different 


ner ot with onl, 
7 = Ynot ith 5 
— ( 5290 au Digyfio. 


in sound; to | 


—Anheini, "eet araf, 
| Anghyflymedd, s alowness; di i 
Arafedd, afrysedd ; hwyredd, hwyrdrym- 


edd. 
Anghyflymder 8. slowness ; want of velocity; 

: ae delay. — Arafwch, difrys- 
er; 


Anghyfl beol 
Peed Hah a. Halle ynn au erwin 
incongruous. — Angh 


anny” ys a. aen ee ee Wm 


aln ei fe 

Anghyflysdawd, dodau, 2. unconrtliness, inele- 
gance.— Anfoesgarwoh ; annheleidrwydd. 

Anghyfnaws, a. (an—cydnaws) not of the same 
nature ; aon Og: ei heterogeneous. — 
wy rth, errs ( cyfnerth) im 

ne s. lan 
as infirmi ; unsteadiness eat. Anghyd- 


ymmhorth 
Miene, 8. iain 


nerthiad, au, 4. — 8 


Ange h: 
5 


— 
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Anghyfne &. 1 —Anghym- 
mesurwydd ; yfaddasrwydd. 
Anghyfnerthu, a ease a. to enfeeble.— Anghyd- 
Anghyfnert ste „ $. an raat state. — Anghyd- 
8 dnerthwr’ 8. an hyfaddae nt person. 
— erthwr ; 
Anghyfnew an newid) without 


e au, . imunutability. — — An- 
newidiad, 5 
. adwy, „ 4. e un- 
= widiad ewid ; nas 
gellir ei newid. Wi 


Anghyfnewidial,f a. incommutative. — An- 


newi 

Anghyfnewidiedig, a. rendered incommutable. 
—Annewidiedig; heb ei gyfnewid; a'r nas 
newidiwyd. 

Anghyfnewidio, ia, v. a. to render immutable. 
—Annewidio. 

Anghyfnewidiol, a. incommutable. —Annewid- 


Anghyfnewidioldeb, 2. incommutability. — 
Annewidioldeb 
, 8. one not liable to mu- 
tation. — Annewidiwr ; un ewid. 
i dd, s. incommutableness; a 
. — Annewidiolrwydd, 


no 


state void of 
angh risky pel ine 
Angh er, a. (an—cyfnifer) withou 
nnmber ; Den number, odd num 
Fur dry amnifer. i i 
yfniferedd, s. ineguali numbers ; 
Tr Hi 5 Anniferedd, 


h, 5 
nit Mab anghyn@iferwe nghyn 


rol; ammheun s 
A o o amser nodedig. 
Anghyfochr, a. (an— cyfochr) not parallel.— 
ys; anogyhyd ; anghyfred. 
„ au, 8. trapezium : a four-sided 
figure, of which neither two of the opposite 
tides are_egual.—Corph pedrongl anghyf- 


Anghyfochraeaidd, a. traperian: having the 


lateral es composed of traperiums situ- 
Med ìn two between two bases.-— 
Perthynol i : 


to become disconn . — Angh 
anghyfochrogi ; anghyfredu. 
oohriad, au, s. a rendering sides of 


distance. -—Anghyfystlysiad; anghyf- 


ochrog, a. aralleled ; ualled ; 
Mortar a Anghyfochr;’ digymmbar, 


andor a. not eben — — 


lende. 4 We eg H beg 
3 Angogyfartaledd ; anghyfetteb- 


Anphytod, A (an —cyfod) without rising.— 


Anghytoddwy; a. that cannot be raised.— 
hafadwy ; nas gellir ei gyfodi. 
Angbylodedig, a. not tending to rise. — An- 


nyrchafedig, ang; 

Ay fede a, wares to be lifted up; 
ales Anhawdd ei gyfodi; ansym- 
mu 


Da angh odedyn — immovable goods.— 


not unirhythm ; & genden 
Anghynghanedd ; Ae it 
Fw odli, a, v. a. ho make of nysgu rh 
of ‘unequal rh — Anghydodii, an 
; anghynghaned; a -antydrydiu. 
A , &. not unirhythnn ;. rhymeless.— 


Anghyd , anghyfunodl; diodlig, digyng- 
Anghytodel, 15 pr yon) not rising.— An- 


hyfoed, --cyfoed) be ual 
Ang a a an oo) being daph doaa. 
Anghyfoediog, a. non-contemporaneous. — 
a Ur cel, anghydamserol; anghydhoedl- 


3 a. (an—cyfoen) io big with lamb. 
— Anghyfebr ; heb fod yn dorog ar oen. 

Anghyices, a. (an —cyfoes) not oontemporary. 

— Anghyfoed, anghydoes, angogyfoed. 

Anghyfoesi, a, v. a. to be not e 5 
to = being contemporary. —Anghydoesi. 


damseru. 

3 a. ED inl ; not — 
contemporary. — Anghyfoedol, anghydoesol, 
a damserol. 

oeth, a. 1 pe arc wealth 
1 a — Anoludog, digyfoeth ; tlaw 

— | Anghyfoethi, a, v. a. to impoverish ; to exhaust 
richness.— Digyfoethi ; tlodi, llymhau. 

Anghyfoethog, a. indigent, needy. „ 
anghenus, rheidus. 


Anghyfoethogi, a, v. a. to render indigent; to 
bereave of wealth. Digyfoethogi, di O, 
rheiduso; gwaghau. 

Angh octhogind. au, 8. bereavement of wealth. 
a oethiad, digyfoethogiad, llymhâd; 

Anghyfocth dd, s. a being deprived of 
wealth ; indigence.—-Angen ti anghen- 


dd ; tlodi, tlodusrwydd. 
—.— ydd, a (an gyfogwydd) without a 
gyfogwydd, annhuedd. 
s. a disinclination.— 
Ane y ad a line, to tak 
O, a, v. a. to cline, Ə 
away a bias. — Anogwyddo, diogwyddo, 
annhueddu, anewyllysio. 
Anghyf dol, a. unbiassing.—Annhueddol, 
Arete, oe gee 
a. (an incomplete, n 
ed; sar ear — Anghyflawn, anor- 
00010 
or, a. (an—cyfor) without an overflow. 
—Anorlli n E 5 
wyn, 3. (an—cyforddwyn) incom- 
* — anamgyffred. 
Anghyforiog, a. not overflowing.—Angorllifog, 
lawn. 
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yfosodiad, —cyfosod) decomposi- 
te; being unsllneted,— A gyfewdid, 


ae osodol, a. — UN 


îon of the 


dranadwy ; 
5 


aer a. incommunicative.—Anghyf- 
ch, 3. incommunicableness. — 


a. incommunicative ; ; not 
communion with.—Anghyf- 
. porti ot 
„ a. not having a proportion; n 
participating. — Anghymmesurog ; anghyd- 


nghyfranogaeth, au, 3. a being without a 
Anghyfranogiad 8. anot not haring a TENE 


— re 
e 5 — Anghyf- 


ch. 
anodi, Ge rg yn! le 

; one ci = 
ym nnol, anghydranwr. ag 
Anghyfrawd, a. (an wd) inooncurrent, 
1 a, (an—cyfrben) ìnoomplete.— 
angen, tnn. incompletion; incon- 

— Anghyfander, anghwbledd ; anghym- 


— 
ad An 1 epd not Y; 
at; not ughly perfect. —An 
Anghyfrdelid, a ba id) — 


— at. a a, to N am bay 
— 


Ane 8. (an—cyfrdo) 42 
e without perfection.— Ammbher- 


not elastic. 


U anghyd a . inconcurrent, inconcurring. — 


an t memi tia 


yfreintiog, d. (an—cyfraint) without 
mutual pri 
Anghytreithgar, a. — anghyfratb] unlitigions. 


wful,— Anneddf- 


Anghyfreithlawn, a. anial Anghyfrith- 
Anghfrethlondeb, e, Died unlawful 
ep, A - 
MA Ie 7 riety 
annoddfaldeb ; : = 
o 
thl to 
= Saat lagna o 


anned 


yfrengi a, a v. a. yN to a 
ce capes (an—cyfres) disorderly ; discor- 
.—Anghydres ; didrefn ; yttan. 
“en an—oyfroat) wi — regular- 
Age an yfreatriad, au, s. & 8 —Anghyd- 


a nen nao ANGHOF 


a. (an with 
visa aoe annifriog. 


ANGH 


pete din a. ata without number. — 
tyn 5 ote wrth y 5 
u 
Anghyfrifadwy, a. 8 — Anhyrif, 
aneirif, anhyrifol. 
Anghyfrifiad, au, s. a being unnumbered; a 
to enumerate.— Anhyrif. 


ifol. 
a. EC el wage. aneirif, 


n 2. a discounter; one who ad- 
vances money on discounts.—Toliedydd ; un 

a fenthyeo arian ar dalion. 

Anghyfrin, a. (an—cyfrin) without mystery.— 
Digyfrin, 

Anghyfrinach, au, 2. unmysteriousnees ; publi- 
an. — — annirgelwch, anghyfrin- 

Angh y, a. be FN FU 

A to divulge a secret ; 
. ne e — Anghytrinio, 


Angh th) without pretence. 


yfrithiol, a. unpretended.— Afrithiol, an- 


with 
“EU aa 


Ce nae spr 


ith, a. n 


"4, inexpeditions,— Afrwyddol, 

Ga. mer Ous.— 
Anghyfrwy ddyd want of direction.—Anghy- 
au, s. (an— cyfrwym) unrestraint. 


ed, rhyddid. 
— 


; anghyfamseraidd. 


75 


i Anghyfunwyr, s. pe dissidents 


—Anogyfuwch, angh 
aghall y syml, Ante alan ylw 


ANGH 


eo yR 
„ 48 anghyfamseredig. 


„ MU, 8. unintervention ; & ceas- 


to mediate. — Anchyfryngdod; palliad 


afrifiad. Anghyfryngiaeth, an, s. f. th the act of not inter- 


posing. — ed; y weithred o 


magol, a. unintervening.— Afryngol ; 
panier e 
tervening. — Afryngu ; peidio 


ens unin 

ghyfryngwr, . One that does not 
|R pe intervene. — Un nas 
; un nad el rhwng 


dau. 
ay ddiaeth,+ au, e. the act of making 
) ineguipollent, 


EN 


sedd, T a. (an- cyfrysodd) unexcess- 


ive. hea tan anrh 
Angh y uw Medd ee a. (cyll) a uncongeneal.— 
Anghyfa,t v a. Mc to disagree, to dis- 
—Angh o, an 


deb, a . disunity.—An ol- 
Anghyfundod; s ae A border Anatol- 


35 (anghyfun — ton) dissonant, 
updain dig e ee 
Anghy nedd, s. disinion.— Annnedd, anun- 
ian 
2 —hyd) of 
E 
Anghyfuno, a, v. a. to .— Anghyttuno, 
Angh; a. (ui ape not unirhythm. 
Angh ing. — Anghyttunol, 


Anghyttun J 
wr, 
: a term some- 
ane of Hoga, t to dissenters ay iel the Church 
, but more commonly and parti- 
1 ariy to the Greek and reformed churches 
nadilinwyn cdd awi a roddir 


weithian i i ymn wys 

Loegr, ond. yn. yn fwy a 2 neil uol i 

Eglwys Groeg a'r eglwysi diwygiedig yn 
Poland. G. 


— ual in rank; 
e ee 
Anghyfawch, a. (an—cyfuwch) unequal in 
i ) improper, un- 
table. — 


annichellgar. anaddwy 
erie eu ga ftir st) a. Cd inequivalent. 
(anghyfrwng) nninterven- 1 8. inea a 


werthedd, yw 


ANGH 


lch, = disunited: in- 
tet aide as 1 anghyf. 


Anghyfwng, a. (an—cyfwng) LL narrow- 


Ang wy, a 5 
ible.— ydwasg, annwy 

Angh er, au, 8. e from difficulty. 
—Di er; rhwyddineb. 

Angh 


giad, au, s. a being unstraitened.— 
l, "a, that bler be straitened. 
canno — 
„ 
ns v. a to unstraiten.— Anghul- 
any 8. Gnghyfylch) incoherency. 
— Anghy ; anghyfunedd 


Anghyfyndrioh, a. (an—cyfymdrech) without 


contention. —An n, an 
Angh liw, a. (an ; 


liw) without ex- 


postulation.— peal 7 
Anghyfymran, a. (an—cyfymran spensive, 
i . — Anghyfartal, anghym 


5 
men n eee 7 Angh 


mesurol, an hymmeiniol. 

Anceya, a. (an — cyfyd incorrosive ; unoon- 

suming.— 
Anghyfysiad, au, 3. 1 — Anysol- 
a FM i 

sol, a. unconsuming ; incorrosive. — 

8 y eid jon g ape anystreuliol. 

Anghyfystlys, a —cyfystlys) without a 


collateral. — y yru PY ci Uae, anghyfochr, 
anghydystly 

Sachau s. F. uncollateralness.— Ang- 
hyfochredd 

hyfystlysiad, au, 4. a being — 
Anghyfochri 


iad, anghyfystlysedd. 
Anghyfystlysol, a. vale ; 
ei anghyfochrol, anghyfeisor. 
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Anghyffesol, a. (an— ysa not confessed. — 
Anghetived, a. a. 3 8 
ae amgyffred, diddirtad. 
Angh ion, s. incomprehension. —Anam- 
y anymgyffred, anghyforddwyn; an- 
hyffred uffern—the infinity of hell. T. 
„ d. incomprehensibic. — An- 
* incom chansibili .—An- 
argy made excluding. — Anamgyffred- 


au, s. incomprehension; ex- 
usion. — Anamgyffrediad, diamgyffrediad ; š 


anfyn rin ; dieithr. 
iret, e 1 = 8 
Angh inedd, 8. . 
hy: inion, 3. pl. extraordinaries: things 
which exceed the usual order, kind, or 
method. — inolion, anarferolion ; 
pethau anghynnefin 
yffredino, a, v. a. to render uncommon 
or partial. — anfynychu. 
5 a. nent. 


common . 


co a. incomprehensive.— Annirnad- 
awr ; anghyrhaeddfawr. 

, a an— cyffro). without motion ; 

“immovable — Diyagog, anysgog, 


Da V goods. C. C. 


pele yr, a : (an—cyfystyr) disagreeing in 
5 80 a | — cyffelyb) dissimilar, un oY rin Asyn ydd as yd 
e a. b. 6. - = 
ni igyffelyb, anhafal, annhebyg, ang- eni aapea 
A de a a. petua — ud- 
Anghyflelybiad, au, 8. a rendering dissimilar. ansigladwy, anhyfud. 
—Annhebygiad, anghyfathiad. Anghy foe Fi 1 Ansymmudol, 
n au, 8. a dissimilitude.—An-⸗ an angh E Ts 
h, annhebygoliaeth. Ang og ene ) inoontiguous ; 
Anghiyi elybiaid, s. pl. anomeans: the name not adjoining ; ; yffyrddol ; 
ven to the pure Arians, as di koh vdiol gwahanol. 

m the semi-Arians. — Annhebygiaid: yr | Angh wy, a. intactable, intangible ; 
enw a roddir i'r Ariaid manylaf, i'w cyd not perceptible to the touch. — Annheimlad- 
5 Hanner Ariaid. @ sdo. Myn Das j 3 

yffelybi a. incompara —Digy- yffyrd „ . intangibleness, intan- 

2 angh 5 Ane, — ì ; ansawdd anghy- 
yffel blan, 8. disparates: things so ffyrddad 
or wae tt that they cannot be com- Agen, i, a daiat, 5 
pars pared with each other.—Annhebygion, an- ane am cyfyddwyd âg ef. 
ebygolion : nas eu cym- al a ioi er tl 
mhara. ae angh hydiol, 


elyb 8. „ —Annheb- 
cect rwydd, 1 


anghyf ybu, a, v. pi to disliken; to make 
re mre gwneuthur yn anghy- 
© 


Bilan | knotless. — Di- 
eo a. (an—oygred) incredible.—Ang- 
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Anghyngel,+ ion, s. (Ân—cyngel) a monster.— 


Anghynghaffell, a. (an cynghaffell)in uivalve; 
having unequal valves: alla are ihaqusoates 
when one valve is more convex than the 
other, ee any respect, as in the 


common —Anghynghlawr, anghyng- 
ffellog, a.— Anghynghaffell. 

Anghy ta a. (an —eynghain) without em- 

— Anaddurnol, 


Sarna: 
Anghynghan, s. (an—cynghan) a discord, a dis- 
dgord, ang- 


— a. e inharmo- 
a Digynghanedd, anghyd- 


Angh Saal, = an being 
ithout consonancy. — ye ang- 


5 a. Ga ea without dis- 


wsaeth, au, 7 a atn without dis- 
pute. — ynnadledd, anym 
e ca a. (an—cynghlawr)ineguivalve. 
A ithou clu- 
n cr ge N 
— anghynghlo the unconnect- 
consonants. G. R. 


$. inconclusiveness. — 


ao, ydd ee yni anor- 


Sore a. . —Anghloadol, 
wl, annibenns, ann ngawr in anghoelbar. 


ym eet a: (anghynghlawr) ug ye: 


mghord) discordant ; 
ol, anghydgordiol, 


8 
orfynt, a. (an—cynghorfynt) with 
ai dacl V 


genfigen, an . 
Anghynghorf ; tentious, 
bo jiin n phata . p yn- 


p rd v. d. (anghynghor) to dehort, 
— Disgynghori, annarbwyllo, 


E au, 2. dehortation ; dissuasion; 


xr ae et, 
Anghynghorol, a. y, dissuasive ; tend- 
ing to divert from a measure or purpose.— 


l, gwrthannog- 
ol, trewyno.. 


£ Auchrn 


hynghorus, a. inoonsiderste. — Diofal 
ang ghor, ehud, a . rte 


ho 5 s. a dissuader 
“Ted, ace gorannogydd, anghyng- 


en hraidd) eccen 
a 1 ag From the 9 1 


having the a centre.— dre. Anghynghreiddig, 
5 ws ym 
oddi wrth y 


w'r craid 


cand tol âg ‘Ado “mg gwahanol ; 
sens a. (an—cynghrair) without 


conjunction; without oath or covenant. — 


niad. 
idd) eccentri- 


hynghrair) a being 


ind, au, . 
y , Aan- 


arpe ra covenant. 
achrediad. 


principle. — Di ; 
3 ) not parti 
yngres, a. (an—cyn, no icipa 
in, not blended together. Ang isc ane y 
anghymmhlethol, anghyngl ce 
i Angh. yngwasg, a. (an—cyngwasg) without 
5 — Anghydwasg, anghyfwasg, 
annywasgol. 
Anghyngwasgadwy, a. incompressible, not to 
be compressed together. 5 
a am wyd,” annwysadwy; na 


yngl, a s. incompression, incom- 
e guality of being incapable 
of red Finn by force into a smaller compass. 
ydwaagoldeb, anghydwasgedd; yr an. 
A fod yn anwasgadwy gan nerth i 


acer 


gylch 


1 8. incompressibility. 


ald. anghydwasgedd, yd- 
Anghyngwedd, a. (an edd) contradic- 
tious. — , anghydwedd. 


hyngwed Ŵ a. rendered i incongruous.— 
ed dee, anghyfladdedig. 
Anghyngwoddiad, au, 3. 
y; 
Rydweddelder; ; anghyttundeb. 
eddol, a. incongruous, contradictory 


ydweddol, anghyfladdol, snghydfodol. 
Anghyngweddoldob, 8. inco a state of 


disagreement. — Anghydw ider; ; anghyf- 
Anghyngweddun, a. a. Ln = Anghyd- 
Angh a rth, d A nyn fwa 
yngwerth, a.— 
— d ith t delay; 
A a (an a 


yngydiad, au, 8. A, a ceasing 
to procrastinate: — D — anhwyr- 
fry 


a. — dissimilar, unlike. 


A anhafal. 
e e not public or Anne 


hoeddus ; Py 


Anhys wy; nas 


abe a. unpublished. — Anamlygol, 


——_ a. unpublicity.— Anhysbys- 
Anghyhoeddus, a. unpublic ; private.— Anghy- 


hoedd ; 
yhu wy, a. ar has lnaccusa- 
6.— wy, an 
d red eee 


Anach anfeiedig. 
hyhu au, s. freedom from accusation. 
i haidi anachwyni 
pea G ary —An pt bis 
Anghyhyd, a. (an— in unequal 
length.— yiartal yd, anwastad, 


Anghyhydedd, 4. Cun ot length. .—Anghyf- 
Anghyhyredd, s. — 5 want of muscles. 


go g O gyhyrau. 
yhyrog, — Digyhyrog ; 


Anghyl Ich, a. Tee) without a Bo or 
e a lch, n Tempa 
. G. unciroular ica i 3 ang- 
3 a Fa the want of scam 
rwydd ; anamgy „ 
chedig, a. rend uncirenlar. — 
Anghwm Ichedd. 
Anghylchog, a. having no circles.—Digy)chau. 


ee au, &. what is not a cycle; that is 
a mla or compaas, — Anamgant ; ; ang- 


nd a. Acamgylcholig; © 


lehyn ; 

an a 
oe au, 8. a being “unciroular ; a 
endering uncircular. — Anamgylchyniad ; 


ch 
Auch len, a. unciroumsoribed. — Diam- 
gylchol ; digylchyn. 
ylohynu, nen v. a. to render uncircular,— 


difeius, diargy 


am 1 jana hensibility.— Di 
ylusrwydd, s rehensi —Diar- 
gyhoeddrwydd, eied argyweddrwy: 
Anghymdeithaidd, a. (an—cymdaith) unsocial ; 
not adapted iety.—Digymdeithaidd 
anghydnaws. i 
ch 


ithasgar, a. unsociable; not suitable 


iodical ;. 


wei igi mena fault- Pee 


Angh e i, 
oiability. 5 anghymdeith- 


Anghymmaint, a. Gn ayama) nee ot equal 
Anghymmal, a a. 5 without a joint. 
Anghyamaiodig a. having no joints ; ete of 

a ; heb. gymmalau ; N 
8. eee 
ynglynedd. 


ce 
A au, s. anchylosis; an immov- 
able * 1 a joint. — Sythredd, 


„ &. having no joints.—Digym- 


rddu lr 5d tynu 'r 8 

; tynu bob ; gwahanu. 

malus, a. noi well jointed ; ag ib: 
mal yssy 


h th, 
RE ebyg, n a, an 


N gnn due a. illp ioned, illearted. 
— Angh i ig; ang- 
mn thrwydd, 6a ity.— 
1 rwy — 


wai 


a poner 
— 2 W 
Anghymmedr, on, . a surd; an irrational 

aU hny e A 
8 a G. 
Mad, dae e Cathy 5 ero} 


travagant ; or usual bounds ; 
nok confined to suitable limite. — Anghym- 
= 8 gormodol, anweddol, 
Anghymmedro nee ote 8. intemparateness ; 
edroliad, anghym- 
medroldor ; gc ; 
Angbymin 


y z AWN inordin- 


edd, angh: 
Anghymm 
JFC anghymmes- 


yt 


mort 


angh 
8 

proportion. — Angh edroldeb, 
Anghymmedrolwr, ai sa ia 


rh 
ne 
. — ymmedr. 


angh ! 
any a, v. a, to cu rtion; to 
8 symmetry in, — Ang am ang: 
Anghymmeidrol, a. (an—cymmei a) unpro- 


inio, ymmaint) to 
EF y ryan 


; 1 s. incoherence.— 


Angh ymmesuradwyo, a, v. q. to render incom- 
mensurable. — Anghydfesuro, anghymmesuro. 

Anghymmesuradwyol, a. that is inoommensur- 
able. e anghydfesurol. 


Anghymmesuraeth, au, 3. disproporti 
e Fiel 5 anghyfartalodd, 


a. disproportionableness.— 
edredd. 

a. rendered unproportion- 
dranedi 


ymm 8. inogmmensurabili — 
3 deb, Apen. “ 


Anghymmesuriad, au, s. a 
mn esuro, a, v. a. 8 di 8 to 
, n; 
N cr, my Anghyfartalu, 
anghydranu, anghymm 
Anghymmesurol, a. ìnoongruous,.—Anghydfod- 
ol, anghymmesur 3 


portionableness. 
ymmesuredd. 


esuro, eintio ; euthur h a. (an—c Mer! without a 
seca dwi — ot a 
Anghymmainiog, a. unequal in bulk. — Anghyf- hynod, od. 
anghy. $ yfarial o ran | Angh ynl Dunn uneven or odd; 
incom .— Digymmhar, digyfeisor, di- 
Anghymmeiniol, a. improportionable, aah gyffelyb. d, a. dissimilitudo, 
portionate. — Anghymmesurol, anghymmedr- ymmharedd, s. unlikeness ; 
anghyfymranol. parity ; — Am 


eradwy, a. (an—cymmer) unaccept- 
pleasing, To such 
N N erbyn- 


Anghymmeradwyo, a, v. d. to render unao- 
— anghymmyreddu ; 


5 
a. is 


iol, 
Anghymneest a. (an—oymmes) without medi- 


au, & excess, superfiuity.— 
e 


Anghymmesur, a. (an — cymmesur) without 
disproportionate. —Anghyfartal, 


ead 


f no comp ith others. — 2 
stal, elyb, angh SE eisor, 

wy; nas ei aru âg 

eb, s. matchlesaness ; the state 

being withont an equal.— Di 
â br real gy angh 3 
mharu, a, v. a unpair, 
E Ribaru, dis dadgyplu. 


eiriannol, a. (an — cymmheiriant 
a devoid of organs ; not formed with 
instruments of life a. Ammheirian- 


Amur- 


ANGH 


to excite or impel.— Anorfodiad, anorthrech- 


iad, 
ymmhelliado ndered incompulsatïv 
. sn pul 3 * 
a. m — 
anniriol, N * ï 


hen, a. „ not neat; 
t.— Annillyn, angheinwych, annestl- 


ymmhen LED ffol—inelegant is every 


gy one. 
; indiscretion. 


Anghymmhendod, a” aith 
V 
ymm au, s. a rendering inelegant. 
— Annill nh uae á 
Angh enrwydd, s. inelegancy.—Annhel- 
e anharddwoh, 1 
Anghymmhenus, a. in t. — Annestlus, 
annhelediw. * 
Anghymmherfedd, a. eccentric; that which 
cannot be brought to a common centre. — 
Anghynghraidd, anesgreiddig; nas gellir ei 
ddwyn i ganolbwynt cyffredin. 
erthynas, a. (an—cymmherthynas) 
5 a! 0 5 — yd- 
ynas, ammherthynasol. 
Anghymmbleth, a. (an mhleth) unoompli- 
cated.— Annyrys, dibenbleth. 
gem Dm Mn, a. (an— hlith) uninter- 
mixed.— Anghymmysg, digymmysg, anghym- 
5 
e 
oa ymmysgiad, ang 
Anghymmhlyg, a. (an —cymrhiyg) uncompli- 
cated. — Anghymmbleth, annyrys, dibenbleth. 
Anghymmhlygiad, au, s. a 'being uncomplicated. 
—Annyrysiad, diddyrysiad, dad-ddyrysiad. 
Anghymmhorth, a. (an—cymmhorth) without 
.—Digymmh 


suppo: 
Anglym mhorthadwy, a. that cannot be con- 
ch to; anaidabie, — Ang 


adwy anhel; dwy ; nas gellir ei gymmho 
Anghymmhorthi, i, a, v. a. to deprive of succour ; 
to cease sup — Anghynnorthwyo. 
ymmhorthi au, a. a being ee sra 


ka 
. — Ang- 


tribution.— Anghynnorth 
iad. 


3 
Anghymmhwylledig, a. rendered irrational or 
inconsiderate. — Anghysbwylledig; diystyr- 


iaeth. 
Anghymmhwylledd, s. irrationality; want of 
reason or the powers of understanding. — 


Afresymoldeb, ammhwylledd, gwallbwyll, 
anghysbwylledd. 

Anghymmhwylliad, au, 6. want of ratiocination. 
~ Anshosymoldeb, , anghysbwylliad, disbwyll- 


1 wylliaeth, tionality. — 
a a 


y chymunhwyllô a, v. a. to render irrational 
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Anghymmhwyllus, a. irrational.— Anrhesymol, 
diarbwyllus, ansynwyrus. . 
Anghymmhwys, a. (an—cymmhwys) . aa 


wiwder, an- 


sdn ammhriodoldeb, 5 
A wysdra, 4. unsuitableness ; that 


which is improper; — yf- 
addasrwydd, Ri y, Km 5 
; ywirde 

„ a. rendered unfit or dis- 
yn ang- 


hymmhwy 
h h „ unfitn 
And red « in — —ͤ— 


prie 
3 * 


angreddfiad. 

Anghymmhwyso, a, v. a. to disqualify ; to ren- 
der improper. — Anaddasu, anghyfaddasu, 
5 e xf 
ymmbwysol, a. unfit, improper.— Anghyf- 

1 
ymmid, T a. (an—cymmid) without con- 
flict. — . anymdynol; didrin, 


wy. 

Anghymmodi, a, v. to cause a disagreement ; to 
cease accomm: —Anghyttuno, anghyd- 

synio, anymgydfod, anghydweddu, anghym 


Anghymmodiad au, yn disagreeing.— Anghyt- 


pain O 8. irreconciliation ; impla- 
— Ang hymmrodedd, annygym- 


e e irascibility, implacability. 
| dhyn modoldeb, annyhuddoldeb; an- 


ogrwydd. 
Anghymmodlonedd dirgel—a secret grudge, 


hym a s. implacableness. — 
Annyhuddolrwydd, anghymmodo 
Anghymmodìonwr, wyr, 3. an in e per- 
ound 5 


pees 


= eneas 


jana a. unamicableness, — Ang- 
hymmodlonedd, anheddycholdeb. 


Anghymmodolrwydd, s. implacableness,—An- 
fodd >»grwydd, . 


Anghymmodolwr, wyr, 2. an aebi, person, 
—Anghymmodlonwr, annyhuddwr. 
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5 wyr, 3. an unamiable person. 


Anghymmodolwr, anghymmodlonwr. 


** a. (an—cymmon) unstable, in- 


wy, anwadal; an- 
uii ae 
deing not of equal 
foundation ; stay „ ; 


Angeymmoni,t &, v. d. to ronder unpermanent 
or unstable.— Ansefy 


ymumraisg, (an — i 
ae — e 
egwan. 


iniad, an, 3. a rendering un 
l ar of unequal privilege. —Anghy 
L e r ipa 


Anghymmreibio, v. a. to deprive of privilege. 
ydfreinio, difreiniv, dadgymmreinio. 
Anghymmreiniol a. not of an equal privilege. 
— ìol; heb fod o fraint gyf- 
+ a. ( i) mot of equal 
ymmri,* a. (an—cymmri) n e 
honor.— Anghydfri, anghyfri, digymmeriad. 
i, au, 4. 5 less esteem. 


, anghymmyri 
ïo, a, v. a. to ronder of less ostoem. 


ì ” dfrïo. 
ymnmriïol, a. of less esbeem,— Anghydfrïol, 
adwyn I a a an irre- 
conciliati 10d. 


on. — Annygymmod, anghyttundeb. 
ed b th 
— — i au, 3. a 5 


dange. 
“ieee i insociable.—A nghyfeillgar, 


a. (an—cwmmwl) cloudless ; un- 
ee 


mwl, digwmmwl ; ym- 


nghymmwynas, au, 4. (an wynas) un- 
. 5 


unob 
nepe nghywerthas ; e 1 


. a. disobliging ; unaccomod- 
ws, ei gymmwyn- 
as; 5 


Anghymm „ & (an—cymmydog) without a 
neighbor. ydog. 


6＋ʒIiIj aeh, ML f a Dei without a 
eee een en 


ydogaidd, a. unneighborly; not suìt- 
le to the ***Vö 


mwynasgar; anweddus i ydog. WE 
Anghymmydogol, a. unneighborly ; i not kind 
friendly.— Anghyfeillgar, anghymmwyn- 


Anghymmylog, o. W HA unclovded. 


—Digwmmwl, 
— yn) bei testate. 
Anghymmyn, a. (an an ymy ing ae 
Ang yamandan, a- a. intestable 5 not capable 


wal rey unqualified or dis- 


qualified to make a 5 — Anewyllys- 
iadwy; anallu wneyd ewyllys; nad yw 
gyfreithlawn iddo Suoy llythyr cymmyn. 

Anghymmynedig, a. rendered intestate.— Di- 
gymmynedig; & wnaed yn ddiewyllys ; a fu 

heb lythyr cymmyn. 

Anghymmynol, a. intestate; dying without 
having made a will.— — Anghy yn, diewyll- 
ys; * lythyr cymmyn; heb wneuthur ei 
ewyllys 

Anghymmyracth, au, s. (an— cymmyraeth) a 

being without esteem or repute. 1 

. anghymmyred, edig- 


egual | Angh yred, s. disfavor, disgrace.— Anghym- 
meriaeth, ed, ammharch. 


yr 
_ | Anghymmyred au, 8. unacceptableness. — 

Anghymmerad , annerbynioldeb, anfri. 

- | Anghymmyreddi „ au, 8. inestimation; a 

rend unacceptable.— Anedinygìad, ang- 

. dignified.— Anurddas 

a. un — - 


Angara reddi, a, v. a. to dishonor.— Am- 
mharchu, anurddasu, dianrhydeddu. 


ieee a. unassuming.— Digym- 
s ar am cymmysg ur unmixt; un- 


Anghymmysgadwy, a. e that 
be — Annyfysgiadwy; nas 
gellir ei m 
rene pote wl 
a —An ann ig 
Anghymmysgedd, 8. a beng unaiiaed ; a state 
wi mixture. — Annyfysgedd; sefyllfa 
mne io | bei mixed; a 
au, s. a being un 
rail to commix.— Annyfysgiad, digym- 
oe fa 
ymmysgol, a. unmingled.— Annhryfysgol, 
5 —. annyfysgol, — b 
Anghymmun, a. (an—cymmun) without com- 
munion; excommunicate.—Digym 
gymmun. 
Anghymreig, a. (an—cymreig) unwelsh.—Di- 


Anghymreigaidd, a. unwelshy.— Anghymreig- 

i 

ea v. a to 5 —Dadgy- 
mreigio. 


mun; os- 


igaidd. 
rede a. (an— “aly gmn be ~ 


Anghildyn, yc 
Anghyndyni a obstinat: — Anghildynus. 
pret os not stubborn. — Ax ghiliynol, 


Anghyndynrwydd, s. 8. caner da — Anghil- 


R ydd. 
ynddrych, „ a. fee 9 without an 
iwrthddrych, anghynnrych. 

Angh ynddrychedig, a. rendered without an 
object or example.— Anghynnrychedig ; heb 

wrthddrych neu engraff. 

Anghynddrychiad, au, s. a being without re- 
. — e digyn- 
hynddrychiol, a. E'n nob re- 

— chiol j ammhresennol. _ 

Angh Ae a unrepresen 

2 i 


r 
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sjvenens ; 

annhramgwyddnarwynd ; dinwendrwy. 16. 

— a. ib Hemmve. — Anruram- 
gwyddus, diiramgwydd. 

Anghynddyi+ a. , crnddwl) unper rare. 

* d. iL 

Anghypodyiedd, &. a beug N persuasion. 
Annarvwyliedd, diia vwy. iod. 

Anghysâgen, a. (au— eae without 8 id 


uan, Gn, Y edie 
ua, G. ULEUV a= a 
cn ELI ge. f 
ynfigenus, a. uu T.. Anghenfigenms, 
ALU ID ASE LOS. 


Buyenial- 55 aoh ynnwynol. 
, d. (An—cyu!u., bot ts sustain ; 
nay in 3 Uigyunal; methu , 
Anghynnar, a. (an—eynnar) nat early ; unfor- | 
wurd. . amuhryd awn. 
Anghynnaredd, s. ' unforwardness. — Anghyn- , 
n rech, EEE 


— oe ait Mynn Pac YT mn ! 


3 a otra 

Anghynneddfiad, au, 4. VU 
reddfiad, diddo; 

* a. dis yas .— Annawnus. 


& an uncommon- 


ness, unwontedness, rare- 
Lene ness ; i * ym) yen unused 
narfero. 


ang- 
hyffredinedd, eyd ma ate 
efiniad, au, s. a ie unusual, — 
narferiad, anghynnefinder. 
Anghynnefino a, v. a. to disuse.—Anarferu. 
Anghynnefinol, a. unaccustomed. —Annefodol, 
anarferol, diarfer, anghynnefin. 
Anghynnewydi, a. (an—cynnewydd) miocene : 
relating to the second divison of the tertiary 
epoch, succeeding the eocene period, or to 
go formation containing a minority of 
il shells of recent 1 aT 
and g 3 |f 
mat ebyg, a ara ebyg) 
9 elyb, anghyfath, anghym- 


a AE d 
bynnhebymeth au, +. J. dissimilitude, dis- 
mom arity. ebygaeth, annhebygrwydd, 
anghyffoly ‘br ia 

nn kebygu a. a: — Anghynnheb- 

yg, annhebygol ; anghyfath. 
en, ba ‘(an—cynnhen) without strife 
or debate. Diamryson, digyn- 


nnen, 
wri. 
oe ral ŵ hyd uhoonten- 


Angh) 
wresogrwydd, — anmrïoledd, an- 
ho-nusrwydd. 

| Anghynpbesn a r. go to render cold.— An- 


weer a. 8 — 
Anghvnnwrf, 


ynnhyrfedig, a. — — 
rybiedig, angh) digyffro, a 
chynuhyrfad. au, ê. a undistarbed.—. 
Anghyrhryb angh 
Anghynnhyrfol, a. undistarbing. — Anghyth- 
ruddol, aflonyddol, 5 
Anghynnif, a. (an—cynnif) wi trouble.— 
Didraffe di 


nuinber.— if, anghydni 
hynniferedd, s. unevenness of. nember.— 
Amniferedd, 5 
byfnif nnif erog, d. unegual number.— Ang 
e d 
1 ynniferol, a. of Sn dd number, —Anni- 


^ ile; ait Godau of an syml came: 
OE. syllables, —Anghyssillog, Es er ei 


Asghynniferwch, a8 disparity of numbers.— 
Anghyfnif 


r, gwastr 
Anghyunildeb, | 4 
bnd, 


by anghylumedrolior, an 
„ An- 
1 v. to become unfrugal.—Afradloni, 


Anghynniwair, a. (an — eynniwair) without 
hovering or going abont.— an- 
wib, anwibiol, annigrain ; anghyfeiliorn. 

Anghynniweiriad, au, &. a being without fre- 

Anghrwydriad, 


eng — anwibiad, annis- 
e ia, v. a. to ment, to cease 
i ig —Anfynychu, wyo, an- 


lagen a. unfrequentative; not fre- 
uen —Anfyn ychiadol. 
1 a. an—cynnorthwy) without 
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; 
„ ang- 


Anghynnorthwyedig, a. rendered without 
part.— Anghyfnenthedig. —_ 


n a. not present; a EER 
A ìol, ammhresennol. 


a. (an—cynnull) uncollective.— 
; anghryno. 

ynnull anghymman — a weapon 
ective and unstationary. A 

a. un 


ulledd, s. disparity. — Anghasgledd, 


Angh a FR rehensible; not 
ynn: a. ìnoom ensible; n 
to be contain ined a MOM harbored. — An 


dbarthadwy ; nas gellir 
arfolli. 


gynnwysiad, anymarbediad. 
5 a, v. a. to render incontinent; 
to © incontinent. — — Anymgynnwyso, 


, annhalgrynu. 
Anghynnwysol, a. not containing; nob har- 
bored ; inoontinent.—Anymgynnwysol; an- 


Ape anghrynhoa wl. 
— a. (sa. Cymysg) without tu- 
peacefal.— 1 


Anghynnyddol, a. an—cynnydd) improgressive. 
angrad ; nad yw yn 


d a. (an—cynnyrch) without in- 


— nr mg didoraeth. 
ire aaa — 


n uctive. — — Annhor- 
j ol, a. er ve. 1 
eb, s. unproductiveness.— An- 
annboreithioldeb. 


7 


Anghynnyred, T a. (an-—cynnyred) without re- 
sort.—Anhy, j diymgyrch ; anofwyol. 
Anghynnysgaeth, a. (an—cynnysgneth) without 

portion or endowment.—Digynnysgaeth, di- 


waddol. 
Anghynnysgaethedig, a. being without endow- 


ment.—Anwaddoledig, anwaddolog. 
Angh 3 au, s. a being unendowed. 
ynnysgaeddiad, anwaddoliad. 

35 a. unendowed, being un- 

Pe — Digyunyagaeth, diwaddol, ang- 
dol, annonìol. 
Eir welwg, ygon, a. (an—cynwelwg) a want 
Foresight improvidence.— el, an- 
uad ee diddarbodaeth; diffy g rhagweled; 

Anghyrbwyll,t a. (an—cyrbwyll) without a 
hint.—Anghrybwyll, 

Anghyrbwylledigt a a. unmentioned. —Anghry- 

a t au, 2. a being without inti- 
mation.—Anghrybwylliad. 

Anghyrch, 555 an yn without approach ; 

e a. unap 5 — Anhy- 
— ; nas gellir eì gyrc 

Angh yrchodig, a e 

nas 

Anghymchiol, | a. unrecurring.— Annattychwel- 


og, anhygyrchiol. 
Anghyrdhyniog 44. (an—cyrch a not of re- 
sort; unapp able.— 
Anghyrdde „ au, 8. f. (an—c del) asymptote : 


a line which approaches nearer and nearer to 

some curve, but though infinitely extended, 

would never meet it.—Llinell anghyffwrdd : 

a ges ddoniaeth a agoså yn nesnes 
, ond pel ymestynai yn ddi- 

deln | mis cyfarfyd AY 

Anghyrdd ol, a. asymptoti 
asymptote. — Anghyrddol, Ms he; 
a perthynol i i anghyrdde. 
Anghyrddol, 1 (an—cwrdd) asymptotic. = 


Anghyrddellol. 
Anghyrhaedd, a, (an —cyrhaedd) out of reach. 
—Digyrhaedd ; alan o gyrhaedd. 


Anghyrhaeddadwy, a. unattainable, not to be 
Pch .— Anhygael, anghaffael ; nas geliir ei 


Ayhyrbaeddodi ttained,—Anghaffael 
nghyr y a. una — - 
eig anghael: ; nas cyrhaeddwyd. 


AY UDA, au, a. nonattainment.—Ang- 
anghaffad. 
a. unattaining. — Anghaffael- 


Anghyr 
A ith, ye Er ot 
a. aa A unsparing; n 
niggardly- ybyddlyd, di- 


diarbed 


gyrrith, 

13 8. au YE —Diarbed 
rwydd, anarbedusrwydd 

Anghysbabell, au, a. f. (an— —cys—pabell) a ci- 
borium ; an insulated building composed of an 
arched vault supported on four columns; any 
insulated tabernacle. — Monadail ; adeilad un- 
igol ; pabell, tabernacl. 

Anghysbell, a. (an~cysbell) not ee dat 
mote ; distant ; out of the way.— Abell - 
hyfagos, llenig; diarffordd, allan o'r fford 

Anghysbellder, yn insulation, isolation; the 

Anghysbelledd, § state of being detached from 
other objects. — Ynysedigaeth ; neillduad, 
unigiad, monad, monedigaeth. 


m 
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Anghysbellrwydd, s. isolation. = = Anghysbelledd. 
FF to 


Donaci, TGN; ynysoli ; gosod ar ei ben ei 


: T . 
i ch. 

o pos 
ea ——ů— 
Angh i au, 2. f. want of comparison; 

Ten AU 
j irw a. unoompared.— Anghymmhar- 
— a ie dd, s. a AY file -—Angbyf- 


riger, a. 5 
3 term used in 585 
of stamens in a flower neither correspond 
with the calyx nor corolla, in number or 


Anghy: edig, a. unsheltered.— Anwangoded- 
ig, 
nar a. to unshelter.— Anwasgodi, 
anachlesu. 


Angh 
au, 3. a being unsheltered ; a 
f. ane An Anwasgodiad ; an- 


a Ascians, ; the in- 
habitants of the torrid sone 
wasgodiaid ; trigolion y cylch posth. 

Anghysgodig, a. unsheltering. — Anwasgodig, 


. met eee 


IF ett Y. 
Anghysg ee not to . 


— bility. — An 
1 immobility ysgogiad, 
Angh 
Anghyani, a. (an. cymi) that in not drowsy ; 


Perdas a. (am cynsail) west a found- 
ation, having no basis.—D 


— io) 3 dis- 
L-. ydsain, anghydlais, anghyr- 
Anghymdio; a. (an—cyssefin) unprimitive.— 


Acghyma0nder, v anrufe, anprimitive 


ness. — yn rydd, angwreiddioldeb, 
— oi — — 
yssegredig, a. (an unoonsecrated; 
VVV 
ceremonies ; not dedicated cate by religious 


a. immoveable. — Ansymmudol, Aaa 


ETE a. E O oe D aw io 
desecrate, to unconsecrate. t—Dadgyssegru; 
ansancteiddio. = 


Anghyseciniad, „ dissonance. — 
Anghydsei — yi i 3 
hydgordio, an hydaeini ehydleisio, ang 

0, 

555 —Anghydaein- 

Anghyseeiniol: inharmoniousness. — 
Anghyn 

—cyssellt 
5 e> AU a. (an ey ) ar 


labic ; Do UN of aig) ion, 

syllables. —Anghynnifersill; anghynnifer ei 
Anghysson, —cysson) discordant; inhar- 

V croes; 


yngan. 
Anghysson 2 disagreem t.—Anghyttan- 
deb, ranghydiol — 
ysson 


otionless, Anghyarwilt, a. W without a june- 


tion. — 


ige e net be find Ane 

Mis, a dinjunce a disjunction, a disjoining.— 
game Saar Dadgyasyllt- 
7 Myd, la, v. d. to disjoin,—Anghys- 


Anghyssylltiol, a. disjunctive, oparia: 
Al a S^ dalu to disunite, to 
riety UN uno, — 
, & n disjoiner, one w. 
“anner —Dedgymyliwr, ysprwr, Mandl 


a a, 
ystal, —cystal) not of „ 
— — oe 


ANGH 


3 au, 8. 
Anghystlyned, 4. Preity ai'n nity.— Anghyf- 
Anghy: annhras innab 


nghystlynol, 5 d, ar 
ynas, ' ammherthynasol; heb fod Ye 
| 8 1 


Asyn, (an— ) without grief 
cn cymun or 


F 
cease afflicting,— Anofidio, 1 


ment.— 
hys au, e without chastise- 
ment.—Anghery eiriad. 
Angh xs nnehasused, — Anghos padi, 
Angh l, a. unchastised.— Angheryddol, 


Anehysar, a. (an discomfort ; comfort- 
5 ylon.: 
Angie, on, s. a . grief. —Anni- 

tristwch. 
. a. inconsolable.— Anniddanad- 


„ DAS ei tra gofidus. 
y ig, a. Bing dinecintorted: Andi: 
; digysur 


lanu ; Ho, cystuddio, prnddhau; 


ess.— Anghysur- 


- inooinci- 
ree sear angi 


Ses ge yR 
— thout 
S 
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ANGH 


ny AnghylArio, ia, v. q. to disoommon; to se 
athrach. Fine 


and inclose commons; to o deprive of 55 
riviloges of a place. — 'Perch 


grabna ac amgau cyttiroedd ; 
intiau lle. 


Adi 


nanoe ; disagreement of e ET 
gerdd, N anghydsain, anghyd- 
Anghytboni, a, v. to jar, div 


sounding diversely ; to 
phar Anghydseinio, 5 mall- 


Ha consan- 


e ; unevenly consumed. — 


nol neu anwastad. 


— thou 
- A lel ao iw 3 t a neigh- 


mydog, anghymmydogol. i 
ayt fad, au, 8. Sve gwl, want of civism, 


arwch, ch. 
. 5 


nnen 
En yd 4. the act of banane 
e anghyfann 
Fn ywr pias re v. a. to undomiciliate ; to 
become an ga hartrefu, 'an- 
nhrefiannu, anhad 


trefog, borly.— 
. pea sigter Trike a nal 
bor. dymaith. 


Angh 
Anghy i a. unneighborly. — Anghym- 
aoe ion, 2. (an— inconversion, 


Amit —Anghyfdro, es anhydrŷedd. 
LET oni a con- 


a sdn] a, a a. to unconverge.— Ang- 
ddo, aidan anghymmher- 


Ti $. . — Anundeb, 
= 1 


disagreeing. — Anghyfun- 
ig, anghydunedig, anghymmodedig. 
gaa hare a. to ree. — Anghyduno, 
ydsynio, anghymmodi, ymrafaelio, ang- 
„ deer anghydwoddol 
: _disagreem t, disunited 
b, b, aruncldsb, anghysson- 
cep a not growing to- 
a a, of un ; Eey aak Joined to another 
gyssyiltiedig 


å thŷ arall, 
Anghyttyb, iau, 4. A paradox; a 


ANGH 
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ANGH 


seeming Somin, an assertion contrary 
to appearan Ed Amrydyb, anghyfdyb, am- 


a. a real without concur- 
rence.— Anghyfred, anghydred, anghyfrawd. 
ner Bu, &. inconcurrence; a nob 
drawing together. yniad, , anghyd- 
; anghydweledi 
Angh ol, a. 5 —Anghyd-dynol, 
angh ol, anymgyfredol. 
Anghyttynu, a, v. a. to .—Anghyd. 
dynu, 1 o, anghydgordio. 
Angh a. (an—cyttyun) without unity. 
iun adab, anghyttun. 
Anghyttyuno,+ au, v. a. to disunite.—Anny- 
uno, daduno. 
Aub ‚t a. ununanimous.—Anunfryd- 


radd, —cythrudd) with 
Angh rad a on hn re bab TPE 
Apay orun, au, 3. a being undisturbed. — 
Angh 


deere a; f a. ra are untroubled. 


Anghywair, a. Se Pre an Ce inac- 
curate.— Anghyttôn ; an 

Anghywas,* a. neee Wa nob a friend; 
unfriendly. h 


Anghyweddion, s. pi. {urea incompa- E 


tibles.—Anghydwed dolion. 
Anghyweirdeb, s. (anghywair 
hywirdeb, Aren ler 
Anghyweiriad „ au, 3. a Ten PHD disoordant.— 


wy. 
Anghyweiriedig, a. rendered disoordant or in- 


accurate.— hl 
Anghyweirio, ia, v. a. en 3 
5 dy on hywiro, anghywreinio. 


Er — Anghywair, 
pps ki ang 0 

Sere E 5 untoward, 
deithas, anh ath. B. daa a La 


Anghyweithasiad, a = ‘incivism ; a not ac- | Angh 


| odating.—An h; 
Kr yr du inn 
friendly, uncivil.— Anghyfasol,’ i 


h eithasrwydd, 8. aniy. ; inaccomo- 
“ans „ „ anfoneddigrwydd, 


Anghyw licen, ao a. yee chia 3 
ers ues Uy ; anni- 
u; anghymmesuro 
Anghywerth, a. a without eguival- 
ence.—Anghydwerth ; heb ei gyfwerth. 
e a. E Anghyt- 


bdr , anghyf 
edd, 3. e — Anghyd- 
Aae ydbriarwydd. 
erthiad, au. 8. a rend inequivalent. 
ee ; anghyfa . 
gwu l, a. pet nt.—Anghyfwerth- 
anghyfartalbris. 


e 


Aiea a s. what is unequivalent.— 

Anghywerth 'au, s. inestimation.—Am- 
1 yfrifiad. 

Anghywerthyd a. that do not make an 
SY Y a anghyd- 


h d 
e 


Anghywilydd-dra, s. im ap 


E 


. 


e 
V 
2 a a 8 äi 

(an unj shonest ; 
5 ym byd gyn e'r 


y Ed mewn barn—pseudodax ; false ; 
not true in opinion. 
Anghywirdeb, s. dishonesty.—-Anonestrwydd, 
5 — ianed. 
hywiredd, s. unjastness.—Anghyfiawn: 
= 8. a rendering unjust.— Ang- 
anwireddiad. 


5 . 
yiawnhau ; gwneuthur yn ang - 


Auchyulad, on, 4. (an—cywìad) an absentee ; 
one not present in a country; one not natur- 
alized. —Absennolwr, asswynwr, ymasswyn- 
ydd ; un allan o'r wlad. 

Gelwir y mach dros ddiddym 


ac yn anghywlad—the su 8 
1 Ca 


country; uncivi — Anghydwiad ; 
n i Alldudi 
. Cg 
A a. oo - 


hu. NN = 3 unskilful, in- 
Anfedras, ana eheu, anghelfydd ; “anghywir, 


1 2 e. w who e the 
—Trysgl 3 ; 
1 en anghywraint —a 
skilful e Faye in the head of the uneialfol. D. 
Anghywreindeb, 4. inaccuracy.— Anghywirdeb, 
anfanyldeb. 
Angh iol, a. unskilled. — Anfedrusol, 


1 8. 5 
diffyg y Ang GR 

Anghywrys, a. (an—cywrys) unoontentious. — 
Anymrysongar, anghynnhenns. 


» 


ANGO 
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ANGR 


8. uncontentiousness, a state 
8 — Anghynnhenusrwydd, 
dogs I ir) horror, awful- 


A nr aa. ce get 

5 raw puya i uthredd. ï 

442 nan au, s. a rendering direful. — Erchyll- 
iad, dychryniad, 


Angirio, f a, v. a. to aidd diw horrible.—Erchyllu, 


cethino. 
Angiriol,+ a. direful; intolerable ; wonderful. 
—Echrysla 


wn, cethin ; anoddefadwy ; rhyf- 
3 2. horribleness, — Erchylldod, 


d, AU, d a : (ang—lladd) afuneral; a burial, 
1, Ban 


e , cynheb- 
rwng, canhebrwng, claddedigaeth ; claddiad, 


“y en (ang— gina) the Me liberator; a 


aif, cleddyf llydan; cleddyf, cledd, angon glas; 
angawid, loddisa, 8. (llawdd? an—glawdd)a 


„ mynwent, monwent, 


ang—llef) a hollow noise; a loud 
cryglais; diaspad ; oerlais, 


Angnawd,f a. (an—gnawd) unusual, unaccus- 
55 angnodol, 3 


3 a. f. o Wy, olin ity. 

„ d, 3 d; hy- 

G. unacoustomed; not used; not 

familiar, — Anarférol, annefodol, 
un diarfer ; anghynn 


Angor, ion, au, s. f. (ang C. angor; L. 
anchora ; Gr. angcyra ; nba. ancoir, 
tagir; F. „ ple; a bear- 


ing or sta: round (F. H.); that which con- 
fers ; that on which we place depen- 
dence for safety; an ornament in wid form of 


ogwydd , yr hyn pwysir arno am ddiogel- 
; addurn 1 ; 


: her bower anchor, w. 
tiding in a harbour or a river, 


rable; fit for anchorage.— 


, oedd, = Galle zar an anchor- 
; ground sui for anchoring 

; tir addas at at angori. 

Angordraeth, an an, 4. (angor—traeth) an anchor- 
ago; to anchor on.—Angorfa, heorfa ; 
tir i angori arno. 

e ee Deha Hoot | Angel 

YM y doll a delir am angori mewn porth- 


Angorddal, s. (angor—dal) an anehor-hold ; the 
hold of an anchor; security.— Daliad angor ; 
a Hig diogelwch. bored; A 
goredig, a r) ancho or ri 
a pryn, ; held by an anchor; bi Se - | 
, heoredig ; ; yn gorwedd 


05 ab yn od ed wrth angor; a ddelir 
wrth angor ; mewn diogelwch. : 


Ango angorfäu, feydd, s. f. anchorage; a 
roadstead. — Angordraet h ; gorweddfa longau. 
Angorgraff, au, 3. Y r—craff) a clinch ; the 


part of a cable which is fastened to the ring 

of an anchor; a kind. of knot and au ine 
used to fasten a cable to the ring of an an- 
chor.—Rhaffrybed, rhaffgwlwm, cwlwm; y 
rhan o'r rhaff a glymer wrth fodrwy yr angor; 
rhyfed, rhaff angor. 

Angori, a, v. to anchor; to place at anchor ; to 
cast anchor; to grapple. —Heori ; aros wrth 
angor; bwrw angor. 

au, & an anchoring ; E DU'R ; 
staying.— Heoriad ; angorfa; arosiad 

Angorof, aint, 3. (angor —gof) an anchor-smith; 
one who es anchors. — Gof angorion ; 
bubs ee an Mn i a 

Angorol, a. (angor) anchoring ; roun 
— Heorol ; mar fyll wrth ango r. ving 


Angorwlad, Fe e e a central 
or inland Fn a edd-wlad, oreidd - 
wlad, gwlad gan olbs 


ryn, au, 3. s. (angor) a_kedge; a small an- 
or used to keep a ship steady and clear 
from her bower e while riding in a 
harbour or river. Llusgangor, angor llusg, 
angor SR angor bychan. 
Angradd, a. (an—gradd ungraduate 
.—Diradd, diurdd ; heb radd. 
. ci af improgreasive. — Anghyn 
diannol, nyddol; nad yw yn mi 


uated.—Angraddorol, an- 


og. 
Angraid, T a. (an—graid) nme heat; un- 
scorched.—Diwres; anneifi 


Angraifft, reifftiau, s. 'f. (griff) correction, 


without 


reproof, ohastisement; example.— Cerydd, 
cystwy, argyhoeddiad, sen; engraff, ang- 
gay ene Ninifenid had th 
eaid urus—the ex- 
ample of the people of Nineveh. 
Ll. G. H. 
Angrammadegol, a. (an -grammadeg) 5 


matical, grannies not according to 
mar. — Anrammadego I, anrammadegaidd, an- 
llytbyregol, a. dirammar; anghys- 
son 
Angreddf, a. (an—greddf) without ciple or 
uality. tf diegwyddor, pym an) 
NR disgualified.— Anaddasedig, 
„ a. 
anghymmhwysedig; anaddas. 
dfiad, au, s. disqualification ; 3 


o ity. —Anghymmhwysiad, anad dasiad ; 
dfol, l,a. tngualied ungifted. —Anadd- 
1 anghymmhwys ; angbynneddfol, annawn- 


A v. a. to divest of Y 
Min aig anaddasu. 
diel T a a. (angraid) unsoorching.— 
a 


Angreifftio,t is, v. a. (angraifft) to reprove, to 


Angrei gwyd—to rebuk T. 
SETI a. (a — gryd) ryd) with. reining or 
Augrydie fa. trembling, ling, shivering. —Crynawl, 

ergrynol, crydiol, ergrynig. 
„T a. (a—grym) with vigor, with 
a z Eryn, cadr. - bm 
us, T a. ve us.— Egnio o 
5 5 ess. -P Egnioldeb, 
grymusder. 
Angu, f a, v. (ang) to contain, to comprise, to 
K —Cynnwys, cydgynnwys, annu, genni, 


acer t t a. (ang ur) wonderful; intolerable, 
eful, horrible. 5 aruthr, engur, 


engyr, dycl 
acrotis- 
ame ro efect of ‘pulse. 3 gwaed; 


Angwaneg, a. (a aneg). See Anghwaneg, 
and eg a compound, 
FYW yl; very tame; docile.— 


ard ir iy ; docility; 
` T f gontioneas; docility ; desiro ; 
dymuniad. 


ared _ 8 
a we al 5 tameness.— Tirion 


warthiad,+ au au, 3. a rendering shameful.— 
Angwarthus,+ a. —Gwaradwydd 
peer e ee 
and its compounds. 
Ana hei + a. (a—gwres) full of heat; inflamed. 
Llawn poethder; ennynedig. 
Angwythyf ¢ a. fg eth) endowed with wrath. 
—Digo awn. 
ynd ts. anguish; violenoe,—Ing, cyfyng- 


lai angel angelical; resem- 
5 ae Salad engylain; fel ang- 
Age a. J. angelology; â 1 


octrine of angelic beings. — Angeleg ; 
traethawd ar feces ; = athrawiaeth am y 
bodau angylaidd. 
les, au, 3. F. an angel; a nympu— Ang 
Ati Gwystl, den th 
es a, ouri : among e 
Angyles Paradwys, i mmedans, a 
nymph of 


1 a. o; uR phish. 
—Angelesaidd, elio; nym elenaid dd. 
Angyliaeth, au, s. f. angelage; the existence 
or state of angels. Angalizeth, elaeth; han- 
fod neu sefyllfa angylion. 
i Angylion gwarcheidiol—guardian angels, 


genii: tutelary deities, who were su 
booed by the 5 to direct and 


Aha, in. a a) AST ha-ha! welladay! alas! 
an exclamation expresaing triumph, contem 
o sinple surprise.—Ha, ha-ha ! ffei! ! 


Aha! fy meistr, pa fodd y gwawn ni?— 
gr roaster | how shall we do? B. 
Ahoi, in. ahoy! holla! hail! a sea term used 
fiyeh well! gair n holo! hawddammor, hen- 
ffych ! gair morwrol a ddefnyddir mewn 
Ai, , ad. is it? is it soî—A?a yw? a ydyw? 
id? 
rie 
Aiê? ne 
A efo? 
6 Nan 
We 
y mae ; 
Ai felly y mae! bis it so? 
Ai hwn? 
Aiben dyw? bin ie thia 
i hwn ydyw? 
i 
nid e ai 
Ai nid feliy y maot fit iè not o! 
Ai nid oes ?—is there not? 


Ai, c. or, either.—Neu, na, nac; ynte; naill 
ai, un ai; onid e; os amgen. 


Naill ai hwn ai hwnw P 
Un ai hwn ai hwnw, , } either this ar that. 


A'i, wu, pr. ad. (a—ei) the first part—a—of 
this word is an adverbial EN He and has 
no equivalent in English : the last part —ei— 
is a co GEO FN hers, tts. It is 


W e ei. 
A'i fwyd oedd locustiaid a mel sd gryt - 
his meat was locusta and wil 
A'i—â'i, â'u, pr. prp. (&—ei) with his” with 
hers, with its. — Ag ei, gyd â'i. 
Yr oedd Llewelyn mewn heddwch â'i gyd- 


wladwyr.— Llewelyn was in with 
Y 1 mit yn mn clywed ol 

r ynt yn yn â'u clustiau 

—they have th their ears only. 


II. G. 
Aib, 5. r. a tendency over or out ward. Tuedd - 
iad dros neu allan. 
Aich, eichiau, s. f. r. a eam; a roar. —Croch- 
waedd, E ; cryglais. 
Aid, eidiau, s. r. a uy, 


Dansawdd b 
Callweiriwr, oa a a pails person of 


ciple; life.— 


haig; m, cattorfa. 
yn eigiau—the lake of shoals : a lake in 


AILA 


AILCH 


Ti Ng ym muy fo Me on Mie beach 


T eigron, s. f. See 
a Su Fn. YG 


Wu s. (aig—gwyawr) a water vessel.— 


Aingc,t eingeiau, 2. (ang) greediness, desire. — 
Awydd, gwango, r rhaib. 

Ainge am fwyd—a craving for food. 

Ail, eiliau, s. r. (a coming in continuation or 
series, says Dr. P., whi 5 
stracted meaning) a lacing a ly A 
wattling; one that backs or 5 anoth 
a cluster or bunch of any thing. nothari 
with names of men to imply hc tate 


an E REA myn son. — Plethiad ; 
eidiwr; swp. Defn- 
3 ynion i ddo mab 


gelwir Mor- 
id yn Marfan oi au egid hefyd. _ 


Mia yn ail iddo — I will be his 
Ail, a. second ; like ; a i Os — Eilfed, deufed ; 


tebyg, eilfyda ; ; 
chwarter y y lleuad. tho second guarter 
of the moon. 


Al w— second- hand ; not original; re- 
ceived from another. 
Bob pa ail ? by course or terms. 

Ail, prf. re-: it denotes iteration, return, re- 
petition. It is prefixed generally to nouns, 
verbs, and adjectives, and alat at pleasure ; 
but this liberty may be carried too far. 
SN I words oa pounded with az that 

n met with are here inserted ; but 
itimately 


be, 1 
prefix 
may also be used either separately from, i 


eliad, adfynegiad. oddir ef yn gy- 
rare o flaen enwau, berfan, ac bwng 
cy a hyny bron mor fynych 


cyfansod 
hwynė yn fynych; ond diau y gadewir rhai 
allan wedi ffurfio 'heolaidd, neu 
a defn ddio y 


cause,— Adachoai ; ; 3 fel ail achos. 


. (ail—adeilad) a re-edi- 


au, 3. A re-edification ; a building 
— Adadeiladiad. 
aa v. a to rebuild.— Adadeiladu, 
wait 
Ailadrodd, v. a. (ail —adrodd) to describe again; 


te.—Adsumio, eilwaith. 
— ee 


`a se — Ailfyneg- 


i! 


Ailadroddedigol, a. recapitulatory. — Adsum- 
iedigol, adgrynoawl. Z 

Ailadroddiad, au, s. a recapitulation or repeti- 
HN — Adsumiad, ail adroddiad, adfyneg- 


Ailadroddwr, wyr & a recapitulator, a repeat- 
er.—Ailfynegwr, ad-ddywedwn. 

Aide au, 2. (ail— Wadde a ‘Allene tee 
meet or acceptable — 
adaddasiad. R 

Ailalw, aileilw, v. a. (ail—alw) to recall, to call 
anew.— Adalw, galw eilwai 


Ailalwad, au, s. a calli again. — Adal 
wad drachefn. ii _ 


AM, a, v. a. (ail—allfori) to re- 3 to 
rt what has been imported.— ori; 
ori yr hyn a ddadforwyd. 
ilallforiad, au, s. a re-exportation ; the act of 
9 what has been im ported. —Adall- 
foriad; y weithred o allfori yr Fr byn a gafodd 
ei ddadfori ; ail allgludiad. 
Ailamnaid, neidiau, 8. (ail—amnaid) a second 
beckoning. —Ailawgrym ; ; adamneidiad. 
Ailanerch, ion, s. (ail—anerch) resalutation.— 
Adgyfarch, adanerch, arch. 


Ailanfon, v. a. (ail—anfon) to send a second 
time.—Adanfon, anfon eilwaith. 


Ailarddelw, a, v. a. (ail—arddelw) to reassert. 
—Adbôni, ail haeru. 


Ailarddelwad, au, 8. a reassertion.—Ail hôniad, 
adsicrhâd, ad-ddelwad. 

Ailarfathu, a, v. a. (ail—arfathu) to reenstamp, 
to 5 again.— Adarfathu, arfathu 


wai 
Ailbarotoad, au, toad) a second 
paration. e> ibd au ail ddarpariad. 

Adfbarotoi, a, v. a. to reprepare ; to refit.—Ad- 
barotoi, adgymmhwyno, ail ddarparu. 

Ailbenaeth, s. (ail—penaeth) a vice-principal. 
55 isbenaeth, rhagbenaeth. 

bennodi, iodi, a t v. a. (ail—pennodi) to reappoint. 


Abadia. au, & a reappointment; a re- 
enacting.— A 'Adbennodiad ; ail ddeddfiad, 

Ailbenu, 41 v. a. (ail—penn) to re-enact.— Ad- 
bot, a, v. 4 (ail aU to heat again. 

Ailboethi, a, v. a. (ail— 

— Adboethi, 

Ailbriodas, au, a. f. (il Rd] a deuterog- 
amy; a 'second marriage after the death of 
the first husband or wife.—Adbriodas, eil- 
briodas ; ailbriodas ar ol marwolaeth y gwr 
neu 'r gyn 

Ailbriodwr, wyr, 4. a deu ist; one who 
marries the second time. Adbriodwr, eil- 
briodwr; un a briodo yr ail waith. 


Ailb Bu, s. (ail — pryniad) a 
; a repurchasing. — Aabryniad ? i 


eilwaith. 


Ab ynu v. a. to N to rebuy.— Ad- 


u, p prynu yn 

Ailchwilind . (ail—chwiliad) a research- 
siw en PF manylgais. 

Ailchwilied, v. a. to "research. — Adchwilied. 

Ailchwiliedig, a. revised; re-examined.--Ad- 


chwiliedig, adholedig. 


AILD 


Ailchwilio, ia, v. a. to re-examine.—Adchwilio, 
Al, cer aly d t. 
au, 8 a secon ent.— 
Eildal, tâl eilwai MA 


Aildaliad, au, $. & parma retribution ; a 
second payment, «daliad, eildaliad ; tal- 
5 

v. a. to repay, — 
Ad-dalu, dattalu ; talu’ Em PAT 
Aildaraw, sey, v. a. (ai taraw) to strike 


-daraw, attaro, taro eilwaith. 
et an. e au, s. (ail—tardd) ) renascence.— At- 


aa a s. a seoond springing up or 


Mdd, an e.a s .—Attarddiad, attardd- 
lant ; i 

Aildarddol, a. renasoent, rising anew. — At- 
tarddol ; eee aw. 

Aildarddu, a, v. a. or sprin — 

* ” aiid spring again. 

Aildeimlad, au, 8. (ail—tei ) a second feel- 
ing.—Akteimlad. 

Aildori, aildyr, v Er tari) to refract, to 
break 55 dattori; gwrthdori, 
attrychu. 


Aildoriad, au, e. a recision.—Attoriad, attrych- 
iad; toriad ymaith. 

a, v. a. (ail—traddodi) to rede- 

arar. — Aìl roddi, dadroddi ; ail waredu, ad- 


Aid died, au, 4. a redelivery. Rhoddiad 
m ol, dadroddiad ; attraddodiad, ail wared- 

Adrefnu, a, v. a. (ail · ao enn 
Attrefnu, adgymmoni ; adeam 

7 an, 8. A — tmi re- 


Aildreithu, a, v. d. to recapitulate.—Ailsumio, 
ailadrodd ; 


Aildrin, iau, 8. ail drin) a second manage- 
ment.— Aildrefn, attrin, ail 
Aildrin, v. a. (ait drin, is generig used) to 
to rearrange. 


ane — Ail drin, ail 

i is i drafod, a = Attriniad, 
au, & a remanaging.— 

ail driniad 


Aildroedio, i POE FBF 


Attroedio 
— a an d ” Albenga a 
i» Ti EN GER 


AMMygad, an, 3. (ail—tyfad) a second growth. 
Attyfiad. 


2 v. a. to grow again. —Attyfu, tyfu 
waith. 
Aa med arp a rE id alwaf 1.44. 
. a. to to At- 
3 = repull, to pull anew 
T 
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Aildywalltiad, ; 

An. Attywalltied dlysgoiad ad Aft 
Aldywz 

ywys, 3. (ail—tywys) a again.— Ail 


1 , attywys. 
Aildywys, a. to reconduct, to conduct 


ail arwei ; 
Allddadgan, v a. (ail—dadgan) to describe 


—Ail “idarlunio; ail hysbysu. 
AiMdarbod, v. ~ (ail—darbod) to reprovide.— 
Ailddarllen, v. a. (ail —darllen) to read over 

.— Ad -ddarllen, ail ddarllen. 
Ail pare au, 2. a second reading.—Ad- 


y rr a. (ail—dechreu) to recom- 
menca. “Ra -ddochreu, dechreu eilwaith. 
Ailddechreuad, an, e. a Deng; 3 & be- 


Lieto, y, v. a: mic gn wake again. 


11 waking again. — Ad 
e an, s. a — Ad- 
ddeffroad. 


Ailddewis, v. a. (ail— dewis) to reselect.—Ad- 
ddewis, 'adethol. 
Ailddewisiad, an, 2. a reselection.—Ail ddethol- 
Ailidiwygia ad an; â (ail—diwyg) a second 
iwygiad, au, 2. (ail— a re- 
tion. — Ailgyweiriad, adera iriad 
iwygio, pio, ia e a. to reform again.—Ad-ddi- 
O, 
Ail „ a. repairable again.—Adgyweir- 
Ailddiwygiwr, wyr, 8 
again.— 
Ailddosbarth, au, s . (ail—dosbarth) re-elucida- 
tion, an arranging anew.—Ad-ddosbarth. 
citing | ^ dening or enalyning,~Adoparad, a ddos 
or a — — os- 
baribin al ailddoeraniad, 


A a. (ail—dyblyg) redoubling.— Ad- 
Aild ybly a. reduplicate.—Ad-ddyblyg- 
ig, adblygedig. 
oa — piyaa 
dybl reduplicati a 
Wr WM 
i aden. Ada, 


. one that repairs or re- 
eiriwr, adwellAwr 


ygu, a, v. fa redouble 


Ailddyfed, ddaw, v. (ail—dyfod) to come a 
second time. — fod eil eilwaith, ad-ddyfod. 
yfodiad, au, s. a a reaccession. 
—Ad-ddyfodiad, dyfodiad Fwnith. 
Ailddymuno, a, v. a. ial deren) to desire 
.— Ad-ddymuno, dymuno eilwaith. 
Ail ystylliad, Au, 8. 5 a cohoba- 
tion, a redi tion ; the operation of 
edly distilling the same uor, or that of the 
same substanoe. — Ad-ddystylliad, 1 
tylliad, adferiniad: y weithred o ail ddys- 
tyllio yr un gwirod, neu o ail ddystyllio yr 
un sylwedd. 
Ailddysty. e to redistil : 
to repeat the disbillation of the same liguor, 
or that of the same body, pouring the liquor 
beak upon tho matter Fddystyllo, adferu 


llu, ac yny 
arddystyllu, Ua a dywyll yr m 


gwirod, neu wirod yr un ea dy. 
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wallt y gwirod yn ol ar yr hyn a fyddo yn y 


Andre (ail yt ybu 
au, s. (ail— a n 
-ddywediad, allad lad 


again; a DU 


Ailegrid, an, 3. (ail grid) 1 deutox- 
yde, binoxide: a compound, containing two 
stoms, or two prime equivalents of oxygen 
to nee or more of metal. -pp a 
aa yn cynn u demig, neu u 
ddogn « o ulelai i i un neu fwy o fettel. 
Allenei au, = (ail—eneidio) reanimation. 
— Adfyw eneidiad. $ 
Aileneidio, ia, v. 55 
adeneidio. 


Aileneidiol, a. reanimating.— Adeneidiol, ad- 
Ailennill, v. ail—ennill) to in; to 
gy lan Aran, deu 


enw. 

Ailenwi, a, v. a. to name again.— Adenwi. 
Ailesgyn, v. a. (ail—esgyn) to reasoend.—Ad- 
„ &gyn, eilwaith. 


Ailfeddianniad, au, s. Pe area Ls 


a reaccession.— Adf 
iad. 


Ailfeddiannol, a. repossessing.—Adfeddiannol, 
ail berchenogol. 

Ailfeddiannu, a, v. d. to — Adfedd- 

Ny adberchenogi ; Adga fal. veer 

annwr, wyr, 8. & re — 
iannwr, ail berchen arias 

Ailfeddiant, iannau, 8. (ail—meddiant) pore: 
seasion. — Adfeddiant, adberchenogacth. 

Ailfeddu, a, v. a. (ail—meddu) to re — 
Adfeddu, meddu eilwaith ; 

Ailfeddwl, yliau, s. (ail — meddwl) an after- 
thought; reflecti cotions after an act. —Adfeddwl, 
adsyniad olfeddwl, adfeddyliad. 

Ailflino, a, v. a. (aif blin) to harass anew.— 


ap. Gil blodan) second flowers, 


Ailflodeuad, au, s. a ss creion; a second blos- 
soming. — Adflodeuad, ail flodeuad. 
ATO, a, v. to refiouriah. — Adflodeuo, 


Ailfudo, v. a. (ail—mudo) to move again,—Ad- 
fado, 'mudo 3 YCHEN 
u, 4. 
Ailfwrw, v. a. (ail—bwrw) to recast.—Adfwrw, 
drachefn, ail fwrw. 


AM Wyn , & (ail— ) re-enj 
au, 4. mwya sil tego 


hâ, v. a. taro eny ge Mewn 
adfeddu, mwynhau o newyd 
Ailfyddiniad, au, s. a . ; a rall 
for N —A dfyddiniad ; ar Ster 


8 a, v: a. (ail—byddin) to re-embattle. 
; attrefna i'r frwydr, 


emwythau ; Aug . v. d. (ail—myned) to go again,— Ad- 
Ailetifedd, ion’ a. (ail— etifedd heir in reversion; fyned, m eilwaith. 
next heir but one.—Adetifedd; yr etifedd | Ailfynediad, au, s. regress.—Adfynediad, dat- 
nesaf ond un, yr ail aer. tramwy, attrwydd ; mynediad yn ol. 
Ailetifeddiaeth, au, s. f. a second inheritance. egi, a, v. a. (il mynegi) to declare 
—Adetifeddiaeth, cantik „ ail hysbysu, mynegi eil - 


Ailetifeddu, a, v. a. to reposaess.— Adfeddiannu, 
al etifedd. 

Ailethol, v. a. (ail—ethol) to re-elect. — Ad- 

Ailetholiad, au, 2. re-election.—Adetholiad, ail 
ddewisiad. 

Ailfaethn, a, v. a. (ail—maeth) to nourish again. 
—Adfaethu, adfeit 

a, v. a. (ail—magu) to nurse again, — 


Arne s. (ail—bath) a second coinage.— 
Filfath, adfath. 


Ailfedydd, ian, s. (ail—bedydd) a second bap- 
—Adfedydd. 


Ait 1 au, s. rebaptization ; a baptizing 
— —— 
Ailfed ia, v. a. to rebaptize.— Adfedyddio, 
Ailfed: na ey —Adfedyddiol. 
1 yn . anabaptist,.—Adfedydd- 
ae 4 a. (ail—meddal) to remollify. 
~Adfediaia,, adfeddalhau, attyneru. 


ae ei cm A Er reanimation. 
Afghan, da, v. a, to revive; to revivify.— 


rel (ail—casgl) to reassem- 
“ail gasglu, adgrynhoi ; ail 


pee. a. (ail — osfnogi) to reanimate. 
ru; 


8 


AA au, &. pa a refortification. 
Ailgeura, to refortify ; me fortify anew.— 
Adgeuru, adgaeru, ail gadarnhau, 
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e a. (ail—clodfawr) to recele- 
brate. —Adglodfori, adfoli, ail ddathlu. 
ymu, a, v. a. (ail—cwlwm) to retie.—Ad- 


oad, au, s. (ail—cnoi) a rechewing; the 
ewing of the 3 cilgnoad ; 
enoad y cil. 9 Adgnoi 
oi, gny, gnoa, v. a. ew.—Adgnoi, 
MAEL HIL onn sen 
v. a raise 
cyfodi drachefn. 


wai 
fi ail— to call to — 
e 


~~ u; creuon 
, au, 2. (ail cryno) a second collect- 
ion, a collecting again. —Adgrynhoad, ad- 


oi, hoa, v. a. to collect again.— Ad- 


p. au, 8. (ail—cwymp) a second fall; 
a yoa „ eilgwymp ; adlithr, 


T iad, ay 8. en diri relapsation. 
aa 3 eliad, adsyrthind. 
Ailgwympo, gef . —Adgwym 
Ailgychwyn, a, v. a. (ail cychwyn) to set off 
ail. au, 4. (ail— cydio) a rejoining.—Ad- 


ad ia, v. a. to rejoin; to reunite.—Ad- 


dio, adgvesylita ; aduno. 
Allerdns „ au, 3. (ail—cydnabod) a recogni- 
zance.— A ailadnabod. 


Ailgydnabod, nebydd, v. a. to recognize.—Ad- 
dnabod. 


Ae abyddiad, an, 3. a recognizing n.— 
8 as a f.a plist 8 
y au, 4. recognization 
second acquaintance, — Adgydnabyddiaeth ; 


adnab 
Ale ale, , AU, $. an no a mA whole 
; reintegrati 


ansoddi, adgyssodi ; ail drefnu, adgymmoni. 
Ailgyfansoddiad, au, s. a recomposition.—Ad- 
ansoddiad, adgymmoniad ; 5 
u, a, v. a. (ail—oyfan) to pa h a second 
time.—Adgyfanu. u eilwaith. 
Ailgyfarch, v. a. (a “eyfarch) to salute again. 
A dgyfarch, ail anerch 
archiad, au, 4. resalutation.— Adgyfarch- 
, adgyfarch, ail anerch. 


leinw, ail— to 
3 Mg Aderfen wi, Gi gene to | A 


A gyfnerthiad, au, 2. (ail—cyfnerth) 5 


ment; a a .—Adgyfn 
Ailgyfnerthu, a, v. d. to reinforce.— A 
nerthu, adgrythan ; pui 


Soret, i ia, v. a. ewid) 1 to re- 


Ades. a. ci = to ede again, — 


a setting in motion —Adgyffroad, ad- 
fywi dadedwiniad. 
Ailgyffmi, a a, v. a. to resuscitate.—Adgyffroi, 


Adlgghuddo, a, v. a. (ail—cyhuddo) to accuse 
gain. Adgyhuddo, cyh eilwai 

, aa, £. (ail 

; reassumption.— A: meriad; ad- 


Pe — to reſit, to 
3 ah v. a. t, to adapt again. 
— gr a. adapting again. — Adgym- 

ì od, au, . (ail—cymmod) a second 
T 


odi, a, v. a. to again.—Ad- 
m , 
Ailgymmysgiad, au, s. (ail—cymmyng) admix- 
ion, a mixing — ail 
Alyssa v. a. (ail— cynnwys) to admit 
algae ea 
nwysiad, ail dderbyniad. 155 i 
Ailesini. ee if) to collect again. 


— Adgynnull, u, ail gasglu, cynnull 


. F 
Fe a iA een a second crop; la 


— Adgynnyrch; ailgnwd, dgawd, 


nomi; 
Ailgynnyrchiad, au, . a reassembling; a re- 
production; a increase. — A 


rchiad ; ail doraeth ; 
NR edr MIN 
iol; eilgnydiol; rial an 


sotti 
sling to again; dee lepin: a figuro in 
begins a sentence is repeated at the end of 


it; as, “ Judge not, C 
ryrch cu 


8 
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Ailheintio, ia, v. a. e to 
infect again.— — Adheintio. 

Ailodro, 4. (ail—godro) the last milk drawn 
from a cow at a milking; strippings.—Ar- 


. JEOD, 8. GI we a retrospect. — 
wg, wg, adlwg; gwrthwel, ad- 


place on a . 


a. (ail —rhan) to subdivide, to 
share anew. ayy ey dadranu, amlranu. 
Ailroddi, a, v. a 4ail rhodd) to r to 
ve anew.—. ; rhoddi eilwaith. 
1 hf, v. a. ea Ôl hydd] to liberate 
Ailey dnd, an au, 8. 4, (sefydln. re-establish- 
Ailsefydlu, a, 5 to re-establish. — Adsefydlu. 
5 1 (ail—sefydlwr) a re esta- 
Ailsynwyriad, au, a. (ail resi 
— bwylliad, Ace ed 
Ailsyrthiad, il—syrtbiad) a relapsing. 
Adsyrthiad, adlit i; ean efyd. . 
Ailsyrthio, ia, v. a. (ail —syrthio ) to fall again, 


aua 4. C are d) deuthydroguret, deu- 


: a compound of two eguivalenta 
aì hydrogen, with one of some other element. 
—Eu deu-ulured, deulured. 


Ailundeb, at mr dorr reunion ; reuniting. 


— 


Ailnno, a, v. a. tail unc) e rejoin. 


— 


siwd au, s. â redeliverance.—Adwar- 


ediad ; 

Ailwaredn, tei v. a. to deliver again.—Ad- 
waredd," adwared, ail ; adachub. 

Ailwerthu, a, v. (ail— gwerth) to huckster ; 
deal in small articles or petty T 
werthu, edwica ; fasnachu. 

Ailwerthwr, wyr, s. a aa a retailer of 
amall articles ; er; a trickster.—Ad- 

wr, adwerthydd, man- 

wr ; castiwr 


yh s. (ail—gwir) a reassertion.— 
„ adsicrhâd. 
rer: 


Ailwrygiad,+ au, s. (ail— io) a recovering 

135 55 — Adwrygiad, an iad. 
wrygio,t ia, v. a. to recover strength. Ad- 

wrygio, adnerthu, ail nerthu. 

Arey, „ ion, s. (ail— rys) a second citation.— 
Adwys, ad-ddyfyn, ail dd 


ilymohweliad, au, s. (ail—ymchwel) ad 
o g retrogression.— ee wel- 
ind ede 


1700 gl a esu 

ymddigiol, y recrudescent.— Adym 
adlidiol ; yn myned yn gig noeth eilwai 

Ailymegnïo, is, v. (ail- ym 
ue adymdrechu, 


Allyinty ddino, br MM ynu ynddi 

© again rally. — A 

trefnu ; adymgynnnll. 

Ailymgasglu, a, v. (ail— ymgasglu) to collect 
ernie again.—Adymgasglu, ymgasglu eil- 


to em- 
0, at- 


Allymgdediy, a, v. ei edd) to chert 
anew.— ymgeledd 0 u5 
adfeithrin. om ae d 


Ailymgorphori, a, v. (ail— ymgorphori) to re-em- 

body. — 1 rphori, adymgorpholi; ail 
e 

Ailymgyfarch, v. (ail—ymgyfarch) to resalute 
my — Adymgyfarch, adanerch, ail 
ane 

Ailymgyfarchiad, oi 8. a mutual resalutation. 

—Ad ymanerchiad. 


Ailymgynnull, v. l ull) a cyr 
semble. — — ymgynnull, “adymgwgi 


ag tigure hn (i TON : 
e epan ager CATE ym- 
gyrchiad; y fuge ailymgyrch. Gwel Ail 


h. 
Ahmlie - (ail—ymlid) to rechase, to 
sue 8 en ymlid, ym Hd eilwaith. ym 
Ailymliwied, ailymliw, v. (ail—ymliw) to be 
RUN again, — Adymliw, ailedliw, ail- 
mraniad, au, s. (ail— ymranu) a second 
gare ~ Ad: = 5 ad: 


A oon to divid seced 
u, a, v. vide or e 
Ad mwahanu, adymddidoli 


Ailymrwymo, a, v. to become bound again.— 
Adymrwymo, ail ymrwymo. `. 
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Ailymswyniad, au, s. ree a ref digofaint, henaint, enaint. Mae yn der- 
ing with charms.—Ad 5 sind ind lliosog hefy hefyd ; megys gofaint, e 
me 5 5 e (Gr. aiolos) Eolian or Eoli 
; to cross 8 in. — -| Ai „ . a cr ce: a 
gwyno. S dë dialect 7 the Greek TF used y Se 
Ailymuno, a, v. (ail—ymuno) to reunite to- inhabitants of a coun Xolia or 
„ ail ymuno, ymuno | in Asia Minor. — Eiolaeg: llafarwedd neu 
waith. gangen o'r iaith a o ae byn o 
Ailymweled, Hrana, v. (ail woled) to olion gwlad a el neu Aiolis, yn Asia 
e e | let nan, Bae; yro Zatia 
iiymwelediad, au, 4. a revisi — wel- | Ai ; 
ediad, , ail ‘iad oe dae $ or is.— Ei “he - 
Ailymweliad, au, s. a revisiti APDE eee: Aiolig ig, Eolaidd ; — Aiolia neu 
—Adymweliad, ymw Aiolis ; a idd, awelain ; awyraidd. 
Ailymystwytho, v. (ail — Prynu ) to | Aion iaid, s. (Gr. atén) Eon; a virtae, an at- 
render one’s pliant again. — Adymys- tribu te, an emanation, a fection: the 
Platonists re resented the as an as- 


Ailyru, a, v. a. (ail—gyru) to send or drive 
again.—Ad adwthio, ail ymlid, aderlid. 
Ailysbrydio, ia, v. a. (ail—yabryd) to bee ad 

ualize.—Adysbrydio, ail ysbrydoliaeth 
Ailyngwyd, * v. a. (ail—ysgwyd) to reshake.— 


ailys ail—ystwyth) a aking 
b or fl pam — 


Ail Ro a. (ail—ystyried) to reconsider.— 
ried, ne ailsynied; adymbwyllo. 

„ . (all) other; an alien; an t (oes 

re ng a farmer that rents land ; ; atenant; 


caethwas, deiliad brodorol. 
aill—an alien ; a native who was base 
born ; one, whose father, before he was 
born or oonceived, had been convicted of 
A sg e: a legitimate nature, 
who through his own el or that of 
665 Em e 
ap © generations, or 
could not prove a legal kindred of nine 
generations, because either himself or 
one of his paternal ancestors bad been 
base, or illegitimately born, within that 
number of generations: a mab aillt could 
8 be a pencenedl unless by election or 
i. e. a Tetabantyle. 
All y beirdd an adopted son of bards 
=a ytt D. G. 
Tri brenin a fuant o feibion eillion three 
kings who had been sliens. Tri. 
Aill,+ a. other.— Arall. 
Ailldu,t s. (aill— tu) another side.—Tu arall. 
Aillduol,f a. apart; on one side. — Ar 
neillduol. 
Aue! ction, s. (aill) other. 
= Aill 


1 a r.a 1 to spread out. — As we 
have no omiy dp _ Tr as a noun, we 


ö 
wn, pa un bynag ai at enw 


Lee, al ansoddniz Seher d, megys cel- 
An af ny af = Ai. Cyffelyb dyw ystyr 

yb ydyw aint i 

y cyfyngir ef at enwau; megys 


semblage of : the Gnostics considered 
Eons as certain s tial powers or divine 
natures from the . . 
ry 5 parta in 


5 au, 6. F. (G. Aŵwuptos; L. JEgyptus ; 
Egypt) a Gipsy ; a vagabond, a vagrant ; 
one oo gree a cunning woman. 
NE tw emes; crwydriad, edu 
K an fasadia; hudoles, Sipsan, Si 
Aightrys, a. pl. the Gipsies; 
.—Yr Aipbtwyswyr, y ad ; gwib. 


bedlem emwys, gwib crwydr- 
iaid, y llu melynddu. 
Il 8 af tho 
r Ares — 
th, A u, "ith e 
Aiphtwysaeth, 2. psyism (the arts and 
practices of the Gite de ; deception ; cheat- 


; flattery; the state of a Gi .—Aipht- 
ygyd miaeth bedlom 1 
(cyfrwysder ac arferion y bedlemod twyll, 
a hudoliaeth, twyllofaint ; truth, gwen- 

i 

Ai rys ian) 8 p 
Aiphtwyswr, wyr, s. a Gipsy; a vagabond, a 
bie one of dark complexion. — Aipht- 

pose bg bedlemyn, 
. wur, 


driad, crwydrai, gwi 
em ; un n melynddu ; Sulot Spaun. 
Aiphtwysyn, &— Aiphtwyswr 
5 r. g air, ar RYS Ar. aiar, to 
shine; ) brightness; lucidity.— 


Diagleirdeb; N 

Airon, au, nja a bright one. Thore are man 

rivers of name. — Aeron, claerwen. 
mae afonydd o'r enw. 

Airos, T ydd, s. bright or flame colour. Airos, 

Co is the stern of a ship.—Goleuliw 

cloak ; lliw disglaer, lliw gloyw, lliw goleu. 

pen ol llong. 

ì | Airosne, 2 nes o, ineal : egg a 

Mexico, &c., and used in the arts as a red 

dye or tinctare,—Eirosnwydd, eirosne, eiros- 

bryf, cochbryf, cochentl : sylwedd 


liw; eiros 
cynnwysedig o wy wedi eu sychu, a 


ALAE 


ALAN 


& ag. ai laths wh, the 
ribs ; geen ih first want.— , dellt; 
a i eisenau, asau, eisau, corfasau, cor- 
eisieu, eisiau, angen. 

Llafur i'm ais—a labor to my breast. S. C. 

ym na bo gwaeddfan—deep is my 

RT may not be loud. G. F. G. 
ng. knees of a ship ; knee-timber. 


Aist a. ; inwant of ; P destitute: lack- 
ing. — is, diffygiol; gwallygus ; amddifad ; 
Disgybl bl —a blue 
diipi thon an o pe jeb a in 


fame. 
Aith, [sing. cithinen] s 3. ag. (aeth) furze, gorse. 


—Erthin, 

Al=Al, eloedd, elod, s.r. universal harmony; 
benefioence ; power: an ae Cynghau poi H 
intellectual being or an 

; : n a yd i 


* a fom ol aa lion 
ddan chyn engylion ap Cynrhon 


od— a conversation 


hi Cedig 1 ap Cynrhonwy and the 
Princess of the Failios: a name of an 


a ere liwyth, 1, 
tor. ae 
gwaling, e aling, epp baig : cenedl, llwyth, ciwdod. 
enw da—the best acquisition is a 
a name. D. 
Yr al gyntaf—the first litter. 
ie drydedd a the second and the 


Aly the Welsh nation. Tri. 
Al vt wyst—the nation of the Lloegr- 


U -U, sa partition, a fence; a defence. — 
Parthiad, wdd ; amddiffyn. 
Da fu'r al rhwng ‘plant Alis—Good was 
the partition between the children of 
Alis, i. e. the Saxons 
-I, a. excellent ; superlative ; very; most, 
utmost. — a, uchafol, eithafol ; 
gwir, dir; m 
yrf. very: it 5 a 
rn — Mawr, gor, tra: 
pean yh ystyr; ; Satins ‘Alban——tra 


motion.— Yn 
; s medd 
Alabaster, 10 5 (Gr. mr Er & 


achel : ; 


nadwy, cwynfanadwy. 
Ahetheg, au, a. f.— Alm 


d; a Samet, dd 
aie i gshrgen; Gwau 


AUU, har 8. (alaeth) a gre a proai lamentation ; ; 
a mourning, Galar 


Alaethu, v. to lament bitterly. — Galaru, 
tristau, wylofain. 

Alaethus, a. mournful, doleful.—Galarus, wyl- 
ofus, trist. 


Alaethusrwydd, s.= Alaetholdeb. 
Alaethwr, wyr, y a bewailer, a bemoaner ; 
3 ion, AR one who yra — Galarwr, 


Alaf, oedd, t. rh Cas wealth. — 

Alaf,+ i Goeth gn, ull expert, — 
a. rare; de he 
yffredin, anaml anaml ; llednais, nais; ; medrus, 


cywrain. 

Alafaen, fain, feini, s. (Ala—maen:: Ala, is a 

village in Piedmont) alalite: a variety of 

angite or diopside, which occurs in prisma- 

tic crystals.— Careg Ala: mathar pilian a 
grisialau ar wedd rheiddell. 


wyraint—the rising wealth. 4. 
Alafon,t a 8. f. af. (allaf) ) centre, middle part. 
— Canol, craidd, t, canolbwngo. 
Alafon y ddwyfron—the middle of the 
breast. Mab. 
Alafrodd, ion, s. o . a pecuniary 
.—Arianwo 


an animal, a brute, a ceg — 
Anadl, ffun, dansawdd fywiol; anifail, bwyst- 


Amsathr dynion nac alanod nis 
he saw neither the footsteps 
beasts. Mab. 


principle ; ; 


en nor 


Alan, s. (O au A propel name ot Me am 
meaning as Cynan— Enw priodol o'r un ystyr 
a Chynan. 

Alan, s. the foalfoot, the col‘ ’s-foot, tussilago : 
a genus of ee Mel ,ants.— Alan sydd 
enw ar dylwyth o ydanddail, 

Alan bychan, wr COG DDOD colt - foot, 
Alan Lleiaf, coughwort, the horse- 
foot, the bullfoot.—Carn yr ebol, dail 
carn yr ebol, . pesych- 
lys, troed y tarw 
Alan mawr—the butter-bur (burr), the 
Maca ar tho. nior cein dn yrl 

4. the asara asarum. — ys, 
o yr ebol y gerddi, llysiau'r cyfog, cyfog- 


Annedd, s. a respiration, a breathing. — 


Anadliad, 
Alanfaen, s. (Mr. Allan and maen) allanite: a 
mineral so called.—Delidfaen o'r enw. 
Alanu, a, v. a. (alan) to respire, to breathe. — 
Anadlu, cyrchu anadl, 8 


ALAW 96 ALBA 
Alar, oedd, s. (a—llar) a surfei loathing.— the blue water- 
Diflasdod ot el. n N Alaw Jer. the frogbit. ar 
Alarch, eleirch, od, s. (al—arch) a swan; the ake Mecsioo—the Mexican lily.— Alaw 


Gy us.— oogfran; yr Alarch: un 
Alarch blaen, _} scobewan, the male swan. 


Alarch gwy t—an elke, a wild swan. 
Alarch ieuango—a cygnet, a young swan. 
Alarch llwyd— Alarch yle 

aioe, a. swanlike.— ; tebygi 


Alana, au, 8. J. a cygnet, a young swan.— 
5 alarch bach. 
Alsches, au, 3. f. a female swan.— Alarch 


Alara, fer, a J. © swannery.— Lle y megir 
s. (alar— clefni) 


ess, drunkenness.— a a gyik- 


efyd, . maddedod. 
gert wdod, clefni o'r aoi 


a 


Alariad, a a. (alar) a surfeiting.—Glythineb, 


dd, 4. loathaomeneas, — Atgaarwydd, 
; ffieidd-dra. 


. (alarm—mynag)—Alarmiadur. 
papain in ey 8. (alarm—cloc) an alarm-clock ; 
a clock that strikes the hour by 
movement.—Awrìlais alarm, cloc alarm. 


Alarmfynag, 
Alarmorsaf, oedd, s. f. (alarm gorsaf) an alarm- 
; a place to which Hon o repair 
885 e wyneb rar 
o iddo yn wyne 
Alarmu, a, v. 1 icky to give a great shout. 
mydydyadin dis uruiy was dase’ 
. (alar) to surfeit ; to create aver- 
ifiasu, diflasu ar; gorlythu. 
“Alara ar edr do gow w of a thing. 
Chery ee, ee 
eiddiw 
Ah (a— — llas) A killing. — 
ol, cigyddlyd. 
Alathr, a. (a—llathr) polished oath, Bato 
—Cabol, llathr, arlath, gloyw; * ito 
Alathredd, s a polish ; 
llathredd ; dym, da 
Alaw, elyw, s.(âl—aw)alily: a genus of ne 


= flowers of many jes. — Elestr, lili: 
tylwyth o blanhigion a o amryw ryw- 
ogaethau, | 
Alaw brenhinol — the Mercian lily, the 
Mexican lily. 
Alaw bwytad 


—the rape v May fn 
Alaw — ily of the vall 
ryt ae clych ae 


— ee 5 
yned Alaw gwrid, ) white lily. 


Beak 


brenhinol. 
Alaw perarogl—the sweet-scented water- 


lily. 

Alaw ir aleddyf the sword-lily. 
Alaw'r dwfr, gr water-lily, the white 
. Alaw'r dwr, j water-lily.—Magwyr wen, 

e 

w yr w wy. 
Alaw, on, s. (âl—aw) the flowing of harmony ; 
music: the term is mostly appropriated to 
instrumental music. *Cynghanlif, - 


cL 
w nulla dod — capriocioso: a term 
F fantastie style of music. 
Alawaidd, a. liliaceous, lily-like; pertaining 
ub Elestraidd, liliaidd; perthynol i'r 


Aara au, 3. f. (alaw—cAn) cantata; a 
set to music: a composition, or song, inter- 
mixed with recitatives and airs, chiefly in- 
tended for a single voice. Alogan, 
barddoneg wedi ei chymmhwyso at gerddor: 
iaeth: cyfansoddiad, neu gên, wedi ei chyd- 
blethu â ch dreithiau ac alawonau, a'i 
bwriadu yn Denaf at un llais. 

Alawiacth, a au, 8. f. (alaw) canorousness, music- 
alness.— Peroroldeb, perseinioldeb, cywydd- 
olrwydd, cerddgarwch, canorusrwydd, persain. 

Alawiadur, on, s. meteronome: an instruinent 
for measuring time in muaic.—Awdfys 

Alawog, a. 1 5 ; embollished with 
El addurnedig â lili. 

AD orion, s. (al) receptacle; a purse; a 

pe a derbynfa; pwrs; cronfa, 
ends: plad, clawr, clawr bwyta, alor. 

Alban, oedd, a. ( (alban) the upper part, the 
utmost limit; a primary point.— Y rhan 
„ terfyn eithaf prif bwynt, yr uchaf- 

wynt. 
r albanau—the eguinoctial and solstitial 


ints 
abe arthan— the winter-solstice, which 
takes place when the sun enters Capri- 


corn, ber 2lst. “The Winter- 
Solstice,” acco: to Bardism, falls on 
the tenth day of g the 


ecember 
shortest Paes and the first both of the 
winter and the year, according to the 
traditions and usages of the ancient 
Cimbric bards.” 

Alban eilir—the vernal equinox, the time 
when the sun enters the first point of 
the sign Aries, which happens about the 
21st of „ March: — “the tenth day of 


equinox, the 
time when the sun enters the descending 


point of the ct where it crosses 
the equinoctial, which = Re tonih about 
the 22d of September: tenth < 
September,” N 

“which is the first Uc day day of 
autumn.” 


Alban hefin—the summer-solstioe, which 
takes plaoe when the sun enters ‘Cancer, 
about the let of June :—it ‘‘takes place 
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on the tenth of June,” according to j i 


Bardic tradition, ‘‘that being the first 
and day of summer.” T. MSS. 
Alban y r— lunistice : the farthest 

$ of the moon 's northing and south- 
ing, in its monthly revolution. 

Alban, s. Scotland is so called either from its 
being the northern extremity of the island 
or from the mountainous part of it being so 
called; it became the general name of the 


whale coun Prydyn, Coed ddon, 
Gogledd, Ysgodlond) Yngoti nt. vad d 
Albanol, g. eguinoctial solstitial; pertain- 


ing to the eguinoxes and solstices ; pertaining 
to the time when the sun enters the equi 
noctial and solstitial points.—Cyhydeddol; 


gyt hydlinol; chwarterol; per- 
hyna! 5 i rhydedd dydd a nos, neu i'r dydd- 
iau 


Albatros, iaid, 8. fer albatross: an aguatio fowl 
to the order of. Ansers.— Aderyn 
dwfr yn yn i lwyth yr Anseriaid. 

Alberth, a. (al. berth) very beautiful. — Tra 

Ma au, &. (al— bras) the cross-bow.— Al- 

rys. 

Albrys, iau, s. (al— brys) extreme haste; a 
name given to missive en anen h the a atapata 
the cross-bow ; an ar rfrys; tafl- 
beiriant, lluchbeiriant blif bl blifur; bwa 
croes, croesfwa, bras, albras 

Albrysio, i ia, v. a. to shoot with a cross-bow.— 
Saethu âg albrys ; blifio. 

Ame, bt Ale 8. k os -bow man ; an arbal- 


Aead. 8. (al—cad) )a Ed cydym 
Alcaladwy, a. (alcali) alkalifiable; ti that ma bo 
“Myd or converted into an 'alkali.— 


Walid, i ia, v. d. to alkalify ; to form or to 
convert into an alkali.— Halu, haleiddio. 
Alcaleiol, a. alkaligenous ; producing or gener- 
ating alkali. —Haleiol. 
Alcali, alcalïau, 3. (Ar. aJ—kzli) alkali: a sali- 
fiable base, haringi in a greater or less degree 
a peculiar acrid taste, the power of changing 
bine vegetable colors toa green, and the color 
of turmeric and rhubarb into a brown.— 
Gwrthsur, bal: sawdd haladwy, yn meddu 
blas llymsnr riodol iddo ei hun I raddau mwy 
neu lai, y gali i newid lliwiau glas tyfol 0 14 
bag a lliw tyrmrig & de In yn rhudd- 


Alcali cegid—the conia, the coneine; a 
vegetable alkali, discovered in the cont- 
um maculatum (hemlock), of which it 
is the active and poisonous principle. 

3 au, 4. an alkalization; ihe aot of Ten- 
enng alkaline impregnating with an 
alkali.—G iad, haliad. j 
Alealiadur, on, 2. an alkalimeter; an instru- 
ment for 3 the strength of alkalies. 
Halfesurydd, halfeidr. 


line; havin the properties 
Alcaliaidd d, gwrthsur- 


ig, hatin, k 
Ainet. 2 2. an alkalescency; a tendency to 
become alkaline ; the state of a substance in 
which alkaline properties b pagn to be devel- 
oped.—Gwrthsuredd, haledd 
YOL, L] H 


Alcalinrwydd, s. alkalinity ; 
aaa an alkali. — 


Alcalio, ïa, v. a. to alkalize ; to make alkaline. 
—Alcaleiddio, halio, haleiddio, gwrthsuro, 


the guality which 
af “dm 


Alcaliol, a. alkalious ; having the properties of 
an alkali.—Gwrthsurol, halig. 
Alcam, s. (L. orichalcum ; Gr. calcos) tin 


[always i in the English Bible].—Alcan. B. 
Careg alcam—a plummet: an 5 
used by carpenters,)masons, &c., in ad- 
jasting erections to a perpendicular line. 


Ac au, 8. (al—can) tin: a metal of a white 


rilliant color, ae ap tinged with being 

555 of the e a a, gue ies.— 
Ystaen, tyn 

Alcan Pur.—block- tin: â tin which is pure, 


unmixed, and unwrought. 

Alcanawd, odion, &. stannate; a salt formed 
of of stannic : acid united with a base, — Hal ys- 

can. 

Meddwyn, a. (alean—dwyn) stannif 
containing or affording tin.— Yn 5 
alcan; yn dwyn ystaen, 
canfaen, fain, s : (alcan — —maen) lode-stone, 
tin-stone: a compound of stones and sand, 
of different kinds and color, found in Corn- 
wall.— Maen alcan (yng Nghernyw). 

Alcanig, a. (alcan) stannic ; pertaining to tin, 
—Ystaenig ; perthynol i alcan. 

Alcanof, aint, s. (alcan— gof) a tinman, a tinner; 
a manufacturer of tin vessels.— alcan 

a ystaen; WAE ang done 
canwr, wyr, 2. (alcan—gwr) a 
dealer in tin ware. — Alcanydd, ysaenydd : 
masnachwr nwyddau alcan. 

Alcanwydr, au, s. (alcan—gwydr) a tin-glass, 
bismuth: a metal of a yellowish or 
white color, and a lamellar texture.— Y staen- 
wydr, bismuth: math ar fettel o liw melyn- 
aidd neu gochwyn, ac o blethiad llafnenol. 

Alcanydd, s.— Alcanwr 

Alceusfydr, s. (Alcssus—m dr) alcaic: a kind 
of verse, so from Alceeus, its inventor. 
—Mydr Alcéus: math ar fesur cân, a alwyd 
felly' oddi wrth Alcéus, ei ddyfeisydd. 

Alceusol, a. alcaic; pertaining to Alcæus.— 
Perthynol i i Alcêus. 

Alcoran, s. (Ar. al—coran) Alcoran, Alkoran, 
the Koran; the book which contains the 
Mohammedan doctrines of faith and practioe, 


—Y Coran, y Ll y ll n wyn 
athrawiaethau gydd ac y dd y 
metaniaid. 

Alcoranaidd, a. alcoranish ; relating to the Al- 


coran. — Perthynol i i'r Alcoran. 
Alcoranwr, MG s. an alcoranist: one who ad- 
heres stri to the letter of the Koran, re- 


jecting all Sum ODL, — Alcoran a un a 
yno yn fanwl wrth lythyren y » gan 
wrthod pob eglurhâd. 


Alcun, . on, 3. (al—cun) a sovereign chief; a 
man's name.—Penadur, teyrn, unben, uch- 


deyrn, modur; enw dyn, megys Alcun ap 


egid. 
Alcur,t s. (al— cur) a heartb an overpower- 
ing 3 or grief. Tor calon, briw calon, 


Ach, 8 ; Grid 
greid ‘idyll, gral, reall cradell ; 8 
; clwyd haiarn, cryd 


ALFA 
Ta a elles } tnttice-grate. 
Alches, au, s. f. a puted hole; a window.— 
5 gledr, agoriad rhwyllog ; 


Aichrostiad, au, s. Ba d, eee) a broiling.— 
Briwliad, rhostiad 

io, ia, v. a. to broi ; to dress or cook 

upon a gridiron over coals. —Briwlio, briwl- 

An DODI neu rostio ae Sic o flaen tân neu 


Alchrostiwr, wyr, s. a broiler. — Briwliwr, 


Alchwaith, hi . (alch h) 

waith, weit. an, s c —gwait a grat- 
ing; a partition of bars.—Eis Eiswaith, rhesel- 
wait cledrwaith; rheseliad, cledriad, 


rhwy 

e iaid, 4. (S. alder—man—hynafgwr) 
a senior or superior (tho title of alderman 
was applied in olden time to princes, dukes, 
earls, senators, and presi m tes ; 
also to archbishops and bishops, implying 
superior wisdom or authority) ; ; an alderman, 


in r usage, is a magistrate or officer of 
rate, nem in rank below zg 


Hymatydd, bed, 5 


N urdin o GU cras 
dywysogion, yr dugiaid, iarllod, seneddw 
5 ydau; hefyd at archesgobion, a an 
gobion, pan ddo doethineb ue neu awdurdod 
uwchraddol); alderman, yn ol yr arfer bres- 
ennol, ydyw 'ynad neu swyddog tref gorphor- 
y nesaf mewn urdd o dan y maer ; tref- 
* ynad tref, henadur dinas. II. Dd. 
ermanaidd, a. aldermanlike, aldermanly ; 
like an alderman. —Henaduraidd ; ynadol. 
Aldermaniaeth, au, 4. f. an ald the 
1 pa quality of an alderman. — Swydd 


Afegori, fau, af. (Gr. gin idog (mn ge 
a fable, a parable; atype.— Alleg, arall 
. cyffelybiaeth. Gwal A Arslleg. 
Me a. Ran yg” typical; mr Fic 
A egol, egol ; dammegol ; ; cyffelybol, 


Add, written also aleluia and alelŵia] s. 

Sieh!) allelujah, alleluiah, hallelujah ; 

se Jehofah : a word used to denote pious 

pri and exaltation, chiefly in hymna and an- 

thems.-—Haleluia, haleliwia, helelŵin ; mawl 

Iehofah : gair a ddefnyddir i ddynodi llawen- 

a a gorfoledd duwiol, a hyny yn benaf 
emynau ac anthemau. 

Aleluia, 8. the common wood-sorrel, oxalis 
acetolla.—Suran y coed gyffredin, suran y 
ge, suren deirdalen; bara can y gwcw, triagl 

irdalen, aleliwia. 

Alenaint, s. (al—enaint) basilicon; an oint- 
ment of the name. — Basilioon, enaint. 

ene du— black bascilicon. 
enain gwyrdd —green basilioon. 
Alenaint melyn — yellow basilicon. 
a veri 8. e a high place.—Lle uchel, 


mayor. — 


nt ai 


the state, 


ALIG 


and to aid the government in any commer- 
cial transactions with such foreign country. 
feat aa hae Set 1 consal 
maeth Rufeinig, a 
5 Id âg awdurdod brenhinol am 
un flwyddyn); trafnidfaer, trafnidior, n 
ydd masnachol, trafnnoddwr; cyngh 
swyddog a awdurdodir gan frenin neu 
reswylio mewn e rare ol 2 7 
prwywr neu gynnrychiolydd i am 
lawnderau, trafnidiaeth, marsiandwyr, a 


morwyr y dalaeth, ac i gynnorthwyo ge 
1 a trafnidiol 


magistrates of France from 1799 to 1804. 
Alfaeroniaeth, au, s. f. consulate, consulship. — 
elfaeroniaeth, consuliaeth ; trafnidior. 


Uch 
aeth, trafnidlywiaeth. 
Alfaeronol, a'n oonsular ; pertaining to a con- 
Alfaerol, ; of the rank or authority of 
a consul. — Uchelfaeronol ; perthynol i al- 
— Pipe pe awdardod consul. : 
arc. au, s. (al- marc great ve 3; es 
5 a stich or pricking pn Gortain 
er; ysbêr 5 gwayw on, 
rhethren, saff f ; iyw „ pigyn. 


chwalu ; hau ; ysgwyd y dail e 


non, 8. (al—mwn) a bullion; uncoined 
gold or silver i in the mass. —Mwneidalp; sur 
Almaty, arian clamp, aurdalp, ariandalp. 
iaid, a. (al- oes ) an alchymist ; 
one ze" who practices alchymy. — Alfferylliad, 
ar 

Alfferyllaidd, a. alchymistic, alchemistical; 

hel to alchymy.— Arfferyllaidd, alffer- 
0 

Alfferylliad, iaid, 2. 

Alfferylliacth, au, s te en. alchemy: the 
more sublime and chemistry, 
and chiefly such as relaterto t. to as transmuta- 
tion of metals into gold, the finding of uni- 
versal remedy for diseases 


iaeth, ac hyr y 
drawsnewi iad motteledd yn rydd 


neu ddattoddydd cyffredinol, Ls rs ereill 
a drinir yn awr fel ffoleddan. 
y on a. alchymistio. . alffer- 


— bee 
—oonon) a bombard, a gun ; 
osbelad , l 


' Alias} ad. 5 it is ased thus, 
ae alias Smith, alias Baker.” N 
amgen ; fel arall, mewn ynod 


ar bryd arall: defn diwyd y 
m n . 
S rn, nal! Sa 


| Aligator,t iaid, s. Gp. ^y ME a liz- 


ALMO 
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ALSA 


ard; L. lacerta) an 
crocodile.— Addange; 


Ad 

Ali«, «. ( „ Hengist's daughter; 
the lowest aM, yn hell. — Enw he Hengist; 

y yr isafbwnge; uffern 
Pa Ab Alie—the en Ah of hell: 8 name 
F pro i Ew en e ancient Britons 
e old Sax In some of 
Wales they are called ** Plant y bis- 


Alisantr,tt a. (Gr. alexandroe; rather L. olus- 
atrum) alexanders, the common alisanders ; 
the name of a plant. — Dalys, dulys cyffredin, 


elisawndr. 
Aliw, oedd, 4. (al) the saliva, neee; —Haliw, 


; the American 
America. Gwel 


, Oer, oer, 
Allwiad, au, 8. L on, piyan : an excess- 
ive flow or erde saliva, as produced 


— or ars like. anbdrvrdd, . 

T. r encinfa. 

Allviol, a. pedd ae sallyiona, — Hali wiol, poer- 
ol, poeriannol, glyfoerllyd. 

Aliwn,f aliwna, s. (L. alienus) an alien, a for- 

a n non; alltud, alltrawd, dieithr, 


Alm, 2 (L. alumen) alum, a mineral salt.— 
Allog, aìwm, al Dr. D. 
Almaeneg, 3. J. (G. allemanic) German, the 
German language.— an oP Ane iaith yr Ell- 
„ iad 


myn, AlÌmaen Almaen. 
= ie: high Dutch; the 


Almaeneg u 
rman 


Almanac, ian, ¢. (Ar. al— manach) an almanac ' 
mp on an annual publication contain- 
ing the months, weeks, and da 8; a calendar, 


ae amseroni; cy blynyddol 

yn cynn , 
DT eee 

hag ur ; cofl 

Almari,t s. (E. almonry=ambry ; Fr. aumon- 
‘all à cupboard ; abacus H wrdd, 91 0 
nester, cibgell, lloga 7 z 

Pi coplech. Dr. D. i“ . 


Almes, 4. (al — mes) a dainty, a delicacy ; 
anny.— Danteithfwyd, moeth, sy AD Ad 
ammoeth ; gormes. 
Almon, au, 2 (al—mon; Fr. amande) an al- 
mon ; the nut of the almond tree.—Cneuen 
y pren almon, cneuen Groeg; cilchwyrnen, 


chwaren. 
Almonaidd, a. amygdalate; made of almonds. 
— Almonig, almonog ; a wnaed o almonar. 
yedaline ; Soo aaa 
; tebygi s nonan. 
ygdaii e sub- 


. am 
stance nears eth from . of the bitter 
almon. — Sylwedd c a geir o gnew- 
ullyn y chweralmon. — TA 
Almoneinig, a. am 
a. am 
— a. amygdalate ; relating to almonds. 
; perthynol i i almonau. 
on, s. an am te; an emulsion 
almonds; milk of almonds. —Liaeth 


— re Y 


Almonwydd, [sing. almonwydden)s, pl. almond ' 


trees; n of amygdalus.—Coed almon : 
sing. pren 
Almu, a, v. a. fal e alain — Allogi. Dr. D. 
Almugim, s. (H. almugim) the almug, the al- 
gum: a tree mentioned in Scripture, sup- 
i. some to be the shittim wood of 
t the most probable conjecture is, 
that the word denotes gummy or resinous 
Algamigwyd: 


bare 3 d, algum- 
3 _aimugyade a pl. the 


Almynag, iau, egion, g. (al—mynag) an alma- 
Amseroni. Gwel Almanac. 

Alnyfed, au, s. (al—nyfod) a liguor for trans- 
muting metals into gold; quintescence, re- 
. ani elitr. —Eanyfed, gordaeth, 
gorn trwyth, edrwyth ; sirwy. 

Aloes, s. (Gr. alo) an aloes ; ' the inspissated 
juice of the aloe. -- Elyw. 

1 a. aloetic, aloetical.— Elywig. 

ydd, sing. aloewydden]s. pl. aloes-wood, 
5 , the sebeston.— Coed elyw, pren 


Alofa, feydd, s. f. (alaw—ma) an orchestra, an 
orchestre; the of a theatre or other 
publio plaoe appropriated to the musicians ; 

a band of AG ynu A a cerddfa, y 


e en 
» eing. z ogiad] . a yd (Gr. a oa) 
ogians ; an ancient sect who denied Jesus 
Christ to be the Logos.—Aneiriaid; hen blaid 
a wadent mai Iesu Grist oedd y Gair. G. 
Alon, s. (al) the principle of harmony; music. 
— Cynghanedd, cydgerdd; cerddoriaeth ; 


A braidd, 0 raidd, a. FE placoid.—Pladaidd. 

Alorogion, s. pi. placoidians : the first order of 
fossil fishes, characterized by having the akin 
— : covered with plates of enamel. — 

Pladogion: y dosbarth cyntaf o rd aa 


iog, neillduo _ y rhai 
he ei orchuddi em yr âg 1 
e 


Alp, an, s. (the Celts, says Dr. Ogil. called all 
mountains alpes or olbe: the derivation 

of the word from the Gr. and L. 
albus—white, is therefore dou tful: in Ir. 
ailp is a hugo mass or lump : Isodorus, Ser- 
vius, and Phylargarius say that the word 
alps in the Gealish signifies mount- 
ains, says Dr. P., which, in his opinion, 
confirms its Cymbrian origin) a high mount- 


ain; a rock or p ie tr (a word com- 
mon in a mount ne 3 — 
pet mynydd uchel; ysgythrgraig, serth 


J 40 can the A] -YM 
Alpaca, s. tar. alpaca) a fine cloth made of 
the 5 of the paco. — Meinwe a wneir o 


wlan y 
Aìpaidd, * Fa. (alp) alpine; ; 55 alps; 
pin, j very ; — Aranol, 
mynyddol, mynyddig ; ean uchel, ban. 
ae e s. (Gr.; H. an ox) the 
letter in the Greek alphabet; the first. 
A Groeg; y cyntaf. B. 
Ap yan. 8. 1 “alpine plants. — Llysiau yr 
alpau, llysiau mynyddig. 
Alsain, seinian, 4. f. (al sain) an anthem, a 
bymn.— Anthem, emyn. 
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Canu alsain mewn drain draw i an 
anthem in the distant thorns. 
Alsant, saint, s. (al—sant) a hierarch ; the 


chief of a sacred order.—Santl , glwysben, 
gwae Fn glwysbeniadur, ralyw, arch- 
; penadur eglwysig. 


Alsasteeth, 8. F. a hie y; an eoclesiastical 
government; the priesthood.—Santlywiaeth, 
lwysbendodaeth, r glwys- 
fywodraeth, santaid 

Alsarph, sei h, 8. RA 1 the boa-con- 
strictor ; Grange of gl = 
ann a Pyt eri eg an dded 

ogaeth fwyaf o y seirph amryliw ; pri on. 

Aleawdd, soddion, s. (al—sawdd ia 
Alsoddeg. 

Alsodda wr, orion, s. an algebraist.— Alsoddegwr. 

Alsoddeg, au, s. f. algebra ; the science of quan- 
tity in general ; universal arithmetio: a ge- 
neral method of computation, in which signs 
and symbols, which are commanly the letters 
of the alphabet, are made to represent num- 
bers and guantities.-—Alsawdd ; boll gelfydd- 
yd meintiolaeth ; rhifyddjneth redinol : 
dull cyffredinol o gyfrif, yn yr hwn mL defn- 
yddir arwyddion a nodau, y r 
yw llythyrenau yr egwyddor, i i gynnrychioli 

Alndda dl, a. algeb relating to algeb: 

egol, a ebraje ; ing Ta. 

— Allsoddol ; perthynol i i alsoddeg. 

Au, a, v. a. to perform hy algebra.— 


Alsoddegwr, wyr, 4 an algebraist. —Alsoddwr. 
A)soddi, a, v. a. to algeb raize.— Alsoddegu. 
Alsoddig, a. cossic; relating to algebra,—Al- 
Aled p . algebraical,— Alsoddig. 
ol, raical,— 
dwr, ` , & an algebraist; one who is 
ym in the science of algeb —Alsoddeg- 
ie dd mewn deg. 
Alu, T . a. ring forth; to yean. — Dwyn, 
UR a cynnyrchu ; "cana, llydnu. 
Alen, i an, &. (Al—un) the chief one; a man's 
name; the name of a river. — Penadur, alcun, 
pencun ; enw afon; enw dyn, megys Hun 
ab Alun. 
Alwar, au, s. (al—gwar) a purse ; a small bag 
for money.—Amner, pwrs, pwtner; balleg, 


cod ; bathgod. 

Alwarfa, feydd, fâu, s. f. a bursary; the trea- 
sury of a collegejor monastery .—Clasdrysorfa, 
el sorta coleg neu i Crnachlog 

Alwen, a. „(al- gwen) very white, very y bright : 
a river in North Wales is so called from its 

current.—Gorwen, tra gwen, gor- 
gan: afon yng Ngwynedd a elwir felly oddi 
wrth ei cherhynt ewynog. 

Alwen, s. f. the name of a woman.—Enw merch. 

Alwerydd, s. (alwar) a bursar, a treasurer or 
cash-keeper; a purser.— Amnerydd, trysor- 

ydd, clasgedydd, rydd, syll 
Alwerydd clasgor—a bursar of a co 

Alweryddiaeth, au, s. f. a Euro the 
office of a bursar. —Amneryddiaeth ; ; clasged- 
yddiaeth ; swydd alwery 

Alweryn, s. a little purse. —Amneryn, aa ley 


AI oedd, s. f. (al —gwig) a gfove.— 
“wio 3 b, petbwirpd; orate pirit, 
yn. 
5 a. sa 1. 50 very white or fair.—Pur- 


wyn; 
Alwyn, &, a albumen: & peculiar substanoe 


found in vegetables and animals, especially 
in the white of an Also a proper name. 


—Sylwedd neillduo, A geir mewn llysiau a 
milod, yn enwedig mewn gwynwy. Hefyd 


enw dyn. 

n d, a. albugineons ; to the 
white of the eye; resemb the white of 
an egg.—P i wyn y llygad ; tebyg i 


Alwyss + au, s. f. (al—gwys) a donation, an 
NN a charity.—Anrheg, cyfarwys, elusen, 
r 


Alwysenol,+ a. eleemosynary ; given in chari- 
ty; relating to charity donations. —Elusenol, 

odol; a rodder yn rhwydd ao yn rhad. 

Alwythen, au, 2. f. (al— en) besilio, 
basilica ; the vein of the = Piep middle 
vein of the arm.—G afu ; gwythen 
ganol y fraich. 

Alwythenol, a. basilic, basilical ; belonging to 
the middle vein of the arm.—Perthynol i 
wythen ganol y fraich. 

All, oedd, s. 1 (Qr. allos) other, another. — Arall, 
llall ; aill, aill 


All, a. other. Aral 
Alladeiniog, a. (all a. (all—adain) heteropterous.— 


adenydd. 
Alladeinogiaid, | s. pl. hetero hetero 
y” einogion, yr tera. —M ar blanhigion 
r enw. 
Allaidd, a. barbarous; savage, will.— Arall- 


aidd ; barbaraidd, anwar; gwyllt. 
Allaidd, a. — different, foreign.—Arall, di- 


Er AU a Fir, aun a 
m.— , angen- 
, aralleiriad ; 

4 ad. (all) out, without ; on the outside ; 
not within ; abroad ; not ‘at home ; not in 
office ; not in employment, —I maes, i ì facs, 
ma o'r tu allan, oddi allan ; ar led ; oddi 


“allan ac allan—oautand out, thorough-paced. 

Allan o anadl—out of breath. 

Allan o arfer—out of use, out of fashion ; 
obsolete. 

AUR o Ai —out of order ; out of frame. 

o fa 

Allan o fesur, y out of measure. 

Allan o ffordd asgent—out of ma way: 

Allan o hwyl—out of humor. 

Allan o law— off hand, forthwith ; inen 

Allan o reol—extrajudicial ; out of order. 

Allanadlu, a, v. to expire. — 'Anadlu allan ; 
marw ; agerddu, tarthu. 

Allanbeth, au, s. (allan—peth) an outlier; one 
who does not reside in the place with which 
his office or duty connects him ; a part lying 
a or beyond the main body. —Un na 

Eu dy aros yn y lle y bo ei swydd ne'i ddyled- 
ati yn galw am dano; peth ar wahân 
li wrth y corph cyfan; gwahanbeth, di- 


Allanbiw „i, 8. (allan—plwyf) an outparish ; 
. â lying without the walls of a city.— 

bryt or ta lan i furiau dinas. 
Allanborth, byrth, s. (allan — porth) an out- 
port; ;_8 por at some distance from a city or 
orthladd o'r tu allan i ddinas neu 


deb, 
Allan i, allan— thouse, 
— reed Ž Y allan, da tee ü 


ALLB 
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oat.— Yn 
Allanddeitog: a. (allan — deiliog) eel 
ou: away from the leave ec 
a different place from them. ~'Ystradeiliog. 
Allanfa, feydd, s. J. ale place oc ton ca; 
passago the place or the means by 
which any thing. esca; a is discharged. — 
edfa, gollyngfa, adwy, geneu, aber, 
3 ffordd i ee allan, ional 


Allandyfol, 5 enate; growing Allborthi, a. v. a. to 


t, ymadawiad; mynediad 


cies ; y 
„ arwyne 
edd, 


gwyneb. 
Allanolion, 4. pl. externals, the outward parts, 
the outeide.— Allanion ; y rhanau oddi allan ; 


pethan oddi allan y wedd oddi allan. 


a. externality ; external percep- 
tion. — eb; ddiad allan 
Ae Allanol (allan—r ) an outpart; a 


part remote from the centre or main part.— 

Allanbarth; rhan allanol, rhan oddi allan ; 

rhan bell o'r corph cyfan neu o'r craidd. 
Allanred, a. (allan—rhed) an exourrent; pro- 


jecting or beyond the sb gd or 5 
of any 


thing.— 
rhedeg tu hwnt i fin neu bwyn bwyn pe 
Alanrith, wi, 8. „ ex „exor- 
rhigea ; plant whose radiale elongates 
downward directly from the place of the em- 
ao Ee wraiid, eswreiddyn, ellwreiddyn, 
esri 
Allanu, a, v. a. (allan) to out; to eject; to 
—Ffwyro; bwrw allan ; gyru allan o 


wo hideous — Anhardd, ammhrydferth ; 


gryn 12d, s. — 
death, ed. 
— a z aeth. 


Allborthad „ d. (all — porth rtable,— 
Me, dye er 


export. — Allfori 
Allborthiad, au, 3. an exportation. TA oriad. 
Allborthwr, wyr, 8. an exporter.—Allforiwr. 
Allbriodol, a. (all — priedol) h ous : 
having florets of different sexes in the same 
flower-head. - Eillbriodol, gwahanweddog. 
AT „T on, 3. (all—da) a stranger.—Dieithr, 


aes s. (all—tir; L. alter) a foreigner.—Es- 

ron, 

Allebiad, au, s. (all—ebu) a citation; a quota- 
tion; a mention — TU YGU difyniad, 


dyfyniad ; cryb 
All ea eee J. Py an lego — a fable.— Ar- 
chwedl, 


eg; 1 
aloga, m ai ; alleg) an allegorizing. — 
aoe’ yu een ; figurative; anagogical. 
a. allegori rative ; 
—Arallegl ; ; ; egol ; tywyll, 
Nr 


ydd, s. allegoricalness. — Dammegol- 


Allegu, a, v. a. to describe by allegory ; to alleg- 
orize.—Arallegu ; dammegu, alegoreiddio. 
Allegwr, wyr, y. one that speaks in allegory ; 
Allegydd, i ion, f an allegorist or allegorizer.— 

Arallegwr Ci cyffelybwr. 
Alleiddio, is ia, v. a. (all) to alien, to alienate ; to 
transfer property to another i to estran 
Trosi, estroni, arallu; trosglwyddo i 
arall ; dieithrio. 
Alleiriad, au, 8. (allair) a paraphrasing.—Arall- 
eiriad, gene eiriad. 
Alleiri GAR ar Bum Llyfr Moses— 


the T 
Alleirio, ia, v. = paraphrase. —Aralleirio, 
amgeneirio ; rhydd deen 
dyre dr paraphrastical ; gurative.—Arall- 
Aleiniegrwydd „ & „ — Allegol- 
Aero, a. 3 —Aralleiriol, alleir- 
Aiar, wyr, 3. a paraphraser.—Aralleiriwr. 
a Yb a 8. E para Trast. —Aralleirydd. 
Allened — geni) out born; foreign.— 
reese ge 8 y tramor, estronol, 
Allsnig, a. (allan) outward.—A llanol. 
Nid llun y prvd allenig—not the form of 
the outward beauty. Se/n. 
Alfan, au, s. (all man) an alibi; elsewhere, 


another plaoe,.— Arallfan; esswyn. 
Allfanigion, s. pl. a ‘things, — Tramorol- 


ion, tramorion, pelle ; pethau tramor. 
Allfanol, a. of another r place, - Arallfanol. 
Allfarn, au, s. f. (all ) heterodoxy ; he- 


resy ; an opinion or doctrine contrary fo those 

of an 5 . TAID 

gred, amgenfarn, gw arn; gou- 
; barn neu D i eglwys 


dl 
ue o heterodox, iai Arallfarn, 
hgred geugredo geuffyddiog. 
AMfeddygiaeth, a. J. 40 1 ß 
; the o ite moopathy.— All- 
3 
Allfiniol, a. LY HU outlying.— Yn gorwedd 


allan ; 
Allfor, oedd wn n- môr) a place beyond sea. 
Alfe Taa, d. exportable. —Allgludadwy, all 
oradwy, d. axpo .— wy. All- 
borthadwy. 


; aca hc sh 


=. 
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Allforaidd, a. outlandish, foreign; strange.— | Allgyrchol, a 18 ) outbound. — All- 
Tramor, allfro, allwlad, 1 dieithr. rwym; yn rh 
Allfordwyol, a. (all—mordwy) outbound ; pro- | Allgysgodaidd, a. a. (ll cysgod) = u 
ceeding from a country or harbour toa dis- | Allgysgodiaid, ove heterogians, 


tant country or dr nedol, allgyrchol, 
pti 2 wlad neu borth- 


wym o 
ladd i wlad neo borthladd arall pellenig. 
Allfori, a, v. a. (all—môr) to export; to 1. A 
— Allborthi 


or send out of a — 
gludo, gn 4 5 trosfori ; 5 


anfon o'r wlad i'w we 
Allforiad, au, s. 5 the act of 
conveying goods and productions from one 
country or state to another in the course of 
commerce; the act of carrying out.— All- 
a trawsgludiad, tro; diad, allborth- 
iad, trosforiad, mordrosia ; trosglwyddiad 
a o'r naill wlad i'r llall mewn trafnid- 
; trosglwyddiad allan, anfoniad allan. 
A Y a & dadforion —exports and imports. 
Aoi, wyr, 8. an Spe: the person who 
pipa goods goods and merchandise of mf Ea to 
a foreign country.—Allgludwr, allborthwr ; 
trosglwyddwr nwyddau i wlad estronol. 
Allfro, ydd, s. f. (all—bro) another or foreign 
a oo —Arallfro; gwlad arall, gwlad es- 
no. 


Allfro, a. banished.— Alltudie lig. 

Allfroawl, a. foreign, exotic, extraneous, out- 
landiah.—Tramor, estronol, alltud, allwlad, 
arallwlad, pellenig. 

d, s. exoticiam, the state of being 
exotic.— Allwladedd, estronoldeb, tramorol- 
deb ; alltyfol, alltyfoldeb. 

d, au, e. (all—bryd A savage disposition. 

, gwylltfryd ; anwar. 

„ au, 3. (all—myned) an outgoing ; 
the state of Lien ora, Mynediad allan. 
pe a und. — Allfordwyol; all- 


Aligenedigaeth, } au, a. (all—cauad, all—ceuad) 
edigaeth, | exclusivism; the act or 
practice Losin | excluding.—Ceuad allan, didoliad, 
Allgenaé uadolrwydd, s. exclusiveness; the state 
being exclusive. 5 Irwydd, d, anghy- 

nd d; y cyflwr o fod 
dd, a. au AN OL 


Allgeuedydd, ion, y an excÌusionist. — Ceuwr 
wr, wyr, doe allan, esgyn.ydd, allan- 


Allgiad, a, s. Kya clud) an export ; a com- 


na carried to a foreign market. — All- 
nwydd, 5 nwydd a drosglwyddir i 
— tee a. — rtable.— Allforadwy, 
Allgludiad, au, s. an export ation. — Allforìad. 
Allgludiad a datgludiad ex port and im- 
rt. 
Allgludo, a, ©. a. to export. Allforio. 
Allgludydd, ion, #. an exporter. Allforiwr, 
wd, gnydau, s (all—onwd) an outerop.— 
1, cnwd arall. 
Allgred, „ (all—ered) heterodoxy. Allfarn, 
gj geugred. 
— a 2 (all—croen) an episperm ; 
bntegument of a seed. — 
moenen, hadgroenen; 


-Amgroenig, had- 


y eteroacii ; 
Allgysgodogion, ose inhabitanta of the 
earth whose shadows fall one way onl 

those who live between the tropics and 
polar circles.— Y rhai y mae eu cysgod yn 
wastad yn gogwyc do yrun Sonia; y ri 
41 rhwng y e a'r cylchau 
Allgysgodog, a. heteroscian ; having the shadow 
one way only. — agodaidd; â'u 
bob amser yr un ffo 
ol, a. (all) alterative.— Aralliadol, newid- 
o 


Alliadolion, s. pl. alterants.— Arallogion. 
Alliaith, ieithoedd, s. (all —iaith) a omie 
„ & foreign ton — Estroniaith, 
estronol, tafod diei 

Alliorthi, a, v. a. (all—iorthi) to amortize ; to 
transfer to morbmain: to alien lands or 
tenements to a corporation, of which the 
law contemplates no decease or termination. 
—Jortholi, 

Allmaeneg, s. f. S allemanic) the German, 
the high Dutch.— Almaeneg, Ellmynaeg. 

Allman, ellmyn, a. (all—man) a dafn oi one 
of another place; a German. — Estron di- 
eithr, alltud ; Almaenwr. 

Allmor, myr, s. (all—mor) a secluded place; a 

or dale inclosed by hills.— 

ll TAN pant; dyffryn amgylchynedig gan 


Alliage. 8. m. (all—myr) a place beyond sea. — 
Eetrondir, tramordir ; lle tu hwnt i'r môr. 
Allmyr, d. transmarine, f . — Tramor, 
tramorol, trawsforol ; 
yir Ue myd 3 
opathy; an opposite passion or on. 
— Allnawsedd; cyfernwyd, cyfernaws. — 
pathic. 


wasaidd, a. heteropa allo — 
Allnawaig, gwrthnawsai 
Allna , 8. enantiopathy.— Allnawsaeth. 
A 1 Ce al allopathic, hetero- 
pathic. — wsaidd, gwrth- 
| ee (all dd) an export ; 
au, s. (all— nwy 
Gom nodi carried to a market ; that 
which is exported. — ud, trawglud ; 


nwydd a dreeglwyddip i farehnad' dramor; 
yn a dramorir. 

Ailog, ion, 3. (a—llawg) alum; a mineral a 

earthy salt of an taste, being a triple 

aa and potassa. — 5 


. a. alumish.—Almaidd. 
„ a. aluminated.— Almedig. 
Allogfaen, fain, 4. oe N an alum-stone : 
the silicious subsulphate of alumina and 


—_— 


i, a, v. a. to cover with alum ; to alumi- 
nate.— Almu ; gorchuddio âg allog. 
Allogiad, au, s. alumination.— Almiad. 
| Alloglech, i, an, s. f. (allog—llech) an alum- 
alate: a rock of a greyish, bluish, or 
iron black color, fram which is obtained dhe 
largest of the alum of commerce. — 
Llech „ llech alwm, r allog. 
a a, aluminous, — Almol ; perthynol i 


Allogwaith weithiau, s. (allog — gwaith) an 
alumwork. — Gwaith allog, almwaith.. 


ALLT 


( = al “water, — 
Y un 


4. 
pedestal 
the communion He in per ydir 
— Allawr; lle nen fath ar droed- 


hon yr offrymid aberthau ; 
cymundeb a mewn eglwysydd sefydl. 


, jon, 2. an alterage : the profits arisìn 
from oblations to the altar. — a 
elw 4 EGG i offeiriaid oddì 
Allredegol, a. rymau yr allor — rhedeg) exourrent. — Allan- 


—rhwym) outbound. = Allfor- 


15 
i 
Md 
te 

B 


of 


H 


ŷn 


44 
He 


— Aliya, | ee 
Allrywiaeth, an; s.f. heterogenei ; opposition 
of nature. — Arallrywiaeth, allen wi 


of a — r miw, dibyn, ya, diphwya, i. 


erg yn U in Sr. 
wo sometimes o into d, as ym- 
neilldawyr, neillduol; but this aeems to be 
an exception rather than a rule) a godfather ; 
a sponsor for a child in baptism.— Alltraw, 
US. mach dros blentyn mewn bedydd. 
Alltacth, an, s. (all—taeth) an educt; an ex- 
tracted matter: that which is brought to 
ght by separation, analysis, or deoorum.— 
Erthynedd; deawd, tes dea eddyga wd ; 


lwedd : gir | 
25 tynedig: yr ld a, Pr goleu 


au, s. (all—tattrefu) forisfamilia- 

tion : the Aale of a child who, on receiving 
a of his father’s estate, renounoes 
. to a further ahare.— Allteuluad, ell- 


aefyllfa yr hwn, ar dder- 
byniad rhau o a eee a wrthyd 


Allien, + ad. (i 5 on uh other 
l Pellach, ym mb cb, o'r tu arall. 
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Alltrawd, trodion, s. (all—trawd) a stranger, & 
foreigner. — Dieithrddyn, estron, alltud. 

Alltrawea, anu, s. f. (all—traw) a godmother, a 
commother.—Mam fedydd, elltrewen. 

Alltrawf, 5 a. another guide; a sponsor, 

godfather ; gossip. — einydd, 
P altraw, bedydd; cymmydog. 

Alltrawol, a. sponsorial ; relating toa 1 
— Mechnïol, meichiol; perthynol i 
fam fedydd. 

Alltred, 3. (all—tred) a shield; 
another hamlet,—Tarian (F. ); pote j; 
alltref (?) 

Alltrem, iau, æ. f. (all- trem) a wild stare.— 


E ygattraws. 
tremyddiaeth, 4. in hetero 
- Gen camdremy: 

Alltroad, au, s. (all — troad) 3 5 
sinistrial shells. — dwahandro, droad ; 

cregyn gwrthdroawl. 

Alltroawl, a. heterotro heterotropous: a 
term applied to the embryo of a seed when 
the former lies across the later, that is to 
say, neither pointing to Wr pyg nor apêx.— 
Gwrthdroawl, gwahandros geir a gym- 
mhwysir at lysrith hedyn pan fo! r blaenaf ar 
draws yr olaf, byny yw, heb gyfeirio nac at 


res bon nac at y 
ed &, v. a. (all—trawd) to banish; to 
condemn to leave one’s own country; to 
exile. — Alltudio, deol, allwladu ; gyru ymaith ; 
o'r deyrnas. 
Al , au, 58. an R banishment.— All- 
tudiad, allwladiad, dif 
Alltrodiaeth, au, 8. f. ak, baniah- 
ment ; the state of bei  banished.— Alltud- 
iaeth, 'difrŵedd, aethw 
Alltrodio, Brea 
Aredig a aalled, banished. Alltudiedig 
trodiog, a. exiled, "T H 
alltudiog, difro, aaa 
Alltrodlywiaeth, au, 2. J. (alltrawd — llyw) 


ra false optics. 


foreigner. — Allbendodaeth, all th ; 
llywodraeth estron. 
Alltud, ion, s. (all—tud) another land; one of 


another land ; an alien, a foreigner (it is 


also used in "the Welsh laws in the same 


sense as aill, a farmer of another’s land, or 

tenant).—Alltir; un o dir arall; estron, all- 

trawd, ynn aillt, allwladwr (defnyddi ef 

yn y cyfreit Cymreig yn yr un ag 

aal amaethon ar dir un arall, ). 
Alltud breiniol—a royal exile. 


Alltud cenhedlawg - an alien born. 
Alltud priodol— a native bondman. 
Ad tramor—an alien from beyond ‘the 


Alltudion uchelwyr— the vassals of Lords. 
al are of another land, alien; strange. — 
Alltir, estronol ; dieithr. 
-| Allindedd, 8. banishment, — Alltediaeth 
os 8. F. a woman is a stranger ; 
a female oxile, a banished woman. Estrones ; ; 
gwraig allfro, gwraig ddeol, 
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Alltudiad, au, s. an exile; banishment.— All- | Allweddor, ion, s. a key-keeper.— Allweddawr. 
trodiad, allwladiad ; deoliad. Allweddores, au, 4. a kan key-keeper.— All- 
Alltudiaeth, au, 4. banishment, exile. — All- wyddores. 


trodiaeth, aethwladiad. 

Alltudio, ia, v. a. to banish; to alienate, to 
reduce to the state of a stranger. — Alltrodi, 
deol, allwladu, aethwìladu ; estronoli. 

Alltudiocad, s. a banishing. — Alltudiad. 

Alltudiocan, oA, v. a. to render one an exile.— 
adie alltudio, allwladu. 


Alltudiog, a. banished, exiled ; estranged. — 
Alltr iog, deoledig, carddedig. 
Ach a. banishing, .— Alltrodiol, 
Allain wyr, 4. neo =e banishes.— Alltrod- 
a deolwr, yh 
tudryw, a. Ge eterogeneous ; 
of a 5 hye) hoberog arallryw, am- 
ryfeilryw ; 
tudrywiaet sha eterogeneity ; dissimili- 
pe in aae ry iaeth, - 
iaeth ; anghyfathrwy 
Alltwf, ee ae twf) exotic, foreign; not 
Alltyfol, produced at home, — Estronlys; 


F 


Alltyfedd, 8. exoticism.— All 

Alltyfoldeb, 3. exoticism. — 
tronoldeb, alltyfedd. 

Allus, a. (L. alŷus)— Allaidd. 

Allwaith, weithiau, s. (all — gwaith) another 
time: 'a term in husbandry for an ox that 
ploughs the second year, as cynwaith is for 
an ox that ploughs the first year. — Arall- 
waith : gair mewn amaethyddiaeth am ych a 
ardd yr ail flwyddyn, megys y mae cynwaith 
&m ych a ardd y flwyddyn gyn 

Allwedd, au, s. (all—gwedd ; Arm. allwedd ; 
c. ahwel : “the opening to another appear- 
a is what Dr. P. conceives to be the 

of the roots) a key. — Allwedd, 

— ur, agoriad ; cywair, ed oerdd ; 
cyweirgorn, cyweirsain, eirn 

Allwedd cerdd—key i myno, 

Allwedd costrel, } , corkscrew. 


Allwedd pob clo—master ky 

Allwedd telgord—the key of harpsichord. 

Allwedd yr isalaw—a bass olef. 

Allwedd y meinllais— G clef. 

Allweddau Mair— ashen keys, ash-keys 

Allweddawr, orion, s. (one that brings Ty an- 

other form,” as Dr. P. has it: it way be the 
abstract meaning of the yo a keeper of 
the key, a key-keeper.— Allweddor egol ie 
or, allwyddwr, ceidwad yr allwed dau, 


wur. 
Allweddawr ean; the treasurer of 
dain allwed y Britain. Gwalch. 
All a, feydd, 3. J. fn key-way; the mor- 
. tise made for the reception of a key or cut- 
ter.— Allweddle ; mortais allwedd neu lettem. 
Allweddgorn, gyrn, 8. (allwedd—oorn) a keyed 

horn. —Cyweirgorn 

Allweddle, —_ 8. (allwedd—lle) a key-way. 


tramorlys ; peth 


oldeb. 
ramoroldeb, es- 


— Allwed 
Agwedd a. a. (allwedd) keyed ; furnished with 
a ge wyddog, âg allweddau iddo; cy- 


Allweddeg, ion, s. a claviger; one who keeps 
the keys of any place,—Allweddor, allwydd- 
or, agoriawdr, 


Allweddwas, weision, 2. (allwedd — gwas) a 

FL a soy kepa — 1 i 
weddwr, wyr, s. (allw a key- 
keeper. — Allweddawr. oi 

Allwelfwn, au, s. (allwel—mŵn) the allophane : 
a mineral of a blue, and sometimes of a 
green or brown color.—Math ar ddelidfaen 
amryliw. 

Allwest, i, s. 5 an entertainment 


ven, a 1 pangus herbage.— 

. ; irwellt, glas- 

Alvi, . (all - other country, 
wW 3. an 

a foreign country. — sa arallwlad, 


allfro, gwlad dramor. 

Allwiad, a. foreign.—Arallwlad; tramor. 

Allwladiad, au, s. a banishment ; an exile.— 
Alltudiaeth, alltrodiaeth, aethwladiad ; es 
tronoliad. 

Aliwladol, a. foreign, alien.— Tramor, aeth- 
wladol ; dieithr. 

Allwladu, a, v. a. to banish ; to exile.— Aeth- 
wladu, alltudio, alltrodio ; gyru o'r wlad. 

Allwladwch, s. a foreignness ; a ier eg 
Tramoroldeb, , etronogrwydd 5 pellder. 

Allwladwr, wyr, s. an alien, a foreigner.— Es- 
tron, tramorwr, alltud. , gorwladwr ; dieithr. 


Allwy, 5 v. a. (a- llwy) to pour out; to 
empty ; ed.—Allwys, arllwys, 
allan ; dwg aghau ; tywallt. 
Allwydd, au, 2. ( . a key.-—Allwedd, 
agoriawdr. 
Allwyddau Mair—ash-keys 


Allwyddawr, orion, #. one that. carries keys ; 


treasurer. — Allweddawr, ceidwad yr in 
wyddau ; trysorydd. 
Allwyddog, a. Loved. Allwoddag: 
Allwyddores, au, # a woman that keeps the 


1 — A llweddores. 


wyn,t au, s. (all— dM. oms, ief.— 
20000 ond, trallod, tristwe: oh jg 
Allwynig,t a. ‘sorrowful, mournful ul. — Trist 


aethus, allwynin, galarus. 
Allwynin, t a. sad, pensive, sorrowfal.— Athrist, 
ye anu dybryd, allwynig. 
, a. (a—llwyr) entire, quite, complete. 
— Cyfan, cyflwyn, 1 ollol. 
cyfe i completeness. — 
ander, 


wyrder, perffeith- 


Aliwys, v. a. (a—ll wys) to pour out ; toempty. 
—Arlloesi, dyhysbyddu, gwaghau. 
a b ab a. an evacuation, an emptying ; 
— Gwacâd, arlloesiad, arllwysiad. 
Allwysiadol, ‘a. evacuative, purgative, — 
liwysol, gwaghaol. 
Allyn, a.=Allaidd. 
Allyniad, au, s. alienation.— Arallied. 
Allynu, v. a. to alienate.—Arallu. 
eI Uyd eee cbebws ynghylau 
ogylch, o ddeutu, o 
wregys am dy ganol—put & Md; 
round thy middle. 
Am a berthyn i mi—for what concerns me; 
as for me; for my part. 
Am ba achos—for what cause? 
Am ben—on or mixed with. 
Am aN 3 the top of Hen- 
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AMAE 


Am danaf, 1 me, for me, for my 
Am danaf fi, j part. 
Am danat—about thee. 
Am dani— about her. 
Am dano—about him. 
Am danoch—about you, 
Am danom—abont us. 
Am danynt—about them. 
Am drai Duw nid oes dim chri) for 
Am drais dyn dinam gadernyd, the 
act of there is no contending: for 
the oppression of man there is commen- 
dable courage to be opposed. D. B. 
am 3 nothing. 
m for a penny. 
Am Ao this cause. 
Am y ddysgl âg ef—round the dish with 
him. C. C. 


Am y tân â'r brenin— round the fire with 
the king; opposite to him, the other 
gide of fire. C. C. 

Am, c. for, because. — Canys; o blegid. 
Am dd o honot dy olwg—because 
ned ast lifted up thine eyes. B. 
yn o reswm, 

Am 7 rheswm hwn, ŷ for why. 

Am hyny—therefore ; as for that. 

Am mai— because that. 

Am mai gwas cyflog yw— because he is an 


Am, prf. (L. amb ; G. um) circum, peri, am- 
y: a prefix signifying about, round about. 
t is also a mutation of an (ammharch—an— 


3 a6 


Gyd â'm, gyda 
Mi a roddais i ti un rhan goruwch dy 
frodyr, yr hon a ddygais o law'r Amor- 
iaid â'm cleddyf ac â'm bwa—I have 


En to thee one poron above thy 
, Which I took out of the hands 
of the Amorites with my sword and 
with my bow. B. 

A'm pen ar obenydd hunais—with my head 

» 1 I slept. a 4 57 
m, an, pr. c. (a—ym) and my.— - 

Wele fy mam i, a'm brodyr i—behold my 
mother and my brethren! B. 

Am, a'n, pr. ad. (a—ym) the English lan- 
guage has not a proper equivalent to this 
word as a whole: the first part (a) is a pure 
Welsh perticle of simple affirmation, while 
the second part (’m=ym) corresponds to the 


English pronoun me. 
wb a'r a'm gwelant a'm gwatwarant— 
all they that seo me laugh me to scorn. 


Amdt a. (am—ad) bordering all round., (Dr. 


D. and R. suppose that word is the 
same as ).—Amgyffiniog. 
Anuisiniog, } % (am—edain) peripteral, per. 
Amadeini ipterous ; belonging to the per- 
el ; am Og, ambluog. 


Iel—amarfel, v. to meditate, to FU to 
be like.—Myfyrio, astudio, ymdebygu. K. F. 
W, a. (amad—byw) alive on all sides; 


very lively.— Ymadfyw ; ; hoenus, 


Ana a. Ud lee) sluggish ; drawling ; 
very heavy. — Diog, musgrell; geir 
tafottrwm, geirllusg ; gordrwm. Ue i 
Amadrwy, on, e. (amad—rhwy) the pore 
about a gown; a trail.— Amaerwy, rhyffle, 


Amadrwyog, y purfled ; ornamented with a 
Amadrwyol, owered or puckered border ; 
trimmed or i ; ornamented with 


crockets.—Amaerwyol, pwrffiliog; 1 
a BS plata iddo; addurnog, Adurnedig ` 
iog. 

Amaddurn, au, 3. (am—addurn) an ae a 
little round moulding which surrounds the 
top or bottom of a column in the form of a 
ring ; a round moulding on cannon near the 
mouth.—Colofrwy, modrwy neu gylch add- 
urnol bychan am ben neu waelod colofn; 
moldaddurn am gyflegr yn agos i'r geneu. 

Amaelyd, T v. a. (a contraction of amafaelyd) to 
wrestle.—Amafaelyd. H. &. 

Amaerdy, au, 3. Sg AU A 


a cot,— 
Maeronfwth, amaerfwth, hd 


godre; ambais. 
Amaerwy “YD galloon lace. 
„ au, 8. askirting.— Minastell, astell 
odre ; astell gydag ymyl llawr. 

AMAT TYN; a, v. a. to form a skirt.—Godrefa, 
ymylu. 

Amaerwyog, a. fringed ; bordered.—Siderog, 
sitrachog, eddiog; eirionynog, godreog. 

Dillad amaerwyog—fringed garments. 

Amaerwyol, a. bordering; skirting.—Cylch- 
wyol, eirionynol ; minastellog. 

a sanh emyth, s. Am 5 SH. 
amath) a husbandman, a pioughman; a 
farmer. — Amaethwr, llafurwr, hwsmon; 
arddwr, aradwr, trowr ; amaethon, ffarmwr, 

Amaeth aradr—the head husbandman. 

Amaethadwy, a. farmable,—Llafuriadwy. 

Amaethaidd, a. husbandmanlike, — Amaeth- 
yddaidd, tirdriniol, 

Am Y dai, s. (amaeth—tŷ) a farmhouse. 

yndy, syddyndy, Andy 

Amaethiad, au, s. (a—maeth) husbandry.— 

a eae A - 

aethiaeth, au, s. tillage, iculture.— 

Amaethiant, iannau, Tirdriniaeth, hwamon- 
aeth, amaethyddiaeth, arddwriaeth. 

Amaethlan, au, s. f. (amaeth—llan) a farmery; 
a homestall or farmyard.—Tyddynarth, cad- 
Jas tyddyn, buarth tyddyn. 

Amaethol, a. Hymn rea pertaining to hus- 
n agricult — Amaethyddol, tir- 
drinio 

Amaethon, 3. a farmer; a man’s name. — 
Amaethwr, tyddynwr, areddwr, hwsmon, 
ffarmwr; taiog, aill; enw dyn. 

Amaethoniaeth, s. f. agriculture, alon, 
agronomy, farming. — Amaet yddiaeth, 
amaethwriaeth, tirdriniaeth, tirddiwylliant, 
hwsmonaeth. 

Amaethu, a, v. a. to do husbandry work.— 
Llafurio tir, trin tir, areddu, ffarmio. 

Amaethwas, weision, 4. 55 a farm 
servant.—Llafurwr, hwsmon, arddwr, farm- 
WAS., 
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Amaethwr, wyr, s. (amaeth—gwr) a husband- 
man.—Amaethydd, trinwr tir, diwylliodr. 
Amaethwr anifeiliaid—stock-farmer. 
Amaethwriaeth, au, s. agriculture; agricola- 
tion, —A maethonìaeth, amaethiant, arddwr- 


Amaethydd, ion, s. (amaeth) a cultivator.— 
Amaethwr, areddwr, diwyllodrydd. 

Amaethyddaidd, a. husban e.— Amaeth- 
aidd, tirdrinol. 

Amaethyddiaeth, s. agriculture; the calling of 
an agriculturi at. —Amaethoniaeth „ amaeth- 
wriaeth. 


Amaethyddol, a. husbandmanlike.—A maethol, 
tirdriniol. 


A z Sea cae wrestle ; Ta lay 
H ae p paan ymafael - 
drechu ; dal gafael 1 casa 
Amafaelyd, amafael, v. a. to wrestle, to strive. 


— Ymafaelyd, ymafaelu, ymaflyd, 
Amafar, 3. (an—afar) a Howailng ill et, 


Amagrwy, on, s$. (am—ag—rhwy) peristome, 
peristomium: the ring or fringe of bristles, 
or teeth, which are seated immediately below 
the operculum, and close up the orifice of 
the seed-vessel in mosses.— A mag: 


magenrwy : y 
fodrwy neu'r sidrwy hil brn neu’r daint 
sydd yn union o'r tu i'r clawr, ac yn cau 


agorfa yr hadlestr mewn mwswgl. 
od, s. pl. peristomes, beis rig a 
family of pectinibranchiate gast 
dng those species in unich t 
fave e margin of the aperture A ean — 
Teulu o folbedogion, yn cynnwys y rhywiau 
sydd â min agoriad y cregyn yn 
Aa eiliau, s. (am— ail) a wre — Talaith, 


Amai, eirian, e. e gair) a round-about 
word 1 55 R ea ei oar 
chair, amgylchiaith, amiait ch- 

iaitb, ymdroair. 7 


Amandaa au, 3. f. am a stable.— Marchdy, 
marchlan, ceffyldy 

Amanwas, a ion s. a groom, an hostler, a 

Tra —Marchwas, gwastrawd, march- 


y 

Amanwr, wyr, 4. an hostler.— Amanwas, gwas- 
trawd. 

Amar, ＋ oedd, s. (am—ar: Dr. D. 
to be the same as ammhar, decay 
am and peri) a noise on all gide. — gen 
lais ; gorlais. 

Amaranth, 2 (L. amaranthus; Gr. amarantos) 
the amarantus ; the flower-gentle. —Ammor; 
blodau ammor ; anedwaint, anfarwaint. 

Amardd, a. (am—g ) cultivated on all sides. 
—Amd diwylli 

Ameno a. (am—arfog) armed at all points ; 

all over, covered all over with armor; 

con pletely harnessed.—Arfog oll drosto, oll- 
en cwbl arfog, cyfgaened. 

Am i, a, v. a. to fit at all points.—Cwhl- 
arfogi, cyfrdaclu, cyfrdrecio, 

„ in, (am EM pray !—Attolwg | 
Wes rn dowch ray come here 
8 5 a hat.—Amben, het. 

AN v. q. (am—auwain) to lead about, 

to 5 Cylcharwain, amdywys, 


Cuche 8. acircumduction ; a leading 


seo Cylcharweiniad, amdywysiad. 
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N it Ambelledigaeth, au, 8. 


AMBE 


Amarwel, s. a. (amar—gwel) 
Gwiliadwriaeth ; amwel. 


thing made to enclose or pad yd 
else.— Ymylwydd, cynnalwy: 


ystram 
ARR beisiau, a. J. Mu earl a safeguard ; 
of women’s riding-dress. — Arbais, 
. amnawdd. 
Ambaith, beithiau, s. (am—paith) periscope ; 
a general view, a comprehensive summary.— 
“need golwg gyffredinol, golwg gynnwya- 


Ambawr, borion, s. (am—pawr) a pasture ; 
land by cattle.—Pawr, porfa, porfel, 
aswellt; tir pori, tir porfa. 


Ambedogaidd, a. (am— pedog) am a e 

1 feet on a deud mbedog hipods : 
mbedogion, 2. pl. amp amp 
the third order of Crusteceans according to 
Cuvier’s arrangement.— Y trydydd dosbarth 
o Grestogion yn ol trefn Cwfier 

Ambedogol, a. am phipodous.— Ambedogaidd. 

Ambegynol, a — pêgwn) circumpolar, 
about the nla: ~Cyich ; am y pegwn; 
nithio, baith) 

Am ol, a. (am periscopic; viewing 
on all sides. — gol; yn tafu golwg 
ymhob ffordd. 

Ambell, a. (am — pell) scarce ; some few.—An- 
i AT anghyffredin; anfynych ; ychydig, 


Mor ambell«—so scarce. S. Tr. 
Ambell dro—ever and anon, now aad then. 
Ambell un—some few, one here and there, 
some chanoe one. 
Ambell waith—sometimes. 
Ambelldodaeth, au, s. f. oligarchy; a species 
of ; a form of cb mn in 
which the supreme power is placed in a few 
hands.— Ambellenigaeth, anamlwri 
bendodaeth, cydbendod; math o arbendod- 
aeth; gwladwriaeth y byddo’ r awdurdod ar 
ddwylaw ychydig wyr. 
Ambelldodawl, a. lgarcia. 5 


J. oligarchy.— Am 


e a. (am — pellenig) one here “ 
eee sparing.— Yma ac acw; cynnil, ar 


; Prin. 

Ambendist, iau, s. (am— pendist) sear hi 
style: a temple having a portico or 
the rear as well as in the front, but without 
columns at the sides. Pendist dyblyg. 

Am iaid, s. pod? vets) a 
cephalopode: an animal w its organs 
of motion srranged round its head, as the 
sepia or cuttle-fish.— Penbedog, penbedogyn, 
pendroedyn 

Ambendroedog a. oephalopodie, cephalopod- 
ous.—Penbedogaidd, a, pendroed- 

Am od, a. (am— penfil) — hy 

water- -serpent of the genus à riai that 

serpent or monster of niany bais kied 


Hercules.— Dyfrsarrh, arbed 
benfil; y sarph og a laddwyd 
gan Ercwlff, 
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Ambennodi, a, v. a. (am—pennodi) to circum- 
stantiate ; to describe minutely.— Amgylch- 
nodi ; manylu ar; arddangon 

Amberthynas, au, 8. (am l a circum- 
stance; something adventitious; an event. 
—Cylchsafiad, amgylchiad ; digwyddiad. 

Ambilen, au, s. f. (am - pilen) amnion, the 
secundine, the membrane that surrounds the 
fetus in the womb; amnios, involucre, a 
tain gelatinous covering of the 3 of a 


5 gw „ yr adysgar TY y 
redu. oi ; colbilen, y y bilen eneu 8y 'n 
uy rhithyn mewn had. 


Ambi „ a anor a strong on every side. 


—Cadarn o 
Ambillfa, feydd. a; a. J. Mn DU monopteros : 
a temple composed of columns arranged in a 
and supporting a conical roof or & 
Db but having no cella. — Teml ambilliog ; 


iog. 
Ambilliog, a. monopteral ; formed as a monop- 
billing. teros.— Unadeiniog ; yn perthyn i adail am- 
Ambillres, au, 3. F. (ambill—rhea) a peristyle, 
a piazza: a range of columns surrounding 
any thing, as the oella of a tem Fl we a court 
or cloister. - Amgolofnres, lofnau, cylch- 
res o golofnau: rhes o golofnau o amgylch 
peth, megys y tu mewn i deml, llys, neu 


Ambi a. cloistered ; relative to a peri- 
style. — Pendistiog, clasraddog. 
Amblnog, a. (am—pluog) peripterous; feather- 
ed on all sides; havinga a nyd of columns all 
eee t; th 
mbly; s. (am yg) involvemen 2 
state of being Y a 4 5 amblygiad, go- 
blygiad, amleniad. 
a, v. a. to inwrap, to involve, to in- 
fold- Damnblygo, goblygu, amlenu, amgorni, 
Ambi gwT, ‘ioe lapper, one that wraps or 
ana ) to bespawl, to 
mboeri, a, v. a. (am — poer to bespawl, 
er about. — Y mboeri ar, diwyno 4 phoer. 
riad, a s. a spitting about.— Ymboer- 


Aas dyboe 

Amboerwr, 5 4. a wler, one who spits 
about. — Y mboerwr. = 

Amboethi, a, v. a. (am — poeth) to heat all 
about, — Yinboethi, dyboethi; poethi > am- 


Amboethiad, au, 8. a heating all round. Am- 
gylchboethiad, ymboethiad, cylchboethiad. 
Ambolionad, au, s. a em polion an empale- 
ment: a fencing, or inclosing 
with stakes. ~Amgledriad cylehgeuad ; am- 

lyniad â pholgau ; â phawl. 
Âm a, v. a. to empale; to fortify with 
to inclose, to “surround. — u, 
; dtu an o amgylch, cau i mewn 4 


e porii) to bear or 
wyn neu gario o 

anch o'r naull borthladd i'r llall. 

Amborthiad, au, s. a carrying about. —Am- 


Ambr, a. (F. ambre ; Sp. ambar; Ar. anbaran) 
amber : a carbonaceous min A TE 
ebyr ân 

Yellow color, 3 in beds of lignite, and 

mostly from the shores of the Baltic 


. 
— ——— EüÜ᷑ “ j. a ddn add ddd di a dd du dn NAS 


near the coast of Prussia, supposed to be an 
antediluvian resin, chiefly used as an article 
of ornament. It is sometimes written amber 
and ambyr. —Gwefr. 

Ambraidd, a. amber; consisting of amber.— 
Gwefraidd, gwefrain, gwefrol. 

Ambren, au, s. (am—pren) a beam of a wheel. 
—Ambren olwyn. 

Ambrilen, au, 3. f. (am —prif—llen) wych ; 
the exterior membrane that inwra 
fœtus.— Ambilen, amgolen; pilen aibencl y 
milrith. 

Ambryniad, = #, (am— prynu) a purchasing. 
— Arbryniad. 

Ambrynu, a, v. a. to purchase, to buy.— Ar- 


a a ambwrcasu. ee ‘ 
mbrynwr, wyr, r, a buyer. — 
Ambrynydd, oy Arbrynydd, uad wng : 
Ambwl, a. (am—pwl) blunt, dul all round.— 
Arbwl, di-awch, pwl. 
Ambwyad, au, 4. (am—pwyo) a beatiug about. 
— Arbwyad. | 
ion, &. (am— pwyl) excuse.—Ym- 
; ymesgusawd. 
Ambwyo, a, v. d. (am. pwyo) to beat all about. 


, cylchbwy: 
Am ie d, ê. (ambwl) e a bluntness. 


Arb yledd, nay eres d, pylni, 
sg each ee au, s. hebetation ; the state of being 
dull.—Arbyliad, hurtiad, marwaiddiad. 


Ambylu, a, v. a. to blunt all round.— Arbylu, 
erbylu, aflymu. 

Ambylus, a. blunt all round.—Arbwl, aflym, 

i 
mcan, ion, s. (am— can) purpose; 
meaning ; conjecture.— Bwriad, diben, d 891 
perwyl, arfaeth, meddwl. 

Bwrw amcan—to give a guess. 

Ar amcan- at random. 

Amcan, ergyd, a thueddiad — scope, end, 
and aim. 

Amcanadwy, a. conjecturable. — Tybiadwy, 
dychymmygadwy. 

Amcanbrisiad, au, s. (amcan— pris) an estimate, 
an estimation, computation, calculation.— 
Tybgyfrif, gobrisiad. amcangyfrif, cyfrifwerth. 

Amcanbrisio, ia, v. a. to estimate, to calculate, 
to compute, to reckon. i tyb- 
gyfrif, gobrisio, brasgyfrif 

Amcandraul, s. (amcan— traul) an estimate,— 
Amcanbriaiad. 

Amoandyb, iau, s. ger dal a guess, con- 
jecture; hypothesis. — Ameaniaeth, led- 
amcan, d ; amcamosod. 

Amcandybiol, a. hypothetical ; including asup- 
position; conditional.-- Amcanseiliol, tybos- 

eon, tybio, tybygiadol, amcanosodol ; am- 


38 wyr, 8. a guesser, a conjecturer. 
— Amcanydd, dyfalwr, dychymmygwr. 
Amcanedig, a. (amcan) conjec ;P 
A yy biedig, Uettybiedig; bwri 
Amcanfarn, au, 4. f. (amcan—barn) a judgment 
at random; a guess; divination. — Amcan- 
dyb, lledamcan, tebygoliaeth íd 
Amcanfawr, a. (amcan—mawr) 


igh-aimed ; > 


having a grand or lofty designs. — Uchel- 
geisiog, uchelgyrch ; uchel ei amcan. 
Amcan „ on, 3. (amcan— esti- 


cyfrif) an 
mate, computation, calculation ; valuation. 


— Amcan „ tybgyfrif, b A a 
rifwerth ; cywerthiad, ff, brasgyfrif 
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Amcangyfrif, a, v. a. to estimate, to rate, to 
compute, to calculate; to adj ust the value 
of.—Gobrisio, amcanbrisio, ty ; Prisio, 
cywerthyddio ; gosod pris ar. 

ADU ED tyniad; liwychy amon) intention.— Bwriad, 

3 au, ê T a conjecture. — Am- 
candyb, tebygoliaeth, lledamcan. 

Amcanol, a. intentional; conjectural.— Bwr- 
iadol, arfaethol ; amcandybio 

Amcanosod, au, 4. ' (amcan—gosod) a hypothesis | 
(a proposition or Paes which is supposed , 
or taken for ited, in order to draw a con- | 
clusion or inference for proof of the pantin in | 
question); something not proved but as- | 
sumed for of argument; a sup- : 
position; a system or theory imagined or | 
assumed for the of ment. —Tyb- 
osodiad (gosodiad neu egwyd or a dybir pay | 

merir yn ganiataol er mwyn tynu casgl- 
iad neu — i brofi'r pwnge mewn 
dadl); ammhrofedig; tybygiad ; | 
Shag osodiad, damcaniaeth, damoaniad. 

Amcanosodol, a. hypothetic.— Amcandybiol. | 

Amcansail, seiliau, 2. (amcan— Pt hypothesis, 
a supposed basis. — Amcanosod, ty l 

Amcanseiliog, a. hypothetical. a eiere PA | 

Amcanu, a, v. a. (amcan) to purpose, to guess. 
Bwriadu, arfaethu, meddwl, 

Amcanus, a. inventive: oontriving. — Dyfeisiol, 
crebwyllus, at lithus ; trefnus, 

Amcanwaith, weithiau, s. (amcan — gwaith) a 
guess-work.— “Gwaith amoan.gwaith aramcan | 

5 wyr, 3. an inventor, a designer; a 
p — Dychymmygwr, dyfeisydd ; ar- 

we r cyngydiwr, 

Amcanydd, ion, 8. a 

Amcawdd,*t (?) an old word used by H. S., but 
not explained i in the dictionaries, ex cept tha that | 
R. gives meddai with a (q.=query) 

that its meaning is doubtful. 12 
seems that its root is cawdd (displeasure, | | 
offence, vexation, insult), with the prefix 
am ; and that the regular way of writing it 
would be amgawdd, like amgadr, amgaer, &c. 

Amooch,+ a. = Amgoch. 

Amorain yt $.— 

55555050 

cwyn,t 8. (am — cwyn e n: a 
plant. of the genus Artemisia.— Am 
planhigyn o dylwyth wer Chwerwlys. . 

Amchwaen, ion, s Fee i ieee 
stance; event. —Amgylchiad, digwy ; 

i W an 

hitheatre: a building of circular form 

with seats all round. —Amddyrchfa : adeilad 
cynghrwn âg eisteddleoedd o'i amgylch. 

AT fa a. amphithestrical.— Am- 

Amchwechochrog, a. (am—chwechochr) peri- 
hexahedral: seplied to a crystal whose pri- 
mitive form has four sides, and its second- 
ary six. A mg 

Amchwech (am —chwech —cyfochr) 
perihexah coral: '_“Amohwech 

Amchwyl, ion, 2. (am—chwyl) circumvolution. 
— Amdreigliad. 

Amdaenadwy, a. (am — taenu) diffusible. — 
Lledaenadwy, hydaen. 

wd, odau, s. (am—taer) importunity ; 

Amdaerwch, taerog- 


esser.— Amcanwr. 


Amdaera 
a round-about craving.—. 


rwydd, ymbilgarwah. 


Amdaflu, deifl, v. a. (am— taflu) to cast about. 
—Amfwrw ; amsaethu ; amdywallt. 

Amdan, au, 4. f. (am—tân) a trevet.—Try- 
bedd, trybed, tribed. 

Amdan,t prp. around. — O ch. Nid 
ydyw amdan yn arferedig braidd un amser 
ond mewn cyssylltiad â rhagenwau, lle y 
cedwir yr am ar megys am danaf, am 
danat, am danv, Eo. Gwel Am, 

Amdaw, (2) amdanaw, sa LL, but è is mis- 
taken says Dr. D., for o ancients mid a'm 
daw 5 bw we say, daw un; ; a'm doddwy— 


Dolur gor A m N much grief 
Amdawd, dodau, 8. (am—tawd) raiment.— 


Gwisg. 

Amdef, on, 4. (am- te) a covering ; a shield ; 
a garment. - Gorchudd ; ; gwisg. 

Amdeithio, ia, v. n. (am—taith) to itinerate, 
to journey, to travel. — Ymdeithio, cylch- 
deithio, teithio ; crwydro. 

Amdeithiog, a. itinerant ; wandering.— Ym- 
deithiog ; crwydrol. 


Amdeithiwr, s. an itinerant; one who 
travels about 


mdeithiwr, cylohdeithiwr ; ; 
gwr taith, crwydrai. 
HT ion, 2. a circuiteer.—Cylohdeith- 


yd 
| Andis, o, s. anghyd land.— 
chyndir, tir a 
Amdlawd, a. (am— a cn all sides poor; 
yeyi poor ; very miserable.—Gordlawd ; ad- 


Amdo, s au, g. (am to) a 5 on all nda; > 

a „a canopy, a shroud, a winding-sheet 

—Amwisg, iain amdo; tudd ; to. 

ADU ia, v. a. (am toc) to trim, to cat all 
round; to shear around.—Am u, am- 
drwsio ; ; amgneifio, 

Amdôedig, a. (a (addo) shrouded, enveloped.—- 
Amwisgedig, amlenedig. 

Amdoi, a, v. a. to cover on all sides; to enve- 
lope ; to plate over; to shroud ; ; to enwrap.— 
Amwi , enhuddo, damblygu ; ; 

Amdonogi, a, v. a. (am--tonogi) to N 
dulate.—Cylobhdonogi, amlifeirio. 

Amdorch, dyrch, s. f. (am torch) an encir- 
cling wreath.—Torch amgylchedig, amgiym- 
do am-wrydd, amble 

E aidd, a. peer, o'm 

idd, lÌysdorchaidd, 1 
440 — a. oonvolu Ym- 


ee a, v. a. to clasp, to twine about.— 
Amdroi, cyttorchi; ymdorchi am; 


Fedw iaid, 3 a clasper.— Y¥ mdorchiad, 


yrwyniad. 
3 e round. —Amdroa wl, 


.* 


dd, ion, clasper; cirrus.—Am- 
eer ion nad amglwm ; rwy. 
a, v. a. (am—tori) to ampu val age 


er about. — — Amdrychu, damdori ; 
amgylch. 


Amdoriad, au, 4. F 


damdoriad; toriad aelod. 
cass Randin Rhyw 


Amdowellt, s. (amdo— gwellt) 


o 


of the genus Elymus, class 
o bla igion o dylwyth Elymus, ac o genedi 
y 
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Amdrai, a. (am—trai) that is lessened on every 
& aide; greatly diminished. ; am- 


Amoral, dreillion, s. (am—traill) a seins 
round; circumvolution. Wu amchwyl, 
amdro, amroliad, amdreigliad 
Amdrampiad, au, s. (am— tramp) a discursion ; i 
the act of passing from one thing to another. 
— Amrediad, amwibiad, amdramwyad. 
Amdramwy, a, v. a. (am—tramwy) to am. 


bulate, to walk about; to wander up and 


down. — Amwibio, amrodio ; rhodio yn ol ac 
ym mlaen. 


Amdrymwysd, au, s. perambulation. — Am- 
rodiad, cylch 0 
Amdramwyol, a. aoe: — Cylchym- 


deithiol. 
Wyr, a. ambulator.—Amdeith- 


Amdrem 
sae e 8. a oorrosion.— 
ss Amdreul amgn ystreuliad. 
Amdrech,t ion, dreichion, 8. (am—trech) & 
contender. —Ymdrechwr, ornestydd. 
au, s. contention. —Amrysoniad. 
aaa a, v. a. to strive for victory. — Im- 


Am ion, s. (am at aa a rolling round: 


a revolution.—Ymdreigl, Ichdrei, 
— igl, amdro, cy gl; 
Am circumrotation, circumvo- 


de — Amdreilliad, cylchdreigliad, am- 


Asubvigliadcl, a. circumrotary, ciroumrota 
—Amroliadol, chwyldroawl. mee 
. a, v. a. to roll about; to revolve; 

to circumgyrate.—-Amdreillio, 'cylehdreiglo, 


Amdreillio, ia, v. a. (amdraill) to circumvolve. 
— AmdreigÌo, 
au, s. (am—treinio) circumambu- 
lation; a turning or rolling round.—Amrod- 
ìad, mi oe 3 A 
Amdrem, ion, . (am—trem) a roun 
—Amolwg, ardrem. ee 


about; to aig 
bwrw golwg o amgylch; ysbeithio ; ardremu. 


corrosion. — Y s- 


5 2 to cast 


Aae 
Amdreulio, ia, YE to i all round. — 
Treulio o amgy. ystreulio. 

Amdrist, a. (am- trist) surrounded with grief; 
very F gan ofid; athrist; 


pick ma I —I am encompassed Ys 

» tro Ge 
“On mye (am ) a turning roun 
weli gd s. circulation. — Cylchdroad, 


doped gay the science of rotary 
motion. —Troadasth. 


since © Orion dyn ia 


— a. gyral; peritropal; turning 


going round as in a 
9 wee 


round; Gr — Chwyldroawl, cylchredol, 
amrodawl. 

Amdroch, a. (am—troch) breaking on all sides; 
spraying.— Trochionog; ewyndor. 

Amdroddail, s. pl. (amdro—dail) pampers: or- 
naments in architecture, oonsisting of vine 
leaves and grapes.— Addurnau mewn adeil- 
y yn cynnwys dail a grawn gwin- 


1 a. (amdro) circulating ; encircled. 
— Amredol cylchdroadol, coreddus, am- 
gylchol. 

Amdriedigaeth, an, s. circumvolution ; ciroum- 
rotation. — Amdreigliad, cylchdroad, am- 
dreilliad. 

Amdroell, au, s. (am—troell) peritrochium: a 
wheel fixed upon an axle so as to turn along 
with it, and forming one of the mechanic 
powers, called axis in peritrocio the wheel 
and axle. . 

Amdroi, dry, v. 1 to revolve; to 
circulate. Pi ndog o, cylchdroi, amdreillio ; 


Amdrom, a 
child. 2? Reich) 

Amdromi, a, v. a. to become pregnant. — 
Beichi 


ogi. 

Amdrosi, a, v. a. (am—trosi) to drive or send 
about ; to steamer —Amdroi; amarwain, 
amdywys ; damdywy: 

ger s.a Tanding about.—Amrodiad, 
amdrei 

Amdruth, ion, s. (am—truth) a fawning all 
round ; ' general flattery.— Amlafr, arlawdd, 
ymolaeth ; amweniaith. 

Amdruthiad, au, s. a fawning to all round.— 
Amlafriad, gwenieithiad. 

Amdruthio, ia, v. a. to fawn to all.—Amloddi, 
amlochi. 

Amdrwch, a. (am —trwch) breaking on all 
aides,— Amdorol. 

Amdrwch, 4. apocope, apooopy, abacission : the 
cutting "off or omission of the last letter or 

syllable of a word; as, di for dii.— Llo 
toe’ toriad ymaith, neu adawiad y ll - 
en neu 'r sill olaf o air allan ; as 
am trydydd, brais am braisg, we am 
“ We darffo i wynt dori phen.” D. D. H. 

Amdrwm, a. (am— trwm) heavy on every side; 
very heavy.— Pwysig, pwysfawr, go rihrwm. 

Amdrwm gan henaint— i i with old 


age. 
Amdrws, ion, 8. (am—trws) a garment that 
all round; overalls.—Arlodrau, uch- 
lodrau, arglos; amwisg. 
Amdrwsiad, au, s. a circumvesting, a wrap- 
Pin 115 clothes. —Amwisgiad, amdoad, am- 
Amdrwsio ia, v. a. to circumvest.—Amdoi, 


amddilladu. 

A au, 3. (amdrwch) amputation : 
the act or operstion of cutting off a limb or 
some part of the body.-- Amdoriad, damdor- 
mea toriad ymaith aelod neu ryw ran o'r 


1 a. pl. amputated or mangled ones. 
—Rhai amdo 
Amdrychodd amdrychu naw cant, am- 
drychion beryon buant—he hewed on 
all sides nine hundred were cut 
down, which became the mangled ones 
of kites. C. 


(an aom) pregnant ; big with 
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Amdrychu, a, v. d. to cut or mangle on all Amdywallt, v. a. (am—tywallt) to to pour out 
; sides; to amputate. — Amdori, amddys-' on all sides. a Amalaya amwallofi. 


t chu, damdori; tori aelod ymaith. Amdywalltiad, au. s. circumfusion ; a 
Amdrydhwr, x wyr, & amputater.— Amdorwr, | ce round. one dywalltiad, a ari 
strychwr. 


Amdrymder, au, 3. E heaviness a Amd meu Y au, 8. (am—tywyn) a shining on 
round. —Amdrymed all sides; circumfulgence. — Cylchdywyniad, 
5 hein YN heaviness of a * amleufer, 

Amdywynol, a. shining on pele Aas side.— Am- 

Amdrymedd, s. hebetude, dullness, obtuseness, lewyrchol, r 

bluntness.— Hurtrwydd, dylni, pyledd, pen- Amdywynu, a, v e around. —Cylchdy- 
fasedd. | u, amleuferu. 

Ax a, v. to wax heavy.— Trymhau, ym- Amdywyr, s. pl. um pau perioeci, pericecians : 


yb L fod jet — Llyr a latitudes, b. $ h Ta it de difas 
Gwy u Lyr ei yn am u-— same latitudes, but whose longtitudes er 
found himself becoming enfeebled. Gr. 4. 


by 1809, so that when it is noon with one, ìt 
pora o henaint—to grow heavy with is midnight with the others. — Amgyttywyr : 
Amasya, rar a. (am —tryn) encompassed with 


| A ek y o'r ddaear sy yn byw 


ngth.—Amnerthog , yn eu lledredion, fel y bo'n bryd- 
1 ïon, 3. en on all sides. Am- nawn gydag un dosbarth o honynt, y bydd 
rymusder. yn hanner nos gyda'r dosbarth arall 
Amdryni am drylen—with a covering | Amdywys, v. a. (am— r to lead round ; 
of strength and vigorons. A. | to circumduct.—Damdywys, amdrosi, cylch- 
Amdrywanu, a, v. a. (am—trywanu) to pierce, arwain. 
on all sides.—Amdreiddio, amwanu. Amdywysiad, an, s. a l g about; circum- 
Amduawg,t a. (am tu) inclining to all sides. du:tion.— Amarweiniad, cy charweiniad. 
— Amgylc hedy. Amdy ayoo: a, v. a. to lead about. —Amarwain, 
Amdudd, ion, s. (am—tudd) a casing.—Gor- 
' chudd, ' amdudded, caes. | Amdywysg, a. leading about. — — Cylcharweinial, 


Amdudded, au, 4. a casing, a covering. — Tudd- 
ed, amdudd, gorchudd, caes; amdoad, caen- A a (am — dadl) conversation.— 
Cydymddiddan, ymsiaradaeth, arddysmeg. 

Amiuddedu, a, v. a. to inclose, to environ.— | Amddadliad, au, s. a discoursing.— Y mresym- 
Amgylchynu, amgau, damgylchu, amdoi. iad, ymgomiad. 

Amduddiad, au, s. ci dena, ication ; a wrap- Amddadlu, a, v. a. to converse. — Ymddadlu, 
ping around. — Amle amblygiad, am- | cydymddiddan. 


wygiad, amgaeniad Amddaif, ddeifion, 2. (am — daif) a singing 
„ G. (am twll) full of holes ; perfora- round.— Amddeifiad, amolosgiad. 
Med Rhydyll , trydwil. | Amddail, 8. pl. (am—dail) involucre, involu- 


Amdwrdd, dyrd au, s. (am—twrdd) a dae! orum ; 'bracts: any collection of bracts round 
from all sidea ; tumultuous all round.—Am- a cluster of flowers.— Gorthoddail, toddail, 


dwrf, amdrwst, amdordd. sea rags me dou gasgliad o ddeilgenau o 
Amdwyg, au, 3. (am—t g) a garment, a toga, lch swp o 
cloak.— Amwisg, amhugan. Amd ddeil, v. a. (am—dal) to concur with, 
Amdwygiad, au, s. circumplication.—Amlen- | to coincide; to have respect to. —Cydfyned, 
iad, amduddiad. cyttaro ; parchu. Sil. 
Amdwyo, a, v. a. (am —twyo) to trim all round. Amddalen, au, s. f. (am —dalen) a leaf - envelope. 
Amdrwsio, amwisgo, ambingcio. —Am dalen, dalen 
Amdwyol, a. trimming all round. — Amdrwsiol, Amddalen blodau—spatha : a large mem- 
amdaclusol, amddillyn. branaceous bract, situated at the base of 
Amdyfiad, au, s. (am — tyfu) a growing all a spadix, which it encloses as a sheath. 


round or A every side. — Amgynnyddiad, | Amddarluniad, au, s. (am—darluniad) a cir- 
cumscription. e 
Amdyle, und art. v. to grow about or on all Amddasmal, T v. a. (am—dasmal) to grope.— 


sides.— Amgynnyddu, amgynnyrchu. | Palfalu. 

gis phe au, 8. (amdwll) a etrating on Amddawnsio, ia, v. a. (am-—dawnsio) to dance 
all sides; perforation. Amdreiddiad, rhy- | the hay. — Gweddawnsio, plethddawnsio, 
dylliad. dawnsio mewn cylch. 

Amdylln, a, v. a. to penetrate on all sides.— | Amddeifio, ia, v. a. (amddaif) to all 
Amdreiddio, rhydyllu. round. Deifiaw o amgylch, cylehddel o. 


Amdyrch, 3. pl. (amdorch) claspers: the ten- Amddeilen, ddail, s. f. (am—deilen)an involu- 
drils & vine or other plants which twine oel, an involucret, involucellum: the secon- 
round something for support.—Amglymau, dary involucrum or small bracts surrounding 


amglymiaid, rchau. one of the umbellules of an umbelliferous 
Amdyrddol, a. AU noisy on all sides.— | flower.—Pantwullen, damddeilen, gortho- 
Amdyrfol, amdrystiol, amswniol. ddeilen, toddeilen. 
1 a, v. d. to make a noise or tumult Prin a. invollucellate, involucral, 
on ev are — Amdyrfu, amdrystio. Amddeili | involucred, involucrated. — 
Amd epee a „ heaping round. ' Amddeilio Adamddeiliog, damddeilenog, 
— nea am damddeiliog, oddeiliog, pantwulliog. 


Amdyru, a, v. a. to about.— Amgrugio. Amddendden, , d. (am — deaddengochr) 
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peridodecabedraÌ: having twelve sides all 
W amddeuddeng- 


8 a. peridodecahedral,— 
Amddeudd Amddeuddengochr. 
Amddifad, a. —difad) on all sides deere ; 


erless or r. motherloss; orphan. — Ym- 
ddifad, dirieni, heb rieni. 
Amddifad o dad — fatherless. 


Amddifad o fam —motherless. 


Amddifad o dad & FB and 
Amddifaata Teydd, ey a. hanotroph 
e s. J ; 
supporting of orphans; ; a hospital Mr a or- 
erari mddifadle ; iaeth plant am- 
ysbytty amddi 
Andi oedd, s. (amddifad —lle)= Amddi- 
Amddifadrwydd, : (amddifad) orp 


hanage ; 
fatheriesunoas.— Ymddifadrwyd amddifedi, 
difedi. 4, ddifadu. 


ymd [ 
1 Mi; a, ec 75 render 1 m- 
edi, 8. o ean o; — 
Ymddifedi, amddifadrw difadrw ? 
Amddiffwys,+ a. 6 ; is it not from 
diphwys=di—pwys, as Dr. D. supposes? if 
it is, the orthography ought to be amddi- 
yy steep on all sides. — Amserth. 
Amddiffyn, ion, s. (am- diffyn) a defence; a 
protection; apology, plea, excuse ; vindica- 
tion, justification. — Ymddi diffyn ; 
nawdd, esgusawd, diheurad ; wnhAd. 
Amddiff mddiffyn, v. a. to defend, to protect, to 
; to vindicate, to justify; to secure 
ased, ale 


ortify. —Ynddiffyn, diffynu ; gwared 
=e 8 del defensible. 5 ; 


cyfiawnhau; am, 
“tai 
blaid, bleidiau, s. (amddiff: bia: 
def. party; defendant.— 
blaid ddiffynol ; amddiffynydd, di th,» 4 


oC ig, y cyhu 
mddiffyn lig, a. o yn) defended.— Di- 


nod modures. 
Amddiffynfa, feydd a f. 8. F. a men of defence ; a 
strong hold. an, diogelfa. 
t— 5 a 


Amddiffynfa 
work that » pon p the head or entranoe 


Eu a. defensive, —Diffynus, amddi- 
wr, wyr, s. a defender, a protector. 
— wr, ceidwad. 
Am yn yng, wragedd, s. f. a protectress. 
3 5 
— ceidw 
i it a. (am diff U weak or desti- 


Audio cae. on all sides—Amddinerth. 


a adde. amddi igonedd. 
Shear 8. Ed. 
d, au, 3. 3 a circumvest- 
ing.— Amwi giad, 
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Amddilladu, a, v. a. to clothe all over ; to cir- 
cumvest.— Amddilladu, amdrwsio, amdoi. 
Amddiphwys t a. (am—diphwys). See Am- 


wys 
Amddrych, a. (am—drych) showy, gay on 
every side.—Amddillyn, am 
Amddull, d. (am—dull) multiform, s = bed 
sant.—Amryddull, eye 
Amddwll, a. (am—dwll) dark or 8 on all 
sides. —Amwyll; hotia o amgylch. 
Amddychwel, ion, s. (am—dychwel) what re- 
verts from all sides; Poly ptoton: a fi 
in rhetoric when the same word is vari by 
its several cases, numbers, genders, species, 
moods, or tenses, as the language permits.— 
3 amddychwelog: ffugr mewn ar- 
eit y newidir yr unrhyw air i am- 
cg PH lt at neu rif, neu genedl, neu 
ddynsawd, neu rithogaeth, neu toag, neu 
amser, mal y goddefo yr iai H. P 
Amddychweliad, au, s. a reverting from all 
sides.— Amattroad, amwyrdroad. 
Amddyfr,+ a. (am — dwfr) irrigous, humid, 
Festri .—Dyddyfrol, dyfrain ; hyddwfr, 
dyfriad, au, HM an ìlrrigation.— Amddyfr- 


am dydd 
Am 7 a. ooo flowing round. 
AL X —Amlifeiriol, cylchlifeiriol, am- 
rydio 
Amddyfru, a, v. a. to irrigate, to water.— 
ddyfru, dyfrhau _ 
Amddyfrwys, a on, 8. a wate a place.—Dyfr 
Garw amddyfrwys—a wild swamp. Mas, 


Amddyfrwys, ng a. Y uh or plash on all sides ; 
bounded with waters. — Amnddyfrog; ; am- 


gylchyn n ddwfr. 

Tir amd 8—a swampy land. P. M. 
8 eb, s. inaquation. — Amddyfr- 
Amddyfrwysder, s.— Amdd adeb. 
Amddylifo, a, v. a. (am —dylifo) to flow about. 

— Amlifo, amlifeirio, amlenwi. 
A MM feydd, s. f. (am—dyrchfa) am- 
phn eatre; Coloseni, Coliseum : a buildi 
huge pro rtion, particularly the amphi- 
Theatre 5 espasian at Rome.— Amchwar- 


eufa; Colossêum, Colisêum: adeilad o faint 
aruthrol, yr yn enwedig amddyrchfa Fespasian 


Amddyrchfao, a. am phitheatrical.— A mchwar- 


Amddyrnodio, ia, v. a. (am dymod) to lay 
about one ; to deal blows on sides.— Am- 
ffustio , amguro. 

Amddyrnu, a, v. a. (am—dyrnu) to fist or 
thrash on all sides.— Amffustio, amddyrnodio. 

Amddyrwyn, v. a. (am— dyrwyn) to coil, to 
5 — Cylchddyrwyn, amdorchi, ym- 

Amddyrwynol, a. helical.—Amdroawl. 

Amddystrwch, a. Gn Dano mangling on 
a ne: — Amddrylliog, am iog, am- 


Amddystrychiad, au, s. a mangling on every 
side.— Amddrylliad, amdoriad. 

Amddystrychu, a, v. a. to mangle on all sides. 
—Amanafu, emddarnio, 

Ameilliad, au, s. (am—eillio) circumrasion, a 
parìng round. —Amnaddiad, amrasgliad, am- 
rwbiad. 

Ameiriad, au, s. (am—eirio) ambages, circur 
locution, a periphrase. iai beri aed amr 
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F amgylchiaith, cylchlafar- 
a a. ambagious.— Cylcheiriol, am- 
mroddol. - 
Ameirio, ia, v. a. to perip parase; to dispute or 
contend.—Cylchymadroddi ; amddadlu. 


a. circumlocutory. Ang lchieith * 
Amer a. paraphrastic. l Amieithol, cyl 


1 s. (am elfen) amphibiousness : 
the 3 of ma a able to live in two ele 
ments [mwys. 

Amelfenigol, a. amphibiological.—Dwyelfenig, 

Amelfenol, a. amphibious ; of a mixed nature; 
elemental.— Dwyelfenol, cymmysg ; Tiong 

Amellos i ion, 4. an «HO an amphibious 
vine .—Dwyelfeniad, cyntefyn, pryf cyn- 

n. 


Amelfogion, 3. pl. amphibia, amphibians, am- 
phibials.—Dwyelfeniaid, amelfeniaid. 

Amen, [—â—mên], ad. (H.) amen, so be it; 
verily.— Boed felly, felly boed, felly y byddo, 
felly y bo; yn wir. B. 

en, a nef i minnau—so be it, and hea- 
ven to me. 

amm 8. 1 1 T r 

poani y mae Amen yn eu dywedyd | 

as things saith the Amen. B. 

Fach 8. PREE - enwad) autonomasy : a word | 
eral signification used for the name of 

a particular thing; as, the man has gone 
to 5 city,” instead of London.—Lledenw : 
den arwyddocâd cyffredinol yn cael ei 
defnyddio $ fel enw peth neillduol ; megys, 
y mae'r dyn wedi myned i'r ddinaa,” yn 


Ru SEER d) read 
esgud, a. (am—esgud) pro dy on 
every side.—Amhylaw, aab yie, amchwai, 


Ameth, ion, s. (a—meth) a failure; a lapse.— 
ball, methiant ; amwall, diffyg. Dywed 


— 


Amfesur, v. a. to girt, to gird ; to surround. — 


Amfesuro ; amgylchynu, amwregysu. 


Amfesuredd, 8. a girt. = Amfesur. 
Amfesuro, a, v. a. to girb.— Amfesur 
Amfloden, au, s. f. (am — bloden) ‘perianth : : 


the floral envelope, the x and co or 
either.—Blodeulen, bl i en, 
Ae cr amlen blodau. 
o, T v. a. (am to enjoy, to possess.— 
Mwynhau, meddiannu a 
* au, 3. 8 a by ard 
navigation; a circular —U wy- 
1 amfordwyaeth, yar (RF cylch-hwyl- 
e ble.—Cyloh 
ordwyadwy, a. circumna - 
fordwyol, amhylong. ve 
Amfordwyaeth, s. f. circumnavigation. — Am- 
fordwyad. 


Amfordwyo, a, v. a. to circamna BWN SL BE 
forio, cylchforio, hd yug ch -hwylio, 


amlongwrio damfordwyo ; hwyliaw o am- 
c 
Amfordwydl a. vigating. — Amfor- 


circumnavi 
1 . 
wyr, 3. a circumnavigator. — 


e cylchfordwywr. 
Ae au, s. circumnavigation. ii 
dwyo. 
Antari ia, v. a. to circumna 8 
y branching 


amD da a. (am--brwys) thi 
ae ambrosia f llawn p Icing 
Amfywysol, a. ambrosial i 
the tasto or smell.— 
bywiol, per, hyfryd, 5 
Amfudd, a. (am - ~budd) general benefit. —Am- 
les, es cyffredinol. 

Amfwlch, fylchau, 45 (am — bwlch) that has 
breaches on all sides. — Amfreg, amrwy 
Amfylchiad, au, s. a notching on all “all aides; a 
making gaps all round. —Amrintiad, amriciad; 

amfwlch, amrint. 


y Dr. D. mai yr un yw ameth ag amaeth, a | Amfylchog, a. having breaches all round. — 


difyna'r llinell ganlynol i pan hyny — Os | 


ameth, gwn 1. as methud.” 

ARR st, 8. (L. amethustus; Gr. ‘amethustos) 

ethyst : a sub-species of quartz of a violet 

blue color, of different degrees of intensity.— 
Glasgochem: math ar greigrisial o liw ooch- 
las, ac o wahanol raddau o ddwysder. 

Amfach, au, s. (am—bach) a hooking round.— 
Cydfach ; ; amglwm. 

Amfachiad, au, 3. a my dey a prs 
vie .—Cydfachiad achiad, amglym- 


Amfachu, a, v. to clasp or twine about.— 
Amglymu, . amblethu, amgydio, 


amrwyo. 
Amfar, oedd, 8. (am—bâr) wrath on all sides; 


one encom passed with wrath.— Amlid, am- 
| 1 (am ffrwyth) drapaceous.— 


ddig, amga dd. 
Amfarchocau, cå, v. a. (am—marchogaeth) to 
ride about.— Marchogaeth o amgylch. 
Amfarchogaeth, s. the act of riding about, obe- 
quitation. t—Marchogaeth o amgylch. 
Amfenywaidd, a. (am—benyw) perigynous ; 
growing upon some body that surrounds the 
ovarium.—Yn tyfu ar ryw gorph a Y 
yno yr wyfa. 
Amfesur, au, s. (am—mesur) a i uu 
the compass measured by a gi 
bandage. lchfesur, amgy 
rhwymyn, amrwym. 


1 


Amriciog, amhaciog, amagenog. 
Amfylchu, a, v. a. to make breaches or cuts on 
every side.— Amdori, amrintio. 
Am „ BU, 2. (am—bywyn) a drupe: a 
pulpy pericarp or fruit without valves, oon- 
taining a nut or stone with a kernel; as the 


lum, Aaa apricot, &c. —Ellfywyn, am- 
Frwy e bywynog neu ffrwyth 
heb “gryn, yn cynnwys cneuen neu gareg 
tey u cnewullyn; megys eirin, ceirios, 


knee | a. drupaceous; pertaining to 
Amfywynog, 3 drupes.—Ellfywynaidd, am- 
Amfflurddeiliog, a. ‘(am —fflarddail) many- 


Yw ; having many petals. — Amflodeu- 
deiliog; â llawer o flodenddail ìddo. 


A a: a. autocarpious: a name given 
to such fruit as consists of nothing but 
carp, without any additional organ.— 


ffrwythol. 
mffwyriad, au, s. (am—ffw )adifflation; a 
blowing or MUD to different parts.— Hy- 
chwythiad, dye nid chwythiad ar 
W ° 

Amgadarn, ‘a. (am—cadarn) fortified on every 
side, — , amnawdd, amnoddog, am- 
glawdd, ig. 


AMGA 


Amgadarnhâd, au, 4, a strengthening on eve 

side. —Amnerthiad, am rymusiad. yd 

. or invigorating 
on every side. — l, amnerthol. 

âmgadarnhau, ha, v. a. to enn PAB with 

3 (am edr) Migh rota t, 

a. (am mighty, nt, vigor- 
ous.— Amegnïol, amgryf, amrwys. 

Amgaen, au, s. (am—caen) an over covering.— 
Amgaes; amwìsg 

Amg a — vb & gangue: an earth- 
„ Stony, or substance containing 
e ore of metals. 

Amgaeniad, au, s. circumplicatìon; a wrapping 
round.— Amleniad, amduddiad, amblygiad, 
amdwygiad. 

AN au, 4. Srn caer) a fortification.— 

Amddiffynfa, caerfa, cadarn 

Amgaered, 4. a fortification; a bawn: an en- 

closure with mud or stone walls to keep 
uad o laid gd, mo on 
amgeuad o neu geryg i gadw gwartheg 

Amgaeredig, a. fortified on all sides. —Amgaer- 
og, amgadarn, amnawdd, amglawdd. 

oa au, s. f. a fortlet; a little fort. — 


diffynfa, caerfa, c 


Amgaeriad, 1 2 a festifying on’ all sidos.— 


a ara au, 3. a muniment, a stronghold, 
of defence. — Caerfa, amgaerwaith, 
dywet, diogelfa. 
Amgaerng, a. circummured ; rampired. Bs 
aS amfuriedig, cylchfaniodig, dam 


3 a, v. a. to immure on every side.— 
Ammurio; amgylohu â muriau, 

Amgaerwaith, weithiau, s. ( amgaer—gwaith) a 
W architecture. — Caerwaith, amgaer- 


freni on, s. (am—caes) an outer caso, an 
envelope.— Amlen, amwisg, tudded, amgeuad. 
au, s. an enveÌopement.— Amlen- 

iad, amblygiad, amdoad. 
O, Ia, v. a. to encase, to envelope.— 

ao amgan, amdoi, arlenu. 

Amgalon, au, s. (am—calon) pericardium; a 
5 5 allen Sia: 91 85 
o amgylc y galon, pilen 

y galon, gwisg yn 
We a. P a. 8 —Perthynol i wisg 
Ang, a. (am call) circumspect, discreet.— 


ffus, amwel; gochelgar. 
Amg! pob dedwydd. —the prudent is cir- 


Angau, s, 8. yr minstrelsy ; ; musio, in- 
stromental harmon .— Cerddoriaeth, caniad- 
aeth, alaw; oerdd 


tta. (meant) environs.— Y om 2 
oo amgylchoedd. loyrfol. 
t, a. about, round. Amgylch ; cylchol, 
En, ia, v. a. ani eann) io carry about. 
„ amgy wain, cylcharwain. 

Anden, gym, s. a ferrule; a ring of metal put 
— to keep fiom cracking.— 
amgorn; torch, cylchyn. 

Amgwnu, a a, v. a. to a on a ferrule.— Am- 

gorni, amdorchi; cylchu, torchi. 
„jon, 3. Gai Ah, a rind, a peel.— 
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Amgaru, a. (am—caru) to doat upon; 
to fondle, — — Corbofß, traserchu; anwylo, 
anwesu. 

Amgau [—amgâu], v. a. (am—cau) to shut 
round; to compass about with a hedge; to 
hem in on every side.—Cau o amgylch, cylch- 
gau; amgylchynu â chlawdd neu gae; am- 
gylchu, amgylchynu, cau i mewn. 

Amgauad, au, 4. a covering on all sides.— Am- 
geuad, gorthoad, tuddediad. 

ae a. inclosing on all sides. — Amgylch- 
yno 

Amgauedig, a. inclosed on every side. — Am- 
gylchedig, gwarchauedig. 

Amged, ion, 4. f. AR ced) a He benefit. 
— Amles, amfudd, lles cyffredinol. 

Amgegridion, 8. pl. (am—ceg—rhid) amphi- 
branchia: the tonsils and paa» adjacent to 
them.—Chwarenau'r gwddf a'r rhanau cyf- 


agos iddynt. 
Amgeini iaid, s. (am 


EDD) a minstrel. — 
Cerddor, teleidior, tel eiddyn, eilewydd, gwr 
wrth gerdd, clerwr. 


Amgeledd, au, s. (am — cel) care, solicitude, 
anxiety ; protection.—Gofal, pryder; dydd- 
ordeb ; e 

edd am un nid 


w—anxiety for 
one shall§not avail. E.. E. "7 
A'r a. cherished.—Acblesedig, col- 


Amgeleddiad, av, au, 8. a cherishing or taking care 
Coleddiad, achlesiad, nawdd; magwr- 
AM alah hing; loo after. 
dol, a. cherishing; king — 
Achlesol, 'ymgeledd ol; arolygol. 
Am eddu, a, v. a. to cherish or protect on 
sides, '— Y mgeleddu, amnoddi, amwesu ; 
meithrin. 
' Amgeleddus, a. protecting; cheering. — Ym- 
geleddus, mynwesol ; lloddus. 
leddwr, wyr, s. & protector.—Amgdiffyn- 
| wr, noddwr, ymgelcddwr. 
| Amgelfyddfa, ‘fin, 8. J. MD celfyddfa) poly- 
technic institution. dliad amgelfyddol, 
sefy dydd, MO'R 80 Pdliad TE — 
Amge ol, a ytechnic; denoting many 
aria. Amrygelf, amry AA 


— -. i. WWW... 5 


Am, 
solitary, secret. — > ofalus, 

iad wrus: unigol, am 

Amgelwch, 8. solicitude 


Amgelwch bywyd—the solicitude of life. T. 
Amgelliaid, s. pl. (am — cell) Ciroumoellians, 
Circumcellion: a set of illiterate peasanta 
that adhered to the Donatists in the fourth 
century.- Amgellwibiaid : dosbarth o'r werin 
annysgedig a Tm DRA wrth y Donatiaid yn 

y bedwaredd ganrif 
Wyr HI 8. pl. (am —cell—gwib) =Am- 


Amgen, ad. (am—can) otherwise; on the con- 
trary; different; also; but. — Amgenach, os 
amgen, ped amgen ; onid e, onitê; os; yn y 
gwrthwyneb. 
Nid amgen—it is not otherwise; that is 
to say ; to wit. 
Amgenach, ad. rather; better.— In hytrach, 
hytrach, o flaen ; yn well, yn rhagorach. 
Amgenaeth, au, s. difference. — Gwahaniaeth, 
amrywiaeth, 
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6 Allair, 


Amgendreigl, a. (amgen— treigl) heterocikli; 
irregular, anomalous ; se 
nary forms or rules, — igl, anhy- 
V 
yb, ian, 4. amgen —ty Ox; a 
seeming contradiction ; an ARAD ae 
to appearance: a proposition or assertion 
that seems to be or at variance with 
common sense, yet true in fact.—Amrydyb, 


Fm oe pee anghythyb; , daliad anhydyb ; 
haeriad a a yua 50 


gh H dima neu ddi. 
syn yn wirionedd p 

ndybus, a. heterodox, not ba ee ey 
heretical. — Ailfarn, arallfarn, Fail 


guad, , geulithiog, gwrthgredol, 


; amrywiedig. 

arge j ain a. farinton; rpari 
mar. — amrywiogae 

ee gwyriad; treigliadacth mewn 


oma au, 8. argian & para 
a iversifying of wo rds.—Alleiriad, arall aall eiri 
eirio, ia, v. a. to paraphrase. —Alleirio, 
aralleirio, rhydd ddehongli. 
Amgeneiriol, a. paraphrastical. — Alleiriol, 
aralleiriol, amgeneiriog. 
carn wyr, 4. a paraphrast.— Alleiriwr, 
eiry 
Amgeneirydd, s. a paraphrast.—Aralleiriwr. 
Amgenrwy, on, 8. (amgen—rhwy) inge ol the bre 
ristomium : the ring or fringe of the bris- 
es, or teeth, which are seated immediately 
below the operculum, and close up the orifice 
of the seed-vessels i in mosses.— Amagrwy : y 
fodrwy neu'r sidrwy o wrych neu ddannedd 
8y union y clawr, ac yn agos i 
yr hadgellau mewn mwsogl. 
y ynia Ma v. a. (amgen) to contrast, to vary, 
to alter; to differ; to diversify,— Amrywio, 
a: gwahaniaethu. 


s. (amgen—gwys) alias. B. C. 
aged, ed, v. n. e walk about, 
a 5 ulate.— Amrodio, amrodiena ; rhod- 
iaw o amgylch. 
Amgerdded, 8. a walking about, obambulation. 
—Amrodiad, rhodiad o amgylch. 
Amgerddus, a. (ain - cerdd) musical or har- 
monious on all sides.—Soniaras o bobty, am- 
y org ( ib) aril, arillus, cal 
adn Ye s. (am—ci us, calyx ; 


exterior coat or covering of an 


8 180 rhai hadau. 

Amgiliad, au, s. (am—cil) am a winding 
or turning; a circuit of words 
iad, amdroad, amddadl ; troad ; 3 cy cheiriad. 

Amgist, iau, 4. (am—cist) an outer case.—Am- 
gaes, amgod, argues, go gordudded. 

Amgl:wdd, gloddiau, 3. (am—clawdd) a cir- 


latio trenchment. 
gwarchgiawdd 7 SNS br iE oe 
ar au, a. (am —cledr) a paling. —Cledren, 
coedbawl; cledrgae, ceuadle ; palis, achwre. 
Ampir! i, 3. f. an arn paleuwat the calyx 


plants, which surrounds the other parts of 
fructification.— Gwullamdo, amwullen: gwisg 


laniigion, „ yr hon a gylchyna ranau ereill o'r 
iant. 
Amgledriad, au, s. an empalement; a f 
or inclosing with rn putting to dea! ott 
by thrusting a stake into the body. — Cylch 


uad, „ polgeuad; amgyl hyniad 
nen ss amddiffyniad Ur polonad, pawl- 
W. 


Ae z e a d gan ding Enden. 


Amgledru, a, v. a. to rail to impale ; 
to thrust a stake up the fundament; to put 
to death by fixing pn a stake. — Ambolioni, 
m P à Pale polgau, amgylchynu neu 


â pholgae; polioni, wìwanu, 
trywanu hynod [yned wl i'r cyfeistedd. 
Amgledrwydd, au, s. (amgledr— —gwydd) an es- 


palier ; a frame on which to train fruit-trees. 
amgoedwal; cledrwaith i ddal 


Amgledrwyddo a, v. a. to espalier, to form an 
espalier, to protect by an er eee 
resu, amgoedwalio; gwneuthur a 
amddiffyn amgoedres, 

Amglob au, s. (am—clobyn) 
in rhetoric, a period or sentence, in neve 


several things are crowded together, which 
t have divided.—Mewn areitheg, 


annod neu d, yn yr hwn y pen- 
ppi 1 2 d, y rhai y gellid 


Amgloddiad, 5 8. & (anglawan) intrenchment. 


—Gw iad, dargloddiad; amddiffynfa. 

Am A 5 intrenched ; fortified on all 

sides. — Gwarchgloddiedig, dargloddiedig ; 
a ig, amddiffynedig. 


dio, Ia, v. a. to surround with a ditch ; 
to intrench.— Bwrw clawdd o amgylch; dar- 

gloddio, d (an i 8 
Amgloryn, au, s. (am — cloryn itus : 
egean N outlines of 

e valves. — ch 

ì amgylchedd uu y Sorian. 
a. (am —olnd) carried about, — 


in 


ymaidd, 
dorchaidd, id, Bysaerchdd, i 
Amglymdorch i, dyrchu a0 au, 1. Ta erin 


&, v. a. to ome or twine about.— 
i, llysdorchi, 
dorch. 


A cirrus.— 

MHL a. (am Te Ga er 

A ymy Pat if) a clinoi 
— 


or 
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Amgnaw, gnoau, s 5 a biting on 
sray eide; a gnawing round. Amgnoad 
dygnosd. 


3 an, 8. AD AUU) circumcision; a 


Blaendoriad, Ichdoriad ; 
enwaediad, amd amddoiad; amwelleiffad. 
„ 8. 


shorn round about.—Amdoc- 
iedig, amwelleifiedig. 
o, ia, v. a. to clip round, to shear 
a e cylchdori. 
A „ J. (am—cneuen) nuculs, 
hess a eae N 
5 con 5 —Hadgoden 
galed barhaus, yn cynnwys un hedyn. 
Ammos, an, 2. (amgnaw) corrosion. — Am- 
dreuliad, cyfysiad. 


Amgnoawg, a. erose.— Amgnôedig ; bylchog. 
3 W nig 
— Amrath ol; amgyfysol, amdre 
ig, a. erose.— noawg. 
a. (aim — coch) red on every side; red- 
5 am ngoch. 
enrhyn, a phant — 


ER with red were hill, ma and 


e — Amgledr- 


cu ian, 8. f. „ an es- 


— oh ) a gaitar, al 
Amgoes, au, 3. f. (am— coes) a r, a legging. 
Boca, 


coeswisg, coesarn. 
Amgol, 5 (am—cof) a recorder. Coflad - 


Amgofieidiad, au, s. (am—oofìaid) an embracing 

about. — Y mgofleidiad, amgylc chyniad, 
Amgolen, au, s. f. (am—colen) chorion; the 
exterior membrane that 1 the fœtus. 
—Ambilen, ambrilen ; ud rare allanol y milrith. 
og, a. (am— ) surrounded with 
ripteral.—Cylchgolofnog, amadein- 

ene 


— nm Y An: 


i — colofn —rhes) a 
encompassed with an 
pillars.” Ambillres, deln, che 
amgoloinau, cy 8 O 
golofnau ; rhes o golofnau o amgylch 


Amgor, aa, 3. (am—cor) a surroun ron 
—Amgwr,amfin; amgantel, amgyle 
Amgard, 3. (am—cord) a bight; the end 


. rope when folded Amraff, plyg- 


a. (am—corn) a 
yn corn, amdo 


horn ; 
corn ; 


Amgorn, 
e.— 


Amgorni, a, v. a. to inwrap, to envelope. 

Andorchl, amgylchynu, N amgarnio. 

3 Ma (am considerate, — Amgraff- 
ig. 

. circumspection ; deliberation. 

T Amwelediad, amsyniad 
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Amgraffus, a. perceptive, — Cynghraffol, am- 
gyffred ol. a 

Amgrain, greiniau (am—crain) a rolling 
about; a tum Bling ; ; & wallowing on the 
grow > Amade 0 fal of a * 


Amgroyf, a. (amore) forming an every side, 
—Am 
Amgrebychawd, s. Mm; en peristole: the 
use between e or contraction, an 
he diastole or dilatation of the heart.—Yr 
amser rhwng crebychiad ac ymlediad y galon. 
A iad, au, 3. (am—credu) an espousement. 
— Ym dïad, cyfneithiad, dyweddïad. 
Amgreigiog, a. ( ) rocky on every side. 
ich. 


Creigiog o amen, 

A uu. gren) prostration. — 
Gorchreiniad, Ymgreini ad, arl 

ami inio, ia, v. a. to roll about, to wallow ; to 
harsas dae ASAFG gl Ymgyelnio y rt 

orses do.— , ymgreinio; ym 

ar ei gefn fel ring he 

Amgreuan, au, s. (am—creuan) pericranium ; 
the membrane that invests the skull,—Ton ; 
oroenen y pen, pilen y glol. 

Amgroenen, I, 3. f. (am croenen) an episperm; 
the testa or outer integument of a seed. — 


Allgroenen, al grocnen; SAR hadbilen; 
gwisg nesaf allan had 

Amgroonig, a. e ispermio ; ing to the 
episperm.— nig, nig, hadbil- 


Amgrom, a. 5 N round; 
convex.—Allgrom, 
mell, au, 3. f. 3 —Cylchgrom, 
cy 


mell, 

Amgron, a. (am—cron) globular, like a globe. 
—Cyfrgron, cyfangron. 

Amgrugio, i ia, v. a. (am—crug) to heap about. 


yru. 
Amgrwm, a. (am—crwm) oonvex or rounded.— 
j a argrwn. 
Amgrwn, a. (am—crwn) globous; globular. — 


Argrwn, cyfrgrwn, cyn, 
Amgrwydrol, a. (am—crwydr) peri tetio, cir- 
cumvagant.— Amrodiol, dargrwy cylch- 
grwydrol, amlwybrol. 
Amgrymedd, au, 4. er) convexity. — 
Argrymedd, d edd. 
Amgrymiad, au, 4. a peal convex ; a becom- 


ing convex.—- cyng 
Amgrymu, a, v. a. to make convex. —Argrymu, 


hrymu. 
Amgrynedd, au, 8. sd amgrwn) globosiy.—Oyfr- 
grynder, cynghryn 
Amgrynind, au, 3. a making globular ; a becom- 


round,— ghryniad. 
Ang a, v. â. = make globular. — Cy- 
Aale. &, v. a. — to tremble on 

sides Ro hw AN WM 
iau, s. (am—cu — 
gare amlofn. z D. G. 


Eia chwyrn — Bowo curly locks, 


Amgudyn, aus s. a ringlet of hair.— Modrwy o 
W 
Amgudd, ion, 8. 1 3 a treasure. — 


ere a. hidden on all sides. — Amlechol, 


Amguddiedig, a. inwrapt; shrouded ; cireum- 
vested.— Amgeledig ; amlenedig. 


AMGY 


Amguddio, ia, v. a. to inwrap or hide on all 
sides.— Ymguddio, amgelu; amhuddo. 

Amguddrawd, rodau, e. (amgudd — rhawd) a 
covered-way, & cover-way. — Diddosrawd, 
celffordd, r. odfa gudd, ffordd gudd. 

Amguedd, au, s. (am—cuedd) a rarity ; choicest 
rarities; most valuable effects; secrets. — 
Tlws; ammeuthynion ; ; tlysion, hynodion ; 
creirion. 

Amgueddfa, fäu, s. F. a depository of rarities ; 
a museum.— Ystorfa cywreinion ; cywreinfa, 
Amau elu creirfa, argreirfa, cronfa cyw- 


reinrwydd 
Ar ma Amgueddfa Brydeinig — the British 


eddgarweh, 8. yn ; the pursuit 
a virtuoso. —Cywreingarwc. 

Ämgada » Wyr, & a virtuoso: a man 
skilled in the fine arts; as music, painting, 
statuary, architecture, antiquities, curiosities, 
and the like.—Tlysofydd, tlysgasglwr, tlys- 
hoffwr, carwr 1 case wr cywrein- 
ion: un medrus dydau aani 
megys e a in paun cerfylliae 
pa th, hynafiae u, cywreinion, 

yb 

Amgueddgell, oedd, s. f. (amguedd — cell) a 
museum; a cabinet of ee = Am- 
gueddfa. 

Amgutio, ia, v. a. (am—cut) to cover with a 
hut. —Amgwtio, amfwthynu, amlocio. 

„ ion, & (am—cwyn) the tarragon: n 
plant of the, genus Artemiaia.—Enw llysieuyn 
o dylwyth y Chwerwlys. 

ead, au, s. (am— cyfleu) circumposition ; 
the act of placing circularly,— Cylchosodiad, 
amosodiad, Cakes 

, ion, 3. (am — support on eve 
side.— Amborth. 3 HU i 

Amgyffinio, ia, v. a. (am fin) to circum- 
scribe, to confine, to enclose, to limit.— 
Amgau, amgylchn, amgylchynu, terfynu. 

Amgyffiniol, a. tino surrounding. — 


5 
8. (am—cyffrawd: Dr. P.'s 
a A as gyt yn nU whet moves together on 
every side”—seems to be, if proper at all, 
the root-meaning; and his ‘second acceptation 
is like unto it—‘‘the emotion of the mind”) 


imagination ; comprehension.— Dychymmyg, 
darfalydd ; dirnadaeth erect dealltwr- 
Amgyfiawd,t v. a. to comprehend. =Amgy- 


Amgyffred, ion, s. (am— cyffred) comprehen- 
sion, — Dirnadaeth, amgyffrawd, dealltwr- 


ynu 


ìaeth. 

Amgyffred, v. a. to perp a to hold, to 
contain. — red, cyffred, dirnad, amgyff- 
rawd, deall; ; cynnwys; 


gorymdd 
Tia arweddaist yn dy arffed y neb ni allai’ 'r 


nefoedd ei am —thou hast born in 
thy lap Him w mn heavens could not 
comprehend. 


Amgyffredadwy, a. 78 dat Br may 
be conceived.—Dirnadwy, d 
Amgyffrededig, a. comprehended. ~Dirnadedig, 
dealledig, argyffrededig. 
, aa, 3. comprehensibility. — Cy- 
ffrediad, dnd wydd, 
ffredol, a. WUY en ; ideal.—Dir- 
ol, cyffredol, d 
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Amgyffredoldeb, s. comprehensibility, com 
Amgyffredolrwydd, y prehensiveness. — 

, dirnadoldeb. 
Aw y 8. (am 5 1 on all sides. 


Amgyffread, au, s. P haro agitation, a dis- 
pues on every side.— amgyn- 


Amgyffroawl, a. agitating 
every side. — 


Amgy o a &, v. to circumagitate. — Amgyn- 

n amysgogi. 

Amgyffryn, au, 8. (am cyffryn) a trembling 
on all sides; agitation.— Amgryniad, amgy- 


Amgyffrynedig, a. agitated all' round. — Am- 
8 4 Am e | 
round.—Amgynn 
Amgyffrnol, a. agitating on all sides.—Amgy- 
Amgyffrynu, a, v. a. to agitate the foundation; 
to become agitated round. — Amgynnhyrfu, 


Amgylch, ac au, oedd, ion, : 


T am—cylch) a com- 
ren a circuit.— Amgylchedd, cwmpas, am- 
* N i raid amgylchion, nac ymadroddion gor- 


wag ynghylch hyn—therei is no occasion 
for circumlocutions, nor vain discourses 
respecting this, Gr. A. 

A prp.; ad. about; round about, all 
round, — Âm, 0 amgylch, ynghylch; oddi 
amgylch, o amgylch ogylch. 

Amgylchadwy, a. circumscribable.— Amgeuad- 

wy, da me 

Amgylchaidd, a to circumscribe. — 
Demgylchaidd, 5 adwy. 

lchau, s. pl. environs: the parts or places 
which surround another place. — Amgylch- 
oedd, amgylchleoedd, cylchynau, cwmpas- 
oedd, amgylch-wlad. 

Amgylchedig, a. encompassed ; surrounded.— 
Amgylchynedig, cylchynedig, cwmpasedig. 
Tôn amgylchedig— a circumflex accent. 
e circuition.—Amgylchiaeth. 

lchedd, au, 3. circumference, a circuit. — 


405 chedd, lched, mgant, cwmpas. 
Y . hanging.— Amlain, 


Amgylchen, i, s. f. areola, a 

lchlen. 

Amgylchiad, au, s. circumseription; a circam- 
stance Ameylchyniad, damgylchiad; cyflwr, 
ne lifa, ansawdd; peth, mater, achos, 

fod yr amgylchiad (y peth, y mater, 
yr achos) felly—circumstances being so. 
lchiadol, a. circumferential; circumstan- 


5 amgantol; cydfynedol; 
regnet dygwyddiadol. 
rar ele ol—circumstantial evi- 


— : y. circumstantials.—Am- 
n dygwyddolion ; pethau amgylch- 
Fe a6. a. to circumscribe; to cir- 

F — Amgylchynu; amgylcholi; 


Amgylniaeh, 

chiaeth, lch ition.— 

ished ae s. (amgylch) circuition. 
th, feithoodd, 4. J. (amgylch —iaith) 
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eee — Amiaith, cylchymadrodd, 
— s. pl. (amgylch— lle) environs. 
Amgyìlchnodi, a, v. a. (amgylch—nod) to cir- 
cumstantiate, to deasribe minutely. — Am- 
ddarnodi, darlunio yn fanwl. 
Amgylchoedd, s. p/. (amgylch) places near, en- 
virons.—Cylchynau, amgylchau. 
ADD: a. e cwmpuol. surrounding.— 


3 a, v. a. to encompass, to circum- 


stantiate.— Amgylchynu, amgylchiadu; gwar- 


choldeb, 2. orean iene. — Amgylch- 


chau. 

Amgylcholrwydd, s. the state of being sur- 
rounded.— Amgylchynoldeb. 

Amgylchred, ion, $. (amgylch—-rhed) a circuity. 

— Amred, cy. „ cylchsymmudiad. 

Amgyichu, â, 9 v. = ( lch) to come to 
deset, to besi to block ock up.— Amgylchynu, 
cylchynu ; 


Amgylch- a (amgyloh — lad) the 
that surrounds a place. —*. wlad o 


lch. 
Amgylebyn, s. me a circumferentor : 
instrumen 


y surveyors for taking 
npa — yichodyd4, cylchedur, ongliadur. 
Amgylch , a. circumacribed; environed; 


— i Ichedig ; - 
ynedig, amgylchedig ; gwar 


. an environment; cir- 


— a. — — Cylchyniad, 


cwmpaao, 
Amgychyndio, s. 5 the state 
being 5 ima bynoldeb, am- 


2 
u, a, v. a. 3 to circumscribe ; 


ege.— Amgylchu, cylchynu; gwarchau. 
iber.— Am- 


Ro wyr, 8. a circumscri! 
wr, cylchynwr. 


eo 5 s. (am—cynnhwrf) agitation on 


Amgynnhyrddan, s. cynnhyrdd 
— — wrf, 


— au, e. n thorough 
AS a. niw all roand.— Am- 


ABgynnhysfa, a, v. a. to ciroumagitate.— Am- 
Pda ig itating on every side. 
a. agi — 
“meyn 


papa .G. F 
Amgynniw 2 —cynni to hove 
nia,» << 1 


5 
Amgynniweiriad, rae s. a hovering about. — 
Amgynni mantels that h bout. 
weiriwr, „2 or one that hovers a 
mg a ae 
ull, v. a. ayn) to elont to 


Amgynnulledig, a. "Collected cn on all sides. — 
Amgasgledig. 
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ulliad, au, s. a collection from all sides. 


Amgynn 

seen ares 

‚tprp. (am—cyd—rhed) running about 
together. —Amgylchred. 

Amgyrfod,+ a. (am—cyrfod) curveting ; prano- 
ing.—Am amol, ambrangciol. 


amy ano, a. (am — am) curveting 
Amgyrfo 


. (am —cyrhaedd) extent; 
range; cing. — — Amhelaethder, ameang- 
der; amgylch. 

Annherfyn haedd —an infinite 
comprebensìon. R. F. 
Amgyr d, v. to extend on all sides.—Ym- 
estyn, am g 
Amgyrhaeddi „ au, 8. extension on all sides ; 
expansion. —Yme , ymh 
Amgyrhaeddol, a. extending on all sides.— 
a en ymn amestynol. 
e pon tee a. 6 


Aab eg amgyrhaedd, v. a. (amgyrhaedd) 
to extend in every direction; to ex pand.— 
Amledaenu; cylchledaenu; cylehymestyn at. 

Amgysgodiaid, sing. Amgysgodi iad), ein 
(am—cysgod) Amphiscii, Am Mirian 
inhabitants of the tropica.— eugysgodiaid : 
trigolion y trofenau. 

Amgyttowyr, 8. pl. (am—cyd—to—gwyr) Peri- 
oi, Pericecians. = Amdywyr. 

Amgywain, v. a. (am—cywain) to bear or carry 
about.— Amgludo, amarwedd. 

Amgyweiniad, au, s. a carrying about, circum- 
pretation —Amgludiad, amgariad ; amborth- 


Amhad, 8. ag. mA varìous seeds mixed 


together; mixed seeds.—Amryw had; cym- 
A a. sown with divers seeds; sown on 


every side.—Amhadog; wedi ei hau âg am- 
ryw had. 

Amhadawg,t s. a contraction or mutation of 
Ab Madawg. D. IJ. D. 

Ambadog, a.— Amhad. 

Amhafal, a. (am-—hafal) 3 parallel. 


aul: y cwd, cyfl cyfiol ; Tale erty 


Amhedeg, y (am—h eg) 1 N 

Amhedegiad, § the act of flying round. Am- 
ehedeg, amhedfan, cri hedcsiad. 

Amhedegwr, wyr, s. a flyer, a flier; one who 
flies.— Amhedwr. 

Amhedfan,') s. the act of 

Amhediad, 


Coin about.—Am- 


hedeg, amh 
edwr, wyr, 8. a flyer. .—Amhedegwr. 
Amherawdr, odron, s. (a—perawdr? perawdr 
cannot be found in the dictionaries: L. im- 
perator, from impero, to command; hence 
the literal m of the English ward 
emperor, says Dr. Ogil. is, the commander 
of an army: if the Welsh word is not derived 
from the Latin, it me perhaps be traced to 
a—peri, to command emphatically; or to 
am—aherodr, a high am bessador or herald ; or 
rhaps amher had originally the same mean- 
jng in Welsh as Emyr in the Breton dialect, 
signifying a king or ruler. Amherawdr, 
amberawdr from amberi or ymberi impero, 
ymberawdr imperator, i.e., the organ or 
nt of a community. A. T) an emperor ; 
e sovereign or supreme monarch of an em- 
pire; a title of dignity superior to that of king. 


AMHO 


—Amherawdwr, 
Mer ag Eng ing dyberawdr; archdeyrn, 


unben, emprwr; un o 
1 uwch ua brenin. 
Amherodron mein — emeralds. 


wduriaeth, h 
gallu mar apa dygn hawl; amherawd eri gyfrau 


o gynnyrch mwnau, &c. 


Amherawdwr Brazil—the emperor of Brasil, 
8 Catai (Seina) — the emperor 


3 Ffraingo— the emperor of 


Amherawdwr Iapan the Kouba or emper- 
or of Ji 9 ee 

Amberaw: Morocoo—the emperor or 
Sultan of Morocoo. 

Amherawdwr Rwssia — the Czar, Tsar, 
Autocrat, or emperor of Russia 

AmherawdwrTwrci—theSultan, Padishah, 
Grand Signior, or emperor of Turkey. 

N yr Almaen— the emperor of 


Aided. au, 8. f. an empire; supreme 
wer, supreme dominion ; sovereign Trees 
or countries under the e 
and dominion of an emperor.— Y 


penaduriaeth, unbenaeth, loose bmg tir. 
3ogaeth neu wledydd dan wdwriaeth ac 
awdurdod amherawdwr. 
Amherodraeth Rhufain—the Roman em- 
Pe lieth, a. imperial; 1 
eno reme.— Ymherodraidd, 
7 A a 


rodres, au, 3. f. an empress; the wife of 
an gry ; a female invested with imperial 
power or dignity.— Ymherodres, ymddyber- 
uchdoynn; 1 
es, unbenes, ymbenes; benyw yn 

meddu gallu neu urddas unbenaethol. 
Amberodres Rwssia- -the Czarina, Tsarina, 

or empress of Russia. 

Amherodrol, a. imperial; relating to an em- 


unbenol, ymbenol, penad urol, anrheithio; 
wdwr ac a 


perthynol i 
„ 4. imperiality. a du 


Axnhorodroliad, iaid, s. syl no one who 
belongs to an emperor; a subject or soldier 
of an emperor.— Y mherodrolwr ; un perthyn- 
ol i amherawdwr; deiliad neu ’ filwr amher- 
Anning ( hini doorpost ; 

au, 3. (am & a 
Sor 5 .gorsing, 9 drws; ; 


siti a. ; (am—hir) long on every side ; stretch- 
round. — Ymest; ol. 
Amholltadwy, a. (am— hollt) circumaciasile : 
a term applied to a A mode of dehisoence ob- 
served in the fruit of some plants. — Amhollt- 
aidd, ambolltol. 
A wholitaidd, j= circumscissile. = Amholltad- 


Ambolltol, 
Amholltog, a. pectiomous : cleaving in mare 
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directious than one parallel to the axis, the 
faces being all of one guat. 5 


Amhulen, a. (am~ hulen) calyx, a flower-cu 
the outer covering of a ofe within 
bracts.—Blodamlen, mlen, = 


blodeugib, blodeugaes, blodeulen; amwisg 
neu amlen blodau. 

Amhŵedd, au, s. (am—hŵedd ? h@edd is not 
in the dictionaries: whether ia it see 
from hw, a cry, and the termination edd, 
from hw and gwedd, a visage, let the rast 
judge for himself: possib:y it comes from am 
ane gwaedd) entreaty. -Deisyfad, attolyg- 


Aubbedd, v. q. to entreat, to crave.— Dymuno, 


attolygu. 

Amhwyliad, au, t. (am—hwy)) a circular sailing 
circumnavigation. — e cylch erlchfar- 
dwyad, -hwyliad, tramhwyliad, tram- 
o 

Amhwylio, ia, v. a. to ciroum te, to sail 
round.— Amfordwyo, amforio, * — 

sara lal cht s. a 2 —Am- 


Poster hamid a. (om chyd), Fane flowing 
every wa ; yn 
llifo bob drdd 


Amiaith, ieithoedd, 8. e (am—iaith) arom 
location, periphrase ; a circuit or oom 
= 


rds. — Amgylchiaith, cyl 
gyichiaith, ameiriad. 

Amias, au, s. (am— iss) a sensation of an im- 
pulse pervading on all aides. FU 
treiddias, 

Amieithol, a. (amiaith) circumloeatory, peri 
phrastical. — Amgylchieithol, ameiriog, Han: . 
mroddol. 

Amic,t 4. = Amig. 


Amig, ion, s. (a—mig) 35 


gwango, , trachwa 
Aml, 1, (am! - enol 5 ©. amal, Ar. mali) 
often, uent; many; tifal ; 
ample.— ch, mynyohol; I llawer, 'llioaog; ; 
A „ a. ae am. TE F 
3 ena UN , damdywynol. 
Axmlaes, a. (am—llaes or ailing on ev 
side.—Amgylchlaes, llaes o bo ad 


Amlaes eu — ‘hele ge trailing ` 
a AO ac $. (am—Daeth) mixed milk; a 
ploughman, a_labourer. — Cymmysglaeth ; 
e 


Amlafn, au, 4. (an llafn) scutcheon of a lock. 
—Arflen. 

Amlain, leiniau, s. f. (am—llain) areola, areole 

we colored circle round the nipple or round 

ustule); the small interstioes of cellular 

ey WP alc) mai rh 
t; hav- 
amlnerth- 


Bag 
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A h roddai Du YND ee Amldroedogion, 4. pl. ti 7 ; 
nf Ged has gi given them. Ch Myriapoda & Eb ny fia hs en 


e a. yrrir der e E with 

PAmlawdd edig—the name of a British 

— a. 5 to glove.—Gwisgo 

Awn 8. aui ara) an increase, an 
llawnder, digonedd. 


abounding. —Amledd, 
Amlbarthog, a. (aml — parth) multi ite; 
having many divisions; multifid, m tifìdons, 


man — amrybarth, lliosran ; 
wedi oì ranu llawer o rapau; amryhollt ; 
â llawer o g Aor 

eS ion, s. (aml — pedog) polypus. = 


N 
— e llywodraeth 
Amlbendodaekh, au, s. (aml— pendod)— Aml- 


Amlbeniog, a. (aml—pen) TE 3 
llawer o benau iddo í - 


au, s. J. polyarchy.—Amlben- 
a. (aml — Basel many-peopled. — 


Amry “ambobl poblog. 
Amlbiyg, a. (aml—plyg) multiplex, many-fold ; 
having over each other in folds. 
Amry . 


s. (aml lyg—rhif) a multiple: 
a number w contains another cir bee 
seal gne 12 peo r 


ie (aml l 
Sho i ri ) the lawh ct 


Er aa NO ne uned 
1 G. polygamous, having a plurality 


polygamian: producing herma- 

odite Rowen: with male or fe 5 

or — wi wreig- 
iog, llios-wraig ; amfwriog ; amry amrybriod, am- 


ynghyda bidan gwryw aeu fe neu fenyw, ki A 
a'r 


Arkane a aiir amledd; | I 

Amidroawi, a. (aml—tro) multispiral ; having 
many spiral coils,—Lliosnydd, amrynyddol, 

. . ns 
invertebrate radiated animals.— Am). 


Reg ye a 


a. pol "havin many feet.— 
“ sntybed ; I — y 


. 


number of feet, from six to some hundreds. 
— Pryfed cantroed, cantroedogion, myrdd- 


Y 
on 75 


Abe of lythophytous polypes, inclu 
those in which the cal ding 


careous axis is 
ted by extremely numerous pores. 
Amldyllog, a. (aml—tyllog) multicavous ; hav- 
= ao holes or caei ba Amrydwll aml- 


A dyriadur, on, 3. (emi byn) polyspast ; a 
machine consisti many ay pulleys or raising 
heavy weights.— ar beiriant yn cynnwys 


amryw chwerfanau i godi pwysau maw- 
ion. P. 


Amlddalenog, a. (aml—dalen) polyphyllous, 


many leafed, many-leaved; having 
— ddail, amlddeiliog, "amryddeil. 


Amlddnned dog, a. (aml—danneddog) multi- 
dentate; having many teeth: a term in 
goology applied ta toa part armed with man 
teeth or teeth-lik e Am ryddaint, 

Pct meu amlddeintiog. 
AE HU a. (aml—deiliog) many-leafed.— 
wer dalenog 

Amlddeintiog ' a. (aml— deintiog) multidentate. 

— Amlddann 


Amlddull, a. (aml— dull) of sundry fashions; 
multiform ; multifarious.—Amryddull, am- 
Dyfod. amrywedd, amddull; amryfath, am- 


Amlddulliog, a. 
Amldduw, (aml— duw) polytheisb; 
uw, 4. — duw a 
who believes in or do in dy the doothine of 
ap plurality of un. o Un amldduw; aml- 


wiad, 
Amldduwiad, iaid, i polytheist.—Amldduw. 
Amldduwiaeth, au, s. polytheism; the doctrine 
of a plurality of —Amrydduwiaeth. 
Amldduwiaethol, a. polytheistio, La bcs ra 
—Amrydduw ; perthynol i amryddu 8 
Amlddysg, s. (aml — dysg) polymathy ; 
e = Ameya 
or with various subjects.— ysg, aml- 
bodaeth 


y st dec Pex many 


wy ; gwy o lawer o ddysg 
neu b i 

Amlediad, au, 3. (am—lled) —Ym- 
lediad, ymd 


Amledd, 8. (aml) abundance ; plenty, store.- - 
Hard; cyflawnder, digonedd; aml- 
Jegi ph (aml — luralist; a 

cler . who de bold, mers ecclesias- 

tical benefices than one. — Amleglwysog, 
meee capt r, amleglwysydd; perchen mwy 


wys. 
Am) wysog, 7 
aur wyswr Ua du pluralist.— Amleglwys. 


Amleibio, ia, v. duke aus, 2 to lick about.— 
Arleibio, aml: 


epian. 
dena a. (amlain) e having small 


Amleiniad, aon small 

au, s. areolation: any space, 
Mn bounded by som different in 
color, texture texture, &c.— 
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Amleiniol, a. areolar; relating to or like areola. | d iad, amlewychiad, cylchdywyniad ; 

—Rhyngellaidd. re fee amleufer. 

Amleiriog, a. (aml—gair) loquacious; verbose ; . many hari a. circumfulgent ; shining about. 
querulous. — Siaradus, geiriolus ; amlair; —Amdywynol, damlewyrchol, cylchdywynol, 
ymeirgar. amlachar. 

Amleiriogrwydd, s. multiloguence, verbiage, | Amlewyrchu, a, v. to shine about.— Amdywynu, 
wordiness. —Geiriogrwydd, geirgarwch, siar- amlewychu, cylohdywynu. 

ch, géirioledd : a: aml eiriau. Amlfenyw, s. (aml — benyw) polygynia; a plant 

Amlen, ì, au, s. f. (am—llen) an envelope, a having many styles.— Y llwyth amlfenyw. 
case, & Sd rby involucre.— Amwisg, am- i 

, Eaes, caes, tudded, gorchudd, amgeuad, am- 
glawr, clawr; pantwull, amddail; ambilen. 

Amlen fawr am lån fo —a large cover- 
let over a fair maid. IJ. R. 

' Amlen blodau—calyx, perianth : the floral 

- envelope, the calyx and corolla, or either. 


| Amlfenywaidd, | a. polygynous, polygynian; 
styles. 
Amlen yfr—the cover of a book. | Am tins Br a. bey 7 penan polypetal- 


fen 
Amifiode dd. aml — blodeuddail — 
petalous; ; 11 a. 8 A 


Amlen llythyr—the envelope of a letter. ous. — Amfflurdd wer o flodeuddail 


Amleniad, au, s. an envelopement ; a sheathing ; iddo. 
circumplication ; an involvement. — Amdoad, Amlflodeulys, s. (aml—blodeulys) polyanthus. 
amblygiad, enhuddiad, encuddiad ; gweiniad ; — Yr Amlflodeuog. 


amwisgiad ; amdwy, 

Amlenu, a, v. a. to envelope, to case, to encase ; 
to wrap; to sheath.—Amgau, amdoi, am- 
blygu, arlenu, caesu, arhulio; amwisgo, am- 


Amlflodeuog, a. (aml—blodeuog) many-flower- 
miwulli 


og, 
amryflodeuog, amryfflurog, amrywulliog 

Amlflodeuog, s. polyanth, polyanthus ; a a Blanc 
and flower of many hues; a primrose.— Ir 
amlflodeuog, amlflodeulys ; ; briallu. 

Amlgaffellog, a. (aml — caffell) many-valved, 
multivalvular; having many valves.—Llioe- 


ed; having many flowers. — A 


weinio, gweinio. 

Amlenw, a. (aml - enw) multinominal.—Aml- 
enwog, lliosenw ; âg aml enwau iddo. 

Amlenwaeth, au, 5. polyonymy; variety of 


different names. — Lhosenwaeth ; amrywiaeth glawr, amrygla wr amlgloriog, amrygaffell. 

enwau. | Am)gelfyddiaeth, s. J. (aml—ceifydd) polytech- 
Amlenwi, v. a. (am—llanw) to fill on all sides, nica: the science of all mechanical arts and 

—Gorlenwi, damlenwi, arlenwi. skill, aided or unaided by machinery.—Am- 


Amlenwi nef amgylch Naf uchel—to fill rygelfeg, celfofyddiaeth. 
i Feee 7a all sides round the exalted | Amige I, & ae” gall) having many cells.— 
osgell, amryge 
W a. (amlenw) polynomial, polyonom- | Amlgeliog, a multicapsular, multilocular ; 
ous; havi DANT names or titles; many- | having many capsules. 5 amry- 
JJ ⁵⁵ ha 
au iddo; urddog, a u. uog, a. —ceuog) multicavous ; hav- 
Amlepian, N in, v. a. . au lick , [A ing many holes or cavities. — Amrydwll, am)- 
a —Arleibio, aml amlyo, amleibio. 
Amles, 4. (am--lles) v benefit.—Amfudd, Te a. (aml—cibog) multisiliguous ; hav- 
; lles inol. ing many pods or seed-vessels. — — Amrygib, 
Amleafa, * a club; an association of persons bog, i 
Amlesged, § who meet under certain self-im- badlestri. 
posed regulations or by-laws; a small society; | Amlgibranog, a. (aml—cib—rhanog) polysepal- 
a company; a share or proportion paid toa | ous; having calyx which has sepals se EL go 
common stock.—Cyflesfa; cyfrinas, cyfeillfa, from each other. — A blodeugaes iddo yn 
cymdeithas, one And; n cyttalfa, grad ei gibranau ar wahân oddi wrth eu 
€ c 08 
Amlesu, a, Pid to club ; to Join to one effect ; Ann a (aml — cloriog) many-valved, 
y 
pay to a common reckoning. — Cynn llega TYF TN Lliosglawr, amryglawr, aml- 
cymdeithasu, uno; cyttalu, cydroddi; talu , gaffellog. 


ei gydrodd. | Amlgodog, a. (aml — codog) multisiligu 
pute au, 4, MD en oircumfulgence. having many or seed-vessels.—. iba 
Amdywyniad, cylchdywyniad, amlewyrch- amrygib, a test 


Amlgoesog, a. (aml — ‘oveaog) many-legged ; 
Amlew, a. (am—llewa) devouring or eating on having many legs.—Amrygoes ; âg aml goes- 
allsides. — Amddifrodol, amysol ; amwangciol. au iddo. 

Pra 8&.; a. (am — llewin) light on all Amigonglog, a. (am 5 og) having man 

sides. Goleu o amgylch. &. | oorners.— Amrygo Jonglog, amry; 
Amlewinog, a. (aml—ewinog) multungulate; og. 

havirg the hoof divided into more than two Amigornelog, a — — cornelog) polygonal, 

Pa MEH net on yn rhanedig i fwy. many cn Ted mrygornel, amlgonglog 


na dau aml gornelau iddo. 
Amlewychiad, au, s. „„ a shining . ìnell, au, an (am—cur—sain) poly- 
on every side.— Amlewyrchi plectron; a musical instrument played upon 


Amlewychu, a, v. a. to shine about. — Am- in the manner of a piano-forte. — Offeryn 
An A ( ll h) Amiga! it sacha ae ) paiyadelph a 
e au, s. (am—llewyrch) ciroum- wilt, s (aml—cysswllt 
fulgence; a shining on every side. — Am- plant having its stamens united eo 
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more bodies or bundles. — Amrygysswllt, 
Prerio amrygysswllt, 5 amlgys- 


Ei 3 - polyayn a figure in 
Anilgy: etoric, ch occurs when 
sev ris are put in the same place, with 

a rary: licity of conjunctions between them ; 

ughkyn and Jockyn and Jack“ — 
Airygydad, amrygysswllt, lliaws gysswllt, 

8 wilt : mewn areitheg, yr Yn a 
osoder llawer o eiriau yn yr un lle, 

a ianao gyssylltiadau r rhyngddynt, fel hyn ; 

** Hugyn a Siocyn a Siac.” 

Amlhâ«l, s. (amlbau) an increasing, an increase. 
— Mwyhâd, chwanegiad, dyfwyad, cynnydd- 


iad, 
Amlhadgellog, a. (aml — had — cellog 
Ìonous ; ene more than _ 3 
seed. — ” Amlhadgodog 


; â mwy na dwy 

badgell iddo. 
n ion, s. polycotyledon; a plant 
bas many or more than two cotyledons 
or a bee to the 55 planhigyn 


amlhadgellog ; 
na dwy hadgell nen 
Amlhadgodog, a. (aml bad oodog) polycotyle- 
donous. Am 
og, ion, ê. n 


gellog, e. 
Amlhadog, a. (aml = eps polyspermous; con- 
taining many seeds u cynnwys llawer o 


Am ion, s. polysperm; a tree whose 
fruit contains many seeds. — Amlhadwydden; 


pren y mae ei ffrwyth yn cynnwys amryw 


Amlhadwydd, [sing. amlhadwydden] s. pi. 
F polysperms. = Amlhadog- 


Amlhalfaen, feini, fain, 3. (aml —hal—maen) 
polyhallite : a mineral or salt occurring in 
maases of a fibrous structure, of a brick red 
eolor, being tinged with iron. —Amlhalfwn. 

Amlhsifwn, au, 2. (aml—hal—mwn) polyhallite. 


= Amlhalfaen. 
a a. (amlhau) augmentative, increase- 
— Mwyhaol, chwanegol, ychwanegol, cyn 


hâ, v. a. (aml) to increase, to multi- 
ply, to augment, to make plentiful.— Y chwan- 
egu, Pre ela mwyhau, chwanegu, llios- 


3 yr, 3. an increaser, an augmenter. 
V 1 i 

Amlhiliog, a —hiliog) multiparous; pro- 
dt many at a birth. — Llioshil, ìli llioshilìog, 

wyn; a ddygo lawer i'r byd ar un- 
waitb. 

Amliadur, on, 4. (aml) polysoope: a lens plain 
on ane side and convex on the other, but of 
which the convex side is formed of several 
plane surfaces, so that an object seen through 
xt appears multiplied.— Amrysyllur, lliosiad- 
ur, Dor, lliosur, amlwelwydr. 

Amliaith, a. (aml— iaith) re many-lan- 

— Amlieitlfog, amryiaith, lliosieithog. 

Ambeithog, a. of many languages.— Amliaith ; 

ie amryw ieithoedd iddo. 

euog, a. (aml—iau) multijugous ; consist- 
ing of many „ lliosbar ; ; yn 
cynnwys amryw 

Amiif, au, s. (am—llif)— Amlifiant. 


âg amryw neu fwy* 
ìddo, AE 


Amlifad, yna 8. a PEREA a flo 

Amlifedd, § falling awa on al sides, Hylif 
edd ; llifad neu dylifad neu 
rediad allan o bob parth 

a y gwaed—the circulation of the 

Amlifaidd, a. circumfluent.—Cylchlifeiriol. 

Amlifeiriad, au, s. (am—llifeirio) circumfluence ; 
a flo round on all sides. — Amlifeiriant, 
cylchlifeiriad, cylchlifiad, damffrwd. 

Amlifeiriant, iannau, s. circumfiuence.—Am- 
lifeiriad, damlifiant, llifad o amgylch. 

Amlifeirio, ia, v. a. to circumundulate ; to flow 
yn all sides. —Cylchlifeirio, amffrydio, am- 

onogi. 

Amlifeiriol, a. circamfiuent; flowing round, — 
Amlifol. cylchlifeiriol, amlifiannol, amddyfrol. 

Amlifiannol, a. (amlifiant) circumffuent, —Am- 
lifeiriol. 

Amlifiant, iannau, s. AU circumflu- 
ence.— Amlifeirian 

Amlifol, a. (am. ilifel) diffluent ; flowing ig 
ou all sides. — Amhylifol, hylifol, hyred ; 
red allan o bob tu 

Amlinell, au, s. f. (am—llinell) a surrounding 
line; outline; contôur.—Amlin, cylchlinell, 

inell ; braslun, braalinelliad, cylchiuniad? 
llinell allanol. 

Amlinellol, a. having an outline or contôur.— 
Amliniol, cylchlinellol ; brasluniol. 

Amliw, iau, 3. (am—lliw) a stain; discolora- 
tion. ADO amryliw; afliw, ystaen, 
anlliw. 

Amliw, a. of many oolors mixed ; 5 
stained, discolored. — Amliwi amryliw, 
brithliw, brithliwiog; ystaenodig ; drygliw, 

Amliw seirch—variegated trappings. T. 

Amliwiad, au, s. a discoloring.— Amryliwiad, 
brithliwiad ; drygliwiad. 

Amliwiaeth, au, s. polychromy: a term used 
to express the ancient practice of coloring 
statues, and the exteriors and interiors of 
buildings.— — Amryliwiaeth : gair a ddefnyddir 
i osod allan yr hen arfer o liwio safluniau, a 
rhanau allanol a mewnol adeiladau. 

Amliwiain, s. polychrome: a substance in some 
res 'analogous to the coloring matters.— 
Amliwon : sylwedd cyffelyb mewn rhai pethau 
i ddefnydd lliwiau. 

Amliwio, ia, v. a. to stain with many colors; 
to freak.—Amryliwio, brithliwio, amliwiogi; 
tryfritho; ysbrychu ; amrywioli. 

Amliwiog, a. party-colored ; motley ; variega- 
ted.— Amliw, amryliw ; 'brith (f. braith); 
ysbrychol. 

Amliwiogi, a, v. a. to freak. Amliwio, 

Amlnerthog, a. (aml — nerth) mn Spon ; 
having manifold power. — Amrynerth, aml- 
alluog, MU a 40 aml allu iddo; lliosrym. 

ochr, au, s. (am) - ochr) a polygon : a figure 
of many angles and aiden: and whose perime- 
ter consists at least of more than four sides. 
—Amryochr, amryongi, amlongl; dull aml- 
onglog, llun amrygongl: llun âg iddo amryw 
onglau ac ochrau, amgylchedd yr hwn a gyn- 
nwys fwy na phedwar ochr o leiaf. 

Amlochr, a. polygonal; having many sides.— 

Amryochr, amrygong), amlochrog; âg iddo 

am ochrau. 

Amlochri, a, v. a. to make a polygon.— Amry- 
ochri, amryongli, amry; 

Amlochrog, a. Wultilataral, polygonoua, poly- 
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Amioohryn, an, s Ffase or plane 5 or solid 

Pan . chrog? e8 . 

F 

Amloog au, & (aml—ongl) a polygon. = Ami- 

Amlongledd, au, s. the principle of a polygon. 
— Amryongledd, 5 
og, a. nous. Aml 

A , G. (am a round.—Cyích- 


amrylosg, am 
l a, v. a. to burn 3 


1 ( bright on all sid. 
mloyw, a. (am gloyw) bright on es.— 


Amloywi, a, v. to 1 or brighten around.— 
Disgleirio o amgy amddisgleirio. 
Amiran, au, . (aml—rban) many shares.— 
Amryran, llawer o rain. 
Amlranog, a. malti 8 
Lliosran, amrybarth, W iosbarth. 
Amlranu, a, v. a. to divide into many shares ; 
ees —Lliosranu, amilbarthu, adranu, 


ibai. a. (aml—rhedd) multiarticulate ; 
Saring aey joints. — Amrygymmal, aml: 


ainidi ddylliog,* a. (aml—rheiddyll) polypris- 
matio; having crystals presenting numerous 
prisms in a single form.— Amlreiddellog ; 
ìddo o amryw reiddellau mewn 


Am Ys a. (aml—rhwyog), polyzonal.— 
3 an a, b. (ami yw ui 


Amlryw, a. — Am: 
= eino polya- 


ryfath, amryw, ara 
ur, on, ( 
coustio; an 3 to multiply sound.— 
Offeryn i i liosogi swn. 
Amlseiniaeth, s. pelypbon ian; — fi 
sound.— Amryseiniaeth, amryleisiaeth, llios- 


seiniacth ; llawer o seiniau. 
Am!)seinio, ia, v. a. (aml—sain) to make many 
sounds.— io, amryleisio, 


lais, amry; 

Amìsill, au, e. (aml— sill) a polysyllable, multi- 
syllable. — amrysillair, 

Amlsillafog, a. po v labio? consisting of many 
syllables. — Amrysillog, li 


ossill ; yn cynnwys 
am) sill. 

Amlsillair, eiriau, 2. (amlsill nw 
ble, multiayllable ; a word o! aati ables; 
a word of more syllables than threo ( or words 
Uun rt oe ciel ce 

es, es r 
serail = lliawasill, Aller, fl; lliossill, gair 
amlsilliog ; gair yn oyn- 

yg thri (canys geiriau yn 
cynnwys llai na 5 a elwir geiriau un- 
sill, geiriau deusill, a geiriau trisill, neu 
unsillogion, deuaillogion, tri ion). 


‘aL ole pepe Aml 


sa a. polysyllabical.—Amlsillafog, aml- 


Amlun, a. (am — Hun) 1 ; ranged in form. 


un, gogyflun ; 
un, a. (aml—llun muitiform, multiversant. 


iog. 
Amlweddogaeth, au, 4. polygam plural- 
* ity of wives or husbands at the sir tame.— 
Aml ; amlwreiciaeth ; amlwriaeth. 


Amlwg, lygion, a . 5 apparenoy, f ap- 


pearance 

Amlwg, a. ropes enw aed with Heis ” is Dr. 
P.’s explanation of the shell . — 7 
plain, evident, apparent; 
minent. FR i goleu, digel, h hysbys, b hywel, 
honaid, eglwg ; 

. Amlwg gwaed ar farch gwelw—blood is 

conspicuous on a pale horse. D. 
1 ee a. (aml— gwregys) polyzonal ; 
zones or belts. — Aml- 

as sg; wadi ei vi gyfannoddi o amryw wregys- 
au neu 


Amlwreiddiog, a. (aml— iddiog) polypous ; 
having many roots ce task like e polypas. 
— Llios-wraidd; 4g aml wraidd a draed 

furiog fel y N 1 15 

og, q. (. 11 — gwreigi ygamous; 

having à a "a plurality of wives; ne to poly- 
em ìod, amlweddog ; ; llios-wraig; 
dol i lioswreica. 


Aml riag, a poly ha n 
wriog, a. ous; having a 
of hus aby briod, aml 
Fen lliaws o wn Re 
wriogaeth, au, 4. yandry.—. Laer 
3 &. (aml. gwyn) the polyander ; 
monoclinous or hermaphrodite plant ha: Ewing 
any number of stamens above twenty. — 
FC 
CCC 


—Y | roddodd 
. t bedwaredd gwad ar ddog o'i gyf- 


yandrous: 


Amlwryw, polyandrian, 
bar . 
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mens above twenty. 0 iddo unrhyw nifer 
o frigeran uwch law 

Amlwulliog, a. ' (axal gwall) many-flowered.— 
3 


a. 5 having varie 


of knowledge. — Amlei wy 
br) a meandering 
path. ab. 5 llwybr dole 
a 
wybrol, a. 


circumvagaut. — Amgrwydrol. 
— a, 8. ‘a nat deca multipres- 


3 e 5 
pe 


Len o 
ae in bresennol mewn are i 


Amiepiifodcldeb, &. multipresence; the act 
of being present in more than one. — 
Amlbresennoldeb, amlwyddfod. 

Amlwys, a. (am— glwys) fair or T premal on 
ral side. —Teg nen hyfryd o bobtu ; mes 


Amlwybr, au, 4. 


; havipg many veins.—Amlwythog ; a 
amlwythenau iddo. 
Amlwythog, a. many-veined. 5 
a, v. a. (am—llyfu) to lick about; 
e form. —Amlyo, amlyw; amleibie, 
wy, a. (amlw;, p creche —Eglur- 
2 1 hyglaer. 
8 s. visibility; oouspicuity.—Amlyg- 
gwi dd, eglurder. 
ifested. — Egluredig, diar- 


m a. 
Amlygodigrwydd, 3. exposedneas, — Eglurder, 


3 edd, a 8. tr ae conspicucusness. 


A nati b ition, eclair- 
mlygiad, as, y irae dion. Eglurhad, eglur. 
iad, 3 dangosiad, di- 

lanatory.— 
a a. a ry. Eglurhaol, eglur- 
ee 8. " explanatoriness. — Eglurol- 
egiuriadoldeb. 


Amlygiedydd, s. a discoverer; an licator. 
ddwr, olrheiniedydd, gydd ; 


= 5 e 
A a. demonstrative, explicatory.— Ar- 
iadol. dangosiadol ; eglurhaol, amlyg- 


gen dot wr $. expressiveness. — M 
traebholrwydd. er 


Amlygrwydd, a. obviousness, apparentness.— 


b, amlygedd, hysbyerwydd.. 
Er v. a. to explain ; to make manifest. 


oe gg esbonio. dehongli ; 


brwd, a. (lr —gwel) manifest, obvi- 
ous, clear Arwel, di , hywel, llwyr 
3 ee one that ex- 
Fydd a a aia 


dd, s. facie) a discoverer.—Dargan- 
ds erp! edyd 

| amie Sp mank to ran at: a 
conspicuous mark; an illustrator. —Oyrch- 
wa, 5 y maro; nod pen r yrfa, 
nod pen yr ystod; ei 

nod amlwg ; egluryn gs i 


Amlym, a. (aa iym sydd a two edges.— 
A awn iau ndd 9 5 ymn uen ymysgrif) poly- 
mlymy au, ê — 
autography : the act of multiplying copies of 
one’s own handwriting. by printing from 
stone ; a species of lithography.— Lli 
copïau o lawysgrif un ei hun trwy argra 
oddi ar gareg; math ar . 
Aduniad a CY 1 ) seen 
mlyniad, yniad, cy 
Alyn a, v. a. to adhere to on all sides.— 
ynu, ymlynu o amgylch. 
ac a. te cln. Glan ha: E. II. 
rchi iddo a orug Olwen amlynu y bedd 
cc wyddyn d na thyfai dim arno— 
Olwen regu that the grave might 
be made compact (clean?) every ya 
8o that nothing should grow on it. 
Amlynysog, a. 6 ii. many-islanded ; 
polynesian ; pu AN to Polynesia.—Aml- 
1 ; perth ynol i'r Amlynysog. 
lynysog, s. P nesia : a space in the Pacific 
ich includes many clusters of islands. 
-Y 5 eangder yn yM Môr Tawel 


Amlysgrifaidd, a. AG dank Fag To GY polygraphio ; 


pertaining to —— ; done with a poly- 
graph. — anlage. i amlys- 
grifiaeth ; a wnaed rele es 

Amlysgrifineth, au, a. J. phy : the art 
of writing in various éiphers, an Aol decipher- 
ing the same.— 


y gelfyddyd 
enu ede gwahanol gia, ao o 

x * yw. 
sgrifur, 2. a polygraph : an instrument 


cr multiplying copies of a writing with ease 

and expedition.— Offeryn i li copïau o 
ymae yn hawdd ac yn Tel lys 

a N sgrifurol, a. polygraphi 


e a. (aml—ysol) polyphagon ; subaist- 
things; eating many kinds of 
lawer o oe yn ym- 


Ammoarchf; a. (am—march —maen) a 
horse-block ; a block or stage used in mount- 
ing a horse. 7 Marchfaen, esgynfaen, _ 
careg farch, esgyn-gyff. 

Ammau, mnhenon |U (this is the BA orth 
of this word since the time of 
in W. Salesbury's translation a ìs eg 
and in some other old books and MSS., an- 
mheu; but at present the most approved 
mode seems to be ammhau when a substan- 
tive, and ammheu when a verb] s. (an—mae? 
See Ammhan) doubt, hesitation. —. 

1 W eee 

mawr, morau, s. (amp ; 
antness ; loveliness.— Tawelwch ; yc ng 
haw ch. Gwel Ammor. 

Ammeg, ion, s. f. (am—meg? See Dammeg) 


AMMH 124 AMMH 


parable ; i Dameg, adn oat ; Ammhalledig, a. not having failed. — Anffael- 
alleg, dens ; cyffelybiaeth | gelu anfothodig. 
Ammegawd, 3. The art or manner of speaking | Amm „ au, 8. indefection,+ indefectibil- 
in parables.—Y dull o lefaru mewn dammeg- ity.— Anhyballedd, anniffygiad. 
ion. Ammhalliant, s. indefectiveness ;t the q 1 
Ammegu, a, v. to speak in parables.— Llefaru of being indefective. —Anhyfethiant, di 
ar Ln iant ; anniffygoldeb. 
Ammerig, a. (am- mer) encompassed by the Ammhallu, a, v. d. to desist from failing.— 
sen, aea-girt. —Morgylchog, amddyfrog. Diballu, difethu. 
Ammerth, a. Le erhi fair or rich on every | Ammhar, a. (an — par) out of repair ; decaying. 
side.—Prydferth neu oludog o amgylch. — Allan o gywair ; adfeiliedi , methedig. 
Ammeu, ammheua, v. a. (ammau) to doubt, to Ammhara, a. (an—para) not „ not en- 
hesitate; to contradict, to gainsay- — Am- during.—Dibara ; darfodedig. 
mheu, men, poiruo, ammheuo; ; ddadleu, | Ammharadwyol, a. TE —Aneffeithiol. — 


1 a. (ammaeth) delicious. Am- reproach. —Dirmyg, 1 wd 
moethedig, danteithiedig. Ammharchadwy, a. WW 
Ammeuthiad, au, s. a making delicious.—Am- barch, edy Fi 
moethiad, danteithiad, moethusiad. Ammharch ; dishononred. 
Ammeut hol, a. dainty, delicious. — Ammoethol, —Dibarch ig; Pet disathydedd 
danteithiol. Yr aad o'r dynion—the most 
Ammeutholdeb, s. delicacy, deliciousness, dain- disres 5 of men. 
tiness ; nicety in taste. Ammoetholdeb, am- | eid, dian , $. a dis sr —Dibarch- 
meuthynd ndeb, moethusder, er, minflysigrwydd. edd, day dedd ; 
Ammeuthyn, ion, s. a dainty, a junket; a | y edd, dianrhy au, s. a dot el 
conserve ; last course. — Ammoethyn, an- tremygiad, dirmygiad. 
cwyn, almes; cyffeithfwyd, olsaig, prif an- nm a disrespectful. — Dibarch- 
0 wn ; diystyrlly 
Wn N pob dieithrfwyd — every Ammharchol, a. disrespectful.— Dibarch ; di- 
foreign dish ìs a dainty. D. yst 
Ammeuthyn, a. dainty, delicate; rare.—Am- ' Ammharchu, a, v. a. to treat with disrespect. 


moethyn, danteithiol, ' moethus, deintaidd. | _ —Dianrhydeddu, dirmygu, tremygu. 
Mae hwn yn fwyd ammeuthyn i mi—this Ammharchus, a. disrespected. — Dirmygus, 
is dainty food for me. | diystyrllyd, anghlodus. 
Ammeuthyna’ math ddynion—the most  Ammharchusrwydd, 3. ì ess. — 
daiuty sort of men. T. A. | Gwarthusrwydd, gwarthlonedd. 
Ammeuthynder, s. deliciousness.— Ammeuth- ' Ammharchwr, wyr, s. a disparager.— Difrïwr, 
oldeb. goganydd, gwaradwyddwr. 
Ammeuthynfwyd, ydd, s. (ammeuthyn wyd] 8 a. (ammhar) unlasting ; not con- 
a dainty, a delicacy ; a food that he He an tinued.— Dibara, ammharhaol. 


to the taste.—Ammoethynfwyd, blasusfwyd, Ammbaredigol, a. nu. continual. — Ammhar- 
ancwyn, almes. | haol, dibara. 

Ammeuthynion, ¢. pl. (ammeuthyn) niceties, Ammharedd, 8 . disrepair.—Ammbharwoh, ang- 
dainties; delicacies for food.—Ammoethyn- | _ hywair. 
ìon, ammoethau, ancwynion, danteithion, ' 1 s. a discontinuity. — Anghydol- 


blysion. rwydd, dibarhâd. 

Ammeuthyno, a, v. a. to preserve.— Ammoeth- FSA harhad wy a. ineffectible, 1 ineffective.— 
yno, cyffeithio, cyweirio. | , Dibarhadwy, aneffeithiadwy. 

Ammeuthynrwydd, s. daintiness.—Ammoeth- . Ammharhaol, a. not continuing. — Dibarhaol, 
ynrwydd, mwythusrwydd. | dysbeidiol. 

Ammeuthynu, a, v. a. to confect.—Ammoethi, Ammharhau, hâ, v. a. to discontinue. — Dibar- 
cyffaethu, cyweirio. hau, peidio, dysbeidio. 

Ammeuthynwr, wyr, s. confectioner. — Cy-  Ammharhaus, a. not lasting; fleeting.—Dibara, 
ffeithiedydd, ancwynwr, cyffeithiwr; cy- dibarhaus; darfod, iflanedig. 
weiriwr ammeuthynion. ' Ammharhausder, s. discontinuation. — Am- 


Ammhabydd, ion, $. (an — pabydd) a protestant. mharhâd, disbarhâd, dibarhâd, dysbeidiad. 
— Gwrthbabydd, gwrthdystiwr, protestan- Ammhariad, au, 8. inefficiency. — ae 


iad. aneffeithiad. 
Ammhabyddiacth, s. protestantism.—Gwrth- : Ammharod, a. (an — 
babyddiaeth, protestaniaeth. | ready. Dibarod, di 4. heb ih ei barotoi. 


PED „T a. (an—paeth) unconnected.— Ammharodedd, s. un preparedness, — — Ammhar- 
hysgylltedig, digysswllt ; ammherthynol. odrwydd. 
mhai, T a. (an— pal) undoubted ; without Ammharodiad, an a8 rendering unprepared. 
ena. — Anammheuedig ; diammheu, | —Dibarotoad, di barodiad. 
diammheuol. | Ammharodol, a unprepared. — Ammharod, 
Ammhhaith, T a. (an—paith) not open; nob in: ammharotoawl 
full view.— Anagored ; anghyflawnwel, heb ' — Ammharodrwydd,n unreadiness.—Ammharod- 
fod mewn llawn olwg. edd, di dd. 
a. (an—pall) unfailing, without fail. “ munharol a. (ammhar) ineffective, inefficient. 
— Diball, difeth, diffael, anffael. — Dibarol ; dieffaith 
Ammhalladwy, a. indefectible. —Anfethadwy, Ammharotaw, v. Gas kel to be un 
anhyfeth. | pared.—Anymbarotoi; bod 
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Ammharotoed, an, s. a being unpre — 
. 
5 a. unpreparatory.— Annarpar- 
55 a. un prepared. Dibarotoad; 


5 v. a. to be unprepared. Di- 
barotoi; bod yn ammharod. 
Ammharotous, d. unpreparatory.— Annarparus. 
Ammharotowr, wyr, s. one that is unprepared. 
— Annarparwr ; un amm 
Ammbharth, a. au 
or parting. —Di 
Ammharthadwy, a. indivisible. — Afranadwy. 
eU a a. unseparated. — Anwahan- 


edig. 
Ac dn s. indivisibility.— Anhyranedd, 
anhybarthedd, annidoledd. 
Ammharthiad, 


au, s. a being undivided; a 
ceasing to separate.— Afraniad, anhyraniad, 
annos 


Ammharthol, a. 'undivided,—Anrhanol, diran- 


ol; anwahanol. 
a. (ammharth—rhed) without 
distinction. 2? Diwahaniacth, anwahanr 
Ammharthrediad, au, ¢. . — 
Annosbarthiad, annesebiad. 
Ammharthredol, a. una ysloniatical— Dulredn, 
annhrefnus, diddosbarth, direol 
Ammbarthredu, a, v. a. to ren er ungysteni: 
atical.—Annosbarthu, annhrefnu. 
Ammharthus, a. individual ; ; not dividing. — 
Dibarth, diwahân ; anwahanus 
Awmbaru, a, v. (ammhar) to become’ disordered; 
decay. — Ymannhrefnu; anghymmoni; 
dadleu 
Ammbaru 'r tân—to stir the fire. 
Ammbarus, a. disordered; unpaired. — An- 
nhrefnus, annosbarthus ; anghywair. 
d, s. disparity. — Angh 


edd 
5 N unsilent.— Annis- 
Ammbarwch, 8. 5 ^h the state 


of being out of repair.— d, anghy- 


5 ion, 8. one that makes a disparity. 
— yweiriwr. 
Ammharyddol, a. improcuratorial.— Aramhar- 


h) without a division 


„ mheuon, 4. (am—pau; rather am— 
pae: Bee Ammau) doubt, hesitation.—Am- 


mau, eee er, ammheuad, 
„ annil dd, ansicr- 
am anh ysbydrwydd. 
Ammhech, a. (an —pech) sinless ; without inor- 
dinate desires.— Dibechod, ammhechadurus. 


Ammbechadur, s. one free from sin, —Un di- 
bechod, 


Ammhechadurus, a. sinlesa; free from sin; 
Ammhechus, dibechod; 


Ammbechadwy, a. impeogable. —Anhybech. 
Ammhechedig, a. not having sinned. — Heb 


bechu. 

Ammh . sinless; without lust. — Di- 
bechod ; didrachwant. 

Ammh , a. unainful,— Ammhechadurus. 

Amm a. impeocable.— A nhybech; na 
allo bechu. 


1 8. unainfulneas, —Ammhech- 
adurusrwydd 

Ammhechu, a, v. to become sinless. —Dibechu ; 
peidio & phechod. 

mhechus, a. unsinful; not lusting.— Am- 

mhechadurus ; didrachwant. 

Ammhechusrwydd, s. unsinfulness. — Am- 
mhechrwydd; y 5 o fod yn ddibechod. 


Ammhedog, ion, s. (an—pedog) apode, a 
an animal that bas no feet.— og nee ul wlad 
heb droed. 


AMDO FU (an— pedrogl) not guadrating. 

—Di ; 

Ammhedrogladwy, a. unguadrable,—Dibedr- ' 
ogladwy. :. | 

Ammhedrogledig, a< unguadrated. —Dibedrogl- 


edig. 
Amumhedrongledd, s. (an— ngl) the being 
not q itcral.— Ammbhedwarochredd. 
Ammhedror, a. (aom podran) not having four 
sides.— Di | 
Ammhedrori, v. a to render unquadrated.— 


nra iR i 
Amm me; 5 not guadri- 
lateral.— Dibedrysel mmhedrochr i 


Ammhedryawl, a. (an pedrywwl) Bob guad- 
ruple.-- Ammhedwarplyg. 


Ammhedryfan, a. (an— an) not having 
four places or quarters.—Dibedryfan, am- 
mhedwarran. 

not guadrating; not 


‘ving four ad a. 
our sides. —Ammhed warochr. 

law, q. (an—pedrylaw) not being 
“ther y dexterous. — Annhrylaw, anhy- 


Ammhedrylef, a. (an—pedrylef) not perfect in 
voice. — Annhrylais, 
Ammhedryliw, a. fen podryliw) imperfect of 
color.— Annhry 
Ammhedryoled, 4 by "(aa pdd) re iid 
parts.—Ammher 


havin 


tion or ineffectiveness of 
ffeithran. 

Amuuhedryran, a. (an — pedryran) not quadri- 
partite. — Dibedryran 


Ammhedwarochr, a. (an — warochr) not 
quadrilateral.— — Ammhedrogì, ammhedror, 
Aramhedwarochredd: s. the being not quadri- 
lateral.— Ammhedrongledd. 

Ammhefr, a. (an — pefr) unhandsome; un- 
comely. — Annhelai ; ammhrydferth. 

Ammhefraidd, a. rather unhandsome.— An- 
nhelediw, annheleidwiw. 

Ammhefredd, s. unhandsomeness.— Ammhryd- 
ferthedd. 

Ammhefrol, a. unhandsome.—Annhelediw. 

Ammheiriannedig, a. (an—mheiriant) en 
ized.— Heb beiriannau addas iddo; anghyf 
lunedig. 

Ammheiriannedd, s. inorganization.— Anghyf- 
lunedd, afluniodraeth. 

Ammheirianniad, au, s. a rendering inorgane 
ical,— Anardumiad, anghymmheiriant. 

Ammheiriannol, a. 'inorganical, —Ancrmigol, 
anghymmeiriannol, anghyfluniol, anardumig. 

Ammheiriannolaeth, au, | Ta dud: 
Dadgyfluniad, disgyfluni tt 
gyfansoddiad. 

Ammbeiriant, s. (an—peiriant) a being inor- 
ganical. — Dadgyfluniant, dattrefniant. 

Ammheiriannu, a, v. a. to render inorganical ; 
to disorganize.— Dadgyflunio, dadwneuthur, 


dadgyttrefnu. 
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'Ammheiriannwr 8 Ammherchen, a. (an— en) being without 
uniwr. ae —— owner.— Diberchen ; eb fodiens ead 
Ammheithiadwy, a. b in e ; | Ammherchenadwy, a. that cannot be owned ar 

that a ALUN be „5 wy, .—. e 
ysbeiadwy, anch Ammherchen , G. unowned.— Diberchen, di- 
Gy YU De a. that hai yi da nothing visible or berchenog ; delw. 
thig, anghyfarwelog, 


anol l. 

Ammheithin, a. (an—peithin) not 3 or ex- 
posed. -- Anniffaeth, annidryf, anago 

Ammheithiog, a. (ammhaith) 3 ; 
not convenient to look after or hunt; not 
. .—Anarbeithig, anghyfarwelog; anni- 

Amnmheithiol, a. yay DO ye; not open or 
fit ng — Anar beithiol, 1 


) without conflict or 


without radia- 
eon: .—Dibelydriad, as beng afreiddiad ; 
aaa a. unradiated. — Ammbelydr- 


ai 
Ammhell, a. (an — pell) not far; unremote ; 
contiguous. „„ heb fod neppell ; ; nid 


apei TH 8. unremoteness, —Ammhelldra. , 
Aummbelider? s. a being not far. — Ammhellder.” 
Ammhellenig, a. not foreign or remote. Di- 


agos. 
— us, a compact; incomplete. Ang - 
O, ang 

. a. (open) wit without a head or 
a close.— Heb ben; 

Ammhendant, a. (an. pendant) indefinite ; not 
determined, not settled.— Ammhenodol, am- 
mhennodol, en y; ammhenderfynol. 

Ammhenderfyniad, au, 3 (an— penderfyn) in- 
conclusiveness. — Anniben usrwydd, anor- 
pheniad ; anghoelbaredd. 

Ammhenderfynol, a. inconcÌusive.—Annibenol, 

benol, anorphenol. 
Ammhendod, s. 55 —An- 
Sabor iad, ammhenderfyniad. 
e indeoision. — Annherfyndod, 


Ammhen del, ‘a. inconclusive.— Ammhender- 
fynol, anorphenol, angh wy: 
Ammhennod, a. (an—pennod) without a close. 
—Dibennod, diglo, anghynglo, annherfynol. 
Ammhennodedig, a. indefinitive.— Annherfyn- 
3 ammhenderfynedig. 
ennodol, a. indefinitive.—Annherfynol, 
ammhenderfy.: :ol, ammhenodol. 
Ammhenodol, a. (ammhenawd) indefinite.— 
Ammhendant, annosbenol, anneffiniol. 
Ammhenodoldeb, * indefiniteness, indefini- 
Ammhenodoledd, f tion.— Ammhenodolrwydd, 
annherfynold deb. 
e mc indefinitude, indefini- 
W 


Ammherchenogi, a v. a. to unappropriate, to 
cease being an owner. — Ammherthynasu, 
diberchenogi. 

Ammherchenogiad, au, s. inappropriation.— 
Ammherthynasiad, annaerodiad. 


Ammherchenogol, a. unappropriated. — Am- 
mherth annaerodiadol. 
Ammherchi, a, v. a. (ammharch) to disparage. 


—Ammharchu, dirmygu, di u, bychanu, 
Ammherchydd, 3. a diskonorer, diparsget. = — 
Dianrhydeddwr, gw wyddwr, 
Ammhereiddiad, ia 8. grat ei ac a ape 
ing undelicious. —Amunheriad, anfelusiad. 
Ammbereiddio, ia, v. a. to render destitute of 
sweetness.— Anchwegu, anfelusu. 
„ a. undelicious.— Anfelusber, 
anc 
3 dd, 2. undeliciousness. — An- 
feluadra, anf usigrwydd, ammherder. 
Ammherffaith, a. (an - perffaith) imperfect.— 


Diffygiol, anghwbl, anorphen, anorphenol, 


awn. 

Ammbhefffeithder, } 3. imperfection, 5 
Ammherffeithdod, > ness; the state o a 
Ammherffeitbdra, imperfect ; defect; the 


want of a pan or something to complete a 
Ain ; fault.—Y sefyllfa o fod yn ammher- 


; diffyg; ; anghyflawnder; gwall, bai, 


Ammberoithion a 8. pl. imperfections. — Di- 

ygion; 

Ammherffeithran, a. (ammherffaith — rhan) 
imperfect of parta. —Ammhedryran. 

Ammherffeithrwydd, 2. (ammherffaith) imper- 
fection. = Ammherffeithder. 

Ammherhau, v. a. (ammher) to render not 
sweet.— A mmhereiddio, 

Ammberoriaeth, su, s. (an—peroriaeth) inhar- 
moniousness ; a being immelodious; inhar- 
any .— Ammherseinioldeb, ammherseiniol- 


Ted bort d; anghynghanedd, anghydgord, ang- 


3 a. immelodious.— Ammhersein- 
iol, digynghanedd anfelusber. 
Ammherseiniol, a. (an —persain) immelodious, 
4 E 0 nm 
mmhersawrus, a. (an—per—sa 
grant.— Ammheraroglus, anaroglber, 
Ammberth „ a. (am—perthyn) without re- 
iberthyn, diachau, didras, anghyst- 


n a. without affi —Diberth- 
athrac pity, 


ynas, di h, . 
Ammherthynasedig, a. Bot. m 
io pak ene: ; 
Ammherthynasiad, au, s. a rendering irrele- 
vant. A Diborthynasiad, 
Ammherthynasol, a. impertinent. —Ammherth- 
ynol, diberthynas. 
Ammherthynasoldeb, s. the state of being ir- 
relevant.— Ammherthynoldeb. 
Amunherthynasrwydd, 3. m. irrelevancy.— Am- 
1 olrwydd. 
3 a v. d. to render irrelevant. 
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— 3. foreignness.— Ammherth- 
Ammherthyniad, au, 2. irrelevancy , a becom- 
ing irrelevant. —Ainmherth ; diberth- 


ATT a. irrelovant. PA 


asol, diberth anneiryd. 
Ammherthynolieb, a. want a bz or ot 
ny neu lltiad. 


dd, 2. irrelevancy. — Am- 


— tarey a ŵn Ee Y 
Em A ba v. a. ato Tenor irrelevant or 


Amnmherthynasu, anghyfathr- 
a 


3 a. impertinent.— Diberthynas, 
ammherthynasol. 
Ammherwyl, a. (an- ) without occasion. 


os, 

Ammbhbesgi, a, an Pa to fail to fatten, 
to fail of Pein late ibesgi. 

Ammhetrus, a. (nn 
dubious.— Dibetrus ; 

. 8. adde — Ammhetr- 


usrwydd, dil 
Ammhetrused y 'indubitebleneas. — Anam- 
mhenaeth, dilysedd. 

Am „ a. unhesitating. — Ammhetr- 
usol, dibetrus. 

h, s. a being free from hesita- 

tion. — Dibetrusdod, ammbetrusder. 

Amnmhetrusol, a. unhesitating. — Anammheool, 
dibetrus. 

Ammbhetrusrwydd, . indubitableness. — An- 
ammh dilysrwydd 

Amaha, v. a. (ammhau) to doubt, to hesitate ; 


) SHED ; in- 


contradict, to gainsay. — 'ebruso, am- 

2 rhuso, darammheu, peuo; gwrth- 
wynebu, gwrihddywedyd. 

Ammheuad, au, 4. dubitation ; a doubt.— Petr- 


usiad, t, petrusawd ; ammheuaeth ; 


Ammheuadwy, a. doubtable.—Petrusadwy 
Ammheuaeth, s. a doubt; dubitation, uncer- 
tainty, soepticiam, dubitancy. — Petruader, 
petrasrwydd ; a naa, ammheu- 
a f Ath 55 
mheugar, ammheus, anghoe 
Ammheudod, s. dou 
ammh: 


s „ ammheudod. 
Ammbous, a, v. a. to doubt.—Petraso, am- 


Ammon a. doubtful, hesitating.— Petrusol, 


Ammheusrwydd, s. doubtfulness.—Ammben- 
rwydd, ammheudod, dd. 

Ammheuthin, a. (an —peuthin) without mub- 
Aer immaterial. — Disylwedd, ansyl- 
weddo 


Ammheuwr, wyr, * a doabter, a 
. ion, 


eugarwr ; 
amnad AW (an—plaid) gin au nde side or party. 
—Di 
Ammhlant, a. (an—plant) without children; 
childless. '— Diblant ; heb blant. 
Ammhlantadwy, a. that cannot bear children ; 
barren. TH dd n plant.; anffrwyth- 
lawn, dieppil, d 
Ammhleidgar, a. impartial. 5 
Ammhl e 8. impartiality. —Diduedd- 


rwyìd 
Amrhleidiog, a. unfactious; without faction. 
— Diblaid, anymblaid, diduedd. 


Ammhleidiogrwydd, +. impartiality, adiapho 
ney. — Am mhlaldgarwel.; i enale 


c.— 
5 d, am- 


rwydd, 

Ammbleidiol, a. im .—Annhueddol, an- 
nhu , diduedc didueddol, 

Ammhlei ioldeb, a. im .—Ammbhlerd- 


garwch, didueddrwydd, 
Am yR 8. impartialness, + eicher 
5 ueddgarwch, ammhlei 


Ammhleidiwr, wyr, y neuter, neutralist.— 
Ammhleidydd, ion, J Gwramnfhlaid, dyn am- 
mhleidiog ; canolydd. 


Ammhleidogion, s. pl. Adiaphorists ; moderate 
pa ary — Cymmedroliaid ; Lutheriaid 
m 


cym 

Amnmhleidwriaeth, ymn s. the conduct of one 

Ammhleidyddiaeth, not a .— Am- 

yc annhueddoldeb. 

Ammhleth, (an — pleth) not interwoven ; 
nokoomplex.—Anghymmbleth ,anghydbleth ; 
amm 

Ammhlothadwy, a. that cannot be complicated 
or interwoven.—Anghymmhlethadwy. 

Ammhlethedig, a. uncomplicated.— Anghym- 
mhlethedig, anghydweuedig. 

Ammblethiad, au, s. a being uncomplicated.— 
Ane hy asthe: anghydweuad. 

u, a, v. a. to render uncomplicated. 
„„ anghymmhlygu, anghyd- 


Ammblith, a. ee Ym unmixed. 
mysg, au mysg ; 
Ammhlrthadwy a 0 
soddadwy, 'adlysgadwy. 
Ammal ag, a. „ Adblith- 


aiT an, au, 3. a -n Dad - 


ansoddiad, anghydblithiad. 
Ammhlitho, ac a. to decom ö 
. (an—pin) h<tm 


ansoddi, ymmhlitho, 
ur a. 1 not tender; rigid, 


Ammhluad, al 
, dibl 
yner, ammblydd; gerwin, 


Ammhinddedd, 3. want of softness.— Anfedd- 
alwch, annhyneredd. 

Ammhlufiad, au, 8. (an—pluf) de e 
Diblufiad, 'ammhluad, dibluad ; 

Ammìhluog, a. iri S unplum 
—Diblu, dibluf ; heb blu. 
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Ammhl - ithout a parish. 
abet he heb b bert. Fn 


i a. extra- parochial.— Diblwyfol; 

no 

Ammhlwynedd, (an—plwyn) impuberty ; | 

Ammhlwynedd, } s the 4 0 of age at ee l 
the contract of marriage may be fedw en- 
tered into. ~ Anaddfedewydd anad: dd 
oedran i fyned yn gyfreithlawn i'r eyllt 


briodasol, | 


Ammhlydd, a. (an—plydd) not tender; indeli- 
cate.— Annhyner, ammhludd ; aflednais, an- 


ni 

A yddiad, au, s. a rendering rigid or un- 
tender; harshnes', 

Ammhlyddu, a, v. a. to render 5 or rigid. 
—Afledneisio ; annhyneru ; 

Am 15 ua » plyg) folded nd or ; about. 


- AU ei blygu o amgylch. 
Ammblyg, z apiye not A double g or folded ; 


‘ote Re ie ; unplyg; se 
Am eU wy, a. that a oA Py or 
folded.— Nas gellir ei blygu ; diblygadwy. 
Ammilygodig, a- a. uncomplicated. —Diblygedig ; 
gone 
W , giad, au, s. a being uncomplicate.— 
ib ; anghymmhlygiad, anghymmhleth- 


mart a. not doubled.— Anghymmhlygol ; 


1 a, v. a. to undouble. — Diblygu, 
dadblygu. * 

Ammhoen, a. (an—poen) without pain ; un- 
afflicted.—Diboen ; digystudd. 

Ammhoenadwy, a. impassible. — Anhyboen, 
annioddef, anhyoddef. 

Ammhoeredig, a. unpunished, — Diboenedig ; 
anghospeilig. 

Ammhoenydiol, a. not 9 


done pe ; 
impenitent.— Ammhenydio. 


a a 


Ammhol, of ai ho a. — pol) not 
being dull.—Llem ; heb fod a "bol. 
Cwyn ammhol—a severe suit. 


Ammhorth, a. Hu pore not being supported. 
—Diborth, digymmhorth 

Ammhorthadwy, a. unsustainable. — Anys- 
borthadwy, anghynnaliadwy, annaliadwy 

Ammhorthedig, a. unsupported. e 
iedig, anattegedig ; diymborth. 

Ammhorthedd, s. a want of support. — Diffyg 
porth ; anghynnaliaeth. 

Amnmborthiad, au, s. a being unsupported.— 
Anattegiad, anghynnaliad. 

Ammhorthiannol, a. (an— porthiant) not ryn 
ing support or maintenance. — Diborthian 
anghynnaliaethol. 

Ammhorthiannus, a. not yielding support; in- 
alimental. — Diborthiant, diymborth; an- 
faethus, diraen. 

Ammhorthiant, iannau, s. what is not a sup- 
23 —Yr hyn nad ydyw borthiant; ang- 

ynnaliaeth, anymborth, 

Am rl a. (ammhorth) ns du 

ynnaliol ; diborth ; 

Am de 
accessory to violence or oppression. — Heb 


— 


1 d. (an e not 


fod yn gyfranog o gyflafan neu orthrwm; | 


anghyflafanol, angalanasol; anghyttrais. 
Ammhorthwy, a. (ammhorth) without succour. 

—Anghymmhorth, digynnorthwy. 
Asomhoasibl, a. (L. impossibilis) impossible; 

that cannot be; impracticable, not feasible. 
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— Annichonsdwy, anhyall, analluadwy, an- 
9 Da dichon fod ; Tar gellir ei ei isa 
y ion ammhossi yn, o 

To cl 


gyd â Duw pob peth sy 
men this is impossible, but with God all 
things are ponis e. B. 1630. 
Ke “ve impossibility ; that 
anno i Tis which cannot be; im- 
practicabilit i annichon- 
oldeb, annichonedd, analluoldeb. 


Ammhraid d, a. (an—praidd) without a flock or 


| „perd. I - Dibraidd, diddiadell, difintai. 


mhrain, f a. (an—prain) without sustenance 
or food.— Digynnaliaeth, diymborth. 


- Annhyneria:! grwindeb. ; Ammhraith, a. (an praith) without practioe. 


—Dibraith, diymarfer. 
Ammhrawf, a. (an --prawf) without proof or 
test. — Dibrawf ; on. 


Ammhreiddiog, t a. (ammhraidd) undepreda- 


tory. WG On anysglyfiog ; annifaol. 
Ammbreiniog,+ a. (ammhrain) not having sus- 
a ir or LX sbin MII ieuthog, am- 
rt 
1 a. (ammhraith) im 
— Anwneuthuradwy ; annichonadwy; anar 
feradwy. 
Ammbhreithig,t a. impractical.— Anymarferol. 
Ammhres, a. (an ye not fleet; not hasty. 
--Anghyflym, anheinif ; difrys. 
Ammhresennol, a. (an —present) absent; not 
present; heedless. — Absennol, anwyddfodol, 
esswynol, ass bt ay diofal, disylw. 
eb, s. absence; the state af 
rane pee: inattention — Absennoldeb, 
absen, absent, an asswyn, esswyn ; 
lw, diofalwch. Wd a 
AD 5 a. 1 not hastening.— 
arafaidd. 
1, a. (an 
ibreswyl, 
liad, au, s. 5 a cean- 
inhabit. — Dibreswyliad, annhrigiad, 
Pa ddefiad. 
Ammhreswyliaeth, au, s. want of inhabiting. 
5 nneddiseth, 
Ammhres S wylio ia, v. a to desist from inhabit- 
ing. — Anghyfanneddu, anh ganni 
Ammhreswyliog, a. uninhabi Anghyfan- 


Ammhrid, a. (an — prid) not dear; without 
.—Dibris, dibrid, ammhrisfawr ; an- 


Ammbridedwy, a a. inexpiable.— Annyhuddad- 
111 

iant, 8 inexpiation,4 Ti a being without 
expiation.— Angh 

Ammhridog, a. unpledged Gynnar eee 

Ammhridwerth, a. (an — N wi out a 
ransom. — Ammbrynwcrth, diwnrediant. 

Ammhbrif, a. (an—prif) without growth. —Di- 
dwf, didyfiant, digynnydd. 

Ammhrifiad, au, s. a being without growth.— 
Annhyfiad, anghynnyddiad. 

Ammhnifiant, s. want of growth.—Annhyfiant, 
annhwf, anghynn d. 

Ammhrin, a. (an—prin) not scanty, not want- 
ing. — Dibrin, dielsiau. 

Amubrinder, 4. a nares without want or 
scarcity ; plenty.— Bod heb angen neu brin- 
der; dibrinder ; GN i 

Ammhrinhâd, s. a a keeping from growing scan 

Dibrinhad. 


Or scarce. — 


icable. 


ae without habi- 
tation. 
a 


16 — — IAN EN vs w-— — 


gweddw. 
Am „ G. (ammhriod) unmarriage- 
able.— i briodi. 


Ammbriodedig, a. inappropriated.— Anaddas- 
«be aigi hwys ; Mm yno. 
AETH fedd, s. Ad a a propri- 
erthyn 
Ammbriedol, a. | a. inappropristed. —Anuecrodol, 
ammherthynasol. 
Ammhriodoldeb, s. impropriety — Ammhriod- 
olrwydd, ymmhw ysdra. [oldeb., 
Ammhriodolder, s. impropriety.— Ammhriod- 
Ammhriodoledd, s. inappropriation, inappro- 
priateness.— Ammhriodedd. 
Ammbriodoli, a, v. to unappropriate ;+ to be- 
come inappropriate.—A ymmhwyso, ang- 
hyfaddasu. 


5 au, 3. inappropriation ; a ceas- 
ing. bls riate,—Ammhriodoldeb ; ; am- 


Ammbriodolrwydd, a. inapp 
„ anaddasrwy: 


Ammbriodor, ion, s. one that is not a propri- 
etor.— Ammberch enogwr. 
Ammhriodoriaeth, au, 3. or state of nonpro- 


r.—Ammherchen ae wakes 
Amm dd, s. want being ap EROF 


—Ammri olrwydd, anaddasrwydd 
hrofadwy, a. (ammhrawf) not to be tasted. 


iateness.— Am- 
; ammherthyn- 


y ias ei wn 5 

mm aeth, au, s. iwpro ity. — 
Annhe! laeth 

Ammhrofed: unaseayed; not proved. — 


Annelbrofsiig ; heb ei brofi. 
Ammbrofi, ammhrawf, v. to refrain from tast- 
ing.— Anchwaethu ; ' ymmattal rhag profi. 
Ammbrofiad, au, 4. a being untasted; a being 
unassayed.— Anchwaethiad ; annelbrofiad. 
AmnhroBadol, a. unprobationary.— — Amnhrof- 
ammhrofiannus 
Amwhrofiannol, a. (an. profiant) not proba- 
tional. — Amtrhrofiadol 
Ammhrofiannus, a. = Ammhrofiannol. 
Ammhrudd, a. 8 im prun eno in- 
sedate. — Annysbwyllus 
Amn: hruddedd, s. imprudence. Te Angballder. 
Ammi a. (an— ) without supply or 
1 53 lied 
m „ a. that cann supplied or 
— — Ah Anghymmhorthadwy, annerth- 


3 a, v. a. to desist from supplying 
or asaisting.— Anghynnorthwyo. 
55 a. unsupplied.— Anghyflenwol ; 


A T. ＋ +. am. prigen) a being with- 
„„ rwystl) without con- 
O — 
vulsion.— Dibrwystl, annitgrynol. 
Ammhrwystledd, 5. inoonvulsiveness ; a being 


W convulsion. — annir- 
— pryd seasonabl - 
AEDT Salta, de der. 


Ammbryder a. (an—pryder) | being without 
— Dibryder; anofalns. 
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55 hå, v. a. to render unscarce.— | Ammhryderus, a. unanxious. — Anawyddus, 
A maabrsed, | ( iod ied ; ha mek vit h, ( 
a. (an—priod) unmarri ving | Am erth, a. (an— prydferth) inel t, 
no husband or no Wife, —Anweddog, 'dibriod, oe 


indecent. — Amnillyn, angheinwych. 
Ammhrydferthedd, s. inelegancy.— Annhlysni, 
. 
m ert au, 4. a ren inelegant. 
555 e 
rthrwydd, 3. uncomeliness, un- 
grac ess. —Ammhrydferthedd, anhardd- 
wch ; anweddusrwydd, annillynrwydd. 
Ammhrydferthu, a, v. a. to render inelegant 
e — Anharddu, anferthu; an- 
wedduso 


Ammhrydferthus, a. unbeooming, improper, 
indecent, indecorous ; unsaitable.— Anwedd- 
us, anaddas anhardd, ammhriodol, annestlus; 


anghyfaddas. 

Ammhrydferthwch, s. indecency; deformi 
— Anweddusder, anharddwch, 8 
anferthwch. 

Ammhrydiad, au, s. (ammhryd) a rendering 
out of time; a becoming unseasonable. — 
Ammhrydlonedd ; anamseriad. 

Ammhrydiwr, wyr, s. one that does not keep 

e un na p amser. 

wn, a. unseasonable; not in proper 
time; late. — Annhymmoraidd ; anamserol, 
anghyfamserol ; diweddar, 
| Ammhrydlonder, 8. unseasonableness. — Am- 
mhrydlonedd. 

Ammhrydlonedd, s. unseasonableness; time- 
lessness. — Annhymmoredd, annhymmor- 
eiddrwydd, anamser ; anamseroldeb. 

Ammhrydloni, a, v. a. 'to render out of season 
or untimely, — Annhymmoreiddio ; anamseru; 
gwneuthur allan o amser. 

Ammhrydlwyd, s. f. (an—prydlwyd) the flea- 
bane, the common fleabane, the erigeron, 
the conyza.—Cedowydd, cedowys, cedowydd 
(cedowys) 

e se dl — the blue flea- 


Ammhrydyddol, a. “a. (an. prydydd) unpoetical. 
Anfarddonol, anawenydd 
Ammhrydus, a. (an—prydus) uncomel 
seemly. —Ammh dŵeddol, 
anolygus, anosgeddol. 
ama dusrwydd, 3. uncomeliness. — Am- 
erthwch, anharddwch ; anweddus- 


rwydd. 

Ammhrydweddol a Li be illfeatured, 
Yny. aa MaL i mmbrydferth, 
anolygus, an 0 

A dweddoldeb, s. unhandsomeness. — 
Amm rydferthwch. 


Ammbrydweddus, a. unbecoming.— Anweddus, 


series FD ; anghyfaddas. 
Ammbrvdd, a. (an—prydd) not rich or luxuri- 
ant. — Anoludog, anghyfoethog, angordyfol, 


anfrwyso 
er ffleu, ta. (an—pryfflau; am at} 
wieldy; vast, huge. — — Anhylwyth, anhy- 
drin ; amrosgo, anferth ; gorfawr. 
Ammbrlent 4. 8. a = prvien) utterance. — 


Ammbryleu,+ a. ae —pryleu) not of fluent 
utterance. — era dees FN y 


Ammhrynwerth, a A LU Ab without 
a ransome.— A buo ci 
Ammhryenr, sur) undiligent ; s 
—Difrys, a) araf, hwyrfrr 
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Ammbrymurdeb, a. inexpedition ; a being not | Ammh 


yflymder, anghyfiymedd, 


dra, 
Ammbrysuriad, au, being inexpediti 
being not as ceditiong — Annyi ad, anffull- 


Ammhrysu tiousness 
of of dligence—‘Antryognrw ah anghyfiymedd, 


wydrwydd. 
Ammhur, (an—pur) i fall of B; 
a. (an A, ann apre or dreg 


uraidd, 50 decay. A mahan, 
diburaidd ; yd, dini diwerth. 
Ammh eb, T impurity ; 668.— Ang- 


drossin Ang 
nai suet ammhuredd; er bi gor bale 
anghoethedig. FO 5 i 
Ammhuredd, au, s. impurity; filthiness. — 
a Dudraadd ineb, anghoethdeb; 
ti 
Ammhureiddiad, au, s. a rendering impure.— 
Ammhuriad, 
Ammhureiddio, ia, v. a. to render impure, — 
ASEH annheru. 

TEN HAR the act of making impure. 
ade a. (an alen. incorrupt ; unfragile, 
An hw, U, ion, 4 , (an—pwyll) indiscretion. — 

A ineb, annoethineb, annysbwylledd 
ffolineb. 

Rhaid wrth ammhwyll pwyll parod with 
eee eae a is necessary to have ready 
wit. Eng. 

Ame A, without en, indisoreet. 
—Di annoeth, annysbwy. 
wylladwy, a. that cannot be discreet ; 


Soe er =f st 

a. depriv reason; n 

dued Pl Wedi ei amddifadu o 
; the want of 


with reason. 
gwallbwyll, 
Ammhwylliddio, ia, v. d. to become irrational. 
Amm 


2. inconsideration.—An styr- 

teach men byrbwylledd, an- 

Ammhwyllo, a, v. to become irrational, to lose 

one a V io; gwallgofi, 
u. 


dee byrbwy 
wyllol, a. tending to Ancona —Af- 
resymol, diymsyniad, ammh 
scien dyo vat hai y a edy 
in lon; i — 
Anwellad ; anh anwy 


nin Ary a. Thel — Anhoenus, 


A wyntio, ia, ei to become indisposed.— 
u. 

ightly disordered in health; 

Dihoen, afiachus, dihwyl; mewn 


“â — — - me ddeu 


1. z (on pwys) imponderonsness. 
Ammhwyng 3 ; nonemphatic. 
— Dibwys, 'anhybwys; unmhwysieisiol. 


Ammhwysigion, 2. pi. amponderables, impon- 
derable substa lweddan ammhwysig- 
ammhw ^R yw gwres, 


a'r cyff; 


eee 4. nu a gp i inona incon- 


ewbl yr yeu sf 
5 a. imponderableness. — Am- 


a (on — 


Ammh is) unem- 

phatic, nouem isi am- 

aun ee (an— pybyr) impotent or infirm. 
T, d. (an im or 

sh ; diallu, anllnog; ; llegach, gwan- 


ol, s llesgar. 

Ammhybyru, a, v. a. to be 5 

— s s. impotency, inabili 
ness. — annartheld, beer F 


egwande 
Ammhyoh,+ a, 5 pych is not in the 

dictionaries ~ perhaps it may be ) with- 

out inordinate ; sinleas,— want ; 


difai. 
Ammhydradwy, a. 5 impufrible, — 


— mai a. ag ae — Anllygraidd, 


ae 


Ammbydrol, a. incorruptive ; free from cor- 
raption.—Anllygrol ; ammhydraidd. 
3 4. (ammini at the land on 


Amminiog, a. (am— min) abutting upon; con- 
joining, bordering.— Yn cyffinio ar; cyffiniol, 


cydiadol, ffiniog. 
Amminiogau, + a ae 
iogau, cyfflnolion, 
Ma tir — the borderers: those 
whose 8 or are next 
to, a land that is in debate, 
PEE 
the 


Amminioodir, „ Cy- 
are ymyldir ; tiroedd mu ir mg a 
jamin ed 4. pl. (amminiog) bordering ones. 


va r cyffinyddion, 

5 diaid ym 
et ou ry bo yr baw om 3 
ers are men 5 


TPN meet, . 


. C. 
8 San. ER the fore- part. 
pen b tu blaen, 
Ammlss, a. (ene bus insipid ; tasteless, void 
of taste. — Diflas, anflazus, merfaidd; di- 


waeth. 
Amm 

lasu, a, v. eae ; to grow insipid. 
Amnlasns 0 insipid, tartelens.—Dinzukwasth, 


— — 


AMMO 


Am a. e blawr grey or heavy on all 
S o amgyl 
3 a. Man lodau) having no blos- 
soms; im odau, anwulliog. 
Ammlodwy, a. nee — blodwy) unripe; not 
mealy.— Anaddfed, anffacth. 
Ammod, au, 2. (am bod) a covenant, a con- 
: an ment between two or more 
in which each party binds himself 
to do or forbear some act, and each requires 
a right to what the other promises; a mutual 
promise upon lawful consideration or cause, 
which binds the parties to a performance: 
aD jae Gas bs made between parties, by 
’ their hands her before witnesses, 
whereby Gey muy rund oper 6 
what n a bargain, a 
compact, — Cyfammod, “eyttundeb, undeb, 


wr, 


aen 5 ammodeb ; n; 
Ammod a dyr ddeddf - an agreement will 
` break a law. C.C. 


Ammod priodas— a marriage contract ; an 
act by which i mani and woman arc be: 
trothed each to the other. 


Ammo ysgrifenedig— a written contract ; 
ddodai, eion, 8. a covenantee; the person 


a whom a covenant is made. — mmodai; 
y eir ammod iddo. 
— iai e p Gmod = deiliad) a 
whom a lease is given, 


or pare Gra 1G an estate by lease.—Dal 
iad, edringai, prydiesai; deiliad dan 


yr un y rhodder edring iddo. 
Ammodeb, au, 3. f. a N a covenant; an 
indenture. — Cyttundeb, cyfammod ; deint- 


ysgrif, rhintammod ; gweithred. 
Aa „ a. eovenanted ; articled. — Cyf- 


Ammodfael, Tela, a a a fee, a 


feud. —G i , gwarogfael, 
telerfael, ti 
Ammodi, a, v. a. to covenant. —Cyfamm 
cyttuno, cyn io; gwneuthur ammod. 
, Bu, 2. a covenanting. — Cyfammod- 


iad, cyttuniad. 

Ammodol, a. conditional. — Cyfammodol; yn 
sefyll ar ammodau. - 

Ammodoldeb, s. 5 limitation by 
certain terms.— Amm odusrwydd ; cyttunde 
ar ammodau penodol. 


Ammod 2. condition the guality 
of being V 2 


FCC 


ringwr, amm wr, rhoddwr 
. — 


m, au, s. (ammod—rhwym) a lease ; 
a contract for a Edring, dal if posseasion of 
houses or lands. — Graef le „ gafaeleb, 
amm » Prydles; cyttun- 
Nur re gf 9 ident 5 
O, a, v. a. to indenture ; to lease. 
ni 5 ; gafaelrwymo, pryd- 
Ammodrwymwr 8. a lessor. — od- 
Ammodus, a. Tai contracting ; condition- 
ae ; ammodol; yn sefyll ar 


lisomodusrwydd; 8. conditionality. — Ammod- 
cideb, ammodolrwydd. 
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Ammodweithred, oedd, s. f. (ammod gweith- 
red) a lease. — Ammodrwym. 

Ammodwr, wyr, 3. (ammod —gwr) a contract- 

ing party.— —Cyfammodwr, cyttunwr, 

Ammodysgrif, au, 3. f. (ammod -ysgrif) a lease. 
—Ammodrwym. 

Ammodysgrifwr, wyr, 3. a lessor. — Ammod- 
osodwr. 

Ammoeth, au, 3. e — moeth) a tidbit, a 
dainty. 2 Ammaeth 

Ammoethau, s. kun niceties. —Ancwynion, am- 
. danteithion. 

Amm dig, a. delicious. — Ammeuthedig. 

Ammoethi, a, v. a. to confect, to conserve.— 
Ammeuthynu, cyffeithio, cyweirio. 

Ammoethiad, au, s. a making delicious. Am- 
meuthiad. 

Ammoethol, a. dainty or delicious. —Ammeuth- 
ol, danteithiol. 

Ammoetholder, s. daintiness.— Ammeutholder, 

Ammoethyn, ion, g. a dainty. - Ammoethyn, 


Ammoethyn, a. dainty. —Ammeuthyn. 

Ammocthyno, a, v. a. to preserve.— Ammeuth: 
yno, c CYMOD 

Ammoethyn „ 8. a confectioner. — Am- 


meuthynwr, cy eithiwr. 

Ammon, ion, 2. (an—bon) stemless, without 
origin, one of the names of the Deity.— Difon ; 
diddechreu: un o enwau Duw. 

Nid bon ond ammon, sef Duw—he is not 
an origin but he who is without an 
origin, that is, God. D. 

Ammonia, s. (the root is not ascertained: some 
suppose it to be from Ammon, a title of 
Jupiter; others, from Ammonia, a Cyrenaic 
territory; ; and others deduce it from the Gr. 
ammos—sand, as it was found in sand 

und) ammony, ammonia, volatile ‘alkali. 
— Hedalcali : math ar alcali neu wrthsur. 

Ammoniol, a. ammoniac, ammoniacal; per- 
taining to ammonia. eres 

Ammor au, 4. (amp) calmness, pleasantness ; 
loveliness; fortune; a welcome. P “Tswelwch, 
hyfrydwch ; hawddgarwch; ffawd, llwydd- 
iant; croesaw, arfoll. 

Ammor, s. (amp? Gr. amarantos; L. amaran- 
thus) amaranth, amarantus; flower-gentle. 
— Blodau ammor, llysiau ammor, llys ammor; 
anedwaint, anfarwnint. 

Ammor llosgyrnog love 1 lies a bleeding. 
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e.— Hyfry pry e anedwinol, an- 
wyw, anniflan 


Ammordwyacth, au, s. (am—mordwy) periplus; 
circamnavigation; a cyd round a certain 
gea or sea coast. — ordwyad, amfor- 
dwyad, amfordwyaeth, SD a ng 

Amnnorfaen, feini, fain, 3. (ammor—maen) a 
cork; a fossil. — Corcyn, corc, twythwydd, 
madarch ; cloddel, cloddelid, cloddbeth; mwn, 

Ammori, a, v. to become pleasant. —Llawen- 
hau, ymhyfrydu. 

Amuraint, einiau, eintiau, s. (an—braint) dis- 
honor. — Dianrhydedd, gwarth, ammharch, 
garhâd. 

Ammraint pob tor defod—every violation 
of custom is a breach of privilege. 
Ammraint, a. without right or immunity. — 

Difraint, anfreiniol, dihawl. 

Ammrawdd, oddion, 2. (am—brawdd) circum- 
location, periphrase.— Cylch d, am- 
gylchiaith, ameiriad. 


Ammreg, a. (am—breg) 
— Bregus o bobtu ; ey 
Ammreini a. (ammraint} unprivileged.— 
Anfreintiedig, anfreiniedig, anfreiniog. 
Ammreiniad, an, s. a s. a depriving of immunity 
or privilege. — A nfreiniad, difreiniad. 
Ammreinio a. to violate privilege; to dis- 
honor. a difreinio; dianrh ydoddu. 


iedig a. unprivileged. — 


Amnireini 
Ammreiniol, a. unprivileged. —Anfreiniol, am- 
mreiniedig 


Ammreintwisg, oedd, s. f. (an—breintwisg) a 


oyei a a dren worn by ce ydy t 

emen and gentlemen.—Gosgorddwisg 

render â dodet nodebwisg, lifrai, dillad 
dillad ammraint. 


gwasanae 
Aman, a. (an—bri) without honor, without 
Y —Anfri, difri, dianrhydedd, annheil- 


Ammrith, a. (am — brith) variegated or mottled 
on every side.— Brith o bobtu, cylchfrith. 
Ammriw, a. (an—briw) without a cut or break; 

without a wound.— Diarcholl, didoriad, di- 


glwyf. 
Ammriwadwy, a. invulnerable; that cannot 
be wounded.—-Anarcholladwy, anghlwyfad- 


wy, anhyfriw, 
Ammrod, au, a. (am—brod) a braid, a knot.— 
Pleth, cwlm, 
Ac ammrod hardd o flodau — and a beauti- 
ful braid of flowers. 
a y ferch [wynserch fau - around the 


rehead of any indly affectionate maid. 
. Swrdwal 
Ammroddol, a. (ammrawdd) ambiguous; cir- 
cumlocutory, » peri hrastic.—Amwys; ameir- 
iog, cylchym dol. 
mr re yn page unboiled ; 
crude.— erw euar, ; crai, 
anaddfed. 
Ammrwyd, au, s. (am—brwyd) a lace border, a 
fringe.— Amaerwy, ymylwe. Le. M. 
Ammrwys, s. (am — brwys ; ; Gr. ambrosia, 
from a ct) ambrosia; the food of the 
gods, according to the ancient Greck mythol- 
. Ogy; whatever is very pleasing to the taste 
or smell; a seins of plants it grt to the 
order Com posi — Amrwyaai ; bwyd 7 
duwiau yn dl he 5 chwedloniaeth yG 
melusbeth ; tyl o blanhigion pertbhyn ol 
i lwyth y Cyssod lion. 
Ammrwysai, s. ambrosia. = Ammrys. 
Am idd, a. ambrosiac ; having the guali- 
ties of ambrosia.— Am 


mrwysog. 
Ammrwysg, a. (an--brwysg) not inebriated.— 
ae ammadronol, 
d, 8. 3 soberness. — Di- 


brwydd ; oym- 
“mywn snniodgarwoh ; sobrwydd ; cym 


a. (am ) ambrosial ; 
An 1 } ‘taking of the nature or quali- | Am 
a of CRY a arc ; t.—Ammrwysaidd ; 
aroglber, persawrus, 
14d. a. N y unfervid; not ar- 
“dM — Anwresaidd, annherwyn, annhwym- 
aidd, ammrwdfrydig. 
Ammrydedd, 2. want of being heated; crudity; 
BY — Ammhoethiant ; creider, ofder ; 


garw . 
Ammuriseth, au, &. (am—mur) an immuring. 


on every side. | Ammuriant, nau, 4. circumvallation. —— 
glawdd, amgloddiant, amgaer, amgaerimed- 

iedi eircummured; encorm 

with a wall. Amfuriedig, cylchfuriedlig, arr- 


Ammuriedig, a. 


; to shut up; to confine ; 
wall.— Amfurio, am, ; cau ofewm mu- 


iau ; caethiwo; murio, gwalio 
Ammwlch, a. (an bwlch) h having no breach or 


1 1 a 
m chau, 4. (am bw an opening 
on all cides opportunity: — Cylchagoriad ; 


TN thros yin pi yn y ul will not burn 

in my opporrauiiy. 

ARE OD am yd a carousal. — 

Cyfeddach, gloddest, wttres. 

Ammynedd,+ an, 8. (am—mynedd: m is 
not to be found in the dictionaries : it might 
come from myn, but most likely from a) 
patience. = Ainynedd. 

Gweddw pwyll heb ammynedd — reason is 
destitute without patience. D. 
n „T a. long-suffering, patient. 


yned 
Ammyneddgarwch,+ s. long-sufferance. = Am- 
yneddgarwch 
Ammyneddus,+ a. patient. = Amyneddus. 
Ammyrlymiad, au, s. (an— byrlymu or bwr- 
lymu) ineffervesoenoe.—Annyferwad, anny- 
1 ammrydiad, anferw . 
Amnad, T a. (am—nad) keeping ‘off on all sides. 
— Diommedd (G. T.); dim (r. W.). 
Amnad, a. (am- nâd) that GARN all about. 
Amgyhoeddol, amlefol. 
Awen amnad—the p 
Amnaddiad, au, s. 53 N ; 
the act of shaving or paring round. Am- 
rasgliad ; ameilliaf. 
Amnaid, neidiau, s. (am—naid) a sign made 
with the head or hand; a beck; a nod.— 
Sakim, munud ; amnaid pen, awgrym 


nawdd, a. (am—nawdd) Jetonding on eve 
sides ; rotected on all sides. —Cyl ddiffynol, 
amddiffynol. 
Amneidiad, au, s. (amnaid) a beckoning. — 
Awgrymiad, munudiad. 
Amneidiad â llygad—nictation ; the act of 


‘winking. 

Amneidio, ia, v. a. to beckon, to nod. — Aw- 
grymu, munudio; awgrymu â phen, penog- 
wyddo, penoblygu. 

Amneidio å llygad—to nictate, to wink. 

ADDO, a. beckoning. — Awgrymol, munud- 


Amner,f au, s. (am—ner) a purse.— Alwar, 


band. on 8. a purser,— Alwerydd, pwt- 


4 
Amneryn, au, e. an a. UF a little purse.— Alweryn, 


pyrsyn. 
Amnewid, v. a. (am— newid) to barter, to com- 
mute. — Nwyddnewid, cyfnewid; ffeirio, 
cyfwerthu. 
Amnewid, iau, 2. a commutation.— Cydnewid, 
newidwriaeth. = 
Amnewidiad, au, s. a commutation, ap altera- 
tion. Cyfnewidiad, cydnewidiad ; ffeiriad, 
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diaeth, au, s. f. a change; exchange. 5 au, s. denudation.— Darnoethiad, 


— Newidwriaeth, newi 
idio, ia, v. a. to commute, to barter.— 
bl 
e. 


Amnewidiol, a. commutative ; in 
— „„ cydgyfnewidiol, cy chgyf- 


Amnewid, wyr, 4. a barterer.—N wyddnew- 
iwr, ffeiriwr, cyngwerth a 
a. (am —tedd? is it not 


hjr au, 8. (am—twyth) elastic on all 
oe every way. — Amystwyth ; 


ea afrdwyth amnh amnifer — bold 
rising passion 9 all. C. 
iane oedd, s. (am — nifer) an uneven or 


odd number; e aed an aliguant 
number. — Angh aneirifedd, afrifedd ; 
anghydrif, — 
Amniferedd, an, ¢. imparity, ess.— A 
pe aaah ed anniferedd ; dn yfbrwydd, |e 
Amniferog, a. uneven in number; abounding 
aiar number; innumerable. — ydrif, ang- 
ynniferog ; aneirif. 


Ar i neuadd yn m Tn Santen Ea 
i—ranged in the innumera 
were the er of Rodri. Mei. 5 


Amnife inequality; oddness. — 
, anghynniferwch ch, ang- 
Amniferol, a.. NAD sbio Aed, annifeir- 
iol, iol, afrifadwy, dirif edi. 
mniferwch, 4. „ unevenness of num- 
F eredd, anghynnifer- 
ake annifeirioldeb. 

E au, 4. ge a mark; Fryn by 
w any is known.— maro, 
nod, arwyddnod, amlygyn, arnod. 

, a. marked on all sides.— Arnoded- 
rlchnodol. 
„ a, v. a. to mark about. — Arnodi, 
cy 


]chnodi. 
Amnodiad, au, s. a marking. — Cylchnodiad, 
arnodiad. 


Amnoddedig, a. (amnawdd) on all sides pro- 
tected. — Cylchnoddedig, arnoddedig; am- 


Amnoddi, a, v. a. to 
Damnoddi, cyichn ; amgaeru. 

Amnoddiad, au, s. a p on all sides.— 
Arnoddiad, rae a cylchnoddiad ; am- 


rotect on all sides. — 


a. on every side; forti- 
fied on all si „ amgaerog, am- 
gadarn, amnawdd. 


Amnoeth, a. (am—noeth) pais on every side. 
— Arnoeth AD EU rnoeth. ide.—Dy- 
Amnoethain, T a. exposed on every side.— 
3 ae arthaf t- exposed 
nyngn naint- e 
on all Sde on hin summit of the cliff. 


Meig 
A ts. a 0 state. — Cylch- 
damnoethian 


noethiant, 
Amnoethi, a, v. a. aa dendie, — Darnoethi, 
damnoethi, dibatru. 


yn dattuddiad. 
5 s. eon mwyth) ee 
mn au, s. (am— n pleasantry.— 
Diah ch, cellwair; hoywedd. z 
Amnwythig, a. lively” on all sides.—Amhawnt- 
amarialus, amhoenus. 
" Blaidd aerflawdd, amnawdd amnwythig — 
a wolf, nimble for slaughter, protecting, 
and spreading mirth around. C. 
Amnyddiad, au, s. (amnyddu) 1 ae 
—Amdroad, amdorchiad, amdd ying 
Amnyddol, a. entwining round.—Amddyrwyn- 
ol, amdroawl. 
Amnyddu, a, v. a. (am—nyddu) to twine about, 
to wrest.— Cordeddu ; nydd-droi, nyddn. 
Amobr, au, s. (am gobr; am—gwobr) a com- 
mutation fee; the act of giving one thing 
for another. — Amob „ gwobrwy, gwobr, 
dobr, dobrwy; maelo r ; cynnysgaeth a 
rhodd (Gen. xxxiv. 12). 
1 on, 3. a commutation fee. = Amobr, 
5 au, 4. a commuting or giving an 
ent for.— Amnewidiad ; pridwerth. 
Amobrwyo, a, v. a. to YD — Amnewidio; 
Fain tate rhyddbryn 
obrwyol, a. ee — Cydnewidiol, 
EM 
Amobrydd, ion, 6. a commutator; a collector, 
a collector of fines of oommutation. — Am- 
newidiwr ; i, hdd, tollur, cyllidwr, ceisiad, 
M aud Mad Llywel; brydd 
esur cwyn ap Llywelyn, amobry 
i Harri Frenin Lloegr. the complaint of 
Madog ap Llywelyn, collector of the 
oe to Henry king of England. 


Amowyddiath, 8. collectorahip ; the office of 
of customs or taxes.—Cyllidydd- 

iaeth, tolluriaeth ; swydd amobrydd. 
Amofod, au, 3. (am—gofod) an exergue : a little 
space around or without the 8 of a 
medal. —Cylchofod : A 1 bychan o am- 

gylch y lluniau ar fa 

ogawr,t orau, 8 3 a shelter or 
protection on every side. — Amnoddiant, am- 


gaeriad ; ymogawr; ty annedd.” T. J. Ll. 
Amonglig, 8 (amang) polygonal.— Amry- 
N on og, amlonglog, amlochrog. 


m—golwg) a ciroular view ; 


Bebel e gynnwys 
Amolygol, a. eM Ieu sieving on all sides. 
— Ambeithiol ; amadrychol; ; yn taflu golwg 
ymhob ffordd. 
Amollid, T au, e. f. (a—moll, from med) cheer- 
warmth.— Arfoll, Ge EPRA 
i mag nag neges amollid —a inviti 
message will not create a denial. F. 2 


Amor, au, 8, (am —or) a border, a rim, a limit. 


—Goror, ymyl, ffin, terfyn. 

Amorchudd, ion, s. (am—gorchudd) a cover on 
1 pe an . — Amdo, am- 
gudd, amwisg; u 

Amorchuddiad, au, s. a covering all round. — 
Amdoad, amhuliad, amgysgod. 

Amorchuddio, i ia, v. a. to cover all about. — 
Amguddio, amdoi, amwisgo, amhuddo. 

Amorchuddiol, a. eee on every side. — 
Amguddiol, amgysgodol. 


Amorestig, a. (am— gorest) o or waste on 
arc Hei —Agored neu ddiffaetb o bobtu. 
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Ymmrwystir amorestig, | intheluxuriant 

Y can hoff organ o'i phig, hand on all sides 
open land ; she emits from her beak the 
favorite strains of the OD. I. G. I. Li. 

Amorweddol, a. (am—gorw a circumjacent. 
— Cylchorweddol; ar orwedd o amgylch; 
amgyffiniol, amminiog. 

Amosglog, a. (am—osgl) penninerved: a term 
in botany applied to leaves with a midrib, 
branched on either side.—Pinwythïog. 

Amosgre, T on, s. J. (am- osgre? osgre is not in 
P’s—is it derived from y&yre?) opportunity. 

. —Arfod, cyfleusdra. 

Tair amosgre pob peth ; amser, Ìle, a rhyw. 
—the three opportunities of all things; 
time, place, and kind. Tri. 

Amp, hu, s. r. calmness, serenity; pleasant ness. 
— ch, gwarineb; areuledd; sirioldeb. 
Cyfeiria’r Dr. D. at Wmp fel gair cyfystyr. 

Ampwy,t a. calm, gentle, pleasant, lovely.— 
Tawel, llariaidd, gwâr, canllaid. Tybia R. ei 
fod yn gyfystyrð Mympwy. 

Amrafael, ion, s. (am—rhy —gafael) contention, 
strife, variance, quarrel debate.— Ymrafael, 
ymryson, cynnhen, cweryl, dadl, ffrwgwd, 


ymgiprys. 

Amrafael, a. (amryw—mal) divers, sundry.— 

Amryfal, amryw, amrywiol, llawer, aml. 
Amrafael fanau- Sundry places. LI. G. 

Amrafaelgar, a. cuarrelsome. — Ymrafaelgar, 
cwerylgar, achwyngar, tuchanllyd. 

Amrafaelgarwch, . quarrelsomeness, conten- 
tiousness. — Cwerylgarwch, achwyngarwch, 
cwyngarwch, tushanusrwydd. 

Amrafaeliad, au, s. a guarrelling.— Cweryliad, 
achwyniad, ymrafaeliad. 

Amrafaelio, ia, v. a. to contend, to strive, to de- 
bate.—Amryson, cwerylu, ymryson; dadleu, 
cystadlu, ymrafaelio. 

Amrafaeliwr, wyr, s. a quarreller.—Cwerylwr, 
n ymdrechydd, ornestwr, ymraf- 


aeliwr, 
Amrafaelus, a areling, quarrelsome. — Cwer- 
ylus, ymrafaelus, croes, gwrthdarawol. 
in, reiniau, s. (am rhain) marsh penny- 
wort, white-rot ; pennywort.— Toddaid wen, 
toddedig wen, cron y gweunydd, dail y gron 
oe llys y geiniog, llysiau'r geiniog, cein- 
ioglys. 
Amrain dyfrdrig-- floating white-rot. 
Amran, au, 3. f. (am rhan) a circular division. 
—Cylo » amgylchran. 
Amraniad, au, s. a dividing round.—Cylchran- 
iad, amgylchraniad. 
Amranol, a. dividing ronnd,—Cylchranol. 
Amrant, au, rannau, 2. (am — gran; Arm. abrant; 
c. 2 the n He Ta eee 
stant.—Clawr y llygad, clawr lly, cauad y 
llygad, gail; tarawiad llygad; tremiad. 
D’ amrannau heb gau ga'd —thy eyelids 
have been found unclosed. G.G. 
— FUND 
mrantaidd, a. ciliary ; ing to eyelids.— 
Geilaidd, aml, UN 
Amrantflew, s. pl. (amrant—blew) eyelash ; the 
line of hair that edges the eyelid.—Geilflew, 
blew yr amrantau, blew amrant. 
Amrantflewog, a. ciliated: a term in botany.— 
Geilflewog, aelflewog’: gair mewn llysieuaeth. 
Amrantgryd, s. (amrant—cryd) cilosis, cillosis; 
a spasmotic trembling of the eyelid. — Geil- 
gryd, geilwyneg. 


Amrantiad, au, 4. (amrant) a wink, a twinkle, 
a twinkling; a motion of the eye; an instant. 
— Tarawiad amrant, ysmiciad, yamig, 
gwingciad ; » munydyn. 

Amrantol, a. ciliary.— Amrantaidd. 

Amrantu, a, a. v. to wink. to blink. Ysmicio, 

5 llygadgamu, gwingcio; amneidio & 


ygad. 
tu ar un—to wink at one, to tip one 
the wink. 

Amrantwr, wyr, | 8. a winker; one who winks. 

Amrantydd, ion, § — Gwingciwr, llygadgam- 
wr, ysmiciwr llygad. 

Amrantun, au, s. (amrant—hun) anap, a dose, 
a short sleep, a wink of sleep.— Amrentup, 
hun, hunell, cyntun, banyn ; , darlun. 

Ni chysgais i amrantun heno—I have not 
slept a wink all night. 

gear rae F a 
— o, hepian, dargysgu, - 

, darhun; yd bun. 
a m mron tån an amrantunal— ha slumbered 
by the fire side. L. M. 

Amranu, a, v. a. (amran) to divide round; to 

ilate.—Cylchranu, ambarthu. 

Amranwen, s. f. (amran — gwen) the whiteworb, 


the wild chamomile, the may-weed.—Bron- 
wen, camri Tit. 
Amranwen Elen Lueddog—Spi el, meu, 
meum, bald-money. — Ffenigl Elen Lu- 
eddog. 


Amrasgliad, s. au, (am—rhasglu) circimrasian ; 
tho act of shaving or paring round. — Am- 
naddiad, ameilliad. 

Amrawdd, roddion, s. (am—rhawdd) a discourse, 
conversation.— Ymadrodd, ymddiddan, cyd- 
ymddiddan, siarad, cydsiarad. 

Hawdd amrawdd — an conversation. 

Amreain, v. (am—rhe) to run about. Rhedeg 
o amgylch, damredeg. 

Amred, ion, 3. (am—rhed) a compassing or run- 
ning about; a circular motion. — Cylchred, 

M 1 a become diasipated 
yned yn d.— to e dimsi , 
diffused, or disseminated. 

Amredeg, amred, v. a. to run about; to per- 
ambulate, to circumambulate. — Rh o 
amgylch; damredeg, cylchdeithio, i 
amdeithio, am wy: 

Ymborth amred i'r gwledydd— provision 
circulating round the country. D. G. 

Amrediad, au, s. perambulation.— Amdeithiad, 
amdramwyad, cylchymdeithiad, amrodiad. 

Amrediadon, 8. pl. the organs of circulation.— 

amrediad, 


Peiriannau 


ldeb, amgylcholrwydd, amgyloh- 
yniad, amdramwyad. | 
Amredu, a, v. a. to imitate, to counterfeit.— 
Efelych AMR efelyddu, eilfyddu, teb- 
ygu, arddullio. i 
Amredydd, ion, s. a mimic; one that skips 
about; a harlequin.— Dynwaredwr, munud- 
iwr, ystumiwr, mydumiwr; ysgentyn. 
Amrefder, s. (am—rhefder) bigness about. — 


Praffder, breisgedd, rhefder. 
Amreilio, ia, v. a. (am—rhail) to rail; to in- 
close with or palisadea; to impale. — 


AMRO = 
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a doing, a wink.— Amrantun, darh 
cynbun, gogysgiad. 
Amres, i, s. (am—rhea) a border.— Oylchwy. 
Amresymeg, +. f. (am—rheawm) ; reason- 


arb Bar. abe leb h 

ymeg, T: dd- 

laotha. dadlyddiaeth : Y wyddor a'r gelfyddyd 
a. 

au, 4. a 


reasoning ; conversation 
—Y iad, N cymmhwylliad; 
— 


8 a, v. a. to reason ; to examine by 

to debate. Ymresymu, rhesymn ; 

Amrif, . (am—rhif) aliquant namber. — Am- 
$ : 

Amrifebion, a. pl. circular numbers. Cylchrif- 


peie ja, yn variegato a a the 
Edrithio, amryweddu, am- 
Amrod, au, s. tr. Th amdro, chwyldro, 
MY amrod yr mpeni on 8 the 
revolution of the firmament. 
Amrodfa, me (am—rhodfa) an N 


— 2550 E 


a 
— au, 8. = cireumambula- 


phary, — Cylshrodr 
5 amdreigliad, 


a e 
a e circumrota 

turning or 5 round —Amdroa wl, pay 

droawi, amroliadol, amdreigliadol, chwyl- 


y Ddysgeidfa lle yr arferai 


Amrodiaekh, au, a. peripatetism; the doctrine 
of the Boripatetion. — Damrodiseth, dar 

gwydriaeth; Feripsteticiacth ; — 
y Peripateticiaid, 


Amrodiana, v. to walk about; to obambulate.4 
— Rhodiaw 3 gwiw amrodio amgerdded. 


o, walking ab about.— 
Amrodiol, € 


am- 
gerddol. 
1 ion, 3. a peripatetic. = Amrod- 


Bhes- | Amrodiena, v. to walk about. Amrodiana. 


Amrodio, i ia, v. to obambulate,+ to walk about. 
Amrodiana, rhodiaw o amgylch. 
Amrodiol, a. Lund. walking about.— Am- 
0 


Amrodiwr, » 8. a peripatetic. = Amrodiadur. 
Amrodol, a. amrod) circumvol st peritro- 


Ammoddiad, au, 5. a Taviching or diskibuting on 
all sides.—Cylchroddiad, cylchraniad ; afrad- 


Amroglaidd, a. (am—arogìaidd) fragrant 
sray ade. Aroglaidd o bobtu ; e 


Amroliad, au, 3. (am—rholio) ci 
the act of 


camgrabe. 

cylchdreiglo. 
Amrolio, ia, v. a, to circumvolve ; to put into 

a circ 


5 rans h ) ld 
a. am—r y raie ae: vast, 
eE —Anfe — ol, enfawr, 
a vastness.— An- 
i nd ad anhylwythndd, dir- 
2 a. in various directions; un- 
VF 
5 beri gwneuthur dwy ffordd arall 
croesymgroes— he com- 
mandad to. to ada Sw. $wo other roads in 
various directions, traversing one an- 


other. Gr. A. 
Yrysgwyd cdd the shield of divers 


motions. J. G. 

Amrndd, a. (am—rhudd) redstained. = Amgoch. 
Asrwhiad, au, s. (am—rhwbio) circumrasion ;+ 

the act of 3 Cylchrwbiad. 
Amrwth, a. (am—r yawning or opening 

on all 5535 ur 

a v. a. (am—r! ) to en e 

a Cyw ydy amfagiu, cylchf: ri 
Amrwydd, a. (am—rhwydd) free of course every 

way.— Cyl aedd 

a. (am—rhwyg) rending on every 
( lohrwy; 


side. — g- 
„ au, 4. „ dilapi- 


dation.—Cy. amddrylliad. * 
Amrwygo, a, v. d. to tear round.— Amddryìlio, 
amddarnio, cy. e 
gol, a. tearing on all gides.— Amddarn- 
iol, cyl 


au, 4. (am—rhwym) a bandage.— 

Amrwymyn, cyfrwym, rhefog, rhwym 
8 a. bound bound with a fillet oe bad 
; fasciated.-- Rhwymedig & ffunen neu 
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. a tying or Amrydon, — tô -toned ; 
en, A pglymiad: Se age ot ing many aon: a da. = ama amrylef 
rwymiad, were ffasgiad, Seer meat a 0 amrysain, llioesain. 


ogylch ; rhwymo am. 
Amrwymyn, au, s. a bandage, fasciation. —Cyf- aged, a. 5 e ee 


rwymyn, amrwym, rhwymyn ; amrwymiad. 

Amrwyog, a. (am—rh ) annalated, annulate; | Amrydreigl, a. ( — treìgl) heteroctite, 
furnished with a or circles like mrydrelgh, a i r, anom .— 
rings; having belts.— og, cylchrwy- Pest anbydreigl; afreolaidd, direol. 


igl, laid, s. heteroclite ; a noun irregu- 
A in declension; any thing, trrogular.— Hav —Eaw 
seach gair amry 

alwn abr en pt aga cow E enw Nan un- 
Fin yw 


Am lair, — heteroclite. 
sa feeb ly yen treiglair) 


Amrydreigliad, au, iaid, s. (amrydreigl) a vari- 
ety of declensions, heteroclite. = Amrydreigl, 


€ iilod ed amwyeg —annelated animals; ring- 


Amreytion %. pl. m. im rhys] annulosans. 


Amryallu, a. (amryw — galla) multipotent. — 


Amrynerth, amlalluog ; ll 
Amrybar, a. (amryw — par) ged one oon- 
sisting of many pairs. — Amlieuog, Ilioabar; 


de hiw iat y peth a fyner; 
Aaa adel, a. (amryddail) many-leaved: = 


dannau i 
Amrydant, E polychord; a bow instrument 
with ten strings. — Math 8 


ant. 


yn cynnwys amryw barau. amrydreiglair. 
Amrybarth, a. (amryw—parth) many-parted, N a. (amryw—trum) multicarinate, 
lu partide. —Am i barto lliosbarth, — Amrydruuiog 
e edig. A RO. a. multicarinate. —Amrydrum- 
Amrybeb, a amryw — ped) m np pr 
; an insect that has many o8- Amrydwll, a. (amryw-—twll) full of holes; 
amldroed, lliosbed ; trychfilyn ag aml | foraminous, multicavous ; porous.— Am dwll, 
draed iddo, trydyllog, tyllog, pmrydyllog, mandyliog, 
Amrybed, a. multipede, having many feet.— d uog, chwysdyllog. 
Amldroediog, Tan yb, iau, ion, a. (amryw —tyb) a paradox; 
Amry ,$. mul tiped, polypous, many-footed. a seeming contradictjon ; an assertion con- 
ars a og, amldroed. toa pearance. — Amgendyb, anghyttyb, 
Amry ogion i pl. pecilipoda; class of | anghyfdyb; daliad anhydyb neu anhygoel; 
Ami ybedogod, crustacea., —liwyth o grest- haeriad croes i ymd. 
ene ( headed ; AYAU iydd i a 
Any n, a. my n) many- mrydy ol mec Ox. 
having many heads £ Albanio amrybeniog; Amrydybiol, a. paradoxical ; having the nature 
å llawer o tenau iddo, of a paradox ; inclined to tenets or notions 
aan UL od, 8. (amryw—penfil) the hydra.— 8 to received opinions. — Anhydyb, 
benfil, tueddol ybiol, anghyfdybus angen biel : 
abe . a. (amryben) many- headed. Am- tueddol at dybiau neu r farn 
Amryblith, a. Ae dall eu mixed, promis- dybioldeb,, a a eis yu na: the state 
aa 5 . 
phlit iu A 1 * ydy y 
Am ug ae a pc ultifold, mul yd Irwydd, 2. parad ne Am- 
ryblyg, a. (amryw—p m mul- 440 io oxicalness, = 
Spes oo — YR blyn amlblyg ; bioldeb. 
Amrydyledd, s. (amrydwll) porosity; the qua- 
Amryblygodd, 8. voluminousness ; the state of | lity or state of having pores or e 
or in many volumes.— Amlran- Ty llogrwydd; mandyllogrwydd ; chwysdyll- 
ogrwydd, amlblygedd; tewblygedd, amry- ogrwydd. 
lyfr; Aa. wy Amrydyllog, a. porous; having small pores or 
Amrybobl, a. (amryw—pobl) many-peopled ; paea — Amrydwll, tyllog; mandyllog ; 
having a numerous population.— Amry bl- chwysdyllog. 
og, amlboblog, poblog; à llawer o bobl ynddo ddail, a. (amryw — dail) many-leaved, 
wneu ynddi. po. yphy yllous. — — 'Amcyddailiog, amlddeiliog, 
Amryboblog, a. many-peopled.— Amrybobl. amiddalenog, llioaddalenog. 
Aumrybriod, s. (amryw—priod) polygam, poly- | Amryddaint, a. (amryw —daint) multidentate ; 
gamian.—Amrybriodol, 9 amrybriod, having many teeth. — Amryddeintiog, aml- 
amrybriodol. ddeintiog, amlddanneddog. 
Amrybriod, au iY polygamous. — 5 a. (amryw—darn)of various pieoes; 
Amrybriodol, yy anlbeiod. inlaid. — Amrywaith ; brithosodedig; hul- 
Amrychydig, a. ( a Ychydig 1 goediog. 
comprehensive.— Yn cynnwys llawer mewn Amryddawn, a. (amryw — dawn) versatile ; 
ychydig; byr a chynnwysfawr ; cynnwysfawr. readily applied to a new task or to various 
Aumrydant, a. i. (amrywiant) polychord ; hav- subjects ; t with ease from one thing 
ie man r strings. — Ag amryw to another.—H der, hyddysg ; amrywiog ei 
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A ydeu ^ ( int) multidentate. 

og, a. (amryddaint) m en 

— et ie, 5 a ning Rey 
she — 


Arnryddoniaeth, 4. (am N versatility ; ; 
the faculty of easily turning one's mind to 
DE 1 ydd, subjects ; 3 ay. 
edredd, ysgrwydd ; amryfeiliant 

ARNO 


, G. of various acquirements, = 
Am 


1 —dall) multif 
Amryddull, a a y 5 ver 
N amlddull, amryffurf; amryf; 


ath, am- 
Amryddulledd, a. Peny; ; diversity of 


forms; ibid £ shapes or a ces in 
the same lunedd, Ilioslunedd, 
iduw, 15 (amryw — duw) polytheistic ; 

of gods, — Amldduwiaeth- 


AR ar amryw dduwiau. 
Amay wiad, iaid, s. polytheist: a person 
who believes in or maintains the doctrine of 
lurality of gods. — Amidduwiad, amldduw- 
ria: un an credu de amldduwiaeth neu 


athrawiaeth {iaeth. 

ic a neit, 8. J. polytheism. —Amldduw- 
au, 4. J. —dy—cell) poly- 

phore: a fleshy receptacle with numerous 
ovaries (a term in botany). —Derbynfa gigog 


te amryw rithfacedd iddi (gair perthyno 
lysieuaeth). 


Amryddysg, a. (amryw—dysg) polymathy ; the 
knowledge of many arts and sciences. Aml- 
wybodaeth, amlddysg ; gwybodaeth o lawer o 
wyddorau a chelfyddydau. 

pertaining to 


ddysgol, a. Fm; 
hy. — Amlddysgol ; perthynol i i “i 
ysg ; dysgedig mewn la wer o bet 
Amryfal, a. (amryw - mal) divers, A he- 
terogeneous.— Amryw, a wiol, amryfath 
llawer, aml; amryfoil 
edig, a. dive Aet varied. —Amryw- 
ig, amrywiog, amryfeilus; amrywedd, am- 


Amryfaledd, s. dissimilitude, diversity, variable- 
ness; heterogeneity, heterogeneousness —Am- 
rywiaeth, 1 gwahaniaeth; all- 


Amryfaliad, au, e. A diversifying.—Amrywiad, 
ee amryfeiliad. balog) multival 
Aan „ ion, 3. (amryw— multivalve ; 
animai which a shell A many valves. 
bal creadur lliosgaffell, milyn am- 


3 a, v. a. (amryfal) to vary, to diver- 
eify. yio amrywioli, amgenu. 

Amryfarn, au, è. (amryw— barn) enn 

8 . amrywiaeth barn; gwa- 

Amryfadb, a. (amryw — math) multifarious ; 

miscellaneous ; polygenous. — Amryw, aml- 

ryw, amrywedd, amryddull, odd; cym- 


3 rhyf) haughty, arrogant, 
5 y a fbd balch, 


„ gorhydrus. 
A eilawdl, odlau, amryfal— ly- 
ht ss al e diversity an per 


hilhyd a. wba hyd) of various 
amryw h 


lengths. —Ò 


Amy olaa, au, s. (amryfal) variation.—Am- 
rywiad, au ` Ha eg newid. 
Amryfeiliseth, au, &. difference, vari 


na dea 5 


Aor CDU „iannau, 4. ryfel 3 
riety.— Amrywiant, an aniaeî 
Amryfeilion, s. pl. sundries: areri] small 
things or mis eous matters. — A. ion, 

ae olion, 1 bia ea manion. 

d. (am —r eterogeneous, 
heteroganeal ; i 1 another kind. — Allryw, 
arullryw, allrywiol, brithrywio 

Amryfeilwedd, a. (am al—gwedd) multiform. 
— Amryddull, amr , amrylun, amlwedd. 

Amryfelu, a, v. a. (amryfal) to damask; to 
variegate, todiversify. — Fflurioni ; amrywioli, 
neillio. 

Amryfiad, T au, s. (am—rhyf) excessiveness. — 
Gormodedd, gormodoldeb. 

Amryfigfaen, fain, s. (amryw--mig—maen) po- 
lymnite. —Amrygorsfaen. 

Amryflodeuddail, a. (a — blodeuddail) 


po. ous.— Amryfflurddail. 
odeuog, a. (amryw—blodau) multiflor- 
oni, many-flowered. — Amlwulliog, amry- 
fflurog, amlflodeuog. 
Amryfodd, a. (amryw—modd) of divers man- 
ners or forms ; multitudinous, multifarious. 
em apie amryfath, amrywedd, amry- 


Airyfoldeb, s. (amryfawl) haughtiness, arro- 
nce, presumption, excessiveness.— us- 
er, balchder, folder, rhyfyg, gormodedd. 

Amryfolder, s. haughtiness.— Amryfoldeb. 

Amryfu, a, v. a. Seem iat to te, to pre- 
sume; to boast.—Rhyfygu, rhy cym- 
myreddu, hòni, hunanu. 

A „ d. excessive, arrogant, erroneous. 
— T'rahaus, uchelfrydig, rhyfygus, rhodresgar, 
9 ht; a fallin 

au, 8. excess ; oversight; a fa ane 
out. — Gormodedd, rhysedd, arddi igonedd 
salir ame camgymmeriad, bai, GwYmpid 
ait 
Amryfuseddu, a, r. a. to commit an excess.— 


Rhyseddu, camsynio; c po allan. 
A uso, a, v. d. to ex the bounds. = Am- 
seddu. 
Amryfwyd, ydd, s. (amryw—bwyd) a variety 


of viands ; collation, many viands. —Cyflun- 
a a wledd, adfaeth, cynarmaeth, arlwy, 
ym 

Amryfydr, au, s. (amryw—mydr) diversity of 
rhymes, = A eilawal. 

Amryfygus, a. N * 
gating, pretending. edryfygus, 
cymmyreddus, aw. RE i ahaa 

Amryfysgem, s. (amryw — mysg ~ gem) poly- 
N — Math ar ames j 

A sgwr, wyr, &. (amryw—mysg—gwr) a 
jumbler. m Oymmysgwr, Gyfysgwr, cydgym- 
mysgydd, mwchlwr. 

A au, a. (amryw fiau) vory great; ; vast, 

hogo — Dirfawr, gorfawr, aruthro 
areg amryfflau —a huge stone. 
Gwae cybydd a gasgl amryfflau—woe to the 

aydd ene adu y 

u a. ace ed a poly- 
petalous.—Amryflodouddail. 

Amy us. a. multiflorous, many-flowered,— 

Amlflodeuog, amlwylliog, amryflodeuog. 
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Amryffordd, a. (amryw — ffordd) multivious ; 
having E g dio ar fyrdd. ynt, llios- 
ffyrdd. 
au, 4. ; various fruit.— 
Ffrwythyddiaeth ; 


a. (amryw — ffurf) multifo 


mubivalved. — — Amryglawr, lliosglawr, aml- 
gaffellog, aeg gloriog. a 


ellog, a. many- -valved. = 
Amrygan, gan, au, 5. f. (amryw—cân) r hapsody ; 
— or verses joined wit oat 


ry l, ymmy 
Er s. 5 a rim that goes 
te ronnd. — Amgant, amgantel, amrim- 


t, a. 3 with a wall. — Am- 
t, amgantol, am 

ua dinas Emrys anr) amrygant —and the city of 

Emrys surrounded with a wall. P. M. 
Amryganwr, vyn 8. Epa = Agere: 
Ànn FC 

a. (am—rhy— greatly 
on all zl sid chgarol. 


ea. Amgar, cyl 
Amrygaagl, a. Ul compiled.—Am- 
thu” 
ion, 8. a complex. 
Amrypoglad au, £. a complex, a collection of 
; ay pae cynnnlliad, cyd- 


parti 
gasgliad. 
Amrygasglu, a, v. a. to compile.— Amgaaglu, 
amgrynhoi, cynnull. 
Amrygelf, a. Gere) a) enirere te com- 
prehending DN lfydd 
rd fig, amgelfy ydol; yn cynnwys aml gelf- 


polytechnics.— Amlgelfydd- 
aha fydda ii 
amis ba. polytechnic. = Amrygelf. 

( —cell) pol , hav- 
Amrygell, a. ai aain 1) po anghy av 


ing , 
Hivegell, el, dose i 
5 wyr, s. (amryw—cerdd) rhap- 
e 
a. (am cib) m quous, hav- 
i many, pods or seed vessels.— Amlgibog, 
amlhadgibog, amlgodog, 4 
onal a 8 hadlestri 
cae au, 2. (amryw—cloryn) multivalve, 
T og. 
Amrygoes, au. d. (amryw — ooes) many-legged. 


Amrygo 55 Hedd ar poly 
amigongiog, 
Amrygoll, ion, ¢. (am. rhygoll perdition, de- 
struction, lose, damage.—Cyfrgoll, distryw, 
colledigaeth, llwyrgoll; niwed, niwaid, 


ion, 4. perdition. — Amrygoll, cyfr 


Amrygolli, a, v. to be utterly deprived of,— 
Cyfrgolli, llwyr amddifadu. dyal 
Amrygornol, a. (amryw—cornel) multangular, 
-Amlgornel, amlgornelog. 


a. having many corners.— Am 
el, amrygonglog, âg amryw 


Amrygornelog, 


i 
Amrygur, on, 8. (am—rh — cur) 
mygu, on all sides, tribulation, affliction ; 


boen, amartai 
dirdr ; ym 
Amrygur i'm hir * gs ta 
lacerate me for a long time. H. Mach. 
„ v. a. to on —Aml- 


Â guro, a — bob llaw. m pol ia 
gwl], a, (amryw—cw. v- 
ing many stomachs. 8 


* a. (amryw—cwydd) a falling 
divers or sever ways. „„ 
p, au, 8. 5 a falling 
diversally.— Amrygwy 
yn, ion, s. (am—rhygwyn) a complaint 
on all sides, tribulation. = Amreagur, aml- 


gwyn. 
Amrygydiad, au, s a (arya cydio) po polysynde- 
A eect oy Sar 93 lyphar- 
mry 8. yr) po 

macy, medicines of many ingredients.— Aml- 


meddyginiaeth o amryw 
ana, a. (amrygwll) polygastric. = Am- 


Amrygyll a. a polygastric, an animal 
having 5 Ye Milyn amrygwll, 
1 âg gylla iddo. 
Amrygym gymmal, a. zal, a. amsyw ede multiarti- 


Amygynn ysg, | a. 6 ) compli- 

eated, involved, intricate, — Gymmhleib, a 
mhlyg, cydblethedig; cymmysgryw, oyag- 
hawog, dyrys. 


Amrygy og, a. (amryw - cysgod) inshaded, 
mar with different slates = — Cysgodog, 
huddog. 


Amayererw th, s Te GW Taa 
n.= yllte 
Ambell, a. (amry—hollt) ving many clefts, 


multifidous.—Amlholit, âg iddo amryw holl- 
og, amrybarth, llios- 


au; lliosbarth, amlbarth 
ran. 
Ami mryw —iaith) m oe 
po. let. hin NÂ amlieithog, lliosiait 
Amryieithog, a. — =A 
Amrylafar, a. (amryw—llsfar) din 


ep in different ways.—Amrylef, amry- 


Amrylais, a. (amryw—llais) of divers sounda ; 
oiced, polyphonic.—Amrylef, amry 


; amrysain. 
Amrylais gynghanedd--a variety of sounda 
of consonancy. Bs. 
— llaw) of several hands; 


Amrylaw, a. (am 
done by several hands.— Amryddwylaw, a 
wnaed gan amryw dach Dar 


Amrylef, a. (amryw—llef) of many 8 


many tones; a nd; MI NS am- 
seiniog, amry amlseiniog, amrysain, am- 
rydon. 
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i ; multiplicity of sonnds, — 
ywn Mhont ea lceinisccd 


ilinear. = 
Amryliw, a. (amryw—tiliw) of divers colors, 
varsicolor.— iw; Ag do a mar r i yumadi, 


stirii 

and interiors of bull .—Amliwiaeth: yr 

hen arfer o liwio safluniau a rhanau allanol 
adeiladau, 


am 

Amryliwiad, au, 4 variation of colora ; varje- 
gation.— Amliwiad, brithiad, darfrithiad 

Any ia, v. a. to variegate colors, — Am- 

liwio, brithweithio. 
Amryliwiog, a. of many colors. = liw. 
Amrylon, a. 3 surrounded with 
Amlawen; amgylchedig gan lawen- 

ydd neu londer 


Amrylun, a. (amryw—llun) diversity of forms; 
multiform. — fees ull, edd, 
5 amryw amry- 


4. multiformi of eae 
or appearances.— Amryd ulledd, ioslun 
amryweddrwydd ; amrywiaeth ffurf neu wedd, 
hakui 3 ia, v. a. to diaper, to flower ; to vari- 
egate.— Gwan yn gaerog neu flodeuog ; ; blod- 
euo, gwullio; amrywioli, amrywi 


Amryluniog, a. diapering OAE. amluniog 
Amryl ; I 
e ee ee 


lyfr, bA 2. nur) miscellany; a 
itarary compositions or 
. een A brithnodach ; 
gasgliad. 
of many 


angie, a of ee Gyda ic 
ryblyg, yg; am- 
Art a. (amryw — llygad) agree noel 


having many eyes.— Am]-lygeidiog, lli 
aam kmeti i of 
um yh E 
? y—llyth lurili 
3 a. (amryw yt Ha 2 885 
um ynddo rth) multipotent ; 
* — multi 
e e eee eee 
5 lliosrym. hr) a pol 
all * N 
amryongl, amlong 
cb. “the canal of a polygon.— 
a k 
ial v. a. to a a polygon.— Aml- 
ine a. polygonal, multilateral. Aml- 
, amryongl, amrygongl, amrygonglog, 
pre au, s. (amryw—ongl) a polygon. = 
Amryongjasih, an, s. f. ; the 
dy; Pete tri 
5 a Of polygons — a aml- 


onglau ; athrawiacth amlonglw ; eangiad tzi- 
Amryongledd, s. the principle of a polygon.= 
ee a, 9, a. (o make a polygon. = Am- 
| complicated. 


Amrysain, a. 53 5 a 


phonio.— Amryseiniog, amrylais, amrydon, 
amrylef, ll'ossain 
Amrysawdd, a (amryw— sawdd) of divers 


ee £ various gualities.— O amryw 


sawdd. 
athe ysedd, an, 8. “(am —rhysedd) excess on all 


Praff To oe y .—theê ME 

Be with excess of windings. 
Amryseiniaeth, s. f. (amrysain) honism ; 
multiplicity of sounds, reine am- 


ryleisiaeth, lliosseiniaeth, amrysain. 
Amryseiaiog, a. — I pol — 
iosseiniog. 


Amlseiniog, amrysain, am 
Amrysgrifiaeth, 8. â (amryw — poly- 
gre hy; the art of writing in various ciphers 
of deciphering ‘them.— Amlysgrifiaeth ; 
y y gelfyddyd o dyle bcn aig â gwahanol gelnodan 


ac o'u dar 


Y er hen grees si) pol Bea aaa multi- 


Amrysillair, aaa —gair) malti- 
syllable, a grid — ean 
gair am » gair lliossill, 

Amrysilliaid, 3. Lay (ymy, pys 1 

— — . 

ryson, au, & Ge apy : 5 
Dr. D.) a debating, a oontending abont; 
contention ; strife.— Ymryson, l, ym- 
Tafael, anghydfod, al oecraeth, cweryl, cyn- 
nhen, gwrthryn ; dadl, leu. 

Amryson, v. a. to contend ; to strive in words ; 
to debate, to uarrel.— Ymryson, ymrafaelio, 
cecru, 3 ymeirio, cywaethlu, oyn- 
nhenu ; ymddadleu; argym- 

Mer — ntending about.— Y: l, 

sonal, a. oo a mrysono 
ye Line us, ymrafaelus, gwrthymdrechol, 
cyfergydiol. 

Amrysongar, a. contentious. — Ymryso 
amrafaelgar, » cwerylgar ; dadou. 


gar. 
„ . contentionsmess,— Ymrys- 
ye ch an cynnhenusrwydd, amrafaelgarwch, 


8 ee — Ymdrechiad, 
ymrysoniad, amrafaeliad. 
Amrysonwr, wyr, 4. a.contender.— Y 
5 „ amrafaeliwr, ornestyd 
WT 
Amrysut, a. (amryw—sut) polygenous; con- 
sisting of many kinds.—Amryfath; o am- 
1 ryw a neu 205 lur) polyb 
ur, on, 8. —sy 
syllur, on, 4. (Ay 3 spay 


cope. 
iadur, 3 ee nary 
Amryw, a. (am—rhyw) divers, sundry, various. 
—Amrywiol, amryfal, amryfath, amrywedd, 


; gwahanol, amgen. 
Amryw ammenuthynion—kickehaw, , 


petals 
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ith, ithi — A l, a. miscell , multifari — 
Mag ted work aTr work. ert. Bbw gydol y amrywiaethol, amryw, 5 


amrywiog 
deb, di , llan 
Amryw 8. (amryw) Maris misoel A 


5 
. „d. Gyw edd) of many forma ; 
tiform.—A mr ddull, amsylun, lhoswedd, 
amlwedd, am 
Amrywedd feddwl —a variously formed 
thought. Bs. 
eddiad, au, s. multiformity. — Amry- 
ddulledd, amrylunedd, amryweddrwydd, Ilius- 
. 
„ d. itic.—Amrywig. 
Amryweddu, a. we to diversify forms or ap- 
pearances. — Amryddullio, lliosweddu, am- 


rylunio. 
. feydd, 2. f. (am Spent poly- 
orma; a view of of many objet Amlwelfa ; 
- golygfa ar lawer gwrthry 
Amrywelwydr, au, 8. un, amry gol poly- 
a As MUR iosiadur, 
ur. 
Amrywdii, B. 


grass ; berbar. — Amrylys, glaswellt, sail 
west, gwellt y ddaear f 


Amrywell y ddaear—herbage ; diversity il 


A „a. herbaged ; covered with grass. 
— Glasw tog, porfaog, gwelltog, llysieuog. 
Amrywgan, au, 3. f. (amryw—-cân) a variation; 
canto.— Amryfeilgan, amlrywgan ; can 

canran, gosgan, 

Amrywiad, au, s. (amryw) diversification, va- 
riation. — Amryfaliad, amryfeiliad ; amryw- 
iogaeth, neilliogaeth. 

Amrywiaeth, au, g. variety, diversity.— Amry- 
feiliant, amrywiant, amryfeiliaeth, amryfal- 
edd, a iogaeth. 

A ry wiaethaiig, a nerean o ary miog 
amryfathedig ; d, amrydd 

5 a. 5 Amrywiog, 


amryfeili 
8 diversifying. — Amrywiol, 
Pict hires r riathok 
Det a. to diversify.—Amryw- 
Ne 


10 R7 
Amrywiaith, wait, ieithoedd, a 
variety of language ; 

3 dee priodiaith, diith: REAR 


5 s. (amryw) miscellany, diversity. 
—Amrywiaeth, amrywiolaeth, amrywdeb. 

Amrywiedig, a. (amryw) varie ated, dìversified. 
—Amrywiaethedig a 

Amrywicdigaeth, au iveraification, varie- 
gation. — TN mnrywiolaeth, amrywiogaeth, am- 
ryfeiliant ; amryweddiad. 

Amrywio, ia, v. a. (amryw) to diversify, to diff- 
er; to make different.—Amrywioli, amry- 
falu amryfeilio, amgenu, amrywiaethu ; 
gwahaniaeth hu. 

Amrywiog, a. that differs, varying.— A mryfeil- 
iog, amrywiaethog, amrywiol. 


mrywi „au, a variation; an intermix- 
ots .— Amryfeiliant, amrywiaeth, amrywiol- 
Amrywiogaethol, a. multifarious.— iog, 


amrywiaethol, 3 amryfeilfod 
Amrywiogaethu, a, v. a. to diversify,— Am- 


rywio, io, 


t edig. amrywedd. 


Amrywiolaeth, au, s. variety, diversity, Am- 


rywiaeth, iaut. 


amrywi 
sa clei i 8. „ manifoldneas. 
Ad YN a a, v. a. to a. to diversity to conjugate. 


— 1 ; cyfymredu, cyfieuo. 
Chua jo berwyddiad — T con- 
— a verb. 

Amrywion, ya pl. sundries: several small 

Amrywolion, § things or miscellanoous matters 
too minute to be classified. — Amryfeilion, 
amryw bethau ; manion. 

Amrywulliog, a. (amryw —gwull) many-flower- 
ed, multifloreous. — Amryflodeuog, amry- 

a hres, Tod, i A 
mrywus, a. (amryw) complex, various.— Am- 
rywiog, amrywedd ; cymmhlyg, cymmhlith. 

Amrywyddfod, s. (amryw — gwyddfod) mul- 
tipresence ; the power of being present in 
many placos at once. — Amlwyddfodoldeb, 
amrywyddfod, amlbresennoldeb, 

Amrywyn,ion, s. (amryw)exception.— Eithriad. 


ag. (amryw—gwellt)a variety of | Amsang. au, s. (am—sang) a treading round ; 


parenthesis. — Amsathr, amrodiad, cylcheang- 
; ymsang, gwahansang ; ; crymfach—( ). 
Amsangedig, a. ŵrudden on all sides. — Am- 
sathredig, amrodiedig. 
Amsangiad, au, 4. a treading about.— Ameathr- 
iad, amrodiad. 
Amsathr, au, s. (am —sathr) a treading abont. 


—Amnsang, amrodiad, 
Lle 5 place trodden on every 
si 
Amsathr dynion—the treadings or footsteps 
of mon, 
Amsathr 


dd — the prancing steed. 

HO. 8 P g 

Amsathredig, a. trodden on every side.—Am- 
rodiedig, amsangedig. 

en a a 8. a treading about. — Amsang- 
iad, an 

Amsathrol, a. treading on all sides.— Amrodiol, 
cylchrodiol, 

Amsathru, amsathr, a, v. a. to tread about.— 
Amrodio, cylchrodio. 

Amseinad, au, 8. (am— sain) a reverberation of 
sound. — Cylch hseiniad, arseiniad, darsteiniad. 

Amseinio, ia, v. ( am sain) to peal, to ring 
about.—Cylchseinio, arseinio, darstain, dias- 
pedain ; canu. 

Amser, oedd, au, 3. (am—ser; C.; Arm.) time; 
season.—Pryd; tymmor, ennyd, adeg, awd ; 
tymp; gwaith, tro; odfa, oedfa; ysbaid, 
handden ; oes, einioes ; hoed 

Amser ì fwyd, amaer i olychwyd—a time 


Reie Ea chynn a time for praying. D. 

mser ang wn, ; 

Amser anorphen, mps n vi Berne cb 

Amser anorphenedig, p 

Amser anorphenol, 

Amser, amserau, a hanner—a Uais times, 
and a half. B. 


Amser Brut—the era of Prydain. 

Amser cneifio — shearing time. 

Amser oodi —rising time: a levee. 

Aser oof a chyfrif—period of memorial 

and com paration chronology. Ŵŵ 

Amser cyfaddas—leisure, rtunity. 

3 cynauaf - harvest tim timo. 
V tense. 


AMSE 


Amser cywain— harvest time. 
* Amser Sacher truantship. 
Amser 


Amser lladd gwair- hay-mowing time. 
Amser priod—a proper season; a season. 
Amser tragocpl anedig, } pluperfect tense, 
Amser tragorphenol, preterpluperfect 


Amserau a phrydiau—times and seasons. 
Amserau nodedig—appointed times. 


Amserau 4 fagiol, --due times. 
A mseroclâ rin | fabulous times. 
Amseroedd gynt— olden times. 
ell times that are far off. B. 
Amser, a. timely.— Amserol, prydlawn, cyf- 
amserol, N n 
Pan fu amserach ganddynt gymmeryd hun 
na chyfeddach—when they thought it 
more seasonable to take repose than to 
feast. Mab. 
Amseredig, a. that is in time or season.—Am- 
serol ; mewn amser. 


Amsereg, au, s. f. chronology.— dd- 
reg 5 


era.— 


idd, Gregorian epoch. 
Amsergy ff Iwlaidd—Julian period. 
Amsergylch, au, s. (amser—cylch) a period ; 3 
series of years; of duration.— 
ysbaid ; cylch, chwyl; cyfamser, p 
au, 4. (amser) a timing.— UN 
iad ; ysbeidiad ; rheoleiddiad. 
ur, on, s. time-keeper ; chronometer. 
—Awdiadur, awrfynag, oriawr, oriadur ; 
prydiadur, awdfosur. 


Suseriedydd, s. chronographer, chronologer, 
shronologist.—Amserydd, brudiedydd, brud- 


iaethwr. 
„ au, 4. (amser—lyfr) a chronicle.— 


Amser! 
nien r, oeslyfr, brud, brut, brudhanes, 


Amod au, 3. r e an epoch, an 
ir ar epocha.—Prifnod, cyfnod, cyffnod, 
aue! fnod amser, 
wlaidd—Julian period, 


5 cyfrif ; Serres dŷn 


mig; mewn pryd. 
Ane, 8. eee ee 


Amseroli, a. v. a. to make ene —Tym- 
moreiddio, cyfamseroli, tymmoroli, pryd- 
ni. 


ar aie ian, s. almanac; calendar.—Alman- 
almynag, blwyddiadur, blwyddlyfr ; 
ur, calanur, calendr. 
Amseru, a, v. a. time; to do a thing in season. 
. rheoleiddio; tymmoreiddio. 


Amserydd, ion, s. a chronologer, a chronologist, 
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' chronographer,—Amseriedydd, br bradiedydd, 
3 
ryddiaeth, an. s. chronol 1875 edr gad 
wi tne ä erature 
Amseryddiaeth filynol — millonery chro- 
nology. [chronology. 
Yagryth 


Amseryddiaeth l — Scripture 
Amsoddi, a, v. a. (am--sawdd) to e 
to pour round. — Amwallofi, amdywallt; 
bi daa hice sothach) 
sothach, s. (am gang, e 
the matrix of the ore.— Amgaen 8 
mwn, amwythen 
Amsothach mwn— deads. 

Amsud, au, s. (ain—sud) ap te gualit 
or condition. — Cyfaddaaddu yates priodol, 
ansawdd 

Nid amsud i dai ei araith—not of appro- 
3 to the dumb is his speech. T. 

Amsudres, i, s. f. (amsud—rhes) category; 

a ic of 5 a class. 
eithegres, egres, odres; del- 
frydeg, ansod odde wei crebwyllres. 

Amsyllu, a, v. a. (am—swll) to cast one's eyes 
all about.—Arsyllu, cylchsyllu, amolygu ; 
bwrw golwg o amgylch. 

A 3. en- ayaman) a circular.— 

ee cylchdro, cylchymdro. 

Fes ad, au, 8. a circular motion.— 
Amrediad, cylehdroed, cylchsymmudiad, am- 


symm 
3 au, ê. (am—syniad) circumspection ; 
watchfulness, . ee rhag- 


— 


ddarbodaeth, bod, hybwylladd, am. 
a. amw wriaeth, gochel- 
Amg v. a. MAN a— mwg! to defend, to 
guard, to pt — Amddiffyn, W, 


em i Ladje 
ddiau engyrth seithug pla, 
ant Addaf rhy amug—death too cer- 
fain, fruitless the attempt of the sons of 
Adam from the plague to defend them- 
selves. P. B. 

Amwain,f v. a. (am gwain) to conduct; to 
lead about.— Arwain, tywys, arweddu, hy- 
fforddi. 

Amwalog, a. (am—gwal) surrounded by walls, 
wall-girt.— Cylchwaliog, amgaarol, 

Amwallofi, a, v. a. (am—gwallofi) to circum- 

; to pour round.— Amsoddi, amdywallt, 
amsoddi. 

Amwallofiad, au, s. a circumfusion.— Amdy- 
walltiad, cylchdywalltiad ; amdaeniad. 

Amwallt, a. (rr nA ) covered with hair,— 
Amflew ; gorchuddiedig gan wallt, 

Amwallt yw â mellt awyr—it is covered 
with sheet lightning (said of a red face). 


Am , oedd, s. (am—gwasg) a pressure on 
all sides ; ; a compression. asg, cyd- 
wasg, oyfwasg, gwasgiad o bob ochr. 


Amwasgiad, au, s. a pressing on every side; 
EY iw y — Cydwasgiad, 55 
dirw iad ynghyd. 

Amwasgol, a. preseing on all aides; compres- 
aive. — asgol, oye dwasgol, cyngwasgol, 
gwasgiadol, cydwasgiadol. 

Amwasgu, a, v. a. to compress,—Cydwasgu, 
cyfwasgu, cynwasgu ; cofieidio. 

Amwe, oedd, a. f. (am — gwe) a selvedge, a 
skirting. — Ymyl, ymylwe, eirionyn, amaer- 
wy, ymylgylch. 
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Am au, a. Sam gwedd) Amwisgi, a. n alert on every side. 
style. , cyfaddasiad (asia cydarwedd, — Amheini, amhoyw. 
weld. oe arddull, i aa elect. i 
Amwedd, T s. a poison.— Gwen H. S. Amwisgo, a, v. a. to inwrap, to shroud, to 
Amweddi, iau, s. mh reg Y ) a supplica- cironmvest.— Amddillada, amlenu, amgaddio, 
tion; a solemn — Ymbil, erfyn, | amdoi, arlenu. 
deisyfiad, . gweddi; gos- Amwiw, e „ excellent every way. 
, am 
meddwl, fy anrweddi—my intention, ae. au, s. (am oj pi a stitching radad 


my solemn prayer. 
„ au, . (amwedd) conformation. — 
eddiad, cyfagweddiad, cydweddiant, 


Asnweddog, 4 conformable ; manifold.— Cy- 
ngweddol, cydweddol, cyffuniaidd ; amryw, 
Amw u, a, v. a. to fit, to on all sides: 
tomake a Garn dasu, cydweddu, 


one Te a ea aa) looking about; circum- 
— Am , amgall, amgraffus; rhag- 


to be circumspect. —Dar- 
faded ne gwylio ; ceinadu, 


mio. 
5 au, £. circumspection.—Gwyliad- 
mtg amsyniad, rhagbryderiad. 
1 au, 3. caution, ciroumspection. — 
Amgraffineb, hybwylledd, amwelediad. 
Amwes, au, s. (am— gwes) enjoyment; case.— 
Hyfrydwch, difyrweb. diddanwch; mwynhâd. 
Amwesu, a, v. a. to enjoy; to be at ease — 
Mwynhau, meddu, du; cael mwyn- 
iad; bod yn ddiofal, 
Amwen, Mlan. v. a. (amwe) to make a selvedge. 
—Ymylu, amaerwyo, 
Amweg,'t ygon, s. (from mig, 5 whence 


ygu. 
— Mwc Appen. 
A eS a Which defended the 
egera in app ew a city, 
fortress, or 3 ee 
— amleniad, amdoed ; am 
“Y ges i'w i'w y si du best for its de- 


Amwib, iau, 4. di (am ib) 5 
— Cylchred, cylohrawd, amch 
Amwib, a kj Amgrwydrol cylch- 
drol, amlwybrol, 
Aa an, 3. rwg eu — Amdreig]- 


Amwibio, i ia, v. a. to revolve, A meander ; to 
wander about. — Aml , amdroi, am- 
meandering. — Am- 
Amwi gên d, gadding.—Crwydrol, 
„a. going roan 
milliai amrodiol. 
Amwibon, iaid, 4. e emphisben ; a 
genus of serpents hywogaeth o seirph. 
Amwisg, oedd, 2. f. (am—gwisg) a covering; a 
wedded! a winding sheet Gn — Gorchudd, eg 


amdo, lliain amdo; clawr, 
pes o Defn yddir yddir y gair weithiau yn 


Amwia dur ym mysg dewrion — a steel 
covering amongst the brave. D. E. 
Amwisgedig, a. shrouded; enveloped.—Aml- 
modig, amdôedig, anhuddedig. 


3 &, v. a. to atiteh round’ Ambwylbol 


a i 
wregysedig, a. (am — gwregys) martes 


roun , amrwym 

Amwregysiad, au, s. a girdi sac a an en- 
compassing. — Amrwymi amgengliad 5 
bancawiad. 

Amwregysol, a. girting all round.— Amgenglog, 
amrwymol. 

mk a. to begirt ; to gird about. 

0, 9 bancawio. 


1. ag. (am ) pericheetium ; 
5 stalk of the fruit 
i a moss. — Y sail sydd wrth fon callod 


ffrwyth mwsogl. wrych. 
Amwrychol, a. periohsetial. — Perthynol i am- 
Amas, emys, 4. (am — ws) a stallion, a steed. 
5 march dyre, tryfareh, march, 


edio A'I empa a i amryw ddillad —and his steeds 
various garments. P. M. 
ye au, 4. f. Vides calyx, flower- 


en, 
blad ib, blodeug blodeulen. 

A mwallenol. a ycinal, calycine. — Gwull- 
T nol, blodamlanol, blodaulenol, blodeu- 
gi 

Am d, (ring. amwydyn] s. ag. (a—bwyd) 

— Abwyd, y ddaear, 


Amwydyn, 4. an earth-worm.—Abwydyn 
Amwyll, d. (am—gwyll) shady or fond on 
all sides.—Amdywyll, amgysgodog. 
Amwyllt, a. (eu gei t) wildly, Gonwy 
manner; y; — 
—— YN 
tenau amwyllt anian — the 
. 
wylltio, ia, v. a. to move wi 
all ways. .—Gorwylitio, an 
Amwyllyn, ion, 4. fem wyll) one one thet is in dark- 
ness; that secludes himself. — Y mguddiwr, 


ym 
Amwyllyniog, a a. that seoludes himself; that 
reveals not his thoughts. —Ymguddiol ; taw- 


edog. 
sorely dood v. a. oni Gr. amyné) to defend, 
to protect. — Amddiffyn, diogelu, amug ; 
noddi, achlesu. 


Mi a attolygaf iwch faddeu i mi am erchi 
eich nawdd chwi i amwyn y traethawd 
sec ayn hwn—I e you 8 pardon 
me for seking your age rotect 
thie small treatise. Pi M. W. j 

Amwynwr, wyr, 3. an avowant, a defender.— 
We “te ydd, 1 achiesydd. 

wys, a. 55 amart, wi 

vocal. — Pert, ffraeth, Atb arefol, 
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1 eiriau, s. an eguivocal, an voko. 

, gair mwya, mwyseb, hy : 

We smartness, ambiguity.— Pert- 

rwydd, areinrwydd, ffraeth- 

a mwynder, petrusder, ammheuedd, 

Amwysedd, au, s. wit, smartness; equivoca- 
tion, ambi 

abedd, 


, .—Ar- 
fs geben nary saying. - dan RW W 
mwysiaith, amwysiaith, mwysedd; mwys- 


a &. 1 nEn phibology. — Mwysebiaith, 
ied sine rds of doubl 

ree a pl. wo u e meaning, 

md bye oi: ords. — geiriau mwys, geiriau 


amwys, mwyseiriau. 
Amwyseirio, ia, v. to „equivocate, — Mwyseirio, 
* arfer geiriau 


Amwyseiriwr, wyr, s. an eguivocator.— 
eiriwr, mwyswr, mwysielthwr, mwyse 
Amwysiad, au, 8. equivocation. ? Mwyseisid, 
mwysieithiad, gc amwys. 
Amwysiaith, ieithoedd, 2. equivocation. — 
Mwysiaith, mwyseb, mwyseg, 
3 gair mwys. — 
a v. îs «l equivocate. = Amwyseirio, 
Amerel à a. equivocal, ambiguous.— Mwysol, 
wyseidd, petrusol, ammheus. 
Amwyenlde, ê. 5 — Amwyader, 


mwysogrwydd. 
jm styn,t a. (am gwyi ) humid on all 
ar — Amlaith, amwst. a 
Amwyswr, wyr, &. (amwys—gwr) one that is 
amart or witty; an equivocator.— Amwys- 
eiríwr, mwysieithwr, mwyswr, mwysebwr. 
Amwyth, au, 4. mr) wrath, anger 
fierceness. — ŵyth, soriant, digofaint) 
— br 
Amwythen, au, a. J. (am ) gang, gangue. 
Amgsen mwn, » gwisg mwn. 
Am yf am „ v. G. to push fier — 
wytho, i Grockwihio — cely. 


yn ff; 
ei a "his my 


— 


attacked his foes. T. 
» a (am — wythochr) ioctahe 
dal Am , amwyth 
Amwy @ perioctahedral, = Am- 


Am wythochr. 
Amyd, au, s. (am—yd) mixed corn: wheat 
and rye, or a tye, and barley mixed.— 


Cymmysgy d: gwenith a rhyg, neu 
a on s. be è ping, 

w e a 

covering, a protecting D amddiffyn, di- 


Amygiad,t au, e. a covering or gi 
protection, defenoe. ywen am dn difyn. 
iad, amdawd, gorchuddiad, 1 


Amygu,f amwg, v. a. to defend, to safely. 
mg ymddiffyn, achlesu, 
A'n Rhen Duw a'n rhy amwg—and God 
âg 55 rr dafad us. y 
ä 
NFF the fiye score 
wave one. 


Amynedd, au, s, (a—myn, or a—mwyn : the 
ancients wrote it anmynedd and ymmynedd : 
See Ammynedd) patience, endurance ; per- 
- severance; resignation. Ammynedd; ym- 
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5 ymoddef, dioddef, hir- 
amyn 
i cholles mam amynedd a mother has 


o nduri Go- 
gar, a. for enduring. — 
x defga, diodd bot: 

ag forbearance lo r- 
n — Ymaros, god ach, cydoddefiad, 


Amynoidus, a. patient; bearing with.—Am- 
ymarhous, goddefus, 
ede da slorhaw. 
Amyneddus oddefaint —enduranoe, 
Amyraldiaid, a. pl. (from H. Amyraldue) Am- 
yraldists : the followers of Moses Amyraldus, 
fea ek 
, Q. pragma impertinent. 
myrgar, rhodresgar; rhydresgar; gwag- 


5 athe 2. e ddian e 


d; prysurwas, beb un 
ibaya mrywes paw 
Yn (am ysg ) bowels ; entrails. 


gsi aea coludd, coluddyn, perfedd, pen- 

yg, syrth, tripa, monoch ; rhanau mewnol. 

Amysgarddewin, iaid, 4. (amyagar—dewin) ar- 
AL sega ale — win. 
Amysgargoel, ion, s. (am aruspicy. 
— ene pert el, coluddogan ; 
dewiniaeth. 


Amysgogi, a, v. a. (am— 
tate; ae on au de fees 


yrfu. 
Amy sgrifeniad, — ciroum- 
cription; a e O 


grif 

Amysgrifenu, a, v. a. to circumscribe; to 
write round. M Gylchysgrifen. 

Amyagytiol, a. (am—ysgwd) tossed from one 
to eo ; amphibolous.— Ymyagytiol, ym- 


Amyrtacngoch Wa Ae h) red - 
= 7 red an os _ aide. a am- 

ru P. 
sary De aaa yawning on all 


elt a. (am—y-—ta]) surrounding the front 
or ne rh a o lch y talcen. 
, a'r pedwar main am- 
sy w m belongs the square grave 
with the four stones surrounding its 
is A regi 7; Pa EN 
=Ân, au, ê. f. r. an ent, a principle,— 
Elfen, elfydd ; defnydd, sylwedd; egwyddor ; 
dansawdd ; ain, nur, 

Yr An—strophulons; red gum, white gum, 
tooth rash: am eruption of pimples on 
th» skin, peculiar to infants. 

a i ee dru enhansive prefix, 

in meaning very ; p 

= ard 5 blaenddc 9 

o ran y i en, ar; gor, tra, 
Ae pei. (Gr. a, an, from 'aneu ; L. ra not ; 
other than : it is of negative or privative 

cation, corresponding to the English 
dia, mis, in, un. hen an precedes m or 
mh it am; as ammalohineb, 


> 
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ammherffaith. The ancients wrote an for 
what we write ein=our.—Nid, amgen na: y 
mae o ystyr. nacaol neu ddifeddedigol, ac 
yn cyfateb i'r blaenddodau af (yr hwn, fe 
allai, sy dreigliad oan), di, dis; gwrth. Pan 
yn rhagflaenu m neu mA troir am; 
megys ammalchineb, ammerffaith. Ysgrif- 
enai yr henafiaid an am yr hyn a ysgrifenwn 
ni ein, 
A'n—â'n, [eing. â'm pr. prp. pt. (â—ein) with 
In Hage An henaf 
n u ac â'n hen gwyr yr awn ni; 
n meibion hefyd ac â'n merched, â'n 
dao â'n gwartheg yr awn ni—we 
will go with our young and with our old, 
with our sons and with onr daughters, 
vM our flocks and with our herds will 


e go. 
A’n, jing: a'm] Pr. c. pl. ( ein; ac—ein) 
And our.—Ac ein. ddyfod i 
aham y , Peraist i ni i fyny o'r 
1d 4 i'n lladd ni, a'n plant, a'n hanifeil- 
syched—wherefore is this that 


thou hast i brought us up out of ph 
to kill us and our c an 
cattle with thirst? B. 


An, [sing. a'm) pr. ad. pl. (a—em) the first ; 
part of this word (a) is a pure Welsh dan 
ticle of simple affirmation, and the English 

age has nothing equivalent to it, While 
the second part ('n ein) corresponds. to the 
iah pronoun our. 
el y rhoddom atteb i’r rhai a’n danfonodd 
— that we may g» an answer to them 
that sent us. 

Y rhai a arferem gonsuriaeth, a'n cyssegr- 
wn ein hunain i'r ddol Dduw—we 
who formerly used conjuration, do now 
r ourselves to the eternal God. 


Anaballadwy, a. (an—aball) indefeasible, that 
cannot be made void.— Anniddymadwy, an- 

nirymadwy ; nas gellir ei ddiddymu. 

Anaballedd, e. ‘indefeasibility. .— Anniddymedd, 
annirymedd, annirymolde 

Anaballus, a. indeficient ; not failing.— Anni- 
ffygiol, diwall, diballus. 

pacer pe tha 3. indeficìency.— Anniffygiol- 
rwy 

Anacreoneg, 8. f. (from Anacreon) Anacreon- 
tic: a poem com in the manner of 
Anacreon.— Cân ar ddull Anacreon. 

Anach, au, s. (an—ach) an impediment; a cause 
that hinders; one that is dull or slow. — 
5 attalfa, lluddias, achluddiad ; ffeigeb, 

O gwyr yr un o honoch un anach—if either 
— know any impediment. LI. G. 
1 8. m 5 none uh: 
things which are necessary to life, 
but do a not form a of the living body, 
food, sleep, excretions, exercise, and the li 
— Ananianolion, annaturolion : y Han sy'n 

rol ì plat die ymwrth, 7 
corp io megys ym cwsg, ar 
iadau, ymadferth, a'r yn yo as id 

Anad, a. (an—ad) especi eillduol, arbenig, 
penn 

Yu anad dim—above all things, especially. 
Da fardd mad yn anad neb—the good bard 
more than any other. D. G. 


Anadbrynadwy, a 
âmmhrynadwy, 


o rhan o'r 


a. (an— adbrynu) irredeemable. 
anhybryn. 


Anadeiniog, a. (an—adain) apter, pinless.—— 
Anadenog, diaden, , dies- 


gy 
Anadeiniol, a. apteral.—Diaden : heb adenydici. 
Anadenog, a. e eee 2 C | 
Anadenogaeth, s. apterology: that branch of 
Entomol treats of the aptera.— Y 
gangen e rrekdilodineth a ymdrin â'r aden- 
ogion. 
Anadenogion, s. pl. aptera: a class of wingless 


insects.— Anednogion, anaesogìon ; oenedl © 


drychfilod diedyn 
Anadfyfyr, a. Gn ) irreflective.— An- 
iol ; le ol. 
fen ae a not i — y 
dgan, s. J. (an—adgan) cavatina; a species 
of short air.— Math ar alaw byr. 


Anadl, au, 55 (ân—adl; Arm. alan: alazn ; Gr. 
anemos; H. anaph) the breath of life; the 
breath. nal, ataw. ffun, alan, ffwn 3 
awel, chwa, mygdarth; chwythad; anadlyn. 

PEET ddew yd breath. 
re tinking 1} 
Aber, a Ym iis a p 

Ana a. a sweet 
breath. Fer ei anadl, Mis 

Anadlddrewedig, a. (anadl—drewi) having a 

stinking breath.— Dry 

Anadieb, s. (anadl) a breathing, 5 
oent,—Chwernsain, chwyrnsei 

Anadledig, a. breathing, endowed with bres breath ; 
animated.— Anadlus, anadlog bywi og arialus. 

amen eth, oe &. respiration, a “a breathing. 


anadl. 
Ga fe dd, s. f. a vent; vent-hole.— Ager- 
A aw wll, agorfa, t twll gwynt; 
Anadlewyrchol, a a. (an— adlewyrch) irreflective. 


ewyrch. 
Anadlfyr, a. (anadl — byr) asthmatic; short 
breathed ; a puny. 5 ei syw byranadl- 


yddyd t canta a 
adlfyr, a. N short dec broken 


AM pursy. — Byr anadl, diffyg anadl, 


my 
Adfa au, 3 Gn 3 forpirstion, .—Anadl- 
i 3c 

Anadludo, a" apiratory.— Analiadol 

Anadlog, a. breathing, respiring. — Analog; 
llawn anadl ; adyliadol. p 

Anadlu, a, v. a. to ees oe eee 
chwythu, cyrchu anadl, 

Anadnabod, au, s. (an—adnabod) the want cf 
aguaintance.— Diffyg adnabod, diadnabod. 
Anadnabodedig, a. unknown.—Anadnabyddus, 

anwybyddus. 
. au, s. the want of acquaint- 
879 .— Diffyg adpabyddiaeth, anghydnabydd- 


Anadnabyddus, a. unknown, unacguainted.— 
muy ddu anadnabodedig, anhysbys ; ang- 
Anaddas, a. (an—addas) unmeet, im 


roper, 
unseemly. — pee Fg iodol, 
Ana amd das, anv 5 ble. — Angh 
wy, d. inapplicable. — ym- 
ahi iym mn er. —Anghyfadd 
a. rather improper,— - 
asaidd. anghym aidd. 
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unmeet or inadequate. —Anaddasu, hym- 
mhwyso, anweddeiddio, ers 


Ansddasiad, au, s. —Anghym- | Anaddwynol, ualifying. — Anaddasol, 
mhwysiad, wysiad. Eal A 
Anaddasal, a. unqualifying.—. L JA „ d. — aon illiterate ; untaught. 
Anaddasrwydd, s. im , mexpedience, 
1 listen. an 


Anadd a. n — Annysgedig, 
Angel, T au, 4. s. (An—ael) pieroeness; pain. — 
poen. 


dd, 
addasdob, anghymmhwyader, anweddus- 
a, v. a to disqualify. — Anghym- 


mh wyso. u — a chasm of terrors, a 
Anaddef, v. a. (an—addef) to disacknowledge ; P. 
to disallow.. —Angh ef ; gwadu, anoddef, TA =P ar ei anaclau— zvery body's 
hymmeradwyo. pom their sores. D. 


wy. a. unallowable.—Anoddefadwy, aaa 5 direful, terrifio, tre- 
E 


a. unallowed; unowned. — An- Gethin ; — 
eddefedige’ garth A en ansele—a terrific chasm. B.C 
au, s. disallowance. — Anghaniat- 7 elwr anaele ac anfaddeuadwy — 
&d, anoddefiad, terrible and unpardonable. Jer. O. 


Masia. a au, 2. (an— aelod) a nonmember un 
nad yw oe 


mature, — annh A 
mherffaith. 
Anaddfededd, a. immaturity. — Anaddfedweh. 
55 unripeness.— Anaddfededd ; 
ammherffeithrwy 
anaddfededd. Anaf, au, 4. (a—nam; a—naf? Arm. TH 
T a blind worm. . ue blemish, a woun 
— — — 


clwyfadwy 

d. (an — gafael) ha no good hold, — 
Diafael, heb afael. ms 

Anafawd, odau, s. (anaf) ailment, maimedness; 
a blemish, a sore,— Anhwylder, aeled, dolur, 
anafiad, archoll. 

Anafedig, a. blemished, maimed, wounded.— 
Clwyfedig, archolledig. 

1 s. a maiming.—Archolliad, clwyf. 


Anafol, a. ailing; maimed, cut,—Clafaidd, 
3 
Anafoldeb, 2. maimedness. — — Anafasrwydd, 
3 ys t, to to mangle; to 
v. a. cu mai 
hurt. ci Clwyf, tari, ancheln; niweidio. 


Mi'th anafaf ant will out thee to pieces. 
antis a. maimed, ui hurt; monstrous. 


s. (an—addawl) disworship. — 


Aneddurn, oedd, s. a. undress, dis- 
array.— Anwisg, 

Anaddurniad, au, s. disarray. —Annhrefniad. 

Anaddurno, a, v. d. to disarray.— Annhrefnu, 

; Aneirioni. 

Anaddarnol, g. unornamental; having no or- 
nament.—Diaddurn ; aneirian. 

Anaddwyn, a. (an—addwyn) an Anil unmeet; 


n anaddas, anweddus ; GEN 


| Aaddwyndeb,” y petency. — Angh T big. 
o'n fawr it is m 
| mhwyader, ——— FN 8. maimedness. is Bonstrons 


oldeb. - 
Anageradwy, a. (an—ager) inexhalable.—An- 
nharthadwy, anhydarth. 


y 
— j — achzeni achen- 
V EE” Arneson s. pl. (an agor) I aesded fait en 


— rn 


2 — 


è. a disqualifying, der- 

k: inadequate, — F ymmhwysiad, an- 
gnu y y Y 

a hen addo garcharor ER ar ol iddo ofyn 


Angra au, 4. Md edd) ga desti- 
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L 


ANAM 


ee a. (ari Anghol) that is not EEN 
ten.— 
Ananghofiedig, a. unforgotten.—A'r ni ang- 
hofiwyd ; heb ei anghofio 
hofuu, a. unforgetting: —Nas gollyngir yn 


Anangyisida, a. (an—angel) disangelical.— 

Anangelai 

Anair, eiriau, s. (an—gair) ill report; infam 
—Anghlod, achlod, enllib, athrod ; gw 


usrwyd 
Anal, t au, s. (An—al; see Anadl) breath; 
respiration. —Anadl, ch ffun ; awel, 


chwa. 
Mae sd rnai yn pallu—my breath fails 


me. . 
Analdyllau, s. pl. (anal—twll) Hr AUD bores 
microscopic apertures in the cuticl lanta. 


—Gwynttyllau: mân dyllau anweladwy i'r 
llygad noeth yng nglasgroen llysiau. 
a, feydd, s. f. a vent, vent-hole.—An- 
adlfa, agerfa. 
Analy, a. (anal—byr) short breathed, broken 
winded.—Anadlfyr, byranadlog. 


Analiad, + au, s. a breathing. — Anadliad. 

Analiadol,+ a. asperation. —Anadliadol. 

Analu, t a, v. a. to breathe, to respire; to 
blow.— Anadlu, chwythu. 

Analwad, ym (an—galwad) withôut a 

Analwed —Dialwad, 'heb cynni yg 

AD Ae a. uncalled.— Dialwedig, heb ei 


Analledig, a. (an—gall) unable. — Analluog 
Analledigrwydd, s. the state of being Ym DOR: 
gible.—Annichonedd, anniohonoldeb. 
Anallofyddol, a. nydd, unmechanical, 
0 
Anallu, oedd, s. (an—gallu) impossibility.— 
Analluedd, annichon analluoldeb. 
Ammharod pob anallu — unprepared is 
every inability. D. 
Analluadwy, a. that a be effected.— An- 
nichonadwy, analladwy 
Eg CYRN a. impotent; enfesbled. —Diallu; 
egwan, llesg, aminhy byr. 
Analluedigaeth, au, s. impotency.— Analluog- 
rwg reyth, anghadarnwch. 
d, au, 3 . .— Annerthedd, 


'anghyfaenth, , anghadred 

uo, a, v. a. to render abortive.—Anghyf- 
nerthu; gwanhau. 

Analluog, a. unable; impossible.—Diallu, di- 
nerth, analledig ; difedr. 

Analluogi, a, v. a. to disenable.—Analluo, di- 


nerthu, annerthu ; anghymmbwyso. 
Analluogrwydd, s. 'impossibility. —Annichon- 
dd, annichonoldeb, analledi d. 


uol, a. impossible, incapable.— Anhyall, 
5 ibility.—Analluogrwydd, 
uoldeb, s. impossi —Anallu 
amm hoseibilrwyad, annichonoldeb. sd 

Analluolrwydd, s. inefficaaiousness.— Annich- 
ud aneffeithiolrwydd. 

Anambell, ad. (an—ambeil) scarce ; seldom. — 
adu braidd, abraidd, odid, nemor; ; yn an- 
a 

dg a. (an— amddiffyn) indefensible. 
nadwy, diamddiffyn, 

Anamgaerog, a. (an—amgaer) not fortified.— 
Diamgaer, anghaerog, digaer. 


. (an— ) incom- 


Anamgyffred, a. F 
anhyddeall. 

Anamgyffredadwy, a. mprehensible.— Ang- 
hyffredadwy, AME , annirdadwy. 

Anam inoomprehensibility. — 


incomprehension. — 
, anam 
ol, 1 5 —Anghyff- 


relle a. 8. 1 5 555 — 


igrwydd, 
Anaml, a. au scaroe, rare; yny 


— Prin, . sabel, I; anfynych. 


Anamlaf, a. least; 

bychanicaf. - ) 
irian, 3. (anaml — paacil 

the ut To few a id ar 
geiriau, ychydig eiriau. 

Anamlder, au, è. scarcity; infreguency; few- 
ness.—Ânan prinder, prindra; an- 
fynychder. 


Anamledd, s. scantiness; infrequency.— Prin- 
rwydd, annigonedd ; bychander ; tlodi. 

Anamlwg, a. (an—amÌwg) not manifest ; indis- 
tinct.—Aneglur, anhywel. 

Anamlygder, au, s. indistinctness. — Aneglur- 
der; ansi [anaicrhâd. 
Anamiygiad, au, ô. indistinction. —Aneglurdeb ; 


ate amm EY 
ammhetrusder, femal ji 

Anammheuol, a. indubitable.—Ammhetrusol, 
diammheuol, dibetrus. 

Anammod, a. (an—ammod) without agree- 
F digyfammod; ang- 

En AW DYD 
— Anghyfammodadwy, 

Anammodol, a. GL An Anghyfam: 


mollol, anghyttunol. 
Anamrydwll a. (an—amrydwil) imporous. 
—Annhyllog, afrwyllog. 
Anamrydylledd, imporosity.— Annhylledd, 
afrwylledd, dlaynrwydd, 
„ G. (An—amryfus) not liable to 
3 unerring; not apt to fall out or 


uarrel.— Anghamsyniol, anghyfeiliornus, di- 


adfeilion & being 
unerringness; a bei 
undisordered; ating without strife.—Ang- 
hyfeiliornad, ‘anghameyniad. 
Anamser, oedd, 3. 3 an a lacne 
nient time; unseasonableness.— Anamserol 
deb, annhymmoreiddrwydd, ungh 
Anamserol, a. untimely, — 


hyfamaero Y annhymtioraidd, am 3 
Anamserolde * . unseasonabieness; un- 
Anamsero dd, timeliness.— Ammhryd- 

lonedd, ymmoreiddrwydd, ammhrydlon- 


Anamseru, a, v. d. to render untimely.— 
annhymmoreiddio. Ang- 


prehensibility.—Anghyffred, anymgyffred. hyfamseru, 


ANAR 


mor us. 


untenable. —Anamd 


8. 


yn anymattal. 
Amamyneddol, a. impatient. — Diamynedd, 


anamyneddus. 
Ansmyneddoldeb, 2. impatience. — Anamyn- 


edd, anymaros. 

Anamyneddolrwydd, 2. inoonsiderateness. — 

Annioddefusrwydd, ammhwylligrwydd. 
Ananian, oedd, 4. F. (an—anian) what is con- 
San 8 dis of nature.— Gwrthan- 

yn sy groes i aniay neu natur. 
eee a. unnatural, ungenial.—Annatur- 

Sol dianlan, dinatur ; anhynaws. 


Ananiapnoldeb, . nialness, unnaturalness. 
; anhynawsedd. 
Ananianoli, a, v a . nature; to 
ren — aturioli 


e 
a. (an—annoeth) not unwise, not 
dianffur 


iples of 
won ; 


.— Ananghall, 
nant, s. ag. satiny elementary princi 
the muses, — 
eddau ; yr rbyn 
*. — anaw r prydye ddion—the path 
sid od aoe the harmony of 


e da. peters anant — should the muses 
come. Meil. 


jl, a. (an—anwyl) unendearing.— Ang- 


Anarad a. (an—4r) unarable, inarable, 
ack to be plough ploughed.— Anarddadwy, anghwys- 


11 a. Wn eu not slow ; expeditions, 

Diaraf; cyflym, brysiog og, buan, 

amled, a. (an—arall) unalienable, ma 
—Annewidiadwy ; nas gellir ei dros- 


Anarcholl, a. (an—archoll) without a wound 
or cut. —Diarcholl, didoriad, difriw; di- 


anaf, 
e invulnerable.—Anghlwyf- 
Amt anhygl A 5 
waeth, au, s. (an —archwaeth) a distaste, 
— Dadarchwaeth, drygchwaeth, 
gwithffas, diffyg archwaeth. 
umig, a. (an—ardum) inorganio. — An- 
ermigol, digyfansawdd. 
Anardumiog, a. 3 —Amnmheiriannig, 
digyfansawdd. 
Anardumiol, a. void of organs; a anio, 
Anermigol, ammheiriannol, anghorfin 
Anardymmer, au, 4. an e indis- 
8 ition, distemper ; unseasonableness.— An: 
wy 


lder, anardymmyr, apnhymmer; an- 
nhymmoreiddrwydd. | 
ymmeru, v. 15 to 3 —An- 


"yl ao 
Anardymmerss, a. 


yum 
Anarddadwy, a. (ar—ardd) inarable ; not to be 
tilled.—Anaradwy, anhyar ; anaddas i'w ar- 


dedig, a. fallow; uncultivated.—Braen- 


prety anniwy lledig. 
Anard deladwy, a a. (an—arddel) escheatable, — 
Agored i fyned yn ddiarddelw ; diffoddadwy. 
Anarddeldir, oedd, s. an escheat : a property 
that falls to the lorg of the manor by forfei- 
ture, or for want of heirs.—Peth diarddelw, 


anarddelw, 9 y diu eee medd- 
iant a 1 ar y faenor drwy 
fforffed neu ddiffyg etifeddion 
lfraint, freintiau, 4. p^ ; the 
right of su to an escheat. —Hawl i 
EA diarddel; attychwel i'r syllty bren- 
Anarddelw, on, ; 
Anarddefwid, a y. an escheat, — Anarddeldir. 
elw, &, v. n. to escheat.—Myned yn 
UU w; cwympo i arglwydd y faenor; 


Anarddelwog, ion, s. an escheator. ny 
anarddelwon ; i; Bwyddog y pethau diarddel; 


ih an b a disclaimer. Diarddel- 


wr, diarddelwydd, gwadwr, 


og. 
A arfor, ion, 2. f. (an—arfer) what is not in 
use.— Yr sy ddi 


er ; annefod, anghyn- 
nef 


Anarferedig, a. not practised ; unusual.— Ang- 
ier, a. hyffediau. i Annefodol ; 
analluol ; disithrol. 


disusage 
e 
Anarferiueth, au, s. f. (anarfer—iaith) solecism ; 
yn gneud aith reg ake au riodolder 
HT HAU anand ysson- 
ah, 1 
a erat U; w 
N i 
Fern fyn impraction bility. — Anarferol- 


argid sani pl. exiraordinaries,—Anghy- 


- 
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ANCW 


eee: „ pethan anar- 


Anarferolrwydd, 4 impraeticablenvas.— Anar. 
feroldeb, anni ono eithrwydd. 


Anarferu, a, r. a. to dis Yn a eave off, Di- 


223 annefodi, angh nefino, anarfer. 
a. lanari llên) unescutchion- 
Anafen bais arfau. 
Anart, . (an—arfog) unarmed.—Diarfog, 


hoed —argyhoedd z 
ne =e Yhosddadwy; nas) gellir peru 
o. 


104 
Anargyhoeddadwy, a. inconvincible; that can- 
convinoed.—Anargyhoedd; nas gellir 
ei argyhoeddi. 
hoeddedigrwydd, 2. inconvictedness.— 
GW, ei supers 
au, 3. ineonvincibleness.—An- 


a deaf, i — Diargy- 
ei argy- 
. a. * 

a , G. (anarloes - trefn) — Anarlloes- 


being not emptied or cleared, —Anarllwys- 
jad, annyspyd diad. 
A wys, a. (an—arllwys) unemptied,—An- 
arllaes. 
yH gy au, s. the state of being not 
Anarlloesiad, anhyspyddiadd, 
d, 2. (an—arwain) insulator; a 
uctor or electric. — Monadar, an- 


nhrydan. 
Am pe die Py Fg (an—arwydd) without a sign. — 
Diarwyd 


dd di 5 1 
Aeris, yatyr, anagiwedd a anar- 


Arwyddo, a. unforeboding.—Annaroganol, 
, —eagell fin] .—Diasgell, 
aalen ai — heb byagaden. A 
— ae man 

8 pplica: — 

dd; idrwydd. 
AA a. (an- astud) inattentive, heedless, 


a ym y esgeulus, anastig, difater. 
Anastudrwydd, es. inapplicetion. — Anymroad, 
annyfalwch ; 
Ansttaliadwy, a. (an—attal) unrestrainable.— 
Diattal ; nas gellir ei a 
edig, a. unrestrained.—Dirwystr, di- 


ludd, diymattal, 

Anattebadwy, a. (an—atteb) unanswerable.— 
Nas gellir ei atteb ; anattebol. 

Anatte G. unanswerable; unanswered.— 


nas gellir ei ateb; diattebiad. 


1 a. (an—athron) unphilosophi- 


â - 


to sarge boost a. pra gto og contrary 
sal; m or ng 5 


1 ag. (an: an—hau, says Dr. D.) ele- 
; spontaneity; indi 


“or Coed Anhau (the name of 
6 set or 


Cn dy “faddng a fu anau—I will love 
thy victorious throne that teemed with 
harmonious principles. A. 

Anaw,7 on, s. (4n—aw) the genius of vocal har- 
mony ; the poetic muse or genius as applied 
to poetry; a songster ; a poet; a musiciam.— 
rg alawon, awen, awen barddoni ; ; cein- 

5 iad, ariad, daw anew A yon 55 
an ym daw anaw o sedd 
when I am 8 
N C. 

Anawd, d. (an—awd) inoperative, ineffectual. 
— Aneffeithiol. 

Nid anawd tafawd 3 405 iddaw — his 
YD i is not inefft to the cet. 


Ana wdurdod, 2. (an —awdur) that is no au- 
mon. —Ŷr hyn sydd heb awdurdod. 

Anawdurdodedig, a. unauthorised.— Diawdur- 
dod, heb ei awdurdodi ; anawduredig, 

Anawdurdodi, „ â, v. G. to unauthorize.— Dia vd - 


urd 
Anawdardodol, a. unauthorized. —Diawdurdod, 
anawduredig ; heb awdurdod, 
Anawduredig, a. unauthorised; unauthentio. 
EE gein es anwarantedig ; anawdurdod- 
annilys, *mmhrofadwy. 
Pre a. hal; not canonical. 
Anpianobaidd: annilysol, ammheuol. 
Anawduroldeb, 8. apocryphainess ; doubtful- 
5 of credit or genuineness. — Annilysdeb ; 5 


Er 8. f. 3 vocal music ; melody. 
ctl hi cerdd dafod, arwest, oainiedi; 


Ay, a & f. 55 inciter of harmony. 


Anawen a. (an— ay without genius. 


—Diawen, 
Ana dgar, 
3 cp “yddol, diawen, fern bd 


Anawg,t ogion, 8 (an—awg; Gr. anig6)= 
Ann 


A t osion, 8. (An—aws; H. a ek pone 
Anawyddus, a. (an—awydd) ambitionless.— 
Desi, di 


tires from company, and Eros solitary by 
himself. — Meudwy ; didryfwr; unigwr. 
ainoere. 
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ANED 


— 


Pr 


| carriers near 
au'r ig: dogn defodol o dê iswyd 


the controller of the yn 5 1 451. 
allowance i 


i eion, 8. a lover of dainties; an 
epicure; a pico: — Ammaethgarwr, 
yn, mwythwas; gloddest- 


eithion, 3 3 blysion; 
to comfit ; to 
5 e yn synn 


ioner.— 
cyffeithiedydd, 

Ancwynydd, 5 cwyn nf ; 
one ag aor a eee 


5 ; not 
coveting.— — Anawyddus, did 
Anchwannogi, a, v. to become Helles or care- 
less.— Anchwennychu, annhrachwantu. 
Anch au, s. ina ncy ; a becoming 
indifferent. . difaterwch, 
Anchwannogrwydd, s. ess. — Dichwant- 
3 3 
want, au, 2. (an—chwant) inappetan 
—Dichwantedd, anawydd. a a 
Anchwant, a. not keen; dull, blunt.—Di- 
chwant, diawydd ; pwl, aflyn, difin. 
Gwy anchwant — a spear that is not 


Anchwardd, a. “{an—chwardd) without laughter. 

chwerthin ; 9 b ei dyo 1 

e a. (an—chwaren cy 
Digilch dichwarenog, wares 

;, & (an —chwilio) Ane 
-< Anhychwi ; anolrheinadwy. 

Anchwiliad 


poa? 


a; diffyg chwysiad. 
Andaw,t v. a. (intan) to listen, to hearken, 
to give attention. — Gwrandaw, 


Andawiad,+ au, s. a listening.—Gwrandawiad. 
Andawydd, i ion, 8. a listener.—Gwrandawydd. 
Andler, t s. 5 from amlder) Gi — 


Andras, veda. s. (an— tras 
rhag y enemy ; the devil; a of 
Mahound. Mahound.—Gelyn; tainted ydiawl, 
5 duwies rdd, trenes, ell - 

ylles, dera, cythreules. bia rhai nad yw 
Andras yn y brawddegau canlynol, a'u ar 
ffelyb, yn arwyddo dìm ond anras— diffyg 


"Mise yr Andras ynddo—the Andras is in 


Mae rhyw Andras arnoch chwi—some An- 
does possess you. 
Andras y wasg —printer's devil, 
Andrasdyl,t s. (andras— ty!) the thought of the 
foe.—Uffernddwl, galfryd. 
Wi! a Wenddydd wen mawr an 
—Oh! Gy Md, gan e 
ernal thought prognosticating. M. 
Andrea, s. (from Mr. Andre) andreas " genus 
of mosses.— yn; math ar fwswn. 
Andred,*+ an, a. (an—tred) a place without in- 
habitants; a weald.—Lle didrigolion ; coed- 
, tir lit, anialdir, dir. 
—the Weald of Kent. 
An + a. br ore wealden. 5 
ann 
Andwyo, a, v. a. (an—twyo) to demolish, 
; to put out of order.—Dinystrio, dis- 
trywio, dystrywio, dyfetha ; anafu ; 
ee un — 
wyol, a. disordering, ruining.— 
us; ammharus; distrywiol. 
Andwyolder, s. banefulness.—Ad dd. 
5 
dymchwaelwr. 


Andwywr, at tain a. a demolisher, a 
Aneang, a. (an— eang incapacious; confined ; 
of small extent. elaeth, cyrhaed 


o; 


Dinystrydd, distrywiwr, 


3 


Aneangu, a, v. a. to render N 
helaethu ; , culhau. 


Anebre, T a. (an—e , says Dr. P., but ebre ìs 
5 asa ; =an—nebre, 
sa . D.) not returning or coming ; 
— nny chweledig. 

E a. Uu gl y not a a di- 

Aner Fi en aig ia peace, 
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Anebry 
Aopen “(an—eb—rhyfyg)unforgetting. 
Anodifar, a. — without remorse.— 
Anetta a. unrelenting. —Diedifarus; an- 


h 
Anwivarwch, 2 want of repentance; obduracy. 
ystyfnig- 


— Diffyg edifoirw ch; anedifeirwoh ; 
Anedifeiriad, su 4. impenitence, — Diedifelr- 


iad; calongalediad. 
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ANEO 


ANEI 
Anedifeiriog, a. impenitent. —Diedifar. 
Anedifei a. impenitent.—Diedifeiriol, di- 
edifarus. 


Anedifeirwch, s. impenitenoe.—Diedifeirwch ; | 


Anedmyg, (an—edmyg) without reverence. 
—Dibarchy angh 


einmy; 

Anedmygedd, au, s. 8 Anghein- 
myged, anurddas, dianrhydedd. 

Anedmygol, a. irreverent.—Ammharcbus, di- 


edmyg, ang ygol. 
3 a, v. a. to profane.— Angheinmygn ; 


Anednogion, s. pl. (an —edn) aptera ; a class of 
wingless insects.— Anadenogion, anaesogion ; 
oenedl o drychfilod diedyn 

Anedwaint, 4. (an— edwaint) amaranth, flower- 
gentle. — Ammor, blodau ammor, amsranth, 
anfarwaint. 

Anedwin, | a. (an—edwin) amaranthine; be- 

Anedwinol, J lo to amaranth ; never-fad- 
ing. —Ammorai d, anwyw, anniflanedig, di 


winol. 
AL a. (an—edyl) asymmetral; not having 
symmetry.— ymmeaurol. 
Anedyledd, s. My; the want of 
5 a heyd parta oodd. A ihing.— Ang 
mesuriaet 
Ancfrais — an asthenio; weak. — 
Amarth. mr 


An ; — unfettered. — Dil 
efynog, 2 (an gefyn) [otas ag 


Aneffaith, a. (an—effaith) without effect. 91. 

Aneffeithiol, a. ineffectual, — Aneffaithlawn ; 
aflesol, ammharol. 

Aneffeithiolaeth, au, 8. inefficaciousness, ineffi- 
cacy. —Aneffeithiolder ; ann 

Aneffeithioldeb. ur iicaniouanest: — Aneffaith- 
ìolder, anne 

Aneffeithiolder, s. “inefficiency. — Aneffeithiol- 
deb, aneffaith ; annertholder. 

Aneffeithiolrwydd, s. ineffectiveness. — An- 
effeithioldeb ; annerth dd. 

Aneffeithlawn, a. (aneffaith—lawn) ineffective. 
—Dieffaith, 'aneffeithiol. 

Aneglur, 6. (an—eglur) indistinct ; obscure, 


gloomy. wg, anhywel; 'diwahân ; 
tywyll. 
Anegluradwy, a. inexplicahle.— Anamlygadwy, 


anneongladwy, anes wy. 
Aneglurdeb, 17 indistinetness. yn 


beb el eglnro 


Aneglurhâd, s. inexplicitness. „ 
. au, 8. . — Anamlygiad. 
eglwy. a. (an— eglwg) without snlesdeet— 
Wc lenydd, diysblender. 
. a. (an- egwan) unfeeble; strong.— 
Diegwan ; cryf, nerthol. 
sap pb main yda a. (an— ddor) unrudiment- 
enol. 
uor, faintness. — An- 
edd, methiant. 
Aneiddil, a. ihoenedd, di unslender; gross. — 
Anaddfain ; braisg, praff. 
Aneilun, od, 2. „ a phantom. —Gwag 


Aeg a i ir) hraseless, speech} 
n â anair 
Sr Tmint 
a. (an—eirian ; deform 
3 


er, 


Aneirian pob dirad Srey. wicked one ìs 
deformed. 
Aneirif, 6. (aneirif) innumeral ; YD 


ig, dint 


—— 
en ida, afrifoldeb, an- 
Aneirio, ia, v. a. (a to slander, to detract. 
—Goganu, enllibio, 


Aneirioes, a. (an eirioes) without brightness. 
1 a slanderous, detracting —Enllibiol, 
,—. i 
eiriol, a difenwol, 
Aneirionol, a. (an—eirion) unadorned.— Di. 
addurn, anaddurnol; an 
Aneisoren, 4. f. (an—eisor) nonpareil ; a kind 


Aneithradwy, a. thr) irrecusable: not 
lys, a to eee er, anhy- 
y 
Anelinog, a. (an—elin) exangulous,— Anonglog, 
anghongl digonglau. 
Anelw Es without gain; without 
rohes - Dielw, digyfoeth ; ed der 
[ame a. Un ae g) unform ahapeless, 
un, 
Fy raga ddefnydd ity shapeless begin- 


ning. 

Anelwig, 4. 55 embryon ; the offspring 

yet imperfect in the wom ; the rudiment 
y thing unformed. —Peth anorphen, rhith, 
sbwystl, l, gllydd, pri, prionyn, milrith, côl ; 

8 A ith 

wog, a. acting without design ; mechanic. 
int aU N ith 
„T a. (an—elyf) wi 85 music; grating. 
—Analawaidd, dianaw; garw. 
Afar anelyf — discordant moans. C. 

Anendid, s. (an—endid) aldeb, allfad, 
e — 5 anfodoldeb &. 

N a. (an — enmynedd) without 
ee e diamynedd. 

Anenmyneddgar,t a. impatient. — Anamynedd- 
gar, anymarbedgar, anymattalgar. 

Arandi. a. (an—ennill) without gain or ad- 
vantage. — Anynnill, dielw, difudd, difael, 
difantais. 

Anennillgar, a. unprofitable, -Anfuddiol, afles- 
ol, diles, an 

Anennillgarwch, 8. unprofitableness. —Anfudd- 
ioldeb, anfuddiolrwydd, aflesoldeb, anynnill- 


garwc 
Anennilliag, au, 4. a being mado unprofitabl 
Aynnilliad, anfaddiaut, anchwant oo 


ASD a. (an—enw) nameless, not famous.— 


Aneawsd, au, s. a Misnomer.—Dienwad, meth- 
enwad, camen 

Anenwog, a. ignoble, unrenouned.— Anhynod, 
anghlodwiw, distadl, adlawaidd, anfoneddig. 

Anenwogi, a. v. a. to render ignoble.— Anhyn- 
odi isalhan, dirywio. 


ignobleness, — Anhynod- 


“ygan, gydd, iselder, salwedd, anfon- 


Aneofn, —eofn) dastard.—Annewr 
idd oboe, Sauk 


ANES 


a ch 3 — Annewredd, llyfr- ; 


Ancon, a. nr timid ; fearful. 
—Anwrol, ofnus, digalon, llwfr, 
Aneonder, Lane a. the want of courage; timid- 
ee W d. anwicldob, id 
n ofnus annyndi 
Anopin, a. ni. (an—cples? . 
ians who administer oucharist ee un- 
leavened bead. Anheplesiaid : Cristionogion 
a ioe y Aig ea 1 
an — ep ingenerable. — 
wy, anhiliad 


wy. 
Aneppiliog, a. trulllen; having no offspring. 
rippers dieppil, Giaddon. 
Anerch, v. a an—erch) to greet, to salute.— 
Cyfarch, crach gwel), anfon ; cyfloddi. 
Anerch, ion, 5 „ salutation, an 
aiddress.— arch anere cyfarch 
At Iwl Ch aisar, Afarwy ap Lludd, 98 
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ANFA 


| Anesgarol, a. inseparable.—Anysgarol, anwa- 


anol, 


ee ae s. inseparableness.—Anwahan- 
oldeb, ANYA Wydd 


| Aneegelns a. (an-—esgeulus) not nogligent ; 
—Diesgeulus, gofalus. 
3 a. (an—esgor) without deliveranoo.— 
ee a ie itability.—Anesgorol 
„ & inevi — , an- 
ocheledd. 7 


Anesgorfa, 4. f. nondelivery-—Diesgoredd. 
Anesgorol, a. inevitable; irremediable.— An- 
Sen anocheladwy ; 'anaele, enfeddygin- 


Anesgoroldeb, 8. inse bleness, inevitability. 
anocheledd. a 


Anesgud, a. (an—eagnd) not quick, sluggish, 
slow.— Anheinif, anfywiog, wil 

Pesan ya, s. slowness, sluggishness, — 
Syrthni, mu 


Llundain, yn anfon anerch—to Julius wy, &. lan us) inexcusable, — 
C Nee 
» sendeth a Anesgusodol, a. not to be excused or justified. 
Anercheb, au, s. f. an address, a —Cyt- seu rR apa. eae 
archeb ; iad ; hawddammor. Anesgasodoldeb, 8. uality of not simini 
Anerchedig, a. greeting, complimenting. — of excuse. Ry (ynd Fy ; yr hyn na 
Cyfarchedig, cymmediwaidd, moes- hol. wd. í 
Anerchedd, s. congra ion. — b, An deb, * inexcusableness.— Anes- 
anerch. Anesgusolrwydd, § gusodoldeb. 


eae with an in- 


wr, wyr, a. (anerch — gwr 
COD wear — 
anerchwr, 


ony cyf. 
Anerfai, a. (an—erfai) inculpable; faultless, 
yee Dinam, difeius, diargyhoedd, 


Pee doy —ermig) inorganical.— Am- 
mihei-iannol 5 


Ane , Ezp ithout i — 
agar, a. (an — esgar) wi separation. 


Ancegarad,t a. inseparable.—Anysgaradwy 
Anesgarad fu ynad ac Aneurin—insep 
able have been the judge and 3 


„ 6. 1 to be dis- 
. wu 
ee a. (an egarad) withou A diper 


Anesgardde,t 4. J. a being unscattered. — An- 
Anesgaredig. a. rendered inseparable,—Anwa- 


Anesmwythaidd mu 7 
a. rather un — Poenus- 
hy ia 


Anesmwythder, au, 1 uneasiness; n 
—Afrwyddineb; a oyd eh, 
3 b= er. 
Anesmwytho, a, v. to 9 uneasy ; to dis- 
turb.—Blino, cythryblu. 
Anesmwythol rap disguieting.—Aflonyddol. 


Anesmwythyd, s. id, ; concern. — Anes- 
m er, gofal, pryde 
Anetifedd, ion, a n etifedd) that is not an. 


heir. — Ânnbreftadog, anetifeddwr. 
Anetifedd, a. without heir, without a son.— 

Dietifedd ; heb ner; heb fab. 
Anetifeddiaeth, au, 3. f. disheritance. — An- 

nhreftadaeth, dietifeddiaeth, didreftadaeth, 
saps east a. (an—ethol) nonelect, unchosen. 


Aneuog, a. (an— ) not false; innocent.— 
Dieuog ; diniwed, gwirion. 
Aneuogi, v. a. to make innocent; to acquit.— 


Dieu 
ane neg a. (anaw) melodious, musical; tune- 
.—Perorol, peroriaethol, cerddgar, alawol. 
ae anewig ddawn — the minstrel of 
melodious endowment. C. 
Anewybr,t a. (an—ewybr) not swift or nimble; 
slow.— „ an anhbeinif ; araf, hwyr- 


Anewybraych, a. (an—e 5 not drying 
guickly.— N. a sych yn e anhysych. 

5 „ a. . without 

ys. 

J pE a. a being unwilling.— Anwyll- 


An da illingn disincli 

e sgarwch, 3. unw. ess; - 

nation— Anwyllysgarwch; annhueddgarwch. 

Amlyn a v. to be unwilling. —Anewyll- 
ysio; 

Anfab,+ feibion, s. (An—mab) an infant. 
Maban, plentyn, rhyfab. 


ANFA 


Anfab, a. (an—mab) childless ; barren ; child- 
ish. — Diblant, 8 a diffrwyth ; 
plentynaidd. , 
Ni thâl anfab alanas—the childless 
8 8 not pay the fine for blood. 


, a. (an—mab—car) not child-loving ; 
not fond of children.—Anhoff o blant. 


us; 5 ica: ; ysgeler, 
; 'erchyll 
Anta iddo—mischief to him. 
Anfad nifer—a monstrous number. G. 4. 
Anfad-ddyn, ion, 3. (anfad—dyn) a ruffian ; a 
boisterous bratal fellow. - Ants yn, drygddya, 


AM a 8. al an 1 il portion. 
Ankalre ddl. a. (an madr) im 


ee not 
subject to corruption. — 


» am- 
ace anhybwdr. Le. 
erder. 


mp; 3 
b, anraalonrwydd 3 Jagel 
Anfadu, a, v. to become impious.—Afrasloni, 


gwaethygu. 
11 a. a villattioes'y iniquitous, wioked.— 


Y dirieid drygionus, annuwiol. 
na fyd oll Il anfadus. behold & world alto- 
gether wicked. L. Mor 


Anfadusrwydd, s. mischievousness.—Yageler- 

der, drygioni, 
Anfadwaith, s. (anfad—gwaith) an atrocions 
act, b weithred anfad ; an- 


fadrwydd, d yhirwch, dyhirwaith 
Anfadwas, a, weision, a. 2. (anfad A Ar black- 
guard. — yn, dyhiryn, 
wr, drygadyn, mab y fall. 
was, dyhiryn; un apine T 
y. un annuwiol, annuwi 
Ae „ . ad a rufflan.— 
Anfiddeu, a. a. 2 without remission. 
Asfaddonadwy, a: a. nperdonable, —Difadden, 
Anfaddeuant, annau, s. unforgiveneas; a state 


void of pardon.—Difaddeuant. 
Anfaddeugar, a. nni. ring: — Difaddeu, di- 


ay reifiol; annhrugarog. 

addeugarwch, 4. unforgiveness.— Anfaddeu- 
ant; anollyngdod. 

Anfaddenol, a. unforgiving. — Difadden, an- 


Anfael, a, gee without profit, without 
gain. —Difudd, diennill, dielw. 
Anfaeth, au, 3. (an—maeth) innutrition.—An- 
h; gwall maeth. 
Anfaethiant, s. innutrition, — Anfaeth, diffyg 


maeth. 
Anfaethlawn, a. (an—maethlawn) innutritious. 
—Difaeth, anfacthus. 7 
Anfaethol, * (anfaeth) not nutritious, not 
Anfact nourishing. — Anfagwriaethol, 


WY, 


anhyfab. aidd. 
Anfaintunaidd, a. (an—maint)—Anfeintun- 
Anfalch, a.  (an—balch) not eye or haughty ; 
humble. berw, anuc 
Anfanol, a. . (an—manel)= anh 
Anfanwl, a. (an—manwl) undigested ; 
7ions,— Anfanol, anghywair, 5 
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ANFE 


Anfanwl ei rodd- -inaccurate hie gift. Sefn. 
Anfanylaidd, a. rather inaccurate, --Anghyw ir, 


Anfanyldeb, * ; 
Anaya, 


exactness ; radiy. — 
mhrydedd. 
dee a, v. to become F 
inio ; 55 


$&.— Anfarch- 


A „ . y ea without philoso- 
phy. EPEA difarddoni. 
Anfarddonïaidd, a. nnphilosophical — Anathron- 
aidd ; a fod d yn farddoniaidd. 


. s. pl. apogon; a Mediterranean 
— Difarfogion : math ar bysgodyn sydd 

ae m Mor y Canoldir. 
e 2. beardlessness. — Difarfodd, 


Anfarn, a. (an— barn) without judgement ; 
a crtrajudicil—Difarn, difrwwd, ammryd. 

arn „ a4 e. — Anhyfarn; na 
ddaw dan, farn. Ed 


anten de a. not adjudged.— Annyfarnedig, 
aT kare dg cause pending or 
un- 
determined. C. C. * 


— reid ; ice heinif. 


1 a. immortal; deathless, — Didrango, 

iangeu. 

Anfarwolaeth, au, s. immortality; a state void 
of death.— Anfarwoldeb ; sefy anfarwol. 

Anfarwoldeb, s. immortali olaeth. 

Anfarwoli, a, v. a. to te o everlasting ; to 


eternify.— ragwyddoli, tragywy: 
Anfas, a, (anes) not shallow or base; deep. 
Anisel; dwfn, anoddyn. 
Anfasw, a. ‘(an—masw) not volatile or flaunt- 
ing.— iog, anheinif, aneidiog 
Anfaswedd, au, s. lack of ae discourse ; 
ph a — — Anlleineisieth, gweddusrwydd, 


aniewh a. a. 1 mawl) without praise or pan- 

AR o Fin EA rr) pl a 
WB, d. ws eaasn 

able.—Anhyfryd, anf 

EEA a. 8 without dexterity. — 


ess,—Anh 
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ANFE 
Anfeddw, a. Un) not drunk; eu 
— eddw, difrwysg, ansyber 
sobr. 
a. (an—meddyg) incurablo.— 
An a dif yg, aniachadwy, anaele. 
ini s. (an—meddyg) of re- 
medy ; eurability.— Anhywelliant, anwellad- 


wyaeth 
Anfeddyginiaethol, a. irremediable; incurable. 
anwellaol. 


Anìïachaol, 
An rgd a. incurable ; unremediable.— Di- 


feto bryn 1 imsanability, remediless- 
Anfeddygolrwydd, j ness.—Anhywelledd, an- 


welladwyacth. 
Auf „ — meddwl] tive, 
doedd © Saint a) at 


mhwyllog, Il, ohwi 
Anfeidylgwych «'inolgianey.—Anystyriaeth; 


ante: liadwy, a. incogitable.—. iadwy 
eidredd, 2a, 8. (as meddn) ad — 


Anfeidrol, a. immense, infinite ; huge. — An- 
r i wr. 
Anfeidroldeb, s. iude. — A'nfeidroledd,; an- 
nherfynoldeb ; afrifoldeb. 
Anfeidrolder, au, 2. immenseness.— Anfesurol- 
deb, dirfawrder. 
Anfeidroledd, 2. immenseness. — Gorfawredd, 
ap en > 
Anfeintunaidd,+ a. (an—maint) enormous, un- 
weildy. ~Anferthol, dirfawr ; aruthr. 
Anfeirniadol, a. an — beirniad) uncritical, — 
Anfanwl; anni Uyn. 
Anfelus, a. (an—mel) not sweet, insipid; dis- 
agreeable, ifelus, anflasus; merfaidd ; 
annymunol. 
Anfelusber, a. (anfelus—per) immelodious.— 
Ammberseiniol, ammherorol, anfelus, 
are au, 3. lack of sweetness.—An- 
w 


— 


io. 


Anfen on, 2. (an — benyw) agyneia; a 
madi Suna plante, dostitute of style or 


ar blanhigion Sinaidd heb 
hialat, 
Anfenywol, a. En O 
gn] a. ( ) without | beanty ; ; mon- 
— Annheg, anhardd, aneirian, erchyll, 


Anferth o faint—monstrously bi R. 
Anferthedd, 3. e ~ ANforthw ch, 


anferthedd—there is 
ens 1 monstrosity. D. 
Anferthinn, iau, s. (anferth—llun) caricature.— 
gwawdlun, gwatwarlun, rhithlun. 
G. tly ; monstrous.— Anolygas, 
dweddol ; aruthr, hagr. 
Anfertholdeb, z. D'r — Anferthol- 


ugliness, monstrosity.— 
hagrwch, hyllrwydd. 


ape: 


ana 2. a to bemonster, to make 
monstrous. —Afluneiddio, anghenfileiddio. 
Anferthwch, s. deformity, ugliness. —Anferth- 
anhardd ch, hagredd, 


weh, w hagrwch. 

Anfesuradwy, a. (an —mesur) unmeasurable 
Difesur, anfei 

Anfe ig, a. unmeasured.—Difesur; nas 
mesurwyd ; heb a 

Anf igaeth, 2. unmeasurableness, 


immeasurability. — — Anfesuraldeb, awr- 

a ydh s. immenseness.—Dirfawr- 
edd, anfeidredd 

Anfesuri, 8. immensity. — Dirfawrder. 

Anfesurol, a. immense.—Difesur, anfeidrol. 

Anfesuroldeb, * immensurableness, immensu- 

Anfegurolder, rability. — Anfesurolrwydd, 


Ty gd 


rwy 
gyw onau a. digrwydd. — Difeth; an- 


anfethige a. (an—methl) unen ; uncon- 


Anfilrithaidd, a. (an—milrith) inembryonate ; 
not formed in embryo.—Anorllyddol; nad 
yw mewn milrith. 

Anfilwraidd, a. (an ano faint hearted.— 

Gwangalon, anwrol, diarial. 

Anfiniog, a. (nemin) disedged. — Difin, di- 
ymyl, di-awch, aoa konus pwl. 

Ai 6alifiant, a. (an—mialif) amenorrhosa; an 
er of the eni bop j ew causes 

an pregnaucy and advan 
t oddi wrth achosion hob law bet bach. 
a hen ddyddiau. 

ie as, a. (an—blas) tasteless, nh —Am- 

mlas, dichwaeth, diarchwaeth ; merf, 


Anflasus, a. . insipid Amau 


tate. . having no desire, void of a 
tency. ich wait, diawydd. 8 

Anfod, au, a. (an — bod) nonentity, n - 
ness. — , anfodolaeth, anendi 
J. Mas. 

Anfodaeth, au, 8. nonentity.— Anendid, anfod- 
olaeth, anhanfod. 

Anfodi, a, v.n. to ínexist,— Anhanfodi, anfodoli. 

ARNO a. inexistent. — Dihanfod, difod, an- 


Anfodoldeb inexistence, nonentity.— An- 
hanfodoldeb, dihanfededd. 

Anfodoliaeth, au, s. that has no existence. 
Dihanfodedd, difodaeth, anendid. 

Anfodo dd, s. inexistence. —Anfodoldeb, 
anhanfod, anfod. 

Anfodd, ion, s. (an— modd) displeasure; a dis- 


ANFO 


pleasing, e disliking. — Anfoddlonrwydd ; 


anfodd — 
Gwneuthur 
ru Sil. 
Gwell bodd pawb na'i anfodd—the good 
will of every one is better than his dis- 


1 
dissatisfied, displeased. — An- 
foddlongar ; AS ei foddloni., 
au, 2. dissatisfaction. — An- 


one's will; a rape. 
odd ar un- to commit a 


ogrwydd, sorian 

Anfoddhaol, a. cm —Anfoddo, 

“ foddloni” anfeddogi digio, cy 
onl, ogi ; o. cy 

au au, ê. a diplenzig disobliging.— 

Anfoddio, Ia, v. a. to displease, to disoblige.— 

Anfoddloni ; digio, tramgwyddo. 
Anfoddlawn, a. discontented. —Anfoddgar, an- 


d; anesmwyth, aflon 
Anfodilondeb, * e e 
ogrwydd, anfoddineb. 


Anfoddionedd’ & & „ dissatisfaction. — 
Ffromder, anfoddlongarwch. 

Anfoddlongar, a. .— Anfoddogol, 
anfoddh 


Anfoddlongarwch, 8. disapprobation. —Anfodd- 
londer, anfoddus ; dygnedd cythrudd. 

Anfoddloni, a, v. a. to displease.-—-Anfoddogi, 
anfoddio. 

ADO DIY dd, 6. dissatisfaction.— Anfodd- 


Anfoddlonus, a. unoontented.— Anfoddlongar, 
anhyfodd ; anesmwyth. 
Anfoddog, a. . dissatisfied, implacable.—Anfodd- 
lawn, anfodd 
Antonii Se a, v. 6. to displease, to c 
o, anfoddhau ; 


Anfoddogiad, au, 2. a putting oat of humor; ir- 
FUND — Anfoddhâd; cynnhyrfiad, cyth- 
ru 


Anfoddogrwydd, s. i lacableness. — Anfodd- 
lonrwydd ; ee id, anghymmod- 


_ dissatisfaetory.— Anfoddlonol ; nad 
w'n boddloni. 

Anfoddoldeb, s. dissatisfactoriness.— Anfodd- 
garwoh, anfoddlonedd. 

Anfoes, au, s. (an—moes) lack or being desti- 
tute of morals; immorality; rudeness. — 
Drygfoes, drygfuchedd, b ; dyhir- 


Mireinfab mawr ei anfoes—a sprightly boy 
and full of rudeness. D. G 
— a. impolite = — Difoes, anhyfoos, 


— anf 


En & 3 an- 
Anfoesog, a. unmannered, uncivil, — Difoes, 
snfoegwych, anfoesgar, ansyberw. 


— Dryg- 
Anfoesoldeb, yr immorality. — — Anfoes, an- 
oesolrwydd, § fucheddold 


Anfoesol, a. unmannerly; i 


eb, maììymddyg- 


iad. 
a a. 5 ) impolite. — 


y er goo diawd y nest. — — e 
eee oid} yng, —— d 
Aale ned 2. (anfoes) heathenism. — An- 
foesogaeth, anwariaeth. 
Anfoethus, a. a au not dainty ; anvo- 
a ep uaes: Anyi, anflysig, an 


oethusder, s. lack of voluptuouaness; z = 
state void of daintiness. — Anglythineb, 


orn belt Aarti 
Anfoladwy, a. (anfawl) that cannot be En 
1 diglod, N 


Anfoliant, annau, 4. 7 


Anfon, d. Mn Due) por 3 missive; mis- 
sionary.— onog, anfonol; 1 

Anfon, v. a. tosend.—Danfon ; gyru ; hebrwng, 
hebryngu ; gollwng. 

Anfon llythyr—to send a letter: 

Anfonadwy, a. that may be sent; remittable ; 
missive.— Danfonadwy ; trosglwyddadwy. 

Anfonedig, a. missioned, missive. RA. 
add fonwyd. 

Anf „ ion, 4. an apostle; missionary.— 
Apostol, eee ebestol, o sores cenad, 
cenhadwr, 

Afifonedd, a. (an—bonedd) without nobility. — 
Difonedd, adlawaidd. 

Anfoneddig, e nonis ungenteel.— Lled- 

Annona, H rywiog, iselwaed, iselryw, an- 
nyledog, 

Y rhai anfonheddig ac annyledawg a urddai 
—those that were ignoble and destitute 
of property he honored. G. A. 

Anfoned dd, a. ungentlemanlike ; illiberal. 

—Anfonheddig ; annhebyg i fonheddig ; ; an- 


aana edd, s. illiberality of birth.— An- 
Anfoneddigeiddrwydd, 
oneddigei dd, 3. illiberali disin- 
bent, . Anfoneddigrwyd dd; e 
Anfyneddigowydd, s. illiberality.— Anfoneddig- 


Antonina? au, s. (anfon) a mission. Danfoniad ; 
he bryngiad. 
Anfoniedydd, ion, 4. a missioner, missionary. 
» 8 iwr, anfonog. 
Anfonog, a. missionary; that is sent.—Dan- 
fonog, 5 3 
onog, ion, 2. an à a missionary. — 
Anfonedig. i [ryngol. 
Anfonol, a. missive, sending. —Danfonal, heb- 


Anfonwr, wyr, 3. a sender; a missioner. þa 
Danfonwr, anfo i T 


Eu ' a eae — = Oe re —— — — 
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ion, 8. a sender.—Anfonwr. Anfadd d d— an unpropitions fate. O. C. 
wyad, s. (an—mordwyo) the state of | Anfuddhau, v. a. to disprofit.— Aflesau, 

being unnavi N sefyllfa o fod yn an- afleshau, anfuddio, colledu. 
a vigabl a A 8 Nnm Te 

„ a unna 81 inna 2 .— van — Aflesian u 
W nas gellir eì fordwyo. Anfuddio is, v. a. to di rofit. = = Anfuddhan. 
Anfordwyedig, a. unnavigable, unnavigated.— | Anfuddiol, a, unprofitable; improper. — Di- 
eee. anforiedig. fudd, aflesol, dielw, difwyniant, diddefnydd. 


a. unnavigating, innavigable. — 
Anf au Ta 
5 N innavigable. = Anfor- 


rotind —morthwyl) immall 
able. Any gull ei forihwylio, Y. amale 
ATO ym a a. (an-—hafotty) unhospitable, 


Anfraint, a. 3 without privilege.— 
Ammraint, difraint. 


Anfrawdol, a. (an—brawdol) unbrotherly.— 
Anfrawdgar, anserchog 
iad, an, 2. distranchisement a is PYS 
tion of privil — Difreiniad, difreintiad, 
Anfreiniad to be privileged.—Dad 
a. not — — 
freiniadwy,. iwy 


Anfreiniedigaeth, au, s. disfranchisement.— Di- 
difreiniant. 
Anfreinio, ia, v. a. to disfranchise,.—Difreinio, 


difreintio, dadfreinio ; difuddio. 
Anfreiniog, a. unprivileged. — Ammreiniog, an- 
freiniog, anfreiniedig. | 


og, 
Braint breiniog a argeua rhag anfreiniog y 
terfyn—a privileged ripit shuts against 
unprivileged houn ~C. 


iniog, ion, 4. an ara man,—Am- 
mreiniog ; dyn difraint. 

Ni ddyly Satreiniog derfynu ar dir dyn â 
braint iddo—the unprivileged ought not 
. the ss of a man who has 

ri 
Arkane a. a rael —Ammreiniol, an- 


edig. 
Afri, frion, s. (an—bri) disrespect, disesteem; 
; adoxa; moschatel, tuberous moschatel. 
— Ammharch, drygfri, 'anhoffder, anghym- 
acad; l; dibrisdod; solic diaddurn: enw 


disrespected. — Dir- 
wy; a ellir ei ddifrïo, 


use; to debase. —Diraddio, 


Amo, a. — contempttious.— Am- 
mharchus, dirmygus, Cene. anfoesgar. 
Anfriw, a. (an—briw) unhurt, unbroken.— Di- 


friw, annhoredig. 
Anfachedd, 8. (an. buchedd) immorality. — 


oes. 
Ap dol, a. immoral, of ill habit.— An- 
foesol, F ; drwg ei foesau , dyhir, 


Aerea. s. immorality.— Anfuchedd, 
fuchedd, mallymddygiad, anfuchedd- 


d, . ey of life; 
= Anfucheddoldeb. 


viciousness of life. 
Anfudd, a. (an—budd) without profit, disad- 
vantageous, — Difudd, diles, dielw ; 'anfant- 


Anfuddioldeb y unprofitableness ; disadvan- 

Anfuddiolder j tageousness. —Aflesoldeb, an- 
fuddiant; anfantais. 

Anfuddiolrwydd, 8. unprofitableness.—A flos- 
olrwydd, anfuddioldeb. 

Anful, a. (an— mul) not bashful; impudent.— 


wil; digywilydd, haerll 
Aafole a e. ey .— Di wylder, difaledd 


edneisrwydd 

Anfura a . 5 without violence. — 
ng an; 

ADHD a. (an — mwyn) unkind; incivil; 
urly. oesgar, anhyfwyn 
e e . CU Sk 

again w e 
be. H.M. y 


An Wyn. ion, & an unkind one,—Un anghy- 
weit 
Ni fynaf i anfwynion guro fy mrawd ger 
fy mron— shall not allow unkind ance 
to beat my brother before my face. P. F. 
Anfwynaidd, a. unkind, uncourteous. — An- 
hynaws, annhirion, anhawddgar. 
der, au, 3. unkindness. — Angharedig- 
rwydd, annhiriondeb. 
nhad, hadau, s. disenjoyment. — An- 
fwyniant,  anhyfrydwch. 
Anfwynhaol, a. not enjoying. — Anymhyfryd- 
An aay wenol; ee r 
u, v. a. to deprive of enj 
to ceane enjoying. —Difwynhau, anf 
ymhyfrydu. 
t, innau, s. disenjoyment. — Anfwyn- 
Anfwys, a. (an—mwys) not witty, not smart; 
ignorant. -Anamwys, ammhert, anhyffraeth ; ; 
anwybodus, 
Anfwysder, i ignorance. — Anam 
Anfwysdra, į} ffraethincb; anw 


ent; 
u, an- 


sder, an- 
laeth. 


. prosaiam. — Anghyfodlaeth ; 


Jea =m r) without metre; 
prosaic. — iawdl, anghyfawdi; 
Wyddieitbel. 


Anfyddino, a, v. a. 5 to disband, to 
break up the order of battle. — Dadfyddino, 
dattrefnu byddin. 

ddinol, a. disbanding, disarraying.— Dad- 

3 5 without stud 
n , G. (am—m out study or 
thought —Difyfyr, byrfyfyr, difeddwl. 

A 


yfyrdod, au, s. unstadiouaness ; inconsider- 
atenens. — od, anastudrwydd ; byr- 

bwylldra, ehu dd. 
ann iad, au, s. lack of contemplation; a 
; apfedd- 


baing without study,— Anastudi 
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Anfyfyrid, a. inconsiderate. — Difyfyr 


Anfyfynioldob, a. inoonsiderateness ; a lack of 
contemplation.—Anystyrioldeb, 3 


au, 3. (an Ye) disgrace. Te, 
Ni anma a efo a aiey hwy ddioddef 


5 a 
longer bear with o 


ol, a. having’ no As —Didarch, 
e 
Bual oedd anfyn yntedd Fr 
5 N in a front of 
Anfynegol a. En ) undeclared.-—An- 


Aa liti willingn 
a. 15 on; . 
Difyniad, anewy * i; 
Anfynog, a. yntan not gentle ; surly, mo- 
pee — „ anbynaws, ìog ; 


Antywg, Prim 2. a fierce one.—Un ffyrnig; 


Cyfran clodleu llallawg anfyna 
eu 
Til ask the partner of my 


ich, te fierce 8 e : 
VV 
AS a a. inimitable; not imitated.— An- 
elychol, dihefelydd ; digymmhar. 
Anyaya an—mynych) unfreguent, seldom, 
3 euo 
Anfynychdre, ) * ua 
dai 8. uncominonness,— Anamledd, 
ychder. 
gwd i cy. — Anfynych- 
au, . (an— n— mynog) ay — 
anghyflysdod. 
courtesy ; rude- 
d, anfoneddigrwydd, 


Anfysgadwy, a. (a immitable.— An- 


hyfysg, angh 
bh ba Fd 8. dcm Anghym- 
mysgoldeb, anhyfyaged 
Anfyw, a. - i. felons ; r ia 


zach ory 


Diye ye, anfywydol, dieidiol ; 
n 8. wba, entre jb want of an- 


Antywiol, 5. ri 

e dt eee — 

A & dan mellow; Mn 
ture. — Anaddfed, wy, anawsaidd, 
ammlyd. 

Anffaethder, 2. (anffaeth) unuberosity; the 
state of being unfruitful; crndeness, crudi- 
ty. —Anaddfedrwydd ; ammryd- 
edd, ofedd. 

Anffaethol, a. Ena Somehow - 


; | Anffaethus, a. unripe, anmellow.—Anaddfed, 
anffaethol. 


Anne, au, 8. Diarhydedd disfavor, discounte- 
eee 8 petty a en eee ang 


Anffafriad, au, 4. “Iar ard. Anfiatr, anghalon- 


„ ia, v. a. to disfavor, to discounte- 
nance.—Anghefnogi, anghymmeradwyo ; an- 
hoffi; 3 

Anffafriol, 


Tan (rd ob anaig y twr—the fire of a 
V part of the 
tower. J. H.C 

a. (an—ffan) | no song impotent or 


* e (awd misfortune. 


Anffawd i i kr kasr na Adv. ill luck 
one of doom, it comes now. 


G. 8. 
Anffled, a. lar albein, uprestricted, not scarce. 
Anftel, a. (an—ffel) not cunning; unwily — 
Anghytrwys, fol. d 


1 (an—ffern) inooagulable.— Ang- 
heuladwy, N 

Anfferder, 3. i — Annurfingder, an- 
nwysder, anfferddineb. 

Anfferddineb, s. (an—fferdd) want of solidity, 
insolidity. — Annurfinder, anghaledrwydd, 
anfferder 

nets: a. (an—fflur) deflorate.—Difflurog, 


u a 
Anffodai, eion, 4 5 an . per- 
son.— Anff 


Anffadladwy, a. ua a HE YN 
niadwy, annhyciadwy. 
an 
Anffodio, ia, v. to become unfortunate.— An- 
h def byg anhapuso 
a. unfortunate, luckleas.— Annhyc- 
iol, p anhyiwydd, af 


aflwyddod. 
Anffodi disastrouaness.—Adwyth- 
igrwydd, &ychni. 5 


AM y “a es unlucky.— Anffyn- 
n 
Anffodi deb, s. unfortunateness. — Aflwydd- 


iant, Pater 
eee — Afiwyddiant, 
1 — An- 


beled wy, ammbeithiadwy. 
1 a. 3 
Anffodiog, anffodus. 


Anffortunus o ddyniou ydych—you are un- 
fortunate AU Fy 


— ffrwyn) unbridled, unourbed, 
5 


r 


e 
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Anffrwynad that ot be bridled.— | Anffyddia A from the faith ; 
Pe as gellir ‘fre Mw 2 casing ohare fa — Diffyddiad, — 


; afrwymadwy. 
a. unbridled.—Heb ei of magne: 


1 au, 3. effrenation ;F. unbridled 
rashness; unrulineas. — Diffrwyniad, - 
ffrwyniad ; usrwydd. 

cr unbridled, uncurbed, — Dad- 

o rwyn; diattal, afreolus. 
“ie 5 a. (an— darth; aad if en fruit, 


Anffrwythlondeb, | s. unfruitfuln barren- 
on ') ess; 


ness. —Diffrwythder, an- 


Anfirwythlonedd, ì 5 infecund- 
— Diffrwythdod, dieppiled 
i, a, v. d. to N 


ful; s. the state of being unfruit- 
impoverihing, =- Diffrwythiad, an- 
Anffrwythionrwydd, s. unfruitfulness ; an un- 
5 state. 2 “Anfirwythlondeb, ffaeth- 


Anffrwytho, a, v. a. to render unfruitful.—Di- 
ffrwytho, anffaethu, anghyfoethi. 

A ee a. os aaah — Anghynnyrch- 

appa oie a. lan- ffuant) unfeigned, sincere. 


e 7. a N in 3 aschemat- 
edd ymadrodd. 
(an—ffur) unwise, , imprudent; 
oeth, yd hive 
imprudence.— Ann atl a 
wyl 
„a. (an—ffarf) without form; unformed. 
iffurf, dilan, anelwig. 
Anffarfaidd, a. deformed. — Afluniaidd, anos- 
geddig, anagweddol. 


Anfforfeiddio, ia, v. a. to render deformed.— 
Anffurfio, anharddu, 


anferthu. 

1 a. tending to become deformed 
.—Anagweddol, anaddwyn. 
au, s. deformation.—Afluniad, an- 

harddiad. 

Anffarfiadwy, a. that may be deformed. — 

Afluniadwy. 
au, 8. defurmity.— Anferthwch, 
Anffarfiant, lannau, . a disGguring ; def 
au, 8. a guring ; deforma- 

Anfurgedig, a. disfigured; deformed.—A& 

3 orm — un- 
iedig, anosgeddig. 

Anffurfio, ia, v. a. to 5 

Aftunio, anferthu, 
ormity. ty. —Anferthrwydd. 


Anffarfiogrwydd, 3. d 
Anffarfiol, a. deformed ; ey: — Anag- 
anadd 


weddol, wyn, 

Anffarfioldeb, a delo modnom: — Ammhryd- 
ferthwch, cahanlawoh 

Anffurfiwr, wyr, 8. a 


a disfigurer.— —Anharddwr. 
2 ffydd) faithless ; without 
— diyïod, anffyddiog 


yddiad, ia Kh s. an infidel. =An 
diaeth, s. infidelity.— 
iaeth, fang hrediniaeth, didduwiaeth, annuw- 


Anffyddiaeth 
ism; Mohammedan infidelity. 
Anffyddio, ia, v. to become faithless.—Ang- 
hredu, didduwio. 
.—Digred, 


fyddiol, a. infidel; disbelievi 

dd; 'annuwaidd ; inffidelaidd. 
Auf, yddiwr Mahommetanaidd neu Mahom- 
metaidd —a Sooffee; a. Mahommedan 

1 me unfait 
Anffyddlawn, a. aithful, — Anghywir; 
twyllodrus; anffyddiog Á 
ir F anfaithfulness infidelity. 
onder, § —Anffyddlonrwyd 

ddloni, a, v. to become ais twy ded treach- 


Anffyddlonrw rwydd 
londeb, a 
Anfyddlonwr, wyr, a an unfaithful 


person. 
A rd; ; ddlawn ; liwr. 

Rd dr Cg 

sd. a. (an—ffwnt) unprofitable.— 
esol. 


A 
Dias, 
„d. that has not prospered.—Di- 
gen a, unprosperousness. — 
Anfuddient, aflwyddian in : 


Anffynnedigol, a. hyned HU — Aflwydd- 
iannus. 


&. a miscarrying. mAT 


2 unprosparons .—Anffodiol, di- 
unsuccessful. — 

A flodus, N 

annol, a. (anffynn' ait) unsuccessful, 


iant, iennau, 2. (an—ffwnt) im 
ity ; misfortune,--Aflwyddiant, . 
anorchafiae'h. * 
Anffynnonog, a. (an —ffynnon) fountainless.— 
Diffynnon, heb ffynnon 


Anffynnu, a, v. a. to be improsperons ; to mis- 


N neb more di; 
than any one. H. ers 
) incorrupt ; not nid 
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— a C di- i a. not illfavored, —Anwrthunaidd, 


lygred 

A I a. incorra a not addled.— Madr- 
eddog, mysorig, go 

Anhad of, a. (au haddef) homeless ; without 
a dwelling. — Diannedd, dibreswyl. 

Anhaedd, a. (an—haedd) without merit: un- 
merited. — Dihaedd, anhaeddol, 

Anhaeddadwy, a. unmeriting. Dihaeddiant, 
annheilwng. 

Anhaeddedig, a. undeserved, unmerited.—Di- 
deil ‘ heb ei haeddu. 

Anhaeddedigaeth, au, s. undeservedness,—An- 
haeddedigrwydd, aunheilyngdod. 

Anhaeddedigol, a. unmeriting. — Anhaeddol, 
— 


Anhasddiannol, a undeserving. — Anhnedd- 
edigol, anrhyglyddus. 

ANH O iannau, s. demerit, want of 

— Anhaeddedigrwydd, dryghaeddiant. 
Anhaeddal, a. undeserving, unmerited.— An- 

haeddiannol, annelwig 

Anhaeddoldeb, * . undeservedneas. — An- 
Anhaeddolrwydd, nheilyngdod, anrhyglydd- 


Antics, a, hart become unmeriting.—An- 
rhyglyddu, annhe 
Anhael, ion, s. 8 illiberal ons. Un 
sah a d, cybydd. 
ddel o oedran i anhael - may old age not 
ee to the ungenerous one. G.C. 
Anhael, a. illiberal, ungenerous ; mean.—An- 
hyged, anhyrodd, cyrrith, crintach. 
Anhasl pob cybydd — illiberal is every 
m'ser, D. 
Anhaelder, s. illiberality ; meanness. —Ahhael- 
frydedd, anhaelioni ; crintachrwydd. 
Anhaeledd, s. illiberalness ; the quality of being 
illiberal. -- .-Anhygodrwydd ; diffyg haelioni. 
Anhaelionaeth, * un DAD —Anhaeledd, 


Anhaelionedd, f ansyberwyd. 
a au s. illiberality. — Anhaelder, anhy- 
r 


Anhaelionus, a. ungenerous.—Anhael, cyrrith. 
Anhaelus, a. of an illiberal disposition. — An- 


1 cynnil, afrull. 

usrwydd, 3. illiberalness.— Anhaeledd, 
anghawrdeb, afrullder. 

Anhaer, a. C assertion or dis- 


edig. 
Anh d, 8. an inasserted state. —Anhonedd. 
Anhaeriad, au, 4. a being without asseveration. 
Ame anboniad, annilysiad. 
unfroward; not angry.— Anys- 


— ca unfrowardness.—Anwrth- 


ysig, anghyndy nrwyd 


As r Jen A. Way à serted.— An- 
han add L ANY lia 

Anhaera, 2, ©. a. to dosist from asserting.— Di- 
dai«ru, annhaecr [reolaeth. 

Anhafale id, . an ano hy \ j 'hyfrediad, af- 

/ (An —hauug) not p. nutoous,—An- 
helaeth, anorilaw: 

namaa g. (an—hafi out haste.—An- 
fryuog 
— 4. (an — hagt) unde formed; nob ugly. 


Wwwrihun, annybryd. 


a 


| ion, s. f. charientism; words that 
yu go, with MEDU: — — 
ros ; moes oes; mwyniaith ; 
Pi ee ya 
s. undeformi slightness.— An- 
Ymi 'anhacrwch me 
aged 3. a rendering undeformed. — An- 
nybrydiad, anhylliad. 
Anhagrhau, ha, v.a v. a. a on away with ugliness. 


Fetes 
aH ak W — Anhyllrwydd, 
an uni. 

Anhail,+ a. (an—hail) without service; unat- 
tended. — Diwasanaeth ; ; diosgordd, ' anos- 
gorddol, 

Anhaint, a. „ without disease or taint. 
—Dihaint, diglefyd. 

r,t a. (an—halar) without incitement 
to mirth.-- Anhoenus, dilawenydd, annigrif. 


Deigr anhalar—pensive tears. 
Anhalog, a. (an—halog) without defìlement. — 
Dihalog, dilwgr. 


Anhalogadwy, a. undefilable, inviolable, — 
Aflwgradwy ; nas gellir eì halogi. 
Anhalogaidd, a. undefiling.—Dihalogrwydd. 
AM a. undefiled.—Anllygredig, di- 
Anhalogodigaet, an, s inviolablensas, — An- 
yg 
Anhalogedigrwydd, 3. incontaminateness, — 


, amm 


Anbalogo, G. inviolate, undefiled. —Dihalog, 


Achi 2. undefiledness. — Auhy!ygr- 

edd, haos wydd. 

AD aA s. one that does not violate. 

Anhballt, a. aS halit) unsalted, unsaline ; 
fresh. '— Diballt ; croyw ; 

Anhalltiad, au, s. a divesting of seltness. — 

Dihalltiad ; croywad. 

Anhambwyll, a. an — hambwyll) without 
remeditation or „ — Diham- 
wyll, dif 

Anhambwy 'a. grid 


; heb ei 
Me yeu a. (a dua e 


—Dihamdden ; anghyfleus. 
Anhamddenol, a. not at leisure, Dihamdden- 


ol, digyfleusdra. 
Anhane a. (an—han) divested of s0urce,— 
Dihaniad, anneilli 


Anhanes, a. (an—hanes) without account or 
hanes. 


fodadwy ; nas gall 
Anhanfodedig, a. not ha existed. — Dihan- 
fodedig ; fod neu 


| 
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RE a, v. n. to inexist.— Anfodi, anfod- 


AS hanfodiad, au, s. s rendering void of exist- 
ence. — Anfodiad, anfodoliad, anendid. 


Anhanfodol, a. unexisting. — Anfodol, dihan- 


fodol. 
Anhanfodoldeb, s. nonexistence.— Anfodoldeb, 
dihanfnledd. ynfodoldeb. 
Anhanfodolrwydd , 8. nonexistency.— Anfodol- 
rwydd, dibanfodrwydd. 
odor, wyr, 3. a nonexistent being.— 
Anfodwr, dihanfodwr. 
ian. ion, 3. (an—hap) mischance, mis- 
fortune; unhappiness.—Anffawd, aflwydd, 
annhynghedfen, drwg ddamwain. 
Anhap ei fam—the mischance of his mo- 
ther; a bastard. L. d. C. 
Anhap; lleian— the mischance of the nun: 
erddin Emrys ed. 


fn ‘Was 30 
aa a au, 4. a rendering unfortunate or 
void of ]uck.— —Anffodiad, annhynghediad ; 
; damweiniad. 


Anhapiedig, a. rendered unfortunate.— Anffod- 
ae wyddedig. 


aot te; hapless. 
5 dd ; Ade An Badu ant s Li 


Anhana pob trwch — unfortanate is every 
heedless person. D. 
Anbipuso a, r. a. to render unfortunate ; to 
e ener .—Anffoduso, Syrio da 
Anhapusrwydd, s. unhappiness, — Annedwydd- 
wch, anffawd. 


AA a. (an — hardd) unhandsome, un- 
5 annheledi w. 
— a . not made handsome.— Am- 
dol, annhelaid. 
amd au, s. a rendering unhandsome.— 
. annhaclusiad, annheleid- 


Anliarddu, v. a: te gne —Ammhrydferthu, 


annh 
Anharddw 8. eee aliases = Ammhryd- 
ferthwch, anweddusrwydd, 
—Dihatriad, 


s. a being uncove 
annhrwai 
Anhatru, a, v. a. to uncover, to disarray.— Di- 
dadwisgo. 
Anhaw, a. (an—haw) immature, unripe ; raw. 
— Anaddfed, heb fod mewn oed ; ; crai, cri 
Anhawdd, a. uneasy, difficult. — 5 
0 dhe vad ymadacl—Loath to depart ; 
aw — A 
hard to : the name of an old Webb 


tane= dros bwil. 
Anhawdd ymadael hen — The old lvathe to 


de C. Q. 

w or, 8. — un- 
welcomeness.— Â 

ydir gu a, v. a. bo fender unwelcome, 
s. (an—hawddfyd) unhappiness. 


—Ann wyddwch. anhyfrydwch. 
Deuddeg anhawddfyd iddo—may he er- 
perience a dozen of troubles. D. G. 


Anhawddfydig, a. unhappy.—Annedwydd, an- 
Anbawddger, rer 1 5 
Anhaw 


chwynant anant anhawd ~ 
sg muses will complain ddgoll wyrn— rb 
easily lost, P. M. 
i s. (anhawdd) a difficulty, loath 
ness,—Anhawsd er, afrwyddineb ; lludd. 
Anhawedd, s. (anhaw) unripeness; immaturity. 
— Anaddf. dd. 


Anhawl, holion, 3. f. (au Mawl) a. nonsuit. — 
Anghwyn, angh 
Anbawlio, ia, v. a. to nonsuit.—Dihawlio, di- 
1 anholi. 41 ew) 
wnt, au 11 3 indispositìon. — 
Anhwyl, afiochyd, 

Anhawntiad, au, s. 'a pme indisposed or 
listless. — Anhwyliad, Y her ib; clefwch. 
Anhawntus, a. indisposed, unw ell, — Anhwylus, 

3 hawr) d t; not! 
wr, a. (an—hawr) unindulgent; n 
—Annhyner, anfwyn ; hoenus. mis 
Teulu Madawg mad anhawr—the family of 
Madog the good and active. C. 
ANANA, a. a Pd d. of anhawdd) more hard or 


3 t.—Mwy anhawdd. 
noe? aio: — Anhawddineb, 
Anhawsdra, . t 
Anhawsedd, \ dyryswch 
Anhawader 3 sy- Gda knot. 


Anhebgor, a. e hebgor) în indispensable, ne- 
cessary; not to be omitted by any means. 
—Dihebgor ; angenrheidiol, rhaid ; 
pendifaddeu ; anesgusadwy 

a; } s. pl. indispensables —Diheb 

1 peil angenrhei LY 
pethan dih dihebgor. 


a king. 
Anh ced.— Dih 
Abf. an — WN 


bgorol, a. indispensable. — Dihebgor; 
angenrheidiol, bps 

Anhebgoroldeb, necessariness, indispen- 
Anhi eal dg or ‘sableness. —Anhebgoredd, 


33 8. exigen cy.— Ang- 
enrhaid, 5 of i. ankobgoredd 
—— s. (an—hed) fixity. . 


hedinedd, 
Anhedd, a. n ichi wi without peace or tran- 
ity.— Diheddwch, didangnefedd. 
cha E: a. unpacifio, unpeaeeful.—Anhedd- 
o A 
Anhoddwch, awa 4. want of pêaoe.—Annhangnefedd; 
Asheddy by AN 8. “aun—beddwe) want of peace.— 


ate che, a. (anheddychu) unpacified.— 
eddy i; heb ei heddychu ; di- 
heddweh gan 


Ane =e 4 a rendering unpacifio.— 
Anbeddydhwn, a. unpeaceful.—Diheddwch, 
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Anhedd 2 . to render unpacifio,— 
Dih ychu, 


Anhedd — d ; 
a rae on ddwg) rendering un 


Annoagygodigol,f a. 3 —Anhedd- 
Aahefelbed, * (an—hefel—ped) anomal- 


Anhef: iped, anomalipode ; anomal- 
ous f — pe 3 o droed 
angh ; 

Anhef eee anomaliped, anomalipode ; 

Anhefelbedog, ous footed fowl.— 


Edn â throed anghyfartal iddo, 
Anhefeleb, s. a disimile ; comparison or illus- 
5 by contraries.— hy rith, oroes- 


Anhefeliaid, s. pl. Anomeans : the pure Arians 
as disti pl. ed from the a: the pare / — Àr- 
a pur mewn cymmhariaeth i 


Gr Fn a. (an —hefelig) unimitative.— An- 


Anhefelwch, s. (an—hefelwch) inimitableness, 
inimitability. — Anefelych d, annynwared- 


Anhefelychadwy, a. inimitable.—Anhefelych- 


adwy, annynwaredadwy, aneilfyddadwy 
AY yehed , 6. rendered inimitable Ani 
e 


hayda 
Anh pepe ister eael Mn a. unimitableness. — 
0 anefelychadwyaeth 
Ae a. unimitative. :— Anefelych- 
Anhefelychiad, ar 5 a ceasing to 
be similar. 1 * anefelychedd, an- 


Anketalyakol, a. RE inimitable.—An- 
1 ol, dihefelydd, anfunudol. 

einif, a. (an—heinif) not nimble, aluggish ; 

race: — oenus, anwisgi, anesgud, marw- 


sido, mu 
Hera: wy y anheinif—I am aged and 
heavy. 
Anheini a, e undisordered.— Di- 
haint, 


stains di 3 8. “(ahaint—d ) non- 
beings any 2, (ah higrwydd 
5 gol, a. e 


Anheintus, a. c innozious, — Dihaint, 
anghlaf; diadwyth. 

AUR ointusrwydd, det 4. noncontagiousness.— An- 

: heintddy, 

Anhelaeth, a. (an — helaeth) unspacious; in- 
extensive. — Dihelaeth ; anestynog, an 

Anhelaethder, 4. unspaciousneas. “Y nen 
anfeithder. 


Anh a. {an—heibul) without trouble or 
toil.—Diofid, didrafferth, diboen, dihelbul. 
nara, a. without trouble.— Diadfyd, an- 

us, 
Anhelynt, a. = without bustle or 
Anhel — ira Auffodan 
yntiog, a. 4.— us, an- 
nhrybestod, 
Anhenfeddiannol, a, (an — henfeddiant) impre- 


eee tl — Anhirfeddiannol; nas gellir ef 
Fy yg — iptibility 
e 3. un! . mm 
mr ae 
Anhe — BS unleav- 
anod, oe ‘afermented. — themes” dieples, 


Anhe N a. (an—hepwed d) . 
uni iomatio. — Afreidiol, dian 


hepw: 2 eves — 


pwedd—unnecessary 


' Anheulog, a. (an— not sunn 5 
og, d. ( heulog) noi snn y; 


esog, anara 
Anhewyd, a a. (an -hewyd) insincere; not in 
ywir, ffoantus, ffugiol, an- 


gyddlawn, 5 ) 
Amhewyd a. (an—hewydd) unripe, immature. 
Anaddf anffaeth, Mawn. 


Anhidl, a. (an- hidl) without being strained. — 
Dihidl, anormail. 

Anhidlaidd, a. unstrained; undistilled. — Di- 
hidlaidd ; annystylliad. 

Anbil, a. (anhil) without progeny or offspring. 
—Dihil, dieppil, diblant. 


Anbilior â ia, v. a to desist Gh 3 
Dihilio, aneppilio. 
Anhiliog, a. destitute of rogeny ; ; unprolifio. 
Abies 
3. f. the Dar enori.. epimedium.— 
5 — ìliog, my a 


Ax bi feddiannoldeb, 8. i — state 
of cm indepeddent prescription,— A p- 


Arz a. (an Biriani) without delay. 
Anhosed, a. (am choped]. willoni deceit or 


6.—Dihooed, 
Anhoeediaeth, an, 2. desitire; a state void 
of trickery.— Didwylledd, dihooediaetb. 
Anhooedus, a. undeveitful.—Annhwyllodros, 
Anhoddeb, 2 7. (sn—hawdd) a 
e ê. an— n, me, 
al ry, aporia ; a doubting or being al a ian 
ere to » or what to say, on account of 
the yrrwyr nd RD —Amnmheueb, deny gwy 
petyusad: ammhe 
neu beirnodod ymi aa nh 127 ddechreu, neu beth 
i'w ddywedyd, o ran amledigaeth. 
Anhoddiad, au, s. indefeasibility.—Anaballedd, 


ymedd. 
3 v. a. to render indefeasible. — 
e anhyweithio. 
Anhoedd, 7 = sia. unpublio; unoon- 
oeddiad,+ au, 3. a rendering unpublic, == 


Anghyhoeddiad. 
Aa ia, v. a. to render unpublic mm 
Anghyhoeddi. 
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Anhoenedd, s. languor, faìntness.—Dihoenedd, 
add, diysbrydedd. 
Anhoenus, a. unlively ; ; heavy, aluggish.—An- 
anweisgi, anwisgi; hwyr 
„. (an— hoff) unamiable; undesireable. 
» diserch, anghariadus. 
a. anlovely; unseemly.— Anbygar- 
gar eee s. indifference; unamiableness.— 
ch, anhygarwe h. 
Anhoffedd, s.a being void of love.—Anhygar- 
edd, anhyserchedd ; annhuedd. 
Anhoffi, a, v. to become indifferent. —Anhy- 
serchu, angharu, anfoddhau. 
Anhoffiant, s. indifferenoe ; unlovelinesa.— An- 
nhueddiant ; ; anhawddgarwch, anserchog- 


Fish rel] a. (anhawl) unquestionable.—Di- 
ammbeuol, anammheuol, anammhouadwy ; 
anhonadwy. 

Anboledig, a. unclaimed ; unquestioned.— An- 
honedig, 55 8 

a. uninterrogative.— edig- 
ol; anhonedigol. oF 

Anholi, a, v. to y desist from questioning. —An- 
honi, anarddelwi ; anofyn. 

Anholiad, au, s. lack of being claimed ; lack of 
interrogation.— Anhoniad, anarddelwad. 

Anholiadol, a. uninterrogatory. — Anofynol ; 

anholiannol. 

Anboliannol, a. uninterrogative, — Anholedigol. 

ig. a. uninterrogated.—Anymofynol, 


Anhollt, a. „5 a cleft or alit.— 
Dn, agen, 
A ig, a. not rifted or split.—Anagedig, 
Anholitiad, an, s. ae ee 
olltiad, afrylliad. 


Senet oe GW mani- 


Anhoredig,, a. (anhawr) unindulged. —Anoddof- 
edig; anfwythedig. 

Anhoriant, 4. a want of indulgence.— Anfaldod- 

iant, annarfoddiant. 


. yı 
Anhort,t a. (an—hort) without chiding T6- 
proachless. —Diwarth, diwaradwydd, difefl, 
Anhortiedig,t a. unreproached. — — Anwaith- 


Anhortiedigol, + a. undefamatory. — Anwarad- 


wyddol, an) mharchedigol. 
Anhortiol,¢ a. HYT undetractive.—Di- 
anwarthruddi 


deb,t s. reproachleasness. — Anhy- 
warthedd, anhywarthrwydd. 
8 (an- hoyw) without briskness.— 


wa. tydw — Anhoenus- 
5 
v. et poset unsprightly.— An- 
cd 2 anymloni. 
vol L] M 


Anhual, a. (an—hual) without a fetter or gyve. 
— bual, dilyffethair. 
Anhualog, a. unfettered, unshackled,—Anllyff- 
etheiriog; heb ei hualu ; rh ydd. 
ualu, a. v. a. to Ynt; to liberate.— 
Anllyffetheirio ; rhyddhau. 
Anhnud, a. (an—hud) without allurement.—Di- 
hud, anneniadol. 
Anhudadwy, a. unenticeable. — Anneniadwy, 
Arhudol, a all unf 
udol, a. unalluring ; AH —An- 
nenol, anneniadol, anllithiol 
Anbudolaidd, a. unfascinating. — Anarswyn- 
ai 
Anhudoldeb. 3 s. unallurement.— — Answynoldeb, 
aflithioldeb, 
Anhudoliaeth, au, s. f. unallurement, a being 
men enticement. — Answynoliaeth, aflith- 


Anhudd, a. (an -hudd) without obscurity or 
shade. "—Dihudd, digysgod. 

Anhuddadwy, a. that cannot be obscured. — 
y anhydudded. 


Anhadded a being without oovering.— An- 
alte aamin 

Anhudd a. uncovered; unobscured. — 
Didudde ; annhuddedig, anhuledig. 


Anhudd see au, s. a being without cover 
ing. — edigaeth, anhuddedigaeth. 

Anhuddiad, pes s. a being uncovered ; the act 
of uncovering.— Anamleniad, anhuliad. 

Anhuddiant, s. a went of covering.—Anhul- 
iant, anamwisgiant 

Anhuddo, a, v. a. to bring out of obseurity.— 
Annhuddedu, anarlenu. 

An Baddog a. unobscured, unshaded.—Anhul- 
ìog, anghelog. 

Anhuddol, a. unobscured, uncovered.— Anam- 
Ienol, anbuliol; didöedig. 

Anhtenig, + a. ’(an—huan) not sunny. —An- 

Anhuouydd, +a: not splndid Di 

u a. not sple lowering.—Di- - 
euludd, dih dihuenydd. a anysbleoydd ; diwawr. 

Aaka. a. (an—hul) without a coyering or case, 
—Anhudd, dihul. 

Anhuliad, au, 4. a want of covering.— Anhudd- 
iad, anamleniad. 

Anhulio, ia, v. a. to divest of covering.—An- 
huddo, annhuddedu, dattwygo, didwygo; 
dynoethi. 

Anhun, s. (an—hun) wakefulness, watching. — 
pened; 1 1 e 
ynais ym am anhun— am 

. for my watching. G. Dwr. 

Anhun, a. 3 wakeful ; . — 
Dibun, digwsg; effro, gwyliadwrus 

Anhunander, 8. (an—hunan) disinterestedness, 
— Anhunangarwch ; tegwch. 

Anhunanedd, 4. disinterestedness, — Dihunan- 
edd, anhunanolrwydd. 

Anhunanfudd, s. disregard of private interest. 
— Diofalweh am fuìd personol; diduedd- 
rwy * 

Anhunangar, a. unselfish , disinterested. Di- 

ih Ges ; oleufryd. 

wch, 3. uns 
der, dihunanedd. 

Anhunanles, s. freedom from selfinterest. — 
nyd oddi wrth hunanles; anhunanfudd, 
tegwc 

Anhunanol, a. unselfish, disinterested. — Di- 
bunan, dibunan! 


ess.—Anhunan- 


es; unionfryd, 


lessnees ; watch- 
liadwriaeth. 


this night, 
N se, without cy wakeful. —Di- 


Aner, a: a. (an an. hwrdd) that has no project- 
ae! oroo.— Dihwrdd ; heb allu ergydiol. 


Anhwyl, «. am Dwyn indisposition ; sicknens, 


„ Mm oen, aimmhwynt, afiechyd. a: 
ete; sddas, anhydrefn. 


4 ha ia, v. to become disordered.— An- 
1 anhoenuso. 
anh a, diy disordered, distracted.—Dihoen, 
drefn. af, sal. 


Aahwylus a. a edl of order; unprosperous.— 
hoenus, dihoenus ; claf. 
hinderance. — Liesteiriad, 


rhwystr. 
Anhwylusdod, e „ 
Anhwyluso, to render e to 
1 es dog ;aflwyddo ; annhrefnu; 


Aa W a, 8. obstructiveneas. — Dar- 


Auby, a. En not bold; timid ; bashful, 
shy.— Anhyf, ERIT dihyder ; yswil. 

Anhyall, a. N hyall) impossible; infeasible, 
— Ammhossibl, annichonadwy, analluadwy 

Anhyalledd, e. . ~ Annichonoldeb, 
annichonolrwydd, analluedd; ammhossibil- 


rwy 
Aphyanaw,} a. (an—hy—anaw) not having 
harmony. —Digynghanedd, ammh. , an- 


) not easily ploughed; 
unarable. „ 
— a. (an—hyar—gwâr) unguench- 


ta. appen yar—gwas) unservioe- 


Anhyawdl, a. (an—h wdl) inoloquent.— An- 
ee e anffraet th, anhyffrae am- 
mharablas, anarodrydd. 

smears anhyawdl —an ineloquent dis- 


Anhyawdider, 8. a want of eloquence.—An- 
ffraethineb der 
Anhyawdìedd, a. inel uency ; ; the want of 
eì —_ — Anarabedd, ertrwydd. 
a. (an—hyball) indefectible; inde- 
mhalladwy ; diball, 

An hytalledd, & infallibility ; ; indefectibility.— 
Anhyffaeìed a Ee ; dd. 7 
Anhybarch, a. (an—hybarch) unworthy of ro- 
— Yn barch, Gitar: uur 
& a wan respectability.— 

anedmygedd. 


anol, am 


a> Por SR 
e s. LA .— Anhyran- 
Anbyl bech, a. AT Fe dla impeccahle.—Am- 


mhechad ibech 
Anhybech s. im ility. — Ammhech- 
adwyaeth, cyflwr anhybech ; 


Anhyblyg, a. 'an— hyblyg) inflexi e; rigid.— 

ygadwy, anbydro 

„„ ; diysgog. rad. 
anystwythder, 

Anhyblygiad, au, s. a bending with difficulty. 
—Annyblygiad, anystwythiad. 

Anhyblygol, a. inflexible. — Anystumiol, di- 


ant iyerwydd, s. inflexibleness.—Anhyblyg- 
edd, anystumiolder. 
Anh boen, a. e impassible.— Am- 


oenad 
Anhyboen a. impassibility. — Annioddef- 
ed Sc wyb. Ka 


8. 3 to aid. — Am- 
adwyedd, ammhorthyd. 
Anhyborthol, a. unsupported. — Anghynnorth- 


wy 

Anhybra d. (an ren’) undemonstrable. 

ann . wy dient invaluabl Am 

ris, a. (an—hybris .- Am- 

mhrisiad nas gellir F brisio. 

Anhybrefeld 's 2. improbability.—Ammhrofad- 
wyaeth; annhebygolrwydd. 

Anhybryn, a. (an—hybryn) not easy to bar 
poet: — Amm wy; Das 


bryn 

Anh de S a. irredeemable.—Anadbryn- 
ad anhybryn. 

Anhybrynedd, * irredeemableness. 


lwr anhybrynadwy. 
dr) imi trible, 
Ammhydradwy, am 


Am WY u. (a hybwyll) anA to bo di 
a. (an— una > 

crest = Acta well, diabel. 8 

Anhybwylledd, . imprudence,—Anghallineb, 


wylledd. 

Anhybwys, a. W imponderable.— 
Ammbwysig, di 

Anhybwysedd, a. im ponderability.—Ammhwye- 
gydd er. 


ì Anchwaladwy, anwasgarog. 
Anhychwant, a ae aTa) uncoveting ; 


want ; 
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ee & wtnoovetousness. — An- 
3 an—hychwardd) not k- 

e eee 
Ashychwarddedd, a 4. unsptness to laugh.—An- 
— a. G a. (an—hydaen) not easily expaud- 

—Annhaenadwy ; aneangadwy 
Ash; au, a 3 
Anbydafi, a. (an—hydafl) unpropellent.— An- 
Anhydaith, a. (an—hydaith) untraversible.— 
didaith. 


ae 
Anh 2 bydal ; nob 
ydal, = (an a an mad indie n 
Andydalm, e. (an—hydalm) unimpressible.— 


Anhydan, a. (an—hydan) inoombusiible.—An- 
wy, anll dwy, anhy losg. 
Anhydarf, a. (an—hy frighten- 

ed.— Annharfadwy ; nas gellir ei 
Amar a. 3 inexhalable, — 
wdd, a. (an—hydawdd) not dis- 
—Annhawddadwy ; anhawdd ei iTr 
Anhydeiml, a. (an—hydeiml) not easily touch- 
Asbydoimedd Mn blu Antbeiml- 

s. im ity. — 
dyd (a hyder) of boldness ; 
a. (an—hyder) wan 
distrust. — 


a. 
ymddiriedus, ; ddi 
Anhyderus afnog erary timid ene is 


a. distrustfulness. —Anghoel- 
â rch 


lletty 
Anhydoddedd, s Tasty — Annhodd- 


Ashyles a (niy Ger) ) not easily broken; ir- 
é cu yT anhyfriw, anhy- 


Anh indiscerptibleness. — Annhy- 
i annidoledd, s liad, â 
gg eerily inen Ia — 
:a min 
— cornblith Â è 
Arhydoremaidd, a. h henic ; con 
hypersthene; resem: hypersthene. —Yn 
ca do gwn dy (anb ae 
Annboriad, anh ad Gr 


Anhydracth, d. mue Mau ac! A 


wy, an- 
— 


4. ineffability.— Annhraethol- 
Aaya: a. (an—hydraidd) impenetrable. 
5 gae — a N der be 

Gn — sanorthrymadwy, 
— a a. (an—hydraith)= Anh 


i bead ol diced not Au to be 


— — 


taining “imite: — Aah a. wm 


Anhydrefn, a. (an— hydrefn) difficult to ar- 
oe wy: 
Anhydrefnedd, s. difficulty of arrangement. — 


Ayer a. (anhydraidd) immeability. 


Anhydrelidnd, a 6 a diffi „5 cys geid 


ing.—Annhre 
Aan arcidiioldeh 2 3. . ; a 
permeable; want of 


quality of not 
ponar to pass.—Anhydrwyedd, annhreidd- 
iiad Ryn — An- 


Anhydrsi d, 2. i 
Anhydreiddiw FYTH cab 3 etrabl 
iddiwch, 4. impon: eness, invious- 
ness.— Annh reiddiad annhreiddiad. 
Anhydru ) heteroclitical, un- 
m the common ‘rule. 
v Am- 


gl, a Brat tes 
Covent 


Ffr ere ktln — iaidd. 
Anhydreigledd, 4. in vo ability. —Anhydreilledd, 
annrhei h. 


ig) uninhabitable ; 

irg anghyfannedd. 
unmanageable ; un- 

wy,auhylith, anbydyn, 
anhyw edd. 

Anhydrinod, 2. untractability. — Anhywedd- 


d, anhyweithder. 
or a. a aniy \'inflesible; unoonvert- 
nut blyg, ammblygadwy, anystam- 


a gaa T . inflexibility ; ; the want of a 
i er.— Anystumgarwch, anys- 


con pow: 
t verging power. — Anys 

A bread a. (an—hydrum) hard to climb up; 
. — . anhawdd ei 


Anhydrat a. (an—hydruth} not easily fiat- 
y th, ( y 


wy; 
Anhydrwcl —hydrwch e 
Anbyd Sr 555 
y a, yarwy 
ceo 


nat to EL wy, 
Anh drwyedd, e. iure eng immeabi- 
y 7 
—Annhrwyadwyaeth, anhydreidded à 
— wee 
wyll) undeoeivahle ; $ 


wy, anhysom, di- 

Anhydwyed 8. 5 Annhwylled- 
D anhysomedd. 

An me aged (an—hydwyth) inelastio ; slug- 

Ager ê. inelasticity. —Annhwythig- 

Anhydryhodd, & inelasticity. —Annhwythog- 


b —hydyb 
l Aae anghyfdybiol, ax. 
dybi 5 


8 8. Ait wee .—Anhygoel- 
ard tia cea 
tyfnig, anhyblyg. f 
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Anhyd yn pob: afrywiog everj rigid ono is | Anhyfarn, a. (an—hyfarn) not 


2 * untractableness; disobedi- 
dynrwydd, ienoe, — Anhyweddrwydd, 
a ann eithder, anh diant. 

Anhyddadl, a. (an—hyddadl) that is incontro- 
vertible; incontestable.— Annadleuady, an- 
nadladwy, diammheuol, diddadl, 

indisputability, disputability. 

hetrusrwydd, diddadledd. 

Anhyddsigr, a. (an—hyddaigr)= Anhyddei 

Anh „ G. (an—hyddal) not easil 
ho. a o Gn eth p Anhawdd ei a 

Anhy: t, a. (an— ane iden ible. = 

yddeall, pey inl 


Anh Pialltrwydd, a. im e ye 
Abl ddawn, a. dlws gen” to be gifted 
a ar ddiddawn ; an- 


Anhyddea, a. (an—h ) not easily un- 
ders ptible.—Annealladwy, an- 

tft ; anghanfodadwy. 

„ 8 ep nychu A DG — An- 


a. (an- byddin ysig) indestruct- 
perdible. „„ annis- 
ery win avy, yr unnystrywind wy, ethadwy, 


Er 8. e — An- 
dag annistrywgarwo 

Anhyd ddosbarthiad, au, s. (an—hyddosbarth) 
difficulty of arrangewent.— Anhydrefniant > 


anh 
Anhyddring, a. (an — hyddring) difficult to 
climb; hard to climb up; high-climbing.— 
ddringo ; 


en 


Anhydram; ; anhawdd ei ; serth; 
h. 
Anhyddwyn, a. (an—hyddwyn) not easily car- 
ried.—Annygiadwy, anhawdd ei ddwyn. 
Anhyddyn, a. (an—-hyddyn) Salyer” by 
man.— ; heb ddynion ; 


Anhyddysg, a. (an—bydd ysg) indocible; 
carted with. — Annysgadwy, anhydrin, 
. anwar. 1071 docility. 
ddysgodd, , 8. a wan earning ; 
gee ynrwydd, anhydrinedd. 
Anhyddysgrwydd, 4. indocibleness, indocileness. 
— Anhydynrwydd, anhydynder, anhydrinedd. 
Anhyedd, T s. (an—hyedd) uncourageousness.— 
Aneofnder, annewrineb. 
Nid esgar diriaid ag anhyedd—the mis- 
i one will noe separate from cow- 


D. 
Anh (an—h ) not easily bettered.— 
yf a vad ei ella. 
Anhyfaeh, a.(an—hyfasth) not easi] nourished 
—Anfaethadwy ; anhawdd ei feithrin, 
Poble anh aeth N vos dr — the savage 
Anh eee iia l E tangled. 
a. (an—hyfag ) not easily en 
a Aufaglad ; anhawdd ei faglu. 
Anhyfai, a. e ynu ght ala ensible.— Di- 
argyhoedd, diargywedd, digerydd. 
Anhyfaidd, a. (an hyfaidd)' A a = 
Annaturiol, anll 
Anhyfais, a. (an - by- bali) not fordable.— 
Anhyryd, afrydiol ; anhawdd ei rydio. 
Anhyfal, a. (an —hyfal al=an—hy— mål) not pul- 
verable; not to be groand.— wy, an- 
a llychanwy, ammbyloradwy 
fal, a. (an—h ö not like’; 
. —Anhyfath, anghymmath ; annhebyg. 


| 


to be 
ju —Anfarnadwy ; anhawdd ei farnu. 
Anhyfawdd, a. (ân—hyfawdd) difficult to be 
drowned; not easy to be drowned.— Anfodd- 
ad ; Anhawdd ` veal) âi i 
35 awi, a. (an— * spraisab e; illau- 
dable. — Anfoladwy ; ; anghanmoladwy ; ; an- 
Perera hyfedr) ced. 
a. (an— in Yel 
Difedr, 'dibrofiad, 1 
Anhytedr yw 'nhafod — inexperienced is 


my tongue. 
Aanbeelledd 8. infonuibility. —Anhywneledd, 


Anhyfeidr, a. (an—hyfeidr) 
yfecur, 5 
Anhyfeidrodd, 4. uomansa abioiak A nhyfer: 
uredd ; anfesuroldeb. 
Run a. unmensurable. — Anhyfesur, 


eiddiad, au, s. (an—hyfaidd) unadventur- 
Sl. a ceasing to be venturous.— Anan- 
turiad, anllyfaai ; aneonder. 


Anbyfeiddiol, a. unadventurous,— Anarfeiddiol, 
Y Hyn aneofn. 

Anhyteiddrwydd, $. the want of intrepidity; 
co ess. — Anllyfasrwydd; aneonder; 
ofnusrwydd. 

Anhyfel, a. (an—h el) not in such wise; un- 
ie ble, — ebyg, anghyffelyb; anun- 
Ww 

Anh 3 a. rendered dissimilar. Bera 


b, au, 2 


“per a. N undecoctible.— Am- 
Bo . wy; 5 anhawdd ei 


e 8. me ry —Annyferw- 
Ani eb, annyfrydiolde 

Anhyfesur, a. (an— 5 immeasurable, 
—Anfesuradwy, yfeidr. 

Anhyfesuredd, s. Ua ab — Anfesur- 
oldeb, anfesuri, 

Anh eth, a. (an--hyfeth) infallible; unperish- 
able. — Annarfodadwy, anniflanadwy ; ; an- 


hylwgr 
a s. infallibility.—Difethiant, an- 
hyfcthrwydd, 2. indefectiblen indefect- 
bni. —A , diball- 


DDAU NU anhyffael 

Fwrdd „ anífaeledigrwydd. 

Anìytun, a. (an- hyflin) 1 not apt 
to tire — Diflin, diludded, anniffygiol. 

Anhyuinder, s. indefatigableness, —Anniffygiol- 
der, diflinder, anllyferthedd. 

Anhyflinedd, s. indcfatigability. — Diflindsr, 
an yferthedd. 

Anbyfodd, a. (an—hyfodd) implacable, untract- 
able. — Annyhuddol, annyhuddadwy, ang- 
hymmodlawn. 

Anhyfoddiant, e. implacability.—Annyhuddol- 
deb, ymmodloniant. 

Anhyfoes, a. a fan unmannerly; un- 

ite.—Anfoesog, — 
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— — — e a 


5 » Mmychrynaiwy; an- | Anhygaeledd, s. unattainableness.— Anghaffael- 
hawdd ei frawychu. bd d Ana anghyrhaeddolrwydd. 
Aabyfreg, a. (an—byfreg) infrangible,—An- y a. (an—hygall) not apt to be cunning. 


oe . inBrangibiity. — Anhydoredd, 


an chedd ; ammreuolder. 
Anb a. (an—h iw) invulnerable; un- 


bappy Aa wy, anarcholladwy, au- 
by 


wyf. 
Wee a. (an hyfrwysg) not easily in- 
E Ch marw agad, anabrwysgol, 


— Anghyfrwys, anffel, anhocedus. 

Anhygar, a. (an— hygar) not easily liked. — 
inamiable, — Anhawddgar, angharadwy, di- 
serchus. 

Anhygarad, a. unbeloved, not loved. — Ang- 
harodig, anhoft ; anhawdd ei hoffi. 

Anhygaredd, e. anamiableness —Angharadwy- 

, anser 

Anhygas, a. (an (an byg) ìnexecrable; inob- 
noxious. — ; anesgymmun, an- 
ysgeler, Ea Ynn 

Anhygasgl, a. e uucollective. — 


on; an- 


Anh a. (an—h ) unpleasant; un- 
o yfryd 
anbe pae Defnyddir y gair weith- 


iau fe eddair ; megys Anghasgladwy, ang GT ; anghryno, 
Nid ae anghenog âg anhyfryd—the ne- nu rafal br 45 = ygas) ino noxiousness. 
Ge gn not separate from the un- | — Anh tgasrwydd, anghasineb, 


Any, sly lib, hyganl) congeal, 

ygaul, a. (an—hyganl) not apt to 
—Angheuladwy, anfferadwy, anhyffer. 

Anhygawdd, t a. | ie — hygawdd) not easily. 
offended, — Annhramgwy dadwy ; anhawdd' 


Ansyfrydodd, a^ 8 “unpleasantness. — Anhyfryd- 
ch; anareuledd. - 
Achybiydn, © a, v. d. to render unpleasant,— 


Annigrifio, annigrifhau 


Anbyfrydwch, 4. disagreeableneas,— Anhyfryd- ei goddi, 
edd ; annymunoldeb. Anhyged, a. Ma ) not a 3 to give; il- 
Anhyfrys, a. (an—hyfrys) noe tynu (ug NE liberal, — Anhy onus, anhy- 
Annyfrys, anarfrys; ddawn, 


Anhyfud, a. ( (an—hyfud) not easy to be moved. 
—Awmudadwy, ansymmudadwy; aphawdd 
eì fudo. 

Anhbyfysg, a. (an—hy—mysg). unmixed.—An- 


Anhy dd, s. at». — 
Anbegladd, a. bee nob sasil 
ygladd, a. (an—hy, 
— Anghladdadwy yj anhawdd ei por 8 


ann ysg. Anhyglaer, a. (an—hyglaer) not apt to brighten, 
A * bnsnisoibilify, —Anfysgadwy- | — Anghlaeradwy, anhyloyw, annisglaer, An- 
edd, anghymm, eb. ysblenydd. 


Anhyglau, a. (an— hyglau) not pi Sve be ee: 
fast.— Anghleuadwy, anny 

Anhy od, a. (an—h Y dim 8 il- 

laudable.— Angh} wy; anghlodfawr, di- 


Anhyglodedd, a. disrespectability,+ disreputa- 
tion, disrespect.—Anghlod, ammharchedig- 
aeth, dianrhydedd. 

Anhyglud, a. (an—hyglud) not easily to be 
carried.—Anghludadwy ; anhawdd ei gario. 

ie s. unportableness,—Anhyborth- 


Anhyglust, a. (an- hyglust) not having a 
quick ear; absent.— glust, trymglyw ; 
anofalus ; absennol, 

Anhygl glwyf, a. (an—bylwyf) inwailnerable.— 
Ang yfad wy, anhyfriw, anarcholladwy. 
Anbyglyd Tek (an — hyglyd) not apt to be warm, 
T yd wym, anhywres, anghynnhes, ang- 

hynnes ; 

Anhyglyw, a (an — hyglyw) inaudible; not 

ily heard. —Anghlywadwy, angh lywedog, 

T 
nhy anhygaw unaptness 
offend. — Amnhramgwyddadwy ; annhueddol 


i goddi. 
Anhygoddiant, T s. inoffonsiveness.— Annhram- 
gwyddusrwydd, diniweidrwydd. 
anay oel, a. (an—hygoel) incredible; impro- 
bable. ~ — Anghoelalwy, anhygred, anwiw- 


4 ledd, 5. incredibleness.— Anhygrededd, 


ysgol 
Anhyffasledd, 3 au, s. (an—hy—ffael) indefeo- 
tibility.— Auhyballedd, anffaeledigrwydd, an- 


hyfethrwydd. 
Ai a. ba wc unfortunate.— 


Perera a. (an—hy ffer) inoongealable.—An- 
sydd anhyrew, anrhewiadwy, angheul- 


Anbr grad. a. (an — hyffordd) unacquainted 
with a road; not to be passed.—Anhy- 
TE annhramwy wy, anlrylwybr. 
yfforddedd, s. invariousness.— Anhylwybr- 
edd ; anhydreiddiwch ; ansathredigrwydd. 
Anhyfforddi, a, v. a. to render impassable.— 
Annhramwyo, anhyiwybro; à annhreiddio. T 
Anhyfforddiad, au, s. a rendering 6; 
a want of direction. shes faa ry anhy- 
111 anbydreiddiwch. 
ynau Man s. a Mer of Mr eee — 
dd, ang yd; annyeg. 
. a (an. ne t 9175 does not flow 


Anffrydiadwy, anhylif 
5 a. lan hyffrwyn) unmanageable 
hea reins, unused to the reins.— Antlrwyn- 

, anafwyn ; direolaeth. 
Pert dedd, 8. (anh d) the want of fluid- 
ity. — Anhylifedd, an A ydd, ,anffrydioledd. 
Anhyffrydiad, s. a rendering void of fluidity ; 
not easily made fluent.—Anhylifiad, anffryd- 
iad, anwyoliad. 
Anhygad, a. (an—hygad) not anxious for battle. 


—Anghadadwy, anrh wy. 
Anh , a. (an—hygadr) not easily strength- ang icediniaeth, arghred. 
en badarn, annerthol; egwan. 1 a. (an—hy f) immemorable.—Ang- 
Anhygadw, a. (an—h galw) not easily kept. | hofiadwy, anwiwguf. anghofwiw. 
Anghadwadwy ; d ei gadw, Auhyg a a (an—hygoll) inamissible; not 
Anh „ O. bydd eng unattainable,.—A ng- 7 Anghollaiwy; ; anhawdd ei 'golli; 
dwy; ; anhawdd ei gael. a do 
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i ee 
eo di- 


elladwyaeth ; anwellâd. 
an—hy—craf) indelible.—Anni- 
gellir ei grafu ymaith; anni- 


Anhygrafedd, s. indelibility.— Annileadwyaeth ; 
„ incredible, in 
ee erp a 


—A ; annhram 
y | Dywyn) not apt to bo tremu- 
d, a. a ang d) not easil oe 
en. — ; 
E ydr 
a. (an— ) rehensible. 
Aoii, l, digwl, anhyfai, digabl, dina 
Asbygwynh, & | a. (an—hygwymp) ‘apt to ‘fall. 


Anbygwyn, a. Ane a BR A n) not apt to com- 


RI ee ak ite; 
— 4 Ed coi : EC: iligae aag. 
Antari, led, 5. 8. (anhygwl) irreproachableness, 

— Anghylusrwydd, di 
er snwartholdc, ) unfreguented, 
inaceasible ; AM gnu Shi yrehadwy, 
anhyìwybr, di anb: 


id oes iddo ennill Aim mewn 'ffordd an- 


h h- —he is not to gain an in 
e 

8. inacoessi eness. — — 

drum hedd. J 


diymgyrc: 
Anhyhud, a. 5 not easil deoeived. 


—Anhudad awdd ei dwyllo, 
Anhyh a undeceivableness. — Anhy- 
som 
. a. = bar yaa y, miserly ; 
.— Cybyddlyd, crintach, an- 


A 

Anta, a. (an—hyladd) 8 ot easily cut off or 
—Anlladdadwy ; ; anhawdd ei ladd. 

3 a. (an — hylanw) insatiable.— Anni- 
wy, annigonadwy, diwala. 

Anhylar,t a. _(an—bhylar) not apt e be tired 

or satia in; anniw 
Gwenddydd, na ddanhylar— Gwenddydd, | dì 
be not fatigu 


Anhylaw, a. (an—hylaw) unbanidy ; ; inexpert. 
„ ante, anghelfydd, ang- 


niin, di Ag cro not apt to wider.; in- 


= nhy edd, sakywal waith, anhydyn, 

ye brim; a. (an—hylithr) unapt to slip.— 
ithradwy, anllithradwy ; anymlithrol; an- 

nhueddol i 


thro, 
Anhylon, a. (an—hylon) 3 comfort- 
—Ansiriol, 


Anhyiander, s: vant of cha aft boy 


Anh 
aflaweny 


s. uncheerfoìness,— A flonder, 
Anh —hyloag) incombustible, 
pine eb abe, ap 
Anhyloagedd, T incombustibilits. — Peth 
ae anhylosg ; yr hyn nas gellir 


Tad, a. (an—hylud) unglutinous. — 
— ank anbylyn; anghyngludiol, Large 


ingai 
Anhyludd, a. Mn ymad) DOS 
reri Anlluddiad 


wy, 
iol, 
Anbglen, æ; a. gpl ve fs not easily formed.— 


anhawdd ei lunio. 
fab! „a. aber yi Py not esaily borraphed. 
Anhylwrw,+ x Tac 
GE —Annh 


en 


bier) disinclinable, 
wy; 


4 Tele . a. ee 


wyb radwy, anh 


; anhawdd 
bred . ; intricacy.—A — 
StA T tee 5 darid, 


an a, v. a. to Abend 


Andie, a. (an—hylwydd) n 


wy; 
diwarth- Anhylwyddiant, ar N —Anffyn- 


afrwy 
Anhylwyddo, a, v. to NE e Sn to 
reu eu yy Anffynnu, annhycio, 
o; ier do, anffodio. 
Ayer, a: fa a. (anhylw wer) dr — 


Anh m K a. (an — > not a 
to siok to i y a (an nin dyner bawdd 
ynu, 
Anhylys, a. | a. — a unrejectable, unreject- 
ct DOI ysialwy, anwrthodad- 
Rut et fap an—hynawdd) unprotecti 
prend. let unniffrund ys 


unp T wy, wy; 
à My anniffer. u _ 
(an— ws) disobliging, - 
able. nator, bles , anfoeagar, ang- 


hymmwynasgar. 

8 . inaffability.—Anhyfwynder, 

anfwynder, 5 
n 15 Dy yn unnotable; not re- 
, anenwog, anhoniad, 
RC” 2. innotableness.— Annodoldeb, 

neidrwyd d, din dd. 

Anhynwyf, a. (an—hynwyt) not apt to be vigo- 
Ann wy ; ann 83 „ An- 


rwydd. 
Anhyrddedig, a. (anhwrdd) 5 
yredig, anwthiedig. 
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MET anwsbiad, ” — faa 


Anhyrddol, a. I, anor- 
Anhyrew, an— ble; not 
to ke, (an byrow) in ine yffer, anffer. 


adwy, angheuladwy 
= bl easil 
e me dug hoes | 
ei rifo. 


Anhyrif a. innumerableness.— Aneirifedd, 
i uh hd 


Anbyrodd, — hyrodd) unbountiful; not 
apt to give, A cy ymo anhy gwd, anhael- 


wn. 
F 


per bday a. an ean de unapt to start or to be 
ane anysgoilyd, ; an- 


Anhyrwyddedd, . . unfeasibili a 
eb; annichonoldeb, anallueiddrwydd. 
Anhyrwyddo, a, v. a. to render unfeasible or 
diffi —Afrwyddo, annichonoli. 
g) illacerable; not 
wy, anrhwygadwy ; 


ei rwygo 
s. indisoerptibleness. — Anhy- 
Anh » a Gn lt not easily bound. 


Anbyrwymodd, s. 8. Myn yfi of binding; a state 
not wel to be bound.— Anrhwymogrwydd, 
anny? iTe h 
yryd, a. (an— 
13 afrydiol; au geli 
yrym, a. (an— 
ened. — Angry 
gellir di 


Anh 
annerthogrwy 
Anhysmf, a. (an—hysaf) flitty, 3 minded. 
Ansafadwy, anwadal, dlog, 
an ei feddwL. 


= „ 8. voiatileness, levity. 3 
aeth, anwadalwch, 1 

gree es a. A'n ioe not easil ores 
mon gmi cybydd aora 


not fordable.— An- 


ei rydio. 
nee te Ee een 
wy, wy; nas 


s. — —Angrymus- 


a. bc Ou YS unimmersible, 


Ra da, (- pe 


wy an 
-hyny eee 

ysby ys 
Alen ean a. inexhaustible. — Annys- 
wy, annyhysbyddadwy, anwehynad- 

wy; anwagadwy. 

, 6. unexhausted.— Annysbydd- 

„ annh dedi 
lysbys) unmanifest ; indis- 
is, , anamlwg, anghy an- 


ree ou a. undistinguishing.— Anamlygol, 


anne ayia, so s. uncertainty. — Anamlyg- 
anegluroldeb ; ansicrwydd. 
Anhysbys, a, v. a. to render uncertain.—An- 
Ae bee or fan- ansicrhau. 
(an— Large unamiable; not 


„ anbygar, 
“dye, a anhawd 
a. (an—hysigl) not ‘easily shaken.— 


wy, ansefydladwy; anhawdd ei 


siglo. 
Anhysi edd, s. immovableness. — Ansiyledig- 
r l, ansymmudoldeb, anysgogedd; an- 


h 
ashes anh dd) not to be im- 
pears f odigacth, unnhrochedigaeth, 


. 
Awn a. o ymn 


ele 
Anhysi 
Ansi 


man undeceivable.— An- 


wy, annhwyllad 

Pip feet 5 s. difficulty to deceive. Didwyll- 
edd, a ) i 

Anhyson a. (an—hyson) not easi . 
ineffable,—Ansoniad nsoniadwy, anhy A 


wy. 
AT a. (an—hysyn) imperceptible.—An- 
1 ; ansyniol, ansyniadol. 
synodd, 8. „„ . — Ansyniol- 
deb, 
Anhywaith, a a. (an cywaith untractable ; 


Anhywedd, ydyn anhydrin, 
anbylich 5 , cyndyn, anh hyblyg. 
Anhywan, a. (an— yy wan) invulne ; im- 


eee E — Anwanadwy, anarcholledwy, 
anhyfriw, anhyglwyf. 
Anhywar, a. (an—hywar) not ony to be tamed. 
—Anwaradwy, anhydrin; anhawdd ei war- 
1 
yw a. (an— a untoward ; 
fractory.— Anhywaith, anhydyn, cildyn, di- 
doriad, annofadwy. 
Anhyweddiad, au, 3. refractoriness ; untoward- 
ness.—Anhydynrwydd, anwareiddiad. 
Anhyweddiant, 4. ap see neu = Anny wei 
der, anhydynrwyd d. 
aig ydd, s. ddr y peters 5 
5 vstyfnigrwy 
ae to become refractory.— An- 


hyweithio, af abrywi wiogi; ymgildynu. 
ETC 
ynaws, anghywei us, anhywaith. 
Anhyweithder, 8. (anhywaith) untractability. — 
Anhydynder, anhyweddiant. 
Anhyweithio, ia, v. to be untractable—Anhy- 
weddu, anhydynu, ystyfnigo. 
el anner anhywaith yr anhyweithiodd Is- 
rael—for Israel slideth back as a back- 
Anh aan i bl. Anh: 
ywgi d s. untractableness. — a 
weddrwydd d, anh d. 
Anhywel, a. (an— ywel) inconspicuous, inob- 
servable.—Anamlw anhynod. 1 an- 
weladwy NN 
3 


rwydd, 
Anhywell, a. (an—hywell) not remedied, 
—Anw alladwy ; anfed 

iant, s. inconvalescence.— Anwellâd, 
anwelliant, anadferiad. 
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Anhywen, a. (an—hywen) not easily smiling, ; 
laughterless. — Anwenadwy; diwen; di 
chwerthin, anchwerthingar. 

Anhywerth, a. (an--hywerth) inestimable.— 
Ammhrisiadwy, anhybris, anhywerth; nas 
gellir ei brisio. iad. 

Yu s. inestimableness.—Anhybris- 

(an - hywest) inhospitable.—An- 
— yg ‘adlettygan, wus, anresaw- 


Anhywestedd, a. inhospitality, inhospitable- 
J Anllettygarwch, 
anys by: dwriaeth, 


„a. Tan hb y mop moe Rpt o De 
Ae. ar (an. We cticable, 
a. (an—hywn impractical 
Abend hy wy; nhy Tasi aa pr 
a. (an—hywne ible ; am 
sable. — Anhywnedd, anwneuth 
» G. (an—hywyw) N not 
Anale e fade. —Anw wadwy, anedwin, anni- 
flanedig ; annhueddol i wywo. 
Anhy nhy yat a. (an—hy—ys) not easily eaten ; un- 
= Anysadwy, wy, anhyfwyd. 
“wdn re a nn ar 33 
Anhy-ysgain, T a. (an—hy—ysgain) not ea 
scattered. JAn 7 mw . o 
Anhy-ysgwn,f a. (an—hy—ysgwn) not eas y 
elevated. — Annyrchafadwy; annerchafol ; 
ait: wdd ei esgynu. 
Anhy- ynt a. aaa LM unapt to 
ramify.— ; angholfenog. 
rey a. (an . inc e anhwyl- 
oen, dihawnt, 
l a lees „ 


gary 
aniachol—unsalutary weeds. L.G.C. 
Aniad, . (ân) quality; character ; attribute. — 
Anian, natur, an ; nodwedd; priodoledd, 
Anit, au, 4. f. nature ; disposition, —Natur- 
A 


Anial, 


Diffaeth, 
Anial, a. not fair; uncleared, uncultivated ; 
wild, ser ct edd, diffaeth. 


instinct. — Nat 


thi, aniad, aniaeth ; y byd, y greadigaeth. 
Anianaeth, e. f. physics ; physical science. 
Anianawd, odrau, s. disposition; physiology, 
Aniander, au, 4. am nator CHET 
Aniandra, 4. nataralness.— 


instinct, 
Anianddnwiaeth, an MACKS (antan—ddaw) phy- 


ANLW 
Aniandd th, au, s. f. (anian—dwyf) phy- 
ioo-theology. = Aniandduwiaeth. 


Anianddysg, s. f. (anian - ddysg). physiology, 
biology.— Aniandraw, bywofyddiae 

Anianeg, s. f. natural philosophy. 

Anianegol, a. Nee — Anianyddol. 

Anianegwr pore — Anianyd«L 

An e ae Fi ysiology.— Anianddysg. 

Anianeidiol, a. physiological. Ani an 

d, a. (anian— pryd) proclivity. 


are 
sa a. physiol pap ee ; 5 ii 
odwr, wyr, | s. physiologist, nat > 
Amianodydd, Y oe osopher.— Anianydd. E 


Anianofydd, i ion, &. (anian—ofydd) physiologist. 
Anianofyddiaeth, au, s. f. physiology. 
Anianofyddol, a. physiological.— Anianegol. 
Anianog, a. (anian) endowed with nature. 
Anian „ 8. ity.— Milodaeth, 
Anianol, a. natural; sensual. — Naturiol. 
Anianolaeth; au, 4. T natural pro perty or con- 
dition, natural right.—Anianolder. 

Anianoldeb, 3. natural condition.— Anianolaeth., 

Anianolder, au, 3. natural right.— Anianolaeth, 

Anianolion, 3. pf. naturals: whatever belongs 
naturally to an animal. — Naturolion. 

Aniant, s. ag. (ân) vocal harmonies ; poets.— 
Cerdd arwest, cerdd dafod, arwest, caneidi, 
anawel ; prydyddion, beirdd. 

Anianu, a, v. a. (anian) to render natural, 

Anianwyn, iau, s. anian—gwŷn) instinct. 

Aniany: d, ion, 2. naturalist; natural philo- 
sopher. — Naturydd, athronydd anianol. 

Anianyddiaeth, au, s. f. natural philosophy : 
. physical science.— Anianaeth. 

Anianyddol, a. relating to physics ; physical. 

Aniawn, a. lan- ae} not ri ht; improper, 
unjust.— Ammbriodol, angh addas. 

Aniawnder, s. unrighteousness.— Anuniondeb. 

Aniesin, a. (an—iesin) not tasteful or beauti- 


ful.—Annheg, ammhrydferth, annhelediw. 
Anifail, eiliaid, s. (an bel? An if—el? enfil; L. 


YT the L m a a a changes i in Welsh 

into f : as terminua, te &c.; Arm. aneval, 

anevel: San. animi) animal ; a beast; a 
living corporeal creature, —Anifel, mil, milyn, 
ysgrubl, bywiad, enfil, i 

Anifeilaidd, a. brutish; like an animal. 

AP ID yn | 1528 8. GMU ara) & savage.— 


Anwar, d yn gwyllt; barbariad.. 
Anifeileidd-dra,s. tality. -—Anifeileiddrwydd. 
Anifeileiddio, ia, v. a. to brutalize, to imbrute. 
Anifeileiddrwydd, s. brutishness, 

Anifeilhau, hå, r. a. to make brutal. 


ligrwydd, 
Anifel, eiliaid, s. (anifail) animal = Anitai, 
Anis, s. (Gr. anon: L. anisum) anise.— Anys. 
Anlan, a. (an— glàn) not clean, unclean ; im- 
2 ah a awyn budr, 5 1 
wal a. —gwaith) uncleanly. — 
Aflanwaith, aflan, anlan, budr. 
Anlanweithdra, 4. uncleanliness.— Aflendid. 
Anlew, a. (an—glew) not brave, not oourageous. 
— Annewr, anghalonog, anwych, aneon. 
Anlewder, 8. un esa.—Aflewder, 
Anlewdid, 3. a want of gallantry. 
Anloyw, a. (an—gloyw) not aruh, not ai: 
oyw, annisglaer, ann 
Anlwo,t lyciau, s. (an—lwc)i gwyl bad ek 
— Anffawd, aflwydd, anhap, 
Anlwcus,t a. unlucky, luckless.—Anffodus. 
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Ânllad, a. (an —llad) wanton, lascivious, lusty, 
lewd. “drythyll anniwair, n hynwyf. 

Anlladai, eion, 4. a debaucher.— Nathludwr. 

Anlladaidd, a. inclined to be wanton.—Nwyfog. 

Anlladchwant, au, 2. (anllad—chwant) a wanton 
desire. — Anlladfryd, pwyfaingo: 

Anlladedd, s. (anllad) wantonness, debauch. 

Anllades, an, 2. f. amorosa, a common woman, 

cariadferch, putain. 

s. f. a bawdy-house, a house of 

prostitution ; harem ; seraglio. 

Anlladfab, Yn 4. (anllad—mab) a lecherous 


11 yllwr, godinebwr. 
erch, od, 07 ir anl me A wanton 
a erch. 


Anlladfryd, 4. (anllad— aya a wanton thought. 

Anlladgan, au, s. F. ( peer Hm” AU a 
lewd .— 

Anlladge: i, 4. Galla chen. 
a lewd 5 cerdd anllad 


„au, . (anllad— Dyno the chancre, 
a venereal ulcer. — Yslynor, chwan 
Anlladoer, a. (anllad — oer) libidinous, lewd. 
Anlladrwydd, s. (anllad) wantonness. 
Anlladserch, s. (anllad — serch) a wanton desire, 
A«lladu, a, v. (anllad) to become wanton. 
Anliadwss, weision, s. (anllad— gwas. a lecher- 
n.—Anlladfab, trythyllwr. 
wr, wyr, a. (anllad—gwr) a lecherous 
person; an amorist.— Anlladai, anlladfab. 
Anllad-wraig, wrag: wragedd, 4. f. 5 a 


Anlladwst, 2. MU E a venereal infec- 
tion, theclap. Doeh lwyf, poethglwyf. 

Anllai, ad. (an—llai) nevertheleas; however; 
at lesst.— Nid yn llai, etto, ei eisys, er, 
er hyn, er hyny, er hyn i i gyd, er hyny i gyd, 
er hyn oll. 

Anllanaidd, a. (an—llariaidd) ungentle, not 
mild, cruel.—Anhynaws, annhirion, anadd- 
fwyn, an , anwar, anhywedd. 

Anllathr, a. (an— llathr) without polish or glit- 
ter. an Angtabol, afloyw, angosbeithig. 

yn unresplendent. — Anysblen- 


Anllathraidd, ydd, har, aunisgìaer. 

Anllathredig a. dostituteof — oledd. 

Anllsthredd, s. want of beng wio Atioy wder. 

Anliathriad, au, s. a ing saoul polish ; 
a divesting of 

Aullathru, a. ( thr) un <yn rg ey An 

Anllathrudd, a. (an — lla d) without forni- 


cation.—- Anllodinebol, ammhuteiniol. 

Anllathruddedig, a. rendered free of debauch- 

undebauched. — Anwttresedig. 

Antlathraddiseth, au, 3. a becoming free from 
fornication. — Anllodineb, ammhateindra. 

Anllathruddo, a, v.a. to desist from fornication 
or debauchery.— Angorddercha. 

SAUL a. undebauching.— Anwttresol. 

An GU destitute of protec» 

dinolded. 

Anllawd, a. aan. a. ard not wanting, not orav- 
ing. —Dichwant, anchwantaidd, annhrythyll. 

Anllawdineb, s. uncravingness. 

Anillawdd,+ a. (an—llawdd) not requiring; rich, 
— Anolndog, anferthog, anghyfoethog 

Anlledach, a. (an—lledach) not of mean de- 
cent.— Diledach ; bonheddig. 

Anlledadwy, a. (an—lled) thet cannot be made 
wide.— Aneang, anhelaeth. 

Anlledbai, a. (an —lledbai) not askaunce; not 
leaning.—Anwyrog, anogwyddol. 


Anlledbeiedd, 3. a being without obliquity. 
anit n a an—lledfegin) being undomes- 
sa Yn Ti anwaredig. 

Anllodfegindod, au, s. undomestication. 
A Uh a. . 
nlledf a. (an — lledfegyn is not 
reared domestically arhaol. 


Anlleìfrydedd, s. a state void of dotage ; 1 

Anlledneisiaith, s. f. (an —llednaìs) lack of 
tender discourse. — 355 gweddus- 
rwydd, 8 P. 

3 ì aei 3 snp nodas; un- 


Ant a. a g not b sof or 3 
ator = Annhyner, annhirion; anes- 


anteddfind, au, 3. a rendering unyielding. 
Anlleddfu, a, v. a. to render untender. 
Anllenog, a. (sn—llên) illiterate, unlearned.— 
Anllythyrenog, aflenog, diddysg. 
Anllenogrwydd, s. illiterateness. 
Anllerw,t a. (an llerw) not neat or nice ; 
delicate.—Annhaclus, annestlus, annillyn. 
Anllerwder,+ s. indelioacy,— Annillynder. 
Anlles, a. (an —lles) without benefit ; destitute. 


Anllesâd, yn disadvantege.— Aflesâd, anlles- 


Anllesaol, ye 
Anlleshaol, wyn. 
Anllesau, â, i a. to render unbenefieial.— 
Anlleshau, hå, j} Aflesau, afleshau, anfuddioli. 
Anllesg, a. (an lleag) unfeeble; vigorous.— 
Anegwan, dileag ; heinif, hoyw. 
Anllesgaidd, a. not apt to be feeble.— Aneiddil. 
Anllesgedig. a. not enfeebled ; unenfeebled, 
Anllesgedd, s. the being void of feeblenees, 
Anllesol, a. (anlles) unbeneficial, disadvantage- 
ous. —Anlladol, aflesol, annaionus, 
Anllettyyar, a. (an - lletty) inhospitable ; host- 
less. Aflettygar, anhywcst, an wgar, 
Anllettygarwch, s. inhospitableness. 
Anllettyog, a. inhospitable. — Aflettyog. 
Anllethr, a. ‘oe ethr) without a steep.— 


nob 


Aflethr, anni wyn annibyn, 
Anllethrol, a.n at penai ; hot stee —Aſſethrog 
Anllowyoh, 4 Anile A wychadwy,t s an ler. 
ych)— Anlle 


Anllewyrch, a. T llewyrch) without light ; 
colorless, — Dioleuni, dilewyrch, annisgleiriol. 
Anllewyrchadwy, a. that cannot shine. 
Anllewyrchedig, a. void of light. 
Anllew inen au, & a discoluring ; a divest- 
nn. rance; discoloration. — Aflewyrch- 
anoleund, annisgleiriad, anllewyrchiad. 
Anllewyrchol, a. unillumined ; not shining. 
og, a. (an - llid) not wrathful ; not for- 
an — Annigllawn, annigofus, anwythlawu. 
1 3. a state of being without 
ügofaint, annigllonedd. 
e a. (an — Ilia ws) not abounding; un- 
» frequent. 15 1 a See, eer a 
osogrwydd,s infrequency.— Afliosogrwy. 
Anlliw, a. (an—lliw) without color; a stain; 
— Afliw, diliw, aneiliw, diystaen, anamliw, 
Anlliwgar, a. having no color ; ill-looking. 
Anlliwiog, a. gyr disoalored. .—Afliwiog. 
Anllodrogaeth, s, (an— llaw sans-oulottiam ; 
n me 
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Anlldregion, s. pl. mane-culttes, ragged fel- ARDD a (an— 


. 


republican France. — Aflodrwyl; 
'dydd gwyl, a gedwid bob blwyddyn yn 
yn amser y Chwyldroad, 
Anlloedd, T . ag. (An— riches, 
= golud, da, alaf, rheufedd, 


â'r llaw ; rhoddi. 
+ æ. a reaching with the hand. 
wy. a. (an — llosg) incombustible; 
ible. yloag, anhydan, 


anghlorenog, ynffonog. 
Anlluddedig, a. say free from fatigue ; 
refreshed. — Diludded, diflin, — 
alluddedu, a, v. G. to render free from fa- 
refresh. Diluddedu, diflino. 
) being without corrupt- 
dihadl. 


„ ia, v. a. 8 ae intricate ; 
to become intricate. << nidro. 
Anllwyddiannol, a. (anllwyddiant) unprosper- 
ous.— us, annhyciannol. 
Anllwyddiant, iannaa, s. Go nen | a 
prosperousness ; misfortune. — 
nllwythedig, a. dan Aa 5 
Dilwythedig ; 


on.— 


ANNA 
) illiterate, un- 
Annyngedig, a acllythyrenog. 
yrogaeth, —Anllen- 
12 N tr ydd 


illiteratensss. 
— uu In 


. anarchical; in a state of confusion, 


inaoq ce.— 55 
nabyd anghydnabod. Dada. 
vig — nacat) ve.—Anneg- 


a aa and, irrevocable. 
wy, ; nas gellir ei alw yn ol; 


0 wy, a. (an—dadansawdd) inde- j 
composable, e dad- 


—An 


Annadgancl a. i 5 ane 
e 
e men 


Annadguddiad, au, s. a being unrevealed or un- 
Annedguddiads arpea Bene 
wy, a. indeprehensible. 
iedig. a unrevealed.— ledig. 
Annadguddiol, a. unre vealed.— 
, G. (an wdd) in- 
wy, annad- 


— — ix pallo of Using res not 


diymbarl; di 

Annadladwy, a. incontestable, indisp 

Annadlacth, an, s. indisputation, in 
Diddadled mh 


Annadleuedig, a. aora — Dita 
Annadleugar, a. indisputable.— AnhyddadL 
iwrthddadl, 


ANNA 
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ANNA 


) being without show. 


gos, a. (an i — 
— a being unexposed. 


Anghyhuddiadol. 
Annail, a. — dal) yd Sat ern leaves ; ; leafless. 


Annair sir, ira da Sar- 


Annimevich unciroumsoribed. 
Aunaciwydid Fa. (an— dam—llewych)= An- 
Annamlewyrchiad, au, s. (an—dam—llewyrchu) 


being unsurrounded with t; a being 
unrevealed. — 6 an- 
Annam a. unilluminating.— Anoleu- 
ol, anamlenferiad. 
u, a, v. a. to cease ren ein 
33 , anllewyrchu, eru 
— „ TE 
Annamredol, a. (an— red) uwd con 
cl Anghyfredol, a dedd, 


3 + a. (an—damuno) without a 
wish or desire.— Annymuned, annymunol. 
Annamuniad, T au, 2. undesirableness; a 

4 unwished for.— Annymunoldeb, 


+ a, v. a. to cease from wishi 
— + & toca ble.— Annymunol. 


incircumspection 
a. improvident. —Diddarbod. 
Annarbodus, a. careless, improvident. 
a. (an—darbwyll) without per- 
iddarbwyll, diann 


Iliad, au, s. impersuasion, a ceasing to 
e.— Anghrybwylliad, anargyhoeddiad, 
llo, a, v. a. 5 from persuad- 
ame a ceasing to pe e.— enu. 
Annarbwyllog, a. unpersuasive.— Anhybwyllog. 
Annarbwy ar nogpersuasive.— Anhybwyllus. 
sar re a. (an—darfod) without ending; in- 
finite. Diddarfod, diddiw 3 
Annarfodadwy, a inexhaustible.— Diball. 


Annarfodiad, a; being without oonel : 
28 conclusion; 
ondine. Annhefynoldeb, anniwedd. 
Annarfodus, a. void of a tendency to 
tion.— Anniweddus, diddiwedd, didrango, 


Annarganfyddiad, au, s. (an— 
8 
Annarlleadwy, t a. (an e illegible ; 

not to at read. = Annarllenad 


dd, "legi _ 
Annalee a. (an darllead) not to be read. = 
Annarllen 


Annarlleoldob, , ta. illegibility,— Annarllenoldeb, 
Annarmerth, a. (an—darmerth) unprepared.— 

Aunarbod, diddarpar, diarmerth. 
Annarmerthedd, ê. un 


preparedness. 
D — d 
jection.—An ees Aw coach meas 
Annarostyngol, a. not to be subjected. 


. a. 5 Pi e 
1 hat a be prepared 
wy, a. an or 
made ready. Anhyddarpar, pre 
Annarparedig, a. VVV 
Annarpariad, au, s. a being unprepared ; 
ceasing to prepare. Annar 
„ Au, 8. un reparation, an unpre- 
pa me ,—Annar , annarmerthedd. 
Annarparol, a. unpreparatory, unpre 
a. (an —darymred) without dis- 


, an, 3. 'indiscursion. 
Annarymredol, a, undiscursive. —Anamredol. 
Annattawdd, a. (an—dattawdd) indissolvable, 
indissoluble,— Annattoddadwy, anhydawdd. 
Annattod, a. (an—dattod) inexplicable; not 
loosened. — Anyslac, anollwng,. anorddullwng. 
Annattodadwy, a. indissoluble. 
Annattodiad, s. inexplication, inexplicability. 
Annattodol, a. inexplicated. 5 
Aue a. irresolvabili 
. s. indiasolubleness, 
d, s. indissolubility. 
wy, a. (annattawdd) indissolvable, 
Annattoddedig, a. indissolved. — Annhoddedig. 
Annattoddiad, 4. indissolvability. 
Annattoddol, a. indissolvent.—Annhoddiadol. 
Annat, a. rn god being without recur- 
wrthred. 


cursion, — —Di 


recur.— 

Annattroawl, a. inrecurrent.— 

Annattröedig, a. not having turn 

Annattwysgol, a. (an—dat—twysgol) irreduci- 
ble.—Annh wy. 

Annaturiol, a. (an—natur) unnatural, rA cone? 
to nature ; pre artiñcial. — Di- 
natur, ananiano dianian ; dinaws; afryw; 

ydol. 

Annaturioldeb, s. unnaturalness; contrariety 
to nature; pre net; ; f ea. 
Annaturiolrwy d; 

1 a, v. a. to divest of natural feel- 

— Ananianoll 


ianolion, anachosolion. 
Anna spelt lag s. unnaturalness, 
AU . (an—daw) a defence or screen, 
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2 —Mh— — — 
Anna wdr P a. Jan nawdd i reproach, to 
taunt.— Edliw, dannod, 
Annawdd, a. 3 with refuge ; un- 
protected. —Dinawdd, ddiffyn, anniffer. 
Annawn, noniau, s. (an—dawn) unluckiness, 
misfortune. — Anffoduarwydd, anffodrwyd d, 
anffynniant. 
Annawnadwy, a. wagu i = Annheg: 
Annawnus, a. unq ed, unendowed 
Anneall, s. (an—deall) ignorance, lack of know- 
ledge.— Anwybodaeth, annysg; 
Annealladwy, a. incomprehensi le. 
Annealledig, a. unapprehended.— Diamgyffred. 
Anneallgar, a. unintelligent ; ignorant. 


Anueallgarwch, s. unin ntelligence. 

Anneallol, a. unin nt. — Ansyn l. 

Anneal ealltwriaeth, s. unintelligence ; a being not 
com rehending. —Anneallgarwch. 

Annealltwrus, a. unintelligent.— Anneallgar, 
diddeall, difeddwi. 

Anneallus, a. unin orant. 


us, telligent, 

Annebre,+ a. (an— debre) wit out return ; un- 
recurrent.—Annychwelindol, annattroawl. 
Annebryd,f a. (an—debryd) irreparable.— An- 

niwygiadwy, anghyweiriad 
Annechreu, a. (an— dechreu) without oom- 
mencement.— Diddechreu, anghychwynol. 
Annechreuad, au, 4. a being without 
Annechreuedig, a. uncommenced. 
Annechreuol, a. uncommencing. —Diddechreu, 
Annedwydd, a. (an—dedwydd) indisoreet, 
graceless; unhappy; Wnblesaed. —Anhapus, 
5 ae dered 
n , G. no e happy; ren 
Tae nodi Ufedig 
Ann ol, a. ten unhap y orun- 
bl sd e = 
3 a. ey is 1 1 — Anhapus. 
Annedwyddwch, pa . wha pina T -onara 


Annedwydd7d, rwydd, dd. 
Annedd, au, s. (ân — ddd? E Md. H 


nawch, . naoth) a awelling; abode, Heb 
tion.—Preswylfod, preswylfa, ~ trigfa, 


trigfan, trigiant, trigle, pryseddfod, tŷ an- 
nedd, tŷ preswyl, bod, haddef, arosfa; car- 
fa” Gwrywaidd ydyw y gair T 
wrywaì yw y yn y 
add a | Ten ouse. ; 
A df, au, s. f. ( eddf) disusage, dis- 
order.— Ann efod, anarfer; annhrefn; am- 
mraint, 
Anneddf, a. lawless.—Diddeddf, digyfraith. 
Anneddfa, fiu, feydd, 6. f. (annedd) a dwelling. 
—Trigfan, preswylfa, a. 
Anneddfiad, iaid, s. (anneddf) antinomian, an- 
tinomist, fiduciary. —Gwrthddeddfiad. 
Anneddfiaeth, s. f. antinomianism. 
Anneddfol, a. illegal; immoral; anomy ; anti- 
nomian.— Anghyfreithiol, anghyfrei wn. 
Anneddfoldeb, ae . immorality; illegality.—An- 
Anneddfolder, j foesoldeb, anghyfreithlondeb. 
Anneddfoli, a, v. a. to render immoral ; to il- 
legalize.— Anfoesoli ; anghyfreithloni. 
Anneddiad, au, s. (anneddu) an Pw, 
Anneddle, ' oedd, 8. (annedd—lle) weling 
plaos; an abode.— Anneddfa, 
Aineddol, a. (annedd) dwelling ; d bedol idy at. 
Anneddu, a, v. a. to dwell, to inhabit. 
Anneddwag, a. (annedd— gwag) desolate, soli- 
tary ; without inhabitants.— Anghyfannedd. 
Annefig, a. (an—defig) inexpert, unhandy; 
awkward. yfedr, anfedrus, anhylaw.' 


Annefnydd, a. (an—defnydd) without mater- 
ials. YDiädefnydd ; heb dyddia 

Annefnyddiaeth, s. iminaterialism. 

Annefnyddiawdr, iodron, * immaterialist ; 

Annefnyddiawdwr, wyr, J one who professes 
immateriality, — Annefnyddiolwr. 

Annefnyddiedig, a. not made material, 

Annefnyddiodraeth, s. immaterialism; idcale 
ism.— Annefnyddiaeth, ansylweddoliaeth. 

Annefnyddiol, a. immaterial, — ylweddol. 

Annefnyddioldeb, 4. immateriality ; uselessness. 

Annefnyddiolrwydd, e. 5 ; state 
void of matter. „ 

Annefnyddiolwr, wyr, 2. immaterialist.— An- 
nefnyddiawdr. 

Annefod, au, s. (an—defod) — af rule or 
custom ; disorder; — Annhrefn, 
anarfer, anghynnefod. 

Annefodedig, a. not being accustomed. 

Annefodi, a, v. a. to render out of use. 

Annefodol, a. unaccustomed. — Anarferol. 

Annefosiwn, iynau, s. (an—defosiwn) indevo- 
tion ; irreligion.—Annyhewyd, anghrefydd- 
older, annuwiolfryd, anoluchwyd. 

Annefosiynol, a. devoutleas, indevout. 

Anneffiniadwy, a. (an—deffinio) indefinable.— 
Annosbe wy, annysbenadwy. 

Anneffiniol, a. indefinite. Annosbenol. 

Anneffro, a. (an—deffro) HI not atir- 

u 0 
awaken. 


— wadwr; au nas gw 0. 
Annegyddiaeth, s. what is without a 
negative. — AW 


negyddol a. unnegative. — Annacaol, 
in AMAU G. (an—degwm) indecimable, 
e.—Nas gollir ei ddegymu ; anneg- 


ol, a, indecimable.— Annegymadwy. 
ddr a. ae Re left-handed, undex- 


terous.— Chwithig, anhylaw, anfedrus. 
Anneheuder, yn indexterity. — pect pel aa 
Anneheudra, f anghynnildeb, lusdod. 
Anneheuedd,s. 3 —Anfedrusedd, 


Anneheuig, a. indexterous; sinister.— Chwithig. 
Annehounwydd, s. indexterousness. 


praia AANI, a. (an—dehongl) = Anneong!- 


_Anneifaiog, a. (an—deifniog) unacoomplished. 


5 giadus, anfedrus. 
(annail) the falling of the leaves. 
8 y dail ; diddeiliad. 
Anneilio, a, v. a. to drop the leaves. 
Anneiliog, a. not having leaves.— Diddail. 
Anneiliogrwydd, 2. leaflessneas, 
Anneillduad, 2. (an—noillduo) a being unsepar- 
ated. Aa wihieniad: annidoliad, anysgariad. 
Anneillduadwy, a. inseparable. — Ânysgaradwy. wy. 
Anneillduedig, a. inseparated.---Anwahanedig. 
Anneillduo, a, v. to desist from division. 
Anneillduog, a. unseoeding, unseparating. 
Anneillduol, a. unseveded ; indistinct. 
Anneillduoldeb, s. inseparability. 
Anneillluolwr, 2 one who does not secede, — 
Anneillduwr,  Anymneillduwr, anwahanwr. 
Anneilliad, s. (an —deilliad) a being underived. 
— Annharddiad, anhaniad. 
Anneilliog, a. underivative.—Annharddiannol. 
Anneintiad, s. (an—deintio) edentation; a 
depriving of ‘teeth. —Diddeintiad. 
Anneintigion, s. pl, edentates. = Anneintogion. 


ANNE 


Anneintiog, a. edentate ; destitute of teeth, 

Anneinti > anneintogion, a. an edentate ; 
animal having no fore teeth.—Milyn heb 
ddannedd Pae; 


â (annair—buwch) a 
yomg * cow, a hei for cow.—Treisiadfawch ; 


Anneiryd,t a. a mdd d) not pertaining to 
F ynol, diberth 
Anneirydedd,s. foreignness.— ert ynedd. 
Anneisyfadwy, a, (an—deisyf) that cannot be 
intreated. — Annymunadwy, angheisiadwy. 
Anneisyfiad, s. a being unrequested. 
Anneisyfol, a. ested, not craved. 
Anneisyfu, a, v. to desist from intreaty. 
Annel, au, s. J. (an—del) a stretching, tension; 
a eta or prop; a gin or springe; a snare.— 
Estysai; : Teg; teler, tolm, n, hyddagl, yslepan. 
Bwa ar aunel—a bent 
Annelbrofedig, a. (an— Tal ol) DD 
Ammhrof 
Annelbrofiad, au, 2. a being unassayed. 
Anneledig, a. stretched, on the stretch, 
Anneliad, au, s. an aiming ; collimation. 
Anneliadur, on, 2. a co imator, a 


telescope.— Annelsyllur, 
1 8. (al —nod) butt, a mark to 
be shot at.— Nod, pal, nod i saethu ato. 
Annelog, a. regular; on the stretch; bent; 
aiming.— Rheolaidd; estynol ; cyfeiriedig. 
Annelsaeth, au, s. shoe pant & buttshaft, 


1 au, 8. 1 lc collimator= 


Anne, m . ‘a. to stretch out; to take aim. 
wisg, oedd, a fennel- gwig) a frame.— 
Ay; onal anna’ 
eam at drws—a door frame, a doot case. 
Annelwr, wyr, s. one that bends a bow; one 
who takes 5 z Ea 5 
Anneonglad 5 an—deo inexplicable, 
MwY, anesboniadwy 
Ann edig, a. ‘unexplicated.— -—Anegluredig. 
Anneongliad, au, s. Apton, + inexpli- 
cableness; being unexplained.— Anegluriad. 
Anneol, a. len- deol) without separation ; un- 
parted.—Annidol, anw. 
Anneoladwy, a. not exterminable. 
Anneoledig, a. unseparated.— Annidoledig. 
fanni i, anneirod, 3. f. (an—der; Ar. ownner) 
heifer ; a young cow,—Treisiad, meinioles, 
incir of buwch ieuangc, anneirfuwch ; 
heffr. Tybia ' r Dr. P. mai lliosog o anner 
annair, tra y dengys Dr. D. mai 
1 yddiai B. P. B aL höno. 
Ane oyna (an—derbyn) without acceptation. 


A?” 
— 7 


un P 
Annerbynioldeb, 8. unacceptableness. 
Annerchaf, a. (an—derch) without uplifting: 
—Annyrch, annyrchaf. 
adwy, 5 2n cannot be eee or 
uplifted.— Ann wy, anu a A 
L annerchafedy 


Annerdri, a. (eidi) without £ forwardness. 
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Annergen, 2. (anner—cen) a kipskin; kip- 
leather. — Annergroen ; bustachledr, croen 
anner neu fustach. 

1 grwyn, 8. (anner—croen) a kip- 

ne 

Annerth, ce. (an nerth) impotence, infirmity, 
weakness. —Anallu, gwendid, gwander. a 

Annertbedd, s. impuissance, w ess. 

Anncethiad, au, s. a rendering impotent or 
void of energy.—Analluogiad, dinerthiad. 

Annerthol. a impuissant, impotent.—Dirym. 

Annerthu, a, v. a. to render impotent. 

| ses A A 3 essed yw ctness 

0 ; withou cacy.— Anghryno, 

Anneetledd, 2 8. e slovenliness, 

Annestlu, a, v. to become indelicate. 

Annestlus, a, indelicate, indecent. —Annhelaid. 

Annestluso, a, v. a. to render 8 


leidrwy 
Annethol, a. (an—dethol) without choice.— 
Diddethol, annewisol. 
Annetholedig. a. unelected.—Annewisedig. 
Anneuad, t au, s. (an—neuad) freedom from 
weariness; tranquillity. — Diflinder ; ilon- 
yddwch, tawelw , tangnefedd, heddwch. 
Annewidadwy, a. (an—newid) inaiterable, in- 
commutable. — Anghyfnewidiol, 
Annewidiad, s. inalteration ; a being not alter- 
able, — Anghyfnewidiad 
Annewidiadwyaeth, >t 8. intransmutebility. — 
Annewidiadwyedd, j Annhrawsnewidioldeb. 
‘Annewidiol, a. a. incommutable. —Digyfnewid. 
Annewidioldob, * inalterability, incommu- 
Annewidiolrwydd, tableness. 
ewis, a. (an- dewis) without choice or 
election. Didde wis, anethol. 
Anne wisadwy, a. that cannot be chosen. 
Annewisedig, a. unchosen ; rejected. 
Annewisol, a. not elective, ineligible. 
Annewisoldeb, ai ibility —A.ine dd. 
Annewisolrwdd, 8. ineligibleness.— A nnewis- 
Annewisrwydd, J oldeb, annymunoldeb. 
Annewiswiw, a. (annewis—gwiw) ineligible 
not expedient.—Anhyddewis, annyraunol. 
Annewr, a. (an—dewr) not valiant; irreso- 
lute.— Anwrol, ammhy 
Annewraidd, a. effeminate.—Anwraidd. 
Anne weder, 2. irresolution.— Angle wdid. 
Annewredd, s. irresoluteness.— Anwychedd. 
Annewrwych, a. (annewr—gwych) heartless. 
Anrewrwychedd,s. heartìessness,— Digalondid. 
Annewryn, 8. dim. anal an irresolute 
person, a coward.— „ adwr. 
Annewydd, a. (an newydd] miooene, not new. 
—Anniweddar, anghynnewydd. 
Annhaclusrwydd, 3. UAD: ees) . 
—Anneheurwydd, chwithigrwydd. 
Annhadol, a. UU aa unpaternal, not a 
father.—Didad, he 
Annhadoliaeth, au, A 1 of paternity. 
Annhneniad, au, 4. an AHA) inexpansion, 
— Anlledaeniad, anymlediad. 
Annhaenol, a. inexpansible.-- Anlledaenol, 
Annhaer, a. (an—taer) unimportunate.— An- 
cole: anneisyfgar. 
haerder, s. unimportunateness. 
3 4. unimportunity. 5 
Annhafledig, a. (an taflu) unproj eo 
thrown.—Anymdafledig ; anghor og. 
Annhafliad, au, s. a being unprojected, a being 
unthrown.—Anymdafliad. 
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Annhagedig, a. (an—tagu) unobstructed ; un- 


choked.— 
age 8. i a bd Menu 


ogion. 


Annhangnefeddol, a. unpeaceable ; untrauguil. 


Annhaicg, a. a, (aa. taiog) not COR Ua or boor- 
ish.— mae? 
1 8. Paka 


Annhal, a. (an—ta! without 8 unre- 
warded. —Methdal, didal 

Annhal, ion, s. nonpayment. Seri peg 

1 


An ch, 2. nonpayment; neglect of 
p payment.—A , annhal, methdaliad. 
An yr, a, (an—talfvr) without contraction. 


—Didalfyr, anghwtogol. 
Annhalfyredd, s. diffusedness.— Anghilfyredd. 
Annhalfyriad, au, 4. Gb. 
Annhalgrwn, a. (an—talgrwn) inoompact; dif- 
fuse.—Anghynnwys; 
edd, s. unoontractedness. 
yniad, au, s. a being uncontracted. 
au, uu nonpayment.— Meth- 
daliad, edigaeth, P 
Annhaliadol, a. unpaying.— Anobrwyol. 
Annhalm, a. (an—talm) without impression. — 


en 1 
s. (annhal) nonsolvent, insolv- 
hwr. 


tible.— Anlloegad nl. A 
. (n 5 dis — 
‘ edig dis A — ee GU 
a. un An 
y a being un 


Anostegu. 

ANDANI a. (An—tawl) without diminishing. 

Annhebyg, a. (an—tebyg) dissimilar ; unlike, 
al. 


= Anghyffel> b, angh ymmath, 
“mhlable. —Anhafal. 


Annhebyg gadwy, a. une 


Annheby gedd, A oii .—Amryfaledd, 
Annhebygiad, s. dissi miltende'— A nghyfathiad, 
Annhebyyiaid, 2. anomeans.=Anghyffelybiaid. 
Annhebygol, a. rendered unlike. —Anghymmath 
Annhe byg deb, s. dissimilarity.—Anhafaldeb. 
Annhebygoledd, s. improbability.— Amryfaledd. 
Annhebygoliaeth, s. dissimiligude, 
Annhebygolrwydd, 4. unlikeliness, 


Annhebygrwydd, s. unlikelihood. 


Annh to become unlike.—Dihafal 
ns Says aee 


Annhegyc idech. 
Annhech, a. (an- tech) skulking or .— 
Annhechiad, au, s. a being without or 
A „ , kalking.— Anodechiod, an a 

ec a. not skulking or hiding. 
Annhechu, a, v. a. to unsecrete.— Annydechu. 


pre-eminenoe. 

Aunheddol, a. not pre-eminent. —Anodidog. 

Annheg, a. (an—teg) ; inelegant; dis- 
nvous.— Annhelaid, annestlus, anhardd. 


wiw, TH ie 


Annheimlad, au, 4. 
thesia.—Didei 
Annheimladedig, a. not Ymg DOL 
Annheimladiad, au, &. a rendering void of feel- 
ing.—Annwyf ; difaterwch 
eimladog, ion, 8. an — : 
— a. dud feeling.— 5 
Paid ol til 


gualities,— Dideith., 
Annheithig, a. Gn An not enjoying facul- 


Age tia eee 
us. 
Annhelaid, a. incompact ; 3 —Ang- 
hryno ; annillyn. 
— a. not apt to accord or be come 
t. 5 


f 
i 
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Mc Dae Gee without covering or 
wisg. 
Annhel, a. (an—tell) not silent; inattentive. 
—Annista 


Ws 
a 
N aer ge-. 2) inattentive. 


Annher, a. ner) impure; feculent or dros- 
sy.—Ammhur, dider; afloyw. 


Annherfyniad, au. infinitude ; ; a becoming 
unlimited.—Diderfyniad, anf anfesuriad. 
Annh „ G. infinitive. t 


—Annherfysglyd, pret us ries 
a a. untumultuous. 
Tdistarbed. “Anghyftuedie, uughythrybioiig 
roedig, ang 
Annherfysgedd, s. untumultuousness. 
Annherfysgiad, au, s. a being without tumult. 
Annherfysglyd, a. untumultaous. — Diderfysg. 
Annherfysgog, a. not apt to be tumultuous ; 
free from commotion.— Digynnhwrf. 
Annherfysgol, a. BE —Didwrw. 
Annh a v. to cease from commotion ; to 
become from commotion.— Angh 
Annherfysgus, a. not turbulent.—Digyffro, 
Annheriad, au, s. (annher) a rendering im- 
impure. — Ammhariad, 
oethiad. 


Annherig, a. (an—terig) not rough or harsh, 
not rigid.— Anerwin, anghystig. 

Annheru, a, v. a. (annher) to render impure. 

Ann , a. (An—terwyn) not fervent or 
vehement.—Annhanbaid, 5 L 

Annherwyniad, au, 4. a rendering unf 

Annherwynol, a. e . 

Annherwynu, a, v. a. to render unfervid ; to 
moderate a heat.—Diwresogi, angrei idioli, 

Annherydd, a. (an—terydd) involatile; not 
guìck.—Anehedol ; anheinif, anwisgi. 

Annheryll, a. (an—teryll) not fierce or furious. 

erwin, anangerddol. 

Annhes, a. (an—tes) void of heat or warmth, 
—Didea, anwresog. 

Annheeog. a. without the sun’s heat.— Anwresog. 

Annheulu, a. (an—teulu) without a family.— 
Didealu, heb deulu. 


Annheuluog, a. undomestical. — Dideulu. 
Annhew, a. using a not dense; not thick.— 
Annhewch, a ran of thickness.— Annhewder. 
Annbewder, s. want of thickness,— Annhêwch. 
Annhewedd, s. a being not thick. Anrheufedd. 
Annh to be thick, 


Ban dearer a. (an—teyrn) unkingly, un- 


Asnlwy mgaredd, a. disloyalty.—Anffyddlondeb. 


Annheyrngarwch, s. want of loyalty or fidelity. 
Annhe yr a. (an —teyrnged) without tri- 
bute.— didreth. 
Annhirf, â. 1 not in good t; un- 
lively. Didirf, anwyrf; marwaidd. 
dra, 3. unliveliness. —Anwyrfeidd-dra, 
Annhiriad, s. (an—tirio) a depriving of land. 
— Didiriad. 
Annhirio, ia, v. a. to deprive of land.—Didirio, 
Annhiriog, a. not having land; landless.— Didir. 
Annhiriogaethol, a. extraterritorial. — Tra- 
thiriozacthol ; o’r tu allan i diriogaeth. 
Annhirion, a. (an—tirion) unpleasant ; un- 
lovely.—Anhyfryd anaraul. 
Annhiriondeb, 3. côn hyr dipio — Anareuledd, 
Annhirionedd, s. disagreeableness.— Aflonder. 
Annhirioni, av. hearer eee —Afioni, 


0 

3 8. RE E 

Annhlos, a. (an—tlos, from tlws) not pretty; 
inelegant.— Annillyn, anghymmen. 

Annhlws, a. salle not 25 ; unhand- 
FM idd, 


Dido, di glwyd. 
oad, &. a rendering uncovered. —Didoad. 


Annhoawl, a. that does not cover.—Diorchudd. 
Annhoddadwy, a. (an—tawdd) indissolvable, 
infusible.— Anhydawdd, annattoddadwy, an- 


lymadwy. 
Am a. undissolved ; unmelted, 
Annhoddiad, au, 4. indissolvability. 
Annhoddoldeb, e. uu Ol bu 
Annhdedig, a. (an nho) uncovered ; unroofed.— 
Didiedig, dattöedig; dinen, dadorchnddiol. 
Annhoi, annos, v. a. to uncover ; to unroof. 
Annholadwy, a. 5 undiminishable.— 
Heb ei doli; wtogol. 
qe 5 & Pes Dn dimin Shed. 
nholiaet & undiminution. — Anghwtog- 
Annholiant, iaeth, annhalfyriaeth. 
Annholl, a. (an—toll) without deduction; with- 
out toll.—Didoll, didreth. 
renee a. andeductable. 
Annholliad, au, s. a being without deduction ; 
a being without toll.— Didolliad. 
Annhor, a. (an—tor) without a fracture or 
b:eak.—Didor, dif: difriw. 
Annhoradwy,a. inviolable ; infringible.— Didor. 
Annhoraeth, a. (an—toraeth) without produce 
or profit.— Didoraeth, digynnyrch. 
Annhorchog, a. (an —torch) unwreathed,—Di- 
dorch, anwryddog, ammhlethog. 
Annhorchi, a, v. a. to unwreathe.— Ammhlethu, 
Annhoredd, s. unbroken texture; continuity. 
— Cyfander, cyfunedd. 
Annhoreithio, ia, v. a. (annhoraeth) to become 
unproductive; to become minon resource, 


1 au, 8. (annhor) rnfrangibility. —An- 
hydoriad, anhyf riwiad. 


ê. ynd yio, inseverity.— Ancr- 
Swindon au ymdostedd. 
Annhostur, a. ruthless ; 


Dur. 
Annhosturi, 8. ruthlessness. — Di 
Annhosturiad, au, s. a want of orn pecans 
being pitiless. —Apnhrugaredd, 5 


* 
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Annhosturiaeth, au, 2. inoompassionateness, 


ruthlessness --Dideimladrwydd, annhosturi. 
Annhosturio, ia, v. to he incompassionate. 
annhosturiol, a. incom passionate.— Anifeilig. 
Annhosturus, a. anpitying, pitiless. —Trwch. 
Annhrabludd, a. ( 3 d) without trouble 
or toil.—Didrabludd, diflin, diofid. 
, a. not trcubled.— Didrafferth. 
wy, a. (an—trachwalu) irreso- 
luble.—Annattodadwy, anchwaladwy. 
Annhrachwant, a. (an—trachwaat) without 
covetousness; ruthless.—Didrachwant. 
Annhrachwantu, a, v. Lo cease from coveting ; 
to cease vith inordinate desire. emt key 
Annhrachwantuc, a. uncovetous, —Anghybydd- 
lyd, anghyrrith, anawchus. 
Annbrach-wres, a. (an Bch wrea without 
ambition.—Anorymgais, anuc. d. 
Annhrachwresog, a. unambitious.— Anorfynol. 
Annhraethadwy, a. (an—traeth) unspeakable. 
5 anadroddadwy. 
Annhraethiad, au s.inexpression.— Anfynegiad. 
Annhraethol, a. inexpressive. —Anfynegol. 
Annhraetholdeb, s. ineffability. 
Annhraetholrwydd, s. ineffableness. 
Annhrafod, a. (an—trafod) without labour or 
trouble. —Didrafod, di , diboen. 
Annhrafodi, a, v. to cease from strife. 
Annhrafodiad, au, 2. a ceasing from contention 
ortrouble —Anghythrybliad annghynhyrfiad 
Annhrafferthol, a. (an—trafferth) not given to 
ustling; unassiduous.—Anastud, annichlyn. 
Annhrafferthus, a. not distracted with cares.— 
Anofalus, diofal, esgeuluso. 
Annhrange, a. (an—trangc) without end or du- 
ration.— Diddiwedd, didrange, diorphen. 
Annhrangcadwy, a. unperishable. 
ig, a unannihilated 1 
Annhrangoedigaeth, au, s. unperishableness. 
Annhras, a. (an—tras) without kindred or 
affinity.—Didras, diberthynas. 
Annhrasol, a. unrelated to.— Ammherthynol. 
Annhraul, a. (an—traul) without waste; indi- 
gesting.— Didraul, annifrod ; anhydraul. 
Annahraul, s. indigestion, apepsy.— Malldraul. 
Annhraw, a. (an—traw) without a guide. Di- 
arweinydd, digyfarwyddyd. 
Annhrawiaeth, s. (an—trawaoth) improficiency. 
Annhrawiad, s abeing unguided.— Anarweiniad. 
ws, a. (an—traws) nob cross or per- 
verted.—Didraws. 
Annhred, a. (an- tred} without resort; solitary. 
— Didramwy ; didrain, anghyfannedd. 
Annhref, a. (an —tref) homeless; without a 
town.— Digartref, diannedd, didref. 
Annhrefedig, a. uninhabited ; desert. 
Annhrefedigaeth, au, s. f. disinheritance. 
Annhrefig, a. nonresident. —Annhrigol. 
Annhrefol, a. unhomoly. —Anghyfarosol, 
Annhrefn, au, s. f. (an —trefn) disorder; con- 
fusion; anarchy. — Afreolaeth, annosbarth ; 


te 4 
Annhrefn, a. without order.—Didrefn, direol. 
Annhrefnadwy, a. that cannot be in good order 

or arrangement. —Anfoddndwy, afreoladwy. 
Annhrefnedig, a. disarranged. — Afreoledig. 
Annhrefnedd, s. disarrangement ; anarchism. 
Annhrefniad, au, 8. inordination ; confusion, 
Annhrefnid, a. without management. 
Annhrefnidaeth, au, a. f. mismanagement. 
Annhrefnu, a. v. a. to disorder; to confuse. 
Aunhrefnus, a. out of order.—Di 


pp GG —— — FF ——— — — ä ͤĩ ͤ H—..k.kw-(awqyʒꝶxᷣ kobĩixvk;::uʃ 
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Annhrefnusdra s. eonfusednors. — A nn refaedd. 


Annhrefnusrwydd, 4. o IY: confused- 
ness.—Dinystr ; annosbarthrwydd. 
Annhrefnwr, wyr, s. perturbator.— Aflonyddwr. 
Annhreiddiadwy, a. (an—traidd) impenetrable. 
—Anh draidd, annhrywanadwy. 
Annhreiddiedig, a. unpenetrat»d. —Anwanedig. 
Annhreiddiol, a. unpenetrative.—Annhrywanol. 
Annhreigl, iaid, s. (an—traigl) aptote; an in- 
declinablenoun.—Annhreiglair ; enw didreigl. 


Annhreig edig. 
M pulastive,--Anorfodol, anghymmhellisdol 

ive,— ol, angh elliado 
Annhreisiedig, a. unoppressed; unafflicted. 
isig, a. inoppressive ; unmolesting. 
Annhremygol, a. (an—tremyg) undespising.— 
Didremyg, annirmygol. 

myngar, a. (an—tremyn) unobservant. 
Annhrethadwy, (an—treth) untaxable. — 


wy 
Annhreuledd, s. (annhraul) indigestion, apepsy. 
Annhraul, malldreuledd, annhre ch. 
Annhreulfawr, ‘a. (annhraul—mawr) inexpen- 
sive.— Anghostfawr, anghostua. 
Annhreulgar, a. (annhraul) not lavish ; fragal. 

—Anwastraffus, diwastraff ; cynnil. 

wch, 8. a being unconsumed, with- 

out wastefulness; indigestion.—Annyfethiad. 
Annhreuliadwy, a. indigestible. — Anhydraul, 
Annhreuliant, 4. indigestion. — Malldraul. 
Annhreuliedig, a. being unoonsumod; indigest- 
ed.—Anysedig ; heb ei dreulio, 
Annhreulred, 3. WN - red) lientery: a 

flux of the bowels in which the food pascos 
with little alteration.—Y bibre ammrwd, y 
bib ammrŵd, y darymred annhraul. 
Annhreulredol, a. lienterio. 
Annhrigiad, au, s. (an—trigo) a being without 

having resided ; a being uninhabited.— Am- 
mhreswyliad, annhrigfaniad. 
Annhrigiannol, a. nonresident —Annhrigiannus. 
Annhrigiannoldeb, s. desolateness, 
Annhrigiannus, a. nonresident; not residing in 

the proper place.— Annhrigiannol. 
An iannwr, wyr, * nonresident, one who 
Annhrigiannydd, ion, § does not reside in the 
proper place. ~ Anghyfaroswr. 

hrigiant, s. nonresidence.—Ammbreswyl- 
iseth, anghyfanneddiant. 
Annhrigias, s. nonresidence. — Annhrigiad. 
Annhrigiedig, a. nonresident; uninhabited. 
Annhrigol, a. nonresiding. —Annhrigiannol. 
Annhringar, a. (an—trin) not intermeddling. — 
Anymyrgar. 
Annhringarwch, s. a being without meddling ; 
inofficiousness.—Anym annhrafodaeth, 
Annhrosedd, 3. ( raws) a being without 
transgression.— Bod heb d. 
Annhroseddgar, a. intransgress ve.—Didrosedd. 
Annhroseddgarwch, s. intransgressiveness ; free- 
dom from transgression.— Didroseddiad. 
Annhroseddus,'a. un ive.—Didrosedd. 
Annhrugar, a. (an —trugar) pitiless ; dismal. — 

Didosturi, gresynol ; anguriol. 
nhrugaradwy, a. cannot commiserate ; 

that cannot pity.— Nas gall dosturio. 
Annh ig, a. not made compaasionats ; 
uncommiserated.— A nnhosturiedig. 

d, au, 3. . want 


Annhrugared 
of compassion.—Annhosturiae 
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5 hä, v. to beoome unmerciful, a 
â to commiseratd.— 5 
eee a. inoommiserative. 
Annhrogarog, a. unmerciful.—Didrugaredd. 
E 8 want ot 
com paasion. — osturiogrwy 
Annhruth, a. (an—truth) without flattery.— 
a fl An ith 
a. unflattering.— Anweniei 
Annhruthgarwch, s. astatevoid of flattery; wi with. 
oat a disposition to wheedle.— Anymolaeth. 
Annhruthiedig, a. unflattered.— Diweniaith. 
Annhrathiol, a. unflattering.— Anwenieithol. 
a. (an —trws) without covering or 
— didudded, di wisg. 
au, 4. a being destitute of dress. 
3 a. not dressy ; e un- 
adorned ; ill appointed. — An 
Annhrwyadl, a. (an—trwyadl) wit aa activity 
of mind ; not brisk or pronph nob quick.— 
Anghyflawn ; diymenydd ; 
adwy, a. (an—trwy) impertranaible. 
wy, e lity 


— Anh ydrwy, ydrwyedd. 
Annhrwydded, a. an trwydded) without the 
liberty of or AGO 
— 


Annhrwyadwaeth 
ur a. uo. Ara anhyaw quick in- 
uent, opague.— Araf; yawdl, anym- 
sedis, anhy tract 19055 
8. inexe 0 e. 
Annhrybibell, ì, s. an. wy E ibell) a clau- 
sure; an imperforated 2c Goubibell, 


pibell gauedig. 

Aanhrydan, au, s. (an—trydan) nonelectric: a 
substance not electric, — which conducts the 
, 


nhry 
Annbrydanol, a. nonelectrio; not electric, and 
— conducting the eki m, ay 
Annhry: a. (an—trydwll) imperfo 
having i opening.— Annhyllog ; heb ee 


neu dy 
Annhrydwil, dyllau, s. imperforation. 
lladwy, a. E ; that can- 
not be bored through. — Annhylladwy. 
Annhrydylledig, a. imperforated ; having no 
pores.—A ylledig, didyllau. 
ylledd, s. imperforation ; the state ‘of 
being without any aperture. — nnhylledd. 
Annhrydy s. imperforation ; the state 
of bang not payers rated. — Annhylliad. 
Annhrydyllig, a. imperforated.— Annhyllig. 
Annhrydyllog, a. 0 
Annhrydyllogrwydd, 2. imporosity; closeness 
ym ir Hae ser annhylledd. 
nnhrydyllrwydd, s. imperforation. 
Annhrylais,a . a 


Annhrylaw, a. 5 not ein P. 
Aga — fan ) ín parfech of color, 
Annhryloyw, a. (ni aylw) mH hose 


r, snysblenyd 
70. i ä 


Annhryloywedd, s. opagueness; want of tran- 
sparency. 5 afloywedd. 
Annhrywan, a. (an—trywan) nob 
—Anhydraidd, annhreiddgar. oe 
- a a. Mond ato 
Annhrywel, a. (an —trywel) o i Bo 
obscure.— Annhrybe bolid ; tywy pe < 
h „ a a a al iet r. : J with- 
out bliss. ~ Annedwydd ; difendith. 
Annhudd, a. (an—tudd) ‘without cover; un- 
closed. Didudded; F 
Annhuddadwy, a. that cannot covered or 
envelo pet —Anorchuddadwy, anamlenad 
Annhudded, a. without a oovering.—Didud 
Annhuddedig, a. uncovered.— Didéedig. 
Annhuddiad, au, a. a being uncovered; a di- 
vesting of covering.— Diorchuddiad. 
Annhudd,», a, v. a. to uncover,— Dattoi. 
Annhuddol, a. not covering.— Anorchuddol. 
Annhuedd, a. (an—tuedd) without bias or in- 
clination. —Diduedd, dichwant. 
Annhueddadwy, a. uninclinable. % 
Annhueddedig, a. disinclined ; illdisposed. 
Annhueddfryd, au, s. (annhuedd—bryd) aver- 
3 aversation ; a iat ai a .— Diflas- 
; gwrthwynebrwydd. 
Annhueddgu, a a E impartial; un- 
a dec, ue dibleidiog. a” 
ueddgarwch, s. impartiality.—Anogwy 
Annhueddiad, au, 2. " adisinclination. 
og. | Annhucdaf a. unbiassed.—Diduedd. 
Annhueddol, a. not inclining ; impartial, averse. 
Annhueddoldeb, s. im ity. 
Annhueddrwydd, s. a disinclination. 
Annhueddu, a, v. to become indifferent, 
Annhuell, a. (an—tuell) without cover; unar- 
ed.— Diamlen, diwisg. 
‘Anthnalin, a, v. d. to uncover.—Didoi. 
Annhumon, iaid, s. (an- tumon) an inverte- 
brato; an animal having no vertebral 
column or spinal bone. — 5 ; 
creadur heb lain neu ym SAF Sefa 
Anhumonaidd, a. invertebrated ; destitute of 
a back bone or vertebrate. —Annhumonog. 
Annhumongg. ion, s. an invertebrate. 
Annhumonog, a. vertebrated. = Annhumonaidd, 
Annhumonol, a. invertebral ; destitute of yer- 
tebral column.— Heb asgwrn cefn, 
Annhwg,f a. (an— tre) withont success or 
prosperity. at iant, aflwyddiannus. 


e 


3 a. (an y are gross; indeli- 
erth ; annestlus, aflednais. 
wyl i a (an—twyll) without deoeit or 
miie — Didwyll, dihoced, diddichell. 
AF a a. undeoeivable. — Anhydwyll, 
Annhwyllawd, s. the act of undeceiving; a 
becoming undeceived. —Anhydwyllawd. 
Annhwylledig, a. undeceived.— Anhudoledig. 
Annhwyllo, a, v. a. to undeceive. 
Annhwyllodrus, a. unfraudulent.—Anhocedus, 
Annhwyllodwr, wyr, s. one who undeceives, 
a nhw laste i 5 th 
wymyn, 3. (an— N apyre ;/ the 
cc the fever.— Dysbaid 


A a. cudgel, rg. accumula- 
nwy a. — e. Anattwyrgal. 
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' ANNH 
Annh unaocumulati a 
dane a Au bw Yth) without icity. 
Annhwydnadwy; a. Aas «inab be! ynadared 
1 


Annhybwg, t s. unsupposition. — Annhybiant. 


Annh „ au, & unsupposition ; a 
to ai 5 iad, N 
ygìedig, a. unsupposed.— Anfeddyliedig. 
1 a .—Ammheus, 


liaeth, 
E eee 


: nere 4 
e ion, 4. af (an—tynged) mi ortane. 


= w 


of destiny.— Anffodusrwyd 
seiad, Lu a bing a being nn AS, a being 
.— Aflwyddian 
Ann dn = v. a. to save YS, 
2 ges anonjuror.— Annhyngydd. 
. nonjuror. 
—twll)/unperforated.— An- 
hydwll; nas dy ei dyllu. 


ymmer, 8. er) 5 oe 
intemperament.—Annhymmyr, anardymmer, 
Annhymmeraidd, a. poe tae excessive, 


a. unseasoned. 
dd, s. a want of modera- 


temperament.—A 
Ma — — 
Annbymmeruarwydd, Annhymmereidd- 
Axnhymnaig ú (an— ig) born before due 
. boy untim yg cyn yr amser pri- 


Annhymmor, . a cake not in season; 
9 5 eee E 
0 
1 au, . a rendering _ oÊ 
s. ‘to render unseason- 
Anamseru. 


edd. 
Annh; dd, s. unseasonablen 
ymu Hy ess. 
Annhymmyr, . 5 intemperance, 
intem ent, — Annhymmer 
Annhynedd. s. (an—tynn) N 
rwydd, llaesedd. 


— dou; 
Annhirion, anghymmwynasgar; 
iyn gg 


ìdity, harahness. — An- 
Annhynerwch, * sh a digs 
Annhynhâd, s. (an—tynhau) a i 


Annhywalltiad, au, s the not being poured ; a 
1 by u (an —tywell, from not 
dar oc gloamy — Annhywyll, goleu. 
Annhywyll, a. (an—tywyll) not dark; inob- 
Annhywyaiad s — a nonconducting 


Annhywysol, « a. . —Anarweiniol. 
Anniango, a. (an--diangc) without escaping.— 
Diddiango, cil. 


, a. unrevenged 


au, 4. a bei without revenging. 
— not a maxim.— An- 


N 
ab o a Cae dig Y 
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* ; nob 
ên eT 


J est © EEDD 
CCF slowness. 
Annibenedig, a. unconcladed. 


a? 
5 au, 4. inoonoluaion, 
Annibenol, 2 


dd, 2. inconclusiveness. — An- 


555 Spe Gud: s to rendir 
Annibenus, a. 8 dilatory. 
$. inconclusiveness. 


Annibl, a. (an —dibl) without daggies; unskirt- 
DIAU, s dilaca ; da 
5 1 not gwnn on; 
yn, “a — e 
independent. — y, digyngiyn, anym- 


L 


Annibyndod, s. independency. a 
Annibyniad, au, 4. 5 ' 

Annib iaid, s. an independent. 

3 s. a state of fbemg not ee: 


— ar- independent of, independ- 


Annibynrwydd, s. 3 
Annibynwr, wyr, independ 
Gomlisb: one 55 8 
congregation a of Christians is a complete 
ehurch, subject to no superior authority.— 
— — annibynydd, PR ynau 
eynnnlieidfaolwr, 
awr, cynnuliolwr, cynnullfaoly 
— fod o Gristionogion 
2 rp girs di 
Yr eee Independents ; the 
Anni ion, &. an independent. = Anni. 
Picts ay (an—diera) not loathi unsati 
a. (an ; - 
— 3 
iar weh, 4. tay wall ydd. 
i „a. — ; Un 


ichellgarwch, 4. undeceitfulness. 
— — 3 


cc 
. 


Annichlynedd, 2. inattention.— 
Annichlynrwydd, s. inattentiveness. 
gyrn wy a. (an—dichon) impossible.—An- 
uol, analluedig. 
Annichonadwy, a. impracticable ; that cannot 
be done.— Ammhoesibl, analluadwy 
Annichonedd, s. impractioability, Ah alledd. 
Anunich b, s. ìmpossibility.— uoldeb. 
Annichonolrwydd, s. the state of being impos- 
sible.— u dd, ammhossibilrwydd. 
Annichonrwydd, 4. which cannot be done. 
Annidol, a. (an—didol) indiscreet; indivisible. 
maa a Un, annydol. | 


Anni 
Annid 5 s a ìndivisibili 
Annidoliad, au, 3. tr 
A 1 
ann 
Annidredd, s. (an—nidr) disembarrassment.— 
Dini dini dadrysiad, rhyddhâd. 
Annidro, a. (an—didro) without saying or 
wandering.— „ anwib. 
ADNOD, a. (an Mn aa, as; dam un- 
—Digysur, ann annyddan, 
Anniddanad mn cai pe a. ean try 7 
A a v. a. to a aT 
Anniddanwch, s. unhappiness.— An, seed en 


AN a. (an- Tnnpimddadig, ansppoas Eei 
hyddig, anfoddog. 

Anniddigio, îa, v. A become o poor Pt 

Anniddos, a. dan- diddos) not from 
rain ; unsheltered. — Heb fod yn ddiogel 
rhag gwlaw; digysgod. 


Anni a, v. a. to cease being dry. 
Anniddosog, a. Sone to let in rain. 
Anniddosrwydd, unsoundness; want of 
shelter from wet.—Diw 
Anniddym, a. (an—diddym) not to be anni- 
hilated.—. 


Anniddymadwy, a. tndefeasible, irreversible ; 


irrevocable.—Annirymadwy, annhoradwy. 
Anniddymder, s. indefeasibi ity. — Anaballder. 
uin, g. a ipili 


Anniddymedd, 8. indefessibility. — 


iddymiad, au, 4. irrescision,—Annilead. 
Anniddymol, a. i i .— Annirymol, 
Anniddymrwydd, easibleness,} inde- 
i ility.—. oldeb. 


a. | an be not strange or 
teenies 8 
Annielwad, 8. s (am—dielw) a being not uncon- 
temned.— giad, annibrisiad. 
Annielwedd, s. aye A m from contempt. 
Annielwig, a. unoontemned.—Anniystyredig, 
Anniell, a. (an—diell) nob without ugliness,— 


Annihagraidd. 

Annien,t a. (an- dien) aca doubtfal, 
dubious.—Ansior, ann eus. 

1 a. (an — dlenbyd) not withou$ 
danger.— Ann ya 

Annienbydrwydd, s. the y being not free from 
danger ; intecurity.—Anniogelwoh, 
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5 1 ammhur. 

1 a. (an—difan) that will nob dus 

pear.— Anwyw, anedwin. 
Annifanadwy, a. immarcessible.' 
Anniflanedig, a. unfaded, unobliterated. 
Annifaniad, au, 4. perennity.— e 
Annifanol, a. aa fading ; pe i 
Annifanrwyd s. perpetuity. cyr FFA 
Annifant, e. (an aran) perennity.—Annif- 


lant; tryflwyddian 
m, a tare (an nifan) to render unperish- 
unfading. — 


able; to beoome Anniflanu, 
Annifant (an—difanw) unperishable ; 
w, a. (an w) un un- 
.—Annarfodadwy ; anwyw. 
Annifaol, a. unoonsu .—Annifa. 
Annifeddadwy, a. ( (an—difeddu) indeprivable. 
— Annifu 
Annifeiedd, 8. (annifai) a being not faultless. 
edd, anwallusder, 
Annifeiriog, a. 55 „ unre- 
pentant.— A nfywiog ; an 
Annifeiriol, a. ten to inactivity ; ; 


repentant.— Marwaidd ; diedifeiriol. 
Annifeiriol, a. (an- —nifer) innumerable, num- 
berless, countless.— Aneirif, afrifed. 
Annifenwad, s. (annifanw) ’ blamelessness,— 
Diddifenwad, WR dd. 

(an—diferu) = Annyferiad. 
ifiog) not fierce or cruel,— 
Anffyrnig, anerwin, anghreulawn. 
Anniflan, a. (an—diflan) not disappearing ; 

3 .—Anwyw, anedwin, oaia. 
, Q. immarcessible, 


Anniflanol, a. unextin ngeiabable. = Annitenol. 
Anniflanrwydd, s. eetingness. 
Anniflanu, a, v. to cease disappearing. 
Anniflas, a. (an—diflas) not insipid, not taste- 
leas. — Anofaidd, ammerfaidd. 
Anniflasdod, 4. a being not insipid. 
au, & a ee . a 


Sata, a. (ane ME WY 
Peterson a. (an w) not. iyn undis- 
couraged. — Anesgeulus, annyddawr. 
Annifri, a. (an—difn) without dishonor or 
shame. —Diwarth, ansarhâd, 
Annifrïedig, a. undepreciated. --Annirmygedig. 
Annifrif, a. (an—difri?) not serious, unsedate. 
— Dibwys, papaya be 
PEETA a, v. a me careless, 
rifol, a. unserious,—Annifrif. 
Aue anif foldeb, y. ungeriousness.—Annw7sder. 
Annifrio, ia, v. a. Gawn) to render undeba- 
.— Anni O, anis 
Annifriog, a. without mutual privilege. 
Annifro, a. (an—difro) not banished or exiled. 
— A nalltudio, tanen. 
Annifroad, s. a bein 
Annifroadwy, a. un 


banished, —Anneoliad. Arnigonawd,+ odau, 


8 a. eia yn 5 
a. —difrod) estroyed, un- 
wasted.—Diddin anys Wr 


Annifrodedig, a. not lavished or wasted. 
Aunifrodi, a, v. to become careful. 
au, s. a being unwastefal or 

prodigal. —Anwastraffiad, annifuddiad. 

Annifrodol, a. undilapidated.— Anninystriol. 

Annifröedd, a. (annifro) a being unbanished. 

Annifryd, a. (an—diíryd) not or care- 
less.— Annisylw, 

Annifrydaeth, y $. unlistlessness.— Anniofalwch. 

Aa an a. Md profitable. 

a. (an—difwyn) not un — 
Diaftesol, dianolo, 

Anniffaith, a. (an—diffaith) not wild or desert. 
—Dianial, anni 

Anniffeithder, 4. undesolateness. —Dianialder, 
annifrodedd. 

Anniffeithiedig, a. undesolated. 

Anniffeithiol, a. undesolating.— Annifrodol. 

Anniffer, a. (an—differ) without defence.— 
Diamddiff , dinodded. 

Annifferiog, T a. undefensive.— Anniffynol. 

Anni „T a. (an—diffiais) insecure, unpro- 
ected. — Annioge I; anniffynedig. 

Anniffodd, a. ( (an diffodd) not extinguished.— 
Diddiffodd ; ig. 

Anniffoddadwy, a. (anniffodd) unextingn'sh- 
able.—Nas gellir ei ddiffodd ; anniflanadwy. 

Anniffoddedig, a. unextinguished. 

Anniffoddiad, au, e. a being unextinguished. 

Anniffoddol, a. unextinguisbing.—Anniflanol 

Anniffred + a. (an—diffred) without défence 
or guard. — Diamddiffyn, anniffer, 

Anniffrediad, an,+s. undefensiveness ; aceasing 
to protect. — Anniff yniad, diachiesiad. 

Anniffrediog,t a. nindsfansive. — par Myn 

Anniffredol, T a. undefensive.—Anniffynol. 

Anniffwys, a. (an—diffwys) not steep or pre- 
cipitons.— Diserth, anllethrog, annibynaidd. 


wys. 
(an—diffyg) indeficiency. — Di- 
er. 
Anniffygiol, a. indefectible.— Anhyball. 
1 OD Dyr 
iffyzio 8. indeficiency. 
Anniffynadwy, a. (an—diffyn) indefensible.— 
Anamddiffynadwy, anachlesadwy. 
Anniffynedd, s. indefensibility. 
Anniffrnol, a. indefensive.— Anniffredol, 


Anniffynoldeb, ae 2. indefensibility.— Anam- 
Anniffynolrwydd, ddiffynedd, anniffynedd. 


Anniffynus, a. indefensive. = Anniffynol. 
anie. a. (an—dig) not angry; appeased.— 
iddig, disoriant. 

Annigi ig, a. unoffended ; unaffronted. 

Annigio, ia, v. a. todos way with an at 

Annigiol, a. unoffending, quiet.— Hedd; 

Annigilawn, a. (snnig— llawn) . 
quiet. —Ansarhaus, annirmyglawn. 

Annigilonder, 3. inoffensiveness. 

Annigllonedd, s. a being not wrathfal. 

Anniglloni, a, v. a. to appes ease.—-Diddigio. 

Annigofaint, s. (annig) ing, ymo anger. 
—Diddigofaint, anllidiogrwydd 


Annigoll, a. (au—digoll) incomplete.— Ang- 


y^ ammherffaith, 
Annigon, a (an—digon) PM acen unade- 
ate. — Annigonol ; diffygiol, 
s. ha erete inade- 


quacy.— Annigonedd. 
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Annigonedd, s. ineufficieney. — Annigonoldeb. 
Annigoni, a, v. a. to render insufficient. 
aege au, & a rendering insufficient or 
Annigonian it me 5 l. 

n a. un no 
Annigoniant, s. 5 insufficiency. 
Annigonol, a aea ; insuffici 


ant.—Annifyr, anni 
Annigrifedd, s. ur facetiousness,— An 
Annigrifhau, hå, v. a. to render pae 
Annigrifwch, s. unpleasantness of disposition. 
, a. (an ) without chance, 
, annygwydd, diffawd. Fa 
edig, a. not come to 


au, s. (an—di 
cated; a ceasing to be o litera — Anni- 
iad, iad. 


dd annirymi 
Annileadwy, a. not to be erased.— Annioladwy. 
Annileadwyaeth, s. indelibility. 
a. uneradicated.— Annirymedig. 

Annileol, a. not eradicated or erased. 
Annilin, a. (an—dilyn) impure ; drossy, fecu- 

lent.—Ammbur, annher ; diw erth. 
. 3 inconseguent ; nob 


hanlyn, anerlyn.” 
ARM yndy a a. not to be followed. 
Aani yndig, a. unfollowed, untraced. 


Annilyniad, au, s. a inconsequent a being 
unfollowed. — yniad, yniad, anghanlyniant. 
Annilynol, a. inconaeguent.— ynol. 


Annilynoldeb, inconsequentiality. 
Annilys, a. (an—dilys; Gr. adelos) uncertain ; 
not sure.— Ansicr, ammheus, Mc ei 


p ha. 


$. acrisy ; that of which no choice 
is made. — Ansicredd. 

Annilysiad, an, e. a being unasoertained : a ren- 
dering uncertain. —Anaicrhâd, anhysbysiad. 

Annilysiadur, s. the a 

Annilysiant, s. inoertitude.—Ammbeuant, : 

Annilysol, a. unascertained.— Ansicrhaol. 

Annilysrwydd, s. uncertainty. 

Annilysu, a, v. a. to render doubtfal ; to ro- 
ject or refuse as not authentic; to annul. 

Annilyswch, s. uncertainty. — Ansicrwydd. 

a. (an— dill) without a a or fold.— 

. WD. 


Annillio, ia, v. a. to unplait ; to unfold. 
a. (an—dillyn) not trim or A 
Annillynsidd, a. inelegant, undyn 
a egant, un 
Annillynder, * inelegancy.— Annhlysni, an- 
wychder, anharddwch. 
Annillynes, au, 4. f. a meretricious woman. 
Annillyniad, au, s. a rendering inelegant or 
— Annheleidisd. 
5 v. a. to render inelegant. 
Annillynwych, a, illbred, without fashion, 


Anninystriadwy, a: (an—dinystr) imperdible. 
wy, annystrywiadwy. 
Anninystredd, s. imperdibility. 
, @ (an—diodgar) not given to tip- 
pling. — Anyfgar, ammrwysg. 
Anniodgarwch, s. a being not given to tip- 
id sobriety ety.— Ammrwysgedd. 
5 1 a, han oddt) without suffering. 
—Di 
Annioddefadwy, a. insufferable. 
Annioddefaint, 4. a without suffering or 
endurance. —Anoddefaint, anoddefiant, 
Annioddefedig, a. not having suffered. 
Annioddefedd s. impatience.—Anoddefgar. 
Annioddefgar, a. impatient — Anoddefgar. 
Annioddefgarwch, s. impatience.— Anoddefgar, 
Annioddefiad, 3. ee .—Anoddefiad. 
Annioddefol, a. not being subject to suffering 
or endurance.— Anoddefol, anorbaid. 
Annioddefus, a. impatient ; uneasy. 
Anniofal, a. (an—diofal) not careless,— uncon: 
tended.— Anfoddlawn.. 
Anniofaledd, 8. uncarelessness, — Anesgus- 
Anniofalrwydd, § dod, seared 
Anniofalwch, s. a being unnegli 
AD cryd, a. (an—diofryd) wit. oa a vow. 
1 e a. undevoted. —Anaddunedol, 
oder a. not votive.-~Anaddunol. 
Ainintiyda a. undevoted. — Anaddunedol. 
Anniofrydu, a, v. to refrain from a vow.—An- 
ening Yn, )i a 
nni a. (an— insecure, unsafe.— 
A anniberygl. 
Anniogelu, a, v. a. to render insecure. 
Anniogelwch, s. insecurity.—Ansicrwydd. - 
Annee a a. (an—diogi) without lasinen —Di- 


Arnie, a. (dio) without erasure.—Diddi- 

o eol, 

Anniolawg, a. unerased ; unobliterated. 

Anniolchedig, a. (an — diolch) rendered un- 
thankful 


.--Afrwymedig. 
Anniolchgar, a. un .—Diddiolch, 
Anniolc ch, s. unthankfulness. 


Anniolchiad, au, s. a being 
ing to be thankful.— Anghy 

Anniolchol, a.uncelebrated. — Angh ydnabyddol. 

Anniolwch, v. (an—diolwch) to be unthankful. 

Annioledd, s. (anniol) a being without erasure. 
—Annil oliad. 


sad, 
Anniolor,t a. "that dose not exterminate. 
Anniolychedig, T a. (anniolwch)— Anniolchedig. 


BYDD a. (an—diosg) not disarrayed or un- 
— Annadwisgol, trog. 

AN a. not disarrayed. 

Anniosgiad, au, 3. a being not dissarrayed. 

Annirdra, s. (an—dirdra) without outrage. 

Annireidi, a. (an— direidi) without mischief.— 


Annyhirwch, diniwed, diadwyth. 
Anniring, a. ( (an—dirfing) not hard or obdu- 


iddirfing, annirfin. 
Annirfin, a. baun Are not bard. — Anat 


Annirgel, 
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Annirgelwch, s. th * Annisbrofadwy, a. 
—Annirgeledi 


wysleisiol, ammhwysig 
eet Apt, (an—dirmyg) without disyertgo- 


a cynsing to derido,—Anwatwariad. 
Annirmygol, al ean 5 aa 


Annirm 
N (an nad) . intimation. 


; anniw 
1 , a. that cannot sup ply. 
. au, s. the want of a gd 
Annirprwyedig, a. unsupplied. 
77 trom Pappie 
to cease acting as a deputy.— Angh 
A ue” GE 


a. — 


Annirwyedig, a. unfined. - Anfforffodol. 
Annirwyo, a, v. a. to desist from fining. 
Annirwyol, a. unfinable.— Anfforffedol. 
euw Myn a. (an—diryn) not ineffective.—An- 
nieffaith 


Annirymde 8. indefeasibility 

* 3 s. . y. 9 der. 
nirym an, 6. ineffection.— 

Annirymio, ia, v. a. „ 

A e a. indeffective.— Anniffygiol. 

Annirymolder, 4. exemption from decay. 


Anniryw, a. (an—diryw) undegenerate ; pure. 
— Afledryw, anafryw; pur. 
Annirywiedig, a. und erated. 
Annirywiad, au, s. undegenerateness, 
a. n i 

83 a. (lan disberod} undispersed,— 
An ig, anchwaledig ; anwaagarog. 

Annisborth, a. pe pêïve, 
— BO; 

Annisborthiant, s. a being in a state of a 
sum ptiveness.— Anni 

aani 


rawf, —disbrawf, 
s wrtheb, diymwad ret. 
. irrefragableness, 


—Diymwad. 
5 L dier) disbwyll). nob indiscreet.— 


Anny 
Annisbwylledd, s. a being void of indiscretion 
or imprudence.— iL. 
Annisbwylliad, au, s. a without indis- 
eretion or iinprudenoe.— lliad. 
Annisbwyllo, a, v. a. to cease from impradence 
or indiscretion.— 
Am Un UN» not hated; not dis- 
a. not disliked.— 


* anoi 
s. want of our. 
Annisgwyl, a. (an—disgwyl) without expecta- 
tion.— Aned , anymaros, angh 
35 unexpected. 
Annisgwyliad, s. inexpectation.— 


Anniagynadwy,.a. that cannot descend. 
Annisgynedig, a. undesoen 
au,s. a. without descand- 
ing. — 


Ani gyn a DOR apt to descend, 


w) without destruc 


joated.— Annad-wrai 
Anniweirdeb, s. (anniwair) incontinence. — 


Anniweirdod, e. incontinenocy.— Godineb, 
Anniweirdrefn, a — in of a dis- 
Ufa ddidrefn. 


a an 
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Annoddiant, 2. a defenoeless state. 


ing to be — Add) a bein » d. rather foolish or silly. 
au, 4. (anniwrai a being A a. (annoeth—gair) an imprudent 
5 — Annadwreiddiad ; Mh, yfeth-| word. — Anymbwyllair ; ; gair diystyr. 


Annoethder, s. (annoeth) imprudenoe; folly. 
Anniwreiddiadwy, a. ineradicable, 
Anniwreiddiol, a. uneradicated. 
Anniwyd, a. (an—diwyd) not faultless ; indili- 
gent, culpable.— Ann anastud. 
dair, s. (anniwyd — gair) a culpable 
— Gair beius, gair drwg, cylusair. 
Ysgrifenid ef weithiau yn Anddiwydair. 
Anniwydio, a, v. (anniwyd) to become undili- 
gent. — Anystig, anniflin 


Annoeth a. that is made unwise. 

Annoethedd, . e — alledd. 

Annoethineb, 4. indiscretion.— An ineb. 

Annof, a. (an—dof) not tame, not docile; re- 
—Anwar, anhywedd. 

Annofadwy, a. untamable, indomitable. 

Annofawg, a. untamed; $umulous. —Milain. 

Annofedig, a. untamed ; not broken in. 

Annofi, a, v. to become ‘refractory. 

Annofiad, au, 8. a untamed. 

Annog, 4. sgen sd H. anac; Gr. bar in- 


Anymrod; y 
Anniwyg, oedd, s. (an—diwyg) a e it; 
Annhrefn, angh 


disorder.—. n 
Anniwyg, a. out of order.— Y didrefn 
Anniwygiad, au, s. a being unreformed or un- 
ed.—Anwellâd, anwelliad. 
Anniwygiadwy, a. irreparable; 1 
Anniwygiedig, a. uncorrected.— 
3 a. unreforming. ede 
, d. of a bad constitution. 
ynau a. (an—diwyll) without cultivation. 
= Dimgeledd. 


Anniwylladwy, a. not to be cultivated. 


cultivated.— Angholeddedig. 
‘Anniwylledd a, uncultivatedness. 


Aare 4 Darbwylliadol. 
nnog; a. persuasive.— wylliado 
Annogiad, au, 4. excitement. —Cymmhelliad, 
Annogiadol, a. incentive.— Cynnhyrfol. 
3 inciting ; persuasive. —Cyffrous. 
Annogn , (an—dogn) LD AE 
alluedd, uedd, ymmesured 
Annogni, a, v. a. to render 8 
Annogniad, au, s. a rendering incompetent. 
dd, s. (annog) excitement, uasion. 
» cymmhelliad, darbwylli 
Annogus, a. inciting ; ; helping on.—Cynnhyrfur. 
a ogir, wyr, s. a monitor, one who excites. 
Annolur, a. (an— dolur) without pain or ailing. 
— Diddolur, diboen 
Annoluriad, au, s. a 33 void of 
painful. 


— a 
og, &. (an og yn 
a Deiriniaeth, anni 


Anniwyn, a. (an —diwyn) inviolate ; incorrupt. 
wgt 
Anni wy, a. inviolable.—Anhalogadwy. 


Anniwynedig, a. inviolated.—A 
8 an, 8. in violation, t inviolateness, 


Anni 
Anniystyr, a. (an dyro indespicable; un- 
contemptible. — Annirmy, annhrem- 


wy; 1 (ân — awa ; ân- naws! H. anas) a 

Auer rendering indespicable. | Annos, enny Cae 5 
a a8 ering ts ennys, v. a ve, on. 

icablen nosbarth, a. (an—dos ` 5 


As a ra (a saa a delay MM. MID 
a ping Tr , 
gohiriant, Codiad. gohiriad, addoediad, aros- 
iad, cyngyd ; rhagod, A. Gedi, iini godoriad. 
Annod, v. a. to suspend. 
J yn 
void a suit. C. C. 


: Annosbarthi ; bei undigested ; 
Annodadwy, a. a apoen y 5 5 — Annhrefuiad. i 


ceasing to arrange 


a. unsuspended, stopped. Annosbarthiadol, a a, *uncharacteristical ; not 
Annodi, a, v. a. to io delay, to suspend.— Gohirio. tending to arrangement. — Annhrefnus. 
Annodiad, au, 4. ion.—Oediad. Annosbarthol, a. indiscretive.—Anwahanol. 
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Annosbenedig, a. (an—dosben) uncharacterised. 
—Annosbarthedig, didrefn; heb ei ddosbenu. 
Annosbeniad, au, 3. a being uncharacterised or 
unanalysed.—Annosbart iad, annhrefniad. 
Annoabenol, a. uncharacteristical ; ìndefinite, 
Annosiad, au, s. (annos) a driving; an excita- 
tion. —Annogiad, elliad, 
Annosog, a. driving on; chasing.— Gyrol. 
Annu, a, ein, v. (a decl. of gànu)= Anu. 
Annudd, t s. (an—tudd) a covering. = Anhudd. 
Annull, a. (an—dull) without form, ene 
arf, diyn. 


w'n 1 not solid; insub- 
Anghaled, annurfin, anarsad. 
3 8. insolidity.— Annurfinder. 
Annurfin, a. (an—durfin) not solid.— Annurfing. 
Annurfinder, s. a want of solidity. — Anfferder. 
Annnun, T s. (an—hun) a watching. = Anhun. 
Na aU NEF duw Ydd, Sun faithless, un- 
y.— Didduw, diffydd, atheistaidd. 
T 1 disbelief. 
A nnuwiaeth a. atheisti — Anffyddol, 
1 ec viel i ed, impis 
uwiol, a. y, wic. impious. 
Annuwioldeb, he ae Annuwiol- 
Annuwiolder, j rwyd - Arfadwydd, drygioni, 
. 8. a disregard of God aud his 
; wickedness.— Drygioni. 
Annwfn, 8 (ân—dwfn) a bottomless gulf; an 
Annwn, abyss, the great deep, the bottom- 
leas pit; the state or receptacle 


the state of inchoation ; the lowest point 

existence; hell; the e antipodes (Dr. D.) — 

Ac, add 'affwys, me yn, cadd- 
n 


gagendor ad. 3 7 yin er mawr ; 
neu dderbynfa'r meirw; y byd anwel 
Annwyd, au, s. (an—nwyd) a cold; a chile; ; 

the cold from a checked perspiration ; intem- 

ent. — Oerfel, oeredd; y gormwyth ; 
erdod ; i deleo twymball. 
Base d—to take cold. 

Annwydadd, a. chilly ; somewhat cold. 
Annwydedd, s. chilliness, coldness.— Rh 
Annwydo, a, v. to become cold or chilly. 
Annwydog, a. de ehilün cold ; shivering. 
Annwyd DR s. ess. Oerder, fferdod. 
Anhwydol a. appears cold.— Oerol. 
Anwyl, a. 3 ) 


without v. Tiuddel. —Diyni. 
nnwyf, au, 2. ennui; udd 
Aa a. Gn dwyll E * N 


iol, anfad, drwg. 
Annwyfoldeb, * ungodliness. — Annuwiol- 
Annwyfolder, j rwydd; annuwiolder. 


—Ang Bad, 
9 8. mui pay —Anfwynd 
Annwynol, a. unpleasing ; unkind. — ol. 
Annwyr, T a. (an—dwyr) not risen up; ; not 

A 5 A 


Diwasg; anghryno. 
Annwymdwy, a. — 


ive, t incompressible. 
) without effect or power ; 
wi tin 


ce.—Anneall, diddeall: di- 
effaith, diallu. 


Annyallus, a. ineffective ; unfeasible; unin- 
telligent.— Anneallus ; aneffeithlawn. 
poe a. (an—dyar) “without tumult or up- 
—Annhe » annidrefn. 


Annwysol, a. incom 
Annyall, a. (an—d; 
ithou 


Ann yberth, a. (an—dybarth) without arrange- 
barth. 


N ment. — Didrefn, annos 
nn „ au, . & unse 

y ae an parated. 
Annyben, a. (an— ) endless. = Anniben. * 


from partiality. 


| Annybleidio, ia, v. to cease from partiality 


faction.— Ammhleidio, gre lad 


cease from 


Annybleidiog, a. not apt to be partial or joined 
Axmunhleidiog, 


Ann i & ine lexi 
Annyblygnd, 3. a be ing. enti 


'of the dead ; | Annybrydwch, 2. undef 


yn, puff 0 
diwaelod, . a. 


i 


55 


a. 1 0 bl unfolded ; not 
1 d ve) 


ynnaliol. 


Ye sa 'being void of melancholy or 
he ess.— Anerchylledd, 5 


Annybrydiad, au, 2. 5 being dull. 
| Annyb f a. m o unmeritorious. 


y 
Annybyrdod, s. a being void of melancholy. 


— diddy without fear, 
dauntless.— 
5 a. not to <4 intimidated. 


' An . dity. — Anofnogrwydd. 
rer 3 . sn being undaunted, a 


i d, a. eee 
. a. unintimidating.— Anarswydol, 
Ann ychrysiad,+ au, 8. An Oyon) a being 
without celerity.— Anghyfl, 
Annychrysio,*+ i is, ý. to cease oni 
ee saclay dych 
wel, a. (an—dychw ) “not 8 
a chwel, 2. (eo anymchwel. 
5 a. irreversible. Di 
Annychweledig, a. not returned. 
Annychweliad, au, 4. a being without return. 
Annychymmyg, a (an—dychymmyg) void of 
imagination, — Diddychymmyg, di - 


d. 
. a. unimaginable. 
Annychymm a. uninvented. 
3 au, 2. want of a a a 
ymmy; 
Annyddan, a a (an— dyddan) i 


Annyddiad, au, a. (an — dyddio) . 

out a settled day. Did br ir 

pen rete a. unarbitrative ; . 

n- | Annyddiwr, _ wyr, 4. conte who is not a proper 
itrator, 


Annyddori, | > v. (an—dyddawr) to be inanx- 


ious or u. 


Annyddoriad, au, a. inanxieky.— 
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Annyddoriant, 8. inanxiety.— Annyddoriad. 
Annyeithr, a ayeithy) not Si au An- 


Annyfal, a. an: dyfal) is indiligent; inatten- 


aledd, 8. indiligence, inassiduous. 
A ŷ Anniwydrwydd. 
Ann 5 a. a want of assiduity. 


Aunyfarn, a. (an—dyfarn) without condemna- 
tîon.— Diddedfryd. 
Annyfarnadwy, a. uncondemnable, 
yfarnedig. uncondemned.--Anghollfarnedig. 
an, s. a being „ 


Annyferiad, au, 8. (an—dyfern) a being’ without |* 
5 of water. Ra ae annefniad, 


. 2 C. 500 distilling 


Annefnyn 
A s. (en my) a being ninan 


diad, anniwy. 
3 + a. unoonformable. 
Annyfniad, 


a eg unaccustomed ; a 
ceasing to hatuate. Anarferiad. 
Annyfnig,t a. n uncommon. 
re a. (an—d od) without existence.— 
Aswyfeiadw Anhanfodad 
y, a not ex = wy. 
Annyfodedig, a. El E err 


Annyfodiad, au, s. a A oeng Do Rapin Dra state 


not arrived.— Anhanf: 
Annyfodol, a. not existing. — Anhanfodol. 
„ @ (an—dwfr) that cannot be 
watered.— Nas gellir eì ddyfrio; — — 
5 8. â A being unwatered.-— 
Turek a: not bounding with water. 
Ann a. nob ce or humid.—Diddwfr. 
a. not abounding with water. 
Ab, a. (an—dyfryd) not dismal or un- 
hyll, anechrydus. 
Anpyfrydaeth, au, 3. a being without melan- 
ess.—Ammhruddineb. 


choly.— Annyfryded — 
Annyfrys, a. (an - Em without hastening ; 


slow.— Ammrysiog 


Annyfryngar, a. Tno peditiodd; —Ammrysgar. 
Annyfry s. unexpeditiousness ; a state 
vaid of or bustle. — Ammbhrysuriad. 


Annyfrysiad, au, s. inexpedition.— Anffulliad. 

Annyfyn, a. 5 uncited ; unsum- 
moned. — 

Annyfynedig, a. without being summoned. 

Annyfyniad, au, s. a being uncited or unsum- 
med. —Anwysiad, analwad. 

Annyfynol, a. being uncitatory.— Anwysiol. 

Annyffysg, a. (an—dyffysg) without tumult or 
uproar.—Annherfysg, anghymmhelri. 

Annygan, a. (an 5 without enmity or 

hatred.— Diel yn » â 

Annygasedd, s. a being void 4 ef hn hate. 

Annygasog, a. unmalevolent.— Anfaleisus, 

Ann d, s. uninveteracy 


ygasrwyd. 

i . ( bag bei - 
— an 9 : —Diddygind ; 
Annygiadol, a. — a 
Annygiadus, a. illeonducted,—Anarweddus 


Annygiadwy, a. unportable.—Anghludadwy. 
Annygiedig, a. not carried ; unconducted. 
Annygn, a. (an—dygn) without pain; without 
to — Diboen ; diofid. 
Annygnawd, s. unirksomeness.— Ammlinder. 
Annygnedd, 4. a being without toil.— A fludded. 
Annygniad, au, s. a being without severity, a 
being without trouble. — Annhoster. 
Annygnol, a. untoiling; at ease,—Dilafur. 
Annygrain, a. an ygrain) without turning 
wyl 


about.— Dich 
anny siad, an, 3. (an—d grysio) a being 
t hastening.— Ann anmbrys- 
8 a. unaccelerated. [uriad. 
Annygrysiol, a. unaccelerating.— Anffrystiol. 
.Annygwydd, a wm dygwydd without chanoe. 


Anny od, a. (an od) without agree- 
agen ac 
Annygyfor, a. (an— dygyfor) Anthon tumult. 
iderfysg, annadyrddus. 
Annygylchynadwy, a. ( a. (an Wr la fe uncir- 
cumscribable. — „ anamgeu- 


adwy. 
Annygylchynedig, a. uncircumscribed. 
Annygylchyniad, au, s. a being unsurrounded 
or unencompassed.— Anamgylchiad. 
Aug chynol, a. uncircumscribing. 
llaeth, s. (an — dygyllaeth) a being 
ees out longing. — Anhiraeth. 


Annygymmod, s. (an—dy mmod) & being 
ddoi is agreement. See undeb ung anghy 
son 


Annygymmod, mydd, v. a. to disagree. 
Annygymmodedig, a. 3 
Annygymmodiad, au ; a being 
unreconciled. 3 A nehlyd «eddisd, 
Annygymmodol, a. ie ate 


tel. Bid un a. (an—d ali, e 'uncongrega- 
Anny; nulla. au a sa being and. 


gyn 

Annygyrcb, a. (an—dy Y hiim without an a 
proach.—Anghyrch anhawdd ei iha: 
annyfodadwy, anhy 

Annygyrchiad, re 8.8 being unapproached, or 
come upon.—Anhygyrchiad, annynesâd. 

Annygyrchol, a. not Ap roaching. — Annynesol. 

Annyhaedd, a. ae yhaedd) unmerited.— 
Dihaeddiant ; annheilwng. 

Annyhaer, a. ' (an —dyhaer) not positive or 
absolute.—Ammhendant, ansicr. 

Annyhedd, aU 198 5 dyhedd) without peace ; 
untrangu aflonydd. 

Annyh ach. yn a being void of merit ; un- 
5 deservedness. — Annheil- 
, annhangnefeddusrwydd. 

Anne heiried: au, (annyhaer) inasserbion, ~ 

Anhoniad, delwad. 
Annyheurol, a. unasserted.— Anhoniadol. 
Annyheurwydd, s. inassertion.— Anhoniant. 
Annyhewyd, s. (an—dyhewyd) indifference.— 
Anhoffedd, anwresogrw 
1 a. without exertion. —Dirym. 
Annybud a. (an—dyhudd) not being covered, 
Anhuddol, diorchudd. 
Annybuddadwy, a. een rr — : 
inexorable. 3 
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Annyhuddiant, g. implacability. 
Annyhuddol, a. inexpiatory.— Aniawnol. 
Annyhun, a. ryn 9 15 drowsy or 


dab a. (an “dye ydd) exhaustless. 
Annylaiwy, a. (an— Ur dyled) nob incum- 


bent on.— Didd * yw ddyledus. 
Annyled, ìon, 4. - (an dyled) that which is 
not due; a 


ed debt.— Annylyed ; yr 
; ffugddyled. ° 


Annyledog, a. not indebted ; not owing. 

Annyledus, a. undue ; unincumbent. 

Annylif, a. (an — dylif) without a flux or 

5 Dihylif, 1 — 
ylifiad, au, s. a being without flow - 

Ann ylifol, a. not flowing, not fluent. — ss 


1 1 + a. un — Anhonadwy 
ADN 8. x ‘be br no will or 
claim.— Anarddelwad, dihol. 
Annylyedawg, T a. not having a claim or ore, 


W Aas Anofynol. 
ol, T a. unbehovable.— Anofyno 
Annylliad s, (an yuia] a naing uno 


Annyllest, a. a 1 57 05 obscurity 
or 5 — = ywyll, idywyll. 
a. gle neat a ai turned 


Aunymnod au, 6. a un 
Tanken a. (an_dymwrih wydd) with- 
out excess of prosperit 7. .—Diorllwydd 
ymunedig, a. a= ymuno) undesired. — 
mre chedig 
au, . a being without desire.— 
Anerfyniad, anneisyfiad. 

* uniant, s. a state void of desire or 
ition. — Aneidduniant, osiowy lyeni. 
Annymunol, a. mas Uy ei ‘ 

wared, a. (an— wared) withou 
el mynawg. .—. re — nao 
1; annhebyg f ddya. 
P sri 18. unmanliness, FAU An- 
e anwroldeb. 


wr, casawr dy: ysty. 
1 ms 4. inhumanity.— Annynoldeb. 
Annyniadol, a. ine.— Anwrywol, 
Aunyn aeth, — — 
Annynoet ol, a. (an reh not uncovering. 
Annihuddol, annattuddol. 


Ann ynoethiad, au, s. a being not uncovered. 
Anaynol, a. (an—d yn) unmanly ; effeminate, 
. Anwrol; annhebyg i ddyn. 


— 


pe ao s. inhumanity.— Ann 
oliaeth, s. want of humanity. 
pendants a, $. aana im- 


Aunynsoddoldeb, s. want of — 
Annynsoddiad, au, 4. a being u YT 


Annynsoddol, a. impersor 


Anbynsoddoldob, A hy yrr gr yr 
Annynwared, a. (an — dynwared) without 
mockery.—Diwatwar, anwawdus. 
Annynwaredwy, a. not to be YNI or imi- 
tated.— Anwatwaradwy, a 5 
Annynwarediad, au, 4. a being unimi 
Annynwaredol, a. unimitative.—Anwatwarol. 
nyeu lab a. (an—dyoddef) = Annioddef. 


Ann without — 
yrch, a. (an—dyrch) ut uplifting. 


Ann adwy, a. that cannot be exalted. 

Annyrchafael, a. unexalted, not lifted. 

Annyrchafedig, a. unexalted.— 

Annyrchafiad, s. a being unexalted. 

Annyrchaif, a. without rising.— Anarchafael. 
Ma a. oe unintricate; unen- 


Annyrysgar, a. unen —Angh 
Annyryniad 


5 og. 
j au, â s. a being unenta 


or un- 
hymmhlethiad. 
a enw .— Anasirus- 
Ann sef tr yfaglrwydd. 
Annys (an—dysbaid) unintermitted, 
constant, — Diddysbeld, anoediog, anohiriog. 
1 TF a. . e (an dyr 4 beine 5 
TE s. (an— dys a 
anbrendished ot unsheathing. 


— * 


trated.—A nnosben 
Anai bendod, au, 4. inconclusiveness.— Am- 
enderfynol, anghoelbaredd. 
Annysbeniad, au, s. inoonclusion. 
Annysbenu, a, v. . to render inconelusive. 
Annysbleidiad, au, 4. Un Gy «doo a dd gan 


Anwrihbieidiad, anymbleidiad. 


amwyll a a. nob given to faction. 
Pidchnbwyl, (an—dysbwyll) without reason. 
ysbwyll, direswm. 
Ann Didäyabwyil, a. rendered irrational or 
a | edig, ehud. 
Annysbwylliad, au, s. indiscretion; imprud- 
ence.— Anghymmhwylliad ; drygbwyll. 
Annysbwylliant, 8. irrationality. 
Annysbwyllo, a, v. to become unreasanabis ; to 
cease reasoning.— Anghymmhwyllo. 
Annywwyllog a a. not having reason. 
(/ Amy, a C a. dyno a., im 
n Eg, 9. an— 
, Mnsranoe,— ywi ih, 

Annysgadwy, a. not ba leara learned. 
Annysgawdwr, wyr, 2. an illiterate man. 
Annysgawr, orion, 4. an illiterate person. 
— a. f, a being iliterata 

ysgei s.f. â 
e ) unsplendid.— 


Ann + au, s (an—dysgori) a ossing 
— on , 


3 


4. (an— 


. 
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33 a. „„ not turning 
Annyapreiniad t au, 8. a . tossing 


3 a. "(an—dyagreth) not 5 


l d b thout 
— a rg ry idd 


Annysgwyl, a. (an—dysgwyl) without expecta- 


i a. P pa eri vol of 

Ann a dis- 

— au, 2. ( ) ; 
5 


3 cc yy a being 


Annyagywen,t a. (an—dyagywen) not glitter- 
ain biddysgyn yn dar yy ysmal) a state void of 
indifference or — Anesgeul „ an- 


ysmalrwydd, +. a being void of indifference 
or levity.—An ch. 
Annysmwth, a. (an—dysmwth) not instan- 

tanecus.— wth. 


necus.— ymmythder. 
„ a. (an—dystaw) not silent.— An- 
nistaw. 
Annystylladwy, a. (an BE undistil- 


lable. = Annistylladwy. 
„ ted; 
a. (an— une xecu un- 
Ann Alf an, dio da ted 
yswyliad,f' au, s. a being unexecuted or 
ed.—. das iad. 


unaccomplish 
Ann —d disunion ; - 
e cgi. | a 


oì, 
3 a. (an— dywal) not fierce or fero- 
Annywalder,t 4. . —Ammarbaredd, 
. e 


a. unloguacious. An siaradol. 


speir.—Anobeithioldeb ; 


Anobeithgar,s. despairing; ] hopeless. — Di- 
obaith, anhyderus. 


Anobeithgarwch, 8. e —Anhyder. 
Anobeithiad, au a detpaived —G syr ng 


3 ion, oedd, . lapono) g no 
N a trifle.— Ychydigyn, oferbeth, gwael- 


Anoberi, 2 a very Age t ait what is of 
no account 
Anoy au, 4. "an gobr) want of ste (nwr 


Anobrwy, a. without reward ; ess. — Di- 
Glew anrhyglŷ ddiant. de 


Anobrwyedig, a. cree arpa 

Anobrwyol, a. unrewarded.— Anwobrwyol. 

Anobryn, a. (an—go rat dali without desert or 
reward. Diwobr, dio 


Anobrynog, a. undeserving. — Annheil 
Anobwyll, a. (an— go gberi in improvident ; hoed- 
less.—Annarbodus darbod, annar 


Anobwylliad, au, 4. irrationality. —Disbwyll. 
Anobwyllog, a. irrational; ent. 
Anochel, a. (an—gochel) without avoiding, in- 
evitable.— Diochel ; dilys. 
Anocheladwy, a. unavoidable, inevitable. 
Anocheledig, a. unavoided.— Anysgôedig 
Anochelgar, a. improvident ; W 
Anochelgarweh, s. heedlessness. —Diofalrwydd. 
Anocheliad, 4. a ceasing to avoid. 
„ 5 po a n i: 
Anod a. (an—godeb) withou ; 
continent. —Diodeb, diodineb, 
e d. unadulterous,—Diodebog. 
oech, S — not lurking or skulk- 
uc a. (an—godidog) inelaborate.— Diod- 


Er $. Rd, a. elabora tenis. 


an. lne) without adultery. 


A E 5 Anodebog. 
Anodor, a. '[an—godor) without any interrup- 
tion.—Didor, oredig. | 


hadrodd; o. (an ol, 

Anodwrdd, a. (an griwrdd) untumuÌtuous.— 
Diderfysg, A 
Anoddaith, a. 


ANOF 
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Anoddefadwy, a. insupportable. 

Anoddefaint, 2 a being without suffering. 
Anoddefedig, a. unendured.— Anniodd edig. 
Anoddefedd, s. insufferance.— Annioddef 
Anoddefgar, a. impatient, unenduring. 
Anoddefgarwch, 4. impatience.—Anamynedd. 
Anoddefiad, au, s. insufferance. — Annioddefiad. 


Anoddefol, a. unendured ; unindulgent. 
Anoddefus, a. impatient; impassible. 


Anoddeithiad s. (an th) a 
Boran ay pal soar a) being unig- 


knowingly committed 1 


veinladdiad; llofruddiaeth ddamweiniol neu 
ddifeddwl. 

Anoddfog, a. (an—oddf) unprotaberant ; with- 
ca knobs or pimples. — Annhyddfog, ang- 


ciog; 
1 a. (an goddiwes) not overtaken. 


Anoddiwesedig, a. not overtaken. 
Anoddyfn, Ve — by yan a Are the 
deep.— Llyngel Âm ass dau au wys. 
Dwfr anoddyfn— bm deep water 
Anoed, a. (an—oed) without appointment or 
tine,— Anamser, e anghyttôn. 
Anoedi, a, v. a. to defer a meeting or fixing of 
time ; to cease delaying.—Addoedi, gohirio. 
Anoediad, au, s. a def or doing g sway an 
appointment. — Addoediad, cyfarosiad. 
oediog, a. not stricken in | yeara.— Dioediog. 
Anoesog, a. (an—oes) not aged or stricken in 
years.—Anoedranus; heb tre Mas gr hen. 
Anoeth,'f au, 6. (an—oeth) a eult action or 
adventure; an incomprehensible thing. — 


edd ; dyrysbeth. 
Anoeth,t a. concealed ; wild; covert. —Cudd- 
. iedig, gwyllt ; celedig. 
Tir anoeth —wild land; a covert. J. MSS. 


Anofal, a. (an al) careless ; imprudent.— 
Diofal, A p 


Anofaledd, s. carelessness; imprudence. 
Anu a. uncareful; negligent.—Diofal, 
AENA a. (an~ gofeg) 'without affection. —Di- 


Anofer, a. cay ee — not useless or frivolous. 
es, annifudd. 
Anofid, a. (an gofid) without trouble or grief. 
Anofidiol, a. untroubled; not grieved. 
Anofidus, a. not wretched, vexatious. 

Anofn, a. a. (an— ofn) fearless V 

r ychryn, diargyswr 
Anofr: en- Sekret) unfrivolousness.— 
Anni eye anorwag, anniddym. 
Anofrwy, a. (an—gofrwy) unbeneficial.— An- 


fuddiol, aflesol. 
Anofwy, a. (an ) without visiting. — 
Diofwy, diymwel, diwest. 


Anofwyedig, a. unvisited ; unattended. 

An 1, a. anvisiting. — Anymweliadol. 

. 55 Head; aa re a disci a 
olar.—Di o yn ddisgy 

ysgolhaig ; di ae 

Anofyddeb, s. f. uncorrespondent. 

Ano ddiaeth, s, a want of disci eS 

Anofyddol, a. undisciplinary.— 

Amefyn, a. (wn. gofrn) unasked ; 1 


a 


Anofynag, a. inconfident.— Anhyderus. 
Anofyniad, s. uninquisitiveness. 
Anofynol, a. uninquisitive.— Anymchwilgar. 
Anogan, a. (an ) without satire or lam- 
poon.— Diogan, diwawd, annuchan. 
Anoganol, a. unsatirical.— Annuchanol. 
Anoganu, a, v. a. to desist from equivocation ; 
to cease from dispraising.— Annuchanu. 
Anogawn,t a. (an—gogawn) insatiate; vehe- 
ment.— Anniwall ; ol. 


ned, a. (an — gogoned) orious; void 
of glory.— Anwiwglod ; di ingi 
Anogonedd, s. (an nedd) ingloriouxness. 
Anogoneddus, a. not icus.— Anghlodfawr. 


Anogoniannu,'f a, v. a. (an—gogoniant) to ren- 
der inglorious; to cease from giving glory. 
—Ano goneddu ; ; odfari. 

F eee a. being inglorious. 

Anogoniant, s. want of glory.— Diogoniant. 

Anogwydd, a. (an—gogwydd) without inclina- 
tion.— Annhuedd, diogwydd. 

Anogwyddadwy, a. 'uninclinable.—Annhuedd- 


adwy. 
ee uu a. uninclined.—Annhueddedig. 
ddiad, au, s. a disinclination ; a ceasing 
to bias.— Annhueddiad, anghyf 


An ddol, a. not tending to bias. 

Anogyfarch, a. (an ) inconspicuous. 
—Diogyfarch, anhonaid. 

Anogyfer, a. (an— gogyfer) inopposite.— Ang- 


hyferbyn, anghyfarwyneb. 
Anogyfiad, 


am, s. (an o) a being une- 
guated; a being unmatched.—Anghystadl- 
„ anghymmhafiad. 
Anogyfio, ia, v. a. to rend 
An ol, a. uneguated.— Ang 
An e an 5 ed) of equal breadth. 
— ogyfl 7 an 
Anogyfiiw, a. (an yd iw) not of the same 
color. —Angbydliw, heb fod o'r un lliw. 
Anchydi a aan ae E 
ydlun, an: un. 
Anogyfiunedd, 4. inequiformity. 
Anogyfoed, a. ( oed) not coefan us. 


an—gogyt 
—Anghyfoed, anghyfoes, anunoed. 


An a. (an — gogyfred) not of egual 
— h dred, 
3 Gn cyf 5 
— Anghyfres, anghysswynol. 
d, a. (an—gogyfurdd) not of equal 
55 “grt ch) not of 
wch, a. (an wch) n egual 
height. aor ore: ch, anghyfuchel. 
Anogyffrawd, a. (an— wd) uncompre- 
hended.—Anamgyffra 
pee by a. (an—gogy fired) not being com- 


Anogyhyd, a. (an — gogyhyd) not of equal 
] .— Angh 

2 men Merin mob 

Anogystadl, a. (an— gogystadl) incomparative. 


hystadl 
Anogystadliad, nd, ou, being without compari- 
ages ï equal; infe- 
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a. (an—gohanred) without dis- 
4 tinction.— Diwahan, dey Es 
nohanrediad, s. indistinction.— aniad. 
Anchanredol, a. indistinguishing. 
Anoheb, a. (an— goheb) without correspondence. 
—Dicheb, diohebiacth. 
Auobebiad, s. a want of correspondence. 
Anohebol, a. ahror responding: .— Anattebol. 
Anohen, t a. e n) without influence ; 
„ Diddylanwad ; diduedd, diog- 


— pn, ls Hid without 
by UR 


. a. (an rey acne: ; gloomy, 
dark.—Anoleu, dioleuni; aneglur, anamlwg. 
A a. peep not askew ; undis- 

anŵyr, afledbai, anllet- 


Anoleithiawr,+ a. (an—olaith) exterminating’; 
-Cyflafanol, dinystriol. 
— a a. destructive ; slaughtering. 
Anoleithiog,t a. not a little destructive ; ter- 
ribly slaughtering.—Cytlafanog ; cigydd] d. 
Anoleithiol, a. exterminating. - 
nolesg, a. (an— golesg) not mani; unenfoe- 


bled. — Dioleag : anegwan, aneiddil 
Anoleu, a. (an golen), ais wy icht; 1 
gloomy.— Anolan, dioleuni ; 


Anoleuad, £. a being ye Tia i< T 
Anolenadwy, a. not to be ligh ted. 
Anolenadol, a. rw — Angoliannol. 
Anolender, s. a want of light; gloominess, 

a unilluminated. ~ Anllewyrchedig 
Anoleuhaol, a. unilluminative.— Anoleundol. 
Anoleuo, a, v. a. to cease from being illumined, 


to cease giving light — Dioleuo. 
Anoleurwydd, s. gloominess.— Dileuferedd. 
Anolo, a. (an—golo) ineffectual; useless, void, 
tack ward, ind band.— Aneffeithiol; di- 
ddefnydd; h 
Ano.rhain, a. ian— olrhain) trackless; with- 


out trace.— Diolrhain ; disathr, difrisg. 
Anolrheinadwy, a. unsearchable 
Anolrheiniad, 4. a De I untraced, a ceasing to 
search. — Anymchwili 
Anolrheiniedig, a. anexplored.—Anchwiliedig. 
Anolrheiniol, a. untraced : not tracing. 
Anolad, a. (an—golnd) void of wealth verha, 
—Digyfoeth, diolud. 
Anoludog, a. 3 unaffluent. 
. a. (an—goludd) without obstruction 
An L bein bstrucbed 
au, s. a unobatru or un- 
— obi „ anarluddiad. 
Anoluddio, ia, v. to 5 to clear. 
Anoluddiol, a. unobstructed. — Anllesteiriol. 


Anol ; tl ithout 
gn ac wr et a send withou 


Anolygus, a. unsightl deformed, 
En a. ‘enon in without loosening. 
Anollyngadwy a. not to be liberated. g 


au, s. a being unrefused ; a ceas- 
—Anwrthodiad, annacêd. 


ANOR „ * 

Anomeddo unrefusing; unden 
eee = (an— gonest) dishonest ; ‘ithless ; ; 
knavish.— dwyn; 


— Anghyfiawn, anghywir, 

anffyddlawn ; anfad; id ; anniwair. 

Anonestrwydd, 4. dishonesty ; ; fraud, treachery; 

- unchastity.— Anghywirdeb ; dyhirwch. 

Anoraith, T eithiau, 4. (an—goraith) & being not 
easily subjected to rule.— Anhylywiad ; un 
anhawdd i'w ddwyn dan reol, 

Anorbaid, a. (an—gobraid) impatient ; not 
desisting.—Diamynedd ; diymbaid. 

Anorbeidrwydd, s. impatience. ym Anoddefedd. 

Anorbwyll, a. (an—gorbwyll) without dis- 
traction.— Diorbwyll, anorphwyll. 

Anorbwyllig, a. not t frantic or mad. 

Anorbwyllog, a. undistracted.— Diorphwyll. 

Anorchafiad, au, 4. (an—gorchafu) a being 
unexalted.—Annerchafiad. 

phere „ au, 8. tn Bedw 5 or 
aggrandizement,— 

Anorchest, ion, 3. f. (an —gorchest) ‘is is no 
extraordinary feat.—Diorchestrwydd, anar- 
benigrwydd; anwiwdeb. 

Anorchestol, a. unexcelling. Pee 

AmorcMygelwy a. (an— gorchfygu) invincible. 

Anorehtygedig. d. unvanquished, — Anotodedig, 

orchfy; a. unvanguis o 

Anorchfygiad, au, s. a being unconquered. 

ADOL a. not overcome.—Anorfodol. 

Anorchudd, a. (an — gorchudd) without a 
covering. — Diorchudd. 

Anorchuddiad, au, 4. a being Pithon a yden ud 

Anorchuddiedig, a. uncovered.— Annidôedig. 

Anorchuddio, ia, v. a. to uncover.— Annidoi. 

Anorchuddiol, a. tending to uncover. 

Anorchwyl, a. (an—gorohwyl) without employ. 
— Diorchwyl. 

Anorchŵyl, a. (an—gorchŵyl) unbashfal.— 
Anful, diwylder. 

Anorchŵyledd, a. immodesty.— Diwylder. 

Anorchwylgar, a. (anorchwyl) unindustrious. 

Anorchwyliad, au, s. a being unemployed; a 
ceasing to employ.— Diorchwyliad. 

Anorchwyliaeth, s. f. a want of employment. 

Anorchwylog, a. unemployed.— Diorchwyl. 

Anorchwylus, a. unindustrious.—Anweithgar, 

Anorchŵylus, a. (aporchŵyl) unbeshful, un- 

abashed.—Anghywilyddgar, diwylder, anys- 


Anorddig, a. (an—gorddig) not morose, clement, 


—Diorddig, annigofu 
. a. (an gorddiwel) not overtaken. 


Anorddwy,t a. ben gordd ) without oppress- 
ienie + dein u pressed. i 
no yt 8. a being unop 
Anorddwyedig, T a. unoppressed. 
Anorddwyol,+ a. unoppresaive.— Anormesol, 
Anorddyar, T a. (an gorddyar) untumultuous ; 
hushed.— Annherfysglyd ; tawel. 
Anoresgyn, a. (an— goresgyn) without over- 
coming. Dioresgyn, di 
Anoresgynadwy, a.unconguerable; impregnable. 
Anoresgynedig, a. unoonguered.—Anorfodedig. 
Anoresgyniad, au, s. a being unvanguished or 
unconguered.— Anorchfygiad. 


Anoresgynol, a. uncon myu 10 — Anorthrechol, 
Anorfod, a. (an—gorfod) without overcoming, 
—Diorfod, anoresgyn. 


Anorfodadwy, a. unsurmountable. 
Anorfodedig, ig, a-unvanquished. — Anoreagynedig, 
Anorfodiad, au, s. insuperableness. 
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a. unvanguishing.— ol, 


Amcfyglul' 4. AD (an— gorchfygu) a being unvan- 
ed. — Anorf 


Ano ì, a. si Fd Arad: 
Ano: i a. (an — gorffawg) unextatic ; 
wi bliss, — Ammherlewygol, anlles- 


ig) unembarrassing. 
— Annyrys, annidrol. 


Anorhoen, a. (a y oen) without exaltation. 
—Dihoen, di 
Anorhoenus, a. Gr auon) unexulting.— 
Anorfoleddus, hwen 
Anoriog, a. 8 unfickle ; not volatile. 
—Anwamal, annewidiol, an anysgoywan. 
Anorlludd, a. (an—gorlludd) not overtoiled.— 
Ann ydd. dd) not 
rilwydd, a. (an—gorll a over pros- 
perous.— bin wydd, diffynian 
Anorllwyn, a cee e 
an 5 ( ~ gornel ithout oppressi 
ormail, a. ae wi op on. 
—Diormail, di 


Anormeiliad, au, 3. inop 5 — Anorfodiad. 

Anormeilio, ia, v. a. to desist from oppression 
or molestation.— hu, odi, 

Anormeiliog, ye F 

Anormeilus, og, anormesog 

Anormes, a. (an—gormes) “without affliction ; 
at ease.— Diormes, diorthrwm. 

Anormesedig, a. unmolested. — Ano edig. 

Anormesiad, au, s. a ceasing from troubling or 
molesting.— Anorfodiad, anorch 

Anormesol, a. unafflicting ; not ret 

Anormod, a. (an—gormod) nob over much. 

—Diormod. 

Anormodedd, s. a bein Do ndant or 
superfluous.— Anorddi anorìlawnder. 

Anormodol, a. not superabundant. —Anorllawn. 

Anorphen, a. Un 3 phen) Yw infinit- 
ive ; boundless iorphen ; ; an- 
nherf 'ynol, 

Anorpbeadwy, a. that cannot be ended. 

Anorphenedig, a. unconcluded. 

Anorpheniad, an, s, inoonolusion.— Annibeniad. 

Anorphenol, a. inconclusive. — Anniweddol. 

Anorphwyll, a. (an—gorphwyll) without dis- 


traction. —Diorphwyll, annisbwyll, diledfryd. 
Anorphwylliad, au, +. a undutteoted. 
Anorphwyllog, a. undi —Ammhwyllog. 


Anorphwys, a. (an—gorphwys) without 7 rest ; 
unguiet.—Diorphwys ; aflon 
Anorphwysedig, a. deprived of rest. 
Anorphwysiad, au, s. a being deprived of rest ; 
ietude.— Anseibi d, diorphwysiad. 
Anorphwysol, a. not .—Anseibiol, 
Anorsaf, a. eta ye a station or 


stand.— Ansafie, di 
Anorsafiad, 4. a being unstationed.— Ansafiad. 
Anorsafol, a. unstationary. —Ansefydlog. 
Anorseiddiog, a. peat oy re tary. 
— Diorseiddiog, aneisted: 
Anorthaw, a. 3 without silence. — 
Diorthaw, an 
Anorthawiad, 4. a br of silence. 
ANO = (an gwd without shelter or 
— anawlen. 
au, 3. a being unsheltered or un- 
___—anvered,—A anordoad. 
“awl, } a. unsheltered ; uncovered.— 
; enghyngodedig. 


quest. —Anorfod, 
Anorthrechisd, a. ANOS ynd 
. & being unsubjected or 
anorchfygiad. 


Anorthrwm, a. E — gorthrwm) without 
oppression, —. , anorfod. 
Anorthrymedig, a. pressed. —Anorfod. = 


Anorthur,t a. (an gor not to be repulsed. 
—Diorthur, di 
a. erred) without lying 


i Ru Bod beb orwed 

to be recumbent. heb orwedd. 

Anorweddol, a. unrecumbent, —Diorweddal. 

Anorweiddiog, 0 not . on : 

Anorwyllt, a. daid, Sol t) not or 
enraged.—Diorwyllt, anffroohwyllt. 

Anorwylltedd, s. unferoci 

Anosawd,+ a. (an — gosaw )—Anosod. 

Anosbaith,t a. (an—gosbaith) not clear, 
5 to the 5 without ea arg 

ur, anaml 
AND a. (an gosbarth) being unarranged. 


„ annosben. 

Anosbarthedig, ¢. 5 

Anosbarthiad, au, s. inseparability; a being 
without arrangement. — An 5 

Anosbarthol, a. uncharacteristical. 

Anosbeithig, a. indistinct ; not refulgent. 

5 a. - (anosbaith) unmanifested, — 


Agen (a 8. (an—g ld) deformity ; unseem- 
aii, 3 ads ae 
Anosgeddig, a. 5 — 


Anosged a. anomaly : y 
a. an Eoo unstarting, turned 


) without food or 
nutriment. — Diym- 
borth, ITEE ryg diammaeth. 
ithiad, an, s. a want of nutriment; a 
being unsustained. — A namaethiad. 
RH ia, v. a. to OG nourishment 
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Anosteg, a. (an—gosteg) without silence ; dis- | Anrhagflaen, a. (aner n) not going before. 
quiet. —Diosteg ; aflonydd, annistaw. Anrhagflaeni _ na oing uned aticipated, 
Aostegiad, an, 4. a being unsilent. Anrhagflaenol, a. not antici 
Anostegol, a. unsilent ; blustering.—Annison. | Anrhagfryd, a. (an— pagtry) without pa 
Anostegrwydd, 4. disguietude. —Diragfryd, diamcan, difwriad 
Anostegu, a, v. a. to cease being silent, Anrhagfwriad, au, 4 (an—rhagfwriad) uncir- 
ADG wyr, 8. a disturber ; one who breaks | cumspection; a being unci ive. — 
ista d. Anrhagbryderiad, anr 


wrwyd 
— a. (an — gostwng) without lowering. 
Diostwng ; heb ei ostwn 

Anostyngadwy, a. unoompli le. ; 

Anost ig, a. unsubservient. 
Anostyngiad, s. disobeyance.—Anymostyngiad. 
— a. unsubservient.— Anymostyngol. 
(an— gosymdaith) not having 
subsistence or maintenance.— 


Se heb gynnaliaeth neu ymborth 


3 3. (an—gosymmaeth) a being 
wid of nourishment or subsistence.—Am- 
meithriniaeth, digynnaliaeth, anosmaeth. 

Anosymmeithig, a. unalimentary. —Diymborth. 
Anosymmeithio, ia, v. a. to deprive of nour- 
iahment or subsistence.— Anoameithio. 

Anosymmeithiol, a. unnutritive. 

— a. unalimentary 

— mn not providing. 


Anraslonrwydd, ] lonrwydd, anfadrwydd 
Anrasol, y ious ; Eee ; im 
ious.—Afrasol, anr 
Anrhad, a. (an—rhad) graceless; without 
virtue.—. |; dirinwedd. 


Anrhadlawn, a. pa geil unkind. 
ee 
Anrhadlondeb, 


f ure a. — unpre- 


erth ; diragweliad, 
. a. unforeseeing 


„ a — unpre- 


Anrhagfarnedig, a. rejudicated. 
Anrhagfeddiantol, a Ffan—rhagfeddiant). 
py reoocupied Ul occupied before.— 
eddian bei ithout - 
rd 8. a being wi preocou 


Anrhaghanfodol, a. unpre-existent. 
Anrhagluniaeth, a. (an—rhagluniaeth) without 
providence or foresight, — Anrhagddarbod- 


judico.— Di 
Anrhagreithiol, a. unprejudiced. 
5 a. not tending to prejudioe or 

pre] arnil 
ith) withont hypo- 


Anrhagrith, a. (an—r 
eg ni bei id of h 
au, 4. a being voi 
, anlledrithiad. wd 


crisy.— 
Anrhagri 
A hint unh cal.— Anffagiol. 
a. y pooritical. — 
Anrhango, a. (an—rhango) without desire or 
craving.— Dirango, , anchwant. 
Anrhaith, rheithiau, s. f. (an—rhaitb) what is 
not cognizable to law ; 
PT , Pillage; distress, — cydn 
; ysbail rhyfel; yaglyfaeth, 
; ysbail, attafael, r heith iad, 
Anrhaith gribddail—a total confiscation. 
Anrhaith oddef— a confiscation of movables. 
* oedd au a anrhaith ar ol—there was an 
cr left (this is an inde- 
finite ep epi 


. a. e indivisible. 
Anrhanedig, a. unpartitioned, undivided. 
Anrhanedigol, a. undistributive. 

Anr „ @. unparticipation.— Ammharthog. 
Anrhanol, a. unparticipated; undivided. 
Anrhed, a. (an—rhed) obstinate ; ; “positive, 

determined. —Cildyn, anbydyn. 
5 a red can n away.—An- 
yred ; og ymal 
Anrhedegog, a. not running.— A fredegog. 


Luder au, 8 itiveness.—Afrediad. 
ol, a. not gi wa: 
YG e 
ion, 3 an— sent; a 
a dish or mess of Ee (What s 


no form or oath,” is a signification | the 
word according to its roots, which we cannot 


find a pro ce).,— Rhodd, dawn, wyn, 
gwoseb, goseb, ; saig o 
Anrhegadwy, a. that tay be presented. 
ee 5 a. n H gi Cyfl dedig, 
egiad, au, 4. a presenting.— 
Anrhegol, a. gratuitous ; oe a bol, 


AD Y a. V 
rhegwr, wyr, & one gives prese & 
donor, a bestower.— Un a roddo anrhegion, 


AU 4. a presenter.— Anrhegwr. 
Anrheibi anrhaib) not ravenous or 
greedy.—Anwangous, anch 


a. ( 
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Anrheidio, ia, v. a. (anrhaid) to render unne- 
cessary.— o, direidio; gwneuthur yn 
afreidiol. 


Anrheidiol, a. unnecessitated. — A freidiol. 
Anrheidrwydd, s. unnecessariness. 

Anrheidus, a. unnecessitous ; not in want. 

d,s. a bine ale d b a 
is nob | 


ing.— e „ intach. 

Aaken a. (anrhaith) apt to go beyond 

rules. — Anhyraith; tueddol i “a dros ' 
ben rheolau. 

Anrheithedig, a. depredated, 

Anrheithfarch, feirch, s. (anr mith mareh) & 
horse for padding or robbery.— March i an- 
rheithio neu ysbeilio; ysbei arch. 

Anrheithgar, a. (anrhaith) excessive; depre- 
datory.— Ysbeilgar ; treisgar. 

ARDAL 2. excessiveness; a state of 


dgarwch, am 
a e ee 


ryfusedd. 

J, (anrhaith—cribddail) 
the confiscation Ni “o goods of the criminal ; 
total confiscation.— Anrhaith gribddail, C. C. 

Anrheithi, 3. (anrhaith) an mac 0 state. 

llfa afreolus. 


„ precious one, my dear. 
tê. 


Anrheithiad, au, s. a degradation.— Y sbeiliad. 
Anrheithiedig, a. desolated, spoiled.— Difodedig. 
Anrheithio, ia, v. a. to go beyond rules ; to de- 
predate; to 8 bo ay or plunder; to confiscate, 
to pillage. — yned dros ben rheolau ; difrodi. 
A a. depredatory. — Ysbeiliog. 
Anrheithiol, a. depredating.—Difrodol. 
Anrheithioldeb, a. desolateness.— Anialder. 
Anrheithiwr, wyr, s. a desolater ; a depredator. 
Anrheithoddef, s. (anrhaith — goddef ) confisca- 
tion of movables ; that suffers confiscation : 
one who had been guilty of robbery, or mur- 
der, and other offences, by which the law 
deemed him liable to have his property for- 
feited.—Anrhaith oddef ; anrheithiad; attaf- 
aeliad ; anrhaith gribddail. 
Anrhesymeg, au, s. f. (an—rheswm) illogical- 
ness.—Afresymeg, anarbwylleg. 
Anrhesymegol, a. illogical, not logical. 
Anrhesymol, a. illogical.—Afresymol. 
Anrhesymoldeb, s. alogy, absurdity; implau- 
sibility.—Afresymoldcb, dibwylledd. 
Anrheufedd, s. (an—rheufedd) without riches, 
—Direufedd, digyfoeth, diolud. 
Anrhin, a. (an— rhin) not a secret or mystery. 
— irin, digyfrin 
Anrhiniedig, a. nob made mysterious. 
Anrhiniol, a. unmysterious.—Afriniol. 
Anrhinwedd, a. (an—rhinwedd) want of virtue. 
Anrhinweddiad, au, 4. a rendering destitute of 
virtue.— Afrinweddiad ; aneffeithiad. 
Anrhinweddol, a. not virtuous.—Dirinwedd. 
Anrhinweddoldeb, s. a want of virtue. 
Anrhith, a. (an— rhith) without form or ap 


pearance.— Dirith, diffurf. 
Anrhithiad, au, s. a ‘disappearing. —A fluniad, 
Anrhithiedig, a. not havìng appeared. 
Anrhithio, ia, uP a. to 3 ee 
Anrheithiol, a. disap 
Anrhodres, a. (an —r odres) boet P p or 
vanity; without b di- 
» rwym. - 


* 


Anrhodresgar, a. not vain-glorious; unvaunt- 
.— Anrhwysgfawr, anrhydresgar. 
ee s. a being unostentatious, 
freedom from pomp; unvauntingness, 
5 a. a On a Dn not ore to 


; ungiven. 

Anrhoddiad, s. a being without a 

Anrhoddol, a. not giving. — Afroddol. 

Anrbu:d, a. (an—rhuo) without roaring or 
shouting. —Diruad, dilefain. 

Anrhuadwy, a. that ‘cannot roar out. 

Anrhual, a. not bellowing or roaring. 

Anrhugl, a A not easy or flowing.— 

, dilithr, afrugl. 

Anrh edd, s. a want of ease,—Afrugledd. 

Anrhall, a. (an—rhull) not free, not lavish ; 
not hasty.— Dirull ; 

Anrhullder, 4. a want of frankness. — A frullder. 

Anrhulledd, s. a being not liberal.— Anhaeledd. 

Anrhuol, a. not bellowing or roaring.—Afruol. 

Anrhus, a. (an—rhus) without starting.— Di- 
rus, wyn. 

Anrht au, s. a being unapt to start or to 
hesitate.—Afrusiad, anneidiad. 

Anrhusiant, s. a being free from starts, 

Anrhusog, a. not apt to start or shy. 

anean 55 (aa rhuthr) without assault ‘or 
onest.— Diym, 

Aare au, 8. a being without assaulting 
or rushing upon.— Anymgyrchiad. 

Anrhuthrog, a. not apt to assault.— Afruthrog. 

Anrhuthrol, a. unassaulting.— Anymosodol. 

Anrhwth, a. (an—rhwth) not wide or gaping. 

— Afrwth, di agendor. 

Anrhwydd, a. pon rhwydd) not free or easy ; 
intricate.— Afrwydd, annirwystr. 

Anrhwyddiant, s. obetruction.—Arluddiad. 

Anrhwyddineb, s. unprosperousnoas. 

Anrhwyddol, a. not going freely.— Afrwyddol. 

Anrhwyf, a. (an—rhwyf) without an impulse. 
—Dirwyf ; ro, diysgog. 

Anrhwyfadwy, a. sak to be rowed. 

Anrhwyfiad, s. a being not rowed.— Afrwyfiad. 

Anrhwyg, a. (an—rhwyg) without a rent or 


tear.—Dirwyg; heb rwygiad neu doriad. 
Anrhwygadwy, a. i te, i 


Anthwys au $. a being untorn.—Af 


Anrhwygol, a. V 
Anrhwym, a. (an—rhwym) unbound; unre- 
tricted.— m. 


Anrhwymedig, a. unrestri — edig. 

Anrhwymiad, on being not bound. 

Anrhwymol, a. not binding.—Afrwymol. 

Anrhwys, a ye ae briskness.— 
Dirwys, af: rwys, ang 

Anrhwysg, a. (An—r aye) without sway or 


power. Dirwyn afrwyag. 
Anrhwysgadwy, a. unswayable — Afrwysgadwy. 
Anrhwysgedig, a. deprived of sway. 
Anrhwysgiad, au, 4. a being without sway. 
Anrhwysgol, a. not domineering.— 
Anrhwysog, a. 3 unvigorous. — Af- 
rwysog, „ diattal. 
3 a. e without stop.— 
Anrhwystredig, batracted. 
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ANSE 


im te; not 
generating.— Dieppiliog, anil » anhiliadol, 
Anrhyawd,t a. (an—rhyawd) without excess. 

— Anormodol, 

Anrhybach,+ c. (an—rhybuch) without a crav- 
ing —Dirybe ch, dichwant, diawydd. 
Anrbybuched, Ta. not enjoying what one craves 
for or is desirous of. — ydan, anachref. 

Anrhybuchol, T a. not over cravin i 
notice. 


Anrhybadd, a. (an—rhybudd) wi 
, diwys; disylw. 
Anrh, orig E «ydoed © an, 5 
L sbyso 
Anrh s.(an—rbydedd) preoedency, ho Aor. 
brdeds, p parch, bri, ad nien d urdd- 
oniant, er » ymn yniad, 
Nid treftad anrhydedd arglwydd — the 
N ne o w lord Mas ar an ; 
arhydad a. may honored ; 
egal ellir ei anrhydeddu. 
Amrbydoddolig, a. honored.— Enrbydeddedig. 
Anrhydedd; a being honored. —P; 
Anrhydeddoces, 4 v. a. to reverence, 
da + E honoring; revering. — En- 
Anshpdeddel rhydeddog, urddasog, cymriog. 
Y Het 5 3 to reverence, 
ydeddu, par f perchi. 
a. honorable; worshipful, 
aste eb honorableness. 
"Wb one who honors; & 
worshi cyd n a anrhydeddo ; addolwr. 
Anrhydres, a. (an—rhydres) without sway or 


.—Dirwysg, diawdurd hodres. 
. a. not ng Anrhe. 


4. a being aa tyranny or 


oppression.—Anrhodresgarwc 
Y a. san ydd not free, not at liber- 


beral, .—Afry 
Anrhyddid, a. without liberty.— Diryddid. 
Anrhyedd,+ . (an—rhyedd) without super- 
flaìty.— Anormodedd, anrhysedd, anedrysedd. 


Anrhyeddog,t a. unsa e —Anormodol. 
. a. (an — yf). oe pomp or 
vanity. 


2 an—r add; wi without wonder, 


Anrhyfedd 
hyfeddod, — the Not- 
wonders of AN T. 
Anrhyfeddol, a. not wonderful.—A ruthrol. 
Anrhyfrys, a. (an—rhyfrys) not apt to be over- 


hasty.—A nnhu at ormod brys; anhy- 
s. 
a. (an—rhyfyg) without presump- 
5 e 
ur , G. unpresumable. 
Anrh SA a 


Anrhyfygol, a. inarrogant, unassumin 
Anrhyfygus, a. unp ing.— 
Anrh „ @ (an —rhwng) 5 


Anrhyngedig, a. insatiated.-—Anniwalledig. 


Anrhyngol, a. unsati .— Anniwall, 
Anrhyodres, t a. (ama i without vaunt- 
1 sedd 


re hell wel 


Ansadrwydd, CA instability ; feebleness. 
Ansaethadwy, a a. (an—naethu) that cannot be 
shot. —Nas gellir ei saethu ; anergydiadwy. 
Ansaethedig, a. unprojected. — Anergydiedig. 
5 a. not shooting or darting. 
wy, a. (an—saf) that cannot stand.— 
yr sefyll; ansefydladwy ; annaliadwy 
8 d. unstationary ; ; instable. 
Ansafol, a. not standing; unstationary. 
Ansangedig, a. (an—sang) untrodden, untramp- 
En —Ansathredig, annamsangedig, anfathr- 


Anal, a. (an —sail) baseless; without a base. 
isail, disylfaen; heb sail; disylwedd. 
Ansalw, a. (an—salw) not mean or vile; un 
debased.—Disalw, anwael. 
Ansalwdor, è. a being not vile or base. 
Ansalwedd, s. undebasedness ; sanity ; honor. 
Ansar, a. (an— sar) without wrath or anger. 
Dinar, dilid, anfar, anamwyth, ammroch. 
Ansardd, a. (an —sardd) without rebuke, un- 
ehided.—Disardd, disen, digerydd. 
Ansarddedig, a. unchastized, unchided. 
Ansarddio, ia, v. to desist from chiding. 
Ansarddol, a. unchiding ; unrebuking 
Ansarhâd, s. (ansar) a ning without insult. — 
Disarhâd, aunirmyg 
Ansarhaol, a. Ai d unoffended. 
Ansarhans, a. uninsulting; unoffending. 
Ansarhausrwydd, s. unaptness to insult. 
1 d. (ansar) not fierce or morose, = An- 


Ansarigrwydd, 8. a being void of ferocity. 

not haughty or stubborn ; not 

fierce. ' Didrahs, anuchelfryd ; annhrofaus. 

Ansarugrwydd, 3. a being not froward, a being 
void of ferocity, 5 

Ansathr, ) untrodden ; un- 
trampled. Dimihr, disang 

3 d. not to be TYN 

, Q. untrodden ; untrampled, 

Ansathrel d. not treading or trampling. 

Ansa wd, ‘sodau, sodion, s. (ân —sawd) an 
animate being ; a person.—Bod byw; dyn- 
sawd, person, gwahanfod, hanfod. 

Ansawdd, soddau, s. (An—sawdd) state; 
ity, condition, aituation.—Cyflwr, sefyllfa 
anian, natur, naws, nwyd, aniad, atherthi. 
Defnyddir y gair yn y ddwy ystlen, ar 
amserau, megys :— 

Tra fai yn yr ansawdd hwnw—whilst he 
was in that situation. Tri. 

Pe gwnaethem dda yn y byd, ni a fuasem 
mewn ansawdd dda yn dragywydd—if 
we had done good in the world, we 
should have been in a happy condition 

Arzu Da 8 a) infirm! jointed. 

a. —gwrn y join 
ei gymmalau; ansdgiwm; cwgn 


nal. 


ANSI 
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Amser a. (an—sefydl) unsettled, un- 
stable.— Heb ei sefydlu ; anghyfnewidiol. 
Ansefydliad, au, 2. instability.— An wadaliad. 
3 Mg eh unsettle. 
, 3. capriciousness. 
` Ansefydlu, a, v. to dissettle; to be fickle. 
„ G. (an r) not at leisure; busy. 
i „ dihamdden, diseibiant; prysur. 
a. not given to idleness. 
Anseguryd, 4. want of leisure. — Anfusgrellni. 
Anseibiant, 2. (an—saib) a being without 
leisure, a respite from labor.— Anhamdden. 
Anseibiol, a. not resting from toil. — Diwegzi. 
Anseiliad, an, s. (ansail) want of foundation. 
Anseiliedig, a. unfounled; without base.— 
Ansylfaenedig, dadseiliodig. 
Anseilio, ia, e. a. to deprive of foun- lation. 
Amddifadu o sylfaen; ansy!faenu, dadseilio. 
Anseiliog, a. not having a foundation. 
Anseiniedig, a. (an sain) unsoun- led; unre- 
sounded. — Answniedig; anadseinieclig. 
Anseiniol, a. unsounding; not sonorous. 
5 a. 3 anharnessed, 
uneguipped.— Anharneisiedig, annhrecie 
e dig, 


g. 

Anseirchio, ia, v. a. to unharness; to disarray. 
Anseirchiog, a. unharnessed.— Anharneisiog. 
A nseirchiol” a. unharnessing; disarraying. 
Anseithug, a. (an seithug) not abortive; not 

void. - Diseithug, anerthylus; annirym. 
Anseithugiaeth, au, s. a being unfrustrated or 

isa ppoi — Ansomedigaeth. 

Anseithugiol, a. unfrostrated.— Anoferol. 
Ansenedig, a. (an— sen) unreprehended. An- 

feiedig, angheryddedig. 
Ansengar, a. not apt to be snappish or hafish. 
Anseniad, au, 2. a being free from rebuke; ir- 

reprehension.— Angheryddiad, anghystwyad. 
Ansenol, a. unrebuked, unreprehended. 
Anserch, s. (an— serch) want of lovo; hatred. 

Diffyg serch neu gariad; easineb. 

Anserchiad, au, s. unlovingness.- Anghariad. 
Anserchiadas, a. unamiable; hateful. 
Anserchog, a. unloving; unaffectionate. 
Anserchogi, a, v. to become loveless.— Anhofi. 
Anserch dd. s. unlovingnees. 
Anserchol, a. unloving; ankind.— Angharedig. 
ee a, v. to desist from loving, to cease 


ng. 
Anserohus, a. unloving: hating.— Anhoffas. 
Anserchusrwydd, s. unlovingness. 
Anserfan, a. (an —serfan) not stunid or dull. — 
Diserfan, ansyfrdan, annelffaidd, anysbrudd. 
Anserfyll, a. (an—serfyli) not crazy or shat- 
tered. —Anchwilfriw, anchwibwrn. 
Anserfylirwydd, s. uncraziness.— Aneiddilweh. 
Anserigl, 6. (an—serigl) without shaking or 
Ts ysgwyd neu grynu; diserig), 


— 


Ansiaradgar, 
tacid. —Annywedgar, anchwedleugar, 
Ansiaradus, a. not talkative; tacid. 
Ansicr, a. (an —sicr) incertain, uncertain, 
dou ; unsteady. — Ammheus, annilys, 
annir, annïau ; ansefydlog. 
Ansicrwydd, 4. incertainty, uncertainty, doubt. 
Ansigl, a. (an—sigl) without ing or quak- 


Ansigiadwy, a. 8 stedfast. 


anhysb 


fe PS 


Ansigledig, a. unsbaken ; stedfast. 
Ansigledigrwydd, s. immovableneas, stedfast- 
ness. — An d. 


Ansoìadwy, a. an - sawdì that may be person- 
ified. - A ellir ei ansoddi; dynsodadwy, per- 
sonadwy. i 

Ansodedig, a. personified ; animated. 

Ansoii, a, v. a. to personify; to animate. 

Ansndiad, au, s. personification. —Dynsodiad. 

Ansalol, a. personal, personable. — Dynsodol. 

Ansodaol. leb, * personality. Dynsndoliaeth, 

Ansodoliaeth, personoliaeth, persondod. 

Ansoiwedd, au. #. (ansawd—gwedd) persan- 
ality; personal appearance.— Dynsodoliaeth, 
personoiiaeth, anseìoldeb. 

Ansoddslwy, a. (ansawdd! that may be bicnd- 
ed. — A ellir eî gymmhlitho. 

Ansoddedig, a. fixed or deposited together. 

Ansoldi, a, v. a. to endow with a quality. 

Ansoddiad, au, s. a blending or compounding 
together. —Cymmhlethiad, ad. 

Ansemadwy, a. an- som i ible, certain. — 
Anhysom, anffzeladwy ; sicr. 

Ansomecig, a. undeceived ; not misled. 

Ansomedigol, 6. und-csptious. - Anhudedig. 

Ansomgar, a. undeceiving: undeceptious. 

Ansomzarweh, s$. undeeritfulness. 

Ansomiant, 3. undeception; certainty. 

Ansoniarus, a (an—soniarus) ursonorons, un- 
sounding.— Anse iniol, anseinfawr. 

Ansoredig, a. ſan sor) undis pleased; unoffend- 
el Annigiedig, annigllonedig; annhram- 


Ansoriant, 3. a being undisnleased. 

Ansutiol, a. (an—sut) out of onler; ailing; un- 
well —Didrefu, disut ; anhwylus ; clafychlyd. 

Answrth, a. (an—swrth) not ‘alugglish; not 
heavy. - Diswrth ; ansegurllyd, anhwyrdrwin. 

Answyddol, a. (an—swydd) inofficial; not in 
office —Diawydd; heb fod mewn swydd. 

Ansyberw,a (an- syberw) ungenteel: uncivil 
—Disyberw; anf oneddigaidd; an- 
bygel. 

Ansyborwaidd, a. rather uncivil 

Ansyberweiddrwvdd, s. inciviliby, uneivility. 

Ansyberwyd, s. an ungenteel action; incivility. 

Ansylw, s. (an —sylw) want of attention ; inad- 
5353 sylw; ansyniad, anystyr- 


laeth, 

Ansylwedd, $. (an—sylwedd) without sub- 
stance. — Disylwedd, annefnydd. 

Ansyl wed - liad, au, 4. a rendering insubstantial. 

Ansylweddol, a. insubstantial. - Disylwedd. 

Ansylweddoldeb, s. insubstantialness; an im- 
matcrial state. — Disylweddoldeb. 

Ansyilgar, a. (an—syllgar) unsneculative; un- 
discerning.— Ansylwgar; anoiygiadol; annir- 
nad ar. 

Ansyllog, a. (an —syll) unperspicuous.— An- 
eglur; annhrybelid. 

Ansymmudadwy, a. (an - symmud) immovable. 
— Diysgog, diymmod, disymmud. 

Ansymmudedig, a. unmoved; unremoved. | 

Ansymmudiad, au, & a being unmoved, a ceas- 
ing to move. 

Ansymmudol, a. unmoving; unmoved. 

Ansymmudoldeb, s. immobility. 

Ansyniad, an, s. (an—syniad) inadvertency,— 
Anystyriaeth, anamgyffred. 

Ansyniadwy, a. that cannot be thought of or 
comprehended; imperceptible, 

ig, a. uncomprebended. 


ANU 


Ansyniedigaeth, au, s. imperceptibility; in- 
r 
Ansyniol, a. incontemplative.—Disyniad. 
Ansynioldeb, s. incontemplativeness. 
Arsyniolrwydd, s. imperceptibility. 
Ansynwyr, a. (an—synwyr) without sense or 
wit. Disynwyr, dibwyll. 
Ansyn d, s. indiscretion.— Annoethineb. 
Ansynwyrgall, a. (ansynwyr —call) indiscreet. 
Ansynwyro, a, v. to become distracted. 
Ansynwyrol, a. void of sense. - Anystyriol. 
Ansynw a. imprudent, indiscreet. 
AN lig, a. (ue et) ae on falling. 
— Anghwympiedig ; dioge syrthio. 
Ansyrthiol, a. not tending to fall. — Digwymp. 
Ansyrthni, s. a being free from heaviness or 
listlessness.— Disyrthni, anuhrymder. 
Anterth, s. (an—tarth) the forenoon, the morn 
‘a being without vapor,” and the time of 
the day when vapors are dissipated,” are 
rather fanciful explanations).— Bore, cyn- 
„ Y. y dydd, blaenran 
y 


y 

Awr anterth, y o'clock ìn the morn- 
Pryd anterth, § ing, says W. Llyn; but 
six or nine, says Dr. P., aoeording to the 
5 1 of the N and 
visi ay into four parts ir rhan 
coe anterth, nawn, echwydd. 
Anterth, ) a. antemeridian; before noon; 
Anterthol, ( pertaining to the forenoon; re- 
lative to the morning. —Bore ; cyn canol dydd. 
Antinomaidd, a. (Gr. anti—nomos) antinomian ; 
against law; pertaining to the Antinomians. 
— Gwrthddeddfaidd, gwrthddeddfol; an- 
ned-Ifol, gwrthreithiol; perthynol i'r Gwrth- 

ddeddfwyr neu yr Antinomiaid. 
Antinomiaeth, s. Antinomianism ; the tenets of 
Antinomiad, iaid, s. an Antinomian, an Anti- 
nomist; one who pays no regard to the law 

or to good works. — Anneddfiad. 
Antur, on, 2. (an—tur) gyng Minar venture.— 
Arfaidd, llyfas, llafas, arlyfas, arlefas; oyn- 


nyg, is, cais, dargais, mentr. 
Bala w heb antar—seldom is there gain 
without enterprise. — D. 
Antur, ad. scarcely; hardly, rarely.—Prin, yn 
brin, braidd, o’r braidd, odid. 
Anturadwy, a. that may be hazarded, 
Antarediy, a. adventured; hazarding. 
Anturfawr, a. (antur—mawr) hasarding, ad- 
ventured. — Anturus, arae, 
Anturgar, . enterprising. — Anturiog. 
Antariad, au, 3. a ee — Dugdelud, 
Anturiaeth, au, 8. F. an adventuring; enter- 
prise.— Antur, arlyfas, beiddiad. 
Anturio, ia, v. a. to adventure; to enterprise. 
Antariog, a. enterprising; daring.— Anturgar. 
Antariol, a. enterprising; adventurous. — 
Anturus, } J lyfasol, llefasol, arl: fasol. 
Anturiwr, wyr, s. an adventurer; an enter- 
priser.—Arfeiddiwr, llyfaswr, llyfasydd. 
Anthem, au, 8. f. (Gr. anti -Aymnos) an an- 
them; a ne song or „ 
sgerdd, gogydgan; dwyfolgan. 
A a, ein,'t v. (ang? ân, or rather a decl. 
of gânu) to contain, to hold, to fill.— Gann, 
gannu,t gêni; cynnwys; llenwi. 
Mal yr âno 


lawer—so that it shall hold 
much. — B. 
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Anudon, au, s. (an—udon) false swearing; 
perjury.— Anudoniaeth ; geulw, twng anudon, 
anudon — to forswear, 
Anudonair, e. (anudon- gair) a perjured word, 
Anudonedd, 4. (anudon) perjury.— Geulw. 
Anedoniaeth, au, s. the act of forswearing; 
perjury.— Anudon, geulw. 
Ae a. perjured, forsworn. 
Anudonol, a. forsworn; perjured. 
Anudonwr, wyr, 3. a perjurer, a false swearer. 
Anudonydd, s. a perjurer= Anudonwr. 
Anufudd, a. (an—ufudd) not humble; disobe- 
dient. — Cildyn, anufuddgar, cyndyn, an- 
hydyn, gwrthnysig. 
Anufu-ld-dod, 3. disobedience.—Cyndynrwydd. 
Anufuddedig, a. not having obeyed. 
Anufuddgar, a. undutiful; not humble, 
Anufuddgarwch, s. undutifulness. 
Anufudd $. a disobeying. —Annfadd-dod. 
Anufuddhaol, a. disobeying. — Anufuddgar, 
ciidynus, anhvwaith. 
Anufuddhau, hå, v. to disobey ; to become dis- 
obedient; to become undutiful.—G wrthladd. 
Anufnddhawr, wyr, 4. a disobeyer; one that is 
refractory.— Anymostyngwr; un anufudd. 
Anufuddol, a. disobeying; refractory,—Cildyn. 
Anundeb, s. (an—undeb) disunion; disagree- 
ment.— Dadundeb ; anghyttundeb,anghydfod. 
Anundod, s. (an—undod) disunion ; dissention. 
—Anundeb; anghydfod, anghymmod. 
Anunedig, a. (an uno) disunited; ununited. 
Anuniawn, a. (an-uniawn) not straight; 
indirect.—Heb fod yn union; ansyth. 
Annniondeb, ) s. indirectness; iniquity.— Ang- 
Fe . 5 ; 
unionedd,] gwyredd, gwyrogrwy 
Anunioni, a, v. to render indirect. — Camu. 
Anunionrwydd, s. indirectness. — Anuniondeb, 
Anuno, a, v. a. (an uno) to disunite; to dis- 
agree.— Daduno, anghyfuno; anghyttuno. 
Anunog, a. disagreeing; ununited. —Anunedig. 
Anunol, a. disunited; disagreeing.— Dadunol. 
Anunoldeb. s. disagreement.— Anundeb, 
Anunoliaeth, 2. disunity ; varianoe.— Anundeb. 
Anunolrwydd, a. di ment. —Anghyttundeb. 
Anurddain, a. (an- urddain) without attribute 
or gift. Dadurddain, annodeb. ; 
Anurddas, s. (an—urddas) dishonor, disgrace, 
— Dianrhydedd, gwarthrudd, snfri. 
Anurddasedig, a. dishonorable; debased. 
Anurddasiad, au, 4, debasement. 
Anurddasol. a. dishonorable ; debased. 
Anurddasoldeb, e. dishonorableness. 
Anurddasrwydd, s. a being without honor; de- 
basement.— Bod heb anrhydedd. 

Anurddasu, a, v. a. to debase, to dishonor. _ 
Anurddaswr, wyr, $. a debaser; ene who dis- 
honors.— Dadurddaswr, dianrhydedd wur. 
Anurddedig, a. (an—urddo) debased; not in 

orders.— Heb fod mewn urddau. | 
Anurddedigaeth, au, s. a state of dishonor or 
debasement.—Dadurddedigaeth. 
Anurddeiniol, a. (anurddain) not having attri- 
butes.—Dinodob,. anurddasol; dianrhydedd. 
Anurddiad, au, s. (anurddo) a debasing. —An- 
urddasiad, diraddiad. , 
Anurddiant, s. debasement; dishonor. 
Anurddo, a, v. d. (an—urddo) to debase, to 
ra — Anurddasu, difwyno, dianrhy- 


deddu. 
Anurddog, a. nob honored ; nob in orders. 


| Anurddol, a. not honoring. — Dianrhydeddus. 
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Anurddyn, a. without an attribute —Diddonian, 
diurddau. 

Anurddyniant, s. a being destitute of attributes. 

Anwad, a. (an- gwad) without denial; unde- 
niable.-- Diwad, anymwad; anhywad. 

Anwadadwy, a. undeniable.—Diymwad. 

Anwadal, a. (an—gwadal) unsteady; inoon- 
stant; fickle.—Ansefydlog, anwastad, ansaf- 
adwy, anhysaf; gwamal, cyfnewidiol. 

Anwadalder, i &. inconstancy ; fickleness.— An- 

wastadrwydd; gwamalder. 


Diwaddod, heb waddod ; dilaid. 
Anwaddodlyd, a. unfeculent.— Anlleidiog. 
Anwaduol, a. (an—gwaddo)) dowerless, undow- 

ered.— Diwaddol, digynnysgaeth, digowyll. 

Anwaddoledig, a. unendowed.— Diwaddoledig. 

Anwaddoli, a, v. a. to deprive of dower. 

Anwaddolog, a. dowerless, unendewed. 

Anwael, a. (an- gwael) not vile or ignoble, not 
mean.—Annistadl, anisel. 

Anwaelder, s. a being not vil6.—Aniselder. 

Anwaeledd, s. a being without meanness. 

Anwaer, a. (an—gwaer) incontinent, unohaste, 

„„ anllad, trythyll. 
nwaered, &. an ascent, a rising.— Annìsgyn- 
ind; esgyniad, cyfodiad, * 

Anwaeredd, 3. inon ineng unchasteneas. — 
Anniweiredd, anniwe eb; anlladrwydd, 
trythyllweh. 

Anwabân, a. (An—gwahân) that is without 

N Pareang- Div anan, nen kiayi 
nwahanadwy, a. inseparable.—Anysgaradwy. 

Anwahander, A indistinctness. -2 Iwr hundeb, 

Anwahanedig, a. unseparated. —Ancsgaredig. 

Anwahanedigol, a. indiscriminate. 
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Anwair, T a. (an- gwair) disorderly; incontin 
ent.—Afreolus; anniwair. 

Anwaisg, a. (an- gwaisg) not strenuous or ali 
dent.—Diwaisg, anangerddol. 

Anwaith, s (an—gwaith) inaction; want c 
work.— Diwaith, diffyg gwaith. 

Anwar, a. (an—gwar) not tame; ungentle; at 
rogant.— Annof, anhywedd ; trahaus; gwyllt 

Amer wydd. at adwydd) witk 
nw. wydd, a. (an—gwaradwy withou 
disgrace.— Diwaradwydd, di wartbrudd. 


un) withont 4 
grudge.— Diwarafun, dirwgnach. 
nwarantadwy, G. (An— gwarant) unwarrant- 
able.— Anghyfiawnadwy ; annìff; wy; a'r 
nis gellir ei warantu ; anesgus 

Anwarantedig, a, unwarranted. — Diwarant. 

Anwared, a. (an—gwared) without deliverance. 
Diymwared. 

Anwarededig, a. undelivered.— Anachubedig. 

Anwarediad, au, s. a being undelivered or un- 
redeemed.—Anachubiad, afryddbAd. 

Anwaredol, a. undelivered ; not saving. 

Anwaredoldeb, 4. undvliverance. 

Anwaredred, a. without ransom.—Ammbrid- 
werth, diwarediant. 

Anwaredu, a, v. to desist from delivering. 

Anwaredd, s. (anwar) ungentleness ; ferocity ; 
heathenism.— Anhynawsedd, anfwynder; an- 
wareidd-dra, ffyrnigrwydd. 

Anwareddog, a. inclement; fcrocicus. 

Anwareddogaeth, au, s. insubjection; a being 
without restraint.— Annarostyngiad. 

Anwareddogrwydd, s. ferociousness. 

Anwareddol, a. tending to be ferocious. 

Anwareidd-dra, s. ferociousness, cruelty 

Anwariaeth, $. ferocity.— Creulondeb. 

Anwarth, a. (an—gwarth) without reproach.— 
Diwarth, diwaradwydd. | 


Anwahaniad, au, 4. indiscrimination; a being Anwarthedig, a. unreproach 


separated.— Anwahanrediad, annidoliad, 
Anwahaniaeth, ¢. indiscrimination. 
Anwahanol, a. anseparated.—Diwahanol. 


wy 
Anwahanoldeb, * indistinctness. — Anwa- ; Anwarthruddiad, na a being without igncm- 


Anwahanolrwydd, hanredoldeb. 
Anwahanred, a. uncharacteristic; indisorim- 
inate. — Diwahnnred ; annisgrifiol, 
Anwahanredol, a. uncharacteristical, 
Anwahanredoldeb, ! &. indistinctness; con- 
Anwahanredolrwydd,) — fusion.— Dyryswch. 
Anwahanrwydd, æ. indistinctness, 
Anwahardd, a. (an—gwahardd) without for- 
biddance.— Diw d, diwarafun. i 
Anwaharddadwy, a. not to be forbidden, 
Anwaharddedig, a. a being unprohibited. 
Anwaharddiad, au, &. a being unprohibited. 
Anwaharddol, a. unforbidding.— Anwarddol, 
Anwaharddus, a. unprohibitory. 
Anwabodi, a. (an—gwahodd) without invita- 
tion.— Diwahoddiad. 
Anwahoddadwy, a. not to be invite. 
Anwahodiledig, a. uninvited; unbidden. 
Anwahoddedigaeth, au, s. a want of invitation. 
Anwah r, a, uninviting — Analwadgar, 
Anwahoddiad, s. a being uninvited. 
Anwahoddol, a. uninviting.— Anofyngar, 


ed. | 

Anwarthol, a. La. Dr | 
e a. without scandal. — iwanady 
| 


iny.—Anwarai | 
Anwarthruddiol, a. unignominions. | 
Anwarthus, a. undisgracefal. 
Anwas, 3. (an— gwas) one who is not a hero; 
coward.— Adwas, anwr, anewryn, llyfrwas. 
Anwasaeth, au, s. the being not in the pri 
of life.—Anwriaeth, annyndod. 
Anwasanaeth, au, ¢. (an—gwasanaeth) di 
ice.— Anghymmwynae, afles, anfuddiant. 
Anwasanaethgar, a. unserviceable. | 
Anwasanaethiad, au, 2. a rendering unservioê! 
able.—Anghymmwynasiad, aflesiad. | 
Anwasanaethol, a. unserviceable,—Anhyles. | 
Anwasanaethu, a, v. to desist from serving, 
cease ministering.— Peidio gwasanaethu. 
Anwasgar, a. (an —gwasgar) unscattered ; 


Anw: a. that is unscattered. | 
Anw d. indispersive.— Didaenol, 
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Anwasgedig, a. (an—gwasg) unpressod ; not | 


aqueesed. — Dadwasgedig, ansangedig. 
An + N without shelter. 
Digysgod, diwasgod. 
Anwasgodiad, au, s. a being unsheltered, a 
being void of covering.—Anghysgodiad. 
Anwasgodog, a. unsheltering. — Anghysgodog. 
Anwasgodol, a. unsheltered.— Diwasgod. 
. a. (an gwacha ì Un eYen ; i 
—Annheg, garw; ynnifer; ansefydlog. 
Anwastadedig, a. that is made unegual. 
Anwastadedd, s. unevenness.— Anwastadrwydd. 
Anwaetadiad, au, ¢. a rendering uneven or un- 
steady.— Anghyfartaliad ; ansefydlogiad. 
Anwastadol, a. unstable; inconstant. 
Anwastadrwydd, s. unevenness; instability. 
Anwastatu, a, v. a. to render uneven. 
Anwastata, v. to be fickle. — Anwadala. 
Anwatwar, a. (an—gwatwar) without derision. 
—Diwatwar, anwawdgar. Arferir ysgrifenu 
yr haib yma oÙ âg o cystal ag &; megys an- 
watwor, &c. 
Anwatwaredig, a. being unsarcertic. 
Anwatwargar, a. underisive.— Anwawdgar. 
Anwatwariad, an, 3. inderision. 
Anwatwarllyd, a. uncontemptuous. 
Anwatwarol, a. nnderided.— Diwawd. 
5 a. e 5 
nwawd, a. (an—gwawd) being without praise. , 
—Diwawd, difoliant. ' 
Anwawdus, a. without ridiculing. 
Anwe, 2. f. (an— gwe) the woof across tko warp. 
—Arwe; yr edafedd ar draws y ddylif. 
Anwedd, s. (an—gwedd) what has no form or 
regulation; reck or steam.— Tarth, ager. 
Anwedd, a. without regulation or order, with- 
out form; shapeless.— Diwedd, didrefn. 
Anweddaidd, a. irregular, unseomly; unbe- 
eoming ; undccent.— Afreolaidd; ansyber. 
Anweddeidd-dra, s. unseemly. 
Anweddeiddgar, a. unbecoming. 
Anweddeiddio, ja, v. to become unseemly, 
Anweddeiddrwydd, s. unbecomingness. 
Anweddiad, au, a. a losing of form; a bocom- 
ing indistinct; evaporation.— Anffurfiad. 
Anweddiant, s. want of form or aspect. 
Anweddiol, 2 (an - gweddi) not conferming or 
submitting; not praying.—Diweddi; anym. 
], anaddoliadol. 


$ 


Anweddog, a. (anwedd) not conformed; un- 
matched, or not paired: unyoked. — Afieuog. 
Anwe ys, 2. a7. (anweddog—liys) agent tar 


as; anghymmesur. 

Anweddu, a, v. to be out of order or regulation ; 
to become shapeless ; to become indistinct; 
to cast steam ; to 5 
ageru, agerddu, tarthu. 

Anweddu, a, v. a. to refuse conforming.— 

urfio, anghyttuno. 

Anweddus, a. unregulated; unbeseeming. 

Anweddusaidd, a. in a degree irregular. 

Anweddusrwydd, s. insubjection: unbeseem- 
ingness.— Anymostyngrwydd. 

Auwehynadwy, a. (an--gwehyn) exhaustless, 

4 5 6— pyddadwy. i 
nwehynedig, a. unathangiad— wagedig. 

Anweh s. a being unexhausted. 

Anwehynol, a. unexhausting.—Anhyspyddol. 

Anweinyddiad, au, s. (an—gweinyddu) a being 


. a ceasing to serve. — Anwasan- 


Auweinyddioldeb, 2. inconduciveness, an un- 
serviceable state. — Anwasanaetholdob. 
Anweinyddol, a. inconducive. 
sails $ a. (an—gweisyi) not quick or nimble. 
—Anheinif, aneagyd, anebrwydd, anwisgi. 
Anweithgar, a. (an—gwaith) unworkmanlike; 
lezy.— Anghrefftwriacth ; diog, musgrell, 
Anweithgarwch, s. what is not workmanlike; 
idleness.— Anghrefftwriaeth ; musgrellni. 
Auweithiad, s. a desisting from work. 
Anweithiol, a. inactive; not working. 
Anweithioldeb, s. sluggishness; inactivity. 
Anweithiolrwydd, $. inactivity. : 
Anweithred, a. without action or work. 
Anweithrediad, au, s. inaction.— Anwaith. 
Anweithredol, a. inactive.— Anweithiol. 
Anwel, a. (an—gwel) invisible, unseen.—Celed- 
ig; anweledig. 
Anweladwy, a. invisible, not to be seen. 
Anwelediad, au, s. invisibility.—Anhyweledd, 
Anweledig, q. unseen, invisible.—Anwel. 
Anweledigol, a. tending to be invisible or un- 
seen.—Tueddol i fod yn anweledig, 
Anweledigrwydd, 4. imperceptibility. 
Anwellâd, s. (an—gwell) a being withoub 
amendment or improvement.—Anniwygiad, 
anwelliant, anwelliad; anghyweiriad. 
Anwelladwy, a. incorrigible; incurable, 
Anwelladwyaeth, a. incorrigibleness. 
Anwellau, I v. to desist from mending.— Ang- 
Anwellhau, J hyweirio, anniwygio; a 


uso. 
Anwelledig, a. uncorrected; unmendled. 
Anwelliant, s. inconvalescence. —Anwellâd. 
Anwellyniad,+ au, s. a want of amendment or 
improvement.— Diffyg gwelliant, 
Anwellvniad wy, Ta. incorrigible.— Anwelladwy. 
Anwellyniog. T a. that cannot be amended ; not 
Roa a 15 of 5 
nwellyniogrwy ə. incorrigibleness; an 
unmended state.—Anwelladwyaeth. 
Anwellynrwydd, T s. incorrigibility. 
Anwenwyn, a. (an—gwenwyn) without venom. 
—Diwenwyn. 
Anwenwynder, * unpoisonousness. — Anwen- 
Anwenwyndra, J wynigrwydd. 
Anwenwynig. a. unpoisonous.— Anwenwynllyd. 
Anwenwynllyd, a, unvenomous; not fractious 
or illtempered. — Diwenwyn, anwenwynig. 
Anwenwynol, a. unpoisonous.— Anwenwynig. 
Anwenwynus, a. unvenomous,—Diwenwyn. 
Anwerth, a. (an—gwertb) without price or 
value.— Diwerth; heb bris neu werth. 
Anwerthadwy, a. unsaleable.—Anhywerth. 
Anwerthedig, a. unvalued ; unsold. 
Anwes, s. (an—gwes) indulgence; ease; hard- 
ness to please; peevishness.— Mwythau, mal- 
dodaeth, llochiad ; goddefiad, 
Anwesgar, } a. indulzent ; peevish. — Maldodus, 
Anwesog, ceorus; afrywiog, dreng. 
Anwesog, ion, 2. one who is too much indulged. 
Anwesogrwydd, 4. caprisiousness. 
Anwesti,+ d. (an—gwestl) without confusion or 
tumult — Diwestl, diwaradwydd ; diderfysg. 
Anwestlog,ta. untumultuous.— Annherf, ysglyd ` 
Anwen, a, v. a. (an—gweu) to unweavo.— - 
weu, dadwau ; . 
Anweuedig, a. unwoven; uncombined. 
Anwg, a. (an— gwg) without a frown; pleasing. 
—Diwg, anwgus; boddhaol, 
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Anwgus, a. unfrowned.—Anghuchiog, diwg. 
Anwiddon, a. (an —gwiddon) not dry or with 
ered.— Anwyw; Agre h. 
Auwiddonog, a. unwithered.—Anwywedig. 
Anwir, a. (an—gwir) untrue, lying, false; 
wicked.—Gau, geuol, celwyddog. 
Anwir, iaid, s a wicked one; untruth.—Y 
drygionus; geudeb, anwiredd, celwydd. 
Anwiraidd, a. untrne; deceptions.— Anwir, 
Anwiredd, au, 8. untruth; iniguity.— Anwir. 
Anwireddol, a. iniguitous; lying, —Drygionus, 
Anwireddus, a. apt to be false; lying. 
Anwiriad, au, . a falsifying. — Ffugi 
Anwiriad, iaid, ê. a wicked man, the wicked; 
the ungodly.—Dyn drwg, y drygìonus; yr 
annuwiol. 

Anwirio, ia, v. @. to falsify; to make false. 
Anwirion, a. that is without innocence; unig- 
norant.—Anniwed, anniddrwg, anninam. 
Anwirion, iaid, 8. one who is not innocent. 

Anwirioniad, anwirionyn. 
Anwiriondeb, 8. a want of innocence, 
Anwirionedd, s. untruth ; iniguity. —Anwir. 
Anwirioneddol, a. iniquitous — Diwirionedd. 
Anwirioniad, iaid, s. oue who is not innocent. 
Anwiriad. . 
Anwiag, oedd, s. (an gwisg) dishabille.— Llaes- 
wisg, dadwisg, dattrws, borewisg, llaesbais. 
Anwisgadwy, a. not to be arrayed. ML 
Anwisgedig, a. unapparelled.— Annilladedig. 
Anwiagi, a. (an— gwisgi) not quick.—Anheini, 
anfywiog, anchwimmwth, anebrwydd, am- 
mrysiog, anweisgi. 
Anwisgiad, au, 6. dishabillement — Annilladiad. 
Anwiw, a. (dn—gwiw) unworthy; not to be 
regarded. Annheilwng,annhelediw.anaddas. 
Anwiwdeb, #. unworthiness; bascness. 
Anwiwder, a. unworthiness; impropriety. 
Anwiwglod, a. (anwiw—clod) inglorious. —An- 
hyglod, anghlodwiw, anozoned, 
Anwiwgoêl, a. (anwiw—ooel) not worthy of 
belief.— Anwiwgred ; annheilwng o goel, 
Anwiwgof, a. (anwiw — cof) nob worth remem- 
bering.—Annheilwng i'w gofio. 
ma ee Anwiwgoel; heb fod i’ d 
eved.—Anwiwgoel; he i'w gredu. 
Anwladaidd, a. (an—gwìlad) not rustio or 
boorish.— Anwerinai waidd, 
Anwladeiddrwydd, è. unrustioity. 
Auwladgar, is unpatriotic. —Anw:adyddol; 
Anwladgarol, f heb garu ei wlad. 
Anwladgarwch, s. want of Ma um 
Anwladgarwr, wyr, 8. one is not a patriot. 


Anwladogrwydd, s. want of ruracity, —Anwlad- | 


o a 

Anwladol, a. unrural, not rustio.— Anwledig 

Anwladolrwydd, s. want of rurality. 

Anwladwr, wyr, a. one that is not a patriot. 

Anwladwriaeth, au, s. want of patriotism. 

Anwlaidd, t a, (an — gwlaidd) not mild or gentle. 

irion, anhynaws. 

Anwledwoh, a. (an—gwledwch) without govern- 
ment.—Dilywodraeth, aflywiadol. 

Anwledvchiad, au, 8. misgovernment, a ocas- 


ing of goveroment.—Caml wodraeth aflyw- 
g g y „ Myw 


Anwledychu, a, v. a. to mi . 
Anwleddawd, a. (an-—gwledd) unfestival ; with. 
out feasting. —Diwledd, anwestfaol. 
Anwlith, a. (an— gwlith) without dew, dewless. 
— Diwlith, diarien. , 
Anwlithedig, a. unbedewed.— Diwlithedig. 


Anwlyb, a. (an — gwlyb) not wet or moist, not 
humid, —Diwlyb, ith. 
Anwlybaniaeth, au, s. want of humidity. 
Anwlybwr, a unhumid ; not moist — Diwlybwr. 
Anwlybyrog, a. unhumid.—Aniraidd. 
Anwlydd, d. (an—gwlydd) not mild or tender, 
not soft. Diwlydd. annhyner, is. 
Anwlyddedd, s. unmildness; rigidity. 
. a. (an-gwneuthur) im- 
practicable.— Anymarferol, anhywnel, 
Anwneuthuredig, a. unexecu 
Anwneuthuriad, au, s. a being anexecuted, 
Anwneuthurol, a. unexecutive. 


gwag) infirm ; impotent. 
Anwr, 8. wyr, (an—gwr) not ga man: a 
iveller.—Anwas, adlaw ; i 


* ; 

Anwreiddiad, au, s. (an—gwreiddio) a being 
unrooted; a ceasing to have root.—Dad- 
wreiddiad. 

Anwreiddiedig, a. not rooted; unrocted.— 
Dad wreiddiedig. 

Anwreiddio, ia, v. a. to unroot.— Dadwreiddio; 
tynu o’r gwraidd. 

Anwreiddio, ia, v. a. (anwr) to effeminate,— 
Anwrhau, anwrio; benyweiddio. 

Anwreiddiol, a. unrooted; not rocting.— 
Dadwreiddiol; heb wraidd. 

Anŵreiddrwydd, a. (anwr) effeminateness.— 
Murseneiddrwydd; benyweid 

Anwreignidd, a. (an -gwraig) ineffeminate.— 
Anferchedaidd, anfenywaidd. 

Anwreigio, ia, v. a. (an— gwraig) to ineffemin- 
ate.—Anfercheiddio, anfenyweiddio. 

Anwreigiol, a. ineffeminate.— Anfercheiddiol. 


a. (anwiw—cred) not to be be- Anwreigioldeb, s. ineffeminateness; the being 


unlike a woman. —Anfercholdeb. 

Anwres, a. (an - gwres) without warmth, voiŵ 
of heat. — Diwres, diboethder. 

Anwresog, a. unfervid; not wanton. 


An ydd, s. ineffervescence. 
Auwrhydd 8. (an—gwrhydri) unmanlÌiness. — 
—Anwroldeb, anwrolrw;dd, annyndid. 
Anwriad, au, a. (anwr) emasculation. 
Anwriaeth, au, s. emasculation.— Amrywiaeth. 
Anwrio, ia, v. a. to become effeminate. 
Anwriog, a. without a husband.—Diwr. 
Anwrol, a. unmanly ; unoourageous.— Anne vr. 
Anwrolaeth, au, æ. invirility.— Anwredd. 
Anwroldeb, 4. unmanliness. — Anwrolrwydd. 
Anwrolrwydd, s. unmanliness. 
Anwrtecth, a. (an—gwrtaeth) without being 
cultivated.—Diwrtaeth ; anniwylliog. 
Anwrtaith, a. = Anwrtaeth. 
Anwrteithiad, au, s. a being ungualified ; un- 
euliivation.— Anghyfaddasiad ; anniwylliad, 
Anwrteithiadwy, a. not to be gualified or pre- 
.—ÂAn wy, anw wy. 
Anwrteithiedig, a. unoultivated.— Anniwyll- 
iedig, apniwylliog; heb ei wrteithio. 
Anwrteithio, ia, v. a. to render uncultivated, 
to cultivating. Peidio diwyllio; anni- 
WYLO, 


ANWR 199 ANWY 


Anwrteithiol, a. unqualified. — Anniwylliog. Anwrthrediad, au, s. a being without recur- 

Anwrteithus, a. not tending to cultivate. rence.— Anadgyrchiad. 

Anwrthblaid, a. (an—gwrthblaid) without an | Anwrthryn, a. an garbiya) nonresident,— 
antagonist: unopposed.— Diwrthblaid. Diwrthryn, anwrthladd. 


Anwrthbleidiog a unopposing --Diwrthwvnceb. | Anwrthrynadwy, a. irresistible. 
Anwithbrawf, a. (an—gwrthorawf) without re- Anwrthrynedig, a. uncontroverted. 
futation.— Diwrthbrawf. Anwrthryniad, au, s. a being uncontroverted. 
Anwrthbrofadwy, a. irrefutable, Anwrthrynol, a. unresisting. — AnwrthÌaddol. 
Anwrthbrofedig, a. unrefuted. —Anadbrofedig. | Anwrthsaf, a. (an—gwrthsaf) without opposi- 
Anwrthbrofiad, au, s. a being unrefuted or dis- tion.— Anwrthryn, diwrthwyneb. 


proved.— Anadbrofiad, aun sbrofiad. | Anwrthsafied, au, s. inopposition; a ceasing to 
Arwrthdro, a. (an - gwrthdro) without recurv- | withstand.—Anwrthladdiad, anwrthryniad. 

ation. — Diwrthdro. Anwrthsafol, a. inopposite. — Anwrthwynebo. 
Arwrthdroad, au, s. irrecurvation; a being | Anwrthun, a. (an -gwrthun) not deformed; 

w thout a contrary turn.— Anadbly giad. not ugly.— Anhagr, annybryd. 
Auwrthroadwy, a. not recurrible. Anwrthuni, 2. a being undeformed. 


Anwrthdrŵedig, a. unrecurrent.—Anattroawl. | Anwrthuniad, au, s. a being undeformed; a 
Anwrthdwyth. a. (an—gwrthdwyth) inelastio, ceasing to be unseemly.—Anhagriad. 


—Annhwythig, anystwyth. Anwrthunol, a. undeformed.—Anhngrol. 
Anwrthdwythiad, au, ¢. inolasticity; not Anwrihwyneb,a (an—gwrthwyneb) without 
springing back.— Annhwythiad. opposition. — Diwrthwyneb. 


Anwrthddadl, a. (an—gwrthddadl) without | Anwrthwynebadwy, a. unopposable. 
contradiction.— Diwrthddadl. Anwrthwynebedd, s. irresistibility. 
Anwrthddadliad, au, s. a being uncontradict- | Anwrthwynebiad, au, 2 unopposition; a coas- 
ed.— Anwrthddywediad, anghroesddadliad. ing to resist. — Anwrthladdiad. 
Anwrthddadlol, a. uncontradicting. Anwrthwynebol, a. unopposing, 
Anwrthddrych, a. (an—gwrthddrveh) withcut | Anwrthwynebrwydd, s. Irresistibleness; a state 
an object or reflecting counterpart.— Di- | void of opposition.—Anwithwynebedd. 
rych. Anwrthwynebu, a, v. to desist from opposing 
Anwrthddrychiad, au, s. a being unobjected, or resisting.— Peidio gwrthwynebu. 
Anwrthddrychol, a. inobjective —Ammbheiol. | Anwrthwyncbus, a. unopposing 
Anwrtheb, a. (an—gwrtheb) without a reply. | Anwryd, a. (an—gwryd) without manlness.— 


—Diatteb. Anyndid, anwrol. 
Anwrthebiad, s. irreplication.—Diwrthebiad. | Anwrygiannus, a. (an— iant) unmascu- 
Anwrthebol, a. unreplying —Diwrthebol. line, - Anwrolus, Swn wadd; 
Anwrthfyn, a. „5 without receiv- Anwrygiant, s. want of vigor.—Anegniol. 
ing back. Diwrthfyn; nas derbyn yn ol. An di a. (an -gwrym) seamless; without 
Anwrthfynadwy, a. unreceivable. weal.— Diwrym ; diwnïad, heb wrym. 
Anwrthfyniad, au, s a being unreceived, Anwrymder, ¢ want of seams. — Anwnïad. 
Anwrthfynol, a. not receiving back. Anwrymiad, au, a being unseamed; a being 
Anwrthgas, a. (an—gwrthgas) unperverse; | without weals. Diwrymiad. 
tractable. — Diwrthgas, anghildyn. Anwrymiol, a. being unseamed.— Diwrym. 
Anwrthgasedd, s. unperverseness. Anwrys, a. ‘an—gwrys) without contention. 
Anwrthgasrwydd, s. a state not untractable; | or strife. — Diwrys, anghynnhenus, diym- 
unperverseness.— Anghildynrwydd. ryson. 


receding.— Diwrthgil, anwrthgas. Anwrywiad, au, s. (an— gwryw) emasculation. 
Anw iad, 2. indefection.—Diwrthgilîad. — Dadwriad, anwriad ; dysbaddiad, efnychiad. 


Anwrtbgil, a. (an--gwrthgil) unrevolting; un- | Anwrysiad, au, s. incontention. 
Anwrthgilio, ia, v. a. to keep from revolting ; 


Anwrywiedig, a. emasculated. — Anwriedig. 


to cease receding back.— Anwrthdroi. | Anwrywio, in, v. a. to render emasculate. 
Anwrthladd, a. (an—gwrthladd) unresisting;  Anwrywiol, a. unmasculine.—Dysbaddol. - 

unopposing.— Anwrthsefyll, diwrthryn, Anwybod, au, 3. (an—gwybod) what is not 
Anwrthladdadwy, a. irresistible, known. —Diwybod, diarwybod; yr hyn nad 
Anwrthladdiad, s. unresistance. yw wybyddus. 


Anwrtbnaid, a. (an—gwrthnaid) without re- , Anwybodadwy, a. uncogniscible,+ancognizable. 
boanding.— Diwrthnaid, anadlamiad. Anwybodaeth, au, s. f. ignorance, ilful- 
Anwrthneidiol, a. unresilient. — Anadneidiol. ness.—-Anwybod, eisiau gwy ; 
Anwrthneu, a. (an gwrthneu) without rejec- Anwybodedig, a. unkxnown.—Anadnabyddus, 


tion. — Anwrthodol. Anwybodol, a. unknowing.— Diwybod. 
Anwrthneugar, a. unrefusing. Anwybodoldeb, 2. a lack of knowledge; a state 
Anwrthnysig. a. (an— gwrthnysig) unrefract- of ignorance. — Diffyg gwybodaeth. 

tory.— Anghildyn, anghyndyn. | Anwybodus, a. unknowing; ignorant. 
Anwrthnysigrwydd, s. unrefractoriness; free- , Anwybyddiad, au, 3. (an —gwybydd) a being 

dom from illnature.— Anghyndynrwydd. without cognizance; a being ignorant of. 


Auwrthodadwy, a. (an - gwrthod) unrejectable. Anwybyddiaeth, au, s. inconsciousness; want ` 
— Anllysadwy ; anocheladwy. of cognizance.—Anymwybod, 
Anwrthodedig, a. unrejected. — Anllysedig. Anwybyddol, a. unconseious; not Enowing. 


Auwrthodiad, au, s. a being unrejected. Anwybyddu, a, v. to become ignorant, 
Anwrthodol, a. unrefusing; unrefused, unre- Anwybyddus, a. ignorant of. 
jected.— Anomeddol ; annacaol. Anwych, a. (an—gwych) irresolute; not brave 


Anwrthred, a. (an—gwrthred) without recur- or gay.— Annewr, gwangalôn, anymrod ; 
rence.— Anadgyrchol, di wrehred. ammhenderfynol. di ^e AU 
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Anwychder, au, 2 that is without gaiety or 
bravery; uncheerfulness — Annewrder. 
Anwychedd, s. want of bravery.— Annewredd. 
Anwychog, a not gallant or bold — Anwrol. 
Anwychr, a. (an gwychr) irresolute; not gal- 
lant. —Anwych, annewr. 
Anwychrol, a. tending to be irresolute. 
Anwychu, a, v. a. (anwych) to deprive of 
bravery.— Anwroli, aneofni, annewroli. 
Anwychus, a. not brave or courageous. 
Anwyd, au, s. (a-nwyd) temper, nature, dis- 
ition, passion; affection. — Meddylf: 
Enue natur, tuedd, nwyd, bryd; gwŷ 
Anwydaeth, s. passionateness. 
Anwydaidd, a. affecting, disposing. ER 
Anwydiad, au, +. disposition —Tueddiad. 
Anwydog, a. affected, disposed; natural. 
Anwydol, a. temperamental: disposed: natural 
Anwydus, a. affecting, disposing. — Awyddus. 
An o a. (anwyd - gwyllt) of hot temper. 
—Nwydwyllt, tanbaid; o dymmer boeth, | 
Anwydd, s. (an—gwydd) what tends to be in- 
distinct; what obscures; steam, vapor. — 
Aneglurder, peth lled dywyll ; anwedd, ager, 
sgerdd, tarth. 
Anwyddiad, au, s. evaporat on —Anweddiad. 
Anwyddo, a, v. a. to evaporate. — Anweddu, 
tarthu, ageru, agerddu. | 
Anwyl, a. (an—gwyl) unbashful; shameless ; 
dear; beloved. Diwyl, anyswil; digywil- | 
ydd ; hoff, cu, cariadus. 
O'r anwyl !— dear me! 
Anwylad, s. endearment. = Anwylawd. 
Anwylaidd, a. lovely: endearing. — Hawddgar. 
Anwylawd, 2. endearment.— Anwylad. | 
Anwyldeb, * unbashfulness ; affection.—An- 
Anwylder, wyledd ; hoffder, cariad. 
Anwyldod, s. endearment, endearedness ; affoo- 
tion.— Anwyledd, anwyliad ; mawrhâd. 
Anwylddyn, ion, 2. (anwyl—dyn) a beloved 
object ; a sweet-heart. -Anwylyn, cariad. 
Anwyledd, s. (anwyl) unbashfulness; beloved ; 
ness.—Anwylder, anwyldeb; anyswilder. 
Anwylfab, s. (anwyl—mab) a beloved youth, 
Anwylhâd, 3. (anwylhau) a rendering dear. 
Anwylhau, hä, v. a. (anwyl) to endear, to 
render lovely.—Anwylo, an wylu; caredigo. 
Anwylad, au, 4. t 
n wrns, a. (an— io) un — 
, Dinawdd, anofalus ; anwarchodedig 
nwyliaeth, au, 3. (anwyl) an endearing.— 
Anwyldeb, anwyldod ; Bofrusedd. 
Anwylo, a, v. to endear; to become lovely 
Anwylog, a. unbashed ; endearing.— Diwylder. 
Anwylwch, 4. endearingness.— Anwylder. 
Anwylyd, s. a beloved object; love; endear- 
ment, friendship. — Anwylfab, cariadfab ; 
anwyldeb; cyfeillach, cymdeithas. Rhydd 
1 Dr. Pughe y terfyniad lliosog on at y gair 
wn i'w . anwylydon, ond ni wydd- 
ys am awdurd 1 dros hyn, eithr defnyddir y 
gair yn unig a lliosog; m — 
Fy anwylyd sydd iddo ! fi, 8 minnau yn 
eiddo na,; y mae efe yn buguilio ym 
mysg y lili—My beloved is mine, and I 
P am — : he an among me lilies, —B. 
necylyd, yn atolwg i chwi, megys 
dieithriaid a. phererinion,  ymnedwch 
oddi wrth chwantau cnawdol— Dearly 
beloved, I beseech you as strangers and 
pilgrims, abstain from fleshly lusts,— B. 


Anwychawd, &. irresoluteness. — Anymroad. | 
| 


Anwyll, a. (an—gwyll) not dark; inobscure; 
not gloomy, — Annhywyll ; anghuddiedig. 

Anwyllder, s. inobsourity.— Annhwyllni. 

Anwyllt, a. (an— gwyllt) unwild ; no$ violent, 
— Dof, gwâr, anwydd ; anchwidr. 

Anwylltineb, 8 a being void of hastiness of 
temper.— Arafwch ; amynedd, 

Anwylltog, a. unwild ; erocions. — Anwyllt. 

Anwyllyniog,t (anwyll) uncultivated. — An- 
wellyniog, anni wylliedig. 

Anwymp, a. (an—gwymp) unsplendid; un- 
beauteous.—Anysplenydd, annisglaer; an- 
nhelediw, aneirian. wch. 

Anwympedd, 4. a want of beauty.— Anhardd- 

Anwyn, a. (an—gwŷn) without extacy; un- 
impassioned. —Diwyn, dianwyd; dideimlad. 

Anwyndod, ra. that is unblessed —Anfendigaid 

Anwynfyd, a. (an - gwynfyd) without happi- 

5 ased. — Anfendigedic 
n ig, a. unble — Anfendigedig. 

Anwynfydedigaeth, au, s. unblessedness, 

Anwyniaeth, au, s. (anwyn) a being without a 
blessing.— Anwynfydedigaeth, annywyndeb. 

Anwynieithiad, au, s. a depriving of happi- 
ness.—Aonedwyddiad. 

Anwyniog, a, unimpassionate,—Dianwyd. 

Anwynt, a. (an—gwynt) without wind; with- 
out air,— Diwynt, anchwa, anawel. 

Anwyntog, a. unwindy ; calm,— Anwynnog, 

Anwynwg,t a. (an—gwyn) without splendor. 
— Anysblenydd, annisgiaer. 

Anwynygiol, a, unresplendent.—Anllachar. 

Auŵyr, a. (an gwyn) unoblique; uncurved, 
—Diwyr, anaddwyr ; anghrwm. 

Anŵyraidd, a. undevious ; not bending. 

Anŵyrdro, a. (anwyr—tro) without distortion, 

Anŵyrdroad, au, 2 indistortion.—Anŵyrad, 

And yrdröedig. a. undistoried.—Anŵyrgamedig. 

Anŵyredd, 32. (anwyr) inobliguity; indistor- 

5 bak ble Do re j Mc 
nwvrgam, a. unobligue.—Anwyr, m. 

Anwyroz, a. udarati ng. undistorted” 

Anŵyrol, a. undistortive ; not oblique. 

Anwyrt ha (an - gwyrth) without wonder.— 


iwyrth. 
. a. unmiraoulousness. — Anrhyf- 
ediiod. 


Anwyrthiol, a. unmiraculous.—Anrhyfeddol. 

Anwyryf, a. (an - gwyryf) not fresh; impure. 
— Annewydd, anghroyw. 

Anwys, a. (an— gwys) without citation or 
summons.— Diwys, annyfyn, anni 

Anwysedig, a unsummoned ; uncited. 

Anwysol, a. uncited. —Annyfynol, annifynol. 

Anwystl, a. (an- gwystl) without pl — 
Diwystl, anarwystl, diernes. 

Anwystledig, a. unpledged; unpawned. 

Anwystlog, a. unpledged, — Ang stlog. 


Anwyth, a. (an- gŵyth) without wrath or ire. 
OD iwyth, anfar, difas, difroch, 
Anwythlawn, a. unwrathful, not eruel. 
Anwytblonedd, 4. a being without wrath; un- 
ferocity. —Annigllonedd, anllidiogrwydd. 
Anwythlwrw,t a. (am—gwythlwrw) not of a 
wrathful disposition; not tending to out- 
rages.—Auniglawn, anwydiawn, annigofus. 
Anwytbol, a. (anwyth) unwrathful; unfero- 
eious.— Anllidus, annigofus. 
Anwyw, a. (an—gwyw) not withering or fad- 
ing.— Diwyw, anniflan, annedwin. 
Anwywder, 4. unfadingness. — Anedwaint, 
Anwywedig, a. evergreen; unfaded, 
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Anwywig, s. the herb mossy tillesa.--Llysieu- 


yn o'r enw. 


Anymadferth, a. (an — ymadferth) without 
F dinawdd, diam- 


versing 
Anymadroddol, pa inconversant. — Ansiarad- 


ol, ansiaradus. 
Avymanerch, a. (an — erch) without 
salutation.—Diyman 
Anymarbed, a. (an—ymarbed) incontinent.— 
Diymattel, diymarbed. - 
Anymarbediad, s. incontinence. 
Anymarbedus, a. incontinent.— Anymattalus. 
Anymaridelw, a. (an—ymarddelw) without 
r a diwarant, . anawdur- 
Anymarfer, a. (an—ymarfer) without accus- 
toming.—Diy=uarfer. 
Anymarferiad, au, s. a being unaccustomed ; 
a ceasing to be inhabituated. — Diymarferiad. 
Anymarferol, a. unaccustomed.— Annefodol. 
Anymarferu, a, v. to cease from accustoming 
one’a self.— Anymddefodi, anymgynnefino. 
Anymarfoll, a. (an—ymarfoll) unconfederate. 
—Anghynghreiriol, anymrwymol. 
Anymarfolliad, au, s. a being unconfederate. 
Anymarhous, a. (an—ymarhous) impatient; 
not staying.— Anamyneddus, anoddefus. 
Anymaros, 2. (an—ymaros) impatient ; hasty. 
— Diymaros, divmattal, anorbaid. 
Anymarwar, a. (an—ymarwar) without con- 
tention. —Anymryson, anghyfarwar. 
Anymarwedd, a. (an—ymarwedd) without 
i mane TN arwedd ; N ikoni 
nymarw au, s. a being withou 
deneavor. —Anymddygiad, Tablet AD 
Anymarweddol, a. not conducting or demean- 
ing one's self. — May gyn anfucheddol. 
Anymattal, a. (an—ymattal) without delaying. 
—Diy anymarbed. 
Anymattalgar, a. incontinent. —A nattalgar. 


party. —Ammhleidiol, anwrthbleidiog. 

Anymborth, a. (an—ymborth) without sus- 
tenance --Diymborth, digynnaliaeth. 

An iad, au, 2. a being without susten- 
ance.— ^mmhortbisd, anghynpnalio: 

An a, unalimentary.— Anysborthol. 
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Anymddiried, 3. (an— 


Anymbrawf, @ (an—ymbrawf) without at- 
tempting. —Diymgais, diymbrawf. 
Anymbrofiad, au, s. a being unassayed. 
Anyinbrofol, a. unassayable.--Divmbrofol. 
Anymchwel, a. (an—ymchwel) without return- 
ing.— Diddychwel, dadyinchwel. 
Anymchweladwy, a. unreversible.—Anwrth- 


Wy. . 
Anymchweledig, a. unreversed. 
Anymchweliad, au, 3. a being unreversed. 
Anymchwydd, a. (an—ymchwydd) without 
swelling.-- Diymchwydd. 
Anymocnwyddiad, au, s. a being without swell- 
ing.— Diymchwyddiad. 
Anymchwyddol, a. not swelling out. 
Anymchwyth, a. (an—ymchwyth) without 
inflation.— Diymchwyth, dadymchwyth. 
Anymchwythiad, au, s a disinflation, a ceas- 
ing to inflate one's self — Diymchwythiad. 
Anymdaen, a, (an—ymdaen) without expand- 
ing itself. Diymdaen, dadymdaen ; aneang. 
Anymdaeniad, au. s. inexpansion ; a ceasing to 
expand one’s self,— Annhaeniad ; aneangiad. 
Anymdaenol, a. inexpansive.—Annbaenol. 
Anymdaith, a. (an -ymdaith) without journey- 
ing. Diymdaith, didreigl. 
Any. deithisd, au, s. a being without travelling. 
Anymdreo'h, d. (an—ymdrech) without con- 
tention.— Diymdrech, diymorchest. tion. 
Anymdrechiad, au, s. a being without conten- 
Anymdrechol, a. uncontentious, 
Anymdro, a. (an — ymdro) without turning 
ut.- -Diymdro, anchwyl. 
Anymdroawl, a. notturning back,— Annhrofaol. 
Anymddangos, a. (an—ymddangos) without 
being manifested. - Diyinddangos anamlygol. 
Anymddangosiad, au, s, a being not manifested. 
Anymddangosol, 4. not manifesting; that does 
not come in view.—Anamlygol, anhysbysol. 
Anymddattod, a. (an—ymddattod) without 
issolution, — Annattodiad, annadmeriad. 
Anymddattodol, a. unrelaxed. —Annattodol. 
Anymddibyniad. s. (an—ymddibynu) indepen- 
denes. ponyin anymorphwysiad, 
Anymddibyniaeth, s. a state of being not 
denendent ; independence, congregational- 
isre.— Annibyniaeth, cynnulleidfaoliaeth. 
Anymddibynol, a. independent. —Annibynol, 
Anymddibynwr, wyr, 3. an independent, a 
congregationalist = Annibynwr, 
Anymddibynydd, ion, 3 an independent. 
Anymddiddan, a. an — ymddiddan) withont 
conversing, —Diymddiddan. 
ger DAT inl a. inconversible, inconvers- 
able, not given to discoursing -- Ansiaradgar. 
Un a. (an—ymddiffyn) unten - 
le. e anniffynadwy. 
Anamddiffynedig, a. undefended. 
ddiried) diffidence, — 
Anhyder, gwanymddiried, 
Anymddiried, v. a. to mistrust. — Anghoelio, 
Anymddiriedol, a, mistrustful, —Anhyderol, 
Anymddiriedus, a. unconfident, — Anhyderus. 
Anymddwyn, @ (an — ymddwyn) without 
conception.—Diymddwyn. 
Anymddyddan, a. (an - ymddyddan) without 
conversing.— Anymddiddan. 
Anymddygiad, au, 4. a ceasing to demean one’s 
self; misdemeanor.—Camymddygiad, cam- 


rw 
Anymdd 


a. undemeanin .—Camymddygol. 
Anym 


a. (an—ymedfryd) without being 
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renewed or restored baok.—Anadferol, di- | Anymgeleddiad, au, s. a being unprotected or 
ymedfryd, unsuccoured. — Anymddiffyniad, anachlesiad. 

Asymedliw, a (an- ymedliw) without being Anymgeleddol, a. unprotecting — Dinodedd. 
upbraided. — Diedliw, annanuodol. Anympgeleddu, a, v. to cease from succouring 

Anymedliwiad, au, 2 a being unupbraided. or protecting. Annoddi. 

Anymegnïad, au, s. (an—ymegnïo) inexertion. | Anymgeleddus, a. unprotecting — Diymgeledd. 
Anegnïad, anymdrech, anymadferth. Anymgethrus, a. (an — ymgethrus) uncon- 

Anymegnïol, a. not exerting.— Anegnïol. tentious.— Anymryson, diymryson, anghyn- 

Anymeirgar, a. (an—ymeirgar) unloquacious. henus. 

— Ansiaradgar, annywedgar. Anvmgil, a. (an—ympl) without receding.— 

Anymeiriach, a (an - ymeiriach) without en- Diymgil, anwrthgil. 
treaty.— Dieiriacb, anneisyfol. Ans mgilio, ia, v to cease from receding. 

Anymeiriad, au, s. (an— ymeiriad) without An yman. a. (an -ymgrain) without rolling 

tercation. — Anymrafael, anymgecriad, an- about. Diymgrain, diymdreigl. 
ymdaeriad, Anymgreiniad, au, s. a being without tumbling 

Anymeiriol, a. undeprecating.— Aneiriachiol. about.— Anymdreigliad, anymroliad. 

Anymerbyn, a. (an--ymerbyn) without coming | Anymgreiniol, a. not tumbling about. 
in opposition or contact. — Angbyferbyn, | Anympudd, a. (an—ymgudd) being unhidden. 
anwrthwyneb. — Diymgudd, anymgil, anymgel. 

Anymerbyniad, au, ¢. a not being in cantact. | Anymguddiad, au, 2. the state of heinzunhìdden. 

Arymerbyniol, a, not meeting with. Anymguddio, ia, v. to cease from hiding. 

Anymerlyn, a. (an— ymerlyn) without follow- Anymgydfod, fydd, v. a. (an —ymgyd od) to 
ing —Arerlyn, annilynol. isagree. — Annygymmodi, anghydsynio, 

Anymerlyniad, au, 4. a being without attending. anymfoddloni. 

Anymfalchiad, au, s (an - ymfalchïo) a being | Anymgydiad, au, 3. (an-ymgydio) a bei: g 
witbout priding one's self. — Anfalchiad, without a junction or connection —Anghyd- 
anghoegiad. syniad, anghydiad, anghvfuniad, 

Anymfalchïo, a, v. to cease from priding one's | Anymgydiol, a. unconjunctive.— Anghydiadol, 
self.—Anfalchïo; peidio ymfalchïo. Anymgyfethl, a. (an — ymgyfethl) without 

Anymffrost, a. (an— ymffrost) without brag-| being mutually ferocious. — Anghyfanwr, 
ging.— Diymffrost. anghymmrochwyllt. 

Anymffrostiad, au, s. a being without boasting Anymgyfred, a. (an —ymgyfred) incoincident. 
or vaunting.— Anfostiad, anffrostiad. —Diamgyfred, anghyttarawol, anghyfladdoL 

Anymffrostiol, a. not vauuting.— Anymffrost. | Anymgyfrediad, au, s. incoincidence; a ceas- 

Anymgad w, a. (an—ymgadw) inabstinent ; in- ing to be concurrent. W 
continent. — Diymattal; annirwest. Anymgyfredol, a. not coinciding. 

Anymgadwad, au. s. inabstinence: incontinence. | Anymgyffred, a. (an—ymgyffred) incomprehen- 

Anymgais, a. (an—ymgais) without effort or | sible. — Diamgyffied, anghy ffred. 
nttempt.— Diymgais, anamcan. Anymgyffrededd, s. incomprehensibility. 

Arymganlyn, a. (an — yinganlyn) without , Anymgyffroad, a. (an —ymgyffroi) that has not 
accompanying.— Anymddilyn, anghymdaith. self motion; being void of agitation.— An- 

Anymganred, s. (an—ymganred) inaccompani- | _ ymysgogiad, anymsymmudiad. 
ment — Anghyttrawd, anghannhrawd. Anymgyhydr, a. (an—ymgyhydr) being match- 

Anymgaru, a, v. a. (an—ymgaru) to cease]  Ìcs8.— Anghymmharol, anghyfeisor. 
from loving mutually.—Anghydgaru, an- Anymgymmod, a. (an—ymgymmod) without 


ymhoffl. mutual agreement or accordance, — Anny- 
Anymgasgl, a. (an —ymgasgl) not collected | gymmod, anghyttunol. 

together. — Anghydgasgl, diymgasgl. . Anymgynnal, a. (an—ymgynnal) incontinent. 
Anyingasgliad, au, e. a being uncollected. —Diymgynnal, diymat 
Anymgasglu, a, v. tocease from collecting | Anymgynnull, a. (an— ymgynnull) without 

together —Anghydgasglu, anghrynhoi. being collected or gathered together. Di- 
Aryingecraeth, a. (an—ymgecraeth) without ymgynnull. 

cavilling.— Diymgecraeth, anymeiriad. Anymgynnwys, a. (an—ymgynnwys) incontin- 
Avymgeingar, d. (an—ymgeinio) not apt to] ent.—Anghynnwys, anymarbed, 

wrangle.—Anymyiprys, digynnhen. Anymgyrch, a. (an- ymgyrch) without coming 
Anymgeiniad, au, s. a being free from wran- together. — Diymgyrch. 

gling — Anymgecriad, anymddadliad. Anyingyrchiad, au, 2. a being incongressive; a 


Anymgeinio, ia, v. to cease from wrangling or ceasing of mutual accees. - Anghyíarfyddiad. 
brawling together.—Anymgecru, anymeirio. | Anymgyrchiol, a. incongressive. 

ne v. (an—ymgeintach) to cease | Anymgyttal, a. (an — ymgyttal) without co- 
cavilling. — Anymgeinio, anymgernial, an-| habiting or remaining together. Diymgyt- 


ymgiprys. tal, anghyttal. 
Anynigeisiad, au, s. (anymgais) a being un- | Anvmbwrdd, a, (an—ymhwrdd) without con- 
ambitious.— Anorfyniad, anorymgeisiad. cussion, — Diymhwrdd. 
Anymgeisio, ia, v. to cease from seeking after; | Anymhyrddiad, au, 4. a ceasing of mutual 
to cease hankering.— Peidio ymgais. concussion.— Anysgytiad, anghy fergydiad. 
Anymgeisiol, a. unambitious.— Diymgais. Anymbyrddol, a. inconcussive.—Anysgogol. 
Anymgel, a (an—ymgel) without secreting or | Anymladdgar, a. (an—ymladd) uncontent.ons; 
. hiding.— Diymgel, anymgudd. peaceable; not being a brawler.— Anymrys- 
An a. unsecreted; unhidden. ongar, anymrafaelgar. 


edi 
Anymgeledd,. a. Mn) without pro- Anymladdiad, au, s. a being without strife or 
tection.— Diymge ; dinawdd, | contention. - Diymladdied, anymrysoniad. 
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mended. niyned, . 
anym 
ee ee e 
a, inexpansive.— Anymdaeno 
Anymliw, a. (an—ymliw) without upbraiding. 
Anedliw, diymliw. 
Apymliwiad, au, s. a being without upbraiding 
or aceusing.— Anedliwiad. 
Anymliwiol, a. not upbraiding.— Anedliwiol. 
Anyralyn, a. (an- ymlyn) without adhering.— 


yn, 

Anymlyniad, au Ed 8. ieia — Anglyniad. 
Anymlynal, a. inadherent. — Anghydlynol. 
Anymmod, a. (ao ymn) without motion. 


Diymmod, 
An a. unremoved, — Anysgogedig. 
Anymmodiad, an, $. immobility ; a ceasing of 
motion.—Anysgogiad, diysgogiad. 
Anymmodol, a. unmoving.— Ansymmudol. 
Anymmodrwydd, s. immovableness. 
Anvmochel, a. (an—ymochel) without avoid- 
ing. Diymochel, anysgoawl. 
Anymochelog, a. not avoiding. —Anogelog 
Anymeddef, a. (an—ymod.ef) without p vt aed 
Diymoddef, diamynedd. 
Anymoddefiad, an, s. a being without patience 
or forbearance.— Anoddetiad, anymbleidiad, 
Anymoddefol, a. not apt to be patient. 
Anymofeg, a. (an--ymofog) without curiosity. 
— rain, anniohlyn, annest)us. 
Anym „a. (an- ymofyn) without inquiry. 
—Diymofyn, anymgais. 
Anymofyngar, a. uninquisitive.— Anymholgar. 
Anymofyniad, au, 4. a oming to be inquisitive 
or prying. —Anymholiad 
Anymofynol, a. uninguisitive.— Anholiadol, 
An; mogel, a. (an — ymogel) inoautious; im- 
nt. ~ Diymochel, anniofal. 


Anymogeliad, an, s. incautiousness; improv- 
idence. — Anymocheliad. : 
Anymogelog, a. incautious.— Anwagelog. 


Anymogelus, a. incautious; improvident. 
Anvmorchest, a. (an — ymorchest) without 
emulation. — Diymorchest; anghydymgais, 


anghyfergais. 
Anymorchestiad, au, 9. inemulation; aceasing 
to com byfymgeisiad. 
Anym estol, a. inemulatory. 
Anymorchudd, a. (an - ymorehudd) without 
being secluded. — Diymorchudd. 
Anymorchuddiol, a. not overshadowing; un- 
secluding.— Anwasgodol, anghysgodol. 
“being puted u a. (an- ymorch 1 without 
War. ed up.- Dyno yad 
diwes, a. (an—ymorddiwes) without 
en or come upon.— Anorddiwes, 
diymorddiwes. 
Anyımosgrain, t a. (am—ymosgrain) not ilar 
about. at. Diymosgrain, annysgreiniol. 


„T a. (an — ymo gryn) without 
being intimidated or overaw Diymos- 
gryn, annychryn. 


Anywrafael, a. (an— 1) without con- 
tention. —Diymraf. ana'nrafael, anghyn- 
nhenus. (gar. 

Angi rafaelgar, a. uncontentious. — Anghweryl- 

„ au, a. a being belt pe oo 
a, — Anymrysoniad, anym 

Arymran, a. fran, ee rbyn 1 wnae di- 

vided.— 


cwn , $. a bei ithout schism. 


Anymreg, a. (an —ymreg) without imprecation. 
Diymreg. 


Anymregiad, au, s. a a without impre- 
cation.—Afregiad, anfelldithiad. 

Anymregol, a. nob imprecating. — Afregol. 

AR rith, a (an-—ymrith) without disguise or 

ow. — Diymrith. 

Anymrithiad, au, a. a bein ised. 

Anymrithiol, a. undis edrithio). 

Anymroad, au, s. (an—ymroi) unresignation. 
— Anymroddiad, anymwadiad, anymddawd. 

% · i gent FA 
y gar, a. (an— ) unresigned ; 
unsubmitted.—Anymroigar ; anymollyngar. 

AD au, ê. inapplication. 

Anymroddus, a. unresigned; unassiduous.— 
Anymrous ; anofalus, anastud. 

Anyloroigar, a. (an — ymroi) unassiduous, 
actuant; irresolute. — Anymroddgar, an- 
ymgeisgar, 

Anymrous, a. unresigned ; unassiduous. 

Anymryson, a. (an—ymryson) without con- 
tentìon. —Anatwnryeon, divmryson. 

ADF a. undisputative, —Annadleu- 


Anymryson „ & unoontentiousness; a 

state void of dispnte.—Anghynnhenusrwydd. 

Anymrysoniad, au, s. uncoontentiousness, 

Anymrysonol, a. uncontentious. 

Anymsang, a. (an—ymnang) withont pressure. 
— Diyinsang, annirwasg. 

Anymsangol, a. not pressing down. 

Anyi: erta, a. (an— ymserth) without scolding. 

—D ymserth, anserthus, anymgeingar 

Anymserthiad, au, s. a being unabusive ; ; 8 
keeping free of abuse. — Anymgeoriad, 

Anymserthol, a. not given to scolding. 

Anymayniad, au, 8. (an—ymsynio) de 
ation; a being without contemplation. — 
Anymgynghoriad, anfyfyriad, annarbodiad. 

Anymsynied, v. to be inconsiderate. 

Anymsyniol, a inoonsiderate.—Ansyniadol, 

Anymuniad, au, g. (an—ymuno) disunion.— 
Diymuniad, anghyfuniad. 

Anymunol, a. unoombined, ununited. 

Anymwad, a. (an— ymwad) unrenounoed ; un- 
denied.—Diymwad, diomedd. 

Anymwadiad, au, s. a ceasing to deny one's 

self.— Anomeddiad, ammhalliad. 

3 a, v. to cease from denving. 

Anymwahän, a. (an - ymwahân) without being 
separate; unseparating. — Diymwahân, di- 
wahân, diy sgar. 

Anymwabaniad, au, s. inseparability ; a ceas- 
ing from separation. Diwahaniud. 

Anyiuwan, a. nan ynan] without defenoe 
or guard, —Diymwan, diamddiffyn. 

Anymwarchad, 4. (an —ymwarchad) 
F ny Prr HN d 
anniffyniad. 

Anymwared, a. (an - ymwared) without deliv- 
erance. —Diy mwared. 

Au wa a. not . 
Anymwarediad, au, 8. ing undelivered or 
unredeemed. — Anymachubiad, anwarediad. 
Arymwaredus, a. not being able to extricate 

one's self. Diymwaredas. 
Anymwasgawd, a. (an—ymwasgawd) without 
sheltering. — —Diymwasgawd A d, digysgod. 
8 a, v. 5 one's self; to 
become uns dded —Anw 


Anymwasgodiad, au, 4. a becoming nastier” 


undi 
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Anymwasgodol, a. *not being able to shelter 
one’s self. . anniddosog. 

Anymweddiad, au, v. (an — ymweddu) uncom- 
pinion ; a ceasing to conform one’s self.— 


re ts a anghydsyniad, anghydym- 


A edel a. uncomplying. 

Anymweddu, a, v, to cease from complying or 
os one's self. — Anghydsynio. 

Anymweithiol, a. (an ymveithiol) unfer- 
mentative, — Annharweddol, aniliol, an- 
weithiol. 

Anymweliad, an, è. (an — ymweliad) a being 
withont visiting GY anofwyad, 
Anymwisgiad, s. (an - ymwisgo) a ae not 

ressy. — Dadyinwisgiad, dihatriad, an- 
ymddilladiad. 
Anymwisgol, a. not to be dressy.- Dihatrol. 
Anymwrthryn, a. (an—ymwrthryn) without 
resistance. —Diymwrthryn, anwrthder. 
Anymwthgar, a. (an — ymwthio) inobtrusive. 
—Anymwthiol, annhrawsymwthgar. 
Anymwthiad, s. a being inobtrusive. 
Anymwthiol, a. inobtrusive.— Anymwthgar 
Anymwyth, a. (an -ymwyth) without chafing 
one's self.— Diymwyth, annigder. 
Anymwythiad, au, s. a being fres from fretting. 
Anymwythol, a not given to passion. 
Anymyracth, au, s. (an ymyr) a being with- 
out making one's self busy.—Annegesiacth, 
5 ‘a ie g 
nymyrgar, a. inofficious —Anyms r. 
Anymyrgarwob, 4. inofficiousness. qaa 
Anymyriad, au, 3. inofficiousness.— Anrh - 
Anymyrol, a. not intermeddling. 
Anymyrus, a. a unimportunate. 
Anymysgrain, a. — ymysgrain) iY 
seraping or del es along.— Ymosgrain, di 
ymysgrain, annysgreiniol. 
Anymmysgreinial, au, s. a being without scratch- 
iag or scraping along.--Anymosgreiniad. 
Anymysgwr, a. (an—ymysgwr) without branch- 
ing out.—Diymysgwr ; anymlediad. 
Anymysgwyd, a. (an—ymysgwyd) withcut 
aking one k self. —Any pedir disigl. 


Anynad, a. (an Pe fag ta peer 1 
etulant.—Annid cig, hyddi oddog, an- 
fe. a, pwynalog, af ry wiog, Aws anhydrin. 
Ceir ef yn T. medd y Dr. D. yn Anyngnad. 
Anynadrwydd, a. hastiness ; peevishness, 
Anynawd,t a. (an—ynawd : ynawd is not to 
be found in Dr. P., and most likely is the 
same aa ynad, written ynawd to rhyme with 
ceudawd, &c.) hasty, fractious, petulant. 
— Bryniog, Po gorwyllt, 5 yrnig, milain, 
Pl of ys anynawd—y try 
o'm ceudawd, } the 
id ati is within mn pervorsely it 
eternally flows from my bosom. G. M. D. 
Anjni, a. (an—ŷni) without vigor or life, with- 
ont strength. Diyni, anegni, anavial. 
Anynwst, a. (an—ynwst) not moist or humid, 
not wet.— Anwst, anllaith, anamddyfrwys. 
Anyny dd, 4. inbumidity, ~ ~ Anireidd-dra. 
Anys, & (Gr. anison; L. anisum) anise; an 
annual plant placed by Linnseus under the 
genus Pimpinella.—Anis; planhigyn bl p 
ddol a osodir gan Linnêus yn nhyl 
Pimpineliid 
Had anys — anise seed. 
Anysbaid, a. (an 7anei0) without interven- 
tion. Diysbaid, anseibiant. 


Anysbail, a. (an—ysbail) without spoil or 
plander.—Dianrhaith, annifrod, annidor. 
Anysbaith, a. (an —ysbaith) without circum- 

epection—Diysbaith ; anwagelog. 

Anysbeiawl, a. (an—yabai unperceivabie.— 
Annirnadwy, anhys 

Anysbeidiad, au, s. a (anystiaid) a rendering 
incessant or uninterru —Annysbeidiad, 
annibei«iad, annidoriad. 

Anysbeidio, ia, v. to become incessant. 

Anysbeidiol, a. incessant.— Annibeidiol. 

Anysbeiliadwy, a. (anysbail) not to be plun- 
dered. — Dianrhaith, anyagi fìadwy. 

Anysbeiliedig, a. indepredated. --Annifrodedig. 

Anysbeiliog, a. ìndepredatory. —Anysglyfiog. 

Anyabeithig, a. Swn gein being not pros- 
pective.—Anarbaith, anolygol. 

Anysheithiol, a. uncircamspective. 

Anysblant, a. (an—ysblant) Pagay emanation. 
--Dihaniad, dibiliad, didard 

1 nydd, a. N —Annisglaer. 

Anvsblygol, a. (an — ysblyg) inexplicable. — 
An: nyblygol; annattodol, anamlygol. 

Anysborthiad, au, 3. (an- yaboithi) a being 
without gustenance or support, without 
maintenance. — Anghynnaliad, ammhorth- 

3 5 8 
ysbryd, ion, s. (an—ysbryd) an apparition. 
—Drychiolaeth, lledrith . ellyll. 

Anysbrydol, a. unspiritual. —A nghorphorol. 

Anysbrydoldeb, s. unspirituality. 

Anysbrydoliaeth, au, 8. unspirituality. 

Anysbwynt a. (an—ysbwys) unimpressive. — 

8, an wasgo 

1 dad, a. ian —ysbydd) inhospitable. — 
Anllettygar, digroesaw, anhywest. 

Anysbyddawd, 4. inhospitality. 

Anysbys,t a. (an— ysbys) unmanifest; uncer- 
tain. a da anghyoedd, anghyoeddus, 
anni 

Anysbysiad, T au, è a being unmanifest ; a 
being uninformed. — Anhysbysiad, anniar- 


geliad, 

N a. unmanifested. — Anhysbysol. 
Anysbyerwydd, T s. a want of information; a 
want of being manifest.— . 
Anysgafael, a. (an—ysgafael) not laid hold of. 

—Anymafnel, diysgafael. 

Anyscalaeliad | au, 8. A being” without having 
hold of.—Anymafaeliad, anafaeli»d. 

Anysgafala, a. (an—ysgafala) not careless or 
heedless, —Anniofal, anesgeulus. 

Anysgnfalawch,+ 2. a being not careless. 

Anysgafn, a. |an— ysgafn) not light or volatile. 

— Anfywiog, anwisgi, anheiny 

Anysgafnder, | ¢. want of lightness. —Diysgafn- 

Anysgafndra, wr der; anwamalrwydd. 

Anysgafniad, au, s. a being without being 
sentenced: —i ysgafniad. 

Anysgarth, a. (an—ysgarth) without excretion. 
e diysgarth. iad. 

Anysgarthiad, au, s. inexcretion.—Anesgarth- 

Anysgarthlyd, a. unexcremental, 

Anysgarthop, a unexcrementitious. 

Anysgarthol, a. unexcremental. — Angharthol. 

Anysgarthu, e v. q. to cease from unexcretion. 

Anynsgaw 5 ysgawd) without being 
ov ed. — Anghysgod, anwasgawd. 

Anysgawn, a (an — ysgawn) not light or 
volatile, —Anyagafn, anwisgi. 

Anysgeiniiad, a. (an — ysgeinio) a being un- 
spnnkled.—Anysgeintiad, ystaeniad. 
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Anysgeiniol, a. unbesprinkled.—Anysgaenol. 


Anysgipiad, 2. (an—ysgipio) a being un- 
snatc —Anghipiad, anwringdlliad, 
Anysgipiol, a. unrapacious. — Anghipiol. 
ar ier a eu 8. gair as 
nysgìyf, a. (an — ysglyf) without prey or 
booty.— Diysglyf, diysgafael, anysbail. 
An yfaeth, au, ¢. indepredation. 
Anysg)yfaethol, a. indepredatory.—Anyaglyfiol 
Anysglyfacthus, a. undepredating.— ifrod- 
us, annifaol. 
Anysglyfiad, au, 3. a being without depreda- 
tïos.— Anysbeiliad, ammhreiddiad. 
Anysgoawl, a. (an—ysgoi) unreceding; not 
starting.— Anosgoawl, anadgiliol. 
An g, T a. (anysgawd) not apt to take a 
shelter.— Anghysgodog, anniddosog. 
Anysgodig,t a. not apt to become secluded. 
Anysgog, a. (an —ysgog) without motion; not 
motive. Diysgog, anymmod. 
Anysgogaiwy, a. immovable.—Ansyfladwy. 
Anysgoged, a. immovable, — Diymmod. 
Anysgogi, a, v. a. to render immovable, 
Anysgogiad, au, s. immobility.— Anymmodiad. 
Anysgogol, a. fixed, firm. Diysgog, dianwadal. 
Anysgothol, a. (an— ysgothol) unexcremental. 
— Anysgarthol, anghothol. 
Anysgoyw, a. (an —ysgoyw) not nimble or 
quick. — Anheinif, anwisgi, anesgud. 
Anysgoywan, a. not fickle.—Anwamal. 
A a. (an—ysgriell) incombustible. 
A wy, anhylosg. 
Anysgrifedig, a. ‘an — ysgrif) unwrittên,— 
Anysgrifenedig ; heb ei ysgrifenu. 
Anysgrifol, a. not writing or recording. 
. Anysgrud, a. (an—ysgrud) not a carcass or 
carrion. — Digelain, anysgorwg. 
Anysgryd, a. (an —ysgryd) without tremulation 
or trepidation.— Anhygryn, diysgryn. 
Anysgrydiad, au, s. â being without trembling. 
Any diant, 8. a ceasing to tremble or 
trepidate.— Anechryniant, anghrydiant. 
Anysgrydiol, a. not trembling.—Anergrynol. 
Anysgryn, a. (an—ysgryn) without quaking.— 
Anysgryd, anhygryn. 
Anysgryniad, au, s. ìntrepidation, 
Anysgrynol, a. untremulous. — Anysgrydiol. 
Anyserythyrol, a. (an — ysgrythyr) unscriptural 
— Heb fod yn ysgrythyrol. 
Anyaguall,t a. (an— ) not violent or 
vehement.— Anangerddol, anardderchol. 
Anysgwn, a. (an—ysgwn) without being lifted 
up.— Diysgwn, annerchafol. 
Anysgwr, a. (nn—ysgwr) not having a branch. 
— Diysgwr, digangen. 
AD h, a. (an—ysgwth) without impulse 
or force —Diysgwth, anhwrdd. 
Anysgwthiad, au, s. „ a ceasing 
of propulsion.— Anwthiad, yni eri 
Anysgwyd, a. (an— sgwyd) without shaking. 
— Diysgwyd, disyflyd. 
Anysgwydadwy, a. not to be shaken. 
Anysgwydiad, au, 4. a being unsbaken. 
Anysgwydol, a. not shaking — Anysgytiol. 
Anysgyllgar, a. (an—ysgwfl) unrapacious.— 
Afreibgar, anysbeilgar. 

5 i 1 Aer 5 a 
pearance of doubt ; unfe —Diysgyfri 
ailedrith, antfugiol, ( — a mi 
nysgymmod, au, 4. (an — ysgymm i 
sention. — Diysgymmod, bydfod - 
hyfundeb, PRY Ei 


Anysgymmodi, a, v. to become at variance; to 


cease agreeing.— Anghyttuno, anghymmodi. 

Anysiad, au, 3. (an—ysu) a being unconsumod. 
Anghyfysiad, annifethiad, annyfethiad. 

Anysiant, 4. a being undevoured. 

Anysmala, a. (an - ysmala) not fickle or oare- 
less.— Anniofal, anesgeulus. 

Anysmalawch, s. untriflingness.—Anoferedd. 

AnysmaldoJ, s. a being without trifling or 
levity.—Anghoegedd, anniwerth, 

Anysmudiad, au, s. (an -ysmudo) immobility. 
— Anysgogrwydd, diymmodrwydd, ansym- 
mudi. 


Anysmudol, a. ìimmovable.—Ansymmodol. 
Anyssig, a. (an — yssig) not bruised; not 
afflicted. — Diyssig, difriw, diglais. 
Anyssigiad, au, s. a being not bruised. 
Anystadl, a. (an—ystadl) not ready or eloquent. 
— Anhyawdl, ammharablus, anarain. 
Anystig, a. (an —ystig) undiligent, unassiduous. 
—Anastig, anastud, anesgud, annyfal. 
Anystigrwydd, s. inapplication. 
Anystlysiad, au, s. (an—ystlys) a being with- 
outa biastooneside.— Diystlysiad, anochriad. 
Anystlysol, a. not lateral or sideways. 
Anystryw, a. (an—ystryw) without subtilty 
or craft, —Diystryw, diffeldra, diddichell. 
Anystrywgar, a. not crafty.— Annichellgar, 
Anystrywgarech, s. uncraftiness, 
Anystrywiol, a. unsubtile, uncrafty. 
Anystum, a. (an--ystum) without a bend or 
turn.—Diystum, anosgedd. 
Anystumgar, a. inflexible, not to be bent. 
Anystumgarwch, e. inflexibility —Anystumder. 
Anystumio, ia, v. a. to render uncurved. 
Anystumiol, a. inflexible; not to be bent. 
Anystumiolder, 6. inflexibleneas. 
Anystwf, a. (an—ystwf) unfruitful; barren, 
sterile.— Diystwf, diffrwyth, annhyfol. 
e a. (an- ystw) th) unpliable; ín- 
flexible.—Anhyblyg, anystumiol, Ye 
Anystwythadwy, a. unpliable.—Anhyb yg. 
Anystwythder, s. unpliancy.—Anhyblygedd. 


Anystwythdra, g. unpliantness. 
Anystwythiad, au, s. a rendering unoliant. 
Anystwytho, a, v. a. to render unf a e. 
Anystwythol, a. unpliant.— Anystuniol. 
Anystynalwy, ad. (an—ystyn) inextensible ; 


incxpansiole,— Anestynadwy. 
Anystynedig, a, unextended, unstretched. 
Anystyniad, au, s. inextension.—Anestyniad, 
Anystyniol, a. unextensive ; not reaching. 
Anystyr, g. (an — ystyr) indeliberate; with- 
out study.— Diystyr, anefryd, 
Anystyriad, au, s. indeliberation, 


Anystyriaeth, s. inconsiderateness. 
Anystyried, v. to cease from considering. 
Anystyriedig, a. not regarded or heed 

A , ia, v. to become inconsiderate. 
Anystyriol, a. unsentimental ; heedless, 
Anystyrioldeb, s. inconsiderateness, 
Anystywallt, a. (an—ystyw) inconstant, un- 


steady, untoward; unmanageable.— Anwad- 
al, adwy ; anhywaith, anhydyn. 
. a. unsteady, unmanageable. 
Aphain,+ s. ag. (aphan) conflicts, troubles.— 
Amrysonau, amrafaelion, blinderau. 
Aphan, T s. (a- pan? a—ban) conflict; uproar ; 
troubie. —Amrafael ; ceintach ; blinder, 
Aphan, T a. deep, low. — Dwfn, isel; diwaelod, 
Uffern aphan—the deep hell. T. 
Aphwys, s, (a—pwys) an abyss, a deep pit, 
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bottomless 
the deep.—Annwn, anoddyn, cadduglyn, 
dwfn, gorddwfo, dyfnder, pwll diwaeled; 
uffern. ‘‘ Y man ni bo lle i ddim roi ei 
bwys arno, ond bod yn rhaid iddo fyned i'r 
gwaelod.” Dr. D. 
riori, (Z.) from what follows; from 
6 effect ; a mode of reasoning in which we 
deduce the cause from the effect: arguments 
G posterior’ are drawn from effects, conse- 
quences, or facts.—Profddadl ; arweinddaill, 
tywysddadl, effeithddadl ; oddi wrth yr hyn 
a ganlyn; oddi wrth yr effaith ; dull o ym- 
resymu yr hwn y cesglir yr achos oddi 
wrth yr effaith: seilir cymmhwyllion prof- 
adadi a effeithiau, canlyniadau, neu ffeith- 
au. G. 
A posteriori, that is, an experimental 


ption—a posteriori, hyny yw, can- 

} ddiad profiadol. Tr. 
» ion, & (Gr. apostolos; L. apostolus) 
iterally a person sent by another; appro- 
priately one of the Twelve deputed by Christ. 
— Yn llythyrenol, person a ddanfonir gan uo 
arall; yn gymmhwysiadol, un o'r Deuddeg a 


A 


A 


benodwyd gan Grist; ebostol, ebestol; an- 
fonog. B. 4 
th, au, s. f. an apostolate: the office 


of an apostle now restricted to the dignity 
of the pope, whose see is called the Apostolic 
See.— Ebostolacth : ewydda I, a gyfyngir 
awr at urddoldeb y pab, esgobaeth yr 
wn a elwir yr Eevobaeth Aposlolig. 

Apostolaidd, a. apostolical, like an apostle, 

Sefydiiadau Apostolaidd Clement — Cle- 
ment's Apostolic Institutes. G. 

Apostoleiddrwydd, s. a lioalness, apostol- 
icism ; the guality of being apostolical, 

Apostoliacth, au, 3. F. an apostleship; the 
office or dignity of an apostle. —Ebostoliacth ; 

onogaeth.— B. 

Apostolig, a. apostolic, apostolical ; relating to 

or taucht by the apostles; existing in the time 
of er a „ apostolaidd. a 

Apostoligiaid, | 3. pi. ics: certain se 

4 ligion, } 60 called from their pretend- 
ing to imitate the practice of the aposties.— 
Sectau penodol, a elwid felly am y cymmer- 
ent arnynt efelychu ymarferiad yr apostolion. 

Apostoligrwydd, 4. apostolicalness. 

Apothecares, au, 4. f. a female apothecary or 
confectioner. — Cyfferies; ancwynyddes, 
cyffeithyddes, 

A'ch merched a gymmer efe yn apothecar- 
esau—and he will take your daughters 
to be confectioneries. B. 

Apothecari, iaid, s. (L. and Gr. agotheca) one 
who compounds and sells medicines ; a con- 
fectioner.—Cyfferiedydd, cyfferïwr. 

Hanaoïah mab un o'r apothecariaid—Han- 
anïah the son of one of the apothecaries. 

Appeliad, au, s. (appelio) an appeal; the removal 

a cause toa higher tribunal ; an accusation ; 
a call on any one as a witness.—Atalwad, 


y , 
ymddibeuriad rth-hawl; cwynwys; cy- 
huddiad, oyhud gwyn, achwyniad. 


another as witness.—Atalw, ymoralw, barn- 
geisio, barnalw, ymddiheuro, hawigeisio. 


gulf, bottomless pit, a precipice; | Appeliwr, wyr, s. an ap 


, pealer, an t. 

Appwyntiad, au, s. (appwyntio) an appoint- 
ment; stipulation, decree; direction, equip- 
ment.—Pennodiad, gosodiad, trefniad ; cof- 
nod, oed ; ammod, cyttundeb ; archiad. 

Appwyntio, ia, v. a. (Fr. appointer; Sp. apun- 
tar; It. appun/are) to appoint, to fix, to 
settle; to estab'iah by authority or decree ; 
to furnish ; to direct; to decree.—Pennodi, 

enu; gosod, trefnu, nodi; i; sefydlu, 

à unio, penderfynu ; cofnodi; cyfarwyddo. B. 
ppwyntiwr, » & an appointer. 

A priori, (1. From what precedes, from the 
antecedent ; from the cause, from the cause 
to the effect; a mode of t in which 
a subsequent fact is drawn from an anteced- 
ent fact: to demonstrate any thing a priori 
means to do it on grounds or reasons preced- 
ing actual knowledge, or independent of it : 
the A ny of a posteriori.—Difynddadl, 
ach ; oddi wrth yr hyn a flaenora, 
oddi wrth y rhsgflaenorydd ; oddi wrth yr 
achos, oddi with yr achos at yr effaith : dull 
o ymresymu yr hwn y oesglir ffaith oddi 
wrth ffaith flaenorol: egluro rhyw beth a 
priori yw gwneyd hyny ar seiliau nea 
resymau blaenorol i wybodaeth weithredol, 
neu yn annibynol arnì: y gwrthwyneb ia 
posteriori. G. 

4 priori, that is, before every actual 
observation—a priori, hyny yw, yu flaen- 
orol i bob sylw gweithredol. Tr. 

—âr, au, 8. Fa the faculty of spenking; the 
speech. — lìafaredigaeth, arabeddiaeth ; ar- 
aeth, ymadrodd. 

5 oedd, a 5 or Ynn 

and.— Wyneb, arwyne ; tir wedi ei droi 

Ac; ata, seri Ar uchaf, 
ŷ prp. T. arri) On, u lp over.—. $ 
ar warthaf. E 

Ar hyd y nos— the livelong 
name of an old Welsh tune. 

Ar lawr— on the ground, 

These are idiomatio expressions: 

Ar ded—going on, 

Ar 1 fyny—upward. ` 

Ar i waered - downward. 

Haeddai ar Olwen ei garu — ib was ineum- 
bent on Olwen to love him. 


Night: 
ga s 


Aynt gwyr Llydaw hyd ar rair — 
the men of Brittany en on a con- 
federacy. 

Ar, prf. enhansive ; high, t, super; very, 


most; much; per, pre: when joined to a 
noun, says Dr. P., it has the foros of arch, a 
chief, in English; of very and most in adjec- 
tives; and much in verbs.— Mawr, tra, gor, 
A'r, def. c. (a—yr) and the.—Ac yr. 
Hwn a'r nall — this and the other. 
A'r—zŵ'r, def. prp. (a- yr) with the.—Gyda’r, 
gyd A'r. [the whole. 
Ai ymaith â'r cyfan—he went away with 
A'r, def. prp. (a—yr, rather; o—yr—o'r, for in 
old writings it is generally written or—o'r, 
and some pronoun [rhai, sawl, &c.] is to be 
understood after it. This, perhaps, has led 
Dr. P. to think that this a'r was a pronoun, 
ig sbo it with who, that) of the. 
ob un a'r sydd yn credu=pob un o'r 
(thai) sydd yn credu—ev one that 
believeth - every one (of, or out of these) 
that believe, B. 
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A bono tecaf morwyn oedd yn ei hoes or a 
wyddiad vno and she was the fairest 
damsel of all that were known there in 
her time. Mab, 

Arab, a. (Ar—ab) joyous, pleasant, facetious. 
— Uellweirus, gorawenus, difyr. 
Arabder, s. pleasantry, sportive humour. 
Arabedd, 2. merriment; droliery —Digrifder. 
Arabeddiaith, « f. (arsb—iaith) pleasing dis- 
course ; blandiloquence, blandishment, bland- 
ness.—Gweniaith ; mwyniaith. 
Arabeìdol, æ. (arab) yielding enjoyment; 
pleasing.—Boddbaol ; arabol; pert. 
Arabeddu, a, v. a. to give pleasure; to be 
facetious; to jest, to dally. - Ffraethebu. 
Arabeddus, a. merry, facetious,— Afiaethus. 
Arabhawl, holion, 4. f. (arab—hawl) a trifling 
action ab law: a suit recommended without 
any real grounds, which had been legally 
determi before, — «gynghaws, ofer- 
haws, cocgarhawl, ofergwyn. 
Ara a. facetious, merry, Joon T, witty. 
Araboldeb, a. facetiousness, cheerful wit, mirth. 
Arabwr, wyr, 3. a buffoon.—Digrifyn. 
Arad, an, eryd, s. (âr) a plough. = Aradr, 
Aradiad, au, a. aration; tillage.—Ariad, 
Aradol, a. ploughiog, arable.— Arddadwy, 
Aradr, au, on, s. (ar; Gr. arotron) plough; an 
implement of husbandry for turning up the 
ground in furrows.—Arad, ylltyd, gwŷdd, 
gwŷdd arad, âr-wydd; owysell; rhigolydd, 
rhychganwyr. 
Arair dyfngwys—a subsoil piough, 
Aradr olwyn—a wheel plough. 
Aradr main—a plough drawn by s single 
team. 


Arala, a, v. a. (arad) to plough; to till; to 
cultivate.— Aru, arddu; aredig ; cwyso. 

Aradwas, weision, s. (ardd—gwas) a plough- 
bov.— Gwas aredig, geilwad aredig, cethr- 

a 5 5 5 

wr, wyr, 3. a ploughman, a plougher, 

Aradwy, a. arable: — Arddadwy, yr 

Ares, tf an, 8. (ar—aen) a cliff.— Craig, ysgred, 
ysgythredd, meiddyn; clogwyn, clegr ; gallt. 

Araeth, eithiau, s. f. (Ar) a speech ; an oration. 
— Araìth, arawd, ym d; lleferydd; llef- 
ariad ; traith, traeth, cynan ; ffraethineb, 

Araf, a. (a—thaf) slow; soft, mild, placid; 
stil].—Afrys, difrys, anghyflym, anheinyf, 
hwyrfrydig, h rwm, anniben. 

Arafaidd, a. rather slow; gentle, moderate, 

Arafnir, &. (araf—gair) a gentle word.—Mwyn- 
air, tawelair. 

Arafedd, s. (araf) slowness; gentleness. 

Arsfeiddio, ia, v. a. boalacken pace.— Arafhau, 

Arafhâd, 2. a slackening of a pace.— Y slacâd. 

Arafhau, hå, v. a. to slacken pace; to grow 
slow.— Yslacau, arafu; diofalhau. 

Arofu, a, v. to become slow or moderate; to 
go slower; to moderate — Arafeiddio. 

Arafweh, s. slowness ; mildness, moderation. 

Aragu, T v. a. (a—rhagu) to quench, to extin- 
guish, to any out. Diffodd, diffoddi; lin- 

Arne * ai 4 1) archangel. 

gel, ara ion, 2. (ar—angel) ange 

. 

Arail, a. (a—rhail) attending or looking after. 
—Gofalus am ; dyfal. 

Arail, cilia, v. a. to maintain; to attend; to 
look after or take care of; to manage; to 
barbor.— Gwarchod, gwylio; gofalu am. 


Arnin, T a. (Ar) eloquent, pert, witty ; tattling. 
— Hyawdl, ffraeth, arod rydd; parablber, ae 
Araith, eithiau, a. f. a speech, an oration. — 
Araeth, arawd, ym d; ffraethineb. 
Arall, ereill, pr. a. (ar- all) other, another; 
not the same; the other.— All, Hall; aill, aillt. 
Arallair, s. (arall— gair) a paraphrase.—Allair, 
amgenair ; alleirìad, aralleiriad. 
Aralledig. a. (arall) diversified, ing, alter- 
ing.— Amrywiedig, alledig, amryfaeledig. 
Arall „ au, 8. f. that shows in another form; 
an allegory.— Alleg ; dammeg, cyffelybiaeth ; 
Ania allegorizi Allegiad. 
egiad, au, *. an allegorising.— i 
Arallegol, a. allegorical ; allusite:— Alicgot 
rallegu, a, v. a. to allegorige, —Allegu. 
Arallegna. a. al'egorical ; allusive.— Arallegol. 
Araliegwr, wyr, è. an allegorizer, an allegorist ; 
one who speaks figuratively.— Allegwr. 
Arallfro, s. f. (aralli—bro) another or foreign 
country.— Allfro, estrondir, dieithrfro, 
Arallfro, a. foreign; of a:, other region. 
Aralliad, au, s. (arall) a changing, alteration ; 
a transferring to another; a oonveyance.— 
Tramoriad, estronoliad, allwladiad. 
Aralliadol, a. alteratbive.—Alliadol, 
Arallol, a. alterant ; producing change. 
Arallrwydd, s. alteration, alternity.—Aralledd, 
Arallu, a, v. a. to alter, to change to another ; 
to transfer to another ; to invert. — Newid. 
Arallus, a. altering, changing; inverting. 
Arallwlad. s. f. (arall—gwiad) another country. 
— Arallfro, estrondir, allfro; estron. 
Arallwalad, a. foreign, of another country. 
Arallwr, wyr, s. (arall — eer) a changer, & 
foreigner.— Newidiwr ; alltud, allwìad. 
Arallydd, ion, (arall) one that inverts or changes 
to another; a conveyancer.—Cyfnewidiwr, 
arallwr; trosglwyddwr. 
Aramred, ion, s. (ar—amred) a running about. 
—Aumredegiad, cylchred, fegiad. 
Aramrediad, au, s. perambulation.— Cylchred- 
Aramredol, a. ambulatory. — Amdramwyol, 
Aran, au, 8. f. (ar) a high place; alp; the 
name of several mountains in Britain, — 
Uchelfa, uchelfan, lle uchel; alp: enw am- 
ryw fynyddoedd yng Nghymru. 
Arau,t s. (ar—gau) a plain or manifest fals- 
hood.— Argelwydd, celwydd goleu ; anudon, 
Araul, a. (ar—haul) halcyon; influenced b 
the sun; serene; „„ tawel, 
heulog; byfryd, dedwydd. 
Araw, T a, v. (Ar) to wait.—Disgwyl. J. G. 
Arawd, odion, 4. f. the pra of speech ; elo- 
quence; an oration.— Ymadrodd, lleferydd ; 
hyawdledd, ffraethineb ; araeth, Seyn. 
Arawon, T onau, s. eloquence; oratory. — 
Ffraethder, parabledd ; areithyddiaeth, 
Araws,t v. (ar—aws; Ch. Aera). Aros. 
Arbai, eion, 3. pM) a prospect or view.— 
Ardrem, arbaith, drychiant, ysbaith. 
Arbais, eisiau, s. f. (ar—pais) another upper 
coat; a woman's — bais, uch. 
Anat eig a th) rspeoti 
ith, eithiau, 8. (a— paith) a vo. 
— Arbai, arysbaith, rhagdrem, sdidrem. 
Arbawr, orion, s. J. (ar— pawr) a kitchen 
en.—Gardd cegin, oeginard: (celiad. 
Arbed, au, s. (ar—ped) a saving.—Cynniliad, 
Arbed, erbyd, v. a. to spare, to save. 
Efe a erbyd y tlawd mewn rhaid—he shall 
spare the poor in need. Æ. P. 
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Arbededig, a. that is or saved, 
Arbediad, au, s. a sparing —Cynniliad. 
Arbedol, a. sparing, saving, frugal. —Arbedus. 
Arbedu, &, v. a. to spare, to save.— Arbed. 
Arbedus, a. sparing. —Arbedol, cynnil, 
Arbedwr, wyr, s. a sparer.— ilwr. 
Arbeiol, a. (arbai) prospective; open to view. 
=-Arbeithiol, golygol, arbeithiog. 
Arbeithiad, au, s. (arbaith) perspicacity. — 
Craffder, craffineb ; craffder golwg ; craffder 
meddwl. 
Arbeithig, a. conspicuous, per YR 
AT a. 5555 
Arbeithiol, a. perspective, opti Darwel. 
Arbel, au, s. f. (ar--pel) a convex: what is 
rounded st top or outwards. — Crwmach, 
~ orymgan argrwm. 
Arbellt,t au, s. (ar— pellit) what is rounded 
d; 5 


A au, 2. an DEE —Unbenaeth, 
peepee orion, 8. a principal.— Penadur. 
rincipal, sovereign, Aa 
ent.. — Prif, penaf. penial, pryffwn, 
Abeni ion, 3. a principal, a sovereign; a 
leader.— Peniadur, arbenawr, unl cn: llywydd. 
Arbenig 1 chief of warriors. 
Arbenigedd, s. excelle chiefdom ; solemn- 
ity.— Rhagoriaeth, zodidogrw jd. 
Abonigo, a. exoelling, 5 supreme. 
AY benigrwydd, 4. yb ini me e summit. 
of a. principal, supreme.—Penaf. 
AO oan sovereign, supreme. Uchaf. 


a. (ar dangerous; very 
1 perygl, pydus. 
Tair gweli ar —the three 
wounds. 


AT, au, s. an endangering ; a greatly 
hasarding.— Niweidiad, collediad. 
Arberyglu, a, v. a. to endanger ; to hazard. 
Arberyglus, a. hazardous; —.— 
Arbetrus, a. (ar 8) V 1 dubious 
or uncertain ; : 


„ f. doubting ; dryw 
Arblaid, eidian, 8. J. ee 28 sect.— Plaid, 


ymblaid, plaid wahan- 
Arbod, au, & ) foreoast, foresight.— 
Darbod, gofaìu, rhagweled, rhagofalu. 


, au, 8. anticipation. —Khagofal. 
Arbodied, au, 6. a preparing.— Rhagddarpariad, 
Arbodol, a. prepared, preparative — Darbodol. 
A a. N ; introductory. 
Arbrain,f einiau, s. (ar—prain) a + feast 

west, ar- 


or banquet. — Arwedd, arwest, 
; arwyl. 
A rores, au, 8 . (ar—pres) hurry, haste, bustle. 
at, arfrys, ymffrost. 
Arbrestl, a. (ar—prestl) very smart or witty. 
—Dillyn, ardlws, gorbert ; ffraeth. 
CCC 
a ursing 5 .—Prestlog. 
Arbrestln, — v. a. to amarily. * 
Arbrid, au, 4 ee) a Bo prios or value; a 
preminm.— Arbris, gwerth; gwobr, 


Arbrin, a. (ar—prin) vary scarce; greatly 
wanting.— — Gorbrin, tra phrin. 

Arbrinder, s. great scarcity or want. 

Arbradd, a. (ar— prudd) very thoughtful or 
pensive ; wg F prudd- 


grtn; pryd 
rwy,t on, 4. aes prwy) equivalence. — 
55 cyfwerthedd, dal. 


stl,t a. „ smart ; lively: 
witty — Pert; hoyw; 

Arbrwystledd,+ 8. smartness in discourse, a 
witty conversation.— Ffraethineb. 

reba reve a, v. a. to discourse wittily. 

iau, g. (ar - pryd) comeliness,—Gwedd- 
er, prydusedd, teleidrwydd. 

Arbrydus, a. comely, beautiful. —G weddaidd. 

Arbuch. T iau, e. lar pach) bent of the mind. 

— Arduedd, a 

Arbuchiant,+ s. the unrestrained bent of the 
mind, or desire.— “Gordueddiad, ardueddiad. 

amen a. ( Jc. pwl) Mad blunt or dull; alug- 

558 Gorbwl, carbw 

Arbwyll, on, 8. (ar—pwyll) reason, argument. 

— Rheswm, cymmhwyll, pwyll. 

Arbwyllator, T ger. reasoning ; thinking. 

Arbwylleb, 8. f. logic; dialectics ; the science 

Arbwylleg, and art of DOE: .— Rhes- 

ymresymeg ; r. egìaet 

Arbwylliad, au, 8. a reasoning.— Y mresymiad. 

Arbwyllig, a. considerate; thinking. 

Arbwyllineb, s. ratiocination.— Ymresymiad. 

Arbwyllitor, T sup. to be reasoning. 

Arbwyllo, a, v. a. to reason, to argue, 

Arbwyllog, a. endowed with reason. 

Arbwyllogrwydd, s. reasonableness. 

Arbwyllwr, wyr, s. a reasoner.— Ymresymwr, 

Arbwyllydd, ion, s. a logician. — Rhesymegydd. 

Arbylder, s. (arbwl) extreme bluntaess. — 
Gorbylder, aflymder, ambyledd. 

Arbyledd, s. bluntness, dullness. — Arbylder. 

Arbylu, a, v. a. to make very blunt. 

Arc.—a'r cyffelyb, ad. &c.=et cetera, and so 
on, and so forth.—&c.—ac felly ym mlaen, 
ac felly yn y blaen ; a'r cyfryw. 

Cerais, ceraist, d, arc.—I have loved, 
thou hast loved, hehasloved,&c. G. . 


seren sefydlog o'r maintioli mwyaf yn y cyd- 
ser a elwir Bootes. B. 

Arsh, oedd, rsh, s.f. (ar? F. arche; Te arca; 

airg, ai . t a chest, a 
coffer ; the trunk or body of an animal ex- 
clusive of the limbs; a coffin, = ark.—Cyff, 
cist, coffr ; cyrfyll, cwrf, 

Arch —the Ark rr testimony. 

Arch, au, £. f. a request; a demand —Dymun- 
iad, deisyfiad ; hawliad, hawl, gorchymmyn. 

Ac erchi archau cyfiawn — and asking of 
just demands. F. A. El. 

Arch. a. and prf. (Gr. archos; Ir. arg) arch, 
chief; of the first class; ; principal. — Prif, 
penaf, .&r, pen; carn, noded 

eiladydd, ion, 8. [archo — adeiladydd) a 
chief builder, an architect; a professor of 
the art of b building. — Pensaer, penadeiladydd, 
adeiladydd, adeilydd, adeiladwr, corfinydd ; 


saer. 
Archadw, eidw, v. e am to 


to keep, to check. to defend, — wylio, 
gofalu, noddi, i 
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AD et (Arca paddan) archdeacon. | “Archoll, ion, au, erchyll, a. f. (arch holl; 


diacon, 
cg A (ar — bnd) exaltation.— 


Arehafad,+ a. exalted, uplifted.—Dyrchfadig. 
Arehafael,t v. a. (ar—cafael) to ascend, to 
exalt, to rise —E dyrchafu, codi. O. 
Archangel, igen Ae arch—angel) an archangel. 


ore =, s. J. (ar—cân) a deprecation. — 


Archar,+ a. 5 at chiding, 


5. J. 5 
Archdeyrnegaech, unbenaduriaeth ; 
ymherodraeth. 
Areh a. monarchical, — Unbenol. 
iaid, s. (arch dug; Fr. duc; L. 
dex) arcbduke.— Arddue, a ing, archddug. 
Archdduces, au, s. f. archduchess.— Archddug- 
es, PRN. 
„ au, & J. 


Abiding —Holedigacth. 

arative ; requiring. 

| what incloses like a trunk; 

; ffollach, cyfarchen. 

Arehenad,f au, s. what surrounds the body; 

ed, amwisg, gwisg. 

tau, s.a | putting on shoes. 

Aha &, v. a. to put on shoes.— Esgidio,. 


— 2 7 


Archenwr,f wyr, s. a shoemaker ; a dealer in 
Sta te ial Si 
„ ion, 8. = an P. 
Ârcheseotath as, af an archbishopric. 
Archeagobawd,t odau, 4 8. A A 
Archeagobdy, dai, e tŷ) the palace 
af an — eh alas archesgob. 
d, a (archesgob — llys) an 


— Arch 
EON F. R. 


3 B. C. 
arch — main) slender, wasted.— 


as a. uch) round-bodied.— 

ay ehh a demanding. —Eiddun- 

anl wat a a. — — llawd) being empty - 
gwagfol. 


bellied. — Bo 
(arch — llen) the loin.— 


, a Go Tob) w smooth-bodied, — 
2 Es 88 


7 fl T B08 Caster Hair, 


a 553 
Cie og; bronog, dwy- 


ar— coll?) a wound.—Clwyf, briw, gweli; 
anaf, niwed; clais; darfrath 
Archoll fawr y wnew-ffon — the great wound 
of the s W. W, P. 
Archoll ddolurus —a grievous wound. F. 
Toation erchyll, ti yn nhywyll— poignant 
gae the wounds thou bads in the dark. 


Archolladwy, a. vulnerable ; that may be cut. 
Archolledig, a. that is wounded or cut. 
Archolli, a, erchyll, f v. a to vulnerate, to 
wound —Clwyfo, gwelïo, briwio. 
Ni erchyll onid ni ddiwyg—he will not 
wound a peal tha he will not i pu D. 


. a a ymn 
Archro, T 8. E syndod, ysgryd, o otar dress.— 


Archwa, 980 4. J. (ar—chwa) steam ; a smell, 
& as DO —Aregl, 8awr, safwyr, sawyr, rh. 


a, 
Archwaeth, au, a (ar—chwaeth) savor; taste. 
—Chwaeth, blas, dychwaeth; awen. 
Archwaethedig, a. 'tasted ; savored. 
Archwaethiad, au, 4. a tasting. —Chwacthiad. 
Archwaethu, a, v. a. to taste, to savor. 
Archwaethus, a. savory ; tasting. — Chwacthus, 


Archwahâd . (archwa) a sending out stenoh. 
— Arogliad, safwyriad. 

Archware, oe s. (ar—chware) a playing or 
sporting. C Ark 


Arch iaid, s. Ea bea ) a hound,— 
ak daar huad, agigi; head. 
yllu,t a, v. (archoll) to wound; to 


aer Aroholli, clwyfo. 

Arcbynu,f a, v. (a—cynu) to be springing up. 
— Adlamu, crychneidio. 

Archyth,t au, s. (ar—cwth ee a belching. 

lythar, brythar, brytheiriad. 

Ardal, oedd, 4. f. (ar- tal) Di DOE 

dora, of a country ; ; a seg $ eh gy H 
a part ror, parth, par 

alaeth z b ac 


'Ardalaeth, = 4. a marguisate, m viate.— 
Ffiniarllaeth, cyffiniarllaeth, a'n 
Ardalawr, orion, 4. A cc ag —Ardalydd, 
Ardaleithiog, a. belonging to a marquisate.— 
s perthynol; i ardalaeth. 
y, $ (ar—talm) preparation.— 
Parotoad, armert 
Ardalwr, wyr, 4. cal) & marcher ; an inhabi- 
tant of the marches or bordering country. — 
Ardalawr, ardalydd ; preawylyd yr ardalan 
neu'r 
spel on, e. (ardal— gwy) Wn EN region, 
en coast,— Arfordir, mordir, arfordwy, mor- 
iin, morlan, , ardudwy. 
Ardalydd, i ion, 8. Metre y a marcher; a marquess. 
aie” dd, ardalwr, arglwydd 
n 


t, ê. ier amona R tumultuous, 
Ardawah a. (ar—tawch) hasy vena sul 
ak and calm as wet) h the 5 
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haled by the au a heat; tranquil. —Arfwll? 


tarthiog, arfwyg 
Ardeb, an, 4. (ar teb) a portrait, a likeness. 
ee llun, 3 alan 3 N 
au, 4. the countenance, the aspec 
the face. Gwyneppryd, gwynebpryd. 
ardeml,+ 8. (ar ten) wia is oversp 
Ardent 5. reading. — Go 
emli a. an sald r- 
chuddiad. 
Amod ia, v. to promise,— Addaw, gaddaw. 


Andochi, a. (ardawch) to render hazy or 


tranquil.— Gorda wehi; ymlonydda. 

Ardra ws, a. (ar—traws) cross, crosswise, across, 
— Amgroes. 

a ns iau, 2. (ar—trem) a —Ar- 


; gwait th, “poen, traffert b. tres, c 
aae i a. laborious ; toiling, 'busy. ysg. 
Ardreth, i, s. f. (ar- treth) rent; the chief rate 
or toll; a tax. — Rhent; argyllid, treth, 
Ardreth y brenin. Aha law Jand 

Ardrethadwy, a. rateable; ry 

Ardrethedig, a. rented, rated, taxed. 

Ardrethiad, au, 3. a renting. —Rhentiad. 

Ardrethol, a. rented ; that is rated — Rhento), 

Ardrethu, a, v. a. tu ‘rate, to pay rent. 

Ardrethwr, wyr, s. a renter; an assessor or 
tax-gatherer. paar were trethiedydd. 

, a v. (ardraws) to la ae: to 
drive over. — mro, traw; 

Ardrosiad, au, e. a laying across. 

Ardrwyth, au, s. (ar—trwyth) alkahest: 
universal menstruum for resolving bodies to 
their first matter. Erdrwyth. 

Ardud, oedd, a. (ar—tud) bordering land. — 
Amminiogdir, , cyffindir, ymyldir; tir oy- 


Ardudwy, s. (ardud—gwy) a maritime region. 
Arfordir, modit arlondwy, abet ac 


Ardum, s. (ar—tum) form, im figure. — 
Ffurf, delw, i arddull, gwedd, hih. elwig, 
ffugr, mun 


Ardumio, ia, o a. to form; to organize, 


Ardumiog, a. MM Tag a form; formal. 
Ardumiol, d. o izing, f orming. — Ffurfiol, 
Ardwl,t 4.—Arddwl, 

Ardwy,t on, s. (ar—twy: Ll. sup it to 
be a region; if so, the roots may be ar—tu- 
gwy) rule, wore defnoe, 3 
(Dr. D.). — Rheol, rheolaeth; diffyniad, 

Aniwyad,t aid, 

aid, 2. a governor, & manager; à 
tor; a rotector.— Llyw- 


iadur, rheolydd, llywedyd 
8 that is gynes; 5 
o, v. a. to govern manage ; 
to Lee lar boi ( to direct ; to 


Ard og, ta. yu ry 
rd wyog,f 8 governing, man 
Ahero + a. 
a 25 5 
w s au, 8. ar tw yth 
i ydwythedd, paa 
*dwythedig, a. that is mado ic, 


Ard i au, . a elastic or 
singing. — Gwrthneidiad, ee 

a, v. a. to render clastic. 

an SS. 


i laa trefn: 


ym 
Asdymmeredig, „ G. that is ca 


ymme 

Ardymm $ (ar ) tem an 
eer x 

tem perament.— er, t. : 

y; ia pers ymmer, aay 

yst, ion, s. (ar—tyst) an open witness.— 


aae: prifdyst, tyst cyhoeddus. 
ystiad, au, 2. protestati 


a protestant. 
ate. a to protest; yu certify ; 


Ardyst to bear 
witness (C. C.).—Ardystio, ydd ethu. 
Ardystydd, ion, æ. a testifier. stiolaethydd. 
Ardywyn, ion, s. (ar—t a aa — 

Arwawl, gold, 1 z4 euf 
Ardywynig, a. ill 1 e 


Ard ddi ical. 
Traded, au, & ddt debate, plea.— Im- 
ddadl, dadl. 


Arddadi , & that is disputed.— Dadledig. 
Arddadl ; ô. debate; disputation. 
Arddadleu, v. a. to plead ; to debate. 
Arddadliad, au, s. a pleading.—Dadlenad, 
Arddadlu, a, v. a. to plead ; to debate. 
Arddadlwr, „ . pleader; a counsellor, an 
euwr, eu 

a. (ar dangos) indication,— 
Arfynag, go 


. v. am indicate; to 
re reteni, “Dangos ; arwyddo, arnodi. 
a. demonstrable. 


Arddangosedig, a. that is demonstrated or in- 
dionted.—Dangosedig, amlygedig. 
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RR au, s. indication; apodixis; 
rddangoeiaiol, indien eee 
a. i ive.—Ym 
1 as, a. demonstrative; ostensive. 
er a. demonstrative. — Dangosol, 
Arddangosrwydd, 4. conspicuousness. 
Arudangoswr, wyr, s. a demonstrator.— Eg. 
. ion, J lurhawr, amlygwr. 
Arddal, s. lar — dal) a holding or 5 
— Daliad, « iad. 


raise 
Mein yn bir: o a supporting up.—Cynnaliad. 
Aken een La 


elad 
Arddamfired, ih docs er 5 a 
pouring down on all sides, — Amffrydiad, 
amdywalltiad. 
Arddamffrydio, ia, r. a. to pour upon all 
to stream over on every side. Se aa 


Arddeasfirydiol, a. pouring ha os a sides, 
flowing over > torrents,— A 
vt 4. (ar — damlewych ).—Ar- 


ddamlewyrch. 
an 8. „ a light Ard 
on all sides.— Amlewyrch. 
Arddamlewyrohiad, au, s. a shining upon every 
side; a revelation. — Amlewyrchiad. 
Arddamlewyrchol, a. illuminating on every 
side. — Awlewyrchol, amddiagleiriol, 
Arddamlewyrchu, a, v. a. to illumine on all 
sides; to reveal Fe T: AU AD 
Arddamnawdd, noddan (ar—damnawdd) 
all sides. 2 Ana wdd, arachles, 
amenna 2 8 a. to pwobeol oa all sides 
mn au, 3. & OB every 
side.— A jpe 
on all sides, 


noddol, a. i 
Mording a sir de 3 skipping 
A 2. (ar a 
Perri —— arlan. ) ği 
ddamsang, au, . (ar—damsang) a dancing 
ên — about. — Arsang, am Su am- 
sathr, 
Arddamwain, einiau, s. (ar—damwain) a con- 
Aray red, etia y MU MU ; what comes by fate, 


Arddamweinio, i ia, v. a. to come by contribut- 
ing causes or ; to happen; to super- 
vene. —A ; ardd ygwyddo, 

Arddamweiniol, a, contributing to all sides; 
coming eventually; happening by chance; 


su enient.— 
a. (a t) gag-toothed.— 
Arddeintiog, ean, & 

Arddansa a, s (ar—dansawdd) om 
tology ; meta ics, or science of being.— 
Bodofyddiaet 3 chanianaeth. 

Arddansoddi, a, v. a. to y . abstract 
principles or immaterial existence; to inves- 
tirate ideas.— Bodofyddu, athroniaethu. 

Ardlansoddiad, an, s. a treating of abstract 
ideas; ont .—Bodofyddiad. 

Arddansoddiaeth, Ser 4. the science of meta- 


3 — : ontology.— Bodofyddiaeth, bodeg; 
8 arddansodda arddansoddion, 
rddansoddol, a. metaphysi antologic. 
wr, wyr, 2. one who treats of me- 
9 or ontology ; an ontologist, 


Ard 
. 8. E a e 


=; Arddarpar, dar 

Arddarmerth, v. a. to prepare. —Arddarpar. 
Arddarmerthedd, 4. & preparation.— Parotoad, 
Arddarm before 


ness or prepared. — 
darparedig, d. that is 


preparatory, p 
Arddawd, an 8. (r= dawd) phere is ‘placed 
on or added to an adjunct. — 


Rhagddod, blaenddod, danddard prime! 


Arddawn, oniau, s. (ar—dawn) a N 

natural gift; endowment, arddawn, 
dawn, teithi, atheithi. 

1 orion, 8. (ardd) a plougher.— Ardd- 


arwr, amaetharadr, trowr, 
a. tilled c cr ploughed ; cultivated. 
Arddadig, au, 4. f. (ar—deddf) an institute.— 
ddeddf, cynraith, deddf. 
Arddeddfol, d. ceremonial, ritual.—Defodol. 
Arddefod, au, ¢. J. (ar—defod) ceremcny, rite. 
Cynnefod, hen ddefod, defod, seremoni, 
Addoli a, v. d. ato establish a custom 
Arddefodol, a. ceremonial, ritual. —Arddeddfol. 
a yt very er or surly, 
sullen.— yfwyn. 
Arddel, v. 4. (rde te to aYcdob, to claim ; 
to profess; to avow.—Addef, boni; ; pro- 
ffesu ; cydnabod. 
Arddeladwy, a. avowablo.—Arddelwadwy 
111 a. ae avowed. “rooted 


5 an An ar 


a ng. 
ffeaìiad ; iad ; 
Arddelw, a, v. a. to avouch, to challenges to H 
lay claim to; to make a warran 


wad, 
Arddelwedig, 


Arddelwr, wyr, AW an 8 an avowant, 


e das one who avows; a claim- 
ant.—Arddelwydd, gwarantwr, gwiriwr, 
Arddelwydd, 8 a an avouchment. 


Arddelwyddiad, iaid, 
tor of a —Ymarddelwr, hawlydd. 

ar—derch) aloft; that is ex- 

—Uchel; ardderchafedig. 
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Ardderchafad, s. advancement.—Dyrchafiant, 
arddyrchafiant. 

Ardderchafael, au, s. an exalting; i ascending; 
augmentation, advancement: law, the 
augmenting of a fine or penalty ; and in those 


eases where the injury nized, it was done 
by adding a tbird, gen to the common 
fine.—Ardderchafiad, d afael, derchafael, 

cyfarchaf derchafedd; mwy- 


hâd, helaethiad: mewn cyfraith, yr ychwan- 
egiad o ddirwy neu boc gy be ao yn y tush 
amgylchiadah, gwnelid hyny, gan mwyaf 
trwy chwanegu y Fy drydedd ran at y dirwy 


0 

derchafael, chafa, v. a. to exalt, to elevate. 
Ardderchafedig, a. advanced or exalted highly. 
Ardderchafiad, au, s. exaltation. 
Ardderchafiaeth, au, s. supereminenoe, 
Arddérchafol, a. supereminent. —Arddyrchafol. 
Ardderchafu, a, v. a. to elevate highly. 


Arddyrchafwr, 
Ardderchator, t ger. exalting or ‘elevating: — 
Yn arddyrchu. 
Ardderchedig, a. that is exalted or elevated. 
Ardderchedd, s. exoellence ; pre-eminency. 
Ardderchitor,+ sup. to be elevated or up- 
Ardderchog. ale i ie Godidog. 
erchog, a. er en — 
to . excellent; to 


exalt, to oo u i 
„ 2. magnificenco; excel- 
lency.— reddigrwydd, ma 
Ardderchol, a. e excelling. 
hing; aration. 


Arddiad, a 8. MM I a pl 


, ar, 

Arddiffryd, v. a. (ar—di d) to afford 

tection ; to TAR amddiffyn. * 
Arddigon, au, 8. (ar — digon) excess; su 
fluity.— Gorddigon, I rhysedd. 
Arddigonedd, 3. un Fap ; copiousnese, over- 

.—Gorddigonedd, gormod: 

Arddigoni, a, v. a. to render superfluous. 
Arddigoniad, au, s. a superabounding; a ren- 

dering superfluous PERE ES tiating. 
Arddigonol, a. superabun satia 

oldeb, yn superabundance ; ; su 

1 — Gorllawnder, ardd:gonedd. aa 


j i bit. — . 
Arddifyn, oca (ar — dilyn) to adhere, to keep 


close a flag go „ glynu, am- 
nn; ymgyssylltu. 
Arddilyniad, au, s. adhesion.— Ymlyniad. 
Arddilynol, a. adherent; follo upon, 
Arddilynu, se v. a. to adhere close y to. 


Bae er en (ar—disg 
cad ee el a dysbleiniol, syw. 
CYN 


Arddistewi, a, v. to become 


Arddisum, a. (ar- di- zum) diminati utive; very 


small.—Bychan, bychanigyn, sebach. 
Arddisumig, a. very diminutive or small. 
Arddiwes, v. a. (ar—diwes) to overtake; to 


eddyd, gwridieddu, golaiwodan, gorddi- 


esu, cyrhaedd 
Arddodad A ardda a 
Du y ee 


Arddodiadau sym], 
Arddodiaid rhagenwol a. } Pronominal pre- 
Arddolef, au, 6. f. ao dol ydw a Ewes 
Gorwsedd, go gorddolef, gorfloedd, — 
Arddoloch, + au, s. (ar —doloch) extreme woe. 
—Gorwae, alaeth, och. 
Arddoniant, 


iannau, 2. (arddawn) superior 
— excellence. Gorddoniant, eyn- 
diad; ardderch 

oriaeth, s. (ar—ddawr) agriculture, = Ar- 
ddwriaeth, d, i ; 

Arddosbarth, au, beirth, s. (ar—dosbarth) 

discretion, —Uchddos 3 wyll, ar- 

ymbwyll. 


a. discretive.— Uchddosbarthol. 
Arddrud, a. 3 ie very bold 
or daring.— Arwrol, arfeiddiol, aerlew, di- 
hafarch. 

Arddrad walch—a d 


cur 6580 the Mael of 


Arddu, ardd, v. a. (ardd) to 
amad, owyso, tori tir 


bee 


Odid a a ardd —exoept that ploughs. D 
Ardduc, wd, 8. ( ug; Fr. duc; L. duz) 
archduke.—Arddug, uc, ug. 


Ardduciaeth, au, 2. f. archduchy, archdukedom. 


murrey ; s .— wrm, 
5 cibdda, lì 7 š 
ug, iaid, au, 8. (ar—dug) an uke. 
Archddug, 2 47 —— rey 
Ardd 3 a. F. archdu — 
yi ) dag 
a — a stylo. — Ffurf, ffug, gee imago; 
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gedd, dull; 3 gaen, dullwedd, dull 
ymadrodd, iei 


Arddathsd . a. pty is delineated ; imitated. 


& an Tendrau a copyist; a 

3 N arluniwr. 

A a. (ar— sublime, or grand 
— Asuntil, Eco. 


goruchel, arddun- 


we 


uno, a, v. a. to dignify ; to honor. 
simplicity ; 5 grand. 
1 è. — simp ed ones ; ye d simple | Ard 


ifylng; herp bys unique. 

Arddunoldeb, 8. weit ty, sublimeneas. 

Ardduno, a, v. a. A "to blacken over; to 
overcast; to blo spies uo, GE 


; dar 
Ardd vl, ae ae 8. ci dw a 2 0350 
(A); the cn a r idea or subject 
of tho Dyled, dyled ; 5 
prif dd 55 wl. B. Syl, 
Arddwlw,t, ddyìon, s. (ar—dwlw) a prevailing 
; i tion,—Arnwyd; tueddfryd, 


3 au 
wil,” ddyllion, ə. (ar—dwll) loom, a 
Ceddug, tywy mwr 
1 8. al- dmat: 15 Sack. 
Aradwr, arwr, arydd, amaeth arad 
3 au, 8. agriculture. — Arddoriaeth, 
ordam oa 53 8. (ar Gwen) tho wrist.— 


arddwy,” on, i sur am, en, management. 
Rheolaeth, U 


AN lwys sa 7 a manager, an 
a sic a pds al 32 y an.—Llywiwr. 
Wie sy v. a. to . 


Adder 
5 $. yr — ; . of love; 
ad goddess A Tia and 9 — 
Dr wener; duwies cariad, du 
ariiwyraint prydferth ) to become 
st v. (ar— dwyrain 
exalted or lifted up; to become high,— Ym- 


ee 
„ a, v. cu ) to extol; to 
1 or lift; to magnify.— —Derchafu, ar- 


ddy ta. Pa: e &n uproar, 


Anddychwelind, au, 3. pli be chwel) a return- 
Gord 


dychweliad, ad- 
eee a 


elw, T au, 4. ar—dyelw ì 
gnn Aref dde 
rte, ddaw, v. (ar—dyfod) to be open or 
Gorddyfod, arhylwybro. 
ae a. that is approaching.— Dynesol. 
— byfryd a. (ar—dy ng bail very 


IE 


Ardd; 
lrythyreg, 1 ratb, , iawnysgrifiacth, i iawn- 


Arddygrapb, ion ion, 
ysgrif; orgrapby: 


Arddygraphiad, au, s. a making a true im- 
1 l. phiad. 
ygrap a. impressing or 
tnotly at Ad 
Ardd graph, a, v. a. to impress a character 
; to write a correct o a . 
A ygraphwr, wyr, | & one who makes an 
Arddygaphydd,' ion on; ortho- 
o spl corey. 


ph one m —Ar 
graphwr, argra orgra 
Ray a. na a by the the will; im- 
Ayla, io am 7. f. ae obligation. 


rh 

Aral eee ruled by che by the will; inoumbent; 

ana lair. ; under o tion.—N 

edogi, a, v. a. to ren er very incumbent 
Ae F Asddyled. 
ogrwydd, s. incum en Gae 

N o 5 

y ion, 4. F. (ar— 

Arddyllet 1 6 En arddwll) a eil ef Mark- 
ness. “Cad ôn en, cadduglen. . 
Arddulliad, an, s. a being enveloped in dark- 
ness,— Am » arguddiad, enhuddiad. 
Arddymchwel, v. a. (ar—dym chwel) to over- 

whelm. — Gorddymohwd, dymchwelyd, 
Arddymchweliad, au, s. an overwhelming. 
Arddymchwelyd, ddymchwel, v. a. to over- 

elm.— Dadymchwelyd, gorymohwelyd. 
Ardd mgais, pry b. br LP Airp the 
ing a great effort.— Gorymgais, 

Arddymgeiso, i ia, v. a. to make a grea tors 

or endeavor; to make a great struggle. 
Arddymgeisiol, a. making a violent effort or 
edd, mau hard. 1 
anew ad) 


Arddy mmi, au, $. a securing of protection. 
Arddymnodd a. affording sure eren or 
sanctuary.— noddol, amddiffynol, 


a ae - Goresgyn, 


Arddyoresgyni „ au, &. the effectin 
a .—Gor 
a 555 a Sonna; sub- 


5 
ND a — = ee y (au ywiod) to effect an 
u, goresgyn, dym- 

surely 


orfodi au, £. the effecting an over- 
a au — ymchweliad adiad. 


Anddporfodal. a. being atl able to overcome. 

Arddyormes, au, s. f. (ar—dyormes) a moles- 
ting.— Arormail, arormes. 

Arddyormesol, a. causing great molestation or 
di ce.—Arormesol, arormeiliol. 

Aradyormess, a, v. q. to cause great molesta- 
tion.— esu, arormeilio. 

Arddyorphen, v. a. (ar—dyorphen) to effect a 
ddegau e llwyr orphen, gor- 

ph. ee Gr =d y 3 Mwd a! 


ment; augm 


— Ardd 
Arddyrchafael, v. d. to exalt, to augment, 


Arddyrchafol, a. supereminent. 
Arddyrain,t v. a. Aer apain) to be very 
5 anllad. 


ng a —— Dyal 

Ardana ia, o. a. to discontinue. 

Arddysbei diol, a. tending to discontinue. 

Addysbeilip I is, v. . 6 me: brandish 
about.— dysbeilio, arddyubeili 

Ardd; ay, +s. (as dabai on aloft. 


Ardd yateilio,t ia, v. a. to 


4. rddysbwyl s. 'ar—dysbwyll spat 8 
ty.—Gorddysbwyll, arbwy. 


pwyll, y gellu 
ymresymol, y 
Anldyabwyllied, ey edi ratiocination, deducing 
consequences. — 
Wee. a. (at--dy— py a quick ex- 
ia — Gorddysbyd yn, arbysp- 
, 6. oxhaastible. 


correctly learned. 


6. (ar — dys T en) „ 
rddisglaer 


Ardd ee au, 4. ostication, wati- 
eint Dysgoganiad, ard 


Arddysgoganol, a. icating.— Armescl. 
Arddyagogan d v. a, to prognos- 
ca e 


aye te v. a. ' (ardd wr) to scream 
io. 
vale ND — 


eee 


oyf- 


baid, Arddystyra, + ddysiy, v. a. a 


+ a. contem paire iol. 
yeaa au, 2. a nd —dysylliad) a surveying. 


ani, a, v. 5 to view. 
Arddyandeb, 1r 8. N accordance ; uni- 


40807 t, PAPRA b. sablimity ; dignity. 


Ade une &, v. d. to make an 
Vanya: 


Arddywynt, e that is in the 
state of hostage,— , arfach, arfeichiai, 
5 to give hostage 
» jon, cay ba (âr—eb) the Ss i AF of 
with , tiiti ymadrodd. 
Are iad, au, 4. tha art ore 
a, v. d. to talk wittily.— ebu. 
a. flaent in ee smart, witty; 
1705 in discoutse; fluent. — Arabeddol. 


d, ion, s. a facetious person; a wit. 
Amig a. (arad) a ploughing ; Glas ATIG, 
Arddiad, aradiad, arddwriact 


it. — Arodfa, aruda ud. 
5 au, 4. a ing.— Ymareithiad. 
ynny &. oratory. = i 


Araeth 
Areithiedig, a. that is harangued. 
Areithio, is, v. ryd o to speechify, 
a z rhelorioal ; torical 
a maker of 


55 a. J. (ar—dys—meg) con- Arii yddiaeth, au, wn. 
ion. — a a. al, Laer 
Arddysmegol, a. oo wedleua. | Aren au. F. (tren; Arm MS 
Ay 5 w) very silent,— Arein, a (Ar) eloquent ; ty; telling 

p? = a. 
Arddystreuliad, au, . ( —traul) a lavish- rydd ath hyawdl, J 
ar—d , * 

ing or . cd ry wan, a tending to bo . 

treuliad, inrwydd, . © language. 
Arddystreulio, > nsume | Aresgo pi 

Wn ny i s | T cg) anion 
Arddystru, a. a a Se e A au, 4. J. 

y 


archbisho i 
ee eg odau, 4. f a archiépis- 


ARFE 
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ARFO 


Ar bly, idem oes (aresgob—ty) an archhishop's 
— Arc 
ol, a. E 0 belonging bo an arch- 
i ric. = Archesgobol. 
Arena) pleasantness,— 


a. (araul) sereni tyi 
Tegwch; “wdwch, llony dwch, yr 
Arf, gya s. (L. 55 


Arfaeth, ao, au, ve hen a lb) oh what i is atari 


tention. — 
8 d, amoan, an, aod dyd, sifedd, ea 
d, ™ 


u 
ei = Ei the. the e 


Arfaethus, a. desi 
e 3 
Arfaethwr, wyr, 
Arfaid, 2. (ar. baid) t is fall of life; a 

wclf.— 


d, cidwm, blai, bela, gwyddgi, 
bleiddyd. 


Arfaidd, y feiddian, 4. (ar— baidd) an adventur- 
ous act or great enterprise; an adventure, — 
Antur, arlyfas, baidd. 

Arfail, eiliau, 4. Gr men min; destruction, 

Adfail, dadfail ; dinystr, di 

Arfal, 4. (ar—mâl) toll for grinding. — — Maldoll, 
tol] am a manol)i i ; 

Arfanol, a. (ar impressive; imprint- 
ing. —Darfanol, dygraphol. 

Arfanol, a. (ar —manol) very accurate; correct, 

er gat argywrain, gorchywrain, tra- 
man 


argywir, 
Arians, Ba! A, M. d. Dall to impress a mark, 


u arfathu, 
8 an ygraphu, , 


Arfanw), a. — very accurate or oor- 
rect, =4 
3 rhiau &. (ar—marw) a dead.— 


int of 3 


amcanus ; N 
5. & * an inventor. 


„ 
one on — 'to strike, — 


dier. —Sawdiwr. 


ripe, mature. 
Aa a: (arf that is furnished with arms. 
LAA 


Arfedigaeth, au, s. armature.— Arfogaeth, 
Arfedd, ion, au, 8. (ar— modd) what is inherent 
in the ; 4, determination, design; ; 


Arfeddu, a, v. d. to intend, to purpose; to use. 
Arteaayi au, y is inherent to the mind; 
providence ; » purpose; usage, custom. 
Arfeichiad, au; À (ar—mach) a giving 
bail, — Arfechnïad, arfachnïad, 
Arfeichiadwy, a. that may be encountered. 
Arfeichio, ia, v. a, to give bail or securi 
MY G. (arfaidd) that may 
counte eriadwy, gorfeiddiadwy, 
Arfeiddiad, au, $. an adventuring. — Arheriad, 
Arfeiddio, ia, v. a. to adventure, to dare, 
Arfeiddiol, a. adventurous, darin A 
Arfeiddus, a. adventuring, h 
AMDO delta 8. (este) a Gee in "—Adfeil- ` 


Arfellio i ia, v. to fall to dust; to decay, 
AUS a, falling to dust, decaying. 
Adfeilyn, ion, 2. (ar—meìlwn) sashoons: a 
kind of leather bandages for the small of the 
leg, ed used for preserving boots from wrinkling. 
eilyndorch, meilynwisg. 
Arfel, ion, 4. a. (ar—inal) a design; a portraiture. 
— Ardeb, arlun, eilan, darlun, 
Arfeliad, au, 4. a portraying.—Ardebiad. 
Arfelu, a, v. a. to make a likeness or image. 
Arfelydd, ion, s. a portrayer. —Arluniwr. 
Arfelyddu, a, v. a. to portray, to delineate, 
Arfer, ion, 8. f. (ar mer) use, custom; man- 
ner, fashion; maxim,— Ymarfer, defod, cyn- 
nefod, moes, ' arddefod ; moeswers, diareb, 
Arfer, v. to use, to accustom ; to inure, 
Arferadwy, a. that may be accustomed to, 
_Arferedig, a. that is used; accustomed, 
„ 4. oustomarinesa, — Defodrwydd. 


grwyd 
Arfergar, a. fond of custom; modish, 
Arfergarwch, s, modiahness. )— Defodgarwch, 
Arferiad, au, s, usage; a being accustomed. 
eect ear Ea 
er , au, 9. er— T) & eustum 9 
me AD hd 
y gn ; erion a 
Arferol, a. (arter) customary; usual, common. 
Arferoldeb, s. customariness. —Arferedigrwydd. 
Arferolrwydd, . customarin68s, 
Arferu, arfer, v, a, to use; to inure; to be 
1 + — Arfer » arferyd ; cynnefino. 
Hem ob, iA 5 one who is habi- 
wr. 
wn veil v. a. es use; to accustom, to 
Saude wyry, — 8 3 
Arfgell, —oell) armory.—. 
dy, arfle, teat arforsaf, ystordy arfau, 
E (arf) an — Arfogiad. 
Arflodeuad, au, . (ar —blodeuo) reflorescence. 
odeuad, ail flodeuad. 
Arflodeuo, a, v. to reblossom.—Adflodeuo, 
Arflodeuog, a. reblosaoming.— Adtlodeuog. 
au, 4. (ar—bod) convenient time, op- 
ity; season, occasion. — Cyfloustra, 
Pe kw enny oedfa, amser cyfaddas, 
odadwy, a. that may be opportune. 
Arfodedig, a. that is made seasonable, 
Arfodiad, au, . a beco seasonable, op- 
portune, —Cyfamseriad, W 
Arfodig, a. occasional; convenien 
Arfodigaeth, au, 4. opportunity.— 
Arfodog, a. having an opportunity. 
Arf 5 — — & convenient 


senso: —Cyfi 
Arfodel, a. occasional ; opportune, 


timely. 
eusdra, 


ARFO 916 ARFER 
Art a. dexterous at stri ; â Arfor, . (ar—mér side, — 
3 a gee ee cc 
pated.— Talfoel, iadfoel, or, a. maritime.— Morawl, 
Arfoelaidd, a. baldish ; tending to be ordir, oedd, s. (arfor—tir) maritime land.— 
Arfoeledd, 3 . baldness; nakedness Led. Arfordwy, mordir, wy, tir 


AU i (arf) arm in arms, bearing arms,— 
Arfedig; dan arfau 


g; 
Arfog, s. the hedge-mustard. — Yr arf 
og arll^gog, Ra h 
Arfog garllegog, tard, garlic 


hedge- 


Arfog cyffredin, 
Artos meddygol, 
ogaeth, an, s. f. armature. — 
Arfogaethu, a, v. a. to put on armor ; to 
55 arf w 
aro „eion, s. one arm ogwr. 
„ harnessed, armed. — Arfedig, 
Arfogedigaeth, au, 8. armament. — Arfogaeth. 
Arfogi, a, v. a. to put on armor; to harness; 
to arm; to put men in arms. —Arfogaethu. 
„Arf 'au, s. an arming.—Gwisgiad arfau. 
Age, 2. f. (ar—bog) a dried horse skin tied 
to a staff with peb sas in it used to scare” 


arfor 
Arfordref, s. J. (arfor—tref) a maritime town. 
* f ertor wy) a yR region, 
the sc co —Arfordir, wy, 
Arforlin, — the coast- 
—— W 5 
Arforol, a. (arfor) maritimo, scafaring.—Ar- 


forig, morawl ; perthynol i'r môr. 
nt, feeinisa; freintiau, s. (ar—braint) 
prerogative. — Rhagorfraint, +. 
Arfreiniad, s. a making a prerogative. 
Aid a v. a. to make a prerogative, 
Arfreiniol, a. enjoying 1 
Arfreinioledd, 4. entranchioem 


Arhi coos ( bei) high dignity. —Gortsi, 
Arfrig, au, 8. (ar—hrig) the top branch, — 
Aston 8 1 highly dignified or honored. 


cattle. — Croen ceffyl sych wedi eì rwymo | —Gorfri 
wrth bawl â mân geryg ynddo, a ddefnydd: Arfriol, a. hi ly honoring. — Uchelfrïol, 
i frawychu ee: “ Arfogol, rhyfogol | Arfrisg, s. (ar Baye the 8 of 
groen,” medd R footateps; a track. 5 

Arfogwr, wyr, 2. (arfog) an armed man, one amsathr, amsang; diw, 
who puts on armor. —Arfogai, gwr arfog. trywydd. 


Arfol, a. armed, arming; warring.—Arfedi 

Arfoledd, 8. Cr moleld (exultation ; yn 
rejoicing. rfoledd, gorhoenedd, gor- 
lawenydd, goh, dywenydd. 


Arfol an, a gt triumph 

Arfoleddol, a. exulting. — 

Arfoleddu, a, v. 1 10 erch, to rejoice greatly. 

* rfoleddwr, wyr, s. one that exults or triumphs. 

Arfoliannol, a. (arfoliant) encomiastio.— Ar- 
yyrdui m ol, gwawdiol, canmol- 


Arfoliannu, a, v. a. to praise greatly, 
Arfoliannus, a. enoomiastio ; ee 
Arfoliant, iannau, s. Mm iant) enoomîum. 


.—Moliant, canmoliant, darfoliant; oer dd- 
foliant, gwawdgerdd, mawlgerdd. 
Arfolocby” a a. a oer troublesome ; mol- 


esting; ever- erthus, blinder- 
us, trably ddus. ; 


Arfoll, au, s. (ar—moll) entertainment, re- 
ception, & welcome; a connection ; contract, 
— w, oll; cyssylltiad ; cytundeb, 

FU iyn a. that may be entertained. 

Arfolledig, a. that ia ch ; entertained ; 
made Welcome. —Oroesaw 

2. J. aw coming, an en- 
tertaining ; a recei Darf 

Arfolli, a, 9. a. to entertain hospitably; ve 
come; to receive, to connect, to make 
contract ; to conceive.— Croesawu. 

Arfolliad, au, s. kind reception or entertain- 
ment; a connection, engagement. 

Arfolliaeth, au, 2. a fostering, an entertaining; 
a kind reception.—Darfoll 


himse 
onach, onach abbo 
A iber iks oki of an anbar Arfynsdh, 
abad, penfynach, penaeth 3 athraw. 


Arfrith, a, 5 3 over tha 
— Adfrith, aa . 


a 
EE Hl i 
Arfroch, ar—broch a taming; ndig- 


yN 


v. a. 10 foam, to rave violently, 


Arfrad, i . (ar—brud) f curone. 
Arfrudi hronol 


ymosodiad, 
Allens, am a: S. Uu o battle, 
—Cadflaen, y gad, y fyddin 


talgad, 
flaenaf, y bien gis, 
drin ting in the front of battle, 
forward in fighting. — — Cadflaen, ol. 
dro, arf v. a. to fight in 3 


Arfrwy: 
of battle. —Da To Dae 

gyr ht ho a 5 sorrow or grief; 
great pen » gorboen, , 


11 to ache in the extreme. 
E N — brych mey that is 
ee over, — Arfânog, brychog, hrych- 
wiog. 
chni, 2. freckledn 
Arfrythawd, odion, 4. 8 unki a 


a. Yiolent assault. —Darfrythawd ; 


ARGAN 
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ARGL 


Arfrythweb, +. a fierce assault.— Awchruthr. 


Arfau, a, v. a. (arf) to arm: to for 
battle. — — 


— au, 8. . preosption; a 
tion, — Darganfod; amgyffred; ar- 


ar—buchedd) Ha 2 ae, genfydd, v. a. to behold; to dis- 


—Arfogi; ymbarotoi i 
Arfuch 
danhed, ant J. Gar uch 
Arfucheddu, toli high li 
fan, 8. (ar— baithiad). ire on 
darfarthiad 


„ ymwth 
Arfarthiod ‚t ia, v. a. to ee byrddio, 
Arfwlch, fylchau, 8. (ar—bwlch) a gap over.— 


— gwr) armorer.—Arfogwr, 

Arfwrid, & 8. ee) N — 
a xn on Dy high aifaetb. 

Ayd, i oed, A a. tar —byd) high Tife ‘the haut- 


yH v. a. = feline ah T abbot, 
sos deere an an 
Ea My 55 
ac athraw. 
penasti myn a, 


; the state or 

— — penfy 
Arffed, au, 2. f. (ar—ffed) the len; the fore- 
; the N barlen ; rhag- 

r ; y ceudod, yr isfol. 

Arffedaid, ei a. f. dod, FT iat a 

t an, 1 a fosterer: one that 
tuition of a ward; a guardian.— 


Artorad, Sead yrdd, 2. J. (are Herd) the ae 
$. f. (ar—ffo © 
Irin, — — 
Sarda fawr, 
forddi, a, 9. a. to lead on the way; to 
deithiol. 
— 3 v. a. ert to guard, to 


noddi. 
A „5 a fence; 
y mg 15 ig a rivers a restriction. — 


Argae 55 kind of play. 
Argae Pi dos byg 

Areado sinh veire (O oa = Angenadol 
npeedol 6, ending to close up 

Anasodig, a. inclosed.— dig. 

Argaêedigaeth, au, s. obstruction. 
Argaeol, a. 5 
Argaeth, a. (ar—caeth) in dage; captive ; 
enslaved. — Dargaeth, caethiwus, 


Argaethedig, a. that is made captive. 

A a. (ar—cain) Mirt A Bi; ; precious. 
Gtyresin, e 

Argais, geisiau, £ 


1 a e rtto mobi: 


e bard. 
a, v. a. to harden ; to make obdurate. 
Argan, au, s. J. (ar—cân) a sacred song or 
met e. a. Gr can) to rs light 
Argan,t v. a. (ar—can W upon; 
f. ee » egluro; Ba 


to look on with an evil 
bwli, s to 3 j 55 
ar accompany 
to follow. — Darganlyn, dilyn. i 
lynol, a. accompany ini PL, 
u, gan, v. a. argan) discover, 
ucidate ; to throw light upon.— Dadguddie, 
egluro ; goleuo, 
Argau, v. a. (ar- cau) to enclose; to coop.— 
Amgau, gwarchau, amgylchu. 


'eye; to 


VV 
“y ＋ goddion, s. (ar- cawdd) an ingult, — 
d, dirmyg, tremyg 


ion, 8. J. 'ar—ged) a signal benefit.— 


Argeinio, ia, Se (argain) to Take very fair. 
—Go io, Lygeinio, amgeini 
Arpina , au, 4. (argais) the miki an effort 
ttempt; an endeavoring.—Dərgeisiad, 
amgeisiad ; ymdrechiad. 

Argeisiedig, a. attempting; endeavoring. 

Argeisio, ia, v. a. to make an effort; to endeavor, 

ber hig, a. Are ce captive; that is en- 
ved. Dargeithig ; cae wasaidd. 

Argeithin, a. slavish, servile ; restricted. 

Argeithiaw, a. in captivity or bondage. 

Argel, ion, a. F. (ar—cel) a sequestered place; 
a retreat.—Dargel, celfa, celfan, dirgelfa. 
Arge Ardudwy- the retreat of Ardudwy, 

Argeledd, s. seclusion ; 1 —Dirgeledd, 

Argel í n that ì Hang: concealing. 

og, a. that is ; 
ge pl 2 gdr n pn. dn. 
ment.— amglawdd, go e 
AO —the embankm an ol 

Argelu, a, v. a. cael: to seclude. 
iwch, 8. nu . R 

Arge au, 3. (argau) an in oie Am- 

gaead, í euad, amgylchyniad, 

Argeuadol, a. tendi ling to close up. ~ — Argae. 


Argeuedig, a. that i is 13 or shut up. 
Argeuedigaeth, au, s. obdiruotion.—Gwarchae, 
Argeuedigol, a, obstructive.— Argauedi 
Argeuedd, s. inclosure ; a pent up state. 
Argeuol, a. enclosing, inwrapping— Argaeol, 
Argeuoldeb, 4. V eb. 
Argledr, au, e arder a Peh aca a 
support. oy 7 
Argledr cad — the support of battle. C. 
Argledriad, au, 8. a covering over; protection. 
Argledrog, a. protecting; defending. 
Argledru, argledr, v. a. to defend; to sustain, 
5 ion, 2. a defender; a protector. 
Argo edd, au, han pane yen engine .—Toriadur, 
- cyllen, fd yr, catai, ysgïen. 
Argleidriad, ini „ . (argedr ) a protector; a 
pegs elas argle edad. 
Alglod, au, ydd, s. (ar—clod) fame, renown,— 
Darg od, geirda, bri, enwogrwydd. 

g, a. very famous; renowned. 
Arglodus, a. famed ; greatly p praised. 
Argloddiad, an, 3. (arglawd jan 4 — 

dargloddiad, cloddiad, 


iad, gobiad, FE 


ARGL 
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ARGO 


Argind, an, . f. (ar—clud) a vehicle, a carriage. 
— Cludai, cludiedydd, saen, cerbyd, 155 
Argludiad, au, 4. deportation — Troeglwy 
ao a, v. a. iene upon or over. 
Arglu ol, a. carrying on 
udd, a. ym covered gers — 
oomy. — Am darglu en 
„g cad F 
8. 


lwyd, clwy 
78 opening: Erdle. —Clwy dlen. 

Arglwydd, i, & (ar—clwydd) lord, be that 
governs or has dominion; a master; 
& governor ; a monarch ; a tyrant; a husband ; 
a n, a nobleman ; a peer of the 

— dukes, marquises, earls, viscounta, 

archbish 


e.— Dor. 


Arglwyden, s. 


opa, and bishops); the 
Supreme Being, Jehovah.—Arglwydd, ner, 
ion, ìor, por, rhi, rhiawdr, muim, 
modur, ar, udd, rhên, gwaladr, addon, 
adon, adwn, rhwyf; meistr; peryf, perydd, 
peron ; 5 n, brenin ; $ N 
„ dreyr, pendefig ; ai edig; cyf 
erddellon y y deyrnas (yn ugiaid, 
yddion, iarllod, isiar ad. i aid, 
— ion, ace esgobion); y Bod Goruchaf, 
Ieh Duw, ny Wentwysg Nardo, 
7 gair di fel enw n y Duwdod 
a chymmhwysir arlwydd ab urddasolion 
gwladol. 
Y: arglwydd —my lord, 
r arglwydd m'r manor, 


Arglwydd ar a da) lord high 
Arelwydd brifganghell chancellor. 
Argiwydd benrhaith — paramount. 
Arglwydd faenol! âd lad PE the the manor. 
Arglwydd faer Liundain—lord mayor of 

London, 
Arglwydd ganghellor, }—lord chsneel- 
Arglwydd psnghellydd, lor. 
Arglwydd Ieh 
3 fon, —the Lord Jehovah. 
Arglwydd lor, 


Arglwydd penbaladr—lord paramount. 
wydd raglaw— lord lieutenant. 
Arglwydd Strain—Lord Strain: the name 
of an old Welsh tune. C. Q. 
Argiwydd y cyfoeth, 5 of the man- 
Arglwydd y faenor, or seal, 
Arglwydd y gyfrinsel—lord of the privy 
Arglwyddi at alwad - lords in waiting. 
Arglwyddi cyffindiro]—lords marches. 
Arglwyddi preswyl—lords in waiting 
Arglwyddi ymor ac ysbrydol— lords 
temporal and spiritual. 


Arglwyddi'r b ion lords march- 
Arglwyddi'r barge i es: thenoble- 
Arsiwyddir cyffindiroedd, ( men who 
Arglwyddi'r terfynau. lived, in the 


made ages, on the marches of Wales 
d Scotland. 
a ni morlys = lords of the admi- 


Auggen yr yr erthyglau=lords of the 
articles: a committee of the Scottish 
Argl pami d 
wy a. domineering ; tio. 
Arglwyddes, au, s. f. alady; madam, madonna, 
Arglwyddeiddrwydd, s. lordliness. 
Arglwyddiaeth, au, 3. J. dominion 
Arglwyddiaethiad, au, 4. a belding dominion; 
~ governing. — Arglwyddiaethol, 


mr Dy & covering Am 


wyddiaethol, a. dominesrirg, 


Argl 
Arglwyddiaethu, a, v. a. to Bars dominion ; 
yM domineer. 


— a. hal 

us, a. having sway. 
wyddiaidd, a. domineering ; despotic. 
Arglwyddieiddrwydd, 8. lordliness, 

wyddïo, ym v. a. to domineer. — Ar 


watt a ge of a gn a s09 — 

eyrnwialen, berllysg 

Argìwyd wydd wialen br briodasol a 3 
omi 


Arg A a hear of; to get 
notice of.— D ywed am. 

Awis a. (ar —cly ) very warm; comfortable. 

; cysurns. 

Ag 7 & eomforiablenoes. 

aya hs . (ar-clyw) the h ; the sense 


erglyw. 


o, dargno, adgn 
Argnŵedig, a, that is chewed. —Dargnôedig. 
Argnwd, gnydiau, 8. „ a great crop. 
Á mai yg cynnyrch, 
iog, a. hav. great op. 
hued + on, care 8. (ar cawyb) a great 


rupture.— 
Argoch, a. (ar — coch) redd bl 
fadas. —Rhuddgor, gwri a 
Argochedd, s. madoa: â a reddish hue. 
37 
rgoc au, 4. a ening.— 
Arpodued t au, £. (wdd) a great dr ea 
Argoddedig bed 4. Un d 5 public a insulted. 
＋ a. is publicly 
Argoddi, a, v. a. to insult; to offend. 
Argoddiad, T au, s. the act of offending or 
insulting.— Difriad, sarhâd., 
Argoddiant,t 4. offensiveness ; insult. 
Argoed, a 4. (ar coed) asurrou wood: 
aan usc their being si! amids 
are called Argoed : camps were forti- 
fied, on emergencies, by felling trees to sur- 
round them, and one so constructed 


called Argoed. — Amgoed wid amryw 
leoedd yn am eu Jj» nghanol 
coed: amddi gwersylloedd gynt, 


eu hamgylchu å pc ewympedig, a 
un o'r fath yn Argoed. 
Argoedwys, a. surrounded with woods, 
Anpa, ion, 4. f. (ar—coel) an omen, a token; 
e ef, — Arwydd, coel, armes, 


—drwg) ominous, pro- 
us, drygargoeliog, dar- 
„ d. 1 tous. 
Acgeifawr, a. (argoel porten 
„ â, v. a Crn brifo to render eres 


to dud a ete 
, aU, & implication, a 


ae 
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ARGY 


ee ion ko lar cot) 55 Argof, . au, 6. J. rare 


; coffawd, cofn 
- that is remembered.— Ey eee A 


Argofio, ia, œ. a. to call to memory,— A dgo 
Argofiol, a. remembering ; thinking of 
Argofiwr, wyr, 8. remembrancer, — Adgofiwr, 
3 (ar — coll) a loss ìn perdition ; 
Aspollad rishable; fi | i 
„ & pe oeti 

Argollaw,f v. to perish ; to be totally lost, 

e a. that is made to perish. 


au, s. a ing.— liad. 
Argoli, gyll, v. to utterly’; to condemn. 
au, & f. (ar—con) the top or capital; 


a men.—Argwn, penyn, clwm, pen- 
glwm, neiliog, pill bolofn. 
A , €, elevated, ted; dignified. 
d, 4. ineas ; altitude.—Uchelder, 
ificence. 


ch. 
— &. J. (ar—oosp) panishment.— 
Argos that is punished ; castigated, 
Argospi, a a to ch chastiso, to to castigate. 


6 
Argrad,t a. very glorious.— ed. 
Argraff, oedd, e. & 
Argraph, yn Uw and Gr. gola) an 


impression ; a print or stamp; an insori 
tion.— Print, gwasgnod, nod, man, arfa 
bethnod, bath, argraip t; argrapblen; . ar- 


Argraphed , & impreasible.—Arfathadwy 
Argraphdy, dai, $. “mh 6 a printing 


house, a hd —Arfathdy ; swydd- 
fa argraphu Ja an) 

Argraph ph) that is impressed; 
printed, i ~A 


au, & an — — Arfathiad, 
Argraphol, a. impressive ; A printing. 
Argraphu, a, v. a. to print 
Argraphwasg, weisg, 8. f. dargrap i pmp a a 
po 3 a press. Print 
Asgraphwr. T'R ) & printer. 
rap, Yy wr, Dd ddd printied. 
A pid io ion, a. ( ph) a printer. 
Argraph by: „ . e a 
Aanby i Ra db pride 
rin 
Arata, greiddien, 4. (ar—eraidg) a furrow- 
ing; the very centre.—Canolbwynt, canol- 
a alafon ; fru YY sar ling. 
Tarain, niau, s. (ar—crain) a tram — 
Pr dargraip, arsathr. p 


Fahre (ar grap) a skimming over.— 
5 is, v. a. to akin over slightly. 


MEn au, 3. f. (ar—cre) origin, commence- 
reu ; cynnechreu. 


geni a a gig ETR. on to, a credi- 


` 


aré of | A 


gWys0, | osi, 
Argreinio, ia, v. a. (argrain) to trample upon, 
— Dargreinio ^ 


og, archwyddog, 
mgrom. 


a. (ar—eron) conver; rounded ont- 


Argrwn, a. (ar—orwn) oo ; round omt- 
„ = cynghrwm, 


Argrwydr, —crwydr dering, 
aU sealing abat bin r 


Argrwydrad, au, 2. a straying. 5 
Argrwydriad, i i 5 â er, & 
Argrwydro, a, v. a. to wander about. 
Argrwydrol, a. itinerant, straying. 
Argrwydrus, a. strolling ‘about. —Am 
Argrye ch, a. 1 85 orych) curled or friszl 
ch, ene 
Argrychiad, ng ‘the surface. 
Argrychu, 's, v. d. to oure dhe 3 to 
ioe oP —Dargyrchu, amgyrchu, 
Argryd, iau, s. (ar—cryd) dlremaiation,—Daz- 
gryd, echryd, hygrynedd, ysgryd. 
Argrydu, a, v. a. to tremble, to shudder. 
edd, e. (argrwm) 8 
grymedd, eynghrymedd. 
Argrymiad, au, s. a protuberin 


Arey a. 5 N 3 quvering. 


Argryndod, “s. 0 —Hygryndod. 
edd, & convexity ; globosity. 


over. 


Arpad, ia, v. d. to cover over. — e 

a 8, endearingness ; loveliness, 

Arguo,t v. a. to make lovely ; 3 to become 
lovely.—Amguddio, anwylo. 

Arguol, a. that is very endearing.— Anwylaidd. 

Argur, 8. (ar—cur) extreme Pu pain agony — Gor- 
gur, dirboen, ingder, artal 

Arguriedig, a. paining laea 

Argurio, ia, v. a. to grieve or pain greatly. 


e a. (ar—cwl) a gre t or crime.— 
. gorgam, ewyl, efrud. 
llau, gylloedd, e. (ar—owll) heave 
MG Dargwll; ymohwyddiad y 
bd of the bre derchafiad y y ddwyfron. 
Argwn, 8 8. 8 a ca ital, & top. 


* . a je don Au — aa — 
» oa, “yiu 


ARGY 290 


ARGY 


mred 
Ae, a ‘ip rae munudiaeth, 
a, v. a. To mimic. — Dynwared. 
aa, ved a carousing.— 


senses, or similar words are set in opposition 
to each other ae upon words, a 


irn mewn Gwahanol y 
yr hon y rhoddir gr cyffelyb yn wrth- 
gyferbyniol i'w gilydd , mwysair, 
gair mwys, W gair amwys, pun. 
Argyfenwad, au, s. the using of the parono- 
masia; agnomination, annomination; a 
punning.—Cyfenwad, cydenwad ; atenwad. 
Argyfen eion, 8. one that usea the parono- 
masia.— Cyfenwai, arferwr argyfenwad. 
Argyfenwi, a, v. d. to use the paronomasia. 
Argyfio, T ia, v. a. (ar—cyfio) to equalise; to 
even, — Cyfartalu, argystedlu, cyd- 


valent; 
‘ee (as cyfle] locality. —Llefod, 


a; 8. ran —Cyflead. 
„ au & Oo aneis 


— Attaliad. 


L  conspicuovs., 
AE a. re conspicuous, 
Argyfn dering conspi 


nerth, oedd, s. 105 erth) a corrobo- 
rative ; an additional strength.—Gogyfnerth, 
cyfnerthai, i 


erthi borati 
A tr apea r —— 
Argyfnerthu, a, v. a. to corroborate. 
Argyfnod, s. (ar -cyfnod) conjuncture.— 


Argy erh a 6 surcharge; excess 


6 conspiracy. — 


cydfrad, 
radwch, s. a treasonable confederacy. 
Argyfraid, reidiau, s. (ar —cyfraid) a — 
requisite, — id, angenrhaid. 
tv. a. (ar—cyfrain) to mangle; 
—Llurgunio, burgunio ; merthyru. 
A » au, . f. Fan a gyfran). allotment,— 


Y communicating.—Cyfranedig. 

g au, ‘ar communication, contribu- 
on.—Gogyfrani dgyfraniad. 

Argyfranol, a. e —Cydgyfranol, 

Argyfranu, a, v. a. to contribute, — Cydroddi, 

$ gyfreuon, s. (ar — cyfran) para- 
pharnelia; a porton or dowry.— 


Mwd au ^r ys 
Argyfred, Clone DE O7 Vgnthar 


Argyfredig, cyfr, a. a Re ect 


7 | aaron ia, v. a. to mangle, 
au, 6. f. 8 uniformity. = 
„ 0 
esiad, aa s. a rendering uniform or 
orderly.— —'G iad, 
a, v. a. to render uniform. 


Ar 
Argyfreu,t on, s. (ar—cyfrau) portion, trous- 


seau. = 


rin, iau, a (ar - r oriin) consciousness, — 
15 1 8. P aa imagery. — 
unìaeth t edd 
Argyfrwy 


dt s. (ar — oyfryd) a of the 

mind, mental exertion.—Meddylfryd ; ym- 
egnïad y meddwl. 

A Graid, Bus ian, . ee an abutment— 


Argyffiniad, au, a * abutting.— Cyffiniad. 
Argyffrawd, T ffrodi — wd 
me en — T 


v. a. an A to comprise.— 


, cyffred. 
covered. — Gorchuddedig; gorthyfol, 


EY grair, eiriau, 3. ee con- 
eracy; 'conjuration.— ghrair ; 

mod, cydi wrt, cydymrwymiad. 
Argyng (ar — cynghryn) trembling 
mutual) 7. Cydgyn nghryn, dargynghryn, cyd- 


Argyngreddf, au, s. f. (ar —eyngreddf ) cory 
geniality. — Cydgynneddf, cyngreddf; add 
Ary noe, i 3 . (ar—cyhoedd) a reprimand. 
sen, 
ho wy, a. reprehensive ; convincible. 
eee a. reprehensive, ‘convincible. 
edi, a, v. a. He to ee 


5 bi an Ahire . 
peachmen 
Are nadd . v. a. to impeach. -—-Cyhuddo. 


Argyhysed,+ v. a. to defame 
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Argyhysedd,+ au, s (ar—oyhyseč `) a slander- 


2 publicly; defamation.—Athrod, absen, 


Argyhyseiddiog, f a. defamatory.— Athrod 
rn a (at cylch) a alternity, SUE: 
lch, e 1 


, au, 2 e a yearning; 


ee 2 A ll) longing desire; yru 
=| Hiraeth, dymuniad ; daered cylli 


Baring a longing or desire. 
; 8 eg ae 


— a tokan 


Cc ediw, ia com o 
<< Yr 
Arm 


Wer eee gymmer, v. hi a receiving upon. 
— Derbyn ar ; oymmeryd. 

a. (ar— cymmhell) to constrain ; 
chymmbell ; : 

1 a. impulaive.— Gorfodol, 

Argymmhelledig, a. impelled onward. 


Argymwhelliad, au, s. impulsion, compulsion. 
3 (r~ en) very Jae 4 


Argymmheniad, an, s. disputation. 
Argymmhenol, a. tending to be eloquent. 
Argymmhenu, a, v. a. to hold an argument; 
to debate or dispute.— Gorgymmhenu 
Argymmhenus, a. Sda tiing: PA rddadleuol 
enwr, wyr, 3. a dobater, a disputant; 
controvertist, controverter,— Arddadiwr, 
Argymmhwyll, oD & (ar— cymmhwyll) a 
reasoning. —Cymmhwyll, rheswm. 
Argymmhwylliad, au, s. ratiocination. 
5 a, v. a. to collect ideas to- 
to reason. 5 1 
e a. (ar—cymmhwys) eguaDle, 
— Cyfartal, gogyfartal ; 


wys. 
5 a, v. d. to render eguable or 
uniform ; to make an egui 
Argymmid, 


rying.— Argyfrys, d 
gd a, v. d. (ar—cymmu) to to accord 
aha igs agree. —Cydfod, cynghordio, oyd- 


Argynan, au, peli bn a clamor.—Ardwrf, 


elw, au, 4. 105 (ar- cynddelw) arche- 
— Argynnelw, cynddelw, cynnelw; 


Argynddwl,t 95 lau, e. (ar—cynddwl) the 
leading im 7 e ag 5 


tio.— H ifr ae amgyffred ; ar- 
Pingo o at is fluenced 
Ey 3 nn remarkable orator _ 


Argynddy F a Mine by re- 


mi Naw 


Argynfel a. (ar~cynfelyn) that is ti 
wth Pallas ar gold. a anu, m rU 
en n a ledfeiyawy Ei) e r 

Argyn s. (ar—cynf 6 beginnin, 
strife, at ee 129 52 Yb ù 9 

Argyniad,t au, 3 vere evation. — 

araog omid, 


godiad, 
in al, d o uphold, to 


oo v. 
J. sene an if a p piin: 


n.—A 
Ale N 
2 a an a trait. 


ciple. ên 3 
Argynnelw, s. (ar 
5 = 


; nig- 
yddus, 


argyrrith, 

WY a (ar — cynnrych) a chief 
object.  Arwrthddrych, arbe 

et a. — .— Arddangoeol, 


a a. 53 =e compre- 
hensive.— Dargynnwys, argyrhneddgar, 
Argynnwys, v. a. to comprise much. 
Argynnwysiad, au, s. a comprising much. 
Argynnwysol, a. very com rehensive. 
ae 8. 5 d) great increase,— 


Nat T au, 8. 3 a greatly 
W a archwan 
Argynnyddol, a. much increasing. 
Argynnyddu, a, v. a. to increase greatly. 
Argynnyg, ea 8. si cynnyg) a venture.— 


Argynnygiad, 8. à venturing —An — Antariad. 

Argynnygiol, 4 Un 

Argynnyrch, ion, a — syn 
produce,— 


Argynnyrchiad, au, 4. a 5 much. 
Argynnyrehiol, G. very produotive. 
Yt a, v. 85 produce en a 
yred,f v. a. (ar—cynn freguen 
— AR arfynychu, argynniwair, 


Argynnysgasth, = a. F. Gr cynnyg â 
great endowment. — ar- 
* 
nny ol, | a. greatly endowed or 
1 ed for Arwen 
arddoniol, 


Argynol, Aniaya arddu highly st elevates or exalted, 
ol, ard 


Argyn 5 j — the meet- 
p oE a 0 * TENN 
a v. a. 5 o push frcn eyd with the 
piar gg go am a earl 
apperoeption.— Arsyniad, arganfodiad, 


ARGY 


ARIAN 


Argynrithiol, a. preooneeiving.— Arsyniadol. 
Argynwyrain,t v. a. Br nau to ele- 
vate highly.= Argynn 
Argynwyre, a. 3 highly elevated. 
= Argynnwyre. 
Argyraith, reithiau, 3. (ar—cyraith) a mere 
En or color of law.—Gogyfraith, rhith 


Argyra, au, a. (ar cyrch) onset; assault.— 


, ymgyrch. 
Argyrc iad, au, 8. a setting upon. A dad: 
Argyrchol, a. assaulting. — Arymgyrchol, 
Argyrchu, a, v. a. to set or come upon. 
Argyrchynawd,' 8. a resorting to. 

hyniad, au, s. a journeying to. 
12 s & v. d. to resort or travel over. 

a. „ very ni y or 
Gorgynnil, gorgybyddlyd. 


Argao, a. „ a. den. Tien ve compact or 
bellus, twtnais. 
ae au, rar (ar-c « cysgod) an overshade,— 


god, gorgysgod, gorhuddiad. 
Argysgodì, a, v. a. rw shelter over.—Cyagodi. 
Argysgodol, a. overshadowing.— Dargyegodol, 
Argysgodiad, 8. a covering over. 
Arpa, v. a. (argwsg) to doze, to sleep 
me epian, dargysgu, gogysgu, huno, 
iy a ake Hippel . 1 
— hnirh, „m 
t, au, 4. a a & fe oppor- 
ga — rssellt, argyile, 
n ê. (ar — cysswrw) trepidation ; 
timidity.— Argryd, dychrynd 
Argyssyra,t a, v. d. to tremble with fear. 
Argystadl, a. an leet comparative.—Go- 


gystal, mmharol. 
A pd, 8. equalisation. — Cydraddiad, 
Argystadlu, a, v. d. to equalize.— n 
Argysteg, au, 6. (ar- cysteg) great tribulation. 
—Argyni, „ amrygur. 
Argystrin ue & (ar—cystrin) greab secrecy. 


l iau, k cymtudd) 


t affi 
tion. Wr ye argyni, goradfyd. = 


Argystuddiad, au, 4. a tormen to excess. 
1 pas v. d. a ba 4; 
Argystuddi .—Gorboenus. 
Argystwy, ca ar cyntwy] ' chastisement,— 
argystwy, aa 
Argystwyad, 


ad, s. a chastising greatly. 
Argystwyo, a, v. a. to chastise much, 
Argystwyol, a. castigatory ; punitive. 
dd, iau, s. (ar — cythrudd) great 
penea d or eerie —D d, 
a v.a. to 5 greatly. 


Argywain, v yd Ŵr cymain) to carry upon or 
over. — Mwyn udo, arwain. 
rodd, t au s. (ar—cywedd) depression ; 
etriment, , mischief,—Darostyngiad, 
niwed, amrygoll, afi wydd. 
eddi ei a detrimenting. 
Argyweddol, a, detrimental. — Niweidiol. 
Argyweddu, a, v. a. to oppress; to do harm, 
to hurt, to annoy. — Gorthrymn ; niweidio. 
, @ oppressive ; p 
Argyweddwch, e. oppressiveness. 


n au. e.f.( inter 
Var in i 
1 8. 3 ke connexion 
dee i 5 
Argyw au, 8 eth] 
reproach. —Argy aes - 


7 


iant, iannau, s. a gur mounting, a 
re. hing over.—Gorhaeddiant. 
Arhaeddol, a. attaining to; meriting. 
Arhaeddu, a, a a to te attain to, to surmonrt 
Arhawl, Bol ef, (az baw) i tory, 
wi, ho on s. f. (ar— bawl) in 5 
“Are yniau, 


guestion; an 2 ow at law.— A 


arholiad ; gwyn cyn cyfraith, 
ANO v. a. “ww to hunt, to look after ; 
YR FFY hel, ri „ asgafacthu. 
Arhelfa, fe ydd, fau, e. f. unting after. 
Arholedig, a. (arhawl) that in interrogated 
Aro „ gofynedig, ymofynedig. 
Arholi, a, v. a, to interrogate; to discourse. 
Arholiad, an, s. a un, ; an examination. 


Arholieds dd, i terrogator; an ert 
ine e yno ymofynwr. 

Arholwr, wyr, 4. an examiner; a criticiser 

pgp bol pc Py eae Bortel, very sprightly or nimble, 

rhoyw 

Arhoywder, è. mee ager 

Arhoywedd) 8. e each 

Arhoywi, a y ( “ ery ape 15 decoy. 

a u, b faa ud) a & — 

Arlith, hud. . 


Arhudiad, au, s. fascination,—Arlithiad. 
Arhudo, a, v. a. FF 
Arhudol, a. fascinating; enticing.— 

Arhudd, ion, s. (ar— iadd) an GM = 


sgod, 
A Argyngod au, 8. & over, 
Arhuddiant, "i LL rg shelter, 
Arhuddo, a, v. a. to over; to cover. 
Arhul, ion, s. (ar—hul) a covering, a case.— 
Gorbul, enhudd, ardudded. 
Arhuliad, au, ê. à covering over. GG 
Arhulio, ia, v. d. to cover over, — A rhuddo. 
Arhun, au, 4. f. (ar—hun) a doze, a slight 
sleep. — Cyntan, dargwsg. 
Del e A e inaa 5 to sleep p lightly. 
iau, s. f. (ar—hwyl) a progress. 
amynt wyl, ardaith, 


A cin an ad, 245 I wybriad, ee 


lio, ia, v. 5 
Arhyder, au, s. (ar—byder) over boldness.— 
Gorhyder, gorhyfder. 

U, a. (ar—hylì) very horrid or frightfal. 

— Erchyll, echryslawn, echrydus, 
Ariad, iaid, e. (Ar) a a ploagiing, aration; a 
a mu sian a piper.— 
Arddwr, arwr; e pib 


pid wch, 
Ariala, v, to become ely or la 
Acaluu â ngwas llydy, Ian wanted 
huu du a, arlan) liv money, ooi 


"ae of alvar any ting * of ath splendor. = 
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Ariannoedd, neu aur ennyd, a wna'r gau 


wir i gyd—asilver or gold, a good 
found Sri make a f ood truth 
entire. D. 


Arian bath—silvor coin, current money. 
Arian byw-—quicksilver. 
Arian bathol—asilverings. B. 
Arian 5 yellow-rattle. 
Arian mosh—swine money. 
Arian pentai—honse or shed money. 
Arian y cor—yellow-rattle. 
Arian rhif—current money, ae 
Arian cwynos - supper mone 
Arian rw ariannuu— tal mere 
Arian, a. made of silver; white ike 
silver. —- Ariansid, arianaidd; a wnaed o 
arian, o arian ; arianlliw. 
Cwpan arian—a silver cup, 
Tlws arian —a silver medal, 
Arianedd, s. argentation. = Ariannedd, 
Arianaid, a. silver, silvery ; silver-white, silver- 
hue.— Arianaidd, arianin ; 5 
— an 


Ariansidd, a. silv 

5 8. ag Alen 
ysg rhesog o lin arianlliw, 
arin, pysg tag) silver a bri- 


8 e eelwobrwyaeth, llwgr- 


wobrwyaeth, 

Ariandal, au, 2 (arian - ta payment in money, 
—T&l yn arian. C. C. 

Ariandalu, a, v. . to make a payment in 
money or in bafer to cash.—Taln yn arian, 

Ariandlws, dlysau, ə. (arian — tlws) silver 
medal, silver prize: the reward of merit 
given to the victor in poetical or musical 
compositions, and in sports or games: the 


rize = was a silver chair, and for 
Llew pen] dol —Bathod 


arian tlws 

N Š wobr am deilyngdod a roddid i'r 

mown cyfansoddiadau prydyddol 

neu ac mewn campau a ry” 
waith: yr ariandìws am bryd yddiaet 

cadair arian, ao am gerddoriaeth, telyn . 


Arianoll, a'f (arian) Silver has Lliw arian, 
a. f. (arian) silver huo,—Lliw 

lliw arianaid ; arianlliw. 

Apani an, a. (arian—bath) silver coin.— 


; bath arian, ariangan, bathell 


3 oedd, „ (arian — gil coin. = 
es a. Gen Si) com money: cove 
280 = —Chwannog i arian; cybyddlyd, erin- 


Ariangarwch, . the love of money. 
. gloddiau, e. (arian clawdd) a 
siver mos — Mwnglawdd arian, clawdd 


AIL a. (arian) a silvering.— Arianniad, 

âg arian; o arian. 

Arianin, a. silvery, like silver; silver. 

Arianli s, (arian—lliw) e 
rianiad. 


„ Cora 

Arianllais, lleisiau, e. (arian —llais) silver sound ; 
a fine or melodious tone,—Ariansain, llais 
arian; tôn dyner neu soniarus. 

Arianllais, a. clear-toned, clear-voiced. 

Arianlliw, iau, s. (arian —lliw) silver hue.— 
Lliw arian, lliw arianaid ; arianell, 

Arianlliw, a. silver-oolored, argent. 

Arianllwyn, i, s. (arian —llwyn) silver busb,. — 
Llwyn arian, y llwyn arian. 


sas r, 8. ag. (arian—llys) meadow-rue. 
Arianllys ychan —lesser meadow- rue. 
Arianìlys cyffredin—common meadow- rus. 

Arianna, v. d. (ariant) to save or cet money. — 
Casglu arian, hel arian. 

Ariannaid, a. silvery.— Arian aid. 

Ariannaidd, a, silvery; of the nature of silver ; 
argent. —Arianai „ &rianlliw. 

Ariannedig, a. that is | ailvered over. 

Ariannedd, s. argentation. = Arianedd. 

Ariannell, 7. F. a silver hue. — Arianell, 

Arianniad, au, 4. argentation.— Arianiad, 

Ariannin, a, silvery; made of silver. 

Ariannog, a. abounding with silver; having a 
store of money; monied, wealthy.—Llawn 
arian ; cyfoethog. 

Ariannol, a. having the quality of silyer: 
pecuniary,— Perthynol i arian. 

Ariannu, a, v. a. to lay over with silver. 

Ariannus, a. silvery; tending to be silver; 
argental, argentio. — Arianaidd. 

Ariannwr, wyr, 4. money changer. 

Ariannydd, ion, $. a money scrivener, a money 
dealer; lombard.— wynwr arian. 

Arianof, aint, 3. (arian—gof) silversmith,— 


arian. 
Arianrhod, au, 5. f. (arian —rhod) the constel- 
lation called the Northern Crown.—Coron y 
N y don leddol, y Rhod arian. 
rona borealis, 
Ariansain, 1 9 88 8. f. (arian—sain) silver 
sound, — llais, sain FOD llais arian, 
Ariant, iannoedd, s. (air; L. argentum; Ir. 
airgiod; Fr. argent; Gr. arguros) silver ; 
money. — Arian; arian gwynion, arian 
gleision. 
Arani arddelw—claim money. 
riant owynos — supper mone 
money: this money was nt ben by — 
gentry and freeholders to the a mu 
1 of the offioers of the oourt. 
3 lad—naturalization money. 
Ariant dyodwy—money of increase: when 
payment was made in kind, certain sums 
were added to the value of cattle under 
rate: thus a cow that had a second calf 
had eight pence added to her value to 
bring her to par. 
a t gwaith—work money. 
Ale; tis money wu pd of the 2 
s . was paid by the rng 
once a year, to 
furnish bu Men yr for hìs horses, 
Ariant y gwestfau— Ariant cwynos. 
Arianwaith, 3. (arian—gwaith) silver work.— 
gwaith arian 
Arianwallt, e. (arian —gwallt) silver hairs.— 
Gwallt arian. 
Arianwallt, a. silver-baired.— Gwallt arian. 
Arianwydd, (sing. arianwydden] s. ag. (arian— 
gwydd) silver trees. — arian. 
Arianwyn, a. silver-white.— Arianlliw. 
Ariar,+ d. (Ar) noisy; making a great din.— 
Trystfawr, dadyrddog ; soìnfawr, 
Ariawl,t ioloedd, s. J. (ar—iawl) entreaty.— 
Deisyfiad, dymuniad. 
Aring oedd, a. (air) 1 hoarfroet. — Gwlith, 
Arienog, I a. 'bedewed, d ewy; hoary. 
Arienol,t a. rinkled with dew.— Gwlithol, 
e 
au, 4. a foreboding ; 
Rhagfynegiad, daroganiad; armes, darmain, 


ARLE 
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12 2 v. d. (ariawl) to intercede; to 
eirioli; eiri 
a pty a. intercessory, mediating. 
Ariolwch, s. intercession; mediation, 
Arlachar, a. (ar— llachar) very glaring or glit- 
tering.—Arddi r, arlo 


Arlafan, au, a. (ar —llafan) a great enormi 
a cursed e massacre. — Anfaiwai 
cyflafan, llofruddiaeth. 

Arlafaniad,f au, s. the committing a heinious 
action ; a massacreing.—Cyflafaniad. 

Arlafar, au, 8. (ar—lafar) the faculty of a 

— Llafar, teithi llafar, teithi 

Arlafar, a..perspicuous in s ing; fog; eloquent 

Ar au, 3. enunciation. — Traet 

Arlafur, a. (ar—llafur) great labor or toil.— 
Gorlafur, ; arffwdan. 

Ariain, Tenus; 8. (ar — llain) oe foremost 
a a front rank.—Gorlain, arleng, 


Ala, 2 8. a u GA ar—llais?) the 
temple.—Neidrwydd, enei 
Arlam, au, s. (ar—llain) a spring leap.—Arnaid, 
rnaid ; car 
au, 8. a leaping forward. 
Arlamol, a. springing forward. 
Arlamu, a, v. a. to bound, to spring up. 


Arlan, au, 4. f. (a: ma )a b » & ar 
r, ran dis 
3 am a (cl yn goel 
Arlanastriad, s. 


dispersing abroad. 
Arlanastru, a, v. a. to disperse abroad. 
Arlanw, s. (ar—llapw) an overflow; a high 
flood.—Gorllanw ; gorllifiad, arlifiad. 
Am a: a. (ar— glas) bine-tipt ; ; topt with blue. 


1 . to tip with blue. 
Arlathr, a. (ar — llathr) smooth surfaced; 
a llathraid, gloyw, 


Aristaudd, a: h a. ua iy ol, ed, shining. 


4 40 pen Bi 
Auer, 4 8 Mob at Mar contiguous ; 


Cyfagos, ger llaw ; cyffiniol 
Ais y'n 8. 5, (ar llawch) gafo protection or 
chaos Oat wdd, amnawdd, amgelwch 
Arlawd,+ s. (ar—llawd) pomp, pageantry. — 
Rh „ rhodres, gorhy: 
Arlawdd, $ loddion, 8. ar llawdd) great praise ; 
flattery. ag eas arfawl 
Arlech, au, s. f. (ar—llech) a 88 oonecal 
a ment. l, Dechfa, adfan, lloches. 
rlechiad, au, s. a seclusion. 
3 a, v. a. to seclude, to conceal. 
Arlechwedd, au, ¢. (ar —llechwedd) the side of 
adei s y lled) ee spreading 
a. (ar— ex a out. 
ed, arymled. 


t. 
ee 2 F 2 dem a cae dawns 
a, v. a. (ar . 
Ymledu, ymdaenu, 


Arleddf, a. AD very soft or gentle. 


Go leddf, ad dfwyn, h 
Arief, au, 4. A Su of) * explanation. — 


Gorlef, 


Arlefasiad, 
Anturiad, arf 
Arlefasol, a. dang. a id or bold.—Dar- 
isiol, anturiol, arfeidd 
Arlatasu, v. d. to dare, io hanni 
Arle au, 8. f. (ar—lleng) front rank. 
— Eagle eng, rhagres, blaenres, y rhes flaen ; 


Arleisisd, au, s. (arlais) the function of the 
temple.—Neidrwydd, gwyaliad. 
Ala a. ra a temples, á 
ig, ion, s. f. (ar — lleithig) a rone. 
eu FF a 


Arlemaio, Ee 1 Lula, to ce, te leap 
ut.—Golemain, ar! rangcio, 
Arlemitor,t sup. to be prancing about. 
Arlen, i, au, s. f. (ar—llen) a covering veil; 
5 Arllen, amlen, gorchudd; 


Arlenwi, leinw, v. a. (arlanw) to overflow, to 
fill over.— nwi, dylenwi. 
* 8 ar 1e) great benefit, advantage. — 
„ a = 5 w 
Ga l leeg ry weak, enervated ; 
Aulesgcd, a. tending to enervate. 
Arlesgu, a, v. a. to enfeeble, to enervate, 
anoa t, 3. ie) a great advantage.— Mawr- 


t, 
Arlesin, a. a a 1 that is tipt with blue.— 
arso, a. (arles) vey b beneficial or advan 
Arlethr, = 1 a fare tides a = 
8. ar— — 
^W a great steep, 
Arlethrid, ion, = (arlathr) coruscation. — 
Arlethu, a, v. a. (ar—llethu) to over lay, to 
erush.—Gorlethn, cyfarsangu. 
a s. (ar -lleufer) illamination.— 
ywynl 
Arlith, oedd, aoe allurement,—Hud- 
oliaeth, llit 


aly 
„ au, 8. er 255 — interest.— 
og, Log ar log; arlogaet 
1 a. to have compound interest. 
Arion, a. (ar—llon) merry to excess.—Gorlon, 
AN 5 

onaidd, au, s 

Arlosg, a. Me an Tyn ar “slightly burnt 


over.— 


Ar „ aU, 4. Fy —Deifiad. 
ree aera a J sing, the stock or shaft 


ARLW 


of lle „ ; the butt end.—Paladr; bon, 


A G. having a shaft or staff, 
Arinad,t au, s. (ar — llu) an obstructing.— 
Arìuddiad, Il iad, a 


Arluaw,+ arly, v. to N to hinder. 

Arluawl, T a. tening to stop or obstruct. 

Anuch, a. (ar—lluc a) radiating or glancing of 
rays.— thr, arle 

Arluched, au, 8. J. radiation of light. 

Arluchedig „ having rays. 

Arluchiad, au, 2. radiation.—Arlathriad, 

Arluchio, ia, v. a. to radiate ; to fling over.— 
Arlathru; ardafiu, gorluchio. 

Arluchiol, a, radiating; darting rays. 

ee a, (ar Aud) tall cf a care or trouble, 
full of ian fa .—Arofalus, gorbryderus. 

Ariudd, iau, s. (ar—lludd) a hindering or dis- 
quieting ; what renders unguiet, bag Sehr 

anosteg, helgur, llestair. 

Artaud au, ¢. interception, hinderance, _ 

Arladdias, v. a. is eter: to let or hinder. ~“ 

Arluddio, ia, v. a. age retard; to let or hinder. 

Arluddiol, a. intercipient or ; obstructive. 

Arladdiwr, wyr, s. an obstructor, one who 
hinders or retards.— Llesteiriwr. 

Arlun, s. (ar—llun) portrait; a copy.—Ar- 

13 darlun, arfel, tires ; portreiad, ingot 

uniad, an, 2. a ying of an 

object. > ‘Darlaniad. portreiad, bd 

Arluniaeth, au, s. prefiguration. 

Arluniaethu, a, v. a. to prefigure. 

Arlunio, ia, v. a. to portray; to delineate. ` 

Arl a. having a form ; imaginary. 

Ari a. ten to resemble. 

tote 

Arlwg, 
Tre 


G adnes. 
a ad, towards; forwards,— Yn agos; 
A ll "y) 
ar— a mess; preparing 
medd byn i — Jarbedseth, armerth, 
Arlwy 5 great provision. B. 
Arlwyad, au. 3. preparation. Parotoad. 
ârl annau, 4. po MDO 5 
V operas ions. 
Arlwybr, au, 2. (ar—llwybr) atrack.—Ol, b 
Arlwydd, i, s. (ar—llwydd) a lord; a lord of 
the manor ; a master (‘‘one causing to pros 
per” is Dr. P.’s explanation of the o]: — 


Arglwydd, dd faenor; meistr; 
Blwydd AU wyl 7 i 


Art edi eM gone ce bron st 
e e Perffeithi 
re: 


to 5 diaethu. 
2 8. = a . — yeere 
wyo, a, v. a re rovide; to coo 
victuals. — Darparu, cytes un darbod. 
Arlwyol, a. that is prep provided, 


„ au, &. (ar—llwys) a elkaning out, 


wys. 
Arlwysio, ia, v. a, to purge, to cleanse. 
VOL, 1}, Q 
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Arlwyth, 4 au, s. (ar—llwyth) a burden = — 
r 1 a . a burdeni .— Darl 
Arlwytho, a, v. a. to burden os load. TANE 
Arlwythol, a. burdensome.—Pynoriol. 
Arlwywr, M 8. (arlwy—gwr) a provider; 
caterer. — Darparwr 
Arlydan, a. (ar — llydan) superficial; on the 
Arlydandor, fice.—Arwyneb. 
y er, au, 8. superfice.— e 
Arlydaniad, au, s. distention. 
Arlydanu, a, v. a, to distend ; to dilato. 
Arlyfasiad, au, s. (ar—llyfas) venturesomeness, 
—An 'arfeiddi 
Arlyfasol, a. adventurous; daring, bold, 
ann a, v. a. to adventure; to dare. 
Arlygol, a. (arlwg) perspective, optical. — 
Golygol, tremiol, arbeithiol. 
Arlym, a. (ar— llym) very sharp or piercing, 
very pungent.—Gorlym, tostlym, aethlawn. 
Ann a. (ar—glŷn). adherent ; sticking on.— 
miyn, yng nglŷn ; dyludiol. 
Arlynadwy, a. that can or ma adhere. 
Arlyniad, au, s. adherence, adhesion. 
Arlyniog, G. dependent; consequent. 
Arlynol, a. adherent, adhering. 
Arlynu, a, v. a. to fasten anon! to adhere. 
Arlynwr, wyr, 3. an adherer; an adherent or 
dependent vil wr, arddylynwr. 
Arlyre, P a. (ar — llyre) lying along, prone, 
prostrate.— Tueddol, chwannog. 
Arlyriad, au, 4. prostration. —Gogwydd. - 
Arlys, oedd, 2. (ar—llys) a supreme court.— 
Priflys, penllys, gorsedd benbaladr. 
Arlysenw, au, 3. (ar—llysenw) cognomen.— 
iial nn A) belonging to the high court. 
sol, a. (arlys) belonging to the 
ee penllysol. a 
Ara (ar—llyth) a) very mean ; base, low, 
vile. — 2 Gorwael, go 
Arlythyr, au, s. (ar —lythyn) supersoription. 
— Arysgrif, darlythyr ; argraph. 
Arlythyriad, au, 3. superscription. 
Arlythyrol, a. superscribed. 
Arlythyru, a, v. a. to superscribe. 
Anye, iau, 4. (Mr y) a governor ; direstor, 
—Llywiadur, glyw, 1 gwd) € 
Arlywe Aa, s. (ar—ll ) the extremity. 
Eithatedd, pellafoedd. 
Arlywiad, au, 8. (arlyw) a governing. 
Arlywiawd, 8. government.— Llywodraeth 
eat hah a ia, v. d. to govern, to guide. 
Arlywi T, & a governor, a director. 
^n e „ au, & f. government; director - 
ship.—Penllywodraeth; ardwy, 
Arlywodraethu, a, v. a. to govern. 
Arlywodwr, wyr, 8. a governor. nd 
Arlywydd, ion, au, s. a president. 
Arllad, au, s. UR gacrifice, —Afrllad ; 
aberth, offrwm 
Ariladen, arllad, ‘a. f. a wafor; a thin cake; 
the bread given in the eucharist by the 
Roman Cath olies a thin leaf of paste for 
sealing a letter.—Afriladen ; teisen denen; 
y bara a roddir yn y cymmyn gan y Cathol- 
aid Rhufeinig ; llethen. 
geia n s. ag. (arllad—llys) the centaury, 
the erythræa.— Bustl y ddaear, canri, canrhi, 
Y goch, llysiau y bleurwg, Ysgol Fair, 
Arllawd,+ s. (ar—llawd) 


Rhodres, rhwysg, e N a 


bed 
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Arllechwedd, au, 2. (arllech) the side of a hill. 
—Arlethr, gorallt. 
Arllechwedd Arfon—the hilly side of 
Arvon. 
Arllen, i, s. f. (ar—llen)— Arlen. a 
Arlleniad, au, s. (ar—llên) an elucidation.— 
Darlleniad, darllead, | 
Arlloes, a. (arloes) empty; void.—Arloes, ar- 
llwysedig ; gwar. — 
Arlloesedig, a. that is emptied or poured out ; 
voided.—Arllwysedig; gwagedig. 
Arlloesiad, au, s. an evacuation; the act of 
emptying, —Arllwysiad, allwysiad, arloesiad ; 


gee tel au, 
mark.— Atlwybr, llwybr, hynt; 


; ân 
omen; an ora rhag- 
cai ful get f a 

Armăeg,t an, 8. f. a ecy. 

Arms & ag. (arnad) the second milk ; 
stripings, strockings.— Ail laeth, ail odro, 
tripion llaeth. 

Armain,f v. a. (arma) to portend, to prognos- 
ticate-—D. n, dewinio, rhagddewino. 

Armeida, I. (‘‘whatever is the meaning of 

Armeinda, those words,” says G. M.) the 
name of an old Welsh tune.— Swllt am 

Armeiliad, au, s. mA a milking of the 
second milk.— Ail od 


provide, to prepare..— Darparu, arlwyo. 
Arn: es, au, 8 7 (arma) a presage; omen.— 
Darvgen, armain. 
Armbau, T ha, v. d. to declare; to prophecy ; 
to a a ; Prophwydo, dewino; canu. 
Ar au & (ar) a piece, a fragment.— Darn, 


Arnabod, s. (ar- nabod) recognition, cogniz- 
ance.— Adnabod. 

Arnad, pr. prp. (arnat) upon or on thee.— 
Arnat, arnat ti. 

Arnadudd, t pr. prp. (arnad—udd) upon them. 

3 53 ged 

ut pr. prp. (ar—hwynt: chan 

Arnaddynt, ; for euphony's sake) upon them. 

Arnal, pr: prp. (arn? ar—mi: 
in, the m changed to f, and $ dropped for 
euphony's sake) upon me.— Arnaf f, 
nam, pr. prp.—Arnom. 

Arnat, pr. prp. lar — ti: changed for euphony's 
sake) upon or on thee.—Arnat ti. 

Arnaw,t pr. prp.— Arno. 

Arnawch,t pr. .— Arnoch, 


the na are put 


Arno, pr. prp. (ar—o, or ar—fo) upon him.— 
Arno 5 


—chwi: changed for 


upon you. —Arnoch chwi. 


arwy 
Arnodiad, au, 4. annotation ; scholium, scholion. 


A ay s. f. (ar—nawdd) ploughbeam.— 


w 
Arnoddiad, an, s. protection,— Diffyniad. 
Arnoeth, a. (ar--noeth) exposed out; naked, 

bare.—Gornoeth, noeth. i 

Arnoethder, s. nudity, nakedness. 
Arnoethi, a, v. a. to denudate ; to expose, 
Aroethiad, au, s. denudation, 
ArnwylÌ pr prp. Arnaf 

T PT. prp. = . 
Arnwyf, au, 8. (ar—nwyf) vigor, spirit, — Yni, 


Arnwyfog, a. envigorative. 

(ar—nwyfre) the higher 
the empyreum. —Nwyfre, 

Arnwyth, s. (ar—n 


wyth) a predominant 
guality; oddity, eccentricity. — Gwyrog- 
; cynnwythigrwydd. 
Arnwythas, au, s. f. odcity, eccentricity. 


Arn 
Arnyfed. 


pray do !—Gwrando; aros! 

Dyre yma, aro dyre ! do come here. Sil. 
Arobaith, beithiau, ion, 2. (ar—gobaith) ex- 

panon; an earnest looking for. Diagwyl- 

d; 8 
Arobeithio, ia, v. a. to expect, to hope. 
Arobrid, au, s. (ar—gobrid) desert, merit.— 

Haeddiant, teilyngdod. 
Arobrwy, on, s. (ar—gobr) a reward.—Dar- 
obrwy; gobr; 
Arobrwyo, a, v. a, to reward.—Gwobri. 
Arobryn, au, 4. desert; merit; a premium, a 
prize,—Rhyglyddiant, arobrid. 

Traethawd arobryn — a prize essay. 
Arobryn, v. to deserve, to merit.—Teilyngu. 
Arobryniad, au. s. a deserving.— Teilyngiad, 
Arobrynol, a. meritorious; deserving. 
Arobrynu, a, v. to deserve, to merit. 
Arodawr, T orion, s. (arawd) a rhetorician, an 
~ orator.—Areithiwr, areithydd, rheithiorydd. 
Arodrudd, T a. (ar—godrudd)affliotive ; trouble- 

some,— Trallodus, gondie. 
Arodrydd,t a. (arawd—rhydd) free of speech; 
eloquence. —Hyawd!, ffraeth, 
Aroddef, v. a. (ar—goddef) to endure, to bear, 
to suffer. — Dioddef, ymoddef ; ymaros. 
Aroddefiad, au, 6. passiveness.— Ymoddefiad. 
Aroddefol, a. passive; suffering.—Daroddefol. 
Aroddeu, T v. (ar—goddeu) to be intent; to 
bear. Disgwyl; bwriadu; aroddef. D. G. 
Aroed, ris s. (ar—oed) assignation.—Addoed, 


Aroedi, a, v. a. to maka an appointment- 
au, 3. assignation. — Appwyniad. 
Arofn, au, 8. (ar—ofn) terror, died 
, ec , arynaig. 
A miles tìmid.— ol. 
Arofydd, ion, s. (ar ofydd) a graduate disciple; 
an upper graduate; an artisan, an artist.— 
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scipline of a higher 
2 


t; design.— 


ign. 
Arofynisd, au, 8. jeres ta — Amcaniad, 
8 a. intentional. - Bwriadol. 


, & one that has a design or 
intend to any ack 5 i 
Dr a A 8. a prophecy. 
cee propi w wydoliaeth. y.— 
— poe leg iet 


5 CH oH portend, aredd cur weak 
an, s. (a—r' r, ecen 
ery perfume.—Sawr, safwyr, arwynt, 


— au, 8. 8 a burning 


Arogiber, a. 5 = Plea Gn comer 
Ana a FA 


persa 
—tarth) inoense.— 


Pts nol id a an, 8. a tarios of incense, 


ATA a, v. a. to burn incense, 
"r ayn. a one that burns incense. 
— ed doldarthwr, 


A a. ) endowed with smell— 
— k ei O 


eth, au, s. the sense of smelling. 
Ad, a odor, scent, smell.—Sawyr, 
Arogieao, a, v. a. to smell, to scent. 
Arogisuber, a. nog 981) aromatic, — Arogl- 
angi ae (arogl) to smell; to yield a 
eyes rano; rhoglono. | 


t 12 8. 4 1 over. 
3 1 a profit.— Lles, mael, Er 
8 a'a — ydi) a Sr praa 
ch, T s. (ar wch) earnest en 
request. Tuer ddymuniad. 
Arslwg, ygan ygon, s. ( olwg) a survey.—Dar- 
y dini. dag a, v. a. (arclwch) to entreat ear- 


8 —Attolygu; deisyf, erfyn, 
an, 8. arolw. a surveying.—Cyf- 
— ii y i ying.—Cyf 
G. surveying or loo over, 
Arolygu, a, v. d. to overlook, to barvy: 


Arolygwr, wyr, * an overseer, a surveyor, 

Arol cyf; an inspector, an over 
rcl) a chefi aredrychydd. 

Aroll an, 8. ( p & rift, a split.— 


grit fe al i diay fl in 
wenydd, par „ 


Asyn, 242 4. 9 ên adverb.— 


Aros, «rys, v. (araws) to stay; to tarry; 
to wait, to expect; to dw lio abide.— 
ei arosi, trigo, tario; dysgwyl; 

gohirio; o, cyfanneddu. 
Aroswch ont ddelo hi yma- -terry till sho 
comes here. 


. 
HWD ATH 


— — ——— —ñ—ũ0— ——— — o 


ARS E 
Aros, ad. almost, scarcely, hardly. — In agos, 
braidd, bron; prin, brinch ; Ï braidd, “ab. ab- 


raidd, 
Aros, au, 3. a staying. —Arosiad, 
Aromdwy, a. able ef stay or cao 
eydd, s. f. a stay, a stop ; continuanee 


RETT - Trigfa, trigias, preswylfa, 
Arosi, 120 v. to stay. = Aros px y 
Arosiad, au, s. a tarryin foe TEA 
Arosol, a. stayi n „ping, lingering. 
Arosrwydd, 9. 1 elaying, a tarrying. 
5 v. a. (ar- gostwng) to subjugate. — 


Arostyngsdig, a. that chat is subjected. 
Arostyngedigaeth, au, s. subjection; a state of 
humiliation.— Darostyngedigaeth 


n v. a. to subject ; to o come. 
1 cg —par) “whet is ia onde 
5 57 wy. 
Arparaeth,+ au, 4. f. preparedness. y 
Arparedig,+ a. is prepared, 
‘+ au, 2. preparation. 


Arsad, z Wr. aa) firm, dense, per- 
manent. — safadwy, sior. 


Arsaf, a a fare a station, stand, post.— 
Arsafiad, au, s. a situation.—Gorsafiad. 


Arsang, au, s. (ar — gang) imposition ; ressure ; 
5 spell, a charm, > Gornest ; 

9 8 s 

8. the i cy YH troed, arsang. 
A wd, odion, s.a down, a 

upon.— Arsathra 

sa —Dyfathriad. 

yrn Eg ea to yen fy to ng-—Dyfathr 


Arsain, ra pla 2. fe gc) ^el O 


Arsar,t . 


Arsathr 2 ynyloig 8. (ar— sathr) a treading upon, — 


Arsang. 
Arsathriad, au, s. a treading, a trampling u 
Arsathrol, a, trampling, treading. 8 
8 v. d. to trample, to tread 
upon,—Arsangu, 


Arsawd, sodau, (ar—mawd) &ppo- 
zition.— Atosod, boda’: Gyd 

Arsawr, iau, 4. ac a i 8avor. beg hava 
arsawyr, arsafr. 

Arsawyr, au, 8. savor. = Arsawr 

Arsed au, 8. J. (ar—sedd) a session, a sitting. 


Arseddiad, an, 8. a sitting upon.— Eisteddiad. 
Arseddol, a sedentary ; apt to be sitting. 
Areefydliad, 3 Gre you a stationing.— 


Arein, hy, v. a. (ar—sefyll) to stand upon, 
Arseibiant, s. (ar — seibiant) leisure, a rest 
from work. are 


ARSY 


Arseiniol, a. resounding ; sonorous. 
Arseilad,t au, s. (ar — selu) perspicacity.— 
Argrefider, irnadaetb. sel 

Arselu,f a, v. a. to descry; to perceive. 
Arsenw, an, 3. (ar—senw) agnomen.—Atenw. 
Arserth, a. (ar—serth) very steep or abrupt. 
Gorserth, arlethrog. 
Arserthodd, s. a great declivity.—Gorserthedd. 
Arserthu, a, v. a. to render very abrupt. 
Arsill, au, 3. f. (ar—sill) a component part.— 
Arelfen ; rhan gyfansawdd, 
v. a. (ar—ystain) to reverberate, tc 
echo.— Amseinio, adleieio, arystain, 
Arsteiniad, au, s. a reverberation. 
Arsteiniol, a. reverberating ; echoing. 
Arswl, sy'on, s. (ar—swl) a prospect, a view. 
— Arolwg, arysbaith. 
Arswll, syllon, s. (ar—swll) a steadfast looking 
on; a ylldrem, ardrem. 
Arswllt, ay tet, s. (ar—swilt) compactness. — 
e 


Arswn, syniau, s, (ar—swn) a great noise.— 


, braw. 
b dd wee ie T 
—Dyc e, arswydle; uffern, 
Arswydiad, au, s. a dreading. 
Arswydo, a, v. to dread ; to stand in awe; to 
apprehend; to be afraid.—Dychrynu. 
Arswydol, a. dreadful, fearful; terrible. 
Arswydlonrwydd, s. dreadfalness. 
Arswydus, a. dreadful, fearful, awful, timor- 
ous.—Dychrynllyd, ofnadwy. 
au, s. f. (ar—swydd) an ostensible 
office.— Arswyddogaeth, 
Arswyddog, a. ostensible.— Swyddogol. 
Arwyddo, ion, s. one in an ostensible situ- 
ation.— Uchel-swyddog. 
d th, au, s. f. ostensibility, a su- 
perior office.— Uchel swyddog et 
AO ion, & F. (ar—swyn) felicity, chte 


rswyn, 
Atswyniad, au, 8. felicitation.—Cydlawenych- 
ol, a. very comforting or soothing ; 


en ting.—Dedwyddlawn. 
A s, ion, 8. (ar—swys) torture, pain.— Ar- 
taith, poen. 
Arswysog, d. poignant, severe. Tost. 
Arsyberw, a. (ar—syberw) arrogant, pompons. 
5 ity 
Arsyberwyd, 2. arrogance, pomposity. 
d, a. (ar—syfyd) Instentanbous ; im- 


mediate. — Disyfyd, mwth. 
Arsylw, on, s. (ar—sylw) a keen look, a stare. 
A vad au, staring or looking est] 
rsylwad, au, 3. a or loo earnestly, 
lwedd, au, 3, (ar— sylwedd) substance.— 
Arddefnydd, hanfod. 
Arsylweddiad, au, s. substantiation. 
Arsylweddol, a. substantial.—Gwirioneddol, 
Arsylweddoldeb, s. substantiation. 
Arsylweddu, a, v. a. to substantiate, b 
Arsylliad, au, $. (arswlì) a gazing.— Ardremiad. 
Arsyllog, a. looking or gazing earnestly. 
Arsyllu, a, v. a. to look earnestly ; to gars. 
Arsyllwr, wyr, 3. a gazer.— Ardremiwr. 
Arsyn, a. (ar—syn) stounded, stupified, ama- 
zed.— Gorsyn, eres, uthredig. ; 
Arsyniad, au, s. perception; consideration, 
meditation.— Ymsyniad. 
Arsynied, v. a, to consider, to think upon. 
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Arsynu, a, v. to consider; to be astonished. 
Arsyth, a. ‘ar—syth) rigid; upright; straight 
up.—-Go's, th, unionsyth. 


Arsythiad, 


p 
teithiau, s. (ar—taith 
a Sica eud, ) atorment, tor- 


R = wyd. 
Arteithiad, au, s. (artaith) a tormenting. 
Arteithio, ia, v. a. to torture; to torment. 
Arteithiwr, wyr, s. a tormentor.— Poenwr. 
Arteithydd, ion, $. a torturer.— Dirboenydd. 
Arth, eirth, arthod, s. f. r. (It. art; Gr. arctos) 
a bear: a fierce animal of several 
species ; the name of two northern constel- 
lations.— Anifail gwadnymmodog creulawn o 
arya Deau: enw. oo al. 
wry wai yw y gair hwn gan r. P. 
ond dengys a . . 
Nerth arth yn ei breichiau —the strength 
of the bear is in her fore legs. D. 
Arth Fach—the Little Bear. 


Minor. ; 
Eirth Iwerddon—the Bears of Ireland; 
She irish army in the time of Cromwell. 
Arthaidd, a. having the nature of abear; bear- 
ish, bearlike, ursiform.—Arthog; fel arth. 
Arthal, v. a. to bark; to grumble, to growl as 
a bear.—Arthio, arthu ; rhuo fel arth. 
Arthan, s. f. that is rough; Ilttle bear, bear's 
cub, beara whelp.— Yr hyn sydd arw, gerw- 
indeb; arthen, oenaw arth, ceneu cyw 


Alban arthan—the winter solstice. 
Arthannos. v. a. (arth—annos) to bait the 
bear,—Annos yr arth, arthlygu yr arth. 
Arthannos, s. bear-baiting.— ygiad. G 
eist, s. f. (arth—gast) bear-bitch.— 
es, nyw. 
Arthen, s. f. a bear's cub, a bear's whelp; a 
man’s name. —Arthen; cenaw arth ; enw dyn. 
Ym muchedd Arthen arthfar yn ing—in 
the life of Arthen in the toil. C. 
Arthes, au, s. f. a she-bear.— Arthast, 


enyw. 
Gwell 1 wr gyfarfod âg arthes wedi colli ei 
chenawon, nag â'r ffol yn ei ffolineb— 
let a bear robbed of her 59 7 meet a 
man, rather than a fool in his folly. B. 
Arthfa, feydd, fäu, s. f.a bear- garden; a place 
in which bears are kept for ; any 
DWYN of aa -Anena y lle y cedwir 
eirth er difyrwch ; terfysgle. 
Arthfar, a. (arth—bâr) fierce as a bear; fero- 
cious.— Ffyrnig fel arth ; creulawn. 
ae au, s. J. (arth—cadlas) a bear-gar- 
en. = . 
Arthgeidwad, waid, 4. (arth—oeidwad) bear. 
ad, bear-herd, a keeper of — — 
eirth, gwiliwr arthod, 


d 


ARWA 22) 


ARWE 


Arthgi, gwn, a. (arth—ci) a bear-dog.— Arth 


aner ae igen] sc Ce 


yr 

A n praya, d . (arth—croen) bearskin ; 

a ki ek cloth so called.—Croen yr 

Cyfarthiad 

Arthio, ia, v. a. to bark; to growl as a bear; 
to speak gruffly.—Arthal, arbhu; rhao fel 


ARM, 3 1 a hoarse voice.— 
glais, cryglef, llais cryg, 


ae e, a. to cry out hoarsely.— 


gi yw MU 


an ee —Arthlwg. 


Arthlygu, res as a kesh with barking.— 
Amgyfarth ; arthio. s 
arth—to, beat the bear, to 


permost, topmost. 
au, 8. tation.—Derchafiad. 
Aruchafol, a. uplifting; tending to raise. 


a, 9. a. to exalt, to uplift, to raise. 
Arochaw, v. a. to ascend; to exalt, to uplift. 
7 the upper part, 

the top ; the outside; ym eng Ce 
— a. high; lofty, t —Gor- 


AR a very loud is his scream. 


L. H. 
Arachelder, "her a: to exalt, to uplift highly 


Aruthr, a. (uhr marvellous; prodigiots; 
dire. —Uthr, aruthrol, rhyfedd, eres, gions: 5 


Arwadu, As v. a. yg ny nyd openly. —Dywadu, 

au, 8. f. (ar—gwaedd) an outery.— 
Gorwaedd, banilef. 

8 ~ 8. N 

ignoble. — Gorw, diwet. Ge 


Arwaered, ad. (ar—gwaered) adown, downward. 
—I ]awr, i waered. 
AD au, 3. (ar—gwaes) carnest ; a pledge. 


Avwaent i on, $. ‘support, maintenance ; yar - 
rantty.— Porth, porthwy, cymmhorth ; cyn- 
naliaeth, cynneiliaeth ; gwarant. 

Dewis arddelw anifail o al o awd to 
choose the proving a beast one’s own by 
warranty. C. C. 

FALE a ej arwaessaf —ho failing in his coven- 
an 


C. C. 
Aer arwaesaf—to avouch & warranty. 


Arwaesedig,t a. that is certified. 
Arwa „ au, æ. certification. —Gwarantiad. 
Arwaesog,+ a. having earnest or pledge. 
Arwae eogaeth, + au, s. certitude by warranty; 
a commission of the peace.—Arwacsaf, 
Arwaesaf a ddyco * arwaesogaeth yn ei 
ben i'w gadw rhag drw a warranty is 
a man's bringing Apon nme imself a 35 
ship to keep him from harm 
n a. to render 3 
— "Jn s. a certifier; a giver of a 
rdystiwr; gwarantwr 
Arwacthi-t + au, 2 5 contention. — 
Ymryson, amrafael, cynnhen. - 
Arwain, v. a. (ar-—gwain) to conduct, to lead ; 
to bear.—Tywys, overs 


ture. ~ Goruchadail, ruwchadeilad. 

Arwall, au, @. os aval) 5 neglect. — 
Gwallusd der, pallian 

Arwar, au, s. 53 & 1 state, a 
state of general rest; a silent state; 
cation ; heat oe ),— Tawedogrwydd, 'distaw- 


deb; dyhed thder. 
FD o quiet, b cei h; to be 


extinguished. —Lliniaru ; dyhuddo; diffodd." r 
8 v. a. (ar ay doded ue to play, to skip 


Arwareol,'} a. 3 sportivo ; ; merry. 
Arwareus, d. play ; sportive. 


Arwaru,t a, v. a. (arwar) to soften, to ; 
to extinguish ; ify; to civilize. ty. 
neru; diffodd; Lonydd, 


peel leng a eeu 5 a pres- 

Arwen ien 8. 3 an ee 

Arwasgiad, a iselu ) a pressing upon.— 

Arw v. a. (arwasgawd) to overshadow. 
rwasgodi, a, na asgawd) 


ago. 
Arwasgodiad, au, @ an 5 
to press upon, to 


squeeze. —Gorwasgu, dirym 
Araid, 8. Mr gwawd! p panegyrio ; praise.— 
Arwyrain, molawd, oeinfolawd ; wl. 


Arwawdiad, au, s, panegyrizing ; a flattering. 

Arwawdio, ia, v. a. to panegyrize, 

Arwawdus, a. panegyrical.— Arwyreiniol. 

Arwawl, Wa a. (ar—gwawl) a luminary.— 
Goleuad, ard 


„ llenferydd. 
Arwe, au, 8. ; (ar—gwe) texture; a woof, — 
Anwe; yr edeu ar draws y ddylif ; pleth, 
Arwead, au, 4. a Ts upon.—Anwead. 
Arwedd, aa ; Eg a carriage. — 


ARWE 
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Arwedd, a, v. a. to daport, to bear, to carry. 
Pob pren a arweddo frwyth —every tree 
that bears fruit. O. C 


Arweddadwy, a. portable; that ms; be born. 
Arweddawd, odau, 4. a carrying 
Bumi ewalined I have ve been a convoy, 
Aren a. that ply aden 
eddiad, au, . a CO: ucting.—. —Arweiniad, 
Arweddig, a. of a tendency to bear. 
3 wr, wyr, 3. a bearer, a conductor, 
EEEN a. that is carried. — 
Arweddol, a, portable; 
Arweddu, arwedd, v. a. to bear, to carry; to 
to oonduot, Arwain. 
us, a. come me. 
Arweddwr, wyr, s. a bearer: ; a conductor. 
Arweddwraig, wragedd, s. a (arwedd — gwraig) 
midwife.—. 5 col wynes. 
Arini, na ae prani) to administer ; to 


labor. — Goin, 
Arweiniad, au, . (arwain) a conducting.— 
Tywysiad, hyfforddiad, arweddiad. 
Arweiniadwy, a. that may be conducted. 
Arweiniawd, 4. a ministring.— Adarweiniad, 
Arweiniawdwr, wyr, 8. a conductor, 
Arweiniawr, orion, 4. a .— Tywysydd, 
Arweinid, s. (arweini) Salua, guidance.— 


Ymarwedd ; cyfarwydd 
Artoni d taring a Lading or ostensible 
offioe.— 


Arweinidog, ion, s. an upper servan$.— Arwas, 
i 4. sp a age service. 
Arweinidogol, a. inistring. 


3 
Arweiniwr 
Arweinydd, 
Arweinyddes, 
ductress. —A 


a. partes ' leading. 
wyr,s.a et.—Arweddwr. 
ion, 6. â hr conductor. 


au, c. f. a female dii & con- 


of a leader.— Hyfforc 
Arweinyddol, a. eee 
veo au, 3. aay superstraction.— 


des a; superata superstru a aa 
Arwel, a. Auer, . manif 
Wan arwel, TW a beerve. 
e be a ive; o 
, au, 8. perception. .— Amsylliad. 
Arwell + ion, 2 ar—gwellyg) â ecbibility, 
Diago g dawna fallacy of endowment. 
3 4 au, 8. defection. 
aeth, au A J. defectibility, a state 
AN tates Areatl 
Arwellygio, f. ia, a a. to render defectible, 
Arena t a. defective, fallible, 
Arwellygiwr ; . 8 defaulter, 


bandsome.—Gorwymp, gorwych. 
ANG a. (ar gwen) white topt; coverd with 
w 
kth o au, 55 Je. (ar gwin) a smile, a eimper. 


8 aring a emile.—Darwenol. 

Arwenu, — 
Darwenu, dywenu. [Anweol, 

Arweol, a. (arwe) textile; weaving upon,— 


ge? igre iau, & f. (ar—gwep) the visage. — 
we 


d, @. r an 3 a publio 
5 gyhoedd 1 j by 
Arwe au, 2. a publioly or 
en Gwrihiad N 
Arwerthiant, s. a public sale, an auction. 
Gwerthu ar gyhoedd. 
Arwerthol, a. salable, vendible. 


x will not pert with ma for gud o 


other lords. 
ADHD mn wyr, le. 5 —Gwerthwr 
dd, ion, J cyhoeddus, 
3 8. egen, the seab of 
A mpl the utterance of the voice ; 
music. treithlais; cerdd dafod. 
Cerdd arwest a — vocal 
song and instrumental C. TA. 
u Cerdd Arwest — Gamut of 
Arwestddyn,Ŷ ion, & (arwesb—dyn) a vocalist, 
st ion, 2. (arw a 
VVV 
$. a oon ; 
dae ~ — Ffwndwr, wr, terfysg, try 
a, very confused. 
AM Aa J. (ar—gweatr) a or band 
by which a thing is 8 inyn, 
estr a]war— a piri ag 
Arwestri cewyll— loops $ o panniers by 
which they are h 


Arwestriad, f au, 3. „ 
Arwestrol, T a. having loops.—Dolenog. 
Arwestru,t a, v. a. to loop.—Alpenu. 

Arwir, oedd, s. (ar . 
gnome. — Doeth wers, b, byrwireb. 
A pome. -Geir wireb diro trath; mem SA 


Arwiriant, 4 ae i 9 
Arwiag, oedd, 2. f. (ar gwisg) u garment. 
“Cob, arbais arbais, ob uchaf. Gaul 


Arwisgol, a 4 
Arwiw, a. (ar—gwiw h orsa supreme. 
—Gorwiw one b 
AD 1 — a sewing over.— 
Arwnio, la, v. a. to quilt.—Arbwytho. 
Arwr, , 8. (ar—gwr) one above human; 
more man; & hero. Gwron, gorwas, 


glew, dewr, heron, 
aa wy, s &. (âr —gwr) a ploughman.—Ardd- 


h 
Ah err) bei glas, bars 
wreigedd, . 5 
Arwredd, & ant, gwr a 5 
A o 4. a hero a female 
Averiasth, an, af. herolam,— 


brolio, extant: tes 
3 ms lan ar sips 


—.— heroism, j; 
a. — eped aware. 


ê. an ensign.—Llaman. 

Arwyddair, eiriau, s. ( dd—gair) a token 
a motto,— , arwyddwers. 
Aryyddawd, odan, t (argh) a signifying 

Arwyddedig, a. that is signified. 
freee EU Cr CWN 
a. 
f 
bard, herald at arms: he had, 
elinea- 


the office of th 
VVV 
fins ryn armory. E dd) signification 
4. (ar — pg 
ocâd, scwyddiad. 


Arwy » Gyn 
Arwyddiad, e ification.— Arwyddocâd. 
Add iat, rwydd dun) sablew.— | Ary 
ASAU v. emblematical, curiologio ; 
1 .— Arwyddocaus. 
unìwr, wyr, 2. emblematist 
a, v. 


—gŵydd ; 
E 


ê. cing ATT Arwyn 


F to aiguify, to i aply, 
1 im 
Arwy „ implying, sign ; 


y implying e 


ci the woe over ; 
uies. — 


arwylo, 


- ged a, happy; 


anereal, 
a. to perform the funeral | Arwyryf, 


ARWY 


gold yng a, appertaining to a funeral or 
sepulture, —Galards, 


Arno e iannau, s. funeral exequies. 
0, a, v. a. to mourn over the dead. 
a. A over; funeral ; sepulobral, 


j iwn 

one who un fune 

Arwymp, a. (ar- gwymp). bay 5 fair or beaute- 
ous, ous, Very y fne; sa aie y fans SERIE 
2 


15 ny : 
Arwyn ion, 3. ae blessing, happi- 


5 . sanctified ; 

white bright,— Dedwydd, hapus, 

vn, 7 a foal (ars rd violent passion.— 

Arwyneb, an, 8. Ae surface, face.— 
a wyne 


Aruchedd, uch 
„ surfaoe of the 
A earth, eee tenan 
rwyne au, e. : coun oe. 
Arwynebedd the countenance of 


— 


Arwyn bid, 8. a surf. 
e au, 3. a à ace or 
saporis; overlaying.— Arucheddiad. 


Arwynebol, tward; areal. 
Arg, = * of Keen desires, 


s. consecration,— Neillduad, 
oe a, y a. val consecrate, 
wynog, a. enjoying happiness, 
Arwynol, a. wrathful ; ie passionate.—Digofus ; 


e Sure 
Arg cert See Marra rey 


out. — 
ha, v. a. eee 
Senad a. aoenting, sm me " 
ydd oo Or: gwyd bleach, 
whiten,—Cânu, 


ygiol, 
Arwyr, au, 8. (ar— up 
Arwyrain, 4. f. exaltation ; one hymn, 
a song of praise, a poem of = 
afiad, bri; rd finn e gwaw 
3 cerdd 
Arwyrain, v. a. to raise, to extol, 
du eithiau, s , celebrity ; ; excellency. 
v. a. to raise, to 3 u 
e ffynnon yn arwyre 3 
' four springs rising out of Paradise 
Arwyreiniol, a. encomiastical ; pan 
yd by » ion, 8. a pane ist, an an eulogist, 
Arwyrol, a. exalted, uplifted.—Derchafol 
Arwyrth, iau, ae s. (ar—gwyrth) cardinal virtue, 
Arwyrthiant, & 9. glorification. — Ymogoneddiad. 
Arwyrthicl, a. highly miraculous, 
Arwyrthioldeb, 2. 5 
3 on, ê. J. ar — a spotless 
bur, eld 


virgin, —Gwyr. 


Yd 


ARYM 
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Arwyryf, a. very pure or fresh,—Gorbur. 
Arwys, au, 8. f. (ar—gwys) a publio 3 


, G. citatory; summoning. 

Arup, on, 8. (ar — gwystl) a pledge, a an: 
a sacrament; security.— eu; 
ernes; arwae 


Arwystl tet terfyn—the security of the boun- 


Arwystlawr, ban 8. a pledger, one who de- 
posits.—Gwaesafwr; mach. 
Arwystledig, a. pledged ; mortgaged. 
Arwystley riasth, au, a. the ac act of mortgaging. 
Arwystliad, au, 2. a pawning, a mortgaging. 
O, a, v. d. to pledge. — Arwaosafu, 
Arwystloriaeth, an, . a mortgaging; a pawn- 
a: —Aradne ig 
Arwystlwr, wyr 


mortgager.— Arwaesafwr, 
Arth „ au, 8 e fury; violence.— 


Are aruthr „ eres, 


Arymdd eects 00 
ygi au, 4. a conducting of one's 
self.— “Ymddygiad, ymarweddiad. 


5 5 ê. Of (ar—ymgais) effort.— 
3 ymegn 
ue y: 2 
an, . 


e (ar —ymledu) expanaion,— 
ymu wg 
A u, &, v. a. to expand over. 
A skeri 8, (ar—ymred) a run about. 


Arymred, v. a. to over-run,— Gorchuddio, 

Arymrediad, au, 3. a ronning about or over, 
Arymredol, a. over- 
Arymsa 


Gorymegni, gorym 


; ie ia aa OEA 


Thode to cause awe. — Brawychu, ofni. 
Aret a. ot 


Ary: ” dd, lendid or bright. 
sblenydd, a. nal sp or 
again, a. (ar—ysgain) sprinkling over.— 


Arysgrifen, au, 4. f. 

3 8. su ptìon.—Cefn- 

Ary , T gylfon, 4. (ar—ysgwlf: yapwif is 
aon iael in Dr. PJs Dic.; ‘the word, 
perhaps, may be drived from or 


— ity.— 
d 8 (ar—ysgwn) superiority.— Rhag- 
8 -er a branching over.- 


„. Ae au; s. (arysgwl) a devouring.— 
Arysgy 


Dhe a, to devour, to eat up. 
(arysgwn) raised or 

ted, — Ardderchafiad, erchafael, 
ag tre, v. d. (ar—ystain) to reverberate, = 


jg er ig au, 4. (ar ymo) detonation, 


ysgortiad 
Arysteinio is ŷ. &. to detonato.— Ffrwydro, 
Arysteini 


Arystyn, au, 8. 

de iu, s a ystyr) deep thought, — 

iad, (au, 6, contempintion, —Astudied, 
arfyfyriad, 


Arystyried, 
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“Jon, media au, -b TN reflec- 
Arystyried, 


Wet, bb. des dene Sil, 

Ni i as am dano—Í have not 
the least of him. Sil 

Uch JF 


As, c. that is.—Ys; h yw; dir, As a 
ddefnyddir yn y Deben 'am ys yng 
1 a das am dys. vee 
$, . parting, separating; en or 
em i a Ea m & shwyshuniol, 
a a. F. (as— achi an oath, a troth.— 
Llw, llwf ; twng ; llawgair ; rhaith. 
Am a. f. (as) a 5 or flat body.— 
w 


— dnw 
Asales, 8. (Gr. axel azalea, azalea, 
Ant, eynt, i hy Hydd yg în pey —Tarian. 
A au, 4, 5 tho eaves,—Bargod, 


— hylithr a 2 dwfr hyd asbaent— as glib as 
water from the eaves. D. 
aaa 2 te red 8 rte 
a. (a8 — t su or sus - 
tains.— A ei cymmhorth, eynnalydd. 
Nid asborth ond ae greyhound is the 


As, (aat, ae ( y iok mischief ; f. 
$. (a8— 10x, ancy, 
Te ydig Andy yn y ; darf, ydd, 


Nid oes dim asbri ynddo —he has no genius 
orinvention. Sil. 
Asbrio, „ bria, v. a. to play sere tricks. 


; chwareu cast 

Ash a. mischievous, full E tricks, 

8 oedd, 4. be aspis) an ap; a 
poisonous serpent of Egypt and Libya.— As 
1 5 fechas wenwynig yr Ai 
a Libia. 

ETI en, t e. ya a stom or pedigree. = Asglinen. 


.— Arfau. 
MAT Eu E aan L 


a uel = Astell, a'ì dreigliadau. 
Ain odau, & a planking.—Astyllawd, 
a'i 
aeg ie Tm. a. (as) a gashing ; alicing.—Archoll, 


ag a „ a 
Asen fran, neu asen fran—a spare-rib of 


Asan, od, e. J. (asyn (asyn; Arm. azen) a she or 


Asenig, 4. f dink a UM ok Foong eho uk 


ASGE 
Aser,'* +. a table, a board or plank.==Aserw. . 
Tant a e 
â 
bwrdd, lanes: astyll en. : 


Asetb, esyth, s. f. (a—seth) a kind of small 
darting spear used by the Britons ; a javelin; 
a sharp pointed spar to fasten tch; a 
wagget ; a wedge; a broach; a splinter; a 
spit. —Colp, ysgolp, colpes, ilsttem, gaing; 


talp. 
Aseth ni phlyco nid da—the shaft that will 
not bend is not good. D. 
Asethiad, au, s. a fastening with broaches. 
pointed like a dart. 
a, v. „ to broach; to wagget; to lath, 
—Colpio, Uettemnu, geingi 
peel fs f. (asw) the left; “the left or shield 
—Aswy, y chwith, yr ochr chwith. 
Asg, au, 6. f. (a8) a piece split off; a splinter. 


3 
au, . enten a pre 8. 
eth, pen e 
is depredated, 
FTT au, See e 
aethol, a. ry; preyin 
Asgafaethun, a. | cry meer 
aethus, a. p a, re 
that seeks 


— Mr er Nan 
after prey. — BRR 25 ysbeiliwr. 
A dd, ion, s. a depredator ; a huntsmau. 


Asgaì, 8. aag) a tool for saring with, Holit- 
iedydd, ho 1 sgai, cyllyr 
Asgell, $. F. (asg; C. ie WR 


Asgellhaid, h ai a wing, Aden, haid) awi 
eidiau, 4 —hai id) a win 
F —.— 
go ve after the first August.— 
Aeshaid: gair cyfreithi am kad o wenyn & 
adawo'r cwch “ o iy dydd ey eyntaf o Awst. 
Perret au, 4 agel! ) the use of the wings. 
Asgellog, a. weg wi wings; 5 winged. — 
Asgellu, a, v. a. to w t on 
waith, ea rind a, Gagell gwaith) 
work; a — — Fa 


Angier, wr, 2. — shed one pu makos 


be ion, oedd » 5 even 
spray.— moh F y sbricyn, ysgai. 
A rir hwnw—the spray of 


lled, amrygoll. 

Ysgafnhâ asgen pi haint — 2 the 
severity of their disease. 

„ G. (asgon—cael) k to be Linſared 


— e S 

ger, t ê. e m. y 

Asgethr, au, £. f. (a au A 6) inter, a piece 
es sgwn with a w = » ysgyren, 
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MT lodion, s. . cr ia Esgyrn y cefn—the spine bones, 
Ase whedon, gy dea ye 3 Esgyrn y Su bones, 
inen, 4. asg—llin m; Esgyrn y dagra 
eage.— Paladr, cyff ; bonedd. Esgyrn digon. } lachrymal bones. 
agoi, [sing. asglodyn]. s. ag. to R.; Esgyrn y dwylaw—the hand bones, 
but Dr. P. considers its ddym yb asglawd Esgyrn y gorchfant, th tin 
to be singular. See Asglawd. Esgyrn y gorcharfanedd,} bo palatine 
Asglodi, a, v. a. to aU into pa; to chip.— Esgyrn yr ; a 
lodi, nadia, ysglodi Esgyrn y grouan - parietal bones. 
Asglodioni, a, v. a. to cut chips; to shiver. Esgyrn y meil — small leg bones, 
yn, asglod, s. a chip; a a shaving Esgyrn y morddwydydd—tho thigh bones. 
Aud, a. (as - cloff) limping, halting, hop- Esgyrn y palfeisiau —the blade bones, 
ping. off, cloff, el Esgyrn y ee cheek bones, 
Asgon,t a. (as—con) ‘bumble s ; ` low, brought Esgyrn y trwyn—nasal bones, 
low.—Gostyngedig; i Esgyrn yr N wrist bones, 
Asgor,t asgyr, v. a. (amg) to to separate, to divide, Esgyrn yr arlais—temporal bones. 
.— Gwa Esgyrn yr iselin, I the foro-arm bones. 
10 Nid asgyr a gaffo Trefgordd—he that 7 Esgyrn y gynfraich, 


r 70 inheritanoe pe separate. P 
yt on, 8 as - cre) the principle; 
stamina; the heart; the bosom; the con- 

science. rad als egwyddor, cynegw dd- 
or nefn on ; mynwes ; cydwy 
i Aate lan diogel ei pherchen ~ safe is the 
hed of a clear N N = 
„T a. appertaining e heart. 
Asgreol, a. proceeding from the heart. 

Asgri, Yau, s. (as—cri) a us y a shivering.— 
ryndod, dychryn, 
Asgwn, T a. (a8—cwn) Tang debased ; 

humble.- eee isel; darostyngedig. 


Asgwrn, esgyrn, 8 (as —cwrn; C. a&orn, 

asgorn, asgarn; Ar. ascorn) a 'bone,—Sylw- 

edd caled o liw n tywyll sy'n cyfansoddi 
rhan o'r corph eilaidd, 


Asgwrn ac an hone by bone, 


bach, 
Aren bychan, e nee bone, 


Asgwrn y cwman, y the rump bone, 
ete bes breast pane: 


t in case of necessity. P. 


contention, 
Asgwrn yr y; dd—the shoulder-bone. 
Yr an 157 og — the ethmoid bone, 
1 yeedd y traed — toe bones. 

gyrn cogyrn 
En tr rym ; the turbinated bones. 

gwadn y traod—tarsal bones. 

hi gwar y troed, } metatarsal bones. 


y mwnwgl, 
Esgyrn Farm hionmai ue sesamoid bones. 
bones. 


Esgyrn mân—small 

EY 5 glun, } the hip bones, 
Esgyrn y bodiau — the thumb bones, 
Esgyrn y breichiau —the arm bones. 


Esgyrn y bysedd - the finger bones. 


Esgyrpaidd. 
Asgyrndy, a> dyau, a, (sagwrn—ty) ossuray. 
—Esgyrndy 


Asgyrnedig, A boned; made of bone. 
Aagyrnei au, 3. ossification, —Eagyrniad, 
eiddio, ia, v. to become ossious. 

Asgyrneiddiol, a. tendin 5 p to ossify. 


Asgyrnisd, a, tee Exymial, 


an, 8. ossi 

Asgyrnig, a. bony ; having large bones. 

Asgyrniog, a. bony ; full of bones. 

Asgyrniol, a. 5. like a bone; osseous, 

Asgyrnu, a, v. a. to turn to bone; to ossify. 

Asgyrnwg, ygoedd, 8. an osseous quality, that 
is of bone.—Esgyrnei dd. 

Asgyrnygiad, au, 5. a boning, the structure of 
bones.— Esgyrnygiad, asgyrneiddiad, 

Asgyrnygol, a. formed of bones. 

Asgyrnygu, a, v. a. to cut up a carcase. 

Asgyrnygwr, wyr, 3. one that cuts up 5 

Aagyrnyn, 8. dim. an ossiole,— 


Asiad, au, s. (as a joining 5 a soldering. y Cyd- 


iad, cyssylltiad, cydieua 
Asiaeth, au, 4. ad. elde a . 
Asiedig, a. joine red, put heap at 
Asio, ia, v. a. to join ea r fasten ; 


Asiwr, wyr, 8. a cementer ; a eee 
gn 7 d 8. F. ue the greater daisy. — 
y 8 mawr, senigl. 
Naf „ to sit down; to be 


hoodia ce. WAN to seat. 
Asserw, a Sm sparkling ; glittering. — 
Disglaer, llachar; gloyw 
AR rin —a splendid place of secrets. 


Ani au, 3 a. (L. ateilio) an assailant.— Ym- 
osodwr tarawydd. 

au, 3. AU gy: N a leav- 

ì aw, an 


Asswyniad, f au, s. an absen nting. 
peile a. AN plu 
Asswyno, t a, v. a. to absen gave, to rely 
on another: in law, to exouse absent. 
3 d. excusing being present. 
Asswynwr,t wyr, 3. an absentee; one who 
excuses pearing, g.— Absennolwr, 8 
Astalch, 0 4 5 af. 2 says Dr, D., 


for acest 
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endell, asafar, beracs ; tarian 


a hand-shield.— Bwccled, b bwocledr, 
law f 
"il, esbyllod, . , f. (as—tell ; L. astula) 
Plank; e.—Astyllen, 


bwrdd; plango; lLf- 


ed, 
lus Ceg Pye 
A a ( axronomia) astronomy 
the science which treats of the heavenly 


A Un, astronomy. 
Astrus, a. . Farn ? yn Gusierus) 


Tough, aus- 
tere. — afrwydd ; 
aeu pob ann — perplexing 


ng is every 
i ue adei stadions, 
diligent, ten —Myiyrgar, efryd- 


f F. aplank — Tif 
1215 ene cya. 5 5 


5 ahield 
Pawn 


; sinister.—Asw, chwith. 
* au, (a—swyn) 3. earnest entreaty. 


Arwyn m s. a. to 8 
. a. 3 C.- Deisyfol. 


vr, I wyr, va one who Lu hai or en- 


Asw 


è petitioner.— Erf yni 
1425 au, a. (aw). the lath or or shield side.— 


ith. 

Areya $ v. 6. to choose with the left hand.— 
abe yddo at y 

Agwysiad, 


au, g. a choosing.— Dewisiad, 


3 a, v. d. to choose; to elect.— Dewis, 
Arwyn; „Ta. that is chosen or elected. 
od a. elective ; that is chosen. 

6. (a—syn) a male ass. — Haw, 


ae a. of the nature of an ass. — Fel asyn, 
Asynig, 3. f. dim. a young she ass.—Asynan. 
Asynyn, 8. dim. a little male ass 

re prp. to, Gw 80 far as. s Hyd hyd at; 


uag a 
Dos at dy waith—go to thy work. 
Hyd at 4 * 4 

Ushenaid at ddoeth—a sigh towards the 


At, prf. & again 


f to re in ro- 
generate, and Wolli 


to. It Is, sometimes, 
at least, a 1 ol Ad.— Etto, trachefa, 
eilwaith, ail; ad; wrth. 
Atad,t pr. prp. (at—ti) to theo. = Atat. 
Ataf, pr. prp. (at- mi) to me,—I mi, imi, 


Am, f I pr. prp. pl. lat ni) to us. Atom. 


Atan rt 
prp. (at—ti) to thee. 5 1 ti, iti. 
prp. pl. (at — chwi) to you. = 


5 

Wi o 

Atbarotoad, au, s. (ad Polani a reproviding. 
—Ad-d darpariad. 


Atbarotoi, a, v. a. to reprepare.— Rhagd 
amr borion, 1. (ad —pawr) refuse of fodder. 


Ad 
Atbeithiad, T au, s. (atbaith) retrospection. 
—Gwrtho lygiad. 
Atbeithig, a. prospective; in view, —Arbeiol, 
Atbeithio, T ia, v. a. to lay open to view again, 
to bake a reprospect.— Adedrych. 
Atbeithiog, a. retrospective. Finer eam 
Atbeithiol, 'a. reviewing. sean 
. | Atberchenog, a. ( a. a -perchen) that repossesses. 
Adbarchenogasty 8. 3 —Adfeddiant. 
Atberchenogi, a, v. a. 
Atblyg, y NN? Gad, dhe peli cativo ; redoubled. 


Arge 5 $. reduplition —Dyblygedd. [iad. 

Atblygiad, au, s. reduplication. 5 yg 

Atblygu, a, v. d. to double, to 

Atbori, a, v. a. (atbawr) to Hosts 3 to 
rechew.— Adgnoi, adbori. 

Atborion, 8. ag. leavings; soraps or te 
mammoos. OR 


ith) a parriew, 


repercussion ; 

dchwyl, attro, 

a 

Atddodol, a. (at—dodi) that is set in apposition ; 
annectant, appurtenant, —Attodol, atosodol, 


ATTA 


Atddodi, a, v. a. to place or set in ap ition. 
Atddodiad, au, s. ap ve Z Atosodiad. 


say er ion, s. (at—eb) an answer or reply. 


Atei,t (at—hi) to her. = Ati. 
Med” 4. (ad—ethol) that is outcast; re- 


; to re-exist.— Adfod, adhanfod. 
een etgyr, (ad—cor) what turns over; a 
be team; a team in general.—Attroydd ; 
Atgordd, a'i cord) e 

o au, &. —00! a .— 
dgylchiad. 
Atgoredig, —55 tee) that is reversed or re- 
chweledig. 
Atari a, v v. a. to turn back; to return; to 
prepare the team. —Dychwelyd. 
Atgoriad,+ au, +. a coming back. —Dychweliad. 
Atgorol,+ a. returning; coming 
Atgrymol, a. (ad —crym) incarveting ; reourv- 
ous.—Adgam, gwrthblygol, ad wyrol. 
Atgrymedd, 2. incurvative, atd 


tgrymiad, au, s. incurvation. O: 
u, &, v. a. to ineurvate ; to bend in, 
er. 


Ato, pr. prp. 1 
y fo ao u. 


to rep iy . ailalw; atteb. 
Atorale.d, au, 4. eee —Adohebiad, 
Atorwedd, v. a. (al—gorwedd) to lie prostrate 
. &gain.—Adorwedd, ailorwedd, 
Atorweddiad, au, . reoumbeney. 
Atorweddol, a. recumbent.—Allorweddol. 
Atre, + a. (at rhe) pleasing ; jocund ; playful. 

llawen ; chwareugar, 
Atre, v. a. to please, to delight. — Ymh 
Attaeno), a. 1 a 3 ; resp 
aenol, 


ttaenedig, a. that is opani 
. $. 3 5 
ttaenu, a, v. a. tos 
. Gi Awr) introty j a" 
—Ad .daerwoh, taerineb; haeril 
— 8. (at—dy—gafael) 1 a 
; a seizing; attachment, a 
power to attach, a pleading. — Bg 
gafael, gafaeliad. 
Rhoi ettafael ar ateb i gyfraith—to enter 
into n reco, oe to answer a suit. 
Attafacla, attafael, v. a. to distrain, attach, or 
seize; to e to pawn.—Adafaela, 
attafaelu, oodi gafael. 
Attafacladwy, a. distrainable, seizable. 
A au, $&. mortgate.— Gafael ar dir. 
ysmygu eion, 8. a holder of pledge; a mort- 


Attafaelu, attafael, v. d. to make a 1 
to attach; to confiscate. — Cymmeryd attafeel. 
Attafaelwr, wyr, s. a taker to; a mortgagee. 
Attafaelydd, ion, s. a mortgagee. — Attafaelai. 
AL fra &. (ad—tafod) secondary speak- 


Ar pein 8. (at—ty) a vagabond. —Crwydr- 


A, taitai = a 
„ 8. (ad—taith) a return, 


ATTE 


Attal, oedd, è. (at—dal) a stop, let, or hinder- 
Tedd, ae or detaining.— Llestair, 
udd, r 
Attal dywedyd —an impediment of apeech. 
Attal, ebtyl, « v. a. to stay, to stop, to hinder, 
to detain, to withhold. — Llesteirio. 


A db au, & pin ryw . — 


Attalgar, ee, apt to be FE 
Attaliad, au, s. retention.— Rh 

Attaliadol, a. retentive; oon 

Attaliaeth, au, s. f. a checking, or controling ; 


„ in rhetoric.—Attalfa. 
alta, 3 


Í AR (aa a) impediment of 
ttal dywedyd, rhwystr tafod 
Attaledig, a. impeded ; detained ; debarred 
Attaliedigaeth, au, s. 3 retention 
or stoppage. 

Attaliedierwydd, s “folaati 
Attaliedydd, ion, s. restrainer. —Daliadwr, 
Attaliwr, wyr, s. restrainer.—Daliedydd. 
. au, 3. (A-talm). reaction, —Gwrth- 


Ar, a, v. a. to act upon 

Attalu, a, v. a. (ad - talu) to repay; to reim- 
— 22 Dattalo, ad-dalu ; talu yn oì, talu'r 
p 

Attalwr, wyr, s. a reimburser, one who peys | 
back,—Ad-dalwr, talwr yn ol. 

Attalydd, ion, s. an vo impedes —Llesteiriwr, 


Attara 5 —tara = 
— 
n. | Attarawiad, a a, e, re re — —Datiarawiad. 


Attardd, oedd, s. (ad ardd) a springing anew. 
Dattardd, eildardd. sa 

Attarddedig, a. shooting out anew. 

Attarddiad, au, s. regermination. Anyta 
Attarddol, a. renascent, springing an 

Attarddu, attardd, v. a. to spring, ge shoot , 


again. 

Attaro, attery, v. a. to strike again. —Ail daro, 

Atiarw f, teirw, a. s. (ad—tarw) a gelded ball. — 
w 


Attawr,t torion, 8. (ad—tawr) repentance.— 
Edifeirwch, ( ) , 


ON ion, s. (at—dy—eb) an answer. —Ateb, 
Atteb, ettyb, v. a. to answer, to 
Attebadwy, a. responsible, 
Attebedig, a. answering ; redditive. 
Atte l, a. responsive; redditive. 
Attebiad, au, s. replication.—G-wrthattebiad. 
Attebol, a. 8 answerable, 
Atteboldeb, s. responsi . 


Attebn, a, v. a. to 
Attebwr, wyr, 8. one that an 3 or 3 


5 (at— ) a support or prop.— . 


6. 


A y 
Wegwr, wyr s. a rapportar — 
—teimlo) a retouching. — 


| 
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Atteimladrwydd, s. second feeling. Attrais, treisian, s. (ad— trais reprisal,— 
Atieimladwy, a. thes may be felt again. i Alg plad. Ay 
Attennlo, a, v. a. to feel again.—Adgyfwrth â. | Attraws, a. (ad—traws) recrossing; crossing 
ws, 


wr, wyr, & one that feels anew, that 
Anaad * ei $ l a returning.— 


Au, ion, 2. (ad—dy—hil ; ad—hil) & con- 
wing after a first young; @ second con- 


‘tion. Adhil : adgyfe 
2 s. ( (ad—dill ; ac Bin reduplication 
anadiple ; mee ig s 


sar is emphatically SO Tepoa! 
as to dont not only the subject, but the 
quality of it also, 5 er- 
: ffugr mewn areitheg sy 
gair yn 7 fatu fodd fel yynoda nid yn unig 


y tesiyn, ond ei ansawdd ml megys, 
Prai au, 8. (at—dodi) an dix, ad- 
dendum ; an addition.—Atd ido ad, chwanog- 
1 adchwanegiad ; N cyssylltiad. 
gr „ au, Cyh yeyr S ar h^ a ad- 
numbers her, nodiae 
Attodiaeth symion — addition of integers, 
Attodiaeth degranan—addition of decimals, 
AN Hn 8, pl. 1 . ad- 
—Atddodion, ch 


13 aa (ad yr — bles Fy otherwise, — 


. aychweiyd, 
» 7 w 
— n 


Attolwg, a va. a. to fore to implore,— 


Dywedwch, attolwg, pa gyfraith yr ydych 
ehwi yn ei hystyniod-od declare, we yopo 
1 ifydd ored. Deisyfedig. 
a. that is im 
Attolygiad, au, +. en apl .—D 8 
Attolygol, a. craving hum 
Atbolygu, attolwg, v. a. to implore, to 3 
Rt s. importaner; one who 
craves or implores. 
arep k 2 5 jeg act of unoov 


— Dadenhu 


3 au, si F. (ad—toroh) what_is folded 
back.— Dattorch, dadblyg, 
Attorchadwy, a. that may be folded back er 


ane i, æ. to fold; ; to writhe 1 50 
ttorchisd, au, s. a folding; a writhing. 
Attorchol, a. reduplicative.—Dattorchol. 
Attori, attyr, v. a. aie to refract, to 
A — Dattori, ail 5 
u, 3. abe “Atty t 
— a J a penetrat. 


Zo 


an, 
Attrefawl, a. deserted ; depopulated. 
Attrefiad, au, 4. de lation. —Diffeithiad. 
Attrefn, au, s. F. (ad—trefn) a repair, a dis- 


8 in order: a re- ordering. Dab- 


Attrefnawr, orion, s. a reformer; a repairer. 

Attrefniad, au, s. reformation.— Diw giad. 

Attrefnol, a. reformed ; repaired. Hwriadol; 

Attrefnu, a, v. G. to pub into another order ; 

to reform, 

Adn wyr, 8. â reformer ; a repairer, 

Attrefu, a, v. a. (attref) to waste; to depopu- 
late.—Dattrefnu, diboblogi, anialu. 

Attreg, au, 2. (at--treg: ireg is not in P.'s as 
a worth: the root, perbaps is rhag: ad— 

dy—rhag’) delay or stop; demur.—Oed, 
gohir, ymaros, annod. 

Atreigiad, an, s. repulsion.—Gwrthyriad. 

Ah v. hindering ; repulsive. —Gohhiol. 
Attrega, a, v. d. to hinder; to repulse. 

Attregwch, 6. a delaying, 97 —Ocediad. 

Attreiddiad, au, s 2 oom ) repassing, - Des · 
treiddiad, atbrosiad. 

Attraiddio, ia, v. a. to penetrate again. 

Attreiddiol, a. re-entering; repassing. 

Attreiddiwr, wyr, & one that ro-enters oc 
repenetrates, 

Attreigl, iau, s. (ad—treigl) return.— Dattreigl, 
adchwel. 

A a. revolving ; rechrriog. 

spat Br edigaeth, au, s. revolution; the act of 
revo. Hod back; revolvency.— Attrôedig«eth. 

Attreigliad, au, s. ; revolving. — Dattreigliad. 

Attreiglo, a, v. a. to roll back again. 

Attreiglwr, wyn 8. a revolvor or One wo 
turns back.—A mdreiglwr. 

Attreisiad, au, 2. (attrais) the making a reprisal, 
a returning of violence. —Dattreisiad. 

Attreisio, ia, v. a. to make reprisal.— Adyipio. 

A a. that makes rep: BA 


Attreisiol, a. that i making te 5 

Attreisiwr, wyr s. one tha es reprisal, 
Attreth, s. f. yd A &_re-assesament, — 
Eildreth, 


Attrethol, a. rateable, the second time. 
Attrethu, v. a. to re- aasess; to tax again. 
Attro, ion, 2. (ad tro) a return, recurrence. 
Dattro, attychwel. 
„ au, 8. recurrence. —Att ret: 
Attroawl, a. recurrent; . 
Attroi, attry, v. a. to turn back; 


Troi yn 

Aros el, a. (attraws) recurrent; reverting. 
—Datdrosawl, amdrosawl, 

Attrosedd, £. a second transgression, 

Attrosi, a, v. a, to pass over again, —Dattrosi. 

AO au, 6. & passing over again; re- 
migratio 

Attrwch, trychion, 8. (ad—trwoh) recission.— 


Attor, dat ch. 
Attrws, $. (ad—trws) a second dress or gar- 


ment. , am 
Agi, an, a a dreain over again; a 
putting again in trim.— siad. 


ad— 4 return. 
. ) regress, 
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Attrwydded, au, s. f. 5 leave or 
liberty, a licence ; Ail drwydded. 
8 dedogaeth, au, s. — of 


Attrwyddedogi, a, ©. a. to confer, or obtain 
renewed liberty.— Ail drwyddedogi. 

p a, ey to re leave or ee 

* &. (attrwch) broken ane — 


Wi 1 

1 G. resoissory.— 

— AD 
n; re- en 

Attrychol, a. 1 


rescissory, abrogating. 
Attrychu, a, v. a. to refract, to cut anew. 
3 wyr, & a refractor, or one that 
— Attorwr, ad-ddrylliwr. 
1 second cover or casing. 


3 


return. 
Attueddoldeb, s. a aig toh ets or bias to return 
beck.— Adogwyddoldeb. 
Attaeddoli, a, ~. a. to give a tendency to re- 
N to be apt to tend back. —Adochri. 
ttueddrwydd, 8. a bias to return back. 
Astuedde, a v. &. to incline back. — Ad wyro. 


Attuedd wr, wyr, s. one that has a bias or | A 


inclination to retarn.-—Ad: 


ogwyddwr, 3 
Attuell, t i, s. f. (ad—tuell) a new hade! 'or 


Attnelliad, t an, 3. again —Adgeliad. 
Attuellu,t La to © OF cover again. 
ter iau, @ seals recurve.— Ad- 


again; that 

which e. a: lt ee: dbn 
. — Adladd, acthwellt, 
tygion,”s. (ad ; 

Hwg,t tyglon,”e. a ) a re-prospering 
pep Tet — YY ( age ybod, bes bring | A 


-ddwyn 
bwynt au, 8. J. (ed ry'n mo a second 


Ath + au, 4. t reduction.—Dadchwal- 
Attwysgo,t a, v. a. to re-diminish — Adleihaa. 


Att wysgol, T a. reductive, subdivisible. 
Attwyth, au, s. (ad—twyth) a spring or a 
d back, resilience. 


gwrthnaid. 
Attwythiad, au, 2. resilience. —Dadneidiad. 
a ol a, v. d. to spring basi. back.—Adlamu, 


Ais ton a. resilien 
A 50 alld rì a a opinion, — 


| an, 8 reconsideration Ad ym 
v. a. ern gr rna wW 
ee eae 


ion, 8. (dyblyg) 'n ee 


rer rol 
Aybi diol, 


Ad 


ttyblygiad, 4. reduplication.— Adblygiad. 
Ze a. redu up icabive. — Attorehol. 
blygu, a, u. a. to reduplicate. 

Attybygiad, Au, 8. aiene Y 
Atybygol, a ( ynd rwy proepatag pro ae 

Adffynniannol. iannus. 
Attyciannus, a. prosperous again.— Adiwydd - 
Attyciant, e. (attwg) renewed eg eia — 


Attycio, ia, v. a. to be 5 


e ee adchwel. 
again. — w wng 
eek wedi a. returned — 

e hweledigol, a. Teversionary, 
Attychweliad, au, s. reversion.— Arymchweliad. 
Attychwelog, a. 5 recurrent ; 

having the power of regression. 
— Cad MCN aa 
Attyfiant, 4. regermination.—Adfalant. 
Attyfol, a. having a tendency to 
tending to regerminate.— A 


repull 
Atte Lt a. | ring or flourishing 
anes —Adlwyddo * 
Attyga,t », v. a. Š tego prosper or flourish 
egain.— Adl 
A irc + v- v. a. oe ŵo reas- 
semble.— Adymgynnull, 


yrch Lie a, v. a, to recur og 
Attymchwel, ion, 3. 3 a recur- 
wing, a ing, a falling back.—Arymchwel. 


Attymohweliad, au, s. retrogreasion ; retroces- 
3 —Arymchweliad. 
chwelog, ay being retrograde. —Adym- 


E attymchwel, v. a. to restore 


back again; to recur back; to return again. 
Atty 9 7 attymddwg, v 1 
Aenne young again. —A Adymddwyn 
Attymgaddio, attymgudd, v. a. (ad—ymguddio) 
to make a second appearance; to come out 
1 . — pana adymgelu 


leyp) a soona time or season. 
Aŵyns 24 a (ad y. a, attractable. — At- 
Astral, eion, a. that which attracts. — 
Attynfa, deyd, 8. f the point of attraction. 
Attyniad, a 2. 4 drawing back; attraction ; 


appetens, —Tyniad yn ol; tyniedigacth, 

Attynied a dysgyrchiad—attraction and 
gravitation. 

Attyniad bri —ca attraction. 
Attyniad — on of cohesion. 
Aan cyfasol, ì attraction of aggrega- 
Attyniad oy: - chemical attraction. 
Attyniad —attraction of gravity. 
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Atyniad ehedfaen, 


eryllaidd, 
515 


magnitive attrac- 
tion. 


chemical attraction. 


ol —electrical attraction. 
g e dra to. 


errence or con elusion.— A: 


— 
Atty nden, a, v. a. to re- infer or conclude. 
v. a. (ad—tywallt) to pour out again. 
N 8, adwehynu. 
tywalltiad, a. regurgitation.— Adarllwysiad. 
Atiywyn, 8. pede reflection ; ce. 


> 
Pree E au, 8. refloction.—Adlewyrohiad. 
Attywynol, &. resplendent ; sshilgent vn ; 
flecting a light; relucent. — Addis leiriol. 
Attywynu, a, v. a. to reflect; to relumine. 
Attywys, v. a. (ad s) to lead back; to 
reeonduct.— Adarwain, ail arwain, adarwedd. 
Attywysiad, au, s. retroduction. — Adarweiniad. 
Attywyso attywys, v. a. to lead back. 
Attywysol, a. having a tendency to lead back 
or to reconducb.—Adarweiniol. 


1 pr. prp. pl. (at—hwynt) to them. 


Ath m 3. v. a pervading quality; heat.— 


Rb ansawdd treiddiol. 
pea res c. (a -yth, a—eith ; C. ath) and 
gone fyddi, ti a'th deulu — and 
A'th, a'ch ai a wl OU O 
a'ch, pr. 0 a) of thi 
word is $ pure elsh icle of simple 
cir arnt which naan ED uivalent, 


thes for a spoil to the baun, and I 
will cut thee off from the people, a and I 
nm 1 thee to perish out of the 


B. 
A'i rth, & ch, er. ee (&—yth, &—eith) 
ith 
"ti Ys Oras 


thy Po and wi 
by strungth, and with all thy mind. 


Athafar,t a. (a—tafar) magnificent; pompons, 

Athalmo + *. le do strongly. — 
Gordalmu, arfathu. Er 

copter as a gush 


d 
Atbarfa, a, v. a. (a— tarf) to disperse or scatter. 
Gordarfu, dywaagar, 


Athaw, a. (a—taw) very silent, tranquil, still, 
wedog, gordaw 
Athech, 8. (a~ tach) a skulking or lurking.— 
Godech, dydach, 


1 au, 2. a skulking. — Godechiad. 
Athechol, a. apt to skulk or to lark, 

Athechu, a, v. a. to lurk or skulk back. 
Oa „ g. (a —teilwng) meritorious ; deser- 
rdeilwng, rhyglyddus. 

Atheimlad, au, s, (a- teimlad) afeeling.—Gor- 
Ate 0. (a--tethi) quality, faculty; 
eithi, 8. ag. (a--te: f, : 
ability ; ius. Teithi, ! gordeithi, cyn- 
neddf ; anit awen. 
Athelaid,+ a. (a —telaid) very fair or uniform. 
—Gordelaid, oeinwych. 
A a. 'a—terydd vehement; ardent, 
y Bg Mn 5 
a. (a —tenog) v 0 — 
Gorboeth, gordesog. 7 
Athewi, a, a (athaw) to become silent or 
tranguil.— Tawedogi, ymdawelu. 
AID a. (a—tirion) very beautiful or 
easant — Gordirion, gorbrydferth. 
Athlaw, iaid, s. (ath—llaw) a foreigner.—- 
Alltud, estron. 
Athiwg,t lygion, s, (ath—llwg) a glance,— 


Aiblygad + an, s. retrospection. gor 
Athlygol, a. glancing, or looking over. 
Athlygu, T a, v. a. to take a retrospect 
contemplate. 
Athlygwr,t wyr, ¢. a ponte AX one who 
en a review.— 
Athon,t a. (a—ton, from â Gyn) that is broken 
or fractured —Toredig, drylliedig. 
Athonawl,+ a. having a break or rent. 
Athor, T a. (a--tor) brittle; fragile; breaking. 
— Brau, hydor, bregus. 
Athoraeth,*t au, s a O a store, a heap. 
-~Toraeth, cyflawnd er. 
Athori,+ v. a. (athor) a break; a cut.— Tori. 
Athoriad,+ au, s. a fracturing. —Drylliad. 
Athost, a. (a - tost) pungent; severe; lament- 
ee .— Tost, trathost, ym ; galarus, 
stedd, s. pungency; intenseness. 
Athrabludd, t 14 ee s mous an 
uproar. — Ler1ysg, hrwfl ey 
a + a. (a—trach) overoovering ; relation- 
—Trech, gorfodol; perthynas 
a ene au, 3. 5 intermeddling. — 


ymyrae 

Athrafn, + au, s. (a—trafn) a turning, a put- 
ting in action.— Trefn, traill. 

Athrai,t a. (a trai) a falling away or wasting. 

rdreiol, ofer. 

Athraidd, t eiddiau, 2. (a -traidd) a 
over or through frequently.— 
draidd, 


Athraigl, s. (a —traigi) a turning or going round. 
Athrail +o eill 4. (a—traill) rolling round. 


d 

AMAU I a ’(a—train) a bustling or turning 
about. —Ardwrdd, amdreigi. 

Athrais, . eisiau, & (a—trais) violence.— 
Gordrais. 


Athramwy,t v. a, (a-tramwy) to traverse 
over.— wy, amdeithio. 

Athraul, T s. (a—traul) great waste; lavish- 
ness.—. arhafog, gordraul, 

Athraw, on, 8. (a—traw) a a dost; an instruo- 


asring 
gor- 
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tor; a teacher, a master.— Doethawr ; dysg- 
awdwr, hyfforddwr. 
Athrawaidd, a. didactic; instructive. 
thrawedig, a. that is instructed.— Addysg- 


Tele. 
Athrawedigaeth, au, s. instruction ; hing act of 
teaching. M Hyforddiad; addysgiaet 
Athra l, a. instructive. OHS gerddiadol. 
Athrawes, au, s. f. a female teacher. 
Athrawgar, a. apt to teach.— Athrawaidd. 
Athrawiaeth, au, 8. f. doctrine, tenet, ; 
preet ; instruction ; a principle.—A. 
A prias Ne daliad, barn; Sia - 


inowlonte 1 3 to iret — 
Athrawiaethus, a. instructive. — Athrawgar. 

Athrawiaethwr, wyr, 4. an instructor. 
. ion, . an instructor, or 
Athrawìith, i iene e. (athraw— llith) philosoph 

that ae ‘knowledge. — Athroniaeth; 


Athrawn, a, v. a. to discipline, . N 
1 d. 3 
wus, a. doctrinal; edifying. 
Athrawydd, ion, 8. instructor. es 
Athrech, T a. (a—trech) overpowering; van 
uishing.—Trechol, gorohfygol. 

A + au, 2. an overthrow. 
Athrechol, a. that is overpowring, 
Athrechu, T a, v. d. to overcome or Vanquish. 
e wyr, 8. a that overcomes; a 

uisher,— 

sta. f: (olr) a domain, a mapsion.— 


A ar 
Athrefiad, 4 au, 8. domestication.— Cartrefiad. 
A + a. domesticated ; bomer. 
Athrefol,+ a, c. c. domestic ; homey. 
Amreen, + au, 2. f. (a—trefn) .— Rheol, 


Athrefniad,+ au, e. regulation.— Trefniadaeth, 
Athrefnid,t au, s. adjustment. 

Athrefnol,+ a. regular; in order.—Rheolaidd. 

Athreiddiad,+ au, e. (athraidd) penetration,— 
Treiddiad, aniad. 


Atbreiddiedig,f a. that is penetrated, 
Athreiddio,t ia, v. a. to penetrate.— Treiddio, 
Athreiddiel + a. penetrative; piercing. 
Athreiddiwr, wyr, @ a penetrator ; one that 


Ae en, 8. 3 revolution. — 


Arete ae a. 3 or turn. 

Athreillio,+ a, v. a. (athraill) to revolve or roll 
about. — Amdreillio, amdreiglo. 

Athreio,+ ia, v. _ (a thrai) to diminish or to 
lessen.— Llei 

Athreisad,+ au, s. (athraia) violation,— Treisiad. 

Athreisg, T a. violate ; oppressed,---Gormesedig. 

Athreisio,+ a, v. a. to oppress, to violate. 

Athreisiol, + a, a. oppressive; tyranical. 

15 re (a—trem) a 
w 


Athristedd, 8. 2. ruefulness; pensiveness, 
Athristwch, s. pensiveness ; sorrow. 

1 a. athraw) masterly; like a teach- 
sot , 


Athrodiaeth, au, i 
Athrod throd d reproachful. 
— 85 ea scandal- 
Athrodwr, w wyr, 6. a beckbiter ; a slanderer. 
1 fiu, 8. 4 (athraw— ma) academy.— 


Ashraith, 8. Oa by philosophy. — 


Athro 
anr pala „ phil- 


nA Agia s 


Athrolithiog, a. philosophical.—Athronyddol. 


Athrondyb, iau, 6. (athyawn — tyb) philosophy. 
— Athroniaeth, 


pbilosophy. 
r Bhil- 


è mechanical 


1 rene 
hiloso te 


Athroniaeth gorp 1 
Athroniaeth anianol—nataral p 
EFE, RR Phi- 


A yog philo- 
A HAU 
a AU y meda» } g 


MOON, v. 


Athru, + 6. Ta Beti pitifal or miserable. 
Asra t o a. Ae el vast; huge, 


-Swi dwfn athrugar eì faint—a deep pit of 
a terrible size, Afab. 
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+ a, v. a. to ha We sy'r Uu au, 2. a ne elasticity ; spring. 
— a trwch), soak through Hic: —Ardwyth. adlam 
ness.— der. Athwythiad, + au, a x rendering elastio or 


Athrwm,f a. (a wn) ug dnn und, pensive, 
sac. — Gordrwm, at 
Athrwst.+ s. 3 a great Mr or tumult, 


d, 
Athrwydd,* a et medd) wy free or flow- 
odes 
ache dded 4. Spay per freed freedom. 
Athrybelid,t a. 1 Fay very beautiful, 
splendid.—Gorbrydferth, ysblenydd. 


ch a 
Athrychedig, a. a. (athrweh) cu’ quit through. 


ryd 
Athrychiad,f au, 4. axcision.—Amdrychiad. 
Athrychineb, + s. a cutting off.— Gordoriad, 
Athrychol,? a. excissory, cutting away. 
1 a, v. a. to cut or break through. 
Athryfar, T a. (a- tryfar) malignant.— Tryfar, 
maleisus. 
Gair 5 ill-natured, or malig- 
t expression. 
Athrylith, au, 4. 1 — trylith) a 3 g 
5 intui invention; 
fancy. — cadd yd mynn, awen; 
1 e arddawn, dawn, nwyd, creth; 


ce la. 5 bynag y bo—by what 
lest ‘sn, 2. discipleship; scheme of 
au, 3. ìp; soheme 

Uarylithded, an, 2. disciples medrasrwydd. 

— a. (athrylith —mawr) i ingenious. 

Athryli „ 3. (athrylith) one who conforms 

to discipline.— ddydwr 

Athrylithgar, a. intuitive; tractable, 


Athrylithgarwch, a. towardly disposition ; 
aptitude to learn. ms. to dende ee 


Aturymedd,t 8. weightiness.— Ardrymedd. 
e pinon baer 


. Tangnefedd wr. 
Aner v. d. FF 90 .—Myned, ethu, addu. 
Athwll,t a. (a—tw cr Ly, holes; torn; 
rent; ragged.— toredig. 
Athwn,f a a. Euer, t at ig bokon or all in 


A wrt 8. 8. ynedd”, (tur) heap or mound,— 
Pentwr, twr 


: crug. 
Athwyf,+ s. a. I have gone.—Athais, aethym. 
VOL. L] * 


springing. — Ad]amiad. 
Athyn,t a. (a — tyn) tenacious; cohesive; 
ing.— Gordyn ; gafaelgar, gludiog. 
Athyniad. T. an, 4. tensoness. - Tyndra. 
Athynol, T a. tensible; abstractive.— Tynadwy. 
Athynu, T a, v. a. to draw; to attract. 
5 T au, &. (athwr) a heaping up. 
en 
Athyru,t ae v. a. to accumulate; to heap. 
Athywyll, T a. (a—tywyll) tenebrous ; gloomy, 
— Tywyll, cadduglyd, gwyll. 
AM a 8. (a—ty wyn) splendour or lustre. 


Athywynael,* a. resplendent.—Attywynol. 
Athywynu,*+ a, v. a. to glitter, to shine. 
Athywys,t v. a. Wa dal to lead, to conduct. 
— Arwain, arwedd, tywys. 
Au, euon, s. (Arm. au; Y avu Ir. aer) the 
liver,.—Afu, iau 
Cryd au melyn—the e 
Ante a. (C. au) to go. 
A'u, (sing. a'i) pr. ad. pl. 1 — 'u—a—eu) the 
first part (a) of this word is an adverbial 
expletive, and has no equivalent in English : 
the last part (ex) is a pinn, possessive pro- 
noun=¢heir. It is used thus: 
A Duw a'u gyrodd hwynt oddi wrtho ef — 
and God moved thom to depart from 
him. B. 
A'u, (sing. a'i) pr. c. pl. (a—'a—ao—eu) and 
eir.— Âc eu. 


Gwr a a'u gwragedd—husbands and their 
A'u— â'u (rao ŵr pr. Prp. pl. 555 


with their.—Ag (— ì eu, m, gyd âg eu. 
Aethant â'u t ilyn—they went 
with their fate to follow them. 


Bhagrithio yr oeddynt iddo ef â'u genau 
a dywedyd celwydd â'u tafod—they'did 
flatter him with their mouths, and they 

lied unto him with their tongues. B. 
Auad, au, 8. (au) eh of the liver, disease 

of the 1 liver. —Afuad, haint yr afu. 
AD T pr. (a- ych) your; yours.—Eich, awch. 
wyn, T a. rare, d icate. — Prin, anaml; 


e plydd. F. H. 

„T &. r. the dung of animals; manure.— 
Tom anifeiliaid; 3 tell, cardail ; gwrtaith, Su. 

Auon, au, s. J. (au) halfpenny ; ; & scruple.— 
Dimai; gronyn. 

Aur, re Arm. aour, our; C. our; Ir, o'r) gold. 


Aur bai dained Id coin. 
Aur Hy 

Aur coeth — fine gold. 

ywn cynhenid, native gold. 


wynol, 
amred—gold curren 


AN dilin — pure, native go d. 
Aur mâl —malleable gold. 
Aur profedig - gold fined. 
Aur pur—pure gold. 

Aur safon, 
Aur tal, h standard gold. 
Aur talben, 


AWDU 


242 


AWEN 


Aur tawdd— solvent gold. 

Aurbibau, s. ag. laur - pib) orpiment.— Ear- 
bibau ; eurlliw, lliw yr aur, 

Aurdorchog, a. (aur - torch) wearing a golden 
torgue or wreath of gold.— Eurdorchog; yn 
gwisgo eurdorch. 

Aurwyaw,t v. a. (aur) to encompass. = 
Eurwyo. 

Aurych,t s. goldsmith. = Eurych, 

Aw, on, s. r. (P. explains this root as that is 

ast beyond motion and thus become a mov- 
ing agent. From this expressive root are 
derived all words, says he, that imply fluidi- 
Nat the motion, or action of fluids; and 
immaterial qualities, as the impulse, or 
emotion of the will, mind, or soul) a fluid; 
a flow.—Hylf, gwy, hedlif, rhedlif, llyn, 
gwlyb, llif, 

Awall, T on, s. (a—gwall) a lapse; an error.— 
Dywall, camdyb, ffael, 

Awailu,f a, v. a. to fail; to elapse. 

Awch,t pr. your; yours.— Eich, auch, 

Awch tadoliaeth—your fatherhood, yout 

Awch ai ha harpn edge of 
wch, au, s. thes essor & weapon 
ardency or vehemency; livelinons.— Afwch, 
llymder, min erfyn ; egni, yni ; tanbeidrwydd 

Awchaidd, a. keenish; sharp, cutting, 

Awchiad, au, s. acuity.— Llymdra. 

Awchlydan, a. (awch—llydan) broad edged,— 
Buell awchlyd 

wyall awchlydan, : 
8 la felling hatchet. 
Awchlym, a. (awch— 


—Awchus; llym ei fn. “ ed; 


Awcblymder, 8. sharpness.—Blaenllymedd. 
Awchlymedd, s. keenness.—Awchusrwydd. 
Awchlymiad, au, s. sharpiug. — Blaenllymiad. 
Awchlymrwydd, & sharpness, —Miniogrwydd, 
Awchlymu, a, v. a. to sharpsn; to acuate. 
Awchol, a. (awch) keen or sharp; ardent, 
Awchlymwr, wyr, s. sharpener.— Awchwr. 
Awchruthr, s. (awch - rhuthr) violent assault. 
— Erchruth, argyrch, rhysgur. 

Awchu, a, v. a. to sharpen: to give ardenoy, 
— Llymhau, awchlymu. 

Awchus, a, keen; ardent; greedy.—Tanbaid. 

Awchusrwydd, . keenness ; iness. 

Awchwr, wyr, 3. sharpener.— Awchlymydd, 

Awd, s. (aw) season; opportunity; a song.— 
Tymmor ; cyfleusdra ; i 

Awdl, odlau, 2. f. the flowing of the mind or 
imagination ; the name of a principal class 
of metres, which js subdivided into various 
sorts; an ode.—Ffrwd y meddwl neu'r dy- 
chymmyg; enw prif ddosbarth o fesurau a 
adrenir yn amryw fathau ; odl, caniad ; oerdd 
yn cynnwys yr holl fesurau cynghaneddol 
neu rai o honynt, 

Awdl ddwybig— furcated odo, 
Awdl gywydd -a rythmic homœo stick. 

Awdfynag, s. (awd—mynag) metronome, — 
Alawiadur. 

Awdur, on, iaid, 2. (awd? L. auctor ; F. au- 
teror: the Latin word is from the root of 
augeo to increase, or cause to enlarge) one 
that givos being, power, or action ; an author, 


& composer, a writer. Perydd ; gwneuthur- 
wr; dyfeisiwr; awdwr, cyfansoddwr, ys- 
grifenydd, 


Awduraidd, a. authorical; relating to an 
author, —Awdurol; perthynol i awdwr, 


Awdurdod, au, s. authority; a power of com- 
manding.— Awduriaeth ; gallu, gwarant. 
Awdurdodedd, s. authoritativeness. — Gwarant, 
Awdurdodi, a, . a. to authorize, — Rholdi 
awdurdod. 
Awdurdodiad, au, 4. authorization. 
1 ia 3555 
wdur eb, s. the it being author- 
ifative.— Awdurdododd. y 
Awdures, au, s. f. an authoress, a female 
author.—Gwnenuthures, wres, ve 
A sung. tak [iaeth, 
wduriaeth, au, 8. f. authorship — Cyfansodd- 
Awdarol, a. 3 
Awdwl, an, +. (awd) opportunity. Cyfleusdra. 
Ni cheis i awdwl i weled y gwaith—I did 
not get an opportunity to see the work. 
Awdwr, „ & an author, — Awdur. 


Awdd, oddion, 4. (aw) a participating, —Cyf 


ranogiad. 
Aweddwfr, ddyfroedd, s. (aw—dwfr) running 
water; fresh water,—Dwfr rhedegog, dwfr 


croyw. 
Awel, au, & J. (aw—el) a gale; a blast of wind, 
a current of air.— Chwa, chwyth, pwff, 
Awelaidd, a. galy; blowing soft gales, 
Awelan, 4. f. dim. small gale breeze. 
Aweliad, au, s. current of air.— Cerhypb. 
Awelog, a. blowing soft brecses ; galy. 
Awelu, a, v. a. to blow a gentle rate, : 
Awelyn, s. dim. a short puff of wind,— Chwa. 
Awell, au, s. f. (aw) a medium through which 
any thing flows; an aqueduct, a duct,— 
.Fynell, gwyffos; pibell, ffordd ; rhedle, 
Awen, au, 3. J. (aw -en) genius; fancy; taste: 
it means simply that endowment of the 
mental faculty directing it to a particular 
object; but it is mostly und to signi- 
fy the gift of poetry; the mase.— Athrylith, 
ethrylith, dawn, anaw; dawn farddonol, 
dawn brydyddol; barddawr, awenydd ; dar- 
felydd, crebwyll, dychymmyg. 
Mae genyf rywfaint o awen at y peth—I 
A ave some degree of taste for the thing. 
i’. 
Y naw Awen-the nine Muse: certain 


fabulous deities among the pagans, who | 


Were supposed to preside over the arts 


and sciences, called Clio, Enterpe, Thalia, 


Melpomene, Terpsichore, Erato, Poly- 
hymnia, Urania, and Calliope, ` 7 
Yr Awenau—the Muses. 

Awen, au, s. F. (awyn) the mandible; the rein 
of a bridle.—Awyn, afwyn, carai ffrwyn' 
genfa, ffrwyn. 

Awenad, au, 4. slap on the chops.— Cernod, 

Awenes, au, 8 f. (awen) the muse; one of the 
nino sister goddesses, who, in the heathen 


my thology were supposed to preside over the 
arts and sciences.—Awen; un o'r chwaer | 


dduwiesau y tybid yn chwedloniaeth y 


cenhedloedd eu yn llyw u - 
bodau a'r celfyddydau. 7sm 
Y naw Awenss the nine Muses—y naw 


Awen, 
Yr Awenesau- the Muses. 
Awenddrud, a. (awen—drud) having a bold 
fancy. Darfelyddgar, awenfawr, 

Awengar, a. (awen) having a genius or taste; 
having a taste for y.— Darfelyddgar. 
Awengerdd, s. f. (awen—cerdd) a piece of 

poetry. —Prydyddwaith, barddonwaith, 
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Awenol, a. (awen) poetical; harmonious.-— 
Awenyddol. 

Yr Awenolion - the Muses. leer: 
Awenolder, s. (awen) intuitiveness. -Athrylith- 
Awenu, a, v. a. to smile; to simper; to smirk. 
Awenwr, wyr, 8. a man of genius; one that 

has a taste for poetry.— Athrylithwr. 
Awenydd, ion, au, #. one endowed with genius; 
a poet, 
Awenyddion naw oeddynt — the Muses 
were nine in number. G. O, 
Awenyddol, a. scientific; poetical.— Awenol. 
„ a. (awenydd — mawr) highly 


Awenyddiaeth, an, s. the production of genius; 
; the art of poetry. — Prydyddiaeth. 

Awff, ian, s. a clumsy fellow; a wrangling 

fellow.— Llabwst, llabi, trysglyn ; terfi sgwr. 

Awg, 2. (aw) keenness; ardenzy ; rness.-~ 
Awchlymder, tanbeidrwydd; awyddfryd. 

Awgrym, au, 3. (aw— grym) a sign; a token, 

a bee & nod, — Crybwylliad, amnaid; 


considered independent reflection; 2 


rayer, & praise.—Gol lle iad; 
wedai; od mers 
Awn, s. a joining or blending together ; a flow- 


ing together of particles. — Cydblethiad 
manhedion. 
Awon, ydd, s. f. a flowing of water; a stream; 
a river. — Dyfrli$ad, rhedlif ; ffrwd, 
Awr, oriau, s. f. (aw; Gr. óra; L. hore; Ir. 
uair) an hour.— Orig; aroser, 
Awr ao orig—hourly ; done evary hour, 


Yr awr 
Yn sic ynd } at present, 
Yn awr-hyn --of-hand, presently. 


Yn awr fach yr aeth—he is but just now 


gone. Sil 
Awran, 4. f. dim. (awr) a little space of time. 
— Orig, awr fach. 
Awran, ad. now, at present,— Yn awr, yr awr 
hon; yu bresennol, vr awran, yrwan, 
Awrfedd, . (awr—medd) an hour's possession ; 
momentary enjoy mont.— Byrfeddian t; byr- 


s. horometry,— Orfesur- 
Awrfesariacth, iacth, awrfeidraeth. 


Awnifesurol, a. horometrical. — Orfesurol, 


Awrf. aeth, au, 4. 3 horography,—Orfyn- 
aziseth ann, ull 
Awrfynegiant, iannau, &. horology.— Awrof- 
ddiaeth 


y e 
Awrfynegyddiaeth, au, 4. f. horologiography.— 
o ddiant, hanes orfynaig. 
Awrfynegol, a. horological. — Awrnodol. 
Awrfys, edd, s. (awr—bys) hourhand.—Bys yr 


oriau, pin yr oriau, mynegfys yr oriau. 
Awrgylch, au, s. (awr—cylch) horary circle.— 
Orgylch, cylch oriol. 


Awrhanes, ion, 4. f. hy.—Awrwydd- 
; horography. | 


Awrhon, adv. (awr—hon) now; at present.— 

. 
wrn 9 4. ro oge. — ega . 

Ary uaeth, au, & J. horology.— Awrîn- 
egiant. 

Awroniaeth, au, 4. f. horology.— Awrofyddiaeth, 

Awrsylliaeth, au, s. F. horoscope, horoscop7.— 
Genidgoel, genidlun. 

Awrlafn, au, s (awr—llafn) hourplate.— Or- 
lafn, orblad ; wyneb amseriadur. 

Awrlais, leisiau, s. (awr—llais) clock.— Orlai 
cloc, awrgloch, awrfynag ; cloch. 

Awrlinell, au, 2. pl. (awr—llinell) honrlin2s. — 
Orlinellau, orlinau ; llinellau yr awr ar heul- 


ynag. 

Awrol, a. horary ; relating to the hour. — Oriol. 

Awrweddïau, s. pl. (awr— gweddi) hours = 
certain prayers in the Romish Church, to be 
repeated at stated times of the day, as 
matins and vespers.— Oriau gweddi, oriau, 


Dyn o synwyr awsaidd iawn—a man 
very weak sense. 

Awst, s. (Arm. Eawst; C. Ea) the month of 
August.— Yr wythfed mis. 

Awydd, au, 8. (aw) an ardent desire; eager.izen 
greediness.— Dymuniad, deisyfiad ; tas. vais. 

Awyddfalch, a. (awydd—balch) eagerly exul- 
an EN 

Awyddfawr, a. (awydd—mawr) full of exp- 
neas. — Gorawyddus, 

d, au, 2. (awydd—bryd) zeal. — 
Brwdfrydedd, taerfryd. 

Awyddfrydol, a. zealous; r. Trwmfrydc, 

Awyddgar, a. covetous, greedy.—Chwannog. 

Awyddgarwch, 8. covetousness.— Trachwaut. 

Awyddiad, au, 4. a hankering.—Gorflys. 

Awyddo, a, v. a, to covet earnestly, to tl cd. 

Awyddog, a. eager ; full of desire. —Awy-id::s. 

Awyddol, a. eager; coveting : greedy. 

Awyddu, a, v. a. to covet, to be anxious, 

Awyddus, a. very desirous ; eager. 

Awyn, au, 8. (a—gwyn) the reign of a bridle. 
— Awen, afwyn, carai ffrwyn, 

Awyr, on, 3. (aw —yr; L. aer; Gr. aer; Ir. 
aer; Ch. awir; Ar. aiar; H. arvor) the air; 
one of the four elements; the sky, the 
firmament. — Awel, chwa; ffôn; gwynt; 
wybr, wybren. 

Awyr afiach—noxious air. 

A cyffre U din—common air. ap. 
wyr iach, ; 

Awyr inchus, } wholesome air, fresh air. 


Awyr pur—pure air, 
Awyrad, 4. airing.—Heulad. 
Awyraidd, a, partaking of air; aerial, airy. 
Awyraeth, au, 8. f. serology. —Awyreg. 
Awyrallofiaeth, au, s. f. aero-dynamics. 
Awyrbib, au, 4. f. air-pipe. R 
Awyrbwys, au, 3. airpoise ; an instrument for 
weighing air.— A ur, 
Awyrbwysi, eion, 4. (awyr—pwys) a barometer. 


` AWYR 


Awyrbwysiad, au, 4. ‘aerostatics; the preasure 
of the air.— Awyrssfiaeth, awyrnofiaeth, 

Awyrbwysiaeth, au, 8. f. aerostation. 

Awyrbwysur, au, 4. siriane 


Awyrbwysydd, ion, 
Awyrdeithiol, a. ae 


Awyregol, a. aerolc 
Awyrell, au, 3. . ( 
Awyrellig, d. aeron 
Awyrelliaeth, au, 4 
Awyrelliant, 8. aen 
Awyrellydd, ion, 8. 
Awyren, au, 8. F. â 
Awyreniaeth, au, 8 
Awyrenwr, wyr, 8. 
Awyrfaen, feini, f 
tite; a meteori 
atmosphere.— M: 
Awyrfeidr, on, 4. (i 
Awyrfeidraeth, au, 
Awyrfynag, (awyr 
Awyrbwysydd. 
Awyrgafell, au, 4. 
— f 


lungs of birds.— 


Awyrgylch, au, & 
' —Amawyr, nwy 
Awyrgvlchaidd, a. 
Awyriad, au, & (i 
Awyrodiad 


Awydadaeth, au, 
measuring the a 
Awyriadur, on, 4. 
Poa ae 

ys, iau, 2. 
pi t which liy 
ysiau yr a- 7 1a. 

A en, au, 8. 
urfafen, wyb: 
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Stella er on ile. 


The above is bein 


E 
a 
t- 
E 
8 
p 


AWYS 


Awyrnoleg, s. J. (awyr—nawf) aeronautics. — 
Awyreniaeth. 
s. aeronaui; — 
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— 
B. 


BACH 


BADD 


B, bi, s. f. the seccond letter (being the first 
consonant) of the Welsh Alphabet, has the 
same sound as the English b in ban and best. 
It is also a radical consonant of the class la- 
bials, mutable into f and m ; as bara (bread) ; 
ei fara his bread); fy mara (my bread). It 
is itself also one of the mutations of p ; as pen 
(a head); ei ben (his head). Vr ail lythyren 
(ond y gydsain gyntaf) o'r egwyddor Gymr- 
aeg, yr hon sydd o'r un sain a'r ò Saesn 
yn ban a best. Y mae yn gydsain wreiddiol 
hefyd, o'r dosbarth gwefusol, ac yn newid i 
facm; megys i ei fara; fy mara. Y 
mae hef,d ei hunan yn newidiad o p ; megys 


pen ; ei ben. . 
Ba, oedd, s. r.a being in; immersion.— Bod i 
mewn. „ aY DA 
Ba, pr. (mut. of pa) what — Pa. 
Ba fath —what sort. 
d a. A Hiren S NU 
a doil.— pientyn ; dyn bach. 
Buarth baban—a baby ring, a lighted stick 
turned round to divert a child. 
Bacon, s. ag. (mul. of macon) berries.— Macon, 
aeron, grawn, cyrawel, cyrafol, cair, 
8 1 55 berry.— Mago 
n, 8. dim a .— nen, mwyaren. 
A sing. bacsen, bacsan] s. pl. (bach-— 
hosan?) the legs of stockings with the feet 
cut off, stockings without feet. — Pelyd, 
coesau hosanau heb draed. 
Bacwn, s. (Ir. bogun, boca; G. bache; 8. 
„ flesh salted and dried. —Mohin, 


cig moch. 
Bych au, 4, faa kook — fender; grap- 
ng iron. — Bec cry wg; craff, 
P “Bach a bauo Dock and both. ^i 


remiss | hook and eye, 
arad—hook of a plough. 
Bachau crochan - pot-hooks. 
Bach deintur—tenter hook. 

Bach drwa- hook of a door. 


Bach ee a hook. 
Bach, a. U e; small, — Bychan; ychydig; 


main. 
Da fy ngeneth fach - that’s my good little 


Bacharlan, iau, s. (bach—arlun) a miniature. 
— Corardeb, corddarlun. 

Bachdro, ion, s. (bach — tro) sharp turn.— 
Llymdro, chwyrndro. 

Bachdroad, au, 4. a turning sharply. 

are dy y cone eb 5 

Bachdrofa, fäu, s. f. a labyrinth. Dyrysfa. 

Bachdroi, a, v. a. to turn in acute angle. 

Bachell, an, s. f. a corner; a grapple; a grasp; 
a snare. — ; ap, ; Gpen; cy- 
bydreg. 


Bachelliad, au, s. a getting into a corner; a 


gia A 

Bachellu, a, v. a, to grapple; to ensnare ; to 
trip one's heels; to supplant. — Bachu, crapio. 

Bachellwr, wyr, & a grappler; one that en- 
snareth. 

Baches, s. f. dim. a term of endearment; a 
pretty oe woman. — Gwreigan, dyn fechan, 


faches. 

Bachgen, bechgyn, s. (bach -gen; H. bachur) 
boy, child.—H „ bachgenyn, plentyn, 
hoglange, herlod, llengevn. fol. 

Bachgenaidd, a. boyish; like a boy.— Bachgen- 

Bachgendod, s. boyhood.—Plentyndod, mebyd. 

Bachgeneiddio, a, v. a. to be boyish, 

Bachgeneiddrwydd, s. boyishness, 

Bachgenes, au, s. f. a young girl. — Merchan. 

Bachgenos, 4. little boys.-- Bechgynos. 

Bachgenrwydd, s. boy ism. —Mabanrwydd. 

Bachgenyn, s. dim. a little boy.—Herlotyn 

Bachiad, au, s. (bach) a hooking or grappling; 
a bending like a hook; a winding.—Dy- 
fachiad, bachelliad. - 

Bachig, a. (bach) smallish ; diminuative, 

Bachigyn, s. dim. a very little thing. 


Bachog, a. hooked, having many windings or 
turnings ; erolied.— Adfachog, dolystumiog, 
eyrfog ; bachedig. 


no ydh „ 

ol, a. tendi hook or to e. 

Adfachol; craffol. Ee 

Bachu, bach, v. a. (bach) to hook or hitch: to 
grapple; to go into recesses; to be full of 
Dile ; to hook. — Dyfachu, bachellu, 

y u. 
Bachwr, wyr, s. one that hooks or hitches. ` 
au, 8. a boat; a ship's boat. —Cwoh ; 

cwch Hong. 


Badadwy, a. boatable.—Nofiadwy i fadau. 

Badaid, eidiau, s. a boatful.— Cychaid. 

Badaidd, a. boat-shaped. — Cychaidd. 

Badbig, au, s. (bad— pig) a boat-bill. —Badylfin ; 
math ar aderyn. 

Badfach, au, 3. (bad—bech) a boat-hook. — 
Bach cwch, cd a (bad—cler) a bost 

eren, badgler, 8. J. — pa z , 

a boat-insect. — Badrilionen, á 

Badluniaidd, a. (bad—llan) boatlike. — Badaidd. 

Badrilionen, badrilion, s. f. (bad— rhil) a boat- 
fly.—Badgleren, 

u, a, v. a. (bad) to boat. —Cychu. 

Badwedd, a. (bad —gwedd) boat-shaped, — Bad- 
luniaidd. 

Badwr, wyr, s. (bad) boatman.— Cychwr, 

Badwriaeth, 2. boatman’s calling. 

Badylfin, au, s. (bad — gylfin)a boat-bill, — Badig. 

Badd, au, s. (ba; bawdd? Ir. bath) bath; a 
bathing place,—Y mdrochle 


AWDU 
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AWEN 


Aur tawdd — solvent gold. 

Aurbibau, s. ag. (aur - pib) orpiment.— Eur- 
bibau ; eurlliw, lliw yr aur, 

Aurdorchog, a. (aur - torch) wearing a golden 
torque or wreath of gold.— Eurdorchog; yn 
gwisgo eurdorch. 

a; LLU v. d. (aur) to encompass. = 

0 


ur wyo. 

Aurych,t s. goldsmith. = Eurych, 

Aw, on, a. r. (P. explains this root as that is 
past beyond motion and thus become a mov- 
ing agent. From this expressive root are 
derived all words, says he, that imply fluidi- 
ty, or the motion, or action of fluids; and 

immaterial quilities, as the impulse, or 
emotion of the will, mind, or soul) a fluid; 
a fone ats gwy, hedlif, rhedlif, llyn, 


gwlyb, llif. 

Awall, T on, 3. (a—gwall) a lapse; an error.— 
Dywall, camdyb, ffael, 

Awallu, T a, v. a, to fail; to elapse, 

Ach, H pr. your; yours. Eich, auch. 

Awch tadoliaeth—your fatherhood, you 

FE . i ” 
wch, au, 4. the sharpness or edge of a weapon 

ency or vehemency ; liveliness. —Afwoh, 
llymder, min erfyn ; egni, yni; tanbeidrwydd 

Awchaidd, a. keenish; sharp, cutting, 

Awchiad, au, a. acuity.—Llymdra. 

Awchlydan, d. (awch—llydan) broad edged,— 
Rural awchlyd 

wyall awchlydan, ; 
Be ch } a felling hatchet. 

Awchlym, a. (awch MD sharp-edged ; acute, 
—Awchus; llym ei fin. 

Awchlymder, 8. sharpness,—Blaenllymedd, 

Awohlymedd, s. keenness.—Awchusrwydd. 

Awchlymiad, au, s. sharpiug.—Blaenllymiad, 

Awchlymrwydd, «. sharpness Miniogrwydd, 

Awchlymu, a, v. a. to sharpen; to acuate. 

Awchol, a. (awch) keen or sharp; ardent. 

Awchlymwr, wyr, 8. sharpener.— Awchwr. 

spi Hab (awch i Thumin) violent assault. 
— Erchruth, argyrch, rhysgur. 

Awchu, a, v. a. to sharpen: to give ardenoy, 
— Llymhau, awchlymu. 

Awchus, a. keen; ardent; greedy.—Tanbaid. 

Awchusrwydd, *. keenness ; greediness, 

Awchwr, wyr, 8. sharponer.—Awehlymydd. 

Awd, a. (aw) season; opportunity; a song.— 

mor; cyfleusdra; cân. 

Awdl, odlau, s. f. the flowing of the mind or 
imagination ; the name of a principal class 
of metres, which is subdivided into various 
sorts; an ode.— Ffrwd i moddwl neu'r dy- 
chymmyg ; enw prif ddosbarth o fesurau a 
adrenir yn amryw fathau ; odl, caniad ; oerdd 
yn cynnwys yr holl fesurau cynghaneddol 
neu rai o honynt, 

Awdl ddwybig- furcated odo. 
Awdl gywydd—a rythmio homo stick, 

Awdfynag, . (awd—mynag) metronome, — 
Alawiadur. 

Awdur, on, iaid, & (awd? L. auctor; F. au- 
teror: the Latin word is from the root of 
augeo to increase, or cause to enlarge) one 
that givos being, power, or action; an author, 
a sampan a writer. Perydd ; gwneutbur- 
wr; dyfeisiwr; awdwr, cyfansoddwr, ys- 
grifenydd, 


Awduraidd, a. authorical; 
author. Awdurol ; 


relating to an 
perthynol i awdwr, 


— 


Awdurdod, au, s. authority; a power of com- 
manding.— A wduri ; gallu, gwarant. 

Awdardodedd, 4. authoritativeness.— Gwarant, 

Awdurdodi, a, . a. to authorize, — Rhoildi 
awdurdod. 

Awdurdodiad, au, s. authorization. 

Awdurdodol, a. authoritative.—Gwarantol. 


Awdurdodoldeb, s. Mho quality of being author- - 


itative.— Awdurdod 


Awdures, au, $. f. an authoress, a female 
wres, ts | 


author.—Gwneuthures, 

. F. authorah nys 

wduriaeth, au, 2. f. authorship — > 
ah ech a ane 

dl, an, 4. (awd) rtunity.— eusdra. 

Ni cheis i awdwl ¢ weled si A: did 

not get an opportunity to see the work. 

Awdwr, „. an author, — Awdur. 


Awdd, au ion, 4. (aw) a participating.—Cyf 


ranogiad. 
Aweddwfr, ddyfroedd, e. (aw—dwfr) running 
water; fresh wator,— Dwfr rhedegog, dwfr 


Awel, au,  f. (aw—el) agale; a Hast ef wind, 
wel, au, & J. (aw—el) agale; a i | 
wyth | 


a current of air.—Chwa, ch pwff, 
Awelaidd, a. galy; blowing soft gales. 
Awelan, 4. f. dim. small gale breeza. 

Aweliad, au, s. current of air.— Cerhynt, 

Awelog, a. blowing soft breezes; galy. 

Awelu, a, v. a. to blow a gentle gale, . 

Awelyn, 4. dim. a short puff of wind. Chwa. 

Awell, au, s. f. (aw) a medium through which 
any thing flows; an agoe, a duct.— 
.Fynell, gwyffos; pibell, ffordd ; rhedle, 

Awen, au, 2. f. (aw—en) genius; fanoy ; taste: 
it moans simply that endowment of the 
mental faculty directing it to a icular 
Sine’ ge it is hai unders to signi- 

egi poetry; the muse.— Atbryli 
ethrylith, dawn, anaw; dawn tida 
dawn brydyddol; barddawr, awenydd ; dar- 
felydd, crebwyll, dychymmyg. 

Mae genyf rywfaint o awen at y peth—I 
18 some degree of taste for the thing. 

17. 

Y naw Awen- the nine Muse: certain 
fabulous deities among the pagans, wbo 
were supposed to preside over the arts 
and sciences, called Clio, Enterpe, Thalia, 
Melpomene, Terpsichore, Erato, Poly- 
hymnia, Urania, and Calliope, 

Yr Awenau—the Muses. 

Awen, au, . f. (awyn) the mandible; the rein 
of a bridie.—Awyn, afwyn, carai ffrwyn · 
genfa, ffrwyn. 

Awenad, au, s. slap on the chops.— Cernod. 

Awenes, au, 8 f. (awen) the muse; one of the 
nino sister goddesses, who, in the heathen 
mx thology were supposed to preside over the 
arts and sciences.—Awen; un o’r chwaer 
dduwiesau y thia yn chwedloniseth y 

yn llyw 


cenhedloedd eu u y gwy- 
bodau a'r celfyddydau. 
Y naw Awenes the nine Muses=y naw 
Awen, 


Yr Awenesau — the Muses, 
Awenddrud, a. (awen-drud) baving a bold 
fancy. —Darfelyddgar, awenfawr, 
Awengar, a. (awen) having & genius or taste; 
having a taste for y.— Darfelyddgar, 
Awengerdd, s. f. (awen—oerdd) a piece 
poetry. —Prydyddwaith, barddonwaith. 


onol, ` 


AWRH 
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AWYR 


Avan a. (awen) poetical; harmonious.-— 
venr 
Yr Awenolion — the Muses. der. 
Awenolder, s. (awen) intaitiveness. -Athrylrth- 
Avwenu, a, v. a. to smile; to simper; to smirk. 
Awenwr, wyr, &. a man of genius; one that 
haa a taste for poetry.— Athrylithwr. 
= ion, au, 8. one endowed with genius; 
& por 
e naw oeddynt — the Muses 
were nine in number. G. O, 
Awenyddol, a. scientific; tical. — A wenol. 
Awenyddfawr, G. (awenydd — mawr) higbly 
afenyddiaeth the production of geni 
wen „ an, 2. the production of genius; 
poetry; the art of poetry. — Prydyddiaeth. 
Awf, iau, 2. a clumsy fellow; a wrangling 
fellow.— Llabwst, llabi, trysglyn; terfysgwr. 
Avg, +. (aw) keenness ; ardenzy; eagerness,— 
1212 a awy Gyn 
wgrym, au, . (aw—grym) a sign; a token, 
a beck; a nod, — Crybwylliad, amnaid; 
arwydd, 
Awgrymiad, au, 8 a beokoning, — Amneidiad. 
Awgrymol, a. beckoning; betokening. 
Awgrymu, a, 9. a. to beckon ; to ; to make 
porturea.— Amneidio, crybwyll. 
Avi, . (aw) illumination; primeval; light 
considered independent reflection; a 
prayer, a ise.—Goleuad, llewyrchiad; 
0 gion ad 
wn, s. a joining or blending er; a flow- 
ing together of particles, — Cydblethiad 
manhedion, 


Avon, ydd, s. f. a flowing of water; a stream; 
â river.— ifad, rhedlif ; ffrwd, 
Avr, orian, 2. f. (aw; Gr. óra; L. hora; Ir. 
ssir) an hour.— Orig; ainser. 
Awr so orig—hourly ; done every hour, 


Yr awr hon, } at present, 

-- off-hand, presently. 

h yr aeth—he is but just now 

gone. Su. 

Awnn, s. f. dim. (awr) a little space of time. 
— Orig, awr fach 


Awran, ad. now, at present.— Yn awr, yr awr 
hon; yn bresennol, sr awran, yrŵan. 

Avrtedd, s. (awr—mead) an pears Pome 5 
momentary enjoyment. — Byrfeddiant; byr- 


dd ere 8 
Awrteidraeth, a. horometry.— Awrfesuriacth. 
Awrfosur, au, s. (Awr - mesur) horologe.— Awr- 


fynegai, 
Avrtesuriad, N au, s. horometry.— Orfesur- 
Awríesuriaeth, § iacth, awrfeidraeth. 


Awifesurol, a. horometrical. — Orfesurol, 

Awrfynegai, eion, 2. (awr—mynag) horologe. — 
Orfynegai, awrnodydd. 

Awrfynegiaeth, au, 2. £ horography,—Orfyn- 
e;iaebh; arwyddiae 

Awrfynegiant, iannau, s. horology.— Awrof- 
yddiaeth, 

Awrfynegyddiaeth, au, s. f. horologiography.— 
Orfynegwyddiant, hanes orfynaig. 

Awrfynegol, a. horological. — Awrnodol. 

Awrfys, edd, æ. (awr—bys) hourhand.—Bys yr 
oriau, pin yr oriau, mynegfys yr oriau. 

Awrgylch, au, 2. (awr—cylch) horary circle,— 
Orgylch, cylch oriol. 

Awrhanes, ion, s. f. horograsphy,— Awrwydd- 


| 


Awrhon, adv. (awr—hon) now; at present.— 
es onda roles Awrfynegai, 
wrnodydd, s. ho .— 
ar tio au, 8. J. horology.—Awrf7n- 
egiant. 
Awroniaeth, au, s. f. horology.— Awrofyddiaeth, 
Awrsylliaeth, au, s. F. horoscope, horoscopy.— 
Genidgoel, genidlun. 
Awrlafn, au, s. (awr—llafn) hourplate.- Or- 
lafn, orblad; wyneb amseriadur. 
AYAU A 8. lawr — Uais) N Orlai 
, awrgloch, awrfynag; cloch. 
Awrlinell, au, 2. pl. (awr—llinell) hourlinss. — 
panels, orlinau ; llinellau yr awr ar heul- 
ynag. 
Awrol, a. horary ; relating to the hour.— Oriol. 
Awrweddïau, 4. pl. (awr— gweddi) hours= 
certain prayers in the Romish Church, to be 
repeated at stated times of the day, as 
matins and vespers.— Oriau gweddi, oriau, 
Awrwydr, au, s. (awr—gwydr) hour-gla6s,— 
Awrwydryn, awrydd, tywodwydr awr, 
Awrwydryn, au, 8. hourglass.—Awry dd. 
Awrydd, s. (awr) a glass containing sand for 


m time.— Awrwydr, tywodwydr avr, 
Aws, osiau, 8. (aw) a beginaing to mova; a J«r 
ing or lenge.— ymnmud ; her, bsidd, 


hoi aws iddo— to give him a challenge. 
Awsaidd, a. beginning to go; ripe; tender; 
soft. Darnawsol ; addfed ; tyner. 
Afal awsaidd -a ripe, soft, tender appie 
Dyn o synwyr awsaidd iaan—a maa 
very weak sense. 
Awst, s. (Arm. Eawet; C. Kast) the month of 
Ac J .— 0 boo, mi 
wydd, au, 4. (aw) an ardent desire; eager.izen 
greediness.— Dymuniad, deisyfiad ; tae.yais. 
Awyddfalch, a. (awydd—balch) eagerly ezul- 
ting.—Llymfalch. 
Awyddfawr, a. (awydd—mawr) full of eag r- 
„ oad e eel: 
wy „ au, ê. (a — bryd) zeal,— 
Brwdfrydedd, taerfryd. 
r.—Trwmfrycel. 


A, 

Awyddfrydol, a. zealous; 

Awyddpar, a. covetous, greedy.— Chwannog. 

Awyddgarwch, 8. covetousness,— Trachwant. 

Awyddiad, au, a. a hankering.— Gorflys. 

Awyddo, a, v. a. to covet earnestly, to thi 48. 

Awyddog, a. eager , full of desir6.—Awydds. 

Awyduol, a. eager; coveting : greedy. 

Awyddu, a, v. a. to covet, to be anxious, 

Awyddus, a. very desirous ; eager. a 

Awyn, au, 8. (a—gwyn) the reign of a bridle. 
— Awen, afwyn, carai ffrwyn, 

Awyr, on, & (aW —yr; L. aer; Gr. aer; Ir. 
aer; Ch. awir; Ar. eiar; H. arvor) the air; 
one of the four elements; tho sky, the 
firmament. — Awel, chwa; ffên; gwynt; 
wybr, wybren, 

Awyr afiach—norions air. 
RA . air. ap. 
wyr iach, ; 
Awe iachus, } wholesome air, fresh air. 
Awyr pur—pure air. 

Awyrad, s. airing.—Heulad. i 

Awyraidd, a, partaking of air; aerial, airy. 

Awyraeth, au, 3. f. aerology. — Awyreg. 

Awyrallofiaeth, au, 2. J. aevo-dynamics, 

Awyrbib, au, s. f. air-pipe. 

Awyrbwys, au, è. airpoise ; an instrument for 
weighing air.— Awyriadur. 

Awyrbwysi, eion, s. (awyr—pwys) a barometer, 
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Awyrbwysiad, au, s. aeroetatics; the pressure | Awyrnofeg, s. J. (awyr—nawf) asronautics. — 
Si the air, — Awyrsafiaeth, awyrnofiaeth, dea Sv one 8 
Awyrbwysiaeth, au; 8. f. aerostation. ... | Awyrnofiad, au, 2. aeronaut; os 
Awyrbwysur, an, s. airpoise.—Awyrbwys, 7757-3... Je. tae teller Ag 
Awyrbwysydd, ion, 4. a barometer. 
Awyrdeithiol, a. aeronautic.—Awyrellig. 
Awyrdeithiwr, wyr, s. aeronaut, — Awyrell 
Awyrdwll, dyllau, s. air-hole.—Ffynell. 
Awyrdyn, a. air-tight; impervious to air. ) 
Awyrddal, wyr, 6. air-holder. ) 
Awyrddysg, a. (awyr—dysg) the science w : 
treats of the property of air; pneumati à 
Awyryddiaeth, awyraeth, awyrogaeth. rd 
Awyredd, s. (awyr) airiness.— Awyroldeb, 
Awyreg, au, 4. f. aerolozy.—Awyraeth, 
Awyrezol, a. aerological.—Awyrol, 
Awyrell, au, 8. F. (awyr) air vessel; air bal 8 
Awyrellig, a. aeronautio.— Awyrdeithiol. 
Awyrelliaeth, au, 2. f. aeronautics.—Awy 
Awyrelliant, 8. aeronautism.—Awyrnofiar ~ 
Awyrellydd, ion, s. aeronaut. — Awyrdeitl. — * 
Awyren, au, 8. f. air vessel, balloon.— Aw. 
Awyreniaeth, au, 4. F. aeronautics. ` 
Awyrenwr, „ 8. aeronaut.— Awyrnofiw 
Awyrfaen, feini, fain, s. (awyr —maen) : 
tite; a meteorio stone falling from 
atmosphere.—Maen awyr. R 
Awyrfeidr, on, 3. (awyr—meidr) aerometer oot: 
Awyrfeidraeth, au, s. f. aerometry. ef 
Awyrfynag, (awyr—mynag) & ete -n 
Awyrbwysydd. 2 
Awyrgafell, au, s. f. (awyr—cafell) air-vc S; 


w? 


y. 


W . 

Awyrgell, oedd, è. f. (awyr—oell) air-ce! ° 
cavity in the stem or leaf of a plant; a a 
branous receptacle communicating witl 
lungs of birds.—Awgafell. 

Awyrgob, au, 8. f. (awyr—cob) air-jack - - 

pnt ll Is ns f. sir-jacket.—A * i 
wyrgoban, au, $. f. air-jacket.—Awyrgo 

Awyrgod, au, 4. (awyr—ood) air-bladd 

otiadur pysg. 

Awyrgoel, ion, s. f. (awyr—coel) aeroman. 
Dewiniaeth awyrol. 

Awyrgylch, au, 4. (awyr—cylch) atmosp 
—Ainaswyr, nwyfre, wybr. 

Awyrgylchaidd, a. atmospherioal.—Nwyfr. 

AW IA tg (awyr) the act of aeratì 


| 


‘the ahove te being bepa repaired in Bodle 
Initials of Certificr i ~ 


Awyro 
Awycladaeth, au, 8. F. acrometry ; the a 
measuring the air.— Awyrfeidraeth. ‘ 
ArT 115 ur, on, 8. airpoise, aerometer.— A 

eidr. 
Awyrlys, iau, 2. (awyr—llys) hyt 
4 which lives exolusively in We £ 
1 ysiau yr 3 6 ) 
en, au, s. f. (awyr—nen) firmame 
Warfafen, wybren. 
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BACH 


BADD 


a, s. F. the seccond letter (being the first 
msonant) of the Welsh Alphabet, has the 
mne sound as the English ö in ban and best. 
bis also a radical consonant of the class la- 
ials, mutable into / and m ; as bara (bread) ; 
Jara thie bread); fy mara (my bread). It 
i itself also one of the mutations of p; as pen 
+ bead); ei ben (his head), — Yr ail lythyren 
md y gydsain gyntaf) o'r egwyddor Gymr- 
sydd o'r un sain a'r b Saesnig 
3 ban a best. Y mae yn gydsain wreiddio 
efyd, o'r dosbarth gwefusol, ac yn newid i 
acm; m bara; ei fara ; fy mara. Y 
ae hefyd ei hunan yn newidiad o p ; megys 
nm; ci ben. Siei] ; Sai 
oedd, s. r.a being in; immersion. — 
mwn; iad; suddiad ; ymsoddiad. 
. (mut. of pa) what — Pa. 
fath —what sort. 
an, od, 2. (mut. of maban) a babe or infant; 
doll — plentyn ; dyn bach. 
Buarth baban—a baby ring, a lighted stick 
turned round to divert a child. 
on, 8. ag. (mut. of macon) berries.— Macon, 
agon, aeron, grawn, cyrawel, cyrafol, cair, 


wyar, 9 7 i 
onyn, s. dim aberry.— Magonen, mwyaren. 
sau, [sing. en, bacsan] 4. pl. (bach-— 


oean?) the legs of stockings with the feet 
at od, stockings without feet. — Pelyd, 
»sau hosanau, hosanau heb draed. 

‘wn, s. (Ir. bogun, boca; G. bache; 8. 
s flesh salted and dried. Mehin, 


Bach drwa- hook of a door, 
Bach pysgota—a fishing hook. 
ch, a. little; small — Bychan; ychydig; 


Da fv ngeneth fach- that's my good little 


chariun, iau, s. (bach —arìun) a miniature. 
2 Corardeb, corddariun. i 

„ ion, 8. (bach — sharp turn.,— 
Llymdro, chwyrndro. 
chdroad, au, 3. a turning sharply. 
endroawl, a. that turns acutely, 
schdrofa, fu, s. f. a labyrinth.— D 
chdroi, a, v. a. to turn in acute angle. 
achell, au, ¢. f. a oorner ; a grapple; a grasp ; 
a snare. — > IAD, » Apon; oy- 


Bachelliad, au, s. a getting into a corner; a 
grappling. 

u, &, v. a, to grapple; to ensnare; to 
trip one’s heels; to supplant. —Bachu, crapio. 

Bachellwr, wyr, 3. a grappler; one that en- 
snareth. 

Baches, s. f. dim. a term of endearment; a 
pretty little woman. — Gwreigan, dyn fechan, 

Bac 1 5 H. bachur) 

n, bechgyn, s. (bach - gen; H. bachur 
boy, child. H „ bachgenyn, plentyn, 
hoglango herlod, llengovn. ol. 

Bachgenaidd, a. pan buu like a boy. — Bachgen- 

Bachgendod, s. boyhood.—Plentyndod, mebyd. 

Bachgeneiddio, a, v. a. to be boyish, 

Bachgeneiddrwydd, s. boyishness. 

Bachgenes, au, s. f. a young girl. —Merchan. 

Bachgenos, s. little boys.-- Bechgynos. 

Bachgenrwydd, $. boy iam. —Mabanrwydd. 

Bachgenyn, s. dim. a little boy.—Herlotyn 

Bachiad, au, s. (bach) a hooking or grappling; 
a bending like a hook; a winding.—Dy- 
fachiad, bachelliad.  - 

Bachig, a. (bach) smallish; diminuative, 

Bachigyn, s. dim. a very little thing. 

Bachog, a. hooked, banig many windings or 
turnings ; crooked.— Adfachog, dolystumiog, 
cyrfog ; bachedig. 

Bachogrwydd, 8. crookedness. — Camder. 

Bacho}, a. moi to hook or to grapple. 
Adfachol; craffol. 

Bachu, bach, v. a. (bach) to hook or hitch; to 

grapple ; to go into recesses; to be full of 

wiu ings; to hook. — Dyfachu, bachellu, 
byddaglu. 

Bachwr, wyr, s. one that hooks or hitches. 

„ au, 3. a boat; a ship's boat.—Cwch; 
cwch llong. 

Badadwy, a. boatable.—Nofiadwy i fadau. 

Badaid, eidiau, s. a boatful.— Cychuid. 

Badaidd, a. boat-ahaped. — Cychaidd. 

Badbig, au, s. (bad - pig) a boat-bill.—Badylfin ; 
math ar ad 


er, 8. f. (bad—cler) a boat-fly, 
& boat-insect. — ilionen. 
Badiad, au, s. (bad) a boating.—Cychiad. 
Badluniaidd, a. (bad —llun) boatlike. — Badaidd. 
Badrilionen, badrilion, s. F. (bad—rhil) a boat- 
fly. —Badgleren. 
u, a, v. a. (bad) to boat —Cychu. 
Badwedd, a. (bad —gwedd) boat-shaped, — Bad- 
luniaidd. 
Bad wr, wyr, s. (bad) boatman.—Cychwr. 
Badwriaeth, s. boatman’s calling. 
Badylfin, au, s. (bad —gylfin) a boat-bill, — Badig. 
Badd, au, s. (ba; bawdd? Ir. bath) bath; a 
bathing place.— Y mdrochle. 


BAGW 


Baddon, s. a bathi ce; a bath, 

Baddon Ma dl bath. 

Baddon llugoer—a cool bath 

Baddon meddyl a medical bath. 

Baddon mebtelaidd —a metalline bath. 

Baddon oer — a cold bath. 

Baddon poeth—a hot bath. 

Baddon twym—a warm bath, 

Baddon tymmerus—a temperate bath. 
Baddfaen, fain, feini, s. (badd —maen) a bath- 

HY he bath-oolite, —Math ar gareg galch 

BA, fl au, e. f. (hadd—cell) a bath-room.— 


Baddondy, 34, e. (baddon—tŷ) a 8 for 
bathing, a bath —Eneind ia 
Baddug, s. a mist, a fog. i tawch, caddu 
Baddystafell, au, s. f. (badd — ystafell) a bath. 
room. — Ystafell ymdrochi. 
Baedd, od, s. (aedd) a boar.— Mochyn. 
“a Baedd containt—a boar set apart for breed. 
Baedd coed, 
Baedd gwyllt, yn wild boar. 
Baedd gwar —a tame boar. [aidd. 
idd, a ; like a boar,—Mochyn- 
Baeddan, s. one that is like a boar; a warrior 
living in the time of Arthur was so called.— 
Un tebyg i faedd; enw gwron yn amser 
Arthur. 
1 — au, s. (baedd—cig) boar's flesh. 


Baali au, s. (baedd) a wallowing in dirt, a 
bedaggii ing.—Ymdrybaeddiad, dibload. 

Baeddog, a. like a boar; boariah.— Mochynog. 

Baeddol, "a. like YY  boarish gene ate 

Baeddredog, a. (baedd—r wg) go ter 
the boar.— Baeddganlynol. 

Baeddu, Dn v. a. (baedd) to tumble about 
Y 3 .— Trybaeddu ; ; ymdreiglo yn y 


Baeddwayw, waywawr, s. f. (baedd—gwnyw) a 
boas spear, a daer used in hunting boars — 
prope fyned do s. (baedd) one that tumbles 
pane ine i 27 Ga 

au, 3. aes) the aw — 
aa: ell o wyn, rhod olw 
i ) a cluster or 


Bagad, au, s. (mut. of m 
bunch; a troop, a multitude.—Swp, magwy, 


y, bwr 


— a. un in bunches; hung with 
; having pendants. — Bagwyog. 
a, v. a. to cluster ; to bunch. 
Bagel paw 8. (bachell) a corner; a snare.— 
yi oedd ef fagell, faig—he had 
r e a —he 
a hand in lte er was in ths sodet, Sil. 
Bagl, au, s. f. (bach ; L. baculus; H. makel) a 
crook ; ; orutch.— 


, ffon fagl. 
Baglan, au, 4 f. a crook; a hook. — Bag], 
do a. payee a ' crook ; ene — 


Baglu, a, Py a. to hold with a crook ; to hook. 
Bagwn,t s. 5 pial a ; potency or 
might.— Nerth, 

Bagwnog, T a. strong; Ta dent. Nerthog. 

„on, . e of magwy) & cluster.— 

» Swp, 

on the hanging clusters of the ash. 

Bagwyo, a, v. a. to cluster ; to bunch. 


BALCH 


a. clustering; in clusters. —Sy piog 

Bgwycl a. clustering; bunching — M wyol, 

Br beiau, s. fault ; a vice; a crime. wal 
coll; ewl, trosedd. 

Baich, beichiau, 2. (Arm. bech) a burden oi 
load. — — Llwyth, pwn. 

Baich, beichiau, s. (ebwch î) ontory or Seren 
— Bloedd, gwaedd. 

Baid,t beidlan, s. (aid) briskness ; liveliness. — 
By wiogrwydd, siongcrwydd. 

Baidd, beiddiau, 4. (aidd) a challenging, a dar 
ing or adventuring — Arfaidd, antur, her. 

Baili, s. a court before a house. — Buarth. Sil, 

Bais, 8. ag. (bas) flats or shallows; a ford. — 
Beisfanan, beisle; rhyd. 

Bal, oedil, s. (al) a prominence or what jets out: 
it isa plied to mountains that terminate in 
a peak, in some parts of Wales, for which 
moel is used in other parts; the bad or first 
shooting out of trees and plants. — Ban, moel, 
crib; tarddiad, baldordd. 

Bal o lin —& boll or bundle of flax. | 

Gweld eiry y fal —a hue like the snow of 
tho peak. 

Bal can—a white peak; and this is the 
present local name of the celebrated 
mount Humus. 

Bala, on, 4. a shooting out, or discharge; 
eruption; a wolf's cub. “Tarddiad, blaen- 
dardd, dardd; ball, brid; ccugdard rdd; 
cyw blaidd. 

Bala coed—the budding or blossom of trees. 

Balallyn—the outlet or efflux of a lake; 
honce it is tho names of many placea in 
Wales, Ireland, and Scotland. 

Balaen, balain, s. (mut. of malaen)steel. — Dur, 
3 maol. | 

Balai, od, s. (bal) the tong of a buckle. — Pill 
bwel, tafod bwel, gwag. | 

Balalwyf, au, 3 bala -Rwyf) palmtree.— 
Balwyf, a iden. 

Balanawl, nt) a shooting forth ; bal 
ding.— beide e blagurol. 

Balannu, a, v. a. to spring forth; to bail. 

Balant, annau, 4 yi Ja springing or shooting 
out; a sprouting or foliation. — Balaniad, 
bl laendarddiad 

Balasar, a. ee azuro; sky coloar.— 
Asur, glasar, llasar, glasoleu. 

Balasarn, au, 8. ballast. —Gwadalbwys. 

Balasarnol, a, having or in ballast. 

Balasarnu, a, v. a. to put in ballast. 

Balaw, on, s. (bal—aw) efflux of water. —Gor- 
llifiad dwfr, bala llyn 

Balc, iau, s. a balk vo land; a break in the 
furrow.— Male, bryncyn ; tor cwys. | 
Balciad, a ê. a breaking "of the fdd RR. 

Baloi to break d regulariki 

cio, a, i pi reak down ir esin 
furrows.— Malcio, twy llaru. 

Balciog, a. having balks in furrows. —Malciog.. 

Balci ig, a. that is balked or broken. 

Balciwr, wyr, 8. one that breaks farrows. 

Balch, a. prominent; towering; superb: 
proud. — Effrom, ffroenuchel, uchelfryd ; hyf. 

Gwenith balch—fine grown wheat. 

Tyfu yn falch—to grow up fine or lofty. 

Cerddediad balch an erect airy walk. 

Beni freiddin —the towering hull of 


reiddin. 
Mas hi falched o'i swydd—she is so 
proud of her office. 
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Ralchaidd, e. rather proud, proudish. 

Balehder, s. a towering up; pomp.—Rhwysg. 

Bilchedd, s. haughtiness, pride. -P Rhwysgedd. 

Holehineb, g. armgance; pomp; pride. 

Eslehio, a, v. to me proud or high. 

Ee s. (bal—tar) the herb satyrion.—Enw 

sicnyn 
Baldur blodeuwyrdd — —frog satyrion. 

Baldardd, au, (bal - tardd) a budding or brenk- 
ing out of the buds. — Blacndardd, blaguriad. 

Rallardd, a, v. a. to bud; to spring. — Bîaguro, 

ba! darddal, a. buddin sprouting. 

B.llanida, a, v. a. to bud; to ebook — Egino. 

huldarddus, a. budding or 'sprouti ng. 

Baldog,t 2. m. (baì—tawg)a short punch; a 
tquab.— Pwtyn, ffallach. 

Baliordd, au, s. (bal—tordd) a babbling, a 
prattling, an idle talk.—Dadwrdd, ffiloreg, 
elebar. 

Baldordd, v. a. to prattle; to tattle. 

Paldorddi, a, v. a. to pratile; to mutter. 

Ealdorddas, a. prattling; tattling. — Dad- 


yiddus. [babler. 
Badorddwr, wyr wyr, gen an arrant 
Lvdorfi, a, v. a. (bal to to speak foolishly. 


Ffregodi, dwndro, llolian. 

Palennyn, 2. Ibalant) a vegetable bud. Egin 

Falgur, on, 8. (balc) a sprout, a germ.— 
Gardd, eginyn, pe pur: 

Dalian, : a,v. a. pel) 62 to spring out; to drive 
out. —Balannu, 


Balog, ion, z. (bal) aaa 1 8 up or juts out; 


what ìs a Donley ad a pinnacle; tong of a 
buckle; a; a flap or valve; an apron; 
the flap of the brechees (Arm. a priest). — 
15 iad; arucheledd; pinacl, twr; tafod 

„ gwaell; llabed; tatmwy ; ; bargod, ar- 
Seabed clés (Arm. offeiriad). 
fan= mysglyn—the lousewort. 

Balog, a. springing ae Pi, jetting ; having an 

cect —Ymdd I; gogwyddol. 

log fechni—a Ya lip suretiship, or a sureti- 
ship that is imperfect, or defective, 
where one party, out of the three neoes- 
sary to constitute a lawful suretiship is 
wanting ; these are the creditor, debtor, 
and surety. 

Oni bydd y tair Naw wrth roddi mach, 
balog techni y gelwir—if the three hands 

are not together, it is called a slip 


5 C. C. 
Balogaeth, au, 4. presidency. ,—Blaenoriaeth. 
Balon,t a. (ba—llon) contented; willing; at 


ease. — Boddlongar, boddog. 
Balwg, f. ag. (bal) the tufts or seed of flax. — 
Twt neu had lin, Sil 
Balwyf, s. ag. „ the palm wood.— 
Buialwyf, palmwyd 
Baleyfen,s. J. a paim 8 ~Balalwyfen. 
Bail, au, s. (bal) eru tion ; protuberance; the 
biste — Toriad al ; Ílyfri y(rithiad; cowyn, 
aint y nodau, pla. 
a Gwyn planus and Amine G A. 
Ballarg, au, f. (bal - asg) the prickiy or rough 
shelis of. fmit; a porcupine. —Ffrwythgib ; 
y draenog masr. 
Rulugoz, a, covered with prickles.— Dreiniog. 
dallasgol, & tending to be prickly.— Dreiniol. 
Bahr u. &, v. a. to form into a husk; to 
thodt oat prickles, —Ymgibynu ; draenogi,. 
Ballaw, 4. (ball) to shoot out, to cry, to 
«ram .— Llefain, Llsed:lio, gwaeddi. 


Ballaweg, au, 3. F. a wear-net.—Coredrwydd, 
rhwyd argae. 

Belleg, au, &. f. a purse; a wheel or bow net. 

Alwer, cod, poced ; crowyn. 

Bw'legrwyd, i, 8. F. (balleg—rhwyd) wear - net. 

eg, crywyn. 

Ballog, ion, s. a hedgehog.— Draenog, armell, 
sarth. 

Ban, au, s. (O ban; Gr. baunsa) prominence; 
what is conspicuous; a peak; a part; a 
branch; au article. It is the appellative of 
several mountai ns, as Pan-uch-deni, in 
Breconshire, and others. See below. — Uch- 

5 codiad, hwrwg ; pig; parth; cangen; 
erthygl. Arferir y gaìr yn enw ar amryw 
yn ag megys Ban-uch-deni. Gwel 


Cr Brycheiniog —Breoon-beacons. 
an cyngeni —a mole on the skin. 
Tal y Fan the high lands in Glamo 
Banau ffydd —articles of faith I. 
Ban hydd—a hart’s horn ; hence a drink- 
ing cup, or horn, is called ban. 
Ban ter ped division or part of a stanza; 
as 
Ban cywydd—a distich of a poem. 
Ban, a. conspicuous; high; lofty.—Amlwg. 
Adar ban—mountain birds, 
Uchenaid fan—a loud sigh. 
Cog fan—the loud cuckoo. 
Ban, ad. (mut. of pan) when.— Pan. 
Ban yw —when it is. 
Banad, +. ag. broom, a shrub so called. Bandl, 
anal; ; ysgubell fanal, 
Banadl, au, s. broom. — Banadl, banad. 
pigawg—a broom, butcher's broom. 
Banadlawr, a. of or relating to broom. 
Banadlog, a. abounding with broom. 
Banadlon, 3. f. a broom bush or plant. 
Banadlen aur, banadlos—dyer's broom. 
Banadlos, 2. ag. sweet broom; dver's sweet. — 
Eurfanadl, banadl aur, co: anadl. 
Banal, au, s. Au a shrub.— Banadl. 
Banana, 3. alarm; an alarming report. — 
1 braw. 
Banawg, a. prominent. = Banog. 
Bancaw, iau, s. (ban - caw) a tying of the top 
or end; a tuft.— Penrhwym; copa, twf. 
Bancawiad, au, s. a tying the end or forming 
into a tuft. — Penrhwynniad, sypyniad. 
„ ia, v. a. to tie or whip round the 


ncawiaw bach - to whip a hook to the 
end of a line. 
Bancawiog, a. having the end tied.—Topynog. 
Bancawydd, ion, 8. one who binds together or 
consolidates 
Bancyr, au, s. (ban —cwr) a basket 7 with 
s or rushes; a dorser.—Basged 
cawell, crowyn. 
Baner, i, au, 2. f. a banner or ensign. - Baniar, 
lluman, penwn ; arwydd. 
Banffagl, au, se. 'f. (ban--ffagl) a bonfire.— 
Cynneu, gwenfflam. iad. 
Banffagliad, s. a making a bonfire. < Coeloerth: 
Banffaglu, a, v. a, to make a bonfire. 


* 
? 


Bangaw [= ban — caw, bang w], iau, s. (ban- 
caw) the conspicuous band; tne bandage of 
honor.—Bancaw. 


Bangiw, a. Cyng 
eloguent.—Cyngwasg; 
awdl, ffraeth. 


acb together; mah 
ae cydgrynhoawl; hy- 
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Iaith fangaw —poetic«l language, as fow- 
ing in harmony, being bound together as 
the lines or strains, agreeably to tbe 
metres. 

Bangawio, v. a. to plat or lay the upper row of 
rods in hedging. — Bancawio; plethu top 
gwrych. 


Bangawrwydd, s. compactness. -- Taclusrwydd. 
Bangeibr, au, s. (ban ceibr) high rafters, or 
high roof. — It was an appellative for a 
pinara or collegiate church ; as Bangeibr 
enllan, and Bangeibr Tudoch. — Banoebr, 


adeilwydd. 

Banger (aban gn bang —gor], au, e. f. (ban 
— cdr) the conspicuous or principal row; the 
upper row of rods, thicker than the rest in a 
wattle fence, that strengthens, or locks the 
inner parts together, and in high fences, it 
was common to have two or three such plat- 
tings: Bangor is used metaphorically for 
defence or security: it was also a name given 
to some of our most noted monasteries; one 
in Flintshire, one in Carnarvonshire ; another 
in Ireland, and another in Belleisle, on the 
coast of Brittany; a Sr ns ; 
y blethwiail uchaf, a fyddo dewach na'r lleill, 
mewn plethwrysg, a gryfhâ ac a glos y rhan- 
au mewnol ynghyd, ac mewn gwrychoedd 
uchel, byddai dwy neu dair o'r fath bleth- 
wrysgoedd yn arferedig: defnyddir Bangor 
yn drawssymmudol am amddifynfa neu 
dd'ogelfa: rhoddid y gair hefyd yn enw ar 
rai o'n prif fynach oeb un swydd 
Gallestr (Bangor Iscoed), un arali yn swydd 
Gaernarfon (Bangor fawr yn Arfon), un 
arall yn y Werddon, ac un arall yn Belleisle, 
ar oror Llydaw ; coleg, prifysgol. 

Tair bangor a ddyly fod ar ysgubawr o 
galan gauaf allan —three plattings ought 
to be upon a barn after the calends of 
winter, C.C. 

Enwir bangor ar yr hawl yn gadernid i'w 
harchywiro- the defence of a cause is 
called a strengthening o it to render its 
truth manifest. C. C. 

Bangoren, a. f. the top row joined or wattled 
together; acoping.- Topres, cobres, copiad. 

Bangori, a, v. a. to cope or bind together; to 
wattle the top or binding row of a fence, — 
Trumio, copresu, trumenu. 

Bange, T iau, s. (ban; C. benk; Arm. bancg ; 
Gl. banc, beine; Îr. beinc; S. banc; Fr. 
banc, banque ; Ar. bankja platform; a table. 
— Llwyfan, esgynlawr, esgynfwrdd, ban- 
llawr; bwrdd, bord. 

Beingciau eglwys—church tables. G. B. 
Bango, iau, s. a bank, a place where money is 

de Bed AUR, codfa. 
ango cynnilo, i 

Bange cynnilion } savings’ bank. 

Bange Lloegr- the bank of England. 
Bangceb, ion, s. bank-bill.—Cedeb, cedlen. 
Bangcio, is, v. a. to bank, to put money in è 

bank.— Gosod yn yr ariandy. 

Bangclog, au, 3. (bango —llog) bank-interest.— 
Cedlog, ll go. 

Bangclythyreb, au, s. (bange — llythyreb) a 
bank -post bill.— Cedlythyreb. 

Bangewr, wyr, 4. a er,.—Arianwr. (iaeth. 

Bangeyddiaeth, au, s. a benking. —Arianydd- 

Banhan, hå, v. d. (ban) to render conspicuons, 

Dyrchafu, cwnu, 


— 


x 
Banon, $ f. (ban) one that is exalted ; a 


Baniar, ieri, s. F. a banner.— Baner, Duman. 
Banierog, a. bearing ensign or baner. 
Banig, au, 2. a semibreve; a 


note ip music of half the guan- 
tity of a breve, equal to two 
minima, four crotchets, &c.—Semibréf; nod 
mewn cerddoriaeth o hanner maint bang hir 
neu frêf, cyfartal i ddau adfanig, war 
corfanig, &o. 
Banig hir—a breve; equal 
to two semibreves, "oak 
crotchets, &o. 
Bang ces ion, s. standard-bearer.— Llumapwr, 
Banllef, au, 3. f. (ban—llef) a loud shout.— 
Crochlef, gorfloedd, gwaedd, diasbad. 
Banllefain, v. a. 


Bannas gwely —a bed matras made of 
BO MAL woven together in large plaits. 


Bannod, au, s. (ban nod) a clause; a part of 
& sentence; an article in grammar. —Adran, 
adnod, gwers; rhan o ymadrodd; banog, 
banogyn, bannodyn, nod banog. 

Bannodi, a, v. a. to make a clause; to divide 
into parts or clauses. — Adranu, dosbarthu. 
Bannodiad, au, es. the forming of a clause, or 

prinoi al part — Adraniad. 

Banno iol, a. clausal; divided 


— Un dderchafedig, teyrnes, es, 
B syda, â, oa 

ant, bentydd, s. a high ; a height.— 

Uchelfan ; uchder. PR tî 


Bara can, 
Bara peilliad, 
Bara man-gan, j 


Bara gwyn, 


| 


BARAN 


Baragwenith — wheaten bread, white bread. 


Bara canrhyg, 1 bread, or rye and 


wheat, or barley and 
wheat mixed, 


} oaben bread, oat bread. 


-—rye bread. [bread. 
Bara tylwyth - — household bread, brown 
Bara manbaill— cocket bread. 
Barn gwyn manbaill —white bread of fine 


Bara mid, } manchet bread. 


Bara 5 

Bara li „ ŷ bi 

Das llc u | bion broad, ship bread. 
Bara lefain, 

Bara e leavened bread. 

Bara brith 

Bars ad. ) mealin bread, 


W, 
Bua llechwen —unfermented bread. 


en ree 
CN cake bread, fritters. 
a tee 
— ION 
Bara sugr, j sugar broad. 


Bara u nun, eacharist bread. 


Bara d—muffins, and the like sorb 
ua plymry m e 


Bara beunyddiol — daily bread. 
Bara a 


laver bread. 
Bara yslafan, 


an can y defaid sea plantain, 
can —wood 80 
Bara'r Keck ow bread. 
gwenyn --bee bread. 
Sant Ioan—St. John's bread. 
Bun, F edd, s. what is open or in view; a 
Temnoe; the 55 a wren. — Yr 


sydd neu yp y golwg ; ddfod ; 
Ewyneppryd ; dryw ; dryw bach, lleianyn. i 
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Baran, a. appearing, or that is in view. 
d, 8. ag. presence; appearance. 


| Baranres, i, s. (baran—rhes) a rank or file of 


soldiers. —Rhestr o filwyr. 

Baranu, a, v. a. (baran) to appear, to come in 
view. 

Baranwg, 4. a presence, appearance. 

Barawg,t a. (bâr) full of wrath. — Digofus, 

Barawg,t 8. F. a spur.— Ysbardyn, ethy. 

Barawydden, barawydd, s. f. (bara—gwydd) 
the bread-tree, the bread-fruit tree, the 
Artocarpus; a tree which grows in the 
islands of the Pacific Ocean, producing a fruit 
shaped like a heart, and as large as a small 
l o Dresd, Whao T eaten = fot ma 

ren ; pron a yn yny. y 

kawel, a ddwg ffrwyth ar fun calon, cym- 
mee 1 fechan, yr hwn a fwyteir yn 
ymborth. 

Barcer, iaid, s. (D. bark; Gd. borke) one who 
strips trees of their bark; a tanner. — Dirisg- 
wr coed; cyffeithiwr crwyn, lledrwr, cen- 


drwythwr. 

Barclod, iau, a. (bar—clod) an apron: —Ffedog, 
arffedog, balog, barlen. R. MH. 

Barcud, au, e. (bâr—cud) a kite, puttock.— 
Bod, boda, bery, beri, cud, burgun- geg. 


simply a poet, the same as prydydd, After 
passing the gradations of tuition, as an awen- 
dd, he was styled Bardd Ynys Prydain, or 
Bard of the Isle of Britain; a title that orig- 
inated with the system. His dress was un- 
icolored, of sky blue, an emblem of peace 
and truth, his person was ; for he 
might in safety through hostile coun- 
tries ; he never appeared in any army but as 
a herald, or under the modern idea of a flag 
of truce, and never bore arms, neither was a 
naked weapon to be held in his presence. 
Such of the order as preformed the functions 
of religion were called Derwyddon: and 
CHOR were persons admitted into the 
order by diploma, in consideration cf their 
merits, without going through a 
tuition. Bardd Ynys Prydain was a charac- 
ter formed in the school of nature, Ïar beyond 
the tracings of history, that flourished in 
various spueres till the death of the last 
Llywelyn, and in consequence of that shock 
has remained secluded to this day, amongst 
a few votaries in the obscure. of Wales. 
On the introduction of Christianity, the 
bardd still acted as priest under the privilege 
of his order, and his maxims were perfectly 
consonant, as far as they went, with the 
doctrines of Revelation, his system still 
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remained the same. But about the fourth 
century, the clergy of the Roman church 

aineì an ascendancy so as to deprive the 

rds of being exclusively eligible for the 

riesthood, andl consequently the patronage 
hor which no longer remained in the order. 
Bardd taleithiavc was a bard that presided 
at a provincial Gorsedd; but he, nor Bardd 
Ynys Pruda'n, hvd supremacy no longer 
than whilst he actually presided; and was 
elected to the chair just whenever a mecting 
was held. The Bardd teulu, or domestio 
bard, waa the eighth officer in tho prince's 
household. A graduatsd bard was stiled 
Bardd wrih fraint a defawd Beirdd Ynys 
Prydain; he was also in later times called 
Bardd caw, Cadeir-fardd, and Bardd cadeir- 
dawg. The leading maxims of the instita- 
tion wero for perfect equality, peace, moral 
rectitude, and the investigation of nature, 
having for its motto—Y GWIR YN ERBYN Y 
B:n—Tae Truth against the World,.—[The 
whole explanation of Dr. P. upon this word 

based upon what Iolo Morganwg and other 
modern authors have written respecting the 
subject; for which we cannot find authority 
either in our ancient bards, laws, or romances. 
The Irish word ìs used in the ordinary mean- 
ing, and may, probably, be connected with a 
song, an art, or a performance.—ED.]— 
. cerddor, 

rdd cadeiriog —chaired bard. 

Parna or Eci bard, 

Bard brenhinol, 

Bardd y brenin,” ŷ oyal bard. 

Bardd teulu—domestic bard. 

Bardd llya —court bard. 

Bardd treigl - itinerant bard. 

Bardd alaw—doctor of music. (harp. 

Bardd telyn—doctor of the musicians of 

Bardd Ynys Prydain—the bard of the Isle 

of Britain. 
Bardd wrth fraint a defawd beirdd Ynys 


Prydain —bard according to the privil- 
ages and usages of the Ialand of Britain. 

Bardd yn ei Awen—the Inspired Bard; a 
name of a Welsh tune. 


Barddaeth, au, s. bardism; the system and 
maxims of the bards.—Barddas ; cyfundrefn 
a gwirebau'r beirdd. 
daidd, a. bardiah,— Barddonnidd. 
Barddair, eiriau, s. (bardd—gair) the bard's 
word; panegyrio.— Gair y ; arwyrain. 
Barddas, 4. f. qd) the system of bardism ; 
the learning and maxims of the bards 
Barddaeth ; barddoni. 
Barddawd, odau, s. the bardic science; the 
sciences in general.— Barddoniaeth. 
Barddawr, orion, s. the genius of the bards; 
the muse. —Athrylith y beirdd ; awen. 
Barddes, au, s. f. a female bard. — Barddones. 
Barddgan, s. f. (bardd—cân) bardic song, poesy. 
— Barddoneg, cerdd, prydyddiaeth. 
Barddgar, a. fond of patronising bards. 
Barddgwewll, gycyllau, 3. - cwcwll) the 
bard's cowl, or bardocucullus ; the principal 
part of the bard’s unicolored dress of dis- 
inction, of sky-blue; its form was the 
Roman Toga, with a hood. The bard al- 
ways appeared in this dress, in his public 
character; it served to distinguish him in 
battle as a herald, or bearer of a flag of truce, 


here he was always listened to, for bot} 

parties recognised him as the emblem of 

eace, and of truth. [See the note after 
rdd. ]—Cwcwll bardd, penwisg bardd. 

Barddig, a. bardic.— Barddol, 

Buirddin, 3. bardism. - Barddas. 

Barddlef, au, s. (bardd—llef; the vasice of the 
bard; bardic lay.— Prydyddsir; cân, cath. 

Barddlen, 6. (bardd — llên) bardic lore. — 
Bard irin. 

Banìdlith, a. (bardd -llith) alluring the bard. 
—Prydyddlith ; cerld. 

Barddol, a. !bardd) bardic; relating to tie 
order of bards.—Barddonol; prydyddol. 

Barddon, a. that is taught bythe bards. 

Bard lonaidd, a. bardish. — Birddaidd. 

Barddones, au, 4. f. a female bard. — Barddes. 

Bard ioni, s. bardio science; poetry. 

Barddoniaeth, au, 3. f. the science of bardism ; 
poetry.— Prydyddiaeth, barddoni. 

Barddoniaethol, a. relating to bardism or to 
the art of poetry.—Barddonol, prydyddol. 

Barddoniaethu, a, v. a. to follow the ic or 
the art of MET —Prydyddu. ; 

Barddoniaidd, a. that is after the bardic 
manner. Barddonaidd, barddaidd. 

Barddonol, a. belonging to bardism. 

Barddrin, iau, s. f. (bardd—rhin) bardic lore. 
—Barddlen; dysg farddonol. 

Barddwawd, s. (bardd —gwawd) bardio panezy- 
ric.—Arwyrain, molawid, arwawd. 

Baren, au, 2. f. (bar) what projects from the 
top; abranch.—Twddf; cangen. 

Barf, au, s. f. (bar; C. bar; Arm. baro) a 
beard. — Blew yr en ; col, cola, col yd. 

Barf yr afr—goat's beard. 

Barf yr afr felen—yellow goat's beard. 
Barf y bwch—meadow-sweeb, 

Barf y gwr - gruss. 

Barf y gwr hen —traveller's joy. 

Barf fau—Jupiter’s beard. 

Barf yd—the beard of corn. 

Barfau'r derw—tree licken, moss. 

Barfdew, a. (barf -tew) having a thick beard 
—'Tewfnrfog. 

Barfedig, a. Uan an hyn A | 

zoch, a. coc ving & | 
— Coch ei farf, cochfarf. 

Barfiad, au, s. (barf) a bearding.—Blewdyf3d. 

Barflaes, a. (barf —llaes) having a long beard. 

Barfle, oedd, 2. (barf—lle) the crest of a hel · 
met, or beaver.—Pyrgwyn, crib helm, copa | 
helm, pyrchwyn. 

Barflwyd, a. (barf amyd having a grey beard, 
being grey bearded.— Llwyd ei farf. 

Hare a (barf) having a beard; or bearded. 
— Coliog. 

Barfog, ion, s. the fin-fish; the lesser wood- 
chat; a bird. —Asgellbysg, adeinbysg; J | 
cigydd glas, aderyn o'r enw. 

Barfogyn, s. dim. one that has a little beard; è 
barbel, a fish.—Enw pysgodyn. 

Barfol, a. tending to be or like a beard. 

Barfrwog, a, (barf —rhwog) baving a thick 

s ae beard. ROL, a | 

rwyn, . . (bar—brwyn) great 
sea-rush 3 

Barfrwynen, 8. J. great sharp sea-rush. | 

Barfu, a, o. a. (barf) to beard; to grow into e 
beard.—Tori'r farf ; tocio ; tyfu'r farf. 

Barfwr, wyr, s. a r.— Eilliwr, eilliedydd. 

Barfwyn, a. (barf —gwyn) having a white 
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Byrfydd, ion, 2. a barber.— Barfwr. 
Ea-z:d, £. f. (bar — ead) an imminent attack. 
Uadzyrch, rhythrgyrch. 
B mary a. (bar—caw) ready, at hand.— 
ar 


Barzrinio, ia, v. a. ) to bargain, to 
m:ke a contract; to sell.—Cyttuno, march- 
nata, ffeirio; gwerthu. 

Berg iniwr, wyr, s. a bargainer.—Ffeiriwr. 

Bargen, ion. 8. (Arm. baryuignour; Fr. bar- 
gniyjaer; Ir. bargagnart; braighean) a bar- 
gin, a cont an agreement; the thing 
boaght or sold.—Cyttundeb, ammod, am- 
mojìiad, cyfnewid ; pryniad. 

Rargena, v. d. to bargain. — Bargeinio. 

Bargenai, eion, s a bargainee. — Aminodai. 

Birgeniad, au, 2. a bargaining. — Masnachiad, 

Bwgenio, ia, v. a. to bargain. --Bargeinio. 

Bugol, ion, 2 (bsr-cawd) a springing ont; 
the eaves of a house; a skirt, or border.— 
Ymiarddiad ; bondo, asbant; cyffin, min, 

Buyodion—the inhabitants of the marches. 

Bargndedig, a farnished with eaves. — As- 

wu a 

Bargodi, a, ~. a. to overhang or jut out like 
eaves; to spring up.—Asbantu. 

ex a. having eaves.—Bondoawg. 

Bargodol, a. prominent above. — Asbantol. 

B:riaeth, aa, 6. (bar) mischievousness, — 
Direidi, 

Buil, au, s. f. (bar —il) a barrel. a cask.— Casg. 

Barilaid, eidiau, s. f. a barrel-fall. —Caszaid. 

Barilan, s. f. dim. a small barrel; an anker. 

Barilo, a, v. a. to put in a barrel; to barrel. 

Bario, a, r. a. (bar) to bar, to bolt; to fasten. — 
Bollen, bolltio; diogelu. 

Barlen, i, au, 2. J. (bar -llen) the lap; an 

1 ffedel; arffedog, barolod. 

, 8. (bar lin) supremacy ; distinction, 
—-Goruchafedd ; rhagoriaeth. 
ir a. (bar—llwm) bare-topt.— Penfoel, 


wm. 
Mynydd barlwm — the bare-topt hill, in 
„ 
178, T s. ag. —llys corn ; barley. 
— Haidd. © ” Sp 


Barn, au, beirn, &. f. (bar; Arm. barn; Q 
berez) a judgment; a sentence. — Barnedig- 
aeth, barawd, barnawd; dedfryd; tyb, 
meddwl, bryd. 

Os hwy ni rodiant, gan barhau 

Tm beirn a'm llwybrau perffaith. E. P. 
Barn dremyg -a nugatory judgment. 

wy, 4. condemnable or cnlpable. 

Barnawd, odau, s. the act of judging or passing 
sentence.—Barniad, dedfrydiad. 

Barnedig, a. judged, adjudged; ratified or 
established by law so tbat there can be no 
appeal ; condemned. — Condemnedig. 

Barnedigaeth, au, s. judgment.— Barnawd. 

Rarnedigol, a, condemnatory.— Dedfrydol. 

Go, au, «Ffol inn 5 «CT or 

ing by ju ent. — arniad. 

Barnodydd, ion, s. one that ju or that 
passes sentence; a condemner.— ydd. 

Barnol, a. that is jadging or condemning. 

a, a, v. a. to judge; to cast or condemn. 

at Wyr, 3. & jadge awdwr, DI 

ydd, ion, s. a judge. Barnwr, ynad. 

Baron, 93 (bar) a chief, a baron. — Penaeth, 


Baropiaeth, au, e. & barony.— Barwniaeth. 


Barth, au, s. a ground floor; the ground. 
Sei fa:th, daearlawr. 

Barthlys, s. (baith—llys) pellitory of the wall. 
— Paredlys, pelydr y gwelydd. 

Barug, e. ag. (bar) rime, hoar, hoar-frost.— 

drew, arien, g.asrew. 

Barugiad, au, 3. the casting of hoar-frost or 
rime. 

Bariglyd, a. rimy ; covered with hoar, —Llwyd- 
rewog. 

Barugo, a, v. a. to cast a honr-frost or rime. 

Barugoz, a. abounding with hoar.—Arienog. 

ars, a. casting a hoar-frost; inclining to 
be oary.—Llwydrewol, giasrewol. 

Barus, a. mischievous. —Diri»d, ysgeler, anfad, 

Bachgen barus—an unlucky boy; having 
a froward disposition. 

Baryw,t a. topmost, uppermost; suporior,— 
Uchaf, goruonaf; uchraddol. 

Barywlen, iau, s. f. (baryw llen) the outer- 
most covering. — Arlen, uchlen. 

Bas, beìsiau, s. (as; Gr. basis; L. basis; Tê. 
basa, the bottom) a shallow, a shoal.—Beis- 
fa; beisle; rhydle; isalaw, islais. 

Bas, a. (Fr. bas; It. 57880) shallow. —Beisiog ; 
isel, heb fod yn ddwfn. 

Dwfr bas—shallow water. 

Basaidd. a. shallowish, rather shallow. 

Basdardd, iaid, s. (bas- tardd) a bastard.— 
Bastardd 


Basder, au, s. a shallowness ; want of depth. 
Basedig, a. that is made shallow or shoaly. 
Basedd. s. shallowness; want of depth. 
Basg, au, a. f. a netting or, plait ing of splinters; 
basket work. — Bansywaith, basredwaith. 
Basgawd, odau, 2. f. a basket. — Basged. 
Basged, i, a. f. a basket.—Baszawd, fflasg. 
Basged cle Idyf —the guard of a sword: 
Basged ddillad —clothes basket. 
Basged ferhelyg — twig basket, wicker 
basket. 
Basged gyrs—a reed basket. 
Basgedaid, eidiau, 2. f. a basket-fall, the con- 
tents of a basket. — Fflasgaid, llonaid bas 
Baszedan, s. f. dim alittle bisket.—Caw 
Basgedes, au, 8. F. a basket woman. 
Baszedog, a. basketted; having a basket. 
Basgedol, a. basket-like; baskotted. 
Basgedu, a, v. a. to put in a basket. 
Basgedwr, wyr, s. a basket-maker.—Gwneuth- 
urwr basgedi, 
Basgodyddes, au, 6. f. a basket woman. 
Basnâl, 3. (basu) a rendering shallow. — 
Beisiad. 
Bashan, hå, v. a. to shallow. Bau. 
Basiad, au, 2. a becoming shallow. — Bashâd. 
Basil, s. (Fr. basilic) the basil, a kitchen herb. 
—Brenhinllys. 
Basle,oedd, a. (bas - lle) a shallow place. — Beisle, 
Basol, a. (bas) tending to be shallow, shoaly. 
Basrwydd, s. shallowness; fall of depth. 
Bast,t au, s. (Arm. baz) a dripping; any 
thing one bastes meat with. — Tawdd, 
mwydiad. Sil. 
Bastardd, iaid, ion, 8. (bas—tardd; Arm. bas- 
tard; Ir. basdard) what is of base growth; 
a bastard, an illogitimate child. Basterddyn, 
plentyn orddorch, plentyn gordderch, mab 
ordderch, mab gordderch, plentyn damwain, 
plentyn siawns, mab llwyn a pherth; an- 
ap, anhap ei fam. 
Bastarddaidd, a. of base origin, spurious. 


s. (bastardd—glas) amorpha, the 

bastard Indigo. —Anffurflys. 

B NOL a. (bastardd) basely originated.— 

ryw. 

Bastarddoli, a, v. a. to bastardise.— Profi yn 
fastardd. 

Bastarddu, v. a. to spring from a base origin, 
to bastardize. —Bastarddio ; dirywio. 

Basterddyn, s. dim. a little bastard. 

Bau, a, v. a. (bas) to render shallow; to lower. 

Bataliwn, iynau, s. (Fr. EM iy battallion. 


—Cadfyddin, gogatrawd ; corph o wyr $raed 
of0)is0)o nifer. B. 9 7 
Batel, ocdd, s. (ba—tel; baeddu? Fr. bataille ; 
“a stretching; a drawing of the bow,” is 
supposed to be an explan«tion of the fanciful 
root tel) a battle, a combat, a fight.— Brwydr, 
cad, ymladdfa, rhyfel, trin, aer, gwaith, 
maes. 
Batelu, a, v. a. to battle, to war, to fight. [gar. 
Batolus, a. battling; cuarrelsome.— 1 miadd- 
Batingen, batingod, s. a sheaf of corn threshed ; 
& woman defloured.—Ysgub wedi ei dyrnu; 
„ R. A a i 
io, ia, v. a. to hoe or e grouud.— 
1 batingo. aaa me ne i 
wg, tygau, 4. —twg) a t-hook,— 
Badfach. 5 
Bath, au, s. (ath) likeness; emblem; a copy; 

a coin. — Llun, delw; eilun; arian j 

mwnai, arian, bathell, bathyn. 

Bath aur - a gold coin. 

Maent o'r un fabh—they are of the same 

stamp, or they are of the same likeness. 

A welsoch chwi baith y rhai'n erioed !— 

did you ever see such as (the likeness 
of) these before? 

Arian bath —coin or current money. 

Bath a welwch—as you see. Sil. 
Bathadwy, a. that may be made like. 
Bathain, t ger. giving or producing somblances. 
Bathain, einiau, s. a medal. Bathodyn, 
Bathair, eiriau, s. (bath —gair) a coined word. 

—Gwneathurair, gair bathedig. 

Batheiriau newyddion—new-coined words. 
Bathnrian, s. (bath arian) a coinage. -- Bathdal. 
Bat.iarn, au, s. (bath) a medal.—Bathodyn. 
Bathawd, s. a coinage. — Bathiad, arian bath, 
Bathawr, orion, s. (ba — tawr) dormouse.— 

Pathew, aol wha 
Penisi; au, 2. (bath—tAl) a coinaze, — Arian 
ath. 
Bathdy, dai, z. (bath —tŷ) coining house. 
Bathedig, a. (bath) that is made similar ; coined. 
Batheinio, a, v. a. to make medals,— Bathodu. 
Batheiniol, a. hieroglyphic; medalio. 
Batheinydd, ion, s. medallist — Bathofydd. 
Bathell, au, s. f. coin; balfpenny. —Bathyn. 
Batheuad, au, 2. (ba—heuad) a hound.— 
Py thousd, belgi. S. 
Bathermig, au, 4. f. (bath—ermig) a coining 
paratus, a coining press, — hoffer, 


a 
9 
Bath ad, au, s. a coinage.—Bathawd. 


Bathiadaeth, 2. a coinage.—Batharian. 
Bathodol, a. medallic.— Batheiuiol. 
Bathodwaith, s. medallur ry. —Coflun wth. 
Bathodwr, wyr, $. a me-lalist. —Batheiuiwr. 
Bathodydd, s. a medalist. - Bathodwr. 

Bathodyn, 8. a coin; a medal -—Arian bath. 

Bathodyn arian —a silver modal. 

Bathodyn aur—a gold medal. 

Bathodyn mawr —a medallion. 
Bathofydd, ion, s. (bath --ofvdl) a melalist | 
Bathog, a. (bath) abounding with coin; rich. 
Bathol, a. that is stumped or coined. 

Bathu, a, v. a. to make as»nblance; to coin. 


Bathwr, wyr, &. coiner. — Bathydd, bu:hwr 
arian. 
Bau, on, 2. (ba) a hoof of any boast. -Cam 


anifail. 
Bauad, au, s. bearer of a saw pit. — Dalbren 
pwll Jlif. 
Bauol, ion, s. a broad butt. —Bon llydan. 
Baw, s. ag. dirt, mier, excrement. — Tom, llaca, 
llaid, llwtra, plwca, aul, trybola; tail. 
Baw diawl—assafetida. 
Baw mwci—burdock. 
Baw, a. dirty; filthy; mean; vile.— Brwnt. 
Bawai, eion, s. a sordid wretch.— Bawidyn. 
Bawaidd, a. dirty; mean; vile; sordid. 
Bawd, bodiau, . f. (awd; Arm. meut) 3 
thumb.—Bo:lfys, bawdfys, y bys bawd. 
Bawd troed —the great toe. 
Bawd car piece under a drag. 
Bawd y melinydd—the bullhead, a ash. 
Bawdfedi, v. a. (bawd —medi) to reap over the 
thumb, a particular manner of reapiag— 
Dull arbenig o fedi. , 
Bawdfys, edd, s. (bawd — bys) the opposite 
finger; the thumb.--Bodfys, y bys bawd. 
Bawdle, au, s. (bawd - lle) a sewed piece of 
leather for a sore thumb; a thumb stall.— 
Bodwain; byseg, gwniadur. 
Bawdy, dai, s. (baw—tŷ) necessary house.— 
n Geudy, rheitty, ty bach, coddyn, , 
Bawdd, a. (ba; boddi) a drowning; demersion. 
— Boddiad, sawdd. | 
Ar fawdd—just drowning; a drowning 


person. 
Bawddyn, ion, s. (baw—dyn) base felow.— 
Bawai, anwr, adwr, adill, coegyn. 
Bawed, a. (baw) so vile.— Mor fawaidd. 
Perchi gwr er ei fawed — reverencing â 
man however so vile. D. ; 
Bawedi, 4. ag. nastiness ; filthiness. — Budreddi, 
brynti, aflendid. 
Baweidd-dra, 8. dirtiness ; meanness, 
Baweiddiad, au, a. becoming dirty or filthy. 
Baweiddio, ia, v. to beoome dirty; to become 
mean. 
Baweildiol, a. apt to become mean. — Aflwys. 
Baweiddlyd, a. that is dirty or nasty. 
Baweiddrwydd, a. dirtiness ; meanness. 
Bawlyd, a. dirty; filthy; miry; vile. — Badr. 
Bawlydrwydd, 3. meanness; dirtiness. : 
Bawm, 2 (Fr, baume) balm,—Gwenynddail, 
gwenynllys.. H. D. 
Bawyn, 3. dim. (baw) a dirty mean fellow, 
sooundrel.— Bawddyn, dyhiryn. 
Bdeliwm, s. (L. bdellium; Gr. ddellion; H. 
bedolach) the bdellium. N. 
Be, 3 (mut. of pe) II. E ped, pa Os. 
o gwyddwn y sydd iawn, hyny a gu 
ted -it I knew whab is right it should 
20. 
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Bechan, 2. T. (bach) a little female; a little 
rl.— harigen. 
Bechan, a. amall ; little; puny; diminutive. 
i little, diminutive,— Bychanig. 
F. dim. a very diminutive 
female; a term of endearment.— Bechan. 
Bechgynach, s. pl. dim. (bachgen) little boys. 


Bechzynos, 4. pl. dim. little youngsters. — 


Piantos, bechgy > 
Bechyn, 2. dim. (bach) a little hook or grapple. 


ysg 
Bedlem, au, s. (bed—llam) a male gipsy.— 
Bedlemydd, orwydrai, gwibiawdr, Aipht- 


Bedlem 2. f. the gipsy langu Aipht- 
je . e e. 
„ = 5 


Bediewaidd, a. apt to run about; gipsy-like ; 
strawliog. — Gwibiog, crwydrol,” shwidrog 


& ag. vagabonds.— Crwydriaid, 
Bedlemydd, ) ion, s. a male gipsy ; a vagabond. 
—Aiphtwysyn ; crwy . 

i . the state or habits of a 
£&ipsy.—Gwibli, bedlemiaetb. 1 

Beliwyn, i, s. (bedw—llwyn) a birch grove.— 
Bedwerw, bedwlwyn, llwyn bedw. 

Bedw, [eing. bedwen] s. ag. (bed; Arm. bers ; 
L baula) birch. (The birch was an emblem 
of i or complacency in doing a kind 
act. E a young wom anaccepted the ad- 
dress of a lover, she gave him the birchen 
branch, mostly formed into a crown; but if 
he was rejected, she gave him a collen or 
bazsl).—Coed bedw, prenau bedw, 

Eedwaidd, a, birchen, — Perthynol i fedw, 

Beizen, s, f. (Arm. bezwen) a birch tree; a 
Msy-pole, because it was always made of 
birch. (it was customary to have games of 
various sorts round the Bedwen; but the 
chief aim, and on which the fame of the 

lage depended, was, to preserve it from 
being stolen away; as parties from other 
places were continually on the watch for an 
opportunity ; who, if suocessful, had their 
feata, on the occasion).—Pren bedw, coeden 
fedw; bedwen Fai, trostan Fai, a wnelid yn 
gyffredin o fedw. 
wen chwerw - hemp agrimony. 
Bedwen gyffredin—common biroh. 
Bedwen Las, y Fedwen Las—the Blue 
Birch-tree; a name of an old Welsh 
— — 5 
weni, 8 ag. a groves of birch.— wyni. 
ered &. J. i. (bedw - erw) birch grove.— 
wyn, 

Dedwin, a. (bedw) of the nature of birch; 
birchen. — Bedwaidd. 

Bedwin, 4, a proper name of men. 

Bedwin, e. (bedw—gwin) birch wine. 

8 8. í. (bedw —llwyn) a birchen grove. 
= HR bedw, bedwerw, 

Bedydd, au, 2. (bed, bad? badd? Gr. bap- 
Amos; bamimmersion; Dr. D. writes it 

badyddio as well as bedyddio) “a giving, 

Bit, ar appropriation,” is meant, perhaps, by 


Dr. P. as an explanation of the root bed) 
baptism. 
ydd babanod—infant baptism. 
Bedydd y crediniol—the believers baptism, 
Bedydd esgob - confirmation. 
Bedaya y brga Glân -the gift of the 
oly Ghost. 
Deiyddad y, a. ba . yddio 
edig, a. i tized. — 
Bed ca Kr Py f a ddf. 
A, „ . f. baptistery.— 
bedyddfaen bedyddio. 7 rn 
Bedyddfaen, fain, $. (bedydd hion) a font for 
baptism.—Bedyddfan, bedyddle. 
Bedyddfan, au, s. f. (bedydd —man) baptistery. 
— Bedyddfa. 
Bedyddio, ia, v. a. (bedydd; Gr. bapto) to 
christen, or baptise. 
Bedyddiol, a. appertaining to baptism. 
Bedyddiedig, a. that is baptised.— Wedi ei 
fedyddio, 
Beaga dleit; 4. i. (belydd—llestr) a christen- 


ing bowl. 

Bodyssawd, 9. (bed—sawd, rather, bed - ys — 
sawd) the whole world, the universe the 
macrocosm. — Bydyssawd, yr hollfyd, yr holl 
fyd, y byd mawr; y cread; y greadigaeth. 

d, au, s. J. (edd; Arm. bedd; H. beth) a 
grave; a sepulchre.— Beddrod, claddfa, mon- 
went ; pwll claddu. 

Beddaid, eidiau, 4. a graveful.— Llonaid bedd. 

Beddfaen, feini, s. (bedd —maen) a tomb stone, 
a sepulchre stone.-— Maenfedd, beddlech, 
careg bedd ; gwyddfa. 

Beddgor, au, s. (bedd - cr) a mausoleum, a 
sepulchral monument. —Beddadail, cofadail, 
gwyddfaen, gwyddfa, beddfa. 

Beddlech, i, s. f. (bedd —llech) a gravestone.— 
Beddfaen. 

Beddol, a. (bedd) having a grave, sepulchral, 

Beddrod, au, a. (bedd—rhawd) a sepulchre ; a 
burying plaoe.— Bedd, bedd:e 

Beddrodawl, a. sepulchral.— Bad 5rawl, 

Beddrodi, a, v. a. to sepulchre. — Claddu. 

Begegyr, on, $. (be—cogyr) drone; hummer. 
Bychygyr, bygegyr, gwenynen ormes; mwng- 
ialwr, grŵnydd. 

Behemoth, iaid, s. (H. behemuth) behemoth ; 
an animal by some supposed to be the el- 
ephant, but Bochart and others suppose it to 
be the hippopotamus, and this opinion is 
most probable. — Anifail y t) bia rhai mai yr 
elephant ydyw, ond Bochart ac ereill a 
feddyliant mai yr hippo tamus ydyw, a'r 

a 


farn hon yw'r debycaf; afonfarch. J, G. G. 
Beiad, au, 4. (bai) blaming, ceusuring.—Cer- 
yddiad, seniad, achwyniad. 


Beiadwy, a. blameable; culpable. 
Beichiad, au, 4. (baichio) a bellowing. Buch- 
iad, buguniad, brefiad; rhuad. 

Beichiedig, a. (baich) that is burdened or 
loaded,— Llwythedig, pyniedig, byrniedig. 
Beichio, ia, v. a. (baich, H., ebychio, Nic.) to 
bellow, to bawl.—-Buguned, brefu, buchio, 

bugadu. 

Beichio, ia, v. a. (baich) to load, to burden, to 
lay on,—Llwytho, pynorio, pynio, byrnio, 
Beichiog, a. een a burden; with child.— 

LI og; tromfeichiog, amdrom, colegid, 


ebr. 
Beſclieci, v. to become burdened ; to conoeive; 
to get with child.—Llwytho; ymddwyn. 
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Beichiogi, 2. the cause of burdening; a being 
with child.— Cyfebriad ; beichiogiad. 

Beichiogiad, au, s. a burdening; a becoming 
with child; impregnation.— Cyfebriad. 

Beichiogol, a. Baring a burdening tendency; 
impregnative. —Cyfebrol. 

Beichiogrwydd, s. tue state of being burdening 
or with ehiid; pregnancy. Beicniogi. 

Beichiogwr, wyr, s. one that begets a child. 

Beichiol, a. apt to be buidening.- Pyniol. 

Beidiog, T a (baid) lovely ; vigorous. — Bywiog ; 
egnïol, pybyr, 

Beidiog. 5. 7 an evergreen: the name of 
several plant3.— Bytholwyrdd, bythwyrdd, 
bythlas: enw amryw boini,cìon, 

Beidiog las—gill, ground ivy, 
Beidiog lwyd - mugwort, 
Beidio onr amphibious persicaria. 

Beiddgar, s. (baidd) presumptaous; venture 
some, - Trabaus, I yfasol, goifeiddgar. 

Beiddgarwoh, e, presumptuousness. — Rhyfyg. 

Beiddiad, au, s. anadventuring ; presumption ; 
defiance; one that darae— Llyfasiad, 

Beiddiedig, s. that is defied or adventured, 

Beiddio, ia, v. a. to dare; to adventure. 

Beiddiol, a. daring; apt to be defying. 

Beiddiwr, wyn s. a defier ; one that defies. 

Beiedig, a. (bai) that is biamed, or ce 
—Ceryddedig, senedig. 

Beigri, F s. ibai ori) a great misfortune.—An- 
ffawd, mn 

Beili, au, s, (bal) an outlet; a mound ; a courb 
before a house. Sil. It is also an appel- 
lative for tumulus, from its teriniuating in a 
point. A ruin near Aberffraw, is called 
Eglwys y Beili; Pen y Beili Bede, atumulus 
in Cardiganshire; another nesr Wyddgrug, 
is called Bryn y Beili, and Brin y Bal; 
and another in Giamorgan, is called Pei 
Glas. — Bala. ellaufa, gollyngfa; clawdd, 
mount, orug; buata; crymdwyn, gwydd- 
grug, gwydcfa, carn, 

Beiliad, au, s. projecting out.— Corbal. 

Beiliedig, a. that is projected; caminated. 

Beilio, ia, v. a. to erupt, to burst or shcot np. 

Beiliog, a. bursting or shooting out. Crupio. 

Beio a, v. a. (bai) to blame; to find fau.t.— 
Ceryddu, senu. 

Beiol, a. blaming; cenruring; finding fault. 

Beiri,f au, a. (bâr) a kite; a glede.— Barcud, 
boda, beri, barcutan. 

Beirniad, iaid, a (barn) a judge, an adjudicator, 
a critic. — Barnwr, brawdwr, barnodydd, dr- 
farnydd, dyfarnwr, dedfrydydd ; llenfeirniad. 

Beirniadaeth, au, 2. f. jurisdiction; adjudi- 
cation. 

Beirniadol, a. conformable to judgement; 
critical. —Manw)] ; llenfeirniadol. 

Beirniadwr, wyr, # aciitic, an adjudicator.— 
Llenfeirniad, bai nydd. 

Beirniedydd, ion, 6 a critic.- Beirniadwr. 

Beisdon, au, s. f. (bais ton) the breakers of 
the sore; the sea-side; the beach. Mor- 
gon toniar; morgaseg; terfyn gorllanw, 

raeth. 
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Beisfaogrwydd, s. shoaliness. — Baisiogrwydd. 

Beiafaol, a. shoaly ; shallowy.— Beisfanoz. 

Bei«for, oedd, s. (beis—môr) shallow sea.— 
Basfor, môr bas. 

Be szawn, onau, 2. (beis—cawn) a stock of corn. 
Das, daswrn bera. 

Beaiagawn haidd - barley-mow. Sil. 
Beisgawniad, au, s. stackinz.— Daryrniad. 
Beisgawnu, a, v. 4. to stack corn; to tread it 

down close. - Tasu, ystacanu, dasylu, 

Beisiad, au, s. (bais) a becoming shallow. 

Beisio, ia, v. a. to render shallow; to feel the 
bottom; to wade; to ford; to dare. — Basau, 
bashau ; rhydio, erfasu; beiddio, 

Beisiog, a. abounding in shallowa ; shelvy. 

Beisiogrwydd, 8. shoaliness.— Basder, 

Beisiol, a. that is beeoming shallow, — Llawn 

beisfaoedd. 

Beisle, oedd, e. (bais—lle) shallow placa. — 
Beisfan, 

Beisleog, a. abounding with shallows. 

Beius, a. (bai) faulty: to be blamed or cen- 
sured.— Gwallus, diffygiol; beiadwy. 

Beiusrwydd, s faultiness ; blamablenes3. 

Beiwr, wyr, «. a blamer.— Ceryddwr. 

Bel, byl, s. (el; L. bellum) tumult ; havoc; 
war. (From man-British alters, dedi- 
cated to Mars, we find he was called Bel; for 
on one that was found in the noith of 
England occurs the epithet Bel y Duw Cadr, 
or Mars the puissant God).— Terlysg, cf: 
thrwfl; difrod, hafog ; rhyfel. | 

Bela, on, s. a wolf; henbaoe.— Blaidd, blai, 
oilwm, ddgi ; perfyg, llewyg yr iar, crys 
y brenin, ffa'r moch. 

Bela, T v. a. to wrangle; to war; to battle. 
Cecru, bicra; rhyfela, cada. 

Belach,+ s. trouble, molestation. — Blinder. 

Belawg,t a. apt to bs ravaging, over-ranning. 
— Anrheithiog, goresgynog. 

Bele, od, $ a marten, a sable. — Anifail bychan 
o'r enw ; pan y bele. 

Bele'r graig - ths rock marten. | 

Bele'r eoed tbe wood marten, known for 

its fur ; the sabie. 

Belg, au, s. an overwhelming or bursting over. 
—Gormail, gormes. 

Gwyr Belg the Firbolgs, as called by the 

Irish, or the Belgians. 

Belgiad, iaid, s. one that overruns; a ravarêt; 
a Belgian. (A Belgio Gaul: a colony of this 
nation settled on the south-east cosst of 
Britain about two or three centaries prior t0 
the Roman invasion, and extending wes 
ward, they got footing in Ireland, where 
under the name of Firòbolga, they contributed 
to poeple that country, by mixing with the 
earlier colonists; and hence the greater 
affinity of the Irish with the Latin, in the 
words common to both, than the Welsh has; 
and henoe also, the number of Teatoni 
origin, in the Irish. These people were, it 
acems, from the original Cymbric , but 
as they were such tribes as bordered on other 
nations, th3y spoke a mixed dialect. From 
thoir proximity to Ita'y, under the name of 
Ligurians, they acquired much of the Latin 

eculiarities: and on the other side they 
rrowed much from the Teutonic, in their 
progress to, and settlement in the Belgio 
provinces. They brought their peculiar 
name with them to Britain, for that part 
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where they inhabited was called Lloegr 
(L'garia?).—Gormeswr, gormesiad ; difrod- 
wr; un o'r Belgwys. 
zelgwys, 3. ag. those who make irruptions; 
the ravagers ; the Belge. D.frodwyr. 
Zei. s. havoo ; devastation; a proper name.— 
D.frod, hafog ; anrheithiad ; enw priod. 
Beli Mawr —the father of Caswallawn, who 
Yg Cæsars landing in Britain. 
irdd beli, Beliaid—irregular bards, or 
those who break the rules by taking up 
arms; or more probably so called from 
their conforming to the rules laid down 
by Beli ab Benli Gawr, a British prince 
who lived in the fourth century. 
Belis, s. helm for thatching.— Belys. Lh 
acts a, v. a. to bicker 115 commit outrage. — 
mgiprys, ymgecru, biora. 
Belwys, & ag. depredators; the Belgw.—Di- 
f:udwyr, anrheithwyr ; y Belgiaid. 
Bys, & ag. helm for thatching.—Cloig, cloig- 
ion, piliwn. Sil. 
Lor api 2. f. a bundle of thatch or helm. 
Bell, a. (ell) compact, firm, close. — Cryno, 
dwys, durfing, cydwasg. 
Bellach, ad. (mut. of pellach) at this time.—Yn 
awr, weithian, erbyn hyn, 
Ben, s. f. (be—en) a teeming with life, — 
ig; amledd 


Ben, a. J. imut. of men) a carriage, a wain, a 
—Cerbyd, men, cart, trol. ; | 


Benaid, eidiau, a. F. a wainful.— Menaid, 
Benbaladr, a. (mut. of penbaladr) especial= 


Pen r. 
Benben, a. (mut. of penben) in confusion.— 
Penben. 


Bendigaid, a. (L. benedicus, benedictus) blessed ; 
ho;y. — Bendigedig, bendithiedig; oys- 


Bendigedig, a. blessed; happy. — dwynfed - 
3, dedwydd. -[edigion. 
Bendigedigion, s. pl. blessed ones.—Gwynfyd- 
Deuwch chwi fendigedigion fy Nhad— 
Come ye blessed of my Father. B. 
Bendigedigrwydd, a. felicity; blessedness, 
Bendigeìd, s. bleasedness.— Gwynfyd. 
Bendigeidlys, s. (bendigaid —llys) tho common 
avens, the herb Bennet.— Mabgull, liysian 
Bened, mabgoll bendigaid. 
ndigo, a, v. a. (L. lenedicure) to bless; to 
happy. — Bendi-hio, lladu, addwyno; 
dedwyddu ; llwyddo. 
Beudigrwydd, 3. blessedness.— Bendigedd. 
ndigwr, wyr, #. a blesser,— Bendigydd. 
Bendigydd, s. a blesser.— Bendithiwr. 
3 bom s. fi UL. idd ^a & 
iction.— Lladaeth, gor wyn: 
llad, nawdd, rhad. . 
A dyma'r fendith â'r hon y bendithiodd 
Moses gwr Duw feibion Israel—and this 
ìs the blessing wherewith Moses the man 
of God blessed the children of Israel, B. 
Bendith briodas —nuptial benedict.on. 
“endith eu mamau— the fairies. 
Beuutaiad, au, s. a benediction.— Addwyniad. 
Bend.thiadol, a. benedicbive. — Bendithroddol, 
hiedig, a. blessed.— Bendigedig. 
dicare) o Ml, Bendiga llau; llwyddon 
are ess.- Bendi u; ; 
Bendithiol, a. benedictive. Bendigol. Fd 
Bendithiwr, wyr, s. a blesser.— Bendigwr. 
Banedig.} a, conveyed, sent, — Anfonodig. 


Benedig, 3. F. a message. Neges, cenadwri. 

Benen, T s. f. dim. a young female; a bride, 
— Llangoes, peth ; priodferch; priouas- 
ferch, dyweddi. 

Banffyg, + s. (Arm. benffg, a benefit) a loan,— 
Bentnyg. C. C., T.; D.G. 

Bensach, $ (mut. of peusaen) the mumps.— 
Pensacb, esogryn, y dwymyn doben, clug, 
dy wed wat. 

Benthyca, v. a. (benthyg) to lend, to borrow.— 
Benthycio, benthygio, echwyna; ecawyna i, 
rhoddi ym menthyg. 

Benthyciad, au, 4. a lending. Benthygiad 

Benthyciadwy, a. lendable.— Ech wynad wy. 

Benthyciedig, a. borrowed. — Echwynedig, 

Benthycio, ia, v. a. tolend. Benthyca. 

Benthyciol, a. borrowed.— Echwynol. 

Beuthyciwr, wr, 4. a lender. Benthygiwr. 

Benthyg, a (ben — twg; Arm. benthyg, a 
beneht) a thing borrowed, a loan. Eohwyn; 
yr hyn a geir ym menthyg. 

Benthygiad, s. a borrowing.— benthyciad, 

Benthygio, ia, v. a. to boriow. — Benthyc&. 

Benthygiol, a. borrowed.—Eenthyciol. 

Benthygiwr, wyr, s. a borrower.— Echwynwr. 

Benwyd,t au, s. (benw) personal activity or 
liveliness ; mirth.— Bywiogrwydd. 

Benyn, & dim. (ben) a wain.—Trolan, men 
fechan. ; 

Tri benyn bynau--the three cart loads. 

Benyw, od, 3. f. (ben; C. benen) a female; a 
woman; a young woman.— Merch, menyw, 
bun, dynes, dyn; gwraig. 

Benywaidd, a. feminine; womanish. (an. 

Benywen, 8. f. dim. a little female. Merchet- 

Benywetach, s. pl. dim. giggling females, 

Benywol, a. femalo; of the female scx. 

Bor, i, au, g. f. (Arm bêr; H. beriach) a spear; a 
piko; a spit; an obelisk; a dazger.—Gwayw, 
gwaew, gwaywffon, ysbér, ysbar, rheithren, 
saffwy, rhaidd, rhethr; dagr, dager, bidog; 
y bêr ( neu +) mewn argraphwaitn. 

Bor, au, & f. a snank, a leg. Coes, hogl, gar. 

Berau byrion - short suanks. 
Ber, a, if. of byr) short.- Cwta, talfyr, bechan, 
Cyhydedd for—shorb metrioity; a verse of 
four syllables. 

Beta, on, 2 (bar) a pyramid; a stack of corn 
or bay. — Pigdwr ; tas o yd neu wair. 

Berad,+ au, s. (mut. of merad) a dropping, a 
drizzling or running of water.—Merad, di- 
feriad, dyferiad, defnyniad, defnïad. 

Beraden,'t 8. /. dim. a single drop; the penguin, 
—Diferyn ; y pengwyn. y ferasgoil. 

Beraes, &. f. (ber- acs) a backer; a short 
shield.—Bwecled. bwccledr, as alen, aestalch, 

Terai, eion, s. (ber) a turn spit. Trofer, bêr 


s. J. dim. a little spit; a broach.— 
Brwyd, gwaeilen, gwachell. 

Berasgell, a. (ber — asgell) short wing. — 
Beraden. 

Berasgell, esgyll, s. f. tho bird called penguin. 
— Y pengwyn, y feraden. 

Berdas, ys, s. (mer tas) a snrimp.- Bardysen, 

Berdroeil, au, e. f. (ber—troeil) jack wheel,— 
Bersidell. 

Beruysya, s. dim. (ber—tys) a little shrimp.— 

ysyn. 

Berddig, a. (bardd) bardic ; scientific ; poetical. 
— Barddol ; celfyddydol; prydyddol. 

Berf, au, 4. f, (lr. fearb; L. verbum ; E. vord) 
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a verb, a causative, a cansal faculty; an as- 


sertion; a word by means of which some 
action or state is attributed to some agent or 
meh FYN — Perwyddiad, peirwyddiad, par- 
wyddiad, peryfiad, gair, prifair; honiad, 
cadarrhâd, sicrhâd; gair a briodola ryw 
weithred neu sefyllfa i ryw weithredydd neu 
destyn, a elwir sylfon. 

Berf weithredol -an active verb, a verb 


active. 
Bed N transitive verb. 
rydd, P 25 

Berf annhrofiannol, } an intransitive verb. 

Berf ganoliz, * neuter verb, an 

Berf ddiwrthddrych, intransitive verb. 
Hats, au, 8. J. (ber) a barrow.—tTrolan, trol 

w. 

ue on , } a wheel barrow. 


Berfa ddwylaw —a hand barrow. 

Berfain, a. (ber — main) thin or alender shanked. 
— Coesfain, garfain. 

Borfain, s. f. (E. vervain ; L. verbena) the ver- 
vain, verbena. — Y ferfain, briw'r march, 
derwen fendigail, llysiau'r hudol, gwaedlys 
gwyn, caa gan gythraul. 

Berfaol, a. (berf). verbal. — Perwyddol, par- 

Bere. perwyddiadol, peryfial. 

olion, 2. pl. verbals; n>ins derived from 
verbs.—Perwyddolion; enwau tarddedig o 
ferfau, 

Borfiwr, wyr, } s. (berfa) a barrow-man. — 

Berfiiydd, ion, Gyrwr berfa, 

Berfiiyddos, 8. f. a barrow-woman. 


Berfeinio, ia, v. a. (berfain) to verbenate. — 


Taenu berfain ar hyd. 

Berfeiniol, a. vorbenated.—Llawn berfain. 

Bergam, a. (ber — caru) bow-legged ; crooked- 
legyed.—Coesgam, gargam. 

Beri, on, 2. (bâr) a kite or glede.—Barcud. 

Boriau, ieuau, s. f. (ber - iau) short yoke.— 
Iau fer, gwarog fer. 

gale a. (ber) shanked; having large shanks. 
— Heglog, coesog. 

Berllysg, au, a. f. (ber—llysg) a truncheon.— 
Byrllysg, brysgyll, brysyll; llachbren, 
pastwn, 

Beornais, s. (ber—nais; Fr. vernis) a varnish. — 
Adliw, golch, golchiad, arliw. 

Berneisio, ia, v. a. to varnish.— Adliwio. 

Borneisiol, a. varnished. — Arlywiol. 

Berneisiwr, wyr, 3. a varnisher.—Adliwiedydd. 

Beroes, au, s. (bor—oes) a suort age. —Oes fer. 

Berrwy, on, 2. (bor—rhwy) a leg fetter. — 
Coeshual ; llyffethair. 

Berrwyog, a. wearing a fetter. Llyffetheiriog. 

Berrwyog, ion, s. a slave.—Caeth; cystog. 

Berth,t on, s. (erth) perfection; beauty. — 
Perffeithrwydd, tegwch, glwysedd. 

Berth, a. fair; pleasant; ornamented ; rich. 

Hardd, teg; addurnol; cyfoethog. 


Berthaidd, a. (berth) ploasing : well-favoured. | yd 
Berthdud, T on, s. (berth -tud) fair land. Tir 


pr vd ferth. 
Berthedd,f e (berth) splendor; elegance. 
Ysblander. 
Berthfa,t äu, s. f. a fair snot. -- Hyfrydle. 
Borthfan,t au, s. a rich spot.— hle bras. 
Berthial,f' au, s. beautifying. —Tegvchiad. 
Berthog, a. opulent; wealthy ; endowed. 
hogi, a, v. a. to endow, to enrich. 
Berthogiad, T au, s. endowment. 


Berthogrwydd,'* s. state of opulence. 

Borthu, T a, v. a. to endow or to enrich. 

Berthus, T a. tending to enrich or endow. 

Berthwr,'f wyr, e. one that enriches; a wealthy 
man 


Berthyd, T au, s. a beauty; a jewel. — Ceinder, 
Berthyll,+a elegant; splendid; enriched. 
Beru, a, v. a. (bêr) to stab with a spear; to 
spit.— Trywanu, tryferu. 
Beru, v. a. (mut. of meru) to drop; to oo. 
Meru, diferu, defnynu. | 
Berw, on, s. (bâr) a boiling, an ebullition.— 
Dyferwad, gorferw. 
Mae rhyw forw rhyfedd ei ben - there 
is some odd whim in his head. 
Derw'r cylla—ooncoction or digestion in 
the stomach. 
Berw'r dwr —water cresses, water rocket. 
Berw'r gauaf — bitter winter cress, 
yellow rocket. | 
Berw'r gerddi —garden crosses. 
Berwad, au, 2. a decoction. Dyferwad. 
Berwaìwy, a. decactable; bubbling. — Byr 
lymadwy. 
Berwedig, a. boiling; that is decocted. 
Berwedydd, ion, 3. a boiler.— Berwadur, callor, 
pair, berwydd, berwr. 
Barwedd, s. ebullition ; a boiling.—Dyferwid. 
Berweddu, a, v. a. to brew; to decoct. 
Borwi, a, v. a. to boil; to bubble. —Dvferwi. 
Berwol, a. boiling ; bubbling. — Berwcdig. | 
Borwr, e. ag. cresses. In North Wales, they 
use berw; and in South Wales berwy.— 
Betwy, berw. 
Berwr Mon a Manaw—dwarf sea rocket. 
Berw? melyn mwydaf y dwfr - the gresi | 
water rocket. | 
bL 8. ag. (bar -gwy) cresses. —Berwr, 
rw 


Borwy'r dwîr —water cresses. 

Berwy 'r dwfr melyn —belders. 

Berwy yr icir canclwm—knot grass. 
Berwy'r fam, herwy'r famog —flixweed. 
N torlanau - oharlock, or hedge mus- 


Berwy 'r gauaf — bitter winter oresses. 
B>rwy gwyllt, berwy Ffrainc, berw7 
Ffreingig, berwy yr ardd --garden ores? 


ea. 

Berwy Taliesin — orpine, live- long. 

Berwy ’r moch —swine crossos, 

Berwy'r oN wall cresses. 

Barwy gwyllt - broad - lea ved pepper · vort 

Berwy'r fagwyr — wall cross. 

Berwy'r ffynnonau —water crosses, 

Borwy r glinwst —sciatica cress. 

Berwy'r mensydd —hairy ladies' sm^ck. 
Berwyd, au, s. (berw) an ebullition. Berwsad 
Berwydydd ion, 4. a boiler ; â brewer. —Berw- 


ur. 
Berwydd, ion, s. a boiler; a brewer. —Berwed- 


dda, v. a. to brew. Darllaw. 
mae e'n berwydda diod dda —he brows 
drink. 


Bcrwyddfa, ydd, s. f. a brewery; a place for 
brewing. —Darllawdy, darlla fa. 
Berwyn, a. (har - gwyn) white-topb. — Penwjn, 
oribwyn. 
Mynydd Berwyn—the white-topt moun- 
tain in Powys. | 
Bery, on, 2. (bâr) a rite; a glede.— Beri, bo ti 


Ber 
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s. (L. beryllus; Gr. bêryllos) beryl; a 

icions mineral, classed among 5 
ae ns Mic ban of iP pad ti 
and crystallized ar 


lfaen gwerthfawr. 
Beda ewyll — Glaswyrdd ; fel beryl, 
Beyn, s. (bår : L. iberis) the candy-tuft,— 


Be ooesnoeth — naked stalked candy- 
H.D. 


(bâr) 
s Je — sta h 9 
2 
enen dern un bir ayn 
cwrw, eoed mer w. 
Berywen, bery, 8. a oe aes 


Bet, 4. E. ket. 8 8. 82 bed) hatred (LL); a - 
Casineb; cyngwystl. 

Gals ia gre aer o be, Cyffroi, 
o a. rovoke ; — 
e baio. 


Bettws, 5. (bod —owys? bad hoii, A. O.; 
bede-house ; abbatis, LI. a bedehouse ; a house 


yw, lle cynnes Resch Bary y came 
nen toa Bettws, that is, a warm comfort- 
able place. 

* betys, s. — — N —Melged. 


ysen goch— 
sis . deet. 
Betysen y mor — ea beet. 
Gwraidd betys—beet-root. 
Betyeruddygl, s. AU. beet-rave, beet-radiah,— 


Beth, pr. (mut. of pora) h) what. Itis used con- 


1 


tractedly for pa what thing, or what.— 
Pa betb, pa, 
MW dy Air Air—whab is thy word: an 


Eeth wedi di am Fab y Ffarmwr—what 
sayest thou of a Farmer's son; an old 
Welsh tune. 

Bendag, | s. J. (pau—tag) the head or top of 
pipe; the larynx,— Breuant, bref- 


Beady, su, a & On (bn—tŷ) a cow house,—Buchdy, 
— ‘(mut of peunceth) every night. 
ryth ad. (mwd. of peunos) every night.— 
Beyda ad. (mu (mut. of peunydd) daily, every 
Y 1 filthiness, —Budredd, 
wiydrwydd, aflendid, 
hŷn 10 of bed) will be; there will or 
via al nid fi—there was not, there will 


or (Corrupt 2 2 71 a mipe. = Gïach, 


. * AL. L. vicarius) a vicar, = . 
. 1 8 


BISW 


Bicardy, dai, s. vicarage-house. = Persondy. 

Biceriaeth,t au, s. a yea nin = Perigloriaeth. 

Biora, v. a. (bi - ere) to fight, to skirmish: to 
bicker.—Yinladd, ymryson, ymgiprys, ym- 


georu. 
Biora, iiu, 4. a bickering.—Ceintach. 
Biore, s. a quarrel, a akirmish.— Cynon 
Bid, v. (imper. of bod) let it be, be it.— Bydd- 


ate ( f mid) a hedge.— Cae, elawdd, 
au, s. (mut. of mid) a -= Wi 
perth, gwidding. 
Bidan, 4. f, dim. a twig, a slender branch; a 
weakly as 3 wretch.—Brigyn, blaguryn; 
cangen ; 
— ga make a quickset ee 
ry o 
Bidiog, a. 8 ith a h 
Bidog, au, s. f. a i a Pa abort er — 
Bide ee yseien, da, , byrgledd, 
ogan, &. im —Dageran. 
Biia, v. a. to poniard; to d Gwanu â 
idog, 
Bidoglys, iau, s. water lobelia. —Lobelia, 
Bidoglys dyfredig—water lobelia. 
Bidogwr, 27 4. eut-· throat. Llofrudd, 
Bidogyn, 4, dim. a dagger ; a poniard. 
Bid wal, T au, s. bio ore) an encampment; a 
Lt name.—Gwersyll, cadlys, garth; enw 


Bilwoseb,+ au, s. (bid—gwoseb) a visiting.— 
Ymweliad, gofwyad. 
Rezi, on, 2. a fe Gi ) the 
j yrnau, a. (mut. of migwrn ankle- 
bone e.—Migwrn, ffer, ffern. 
ydd,t ad. to another.— Bwygilydd, 
eM au, e. (byl) the mouth of a vessel.—Ym- 
“th min, byl, a'r Sil. 
Bilain, T einiaid, s. (Fr. vilain; It. and Sp. 
villano) one wis holds lands by a base or 


servill tenure, a tenant in vi ; a farmer, 
ddeiliad aill, ailt, caeth ; tyddyuer; Pen- 
e ; aill, wr; pen- 
trefwr, amaethwr. í 


Bilan, T au, a spear, a lance, a pike.—Gwayw, 
gwaywfion, saffwy, rhethren, arll: : 
_ dy filan ym m miare— break thy spear in 


conflict. 
Bildin, | a. (mut. of Midin a 
pian, s, (8. bylddn; G Jen dym — 
Bidia, i ia, v. a. to build.— Adeiladu. 


wr, wyr, 8. a builder.— Adeiladwr. 
Alete tT p 8. bet 8 @ manor 5 by tenants 
aiogdref. 


Bileiniaeth, au, 4. a villanage.— Taiogaeth. 
Bileinllu, T s. ag. an army of common people. 


Rive eee Hiat ) a bill hook, a hedg 
lwg, ygan, 3 — a bill- a 
ing bill Gy gwddi, gw ffonflwg, 


Bir, 2. baun oe ae ber; Fr. Fe & 
liguor made of malt and hops. —Cwrw, diod 


Bane, 8. ag. (biw—gwail) the stale; the 
drain in a cow-house; dung; 5 


Trwngo, troeth ; tail, gw 
Plant y Biswail, plant Alis y Ê il—a 
name of reproach for the i 


Cleddyf biswail, caddy! y ddwyais, 
eì —the eer 
Fm be — 
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Bisweilyn, . dim. ore —Teilyn. 
seer s. (Arm.) food, sustenance. — Ym- 


mh cydweld 8. (bi—tolws, bid—tolws) epithet 
for a bull.—Tarw, bwla, 

Biw, s. ag. (ba) kine; cattle; horned cattle.— 
Gwa buchod, 'buwchod, buw, catel. 

Biwlith, J (biw—lli$h) cow-wheat. — Balith, 


ioga 
Biwlith cribog —crested cow-wheat. 
Biwlith melyn—oommon yellow cow-wheat. 
Biwlith y coed—wood cow-wheat. 
Blaen, au, s. (bal) a point; the extremity ; pa 
Ewyn, former or formost part ; priori 
nt, pen; 3_ Pig, pigyn, d dyfaen, n 
; CWT; ael, min; , 
cleddyf—the point of a gwed, 
Blaen ac ol—first and last. 
Achub y blaen—to seoure priority, to get 


Blaen newydd —the new moon. 
Blaen y conyn a'r mel—common agrimony. 
Blaen lesser spearwort, 


a gad) that is first born ; 


‘ynenid, gear ch 


ere: rim mal 
Blaenanedig, e. fl first born 


, 8. firstling, first 


iad, mH 
Blaendarddol, a. that is budding.— Blagurol. 
Blaendarddu, a, v. d. to g out. —Egino. 
HOH au, (ieee ee) a ae or 
esyd uos a ad oriad, blaendoriad, 


gwlan. 
13 v. a. to beard wool.— Brigdori. 
Blaendori, v. a, to cut the end.— Blaendocio. 
Blaendoriad, au, &, a cutting off the end; 
apheresis. — doaiad; blaendrychiad ; 


Blaendrwch, rychion, (blaen — trwch) 
apheresis a term in — Blaendoriad ; 
akeg ymaith y 


Biecndrwyth, au (blaen—trwyth rim 
n . erdrwyth, a ines 
away of a letter or syllabie from the begin- 
ning of a word. — Blaendoriad. i 

Blaenddod, ion, iaid, a. gau TE a prefix, 


Biaenddodol, a aU gae a 
FD tir) bordering land, 
Modir, marsdir ; mers; 


dt kraaterin E FD, 
a. n—main 7 
—Addfain, cwm det pigfain. 


id 


yren neu y sill blaenaf Blaenori; 


au, (blaendrwoh) s. the taking | Blae 


Blaenfeinio, v. a. (blaenfain) to make aharp- 
~ pointed, to acnminate.— Pigfeinio. 


uynyd, blaengnwd. 

i w 

ne ya s. (blaen) ydi. daring, 
—Syberw ; beiddgar, hyf. 

. iaid, s. (blaen — ceiniad) a 


precentor 
prif gantor ; corlyw, blaenor y gân, arwein- 
Ellen gt a (blae ) th s oast, the 
en ion, 3. n—eis) the 
in ent nee Un Arat Mn. Cre 
cyntaf. 
- | Blsengoait, En 8. 1 * i 
of wool.— 
"| Blaagneido, ia, w. a to board Ah the fra | 
Blaengnwd, gny . (blaen—cn 
erai annates — wyo, y cnwd cyniaf, 
oynffrwyt 
Blaenhogi, v. a. (blaen — i) to sharpen the 
point. — Blaenliyme, blaenfeinio. 
Boalt we iinan) a forming inte a point: 
ni niw 8. n)a a 
* Bison red. igfei niad, 
— ni 
Blaenio, v. res fm into a point. 
Blaenllaeth, au, 3. (blaen — Ilaeth) the fim 
milk ‘milking ; y Werte 5 
Blasnllaw,' AU — tn the first hand.—Y 
aw gyn 
Elsenllaw, a. and ad. before hand, previously. 
— Parod, cy 5 yn gyntal. 
Blaenllym, a T art sharp-pointed. — 
Pigfain, blaenfain. 
Blaenliymedig, a. that is 5 or broaght 


to a point. — Pigfeinedig. 
Blaenllymedd, s. serpent 
Blaenllymiad, ea Fa to a point; 
acumination. igteiniad, 
Blaenllymu, a, v. a. to sharpen a point. 
Blaennewydd, s., (blaen—newydd) new moon. — 
Newyddloer, lleuad ne blaen newydd. 
Blaenol, a. (poen) going foremost ; primary. 


—Cyntaf 
Blaenor, ion, i ponat: 4. a leader; a 35 
wein tywyswr; ty 
Y 5 blaenoriaid — the Tabea an eg the 
Welsh Calvinistic Methodists. 
Blaenori, a, v. a. to precede ; to lead. 
Blaenoriad, au, iaid, s. a preceding. 
iaeth, au, s. antecedence; precedente; 
preference; priority. —Blaenafiaeth. 
Blaenorol, a. antecedent; leading. — Rhag | 
flaenol, 'rhagredol. 
norwr, wyr, 8. & leader. —Arweinydd. 
Blaenred, pien s. (blaen—rhed) precurst; 
BO rhe one that goes foremost.— Rhag- 


Binenvestiad, au, &. precarring ; ; a fore-rannet. 

Blaenredol, a. preourrent ; running before, 

Blaenredu, a, v. a. to foreran ; to precede. 

Blaenu, a, v. a. (blaen) to form into a point ; 
to out- run; to over-run; to get foremost; 
to outdo 5 before another.— Pig 
feinio; r pu, blaenori. 

Biaenwedd ld, au, 2. (blaen —gwedd) the summit, 

3 point. Blaen wel; crib. 

Blasen wel, ion, e. (blaen—gwel) a farthest 
point of vision ; the horizon ; summit 

wer gorwel, verfyawel, terfyngyich 


BLAWR 


Blagur, a. ag. (mest. of balgur) the budding of 
a tree or herb ; ; sprigs. — Baldardd. 

Blaguriad, an, 4. "ab ing. — Blaendarddiad. 
We „ a, 9. a. to branch; to bud, to sprout ; 


Blaguryn, s. abud; a young twig. —Bywullun. 
blai by— horse, — 
Blange, A ingo, (by—llango) s. a young 
Blai, bleion, s. (bal) depredator; a wolf.— 
lig ont rn 


5 md mlaidd ad ufer dd Gwen- 


vints me not. . ax 


Blaidd dien, } a prowling wolf. 
Blaidd y môr— the wolf-fish. 
Feat 8. yee D) what is plain or evident. 


Naur a. manifest ; a nt.— Eglur. 
meet v. a. to manifests ko appear; to shine. 


; disgleirio. 
geet n e n 1) the sense of tasting ; taste 
telish.—Archwaeth, chwaeth, chwaeg. 
Blassidd, a. having some relish or savor. 
Biaseiddio, ia, v. d. to give a relish. — Blasuso. 
au, 9. a tasting. — Archwaethiad. 
a, & a. to taste; to relish; to like. 
Arch waethu. 


Bl — (bal) a i Peilliad, pain, 
a. meal,— 
Neil, 1 aud 7 
Blawd eiirch— ost mael; 
arab gwydd—the bloom or blossom of 


Blawd hai 
Hand bane, ) barley mael. 


Blawd llif— saw-dust. 
Blawd mân, | fine meal. 


Raving a . 


Blawdiwr, $s. â mealman, abe Tals 
in meal. —Hhediwr 
Hadyn + reall (A Pe EEA 
Blawdwerthydd, ion, § vr blawd. 
Blawdd, bloddion, s. activity; tumult. — Byw- 
igrwydd, hoywder; terfysg. 
Blawdd, a, active ; nimble; swift; ready.— 
Gwisgi, heinyf ; ch 
Rhathr blawdd—a quick assault, 
WD, 4. that is ; the sg or dau 


nitre; ita; grey clear 
an iron cb; —Twddf, oddf; erisnur, 
tryloywad ; ig halen, nitr; llwydliw, 
awrwyn ; haiarnddu, m 
Narr, G grey 
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BLEW 


Han. 8. (blawr—gwyn) a whitish grey.— 


Ble, on, 2. (bal) a plain. — Gwastadedd. Dimet, 
gu a. open; plain; exposed,— Agored, 


Bleddwch,F s. what 
VC 


Bleid A a. (blaidd) that can over-run.— 


ne s. F. a the- wolf. Bleiddiast. 
s. (blaidd—tag) wolf's bane or 
u'r blaidd. 


yr 
Bleidde, on, s. (blaidd) a quick irra — 
Rhuthrgyrch, rh = FF 


Bleiddes, au, s. f. a wolf-bitch.— Bleiddiast. 
Bleiddfar, a, (b idd—bâr) ferocious as a wolf. 
— nig fel blaidd, ffyrniced a blaidd. 
aM ni od, 8. Cd glin; the wolv 
e wolverene, the glu a quadru 
GADDO s'r a the Artie Bea.—Y 
Nee £m, (blaidd — a) wolf-dog.— 
m ee N ae (blaidd Tot ) the 
row e wolf.—Crwydr blai 
Blbiddian. iain, 2. (blaidd) a wolf; a man's 
; | Bleiddiasb, icin, 4 J. yn wolt- 
0 8. a 
bitch, a she wolf. —Bleiddast 
Bleiddig, d. (blaidd) having the nature of a 
wolf, or wolf-like ; depredatory.— Bleiddaidd. 


Bleiddig, s. a man’s name. --Enw dyn 

Bleiddiwch, s. a tendency to 8 ysdrg or to ap 
pear.— Ymddangosgarwch. 

3 an a. the countenanes. — Y 


Bledd n, ê a de a wolf,—Dis- 
ae a 


i ; but 
the head is called malt; the long hair of 
F —Gwalls, briger; 
rhawn 
Blew glas—grey hairs. Z. 
Blewaidd agra —Blewog, llawn blew. 
Blewfolden, 8. (blew—mold) bracket. 
Blewgeirch, 4. (blew — oeirch) the bristle 
pointed oat.—Ceirch blewog, ceirch da 
Blewgoch, a. (blow ooh) red haired.— 


goch, gwall 
Blewprog,, a. low —crog hairhung.—Gw 
Blewiach, s. ag. dim. „ 
down. — Gofîew, manflew, blewionos. 
1 v. to grow or become T 
lewiogi, ia, v. to become hairy. —Blewio. 
Blewionos, 2. ag. dim. downy hair, soft hair, 
—Blewiach, panflew, ew; manwallt. 
Blewmon, iaid, 8. a moor; a native of Mauri- 
tania and Barbary.—Blewmon, Mwr, Mwr- 


Girl y Blownnoinid—the country ofthe 


5 au, a. J. a female Moor.—Blewmon, 
Blewogrwy —Gwalltogrwydd. 
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Blewog, a. abounding with hair; hairy. — Diawd o flith anifeiliaid —drink of th» 
Blewaidd, gwalltog, llawn blew. milk of animals. Afab 
Y flew ‘the great mullein. Blith, a. (llith; Ir. blathuin) giving milk. 
Blewyn, s. a ; a blado of grass,— Gwelltyn ; Llaethog 
rhawnyn, hwyn Gwartheg blithion —milch cows. 
I drwch y blewyn—to a hair. Blithdraphlith, a. (mut. of plithdraphlith] oon- 
Blewynog, è. f. the hawkweed; mouse ear.— e promisououaly, y.— Pendre 
Clust llygoden; heboglys, torllwyd, tor- wnwgl. 
llwydig. Blithog, a. (blith) abounding with milk. 
Bliant, aint, 2. (lliant) fine linen; cambrio or Da blithog —milch kine. 
lawn.— Llian main, sindal, meinwe, camrig. | Bliw, s. (bal) spurgeolive.—Bliwlys, bliwya, 
Lliain bwyd o fliant—a table cloth of fine llosglys, nidwydden. 
linen. H. Ar. Bliwlys, | ee 
Pais fliant—gown or coat of fine linen. Bli 2 aparge-ollye: byd 


Blif, au, 2. (bal—if; Gr. ballo) a warlike 
engine to throw stones or other things; a 
a ymru fs ballista, ba man E 

uchbeiriant; rys; magne 
aen blif—a stone Ŵyn A that is projected. 


. 44 8. & projectile. . 
fleet or swift.— Blifyraidd. 
ifaidd an = awr—he is now 


a pice hasty journ 
Blifant, faint, s. a ele 7" Tafliadur. 
Blifedig, a. endowed with swiftness; that is 
projected or thrown.—Tafledig. 
Blifio, ia, v. a. to project from an engine. 


a. having a projectile foroe, 
Blifionaeth, au, s. 3 artillery. — Gynyddiaeth. 
Blifwr, wyr, 


y a one that works a catapulta ; 


Bue, „ ion, artillery-man. 

B au, 3. a projectile; a ball. — Blif, 
A brys taflbeiriant ; pelen, bwled. 
Blifyrol, a. ate “Blifaidd. 


„e, (blin? flaying, 
Arat er the akin. — Did; digroenlsd, 


ig, a. 322 
Blingiad, an, s. exooriation.— Digroeniad. 
Blingo, a, v. a. to flay, to pluck off the skin, to 
excoriate.—Tynu ymaith y croen, digroeni ; 
ilio; ysbelwi. 
Blinder „ d. 5 3 5 flay. ii 
. WYT, 3. A Uayer.— F iingwr, pillwr, 
Blingydd, ion, } Dwr, nydd. 
cr a. (bal?) turbulent, 9 nda 
. Budde: tired.— Terfysglyd, afreolus, tai- 
edig, diffygiol. 
Blinadwy, a. capablo of or apt to trouble. 
8, (blin—cwr) a blister, a weal,— 
ffothell, 8 


d. 8. Y Carlam ioo trouble- 
ch — Ny dd. 

inderus, a. tiresome, tired, w 
5 8. rrp e a 

ymw G. wearied, tired, disturbed. 
Blinedd, a. fatigue, trouble, weariness. 
Blinfyd, s. (blin —byd) e e trouble. 
Blinwr, wyr, s. a disturber.—- 

Blisg, a. ag. the husks of trait. —Plisg, cibau, 


ed sar . u talog of shells,” Diringia. 
au, 6. a o! 3.— 
Biisgyn v. a. to shall, ôr take off husks. 
Bl; s. a shell or husk.— Plisgyn, cibyn. 
eneuen—a nut-ahall. 


wyn, 

Blochas, a. f. (blwch) what encloses; a bor; 
bandbox. — Amganad; blweh; coesfiwch ; 
blwch hetiau; blwch papyr. 

ost 2. a curd on whey. —Meiddgawa, caw: 


Bindan, 8. gu ag. (blawd; Arm. Blezeuen, blew 
dzhiar) flowers; blossoms — 
Gwall, 8 ffluron, ffiuroedd. 
Blodau a gull- park and blossoms. 
Blodau oedran, b oes - the flower d 


ago. 
Blodau ammor — flower gentle. 
Blodau 'r brenin—peony. 
Blodau r ewm—fiowers of the dell; - 
name of a Welsh tune. 
Blodau 'r WY of the vale; a 
name of a W 
Blodau r 3 robbin, meadow- 
lychnis. 
Blodau 'r gog — meadow ladies' smock, 
cuckoo-flower. 
Blodau r Gorllewin—flowers of the Wen; 
& name of a Welsh tane. 
Blodau r Gwinwydd— flowers of the vine 
trees; a name of a Welsh tune. 
Blodau r Grug—heath flowers; a name d 
a Welsh tune. 
Blodau Gorphenaf—thrift. 
Blodau 'r gwynt—wood anemony. 
Blodau yr ymenyn —butter-cupa, bulbous 
crow- 
Bloden, s. fT kiim. a floweret; a blossom. 
Gofloden, blodeuen, blodionen, gwullen, 
Blodeuail, au, s. a flowering. — Ffluriad. 
Blodeuddwyn, a. (blodau—dwyn) floxi$eroth. 


—Blodenf. 
Blodeuen, s. a floweret. —Bloden. 
Blodeufag, a. (blodau — mag) floriferous.— 
Blodeuddwyn, 


Bioro „ d. (blodau — llawn) fiowery.— 


euog. 
Biodeulyd! a. (blodau) flowered ; mothery. 
Blodeuo, a, v. a. to flower; to bear flowers; to 
flourish ; to mature.— Ffluro, gwullio; 
urno; bloenu. 
Blodeuog, a. flowery ; bloomy ; 
Blodeu wydd, s. foweriness. Fi arogrwydd. 
Blodeuol, a. flowering ; blooming. 
Blodenwaith, s. (blodau —gwaith) fancy flower 


work. —Blotwaith. 

Blodeuwedd, a. (blodau To having the 
appearance of flowers; the owl; a yous 
name. mia ns dylluan; enw m 

Blodeuwr, lodau—gwr) a florist. 

Blodeuwydd, s. (blodau — wydd flowering 
shrube, floweri 


t Blodeuyn, 8. (blodau) a debyg a bloom. 


lodyn, fur, on, 
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Blodeuyn y | $ —wood anemone. 
Blodeuyn ee = 


W a a e into meal, — 


A yne goflawdu ; blodeao, 
farinacious; mealy. —Blawdog. 

Hader, ps 2. a meaÌman.— Blawdiwr, 
Blodop, & a bloesom ; a flower.—Blodeu 
Blodonwr, wyr, 2. a florist. — Bl wr, 
-F 

waith, &. ( = am — 

Yokwaith, ia 


y rh 


N f. (blawdd 
— e 


B. add „ & joyous, rejoicing, EHO for 
0.— wen, hoenus, bloed: 

B.yldestwr, » & â shouter; a rejoicer.— 
a1 it a (ola) nch tay. 
Bo iau w) a shout, an ou — 

tali, dolef, goed crochlef, llef. 

Bloeddfawr, a. (bloedd) vociferons ; shouting. 

, & apt to be vociferating. 
v. G. to vociferate.— Banllefain. 

Bloeddiea, ieist, 2. es heat PR a yelping 


bitch.— Yagrec 
Bloeddio, Fn pe v. a. e dear shout ; to scream, 
Bloeddi ociferous. 


Bloddiwr, wyr, 8. 4 Gn a ecreamer. 
Eloen, F an, a J. (blaw) a floweret.—Gofloden. 

Bloeniad,t au, s. a blossoming. — Blodeuad. 

Bloenol, t a. blossoming. ; blooming. 

P Tedia, a, 9. d. to blossom, to bloom.— 


È: ion, s. f. (blaw—e Gr. blaisos) a 
bro — alte - pry e toredig; is- 


— ; thick speaking. 

Blwydd, . ann? ae in 3 

Bloesgi, a. s fanhermng; sping. — Bloesgni. 
Bloeag a, e. a. to lisp ; to speak lispingly. 


Bloesgni, s. a lisping ; a faultering.— Bloesgi. 
Bloeagwr, 4. 2 aan ee ywn ha 


mix.— ymmysgu, 8 = 


Bau ME HD or swine's e; 
the fat of some birds and animals. —Mehin 
ssim moch; brasder rhai adar ac anifeiliaid. 


Bloneg arth —bear’s 8 grease. 

Bloneg cath — the fat of a cat. 

Bloneg dyn the fat of a human body, 

Bloneg y derw—oak-leather. 

Bloneg y ddaear - red-berried 2 A 
Meg a 7 the leaf of a swine. 

d—the leaf of a goose. 

Men, â a. the leaf of a swine. -- Blonegen, 
Bits, v. 4. (blawd) to meal or gather queal, to 


go of begging a meal.—Blodio, casgla blawd, 

ER wd; clera. 
Blotai, an, 8. a 'meal-dealer ; a beggar of meal. 
Bloteiaeth, au ae in eal; 

au. 8. a m 

of meal ; fancy flower work. 

flawd ; ; cardotiaeth ; blodeuwaith, 
Be an, tai, 8. (blawd —tŷ) meal-bouse.— 


Blotwaith, weithiau, s. (blawd—gwaith) meal 
dust. — Blodwaith, eee 


Blotwraig, wragedd, a. J _ Mawd —gwraig) a 
Bloth, ion, a. Kf. of blwth) a blast or puff.— 
Pwff 


Blothach, s. f. (bloth) a f a fat chumpy woman.— 
Twmpan, twlphen. 
Blowmon, iaid, 8. a moor. = Blewmon, 
Bl6ynawl.f a. budding or bioasoming, 
6ynawl,t a 
Bléyniad,t au, s. a blossoming. —Blodeuad, 
Blôynu,' a, v. a. to blossom, to flower. 
Blwch, Mychau, 8. (llwch?) a small box. 
Prenial, ol oer, prenfol, cist, coffr, byle; llaw- 


eien a nydwydd >n box and needle, the 


Blwch coe coed, blwch pren—wooden box. 
Blwch disian—a dice box. 
ys ea en box, a spitbor, 
api 
Blwch y tugel—a ballot box, balloting box. 
Blwng,+ blyngau, s. (bal —wng) a frown. —Gwg, 


Blwng, f a. obdurate; frowning. —Cuchiog 
Blwth, cy oe (glwth) a puf; a Gin 


wth 

Blwydd, i, au, 2. (bal—gwydd ; that is, says 
Dr. P., the budding of trees) a year; the time 
in which the earth moves round the sun; 
twelve months. — Blwyddyn, blynedd; yr 
amser a gymmer y ddaear i fyned o amgylch 
yr haul; deuddeng 

BI ria ond year ae Milyn blwydd, 
wydd iaid, &. a 

wydd; ‘aden bie blwydd, llo bl 


Blwyddol, a. (blwydd) ann .— Blyn- 
Bar nd 5 il. a fam A 
. years. 


NAU afreolaidd—anomal,stic year. 
Blwyddyn Gregor, y flwyddyn Gregoraidd 


regorian y 
yio gyffredin y lleuad—the common 


lunar 
Blwyddyn I Iw! Caisar, blwyddyn Iwi, 

flwyddyn Iwlaidd —the Julian year; r 
Biwyddyn naid — leap year, bissextile. 
Blwyddyn su regal y blwyddyn ym- 

sang, blwy ge au 

year, e 

ryddyn sety dda "blwyddyn y er 


erial year, 
Blwyddyn — y lleuad lunar astro» 
nomical 
Blwydd y lleuad, blwyddyn lloer, 
blwydd ente janas year, y i 
Biwy z yr haul — solar year, 


BOCY 


eidiau, s. (blwch) a box-fal.—Gol- 


Biyobaid o de—a box of tea. 
Blychau, a, v. a. to put in a box.—Golychu. 


ychwr, wyr, ìs. a box-maker, a dealer în 
chydd, ion, boxes. — Golyrchwr, saer 
au. 


Blychyn, s. dim. a little box. 5 la. 
29 4 (ood yu 


a year.—S 
Biyngaidd, a- a. on 
blin, agi n 
Blyngaw pi 8. 5 — ynu 
5 au, 2. eri or ed temper; 


Blysghau, ki hi, v. Gl S, to frown. 
Blyngu, 


dim. a tarbulen Bochl 
Bu Blynedd, yddau im, 4 $ D “the seneke 


y- 
8. | pal for 
8 UT hwy ri 


longing, hankering, 
ving an a ek desire. Tach 


ch, s. cravingness.— Taerni, 
Blysiad, au, s. a longing or cra 
P appetito; 


Blysig, a. craving to please 
epicurean.— Moethus, wttresgar. 
Blysigrwydd, s. epicureanism.—Glythineb. 
Blysio, ia, v. a. to desire, or to long after, 
Blysiol, a. disposing to long or desire. 
Biron 4. ag. dainties, niceties. — Danteithion. 


i mr] 


craving ; 
wantus. 


aa rca 8. dim. eh a bloated person,— 
mw 
Bir ai, i olon 8. a BM 


Bo, in. of . of | 3 
ing. 5 0 PE te e 

Bocsach, au, & i aach) a vaunting.— Ym- 
ffrost, bast, hro ffrostiad, 


en; boos, 


Booyslwyn, i, a box-grove,— Llwyn booys. 


BODO 


Bocysog, a. (bocys) full of box. 


R (bocys box-wood; 
Bab. tros, e, E. 9 5 cheek; | 
; achek; 

the el cwn; y sain, 


Bockaid, © eidiau, 4. a 3 | 
Bochdew, a. h—tew) biub-cheeked.—Boch- | 


tooth. malu. 
3 5 cheek to k 

—Gru rynochr; 

rn, * r 
Bochgiag, 4. och aeg) tuber or bb 
— or 

3 aay onc both. | 
Bochiad, au, 2. (boch) ago ng up.—Safniad. | 
Bochlaes, a. (boch—llaes) fiabby-cheeked. | 


2 
H 
4 


great cheeks; blub-cheeked.— Bochol. 
Bod, au, s. (bo—od) a being, existence; 1 
ellin of existence; a being 


Twrog. 

Bod, bydd, v. to be, to erisk.— Hanfod, han- 
li; rer. sydd; mae; oes. 

Bu- has bee 

Bydd — will be. 

Bydded — let it be, 
Bòd, ion, 2. (bo) a kite; the mountain kits. 

Boda, bery, beri, beiri, barcud, burgungeg. 
Bod yr Alpau--the lammergeir. 
Bel ryn J ot bald bussard, the 


Bod tin ingtail. 
tod fa honey buszard. 


Bod bod penwyn — white headed harpy, 
moor ard. 
Bod teircaill—common buzzard. 
Boda, aid, s. a mountain kite; a man's nant. 
n Be barend mynydd. 
—the lammergeir. 
Bodoni. a. Pb ) being; atiak or existent. 
„ au, a bawd — cyn) a bodkin; 3 
printer's 5 ; aell, 


gwaiweel ; 
tur; m ynawyd. 
Bodind, an, 8 a bod) .- Bodo been. — Hanfod. 
8 im. aunty. == Bodo, 
Bodiadol, a. existent, existing. Hanfodol. 
Bolle, in, v. a. (bawd) to use the thamb.— 
Bysio, defnyddio 'r fawd. 
eon a. (bod -llon) pleased; contented.— 
wn, boddhaol, boddawl. 


Bodlendeb, 4. satisfaction ; pleasure. 

Boddloni, a, v. a. to please or satisfy. 

Bodo, 2. f. dim. (modryb) aunty, & word for 

aunt in familiar language.— ; mir ples 
aìdd am modryb 


B ‘Afra a (od ar cras Sage 


BOGA 


BOLD 


Bodron, &. (bwdran) a sort of flummery.— 
Bwdran, mwdrau, brwchan, Ìlymry, sucan. 
BE an, 8. J. send y a ring — 

„ byson; r hwy, grain ; dôl; trwyll. 
like a ring; circular, 
Bodrwyo, a, v. a. to make into aring; to put 
on a ring.—Modrwyo; dolenu. 


, 8. & ring maker .—Mc 
„an, &. (mut. of modry "place 
of reaort or ring; a ve; elites, ori- 


of an army considering him 
es the nucleus of it.—Cy cyrchle, cyn- 
niweirfa; modrydaf, ewch gwenyn; cad- 


ps ed da deyd as te 
—Myn ; ewyllys; c 
Sees yn) vi sydd; 


Trwy ert ao ewyllys da— by consent and 
Bodda, aid, a. neg eee a 
sy 


—solacing with songs. fing. 
Boddawl, a. willing; contented ; 
Boddedig, a. wdd immersed; drowned.— 


Seddedig ; trochedig. 
Boddgar, a. (bodd) easily pleased, contented. 
onrwydd 


wr, 
fier.— 
gy A, v. a. (bawdd ; Arm. beyddi, beuzi ; 
lr. batham) to drown; to immerse. — Soddi, 
A krochi, drowni . — 
„ an, 3. a ng.— 
Boddiant, 4. immersion; a drowni 
Boddiedig, a. (bodd) Pleased ; contented: paci- 
fied.- — h uddedig. 


; dy 
Boddineb, e. contentment ; satisfactìon. 
Boddio, o. a. to please. to satisfy.— Boddhan. 
Boddiwr, wyr, s. a satisfier.— Boddhawr. 
Boddlawn, a (bodd—llawn) contented, at ease; 
willing.—Boddlon, 1 a ewyllysgar. 
cys Yy 
Boddlondeb, a. 5 F 
Boddlonedig, a. satisfied ; 5 
—— a. satisfactory. ~Boddlonol. 
; oontented, 
Boddloni, a, v. a. to satisfy ; to please. = 
an, . a contenting. — 
Boddlonocau, a, v. d. to become inet 
Boddlonol, a. tending to satisfy.— Boddhaol. 
ydd, s. oontentedness. - Boddlondeb. 
Boddlonus, a. contented or satisfied. 
nwr, wyr, 8. a satisfier, one who gives 
contentment. — Boddhawr, boddlonwr. 
Boddoldeb, s. contentment ; j Sauer 
Boddolder, .. 3 — Lay 


Boddas, a. 
Bodd 7 æ ai — 
ddwr wm, TA foamed gw) a arowne a drowner.— 
an, = 
eo (bwg) a swelling or rising up 


Bogail, eiliau, s. (C. bégl; Arm. begel) the 
wre; a nave of a wheel — —Bogel; both; 


Bogail y bol—the navel of the belly. B. 


Bogail y forwyn 
Bogail Gwener, , } common navelwort. 


Bau trodll, ¢ the nave of a wheel 


lay —the navel st 

Llys y g bop the 5 

Bogeilchwyddi au, s. (bogail — chwydd) a 
swelling of the navel.—Ch 1 

Bogeilgen, 3. (bogail—oen) umbi liver- 


, 8. (bogail—ol 
Eg a Gele y wai 


bol 
eos apt to boss out; um- 
ee ve 


Bogeiliawl, a. umbilical. —Bogeilaidd. 
Bogeilio, ia, v. a. to boss, to awell out. 
-| Bogeiliog, a. panek having a boss. 

1 g) the navel.— Bogail, 
ìl—llys) the navelwort. — 


sec'udin —— 

Boge'u, a a. N e 
Boyan, ymau, . (bo—clwm) a boss.— Bo- 
elyn; bolzlwm, bogeilgiwm, cnap, clap, 

lfyn, onwe, botwm, olöen. 

Boglwm tarian —the boss of a shield. 
Boglymog, 13 bossy; studded. — Boglynog, 
Boglymol, bogei iog ; ; olapiog, cnyciog. 
Boglymwaith, s. (boglym — gwaith) an em- 

bossed 0 1 glynwaith. 

il) a 8 ac knob. 


ynon arfor—sea eryngo, sea belly. 
N a, v. a. to bosa, to form into knobs. 
bogiynu— water a bubbling. 
Bog) rawah, 2. (boglyn—gwaith) an embos- 
sed work. ? Boglymwaith. 
Bogwn,t yeu $. (Pa eTo) might ; potency. 
er, 


We a. strong, ree powerful, — 


Bal, 1 inp, 8 (bwl; Ir. bolg) the paunch or bely. 
bola, ' ceudod, rhumen, crul; oest, 
Bela, wat ija i en e rotundity of th 

8. dim. the belly; 0 

body.— Bolyn ; boly. 
Bola oroen—a leathern basket. 

Bolaid, eidiau, s. a belly-full.— Crulaid. 
Bolawd, ion, s. rotundity ; ball.— Crynedd. 
Bolch, bylchau, 4. f. (f. 0 of bwlch) a gap; 


.— Bwlch ; agen; r 
a g: 


Bolch, a. notched; as a 
Y folch— 
ryt AU, 4. Gal nwydd] a Serine of 
; a tympany; regnano ; ; a swag- 


d 
gwin or À or 17 K. a rede 


Bolohwrdde a v. d. to swell the ration 

Boldesu, a, v. a. (bol—tesu) to bask in the sun, 
—Torheulo, bolheulo, ymdesota. 

Boldeswr, 4. a basker in the sun 

Boldwn, a el twn) broken-bellied ; gorbel- 
lied. Balder, boldyn. 

We a. (bol — tyn) full-bellied; tight- 


Boldyni, s. tightness of the belly.—Tordynder. 


— 


BOLL 


Baiada, iaa, a, 8. Y (bol—duw) a belly-god. — 


Boled, na, s. (mut, of moled) a muffler. 
Boled Olwen — the great 5 


Bolera, v. 5 ) spunge on 
— u, 
Boleai, cio, a. a gasal 3 . bolgi. 
erwr, â er; a spunger.— 
Bolerydd, ion, yr Bolerai, i blythai. 
Bolgan, ai, s. f. Cowlgan) a budget or mail.— 
wlan, ffetan, 


ri (bol ben: Dolohwrydd. of the belly.— 
er 

Bolheulad ae frm drw a basking in the sun. 
Bolhe 8 a. |(bol—haul) to bask in the 
sun. — Boldesu, torheulo. 


Bolhoryn, 4. eb) Gee a guzzler. —Bolerwr, 
Boliad, au 8. (bol) a erent a gazsling. 
Bolio, ia, y to fill Ax corse. 
Boliog, cc ‘boundin with 

= looh) e ‘ 


Bolol, i ion, 8. nn ae — Bwgan, bw, 
bo, bwci, hwdwg. 
Bolrwth, a. (bol—rhwth) gluttonous, greedy. 
—Giwth, oeulrwth, gwangcus. 
` a. (bol—rhwym) costive. 
edd, s. costiveness.—Rhwymedd. 
iad, au, ¢.a making costive ; a become- 
ide-bound. efrwymedd. 
A a, v. a. to render costive. 
yn, au, e. T and. a belt for the 


Bal Tii, . (b rgengl. 
a GAD Ga ym su 1y; rs yrau 
Bad au, 4. a guzeìing.—Giythiad. 
Bolrythni, s. ar greediness. Fa ber 
Bobrythw, gad, a gmn ra ; 5 E 


Bo 
ing 


eb gwayw bol, 


* balw st ON lyn, bolwst 
bellenau, bolwst wynt, a bolwst goludd 
— there are four hernias; a watery 
hernia, a fleshy hernia, a windy hernia, 
Bal ry a (tal a ke 5 
y, 8. atm a J, paun stomach. 
Bol, oeudod, rhumen. 
Bolysbelwad, au, s. (bol—ysbelwi) a belly-fret- 
ting.— Bolddoluriad, poen bol. 
gr eine a. (bolwst) having a burstenness.— 


Balystya, 5 dim. hernia; a rupture.—Bolwst. 
ae eT a (ollt; D. dokt; Gr. ballo; 
$ rt — Bar. trosol. 


lo) a 
Bolla, eidiau, s. a bolting; a stalk.—Call- 


„Halle ban (ln —stalks of “r 


beliy; 0 be De 


Ballad, au, 3. (bollt — bad) a — eirge 
Belge, gychod, 8. (bolib—cwch) a strong 


264 


ì a boli or dart.—Bariog. 
; darting.— Bariol. 
on which the sail of a ahi is 
e raff. á 
Bollttaradr, au, s. bollt —taradr meat ee: 
a large borer used in ship- 


byllt 
Bon, au, ion, s. (bo—on) a a base; a 
stock, a trank ; ho batt end. sul 
bonsang ; sawd ; arlost, bonwn. 
Bon Pren the root, the siem cf a tros 
the stump of a tree. 
Bon y gler the lowest class of minstrels. 
Bonad, eidiau, s. basement —Seiliad, sylfaen. 
Bonbraff, a. (bon— praff) thick-shanked. — 


horse's t ; a whipple-tree, a 
Se tinbren, yegilbren. 
Boncath, au, s. (bwn— oath) a buzsard.— 

Bwncath. 
Bonclust, ion, 2. (bon—elust) the meg rio 
ear; a box on the ear.—Bon y 


E ; cernod, cernhep, 
Ea Oar au, . s boning ped eer; a buffet- 


Bonslustio, ia, 9. a. to box the ear.—Cernodio. 
Bonolustiwr, wyr, 3. a Dr = who 


boxes the ear. 
ydh ion, s. (bon— stock or sama ot 


Bondew, a = L Gan tow) — ; aquabby. 
Bondid, a; 4. . (bon— tid) the chain next the 
lough by wi ich it is fastened to the yoke ; 


P 
h — Bonsyg. 
s. ag. (bon—to) the eaves; the thatch 
5 


a 
Bo 
first nid on the eaves of a bailding.— 


heyt, d gral echres ; gr 
plant ar — give children 


a liberal educati (sort. 
evp een of the meaner 
a gentiewoman. — Bun 


a gentlewoman of the 
Boneddesaidd, a. — 


Er ape noble, 


— 2 enwog; 


a is diledryw, a 
ch onl dii gentleman by 
— 


„ '(bollt—rhaff) a bolt rope; a 
fasbsned.— 
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Boneddig 3 boneddig hanner | Borefwyd, au, ydd, s. (bore—bwyd) a morning 
gwaed, boneddig difonedd—half gentle- nee breakf rab mi. RR Bregwest brecwest, 
re oyn 
Boneddigach, e. ag. gentry of the meaner sort ; | Boregwaith, s. (bore— gwaith) the morning 
half =. — fox ion, crach fon- time ; the morning.— Boreu ; 1 dydd. 
edd, E ddd yrn Ar 'foregwaith —on a certain morn 
Boneddigaeth, au, s. f. gentility.— Boneddig- | Boregwest, au, s. (boreu--gwest) a bre oan 
Boneddigaidd, a. gentleman-like. a morning meal.—Boreubryd, bregwest. 
Boneddigdod, s, nobleness.— Dyledogrwydd. Borehun, s. (bor hun) morning sleep or dose. 
Boneddigeiddio, ia, v. a. to ennobdle. —Bo hun foreuol. (Boreu. 
Boneddigei s. gentlemanliness. 3 a. (bore) dawning; early; morning.— 
Bon an, s. J. a lady, a noblewoman.— au, a o the dawning, the morning. 
P ig fonh Bare bare —this morning. 
uchelwaed — a great gentle- Boren d 4 1 un- Monday morning; an 
old Welsh tune. 
Boneddigesaidd, a. ladylike.—Pendefigaidd. Ar Foreu Teg—on a Fair Morn; an old 


Boneddigion, s. a PL y, genti tlefolks ; nobles- 


gwyrda, uchel- 
cyd. 


ess. 
„ G. (boneddig —rhyw) of noble 
ad r, dyl 5 


ving a stem ; aac ia 
a, v. a. to found, to establish. 


a a, v. a. to ennoble; to noble. 

Laue weren der der, d 
ras, a — bras) t : umsy. 
—Bondew, © 


ew, bonbraff. 
Bongam, a. 
Coesgam. 


Bongamu, a, v. a. to waddle, —Clunhecimn, 
Bongeni, 2. crookcednoas of s hanks. 

& (hon elem) «knot on & 
tree, a a knot on the end of a thing. 3 

Boniad, * nat 
e e aft or hindmost one; 

the hindmost ox in a tesm,—Anifail bon. 
Bolud, ab, &J. (bon — llost) the tail. — 


Baan. 
Bon 


Bonsang, am, s. f. (bon--sang) a foundation ; 
the lowest ED in a rick.—Syifaen; y 
thes isaf o ysgubau mewn tas. 

Bonsangus, a. fundamental, —Sylfaenol. 

Rd 2. F. (bon—syg) a plough chain. — 

Bontin, au, 2. J. mJ (boa in the buttock.— 
Pedrain, ffo 


Bontinog, a. large buttocked ; sguabby. 
Bonwn, ynu, 4. (bon) a stump; a stodk to 
pafi pon the batt-end.—Bonya, boncyff, 


Banwyn, a. (bon —gwyn) having a white stem 


Boreuo, a, v 


Bon 120. 2. (Fr. bosse) a swelli 


Bat, an, a 


rph. 
* 


Welsh tune. 
Boreudwyg, a. (boreu—twyg) morning gown. 


— Boreuwisg. 
Boreuddydd, s. (boreu—dydd) break of day.— 
Boreu. 


3 a rangle ant 
Boreufwyd, au, 4 reu — a morni 
meal, a breakfast. = Borefwy i di 
a. (boreu) to become morning.— 
Gwawrio, soleus: 


Boreuol, a. dawning ; early morning. —Borea. 
Boreuoldeb, s. earliness. — 


oreuolrwydd. 
olrwydd, s. earliness, — Boreuoldeb. 


| Boreuwisg, s. f. (boreu —gwisg) a morning 
dress. í 


—Gwisg foreuol, 


— cam) crook-shanked. — | Borleuan, au, s. f. (bor—lleuan) 


morning star. 
—Gwenddydd, seren ddydd, seren foreu, 
Gwener. 


Bors, T s. a bursting, a rupture.—Torgest, tor- 


lien-gig. L. G. C 


Borsog,t a. F 


Torg 


a boss. — „ yn, 55 wm; 
pwmpl, cnap, o oami 
Bos he 3 or boss of a bird. 


Bosglymy, au, ê. 1 wattled hut.— 


Gwieilgut, gwieilfwth. 


Bost, ian, s. (awst? G. pausten; D. posa ; L. 
— Ffrost, brol, 


astus) boasting, breg bragging. — 


, 


Bostfawr, a. (host. mawr) boastful.— Frost 
Bostiad, au, s. (bost) a making a boast.— Ym- 
ffrostiad, bost. 


(bwt) any round body. —Cryn- 


a. J. (Ir. butats, botis) a buskin; a 


— Gwentas, cwran, lopan; bwtas, 


“Botas 'cerbyd —the boot of a coach. 


ôr root. —Gwyn ei fon 
Gwallt ben wyn —whilê rooted hair. C. C. 
e dd AN a stem.— 
bin ncyff. 
Bon an, & (bo—or?) a focus of a circle.— 
en cylcn, ffuo cylch. 
goeth; (Gr, pros; H. boker) the dawn, the 
; boreuddydd ; boregwaith, 


Botasbren, au, s. (botas—pren) a boot-tree, a 
boot-last. - Botasweddyg, botweddyg. 
Botasen, s. f. (botas) a buskin; a boot 
=< —the wild h th. H.D. 
asen 0 yacin 
f HT (botas—coes) a boot-leg — 
Coes bo 


Botasog, a. a botes) wearing boots —Cwranog. 


— lygain, lgain ; toriad Botasu, a, v. d. to boot.— mfotasu. 
patti J we pa á 2 Botar, s en, 3. a boot-jack.—Offeryn i dyna 
Mae A tis’ Boisnis, weision, 8. (botas —gwas) a boots. 


yn fore —it is ear 
Boreddydd, iau, 8. rii dydd) the break 


boy on, 3. (botas—gweddyg) a bo 
of day ; the toriad y dydd. Botasbren. 


tree, a boo 


morning. — Boreu ; 


BRAD 


— 


BRAF 


Bont, & e a bootmaker. — Bwtas- 

Botweddyg. g. on, 8. ie ok nia a boot-tree, 
& boat- eddyg. 

Botwm, ymau, & (bot; 55 a 

Botwm gwr ieuango—the bachelor’s button. 


button. Botwn ; boglwm, 
Botwn, ynsu, s. (Fr. ) a button, a boss. 
wm ; boglwm, boglyn 


a WN rygiau blodyn) the | Brad 
8. —blodyn) the 
batton- ower.—Cnapfl odyn. ush. 


Botymlwyn, i, è. (botbwm—llwyn)'a button- 
Botymlys, * . the button - 
W — 
Botymog, a. having buttons; buttoned, 
Botymu. a, v. a. to set bosses; to button. 
wiydd, ¢. ag. (botwn— gwlydd) the 
button-weed.— Bot 


wd; olwyn; boglyn 
tarian, tor Uin: both 
Bothell, a neh — the 1155 of & 3 oes 
au, 6. F. arotun any round v 
; a wheel or litter. 
acetal: hell, ffothell. 
Bothe 


Biss, a. (bai D. bræk; N. brek) 
lavish ; fros.: 5 en. —Difrodus ; rhydd, rhull, 


$ — -hearted 
C 

from; treachery, perfidy; treason. 
—Ymdoriad o oddi wrth; bradwch, bredych; 


.— Both ; 


Bradadwy, a capable of 
Bradbwll, byliau, s. Grad pelt) a pit to en- 
trap p animals, — Hadbwll; pwll i u ani- 


a a. (brad—bas) treacherously mean,— 
Bradwrus, iselfrad ; iselwael. 
au, 4. (brad - bwriad) a treason- 
able conspiration ; sedition. — Twyllfwriad. 
Bradfwriadol, a. 5 conspiring 


wrai 
Bradgurwch, s. faithlessness.— Anffyddlondeb. 
Bradgyfarfod, au, 8 Uydan — pod ague 
ad y gf "but one da A 
undy wmm undy 
Bradiad, au, s. (brad) a betraying.—Bradychiad. 

Bradog, a. 3 War MET 
Breda, tanding or api to to be treacherous or 


Bradu, a, 9. a. to deal treacherously ; to be 
tray.—Bradychu ; cyhuddo. | 
; false, 


Bradus, a. deceiving; 
Bade, a, vinhhing, fretting: away; dini 
w, a. away; dimit 
ishing ; worn away; 1 8 . 
* 
weithio, ia, v. a. oom: 
mit an underhanded art. Brif u. 
Bradwen, 4. A (brad — Eg er 
—Gweniaith, gwên fradwrus. 
Bradwr, wyr, e, (brad - gwr) a traitor. 


Bel Uid | 
NO Y en cn a 
m 


rere dian 7 
wyad, pturin 
privy on 2 a. to fall to dy natal .— Adfeilio. 


Brad ft a. rupture or breach; 
beckon gab: a 3 
Brad ychaidd, a. (brad wch) treacherous. 


Bradychawd, 2. prot Bon = Dist 

Bradychiad, au, s. a decei “ Bradisd, 

Bradychol, a. deceiving ; 

Bradychu, v. a. to betray ; to deosive, 

Bradychus, a. traitorious ; false. 

Bradychusrwydd, a. perfidy. — Bradwrusrwydd. 
ch yer ; ; & perfidious 


chwi 

Braen, ion, s. corruption; rotbenness.—Llwgr; 
pydrni, mellni. 

Braen, a. rotten; corrupt; mouldy.—Pwdr. 

Braenar, au, (braen—âr) a fallow.— Braenardir, 


Braenaru, a au a to lay 25 in fallow; to 
plough a fallo troi braenar. 
Braenarwr, mye 8, wer; ons that 


Braenarydd, ion, eth a fallow. —Ardd- 


wr, aradwr 
Brae. —tail land where 
mandad, —.— for 3 it. Braen- 
ardail, rapted. 


pee toe g ie. Aer 


ine; pi Loews 
noble. ao A ynde 
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BRAS 


& ag. issue ; ; progeny ; 
of ,—Hi il; cadflaen, blae 
Ur Fd il, eppil n 


lii 


1 


1121 
i 
i 
4 


FF 
i 
| 
d 


{ 


gri 
y 


i! 
i 
i 
i 


gF 


v. a to swell out; to shoot up; to 
boast. — Ymohwyddo, baldarddu ; 


i 
F 


; — Bragawd. 
godi, a, v. a. to Spring up; to be active; to 
; to ferment.—Tarddu; bywiogi; ym- 


gi? 
p} 
. 


the banquet. Mab. 
ove —llyn) wort of malt 


yed 
150 
iu 


j 
f 
i 


g 
; 
3 
Ê 
f 


an 
h 
: 


~ 
| 


Braint, breiniau, e. f. i) privilege, prero- 
gative; the franchise or Mberty a 0 aydd 


Arferid y gair weithiau, gynt, yn y rhyw 
mywn ron 
y rhyw 
yn Ceir “ hon fraint,” 
a_““braint cyffredin,” yng Nghyf. y Beirdd. ' 
Braintgymmeriad, au, s. (braint —cymmeriad) 
respect or privilege of a person, — Nawdd- 


B thick, large. 
FV 


; raff, tow, mawr, bras. -7 
Braith, T breithian, s. oa) exercise; prac 


tice. —Y 


enchwiban, , penwan. 
Bram, an, 4. J: (bar) a gentle puff; a farb, — 


Cneo, pwff, l 
Bramiad, au, 4. breaking wind. 
Bramiwr, wyr, ¢. a farter.— Pwfflwr, rhechwr, 
Bam, DE, v. a. to break wind; to fart. 
Bran, brain, a. F. one that is over; the bird 
that hovers over, the ominous bird ; a crow ; 
the bridge of a musical iustrument; a pro- 
per name of man, as Branab Dyfnwal, Bran 
ep Llyr, Bran ap Iiywarch. It is also the 


South Wales, is called colebrook in English, 
~—Uchelwr, teyrn; aderyn du o'r enw; sein- 
grib, pont offeryn cerdd; enw priod dynion; 
enw priod afonydd. 

Bran big goch, bran Cernyw—the Cornish 

choug 
Bran nos—the night raven. 
Bran y ueb bran lydlyd, bran ludliw, 


Branas, ìs. ag. a 

Branes,j frain. 

Branilyd, a. (brân) brany, full of bran, 
dd, s. fulness of b 


y Tan. 
Branog, a. (bran) of the nature of a crow.— 


albrys, albras, blif. 
rr tt o fras—the swift comes from 
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fat; thick, largs; a FAN, pwyntas ; at ge a hydwn ; brac, ffrango, 
Molit bras ^n fat wether, Dy au, Gau ) terror, dread, fright. — 
bras—large corn. chryn, 
Pwythi breision —long or large stitches. Lräweh, brawychion, &. (braw) terror.—Dy- 
Blawd bras—coarse meal. ofn, ars 
Gwlan bras—coarse wool. Brawd, brodyr, broder,t s. (rhawd f C. bredar ; 
Bras y ddratan, | - bunting, Lu! Bo ae eae T 
Brasâd, 8 a growing fat or gross. — Tew- frater) a brother; a friar; a fellow or mem- 
Brash ychiut, Hw. AL yssylnd. ber of iy; a «creature; a fellow 
Branidd, a. inclining to be fat; fattish. Christian. — wd ; crefyddfrawd, brawd 
Brasau, ìhâ, v. a. to make fat; to become ffydd; cydaelod o gymdeithas ; ; 
Brashau,§ fat.—Tewychu, tio. cydgristion. 
Brasbwyth, s. (bras—pwyth) a stitch. Brawd Awstinaidd—an Austin friar. 
Brasbwythisd an, 4. basting. —Hirbwythiad. 7 religious 
ras au, 4. .— a er 
Brasbwytho, an, s. to bas:e, or sew with long Brawd ffydd, } order ; N 
stitches. —Hirbwytho, gownio. oa i 
Brasbwythog, a. basted, or having long Brawd du, y. lack friar, a Dom 
stitches. iid gwisgddu, ŷ inician. 
Brasbwythwr, wyr, s. a botcher, a baster. —na white friar. 
Brasder, s. (bras) fatness, fat, richness.—Tew- Brawd liwyd—a gray friar, a capuchin friar. 
vehder, tewder, pwynter. fio. Brawd maeth, J, foster brother 
Brasio, ia, v. a. to do rough work. — Brasweith- Brawd unfaeth, â 
Braaliain, lieiniau, s. (bras—lliain) lockram, a Brawd undad—a brother by the father’s 
coarse linen cloth. —Lliain garw; twli. side. 
Braslun, iau, s. (bras — llun) rough-cast. — Brawd undad unfam—a brother-german. 
Brasgynllun, brasddarlun. [bration. Brawd unfam—a brother by the mother's 
Bud tia eu |. Bemdwrhaleh 
uniedig, a. that is rough-cast. wd wrt! â 
Braslunio, ìa, v. a. to form rough -cast, Brawd wrth be brother in trade. 
DD "Yu s.a 3 aman a nae wrth y blufen, * gy aF = 
ras s. (bras — n rough-hewing.— w i 52 er 
Brasdrwch. of the dn. 


Brasnaddiad, e. rough-hewing —Brasdrychiad. 

Brasnaddu, a, v. a. to rougn-hew. 

Brasnaddol, a. that is rough-hewn. 

Brasnaddedig, a. that is rough-hewn. 

Brasnaddwr, wyr, s. a rough-hewer.— Bras- 
luniwr, brasdrychwr, naddwr bras. 

Brasu, a, v. a. (bras) to make coarse, or rough. 
— Brasau, garwhau. 

Braswaith, weithiau, s. (bras —gwaith) rough- 
work, clumsy work. — Gwaith bras, gwaith 
garw, clytwaith, bonglerwaith. 

Brasweithiad, s. rough-working. — Clytweithiad, 

Brasweithio, ia, v. a. to rough-work. 

Brasweithiwr, wyr, & a rouga-worker. 

Brat. iau, s (brad) a clout or rag. — Clwt, carp, 
cadach, bretyn, llarp, cewyn. 

Britiog, a. full of rags; ragged.—Clytiog. 

B- th, au, s. (bar—ath) a bite, a stab.—Cno, 
2m, 

B-uchadwy, a. that may be bitten; that may 
pe stabbed or stung. Cnoadwy. 

Brathedig, a. that is bitten or stabbed. 

Brathiad, au, 2, a biting; a stabbing; a sting- 
ing. - Cnoad, tameidiad 

Brathlyd, a. snappish ; apt to stabb. 

Brathlydrwydd, s. snavpiahness. — Pi d. 

Brathlys, s. (brath. llys) pimpernel. —Gwlydd 
Mair, llysiau'r crymau, diwethl, diwethl 


i. 
Brathlys benyw— blue pimpernel. 
Brathlye gwryw — scarlet pimpernel. 
Brainol, a. biting, stinging, apt to bite. 
Brathu, brath, v. a. (brath) to stab; to sting; 
to bite.—Gwanu, cnoi, pigo. 
Brathwr, wyr, 3. a stabber ; a biter.—Gwanwr. 
Brau, a. (bar) brittle; frail; that may be 
easily broken, frank, prompt, ready. — 


Brawd yng nghyfraith—a brother in law. 
Brodyr pregethol —preaching friara, Don- 
inicians, 
Brodyr twng—sworn brothers. 
hd y groes—crouched friars, crossed 
iars. 
Brawd,t au, s. (bar) a making clear or current; 


accordance; a judgement; social 
Dadleniad; barn; iawnder, iawnder cym- 
deithasol. 


Brawd gyhoedd — a public judgement. 
Dydd brawd—the day of judgement. 
Brawdaidd, a. brotherly.— Fel ; brawdol 

Brawdawr,t brodorion, s. (brawd) brother. 

Brawdfa, on, s. f. a judgement seat ; a tribunal 
—Brawdle, hawlfainge. 

Brawdfaeth, i, s. (brawd -maeth) a brother. 
fostering; brotherly connection. — Brawd 
maeth, macthfrawd, maethfab. 

Brawdfaethu, a, v. a. to faster as a brother; to 
bring up together.— Brawdmaethu. 

Brawdfaethwr, wyr, s. one that takes a foster 
brother.— Brawdmaethwr. 

Brawdgar, a. (brawd—câr) loving a brother.— 
Brawdaidd. lol. 

Brawdgarwch, s. brotherly-love.—Cariad brawd- 


m , cap mynach. a 
Brawdiad, T au, & (brawd) a judging. —Dyfarn- 
Brawdig, a. adelphio.— Brawdol. 

Brawdio,| ia, v. a. to pronounce qopma | 

Brawdìadd, a, v. a. (brawd—lladd) to comm: 
fratricide, —Brawdlofraddio. “ 

Brawdladdiad, au, s. the act of fratricide ; the 
killing a brother. Brawdlofruddiad, 


BREF 


seat or tri rawdfa, gor- 
sdn barn, . barn, Wu wdfaingo, 


iat AÌ (brawd—lladd) a fratricide. 
— a. (brawd) relative to jadgement,— 


Braw s. pl. ac iaa. ~ Brigdyrogion ; 
; math ar b 

Rvedotisethe a. erly or fraternal. Bawden: 
an o fraternity.— Brodoriaeth. 

Eiry brotherliness.— Brawdgar- 


6, 
Brawdolrwydd, 4 wch, brawdwriaeth. 
Bnwdswydd n (rend yda 
og, ion, 4. wd—swyddog) a 
ynyd offioer,— Cydswyddog, swyddfraw 


Brawdwr llys—a jasticiary of the king's 
court, alas ie waa the fifth officer in 


rank. 
Brawdwraidd, a. cial; legal. —Y nadol. 
Brawdwriaeth, RE the office of a justiciary ; 
juriadicition. — Ynadacth, yngneidiaeth, 


Brawdyn, 2. dim. a little brother. Brawd bach. 

Brawdd, au, s. f. a sentence.— Brawddeg. 

Brawddeg, au, s. f. (brawdd) a sentence.— 
Lara deg, ameg, gwers; syn- 


are a. sentential.—Synwyregol. 
Brawl, broliau, s. (bar—awl) 1) shooting o or gwell- 
ing out; a boast. — Ymchwyddiad; bost, 


ffrost, ymffrost, rhodres, 
Brawn, &. (by—rhawn) a growth or sear Ty 
Spawn.— Twf, tyfiant; cynn gron; 
hil ; ail, sil yn, pysgra 
Brawn y Z vegetable ac soil or tilth. 
a. (braw) affrighted. — Dych- 


Bwydd, ao, à 8. a ruled a 


discouraging. — 
Brawychol, a. disoouraging.— Ofnus, 
Brawychu, a, v. a. to i orrify, to frighten. 
Brawych = a. intimidating ; scaring. 
„ & & 3 one who in- 
Nu 


3 (har) a hill ar mount apak 

unes.— 
ale, lich. 

â, v. d. e 


— a. (brag—din) the head or froth of 


despumation.— Ewyn brecci; e 
dystyrehiad, . teriad. Hag 
) wort. —Cwrw anheplesedig. 


i Ez if 
3 kj 


Pu ieir, >t the chicken-pox. 


freak yr Iuddewon —the leprosy. 

Y frech a frech Ffrengig, y frech 
ffreinig, y losg. — the venereal pox, 
the YN disease, 

men goch —the measles. 

wen, 

Y frech folawg, | the small pox. 

Brech, a. (f. of brych) freckled ; tabby ; bring- 
led.— Braith, arfrech ; yemotiog, maânog. 

Buwch frech —a brindle cow. 

Cath frech—a tabby cat. 

Dynes frech—a freckled woman. 

Hwysd frech —a brown spotted duck. 

Brechdaen, au, 2. f. (breoh—taen) a slice of 
bread and butter.— Brechdan, clem o fara 
ao ymenyn, tafell o frechan. 

Brechdan, au, s. J. (brech tan) a slice of bread 
with any edible thereon ; bread and butter. 
Fan â rhyw enllyn arni ; bara ac 


brechdaen. 

Bieoblyd, a. (brech) having eruption; pocky. 
—Breohog, 5 â'r frech fawr arno. 
Brechlydrwy Ep ness. - Brechogrwydd. 
— a. (br llys) common chick- 

— Llynorlys, gwlydd y cywion, tafod 
Bae pag h) ha ti easly. 
og, a. (brec ving eruptions; m 

bn brechlyd. £ 
abt cle s. the state of being pocky. 
a. tending to break out in e “i, 
that is of the nature of rash.—Britho 
Bredych,f au, 3. (bradwch) prodition, — 
Bradwriaeth. 
Bredychol, a proditious ; perfidious. 
Breddyn,t ion, s. (bre — dyn) a freeholder, 
= a panse to be on the hill or in court.— 
wr, gwr tiriog, rhydd-ddaliwr, 
afiaeth. 


au, & (bre — en) supremacy.— Uch- 
Breet ap oedd, s. a Laprema elder ; ; & sover- 
eign. — Goruwch-henadur, 
Bréenin,t oedd, s. a supreme person, a 
Sov » â king.—Penadur, teyrn, brenin. 
Brêenyn, oedd, ê. a soverign. — Penadur 
Bref, i, au, s. (Fr. bref; L. brevis) a breve; a 
note in musio g 0 to two geiibreves 
or four minims. nig hir. 
Bref, au, brate (bar) a lowing, a bleating.— 
Brefiad referiad, bagunad 


Brefai, s. ag. (bre—mai) 
lys, cy coluddlys, penn ry coludd, Ars. - 


iau'r gwaed, llyrcadlys, llysiau'r pwding. 
Brefan, au, s. f. (bre—ban) a lump of butter. 
— Breian, calen o ymenym. 
Brefant, annau, s. (bref) the windpipe, the 
5 — Breuant, Aber, corn breuant, 
HN Mu „y corn chwyth. 
refant—the top ar of the windpipe. 
wee 2. (brefant —,trwch) broncho- 


BREI 


rhuwr, 


BY te dim. 5 


— ETT 
pl the tide.— Brefan; obiad 


for the yng 


„ ia, v. a. to fold in the arms. fle. 
uh au, s. f. a place for the arm. — Breich- 


Breich Pr Hn s 
ichrwy, breichdlws, Â og. 
Bre Un a. wearing Vracelets,— 
Breichledr, au, s. f. (braich— lledr) a_braoeleb ; 
a leather band for the arm.— Breichled. 

Breichledrwr, wyr, s. bracelet-maker. 

Breichrwy, au, e. J. (braich—rhwy) bracelet.— 

breichled. 


on bracelets. 


nige a. 5 half alive.—Lled- 
drygfyw; llipa. 
e a. e Craidd nearly friendless; 


.—Breinle; b 


Breinia (braint 
fawr, a. As gnaws) greatly piv 
Bieiniad au, T (braint) a 


of 
enfranchisement. — bein 


Breiniedig, a. privileged ; fra 
Breinio, ia, v. &. to give a privilege. —Breintio. 


aa Te (braith—hin) the dispersion of 
Up Best hinan. weathar.— 


Breithig,t a. db ryg practical ar practic.— 
8 gwneuthaurol - ymarferol. 
A tea 1 


— «din. ‘pal o break wind. 
myn, 6. dim. a little —Awelyn. 
„ aich, yeh, 4. cher) a sammit ot 
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Brenhindy, 2. (brenin—tŷ) a royal house; 
scanned Moe. Tŷ'r 3 


— 
Brenhin „ dderw, $. (brenin —dar) a stately 
oak. —Caterwen, derwen gadeiriog. 
Brenhinddawn, ddoniau, s. (brenin — dawn) 
royal gift or gualificatian.—Brenhinreddf. 
Brenbineiddio, a, v. (brenin) to become kingly. 
—Brenhinali. 


Brenhines, au, 4. f. a queen.—Teyrnes, pen- 
adures, on. 


EM prerogative.— Teyrnfraint, uchelfraint 
y bren 


Din. 


8. * 

basil, 
t basil. 

1 gwylit—wild basil, field basil, 


Log , 8. (brenin) having a king.—Teyrnog. 
Brenhinol, a. royal, kingly ; dignified. 
Brenhinolaeth, au, s. royalty.— Brenhinoledd. 
Brenhinoldeb, s. royalty, kingship. 
Brenhinolder, s. royalty, kingship. 
Brenhinoledd, s. ity. — Teyrnoldeb. 
Brenhinoliad, iaid, ì 4. a royalist.—Brenhinwr, 
har eet wyr,” teyrnoliad. 
inoli, a, v. d. to royalizs.— Teyrnoli 


Teyrnyn, corfrenin. i 
Brerhyn, F oedd, s. din 
. s Eonar ywodrsethole 


Brenig, 2. ag. (bran) the limpet, a sort of 


shellfish. — llygaid meheryn, oogyrnau, 


Teyrn; penad be ledig a 
T 3 3 » Thi, 
hwyl, pest berydd, rhiawdr, 


BRETH 


bardio laws next before Arthur, was 
probably the same as king at arms. 

prenin yr arwyddfeirdd — principal. king 
a 


arms. 
Bres, a. (bar—es) having a bunchy top.—Syp- 


iog, bagwyog. 

Brest, iau, s. f. (G. brust, bruster ; D. brost, 
bryster) a breast; a bosom.— Bron, dwyfron; 
afell, mynwes, monwes, asgre, brocen. E. B. 

Bresych, 4. ay. (bres) cabbage ; oolewort ; broth, 
potage,.—Cawl, cawl gwyllt; cabbaits; bres- 
ychlys, bresych arfor, cawl y graig, llyfresych, 
deilgawl ; potes, isgall. 

Bresych arfor—sea kale. 

Bresych cochion—red coleworte. 

Bresych crych—savoys. 

Breaych y cwn—dog’s mercury. 

Bresych ffa—bean-potage. 

Bresych maip—turnip cabbage. 

Bresych —the common cabbage. 
Bresych yr yd—wild mustard. 

Bresychen, bresych, e. cabbage plant. 

resychen bengron goch -red cabbage. 
Bresychen benwen, bresychen bengron 


li „ brilyn, cadechyn, brelyn. 
ya i hath) cloth, woolien 


Brethyn arianbleth 
Breibyn eurbleth, ” ŷ cloth of tissuo, 
Brethyn aur—cloth of gold. 

Brethyn blew, \ hair cloth, 


Brethyn brodiedig —embroidered cloth. 


on. 
Brethyn aun Blue woollen cloth. 
Brethyn mainwyoh—superfine cloth. 
Brethyn odyn—kiln cloth. 


BREU 
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B RID O 


Brethynaidd, a. of the quality of cloth. 
shar woollen 


Brethyniaeth a. drapery, cl — 
Gwaith gwlan. 

Brethynol, e a, made of cloth. — Perthynol i 

Brethynwisg, oedd, s. f. (brethyn—gwisg) a 
woollen garment.—Gwisg freth 

Brethynwr, | wyr, 3. a woollen draper, cloth- 

Brethynydd, § ier. — Panwr, el ay aad 
brethynau ; gwerthwr hrn: MUN 

Bréu,t v. a. (bar) to low as kine, to blead as 


sheep. — Brefu. 
Bre aid, 4. r 
& man-eater ; ve worm. — Lleiddiad; 
cnawdyawr, dynfwytkwr ; ysbryf, pryf y bedd. 
Breuan, ain, 4. f. brau) a carrion crow, a gor- 


$ a ; a quern, a handmill; a brake 
for hemp. — Melin; melin law, llawfelin ; 
heislan, Bei isyllt, lin. 


[There were formerly, in Wales, curious 
kind of mills, which turned their own 
powers, when set a-going, as many have 
asserted. Dr. Davies describes part of such 
mill, found in the ground, in these words :— 
Gan y yr oedd breuanau a droai 
rang wedi y gosodid i gerdded. Gan 
S ye oa an i'w gweled anno ae Ao 
mewn lie a elwir Bryn y Castell - 
ion y câd yn y ddaear, yn ddiw begs 
eli haiarn ydr ochrog, cyn braffed a 


i yr Gwyn; a'r pen 
o y câd maen 
bwygilydd. Ao 

ran o 


meddant h 
gy oni y bedw a'r rhelyw o 
oedd maen tynu (adaman 


Mek cs yr oe 

f ach f ddi, li ied wig, 

wnnw) yn rhyw fan ynddi, neu glicied wisgi, 

neu bob un o'r ddau, y rhai a barai iddi droi 

o honi ei hun, pan y id.” 
Ni wastata mwy na breuan oel—it will 
not stand still more than the round bot- 


melin o pit mide mu 


tomed quern. 
Breuan dinfoel—the lesser hand-mill. 
Breuan o ymenyn—butter made up in the 
shape of a hand- 
Breuandy,t s. (breuan — th) a mill-house.— 
Melindy, Nr ri ar 
Breunanfwth iin Na 
mill-honse or 1 Melinf nfwth. 
Breuaniad, T au, s. (breuan) a mi or grind- 
ing in a mill; a breaking small. — Maliad. 


Breuanllif,t s. J. (breuan—lllif) a 1 stone. 
Maen llifanu, breuddil, maen llif 
5 annau, 3. f. (brêu) wind pipe.— 
nt B 


pound : ta A goeg. N eree Aline 
Ə or hemp.— 
malu ; heislanu llin neu garth, a 


— wyr, 3. a |grinder; a pounder; a 
Brewed, s. (brau) brittleness ; frailty ; death. 


Breuanu,t a, v. 
to 


—Breuder, a dd ; marwolaeth. 
y ion, 8 (bran — pyn) a bit, a seen 8 
dern 


e 8. dm & . bit.— ymryn. 
er, 2. (brau) ak ara frankness. — 
Breuolder ; rhyddfrydedd. 
Breuddil, au, a. (brau- dil) & pulveriser, one 
who pulverizes,— iwr, pylorwr; maen 


henclwm ar y naill ben Br 


z emg breuddil—a i 
re + au, 3. a ing; a consuming. 
Neude a, v. a. to in 


to consume. . 
Breuddwyd, ion, s. 
dream.— Gweledi 


wyd o ddyn—a dreaming fellow. 
au, s. the act of dreaming. 
* an v. a. to dream. — 
mygu. 
ac a having d Men boni 
b a dee ; yn 


Breadd 
Breudd d 8 i 
5 Gren) BAD leech an 


Brenfer,t a. ec DD loud; sonorous ; low- 


—.—. 
wydiwr, NAS 


— Min- 
brittle-edged. —Breufin. 
Breuo, a, v. (brau) to become brittle, to make 
brittle; to make meat tender by 
Breool, 1 breguso, hyfriwio; tyneru trwy 


rwad. 
Breuol, a, brittle, mouldering, frail —Bran. 
Breuolaeth, au, s. brittleness.— 
Breuoldeb, s. priced, 


Bréyr, on, s. (ore) a baron he thas 
the court of a barony (which was dry 


B a 3 Barwnig 

réyrig, ion, 4. a — ; 

Brë au, 3. baron 

Being, beb llyn a sonrt baron. 

Bri, au, a (bar! by- rhi) dignity, mal, honor 
au, 8. — . N ry . 
—Urddas, parak ayn alo eriad, anrhydedd. 

Briad, au, 8. a conferring dignity or honor; a 

a: 40 4 or honori oe Mygedol 

rial onorary ; — 

Pn o _ (bri al) gram of parnassus. — 

Bale, [a 3 ag (bri—gallu) the 

the common primrose.— Symwl, 

. Pawl, briallu cyffredin, tewbancg 


te Nh Mair disawr—ozxlip, great cowslip. 
Briallu Mair e ee or 


ray; 
mynn 8. J. ba) apricot ber Ge 
au, 4, -r eruption ; the sa 
TA d, 


ball, clafr, 
pry clefyd ar anifeil Dimet. 
Brido, a. (brid) to break out; to erupt.— 
Cragdardda, elafrio, crachu, 


Brio 


BRIG 
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BRIH 


a. that moves forward.— Ballog. 
e; Ye; monar forward. 


a. eru 
Briduw, yy —duw) a form of swearing, 
uch ting one's faith; a solemn 
5 ps contract made on such an 


cath; a warranty in buying and selling.— 

Cred ; tyngediad; creiriad; a trwy 

lw; gwarantrwydd, dilyarwydd. 

Arian briduw — earnest money. 

Bridd,t ian, a „ a spring forward; 
an ear,.— Naid ; 

Rifo, a, v. (col. of briwo, the w ch ing to f, 
as in many other cases, as caf 
llifo—llicio) to become wounded ; to hak 
Briwo, clwyfo; niweidio. E. W. 

Brig, au, & (bar) the top, the summit; the 
moth the head.—Top, copa; crib, trum ; 
. coed — the branches or tops of trees. 

BE the top of a tree, or the upper 


Brigau Gwener, gwallt y forwyn — true 
maiden-hair. 7 [rennet. 
Brigau'r * u— yellow bedstraw, cheese- 
Papat, au, 3. (brig) the summit; a hizhlander ; 
Ffa gt wel Fen, copa; briganti iad, uchel- 


British war dance, 
es sometimes move in 
a a ado and at a am times they clap 
their hands in icular passages of the 
musio; after having taken one of the 
party, 'who is called brigant, he is made 
to pase under their arms ; and then he is 
set to nome work, as a tailor, or shoe- 
maker, to denote his being a slave. He 
being reconciled, falls to work and sings 

a , whilst the dance continues. 
Briguntiad, iaid, 2. a highlander ; a mountaineer; 
a depredator. —Brigant, ucheldirwr; myn- 


Gere br ce brigant- a, 


yddwr; un o drigolion yr ucheldir. 
rigbawr, borion, 2. (brig - eer a browsing 
or nibbling off the tops.— Blaenbawr. 


Brigbori, a, v. a. to browse; ra nibble. 
Brigboriad, au, s. browsin ’—Blaenboriad. 
Brigch warenogion, s. pl. (brig — chwaren) aden- 

anthera,— Rhyw o'r planigion pysaidd. 
Brigdori, a, 8 a (brig— tori) to top or prune. 

a pruning. IR 

Brigddyrniad, a. a. (brig—dyrnu) a Mynd 

or beating the tops of pame —B i 
Eiger, 4. a 7 Erie) u daß; th ope of the 

„ & âg. a e 
head.—T. taff, copa ; t. 


uyn —the capillaments of a 
flower. 


Briger Gweno, y briger Gy, gwallt y 
Cdasar—true 5 
Briger-Íwsogl — hair-m 
Brigeraidd, a. capillary, like | hair. —Gwalltog. 
1 (b 5 pointed. 


Brigfeiniad, au, gr cuspidation ; the act of 
—Blaenlly miad, pigfeiniad, 
Bega, ia, v. aye cuspidate, to sharpen.— 
enllymu, piglymu. 
Brigfeiniol, d. cuspidating; ten to ouspi- 
date ; tend in point Elen ol. 
aaa to lop the tops.— 


Brigdori, 
sant a. g- 220 grey · headed. Pen- 
3 = 


Briglwydo, a, v. to become grey-headed. 
Briglwydwyn, a. (briglwyd — gwyn) hoary. 
headed.— Penllwyd, penwyn. 
Brigo, &, n a. (brig) to top; to copple.—Topio. 
Brigol, a. having branches; branchy. 
ar den rifo or alt) bait out. mars 
a. (bri ellt T-gra5s, — 
5 ar laawell Britanal ae 144 
Brige arianaidd E hair-grass. 
Brigwellt cribog—crested hair-grass. 
Brigwellt d —water hair- 
Brigwellt gwyrgam mynydd — waved 
mountain hair-grass 
Brigwellt mawnog - turfy hair- 
Brigwellt y gwanwyn- early hair-gr 
Feige ya, 8. Ae h water hm 


Breed cy cynauafol — autumnal water 
a 
rigwlydd gwanwynol — vernal wa 
Brigwn, ynau, s. (brig) andirons.— Gobed. 
Brigwyn, a. (brig Pt fou having a white top. 
—Penwyn; aey 
Bo he a, v. to become or make white- 
Brigyn, s. (brig) a sprig, a top branch.—Ye- 
brigyn, ysbrioyn, yzgewyllyn, pingcyn. 
Brigynog, a. having twigs, spriggy.— Bri 
Brigynol, a. throw out sprigs.—Brigol. 
Brigystod, i iau, 3. J. (brig—ystod) a top row ; a 
term in mowing or reaping.—Topres ; gair 
perthynol i ladd a medi. 
Bril, iau, s. (bar) a clout, a rag; fribble,— 
Clwt, carp, brat, bral, llarp; ff 
Brilyn, 3. a clout ; a fribble. 
Bril-lys, s. ag. (bril—Ilys) a TEE 
small chaf-weed.— Bril-lys coraid 
Brio, a, v. a. (bar) to dignity, to ne honor. 
rddoli, urddasu, an:'. ydedda. 
Briog, a. dignified; elevated; honorable. 
Briol, a. honorary ; dignified; honorable. 
Brieg, i ion, 3 a a track, a mark; hoof- 
tr. Arfrisg, ol; ‘lwybr; arllwybr; carn ; carn- 
drawd, ¢ ol troed march, 
Brith, a. (bar—ith; H. barudd ; Eth. es 3 
bryM) mixed; motely ; variegated ; 
5 ooid; pis ied” hal speckled ; variegated 40 
an cymmys 
ysmotiog ; “arfrith, am cliw, amli 
Mae y môr yn trith. o oaths sea 
abounds with fish. 
Brith ammheu — 
Brith Gristion— 
Brith G 


y to ms 
a Christian. 


mixin 
Brithawd, 


Brithdir, edd, a 


keien tir) a land of a 
medium q uality.- — 


lledryw, tir o ansawdd 


ganolig. 

Brithdwym, a. (brith— twym) parboiled flum- 
mery; ymu caudle,—Mwdran, bwdran ; 
math ar 


BRITH 


BRIW 


gre „ 8. f. chequered daffodil, che snake's 


— Enw llysieuyn. 
Brithell, au, 8. f. a thin membrane. —Lledbilen, 
nen; isgrefadur. 

Brithell yr ymenydd—a thin membrane 
ve incloses the brains; pia mater. 
Brithfalch, a. (brith — balch) proudly variegated. 

— Liwydfalch, 
Brithfyd, oedd, s. (brith — byd) a world of 
vicissitude; troublesome time; tribulations. 


. . . 
—iaith) a mixt 
or barous guage. — 


1A Cymmysgiaith, 
iaith ledryw, barbarinith. 
Brithlas, a. (brith—glas) variegated blue or 


.—Llw A 

Brfthlasu, a, v. a. to variegate with different 
shades of blue; to make dappled gray.— 
Llwydlasu, golasu. 

Brithlen, i, s. f. (brith—llen) arras, a tapestry 
made at Arras. — Eurlen ; teisban. 

Brithnodach, s. ag. (brith—nodach) miscellany. 
— Greal, amrylyfr, cyichgrawn. 

Britho, a, v. a. (brith) to variegate; to adorn 
with colors; to dapple; to speckle; to min- 
gle. „ amliwio, brithliwio, man- 

’ 10; cymmysgu. 

Brithodlaeth, au, 4. (brithawdl) the use of mul- 
tirhyme.— A mlodlaeth. 

Brithodli, a, v. a. to use mixed rhyme. 

Brithog, a. having a variety or mixture. 

Brithog, au, s. f. a fricasso; a fritter; a cus- 

tard.—Ffrifrithog, manfwyd; frigig; ows- 

tardd, ceulfwyd. 

Brithol, a. tending to vari or speckle. 

Brithred, ion, ə. (brith--rhed) a running one 
through another; confusion ; tumult. —Cym- 


mysgedd. 
Brithredeg, a. to run in confusion. 
Brithryw, an e (brith—rhyw) what is hetero- 
geneous.- ryw, amlryw. 
Bnthrywiad, au, s. a becoming or rendering 
heterogeneous. — Allrywiad, gwahanrywiad. 
Brithrywiseth, au, s. heterogeneousness. 
Brithrywio, ia, v. a. to render heterogeneous ; 
to become of mixed kind. — Amlrywio. log. 
Brithrywiog, a. heterogeneous.— G wahanwedd- 
Brithywiol, a. heterogeneal.— Amryfeilryw. 
Brithwaith, s. (brith—gwaith) a miscellany ; 
a GR amrylyfr, brith- 
n „ Cylchgrawn ; amrygasgl. 
Brithwaith Gwilym Puw—the miscellan- 
eous works of William Pughe. C. J. 
Brithwlaw, s. (brith— gwlaw) drizzling rain. — 
Manwlaw, gwlithwlaw, Bical ig 
Brithwlawio, ia, v. a. to dri —Dyferynu. 
Brithwr, wyr, &. (brith—gwr) a variegated or 
mottled man; it implies either a man ina 
party-colored dress, or one whose body is 
inted; a Pict..-Amliwiwr; un wedi ei 
ntio; Ffiohtiad, Peithiad, Pictiad. 
Brithwy,+ on, &. (brith) a oonfusion.—Cym- 
mysgedd, 


Brithwyn, a. (brith —gwyn) variegated white. 
-Llwydwyn, ysgwyn. 
Breithwynu, a, v. to mottle with white, 
Brithyd, au, s. (brith—ŷd) mixed corn, mong- 
oorn ; mani Aaya, mysgyd. 
mnhed, in- 
Hare ani maslin-bread, 
Brithyll, iaid, & (brith) a trout.—Brychell, 
brychyll. 
_ Brithyll y dom — a prickle-back. 
Brithyn, 2. a gay man; a nacsroni.—Coegyn, 
ysgentyn ; brithfwyd, cordfwyd. 
Briw, iau, 4. (bri, bâr) a break; a cut or wound. 
—Agen ; toriad, archoll, clwyf. 
Briw'r march, cas gan , Uysian yr 
hudol — common vervain. 
Briw, a. broken or in picces. — Dryllied:g. 
Bara briw—broken bread. 
Briwant, annau, s. broken state.—Briwder. 
Briwawd, 4. a being broken to pieces. 
Briwdaf, 2. a broken surface 2 Briwdon. 
Briwder, a, broken state.—Cyflwr briw. 
Briwdon, 4. f. (briw—ton) a broken surface. — 
Briwdab ; arwyneb twn. 
Briwdoni, a, v. a. to break the surface. 
Briwddail, s. ag. (briw — dail) small herbs, 
herbage.- -Manddail, deiliach. 
Briwedig, a. (briw) crumbled ; cut or wounded. 
—Maluriedig ; clwyfedig. 
Briweg, s. ag. what is in small lamps or grains, 
stone crop.— Malureg; bywydog, bywlys. 
Briweg y ceryg, gwenith y brain— 
stonecrop. 
Briwennig, a. (briwant) broken, shattered 
state.— Briwsionig. 
Briwfara, s. (briw—bara) broken bread — 
Bara twn, gyf be 
Briwfwyd, ydd, 2. (briw—bwyd) broken meat: 
crumbs or fragments of victuals.— Bwyd 
briw, manfwy; 
Briwiaith, ieithoedd, e. f. (briw—iaith) a broken 
barbarous 


or | 
iaith, llediaith, 


— 


; a jargon. — Brith- 


Briwio, ia, v. a. (briw) to break ; to wound. 

Briwiog, a. full of wounds ; bruised. 

Briwion, 4. ag. fragments, crumbs. — Briwsion. 
Briwioni, a, v. to break in pieces; to crumble 
or reduce to powder.—Malurio, briwaioni, 

Briwionyn, 4. dim. a small crumb. 

Briwlaw, s. (briw—gwlaw) drizzling rain. — 
Gwlaw mân, ffrwyl, brithwlaw, gwlithwlaw. 

Briwlawio, ja, v. to rain drizslingly, — Ffrwylio. 

Briwlawiog, a. abounding with drizzling rain. 

Briwlys, s. (briw—llys) woundwort,— Meddyg- 
lys, llysiau'r archo 

Briwlys yr âr corn woundwort. 
Borze y goedwig —hedge woundwort, 
riw r 
Briwlys y ag | marsh woundwort. 
Briwlys 63 wound wort. 

Briwo, a, v. a. (briw) to break in pieces or 
reduce to powder; to crumble, to fracture; 
to wound, to hurt.—Malurio, malu, briwioni, 
manhau ; archolli. 

Briwod, 4. ag. (briw—od) driven anow.— Man- 
od, eira mân, eira lluwch. 

Briwsion, [eing. briwsionyn] s. pl. (briw) small 
crumbs, fragments.—Briwion, briwys, briw- 
ysion, breubysion, breubys, mwydion. 

Briwsioni, a, v. a. to break into small pieces; 
to crumble, to minos.—Chwilfriwio; briwo, 
briwio, malurio, brywioni, malu, manhau. 
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Briwsioniad, an, s. a crumbling small, a min- Brodiwr, wyr, &. an embroiderer. — Brwyd- 


cing.— Briwiad, maluriad. 
pen G. 'erumby, mouldering.—Briw- 
ionl!y 
Briwsionog, a. crammy.— Mwydiog. 
Briwsionyn, briwsion, 3. a small crumb. 
Briw-wydd, | 8. ag. (briw—gwydd) dry brush- 
An 9 small SUL nU —Tan- 
wydd, cynnad, dylwyf, syc 
Briwydd, s. f. bedstraw.—Gwendon. 
Briwydd felen—-yellow bedstraw. 
Briwydd wen—smooth heath bedstraw. 
Baya, Ln, sing. briwysyn] s. ag. small crumbs. 


Biwysion,t. Briwysioniad, 575 See Briwsion. 

Bro, ydd, s. f. (bar; Arm. bro; that gives 
existence,” seems to be a fancifal apa 
ation of this word) a cultivated region ; ; 
lowland, a plain panel fs a abet er e 
e een FA 
iselder, dyffryn ; ; Gr, 

Broa » maenor fro a aano orth 
dir—lowland and upland, or bordering 
regions; for which mynydd a hendref 
are also used in the C. C. 

Broaidd, a. that i is plain and cultivatel, that is 
as a cham ; pleasant.—Gwastad, ial. 
a a. tending to pee champa, N 
a. ( ) 74, 1 y, grayish. — Brog 
g eyl roo laen wydaidd, golwyd. 


Brocatwr, ion, 2. (broc adwr) a churchwarden ; 
an — chosen to take care of a church, its 


„ ion, e. (ba hooh; Ir. broc ; 8. broc ; 

Gr. 'bruchos noise, din, tumult ; a brock, a 

badger.— Rhoch, twrf, trwst; daearfochyn, 
y le pryf llwyd, pryf penfrith. 

Gwaren broch —a play where each 

of the parties e to put one 

another in a 
Sneh, ion, 3. f. frot „ foam; wrath.—Ewyn, 


Broded,f a. (brwyd) double. Dyb} F. H. 
Brodedd, 2. (brawd) brotherhood ; rnity. 
— Brawdoliaeth, oriaeth ; cymdeithas. 
Brodiad, an, e. (Dr. P. gives brawd as the root 
of this word ard its relative, hence the 
erplanation '*a going together or concur- 
ring ;” but the correct root undoub tedly is 
vrwyd) embroidering, darning.— Darfrodiad, 
clon nats make waith ; yd my 
10, &, v. a. to make com to embroider ; 
to darn. pat i : 


iog, a. that is made compact; embroid- 
jog. 

; embroider- 
4: (bro ti) a champs or open 


Gwastadedd, 
8 Hess | 


Brod, l 
mur 


nan 0 a dark grizzle color. | 


ydd, brodiwr. 

Brodor, ion, s. (brawd) a member of the com- 
munity or society; a denizen, a native of a 
country.—Cyd DAD ; priodor, ciwdodwr. 

Brodordy, au, s. (brodor— ty) a collegiate 
ache. a keiary. le clasordy; myn- 
ac 

Eddy á: (rotor: as A a pines of social 
meeting ; the name of a place. —Cyfarfyddle, 
brodorle ; enw lle. 

Brodoriad, au, s. (brodor) the cote eg i of a 
eocial right ; fraternization.— Brawdoliad. 

Brodoriaeth, au, s. the right of a jury-vote; 
fraternity; fellowship; civil society. — 
Rhcithoriaeth ; brodoriant; cymdeithas. 

Brodoriant, 4. fraternization. ~ Brodoriaeth, 

Brodoriol, a. federative ; in fellowship. 

Brodorol, a. native. —Cynnwynol. 

Brodoryn, s. federal place of meeting. 

Brodre,t s. m. (brawd - rhe) social intercourse, 
Eae ae brodyrdde. 

Brodydd, ee (brwyd) an embroiderer.— 
Brwydydd 

Brow nya. g. (brawd) a a bed of social meeting ; 
social ties.— Cyfarfyd rodre. 

Brodyrdde, s. (brodawr—de) friendship ; social 
ties.—Cyfeillach ; brodre. 

Brodyriol, a. fraternal or brotherly.—Brawdol. 

Broddarluniad, au, s. (bro—darlunio) 1 

Bog ud, a. bee hical. He Oh 
uniol, a. chorographical.— 

rn wy, 8. a writer of me ie pay. 

Broddosbarth, J. (bro—dosbarth) cho 
graphy; a e of places.  Brograph- 
yddiaeth, brographiad, broddarluniad. 

Broddosbarthydd, ion, s. a chorographer, 

Broes, au, s. (bar) a winding stick.—Dirwyn- 
bren; pren í gymmeryd yr edeu oddi ar 
werthyd wrth nyddu. B. G. M. (chwydd. 

8 au s. f. (brwg) a swelling out.— Ym» 
Brographiad, au, : (bro and Gr, grapho) a des- 
cription a —Broddarluniad. 

Brographiadol, a. 5 to chorography. 

Brographydd, ion, ¢. a cho pher, 

Brographyddiaeth, au, s. f. chorography. 

kee, a. (bro) that is plain and cultivated.— 


; ardalai 
Brolaidd, a. (brawl) N rich. —Brolig, 


rdyfol, b 
ce cr iawh—a very luxuriant 


Broled, an aU buig bragging.— Bost, ffrost, 


ar rost, rhodres. i 
Broled, a. boasting, vaunting, bragging. 
Brolian, v. a. to brag, to to vaunt. 


Brolig, a. luxuriant.—Brolaidd, bras. 
Brolio, ia, v. a. to brag, to boast. — Bostio, 
Tyfu yn frolig—to grow eee: 
Broliwr, wyr, 3. a bragadocio; a 
Brolwydd, au, s. (bro—llwydd) the 
or good of a country ; patriotism.— Broffawd ; 
gwladgarwch, 
Bron, au, ydd, s. f. (bar; Arm. bron) a round 
berance; a Ap, & breast; the slope or 
poops of a hi i a amal] hil dm een 
).— Cryngawo ; $ en, diten 
pen bron; dwyfron, mynwes, brooen, brest ; 


ochr neu lethr bryn; bryn bychan (yn y 
rhyw fenywaidd). 


Uf r bron, Nun, in the presence of, 
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Bron alareh the cuttle-fish bone, cuttle 


bone. 

Bron yr wylfa—the watching hill; the 
name of a hill in Anglesey. 

Bronau AA mam the breasts of my mother. 


Bronydd hyfryd ai bryniau—the pleasant 
alopes of the hills. 
ged 44 nearly, scarcely, e .—Braidd, o'r 
yn agos, haiach, prin. 
Y Ma elo ym mron ö 
dying, he is at the point of death. B. 
O'r bron—altogether, com e bron: Sil. 
Maddeu, wel, maddeu ollo'r bron 
yes, pardon; all oompletel 
Brona, v. a. to give su 
Rhoddi bron, rhoddi ditan ; 
Bronafalau, 4. pl. (bron afal) bre — — 


Bronallt, 8. f. (bron— gallt) a smooth declivity. 

ethr 

Bronarad, . (bron—arad) a breast 
NAIN eryd, noe ) plough. 


Bronbin, au, 7. (bron— pin) a breastpin.— Pin 
bron, crysbin. 
Bronchwyddo, a. v. a. (bron — chwydd) to 


swell out the breast. — Bronrheinio, 
Brondengl, au, 4. Viron — tenil) a breast-leather, 
a breast-plate.—Bron-geng 
Brondennyn, au, . (hron tango) a breast- 
casket. 
Brady, au, 8. f. (bron—tor) breast plate.— 
froneg, bronfoll, broneg. 
nae dal, ion, 4. (bron —dal) a breastfast. 
Bronddu, Eog (bron—ddu) black-breasted. — 


Bronddu'r twynau, cwtiad —a plover. 
Broneang, a. (bron —eang) full or ample breast- 
ed.— Bronfawr, bronlawn, bronuchel. 
Broneg, au, & j. (bron) a breast-plate 
stomacher. ot 
Bronegog, a. wearing a breastplate.— Bro 
Bronfach, au, s. (bron—bach) a breast-hook 
Bronfawr, a. full-broasted. — — Broneang. 
Bronfoll, au, (bron—moll) a breast-plate; a 
stomacher. —Brondor, broneg. 


Bronfollog, a. wearing a breast-plate. 
Bronfraith, a. (bron—braith) stripe or mottle 
breasted ; a & thrush, a throstle.— Tresglen. 


Bronfrith, a. mottle breasted. — Bronfraith. 

Bronfriw, a. (bron—briw) of a wounded breast. 

Bronfriwio, a, v. a. to wound the breast. 

Bronfur, iau, s. (bron—mur) a breast-wall.— 
Bronwal. 

Bron-gengl, au, 3. Pel (bron — oengl) a coralet, a 
breast-leather for a horse; a poitrel. — 


Brondengl. 
Bronglawdd, gloddiau, s. (bron — clawdd) a 
breastwork.— Bronwaith, 


Bronglwm, gymr s ë. (bron—clwm) a breast- 
knot.— Bron f 

Brongoch, a. (bron--coch) red-breasted. 
Brongoch, ion, s. the red- F 
bronrhuddog, y frongoch. 

B a. (bron—cu ) narrow-chested.— ‘Cal. 


guli, s. narrowness of cheat. Culder bron, 
Brongwlwm, gy! s. (bron —cwlwm) a 
breast-knot. — 2 


generous ; — Haelfrydig, rbydd- 
OD, 
Bronheilyn, , ion, & (bron —heilyn) a free- 


yni or generous person. — Haelddyn; 


mmwynaswr, 

Bronheuliod, au, s. (bron—heulo) a basking in 
the sun.— Ymheuliad, boldesiad. 

Bronheulo, a, v. to bask in the sun. 

Bronig, 4. F. dim. (bron) a little pee 

Bronisel, a. (bron—isel) flat or 


Iselfron, 
Bronlawn, 6. (bron — llawn) full breasted.— 
Bronfawr. 
Bronliain, lieiniau, 4. (bron—lliain) a brick 
ib.—Bronlïan ; llian bron plentya 


bach. 
— | Bronlydan, a. (bron—llydan) broad chested.— 


roneang. 
Bronog, a. (bron) having papa, full-breasted. 
ion, ê. f. yno | a genus of fishes.— 
ion; rbyw o b 
Brandl, d. swelling like a 
Bronolwyn, ion, s. f. (bron—olwyn) a breast- 
wh nrod. 
Bronraff, au, s. f. (bron—rhaff) a breastrope.— 
Bronreff 
Bronrail, Toing. l 8. ag. a breast-rail. 


—Rhail uchaf baloa 
8 a. 1 high or ful- 
Bronrhain, breasted. — Bronog, bronfawr. 
Bronreffyn, au, s. a breastrope. — Bronraff. 
Bronrheiniad,t au, s. (bron —rheinio) a swell- 
ing out of the breast. — Bronchwyddiad. 
Broarheinio,t ia, v. to swell out the breast. 
BL a. (bron— rhudd) ruddy breasted. 
— Bro 
Bronrhuddog, s. the red breast.—Brongoch, y 
frongoch, y goch gam. 
Eu iym od, 3. a ryda a a chaffinoh. 
5 yn y mynydd —a brambling. 
s. J. 55 a breast-wheel. 


e 
Bront, a. (brwnt) dirty, cross; ill 
natured.— Budr, 3 croes; drygnaw:. 


Bronten, od, | a. F. a dirty 5 
Bronuchel, a. (bron—uchel) high or hollow 
ch .— Bronfawr, bronog 
Bronwal, iau, s. f. (cn gwel) a bresst-wall 
— Bronfur. 
Bronwala, s. (bron — gwala) contentment; 
pleaaure.—Boddlonrwydd; hyfrydwch. 
Bronwala, a. satisfied ; dlawn. 
Broad, „ AU, 4. J. (bron —gwedd) the bosom. 
— Mynwes. 

Bronwen, a. (bron—gwen) white-breested.— 
Gwen ei bron, 

Bronwen, od, &. f. a weasel; white-wort, wid 
chamomile; a woman's name. — Gwengei, 


Bronwerth, s (bron — gwerth) comm% 
.—Llawenlys, tafod yr ych, gey 
tafoa y fuwch. 
Bronwerth y wiber- vi 
Bronwst, s. (bron st). 


—gw 
i pilewort.— Poen yn y dd 


bronwys, id Eb llysiau'r — 
melya y gw aa wp may eves — 
gweni 

Bron wych," a. gog, lud — Ted breasted- 


ate.—Gwylltnaws, nwyd 
wyn, a. (bron— gwyn) white breasted. 
ag hel & ag. pilewort. — 
w 
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Bronysgythriad, au, s. (bron — ysgythru) a| embroidering frame; a quilt frame. G w 
b .— Toriad vir eae ik i wrych. achell ; brwydau g an brwyd ya, 
Bron a, v. a. to breast up a hedge.— ites la jn 
Tori'r naill wyneb i wrych. pir the eight stings of 


Brothan, s. f. (brwth) a stirringup Pie kev ed 

Brothen, au, s. J. a rising up or commotion ; 
proper name; there was a saint so called, to 
whom some churches were dedicated.— Cy- 
ffroad, fl; enw priod. 

Browys,t s. (braw) terror.— 

Bra, «. (bar: what eh existence,” says Dr. 
Cake the 3 the bell pore fi the abdomen.— 


y bol 
Brn’ ue “the V Virgin's womb. L. G. 

Broswl, a. belonging to the womb. 

Brud, iau, s. (bar) a chronicle; a record of events; 
a prophecy, a conjecture, a surmise — Brut, 
bpa mln o e eroniel; pro- 

8 
Brud mad a 1 or reputation, 
Bredai, eion, s. a — — Cronisiwr. 


diralgor of 
events; a conjecturer. ag art aa 

Bruned, sa hand. — Bryned. 

Brut Ben the butoher's broom. = . H.D. 

Brat, Bratiaeth, Brutio, &o. See Bru 

Brwch, brychion, s. (by—rhwch) a ferment, a 
boiling, a stirri Up; a tamult.—Y m- 

weithiad, ymfe 

Brwchan, au, a. a bubbler ; a kind of caudle or 

= 1 — Bwdran, mwdran, sucan 


Bred, a. tbe —rhwd) hot; warm; acrid. — 
twym, twymn, gwresog, cynnhes, 
M yn Kd i. it is very sultry. 
iawn— 
Dwfr 8 water 
Hin frwd hot weather. 


r,, b 8. lari y 3 Ir. re) 
Hes ‘tthe app a dyr of several places in 
th Wales vas Brug St. Torys, Brwg 


Tan St. Ffred, Brwg y Dyffryn).— Gor- 


Bromstan a. (S. bryne-stone=burn-stone) 
; a ellowish mineral,— Llosgfaen, 
aen, my , ufeliar. 
ai a. full of brimstone. —Llos- 
n g nu foil nasty, 
a. (by—rhwnt) na 
dirty; ; suriy.— Budr, aflan ; halog, rhy 


Brwth, „ (by— rhwth , 
Tin e ON sew 
ymryson. 


en, ym- 
he 3e dyw Sainte yn awr rhyngddynt — 
rie ae amongst them now. 
ort Ee WN dau) s. wv. 
ma . 


Brwyd llaw—a hand broach. L. G. C. 
Brwyd, a. full of holes; torn; rent.—Tyllog ; 


n ; rhwygedig. 
frwyd friwdoll—a battered shield 
5 fae ae 1555 a Ti 
rwyden, brwy u, one e 
healds. —Un o fra wydau yM 


1 cas. a, u. a. to pial de to divide ; to 

8 a an dydoli; brodio i 
rwydol, a. divi nig rating; embroid- 
ered.—Gwahanedi brodiol, i 

Brwydr, au, s. a batt e; a conflict. — Cad, ym- 


laddfa, rhyfel; aer, brwydrin, breithell, trin, 


rwydr orsafol—pitched battle. 
Brwydrad, au, s. a basing tng dylen 
Brwydrgar, a. given 10 ghting.— 
Brwydrglwyf, au, s. W cl a batile- 
, | Brwydrisd, i 3 155 z t; fighter ; 
, iai a combatant ; a fig a 
battler. —-Ymladdwr, rhyfelwr ; cwfliwr. 
Brwydrin, au, s. f. a combating. ~Brwydrad. 
geal fed a. apt to fight or combat. 
Abi brwydrin — a beast apt to fight, 


Brwydrlawn, a. warlike; apt to fight. [wch. 
Brwydrìonedd, s. m. warlikeness. —Rhyfelgar- 
Brwydro, a, v. a. to combat, to fight. 
Brwydrol, a. combating; battling. — Ymladdol. 
Brwydrwr, wyr, 3. a combatant; a fighter; a 
Beya» raith, a. (brwyd—gwaith) embroid 
waith, a. —gwaith) embroidery» 
waith, brodiaeth, darfodiseth, 
Bewsdeuithic ia, v. a. to embroider. 
Brwydweithiwr, wyr, s. an embroiderer. 
Brwydweithydd, ion, s. an embroiderer. 
sel yar bou au, & f. a female em- 


Brwydr wreigedd, (brwyd—gwraig) em- 
Brwydydd, ion, & (brwyd) an embroiderer.— 
Brwydyddes, s. f. a female embroiderer. 


yf ion, s. (bâr—gwŷn) a prickin 
anxiety. —Dirboen ; pryder, Fa 


ym ees Ah spide wort. 
& ag. == 2 
dr mynydd — the mountain 
spìdewort. 
Brwyneg, 5. f. (brwyn) a place where rushes 


-~ “eos ~ — — 
i 
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Brwynen —round-fruited shoe to wear over another.— Torsed, 
Brwynen flewog— hairy rush, huling, rhuwchen ; twyg, sg; mantel; 
Brwynen flodeuog—flowering rush. cyfarchen, esgid Wyddelig, llopan. 
Brwynen galed— rush. Y brycau a'r gobenydd—the rug and the 
Brwynen glymog å blodau blaendwn—blunt cushion. C. C. 

flow jointed rash. Brycell,t au, s. f. a covert; a brake.—Ym- 
Brwynen glymog â blodau blaenfain — | _ guddfa, llechfa, encilfan, celfa. È: 

sharp-flowered jointed 3 — bey af a growing borer 5 oy AF 
Brwynen glym glaerwib— shining-frui Bryeini, T s. ag. a covert or a p n 

jointed ee phic He ia wood; a forest.—Coedle; 
Brwynen troe —moss rush. wig, fforest. 
Brwynen y ffordd - tlie trodden part of the | Brych, ion, a. (brwch) a rough or streaked 

road. covering, a spotted covering; a Scotch plaid; 
Brwynen y fe Hood rash. a mote, an atom; a brindled brown. Brith- 
Brwynen y llyffant—toad rush. dudded, breithwe, brychan ; ysmotyn, wym- 
Brwynen y maes — hairyfield rush, ryn; brychlwydedd, | 

Brwynfryd, au, s. (brwyn—bryd) a trovbled Brych buwch, y garw— the after-birth of 


or anxious mind; anxiety of mind. Pryder 
meddwl, ae 0 ) 
Brwyngwyn,t ion, s. f. (brwyn—cwyn) a 
grievous complaint; vexation.— Trallod. 
Brwyniad, T au, s. (brwyn) a pricking or smart- 
ing ; a throbbing.—Gwyniad, brathi 
Brwyniad, iaid, s. a smelt o yparlìng ; a fish 
of the trout kind; dace.— ar gippysg 
neu frithyll y môr. 
Brwynio, T v. d. to amart, to throb.—Gofidio. 
Brwyniog, T a. abounding with smarts. 
Brwyniol, T a. smarting ; throbbing. — Aethol. 
Brwynog, a. abounding with rushes ; rushy,— 
Llawn brwyn; pabwyrog, pabirog. 
Brwynog, s. a place where rushes grow. 
Brwys,t ion, s. (ba—rhwys) fertile growth.— 


5 rhws. 

Brwys,t a. thick-branching ; luxuriant, or of 
fine growth; large.—Gordyfol, brasdyfol; 
cymrwys; mawr. 

Brwysai ey a. tending to branch out, 


brwysg, a. (ba —rhwysg) of a 
i; heady ; 
rosgo; chwidr; meddw. 

Brwysgadwy, a. that may be topheavy. 

Brwysgaidd, a. of a heavy y course; 
tottering; heady; F 

Brwysgedig, a. that is become unwieldy. 

Brwysgedlys, 8. (brwysg — llys). ooriander,— 
Coriander. 


a . = a 

rwysgedd, s. (brwysg) unwieldiness ; ebriety. 

Brwysgflaen, a. (brwysg — blaen) having an 
overbearing top.—Gorbenol. 

Ton frwysg gaen—the overwhelming 
headed spreading wave. 

Brwysgiad, au, s. a bearing down, an over- 
whelming; a getting drunk.— Gorlethiad ; 
medd pendroniad. 

Brwysgo, a, v. a. to overbear or run down ; to 
be unwieldy; to be top-heavy or drunk. — 
Hongcian ; pendroni; meddwi. 
rwysgol, a. tending to bear down or to be 
unwieldy ; tending to be heady.— Pendronol. 

B „ Wyr, & one that is top heavy; 
a drunken man.—Meddwr, ymyfwr. 

Brwysgyn, s. a drunkard or booser. — Poti yr. 

Brwyso, a, v. a. to branch out largely. 

ß 

ysol, a. growing luxuriantly. — 

Bry, a. (bar) high.—Uch bap. tal. y 

Bry, ad. up above, aloft.— Yn uchel. 

Brycan, au, 4. (brwg; Ir. brog—a shoe) a rug; 
a covering, a garment; a ; 2 ja 


a cow. 
Brych y a gwracholl y cae, gwas y gog— 
w 


Sparrow. 

Brych, a. of a variegated brown, brindled; 
Freckled. — Arfrych, mànog, brychliwiog, 

liw. 

Dyn Byers freckled man. 

Eidion brych—a brindled bullock. 

Brychan, au, s. a brown streaked surface; s 
brindled covering; a man’s name, who se 
tlod in Breconshire, in the sixth century, 
from Ireland, and that country, theretafcrs 
called Garth Madryn, was from him called 
Brycheiniog. -Brych, breithwe ; enw dyn. 

Brychau, s. ag. motes; macula,— Ysmotisu; 
paaflew; manau. 

Brychedig, a. brindled or freckled; mildewed. 

Brychell, iaid, e. a trout.—Brithyll, brychyll. 

Prychen, au, 4. f. the bubbling or springing of 
water ; a spring.— arddiad ; tardd; 

Brycheuad, au, 4. a gathering of motes; maco- 
lation.— Ysbrychiad ; brych. 

Brycheulyd, a. full of spots; maculate. 

Brycheuo, a, v. a. to pick out spots or hairs.— 
Pigo bry chau neu flew. 

Brycheuo gwlan—to pick wool. 
Brycheaog; a. abounding with spots. 
Brycheuol, a. tending to maculate. 
Brycheuwr, wyr, 3. one that picks out spots. 
Brycheuyn, s. a single spot ; a mote. — Ysmotyn. 
Brychi, s. freckledness.—Brychai. 

Brychiad, iaid, s. salmon trout.— Eogfrithyll. 
Brychni, a. freckliness. T freckledness. 

Brychni wyneb—freckles in the face. 
Brychog, a. brindled or freckled. —Brychlyd. 
Brychog, iaid, s. a salmon-trout. — Eogfrithyll. 
Brychol, a. tending to be brindled or spotted 

with brown.— Ysbrychol. 


wl; syniad ; amcan, bwriad; derfyniad. 
Llymhau bryd—to fhe resolution. 
ymaith—I have & 


Mae yn fy mryd 
mind to go 
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Yr oedd yn fawr fy mryd dy weled—it was 
greatly my intention to see thee. 

Brydai, eion, 3. a heater.— ydd. 

Eryuaidd, a rather hot: warmish; sultry, 

Rrydain, a. having the pe rty of heat. 

Brydain, 2. (mut. of lrydain, as some say; 
Gr. Bretania, Pretanis) Britain, the Isle of 
Britain. — Ynys Prydain. 

Brydaint, s. (brwd) inflammation, acrimony ; 
ebullition. — Fflammeg, tandde, ennynfa; 
poethder, . Brydi 

Brydaniaeth, au, s. inflammation.— iant. 

au na v. a. to inflame N heat; to throb.— 

poethi; awchlymu. 

Brydiancl a. heating ; simmering.— Brydiol. 

Brydiannu, v. a. to mull, to simmer. 

Brydiannus, a. inflammatory, throbbing. 

Brydiant, iannau, s. a heating, an inflammation, 
a boiling, a throbbing.—-Brydaniaeth, fflam- 


g. 

Brydio, a, v. a. to heat, to inflame, to throb. 
—Poethi, twymo, brydiannu. 

Mae 7 gwaed yn brydio ynof—the blood 

Brydiog, a. abounding with hest.—G 

a. abounding with heat.— G wresog. 

Brydiol. a. inflammatory, apt to heat. 

Brydiolrwydd, s. inflammatoriness,+ inflam- 
mability,—Fflamioldeb ; brydaniaeth. 

Brydlawn, a. (bryd) resolute, intent, or dili- 
gent.— Llawnfrydig, bwriadlawn. [rwydd. 

Brydlonedd, s. resoluteness. — Llawnfrydig- 

Brydychwil, od, s. f. (brwd—chwil) a lizard. 
— Madfall, gwedresi, geneugoeg, madrwy, 
Uysard, y lysard. 

Brydd, ion, s. (by—rhydd) one that is selfde- 
voted ; a volunteer; disabled person.—Ym- 
ddiofrydwr; gwirfoddoliad, efrydd. 

Brydd, a. infirm, weak, sickly, feoble,—Eg- 
wan, eiddil ; efrydd. 

Crefydd frydd—a feeble religion. S. C. 
ddawn, onau, s. looseness, feebleness, in- 
compactness. — Gwander, llesgedd. 

Bryddoneg, au, s. f. a babbling, a tattling ; an 
incoherent discourse, a jargon. —Siaradach, 

Brŷf,t s. a small book. Llyfryn. R. 

gai,t eion, s. (brwg) what 0vergrows.— 
rdyfaì, rhydwf, gcrthwf. 

Brygain, T a. springing up luxuriantly, 

Brygiant,+ s. a luxuriance of growth. 

wl, a. spreading out, growing over. 

than, v. a. (mut. of pregawthen ?) to 

ble, to prate or talk foolishly. — Baldorddi, 
ian, clebran. R. 

Brygawthen, s. a ridiculous talk.—Ffregod. 

Brypwthwr, wyr, &. one who talks foolishly, 
a babbler. — Dwndrwr, llolyn. 

Brygedd,+ e luxuriance of growth. Rhydyfedd. 

Brygiad, + au, 4. a being luxuriant.— Trathyfiad, 

Brygowthen, 2. a ridiculous talk.— Truth. 

bregethu brygowthen-to preach non- 


sense. 
Brygu,t a, v. a. to grow out, to overspread. 
Brymlys, 2. penny-royal.— Brefly s, brefai, col- 
ys, llysiau'r coludd, llysiau'r gwaed, 
ys, llysiau'r pwding. H. D. 
Bryn, ian, s. (bar; Arm. bern) a hill.— Bron, 
bango; trum, gallt; 


ryn barlwm—a bare-topt hill. 
Bryn dioddef—the hill of suffering, a place 
of execution. 


Bryn moel, moelfre—a bare or bald hill. 


Bryniau'r Werddon —the Banks of Ire- 
wne ep aa 
T brynau, 4. —rhŷn, or by--rhŷn 

e, malice. —Malais, dygasedd ; gwenwyn. 
Brynach, aich, ych, s. (bryn) a mountainous 
or highland region. (Several hilly districts 
are called Brynaich ; there is one in Meirion; 
and there was an ancient principality of this 
name on the eastern coast of the North of 


im. (bryn) a little tump, a hill- 
» gofron, 


Brynoyn, 3. 
= ; a break in a furrow.—Corfryn 
wyn, pongcyn, crug. 
Bryncynai, eion, 3. a balker, one that breaks 

Ŵ lumps = N cao 3 
ryncyniad, au, @ a or breaking down 
irre ities in furrows.— Balciad. 

Bryncynog, a. full of tumps; uneven. 

Bryncynu, a, v. a. to break olods.—Balcio. 

Bryncynwr, e. one that breaks lumps in furrows. 

Bryned,t s f. (ba— rbyn) that extends or 
reaches out; a hand.— Llaw. 

Brynial, v. (bryn) to be heaping or piling up. 
—Pentyru, orugio, carneddu. 

Brynio, ia, v. to rise into hills; to mound,— 

ongcio, trumio; ymgodi. 

Bryniog, a. abounding with hills; hilly. 

Bryniol, a. extending out; hilly.— Pongeiog. 

Bryntai, eion, s. (brwnt) a filthy one. — Serthwr. 

Brynti, s. fìlthiness, nastiness. — Brudreddi. 

Bryntni, s. a filthy animal; an eft.— Anifail 
aflan; bryntyn; budreddi. 

Brys, iau, 4. (ba—rhys) quickness, haste.— 
Buander, cyflymder; ffrwst, prysurder. 

5 Ar frys—in ume re z 
Tys, d. y, quick, speedy, fleet. — Buan, 
cyflym, chwai, ebrwydd, chwyrn, ffest. 

Brysg, ion, 3. a track or mark.— Brisg, ar- 
llwybr, bynt, ol troed. 

Brysg, a. quick ; speedy; nimble; brisk. 

Brysgar, d. hasty, quickening, speedy. — 
Brysiog, bywiog, cyfiym, buan. 

Brysyarwch, s. dispatchfulness.— Cyflymder. 

Brysgyll, au, &. a truncheon; a ferule, ferula. 
— Berllysg, byrsyll, brysyll; llachbren, 
pastwn ; yslapell. 

Brysiad, au, s. a hastening; speed. — Buander, 

Brysiawr, orion, 2. a hastener.— Prysurydd. 

Brysiedig, a. that is hastened; accelerated. 

Brysio, ia, v. a. to make haste ; to hasten; to 
shoot with a cross-bow.— Prysuro, cyflymu, 
ffrystio, ffwdanu ; albrysio, saethu âg 8. 

Brysiog, a. full of haste; guickening. 

Brysiol, v. hastening ; making speed. — Buanol, 

Brysiwr, wyr, 3. a hastener, — Prysurwr. 

Brysyll, au, s. a truneheon.— Brysgyll. 

Brytwn, s. southernwood.— Hen ŵr, henwr, 
llysiau'r cyrph. 

Brythai. T eion, s. (brwth) one that raiseth a 
contention ; a rioter.—Terfysgwr, dd. 

Brythain, T a. full of commotion or bustie.— 
Cythryblus 

Brythaint,'f s. commotion, tumult. 

Brythar, eirian, s. a belch. — Blythar, ysgyfog. 
Brythawd,+ odau, 3. a disturbance; a tumult, 
def twrf, trwst, dyfysgi, brythwch, 
Brythawr, orion, s. one that raises a tumult ; 

a guarreller,— Ymrysonwr, cwerylwr. 
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Brythedig,t a. stirred up into an uproar. 
Brytheiried, au, s. a i — Bytheiriad, 
dylyfiad gén. 
N ia, v. a. to belch; to eructate. — 
heirio, blytheirio, ysgyfogi, darlyngcu. 
Brytheiriol, a. belching, eructating. 
heiriwr, wyr, s. a belcher.—Blytheiriwr. 
Brythfed, au, s. a tumultuous cutting down. 
— Rhuthrdoriad, gorthrechiad. 
Brythol,+ a. tumultuous or turbulent. 
Brython, s. ag. those that are in tumults; 
warriors; an appellative for a tribe of the 
Cymry or Ancient Britons; the Britons, the 
natives of Britain. — Terfysgwyr; arwyr, 
gwronwyr ; llwyth o'r Cymry ; y Brutaniaid, 
y Py Arferir y gaìr weithiau yn 
y rhif unigol. 
Al y Brython- the tribe of the Britons, 
Yr hen Frython hwnw—that old Briton. 
Brythoneg, a. f. the speech of warriors; the 
language of the Brython.— Iaith y Brython ; 
Pryd-ineg; Cymraeg. 
Brythonig, a. belonging to warriors. 
Brythred,f ion, s. a conflict. — Brwydr, 
Brythu,t a, v. a. to quarrel or to fight. 
Brythus,t a. tumultuous ; boisterous. 
Brythwch, T s. commotion, tumult. — Ymladd. 
Brythwr, wyr, 8. a warrior; one of the Brython 
5 un o lwyth y Brython; Bry- 
Brythwy, F on, s. tumult; uproar.— Terfysg. 
Brythyn,t ion, ¢. an abrupt stir, a commotion. 
—Cyffro, trybestyd. 


egni, nerth, grym; mythder. 
Tir â bryw ynddo yond that has strength 
init. Sil, 
Bryw,t a. vigorous, brisk ; lively, wanton. 
Brywaidd,'t a. vigorous ; lively; wantoa. 
Brywder, 1 s. vigorousness; briskness. 
Bry wes, : eee — art in the akim- 
ming of pot liquor. — Isgell cig, 8; micas. 
Brywiad, au, s. mir on. ated. 
Brywio,t ia, v. a. to invigorate; to enliven. 
Brywiog,t a. vigorous ; lively; brisk. 
Brywiol,t a. invigorative; enlivening. 
Brywus, T a. vigorous, wanton, lively. 
Brywusder,t s. liveliness, wantonneas. 
Brywysdra,t s. briskness; wantonness, 
Brywusedd,'f s. vigour, wantonness.— Yni, 
Brywylit,t a. ferocious, wild.—Creulawn. 
Bu,t è. r. ge living principle” is considered 
by Dr. P. as the abstract meaning of this 
Y Bu cyfiawn—the just Being. 
Bu, on, &. (Gr. bous) a cow; an Ox. Buwch, 
biw; ŷch, eidion, bayr. 
Bu, v. (prt. of bod) was, he was; he has been. 
— Oedd, ydoedd; efe a fu. 
A bu—and it came to pass. 
A'm buad—it was to me. 
A'm buant—they were to me. 
Bunch, T od, s. a curl; a olown.—Delff, drel. 
Buachu, T v. a. to do a mean or churlish act. 
Buad,t au, s. a past event. Digwyddiad 
gorpheno. 
mwybodi â buadau—to become acquaint- 
ed with pw In UDD 
Bual, buail, s. a wild ox; a buffalo; a bugle 
_ horn,—Ych gwyllt; bualgorn, buelin. 
“walaidd, a. nging to a buffalo,— Buslin ; 


wrtbynol i 


Bualgen, an, s. (bual —cen) the skin of a buffalo; 
buif leather.—Croen bual America Ogleddol. 
Bualgorn, s. gyrn, s. (bual—corn) a buffalo 
pa; a bugle horn.—Buelin, helgorn, corn 


Bualgyrn, s. pl. caps made of buffalo's horn. 

Buan, a. (bu an; Arm. buan; Ir. boan) 
swift ; nimble; quick; fast.—Cyflym, esgud, 

a chwimmwth, my i & iii 
uanawr, t a. swift, fleet, hasty, ning. 

Buander, yn gwiftness, speed, — —Oyf- 

Buandra, lymder, buanrwydd. 

Buandroed, a (buan—troed) swift-footed.— 
Cyflymdroed, troedysgafu. _ [nes 

Buanedd, s. (buan) velocity; celerity ; fleet 

Boanocâd, s. an acquiring velocity. 

Buanocâol, a. acquiring velocity. Cyflymol. 

Buanocau, v. a. to acquire velocity. 

Buanog, a. hasty : fall of swifcness. 

Buanozaeth, au, s. a tendency to be hasty. 

B a. tending to accelerate. 

Buanred, a. (buan — rhed) rapid; of swift 
course; fleet. — Cyf » yagafnred, 

m 


, chwyrn, 
Buanrwyud, s. swiftness.— Cyflymdra. 
Bunrth, au, s. (bu—garth) a cow-yard or en- 
closure where cows are turned to be milked ; 
a place to fold cattle; a fold. — Buches, 
buchas ; lloc godro; corlan. 
Buarthaid, a. a fold-full.— Buchesaid. 
Buarthdail, s. (buarth—tail) land dunged by 
folding cattle on it.—Buchesdail. 
edig a. (buarth) inclosed in a fold; 
folded. 
Buarthfa, 2. F. a folding place.—Bachesfa. 
Buarthiad, au, s. a folding. — Buchesisd. 
Buartho, a, v. a. to shut in, to fold. Buches. 
Bua:ithog, a. inclosed in a fold.— Buchesog. 
Buartho:, a. relating to a fold. Buchesol. 
Buarthu, a, v. a. to shut in, to fold cattle. 
Babanog, s. (bu - ban) oow's langwort. — Bach- 


yagyfeintlys. 
Pasi od, FD ute am aor nn or a 
—Byw; „ bu gw uw, hiw. 
Bachaidd, a. cyw like. — Buwchaidd” 
Buchan, s. f. dim. a little cow. —Buwchan, 
Buchas, au, 4. f. a place for milking cows. 
Buchdail, a (buch — tail) ans Sane he 
gwartheg. (Beudy, budy. 
Bendy. du, s. (buch — tŷ) a 8 
Buchedd, an, 2. (Arm. buhedd) life; manner 
Kc e ae 
os bywyd; ymar 
weddiad ; sefyllfa. 

Buohedda, v. a. to lead a life, to live, 
Bucheddiad, au, s. a leading of a course of life; 
a living, a oourse of life.— Y marweddiad. 

Bucheddocâd, 4. a leading a life. Buchedd. 


ch ; 

of life. — Buchedd ; bywiolaeth. 
Bucheddogi, v. a. to live a life.—Ymarweddu. 
Buch to life; what 


a. ; 
the mode of living. — Perth i fuched 
Y madroddion bucheddol a eo discourses. 
Bucheddu, a, v. a, to lead a course of life. 
Bucheddwr, wyr, 8. a liver, one that leads a 
Bacher, su, f. J (buch) a milking fold where 
es, au, 8. J. a 
cattle are brought for milking, —Buarth, lloo 


— — — — — — 
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Buches ddefaid—a fold for milking sheep, 


Buches hardd o wartheg—a fine herd of 


cows. 
Buchfaen, fain, a (buch—maen) cow's stone. 
Buwchfaeu. 
Bachfeddyg, on, e. (buch — meddyg) a cow- 
— — 
y s. f. cow-leeching. 
Buehfrech, s. (bu - brech) cow-pox.—Biwfrech, 
iad, au, s. a lowing, bellowing.— Brefiad. 
buchio, ia, v. a. to low, to bellow ; to cry. 
Bachiol, a. lowing or bellowing.— Bugunol. 
Buchlaswellt, s. ag. (buch — glaswellt) cow- 
grass. — Buchwellt. 
Buchwedd, au, s. f. (buch —gwedd) a course 
e 7 5 bywyd. 
wi & ag. ( —gw cow-grass.— 
5 herd.— H bevdfwr. 
wr, wyr, 8. â cow: herd.— Heusor, beu A 
Buchwydd, [sing. buchwydden] s. ag. (buch- 
gwydd) cow-trees,— Llaethwydd, buwydd. 
Buchwyn, s. (buch—gwyn) cow-weed. — Math 
ar orthyfail. , 
Budr, a. (ud?) dirty, unclean, nasty, vile, 
mean. — Brwnt, bawaidd, budrog, tomlyd, 
lleidiog, aflan, ffiaidd; atgas ; diffaeth ; sal. 
Bodrad, au, s. a dirtying.— Aflanhâd. 
Budraidd, a. rather dirty; soiling —Aflwysaidd. 
Budrchwil, od, s. J. (budr—chwil) a water-newt. 
— Madfall y dwr, y dwr, 
Badrchwilen, s. f. a water-newt=- Budrchwil. 
Badredig, a. (budr) made dirty or nasty.— 


Diw A 

Budredd, e. tilthiness ; nastiness; dirt. 
Badreddi, s. dirtiness; filthiness.—Brynti. 
Budreddiad, au, s. defilement.— Aflendid. 
Buireddu, v. a. to make filthy: to defile. 

iri au, 3. —gair) obscene Jan- 
guage, obscenity, ribaldry. —Serthiaith, iaith 
ront. 


Budreiriog, a. abounding with obsoene words. 
~Drygeiriog, brynteiriog. 

Budrelw on &. Uudr—«lw) filthy lucre. — 

want. 

Badrelwa, v. a. to get filthy lucre, 

Budrelwant, 2. ill-gotten wealth. Budrelw, 

Budren, od, 4. f. a dirty wench, - Budrogen. 

Bodrhâd, s. defilement, pollution. — Budrad. 

Badrhaol, a. tending to pollute or defile, 

Budrhau, hâ, v. a. to pollute, to defile. 

Budrhawr, wyr, s. a defiler, a polluter. 

Budriaith, s. f. (budr —iaith) obscene language. 
—Serthiaith, iaith front, iaith aflan. 

Budro, butra, v. a. (budr) to make dirty, to 
soil. — Aflanhau, budreiddio, diwyno. 

Ni butra llaw dyn er euthur da iddo ei 

hun—a man's will not be defiled 

for doing himself a benefit. D. 
Budrocau, ch, v. a. to make dirty.— Bryntau. 
Budrog, a. abounding with dirt; that is dirty. 
Badrog, od, s. J. a dirty woman. = Budrogen. 

Badrogod bryntion — filthy meretricious 

ones. 

O! y fudrog front Oh! filthy drab. 
Budrogaidd, a. meretricious, ned 
8 F. a meretricious woman, a 

jale.—Bronten, llaesen, yslebren, swgan. 

i, a, v. a. to make filthy ; to Vesna 
polluted. —Budrhau, aflanhau, diwyno. 
Badrol, a. tending to dirt; zoiling.— Aff wysol. 
Bady, au, s. (bu—tŷ) a cow-house.—Beudy, 
buchdy, clei 


Budŷo, a, v. a. to house cattle. — Beudŷo. 

Budŷwr, wyr, 3. a honser of cattle ; a cowman. 
— Beudŷwr, bugail gwartheg, porthwr. 

Budd, ion, s. f. (udd ?) advantage; gain, profit. 
— Mantais, ennill, ynnill, elw, lles, ; 
buddiant, oed. 

Budd eilw—a thing of little value. 

Buddai, eion, 8. that yields or begets gain; a 
guner; a churn; the bittern. — Ennillwr, 

uddiwr, maeliwr; cordd; llestr corddi; 
buddai gnoc ; aderyn y bwn, bwmp y gors. 
Buddai droi, corddwr —a turning churn. 
Buddai gnoc - a knocking churn. 

Buddain, a. advantageous, benefiting. 

Buddaint, 2. a benefiting; a profiting. 

Buddal, s. (bu- dal) the post or tedder that 
cows are tied to.— Buddeilw. 

Buddeilw, ydd, s. (bu—deilw) the posts in a 
cow house to which cattle are tied. —Buddal, 
buddel, cledren buwch, cledren côr. 

Buddel, wydd, 2. a cow · post. Buddeilw, R. 

Buddfawr, a. (budd - mawr) that is gainful; 
profitable. Buddiol, lesol, ennillfawr. 

Budged, ion, s. f. (budd - ced) liberality.— 


Buddiant, s. (budd) advantage, profit, gain.— 
Budd, ennill, mael, lles. 
Buddig, a. giving advantage; lucrous, profit- 
able.—Ennillfawr, buddfawr. 
Buddio, a, v. to profit, to be profitable. 
Buddiog, a. advantageous; profitable. 
Buddiol, a. conducive, beneticial. 
Buddioldeb, e. profitableness.— Llesoldeb. 
Buduioli, a, v. a. to render profitable. Buddio, 
Buddred, ion, s. advantage, profit. — Mantais. 
Buddug, s. f. (budd) the victorious one; the 
goddess of victory. (This name, probably, 
was only an epithet given to the celebrated 
heroine who led tho Britons against the 
Romans, on that particular occasion; and 
the historian may have been mistaken in 
iving Boadicea as her real name). — Un 
uddugol, budduges ; duwies buddugoliaeth. 
Buddug Frenhines—the Queen Victoria. 
Budduges, au, 4. f. a victoress.— Gorfodoges. 
Buddugo, a, v. a. to gain advantage. 
Buddugol, a victorious; triumphant. — Gor- 
threchol, gweithfuddig. 
Buddugoldeb, s. victoriousness.— Gorfodoldeb. 
Buddugoliaeth, au, s. f. victory.— Gorfod. 
Buddugoliaetbog, a. abounding with victories. 
Buddugoliaethol a. tending to be triumphant 
or victorious. —Buddugol. « 
Buddugoliaethu, a, v. a. to triumph, to gain a 
victory.— Buddugo, gorchfygu, gorfod. 
Buddugoliaethus, a. victorious. —Buddugol. 
Buddugre, on, s. (buddug—rhe) the impeller 
or hastener to victory; the demon of war.-— 
Hyrddiwr rhyfel ; elfod rhyfel. 
Buel, oedd, 2. f. (bu) a herd of cattle.—Gyr o 
dda, haid o wartheg. 
Buelin, s. a bugle born, a drinking horn. — 
Bualgorn, corn yfed; helgorn. 
Buelin, a. belonging 
buffalo’s horn. — Bualaidd ; b rnig. 
Dail „555 ote ayaa, 
ely ion, &. a herdsman. — Bugeily 
heusor, gréydd, diadellydd, preiddiwr. 
Buelyn, s. a gilded bull; a bull.—Bwla, adfwl, 
attarw, tarw dysbadd ; tarw. 
Bufeddyg, on, s. ibu—meddyg) a cow-leech.— 
Buchfeddyg, biwfeddyg, meddyg gwartheg, 
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Bufeddyginiaeth, au, s. J. cow-leeching. — 
Buchfeddyginiaeth. 

Bufrech, s. f. (bu brech) cow-pox, kine-pox, 
cow-pook,— Biwfrech, buchfrech, brech y 
buchod. 

Bugad, s. (berg) a terrifying; the bellowing of 
cattle in fighting; a cattle-fight ; a confused 
noise or bustle. — Dychryndod; bugunad 
gwartheg wrth ymladd ; ffwdan, godwrdd. 

Bugadu, bugad, v. a. to terrify ; to vaunt. 

Bugail, geiliaid, (bu — cail) a herdsman; a 

epherd. — Begeilydd, magein heusor, 
grêydd, diadellwr ; defeidydd, areiliad. 

Bugeila. v. a. to look after herds. Bugeilio. 

Bugeilad, au, s. a looking after flocks or herds. 
— Areiliad, preiddiad. 

Bugeilaidd, a. shepherdish.—Bugeiliol. 

Bugeildy, dai, s. (bugail —tŷ) a shepherd's hut, 
a shepberd's cot. — Tŷ bugail. 

Bugeileg, s f. (bugail) language of a shepherd; 
& pastoral. —Iaith bugail; bugeilgan. 

Bugeiles, au, 2. f. a sbepherdess. — Bugeilyddes. 

Bugeilfardd, feirdd, s. (bugail—bardd) a pas- 

Bugeiion, 2. . bugni fon) a shepherd! 

ilffon, 8. f. (bugail — ffon) a shep 8 
orook. — Ffon bugail, orybach bugai 

Bugeilgan, au, 2. f. (bugail—can) a pastoral; a 
shepherd’s song. — Bugeilgerdd ; bugeileg, 
bugeilwawd ; cân bugail, gwladeiddgan. 

Bugeilgerdd, i, a f. (bugail--cerdd) a shepherd's 
Bong; a pastoral.—Uerdd bugail; bugeilgan, 
gwladeiddgerdd, 

Bugeilgi, s. (bugail- ci) a shepherd’s dog.—Ci 
bugail, ci defaid, defeidgi. 

Bugeiliad, iaid, s. (bugail) herdsman.—Bageil- 
wriaeth, Bogellawydd; gweinidogaeth. 

Bugeiliaeth, au, ê. pastoral care. Bugeilwr- 
iaeth; gweinidogaeth. 

Bugeiliaid, s. pl. pastors; shepherds. —Buzeil- 
wyr, clerigwyr, gweinidogion ; areilwyr. 

Bugeiliaidd, a. pastorlike; shepherdly. 

Bugeilies, au, s. f. a shepherdess.— Bugeiles. 

Bugeilio, ia, v. a. to look after a flock. — Preidd- 
io, ri, areilio; corlanu. 

Bugeiliol, a. tending a flock; pastoral.—Bu- 
geilaidd, diadellaidd ; areiliol. 

Bugeiliwr, wyr, è. a herdsman, a shepherd,— 
Bugail, heusor, diadellwr, gréwr. 

Bugeilres, ¢. (bugail—rhes) empty babbling. — 

ere wr ree ora) ral 

Bugeilswydd, i, s. f. (bugail —swy pasto 
care; shepherdism. — Bugeiliaeth; gradd 


bugail, 

Bugeilus, a. (bugail) pastoral.—Bugeilaidd. 

Bugeilwraig, wragedd, s. f. (bugail—gwraig) a 

epherdess.— Bugeiles. 

Bugeilwriaeth, au, s. (bugail) the pastoral office. 
—Bugeiliaeth ; arolygiaeth. 

Bugeilydd, ion, e. (bugail) a herdsman. 

Bugeilyddes, au, s. f. a shepherdess. 

Bugeilyddiaeth, au, 8 a pastorship; pastoral 
care.— Bugeiliaeth, bugeilswydd. 

Buglawdd, oddiau, s. (bu — clawdd) earth 
turned up by a bull. — Bualglawdd. 

Bugloddi, a, v. a. to turn up the ground as a 
bull with bis horns,— Buffosi, burychu. 

Bugloddiad, au, s. the turning up the ground 
by a bull; a threatening. — Buffosiad. 

Bugloddio, v. to turn up the ground. 

Bugunad, au, s. (bu- cunad) a bellowing or 
roaring; vociferation. — Breferad, brefiad, 
buchiad, beichiad ; rhuad. 


Bugunawd, 4. a bellowing or roaring ; aclamoar. 
— Bugunad, beichiad, 

Buguned, v. to bellow ; to roar.—Beichio. 

Buguno, v. a. to bellow; to roar.—Bugadn. 

Bugunwr, wyr, 2. a bellower; a roarer; a 
vociferer.— Bugadwr ; rhuwr. 

Bul, J ion, s. (by—ul) the husk or hull that 
incloses the seed of flax, the seed vessels of 
all plants of the same class. Cib. eibyn, 
coden, eisinyn, usyn, rhuch, hul, ballasg. 

Buladd, s. (bu — lladd) water cowbane, water 
hemlock. — Bumastl, cegyr mawr, cegid 


y dwr. 
Balas,+ s. (ba—glas) bullace-tree.— Pren bulas, 
pren bwlas. H. D. 
Bulith, s. (bu—llith) cow-wheat. — Biwlith, 
buelith, gleiniogai. 
Bulith cribog - crested cow-wheat, 
Bulwg, &. (bul) cockle-weed, corn poppy.— 
Ydig, gith, ller, CHAR efr. HD 
wg Ffrengig—the poppy. H. D. 
Bulwg Rhufain, lang HO 


of Rome, 
Bumustl, s. (bu —bustl) the ox-bane ; hemlock. 
= Buladd. 


Bun, s. f. (by—un) a woman; a maid; a fair 
m Benyw, menyw, gwraig, dynes, march ; 
rhian. 

Buna, T on, 6. one gross or aggregate of num- 
bers; a million. — Cyfanswm, crynswth; 
milf, miliwn, mynta, mil o floedd, can- 
myrdd, deng mwat= 1,000,000, 

Bunnynen,t s. f. (byn—dyn) a goddess; a 
nymph. — Duwies, dwywes ; dwyfen, dwyfes, 
elen; olan, genilles; chwibleian ; tlysferch, 
angyles. 

Bur, T ion, 2. (by - ur) violence; rage.—Ang- 
erdd; tanbeidrwydd; ffyrnigrwydd, ffroch, 
Burgun, ion, s. (bur—oun) the carcase of a 
beast that dies aT e amarkin.— 

Celain, ysgerbwd, abwy, llurgyn, buria. 

Burgunaidd, a. cadaverous; stinking 

Burgungeg, 2. (burgun — ceg) a carnivorous 
mouth; a kite. — Barcud, barcutan, bod, 
boda, bery, beri, beiri, cud. 

Burguniad, au, 4. (burgun) a making a carcase 
of; the depriving a beast of life. — Liurguniad. 

Burgunio, ia, v. a. to make a dead carcase of; 
to mangle.— Llurgunio, cigyddio; anafu. 

Burguniol, a. cadaverous ; stinking. 

Burguniwr, wyr, s. one that makes a carcase ; 
a mangler.— Llurguniwr, abwywr. 

Bari, burion, s. (bur) a vulture; a large and 
rapacious bird. — Bury, fwltur, fíwltur; 
aderyn mawr rheibus. 

Y buri barfog -- the lammergeir, læmmer- 
geyer, or lemmergeyer, the bearded 
y ture, being the largest European bird 

prey. 

Y buri lludliw —the ash vulture. 

Buria, au, s. a morkin; a carcase. — Bu 

Burïaidd, a. vulturish, valturous. — i 
buri; rheibus, ysglyfaet bus. 

Buriol, a vulturine.—Buriaidd, fwltarol. 


d, cilgwth, h h Gn 

, „ heng, 

Burthiad, f au, 4. . a chasing or 
driving off. — Hergydiad, gwthiad. 


Burthio, T ia, b. a. to repulse ar repel; to 
chase or drive away. —Cilgwthio, . 
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Baraa $ aiy T% o wyl I. 
» a y 5 a o. 
Bus, ion, &. f. (by us) the human lip.— 
„ gwêus, min, gwefl. 
Burtach, iaid, bustych, s. (bu—tach) a steer or 
y ga bullock.—Dyniawed, biiyn, eidion, 
enderig. 
Bustachaidd, a. like a steer ; obstreperous. 
Bustachu, a, 9. d. to buffet about. — Baeddu. 
Bustl, au, s. (bus--tyl says Dr. P., but tyl is 
not inserted in his Dio.: perhaps it might be 
derived from bus —fwl; but the derivation of 
dai) pl e 
; bitterness, — 
Berl dd taury, a 
y ddaear—cen g 
Bustlaidd, a. like gall; bitter 12 fall 
Bustl, a, gally. —-Busilaidd, perice, obusi 
a. y. FE ŷ i a 
Bustlwr, , . one that embitters; a conten- 


tious .— Ebustlwr; cecryn. 
ad, s. F. (bu—swyn) a farrow cow. 


—Myswynog. 
Baw, +. f. (bu) kine; a bullock, steer, or ox. 
—Bach, biw; eidion, ŷch, 
Buwch, od, s. f. (buw; Arm. buch) a cow.— 
Buch, bu; henfon, mon. cow, 
Buwch derfenydd, buwch wasod—a tufty 
Buwch ddywydd, buwoh yn dywydda- a 
cow near calving. 
Buwch flith—milch cow. 
toh for, piura a sd YN hr 
uw. nedig—a cow, or with- 
holds her dr 
Buwch gyflo—a cow with calf. 
Buwch gynflith, buwch y llo cyntaf—a 
cow in her first calving. 
Buwch hesp, buwch goeg, buwch ryderig— 


a COW. 

Buwchan, e. f. dim. a little cow, a young cow. 
—Buchan, bachig, anneirfuwch, 

Bawydd, (sing. buwydden] s. ag. (bu— gwydd) 
cow-trees. — Buchwydd thwydd. 


Fyw & (bu)a b a steer, an 0x.— 

Bw, on, s. a threatening or terrifying object; 
a bugbear ; R ; an overseer or a 
looker after workmen. — Hwdwg, hudwg; 
bo, bwg, bwgan, bwbach, bwci, coblyn; 
dychryn; ofn ; arolygwr. 

Bw, in. of threatening ; scaring or frightening, 
—Bo! hai! hwi! 

Bwa, au, bwliau, s. (bw; Gr. bios) a bow to 
Shoot with; an arch.— Bwa saeth ; crymiad, 
cwread ; , dolen, dol; mwd, mwdd, 

Ewa annelog, bwa ar annel —bent bow. 

Bwa a saeth —bow and arrow. 


Bwa croes, albrys— a cross bow. 
â crwm —a segmental arch. 


B ac . 
F 
Bws 8 0 


Bwa gogrwn—a semicircular arch. 
Bwa gwlaw, bwa'r wrach, bwa'r cyfam- 
mod—the rain bow. 
Bwa hir—a long bow. 
Bwa maen—a stone arch. 
Bwa rhyfel—a battle bow. 
5 Bwa TO n an 
„ a. having a bend like a bow. — Crymog. 
Bwaol, a. tending to bend like a bow. 
Bwiiwr, wyr, s. a bowman ; an archer, 
Bwiiyddiaeth, 2. the use of the bow. 
Bwbach, od, s. (bw) a bugbear; a hobgoblin. 
— Bw, bo, bwgan, bwci; ellyll, elff, anyubryd. 
Bwbach dallan—blindman's buff. 
Bwbachaidd, a. like a soare-orow, —Bwganaidd. 
Bwbaches, au, & F. a she hobgoblin, — Bw- 
ganes, ellylles. 
Bwbachog, a. abounding with hobgoblins; 
terrifylng.— Hwdwgaidd ; dychrynllyd. 
Bwbachol, a. that is like a bugbear; tending 
to scare. — Bwganol, hudwgol. 
Bwbachu, a, v. a. to affright, to soare, to ter- 


dychrynu, hylltrawu. 
bechu, a. easily terrified ; timid. 

Bwbachwr, wyr, 8. a scarer; a torrifier. 

Bwbechni, s. a scaring or terrifying thing; 
beastiality, pederasty. 

Bwcai, eion, 3. (bwg) that produces dread or 
disgust; a maggot.—Bwci, bwbach ; mwoai, 
magien, chwileryn. 

Bwol, byclau, s. (bach? Arm. boucl ; Ir. bucla ; 
Fr. boucle) a buckle; something bent or grap- 
pled ; a link of metal with a tongue or catch 
made to fasten one thing to another, —Tut- 


mwy, teg, y straig, bogiwm. 
a Ary y the tongue of a buckle. 


Bwccled, au, s. f. (bwg —cled) security against 
dread or danger; a buckler. — Bwecledr, 
tarian, aes, aestalch, astalch, asafar, ysgwyd. 

Bwccledr, au, s. (bwg—cledr; Arm. bouclczer) 
a buckler. = Bwecled. 

Bwci, iod, s. (bwg) a bugbear,— Bwgan. 

Bwch, bychod, s. (bu; Arm. bouch) a buck; 
the male of several animals.—Y gwryw o 
amryw anifeiliaid. 

Bwch danes, ; the buck or male of a 

Bwch danys, deer. 

Bwch cwningen - a buck-coney. 

Bwch gafr— a he-goat, a buck-goat. 
Bwedydd, ion, s. (bwa) a bowman.— Bwêydd. 
Bwéydd, ion, s. a bowman.—Bwedydd, bw- 

hawr, saethydd. 

Bwffonia, 3. (in honor of Buffon) chickweed, 

toad- . —Buffonia. 

Bwg, au, 4. (bw) a hobgoblin ; a scare-crow,— 
Coblyn, eUyll, gwyll, bwbach, bwci, gwag- 

ysbryd, lledrith, bo; bwgan brain, hudwg. 

Bwgan, od, s. a bug ; &scare-crow. Bweai, 
bwci, bwbach, bolol ; tarfhutan. 

Bwgi, byglau, & a buggy. Cerbyd unmaroh 


men DYF, bwgwth, dychryn, 

ion 

ing; a scaring.—Braw, bwgwl,orn ; bygyth- 

B h, v. a. to threaten; toscare.—Bygwth 
Tart, bygylu ; dondio, ieee _ ” 

B au, s. (bwg—gwydd) a = 
ncwydd. A. 4 
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Bwng, byngan, 2. r. an orifice (H. S.); 
hole. — Twll baril, derbyndwll baril o 

Cau bwng—to bung. 

Clawr bwng - a stopper for a barrel. 

Gordd bwng—a bung-drawer. 

Bwhâd, au, s. (bwahau) a bowing or bending 
like a bow; a bowering in weaving; a bow- 
ering in playing on the violin. s "plygiad, 
gŵyriad ; crwcâd; triniad bwn. 

Bwhau, ha, v.a (bwa) to bond like a bow ; to 
raise an arch; to raise up like an arch.— 
Plygu, crymhau ; mydu; nenfydu. 

Behan tân —to stir upthefire. C.C. 
Bwhawr, wyr, 4. a bowman, an archer. 
Bwhwman, 3. (bw—hwman) a fluctuation, 

floating, or wavering. — Anwadaledd, an- 
wadalwch, ansefydlogrwydd ; chwyfiad, 

Bwhwman, v. a. to waver or fluctuate ; to wave 
up and down, to rise ìn waves. —Anwadalu, 
gwamalu; hwntian, telrynu ; ammheu. 

Bwhwmanllyd, a. fluctuating. — —Anwadal. 
Bwiall,t aill, s. f. an axe. Bwyell. L. G. C. 

Bwl, ion, 3. (bwl) rotundity; a bowl; a round 
hollow body; a bole.—Crynder; pelan, pel; 
bolawd ; chwellestraid. 

Bwl y pab—the pope’s bull. B. Cym. 
Bwla, on, s. a bull; a gale —Tarw; hittolws; 
adfwl, buelyn; pwff, cwthwn. 

Bwlan, od, s. f. a round vessel made of straw 
to hold corn; a leather budget or mail, a 
budget — Llestr crwn o wellt i ddal $d; bwl- 
gan, * bylgan, cod, coden, ffetan ; ; eod 


eirin daon bach, eirin bach Fe eirin tag, 
eirin bwlas. 
Pren bwlas—a bullace-tree. 

Bwlch, bylchau, bylch, f s. a hollow ; a break or 
breach ; â gap, & defile, a notoh. (It is the 
appellative of such places where mountains 
terminate, and form a pass.) — Tor, toriad, 
breg, twn; agen, agoriad, adwy, rhwyg; 
rhwgn, thie, hac. 

O gylch i bedwar bylch byd—around the 
four corners of the world. D. G. 
Bwlch, a. broken; cut; jagged; notched.— 
Briw, trwch, bregus; toredig, drylliedig. 

Cig bwlch—broken meat. C. C. 

Byled, i, au, 3. a bullet; bee Pele, pelen, 
pelen gwn, maen gwn, bolaw aen. 

Bwleden, i, 3. f. a bullet. Bwl 

Bwlg, bylgau, s. (bwl; L. bulga ; Ir. balc) a 
rotundity; a bulky round body ; ; a bulk,— 
Crynder; pelan, bwl; swm. 

Bwlgan, au, s. f. a bulky round vessel made of 
iin o e 8 Any 3 pee ly a 
portmanteau.-- Bwlan, B 

Bwlgan groen -a leathern bag enn, a 
portmanteau. 

Bwitys, s. (bwl—tys: tvs is not to be found in 
Dr. P.: tws perhaps is meant; hence bwl— 
tws) the yellow water-lily, nym phzea.—Godo- 
wydd, myltys, lili felen y dwr. 

Bwmbwr, s (bwmp) a hollow noise. Ceuswn, 
swn cau, swn iselgrug. 

Bwmbwr y mor- the murmur of the sea. 

Bwmp, bympiau, s. (ba—wmp) a hollow sound. 
TL YD 

wmp y gors, : 
MY cn | the bittern. 

Bwn, byniaid, s. (bw) a spear head. — Pen 

gwayw, blaen gwayw. 


bwn—the bittern. 


Basati, E od: s. (bwn—cath) the buzzmard.— 


Boncath. 

Bwncath cyffredin—the common buzzard. 

Bwncath hirgoes — the 

Bwncath y wern—the bald buzeard, the 
moor buzzard, the white-headed harpy. 

Bwneiaid,t s. pl. (bwn) prayers.— Gweddiau. 

Bwngler, iaid, s. (bon—cler) the meanest of 
the ts; a mean unskilful musician; a 
bungler, a boteher; one unskilfal in any art 
or craft. — Clerfardd; basgerddor; clerwr; 
bon y gler, bongler, bongleryn, musgrellyn, 
trysglyn, anfedrusyn, brasglytiwr. 

Bwnglera, v. to bungie, to botch. — — Bwngleru, 
carbylu, brasglytio, bonglera. 

Bwngleraidd, a. bungling. — Trwstan, carbwl. 

Bwng-ern, a, v. to do ciumsily. = Bwnglers. 

Bwnglerus, a. clumsy. —Bwngleraidd 

Bwnglerwaith, s. (bwngler—gwaith) a clumsy 
performance, a bungie, a botch. — Bongier- 
5 braswaith, trysglwaith. 

BF winked wyr, 2. (bwngler— gwr) a bungler, 
umsy workman. = Bwngler. 

Bwr, an, s. (by—wr; S. burk) an inclosure; 
an intrenchment, a 'rampart, a work thrown 
up for defence. — Amgeuad, gwarchâd; am 
gaer, cacr; amglawdd ; gwarchglawdd. 

Bwra, s. (San. dura) a small inclosure or croft 
by a house. (The name is now icularly 
appropriated to such a croft; but for no 
other reason than that in a times 
it was the only part of a farm encompassed 
with a fence). = dadian, E talwrn, maes 
bychan, maesan wrth 

Bwrch, byrchau, s. (AT. bourg; G. bury, 
ä 

wdd, gwarchglaw mur, 
Bwrch y dref—the rampart of the town. 
Bwrdais, deisiaìd, 2. (bwr—tais ; see Bwrgais) 


5 . 
elod o fw w nesy 
B (bwrdais—gafael) a b 
ne a 
tenure. a e afaol bwrdeisird, 
Bwrdeisdal, a. Mab a burghbote; 4 


contribution dlm the defence of a town- 
Trefdal ; tal at amddiffyn tref neu ddinas. 

Bwrdeisdor, s. (bwrdais-—tor) a burgh-breach; 
a fine imposed on a burgh for a breach of the 
pos — Dirwy ar fwrdeisdref am dorir 

eddwch, 

Bwrdeisdref, i, ydd, s. f. (bwrdais - tref) a 
borough town ; ; a 99 — Breindref, 
tref fwrdeisiol, tref freiniol, tref gorphoredig; 
bwrdeisiaeth ; corphoraeth. 

Penswyddog bwrdeisdref — a borough- 


Bwrdeisddai, (bwrdais—dal) a burgage, a 
tenure in barges: — Bwrdeisafael, gafael 
bwrdeisdref. 

Bwrdeisddaliad, s. a burgage tenure. —Bwrdeis- 
ddal, bwrdeisafael. 

Bwrdeisen, i i, $. f. (bwrdais) a bourgeois. — Math 

argraphlythyren. 

Bwrdeisfa, fâu, s. f. (bwrdais) a burghmate.— 
Llwyrwys trof, treflys. 

Bwrdeisfraint, 4. 7. (bwrdais — braint) aburgher 

shi .—Bwrdeiaiaeth, dinasfraint. 

Bonker Mr f. a the office or 

rivilege of a 88; burgess-ship.—Bwr 
Geiniaeth, dinaafraint, b bwrdeisfraint. 
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Bwrdeisio, ia, v. a. to admit a b — 
ai 15 urgess. 


Bwrw, s. (bwr) a cast or throw ; the woof in 
weaving; a tally in counting.— Tafi, tafliad, 
tawl, ergyd ; rhan o ddylif gwe yn cynnwys 


0. 
Bwrdeisiol, a. belonging to a vel wy 
Bwrdeislys, oedd, s. (bwrdais - llys) the court 88 neu 4U ede; cyfrifbren, cyfrifrint, rhifrint, 


of a burgh. —Treflys, bwrdeisfa, 


ieir bun ion, 8. (bwrdais) a burgher. 
Bwrdd, byrddau, byrdd,t s. (bwr; D. boord ; 
see Bord) a piece of sawed timber of un- 


defined length and breadth ; a table, a board ; 

food, diet; the deck of a ship; a council, a 

board of directors.— Astell, an, ystyllen 

lifwydden; bord; ymborth, bwyd; bwrdd 
; i g 2 


llong ; eisteddfod, hor, 
Bwrdd diwyllodraeth—s, agti- 
culture. 


Bwrdd ardwy — a board of control. 

Bwrdd a ll — board and lodgi 

Bwrdd ìechyd— the board of healt 

Bwrdd prwyaduron—a board of commis- 


sioners, 
Bwrdd te—a tea-board. 
Bwrdd FT: th [bery toeasury. 
y trysorlve - the . 
Byrddau ffawydd—deal boards. 
Ar fwrdd —on board, 
Ar wrdd iong y llyngesydd—on board of 


i > Ir, brog ; San. 
her, a burgess,—Bwrdais, di- 
isiaeth, au, s. f. a burgess-ship, a burger- 
ship.— Bwrdeisiaeth, dinestraint. 
Bwrgeisiaid, A pi. 


oddi wrth Eglwys yr Alban. 

Bwriad, au, s (bwrw) casting or throwing; 
intent, , design. — Tafliad, orgydiad ; 
amcan, bryd, arfaeth, diben, medd wl. 

Bwrisdedig, a. purposed or designed, 

Bwriadlawn, a. fully intent upon. 

Bwriadol, a. purposing or intending. 

bwriadu, a, v. a. (bwriad) to purpose, to intend, 
to design ; to resolve, to devise.— Amcanu, 
bod ar fedr, arfaethu, meddwl, arofun, 

Bwriadus, a. having a design or purpose. 

Bwriadwr, wyr, s. one that forms a purpose or 
design.— Arfaethwr. 

Burli, 2. (bwr --lli) sweet gale, Dutch myrtle. 
— Mydywydd, gwyrddling, mordywydd, 
helygen Mair. 

Bwrlwm, lymau, s. (bwr—llym) a bubble, a 
water bladder; a cully; a cheat.— Cloch y 
dwr, cloch y suddas, toniar, boglyn, llaig, 
morwysiad, morwys, clogoren ; ooegbeth. 

Bwrlwm Môr y De—the Soath-sea bubble. 

Bwriymiad, au, . a guggli ; â bubbling.— 


Mt for ais). 
vent for air). Tardd „ Morwysog. 
Bwrìymu, a, v. a. to bubble; to guggle.— 
Berwi, i, morwysio, tarddellu, clogori. 
Bwr, au, s. (bwr) a truss; a heap.— Swp, 
bwrnel, trwsa, sopyn; crug, twr; pwys, 
Bwrn 


5 ich —a tase and a load. as 
wrn ar y cylla— a pressure on the stomach. 
Bwrnel, DE a bundle, a pack. — yoya, 

o trwsa, trwl, aybwrn, dref, 


pren rhiciau. 

Bwrw, ia, v. a. to cast, to throw; to thrust; 
to imagine, to suppose.—Taflu, tawlu, lluch- 
io; hergydio, hyrddu, hyrddio, ergydio; 
tybied, tybio, meddwl, barnu, amcanu, 

Bwrw angor—to cast an anclior. 

Bwys gythreuliaid — to cast out 

Bwrw awen - to poetise. 

Bwrw barn—to give judgment. 

Bwrw bendramwnwgl — to casb down 
headlong. 

Bwrw clawdd—to cast up a bank. 

Bwrw ooelbreni— to cast lots, 

Bwrw eyfrifion to cast ucoounts, 

Bwrw dagrau—to shed tears. 

Bwrw eira— to snow. 

Bwrw i fyny—to cast or throw up. 

Bwrw ewyn—to foam. 

Bwrw gofal ymaith—to cast away care; 
an old tune called also ““ Tros yr Afon.) 

Bwrw golwg—to glance over. 

Bwrw gwlaw- to rain. 

Bwrw hawl—to establish a title in law, 

Bwrw heibio—to cast by. 

Bwrw heli i'r môr—to cast water into the 
Thames. 

Bwrw henflew — to cast the coat. 

Bwrw i ddannedd—to cast in the teeth, 

Bwrw i lawr—to throw down. 

Bwrw llo — to drop a calf. 

Bwrw i'r tu cefn —to cast back. 

Bwrw saeth --to throw an arrow, 

Bwrw meteloedd—to cast metals. 

Bwrw picellau, E cast darts. 

Bwrw saethau, 

Bwrw ymaith —to throw off, 

Bwrw ergyd - to give or send a blow. 

Bwsg, bysgau, s. (by-- wag) an instrument for 
raising the bark in grafting or inoculation; 
a grafting instrument. Impiadur; offeryn 
i godi y rhisg wrth impio. 

Bwt, bytiau, (3. by—wt) a hole; a button-hole ; 
a dung cart; a Lind of basket to p.ace in the 
stream to catch fish.— Rhwyll, gwach ; twll; 
twll botwm; cawell pysgota. ; 

Bwtias, s. (bwt; Ir. Uulais, bot is) a pair of 
boots. — Pâr o fotasau. 

Botar y gog — wild hyacinth, hare-bell 


Bwth, “bythod, e. (by—wth; Ir. boih, both; 
Ch. bith; H. beth) a booth, a 8 .— 
Caban, pabell, lluest, lleudy, tomardy. 

Bwthyn, od, s. a little cabin or hut —Liuestty. 

Bwyd, ydd, 3. (byw; Arm boct; C. buz) meat, 
food, victuals.— Ymborth, lluniaeth ; porth- 

iant, e porth; gosyindaith; arlwy; 

wyd. 
Y dewys yn canu ar eu bwyd eu hunain 
5 — a Y pares fur a inusical amateur. 
wyd a diod, : 
Bwyd a llyn, | meat and drink, 
Bwyd dysgl - dish meat. 
Bwyd ellyllon, 
Bwyd llyffant, | agaric, mushroom. 
Bwyd A barcud, 
Bwyd llwy- spoon-victuals. 
Bwyd y moch—baws. 
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Bwyd yr oe duckweed. 
Bwyda, v. to feed ; ply ; to nourish; 
5 to eat. — ‘Porth erde; patel 
Fear bend tewhau ; diwallu. 
(bwyd —attal) restricted from 
victuals, Be dwahardd. 
Bwydiar, au, s. 7 a large wood platter to hold 
victuals; a tray.— Dysgl. bren fawr i ddi] 
bwyd; noe; dysgl, ysgud.ll; mail; heilyr. 
B wydiog, a. aboundin a inti meat.— Bwydlawn. 
Bwydlawn, a. (bwyd -llawn) foodful, full of 
meat.— Maethlawn, llawn ymborth, porth- 


Bwydlyn, ian, « (bwyd llys) salad. — Addail. 
ys, iau, s d—llys) salad. — 
Bwydo, a, v. a. to feed or give food — Porthi, 


bwyda; maethu, meithrin, 


A law term for a need 

person, by which it appears that people 

were forbidden to give victuals to one under 

sentence of ment.—Bwydattal; gair 

a a yn arwsddo yr attelid ymborth 

dan ddedfryd alltudiaeth. 

y doll wyr, 4. (bwyd - gwr) a feeder or one 
ves victua]s.— Porthwr, ydd, 
, elwr; maethwr. 


B ; Arm. 
plian s £ (pwy rm. bockal) an axe 


35 Pe mmynai. 
wye 
Bwyell enn iilleg, } a battle-axe. 
Bwyell ddeufin, a battle-axe. 
Bwyell ddeupen. 
Bwyell-gaib—a pick- axe. 
Bwy ell æynnud, te felling are, an axe to 
Bwyell hir, fell timber. 
Bwyeli lydan — a working hatchct. 
Baal s. f.a a little hatchet.--Bwyellig. 
ellawd, „ a stroke or cut with a 
Pa et.— Cymmynud. 
Bwyellgaib, N s. f. wystl oP) a pick 
axe.—Bwyell gaib, cyfegydd. 
B de (bwy. ) a small hatchet. — 


Bwyelldid, au, 8. (pwyll—tid) a swivel; a neg 
pupndid, 75 ca a staple.—Trwyll, pwyll, a 
ea id, rhwy trorwy, mn 

dro, Bollttid. R. Af. 

Bwyllwrw, » yriau, s. (bwyd—llwrw) provision 
for a journey. — Gosymdaith, gosymmaith. 

Bry, i ion, s, (gwyst? Ir. biast, piast ; C. best 

bestia ; Fr. beste ; D. byster ; Dan. bister) 
wildness, ferocity.—- Gwylltineb, gwylltedd, 
annofrwydd; ffyrnigrwydd, creulondeb, dy- 
walder, mileinrwydd. 

Bwyst, a. wild, ferocious, savage.—-Gwy 


Bwys udd a a. DYCHAN, beastial, — B ldd. 
Sir ba i s byn mil) a wil Barwin, 
He stgun, w 
1 sifil cw caed ysglydll 


pena a. a. Ratan nee — Bwystaidd, 
bwystus, milain, milein, anifeilaidd. 

Bwystfileiddio, v. to become ferocious 15 bru- 
talize.— Mileinio, anifeilio, anwareiddio. 

Bwystíleiddrwydd, s. ferocity.—Ffyrnigrwydd. 

Bwystgun, ion, s. (bwyst - cun) a beast of prey. 
— Ysglyfil, anifail ysglyfaethus. 

Bwystlawn, a. (bwyst) voracious ; devouring. 
—Bwystfilaidd. 

F 


Pammed - the fifth marrain. T. 
Bwystus, a ferine, bratal, ferocious. 
Bwyta, v. (bwyd) to eat.—Ymborthi, Hewa, 


ysu, treulio; pori. 
Bwyta a0 yfed —to eat and drink. 
Bert a the act of eating Ymborthiad. 
Bwytadwy, a. eatable; that may be eaten. 


characteristic to worda 
cyfansoddiad o'r hwn y mae my 
dreigliad: ei swydd mwyaf yw rhoddi 
nodeedd fychanol i i saa: 2 
By, c. (mut. of py) if.—Pe, 
By doai yma mi dalwn iddo—if he would 


come here [ would pay it him. 
Brr s (byob) a poor creature, a wreich.— 


Bycledig, a. (bwel) buckled. — Tutmwyedig. 

Bycliad, au, 3. the act of buokling. 

Byclo, a, v. a. to buckle.—Byclu, tutmwyo. 
yclwr, wyr, s. a buckle- maker. Tutmwyer. 

Bych, od, s. (by—och) a poor ereature,— Âdyn, 
truan, adlaw, di 


Pradesh v. perf. (bi- ch) you be.—Byddych, 


tive 


Cyn 8 vou bo. 

Bychaidd, a. (bach) li like a buck; buckish.— 
Fel buch, haidd; balch. 

Bychan, a. ( ; Arm. bychan; C. bias) 
little; small, diminutive.— Bach, bychanig, 
bachig; disum ; mân. 

Bychander, 8. littleness; smallness. 

Bychandod, 4. littleneas.— Bychanedd. 

Bychandra, s. littleneas, exiguity.— B 

Bychanedig, a. that is diminished. — Bachig. 

Bychanedd, 3. 


u, . isparage- 

ment, de: ion.— Lleihâd ; gwarthraddiad. 
Bychanig, s. diminutive. —Bychan, disum. 

Bychanigion, s. pl. what are very smal of 

Lorie Ya, 


Bychanwr, wyr, 6.a one who vo elch 

B dio, o un to become buckish. 
ei o, 2 { ai © 

yoh daidd. [ 


rwydd, 
dd . buckishness.— idd- 
Brae, 9824 Arch - ei) a bok: ound. — 


Bychod, au, s. (bach) a small matter.—Mym- 


ryn, tipyn, temig 
Bychod te. â ss uniter? a small quan- 


tity.— Mymryn, tioyn. 


BYDW 


287 


BYDD 


Bychodog,f a. poor; destitute, in want.— 

an, anghenus. 

Bychodrwydd,t s. smallness of quantity or 
number; fewness.— Bychanrwydd. 

Bychydig, a. trifling ; very little. tle — Ychydig. 

n 17 trifles 
Bre En ea —cygyr: 'cygyr is not in 
5 pwr ps the roob is cegyr ; Ir. 
bcachog) a drone, a wasp.— Begegyr, ygegyr, 
gwenvnen ormes. 

Byd, oedd, 8. (bod; C. byz; Arm. bêl) a world; 
‘the ir a .—Yr hollfyd, 5 bed- 
yssawd ; y greadigaeth, y crea 

Ers talm byd—a ysty long time sinoe. 
Y byd bychan—the little world, 
Mn b a gyd —the whole world. 
nal hy at a very great distance, 
Y FARE d—a very long while. 
Yr holl fyd - all the worl 
ga šu, 5 a bee-hive.—Cwch gwenyn ; bod- 


Dr. D. 
Bydaf, au, 4. a nest of wild bees. — laf haid 


Gwel Mod 
Mag. us Hr a eth the world. 
- , y byd bach, y cry 
Bydgar, a a (byd—câr) worldly.— — Bydol. 
Bydgarwch, a. worldliness.— Bydoldeb. 
vdiaeth, au, s. a course or condition of life; 
‘livelihood.’ Buchedd, buchwedd, buchedd- 
iad, helynt ; bywoliaeth. Sil. 
Bydiaethol, a. relative to a course or condition 
of life. - bucheddol, ymarweddol. 
Bydiant, annan, s. a living.— Bywoliseth. 
Bydio, ia, v. a. to run a course of existenc6,— 
Dede RD Ie By wig, byw 
diog, a. having life.— Bywiog, 

Bydiog, s. the name of a plant.— Enw 9 
Bydiog las — ground ivy. 
Bydiog lwyd — mugwort. 

Bydiogi, v. a. to bring into the world; to per- 
form the office of a midwife.—Dwyn i’ i'r byd ; 
2 aw colwyno. 

Bydol, a. worldly; mundane ; secular.—Byd- 

ynolir byd; ebe lleygol, 

Bydold eee ri 

Bydolddoeth, a. (bydol- doeth) worldly wise. 

Bodolddoethion, s. pl. wise ones of the world. 
Tra y by hwn ; cybyddion. 

, 8. worldly-wise man; a world- 
ing Sy olyn, a moor 
ion, 8 auen a worlding; 
One who is ney MEH 
„ a. (bydol—bryd) Verlaly minded. 


~ Bydolfrydig. 

Bydolfrydedd, s. 5. worldly-mindedness. 

Bydolfrydig, a. worldiy-minded. 

Bydolrwydd, s. (bydol) worldliness ; secularity. 

~Bydoldeb, by wch. 

Bydolyn, by dolicn, 1. aworidling.— dolddyn, 
ith, eithiau, s. (byd—rhaith) the law of 
world, —Cyfraith y byd, gwladraith. 

u, a, v. a. (byd) to give existence; to 

5 life.— Rhoddi hanfod, hanfodoli. 

ne, , WYT, 8. 7 man-midwife or accoucheur. 
wynwr, bydwr, oolwyny. 

T maig ada d, s. f. (byd—gwraig) a mid- 

* woman who assists women in child- 
;& wynn, tl ynas gwn an 
wyny colwynes, gwraig 

— — play the mid wife. Colwyno. 


Bydwreigiaeth, s. midwifery, accouchement. — 
Colwynyddiaeth, gwelyfawd. 

Bydyn, a me little world — Bydan, y byd bach, 
y crynfy 

Bydyssawd, s. (byd—ys—sawd) the universe; 
the system of the world.— Bedyssawd, yr 
5 yr holl fyd; y byd, y byd i gyd a'i 

y greadig aeth, y cread. 
Bydd, v. (chi fut. indic. of Fbod) will be; he, she, 
it, wii] be. Bi; T aydd ; bydd ef, 'hi, fo, 
'Bydd anhawdd — it will be difficult, 
Bydd lonydd - be quiet. 
Bydd yno it will be there. 
A fydd llawer o waith arno— will there 
be eee work on it? Bydd—yes; it 

Bydd,t ion, s. a tie; a fastening.—Rhwym, 
cwlwm ; rhwymiad ; sicrhâd. 

Byddag, au, s. f. a snare or 8 mee a tl 
knot, a noose.— Magl, cro 
hoenyn, baohell; cwlwm cel 

Byddagl, au, s. f. & snare = Byddan: 

Byddagliad, au, s. a taking by surprise or en- 
snaring.— Magliad, bachelliad. 

Byddaglu, v. a. to ensnare, to entrap. 

Byddagiwr, wyr, s. one that ensnares, a de- 
ceiver.— Twyllwr, maglwr. 

Byddair, eiriau, s. f. an ambuscade ; an army 
for SF] .—Cynllwyn ; rhagodfa, llechfa ; 
peithg 

Byddar, iaid, s. (by—d bodhar; Arm. 

; C. buthak) a 5 person, — Dyn 

byddar, un byddar. 

Byddar, a. deaf. — Trymglyw, clustfyddar ; 
trwm ei glywed ; diglyw ; aneglur. 

Byddar iawn--very deaf. 

Byddardod, s. deafness.— Byddarwch. 

Byddardra, 4. dullness of hearing ; deafness. 

Byddares, au, &. f. a deaf woman.— Dynes 
fyddar, dyn fyddar, 

Byddarfud, a. (byddar—moa) deaf and dumb. 
— Mudfy: ddar 

Byddargiust, iau, a. (byddar—clust) a deaf ear. 

— Clust fyddar. 


Byddariad, au, s. deafening.—Trymglywediad. 

Byadatiaoiti, au, 8. a deafening, a m lig deaf ; ; 
a stunning.— Byddariad. 

Byddarleddf, ” (byddar—lleddf) a letter or 
Ayllable, that loses its force; a term in 
pelea 35 — Llythyren neu 
gill a gyll ei ; gair mewn grammadeg 

Byddarlys, &. ag. "ag. (byddar llys) the boats: 
aay — Bywfyth, „ llys pentai, llysiau 


n tai. 

Byddara, a, v. a. (byddar) to deafen ; to be 
stunned.—Syfrdanu, gwneuthur yn fyddar. 
Byddarwch, 8. a want of hearing. — Byddardod. 
Bydderi, s. hardness of hearing.— Byddardra. 
Byddin, oedd, s. F. a snare; a soouting party; 
a party for an ambuscade or secret enter- 
prize; a band or troop drawn up in array 
an army. daU] ae ER torf ysbïol) 

i Frat dorf ; u; meiawd, 

Byddinad, au, 5. a setting in battle array ; 
ray or order of battle. —Ymfyddiniad. 

Byddinawr, orion, s. an army in order of bat- 
tle. —Cattrefniad, ymfyddiniad. 

Byddinedig, a. drawn up in battle. 

Byddino, a, v. a. to set an army in array. 

Byddinop y a. having an pies ; set in battle 

mfyddinog ; cattrefnog. 
Byddinol, 8 belonging to an army.. 
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Byddon, s. hemp agrimony.— Byddon chwerw, 
bedwen chwerw. 

Byddu,t r. to be; to exist; to endure.— Bod, 
hanfod, hanfodi ; goddef. 

Bygant,t aint, s. (bwg) a scarer; a bailiff; a 
trifle.— Bwbachydd; ceisbwl ; oferbeth. 

B: ant, aint, s (from Byzantium) a besant, 
b:xentius; a gold coin struck by the Chris- 
tian emperors of Constantinople or Old By- 
zantium.— Darn aur a fathwyd gan ymher- 
awdwyr Cristionogol Caercystenyn neu Con- 
stinoblys. Tri. 

Bygegyr, s. (cegyr) a mouther, a drone.— Be- 
gegyr, bychygyr, gwenynen ormes. 

Bygeila, T v. a. (bygel) to watch or guard; to 
dn the work a herdsman. — Gwylio, 
gwarchod; bugeilia, bugeilio, diadellu. 

Bygeila brain - to keep off the crows. 
Bygeila cwn, moch, a phlant—to watch 
ogs, swine, and children. —Sil. 
gegyr, on, 8. (by—cegyr) a drone; the male 
of the honey-bee which makes no honey; a 
sluggard; an idler. — Begegyr, bychygyr, 
gwenynen ormes, gwenynes segur; diogyn, 


By fiydd, ad. (mut. of pygilydd) severally. — 
Bwygilydd ; o'r naill ì'r llall. 

Dos o fan bygilydd—go from one place to 

another, 

Awn yno o un bygilydd—we will go there 

one by one. 
Bygel,+ ydd, s. (bwg) a herdsman, a cowherd. 
— Bugail, heusor, preiddiwr. 

Bygel nos —a poeren or hobgoblin. 
Bygwl,t s. (bwgwl) a threatening. = Bwgwth. 
Bygwth,v.a (bwgwth) tothreaten. — Bygythio. 
Bygwydd, au, 3. (bwg—gwydd) a hobgoblin or 

phantom.—Bwbach, bwgan, bwci, anysbryd. 
Bygyliad, au, s. a commination.—Bygythi 
Bygyliaetb, au, 3. intimidation. — Orn. 
Bygvlog, a. (bwgwl) intimidating, scaring.— 
Bygythiog, bwbachog, brawychu. 
Bygylu, a, v a. to intimidate, to threaten. 
Bygylus, a. minatory, threatening. 
Bygylwr, wyr, | , a threatener, 
Bygylydd, ion, ; 
Bygythiad, au, 8. (bwgwth) a threatening.— 
Bygyliad ; bwgwth, bwgwl, orn. 
Bygythiedydd, s. (bwgwth) a threatener. — 
Bygythiwr. 
Bygythio, bygwth, v. a. to threaten ; to scare. 
By gythiol, a. threatening.— Bygylus. 
Bygythiwr, s. a threatener. —Bygylydd. 
Byngdynur, ion, * (bwng-tynu) a bung - 
Byngdynydd, ion, § drawer.— Gordd bwng. 
Byng-glorio, in, v. (bwng - clawr) to close with 
a bung, to bung. — Byngio, byngu. 
Byngio, ia, v. 4. (bwng) to bung.—Byngu, 
terthu, byng-glorio, cau bwng. 
Byngu, a, v. a. to stop with a bung.— Byngio. 
Byngyr, au, 8. a boag DYD terth, twmffed. 
Byngyru, a, v. a. to bung.—Byngu, terthu. 
Byl, au, s. (by—yl?) a brim or edge. [This 
word is only usel in North Wales in its 
compound form, as ymyl, cyfyl, and the 
like.]— Ymyl, min. i 
Ym llawn hyd y byl—being full to the 


rim. 
Bylain, T einiaid, s. (bwl?) a husbandman.— 
r, amsethydd, day Mon hwsmon. 
Erydr y byleivicit — husbandmen's 
ploughs, Brut. 


Bylawog,t a. having an edge; rimmed. 
Bylcbaidd, a. (bwlch) like a cut or notch.— 
Rhiciog, rhintachaidd. 
Bylchedig, a. seg that oe into 
reaches or gaps.— Toredig, crifiedig. 
Bylchiad, au, £. a notching or hacking; the 
forming of breaches or gaps. — Haciad, rhic- 


iad, toriad. 
Bylchlafn, au, s. (bwlch—llafn) a notched blade. 
— Rhiclafn, bylchlain. 
Byichlain, leiniau, s. (bwlch —llain) a notehed 
blade.— Hiclafn, llafn rhiciog. 
Bylchog, a. having notches or gaps.— Hiciog. 
Bylchu, a, v. a. to make 6s.— Adwyo, 
5 y Tanne Sadio: 
yle, on, js. (bwl) a a_trunk.— Blwch, 
Byw an, } blychas, od, prenfol. 
yio olwyn, 
Bylen olwyn, the bust of a wheel. 
Byliad,t au, s. an edging.— Ymyliad. 
Bylio,t in, v. a. to blow a horn or trampet.— 
U u, canu udgorn. 
Bylu,t v. a. to make a rim, to edge.— Ymylu. 
Bynag, pr. (mut. of pynag) soever.—Pynag. 

Bynag pa y her m bynag. 
ynag pwy t=pwy bynag. 

Pa beth tA fal ÔR thing soever. 

Pa bynag (of things)— whatsoever. 

Pa ddysbetych di (separating bynag 
from pa or pwy)—whatever noise thon 
shalt make. Sil. 

Pa un bynag—what one soever. _(acever. 

Pwy bynag (concerning ns) — who- 

Byr, a. (Arm. and C. byr; short; abrupt.— 
Cwta, cryno, talfyr, cynn... 3»; bychan, swta. 

Byr a thoddaid—b....yochyte: in the 
Glamorgan system of poetry, it is the 
second species of the systich ; but in the 
Caermarthen system it is the eleventh 


metre. 
Ar fyr —in short. [answer. 
Dod iddo atteb Le give him a sbort 
Byradeiniog, a. (byr—adain) brachypterous.— 


Adeinfyr. (ion. 
y ere 
T wy, cynnwysadwy. 
aer Koted wr Y Trontraith Moeller 
a e . bee re ce 


Byrbryd, iau, 2. (byr—pryd) a luncheon.— 
Rhagbryd, gobryd, cynnwysfwyd. | 
Byrowyll, a (byr—pwyll) thoughtless, giddy. 

Ehud, chwidr, gwamal, difeddwl. 
Byrbwylldra, s. bhoughtlessness,— Diofalwch. 
Byrbwyllig, a. given to be giddy. 
Byrbwyllo, v. to become thoughtless. 
Byrbwyllog, a. apt to be giddy.— Gwamalog- 
Byrder, a. m. (byr) shoriness,—Cwtogedd. 
Ar fyrder—shortly. l 
Byrdew, a. (byr—tew) sguabby; punchy.— 
Byrfraisg; bondew; ysmwt, pwt 
Byrdon, s. F. (byr—tôn) the bass in musio,— 
Byrddwn, isalaw, sawd, islais 
Byrdra, s. (byr) shortness, remisaness. — Byrder. 
Byrdyn, a. (byr—tyn short-drawn, — Anadifyr. 
Byrddaid, eidiau, s. (bwrdd) a tableful,— Bord- 
8 aid; llonaid bwrdd. ae 
yrddiad, au, 9. & boardin — rdiad. 
Byrddiedig, a. boarded; Hlanked; íioored, 
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DYN au â ia, v. a. to cover with boards. 
Byrddiog, a having boards; floored. 
Byrddiwr, wyr, s. a boarder. —Talwestydd. 


Byrddiwr llong mewn cad —the boarder of Bysaid, 


a ship in action. 
Byrddu, a, v. a. to cover with boards. — Byrddio. 
Byrddulliog, a. ( LU Gow, brachytous, of a 
short form. D 
We 8. (bwrdd — gwely) a table- 
Bordwely, gwely ar lun bwrdd. 
Eruwa, s. (byr-dwn) the bass in music. — 


Mee a. A Tr a hasty- Z 
bwyll, ebud, anwad. 

Byrfys, edd, s. lorr bys) the title finger.— Y 
bys bach; bysyn. 

Byrgoll, a. (byr—enll) brachycatalectic; averse 
wanting two syllables to complete its length. 
Bruits byrgoll, pooni rhy fyr o ddwy sill, 

Byrgynffonog, a a cynffon) brachyurous, 
short-tail —Byr ostog, oynffonfyr. 

Byrhâd, s. (byr a shortening ; a cutting short. 

Talfyriad, d, cwtogiad. 
a. tending to shorten ; shortening. 
. hä, v. a. to shorten, to cut shorter. — 
Talfyrn, ewtau; tocio. 
wr, wyr, 8. a shortener, an abbreviator.— 


Byr au, 8. J (byr—hoedl) a short life,— 
, os fer, 
Byrhoedledd, s. shortness of life. —Byrder oes. 


Byrhoedlog, a. short-lived. — Oesfyr hostii. 
Byrhweb, ynot 8. f (byr chwch) a badger — 
Daearfochyn, broch, pryf llwyd, p 


frith, 

Byriad. an, æ. (byr) a breviat; an arm (that is 
the short limb). — Talfyriad; braich. i 

bio 8. 5 iaith) brachylogy; a 


— Beriaith, ur 
draith, byrebiaith. 
Brrian, ieuan, s. f. (byr—iau) the short yokes 
that are next to the plough,—Beriau, yr iau 
fer nesaf i'r aradr. 


Byrieawys, s. ag. (byriau—gwys) the oxen 
under the yoke next to the Wan .—Yr ych- 
ain dan yr iau nesaf i'r 

ma byr- llost) short-tailed. —Byr- 

—— cyuffo 

Byrllawiog, a. eh be w) 1 a short hand; 

without means,— 


Difygiol ; difoddion. 
Hael byrllawiog —liberal without means. 
Dauer au. au, s. (byr- llysg) a truncheon; a 
offioe.— Berllysg, brysgyll, brysyll ; 
ffon swyddog, swyddffon. 

Byrnaid, eidian, s. (bwrn) what is tied up ina 
bundle; a truasfal; a truss, — Bwrnelaid, 
sypynaid ; hip: bwrn. 

Byrneidio, i 


middle er. 


Bys 3 7 awd, fl bys blaen, y mynagfys— 


Bay 1 s y gyfaredd, y meddyg- 
the 
Y bys badh, y b ye—the little finger. 


VOL. L] 


— — — — ͤ —.œ———— • nd — —ñ—jͤ—— 


Bysedd cochion, bysedd ellyllon, bysedd y 
y cwn—digi le fox-gloves. 
Bysedd yr iar- .—wild 
eidiau, s. a pinch; as much as can be 
held on a finger. — Crimyaid, bysiaid; cym- 
maint ag a ddelir ar 
Mu o o drewlwch—a pinch of snuff, 
Bysaidd, a, digitiform, formed like fingers.— 
Byseddai idd. 
Bysadeiniog Me doe (bys—adain) dactylopterous. 
Bysadenog, gellog 
Bysasgellog, a. | dactylopterous. — 
Bysadeiniog. 
e aeaa, au, 8. wal; —chwareu) a finger- 
ing.—Bysiad ; cnith byswaith. 
Byseddiad, au, 4. pinch; a digitation, — Bys- 
iad, bledd ; byseddiant. 
Byseddiant, 7. 4 A a finger-shaped 
Byseddog, a. having fingered.—B, 
yseddog, a. having fingers ; — 
bysiog; â b med iddo. Eb 
Byseddol, a. digital ; pertaining to the fingers. 
—Dysol, b deddal. 
Byseddwasg, s. (bysedd—gwasg) a pinch.— 
a Bysiad ; yy said rd.—Bys 
yseg, au, 8. a r-guard.— Byswain, 
Bysfaen, feini, fain, s. (bys—maen) a finger- 
stone; a fossil resembling an arrow.— 
fysiog ; ; cloddfaen tebyg i saeth. 
darli — 


Bysfan, au, s. (bys—ban) a dactyl=B 
Bysfanig, a. dactylio; N DE of 
ad ; perthynol i gorfan crych-disgyn- 
Bysfan a, dactylio; pertaining to dactyls. 
rer Byrfedd- an, 3. a digit; the measure of a 
ie breadth ; a fingering. —Bysled, Iled 


; gofysiad, bysiad. 
Bysfeddol a. digital. = Byseddol, 
Bysfwrdd, fyrddau, s. (bys - bwrda) a finger- 
board.— Bwrdd offeryn cerdd dannau. 
Bysgerddediad, 6. pl. (bys—oerdded) digiti- 
those animals which walk on the 
toes only. —Bysymmudiaid; milod a gerdd- 
HN fysedd eu tined yn unig, megys y 
at 
Bysgerddedydd, s. digitigrade; an animal that 
walks on toes. — Bysymmodiad ; anifail a 
gerdd ar fysedd ei draed, megys y llew, L^ 
Bysgorfan, au, s. (bys —corfan) a dactyl; 
poetical foot consisting of three syllables, the 
rst long and the other short, like the ead 
of a finger. ~Bysfan, corfan. crych-ddisgy 
edig; mydr teirsyll, y flaenaf yn Hir a a'r 
ddwy arall yn fyr, Tel 5 bys (-~~). 
Bysgorfanaidd, a. dactylur.— Bysgorfan 


Bysgorfanig, a. dactylic ; consisting of dactyls. 
Bysgorfanog, a. dactylio. — Bysgorfanig. 
Bysgorfanol, a. 


pertaining to a 5 
gorfanaidd ; ; perthynol i gorfan cryc 
18 

Bysgragen gregyn, $. (bys- cragen) a finger- 

hell. Cragen frysiog 

Byavytrifieste a. J. (bys—cyfrif) dactylonomy. 

Bysiad, au, s. a fingering.—Gofysiad. 

Buin, eidiau, s. as much as can be held on a 

.—Bysaid, crimpaid. 
nd o fel - a pinch of honey. 

Bysiaith, s. f. (bys-iaith) dactylology; the 
art of communicating ideas by the ; 
the science which treats on finger-rings.— 
Llawiaith, llofebiaeth; bysoneg, bysoniaeth, 


byarwyeg. 


BYTH 


Bysiaw,t s. ag. the fingers or toes. — Bysedd y 

5 hi with the fingers. 
o, v. a. to 8 uch with the 

F THO teim Pi in” Myn 

ysiog, a. having fingers; fin ysog. 

Bysle, s. (bys—lle) a finger stall,—Lle i'r bys; 
bvswain. 

Bysled, au, s. (bys—lled) a digit.— Bysfedd. 

bete a. di EU pertaining to the N 


a. toys s fingered: eddog, bysiog. 
st oe tal. “Bysfeddol, byseddol. 
Byson, = a ring for the finger ; a ring.— 

Modrwy fys; m 

Bysonarines, s. (byson — armes) dactyliomancy ; 
& divining by rings.—Modrwyarines, mod- 
rwygoel, dewiniaeth â modrwyau. 

Bysoneg, s. f. dactylology. = Bysoniaith. 

Byson erfiwr, wyt, 9. (byson - cerfiwr) dactylo- 
lyph; an engraver of stones for finger-rings. 

odrwygerfwr : gomargrap pheb. 
actylology; the science 
which treats on 1 rings. — Bysoneg. 

Bysranedig, a. (bys—rhan) finger-parted.— 
Bysranog. [Bysranedig. 

Bvsranog, a. (bys — rhan) MH her 

Bysredyn, 4. ag. 5 finger-fern; the 
spleenwort.— 

Bysrwyeg, 2. J. (bys mh syl dactylology.— 
Bysoniaeth. 

Bystwn, s. f. (bys—twn) a whitlow, hangnail, 
onychia. — Ewinor, ewinwasg, gwlithen, 
gwlithen ar fys. 

Byswain, einiau, s. f. (bys—gwain) a finger- 
guard ; oe thimble. — Byseg, gwain bys; 


gwni 

Byawaitb, a i — gwaith) a fingering.— 
Byschwareuad 

Byswellt, . ag. (bys—gwellt) digitaria, finger- 
grass, cock’ ee grass. — Grugwellt, troed y 


eer 
parade Bysge s. J. (bys—yagri dactylo- 
pomy ; the art of counting by ee — 


Byth oedd, 8. (mut. of rege of worlds; 
n = Pyth , pythonas, cylch o fydoedd ; 
tragwyddoldeb. 

Byth, ad..for ever; ever; always.— Yn dra- 
gywydd, yn oes oesoedd, yn wastad. 

Byth a hefyd—ever and anon. 

Byth- chol, a. (byth - adgyrch) ever-recur- 

ring.— h-ddalredol. 


aera a. 4 always wast- 
ing.—Byth-ddifao 
Byth-ddadredol, ee N always 
recurring — ythdd adgyrcho 
Byth-ddeiliog, a. (byth— dail) Me rete 
leaves ; ah a ies — B bon. anei 


Prak Aikani sol, a. 2. oye difa) ever-wasting.— 
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Byth-effroawl, a. sn ever-waking. — 


Hy MM, (col. of brytheiriad) a belching. 
ei 8 a 
mea belch. —Brythei 
ytheirio, ia, v. a. to belch. — eirio, 
Bytheiriol, a. Lay Se -Brytheiriol. 
Bytheiriwr, wyr, s. a belcher. — Brytheiriwr. 
Bytheuad, aid, s. (heuad? Aeuad ìs sowing or 
semination: does the word not come from 
huad, signifying ‘‘ one that traces by scent !” 
8. siel ng. So. „ployed in bas & species 
of dog which is employed in hunting game 
by the scent. Hund. haundgi ; bytheaadgi; 
Helgi, ` ym Hm. mae 
nud o euai 
Haid o N ba pack of hounds. 
Bytheuadast, eist, s. f. (bytheuad— gast) 2 
1 bitch. — Bythedades, huadast, huades, 
e 
Bee au, 3. f. Tyno a hound bitch. 
Bytheuad di, gwn, s. (bytheuad—ci) a hound 
—Hu 


dog , helgi, ci l heiz, ymlyngi. 
Byth-fendigaid, a. (byth — benign, ever- 
blessed. —Byth- fendigedig. 


Byth-fendigedig, a. ever-blessed. 

Byth-ferw, a. (byth—berw) ever-bubbling.— 
Byth-fwrlymol. 

Byth-ferwol, a. a, continually boiling or bubbling. 
In berwi neu fwrlymu bob amser. 
Byth-fodol, a. (byth—bod) being for ever; 
ever-living.— Bythfywiol; anfarwol. 

Byth-foddhaol, a. (byth — —boddhau) ever-pleas- 


ing. Hyfryd bob amser. 

Byth-frysgur, p (byth—brys) always basting. 
— Bytliirvs 

Byth-fry ad, a. 3 Bythfrysgar. 

Byt Lfwriymol, a. (byth — wriwm) ever-bub- 
bling. — Y n bwrlymu'n barhaus. 

Bythfyy, a. (byth—myg) ever-honored.— Byth- 
fyg byta-barchus. 

By. fy ed, a a. ever held ìn esteem. 

By a. always honored. — Byth- 

Byth-fygedol, fyged, N byth. 

Byth-fywiog, a. (byth—byw) ever-active.— 
Byth-we ithg ar. 


Bytl fywiol, a. ever-living. — Bywfyth; an- 
farwol; by thfodol. 


Bythig, a a. (hyth) constant ; persevering 
Parhaol ; bythol, tragwyddol. 

Bythigrwydd, s. eternity, eternal daration.— 
Tragwyddoldeb, bytho. "wydd. 

h-lanerch, i, au, 3. (byth — llanerch) an 
everglade; a tract of land covered with water 
and grass. Bythledd; darn o dir gorchudd: 
iedig gan ddwfr a glasw ellt. 

Bythlas, a. (byth — glas) evergreen.— Byth- 
wyrdd, glas bob amser... 

Bythlas, leision, s. a plant that retains its 
verdure through all are 5 — B 
wyrdd, beidiog „ 

Bythledd, au, s. (byth—lledd) an everglade.— 
Byth-lanerch. 

Byt AU coe a. (byth byth — losg). *ever-burning.—A2- 


Byth- -losgol, a. N continually; never 
extinct.—Anniffoddol; annileadwy. 
Byth-newidiol, a a (byth—newid) ever-changing. 


BYWF 29] 


— o 


BYWY 


5 a. (byth— gofal) ever-watchful.— 


-wy a 
BL a. (byth) constant, continual ; eternal. 
— Parhaus, parhaol; tragywyddol. 
Bytholdeb, ì s. everlasting, eternity. — Tra- 
Broer. „ tragywyddoldeb, 
Bytholrwydd, s. endlessness. — Annherfynol - 
deb, annarfodiad ; wyddolrwydd. 
wyrdd, a (bythol- d) evergreen. 
— Bythwyrdd, byth-ddeiliog, bythlas. 
Byth-weithgar, a. (byth - gwaith) ever-active. 
—Gweithgar bob amser. 
Byth-wênol, a. (byth—gwên) ever-smiling.— 
Byth. cds an dur 
-wylgar, a. ( — ) ever-watching.— 
Byth-ofalus Ei 


Byth-wynfydedig, a. th—gwynfyd) ever- 
8 o 
Byth-wyrdd, d. (byth gwyrdd) evergreen.— 
Brin ernie tone bytholwyrdd, . ee 
„ ion, & an evergreen; a plant t 
Eadie bytb panier DYN o 
idiog, ; planigyn anwyw. 
Byth-wyrddain, a. i evergreen.— Bytholrwydd, 
Byth-wyrddiau a. (byth gwyrdd- glad 
- as, d. — - glas) ever- 
verdant.— Bythwyrdd, bytholwyrdd. 
Byth-wyrddog, a. (byth — gwyrdd) always 
green.—Byth-wyrddain, bythlas; anwyw. 
Byw, v. (ba—yw; Arm C. byw; Gr bioé; L. 
tiro) to live, to exist; to be animated, to 
have the vital principle; to have the A 
ciple of vegetable life; to continue in life; 
to subsist ; to feed; to cohabit; to abide; 
5 i. to ea "r 5 
yn ; io, oesi ; bucheddu; meddu 
bywyd ; meddu bywyd llysdyfol; bod, han- 
fod; ymborthi; cyd-fyw, cyd-drigo, trigo, 
ced fase parhau; ymadfywio; dwyn 


wy 
Byw yn foethus—to live deliciously, to 
live delicately, to live high. 
Byw yn wr deol - to live in exile. 
Yn fyw—alive. 
Byw, a. alive, living, quick.— Bywiol, bywiog; 
yn fyw ; heinyf. 
Dyn byw !—man alive! an interjection of 


mgr ape 
Byw, s. the quick, the living flesh; sensible 
.— Y byw; cnawd byw. 

Tori i'r byw — to cut to the guick. 
Bywaidd, t a. having signs of life; living. 
Bywdeb, 2. existence; animation.— Bywyd, 

— bod, hanfod 


Bywed, 4. the core of fruit ; the pith of shrubs. 
Cnewullyn, bywyn, mwydyn. 

Bywedyn, s. the core; the pith.—Bywed. 

Byweiddiad, au, 4. animation, — Bywhâd. ' 

Byweiddio, ia, v. ar to animate. — Bywhau. 

Beith. r cg a aac al er 

Bywfyth, a. (byw— ever-living, never- 
dying.— Yn byw byth ; anfarwol ; bythfodol ; 
byddarllys, cyfagwy, dilosg, llysiau pen tai, 
llysiau'r gwayw. a 

Bywfyth leiaf—wall pepper, biting stono- 
crop. 


Bywhâd, s. (byw) animation; a guickening.— 
Byweiddiad, eneidiad; b wiogiwydd, 

Bywhaol, a. animative ; enlivening. 

Bywhan, hå, v. a. to vivify, to animate. 

Bywhaus, a. life-giving, vivifying, living. 

Bywhawr, wyr, s. a vivifier; the supporter or 
cause of life,—Bywhawr. 

Bywheydd, s. one that gives life. 

Bywi, s. ag. (byw) the earth nut, — Clor, eylor, 
enau'r ddaear, daeargnau. 

Bywiad, au, & vivification. — Byweiddiad, 

Bywiadwy, a. capable of vivifying. 

Bywiedig, a. that is vivified or animated. 

Bywio, ia, v. a. to vivify ; to enliven. 

Bywiocâd, e. vivification, animation.— Bywbâd, 

Bywiocaol, a vivific ; enlivening.— Bywiogol. 

Bywiocau, câ, v. a. to vivify, to animate, to 
siv DAID byweiddio. 

Bywiocaus, a. vivifying.— Bywhaus. 

Bywiociwr, wyr, s. a vivifier, an enlivener, 

Bywiod, 3. a quickening, a vivifying. 

Bywiodwr, wyr, 4. a giver of life. —B hawr. 

Bywiog, a lively, brisk, vigorous.— Heinif. 

Bywiogder, 3, vivacity, sprightliness, 

Bywiogi, a, v. a. to animate; to revive, 

Bywiogrwydd, s vivacity.— Bywioldeb. 

Bywiogwr, mn s one that giveth life; an 
animater.—Bywiocawr, hoenuswr. 

Bywiol, a. living, animate.— Byw, bywydol. 

Bywiolaeth, au, 3. livelihood. — Bywioliaeth. 

Amser bywiolaeth - the time of life. B. 

Bywioli, v a. to enliven, to guicken. 

Bywioliaeth, au, s. livelihood. —Bydiaeth. 

Bywion, 8 pl. emmets or pismires.— Morgrug, 
mywion, grugiaid, morion, myrion, dyban 

Bywionyn, 4. an ant or emmet —Mo 

Bywlys, iau, s. (byw—llys) stonecrop.— — 


ydog, briweg. 

Bywull, s. ag. (byw—gwuil) the buds of trees; 

grafts; scions.—Blagur ; iippiau ; cnewull, 

Bywullu, v. a. to bud; to innoculate. 

Bywullyn, s. a bud or first shoot.— B 1 

Bywyd, au, 8 (byw) life; existence. —Einioes, 

hoedl; bod, hanfod ; bywdeb. 

Bywydog, s. f. the stonecrop.— Bywlys. 
Bywydog boeth—the biting stonecrop. 
Bywydog lydanddail — the opine, the 

livelong. 

Bywydol, a. relating to life.—Perthynol i 


fywy 
Bywydolion, s. mortals.—Marwolion, daearol- 

ion, daearblant. 
Na bu adeilad bywydolion—by mortals 
there has nob been such building. L. 


or. 
Bywyn, au, 8. the pulp of apples and other 
fruit. - Mwydion ; mywyn; mêr. 
Bywynaidd, a. that is like a pulp. 
Bywyneiddiad, au, s. a becoming like a pulp. 
— Mywyneiddiad ; cnewylliad. 
Bywyneiddio, ia, v. to become like a pulp. 
Bywyneiddiol, a. having a tendency to become 
like a pulp or pith.— Mwydional. [rwydd. 
Bywyneiddrwydd, s. pulpiness. — Bywynog- 
Bywynog, a. abounding with pul 
Bywynogrwydd, 2. the state of g pulpy; 
pulpiness,—Bywyneiddrwydd. 


Sire 
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CABG 


C, ec, s. f. the third letter in the Welsh Alpha- 

bet, and the second consonant, is a palatal 
of the same power as the English K. The 
radical sound C is mutable into the soft, 
aspirate, and light sounds of g, ngh, and ch; 
as câr (a friend), ei går (his friend), 40 
nghar (my friend), ei char (her friend). 
Some grammarians call the g, the middle 
sound, and the ngh, the nasal sound. As 
& numeral, O stands for 100; CC for 
200, Ko. In music, C after the clef, is the 
mark of common time, and when a bar 
is perpendicularly drawn through it, alla- 
reve time is indicated. C also is the first 
note of the diatonic scale, answering to the 
do of the Italians, and the ut of the French. 
It gives a name to the natural major mode, 
and is likewise used as the abbreviation of 
counter-tenor, or contralto. — Y dedd 
lythyren o’r egwyddor Gymraeg, a’r ail gyd- 
sain, yr hon sydd orchfantoliad, o’r un grym 
a'r K Seisnig. Y mae sain wreiddiol C yn 
gyfnewidiol i sain feddal, chwern, ac ysgafn 
g, ngh, ac ch; megys, câr, ei gâr, fy nghâr, 
ei chdr. Geilw rhai grammadegwyr yr g yn 
sain ganolig, a'r ngh yn sain drwynol. Fel 
rhifnod, saif C am 100, CC am 200, &c. 
Mewn cerddoriaeth, y mae Car ol vr allwedd 
mm arwydd o'r amser cyffredin, a phan dynir 
linell syth drwyddi, arwydda amser cyflym, 
cyfanig. C hefyd yw'r nod cyntaf yn y 
raddfa drydonol, yn atteb i do yr Italiaid, ac 
ut y Ffrangcod. Ar enw'r llythyren hon y 
poer y cywair llon naturiol, a defnyddir hi 

efyd yn dalfyriad o'r gair counter-tenor neu 
contralto, 


cc oedd, 8. r a keep, eau a UE on; a 

aving or hoìding.—Cadwraeth, i 

caffaeliad, daliad” a Y 

Ca, v. (8d. a^ indic. of cael) he will have or 
get.— Caiff. 

Cad. T s. (ca) a getting, a having, an obtaining. 
— Caffad, caffawd, caffaeliad. 

Cab, au, 2. a cot, a booth, a tent (made in the 
form of a cone, with rods set in the ground, 
end tied at the top); a Hebrew measure.— 
Cot, cotas, bwth, bwthyn, lluestty, pabell 
(a wneid ar lun cyrnen, a gwiail wedi eu 
gosod yn y ddaear, a'u rhwymo yn y pen 
uchaf); mesur Hebreig : 2 Bren. vi. 25. 

Cabaits, (sing. cabatsien] s. ag. (C. kavatsh ; 
Fr. cabus; It. cappucio) the popular name 
of cabbage. = Bresych, abaits. .D. 

Caban, au, s. (Ir. caban; Fr. cabane; Gr. 
capane) a booth, cabin. Bwth, cell, cuddigl, 


Arch, au, s. (cab—cyrch) the frequenting 


‘s.— Cabrawd ; carbyledd, 


CACEN 


Cabidwl, s. a council-house, a consistory 
Cyssyldy, cynghordy, glwyalys, dadleudy. 

GNU ai, 3. a e iin: K 
chapter-house.— Cymmyndy, cynnulldy, cabi- 
dwÌ, cadeirdy, cynondy. wr 

Cabl, au, s. (ca- pyl! pyl is nob a separite 
word in Dr. P.; but we find byl there: Arm. 
cablus; L calumnia) a curse, a blasphemy, 
calumny, detraction.— Enllib, „ aba, 
drygair, absen, n, hort. 

Cablaidd, a. blasphemous, calumnious. 

Cablair, eiriau, s. (cabl—gair) calamny.—En- 


$ 


llib, drygair, absen, athrod. 
Cablawd, s. (cabl) blasphemy, cursing. — 
Difenwad. 


Cabledig, a. that is blasphemed, detracted. 
Cabledigaeth, au, s. blaspheiny. —Cabiedd. 
Cabledigol, a. tending to detract. — Melldisaid. 
Cabledigrwydd, s. blasphemousness. - Enliib. 
Cabledd, s. blasphemy, calumny. 

Cabliad, au, 2. a blaspheming. — Abseniad. 

Cablu, v. a. to blaspheme ; to detract. 

Cablus, a. blasphemous ; detractive.—Difenwol. 

Cablwr, wyr, s. a blasphemer, a detracter.— 
Athrodwr, difenwr, enllibiwr. 

Cablyd, s. a blaspheming, acursing.— Melldith- 
ìad, athrodiad, difenwad. 

Dydd Iau Cablyd— Maundy Thursday. 
Cablydd, s. a calumniator.— Goganydd. 
Cabol, a. (ca- pol? pol, says Dr. P., is, what 

is withont a trace: pol blunt, is nearer to 

the sense; or perhaps it comes from the I. 

1 smooth, prar bright. — 
lathr, llathraid, gloyw, llyfn, disglaer. 

Caboledd, s. a polish, smoothness. — Llathredd. 

Cabolfaen, fain, s. (cabol—main) a polishing 
stone.— Maen caboli, llathrfaen. 

Caboli, a, v. a. (cabol) to aan to make 
smooth. — Llathru, gloywi, llyfnhau. 

Caboliad, au, 3. a polishing.— Llyfnhâd. 

Cabolwr, wyr, 2. a polisher, a burnisher. — 
Llathrydd, ystipanwr, Juganwr. 

Cabolydd, ion, 3. a polisher. = Cabolwr, 

Cabrawd, au, s. (cab—rhawd) the frequenting 
of huts; rusticity.—Cabgyrch ; trwstanwch, 
carbyledd, delffeiddrwydd. 

Cabrotai, eion, s. a frequenter of huts; a boor, 
a rustic, a clown.—Cabgyrchwr; cabrotyu, 
buach, gwerinwr. : 

Cabrotyn, 8. a rustic, a clown.=Cabrotai. _ 

Cacamwei, & ag. (cag—mwei; cach—mwci) 
the great burdock, the burdock, clot-bur.— 
C , cynghaw, cynghawf, cynghar, cibuar 
blei diau, ciog, cedowrach, cedor y wrach, 
baw mwci, cyngaf mawr. 

Cacimwci lleiaf—the small burdock, 6he 

lesser burdock. 

Cacen, au, 4. F. (C. Lacan; Gr. cuchen; D. 


CADA 293 CADB 
F Y - Cadat biit loen aa 
(ìn Dimet., says Dr. D.)— Teisen, afrlladen, Cadair hybly . la folding chair. 
, lletrogen, mioden, chwìog, chwiogen, Cadair ddwyfraich, den elbow chair 
torthig ; putain (yn Nyfed, medd Dr. D.) Cadair elinog, j 


Cacwn, Ising. cacynen] s. ay. (ca— cwn) hornets, 
wasps.— Chwiliorod, chwyrnorod, gwenyn y 
meirch. 

Cwn y Fy —wood-hornets, 
n y ddaear, 

Cacwn tingoch, \ earth hornets, 

CYR y wien mara borari, 

Cacynaidd, a. waspish. — Brathlyd, pigog. 

Cacyneiddrwydd, $. waspishness. 

Cacynen, cacwn, s. f. a hornet, a wasp.— 
ae ch Fond k 

ynen y meirch — a gad-bee. 

Cach,t ion, s. (cag; Arm. cach; Ir. cac; Gr. 
kalte: Ch. cach, to spue) ordure, dung, soil. 
— Tail, tom, baw; biswail, aul, ebod, cagl. 

Gr $. a soven; a doating 1 
Budrogyn, yslebryn, swgai, musgrellyn. 

Cachadur,t iaid, s. a rapscallion, a rascallion.— 
Bawai, bawddyn, dihiryn, dyhiryn. 

Cachan,t s. dim. a coward, a poltroon.— Anwr. 

Cachfa,t oed“, s. f. a place for ordure.—Geudy, 
rheitty, ysgothfa, cothyn, cachle. 

Cachfa tylwyth—the family necessary. 

Cacbgi,f gwn, s. (cach - ci) a coward. — Cachad- 
ur, cachan, ofnog, llyfrgi, anwr. 

Cachgiaidd,t a. cowardly ; cowardous. —Llwfr. 

Cachgieiddrwydd,t s. cowardliness.— Anwredd. | 

Cachu,f cach, v. a. (cach) to void, to evacuate, | 
to ordure. -Tomio, ystlomi, teilo, diwyno. 

Cad [call] au, 2. f. (ca; C. cad; Ar. cahad: 
“a reach or spread out, a striving to keep,” 
are fanciful explanations of the supposed 
root ca) a battle, a fight; a fighting field, the 
fell of battle.— Brwydr, ymladd, ymladdfa, 

rhyfel; aer, brwydrin, cadwaith, breithell, 

trìn, „ aergad, cammawn, ceintach, 

a dau maes; cadfaes, cadwent, 

a. 


an, c 
Cal a brwydr, Un and tumult, battle 
Cad ac ymladd,§ and war. 
Cad ar faes—a pitched battle. 
Cad ar fôr—a battle by sea. 

Câd,t v. (perf. of cael) to have had. Cafwyd, | 

caed, cawd, caffwyd. | 
Yno y cad maen melin—there a mill-stone . 
wasfound. Dr. D. 

Catach, au, s. a piece of cloth; a kerchief, a 
clout, a .— Darn o frethyn; cadaflen, | 
moles neisiad, ffanen ; clwt, clwtyn, carp, 

rat, llarp. 
Cadach gwddf— a neck-kerchief. 

Cadachan, s. dim. a swaddling clout.—Bretyn. 
Cadafael, s. (cad— gafael) an unlucky person; 
a simpleton.— Anffodyn ; symìyn, ffwlcyn. 

O'r eadafael!— Oh! the foolish ninny | 

Cadafarth, s. ag. (tafarth) the charlock, wild 

mustard.— Cedw gwyllt, cedw yr ŷd, oethw 


yr a, mwstardd gwyllt, 

wy,t on, 2. ff (ad—afwy) a conflict, a 
fight. — Brwydr, trin, ymladd, cad. 

Cadair, eiriau, 2. f. (cad 


C. cadar; N. : 
cathedra) a seat of authority or presidency 
(but more particularly amongst the bards) ; 
the qualification which entitled a candidate 
gadair ; eisteddfa, este le. calan soanwydau, 

; e, cader ; oer 
cludsedd, caderglud, cadeirglud. ` 


ae air parti - an easy-chair. 

adair freichiau, i 

Cadair freichiog, jan 5 er 

ng n air Moses yr eis yr - 
enyddion a'r Phariseaid — the scribes 
and Pharisces sit in Moses’ seat. B. 

Cadar,+ cedyr, 3. f. (cad) a defence; a shield. 
—Amddiffynawd ; tarian. cadell, ysgwyd. 

Cadarlun, iau, s. (cad - arlun) a battle piece. — 
Cadlun, aerddarlun. . 

Cadarn, a (cad) compact. strong, stout, mighty. 
— Dnrfing, durfin, cryf, nerthol, grymus, 

Diod gadarn—strong drink. 

Cadarnaidd, a. inclining to be strong. 

Cadarnder, ¢. stoutness, strength.—Cryfder. 

Cadarnfa, feydd, 8. f. a stronghold. 

Cadarnfan, au, 3. f. cadarn man) a fortified 
pae a_strongholl.— Cadarnfa, amddiffyn- 
a, diozelfa. 

Cadarnhâd, s. a strengthening or fortifying, a 
supporting, an assisting.— Cryfhâd, nerthiad, 
grymusiad. 

Cadarnhaol, a. strengthening. — Nerthol. 

Cadarnhau, hâ, v. a. to strengthen, to fortify. 
Cryfhau, grymuso, cyfnerthu. 

Cadarnhau trwy lw— to confirm by oath. 

Cadarnhawr, wyr, s. astrengthener, a fortifier. 
—Nerthwr, cyfnerthwr. 

Cadarnle, oedd, s, (cadarn—lle) a stronghold. 
—Diffynle. 

Cadarnleddf, a. (cadarn—lleddf) strongly in- 
flective; forti-sparsison ; a term in grammar 
for syllables that terminates in three con- 
gonants together, ascwlltr; Edeyrn says that 
such syllables as mydr, mygr, are called 
forti-sparsison, ““when y, not written, is iu 
the obscure sound between two of the con- 
sonants: they are called forti or strong, 
because they have in them two consonan 
coming together.”—Cyfdreigliad ; gair mewn 
grammadeg am sillau yn terfynu mewn tair 
cydsain, megys cullir: dywed Edeyrn y 

elwir y fath eiriau a mydr, mygr, yn gadarn- 
leddf, “pan fo y yn y sain dywyll rhwng 
dwy o'r cydseiniaid heb ei hysgrifenu : gelwir 
hwy yn gadarn o schos bod dwy o'r cydsein- 
iai yd ynddynt.” 

Cadarnwch, s. stoutness, strength —Cadernid. 

Cadarswyd, 3. (cad—arswyd) the terror of war. 
—A w, aergawdd. 

Cadas, T s. a kind of stuff or cloth. — Brethynwe. 

Cadbais, beisiau, s. f. (cad---pais) a coat of mail, 
a corslet.— Llurig, durbais, cynddyl. 

Cadben, iaid, (cad—pen) a captain. — Penaeth, 
blaenor, capten. 

Cadbenaeth. au, s. a captainship.— Cadbendod. 

Cadbendod, au, s. a captainship.— Cadlywiaeth. 

Cadberth, i, s. f. (cad—perth) a brake, a place 
of thorns and brambles Dyryslwyn, 

ddelwern. 

Cadblyg, ion, s. (cad—plyg) a complication ; 
agreement of words ìn a sentence, or the 
figure e in which the begin- 


nings and i are alike.—Catblyg, cyd- 
blyg, cymhiethiad; Ark yr 
adrodd. 


cydblethiad ; “ffurf ym- 

, pan fo llawer o ranau yr araeth yn 
dechreu ar unrhyw sain, a diwedd cynnifer 
yn unsain ac unawdl.” P. 
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Cane s. (cad—bridawg) a general.— 
o Tel. br a. (cad — pwll) ambush. — 
Cad dr A esd pyd) the peril of war.—Cad- 


Cadcno,t an, s. (cad—cno) a sword.— Cadgno. 
Cadcun,t s. (cad—cun) a brave warrior. 


Cadcchyn, . (cadach) a clout, a rag.— Bretyn. 

Cadeirdraw, od, s. (cadair -traw) a doctor or 
professor of a science.—Entraw, athraw 
eadeiriog, arathraw ; doethawr. 

Cadeirfardd, feirdd, s. (cadair—bardd) a bard 
that is entitled to preside at a Gorsedd ; a 
graduated bard; a chaired bard. — Bardd 
eadeiriog, bardd ' caw, prifardd, prif-fardd. 

Cadeiriad, au, 2. (cadair) a chairing; a spread- 
ing or shooting out.—Seddiad, eisteddiad ; 


Cadeiriaeth, s. (cader —iaith) oratory.— Areith- 
yddiaeth, arawd, areithiant. 

Cadeiriaith Sadi—a prince of the Britons, 
in the sixth century, famed for hos- 
pitality. 

Cadeirio, ia, v. a. (cader) to chair; to 
„ a tl Sed 
nghenu, ysgewyllu o'r bon Â 
Cddleiniog, a aving a seat ; inf a seat. 
Coed cadeiriog — spreading troes, 
Cadeiriol, a. belonging to a chair or 


or 
u; ym- 


seat; 


eathedral, — Seddol; perthynol i ear 
esgobol. 
Cadeithi, s. ag. (ca— teithi) inherent qualities. 


-—Teithi cynhenid, 1 A menan, 
cynnoniau, cynneddfau, doniau cynn wyno 
Cadelwant, s. AA a trophy of battle.— 

Cadfuddian 

Cadell, au, 3. y (cad) a defence in battle.— Cad- 
nodded, cadachles, aernawdd ; enw priodol 
dyn, megys Cadell Deyrnllwg. 

Cadellig, a. a BREAD; shielding. —Amddiff- 
ynol, aernoddig 

elling, T. a. belonging to Cadell ; Cadellic.— 
Perthynol i Cadell; Cadellig. 
Hael o hil Cadellin UE generous one of the 
Cadellic race. 

Cader. eiriau, s. f. (cad) a fortress or strong- 
hold, a castle; a chair. (There are many 
fortified hills that still retain the name of 
Cader, as Cader Dinmael, Cader Idris, and 
others). — Amddiffynfa, caerfa, amgaer, 
castell; cadair, sedd, eisteddfa, 

Cader buwch—a cow's udder, 

Gr gna ga 
er ymadrodd—a pulpit 

. . Jenny Jones, an old Welsh 


** 


Cryfder grym, nerth, u, 55 
gwroldeb. 
Caderuyd,t s. stren — Cadernid. 
Cadern d a an rawf — confirmation and 
proof. C. 
Cadfa, on, s. f. (ead — ma) a place of battle. 
Cadle, cadfan , aerfa, y dle. 
Cadfaes, has, ydd, 5 „ & field of battle. 
Maes y gad, cadwen, cadfa, cadlan, cadgae, 
serile, caint, tanial. 


Cadfan, au, s. (cad—ban) the horn of battle; a 


warrior, dere fd name of men.— Cadgor, 


llugorn ; rhyfelwr, 


—— ä—üäãgxñÄ(kñ⸗ö7?2 — 1m. —ÿͤ 


Cadfanan,t s. pl. armed ones.—Arfogion. T. H. 

Cedfar, au, s. (cad —b&r; the rage of battle.— 
Cadflawd.], aerfar, cailid. 

Cadfarch, feirch, s. (cad—march) a war-horse, 
a cavalry horse. — March rhyfel, rhyfelfarch, 
march cad, meifarch. 

Cadfarchog, a. having or riding a war-horse.— 
Marchogol, marcnogaidd. 

Cadfarcheg, ion. s. a knigut, a knight of battle. 
— Marchog rbyfel, aerfarchog. 

Cadfiled, au, s. (cad — — miled) the course or 
march of battle. — Aerdrawd, cattrodiad. 

Cadfiledd, au, g. (cad miledd) the march of an 
army.—Cattrodiad, cadrodiad, aerdrodiad. 

Cadfiledded,t s. an army marching; a host.— 
Caitrodiant; u. F. E. 

Cadfiliad, iaid, s. the Gn e 
general. — Cad] dd, cadfri 

Cadflaen, 8. (cad—blaen) the a mo battle, the 
front of battle.—Talgad, blaen y gad, y 
blaengis. 

Cadflaenor, iaid, s. (cad —blaenor) a comman- 
der of battle. -Cadi dd, cadfridog. 

Cadflawdd, s. ( wdd) the rage of battle. 
— Cadfar, tar. Neh cadlid. 

Cadfloedd, iau, s. 'f. lead —bloedd) a shout af 
battle. - Bloedd rhyfel, cadwaedd. 

Cad floeddi o, ia, v. a. to shout for baitle.— 
Bloeddio i'r frwydr. 

Cadfridog, s. (Lcad—bridog' a general; a leader. 
— Cadriaenor, cadlywydd. eb, 

Cadfudd, ion, s. (cad - budd) a EY — Cad- 

Cadfuddiant, iannau, s. (cad — buddiant) a 
trophy of battle. — Cadgofeb, cadelwant. 

Cadfwyell, s. f. (cad—bwye.l) a battle axe.— 
Aertw yell, 'bwyell ennilleg, bwyell arf, bwy- 
ell 1 bwyell ddeupen. 

Cadffer, a. (cad— ffer) shout in battle; 
— -Cadarn mewn rhyfel, cadgryf ; ne 

Oedgae, au, s. (cad - cae) a field. of battle.— 

gad, cadlan, 


cadfa, aerfle. 

Cadgaen, au, 3 f. (cad - caen) a field of battle. 
adfaes, cadgae, cadwent, aerfan, cadlan, 
Cadgamlan, 3. f- (cad—camlan) a throng 
mixing together. (A Poreh. ex pression 
alluding to the battle of Camlan, between 

Arthur and Medrawd, in the year 452).— 

Cydgymmysgfa, tryblith. 

Gwibiant trwy eu gilydd fel cadgamlan— 

they e like the battle of 


ent. 


mastif; a warrior.—Aerg:, ci rhyfel; cys 
tawcci. 

Cadgna w, s. (cad — cnaw) the devourer of battle; 
a sword.—Cadgno; aerddifrodydd; cleddyf, 
cledd; ffoewn. 

Cadgno, au, s. (cad—cno) the devourer of war; 
a 5 a sword in contempt.— Cleddyf- 


mg i gilio g gelyn—a whinyard to chase 
Cadgofeb, 1 ion, s. (cad —oofeb) a trophy af battle. 
meted, In ( ) a trophy 
Cadgor, au, s. (cad—côr) a time of solemn 
meeting; a solemn fast, hunger gg, 
88 cr Am gwyl ympryd ; aer- 


rheifflgor. 
d, cad— cordd of — 
Cadgord 8. ( amend: lt gh a 
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Cadgorn, &. (cad — corn] the horn of battle.— 
Llugorn, cadfan. 

Cadgun, au, s. (cad —cun) thesupport of battle; 
a brave werrior.—Aergun, cadlyw, aerner, 

cdgyffro 2. f. (cad—cyffro) th din of 
a ro, s. f. (cad e stir or din 
battle; a hero.—Aergyffro, aerdwrf ; arwr. 

Cadgymmhell, s. (cad cymmhell) the impulse 
oi battie.— Aergymmhell, aerbair, aergre. 

Cadz-nnhen, au, s. (cad—cynnhen) the turbu- 
lence cf battle. — Aergynrhen, aergyffro. 

Cadiaith, s. F. (cad—iaith) the language of 
battle.— Acriaita, iaith rhyfel. 

Jdlau, au, a. f. (cad - llan) field of battle. — 

Cadfues, aerfan, cadfa, aerfa. 

Cadlais,t s. a yard. =Cadlas. 

Cadlas, lesydd, 2. (cad—glas; cad—cìas) a 
small close, a y a court; & corn or hay 
yard; an enclosed plat of ground; the butts 
or artillery ground for practising archery ; a 
green for sports and games.— Buarth, claws, 
clos, beili, cwrt; ydlan ; buarthgae, coedgae, 
llan talwrn ; cemmaes ; pelgadlas, treig- 
lesin, cnaplas, twmpath chwareu. 

Cadlas cnapan—a bowling-green, 


cadlas 
that place to night. Sil. 
Cadle, oedd, s. (cad lle) a place of battle.— 
Cadfa, cadf: 


an, e. 
Cadlid, iau, s. (cad—llid) a rage of battle.— 
Cadfar, o aerflawdd. 
Cadlong, au, £. f. (cad—llong) a ship of battle.— 
Liong rhyfel. 
Cadian, iau, s. (cad—llun) a battle piece.— 
Cadarb 


un. 
Cadlys, oedd, s. (cad —Ilys) an army court 
martial; a camp or entrenchment. — Llys 
tad, cadreithlys, cadraith, cadreithgor, llys 
milwrol; gosgordd, gwarchglawdd. 
Cadlys drain — a place defended with 
chevaux-de-frise. 
Y Gadlys- of a noble race was Siencyn; 
the name of an old Welsh tune. 
Cadlyw, ian, s. (cad—llyw) a chief of battle.— 


cadgun, aerner, er. 
Cadnaw, on, s. (cad—naw ; Gr. cinados) a fox. 


—Llwynog, cadno, gwy dd i, madyn, madog, 
madryn, rhus (S.. canddo, pl. can- 
ddoaid). 

Cadna -- a dog-fox. 


W gwryw 
Codnaw y gogledd— an arctic fox. 
Ci cadnaw—a foxhound. 
Chwareu y cadnaw— to pay the fox. 
wes, au, 3. f. a she-fox, a bitch-fox.— 
Liwynoges, cadnŵes, llwynogast, maden, 
madren, Hostoges, gwyddast. 
nargi, gwn, & \cadnaw- ci) a foxhound. — 
î caanew, ci llwynog, rhurgi. 
canes, au, &. (cad - ner) a chief of battle.— 


Ju. 
Cuino, aid, s. (csdnaw) a fox. - Cadnaw. 
Cadroaidd, a. vulpine, lie a fox.—Cadnôus, 
Mlan po madynaidd ; s, ffel, 
Cadnoawl, a. ining to foxes ; "y 
„ 8. oxship.—Cadnoeiddrwy d. 
Cadnoeiddrwydd, s. behaviour like that of a 
Íox.— Ymddygiad cadnoaidd. 
060, au, & J, o che- fox. Cadnawes, 


Cadnéus, a. vulpinary, foxy — Cadnoaidd. 
Cadnŷusrwydd, s the qualities of a fox; cunning, 
Cadog, 5 (cad) abounding with battles. — 


g. 

Cadol, a. relating to war.—Rbyfelgar. 

Cador, t s. a warrior.—Cadwr, rhyfelwr. 

Cadorfod, au, s. (cad - gorfod) a striving or con- 
tending in a battle. Cadymdrech, wdd, 

Cadr, a. (cad) strong, stout, robust, mighty,— 
Cadarn, nerthol, grymus, galluog. 

Cadrail, reiliau, s. (cad—rhail) a war fence. — 
Aerwrych, amgae rhyfel. 

Cadraith, reithiau, s. F. (cad—rhaith) the law 
of war; military diseipline.— Cyfraith filwr- 
aidd, cyfraith arfau, cattrefn. 

Cadredd, s. (cadr) strength, might ; fortitude. 
— Cadernid, nerth ; gwroldeb, 

Cadres, i, 2. f. (cad—rhes) a line of battle. 

Cadrod, s. (cad—rhod) the rage of battle.— 
Cadfar, aerfar, oadlid. 

Cadrweh, a. (cadr) fortitude, puissance. Glew- 
der, dewrder, 

Cadseirch, 4. pl. ag. (cad — seirch) war-harness. 
— Cadger, aerseirch, ec. 

Cadu, v. a. (cad) to battle, to fight, to conflict. 
— Brwydro, ymladd, rhyfela, aerdrodi. 

Cadw, s. a keeping, protection, a herd. Cadw- 
ad, gwarchad, amddiffyn. 

Cadw, ceidw, v. a. to keep, to preserve; $o 
save; to guard; to look after. Dal, dala, 
cynnal, achadw; achub, gwared ; gwarchod. 

Cadw cyn coll—to have custody before loss. 
Cadw cyfrinach—to keep silence. 

Cadwad, au, 4. a preservation.—Cadwraeth. 

Cadwadog, a. that preserves — Ceidwadog. 

Cadwadol, a. saving, preservative,— Ceidwadol. 

Cadwadwy, a. conservable, preservable. 

Cadwaith, s. (cad — gwaith) a battle or action.— 
Brwydr, ymladd, trin, aergad. ; 

Cadwayw, a. f. (cad—gwayw) a war lance,— 

V 

wedig, a. (cadw) preserved, sav 
-—Achubedig, achesedig. 

Cadwedigaeth, au, . a preservation, a state of 
custody.— Ceidwadaeth, wraeth. 

Cadwedigol, a. preservative.—Cadwadol. 

Uadweidiaeth, au, s. preservation. 

Cadweini, s. (cad — gweini) knight-service.— 
Cadweinid, cadwasanaeth. 

Cadwen, i, 2. f. (cadw) a chain, a bandage.— 
Cadwyn, tid, tres, syg, ystid; rhwym. 

Cadwenig, 4. dim. a small chain. — Cadwynig. 

Cadwent,+ wennoedd, s. f. (cad—gwent) a field 
of battle ; a fight, an engagement. — Cadfaes, 
cadgae, aerfan, maes y gad, cadfan, aerfle; 
brwydr, aer. 

Cadwfa, feydd, s. f. (cadw— ma) a reservoir, a 
receptacle for custody.— Ceidwadfa ; dalfa. 
Cadwgan, s. (cad —gwgawn) the mighty in 
battle; a proper name, Cadogan.— er, 
aerbost, aergun; enw priod, Cadwogawn. R. 

Cadwogawn,t s. (cad—gwogawn) the mighty 
in e= wgan. R. : 

Cadwr, wyr, 3. (cad— gwr) a warrior.— Aerwr, 
brwydrwr, cadwr, brythwr. 

Cad wr, T s. (cadw) a shield.—Tarian, astalch. 

Cadwraeth, au, s. perservation. —Ceidwadaeth, 
cadweidiacth. 

Cadwraidd, s. (cadw—rhaidd) a radiation or 
spreading out. Rheiddiad ; ymlediad, 

Cadwraidd y llaw—the back of the hand, 
from the wrist to the knuckles. 
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dd) a place full of 
es or brambles; a brake.—Dyryalwyn, 


chains of pure gold. B. 
aith Israel y'm rhwym- 


Cadwyn fer, aren A the twenty 
Cadwyn fyr, j third metre in the Carmar- 
then system, being a species of the 
recurrent catenation ip the Glamorgan 
stem. G. M. 
Cadwyn gwddf —a neck chain. 
Cadwyn gyrch—recurrent catenation ; the 
twelfth Sapan 3 99 the Ge 
stem , andthe twent t 
8 G. a. Hr taias. 
Cadwyn o fynyddoedd - a chain of moun- 
Cadwynaidd, a. catenarian, as a chain. 
Cadwynan, 2. dim. asmall ohain.—Cadwynig. 
Cadwynawdl, s. (cadwyn—awdl) an alternate 
rhyme.—Cadwynodì. 
cau ynan au, 8. (cadwyn - proest) a caten- 
ated alternate rhyme. = Priest cadwynodl. 
Cadwynedig, a. (cadwyn) catenated ; chained. 
—Tresedig, tidedig ; godrwyedig. 
Cadwynedigaeth, au, ¢. f. a catenation. 
Cal wyngyr ch, au, s. (cadwyn—cyrch) a caten- 
atcd recurrence; a recurrent catenation (G 
N.). Cedwyn gyrch. 


Cadwyniad, au, s. a chaining. — Cadweniad, 
rhwymiad, llyffetheiriad. 

Cadwynig, 2. dim. a small chain.—Cadwynan, 
cadwenig, cadwyn fechan. 


Cadwyno, a, v. d. to chain, to bind.—Tido, 
tresu, godiwyo; rhwymo; caethiwo. 

Cadwynod), au, a. f. (cadwyn—odl) a catenated 
rhyme, an alternate rhyme,—Awdl gadwyn- 


„ awdl gadwynodl. 
Cade nodl, a. altonta, catenated, ooncaten- 
ated. — Adgyrchol, cyfnewidiol; eiliadol, 


dgadwynol. 
odl—a combined alternate 


cadwyn 
rhyme (G. M.); alternate concatenated 
rhyme (Dr. P.). 
Cadwynodiaeth, au, s. (cadwyn—odl) catenated 
rh „ rhyming.— Cad wynodl, 
t wynog. 

Cadwynodli, a, v. a. to rhyme alternately, or 
in a catenated manner. —Odli yn gadwynog. 
Cadwynog, a. (cadwyn) catenated, formed as 

a chain; wearing a chain. — Cad wynodl. 

Préest cadwynog = Prôest cadwynodl. 

Cadwynol, a. relating to a chain. — Tidol. 
Cadwynor, ion, s. a binder ; a leader of captives. 
Cadwyol, a. (cadw) conservative, keeping.— 
Cadymdrodh, fon, a (oad drech) d 
» ion, &. —ym a contend- 

*+,—Cadorfod. 


- dug) a mist, a gloom, an ob- 


cylchynol; cadwynedig, cy 
Proest cad 


scurity.— Baddug, ysmwcan, ffrwyl, tawch, 


tarth, niwl. 

Caddugo, a, v. to darken, to become over 
cast; to obscure. — Tywyllu, baddugo. 

Caddugol, a. misty, gloomy, : 

Cae, au, ceuau, s. (cau; Arm. cae) an enclosure, 
a hedge ; a field; any ornamental wreath or 
ring ; a necklace, an ornament to hang about 
the neck C. C. (R. thinks that the last is 
the original meaning, for the neck, says he, 
“is enclosed in it; hence cae is fora 
hedge, by which fields are fenced from other 
fields that are nigh them, and the field itself 
thus enclosed is called cae.”)— Amgauad, 
gad, clawdd, gwrych; maes, ceufaes, 

uarthgae, cadlas ; addurndorch, torch gwddf, 
torch mwnwgl, mwndorch, mwndlws. 
Cae bedw—a birchen garland. 
Cae gwastad - a plain field. 
Cae o Sd a field of corn. 
Cae o wair—a field of hay. 
Gwraig ym mron y cae—a woman nearly 
brought to bed. 

Cae, a. shut, bound up, enclosed; close — Cau. 

Caead, } au, s. (every word of the following 

Ceuad, group may be written with eu a 
well as ae, as ceuadog, ceuadlen, &c., chang- 
ing ae into eu, as in maes, meusydd) a cover, 
a lid.— Clawr, llen, gorchudd, gwerchyr. 


Caead y cylla - the top of the throat. 
Caead, a. shut up or enclosed; close. — Ceuad. 
Caeadlen, i, au, s. J. (caead—lÌen) a curtain. 


Ceuadlen, croglen, cylchedlen, rhedlen. _ 

Caeadog, a. (cwead) tending to close, —Cauedig, 
oeuedig. 

Caeadrwydd, 2. closeness ; obscurity. 

Caeadu, a, v. a. to close, to enclose ; to cover. 
— Cau, ceundu ; clorio, caesio. 

Caeadu llyfr—to bind a book. | 

Caeadwr, wyr, s. onethat covers up; a binder. 
— Ceuadwr ; rhwymwr. 

Cael, ca, caiff, v. a. (ca) to to have, to 
obtain; to attain or come by; to find; to 
enjoy.— Caffael, meddu, meddiannu, perch- 
enogi, cyrhaedd, cyrhaeddyd; canfod. 

A ga gan Dduw— God grant ! 
Mal y ceilent ddaioni —so that they may 
obtain good, Sil. 

Caen, au, 2. f. (cae) the covering, a coat, a sar- 
face; a peel or skin.— Tud caenen, 
haenen ; pil, oropen, croen. 

Caened, s. f. a thin covering; hoariness.— 
Haenen ; gwynder, llwydedd. 

Caenen, au, 4. f. a covering; a surface or out 
side. —Haenen, clawr, crawen. s 

Caenen o wlith—a fall of dew. 
Caenen o eira—a fall of snow. 


cail, lloc, fal, corfa; defeit 

Caer, au, ydd, ce 1 caer; 
Ar. karia; Ch. keri) a wall or mou 
fenoe; the walls of a city or castle, the wall of 
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a fortress, a walled or fortified town, a city. 
(Such places as were called caer by the Bri- 
tons, were called by the Saxons caester, cester, 
cherer: and casirum by the Romans.)— 
Mur, gwal, caered, magwyr, 5 parwyd; 
amgaer, gwarchglawdd, diffynfur, diffyn- 
wdd ; Dr i an gastell, mur am- 
ffynfa ; gaerog, dinas. 
= i a ap of a city. SE 
er gwydion—the gallaxy, so m 
Gwydion ab Don, who, having a know- 
ledge of astronomy, was deemed a con- 


jarer. 
Caer mynwent, a 
Caer y fynwent, } the church-yard wall. 
Mae yr haul dan ej gaerau— the sun is set 


cr gone down. 
Caered, au, 2. the wall of a city.—Caer dinas, 


mur 

Caerfa, foydd, s. a fortified place; a strong- 
bold. — Cadarnfa, n A 

Caerog, a. walled about. — Amgaerog, mur- 


iog. 

Caeru, v. a. to encompass with a wall.—Murio, 
gwalio, magw yro. 

Caerwaith, s. (caer—gwaith) a fortification.— 
Amgaerwaith, caered, diffynwaith. 

Caerwr, wyr, e. gwr) a man that defends 
a fortress.— Muriwr, amddiffynwr. 

Caes, ydd, ceusydd, s.(cae ; Fr. caisse ; Sp. caza; 
Byr, casha) a case; a covering or sheath ; 
that which incloses or contains. — Cloer, 
elawr, crud, caen, amlen, amgloer ; gorchudd, 
gwain ; blwch, cod (col. cas). 

Caes o gelfi — a case of instruments. 

Y caes isaf—the lower case; small letters. 

Y caes uchaf (mewn argraphyddiaeth)— 

_ the upper case, the capital letters. 

Caesio, ia, v. a. to case, to put cases; to bind. 
—Clorio, amlenu ; rhwymo (col. casio), 

Caesio llyfrau — to bind books. 

Caesiwr, wyr, s. one who cases or covers. — 
oriwr, amlenwr ; rhwymwr (col. casìwr) 
Caesiwr llyfrau—a bookbinder. 

Caeth, ion, s. (cae, cau ; Arm. caeth ; C. caid ; 
L. captuus, from capto—cipio ; It. cattivo) 
a bondman, sade: captive. dee caeth- 
WT, caethfab, berrwyog, ca yn, cystog, 
gweurydd, a caeth ; aillt, adwr. 

Caeth dofaeth—one that serves by his own 


Caeth gweinyddol - a domestic sla 
gweinyddol - a domestic slave. 
Caeth, a. bound, strait, close, captive. 
Caethadwy, a, that may be bound or restricted, 
that may be confined.— Caethiwadwy. 
Caethanedig, a. (caeth—geni) slave-born,— 
Wedi ei eni yn gaeth. 
enog, ìon, s. (caeth—perchenog) a 
&ave-bolder. — Perchen caethion. 
Caethder, à restriction, captivity.—Caethiwed. 
Caethedig, a. bound, restricted, captured. 
Caethes, au, s. f. (C. caites) a female sìave.— 
Caethferch, cacthforwyn, caethddynes, caeth- 


wraig. 
Caethfab, feibion, s; (caeth— mab) a bondman, 
â slave, a captive.— Caethwas, caethddyn. 
iandwr, wyr, s. (caeth—marsiandwr) 
a slave-dealer, one who trades in slaves.— 


h e 
Cwihfianach se > an, s. J. (caeth = masnach) aleve: 
* buying an palling men for 


mewn 


Caethfasnachwr, wyr, s. a slave-trader, — 
Caethfarsiandwr, masnachwr caethion. 

Caethfeddiannwr, wyr, yn (caeth — meddian- 

Caethfeddiannydd, ion, nu) a slave-owner. 

5 aN 1 reste 
ethforwyn, ion, & f. (caeth—morwyn) a 
bondwoman or female slave. - Caethferch. 

Caethfyd 3. (caeth—byd) a state of slavery. — 
Caethiwed, caethder, caethrawd. 

Cathe, ion, s. f. (caeth—clud) a captive 
condition, a captive.— Carcharor rhyfel. 

Y gaethglud those led into captivity. 
Caethgludedig, a. led captive. —Caethiwedig. 
Caethgludiad, au, s. a leading into captivity 

or alavery.— Caethiwed, caethialedd. 

Caethgludo, a, v. a. to carry into captivity, to 
remove into bondage.—Caethiwo. 

Caethgludwr, wyr, 3. a captor, one that takes 
a captive.— Cadwynor, ysgafaelwr. 

Caethgyfieithiad, au, s. (caeth — cyfieithu! a 
verbal translation, a metaphrase. — Cyfieith- 
iad caeth, cyfieithiad llythyrenol, cyfieithiad 
air yng ngair, cyfyng gyfieithiad. 

Caethgyfieithol, a. metaphrastic, literal in 
translation. — Caeth neu Jythyrenol o ran 
cyfieithiad. 

Caethgyfieithu, v. a. to translate olosely.— 
Cyfieithu yn llythyrenol. 

Caethgyfiaethwr, wyr, * a literal translator, 

Caethgyfieithydd, ion, Ja metaphrast,.—Cyf- 
ieithwr llythyrenol. 

Caethiad, au, s. (caeth) a binding or straight- 
ening; the act of enslaving.— Caethwasiad, 
caethiwed, argaethiad ; difreiniad. 

Caethiadu, a, v. a. to captivate.— Caethiwo, 

Caethialedd, s. (cacth—ial) the act of enslav- 


ing.— 3 
Caethiant, 8. restraint, confinement. 
Caethiw,t+ a. confined ; under restraint. 
Caethiwed, s. confinement, bonduge, captivity, 

straitness, distress. - Caethiad, caethder. 
Caethiwedig, a. confined ; captured. 

Caethiwo, v. a. to confine, to bind.—Caethu, 
caethiadu ; dwyn yn gaeth. 

Caethiwol, a. restrictive, confining 

Caethlong, au, s. f. (caeth—llong' a slaver, a 
ship employed in the slave trade. — Llong 

Caechiunge, 4. (caeth—llwngo) a difficulsy of 

ethlwngc, s. (caeth—llwngo) a 

ewallowing.—Gwrtblwngo, aflwngo. 4 
Caethlyngcu, a, v. a. to swallow with difficulty. 

—Gwrthlyngcu, trafiyngen. 

Caethnawd, s. (caeth—gnawd) a slavish con- 
dition, slavery, bondage.—Caethrawd. 
Caethrawd, s. (caeth—rhawd) a state of bondage 
or slavery.— Cyflwr caeth, caethnawd. 
Caethol, a. (caeth) tending to bind or straiten. 
Caethu, a, v. a. to straiten, to restrain,— 

Caethiwo, caethiadu, dwyn yn gaeth. 
Caethwarogaeth, s. the condition of a slave, 
Caethwas, weision, 4. (caeth -gwas) a bond- 

mai 15 slave.—Caethddyn, caeth ; carcharor 

rhyfe 


Caethwasaidd, a. slavelike. —Fel caethwas. 
Caethwasaeth, s. slavery.— Caethwasanaeth. 
Caethwasanaeth, 4. gal ewer servitude. — 
Caethwasiaeth, caethwarogaeth, caethyd. 
Caethwaseiddrwydd, s. slavishness. 
Caethwasiaeth, s. bondage, slavery. — Caethder, 
Caethwasol, a. slavish —Caethwasaidd. 
Caethwasoldeb, s. servility.—Gwesyndod. 
Caethwesyn, s. a young alave.—Caetbyn. 
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Caethwr, wyr, s. (caeth—gwr) a bondman or | Caffawd, 4. 


slave; a captive.— Gwr caeth, caethwes. 

Caethwraig, wraredd, s. f. (caeth—gwraig) a 
bondwoman, a female slave.— Caethea, cacth- 
ddynes, cactliforwyn. 

Caethyn, s. (caeth) a little slave, a young slave. 
—Caethwesyn. 

Caf, au, 6. (ca; Arm. caro; caff; Fr. cave; L. 
cavea ; Ar. gaufa) a void or hollow; a hold; 
a „ gwagfa, gwag; ceudod; 
ogof, ffau; celfa. 

Cadfad, au, s. a hollow; a grasping or holding. 
— Ceule, ceudod, dalfa. 

Cafaeth, au, s. a taking hold of. — Gafaelfa. 

Cafael, v. a. to enclose, to grasp, to hold. 

Cafaw, ＋ s. attainment, profit, success. — Caffad, 

ell, au, s. f. a grotto; an apartment; the 

choir or chancel of a church —Caf, hyfryd- 
fan, hyfrydgell, cell; ogof, ogofdy; canghell ; 


llogawd ; cyssegtfa, 

Cafellaidd, a. like a grotto; appertaining to a 
choir; choral. — Cellaidd, ogofaidd; cang- 
hellog ; coraidd. 

Cafn, au, 2. (Ar. cafan; C. cafat, a vesscl) a 
tray or trough; a canoe or boat. — Heilyr, 
heilyn; ceulor, ciler; ceufad, ceubal, cwch 
unpren, cwch, bad. 

n dellt—a lattice-worked canoe. J. T. 
Cafn dylifo—a weaver's tray. 

Cafn enlli—a flat bottomed boat, 

Cafn glo - a scoop, a coal-box. 

Cafn melin, } in condui 
Cafn ysgwyd, ŷ è mill con uit. 
cate moots swine trough. 

n pobi, 
Cafn tylino; ba baker's brake or trough. 
Cafn traed, ceiniog a dål— a trough for the 

feet, its value is a ponny. C. C. 

Cafnbeithyn, 2. ag. (cafn - peithyn) gutter tiles. 
— Crombeithyn, ffosbeithyn. 

Cafnbeithynen, cafnbeithyn, s. f. a gutter tile. 

Cafniad, au, s. (cafn) a scooping. — Ceuegiad. 

Cafnio, v. a. to scoop, to make hollow. 

Cafnu, v. a. to hollow out like a spout or 

h.—Cafnio, ysgeuo, ysgeuegu. 

Cafod, au, ydd, 8. f. (cawod) a shower; some- 
thin R or poured down.— Cawad, cawod ; 

walltiad. 

1540 o wlaw—a shower or scud of rain. 
Cafodi, a, v. a. to shower down. - Cawodi. 
Cafodog, a. showery.— Cawodog, cawodlyd. 
Cafrwy, T v. to hear.— Clywed. F. H. 

Caff, iau, s. (ca) a grasp, a grasper; a rake 
with curved prongs for unloading dung-carts. 
— Crafangc, ysbach, afflau, bachell ; rhacai, 
rhao, rhaca, crafiedydd, trasgl, rhaca tail. 

Rhoi craff arno, taro craff arno, rhoi pump 
arno—to lay hand upon it, to pilfer it. 

Caffad, s. (caff, caffael) an attainment or getting 
hold of ; acguisition, ncguirement.— Caffawd, 
caffaeliad. 

Caffael, caiff, v. a. (caff, cael; C. gaval, cafus ; 
Arm. caffont; Ar. cofi, kebbel) to get, to 
obtain, to attain. — Cael, meddu, meddiannu ; 
bod gan; cyrhaedd, cyrhaeddyd. 

Caffael hawl—to obtain a suit, 

Caffaeliad, au, 8. a getting hold of; acquisition, 
acguirement, attachment.— Cafawd. 

Caffaeliwr, wyr, s. one that lays hold of or 
acguires, an attainer.— Meddiannwr, 

Caffaelydd, ion, s. one that Jays hold of, one 


who obtains.— Caffaeliwr. 


uirement; attainment. 

Caffell, au, s. J. a grasper, any thing that curves 
round or grasps; a valve.— Ysbach, caff; 
oom ceuadyn, balog ; gwerthyryn, clawr, 


Caffellan, s. f. dim. a valvet, a valvule,— 
Caffellig, balogen, clawr bychan. 

Caffellig, 4. dim. a valvula, a little valve. 

Caffellog, a. valved, valvuler,.—Cloriog, clor- 
ynog, balogaidd, dorynog. 

Caffellog, ion, s. a valve —Cloryn, clawr. 

Caffiad, au, s. a throwing the arms to grasp at 
any thing.— Breicheidiad, cofleidiad. 

Caffio, ia, v. a. to throw the arms abont, to 
catch; to over-reach; to cheat.—Cofleidio; 
cipio, l achellu; somi. 

Caffiwr, wyr, $. one that struggles with his 
arms to catch a thing.—Breicheidiwr. 

Cag, au, s. (cach; Ir. cac; Arm. cach) dirt, 
ordure.—Tom, baw, llaca, llwtra, yrtlom. 
Cag}, au, s. the dung of sheep and some other 
animals; a daggle. —Tail defaid a rhaì anifeil- 

iaid ereill ; llwtra, brynti. 

Caglen, od, 8. f. a daggle-tail, a slattern, Ys 
lebren, dibled, yslebog, dwgan, llwtren. 

Caglog, a. that is ed or bespattered. 

Cynffon gaglog—a o-tail. 

Cang, au, 2. f. (y- ang; caingc) a branch, a 
bough.—Caingc, cangen, brigyn, osglen. 

Cangawg, a. full of branches or boughs. 

Cangen, canghenau, a. F. a branch; an epithet 
for a young woman; a nymph. — Cainge, 
clofen, gwrysgen, osglen; geneth hoyw, 
meinir, meinwen, bun; angyles, duwies, 
dwyfan, elen, eigren. 

Cangen fechan—a little branch. 
Cangen o fôr—a branch of the sea. 

Canghebog, ion, s. (cang—hebog) a brancher, a 

young hawk.— Hebog ieuango (yn dechreu 


Canghell, au, 6. f. (can cell; cyn—cell [ Dr. 
cancelli ; It. cancello; Ch. kaniel) 
a chancel.—Cafell; yddyn ac 
Canghell eglwys—the cel of a church. 
Canghollfa, feydd, s. f. chancery.—Canghellys. 
Canghell-lys, oedd, s. chancery, —Canghellys. 
Canghellog, a. having a chancel.— Cafellog. 
Canghellor, ion, s. a president of an assembly; 
a chancellor. Llywydd cymmanfa ; canghell- 
ydd, canghellwr. 
Canghellor urdd y Gardas—the Chancellor 
of tho order of the Garter. 
Canghellor yr Argedlys— the Chancellor cf 


Exchequer. 
Canghelloriaeth, au, a. f. a chancellorahip, the 
office of a chancellor. — Canghellyddiaeth. 
Canghellorlys, oedd, s. (canghellor—llys) chan- 
cery ; the high court of eguity.— Canghellfa ; 
llys y canghellor, 

Canghellwr, wyr, s. a chancellor, au officer of the 
revenue.—Canghellydd, canghellor, swyddog 


y goa 
sngel Duciaeth Lancaster — the 
Canghellwr eglwya gadeiriol. the chance 
an wr eiriol —the & 
Je: of a Cathedral. 
Canghellwr prifysgol— the cbancellor of an 


university. 
Canghellwr y Sylltty—the Chanoellor of 


the Exchequer. 
Canghellwriaeth, au, s. a chanocellorsh 


ion, 2. constable (as of a fortified 
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): ehancellor.— Penceidwad (amddiffyn- 
aa bate UL canghellor. 
Can ydd Dugiaeth Hirgaer—the Chan- 
calor of the Duchy of Lancaster. 
Canghellydd y Trysorlys—the Chancellor 
of the Exchequer. 
Canghellyddiaeth, au, s. f. a chancellorahip.— 
Canghelloriaeth, canghellwriaeth. 
Canghellys, oedd, s. (canghell—llys) chancery ; 
the nit court of equity.—Canghellorlys, 


canghellfa. 
Canghenan, s. f. dim. alittle branch. —Ceingo- 
en, canghenig; planigyn, Fan: 
Cangheniad, au, $. ramification.— Ceingciad. 
Cangheniadau, $. pl. branchery.— Ceingeiadau. 
Canghenig, ion, & f. dim. a little branch.— 
Canghenan. 
Canghenog, a. having branches. —Ceingciog. 
Canghenogrwydd, 4. branchiness. 
Canghenol, a. tending to branch out; branch- 
ing. —Ceingciol, cangol, brigol, colfenol. 
Cangheou, a, v. a. to ramify, to branch out, to 
form branches. — Ceingcio; osgli, colfenu, 
ysbagu; tyfu yn ganghenau; dosbarthu, 
Gadd i branch Ceingciedydd 
enydd, ion, £. a brancher.--Ceingciedydd. 
Cane , 3. branchiness. — Ceingcogrwydd. 
Can a. branching. — Canghenol, ceinciol, 
ee a (ca) a geeks 38 gama € 
esion things ether.— Cynghreth ; 
cydgorph, 5 talp. 
Caib, ceibiau, s. f. a mattock, a hoe. —Matog, 


batog, ceiben. 

Caiff, v. (3d. p. of cael or cafael, and many 
writers prefer it to ca) he will have or get.— 
Ca; efe a ga neu a gaiff. 

Ni chaiff y llygaid ddigon o edrych—the 
eye is not satisfied with seeing. B. 
Caing, ceingiau, a. f. (cang) a branch.—Cangen. 
Cainge, . 8. a branch. — Gangen, 
en, osgl, osglen, grysgen pingcyn, brigyn, 
braich ; rhan, adran, ceingciadur. 
Cainge cenedl —the branch of a pedigree. 


Cainge o gerdd fee eae 
og —a tune in music. 
Cainge pren the branch of a tree. 
Ceingciau corn carw—the branches of a 
steg's horn. 
Ceingciau ffrwyn—the branches of a bridle. 
Cail,t ceiliau, s. f. (H. cala) a fold, a sheep- 
foid. — Corlan, ffald, lloc, caeor, corfa, defeitty; 


Caill, ceilliau, s. (Arm. caill; H. ciliah, the 
ì ) a testicle —Lirinen, careg, testicl. 
ill y ci—dog’s stones, cullion, orchis. 

Cain, a. (can) clear, bright, fair, beautiful. — 

Claer, gioyw, disglaer, llachar, teg, hardd, 
n. 
Cain-eirian, 8. (cain— eirian) the twayblade or 
twyblade,—Gefellys, gefell-lys, dwyddalen. 
in-ehian gefellys—common twayblade, 
ovate ophrys. 
Cain-eirian nydd-dr6edig — ladies’ traces, 
spiral ophrys. 
Cain-eirian yr ednogyn—fly ophrys. 

Caint, ceintiau, 3. (cain) a plain or open country; 
a field, a field of battle; an engagement. 
(There are many places called by the ap- 
pellation of Caint ; as Caer Gaint— Canter- 


bury). — Gwastadedd, gwastatbir; maes, cad- 
faen, aerfa; brwydr, trin, cad. 

Oaiog, a. Lo e with things: 1 
— Heigiog, byw ; eyttyrog; cewedig, ceiedig. 

Caiog,t ion, 2 (C. catanc) a volume, a book. 
Cyfrel, cyflyfr, claing, llyfr. 

Cair, ceirion, 8. ag. (air; Arm. ceir) the fruit 
or produce of trees; berries. (There is a 
district in the east part of Arfon, called 
Ceiriowydd, where the celebrated bard Tal- 
iesin lived; and at the end of the Jake of 
that name there is a small r of stones, 
which is shown as tbe ruins of his dwelling.) 
-- Ffrwyth ooed, cynnyrch, toraeth ; aeron, 
addon, grawn, magon, bacon, crawel, mwyar. 

Cais, ceisiau, 3. (cy—ais; Arm. cats, a cause; 
L. gucso, to desire: causa, a cause) an effort, 
an attempt; a getting, what is got; a tax, 
an asscssment.— Ymdrech, ymgais, dirgais, 
argais, cynnyg, egni; antur ; caffawd, caffael- 
iad; treth, cyllid; tollwr (medd W. S.). 

Rhoi cais arno—to make an attempt upon 
ìt or him. 

Cylch cais—a free gift which tenants are 
accustomed to give to the bailiff cf the 
manor in some parts of Wales. 

Cal, T iau, [ion?] s. F. (al; Arm. cat A; C. kal) 
a etalk; a prickle. (The primary and general 
sense of the word ia not used now, because 
it has been appropriated to be the term for 
penis).—Tywysen, rhonell, gwialen, cloren, 

nis. 
ton, s. f. a stem, a stalk; a prickle.— 


Corsen, paladr, callodryn, coesig ; penis. 
Cala'r gethlydd, eld pint, water 
Cala'r mynach, robin. 


Calaf,t on, s. f. a stalk, a stem; a reed or 
cane.—Callodryn, paladr; corsen, corswelltyn, 
cecysen. 

Calaf ŷd —the stalk of corn. 

Calafaidd, a. like a reed or cane. Corseuaidd, 

Calafog, a. abounding with reeds or canes; 
having a stalk or stem. — Corsenog; call - 


odrog, cecysog. 

Calan, au, s. (C. calan; L. calendæ) the 
calends; the first day of each month (am 
the Romans); the first day of the year or 
the months (in Britain). - Dydd Calan; y 
dydd cyntaf o bob mis (ym mysg y Rhufein- 
iaid); dydd cyntaf y flwyddyn neu'r misoedd 
ym Mhrydain'. 

Calan Ebrill -the calends of April, the 
first of April. ae 


Calan fara — sweet cake-bread. 
Chwiozen. 
Calan gauaf, pea calends of winter, the 
Calan Ionawr, first day of January: 
this is called, particularly, among the 
Welsh, Dydd Calan. 
Calan Mai, dydd Calanmai—the calends 
of May, the fìrst of May. 
Calanddyddiau, s. pl. (calan —dydd) the calends. 
—Y Calanau, y dyddiau Calan. Gwel 
Calaniadur, on, s. (calan) a calendar; a regis- 
ter for the year; a memorandum book; a 
bryyddiadar, bimde ofis dyad: 
wyddiadur, blwy. ; coflyfr; dydd- 
iadur; amseroni, amseriadur, al- 


w Halanida 
iadur d idd — 
a le roegaidd—the Gregorian 


CALCH 


Y HN Iwlaidd—the Julian Calen- 


Calaniadur Prifyagol—the Calendar of an 
University. 

Calanmai, s. (calan —Mai) the Calends of May, 
the first day of May.—Culan Mai, y dy d 
cyntaf o Fai, dydd Calanmai (col. Clamai.) 

Sainn, on, 3. (calan) a Calendar. Calan- 
iadur. 

Calcedon, s. (from Chalcedon, a town in Asia 
Minor) chalcedony, calcedon; a species of 
agate.— Math ar emfaen a elwir agat. 

Calcedonaidd, a. calcedonio, calcedonian, — 
Calcedonig.s 

Calcedonig, a. calcedonic.— Calcedonaidd. 

Calch, s. ag. (cy-alch; C. calk; Ir. cake, 
ca ile: L. calz; D., Dan., G. kalk) lime; 
chalk; a covering; enamel (for arms and 
harness for wars,; armor (Dr. D.); a battle 
(G. T.). — Priddgalch; arlud; caen, haen; 
emgaen, gleinlliw (at arfau a threo rhyfel); 
a: h; ymladd. 

e a'i curodd ef yn galch—he beat him to 
pieces, he conquered him completely. Sil. 


Llathrai galch ar — tho azure tinted 
armor gleam. C. 

Calch brwd, quicklime; chloride of. 

Calch poeth, ime, 

pals tawdd--slacked lime; hydrate of: 
ime. 


Dwr calch—limewater. 

Calchadwy, a. calcinable.—Creisionadwy. 

Calchaid, eidiau, 2. what is lined; what is 
done over with enamel. — Eurgalchaid, 

Calchaid, a. calcareous — Calchaidd. 

Calchaidd, a. of the quality of lime, calcareous ; 
like a covering.— Calchaid, calchog. 

Caichbridd, ¢. ag. (calch—pridd) a chalk, a 
white calcareous earth. — Marm, gwynbridd, 
sialc, sidc. 

Calchdir, oedd, s. (calch—tir) calcareous earth. 
—Calchddaear, tir calch, daear galchog. 

Calchdo, au, s. (calch to) an enamelled cover- 
ing; painted armor. — Calchamwisg; arfau 
arli wiog. 

Calchdŷed, s. an enamelled armor.— Calchdo. 

Calchddaear, s. (calch — daear; calcareous earth. 

Calchddelid, au, 3. (calch—delid) calcium. = 
Calchid. 

Calchddwyn, a. (calch—dwyn) caloiferous. — 
Calchddygol. 

Calchddygol, a. producing lime. — Calchddwyn. 

Calchedig, a. Jimed, covered, enamelled. 

Calcheidio, ia, v. a. to lime; to cover over; to 
enamel. — Calchu ; arliwio ; emliwio. 

Calcheiddrwydd, s. calcareousness. 

Calchen, au, 3. f. limestone. - Careg galch. 
Calchfa, s. the dung of such birds as turns 
white (as of crows or peacocks) — Adarlud. 
Calchfaen, feini, fain, 8. (calch—maen) calca- 
reous stone.— Maen calchaidd, careg galch. 
Calchfraith, a. (calch —braith) covered, coated 

or enamelled with various — Am- 


liwiog. 

Calchfnth, a. (calch—brith) covered over or 
enamelled with various colours.— Arliwiog. 
Calchgallestraidd, a. (calch—callestr) calcareo- 

ailicious; consisting of calcareous and silicious 
earth.—Calchgallestrig, calchlechog. 
Calchgallestrig, a. calcareo-silicious. 
Calchgleilyd, a. (calch—clai) calcareo-argil- 
laceous, —Calohgleiog, cleigalchog, 
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Catone d. calcareo-argi 

Calch-haldir, oedd, s. (calch—hal) calcìmurite; 
calcareous earth and magnesia tinged with 
iron. 

Calchiad, au, s. (calch' a reducing to lime œ 
calx; calcination; a liming, a covering over. 
—Calchogiad, galohloegiad ulwad, siniad, 
creisioniad ; llosgiad yn galch. 

Calchid, au, s. calcium ; the metallic bases of 
lime. — Calchddelid, delid calch. 

Gau ia, v. a. w lime ; to enamel. — Calchu, 

arludio, y ingo. 
Calchio tireto me land. 

Calchlasar, a. (calch—llasar) enamelled with 
blue.— Glaslywiog. | 

Calchlechog, a. (calch — llech) calcareo-silicious. 
— Calchgallestraidd. 

Calchlestr, i, s. (calch —llestr) calcinatory.— 
Creisier, ulwadur, ceirionur, ffoddell, mar- 
miadur. 

Calchlosgfeinin, a. (calch—llosgfaen) calcareo 
sulphurous; having lime and sulphur in 
combination.—Calchlosfeinig; calchaild x 
ufeluraidd. 

Calchlosfeinig, a. (calch — Ilosfaen) calcareo- 
sulphurous. — Calchlosgfeinin. 

Calchlosgi, a, v. (calch - llose) to calcine. 

Calchlosiad, au, z calch — llos} calcination,— — 
Calohiad, | 

Calchog, a. (calch) calcareous, enameled. 

Calchogi, a, v. to calcine ; to reduce a substance | 
to a powder; to oxidise; to dissolve — Calch 
losgi, creisioni, ulwynu; llosgi yn ulw; | 
toddi; egridio. 

Calchogiad, au, s. calcination. —Calchìad, 

Calchogrwydd, ê. calcareousness. 

Calchu, a, v. a. to reduce into lime, to lime; 
to cover over; to enamel. —Calchio ; haenu ; 
calcheido, emliwio. 

Calchwedd, a. (calch — gwedd) calciform.- 

z aipee (calch jal 
alchwr, wyr, 8. (calch —gwr) a lime-burner.— 
Calchydd, llosgwr calch. 

Calchwy, on, &. (calch — gwy) limewater.— 
Dwr calch, dwfr calch. 

Calchwynu, a, v. a. (calch — y to white ` 
lime, to white-wash. - G chu. 

Calchyrog, a. (calch) calcareous. —Calchaidd. 

Calchysger, au, s. (calch —ysger) calcareous 
spar. — Ysger calch. , 

Caldrist,+ a. (cal trist) having 2 drooping 
stalk.--Coeslipa, bonllaes. 

Cakirist, a. the helleborine. 

Caldrist llydanddail — the broad-leaved 
helleborine. 

Caldrist y banadl —the broom-ra 

Caldrist y gors — the marsh helleborine. 

Caled, a. (cal; Arm. calet; C. cals, cale, 
caliah ; Ir. caladt, cruaidd) hard, parched, | 
hardy; severe.— Durfing, dwys, clwn, eras; 

erwin, annhyner ; egr, sur. | 

Caled, ion, s. a hardship, a straib,— Caledi, 
biinfyd, ing, cyfyngder. 

Caleden. au, s. f. the corn or hardness on the 
hand from labor. — Caledyn, pedgorn, corn 
(ar law neu droed). 

Calededd, s. hardness, severity. — Celedwch. 

Galatia. s. (caled - byd) hardship, a grievance. 
— Blinfyd. [rwydd. 

Caledi, s. (caled) hardness, hardship.— Caled- 

Calediad, au, s. a hardenin en o 


Caledrwydd, 6. hardness, .— 
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Caledryd, s. (caled—rhyd) a hard, a ford or pas- 
sage across a river.— Rhyd, rhyd galed. 

Cale?u, a, v. (caled) to harden ; to become hard. 

Caleuwaith, weithiau, s. (cal ~ gwaith) a hard 
work.- Gwaith caled, gwaith dygn. 

Callwr, wyr, yn (caled) a hardener. Un yn 

Cilelydd, ion, ŷ caledu, durfingwr. 

Calefyn, 3. (calaf) a smal) stalk or reed. —Call- 
olryn, corsenan. 

Calen, au, s. F. (cal) a whetstone: a lump of 
butter or soap (or the like).— Hogfaen, hog- 
alen. agalen, hogal, careg hogi, maen hogi. 

Calen hogi - a stone for sharpening; a 
whetstone. 

Calen o sebon—a stick of a soap. 

Calen o ymenyn—a lump of butter. 

Calfelfed, s. (cal—melfed) the cat’s-tail, the 
recdmaes.— Cynffon y gath, rhodell, ffon y 

lant, ffynwewyr y plant, ffynwewyr ellyllon, 
esgen felfedog, penfelfed, rholbryn. 

Caliwlyn, . agrimony.— Tryw, trydon, troed 


5 è 
Caliwlyn y mel- the common agrimony. 
Calon, pile is f. (cal: Arm. calon; C. calon: 

Ar. calbon) the heart; the middle; the 

womb.—Canol, craidd ; rhuddin, rhudding ; 
; croth t (C. C.). 
F un galon - a brother by the mother's 
side. 


Calon derwen, 
Calon dderwen, a heart of oak. 


Calon drom, 
Calon friw, i a broken heart. 


Calon drom, y Drom gnlon—the Heavy 
Heart; an old Welsh tune, G. M. 
Calon ddewr - a stout heart. 
Calon pren —a henrtwood. 
Calonaidd, a. heart-rhaped.—Calonwedd. 


Calonchwyddol, 3. (calon chwydd) heart-swel- | 


ling.— Yn chwyddo'r galon. 
Calondid, s. (calon) heartiness ; courageousness. 
Calondyner, a. (calon—tyner) tender-hearted. 
Calonddewr, a. (cealon—dewr) stout of heart. 
— Dowr ei galon, gwrolwych. 
Calonegor, a. (calon— egor) open-hearted. 
Clerc, a. (calon — caled) being hard- 
Leu 


Calongaledwch, 3. a hard heart. —Creulondeb, 
calon galededd, did«imladrwydd. 
Calonglwyfol, a. (calon—clwyf) heart-wound- 
ing. -Yn archolli'r galon. 
Culonglw Mus, a. heart-wounded.—Clwyfus ei 
on 


Calongyfan, a. (calon— cyfan) heart-whole. 
C:lonhadog, ion, s. (calon— had) a heart-pea, a 
aeart-seed.— Pyszen y galon. 
Caloni, a, v. a. to heart; to encourage. 
Calonig, 3. dim a little heart. — Calon fechan. 
„a. íealon— llosg) beart-burned.— Ag 
enn yn ei ga'on. 
Calonog, a. (calon) hearty ; courageous, valiant. 
i, 8, v. a. (calon) to encourage. Cefnogi. 
Calonogol, a. tending to encourage. 
Calonogrwydd, s. heartiness.—Calondid. 
nice wyr, y a heartener 85 ds who en- 
alonogydd, ion, courages. — Cefnogwr. 
Calonrod, au, s. (calon - rhod) a heart-wheel.— 
, Olwyn ar lun calon, 
„ au, 3. (calon—rhwym) a heart- 


bound ; the lapping of one stone over two 
uthers in the w of a building.— 
rwymo (mewn mur), 


Calonus,a (calon) heated, full of heart —Calonog. 

Calonwedd, a. (calon— gwedd) heart-shaped.— 

G 8 ; a 3 dau 

onysgafn, a. (calon— ys ight-hearted, 

Calonysol, a. (calon—ysol) heart corroding.— 
Yn ysu'r galon. 

Call, a, (all, gall? L. collidus) : that goes or 
turns out or about,” seems to be a fanciful 
explanation of the supposed root all) wise, 

dent, discreet, cunning; circumspect.— 

Doeth, synwyrol, ffel, deallus; gochelgar, 

Call, od, s. what is divergent or out of its place; 
what starts out. (Perhaps Dr. P. designed 
this word to be the singular of callodr ; but I 
do not know of any example of it in that 
capacity). — Callodryn ? 

Callaidd, a. tending to be ciroumspect. — 
Gochelgar. 

Callawd,+ s. canningness; circumspection. 

par ent 8. ag. (call; cal?) knotted slalks.= 


Calla wr, orau, s. (call; celf? C. caltor; Arm, 
cauter; L. calarium) a kettle, a pot, a 
caldron.==Callor. 

Callawydd,'F s. (call—awydd) a straying dispo- 
sition ; eining to haunt or wander about. 
— Crwydriad ; clerddyn. 

Callder, s. (call) circumspection, prudence. 

Called, s. ag. the stalks of thistles. — Coesau 


sgall. 

Called, a the stalks of pm; eircumspection, 
discretion —Callodr ffa neu bys; gochelgar- 
wch, gofal; pertrwydd. 

Callestr, cellystr, 3. y (ca~llestr; call—estyr? 
H. chalamist) the pyrites; a flint-stone.— 
Cyllestr, cellt, careg dân, maen tân, tânfaen; 
maen cellt, alltfaen. 

Calon gallestr—a heart of flint. 

Y graig gallestr—the flinty rock. 
Callestraidd, a. flinty, consisting of flint. 
Callestren, au, e. J. a flint —Cellten. 
Callestricol, a. of a flinty guality. — Calleg- 

trig. 

Callestrig, a. having the quality of the pyrites ; 
flintv.— Cyllestiig, tân foinin, ee 

Callestrizol, a. apt to be flinty.— Celltig, 

Callestrin, a. flinty — Callestraidd. 

Callestrog, a. having the guality of the flint, 

Callestrol, a: having the quality of the pyrites ; 
flinty.- Cyllestrol, tanfeinaidd. 

Callestrwy, s (callestr —gwy) a liquor of flint.— 
Celltwy, llyn callestr. 

Callineb, s. (call) circamspection, discretion. 
— Callder, calledd, synwyr, doethineb. 

Called, s. ag. (callawdr) fungi ; agaric (Dr. P ): 
foliaceous liverworts (H. D.).— Callodr, call- 
awdr. Gwel Ffwng. 

Callod y coed - the fungi of trees. 

Callod y derw, clustiau'r derw, llysiau yr 

ysgyfaint - lungwort. 

Callodr, s. ag. ‘callawdr) those stems or stalka 
of a pani that are knotty or of irregular 
growth, knotty stalks.— Callawdr, od; 
clymgallod. 

Callodren, au, & f. a knotted etalk; that is 
full of angles.— Callodryn ; clinogen. 

Callodrenaidd, a like knotty stalks. 

Callodryn, s. dim. stalk of a plant. Coesyn. 

Callor, au, e. (callawr) a kettle, a pot, a caldron. 
— Callawr, crochan, pair ; tegell. 

Calloraid, eidiau, 4. a chaldron- full; a measure 
of coals consisting of thirty six bushels,— 
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Peiraid; mesur o lo yn cynnwys un pwysel 
ar bymtheg ar hugain. 

Callu, a, v. (call) to be circumspect or discreet. 
—Doethi, ymgallu ; bol yn gall. 

Callus, a. tending to be discreet or cunning. 

Callusler, s. discreetness, cunningness. 

Cam, a. (cy—am; Arm. cam; C. cabm; Ir. 


caim, crookedness) crooked, bent, bowed ; 


awry; wrong, false.—Gŵyr, crwc, gwyrgam, 
trofaog; camweddus, beius. 
Cam neu gymmhwys— hit or miss. 


Cam, au, s. (Arm. camet) a bend, a crooked 
form ; wrong, injury; a step or stride; a 
ygiad, gwyrogiad ; geudeb, 


pace in going.— P 
Md: an camre. 
am anghywir, ` 
Cam ar ddidro, be fano step. 
Ar y cam—on a foot pace. 


I gam o gam—igam ogam - in a tottering 


or uneven pace. 


Tair troedfedd yn y cam- three feet in the 


stride. C. C. 


Camanccenn, cenion, 8. f. (cam—aocan) a false 


accent. = Camaccen. 


Camaccen, ion, s. f. (cam—accen) a false accent, 
wrong pronunciation.—Cam accen, accen 


anghywir; camgynnaniad, camynganiad. 
Camacceniad, au, s. false accentuation. 
Camaccenu, a, v. a. to accent falsely. 


Camachwyn, ion, s. (cam—achwyn) a false 


accusation.— Camgwyn, camgyhudded. 
Camachwyn, v. to accuse falsely. 


Camachwyniad, au, s. a false accusation, — 


Camgyhuddiad, achwyniad twyllodrus. 
Camachwynwr, wyr, 8. a false accuser. 


Camadrodd, ion, 6. (cam—adrodd) a false recital, 


a false relation. — Camfynegiad. 
Camadrodil, v. to misrecite.— Camhysbysu. 


Camadroddiad, au, 4. a misreciting ; a misre- 


presentation. Camddarluniad. 


Camaddasiad, au, s. (cam—addas) a misappli- 


cation.—Camgymhwysiad ; camarferiad. 


Camaddasu, a, v. a. to misapply. — Carw briodoli. 
misdevo- 


Camaddoliad, au, s. (cam —a 


doli) a 
tion.— Camddyhewyd. 


Camaddysg, 2. f. (cam—addysg) false instruc- 
camgred, 


tion; heterodoxy.-- Drwg 
geufarn. 
Camaddysgedlig, a. miseducated. 


J88; 


Camaddysgu, a, v. a. to misinform.— Camhy- 


fforddi, camarwain, camddysgu. 
Camalw, eilw, v. a. lcam- gai) 
— Galw ar gam; camwahodd. 
Camalwad, au, 4. a miscalling. — Camorchwyl. 


Camnmgyffred, ion, 8. tcam— amgyffred) rane 0 


prehension, misconception. — Camd 
aeth, camsyniad. 


Camamgyffred, v. a. to misapprehend, to mis- 


conceive; to mistake.— Camsynied. 


Camamil, s. (Gr. chamaiand melon) the chamo- 


mile. = Camri. 


Camamseiiad, au, 2. (cam—amser) parachron- 


isin; a mistiming.— Camfrudiad. 
Camaunseru, a, v. a. to mistime.— Anamseru. 


Caman, au, s. f. (cam) a way, a path.— 


Ffordd, llwybr, arweinfa. 


Camansawdd, soddion, s. (cam—ansawdd) a 
false or wrong property or guality.— Cam- 


deithi; ammbriodoldeb. 


Camarddelw, on, s. (cam —arddelw) a misclaim, 
wi, cam- 


a false security or warranty. 
warant. 


to call wrongly. 


Camarddelw, v. a. to misclaim. —Camofyn, 
Camarduelwad, au, a. a misclaiming. 
Camarfer, ion, 8. f. (cam—arfer) misusage. 
Camarferiad, au, s. a misusing, misapplication, 
catachreâis. — Camddefnyddiad. 
5 Y a. to misapply. 
Camargraph, ion, s. (cam— ph) a press 
error, an error of the press,—G wall argraph, 


Camattal, v. a. (cam—attal) to vith - hold 
wrongly — Attal, rhwysiro, lluddias. 

Camattalia ì, au, s. a with-holding unjustly; a 
. 

Camattaliwr, wyr, s. one who unjustly with 
holds. —CUamcaethiwydd, cam r. 

Camathraw, on, s. (cam — athraw) a false 
Mu one 415 ìs ydd orthodox.—Can- 

sgwr, camddysgawdwr. 

Camalhrawiaeth, au, 3. . heterodoxy, a wrong 
instruction. — Camhyfforddiad. 

Camathrawiaethu, a, v. a. to misinstract, to 
teach heresy.—Camaddysgu. 

Camathrawu, a, v. a. to misinstruct. 

Camawg, s. (cam) a kind of salmon (so called, 
because, when three years old, its mandibles 
begin to curve one over the other, Dr. P.: a 
kind of salmon that has a krooked nose, R.]. 
— Math ar eog (a elwir felly am y dechreu 
esgyrn ei enau blygu, pan yn deirblwydd oed, 
y naill dros y ; eog -gam. 

Cama wn, T ». (camp) a battle. = Cammawn. 

Cambill, au, s. (cam — pill) a camel; a sort of 
large machine, — Gorgambill ; math ar beir- 
iant mawr. 

Camblaid, bleidiau, s. f. (cam—plaid) a heret 
ical sect, —Geublaid, plaid gyfeiliornus. 

Cambost, byst, s. (cam — post) a pillar, a but- 
tress, a prop. = Canbost. 

Cambrintiad, au, 4. (cam print) a misprint, 
a misprinting.— Camargraphiad, 

Cambrintio, ia, v. a to misprint. 

Cambriodoli, a, v. a. (cain - priodol) to misap 
ply.— Camgymhwyso, camaddasu. 

Cambwl, bylau, 2. (cam—pwl) the prominent 
part of a bone.— Pen asgwrn, oddf, efwrn, 


ysgwrn. 

Camchwant, au, s. (cam —chwant) unlawful 
lust ; false desire.— Camawydd, 

Camder, s. (cam) crookedness, obliguity. — 
Camedd, cemni, gwyrni. 

Camdrefn, au, s. f. (cam—trefn) wrong order. 
Camdriniaeth, camlywyddiaeth. 

Camdrefniad, au, s. false arrangement, a Wrong 
ordering. — Camreoliad. 

Camdrefnu, a, v. a. to misarrange, 
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Camdreuliad, au, s. “mn Nnm a e 
wrongly; a misemploying. — Diffyg ; 
camysiad; camddefnyddiad. 

Camdrin, v. a. (cam trin) to miamanage.— 
Camdrefnu, camarwedd. 

Camdreulio, ia, v. a. to misemploy, to mis- 
spend. —Oferdreulio; cam wario. 

Camdriniad, au, 3. a mismanaging, a managing 
or On DAF wrongly. 

Camdriniaeth, au, s. f. mismanagement. 

Camdro, ion, s. (cam—tro) a wrong turn.— 
Camymddygiad ; tro gwael. 

Camdrôedd, 8. a perversion.- G d. 

Camdroi, au, v. a. to pervert, to distort. 

Camdroiad, | au, s. perversion.— Camdrôedd, 

Camdroad, dattroad ; i 

Camdroialwy, | a. pervertible. — Gwyralwy, 

hydro, dymchweladwy. 

Camdroiedig, ys; perverted, distorted. — Gwyr- 

drôedig, J driedig, trawswyredig. 

Camdrosi, a. v. a. (cam - trosi) to pervert.— 
Gwyrdroi, trawswyro. 

Camdrosiad, au, $. a perversion.— Gwyrdroad. 

Camdrowr, wyr, $. a pervertar, one who dis- 
torts.— Gwyrdrowr, llygrwr, 

Camdwy,t on, s. (cam—twy) iniquity, —Dryg- 
ioni, camwedd, trawsedd, anwiredd. 

Camdwyad,*f au, s. a ruling or ordering wrong- 

car i 555 AU 

„T au, s. F. a misrule, wrong or- 
dering ; a misdemeanor.— Pechod. k 

Camdwyo,t a, v. a. to misrule, to misorder ; 
to misdr mean.—Camlywio. 

Camdwyal,t a. iniquitous, disorderly. 

Camdwywr,t wyr, # one who misdemeans ; 
one who behaves wrongly. — Troseddwr. 

Camdyb, ian, ion, s. (cam—tyb) a wrong opin- 
ïon, a false notion.—Camddychymmyg. 

Camdybiad, au, 4. a min. misconcep- 
tion, misunderstanding.— Camfeddwl, cam- 
ddeall. 

Camdybiaeth, au, s. a misconduct, misconcep- 
tion. — Camddirnadaeth, camsyniad. 

Camiybied, v. a. to misconceive, to misunder- 
stand.— Camddirnad, camsynied. 

Csmdybio, ia, v. a. to miseonceive. —Camsynio, 

Camdybiol, a. misapprehending. — Camsyniol, 

Camdyngu, a, v. d. cam—twng), to swear 
WY a tyngu anudon. r 

Uemdywys, v. a. (cam—tywys) to misguide.— 
Camarwain, cawhyfforddi. 

Camdywysedig, a. misguided. —Camarweiniol, 

Czmdywysiad, au, 2. misguidance, a mislead- 
ing. — Camarweiniad, camhyfforddiad. 

Car:drwyso, a, v. a. to misguide. —Camdywys. 

Cemdywyswr, wyr, 8. a misguider, a misleader. 
— Camarweiniwr. 

Camddadgen, ion, s. (cam—dadgan) a misre- 
cite.- Camadrodd, camfynegiad. 

Cemddadgan, v. a. to misrecite. — Camddywed- 


yd. 
Camddadgenu, a, v. a. to pronounce falsely; 
to misrecite.— Camgynanu ; camdd.fynu. 
Camddadleu, he (cam- dadleu) to misplead.— 
Camddadlu, j Camsynied wrth ddadleu. 
Camddangos, v. a. (cam—dangos) to misrepre- 
sent; to exhibit folsely.— Camddarlunio, 
Camddangosiad, au, 8. misrepresentation; a 
falxe delineation.— Camddarluniad. 
Camddangosol, a. misrepresenting. 
Camddal, v. a. (cam—dal) to hold wrongly.— 
Camattal, camoresgyn, camfeddiannu. 


Camddaliad, au, a. usurpation. —Trawafedd- 


lant, 

Camddarluniad, au, s. (cam—ddarlunio) misre- 
presentation; a false exhibition. — Cam- 
ddanyosiad, gaufynegiad. 

Camddarlunio, ia, v. a. to misrepresent ; to de- 
lineate wrongly. —Camddangos. 

Camddarogan, v. a. to misconjecture, to prog- 
DAI falsely. — Camddyfalu; cambro- 
phwydo. 

Camddarogan, au, 8. (cam—darogan) a false 
foreboding ; a false prophecy. 

Camddeall, au, s. (cam—deall) misapprehen- 
sion, misconception. — Camystyr. 

Cananea, v. a. to misapprehend.—Camddir- 


nad. 

Camddefnydd, iau, 8. (cam—defnydd) a wrong 
structure ; n misusage.—Camarter. 

Camddefnyddiad, au, a misconstruction, a 
misapplication, misussge.—Camgymmhwys- 
iad, camarferiad, 

Camddefnyddio, ia, v. a. to misconstruot; to 
misfashion ; to misemploy.—Camarfer, cam- 


drin. 

Camddefnyddiol, a. of a wrong structure or 
matter, of a wrong intention. —Diddefnydd, 
annefnyddiol. 

Camddefnyddu, a, v. a. to misconstruct. 

Camddefod, au, s. f. (cam—defod) a false cus- 
tom, a false e. Drygfoes. 

Camddeffiniad, au, s. (cam—deffinio) a wrong 
definition. — Camddarluniad, camddosbarth- 


îad. 

Camddeffinio, ia, v. a. to define falsely. 

Camddirnad, au, s. (cam - dirnad) a misappre- 
hension; a mistake,— Camddeall, camsyniad ; 
camgymmeriad. 

Cama Crosa, v. a. to misapprchend.—Cam- 


enll. 

Camddirnadaeth, au, s. f. misapprehension, 
misconception. — Camsyniadaeth. 

Camddodi, v. (cam -— dodi) to mislay, to mis- 
place. Camgyfleu, camosod. 

Camddodiad, au, 3. a mislaying, a misplacing,— 
Camlead, camosodind. 

Camddosbarth, au, s. (cam—dosbarth) a false 
distinction or elucidation ; misconstruction, 
—Campystrawen ; cameglurhad. 

Camddosbaithiad, au, 8. a wrong elucidation; 
a tals definition. — Camddeongliad, camdde- 

ad, 

Camddosbarthu, a, v. a. to make a false eluci- 
dation, to misdefine.— Camegluro, camddar- 
lunio, camddeffinio. 

Camddull, iau, 3. (cam—dull) a wrong form or 
manner.- Camffurf, camagwedd. 

Camddychymmyg, ion, 3. f. cam—dychymmyg) 
a wrong conjecture ; a misconception.— Cam- 
ddirnadaeth, 

Camddchymmyg, v. a. to misconjecture; tc 
miss pprehend. ~ Camddyfalu; camddirnad, 
Camddychymnygiad, au, 3. a misconjecturing, 

misconception. — Camsyniad. 

Camddychyminygol, a. misconjecturing, mis- 
apprehensive, misconceiving. 

Camddyfaliad, au, s. (cam —dyfalu) a miscalou- 
lation, a misconception. — Camameaniad, 
camgyfrifiad, camsyniad. 

Camddyfalu, a. v. a. to guess wrongly.— Cam- 
dybio, camsynio, camddyfeisio. 

Camddyaru, a. v. a. (cam - dysg) to misteach. 


yfforddi, camarwain, 


CAM 


Camddywedi s. (am dywedyd), a mis- 
N shies enu adda. 9 


ganiad. 
— » a. to mispronounce, to speak 


Camfynegi 
Camed. . (cam) 8 a bending. — 
medd, 4 oamder, gwyredd, 
Cammedd braich—the bend of the arm, 
the elbow. 
Camedd gar — the bending of the ham. 
Cameg, au, cemyg, 4. f. the felly of a wheel — 
Camen, camen, camog. 
Cameiddwellt, 2. ag. . the 
hard- grass. — Corwellt. H 
cam AIN y 3 tho sea hard- 


grass 

Camel, od, s. (L. camelus; Gr. camelos; P. 
Lyr. Eth. gamal; ch. gamale; s. gamele, 
gamol) a ami a largo quadruped used 
in Asia and Africa for carrying burdens 
and for riding.—Cammarch, camyll, cawr- 
farch, cammul ; pedwarcarpol mawr crwban- 
og a ddefnyddir Jn AMAU ac Affrica i gario 
pynau. ao} gario mare 

Arabia— an an Arabian camel, a dro- 
ee a camel that has one hunch 
on the back. 

Came! Bactria - a Bactrian camel, a came) that 
has two hunches on the back. 

Camel fenyw—a female camel. 
Camel gwryw—a male camel. 

Camelewpart, iaid, s. (camel—llewpar$) the 
camelopard. = Camlewpard. 

Cameles, au, s. F. a female camel,—Camell, 
camel fenyw, cammules. 

Camelion, au, s. (L. chamalion ; Gr. chamad- 
eon) a chameleon ; a lizard-like re tile noted 
for changing ite color.— Lledrithfil, edrithfil, 
madfil, madfall, madliw, madliwiad. 

Camelwr, wyr, 5. a cameldriver, —Camel-yrwr, 
gyrwr camelod, camyllwr. 

Camelyrwr, wyr, s. (camel—gyrwr) a camel- 
driver,- Camelwr, 

Camell, od, s. f. (cam) a female camel, — Cam- 
eles, 'eamel fenyw, caminules 

Camen, au, £. f. a bend, a whirl; the felly of a 
wheel. — Plygiad ; chwyrnell ; cameg, camog. 

Camenw,au, 3. (cam -enw)a misnomer; a wrong 
name, a false name. —Methenw. 

Camenwad, au, s. a misnaming, a misnomer.— 
Methenwad ; | newidiad enw. 

Camenwedig, a. that i is misnamed, 

Camenwi, a, v. a. to misname.—Camalw. 

Cemfa, fïu, feydd, s. f. (cam ma) a stile.— 
Lenia: h lamog, ystigl, cymmed. 

Camfalchedd, s. (cam—balch) false pride,— 
3 camgoegni. 

Camfalhau, hä, v. a. (cam —balbau) to drive out 
unj justly ; to dispossess wrongfully. — 
ddiarddel ; camddefnyddio. 

Camfarn, au, s. F. (cam & byd rf 
tence; a false judgment. — Camddedfryd, 
camfrawd, gwallfarn. 

Camfarniad, an, s. a judging falsely, a mis- 
judgment ; a misconception, — Geufarniad. 

Camfarnu, a, v. ae to judge falsely. —Traws- 
farnu, geufarn 

Camfeddiannol, ı a a (cam—feddiant) usurping.— 
Trawsfeddiannol, camoresgynol. 

Camfeddiannu, a, v. a. to possess unjustly ; to 

'—Treisteddiannu, eamore camoreagyn. 
Wr, wyr, 4. an unjust usurper, 


CAM 


5 iannau, s. (cam - meddiant) un- 
feddyliol, v. usurpation. — Traisfeddiant. 
Csnfedd ylied, v. a. (cam - meddwl) to think 
e to misconceive.— Cainddi 
Camfeduylio, ia, v. a. to misapprehend, to mìs- 
conceive. —Camsynied. 
Camfrawd, + s. (oam — brawd) a false se Ln 
ment, an unjust sentenoe.— Cam far 
Camfuchedd, au, ê. f. (cam buchedd) s an un- 
just course of life; a wrong course of life.— 
rwg fuchedd, eamymddygiad. 
Camfwrw, ia, v. a. (cam—bwrw) to misreckan, 
a Hanea don 5 Y . 
wyn s. (cam - mwynhad) a possessing 
or enjoying unjustly. — Camfeddiant, gau- 


cw wynhau, hâ, v. a. to enjoy unjustly; 
to usurp.— Trawafwynbau, camfeddu. 

Camfwyniant, s. a false enjoyment. 

Camfynegi, +h v. a. (cani—mynegi) to relate 

Camfynegu,t falsely, to misreport. — Camhys- 
bysu, camgyhoeddi, 

Camfynegi ; au, $. a false relation ; a misreci- 
tal. Camddywediad, cambysbysiad. 

. v. a. (cam canlyn) to follow 
wrongly ; to deduce or infer wrongly. - Cam- 
ddilyn ; camgasglu. 

Cemganlyniad, au, 3. aes deduction, a mis- 

erence.— 


Camganlynol, a. folowing ` wrongly. 

Camgarchariad, au, s. (cam - carcharu) a false 
imprisonment, — Trawsgarchariad. 

Camgarcharu, a, v. a. to imprison falsely or un- 
justly.— Camgaethiwo. 

Camgerdded, v. a. (cam — cerdded) to walk 
wrongfully ; to proceed on a wrong course.— 
Camrodio; camymddwyn. 

camgerddediad, au, & a walking unjustly; an 
improper course. — Camymddygiad. 

Camglywel | s. (cam—clywed) a mishearing.— 
Camwrandawiad. 

Camglywed, v. a. to mishear.— Camwrando. 

Camgoel, ion, s. f. (cam— coel) heresy.— Cam- 
gred, geugred, dd, heresi. 

Camgoelio, ia, v. a. to misbelieve.—Camgredu. 

Camgolledu, a, v. a. mee to defraud. — 
Twyllo, hocedu, difuddi 

Camgred, au, 4. (Gam cred) heresy. — Gan- 
grefydd, camgoel, » geuffydd, 

Camgrediniaeth, au, s. f. a misbelief, a mis- 
creant.— Gau grediniaeth, 

Camgrediniwr, wyr, &. a „ Geu- 
gredwr, camgoeliwr, 

u, a, v. a. to N Camgoelio. 

, $. a misbeliever, a heretic.— 


Camgoeliwr, heretic. 
Face ion, 6. a heretic. — ae Dies, 
Camgwi,t s. (cam—cw)) a Er 
88 ware GT —oy ) a wrong 
5 — 
Camgydiad, au, 8. 5 
ion, —Camgyssylltiad, camuniad. 
Camgyssylltu, a, v. a. to misconnect. 
Cam ansawdd, soddau, s. (cam — B 
Cam rc 3 falsel 
an „ & v. d. to compose y; to 
a re —Camysgrifenu ; camdrefnu. 
Camgyfansoddiad, au, s. marae composition ; 8 
Cam ddiad, ( 1 
arwy au, 4. (cam 
mgyfarwyddid, ; a misconducting.—Camby- 
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Camgyfarwyddo, a, v. a. to direct wrongly ; to | Camhyderu, a, v. a. to confide wrongly. 


8 8 ” 9 
mgyfeiriad, au, s. (cam — o) a wrong 
or ion; a false direction. — Camgyfar- 
wyddiad. l 
eirio, ia, v. a. to misconnect; to mis- 
apply.— Camhyfforddi, camgymmhwyso. ; 
Camgyflead, au, 2. (cam—cyfleu) a misplacing, 
a mislaying. — Camosodiad. | 
Camgyfieol, a. wrongly connected; misconnec- 
tive.—C ol; ann dates — 
Camgyfleu, a, v. a. to misplace.—Uamleoli. 
Uamgyfrif, on, s. (cam—cyfrif) a misreckoning, 
a miscounting.— Camrif. 
ifiad, au, s. miscalculation, a misreok- 
Camrifiad frif 


oning.— , camer frif. 
Camgyfrifol, a. miscalculating. — Camrifol. 
Camgynghor, ion, s. (cam—cynghor) a mis- 


advise ; a wrong counsel.—Camaddysg. 


pre ie ita a, v. a. to misadvise. —Cam- 


Camgyhuddedig, a. (cam — cyhuddo) falsely 
accused or calumniated.— Camachwynol. 

Camgyhuddiad, au, s. a false 
lamny.—-Camachwyniad ; cabledd. 

Camgyhauddo, a, v. a. to accuse falsely ; to ca- 
lamniate.— Camachwyn ; athrodi. | 

Camgyhuddo, a. accusing falsely; calumniat- 
ing — Athrodol, enllibiol. 

Camgyhuddwr, wyr, 8. a false accuser.— Cam- 
achwynwr, athrodwr, enllibiwr. 

Comy-ylus,t a, (camgwl) blamoworthy, culpable. 
'- Bsius ; euog ; troseddol. 

Camgymmedroli, a, v. a. (cam—cymmedrol) to 
nisproportion ; to misconnect.— Camdrefnu, 
5 ( d) 

Caogymmeri au, 2. (cam- cymmeryd) a 
makii g, a GAA - 8 5 

Camgymmériaeth, au, £. F. a wrong accepta- 
tion. —Camddirnadaeth, camddealltwriaeth. 

Camgymmeryd, mera, v. a. to mistake, to 
misspprehend.-- Camsynied. 

mgymmhariaeth, au, s. f. (cam —cymmharu) 
mizounnection, a wrong comparison, —Uam- 
gyfartaliad, camddosbarth. 

„ a, v. d. to eng. — U to mis- 
connect; to compare wrongly. — Camgys- 

(ru nn ad: an am — cynwya) 

wysiad, au, s. (cam— wyso 
misapplication, — Camaddasiad. ý 

Camgymmhwyso, a, v. a. to misapply.—Cam- 
gyfaddasu, cambriodoli. 

Camgynnal, v. a. (cam— ) to hold or de- 
tain unjustly.— Camddal, camattal. 

naliad, au, s. unjust detention or up- 

Rie BE a FR litu) R 
mgyssy , au, 3. (oam—cyssylltu) a mis- 
junction; a misconnection. — Camgydiad, 
camgyfuni 

Camgyssylltu, a, v. a to misjoin. YDA 
cwl, holion, 3. (cam—hawl) a misclaim ; 
an unjust claim.— Camhoniad, camarddelw. 

Camholi, a, v. a. to misclaim, to make a wrong 
or unjust claim ; to question wrongly,—Cam- 
honi, elwi, camofyn. 

Camholiad, au, s. a misclaiming ; a questioning 

Eu am Ng wrongly. honi) are: 
rohdniad, au, s. (cam—honi) a misclaiming. 

Camholiad, ad. 


accusation ; ca- 


— camarddelw: 
Cambhôni, a, v. a. to misclaim.— Ofyn. 
Camhyder, au, s. (cam—hyder) false depend- 
ence; presumption,—Camymdduried; r 
VOL, I.. X 


Camlad, au, 3. (from camel=camelot) a camlet ; 
a thin cloth or stuff (originally made of silk 
and camel’s hair, now chiefly of wool or goat's 
hair, sometimes mixed with silk, cotton, or 
linen). Camlod, camled; cymmysgwe (a 
wneid gynt o sidan a blew camel, ond yn awr 
yn benaf o wlan neu flew geifr, ac weithìau 
yn gymmysg â sidan, cotwm, neu liain). 

Camlas, au, s. f. (cam—glas) a trench or ditch ; 
a narrow inlet of the sea.—Clawdd, ffos- 
glawdd, rhigol, rhewyn; mornant, moryd, 
morebach. 

Tir camlas—aland intersected with rivuleta. 
Camled, au, s. a camlet.—Camlad. 
Camlefariad, au, s. (cam—llefaru) a mispro- 

nouncing.— Camynganiad, camseiniad, 

Camlefarn, a, v to mispronounce. 

Camlehâd, s. (cam—llehau) a mimplacing, a 
putting in a wrong position.— Camgyflead, 
camosodiad. 

Camlehau, hå, v. a. to misplace.— Camgyfleu. 

ED au, 3 ds an a ad 
ion, a forming wrongly, camffur: camag- 
weddiad, Samdrafniad; 

Camlewpard, iaid, $. (cam—llewpard) the ca- 
melopard ; an African ruminant animal; the 
iraffe.—Cemlewpart, marchlewpard, cawr- 
ewpart, y giraff. 

Camlod, au, 3. (camlad) a camlet. = Camlad, 

Camlunio, ia, v. a. to misform. — Camffurfio, 

Camluniedig, a. misformed.— Anffurfiol, 

Camlwrw, T tyren, ê. yy e) a fine, an 
amercement for injury.—Dir cam, 
II 

Mesur camlwrw yw tair buw, neu naw 

ugaint—the extent of a fine of satisfac- 
tion is three kine, or a hundred and 
eighty pence. C. C. 

Camlwrw dauddyblyg—a double fine. C.C. 

Camlwrw tridyblyg—a triple fine. C.C. 

Camlwrw undyblyg -a simple fine. C. C. 
Camlwybr, au, s. (camu --llwybr) a false path; 

deceitful road.—Gau lwybr. 

Camlyrus,t a. (camlwrw) incurring a penalty. 
—Dirwyd, sarhaus, 

Camlythreniad, au, 3. (cam llythyrenu) a 
RTH e Camarddygraph, cam- 
ythyriad. 

Camlythyrenu, a, v. a. to mis-spell.—Camys- 


enu. 

Camlythyriad, au, s. (cam—llythyru) a false or- 
thography, 2 ' mis-spelling.— Camsillebiad, 
camlythyreniad. 

Camlyth a, v. q. to mis-spell, —Camsillebu, 

Gr at lywio) a mi ; 
amly au, s.(cam—llywio)a mismanaging 
a miagoverning. — 'amlywodraethiad. e 

Camlywiawd, s. a misgoverning.— Dryglywiad, 

Cami io, ia, v. a. to mismanage. — Cam- 

nu, 

Camlywiodawr, orion, T s. ono that misgoverns. 
dam! wodraethwr, dry; _ 

Camlyw 


glywiwr. 
h, au, s. f. a misgovernment ; a 
misrule.—Camreolaeth, aflyw h. 
Camlywodraethu, a, v. a. to be. NII to 
misrule ; to misconduct.—Camreoli. 
„ od, 8. (cam--march) a camel, — 
Canwyll, camel, cawrfarch, 
Camma wn, T s. f. (camp) a conflict, a combat, 
a tournament, — udd, brwydr, trin, aer- 


af, 
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Cammin, s. (am- min) a peregrine faloon (so Campus, a. excellent, surpassing.—Godid 


called from his crooked bill),.— Hebog dram- 
or, hebog tramor. hebog piccam. 

Cammined, au, f. the flower-de-luce, the flour- 
de-lis. — Elestr. 

Cammined y dwr - the water fleur-de-lis. 
Cammul, od, 4. (cam—mul) a camel. 
Cammules, au, 2. J. a female camel.—Cammel- 

es, camell, camel fenyw. 

Camog, an, s. (cam) an N (Ll.); a 
kind of salmon; the felly of a wheel.— 
Gorthrymwr ;t camawg ; cameg, camen. 

Camogwydd, ion, 8. (cam — ydd) a wrong 
bias or inclination.— Camduedd. í 

Camogwyddiad, au, 3. a wrong biassing, a mis- 
inclining.— Caindueddiad. 

Cammonfa,t s. J. (cammawn, a parade for mil- 
itary exercise.—Caman, rhodfa; ymarferfa, 
ymddangosfa, rhesfa milwyr. N 

Camorchwyl, ion, s. (cam - gorchwyl) a mis- 
employment, an improper action.— Cam- 
waith, camddefnydd ; camweithred. 

Camorchwyliaeth, au, s. a misemployment, a 
wrong application.— Camweithrediad. 

Camoresgyn, ion, s. (cam—goresgyn) usurpa- 
tion, an unjust possession, a deforcement or 
disseisin in law.—Trawsfeddiant, camfedd- 
iant, treisattafael. 

Camoresgyn, v. a. to make a disseisin or ejcct 
wrongfully; tousurp.— Trawfeddiannu. 

Camorcesgyniad, au, 4. a taking unjust possess- 
ion.— i rawsfeddìanniad. 

Camoresgynol, a. usurping, &pt to make an 
unjust conguest.— Treisfeddiannol, 

Camoresgynu, a, v. a. to take unjust possession; 
to unsurp.— Camfeddiannu. 

Camo esgynwr, wyr, 8. one that seizes un]aw- 
fully. - Treisgipiwr, camfoddiannwr. 

Camoresgynydd, ion, 2. an unlawful possessor ; 
an usurper,.—Gormesydd. 

Camosod, v. a. (cam—gosod) to misplace.— 
Camgyfleu, camddodi, camleoli, 

Camp, au, s. J. (camp; Ir. campa; L. campus; 
8. tamp) a circle; a feat; a game; the prize 
otained in the games. (The Welsh had twenty 
four gawes, or qualifications that may be 
evllcd their cource of education. These 
where divided into three classes; ten manly 
qualifications; ten qualifications of youth ; 
and four inferior qualifications). — Cylch- 
mawd; gorchest, gwrolgamp ; gwronwaith, 
gwihyari; gweithred ; taplas; gwobr ; tlws, 
campdlws. (Yr oedd gan y Cymry bedair 
camp ar angan y ym eu hystyried megys 

eu cylch addysg. Rhenid y rhai hyn yn dri 


dosbarth ; deg gwrolgamp 3 deg mabolgamp ; - 


a phedair o'r gogampau. 
Camp dda— a i pent h 
a GRH darme = quality or trick. 
alnpau gore 18 
Campau Ilamidyddol, feats of activity. 
Campau Olympig, } the Olympic 
Campau yn yiu games. 
Campau rhyfel — the feats of war, the 
feats of arms. 
Campfa, on, feydd, s. F. a theatre.— Chwareufa. 
chwareule, chwareudy, cemmaes. 
CampgystadÌwr, wyr, 3. (camp—cystadlwr), a 
contender at games.— Ornestwr, ymladdwr. 
prio, ia, v. a. (camp) to contend at es. 
Piwr, wyr, s. one that contends in the 
gamea.— Ymorchesiwr, campgystadlwr. 


2 


og. 
Camp ri, 4. active qualification. —Gwrolwaith. 
Camphir, 14 (Low. L. camphora; F. camphre; 
Camphor, f A. kajor, kaforon; H. Ch. Syr., 
kafur) camphor, camphore. 
Ganges o rawn camphir - a cluster of cam- 
phor. 

Olew camphir— camphor oil. 

Pren camphir— a camphor tree. 
n a. camphoraceons.— Camphor- 


ai 

Camphirig, a. camphoric.—Camphorig. 

Cam 1 a. Sun pharassous’—Oani pier 
aidd, 

Camphorain, a. camphorate, camphorated.— 
Camphoraidd, nawseiddio â champhir. 

Camphoreiddio, ia, v. a. to camphorate.— 
Nawseiddio, golchi 4 champhir. 

Camphoriant, 4. a camphorate.— Hal camphor. 

Camphorig, a. camphric.— Camphirig. 

Camphorlawryf, 3. (camphor—lla ) @ cam- 
phor-laurel. —Llawryf camphorai id. 

Camphoron, s. (camphor) a camphorone; a 
volative liguid obtained from camphor.— 
Camphorwy. 

Camphorwy, 8. (camphor - gwy) opodeldoc; a 
camphorone.— Sebonwy ; camphoron. 

Camraw, iau, s. f. (cam —rhaw) a shove].— 
Rbawbol, llwyar ; rhawlech. 

Camre, au, camrau, s. (cam) a paces a step.— 
Llum, cam Uwyf, cerddediad brisg. 

Camreol, au, s. f. (camreol) a misrule. —Cam- 
lywodraeth, afreol. 

Camreoli, a, v. a. to misgovern, to misrule. 

Camri, 2. (cam - rhi) camomile. — Milwydd, 
Cant cyffredin, camomil 

amri —common e. 
rene own.—atinking camomile, may- 


W s 
Camrif, au, s. (cam—rhif) a wrong number; a 
wrong reckoning.—Camgyfrif. 
Camrifiad, au, s. a miscounting.— Camgyfri 
Camrifo, a, v. a. to miscount.— Cam, i 
Camrwysg, au, s. f. (cam— rhwysg) abuse of 
power; tyranny or usurption.— Trawsrwysg, 
camo 


Camrwysgiad, au, s. an abusing of power; a 
8 e e eee 


Camrwysgwr, wyr, s. one that abuses author- 
ity.—Camoresgynwr. 
Dan y gamrwysg ddiweddar—under the 
late oppression. Ll. G. — 
sedd, s. (cam— rhysedd) unjust exoess.— 
Gormodedd, camryfiant, traha. 
Camse, T 8. a gown.— Gŵn, hug, twyg. E. E. 
Camseiniad, au, s. (cam—seinio) a sounding 
falaely > Camynganiad, camgynganiad, dryg- 


Camsyniad, au, &. (cam—synio) misappre- 
hension, Bpo E a e cam- 

Camayniadol, a. misapprehensive.—Camddir- 

Camsyniad, v. a. to misapprehend, to misoon- 
ceive,to mistake,—Camddeall, 


Camsyniwr, wyr, 8. one that misapprehends.— 
Camddirnadwr, eee i 


CAM 8 


CAM 


cami a v. a. am) to pna, O gil O TTA: 

to to e a stride.—Plygu, gwyro, 

gwyrgannu; rhoddi llam ; cerdded. 

Cam „ au, 2. (cam —gwedd) iniquity ; tres- 
pass; wrong; injustioe.—Drygioni, dai, tros- 
edd, od. 

Camweddog, a. iniquitons.— Anwir. 

Camweddiad, au, s. doing an iniquitous acb; 

—Troseddiad. 


Camweddu, v. a. to do an unbecoming acb; to 
trespass; to transgress. 

Camweddus, « 2 ee injurious.—Dryg- 
ionus ; 

Canwedduererad, @. injuriousness.— Niweid- 
ioldeb. 


Camweithred, ion, 2. f. (cam—gweithred) a 
misdeed, a wrong doing.—Drygweithred, 
camwedd. 

Camweithrediad, au, s. a wrong operation; a 
false transaction.— Camymddygiad. 

Camweithredu, v. a. to transgress.—Cam- 


Camweithredwr, wyr, & a transgressor.— 


Ca AU v. a. (cam— gwneuthur) to mis- 
construct; to do a thing wrongly. — Camym- 
ddwyn ; camarwedd, camdrin. 

mwr e (cam) a bender, one Miah bends: ; 
a wyrgamwr, ymblygwr ; wr, 
cerddedwr. 

Camwri, s. perversion; abuse.— Gwyrdro; 
llwgr; camwy. 

Camwy, T on, 3. perv abuse.— Camwri 

Camŵyr, a. (atest b bending obliquely. — 
G » plygedig, nydd-droa wl. 

Camy od, 8. a — Fyd camel,—Cammarch, 
cam , cawrfarch, cammul. 

55 mis- 


a pant dar 5 — 

Camym n, ymd 

Camymarwedd, v. a. to mis ae Camym- 
ddwyn, camarweddu, 

Camywarweddiad, an, 4, y ur AA a 
mìisbchaviour.—Camymdd 

Camymddwyn, 4. fone 1 n) a misde- 
mem. our; discomformity ; ment ; 


— — au, 3. a misbehaving; a mis - 
conduct, a misdemeanour. —Camymarwedd- 
iad, tam, Tam a. (e = 

Camystam, iau, 4, any um) a wrong posi- 

9 l cl 

iau, 2. (cam a conclusion, 

— dL bansions= nar) fa camddeall, 

r L , au, 6. misapprehension ; mis- 
construction.— Camddealltw 


YP ful v. a. to r — Cam- 
w 


camsynied, camfarnu. 

Ganysynol, & m a. misconceiving.— Camddeallol. 

Cân, canau, caint,+ a ; a Arm. can; 
Ir. cantic, caintic; L 71. canticum, 
from cano, to sing) dima a & song; ; a ballad; 


hymn; poetry; notes of 


Cân briodas— a nuptial song. 
Cân cariad, 
Cân serch, love-song. 
Cân Dafydd Brophwyd—the Song of David 
the Ma oni the name of an old tune. 
Can, a. (an ; can; C. can; L. „ 
these are boats the same root as cân, cano, & 
says Dr. Ogil., and have the same radical 
sense, to throw or shoct as rays of light, to 
shine) bright, shining; white.— Disglaer, dys- 
glaer, claer, canai ' llachar, gloyw, cain; 


gwyn (f. pra pur, 
Bara a can—white bread. 


Can, s. ag. sight; brightness; whiteness,— 
8 edrydd gwedd ; disgleirdeb; gwyn- 
er, gwyn. 

Can, c. because, for, forasmnch; since, since 


that. — Gan, o blegid, o herwydd, herwydd. 
oethryb; canys, o waith, waith, yn gym- 
maint a; 'rhag. 

Can certs fod yn disgwyl—as thou art ex- 


Can ae ohono felly— sinoe he spoke 
in that manner. 
Can a ynted a'r gwynt—as swift as the 


Can an gl 
Can wired - 5 tru 
ae p 5 of.— Gyda, gyd å, gydag, gyd 
Da gan b bawb delyn—liked by everybody 
is the 
Canad, au, s. 55 .— Darwyniad. 
` | Cânaid, 8. 'f. what abounds with brightness; a 


pon a oe Gwynogrwydd ; goleuad, goleu- 


Ganaid—an epithet for the sun in 
North Wales; it is also applied to a 
young woman ; in Dimet it is an epithet 
or the moon. 


Goleu ’r Ganaid—the light of the moon, 
the moon -anine.— Dimet. 

Cânaid, a. bright; white.—Can, disglaer ; 
Canastr,+ on, 8. 5 hundred ch 
rences or junctions.— Cyhyryn; cancyr 

cantadred, can adred, cant attro. , 

Canaw,t on, canaon,f s. a whelp.=Cenaw. 

Canawd,f s. (cân) a discanting ; a singing.— 
Canaid, cynghaniad ; gyngead. 

Canare, a. wintened, abounding with white.— 

nog, gwynedig ; cânai 

=f the ae. _ 

anbost, st, 3. (can—post) a buttress, or 
l uster. — Cambost, seilddar, at- 


Canclwm, 4. f. (cant—clwm) the  knotgrasa, ih the 
common knotgrass, the centinody. — 
clawdd, clymog, y glymog, clym)ys, Gn 


lys berw'r jar, 
Canclwyf, s. f. ag (cant clwyf ) the money- 


wort, creeping "locas strife, herb twopence. — 


Ceini dwygeinioglys. 
Ach Y aie clwm) sand strapwort.— 
Corgly 
Canderawg,t a. mad. ; 

Cardoll, &. F. ag. (cant—toll) poed St, 
John's 5 wil, tarfwgan. 
Candryll, a. (cant—dryll) all to pieces, shivers 

ed. -- nilyd, 
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Canddo,+ aid, s. a fox.=Cadno. Sil. 
Canedig, a. asd gwy blanched ; whitened.— Gwyn- 


Caneu. oedd, TN a blessed host, 
a geen compary.—Gwynfydlu, caneittorf, 

Caneiddrwydd, s. (ana) brightness ; splen- 
dor.— Gwynder, disgleirdeb, gloywder. 

Canel, s. (can - el); Arm. canel ; H. caneh) 
cinnamon ; a spicy bark of a tree of Ceylon.— 
Cinamon, sinamon; chwaethrisg pren o 


a au, . a faucet.— Dwsel, twsel, R. 
Tap a chanel—tap and faucet. R. 
Canelfaen, fain, 8. (canel—maen) & cinnamor 
stone.—- Maen cinamon. 
Canel gwyn—white ceiramon: 
Canelwy, on, 3. (oanel —gwy) cinnamon water, 
wfr cinamon, dwr sinamon, sinamonwy, 
dwr canel. 

Canelwydd, s. ag. (canel—gwydd) the cinua- 
mon tree.—Y pren sinamon, coed cinamon. 
Canewin, è. f. pene —ewin) the orpine, the 

ywlys liydanddail, 


live-lo bywydog 
llydanddail, be berw Taliesin, berwr Tuliseine 
en Taliesin, 


a iy synied, deall, dirnad, craffu, 
odadwy, a. that may be seen. —G weladwy ; 


wy. 
oliad, au, 2. a deserying. — Gwelediad, 
diad, amgyffrediad. 

Oant ldeb, 3. visibleness.— Amlygedd. 

Ganfodolrwydd, 8. Discerniblencss.—Canfod- 

Canfodrwydd, a. perceptibility. 

Canfyddiad, au, s. the act of perceiving. 

Canfyddadwy, a. perceivable. PeCanfodadwy. 

Uanfyddwr, wyr, 4. a perceiver. -—Dirnadwr. 

Canfys, s. (can—bys) the ring finger. Grein; 
fys, bys y fodrwy, meddygfys, bys y gyfar- 


GAD 8. icon DAD) EU of the bryn 
aredlys, murllys, mur rthlys ` 
kurz eee an Cd lly llysiau'r mur, 
— 5 (an — heb ) an 
nying; a funeral — ynhobr 
ale 1 added aperi cydgaulynt angladd, 


Canhe 5 al 1 atten- 
an funeral. —Cynheb ryngiad; ar- 


8 a, v. a. to accompany, to attend 

ani to attend a burial. —Cynhebryngu ; 
on. 

Ge wyr, 8. one who accom panies or 

oe o A journey.— 5 cyd- 


gare e a. genuine. = Cynn 
2. a messenger. = Cenad. . 8. 
— te. toaccompany,—Canymdaith, 
Oaniad, T iaid, 2. (can) a bearing with; licence, 
leave, permission, allowance. — Caniatâd, 
efiad, cenad ; trwydded. 
Caniad, au, e. (cân) song; music; versifica- 
tion. cyi sarad, cathl, cywyddaid ; cerdd- 
Caniad — blank verse. 
Caniadaeth, au, s. the science of fyn iyn and 
of versification ; music.—Cynghan 


y aia, » eerddofyddiaeth, slawiacth; oerdd- 
0 
Caniadu, T a, v. a. (cân) to permit, or convent 
to.—Cydsynio, caniatau ; goddef. 
Caniadwr,| wyr, & one that consents, one 
that accedes to.—Cydsyniwr, cyttunwr. 
Caniadydd, ion, 3. (cân) a singer.—Caniedydd. 
Caniadyddes, au, 3. f. a songstress; a female 
singer.—Cantores, ceiniades, canwraig. 
Caniatâd, s, (can) permission, consent, allow- 
ance, concession, —Cenad, cydsyniad, goddcf- 
iad ; trwydded ; rhyddid. 
Caniataedig, a. permiasioned, allowed. 
Caniataol, a. issive, allowable.—Ceniadol. 
Caniatau, caniatÂ, v. a. to permit, to consent, 


allow, or concede. —Cenatau, goddef, cyn- 
nwys, gadael; rhoi cenad. 
Caniatawr, wyr, 4. rmitter, one that 


consents or allows. -odd defwr, cyds cydsyniwr. 

Caniedydd, ion, s. (cân) a singer; one skilled 
ìn singing.—Canwr, cantwr, canor, pyngciwr. 

ye au, & f. a songstress. = Caniad- 
y 

Canig, au, ion, s. f. dim. a little song; a son- 
net.—Cenig, canuan. 

Canigwr, wyr, 3. a sonneteer; a writer of son- 
nets; a small 5 ; ysgrifenwr 
canigion ; gof crachf; 

Canloyw, (can—gl pe — brigtit or clear.— 
Gorloyw, o 

Canloywder, s. pe bel Fg Tpi 

Canlyn, v. As (can—glyn) to fellow. to accom- 
pany; ursue; to prosecute:—Dilyn, 

ilyd, Rok yn; erlyn, dynwarad. à, efelychu” 

Canlynadwy, a. that can be followed. 

Canlynawdr, odron, s. a plaintìff; one who 
commences a suit.—Cwynwr, achwynydd, 
hawlydd, erlyniwr, hawiblaid, gofynydd. 


Canlyniawd, au, 3. a following; accompaniment; 
consequence.—Dilyniad ; casgliad, cynghlo, 
cydgload, 

Canlyniadol, a. conseguential,—Cyfymlynol ; 
casgliadol, 

Canlyniawd,t iodau, 2. a, oe or infer- 
ence ; consecution.— Casgliad. 

Canlyniawdr, + iodron, s. a proseoutor or 
pursuer of a d unìwr. 

paniyan, tt. following, consequential. —Dilynol, 


Canlynwr, Wyr, § P 3 follower; a dependant.— 


Dilynwr ; ymddi FYN 
Canllaid,} a. (can—llaid) calm or still,— Tawel, 

distaw, llonydd. 

dd canllaid — calm or serene weather. 

Canllaldd, a. (can —llaidd) very calm or serene. 

—Di hwrf, llariaidd. 
Canllaith, a. (can—llaith) calm and open.— 
re i tesa ìs 

anllaw, iau, 4 can—llaw’ 

battlement of a wallor bridge — 5 

5 1 Ma N 

an attorney. ydd, a 

sper myd yli leuyd 


Ca + au, lid —H 

at au, a. Ym ) inveteracy, en 

Canllyn,+ v, a. 9 follow; to prosecute, = 
Canlyn. 
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Canmawl, v. a. (cân—mawl) to command, 55 


praise. = Canmol. 
Canmhl a a. (cant—plyg) of a hundred fold. 


=Canp 
Canmhlyga' v. a. to centuplicate.— Canplygu. 
v. a. (canmawl) to commend, to 
praise. — Clodfori, moli, moliannu; cyflwyno, 
cymmeradwyo, gorchymyn. 
Canmoladwy, a. commendable.— Clodwiw. 
Canmolawd, 2. commendation. —Canmoliaeth, 
Canmolawl, a. commendatory.— Moliannol. 
Canmoliad, au, s. commendation, a commend- 
ing, a g.— Moliant, clodforedd. 
Canmoliadol, a. praiseworthy. —Gwiwglod. 
Canmoliaeth, au, s. f. commendation, applause. 
-C amersdwyseth. [letter. 
r canmoliaeth—a recommendatory 
Cees iaethol, G. commendatory.—Cymmer- 
wyol 
Canmoliaethus, a. applauding.— Moliannus. 
— E & commendation,— Moliant, gair 


an 
Ge fayd A ad. (can—mwyaf) for the most 
part.—Gan mwyaf. 
Cannalen, a. (cant—dalen) of a hundred leaves. 
— Can nalen, canplyg. 
Cannalenog, a. centifolious.— Candalenog. 
y au, s. (can—nerth) assistance, sup- 
port, aid orth, cynnorthwy. 
Cannerthiad,+ Mael a co-operating, assisting, 
—Cynnorth 
Cannerthol,+ a. a cop YY —Cydweithredol. 
Cannerthu, F a, v. a. to co-operate. —Cydnertha. 
d, r nhrodion, (can—trawd) accom- 
paniment. — Cydymdeithiad, cydfynediad ; 
cyttrawd. 
Cannhwysg,f su, on, s. (can—twysg) an ao- 
ion; an accompanimen ent.— 


Se cydiad, mydymdeithiad; can- 
3 a aan dog) having ín, oon- 
1 ) succour; assistance, 
ee, 5. eur, smirianod, belo, sid, 

su — wy, help, cyfnerthiad. 
Cannorth yT 2. a succouring.—Cynnorth- 
5 v. d. to succour,—Cynnorth- 
Cannorthwyedig, t a. that is helped.— Cyn- 
— a, s a. aiding, or assisting; sub- 


ct wyr, z asuccourer, an assist- 


+ . (can— do 


88 it helper, an assistant 
ion, 2. a helper, an ; 
a su erthydd, d, heipydd. í 


Cannwyn, v. a. (can—dwyn) to bear with.— 
Dwyn 


; cyd-ddwyn. 
Cannwynol,f a. that i is carried or borne with ; 


cynnwynol, naturiol. 
Vannyn, s. ag. (cant. dyn) a hundred men,— 


Cant o ddynion, can dyn. 


Canol, au, 8. (cant - ol) a middle or centre; an 
— ire.—Canolbarth ; yr hanner; craidd ; 
edd, calon ; canolwr, dyddiwr, 
Canolaidd, a. central, middle sized, —Canolog, 
canolig, creiddiol. 
Canolbarth, au, s. (canol— parth) a centre, the 


middle point. — Canolbwngo, canolbwynt, 
C d E 1 (canol — 
ano. y cano. a middle 
post. — Post canol. GE 


Osholdant, dannau, s. (canol tant) the middle 
string of a harp.—Creidd-dant, tant canol 


(telyn). 

Canoldir, oedd, s. (canol—tir) an inland region 

O tir, canol gwlad, cylchdir, canol- 
Môr y Canoldir 
Y Môr ee the Mediterranean sea. 
Y Canolfor 
Mynyddoedd y Canoldir—the Mediterrane- 

ous mountains. 

Canoldir, a. encircled by land; inland; medi- 
terranean, mediterraneous. — Canoldiraidd, 
canoldirog, canoldirol, amdirol, eylchdirol; 
diarfor, diarforol, anarforol. 

Canoldiraidd, a. lying between land; inland; 
mediterranean. —Canoldir, canoldirol. 

Canolcli * inland; mediterraneous; ro- 

Canoldiro i mote from the sea. —Canoldir ; 
pell o'r môr. 

Canolfaint, a. aol et) middle-sized. — 
Cyffredin o fain in, canolig; cryn. 
Canolgais, a. lane —cais) centripe '—Canol- 

gyrchol, creiddgais. 

Canolgyrch, a. (ano cyrch) centripetal, — 

Fen is, creiddgyrch. | Creiddgeisiol. 

olgyrchol, a. centri — Crei sio 

Canoli, a, v. a. (canol) to place in the middle, — 
Gosod yn y canol; creiddioli, 

Canoliad, iaid, 3. what is in the middle or 
centre,— Peth yn y canol; creiddioliad. 

Canolig, a. that is in the middle, middling; 
indifferent, ordinary; middle-sized.— Rhwng 
y ddau, yn y canol; cymmedrol, lledweddol, 
symol, gweddol, 

Canoloediog, a. (canol—oed) middle-aged. — 
O ganol Saltan. rhwng hen ae ieuango. 

Cann o a. (canol) central, middlemoat.— Can- 
olai 


Canolwr, wyr, 6. a mediator,—Cyfryngwr, can- 


olydd; eiriolwr. 

Canolydd, ion, s. one that is in the middle, a 
mediator.— Dyddiwr, canolwr, c, r. 
Canon, au, 8. f. (cân; Gr., L., Por., Sp., Fr., S., 

canon: if côn, according to Dr. ôs ig the 


right root, it e to o the L. cano: the 
sense of canon, says Dr. Og., is that which is 
set or established) a song; a rule, a prescri 
ano. & gen, a formula; a largo sort 
Mynn. ; rheol, cynon, rheithiadur, go- 
videb; deddf, cyfraith, rhaith, 
wysraith; canondeben, oanonen, math o 
argraph-lythyren 
T canon law. 
“Eason Rhofain —the canon of the 
Ro Church. son 
Ganon! gwlad ac eglwys—the civil and can- 
on law 


n law. 
Canon mynachlog—the canon of a monas- 


Canon. trigiannol—canon residentiary 
Canon ymadrodd—the canon of 8 
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Canon yr Ysgrythyr—the canon of Scrip- | Cant, a hundred.— 


Canonaidd, a. conformable to rule; regular; 
ecclesiast esiastical.—Canonaw) ; rheolaidd ; ; oglwys- 
aidd ; cyfreithiol, awduraidd. 

Buchedd ganonaidd —canonical life. 
Cospau canonaidd —canonical punishment. 
Llythyrau canonaidd —canonical letters, 
Oriau canonaidd —canonical hours. 
Pechodau canonaidd —canonical sins. 
Yr Epistolau Canonaidd— the Canonical 
Epistles. [Scriptures. 
Yr Ysgrythyrau canonaidd — cauonical 

Canonawl, a. canonio, canonical; pertaining to 

the canon; regular. — r perthynol 


ì'r canon; 'rheolaidd ; ae a Si bt AR >a 
eness 6, canon- 


Canoneiddri d,s. 
ioalness. — Canonoldeb, deb, rheoleiddrwydd. 

Canonfudd, s. (canon — — budd) canonry, the office 
of a canon.—Cynonfadd, cynoniaeth. 

Canoni, v. a. to put under regulations, torender 
canonical. —Canoneiddio, seintio. 


Canoniaeth, a. conformity to rule; canonicate, 


a canonry.—Swydd ac urddau canon. 
88 pl. canonicals.—Glwy Be cL 
Canonwisg, oedd, s. f. (canon— 
droes ofn cl a clergyman; canoni — 


, clerigwisg, gwisg clerigwr, glwyswisz. 
8 wyr, 4. a member of a cath 
a canonist. — Proffeswr cyfraith eglwys. 
Canonydd, ion, 3. a canonist.—Cynon 
Canonyddol, a. canonistic.— Cynonyddol. 
Canotor, + sup. (canawd, canu) singing, 
ing.— Yn canu. 
Canpen, s. (cant pen) a hundred heads. Can 
pen, cant o benau. 
Canpeniog, a. a hundred headed. 
Canplyg, a. (cant —plyg) being hundred-fold.— 
Gane canmhlyg; cantro. 
Canrain,t \ ame, s. f. (can—rhain) a train of 


Canr! wers.— 
Canrawd, rodion, 8. (can —rhawd) convolu- 
Canrhawd, r tion.—Cyd-ddirwyniad, 


8 a. J. (oan — rhe) the 
Oanrhe, § running with.— 

Canred,t on a. F. (can—rhed) a pursuit or 
Canrhed, § following ,—Erlyniad, ymlidiad. 
Canreg, f yin s. f. (can—rheg) endowment or 


Canrheg, I natural ; a nh gant — 

Sari, J. dent thi) contenry. —Ariladlys, 
cant—rhi) oen: 

Canrhi, "i bustl y ddaear. ee 


Canrhi felen — yellow centaury, 

Canrhi felen eiddil— least gentianella, 

Canrhi 8 centaury. 

Canrhi baer arfor— dwarf tufted centaury. 

Canrhi leiaf — the lesser centaury. 

Canrhi 'r gors —marsh centaury. 

Canryg, 1 ag. (can—rhyg) rye iair —Blawd 
Canrhyg, rhyg, 
Bara canrhyg—rys bread. 
Cans,t c. for—canys. 

Cant, oedd, cannoedd, s. (can; Arm. cant; 
C. cnz; F. cent; It. cento: L centum) a 
complete sgh a series of numbers; ; a hund- 
ted.—Pum ugain. 

Cant i un —a hundred to one 

Un o gant —one in a hundred. 

Cant, au, s. a circle, the strake or hoop of a 
wheal; the rim (of any thing found); a P rall 
a wattled work. — un rhwym olwyn, 
caatel, ymyl, min, zr pared, llogail. 


pum ugain— 100. 
Cant o ddynion —a hundred men. 
Cânt,t 3rd p. sing. pri. of canu, to sing; to 
sound —canu; seinio. 
Cânt cânt ei foliant mal Elifri—he 
= sang his praises like Elivri. -- 


Fal Meugant pan gânt ei —like Mai- 
ge a when he sounded Shs ru 


PI 4. rr 8 pellitory of the wall. 
aredlys, murlys, murlwyn, berthlys, fy 

ydr y gwelydd, Ued oth llysiau'r mur, 
jau'r pared. 

Cantel, au, s. a rim, a border. —Cant, rhim. 

Cantell, au, 3. f. a circle; a rim. — Cyloh. 
Center ion, a. (cân) a songster. — — Cantwr. 
Cantores, au, 8. f. ge tate .— Canores. 


try, e a hundred. —Cantir, talaeth. 
Cantref a ddosberthid fel hyn (a canton 
had the following divisions) :— erw, 1 
tyddyn; 4 tyddyn, 1 rhandir; 4 rhandir, 
afael; 4 gafael, 1 dref; 4 tref, 1 faen- 
or; 12° maenor 'a 2 dref, l cwmmwd; 2 

mmwd, 1 gantref. 
Cantrefwr, wyr, s. a hundreder, a juror ofa 
hundred.— d. 
Cantrefydd, ion, s. a hundreder. = Cantrefwr. 


Cantro, d. (cant — tro) centuple, hundred 
times.—Canp 
Can &. ag. (cant — traed) a hundred fest; 


troed, 
centipede.— Pryf cantroed, can 
Cantroediog, a having a hun feet. 
Cantwn,t a. (cant —twn) all to pieces or shivers. 
—Yn chwilfriw. 
Cantwr, wyr, s. 
tor. 


Cautwraig, wragedd, a. J. (cân— ) a song- 
stress.—Cantores, 5 da f. . 
Canu, cân, v. a. (cân; C. ka Ir. 
gani; L. cano, canes . the termi 
can, white or bright, says Dr. P., “and cân, 
a song, have a common rental root, 
and, it seems, from the same primitive idea; 
so canu, to sing, is as if we were to say, to 
elucidate or display in the light; it pin 
original medium of prom ws and 
maxims : the words canfod, ceiniaw, aed aM 
gan are usedin their several meanings 
same reason”) to descant ; es sto 1 77 a: 
musical instrument., — 
oynghanu ; cethlu : lleisio, ale eisio, 
cU cân gwcw - PEE ways the sam» 
—to ring a 
Cen a yo How a we aig to the harp; 
u gyda'r delyn, e ; 
Canu gyda'r tannau, y to sing to music, 
Canu huw — to sing as a nurse to a child. 
Canu'n iach—to bid farewell. 
Cauu'n iach i Geiniog —Farewell Penny: 
the name of an oìd tune, 
Canu och to complain. 
Canu telyn—to play on a harp. 
au, caneuau, 4. a descant; a song.—cên. 
ed us canu—let him recite one song. 


—C. C. 
Gui ee 


a. (cân—gwr) a singer.—Can- 


[tune 


Can 


a little song; a sonnet. — 

Canü with song; having a 
posi ion ar sing. — Tueddol i ganu, 

ior dery a. (cant—gwaith) hundred times.— 


CAN 


oll 


CAP 


Canwelw, a. (car gwein) whitish inclining to Canwyriad, iaid, s. a planer, or one who uses a 
livid. 


blue, pale; Llwydw glaswyn, 
gwelwias, dyddon. WA an 
Canwelwder, s. bluish white or a very pale 
blue. —Gwelwedd, glaswynder. 
Canwr, wyr, 3. e bleacher.—Cân- 


arwŷnwr. 
Canwr, wyr, 5. “(can — gwr) a singer.—Can- 
3 3 F. ag. (cant —gwraidd) what has 
5 roots. —Peth yn meddu cant o 
wrai 


Canwraidd goch—the amphibious knot- 


grass. 
Canwraidd las—ground ivy, 
iis V 
wraig, wra 8 n gwraig) a song- 
stress; a chauntress.— Canto ik 


Canwriad, iaid, 2. (cn gwr) a a centurion ; ; 
captain of a hundred men.—Pen ar gant o 


Canwriadaeth, au, s. the rank or post of a cen- 
turion.—Swydd canwriad. 
Canwriaeth, au, s. aT a company of a hundred 
Cany re (a ( ) â hite or bright glare ; 
y, T on, s. (can sy or 
splendour.— Disgleird 


Canwyl, on, 3. (oan a NE a ofa 

horse's furniture I wgwd, 5 
Canwyll, f.( ll; Arm. toel ; 
au, 8. can—gwy. cantoe 

G * cantl ; ; Ir. cainneall ; 8. candel ; L. 
ymdyru from GYN o, to "shine) acandlo; a 

lamp; a a Llugorn, llusern, laap: 


Goreu mani ll i dd n Teon is for 
man the best light. — l 
caw fold—a mould ae 


wyll frwyn—a rush candle. 
Canwyll frwynen—soft rush ; the name of 


a plant. 
Canwyll gorph—a corpse candle, a fetch 

candle. 
Canwyll 
Canwyll 
Canwyll 


Canwyllan, TE 


a apple or pupil of th 
—apple or © eye, 
J adar ~The great aalen; the 


& Yr 
ing; a smul oandie; —Can- 
Canwyllen, ; can echan 
Canwyllarn au sa. candle holder, a candle- 
3 Canwyllyr, canwyllbren, goleuddal, 


Heran, Bn ed dd Art ag, a candle- 
a .—Canwy 
Canwyllig, e. s. F. d. (canwyll). a Tamall candle.— 


Canwyllwr, wyr, tly 
8 3 wr Gŵyr wa chandler. 
dd, 1. gwer—tallow chandlor. 
d, ion, s. a chandler; a candle or 
e he was the sixteenth officer in 
the ED court).—Canwyllwr ; dygedydd y 


cen, ion, 3. chandelier.— Canwyllarn. 

“Foe erie oes 
plan, p safon; nôd bylchog a dorir yng 
nghlustiau "anifeiliaid ar lun F. 

— line: 8. a eee ug. 


plane. —Canwyrwr, llyfnhawr. 

anwyro, G. v. a. to plane; to mark beasts in 

the ear by indenting.— — Gwastatau ; bylch- 

nodi clustiau anifeiliaid. 
Canwyrwr, wyr, 8. a planer.—Canwyriad, 
. ion, 3. a planer. 5 
Canyd, t c. se eing not.—Gan n 

A cere d plant daw and i in regard 
he had no issue. A. 

Canydd, ion, 3. (cân) a songster. — Canwr. 
Cany ddiaeth, au, s. f. the art of composition.— 


Cerddoriaeth. 
Canymdaith, teithion, e. (can —ymdaith) a fellow 
traveller, a companion, — Cydymaith, cym- 


deith 
Canymdaith, T v. d. to accompany or go along 
with, to convoy.—Cydyradeithio, hebrwng. 
Canymdeithiad, pe au, s. an accompanying, con- 
committance. —Cydymdeithiad, nediad. 
Canymdeithiedig,+ a. acoompanied.—Cydym- 


Fer t i ia, v. a. to go along with, or to 
bear comps myn —Cydymdeithio, cydgerdded, 
EG iol, T a. accompanying.—Cydfyned- 


deithiwr, 'f 8. ar accompanier 
EF ow trarelicr. ~Gyayma Pe 


Canymdeithydd,t ion, s. 5 rr, acoompan- 
ies; a fellow-traveller, — Cydymdeithydd. 
Can mdo, t ion, 3. (can—ymdo) a convoy. 
ind rh diffynlu. 
Canymdoad, I au, s 3 or accompany- 
ing.—Teith dnoddiad 
Gen ymdoawbt a. accompanying. —Teithnodd- 


o 
Canymdöedig, T a. that is convoyed.— Teith- 
noddedig. g oy 


Canymdoi, T a, v. a. to accompany, to conduct, 
to convoy, to attend for protection.—Teith 
noddi, canhebrwng. 

Canymdiwr,t wyr, s. a conductor, a fellow 
traveller.— Arweiniwr, cyd-deithiwr. 

Canymdiydd,+ ion, s. a conductor, one who &c- 
acompanies as a guard.—Arweinydd, teith- 
noddwr. 

Canys, c. (can—ys) for, because, sinoe.—Cans, 
o blegid, oblegid, o herwydd, o herwydd; o 
achos ; gan, am ; o ran, yn gymmaint a. 

Canyseol, i a. occasioning; necessitating.— 
Achlysurol ; angenrheidiol. 

Cap, iau, 2. (mut. of cab; Is. Kap; d. D. Kappe ; 
S. cæppe ; F. chape, chapeau) a cap; a cover- 
ing for the head; the top.—Capan ; cwflen, 
owlen, cwcwll, too; p. 

p benyw—a WOmaD'S cap. 


e Cap canonawl, ôn canonioal cap. 


Cap cynorog 
Cap cynorog, | a cardina? oap. 


het ; cepyn, cap bychan. 
Capan côr—canonical cap, 
Capan drws— the lintel of a door, 
Capan. 4, a, v. d. to cap; to cover.—Capie; gor- 
chu 
Capanwr, wyr, 3. a cap-maker. — Capwr, 
gwneuthurwr capiau. 
Capel, i, au, ydd, s. (cap; L. capella; Sp. 
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capilla; Fr. chapelle) a chapel; a house 


for public worship; a meeting house,.— 
Addolfa, addoldy, t? owrdd ; eglwysan. 
Capel anwes —a chapel of ease, 
C pel coleg —a college chapel, 
Capel côr —a chantry chapel. 


Capel 5 — a parochial chapel. 

apel teulu, ; 

Capel teuluaidd, } a domestio chapel, 

Cape renin, 
Capel frenines, | chapel royal, 

Tapolan, (3. dim. a small chapel. — Capel 
Capelyn, | bychan. — 
Capelogaeth, au, s f. a chaplainship.—Caplan- 

iaeth. 

Capolu, a, (cap) v. a. to chapel.—Gosod mewn 

Capelwr, wyr, | ê 5 

Capelydd, we . a chaplain. = Caplan. (capel. 

Capel wriaeth, } au, 8. f. achaplaincy.—Caplan- 

Capelyddiaeth, J iaeth. 

Capeol,t a smooth.— Llyfn. 

Capio, ia, v. a. (cap) to cap; to take off another's 
cap —Capanu ; digapio. 

Capio, ia, v. n. to cap, to uncover the head in 
respect. — Ymgrymu, tynu cap, tynu het. 

Caplan, iaid, s. (capel) achaplain ; one who per- 
orms divine service in the army, navy, a 
public body, or a family.— Capelwr, capelydd, 
offeirìad teulu. 

Caplan teulu—a family chaplain. 

Caplan cyffredin y frenhines—a chaplain in 
ordinary to the gueen. 

Caplan y fyddin —an army chaplain. 

Caplan y llynges—n navy chaplain. 

Caplaniaid y pab—chaplains of the pope. 

Caplaniaeth, au, a. f. chaplainship, cha mabe 
—Capelyddiaeth, capelwriaeth, capelogaeth. 

Capten, iaid, s. (Arm. cabiten; L. caput ; F. 
capituine ; It, capitano) a captain; a leader, 
a commander. — Cadben, pe y gad ; pen, pen- 
aeth, blaenor ; cadlywydd. 

A chapten meibion Iudah fydd Nahson — 
and N ahshon shall be captain of the chil- 

Ze aren of J aa B i 

teniaeth, au, s. f. a captainship, a captain- 
aY — Cadbenaeth, du ad nu 

Capwllt, ylltiaid, 3. (cap) a capon, a castrated 
cock. —Capwrn, cabwllt, adgeiliog. 

Capwrn, yrniaid, 4. a capon.— Capwllt. 

Car, ceir, 3. (cy — ar ; Arm. Ir carr, carra, cairt ; 
Gr. carrhon; Ch caron ; L. carrus) a raft or 
rack to place or carry things on; a dray, a 
drag, a sledge; a waggon.— Cerbyd, clud; 
ysled, ysleden. 

Car dirwyn—a winding reol. 

Car hidlo—a frame to place a sieve upon. 
Car llusg—a dray, a sledge, a drag. 

Car pysgota —the troll of a fishing-line. 
Car trol—a cart frame. 

Car yr ên—the jaw-bone. 

Car. T a. a prp. near; on, by, at.—Cer, gar, ger, 
agos, oyfagon ; ar, wrth, yn. 

Car llawt—near at hand. 

Câr, ceraint, corynt,t 2. (ca—ar ; Arm. C. câr ; 
lr. cara; Ar. a 5 friend; 5 
Cyfaill; carwr, hoffddyn, anwyliad; caren- 
nydd, tras, cyfathrach, cystlwn. 

Car cia Un 3 cousin, reckoned the 
egree of consanguin 
bye-word for one that is so distant a rela- 


tion, that he is not reckoned so, but on 


account of his wealth. 


ity, used as a 


Ary F friend of publiosns, 


Carad,+ s. a loving ; an endearment. — Cariad, 
Carad,t au, s. (car) a carrying. —Cludiad. 
Caradas,t s. (câr) concubinage.—Gordderch- 


wraig. 

W a. abounding with love. Cariad- 
awn. 

Caradawg, s. Caradock, Caractacus. Old Welsh 
proper names, 

Caradwy, a. amiable, lovely.—Caredig ; a ellir 
ei garu. 

Carai, eiau, eion, s. f. a bandage, a lace, a thong. 
— Llinyn, pwyntl, ffunen. 

Carai esgid — & shoe latcbet, 

Caraid, eidiau, s, (car) a dray full, — Y sledaid, 
ysledfenaid, llonaid oar. 

2 ain, F a, (câr) amiable, charming, lovely,— 


u g. 
Caraint,t 8. amiableness, loveliness. — Hawdd- 
garwch, 
Caran, T au, £. f. crown of the head.—Coryn, 
copa, copa pen, siâd, siôl, 
Caranaid,t a. having or wearing a crown,— 
Coronog, corynog. 
Caranog. F a. wearing a crown.— Ooronog. 
Carant,+ ceraint, s, a relation or kin,--Tras, 
carennydd, 
Carawd, ia. a loving, or the act of loving. 
Carawg,t a. amatory, friendly, generous.— 
5 N 
rawg, ogion, 4. a .—Carog, baedd 
gwyllt, baedd coed, gwyddfaedd. 


d Carawg— th of Carrog; a tu- 
e in Denbighshire, 


mulus at Eglwy 
which, as tradition says, is the grave of 
a huge wild boar, killed by Bach ap Car- 
wed, on the river C ; 
Carbwl, a. (carp) clumsy, awkward, —Trwsgl, 
trwstan, cs og 
Care, s. (câr) solicitude, care, anxiety, —Gofal, 
pryder, Sil. 


oe a, v, u. to care, to be anxious, —Gwylio, 
l 
Caroni; a, solicitous, anxious, careful, — Gofalus, 


Carch, 2. (car) a confined state, restraint, —At- 
taliaeth, lludd, caethiwed. 
Carchar, au, oedd, 4, a po 
Geol ; gwarchae, caethi 
3 dai, 2. (oarchar - tŷ) a prison - house. 
Carcharedig, a. imprisoned, confined, 
Carcharedigaeth, au, 3. carceration ; imprison- 
ment. — iad, gwarchaead. 
Carchares, au, 4. F. a female prisoner. 
Carchariad, au, 4. aconfinement.—G warchaead. 
Carcharol, a. relating to imprisonment. 
Carcharor, ion, s. a prisoner, one who is in oon- 
finement. —Carcharwr, caeth, caethwas, 
Carcharores, au, 4. f. a female prisoner. 
Carcharu, a, v. a. to imprison, to confine,— 
Taflu 1 garchar ; caethiwo. 
Carcharwr, wyr, $. a prisoner. = Carcharor, 
Cardail, s. m. ag. (car — tail) manure,—G 
taith, tail. 
ir cardail—land that is manured. 
Cardeilo, a, v. a. to manure with adrag.— Gwr 


teithio. 

Cardod, au, s. f. (câr) charity; aìms,— Elusen, 
alwysen; rhodd. Ita. 

Cardodfa, fia, feydd, a. J. an almonry.— Elusen- 
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Cardodi, a, v. a to give charity.— Rhoddi car- 
dod neu elusen. 

Cardodol, a. eleemosynary.— Elusenol. 

9 & F. the last of the litter. Cardyd- 


Cardodwyn, 2. the youngest of a brood.-—Car- 
dydwyn, cas wyn: MU tin y nyth. 

Cardota, v. a charity, to beg. Gofyn 
elusen, em S 

Cardotai, eion, s. one that lives by charity, a 
Sanon beggar. —Cardotwr, rheidusyn ; cref- 


Cardotaidd, a beggarly.— Cardotynaidd. 
Cardotsiacth, au, s. mendicity, the state of liv- 
es by charity.—Cardotyniaeth, begeriaeth. 

Cardoteig, a. En to iia living by cha- 


0 
Pe or land bestowed for alms.— 
6 Elusendir, i e á 
ardotty, tai, s. (cardod - ti) an almonry.— 
Elusenfa, cardodfa. 17 


Cardot wr, wyr, 3. a .—Cardotai. 
r .&, (cardod) a , a mendicant.— 


Senet a. beggarly, vagrant.—Cardot- 


Cardotyniaeth, s. beggary.—Cardoteiaeth. 

Cardws, s. (car—tws) worsted binding.—Ys- 
noden hirwlan, llinyn wstyd. 

Cardydwen, s. f. (cardod — en) the ym 
or darling female child ; the last of a brood of 
any animal; a dilling pig, or the last in the 


p ne cardodwen, tin y nyth, 


cadd wyn, &. fcardod— gwyn) the youngest of 
Ta ardodwyn, cordyd- 


y nyth, tin y nyth. 
e t ceirdd, ayin da'r nyth, erile; shame, 
dishonour.—Alltud; caeth ; gwarth, 


onid a. drove out, exiled, degraded.— AN- 
tadog, difro. 
Carddagli,t+ au, 3. $ (car — dagl) a skirt.—Godre, 
cwr, dibl, cwt 
en, au, ” F. (cardd) a wild place, a 
y sy^n A — Dyryslwyn, prysglwyn, 
in, T a. a wandering.—- Alltud- 
iedig, crw 
e 2. an exile, a wanderer. —Allzud, 


crwydryn. 
5 . (cardd — ha shame, 
„ 


+ a. cardd —ooll) ending in disgrace. 
—Gwarthgoll, 
Carddod,f au, s. (cardd) banishment.—Alltud- 


Carddol,+ a. of a straying disposition. 
Carddotai, T eion, s. one that is an exile or 
wandering about. — Alltud, crwydrai. 
Carddu. -T a, v. to exile ; to cause to wander. 
2 & common caraway. — Garddwys, 


Carddych welt a. (cardd—chwel) advenient ; 
alienated.— Atchwanegol ; alltudiedig. 
Caredig, * beloved, loving, kind,— Anwyl, 


„ &, v. d. to caress; to endear,— Myn- 
„ : du 


Caredigol, a. caressing, loving.— Anwylaidd. 
Caredigrwydd, s. amiableness, kindneza, ciyili- 
ty, atfection. —Hoffasrwydd, addfwynder. 
Caredd, t s. excess of love, immoderate desire; 
sin.-— rch, trachwant. 
Careddog, t fall of lusting; sinful. — Tra- 
chwantus. 
ydan i v. a. to last immoderately,—Chwen- 
nyc 
Careg, 5 s. F. (car) a stone. — Maen, llech. 
Gareg Lwyd—the Grey Stone; the name of 
an noid Welsh tune. 
Careg clo—a kerb stone. 
Careg dân—a flint-stone, 


Carsg deryn } a boundary stone, 


Careg ffin 
} a horse block, 


Careg farch, 
reel feirch, 
areg gallestr—s flint stone. 
Care blue stone, sulphate of copper. 
Categ lefain—an echo-rock, an echo-stone. 
Careg nadd—a free-stone. 
Careg sylfaen —a foundation stone. 
Careg yr athronydd--philosopher's stone. 
Ceryg pig er aky stones. 
e uched, 
C ydd y cythraul ŷ meteorio stone. 
Caregan, s. f. a little stone, pebble. —Careg 
fechan, careg fach. 
eo a. petrified, like stones. — Maen- 


ced, au, s. petrifaction.—Maeniad. 

Caregl, au, 3. (L. caliz ; Gr. culiz; G. kelch) 
a chalioe; a cupor bowl. — Cwpan y cymmun ; 
cib, cwpan, mail, 

Caregog, a. (careg) abounding with stones.— 


Cerygog. 
ee a. petrifactive, like stones. — Maeniad- 


Caregos, 3. pl. pons small stones.— Cerygos. 

Caregryd, au, s. (careg —rhyd) a rippling ford, 
— Rhyd garegog. 

Gi Fin 8 a. (carai) to cnt into thongs. —Tori 


8 dd, 8. ag. (câr oie ame amity, kind- 
ya ag E — Cyfei ch, 


— Cyfeilles ; e yfnesaf, 

Careugar, a. sociable, 3 loving, amo- 
rous.—Cariadas, caredig. 

Careugarweh, s. sociableness.—Caredigrwydd. 

Carf,t au, s. f. (car) a holding together. — Cyd- 
ddaliad, cyfddaliad. 

Carfagl, au, s. f. (car—magl) a trap.—Telm, 
Da byddagl, byddag. 

e a, v. d. to entrap, to mare. Rbwydo, 
maglu 

Carlislen wyr, 8. one that ensnareth.—Bydd- 


9 au, 3. f. (carf; Arm. carfan) a suppor- 
ter; a binder; a stead, a beam, a rail; a row, 
a rank. —Cynneilydd, attegydd ; cant, ystram, 


Carfan gwely — ‘a bedstead. 

Carfan gwehydd —a weaver's beam. 

Carfan o dir—a ridge of land. Sil. 

Carfan o wair—hay laid in rows. 
Carfen,t i, a. F. a goblet, a cup.— Mail, cawg. 
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Carfenaid, eidiau, s. f. acupfal, a gobletfal. 
—Cawgaid, cwpanaid. 
oyn ; $. dae tel blac, the hauk, — 
ebog, gwalch, cudyll, hawg ; pengwyn. 
Carfyl bach —the little hawk. 
Carfyl gylfinddu —the black-billed hawk. 
Carg, oedd, s. (car. Sp. cargo) a charge, a cargo. 
— Llwyth, llwyth llong. 
Cargu, a, v. a. to furnish with a cargo, to charge, 
or to load. — Llwytho ; llwytho llong. 
Cargychwyn, «. (car—cychwyn) having car- 
iage in motion; wandering. — Crwydrol, 
Gy a i i 1 
cargyc —a man who removes his 
ae Gn changes his residence; a stroller, 
a vagabond. 
Carhuddyg!, au, æ. 5 a frame of 
wood within a chimney, to which things are 
sus ao —Pren huddygl, pren du, car 


u. 

Cariad, au, s. (câr) attachment, love, charity; 
a lover, a sweetheart. —Hoffder, serch, an- 
wyldeb ; anwylyd, carwr, cariadfab (J. cariad- 
ferch) ; carwriaeth, 


Cariadlonrwydd, s. amiableness.— Hawddgar- 


wch. 
Cariadog, a. abounding with love; having an 
object of affection. — Cariadus, 
iadog, ion, 8. a member of the sect of Inde- 
ndents, says Dr. P., but rather, one of the 
followars of Walter Cradock—Caradog; un o 
ddilynwyr Gwallter Caradog. 
Cariadol, a. tending to excite love, —Serchiadol, 
Cariador, orion, 4. a lover.—Carwr. 
Gn a. loving, beloved, agreeable.— Car- 


iadaidd. 
Cariadusaidd, a. lovely, exciting love.—Serch- 
usaidd 


Cariaduso, T v. to become lovely. Caru. 
Cariadusol, a. tending to be lovely. 
OCariadusrwydd, t s. loveliness.-— Hoffder, 
9 a. that may be made lovely. Car- 


wy. 

Cario, ia, v. a. (car) to carry, to bear, to bring. 
—Cludo, dwyn, cywain, trosglwyddo. 

Cariwr, wyr, s. a carrier.— Cludwr, 

Cariwrch, iyrchod, s. (carw—iwrch) a roebuck ; 
a kind of . — Eilon, iyrchw ; math ar iwrch. 


Carliaid, s. (car) a covetous person; a clown.— 


bydd ; taiog, drelyn. 

CL, au, s. (car —llam) the pannade, or 
praneing of a horse; the Ye of a horse ; 
a gallop.— Rhediad march, carnial. 

Carlamiad, au, s. a prancing, a galloping.— 
Crychlamiad. f 

Carlamog, a. prancing, galloping.—Llamsacbog. 
March carlamog —a prancing horse. 

CM a, v. a. to curvet; to gallop.—Crych- 

mu. 

Carlwng,t &. the ermine. = Carlwm. 

Carlwm, ymiaid, s. (car—llwm; Arm. caerell) 
_ ermine, 5 a stoat.— Car- 
wng, cat ; ca ug, gwnci gwyn, 
lloflenau ; pali, palug, pân. 

Carllawedrog,'t ¢.(car— llaw) a wanderer, a - 
bond ; a man who may go away wherever he 


will.—Crwydryn, gwibiad, cartomog; dyn a 
fo cargychwyn pa y myno. R. 
caly, 2. (car— llys) the hartwort. 
rllys mawr—the hartwort. 

Carn, au, s. (car; C. Ir. Gl. carn) a prominence, 
a heap, a heap of stones, a cairn; a 
haft, a hilt, a handle; a hoof; a stay, a sup 
port. — Codiad, hwrwg ; crug, carnedd ; corn 
menybr, dwrn, coes, troed, said, dyrnddol, 

dyrntol, clust ; ewin, ewingarn, bau ; cefnog- 

aeth, cefn, atteg. 
Pwy yw dy garn am y chwedl—who is thy 
support, or author, for the report ? 
Carn ar dy wyneb—may a cairn be thy 
ve. en church-yard interment was 
introduced, the cairn came to be consid- 
éred di , and criminals were the 


only persons buried in the former man- 
ner; henoe this saying, when any ill is 
wished to a man. 
Carn Fadryn, | the names oi ry or 
Carn Heudwll, mountains, so from 
the cairns found upon them being an- 
cient graves. 
Carn yr ebol, age foot, the herb 
Dail carn yrebol, colt's foot. 
ü. 
Carn yr ebol y môr — Sea- bind weed. 
Carn, a, notorious, arrant. — Cywilyddus. 
Carn huten—an arrant strumpet. 
being deemed in latter tines the monu- 
ment of criminals, is applied thus ìn a 
bad sense. 
Carn fradwr —a noted traitor, 
Carn lleidr—an arrant thief. 
Carnet a. (carn—gaflog) cloven-footed.— 
Ewinfforchog ; yn fforchogi yr ewin. 
Carnaidd, (carn), formed 6 a hoof.—Fel 


carn. 

Carnbwl, a. (carm—pwl) bungling, clumsy.— 
Carbwl. 

Carnedd, au, cernydd, s. f. (carn) a heap, a heap 
F 
greulys, penfelen (enw llysieuyn). The c.:rn- 
eddau and the tumuliof ash we the coin- 
mon monuments that the Ancient Britons 
erected in honor of theif great men. Which 
of the two kinds was probably determined by 
the circumstanoe of the country being stony 
or otherwise. These modes of intermentoon- 
tinued in use many ages after the intro- 
duction of Chriatianity ; but when the custom 
of burying in churches became general, the 
former ways were not o i , but con- 
demned as fit only for great criminals. 
When the carnedd was considered as the 
honorable tomb of a warrior, eve 
threw his additional stone, out of reverence 
to his memory : when this heap came to be 

i by being the mark where the 
ilty was laid, the custom for every one that 
passed to fling his stone, still continued - but 
nowas a token of detestation). . 
Carnedd felen fenyw —common groundsel, 
Simson. .D. 
camedd felen wryw—oommon ragwort. 


H.D. 
Carneddog, a. abounding with heaps of stones. 
= og, 6ylchog. 
Carneddol, a. acoum of stones. — Cragiol. 
Carneddor, ion, s. a heaping of stones; accu- 
mulation,—Crugiad, pentyriad, 


CAR 
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Carneddu, a, v. a. to heap up stones; to accu- 
malate, gio, carni. 
Carnen, s. f. a heap; a heap of stones ; a wild 


sow.— Carn fechan ; gwyddhwch, banhwch, 
hwch goed, hwch coed. 
Caruewin, edd, s. f. (carn—ewin) the fore part 


of a claw; tbe fore part of ahoof.— Ewingarn. 

in, a. (carn—milaiu) very savage.— 
Mileinlawn. 

. wyr, $. a mere savage.— Anwar- 


Compas, a. (carn—cragen) having a hoof like 
a shell ; shell-hoofed.— Ewingragen: âg iddo 

garn fel cragen. 
rwn, ac. (carn — crwn) round-hoofed.— 


wingrwn. 

Carnial, s. (carn) a beating about with the hoof; 
a prancing; the foot sole; the shoe sole.— 
Prange; gwadn y troed ; gwadn esgid. 

ialwch, s a sandal, — Llopan, gwintas, 


Carnio, ia, v. a. to hilt a weapon; to hoof.— 
Claesio, dyrno, ooesio, dyrnfoli ; rhoddi carn i. 

Carniwr, wyr, 3. a hilt-maker; a maker of 
handles or hafta, , troediwr ; gwneu- 
es “having hoof, havi haft. 

Cr a. having a „ having a 

Carnol, a. hoofed, having boots. — Ewinol, 

Carou, v. a. to heap ; to pile up.—Crugio, pen- 


cnw ( el le-hoofed. 
rnwelw, a. (carn — wW e-hoofed.— 
Carn)lwyd iso Lad 


wyd. 

Carnwyd, T ion, s. (carn) a hoofed animal, an 
epithet for a horse ; a steed.— Anifail carnol ; 
march, eddestr, amws. 

Carnymorddiwes, . (carn—ymorddiwes) a term 
in prosody, being a fault where both rhymes 
of a couplet have tho same acoent, acute or 
grave.— Garllaes a thin ab (dau wall perthyn- 
ol i'r ‘‘ pedwar mesur ar ugain.” 

Carodog, T a. (côr) abounding with charity. 

Carodoi,t a. exciting amity or love. 

Carodor,t ion, s. f. one of the society of friends; 
a 8 ill ; Crynwr. 

yn," 4. d. a lover, a friend.— Carwr. 

Carog, au, s. (câr) a torrent; a brook.—Cefnllif ; 

Carol, au, s. (câr—awl;côr; C. carol; Arm. 
corall; It. carola) a panegyrio on love, a love 
song; a a p cariad; mawlgerdd, 

Carol gwirod—a wassail son 

Carol gŵyl Fair - a carol 


da e 

Carol haf - a May song. 

Carol Nadolig—a Christmas song. 

Carol Pasc—a Passover song. 

Carol plygain— a matin song. 

Caroli, a, v. a. tosing amatory songs; to sing 

love songs ; to card, Canu, telori, moli odli, 
cathlu. 


or St. Mary's 


Caron, s. a name of a place; a name of a man 
called in Latin Carausius.—Enw lle; enw 


dyn. 

Carp, iau, s. (car; L. carpo; Sp. Por. carpir, 
to tear) a clout, or what is torn away; a rag; 
aragamuffin. — Clwt, cadach, brat, Larp; ad 

Carpiedig, a. torn to rags; ragged..— Drylliedig. 

Carpio, v. a. to tear, to tear away. 

Carpiog, a. mig ry miia rags ; Tagged. 

Cart, certi, s. F. (car, Ir. cairt) a cart, a wain.— 
Men, trol, certwyn ; car, cludai, 


Cartaid, eidiau, $. a cart-load.—Certaid, trolaid. 

Cartgoed, s. ag. (cart - oed) cart bote.— Trol- 
goed, cartwydd. 

Cartiad, au, s. (cart) a cartage. — Cortwyaiad, 
meni 

Cartio, ia, v. a. to cart.— Certio. 

Cartomog, ion, 3. a wanderer. —Carllawedrog 

Cartraff, ru, 3. f. (cart—rhaff) a cart-rope - 
Rhaff gart, rhaff men. 

Cartrawd, rodau, 3. cart - rhawd) a cart-rut.— 
Al cart, ol olwyn trol, traul men. 

Cartref, ydd, 2. f. (car—tref) a dwelling, a 
place of abode, a home.— Haddef, addef, an- 
nedd, trigfa, preswylfa; preswylfod, tref, 
mangre, anneddle. 

Oddi cartref from home. B. 
Cartrefaidd, a. domestic, homely.—Cartrefig. 
5 s. domestioity.—Cartrefol- 

e 


Cartrefiad, au, s. a staying or abiding at home ; 
an inhabiting.—Arosiid gartref; anneddiad. 

Cartrefig, a. domestic ; homely.—Cartrefaidd. 

Cartrefigrwydd, s. domestic life.—Cartrefiad. 

Cartrefol, a. domestic; civil.—Anneddol. 

Cartrefoldeb, s. domesticity.— Cartrefolrwydd. 

Cartrefoli, a, v. a. to domesticate.—Cartrefu. 

Cartrefolrwydd, 8. domestic habits.— Athrefiad. 

Cartrefu, a, v. a. (cartref) to dwell, to inhabit ; 
to tarry at home, to make 8 
iannu, cartrefoli, athrefu; aros 
anneddu. 

Cartrefwr, wyr, 8. a dweller, one that tarrieth 
at home.— Preswyliwr, anneddwr. | 

Cartrwym, au, s. (cart—rhwym) a cart-tire.— 
A t olwyn. 

Carttal, ion, s. (cart - tâl) a charge for carting.— 
Certtal, mendal. 8 

Cortty, tai, s. (carb—tŷ) a cart-house.— Mendy, 


certty, troldy. 
a: s. ag. (cart—gwŷdd) cart-bote.— 


Carth, ion, a. (car) the outside or rind; what is 
peeled off; the offscouring; hemp, tow; 
oakum.— Pil, crawen, CD: rhisg, cib; 
sorod, ysgarthion; cywarch ; breisgion, ocwm. 

Carthai, "eion, 8. a cathartic. — Y sgothai, ys- 
garthai. 

Carthan, T s. acamp.—Garthan. 

Carthben, s. (carth—pen) a candle-wick, —Pab- 

canwyll, pabwyr canwyll. 

Carthbren,i, s. (carth—pren) a plough, a staff, 
a rakestaff.— Pren carthu. _. , 

Carthddiod, ydd, s. f. (carth—ddiod) 1 
dranght, a cathartic. — Cothiedydd; di 

u 


garthu. 
Carthedig, a. (carth) cleansed, scoured off. 
Carthedigol,a. cathartic, purgative.— Y sgarthol, 
Cartheig, s. f. the nipplewort.—Carthlys. 
Cartheig gyffredin— common nipplewort. 
Carthen, i, 2. yi a sheet of coarse cloth ; a win- 
nowing-sheet.— Nithlen. 
Cartben odyn—a kiln-cloth. 
Cartbelwyd. „ hard 
i, au, 4. f. (e — a — 
barrow ta carry dung.— Berfa ddwylaw. 
Carthiad, au, s. (carth) a cleansing.—Glanhâd, 


> 


Cart lon, s. ag. off- ings ; excrements.— 
10n. 

Carthionllyd, a. excrementations.—Carthol. 

Carthlyn, oedd, 2. (carth—llyn) an' emetic, a 


vomiting draught.—Cyfoglyn, cyfogai. 
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Carthog, a. having rinds ; covered with hemp. 
—Llawn carth, cywarchog. 

Carthol, a. of the nature of hemp; tending to 
scour off or cleanse. egen bel glanhaol. 
Carthu. av. a. (carth) to cleanse, to scour.— 

Glanhau, ysgarthu. 

Carthwr, wyr, s. a cleanser; a cleanser after 
cattle.— Gianhawr; ysgarthwr. 

Caru, (câr) to love; to woo, to court.—Hoffi, 
serchu ; denu ; hudo. 

cs an amour; love, courtship.—Carwr- 
iaeth. 

Caruaidd, a. loving, tender; endearing. 

n ia, v. a to become loving. Berch- 
eiddo. 

Carueidderch, s. endearingness.—Sercholdeb. 
Carw, ceirw, æ. (cor) a hart or stag.— Hydd, 
eilon, cerwyd, celaig, cellaig; ewig, danas. 

Carw'r dwfr—a water spider. 

Carwden, i, 4. f. (car—gwden) a withe to sus- 
pend anything by; a lank gawky.— Gwden 
car, gwden trol; y gadwyn haiarn a roddir 
dros gefn march ar ystrodyr i ddal llorpiau 
trol i fyny ; yslebren. 

Carwfil, od, s. (carw—mil) any animal of the 
stag species.— Hyddfil; rhyw anifail o ryw- 
ogaeth y carw. 

Carwiwrch, s. (carw—iwrch) a roebuck.— Car- 
iwrch, iwrch, eilon. 

Carwlys, s. (carw—llys)the hartwort.—Carllys. 

Carwnaid, neidiau, s. f. (carw—naid) a stag's 
leap; a great leap.— Hyddnaid. 

Carwr, wyr, 3. (câr) one that loves, a lover; a 
courter, a wooer.—Cariad. 

a a. wooing, disposed to love,— Cariì- 
ai 

Carynt,+ s. a nation.—Cened]. R. F. 

Cas, au,t eion, s. (cy—as; Ir. cas ; Fr. cas ; It. 
caso; L. casus, to fall: a being divergent, 
separated, or insulted,” is meant probably by 
Dr. P. as an explanation of the roots cy—as) 
hatred, envy; a castle. — Casineb, casedd, 
anghariad, anhoffedd ; llid, malais ; castell, 

gan arddwr—cammock, — 
Cas gan bawb— a common nuisance. 
Cas gan bladurwr—the mat-grass, 
Cas gan fursen - hemp: : 
Cas gan gythraul —devil's bit, the vervain, 
the ook wore. bill 
Cas gan longwr—razor-bill. 

Cas, a. hateful, odious; disagreeable.—Atgas, 
ffiaidd ; annymunol. 

Cas, iau, 6. (Fr. caisse; Sp. caza ; Byr. casha, 
to bind) a covering; a box.—Amwisg, ones, 
gwain, amlen, cloer, clawr ; blwch, cistan. 

Cas Ìlyfr—the cover of a book. 2 

Casad. fau, 4. a hating; enmity. —Gelyniaeth. 

Casâd, 14. a hating ; a rendering odious.— An- 

Cashâd, f hoffedd, dygasâd ; ffieiddiad. | 

Casadai, Teion, s. a hateful person, a villain.— 


Taiog, dihiryn. 
3 a. that may be hated.— Anhoffadwy. 
Casiiedig, a. abho hated; odious. 


Casai,t eion, s. a hater, a foe.—Caswr. 

Casaol, 14 exciting hatred; odious.—Dygas- 
Cashaol, J haol, adgashaol. ; 

Casau, casa, v. a. to hate, to be disgusted 
Cashau, casha, |. with.— Angharu, anhoffi, dy- 


Nr AU 


Casawl,t a. hateful, disgusting, odious. 

Casawr, | wyr, s. one that abhors; a hater.— 

Cashawr, | Ffieiddiwr, casnor ; un a gashao. 

Casbeth, au, s. (cas — peth)a hateful, or disgust- 
ing thing.— Peth atgas. 

Casddyn, ion, 2. (cas -dyn) a hateful person, 
one who is abhored.— Dyn cas, casadai, cas. 

Casedig, a. (cas) odious, hated, disgusting. 

Casedd, s. hatefuluess'; hatred, enmity. 

ati | cesyg, 8. f. (cas; Arm. C. caseg) a mare. 


Caseg wynad—a proud mare, a mare that 
goes to horsing. 
Gas y 3 1 
ar, s. (cas bär) indignation; anger. 
Digofaint, digder, llid. 
Casga dd, f goddau, s. (cas—cawdd) an indig- 
nant affront or insult. —Sarhad. 
Casgerdd, au,:i, 3. f. (cas—cerdd) a lampoon.— 
Gogangerdd, duchangerdd. 
Casgl, ion, au, s. (cas; Arm, clasg) what is 
gathered te. ether; a heap or accumulation. 
6 1 crug, Am cl sg. 
asgledig, a. collected together.— Crugiedig. 
Casgledigol, a. collecbive.—Carneddedig. 
Casglar, T a. apt to collect; collective. 
Casgliad, au, s. a collection, a gathering; an m- 
ocho eee flav crugiad, carneddi. 
Casgliadol, a. collective ; deductive. 
Casgliadwy, a. that may be collected. 
Casglu, a, v. a. to gather, to collect „to 
accumulate.—Tyru, crugio, sypio, eludeirio. 
Casglwr, wyr, e. a gatherer, a collector. 
Casineb, s. (cas) hatred, inveteracy, malice.— 
Dygasedd, anghariad, cas. [Casliw. 
Caslur, T a. (cas—llur) a disagreeable hue.— 
Caslynan,t s. f. (cas—llynan) a nation, a kind- 
red,—Cenedl. 


Casmai,f s. ag. (cas—mai; H. Camin ; Gr, 
cosmos) a set of ornaments ; embellis ts. 
—Addurniadan, tlysau. 

Casnach, 8. og. (cas nach) the flocks or sheer- 
ing of woollen cloth ; the nap of cloth; locks 
of wool.— Cneifion, casuod; cwdynau, cedenau. 

Casnachog, a. abounding with nap.— Cedenog. 

Casnar, 8. (cas—nar) indignation ; wrath, ire. 
—Digofaint, bar, llid. 

Casnawr, T norion, s. a hater ; a persecutor. 

Casnod (sing. casnodyn), & og. the flocks of 
wool. = Casnach. 

Gerit &, v. a. to persecute, to chase.— 

T 


G eu byd nhwy sy'n cael eu casnori 
blys nghweryl cyfiawnder—blessed are 
they who are persecuted for righteous- 
ness’ sake. G. R. 

Casnur,t s. (cas—nur) indignation ; wrath.— 
Casrar. 


Carant casnur—the friends of wrath. T. 
Oasog, a. (cas) being hated; disgusting. — 


y gaeog. 
Casogen, 4. f. d. a hateful one. Dynes 
9 a those that hate ; those who bear 
Cast, iau, #. (au) Sr clog od a trick,—Gor- 
ohuddiad ; ystrango, ystryw, tric. 


CAT 


Mân gastiau— little knavish tricks. 
Castan, au, s. (L. castanea ; G. Sw. D. Kas- 
5 S. cystel) the chestnut,- -Castanwydd; 


— Ma, 8. (cantan'— — lliw) a chestnut 
; llychwineu. 

Castaniliw, a; chestnut colored.—Gowineu, 
llychwineu ; o liw castan. 

5 , i, 8. (castan—llwyn) chestnut- 

ut plot. — Perllan gastanwydd. 

Citin sinsa: a. (castan —gwineu) chestnut bay. 
—Llwydwineu, llychwineu. 

Castanwydd, (sing. F (caa- 
— chestnut trees castant 
vi 


23 YOU 

wydd spaen— Spanish chestnut. 
A. yda eyn a. (cast; L. castellum ; S. 

e:stel ; D. RE a castle ; fortress. — Caer; 


Ce Nye crei dd ei amddiffynfa ef— 
hia plaoo toe erent shall be the y noe. 


Fn the government of a 
castle. — tho . 

Castellaidd, a. vestallated. — Gastellog. 
Castellan, & d. a castlet; a small castlo.—Cas- 


AD a. castle-crowned. — a 


with castles. — Castellaidd ; Mawn 'cestyll. 
Castellu, a, v. a. to envelopor encom pass round; 
todefend or babe ; to castlo,—Atngylohynu; 


amddiffyn ; caeru 
Paun yn 'castellu—a peacock spreading out 
Castellwr, wyr, s. a castellan, a keeper of a 
Casteliydá, ion ion, castle.—Ceidwad castell, 
yn, +. d. a castlet.—Castellan. 
Castio, ia, v. a Am) to play wily tricks.— 
cio, 


Castr, au, yr a horse’s organ Sf generation. 
,cestyr,§ — Penis equinus. 

au, 8. Sar a cassock, a chasuble or 
priest's garment at mass. — Toryn, 
em iswenwisg offeiriad, orysbais ore 


Casulog, a. cassocked ; dreased in a cassock.— 
it yn gwisgo casul. 

. (cas — gwenwyn) a hateful 
maa Ae cay Mj mins hn 
wyn, y gwreidd-don, r 
3 re cas gan gythraul, calon 

coryn af; 
Cat, iau, a. (H. oo catan; Ar. cata) a small 
bens a piece, a fragment. Darn, dryll; talp; 


ori yn gatiau — to break in pieces. 
Chware cat—a play similar to shuttlecocks, 
where a piece of stick is atrucked with a 
re crooked staff, which is called ‘‘ trap 


Catai, rei a. a cutter; a swing club ; China.— 
a oeg! 101. 80 yagien ; clwpa, cnwpa, cwl- 
bren; S ina. 

Ga a a. to encamp, to form in order of 
battle ; hw a to combat. —Gwersyllu ; ym- 
ladd, rhyf 
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Cateia, v. a. to cut, to mangle ; to fight 11 1 
. dubs hal 'bicker.-—Tori; ymladd 
chlwpa; y 

Cateri, 2. ag. Len- deri) spreading oaks.—Cat- 
erw, deri eiriog. 

Oaterig,t & (cath—terig) caterwauling.—Cath- 


derig. 
Caterwen, s. (ca—derwen) a large spreading 
y an epithet for a strong man.—Derwen 


eiriog. 
Catgi, gwn, a. (cad—ci) a military dog, a dog of 
war; a great dog. = Cadgi 
Catgno, s. s. (cad—cnaw) the, 8 of battle. = 


Catgor+ au, 8. (cad—côr) a fasting day. Cad- 
gor. 

Catgun, T au, s. (cad —cun) the support of 
battle. Cadgun. 

Calore T oedd, s. f. (ca—torf) a military troop. 


a. 

Catorfod, au, s. (cad—gorfod) a striving in 
beis dd a 

Catrawd, rodau, 4. f. (cat—rawd; cad —rhawd?) 
a troop of soldiors,—Cadgordd, mintai o fil - 


wyr. 
Catrodawl, ye imental. — Byddinol, cad- 
Cadrodol, gorddol. 
Catrodi, a, v. a, to form into companies or 


into regiments.— Byddino. 

Catteithi,t s. (cad— teithi) a battle.—Brwydr. 

Cattel, 2. ag. (N. calal ; chastel, chatters ; Arm. 
chetal) chattels, cattle ; moveable property, 
goods.—Da, da_byw, anifeiliaid, da corniog, 
gwartheg, „ da symmudol ; eiddo, 
pethau. G 

Catwrdd,f yrddod, yrddau, &, (ca—twrdd) a 
stupìd thick- headed fellow ; a numskull.— 
Penbwl, delf, ffwlcy 


at oedd, feydd, « $. . 7. (oa - tyrfa) a com- 

body of soldiers, a legion; the number 

tas hundred thousand.— eng; y rhif o gan 
mil. = 100,000, 


Cath, od, 8. 'f. (ca—ath ; Arm. cas; Ir. E. eat; 
Gr. catis, gatos; L. eatus ; Ar. caitta, cita, 
& male cat) a cat. '— Titw, pw 
Cath droellenog—a tabby ok 
Cath eithin—a hare. 
Cath fenyw—a she- cat. 
Monn a ray, a skate, 
Cath fwsg—a musk-cat. 
Cain Gn cat of the mountain. 
ath goe 
Cain Cit, y a wild cat. 
Gw } a he · cat, gib-cat, carl- dat. 
Cathaidd, a. feline, resembling a cat.— Cathal, 
fol cath, 
Cathderica, v. a. (cath—terig) to caterwaul,— 
Catherica ; lleisio fel cath gathderig. 
Cathdericai, $. a caterwauler. 
Cathderig, 4. a caterwauling. 
Catherica, v. a. to caterwaul. —Cathderioa. 
Cathes, au, s. f. (cath) a female cat.—Cath 
fenyw. 
Cathewrach,f v. a. (cad—hewrach) to molest; 
to bicker, to irritate. —Cyffroi, cythruddo. 
Cathl, au, s. J. (ca—twì?) a tonation ; a song, a 
hymn; mre — Tonyddiad; , cerd: 
emyn ; peroriaeth 
Cathliad, au, 4. a hymning. —Emyniad. 


CEFN 
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ca, a. beneficent; liberal, kind.—Hyged, 


Cedor,t au, s. what is blended or entangled to- 
gether ; the pubes, pudenda mulioris. 
Cedor y wrach—corn spurrey. H. D. 
Cedorfa, f 3. f. the bottom of the abdomen. 
Ced orog, + a. with 1 5 of puberty. 
Cedorw wydd, 8, (cedor—gwydd) the giant 
fenne Marchffonigl 8 
Cedowrach, s. (cedor) the burdock,— Cedawrach, 
Cedowrach lleiaf—the small burdock, the 
lesser burdock. 
Cedowydd, s. ag. (ced—gwydd) thefleabane — 
Cedowys, ammhrydlwyd. 
Cedowydd cyffredin - common fleabane. 
“eydd Nagel — samphire lea ved flea- 


ban 
ee +. gg. (ced s) the fleabane. = 
Cedowydd. _ 


Cedrw an zing. 53 2. ag. (eadr 
gwydd) cedar.— Cedr, coed cedr 
Cedrwydd Libanus Z the cedars of Lebanon. 
Cedu, a, v. a. (ced) to confer a benefit or gift. — 
Cymmwynasu, rhoddi, [ysnïab, 
Cedw, s. mustard.—Ceddw, cethw, mwstard» 
{common mustard, black 
mustard. 


eh wild mustard, charlock. 


trysorydd ; eed 

Cedwid,t æ. (cadw) a keeping; possession.— 

Cod ar ydd, k possesso 

widy on, 8. a keeper; a r.— 

Ceidwad ; meddiannwr HD 

Cedwid des au, 3. f. a female keeper; a 
female possessor,— Ceidwades, 

Oedys [sing. cedysen], s. * (cad) bundles; fag- 
gots. — Bwrneli ; 

Ceddu,'F s, mustard. 2 eddw, 

Ceddw, 4. (y eddw; Arm. cezu, cezo) mus 
tard, = Cedw, 


Cefn, au, 3. (caf; C. cein, Arm. quein; E. chine) 


the back; the u nia side; a ridge; a support, 
—Yr ochr uc cil, gwegil; trum; cym 
mhorth. 


Y mae iddo gefn da—he has a good support, 
n crwbi—a hunch back, 
Cefn odir—a ridge of land, 
Cefn yng nghcfn—back to back. 
Cefn y llaw - the back of the hand, 
Cefnaint, s, a back region; middle,— Cefnlle, 
llechwedd ; ; canolbarth. 
Cefnant, aint, s. a support; a great grandchild. 
— Cynnorthwy ; ; gorŵyr, 
Cefnbant, a. (cefn — pant) saddle-backed,— 


isel. 

Cefnbeithyn [eing. cefnbeithynen] s. ag. (cefn — 

6 ba ridge-tiles,—‘Trusal ou hi. 
» & (cefn—tedyn) the mesentery,— 

Cyndedyn, llengig, percini, perfeddlen. 

Cefnder, dyr, oedd, s. (cefn—dar) a cousin, — 
Cefnderw ; câr. 

Cefnderw, dyrw, 8, a first cousin; a cousin, — 
Cefnder. 

Cefndres, i, 3. f. (cefn—tres) a back band.— 
Rhwymgefn (march), cefnwden. 

Oefndwn, a (cefn—twn) broken-backed. — Cefn- 
doredig, cefnwan. 


Cefnddryll, iau, s. (cafn — dryll) chine.— Cefu- 
ddarn, cefnddarn, glain y cefn, [Llethr: 
Cefnen, au, s. J. (cefn) a gentle rising bill — 
Cefnfor, oedd, s. (cefn mor) main ses,— 
Cyfanfôr, y môr mawr. [grwca. 
Cefogam, a. (cefn cam) crook-backed. — Cefn. 
Cefngefn, a. (cefn) back to back; at variance, 
—Cefn yng nghefn; gwrthwyn eb. 
esu wne, a. (cefn - crwpa) hunch-backed — 
ngrwm, cefngrwbi, gwargrwth. 
cr rwoa, a. (cefn - rea) crook-backed — 
ngam. 
Cefngrwm, d. (cefn -crwm) hump-backed.— 
Cefngrwba. 
iar etl Soi (cefn —hwrwg) hunch-backed.— 


ngrw 

Cefnlli, s. (cefn —lli) a great flood. Cefnllif. 

Cefnllif, s. a great or high flood.—Cefnlli, cen- 

8 trenllif. 10 backed 5 

nog, q. (ce earty; courageous.— 
Ag Fido gefn ; calonog ; ; gwrol. 

Cefnogaeth, au, 3. f. a state of backing or aup- 
porting. — Calonogaeth: 

Cefnogi, a, v. a. to back, to support, to encour- 
age; to gather strength. —-Cynna), calonogi; 
ymnerthu. 

Cefnogiad, au, 3. a backing; an benig, a sap- 
porting.—Calonogiad, nerthiad. 

Cefnogol, a. tending to support. z Calonogol 

Cefnogrwydd, s. stoutness.— Cadarnwc 

Cefnogwr, wyr, s. an abettor, an encourage — 
Cynnorthwywr, annogwr. 

Cefnu, a, v. a. to turn one's back,—Cefnogi; 

Cefnwden, "Y an. 5. J. the rid a part of 

nwden, I au,. © ridge-ban 0 

Cefnwyden, § draught ee OMe ae 
wden, cefndres, 

Cefnwr, wyr, 8. a backer; Mote abettor or sup- 

porter. Cefnogwr; cynnorthwywr. 

Cefftior, sup. (caff) geting ag hold of, or attaining 


'w gae 
Ceffyl, a au, s. (C. keffyl, kevil : Arm. caval ; F. 
; Bp. cavallo; Gr. cab Woe; L. cab- 
150 orse. rse. — March, etal amws, 
echw, osw, carnwyd, ed 
“ar n ennill ei ryg horse gain- 
ig shoes: a,term for a horse lying 
Salate tumble. * Dr. P. d. g. Pedol. 
ara, 
y brethyn, be stalking horse. 
1 car llusg- a dray horse, 


Ceffyl cart, } a cart-horse, 
eth, y a saddle-horse, 


a draught-horse. 
us-horse. 
ìcking-horse, 
Coty gw lr nose — a restive horse. 
cyl * sd a starting horse. 
Ceg, au, s. f. (poe H. chec) the mouth ; an 
3 o rag t, min; genen, 


t. 
Dal of gert gertyad ei geg- hold him by the 


Cog afon -the mouth of a river. 
Cegaid, eidiau, s. f. a mouthful. —Safnaid. 
Cegaidd, a. like a mouth; opening .—Safnaidd. 
Cegddu, a. (oeg—du) black-mouthed. — Safn- 


Oegddu, s. the hake,—Y oegddu, y pysg oegddu. 
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au, 5) the witwal, the great spot- 

Y gegi ted wood: ker. T ddelo 

ES ndo di : 
a. 


dwfr—water hemlock. 
en fenyw—white chervil. 
wen—great chervil.— Gwyn y 


per. 
au, 4 f. (ceg, C. 29 1 keghin, gegan ; 
 (esgin— gardd) a kit- 
d cegin, gardd y gegin, 
Cegin doddion, & pl Moen- tawad) kitchen- 


stuff. — on cegin, brasder y gegin, saim, 
Cegines, au, 2 f. (cegin) a kitchen-maid, a 
Kitehon-we —Morwyn y gegin, cegin- 


ferch, gweinyddes cegih. 
Ceginferch, ed, &. J. (cegin-merch)=Cegines. 


k —Cog- 
au, 8. ren) cookery.—Cog 


Fee Hu | Kitchen- 


Ceiain gegoer—a cold-mouthed 
(ceg—rhwth) wid tga â 
on Slain era o r 3 open 


Cegrythiad, au, £ a mouthing » open- 
8 to open the th widel 

Uu, mouth widely; 
to gape. na, Hed usafn ; dylyfu gén, 


a (oeg) yy mouth; to devour 
.—Safnio, ysu, gwangcio, traflyngou, 


Cengl, au, 4 (cang; Arm. cenglen) a band, a 
5 


hand: r nee, e. 


e 


Ceian, 4. A. [eb the pink, —Ceilys pingo, pen- 


RYM au, & (caib) a hosing, using the hoe, 
—Matogiad, chwynogliad, 

Ceibio, ia, v. to hoe; to use the mattock. 

Ceibiwr, „ . a hoer; one who works with 
ahoe;a mbler.—Matogwr 

Ceibrad, T au, 2. (cebr) contignation, a fasting 
together. edriad ty. 

art au, & a ynyd i a spar, a joint.—Cebr, 


Ceibro,+ a, v. a. to fasten ther ; to joint, 
to lay on rafters.—Cledru. na 
8 a. ha rafters or joists. 
wad, waid ate) a keeper; a conserva- 
riche a looker after; a preserver ; a sage. — 
Ceidwedydd, dd, gwarchodwr, gwarcheidwad, 


ue Om cydwybod y brenin—the keeper 
of the king’ s conscience.— Yr Arglwydd 


ge a 

SW the keeper of the 
Ceidwad y sel ddirgel, . l 
Ceidwad y sel fache privy 


Ceidwad y sel fawr, oe keeper of the 
Ceidwad y sel lydan, great seal, the 
Lord keeper.—Pensel, yr Arglwydd 


geidwad. 
Ceidwadaeth, &. F. custody, keeping. 
Ceidwades, au, 3. F. a female guardian, a ocon- 
servatrix.—Cei wadyddos, gwarcheid wades. 
Ceidwadol, a. preservative, keeping. 
| eee a. that may be presa Toe: 
Ceidwadyddes, au, 2. f.=Ceidwad 
Ceifn,+ ears & (cefn) a child of ti the fourth 
5 a great grand-child, —Gorwyr: f. 


Ceingoen, & J. (caingc) a little branch,— 


Ceingciad, nab bran out. 
Ceingciadur. on, & a tra the branch of a 
candlestick. Can wy y AE 

io, ia, v. a. to deis ou — 
eU blaendarddu. 


a. branching, full of branches, 
cang a. branching, shooting out. 

Ceingel, yl, s. f. (caig) a of thread; a 
girth, a surcingle. l o edeu; amfesur, 
oylchfesur, owm 

Ceingell, au, s. an instrument used for 
making — Rhaffofferyn, offeryn. i 
6 rhaffau. 


a Na cei a 


hanking.— Rhwymiad; li 
Cal gerne on, & & winding reel, —Dirwyn- 
ro 
Ceinglo, a, v. a. to hank ; to girth. 
Ceingoraeth,f au, a. 7. a goes 
seton. weli, gorae 
Ceingoraethu, a, v. a. to make a seton. 
OCeingyll, au, a. (gaing) @ roel to twist a rope. 
—Cyngrod, oeing 
yar Hen freintiau, s. (cail—braint) a faldage, 
rivilege of MDF. ,—Hawl i fuarthu. 
oldi 


cais di au, 8. (cail) of cattle. 

Ceilio, ia, v. Sr to fold cattle, 

Ceiliog, od, . ( ; Gr alector) a cock. 
Ceiliog bronfraith—a throstle. 
Ceiliog du, the blackcock, tho 
Ceiliog du y 3 bu ponie the 
Ceiliog y m ynyd game, the 
Ceiliog y grugiwr, heath 


CEIN 


Ceiliog hwyad—a drake. 
Ceiliog gwynt—a weather cock, 
Ceiliog mwyalch—the thrush. 
Soe ee —a basilisk, the cockatrioe. 
og rhodyn —a grasshopper. 
Ceiliog Twrci—a Turkey cock. 
Ceiliog y coed—the cock of the wood, the 
woodcock—cy ffylog. 
Ceiliog y graig—the cock of the rock, 
Ceiliog ymladd—a ə cock, 
Ceiliog y pistyll--the cock of a cistern. 
r wyr, . (ceiliog —gwr) a cock - master. 
—Magwr ceiliogod, ceiliogfagwr. 
Ceiliogwydd, 4. (ceiliog—gwydd) a gander. 
Ceiliogydd, s. (ceiliog) a cocker.— Ymladdwr 
ceiliogod ; ceiliogwr. 
Ceiliogyn, s. dim. a cockerel. —Cyw ceiliog. 
Ceilys, 2 gg. (cail) nine-pins.—Nawpin 
chwareu. 
Chwareu ceilys—to play at nine-pins. 


Ceilysyn, s. a nine-pin, a skittle. 

Ceilliog, a. (caill) having testicles ; not being 
gelt. —Annyspaddedig ; heb ei gyweirio. 

Ceimhen, t au, £. f. (camp) a whirler.—Chwyr- 
nellen. 

Ceimhenen, 1 & f. a winnowing sheet.—Nith- 
len, cynfas nithio, 

Ceimhiad, T iaid, s. one that contends in the 

e.—Campwr, ymorchestwr. 

Ceimhio, ia, v. a. to strive in the games. 

Ceimhyn, 1 s. one that strives in the games, 

Ceimiad, T iaid, s. (cam) a wanderer, a pilgrim. 
— Pererin, ymdeithydd ; crwydryn. 

Beuno geimiad — Beuno the pi im, 

Elian geimiad— Elian the pilgrim. 
Ceimhle, t oedd, * (camp—lle) a plain, & 
Ceimle,t oedd, down; a common. -—Gwas- 

tadedd, gwastattir. maes, tyno ; cadfaes. 
Ceimwch, ychiaid, g. (cam) a lobster, —Llegest, 
y môr, 

Ueimwch coch, 

Ceimwch mair, § ° craw-fish. 

Ceinach,+ ych, s. f. (cain) a hare.—Yagyfarnog, 
cath eithin. 

Ceinach y mér—a sea-hare. 

Ceinachen, &. f. dim. a young hare. 

Ceinad,+ au, . (cain) ciroumspection.—Gochel- 
garwch, gwyliadwriaeth, gofal. 

Ceinadu, a, v. a. to use circumspection. 

Ceinder, s. splendor, elegance, beauty.—Ye- 
blander, harddwch, prydferthwch. 

Ceinfaen, fain, 3. (cain—maen), an augite; a 
minoral of a dark green or black color found 
in volcanic rocks.—Delidfaen; mŵn o liw 

d tywyll neu ddu a geir mewn creigiau 


osg. 
vente a. (cain—balch) ostentatious; 


owy. 
Ceinfawl, s. cain—mawl) panegyric, praise. 
—A in, canmoliaeth. 
Ceinfod, au, s. (cain—bod) state of glory, a 
state of bliss. 
Ceinfolawd, s. (cain—maw]l) an encomiastic.— 
in, arfoliant. 


Ceinfoli, a, v. a. to bestow an encomium., 
Ceinforawd, . (cain—morawd) a pleasant 
sailing, a pleasant gliding.—Mordaith hyf- 


Oein-gadr, a. (cain—cadr) elegantly compact.— 
Gwiw, 


Ceingyfre,t 'on, 8, (cain—cyfre) a beanteous 
concurrenoe,— Hardd gyd-darawiad. 
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Ceingyfreu,t v. a. to eoncur, to together 
harmonize. di 


in good order; to 
Ceiniad, iaid, . (cAn) a chanter,—Cantwr, cor- 
geiniad, caniedydd. 
Ceiniad,t iaid, s. subtility.— H. S. 
Ceiniad, t a. nimble,—Cytlym; ystwyth. T. R. 
iades, au, 3. f- a chantress, asongstress. — 
Caniadyddes, cantores. 


Ceinibog,t a. studded. — Bog! „ clé 
Ff geinibog—a stu ded bridle a 
Ceiniedi, a. (cân) vocal music; harmony.— 
Cerdd arwest, cerdd dafod, arwest, anawel. 
Ceiniedd, s. showiness, splendor. 
Ceiniglys ?=Ceinioglys. 
Ceinio, T ia, v. a (cain) to take a view, to 
survey; to perceive. —Syllu, edrych, canfod. 
Ceinioca, v. a. to gather pence; to go about 
1 85 a brief; to beg. —Casglu ceiniogau; car- 
ota, 
Ceinioes, s. f. (cain—oes) a pros us course 
of life, a fine life, —Oes |«yddiannus, hyf- 


rydoes. 

Coiniog, T a. (cain) “having an object,” says 
Dr. P,; but seldom, if ever, used in this 
sense. 

Ceiniog, au, s. f. a penny. [It was used for. 
merly for coins of different value, Dr. P.] 
— Y ddeuddegfed ran o swllt, 

Ceiniog 2 pon pence. 

Ceiniog gyfraith—the lawful penoy. 

Ceiniog gota, being two-thirds of the cein- 
109 Gyfraith, was most likely the same 
with the English penny; as the dimai, 
or half-penny, was the half of the latter. 
The laws mention Tair ceiniog ddirwy, 
or three mulct pence ; and one of these 
secms to be indicated in the words— 
Taled geiniog iddi cyfled a i thin. 

Ceiniogbwys, 4. (eeiniog > pwys) & penny- 
weight. — Pwys ceiniog — 24 gronyn. 

Ceinioglys, 8. (ceiniog—llys) money wort. an- 

wyf, dwygeinoglys, llyaiau'r geiniog. 
Ceinioglys Cernyw- Cormsh moneywort. 

Ceiniogwerth, s. J. (ceiniog —gwerth) a penny- 
worth, —Gwerth ceiniog, 

Ceinion, & ag. (cain) ornaments, jewelry.— 
Addurnau, addurniadau, tlysau, gemao. 

Ceinion cyfeddwch—the delicacies of the 
banquet, the first drink brought inte 
the hall. 


Ceinion ymadrodd—the beauties of lan- 


Py dat y oeinìion—what is the worth of 
the jewels? Tal. 
Ceinliw, iau, s. (cain—lliw) a 5185 color, â 
Far color; of splendid hue, —Lliw disglaer 
Ceinlly, v. (ain—lly) hawk. [A 
inlly, 2. f. (cain—lly) a sparrow-haw 
clear or sharp sight, is Dr. Pughe's explan- 
ation of the ey tas the word is not asl 
in this sense. }—Curyll, cudyll, y cudali ooch, 
llemysten, llymysten, gwipai, gwipia, pilan, 
gwalches, corwalch. 
Y gudyll goch—the sparrow-hawk. 
Ceinmyg, a. (cain—myg) most highly honored. 
Tra anrhydeddus, ardderchog; parchus. 
Ceinmyged,t au, . respect, reverence, 
Ceinmygiad, & a hearing or conducting with 
dignity. —Boneddi dd. 
Ceinmygiadol, t a. magnifioent. —Godidog 
Ceinmygol, a. tending to honor, 
Ceinmygu, a, v. a. to celebrate, to honor. 


CEIR 


CELA 


+ a. (cain—myn) splendidly received. | Ceirioslyn, 3. 


CGaumynu f a. to receive splendidly, to receive 
with pomp or ostentation. —-Gwycharfolli; 
oan ueddu, urddasu. 
dad. au, 2. (eM: amen a splendid gift.—- 
Rhodd ardderchog. 


Y s. (cain—rhodd) a splendid 
Ceinrodd + hodd ger ) 
wiw,t a. (ceinr. —gwiw) meri 
a splendid tae 8 


8 aa, }% a. (cain—rhydd) N 
free. Godidawgrydd. 
cn J. (caint) a conflict, a scuffle.— 
Ymgiprys, ` ffrwgwd, en, ymryson, 
attrach, cweryl. 
Ceintach, v. a. to bicker, to quarrel, 
Cein wedi brawd—to quarrel after 
judgm D. 
Ceintachlyd, a. quarrelsome. 


Ceintachu, ceintach, v. a. to quarrel, to 


Ceinrodd; 


Ceintachus, a. contentious, guarrelsome, 
canit ger. (càn) in singing, in hymning, 
Ceinturn, v. a. I have sung. —Cenais, 

Ceinwen, a. (cain—gwen) splendidly fair,— 
Harddwiw, tlyswiw. 

4. y. a fair one: an epithet for a 
woman. —Tlysferch. 

Ceinwerth, s. (cain —gwerth) a splendid prize. 
—Gwiwdlws, campdlws. 

Ceinwiw, a. (cain—gwiw) splendidly meritor- 
ioua. —Teilyngwiw. 

Ceinwyd,t ion, 3. (cain—gwyd) ® splendid 


Oar, a ag. (cair ; Arm. ceirch; O. cerh) oats, 


Ceirch du — black oat. 
Oeirch gwyn—white oat, 
Ceirch gwyllt — wild oat. 
Ceirch moel—naked oat. 
Ceirch Pwyl—Poland oat, 
Bars ceirch—oat bread. 
Gwellt ceirch—oat straw, 


grain 
Ceirchiyd, a abounding with oats; oaty. 
Ceirchyn, a. dim. a grain of ae eer o 


Buriain, siriain; 
Ceirios a leak a 
Ceirios gwyllt—wild cherry. 
Ceirios mân-ddaint—fine-toothed cherry, 
Ceirios sur—egriot pel 


a. (ceirios—lliw) colored like a 
T0 Sirianliw, coch, rhudd, gwridog, 


rgoch. 
Oeirioab i, 2. (oeirios—llwyn) a che 
orchard. ilaya ceirios, surianliwyn, a: 


(ceirios—lIlyn) drink made of 
cherry. T irianwy. 

Ceirioswin, 3. (ceirios—gwin) a cherry wine.— 

A Birianwin, PERR gwin WET, 
eirioswy, s. (ceirios—gwy)—Ceirioslyn, 

Ceirioswyud, s. ag. ceirioswydden, 4. f. sing. 
(ceirios—gwydd) cherry trees; a cherry troe. 
—Surianwydud, sidanwydd, coed ceirios; 
surianwyddon, pren ceirios, ceiriosen, 

Ceirniad,t iaid, 3. (carn) any hoofod animal, — 
Anifail carniog. 

Ceirniad, I iaid, 3. (corn) one who blows a horn 
or cornet.—Cornchwythwr. 7. 

Gr v. a to twist about.—Cordeddu, 

Ceis, T iau, s. (cais) a tax.—Treth. E. Li. 

Ceisbwl, by liaid, s. (caia—pwl) a bailiff, a catch- 
poll; a blunt rude fellow. —Ueisiad; gwyaiwr, 
maer y biswail, cyntfon y gyfraith; anwar- 
ddyn, taiog, drelyn. 

Ceisiad, iaid, 8. (cais) a receiver of customs; a 

tax-gatherer; a bailiff; an extortioner; a 

publican. = Ceisbwl, 

Ceisid,t s. a seeking, an endeavoring.—Cais. 

Ceisidydd,+ i ion, 4 an enterpriser —Anturiwr. 

Ceisiedydd, ion, & one wno attempts; ono 
that endeavors.—Cynnygiwr; ymdrechy dd. 

Ceisio, cais, v. a. to seek; to fetch; to attempt; 
to endeavor. —Ymgais Ag; ymofyn; cynnyg; 


ymdrechu, 

Ceimtor, ger. that is attempting. 

Ceiaiwr, wyr, 4. (cais—gwr) one who fetches; 
ar .—Ceiaiedydd; ymofynwr, ymgeis- 
y 

Ceiswiw, a. (cais—gwiw) worthy to be sought, 

Ceisydd, ion, 4. (cais y EE = Ceisiwr, 

NE i, a. F. (cad—llen) a smock frock,— 

c 

Ceith,t s. a. (caeth) = Caeth. 

Ceithial, t v. a. to be straitening. 

Ceithialedd, f s. straitness, striction, bon 
slavery. =Casthiwed. 

Ceithio,t ia, v. a. to confine; to seize. = Caeth- 
iwo. 

Ceithiw,+ a. under restraint. — Caeth, 

Ceithiwed, T s. . slavery. = Caethiwed, 

Cel (cêl), ydd, s. (cy—el; H. cele; Sp. ac It. 
cielo; or coelum) shelter; a hiding, a 
Seine corpse, a carcase. — Cysgod, 

diddosfa, N ymguddfa; corph, celain, 
A brain ar gelydd—and crows on the care 


cases. 
Celach, s. a fribble, a decrepid one. —Ffrityn, 
Celadwy, a. that may be concealed, hiding. 
Celaig,t eigion, s. J. (cel—aig) inhabitant of 
the shades; a atag.—Celtil; ewig, gafr 
ddanas, ; 
Cu caraswn celaig ffaw—affectionately 
vide I love the glorious solitary one, 


gn: a. 2 (cel) inw involved in shades, —Cudd. 
ead carcase.—Uorph marw, 
ug hi yn farw gelain—she is quite a 
corpse, she is qute dead. 
Celan, edd s. J. a dead body. —Celain. 
Celauedd, au, 5 J. ag. a heap UU carcases; 
a carnage. — og, cigyddfa, 
Celanoddaidd, a. like a dead carcase, 
Celaneddig, a. of a deadly appearance. 
G a. strewed with dead bodies; 
as 
u, a, v. a. to make a carnage. 


CELY 


caat, 
concealable; hidden. —Cudd- 
oad au, 4. a concealing. —Cuddiad, 
Celciwr, a. (celo—gwr) one who conceals; 
beal Err A chwiwleidr. 
Celcu, v. a. to hide, to conceal, 
Celoyn, a. one who conceals himself. 
dufte a. trickery.—Tywyll, hoced. 
ta (sylah) round, enoircling.— O am- 
gylch. 
breath like the smoke of the turf around 
her. D 
a detecter; one who detects, —Cuddchwiliwr, 
darchwiliwr, 1 enw ar hedd- 
da'r hy & (cel—tŷ) a house of retreat. 
Y cel cain —the beauteous arbor. D. G. 


Celcio, ia, v. a. to conceal, to secrete. ddio. 
an em 
„ Amgudd- 
iwr, 
Anadl fal mwg y fawnen yn ei cheloh— 
. G. 
Celchwiliwr, wyr, s. (oel —chwilio) a detective, 
oe idwad a fo yn 


Oeledig, a a. Teel) concealed, dissembled, hidden. 

Celedigaeth, æ. f. 5 concealment. —Dirgelfan. 

Celfesurydd,t s. (celaf—rhydd) stubble. 
[In the laws it is ithe stubble that is standing 
85 aon that has been eaten by cattle.] 


cue au, 3. (oel —efrad) a re for crim- 
inals.— Bradnawdd; dinas noddfa; cad- 
noddfa. Ll. P. M. 


Soren; he 4 cel—man) a place of conceal- 
Me refuge. —Cuddf: p 


Celf, a Mi an 45 ac 
, a 


cel) art, a craft, my — 
dyd; medr; es die hyned di- 
ares a gwyddor—art and science, 
e black art. 
au breinio 

Y celfau dain, ; the fine arts. 
Y celfau rhyddedog—the liberal arte, 
Athraw y celfau— Master of Arts. 


dydd 7 oe 1 } Bachelor of Arts, 


Dee wy tr gelf oddi yna—go and take thy 
litter away from there. 
Celf, sag. tools, instruments; trifles.—Offer, 
peiriannau; ce 
Cam a. a tool, an instrument. 
a. artificial; expert, skilful. —Medrus. 
1 celed eì arfaeth the expert, let 
fun a ea his design. D. 
Celfyddaw dann E pit A y mystery. 
G a oe gwybodaeth; cel yddyd. 
dgar, a. ingenious; scientific.—Galluog. 
wu & ingeniousness. — Medrus- 


Celfyddiad, au, $. being ** 
Celfyddu, a, v. a. to exercise art, to practise 


ingenuity.— io; arfer ocifyddyd. 
Oait dius, a. belonging to arts. 
Celfyddwr, Te s. (celfydd —gwr) a man of 
scence, a artist —-Gwybedydd; celfyddyd- 


Celfyddyd, an 8. EJ (celfydd) art; craft; trade; 
mystery. = 


Celfydd yd a wydda ke Ach ad 


Celfydd anid, a. appertaining to 
Celfyddydol, a ere performed with art; 


sunning; 


Calva 704 wr, wyr, & a man of ecience.=Cel- 
wr. 
Call i . 
brenin —on the further side 
wot tae pillars with the king. C. C. 
Wd a. dried up; e rigid.—Sych, 


Calle . @ to 5 e harden 
din Meal) “apt te) hele 


— 8 secludedness; privacy. Didol - 


Celu a 1 s (cel; L. celum, calus) the mysterions 
one, the secret one; an epithet for the 
supreme Being (Some modern critics as- 
sert that this word is derived from the 
Latin celum, or celus=heaven; and that 
the bardio epithet, Duw Celi, means God of 
heaven )—Yr Anweledig, y sanctaidd; enw 
barddonol ar y Bod Goruchaf. 

Duw Celi—God of heaven. 

Duw ei cheli fu ei chilydd—her God of 
heaven was her protector Fhis. 
Celitan, t a. forward.—-Anghyweithas. W. S. 
Celt, ceilt, (cel) a cover, f a shelter.—Caddle, 


Cat, iaid, & one who abides in a covert, an 
inhabitant of the wood; a Celts — Ymgudd- 
iwr, Syu y wg, Gwyddel, Th 
Tar dan trigion cyntaf Ewrop a 


Gala lel a a to ude to conceal; to keep 
secret.—Cuddia, 
„ 


Celwrn, yrnau, s. '(cel—gwrn) a tub, a pail, a 
wyt, a piece.—Twha, twrnel, crwe, 

y ystwc; dry 

Celwyd au, 4. f —gŵ 
og a falaeh a lie. 


Dyfetha 1 waste a lie; to tell 


useless 
Celwyddo, a, v. a to tell a falsehood; to lis; 
* — fy d egr 
a. given alse. 
Celwyddu, a, v. a to toll a fie wyddo. 
Celwyddus a lying, shameful gwr) a m 
a man 


Celwyddwr, Ê celwydd. 
addicted a eee ar “Har per 
vee 8. a . a 
ody shelter. —Cyagodle, ymguddle, ym 


Gal Mans a fanily tha poar 
inheritanoe of a t is in 
ession of a manuscript of the 
Bible, an ancestor, sbout 
a Bandred years before the printed 


Coed 1 Celyddon—the Forest of Caledonia, 


in North Britain; but as may be easil 
posed from the import of the 
n pa extensive w in tho isand 


ware also callo ˙ narma of Con 
Dr. P. Dunkell, according to E. LL, is 
the samo as old Celyddon. 


CELL 
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SAY Tad, eee Oe Prid) a roinge for orim- 


See, celyn) holly-wood,— 
Cel 
A Fn Ffraingo, | Ene holly. 


Celyn peer ee . 
Oelyneg, 27 4 


Oelynig, ann bo ho made of nelly 
ys ynig—the court of Celynin 
amid the hollive. 


Cyn. 
Celynllwyn, celyn — ll holly-grov 
Cynog. a bet wyna îs hali e 


"a holly gor Scelyr 
eh. 


8 Ew Y n ei Ua 
Celyn 4. J gwig 
See eidiau, 4. celwrn) a tub-full; a 
bueket-full.—Twrnelaid ; ystenaid. 
Celyrwedd, au, s. (celawr— gwedd) a darken- 
mg aspect; a death - like countenanoe.— Gwel- 


— au, s. f. Tr cel?) a separat- 
ion; a grove, an ar a cell; a private 


pec a closet — Gwig, cysgodfa, 'gwyddgell; 
lloches; cyfell, ysgafe 


Cell w—an elder grove, 
Coed y Gell—s place in Anglesey 
a eigion, 3 8. vis is bees in 


wr. [Cell. 
Yr r 
lace in a Cornwall 
ur's court — nd 


to be 
Nghernyw y tybu mai llys Arth 
a (cell) oellular; abounding with oells. 


Jaber au, 3. a Rey a i 


Celltelech, 8 hy a din slate: 

98 155 — Lleon "alles z aen. 
4. F. a flint estren. 

— 8. eee) a flint-stone. 


Gab. 7. (cellt—lech)=Celltelech. 
i, a. f. (cellt— = 
» On, 4. ben ernte iquor of flinta.— 


estr. 

Celltwydr, au,.s. (cellt—gwydr) a flint-glass.— 
Criawydr, 24 | calleatrig * 

Oellwair, weiriau, a (cell—gwair) a joke; a 
hint, an allusion, an intimation.— Ysmald dod, 
arabedd, air, cydgam, gwatwar; aw- 
grym, gair 


Cellwair da a bitter jest. 
Cellwair serthus—an oe jest. 8 


Cellwair, ale to 10 te to jest ; to allel to 
Cellweirgar, a. jocose ; festious.—Di 
4 jocularity. > Xemaldod. 


ocular, full of jests. 
— à a aeg a jest, joking. 


— . A 55 


Cellwesyn, 3. (oell—gwesyn) a cabin-boy.— 
aerem 0 gwaa caban. 
mi, . ag. (cam) crookedness; — 
_ wryneês. 


Cemmaes, s. (cam—maes) a circle for games; 
an amphitheatre. loh y campau; am- 
chwareule, amdd a; cadfaes. 

one au, g (camp?) a sircle.- 8 


ea ol e 


gen; cip, mwawn, mwsogl. 
Cen nadroedd—the of 
Cen pysgod—the soales of fish. 
Cen y ceryg—rock moss. 
Cen y coed—the moss of trees, 
Cen, v. Teanfod saw, beheld. Canfu. 
Cen, prep. (can) with, in possession of.—Gan ; 
colog, gen. 
Da cenyt—glad thou art, &. P. 
Cen, T c. 1 for as much; seeing. —Gan, 
o blegid, am hyny. 
Cenad, hadau, on, a. m. and f. a mission ; 
ari rmission ; a messenger, an ambassa- 
th, caniatâd; oe wr, 
a dd, negesiadur, 
ee fawr ergryd—a common crier (J.). 


Cenad 'fud drud a'i cretwy—bold is he 
that bauer a a dumb messenger (f.). D. 


ta. 


Yna Ioab a o odd i'r genad—then 
Joab net Ache To monengur (7) B. 
Y mae edi ei anfon at y _ 


5 3 is sent to the 

O herwydd coved Arg! dd y lluoedd 

e wydd y liu yw 

yda ho hei 3 the messenger of the Lord 
of hosts (m.). B. 

Cenadedig, a. missive, that is sent.—Anfon- 


cedd & embassy, mission. —Neges, cen- 
hadaetb, 
Cenadwriaeth, au, & f. embassy. —Negeswr- 


wrol, a. legatine, missive.— Cenhadol. 
Sade edd, s loga can ibs Sd in & tribe, a 
w 
Conuael a a. naa) 5 ; lioensod.— 


33 i v. d. to concur, to permit, 
Cenau, . (can? Gr. cynidion, cyôn, cynos) the 
oung of some animals; a cub, a whelp.— 
w, colwyn, pothan, cïan ; hil. 
Cenau blaidd—a wolf's cub. 
Cenau cath—a kitten. 
Cenau ci—e puppy, a whelp. 
Cenau llwynog—a fox cub. 
Iawn genau Owain Gwynedd—the right- 
ful issue of Owen Gwynedd. M. R. 
Cenaw, on, &. an offspring ; a whelp, a cub, a 
Puppy ; & scion, a graft. — Cenau. 
woncadudd~ sons of tumult Gwalch. 
Cenawon cyll—catkins of 


F gwynio 5 off- 
mene ring Ba CHIN 
Wi 7 
(It is ased â jocularly, and sometimes sarcas- 
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CENI 
tically, to a woman, and pronounced 
aa —Hil ul fen ; col 


wynes. 

Cenedl, cenh 2 F. (cân? Gr. gené, 
genos ; L. a genitale, genitalis, genitura), 
a kindred, a caa, a ka. a tribe, a family ; ; 

Ta pe ple ; gentile ; a sort, species. 
1 carennydd, ciwdod, cyff, 
eye teal, gw b gwehelyth ; ; cenedlaeth, cenel, 
cenal, dyn o'r cenhedl- 


ee a = nk zam, stock, or 


cenedi y dan as mother's kindred. 
Cenedl y tad—the father's relations. 
Cenedl-ddyn—a Gentile: Y Cenhedloedd 
— The Gentiles. 
O'r halen y mae dwy genedl—of the salt 
there are two ies. . M. 
Cenedlaethol, a. generating; national — 
Cenhedlaethol, ìliadol; eppiliol, z nialas, 
cnd Ma ; ciwdodol; iadwriaethol; ; cyfl- 


redino 
Cenedledig, } a, begotten; generated. —Ep- 
Cenhedledig, piliedig, hili edig. 


ca Toni y. a 3 —Cenedlaeth- 


83 au, í 7 a 8 a tribe. Cenal, 
Cenfaint, feinniau, s. f. (can—maint) the whole 
n the whole progeny; a herd.— 
1 
Cenfuint o foch—a herd of ovine 
Cenfgen, au, s f. (cen migen: H. cineah) 
TA .—Malais, cynddaredd, dygasedd; cas, 
yny a. like ee PA 
e au, 8. u bearing malice; a spi 
Cenfigenol, a. envying, malicious. 
Cenfigenu, a, v. a. to bear envy. —Llidio. 
88 a. . . ee 
genwr, wyr, 8. (cenfigen one t 
bears spite, one who bears alios. 
Cenfil, od, au, s. (cen—mil) a perfect beast, — 
Bwystfil anghenfil. 
Cenhadaeth, 1 s. F. (cenad) embassy, mission. 
i — Negeswriaeth, cenadwri. 
. permission. —Caniatâd. 
Cenhadol, a. missive, legatine. 
Cenhadu, a v. a pm to bear tidi 
A gwedi ce u hyny i senedd Rhufain— 
and after giving tidings of that to the 
senate of Rome. G. A. 
Cenhadwr, wyr, 4 5 a missionary; 
& messenger. —Anfonog; esydd. 
Ale . ì, i 34 a 2 generation, 
—Hiliogaeth, eppile r ogaet 
cenhodÌaeth i gyndyn the stubborn 
Lisi es 
Cenhedlawr,t oe 4. ôn a AP of a family; 
a progenitor.—Cytf oenedl; cyndad, hynaf- 


Cenhedlfaioh, a. (caned]—balch) proud of 
oed au, 8. (cenedl) procreation. —Ep- 


cenhedlig, a. appertaining to a natìon 
8 &, v. T to beget, to generate. 


wr, wyr, 8. (cenedl-—gwr)a progenitor. 
Caniad au, a. (cân) a taking a survey. —Arol- 


sylliad; bwriad golwg. 
caa a. (cenad) pue allowing 
leave, —Caniataol, god all 
u, ceniad, v. a. to permit, to suffer, to 


Dau ŵr a folaf fal ym ceniad Dofydd — 
two men I will extol as the Renovator 
will permit me. L.. F. 
ceu dnd wyr, 8. one that gives leave, one 
Cân 1 (cân) to to see, —Can 
niaw,t r. a. (cân receiv: - 
fal eo pe e, to sea, 


Cénid aer—there was slaughter seen. 

Cênis ryfeddodau mawrion—he beheld 
great wonders, 

Cênyw fro dirion—he saw a pleasant 


country. 

Cenig, s. f. dim. (cân) a short song; s sonnet. 
anig, canuan. 

Cenin, s. ag. (cen) leeks. y 

Cenin ewinog —garlic 

Cenin Pedr, | daffodil, 

Cenin y gwinwydd, 

Cenin y brain—wild hyacinth, 

Cawl cenin—leek porridge. 

Potes cenin —leek pottage. 
Ceninen, i a. K a leek; a le leek. 
Cenhinen, single 

Ceninen Pedr, &o. Gwel Cenin. 

Cenllysg, s. ag. (cân—llysg) hail-stones; a 
stormy shower. (“A drawing with a vio- 
lent scud” is Dr. P.'s explanation of the 
roots).—Cesair, ceryg cenllysg; w; 
caw 

Cenllysg o gesajr—a hail storm. Sil, 

Senlys o wlaw—a heavy shower of rain. 

tin North Wales hail-stones sim- 
ay are meant by cenllysg.) 

Cénog, a. (cen) scaly, covered” with scales. — 

wn oon, cramenog, yagen 

Cenogrwydd, s. He scaly cata: 

Cênu, v. a. to scale; to grow scaly. 

Cêr (oer) s ag. (cy-—er? E Gear: Is. Gaar, 

gar ; 8. gyrian) requisites, implementa, 
tools, trappings, gear; draught harness — 
Offer, taclau, trec, tresi; harnais. 

Cer, s. that pen: that is angular ; Gr 
rough or dryc ie (These are the princi 
planations of the supposed roots, by F. I 

Ceraint, s. ag. (câr) kindred, relatives. —Tras, 
carennydd, cystlwn, cystlynedd, cyfathrach ; 
perthynasau ; gwehel 

y (car—pyd ; L. carrus; It. carro) 
a chariot ; a carriage. —Carrod, hannerglud. 

Cerbyd 'rhyfel—a war chariot. 

Cerbydred, 2. „ chariot-raο. — 
Rhedegfa cerbydau. 

Cerbydwr, wyr, 8. a charioteer.—Cerbytai. 

GC 8. a chariot-man. Cerbydwr. 


8 + eion, s. one who drives a chariot. 
yf cyrch, s. (cy—arch ? cyrch) a rising up, 
p 1 upon.— 
Cyrchafael,+ ion, s. ee exaltation, 
advancement. derchafiad. 
Cerchafiad,+ au, . exalting.—Codiad. 
Cerchafu, T a, v. a. to uplift, to exalt. 


Cerdinen, 3. f. a quicken tree. = Cerddinen. 
Y 55 the name of an old Welsb 


Onis af. Joy: earchu Au ipali; a walk 
hence, sa y &S persons in any 

calling went a a it ‘implies trade, or 
er pe and, as minstrelsy was the last itiner- 


ant art, it came tos a piece of & 
or of music. E. LL ‘the vod. Te 


Cyffro, chwim ; rhodiad, cerdded. 
ont au, 8. f. Ra a piece of poetry ; 


* N DD 


enthl, caniad, canu; dyrif, 


— —— —⅛ 
— ** cerddoriaeth, alaw, peror- 
- -r 
_ u song of sorrow. 
= st vocal music ; a vocal song. 
= — S -a nuptial song. 
= z -a vocal song; vocal musio, 
= . a i, FF music. 
EE, ** ; 
— 8 2 1 dannau, Joe a 
4 a thannau v an 
— i Ŵ Xi instru- 
— "| -musical instruments. 
mm — 'i, $. a professor of any art; 
— — e “ong»ter; a minstrel — Ofydd ; 


„twr, caniedydd ; gwr wrth gerdd, 


: ~ rerÌdawr y sydd ; bardd, ofydd, 

r- there are three sorts of 

rs; a bard, an ovate, and a 
‘se teacher. Tri. 

— 


. e. a going, a walking; a pace; 
— O — Mynediad ; rhodiad ; sef- 


— | 
* 


"ased gwryw un geredded yw a din- 
wei fenyw -a steer is of the same 
ition asa heifer. C. C. (vel 
"erdd, v. a to walk, to go; to tra- 

au, 3. a walking; a course, 
nen. au, g f a female traveller. 
wydd, & sojournment, peregrination, 
corn cerddedrwydd — loud is the horn 
travelling. Tal 

wr, wyr, 8 a walker; a traveller; a 

ing man — Cerddwr ; teithiwr: 
ydd, ion, 2. a traveller = Cerddedwr 

u cerddedydd, gau —the best traveller 
an Cardd ) straying, wandering 
f a (cardden) straying, w ; 
e exile —Crwydrol ; alltudiedig. 

fâu, feydd, 3 f. Uu & music- 
ween. — Prororgell, cerddorfa. 
9 a harmonious — Perorol. 
n cerddgar, cain -a mind harmon- 

and elegant. 

garwch, s. harmoniousness —Cynghan- 


yf dd, s. (cerdd - cyfarfod 
Ta eee Cytata Ae PREA ake 


n, @ ag. the quicken trees, mountain 
Oriafol, oerdin, cyrawol, coed cyrawol, 


sn, f. f a guicken tree, a guick-tree; 
mountain ash.—Criafallen, cerdinen, 
an, críafolen, peren cyrawol. 

Metddinen ddof - true 1 8 tree. 

MGsrddinen gyffredin - quicken tree, moun- 
tain ash. 

Klerddinen wen —white beam tree. 
Wrddinen wyllt—wild service tree 

fofydd, ion, 3. (cerdd —ofydd) a musician 

dor. 

yddiaeth, au, s. J. the science of 
ic.—Cerddoriaeth, peroriaeth, - 


“ler, regular. 


ag ; a harmon- 
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Cerddor, ion, 3. musician; a songster, a min- 
strel. —}’eror, perorydd, ait fas. ŵr wrth 
gerdd, cerddotydd, eilwy, eìlewydd, peror- 
inethydd; pryddestwr, clerwr. 

Cerddoraidd, œ like an artist; professional; 
musical.—Celfydd ; peroraidd, alawaidd. 

Cerddoreiddio, in, v. a to render complete. 

Cerddores, au, s. f. a female artist; a songs- 
tress ; a female musician.—Ofyddes ; peror- 
es, cantores. 

Cerddoriaeth, au, 6 f. a profession; the 
science of singing and musio.— Ofyddi ; 
cerddofyddiaeth, peroriaeth, 

dwr, wyr, s a walker. — Teithiwr. 

Cerf, au, s. (cer; Is. kerven ; S. ceorvan) meth- 
od; art; trade. — Trefn ; celfyddyd ; crefft. 
Certiad, au, s. a sculpture; the act of seulp- 

turing — Crifiad; crifelliad ; oerflun, 

Certiedig, a. modelled by art ; carved. 

Certio, m, v. a to form, to carve.—Crifellu. 

Cerfyil, au, s. a piece of carved work; & 
statue —Uerflun, criflun, saflun. 

Cerhynt, s. (cer—hynt) a course, a running: a 
current.— hawd, rhedfa ; gyrhynt, llif, 

Cerhynt y dwfr—the current of water. 

“n 15 ag. 1 uel tree ; the kernels 
of fruit; hard seed.—Merys, meryswydd, 
dindoll, tinagored ; cesail Rada. DA 

Ceriach, s. ag. small tools; trifles.—Taclau. 

con 8 f. a kernel of fruit ; the medlar tree. 
— One 


A DT as in fighting. 

Cerner, au, 8. f. a dormitory. — Hunfa, cysgell. 

Cernhep, iau, s. a blow on the head, a buffet, 
—Cernod, dyrnod, bonclust, clipan. 

Cerniad, au, s. a moving the face sideways; a 
jawing.— Ystumiad, siad yr én. 

Cernial, v. a. to hit with the head ; to bicker. 
— Cernio, ymhyrddio â'r pen; ymgecru â, 
ymgernial. 

Cernial,t au, s. a sole of a shoe.—Gwadn 
esgid. H. S. 

Cernial weh, T s. a sandal, a slipper.— Sandal, 
Uopan, yslopan, broes. R S. 

Cernio, ia, v. a. to move the jaw.—Drelio. 

Cernod, iau, a. a blow on the cheek. — Cernhep. 

Cernodiad, au, 3. buffetting —Dyrnodiad. 

Cernodio, ia, v. a. to beat about the head. 

Cernodiwr, wyr, 3. (cernod —gwr) a buffetter 
on the head. — Bonclustiwr, bustachwr. 

Cernu, a, v. a. (cern) to move the head about 
threateningly ; to move the jaws. 

yn, au, s. dim. (carp) a torn piece; & 
clout, a rag. Darnyn, clwtyn, bretyn. 

Certaid, eidiau, e. f. (cart) a cart-load. —Men- 
aid, trolaid, cartaid. 

Certiad, au, s. a carting.—Certwyniad, troliad, 

Certio, ia, v. a. to cart, to carry in a cart.— 
Trolio, certwynio. 

Certiwr, wyr, s. a carter.— Menwr, certwynwr. 

Certwyn, i, 3. f. a cart, a wain.— Men, trol. 

Certwynaid, eidiau, s. f. a cart-load.—Certaid. 

Certwyniad, au, s. a carting.—Certiad. 

Oertwynio, ia, v. a. to cart. — Certio, 


CESE 


CETH 


"efc a. a carter — Certiwr. 
Ge i a F. (cy—erth) a Sign; ; â beacon.— 
Arwydd dia feral, coelcerth. 
Oerth, a. "conspicuous, evident ; imminent ; 
awful ; us.—Amlwg ; serth ; ; arswyd- 
OR a. to fight, to spice .— Ymladd. 
ess. 
Oerthrychiad, au, iaid, s. (oerth—rhwch) one 
da makes a Ae who roars threat - 


al truth.— 


Mawrwir, 
Carub, iaid, s. (H.) a cherub, a celestial spirit ; 
an angel.— Ysbryd nefol ; angel. aidd. 
Cerubaidd, a. cherubio, cherubical. —Angyl- 
Cerubim, s. pl. cherubim.—Cerubiaid. 


88 y a cherubin,—Cerub, 
Cerydd, on, 2. (cer; H. gearah) correction ; 


chastisement. —Disgyblaeth ; cosp, cystwy. 
Ceryddadwy, a. corrigible, reproveable. 
Coryddawd.t odau, e. Shaniacmans, set, bd aa 


sion, correction. 
Ceryddedig, a. GA A baat glan 


Ceryddedigaeth, au, s. f. chastisement. 
Ceryddedigol, a. castigatory. —Cospol. 
Ceryddgar, a. corrective, castigatory. 
Ceryddgarwch, 4. 55 


Ceryn, 8. dim. (oer) a little 8 a little imple- 
ap. —'Teclyn, 


ermig, celfiyn ; cer 
“Mae oy ryn garw— i ir y sad hap. 


Cos (cês), i, s. (cy—ea) the diverging point; a 
middle or centre when any thing separates. 
—Canolbwngo, craidd. 

Oes, v. (contr. of cefais) I had. —Oefais, 

Cesail, eiliau, a. f the arm pit; the bosom. — 
Breichell, pwll y gesail, mynwes. 

Myn ch y syrth mef o gesail—a curse often 
falls from the bosom. D. 

Cesair, s. a7. hailstones, —Cenllysg, 

Ceseilaid, eidiau, 4. f. as much as can be held 
under the arm; an arm full.—Ceseilwrn, 
llonaid cesail. 

Ceseileidio, ia, v. a. to take under the arm. 

Cescilgeirch, & ag. (oesail—ceirch) the small 

ins of oats at the roots of the larger. — 


geirch. 
Ceseiliad, au, 2. (cesail) a taking to the arms, 
P putting to the bosom. — Breicheidiad, cof- 
ei 
Oeseiliau, ieuau, s. (cesail — iau) the third yoke 
from 3 plough —Y trydydd iau oddi wrth 


Oeteilio, ia, v. a (cesail) to take under the 
arm; to take to the icheidio ; 
eofieidio 

Ceseilwrn, 3. (oesail—gwrn) a bundle that may 


be taken under the arm, an arm-full ; alum 
a aria! under the arm. —Ceseiliad, coseil. 


cr A v. a. (cesair) to hail, to shower 


Oeseiriog, a. abounding with 
Oeseirwlaw, s. ag. cn hail mixed 

with rain.—Eirwlaw, gwlaw a chesair. 

8. dim. (cesair) a hailstone. 

(ces) what expands round ; a 
tween two mountains having 
but one opening; a great bell ly a a panel ; 8 a 
poeni & narrow mou 


Ag Hn T. ceudod, a poten, 


; de 
— v. (contr. of cefaist) thon hast: —Cefaist. 
nee 8 J. dim. 8 a little round punca: 


au, & the nnd ynydd gsn 


8 out; int a guzzling —P 
Caen T a. Haig a Ee paunch. 


Cestor, ion, 4 a a porel a big Ea 
Cestu, a, v. a. to pannel 6 
Cestyn, . dim. (cost) a hitas t trick,—Cast 


bychan. 
Cet} rs (hyd) although. —Er, er hyny ; etto. 
Oben. dim (od) (sod) a bsle cabinet, a little 


ffren, ciste 

5 a. N precious —Hynod, 

Ga a. that holds things. wysog. 

Cetog, au, & f. a satchel. ell, yegrepan, 
ytio—a work-box, a work- 


co Cotas 
N 8. dim. (cat) a small piece; a 
bacco pipe.—Dernyn ; pibellan. 
Er's oetyn—a little while ago. 
Mygyn o'r cetyn cwta—s DOES with a lit- 
tle pipe. Gr. A. 

Oeth,*+ au, ¢. e what is of a pervading 
uality 55 


to- 


yd, |, arswydus. 

Hn 8. ag. “et —gern) the hellish brood; 
the furies of hell; dovila. Ciwdod uffern; 
yr uffernolion ; cythreuliai iaid, 

Y gethern uffernol—the hellish fienda. 
Cethernol, a. fury-like, fìendish. 
Cethin, a. (ceth) dusky, dark, brown, swarthy; 

terrible, anden ugly. 1 
melynddu, cibddu; erchyll, hyll. 
Cethinen, 4. f. one that is dark or swarthy. 
Cethino, a, v. to make dusky, to darken; to 
me Apia to become ugly. —Tywyllu, 
Cethledd, a. f. (cathl) melody; singing. —Per- 
oriaeth ; canu, caniadaeth. 
Cethlyd, s. melody; ; the warbling of birds, 
Cethl d,i ion, &. a singer, a warbler; a singing 
; the cuckoo.—Canwr, or; 


“FT -e bird thet attends the 
cuc 
Cethl ddiaeth, au, 3. f. melody; the warbling 
bi .—Peroriaeth ; telorion. 
Cethr, iau, s. (ceth) a ar yg a 3 nail.— 
Cethren, hoel fawr; saffar, ys 
Gwared fi er dy dost goihen- sliver me 
by thy painful nails, Gwalch. 
Oethrai, eion, s. a hammer, —Morthwyl. 
CAMAU s: a to drive the oxen.—Gyru yoh- 


Cethrawr,+ orion, 3. a pike.—Gwaywffon. 
Cethrai & chethrawr—he would pierce 
with a pike An. 
wr,t orion, & one that irritates; a 
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driver, the burrel, the ox-fly.—Oyffréydd; death is certain. 
ohm s y miêirch, d Uh “Y O 8. h, e. (cau—corph) a hollow 
wr, wyr, & ono (hat drives a team . ff, cofft. 


of oxen; a driver,—Y -yrwr, gyrwr, 
Cethren, i, s. f. a spike, a large nail. =Cethr. 
Cethreu, rea, v. a. to drive onward.—Gyru. 


Cethrin, a horrid. 
d -G 
— Ja . & spear, rr 


9 sae I o er dicio 
a borer, a auger; 4 e 


; &yllyr, taradr, tral, tylliedydd 


Cethru, a, v. a, to drive nails; to spike, to 


ierce; to egg on, to importune. 
At cdd, a. piercing; importunate. 


orwards 


» Wyr, . a driver; a very importunate 
man.—Gyrwr, iwr. 
Cethw, . ag. A —Cedw, ceddw, mws- 


tardd, ysn 
Cethw yr du-_ black mustard. 
Cethw gwyllt—wild mustard. 
Cethw gwyn—white mustard. 
Osuadd, au, 4. (cau) an excavation.— Cafniad, 
Ou w, v. a. to excavate, to make hollow. 


8 rae 2. (eau ded a cobble, a fe 


pysgota; ys 
— s 4. N gen place, —Badfa. 
ras i, . J. * a hollow ball,—Pel- 


Oeubelen, i, e ; a hollow ball, — Ceubel, 
Ceubren, i, s. (oau - pren) a hollow tree. —Pren 


cau. 
Ceudeb, ie it mh cry Hd —Ceuedd, 
e el 4 edd. T ity; 
au, s. (cau) a hollowness, a concavity ; 
ward part of an animal; the bosom, 
5 ceule, pant, pannwl; ceufol; 


ended afal—the inside of an a; 
Ceudod y llaw—the hollow of the hand, 
Oeaedig, a. in, made hollow. 
Man a au, 4. f. a shutting in on all sides; 
a hollow or concave.—Coeufa. 
9 au, & hollowness, concavity.— 


Oan ad y llaw—the hollow of the hand. 
Ceuedd y llygaid—the hollowness of the 


Ovadwil, dylu, 8. lee yD hollownoss 


Oendylle, YF - to make hollow. —Cafnu. 
. (cau) a gulf, an abyss. 
8 widely opening, 


Cr, a. i a hollow- wall. 
e S 
ty.—Gwagle; anfeidredd, a 


Cylch oe circle of infinitude, 
the circle of vacuity. In its metaphy- 
sical or bardio acceptation, it ea 
the immense void beyond the bounds of 
the material creation, into which none 
but the Deity can penetrate. Jol. M. 

9 ior dilys, 
w yn gougept—to promise certainly. 


wine 


vacuity; i 


— F 
spar. 
Ceugronen, i, 4, f. (etn crwn) hollow sphere. 


—Cronen 
Ceulaidd, a. like rd chylacerous. 
We „ a. (caul) sba that may be brea 
wyi wychadwy, cydffe 
Ceulan, lenydd, s. ef cau—glan) the in d- 
or 5 of & river. “Tolan. 
laen ceulan—a place in Ceredigion, in 
which there isa gravé encircled with 
fiat stones where, as tradition says, Tal- 
iesin was buried. 


p. 
Ceulanu, a, v. a. to make a ravine, to form 
as a current does. 
Ceule, oedd, s. (cau—lle) a hollow W 
Cafle, ceudod. 
Ceuled, 2 ag. an rennet to curdle milk; 


cu or ug O 


ychu. 

Cenlfraen, 8. ag. (caul—braen) cheese curds; 
crumbled curds.—Caws gwyn; caws mân. 
Ceulfraenog, a. abounding with cheeae-crumbs, 

Ceulfraenu, a, v. a. to crumble 5 
Ceuliad, au, s. (caul) a eu 
Ceulion, * the plant called c eeso- sg dyry 
Ceulon, Briger twynau, briwydd felen, 
llysiau'r cywer, cywer y llaeth. 
Coulo, a v. 2 to te, to curdle. —Cawsio. 
og, 8. tive; ourdy.—Oawsiog. 
ce oran e a a vessel wherein milk is curd- 
; & 


Corian. nen tydd, a (cau—nant) a hollow 
m made by „ & ravine. Cornant, 
crigyll, nant. 

Can cau, v. a. (cau) to excavate, to make 

hollow. —Cafnio, oeudyllu. 

Ceuol, a. tending to close ; encl 

er a. . und, N ettered,— 


„ attaledig, llyffeth, 
ec oy aan. cell bader. 


clout.—Rhwymyn ; bretyn 
Ci, ohn, s. (Arm; C. ki; Gr. kuôn ; F. chien) 
a catcher ; a dog ; a holdfast. —Caés 
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wr; dal- 


5 — 

i adar—a setting dog, a setter. Nys 

Ci arffed—a la og. Lora TAS 
Ci bach—a li ant d, 

Ci bugail—a derbyn dog. ? m 

Ci cerbyd—a coach deg. 5 vi 


8 5 e doe 
a drycin a weather dog, the w 


dog. 
Ci gwylit—a ig 
Ci tam—a 
Cŵn hela—dogs of a chase, 


Ciaidd, a ardd te ths hc rael, savage. — 


CIC 
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Cian, s. dim. a little dog; the dogstar.—Ci 
bach ; Seren y Ci, Y Ci, Sirius. 

Ciawg, s. the burdock.—Cynghaf, cynghaw, 
cynghar, cacamwci, cribau 'r bleiddiau, ced- 
owrach, baw mwei. 

Cïoawg lleiaf —tho lesser burdock. 

Cib, au, s. f. (ci) a vessel, a cup; a shell or 
husk of fruit; the seed-vessel of plants; a 
measure equal to half a bushel I“ What 
turns round with a tendency to grapple or 
haa" is a oea 1 of the root.] 

estr, cwpan; estr planhigion ; mesur 
ŷd cyfartali hanner pwysel. 
Hyd y gib— to the brim. 

Cibaid, eidiau, 8. a cupful.—Cwpanaid. 

Cibaid o fedd —a cupful of mead. 

Cibddall, a. (cib- dall) purblind ; blinking — 
Byrwel, cocgddall. 

Cibddalledd, s. purblindness. 

Ar a Ob a) guick and furious.— 

i t. 


Cibddu, a. (cib - du) of a dark cast, swarthy ; 


8 a. of a dark complexion. 
Cibedrych, 


9 gloriau, s (cib—clawr) a trap door. 
—B 
Cibled, a. (cib - lled) having an expanding rim. 
—Ymylfawr. 
Rhwyd gibled—a sort of hand het. 

Cibli, æ. f. (cib) a favorite, a favorite thing; 
a toast; a trump card.—Anwylyn, ffafryn, 
dewisbeth ; yfair, Hen enyn y Garden 
fuddug, y faddug, y gibli 

Beth yw'r gibli-—what is the trump? 
Pwy yw'r gibli genyt—who is thy favor- 
ite toast? 

Cibno,t au, s. f (cib—no) a bowl, a large cup. 
—Cawg, mail, trwca, cogan fawr. 

Cibo, a, v. a. (cib) to rise up into a rim; to 
knit the brows. - Codi hyd yr ymyl; cuchio, 
aeldrymu, talgrychu, ymo in 

Cibog, a. having a husk or shell; frowning.— 

wn cibau ; cuchiog, cilwgus, 

AF y ciboz--St Peter's corn. 
ibog, 2. panio-grass. 

Cibwst, s. f. ag. (cib—gwst) chilblains.—Llosg 
eira, llech eira, malerth. 

Cibyn, au, s. dim. (cib) a small vessel or cup; 

& measure equal to half a bushel ; the follicle 

or seed-vesscl of a plant; the peel of fruits.— 

Llestrau, cwpan; mesur yn gyfartal i han- 

ner pwyso; hadlestr planhigion; plisgyn 


Cibyn cneuen—the husk of a nut. 
Cibyn wy- an egg-ahell. 

Cibynaid, eidiau, s. a cupful; half a bushel- 
ful,—Cwpanaid, hanner pwyselaid. 

Cibynog, a. having a husk or shell. 

Cio, iau, s. (cy—ic? E. kick; Ir. cich, Al. kau- 
chen; L. culco) a foot; a blow with the foot. 
any moya in 5 ate fanciful 2 

ion of the supposed little roots cy 
kc] Troed ; trediad, ergyd â throed, 


Cica, v. a. (cig) to hunt for flesh.—Casglu cig. 
icai, eion, & one that hunts for flesh; one 
that eats flesh. — Cighyntiwr ; ci wr 

Cicaion, . (H. citcaion ; Eg. kiki) the gourd.— 
Pwmpel, Palm Crist. 

Cicaion chwerw—the bitter gourd. 

Cicio, ia, v. a. to hit with the foot, to kick.— 

Troedio, 


CD WN one da IG ao yw eo 

iconia, iaid, . (cig ; idia stork — 

Chwibon, yr adn wen. 

Cicwr,t wyr, s. (cic) a footman, one of the in- 
fantry.— Gr traed, milwr traed. 
Cicwr dethawl—a choice footman. Mak. 
Cicyr,+ a. (cig) bloated, dull visaged, looking 
down.—Cibog ; iseldrem. 

Cid, iau, &. (cy—id) havoc, destruction.— Haf- 
og, distryw, dinystr. 

Cidwm, od, $. a voracious beast; a wolf.— 
Ysglyf | blaidd. 

Cidws,t+ ysod, 2 f. a goat — Gafr. 

Cidws,t+ a. greedy — Chwantus, rheibus. 

Dyn cidws—a rapacious man. D. Lin. 
Cidymes,t au, s. f. a she-wolf.—Bleiddes. 
Cidysen, $ J. a young goat; a faggot.— Efyr- 

nig, llillen, mynen ; ffagoden, ffasgell. 
Cieidd-dra,ea (ciaidd) doggedness, savageness. 
—Costogrwydd, ffyrnigrwydd, creulondeb. 
Cieiddio, ia, v. n. to me dogged. 
Cieiddrwydd, 2. doggedness, surliness. 
Cig, au, oedd, s. (ci; C. kig; Arm. cig) flesh, 
esh of beasts. —Cnawd ; cigfwyd. 

Cig braen, cig pwdr-—putrid flesh, 

Cig bras, cig gwyn fat meat. 

Cig coch—flesh without fat. 

Cig dafad, cig defaid —mutton, 

Cig eidion, cig gwartheg—beef, 

Cig llidiog--inffamed flesh. 


Cigaidd, a. carneous ; like flesh. 

Cigdy, dai, au, e. (oig =t?) ashamble; a slaugh- 
t2rhouse. —Cigfa ; lladd - dy. 

Cigddyagl, au, 8. f. (cig—dysgl) a meat-dish. 

Cigfa, oedd, s. f. (cig) a shamble. —Cigdy. 

Cigfach, au, v (cig—bach) a flesh-hoo. 

Gigfaen, fain, s. (cig —maen) a sarcolite; a vari- 
ety of zeolite of a fleah-color,—Cnodfaen. 

Cigfag, a. (cig—mag) sarcotic, generating pew 

.—A fago gig. 

Cigfagai, eion, 2. a sarcotic ; a medicine which 

promotes the growth of fleah, —Cyffyr a fago 


gnawd, 

Cigfran, od, a. f. (cig—bran) a raven.—Bran 
reibus, 

Cigfranaidd, a. like a raven. 

Cigfreinig, a. like a raven, ravenous. 

Cigfryd, pa (cig—bryd) feshment. —Eager- 

Cigfrydedd, | ness gained by a suocessful in- 
5 a enniller trwy fynych 

Cigfwyd, 4. (ag “bwyd fleah-meat. 

Cigfforoh, ffyrch, 2. y (cig—fforch) a flesh- 

ork.—Cigwain, cigt 
Cig-gleren, . f. (cig—cleren) a flesh-fly,— 
ren y cig, cigwi 

Cigleren, 4, J. (ci—cleren) the dogfly. —Cleren 
y cŵn. 

Cigladd, . (cig—lladd) a carrion.—Burgyn, 
celain, ysgerbwd, ab 


0 
- 
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Ciglawn, a. (cig—llawn) fleshful.—Llawn cig. | Cigysu, a, v. a. to devour flesh. — Bwyta cig. 


Cigliw, s. (eig lliw) flesh-color.—Cnodliw. 
liwiog, a. sarcoline; flesh · colored. Cnod- 


wi 

Cigloddest, au, 4. f. (cig—gloddest) a feast on 

GŴR OE a area» gan 
iglud, s. (cig glud) sarcocolla; a gum resin 
use«l for fea wounds —Glud a gymmhwysir 
at friwiau. 

Cirlyd, a. (cig) fleahy; like flesh, carneous.— 

igog, cnawdiog; tew, bras. 

Ciglydrwydd, s. fleshiness, carnosity. [Sarug. 

Cignoeth, a (ag oeth] touchy ‘ 55 

Cigo, r. (cig) to grow or me fleshy. 
ìgog, "a. abounding with flesh; fleshy.— 

Cigogrwydd, 4 fleshiness.—Cnodigrwydd ; tow- 


Ta. 

Cigofyddiaeth, au,s f (cìg—ofydd)sarcology; 
8 part of anatomy which treats of the 
Te parts of the body.—-Cnawd-ofydd- 
inst 

Cigofyddol, a. sareological.— Cnawd-ofydiol. 
igwain, weiniau, 3. f (cig- gwain) a flesh- 
ork, a flesh-hook; a clutch; a spear — 
Cigfforch, cigfach; crafango; gwaywffon. 

Cigweiniad, au, s. a mangling of flesh; a 
taking hold with clutches; a transfixing 
with a spear. 

Cigweiniawd,t 2 a grasping the prey. 

Cigweinio, ia, v. a. to grasp tho prey in the 
clutches; to mangle.—Crafangu. 

Cizweiniol, a. grasping the prey. 

Cigwerthwr, wyr, s. (cig—gwerthu) a flesh- 
monger. —Cigwr. 

Cirwisg, a a 4 (cig—gwisg) sarcoderm.— 


G wisg ganol 
Cigwleddi au,s f (cig ledd) a feast on 
—Gwledd ar gig, cigloddest. 
Cigwr, 2 (cig gwr) a fleshmonger; a butcher. 
— Cigwerthwr, cigydd. 
Cizydd, ion, s. (cig) a butcher. —Cigwr, 
Cigydd o yn tr butcher fellow. 
Y cigydd - the butcher-bird. 
Y cigydd cefngoch—the red-backed but- 
cher-bird 
Y cigydd glas—the wood-chat. 
Y cigydd Neiaf—the lesser butcher-bird. 
Y cigydd mawr-—the great butcher-bird. 
Cigyddaidd, a butcherly.—Cigyddlyd. 
Cigyddes, au, s f. a female butcher. [shop 
Cigydd-ly, dai, s. (cigydd——tŷ) a butcher's 
igyddfa, oedd, s f. a shamble, a butchery, the 
utcher-row.— Y gigfa, y farchnad gig, cigle; 
3 Nad a (cigydd) butch 
Ciryddiad, au, 3. (cigy a butchering.— 
[laddiad [nach gig. 
Cigyddiaeth, 3. { a butcher's trade.—Y fas- 
Cigyddiedig, a. butchered, mangled. 
Cigyddio, ia, v. a. to butcher; to manglo. 
Cigyddol, a. butchering, mangling. 
Cigyddolrwydd, s. butcherliness. 
y lr Hu s. (cig—ymborth) flesh-diet — 
Cigfwyd. . 
Cigymborthiad, au, s. a devouring of flesh. 
Cigysfaen, fain, (cigysu - maen) sarcophagus, 
; 5 2 Mc 8 faon. aa: 
„ au, s. (cig—ysu) a devouring o 
L Cigymborthiad. 


Cizysiaeth, au, 6 f. ophagy, the practice 
'ôt eating flesh Zyr yn ymarfer o fwyta cig. 
Cigysol, a sarcophagous, flesh-eating. 


— 


Cigyswr, wyr, e a feeder upon flesh 

Cil (cil), iau, ion, s (cy il? cel; Gr clién) a 
back; a recess; a retreat, a flight, a fall 
back; a place to fly to, a corner. Cefn 
gwegil; celfa, llechfa, encil; dirgelfa ; congl, 
cornel. 

Cil boch - the corner of the mouth, 

Cil bwyell - the back of an axe 

Cil cleddyf - tho back of a sword. 

Cil cyllell—the back of a knife 

Cil dwrn - the lower side of tho fist. 

Cil haul —tho shade, or where the sun does 
not shine. 

Cil y drws- the back of the door. 

Cil y Fwyalch —the Blackbird's Retreat: 
the name of an old Welsh tune. G. M. 

Cily gm —the back uf the hedge. 

Cil y lleuad—tho wane of the moon. - 

Cil y llygad —tbe corner of the eye. 

Cil y senedd tho recess of parliament. 

Cnoi cil —to chew thc cud. 

Myned ar gil to make a retreat. 

Cu Bwrw, CU Gadan, CU Owain, &c., 
are the names of various places in 
Wales. 

Cilaidd, a. apt to retreat; anoaking. 

Cilngor, v. a. (cil—agor) to open a little way, 
to partly open. —Lled agor, prin agor. 

Cilagored, a. partly open. 

Cilan, au, 4. P a place of retreat. —Llechfa, 

Cilc, ion, s. the fragment or remnant of any 
thing. Dernyn, rhelyw. 

Cilcadnaid,+ s. f. (cil -cad—naid) a retreat 
from battle; a back leap. —Enocijlnaid. 

Cilcwth, s. (cil—gwth) a picce, a lump, a chip 
(used in Anglesey for a lump ef bread).— 
Talp, cilcyn. 

Cilcyn, ion, 2. (cilc) the fragment or last part. 
—Demyn, dryllyn, cetyn. 

Cilcyn cosyn—the heel of a cheese. 

Cilcyn torth, cilcyn o fara—the remnant 
or crust of a loaf. 

Ciloynos, s. pl. dim. fragments, mammocs. 

Cilchwaren, au, s f (cil—chwar) a gland.— 
Chwaren, cnewullyn yn y cnawd. 

Cilchwarenog, a. full of glands. 

Cilchweryn, au, s. an organ formed by the 
convolution of a number of vessels. =Cil- 
chwaren. 

Cilchwernog, a. glandular. =Cilchwarenog. 

Cilchwyrn, au, s. (eil chwyrn) a gland. 

Cilchwyrnog, a. pertaining to the glands 

Cildant, GAL (cì : ani) a yng of the 
wpper octave of a ; alto harp-string.— 
Y bandant, yr nahiari. tant y banlais 
mewn telyn. 

Cildrem, iau, e f. (cil - trem) a leer. - Cilolwg, 
ciledrych, aeldrem, cilwen. 

Cildremiad, au, 3. a leering —Ciledrychiad. 

Cildremio, ia, v. a. to look leeringly. 

Cildremiwr, wyr, ¢ a leering person. 

Cildro, ion, . (cil - tro) a turning back. — 
Gwrthdro, ymdro. 

Cildroad, au, 8. a receding. -- Enciliad. 

Cildriedig, a. receded, turned back. 

Cildroi, oa, t. a. to turn backward. 

Cildyn, a. (cil—tyn) obstinate, stubborn.— 
Cyndyn, anhydyn, anhyblyg. 

Cildyniad, au, s. obatinacy. - Cildyniad, 

Cildynog, a. apt to pull back. 

Cildynrwydd, s. frowardness, 


CIL 


CIN 


Cildynu, a, v. a, to act obstinately. 

Cildynus, a. froward, obstinate. 

Cildynwr, wyr, s. one who acts obstinately. 

Cildywys, v. a. un. al to lead aside.— 
Camarwain, eiliorn. 


wr, wyr, & one who leads aside 
Cilddast, ddannedd, s. (cil—dant) aside tooth, 
Oileliry | 5 ty ghee aid 
ch, v. a. (ci e. 
—Cildremio, gosyllu. d 
Ciledrychiad, au s. a sidelong look, a glance; 
a leering.—Cildremiad. 
ed a. (cil—egor) to open a little way. 
edagor, prin agor, 
Cilegored, a. a little way open. 
Ciler, au, s. f. (cil) a en vessel to make 
butter in; a butter tray.—Llestr pren i 
drin ymenyn; noe, noe bren. 
Ciler ymenyn —na butter tray. 
Cilfach, au, s. 4 (cil—mach) a p to retreat 
to, a lurkin place; a creek, a nook.—Ym- 


gilts, a; crigyll, ebach, mor- 9 


having ba) 
Cilfachu, a, v. a. to 9 & corner. 
Cilfur, ian, s. UU RD a redan; a kind of 
e ar pee in advance of the >l Aae principal 
ofend the least protected parta. — 


Adgilfur, 

Cilfynad, au, e. tsil- fyra) HE syn- 
cope. —Talfyriad, cwtogiad. 

Cilfyru, a, v. a. to abbreviate, to shorten. 


ire & (cil—cain) asphodel.—Gwayw'r 
Cugain Ysgotig—the Scottish asphodel. 
—Anwr, 


i, gwn, on, 2. (cil—ci) a co 
aedd 1 cao f, ee 
Cilgiaidd, a. cowardl es roo 
igiedd, s. b in 
oi, gnos, v. a. (cil—cnoi) 40 chew ths 
cud. —Cnoi 


R „ 
back; oar 
——— . a Ua divin: bake @ repul- 


ing 
mwr; ymgiliad, hiad yn ol. 
1 


k. 
Gili 1 to retreat; N 


ar encil; 
Er gig 
au, & a drawer; a little drawer in a 


chest, a secret.—Llogawd, ll A 
ee 


Dy 


Clien. 4 (il—orn) e brightening — Oin 


Ciliornedig, a. frightened back. 
c to 
dien a. 


un Dr $ (cil —gwaith) a redan. — 
oilwen, an, au, . e — a sìmpering smile, 


Cilweniad, gu, © asm smirkingly; a sim- 
miad, au, e, cling á 


cias „. simpering, smirking. 
Se v. a. to simper, to smile alily. 
. a. looking sim : 
wenwr, wyr, 4. a smirker, a simperer. 
Cilwg, ygon, s (cil—gwg) a look or glance of 
contempt; a frowning look; envy, a secret 
grudge. — —Cildren, cilwen; gwg, 
Oilwgus, a. frowning. —Gwgus. 
Cilydd, on, s. (cil) one who gives an wylan; ;& 
protector, a defender. — Am 
Cimle, t oedd, a. a common for cattle —Ceim- 
le, maes cyffredin ; cyttir gwartheg. 
9 ê. Toan) a lobster —Llugest, gafr y 


Cin. ion, s. (cy—in?) what extends over; a 
covering ; a surface,—Tudded ; arwynedd. 
Cingroen, s. f. (cin—croen) stinking morel, or 

mushroom. as Sree drygysawr. 


Y gi 
Llin y lly fart, the toad flat. 
Liin y forwyn, 
&. ag. (cin) sh eu N 
clippings; rags, olouts,— 


Oiniachu, a, e. a. to out into mips. —Darniìo. 

Ciniaw, he a meal; a dinner. [In some 

Cinio, places it is a breakfast, and cinio 
echwydd ìs a dinner; but amongst those who 
affect to follow modern manners, cinio is a 


3 Pryd, prydnawnbryd ; boreubryd; 
breow. 
Ciniawa, v. a to eat a meal; to dine. 


Ciniawfa, s. f. a dining place; a dining room. 

Ciniawgell, oedd, au a f. (ciniaw ef 
iniaw au, 8. ciniaw — 
arh gn HF in -room,— Ystafell ginio, hie 
ystafell fwyta ; gwl 5 

Ciniechyn, s. dim. (ciniach) a shred, a snip. 
— Dernyn, 


eulen ; 5 
Cinmael,t s. f. — a covert, a place af 
retreat ; a corner. —Llechf 


u, 2. gaib s angie — 


[Sue 
ryw Te game i i „lechu -I shall find 
some corner to hid 


wyr, ê one who pulls in pieces, e 
urguniwr, 
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ib) a sudden match, a quick pull Chwareu cis cas—a sort of play 3 
Sp, ons 1. f. ysgip. ee a n struck pursues the others until 
€p olwg—a glance. can touch one, who then takes his 


i place. 
Chwareu hai gip—the play of scrambling. Cist, iau, e f. (cest) a chest ; a coffer. — Coffr, 
Cefais ryw ep arno—I got some slight coffor, celwrn ; blwc 
old o 


trace or h f him. Cist logellog — a chast of drawers. 
Cipdrem, iau, 2 (ap trem) a swift glanne,ia au oe —Coffraid, oel- 
quick look.— Cipolwg, Ilettrem, lledolwg. 
Cipdremiad, au, 4. a laaang swiftly. Citan, a f. dim. a little chest; a cabinet. 
Cipdremio, ia, v a. to glance swiftly. Cistanwr, wyr, . a. cabinet-maker 


55 , 2. one who gives a sudden | Cistbridd, s. ag. (cist pridd) potter 's clay.— 

i'm glancer, —Cipolygwr, llettremiwr. Fet, elsi y crochenyd âd. 

ca dal, v. a. m at e to nab; to catch sud- | Cistfaen, feini, s f. (cist—maen) a chest stone; 
spay Dal yn ddisymmwth. a xind of cell formed by placing four 4 at 

big "Ty, (cip) a grapple, a grapnel.— Bachell, | stones er in & sguare, with another 


laid on the top for a cover [These mouu- 

5 2. (cip —cais) a scramble —Ciprys. ments are common in Wales; aud there is 
Cipgar, a. (cip) rapacious, snatching ; captious. little doubt of their being raised over cale- 
— Rheibus, cipiog, ysglyfgar. brated persons, though some have i Get» 


Cipgarweh, s. rapaciousness.— Rhaib. that the cell formed by the position o 
Cipgeisiad, au, e. (cipgeisio) scrambling. —Ys- stones was designed for co g a nis 
in. Such a gave the name of Ceryg y 

Cipgeisio, ia, v. 4. to seramble ; to Ur Druidion (the stones of the champions) to a 

Cipgeisiol, a. scrambling; sn atchin village in Denbighshire ; and which used to 

Opad, iaid, (cip) one o e N hold; a be called Carchar Cynwrig Rwth —the prison 
rapacious person; a bulldog.— Ysgipiad ; ys- of Yndi Rwth.]—Maengist, arch faen; 
glyfiad ; gafaclgi, ci tarw, cystawgi. cof 

Cipiedig, a. being snatched ; rapacious. Cistio, ia, v. a. (cist) to stow or put in a chest. 

Cipiedydd, ion, s. a scrambler.—Cipiad. — Coffri, celyrnio. 

one fea v. a. to snatch, to take off suddenly. ' Cistwely, au, . (cist—gwely) press bed, — 


ipio. Cloerwely. 
@ sna ; rapacious, $ Cittrach, T au, s. (cid—trach) a conflict; a 
guyl apt to snatch or seramble, battle.—Trin, ymryson ; brwy 
Cipiwr, wyr, s. a snatcher. - Caffiwr | Cittrachu,+ a, v. a to fight, to strive to kill, 


ion, . (ci ill) a stump ofa tree with Ciw + a. (cy—iw) clever, complete, compact,— 
ot, . s dried up ; a dry stump.—Bon- | Hylaw , cyflawn, cryno. 
jj De 8 
j cip- r. a violent snatching ty gwelygo ogaeth, 
gn anu ling a dale ef a brawling. — cenedl,” y 


Y mgolutach, oecraeth; , ymryson. | _ Tair ciwdod addwyn Ynys Prydain—the 
Mae o yn giprys rh wng pawb-it is a three social tribes dab of the! Isle of Britain. 
thing snatched at among every body. | Trioedd. 
Ciprysgar, a. capacious, quarrelsome. , Ciwdodol, a. belonging to a tribe. 
Ciprysiad, au, s. a scrambli | Oiwdodwr, wyr, & a citizen; a ember of 
Ciprysol, a. apt to scramble or snatch. N MU us 
GE a, v. d. to snatch, to scramble. iw ag. a multitude, a rabble.—Gwer- 
N mbler; a wrangler, a Ciwy y (ci—gwylio) a d tch; a 
wler.— Ceintachwr. watch of two hours —Berwylfa ; gwylfa 
Cir,f ion, s. yi) bounty, benefit,—Hael-| ddwyawr. 
55 | Ciwyntyr, s lei- gwynt) a dog vane; a kind of 
a SA a cheriching.— Achleaiad, light vane made of cork and feathers, used 
Ciried, s. beneficence, charity. by PY; Barcutan y llongwr, ceiliog 
Ciriedig, a. cherishing ; merciful 
Cirio, ia, v. to pity; to cherish; to fade. — , Cla as au, 4. J. E a pit; a 
Gresynu ; achlesu ; gwywo, edwino. where fiah shed; ing.—Ffos, 
Y mae efe yn cirio bob dydd—he is clawdd ; pwll ; pysgodlyn ; ; i clod a. 
dwindling away daily. Claddadwy, a. that may be intrenched. 
Cirfol, a. cherishing ; bounteous. | vladde, au, s. a chimney beam; a mantel - tree 
Ciriolaeth, au, s. munificence. ; a A HD Tree: —Swmer, swdden ; mantell 


ioli, a, v. so yR With benevolence, claddedig, dh an n A 
Oiros, s. ag. (ci—rhos) the dogrose, the Clad aeth, au, 3. f. a in the ground; 
brier. — Egroswydd, ogfaenllwyn, marchfien], rare — Danad: cynh hu 


march y Nat, ogfaenwydd. Clad iu, fe git & £ a b sdn” a 
ar gwyn Perun d silt, 3 5 Ve aparo: n.— ing lacy ~ 
ciros— the frui o ogrose, ysgodle, ede 
Cirosyn, s. a single dogrose. cla ddiad, au, 8 interment. —Daeariad. 
n. t s. (cir) benevolence ; charity; meroy. 9 ion, 4. a burier.—Claddwr 


ydd ; elusen; d. Claddu, d, v. a. to open the ground; to 
Cati ion, 8. (cy—is) a stipe, a slap, a blow, a Fo b to deposit spawn. — Cloddio; 
stroke, —Llaeb, bonclust, dyrnod. 3 ; silodi, W 
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Claddwr, wyr, s. one that makes a trench; 
a burier.— Uloddiwr; claddiedydd. 

Clacr, a. (llacr; F. clair; L clarus) clear, 
bright, shining.—Gloyw, disglaer, llachar, 
clir. 

Clacr, s. J. the wild English clary.—Tor- 
fagl, gorchwyraidd, gorchwyrydd, llygad 
Crist, golwg Crist, clais Mair, had y 


llygad. 

Claer vali, s. (claer—pali) a lustering; a shin- 
ing silk.—Llystring; sidan gloyw. 

Claerder, s. (claer) brightness, clearness, 

Claerllys, s. ag. (claer—llys) the water pim- 
pcrn.l.—Samwl; sing. samylon. 1 

Claerwen, a (claor—gwyn) brightly shining. 

Gwisg glacrwen—a gorgeous robe. B. 

Claerwyn, a. brightly shining. ; 

Clacr, cleision, s. (cy—llacs) the WATU 
next to the handle of a weapon; the h 
clary.— Bonllafn; claer, 

Claes Mair claer. 

Claf, cleifion, s. (cy—llaf) a sick person. Dyn 
sal; clwyfus. 

Claf, a. sick, ill, disordered, corrupt.—Sal, 
clwyfus. 

Clafaidd, a. sickly, poorly, peaking. 

Clafar. T clefrion, s. a ecurf.—Clafr. 

Clafdy, dai, au, s. (claf—ty, a hospitaL— 
Ysbytty; elusendy. 

Clafr, clefrion, s. (claf) a scurf; leprosy.— 
Cen, cresten ; crach, ymgrafu ; clefri, clefryd, 
gwahanglwyf, y clwyf gwahanol, y cl 
mawr, brech yr Iuddewon. 

Clafrdy, dai, au, s. (clafr --tŷ) a lazaretto.— 
Heinty, ysbytty, clafdy. 

Clafrgen, a. (clafar —cen) the leprous liver- 
wort. —Cen y ceryg. 

Clafrio, ia, r. a. (calafar) to become dis- 
ordered; to become leprous, —Clafru, 

Clafrilyd, a. scurfy, leprous, mangy. 

Clafrllydrwydd, s. leprousness. 

Gyr it ay, aar - llys) the scabious, 
rllys bychan, ; 
Clafrllys lciaf, tho small scabious. 

Clafrilys gwreidd-don—the devil's-bit 
scabious. 
Clafrllys mawr—the elecampane. 
Clafru, a, v. n. (calafar) to become leprous. = 
o. 


Clafri | 
Clafu, a, r. (claf) to become sick, to fall ill.— 


Clafychu, clafeiddio. 

Clafus, a. sickly, ailing; complaining. 

Clafuswydd, s. ag. (clafus—gwydd) the eann 
or blue bottles. Tul. [Dr. D. and D. 
have no clafuswydd in their Botanoiogies. 
The cyanus or blue bottle, according to H. D., 
ìs cramenog yr ŷd, penlas yr ŷd). 

Clai, cleiau, s. (llai? Al. Hei, kles; S. clog; 
Gr. chaiz; H. chol) clay; marl.—Morter; 
DIO Tn 

ai pibelli —pipe clay. 
Clai'r cwd i —potter's clay, 
Clai'r panwr— fuller s clay. 

Claiar, a. lukewarm. Clauar, ammrwd. B. 

Claig, cleigion, s. (llaig? clai) a whirlpool.— 
Trobwll, llyngclyn, sugnbwil. 

Claing, cleingiau, ion, s. J. (clain) a folding or 
rolling; a volume.—Plyg, rhol; cyfrol, cyf- 
lyfr, Fenris caiog. 

Claim, T cleimiau, s. (L. clamo) a claim; a 
demand as of right; pretension; a thing 

— Hawl, arddelw, gofyn; braint, 


Dyna glaim sy'n dwyn y glod—that is @ 
claim which bears the g ory. W. C. 
Clain, cleiniau, s. (cy—llain) a moving along 
on the belly; a being prostrate — Ymgrein- 
iad, amgreiniad; llorwedd. 
Clair, cleiriau, ion, s. (llair) a tendency to be 
down; a grovelling state.— Ymdreigl, ym- 


gre 1 

Clairch, T cleirchion, s. an elder; a decrepid old 
man, —H gwr; cleiriach. 

Clais, cleisiau, ion, s. f (clai) a bluish stripe 
or vein; a bruise or mark on the skin from 
a blow; a little trench or rivulet; the 
field scabious.—Glaslair neu wythen; ol 
dyrnod ar y croen; clawdd neu gornant; y 
benlas. 

Clais dwfr a glân - the water edge. 

Clais erwydd —split boards or staves, 

Clais y dydd — the break of day. 

Ciais y moch—the purple clary. 

Clais yr hydd - mercury. 

Maen clais—marble. 

Clamp, iau, s. (amy: this word is not insert- 
ed in its proper piace under Li. by Dr. P., 
though he gives it here as the root of clamp. 
Does clamp come from Ger. Dan. or Sw 
klump; D. klomp; or E lump?) a mass or 
lump.—Talp, clap, crug, twr, pentwr, crag- 
ait ibe sym”. ct ners bei 

amp o ddiawl—a lump of a gi a bi 
devil B. C. p es 

Clamp o ddyn—a big lusty man. 

Clampyn, +. a lumpen; a kind of long fish of 
greenish color.—-Llwmp 

Clap, iau, s. (llap: this root, again, is not in- 
serted under by Dr. P. Does he mean 
llab—a stroke or slap? It is most likely 
that monosyllabic words like these are roots 
themselves, and cannot be traced clearly to 
lower roots in the same language. ‘Their 
only pepe 5 perhapa is, to com- 
pare them with synonyms in other languages, 
Klap in C. is the tongue. S cnab; D. 
knop; and Ger. knopf; are of the same 
meaning as clap and cnap; and I and n are 
often changed to each other in the routine of 
languages) a lump, a round piece —Talp, 
clamp, cnap, cnob, cnopa, llwmp. 

Clapio, a, r. a. to form into a lump. 

Clapiog, a. lumpy, full of lumps. 

Clariwn, 2. (F. clairon ; Sp. clairin) a ‘clarion. 
aoe claergorn, udgorn meinilais 

Clas, au, . (cy—llas?) a n covering of 
surface ; a space of ground enclosed, a region. 
—Gwerddon, glaslanerch, parìas, talwrn; 
ardal, cymmydogaeth. 

Clas ac Auena, ynysoedd yn y môr Groeg 

and Auena are islands in the 
Greek sea. Trioedd. 

Clas Meiddin—the green s of amooth 
hills; the old name the Isle of 
Britain. Trioedd. 

Clasawr, orau, s. an enclosure, —Ceufaes, 

Clasdir, oed, s. (clas —tir)a piece of enclosed or 
separated land; glebe d.—Ceudir, tir 
cauedig; llandir, oglwysdir, tir clas, 

Clasdy, dai, s. (clas—tŷ) a cloister. = Clasordy. 

Clasg, au, s. (clas) a heap, a collection. — Crug, 
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thering her, accumulation. —Pentyr- 
Ba, Ei casgliad. 
+ a. collecting together - 
Clasgu, r. G. to aggregate, to co 
Mb wyr, s. one that heaps together, a 
9 accumulator. —Casglwr. 
Clasol, a. (clas) enclosing; cloistered.—Am- 


genol. ; 
Clasordy, dai, au, æ. (clasawr—tŷ) a cloister. — 
Clwysd y, nd ; mynachdy, abatty, lleian- 
3 y. 
Claswydd, s. ag. (clas—gwŷdd) the elm.— 
Llwyf, coed llwyf. 
Claswydden, s. f. the elm-tree.—Llwyfan, 
llwyfanen, llwyfen, pren llwyfen, 
ddin, a. made of elm.—Llwyfenin, 
Claswyddol, a. elmy.—Llwyfog. 
Clau, a. (llau?) even; incessant; temperate; 
55 teg, gwastad; buan, byw- 
iog: erus; cywir, uniawn. 
98 54 glau - Gwryd the honest. Tal. 
rial ae cleuon—the diligent physicians, 
H. 


Y mae yn bwrw yn glau—it rains apace, 
Clauar, a. temperately warm; lukewarm; 
temperate; gentle, mild. +—Claiar, lled gyn- 
nhes; llugoer, mwygl, mwll, nao oer na 
brwd, llettwym; tirion, tyner. t ' 

Yr oedd brutus yn dywedyd wrthi yn 
glaunr—Brutus was speaking to her 
gently. G. A. 

Clauaruer, a PPAT a ea i 

Clauardredd, t s. f- (clauar— pera 
or mild distribution, —Iawn ddosbarthiad, 

Clauaredd, s. (clauar) temperaturo. 

Chusrineb, & tempcrateness.—Tymmherus- 
rwydd. 

Claud i ; s. ag. (clauar—llys) the biting 

Cliuarilys, stonecrop, tho wall peppcr.— 
Bywydog boeth, bywfyth leiaf, pupyr y 


fagwyr. 
Clauaru, a, v. (clauar) to make temperate; to 
make warm; to grow warm —Tymmheru; 
'mwyglo, llettwymo, llugdwymo; ymgyn- 
esu. 
Clauarwch, s. temperateness, mildness, 
Clauar-wres, & (clauar—gwres) a temperate 


heat.—Gwres tymmherus. 
Ge & J. the pink.—Penigan. F. D. 


Cla wd, T clodion, s. (llawd?) a thin board, a 
patch, a piece. ela lay do, cledren, peith- 


ynon, toniar; clwt, a | 
Clawdd, cloddiau, s. (llawdd?) a dyke, a ditch, 
a trench; a pit; a quarry; an embankment, 
a wall thrown up; a fence.—Ffos, cladd, 
rhych, rhigol, camlas; pwll; cloddfa, chwa- 
rel; arglawdd, gwarchglawdd, bwrch, cob, 
amgaer; cae, amgae, gwrych, gwal (o geryg 
neu bridd am faes), polgae. 
ffa—Offa's ke, 
Clawr, cloriau, s. (llawr) a surface; a cover; 
â scurf. t— Gwyneb, arwyneb, arwynebedd; 
cauad, gorchudd, llen, amlen, tudded. 
Clawr bwrdd—the surface or area of s 


table. 
Clawr daear—the upper stratum, tegu- 
ment, or face of the earth. 
Dew a pheth i glawr—to bring a thing 
to light. 
Claws, closydd, 2. (llaws? F. clos; L. clausus) 
a close, a small field, a yard or court of a 
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house; a cloister —Cae, clos, coedgae, beili, 
buarth, buarthgae; clasordy, clwysdy, myn- 
achlog, abatty, PR 

Cleb,+ (clĉb), ion, s. (cb? clep? S. clepan) a 
drivellor; a ee person. —Glafoeriwr, 
ymboerwr; cleiriach. 

Hen gleb—an old decrepid man. 

Clebar, s. (cleb—ar? S. clepan, clypan; Ger. 
kapp) ally i 1 a clap. Dm 
clec, clegyr, clegr, trwst, clegar, 
dwndwr, baldordd. 

Clebardden, s. f. a gossip, a babblor.—Clecai, 
Sepal clec-wraig, wedleuwraig, chwal- 
dodes; siaradydd., 

Clebarddus, a. talkative, babbling. 

Clebren, s. F. a gossip, a tattlor.—Clebardden. 

Clec, od, ion, 2. f. (lloc? not to bo found under 
Ll. in Dr. P., nor used in common language. 
Does he mean lley; F. claquer) a sharp noise, 
a crack, a crackle; tale bearing.—Clep, clap, 
crec, grill; clecai, clebarddon. 

Y glec—tho gossip. 
Ty'r glec-—a gossip shop. 

Cleca, v. a. toprattle, to gossip, to clack. 

Clecai, eion, 2. f. a gossip; a clack. 

Clecêig, a babbling, clicking, prattling. 

Cleciad, au, &. a crackling. —Clepiad. 

Clecian, r. a. to make a harsh noise, to crack 
or crackle; to gossip, to tattle. 

Cleciedydd, ion, s. ono that makes a crackling 
noise; a cracker.—Clepicdydd. 

Cleciwr, wyr, 3. a crackor.— Bocsachwr. 

led, T a. (clyd) sheltering, warm, comfortable. 
—Cysgodol, cynnhos, cysurus. 

Cledr, au, a. J. (lled; Gr. cleithron) a flat body; 
a , &shinglo; a rail. —Astcll, astyllen, 
llefwydden, peithynen; rhail; carfan, 

Cledr llaw—the palm of the hand. 
Cledr y ddwyfron —the breast bone. 
Cledredig, a. cnclosed with palcs.—Pawlgau- 


edig. 

Cledren, i, s. f. any long flat body; ashingle; 
arail; a stave; an acto. —Cledr. hollt; erw. 

Cledren awr—the refugee's pailing ; 
aiso tho fine of 120 pence paid by him on 
quitting to the landowner, where he 
had erected such pailing on the ground 
without leave, and dwelling under its 
shelter, aycarandaday. C. C. 

Cledriad, au, s. a pailing, a railing round. 

Cledrog, a. worked with shingles. 

Cledru, a, v. a. torail, to palo; to cover with. 
shingles. —Rheilio, paliso; astellu, 

Cledrwr, wyr, 3. one that works pales or rails. 

Cledrwy, on, 3. f. a piece of lattice-work.— 
Delltwaith, rhwyllwaith ; rhwydwaith. 

Ysgwyd gledrwy—n shield made of pieces 
interwoven. 

Cledrwyo, a, r. a. to do lattice-work. 

Cledd, au, s. (lodd; C. kledd; Arm. cleidd, 
cleiz; Ir. cle, clith) quiescence, rest; the left 
hand (from its being less used than the 
right); the north (from its being on the . 
left of a person looking to the east). —Llon- 
yddwch, gorphwysdra; y chwith, y llaw 
chwith; y gogledd. 

Ein bonedd a'n cledd-—our origin and our 
rest. J. H. C. LL 

Ar gledd y canghellawr ~ on the left of the 
chancellor, C. C. 

Dorn kledd—y llaw ohwith. C. 

Cledd, s. (contr. of cleddyf) asword,—Cleddyf. 
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Cleddalaw, 
Alaw'r 


cledd—alaw) the sword-lily.— 
ag. (cledd—pysg) sword-fish.— 


O. dedda; Arm. cleddou) 
a eword.—Cledyt, el ffoswn, cadgno. 
—bidog) a sword- 


8 5 milt or rip 
Oled a stone , adelf; amine. 
Cloddfa, chware . clawd dm wdd. 


Gieddlaw, 4 f. J. Tiai olaa the 1 hand.— 


Celeddlawiog, a. > aft- handed. — Llawchwith, 
Ge ar so. (cledd—llys) bur-reed. —Cawen, 


cd Ms Ne a HA & sword cutler.— 


Gof el 
Cleddog, a. (cledd) a sword, sworded. 
eddeu. 


ar 
Cleddyf bleddyn, ¢ the milt or spleen. 
Cleddyf car — the cross timber in a drag. 
Cleddyf drws—the cross pieoe of timber 
best aes the boards in a door to- 


ll -a broad sword. 
Gedi 8 lun cledd- 


Cleddyfain,+ v. a, to destroy with the sword. 
Cleddyfain,t a raging as a sword. 
Cleddyfaint,t 6 rage of the sword, 
Cleddyfal,+s. the stroke of a sword. 
8 s. a little sword. 

eddyfawd, 4. the stroke of a sword. 
Cleddyf . the agent that lays to rest; the 


Cledaytddwra, a. (cleddyt—dwyn) sword- 


ring. 
Oleddyfiys, s. ag. (cledd F 
grass; the bur - reed. 
Cledd ys 5 branched bur- 


n undwf nofiadwy—the floating 
pre a uon aeh gM ta unbranched 
saiytradd, a a. Gleidyf—rhndd) having a 


. 
Ciaddefer. vr wyr, . r a gwords- 
man.—Cleddyfydd, sa 
Cleddyfydd, ion, æ. edan a a swords-man. 
the mord, a a = ractice or art 2 Acht 
6 EWO 6 encing ; E SW = 
Cledd, fon a ahi yard. 
3. dim. a whin 
resek A 8. al i a pining, love si 
ce tone 1 Gwahanglwyf, clafr. 
ri, 8. (clafr) leprosy. — 
Y clefri ornare water heise: ' 
Guba dena ̃ ̃ ̃ ̃ ̃ᷣu a ii 
4. er, corruption; a u 
low.— A mmharedd ; di F i 


0. 
eas, — 
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Clefyd, au," ee s. sickness ; afever.— Twymyn, 
a replat f gwaed—bloody ft 
efyd y ux. 
Clefyd y ayn ie —the wind cholic 
Y clefyd 
Y clefyd 5 bw jaundice, 

Clefydog, a. liable to sickness. — Sal. 

Cleg, ion, . (lleg? clec; F. ) a sonour- 
ous mass; a hard maas, a lump.—Clamp, 
talp, twr, pentwr 

Clegr, peot a. a citer, a clog- 

Clegyr, | . 

Glen, =. pe to clin, to au le, to crack, to 


for fuel; peat.—Gloiad, tom gwartheg wedi 
ei sychu at danwydd; mawnen. 
Cleiaden, 4. f. dim. a casing ; a pea 
Cleibwll, byllau, s. (cai pwll) a a “ds pit, a 
taarl pit. —Pwll clai. 
SOUL W N s. (olai— tir) elay- land. Tir clai, 


ag, A (ee (cledd) a left handed per- 


son. — 
Cleiedig, a. (clai) a y di 

Olsen, tu, s. f. a rotten or soft 93 
Cleifaen, fain, 2. (olai —maen) clay-stone. 
Cleifarl, s. (clai—mari) clay-marl. 

Cleigio, t ia, ae (olaig) to dip, to immerge — 


Cleigiol, t a. immerging or dipping. 
awt yn a one that i eee ; a piang- 


—Troohwr 
Claileoh, i, . f. Glai lech) clay-slate. 
er fot a. (clai) abounding with clay, clayish 


Cleilydrwydd, a. clayishness. 

Cleiniad,t au, s. (clain) a laying prostrate ; re 
cumbency; the act of prooreation.— n 
greiniad, aated. 

gane + im v- v. a. vo Ue down, ; to prostrate, 


Cleiniol, a. ys res te, recumbent. 
Cleio, ia, v. n. fale benna clay 7ta tar, i'i 
Cleiog, a. abounding with 
lyd, llawn olai. 
Cleiriach, s. (clair ; H. PM a gcn eld 
man.— elairch, 
Cleirio, ia, v. (claer) to eg, to free trom 
5 gloywi gm 


Cleisen, s. F. dim. (clais) 5 
Cleisenog, a. having bluets or bruises, 
Cleisiedig, a. made blaok end blue, 
Cleisio, ia, e. a. to bruise, to make black and 
blue; to rend; to dawn.— Yssigo, pydrt; 
rhwygo ; ‘ dyddio 
Cleisiwr, wyr, s. a bruiser, one thet makes 
ang and bina —Anatwr, dios, a thin 
em, ìau, 3. em?) a a piece.— 
Ysglem, ysglaif; 


o fara—a alice of bread. 
Clemio, i ia, v. a. to out into slices; to piers. — 
Tafellu ; darnio. 


Clemio eagid—to put S piocs mime DE 


Olep clack, 

a 5 aren * 

CG Eira 8.f. a talkative gossip, a olacker, 
a 8 
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Clepio, ia, v. a. to clack, to babble. 

Clepiwr, wyr, &. a clacker.—Baldorddwr, 
Oer (clêr), 2. ag. (cy—ller? Ir. cliar) min- 
10 poetasters; mendicants; 
gad- flies. [““The teachers, or learned men 
of the druidical order,” says Dr. P., who, 
under the primitiVe Ne bardio system were by 
privilege employed in going periodical cir- 
cuits to instruct the people, answering the 
purpose of priesthood; but in later times the 
term implied a society of wanderers; or those 
poets and musicians who lawfully strolled 
about, like the minstrels. These 
wandering classes of men originated when 
the priesthood was made a distinct branch 
from the bardic system; for the latter then 
ceased to have sufficient power to support 
its members; and, as a compensation, a law 
was made that such as were of this descrip- 
tion should have regulated iodical cir- 
5 and to receive certain fees according 
thar oaen and the quality of those 
This ended at last in mere 
ang SMr Nash says that 55 
bes tion is mere imagination. 
mn Y ait unded. The Irish clarsair and 
„ harper, from clar, a board, and 
cairseach, a ee the seven boards, or board 
with seven e Sd to offer the de- 
rivation of the word. apparent connec- 
tion between the word and the Latin clarus 
is probably merely accidental. Sn 
eanyddion, amgeiniaid, ffilorion, oferfeirdd, 
erachfeirdd, coegbrydyddion, beirdd crwydr- 
ad; „5 cardoteion ; cacwn y meirch, 


ier duon — the black gadflies. 

Cler llwydion — the brown gadflies, 

Cler y dom—dunghill minstrels; the 
meaner and more unskilful sort of min- 
strela. 

Clera, v. to go circuits as minstrels; to stroll 
about like songstors.— Crwydro; cardota, 
Cleren, s, f. a y ; the rattlea in the throat. 
—Cacynen y meiroh ; chwyrnogl yn y gwddf. 

Clerig, a. ene to the cler; clerical. 
Clerigiad, iaid, s. a clergyman. — Clerigwr, gŵr 
Peas: gŵr eglwysig 
Clerigwaith, au, 4. s the calling of a cle 
man; ; clergy.—Ofeiriadasth, eglwysy 


cle, a. clerical.—Offeiriadol, diener 
Clerigwr, wyr, 3. a clergyman. — Clerigiad, 
Clermwnt,+ s. a stroller. = Clerwr. 

„ wyr, & a minstrel who goes a circuit, 
an itinerant minstrel. —Bon y gler; orwydr- 
yn, gwi 

Clerwraidd, a. like a a CH joyous. 
Cler-wraig, ad, (cler— 
gwraig) af ê itinerant See a song- 


Meryl a s. f. minstrelsy; mendica 

Cleudaer, a. (clau—taer) incessantly impeli. 
~Ymroddg ar, te 

Cleudeb, 2. (dau) evenness b mind ; sincerity. 


ity. 
Qeuddyn, . & joan m—ddyn) an honest or 
tincere perso spen dealer. —Dyn cywir. 
Gay a. a (clau ryd) uyn honest. 
4. sincerity of heart. 
Gre: iau, e. (asai D. kletieren) a clatter ; 
VOL, L] 


a pen ae soolding,—Clec, clep, dad- 


Clewtan, 8. 4 5 (C. clout) a blow, a stroke. 
Tarawiad, dyrnod. 
Mi rof i ti d burion clewtan—I shall gìve 
thee a good blow, 
Clewtian, v. a. to make a clatter.—Clepian 
Clewtio, ia, v. a. to clatter; to scold. 
Clewtiwr, wyr, 8 a clatterer ; Br a brawler, & 
Gi —Dadyrd ; 81 ymgec le 
cied, au, . 0 Arm. cl a 
a catch. e dalieden. ged a» 
Clicied drws—the latch of a a door, 
Clicied gên —the jaw bone. 
Cliciedu, a, v. a. to fasten with b latch 
Cliciedyn, s. dim. a fastening, a latch. 
Clinge, s. (D. Minker; Ger. klinger; L. clango ; 
Gr. clanygé); a sharp successive noise; a 
clink, a clank.—Tingo, orasdings, clongo, 


Clingcian, v. to clink, to clank.—Tingcian; 

arm fel Fn k.=0lingoi 
ingcio, ia, v. to clink. = lan. 

Clingewm, s. (clinc: it is a root given by Dr, P. 
though he did not insert it as a se arate 
word in his Dic.) mel talk, a gabble — 
Siaradach, clebar, cle 

Clingo, T a. (llin ?) a spar e, a spark. ~ Gwreidh 
ionyn: f. gwreichionen. 

Clindarddach, 4. US HEL crackling noise, 
—Grilliad, crinelliad, clec. 

Clindarddach, v. to crackle. —Clecian, grillian, 

GRAIAU, au, &. a crackling. =Clindardd- 


Clior, au, s. (cil) a little drawer. — Cilior. 
Clip, i ip, iau, a. (lib? s. clif, clyf) Au over- 
„ & precipice, a crag.— 
dibyn, A wyn llethr. * AD 
; Clipan, s. an important beggar; a blow, a slap. 
—Cardotyn haerllug; ; clewtan, palfawd. 
Clir (clir), a. (claer; ” dair; L. ciarus) clear, 
bright, serene, pure; Perey ictus: Clasen; 
gloyw, croyw ; eglur, amlwg. 
o, ia, v. to less: to free fom encum- 
brance.—Gloywi ; cleirio ; arloesi, 
Cliw, a. awe) cn, complete; clever ; 
rt. — Cryno; celfy medrus; rh, 
P Mae hi'n siarad gliw iawn—She lus 
very pertly. Sŵ. 
Clo, iau, s. (llo? Gr. cleio; S. Ger. Haue) a 
ob, a boss; a lock; a FR a conclusion. 
—Cnap, cnwo, clapa; 'cloi 
Clo clicied— a latch-lock. 
a ie ia— ae 6 
oad, au, 8. a locking, or bringing to a olose. 
—Terfyniad. 
Clob, au, 3. a ound knob at the end of a staff; 


a boss, — Cnap, clo 
Cloben, 3. f. a irge s bouncer: —Bocsachen. 
Cloben o ddynes— great strapping 
woman. 


Cloben, an, E. a large mass; a bump. 
Clobyniaeth, aaa ries, a mass of small 


ies. ayes yri 

Cloc, iau, 2. (C. cloch; D. klok ; Ger. Hocke: 
8. clucga) a clock, —ÂAwrlais, awrgloob, awr- 
fynag; cloch. 

Clocian, v. to clock, or cluck as a hen,—Clwo- 
ian, clochdar, clegyr, crecian, 

Clociwr, wyr, s aclock-maker, a watch-maker, 
—Awsleisydd, oriadurwr, 


CLOG 


CLOD 
Clocwai thiau, & (cl 1 clock - 
. i ymenyn T KAROS 


dwr, wyr, s. a clock-maker. a dwr 
au, 1 clychau, 4. f. MEU of clog? Q. 
F. cloche; Ger. glocke) a 


Ce, 


“Bloch adarwr—s low-bell, 
Cloch ere | an alarm-bell, 


Clych Duram—the urple clary, 
Cloch law—a band. Bell 
Cloch maban—snowdrop. 
Cloch soddi —a diving- bell. 
Cloch yr eos—wild hyacinth, bare- bella. 
Cloch yr ymadrodd—uvula. 
Clych enid—the lilly of the valley, 
Clych y oeryg- the cup lichen. 
Olych y perthi - the hedge E 
Clychau Aberdyfi—Bells of A 
the name of a Welsh tune. 
Clychau Trech. Dells of Prestych: the 
name of a Welsh tun 
Clochaidd, a. sonorous Sonik. 
Clochan, &. f. dim. a little bell. —Clochig. 
Bost gn aidd iawn—a very grcat boast- 


ing. 
Clochdar, lachte ) aclucking; a chirpi 
a d l dar, ffrilliad. E 


Clochdar y ceryg, 
Clochdar y graig, } the stone chatter, 
Clochdar yr eithin—the whin-chat. 
Clochdar y mynydd - the gold-finch. 
Clochdar, v. to cluck, to chirp.— Yswitian, 
Clochdardd, s. a clucking. — Creciad. 
Clochdarddain, v. to cluck, to 
Clochdwr, dyrau, s. (cloch—tŵr) a bell-turret. 
dy, daì, au, s. (cloch—ty) a belfry 
Clochddelid, ' au, 4. (cloch—delid) bell-metal.— 
Mettel clych ; elydr, elydn. 
Clochfil, od, s. (cloch mi a bell- animal. 
ote 4. (cloch—cynghan) the chime 
hanedd cl 


ych. 
3 v. (e ie A to babble, torise in bubbles. 
—Bwr 


Clochiad, au Hu è. panie .—Bwrl 
n ME e bubbling 


Cochog, a a. sonorous, shrill like a bell. 
cr d, ion, s. a bellman; a sexton; a 
clerk. —Canwr cloch ; claddwr, torwr 
beadan; isddarllenydd plwyf. 

Y elochydd meddw mwyn-—The good-tem- 
pered drunken clerk; the name of an 
old Welah tune. 

od, af £ m. (llod? C. dor; Gr. Midon) 
fame, eulogy; panegyric, encomium, 
all elodioradd ri, canmoliaeth; arwyr- 


ere N Nr ar 

a glywais i om and prosperi 

exoelleth the fanc which I heard. B. 

Y clod, y mawl, y 5 praise, 

encomuin, and th the applause. W, W.P. 

Clodadwy, a. laudable, commendable, 

Clodawl, a. famous, celebrated. 

Olodfan, a. (clod—ben) 5 famed. 
awr, a. 5 oele rated, famous, 


Clodf: 1 
= — — 


oh the 


extol, to 


Clodforiad, au, s. a celeb ) ED ex ng 
a commendation. — Ma 

Clodforus, a. commendable, 5 ng. 

Clodforusrwydd, 2. commendableness, illus- 
triousness; celebrity. —En d. 

Clodforwr, wyr, 2. one who extols, or praises; 
a commendator. —Moliannwr. 

Clodgar, a. (clod) famous; celebrated, re- 
nown 

Clodiad, au, s. an extolli Mawrygiad. 

Gan au, & celebrity, fame. Enwog- 


dd. 
Gisdlawn, a (clod—Ilswn) celebrated, highly 


cwd a led) famous, renowned. 

Clodrydd, a. (clod—rh Tee liberal of praise. 

Clodus, a. (clod) exto ee 

re eidol a. r dally commendable. 

Clodymgais, +. oa a seeking after 

praise.— Mawl ym, 

Clodymgais, a. ambitious after fame. 

Mu Gy v. to seek after fame or applause; 

bitious. —Uchelgeisio, 

Cloddiad, au, s. (clawdd) a delving or making 

doddid an embanking.—Ffosiad ; gwarch- 


Oloddiedig, a. embenked, trenched.— Ffor 


Cloddio, ia, v. a. to delve a trench. —Camlasu. 

Cloddioz, a. embanked, trenched. —Rhigolog. 

Cloddiwr, wyr, 4. a ditcher. —Ffoswr. 

Cloe, a. (clau) swift, brisk; dexterous —Cyf- 

ym, buan; medrus. Sil. 
Cedi, a. (clo) Takaa me oi closed. 
au, 3. a locking or Gee up; & 

1 . N en galw 5 
den, au, 4. f. a a — 

Cloer, au, & J. a locker; St. closet ; a box; a 
recess or nitch in a wd; cilfan. 

Cloeren, au, 4. f. a small window. 8 

Clofen, a. f. a knot in a tree where the branch 


rings from.— Caingo. 
cen a. full of boughs, per a 
Clofenu, a. v. to branch out. 
di ion, 8. (clo; C. cloff) a croo 
A aM (clos ©. daf) a, rook growth efrydd, 
yn 
Goreu cloff, cloff arad—the best crooked 
thing is the crooked handle of 4 
plough. D. 
Goff, a. lame, halting, limping.— Ansfus. 
Cloffi, $. Ìameness, a Ìimping. — Cloffni. 
5 Ye a, v. to lame, to mA O: to become 


— LI 


Ge, ym ymau, 5a contraction in much um 
Cloffrwym, au, & (cloff—rhwym) a fetter.— 


Llyffethair, hual, troed 
Cloffrwym y Gen. | the i great bind 
Cloffrwym y mwci, weed. 


Cloffrwymo, a, v. a. to fetter. Ilyffetheine 
ettered, gyved.— 


Cleffrwymol, yn, a f Oel- 


cig, au, s. (elo) a detached rock.—Ci ave 
Clog, clogau, s. f. d m. (E. cloak) a cloak; * 
cover.—Mantell, cochl, toron, toryn, segan; 
h hug, oôb, coban; amlen. 
oeili dewr â' â'r clôg du ai brave cock 
with 


CLOR 
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Clogan, an, e. f. (clog) o args a sy ae 

Clogawr,t orau, s. a protu ce. Od 

Ca . f. dim. a bubble. — Bwrlwm. 
Clogorenu, a, v. to bubble.—Bwrlymu, clochi. 


Glogeri yras yrnau, 4. „ a crag, a mass 

rock. —C1. 

Clogwyn, i, au, s. yn og) pros Yeager 
88y 


gosity, salebrose (the name of the 17 metr 
of the poetical system of Carmarthen, and 
the mark of inherence, says G. Mechain, 
absolutely proves it to be none other than a 
olay! of the Complexity (Cynghawg) of 

Ga cereal 5 system).—Clegragrwydd, 


a elwir felly am oi anwastad- 
rwydd, yn debyg i glogwrn neu daren— 
the rugose stanza is so called because of 
y unevenness, like a craggy or rugged 

um 


Cloi, cloa, v. a. (clo) to lock; to close or con- 
begat A Yn 
Cloig, ion, a F. a heap; x hitch ; the 
e end of a 1 U; helm 
bm straw han into bundles for tching.— 
Twr, pentwr; caff, dalfach, clicied ; y glic- 


ied haiarn a mhen arnodd aradr, a elwir yn 
gyffredin , talfyriad o cloig ; sypyn o 
wellt toi 
Cloigen, . f- dim. what is tied at the end; a 
hitch ; a bundle of thatch. 
Cloi s. dim. a hesp; a hitch.—Hespen. 
oigyn pren—a wooden hasp. 


Cloigynu, a, v. ec a a Dap 
Genau, iau, s. (llol?) the crown of the head, 
the scull; a prate. —Coryn, siol; clec, clebar. 
Golian, v. a. to gabble, to talk idly. —Clebran. 
gpa n, & & gabbler, a babbler.— Bal - 


a a do a noddle; a club, a knob; 
thick-head. — pa, pen log: dena. penbwl: 
Hoel cyn 


hobnai 
Dos, yr hen glo 0, thou old numseull! 
8 or knob du bed. —Cnwpaog. 
a pats, a scull ; a jolt-head 
Ga A% jo t-headed.—Pengnap. 
Clor (clr), s ag (cylor) bunium, earth · nuta. 
lor, bywi, enau'r 
or y brain — the white saxifrage, 
Clor y moch—truffle. 
Clora, v. A to gather earth-nuts, 


Cloren, au, 4 (clawr) a rump; atail.—Crwmp; 
cynffon, cwt, llosgwrn, r onellt. [a lid. 
au, . a covering, a shu up with 


ì au, & a pair of scales; a nce.— 
Tafol, mantol, taflan. [Gwrrywaidd edy 
3 

gyd na 
Salm lxii. 9. ont Meyda Thad ysgri en- 


y gair yn fenywaidd ; megyn I Pechod 
yma, cariad acw, bwyswyd yn y glorian 
Jour.” W. W.— Salmydd Cymreig, td. 168 ] 

Clorian awsafol—hydrostatic balance. 
Clorianu, a, v. „ 


weigh, to balanos 


Clorianwr, wyr, 3. a weigher, a balancer. 
Cloriedig, a. covered, shut up.— Amlenedig. 
Clorio, ia, v. a. to put on a cover.—Amlenu. 
Cloriog, a. having a cover or lid.—Tuddedol. 
Cloriwr, wyr, 3. a coverer.—Amlenwr, téwr, 


huliwr. 
Cloron, 4. ag (clor) potatoes, St Av b 

twys, aeron y ddaear; calog. ta bia 
Cloronen, 4. f. a potatoe. - Pitts, b bwytaten: 


calog. taten, tysen. 
Cloryn, s. dim. a small lid or cover. ir 
Clôs, closau, s. (llos? C. clos; F. clos; L. 
clausus) a pair of breeches; a co A 


cyfagos; cryno, taclus, 
Closyn, 3. dim. a of breec 
9 4. ag. (F. ) the clove pink: d 
ru 


Clowsen, 4. f. a clove.—Cneufloden. 

Clowyn, au, s. (clo) the embossed pert of a 
sword; a knob, a boss; an imflamma' 
swelling; a phlegmon, a boil.— Bogi: 

8 1 ay cnap, clwpa; oddfyn, Shwydd ; 


aby sy 8. a boss, a stud; the eye-ball.— 
dis enap; canwyll y llygad, 
ì&— an icicle. 
Cl au, 2 an embossing. —Boglymiad, 


Clynog, a. embossed, studded. — Cnybiog. 
Cloynu, a, v. a. to emboss, to boss, to stud.’ 
Clud, au, s. f. (llud?) a carriage, a vehicle; 
a hearse. MEU hae men; elor feirch, elor- 
glud, elorgerby. 
Yn y glud—in the hearse. T. Pr. 
pa peg E a. 5 that N borne. 
ai, eion, 4. e, a v a stage 
coach. oiua? "teith, — 


Cludair, eiriau, 8. f. a „a pile: Cluder. 

T edig, a. n ” hesped.—Pentyr- 

Cludeiriad, au, & a carrying hea 
together | an accumulation. Cyd ynu 
pen 


Cludeirio, ia, v. a. to heap together, to gather 
or collect into a heap. —Pentyru. 
& bye eg 830 to sony wood. 
udeiriol, a. hea together. 
Cludeiriwr, wyr, s a person that collects a 
heap, a piler.—Orugiwr. 
Cladetriwr coed — a corder of wood. 
Cludeirydd, ion, 4. piler.— Pentyrydd. 
Cluder, eiriau, s. J. a heap of any thing carried 
or esu together; a pile.—Crug, twr, 
eee ó goed: a pile or cord of wood; a 
- float - wood. (clad ) 
udewair,f weiriau, 2. f. a 
collected heap or pile. - udfa, eres 
Creare” 8. Pe (ud) a conveyanoe,— Tros- 
Gat a a. (clud—ban) highly raised or borne. 
Cludfawr, a ) grea urdened 


or thron cd. — a guro 
; | Sate 
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Cludl elud—llwydd Clustiau'r —the Jew’ 
— Silwyddgiud croglwydd, | Chusiaddef, ., (last addaf) io make surio- 


Sea gif a. E to heap. 


Gtudwair, weiran, z.. (cind guaira ee 
a heap, a pin Can 
Cludwr, ion, + e porte a bearer. —Dygied 
ludd t. a. al udd ?) overwhelming. 


aaia rigs v. a. to overwhelm; to cover. 
Cluddiol,+ a a. overwhelming; co covering. 
Clug, iau, ion, s (cy—llug?) what is drawn 
y in; a roundness; a mass; the 
—Crynder; twr; pensach, y 
ka tawed wat. 
Clugiad, au a 8. à squatting, a gathering in a 
heap, a perching.—Yswatiad, ymsypi 
Sagir; 7 e iar; Arm. clugar) 


a partridge. 
Clugio, ia, v. a. gi ints A 
as swell, to squat, to perch.—Ymgrynhoi ; 
ddo, yswstio, crynsythu. 
ol, a. swelling Fedi, squatting. 
dnn W a passing- 


Canu slul to e the passing-bell. 
Clun, (clûn) iau, 6. f. (cy—llun?) the hip, the 
baunch. —Pedrain, morddwyd, ffolen, y glun, 


osgeniar. 
Awn o glun i glun—we will go step by 


Rheda clun i lawr—to sit down. 
Taro clun a morddwyd—te smite hip and 


thigh. 
Yr oedd efe yn cerdded â mab wrth ei 
glun—he was walking with a boy by his 


aide. 
Olunhecian, v. (clun—hec) to go limpingly.— 
Cerdded yn gloff, myned dan hecian. 
Clunheciant, 4. the t, a lameness in 
Gn lu llan llaes) hipshot, lim 
a. (clun— o ping. 
Clunwst, a f. (clun— w) sciatioa, the hip- 
ur pen y 
Clunwstol, } a. 5 affecting the — 
aren A’r glunwst arno. hip. 
Cluro,+ a, v. a. (clur: this root is not inserted 
by Dr. P. as a separate word; if it were, it 
is likely that its root would have been llur, 
the m of which is, that is stretched 
or extend a pale livid hue; a gloom. 
The truth is ‘that the roote of many words 
in the Welsh language as well as in other 
languages, are now unknown) to rub, to 
whisk.— Rhwbio, rhuglo, na ymu 
Cluro yn y —to rub against t 
clothes. 
Clust, T f. (ely? C. dev, douas) an ear. 
o 
Clust lles em hu handle of a vessel. 
the mouse-ear chiok- 


Clustiau'r derw—the tree | 
Clustiau'r ddaear—the yn ground 
liverwort. 


— 


unt fechan, yt 


Clustenau'r galon—the auricles of the 
eart. 
Clustbig, au s. (clust— having ears; an 
anni = Clas a 


Cau nog. a. (clust) auricled,—A chlustiau 


Chuthin, a. (clust—main) having ears pricked 


.—Y 
Chast a. Fleet mawr) aurioulated, having 


large ears, 

Clustfeiniad, | as . rye a pricking 
up the ears; a ning closely. 

Clustfeinio, ia, v. a. to prick up the ears; to 
listen attentively or closely. 

Clustfeiniol, a. ear-ereoting. — Clustfain. 

r wyr, & one who listens attent- 


Cun ddar, clust—byddar) deaf-eared. 
Clustfyddurol, ja . -- Yn bydd- 
Clustfyddarus, aru'r clustiau. 

Clustgap, iau, s (clust—cap) an earcap.—Cap 


clustiau. 

Clustgarthydd, ion, s. (clust—carthydd) an 
ear-pick, — Clustbig. 

Cl a. (clust—cwta) 

Clus def, v. a. (clust -cyfaddof) to make 
auricular ession. — def. 

Clustgyfad au, . auricular confession. 

Clustgyffes, 8. (clust—cyffes) 5 con- 
feasion. es, 

33 a, v. a. to kurdular con- 
fession. 


ae a. (clust—hir) long-eared, having 
ong ears, 
„ a. (clust) 1 ears, large-eared. 
—Clustaidd, 
perthyn 
i ears, 
Clustlibin, a. Senor having alouching 
Clustlipa, a. (cluat — llipa) 
GL a a. f. (clust) a w, & cushion.— 
Gchenydd, weddob, pa 
Clus the bolster of a saddle. 
Fain |, thrift, sea gillyflower. 
Clasiogan, hr dim. a cushionet.—Seddoben. 
e a. to cushion, to make pillows. 
Clustogi archoll—to bolster up a wound. 


Clustogol, a. cushioned ; having cushions. 
1 Stari, on, yd L eh (clust — —rhwy) an earring.— 


duw a, v. P popei FWD 

Clustrwywr, wyr, 4. a maker of earrings. 

Clusttlws, tlysau, s. (clust—tlws) an earring, 
an ornament for the ear.—Clustrwy. 


—— 
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CLYCH 


5 au, 8. (el unt — 
an attentive 


ce. (llw; 8. 33 chi we) a roundness, 
Clwb, Arier, (clwpe, clob; Dan. Hobbe) a 


wrando) 


Cl —the marsh 
bel sat rag y gors creeping 


Clwpfwawn, a. ag. (clwp—mwswn) the club- 
mo the snake-moss. —Cnwp cnwp- 


elub; a small society, a compeny; a share claf-fwsog, y blaidd. 
or proportion paid to a common stock. — cm Myn ŵs), a. dit) eee neat trim. 
Clwpa, enwpa, pastwn; cyfrinas, cynnullas, Tlws, destlus, cain, tel 
cymdeithas; cyd-daliad, tal taliad y Gb oe s. (liwt? S. Gen a a vee 
out. —Darn; carp, c 
Clwb Ilen aaao =e literary club. wt o dir—a piece o 
Clwb y cleifion—a club to aid dick or ill Clwtyn, s. dim, a small 5 
persons. woot ted a F. (dw; cluid) lage o s 
Y clybiau gwladol—the polion clubs. s vaden, arglwydden, dor- 
Ciwe, clycion, a. (S. cloccian; Ger. gluken) a Girlie 
elueking.— rec, clegyr. edig, a. hurdled, wattled. 
Clwc, a. tender; at to to the touch,— Tyner; Gag den. 1, 4. J. a finke, a hurdle. 
bregus. Si. Clwydo, a, v. a. to hurdle, to wattle. 
Clwcian, v. to utter oT sounds; to Clwyd ieir—a hen-roost. 
cluck; to „ oomplain.— Cocian, Clwyd ay ddwyfron—the breast bone, or 


clychiaid, s. a round body; a pretuber- | Clwyd ehe one that causes to 
heel & ;» rich cot. ym der; cnwo, come to pas, or to prosper; what is efficient. 
"Fo aeth 7 gl he has a mint of Clwy Aa on, Uyg oe one: 
money. efyd, afiechyd ; archoll, bri 
Cteg, e shi ) Clr! r o-an ineurable 4 
—lIlwm? Arm. m 
— colmaf ) a knot, a tie.— Cwlwm, 825 reid à, epilepsy, 
owim; owgan; snhewsdre” | Clwyf gwabanol, Je 
Pe lon wm cariad oywir—true-love-knot, Clwyf y brenin—the scrofula. 
dolen—s bow-knot. 8 y llyffant—th psa hoida 
Clwm llingl y marchogion—the hemorrho 
8 5 3 hard knot, close knot, Clwytedie, a. a 
Clwm grisiau thu nuptial knot. Clwyfedig, ion, 4. Gr penran —Y clwyfedig. 
Gae! con } the black bryony. 5 an ar a ill; » 
?) what is com Ow 
828 2 Laus Pen gyfan : tinge dina to wound 


pact, vigorous. — Cryf, ol. 

Laar da Mog. blk an Hon. E. Br. 

% a knob. 

cpap. 

er, e a : this root is not inserted 
by Dr. P. cn word. Per erhaps he 

meant Uwp—that tends to bulge out;” but 
the most eligible root is crwb, which see) a 

knot, a club; a dolt.—Cnap, cnwpa; delff, 


penbwl. [trap. 
Dau ŵra of cat and 
Clwpeidd, 3 ar Ael clop- 
Gym aidd; ar dun clwpa, cnwp- 


Clwpeog, 6. knobbed, clubbed. — Cnapiog, cyg- 
nog. 

Clwbfrwyn, s. ag. (celwb—brwyn) the club- 
rushes. —Cn 

Ciwpfrwynen, & f. the club-ruah.— Cnwp- 


wpfrwynen fechan—the small club-rush. | 


wpfrwynen galafog—the many- 
club-rush. = á 
gochddu—the chocolate- 


a maior ne Ys 

Oana e least club-rush. 
oe atad —the floating cla 
au OU ee 


a fawnog—the sosiy-stalked 
a a nU 


Gwynt a. wounded. —Briwi 
ae a 3. the wounded. © Clwyfedig. 
yndi tte groans of the 
AL . G. G. 
cl a. siek, sickly ; wounded. 
claf a'r erha he sick and wounded. 
Clwyfwr, wyr, & one who becomes sick; a 
wounder.—Archollwr. 
Clwys, au, 3. dwys E [ynl L clausus) a 
aeea Er al» arhi cloister. house. 
y, dai, au, 2. wys— 
—Clasord ; mynachlog. 
cly, on, 4. (ly?) a gravitation, a . influx 
a point. —Crei 
after t ctl or the hearing. [A gather- 


roa ade influx, is a fanci- 
peat rae 


a. Telative to the gy 


Clybodedigaeth, a a an, s. the sense of 8 


Giyboigor, » gym, & AG ca ey. a hearing 


a 5 

a. —Ìlle 

3 wrandawle, N 

Cly. 2. ag. (cloch—llys) the bell-flower, 

Y or amryddail— lea 
flower. 


CLYW 


m coe 
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yes danadl-ddail—the nettle-leaved 
ll-flower. 
Clychlys glas—the blue-bell. 
Clyd, a. (llyd?) sheltering; warm, comfortable. 
ng cynnhes, cysurus. 
e clyd—a warm p 
Di clydion—warm clothes. 
Dyn! mae hi yn glyd iawn—Dear me! 
a 5 lives very oe N lea PERNT N 
ydach, au, s. a sheltering spot.—C 
Clydfan, au, 4. f. a shelter. Bu cd yg 
Clydo, a, n. a. to render comfortable. 
Clydrwydd, s. comfortableness, shelter. 
Clydwr, wyr, ¢. shelter, defence, protection. 


Clym a. (clwm) knotted, ti en aned 
ns a ig, dyrysedig. ogliad. 
Clymiad, au, s. a knotting.— Rh iad, bydd- 


Clymlys, 6. ag. (clwm—llys) the centinody, 
the knotgrass. — Clymog, canclwm, gweedlys, 
Clymog aa ) knotty; entangled. 
, a (clwm) knotty; entan 
Clymog, ion, 2. the . ys. 
Clymog bychan—the creeping knotgraas. 
Clymogrwydd, s. knottiness —Cygnogrwydd. 
Clymogyn., s. the mountain knotgrass. 
Clymog troellog—the whirled knotgrass. 
Clymu, a, v. a. to make; to tie. 
Clymwr, wyr, a. one that ties, or makes a knot; 
a tie. Rhwym wr. 
Clymyn, . a nodule; a small knot. 
Cl oedd, s. (clw) a place covered with 
rakes.—Perth, llwyn, prysg, gwyddelwern. 
Clyn mieri—a bramble brake. 
Clyn o eithin—a furae brake. 
Clynog, a. abounding with brakes.—Perthog. 
Clynog, au, s. a place over-run with brakes.— 
rysian, 


ryseldir. 
Clyr, 4. ag. (Lyr? cler) hornets, the gad-flies, — 
wn, cacwn H meirch. 
Clyro, t a, v. a. (L. color) to paint; to daub, or 
Geen al 5 a amia pan 
a. (clyr) a hornet, a gad-fly.—Creyryn. 
Clyryn iw d—the dun-ily, the burrel-fly. 
Olys,t a 2. (liyn?) impulss, effect.—Chwim, 
th, ysgwth, ysgŵd; yni. 
Clŷsu, a, v. a. (clws) to make neat or compact. 
ru” 
ysur, on, s. (clys) impulsion, motive. 
Clytiad, au, s. (clwt) a patching.—Trwsiad, 
tacliad, cyweiri 
Clytiedig, a. pieced, patched; mended, 
Clytio, ia, v. a. to piece, to patch. 
Clytiog, a. full of pieces, or patches, 
Clytiwr, wyr, 2. a patcher. —Taclwr. 
see delerau s. (clwt—gwaith) a patch-work.— 
erwaith. 
„ (cly; Gr. clyo; H. col) the sense of 
earing. — Clybod, cy clywedigaeth. 
ion. 
; sensation, the con- 


wyrau. 
Olywadwy, a. that may be heard, 
Clywanawr,+ a. that is heard. 
Cerdd clywanawr—the listened song. 
Clywed, clyw, v. to hear; to feel; to have 
sensation, to conceive from the impulse 
of either of the senses, except the sight. 
pa pt erglywed; gwrando; syniad, 


gerth y meg, 


rym pob un o'r synwyrau oddi- 


Clywed ar— to be inclined, 

Clywed arogl —to smell, 

Clywed blas—to taste. 

Clywed dolur—to feel pain. 

Clywed llais-—to hear a voice. 

Ni chlywir arnaf byth dy wadu—Í shall 
not de inclined ever to leave thee. Mab. 

Cyn i'ch crochanau glywed y mieri—before 
your pots can feel the thorns. B. 

Yn galw ato y rhai sydd yn dywed. baich 
eu pechcdau—calling to him all such as 
feel the burden of their sins. Mat. xL, 


[Y mae Thai ee ai 

mae r ya eae yn wdio'r 

Cymry o blegid y llafarwedd (idiom) 

awdurdodol arferedig hou; ond yr oedd 
y Groegiaid, a rhai hen d 
dysgedig ereill, yn arfer clywed yr un 
modd yn gymmhwys a'r Cymry ; megys, 
“A chwi ynfydion!” ebai byses, 
brenin Persia, wrth offeiriaid yr Apis, 
“ Ai duwiau yw'r cyfryw bethau a hyn, 
o gig a gwaed, ac yn clywed (Gr. a, 

tes) min arfau dur? Herod. xxix. 

Cywedig, a. audible, sonorous.—Hyglyw. 
Clywedigion—acoustics; medicines to 

improve the hearing. 

Clywedigaeth, au, s. the sense of hearing. 

Clywgorn, gyrn, s. (clyw - corn) a hearing- 

trumpet. — Corn clyw, corn clywed. 

Clywedog, a. (clyw) audible, sonorous 

Clywiadur, . an auditor; a hearer. 

Clywitor,t ger. hearing; that is heard. 

Cna, oedd, s. (na?) what is rounded; a round 

knob; a button to fasten a door.—Crynder. 

Cnaf, on, & (S cnafa; Ger. knabe) a rascal, a 

scoundrel.—Dyhiryn, drel, anfadwr, 

Cnafaidd, a. knavish, dishonest. ~ Ystrywgar. 

Cnafri, s. knavery, villany.—Dichell. 

Cnaif, cneifiau, cneifion, s. (one) a cro», a shear. 

—Tociad, gwelleifiad. 

Cnap, iau, s. (S. cnab) a knob, a boss; a round 
ìece, a fragment; a button. — Cnwb, clope; 
ernyn; botwm. 

Cnapen, au, 4. f. a knob; a bowl. 

Cnapio, ia, v. to form into knoba, 

Cnapiog, a. knobby, knobbed. 

Cnapiogrwy dd, & ruggedness. —Cnyciog- 

rwy 

Cnau, s. ag. (Ir cnt; CG. cynyfan; Am 

one en) ae mes. 

au og, 

Cnau cyll, } the hazel nuts. 
Cnau coegion—rotten nuts. 
Cnau conglog—double nuts, twin · nuta. 
Cnau ffreinig — walnuts. 
Cnau gerddi—filbert nuts. 
Cnau gwisgi—slip-shelled nuts, 
Cnau gwylltion —wild nuts, 
Cnau'r ddaear —earth-nuts. 
Bach cnau —a nut-hook. [pecker. 
Delor y cnau—the riut hatch, the nut- 
Gefail gnau —a nut-cracker. 

Cnawd, s. (nawd) human flesh; flesh. — Cig. 

Cnawd, a. congenial, custo . — Arferol. 

Cnawdiad, au, s. the state of ing flesh; 

Gee hehe ol au CN 

nawdig,t a fleshy, plump. ; 

Cnawdio, ia, v. to gather Kesh, or fat; to in- 

carnate,—Magu cnawd; cnawdoli, 

Cnawdol, a. appertaining to the flesh; carnal, 


.—Cnawdolfryd ; 


CNIFF 
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9 au, a. carnal desire; fleshly lust. out Fg 4a (cnul) a twittering.—Ffrill, 


edd, s. carnal-mindedness, 
Cnawdoli, y v. to ihcarnate.—Cnawdio. 
Cuawdoliaeth, au, s. incarnation. 
Cnawdolrwydd, s. carnality; fleshly lust. 
sar hah da &. (cnawd—gwyllt) sensual, lust- 


5 s. carnal appetite.—Chwant 


aes & & f. 7 rater, the sound knek itself 
ìs the root) a abarp noise, or ; map. 
5 clechdyr; trwst pethau yn cwympo 
tori ar unwaith. 
eibion y gnec—the sons of strife. 
Cnecht,t s. a basis, a foundation. Sail. H. & 
Cneciad, au, s. a crashing; a wrangling. 
e a. to gnash, to jar, to crash. Chwil- 


Cnecni, s. a jarring, a ng. 
Cnecio, ia, v. to jar, to ryn ig to wrangle. 
5 to crash. = = Cone: dadyrddu, 


Cael, dal dai, 4. ut ny UEF house, — 


Cneifidd, au, 2. (cnaif) a shearing. 
Come ee O fleeoed. 
Cneifio, ia, v. a. to shear, to clip. 


— i a. elipping, clip Pe Og 

a. that shears, y mn 

9 & ag. sheer Tool day ocks, flooks.— 
lon, godrau ; 

88 wyr, à shearer —Tociwr. 

coe a au, se, „ prey.—Gwystl, 


Coeus, 5. a. enau) to gather nuts. Hel cnau, 
Cnsoen, s. f. a nut.—Mesen, 
Cneuen goeg an empty nut. 
Cneuen groeg—an almond. 
Caeuen y ddaear—an earth · nut. 
a. f. dim. a small nut. 
Cneuo, a, ind baa, nut. a 
a un with nuts; nutty, 
= 08 ing ik a nut. 
) kernels.—Ceri. 
Cnewullaidd, a. pr y.— Llawn cnewull. 
Cnewulliad, s. a forming into a nucleus, or 
kernel.—Ymgrynhoad, ymgerïad. 
Caewullio, ia, v. to kernel. = Onewullu. 
kernels, kernelled. 


ffurfio yn gnewull. 
Cnewullyn, s. a kernel; a nucleus; the middle 
or centre.—Cerien, bywyn; creiddyn, canolfa. 
Cnewallyn y taloen—the middle of the 
forehead. 


ight rap. — Cnec. 
that smacks, or 


Bie i a pecker.—Crilliad ; 
Cnif, cig 4. (oy—snif) trouble; pain. Gofid; 
Onifgad, a. (cnif—cad) troublesome, molesting. 


Cnifiad, au, s. (cnif) a mo 
Cnifio, a, v. 3 


Cnic, au, s. (cnec) a 
Cni â 


8 a. 555 
6. a molester, & tormentor, an 
istor. --Clofidiws, gormesy 
Caiff in, iau, &. trouble, toil. end. trallod. 
au, 4. g.— Ysgarmeiaiad. 


of birds. 
the finger.— 


pan â 
Cnith, iau, ion, 5. (tith? ‘this root is not inserted 
as a separate word by Ped P.; in reality, 
enith is a root by itself, as the case is with 
almost all mon aeyilabio word words) a soft eua, 
or stroke; a nib Jyffyrddiad ; 


igiad, dargnoad. 
Cnithiad, au, . a striking slightly; a nib- 
bling; a touching.—Cyffyrddiad. 
ithio, ia, v. a. (Gr. knéthd) to strike, to 
touch, to twitch gently; to rub; to nibble, 
ile pni A; teimlo, rhwbio. 
ithio'r drwa—to tap at the door 


Cnithi8l, « a. — gently; nibbling. 
Cnithiwr, wyr, s. one who gives a gentle tap; 
a mbbler.—Ffatiwr; goddeintiwr. N 
Cniw, iau, s. (cna) a pack. — Cnwd, haid. 
Cniw o blant - a pack of children. Sid. 
Cno, ion, 4. a bite; a chewing. —Brath, tam. 
Cnoad, au, 4. a biting, a chewing. 
Cnoad y cil—the chewing of the end. 
Cnoawl, a. vanes K biting; chewing. 
ones, iau, 4. E. knock; S. cnacian) a 
den tap. nd. llab, ffat, cob. 
Cnocell, au, 4. f. a sudden flip. 
Cnocell y coed—a woodpecker. 
Cnocellog, a. pecking; gnawing. 
Cnooellu, a, v. a. i oe hal al 


a wi yr wen 
pws, 3. saap) a wi 
Cn eli a 


Lun o a, 


a 
Kr a. 5 chewed. champed; bitten.— 


Cnofa, fey d, s. J. a gnawing.—Cnoi; gofid. 
Cnofa yn y cylla—a gnawing in i Bas ato 


Cnofain, v. a. to gnaw, to gripe.—Cnoi. 

Cnoi, (cno) v. a. to chew, to gnaw, to bite. 

Cnol, iau, s (cna) the round or top of a tree; 
& round hillock. der. 

Cnotau, v. (cnawd) to be accustomed or used. 

— Bod yn arferol. 

Cnôwr, wyr, #. (cno—gwr) a chewer, a biter, a 
gnawer.- 'Tameidiwr, brathwr. 

Cnu, Um & (cna) a bunch; a fleece.—Swp; 


swllt; c 
Cnuchiad, au, 3. a being in contact, a juno- 
tion; a copulation.—Cyssyltiad. 
Cnuchiant, s. a junction, copulation. 
Onuchio, ia, v. a. to join, to copulate. —Cydio. 
Cnuchiog, a. in contact ; copulative, 
Cnuchiol, a. copulative, joining. 
Cnuchiwr, wyr, s. one that comes in contact 
Gn another. — Ymgydiwr 
Onud, oedd, s. a group. b ib, aie twr, 
Cnud o fleiddiau—a pack of wolves. 
Cnud o lwynogod—a skulk of foxer, 


Cnuch, iau, a en, a. a junction; a joint.—Cys- 


COB 


COCH 


8 iau, 4. (dul) a dell. 
iau, 4. a Daf Unol 
ne, a, (cnu) parry into a cea: fleecy.— 
Llawu cau, lawn og. 
Cnuwch,t in & (cnu) a 5 of things 
together; a bundle; a bush; a gammon of 
bacon (H. &.)—Cyd-lyriad; Y wnel, be bwndel; 
perthen; angell, palfais. , 
Cnuwch o wallt—a bush of hair. 
Gouwen o wyddeli—a bundle of brush- 


Cnwb, cnybiau, s. (see cnap) a bunch, a knob. 
—Cnap, cnwc, clob, clopa. 
Cnwe, cnyciau, . a bunch, a bump; at 
5 or knot in a tree.—Cwgn, clo 
wy 
Cawe y m i i back part of the 


cano (enŵd), cnydau, 3. the 3 or crop 
ruits; a crop. Ffrwyth; cn 
Cnwd o O Gwe fall of anow. 
Cnwd o ŷd—a crop of corn. 
Ea hate gleision—green crops. 
wif, cnyffiau, s. a round mass, a lump; a 
we clap; byrbryd, cynnwys- 


Cnwp, iau, & a knob.—Cnwb; cnwo. 
pet ay &. a knob, a lump; a club.—Cnap; 


orie sm au yn the club-moss. 
88 5 4. TU clubmows 
„T au, & (cnu) a mashing together.— 
Cydbwyad. 


Cnycio, in, v. a. (cnwc) to form into a knob, 
or boss.—Cnapio, io. 
Cnyciog, a. having knobs; bossed, 
Cnycyn, s. dim. a “knob; a hillock, 
Onycynog, & a. bossed ; abounding with tumps, 
ocks.—Cnapiog ; ; twmpathog. 
Cnydfawr, a. (oard maw) fructiferous; 
plentiful. -Ffrwythlawn. 
Gwlad gnydfawr— a plentiful country. 
8 au, 4. (cnwd) a cro cropping. | 
crops ; 


Cuydig,t a. yiel 
Cnydio, ia, v. to d an increase. 
Cnydiog, a. yielding & crop; W a.: large 


bearing 
Cnydiol, a. fructiferous; bearing a crop. 
Cnyw, ion, æ (eno) the young a some beast; 


a cub; an autumn pig.—Cenaw. 
Co, s. a rounding, or circ. he, 5 [This 
„radical word,” as calls it, is not 


found as a root for a Ganu word,: 
and there is no authority for using it asa 
separate word, under any circumstance, 
except as an abbreviation of the word co/ 


=o. 
Cob, 8 &. top, a tuft; a knock, a thump.— 
Top, copa, crib; cnoc. 
Odb oben . taal 1 a 
ng coat.—Hugan, man clog ; 
offeiriad ; ot farchogaeth. EE 
Coban af. dim. a mantle; a coat. 
Cobiad, au, +. witout 
thumping.—Ff 
Cobio, ia, v. to top; to tuft; to thump. 
Cobiog, a. having a top or tuft. 
Cobiwr, wyr, s. a thumper, a peoker. 
Ew „ & dim. a thumper, a pecker; a sprite, 
end. —Cnocydd; e yù, bwgan, bwci, 
^ Coblyn y coed —a woodyeaker 


Cobog, a. VVV 


> Cogs 
rhod-ddaint dannedd olwyn. 
Cocr, au, 4 a coating. —Coegiad, 
Cocr, a. indulgent.—Tyner, — iroa 
„ 4. afon , indulgence. 


ced; ier glwyddiooth, t 
Cocwyad, au, & a hardening of the the 
1 or pairing of ing af he egr; e 
oymmhariad adar. 
8 a. to harden the egg; to tread. 
—Wy-galedu ; sathru. 
Cocwyol, a. AT the egg. 
Coch, ion, ? Gr. cokkinon) a red 
colour, ™ Rhudd, lli iw, coch. 
Coch, a. red, ruddy.— Rhudd, ffion, y fuoa. 
Coch ceini og—da bay. 
Cochaidd, a. — dai 
Cochder, s. redness, ruddines. 
Cochdra, s. reddishness. —Cochedd. 
Cochddu, a. (oeb acca of a ferruginous hue. 
—Dugoch, coch tywyll. 
Cochdluo, a, v. a. to make f 
Cochedd, ¢. (coch) redness. 
Cosheiddrwydd, a. reddishness. = Cocha.. 
Cochfelen, a. (coch - melen) of a copper color, 
Cochfelyn, ', (coch—melyn) copper oclared 
elyn, a. —me yo) 
7 ea a a ycllaw red, or 


. a, a bn ek 

copper- 

Cochgangan, 2 2. f. (coch—cangen) the club-ísh. 
— Penci, 

Cochi, a, v. (coch) to redden; to blush.— 


Gwrido, rhuddo; gwridgochi. 
Cochi penweig—to smoke, or care her 


rings. 
red 
“arin a a My bee game. —Grugiat, 


mynydd. 
Cochiar, ieir, s. f. (ooch iar) grouse. —Cochiad. 
Cochl, au, & a mantle.— Man 
Cochlas, a. (coch -glas) purple, of a red blue. 
— Porffor, rhuddgoch, 
Coctias Cm tha purple clary,—Clais y moch, 


a Mau a EA to make purple; to become 
Vurpla.— Glugochi” ymliwio. 

Cochlf, oedd, s. (eoch — llif) a crimson cur 
rent —Cochre. 

Cochlog, Sie (cochl) wearing a cloak ; cloaked. 


nte 
Cochiyd a. Mesek) reddish.—Cochaidd, lled- 


ct 8. redness, r reddishness, —Coch. 

Cochol,t s. usury. usuriaeth. 

Cochre, T a. (coch =the) a crimson ourrent— 
Cochlif. 


Cochre,+ a. armed.— A 
Cochrudd, a. (coch—rhudd) crimson, roddy. 
— Rhuddgoch, cochaidd, ffuon, 
Cochruddio, ia, v. a. to make crimson. 
Cochwedd, 4. f. | PA bbe oe a reddish hue; 
D.)—Cochder; 


battle, war, (Dr. ; brwydr. 
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Sochwedd, a. of a red ap 

Coch-wraidd, & ag. cock gwreidd). oe 
Se . ad 

Coch a. (ooch—gwydd) a ruddy appear. 

Orehwylar, s. (coch—gwylar) red colour.— 
Gwy h. 


Coch - -wyn, a. (coch—gwyn) of a reddish white. 

Cod te) Ea a f. (co—od? owd? C.; 8. codd) 

a bag, a pouch, a budget; a cod; a wra per. 

5 cwd; cib, cibyn, masg, p 
etan 


Cod. lwyd whiting t. 
Cod wen—the paunch of an animal; a 
harslet. 
Codaid, eidiau, s J. a bag-ful.—Cydaid. 
Codbid, an, 3. f. (cod—pib) a bagpipe. 
Colbibydd, ion, s a letty rei — Pibydd cod. 
Coden, au, s. f. (cod) a bag, al & cyst, 
or bladder; a husk.—Cod; chwyaigen; 


cib 
Coden euraidd, coden eurych, coden hyred 
—the uff. ball, the dusty mushroom. 
Codon y bustl— a gall bladder. 
Codenau llong—ship pouches 

Codeniadl, s a blistering. —Chwysigeniad. 

Codenog, a. havirg bladders; hully. 

Coden‘, a, v. to blister; to swell out. 

Codi, cod, cwyd, v. cawd) to rise; to swell 
eo; mae to lift up.— Cyfodi, dyrch- 
afu, cŵnu; ymgodi. 

Codiad, au, s. a rising; a lifting. 

Codiad yr Hedydd—The rising of the 
Lark: The name of an old tune. 


g; 


wealthy.— Yn atta codau; cyfoeth 
Codog, 2. 10 n one sainfoin. —Gwyran fendigaid, 


— 8. py eer mes campion, -- 


Gludlys, llysiau'r poer, men 
df dg (cod — gwarth) the T wais, the 
de dly itt 


Cum, 1 s. Ur a fall, a tumble. 


Ymaelyd codwm—to wrestle. 
Codymiad, au, & a tumbling. —Tafliad. 
Codymog, a. apt to fall, tumbling. 
Codymu, a, v. a. to tumble; to fall down. 
Codymwr, wyr, &. a tumbler; a wrestler. 
Codded, t au, s. f. (cawdd; H. chidd) tribula- 
tion. — Trallod, ing, helbul, cyni. 
Coddedi, t s. straitness ; troubled. — Blinder. 
Orddedig,t a. straitened ; troubled —Adfydig. 
Coddeidiad, T au, s. a atraitening; a molesting, 
or afflicting. —Cystuddiad, poeniad. 
Coddeidio,f ia, v. to strain, to vex.—Tra- 
bluddio. 
it a, v. tostraiten; to vex.—Blino; cru 
Coddiad,t au, H ee au gi, s tronbling a ; 
vexing; a c — ruddia 
Coddiant, t a a straitness; vexation, 
Coddig, t a. oppresaive, tormenting. 
Coddi dd, 4. oppressiveness.—Anhunedd. 
Coddol,+ a. straitening ; afflicting. 


Coddyn, & a privy; a siool.—Gendy, rheitty, 
tŷ bach ; ystôl, arc 
Coed, ydd, & ag. (caw? C. coat, coid, coit; Ar 


) wood, timber, Urien Gwidds prenau. 
coed a maes—a clearing from the 
imputation of a crime; to prove an 


Coeda, v. a. to gather wood, or fuel. 
Coedaidd, a. woody. — Prenaidd ; coedi 


Coedarlun,t iau, v. (coed — arlun) a wo “ont. 
Coeden s. f. a tree; a standing tree,— 
dden 
Coed, a aoedd, f feydd, 8. J. (coed) a forest,— 
wigfa. 


Coedfaen, fain, s. (coed—maen) woodstone. 
Coedfrwyn, 8. ag. (coed - brwyn) woodruah, 
Coedgae, au, s. (coed —cae) a live fence.— 
Gwrych; polgae, polgoed. 
Coedgorfiad, au, s. (coed —cerf) a wood-cutting, 
Coedgerfiadaeth, au, s. f. a wood-cutting. 
Coedgerfiwr, wyr, 8. a 'wood-cutter. 
Coedgerflun, iau, 8. '(coed—cerflun) a wood · out. 
Coedgerfyn, au, 2. (coed—cerf) a wood - out. 
Coedgraig, 4. (coe —craig) woodrush.—Math 
o urael prenaidd. 
Coedgwlwm, s. (coed — cwlwm) the black briony. 


—Coedrwym. 
9 $. a UG AUU a woodchuck.— 
wy 
Coediog, a. coed) abounding with woods, 
Coediogrwydd, s. woodiness. 


Coediwr, wyr, 4. a. woodman.—Cymmynwr 
coed, torwr coed. 

Coedlan, au, 8 f. (coed-—llan) wood-land.— 
Coett ir, ffridd. 

Coedlawn, a. (coed - Ila vn) wooded. 

Coedlo, s. (coed -glo) wood-coal. —Llwydlo, 
c.Eolosgoed, golosg. 

Coedluniad, au, s. lebe llun) a wood-cutting. 
Coedlys, s. ag. (coed—llys) the woodmote, 
LL mn 

r „ 8. (coed—r. the r 

Z Gwinwydden ddu, osd grira. coed- 

cwlwm y coed, rhwymyn y coed, am ole y 

gwŷdd, paderau' r gn, afal Adda, grawn y 
rt 


pe 
Coedwaith, æ. (coed—gwaith) woodwork. 
Coedwal, au, s. f. (coed - gwal) a wood covert, 
Co :dwerthwr, wyr, ê bo! uwethwr) wood- 
monger — Gwerthwr coed. 
Coedwig, oedd, s. f. (coed an e 
a wood, a forest. —Plani Gi Ai 0 
Ores 
90 wr, mm, 8. a woodman. —Coediwr. 
Coedwrych, oedd, s. (coed—gwrych) a quickset 
hedge, a heise. '— Coedgae 
Coedwy, on, 3. (coed — ewy) wook-drink. 
Coedwydd, 3. ag. (coed—gwydd) wood-saplings. 
Y rhai a blanwyd yn nhŷ Dduw, yn goed- 
wydd byw y tyfant- those who are 
planted in the house of ynan will grow 
as living wood-saplin 
Coedwyrdd, s. (coed — gwyr d) Mu as 
Glesyn y gauaf, gellyglys, gelleiglys. 
Coedwyrdd bychan—the lesser winter- 


green. 

Coedwys, s. ag. (coed) inhabitants of a wood.— 

wi , celyddon, Celtiaid. 

Oo Jysyd 9 &. „ cr 
tretter.— Ys coed, p y. c pryi y 
coed, pryf y aroda d, pryf ysgoe 

„ a. (co—oeg?) empty; Hn; 
nothing; saucy.—Gwag; balch; 
cignoeth. 
Buwch goeg—a barren cow. 
Ci coeg— a dog-fish. 
Cnau coegion —empty nuts. 
Coegaidd, a. in some degree empty. 
Coegathraw, on, s. (coeg—athraw) & pedant; 


for 
werth ; 
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e; one vain of low knowledge.— | Coegymffrost, iau, s. (coeg —ymffroet) a vain 
agymffrost, 


& pedagogu 
Crohathraw, crachysgolor, coeglenor. 


Coegberllys, 3. ag. (e rllys) the fool's 
parsley, the lesser pare oc —Gouberllya. n, 
hwedl, au, & f. Chen wrechiald 


cr — Dadl wag, ffolddadl. 


boasting, or vaunting. — Gw. gwag- 
bn gd : 
. a. to make an empty 
boasting, or vaunting. —Gwagymffrostio. 
keen au, 8. (coeg— Gaio vain 
REET a dissembling. —- Gwagymluniad ; 


oe in, v. a. to affect an appearance ; 
to use dissimulation. — Lledrithio. j 


goladlau, a, v. a. to dispute idly.—Crach- | Coegyn, s. (coeg) s z vain saucy fellow. —Mur- 


ddadleuwr, „ 3. an idle uter. 
g dadleuaeth hat an ect re 
Coegtlall, a. ri) ei Rd half-blind, purblind. 


Caegddaliedd, ê. - purblihdaeia — Cibddellni. 
Coegddallu, a, v. a. to make half-blind. 


Coegddelli, la a urblindnesa.—Cibddalledd, Coel can 


delli, cibddellni, 
Coegedd, s. (coeg) emptiness, silliness, 
en, od, £. f. a vain, or saucy wench; a 
uette.—Mursen, hoeden, chwidren. 
Coeg y gorniog—a high-topped coquette. 


Coegenaidd, a. coquettish; saucy, 


pert. 
Coegfalch, a. (coeg —balch) conceitedly proud. | Coelbaredd, s. 


5 — 
8. foppishness. 


trust. —Argoel, da 
cred ; a o Hd 
adain, Coel can edyn—an omen 
from the flight of birds, 
ae dadau o'i heistedd—an old woman's 
Ofer goelion —superstitions. 
ea ar goel—to buy 15 credit. 
Coelbar,ft a. (coel—par) inducing belief, or 
credit.—Hygoel ; ofergoel. 
iveness. — Hy, 


$. persuasi goeledd. 
Coegfalchedd, s. conceitedness.—Mursendod. | Coelbrawf, brofion, & (coel -prawf) a pre- 


Coegfarn, au, s. (coeg - barn) an empty judg- 
Conte Paging geal dir 8 
egfeddyg, on, 2. (coeg—m a quae 

1 an empyrio. © Crachfoddys, yg, gau- 


` Ceegfoddyginiaoth, au, & f. quackery; a 


gearteten. a. empyrical.— Crachfedaygol 

Coegfeirniad, iaid, s. (coeg -barn) an idle 
critic, a would-be critic. — Crachfeirniad. 

Coegfeirniadaeth, au, æ. f. an empty criticism. 
— Clerfeirniadaeth, crachfeirniadaeth, moch- 
feirnisdaeth, 


. s. (coeg - molach) a vain boasting. 
— Gwagfolach, crachfoliant. 

Coegfolachus, a. vainly boasting. 

Coegfran, frain, s. f. (coeg —bran) a jackdaw, 
a chough. — Cogfran, cawci, palores, 

nd a. (coeg - ee Ss WYN vert 

G ti, & o nity.— serthus- 

dd, baweidd-dra. 
Coegio, ia, v. a. coeg) to make void; to deceive. 
—Cogio; twyllo 
Coegiwr, wyr, 3. a deceiver. —Cogiwr, hooedwr. 
r gwlad — public cheats. 

Coeglwybr, au, s. (coeg— llwybr) an uncertain 
track; a deceitful path.—Geulwybr, geu- 

8 ffordd. 
oegni, 2. 

Coegaiarad, ac 
ing, an empty talk. 

C “ a. to rant impertinently, to 

Coegsaiared, talk foolishly. —Gwagsiarad, 
brygowthan. 


Coegwr, wyr, 8. (coeg—gwr) a vain, or arrogant 
person. —Mursenwr, coegyn, drelyn. 


rt ity; 
Coogi ae? s. ; (coeg) vanity; ony nat) üi 
imbrel; a long-beaked ed bird 


) sauciness; spiteful language. 
8. 3 a vain rant- 
dian. 


Coe mddangos, v. . to make a 
f aranoe. Gwagymd 

Cosgynu au, s. a making k false 
appearance. 


Coegymddangosol, a. of a delusive appearance, 


sumptive proof. 

Coelbren, i, au, s. (coel - pren) a piece of wood 
used in choosing or balloting, whereon was 
cut the name of the candieate; a ballot 
stick; a lot.—Darn o bren a , ddefnyddid 
mewn dirgel ddewisiad, ar yr hwn y torid 
ony yr ymgeisydd ; tugelbren, tyngedbren ; 
cwtws. 

Coelbren y beirdd —the . of the 
bards. [This a Rt says P; 
“was the orig: alphabet "Gf ie Bri- 
tons, which was cut across the 
of = guare pioco of wood, being thair 

da” 


way of wri that is still 
a few of the dants of the bards 
Mr, T. Stephens says, “that we have 
not any proof that the Kymry possessed 
any alphabet before the arrival of the 
Romans in Britain; and that we have 
not any stone, coin, writing, or even 
as muc Ae one credible Mirto bent test- 
imony that casts one spar t upon 
the subject.” The history of the Bardic 
Alphabet corresponds exactly with that 
of the Greek alphabet, for which it is 
said that Cadmus invented 16 letters, 
Epicharmus two, Palamedes f Plenydd) 
two others; and that Simonides com- 
leted the whole into the number of 24 
tters. The truth is, that we cannot 
trace the Bardio Alphabet further back 
than the 15th century; and that = 
chief inventors of it were beg halle 
Iolo M wg, Ab Iolo, Dr. Pughe, 


and Ab L Toan T id sa; 
2 


tively, „Br. w. 
five letters to the aa derivatives, of 
which additional letters he acknow- 
a himself to be the inventor,” 
the 38 of Lywelyn Sion tote 
43; — in the hands of Ab Ithel, the 
Bardic Alphabet swelled to the as cy 
of 44 letters. The models of this 


alphabet are the old Greek, Runio, and 
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Roman characters made s cody adapt- 
on Sema to be cut on w 

ys ren y myneich—the m alpha- 
bet, being the Roman letters, adapted 

for cutting, in the same manner. [In 
reality, this is of the same origin as the 
Barcic alphabet, and was invented about 
oe same time, if not by the same 


ns. } 
Coelbrenfa, faau, feydd, s. 1 a plaoe to deposit 
tickets, or lots. — 
8 i, 6. J. (goat arn] ‘dn omen, i 
signal of e omen of danger; 
of a beacon ; a bonfire. ( The hama? 
says Dr. P., “is now g ven indiscriminately 
to such signals, and to the ancient bardic 
fires of rejoicing for the seasons, on the eves 
si apa oH of May, and the first of Novem- 
perhaps because the latter of those days 
into mourning; for tradition, 
and some chronicles say that the British 
chiefs were treacherously slain by the 
Saxons, at Stonehenge, on that day.” Mr. 
Stephens says, that the treachery of the 
Long Knives (Brad v Cyllyll Hirion) is not 
a historical fact. Gildas, who wrote during 
the next century after Vo , does not 
mention anything of the kind; and there is 
not one allusion to such a thing i in the works 
of Bede. Nennius is the first authority for 
this imaginary treachery, and his invention 
has been enhanced in the romance of Geoffrey 
of Monmouth.}—Arwydd o ddychryn; ar- 
pale berygl; tân-fwdwl, certh, banffagl, 


gynneu. 

Taflu'r gareg i'r goelcerth- to throw in a 
mite; alluding to the ceremonies held 
at those times of throwing in iad 
under the ea of sacrifice. 


Cecledd, s. credibility, belief.— Hygrededd. 
Coelfain, feiniau, s. f. (ooel main) the stones 
af omen; the stones of testimony; glad 
tidings; an honorary reward. —Ceryg coel, 
main coel; argoel dda, coelferth. 


Coan, ** s. J. (ooel — ban) an omen, —Argoel, 


arwy. 
Coelferth, au, 3. f. (coel—berth) an omen of 
; good fortune, —Arwydd dda; tynged 


Coslgar, a. (coel) credulous, apt to believe. — 


Hygred. 
Coelgaryeh, s. aptness to believe, — Hygoeledd. 
My ig i au, s. f. (ooel—crefydd) supersti- 
devotion in religion.—Ofergoel- 
— oct beg gau, ofergoel. 

Coelgrefyddol, a. superstitious.—Ofergoelus. 
8 a. superstitious. —Ofergoelaidd. 
Coelgrefyddwr, wyr, 4. 7 mper itious person. 


Fd ee nal cyfaredd) a 2 
eld 

ater a. (coel) ao authentic. —Cred- 

Coclig t a. ominous, Portending: 55 


Coe ling, t a. omin porte 
Coalin, 1 Pe i to omens, 


Coelio, ia, v. a. to believe, to cre Ut; to givo 
credit; to trust. Credu; gwerthu ar goel, 
echwyna; ymddiried, 

Coeliog, a. having credit, or trust. 

Coeliwr, wyr, s. a believer; one that gives 
credit, a creditor.—Credwr, gofynwr, ach- 
retor, 'dyledai; perchen dyled. 

Coelres, i, s. f. (coel—rhes) a row of record; 
beads; trifles.—Cofres; gleinres, rhes pad- 
erau ; 'ffrilion. 

Coes, au, s. f. (co—es?) a leg; ashank.—Esgair, 
llorp, ber, hegl, ffod; clun; coesgyn. 

Coes bren—a wooden leg. 
Coes gloff—a lame, or limping leg. 
Coes ystôl—the leg of a stool. 

Coesan, 8. y a little leg.—Coesig, coes fechan, 
llorpyn, ber. 

„ au, 3. f. (coes—arn) a defence for the 
leg; a legging; a boot.—Amgoes, coeswiag, 

Coesbraff, Flot ff) having large 1 

sbraff, a. (coes—praff) having large 
Coesed,+ a. (coes) raised, or made light — 
Owned, coededig, ysgafn. 
Bara coesed —manched bread. 

Coesfain, a. (coes—main) having slender legs, 
— Berfain; â choesau meinion iddo, 

Coesfawr, a. (coes—mawr) having large legs, 

eiriog, aelodog, heglog, ffodog. 

Coesfyr, a. (coes— byt) Bra short legs,— 
Byrgoes, berfyr, byr 

YP a. 55 S bandydlegged.— Byr- 


Can a. (oes CN red-nhanked, 
goch, ac og—the spotted redshank. 
Y 55 redshank, being a bird of 
that name. 0 ) the bo vi 
Coesgyn, ion, s. (coes—cyn) the bone of the 
leg; the shank. gy yf y goes; aelod ol; 
morddwyd; ber, he 
moll—a eg o mui: 
oes hir, a. thwll hin 5 long 
egged. — oes, heglog, 
Coesnoeth, a. (coes—noeth) bare-legged. 
„ a. (coes) having legs; legged, shanked. 
C f 11 belonging to the leg; crural — 


Esgeiri 
Coeswerdd, a. (coes—gwerdd) n-shanked, 
Y ar green shank; a bird so 


( | 

Coeta, v. a. (coed) to gather or co 
— Hel coed, casglu coed ; Seleti 

Coetan, au, yn J. (D. coite; E. quoil) quoit; 

Coeten, i, a flat iron ring, or a flat stone 
for pitching at a mark —Tafigant, modrwy 
dafl, taflechen, llechen dafl, maen tafl. 

Coetio, ia, v. a to guoit. —Chwareu coetanau. 

Coetiwr, wyr, 3. one who plays quoits. 

Coetanwr, wyr, 3. one who p ye mami 

Coettrych, au, s (coed -trych) 
grafting upon.—Trychfonyn ; Er i a 
pio arno. 

Coeth, a. (co—oeth?) ardent; pure, purified. 
— Terwyn; pur, glain. ter. 

Aur coeth—fine gold. 

Ymadrodd coeth— a pert discourse, 
Coethadwy, a. tkat may be refined. 
Coethaidd, a. tending te be ne pr “e; pertish. 
Coethed, ion, 8. a 1 a purifier, & 

refiner,— Terwynedd; ama i 


— e — e ee eee — — -—— 
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Ooethedig, a. stimulated; refined. 

Coeth: l, a. purificative. —Puredigol, 

Coethoidd dra, s. ardency; purity. 

Coetheiddiad, au, . stimulation purification, 
â purifying —Pureiddiad. 

Coetheiddio, ia, v. to become stimulative; to 
become purified; to render pure. 

Coetheiddrwydd, s. an ardency of motion; 
pureness. 

Coetheiddiol, a. tending to stimulate; 
nosto; of a refining tendency. — Purei diol. 

Coethi, a, v. a. to stimulate, to agitate, to 
irritate; to prate, to talk pertly; to purify, 
to refine. —C yank yea: propian; puro, teru, 
caboli. 

Coethi anifail—to irritate, or bait an 
Coethi aur—to refine gold. [animal, 
»Coethi tir—to impoverish land by excess 
of tillage. 
Coethi'r crochan—to keel the pot. 
Mae hi'n coethi yn arw arno—she runs 
him down very much. 
Mae yn rhaid i mi goethi—I must move, 
or be moving. 

Coethiad, au, s. stimulation; a being pert; a 
purifying, a refining. —Pureiddiad. 

Coethiedydd, ion, s. one that stimulates; a 
purifier; a refiner.—Cyffôydd ; puriedydd. 

Coethwr, wyr, s. a stimulator ; a refiner. 

Coethol, a. stimulating, refining. 

Coethyn, ion, 2. dim. one that is stimulated ; 
a puritan. — Cynnhyrfydd ; perffeithyn, puri- 
taniad. 

Coethyndod, * &, puritanism.—Crefydd, neu 

Coethyniaeth, ymarfer y puredigion ; puri- 
taniacth. 

Coethynol, a. puritanical.—Manwl, llym. 

Cof, n ion, 3. (co—of?) Yu ND memory. 
— Soße llu i ddal; coffa, cofiedigae 

Cof clyw. | oral tradion, adti of 
Cof coelbren, the voice; conventional 


990 goren, and written record. 
od! Jai a | a memory of reproach. 


Cof llys -the memorial or record of a 
court of law. 

Cofarwydd, ion, æ. (cof fered) a memorial, 
a memento. —Cofineth. 

Cofeb, ì au, s. f. (cof) a memorial, a memento; 

Cofon, & covenant. — Coffadwriaeth ; cyf. 
ammod; deiscb. 

Cofebiad, iaid, s. the act of writing memoire. 

Cofebu, a, v. a. to memorialize,— Deisyf. 

Cofebur, on, 4. a memorialist. — Cofebydd, 

Cofebwr, wyr, s. a writer of memoirs. 

Cofebydud, ion, 8. a memoirist, a memorilist. — 
Cofiawdwr; deisebydd. 

Cofenu, a, r. a. to address by a memorial. 

Cofenwr, wyr, a. one who writes, or signs & 
memorial, — Cofebwr. 

Cofgar, a. having a retentive memory, 

Cofgarwch, s. retention of mem 270 

Cofiad, au, 2. a remembering. 

Cofiadol, a. memorative. —Cofiedigol. 

Cofiadwr, on, 2. a remembrancer, a recorder; a 
secretary.— Cofiedydd ; enydd. 

Cofiadwy, a. commemorable, memorable, 

Cofiaeth, au, s. f. a aH | a 

Cofiain,+ v. to call often to mind, 

Cofiannwr, Wyr, 4. a memoirist. 

Cofiannydd, ion, 2. a writer of memoirs, a 
remembrancer.—Oofiannwr, bywgraphwr. 


Cofiant, iannau, iaint, s commemoration, a me- 
moni è a record.—Argofiant ; hanes bywyd ; 


Oat a a remembranosr; a rescorder.— 


Cofiedig, a. retained, kept in memory, 
onetati au, 8. memory. — Cof. 

Cofiedigol, a, memorative.—Cofiadol. 
Cofiedydd, ion, s. a remembrancer.—Cofiadur. 
Cofio, ia, v. a. to remember; to call to mind; 

to think of; to recollect.—Bod yn cof; 
fio; meddwl am. 
aa 

og, a. remem memory. 
Cofiwr, wyr, s. a rememberer — Adgofiwr. 

Cof, au, a. f. the folding of arms; embrace; 
the bosom. — Breicheidiad ; mynwesu. 

Cofiaid, eidiau, s. f. what is em or held 
in the arms; a burden; a bosom cn a 
swoetheart.— Llonaid breichiau, cofi ; af- 


F nghofiaid —my love, dear. 
i A oflaid—e mother loves 


Dace ya yn ng eich coflaid -may God 
o burden of your arms. 
Coflei au, 3. em 
Cofleidiedig, a. embraced, caressed. 
Cofleidio, ia, v. a. to embrace, to fold in the 


book; y yin ik 

Cof n ja court record. 

Cof a au, 8. (cof—llythyr) a memorial. 
Cofnod, au, 2. oo mod) & memorandum.— 
Cofnodeb, nod sylw. 

Cofnodeb, au, 4. f. a memorandum. 

wer ia i au, . (oofnod—llyfr) a memoran- 


Gas f—rh catalogus.— 
Llec danaf (cts 8 rhestreb, 

Cofresiad, au, t. enrolment, —Cofrestr, 

9 i, on, 2. f. (cof—rhestr) a catalogus. 


Cofrestriad, au, s. enrolment; 5 
Cofrestru, a, v. a. to enrol; 
r wyr, 3. one ry aon i a regit 


Cofrestrydd, i ion, 2. a registrar, — Cofresirwr. 
Cofresu, a, v. a. (oof—rhes) to enrol.—Col- 


Cofreewr, wyr, & a registrar. —Cofrestrwr. 
Cofuarwydd, e. memorableness, —Cofiedigaeth. 
Cofweini, ia, v. a. (cof to assist the 
memory to prompt. —Helpu'r oof. 
Cofwei au, . a prompting, or assisting 
the memory. (ing 
Cofweiniol, a. assisting bwy UD. 
Cofweinydd, ion, 4. 
aoa by iau, a. f. ac gri 8 en a oi ea 
tion feetival.—Gwyl go 
liau'r meirw—minning 


Cofwy ac 
Cofydd, ion, e. (cof) a remembarer,—Colwr, 
o bedydd, cofiawdwr. 
Coff, ion, 4. cor a hollow trunk; a belly. 
— Cyff gwag ; bol. 
Coffa, — a'e (el memory; memorial,—Oof; 


cofeb; 


Cota, e. 3 
Cofio, adgofio. 


COG 


COL 


pager ea 


5 to mind; 


G en, co , au, £. f. rememhrance, memory; 


memorial. —Cofiadacth ; cofen. 


commemorative ; z mont. 


Coffadwriaethol, a. 

mental. — Cofannol ; guy a a 
Coffiiedig, s. mbered, record 
Coffaid,+ eidiau, y a belly-full. — d laid 
Goffain, s. (coffi) coffein, coffeine, —Coffein. 


Coffawg,t a. having a trunk full, or belly full. 


a commemorative; memorial. 
a. 


adgofio; crybwyll; cofnodi. 


San 4 $ romembrancer, & recorder; 
i that alls to mind, or cognizance. — Cof- 


iors cofrestrwr; cydnabyddwr. 
Goftawr,+ orau, & '(ooffr) a coffer. =Coffr. 
Coffein, 2. (coffi) coffein, coffeine.—Coffain. 
&. (Ar. coffee; a state in Africa; It. caffe; 


Fr. Safi) the berries of the coffee-tree ; a 
decoction, or drink pel eater from the berries, 


ran y pren coti; trwyth grawn coffi. 
Asron 4 ooffi—coffee-berries. 
Callor — a coffee- pot. 
Cell goffi—a coffee- room. 
Cwpan —a coffee-cup, 
sd fe go f, be coffee-shop.. 
Melin —a coffee-mill, 
Pot coffi—s coffee-pot. 


Ystafell cd au es · room. 
Coffifa, oedd, 3. f. a coffoe-house,—Tŷ coffi, 


3 coffi; gwestiy. 
wr, wyr, 8 a coffee-man; ceidwad tŷ coffi, 
Cofiwydd, +. coffee-trees. — Coed coffi, 


8 4. f. a coffee -troe.— Pren 


coffi. 
+ & dim. (coffr) a little coffer, — 
Coffr, au, & (D. and Ger. kofer ; F. coffre) à 


a chest. Cist, prenfol; trysorgist; 


Coffri, a, v. a, to coffer; to treasure up.— 


Cistio; gosod mewn coffr; trysori 


Coffrwaith, weithiau, . HI es aith) coffer- 


work. — Aatellfur, grofeinwait 


Ooffrwr, wyr, s: (coffr-gwr) a cofferer.— Cistiwr, 
popon, | ion, & (ooffr) a cofferer, — byt 
n dim. days, 


ittle coffer. 


Cofft, au, s. (coff) a hollow body. - Corph gwag, 


au, 3. a gorging.—Traflyngoiad, 
Cofftio, ia, v. a. to 6 to ua 


Cofftiwr, wyr, 4. a Gaa a quaffer. 
cat au, ion, 4. (oo!) â haas, a lump; a 
pioa ar o mp; cocosen. 


Gr. coccux; L coculus; F. 
ace a a ne hymner. —Cwew, y 


Er A; | ar cuckoo's servant, 


Gwas y gog 
Cog, au, s. (S. coc; Ir. coca; L. coquus) a cook ; 
wee . pre victuals. — dd, cogin- 
ceginydd, arlwywr, trinydd bwys 
2, au, au yf (cawg a bowl, 1 . 


e den i Gr 
“Earn, 


5 
— 4 ag. a the cook Ba TY 


8, v. a, to remember; to call to 
to make mention ; to record. —Cofio; ; 


Cogeilaid, eidiau, a. (oog) a distaff full,—Oym- 

maint ag a ddeil cogai 
Cogeilyn, & dim. a small truncheon ; a distaff. 
el, eiliau, s. a distaff; a female descent. == 


mursen—e whirling. - Denet, 
Cael etifeddiaeth o —to ven an 
inheritance by female descent, 
Na bai gen i gat Sorel, mi rown i had 
I oe a piece of a cudgel, I would give 
it 
Coges, au, a. J. (oôg) a female cook.—Cogyddes, 
“an od, s. f. (oog bran) a swan; a jack- 
2 arab. coegfran, cawci. 
A'r gogfran (ym. y ddal.), a'r alarch. —and 
Cogin we aaf 8 kmaid; a cook.—Coges. 
es, au, 2. f. a coo a cook.— 
Uoginiaeth, au, 4 f. cookery. 2 Ceginiaeth, 
Coginio, ia, v. a. to cook, to dress victuals, 
Coginiwr, wyr, s. one who prepares victuals, 
8 ia, v. a. (coeg) to cheat, to deceive.— 
Con wyr, 8. a yni = Coegiwr. [Coegio. 
ait a. J. (coeg—llofft) a ` garret, — 
esta t, groglofft, nenawr, taflod. 


Cogor, s. a chirping, a chattering, a cracking. 
dar, , yawi 

Cogor, v. to chirp, to chatter.— Yswito, 

C v. to chirp; to chat.—Trydar, grill- 


ian; clebran, pepru. 


Gr cygyrn, ( —gwrn) any round bod 
iding; any round shell; 15 


oron- grogen; breni en, llygad myharen. 
Cogwrn o ŷd— ittle stack of corn. 
Cogwrn o ŵy—an egg ah: IL 


yn ei gogwrn--a chick in the shell, 

Rhostio cygyrn - to roast crabs. 

Cogydd, ion, s. a man cook; a cook.-—Ceginydd. 

Cogyddes, au, 3. f. a cookmaid.— nes, 

Cogyl,t au, . (cog) a short cudgol.—z astyn: 

Cogyn, au, s. (cawg) a baain, a cup.-— Mail. 

Congl, au, 3. F. (oo ongl? cy—ongÌ! 7 Gr. gonia) 
a comer an angle.— Cornel, cil, ach; 
ongl, llaches, llechfa, 

Conglfaen, eu hie 3. J. (congl— maen) a corner- 
atone. —Careg gongl, cornelfaen. 

Pen conglfaen—the chief corner-stone, 
Congliad, au, s. (congl) a forming into an angle, 
co or La 1 l 

ong a. having corners; 
125 ion, 4. (co? L aculeus) any projecting 
a sharp hillock, a peak; a promontory ; 
a tne. the awn, or head of lesn a 
syn, poncyn; digyn, col barf ŷd. 
Côl, au, s. a fœtus, or em Hoi som. —Mil- 
rhith, pri, rhith; y rhith wedi ei lawn lunio; 
mynwes. 
Cola, a a. dim. (col) a harp) point; a sting. 
Colaeth, au, a. (còl) a looking after, or taking 
care of; ; a nursing, or cherishing.—Gofal; 


magwriaeth, 
Colect, au, s. (L. collecta, colligo) a collect; 
short comprehensive prayer.— Berweddi, 


lect am yr ail Sul yn Adfent—a collect 
for the second Sunday: in Advent. Li, G. 
Coledd, . TT after, a taki 
a cherishin a cultivating. m olygiad) 3 
maethiad ; iwylli 
Coledd, v. a. to look after; to cherish, 
ee au, s. a Lm TY looking after; 
-Y ; maethiad. 


COL 


Coleddog, a. taken care of; cherished. 

Coleddu, a, v. a. to look after; to cherish. 

Coleddwr, wyr, s. a manager: a cherisher. 

9 a. big with child, pregnant. — 
ichiog. 

Colen, au, e. J. chorion; the exterior mem- 
brane that inwraps the fostus.—Pilin allanol 

milrith ; amgolen. 

Coler, i, au, a. J. (côl; Ch. colar; L. collare; 
F. ier) the neck; a collar. — Y gwddf; 
torch, mynwar, aerwy, mwndorch, myngci ; 

nfar, penffestr; modrwy, gwregys. 

Colfen, i, &. f. a h, a branch.—Brigyn, 

Colfog, a. having branches, or 8 Soo 

Corme t (ceul—bràn) cheese-cu AD — 

ulfraen, caws gwyn anwasgaredig. 

Coliant, s. (colj a pike —Cethren, hoel tawr, 

Coliant pladur the Freak of a scythe that 

is let into the handle. 

Colias, au, s. f. (ool —ias) the pain of a sting.— 
Ias colyn, poen colyn. 

Coliog, a. having a sting; sharp like a sting; 
full of awn.—Colynog, conynog, llawn ool 
neu farf ŷd. 

Haidd coliog—bearded barley, 

Yd coliog— ed corn. 

Colion, s. ag. the awn of corn.— Barf ŷd. 

Colof, au, s. f, a stem, a stalk; a stay, a prop, 
a support.—Calaf; colof, pilar. 

Colofn, au, s. f. (L. column, columen) a pillar, 
a column.— Post, colof, celff, colon, llorf. 

Pedair colofn corph—the four pillars of 

the body, or the arms and | 

Colofnaidd, a. columnar. —Pileraid 

Colofnan, * J. dim. a small column, colum- 

Colofnen, nula.—Colofn fechan, pileryn, 

Colofnedd, s. a columnade, — Llorfedd. 

Colofnig, s. f. dim. a small column. = Colofnen. 

855 groas Wn a cruciferal column. 

ofn gadfuddog, . 

Colofn gangymmor, * manubial column. 
Colofnog, a. having pillars, full of columna, 
Colofnet a. columnar. — Pileraid 
Colofnu, a, v. a. to set up pillars. -~Pilerin. 
Colofnwr, „ & one who sets up a pillar.— 

Pilerwr, celffwr. 

Colofnyn, s. dim. a columnula. —Pileryn. 

Colomen, od, 2. f. (col—om? L. columba) a 
dove, a pigeon. 

8 fees oe dove. 

olomen fenyw—a hen-pigeon, 

Colomen goed—wood pigeon, wild pigeon, 

stock dove. 

Colomen grwydr—a passenger pigeon. 

Colomen gycyllog—the jacobine pigeon. 

Colomen wryw- a cock-pigeon. 
Col6menaidd, a. dove-like, as a dove, 


lygaid ydynt golomenaidd rhwng dy 
Su ou fast doves’ eyes within 
thy looks. BB. 


Colomenan, s. f. dim. a young dove.—Cyw 
colomen, colomen ieuango. 

Colomendod, s. doveship. 

Colomendy, dai, au, s. (colomen—t ) & dove- 
een pigeon-house, a pigeonry.—T¥ oolom- 
e 


n 
Colomenig, 4. f. dim. (colomen) a young dove, 
lomenau, 
Colomenliw, s. (colomen—lliw) dove-colour. 
—Lliw'r golomen, 
Colon, au, 4. f. (côl) a point, a peak. —Pwynt, 
pig; colofn. - 
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Colp, au, 2. a sharp pointed stake. —Pawl pig- 
fain, llymbewl. 
Ee a a „ lletterm, 


Colpes i godi careg— a put under 
a stone to raise it, to give purchase to 
the lever. 
Colpwys, i, 8. (col—pwys) a fuloram, a wedge, 
a lever-w: —G 
Colrod, au, s. f. (col—rhod) oolure; two im- 
aginary great circles, su to intersect 


each other in the poles of the world. Dau 

gylch dychymmygol mawr, y sghir eu bod yn 

croesi eu gilydd ym mhegynau'r byd. 
Colrês, 4. J. ag. (ool—rhes) trifles. —Ffrilion. 


Coludd, ion, a. ag. (col; Gr. cêlon) the bowels, 
the 3 perfeddion ; ymysg- 


Y glas golydd—the small guts. 
Golud 4 13 


8. ag. (colydd—llys yroyal. — 
ys, pell llysiau'r coludd, llysiau'r 
ll ys, llysi 


yrcad u'r pwdin. 
Coluddwst, s. (colud r bowel com- 
plaint, a pain in the bowels.— Poen y col- 


uddion. 
Coluddyn, 2. (coludd) a gut.—Perfeddyn, ym- 


ysgar. 
Coluddyn pengaled—the blind gut. 
Colwydd, s. ag. (col—gwydd) the neck parts, 
the acrags of venison.— Y gwddf-ranau. 
Colwydden, s. f. a neck of venison; one of the 
twelve pieces into which a stag was divided 
according to the laws.—Gwddf hyddgig. 
Colwyn, i, od, au, @ (col the young 
5 or bantling; 155 young some animals; 
a cub; a puppy.—Mebyn; oeneu ; coegyn. 
Colwynes, au, 4. f. a midwife.— Byd 
aa dace a, v. to perform the duty of a mid- 
ife; to prattle; to fondle.— Bydwreicea, 
derbyn plant i'r byd; clebran; anwesu, 


Dywedyd deg a'u oolwyno trwy wen- 
laith. to E fair and fondle them 
with flattery. 


Colwynol, a. obstetric.—Bydwreigiol. 

Colwynwr, wyr, . a man-midwife, or accouch- 
eur.—Bydwr, colwynydd. 

Colwynydd, ion, . an accoucheur. —Colwynwr. 

Colwyneddes, au, & f. a mid wife. 

n . mid wifery.— Bydwreig- 
ine 


Colwyn-wraig, wreigedd, 2. f. a midwife. 

Col au, & (ool; L. aculeus) a pivot, a sting. 
Corddyn, pegwn; conyn. 

Colynog, a. having a sting.—Conynog. 

Colynu, a, v. a to sing Oonan; gwanu 

Uolynwr, wyr, a. one that stings, a stinger. 

Coll, s. (co—all; Arm. colh) loss; damage. 
colled, colliant; niwed, difrod; meth. 

Argoll ata loss; lost. 

Coll, cyll, a. hazel wood. —Collen. 

There is an old custom of presenting a 
forsaken lover with a stiok or twig of 
hazel, probably in allusion to the double 
meaning of the word—Ìoss, and the hazel. 
Of the same sense is the following pro- 
verb, supposed to be the answer of s 
widow, on being asked why she wept:— 

Tost fydd mwg coll —painful is the amoko 
of the hazel. D. 

Cnau cyll —hasel nuts, 

Iar y cyll—a hasel-hen, 


a & — 
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wyn cyll—e harel-gro 
Meth, a . (eoll peth). & lost thing.— 
Peth colle 


Callddyn, ion, 4. (coll dyn) a condemned cri- 
minal, one who is cast for death. — n coll- 
; troseddwr wedi ei fwrw i'w go 
„ion, s. f. (C. collet) loss, damage. —Coll, 
Ennill a cholled—profit and loss. 
Colledain, & a. abounding with losses. 
Colledaint,'f s. f. a losing; Wu 
au, 2. & ; a condemning; a 
Coll ‘ou * dl. 
edig, a. osing: ost; oondemn 
Colledigaeth, au, L. perdition; condemn- 
ioth: co llfarnedigaeth. 
igaeth—the son of perdi- 


me uw 


Ed B. 
Colledu, a, v. a. to occasion a loss. 
Colledus, a. losing, damaging. 
Colledol, a. causing a loss. — Niweidiol, 
Colledwr, s. & loser; one that suffers 
damage.— oller; y neb a gollo, 
galan, a. f. (coll) a twig, or sapling of a hazel- 
tree, a hasel-nut-tree.—Pren collen, coll- 


The p ting of a collen amongst lovers 
L 5 of being forsaken, and to 
offer bedw, or birch, was the contrary.] 

Collen derwen an oak sapling. 


Collon ffreinig, la walnut-tree; a walnut. 


Collen ffreng 

Collfern, au, . m (coll—barn) a sentence of 
condemnation. - Dedfryd, condemniad. 

Colliarnedig, a. under condemnation. 

Collíarnedigaeth, au, s. f. condemnation; a 


mun in judgment, —Condemniad ; dod- 
ont. au, 4. a condemning, a condemn- 


Collfaznol, a. condemnatory.— Dedfrydol. 

Colìlarnu, a, v. a. to condemn. — Dedfrydu. 

Co T A „ . a condemner. 

Colu, d. v. one; cote to spoil.—Cae) 
coiled ; bed ar goll. 

Colliad, au, sa 10 .— Collediad. 

Guanes &. a loss; a fault.—-Coll; diffyg. 


oedd, a. f. el gwig) a hazel-grove. 


Collwery d, $. (coll—gwerydd) hazel-earth.— 
chath o dywodglai coch. 
Coliwr, wyr, s (coll—gwr) a loser.—Colledwr. 
Calera a. ag. (coll — chel bazel-wood. 
llwyn & a a hazel-grove.— 
— 


Com, t au, ion, 3. . a round. | Conell, 
—Cwrf, 


comell, crom. 
a t & cambric.—Bliant, camrig, sindal. 


PF au, & f. (L. cometa; Gr. com ite) a 
comet; a heavenly body with a train of light 
and eccentric motion.—Seren gynffynog, 
seren wib, seren walltog, seren y gynffon, 
seren lostog, gwibseren, rhonseren. 

wc a. comet li 


Coonart a au, & roundness; pertness. 
Comfforddas, a. (L. comforto comfortable. — 


Cysurus, diddan 
Genau . words. 


Oo, & comfrey.—Oyfardwf, llysiau'r 
cwlwm, 


"Maree 


e.—Fel seren wib; 


t au, & a curving.— Crymiad, camder. 

99 15 ia, v. to ourve; to go in a round 

course; to discourse.—Oamu ; troi; ymddi- 
ddan, ymgomio. 

* au, 8. (L. commentarius) eom- 

an —Esboniad; coflyfr, cofn cof- 


Commentaria Cesar—Csesar's Commen- 
taries. Hom. 


Commissi iynau, 3. (L. commissio) a oom- 
mission; the act of committi ; a trast, a 
charge.—Cyflawniad; ymddiried ; gorchym- 


myn. 


Y commissi —th t charge. 
on dion £f Gn) a a round, — 


P. 
Compawd, odau, * a rotation; a DD 
au, a compass. —Cylch 5 
hedd; cwmpas, owmpawd. 
ä triongl—a triangular oompass. 
. y morwr tho mariner s com- 


28 55 ia, r (L. comparo) to compare, to 
“Nid allt 
i 


conus) het from. $ 
base; a cone. dorgh bonbraff a 15 5 ay fel 
torth siwgr; ffain, cwrn, pigwa, cyrn 

n df—a 


Osa anghyf PES 


es in a poin 


rere Ai pam ê. so upstart p Yn 
pen gŵr difon coegfon- 
eddwr; balchder, 
Conaidd, a. cone-shaped. — Pigyrnaidd. 
Condemniad, 3. (condemnio) condemnation ; 
sentence of punishment. — Collfarniad, onog- 
farniad, dyfarniad; oollfarnedigaeth. B. 
Condemniedig, 4. p. condemned. 
Y ids condemned crimi- 


Condemnio, ia, v. a. (L. condemno) to con- 
demn, to pronounce guilty; to censure.— 
Collfarnu, . d yfarnu, dedfrydu ; 
beio, cyhuddo. B. 

Condemniwr, wyr, s. a condemner. 

Coned, T s. (con) stability; beau 

595 ; harddwch; AE der 
n 8. pomp, pageant ow, — 
Rhwys, rhodres, | . i 

tafia a rump. — Llosgwymn, oyn- 
ffon, cloren. 

Conellog,t a. having a tail, tailed. 

Coniach, ft a. pouda ef birth, or descent. 

Gwerin coniach - ~ an upstart tribe, L. G.C. 

e 4. a spruce upright ead a pert up- 


Cont, t iau, a. f. 1 a tail, a ramp, cauda.— 
Cloren, ffolen; ffenestr, tywydd; man 
Conyn, . N Dr. P. derives this ward: Fas 


and spells it with two ns—connyn; 


JT Vv — — — 
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but Dr. D.; R.; and D. S. E. spell it with 
one n, as a derivation of con; Gr. Tn, L. 
conus) a tail, a rump; a sting.—Cloren; 
lte th t of 
n y conyn - the point of a sting. 
Conyn,t s. dim. (Gawn) a stalk; a stalk of 
reedgrass. wnyn, cawnen ; Callodyn. 
Conyn y mêl - common agrimony. —Cwlyn 
mal trydon, llysiau'r dryw, llysiau'r 


Co Y on wee H. cobang; L. apex) the top, 

ie summit.—To atom cepa, cob; trum. 

Copa, copiia e top, the summit; the 
crown of the head; a tuft; a crest.—Cop, 
top; trum; coryn; siobyn ; topyn. 

Copi, copïau, a. (Gr. copie; It. copia; E. copy) 
a ch a transcript; a pattern; an individ- 

k.— — Adysgrif ; ; ae p . 
oyfysgrif; ysgrifwaith 
eilun, cyflun; llyfr, un 1 r; ysgrifl 
A phan eisteddo efe ar Hn Y ei 
frenhiniaeth, ifened iddo gopi o'r 
gyfraith hon—And it shall be, when he 
aitteth on the throne of his ‘kingdom, 
that he shall write him a copy of this 
law. B. 

Copïo, ïa, v. a. to copy, to transcribe. 

Copiwr, wyr, a. copyist, a transciber. 

Coplech, i, au, 4. J. (cop—llech) abacus; an 
uppermost member of a column. —Addurn- 
lech, addurnfaen. 

Copaog, a. crested, copped; high crowned.— 

ibog; ene wonnen cornog. 
Y gopog —the hoo 
Copog, _ (cop) 3 high crowned, 


GC. 2. . 5. koper; Sw. koppar; L. cuprum) 
copper; a metal.—Elydr, efydd, elydn, 
rhudd-efydd. 

Alexanderygof-copr a wnaeth i middrygau 
lawer - Alexanuer the coppersmith did 
Cop add, much 5 Ffyddaldd 
raidd, a. copperi ddai 

Copraid, a. coppered. — Eiyddaid. 

Copras, r. (It. copparesa; F. couperose) sul- 
phate of iron.—Ufelgris haiarn, du'r oryud. 

Copras glas—sulphate of copper. 

Copras gwyn—white copperas, sulphate 
of zinc. 

sat i gwyrdd—green copperas, green 


Coprhalan, s. (copr—halan) sulphate of copper. 
Coprliw, a. (copr —lliw) copper colored. 
Coprog, a. (copr) coppered.—Copraid. 
Coprwaith, . (copr--gwaith) copperwork, 
Copryslafn, 2. (copr—yslafn) copperplate. 
Copyn, au, s. (cop) a amall tuft, a crest.—Orib, 


twft, sio 
Gop o ddwfr—a water-spider. 
ee tufted, agpod 
og, a. cre ppe 
Copr. a. (cy—or? Gr. chorus; L. chorus) a 
round, a circle; a close; a crib, a stall; a 
3 (Jik; cauadle, — preseb, 
There r r-gantorion. 
odr-fintai, 8 
Uybi— the choir of Kubby. 
Oor T tud—the choir of Illtyd. 
Oo AIG (cid oft ap ra 5 i 
r, (oor & a point; a dwarf; a spider.— 
1 coryn, pegor, corach, gwrechyn; 


983 s. a pigmy.— Cor, corddyn 

a. diminutive, dwarGsh. 

Cors, au, s. (cor—afal) the crab, the crab- 

pple. —Afal sur bach. 

Cor Aalen. s. J. (oor—afallen) the crab-tree.— 
Pren orabas, 

Corafon, ydd, s. f. (cor—afon). a rivulet.— 
Afonig, ffrwd, oornant. 

Coran, s. (Ar. coran) the Koran. —Alcoran. 
Coraniad, iaid, & a colony of strangers who 
settled very early in Britain. It seems they 
are the people who are called Coritani by 
some authors. In an old manuscript, this 
colony is mentioned the first in order of 
seven :—Coraniaid, Draig Prydain, Draig 
estrawn, Gwŷr Wedrithiawg, Gwydayl Pfichti, 


picture. darlun, darlun 7 

. ay odion, 2. (cawr) lavishnesa, — 
Gwastraffed 

Corawg,t a. ib beneficent.—Afradus, 

Corawg,t s. a lavisher; a superb, or ostents 
tious one.—Gwastraffwr; ooegyn. 

Corawl, a. lotr circling, turning round ; choral. 
—Cant, cylch ; cydgerdded,  cyngherddol. 

Canu coraw —ohoral singing. 

Corbal, au, 3. (cor—pal; It. corbello) a corbel. 
—Corbed, gobeny diad. 

Corbalred, s. (corbal—rhed) corbel-table.— 
Corbedred. 

Corban, 3. (H.; L. corbus) a corban ; an alme- 
basket; a gift; alms.—Elusengist, alwyafa, 
cist elusen ; elusen, rhodd; offrwm. 

Corban, 'hyny yw, rhodd—it is corden, 
that is to say, a B. 

Corbed, au, s. (cor—ped) a corbel; the repre- 
sentation of a basket; the vase of a Corinth 
iAn column; a nitch in a wall for a figure, 
or statue; a short projecting piece of wood, 
or stone, in a building, in the form of s 
basket. — Corbal ; Basged ddarlun < gwaclod 
1 7 Gorinthaidd ; murddarlunfa; goben- 
yddi 

Corbedred, s. (oorbed—rhed) corbel- table; 1 
projecting battlement, or cornice rising on 
corbels. rbedres 

Corbedres, i, s. (corbed - - rhes) a corbel-table— 
Corbalred. 

Corbedw,t s. J. (cor-pedw) the last of â 
brood. — Bach y nyth, tin y nyth. 

Corbedwyn, t a. the last of a litter; a darling. 
— Bach y nyth, cordywyn. 

GO 2. dim. (corbed) a small jut, or 


Corbelu, a, v. a. (cor—bal) to bear out, to jut 
out. ---Corfelu. 
Corberth, i, s. f. (cor—perth) a dwarf bush— 
Perthan, perthig. 
Corbwll, byllau, <^ (car—pwll) a puddle— 
8 pwll llaca, 
wyad, au, 4. (oor— pwyo) a domineering, à 
8 down. iad. 
Corbwyll, ion, s. (oor—pwyll) a ae a alight 
mention, or eee 33 
8 au, 6. a hin eee 
Corbwyllo, a, v. a. to hint 
Corbwyo, a, y a. benau ye 
8 a. dominee Metro 
Corbwywr, wyr, . one 
<y & ag. (cor—pys) — — fips 


CORDD 
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Cobre, a. f. tare.—Efr, 1 
e fle wog hairy tare. 


sen lefn—smooth tare. 
Gace a (cor) compact, neat, spruce.—Cryno, 
taclus, destlus. — 


Chwareu neu ganu yn goro—to play or 
well, Sw. 


Gu Gane GC kork; D. kurh; L. cortes) a 
sesh a stopple.—Coroyn, twythydd, mad- 


Coreaidd, a. corky, —Madarchaidd. 
Corcdroell, au, s. (ooro—troell) a cork-screw. 


— Corcyll, co: , allwydd potel. 
Radar au, &. goro. oryn) a 9 
& N, 
rig’ fan myu trim little girl.—Geneth 


ddestlus. 

Y gorcen falch! - Oh! the sly little slut! 
Corcio, ia, v. a. (corc) to cork.—Madarchu. 
Corcyll, au, s. a cook-screw.—Corcdroell. 
Corcyn, s. dim. (core) a cork. a 
Corcynaidd, a. oorky. —Corcaidd. 

„on, & (coro—yagrwy) a cork-screw. 


Cord, cyrd, a. (cor? E cord; F. cords; L 
chorda) a GO a twist, a twine; a sting, 


npe Reais: cordyn ; llinyn, rhe ve 


For ac. $. 2 h chorda ; Gr. chorde) a cord; 
an accord, or harmony ‘of sounds; harmony 
in one or more notes. —Cydsain, cyssain, 
yngherdd. 
Cord cyffredin — the common chord. 
Cord cyffredin perffaith—the perfect 
common chord. 
Cord cyffredin ammherffaith—the im- 
perfect common chord. 
Cara eyi REU mwyaf —the major common 
Cord 
ch 
an y chweched- the chord of the sixth. 
chweched a'r pedwerydd—the 
of the aixth and fourth. 
chweched a'r pummed—the chord 
ci EMYN dydd— the chord 
we a'r t —thec 
ok o fourth and thid, a the chord of 
werydd a'r —the chord o 
the fourth and second. 
Cord y seithfed, y pedwerydd, a'r eilfed— 
chord of the seventh, the fourth, and 
C ren dybiedig hords b 
ordiau tybiedig— cho y au ition. 
Cordio, ia, a. to chord; to form inte oho rds; 
to harmonize. —Cydseinio, cysseinio; cyng- 


lleiaf - the minor common 


pentref. 
outs pen £. Turkey leather. — Lledr Twrci. 
au, s. (cord) a cord; a rope,—Cortyn. 
au, ion, s. (cor) what 8 o a 
a family, a tribe; a collecâion ; 
vol. 17 2 4 


body; achurn.— Amgylchedd ; teulu, llwyth, 
ciwdod ; casgliad ; corph ; buddai 

Oorddarlun, iau, 8. (cor—darlun) a miniature; 3 
a small picture, —Corardeb. 

Corddebig, a. whirled round; churned. 

n 8. ag. (oor deri) dwarf oak.—Cor- 


Cordderw, s. ag. (oor—derw) dwarf oak.— 
Cordderi. 


Cordderwen, +. F. a dwarf oak; the germandor, 
or Jerusalem oak.—Derwen Caersalem 

Corddi, a, v. a. (cord) to turn about; to churn. 

8 pest 

diad, au, 3. ac 

Conta: au, 3. churning, | llan) a fold; a 

century. A adan; beddlan. 

Corddol, a (cordd) ‘turning round; enoirclin;, 
rddwr, wyr, a (cordd—gwr) the head of a 
amunt a churner: a turning churn. — 
Gwoiygora 3 cenedl; un a gorddo; 


Condd-wraig, midh. wreigedd, s. f. (cordd— 
) a woman churner. ihn gorddi, 
Corddyn, od, au, s. (oordd)a pivot; the bottom 
rim of a tub, or —Pei pegwrn ; 
ymyl gwaelod twrnel, neu f 
Corddynaidd, a. pigmean, dwarfish.—Cor- 
achaidd. 
Cored, au, s. f. (cdr) a wear, a dam. —Argau, 
dyfrargau, Ŵyl sgargau, dyfrglawdd pant, 
o—Gwyddno's wear. [lloe. 
8 a a, Md a. to form a wear for fishing. 
ee wyr, & a wear- man. 


Coredd, f au, s. (côr) a turning; a wanderi 
transgression.—Troad; gwibiad; pie — 

Coreddiad,t au, 2. circulation. —Amdrad, 

Coreddol, T a. turning, circulatory. 

Coreddu,t a, v. a. to circulate, to encircle, 

Coreddua, T a. circulating, ro 

Coreddusrwydd,'t s. circularity. 

Coreddwr, wyr, 3. a circulator. - Cylchdrowr. 

3 on, 3. a reel; a dance.—Troell; dawns, 


Carell. a, v. a. to dance round, to dance 
to caper, to skip about. ylehddswusio, 
dawnsio, taplasu; coroli; llemain, llamsach. 
Corelwydd, i ion, 8. a dancer ; & caperer. 

Cwlwm corelwi—an old tune for dancing 


a reel. 
Coren, a . f.a Me dwarf.—Corachen, 
Côres, an, oo; 

Corf, T cyrf, a. (cdr? ee trunk; 
a partition dividing the upper part of a hall 
on UM Yn old mansions.—Corph, 
co - „ Corpws; i 
barthu neuaddau hen ido ry 

Corfaid,+ eidiau, 3. a bodyful. —Corphaid. 

Corfais, s. pl. the ribs of the body. —Asenau, 

Corfan, au, 2. (cdr—ban) a subdivision; a 

metrical foot.—Adraniad, dosraniad ; 
— cork dryddol cyntefig syd 
u an my ol oyn 
y Gymraeg ymraeg ; yd corfan rhywiog, a’ UE on fan 
wn 


. ig; megys canu, — 
aye olrhain po llinell ddol 
gyflawn i'r naill neu'r llall o'r ddau hyn 
—there are only two original metrical 
feet in the Welsh language, the tro- 
chseus and the anapeestus; as Aoly, oon- 
descend. Every complete metrical line 
is reducible to either of these two. 


Con 
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Corfanadl, 8. a“ (côr—banadl) the dyer's 
nmen er's broom. — Banadlos, eur- 

fanadl, aur, melynog y waen, llysiau 
1 TEA penfelyn. 

Corfanadlen, s. f. the sweet-broom,—Banadlen, 
eurfanadlen, banadlen aur. 

Corfas,f au, s. f. (sort =a) an upper rib.— 
Asen uchaf, yr uc 

Corfawr,t orion, 4. (corf) ) what i is o 
brought Ac He an agent. — Cy cad 
cynnrychio. 

Corfedw, 2. ag. (côr—bedw) the dwarf birch. 

Oorfedwen, s. f. a dwarf birch. 

gars FAU ion, s. (corf) an architect. — Adeil- 


Corfian „Tau, s. f. (corf Man) aburing ground, 
ae c hurchyard.—Corph 
„T a. havin a body, Pe abel 

cerid a. embodi led ; corporeal, —Corphol. 
Corfolavth.$ au, 4. corporality. —Corpholaeth. 
Corfolaethiad,+ au, a an embodying; organ- 
Corfolseth + to 

olaethu, T a, v. a. 5555 
Corfoli,t a, v. a. to embod 
Corforaeth, T au, s. corpo 
Corfori, T a, v. a. to N 
8 é. an organizer. 

ory ion, & an organizer. 
Corfran, frain, s. f. (cor—bran) a jackdaw.— 


Corfrwynen, s. f. (cor—b ) the little bul- 
bous rush, — Brwynen ledglymog. 
Who iau, s. (cor—bryn) a hillock. —Bryn- 


cyn, pongcyn. 

Corfwyaren, s. f. (cor—mwyaren) stone bram- 
ble. —Mwyaren y ceryg. 

Corff,t cyrff, s. (corf: see corph) a body.— 
Gwel d. Corph. 

Co 1 5 weli 8. „ & prawn.— 

ath o geimwch byo 

Corgi, gwn, s. (cor—ci) a cur dog, a cur.— 
Costog, oi bychan afrywiog. 

Corgiaidd, a. currish ; snarlish, snappish. 

Corglymig, s. f. 5 the sand strap- 


wort. -—Cancl 
a ieni the teal.— 


Oorhw;ad, aid, « 
vrach-hwyad, 
Côri, v. (cor) to stop the growth; to become a 
dwarf. —Corachu, lleihau. 
3 s. (L. coriandrum) coriander. — 
Brwysglys. 
Had coriander —coriander seed. B. 
Coriar, ieir, s. f. (oor—iar) a partridge. —Pet- 
rusen, clugiar. 
Coriar yr Alban —a ptarmigan. 
ig, & J. dim. (cor) a little dwarf; a pigmy. 
ren, côres. 
Corio, ia, v. to stint a growth; to become 
a dwarf, —Côri. 
Corlan, au, a. J. (côr — llan) a sheep fold, a pen. 
oc, caeor, d, oorfa, buarth 
defaid, defeitty. 
Corlanaid, eidiau, s. a foldful, as many as a 
fold can hold. o Ad corlan. 
Corlaniad, au, & a fol a penning; a put- 
ting in a fold. —Ceiliad. ad j Ti 


Corlanedig, a. folded.—Ffaldie 

* a, v. aq. to fold. Cio, buarthu 

Gam r eee — aa a 
ong, — an, 8. cor— Hane a small ship.— 


Corlôyn, au, s. (cor—glôyn) a small kind of 
butterfly. —Eiliryn, glôyn byw oa 

Corlyn, au, s. (cor -llyn) a jo amall pool. 

Corlyswen, vod, s. f. (cor—llyswen)a grig, a 
small eel. — Llyswenig. 

Corn, cyrn, s. (cor? C.; Arm. corn; L. cornu; 
H. keren; Ar. curn; Gr. keras) any thing 
projecting: a horn; acorn; a horn to blow 
in, a t.—Pigwrn; oddf; caleden, 
3 rn; udgorn, utgorn, llugorn, 
cadgorn, corn rhyfel, corn pres. 

Corn arad — the plough tail. 

Corn ar droed - a corn on the foot. 

Corn breuant, corn pori, corn y geg — the 
gallet. 

Corn carw —buck's horn. 

Corn carw'r môr —amp 

Com e carwr mynydd—the common clab- 


Corn u chwyth—the windpipe. 
Corn du, corn du ysgrifen—an inkhorn, an 
inkstand. 
Corn esgidiau, corn archenu a shoeing 
horn. 
Corn Ffrengig—a French horn. 
Corn Fri the neck bone, the neck, 
Corn hela—a hunting horn. 
ia hydd—stag's horn. 
Corn llawndid—horn of plenty. 
Corn o frethyn, neu wianen—a roll of 
cloth, or flannel. 
Corn rhyfel—a bugle horn. 
Corn tro—a top to play with. 
Corn y bwch, corn yr hydd, corn yr iwrch, 
corn yr afr—the broom-rape. 
Corn y carw—the buck's horn, plantaim. 
Cornaid, eidiau, s. a hornful. 
Cornaidd, a. corneous, horn, like a horn. 
Y gornaidd—the anthoseros. 
Comani = dd, s. J. (or AU a brook, a 
rill; ravine.—Aber, aberig, ffrwd, 
ffrydan; “Bant fechan. 
Cornawr, orion, J s. (corn) a leader; the king 
Cornor, ion, queen?) of tho bees. —Ar- 
weinydd; brenin 5 y gwenyn. 
Cornawr yr adlawiaid— a ringleader of 
aon rabble; a coni i 
rnawr y gweunydd—the y plover. 
Cornbib, pan, 8. f. (corn—pib) a cornemuse, 
Cornbibell, a cornamuse.—Codbib, cod- 
bibell, pib corn, eornicell, 
Cornbig au, . (corn— pig) a sea pike, —Môr- 
nolwydd, môr-nydwyd. 
Cornbilen, au, . J. (corn—pilen) a cornea. — 
Glingorn. 
C rn er ion, e. (a pon) a phlegm, 
Cornboeri, u, v. a to spit phlegms. 
ri. 
Cornboeriad, au, s. a spitting up of phlegms. 
pave rwr, wyr, 3. a betpauler:— Crach 


Cornchwigl, od, s. f. (corn Sbri a lap- 
wing, a grey plover.—Cornicyll, chwilgorn 
llwyd, cornor y gwaenydd. 

Couch wlan s. f. a lapwing.—Cyrniglen. 
Corned, 3. (see cornet) a cornet; pride. t— 
Cornet; balchder. F. 

Cornel, au i, s. J. eae an prj a corner. — 

Ongl, elin; congl, lloches, o 
making angular, a forming 


Conor & No» Fe having corners. 


£ a making 


COR 


Cornelu, a, v. a. to make corners. 
Cornelyn, s. dim. a little nook. —-Conglyn. 
Cornet, 2. (F. cornet; 
musical instrument ; & sort of trumpet. — 
Udgorn. 
Pan glywoch swn y cornet—when ye hear 
the sound of the cornet. B. 
Cerni, a, v. to become horny; to form into a 
roll; to swaddle a child. — ornio. 
Corniad, au, s. a MU a butting with a 


ea ell a 
Cornicell, c afa a roed pipe; a plover,— 
Chwythbib; dL 


Comicell ' y gwynt—the grey plover. 

Corn-cylla, t v. d. to whirl round. 

Cornig, s. f. dim. a little horn; a whirling.— 
Corn bychan; chwyldro. 

Cornio, ia, r. (corn) to become horny; to butt 

555 ed; b 

DOE: a. having horns; turret utting 
with the horns.—Cyrnig. 

Commis, oedd, 4. (coron—nais; Gr. corénis; L. 
coronts) a cornice ; an ornamental inoulding 
on any furniture, or building.—Taladdurn, 
tele.thwrn, talaith addurn, talwrn, coron. 

ogyn, 3. a pail; any vessel with an u 
rignt handle.—Cyrnogyn, ystwc, crwc, paeol, 
eunnog. 

Cornor, iou, s. (cern) the king or queen of the 
bsce.—Cornawr, 

Cornwlyddyn, a. s. (corn—gwly dd) the mouse- 
3 chickweed.—Clust y llygoden, gwlyddyn 

wog 

Cornwyd, ydd, au, . i yd) a plague, a 
pestil>nce, . pla, t y nodau, 
cowyn, cywyn, y chwaren, 

Coram ply a. pestilential, infectious, 
Cornwydo, a. v. to infect witk a pestilence, or 
plagua; to become pestilential. 

Corn. slog, a. having blains; infected with 
the piagve, or pestilence. 

Corn wydol, d. pestilential, infectious. 

Cornyn, s. dim. (corn) a little roll, or cone; a 
little horn; a pert little fellow. —Cyrnyn, 
Pigyrnyn ; corn bychan. 

Mae o'n gornyn garw—he is a sad pert 

Sere child in hi 
n yn ei gornyn—a in his 
swaddling bonds. 

Corodyn, 2. dim. (corawd) a lavisher; a 
distributor.—Gwastraffwr; chwalwr, cym- 
mwynaswr, 

Corodyn 'eerdd—the lavishor of song. 

Coroli, a e v. (corawl to move in a circle; to 
dance; to orelwi. 

Coron, au, 3. f. (côr; Gr. coréné; L. corona; 
Ger. krone; H. keren) a crown; a diadem. — 
Coronrwy, talaith, teyrn-goron, coronbleth, 

; coryn; copa, top, siâd, siol; pum- 

gallt, pump swllt. 

Coron aur—a crown of gold. 

Coron ddinesig - a civic crown. 

Coron frenhinol—a royal crown. 

Coron gaerog —a mural crown. 

Coron orfoledd -a triumphant crown. 

Coron ymherodol—an imperial crown. 

Coron y de—the southern crown; corona 


Coron yr haul- the crown of the sun; a 
piece of coin used formerly in Franca 
Coronaidd, a. wari a crown. 


aa — — — —  - 
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Coronedigaeth, au, s. the act or state of bei 
crowned. roniad. SE 


E. cornet) a ordoki a | Coroni, a, v. a to crown, to put on a crown. 


FF au, s. a crowning. -—Coronedigacth. 
Coronig, s. f. dim. a bantlet; a coronet.— 
Taleithig. 

Coronllys, s. ag. (coron—llys) pony, penis, 
paony. ar ys, blodau'r brenin, llysiau'r 
myny 

Coronog, a. (coron) wearing a crown. 

Uorono ' a. crowning; wearing & crown. 

Coronwr, wyr, & a crowner. 

Coronydd, i ion, 3. a crowner. 

Corph, cyrph, s. (corf; Arm. corph; C. cord 
L. corpus; F. corps) a body; a corps, a 
person; reality; matter; a collective masa; 
the bulk ; the main army ; ; substanco; 
strength. 2 Corf, coríf ; dynsawd, an- 
sawd, un; sylwedd; DE atid crynhoad, 
swm; cyff; byddin, llu. 

Corph byddin—the main body of an army. 
Corph gwladol -the body politic. 
Un o dduwinyddiasth—a body of divin- 


Corph o wŷr traed—a body of foot. 

Corph tryîaint—a solid body. 

Trwy gorph cydol y dydd—through the 

whole day. 

Yn nchorou MR le or in 

as es 1 o a mer es 
rphawr,t phoroedd, s. a body.— 

Corphedig, a. embodied, organized. Er 
Corpheg, 4. J. corporeity.— Defnyddioldeb. 
Corphi, GAU v.a to body An to feed, or recruit the 


holi; 
i cho RAOR, maid heddyw—I have 
not caen a Yn arad to-day. 
Corphiad, au, & a bodying; a becoming a 
_ Corpse. 
Corphio, ia, v. to body; to become a corpse. 
Corphilyn, s. dim. an atom; a igmy. 
Dyma gorphilyn o ddyn— there's a pigmy 
Corphily haidd, ular.—M L 
yneidd, a. corpuscular.— Mymryno 
Corphilyniad, iaid, ALA ooo uscularian. 
Corphlan, au, 3. f. (corph—lLan) a burial place. 
—Claddfa, monwent. 
sir sane i, 3 f. (corph—lle») a oorp>rals,.— 
an cymmun. 
Corian, a luae, 3. (corph—llian) a corpo- 


crog a. Ym rph) said ny, having a body. 
ulency. 

Co 10 a. bodied aorpulent: lusty. 
Corpholaeth, au, s. at & personality j i a Pee ; 

whole, —G *corphorolde 
Corpholaethiad, au, s. r 
Corpholaethu, v. a. Mr O. 
Corpholdeb, s. corpor rpholrv ydd. 
Corpholedd, 4. 5 Z Corpholdeb. 
Corphoraeth, s. a corporation. 
Corphoraidd, a. al ek iS ED ol. 
Corphordeb, s. corporality.—Corpholae.h 
Corphoredig, a. corporate, embodied. 
Corphori, a, v. a. to om into a body, 

Corphoriad, au, s. embodying. 
Corphorol, a. 5 
Corphoroldeb, s. corpo 
odl swni fi 8. naka een 

Corphorwr, wyr, 3. an embod er. an organiz3. 

8 l d, ion, a, an embo ier. 
Corphydd, ion, 3. that ia emt odie l. 


— —— — a — — —A—můmaãer I) 
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Corros, $. ag (cor-—rhos) rock-roses. —Creigros, 
rhos y graig. 
k yn, corros, s. the rock-rose. 


Corrosyn lledlwyd—the hoary dwarf rock- 
rose. 


Corrosyn rhuddfanog—the spotted-flow- 
ered rock-rose. 

Cors, ydd, s. f. (côr?) a bog, a fen, —Siglen, 
mU nen mign, gwern, corale. 
wmp y gors—the bittern. 

Ffa'r gors -buck-beans, marsh trefoil 
Corsaidd, a. boggy, fenny.—Siglenydd. 
Corsdir, oedd, s. (cors—tir) bozland. 

Cersdirol, a. ish, —Corsdirog. 

Corsddaear, s. (cors—daear) bog-earth. —Cors- 
werydd. 

Corsen, au, cyrs, s. f. (cors) a bog plant, a reed. 
The plural number of this and the following 
word always in the Bible is corsenau, not cyrs ; 
yet the latter form, in respect to this word 
at least is quite correct; as corn, cyrn.]— 
Cecysen, cawnen. 

Corsen aura golden reed, B. 

Aderyn y cyrs—a reed-bird. 

Pibellau cyrs —reeden pipes. 

Yn nhrigfa dreigiau, a'u gorweddfa, y bydd 

fle corsenau a brwyn—in the habita- 
tion of dragons, where each lay, shall 
be grass with reeds and rushes. B. 
Corsen, au, s. f. a Jewish long measure of 
three yards and three inches. —Mesur Iudd- 
ewig o dair llath a thair modfedd. 

Ac efe a fesurodd riniog y porth yn un 
gorsen o led and he measured the 
threshold of the gate, which was one 
r:od broad. B. 

Yr hyd fydd pum mil ar hugain o gors- 
enau o hyd the length shall be the 
sengih of five and twenty thousand 
ree B 


s. B. 

Corseniad, au, s. a bolling, or rising into a 
reed, or stalk; a reeding. 

Corsenaidd, a. reedy, full of reeds. 

Corsenu, a, v. to me a reed; to boll, to 
Tise in a stalk, to run to seed.—Cecysu, 
canenu, calafu. . 

Corsenwellt, s. ag. (corsen—gwellt) reed-grass. 

Cerian YG ulus = Od 
orsfa, s. f. (cors) a —Corsle. 

Copsfrwyn, s. ay. (cors—brwyn) bullrushes, 
bogrushes. —Brwynwellt. 

Corsfrwynen, corsfrwyn, s. f. a bogrush. 
Corsfrwynen ddu—the black bogrush. 
Corsfrwynen rudd—the brown bogrush, 
Corsfrwynen wen. the white-headed bog- 


rush, 
Corsfwn, au, s. (cors—mwn) bog-ore. 
Corsfwswg, * (cors—mwswg) bog - mosr.— 
Corsfwawgl, § Corsfwawn. 
Corsfwswn, s. (cors —mwswn) bog-moss. 
Corsfwewn gwyn —the white bog-moss. 
Corsfwyaren, &. ag. (cors—mwyar) the bog- 
whort.—Corslus, corslusi, llus duon bach y 
gors, 
Corsfwyar y brain—the bog-whort. 
Corsfwyaren, eo ar, s. f. the bog-whorŵ&— 
Corslusen, llusen ddu bach y gors. 
Corslusen ddu fach —bog-whort. 
Corshwyad, hwyaid, s. f. (cors—hwyad) a fen- 
duck, the moor-hen, the tringa.- Dyfriar, 
C 


e 


Corsiar, ieir, 8. f. (cors—iar, the moor-hen. — 
Corsle, oedd, s. (cora—lle) a boggy 


Coral i, &. (oora—llwyn) a reed 
Oorslyd, a. .—Corsog ; llawn S 
Oorsog, a. (cors A fall of bogs; f — 
Siglenog, mignol. 
5 N y nature. 
rawaen, weun s. F. (co 
y i (cors—gwaen) a 


Corswig, 2. ag. (oors—gwig) the gelder-rose. — 
Gwifwrnwydd, ysgaw'r gors. 

oe corswig, 3. f. the gelder-rose. 

Corswellt, s. ag. (cors—gwellt) reed-grams. — 
5 5 cawn. 

Corswellt amryliw — reed- 
Corswellt rhu dlas— bus siege a 
Cort, cyrt, s. (cord; F. corde; L. chorda) a 

Gr a DS an ; tennyn, cortyn. 
u, i, 8. J. a cord, a string; a hangi a 
curtain. — Llinyn; llen. Fa a 
Yn ddisymmwth y distrywiwyd fy lluest- 
tai i, a'm corteni yn ddiattreg —suddenly 
are my tents spoiled, and my curtains 
in a moment. B. 
Cortiedig, a. corded. —Cordiedig, oordeddedig. 
Cortio, ia, v. a. to cord. —Cordio, rheffynu. 
8 a. 55 cordiog. 
ortyn, au, s. (oort) a co Ar ; a curtain, 
a hanging. —Rhe ; llen. 
A 85 pet gwraged 
e yr y d yn gwau 
pm i'r llwyn—and he brake down the 
ouses of the Sodomites, where the 


women wove ha for the grove. B. 
Cattynu & r-acto cord: to make 18 
Cortwellt, s. ag. (cort—gwellt) cord- — 
Cordwellt. 
Corwal,+ s. tanned or dressed leather. H. S. 
ch) a sparrow- 
ymysten, ceinllu 


Corwellt y morfa, | soa hard -graas. 
Corwell corwellt, s. the hard-grass. 
Corwellt rhuddlas—blue moor-grass, 
Corus, s. (H.) a Hebrew fluid measure of 10 
baths, or 103 gallons and 25 pints; a Hebrew 


dry measure of 10 epha, or 88 gallons and 

00 pinta. —Gwlyb-fesur Hebreaidd yn oyn- 
nwys 10 o fathau, neu 103 galwyn a 24 
peint; sych-fêsur Hebreaidd yn cynnwys 10 
epha, neu 88 galwyn a 6% peint; homer, 
comer. B. M. 

Corus, s. (Gr. choros; L. chorus) a chorus; the 
joint performance of music by the whole af 
tho MA ln of an a 
cydgerdd, cydgor, cyngherd: 

Co-wg, ygau, 3. (cor) the trunk of a body; a 
3 a coracle. ~ Cyff; celain, ysgerbwd ; 
corwg 

Corwg mollt—a carcase of mutton. 

Llwyth ger ei gorwg—a man's load is his 
coracle; that is, a man must have a 
coracle as heavy as he can carry, or it 
will not carry him. D. 

Corwgl, yglau, s. a coracle [a kind of boat used 
for fishing in many parts of Wales, Ireland, 
and Scotland. It is of an oval form, made 
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of split rods or twigs, interwoven, covered 
with leather, horse hide, pitched flannel, or 
canvass, and so light as to be easily carried 
on the nyd l —Corwg, cwrwgl, cwrwg. 
veneers, corwlydd, s. fcor—_gwisdd) pearl- 


" Gorwiydiyn anaf-flodeuog—small-flowered 
e „ procumbent 


o caine syth—the upright pearlwort. 
yddyn s. (er. gwe drudd) little 
nr . —Sherardia g 
Corwynt, oedd, s. (cor — eia a whirlwind, & 
5 yrddwynt, toredwynt,rhuthr- 
wyn 
Corwynwyn, s. 5 chive garliok.— 
Cibellys, cibell 


Gayla, ion (or wyron) dwarf cornel, 
aru a. (côr) one in a circle; a choir- 
iniad, oôr-gantor. 
Gea au, PER còr) the crown of the head; the 
sbaved or bald of the head the monks 
hare; the top, 


summit; a spider.—Siol ; 
—— mynach; top, siobyn; copyn, pryf 


Oiryn a 4 dim. (oor) a dwarf, a pigmy.—Corach. 
Corynog, a. on a having a Ee cn. 
„ on, a. (coryn—rhwy) a em, or 
bantlet round the head.—Penaddurn. 
u, a, v. a. to shave the crown of the 
„ 
dwarf elder.— 


(cor — mare 
agaw » yagaw ysgaw ben- 
digaid, 5 mawr, y 

„ ysgyrion, 4 (oôr—ysgwr) a branch- 

a out in a circle; radiation. — Cylchbelydr- 
arluched. 

Cos, (obs) 8. f. (cy—os? Gr. colemos, cnismos) 

hirnos irritated; an itching. —Cosfa, cosi, 


a, ymgrafu. 
cw au, s. f. (cy—osb? the authentic way of 
spelling this root, as well as the word cosp, 
is with sp; and perhaps that Dr. P. wa: 
the first to spell them with #5. But, as Dr. 
Latham says, “Two consonants, one of which 
is sharp, and the other flat, coming together 
in the same Y. cannot be pronounced. 
This rule holds good in every la Then 
4, p, t, ke., being sharp, and z, ö, d. &c., being 
flat, such oonbinations as osb, 'osd, Ko., are 
not pronounceable. Spelt they ma be, but 
attempts at pronunciation ends in the change 
of the combination: in this case, either the 
sharp letter is changed to its flat equivalent 
—tos, p to b, t tod; or, vice versa, 2 to 8, 
ö to w, d to t. The eombinations osb, &c., 
to be must become either oeb, 
or elas ost. The latter form is in accord- 
anes the analogy, not only of the Welsh 
language, but with that of Dr. Pughe's also. 
Soe hupp, cot, ke.) See cosp. 

Coralie. a. (cos) that is made to itch; itching. 

G #, J. an itching. -Ynfa, ymgrafu. 
| au, jon, . f. (cy—gosgor id Ar. 
tinue; a company ‘of atte ndants; 

agordd ; llu, torf, nifer. 

| furnished with a retinue.— 


to form a retinue, 
ving a retinue, —Gosgorddog, 
ing a retinue. —Gosgorddol, 


gens & (cos) an itching, the itch.—Crafu, 


Cosi, cos, cosa, v. a to assuage an itch; to 
scratch. 


Cos din —smooth the rump of a 
58 p 


Cosiad, au, s. a TA —Crafiad. 

Cosiedydd, ion, s. a scratcher. —Crafiedydd. 

Cosol, a. tending to produce itching. 

Cosp, au, s f. (cy osp; Ar. ngwzabon: see 
cosb) chastisement, punishment. — Cerydd, 
cystwy, topan 


Cospad, pas . & oitan. a punishing.— 
Cospiad, J Ceryddiad, cyst „ cyweiriad, 
Cospadur, on, 3. a chastiser. ryddwr. 


Cospaduriaeth, au, 3. f. the act of punishing; 
reprehension.—Cospedi th. 

Cospadwy, a. reprehensible, corrigible. 

Cospawd, T s. a chastising, a pmi unishing. 

Cospedig, a. chastised, punishe 

Cospedigaeth, au, s. f. the act 2 punishing; 
punishment.—Cystwyaeth ; poenedigaetb, 

Cospedigaethol, a. castigatory..—Ceryddol. 

Cospedigol, a. reprehending. —Cystwyol. 

Cospedydd, ion, 3. a punisher, a chastiser. 

Cospi, a, v. a. to chastise, to punish. 

Camb. a. . chastising, penal. 

Gwasanaeth cospol — penal servitude. 

Cospus, T a. castigatory, punishable. 

Cospwr, wyr, s. a punisher, a chastiser. 

Cospydd, ion, s. a punisher.—Cospiedydu. 

Cost, au, 3. (cy—ost; L. costa; Ger. kiise; Ger. 
D., Sw., & Dan. kost; E. cost; Ir. cosdas) 
aside, a coast; a charge, e nses, a cost. — 
Ach, goror, bro, gwlad, parth, tuedd, cyffin, 
ymyl; ; arfordir, glan y môr:—pris, traul, 


gofyn. 
Nis geill atteb i'r gost—he cannot bear the 
expence. 
Pa faint ydyw'r gost—how much is the 
expence? 
Y mae efe ar gost y Gogledd—he is to- 
wards the North. 
Costawcci, cwn, 8. (costawg—ci) & dunghill dog. 
—Costog tom, ci pen tomen. 
ete a. au, & (cost) a bearing cost.—Treul- 


Cw } im v. a. to spend, to la 
Conti, to Om, to stand in. — 
u; 
Costiol, a. bearing charge, or expenoe. 
Costiwr, wyr, & one who bears a charge, or 
expenoe. 
Costog, a. laying along; sluggish; surly, 
morose. —Diog; sorllyd, sarug, taiog. 
Costog, au, ion, s. a surly one, a cur. 
Costog 


ae ee 


tom a dung og. 
Costog y dem — the pale-flowered perais 
caria. 
Costogaidd, a. churlish, morose. 
Costogi, a, v. to become surly, or morose. 
Costr,t+ s. what is consumed. —Cyfysiad. 
Costrel, au, s. f. (costr? Syr. costa; Ar. cost) 
a flaggon, a jar.—Pote ` ystên, eunach, 


A darfu'r dwfr yn y gostrei—and the watar 
was spent in the bottle. 


fall, 
En 


ohai, s. f. dim. a little jar.—Ystenig. 
Costrelu, a, u. d. to put into a jar. 


COTH 


Costus, a. (cost) chargeable, expensive. 

Coswr, wyr, s. (cos - gr) a scratcher. 

Cosyn, s. dim. (caws) a single cheese. 

Cot, iau, s. (cwt; cwd; S. cot; E, cot, ente) a 
short tail, or crop; a oot, a cote.—Cynffonen, 
llosgyrnen ; bwth, cwt, cotty, caban. 

5 a. short; sguabby; without a tail — 


organ &. a coat - armour; a herald’s coat. 
— Pais 
5 4. F. dim. alittle dag, or tail. —Llos- 


Oeir, ie ieir, s. f. (cot—iar) a coot, the moor- 
en. —Corsiar. 


can &. (Ar. cotun; Fr. coton; It. cotone) cot- 

ton; ŷr a downy e growing in the 

pods of the cotton plant, or shrub; a species 

of vegetable wool; cloth made of cotton. — 

Cotwm; ceden ; 'math o wlân llysieuog ; 
cot nwe, ootnwe, gwe goton. 
tn gwyn—white cotton. 

Cotn hosanau —stocking cotton, 

Hosanau cotn — cotton stockings. 
Cotnaidd, a. cotton; made of cotton. 
Cotnwydden, «. f. (cotn—gwydd) the cotton 

tr 


ee. 
Cotog, au, 2. J. (cod) a little satchel. —Cetog, 


grepan. 
7 Cotog glytiog—a work-basket. 
Cotty, ae 4. (cot) a cot, a cote.—Bwthyn. 
hanu & ag. (see cotn) dag-wool; myn 
n. 

Cotwm athronig - philosophie cotton, 

Cotwm gwyn—white cotton. 

Byddag ao nel. YO cotton. 

yddag gotwm, j 

Felin gotwm, ôn cotton gin. 

Ermig gotwm, ; 

Peiriant cotwm, f ° cotton-machine. 

Hosanau cotwm—cotton stockings. 

Llwyn cotwm —lavender cotton. 

Melin gotwm — a cotton-mill. 

Nyddu. cotwm —cotton-spinning. 
Cotymaidd, a. cottony, cottonous, ~ Cedensidd. 
Cotymog a a. having or locks; ermined.— 

en 
Ysgallen gotynog --the cotton-thistle. 
Cotymros, s. ag. (cotwm—rhos) the cotton- 
rose.— Rhos cotwm 

Cotymu, a, v. n. to cotton ; to become cottony. 

Cotymwe, oedd, s. f. (cotwm - gwe) cotton 
cloth, eotton — Brethyn cotwm, brethyn 
cotn, brethyn cedenog 

Cotymwydd, s. ag. r cotton 

plante, cotton shrubs, cotton trees.—Prysg 

read ; coed cotwm. 

3 cotymwydd, s. a cotton shrub; 
arg —Prysgen gotwm; pren 


9 1 ir fos Fori an election an old 


; an old miser (H. S.)— 
Sure Hi arllwysiad; hen ddyn ;+ cybydd, 


Cothbibell, au, 2. f. (ooth—pibell) emunctory. 


Cothi, a, v. a. to cast, or throw off, to eject. 
[A river gi name to a fall in Carmarthen- 
shire, the native place of Liywelyn n 
Glyn Cothi ; a celebrated bard in the 
8 who ives at a fo Tinbyd, 8 


y H 
. 55 ejesting, a 


cow 


rowing off,—Arllwysiad, cythiad, ysgoth- 

Cothel, a. tending to eject, or casting out. 

Cothwr, wyr, s. an ejecter.— Arllwyswr. 

pated fy FT sS. a privy.— Geudy, rheitty, 

bach. 

G (C. cker) hemp.—Cywarch. 

Cowydd, au, s. (caw—gwŷdd) a homæodistich, 
recitative; a composition in seven syllable 
verse, with rhyme and concatenation; a 
short poem not divided into stanzas (and 
which formerly was not to be longer than 
from 50 to 60 couplots, as may be seen by 
Dafydd ap Gwilym's, Dafydd ap Edmwnt's, 
anl Edmwnt Prys' hom as well 
as many others). Cywydd; cyfansoddiad o o 
linellau saith sill, yn cynnwys odl a ch 
hanedd; cân fer heb gael ez rhanu yn 
nillion yr hon, gynt, nid oedd i fod yn hwy 
nag o 50 i sae nnill dwy linell, fel y gwelir 
h ngho u Dafydd Gwilym, Da- 

dd ap Y Edmwnt ac ereill. 

y Cowydd deuair fyrion—a short homeo- 
distich, A. J. 

Cowydd deuair hirion—e long homoodis- 


A. I. 

Cowydd y AD caudate homceodis- 
tic 

av yd a rhythmic homeodistich, 


8 heb yddo sing without mes- 


Cowyddaid, . s. metrical com ; 
y: a song. oe y my ; 


Gwydion teat do 4. a poetising.—Prydyddawd, 
Cowyddawdi au, 8. f. (cowydd - awdl) couplet 


Oowyddiad, au, s. (cowydd) a versifying. 
3 au, s. versification ; recitative 
.—Mydryddiaeth ; StA dra ree 

Cowyd odlaeth, au, s. Un one 
ing in couplets.—Cywyd: 
* wyddodl, a, v. a. ee 


rhyme. 

Cowyddodliad, au, s. a couplet rhyming. 

Cowyddodliaeth, au, s. poetical composition; 
poesy ; ; harmony.—Barddoneg; prydydd- 


Gwylio a. (cowydd) relatiag to tho laws of 
5 metrical; poetical. —Cywyddol. 
Cowyd wyr, s. a composer of poems; 2 
poetiser. —Cywyddwr, barddonwr. 
Cowyll, au, ion, s. (caw—gwyll) a veil of 
(a garment, or cloak with a veil pre- 
erg by N husband x his bride on the 
mornin marriage); a marriage 
(the e made by the husband on 
wife of goods and chattels adeguate to her 
rank, In more modern times, there is 8 
custom similar to this in Persia: there the 
husband may - is obliged if a virgin—present 
to his bride . or gift, = 
morn the marriage, even thoug 
cyrn betty married a widow).—Gorcbudd, 
cuddlen, lien er miswrn; mantell; 
briodas, gwad l cynnysgaeth, egw egwoddi. 
Cowylledig,t a. veiled over, o 
Cowylliad,+ au, s. envelopment. — 
Herne a. under cover ; o 
st iyd ion, s what is under cover, & 
private.—Cuddbeth, oelbeth. 
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Tri chowyllog lysy sydd- — the three things 
under cover at court, C. C. 
Cowyllu,t v. a. to envelopo; to obscure. 
Cowyllyn, T s. a covering veil.—Llen. 
tau, . the lague. —Haint. 
cledd oddi : cowyn a newyn oddi 
mewn—the sword without: ae pesti- 
oe and the famine within. B. Cyf. 


— 58 a. tending to be pustule. 
„T a. pustulous; full of biles. 
eae a. forming into a pustule. 
8 a, v. a. to form pustules. 

Cra, s. ag. ADD a heating, or drying guality; 
that tends to incrust.—Poethedd, sychedd ; 
erystedd, calededd. 

Crab, s. ag. what shrinks together, —Ymgreb- 
achedd. 


Crach, s. ag. (rhach ; H. gwraf; Ar. carba) 
; itch; mange. — Cramenau; clafr, 

nr Be mi brech y own. 
drwg, crach cynddeiriog, crach 
ath F E 


Crach, a, mbia men tty.-—Cramenllyd, 
d; 15 BY, Re 


llerw, pitw, coeg; 
eithin—petty whin, niddle green- 
weed. 


Crach foned 
gu Y pr ae 


ddog—a petty officer. 
Gaeo 5 . J. a ab; the menge. 
ganddo, 'grachen o dir—he possessed 
â Mae fae spot of land. 
Crachenaidd, a. forming a scab, scabious. 
Crachenog, a. scabby. —Crachlyd. 
Crachenol, a. fo into a scab. 
Crachfeddw, a. ( —meddw) half drunk. 
Crachfeddyg, on, 4. Iech meddyg) a quack, 
iNe «. T —Coegfeddygaidd. 
ygol, a. quac eddygai 
Urachfeddygiaeth, au, 3. f. quackery. 
Crachfeddyginiaeth, au, 2. f. quac ery; false 
pretension to skill in medicine. 
Crachfeddygol, a. empyrical; guackish. 
Crachfeirniad, iaid, s. (crach —beirniad) a 
5 a petty critic, a would-be cri- 
tic; retender in literature. —Coegfeirn- 
iad, onwr beirniadol; coeglenor. 
Crachfeirniadaeth, au, 4. f. 'a petty criticism. 
Crachfeirniadol, a. forming a petty criticism. 


5 a. to forma petty oriticism. 
d, a. (crach) scabby, tending to be 

pron es — ee oramenog. dd. 
Crachlydrwydd, scabbiness. —Clafrilyd- 


Crachlys, s. ag. (act Uys) me ae 

Crachog, a. (crach) scabby ; of scabs. 

Crachogrwydd, s. scab en Clefri 

Crad s. (ora) ardency, vigour. — Yni. 
nell, T a. f. ag. what gives heat. 

C aeyryll,t a. wild.—Gwyllt. B. 

Uraf, s. a (rha? H. garaf) lamina; claws, 
talo ; crest, cen; ewinedd, craf- 


GI y fran—the upright meadow 
crowfoot. 


Crafange yr arth—the stinking hellebore, 
bear’s foot, setterwort. 
Crafange yr eryr—celery- leaved crowfoot. 
Crafangaid. eidiau, a. J. as much as can be 
clawed: a gripe, a handful, —Palfaid, llon- 
aid crafange. 
Cr:fangedig, a. furnished with claws. 
Crafangiad, au, s. a clawing. —Palfiad. 
Crafangio, ia, v. a. to claw, to gripe. 
Crafanriog, a. having claws, or talons; having 
large claws, or paws; broad- handed. —Palfog, 
orafangog. 
Crafangiol, a. clawing, griping. 
Crafangiwr, \ wŷr, s. a clawer, a griper.—Crip- 
Crafangwr, iwr, ysbachwr. 
Crafangog, a. clawed. —Ewinog, ysbagog. 
Craf-berwydd, s. ag. (craf— perwydd) , garlio 
pear-trees. — Hergoed garllegog. 
Craf-berwydden, s. f. a garlic pear-tree. 
Crafedig, a. that is scratched, or rubbed. 
Crafell, au, 3. F. a spatula, a slice; a curry 
comb, a scraper. tell clem, ysglem; 
gwringell; crib; ; bull 
Crafell fara -a bread slice: a dough-spoon. 
Crafell ymenyn—a butter s spoon. 
Crafell yr ysgwydd - the shoulder blade; 
a scapula. 
Orafellaidd. a. in a spatula form. 
Crafelleigwydd, 4. ag. a garlic pear-tree, 
Crafelleigwydden, s. f. a garlio pear-tree. 
Crafellog, a. furnished with a spatula, or any 
flat segment. —Llwynarnog. 
Crafellu, a, v. a. to fori into a thin slice. 
Crafellydd, ion, s. a scraper. — Ysgrapan. 
Crafen, au, & F. a 6; a crest.—Tafell ; 


cramen, 

Crafewin, edd, & f. (orat—ewin) a clove of 
garlic. —Ewin he 

Crafgoch, a. (o ise having red claws, 


„ au, 5. a scratching. —Cripi 

Crafell ydd, i ion, 8. a scraper. — Craflwy. 

Craflech, au, s. f. (craf—llech) stone-shard.— 

cMaenbriddoll, EE E 

„ au, 3. f. (craf— a scraper. 
ud dd, a. (craf hadd) having rd red claws. 

Crafu, craf, v. a. (craf) to soratch, to scrape. 

Crafwr, wŷr, 8. a soraper, a scratcher. 

Crafyawr, wŷr, 8. (craf —yswr) a garlic-eater.— 
Garllegyswr. 

Craff, au, ion, 2. (craf; H. garaph; Arm. 
crapaff) a clasp, a clasper; a plate of iron to 
bruise any thing; a cramp-iron ; a pair of 
eee or uppa Gwaeg, croifyn celym- 

8 0 i menni aiarn; gwasgydd, gofeilan. 
ff arno—I got sight of him; I 
Pn him out. 
Oraff, = securing, holding fast. 
craff—a man of guiok . 
Cala na'r efail—surer than the pinoh- 


D. 
Golwg craff—a quick sight. 

Craffain, F a. having quick penetration. 
Craffaint,t s comprehension; quickness, 
Oraffder, s. comprehension, on, penetration. 
Creme a. endowed with B 

ra au, & a securing; oom on, 

penetration. —Siorhad ; amgyffrediad. 
Oraffiedydd, ion, s. a securer; a descrier; one 
1 comprehends,—Sicrhawr ; ; 


y 


CRAP 


to comprehend.— Sicrhau; dirnad; amgyff- 
FCC 
u å wg— ive wi e 
Craffu ann o secure with a nail. 
Craffu arno —to behold him. 
Craffus, a. of guick perception. 
Craffwr, wyr, s. a peroeiver.—Syllwr. 
Crag, au, ion, 3. (cra; C. creeg, cruc; Ir. craig; 


eal. creag) a coating; a ; & rock. 
— Clogwyn, clegr, Nee 
sae crear tJ a shell. —Crogen ; crogwrn ; 
pusgyn, cv. 
Cragen malwen -a snail shell. 
Cregyn garau meirch—the osselets on the 
inside of the knees of horses. 


Pysgod cregyn —shell fiah. 

Cregyn gwichiaid—periwinkles. 

Cregyn gleinion—musoles. 

Cregyn gwynion —cockles. 

Cregyn llygaid meheryn—limpets. 
Cragenaidd, a. testaceous, crustaceous, 
Cragenbysg, s. ag. (cragen—pysg) shell fish. 
Cragenfarl, s. (cragen - marl) shell marl. 
Crageniad, au, 2. a forming into a shell; a 

becoming testaceous.—Crogeniad; ymgaled- 
iad; crystyniad. 

Cragenog, a. having a shell, shelly. 

Cragenol, a. forming into a shell. 

Cragenu, a, v. to form into ashell. 

Cragenwaith, s. (cragen —gwaith) shell-work. 

Crango, od, . (cra; ; Dan. krank) 
a crab; acanoer; a schirrous tumor. [Cranc 
is the orthography of Dr. P; but the con- 
bination nc is unpronounceable, because n 
is a dento-palatal fetter, whilst c is a faringal 
letter; for this reason, the best English 
pronouncing dictionaries pronounce thank. 
think, &c., with ngk—tAangk, thingk, &c. 
Crange also is the authentic spelling, accord- 
ing to Dr. D., and others. |—Môr- ge, 
crafange; ceimwch ooch: cangar, n 
wyllt; chwaren, 

Y crange, arwydd y crange—the cancer. 

Trofa'r crango —the tropic of cancer. 
Crangcaidd, a. cancerous. craidd, 
Crangoen, od, a. f. (crango) a tumor, a wen.— 

Chwydd, llwg; llyngrango. 

Crangcenog, a. full of wens, or tumors. 

Crangciad, au, s. canceration. —Cangcriad, 

5 au, diz (erango —ìth) cancrine.— 

range maenedig, cloddelgrango. 

Crangoog, a. (orange) cancerous; full of crabs. 

Orangco d, & cancerousness, 

Crangclau, s. ag. (crango — llau) orab-lice. 

ae EG & f.a ee 
Crangowellt, s. —gwellt) crab-grass. 
iad, iaid, 8. e ysa) a crab-eater, 
— Math o grechyddion. 

Crai, è ag. (cra?) heat, power, strength; the 
heart; the eye of a needle; the hole in the 
handle of a weapon. —Poethder, nerth; 
ealon; llygaid nodwydd ddur; flygaid dwrn 


Crai mér—halani morini—halltedd y môr. 
Crai, a. (rha?) growing, vivid, fresh. — Terwyn, 
tanlliw, newydd, ffres, cri. 
Newydd grai—bran new, guite new. 
Brethyn crai—guite new cloth out of the 
loom, and not scoured. 

Craid, creidiau, creidion, s. (crai) wehemency, 
ardency; force, strength.—Terwyn: nerth. 
Craidd, creiddiau, ion, s, the middie, or centre; 
the F canolbarth; calon, 

cano L 
Craidd attyniad, craidd cyrch, craidd 
tyniad, craidd y cyrch—the centre of 
Craidd GA idd dysgyrchiad, 
erai 
craidd dysgyrchiant—-the centre of 


vity. 
Craiff,* ¢ s merciful, forgiving, kind.—Tro- 


garoz, eugar, . 

Craifft, T creifftiau, . (craf? Gr. grapâ6—to 
engrave) an inscription. — Craipht. 

Craig, creigiau, . F (crai? see crag) a rock.— 
Clegr clogwrn; clogwyn. 

Craig grog —an overhanging rock. 
Craig llechi —a slate-rock. 

Crain, creiniau, s. (cra) a peng, prowess or 
wallowing on the ground. Ymgrain, ym- 
dreigl; gorweddiad. 

Crain, a. prostrate, prone, tumbling. 

Crair, creiriau, 4. a token; a keep-sake, a relic. 
[Creiriau were relics os saints, on which a 
man placed his hand in taking an oath; 
hence crair implied an instrument of coven- 
ant. Crair also is the name of the em*Jlest 
bell in churches; and canu crair, is to toll 
the bell for the dead.}—Argool, ovel; caf- 
rodd, arwydd cyfeillach ; creirwy. 

rh aiu iau—the refuge of tha relics 
Ysgrin y creiriau—the ark of the testi- 
monies. 

Craith, creithiau, s f. (Arm. creizes; Ar. 
garah) a scar.— Clais, 

Craith ogyfarch—a conspicuous scar; s 
scar that is in sight. C. G. 
Sa ee aa self-healed. GA 
in, 4. F. ag. (cra) an incrustation, — 

Cramen, au, 4. f. the-scab of a sore. —Crachen. 

Cramenaidd, a. tending to be incrusted. 

Cramenog, a. covered with a scab; scabby.— 


Crachenog, crachlyd. 
Cramenog, s. J. the knapweed. — Pengaled, 


Crampog, pen s. (Arm. 
Crampogen, krampothan, crampessan) % 
panc 5 a fritter. — og, Cremogen, oram- 
mwythen, crempogen, crem 
Mawrth y crempogau—the pancake Tues- 


day. 
Crap, iau, 2. (crab) a grapple.—Gafaelfach, 


Gd caff, . — 
iad, au, & a ing; a snatching, 
o tohi ies of a aelydd, 
i ion, & a er. —Gaf 
Orapio, is v. a. to ; to matoh hold. 


—̃ꝛk — — 
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a. grappling, matching. 

Crapiol, a. grappling, snatching. 

Crapiwr, wyr, s. a snatcher, a grappler. 

Craphu, a, v. a. (Gr. graphs) t to cut in, to 
make an incision; to engrave; to grave; to 
write; to delineate literal characters upon 
any thing; ; todescribe. [This word generally 
is a component part of compound words, cor- 
responding with the English graphy : itis the 
principal root of such words as argraph, 
orgraph, argraphu, &c.]—Tori mewn peth, 
trychnaddu ; cerfio, u, crifo; ysgrifenu, | Ors 
tori llythyrenau ar rywbeth; darlunio. P. 

ye au, ion, 3. (cra) a roast; what is roasted, 

; acridity. — Rhost; yr hyn a rost- 

iwyd, neu a ee poethder, 

Cras, a. dry, acrid; hard, saucy. 

a. of a hing nature; acrid. 

Crasair, eiriau, 8. teas —gair) sauciness. 

Carsaren, a. (cras—aren) malapert; saucy. 

Crasbeth, au, (cras— peth) a a parched thing. 

Crasboeth, a. 5 of an acrid quality. 

Crasboethi, a, v. a. to parch with heat. a 

thiad, au, s. a parching, or drying wi 

heat. —Chwilboethiad. 

Crasdant, dannau, 4. a ca a sharp note 
on a stringed instrument. —Uchdant. 

Crasder, s. (cras) dryness, draught, acridity; 
sauciness; ribaldry.—Sychder: sarugrwydd; 


serthedd. 
Crasdir, s. (cras—tir) parched ground. 
a. (cras) parched, toasted, roasted. 
Craseiriog, a. (crasair) cynical, a 
| — « calaf) flavin.— Enw 
llysieuyn. 
oad, s. (cras— cnoi) a scranching. 
pb,» v. ch.— Grillgnoi, cnoi 


soran 
Crinan. au, 3. (cras) a parc a drying; a 
a toasting. ae oe y rhostiad. 

Cranedy a, ion, 3. a roaster.— Rhostiwr. 

Grand s. dryness, parchedness.—Crasder. 

— i, & J. 7 N F 
a. (cras) parc of a ity. 

Crasol, a. ing, drying. — 4. 

Crasrwydd, s. parchedness, draught. 

Crasu, a, v. to parch; to dry; to roast; to 
bake ; to become dry, or parched. —Cras- 
boethi, deifio; sychu; rhostio; pobi; crino. 

Crasu bara—to bake bread ; to toast bread. 
Crasu brag - to dry malt. 
Crasu bwyd —to rosst meat. 
Crasu coffi—to roast coffee. 
Crasu priddfeini—to bake bricks. 
Crasu ŷd —to dry corn. 
Craswr, wyr, & a dryer; a kiln-dryer; a 


roaster. 

Crasydd, ion, s. a dryer; a roaster. 

Crau,+ e. ag. (cra?) gore, blood; some stuff for 
wearing fe 15 ab U. )—Gwaed, yar, „ 
ceulwaed ; fath ar ddefnydd g 

Craw, T on, e. 7 8 crou) a severing a. a Pig- 
mU F Gorchudd, gertho; cwt mochyn, cwt 
m 

Crawd,f & ag. what grows over; a crust, a 
— or surface.—Addfyn; crawen, crest; 


Crawel, 4. the quicken-tree. = Criafol. 
Crawel y möch- the fruit of the dogrose, 


Crawen, au, e. f. a crust.—Crofen, oaenen; 
cramen, 


Crawenaidd, a. erust-like, crusty, 
Crawenedig, a. incrusted, crusted over, 
Craweneiddrwydd, s. crustaceousnesa. 
Craweniad, au, s. incrustation.--Crameniad, 
Crawenllyd, a. tending to be incrusted. 
Crawenog, a, crustaceous ; incrusted, or covered 
with crust.—Crofenog. 
Crawenogion, s. pl. crustacea.— Crestfilod. 
Crawenogrwydd, s. crustiness. 5 
Crawenu, a, v. to incrustate; to grow hard; 
to N orusty. -—Cramenu. 
ma. 8. a. a YF hang u amassed 
gn ea together thing shut up, or 
stopped : pas Casgliad, oyd-dyriad ; i 


Cvnsidd a. tending to collect together 
& purulent guality.— Ymgythrol, gorl <r AN 

Crawnedig, d. collected up; formed into 
matter, or pus. 

Crawni, v. to collect matter, or pus; to be- 
come pus.—Casgle; gori. 

Crawniad, au, s. purulence.—Madreddiad. 

Crawnllyd, a. apt to be dilection “ 

Crawnog, d. having a co non of any thing; 


1 


A ae, a Ae apy 


iad, ad, 
sawd, yr holl fyd. 
aeth, au, 8. f. creation. 5 
igaeth, au, 6. f. creation; the system of 
created beings.— Creaduriaeth, y bydyssawd; 
gwneuth 
Creadigol, a. a aa; dyfeisol. 
„ 2. creativeneas. —Dyfeisgar- 


Creadol, a. creating, creative, plastic. 
Credoldeb, s. creativeness.—-Dyfeisgarwch. 

Creadur, iaid, s. (L. creafura) a oreature. 

Creadur gŵr mawr—the great man’s creat- 
ure; a slave, 

Creaduraidd, a. creaturely. —Creadurol. 

Creadurdob, * creativeness, pore of creat- 

Creadurdod, ing.—Creadol 

Creaduriaeth, au, s. the system of created 
beings, the creation. —Creadigaeth 

Creadurol, a. creaturely.—Creaduraidd. 

Creawd, s. forming, a creating. 

Creawdr, 8. & creator. Creawdwr, 

Creawdr credofydd—the creator and 
finisher of faith. Cyndd. 

Creawdwr, on, s. a former, a creator. 

Creawdures, au, s. f. a creatress.—Peryddes, 

Creawdwr, wyr, s. (L. creator) a former, an 
organizer, a creator.—Creawdydd, perydd, 
peryf, peron. periedydd, peryddon, achos- 
yd naf; gwneuthurwr. 

Creawdwriaeth, au, s. the act or office of a 
creator; creativeness.— Creadoldeb. 

Creawdydd, ion, 3. a creator.—Creawilwr. 

e au, 8. F. a creatress. Peiriad - 


[seth. 
Creawdyddiaeth, au, 4. creation.— 
Crebach, od, 4. (ors) what is shrunk, or dried 


.—Subach, twrf, telc. 
Crebach, a. shrunk, withered, dried up, 
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Yr hen grebach brwnt—the nasty old 


withered fellow. 
Or bachaidd, a. contractile.—Crychol. 
Urebachadwy, d. contractible. — wy. 
Crebacheb, ¢. (crass in Grammar); a contrac- 
tion of two syllables into one.--Crybycheb 
(mewn Grammadeg); taliyriad o ddwy aill 
i un (me cânt o canant : bént o byddont.) 
Crebachedd, s. eontractibility.—Cwtogedd. 
Crebachiad, au, s. a shrinking, or drawing to- 
gether; a withering, or drying up. 
Crebachlyd, a. apt to contract, or shrink. 
Ciebaohol, a. contractible, shrinking. 
Ay boM a. contractibility.—Crepachol- 


eb. 
Crebacho dd, & contractibleness. 
Crebachrwydd, 4. contractedness. —Talfyredd. 
Crebachu, a, v. to constringe. or draw together; 
to shrink together; to wither, or dry up; to 
become contracted.—Crybychu, crepachu; 
Doyla di h d 
wylaw wedi crepachu gan anwyd— 
hands become contracted with cold. 
Crebachus, a. constringent, shrinking. 
Crebachwr, wyr, 3. one that shrinks, or draws 
himself up. —Crybychwr. 
Crebog, a. shrunk together, withered. 
Crebwyll, ion, 3. (cre—pwyll: creu—pwyll) 
imagination; invention; fancy. - Dychym- 
myg, brydwaith, cred y pwyll; awen, athry- 
lith; dyfais; darfelydd. 

Crebwyll, a elwid felly am waith awen yn 
creu pethau a fydd iddynt hanfol a 
digwydd, Cys bw ansawdd, anian, a 
phwyll, cyd na bo iddynt hanfod o ddir 
à gorfod —imagination, or invention, is 
ao called from the operation of genius, 
creating those things that have existence 
and accidence, with respect to guality, 
n^.ure, reason, though they may have 
no existence in reality and necessity. Bs. 

Crebwyllaiwy, a. imaginable.— Dychymmyg- 
adwy, dyfeisiadwy, dyfaladwy. 
Crebwyllaidd, a. imaginative.—Dychymmygol. 
Crebwyllator,t gen. in imagining. 
Crebwylledig, o. imagined; fancied. 
Crebwylledd, 8. imagination; fancifulness. 
Crebwylliad, au, s. imagining; invention; a 
fancying.—Dychymmygi 
Crebwyllitor, sup. that is disposing. 
Crebwyllo, a, v. a. to imagine; to invent; to 
fancy.—Dychymmygu, dychymmyg, del- 
weddu; dyfeiso; cynllunio, llunio; - 
yddu, tybio. 
Crebwyllog, a. apt to imagine; fanciful. 
Crebwyllus, a. imaginative; fancying. 
Crebwyllwr, wyr, s. one that imagines, or in- 
vents.—Dychymmygwr; crêwr meddyliau; 
ba ar rc sharp noise.—Clep, cl 

„ & J. (creg) a sharp noise.—Clep, clec. 

Cres yr eithin—the whin-chat. 

— 4. J. the missel-bird.—Tresglen, pen y 


wyn. 

Oreciad, au, 2. a chirping.— Yswitiad. 

Crecian, v. a. to make a chattering ; to chatter; 
to ohirp.—Clochdar; trydar; cathlu. 

Oreciar, ieir, s. f. (creg—iar) drake-hen. —Iar 
hwyad, hwyaden. 

Crecio, ia, v. a. to crackle.—Grillian. 

Crech, ion, 4. f. a shriek, a scream. — Ysgrech 


Orsch, T a. (crych) rough, led, twirl- 
mrs edi mo ed mul ei 


Crechiad, au, s. (creg) a screaming.— Croche | 
lefiad. 


Crechian, v. a. to scream, to crash. 

Crechiedydd, ion, 3. a screamer.—Crochfioeìd- 
iwr. 

Crechiwr, wyr, s. shrieker, a screamer. 

Crechol, a. screaming, shrieking. 

Crechwen, s. f. (crech - gwen) a loud laugh. 

Crechweniad, au, s. aloud laughing; ala 
ing out loud.—Croch chwerthiniad. 

Crechwenol, a. apt to laugh out. 

Crechwenu, a, v. a. to laugh loudly. 

Crechwenus, a. laughing out alou 

Crechwenwr, wyr, & a loud laugher.— Croch 
chwerthinydd, chwarddwr mawr. 

Crechydd, ion, &. (crech) a shrieker; a heron. 

‘wed, 2u, s. F. (cred? see credu) belief, faith, 
religion; Christendom.—Coel, ffydd, cref- 
ydd, y byd Cristionogol; gwledydd cred, 
eredbarthau - 

Rhoddi cred—to plight one's faith. 
Credadwy, a. that may believe; credible. 
Credaduniaeth,'r s. credibility. Dr. D. 
Creadadyn, æ. a believer.—Crediniwr. 
Credadyniaeth, au, s. fidelity, confidence, ere- 

dence; a giving belief or credit to.—Credin- 
iaeth, coeledd. 


Credid, s. credence. —Crededd, coeledd. 
Credin, a. giving full belief; believing. 
Crediniaeth, 3. F credulity.— Ymddiried. 
Crediniol, a. credulent, 555 
Crediniwr, wyr, s. a believer.— yn. 
Creditor,+ sup. to be believing. — Yn credu. 
Credo, au, & (S. creda) a belief; a creel.— 


Credo Athanasius — the Athanasian creed. 
Credo Nivea, credo Nicais—the Nisene 


Credo'r Apostolion—the A: . creed. 
Credofydd, ion, s. (cred—fydd) finisher of 
faith.—Perffeithydd ffydd. 
Creawdr credofydd—the creator and fin- 
isher of faith. Cyndd. 
Credog, a. having belief, or confidence. 
Credol, a. giving faith to; believing. 
Credrydd, (cred—rhydd) of loose credence. 
—Hygoe 
Credu, cred, v. a. (cred; L. credo; Arm. credu; 
C. credzhi, credzha) to believe; to have faith 


Credus, a. inducing belief; credulent 
wr, wyr, $. a believer; one who gives 
credenoe.—Credadyn; coeli 


wr. 
Cred,+ au, ion, s. (cre?) constitution of the 
y; temper, disposition: purpose. Cyf- 
ansoddiad y corph; ty r, naws, nwyd, 
creth, ansawdd, hwyl, ias; amcan. 


Creulon gredd—a dismal H. D. 
ap I. 

Oredadwy, T a. that may be disposed. 
Creddator, ger. tempering, di i 
Creddedig, f a. endowed with a disposition. 
Creddi + au, s. temperament. — eddiad. 
Creddog, T a. having a natural quality. 
Creddol,f a. temperamental, disposing, 
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Creddu,+ a, v. to dispose; to imbibe a quality, 
or disposition. —Crethu, tueddu. 

Creddus, t a. . or forming the mind. 

Crêedig, a. (creu) creative. Crvuedig. 

Créedigaeth,t+ au, s. f. creation.—Creadigaeth. 

Cref, au, s. f. (cre? cri) a cry; & scream.— 
Llef, bloedd. banllef ; ysgrêch. 

Cref, a. (cryf) strong, powerful. —Nerthol. 

Dynes gref—a strong woman. 

Crefadur, on, au. s. the dura mater, a mem- 
brane enclosing the brain.—Pilionen yr ym- 
en 

Crefadwy, a. that may be craved. 

Crefiad, au, s. s craving. - Dymuniad, 

Crefiant,+ s. a suing for: a craving. 

Crefiedydd. ion. 4. a suer. — Deisyfydd. 

Cy s. ag. (cref—llys) park-leaves.—Creu- 

s 


ys. 

Creflys penddiged— creulys ponddiged, 
Crefol, a. imploring, craving. -- Erfyniol. 
Crefu, a, r. a. to cry; to cry for; to crave.— 

Llefain ; deisyf, erfyn, taer geisio; ymhwcdd. 
Crefwr, wyr, s. a craver.— Ymbiliwr. 
Crefydd, au, s. J. (cref; oref—ffydd: some 

wrote it formerly creddyf, from crededdf, 
but Dr. D. does not approve of it) the act 
of praying, orimploring; religion; devotion; 
piety; duty to ; a system of faith and 
bd dauo Wert pe cred; dyhewyd, gol- 
ychwyd; duwioldeb; defosiwn; gwir addol- 
ad Duw; cyfundrefn o ffydd ac addoliad. 

Y crefydd Gristionogol (7) — the Christian 

religion, Ll. G. 

Crefydd bur ( Mw er religion, B. 

va ddadguddiedig—the revealed re- 

igion. 

Crefydd natur, crefydd naturiol—natural 


re go 
ertr d sefydledig—the established re- 
igion. 

Crefydda, v. to perform religious duties; to be 
devout. — Ymarfer & chrefydd, crefyddu; 
byw grefyddol: bod yn dduwiol. 

Crefyddaidd, a. inclining to be devout. 

Crefydd); dai, &. (crefydd-tŷ) a religious 


ouse. 

n a. (crefydd) devout, pious. -—Duw- 
io 

ED aaa &. devoutness.—Duwiolfryd- 


Crefyddiad, au, s. a performing a religious 
duty; a worshipping. — Addoliad, 

Crefyddog, a. having religion. -—Crefyddus. 

Crefyddiaeth, au, s. f. religionism. 

Crefyddol, a. religious, devout. — Deio ig 

hd da ER &. religiousness. —Crefyddus- 


rwy 

Crefyddolrwydd, s. piousness —Duwiolrwydd. 

Crefyddolwr, wyr, s. devotionist.—Crefyddwr. 

Crefyddu,f a, v. to perform religious duties ; 
to be devout. —Cyflawni dyledswyddau cref- 
ydd; crefydda, 

Y mae dyled ar benteulu ddysgu ei dy- 
lwyth wir grefyddu—it is incumbent on 
the head of a family to instruct his 
household to worship rightly. Rees P. 

Crefyddus, a. religious, devout.—Orefyddol. 
ddusion cyfennoedd—religious ones 
of convents. 
e s. religious ness. Crefydd · 
olde 
Crefyddwr, wyr, s. a religious man; a devotee, 


ä —  _u_ uu w- 


Q 


a religionist.—Dyn crefyddol; diofrydydd, 
crefyddwr penboeth. 

Crefft, au, &. craft; Ger., Sw., & Dan. kraft; 
E. craft) a craft, a handicraft; a trade.— 
Celfyddyd, celf, llawgrefft, celfyddyd law, 
llawgelf ; medr; gorchwyl, galwedigaeth. 

Crefftwr, wyr, s. a handicraftsman, 
master, a mechanic, an artist; a tradesman. 
—Llawgelfyddydwr, llawgreffbwr, celfwr, 
gsllofydd ; saer; masnachwr. 

Crefftwraidd, a. tending to be a craftsman; 
workmanlike; artificial.—Celfyddydaidd, 

Crefftwriaeth, s. f. a handicraft. 

Crefftwrol, a. relating to a handicraft. 

Creffyn, 2. dim. (cratf) a brace, a clasper,— 
Craff, rhwymyn, amdorch, llysrwy. 

Creffyn haiarn—an iron plate, or brace, to 
strengthen any thing. 

Croffynaidd, a. like a brace, or clasp. 

Creffyniad, au, 2. a bracing. —Amdorchiad. 

Creffynog, a. that is braced, or plated. 

Cro ynol; a. braced, or plated round. 

Creifynu, a, v. a. to gird, or brace round. 

Creg, T a. (cryg) rough, harsh, hoarse, — Cryg, 

Cregen,t au, s. f. (crag) an earthen vessel, — 

Llestr pridd. 

Crogenu, a, v. a. to make pottery ware. 

Cregenydd, ion, s. a potter.—Crochenvdd. 

i + s. a potter's trade.—Cromen- 
iaeth. 

Creglais, leisiau, s. (creg—llais) a hoarse acream; 

a hoarse voice, — hlais. 

Creglef, au, a. f. a hoarse sound.—Cryglef 

Creglyd, a. apt to be hoarse, or gruff. 

Creglydrwydd, s. hoarseness. — Crygni, 

Cregu, t a, v. to become hoarse, or gruff. 

Cregyna, v. a. (cragen) to gather shells.—Hel 


cregyn. 

Cregynog, a. abounding with shells. 

Cregynol, a. tending to produce shells. 
Cregynwr, wyr, s. a shell-gatherer; a dealer ín 
shells, — Gwerthwr cregyn. 

Cregyr, on, s. (creg) a screamer; a heron.—Ys- 
grechydd; crêyr, crechydd, crêydd glas. 
Crengcyn, s. dim. (orange) a small crab; a crick- 
eting apple.—Crangco bach; math o afal sur. 
iad, au, s. (crai) a freshening. — Cro 
Creider, s. freshness; purity.— Newydd-der, 
. au, & (craidd) pervasion.—Treidd- 


Creiddiator,t ger. intromitting. 

Creiddineb, s. a penetrating. —Treiddioldeb, 
Creiddio, ia, v. a. to pervade, to intromit. 
Creiddiog, a. penetrating, permeant. 
Creiddiol, a. penetrative, pervasive. 
Creiddioldeb, s. penetrancy.—Treiddioldeb. 
Creidditor,+ sup. to be pervading. 

Creiddyn, au, s. what penetrates, or shoots 
into; a tongue of land ahooting into the sea, 
or between hills (hence it is the name of 
several places so situated). Treiddyn, treidd- 
lafn; llafn o dir yn treiddio i'r môr, neu 
rhwng bryniau. 

Creifion, 3. ag. (craf) what adheres to the pot 
of any thing boiled, scrapings. —Crafion. 

Cre aay au, 2. (craiff) a forgiving.—Madd- 


euad, 
Creiffiant,t s. forgiveness, pardon. —Maddeu- 
ant. 
Greet a. abounding with mercy. 
o 


Creiffiol,t a. merciful, forgiving. 
Creigaidd, a (craig) rocky.—Clogyrnog 
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Oreigallog, s. (craig —allog) rock-alam.—Allog 
bah 4. ag. (craig—perllys) stone par- 


0 s. ag. (craig—pysg) rock-fish. 
ong rwydd, s. (craig) craggedness. —Creig- 


dd. 
Oroigbalen, „ (craig —halen) rock-ealt, — Halen 


y graig. 
Orzigio, ia, v. to become as a rock.— Y 
Car a. abounding with rocks; A 


a. tending to be rocky. 
826 leoedd, 4. (craig—lle) a Can place. 
en, i, au, s f. (craig—llen) a rocky sur- 
face, a covering of rock. ngraig. 
Creiglus, s. ag. Se, n crow-berries, crake- 
erries. 


iglus, cryglys, grugon, 
gruglys, llys y brain, llus duon y mynydd. 
ysen, n . a (roi 


Creiglysiau, . 
8 ê. et det) pes rock-oil —Olew y 


— Corrosyn. 
5 llediwyd—the hoary dwarf 
` rec -Y086. 
Creigrosyn rhudd manog—the spotted 
flowered rock-rose. i 
Creigrosya cyffredin—the common rock- 


Cesigraddem, & craig — rhuddem) rock-ru 

Creigrudden, . a (craig—rhudden) rock-ru y. 

Creigwaith, s. (crr'g —gwaith) a rock-work.— 
Gwaith tebyg i i graig. 

Creigwydd, s. ag. Mr gwŷdd) rock-wood. 

8 wydd, 4. f. a rock - tres. 

Creigymlyn, 4. (craig—ymlyn) andrea. — Math 

ar imiwn. 

Creilwg, s. ag. (crai—llwg) the charred stalks 
of furze. Golosg eithin; poethwal. Gwent. 

Creiniad, au, a. (crain) a wallowing. — Ym- 
dreigliad, ymdrybaeddiad, amgreiniad. 

ene ger. a wallowing about. 

niedig, a. made to wallow, or tumble. 

Oreinio, ia, v. to be down, to fall down; to 
roll, or wallow; to creep along the ground. 
—Ymdreiglo, ymgreinio. 

Creiniog, a. Ya creeping along. 

Creiniog, od, s. a frog. Llytfant. 

Creiniol, a. wallowing, tumbling about. 

Creiniwr, wyr, 2. a wallower, one who creeps 


along.— Ymdreiglwr, iniwr. 
3 ia, 15 (crai) to Fechan: ; to brisken,— 


Creag a. 4 ful tr glow, or freshness. 

Creiol, a. Men fresheni; 

Oreirdy, 8. loir H) a house of relics, 

Creirfa, oedd, 2. f. (crair) a reliquary. 

cun 8. f, (ne man) a place for relios, 
irgell, a. J. ora oa) & room for relics. 


Cree a. abjuring, swearing. 


hes 5 ; infl .— Cras, 
* ting, parching — 


CREB 


Grisiau A a o n, to tender an 
oath, to swear by the ries = Tynghadu, 


tyngu ar y creiria 
Creiriad, au, . N adjuration. 
Creiries, au, . J. a jewel; a beauty.— Tlysen. 
Croyw-ryw senw—creiries Wynedd — 


hap Wales is yis the wom jewel uf North 


Creirwy, on, s. f. a jewel [an epithet for a fine 
woman, and a proper name). —Tlysen, dill- 


Ulwadur, creisionwy, ffodd 
8 ion, & a burner: —Lloegwr ; 


osgyr. 
awi. & ag. gr is gr or N 
er; cinders; dross.- Ulw; ma 
Creisionad, 4. calcination. —Calchogiad. 
Gu , a. calcinable. — Creisiadwy. 
Creisionaidd, a cinceritious, like ashes. 
Creisionen, 4. f dim. a calx; a cinder. 


aY 
wy, a. (craith) that may be cicatrised. 
par vee il ena wy. 
Creithan, s. a cicatricle.—Y rhith, hadrith. 
Creithen, au, s. f. a cicatrioe.—Crachen. 
Creithgyffer, i, s. (craith—cyffer) a cicatrisant. 
Creithgyffyr, iau, &. (craith-—cyífyr) a cicatri- 
give app ication. ithgyffer. 
Creithiad, au, 4. cicatrisation. — Cleisiad, 
Creithiodig; a — hor 3 
ithi 4. 8 soars. 
Creithig, a. scarred. —Cleisi 
Creithig, & f. the shepherd's needle: the 
needle chervil.—Nydwydd y bugail, crib 
a reithig ber- th t shepherd's needle. 
it —the grea 's n 
n 8 rough shepherd's 


Creithio, ia, pa a. to cicatrize, to scar. 

Creithiog, a. full of scars, scarred. 

Creithiol, a. cicatrisive; scarring. 

3 a. NU formed into crust. —Cram- 
Cremog. au, a. 7 a pancake, — Crempog. 
Cremogen, s. F. dim. a fritter. — 

Crempog, au, 8. f. (see crampog) a Ymch 
Crempogen, s. f. dim. a fritter. — 

ag & & pig-sty.—Cwt ad. tu twlo o mock: 
Gass od, 8. (crab) a dwarfish man.—Corach. 


Cena o ar 3 any thing withered, or 
ed up.—Cre 
Crepach, a. meg or s 
Crepain, v. d. (crap) to creep — e — 
e 
ianog, d. creeping. — Ymgripiog. 
Orepianog, . f. the certhia ; pa creeper. — 
Aderyn o'r enw; 


ie s. f. a withered old hag. 
Oren &. (cre?) a hardening with heat. — Caled- 


＋ prp. among, H. & 
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s. ag. (L. $ 
comes hard on the surface ; a scurf.—Crawen, 
crofen. 
Crestaidd, a. relating to the crustacea. 
i y gym over Ta dirt. 
Crestem, 2. f. (crest gem) a crusta.—Cragem. 
Cresten, au, s. f. (crest) what gathers on the 
surface; scum, seurf, scale. st. 
Crestenaidd, a. crustacean. —Crawenaidd. 
Cresteniad, au, s. crustation; a gathering scurf. 
Crestenllyd, a. apt to gather scarf. 
Crestenog, a. covered with sourf. 
Crestenogaidd, a. crustaceous. 
Crestenu, a, v. togatherscurf; to grow seurfy; 
to become full of scurf.—Crawenu, crystio, 
Crestfilod, (sing. crestfilyn], s. pl. (crest— 
milod) crustacea. — Crestogion. 
Crestfilodaeth, . f. crustaceology.—Crest- 


ogaeth. 

Crestfil „ & J. that part of zoology that 
— crustaceous animals, —Crostfilod- 
aeth. 

Crestfilodol, a. crustalogical.—Perthynol i 
grestfilodaeth. 

Crestfilodydd, ion, s. crustalogist. 

iad, au, s. (crest) incrustation.—Cramen- 


to be incrusted ; seurfy. 


Crestogaeth, rustal ioi oieri eA 

af.c ogy.— 

Crestogaidd, a. crustacean. —Crystaidd. 

Crestogion, (sing. creatogyn), s. pl. cru 
crustaceans. — Crawenogion, _ crofenogion, 
crestfilod. 

Crestogrwydd, s. a being led over; crusta- 

JS ↄ E E EF 

„ Wyr, & Crus ist. — 
Crestol, a. tending to be incrusted. . 


parcher. 


amcan; annwyd, cryn 
Da fyddai pe ba'i gystal ei greth a gwneud 
hyny — it would be well if he were of a 
disposition so good as to do that. Stl. 
Crethadwy,' a. that may be disposed. 
Crethator,+ ger. disposing, inclining. 
Crethedig, + a. endowed with a bias, 
Grothiad + au, £. temperament. 
Crethineb,t s. temperament, quality. 
Crethog,t a. having a disposition. 
Crethol,+ a. temperamental, disposed. 
Orethu, T a. v. to incline, to give a disposition; 
to imbibe a quality. - 
Crethus,t a. temperamental; inclining. 
Crethyll,+ au, & a natural disposition or ten- 
dency, propensity,—Achreth, tueddiad, 


Crèu, T cre, v. (cre; H. cara) to cry; to kaw; 
to ora ve, to beg.— Llefain; orawoio; crefu, 


uno. 

A gre'r frân fawr a gre'r frân fechan - the 
cry that is made by the great crow will 
be cried by the little crow. D. 

Creu, crea, v. d. (cre; L. creo; F. créer) to 
give existence; to create. — Gwneuthur, 
gwneud; aehosi, peri, peru; cenhedlu. 

Creuan, au, s. f. (crau; Gr. cranion ; L. cran- 
iim) une cranium; the bates or ery 

englog, siol, sid; padell yr ymen 

Mewn tri lle yn y pen y megir clefyd: yn 
y don, yn y greuan, ac yn y crefadar — 
within three places in the head will 
disease be formed: in the skin (peri- 
cranium), in the skull (cranium) and in 
the membrane which encloses the brain, 
whether the thicker (dura mater) or the 
thinner (pia mater). M. Mydd. 

Uch creuan ac is creuan—the occiput and 


sinciput. . 
Creuder, s. (crau) bloodiness; fierceness. — 
waedlydrwydd; creulonedd. 
Creudo, a. (crau—to) being oovered with gore. 
Creudde,+ a. (crau—de) mingled with gore. 
Cad greudde—a battle drenched with 
gore. Gwalch. . 
Creuedig, a. (creu) created. G wneuthuredig. 
Creuedigol, a. creative.—Creadigol. 
Cre , d. (crau) drenched in gore; bloody. 
Creulan; 8. f. (crau—llan) a crimson plain.— 
Gwaedlan, llanerch 
Ar greulan baran beryon—on the go 
plain the birds of prey appear. C. 
Creulanw, s. (crau— llanw) a crimson flood. 
Creulawn, a. (crau—llawn) bloody, fierce, 
cruel, inhuman.—Gwaedlyd, ffyrnig, milain, 
ciaidd, ysgeler, annynol. 
Creulawn, loniaid, s. one that is cruel; a 
tyrant.—Creulonddyn; y gorthrymydd. 
Creuled, t a. (crau) drenched with gore; bloody. 
Creulen, i, au, a. f. (crau -llen) a crimson 
covering; a bloody surface.—-Gwaedlen. 
Creulif, s. ag. (crau—llif) a crimson torrent. 
Creulon, a. (crau—llawn) cruel.— Creulawn. 
Creulonaeth, au, s. cruelty. —Ffyrnigrwydd. 
Creulondeb, s. cruelnens, fierceness, 
Creulonder, s. cruelness. —Milein: 
Creulonedd, 8. cruelty, fierceness. 
Creuloni, a, v. to beoome cruel. - Ffyrnigo. 


Creulys fawr elder. 
Creuol, a. (arau) covered with gore bloody. 
Creuolder, 8. bloodiness. . 
. 8. blood-thirstiness. — Gwaed- 
syched. 
Orew,t ion, s. (cre) a shout, an outory.— Bloedd, 
banllef 


Créwr, wyr, a (crou—gŵr) a creator, — Cre- 
P akh ee ad flais. 

wt, iau, 2. (cre) a faint cry. —Crt cwyn- 
Crewtiad, au, 3. a puling. — Cwynfan. 
Crewtian, v. to cry faintly, to pule. 
Crewtio, ia, v. to whine, to pule.—Pipian. 
Orewtiol, a. whining, puling. - Cwynfaniìlyd, 
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Orewtyn, 2. dim. a whiner, a crier.— Criwr. 


Crewyn, au, s. (craw) a heap of corn; a crop; 
arick; the last loau of corn.—Pentwr o fd; 
cnwd; das, tas; llwyth ŷd olaf or macs. 

Crewyn o ŷd—a heap or rick of corn. 

Crïo'r crewyn—the rejoicing of harvest 
home. 

Dal yr ieir ar ben y crewyn—to catch the 
hens on the top of the rick. 

Crŵydd, ion, s. (cre, cri) a heron.—Créyr, cré- 
ydd glas, crêyr glan crychydd, crechydd. 

Crêyr, od, . a heron; a gad-fly.—Urêydd; 
cacynen y meirch, creyryn, clyryn. 

Gree clan, } the common heron. 
Crêyr copog — the crested heron. 
Créyr gwyn —the great white heron, 
Crévr g lleiaf - the egret. 

Creyraidd, a. heron-like, screaming. —Ysgrech- 
al 


Creyren, +. f. a young or little heron. 
Orere fiiu, s. f. heronry. —Crychyddfa, crech- 


yddfa, 
Creyrgoed, s. ag. (créyr—coed) a heron-shaw. 
—Creyrfa, magfa payee 
Creyswaioli, weloh, a. (crêyr ~gwalch) a heron- 
w. 
Cre s. dîm. (crêyr) a gad-fly.— Clyryn, 
clos. crêyr, cacynen y meirch, 
au, s. (cre; C. i; see cris) a cry, à 
clamour; noise, —Llef. gwaedd, bloedd, dolef, 
gwawch, nâd, gawr; llais. 


Ori, a. (C. crio) rough; raw; fresh.—Crai; 


ammrwd; ffres, newydd. 
Bara cri—unleavened bread. 
Brethyn cri—cloth not scoured, or fulled. 
Defnydd cri—a raw material, 
Lliau cri-—unbleached linen. 
Sidan cri—a raw silk. 
Criad, au, . a crying, a wailing. —Bloeddiad. 
Criafall, s. ag. (cri —afall) guick-trees.-- Cerdd- 
in, cerdin, criafol, cyrafol, cyrawol, coed 


cyrawel. 

Criafallen, . f. the guick-tree, the mountain 
ash.—Cerddinen, cyrafolen. 

Criafallen ddof - the true service tree, 
Criafallen gyffredin - the quick-tree. 
Criafallen wen— the white beam-tree. 
Criafallen wyllt —the wild service-tree, 

Criafol, a. ag. quick-trees.—Criafall. 

Criafolen, 3. f. the quick-tree. - Cerddinen. 

Criaidd, a. (cri) of a raw or fresh guality. 

Crianllyd, a. (crio) apt to cry, or weep.— 
Tueddol i grio; criol. 

Crib, au, 2. (cy—rhib? Arm. crib; C. crib, 
eriban) a comb; a wool-comb; a crest; a 
summit,--Cribell; ysgrafell; crib gwlan; 
copa; crwybr. 

8515 FT —the o cone: 
s—a tangle comb. 
Crib Gwener—Venus’ comb. 
Crib Mair—the Lady's cob. 
Crib man—a emall-tooth comb, 
Crib mynydd—the summit of a mountain, 
Crib y a honey- comb. 
Crib y ty — the house top. 
Cribau ey ffion — stock cards, 
Cribau Mair—milk-thistle. 
Cribau'r bleiddiau - burdock. 
Cribau'r panwr—fuller's teasle. 
Cribau Sant Ffraid —wood betony. 
“ribach au & a hav-hook.—Bach gwair. 


Cribarth, beirth, s. J. 5 the ridge 


of a hill; the top of a promontory. —Crib 
bryn; pen clogwyn. 

ch & 5 . 2 hard- 

ealing; pillage, rapine, depredation. — 

Trais, gormes, gormail; ysbail 

Cribddeiliad, au, s. an extortioning; a pillag- 
ing, a depredating.—Gormeiliad. 

Cribddeiliaidd, a. extorsive, by force, —Treis- 


iol. 

Cribddeiliawd,+ 4. an extortioning. —Cormeil- 
iawd, usuriaeth. 

Cribddeilio, ia, v. a. to extort; to deal hardly; 
to pillage, to take by violence. -Gwasgu, 


gorthrymu, gormeilio. 

Cribddeiliodraeth, & usury; havock; pillag- 
ing, plundering.—Usuriaeth; ysbeiliaeth. 

Cribddeiliog, a. extorsive, predatory. 

Cribddeiliwr, wyr, & an extortioner; a pillager. 

Cribddeilus, a. extoraive, rapacious.—Kheibus 

Cribedig, a. (crib) having a comb; combed. 

Cribell, au, s. f. a cock’s comb; the yellow 
rattle.—Crib y ceiliog; arian côr, arian 
gweirwyr, arian gwion. 

Cribell felen —the yellow rattle. 

Cribiad, au, s. a combing. —Crafia.L 

Cribiedydd, ion, . a comber. — Cribwr. 

Cribin, iau, s. f. a bay-rake, a rako. —Ebacai, 
rhacan, rhacu, trangl: craflysg. 

Cribinawd, 4. a raking together. —Pentyriad, 

Cribinawta, v. a to rake, or scrape together; 
to mass; to beg.— Cribinir, crafu yn nghyd; 
pentyru, cardota. 

Awn otto i gribinawta—again we will go 
a begging. Li. ap G. 

Cribiniad, au, s. a raking. —Rhacaniac, 

Cribinio, ia, v. a. to rake together. — Urafu vn 
nghyd; casglu. 

Cribiniol, a. raking, scraping. 

Cribinion, 3. ag. scrapings.—Crafion. 

Cribiniwr, wyr, & a raker.— Rhanwr, ysgrafwr. 

cables. & ag. combings, cardings. —Casnach, 
casnod. > 

Cribo, a, v. a. to comb.—Crafu; llyfnhau, 

Cribo a nyddu—carding and spinning. 
Cribo gwlan —to card wool. 
Cribo pen —to comb a head. 

Cribog, a. indented, crested, copped.—Copaog. 

Cribol, a. pestinal, like a comb, combing. 

Cribwr, wyr, s. a comber; a carder. 

Cribwraig, wragedd, s. F. a wool carder, a 
wo nan that cards wool. —Cardenwraig 

Crivyn, au, 3. a crest; a summit, —Crib. 

Cribyn y ty the house top. 

Cribynu, a, v. to become a ridge. —Crineidia 

Cricell, au, s. f. (orig; D. krekel; Gr. crange- 
ren) a orioket.—riciad, grilliedydd, pryf 
tân. 

Cricellu, a. v. a. to chirp, to chatter. —Grillio. 

Criciad, s. a oricket.—CricelL 

Crician, v. to creak. —Crecian, gwichian. 

Criciedydd, ion, 3. a creaker. cC 

Criciedyn, 2. dim. a cricket. —Cri 

Criedydd, ion, s. (crio) the cryer, the falcon- 
gentle; a kind of hawk.—Gelyn y golomen; 
math o walch. 

Crif, iau, a. (rhif; Gr. graphé; S. grafan; F. 
graver) a row of notches; a point, or mark 
cut in any thing. —Bwlch, rhwgn, rhig, rhic, 
rhino, hac. 

ae au, 4. f. what is cut, or gravod. —Cerf 
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Crifedel, ydd, æ. J. (cri—meda)) a public reap- 


ing; a custom amongst farmers of assisting 
one another in turn to give a day's reaping. 


edel. 
Crife au, £. f. (crif) a noteller, a graver.— 
ellydd, graphol. 
Crifelliad, au, s. a graving.—Cerfiad. 


Crifellu, a, v. a. to cut a notch, or mark; to 
grave, to imprint.—Rhicio; cerfio, crifio, 
Crifen, au, s. J. what is notched.—Rhinten, 
au, . a graving.—Cerfiad. 
cries ydd, ion, & an engraver. —Cerfiwr. 
3a, v. a. to notch, to grave. —Cerfio, 
Saad a. 3 . pare. kral) 
Crig, iau, @ (cy—r crique; Ger. 
a crack.— Breg; ho t, agen; creo, 
Crigl, ion, . a trace.—Oll, brisg, llwybr. 
Criglyn, s. dim. a faint trace, or mark, 
Nid oes yma griglyn o hono—there is here 
ML cc à 
Crigyll, au, s. a ravine; a cree eunan 
Crim, Ey ( P hin) ridge.—Trum, crib, 
au, 2. Sa a — ori 
cefnen, crim 


Crimaid, eidiau, „ a raising up in rims, or 
— Trumiad. 
3 au, se crimping, a making into 


—Cefne 
Crimeidio, i ia, s. to crimp.—Oribynu. 
Crimeidiol, a. crimping up. 
Crimell, au, s. f. a sharp ridge.—Crin p. 
Crimog, a. having a sharp 
Crimog, au, s. f. greaves, or armour for the 
legs; the shin.—Coesarn; gomach. 


Asgwrn y grimog—the shin-bone. 

a a s. a forming into a ridge like a 
ahin ; a kick on the abin.— Ymdrumiad; cic 
ar y grimog. 

Crimogio, ia, v. a. to kick shins, 

„ Wyr, & a shin kicker. : 

Crimp, iau, s. a sharp ridge.—Crimell. 


Crimpiad, au, . a forming into a ridge; a 
— h, or crimping. — Crimeidiad. 


v. d. to form into a ridge; te 
ch o crimp. —Trumio ; gwasgu; cre- 
u, crispinio. 


Orimpiog, a. ridgy, raising in a ridge. 
Crimpiol, a. raining i in i bas 
mpiwr, wyr, s. one who forms ridges; a 
er.— iwr; gwasgwr. 
Crimprew, 4. (crimp—rhew) a sharp frost. 
Crimpyn, au, 2. (crimp) a crimp; one who 
wenau or allures; a pincher. —Hudwr, 


(eimpyn «a 8 a crimpage. —Crimpyniad. 
Crin ain), a. (cri) brittle, fragile, easy to be 
broken; dry, withered; niggardly, penu- 


byddlpd. Cras, nydor; ; sych, crych; 


y 
Crinder, 8. renen, ni 1 
a. frangi e, withered, dri 
2 ty, parchness. —Crasineb. 
Camel. a a. J. what is clung, or dried. 
Crinellai a. tending to cling, or dry. 
4. shia gl iad crackling, a 


cracking. — Crebycbiad 
Crinellog, a. eru, dr 


Crin-goch, a. — frizeled with red. 
Dy ai person with a frizsly 


rious, — 


Criniad, au, æ. (crin) a becoming brittle; a 


withering; a p up.—Breuhâd; cre- 

bychiad. 

Crinllyd, a. 40. to oling, or dry a 

WY 8. aptness to cling. — Uras- 

one ag. (crin—llys) the white sweet 
violet.— Millyn Met gwyn. 

Crino, a, v. (crin) to me brittle; to cling. 

Crinol, a. tending to be brittle, or dry. 

Crintach, a. (crin—tach) niggardly, penurious, 
—Cybyddlyd, cyrrith, bawaidd, 

Crintachlyd, a. apt to be pM 

Orintaahrwydd, s. niggardliness,—Cybydd-dra, 

Urintachu, a, v. to become penurious. 


Crintachwr, wyr, &. a niggardly or penurious 
man. —Cybyı d. cerlyn. 

Crinwas, weis, s. (crin—gwas) a niggardly cr 
covetous fellow, —Crintachwr, 


Gees a. Pilg te Nome misery. ary 
s. ag. (crin—gwŷ prush- 
ibt crinion, briwydd. 
Crio, a, cri, v. (cri; C. criha, crio, crier; H. 
era, Ar. caraz) to cry, to clamor; to call; to 
9 0 .—Bloeddio, llefain, dolefain, gwaeddi, 
efain; galw; wylo, nadu, wylofain, 
ysgrechian ; cyhoeddi. 
Oriol, T a. crying, puling, weeping. 
Crip, i iau, s. (cy—rhib? crap; Dan. greb; Ger. 
criff) a scratch. — Craf, ys 
Cripiad, au, 4. a scratching. — Crafiad, ysgraff 


lar v. a. to scratch, to claw,—Crafinio, 


Cripiedig, a. having ecratches, scratched. 
Cripiedydd, ion, 3. a scratcher.—Crafwr. 
Cripio, ia, v. a. to scratch, to claw.—Crafu, 
Cripiog, a. having scratches; scratching. 
Cripiol, a. apt to scratch ; scratching. 
Cripiwr, wyr, s. a scratcher. — Cri au 
Cris (cris), ion, s. (cy—rhis?) a ecub, a crust, — 
Cres, crest, crawen, caen, cramen, crisial, 
Crisb, ion, s. (this is the orthography of Dr. P.; 
but the conbination sb in the same syllable 
is unpronounceable: see Cosb). See Crisp. , 
Crisbilen, au, 3. f. (cris--pilen) a orystallin 
™Crisbelen y llygad—the erystalline 1 
Crisbelen y llygad—the crystalline lens. 
Crisbiliad, au, s. (cris—pilio) a scaling, or pea'- 
ing off the incrustation.—Caenbiliad, piliid 
y crystyn. 
Crisbilio, ia, v. a. to scale, to peel. 
Crisddewiniaeth, s. f. (cris— dewiniaeth) crys- 
ne — Criaialarmes, 
Crisial, au, 2. 18 F. cristal; L. crystallu:; 
Gr. crustallos) crystal; a regular solid body ; A 
& superior kind of glass, —Crisiant, 
gisant, cris; cyfan-gorph rheolaidd; p 


goreu. 
ae y graig— the rock crystal. 
Crisial y mynydd ne mountain crystal, 
Crisial Ynys yr Iâ— Iceland i 
Y Palas Crisial—the Crystal 
Crisinlad, au, 6. n 
Crisialadwy, a. crys 
Crisialaidd, a. like crystal, ccystailine 
Crisialarmes, 3. f. (crisial - armes) crystallo- 
mancy.— Crisddewiniaeth. 
Crisinleg, s. f. (crisial) crystallography.— Cris- 
falyddiaeth. 


y 
Cisulegol, a. crystallographic.—Crisialvddol, 
Crisialog, a. abounding with crystal, 


CRIS 


Orisialu, a, v. to crystallize ; to 8 crystal; 
o 
— tyler 
yy lyr a. tial Zwedd 8 
. & dg. (crisial— gwŷdd) crystal- 


Orisialydd, i ion, 8. (crisial) a crystallographer. 

Crisialyddiaeth, s. crystallography, the . 
orscience of tion; crystallogeny, 
the formation and internal structure of 
minerals, —Crisiannyddiaeth, 


gau hoot a. crystallographic, crystallo- 


ons t,t s. (see Crisial) crystal. Dr. D. D. H. 
Crisi au, 2. (crisiant) crystallization; 
the act of crystallizing; congellation into 
8 —Crisialiad. 
isiunnaeth, . f. crystallography. —Crisial- 
yddiaeth. 


— 8. 


irer 


Oristianogeiddreydd. Christianliness ;+ the 
demeanor of a Christian. — Cristi 

Cristianogol,+ a. Christianly.—Cristionogo! 

Cristianogrwydd,t s. Christianity.—Cristion- 


ogaeth. 
Cristianus,+ a. like a Christian. —Cristionogol. 
Cristianusiad, t 3. tion. . logi. 
Cristianuso,t a, r. a. to Christianize. 
Cristianusrwydd,+ . Christianliness, +t Christ- 


ol, usiannaidd, a. crystalline, like crystal. ianity. —Cristionogaeth. 
Crisianniad, au, 4. a crystallizing, Cristian, s. pl. Christa. 

tion. —Crisialiad. Canys cyfyd gau Gristiau, a broph- 
Crisiannog, a. abounding with crystal. wydi—for there shall arise false Christa, 
Crisiannol, a. apt to crystallize; crystalline, and false prophets. B. 
Crisiannu, a, v. to crystallize. isialu. Cristiol,t a. professing of Christ. —Cristionogol. 
Crisiannwr, wyr, 4. crystallographer. . s. RA Christology. — Traethawd 
ae lon, & one v. in . 

graphy Cristiolus,+ a. Caristianized.—Cristionogol. 
Crisiannyddiaeth, s. crystallography.—Crisial- | Cristiolydd,+ s. Christioolist.—Addolwr Crist 

yddiaeth. tion, ogion (au is not used aa a termination 


Grisiau Main a. crystallographic.—Crisial- 

Crlsiant, i iannau, 4. (cris; see Crisial) crystal,— 

Ora, (eris—llysiau) crystal-wort, 

ysiau, 4. cris— u -W 

—Crisialwydd. En 

Crisp, T 4. (oris? the anthority of this word is 
very doubtful) a crisp coating. —Urychgaen, 

Gn en a a 
spiad, au, s. (crispio) crispation, a ; 
the act of cur in .—Crispiniad, pass tah | 


sychgrasiad. 

Crispin, a. (L. crispus) friable, crumblings; 
brittle: crisp; curled.— Briwsionilyd, brau, 
crin, aynin crych, modrwyog 

15 a. crisp; tending to be crisp. — 


es i Ccrispiad, 
p au 6. a crisping.—Crispi 
Crispinio, ia, v. to crisp, to curl; to frizzle; 
to dry up.—Crispio, crychu; breugrasu. 
Crispiniog, a. of a friable nature; erispated.— 
Crispin; crychiannus. 
Orispiniol, a. apt to crisp, or crumble, —Crispin, 
crychol; brau. 
Crispio, ia, v. (L. crispo) to crisp, to frizzle, to 
3 ) 
isppin, au, . (crisp—pin) a ing-p 
erisping.iron. Spat he eg pl d cyan dy 
gwaell i grychu gwallt; haiarn 
CBI8T, 3 christos) Christ, Messiah, the 
e.— Messiah, yr Eneiniog. 
nh Crist —Christicolist. 
Orefydd Crist—the Christian religion. 
Draenen Crist—Christ's thorn. 
. a. Christian, tending to be a 


Christian. 
Creel? a. (Gr. crustallos; L. crystallus) crys- 

al. —Crisial. W. &. 
9 4. J. (Crist) Christology.—Cristiol- 
Ox. atian, t au, s, a Christian, —Cristion, 


. crispness. — Crychni. 


crystalliza- 
—Crisial 
crystallo- 
Cris 


for this word), s. a Christian; a 


cred. 
Cristionaeth,t s. J. Christianism. —Cristionog. 
ngor eidd Sf s. Christianity. —Cristion- 


ogae 8 
Cristioneiddio, ia, v. to Christianize.—Crist- 
ionogi. 
Cristionogi, t a. like a Christian. —Cristionogol. 
5 s. J. Christianity; the religion 
taught by Christ; the religion o sb gaer 
a CHstionogrwydd, Cristionawgrwydd ; cref 
ydd Crist, y grefydd a ddysgwyd gan Grist; 


crefydd y ionogion. 
Cristionogaidd, a. Christianly. aie) eas 
Cristionogi, a, u to Christianize 

Christian; to become a Christian. —Oristion 
eiddio; dy od 


o 


Y byd e 

Y grefydd Gristionogol—Christianity ; the 
Christian religion. 

Llysoedd . 


Christian. 
— anta 4. Ua D 


hrist, Gwrthgrist. P. 

Cristyn,t s. dim. a follower of Crist.—Cristion, 
Cristynog, T a. like a follower of Christ. 
Cristynogaeth,t 4. na yn, 


Crist idd,t a. — Cristionogol, 
ris e 8. ae —Cristionog- 
ion. G. I. L. T. 

Cristynogol, Fa. like a Christian. —Cristiono,ol 


CRO 


CRO 


Se 
Crochwaeddi, a, v. to scream.—Banllefain, 


Cristynogrwydd, f . Christianity,—Cristion- i : 


Cristynol,+ a. Christianlike. —Oristionogol. 


Criwr, wyr, (cri--wr) a crier, a er.— 
Wylwr, calor ; gwaeddwr, dolefwr, cy- 
hoeddwr. 


Uawr cyffredin — publio crier, common 
Erler. 

Cro, ion, 2. (rho?) Sn ze Found, a curve.— 
Tro, erynedd, camed 

Crob, iau, 2. what is shrunk into a round heap; 
a huneh.— Hwrwg, crwc; clamp. 

Croca, a. (crwca ; Bw. krok ; "Dan. Fo) crooked, 
cross, bent in and out.—Cam, crwn, gŵyr- 
draws. 

Crocâd, s. a making crooked.—Camiad, 

Crocaol, a. tending to become crooked. 

Crocau, ca, s. to make crooked.—Plygu. 

Croch (eròch; L. acris) a. vehement, fierce; 
eager ; with soe —Tanbaid, ffyrnig; aw- 


genug 
`n groch— to shout vehemently. 
Yme yn groch—to fight fiercely. 
Crochaidd, a. o a fierce or ardent nature. 


Bachau — — 
Clawr rohai —a pot-lid, 


crochenydd 5 
Pridd y crochenydd } potter i clay. 
Delid crochan - pot -metal. 
L Sian crochan pot-herbs; all eating- 


Mŵn crochenydd— pottern-ore. 
Crochanaid, eidiau, s. a pot-full. 
e feini, s. (crochan—maen) pot. 
stone. 


Crochenu, a, v. a. to make pottery. 


Crochenydd, ion, s. a de — Cragen 
priddlestrwr, gweithiwr llestri pridd, aie 
achan ddaa, é pe y trade; ; the mak- 


of pottery. ” Cregeny diaith. 
On a. dim. a little pot.—Potyn, 
Crochfloedd, iau, s. (croch—bloedd) a shout, a 
vehement voice. —Banllef, . gawr. 
Crochfloeddiad, ae s. the act of shouting.— 
Banllefiad, ga 
Crochfioeddion i in, v. "nh shout vehemently.. — 
Crochlefain, ysgrechain. 
Crochfloeddiwr, wyr, 3. a great shouter. 
Crochi, a, v. to make I SN to become fierce. 


—Ffyrnigo ; ymgreuloni. 
Crochiad, au, s. a becoming fierce, or vehe- 
ment; ardency, fierceness.—-Ffyrnigiad. 


yrni 
leisiau, 4. (croch—llais) > strong 
voice; a scream. —Crochlef ; yagre 
Crochlef, au, 2. f. (croch— lef Aloud or hoarse 
shouting. —Banllef, 
Crochlefain, v. to cry aloud.  crochfloeddio. 
Crochlefwr, &. a great shouter; one with a 
strong voice. ~-Crochfloeddiwr. 
au, £. (croch—leisio) a loud or 
hoarse shouting. -—Banfloeddiad. 
Crochleisio, ia, v. to shout loudly. 
Crochleisiog, a. having a shrill voice, 
Crochleisiol, a. screaming, shouting. 
Crochleisiwr, wyr, s. a loud shouter or scream- 
er.—Crochfloeddiwr, banllefwr. 
chen a J. (croch—-gwaedd) a loud 


3 L] 3B 


Crochwaeddiad, au, 3. a screaming out hoarse- 


ly. 

Crochwaeddiol, a. screaming loudly. 

Crochwaeddwr, wyr, s. a vehement screamer 
or shouter. 555 

Croeg, ion, 3 craw) ac , & cover.— 
Cauad, gorchudd ; clawr. oe 

Croen, crwyn, 8. (craw; Arm. croen ; es 
mom, croin; Gr. chrôs, chrotas) a skin; 

a e; a peel.—Ton, tonen ; cen; caen; bif; 


p Croen buwch—a cow's hide. 
Croen bwch danys— the skin of a buck. 
Croen ce 1355 horse's hide. 
Croen o d n pis skin of a fellow, 
Croenaidd, a. a cutaneous nature. 

Croendarddiant, iannau, 6. (croen— tarddu) 
a cutaneous eruption.— Toriad allan yn y 
croen, 

Croendeneu, &. (croen—teneu) thin-skinned, 
paring a thin skin.- Teimladol, hydeiml: 
hawdd ei friwo; tramgwyddus. 

Croendew, a. (groen — tew) thick-skinned ; ; 
having a thick skin.— Tew ei groen; an- 
nheimladol. 

Croendewder, s. callosity. —Caledgroen. 

Croendewedd, s. callousness,—Calededd, caled- 
wch ; annheiml dd. 

Croendyn, a. (croen—tyn) hidebound,— Croen- 
rwym, cenrwym. 

Croenedig, a. (croen) furnished with a skin. 

Croeneiddgen, &. (croenaidd—cen) coriaceous 
liverwort. 

Croenen, s. f. (eroen) a thin tender skin; a 
cuticle ; a pellice ; the outer coat or surfaco. 
—Mwythgroen, teneugroen; glasgroen, pi'en, 
ténen, caenen: argroen. 

Croenenaidd, a. cuticular,—Glasgroenaidd. 

Croengaledwch, s. (croen—caledwch) callosity. 
—Caledgroen ; creithgaleden. 

Myn a. (croen— crych) of wrinkled 


Groupee, a, v. a. (croen) to skin; to grow 
into a skin.—Digroeni, blingo; hiflo; magu 
croen. 

Croeniad, au, 2. a skinning; a growing into a 
skin. — een e ymgroeniad. 

Croeniator, t to a skin, 

9 A. that a is skinning. 

Croenllom, a. A callow, naked, —Noeth. 

Croenllwm, a..m. callow, naked.— Noeth. 

Croenllyd, a. skinny; thin.—Pilenllyd, pilə 

crofenllyd ; cul, teneu. 

Croenllyd dd, e. skinniness. 

Croenog, a. (croen) having a glin, skinned. 

Croenol, a. cutaneous, relating to skin. 

Croenrhwym, a. (croen—rhwym) hidebound, 

Croenyn, 8. dim. (croen) a thin cuticlê, 

Croenynaidd, a. cuticular. -- Croenaidd. 

Croes, au, ydd, s. f. (cro; Arm. croas, croeshynt ; 
C. crois, crous, crou, craw; L. cruz; F. croix; 
Ger. kreus) a turn; a cross; a crucifix; 
adversity.— Traws, tro; crog, c croes- 
bren, pren croes, pren crog; ; o blinder, 


ill. 
et. 


Croes a chluder—cross an 
bengroes—a cross 
88 bigog—cross fitche. 
pi let-in cross; a cross 


Croes Fasting, | defn 


CRO 370 CRO 
Croesau —crosses of memorial. | Croesdynu, a, v. a nm ED 
Croesau pen Croesdynwr, 2 erer, a guarreller. 
Croesau Wylofna; } weeping crosses, Croeaddaìion, 5. pl "(croes dal GN pawik 


Heb hinder heb wabardd—without let or 


Croes, a. across, transverse; adverse; 
wee fretful — T. Traws; gwrthwynebus ; 


Gwynt croes —a contrary wind. 
Croesau, au, iaid, s. a bulfoon.— Ystumiwr, 
gwatwarwr, 


— . '(eroesan—iaith) sourrilous- 
nese. —Bryntisith, croesanair, 
Croesanog, a. (croes) ribaldrous, —Serth, 
n, 8. (croes —aren) ribaldry, farce. 
5 au, 3. J. (croes—asen). a oross,— 


cr em be welcome, Pe a 
aw, arfo. wddammor; caredigrwy 
Croesaw'r Wenynen— Welcome the Bee. 
The name of an old tune, 
Croesawgar, a. hospitable; kind. —Caredig. 
oy aha ê. welcomeness,—Croesawus- 
Oroes Oroesawiad, au, s. a welcoming; a kind or hos- 
pabu reception. — Llettygarwoh ; cudder- 


yniad. 
Croesawol, a. relating to kindness. —CaredigoL 
Croesawu, a, v. a. to welcome, to receive hos- 
pitably.—Gresawn, arfolli.; 
Croesawus, a. hospitable, kind. — Caredig. 
Croesawusrwydd, s. welcomeness, —Gresawiad, 
coe shy 1. (croes— post) a cross-post.— 


S i, 7 a EERE a cross,— Croes, 
sa dul do of ê. (croes— pwyth) a cross-stitch. 


Croeschwiliad, a een chilio) a cross- 

examination. — — trawsholiad, 
Croeschwiog, = au, & f. (croes—chwiog) a 
iogen, cross-bun, — Chwiogen y 


wioge 

ith; teisen dydd Gwener y Croglith, 
au, s. (croea—tân) a cross-fire. 

Croesder, s. (croes) crossness,—Croesineb, sar- 
igrwydd. 

Oroesdon, donau, s. F. (croes—ton) a cross- 
wave.—Croesfor, gwrthfor. 

Croeadori, a, r. a. (croes—tori) to cross-cut. 

wa, a. (croes—traws) cross-l 

Croesdro, ion, s. (croes— tro) a crooked turn; 

an awkward turn or event; unluckiness,— 


au, 4 contortion, a 
oad, . 
Wing crose-wise 


Croesddarn, —darn 
Groesddaintad, Sat at o [ero dani) cre 


oson O ey jed croes—dygiedydd 
— 5 —Dygydd 


y groes, cariwr, croes. 
Uroeeddystys & reas (croea—dyglys) cruciferz, 


Croesfaes, feini, a. (croes—maen) a cross-sione, 
3 au, 4. (croes—bar) across-bar. — Traws- 


au, 2. f. (ms AU & cron · 


barshot. — Berol — 
ariog, a. cross-barred. —Rhwy 
Croesfor, oedd, s. (croes—môr) a crose-sea.— 
Gwrthfor. 
9 a. (oroes fraich) 5 


Croesffon, ffyn, s. J. (croes—ffon) a 3 
a measuring instrument. —Offeryn mesur. 
Croesffordd, ffyrdd, 2. f. . a crost- 
road. —Traws ffordd ; 
Croesffurfiog, a. (croea— ffurf) 3 
MW ee 


Croeagyn hanedd, ion, s. f. (croes—cynghan- 
edd) alliterative consonancy; cross conson- 
ancy, cruciform consonancy. ‘Suan, set 


ei ganol, 
nee beckon a'a W 24722 
i bawb eu digon 


cafn bydd drwy'r uchel Th 4 


Par yw ei glod, Por y glyn.—p, r, g, l— 

D. 7. , 

Diwres dwyrain dros deirawr.—d, r, 2, d, 
r—d, r, 84 d, T. 

Y mae'r &m fod y 

. 


ne 
Neu, gall gydsain yr orphwysfa gael ei hattet, 
44 niw “o 


mewn edd 
ddisgynedig, " tal hyn as 
Pwy nith ets, penaeth gwrol.—p, u, th, 9, 


Y mae'r dull yma yn gofyni air yr hwysfs 
109 bob aned? yn Onell, a gair 7 brifodl yn 


— a. having alliterative eon- 


CRO 


—— —— 


371 


CRO 


— 5 v. a. to form cross oon- 
di edd groes. 
G sida 7 (croes—heol) a cross street. 
Croeshoeliad, au, s. (croes—hoelio) a nailing 
transversely ; a crucifixion. 
Croeshoeliant,t s. crucifixion.--Croeshoeliad. ; 


Choir wŷr „ & a crucifier. 
Croesholi, a, v. a. a. (cross Hoh to cross queron, 
dn cross-examine. — Trawsholi, yn 


Croseholi, au, s. a cross-examination. 

3 a 4. F. (croes—hwyl) a cross- 
jack.— Hwy] groes. 

Croesi, a, w, a. (croea) to aroas, to put cross- 
wise, to make the mark of the cross; to 

thwart. — Rhoddi en y groes; gwrth- 


Gant sa >= adversity. 


urlin, a cross-tree. 
Gross: lliosog) cross-mul- 
tplication.—Deu degiadau, deuddegiaeth, 
un, iau, s. (oroes—llun) a crucifix. 
Croeslwybr, au, & (croes—llwybr) a cross-path. 
5 llwybr croes. 
Croeslyfni 8. (roes. yina a crost- 
— ein 
Croealys, & ag. (croes—llys) a works 


wyr, 2. oae that crosses: an opposer. 
Gwynt, od ‘ oedd, s. (croes—gwynt) a cross- 


3 (cro? L. crux; see croes) a cross, 
a crucifix; a wooden hook for hanging thi 
on; a, acrosa; one to be crucifi 


or hung.—Croea, crwys, croglun; crogfach 


pren, crogwanas; dyn, 
3 ag me iT go. a 
a. hanging, over-hangi 
Crogadwy, a. that i is liable en See coca 
Crogaiteg, ion, & f. — ec a hanging- 


E grog. 
8 d. “tending to hang; hanging. 
Crogberen, au, s. f. (crog—peren) hanging pear. 
—Peren P ale 
Crogbren, — m 
dioddef, Ane, * 


1 . 


Croged the dropwort. 
1 {rog edat lace to bang meat 
on; a safe.—Cell crog; diogelfa, 
au, a. f. sgil a jaw; ashell,—Tagell; 
gên, clicied ŷr ên, mant; cragen. 
Crogen p odyn—the gill of a fish. 
G « a. the gill of a fish. 
Crogenog, a, furnished with gills. 
Crogi, a, v. (crog) to hang, to suspend; to over- 


rao dibynu; rhoi yn nghrog; 


ows. — Y pren 


ae a PNA 
0 
du 
~F 
a 
10 
BEE | 


canghenog irion—we pees our harps a 
ie as on green branches of trees. 


Orogiad, au, s. a hanging.—Orogfachiad, 
Crogiedydd, ion, s. a hanger. tea orog- 


agl. 
AGS a mae —Cylch- 
ont oylshodien, oe ceuadlen, M- oylohl 
enog, a. having enog. 
Oroglith, iau, æ (crog—Hith) the mass, or 
service of the cross.—Offeren, neu wasan- 


aeth y groes, 
Dydd Gwener y Groglith— Good Friday; 
Orogny th „ &. (crog—nyth) the hang-nest. — 
math o adar, a0 enw eu nyth. 
sa ela s. F. (crog—gwanas) a hanging- 


Crogwedd, au, 2. f. (crog—gwedd) exposure on 


the cross; a being crucified. 


se wyr, 8. — grr) a hangman.— — Dien- 


Crogwydd, & ag. (arog—gwydd) the oross- eee! 
—Crogbren, pren di 
Crogwyran, s. J. (crog—gwyran) fenugreek.— 


Crogyn, s. dim. (crog) a crackhemp.—Cyw'r 
crogbren; un addfed i'r crogbren 
Crogyn s ddyn—a fellow fit for the 


gallow 
Orogystangolau s. pl. (crog—ystango) gallows- 


Orongiwyd, ydd, â i, $. f. (cron—clwyd; crom- 
clwy D.) a bowed, or crooked hurdle; 
a ble a oa of a 5 ar- 


glwyden, panty; to, mwd. 
" 'ddyfod o honot 


Nid ydwyf fi deilm 
dan fy nghronglwyd—I am not worthy 
that thou shouldest come under my 


roof. B. 
Cronglwydo, v. a. to make the hurdle of a 
hut; to form a roof.—Arglwydo. 
Cronglwyr,+ 8. a roof. . W. &. 
Croi, T & a cold.— Annwyd. R. 
Crom, a. (crwm) worl a al concave, — 
Crwm, crwe, gŵyrol; cero 
Crombeithyn, 3. ag. (crom—peithyn) crest 
ae F delnbeith- 


hyn. 

Crombeithynen, 4. f. a round tile. 

Crombil, od, a. f. (orom— pil) the craw or crop 
of birds, the gorge of birds. — Croniil, oro 

Croman, au, s. f. (crom) a dome; an ed 
ra a cupola.—Cromgopa, oopolan, nen- 


Cromen, au, 2. f. a dome. Cromen, 
Cromglwyd, i, 32. f. (crom —clwyd) a hurdle that 
supports the tha of a hut.—OClwyden, 

arglwyden tô. gwellt bwthyn 
Cromglwydo, v. a. to form the hurdle of a hut; 
ə a concave hurdle,.—Clwydnenu ; 
clwydgau, 

Cromil, od, s. f. (crom—il) the craw or crop 
of birds; the first stomach of birds.—Crom- 


Cromiliad, eidiau, s f. a cropful, a stomach- 
ful, —Llonaid crombíl. 
Oromilog, a, v. a, to All the crow. Crombilo, 


Cromilog, a. ha 
cd ae te J. (crom. llech) a 


CRO 
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cromlech; a stone that is of a flat or concave 
form, a stone that inclines or bends down- 
wards. [It is, says Dr. P., the vulgar name 
for the Crair gorsedd, Maen log, or Maen 
gorsedd—the stone of covenant, or altar of 
the bards; which was placed within the 
Cylch hrair—the circle of federation; 
on which were performed various ceremonies 
belonging to bardism; and these, though 
few and simple, were very significant. The 
primary rite, or the foundation of bardism, 
was the sheathing of the sword, as a token of 
being devoted to peace, and insulated from 
all the parties and disputes of the world. 
Cæsar says of these ds or Druids— 
“ Over these Druids one presides, who 
s supreme authority among them. 
pon his death, if any individual among the 
rest is pre-eminent in dignity, he succeeds; 
bat, if there are many equal, the election is 
made by the suffrages of the Druids; some- 
times they even contend for the hi 
with arms.” We know also, by Wels 
history, that the Welsh bards, from Aneurin 
Gwawdrydd, downwards, were a very war- 
like tribe.]—Llech grom, neu geuol; maen 
chwyf, maen llog, maen gorsedd, crair gor- 
sedd, cylch cynghrair; cludair gyfrangon. 
Gorphwysant oll yn y dyffrynoedd ang- 
hyfanneddol, ac yn nghromlechydd y 
creigiau—they shall rest all of them in 
the desolate valleys, and in the holes of 
the rocks. . 
Cron, (cròn), a. f. (crwn) round; circular, — 
Crwn. 


Pellen gron—a round ball, 
Tref gron—a round town. 

Cron, au, s. f. a round; the common cow- 
parsnip. — Cylch, cant, crwn; efur, cwr, 
efyrllys, moron y AEF 

n y gweiny 
Dail y gron lleiaf, ; marsh pennywort. 

Cronaidd, a. (crawn) apt to collect together, — 
Cyrfaidd, cylchaidd. 

Cronbleth, i, au, s. f. (cron —pleth) a bobbin.— 
Pinbleth, plethlinyn. 

Crondoddaid, yn Ya” —toddaid) the com- 

Crondoddaidd, mon navel-wort.— Bogel y 
forwyn, bogel Gwener, dail y gron, deilen 


gron. 
Cronedig, a. (crawn) heaped, dammed up. 
Cronell, au, s. f. (cron) a globule; a globe; 
the globe flower.—Crymyn; clob; enw llys- 
ieuyn. 
Cronellaidd, a. like a globe, globated. 
Cronellan, s. f. a globule.—Crynyn, defnyn. 
Cronelliad, au, 2. globosity. —Urynder. 
Cronellog, a. obula globulous. 
Cronellogrwydd, 2. globosity. — Cronenog- 
rwydd. t- * [ynu. 
Cronellu, a, v. to glomerate.—Pellenu, glob- 
Cronen, au, 8. J. a globe, a sphere.—Clob, pel, 
en, cronell, 
Cronenaidd, a, globular. —Crynaidd. 
cronenaidd—the globe-thistle. 
Cronenbysg, s. ag. (cronen—pysg) the globe- 
fish.—Pelbysg. 
Oronenig, s. f. dim. a little globe. — Cronellan. 
Cronenog, a. globular. —Cronellog. 
Cronenogrwydd, s. alread globe.t—Cro 
nenu, a, v. a. conglobate, to glo n- 
ellu, clobynu, cydbellenu, 


Cronfa, feydd, . f. (crawn) a receptacle; a 
dam, or mound to keep in water.— Argae, 
dyfrglawdd, clawdd. 

Cronforlen, i, s. f. (cron—morlen) a globular 
chart. — Orwnforlyn, crynforlun, morien 


gron. 

Croni, a, v. a. to collect together; to hold m; 
to heap, to hoard; to dam up water.— 
mn tyru, pentyru; argau, dyfrgloddio, 

ocio. 

Croniad, au, s. a collection, a heaping together; 
a damming up. —Casgliad. 

Cronicl, au, s. (Gr. shroud) a chronicle; a 
register of events in the order of time; a 
history; a record; annals.—Brut, brud, 
brudlyfr, amserlyfr, amseriadur; brudhanes; 
eofnodlyfr, 

Llyfr Oronicl Brenhinoedd Israel — Tbe 
Book of the Chronicles of the Kings of 
Israel. B. . 

Croniclo, a, v. a. to chronicle, to register. 

Croniclwr, Wyr, s.a chronicler, a regi a 

Croniedydd, ion, s. a heaper.— Pentyrydd. 

Cronog, a. that collects, or heaps. 

Cronol, a. collecting, damming up. 

Cronwr, wyr, s. a hoarder, one who heaps c- 

5 p La 5 dw 
ropa, s. (crab; ; D. krop; A 
kropf) a crop, a 3 first stomach of 
birds. —Crombil, eromil. 

Cropaog, ion, &. f. a cropper; a pigeon with a 
large orop.—Colomen grombilfawr. 

Croper, au, s. a chisel; a alang word for half 
a glass of spirits.—Cŷn, gaing, trychgyn, 
cyn cerfio; gair gwerinol am hanner gwydr- 
aid o wirod. 

Cropiad, au, s. a gathering in a heap; a crawl- 
ing, or creeping. —Pentyriad; ymgripian, 
creiniad, ymlithriad. 

Cropian, v. to crawl on slowly. — Ymlusgo. 

Cropianwr, wyr, 2. a crawler.— Ymlithrwr. 

Cropiedydd, ion, 3. a creeper.— Ymlusgydd, 

Cropiwr, wyr, s. a crawler.— Ymlusgwr. 

Croten, 2. f. dim. (crawd? crwt) a little plump 
girl. —Hogen, rhooen, geneth. 

Crotes, au, 4. f. a dumpy girl. roten. 

Crotesaidd, a. like a fat or plump girl, 

Crotesan, s. f. dim. a little fat girl. 

Crotiad,+ au, 4. a growing over; a becoming 
plump, or fat. —Ymchwyddiad, tewhâd. 

Crotio,t ia, v. to grow over, to cover over. 

Croth, au, s. f. (cro; H. keresh; Ar. cres) what 
swells, or bulges out; a rotundity; a belly 
a womb,—Ymchwyddiad; crymder; bol- 
awd, bol; bru, aig. 

Groth caen, ŷ the calf of the leg. 


esgair, 
Crothaidd, a. tending to swell or 


Crothell yr afon —a pool, or the widening 
of a river. 
Crothellan, s. f. dim. a little jar. —Costrelan. 
Crothellan bridd — a small earthen 
vessel. 
Crothi, a, v. to bulge out, to belly ous.— 
Chwyddo allan, by 


Crothiad, au, s. a swelling out. 
Crothog, a. swelled out; bigbellied. 
Crothol, a. swelling out; relating to the belly, 


or womb, —Ymchwyddol, 


CRUG 


Crowyn,f au, s. a round paunch; a hamper; 
a pannier; a wheel, a bow-net; a kennel, a 
sty. — Ceudod, rhemmwth, cruel, poten; 
cawell, cefngawell, balleg; ballegrwyd; 
cyndy, tŷ cŵn; twlc, cwb mochyn. - 

Porchell yn ei growyn, ceiniog cyfraith a 
dâl—a young pig in the sty, ite value 
is a penny in law. C. C. 

Croyw, a. (cro; round, full,” which Dr. P. 
gives as synonyms of croyw, is an explan- 
ation of the supposed root cro; but croeyt, 
most likely, is a root itself) clear; sweet, 
fresh, brisk; unleavened; unsalted.—Claer, 

s peraidd, melus; tirf; anlefeinllyd ; 
ihalen, dihallt; ffres; crai, newydd; 
esmwyth. 

Bara croyw—unlesvened bread. 

Dwfr croyw—fresh water, 

Iaith groyw—a smooth lan 

Llais croyw—a full or clear voice. 

Siarad yn groyw—to speak distinctly. 

Croywaidd, a. of a clear or simple quality, 
tending to be fresh.— Peraidd. 

Croywber, a. very sweet. Peraidd, 

Croywdeb, . clearness; freshness. — Claer- 

Croywder, der; creirder ; pereidd-der, 

Croywedd, s. freshness.— Croywdeb. 

Croywglaer, a. very 8 sblenydd. 

Croywgrai, a. fully fresh, very fresh. 

a, v. to make clear; to freshen. 
Croywineb, æ. clearness, freshness. 
Croywrydd, a. clearly flowing. 

Cru, T s. (cy—rhu?) a hollow rotundity.—Ceu- 
grynedd. 


dd. 
ed ont. 


eloer, caes; amddi 
cawell 

el-wisg. 

i eurgrud Ynys Prydain—the three 
warriors of the Isle of Britain who wore 


mound, a p; a ; ws a 
stack, a rick; a swelling, an inposthume. 
[It was on such round hillocks as come under 


terms. Tr, e bryncyn, twmpath; 
d, chwaren. 


Penddüyn, ploryn, goryn, llŷnoryn. 
Crugdarddi u, 3. a braking out in pustules, 


a 
or pimples. —Ploryniad. 

Crugliarddol, a. pustulous, pimply. 

Crugdarddu, a, v. to break out in pustules, or 
pimples.— Plorynu, gorynu. 

cy a ar. - bryn) a round hillock, 


ag ling up.—Pentyriad. 


ynu. 
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Cruglwyth, i, au, s (crug—lIlwyth) a round 
heap, a pile.—Twr, carn; twmpath. 

Crugnyth, od, & (crug — nyth) a hovel.—Penty, 
gwasgotty, bwth, cwt. 

Crugo, a, v. (crug) to chafe, to plague, to vex, 
— Poeni, plagio, blino, herio. 

Yr wyt ti yn crugo fy nghalon i—thou 
dost plague my heart. 

Crugog, a. abounding with tumps, 

Crugol, a. rounding, heaping up. 

Crugyll, au, s. a place covered with tumps, as 
hillocks.—Twmpathle, brynlle. 

Crugyn, s. dim. a small tump.—Pongcyn. 

Crugyniad, au, s. a piling up. Pentyrivd. 

og, d. abounding with tumps,—Twmp- 
athog. 

Crugynol, a. heaping, relating to tum 58. 

Crul tera), iau, 3. Nora) a belly, a ;aunch,— 
Bol, ceudod, cest, rhemmwth. 

Crulaid, eidiau, s. a bellyfull.— Bolaid, gwala. 

Crupl, iaid, s. (Ger. kriippel) a cripple, & 
creeple.— Cloff, efrydd, dyn baglog. R. 

Crw,t on, s. (cy—rhw?) what tends to close, 
or curve together; a round. —Crymedd. 

Crwb, au, s. what is drawn into a heap; a 
hunch. -Ymgrynhoad ; hwrwg, cnwb. 

Crwbach, od, crybachau, s. a hook, a crook; 
a paunch.—Buch ; pwtyn, trolyn, ffallach. 

Crwban, od, s. a hunch; a tortoise.—Cnwb, 
hwrwg ; llyry. 

Crwban y môr—a sea tortoise. 

Crwbi, e. a hunch.—Hwrwg, crwb, 

Rhydderch grwbi-—Richard the hunch- 
back. AjWelsh nickname for Richard 
III. 

Crwo, cryciau, 8. (erw, crwg; Sw. krok; Dan. 
krog) a crook; a pail, a bucket.—Orymedd, 
crwg; ystwc, celwrn, paeol, cibl, cunnog. 

Crwca, a. crooked, cross, bent in and out; 
bowed, bent, rounded.— Uam, oroes; plyg- 
edig, crwm, ysgwydd-gam. 

Crwcâd, s. a bending, a bowing. 

Crwcaol, a. tending to bend, or bow. 

Crwcau, v. to bend, to bow, to round, 
Crwcwd, s. a sguat.—Crwcwd, cwrwn, yswad. 
Y crwcwd bach— Oh! you little squat. 

Y mae hi yn ei chrwcwd—she is a sguat- 


ting. 
Crwd, f crydau, ion, 3. a round lump.—Cryn- 
swth, cryndalp. 
Crwdd,t a stretching round. Arigrymedd. 
Ge, d. concave, crooked.— Cyngheuol, 
nog. | 
Crwg, crygau, s. a wooden hook to hang 
ings upon; a crook.—Crogfach; crwcyn, 


yn. 

_ 8. dim. a small crook.—Crwbach, 

echyn. 

Crwm, a. (Arm. croum) bending, shrinking in; 
bowed, bent; concave; crooked.—Plygedig, 
ymgrynhoawl; ceuol, achrwm. 

ach, au, 3. spbericity, rotundity, 
convexity, a convex. — Uyfrgrymder, erym- 
der, DAL 

Crwmach y ddaear—the rotundity of the 

earth. C. E. 

Orwmp, crympiau, s. (S. crump; Ger. krumm, 
rumpf; Sw. rumpa) what is crumpy, or 
rounded; the rump. bi; gwar y gyn- 
ffon; cwman. 

Crwmp ceffyl—the ramp of a horse, 

Crwn, a. (erw; Arm. krynn: O. kren, kern) 
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round, cireular.—Oron (f), cyfrgrwn, cylch-| who dresses skins; a leather seller.—Mas- 
grwn, eyrfol, cylchol. nachwr crwyn. 

h crwn—a round body Crwys, s. (see Croes) a cross; a crucifix. - 
Maes crwn— a round field, crog, croes 


Pen crwn —4 round head. 

Talp crwn—a round mass. 
Crwn, crynau, &. a round; a circle, course; 
rotation.—Cylch, cant; tro, treigl; com, 


Crwn o gig gwarth —a round of beef, 
Crwt, crytiau, s. (crwd) a case, a crust; a 
round dumpy fellow. — Amlen, crest, caen, 


cne 
Cre 'r crwt bach—Oh! little crusty chap, 


8. dim. a little dumpy fellow. 
Ychain, s. (crw; C. crowd; Gr. choros) 
“anyth ing even ns out; a bulge; a trunk; 
ly; a paunch; a crowd, a cruth, a 


yrau, a fid e; a violin. — Hwrwg, jetta 


cwyd, au, & a wandering. —Gwibiawd, dis- 
Crwydrad, su, 8. a wandering, a roving 1 80 


. . —Gwibiad, 


treigliad; herwr- 
iaeth ; sa 
Bardd crwydrad —a vagrant poetaster. 
Marchog crwydrad -a night ol of errantry, 
a knight errant, 
Crwydradwy, a. that can wander. 
rwydi, eion, 3. a gadder, a wanderer, a 
Mein bond. — Rhodianydd, gwibiad, gwilliad, 
em 


Orwydraidd, a. erratic, vagrant.—Didrigias, 
Crwyn a. erratic, wandering. 
eden ladronach vagabond pil- 


Ceid Au au, s. a life of wandering. 

Crwydredigol, a. excursive, —Anwibiog. 

Crwydth & vagrancy, beggarly. Treigladig- 
aeth. 

Crwydriad, iaid, s. a stroller, a vagrant, a 
vagabond. —Crwydryn. 

8 a, v. to Gad, 50 to wander, —Gwibio, 

dg a. disposed to wander. 

cin a. wandering, erratics. 

Crwydrus, a. vagabond, wandering. 

Crwydrwr, wyr, s. a wanderer, a rover, strag- 
gler.— Crwy 

Crwy 8. dn a 


vagabond. —Crwydriad. 


„ autumnal gentian. 


Oraa y gwanwyn—aernal gentian, 
ys y maes— field gentian, 
ddelai ln y morfa, } marsh gentian, oal- 
y rhos, athian violet, marsh 
rs wort, swertia. 
WI, wyr, & (eroen—gwr) a skinner, one 


Crwysedd, s. (crwys) contention, strife. 
bach, s. (crwb) a crook.—Crwbach. 
Crybwch, Gn s. what is shrunk, or crinkled 
bach. 


Crybwch, a. shrunk, dried, crinkled. 

Crybwyll, ion, s. (cy— ied bwyl a hint, a 
mention, an intimation. —Awgrymiad, cyr- 
bwyll, eoffa, corbwyll. 

Crybwyll, v. a. to hint, to intimate, to men- 
tion, to wgrym. 

Crybwylladwy, a. that may be hinted, or 
5 wgrymadwy; y gellir son am 


Crybyllator,+ ite mentioning. 
Crybwyllawd,+ odion, s. a mentioning, an in- 
md bwylleb, J. a paral 3 
eb, & J. a 
In rhetoric, a figure clay in r 
passing a untouched, we 5 a sum- 


Lay raw of it.)—Awgrymdeb. Pith 
b wylldeb ay rith ar wa watmuyedd, pen fo ini 
mewn ym eryd arnom ollwng 
heibio whet a “ele id ei grybwyll; ac er 
hyny dangos digon o ddammeg $ 


neu nen yn by een, hytrach, dywedyd y 5 — 


Ses edig, &. mentioned, hinted. 


3 au, 4 a mentioning, an intimas- 
o wyllie dydd, ion, s. an intimator. 
Crybwyllitor, t sup. to be hinted. 

Crybwyllo, a, v. d. to hint, to intimate 

Crybwyllog, a. that is mentioned. 

Crybw yllol, a, mentioning, hinting. 

Crybychaidd, a. (crybwch) apt to shrink.— 
Crebachaid: 


Crybycheb, s. crasis.—Crebycheb. 
Crybychedd, s. a pantie Hi i ug yo 
Crybychiad, au, a ram r drawing to- 
gether, a wrinkling 
hes a. that is crinkled up. 
chol, a. shrinking, erinkling. 
Crybydhwr, wyr, & a rumpler, one that puck- 


daidd, a. (orwcwd) in a sguatting position. 
Crysgdaidd, a d, cyreydaidd, yn ei gwrcwd. 
Crycydol, a. sitting on the hama. — Yswatiol. 
Crycydu, a, v. to sit on the hams. 
cydwr, wyr, s. a squatter, one who sits on 
is hams. —Cyrcydwr, yswatiwr. 
Crych, au, ion, s (cy—rhych; Arm. cruch) a 


roughness; acurling, a w tila gee 8 


—Garwedd crychyn, cudyn, 
grychiad. 


e e rum ce EA frìssled, 


curled; rippling. — 
wy, a. that may tee curled, 
Crychan, au, 2. J. a raffle, a curl.—Orychlen, 
eirionen, crychaddurn, cyrlen. 
Crychator,+ ger. rumpling, carne. 


cheat hn rump 5 wri En, 
Haltern au, 3. Canale beret) a bubbling 


up. 
5 a, u to bubble. —Bwrly 
Crychferwol, a. tending to bubble. 
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adax, 
5 pr Raid an adax 
Crychiad, au, s. a circling, — — crepa- 


fare, 6 a shake in music.—Creby 


alaw-gryniad. 

Crychiadau sy cyflawni rh eir- 
dant a rhe ath the shakes dd i 
ne the chord note and a drawing. 


Crychiadur, on, 8. ch erisping- pin, a crisping- 
iron.— Haiarn cryc 


ya ogy a. nnd wich b bubbles. —Bwr- 


Oryehiaint, s. a state of boiling, o or bubbling. 
Crychiannus, a. tending to wrinkle. 
Crychiannol, a. tending to wrinkle. 
t, iannau, s. a curliness. 
chias, au, s. (crych—ias) a boiling, a bub- 
cae =P; ebullition. — Crychferwad. 
dae, da, ion, s. a rumpler. 55 
4. a crepature, a curling. 
Dae + sup. to be curling, or Waise irt 
Crychlai ia, leisiau, 3. (crych—llais) a broken, 


a — a caper, . 


dia = y 
Ee Eric 1 8 5 maid) a caper 


dd) a 
cry 


"ya 7 ddd bwaw y im yr Argl ddym | Og 
y misyrnau a'r cryc u- ín 
that day the Lord will take away the 
wimples and the crisping-pins. B. 
Crychnydwydd, au, s. ree A 3 nydwydd) a 
a crisping-pin.— dd. 
gg ate a. (wych rhaw frissly-haired. 


7 85 a, v. iad bs o rafie, to crample, to curl up; 
to ripple.—Crebychu, amdroi, 


oyd wyr, 2. a ruffler,—Crychleìnydd, eir- 


chydd, ion, ffler, ah — 
ae 4 (- yd, quaking, being, 
; & fever, an ague; e.— 


Cryn, dwad; crydwst, y y crynu, 
ee St 
Cryd beunyddiol—s quotidian ague. 
Cryd cymmalau—the rheumatism. 
Cryd diddysbaid—a continual fever. 


834 las Glyn byn yellow jaundice, 
guartan ague. 


073 poata tio Mh Ty da fever, 


crych-. 


Cryd a mwyth—ague and fever, 
Crynfa'r cryd, 4. ŷn fit of aguo. 
€yrchfa'r cry 
Orydnethnen, 8. y (cryd: HL At neo) trembling 
poplar, asp, aspen.— Aethwydden. 
Cr daid, a. (cryd) apt to quiver, aguish,— 


Orydbar, 
brile. —M 
Crydiad, au, 8. Sd ard) a shivering. 
Cryd jain, f a. full of guaking, or shivering. 
Crydiaint,+ s. a shivering, tremulation. 
Orydian, v. to guiver, to shake. 
Crydiedydd, ion, æ. a shiverer.—Crynydd. 
Odier, ia, v. to quiver, to tremulate. 
a. that trembles, or quakes. 
Cydia, a. a. quaking, shivering; ec or 
roceeding from a fever.— Cryndodol, iasol; 


Cyn ol. 
Crydr, T s. a defence, or armor. Crudr. T. W. 
Crydu, a, v. to tremble, to shiver. —Crynu. 
Crydus, a. quaking, shiverin ring trembling. 
Nico ei & ag. (eyd enol t) 1 


ad oor y 3 
Eh 


Er 8 ene —itinerant minstrels with 


g pain. J. H. 
aai oe 2. (crwdd) X EAR —Esgyd- 
iwr, achenwr, achenydd. 

NU 3. J. the shoemaker’s craft.— 
d-dy, dai, . (crydd—tŷ) a shoemaker's 
a dy, “Bop y crydd, gweithdy 

Ac Wn au, ê. rydd) a Mro nng round, 

Cryddiaeth, 2. oemaker's t 

Cryddiaethdy, dai, 8. aridin tŷ) a shoe- 

maker's shop, a ahoe-warehouse, 

Uryddianb'r a. (crydd) an extending round.— 

mledaeniad. 

cryddwydd. & ag. Pelt Fry nydd) woodbind, 

honey-suckle. — ret Soran 

Crydd a. (crydd) that is stretched round, 
ddo a. stretching round; casing. 

cau a, v. to stretch, or extend round. 

Cryddus,+ a. stretching, or pulling round. 

Cryf, a. (crw; Arm. cruv; C. crev compact; 

5 ee —Cydnerth, ; nerthol, 


Oni byddi ert bydd. Saf iia thou art 
not stron cunning. 
Cryfder, |n a strength. Sen mie d — Nerth, 


dwr, § 


Cfhad a a strengthening.— Grymusiad. 
Cryfhaol, a. strengthening, invigorating. 
Cryfhau, hA, v. to strengthen; to wax strong. 
—Nerthu, cadarnhau; grymuso. 
Cryfhaus, a. strengthening, invigorating. 
wr, 3. a strengthener.—Nerthwr. 
Cryfiant,t s, potentiality; vigor. Nerth, 
8 ta poten i ; vigor.—Grym. 
g. au, ion, bey a yg) & Tough, a 
55 (tion. 
Jy consump- 
8 a. 8 fen hoarse 
Crygaid, 


a. Fehler y 2 fI & fever; fe- 


CRY 8 
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—Y llwybr llaethog, galaeth, Caer Gwydion, 
eirian llwybr y mab afradlon, claerglych, 
Crygen, au, s. f. (cryg) a fit of hoarseness. 
Crygi, 8. roughness, a hoarseness. 
giad, au, 4. a making hoarse. 
Crygiant, s. ruggedness, hoarseness. 
Cryglais, leisiau, s. (cry— llais) a hoarse voice; 
a screaming noise. —Creglais. 
Crygleisiad, au, s. making a hoarse cry, a 
soreaming. — Ysgrechiad. 
Crygleisio, la, v. to scream, to screak, 
gleisiog, a. scrannel, screaking. 
Crygleisiwr, wyr, s. a screamer, a screaker. 
Cryglus, s. ag. (cryg—llus) cranberries. — Llyg- 
aeron, Ìlygaid aeron, llygeirin, ceirios y waen. 
Cryglusen, 4. f. a cranberry.— wea hase 
Cryglyd, a. (cryg) apt to be rough, or hoarse, 
Cryglydrwydd, s. a hoarseness. 
Cryglys, s. ag. (cryg—llys) a corrupt word from 
creighys. H. D. 
Crygol, a. (cryg) tending to make hoarse. 
gu, a, v. to make rough, or hoarse; to be- 
come hoarse.—Peri crygni; ymgrygu. 
Crygus, a. tending to make hoarse. 
Cry 8. dim. a fit of hoarseness. 
Cryhyr,t od, a. (C. cerhidd; Arm. cerheis) a 
heron,—Crêyr, cryr. 
Crymaidd, a. (Gwn) tending to bend or curve. 
— Hyblyg, hydro; crwma, crwca. 
Crymain, a. flexuous, flexile; curved, 
Crymaint, s. flexion; inclination. 
Crymal, au, s. a roundness; a buttock. — Cant, 
crwn; pedrain, cwman. 
Cryman, au, æ. a reaping hook; a claw.— 
gf ps medi, gylyf; ewin. 
Ich â'i grymanau geirw meinion — 
a a with his fierce pointed claws. 


Crymanaidd, a. falcated; bending. 

Crymaniad, au, s. falcation.—Crymedd. 

Crymanu, a, r. a. to use the sickle. 

Crymanwr, wyr, 3. one who uses the sickle; a 
reaper.— Medelwr, medwr, 

Orymanydd, ion, 3. a reaper.—Medelydd. 

Crymder, au, s. curvature. —Cemni. 

Crymdwyn, au, $. (crwm -twyn) a tumulus, 

a round heap, a pile,—Gwyddgraig, gwydd- 
fa; carn, crug. 

Crymdy, s. (crwm ty) a rounded house. 

Crymedd, a. (crwm) defluxure; convexity.— 

edd, argrynedd; crymder, crymedd. 

Crymfach, au, « (crwm—bach) a bracket or 

crotchet.—Cromfach, camfach, 
Crymfachau, nen cromfachau (mewn ar- 
graphwaith)—crotchets, brackets ]. 

Crymfachog, a. crotclheted.—Cromfachog. 

Crymiad, au, a. (crwm) curvature, convexity; 

a peter a bending.—Argrynedd; plygiad, 
ymblygiad. 

Crymiedydd, ion, s. a bender, -Ymblygydd. 
mlinell, au, s. f. (crwm—llinell) a curve- 
ine.—Cromlinell, crwmlinell. 

Crymlinellaidd, a. curvilineal. 

Crymlinellog, a. of curved lines. 

Crymlinellu, a, v. a. to draw a curve. 
mol, a. (crwm) bending, curving, convex- 


Crymu, a, v. to bow, to bend; to curve; to 
make convex; to stoop; to become crooked. 
su; cyrfu, comi; crymi, camu, cefn- 


grymu. 
Crymus, a, bending, curving, convexing. 


% a curver. 
Cryn, s. (oy ? crwn) a shaking, a 
TNA . -Cryd, cryndod, ysgryd, yagyd- 


Daear gryn, daeargryn—an earth 
„ a. shaking, shivering; midd li g; in- 
ifferent, in some degree.— I Sgyd wol, 
grydol, rhynol; canolig, i raddau, braidd 
Cryn lawer—a g many | 
Hengist gryn —the base Hengist. 
Mae arno gryn ofn—he is in a good deal 


of fear. 
Y mae efe yn gryn was—he is a pretty 
big fellow. 
Y mae yma gryn nifer— there is here a 
od number. 


Cryman 5 a a shivering, a shaking; a shnd- 

ering.—Cryndod; dychryn. 

Crynachedig, a. that is made to guake. 

Crynaohedigaeth t a. shiveringness; a state of 
quaking. 

Crynachiad, au, s. a shuddering. — Cryndod. 

Crynachol, a. shivering, shuddering. 

Crynachu, a, v. to shiver, to shudder, 

Crynadwy, a. that may be rounded.—Crym- 
aidd. 


Crynaidd, &. roundish, globous, globated. 
Cryndod, s. a shivering, a quaking. 
Crynder, s. rotundity, roundness. g 
Crynddyn, ion, s. (crwn—dyn) a middle-siaed 
Crynedig, a. ( i ) 
ig, a, (cryn 
Orynodigaeth, s. Sgydau, Yg 
Crynedd, . (crwn) rotundity ; globosity. 
Crynfa, fêydd, s. f. a trembling, a shivering. 
Crynfa'r cryd—a fit of the ague, 
Crynfaen, feini, s. (crwn—maen) a round stone; 
& pebble.—Maen crwn, grofaen. 
farch, feirch, . (crwn - march) a little 
orse; a nag.—Ceffylyn ; merlyn. 
nf wich, "fylchau, s. (crwn—bwlch) an in- 
enture made in a curved line, — Ich, 
Crynfwsogl, 8. ag. (crwn—m ) apple- 
mosa. nfwswn, 
Crynfwswn, & ag. (crwn—mwswn) apple- 
moss. 
Crynfyd, oedd, s. (crwn—byd) the little world. 
cy bad bychan. (cryn—bwlch) engrailing 
ylc au, s. (cryn—bwlch) en 
Crynfylchog, a. engraìled. — Ymylfylchog. 
Crynfylchu, a, v. a. to engrail. 
Crynhâd, s. (crwn) a rounding, a glomerating. 
Crynhau, hâ, v. a. to round, to conglomerate. 
— Crynhoi, u, 
Crynhoad, s. concinnity; a compendium, 6 


man. —Dynyn. 
tremulous, Taing: 
—Cryndod. 


summary, an epitome; a making tidy.— 
C : fad, crynhodeb; taclusiad. 
Crynhoed, a. concinnous; neat, tidy. 
Crynhoawl, a. gathering together. 
Crynhodeb, | & compactness ; neatness; a com- 
odeb, pendium, an epitome.—Cryn- 


oad; twtneiarwydd; talfyriad, cynnwys 
$. compactness ; neatness.— Cryn- 


der. 

Crynhoder, 

Crynoder, } hodeb; taclusrwydd. r 

Crynhoi, hos, v. a. to epitomize; to put in a 
compast form ; to collect together. —Talfyra 5 
tacluso; casglu. 

Crynhous, a. tending to be tidy. 


Crynhowr, } wyr, . an epitomiser; one who 
Crynowr, 'Ì oo together. —' ; 
casglwr, 


CRY 


Cryniad, au, 2. a trembling. —Dyohryniad, 

Cryniator,t ger. shivering, shaking. 

Cryniedydd, ion, & a er. —Crynydd. 

Crynitor,+ sup. to be made to tremble. 

Cryniog, a. that is rounded. —Urwn. 

Cryniog, au, & f. a measure equal to ten 

els.—Mesur o ddeg pwysel. 

Cryniol, a. tending to glomerate. 

Cryno, a. compact; compendious; trim, neat, 
tidy; well set.—Cynnwys; talfyr; trefnus, 

Crynoedig, a. collected See: (taclus. 

Urynôedigaeth, 3. compendiousness ; a collect- 
mg together, a trimming up neatly.— Cyn- 
hwysder, talfyriad; cydgasliad; taclusder, 

Crynog, a. that trembles or shakes. 

Crynog, au, s. a measure equal to ten bushels. 


—Cryniog. 
Crynol, a. tending to shiver; trembling. 
Crynrwydd, s. roundness, circularity. 
Crynswdd, s. ag. (orwn—swdd) a round mass; 
a whole, what is together, or completed, — 
Pentwr; cyfan; cyfanrwydd. 
sypiau, 8. (crwn— swp) a round heap, 
a pile. —Pentwr, crug. À 
, & ag. (crwn—swth) a round mass; 
a complete body. —Crynswdd. 
Dyma fo yn ei grynswth—here it is all 
her 


Crynsypiad, au, 2. (crynswp) a conglomeration ; 
a conglobetion. —Pelleniad, 
Crynsypiedig, a. conglomerated.—Clobynedig. 
Crynsypio, ia, v. a. to conglomerate. 
iol, a. conglomerating. i 
Crynu, a, (cryn) v. to tremble, to quake. 
Wrth hyn hefyd y cryn fy nghalon—at 
is also my heart trembleth. B. 
Crynu,+ v. a. to round. Crynbau. 
Crynwas, weis, s. (orwn—gwas) a little fellow: 
a sorry chap; afribble.—Crynddyn; ffrityn; 


Crynwasaidd, a. fribblish, trifling. 
Crynwr, wyr, & a trembier, one who quakes; a 
= er. eyd 5 eryn- 
; erynwr, cyfaill, un o sec nwyr. 
Y Grynwyr the Quakers. Tm 
i doh a. ill-bred, rude; ignoble.—An- 
oesol, garw; anhynod, distadl. 


toota. —Llorwraidd, llorwreiddiau. 

Crynwreiddiog, a. having bulbs, 

Crynwreiddiol, a. bulbous rooted, 

Crynwreiddyn, æ. a bulbous root. 

Crynydd, ion, 2. (crwn) one that rounds, or 
swells out; a feeder, a guzzler,— Crynder; 
porthydd, ymborthydd, traflyngeydd. 

Crynyddiacth,+ au, s. the act of swelling out; 
a gormandising.— Ymchwyddiad 

yn, a. dim. a round particle. Mymryn. 
Cryr (crŷr), od, ri (see créyr, cryhyr) a heron. 
A'r yn ei rhyw—and the heron after 

her kind. B. 
Crys (ern), au, 4. (cy—rhys; Arm. cres) haste, 
york a loose or flowing garment; 
a shirt, a shift.—Brys, fon ; cyflym- 
der; llaeswisg; hefys, llïeinwisg isaf mab 
neu ferch. 


Crysbais, „ J. ) waistcoat; 
an under vest; a 1 bron- 


wisg; iswasgod; berhugan, byrgob, siaced. 
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Cryshbeisiog, a. jacketed. —Corbeisiog. 


CU 


Crysfad, au, 2. (crys—mad) the rite of confirm- 
ation by a biahop.—Conffirmasiwn. 

Y bedydd esgob a elwir crysfad—the 

MD baptism is called confirmation. 


Crysia,t v. to hasten, to speed. —Brysio, 
Orysiad, T au, s. a hastening.—Prysuriad. 
rysiadwy,f a, that may be hastened. 
Crysiant,t s. a hastening; velocity. 
Crysias, T au, s. a hastening. 
Crysiator, T ger. hastening, speeding. 
Crysiedig,f a. hastening, quickening. 
Crysiedydd,+ ion, s. a hastener.— Prysurydd. 
Crysio,t ia, v. to hasten, to quicken. 
Crysiog, T a. full of haste, hasty. 
Crysiol,+ a. hastening, quickening. 
Crysitor,t sup. to be hastened, or speeded. 
Urystiwr,t wyr, . a hastener, one who makes 
speed. —Brysiwr, ffrystiwr, 
Cryslain, leiniau, s. (crys—llain) the opening 
9 a EYN of ‘ shirit. j 8 
stai a. (see crest) crusty.—Crestog. 
cyh, s. (see crisial) crystal. —Crisial, gris- 
i 


Crystiad, au, 8. (see crest) crustation. — Crofen · 


Crystiedig, a. inorusted.—Crawenedig. 
Crystio, ia, v. to crust over, —Orestenu. 
Crystiog, a. crustaceous, —Crawenog. 
styn, 3. a crust, an external coat, or cover- 
ing; the outer part of bread.— Cresten, 
crofen, crawen, crwst; caenen galed bara. 
Crytaidd, a. (crwt) apt to forin a case; crusty. 
Crytiad, au, & a growing over; crustation; a 
becoming plump. Cresteniad. 
Crytiedig, a. covered, cased, incrusted. 
Crytio, ia, 3. to cover, to crust over. 
Crytiog, a. having a case, or crust. 
tiol, a. growing over, crustaceous. 
Crythan, 2. f. dim. (crwth) a little crooth; a 
it.—Crwth bychan; potelan. 
Crythedig, a. that is made gibbous.—Crym- 
edig, cefngrwbi. 
Crythedd, s. gibbosity, gibbousness. 
Crythiad, au, s. gibbosity.—Argrymiad. 
Crythog, a. gibbous, swelling out. 
Crythogrwydd, s. gibbosity.— Crymedd. 
Crythol, a. tending to be gibbous. 
Crytholdeb, s. gibbousness.—Crythogrwydd, 
Crytholrwydd, s. gibbosity.— Oddfogrwydd. 
Crythor, ion, s. one that plays on a crooth; a 
croothist, a crowder. —Fiilor, chwareuwr y 


crwth. 

Rhys Grythor—Rees the Crowder. 
Crythores, au, s. f. a female player on the 
Gout or on the cals —Ffi iY a 

thorio, ia, v. a. to play a crooth.—Ffilorio. 
Crythu, a, v. a. to ‘eke ulky, to swell. 
Crythwr, wyr, s. a crowder, a fiddler. 
Crythyn, s. dim. a box, a bottle; a little 

crooth; a kit. — Blochas, potel; crwth 
bychan; potelan. 

w, iau, ion, s. (craw) a alice; a slicer; a 

w-net; a long wicker basket for fishing.— 

Tafell ; tafellwr ; ballegrwyd, basged bysgota. 
Crywyll, T a. wild.—Gwyllt. F. 
Cywyn, a. a slicer; a coulter; a hog-sty. 
ellwr; cwt moch. 
Cu, 8. a cleaving to; ap roximation 
Cu, a. dear, amiable, ved.—Anwyl, hygar, 
serchus, cariadus. 
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Mam gu—a grandmother. 
Tad cu—e grandfather. 

Cuaidd, a. loving, affectionate, precious. 

Cuain,+ a. abounding with love; amiable. 

Cuaint,t s. affection, loveliness. 

Cuall, T cueill, s. a man is a stranger at home, 
an idiot; a 1 5 fool, a dolt; one who is 
a mixture of a fool and a savage.— Ynfytyn, 
penbwl; anwarddyn. 

Saal 7. a. dangerous, fierce, savage; ys 

1 ffyrnig; ffol, 
fual cleddyf byr o wain—a short ae 
is dangerous out of the sheath. D. 

| Dial cuall—a fierce revenge. 

Cuan,t od, s. f. an owl, a rock-owl.—Dylluan, 
hwan, dylluan graig. 

Cuaw,t v. to fondle; to be loving.—Coledd. 

Cuawg,t, a. having love, or affection. 

Cuaw + a. loving, 5 kind. 

Cub, ion, 3. (Gr. cubos; I. cubus) what is put 
together. in a bundle, or heap; a cube.— 
Bwrnel, eet tryfaint, trygorph, oorph 
chwecho 

Cubaidd, a. that i is aggregate; cubic. 

Cubal, a. aggregative, heaped, cubical], 

Cubeiddrwydd, . enbi eng- —Cubigreya 

i s. cubi igrwy 

Cubiad, an, 8. ing; 
at 

Cubig, a. cubical, cubic. —Cubaidd, 

arm dynn 8. yy R 

a. is put to er; 

Cubyn, . a al undis, 53 
Bwrnelyn; tryfain 

Cubynaidd, a. n —Cubaidd. 

Cuc, s. a word made to imitate an imaginative 
sound.—Gair gwneuthur; gair i ddynwared 
sŵn dychymmygol. 

Cuo, ouc, yn yfed sucan—cuok, cuck, 
sipping caudle. D. G. 

Cucwy, EN . an egg-shell,—Cycwy, plisgyn 

ŵy. 


Cucumer, au, & (L. cucumer) a cucumber,— 
Chwe 5 chwerw-ddyfrllys. 
Megys i letty mewn gardd eae 
odge in a garden of cucumbers. B. 
Cucyn,t au, s 2 . Dr . or joint of a finger. 


Y cucyn uchaf i'r fawd —the highest 

knuckle of the thumb. Dr. 

Cuch, iau, s. what is contracted, or 1 to- 
gether; the knitting of the brows; a frown- 
1 Cyd 3 aelgyrch, crychiad yr 

u; cilwg, cu lwng, ch. 

Cuchiad, au, ea contraction a beibio o the 

rows; a frowning. giad, cuwc 

Cuchiain,t a. disposed to to frown, frowning. 

Cuchiaint, 6. contraction of the brows. 

Cuchiedig, a. contracted ; ao 

Cuchiedydd, ion, 8. a frowner.—C wgydd. 

chio, ia, v. a. to knit the brows; to frown. 

«pea a, knitting the brows; of a. frowning 

; frowning. Nee 
far o, « a. lowerin 
„ . 8 sal — cilwgus. 
Cull SAh a ioni. k “ie aat) aca Ub cre 
: a — Ymm - 
der; ehediad ; barcud, a gweith . 

Ondaidd, a. apt to move about, or hover. 

Cudain,+ a. having a disposition to hover. 

Cudaint, + $. a hovering state 


. Cudeb, s. (eu) fondness, coe emity.— 


Hoffder, 
Cudiad, au, s. (cud) y's een about. 
Cudiedydd, ion, s. a hoverer.— Gwibiedydd. 
Cuddog, a. that hovers, or flies about. 
Cudol, a, moving about, or hovering. 
ita, & a Soo en, a ring-dove.— 
dan, cuddon, ysgu 


od, &. the TE the gwe 
oon, — Cudyll y gwynt, cudyll coch, Fe 


Cud; 5 a flow ringl lock of hair; 
yn, au, 4. a flowing et, a 
a lock of wool. —M o wallt ; rh 
llofn, llyweth. 

Cudyn dedwydd- a marilock, being a lock 
of hair growing on the head, ín some 
instanoes, to an ex 

Cudyn Ffraingo—White 

Cndynaidd, a. like flowing locks, ouriy. 
ynaidd, a. like flowing 
Cud „a. having flowin locks, 
Hu 'a in flowing locks; curling. 
Cudd, Mad ion, &. (ou — udd?) derknem, 


Gy- 


loom; a hidin es concealing; a hoard — 
ylwch, ; oel, celc, lleohfa; en- 
Cudd y A traveller'n j Joy. (cudd. 


Fe nM ee to dig or delve with a spade. — 


Gu ion, 8. oe a concealed 
ST an 1 — Cuddwaith, dichell- 


Ouddancaniad, a, au, 3. & secret designing, or in- 
Celamcaniad. 


Cud amoesnol, a. intriguing. —Dichellgar, 
8 a, v. 5 o. intrigue. 

Adameanus, a. apt to intrigue. 
Cuddameanwr, wyr, & a secret designer; an 


intriguer. —Celfwriedydd. 
5 od, an pa wood- i; —Colamen 
agu cu on. 
Cuddbedogion, s. pl. (cudd pedog) adelpodes. 
Cuddch ion, 4. (cudd—chwys) eddo- 
Nisan Arai gee 


which have their respiratory organs exter- 
Hw „ o filod y mae eu 


»iriannau chwys yn anweladwy. 
Cudded, au, 8. J. (cudd) covert, 8 
Oudd th, au, 4. the art of 


concealing. 
Cuddfa, feyd s J. à hiding ng Place, a lurking 
odide worse ag leda e ) adelc- 
nogion, 4. gape 
derma = oe sub er of he gasteropoda 
which have their res 
cealed by the A ar oth ar fl ar y caddi 
eu peiriannau chwys gan 
Cuddgynnyrchiog, a. (cudd. ysu yni) yd 
Ann Felak to 1 
ba composed of only one substance, W 
from a mixture of extremely minute parts, 


and peter none of the positive inde 
min erthynol i greigiau o sylwedd 
ammhenodol, 


Cud ll ll 4. (cudd—cysswllt)' 
— Seen r bm in Wels 
p “Clyyfo dyn wnaeth aE codwm,”—od—cd. 
Cuddiad, au, 3. (cudd) a darkening over, a com 
; & hiding, a secreting.—Celiad, calc- 
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Gn a. lurking, private.—Dirgel. 
Yn guddiadau—privately, clandestinely. 


Gr. A. 
Coddistor â; ger. in hiding or concealing, 
Caddiedig, a. under cover, hidden. 
cul edigaeth, au, & concealment,—Celelig- 
aet 
Cuddiedydd, ion, 2. a concealer.—Celiedydd. 
Cuddrg, + a. of dark or gloomy appearance. 
Coddigl, au, & a retreat; a privale place; a 
private room: a bedroom. — mgelfan, celfa, 
celystafell; ystafell wely, 
pir dg 'meudwy—the cell of a hermit. 


cadi 755 (eudd) v. to hide, to conceal: to 
cover; to keep secret; to put out of sight.— 
Cela, cel celcio, elu; gorchuddio; celgadw; 


(ddiog, a. that hides, or secludes. 
Cudditor,f sup. to be hiding, or secreting. 
8 wyr, 8. AYN hose ite af Sonea a 
eges, au, cudd—neges) intrigue.— 
Cuddwaith, dichellwaith. 
Cuddn v. to intrigue, to correspond 
ddnegesai, v. vided ot ron 
. af intriguer.—Cyn 
Cuddnwyf, au, s. sym Ti hidden Damion. 


—Ceinwyf, „4 th 
Caddon,t au, s. f. the wood-pigeon.— Cuddan. 


Cud einnogion, 3. pl. (cudd—ysgyfaint) 
opneamona — an order of gasteropods, 

the respiratory of which are re coneraled 
in the interior of the body.— Math o filod 


a peiriannau chwys yn eu hysgyfaint, 
Cinta ri 9 enn Un aes, indulgence. — 


cadd ee a. 1 with affection. 
Cueddaint,+ s affection, amity.—Serch, 
Cueddator,+ ger. rendering affectionate, 
Cueddiad, au, 3. making lovely. 
Cueddiant,t s. affection, fondness. 

Cueddi tor, T sup. to be made affectionate. 
Cueddog, a. having affection, or love. 

, Cueddol, a. affectionate, loving.—Cariadus, 
Cueddu, a, v. to render affectionate, 
Cueddus, a. apt to love, affectionate, 
Cueddusrw ydd, 2. affectionateness. 

Petr a. 7 (euall) vain, foolish.—Ofer, ffol 


Cweliasdd, + a. apt to be outrageous, 
derte outrageousness, savageness, 
& F. courert) a cover, or lid 


a covering, a thing hidden.— 


oel au, &. a a a retreat, a 
private place, —Cud 

Cufydd, au, s. (L. m; Gr. cubiton) a 
eabit; the fore-arm; the bone of the arm 
from (dau: elbow to the wrist; a measure, 
pang aa y the distance from the elbow 

e extremity of the middle finger.— 


Cyf. elinad ; iselin, 

d cyff the common cubit, 
Cufydd yn a man's cubit, 
Cufydd ga r, the Memphis cu- 
Cufydd Memphis, bit, the cubit of 

dd yr Hebreaid, the Hebrews: 
which, according to R. Morris tables was 
18} inches; but according to Webster, 


it was a little less thet 22 inches. 
Deut. iii. 11; Rev. xxi. 17. 


Cufydd mawr, breadth, the great 
Cufydd y cyssegr, cubit, the cubit 
a the sanctuary—a little more than 24 
inches: Ezek. xii 5; xliii, 13; xli. 8. 


R. M. 
Cufydd Rhufain—the Roman cubit—17} 
inches. Web. 
Cuſydd y Saeson—the English cubit —18 
inches. eb. 

Cufyddog, a. cubited.— Cyf A 

Cufyddol, a. cubital. RR, cufydd 

Cul Sd cai ion, 3. niii an. tho” ian Ose 

e , cig teneu, 
oes, narrow ; 8 straight, confined; slender, 
lank, lean. —Achul; diled; cyfyng, cyfing, 
caeth; teneu, 
Po a oh T fy ngwaith 
o culaf yr ŷch goreu fy ngwaith— 
when the ox is leanest he is the best in 
working. 

Culaidd, a. narrow in a degree; 5 

Cam * a. to make narrow; to straighten. 
Culo, —Culhau. 

Culder, s. narrowness, straightness. 

Culdra, s. narrowness, straightness, 

Culddail, s. ag. (cul—dail) narrow leaves. 

Culddail, a. narrow leaved, having narrow 
leaves. 

Culedd, a. (cul) narrowness, contractedness, 

Caulhâd, s. a narrowing, a straightening. 

Culhaol, s. tending to make narrow. 

Culhau, hå, v. to narrow, to straighten; to 
make lean; to become lean, — Meinhau ; ; 
teneuo. 

Cu]haus, a. narrowing, straightening. 

Culhewr, wyr, s. one thet straìghtens, 

Culi, s. narrowness; lcanness. 

Culiad, au, s. a narrowing.—Culhâd. 

Culiator, T ger. narrowing, contracting. 

dn s. narrowness, straightness; leanness, 

dd, a. (cu—llwydd) love-prospering. 

Gun cân), au, 8. (ou). a leader, a chief, a lord 
(“one that attracts or draws to himself, ” is 
Dr. P's explanation of the is iet root). — 
Arweinydd, penadur, arg 

Cun, a. attractive, mog Han ely, affable. 

Cunach, au, s. (oun—ach) attractive lineage, or 
pedi ; honorable descent, — Mygdras, 


Cunsohog og, a. of honorable NOL 

Cunad,t s. (cun) attraction, affability. 
Cunaidd,+ a. tending to draw to, attractive. 
Cunar,t au, s. f. an old sow. — Hen hwch. 
Cunator,t gen. attracting, rendering affable. 
Cunedd,t s. attraction, affabili ty. 

Cunell, au, s. f. phalanx (a military term for 
E body of men). — Lleng, catrawd, lleng 
anhydor, 

Ouniad, iaid, a. a leader, a chief. Cun. 

Cuniedydd, jon, s. a leader. —Arweinydd, 

Cunitor,t sup. to be attractive. 

Cunnach, au, s. F. a jack, a flaggon, a bottle, 
en paea, ledr, cunnog ledr, flagen, crothog- 


8 y dyrnfedd, * cubit and a hand 


hn ag. har —dellt) weapons of war; 

Cantal arma, — Cadurfau. 

Cannes, au, . J. (cun—dawg) a vessel for 
holding milk; a milk —Crwg, ystwo, 

onno aa, ethan, 3 . pail-tul, « pitchers 
nnogiad, eidiau, s. f. a a pi 
ful. —Orycaid, piseraid, 


CUR 


pH a, ae to put ina pail. 

“unnogyn, & dim. a piggin.—Picyn, cyrnogyn. 

Cunog, a. (cun) having attraction ; leading. 

Cunol, a. tending to attract, or draw to, 

Cur (câr), iau, s. (cy--ur? Arm. cur; L. cura; 
lr. car; S. car, cara) anxiety, care; a blow, 
a beat, a stroke; a throb, a beating; pain, 
affliction. —Pryder, carc, gofal, dawr, helbul ; 
eiu palfawd, cnoc; dychlam; poen, 

o 
j Cur cariad—the anxiety of love. 

Cur mewn pen—a pain or throbbing in 
the head. 

Y mae arnat Ìawer o gur—thou art very 
uneasy! thou art under great care, to 
be sure! 

Curad, iaid, s. (L. curator, curatus, from cura) 
a curate; a clergyman hired to peiform the 
duties of another; a parish priest; one who 
holds a curacy,—C ur, curat, cuwrad; 
clerigwr cyflogedig i gyflawni dyledswyddau 
un arall; offeiriad plwyf ; isberiglor. 

Cural parhaus, curad parhaol, curad 
ot hen a perpetual curate. 
Cura‘lacth, ba s. J. a curacy; curateship.— 
Cura liacth, f Bugeiliaeth, offeriadaeth plwyf. 

Curadiaeth barhaus, curadiaeth barhaol, 
curadiaeth sefydlog, curadiaeth wastadol 
— perpetual curacy. 

Caran, au, 4. f. a boot, a buskin.—Botas, bot- 
asen, cwran. C. C. 

Curas, au, s. f. (eur as; F. cuirasse) a cuirass, 
a breastplate.-—Llurig, broneg, dwyfroneg. 

Curasog, a. wearing a cuirass. ` 

Curasogi, mA a oes one who wears a 
cuirass, —Curaswr; milwr a wiaga guras, 

Curaswr, wyr, i 8. cuirassier; a soldier in 

Curasydd, ion, § armour—Curasog. 

Curat, t } iaid, s. a curate.—Uurad. LI. 

Cuwrad,+ G. G. 

Curassow, 8. the curassow bird. — Enw a leryn. 

Curator ger. (cur) beating, throbbing. 

Curedig, a. oc AD buffeted, beaten. 

Curfa, fesa „ & J. a beating. — Golchfa, 

Curhynt, iau, 8. f. (cur—hynt) a storm.—Tym- 
mhestl, ystorm, 

Curiad, au, s. (cur) a pining, a vexing.—Ym- 
boeniad. 


Curiaint, 3. trouble, vexation, —Poen. 
Curiedig, a. troubled, vexed, pining. 
Curiedydd, ion, s. a troubler.— Ymboenwr. 
Curio, ia, r. to trouble, to pine, to vex; to 
waste away.—Gofidio, trabluddo; poeni, 
ymboeni; ymddiflanu. 
Curiog, a. bearing pain or affliction. 
Curiol, a. pining, vexing; in trouble 
Curioldeb, &. piningness, vexation. 
Curitor,t sup. to be pining, troubled. 
Curo, a, v. a. (cur; Gr. kroyé; Ar. curer) to 
beat, to knock, to strike; to throb; to fight. 
—Dyrnodio, cnocio, taro; ymladd, rhyfe 
Cum" au, (8. a piece, a heap; aspire.—Pen- 
Curnen,t i, twr; pigwrn; cyruen. 
Curog, a. that is beaten or knocked. 
Curwlaw, 3. (cur -gwlaw) a heavy rain. 
Cawrlais udgorn y curwlaw—the giant 
We of the trumpet of the beating rain. 


Curwlawio, ia, v. a. to rain large dro 

Curyll, od, a. (cur) sparrow-hawk,— Llemysten, 
di an gwipai, gwipier, pilan, corwalch, 
cudull, curyll y gwynt. 
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Curt, T s. a heap.—Twr, pentwr. Dr. D. 
Cus, ion, s. (cu; see cusan) a kiss, a salute = 


Cusan, au, s. a kiss, a salute.—Cua, impog, poc, 
pocan, pocyn; cyfarchiad. 
Cusangar, a. being fond of kisaing. 

Cusaniad, au, s. a kissing; osculation. 
Cusanu, a, v. a. (S. cyssan; Ger. ksen) to 
kiss.—Cuso, minialu, minial; rhoi cusan. 

Cusanu i 5535 N tongue 
against the tee express | 
Cusanwr, „ & a kisser, one who salutes with 
a kiss. —Cusanydd, 
Cusanydd, ion, s. a kisser.— Cusanwr. 
Cuso,* a, v. a. (Gr. kuso) to kiss, to su 
with the lips. 
Cust, t oedd, s. an obseurity.— Dinodedd. 
Cut, iau, s. (cwt) a hovel, ashed, a sty; a kite 
— Buarth, bwthyn, cwt; cud, cudyll. 
Cut y gwyddau —the geese house, 
Cut y moch — the pig sty. 
Cut yr ieir - a barton. 
Cutyll, od, s. a kite—Cudyll, barcud. 
Cuth,t s a hovering.— Ho 
Cuth,t a. wandering, restless. — A 
Uuthan, od, s. f. a nng-dove. —Yaguthan. 
Cuwch, iau, 3. a knitting of the brows; a 
frown; a frowning countenance.—Cuch, cil- 


Wg, gwg. 

Cuwchdrwm, a. (cuwch— trwm) heavy fhowa- 
ing.— Trwm-guchiog. B. C. 

Cuwg, & an overhanging, a frown. —Cuwch. 

Ciiwr, wyr, &. (cu—gŵr) a wooer. wr. 

Cw, 3. a rounding, a concavity, a quick motion; 
lettuce.—Crynder, oeuder, cenedd, ceurdd; 
gwylacth, golaeth, lettis. 

Cw,t ad. arising from where; wherefrom, 
whence.—O ba le. Tal. 


er) a quack; medicaster, — Coegf; 
yg. 
Cwacio,'f ia, v. a. to quack, to physic 
„ wareu'r crach- 
fed ye e 
Cwac rl iaeth,t 2. guackery.—Coegfeddyg- 
ine 
Cŵar, au, s (cy—gwar; F. what hu 
a a ; En 
pe y â 
cla aradr — the share beam of a plovgh, 
the chip of a plough. 


Cwaran,t au, 2. f. a shoe. — 
Cwarel, i, au, s. (S. 5 a stone gusry; 
an arrow with a square head; a square 
lass-—Chwarel (geryg neu lechi); saeth 
> drongl; pedroryn o wydr, pennill 

Cwarel ffenestr—a window quarrel, a pant 


Esgid. Ll. 


of glaas. ; 
Cub, a (cw) a cup-like form; concavity; $ 
nut; a kennel, a cote.—Ffurf ; 
eeuedd; bwthyn; cyndy, cynel 
Cwb ci—a dog kennel. 
Cwb colomenod—a dovecot. 
Cwb ieir—a hen pen. 
Cwb potel—a bottle neck 
. & (H. col: Ar. cul, camil) a whole, è 
total. —Uyfanswm 


gwbl—altogether, wholly. 
Cwbl-ddawn, a. (owbl—dawn) all-perfect, 
Cwhl-ddoeth, a. (cwbl—doeth) all-wise, 


CWF 


'wbledd, æ (cwbl) entireness, totality. 
'wblhâd, s. a fulfilling, a completing. 
'wblhaol, a. fulfilling, tending to perfect, 
Jwblhau, há, v. a. to fulfil, to compiete, to 
finish; to perfect; to make an end of. - Cyf- 
lawni, gorphen; perffeithio; terfynu. 
Jwblhaus, a. tending to complete. 
“wblhawr, wyr, s aful6ller, a completer. 
aU longau au, . Tia cuculus) AGO HO 
dyn, cyrnicyll; gŵr i wraig anffyddlawn, 
Cwcwll, cycyllau, s. (owg; L. cuculus) a cowl. 
— Coll, penwisg mynach. 
Cwewyaw, v. to treat as the cock does the hen. 
—Satbru. C. C. 
Cwch, cychod, s. (cw; L. cymba) any und 
vessel; a boat.—Cafn, ysgraff; bâd, 
Cwch capan—a crown of a hat. 
Cwch pvegota—a fishing boat, 
Cwch gwenyn—a bee-hive. 
Cwd, & (cw) a projecting, a throwing off. 
Cwd, cydau, s. (cw—wd) a bag, a sack, a pouch. 


ffetan; ysgrepan 
tag y hL er puff-ball, 8 
+ au, a. (cw) aconcavity; a -—Ceu- 
edd ; pabi, 8 e 


Cwdd,t a. rising round; surrounding. 

Cwdd,*r ad. arising from where; at or in what 
place, where, 

Cwddechwydd, s. (cwdd—echwydd) the setting 
of the evening; the evening. —Cyfnos. 

Cd. led, ＋ au, s. F. a rising round. —Amgeuedd. 

Cwddedu,f a, v. to rise round; to enclose, 

Cwdd „ a. rising round, enclosing. 

Cwddu,t a, v. to rise or turn round; to turn 
the ground as a pig does in burrowing; 
to encompass; to ahelter,—Tyrchio, tirio; 
avgylchu. 

Cw.idyn, s. dim. concavity, shelter. 

(Wes, v. to budge.—Chwimio, syfiyd. N. 

Ni faidd e gwec—he dares not budge. R. 

Cwecian, r. to budge, to move. Col. 

Cŵer, au, 2. (od ar) the share beam.—Cwar. R. 
Cweryl, on, s (cw—eryl; L. guarela) a striv- 

ing, a strife, a contention; guarrel —Ym- 

ryson, mach cynnhen, crintach, ymgip- 
Cwerylaidd, a. tending to quarrel. (rys. 
Cweryliad, au, . a quarreling, a bickering. 
Cwerylog, a. q ous, bickering. 

Cwerylu, a, v. to quarrel, to fall out, 
Cwerylus, a. quarrelsome, fractious. 
Cwerylwr, , & a quarreller; a contentious 

person. — Y mrafaeliwr. 

Cwest, T au, a (E. quest; L. questus) quest, an 
pren, jury; search; judicial inquiry.— 
mchwil, ymofyniad; ymgais; rheithym- 
ea A ; 3 L. he 

goel, y cwest, a'r gwŷr—thou hast 
had he belief, the jury, and the men. 

Cwestiwn, iynau, 2. (L. gwestio) a question; 
that which is asked; au inquiry.—Holiad, 
gofyniad; 

Cwestiyno, a, v. to question, to ask. 

Cwf, s. (cw) a rising over, a compassing.— Ym- 
godiad, amgylchyni 

Cwl, a he & hood, a cowl.—CwewH, hwd; 
mwgwi wch. 

Cwfl fwsogl— extinguisher moss. 

Cwfl y mynach—monk's hood. 

Cwflen, i, au, & J. a cap, a hat; ahunting cap; 
the black velvet cap worn by grooms.—Cap, 
capan; ewlen, het, diddosben. 
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Cwffio, ia, (Ger. kafa; H. nechaph; F. coup; 
L. colaphus; Gr. coptô) to cuff, to fight, to 
scuffle, - Dyrnodio, paffio, wabio, cernodio; 
caro, ymladd. 

g, au, 3. a rising, a projection.—Gorys- 

gwyddiad. á ji 

Chwareu owg- a sort of play where two 

stand together and throw up a ball; on 
its descent, they strive which shall strike 
it to his partner; and the furthest throw 
counts for the game. 

Cwgn, cygnau, cwgnau, 6. a knot, knuckle. 
Cymmal, migwrn. 

Cwgn pren—a knot of a tree. 

Cwhwfan, au, s. (ow—hwfan) a waving; a ris- 
ing up and down; a panting, a heaving. — 
Cyhwfan, cychwyfan; cyfodi i fyny ac i lawr; 
dychlamiad. 

Cwhwfan, a. rising up, waving.—Chwyfio. 

Yr aberth cwhwfan—the wave offering. B. 
Cwhwfanol, a. tending to rise up in waves; 

throbbing, panting. —Chwyfiel. 

Cwhwfanu, a, v. to rise in waves; to wave; to 
waver, to float up and down; to pant, to 
throb. 

Cwincwagesima, & (L.) quinquagesima; the 
fiftieth day before Easter Sunday; the next 
Sunday before Lent. — Y degfed dydd a deu- 
gain cyn Sul y Pasc. 

Cwl (owl), ion, 3. (cy- wl) a flagging, a drop- 
ping; a fault; a box for rising coals from the 
pit.—Llibindod; bai, gwall; celwrn haiarn i 
godi glo o bwll; cibl. 

Cwl a phechod - a fault and a sin. A. ac E. 
Owla, a. faultering, languid, faint, dejected.— 

Llesg, egwan, llegach; llwfr. 

Y mae hi'n gwla iawn—she is very poorly. 

Cwlas, au, 3. (cwl—as; F. Coulisse) a comp: i t- 
ment in a building, a space between one 
beam and another; an apartment, —Adeil- 
ran; r> cymmhorth. 

Cwlas o ŷd —a steck of corn filling such a 

in a barn. 

Cwlbren, i, s. a bludgeon.—Clwpa, pastwn. 

Cwlen,t i, s. f. (cw—llen) a hat.—Het, hed, 
diddosben, cwflen; cwcwll. 

Cwliad, au, 3. (cwl) a making faulty. 

Cwliedig, a. that is faulty or improper. 

Cwlio, ia, v. a. to make fault. 

Cwliog, a. having faults, faulty.—-Gwallvs, 

Cwliogaeth, au, the state of being faulty. 

Cwlis,t au, s. (F. coulisse, couler) a wear; 
a catarach, a porteullis,— Cored ; dor dyrch- 
afiad, porthog, porthgwlas, og gwlas. Dr. D. 

Cwlm, MG clymau, s. (cw—llwm; L. 

Cwlwm, f rinculum, leaving off the first syl- 
lable. Nic.) aknot, a tie; a bond; a strain 
in music.—Clwm; rhwym; cnap, cwgn; 
llinell mewn cerddoriaeth. 

Cwlwm cariad the herb Paris. 

Cwlwm dolen—a bow knot, 

Cwlwm gwythi—the nn 

Cwlwm y coed, pee bindweed, the black 

Cwlwm y gwŷdd, briony. 

Cwlwm yr asgwrn - the perennial mercury, 
Cwlus, a. (cwl) faulty. —Beius, gwallus. 
Cwlyn, 3. dim. a dropper.—Dyferyn, diforyn. 

Owlyn y mêl - agrimony. 

Cwli, cyllau, s. (cy—wll) a separation, what 


separates; a passage; the stomach.—Gwn- 
haniad, didolad, dydoliad; mynedfa; un e'r 


cyllau, 


CWM 
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Tri thrigfan bywyd; pen, cwll, ac arffedd. 
—the three seats df lite; the head, the 
breast, and the abdomen. Tri. 

6. (L. culler) a 


One a | coulter; the f 
, E , e Iore 
Cwlltyr, au, i cylltyrau. f iron of a plough 


which cuts the earth.—Cylltyr, cyllt or, 

crowyn ; cyllell aradr. 
Hall larael a aent i waered at y Philistiaid 
iflaenllymu bob un ei swch, a'i gwlltwr. — 
All the Israelites went down to the Phil- 
istines, to sharpen every man his share, 

and his coulter. 

Cwm,- cymoedd, cymydd, s. (cw; S. comb, 
combe) a rounding together; a ollow; a dalo, 
a valley (a piece of ground between two hills, 
when the sides come together in a concave 
form, whereas the sides of a giyn approach 
in a convex form). h; ceule, ceufan, 
pant, ystrad, tyno; dyffryn, glyn (darn o dir 
avag dau fryn, â'i u yn dynesu at eu 
ilydd mewn ffurf argeuol, tra y dynes. 
ochrau glyn at eu gilydd mewn ffurf argrwm.) 
Croman, od, au, 2. a large wooden vessel; a 
tub; a kiva or . the rump, the 
buttook. —Twrnel, twba; cerwyn, cafn breci; 

crwinp, gwar y gloren, 
Cwmarch, au, 3. (cwm—arch) a deep glen, a 
ingle, a narrow valley.— Glyn, cwm, pant, 


dyffryn. 

Cwmffri, & confirmof) sing” comfrey. 
—Cyfardwf, llysiau'r cwlwm. H. P. “hu 

Mn, a. Gr. cuminon; L. cuminum) cumin. 
ur cwmin, 8 
Sur vane TG acid, 

Cwmmwd, cymmydau, & (cy—mwd? —- 
mwd; *cym—mod, from Gyd— bod.” Dr. 
D.: Arm. chom) a subdivision of a cantre: 
(hundred); a commot, a wapentake. — Adran- 
lad o gantref; cymmwd. 

Cwmnwl, cymmylau, s. (cwm—gwl? cym— 
mwl? Ne Mu mn or enue E d. Gr. 
synephélion, says a collection of vapours, 
a cloud. - Casgliad o niwl; niwl, Ei 

Cwmni, ïau, & (Fr. compagnie) a company; 
pn assembled together; fellowship; a 

d; @ society; persons united in trade; 
a 5 : a nab beet a 3 
— Ymgynnull; cyfei ; , tyrfa; cym- 
deithas; cydfasnach, cydfasnachwyr; brodor- 
iaeth, corphoriaeth; a ofyddin, cattrawd. 

Owyp, 8. (cwm) a round over; a circle.—Crwm; 
cylch, cant. 

Cwmpas, au, s. ( F. and Sp. compas) a compass; 
a circuit, a circle,—Compawd, owmpawd, 
compod; cylchred, amgant. 

O gwmpas—round about, i 
„ a. surrounded, encirled, 

Cwmpasol, a. surrounding, encircling. 

Cwmpasu. a, v. a. to surround; to encircle. 

Cwmpawd, . a 8 & 8 

Cwmpeini, 4. . compania) a company.— 

Cwmni H. 122 

A phob cwmpeini mewn llongau - and all 
he company in alipe . 

Cwn (cwn), . (ywn a head; a top, a sum- 
mit. — Pen; top, crib, trum, copa, 

Cŵn, s. pi. (sing. ci) dogs. 

au, s. (cwn) a raising, an elevating.— 
Ucheledd, dyrchafedd. 
Tŷ yn sefyll ar y cwnad—a house stand- 
i ig on a rising. 


Cwndid, au, & (cwn—tid) a ; & fountain. 
pia ike Wd) 


olig; cân; ffynnon. 
Tywi a gwndid— dab was his song. 
Cwn ig, a. having a rising, elevati 
Gunes é tho aot of none. odiad. 
Cwning, s. J. (Arm. con; GQ kynin; L 
cuniculus) a rabbit, a coney.—Cwningen, 
n. 


ffioge 
Cwni . di rabbit.—Cwning. 
Cwaingls, 76705 a arabbit-warren; a bur- 
row.— Cwning-gaer, daear cwningod ; tyllau 


Cwning gaer, au, s. f. (cwning—caer) a burrow; 
a rabbit-warren, — ingia. 
Cyna, a. (cwn) arising, elevating. — Dyrch- 


Cwnsallt,+ au, . (cwn—sallt) an upper gar- 
ment, a cloak; a robe of state, a 83 
with badges of distinction, or arms; the 
cloak of a herald at arms.—Arwisg, clòs; 
swyddwisg, swyddwisg addurnedig, arwis;, 
neu glôg herodr. 

Cwnsallt march the housing of a horse, 
Y llindro a dyf yn gwnsallt—dodder grows 

in an overspreading form. 

Y ferch a roddes i Beredur arfau, a chwn- 
sallt purgoch ar yr arfau; a marchog y 
t coch yi gelwid—the maid 
ve to Peredur armor; and he was 
called the knight of the red cloak. Mab. 

Cwnsil,f iau, s. (L. concilium; D. conseil) a 
oe an advise, —Cynghor, cyfarwyddyd. 

Cwnsli,f s. a council, a consultation.—Cyng- 
borfa, ymgynghoría, cymmanfa. x. 

als Aes 8. down: ayit) the sal of a smith. 
—kingion, on gof, cynsy ; 

Gefail, sorda, ER, tryorydd, pedir 
ceiniog cyfraith a pob un; y eyn- 
syllt cymmaint a dâl ar pedair hyny— 
incers, large hammer, punch, and borer, 

our legal pence is the value of each; t © 
anvilisegualin value to those four. C. (. 

Cwnu, a, cwyn, v. (cwn) to arise, to support. 
(It is used in South Wales in the same im- 
port as the term cymmAortha in North Wale-; 
that is, to give the general aid of a neigh- 


- 


bourhood to an individual for geíting in â 
harvest, building a house, or bringing coals, 
and the like).— Cyfodi, codi, dyrchafu; cym- 


mhortha, cynnorthwyo. 
Cwnwg, 4. a summit, a SL on 
Owpan, au, cy u, s. J. (cwb; cupa, cup- 
5 Ci mail, phïol, cogan, 
gor.lwch, powl. 

Uwpan dé—a tea - eup. 

Cwpan goffi—a coffee-cup. 

Cwpan y cymmun—a chalice. 

Cwpanau'r ddaear —cup liver-wort. 
Cwpanaid, eidiau, « a Yn —Cawgaid 
Cwpl, cypìau, a (cwbl, Dr. D.; L. copula)s 

couple; a coupling. —Pâr, dau, owpwl; cyd- 
iad, cyssylltiad. 

Cwpl tŷ—two great rafters, or beams that 

are placed on the two side-walls of a 

building over against one another, and 
are fastened together at the top of the 


roof, bearing up the other rafters on 
both sides. R. 
Tŷ o dri chwpl- a house of three base of 
building. R. 
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Cwylwn, u, 3 8 con ag a joining to - e } 8. coriarius) a courrier, one who 
gether. — iad, cyssy Cwriwr, sses leather. „5 
Cwpwl, &. a couple. ] oer, fleur, cyffeithiwr crwyn. H. M. 
Cupp cyppyrddau. s. (cwb—bwrdd) : | Cwrlid, au, 8 (E. coverlet; F. couvrir-lit) a 
case wit elves.— Noste”, coverlet; the upper covering of a ber.-— 


bye, llogawd, 5 owpanâu, cloer. 
e ein cupboard to kee; 


Ora cornel- a corner cupboard. 
Cwppwrdd dillad—a dress cupboard. 
Owr, cyrau, s. (cw? Ir. curr) a limit, a boarder 
extrémity; a corner, a nook.- Ffin 
terfyn; min, bargod, eithafedd ; 


Howo cwr wyn llygaid—to leer with thc 
e eye. Ar. y Gwrag. 
Our t wyna 4. (cw—wr; soo cwr) a circle: 
riphery; a surrounding limit; a skin.— 
Cylch, cani ant; amgylchedd, cwmpas, am- 
n; croen 
Owrach, T au, a `a book, a volume. — Llyfr, T 


lyfr, cyfrol 
Cwrach memrwn—a ment book: i A 
Owran,t au, e. f. _ buski Pe 3 
Uopan, g wentaa, esgid ffal-u s 
bwtas, 8 


buskins; a bootmaker.— Llopanwr; botas wr. 
Cwre, cyrcau, . a rotundity, a roundness ; 
55 a stoop. 55 crynder ; 

; gwarwg, crymiad gw 
hi yn ei chwro— there she is in her 

steoping positior 

Crowd, cyrcydau, s. a doe 9 a a an 
a emed; [sguat! 
hen Sd avaunt, you = 


orm (2 Turkey leather.— 


n o gwrdwal newydd am ei draed 
—his feet were in buskins of new 
Turkey leather. Mab. 

Curel, . (Gr. corallion; L. corallium) coral; 
a hard calcareous substance found in the 
00an. lar, Huchochr. 

Oreigres 3 

gwrel—coral- 

Ynys gwrel—oral-island. 

Gwridocaoh oeddynt o Fo gorph na'r cwrel— 
they were more dy in body than 


9 ain, 8. dad dat lochs oorallinite. — 
Cwrelg, ion, . Mar ao Gwylarbryf, 


i am es win) coral- 

lorhïea, eal sae .—Gwylar-wrai 

Cwrelwy Id, s. ag. (cwrel - gwŷdd o IS 
dron, coral-trees 5 

py eles . ag. ( ynu gwyn) coralloid. — 
wylarwyg, ou, STN 

Cwrf, cyrfau, SUL 5 
trên a edy 5 oom, 


(wrian, v. b. (cwr? D kauern; E. cower) to 
aquat, to cower, ~Y swatio, cyrcydu, 


Huling, torsed, 5 cadw b 

tueddod, pallen. B. ee 
Cwrn, cymau, & a spire; a pile, astack: a 

knob,— Pigwrr ; crug, twr; das; ciap, 


cwgn. 

Owrnaid, edeti 8. a becoming enan or stií ; 
a curveting. —Ymsythiad; 

Cwrs, s. (L. cursus; E. 8 pro- 
rie order; conduct; inclination.—Rhawd 
rhedfa; helynt, hwyl; trefn, defod; tued’. 

dy natur—the order of thy nature. 


With pa course. 
Cwrs, a. much, large in B long in time, 
— Llawer; mawr; hir 
Mi a brynais gwrs o ŷd—I have bought 
much corn. 
Mi fum yno o amser—I have Leen 
. there for a long time. 
a. F. couvrechef?) a kerchief, a necte 
Koch; a coif.— Moled, neisiad, cadach gwd’, 
ffunen wddf, cadaflen ; penguwch, cap. Te 
Cwrsi Jlaw—a handkerchief, a napkin. 
Cwrt, cyrtiau, s. (cwr? S. curt; Ir. cuirt; I, 
curia) a circular y ee a sand- bill; & 
court of a house, a y a court; a hall 
' where justice is administered ; a court of 
law.—Mwnt, crug(?); buarth, cadlas; llys, 
lly eir bach, 
Y owrt gwladol, b theo county court, 
Cwrtais, a. courteous; polite, civil. — Moesgar, 
mwyn hynaws, cyweithas, boneddigaidd. 


Cwrw, ì& (cwr? L. cervisia; Gr. courmé) ale, 
a strong beer. — E Y bir, 
ewryf, diod frag; “iod, diod 
Cwrw sur, sur Gwrw. alter, 
Allwedd calon cwrw da- 3554 ale is tl 
key of the heart. D. 
Owrwg, cyrygau, 2. (owr? see corwg) any 1ound 
7. or vessel; a carcase; a boat,— Corwg ; 
crymedd ; celain ; cwch, corwgl. * a 
Cwrwg mollt—a carcase of mutton. 
Cwrwgl, oyryglau, s. a coracle, a kind of boat. 
„ant, cwrwg, corwg; math ar fad 
chan. 
Cwrwm,t s. (cwr? L. Y a bowing, a 
bending.— Plygedd, c 
it cyrfau, 8. (cwrw a ber — Cwrw, 
gŵr a'm rhoddes gwin, a'r cwyyf, ar 
medd—the man that gave me of the 
wine, and the ale, and the mead. Tal, 
Cwn, e. (cy— was? was is not inserted in Dr. 
Pughe’ s Dictionary, nor in any other of our 
Diotionarios; therefore, ~~ do not know its 
meaning: 222, possibly, rint for ws; 
whatever, if cws is a vord a it must be 
a root itself, being, perhaps, ar abridgment 
of cweg, which see) what contributes to as- 
suage, or quiet; a state of rest; sleep.— 
Emwythai; llonyddwch ; 


cwsg. 
) a | Cwsg, s. (this word seems to be a root of itself, 


as well as the most part of our monosyllabio 
words: perhaps the nearest to it in sound 
ad 1 is the H. choshec— a shadow, 

the Gr, knámó= to sleep soundly, to snore, 


cwr 


—The combination 27 in the same syllable is 


un ronounceable—s being sharp and g being 
nat: see the word cosb. This word [cwsg 
and others similar to it) was spelled till the 
middle of the last century, or later, with 
ec mosce: so it is written in the third edition 
of the Bible [1630], as well as in the first 
edition, by Dr. M., and the second, by Dr. 
Parry; but the combination sg is now so 
firmly established, that we must not dare 
to change it, though we cannot pronounce 
it correctlv), a state of eal MD 
Ymlonyddiad; hun, cysgiad, cy 
Cwsbar, 3. (cwsg— pâr) an opiato, a a derne 
notion. —C wag- gyllyr cys 
Ow ybar, s. causing slee p rifle Hundd wyn, 
Uwst, s. (cy—wst?) to rudgery; trouble. — 
Llafur, caledwaith, caethwaith, budrwaith ; 
blinder, 
Cwsmer, iaid, s. (It. costuma, costume) a cus- 
tomer, a dealer; one in the habit of purchas- 
ng.—-Prynwr, cyameriad, prynwr gwastad, 
masnachwr; cydymaith 
3 5 1 5 intercourse, or corres- 
pondenoe of dea ; acquaintance, converse. 
—Ymdrafodaeth. i 
Owsmeriad, iaid, a customer. — Cwsmer, 
Cwstard, 2. (caws—tardd? Johnson, Webster, 
and others, consider the Welsh word as the 
root of the English custard; C. cuwstard) a 
custard; a kind of sweetmeat made by boil- 
in; eggs with milk and sugar, till the whole 
da ckens into a mass,— Brithog, ewstardd, 
.costardd, cawstardd. 
Pa eaa, . a custard. —Cwatard. 
awT, 8. (ow—swr?) sediment, refuse; a 
broken straw and corn on a floor after thra«h- 
ing. Llwrwg, gwehilion, gwaelodion, llor- 
ion ; gwaddod. 
Cwt, cytian, s. (cw? S. cot, cote) a roundness; 
a cot, a hovel, a sty; an abruptness, what 
ates abruptly; a rump, a tail; a skirt. 
—Crynedd, crynder; cotty, bwthyn, bwth, 
caban, hogl, twll, ‘cut, craw; serthedd; 
cwman. bontin, conffon, cloren; godre. 
Cwt ci—a kennol. 
Cwt moch —a hog; esty. 
Cwt ysgyfarnog—the scut of a hare; the 
' hare's-tail grass, 
eae r Gwyddelod—the huts of the 


Cafe yn fy nghwt i—take hold of my 


Owta, Tu eas abrupt; bob, bob-tailed. — 
mr r, cota; serth; cynffon-gwta, cyn- 
onfyr. 
Owtan, tå, v. a. to shorten, to abbreviate. 
Cwtiad, au, s. the act of shortening. 
Cwtiad, iaid, s. a plover. — Cwtyn, rhostog, 
bronddu’r twynau. 
Cwtiaid aur—green plovers. 
Cwtiaid hirgoes the long-legged plovers. 
Cwtiaid llwydion, cornchwiglod—the grey 
plovers. 
Cwtiar, ieir, s. f. (cwt—iar) a coot, the water- 
rail. —Cotiar, dyfriar, rhegen. y dwfr, iar 
ddwr, bronwen. 


Wy a. (cwt) bob-tailed, sguabby.—Cynffon- 


Gw ion, 3. f. a squab, a scut, a short tail, 
es, au, 4. f. a short sanab, —Pwten, 


384 


cwy 


- 


„ wyr 
shortener. — Byrhawr, rwr. 


GYR ydd, s. f. E men F. gnu : a 
; & passage for wa a channel — 
Ce, ffos, dyfrffos, gwyth ; cafn, cafn 
wfr. — Gwel Gen. xxx. 38; 2 Sam. v. & 


gutters. 
— Coelbren ; 


lottery. 
Cwtyn, s. dim. any thing arh or bob-tailed; 
a plover.—Pwt rhestog. 
Cwtyn da e lesser godwit. 
& dim. a lot, a ticket, —Coelbren, 


eio 8. + (cman a throwing off; ejection— 


9 an execretory orifice; the intestinam 
rectum. [Cathr is a term used in some places 
for the gwain (vagina); in other places, as 
cwlhr caseg, and cwiAr buwch] — Gwain, 
ffenestr, tywydd. 

Cwthwn, 4. a violent gust, — Chwythwn, 
chwa, gwthwynt, awel [menu Log 

Cwthwn tost o dywydd—a severe storm. 


Dimet. 
cw au, & the honey-comb,--Crwybr. 


D 
bL UL (cw?) a stir, a ahake; agitation— 
Cynuhwrf. adwr. 
Cwydadwy, a. one that may stirred.—Cyfre- 
Cwydol, cwyd, v. to stir, to move, to agitate. 
Cwyd—stir thyself; get p. [This verb 
is generally introduced as an am 
fall the imperatì es of codi, 
Cwydol, a. agitating, shaking; un 
ie au, & (cy—gwydd) nal; pae.— 


— a. capable of * 


cwydd ddator, t ger. f feed chas 
Cwyddedig,t a. in a * falling o 
Cwyddedigaeth,'t au, 2. f acrylig 
Cwyddiad, T au, s. a falling. 
Cwydditor,+ sup. to be f E or dylen 
Cyd a, v. to fall, to tumble.—S 
Gyd dol, T a. tending to fall; ruinous 
Cwyf,t ion, 4. a motion.—Chwyf. Dr. D. 
Cwyl,t ion, s. (el blame.—Gwall, bai. 

Mi gois gwyl— I was blamed. 

Y mae cwyl arno—he has his fault. 
ret a. (cwyl—mawr) blameable, crim- 


Cwymp [cwìmp], au, a (cy—gwymp: 2 being 
flat pk a lain, ” seems to be a fanciful er- 
lanation of niga roots) hice a 3 
wm, cwyd 
"Conn dyn ihe boll of man, 
Cwymp y Niagara—the falls of Niagara 
Ar ol y cwymp—after tho fall. 
Cwympadwy, d. capable of falling. — Syrth- 
iadwy. 
wd, 2. a falling down; a declinirg, er 
desosnding.- — Syrthiad i lawr; A 
Cwympedig, a. in a fallen state. 


CWT 


CWT 


See e 4 Owynosog, T ion, & one who gives a supper. 


8 jet falling tumb 
a ia ion, A one who 1 down; 
—Torwr i le 


. — fell timber. 
po i maes—to out, 


o i mewn—to fall in, 
ol ei NY HS 3  gwymp—tho prating 


in motion, or itating,” is an 
yc gl gin 5 
Ge ee itself) a complaint, a w. 


ry pi e in law.— Achwyn, 


Cwn, anianol —e real action. 
eyfraith—an action at law, 


—an action for trespass. 
Cyn cwyn—before an action be brought. 


Bheddi owyn V 


Y eng nyf gwyn Fi ity thee. 
Cwynadwy 4. mat may be eccaplained. 
. — ger. complaining, wailing. 

J a. 
Cwynfan, au, & a lamentation, i, wailing, a 


mourning. —Galarnad, soa Min 
— Panin- Lamentation of 
itai name of an old tune. 

a, € ŵyn, v. to complain, to lament, 
to a ; to pale; to groan.— Cwyno. 
A gwynr rhwy nì ry an—he who com- 

panso excess not grieve at all. 


wyno, c 
fan, grwgnach ; cyhuddo; ; rhoddi ddi cyfraith C ved. 
ar, cychwyn cyfraith. 

Ac na chwyna 5 go tc 
ent nor bemoan them. B. 

A gŵyn cŵyn bychan eŵyn mawr a ddar- 

—he who complains a small eom- 

pia int does forbode a great complaint. D. 

Cwynofain, v, to bewail- Alaethu, ochain. 

Cwynofaint, s. a wailing.— Wylofain. 

Cwynol, a. somplaining, plaintive. 

8 au, s. (cwyn—gos; Arm. coan; C. 

cin; I. ozna) a supper. — Swper, 
yc aa 

oon, T v. ve eat supper, to sup.—'wpêra. 
Cyr a having muppar; sipping. 


Cwynoswr,t wyr, 3. a supper eater. 


— wyr . ( 


war; 8 cera; . , ea 
A. kir) wax, gum. 
Cwyr clust—ear 


Canwyll gwyr—a wax-candle. 
Bia! gwyr A wax-end, waxed-end. 
~waxwork. 
YF adon acer the wax-wing. A kind of 


se oy a of a waxy quality; waxy.— 
e au, 4. (cwyr —delw) rax- model - 


5 
r rate.— Eli cwyr. 
Cwyren, au, . f. 5 4 cake of wax.— 


ad a 
Ed N 


Teisen 


enseal. iio, 
Ae. io, posite yng ê. f. (ewyr— 
candle-berry tree; wax-myrtle. 
au, 4. f. a ad cl dd & WAX- 


di ion N 

cwyr) a waxing. 

Cwyrialen, au, s. J. (cwyr—ialen) wax-myrtle, 

Gwynn lieiniau, s. (cwyr—lliain) waxcloth. 

Llian cwyr, llian wedi ei 

Owyro, a, v. a. (ewyr) to cover with wax, 

rita i a. paning or yielding wax. 

Cwyrol, a. tending to become waxy. 

Cwyros, 8. sgen 5 j th 

Cwyrwialen, wiail, oye emal e 
Th, cod tree, the dog-wood.—Cwyros- 


Cervpdd ewyrwydd, 4. 5 (cwyr—gwŷdd) 
tle. —Cwyriyriwy 


wax-m 
au, & J. 5 1 sulcus; Gr. 
«| oe, a furrow.--Ffynegl; rhych, rhigol, 
gylch, ffos, ” a A i 
Nid oes genyf gwys o dir—I have not a 
furrow of land. 
8 dim. a small furrow. — Cwysig. 
a gore, a gusset.— Llain ; llein- 
. drichonglog. 
Cwysedig, a. that is in furrows; furrowed. 
Cwysiad, au, 8. a furrowing. — Rhigoliad. 
Cwysiedig, ion, s. a furrower. 
Cwysig, 4. f. dim. a small furrow; a drain, 
Owen a, v. a. to east up in furrows. 

a. having furrows; furrowed. 
gol. a. tending to furrow, furrowing. 
Gwynn ion, 4. a 5 one who makes 

furrows. 


O ej or Le 28 desg yio: w? cyd N 


wf mutual aot or effect; eo- 
60g-, col-, com-, 60D-, — dweithrod, 


P. 
ee and R., bat 
one (cwb) . grasping together. 


orion, a, v. to put piera to make a con- 
used mixture, or hodge- — Cymmyegu, 
eels gwneuthwr caw agu, gwneyd 


hodge 
Cybyds ion, 8. a miser, a covetous man.— 
oerlyn, crinwas, crintachwr, bydol- 


angarwch, 


Cynyddu, au, £. f. a covetous woman. —Crint- 


Cy»yddiad, au, s. coveting.—Chwennychiad. 
Cybyddiaeth, au, 4. avarice. — Gorchwant. 
Ngh Md a. covetous, avaricious. —Arian- 


Cynyddol, a, coveting, grasping at. 

Cybyddu, a, v. ta etei; to be avazicious, or 
greedy.—Crintachu, trachwantu. 

Oy 'yddus, a. coveting, craving. —Gorawyddus. 

n 4. cravingness, —Gwangcus- 
rwy 

dat au, s. (cwg—wy) a matured egg. 

„ to mature an egg. 
a. (cwcwll) having acowl; hooded. 

cy og; â hug am dano. 

in ib neering a cowl; hooded.— Cwfl- 


Cycyllog, s. de n “cap. —Cycyllys, 

Cycyllu, a, v. to put on a cowl,—Mygydu. 

Cycyllyn, s. dim. a ahapournet.— Crymran, 
cromran. 

Cycyllyn s 8. ag. (cwcwll —llys) the skull-cap.— 

cyllog. 

Cychaid, eidiau, 8. (cwch) a boat-ful; a hive- 
ful.— Llonaid bad ; ìlonaid cwch. 

Cychaidd, a. like a boat; like a hive, 

cya 8. a hollowness, a concavity.—Oeu- 

e 


Cyokied, au, s. a hiveing.— Dodiad mewn 


oag a. relating to a boat; like a hive. 
Cychu, a, v. a. to crown ; to cover; to hive, 
Cychu gwenyn—to hive bees. 

Oy kvant, au, s. (cy—chwant) a mutual 
an re, ” — passion, or wish.—Cydaw- 
ydd, cyfnwy 

& = ardd, i 8. Yoy—chwardd) a mutual laugh- 


Cychwanddiad, au s. a laughing together. 
O,chwarddol, a. langhin er. 
Cychwedl, au, e. — a aloe sgh tig 
chwedi Int a story, a tale.—Sibrwd, son, 
chw 
Cychwe interlocutory ; consisting of a 
dialogue.— Cydymddiddanol. 
11 oor interlocutory decree 
w 


Cychwedledd, 4. a pareel ef tales. 
wedliad, au, & a mutual whispesing; à 


sf ies u (cychwant) to desire mu- 


Cychweg nî chwyd cychwerw; cychwen. 
nyches, cychwennychwy Enlli weles — 
the mutually sweet will not produce tho 
mutu bitter; I have wished in com- 
AL o wish in common for the rest- 

place of Enlli. Tal. 
page v. (cychwardd) to laugh mu- 


8 a. (cy—chwerw) mutually bitter. 
Cychwerwedd, s. mutual bitterness. 
Cychwerwi, a, v. to be mutually bitter. 


Cyehwiawr,t a. (cy—chwiawr) ; Uke; 
ae —Gogyfuwch, yo Fe nl Y ; 
oel a. (cy—chwil) seeking out one an- 


Gyeh feirdd — bards seeking one an- 
hwiored coeguali 
Sa a ec ua nL i 


[Gellid defnyddio'r blaenddod cyd yn 
holl eiriau uchod, o cychwant i waered; 
a defnyddir ef mewn rhai o honynt, fel 
1" gwelir dan cyd-. 
Cychwlyn, . (cy—cwlyn) agrimony.—Troed y 
7 200 trydon, tryw, llysiau'r „ owlyn 


mê! 
Oychwn,t & (cy—cwn) a er wee a acting a 
moring.— 

Cychwn haul—the mane cf the k the =g Meb. 
Oychwnadwy,t a. that may be moved. 
Cychwnator, ger. rising; commencing. 

Cychwnfa, fiiau, a. f, a setting off; gi motien 
or y or gination. — Cychwynfa. 
chwniad, au, 2. a setting off; commencement; 
origination. —Cyoh 
Cychwnitor,t sup. to be rising. 
Cychwnol, a. rising, commencing, movable, 

Da cychwnel—movable 

Cychwnu,t a, v. to set out; to begin, to com- 


menoe; to begin a journey; to begin any 
und i chwyn; dechreu taith; 
dechreu rhyw w waith. 

Clywai y morgrugyn yn 


wyna: ar ei lwth—he y be nw the 
ant in the morning, when he should 
Cych arise from the MU a 
wnwr, wyr, $. one & com: 
beginner. 


menoêr, a — Cychwynwr; de- 
chreuwr. . 
Ciche, wyr, & (cwch—gŵr) a bostman.— 
wr. 


Cychwr gwenyn—a hiver of bees. 
Cychwynfan, au. s. (cy—chwynfan) agitation; 
GORN a hovering. — Cydchwynfan, 


cydgynnh 

Cychwynfan, v. to agitate; to tremulate; to 
hover, to rest upon the Na as 
cydysgoi; hedeg, hofran. 


chwyfiad, au, 4. 'coagitation.—Oyd 
9 ie ett ie. 25 
p ax does mot seem to bear its usual 


CYD 387 CYD 
derivations, nor in the word cychwn and its y Dr. P., ar ol galw 
5 besides that the c in cwn and syiw 410 b ayo T y Dichon hefyd 
yoots of these words, mai bu ol fyd nodi yr ychy 


its aspirate sound, instead 

3 ita mal a according to the 

These reasons in- 

dg eng Rae the words under notice 

are 5 to the general rule, or, that 
ern and cwyn are not their only roots: the 
latter is most probable. Cwg=a rising, 
might be the first component part of the 
as it is known that g sometimes 

changes in the rg So of ordi into ch, 
as a dichell, from dig; and, changing the w 
into y, eyr ddyn uy cych. Cwyn 


Ki 


a moving.—Cychwn, ysgogiad, symm 
Corn cychwyn—the horn of marching. 
Cychwyn, v. to stir; to sot off; Sarthe to 
Troi allan; ; 
cychwn 

pared 


mencer.—Cych wynwr; dechreuwn, 
Oychwyrn, a. (cy—chwyrn) with mutual velo- 
ym, cydfuan. 

Cyd (côd). au, &. Yoy) a junction; a coupling, 
z joining her; copulation, —Cyss 


wilt ; 

liad, cyfei 
Cyd âd), ted.—U: i 
Ta F nedig. 
De on ee that are common, or joint 


Cadw defaid ar gyd a henner—to keep 
sheep in common and a half share. 

Crd (end) a. (abbr. of cyhyd) as long as.— 

Cyhyd, mor hir, cyn hired. Dr. D. 

Crd (etd), ad. while, whilst; as long as.—Pan, 


Cyd bo balch perchen alaf—whilst the 
por asor of wealth may be proud. Afab. 


p L 
Cyd- (cad), yrf. o or ins. prp. (cy?) a co-oper- 
stion, a mutual act, or effect; with, to- 
Ganei O0-, COg-, COl-, com-, con-, cor-.— 
ydweithred, cydeffaith ; cy-, cyf-, cym-, 


“ Cys 
Me sain Tantbycol, neu adlawiadol, d, a 
rodder ì'r 3 my blaenddod a ) hwn 
bron yn yr holl eiriau s yn eì gyn- 
nwys; am hyny, seinir cy bl fela, cyd- 
1 nga yn cddachlesiad, cũaach · 
lesol, & 5 mae rhai yn oa 
dylid gwahanu'r blaenddod oddi 
A rhan 2 41 o'r gar â 5 
fie hyny i'r 


Y 
threfferthus, fe zi 
yn wir angenr 
2 bir mal gwell, r y cyfan, 


ydd ei arfer gne 


F — 
8 ef 


eithriadau sydd i'r bell pon, pen roddir 
ei sain briodol neu iryyny 
blaenddod hwn. ] 

Cyda,t prp. (cyd—â) with; a over and 


above; eind, er with.—G: 
8 3. d, s. (cyd—echlem) mutual refuge. 


l a. mutually protecting. Cyd - 

amddiifynol. 

Cydachlesu. a, v. a. to protect mutually. 

Cydachindiath au, & (cyd—achludo) an over- 

; a cataclysmos, —Cydenhuddiad ; 
oye dated 

Cydachosi, a, v. (cyd—achos) to ooeffeot; to 

contribute.—Cydeffeithio; cydgyfranu, 

Cydachosiad, au, s. ooefficience. 

Cydachosol, a. ooefficient.—Cydeffeithiol. 

Onn v. (cyd—achub) mutually to save, 

Cydachubiad, s a mutual saving.—Cydwar- 


Cydachubol, a. mutually saving. 
Cydachwyn, v. (eyd hwyn) mutually to 
complain. Cydgyhuddo; cy 
Cydachwyniad, au, 2. a 3 complaining 
Tonner ai 9 all sy laining 
wynol, a. mutu oom ; 
tually —Cy 1 


> 


ther. —Adeil- 


— v. a. to build 
eilio, cydwneuthur 


Cydade } adu yn nghy 


Cydadferiad, au, s. (cyd—adferu) mutual res- 
toration; a festoring to one another. 
Cydadferol, a. mutually restoring. 
Cydadferu, v. mutually te restore. —Cydiachau. 
Cydadnabod, s. (cyd — adnabod) mutual ao- 
guaintance. 

Cydadnabod, v. to know one another 
Gyn v. a. (cyd—adrodd) to relate mu 
y.—Adrodd ynghyd. 

cyd ad, au, a relating mutually; a dis- 
pean a together. 0 cyd- 
ym 

Cydadroddol, a. mutually relating 

n v. (cyd w) to promise to- 
gether, 

Cydaddawiad, au, 3. a promising mutually; 
a mutual agreement,—Oydaddefiad; oyd- 
tundeb, 

def, v. (cyd—addef) to own mutually. 
daddefiad, au, & a mutual 5 
ment; a compro nn 

Cydaddefol, a. mutually 
Wynn a a J. Cyd addawd) & mutual 


daddoli, v. a. (cyd—addoli) to worshi 
Oydaddoli, > Addoli oli ynghyd; addoli yn au: 


un lle. 
' Cydeddoliad, au, & a worshipping together; 
mutual adoration. 
a eee aE ptm 
agw 8. (yd ) a com en 
Gadsgred dagweddiad, au, 4. a conforming or agreeing 


CYD 


CYD 


R. 
a. f. (gaflen is the root by Dr. P., 
but is not mserted in his Í 


woman. 
daflen wâr a —a docile lanky ; 
2 that E W. C. ŵr ajr. 


id, eidi d -ful.—Codaid. 
ydr a. | gur = = in word: unani- 
mous. —Unair ; 
8 au, 4. (cyd— galaeth) mutual grief. 


iad ing ; tual 
— o: 
dalaethwr, wyr, & a condoler; 
mourns with. 
Cydalar, s. (cyd —galar) mutual grief, or 
sorrow. 


Cydalariad, 


a grieving together; oon- 
istation, —Cydalaethiad; cydbruddhâd. 


as a, v. to grieve together. —Cydal- a 


Oyal, v. a [cyd— w) to call with, or to- 


wad; an, 4. a ing together; a convo- 
Oyda} 2. (cyd—gall) uni or mutual 
—Cydallu, rler, cydnerthedd, 


power.- 


Cy: 
Op dulintigaeth, au, & a Led ynny mutual 


power. 

Cydallu, oedd, a united foroe.—Cyfallu. 

Cydallu,+ e. mutually to be able. 

Cydalluedd, s. coefficience.—Cyfalluedd. 

Cydalluog, a. sydd able.—Cyfnerthog. 

Cydamcan. ion, s. (cyd—amean) a mutual plan. 

Cydamcaniad, au, & a mutual designing, or 
purpose; concurrence.—Cydfwnad, cyfam. 

Cydamcanol, a. of mutual design. 

Cydamcanu, a, v. to design mutually; to con- 
trive together. —Cyd-drefnu. 

Cydamcanus, a. concurring with. , 

Cydamcanwr, wyr, & one who joins in a de- 


sign. 
Cydamddiffyn, au, ion, s lord amannya) 
mutual defence, or protection. —Cyfnawud. 
Oydamddiffyn, v. a. to defend one another; 
to protect mutually. —Cydnoddi, cydachlesu. 
Cydamddiftyniad, au, s. a defending mutually. 
Cydamdditfynol, a. defendi ith mutual 
O 


ding with 
protection. 
Cydamddiffynu, v. to defend mutually. 
Cydamddiftynus, a. mutually defending. 
Cydamddiffynwr, wyr, s one that 


. & of united or mutual power; 


ends 
reci . 
YE Cae ta 


* 


a. mutually assisting, or look - 


ing a 
Cydamgeleddu, v. a. to give mutual comfort, 
or assistance. —Cydofalu, wyo. 
Cydamgeleddwr, wyr, s. one that affords mu- 
tual comfort, or assistance. — Cydymgel- 


; eddwr. 
gal: 9 & (cyd —amgelwch) mutual 


— a Tn ym ya 
Cydamgylchol, a. mat encom 


— — 
a a mu in- 
amìlhâd, wanegìad. 


Cydbetrusder. 


Cydammheu, v. to doubt mutually. 
au, & mutual” debitetion: 
mutual hesitating.—Cydbetrusdod, cydam- 


sedd. 
Cydammheuol, a. jointly doubting. 

Cydamryson, au, s. (cyd—amryson) mutual 

3 N mutually. 

* con . 
8 niad, au, & a debating, or striving 
Fai 1 a e. mutually striving, or con 
Cydamaur, au, 8. (cyd—amser) unity of time 
amser. [ ness. 
Cydamseredd, & ocoeteneity,+ contemporan- 
Cydamaeriad, au, 4. a rendering oon ee 
Cydamserol, a. coetanous, coeral —Cyfan- 


Eilied cydamserolion, 
Wiwdda hynt, rinweddau hon — 
Let contemporaries, and wise, 
Her Yi aa count N prise. L. H. 
Cydamseru, a, v. a. to render coeval,—Cyf- 
amseru. 
Cydan, s. dim. (cwd) a small bag; a wallet.— 
Cwdyn, coden; ysgrepan.. 
Cydanedig, a. ate oot born Son 
Cydanian, a. (cyd—snian) connatural, like in 
anian ; 
Cydanianae connatural- 
Cydannedd, s. (cyn—annedd) united dwelling 


—Cyfannedd, cydbreswyl. | 
gydau eddiad, wa & a dwelling, or inhabiting — 
together, f 


CYD 


Crampa, a. dwelling together.—Cyfan- 


dan wad to dwell togeth 
Saure 5 (cud. annog) to haa mutually. 
Cydannogueth, au, s. f. mutual excitement, 
or 5 ä o 
Cydann au, & a mu excitin 
go ai ac mutoally esau Orii 


oa ae a. (cyd—arffedog) being a fellow 
cydaredogion, & pl. fellow-wards,— Cyd- 
Cydarwedd, an e A (cyd—arwedd) a conform- 
ity. —_Cyfatte 
eg i a conforming, or adapting 
um nae YNDI anes 
reals a, v. to conform with. —Cydym- 


Cydarwydd, ion, 8. ere rd what is 


—Cc fr Bread. d 
Cydarwyddiad, au, s. a denoting the same o, 


thing ; a making synonymous.— Cyfystyr- 
ceri a, 9. a. to synonymise. — Cyf- 


ydarwgddol a. a. TT 
) a a couplet 


v. (cyd—pere) to endure the same 
cydaros. 
e the seme length of 


urn to est for the same length of 


— 


— ed gr 


800 awl, a. ee! 
barotoi, oa, v. mu y. 
a a 2 
U d; i 
ee Adueddu- rs 


to iprocally, 
a, v. Teci A 
ne AU ree von a radie- 


389 


| Oy 
T 


CYD 


i fos ee a to close, or terminate to- 


gethe 
Cydbenodol, a. mutually 
Cydberchen, a. (yd porch) a joint owner; 
a nn one: —Cydfeddiannwr, 
Cydberchen jointly. 


(yda rth ) to be correla- 
EU ua i'r 
N a 8. & correlate; collateral 
affinity, or relationship. —Cyttras. 
ynol, a. correlative,—Cyttrasol, 
iad, au, s. (cyd— petruso) mutual 
doubt, or hesitation. euad, 
betruso, a, v. to hesitate A to be 
mutually doubting. 1 
a. mutuall tating. 
2 pliid) a confeder- 
aad — Cydgynghrair ; 


aie a en 
tion; an allyir g, or leaguing — 


hrair; cyfam 
th, s . J. 5 joint alli- 


ederatea. 
Oydbieih. i, au, & (cyd—pleth) a Twisting, or 
foldi er.—Cymmhleth, rhwym. 
Cydblethiad, au, & complication, or folding 


together. 
dbleth folding together. — edd, 
Naehe re “ a to . — Cym- 


mhlethu. 
blwyf, — ited parish. 
dhe tel, kof tho piryt) arabe 

4. f. (cyd—porfa) a common pasture. 
a oy bat gyd a mutual Support or 


Cydlont, a, v. to assist 8 

Cyd iad, au, s. a supporting, or EAS 
mutually; contribution. Cymmhorthiad. 

Cydbortliiant, s. mutual support. 

Cydborthol, a. mutually assisting. 


Cydbreswyl, ion, s. f. (cyd. pros T) a joint 


dwelling, a joint habitation. - Cydannedd. 
Cyd lie au, & a dwelling together, a 
joint inhabiting. oddiad. 


Cydbreswyliaeth, s. a dwelling together. 
“ reswylio, ia, v. to dwell together, to in- 
habit the the same place.—Cydanneddu. 


Oydbriodd 4. 
— & mutual property; joint 
— menu y 
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Cydbriodoli, a, v. to make jointly appropri- 
ovat: to make mutually eligible. : 

riodor, ion, & a coparcener, joint pos- 
i rchenog, cydfeddiannydd. 


f..eo nary, an egual 
share in an estate, —Cydfeddiant. 
4. (cyd—pryn) a joint or mutual 
dbwrcaa. 


Cydbwynog, a, having equal weight. 

Cydbwysol, a. eguiponderant. —Cyfantol. 

Cydchwaer, s. f. (cyd—chwaer) a joint sister. 

Cydchwal, s. (cyd—chwal) a mutual disper- 
sion. 

Cydchwaliad, au, s. a spreading mutually. 
Cydchwalu, a, v. a. to disperse mutually.— 
Cydwasgaru, cyd-daenu. ; 
Cydchwanegiad, au, 4. (cyd—chwanegu) joint 

„ ; a mutually increasing. —Cyd- 


wy 

Cydchwanegol, a. jointly adding. 

Cydchwanegu, a, v. a. to add mutually. 

Cydchwant, au, s. (cyd—chwant) concupis- 
cence; mutual desire, or busting after, —Cyd- 
in act chwant y cnawd. 

Cydchwantach, s, concupiscence. 

Cydchwantu, v. to lust mutually, 

Cydchwantus, a. concupiscent. 

Cydchwareu, on, „ playing 
together; a mu sport. —Cyd-ddityrwch. 

Cydchwareu, v. to play together. 

Cydchwareuol, a, playing together, 

Cydchwareuydd, ion, s. a play-fellow. 

Cydchwedl, au, s. (cyd— chwedl) interlocution, 
confabulation, conferenoe, —Uydsi cyd- 
ymgom, cynnadledd. 

Cydchweileua, v. to confabulate,—Cydsiarad, 

Cydeipwedleund ipping togoth 

chwedleuad, au, s. a gossi er; 
confabulation,— Cydsiured. aes 

Cydchwedleuol, a. confabulatory, 

Cydchwedleuwr, wyr, s. a confabulator; a 
discourser. —Cydymddiddanwr. 

Cydchwennych, v. (cyd—chwant) to desire 
mutually; to be mutually coveting.—Cyd- 
1 cydawyddu. 

Cydchwiliad, au 4. (rds iio) a joint seek- 
ing; & joint looking for, or examining.— 
Cydgeisiad. 

Cydchwiliedig, a. jointly seeking. 

Cydchwilio, ia, v. to seek mutually. 

Cydohwiwiad, au, «. (cyd—chwiwio) a joint or 

wiliad, 


mutual whirling round.—Cydch cyd- 
sidelliad, cydchwifiad. 

Oydchwiwo, 1a, v. to turn round together, mu- 
tually to appear and disappear. 


Cydchwiwiol, a. jointly revolving, 


Cydchwyf, s. (cyd—chwyf) a mutual agitation. 
—Cy 


er. 

a. mutually agitating. 

Cydchwyl, ion, s. (cyd—chwy]l) a mutual turn, 
damdro. 


— > cy 

Cydchwylfa, 4. F. a joint course. 

Uydchwyliad, au, s. a revolving together; a 
mutual revolution. 

Cydchwylio, ia, v. to circle 8 Era 


Cyfledaeniad a YM 

edaeniad; cydwasgari 

Cyd-daenol, a. jointly spreadin, 

Cyd-daenu, a, r. to spread together. 

Cyd-daeriad, au, s. (cyd—taeru) joint debate, 
dhagri iliad 


d-d tual debati 
8 a. mutually 1 


6r. 


waagiad; cydeffeithiad. [sion 
Cyd-dalmu, _ v. a. to make a mutual impres- 
d-dalu, a, v. a. (cyd—talu) to pay jomty, 
or together.—Talu qeyd 
ee e $ (oyd - tanio) a joint &ring.— 


osgi 
nl ia, v. 11 conflagrate. 
yd-danol, a. conflagrant; firing 
Cyd-daraw, | dery, v. a. (cyd—taraw) to strike 
cy together, —Taro ynghyd, crd- 


ergydio, 

Cyd-darawiad, au, 3. a striking together; a 
coincidence, a concurrence. — Uyde iad; 
cytbuniad. AU 

Cyd-dardd, s, (cyd —tardd) a joint springing. 
—Cydhanu, cyd-ddeillio, , 

Cyd-darddiad, au, 4. a springing or budding 
together, a growing together. 

Cyd-darddol, a. springing up together, 

Cyd-darddu, a, v. to spring together. 

Cyd-darfiad, au, s. (cyd—tarfu) a mutual tre- 
pidation, a frightening together. Cydar- 
swydiad, cyd-ddychryniad. 

Cyd-darfol, a. mutually 

Cyd-darfu, a, v. to scare mutually, 

Cyd-dawdd, s. (cyd--tawdd) a melting to- 
gether. roddiad ynghyd. 

Cyd-dechiadt, au, «. (cyd — techu) a mutual 
hiding from, a mutual concealing, or resresi- 
ing from.—Cydymguddiad. 

Cyd-dechol,+ a. mutually hiding, 


together. 
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Pas rE ia, r. to travel together. 
Cyd-deithiol, a. travelling together. 
Cyd-deithrwr, wyr, &. a fellow-traveller. 
Cyd-derfyn, nae s. (cyd—terfyn) a joint bound. 


Cyd-d ia«l, au, s. a bounding, or termina- 
ting together, an abutting together. 


8 a. abutting together. 
844 erfynu, a, v. to abut together. 


8 2 (cyd terfysg, a jeiat tumult, — 
Oyd-danfysgiad, 0 au, 4. _ eh mutually $u- 


Cyd dertyngol, a. 1 stirring. 

a v. to stir mutually. 
Gu S 9 a pa fa- 
ue aid gene Aras, cyf- 


— au, s. an uniting of families; sy- 
Roecoesis (a figure in rhetoric whereby con- 
teary qualites are united). yada eras 
eyduniad teuluoedd ; troell ymadrodd (“ pan 

ansoddi pethau am- 

gwrthwynebus, er mwyn gwrth- 
da a y y rhan fwyaf, neu yn 


h 
Gyldcuiesidd, a N domestic. 
Cyd Leila, & oconsociation. — Cydgym- 


Cyd-deuluol, a. consociating.-—Oymdeithfaol. 
Cyd-doddi, a, v. (cyd—toddi) to melt together. 
an yn nghyd; cyd-ddadmer, cydfeir- 


Cyd-doddiad, au, & er a melting 
together.— Cydymdoddiad, cydleithiad 

Cyd doddol, a. colliguative; melting together. 

. an, & (cyd—toli) a taking off 

—Cyd , cydfyrh Ad. 
ddako, 1 ia, v. to diminish jointly. 
a au, 4. J. (cyd— tôn) a'n har- 
r; cynghanedd. 

Oyida donedd, 4 consonance, agreement of 
sunda; harmony, concordance. 

Cyd. -donol, a, spenn in sound. —Oydgordiol. 

Cyd-dorchi, a, v. (cyd —torchi) to wreath to- 
gether. —C dgordeddu, cydgrychu. 

Cyd-d au, & & wreathi g oeer: a 
Pang together. —Cyfrodeddiad, cydbleth- 


gie a. wreathing together. 
dori, dyr, v. ap cae or break together. — 


mr Pare au dna, Dr. M.; ofd-toriad, 
; both are contrary to analogy 
ye 3 usage), 4. concision. 
Gochelwch y cyd-doriad—beware of the 
concision. B. 
Cyd-dossari, s. (cydi—tosturi) mutual sorrow. 
a do nau cydofid. 
i Uu, & commiseration, a feeling 
mhtoally with. Cydymdeimlad. 
Cyd in, v. to commiserate 
Cyd a. commniserating, 


Cyd-draethiad, au, s. (cyd —traethu) a joint 
rontal a reias together. — Oydadrodd- 


Cyd-draethol, a. jointly reciting. 
Cyd- RYN a, v. to recite together.—Cyd- 


Cyd-drafferth, ion, s. (cyd—trafferth) mutual 
toil; mutual trouble, or anxiety. —Cydlafur; 


dflinder. 
Cyd draethiad au, 3. a toiling, or bustling 


Opi Amer dbl, a. jointly toiling. 
Cyd-drafferthu, a, v. to toil together. 
Cyd ddol, a. 5 
ete CHY — Gogyd-dragywydd, gogyd 
gwyddo. 
Cyd-drais, dreisiau, 4. (cyd—trais) joint nt oR: 
pression, or 8 joint despotism, —Cy 


ormea, 

d d— t destructi 
. 
Cyd fart a e. (oyd—tramgwydd) a joint 
Cyd- . au, 3. a falling, or stume 
ryn ery i, a, v. to fall, or siumble to- 

gether. 


gba la ate a. jointly falling; falling 


a Sav, » 5 to walk to- 
d- 0, rdded. 
Cyd -drammwyad, au, & a wien, or EN velling 


d-dramwyol, a. walkin ether. 
G4 dras. py 3 — 
tras, cyd oydgarennydd. 
Cyd- daol a a. le consanguineous, 
Oy . 8. (cyd—traserch) a mutual love, 


Cyd draul, # (cyd—draul) joint eonsumption. 
—Cyd ddifrod, cyttraul. 

Cyd-draw,f ion, s. cd Haw) Ea 
Cyttraw, cyssondeb, cyttunde 

Cyd-drawiad, uu, s congruity. > Cydgordiad, 


Cyd-drawiaeth, s. congruent.—Cyttrawiaeth. 
Cyd-dref, ydd. s. f. (cyd — tref) joint dwelling, 
, cydbreswyl, cydannedd. 
Cyd-dref, a. o the same town, or home. 
aoe au, s. a living in the same dwell- 
or town. —Cydbreswy liad. 
Cyd dread a, v. to domiciliate. 
a. of the same town. 
Cyd- Gd deff a. dwelling together. 
Cyd-drefn, au, wef (cyd. trefn) joint rule, or 
canis Gy n, cydffurf. R 
Cydulrefniad, au, 4. joint regali on. 
Cyd- abr a. mutually regulated; conco- 
mitant. 
Cyd - drefnu, a, v. a to regulate mutually. 
Cyd-dreftad, 4. Cyn ued jomt patri- 
mony. Oras cydetifeddiaeth, 
reftadog, a. jointly inheriting. . 
Cyd-dreftadog, ion, &. a joint heir, coheir 


—Cydfarw, cyd 
Oyd-drengiad, perishing, or 
together. Ge 


CY 
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Gd deiddnd. 1. au, 4. gg char ger —treiddio) pene- 


outing, or passing through together. —Cyd- 
eid teres cydamgyffred- 


netrating. 


au, 4. — trei lo) turning 
a revolving is ab convolu ution. — Cyd 
ymroliad, y 


Cyd-dreisiad, au, 8 cyd—treisio) constupra- 
a tyrannizing together. — Cydorth- 


ia, v. a. to oppress jointly. 
Cyd dreio, a. jointly oppressing. 
-dreisiwr, wyr, 8. & joint oppresser; a com- 
bined depot do ee í 


soorning.—Cyd 
d-drem h 
824 dremygol a. TUD ce a 


esdreth, 
i, 2. (cyd—treth) a joint tax.— 
Arethiad. 


Oban 
Cyd. s. contribution. —Cad 


liol. 
6 same 


a, togeth 
d-drigo habitant. yd! 
G n A pi. aan Cyh of 


plaoe. 
00 A5 i = a. ( eri tual turn.— 
on iy a mu 


tur ther 
Grd Eg Mus bo jointly turned, 
that ma ed together 


d-droa tl 
Ga sh a. jointly turning 


round. 


ther.— 

07d IU over together, 

— “oti cry aad 
carry over er. 

Cyd-drosi, fe a. (cyd—trosi) o drive to- 


gether. —Cydyru, cyd-droaglwyddo. 
au, 6. a driving 
Cyd-drogarhâd, s. (cyd—trugarhau) a com- 


«drugarhau, hå, v. to oo-sympathige. 
d — - 
eee 


ryddid; — | Dai a dyfod, © 


Oyd-drwyddedog, a. having mutual liberty, 
having freedom of going and coming. 
. a, v. to obtain mutak mutual liberty | 


y ee & (cyd—trychio) concision. 


Cyd-drychineb, t. a mutual misfortune, —Cyd- | 
anffawd, cydanhap. 

Cyd-drychni, s. mutual bad luck. 

Cyd-drychol, a. breaking together, 

Cyd-drychu, a, v. a. to cut together. 

Ardoi 8. (cyd—tuedd) mutual biss — 


Cyd-dueddiad, au, . con ; a mutual 
inclination, or tendency. etal brary 
Cyd-dueddol, a. converging. —Cydogwyddol. 


Cyd-dueddu, a, v. toincline to one pen; to 
have a mutual inclination. —Cydogwyddo. 
Cyd-dwf, s. (cyd—twf) the bird's nest, the 

yellow E nest. — Cyttwf, moronen y 

hyt meddyglyn. | 
Cyd-dwyll, . (CR mutual deceit, or 
12 n. 1 or cheating 

au, an a 

mutually; joint deception. —— 
Cyd-dwyllo, a, v. a. to deceive mutually, to 

cheat one another.—Cydfradychu. 
Cyd dwyllwn wyr, & a mutual deceiver, ar 


—— s. (cyd—twyth) a ee spring.— 
YR 


3 elasticity. ydr un i d v | 


-dwytho, a, v. to spring 
8435 42d. joint house; fal 
„ au, v. (cyd—ty) a joint house; ow- 
ship in one some wn an im me] 
cyd-drigfod ; 
Cyd dyn au, 8. joint househo 
Cyd-dyaeth, s. joint household, cohabitation 
88 — Cydanneddiaeth. 
a, v. to unite in householding, 
natch a. living in one house. 
Cyd- ay ia iau, s. (cyd—tyb) a joint opinion.— 


Cyddybiad a au, s. & of one opt a 
did in 5 dwe 
ied, v. to concur in opinion. 
Cyd dybio im v. to be of one opinon. 
Cyd yno 8. (cyd —tycio) a profiting jointly. 


oyd dyfai a. of dr same 5 


. ynia, a to grow up together. 


a oongrustion.— 


oath. 
Cyd-dyn, a, eyd tyn) equally tight; drar- 


„ unanimous. — Mor | 
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— 


893 


CYD 


Cyd-dynol, a. drawing together. 
Cyd-dynu, a, v. to draw together, 

Cyd-dynwr, wyr, s. one that draws with, one 
onda concurs. — ea tera H cytuno, MM 
yradwy, a. (cyd —tyru) congestible, 

a may be heaped together, or acoumulated. — 


dgasgladwy 
cyd -dyriad, mor pe & concretion, a ba ga a 
er. r 
cyd 5 eaping.—Oydgasgl- 


«dywallt, v. (cyl—tywallt) to pour to- 
Ae " Gydarllwys, cydwehynu. 
rd-dywalltiad, au, * hynna out, or void- 


ing together. 1 
, d—t habitan 
cyd ayn a font h a crater a oohebiiant 


ynd cyd Tyd. tywyn) â to conduct to- 


Cyd-dywys, v. a. ( 
iwi au, 2. u, a. a leading or guiding to | x 


gether. 
-d v. a. to lead together. 
epg ud 
com: in 
that manner with cyd, might contain 
every word in the language that 
— vith! t, but the above list contains 
those which occur most frequently in 
R 
er, v. 4. —dadfer 
ye tuall dadfer, cydedryd. 


iad, au, s+ a mutual restoration, 


— a. that is mutually related, or 


— —dadguddio 
Uy ci W a Gyda arda 


ment. Cydarnlygiad : ; cyd-dd 


that is revealed, 

or a eer is is Jointly revealed, 
cyd ddadl, au, & f. (oyd—dadl) a mutual 
oyd ddadleu) 20 ideal ; mutually, to debate 


Cyd-ddadleu, on, a mutual ì dispute or debate. 


Cyd-ddadleuad, au, s. a m ebating. 
. 
discourse, 

y ee 
-dd v. (cyd—dangos) to show 
2 Ia a 5 j 
joint examination. panty 


Ten 
«ddangosol, a. that is shown intl 
Cyd-ddal, v. (cyd—dal to hold mutet 3 6 
uphold jointly.— Cy 

oydd * & a jointly holding, a hold - 


Cyd ddanfon, v. Ln bear ag, to send to- 
gether, — ae 


—C«dh cydyru, 


Cyd dda 


Cyd-ddanfoniad, au, s. a YH together; a 
joint misaion. dhebryngiad 
cya ddanfonel. I, a. that is sent with, 
Cyd-ddarbod, au, s. (oyd—ddarbod) a jane pre- 
ration; a mutual care or providing for.— 
a ddarpar, cyd-ddarmerth. 
Cyd-d v. a. big repare jointly. 
Cyd- ddar darbodaeth, s. f. a iani HE reparation; a 
mutual 55 darpariaeth. 
we ddarbodiad, au, ra r mutually preparing, 


oerti 
gyd dir larbo ym 


pub a. jay 
bodus, a. ei y circumspect ; mu- 


N d — darbwyll) a joint 
— a jo 
s abt cydlerswadiad. 
au, = Llanio persuadi 
rauade jointly 
-ddenu, cydym- 


llus, a. one ly 
rd ddarbwyllu, a. Pod ddan ddarfod) to 
1 darn oe. E chen oyd-der- 
u. 
aie au, g. a joint conclusion. 
Cyd-ddarm au, s. (oyd—darmerth) a joint 
provision. —Cyd-d cyd-ddarpar. 
cyd ddarmerth, v. a. to provide jointly. 
pi ddarmerthiad, au, a a aad prepar- 
Cyd-ddarpar, au, 4. “(oy Neel oi sa poe 
tion, or provision agains 
bed. oydbarotoad. 


ryn mutually.— 


GL v. a. to provide mutually, — 
d-ddarpariad, au, s a mutually 
a, v. a. + prepare j piopi 
^g a. (cyd ttod) to loosen to- 
dryddhau, cydollwng, 
Oyd-ddaitodisd, Me s. by sch tape AT 


Cyd dase el, u. joint a. ointly 
Cyd ddeall, ae (cyd “deal to = TAN, mu- 


A cyt d echre, & (ayd—deahre)a joins beginning. 
to begin togeth 


Cyd-ddechrouad, jointly begi 
echreuad, au, s. a jointly beginning; 
ch 
oc mr 
n ia 8. 
rable, or y mattar. Oydayiwedd, — 


Cyd-ddefnyddio, ia, v. a. to make use of jointly. 

Cyd-ddefnyddiol, a. consubstantial. j 

Cyd-ddefnyddu,f v. a. to consubstantiate; to 
unite ma together, 

Cyd-ddeiliad, iaid, 4. (cyd — deiliad) a joint 
tenant; a fellow ving et PT ba «ddaliwr tŷ 


neu dir, t; cydwladwr, 
Cyd- ddeilliad, au, 2 (cyd —deilliad) a jointly 

p ing d. ed a EN deriving from. 
Cyddleillo, in, sto te jointl 

ia, v ointly. 

Cyd-ddeilliol, a. jointl o originata oint d 
Su T v. (cyd—derbyn) to receive 

ointly.—Cy 


Sal ba. au, toda joint reception, a 


* 
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Dyd-ddarbyniol, a. jointly -ddifrodedd, a. a joint wasting. 
Cyd ddethel v. G. "a, (oyå— detho to choose to- Cyd-ddifrodi v. a. ko lavisb jointly. 
gether. —Cyd-ddewis, cydeth Cyd- = jointly wasteful. 
Cyd-ddetholiad, au, s. a jointly electing, or | Cyd-ddifrôed nyn ore a joint banish- 
ment, 


choosing, a sel 
Cyd-ddewis, v. (yd. dewi) iâ choose, or 
select together. —Cyd-ddethol. 
Oyd-ddewisiad, au, s. co-optation; a choosing 


together. 
Cyd-ddewisol, a. jointly elective. 
Cyd-ddiange, v. (cyd—diango) to escape to- 
ether —Oydffoi, cydredeg asyn 


Cyd-ddiangol, a. that esoa 

Gyd ddial, ne a la gabe nate mutnal revenge. 
—Cydymddial. 

Cyd-ddialedd, s. a joint ba dae 

Cyd-ddial, v. a. to revenge join asly, 

Cyd-ddiddaniad, au, s. (cyd -diddanu) a mu- 
tually amusing, or diverting, a jointly enter- 
taini d-ddifyriad. 

Cyd-ddi danol, a. mutually amusing. 

Cyd-ddiddymiad, au, s. (oyd —di u) a 
pini eye adil or abrogating, a mutually 

ing.—C. 

Gyd adal, a. 1 to be annulled, or 
a 

Cyd-ddiddymu, a, v. a. to annul together. 

Cyd-ddieit. au [Dr. P. and his followers 
write this od and its relations with y— 
dyeithr, which is contrary to euphony and 
the best usage], s. (cyd—dieithro) a mutual 
estrangement, or alienation. —Cydestronol- 
iad, cydymneilldu edd. 
yd- 5 a, v. mutually to estrange, or 

alienate. (or alienate. 


Cyd-ddieithrol, a. tending mutually to estrange, 
gyd pg (this word and its relatives are 
written by o P. 5 see the 
word below], dibenydd) mutual 
ruin. rd dame, cyd-ddihen 
Cyd-ddienyddiad, au, & a mut destroy- 
ing, mutual death. ?_Cyd-ddihenyddiad. 
Cyd-ddienyddol, a. tendin a mutual death, 
or destruction, —Oyd-ddi dol, 
Cyd-ddienyddu, a, v. a to ell mutually; to 
put to death together.—Cyd-ddihenyddu. 
Cyd-ddienyddwr, „ & a cc-execubioner, a 
joint hangman. d-ddihenyddwr. 
Cyd-ddifa, v. a. (cyd—difa) o dest together. 
—Cyd-ddifetha, cyd-ddistrywio. 
Cyd-ddifaniad,+ au, s. (cyd—difanu) a joint! 
vanishing, or disappearing. —Oyd- ddiflaniad, 
Cyd-ddifanol, a. jointly g. 
Cyd-ddifanu,t a, v. to vanish togetber. 
Cyd dita, s 8. 5 a pnr wasting. 
Cyd-ddifaol, a. br 3 
Cyd-ddiflaniad, au, s. (eyd—diflanu) a vanish- 
in syd or Suspense together. —Cyd-ddarfod- 


cad difanol, a. omy ee 
anu, a, v. to vanish 
Cyd-ddifriad, au, s. Gyd. dro) a a jointly 
ing. danfriad. 
AO a ; 
ment 
alltudi 


d-ddifroa to be banished. 
Seay ees a joint waste.— 
Cvdwastraff, cy 


pear perry a, = a. to banish together. 
uu i au, [some authors yr this 
word and its relatives with -ddytyr- 
ìad, contrary even to Dr. F.] L (cyd—difyro) 
a mutual entertainment, or amusement, a 
joint pleasure.—Cydarfolliad, cyd-ddiddan- 
iad 8 
a. m amusive. 
Cy ai ra, a, v. a. to amuse mutually. 
Cyd-ddiffer, 1 v. rien (cyd—differ) to defend 
mutually.—Cy 
Oyd-ddiffeciad, f au, s. a mutual defences, or 
rotection; @ mutual dafending.— Oydam- 


Cyd-ddifferog,+ a. of a eee 
Cyd-ddiff. + a. mutual ly defensive. 
Cyd-ddifferu,+ a, v. a. to defend mutually. 
Cyd-ddiffodd, v. (cyd—diffodd) to extinguish 
bea 555 
«ddiffoddiad, au, s. a joint extinction. 
Cyd-ddiffoddol, a. jointly extinct. : 
Cyd-ddiffred,+ v. a. (cyd —diffred) muteally 
to defend. —Cy yn, cydnoddi. 
Cyd-ddiffrediad,+ au, 4. a mutual defence, 
Cyd-ddiffredol, t a. mutually defensive. 
Cyd ddu gM s k a, v. to resist mutually. 
digter word 5 is 
vim but according a d eupho- 
e; but to and eu 
ny. it ought to be either digder or d or d 
s. mutual anger.—Cyd-ddigofaint, cydaor 
iant. 
d-ddigiad, s. a mutual provocation. 
yddio ia, v. to offend mutually. 
Cyd-ddigiol, a. mutually offensive. 
Cyd- r rd digdes a. (cyd eee mutual 


ae 85 v. Sn Ga digon) to to satiate mu- 
BrE . a mu 


peter E myn] 
Cyd-ddigonol, a, mutually contented. 
Cyd-ddigwydd [oyd -ddygwydd is the ortho 
graphy of Dr. P. and others, but tbe muta- 
tion of letters and the best usage Na ae 
the orthography used here], v. ee 
whitey 15 happen together Cyd-ddan 


zara s v. to befall 


togetn 
Cyd- “idihenydd, [the last et of this word, 
when separate, is written by Dr. P. dien ayid 
not dsâenydd, though the “ard dieny 
is written in the Bible, dikenyddwr (Mark 
vi. 27). The word certainly is more euphon- 
ical and strong with the & than without it. 
Dihenydd in the Welsh Bible is ones 
for the Great Being—‘‘ Yr Hen 
* :” Dam. vii. 9, 11 
a byn Seet 8 s syd-ddienydd) mu- 


Oyd-ddiben ddiad, au, & a mutually _destroy- 
ing.—Cyd-ddïenyddiad. 

Cyd-ddibenyddol, a. „5 death 

Cyd-ddihenyddu, a, u, a. to 
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Cyd-ddileol, a. tending to jointly displace; 
tending to obliterate together. 
Cyd-ddileu, a, v. a. to displace jointly. 
Cyd-ddilyn [this word and its relatìves are 
written by Dr. P., and others, with three 
ys —cyd-ddylyn; but euphony, the best 
e, and analogy, if not the roota also, 
authorize the ography used here; see 
dilyn), s. (cyd—dilyn) to follow together. — 
Cydganlyn, cydfyned ; ydyn fe 
Cyd-ddilyniad, au, s. a mutually following. 
Cyd-ddilynol, a. to follow together. 
Cyd-ddilynwr, wyr, s. a joint follower,' 
Cyd-ddinasiad, s. (cyd —dinasu) a making of 
the same city; a joint denization,—Cydfrein- 
iad, cydfreinioli 
Cyd-ddinasol, a. of the same city. 
Cyd-ddinasu, a, v. to be of one city. 
Cyd-ddinaswr, wyr, s. a fcllow-citizen; one 
who is a joint citizen. 
Cyd-ddinasydd, ion, 3. a follow-citisen; one 
of the seme city. 
Cyd-ddinasyddion â'r gaint — fellow-citi- 
zens with the saints. B.. 
Cyd-ddioddef loyd- ddyoddet is tho ortho- 
graphy of Dr. P., and others; but eupkony, 
the best usage, and the mutation of letters, 
authorize the orthography used here], v. 
(cyd—ddioddef) to endure together, to suffer 
mutually or together.—Cydymoddef, cyd- 
ddwyn â; cydymaros. 
A pha un bynag ai dioddef a wna un aelod, 
y mao'r holl aelodau yn cyd-ddïoddef— 
and whethor one member suffer, all the 
Cyd Ple geni with it. a i 
- au, 8. a jointly enduring; a 
joint suffering. —Cydoddefiad. 
Cyd-ddioddefol, a. jointly enduring. 
Cyd-ddioddefiant, s. a joint suffering. 
Cyd-ddioddeu, v. to endure together. 
Cyd-ddirmyg, s. (cyd—dirmyg) mutual con- 
tempt, or disparagement, a joint disdain, — 
Cydanfri, cyd-dremyg. 
Cyd-ddirmygiad, au, 2. a mutual scorning, or 
disparaging, a joint contemning. 
Cyd-ddirmygu, a, v. to scorn mutually, to 
show mutual disdain,—Cydwawdio, 
Cyd-ddirmygus, a. mutually scorning. 
Cyd-d r,t au, (cyd—dirper) joint duty.— 


tion; 
& mutually meriting.— an aa : 
y oblige 


to portom, or fulfil a duty. 
Cyd-ddirprwy, on, s. (cyd — dirprwy) a mutual 
ying.— Cydgynddrych ; 


supplying 
one another's place. Cyd-gynd rychiad. 
Cyd-ddirprwyneth, 8. f. a mutual fulfilment. 
ly one another; 
gynddrychioli. 


fulfilment, or supp 
cydgyfelwad. 


ed, cydgamgwl, cy 


Cyd-ddirwyo. a, v. d. to fine jointly. 
Cyd-ddirwyol, a. jointly le. 
Cyd-ddisgwyl [cyd-ddysgwyl is the ortho- 
graphy of Dr. P. and his followers; but 
euphony, analogy, and the best usage are 
for cyd-ddi, Iv. (cyd—disgwyl) to ex- 
pect mutually.—Cydedrych am, cydymaros 
yd. i Cyd No so í 
-ddi gar, a. jointly expectant; mu- 
tually expecting, or looking for. 
Cyd-ddisgwyliad, au, 4. a joint expectation; » 
C e uod disgyn) to d dt 
yd- „ v. (cyd—disgy escend to- 
gether.—Cydostwng, eee cydhanu, 
Cyd-ddisgyniad, au, 3. a jointly descending. 
Cyd-ddisgynol, a. that may deacend, or come 
down together. —Cydsyrthiol; cydhanol. 
Cyd-ddiwedd, 4. Myn dd) a joint ending, 


— pact hr cyd-ddarfo 
Cyd-ddiweddiad, au, s. a joint conclusion, a 


97 cydawr. 

Cyd-ddolefain, v. to shout together. 

Cyd-ddosbarth, au, s. (cyd—dosberth) a mu- 
tual exposition, or illustration; a joint 
division; a joint system. — Cydeglurhad; 
cyd desta, cyttrefn, cyd-ddeiseb. 

Cyd-ddosbarthiad, au, 3. a mutual or joint 
illustration; a joint systematizing. 

Cyd-ddosbarthol, a. mutually explanatory. 

cyl oea, a, v. to explain, or illustrate 


jointly. 
Cyd-ddrych, T au, [there are three regular 


modes of spelling this word and its deri- 
vatives—cyd-ddrych, as here, cyn-ddrych, 
and cyn-nrych. We prefer the seoond, 
others the last; but the first is very seldom 
used: each form will appear in its proper 
place], s. (cyd—drych) an object, an example. 
—Cynddrych, cynnrych ; gwrthddrych, eng- 
cyd ddeychind + lacing in vi 
-ddrychiad,f au, 3. a p in view. ex- 
hibition; representation.—Oynddrychiad. 

Nee e 
d- iolde e Bible ography o 
this word, from Br. M. to the present timo 
is cydrycholdeb, except the British and 
Foreign Bible Society editions, where it fs 
written correctly, cynddrycholdeb: see cyd- 

choldeb], s. presentness, presence. 

Cyd-ddrychioli, a, v. a. to presentiate,| to 
make present. 

Cyd-ddrychiolion [this word is written by W. 
S. cydrycholion: see the word in its proper 
place], s. pl. present things; representatives, 
—Cynddrychiolion. 

Cyd-ddrychiolwr, wyr, s. one who places in 
view; representative. D 

Cyd-ddrygiad, au, s. (cyd—ddrygu) jointly 
hurting.— Cydniweidiad. 

Cyd-ddrygol, a. jointly bad, or evil. 

Cyd-d a, v. a. to mar, or spoil jointly. 

Cyd-ddull, iau, 2. {era dull) a consimility.— 
Cyd-debygrwyd ; 

Cyd-ddwyn, ddwg, v, to bear with,—Cydoddef, 
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O na ch . d-ddymchwelyd, v. to revert with; to fall 
ffolineb; eithr hefyd cyd ddysgwch (ym. ca taa i belt d. 
y ddal: yr ydych yn a eS â | Cyd dymuniad. au, s (cyd muno) a mu- 
myfi—would to God ye could v a mu daw- 
me a little in my folly; a indeed Gear i 


Cyd-ddwyaiad, as, 4. (cyd—dwyso) condense- 

au, & —dwyso 

tion, —Cyd-dewychiad, cyd-dewhâd. 

Cyd-ddwyso, a, v. to condense. —Cyfddwyso, 

Cyd-ddwysol, a. jointly condensive. 

Cyd-ddybleidiad, an, s. (cyd — dybleidio) a 
Sram espousing a party Or course.— 

bleidiad. 

0 ybleidio, ia, v. to combine 

Cyd-ddybleidiol, a. conspirant. ey dink 

pe Aare dead ygiad,. au, & (cyd—dy 

fual eup. ication, or duplisatisi: CY 


cyd ddyblygol, 


d.ddybly 
Cyd dd A beth 


cyff-ddybortbu 
Cydddd -ddy 
da 


TE TS 


5 
a, v. to duplicate. 
a, v. fa r to aid 
o. 
Fe & 3 sustentation, 


1 x a (oyd—dechan) 0 
u au, . 
—Cydogang 


or 
+ 


a mu- 


Cyd dduchanol, a. mutually satirical. 
-dduchanu, a, v. a. to satirize mutually. 
-ddychan, au. 2. (cyd - dychan) a joint in. 
vective; AU a 1 groan.—Cydogan, 


oylan uned au, 5 droddfaniad lamenting 


ada tual] 
ie ow to wail together; to in 
vagh mu 
d. to exist ; to 
K 
OCyd · dd an, & (cyd—dyfrysio) mu- 
uall , OF urging; a driving on 
together: —Cydfrysiad ; cydyriad. 
Cyd-dd ia, v. to hasten mutually, 
Cyd-dd iol, a, mutually ning 
d ddygiad, au au, 4. e a a bearing 
yd. Ad a. ee 
Cyd- ddygiadiad. au au, 4. ( PS miudo) a jointly 
carrying, or bearing: a br ringing together.— 


arda shar einiad, 

. Cyd-ddygludo, a, H to carry jointly. 

Cyd-ddygludol, a. that is jointly carried, 

Oyd-dd + au, . lyd dygrysio) a 
et os a hastening or drawing on. —Cyd- 


d-dd Rl bari to hasten mutually; to 
K be hasten ing together. —Cydbrysuro. 
cyd. ddyrys a. mutually hastening 
ee tin yb v. Gyd tg to bear with.— 


OF h hare â'r ulleidfa 
r rd y cyd d e, ar 10 aball 1 bear 
with this evil congregation? B. 
E gynn nn MR 
-ddymch iymchwel to re 
rated ny l rey yg info 
Cyd-ddymch au, & a mutually y Mr 


ing, or back, —Cvdymchweliad, 


JV ee ee ee 


HP EER she IGO 


~ tual elevation, or exaltation; a mutual 
vanoement. — Cy 
8 a. ripen elevated. 


Cyd-ddysgu, a, v. to learn together. 
d-d —d to —— 
Cy T yw yd Gyd -dyun) a ee. 


7. ddya bi —— 
> y Tey should be made to agree. 


Y 


d- dd a. accommodating. 

Cyd ddywediad, au, 4. (cyd—d dio) a mu- 
tual union, or betro 

Cyd-ddyweddio, Ia, v. to unite nl 3 


esponse mu y; to cow 
cy weddio, a. mu betrothed, ma- 
tually united. 
[Gellid « agos i bob sydd yn 


yr iai 7 end y mae Ad yn ye un dul 
lap on * 


eangiad, d—eangu t 
22 or — nL 


estyniad ; 

Cydeangol, a. jointly diìated. 

Cydeangu, a, v. to enÌarge together, 

yc nyna. Gy dtent Ta echwyn) to borrow 
jointly. enth 
dech au, . a dyu 

oait an OE ny: ah 

eo a, a, v. wm ain 

to iako on credit. ee 

Cydechwynol, a. jointly borrowed. 

Cydedliw, in ia, v. (cyd—edliw) hrs upbraid ma- 


tually.—Cyd-ddannod, cydli 
. 


Cyfdedii iwiant, & a mutual reproach. 
„ ia, v. to reproach mutually, jointly 


Cydeimygiai, an, a (cyd—edmygo) mutual 
reverence; an ho mutually, — Cyd- 
ddybarchiad; cydanrbydeddiad, 

ygol, a. mu y revered. 
Cydedm a, v. to revere pert 
Opdedryeh, v (cyd—edrych) to look together. 
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Cydedrychiad, & a joint viewing, or look- dencilio, ia, a. to retreat together. 
ing. PEN OF dened a ore geni) connate, born to- 
Cydedrychol, a. looking an er. —Cydanedig. 
8 sithien, 8. (oy “effaith: effadh, | Cyd nedige au, 4. connacence, or common 
P. gives as Tho root here, must | birth. 
8 t, be found separately in Cydeni, v. to be born ther, or at once, 
as no such is to be found ately in | Cydenllib, s. (cyd—enllib) a mutual calumny. 
his co-efficacy, an throd, cydabeen. 
Cydachos ; Cydenllibiad, a 4. a mutually calumniating, 
Cydeffeithiad, au, s. oo-efficiency; an effecting | or de dabseniad. 
jointly, or mutually. pear pe ia, v. to detract mutually. 
Cydeffeithio, ia, v. to effect jaintly. Cyde cyd—ennill) a joint profit, or 
Cydeffeithiol, a. co-efficient. gain. rdelw, cydynnill, cydfael, 
Mn au, . (cyd—e o) a growing, or 8 v. to gain jointly. 
together. dflaguriad, oyd- | Cydennilliad, au, s. a joint 
Cydenn (cyd—ennyn) kindle together. 
ht YY jan. mer eds together, — Cydgynnen, cyd cyd-dani 
a. 3 Orden au, 2. a kindling together; a 
pa Pe iog. a joint eluci- Wala ignition.—Oy uad. 
uriad, cydesboniad. Cydennynol, a. jointly ignitible. 
—— a. sant clearing. — damlygol. enw, au, & ty —enw) a namesake.— Cyf- 
ee hae clear er.—Cyd-| enw, cyfenwydd; un o'r un enw ag 
Cydenwad, au, . agnomination.—Atenwad. 
t. Gyd se aro) joint explan- | Cydenwi, v. a. to give the same name, 
ation ; glared, a elucidation, or ition.— | Cydenwol, a. of the same name. 
degìurhâd, y i Mn ngliad, cydagoriad. C Gy loge iau, & 55 joint issue.— 
ear 
d aroh jointly explained pling, ae & rodei „ or bringing 
8 — i a joint effort.— poa î the same Una )ydhiliad. 
ephorth. Cydeppiliaeth, aa a. a joint bringing forth. 
Ser a a oint a t | & Cydeppilio, ia, v. to yield together. 
—Cydym i eppiliog, a. having joint issue. 
ordago 5 v. to to erage aniy Gallen 1 byd o; rbyn) to receive together. 
„ v. da te to open together.— | Cyder 1 au, MEN receiving her. 
Cyderbynio, ia, v. to receive er. 
egoriad, au, 5. & ur NT] jointly. Cyderb iol, a. jointly receiv 
derchi, â v. (cyd—erchi) to request to- 
— a sf: f: (eyd —eidduned), a joint ther. _ Gyderfyn, eiriol. 
„ Bar on.—Cyderfyn- Cyderfyn, v. a, o; le to implore together. 
93407 dd aa —Cyderchi, 
eidd. f au, s. a soliciting, or entreat- | Cyderfyniad, au, . a jointly imploring, a 
Orde jointly. joint deprecation, or petition. 
Cydei dauo ha v. mutually to crave. Cyderfynio, ia, v. to implore with, 
Cydeiddunol,t a. jointly acliciting. Cyderfyniol, a. that is sued with. [suer, 
5 EIE A a joint AE P Cyderfyniwr, wyr, 2. a joint petitioner, or 


— au, &. d—eilio) a placing alter- 
ey sae beie ri 
bl 
Cydeilio, ia, v. a. to place alternately with. 


Cydeili Me erw 
— or plaited together * 
Gymun au, & (oy —eirchio) & Uo a Jeni peti- 


el e en cydei 
Cydeirehio a. that is Andy: saben: 
Cydeiriol, v. (cyd—eiriol) to entreat jointly, 
to intercede matually.—Cyderfyn, cydeir- 
iach; cyd-ddymuno. 
Cydeiriolaeth, au, 3. f. a joint intercession, or 
suing for; a de ting mutually. 
Cydeirioled, 4. a joint intercession. 
Cydeirioledd, ¢. a joint suing for. 
Cydeirioli, a, v. to crave jointly. 
Cydeiriolus, a. jointly suing 
Cydeistedd, v. (yd. ee to sit down to- 
gether. —Cydeiste, tee — 
isteddiad, au, . a sitting 
Cydeneil, i iau, s. (cyd— ma a font — 


dgiliad, cydloches, agame 
Se de am & e ret ing, or falling 
together, —Oydfynediad yn ol 


ergyd, ion, s. (cyd d) a joint throw. 
GA y [cyd —ergyd) a j 


diad, - &. a throwing or projecting 
together; a joint propulsion. — 
Gdergydiel ia, v. a. to throw together. 
G dard. e. a. Tony pr pellant. 
derlid, v. a. (cyd—erlid) to pursue together. 
Gree cydymlid, 
Cyder dind, aty ara 8.a sont panai; a chasing 
together. —Cy 
Cyderlidio, ia, v. a. dymlid pars together. 
Cyderlidiol, a. jointly pursuing. 
Cyderlidiwr, wyr, # joint pursuer, or 
follower. 
Cyderlyn, v. a. nn erlyn) to pursue jointly. 


Geh cydymli 
derlyniad, au, s. . jointly pursuing, or 
Allein a joint pursuit. 
Cynn au, & J. a joint pursuit, or 
following after; a oompetition, 
Cyderlyniol, a. jointly pursuing. 
Cyderlyniwr, wyr, s a joint pursuer, or 
Cydosgeuluso 4 d—eageulus) to neglect 
eageuluso, rae v. oyd: —esgeulus rer 
jou intly; mutuall —Cy 
fio, cydballu, a a ddifaterg, 


CYD 


CYD 


tl 
ana can 


Cydesgyniad, au, s. a rising 3 


gether; a joint ascension. —Cyd-dd ad. 
Cydestyn, v. (cyd—est yn) to co-extend. —Cyd- 
Pieper l cydhwyhau. 


estyniad, au, s. oo-extension. — CydhwyhAd. 
ol, a. that extends with. 
Cyder 1175 ion, 2. ( e oo-heir. — 
cyttif; cydberchenog. 
ie we dion ynt, brodyr, a chefndyrw, 
a chyfyrdyrw — co-heirs are brothers, 
cousins, and seoond couains. C. C. 
Cydetifeddes, au, 4. f. a co-heiress. 
Cydetifeddiad, au, s. a jointly inheriting; a 
joint inheritanee. —Cydfeddianniad. 
Cydetifeddiaeth, au, s. f. a joint inheritance, 
or patrimony.—Cyd-dreftadaeth. 
Cydeifeddon, a. having co-heirs,— Cyd-tref- 


Gydeifoado a, oo-hereditary, —Cydfeddian- 


Cydeiifeadn a, v. to inherit jointly. 
Cydetifeddwr, 1 
possessor, - og, cydfeddiannwr. 
Crore © (cyd—ethol) to a or choose 

together. "a -ddewis, cyd-dde 
Cydetholiad, au, s. a joint election, a mutually 
choosing, or selecting. Cyd-ddewisiad. 
Cydetholwr, wyr, & a joint elector, one who 
Cydewyl with. — ae esd SN wr. ) 
ewyllys, iau, 3. (cyd— a joint 
T dfodd, 2 daybwrrdd ; cydew- 


myneg. 
Cydewyll au, & a jointly 
volition. Soya ynad oydf 


Cydewyllysio, ia, v. to will jointl 5 
Cydewyllysiol, a. jointly valiti 


Cydewyllysiwr, 8. one who i 

Cydfa, feydd (y Arh.] 4. f. 
Tenon —Cymmants, cyng. iyd, e 

cyd—mach) a 


Un 


ointly wills, 
9 a con- 
isteddfod, 


feat oydd security, or 

cydsicrwydd. 
en a hooking to- 

— cydhwgiad; cyd- 


Cyddfachol, a. RG ther. 

Uydfachu, a, v. a. to hook 1 

n v. [eyn made) mutually to 
orgive.—Cydryddhau, cy ynu. 

Cydfaddeuad, au, s. a mutual forgiveness, or 
remission, a joint pardon. 

Cydfaddeuant, s. a mutual pardon. 

Cydfaddeuol, a. mutually remitted. - 

Cydfaeddiad, au, s. (cy —maeddu) a mutual 
buffeting, or dragging about.—Cyd-ddyrn- 
odiad, cydgernodiad ; cydlusgiad, 

Cydfaddeuol, a. mutually buffeted. 

Cydfaeddu, a, v. a. to cuff one another, 

Cydfael, s. eel joint profit, joint gain. 
—Cydfudd, cy 

Cydfaelawd,t s. a Jen profiting. 

Cydfaeliad, au, s. a Jant gwning; a joint 
dealing for gain.—Cydfasnachiad. 

Cydfaelio, ia, v. a. to traftic together. 

Cydfaeliwr, wyr, s. a joint trader, or dealer. 

Cydfaelota, v. a. to traffic jointly. 


Cydfael to traffic. 
Cydfael e ny a joint merchandis- 


i Or 


brought 8 
ones au, 3. a deint ringing up; a nurs- 


ing, or rearing together. 


Cy liacu, a, r, to rear ther. 

Cydfagwr, , . one w. o rears up together. 

Cy C 

Cydfagwrol, a. connutritious. 

Cydfagwy, on, 4. „ 

Cydfag md, oy lystwr, 

Cy: Ìfagwy, a. clustering together; growing in 

'bunches, 


Cydfagwysd, au, . a clustering, or bunching 


Gra agwyo, a, v. to cluster together. 
a. ch together. 


dbec 
d—mal th 
Cydfallad, aa e a Ja eng t — 


fre 
dfalu, al, v. a. to grind togother. 
Cydfan, hire | f. (cyd—man) a joint mark — 


eee au, 4. a joint impression or mark- 


— a, v. (oyd — mann) to impress to- 
gether. 

Cydfarn, au, 2. f. (oyd — barn) a joint jadg- 
ment, or opinion.—Cydsyniad, cydopini vn, 
Gl cytyb; cyd-ddedfryd. 

farniad, au, s. a joint judging; a joint 
renee or um 

Cydfarnol, a. of the same opinion. 

9 a, v. a. to judge or condemn jointly. 

hyn y barna arall, ith uel aoa, 
dy un—wherein thou judgest 
thou condemnest thyself. 

Cydfarnwr, wyr, s. one who. Pu A int 

sentence; a condemner. Sid 


dfateliad, au, 8 (cyd—batelu) a mutual war 
sel or battling; a Be together.— 
Uy feliad; cydymladdiad. 


Cydfatelu, a, v. a. to battle together. W. I. 
Gan Se E or ador- 
ation.— 


CYD 


CYD 


Cydfechniad, s. a jointly bailing. 
Cydfechnio, a, v. to give joint bail. 
Cydfechniol, a. giving joint bail. 
Cydfechniwr, wyr, s. a joint bail, or eecuri 
Cydfeddiannol, a. (cyd —meddiant) join y 
possessed.—Cydberchenogol. 
Cydfeddiannu, a, v. to possess jointly. 
Gdteddiannydd, ian 8. & joint possessor. i 
diannydd, ion, 3. a co er, a join 
dberchenogy dd. 


possesaor.—Cy 

Cydfeddiant, iannau, 2. a joint 

Cydfeddu, a, v. to possess jointly. 

Cydfeiad, au, s. (cyd—beio) recrimination.— 
Adgollfarniad. 


ion, 


Cydfeio, a, v. to recriminate. 
Cydfeithrin, s. (cyd—meithrin) a joint nurs- 
Cydf cydfaethiad, 
Per ATA a a, v. to nourish with. 
Cydfeithriniad, au, s. a joint nourishing, or 
rearing, a ing up er. 
Cydfeithrinol, v. jointly nursed. 
Cydferw, s. (cyd—berw) a boiling together, 
Cydferwad, au, s. concoction.—Cymmerwad, 
Cydferwi, a, v. to concoct.--Cymmerwi. 
Cydferwol, a. together, 
Gyd iad, au, a. (cyd—b 


ae Jey ered —Cy 
cyd yi v. to bud together. 
Cyd a. budding ther. 
Cydflode au, 4. (cyd— 8 
or blossoming together. Cydwulliad, - 
Ga 


v. to blossom together; to 
SE 


1) a sadap, 
-darddiad, oyd- 


curish “together: — Cydfalanu; cydfuch- 


Cydficdeuol, a. bloomin 
Cydfloedd, s. f. rd eed y 
Cydfanllef, cydawr. 
dfloeddiad, au, s. conclamation, seclama- 
cydosod a shouting together. 
ia, v. ere shout together. 
RATIO EET a RUN together. 
Cydflysiad, an, s. (cyd—blysio) a mutual desire, 
„ Cydarwyddiad, cyd- 
chwenn 
Cydflycio, ia, v. to long mutually. 
Cydflysiol, a. mutually longing. 
Cydfod [y alph. ], au, s. (cyd. bed) co-existence; 
a being together; agreement, concord. — 
Cydfywyd, 5 8 cydgord, 


Cydfodol, a. co-existent ; accordant. — 

Cydfodoldeb, s. oo-existency ; ; compatibility; 
a being in agreement with. 

Cydfodd, au, 2. (cyd—bodd) concord, 
ment. —Cydweddiad, cyfundeb, cyttundeb, 

Cydfoddiad, au, s. a pleasing 5 
giving mutual satisfaction. 

Cydfoddiant, . mutual pleasure. 

Cydfoddio, ia, r. to please mutually. 

Cydfoddol, a. mutually satisfacto 

Cydfolawd, s. (cyd—mawl) united adoration. 
—Cydfoliant; cydaddoliad. 

Cydfoli, a, v. to praise together. 

Cydfoliannol, a. jointly . 

Cydfoliannu, a, v. to praise wit. 

Oyarad, der e (cyd- bnd) a conspirsoy: 

au, 2. (cyd— a — 

Cydfradwriad. 


Cydfradol, a. conspirant, 


Cydfradu, a, v. to oonspire, 

Cydfradwr, wyr, s. a conspirator, a conspirer. 

Cydfradwriaeth, au, 4. a conspiracy, a treason- 
able combination. 

Cydfradrychiad, au, 8. mutually deceiving; a 
mut treachery. 

Cydfradychol, a. mutually treacherous. 

Cydfradychu, a, v. to deceive mutually. 

odes freintiau, freiniau, s (cyd—braint) 

a joint privilege, or immunity.—Cydragor- 
fraint, cydfantais. 

Cydfrawd, frodyr, s. (cyd—brawd) a joint 
brother; one of the same society. 
mrawd; aelod o'r un teulu, neu gymdei 

Cydfrawdol, a. confraternal. 

Cydfrawdoliaeth, s. f. confraternity; a 1 
brotherhood. —Cydfrodoriaeth. 

Cydfreiniad, au, s. (cyd—breinio) a 
a establishing a joint pnvilege.— 


Cydfreinio, ia, v. a. to establish a joint privil- 
right, —Cydhawlio. 
Os Reece a. having joint right. 
Cydfrys, 8. 5 a joint haste, or hurry. 
—Cydffrwst, 
Gyn aa au, 4. a joint hurrying, or hasten- 


Cyd sio, ia, v. to — together. 

Cydfrysiol, a. hurrying together 

Cydfuchedd, au, 2. f. (cyd—buchedd) a joint 
life.—Cydfywyd, cydoes. 

Cydfuche died, au, s. a leading the same 
course of life.—Cydoesiad. 

Cydfucheddol, a, living together. 

Cydfucheddu, a, v. to live nm same life; to 
live together. —Cydfyw, cy 

Cydfwgwth, v. a bw 1 to threaten 

mutually.— Cy lu; cyd-ddwrdio. 


o, au, 4. (ey —bwrw) combination.— 
ychiad. 


Cydfrad 

Cydfwriadol, a. concurrent. 

Cydfwriadu, a, v. to concur,—Cydamcanu. 

Cydfwriadwr, wyr, s. one that combines, or 
concurs.—Cydamcanwr, cydymunwr; cyd- 
fradychwr. 

Cydfwrw, v. to throw together,—Cyd-daflu ; 


1 x a— hau) tual 
fwyn 8. — mwynhau) a mu 
Cy enjoyment, — Cycdwynianto . 


Cydfwynhaol, 

Cydfwynhau, ha. U to i Yy jointly. 

Cydfwyniant, e. joint fruition 

Cy fwyta, v. (i yd bwyd to “eat together.— 
Cydymbort! cydyr rhe 

Cydfwytâd, a imen ali ity.—Cydaeigiaeth, 
cyd westiad. 

Cydfydiad, au, « (eyd—bydio) a co-existing. 

28 wiad, cydhanfodiad, 

Cydfydiant, s. a co-existence. 

C , ia, v. to live together, —Cyfyw. 

Cydfy, a living together. 

Cyd lraeth, au, 4. (cyd mydr) commensu- 


rability. Cydfesuredd, cymmesuredd; cyf- 
artalrwydd. 
Cydfydraidd, & commensurate. 
Cydfydriad, au, a. commensuration, 
Cydfydrol, a. commensurable. 
Cydfydru, a, v. a. to make 55 
Cydfyfyriad, au, 2. (cyd—myfyrio) a 
5 Un meditation, — Cyd 
cydymsynia 
Cydfyfyrio, ia, v. to meditate with, 


bair 


diwyddiant, 
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Cydfyfyriol, a. jointly meditating. Cydffurfio, ia, v. to conform, to suit. 
Cydfyn —myned) to go together.— ffurfiol, a. conforming.— uniol 
— syd ad io, cyd ddlthio cyd vt au, 2. (cyd—ffwyr) a mutual drive. 
ediad, au. . concommitancy. wi 
ms (cyd—byw) to live, or dwell to- | Cyd ind, T au, s. a mutually driving, oc 
—Cydfucheddu, cydanneddu, impelling; a hurrying on together, d- 
Oyifywic tv. to animate together. yriad, cy 
8 a. ointly animating. —Cydheinif, Cydffwyro, a, v. mutually to hurry. 
Teilt Reels. Cydanneddiad, Fo patina Ded ain) an uniting in 
Cydffawd, s. Ur ta a pn prosperity.— | _ faith.—Cy val. 
Cydffyddiol, 


wg,t te (ere fave) © & mutual happi- 


oyida? Horien, a. s. (cyd—ffawr) a joint 
search, or inv: n. —Cydymchwiliad. 


Cydfia, ion, £ (o7 fea) a enl byendary.— 
niad, a „ 
bc 


Cydflinio. zi ‘that: is 5 
Cydffiam, au, s. f. (cyd —fflam) a joint flame. 
Rd ; â 


gan in s ia, v. re enter —Cyd-danio. 


a. uniting in faith. 
is bi label wyr, 6. one who joins in faith; 


= — ynu 


conflagran tually h 
cym 8. loyd —ffo) a Seal a flight.—Cyd- | Cydgadw, a yx Fy or guard 
— 1 ; ey 
aff tual retrea! d- ig, a. that is jointly kept. 
oita oad, au, & a mu ting. —Cy — e a f 
Sauen a. running away together. ianship, a joint : 
dffodiad, au, . (rd. ffawd) a jointl pros- CYF nais, a. (cyd—cadwyno) a chain- 
, & prospering * JCydflyniad, or er; conca — 
edles ddiant. re Cylrwymiad; diad. 
odiant, s. a joint prosperity. Cydgadwyno, a, v. a. to concatenate. 
Cydffodio,f-' v. to prosper together. Cydgadwynol, a. together. 
cri a jointly prospe C au, s. (cyd —caethu, joint cap- 
Oyana hrd gol) to mo o 8 together. — tive; a binding together. —bydrwyn- 
Cyd-ddiange, iad, cyd-ddaliad yn gaeth. (together, 
Oydfforiad * a & 2. (eyd forio) a joint ex- | Cydgaethiwo, a, v. a. to confine, or to enslave 
4.7 or investigation. Cydymchwil- | Cydgaethu, f v. to restrict together. 
d, cydolrheiniad. Cydgaffad, s. (cyd—caffael) a joint acguisition. 
ori Ta] ic iny exploratory N Cydgaffael, a. to acquire together. 
ori ointly explorato 
g Un doya / fren) a joint or united Cydgaffaeliad, au, & a joint acquisition, or 


oydd, a, v. fae, to end Tee. 
er.— 


ymgein 
ororena, a. Bun Aa rua dat tone 
Cydffrwd, ffrydiau, . (rd rwd) a joint 
Y; or confluence, a conflux.— Cy 
er. 


Cydffrydiad, au, s. confluence. de 

Cydffrydiant, a. a confluxibili 

Oydffrydio, ia, v. to flow ther. 

Cydffrydiol, a. confluent. dlifol. 

Cydffuant, 2. (cyd—ffusnt) a joint dissimula- 

tion.— Cydledrith, cydffugiad. 

8 a, v. mutually to deceive, 
dffuantus, a. mutually feigning. 

far soca aU &. am arial a a joint guile. 


gun ; _ To damire mutually. 
8 m a (ye ful i 
au, s. (cyd—ffullio) a hurrying 
—Cydfrysiad, cyd-duthiad. 
ceg allio, ia, v. to hasten together. 
Cydffurfiad, au, s. (cyd—ffurfio) a configura- 
tion, a comformation. — eddiad, y 
cyfluniad, 


5 u joint acquirement. — Cyd- 


Os a h & a joint acquirement. 
Cydgais, geisiau, cystadiadd. cais) competition.— 
ymgais, cy 


Cyd: 

Cy: t [cydcam is the orthography of this 
word by Dr. D. and others, which is con- 
ond. to the analogy of the language}, + 
. with; dallianoe; pastime; 
pla lay; Fen S — Cydfyned; ysmaldod, mal- 

e 


Cydgam,t v. to alone or “ee go with; na 
about; to dally, to toy with, to trifle; 
delay; to sport with, to play. 

Nid oes iddo gydgam bwrw ymaith ei 
waith er hyny i 8 is not to ge 
about the casting off his labor for all 
that. Jer. O. 

ae v. to step together; to attend; 


Cydgunus, a. eg ee fl with. 
efrlys pen e'ho 1 — the fair 
growth 5 o head that sports with 
reaso 


n. 
dgan, —cân! a ch har- 
a 2 a f. a cyngherdd; 


CYD 
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Cydganedd, . consonance, harmony. 
Cyaganiad, au, . a singing together; a har- 


monizing. , 
Cydganiatâd, s. (cyd—ganiad—cyd 


)a 
jointl rmitting. — Cydod d- 
llrwyddediad, cydryddid. l a, 
Cydganiataol, a. jointly issive. 


Cydganiatau, tâ, v. jointly to permit. 

Cydranlyn, v. (cyd—canlyn) jointly to follow. 

d-ddilyn; cydfyned. 

Cydgeniyniad,. au, s. a joint following, or 
pursuing; concomitance. —Cyd-ddilyniad, 

Cydganlynol, a. eoncomitant. 

Cydganmol, v. a. (cyd —canmol) to praise 
jointly. dfoli. 

Cydgana, a, v. (cyd—cân) to sing in concert, 
to sing together. — Cydberoniaethu, cyd- 
gerddori. 

Car. ôr halal one 1951 15 e 
ìn. — - cyttras, cydberthynas. 
dgarchariad, au, s. (cyd -carcharu) a joint] 

imprisoning; a joint imprisonment.—Cyd- 
gaethiad, cydgyfyngiad. 

Cydgarcharol, a. jointly imprisoned. 

Cydgarcharor, ion, s. a fellow prisoner, 

Cydgarcharu, a, v. to imprison yt Nag 

Cydgarcharwr, wyr, s. a joint keeper of a 
prison : a joint gaoler.— Cydgeidwad carchar. 

Cydgarddiad,t s. (cyd — carddu) a joint de- 
gradation. — Cyd-ddiraddiad, cyd-ddirmyg- 

Cydgarddol,t a. ety expelled. Bad. 

e 


Cydgarennydd, & (cyd—carennydd) consan- 
guinity. —Cydwaedoliaeth, cyttras. 

Cydgares, au, s. f. (cyd—cares) a joint relative. 
—Cydberthynas o fenyw. 

Cydgarind, au, 2. (cyd—caru) a mutual love, 
a joint love,—Cariad o bob tu. 

Cydgartref, i, s. (cyd - cartref) a joint home. 
—Cydannedd, cydbreswylfod. 

Cydzartrefiad, au, 3. a AN NOU or residing in 
the same abode. danneddiad. 

Cydgartrefol, a. dwelling together. having a 
common home.—Cydanneddol, 

Cyd g irtrefu, a, v. to dwoll together. 

Cydgaru. v. (eyd — ear) to rival, or love jointly. 
—Uydhoffi; cylymgais am gariad. 

AT wyr, 3. a joint lover, a rival in 

wae. 

Cy i :usâ«dl [some authors write this word and 
others that end in sor ll, with h—cydgashâd, 
but analogy is against A after the sharp 
letters, because it cannot be used after c, p, 
and t, without changing them into ch, ph, 

nd th: hesides that sharp letters are, to 
some extent at least, aspirated by them- 
selves, for which reason some authors call 
them exponents}, &. (cyd—casau) a mutual 
haired.— Cydanghariad, cyd-ddigder, _. 

Cydgasaol, a. that mutually hates. 

Cydsasau, så, v. to hate reciprocally. 

Cydensgliad, au, s 160 — casglu) an aszem- 
blage.—Cynghasgliad, cyd-dyriad. 

Cydgasglu, a, v. a. to collect togethor. 

Cydgau, v. a. (cyd—cau) to shut up togethor. 
—Cydgyf cau i fyny ynghyd. 
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Cydgeidwad, waid, s. (cyd—ceidwad) a joint 
keeper, -- Cydwyliwr, cydwarchodwr. 

Cydgeilwadaeth, au, 2. f. joint custody, or 
keeping, joint preservation. 

Cydgeisiad, au, a. (cyd—ceisio) competition; 
concurrence; a seeking the same object.— 
Cydymgeisiad, cydgystadleuaeth; cydym- 
geisi 

Cydgeisio, ia, v. to seek together. 

Cydgeisiol, a. mutually seeking. 

Cydgeliad, au, s (cyd—celu) a mutually con- 
cealing, or ME Cyd Hia cydgelo- 
iad, cyd-ddirgeli 

Cydgelog, a. that jointly secludes. 

Cydgelu, a, v. to hide, or seclude together 

Cydgellwair, weirion, & (cyd—cellwair) a mu- 
tual jesting, or irony, a mutual allusion. — 
a ymma od, cyd-ddrigrifwch; cydawgrym- 


Cydgellwair, v. to jest mutually. 
Cydgellweiriad, au, s. a mutual jesting, or 
playing upon.—Cydymddifyriad. 
Cydgellweirio, ia, v. to jest mutually. 
Cydgellweirus, a. mutually jesting. 
Cydgenad, au, hadau, s. (cyd—cenad) a joint 
mission.—Cydneges, cydgenadwri, 
Cydgenad, au, on, hadau, hadon, a. a joint 
missionary. dnegesydd, cydanfonog. 
Cydgenadwri, 8. f. a joint mission. 
Cydgenadwriaeth, au, 3. f. a joint commission. 
Cydgenatid,t « a jointly permitting.—Cyd- 


Cydgei NN hedloedd (cyd edl) 
ene 8. (cyd— cen one 
that is correlative. —Cydwladwr ; cydgyf- 
—— sce 

genedl, a. congenite; correlative. 

Tn cydgenedl — correlative witness. 


Cy enhadiad, au, & a joint missionary; a 

jome o cyd- 
irp th. 
Cydgenhadol, a. jointly missioned, 
Gagenhadw a, v. to EUR jointly. 
enhadwr, wyr, s. a joint missionary. 

Cydgenhedlaeth, au, &. f. a joint or united 
generation, 

Cydgenhedledig, a. that is begotten together; 
connate. 

Cydgenhedliad, au, s. a generating, or beget- 
ting together. 

Cydgenhedlog, a. congenite. 

Cydgenhedlu, a, v. to beget together. 

Cydgcraint, a. ag. (cyd —câr) correlatives.— 
Cydberthynasau, cyttras. 

. Gwelygordd o gydgeraint—a tribe of cor- 

Gi Fee fi 5 1) ý 
ydge au, s. f. (cyd—cerdd) a symphony; 
a chorus. dgan, cyngherdd, ; 

Cydgerdded, ion, & accompaniment; a going 
together. 

Cydgerdded, v. to walk together; to accom- 


pany. 

Cydgerddediad, au, . concomitancy; a follow- 
ing, or accompanying. —Cydfynediad. 

Cydgerddedrwydd, s. concomitancy. 


Cydyerydd, on, s. (cyd—cerydd) mutual re- 


proach, or eensure; mu infamy, or 
scandal. —Cydsen, cydsarhâd, cydwart 
Cydgeryddiad, uu, 3. a mutual censuring, or 


reproaching. —Cydaeniad. 
Cydgerydilol, a, mutually censurable. 
Cydgeryddu, a, v. a. to censure jointly. 


together. 


= Ryd Mu] joint burying.— 
rep 5 cydgeliad. 
Cydgladdu, 8 x 


Cydglo, au, s. (cyd- eio a t —Cyd- 
Cy: ia aa E joint conclusion; a locking 


cyd-derfyniad. 
Cydgloi, v. d. to lock, or close together. 
Cydgloawl, a. that is jointly conclusive. 
Oydgludiad, aa, . (cyd—cludo) a eae 
YN carrying ; a pn apa ama 
u b. a. to joiatl 
Sagan a that is jointly eA 


jagivm glyn glymau, e. Er, SA FAP papes connection ; 


estach. 
a ha carnal 
= sip Po ving copula 
dgnaw dio, v. to have carnal connection, — 
Cyddnodiau Cydgywestacha. 


Cydgoel, ion, s. ( 5 joint token, or | Cydgre 


credit, 
o ya y yM 


au, s. a jointly remembering, or 
keeping in memory, a jointly 
Cydgofio, in, v. to remember jointly. 
Cydgofleic au, 3. (cyd cofleidio) a mutual 
» or clasping in arms. wes- 
cyd MW ia, v. to embrace mutually, to 
ee ke N jointly commemorated. 
Grape A 


cn v. 5 mutually to remem- 


5 mutual memory 


, & mutual suppo 


ordeal yg by an FE a mutual 


Cydgoliedu, a, v. to cause a joint loss. 

Cydgolli, a, v. to lose jointly, or together. 

Cydgor, au, 8. YN Aree a chorus; a band of 
singers; joint performance of music 
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Cn ae cydgantorion ; crane’ 


Cydgorpholi, a. v. to conevrporate. 

Oydgorbborneth aa, . consnbstantiality; an 
union in one or mass,— Cydsylwedd- 

oldeb; cydgorph holaeth. 

Cydgorphori, a, v. to consubstantiate. 

Oydgorphoriad, au, s an unity in one body; 
conco tion, bowdr rar HO 

8 i (cyd ) ) iai is jointl 
Cydgr = (cyd, aren jointly 

ted —Gydwne uriad. 


Cydgread, a. that is pire created. 
Cydgrodd, & J. (syd ~oredd) contemperuneni 
8. f. (cy con 
d-dymmer, cyd-c eredd. 
Cydgreddiad, au, s. a union of nature, or tem- 


ing in 


vasion, p through ; a TM 
anon — aa Se 


D ia, v. to thron 
eate, to 0 dos Aber: y udn 
Cydgreiddio a. jointly pervasive. 
Cydgreiniad, au, a (cyd—creinio) a laying 
down, or prostrating together, a. mutually 
tumbling.—Cyd 
ii gree ia, v. Jointly to lie down or pros 


Cydgreiriad, & 33 a mutual sd- 
& 
“jarement ant joint solemn injunction.—Cyd- 


to 
[yn ur 
| Codgroce, &, v. (cyd — croesi) to cross together. 


y 

Cydgroesol, a. Jointly transverse. 

S deut ebe (yn Hydro a maar 
ing abou er; a joint peregrination.— 
Cydwibiad, Sydymdeithiad, cydbereriniad. 

cyrydu a, v. to yn or ind together. 

9 a 


Cray hâd, « 1 cryfhau) a conformation 
—Cydgadarnhâd, , 


strengthen jointly. 
a. 8 aime a metel bow: 
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Cydgrymu, ers to bend toge 


e cydgrymaut im stoop, th 
8 wn together. e H 


. (cyd ŵ collec- 
Zee i 


has or speeding. —Cydfrysiad, 
8 v. to hasten mutually. 
par cn a. mutually hastening. 
Cydgwblhâd, æ. (cyd—owblhau) a joint com- 
pletion — Cyd wniad. 
Cydgwblhaol, a. that is i ty completed, or 
‘fulfilled. —Cydorpheno 
Cydgwblhau, hâ, v. a. to complete jointly. 
Cydgwmpasiad, au, 4. (cyd—owmpasu) a mu- 
ay 5 or encompassing. —Cyd- 
amgylchyn 
Cydgwmpasol, a. that mutually encircles, or 
racer, Cydamgylchol 
dgwmpasu, a, v. to mre or enoompass 
mutually ——Cydamgylchynu. 


Cyd au, . (cyd—cwnu) a to- 
gether ; a mutual n 


cydgan, a. that rise together. 
Cydrwnu, a, v. to rise 


together. 
dr + . d — ddo) a t 
a malaal hi Cage a 


dgwydd to tumble togeth 
cydgwyddo y "falling â down eee mu- 
Cydgwyn a (e Wyd.) a joint fall, 
q a . 
2 N f au, & (cyd. wy . 


Cydgwympiad, au, 4. & ry ynd or tumbl- 
disgyniad. 


ing a gy — hi 
a, v. to fall together. 
Cydgwympol, a a. that fall together. 


Cydgwyn, au e a. FU RW ) condolenee.— 
Cydofid, cydalar dalaeth, cyn ghwyn. 
dgwyniad, au, "i een doleneo. —Cydofidiad, 

O, a, v. to commiserate. 

Cydgwynol, a. that oondoles with. 

Cydgwynwr, wyr, 3. one who DD, 

cd een bar a A i a 

gy v —cychwyn) to set o 
e e eee 

Cydgychwyniad, au, s. a setting off, a begin- 
ning to rise her 

Gynon a. that begins to stir, or move 


O; dsychwynwr, wyr, a. one that sets off with 
another. —Cyd-ddechreuwr taith. 

Cydgyfaddasiad, au, &. (cyd — cyfaddasu) a 

jointly mur or appropriating. hd. 


Saen a. jointly suitable. 
Cydgyfaddasu, a, v. a. mutually to suit, 

Cydgyfaddef, v. 5 to own mu- 
fanily, .—Cydaddef, cydgyffesu, cydgydna- 

Cydgyfaddefiad, au, s. a mutual confession, 
or acknowledgment.— defiad. 

Cydgyfaddefol, a. mu y owned. 

Cydgyfnddefwr, wyr, $& one who mutually ac- 
ow edge 

Cydgyfaill, eillion, a. (cyd—cyfaill) a joint or 
foe is cwad, a joint y onn. Uyd. 


gydymaith, 


Cyugyfammod, au, . (cyd—cyfammod) a joint 
or reciprocal covenant, a joint agreement, — 
Cydammod, cydgynghrair, cydgyttundeb. 

Cydgyfammodi, a, v. to covenant, or agree 
together to accede to mutually. 

Cydgyfammodol, a. that reciprocally cove- 
nants, or agrees. —Cydgynghreiriol. 

Cydgyfammodwr, wyr, s. a joint covenanter. 

Cydgyfannedd, a. e domestic, 

Ge denen a tly inhabiti 

gyfann a cintly inhabitin 
a ocoupying.—Oyd aunaddid, cydbreswy t 


dgyfanneddol, a. that is jointly inhabited, 
a occupied. — Cydanneddo. 
Cydgyfanneddu, a, v. tad kahit, or occupy 
ofan MM reswylio. 
» WyT, & a joint occupier. 
Code arail 8. (cyd -—cyfarail)a oo-adjator 
helpwr; gunee 
OF AU acting iointly in having 
custo 
Cydgyfarch, au, 8. (cyd—cyfarch) a mutual 
greeting, or compliment. —Cydanerch. 
dgyfarch, v. to greet one another. 
Cydgyf dgyfarchiad, au, 3. a mutual greeting, or 
limenting. — Cydanerchiad. 
Oydgyfarch archwr, El 8. a mutual congratula- 


farf d d—-cyfarfod) a coincid- 
ore i è mocking AR Ei aod 


carfan od, v. to meet together. 
Ae a. (cyd—eyfartal) jointly pro- 
i 4. e —Cydraddol- 


Cydgyfartaliad, an, 8. s sl proportion, 


or eguation,.— 
Cydgylartalu, a, v. a. to make fa or of 
equal proportion. —Cydraddoli. 
Cydgyfarwyddiad, au, s. (cyd—cyf: do) a 
joint direction, or guidance, a joint inform- 
ation.—Cydgyfeiriad, cydhyfforddiad, cyd- 
arweiniad. 
Cydgyfarwyddo, a, v. jointly to direct, or 
guide, to contact ther.—Cydarwain. 
Cydgyfarwyddol, a. that is jointly guided, or 
cyd „ ia 
arwyddwr, „ . â reciprocal gui mi 
Cydgyfarwyddyd, a Tont advice.—Cy 
Cydgyfathrach, au, s. tyd a a 
sociation ; joint kindred, or affinity.—Cyd- 
gyfeillach cyd-dras, cyttras, cydberthynas, 
Cydgyfathrachu, v. a. to form joint kindred, 
or nity. --Cydgyfeillachu, 
Cydgyfathrachiad, au, « to form a relation- 
ship.—Cydgystlyniad. 
Gdeptathre ol, a. d. of joint affinity. 
yfathrachwr, wyr, 3. one who is & oor- 
tive. 


cn au, &. . compotation. 
7 ac a 8 a TAE 
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dgyfhwrdd. [this orthography is now guitel Cydgyfr 
by! p 


obsolete, though being the only one u 


Dr. P.], v. (cyd—cyt—hwrdd) to meet, or | Cydgyf 


touch one another.--Cydgyffwrdd. 

Cydgytiawnder, & (cyd—cyfiawn) a mutual 
righteousness, 

Cydgyfiawnhâd, s. a mutual justification, or 
vindication of innocence. —Cyd-ddieuogiad ; 
vt fit Sata cydollyngiad. 

Cydgyfiawnhaol, a. jointly justified. 

Cydgyfiawnhau, ha, v. a. to justify mutually. 

Cydgyfiawni, a, v. a. to make just together; 
to justify mutually. —Cydgyfiawnhau. 

Cydgyflawni, a, v. to fulfil pointy to accom- 
plish mutually. —Cydgwblhau, cydorphen. 

Cydgyflawniad, au, 4. a joint completion, or 
FD a joint performance, —Cydgwbl- 

â 

Cydgyflawnol, a. jointly completed. 

Cydgyflog, au, s. (cyd-—cyflog) a joint hire, — 
Cyd-dal, cydlog, cydobrwy. 

Cydgyflogi, a, v. to covenant jointly. 

Cydgyfnewid, v. (cyd—cyfnewid) to inter- 
change. —Cydnewid, cydffeirio. 

Cydgyfnewidiad, au, 2. a mutual exchange; 
interchangement. —Cydnewidiad. 

Cydgvfnewidiol, a. interchangeable; mutually 
int»rchanging.—Cydnewidiol, 

Cydgyfodi, a, r. (cyd—cyfodi) to rise up to- 
gether. —Cyd-ddyrchafu, cydgwnu. 

Cydgyfodiad, au, a a rising, or uplifting to- 
gether; a joint asconding. 

Cydgyfodol, a. that rise together. 

Cydgyfran, au, £. f. (cyd—cyfran) a joint por- 

Edau A cydysgar, a 4 

yfraniad,; au, s. joint participation; a 

ê gyn ee 5 
ydgyfranog, a. participan 

Cydgyfranog, ion, & a partaker; an accom- 
plice, 

Cydgyfranogi, a, v. to interoommunicate. 

Cydzyfranogiad, au, & mutual participation, 
mutual intercourse, 

Cydgyfranogol, a. jointly garn eystag: 

Cydgyfranol, a. jointly portione 

Cydgyfreidiad, au, 2. (eyd —cyfreidio) a 
jointly necessitating, or rendering incum- 

nt. —Cydangenrhaid, cydreidiad. 

Cydgyfreidio, ia, v. to necessitate jointly; to 
be mutually incumbent. 

Cydgyfreidiol, a. jointly necessary. 

Cydgyfrin, a. (cyd—cyfrin) mutually privy to. 
— yd-ddirgel, cydgel. 

Cydgyfrinach, au, &. a cabal.—Celgynghor. 

Cydgyfrinachiad, au, s. a caballing, or intrig- 
uing together, —Cydymgynghreiriad. 

Cydgyfrinachol, a. that cabal together. 

Cydgyfrinachu, a, v. to cabal together; to be 
Murom intriguing. — Cydfwriadu, cydgyn- 

unio. 

Cydgyfrinachwr, wyr, 2. a joint intriguer. 

'ydgyfrwy; diad, au, & (cyd— cyfrwyddo) a 
Jen facilitating, or ensuring success, —Cyd- 
yrwyddiad, cydgynnorthwyad. 
dgyfrwyddo, a, v. to facilitate jointly. 

Cydgyfrwyddol, a. that jointly facilitates, or 
renders prosperous.— Cydhyrwyddol, 

Cydgyfrwyddwr, wyr, 2. one who jointly 
facilitates. 

hi al hg a. mutual facility. 


s. (cyd - cyfryngu) a joint 
intermedi 5 Jaj 


ol, a jointly mtarmediste, os 

between. 

ryngu, a, v. to intervene faintly; to 

5 mutually. —Cydganoli, cy 1 
rhwng. 

Cydgyfryngwr, wyr, & a joint in or 
mediator.—Cydganolwr, cyd-ddy iwr. 

Cydgyfundeb, s. (cyd — cyfundeb) a mutual 
union. Cydundeb, cyttundeb. 

Cydgyfunedd, s. a mutual connection. 

Cydgyfuniad, au, a joint combination, or agree- 
ment. T Cyduniad. ý 
dgyfuno, a, v. to combine together; to 
accord mutually. - Cydymuno. 

Cydgyfunol, a. consentaneous. 

Cydgyfunwr, wyr, 3. a joint confederate. 

SD au au, 8. (cyd—cyfurddo) a co- 
ordination,—-Cydurddiad, cydordeiniad, cyd- 
raddiad. 

Cydgyfurddo, a, v. a. to co-ordinate. 

Cydgyfurddol, a. oo-ordinate.—Cyfurdd. 

Cydgyfweddiad, au, s. (cyd—cyfweddu) a 8 
tually connecting, or constituting.—Cyd- 
drefniad, cydffurfiad. 

Cydgyfweddol, a. mutually connective. 

Cydgyfweddu, a, v. a. jointly to constitute. 

Cydgyfyngiad, au, s. (cyd-—cyfyngu) a mutual 
construction, or compression. a mutual con- 


B cydwasgiad, cyd- 


Cydgyfyngol, 4. jointly constrictive. 

Cydgyfyngu, a, v. a. to constringe jointly.— 
Cydgaethiwo. 

Cydgyffelybiad, au, s. (cyd—cyffelybu) a mu- 
tual comparison, or assimilation. — Cyd- 
eramana, oyd-debygiad. 

Cydgyffelybol, a. jointly comparative; mu- 
tually assimilating.— Tydgynnnharol. 

Cydgyffelybu, a, r. a. to assimilate together; 
to compare mutually. 

Cydgytfred,t v. (cyd —cyffred) to comprehen. 
jointly. — ffred. 

Cydgyffrediad,+ au, s. a joint conception, or 
comprehension. —Cydamgyffrediad. 

Cydytfredol,t a. jointly comprehendi 
tually conceiving, —Cydamgy ffredol. 

Cydgyffroad, s. concitat ion. Cydgynnhyrfiad. 

Cydgyffroawl, a. jointly agitating. 

Cydgyffroi, roa, v. a. to agitate together. 

Cydgyffwrdd, v. (cyd—cyffwrdd) to meet or 
touch one another, to come in contact rou- 
al .—Cydgyfarfod â, cydgwrdd 4; cyd- 

eimlo. 

Cydgyffyrddiad, au, 2. a meeting, or touching 
one another.—Cydymgyffwrdd, cyd-daraw- 

(gether. 


mu- 


iad. 

Cydgyffyrddol, a. mutual, or touching to- 

Cydgynghor, ion, &. (cyd — cynghor) joint 
advise; mutuaÌ counsel, — Cydannogaeth, 
cyd gyssyl. 

Cydgynghori, a, v. to counsel together; to 
advise mutually. 

Cydgynghoriad, au, 3. a counselling together; 
a joint consultation. 

Cydgynghorol, a. jointly advised. 

Cydgynghorwr, wyr, & a joint adviser, or 

Cg _ (cyd 
dgynghrair, riau, . - 
fast bi joint league, or confed Cd 
bleidiad, cydammodiad, cydgysswyniad. by 


Cydgynghreìriad, au, & a conf 
oa*b together. 
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Cydgynghreiro, ia, v. to league together; mu- 


tuaÌly to combine, 

Cydgynghreiriol, a. jointly leagued ; mutually 
combining. 

Cydgyhoeddi, a. v. a. (cyd—cyhoeddi) to pub- 
Ish together.— Cydfynegi, cydargraphu. 

Cydgyhoeddiad, au, s. a joint proclamation, 
or declaration, a joint publication. 

Cy. xy huddiad, au, 6. (cyd—cyhuddo) a joint 
accusation, or impeachment, a joint crimin- 
at on. —Cydachwyniad. 

Cydgybuddo, a, r. a. mutually to impeach, to 
accuse one another.— Cy wyn. 

Cydgyhuddol, a. jointly impeachable, 

Cydgyhuddwr, wyr, s. a joint accuser. 

Cydgyhwrdd, v. Uy bai cyhwrdd) to come in 
eontact.—Cydgyffwrdd, cydgyfarfod. 

Cydgyhyrddiad, au, & a coming in contact, a 
touching together, —Cydgyffyrddiad, 

Cydgyhyrddol, a. that come together. 

. Ga aaa 

cyd- n 

Cydgylehol, a. jointly convoluted. 

Cydgylchu, a, v. to convolve rogethes: 

Cydgylchiad, au, &. (cyd—cylc ynu) a revol- 
ving together; a mutual revolution.—Cyd- 
amdroad, cydamdreiglad. 

Cydgylchynol, a. that revolve together; mu- 
tually revolving.—Cydchwyldroawlì, 

Cydgylchynu, a, v. to revolve together. 

Cydgymdeithas, au, s. f. (cyd—cymdeithas) a 


eonsociation ; an union of society. —Cydgyf- | 


eillach, cydymuniad, cydgyfathrach. 
Cydgymdeithasiad, au, 8. an uniting together 
in society. Cydgystlynedd. 
Ui fy a. jointly sociable; mu- 
tually associating. 
Cydgymdeithasu, a, v. to consociate; to be 
mutually associating. — Cpa alacha. 
Cydgymmal, a. (cyd—cymmal) having a con- 
nection.—Cyfgymmal, cydiol. 
Cydgymmaliad, au, . the articulation of the 
joints together. 
Cydgymmalog, a. jointed together. 
Cydgymmalu, a, v. a. to joint or to articulate 
together, — Cydgyssylltu. 
pran Hawn i ar bee e mmal o'r 
ychymmyg, a'i cydgymmaler yn 
iawn drefn—let a full vine be taken of 
every article of design, so that it may 
5 together in proper order. 


R au, (cyd—cymmeryd) a jointly 
taking, or receiving; a joint acceptance. 
Cyd-dderbyniad, cydgaffaeliad, 
Cydgymmerol, a. jointly taken. 
Cydgymmeryd, gymmer, v. to accept jointly. 
fdgymmhariad, au, 3. (cyd—cymmharu) a 
comparing ether; joint comparison, — 
Cydgyffelybiad, cystadliad, 
dgymmharol, a. of joint similitude, 
Cydgymmharu, a, v. a. to compare together; 
to compare matua y 
Cydgymmbell, v. (eyd—cymmhell) jointly to 
excite,— Cydannog, cydgyffroi. 
Cydgymmhelliad, au, 4. a jointly impelling, 
cn eri ln Get 
ydgymmhellol, a. jointly exciting. 
Cydgymmheniad, au, s. (cyd—cymmhenu) a 
omtly talking, or tattling together,—Oyd- 
barabliad, cydfaldorddiad. - 
Cydgymmhenol, a. jointly discoursive, 
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Cydgymmhenu, a, v. to discourse togethor. 
Cydgymmhorth, au, s. (cyd — cymmhorth) 
joint assistance; mutual support.—Cydgyn- 
northwy, cydhelp, cydgyfnerthiad. 
Cydgymmhorthi, a, v. to aid jointly; to supe 
port mutually.—Cydgynnorthwyo. 
Cydgymmhorthiad, au, a. a jointly support- 
ing, or helping. 
Cydgymmhorthol, a. of mutual aid. 
Cydgymmhwyad, au, s. (cyd---cymmhwyo) 
jointly vexing, or afflicting; a joint afflic- 
tion, —Cydgystwyad, cydofidiad, 
Cydgymmhwyo, a, v. to afflict jointly; to be 
mutually vexing. 
Cydgymmhwyol, a. jointly afflictive. 
Cydgymmhwyll, v. (cyd - eymmhwyll, to reason 
together; to discourse mutually.- Cydym- 
resymu, cyd-ddadleu; cydymddiddan, 
Cydgymmhwylliad, au, 3. a joint reasoning, or 
argumentation; a joint discussion. 
Cydgymmhwyllo, a, v. to discourse together. 
Cydgymmhwyllog, a. that hold mutual dis- 
course, or argument. 
Cydgymmhwysiad, au, 3. (cyd—cymmhwyso) 


a jointly fitting, or corresponding.—Cyd- 
US fannau cyd-drefniac. 
Cydgymmhwyso, a, v. a. to make jointly to 


fit; to equilibrate; to render co-equal. 

Cydgymmhwysol, a. that jointly fits; mutually 
eorresponding. 

Cydgymmod, gymmydd, v. (cyd mod) to 
Se or to agree mutually.—Cydhedd- 
ychu. 

Cydgymmodi, &, v. to conciliate mutually.- - 
Cyd-dangnefeddu. 

Cydgymmodiad, au, s. a mutual reconciliation. 

Cydgymmodol, a. mutually conciliatory. 

Cydgymmwynas, au, 4. f. (cyd—cymmwynas) 
a mutual kindness, or favor,—Cydhynaws- 
edd, cyd-diriondeb. R 

Cydgymmwynasiad, au, & a returning of 
mutual favor. 

Cydgymmwynasol, a. mutually kind, or pro- 
pitious, 

Cydgymmwynasu, a, v. to return & mutual 

G or 3 i ) joint! 

mmysg, a. (cyd — cymmysg) jointly 
1 8 Cydamryblith, 

Cydgymmysgedd, s. intermixture. 

Cydgymmyagiad, au, 8. intermixture; a blend- 
ing together. —Uydfysgedd. 

Cydgymmysgol, a. tending to commix, tend- 
ing to mix together, 

Cydgynllwyn, ion, 3. (cyd—cynllwyn) a lay- 
ing together in wait; an ambuscade.—Cyd- 
ragod, cydgyfragod, cydlechfa, 

Cydgynllwyn, v. to way-lay together; mu- 
tually to lie in ambush.- Cydragod, cyd- 

eanl iad jointl layi 

iad, au, 8. a jointly way-laying, 
1 a on suddenly. -- Cydfradwriad. 

Cydgynllwynol, a. that jointly way-lay, or lie 
ema a'i d dl) mutual 
dgynnadledd, s. (cyd — cynnadl) mutu 

E te.— Cydymddadl; cydwrthd 

Cydgynnadliad, au, s. a debating, or discours- 
ing together,—Cydymresymi 

Cydgynnadlol, a. that chat together. 

Cydgynnadlu, a, v. to debate Sy 

Cydgynnal, v. a. ( ey yy ) to support 
jointly. — Cyd-d cydattegu, cydamddi- 

yn, 
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Cydgynnaliaeth, v. a joint support. eh 


au, 3, J. (cyd — cynneddf) a 


joint quality er or nature.—Cy 


cyd of he aM guality.—Cy 

dgynneddfol, a. congenerous, 

Cydgynneddfu, a, v. a. to make congenial; to 
consubstantiate.—Cydgyfnawsu. 

e au, s. (cyd—cynnefino) a mu- 

y YR or accustoming. —Cyd- 

arferiad ; cyd-drigiad. 

Cydgynnefino, a, v. to accustom, or habituate 
mut 

Cydgynneilnol, a. that is mutually habituated, 
or accustomed. darfero 

cy aaa 
tending, or 
Souether. — Cydamrysoniad, cyd 


dym 
Paes fakes hoary a. apt = contend. 
9 a, v. to strike together; 
contend together. Cydymryson. 
Cydgynnhyrtìad, a &. a an 


oint concussion, — 
dgyffroad, cy bliad. 
nnhyrfol, d. mand stirring or agita- 


dar nh u, a, v. jointly to agitate. 
o thii v. i to hover 


together.—Cydchwynfan, oydhofran; cydol- 


rhain. 
iwelriad, an, a fregulnting or haunt- 
ing toget 
Cydgynniweiriol, a. that jointly resorts; mu- 
tually resorting. 
Cydgynnorthwy, on, 4. (cyd—cynnorthwy) a a 
joint support, or assistance. — 
Cydgynno O'n T ” 
gynnorthwyad, au, 3. a jointly assisting. 
5 a. jointly aiding; mutually 


dale mee 6. a mutual rapporter; 
a oe helper.’ — Gydgyfnerthy ; oyd- 
weithiwr, 


a 


awe (ads enu) a can: 
ebating together; a striving 
d- drafodiad, 


northwywr i'r gwirionedd —fellow- 
— ra to the tru B. 
dgynn v. (cyd — cynnal) to collect 
Ory. —Cydgasglu, cy -dyru. 
dgynnulliad, au, 6. a “collecting, or heaping 
together ; au assemblage, a gathering to- 
gether.— C ddiad, 
Ordgrunallel ¢ a. jointly collective. 
Cydgynnwysiad, au, s. (cyd—cynnwys) a con- 
densing, or contracting together. — Cyd- 
ddwysiad, cydym ymgrynh cydaniad, 
Cydgynnwyso, a, v e together; to 
close together mutually. 
r a. tending to contend, or con- 
tract togeth 


nyddiad, au, 8. (cyd — cynnyddu) a 
SY ring, or increasing together. —Cyd- 
Y gymer, cyd-dyfiad. 
Cydgynnydd ol, a. jointly increasing. 
Cydgynnyddu, a, v. to increase together. 
Gee v. (cyd —cynnyg) to offer together. 
. 20 ymgeisio. 
d, au, s. a trying, or offering to- 


Clee a. that jointly offers, 


dreddf, cyd- ol 
Poor penile nad a au, & a rendering congenial, Cy 
dgyfnawsiad. 


ol, 1. gyn cyhynt. 
au, 2. a coming b 
ie: Cragytartye diad. 
dgyrchu, a, v. to assemble 


„ | Cydgysgodiad, 

G a. jointl sheltering. 

Cydgyssondeb, 3. : (cyd— cyson) mutoal har- 
Aaa cydrediad. 


Oy. tania a. a mwnislly united. 
Cydgyssylltu, a, v. a. to unite together. 
Cydgystuddiad, au, s. (cyd—cystuddio) a ma- 
tually aM aati or grieving; mu vera 
Cydgystuddio, ia, ia, v. a. to vex one another; to 
iot mutually.—Cydflino. 
Cydgystuddiol, a. mutually vezed. 
Cydgystwyad, au, s. (cyd—cystwyo) a mutual 
correction, or chastisement. — Cydwellhâd, 
dgeryddiad, 
8 a, v. to correct mutually. 
Cy: twyol, a, mutually chastised. 
ddiad, au, s (cyd—cythraddo) s 
mutual yd ryden) or agitation. —Cydgyd- 


ik pas nr fa A to perturbate, or trouble 


one another. 


Cydgythruddol, a. mutually WE or 
icting. ) to 
ain, v. carry 
jointly.— dgario, 5 
ei au, s. a mutually carrying, or 
conveying.—Cyd- wyddiad, 


Cydgyweithas, s. A (c 

e a” 
ing, an uniting together. 

e ding. a. F sociable; mu- 


garen = v. to N together. 
e s 
e matuni confound — 
idio ta a 
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Gydgywnyddiol, â. mutually ashamed. 
au, & (cyd—cywiro) a jointly 
erecting: or comploting, a joint comple- 
Eon. Cydgyflawniad, oydberifeithiad. 
Cydgywiro, a, v. a. to pe e 
irol, a. jointly perfective. 
iad, au, s. (cy l a grid 
deserving; a mutually meriti 
lyddiad, eyd aniyang, cyd-ddi 190 
dol, a. jointly meriting. 
Cydhaeddu, a, v. to deserve jointly. 
au, . (yd peer) a disputing 
Fu a mutually asserting.—Cydhon- 
cyd api aeu MR cydsicrhâd, 
ane a. jointly disputing. 
Cydhaeru, a, v. to ute together. 
Cydhalogi, —halogi) to oo mu- 
tually. —Cyd-dditwyno, oy 852 
Cydhalo au, 3. a alunas, or corrupting 
mut 
a ua is py a defiled. 
od, au, & od) coemïatenos. 
—Cydfodaeth, A odolaeth. 
Cydhanfodi, v. to exist together. 
Cydhanfodiad, s. consubstantiation. 
Cydhanfodol, a. coexistent. —Cydfodol. 
Cydhanfodoldeb,t s. consubetantiality; 
munity of existence. — Cydfodoldeb. 
Qydhaniad, . a hanu) a joint derivation. 
— Cyd-raddi cyd-ddeilliad. 
Cydhanol, a. jointly proceeding fro 
Cydhanu, a, €. to Edw from jointly. 
Eye crio v. (cyd—hebgor) jointly to excuse. 
—Cy 
Cydhobgoriad, au, & 2 


cyn 'ydesgusodiad, 
ebgor a. Aus excusing ; 5 


ar se a 
a rere 6 to at 


— jn i peated or ac- 
Seek . ynd a mu- 


pacification, or peasing.—Cyd-dang- 
nefeddiad, syden kd; 
Cydheddychol, a. mutually pacified. 
Cydheddychu, a, v. to appease mutually, 
au, . (eyd. hiraethu) « a mu- 
tual longing, or wishing for. 
Cydhiraethol, a. mutually 5 
Cydhiraethu, a, v. to long mutua 
Cy v. (cyd—hoedli) to live the same 
time. — Cydfucheddu. 
Cydhoedliad, au, s. syniwn NAC a living at 
the same time.—-Cydhanfodiad. 


dhoedlog, a. coetaneo 
A 81 5 a, v. ende ) to like, or love mu- 
danwylo, cydserchu, 
rae v. in a â 
dholi, a, v. (cyd—holi) to enquire, or de- 
d jointly.—Cydymofyn. 
au, 3. a joint enquiry, or ask- 


Cydhoni, a, v. (cyd—honi) to assert, or insist 


oom- 


joint? ard ddin GR or 


) to Gratton. 
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cyni ihs at has me whisper to- 


Selbe B. 
au, a a ; whispering: or caball- 
together, a plotting together. 
an Bagels canal „ mu- 


Ah rad, a. that jointly propels. 

Gain ly v. to prope jointly. 

Cydiad, au [y al ph.] s. (cydio) a joining to 
gether, a a Punetion, or S pranon a biting. 

Opiate a (e) Te itt) a 

- cyd—iai ving tho same 

language. — - iaith. 


Cydiedig, a. 8 connected. 

Cydiedigol, a. tending to conjoin. 

Cydieithiad, au, s. (cydiaith) a making of one 
FYR ig conforming in language. un- 


Cydieithio,f ia, v. a. to make of one language, 
to use a common language.—Cydsiarad yr 
Cydieith iaith, 8 
eithog, a. of one 
Cydieith thol, a. of the same . 
Cydieuad, au, 3. (cyd—ieuo) 8 — 
Cyfieuad, cyfymrediad, 


Cydieuo, a, v. a. to conjugate; to interchain; 
to yoke together.—Cyfieuo. 
Cydieuol, a. that are yoked together. 
Gydio, i ia [y alph.], v. (cyd) to join, to couple, 
to copulate; to be joined, or coupled to- 
Sarit close to bite; ee take bola = 
ssyll ysu, cynghydio; cyduno; 
brathu; afael, 
Cydio â'r lyn—to contend with the foe. 
Cydia yn hwn—take hold of this, 
Gwedi c io cydio cadau—after havi 
combin (a con Gau in battles. E. ab G. 
Cydiol, a. conjunction, copulative, joining, 
Cydladd, v. a. (cyd—lladd) to cut or lop off 
together. — arwolaethu, cyd-dorì Rh 
Cydladdiad, s. mutual excision. 
Cydladdol, a. that is jointly cut off. 
Cydlaesiad, s. (cyd —llaesu) a rene to- 
gether. — cydostyngiad, cydiseliad. 
dlaesol, a. that is jointly lowering. 
ether. 
is) consonance. — 


Cydlaesu, a, v. to lower 
1 ee ba 2 


e 3. e e congratula- 
0 —Cydlawenychiad, cydgyfarchiad. 

Cydlawenhaol, a. congra ry. 

Cydlawenhau, hâ, v. to congratulate. 

Cydlawenychiad, au, s. a mutually rejoicing; 
mutual exultation. 

Cydlawenychol, a. tending to give mutual re- 
joicing, or gladness. 

Cydlawenychu, a, v. to rejoice together. 

Cydlechiad, au, æ. (cyd — llechu) a hiding to- 

pile a sculking ther. —Cy: 
Cydlechol, a. that secrete er. 
daun ” v. to hide together, 


ee d—lled) aet equal, or even 
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Cydlediad, au, 2. joint extension, an extend- | Cydlifol, a. confluent, jointly flowing. 

ing ea e Cydlin, s. (cyd-—llin) the common camelina, 
Cydledol, a. that extends jointly. the gold of pleasure.—Enw llysieuyn. 
Cydledu, a, v. to extend topethar- Cydlithiad, au, s. (cyd—llithio) mutual allure- 
Cydleddfiad, au, „ (cyd—lleddfu) a mutual | ment, or enticoment.—Cydbudaliad, cyd- 

softening, or assuaging.—Cydlinariad, cyd- ddeniad. 

Miene eydfeddaliad. Cydlithio, ia, v. a. to allure together. 
Cydleddfol, a. mutually yielding. Cydlithiol, a. mutually alluring. 
Cydleddfu, a, v. to bend, or yield mutually. | Cydloni, a, v. (cyd - lloni) to content mutual'y, 
Cydlef, au, s. f. (cyd—llef) an united shout, —Cydlawenychu, cydlawenhau. 


or cry.—Cydfloedd, cydawr. Cydloniad, s. a mutual pleasing. 
Cydlefain, v. to ahout together. Cydlonol, a. mutually pleased. 
Cydlefariad, au, s. (cyd - llefaru) a speaking Cydlosgi, a, v. (cyd—ilosgi) to consume to- 
together; a joint conversation.—Cydymddi- | _ gether.—Cyd-danio, cydysu. 
ddaniad, cydsiarad, cydymgomiad, Cydlosgiad, s. a burning together; a confla- 
Cydlefarol, a. jointly speaking: gration,—Cydoddeithiad, cydfflamiad. [iel 
Cydlefaru, a, v. to speak together, Cydlosgol, a. burning UN FYTH — Cydoddaith- 
Cydlefiad, au, s. (cyd—llefain) conclamation. | Cydluddiad, au, a. (cyd —Íluddio) joint obstzuo- 


—Cydfloeddiad, cydawiad. tion; a mutually obstructing. —Cydrwystr- 
cydia. a. that sounds jointly, iad, 5 cydlesteiriad, 
Cydlehad, s. (cyd - llehau) a placing together. | Cydluddio, ia, v. a. to hinder mutually. 

ari rodina, oydgy flead. Cydluddiol, a. mutually odstructire. 
Cydlehaol, a. that is jointly placed, cydna au, s. (cyd —llunio) configuration. 


Cydlehau, hâ, v. a. to place together. d cyfluniad, cyd-ddulliad. 
Cydleisiad, au, s. (cyd — lleisio) consonancy.— | Cydlunio, ia, v. a. to form together. 
d-don, cytton, cyssain. Cydluniol, a. jointly formed. 
Cydleisio, ia, v. to sound together.—Cyd- | Cydluyddiad, s. (cyd—lluyddu) a joint war- 
seinio, fare. —Cydryfeliad. 
Cydleisiol, a. jointly sounding. Cydluyddiaeth, au, s. combined warfare; a 
Cydlenwad, s. (cyd—llenwi) a filling together. state of mutual warfare.—Cydryfeliacth. 
—Cyflenwad ; cyd-ddiwalliad, Cydluyddol, a. having joint warfare. 
Cydlenwi, wa, v. to fill together. Cydluyddu, a, v. to carry on joint war. 
Cydlenwol, a. that is jointly filling. Cydlwyddiad, au, . (cyd—llwyddo) a jointl 
Cydles, au, s. (cyd—lles) mutual advantage.— | prospering or being successful. —Cydffynnd, 
Cydfantais, cydelw. Bhp yciant, cyflwyddiad. 
Cydles i bawb galw'r ychain—the driving | Cydlwyddiant, a. a joint success. 
of the oxen is a common good to all. D. | Cydlwyddo, a, v. to proper mutually. 
Cydleshâd, 2. a mutually benefiting. Cydlwyddol, a. jointly prospereus: - 
Cydlesaol, a. tending to mutual good, Cydlwythiad, au, s. (cyd.—Ìlwytho) a jointly 
Cydlesau, “af, v. to benefit mutually, loading.—Cydbynoriad, cydfcichiad. 
Cydlesiant, s. a reciprocal benefit. Cydlwytho, a, v. a. to load jointly. 
Cydlesol, a. jointly advantageous. Cydlwythog, a. having a joint load, 
Cydlesu, v. to afford mutual benefit. Cydlwythol, a. jointly burdened, __ f 
Cydletty, au, s. (cyd—lletty) a joint lodging, | Cydlyfasiad,f au, (cyd —llyfasu)a joint daring. 
—Cydwestfa, cydwestle. ydanturiad, cydryfygi 
Cydletty, a. jointly lodged; having a joint | Cydlyfasol,t a. mutually venturous. 
lodging. —Cydwesttyol. Cydlyfasu,t a, v. to venture together. 
Cydlettyad, s. a lodging together, Cydlygriad, au, 2. UT Yu joint pollution; 
Cydlettyo, a, v. to 1 together. a mutually polluting. —Cydhalogiad, cyd- 
Cydlettyol, u. jointly lodging. — Cydwestyol. ddifwyniad, ; : 
9 au, s. (cyd-—llewychu)= Cyd- | Cydlygrol, a. jointly defiling. 
lewychi e other relatives of this Cydlygru, a, v. to pollute mutually. 
word are cydlewychol, cydlewychu: see the | Cydlyniad, au, s. (cyd—glynu) cohesion.—Cyf- 
next group.] lyniad, ad; cyssylltiad. 
Cydlewychiad, au, s. (cyd - llewychu) corus- | Cydlynedig, a. joined together. , 
cation; a shining, or illuminating together. | Cydlynedigaeth, au, g. a mutual connection or 
—Cyd-ddiagleiriad, cyd-dywyni union, a mutual alliance. 
Cydlewychol, a. shining together. — Cydoleuol, | Cydlynol, a. jointly adherent. 
Cydlewychu, a, v. to shine together. Cydlynoldeb, s. cohesiveness. —Ynmlynol- 
Cydlid, s. (cyd—llid) mutual anger, or wrath. | Cydlynolrwydd, deb, cydlyniad. 
—Cyd-ddigofaint, cyd-ddigter, cydfar. Cydlywiad, au, s. (cyd—llywio)a joint guidance; 
A thithau arf cadau cydlid—and thou | a mutually directing.—Cydarweiniad, cyd- 
also the weapon of battles of mutual gnu y ear ; ; 
wrath. P. M. Cydlywiedydd, ion, 4. a joint leader or director, 
Cydlidio, ia, v. to be mutually angry. & joint governor. einyd 
Cydlidiog, a. having mutual anger. Cydlywio, ia, v. a. to govern joinar. 
Cydlif, au, ion, s. (cyd—llif) a conflux.—Cyd- Cydlywiol, a. that is jointly grid 
ffrwd, aber, llifer. Cydlywodraeth, au, 4. f. (ryd—llywodraeth) a 
Cydlifiad, au, s a confluence.—Cydffrydiad, | joint government or ent, a joint 
deulif gyfarfod. irection.. Cyd.drefniad, cydarweiniad, cyd- 
Oydliflant, 4. a confluxibleness lywi 


Cydlifo, a, v. to flow together, Cy odraethiad, au, 4. a governing together. 
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Cydiywodraethol, a. having joint governance 
or direction. —Cydlywyddol. 
Cydlywodraethu, a, v. a. to govern or manage 
together, to hold dominion jointly. 
Cydlywodraethwr, wyr, s. a joint governor. 
Cydlywydd, ion, 3. (cyd—llywydd) a joint go- 
vernor.—Cydarweinydd, cydlywodraethwr. 
Cydlywyddiaeth, au, 3. f. joint precedency or 
government.—Cydly wodraeth. 
Cydlywyddu, a, v. a. to govern jointly. 
Cydnabod [y alph.], au, a. (cyd—nabod) ac- 
guaintance.— Adnabyddiaeth, adnabodaeth. 
Cydnabod, v. to acknowledge, to own.—Cyf- 
addef, cydnabyddu, cyffesu. 
IU. othe is 1 N 
Cydnabodedigaeth, au, 8. F. acknowledgemen 
confension.— Cydnabyddiaeth. 
Cydpabodiad, au, s. a confessing or owning. 
5 taba 35 confessing, 1 
7 ad, au, s. an owning or confessing. 
—Cyfaddefiad, cyffesiad. 
Cydnabyddiaeth, au, 3. f. what is acknowledg- 
ed; acguaintance.—Adnabyddiaeth, 
Cydnabyddol, a. what is confessed. 
Cydnabyddu, a, v. a. to acknowledge. 
Cydnabyddus, a. acguainted together. 
Cydnabyddwr, wyr, s. one that acknowledges 
or is acguainted,—Un yn cydnabod; gŵr 


efn. 
Cydnaeâd, [cud—], ¢. (A a joìnt 
denial or refusal.—Cydwrthodiad, cydom- 


meddi 
Cydnacaol, a. jointly denying. 
Cydnecau, cf, v. to refuse jointly, 
Cydnad, au, s. (cyd—nad) conclamation,—Cyd- 
floedd, cydysgrech, cydawr. 
Cydnad, a. consonous.—Cydleisiol, 
Cyrdd cydnad—accordant songs. 
Cydnadol, a. that is in unison. 
Cydnadu, a, v. to shout together. 
Cydnaid, neidiau, s. f. (cyd—naid) a joint leap, 


—Cydlam, cydysbonge. 
“Jandia, a. “ani e> having one 
motion. 


Gwyr a grysiasant, bwynt gydnaid—heroes 
have armed with speed, they were of 
one motion. A. 

Cydnawdd, s. (cyd—nawdd) mutual protection. 
Cy es, cydamddiffyn. 

Cydnaws, s. (cyd—naws) unity of guality,— 
Cyd-duedd, cydansawdd. 
dnaws, a. connatural, congenial, of the same 
nature.— Cyfnaws. 

Y rhai bethau nid ydynt gydnaws & chys- 
sefin fawl—these things they are not 
congenial with just praise. Bs. 

Cydnawsaidd, a. of congenial quality. 
Cydnawseiddiad, au, s. a rendering connatural 
or congenerous.—Cyd-dymmeri 
Cydnawseiddio, 11 v. 000 make congenial; to 
come congenial.—Cydrywio, naturioli 
Cydnaweeiddiol, a. tending to be connatural. 
Cydneidiad, au, . (cya neidio) a leaping 
together,—Cydlamiad, cydysbongciad, 
Cydneidio, ia, v. a. to leap together, 
Cydneidiol, a, that jointly leaps. 
dneillduad, au, s. (cyd—ncillduo) a joint} 
going aside or separating.—Cyd-ddidoliad, 


ydy ariad. 
Cydneillduo, a, v. to secede together; to separ- 
ate mutuaÌly.—Cyd-ddidoli; cydymwahanu. 


Cydneillduol, a. jointly seceding. 
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Cydnerth, s. (cyd—nerth) eguipollenoe, —Cyd- 
rym, cydallu, oyfnerth. 

Cydnerth, a. eguipollent.—Cyfalluog, 

Dyn cydnerth—a well set man, 

Cydnerthedd, 3. a coefficiency. 

Cydnerthiad, au, s. a jointly strengthening 
or supporting. drymusiad. 

Cydnerthol, a. that 1s eguipollent, 

Cydnerthu, a, v. a. to strengthen jointly. 

Cydnesâd, s. (cyd—nesau) mutual approxima- 
tion.—Cydagosiad, cyd-ddynesiad. 

Cydnesaol, a. mutually approaching. 

Cydnesau, så, v. to approach jointly. 

Cydnesu, &, v. to approximate mutually, 

Cydnewid, v. a. (cyd—newid) to interchange 
together.—Cyfnewid. 

Cydnewidiad, au, s. interchangement; a chang- 
ing together,—Cyfnewidiad, 

Cydnewidiol, a. interchangeable. 

Cydniweidiad, au, s. (cyd—niweidio) mutual 
harm; a mutually hurting or molesting.— 
Cydwaethygiad, cyd-ddifwyniad. 

Cydniweinio, 1a, v. to hurt one another; mutu- 
ally to harm. 

Cydniweidiol, a, mutually hurtful. 

Cydnoddi, a, v. (cyd— noddi) to protect mutu- 
ally.--Cydamddiffyn. 

Cydnoddiad, au, s. a joint refuge, 

Cydnoddol, a. that gives joint refuge. 

Cydobaith, beithiau, s. (cyd—gobaith) mutual 
hope or expectancy, a mutual looking for.— 
Cydhyder, cydoglud. 

Cydobeithiad, au, 2. a maily hoping; mutual 
Ren Cyd Mw iad, 

Cydobeithio, ia, v. to hopo mutually. 

Cydobeithiol, a. mutually expectant. 

Cydobrwy, s. (cyd—gobrwy) a joint reward, — 
Cydwobr, cydarobrwy, 

Cydobrwyad, au, s. a jointly rewarding or 
recompensing.—Cyd-daliad. l 

Cydobrwyo, a, v. a. to reward jointly. 

Cydobrwyol, a. having a joint reward. 

Cydoch, au, s. f. (cyd—och) a mutual groan. 
—Cydruddfan, cydebwch, 

Engil yng ng ydoch—angels in mutual 


wailing. C. 

Cydochel, v. (cyd—gochel) to avoid mutually. 
—Cydcsgoi, cydogelyd. 

Codocheliad, au, 3. a mutually shunning; a 
mutually avoiding. ST Ed Hee 

Cydochelog, a. mutually avoiding. 

Cydochelu, a, v. to avoid mutually, 

Cydochi, a, v. (cyd—och) to groan together.— 
Cydruddf 


an, 
Cydochri, a, v. a. (cyd—ochri) to make colla- 
teral.—Cyfocbri, cydystlysu. 
Cydochriad, au, s. a making collateral 
Cydochrol, a. having parallel sides, 
Cydoddef, ion, 3. (cyd—goddef) sympathy.— 
Cyd-ddioddef, cydymaros, cydymdeimlad. 
Cydoddef, v. to sympathize. 
Cydoddef di gystudd â'r efengyl—be thou 
partaker of thea filictions of the gospel. B. 
Cydodiefiad, s. a fellow-feeling. 
Cydoddefiad, au, s. a sympathizing; a mutually 
enduring.—Cydymdeimlad. 
Cydoed, ion, s. (cyd—oed) a contemporary. — 
Cyfoed, cyfoes, cydoes. 
Cydoed, a. of the same age, contemporaneous. 
Cydoedi, a, v. to delay together. 
Cydoediad, au, 10 a jointly delayirg a mutually 


delaying.—Cydo 
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Cydoedol, a. Cydol [y Alph], a. (cyd) complete, whole, all 
Cydoes, cedd, n coeval.—Cyfoes, | —Cwbl, oy yr, cyfoll, cyfrdo, hollol. 

doed, cyfoediog, cyfoeswr. Cyforddwyn tet Sid complete syneo- 
Cydoes, a. ooevous oed, gogyfoed, doche. H. P. 
Cydoesi, a, v. to con rize. Sydol, s. the shoe- r cyfan oll 
cys = 4. a es yr ame time; e 'Trwy l y dydd—all the day long; con 

contem y. 
Cydoesol, a. being of the same age. Cydolig, a. universal: eatholio. redinol. 
Cydoeswr, wyr, * a coeval, a oon Cydoligion,t s. pi. the Catholics, the Roman 
Cyd ion, J —Cyfoeswr, cyfoesydd. Catholics. — Catholiciaid, Catholiciaid 
Cydofal, on, s. (cyd —gofaì) mutual care. —Cyd- 3 Y Pabyddion, B. & 
bryder, cydgarc, cydhelbul. lrwydd, e. continuity, cohesion. 


Cydofaliad, au, & a mutually attending to or 8 Cydolygiad [cud—], s. (cyd--golygu) a viewing 
er. yniad. 


caring for, a mutually regarding 
Cydofalu, a v. mutually 


dofid, iau, &. (cyd gyf) 818800 trouble, — | cy 
oa d-dristw od. 


ch, cydflinder, cyd-drall 
Cydofidiad, au, s. amutually grieving or lament- 
ing, a mu y sorrowing or afflicting. 
Cydofidio, ia, v. to grieve together. 
Cydofidiol, a. mutually grieving. 
Cydofni, a, v. (cyd—o A to fear mutually.— 
dosed, o, cydfrawychu. 
a ofniad, au, a. 7a mutually dreading or fear- 
standing in awe together. 
Cydeinol, a. being i in mutual fear. 
Cydofwyad, au, 3. (cyd— o) a y'i 
visiting, & going to see other.—Cy 
ymweliad. 
8 &, v. to visit mutually. 
Cydofwyol, a. mutually visited. 
Cydofwywr, . a. a joint visitor, one who 
visits mu 
Cydofyn, ion, . cyd yn) a Jen reguest; 


a joint concern. 


G d-ddirmyg 
uchan, cydwawd, 
Goy a au, . a satirizing mu 12 
Cydoganol, a. mutually satirical. 
doganu, a, v. a. to satirize one another; to 
poon mly —Cyd-dduchanu, 
Cydogeliad, au, s. (cyd—gogelu) a mutuall 
avoding; mut caution.—Cydoch helisd, 
dysgoad; cydofaliad. 
Cydogelog, a. mutually cautious. 
Cydogelu, a, v. to be mutually cautious. 
Cydogelwch, s. mutual care. 
Cydogoneddiad, au, s. e e 
e or honouring together, an exalting 
Mi cyd-ddyrch- 


ad; cydel odfo 
ogon aiden, a. glorified or exalted together. 
cogon eddu, a, v. a. to glorify together; to 
exalt or honour together.  Cydanrhydeddu, 
Os ydym yn cyd ddiofdel ' gydag ef 
y'n cydogone Ader hefyd- be ‘dst 
we suffer with him, that we may be 
also g ed together. B. 
L. au, e. leva gogwyddo) a lean- 
5 same way. Cyd 
blygiad, cy 
G ddo, a, v. to incline together, to have 
a 8 ol, lating tse 
oe ddol, a. 1 ore e a 
ysu AU 8. rio) a loiterin 
Imn ct ad. ed g 


Cydohirio, TA v. to rere chen 
Cydohiriol, a. loitering e 


—Cydwelediad. cyds 
Cydolygo a. jointly viewin 
a, v. to view jointly. 
Se „v. a Pan. 50 wng) mutually to let 
ddhau, cyd-ddattod, cydynlacio. 
925 5 au, & ah Mt liberation. 
WV y liberated; mutually 


Ga ol i . —gorchest oint 
En a pin 


oydorch hrestiad, a au, 3. a mutual emulation. 
Cydorchestol, a. emulative, emalous. 
Cydorchestu, a, v. to strive together. 
Cydorchestwr, wyr, & one that jointly strives. 
Cydorchfygiad, au, £. (cyd—gorchfygu) a joint- 
overcoming or 5 a jointly sub- 
darostyngiad. 


oF 
-drechiad, cyd 
ne jorebfygo, a. that joint. 5 mutual- 
overcoming. —Cyfore archi gol 
ue together; to 


Cr a, v. a. to m 
overcome mutually. 
Cydorchuddiad, au, 8. F a 
shading over or darkenin ng er; a mutu- 
post OE .—Cydenhu Mal er cydamleniad, 
Cydorehuddio, ia, v. to de up together, 


mutually to overspread, —Cydguddio. 
8 Mr a. Juntly iat ig 


8. —— ed da it 
Safe ; mutual la * 


Cyr e T au, 3. 4 dete 5 a 
wuy working. —Cydweithi 

Cydorddwyad, T ax, a. (cyd— gorddwyo) a joint 
oppmann or molestation, a mutual violence. 


dort 
i a, v. a. to oppress jo joint? 
dend l, a. jointly o É 
Cydorddyfniad,t au, 4. yd e 


y using, or EC) with, —Cyd- 
arferiad, cydgynnefindod. 
Cydorddyfnol,t a. jointly used to. 
—— a, ” a my to use. yt z 
oresgyn, v. a (cy mes “Jd join 
overcome, — Cyd fech 
jeans 


Oydores Tes NOL a. jointly victorious. 
orfod, v. a. (eyd — gorfod) to conquer 

jointly.—Cydoro cydgon 

Cydorfodog, a. having a joint vi 

Cydorf ogaeth, au, s. J. a joint subjection; 
a holdin Fa dominion. 

Cydorfoledd. a. ydd ig ea a mutual re 
joicin dl. Zen d. cydhyfrydwch. 

Cydorfoleddiad, au, & a rejoicing, or exulting 


bei tarp a 4 y exullings” 
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Cydorfoleddu, a, v. to rejoice ther; to “= 
umpi lly e : | Ord 
il, meiliau, 4, (cyd—gormuil) a joint 


aa ment, or pression, a joint ion.— 

Cydormeitad, far s. a jointly vexing, or mo- 
lesting, a jointly afflicting. 

Cydormeilio, ia, v. a. to oppress jointly. 

8 a. jointly oppressed. 

Cydormeiliwr, wyr, s. a joint oppressor. 

Cyn yne. cewri f. YS AT iar a joint Ym 

n; a mutual molesting.—Cydormail, cyd- 

orthrwm. a 


Cydormesiad, au, s. a join laguing, or 
troubling, a jointly vexing. TP 
Cydormeso cr a. joint y troubling: 
Cydormesu, a, v. a. to trouble jointly. 
Cydormeswr, wyr, 4. a joint tormentor. 
Cydormoddi, v. Mn uu to glut to- 
oa Cydlythu, cyd-draflyngou, oyd- 


Mayda yda rhai meddwon mi a gydormoddais— 
with the drunken ones I did jointly 
commit excesses. H. D. J. 

Cydormoddiad, au, s. a jointly committing an 
excess, or intemperate act.—Cydyml 

Cydormoddol, a. jointly glutted. 

Cydorphen, v. a. (cyd—gorphen) to finish to- 
gether.— Cyd-ddibenu, cyd-derfynu. 

Cydorpheniad, au, s. a jointly ending, or finish- 
ing; a jointly concluding. 

Cydorphenol, a. jointly ended. 

Cydorphwys, v. syn a phwys) to rest to- 
of aoe yll, cyo 4 
orphwysiad, au, +. a jointly resting, or 

aisting from, a jointly leaving off, 
Cydorphwyso, a, v. to rest together. 
8 a. mutually resting. 
Cyd chiad, au, . (cyd—gorthrechu) a 
jointly « o i or holding in subjection. 
0 


rt ag cydormesi 
8 a. jointly oppressive. 
Cydorthrechu, a, v. a, to oppress jointly. 
Cydorthrechwr, wyr, 3. a jont o oppressor. 
Cydorthrymiad, au, s. (cyd— go u) s joint 
GYR nu or tyranny.— domen, cyd- 


Cydorthrymol, a. jointly oppressive; mutuall 
5 rd 18 5 ; 
orthrymu, a, v. a. jointly to oppress; to 
nize mutually.—Cydormesu. 
pila v. „ ý lie together, 
d yngh 
2 s. a Wing down together, a 


bering. 
Nid mewn cydorwedd ac anlladrwydd — 
not in chambering and wantonness. B. 
Cydorweddiad, au, s. a laying down together. 
Cydorweddol, a. jointly recumbent. 
Cydosbarth, au, 4. (cyd — gosbarth) a joint 
analysis, or resolution; a joint separation 
of parts. — Cyd-ddosraniad, syd. -ddosbarth. 
Cydosbarthiad, au, s. a jointly . 
joint elucidation.—Cyd-ddosran 
Cydosbarthu, a, v. ng bu Mg to erent to ex- 
plain together.— Cydeg 
Oydeeoll, v. a. (eyd. gored) to wt upon jointly 
, cydroddi. 


cyd on au, & a settin 

Cydosodol, a. jointly plaoe mr toride YN 

Oydosteg, en . f- (cyd—gosteg) mutual 
—Cyd daw, cyd-ddistawrwydd, 


au, s. a mutual silencing; a being 
silent.—Cyd-dawedogrwydd. 
Cydoeïego a. mutualÌy silent. 
Cydostegu, a, v. to be mutually silent. 
Cydradd, au, 2. sn of dad egual degree, 
or condition. tadledd, 


Cydradd, a. of the same d equal. 
Addas i bawb ei drus —proper for every 
one his y go 
Cydraddol, a. of the same Yn coequal. 


e &. coequality. “SG ydgyfartaledd, 
Cydraddoli, a, v. to make coegual, 
Cydraddoliad, s. the state of being cocqual. 
Cydragori, a, v. (cyd—rhagori) jointly to excel. 
aenori. 
Cydragoriad, au, 2. a jointly oo 
Cydragorol, a. jointly exce 
oe ithiad, au, 3. (cyd —thagrithio) a mu- 
y dissimulating ; a mutually deceiving. 
— — cydffugiad, cydledrithiad. 
dragrithio, ia, v. to deceive, or act hypo- 
critically together. Ten u. 
Cydragrithiol, a. mu y false 
Cydragrithiwr, wyr, s. a joint dissimulator. 
Cydraib Al 8. oa joint pillage. 
B 
cyan Sen 8. Myd DAN mutual want; 
mutual necessity. NN ange n, cydeisieu. 


Cydraith, yne pga 8. ate a joint 
rule, or order.—Cydreo 
9 lt $. rer pu nate ie a Sait i are 
dogn, cydysgâr. 


— au, 2. & participation. 
a. jointly perticipant.—Cyfranog. 
dranol; a. ihet i is jointly shared. 
8 a, v. a. to share mutually, 
Cydranwr, , & a joint sharer. 
CY nd, 8. (cyd—rhathu) confrication.— 
cydrwbiad. 


a i 1 8. (cyd—rhawd) a joint party 
a a joint course, or rout.—Cydblaid, cydym- 
oydred, a =g hed) togeth 

a. (cyd—rhed) going er, con- 
ourrent.—Cydred, cyfredol. 

Iaith a ei phriodoldeb pan na fyddo 
cydred gaìr a meddwl— a language loses 
its propriety when the word and the 
thought are not concurrent. Bs. 

Cydredeg, v. a. to go together.—Cydfyned. 

Cydredi L au. & 8 running together, à con- 
curring; a concurrence.— iad. 

8 fs yna E n 5 

Cydreibiad, 3. (cyd— rheibio) a join matching. 

—Cydgipiad, cydwangciad. 

Cydreibio, ia, v. a. to seize jointly, 

Cydreibiol, a. jointly rapacious. 

Cydreibiwr, wyr, s. one that joins in rapacity, 
or 1 —Cydysglyfiwr. 

Cydreidiad, au, &, (cyd—rheidio) a join 
necessitating, or ae necessary.— Cyf- 
reidiad, cydangenrhai 

Cydreidiant, s. a ail: necessi 

Uydreidio, ia, v. jointly to necessitate. 
Cydreidio 1, a, jointly 1 [Cydhewliad. 

Cydreithiad, au, e. (cyd—rhaith) a joint rite.— 

Cydreithio, ia, v. a. to ordinate jointly. 

Cydreithiol, e. jointly ordinable. 

Cydreithiwr, wyr, s. one that jointly ordinates. 

Cydreol, au, s. f. (cyd—rheol) a joint sule.— 


Cydran! au, &. Ag joint regulation; a 
mutual arrangemen 


CYD 


Cydreoli, â, v. a. to rule jointly. 

Cydreolwr, a 8. a joint ruler, or regulator. 

Cydres, i, 3. Se -rhes) a joint row, or rank. 
—Cyfres, cydradd. 

dresiad, au, s. a settling in parallel rows, 

or order. Cyfresiad. 

Cydresol, a, in parallel rows. 

Cydrestr, au, s. „. (cyd—rhestr) a joint range. 
—Cyfrestr, cyfres, cyfrange. 

Cydrestriai, au, 8. a jointly” ranging, or aplac- 
ing in parallel order, 

Cydrestrol, a, arranged together. 

Cydrestru, a, v. a. to rank together. 

Cydresu, a, v. a. (cyd—rhes) to set in parallel 
rows. —Cyfresu. 


Cydrif, au, s. (cyd—rhif) a joint number, — 
Cyfartalrif, cydnifer. 
Cydrifiad, au, s. a jointly numbering, or enu- 


merating. —Cydgyfrifiad. 
Cydrifo, a, r. a. to reckon together. 
Cydrifol, a. numbered ther. 
Cydrin, iau, s. (c 1 a mutual seeret.— 


Cydgyfrin, cy 
Cydriniad, s. a ca aballing together. 


Cydrinio, ia, v. a. to cabal together. 

Cydriniol, a, of a mutual secret, 

Cydrith, iau. s. (“yd—rhith) a mutual mask, 
or semblance; a joint appearance; asmile. — 
Cyfrith ; cylymddangcaiad ; cymmhariaeth, 
cyffelybiaeth, 

Oydrithiad, au, „ a mutual eppearing, a joint 

G e ie to togeth 

rithio, in, v. to a r KEN i 

Cydrithiol, a. e 

Cydrodd, ion, 4. J. (oyd rhodd) a. joint present, 
—Cyfrodd, cydanrheg. 

Cydroddi, a, v. a. to contribute jointly. 

Cydroddiad, au, 4. a contribution, 

Cydroddol, a. jointly giving. 

ddwr, wyr, 3. a contributor, one who con- 
Opies, ou E7 Gyd e i a 
rwy, on, 4. cyd—rhwy) a joint — 
Cyfddolen, dolen gydiol. 

Cydrwyad, s. a linking together. 
drwyddiad, au, s. (cyd —rhwyddo) a jointl 
facilitating. '— Cyfrwyddiad, Sydhycwyddiad. 

PAS kan ae to facilitate tl 

rwyddo, a, v. a. to faci oìntly. 

Cydrwyddol, a. jointly need. 

Cydrwyfiad, a. dehy lo) a rowing Lo- 
gether. Cydrodoliad. 

Cydrwyfo, a, v. a. to row together. 

Cydrwyfol, u. jointly rowed. 

Cydrwymiad, yda 5 FB 
gether. —Cydglymiad. 

Cydrwymo, a, v. T wn bind together, 

Cydrwymol, a jointly restrictive. 

Cydrwyo, a, v. a. (cy —rhwy) to link together. 

Gydrwysg s pir OL : 

rwysgiad, 3. (cyd—rhwysgo) a joint swav- 
ne .—Cydrwys giad, cydrwyfoliad; cydlyw- 
i 

Cydrwysgo, a, v. a. jointly to sway. 

Cydrwysol, a. jointly swaying. 

Cydrwystr, au, 2. (cyd--rhwystr) a joint stop- 
page, or obstruction, a joint impediment.— 

ydlestair, cydluddiaas, cydattalfa, 

Oyarwystriad, au, & a jointly obstrusting; a 
mutually hindering, or impeding. 

a hate! Yn a, v. a. jointly to obstruct mu- 
tually to hinder.— Cydattal, 

Cydrwystrol, a. jointly obstructive, 
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Cydrycholdebt [ihi i au wi Bible orthography ; 
but 1t is contra ogy: seecynddryeh- 


ioldeb), 8. (cyd — e presentne . t 
N 3 hide, 5 5 
eb, cyd-drychioldeb, presennoldeb. 


Ac angel ei Hy dryc oldeb a'u hachub>ì.l 
hwynt—and the angel of his presence 
saved them. B. 

Cydrycholion,t s. pE things present. — Pethau 
presennol W. S 1 viii. 38, 
Cydryddhâd, 2 3. (cyd — 
liberating. -Gydol mgin 
Cydryddhaol, a. join 9 8 
AHA ya hâ, v. to e together. 
Cydryddid, s. mutual libe 
Cydryfel, oedd, ¢. joint war are, —Cydymladd- 
cyn mb cydfilwriaeth, 
lad, au, s. a jointly warring. 
stele, a. jointly warring. 
ryfelu, a, v. a, to war join“ lx. 


hyddhan) a jor 'ntÌy 
A AP Mai alia I. 


8 Fader wyr, & a fellow soldier, a brother 


warrio 
sth 8. (cyd—rhyfyg) a join’ aasurarce. 
dantur, cydfeiddiad, 
Cydryfygiad, au, & a mutually arrogatinz; 
a mutual presumption. —Cydlyfasiad, 


Cydryfygol, a. mutually presuming. 


Cydry fygu, a, v. mutually to arzogate. 

Cydrythiad, au, s. (cyd—rhythu) a ETE 
together.—Cydymrythiad, cydeangiad. 

Cydrythol, a. stretched together, 

Cydrythu, a, v. to distend together. 

Cydryw, iau, 5. (cyn rhys) a hermaphrodite ; 
joint sexes; a being of the same sex as an- 
other. = Deuryw, un deurywiog; cydystlea ; 
cyfunrhyw. 

Cydryw, a, congenerous, homogeneous. 

Cydrywiad, au, a a rendering liomogeneoxs, 
or of the same nature. —Cyfrywiad. 

Cydrywio, ia, v. d. to make homogeneous. 


Cydrywiol, a. homogeneous. frywiol. 
Cydrywiolaeth, s. homogeny, homogeneous- 
Cydrywioli, a, v. a. to make co i [ness 


Cydsaf, a. (cyd—saf) stationed, or placed to- 
'gethor -Cyfleol, cydosodol. 
ydsafìad, au, s. a standing together. 

Cydsafol, a. that is joiatiy standing. 

Cydsangiad, au, s. (cyd Sane 2 to- 
gether. —Cydsathniad, e o 

Cydsangol, a. joiatly t 

Cydsangu, &, v. to tread y 

Cydsaiz, seigiau, s. f. (cyd —aig) 1 joint a» >«s. 
—Cyuarlwy, oyd-ddogn 

Cydsain, seiniau, 4. J. (cyd —main) thas is of 323 
sound; consonance; a consonant. — Cysga 4, 
cyd- -don, cytton, cydlais; cydseiniad, llyth- 
yren gydsain. 

Cydsain, a. >onsonant, agreeing in sound. 
Cydsarddiad,f an, 2. (cyd—sarddu) a mataal 
provocation; a mutually provoking. -Cyd- 

gythruddiad, cydgyffroad. 
oy, dsarddol, T a. mutually provoking. 
Cydsarddu,t a, v. a. to provoke mutually. 
Cydsuthriad, au, s. (eyd -sathru) a joint tread- 
ing.— ngiad, cydfigniad. 
Cydsathrol, a. that is jointly trodden. 
Cydsathru, a, v. a. to tread together. 
Cydsefydliad, au, s. (cyd—aefydlu) a jointly 
establishing, or ; a joint es 
ment, - Cy osodiad ; cyd-drefniad. 
Cydsefydlog, a. joint stationary. 
Cydaefydlu, a, v. a. to establish jointly. 
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Cydsefyll, cydsaif, v. (c lı) to stand | Cydsuddiant, 2. a joint immersion, 
GEN to “To dee Gym cydhanfod. 


ynddo ef y mae peth yn cydsefyll 
en by him all Things consist. B. 
Cydseifiad,+ au, s. a standing together; a con- 
“nection. — dsafiad, 
O iawn ddosbarth y daw iawn berthynas, 
a chyfiawn gydseifiad—from a just dis- 
5 comes just reference and 
* connection. Bs. 
Cydseih s. (cyd—ee'nio) a consonancy.— 
ende, cyd-donedd, cynghanedd. 
dseiniad, iaid, s. that is of one sound; 
AUU CYN cyd-donedd ; ordenin, 
yren. 
Cy tynn ges a. having consonancy, or 
unity of sound. 
Cydseiniant, s. agreement of sound. 
Cydseinig, a. consonous, of one sound. 
Cydaeinio, cydsain, v. a. to agree in sound. 
Y â'r gwirionedd—it will not 
agree with the truth. D. 
5 consonant.—Cydsain. 
ghanedd gydseiniog—consonant har- 
oa d a. agreeing in sound. [mony. 
Sung yd. au, 4 ( 1 . YR 
8 — endiad, cyd-ddwrdiad, cyd- 
ames 


Cydsenol, a. e reprehensible. 
Cydsenu, a, v. a. to chide mutually. 
Cydserch, s. (cyd—serch) mutual love, or 
affection. SO dead, cydhoffder. 
Cydserchiad, 4. a mutually loving, an affection. 
Cydserchol, a. jointly loving. 
Cane a, v. to love mutually. 
Cydsiarad, s. A d—siarad) a talking together, — 
Cydytddu dan, 1 cydchwedl- 
Cydsiarad, Bi, Mo v. = talk together.— Cydymddi- 
Cydsiared, an, cylymgomio, 
dsisial, v. a. Vepd aia) to jointly whisper. 
—Cydsibrwd, yaounak 
cyt v. a. (cyd—sibrwd) mutually to 
.—Cysisial, cydsiffrwd, 
da, a, v. (cyd—soddi) to immerge to- 
gether.—Cydsuddo, cydymdrochi. 
Cydsoddiad, au, a. a joint immersion; a sink- 
ing together.—Cydymsuddiad. 
Cydsoddol, a. that jointly sinks into. 
Cydsori, a v. (cyd - sori) to be mutually offend- 


ed.—Cydfoni, cyd-ddigio, cydzarhau, 
Cydsoriad, 4. a mutually offending, 
Cydsoriant, s. a mutual offence. 


Cydsorol, a. ya is mutually offended. 


Asc a. (cyd—ystad) 5 e — 
stal, cee cydgyfartal; cystal. 
legid d ydynt â'r lion—for 
they are Seana unto the ang B. 


Cydstadluf [this orthography is contrary to 
analogy, though it is the Bible orthography, 
excepting the editions of the British and Fo- 
reign Bible Societ sb v. (cyd—ya—dadlu) to 
compare; to match; to vie with.—Cystadlu, 

Canys nid ym ni yn beiddio ein cydstadlu, 
neu ein cyffelybu ein hunain i rai sy 
yn eu canmol eu hunain—for we dare 
not make ourselves of the number, or 
compare ourselves wa some that com- 
mend themselves. 

pea a 8. ndd dio & sinking 


gether. - arien 


Cydsuddo, a, v. to sink together. 
Cydsuddol, a. that jointly sinks. 
9 8. AN wllt) that is put together, 


Cydewydd, ac e. F. (cyd—swydd) a joint 
oífice.—Cydalwedigaeth, cydorchwyl. 

Cydswyddog, a. having joint duty. 

Cydswyddog, ion, s. a colleague. 

Cydswyddogaeth, au, 3. f. joint duty; a mu- 

al office. 

a | addo a. jointly officiating. 

Cydsylw, a. (cyd - sylw) a joint remark,—Cyd- 
ystyriaeth, cydnodiad 

Ger iet AU, s. a joint remarking. 

ly Gt s o — sylwedd) b 
ity od, cyd-ddefnydd. 

Cyds y. aada au, &. consubstantiation; con- 
solidation. — Cyssylweddiad-—-Uniad corph 
a gwaed Crist yn y cymmun wedi eu cys- 
si (yn ol barn Luther a'i ganlynwyr); 
cyn d-ddefnyddiad, cyd-ddefnydd, 

ylweddol, a. consubstantial. 

Cydsylweddoli, a, v. ac to consustantiate, to 
unite in one substan 

Cydsylweddoldeb, s. consabataiitielity: aunity 
of substance. —Cydgorphoriad sylwedd. 

Cydsylweddu, a, v. a. to consubstantiate. 

Cydsylliad, s. (cyd —syllu) a looking together. 
—Cydgraffiad, cydedrychiad. 

Cydsylltiad,+ au, s. (cy viele, eee 
a joinin ‘together. — Cyssylitiad, eee 

Cydsylltio at a. conjunctive. —Cyssylltiol. 

Cas, Utu, T a, v. a. to connect together, 

llu, a, v. wyd. joìntly to notioe. 
dgraffu, cydedrych 

ca ymmud, v. (cyd —symmud) to move to- 
gether.—Cydysgogi, cydfyned. 

Cydsymmudiad, au, 3. a moving together; a 

9 adal or Gr Dee: 

symmudol, a. jointly moving. 

Cydsyniad, au, s. (cyd—synio) agreement of 
opinion, unanimity; combination. — Cyd- 
farniad, cydfeddwl, unfrydedd ; ye er, 
denia, | to consent, to accord,—Cyd- 

Cydsynied farnu, cydfeddwl. 

Cydsyniedig, a. that is consented to. 

Cydsyniedjgaeth, & concurrence, or mutual 
accordance, 

Cydsynio, ia, v. to consent.—Cydfarnu, 

Cydsyniol, a. consentaneous. 

Cydsynioldeb, 3. concurrence.—Cyttundeb. 

Cydsyniwr, wyr, s. one that concurs, or con- 
ofine to; one that joins with. 

T au, s. I kalling. 0 a falling to- 
er; a A DRAIN ial —Cydgwympiad, 


c 
ode ia, v. to fall oe 
Cydsynthio, a. jointly falling. 
Cydsythiad, au, s. (cyd —sythn) a 
stiffening, or straightening, a jointl 
ing erect.—Cydunioniad, YD HD 
Cydsyrthiol, a. jointly straightened. 
Cydsythu, a, v. to stiffen together. 
es ly alph.], v. (cwd) to bag; to put in a 
apa M rhoddi mewn cwd; ym- 
beat ym 
Cydun, a. (cy a unanimous, accordant, 
united.—Unfryd, cyttun. 
Cydundeb, 3. accordance, unanimity. 
CY uu, a. conformity, agreement. 
Cyduniad, au, 4. a consenting. 


Ta 


com- 
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Oydwarediad, au, s. a jointly saving, or deliver- 


duno, a, v. to aceord, to nod ag 
dund, a. acoordant, consen ing; a joint deliverance. —Oydachubiad. 
Cydurddas, au, s. f (rd urdd) a a joint inves- | Cyd ol, a. jointly saving. 
titure.—Cydanrhydedd. Cydwaredu, a, v. a. to deliver jointly. 
cynar A au, s a joint ordination; a | Cydwareuad,t au, s (cyd — gwarau, or cyd— 
jointly investing, or gwareu) a laying | together. —Cydch 
Cydurddasol, a, jointly inv Cydwareuol,? a. together. 
Cydurddasu, a, v. to invest together, warth, s. (oyd—gwarth) mutual reproach, 
Cydurddiad, am & A Ry dignifying, —Cy d, cydwaradwydd. 
Cydurddo, v. a. to ordain together, Cydwarthâd, s. a mutually disparaging, or re- 
Cydurddol, a jointly dignified. ddiad. 
reproac 


Cydwad, 5 d a (o eyd —gwad) a joint disowning.— 
Ordiedid dee, denial. Cyd 


Cydwyddoli » v. a. to gwnel together. 
0 au, s. a jointly endowing, or 
giving rtion.—Oyd-ddoniad, cydgynnysg- 


Oriasi, 8. [eyd awd] eine of ene blood: 
d-dras, cyttras, oy: 


Cydwaedol, a. of the same Stet 
Cydwaedoli, a, v. to connect by blood. 
Cydwaedoliad, au, „ a connecting by blood; 


3 e $ 
cy SAC mae . ery, or 


Cydwaeddi, a, v. Gat 


Crd hoddol, a. jointly invited. 
Cydwaisg,t a. (cyd—gwaisg) eo-actively ex- 
pert. TA 'ydfedrus, cydhylaw, cyd-ddeheuig. 


dwaith, weithiau, &. (cyd—gwaith) a joint 
0 or employment. —Cydorchwyl. 
I ochel cydwaith dynion drwg—to escape 
the joint work of evil men. E. P. 
Cydwanhâd, s. (cyd— 5 jointly weak - 
ening - Cydlesghâd, cyd-ddirymiad. 
Cydwanhaol, a. apt to enfeeble jointly, 
Cydwanhau, hâ, a. to weaken jointly. 
Cydwarau,t v. (cyd—gwarau) to play together, 
Cydwarchad, a. (oyd—gwarchan) a join 
warchad, 3. (cy Gn u) a jo 
hemming in; a guarding to; ther Cyd 
gacthiad ; cydwyliad, cydwarcheuad, 
Cydwarchaol, a. jointly guarding 
Cydwarchan, cha, v. = to basics PaT 
Cydwared, v. a. (cyd 5 yrhen to ver 
jointly. 2 Cydaebu cyd-ddi 


roa 


ym Cyd 


Cydwarthruddol, a. mutually scandalous, cr 
reproachful, mutually sham 
Cydwas, weision, 8. 
servant. — Cyd 
dweithiwr. 
Cydwasanaeth, s. f. a joint service. 
Cydwasanaethol, a. jointly. serviceable; jointly 
e — Cydweinidogol; cyd-ddefn- 
yddio 
dwasanaethu, a, a. to serve together; to 
— 9 together. Cyd weini; eyd veinid- 
Cyd ae ee ho & a joint server, a 
olive servant. — ) TA dis 
ma 
Na gern 
Cydwasg au, 4. a joint 3 
persion. 
Cydwasgarol, a. jointly rsive. 
Cydwasgaru, a, v. a a a or disperss 
rdwasgiad, a, (cyd —gwasgu) a pressing joint- 
iad, a. (cy a oin 
9 d-dynhâd, cydbwysiad. 
uu lm rf y Teint a jolly 
w cyd — a join 
levelling or 1 e yín- 
efeliad. 


hâd, cy 


—.— 
H a a ìs a — Cyd- 
Cydwedd, au, 2. (eyd hob T that is conjoined; 


a system; a consociate or a ner, a hus- 
wedd cd, m deseb; 
» cyd MU an (gwr a 


band or wife. 
cydymaith ; 
wedd ammodol—a conventianal syt- 
dwedd frenhinol—a royal consort. 
Cydwoddaidd, a. apt to associate. 


Cydweddi, iau, s. f. cyd eddi) a joint 
prayer, — Cyderfyn, c doliad, gweddi 
funol. 
Cy . 8. a mas praying.—-Cyderfyniad. 
Cydweddia &. (cy eddu) ymru mn 
— = darlallach ; cydym 


Crete SS TD a 
weddïo, ia, v — 0 
gethar,— Cyderfyn, cydaddoli. 


CYD 
dc a. A hy Jun be ta conjugal. — Cyd. 


Y Tywyn d e Prinss 
cydwed o con- 
sort, the Prin Prin oo Albert, 
Cydwed. ion, 4. a ‘yoke fallow. AI k andai 
cy veddo G. consistent; de e 
dweddoldeb, s. compatibility. 
du, a, v. to acoord with one another, 
to fit one another; to 


es gydweddog— 
og— 


Cydweiniad, re tl togeth 

wi au, . 2 oin serving er. 

Cydweinidog, ion, & a joint servant, a fellow- 
servant. 


i Aart ra Bh au, £. J. a joint service, a 
joint or funotion, 
Cydweinidoges, = 1 ry W 
Cydweinidogi, a, v. to serve toge her; to min- 
inter mutually.—Cydwasanaetuu. 
Cydweinidogol, a. jointly serving; mutually 
ministering. wasanaethol. 
Cydweinidogwr, ŵyr, s. a joint functionary. 
dweinïol, a. jointly serving, 
Cydweinydd, ion, &. a joint server. 
Cydweinyddes, au, 4. f. a female fellow-servant. 
Cydweinyddiad, au, 4. a joint ministration or of- 
cyd aydd aaah a Jal üy ministrant, join | Ord 
weinyddol, a. join 


cydweddu, 8 v. to serve or minister jointly. 


d— bem, 
rally agile of nh H —“Cydvoged, cydgyf. 


d , to frisk 
Cydweistol, afr 


cr — 


cydweithio i» v. to oo leas 


Cydweithiol, a. co-operative, 
Cydweithiwr, wyr, & a work-fellow, a fellow- 
laborer.—Oydwneuthurwr, cydwasanaethwr, 


weithred, ion, oedd, 1 a joint act or 
work; a mutual a eithred. 


mrawd. 
dwelydd hael—the 
— son wi , one of the 
mmon ch a the mynn 4 
Cydwerth, a -g. what ìs 
kart or ‘of re fi value.—Cyfwerth, pa re 


cyfartal. 
d valent.— Cyfwerth, 
Cyfwerth, a, equiv equivalence, 
Cydwerthiad, au, A t YU selling; a mutual 


Cydwerthu, cydwerth, v. a. to sell together. 
jareu, ae v. a. (cyd—gweu) to interweave. — 


Cydweuad, au, s. an interweaving. 

Cydweuadol, a. that is interwoven. 

Cydwibiad, au, e. (cyd—gwibio) a jointly stray- 
ing or wandering. — Cydgrwy cyd- 
dramwyad, 


CYD 


wibio, , to stra cn N 
ambin is, jointly err A * 
Tiriad; au, ê a (eid. gwirio a jointly 44 a 
onstrating or —Cydsicrhâd, 
„ 


wiriant, 8, a joint verification. 
Cydwirio, ia, v. a. to Meirch 3 
Gydwiricl, a. a. Jointly y verifyi 
died wledydd, a. eL (o Td gwlad) w an united 
state or oountry.—C 


; | Cydwlad, a. of the Sains pliers —Oyfwlad. 


Cydwladol. a. of the same country. 
Cydwladoldeb, s. a fedoral constitution or 
Me Myd. ble NA gwlad gynghreiriol; 


optvladvete . a joint patriotism. 
Cydwladwr, wyr, . one of the same country, 
a 5 countryman, — Cydfrodor, cym- 


Cydwladwriaeth, au, s. f. an united government 
or . th. — Cydfrodonaeth, gwe- 


rinìaeth. 

Cy1wladyohiad, au, s. & t Jomiy governing or 
ctor = Orig 

a b 


Cydwisdyohol, a. jointly governed. 
Cydwladychu, a, v. a. to govern jointly. 
Cydwladychwr, am 8. a joint governor of a 


odrae 
Cyd, «un bf (yd. gwldd) a jo int feast, 
ae we v. to 8 a — Cyd- 


cyddleddol, a. mutually convi 
Cydwneuthur, v. a. la 0 rente, to acb 
together.—Oydwei oyd weit hred 
Cydwneuthuriad, au, s. joint action ; gA mu- 
tually performing. weithrediad. 
55 a. join 1 
dwr, ; a party man, an 
— Oy dolatiw wr ydeu ld 


Cydwrandawr, wyr, s. a eae 1 
Cydwrandaw, } v. elena daw) to listen 
ad o, bin her.— Cydglywed, cyd- 


Oyen, 2. (cyd—gwrês) a joint warmth or 
cyd - der, cy: : af ganto 
au, . a mutually warming or 
cheering.—Cydymmheriad. 
Cydwresog, a, of mutual warmth. 
Cy V 
tually.— Cy dfywio 
Cydwresogiad, au, 8. an mutually warming or 
arb Sei —Cydboethiad. 
dwresogol, a. mutually warm. 
Cases giving mutual warmth, 
Cydwresu,t v. a. to warm mutually. 
Cydwriasth, . 8. (ova ahr) a faction.—Cyd- 


„0 
Gebel 8. v. a. a. (cyd— gwrthladd) jointly 
to oppo ose.—Cydwrthwyn 

Cyd laddiad, au, 3. a "a joint withstanding, 
a joint opposition.—Cyd safiad. 

Cydwrthladdol, a. jointly op opposing 

a abla v. (cyd eek ) to reject or re- 

erin tually.—Cydlysu, YM heibio, 
eu. 


dwrt Adu ib to reject 
8 NE are 
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Cydwrthryniad,t au, 3. a mutual opposition 
or controversy. —Cydwrthwynebiad, cyd- 

Cydwrthrynol,f a. jointly opposi 

wrt ol, T a. jointly opposing. 

Cydwthiad, au, s (cyd—gwthio) a joint im- 
pulsion.—Cydyriad, cydhwthiad. 

Cydwthio, ia, v. a. to push together. 

Cydwthicl, a. jointly impelling. 

Cydwybod. au [y alph in this cyd), 2. f. (cyd— 
gwy bod) the conscience, — Cydwybodaeth, 
cywyddiaeth, asgre. 

Gaurbad aa nae good conscience. 
wy ibetrus, ; 
Cydwybod helaeth, } a large conscienoe, 
Cydwybod farw, cydwybod wedi ei serio— 
a seared conscience. 
dwybed lân —a clear conscience, 
Cydwybod lân ddirwystr— a conscience 
clear and void of offence. 
Llys cydwybod —a court of conscience. 
Rhyn cydwybod—the impulse of con- 
Cyd bodyn, oedd, (cydwybod—llys) t 
wybodlys, 8. (cydwybod—llys)acour 
of conscience.—Llys cydwybod, llys y mân 
ddyledion, mân ddyledlys. 

Cydwybodog, a. (cydwybod) conscienced. —Ag 
iddo gydwybod. 

Cydwybodol, a. conscientious, consocionable, 
acrupulous.—Uydwybodus ; cywir. * 

Cydwybodoideb, ; $. conscientiousness, scru- 

Cydwybodolrwydd, | pulosity. 

Cydwybodus, a. conscientious. Ln DD 

Cydwybodusrwydd, s. conscionableness, --Uyd 

Cydwyliad, s. (cyd--gwylio) a watching joint- 
ly.—Uydwiliad, cyfwyliad. 

Cydwylied, v. a. to watch jointly, 

Cydwyliedig, a. jointly watched. 

Cydwylio, ia, v. a. to watch together, 

Cydwylo, a, v. (cyd—wylo) to weep together; 
mutually to mourn.—Uydwylofain; cydalaru, 
eyd-dywallt dagrau. 

Cydwyneb, a. (cyl—gwyneb) face to face.— 
Wyneb yn wyneb. . 

Cydwynebiad, s. confrontation. 

Cydwynebol, a. confronte 

Cydwynebu, a, v. a. to confront, 

Oydwynebwr, wyr, g. one who confronts. 

Cydwyriad, au, 3. (cyd—gwyro) a bending to- 
gether.—Cydblygiad, cydgrymiad, 

Cydwyro, a, v. to incline together. 

Cydwyrol, a. inclining together, 

Cydwys, ion, iau, 3. f. (cyd—gwŷs) a joint 
summons; a convocation. — Cyd-ddyfyn, 
oydrybudd; cymmaufa, cydalwad. 

Cydwysiad, au, 4. a convocation.—Cydwys, 

Cydwysio, in, v. a. to convoke jointly. 

Cydwysiol, a. jointly cited, 

Cydwystl, on, s. (cyd—gwystl) a joint pledge; 
a mutual pledge. —Cydgyngwystl, cydadneu; 
cydernes, cydwaraaf. 

Cydwystlial, vu, 3. a joint pledging; a mutual 
plecyi ig. - Cyd-ddilysiad. 

Oydwystiu, a, r. a. to pledge jointly, 

Cydwystlog, a. joint pledged. 

Cydyfed, s. (cyd— yfed) a drinking together.— 
Cydymyfed, cydgyfeddach, 

dyfed, v. to drink together.—Cyd-ddiota. 

Cydyfwr, wyr, &. a joint drinker, 

Cydymadael, v. (cyl—ymadael) to part toge- 
ther.—Cyd-droi allan, cydgofnu. 

Cydymadaw, yn to part together.—Cydym- 

Cydymado, adael 


Cydymadawiad, av, & a mutual pu TE or 
scparation. —Cydgefniad, cydymddidolia.i. 
Cydymadnabod, s. (cyd— abod) a mu- 

tual acquaintance; a mutual knowledge. — 
Cydadnabod, cydwybyddiacth. 
Cydymadnabod, v. to become acquainted to- 
often to become re aaa 
ymadrodd, ion, a. (cyd--ymadrodil) a joint 
discourse or conversation.—Cydymddiddan, 


cydym om. 
adrod . to talk together, 
cym eE au,s. a disoonming or speak- 


ing together.—Cydymgomiad. 

Cydymadroddol, a. talking together, mubaally 
disooursing. —Cydsiaradol. 

Cydymafael. v. (cyd— ymafael) to wrestle to- 
gether Cydymdrechu 

Cy iymafaeliad, au, 4. a wrestling or coatend- 
ing together. 

Cydymagweddiad, au, 5. wys fmicwea du) 
a mu conforming o. comply:ng.—Cyd- 


ymffurfiad, cyd-ymdevygisd. 

Cy lymagweddol, a. mutually conformable or 
agreeing together.—Cyfunddull. 

Cydymagweddu, a. v. jointly ta conform one's 
self, —Cydagwedd . 

Cydymaith, cio Í r. P writes this word 
with two ms—Cydymmaith, deducing it 
from ymmaith; but ynmaith, with two me, 
is not inserted as a separate word in his 
Dict. He means perhsps to deduce it from 
ymdaith; bat d is not regularly changeable 
into m; then the word, eccording to analo- 
gy, would be ymnaith. De. D. uses two ms 
ìn order to mark the short sound of the pre- 
vious vowel; but that is unnecessary, as the 
vowels are almost always short before ome a: ; 
and even he drops one when he declines the 
word, ascydymeithas, &c. Thvorthography 
of the Bible, of course, is the same as Dr. 
Davies's), s. (cyd—ymaith) a companion ; a 
mate or fellow; a friend. — Cymdeithydd, 
on Hau cywelydd, cymmhar, cylwrei:h- 

; cyfai 
d Cydymaith a gâr bob amser—a friend lov- 
eth at all times, B. 
Ti us, fy as) maiti yw—Titus, he is 
my partner. B. 

Cydymalw, v. (cyd—ymalw) to be calling one 

SM malu —Cydaiw, 5 

Cydymalwad, & a mutual calling. 

Cydymanerch, & (cyd—ymanerch) a mutual 
greeting. —Cydymgyfarch. 

Uydymanerch, v. to greet mutually. 

Cydymanerchol, a. mutually greeting. 

Uydymarbad, s. (cyd —ymarbod) a mutual 
sparing; a mutual abstaining. — Cydymat- 
taliad ; cydymbaid. 

Uydymarbed, v. to abstain mutually. — 

Cydymarbediad, au, 3. a mutual abstaining. 

Cydymarbedol, a. mutually abstaining, ma- 
tually continent. —Cydymmattaliol. 

Cydymarbod, s. (cyd- ymarbod) mutual con- 
cern.—Cyd-ddyddordeb, cyd-ddarbod. 

Cydymarbod, v. to be mutually in 
have a mutual concern. — Cydymofalu, 

Cydymarbodol, a. jointly in 

Uydymarfer, ion, . (cyd—ymarfer) a mutual 
habit or practice. —Cydarfer. 

Uydymarfer, v. jointly to accustom. 

Uydymarferiad, au, z. a mutually habituating 
or accustoming.— Cydwneuthuriad. 


CYD 


Odpadno a. jointly u 
Cydymaros, s. 5 staying, or 
oe with one another. — Cyd aros, ad 


Cydymaros, v. to abide, or endure with one 
another.—Cydoedi, cydoddef, .cydymoddef. 
Cydymarosol, a. mutually patient, or bear- 
ing with one another.—Cydymoddefol, 
Cydymarwedd, ion, 8. (cyd—ymarwedd) mu- 
bs demeanor, or deportment. — Cydym- 


cy edu v. to demean, or behave mu- 
i a acer au, & a mutually demean- 


Cydymattal, ion, s. (cyd— 
ahatinence, or restraint.— 


Cyfymattalus, a. mutually abstinent. 

Cydymatteb, ion, &. (cyd—ymatteb) a joint 
reply.—Cydatteb, cydymwrtheb, 

Cydymatteb, v. to answer mutually. 

Cydymattebol, a. jointly responsive. 

Cydym „ 8. (cyd—ymbarotoi) a joint 
Mr Tag, a getting in readiness together, 

Cydymbarotoawl, a. pars pre preparative: that 
is jointly prepared. —Cy 


Cydymbarotoi, v. to pre 55 ar ias 
mutually preparing. 
Cyd dymbeidiad, au, 8 ond Abende) a a mu- 


GAN abstaining, or desisting.—Cydymat- 
Cydymbeidio, ia, v. to abstain mutually. 


Cydymbeidiol, a. mutually Gee or ab- 
staining. — Cydymarbedo 
Cydymborth, s. (cyd—ymborth) a joint susten- 
ance.— Cydluniaeth, cyd th. 
Cydym a, v. to su Fr, ynd 
Cydymborthiad, an, 8. & jointly subsisting, or 
Cydynborihol a. that subsists jointly, mu- 
Cydymaith deithion, 4. (cyd— I daith) & 
arp ; afellow-traveller. — gait a th; 
-deithiwr. 
Cydymdaith, v. to gu pyd to com GA 
Gwŷr a fu yn y A'N y” oll 
amser —men which have accom 
us all the time. B. 
“hil sympethy au, s. (cryd —ymdeimlo) a mu- 
dend, ood oe, non Cyd 
8 — a. sympathetical; having a 
mutual feeling.—Cyd-deimladol. 
cydymdeimlo, a, v. to sympathize. 
Cydymdeithas, au, 2. f. (cyd—ymdaith) com- 
y, Un Ha retinue, Ro 
eithas 


roe ! with thee? B. 


brenin a ddyly fs ei gydymdeithas un 
ar bymtheg ar puni o wŷr ar feirch 
—the king ought to have in his reti- 
nue six and men on horsebeck. 


Cydymdeithasiad,+ au, & consociation, a mu- 
tually associating. —Cymdeithasiad, 
vol. L} 2B 
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Cydymdeithasol,+ a. consociable, —Cymdeith- 


&BO. 

Cydymdeithasu,+ a, v. to consociate; mu- 
tually to rebel sx —Oymdeithasu. 

Cydymdeithes, au, s. f. a female companion. 
—Cymdeithes, cyfeilles, 

Cydymdeithiad, au, 4. an 113 accom- 
pan ren eynde ithiad, cyttrawd; cyng- 


Cydymdeithocâd, t s. an accompaniment. 
Cydymdeithiocaol,} a. that accompanies. 
Cydymdeithiocau, t c, v. to be accompanying, 
panels. cydgerdded. 
a'th gydymdeithiocâf di—I will 
mpeny thee also. G. A. 
Cydymdeithiog, a. that is acoompanied. 
Cydymdeithiwr, wyr, s. one that accom 
Cydymdeithydd, ion, s. a fellow-traveller. 
Cydymdeuriad, au, s. (oyd—ymdaeru) a de- 
bating, or striving an N together. — 
Cydymddadleuad, 
Cydymdeurol, a. jointly Gb ug 
See a © (o y 
ym Au s. (cyd a mu- 
tual co 3.—Oydymdrech, cyd- 


ane 
Cydymdrafodi, a, v. to strive, or to contend 


mutually EPAD An, dymdrechu. 
Cydym au, . a mutually striving. 
See a. apt to strive, or guarrel 


au, 8. (oyd—ymdrafferthu) 
Yn ei or bustling about e 
ffwdaniad, cydym 
. 55353 
erthu, a, v. e 
be mutually busy.—Cydffwdanu, cyd- 


Gates. ny &. „ a mutual 
dym —Cydegni 


1 ymdiadli 
d — ymddadl 
1 ee ldadlen) a 


imida a. a. jointly debating. 

Cydymddadleu, a, v. to debate together. 

Gynyn dangos v. (cyd a nn i 
together; to be mut appearing. —Cyd- 
ymrithio, cyd-ddyfod i’r 'golwg. 

Oye ym pearing oth au, 3. aan ¢ in view, or 

er,—Cy: 
e a “Cyaan is jointly soen, that 


8 Ty: appears. ithiol. 
Cydymdderehafael, v cyd— ymdderchafael) 
up together.—Cyd- 
ymgodi, cydymddyrchafu 


to be exalted, o 
Cydymdderchafiad, au, s. a jointly exalting, 
or lifting up. - Cydymgodiad. 
Cydymdderchefol, a. jointiy exalting. 
Cydymdderchafu, a, v. to be jointly exalted, 
to become mutually exalted. 
Cydymddiddan, ion, 4 (cyd—ymddiddan) a 
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conversation; a conversing cc .—Cyd- 
ymgomiad, eydsiarad, cydymddywediad, 
Cydymddiddan, v. to converse together; to 
be mutually conversing.—Cydymgomio, 
Cydym Idiildanol, a. talking together. 
Cydym.idiffyn, v. (cyd —ymddiffyn) to defend 
jointly. --Cydamddiffyn, cydymnoddi. 
Cydymddiffyniad. au, 4. a atendi fed 
a mutual protection. Cydamddi 
Cydymddiffynol. a. jointly ine GE 
Cydymddiried, s. iera- yndiiris i) a mutual 
5 mutually oonfiding.— Cydhyder, cyd- 
Orrunddiried, v. to confide jointly. 
Cydymddiriedus, a. mutually confident, 
Cydymddwyn, v. (cyd—ymddwyn) to bear 
cyd, one a to oe mutually. — 
ydymaros, cydymarweddu 
Cydymddygiad, au, 3. a mutual demeanor, or 
behavior.—Cydymagweddiad. 
Cydymddygol, a. mutually bearing. 
Cydymddygniad, au, sa. (cyd— ymddygnu) a 
toiling, or striving together; a mutual toil. 
—Cydymegniad, cydymdrechiad. 
Cydymddygnol, a. jointly toiling. 
Cydymddygnu, a, v. to toil together. 
Cydymegniad, au, 6. (cyd —ymegnio) a mutual 
* exertion; a joint endeavor,—Cydymdrech- 
iad, cydymorchestiad. 
ymegnio, ia, v. to exert jointly. 
Cydymegniol, a. jointly exerting. 
9 au, 2. (cyd—ymeirio) a mutual 
bate, or contention. — Cydymddadliad, 


dea 
Oydymeinio, ia ia, v. to debate together; to be 
y eavilling. —Cydymddadleu, oyd- 
ymgein 
Cydymeiriol, a. jointly cavilling. 
Cydymeithas,t au [“'Cydmeithas,” which is 
now guite obeolete, is considered by Dr. D. 
better than cymdeithas, which he terms 
YM though it is now generally used], 
(cyd — ymaith) fellowship, society, 
Compay. consociation.—Cymdeithas, cyd - 
ymdeithas, cyweithas; cymdeithasfa, cym- 
deithfa. 
Oydymeithasiad,+ au, . consociation, or fel- 
lowship; a consocia 5 ce 
Cydymeithasol,+ a tending to co 
unite tagether in fellowship. ö 
Oydymeithasu,t a, v. to consociate; mutually 
to associate. —Cymieithio. 
Cydymeithiol,t a. apt to accompany. 
Cydymeithio, ia, v. to accompany ; to become 
a companion, or fellow. —(Cymdeithio. 
Cydymerlyn, v. (cyd —ymerlyn) to pursue 
jointly. — Cydymddilyn. 
r au, 8. a atad competition, 
or rivalry.—Cydymgystadliad. 
Cydymerlynol, 2 mutually emulative; mu- 
tually rivalling. dy mgeisiol. 
Cydymfoddiondob, & (cyd -ymfoddloni) mu- 
tual contentment, or complacency.—Cym- 
— muta o 
y ni, a, v. mu y to acquiesce ; 
to become mutually contented. 
Oydymfoddlonus, a, mutually content. 
Oydymffrost, s. (cyd—ymffrost) a mutual 
boast.—Cydrodres, cydymfaw. armii. 
ym au, s. a mutual boasting, or 
vaunting. Oy 


drodresiad. 
im, v. to vaun$ mutually. 


CYD 
leew T porate! lu) a muted 


AS RE feo 

calumny, a mutual blasohemy.—Cydym- 
enllib, cydymathrod. E P. 

Cyd liad, au, & a matual calumny, ar 
biaspheming. —Cydymabseniad 

Cydymgrablu, a, v. to deride mutually. 

Cydymgablus, a. mutually profane. 

FEET 
an interchaining, conca ym- 
dresiad; caeth gynghaneddiad 

Cydymgadwyno, a, r. to become interchainel. 

Cydymgadwynol a. that ccncatenates; un. 
tually interchaining. — Cydymgynghaneldol. 

Cydymgais, geisiau, a. (eyd ymgais) a com- 
pennon. or striving together. — Cydymdrech, 


Cydym mere (cyâ— ymguslyn) to pens 


jointly. - 
ymganlyn au, 3. eint pursuit, a fol- 
lowing together.—Cydymerlynia 
Cydymganlynol, a. jointly pnreiing; apt to 
pursue ther. -Cy dil 
Cydymgaredigo, a, v. (cyd—-ymgaredigo) mu- 
tually to caress, or love one another.—Cy?: 


ymhoffi. 

Cydymgaredigol, a. apt to caress, or love ons 
another, mutual affection. —Cydymhoffol 

Cydymgaru, a, v. to love one another. 


rdymgaggliad, au, s. (cyd — a) 4 
jointly gathering, or collecting together.— 


dymben 
Cydymgaaglol, a. jointly collective. 
UE ag 5 a, v. to 1 torott: 
dymgein au, s. (cyd —ymgeinio) a mt 
tual strive, or quarrel, a mutual contest 
. cydymrafaeliad. 
u ia, v. to convent together, to be 
mutually wrangling.- -Cydymgwery 
Cydymgeiniol, 6. mutually contentious. 


Cydymgeisiad, au, s. (cyd— io) a . 
tually contending; a mutual competition — 
Cydymeysts cydymdmhetiad ; cyd. 
ymrysoniad 

Cydymgeixio, is, v. to strive together; 
to strive mut —Cydymgystadlu. 
dymgeisiol, a. mutually emulative; mu- 
tually seeking. —Cydymrysonol. 


Ods geii ma wyr, . competitor, a rival— 
ymadrech wr. 
A didn Ada 8. eee a'r mated 


succour. —Cydachles, cydgym 
Cydymgeleddiad, au, . a mutually cherish- 
ing; a Joint rotection. —Cydymachlesiad; 


dymn 
Cydymgeleddol, a. mutual ue mi 
tually succouring. —Cyd 
Cydymgeleddu, a, v. to protect yru ; tobe 


Dy ch n sa 
ymgiliad, —ymgilio) a m 
ge . 


Geenen ed a ce comfort 

. a. 1 | ch 1 

Cydymgorph an a, v. oli) 
conoorporate.—Cyngh 


Cydymorpholiad, au, r a a 


d oriad. 
G dea fiaa t a, 9. (oyà—ymgorphori) © 


CYD 


CYD 


Eiu — Cydymgorphori, cynghor- 


3 au, s. a beooming blended 
-n one mass. —Cydymgymmysgiad. 

Cydymgorphorol, a. concorporative. 

Cydymgudd, a. (cyd -ymgudd) mutually ob- 
seared. — Cydymgel, cydymgil. 

Cyilymgud au. & a mutually 
obscured, or hidden. —Cydymgeliad. 

Cy.iym uddio, ia, v. to become concealed, or 
seclu together. — Cydymgelu, cydym- 
lechu, 

Cydymguddiol, a. mutually becoming secluded, 
or con —Cydymgelog. 

Cydymgydiad, au, s. (cyd—ymgydio) a 
a ‘together. — Cydymgyplysiad ; sydyn: 


Chien ' mgydio, a v. to gra grapple te together to 
me mutually fastened. Cydymgyplysu. 
WD a An to join together; mu- 
becoming fastened. 
Cydymgyänatoð, $. (cyd—ymgydnabod) a mu- 
tual knowledge, or acquaintance, —Cydym- 
wybodiad, cydymnabyddiad. 
Cydymgydnabod, r. nig to know one 
yn TH vod. (cyd gyffelybu) 
ymgyffeiybiad, au, c. (cyd-- u 
„ —Cydymdebygia gad á 
Cydymgyffelybol, a. consimilar. 
Cydymgyffely bu, a, r. to become consimilar, to 
have a mutual similitude.—Cydymdebygu. 
Cydymgymmysgiad, au, a. (cyd — ymgym- 
mysgu) a commixion; a compounding to- 
pea — Cydymgymmhlithiad, cydymddy- 


yà ymgymmysgol, a. apt to mix together. 
dymgymmysgu, a, v. to become mixed to 
Hy —Cydymdryfysgu 
Mi a ysgrifenais atoch mewn llythyr, na 
chyoymgy miny agoch â godinebwyr.—l 
wrote unto you in an epistle not to 
company with fornicators. B. 
Cydymgynnull, v. (cyd—ymgynnull) to as- 
3 e, or congregate together,— Cydym- 
0475 > cydymgrynhoi. 
anulliad. au, & a jointly assembling, 
ee CDG together. — Cydgynghas, 
Cy dymgynphoni a, v. TP ymcyng ori) = 


consult together; to consult 1 
Cydymofy n. ing together. 
5 au, c. a mut consult- 


Cydymgynghorol, a. having mutual advise; 


mutually consulting. 
“renee? ca matani We Cydymgyf: 
arfod, cydamcan. 
Wb ie emulate T A 
Cydymgyrchol, a. coming together; mutually 


CH uu to come on together; to 


y- 

Cydym, “iltind, au, & (cyd—ymgyssylltu) 
a mu y conjoining, or combining. Cyd 
ymgydiad, cydymgyp ysiad. 

Cydymgyssylltol, a. jointly connective; be- 
coming mut connected. 

Cydymgyssylltu, a, r. to become jointly com- 

Cydymhol, a rere eter. i Ge 

ymho a, v. (cy —ymho guestion 
er, to interrogate mutually,—Cyd 


— — 


Cydytobchad, au, &. a jointly questioning; s 
mutual inte tion. 

Cydymhoni, a, 870 m ymhoni) to be mutually 
positive.—Cydymhaeru, cydymsiorhau. 

Cydymhoniad, uu, 3. a being mutually positive 
mutual assertion. 

Cydymhonol, a. mutually posi 

Cydymladd, v. a. deres ymad] to fight to- 


gether. ur o, cy dymgecru. 
Cydymladdiad, au, s. a fg ting in concert a 
jointly combating. 
Cydymladdol, a. apt to fight oat 
Cydymladd 


WT, wyr, 2. a joint combatant 
bL al soldier, — mfrwydrwr, cyd 


Cydynlochia, au, t. (oyd —ymlechn) a skulk 


ing together; joint seclusion.—Cydym 
odechiad, cydyste ciad; cyd 
Cydymlechol, a. apt to s together. 


Cydymlechu, a, v. to skulk together. 

Cydymlediad, au, s. (cyd — ymledu) a spread- 
ing together; a joint expansion.—Cydym- 
daeniad; cydymeangiad. 

Cydymledol, a. spreading together. 

Cydymledu, a, v. to extend together. 

Cydymlenwad, au, s. (cyd—ymlenwi) a joint 
a sae a mutually filling.—Cydymgyfor» 

cydymgyflawniad. 

Cydymlenwi, a, v. to fill together. 

Cydymlenwol, a. apt to fill together, becoming 
mutually replete. 

Cydymlid, au, s (cyd—ymlid) a joint pursuit, 
— Cydymerlyn, cydymerlid. 

Sydymlid, v. to pursue together. Cydym- 


rlyn 

Cydymlidiad, au, s. a jointly pursuing; a joint 
prosecution. —Cydymerlyniad. 

Cydymlidiol, a. jointly p 

Cydymlithriad, au, s {cpa ymlithro a joint- 
ly gliding or RJA along.—Cydymrediad 
cydymysglentiad, 

Cydymlithro, a, v. to glide together. 

Cydymlithrol, a. gliding together. 

Cydymliw, v. (cyd—ymliw) to reproach one 
another: to be mutually accusing. —Cydym- 
gecru. cydymgeintach, cydymgeinio 

Cydymliwied, au, s. a mutual reproach; a mu- 
tually repr oaching. —Cydwaradwyddiad, 

Cydymliw.ol, a. mutually reproaching. 

Cydymluniad, au, $. (cyd—ymlunio) configura- 
tion.— Cydymgyfluniad, cydymddulliad. 

Cydymlunio, ia, r. to become conformed. 

8 a. El conform spent 
dymlyniad, au, 3. (cyd—ymlynu joint 

adhesion; > a mutually Shale —Cydymgys- 
sylitia 
dymlynol, a. jointly adherent. 

imina, a, v. to adhere mutually. 

Cydymnawsiad, au, s. (cyd—ymnawsio) a be- 
coming tinctured with one another. Cyd- 
ymdueddiad, cydymanian. 

Cydymnawsio, ia, v. to become one quality; 
to become blended. 

Cydymnawsiol, a. tending to become of the 
same quality or disporitien. — Cydnaturiol. 
Cydymneillduad, au, s. (cyd—ymneillduo) a 
seceding together; a joint separation.— Cyd- 

ymwahaniad, cydymgilia ad. 

Cydymneillduo, a, v. to secedo together, mu- 
tually to secede.--Cydymw: 

Cydymneillduol, a. that jointly 8 apt to 

withdraw or separate together. 


CYD 


Cydymnerthiad, au, s. (cyd—ymnerthu) a mu- 
tually strengthening or aang wr 
ation. —Cydymrymusiad ; cydw 

Cydymnerthol, a. coefficacious. 

Se &, a to assist DL i 

ymnesâd, (cy YY der a mu 
“ydyn ap- 


9 a. Ta roe to approach. 
ydr dan y så, v. ra rd to mete 7 bain 
ymn au, 4. —ymnwyfo) a 

mwy enlivened; a o mutual oe hilaratai: 
—Cydymfywi oe 

Cydymnwyfo, a, v. to Ye mutually exhilarated 
or invigorated. dymfywiogi. 

Ondymavricl a. mutually becoming enliven- 

being mutually enamoured. —Cydym- 


serchus. 
Cydymoddef, — ymoddef) to endure 
mutuall byniad cydymaros. 
Cydymad 0 ar 4. a N bearing with 
or suffering. 
Oydymoddefol, a. ra My nae patient. 
Cydymofyn, ion, . (cyd—ymofyn) a joint in- 
seeking or inguiring,— 


dymch 
a —— inquisitive; being 


d neddiad, au, 8. (o yd neddu 
oyd A being axaited or darin toge * Cyd 
addr hafiad. 


Oydymogoneddol, a a. tending to be exalted or 
hono 
Oydymogon du, a, v. to be glorified or exalt- 
together.—Cydymfoliannu. 
Cydymorchestiad, au, s. (cyd—ymorchestu) a 
mutual emulation or competition.—Cydym- 
drechiad. 
Cydymorchestol, a. mutually emulative or 
striving for pre-eminenoe.— Oydymdrechol. 
Cydymorchestu, a, ¢. to strive together; mu- 
tually to emulate.—Cydymegnïo. 
Cydymosod, v. (cyd—ymosod) to set on to- 
gether Ped ay on mutually,—Cydymroddi, 
ym 
osodiad, au, 4. . 
& taking a mutual position. 
N a. apt to set on together; mu- 
tually laying on. 
Cydymostegiad, au, 4, (cyd. ymostegu) a be- 


coming mutually a or yri —Cyd- 
ymdaweliad, oydymlonyd 
Cydymostegol, a. mu Alan 
Cydymostegu, a, v. to mutually siler.t; 


to become mutually tranguil, — Cydym- 
rni (cyd ) to bo 
ostwng, v. (cyd — ymostwng) to bow 
e —Cydymblygu, cydymroddi. 
dymoat au, 3. a mutual submission 
or humiliation, dymwarogi 
Cydymostyngol, a, 1 submissive; mu- 


cydymh becoming hum j i 
5 or pete eyt—ymrane rT ay 
a falah intly secedin 
8 k pM ere together 
cydym nnau, au, 4. eyd- ymrithio a YR 
tual disguise; a mu pearanoe,—Cy 
ymffugiad ; eydymddangosiad, 
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CYD 
thio, i to ce 
Cydymri „ 


y seeming. 
ymroad, au, 2. (cyd — ymroi) a mutual 
resignation or submission, a mutually giv- 


i up to. —Cydymroddiad, eydymostyng- 


Oyiymroawl, a. menu s 
Osdymroddi, a, v. (cy Y ymroddi) mutually 
B Cydymrei, oy . cydym- 


Cydymroddiad, au, . a mutual 

mutual ni yr t Griymroed 
Cydymroddol, a. mu 9 
Cydymroi, roa, v. muy 


ymrwym 7 
tually to become bo 
Cydymrwymol, a. jointly combined. 
Cydymryson, au, s. (cyd - ymryson) competi- 

tion; a mutually contending. —Cydymgys- 

tadledd ; cydymdrech. 
Cydymryson, v. to contend 
Cydymrysondeb, s. a mutual abate. 
dymrysoniad, au, & a combining or binding 
5 


ymrysoniaeth, au, 3. a mutual rivalship 
or contention.—Oyd euaeth. 

ol, a. mu striving or con- 
8 wyr, 2. a joint competitor. 
Cydymsathriad, au, s. (cyd—ymsathru) a being 

mutually treading or 5 upon.—Cyd- 


e a am e to tread er; mu- 
tually oppressive, —Uyd; 

Cydymrathru, a, v. to trample together; mu- 
tually to trample,—Cydymorthrymu. 

Cydymseniad, au, s. (cyd—ymsenu) a mutual 
rad ^c] ; a mutual abuse.—Cydymsarhad, 

cydynaeol, a a. i aba abusive. 


. Ymr faeliad. 
Cydymeerthol, a. mu scan Patten iar tie i becoming 
mutually obscene. —Cy 
Cydymserthu, &, v. to be ugein rt vile, to 
move together.— Cydymysgogi, cydymifudo. 
Cydymsymmudiad, au, s. a moving together; 
cyd Vint e ymysg. 4 
ymsymmudol, a take” jointly moving; 
mutually moving.—Cydymmodol. 
Cydymuniad, au, 4. (oyd ymuno) a mutual 
union. —Cydymgyssylit 
Cydymuno, a, v. to unite together. 
Cydymunol, a. unanimous together. 
Cydymwadiad, au, . (cyd—ymwedu a mutual 
renunciation or dymddi- 


Cr wadol, a. mutually disowning; mutual- 
1 renouncing.—Cydymwrthodol. 
Cydymwadu, a, v. mutually to renonnes. 


Cydymwahaniad 


CYD 
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CYF 


being mutually separating. —-Cydymneill- 


2dymwahanol, a. tending to be mutually 
separating or parting.— Cydymneillduol. 

Idymwabanu, a, r. to be mutually separating; 
jointly to withdraw,—Cydymneillduo, cyd- 
ymgefnu. 

‘ydymwared, ion, s. (cyd---ymwared) a mu- 
tual deliverance or support,—Cydachubiad, 

âymryddhâd, 

Cydymwared, v. £0 save mutually. 

cydymwarediad, au, 3 a being mutually de- 
livered or BFF diangfa. 

Cydymwaredol, a. being mutually saved or 
protected — Cydymachubol. 

Cydvmwasgariad, au, s. (cyd—ymwasgaru) a 
becoming jointly dispersed or scattered. — 
Cydymchwaliad. 

Cydymwasgarol, a. being jointly dispersed or 
scattered about, . 

Cyiymwasgaru, a, v. to be jointly scattered ; 
to become dispersed togetber.-—Cydymdarfu, 

Cydymwasgiad, au, . (yd ymwasgu) @ pres- 
fing together; a cleaving to other. — 

Cydymnesiad, cydymnesâd ; cydymlyniad. 

Cysymwaagol, a. apt to cleave together; hav- 
mg a mutual ten oner ty press. 

Cydymwasgu, a, v. to cleave together. 

Yr anoddynoedd a gydymwasgynt yng 
nghalon y môr.— The depths were con- 
gealed ether in the heart of the 


sca. . 

Cydymweddiad, au, s. (cyd—ymweddu) con- 
re 
'ydym cydymffurfiad. 

Cydymweddol. a. mutually complying. 

Cydymweddu, a, v. to conform mutually; to 
become complying.—Cydymagweddu. 

Cydymweithiad, au, s (cyd—ymweithio) a 
mutual acting, or working upon each 
other.— Cydymweithrediad. 

Cydymweithio, ia, v. to 850 on ER other; to 
act mutually upon.—Cydymeffeithio, 

Cydymweithiol, a. being acted, or worked 
upon mutually, 

Cyiymwerino, a, v. (cyd—ymwerino) mutually 
to mix as a population.— Cydymwladeiddio 

Cydymyriad, au, s. (cyd—ymyru) competition; 
pen striving. —Cydymgeisiad, cydym- 

i 


Cydymyrol, a. mutually emulative. 

Cydymyru, a v. to be mutually striving; to 
emulate each other. 
ydymyrus, a. mutually emulative. 

Cydyn [y alph.], s. dim. (cwd) a little bag, or 
See d bychan; ysgrepan: f. cydan, 


codan, 

Cydyriad, au, s. (cyd - gyru) joint impulsion. 
—Cyfyriad, cydwthind 

Cydyrol, a, being driven together. 

Ydym, a, v. a. to drive together. 

Cydyrthiad, au, a. (cyd —gyrthio) a joint push- 
HN a on) a joint propulsion.— 

rt 3 
Cydyrthio, ia, v. d. to push together. 
Cydyrthiol, a. jointl Uing. 


: y pro, 
Cydysgipiad, au, s. (cs —ysgipio) a jointly 
eaffiad, cydysg 
together; to 
match, or catch mutually. —Cydyagrapi 


matching, or aking off suddenly. dys- 
Cydysgipio, ia, v. a. to snatch 
Cyd o'i ie or pio. 
ysgipiol, a, jointly snatching 


Cydystyr, a. (cyd—ystyr) of the same, or like 
import.—Cyfystyr, cyfbwyll. 

e 3. a consulting, or considering 
together. —-Cydymsyniad. 

Cydystyried, v. to consider mutnally.—Cyd- 
ystyried, oydymbwyllo, cydfeddwl. 


Cydym- 


synio 

T (Gan y gellir defnyddio cyd o flaen pob 
llafariad a chydsain oddigerth ¢, pan 
troir cyd yn cyt, gallai geiriau o'r fat 
gyfansoddiad fod bron mor lliosog a holl 
eiriau yr TANI EF 3 yad Mr 
cynnwys y rhai a y ynyc 
mewn cyfansoddiad. 

Cyf [y alph. always], ins. prf. it denotes a oo. 
operation, a mutual act or quality, a mutual 
effect; com., con.—Arwydda gydweithred- 
iad, cyfansawdd, cydeffaith ; cy-, cyd- cym-, 

n-, cys-, cyt-. 
‘a, G. (o wf) whole, entire, complete, perfect. 
—Cyfan, cwbl, cyfoll, cyflawn, hollo 
Bid gyfa y rhan a rybuchir. —Let the share 
that is 577 for be complete. D. 

Cyfab, a. (cyf—ab) being with young; in foal, 
—Cyfebol, cyfebr. 

Cyfaccan, enion, * f. (cyf—accan) a mono- 

tony or uniformity of ac- 


Cyfacceniad, au, s. a giving or delivering in an 
uniform accent. —Undoniad, 

Cyfaccenol, a. of uniform tone. 

Cyfaccenu, a, v. to speak in one tone. 


Cyfachadw,t v. (cyf—achadw) to protect to- 
gether. - Cyfnoddi, cyfamddiffyn. 

Cyfachedwyn 4 chaelyn carennydd.—They 
would have protected with the token of 
kindness. Tal. 

Cyfevhludd, s. (cyf—achludd) concealment. — 
Cyfargeliad, celedigaeth. 


Cyfachluddiad, au, s a mutually hiding or 
becomin obscured. —Cyd-ddirgeliad. 

Cyfachluddo, a, v. to hide together, 

Cyfachluddol, a. overwhelming. 

Cyfachwyn, s. (cyf achwyn) a mutual com- 
plaint. — Cydachwyn, cydgyhuddiad. 

Cyfachwyn, v. mutually to complain. 

Cyfachwyno, a, v. to complain mutually. 

Cyfadeg, au, s. f. (cyf - adeg) unity of time, — 
Cydadeg, cyfamser. 

Cyfadegol, a. acronical, of the same time, bav- 
ing the same season. —Cyfamserol. 

Cyfadegu, a, v. to render coetaneous. 

Cyfadgan, au, s. f. (cyf—adgan) a proverb, — 
Dïareb, dammeg. 

Cyfadnabod, au, s. (cyf—adnabod) confession ; 
More ment. - Cydadnabod, cydnabod; 

e 


ion. &. (cyf—adrodd) conversation, 
& mutual recital or narration.—Cydadrodd, 
draethiad, 


cyd- 
Oy adrodd; v. to converse together, — Cyd- 


Cyfadroddiad, a 
together.—Cyd 
Cyfadroddol, a. jointly ac. 


CYF 432 CYF 
au, & a N or conversing jointly nourished. —Cydfaethiïad, ending: 
Cyfacthol, a connutritious.—Cyfaeth. 
Cyfaddas, a, (cyf—addas) convenient, meet, | Cyfaethu, cyfaeth, v. a. to nouris} 


suitable. — Cymmuwya, cymmesur, 
weddus, cyfattebol. 
addasadwy, a. that may be suited. 
Cyfaddasedig, a. that is suited. 
Cyfaddasiad, au, s. a suiting. i 
Cymal a. tending to suit. 
Cyfaddasrwydd, &. suitableness, —Priodoldeb. 
addasu, a, v. a. to render suitable, 


cyd- 


addaw, v. (cyf —addaw) to promise mu- 
Pys y dada, cydaddo. j 
Cyfaddawd, s. being placed 


together, a col- 
Cydosodiad, 


Cyfaddef, 4. | (cyf--addef] being acknowledged 
or confessed.—Cydnabod, addef, cyffesu. 
Lleidr cyfaddef. —A confessea thief. 
Cyfaddef, r. to own or acknowledge. 
Cyfaddefadwy, a. that may be owned. 
Cyfaddefedig, a. that is confessed. 
Cyfaddefedigaeth, au, &_an acknowl 
confession, owning. —Cydnabyddiaeth. 
Cyfaddefedigol, a, tending to own or to ack- 
nowledge. —Cydnabyddol. 
y au, 4. confession, acknowledg- 
men 
Cyfaddefwr, wyr, & a confessor; one that 
. acknowl 
Cyfaddewid, ion, æ. J. (cyf - addaw) a mutual 


promise or assuranoe.— Cydaddewid, cyd- 
Cyfa lau, a (cyf—ael) a te; 
iau, 8. consocia a 
Payne ad habit. —Cydymaith; cydblaid ; 
er 


Kindred h 
one bd 8. fat aa member; a consociate, 


a nsociate, -—Cydaelodi. 
88 — & — 


a. beetle-browed. —Cuchiog. 
gad Tr 8. ae. a condensing or 
ther; connection; society.— 

Sauce cydfaeniad ; cymdeithas. 

Dau d, n ôl. Om nghyfoeth, yng nghy- 
the common“ 

— and in e "cL F. 

Cyfaenad, t a. compact, 5 
Cerdd gyfaenad. —A oom 

Cyfaer, T au, a. f. (cyf—aer) mutual I alaughter. 


N03 llateral; of the sam 
Cyf. „ S a pi 


— Cydym- 


Cyfan t a, v. to conflict, to struggle. 
Gwâr air ym cyfair, ni'm cyfaered. —A 
gentle word to t me, for I am not 
made to s 0. 
Cynan au, ê. a aeih) connutrition. — 


oyf Ban ide ay up together, fos- 
Cyfaeth aethodig, a. jointly nourished. 


au, & connutrition; a becoming Cetebe cyfattebair; cyfat 


u, 
Ni nawd cyhafal cyfaeth law. `- | 
. — for a ca Laer be equal 8 


ointly brings 
Oyfafriwyth. f au, 
On nn on the h le 
meddwl; cyfymowy ym 
Cyfagad, 2. (cy—bagad) t is clustered, œ 
bunched together. —Cyf. 


Cyfager, 3. ag. (cyf 8 e af rapes 


a rf awyn i 
—Cydweithredai y. 


cn 1 steam. Cyfagerdd, aiw 
Overt + 1 oF An of vapors. b 
yiagos, a. (oyf—agos contiguous, very nes. 
cyffiniol 


= Cyd agos, agos, cyfnesat, 
Cyfagosi, a, v. to approximate. 
Cyf au, 3. an VV a bringing 


wer o sirian, 12 
yr a docaa ids ynghrd petia: or unrbyw 
O 19—21. 435 ddyn 
a i au, s. conformation; & cour 
plying, or conforming with. —Cydagwedd: 
1 
Cyfagweddog, a. that conforms. 
Cyfagweddol, a. of the same form. 
agweddu, v. a. to conform. 
Cyfa weddus a. conformable, like. 
Cyfagwoddwr, wyr, & one who complies with. 
Cyfagwy, on, s. J. (cy—magwy) that is du» 
tered, or bunched Cych the house sel. 
de Nen sy ag none. 3 
vsiau pen ysiau'r 
Cyfan 'eillion, a. (cyf —aill) a is . an ar 
Yaw TN . th, cyfall; 
câr, ho s 
Cyfaill syw, Duca 0 diog. ey 


the wolf is a lazy she pieni 
Cyfaillt,+ alto, SA sa fiend 
Cyfain, a. (cyf) accordan 


Cyttunol, unweddol, cy yiltiol 
Cyfaint, eintiau, e (F. couent: L 
21 tus) a convent. —Munachlog, m 
ar mynebdy. m monach)ys, abatty, can 
ian gwyryfdy; crefyddfa; cynoul 


a 
at | Manis a un ie 


Cyfaleddiant, s. analogism; an argument from 
aa cause to the effect, —Cyfattebiaeth, cyf 


attebiant. 
Oytaledd ion, 4. a thing analogous, or ot 
nding to another thing; anale. 


cYF 


488 


CYF 


Oyfaleddol, a. analogical; having analogy.— 
Cyfattebol, cyffelybol, cymmharol. 
aan a, v. a. toanalogize ; to erpina by 
a os: Fest bo s. analogist; one who ex- 
plains by r.—Oyfattebydd. 
similar, or lik 
to imi analo- 


to = 
nl a liken, to compare. 


pe wyr, s. one that edie a a 


Sal to call jointly, or 


er. Oy 
eilfed fwyf. —He will be call- 
ng, not bea second. Tal. 
Cyfulwad” s. a calling jointly. —Oadalwad. 
cyn : aTa eryd matched, or joined 


cyfle Fe sedd a8 


mate; a hus 


Cyfalw, 


gallu. 
Cyfalluedd, s. equipollen uality of power. 
Gratien». e rr ** 
uog, a. ity. 
cylla a. being equally able. 
Cyfalluogrwydd, s eguipollency, equality of 
power. 
Cyfallwy, a. coefficiency 
prone Cytwnthiol cydeffeit 
tm 
Cyfammod, au, 8. ( 
ohuna 
m 
Y 5 Ti - 
amm — The covenant of grace. 
Y cyfammod. gweithredoedd, — The cove- 
nant of works. 
Kaliy Leed op afee = 
or mu y upon. — wy. 
Cyf; „ G. that is agreed. 
Cyfammodi, a, v. to make a covenant; to enter 
into an agreement. —Ammodi, cyttuno, ym- 
ammodi. 
Ammodiad, au, 8. â „ or enter- 
ing into mutual ent. 
a. under a T a covenant, 


10 effeith, 


An efficient session. 
wy.— The mighty axe. 


—emmod) a covenant. — 
eo. 
Abrahamaidd —The Abra- 


Cyfamseru, a, v. a. to make seasonable. 

Cyfamug,t v. (ey am ug) to protect mutually, 
mddiffyn, cydnu.ldi. 

oe v. (cyf—amwg) to protect mu- 


Cyfamwyn, t 4. (oyf amwyn) a defending mu- 
tually.—Cydamddiffyn. 

Cyfamwyn,t v. to defend mutually. 

Cyfan, a. Wa eyf) whole, entire, com ete. —Cyfa, 
cwbl, cyflawn, cyfoll, llwyr, hollol, cyflwyr, 
trylwyr, cyfrdo. 

Gwawd gan gywir air cyfan.—It i is usual 
wit upright to have a perfect 
word. D. 


cynnau a. (cyl anad) with the breath; 
guttural. ; gorchfantol, 
nn 8. (tan) inte; grality; a whole.— 
da T y cyfan. 
oe — troed) web-footed.— 
an, î 
Cyfanedd, 


weog, troedbalfog. 
s. (cyfan) intregrality, continuity. 


—Cyfan nder, 
—anerch) congratula- 


Cyfanerch, ion, s. ( 
tion. — wenhâd, hawddammor. 


» Cy 
erch, v. to t th 
| cra ym 5 | 


— ad, au, s. a congratulating, a greet- 
ing one another.—Cyd 


archiad, 
Cyfanerchol, a. co — 


Cyfan-gan, 85 3. ah Gyfan càn) a continual 
pted choir.- an-gerdd; 


Ur (cyfan.—olr) having perfect 
faa a aig whole, —Cwbl- 


Es die iain. F reg —anian) 220 e nature, 
ei 1. 


the same qualities. 
Cyfanian, a. connatural; of the same nature. 
Gy au, & d — annedd) a place that 
inhabited ; tivated place. —Preswyl- 
fod, , amneddÌe; tir diwylliog, tir faeth, di- 


wy 
Adail ac ardwy yw cyfanunedd.— Building 
and ar constitutes a place inhabited. 


Neud adborion Mon, mau gyfannedd.—Is 
not Mons become a _ my place of 
abode! G.M. D. 

Cyfannedd, a. inhabited, domestic. 
Tir F or cultivated 


lan 
Y mae efe yn gyfannedd iawn.—He is 
very domestic. 
Ni synt erioed gerdd mor gyfannedd. 
re ey had never heard a song to soci- 
able. 


3 a. inhabitable. 
Cyfanneddedig, a. that is inhabited. 
anneddiad, au, s. a dwelling, or abiding 
together; inhubitation. 
MR Fu s. a habitation, a dwelling- 


9 —.— eddog an abode. 


iann eddrwydd, a. ar tercourse, 
anne 4. social in 
a, v. a. to inhabit. 
Kade ould cake yn yr amser 
hwnw, heb neb yn ei cbyfanned* — 
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Ireland was desert at that time, with- 
out any one to inhabit it. G. A. 


Cyfanneddwr, , 8. an inhabitant, a dweller. 

. v. ( annog) to excite mutually. 
— 

Cyfannogaeth, Fan: a. f. munal excitement, or 


impulse.—Cydannogaeth, cydgynnhyrfiad. 

Cyfannogiad, au, s. mutual excitation, or stir- 

cyfa a impulsion, or exhortation. 
a. mutually excited. 

Gfannod, au, 2. (cyfan— nod) a full in a 
period; what is full or complete. —Diwedd- 
nod, diweddeb, cyfnod; areitheb, brawddeg; 
yr hyn sydd gyflawn. 

Cyfannod yw areitheb yn perffeithio'r 
synwyr ìddi ei hun. ZA period is a 
sentenoe that perfeets the meaning into 


itaelf. H.P. 
RETE N clod, — The fulness of fame. 


Cyfannodi, a, v. a. to make complete. 

Cyfannodiad, s. completion. p ; 

Cyfannodol, a. being complete. 

Cyfanod, au, s. [this is Br. P P.'s orthography 
it from Ma- nad; 


in his Dict., ded 

but in his edition of Henri Perri's Welsh 
he uses cyfannod, which re 

senta the true pronunciation ; besides 


she roots are quite Bo evident }-Cyfan- 
cyfan, a. mo he integral, entire.—Cyfa, cyf- 


cyfanrif, au, uit ter a an ínteger.— 
Swm, sym; cyfan; y cyfan. 

Cyfanrifiad, au, s. a making whole, or com- 
plete in number.—Rhifiad cyfan. 

Cane T at a) number. Cyfand 

anrwydd, s. (cyfan) entireness.— ander. 

Cyfansawdd, a. (cyf—ansawdd) having the 
same guality, or nature; consubstantial; 
compound. — — Cydansawdd, cyfanian ; oyd- 

wiol; cyssawdd. 
ansodda wy, d. that may be composed, or 
combined. 

Cyfansoddawr, orion, 4. a constituent, or that 
contributes to the 5 of a thing.— 
Cysseiliad, rhan pianis ansawdd, rhan elfenol. 

Cyfansoddedig, a. that is composed. 

Cyfansodde 3 au, 4. arrangement, dis- 
tribution of parte.—Trefniad, dosbarthiad. 

Chee a. eg Fr 

a, v. a. to compose.—Cyssoddi; 
cyssodi; cydosod; gwneuthur; ysgrifenu; 
traethodi; prydyddu, barddoni; cerddori. 

Y corph a ansoddir o'r pedwar defn- 
ydd. — The ìs composed of the four 
elementa, a 

Cyfansoddiad, vette a viher, Cymoddint, 
posing, or pu er iant; 
cyn ansoddiant ; cydosodiad, cyf- 


“Rhaid yw bod y gerdd i'w chyfansoddiad 
yn gyfiawn m 5 cen o honi.— 
e song m „A to its composition, 
perfect in every branch of it. A. 
Cyfansoddol, a. 5 
Rhanau cyfansoddol.— Component parts, 
constituent parii. 
Cyfansoddwr, . . a composer; one that 
constructs, or puts together; a compositor. 
—Cymoddwr ydd. 


E Tauloddydd, 4 a composer, —Oyiansoddwr, 


Cyfantol, z. 5355 an eguilibrium.— 
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Cydbwys, cydfantol, cydbwysiant. 
Cyfantol, a. equilibrious. —Cydbwys. 
Cyfantoli, a, v. a. to produse an equilibrium. 
Cyfantoliad, au, s. a forming an equilibrium, 
or eguipoise.—Cydfantoliad. 
Cyfanu, a, v. (cyfan) to make whole, or entire; 
at Ilhan, ey to become yere iy or sound. — 
au, cyflawni, penu, 
Cyfanwerth, a. wholesale; buying, or selling 
in the lump, or in large guantities, 
Cyfanwerthiad, au, 3. a selling by wholesale, 
a ling by the lump, or by large guanti- 


Cyfanwerthol, a. by wholesale. 
Cyfanwerthu, a, v. a. to sell by wholesale. 
werthwr, wyr, s. a wholesale dealer. 
Cyfan wydd, fr (cyfan— gŵydd) a all prese: 
anwy 8 an—gŵydd) a full presence. 
—Gwyddfod, llawn bresennoldeb, 

Arwyr gwŷr terwyn taer gyfanwydd cad. 
—Tho pleasure of violent men is the 
fierce full front of battle. E. ap G. 

Cyfar, eiriau, s. (cyf—ar) land that is to be 
ploughed in concert; as much as a day's 
reg ar us one yoke; a little more than 

(being & square 5 of 
100 yadi erry | by 16 in breadth, and 
and a} ciel is called ystangì.— Erw, 5 
egyr, eg 

Cyfar ansawdd, erw'r gwydd. — A piece 
of land set aside towards providing im- 

a lements of husbandry. C. C. 

cant 


5 a ploughing in concert. 
F eillau, s. (cyf—arail) a gaarding.— 
alwn h, gwyliad. 
orani a. (cy—baran) confronted, face to 


to greet. 
Cyfarch gwell. —To wish one well. 
Cyfarchaf ym Rhên ystyriaw awen.—I 
will address my Creator, with the con- 
templation of the muse. Tai. 
Cyfarchadwy, a. that may be addressed. 
Cyfr DAF + v. (cyf-—archafaal) to exalt to- 
gether. —Cyd-ddyrchafu. 
Cyfarchafiad, t s. joint exaltation. 
Cyfarchafol,+ a. that rise together. 
Cyfarchafu,f a, v. to exalt er. 
5 a. (of — arch) that is addressed. 
— Ane 


; cilg 
hf —mawl tula- 
ofa o mm 


er a. de maT greatly wor- 


archaf ym rhén w cyfarchfawr awen. —I 
1 1 Se with the greatly 


Cyfarchiad, au, . 5 a greeting. — An- 
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Cyfarchiedydd, ion, s. a 5 an addresser. 
Cyfarchog, a. having ad 
Trichan trahawg etn cyfarchawg. 
Three hundred haughty ones unani- 
„ a ge i a” 
ol, a. greeting, complimentary. 
Cyfarchwel,f au, s. (cyfar—chwe)) a penance. 
—Penyd, penydiaeth ; edifeirwch, 

A wnêl cyfarchwel cyfarched breswyl yr 
Arglwydd.— He that does penance let 
him repair to the ‘sanctuary of the 

PNE ah ac a h, chide.—Gwarth. 
welw, s. reproach, chide.—Gwa 

Cynin fynw cyfarchwelw ei dihenydd.— 
The poron of Cynin, reproach was its 
end. Tal. 

Cyfarchwr, wyr, £. (cyfarch—gwr) a greeter, 
8 y ae abel D 
8 ion, s. (cyfar—chwyl) a survey; 
a place of safety.—Ardrem; nawddle. 
el y lloi i gyfarchwyl. — — Gather the 
calves into a of safety. 
9 feyd s. f. an observatory; a 
place to iook from. 
Cyfarwyliad, au, s. a keeping in sight ; watch- 
ing; & surveying. 
Cyfarchwyliadwy, a. that may be viewed, or 
overlooked. 
Cyfarchwyliaeth, au, s. surveyorship; con- 
trollership. 
Cyfarchwyliedig, a. that is surveyed. 
Cyfarchwylio, ia, v. a. to look over. 
Cyfarchwyliog, a. that is looked over; being 
under OSOD OT edig. 
8 wr, wyr, & an observer, an over- 


Cyfarchwylus a. disposed to look. 
Cyfarchwylydd, ion, s. an overseer, a super- 


intendent. 
Cyfarchydd, ion, s. (cyfarch) a saluter. 
Cyfardwf, s. (cyfar—twf) comfrey, common 


comfrey, great comfrey.—Llysiau'r cwlwm. 
Cyfarddiad, au, s. (cyf—arddu) co-aration, a 
mutual ploughing.— Cydarddiad, cyfariad. 
Cyfarddu, a, v. a. to plough in concert. 
Cyfarddun, a. (cyf—arddun) being simple in 
itself; that stands on its own principle; 
original; sublime.—Cyssyml; cyntefig, oyn- 
nwynol; arddunol, goruchel, 

Mwyaf cyfarddun o'r holl bennillion yw 
triban milwr unawd.— The most sim- 
ple of all the verses is the warrior's 
triplet unirythm. Bs. 

Cyfardduniad, au, s. simplification: a making 
ure, or unconnected with other matter. 
Bymieiddiad; coetheiniad. 
Cyfaruniant, s. simplicity; sublimity. 
Cyfardduno, a, v. a. to simplify; to subli- 
mate,—Symleiddio; coethi. 
Cyfarddunol, a. that is simplified; that is 
sublimated. —Symlaidd ; gwyreiniol. 

gia ll wyr, 8. (cyf— arddwr) a joint 
ougher.—Cydaradrwr, cydarydd. 

d, ion, «. J. (AC a charm, an enchant- 
3 a curing by charm; a nostrum.— 
Swyn, rhin, hudoliaeth, hud; coeg-feddyg- 


iniaeth. 
™ Cyfareddion , gwrach waethwaeth.— The 
old woman’s charm worse and worse, D. 
Cyfareddiad, au, s. a charming.—Rhiniad, 
Cyfareddol, a. that is done by charm. 
Cyfareddu, a, v. a. to perform by charm, 
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Cyfareddwr, wyr, s. a dealer in charms; a 
guack, an a 3 
Cyfareiliad, + au, s. (cyf—areilio) a joint keep- 
ing.—Cyd wad, cydgeidwadaeth. 
Cyfareilio,f ia, v. a. to look after jointly. 
Cyfaretri,t s. (cyfarad) a Joint. pouei 
(wherein the parties assist e 
ing to their tenures). —Oydar diad Y C. 
* eirf, s. (cyf—arf) a being weapon to 
Nad breed a "combat, a Mar HOG ym- 
r, ymgyrch, aer. 
Aur + relate weapon to weapon.—Arf yn 
0 cyfarf âg Eingl am Degeingl dir- 
oedd.—Owain, that combats with An- 
gels for the lands of Tegeingl. C. 
Cyfarfaeth, au, s. f. (cyf—arfaeth) Ca DYN 
agreement of or purpose. — Cydarfaeth; 
cydfarn, cydsynied. 
Cedwyr, cyfarfaeth ydd ymwnaethant.— 
The warriors, a mutual purpose they 
Cyf N lished. O. C. Fr 
arfaethiad, au, s. a co-operating, or con- 
curring in design.—Cydarfaethiad. 
Cyfarfaethol, a. co-operative. 
Cyfarfaethu, a, v. to concur.—Cydarfaethu. 
Cyfarfaethus, a. co-operating. 
Cyfarfaethydd, ion, & one that coincides in 
design, or purpose.—Cydarfaethydd. ` 
Cyfarfan, au, s. f. (cyf—ar—man) an opposite 
place, or situation. —Lle cyferbyn, 
Cyfarfau, a. opposite, facing. 
arfau am cafall. 5 to my re- 
posing cell. Zl. H. 
Cyfarfawd, odau, 3. J. (cyf—arf) a combat, a 
1 55 tag weapon to weapon.— Brwydr, 


yml 
Cyfarfod, ydd, s. (cyf—arfod) a convention, a 
meeting; a coming together; a rencounter. 
—Cwrdd, ymgyfarfod, cyfrwch; cynnull, 
eynnulliad ; mmanfa; gwrthymgyrch. 
Cyfarfod. arbenig, Ja solemn meeting. 
Cyiarfol gyfarfod, B. 
arfod serch.—A love meeting. 
ert cyfarfod, —A meeting-house. 
Cyfarfod, erfydd, v. to assemble, to meet. 
A mi a gyfarfyddaf â thi yno.— And there 
I will meet with thee. B. 
Cyfarfodedig, a. made concurrent. 
Cyfarfodedigaeth,f au, 3. a being convened, 
or assembled together, —Cyfarfyddiaeth, 
Cyfarfodol, a. conventional, concurrent. 
olin she i a. (cyf—arf) being armed together. 
— Cydarfog. 


Cyfarfog, ion, $. a being armed together. 
Cy arfogion dileddf.—Fierce ones armed 
together. C. 


Cyfarfol, a. with weapon to weapon. 

Cyfa: yddiad, au, s. (cyf—arfod) a meeting to- 
gether.—Cydymgyfarfod. 

Cyfarfyddol, a. conventional, concurrent. 

Cyfarfyddwr, wyr, 5. a meeter, one who meets 
another. 

Cyfargod, ion, 3. (cy—bargod) eaves.—Bargod, 
bondo, asbant. 

Cyfargor, T a. (cyf —argor) standing in a circle 
together. — Cydargor. 0. C. 

oa au, 8. (cyf—aru) co-aration.—Cyf- 
ar 

Cyfariaeth, au, s. a co-aration, a joint plough- 
ing.— 


—Cyfaretri. 
Cyfariaeth, t ieithoedd, a. F. (cyf—ar—iaeth) 
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conversation, conference ; pat a 
lafaredd, cydymddiddan ; cyfiaith. 
Gwyrion deg dawel ei 8 yfariaith,—The 
innocent fair one, calm conversation. C. 
Cyfarial, t au, s. (cyf—arial) liveliness.—Byw- 
iogrwydd, hoenusder. 
Cyfarlludd, an cyf—arlludd) obstruction.— 
u 


a. 
Cyfarmerth, a e. (cyf —armerth) preparation. 


arpariaet 
Cyfaros, v. (cyf —aros) to continue, to remain. 
—Cydaros, cydymaros. 
co au, 8. a tarrying, or remaining. 
a. residentiary. 
Stace 1 a. resident, dwelling. 
G ar, au, 4. (eyf arpar) a preparation. — 
» cyd 
Cyfarpar, a. preparative, provident. 
au, 2. a preparation, a providing, 
a preparing. iad. 
Cyfarparol, a. being provident. 
Cyane: au, . f. cef —arsang) a trampling. 
daraang, cy 
Che a. conquerable, 
Cyfarsangator,t ger. trampling upon. 
Cyfarsangedig, a. vanquished. 
y rwy Tr TY WM au, 4. a being subdued. 
arsangiad, au, 3. a Sampling on all sides; a 
vanguishing.—Cyd-ddarostyngiad, 
Cyfarsangol, a. conquering. 
Cyfarsangitor,t sup. to be subduing, 
Cyfarsangu, a, r. a. to vanquish. 
Ac ni orphwysai ef o gofarsangu y rhai 
hyd pan äi trwy yr holl fyddinoedd. — 
And he had rested not in vanquishing 
those until he had gone through all the 
ranks. G. 4. 
Cyfarsangwr, wyr, & a vanguisher or over- 


comer. 
arsangydd, ion, s. he that tramples down; 
he l down; a depressor. — Dar- 


Cyf a. (cyfar—tal) proportional; even, 
equal; adequate: equitable, just. — Cym- 
mesur, cydweddol; cydradd, cyfradd, gogyf- 
uwch, gogyfurdd ; cyfiawn; wastad. 

Y bryniau a ostyngir, a'r glynau a ddyrch- 
efir, oni bo cyfartal pob lle b fle fal y traeth. 
—The hills shall be lowered, and the 
vales shall be exalted, so that every 
place shall be even like the sand. Mab. 

Cyfartala«lwy, a. that may be fitted. 

Cyfartalaeth, au, 6. proportion; the act of 
adjusting. 

Cyfartalai, eion, 6. a standard to adjust or 
proportionate; a gauge.— Mesuren, mesur, 
mourai ganiadur ; ; safon mesur, meidr- 
iadur 

Cyfartalawr,+ orion, s. an adjuster, one that 
makes proportionable.—Cymmedrolydd. 


ledig, a. that is proportioned. 
Sarda + rope a. proportionality, a 


proportional quali Cymmesuriaeth. 
Cyfartaledigol,t a. tendi 9 adjust or pro- 
portionate.—Cymmesurol, cyfartalog. 


Cyfartaledd, s. proportionateuess, — Cyfar- 
talwch, a 


Cyfartaliad, au, s. equation. —Cymmesuriad, 
Starter, a 1 equal. 
rtionateness, 


Gynnau a a noe; ee 
us, d, tending to be equal. 


Cyfar iwch, 8. proportion; evenness. 
Cyfartalwr, wyr, 8. an equalizer, an get 
Cyfartelid, a. equal; steady, constant. 
Cyfartelydd, i ^e s. an adiuster.—Cyfartslwr, 
Cyfarth, au, s. (cyf—arth; Arm. Aarzal) a 
arking, yelping .—Arthiad, 
Cyfarth, v. to ark Âc yel , to howL 
Dych hynt gyfarth mal arth o fynydd. 
ey set up a barking like a bear from 
tho mountain. Tal. 
Cyfarthedig, a. that is barked at. 
Cyfarthea, au, 4. f. a yelper. 
e no $ fi a barking; a baiting with 


ear naw l tair helfa gyfarthfa y 
sydd. — Of the nine hunts there 
t barking hunting. C. C. 
Cyfarthfa, yda s. f (cyf— garth) the junc- 
ar of two hills sana yd romontories. a 
arthfa ; cyssy. u fryn neu 
Cyfarthiad, au, . cyf—arth) a 8 — 
arthiad, penferiad. 
ast to be barking. 
Chun gyn a. laaa trant, barking. 
Cyfarthwr, wyr, s. a man who makes a barking. 
Cyfaru, S 1 ty A ties to plough together. 
Cyfar, ». a. ( —arwain) to conduct, to 
Cydarwain. 


oed a (cy—bâr—gwaith) a conflict — 


Cy 
n a. (cyf—arwar) soothing; tending 
to calm; consonant, — nyddol,~ 3 
aol; perseiniol. 
Cyfarwas, s. (cyfar? cy—bâr) contention ; com- 
petition.— Ymryson ; cystadle 5 
Cyfarwedd,t a. (cyfar —gwedd? al cyfl 
social, domestic. - ith 
Tair clud gyfarwedd y sydd. — 
three social motes. Tri. Dyfn 
Cyfarweddiad, + iaid, &. ac to a director, 
—Arweinydd, cyfarwyd dwr. 
Cyfarweiniad, au, & ( —arwain) a conduct- 
ing or leading onwa 
Cyfarweiniol, a. yt conducted. 
Cyfarwr, wyr, s. 5 fellow plough- 
Tant ughs. —Cydarwr, 


man, ue an 


5 au, 2. & cyfar) a present, a reward.— 
Anrheg, gwobr. 
arwa mynws man y caffwyf.— Â reward 


mryson, cynnhen, 
Ced ebrwydd oyn arwydd cyfarwyd.— A 
speedy nn & fore-sign of contro- 
versy 
ad. ìaid, ion, & (cyf -arwydd) one 
well eil fortïol or acquainted with any mat- 
ter; a historian, a fabulist ; a cunning man, & 
wisard, a conjurer; the glow-worm. —Ceif- 
yddwr, dyn celfydd; hanesydd, chwedl- 
onydd; cytrwysddyn, gwr cyfarwydd, swyn- 
wr, dewin, hudol; magien, glôen, glôyn, y 


gyfarwy 
d. —To ahow the 
geen golwg! one tha Sand hapa it. D. 


d well informed ; skilful ; 
— 


ae Gerienood old Han. Engi. CL 
cy gid old man. pwyl Gi 


Cyfarwy 
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Cyfarwyddawd, + odau, s. 8 in- 
struction, experience,—Cyfarwyddyd. 

Cyfarwyddwr, t orion, s. an instructor, a 
è directory.— Cyfarwyddwr ; cyfarwy 

Cyfarwyddedig, a. giving e 

cyfrwydd thur ita s. direction, informa- 
tion. — 

Cyferwyddedgol? a. a. tending to elucidate or 

direct. —Cyfarwyddol, 
Cyfarwyddes, au, s. f. an instructress. 


Cyfarwyddiad, au, s. direction, instruction. 


Cyfarwyddo, a, v. a. to make informed or skil- | Cyf 


ful; to give experience; to direct, to guide. 
— Hyfforddi; cyfeirio, arwain. 
Cyfarwyddom ni am Elfed. —Let us be 
S onward to Elved. LI. P. 

a. of experience.—Medrus, 
Cyfarwyddol” a. informing.— Hyfforddol. 
Cyfred or i ion, ¢. an instructor; a directory. 

— ord dwr, hyfforddydd; hyfforddiadur, 


eiriadur, 
8 on, 5. an instructor; a directory. 
—Cyfarwyddor. 
Cyfarwyddwr, wyr, 4. an instructor, a director. 
Cyfarwyddyd, s. experience: knowledge; pre- 
skill; conduct, guidanoe ; istory, 
story. — Profiad, 3 bodaeth ; 
rheol, addysg; medr; ; ystori, 
ebwed!. 
Sef a orug, ymddiddan am chwedlau a 


ddiad ; ac yntau c dd da 
jas Fp hat he did was 9 
about fables and story; for he was a 
cs tape gure E Mab. b) 
eb, a. (c arwyneb) opposite. — 
ca Cyferbyniol 1 ar gyfer. Cyf 
8. iteness, — er- 
VV 


Oyfarwynebiad, au, s. a being confrontin 
posite; a confrontation. Cyferbyni 
Cyfarwynebiaeth, au, s. f. & contrast; an op- 
posite situation or object, — erbyniaeth. 
Cyf: ebog, a. that is made fronting or 

opposite; AIN Cymun 
Cyfarwynebol, a. confronting.—Cyferbyniol. 
pornos & oppositeness, — Cyfer- 


arwynebu, a, v. a. to confront.—Cyferbynu. 
Cyfarwynebydd, ion, . a confronter; one in 
position.—Cyferbynydd ; gwrthbleidiwr. 
Cyfarwyre,f fa (cyf— ) consurrection (?); 
a joint exaltation. d-ddyrchafiad, cyd- 
foliant. 

Cyfarwyre,t v. a. to exalt ther. 
A'th gyfarwyre bardd bre breudor.—A 
bard of the F hill shall 


Oyfarwynt u. J. ) a gif 
arwys,t au, 8. —arwys t or 
favor conferred on a public occasion ; an hone 
orary reward; a nt, a reward ; yearly 
es.— Anrheg neu ffafr a roddid ar ach] — 
ur cyboeddus, 5 ; anrheg, gwo 
gen blynyddo 
Pa un bynag y caed y brenin, ai 
ar werth, ai yng nghyf. wy: 
—In what way soever 
tained from the king, ne on sale, 
ora gift, it isa right. C. C. 


tir gan 


oerdd air ar ugaìnt, 
dg 
ee a pence. 


5 Ir teulu eithr 


y penteulu.—The yearly wages of every 
officer of the court, except the master of 
the king's household, is a pound. C. C. 
Cyf au, 8. a rewar ing, a presenting 
a gift.— Anrhegiad, rhoddgyflwyniad. 
S a, v. d. to present a gift. 
og,t a. that A presents; that 
a endowed. —Gwaddolog. 
Uchelwr cyfarwysog.—A frecholder that 
is endowed. C. C. 
or pags a FOD 
arwyso. ng reward 
Cyfarwyswr,t wyr, s. one who confers a gift 
or reward.—Gweddolwr. 
il hag a d, elde profile, side- 


Cyfarwys 


TI i 
Cyfastell, hag abe “id that is boarded or 
planked. aN astelledig. 


oed nu AU, & & boarding ; a laying boerds 
1 aa dblangoiad, cyd- 
Cyfastellog, a. that is boarded. — Cydfyrddiog. 
Cyfastellu, a, v. a. to lay boards together. 
a y a f. een) a P yfad, an 
Cyfatgen o: an old saying.- -Cyfadcen, 
y diareb y dihareb, dïarheb, diheureb; gair hen 
air; Cie AENA i 
atgen arw awen rym. — A rough prover 
of a powerful genius. G. G. 
Cyfattal, v. a. ( attal) to restrain mutually: 
Jointly to hold. Cydattal, cyd-ddal; cyd- 


rwystro 
Ac heb gyfattal FM Pen.— And not holding 
the Head. 
Cyfattal, a. of 918 restraint. 
Clud gyfattal. — A mote of mutual res- 
"| ove traint. C. 785 ar i 
attaladwy, a. jointly confinable. 
Cyfattaledig, a. being jointly repreased. 
Garen. au, 4. f. the an of confining 
represaing.—Cyfattaliaeth. 
Cyfa edigol, a. jointly repressive ; mutually 
Cyfattaliad, au, s. repression. 


restraining. —Cydattaliol. 
anes, au, s. the act of mutually re- 
am nf confinement —Cydatalineth 


attalrwy: 

a ion, & a one restrainer 

Cyfatte (cyf—atteb) to correspond toge- 
3 to agreo together; to answer each 
other; to be mutually proportionate. Cyd- 


atteb, Adu, odd cydymatteb: cyttuno; 


d-daro. 
3 a. jointly answerable. 
Cyfattebair, eiriau, s. (cyfa 


tteb—gair) a diy 
ding nale another w gl yh 


pal 
dog. 
cynta a a. (cyt-—atteb) made to answer. 
3 | Cyfattebiad, au, 4. a corresponding a answer- 
ing to; resemblance, similarity, analogy. 
Ymattebiad, cyfatteboliad; cydweddiad, cyd- 
darawiad, cyttundeb ; tebygoliad, cyfaledd. 
Cyfattebiseth, au, s. f. correspondence; a mu- 
tual connection or dealing; analogism.— 
Gynon ethu oyfattebiant; cydgyssondeb; 


attebiant, iannau, 4. correaponden 
ion aa ffelybiaut; Mdn 
Cyfattebog, a. that corresponds wi 


CYF 
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Cyfattebol, a. corre 
Cydweddol, cyfladdol ; cyfaleddol. 
Cyfatteboli, a, e. to correspond with ; to ana- 
logize,—Cyfatteb, ymatteb ; cyfaleddu, 
Cyfatteboliaeth, au, 3. f. correspondence; ana- 
logy.—Cyfattebiaeth. 
Cyfattebolrwydd, 3. Sorreepondeney; analogi- 
calness.—Cydweddolrwydd. [olrwydd. 
Cyfattebrwydd, 4. V 
Cyfattebwr, wyr, 8. a co ndent; an ana- 
logist.—Gohebwr, cyfarhebwr; cyfaleddwr. 
Cyfattebydd, ion, s. one who corresponds ; 
an analogist.—Gohebydd ; gohunredwr. 
Cyfatteg, ion, s. f. (cyf—atteg) a mutual sup- 
port; a prop, a stay.--Cydatteg, cyfattalfa, 
cyfannel ; seilddar, cynnalydd. 
cy gad au, & a jointly sustaining or up- 
olding. 
Cyfattegol, a. sustaining mutually, 
Cyfattegu, a, v. to sustain jointly. 
Cyfattegwr, wyr, & one who mutually supports. 
Cyfattyniad, au, 8. A R pall at- 
traction.—Cyfymgyrchiad, cyfymgyre 
Cyfathrach, au, s. (cyf—athrach) relation or 
alliance by marriage; affinity, kindred. 
zrodu: cydgystlynedd, cystlwn, cyd-dras; 


perthynas. 

Cyfathrachadwy, a. that may be affined or 
related.— Cystlynadwy. 

Oyfathrachedig, a. that is related, 

Cyfathrachiad, au, e. the forming a connection 
or alliance by. marriage. 

Oyfathrachol, a. being related. 

Cyfathrachu, a, v. to betroth, to join alliance, 
to join in matrimony. 

Cyfathrachwr, wyr, s. a kinsman by marriage. 

. a rise, a rising ; a getting up. 


Oyfawd,+ s. f. (cyf— bod, from the same roots 
as cyffoden, says R.) amie a harlot, a con- 


Genwi a Lit ies Fy N 
awdl, a. --awdl) of connected rhyme. 
—Cydawdl, cyfodl ; cyfodlaeth. 
Cyfawl, s. (cy—mawl) collaudation, joint 
prnise. wd, cydfawl. 
Erbyniaist, oefaist cyfawl eneidiau.—Thou 
hast received, thou hast had the united 
praise of the souls, B. F. 
Cyfawr, forau, s. (cyf = cf) a whole; fulness. 
—Cyfander ; cyflawnder. 
Yn llwrw un cyfawr ydd yn cyfyd. — In like 
Cyfborddyl, 1 rd in one host he 7 rise us. 1 M. 
yL T . a clapping of hands; applause. 
— Curiad dwylaw ; gorfoledd ; cymmeradwy- 


—tadol) having a common 


give with s and reproach. Gwalch. 
Oyfddadl, au, s. f. (cyf—ddadl) a mutual argu 
ment or strife,—Cyd-ddadl, 


dent; analogical. —| Cyfddangosol, a. jointly showin 


. 

Cyfddal, r. (cyf—ddal) to hold or sustain toge- 
ther. —Cyd-ddal ; cydgynnal, 

Cyfddaliad, au, s. a jointly holding. 

Cyfddan, s. (cyf —dan) a perambulation. —Cyfe 
ymdaith, cylchymdaith, 

Cyfddanfon, f r. a. (cyf—danfon) to send mu- 
tually.—Cyd-ddanfon, cydyru. 

Cyfddannedd, T a. (cyf —dannedd) having come 
plete teeth. —Cyfunddaint. 

Cyfddarbod, v. a. (cyf—darbod) to provide 
mutually. — Cyd-ddarbod. 

Cyfddarbodaeth,+ au, s. a mutual foresight. 

Cyfddarbodus,t a. mutually provident. 


ness of form. 


Cyfddull, ian, QE 


esgyn, cy 
Pan grysiei Cydywal cyfddwyrêai awr gan 
wyrdd wie When Cydywal hastened 

for battle he would raise up a shout with 
the ndawn. A. 

Cid rec, v. to Es. together. 

ol,f a. mutually risi 
Cyfddydd, iau, a. (cyf—d dd) the dawn. - 


cynddydd, plygain, toriad y dydd, glasiad 
y Gaf ddigon o ymdroi hyd y cyfddydd.—I 
n o ymdroi hyd y c — 
am full of tossing to and fro unto the 
dawning of the day. B. 
Cyfddyddiad, au, &. a beginning to dawn, a 
dawning. —Gwawriad, glasiad y dydd. 
Cyfddyddio, ia, v. & to become a day. 
Cyfddyddiol, a. dawning of the morni 
Cyfebol, a. (cy—mab, cyf—ab, cyf—e 
foal.— Cyfebr, cyfab. 

Caseg gyfebol. —A mare with foal 
Cyfebolig, a. that is big with foal. 
Cyfehr,t au, . a mare with foal; an ass or 

ewe with young. 
Cyfebr, a. with foal, in foal. —Cyfebol. 
Caseg gyfebr.—A mare with foal. 
Y defaid cyfebron.—The ewes great with 
young. B. 
Cyfebredig, a. that is made with foal. 
Cyfebriad, au, 3. a gesta*ion.—Torogi&«L 
Cyfebru, a, v. to impregnate; to get with foal; 
to be with foal or with young. —Beichiozi, 
llenwi; cyfloi ; bod yn gyfebol, bod yn gyfab. 
Cyfebrwydd, s. a foal in embryo; the foal of 
a mare.—Ebolyn, ebol, llwdn. l 
Cyfebrwydd caseg, pedair ceiniog a dAl 
h:d ym mhen y pedwaredd ar ddeg 
gwedi y ganer.—The young of a mare, 
its value is four pence until the end of 
fourteen days after ita birth. C. C. 
Cyfechni, a. (cy mach) a collateral security; 
a joint surety.—Cydfechni. 

Dywed cyfraith na ddyly mach gynnal 

cyfechni y peth y bo mach arno, rhag 


with 


CYF 


CYF 


trais, Kc.— The law says that a surety 
ought not to bear the joint surety of 
the thing he ey be surely for against 
oppression, ye C. 

Cyfothwyn, = a as wyn) a joint loan. 

enthyg. 

Cyfec 5 v. = to lend one cena ay 
borrow. or lend mutually.—Cydechwyna, 
cydfenthyca, 

Cyfechwynsl, G. mutually lending. 

Cyfechwynol,t a. promiscuous. H. S. 

Custis, iau, s. (cyf—edliw) a mutual re- 
proach. —Cydeliw, cyd-ddannod. 

Ced gyfedliw. treasure of mutual re- 
proach. Aedd. 


Cof 5 memorial of reproach. 


Cyfedliw, ne a. to upbraid each other. 
5 pechodau. — To upbraid sins, 


D. 
cyt lu a. mutually upbraided, or charged 


Cyfedliwiad, au, s. a my aU; upbraiding, or 
g with,—Cyd-ddannodiad. 
edliwiant, s. a mutual reproach. 
Cyfedm bores do Ui a. (cyf edmyg) mutually revered. 
edmyg, us. 
13 yg. — The mutually revered 
dT el Gwalch. á 


Oyfedd, au, . cy!) 5 
tion, a g 

loddest, cydlodda, Sa al 
Corn can anrhydedd yn nghyfeddau.— 
The horn a is with honor in the ban- 


queta. 
Oyfedd, v. to drink mead together; to feast, 
— ne together.— Cydloddesta; cyd- 


. & a drinking mead together; a 
AR &_carousal; or hE Cydyfed, 
cyfedd, ymgyfethach : cydloddest, gwledd. 

Nid mewn: cyfeddach a meddwdod.— Not 

n rioting and drunkenness. B. 

Y gof llys a biau ceinion cyfeddach. — The 
smith of the court is entitled to the 
delicacies of the banquet. C. C. 

Cyfeddach, v. to carouse together, 
Cyfeddachwr, wyn 8a 8 man; a 


companion ; A Chi cyd- ddiethr. 
Le y ce y cyfed wyrar y byrddau. 


—The guesta were set in order at the 
tables. Mab. 
. weilch, s. 5 a 


hani of banqueta; a carouser. — Cyfed 
cwr, 


; traflyn 
Cyfeddwr „ a. ‘eyfedd) that is used to feast. 
Cyfeddwcb, 4. a carousal, 8 


cr au, &., Sin a pickaxe. — Bwyell- 
caib pig, Art pig. 

Cyfegyddio, ia, v. a. to use the pickaxe, 
Cyfeiaeth,t au, . ay nio, trouble. — Tra- 


llod, helbul, gofid, cythrudd. 
Cyteid e a. A 5 that is mutually 
dymunol. 


Gee Cya. aa a mutual wish, a mu- 


9 a, v. to wish mutually.—Cyd- 


Oyfelddunol t a. apt to wish mutually, 
Oyfeiedd,t s. (cyf —meio) tribulation ; TNRY, 


Cyni, trallod ; pryder, 
Oyfeiliad, au, a. (cyf —eilio) a MYND TAN 
complication. — Cyfansoddiad; cy deiliad, 


cyfan ethiad, cydweuad. 

eilin, T æ. (cyf—eilin? eilin is not 1 

by Dr. P. as a separate werd, and it is not 
in any of our other Dictionaries, nor the 
word cyfeilin either. Besides, Dr. P. ranks 
the word as an adjective; but his English 
explanation proves, if it is a word at all, 
that it must be a substantive) a consociate, 
a fellow.—Cydymaith. 

Cyfeilio, ia, v. a. (cyf—eilio) to compile, or 

Cyfeiliog. a togeth 

eiliog, a, oom er. 

Cyfeiliorn, au, a tee Gel error; devia- 
tion. —Cyfeiliornad, gwyrni, dirdra, 

Cyfeiliornad, au, a. an error; aberration; 2 
going astray. —Crwydriad, diaberod. 

Cyfeiliornadwy, a. apt to stray. 

Cyfeiliornedig, a. that is astray. 

Cyfeiliorni, a, v. to go astray. 

Cyfeiliorni, v. to deviate. — yned ar ddisberod. 

Cyfeiliornus, a. devious, erring. 

Cyfeiliornwr, , 3. one that strays; a wan- 
dorer. — gwibiad, 

Oriini a. T of the same color. — 

iw, cyfliw 
Ceridwen cyfeiliw gwen wawr yn awr 
anterth.—Keridwen is of the same hue 
as the white we in the time of 

- evening. H. ap O. 

Cyfeiliwr, wyr, 4. a. (cyf—eilio) one that com- 
piles, or forms; one who wattles; a oon- 
structor.—Cymmhlethwr, cydblethwr, ad- 
eiliwr; cyfansoddwr; cyfeisor. 

Cyfeilydd, ion, & a constructor; a match. — 


eilydd cân cof elwch. —The composer 
. the yw of the remembrance of 


Cyfeillach, ental dellowalip; friendghip. 


Cyfei ie a. familiar, riendly, 

Cyfeillgar, a. friendly, ‘sociable. 

Cyfeillgarwch, s. sociablences 

Cyfeillio, v. to join com pany. 

Cyfeilliog, a. having a friend. 

Cyfeillio "a. sociable, familiar. 

Cyfeiniol, a. (cyfaint) conventual, monastic. 
- Lleianol, mo ol. 

Cyfeiriad, au, s. (cyfeirio) a directing, or tend- 

to; guidance, ion; reference; an 

address,—Cyfarwyddiad; arweiniad; Arie ore 
eiddiad. 

Cyfeiriadwy, a. that may be referred ; le 

Cyfeiriedig, a. that is directed to. 

Cyfeirio, ia, v. a. to guide, to direct; to ad- 
dress ; to turn, to make towards. — Arwain; 
liwybreiddio, cyfarwyddo, troi at. 

Cyfeiriog, a. that ìs to, 

eiriol, a. that leads to; direct. 

Cyfeirioldeb, 3. a directness to 

Cyfeiriwr, wyr, & one that leads to; one that 
refers.—Cyfarwyddwr; llwybreiddiwr. 

Cyfeirnod, AU s. (cyfer—nod) a note of refer- 

KY HUU to guide, or lead to. —Nod cyf- 
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Cyfeirnodol, a. having marks of reference. 
Cyfeirydd, f v. a. (cyfeirio) to lead to, to make 
toward.— Arwain, cyfeirio, 


d 2 
Caa a 55 O want, or 
need. —Cydeisiau. 


Cofion cyfeisiau.—The remembrance of 
Oyfei EA a a c. h f i 
eisor,t s. (cyfais) a. mate * ellow, an 
equal. — a try cyfurd 
rtal, cyfartalydd. 
Cyfeisor,t a. collateral equal; like, 
Cyfeistedd, au, 8. (cyf. —eistodd) the breech. — 
Bon, tin, bontin, 
n r. to be seated together. Cyd 


Cyfeisteddiad, au, s. a sitting together 
Joint, sitting; scommitten —Cydeistoddied; 
pwyligor. 

Cyfeistcddog, ion, s. an assessor.—Cyfeistedd- 

Cyfeisteddol, a. seated together. —Cysseddol. 

Cyfeisteddwr, , $. an assessor, one who 
sits by another.—Cydeisteddwr. 

Cyfeistyddiad, T au, s. a seating, a a an 
a a placing in order.— Cyfei trefn- 


eis 
Cyfeistyddio,+ ia, v. to place, or seat a com- 
pany it in order.—Gosod rhai mewn trefn eis- 


Cyfeistyddio lys.—To 5 to each his 
proper sent in court. 

Cyfeithrin, v. (cy e A cherish to- 
gether,—Cydfeithrin; annog. 

Cyfeithrinol, a. cherished together. 

Cyfelin. au, s. f. (evf- eilin; Arm. cyrelin) 
the length from the elbow downward, a 
cubit; ancasue equal to two yards and a 
half, a Welch ell. Xr hyd or penelin i 
lawr, cufydd, elinal, iselin;' mesur cyfar- 
tal i ddwy lath a hanner, llathell Gymreig, 
hirlath. 

Pwys exteling Dey? careg).— A stone of 
wool. C. C. 

Tair cyfelin.—Three cubits. C. C. 
Cyfelinaid, eidiau, s. f. a cubit in length. 
Cyfelinog, a. of a cubit's length. 

Bhatt ddeuddeg cyfelinog. — A rope of 

twelve cubit's length. C. C. 

Cyfenw, au, s. (cyf—enw) a denomination; 
an epithet; a surname, a cognomen. —Cyd- 
enw, c enwad, enwad; addasair, ansoddair, 
ausoddeb; enw dodi, ffugenw. 

Cyfenwad, au, a. a denomination. 

Cyfenwedig, d. synonymous. 

Cyfenwi, a, r. a. to give an epithet, 

Cyfenwol, a, cognominal; being of the same, 
or like name. —Cydenwol; ffugenwol. 

Cyfenwydd, ion, 5. a namesake. —Cydenwydd; 
un o'r un enw ag L 

Cyfer, eiriau, s. J. (cyfar; Arm. cyver) an aore 
of land.—Cyfar, cyfair, erw, egyr, 

Megis o fewn yn nghylch hanner cyfer dau 
ychen o dir.— Within as it were half 
an acre of land, which a yoke of oxen 
might plough. 1 Sam. xiv. 14. 

Cyfer, s. (cyfar) an ueu situation, —Sef- 
yllfa gyferbyniol, 

Ar gyfer. - Facing, fron 

va even wi 


ore il ; ae rbyn) 

er ao. (cyr—er O 
ma aderbyu, DDO P pin 
Wyneb, a ar 


un 


CYF 
Cyferbyniad, au, } a contraposition; a bei 
Cyferbyniad, d, placed in paditi 
an opponent, an antagonist. G 
gwrthwynebiad ; „ cydym- 
5 
Cyferwyr gyferb —The opponents 
for iniquity. 


8 v. d. to A E FERN 

yferbyniedig, a. that is against. 

Cyferbyniol, a. being set against. 

Cyferbynu, a, v. a. to set in opposition, to 
contrast; to counteract, to oppose. —Cyfar- 


talu, gwrthosod; gwrthwynebu, cyfwynebu. 


Cyferbyniwr, s. one who contrasts; an 
opponent. — Gwrthosodwr, cymmharwr; 
gwrthwynebwr. 

ed ar on . one that contrasts; an 

poser. —Cyf iwr. 

Cyfero BT a. = ~erchryn) mutually trem- 


bling. -Cyderchryn, cydgrynol. 
Cyferchrynnd,f au, # a mutual trepidation, 
ie Pahivening. —Cyde iad. 
Cyferchrynol,t a. trembling together. 
Cyferchyniad,f au, s. cyf pdgpfadlad, a risin 
or uplifting together.—Cydgyfodiad, cyd- 
esgyniad. 
Cyferchynol,f a. mutually 
Cyferchynu, T a, r. to 1 E YH 
Cyferddawn,t ddoniau, s. (cyf—arddawn) 
inherent quality, virtue, efficacy. —Cyfrin- 
wedd, rhineffaith. 
Y mae cyferddonau ar y dwfr hwnw.— 


There are virtues in that water. Mab. 
Cyferddoniad,f au, s& a giving, or endowing 
with some guality,—Cyfriuweddiad. 


Cyferddoniant, f s. virtue, efficacy. 
Cyferddonio, t ia, v. to virtuate. 
Cyferddoniol,t a. having efficacy. 
Cyfergyd, a 4. 754 cyf —ergyd) a concussion. 
—Cyde arawìad. 
Cyfergydiac ged s. a propelling, or throwing 
together; a conoussion. —Uydergydiad. 
Cyfergyilio, ia, v. to concuss. 
wich A 3 5 = 
e a. (cyf—ergyr) a rencoun 
cm ee rawiad. fa drì 
ergyriad,f au, s. f. a driving, or paing 
together; a rencounter.—Gwrthdara 


"Rhiw. 

iwallawn, o'r gyf nìd adfer.— 
Rhiwallon, from the conflict he did not 
return. M. 


| Cyfergyriol,t a. setting upon. 


+a, v. a. to assail, or set upon. 
Cyferlyn, au, s. (cyf—erlyn) a joint geu! G 
Cydedyn, cyd-ddilyn. 
on nini, to pursue acting er. a. 
er au, s. a jointly pursuing, or 
cyfain after.—Cyd shearer 
lyniol, a. j 


y AU 


cyte sey gh 
Cyferthi,t 8. sanctity, holiness. 

Cyferthiad, T au, 3. „ a rendering 
hallowed. 
Cyferthol,t a. that ae a ci 

dd, & sanotitude. 
a. v. a. to consecrate. 
us, ＋ a. being connec ated. 


* * a panting to- 


Cyfe 


ns TY: 
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Cyferthychain,+ v. to pant together. 

Cyferthychol,+ a. panting together. 

Cyferwen,t s. f. (cyfer— gwên) a flattering 

smile, —Nawswen. 

Cyferwen,+ a. that smiles to, that flatters. 

Nif wyf gyferwen.—I am not used to 
flatter. 

Cyferwenol,+ a. apt to flatter. 

Cyferwenu,' a, v. to flatter. 

Cyferwyr,t au, 4 (cyfer—gwyr) iniquity, in- 


justice. - Drygiqni, anghyfiawnder. 
erwyr a thraha. — Iniguity and arro- 
ce. Tal. : 
3 3 cyfer) an opposite place.—Cyfer, 
m yd — O against. 
Yn nghyferyd.—In lieu of. 
Cyferydig,t a. being opposite, or against. 
Cyfesgar, seed 5. a — esgar) a mutual foe. 
elyn, yd elyn; gn 5 = 
ein cyn .—He our 
leader 1 the enger the common 
foe. P.M. 


Cyfeagar,t a. having a common foe. 
asyn oboe v. aden to uplift together.— 


cyfodi; s a mutual embarras- 
ment.—Cy cyfethiant. 

Cyfethliad. au, 4. a dl foiling. 

eae a, v. to toil, or embarrass mu- 


Cyfethol, v. a. —ethol) to constitute, to 

depute ye adel, oy ry Pala a 
detholiad, au, s. a 1 or ee 
together 1 JW ; cyn- 


8933 ol wr, wyr, 8. one who deputes, or elects; 
an elector.—Cydetholwr. 

Cyfewin, a. (cyf—ewin) having nails com- 
plete. — Cydewin. 


mA seri a. yl clust) complete, or even 


eich cath yw ei bod yn lust, gyf- 

lygad, gyfddannedd, grivin, gy(losg- 
wrr. — Ihe perfection of a cat is that 
she be even-eared, even-eyed, complete 
bel iar: teeth, n complet of nails, complete of 


Oad 4 (cyfa) a making whole, or sound,— 


a &. that is made whole, or sound. 
Cyfhau, hâ, v. to make whole; to renew; to 
5 whole, orsound.—Cyfanu; ; cyweirio, 
wygio; 
Cyfhogedig, a. (cyf - --hogi) bein 
sharpen ned; being picked, — 


log. 
ogi, a v. a. to sharpen together. 
Cyfhogi meini melin.—To give acuteness, 
or to pick the dstones of a mill. 


Cyfhogiad, au, s. acuition z the act of sharp- 
ening.—Elaenl] miniad. 


Chere t s. (cyf—hwrdd) a meeting. — 


wrdd, v. to come in contact,—Cyffwrdd. 
t au, 3. a meeting together; 
eontact. diad, 


Cyfhyrddol,t a. Cine to meet. —Cyffyrddol. 


Au an 


as en nid 


» ad, 2. (cyf—ach) an etymology, an 
etymon. i diad, tadogaeth geiriau, 
bonedd geiriau, cynair, og- 
air, gwreiddyn gaif, í 


8 a, etymological. —Cyfiachyddol. 
ix fas ydd, ion, s. etymologist. —Geirdardd- 


Cyfiachyddiaeth, s f. a derivation of words; 
etymology. ~ Gyfachyddiaeth, geirdarddiad, 
geirhaniaeth, geirdadogaeth, geiryddiaeth, 
Onn Gert 

Cyfiachyddiaeth oedd gaeth gynt, cair i 
bob gair eì gerynt. — Etymology was 
formerly strict and exact, to every 

Cyfnc 5 i had ita 1 & 

yddol, a. etymologi 
Geiriadur cyfiachyddol. — An etymologi- 
cal dictionary. 

Cyfiachyddu, a, v. a. to trace etymol 

Cyfiaith, ieithoedd, 3. f. (cyf—iaith) a ver- 
nacular language.—Brodoriaeth, iaith y wlad, 
tafodiaith y wlad, iaith gynhenid; priod- 
wedd frodorol. 

Cyfiaith, a. of the same lannuage. 

Cyfiaw, I v. a. (cyf) to make equal, or even.— 

f u, cyfweddu. 

Cyfiawn, a. (cyf—iawn) upright, righteous, 
just.—Uniawn, iawn, cywir, gonest, têg. 

Cyfiawn, ion, s. the teous, a righteous 
man. 

Y cyfiawn nid ysgog byth.—The right- 
eous shall never be removed. B. 

Cyfiawnadwy, a. that may be just. 

Cyfiawnder, au, 3. justice, righteousness, 
oni ; upright dealing.—Uniondob. 

wnderau y ddeddf. —The righteous- 
T of the law. B. 

Cyfiawnedig, a. that is justified. 

Cyfiawnedd, s. equity, justness. 

Cyfiawnhâd, a. justification.—Rhyddhâd. 

Cyfiawnhaol, a. tending to justify. 

Cyfiawnhau, hâ, v. a. to justify. 

Cyfiawnhawr, wyr, & a justifier, one who 
justifies, or defends.—Cyfiawnwr. 

awni, a, v. a. to render just, or equitable; 
to rectify; to justify; to do justice.—Cyf- 

Oyfewniad, tif d 

awn: au, 2. a justifying, a rendering 
equitable; rectifying.—Cyfiawnhâd. 

Cyfiawnus, a. tending to justify. 

Cyfiawnwr, wyr, s. one that Ten es, one who 
Ger to right.— Cyfiawnhawr, 

Cone wnydd, i 10 Un a Cyfiawnh: 

wn ion, 8. aj er.—Cyfiawnhawr. 

Cyfieithiad, au, 4. ( 

Troad o'r naill iait 
Cyfieithiad caeth, \ a literal transla- 


ieithu) a translation.— 


y py ii 


Cofeith AR 1, a. being of the same speech. 

Cyfieithu, a, v. a. (cyfiaith) to interpret, to 
translate. Trosi ; troi o'r naill iaith i'r all. 

i a sar wyn 4. a translator, an interpreter. 
—Cyfieithydd. 

Cyfieith-wraig, «wragedd, s. J. a translatreas. 

Cyfieithydd, ion, s. an interpreter. a trans- 
a — Cyfieithwr, tröwr or naill iaith i'r 


ddes, au, s. f. a translatress. 
Kade (cyf—ieuo) a conjunction; epi- 
T (a figure in rhetoric, being the imme- 
diate Niclas of a word by way of em- 
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—Cyssylitiad, cydiad, cynghydiad ; cyfieueb, 
MAN gogysswilt. l den . neu ogys- 
t, sy lunwedd geiriol, pan liosogir, neu 

pan ssylltir yr un sain, neu y gair, yn 
digyfrwng fynych, yn amnaid, yn yr un 


araeth frawddegol, er mwyn gorlenwi ac 
an 5 ar ymadrodd: gwel 
nad Daiydd Abio, 2 Sam. xviii. 


8 an J-a oking or cou ling 
mel adjunction. Cydieuaeth; - 


Cyfieueb, au, s. f. episeuxis. —Cyfieuad, 
Cyfieuedig, a. that is oénjoined. 
Cyfieuo, a, v. a. to conjugate, — Cydisuo; 
cao; ioli. 

eu 
Cyfieu 


Ye Ba oy Lali, TERS cyf- 
w 


and in 


Cyfin, s. (cy—min) a being mouth to mouth, 


a whisper.— Cydfin, minfin ; sibrwd. 
Cyfladd, a. ( ald) coincident, suitable, 
meet. — ol, cymmerus, wys, 


d, r. to coincide, to fit, to match. 
Cyfiaddiad, au, s. coinciderfve. —Cyd- 
Cyfladdol, a. tending to coincide. 
Cyfladdrwydd, a. coincidence, congruity, agree- 

ment, suitableness, fitness. — ‘irda 


ture; a lolly pop, or boiled treacle. —Cyffaeth, 
cymmysg ; minoog ; Fee (neu driagl a siwgr) 
berwedig ; teisen 


Mu my au, a. f. (cyf— L fan) a heinous deed ; 

felony; E the hair-weed. 

igo brig 1 galan- 

dfa, llofruddiaeth, galanasdra; llaf- 

a llyfanog, llinwisg, llinwydd, llinwydd 

yr afon, llinwìsg yr afon, sidan y brain, 
My at yr afon. 

oe 1 Ynys Prydain.— The 


Brin Tri. 
Cyfiafan au, s. a committing a great crime 
.—Galanasdra, 


ursed deeds of the isle of | Cyfla 


or felony; a 
Cyflafanaidd, a. that is felonious: 
Cyflafan ilty of felony. ' 
Cyflafanol, a. elonious, criminal 


a, v. a. to commit felony, 
sacre, to arder, to slaughter. — olruddia 
Cai, i cyflafanu ar facwy 
wn.—Cai, thou hast done evil to 
comm murder on a youth like this. 


„ & one of felony; 
agwr; 1 Bofradd. 


Cyflafar, a. '(cyf—lafar) mutually uttering, ot 
baech 


cydna same mode 


3334 ì llas achar cyf 
70 soley Su Ade, cyfafan.— Gluing | Cyf 


Cyflaturedd, an, 4 /. & conference, a discourse; 


a parley, a eles treaty. „ cyd- 
SPa diddan ; cyttundeb. 
Wen ar cynafaredd. --A tranquil 
meeting of parleying. es 
Cyflafariad, au, s. a parleying ; 
disooursing ther. 
Cyflafarog, a. that holds a parley. 
8 a, v. to confer, to ey. 
Cyflafarwr, wyr, | . one that 5 ; one 
Cyflafarydd, i ion, who holds a 
Cyflaid, eidiau, & (cwfl) arms-f 
breichaid. 


Oyfisia, 8 ve concord, u 
eisiau, 4. a a con 


ar 


Oyaga, 8. F. (cy ti) 5 8 — 


ndon, 
Nani d gyflawdon.—A song of harmonious 
utteranoe. 


— lla. L. plentas, eona- 
“Weed tamola, fell; i, perfest.—Cyflwyr 


aa . —Perfect tense, 
Oyflawnedd, +. fulness, plentitude. 
Cyflawni, a, [some writers terminate this 
verb, and others similar, with u,; but the 
as well as the best authorities are 


wniad, au, . ohn Fuld his t, perfection ; 
a fulfilling. —Cwblhâd. 
Cyflawniadol, a. tending to fulfil 
Cyflawniedydd, ion, s a fulfiller, an accom- 
pliaher; one who completes. —Cyflawny dd. 
Cyflawnol, a. tending to fulfil. 
Cyfla wnu, 1 a, v. a. to acoomplish.—Cyflawni. 
Cytlawnus, a. tending to accompliah, 
Cyflawnwr, wyr, = one who accomplishes or 


d. lisher ; h 

Cyfwnydd, iom, & an aomp aed 0 

Cyn oedd, s. (cyf—lle) a convenient place; 
a room; oonvenienoe, opportunity. 

= orale, lle; cyfle eusdra. 

oaa, au, & collocation; a 3 a 
fit; a stati — Cydlead. 

— bg OO 

ther; a pos king together. 


a I 
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Cyflechu, a, v. to sculk or hide together. 

Cyflechwr, wyr, s. a sculker.—Cydlechwr. 

cyfod, a. (cyf—lled) being of equal breadth; 
` TU AN Cyfunlled; cyn lleted, mor 


ediad, au, 2 a lia I adiad, 
Cyfledol, a. coextensive. —Cyfiydan. 

“expand ee Oyfeiyd mn cyhydedd 5 
expan er es y w 
Cyfleodi cr o a. 1 8 that is p or situated. 
1 oe 


cyfet, a. (ey lief ran Poe in gas harmon- 


ious in „„ 
Arddelw cain yrdd ef.—Claim 
ig na paths o! . songs. 


Cyflefain, v. to shout together, 

Cyfie£ad, au, s. a shouting together; conclama- 
tion. —Cydlefiad. 

Cyflegr, an, « (cyf—llegr) a gun; a cannon, a 
great gun fora battery; a mili engiuc for 
projecting ball by gunpowder.—Gwn; mag- 
nel, gwn mawr, canon; blif, hyrddor, conva; 
taflbeiriant. 

ae ar bychan.—A small cannon, a flolil 


A (mettel u. — C 
wyn ) cyflegra anon 


Pelen (peled) cyflegr,—A cannon ball. 
Ergyd cyflegr. —A cannon shot, 
Cyflegriad, au, s. a cannonade ; a driving or 
pushing together; a rencounter. — Mecca), 
a, v. to fire with guns; to canaonade, 
u, blifio, 
Cyflegrwr, wyr, s. one who fires with a gun; a 
cydegrydd,! a gunner. —Magnelwr. 
Fu i ion, s. a gunner, a cannoneer. 
Gr 4. [ae a placing tcgether.—Cyf- 


Of ni a. placed 
Cyflehuu, bå, v. a. top 
3 au, & (cyflaid) an euibracing. — 


Cyfleidio, ia, v. a. to fold in the arms, 
Cyfleidiol, a. embraced.—Cotleidiol 
Cyfleidiwr, wyr, s. one who folds in tho arms, 
an embracer. fleidiwr, 
enwad, eu, s. (cyflanw) a repletion.-—Qor- 
wnder, cyflawnder. 
Cyflenwi, a, v. a. to fulfil; to replenish, to fill ; 
to com lete. —Adlenwi : cyflawni. 
Cyflenw AN a. tending to fill up. 
Cyfleol, a. (cyfle) ae succedaneous. — 
Cyfleadol, eyflèyddol. 
Cyfies, s. cyf—lles) a mutual good. —Cydles, 
lles cyfartal, 
Cyfles, a. of cgual benefit. 
esâd, 3 a mutually benefiting. 
Cyfiesaol, a. mutually beneficial. 
Ge (cyfesâu] sd, v. a. to give mutual 


Cyfleaiad, au, s. an equal benefit. 
rant, 2. a mutual benefit, 
Cyflesol, a. of mutual benefit. 
Cyflesu, v. a. to benefit mutually. 
eswr, wyr, s. one who mutually benc£ts 
or confers g lesewr, 
Cyfleu [cyfleu], Iea, v. a, (cyf —lleu) to collo- 
cate; to place, to set in a place; to put, to 
deposit to prepare.—Cydleu, Nehau. gosod, 


Cyfleuer, + au, & (cyf, heuer equal lustre or 
vol. L] 


s ondor, — Cydleuer, eydlewyrch, cyfys- 
Cyfleuer,+ a. of the same lustre, equally splen« 
id. —Cyfeiriau, cy floyw. 


Ei gwedd cin, arene dydd. — Her 
, complexion equally splendid as the 
dawn of tbe day. 8 


Cyfleueru, a, v. to ca a mutual lustre; to 
illuminate unire „ 
Cyfleus [cyflêus], a. rd oa suit- 
able, opportune. — wys, 
O Bu ; manteisiol; geadelt, 
eusder, au, 8. convenience, op 
cyn le s. conveniency. ce, ty 


G 4, conveniency, opportunity. 
Cyfleusrwydd, 2. convonience.—Cyfleusder. 
Cytlewych,t au, &. (cyf — llewych) cguable 
reflection. —Cytlewyro 
Cyflewyn,t au, a (cyf--llewyn) reflection, — 
mar eb cyflewyrch. gh lead 
ewyn aesawr yng nghawr nghle 
—The mutual reflection er Shields i in 
Cyf the 5 of S amore: ae ; an. be 
ewyrch, au, 4. ewyrc on 
light or reflection. Th rech, cydol>uni, 
Cyflewyrch, a. of the same light. 
Cyflewyrchiad, au, s. resplendenoe 
9 a. shining eU Or 
u, a, v. to ahine t equally. 
e) succedanenm ; one thas 


Ger d, ion, 2. (o 
places rightly at which takes the place of 
something else; a Hn YH Cyfosodydd; 
yrhyn â rodder pe arall; dicp. v. 
Clin, au, 3. ed ( el, apri 3 
Cyfredlin, * Winell I 


Muell ogysbell, 'llinell gydred, llinell 


ochrog. 

Cyflin, a. '[Dr. P. deduces this word from 8 
which apparently does not bear any relati. A 
wits the meaning of the word] wert ed 
5 twisted. —Didréedig, cymrvs' 3 “e 


eddedig ; cyfrodeddog 
Oyin au, ae arallel ime. —Cyflin. 
Cyflinau, 3. pl. parallels.—Dyblinau, llinellau 
dyblyg (ii). 


Cyflino, a, v. a. to contort, to wreathe, to twist 
together. — Cyrdeddeu, cy A am. 
nyddu, dirdrol, cymmhlethu 

Cyflinau cae o flaenion cadair fraint ooed 

y fron.—Twisting together a wraath of 

the branches of the ; aa top of whe 
wood of the hill. D. G 

Cyflithain, s. (eyt lith) emulsine.—Sylwadd 
a geir mewn almonau. 

Cyfiiw, a. (cyf—lliw) of the same color. —Cyd- 
liw, amliw, syramudliw. 

Cyfliw «i a liwyn.—The twilight (fgura- 
tively 
Cyfliw dy ben arien gauaf.—Of the 
oie cue tad as the hoarinesgf 
of winter. M. i 
Cyfiwiad, au, . a tinting. —Darliwiad. 
Cylliwiaidd, a. of the same tint. 
liwiaidd cofl o ewyn.—Being of 
same hue as a covering of foam. D. Q. 
Oyfliwio, ia, v. a. to make of like hus. 
orio d, cyf -llo) big with osit.—Uyftab 
Buwch gyflo.—A cow big with cal. 
Cyfloid, au, s. being with calf. 
Cyfloca; v. (cyflog) to hire; to covenant. —Cyfe 
; cymmeryd cyflog; cyttuno, 
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Oyflochi, a, v. a. (cyf—Ilochi) to give general udwydd, s. a conflagrator, a destroycr. 
refuge. —Cyfnoddi, cydlochesu. 9 gyfludwydd. e The conflagrator of 
Cyflochesu, a, v. a. 6701 Lorin) rahe to Cyf aa 1 
give proteotion.— ochesu, cyfloe udd, ion, . -Ìludd) an im — 
ofod au, 3. 4 equally; â giving Cyfrwystr, a dd, attal FN 


general protection..—Cy chiad, cydl 
Oyfiodawd.t i K a cow's conception of a 


fœtus. - 
Cyfìoedig, a. that is with calf.” 
Gr a. 55 thoroughly clear or 
bright. 
Cyflog, au, 2. 72 4 N (cyf—llog) a stipend, 
or hire, wages; a mutual covenant; 
a ord — Hur, tâl, 'gwobr gwaith ; llog ; 
cyttundeb. 


Curad ar curate, 


.—Â stipendis 
Jes man that is hired. 
A hired servant, a 
stipendiary minis- 
ter, & man on hire. 


Oyflogaidd, a. vonal, mercenary. 

Cyflogawd,+ s. a stipend, wages, hire; con- 
dition of a covenant. —Cy fog. 

CyflozJddyn, ion, 4. (cytlog—dyn! a stipendiary; 
& hire m 5 cyflog, gwas og, 
gweinidog c yn ar ammo 

Rages. a (cyfiog) that is hired. 
flogediz, ion, s. a hireling, a man on hire. 
Byddaf y cyflym yn erbyn cam attal- 
og y cyflogedig.—I will be a 
swift witness bee nst those ae oppress 
the hireling in B. 
e 4. — 


cab a, v. a. to hire, to covenant. 
Gymun. au, iaid, «. a hireing, a covenanting; 


a wng a mercenary.— Huriad; cyflog- 
o gte a. gwr benod Siwan; stipondiary. 
uriol, cyflogedig. 


„ s. meroenariness. — Cyflogeidd - 


W/ 
Cyflog was, weision, s. (cyflog—gwas) a hired 
servant, a sap servant; a „ 8 


Cyflogwe, wyn, È (cyflg—gŵr) a hi 
, „ & (0 irer ; one 
who is myn, & ieai ahi d; cyflog- 


edig 
Oyflogy da, i ion, a. (cyflog) a hirer.—Cyflog wr. 
Cyf! _& dim. A hireling, a mercenary, a 


pendiary.—Cyflogwas. 
Cyfloi, loa, v. (cytlo) to impregnate a cow, to 
5 yn gre me with h calf, — Gwneyd 
uwch yn gyflo, dwyn 
a. (cyf—llosg) conflagrant, consum- 
Kyn osg, cyd-danol, cydíflamiol, try- 


Hosgfa, feydd, 8. f. combustion, a conflag- 
Y TN > “Cydlosgt gfa, 3 banffagl. 
Cy flogiad, au, 4. aid, i tion; a burning tc- 
gener: — Cydlosgiad, cydfflamiad, goddeith- 


iosgol, a. conflagrant, 5 all. 
or loyw, a. a. (cyf—gloyw) thoroughly clear, or 
brigbt.—Tryloyw, canaid, ysblenydd. 
Caud wad. a ud Pek incineration. — 
Ulwy . 
Orflud wo, v. r "to spect des to ashes, 
Oyflud wog, a. as ashes, 


Cyfladd, a. mutually hindered: 

Cyfluddeb, au, s. f. an impediment, a hinder- 
ance. — At talfa, achluddiant. 

Cyfluddiad, au, 2. an obstruction, a hindering. 
—Cyfattsliad, achluddiad. 

Cyfinc dio, ia, v. a. to obstruct, to hinder, 

Cyfluddiog, a. that is obstructed. 

Cyfluddol, a. obstructive, obatruent. 


8. sn opposer, a binderer, 
Cyfluedd,f au, 7 lee: TAU joìnt warfare.— 


cyfan e llun) zonf ed, of the f 
un, a. (cy lun) conformed, of the farm. — 
tard un ffurf. 


cyfan, s. eguiformity.—Unffurfedd. 
3 configuration, a making uni- 
pe conformation ; organization. — Cyd- 


Cyfluniaeth, au, . A, — lluniaeth) an allow- 
ance, a portion of ood; a meal, a repast — 
a a dogn o fwyd; pryd. Luc 


cynnau a. (cyflun) uniform. 

Cyfluniedig, a. that is organiz-&, 
Cyfluniedydd, ion, s. a modeller, @ constructor. 
Cyflunio, ia, v. a. to configure, to make uni- 

form; to organize, to construct ; to model. 

—Cydlunio. 
Cyfluniol, a. constructive, organia. 
Cyfluniwr, wyr, . one who constructs, or 
molels; an organizer. —Cydluniwr. 
Cyflusdd, ion, a (cyf—Ìlu) a combined post; 

a fellow-soldier, a comrade. — weattyur; 

cc. wr. 

Cyfluyddiad, au, s. a warring together; a mu- 
tually arming. —Cydluyddiad. 

Cylluyd.liaeth, s. a joint warfare. 

Cvfluyddol, a. warring together. 

Cyfl 1yddu, a, v. to war in concert. 

Cyflw, on, s. (cyf—llw) a mutual oath, a con- 

juration. — Cydlw, cyd-dwng, T 


Yoyäw caeth. —A mutual league. 
Cyflwch,f lychau, s. (cyf—llwch) a falling to 


Sire h, m. enk bs dica 
wc 

a a Y nghyflwch.— 
ab wg countenance is fierce in 

Cyf ys ig art. a H. va 
wg, t lygau, . —llwg) a mu view, 
a —-Cydolwg, cydymddangos- 
Ail a'u cySwedd.— 


nghyflwg 
Again amentabie i in the atscrnbling to- 
gether is our mutual strife. G. ap Gwr. 
Cyflwg,t a. mutually manifest. 


Gorchuddiol; gormeso 
Cyfwnge,t 4. (cyf—llwnge) a fasting, an ab- 


st.nenoe. „Ympryd, dirwest. 
Cytlwr, yrau, gyf cyf —llwr) a condition, 
state, or plight; oo seek ych a na 35575 
ty.—S llfa, ansawdd 


Cytiwydd, a (ort nad) prep sa Od 
lwydd, cydffawd, llwy 


— 
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Cyflwydd, a. fortunate, prosperous, 
! MAU, DYNO 
prosperous, and 
regular: 0. C. 
Cyflwyddiad, au, s. a tospering together, or 
mutually.—Cydlwyddiad, cydffymad, 
Cyfiwyddiant, s. prosperity, luck. 
Cyflwyddo, a, v. to be prosperous, 
Cyflwyddog, a. having prosperity. 
Grlwyddol a. prosperous, fortunate, 
Cyflwyn. ion, s. (cyf —llwyn) a present, a gift. 
— Anrheg, rhodd, dawn. 
Cyfiwynadwy, a. tbat may be sent. 
Cyflwynai, eion, £. one who presents; a dedi- 
catee; an addresser,— Anrhegai; un y cyf- 
lwyner iddo; cyfarchai. 
Cyflwynedig, a. that is presented. 
Cyflwyniad, u. s. a sending, or addressing to, 
a presentation. — Anrhegiad; cyfeiriad. 
cynwya a, v. &. to send to, to address to, 
to scarcely: to present. —Anfon i, cyfeirio; 


anrhegu. 

Cyfiwynol, a. that is scnt, addressed to, pre- 
sented; dedicatory.—-Anfonedig, cyfarchol. 
Cyflwynwr, wyr, 3. one who sends, presents; 

ops 5 i 
wynydd, ion, 4. a presenter. 
Cyflwyrwyr, a. (cyf - llwyr) total, utter, come 
Cly a a 5 ii 
wyrder, & totality, a whole. 
Cyflwys,t a. (cyf —glwys) sanctified, holy, 
solemn. —Cyssegrediy, sanctaidd. 
Cyflwysedd, s. sanctity, holiness. 
tat au, 8. (cyf—llwyth) comprêssure,— 
Cyfiwn, 


g. 
Cyflwythiad, au, 4. a loading, a giving way to, 
& complying; compression. -— Cydlwythiad; 

5 havi load. 

10g, a. having a 

Cyfiwythol, a. that presses upon. 

Cyflychiad, au, s. (cyf—lychu) a yielding to, 
agiving way to, or complying; resignation. 
—Gildiad, cydsyniad; ymroddiad, 

Cyflychol, a. yielding, complying. 

Cyflychu, a, v. (cyflwch) to comply with, to 
yield; to fall ill.—Cydsynio; clatychu. 

Buwch yn cyflychu. —A cow falling ill in 
dropping a calf. 

A chyfiychai’r brenin i roddi rhyddid a 
heddwch.—And the king complicd to 
grant liberty and peace. C. E. 

Cyflychwyr, s. (cyflwch—giyr) the twilight; 
the time after sunset, the close of day.— 
Cyfnos, llychwyr, gwyll y nos, min y nos. 

Cyfiyedd,t s. (cyfle?) sgreeableness, conveni- 
ence.—Boddlonrwydd, cyfleusdra. T. W. 

Cyfiyfebiaid, a. pl. (cyf —llyfeb) cnomoty.— 
Corph o filwyr yn Lacedaemon gynt. 

Cyflym, a. (cyf—llym) nimble; ready; keen. 

a parod; a s a 

lymder, . quickness; keginess,—Duan- 

Cyflymdra, } der; cratfder. 

Cyflymedig, a. that is accelerated, 

Cyflymedd, s. celerity, swiftnesa, 

ymiad, au, s. acceleration; a being mu- 

tually quick.—Prysuriad. 

Cyflymu, a, v. to sharpen pace, to acoeleraio, 
to speed.— Brysio, buanu, 

Cyflyn, a (cyf—glŷn) that aaa sticks, 


—Cydlyn, a lyno yn nghy 
Cyfyniad, au, a 6gylntination; a sticking, or 
adhering together.—Cydlyniad. 


— A | Cyflynu, a, v. 


| Cyflynol, a. tending to stick together, 

to adhere together. 

Cyfiyoed,+ ion, s. (cyflw—oed) an oath of mu- 
tual appointment, or assignation.—Cydlw, 
Teed rhyd cyflyoed y rhyngdd 

wedi rhydyngu rhyng 

& dyunaw ar ladd 8 Meu 
ing sworn a mutual oath of assignation 
between them, and agreeing on killing 
Bown. Mab. 

Oyfiys, a. (cyt—llys) courtly; complaisant,— 
Hyfoes, moesog. 

Cyflysaidd, a. court-like, courtly. 

Cyflysdod, * courtliness. — Moesgar weh, 

Cyflysrwydd, J moeswychedd, llysolrwydu, 

Cytlythyraeth, } 


hynawsed l 
& (cyf — Iythyr) alliteration 
Cyflythyriad, (the repetition of the same 
initial letter, or syllable, at certain intervals 
of a line, couplet, or sentence; as, 
How high his haughty highness holds Ais Read. 


Unllythyraeth, unllythyriad, unllythyrcn- 
iad, edryd: (mynychiod. yr un llythyren, 
neu sill mewn Ìlinell, pennill, nou frawddeg; 
megys, 

Dal delw drist, del dail drosti). 

Cyflywydd, ion, s. (cyf—llywydd) a joint di- 
rector; a federal presidont.—Cydlywydd, 
ee 

Cyflywyddiaeth, s. f. a federal government, 
united states. —Cydlywyddiaeth, unol dal - 
eithiau. 

Cyfnai, neiaint, 8. (cyf—nai) a third nephew, 
n son in the fourth generation.—Cydnai, 
'mab y bedwaredd âch. 

Cyfnaid, a. (cyf-—naid) of one leap, leaping 
together. —Cydnaid. 

Tri chyfnaid cysnaid. —Threo sullen chiefa 
of one course. 4. 

Cyfnaith, T neithiau, s. troth.—Cred, twng. 

Cyfnaws, au, & (cyf—naws) a common, or 
same nature, — Cydnaws, cyfdeithi, cyf- 
anian. 

Cyfnawsiad, au, 4. a tempering.— Cyduawiad. 

Cyfnawsol, a. homogeneous. —Cyfauianol. 

Cyfnawsu, a, r. a. to temper. 

Cyfneithiad,t au, s. (cyf—neithio) a betroth- 
ing, â mutually pledging a troth.--Cyd- 
neithiad, cyd-ddyweddiad. 

Cyfneithio,t ia, r. a. to betroth. 

Cyfneithiol, a. being betrothed. 

Cyfneithydd,t ion, s. a betrother. 

Cyfnerth, oedd, $. (cyf —nerth) firmness, stead- 
iness, support. —Cydnerth, cynnalydd, 

Duw yw cyfnerth a llawenydd yr holl 
greaduriaid deallus.--God is the su 
port end comfort of all reasonable 
creatures. T. M. C. 

Cyfnerthedig. a. made compact. 

Cyfnerthedigaeth, s. the act of making oom- 
pact, or hrm,—Cydnerthedigaeth. 


| Cyfucrthedigion, s. pl. restorutives (in medi- 


eine): —Adferolion, dadferolion, adgyweir- 
oon. 
Cyfnerthedd, s. compactness.—Cadernid. ` 
Cyfnerthi,t s. steadiness, firmness. 
Caci A wn.—Steadiness I know not, 
. ap G. 

Cyfnerthiad, au, 3. a making compact, a 

strengthening; confirmation, — Cydnerth- 


strength 
83 em omc E ppu, 
Cyfnerthwr, ye 


a confirmer. 


adjutor, an assistant, 
—.— 


, vici 


lation. — Nesafiad, y câr ncsaf. 
esafiaeth, au, . nearness, closeness; re- 


5 kindred. — Cyfathrach, perth- 


Cyfnosafrwydd, 4. vanity: 9 
Cyfnesaol, a. approximste, Cydn 
Cyfnesau 2 e sâ, v. to 5 
a — Cydnesau, cydnesu, 
8 au, 3. approximation. 
a. apt to approximate. 
Cytnesol a. vicinal, "bord rdering. 
cyfnnd a, v. to approximate, to a 
Cyfnewid, au, ion, s. (cyf—newid) a 
exchange, or T; commerce, traffic, 
merchandise; a a Tn cyd- 
fasnachiad ; trafnidiae th, maeleriaeth, mar- 
siandiaeth ; bargen. 
Llong a ddaethai â chyfnewid ynddi o 
come with mer- 
Car. 
yfnewid, v. a. to exchange, ta traffic; to 
make bargain. —Cydnewid ; 


barter; to a 
inio; newid. 
'yfnewid 750 hael.—To bargain with tho 


Oytnewidedw *  transmutablo, 
Cyfnewidfa, feydd, s. f. a ye to merchan- 
dise, bai dc ge. — Llys cyf- 


newid 

Cyfnewidiad, au, & a changing to another 
form; transformation, alteration, mutation, 

Cyfnewidiaeth, au, s. permutation; alteration, 
alternity. —Cydnewidiaeth. 

Cyfnewidiol,f v. to alternate; to reciprocate ; 
to be changing often. —Cyfnewid, cydnewid. 

„ a. changed, transformed, al - 


Cyfnowidio, ia, v. to commutate, to change, 
to transform; to be changed. —Cyfnewid, 
Cyfnewidiog, a. alternate.— Eiliadol. 

Proest gyfnewidiog. — Uombined vowel 
alternity (G. M.); alternate combina- 
tion of vowels; the name of one of the 
twenty four Welsh metres. 

Cyfnewidiol, a. alterant; commutal, recipro- 
cal, mutual — Newidiol. [letters, 

Y llythyrenau cyfnewidiol.—The mutable 

Cyfnewidioldeb, . „ recipro- 
city, a mutual e 


Cyfnewidiolrwydd, 3. alterableness, a oommut- 
able state. 


Cyfnewidiwr, wyr, s. a changer; a chapman. 

Cyfnewidwriaeth, 4 a changing, a burtering, a 
— — Trafnidiaeth, masnach - 
net 

Oyfnewydd 


a. (cyÎ—ncwydd) renewed, ro- 
—Adne ddol. ) 


enera ewy 


eousin. itheryw; 
fodryb, brawd neu chwaer, taì ned f 


Cyfnither yw i'r seren. — She is coun *' 
the star. L. G. C. 


Cyfnodiedydd, îon, 2. one who regulate, r 
pat geni a commentator. —Cydnoixijk; | 
ury: | 
Cyfnodol, a. periodical, at seasons. 
Cyfnofant,+ s. 3 a 5 er: · 
ment, or treasure; common stock 
botion,— Cydhyfrydweh, aaraa; md 
cyffredin; cyd-dret cad dreth. 
Adrysedd Seon An excess of er 
tribution. P. M. 
Cyfnos, au, s. (cyf—nos) the evening triligti 


the rea ey of rears Pi 
gogyfnos, llychwyr, y nos, min nn 
gorchyferwy. 


Yn y cyfnos gyda'r hwyr. —In the twilight, 

in the evening. B. 
Cyfnosi, a, v. to become 5 
hwyrhau, h osi 
CHI 3.a 


cd 
Cefn lleiaf. —The lesser dodder. 
Cyfnyddedig, a. twisted together. 
Cyfnyddiad, au, & an entwining; a twisting 
together,—Cyfrodeddiad, cydnyddiad. 
Cyfnyddol, a. tending to intertwine. 
Cyfnyddu, a, v. a. to entwine together. 
Cyfochr, a. (cyf —ochr) side by side; paralel 
hr yn ochr; cyfred, cydre.l, gogysbell. 
Cyfochrawdl, odlau, 4. f. (eyfochr—adl a 
nU or parallel, —Cyfystlysawdl, awd! 
gyfredol. 
Cenir oyfochrawdl ar y min fanau yn ll 
cynghanedd. — In the short verses pr 
AU o is used instead of conson 


ochredig. a. (cyfochr) made parallel, 

ar Sema cyfochredig. PParalld oon- 
nection (a term in a y 

Cyfrochredd, s. a collateral state, 
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Cyfochri, a, v. d. to make parallel. 

Cyfochriad, au, & a e parallel; a put- 
ting side by side.—Cyfysilyseud, 

Cyfochrodlaeth, 6. (cyfochr—awdl) a parallel, 
or connected rhyme. —Cyfochrawdl. 

Cyfochrodli, a, v. to rhyme together. 

Cyfochrog, a. (cyfochr) parallel; of egual 
sides; collateral.— stlys, gogysbell. 

Cyfochrogi, a, v. to become parallel,—Cyl- 
ochri, cyfystìysu. 

Cyfochrol, a. collateral, parallel. 

Cyfod, au, s. (cy—bod; H. garak; Ar, kuph) 
a tarrying, an abiding, a dwelling in a place, 
—Arosiad, trigiad, preswyliad, 

Cael cyfod ar un.—To find one's place of 


e. 
Ni wnawn dy gyfod.--I could not find 
thy Dy Din D. G. 

Cyfodadwy, a. (cyfawd) that may be raised. 

Cyfodedig, a. raised, lifted. 

Cyfodedigaeth, au, s. a being raised together 
up; the act of rising up.—Dyrchafiaeth, 

esgyniaeth. 

Cyfodedyn,t s. what is in motion.— 


dyrchafu, derchafu, esgyn; cat 
Cy i 
Cyfodlaeth, 10 (cyfawdl) a connected rhyme. 


Cyfodliad, au, & a e together; a con- 


cyo —Codiado ; — 

wr, wyr, & a riser, one who rises u 

or uplifts. —Codwr. a 

Cyfodd, a. (cy—bodd) agreeable, content, 
satisfied. Dymunol, boddlawn. 

Cyfoddiad, au, 8. a mutual pleasing ; a being 
mutually agreeable..—Cydfoddha 

Cyfoddiant, 3. agreeableness, Cydfoddiant. 

oddol, a. compliant, accommodating, 

Cyfoddus, a. agreeable, complacent. 

Cyfoed, a. (cyf—oed) coetaneous, contempo- 
rary. —Uydoed, cyfoes, gogyfoed, unoed. 

Cyfoed, ion, 3. a contemporary.— Cyoed, eyf- 
on ad fydd Tudd 

Ac i migynnyddu yn y grefy uddewig 
yn fwy na llawor o'm cyfoedion yn fy 
nghenedl fy hun.— And profited in the 
Jews’ religion above many my equals 
in mine own nation. B. 

Cyfoedydd, ion, s. a contemporary, one of the 
game aye.— Cydoesydd. 

Cwyddynt cyfnofant cant cyfoedydd.— 
They would rise the contrioution of a 
hundred contemporaries, D. Ll. Li. G. 

Cyfoen, a. (cyf—oen) with lamb.—Cyfebr, 


Dafad Er AD ve big with lamb. 
oes, a. (cyf{—ocs) of the same age, coetane- 
oe a —Cydood, cyfoed. 
Cyfoes, aid, 4. a contemporary.—Cyfoedydd, 
a 


cy oesi, 4. a continuing through ages, —Cyíoes- 
anu, C) do. 


Cafas fod, cyfoesi fydd, yn benaf o'r 
saint beunydd. — He attained to be, 
which s be the theme of ages, the 
chief of saints continually. J. R. J. I. 

Cyfoesi, a, v. n. to live at the time, or age.— 
—Cydoesi, cydhoedli, cyfamseru. 

Cyfoesiad, au, 3. a living at once; a becoming 
contemporary. Cydoesiad. 

Cyfoesol, a. of the same age. — Cydoesol. 

Cyfocswr, wyr, 3. one who lives the same age; 
one oÍ egunl age.—Cydoeswr, cyfoed. 

Cyfoeth, au, s. (cyf—aeth? cy—moeth? C. 
korauh) riches, wealth; power, dominion. 
—Golud, da, eiddo, meddiannau, anlloedd ; 

allu; llywodraeth, 

Arglwydd y cyfoeth.—The lord of the 
manor, 

Anfon cenhadau a orug Bran hyd at Feli, 
ac erchi iddo edfryd ei gyfoeth a'i wraig 
iddo; ac onis adferai, tyngu a orug 1 
gyfoethau nef a daear, ydd anrheithiai 
yr ynys or môr pwygilydd. — Send 
messengers was what Bran did to Beli, 
desiring him to restore treasure and bis 
wife to him; and if he did not restore, 
he swore .by the powers of heaven and 
earth, that he would revenge the island 
from one sea to the other. G. 4. 

Cyfoethedig, a. endowed with riches, 
Cyfoethiad, au, s. an enriching, 
Cyfoethog, a. puissant, wealthy, rich. 

Nid cyfoethog ond a'i cymmero.—None 

is wealthy but him that enjoys it. D. 
Cyfoethog, ion, s. a rich man, a wealthy man; 
the rich —Gŵr cyfoethog, gŵr mawr. 

Y cyfoethog a a1glwyddiaetha ar y tlawd. 
- The rich ruleth over the poor. B. 

Onid yw'r cyfoethogion yn eich gorthrymu 
chwi. —Do not rich men oppress you? B. 

Cyfoethogi, a, v. to enrich; to grow rich, 

Cyfoethogiad, au, s. a making or becoming 
wealthy; enrichment. — Ymgyfoethogiad ; 
brasâd. 

Cyfoethogol, a. tending to enrich, 

Cyfoethogrwydd, a wealthiness, richness, 

Cyfoethogwr, wyr, . one who makes rich; an 
enricher.-- Goludogwr, 

Cyfoethogydd, ion, s. an enricher, 

Cyfoethol, a. tending to enrich. 

og, 3. (cyf—og) a vomit, a reecking, a 

spewing, or easting up. —-Chwyd, gloes, 


wrn. 

Cyfog,t s. the skirt of a coat.—Cwr pais. F. 

Cyfog, v. a. to vomit, to cast up. 

Cofogai, eion, s. an emetic. —Cyflogyn, 

Cyfogbair, s. an emetic. - Cyfogai, 

Cyfogi, a, v. a. to vomit, to cast up, to reach. 
— Gloesi, gloesio, chwydu, dislyngeu, bwrw 
i fyny, tallu i fyny. 

Cyfogiad, au, s. a vomiting, a reaching. 

Cyfoglyd, a. subject to vomiting. 

Cyfoglyn, au, 3. (cyfog—llyn) an emetic.— 
Chwydgyffer, cyfogai 

Cyfoglys, s. (cyfog —llys) asarabacca,-—Gwrth- 
lys, alanan, l]ys 1 cyfog, llysiau'r cyfog, 
carn yr ebol, y gerdd. 

Oyfogwr, wyr, s. (cyfog) a vomiter. —Chwydwr, 

Oyfogwydd, au, s. ícyf--gogwydd) conver- 
gency. Cy dd? cyd · duedd. 

Cyfogwyddawd, s. convergence. —Cyfogwydd. 


Cyfnow vildind, au, s. a converging, a tendin 
toone point. —Uydogwyddiad, cydbwyntiad, 
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ddol, a. t.— ddol. 
Cyfarwydd, fon, 4 (cyfog) an emeiic.— Cyf- 


oglyn. 
Cyfoladwy, a. (cyfawl) commendable, worthy, 
—Cydfoladwy, teilwng. 
Cyfolawd, s. a commendation. 
Cyfoledig, a. jointly commended. 
Cyfoledigaeth,t s. a praising together. 
*' Cyfolediw,f a. worthy of general praise. 
Cyfoli, a, v. a. to praise together —Cydfoli. 
Ef dyrydd heiddyd a heiddwch anaw; ef, 
anant, cyfolwch.—He will bestow the 
claims and deserts of song; ye, mir- 
strels, join in praising him! P. 
Cyfoliannu, a, v. a. to praise together. 
Cyfoliannus, a. commendatory. 
Cyfoliant, s. universal praise, —Cydfoliant, 
Gftoll. a yt universal praise. i ates 
oll, a. (cyf—o J integrál: complete, enti 
— Cyfan; cyflawn, cwbl, il aan 
t angle.— 


Cyfongl, au, 3. J. (cyf—ongl) a rì 
Cyfongl, a, eguiangular, of even angles,.— 
Gogyfongl. 


Cywirongl, ongl gywir. 


; cyf—ôr, Dr. D.; it 
be deduced from cy —môr) that is 


ngbyfar iu contact, or touching to- 
gether, 


A chyda'r gog yn canu'n fwyn, yn nghyfor 
llwyn yn llawen.--And with the cuckoo 
sweetly singing in the border of the 
grove so merrily! Pen. 

Cyfor, a. even to the edge; full to tho brim. — 

Oyforiog, hyd yr ymyl. 

Cewch y mesur a fynoch, ai y cyfor ai'r 
pen. You shall have which you like, a 
strike measure, or heap measure. A 

Cyfordy,t dai, s. (cyfor---ty) a meeting-house, 

Cyf Pan AU yfo ir dini 

orddwy,t s. (cyf--gorddwy) a joint im- 
pulse.—Cydgyffro, cydysgwth. 
Cyforddwyn, s. (cyfawr- -dwyn) a synecdoche: 
a figure in rhetoric by which the whole is 
pat for a part, or a part for the whole.— 
7yforddwyn (mewn rhetoreg) yw, pan roddir 
y cydol m lle y rhan, neu y rhan yn lle'r 
ol. . P. 

Cyforddwynol, a. synecdochical, 

Cyforddyl,t s. (cyfor —dyl) a clapping of 
hands, u LYN UU an applause; a rejoicing. 
—Gorfoledd, llawenydd; cymmeradwyaeth, 

Cyfore, a. (cy—bore) with the moru, very 
early. —Cydfore, boreuol, . 

Cyforiad, au, s. (cyfor) a making full,—Cyd- 

foriad, llanwad. 

Cyforio, ia, v. a. to fill up to the brim. 

Pan fu aer rhag caer cyfories waed.— 
When there was slaughter before a for- 
tress. the blood I made to overflow. 


Cyf oe ll to the bri rflowing. 

oriog, a. t e brim; overflo 

Cyforiog lestri.—Overflowing cups. 

Cyfosod, v. a. (cyf - gosod) to place together; 
to construct. — Cyd ; cyfansoddi, cys. 
trawenu. 

Cyfosodedig, a, oo-ordinate, placed together, 
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Cyfogwyddo, a, v. to conyerga: Cyd ew sade | Cyfosodiad, au, s. the act of 


CYF 


a synthesi dental 
cyfuniad ; cyfansoddiad, cys 
we 
Cyfosodol, a. conjoining, synthetic. 
—b; 
Cyfr, mun i md 


r; 


joining togeri 
tiad; 
cydgynsy ; 


a conspiracy. u 
( nspiracy.—Cyd 


Cydfradol, a. conspirant, plotting, 
Cyfradu, a, v. a. to complot. to conspire. 
Cyfradw,+ a. mutually vanishing awsy,—Cyd- 
ddiflannol. 
Cyfrad weh, f 2. a conspiracy ; a complot. 
wr, wyr, & one who joins in treasen; 
Cyfradd, au, & (cyfogradd) equal 
au, . (cyf— equal rank — 
Cydradd. [isd 


Cyfraddiad, au, . co-ordination.—Cydradd- 
Cyfraddol, a. of equal rank.—Cyfurdd. 
raddu, a, r. to make equal. 


Dyfynt hynt tremynt, tramwy beirdd 
yn myns, 
Gwynedd i gyfragod gwledd. — They 


come on a scouting expedition, the banis 

of North Wales travel to an ambuscade 

for a feast. S. a 
Cyfragod,t v. to waylay her, to lie in an 


„ 

ragodfa,t feydd, +. f. a p 

coe or waylaying; ap Abad i 
wynfa. 


Cyfragodwr,+ wyr, 3. one who lays in ambusb; 

a waylayer.—Cynllwynwr. 

Cyfrang,t au, s. J. (cyf—rhango) a contest. 
frango, ymryson, ymdrech. 

Cyfrangc, T s. J. a mutual coming together, a 
contact; an engagement; a concern, —Cyd- 
ymgyfarfod, cyd-darawiad; ymdrech, am- 
ryson; dyddordeb. g 

Cyfrangc gan gymmhwyll a'm pwyl its 
fryd. The contest of false memory 
with my reason to my harm. P. M. 

A mynegi a wnai iddi ei holl gyfrange — 
And he declared to her his whole vot: 
cern. Mab. : | 

Cyfrangiad, f au, s. a battling. —Brwydriad 

Cyfrangol, t a. apt to strive. 

Cyfrangu,t a, v. to contest es pee 
Cyfraid, reidiau, s. (cyf—rhaid) a oom ; 
necessary, —Digon, dogn, angenrhaid. _ 
Er lles na ollwng o'r llaw dy gyfraid — 

Fo: thy let not the needful slp 


fraid. a. necessary, needful. , 
Gin rhaidd) to push with a 
ike an oe oni, bidogi. : 

Arfaidd ym 1 i'm oyffroi.—He 
ì e piko thrust at me to 


gwa 
Perchen us gytrain, — The owner of 
the honorable oontlict of spears, 5. ap & 
Cyfrain, v. a. to battle with spears. 
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Cyfraith, reithiau, s. f. (cyf—rhaith) a mu- 
tual compect; a law, a judicial process; an 
action at law.—Cyttundeb; deddf, rbaith; 
8 nhu 0 Fi cwyn, cŵyn cyfraith. 

raith adgipia 
Cyfraith attrais, } Law of marque. 
Cyfraith arfau, pm law, law mar- 
Cyfraith rhyfel, § tial. 
Cyfraith cenhedloedd, 
Cyfraith srelydd 
ith crefydd, 

Cyfraith yr eglwys, } The canon law. 
Cyfraitk cyhydedd.—The law of equation, 

being a rule for sharing the cause of 


} laws of nations, 


suit between the parties, which was 
done in some special cases. 
ith defodau, 
Cyfraith ddefodol, | The ceremonial law, 
ith seremoniol, 
Cyfraith draddodiadol, ) The common 
cn nh y 3 law. 
Ifrait inesig. mb 
Cyfraith freiniol, | The municipal law. 


Cyfraith filwraidd.— Military law. 
Cyfraith foesol. — Moral law. 
Cyfraith fôr, 
Cyfraith morwriaeth, 
Cyfraith gwlad ac eglwys, ì Civil and ca- 
Grat y byd ar eglwys,” non law, 
raith masnach, j 
Cyfraith traf nid, Commercial law. 
* Moses (Moesen).— The Mosaic 
W 


} The marine law. 


raith seneddol 
raith osod ol, The statute law. 


à ith 5 eriminal law. 
raith wlado y 
Cyfraith y byd, i The civil law. 
Cyfraith y pestwn.—The lynch law. 
Cyfraith y tlodion.—The poor law. 
Cyfraith y rad osodedigaeth gyfiawn, 
wneuthure ig o gyfundeb y brenin a'i 
deyrnas. —A law ìs a just establishment, 
that is made by the agreement of the 
king and his kingdom. C. C. 
Cyfran, au, s. f. (cyf—rhan) a proportion, a 
portion, a share; a 5 rute. Oyd- 
ran, cyfymran; dosbarth, rhan; swm, dogn- 
edd, twysged. 
Cyfranadwy, a. that may be shared. 
Cyfranai, eion, s. a participle (in ar).— 
Cyfraniad, rhangymmeriad, parthgymmeriad 
(mewn grammadeg). 
Cyfranair, eiriau, s. (cyfran—gair) a vote, a 
suffrage.— Pleidair, pleidlais, tueb, tuebair. 
n orion, 8. (cyfran) a participant, — 
nor. 
randal, s. (cyfran—tâl) part payment,— 
Abe, nm o ran. a , 
‘yfran „ au, s. a compounding, a pa 
eat composition. — Khandaliad, oÌafiad? 
Cyfrandalu, a, v. a. to compound a debt. 
Cyfranddwyn, a. (cyfran—dwyn) bearing a 
pari a 1 n add 
Cyfranedig, a. (cyfran) shared, parted. 
Cyfranedigol, a. distributive. —Dosbarthedig. 
Cyfraneius,t a. participial, of the nature of a 
rticiple, of a tendency to participate.— 
Rhangymmeriadol, 
rangar, a. communicative, sharing. 
garwch, 8. communicativeness ; the state 
of being shared, —Cymmwynasgarwch, 
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Cyfraniad, au, iaid, s. participation ; communi- 
cation; a mu y sharing; a participle.— 
Cyfranogiad, ymgyfraniad; cydgyfranog ; 
cyfranai, rhangymmeri 

anog, d. participant, having a share. 
Tanog, ion, 3. one who shares; a partner.— 
Cydranog, cydranor, 
Cyirencgos o'r galwedigaeth nefol — 
Partakers of the heavenly calling. B. 

Cyfranogaeth, au, s. a sharing ; the act of ahar- 
ing, the act of partaking in.—Cydranogaeth. 

Cyfranogi, a, v. to participate, ; 

Cyfranogiad, au, s. a sharing, a participating, 
a getting a joint share, 

Cyfranogol, a. tending to share. 

Cyfranogrwydd, s. a partaking. 

Cyfranogwr, wyr, # one who shares with, a 
partaker.—Cydgyfranog. 

Cyfranogydd, ion, s. a partaker. 

Cyfranol, a. participant, sharing. 

Cyfranor, ion, 3. a participant, one who parti- 
cipates.-— Cyfranawr, cyfranogydd. 

Cyfranu, a, v. to partake, to divide, to share 
together; to communicate, to impart. —Cyf- 
ranogi, cydranu ; cyfroddi ; caniatau, 

wr, wyr, 3. one who divides with; a 
communicator. —Cydranwr. 

Cyfranydd, ion, s. a sharer.—Cyfranogydd. 

Cyfrau, s. ag. (cyf—rhau) ornamenta, jewels. 
-—-Addurniadau, tlysau, 

Cyfrawd,t rodau, s (cyf—rhawd) an onset, 
an attack, — Ymgyrch, ymosod, rhuthr 
Cyfrben, a. (cyfor—pen) complete, perfect.— 

Cyflawn, perffaith, 
Câr côr cyfrben.—The friend of the per- 
fect choir. C. 

C, frbeniad, T au, s. consummation; a perfect- 
ing, a completing.—CwhblhAd ; perffeithiad. 

Cyfrbenu,t a, v. a. to consummate. 

Cyfrbwn,+ a. (cyfor—pwn) wholly laden.— 

cyfanfaich, 


Cyfrbwyll,t a. of a sound mind; reasonable.— - 
Ty ll; rh ol. 

Cyfr alt 8. (cyfor—tâl) equivalence, equi- 
valent value,—Cyfwerth, cydwerth, cyd- 


we 

rdan,f au, s. (cyfor— tân) variance.—Am- 

Cane, ymryson, Tan 
wnsynt dau deyrn uch cyrn cyfrdan.— 
Two kings over the horns made dis- 
Cyfrdeiaid, % telaid) altogether grace- 

„ a (cyfor—telai er 

Hae elegant, beautiful, — Gwir delaid, pryd- 


Cytrdeleidio, ia, v. a. to make to 
render elegant. — Gorbrydferthu, gordel- 
eidio. 

Cyfrdelid, a. (cyfor—telid) very graceful.— 
Cyfrdelaid. 

Cyirdelido, a, v. a. to make very 1; to 
make very elegant or beautiful. —Cyfrdel- 


eito. 
Cyfrdo, a. (cyfor — to) compact, complete, 
8 whole. Cryno, cyflawn, cyfan. 
Cyfrdoi, doa, v. a. to make quite complete. 
Cyfrdost, a, (cyfor—tost) very rigorous.—Gor- 
aba tyf in engir re 
rdrefn, s. f. or com e 
— Llawn drefn. 
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Cyfrdrefn, = w perfect order or arrangement. 


—Cyfun 
Cyfrirefniad, au, s. a setting in complete order. 
Cyfrdrefnu, (efor E Gin) very pend a 
Cyfrdrist, a. or—trist) very pensive or sa 
—Trathrist, athrist. 
Cyfrdwy, s. ag. (cyfor— twy) bas 15 
the oak- . the osmund 


cyfrduyt th. a, a, full Trwyth cyf very elastic. 
Cyfrdwytho, a, v. to make elastic; to become 
springing. —Gordwytho. 
rudy, tai, 2. peru ty) an assembly-house ; 
72 m nog house. — Cyfordy, tŷ cyfarfod. 


Cyfrddawn,+ ddonau, s. (cyfor—dawn) a vir- 
tue, a property; 3 virtue.—Cyfor- 


ddwyn, d wyn yn hollol. 
Cyfred, ion, s. f. (cyf-—rhed) a ranning to 
ther; concurrence. — Cydred, cy 


red, a. of equal speed ; of equal pace. 
cyfrol ot k lan.— As swift as a sea-gull, 
Cant gorwydd iI A hundred steeds 
of equal pace. Tal. 
Cie v. to run together. pets crease 
rediad, au, 4. . gether; a oon- 
sarren a coinci dence, — Cydrediad ; eyd- 


dir : —rhed—llin) a ae paral 
cyfr a paral pigran ell pe 


3 of al thickness, 
drwch, cyn dowod, mor ffyrf. 


8. a neceasitation.—Cyd- 


Cyfreidio da a v. a. to make necessary. 
Ooi diol, da 555 needful. 
i 8. 
Oy teeta f Sende ee bracers,— 
u, au, 
on Like dogs in the 


al cŵn gan 
couplets, 

Cyfreithgar, a. (cyfraith) Hin guarrel- 
some.— Hoff o gyfraith, cwerylus. 

Cyfreithgarwch, a. litigiousness. 

Cyfreithiad, . litigation. — Cynghawsiad. 

Cyfreithio, ia, v. to conjure or combine undar 
an oath; to go to law.—Cydymdynghedu ; 
myned i gyfraith â, 

Cyfreithiol, a. litigant; legal, 

Cyfreithioldeb, a. legality ; litigiousneas, 

Cyfreithioli, a, v, to legalize.— ithloni. 

Cyfreithiolrwydd, g. legalness, t . 

Cyfreithiwr, wyr, 4. a . of the law, 
5 attorney; a o liti „ twrnai, 

lrprwy ; ym 

Cyfreithlawn, ye eng 1, legal.—Oyfreithiol, 

Cyfreithlon, deddfol, yn ol y gyfraith. 

Cyfreithlondeb, s. lawfulness, 

Cytreithlonedd, 8. legality. —Cyfreithioldeb, 

Cyfreithloni, a, v. a to ee to legalize. 

Cyíreithlonrwydd, s. Iegalness, T lawfulness, 

Cyfreithus, a. lawful, legal, 


Cyfreithwra, v. a. to follow the profession of 
the law.—Bod yn gyfreithiwr, oe y gi- 
raith fel galwedigaeth. J. D. R. 

Cyfreithwrio, ia, v. a. to Dacie the law. 

Cyfreithydd, ion, . a la ithiwr. 

nee a, v. a. to ollow law. 

Cyfrenin, s. (cyfran) a sharing together.—Cyd- 
gyfraniad. 


ne a. rhu mutually sharing. 


together; to. to knit o; or wrap together.—Cym- 
ethu ; cofrestru. 
Cyfrwysdra ei cyfrestriodd. —It was craft- 
iness that wove it together. D. Ed. 
Cyfrestrwr, wyr, . one who interweares or 
ether. — Cymmblethwr ; cyd- 


Cyfrestrydd, Reps & a marshaller, one who 
ranges in order.—Cyfrestrwr. 
mwn a, v. a. n to range in order.— 


u, rhestru. 


Cyfrglod, A r—olod ect fame, 
e e yt B. F. 

Cyfrglod, a. of complete fame. 

en & (cyfor coll parle aaa total loss. 


Mab y x. N y Y cyfergol, F. S). 
e son of een 
Cefais win cyfrgain, o fedd. — 
I had wine a without 
any loss of mead. C. 
Cyfrgolladwy, a. that may be lost. 
Cyfrgolledig, a. lost, undergone,—Llwyr goll- 
rgolledig ddefaid ia lost 
sheep of the house of Israel. B. 
ledigaeth, s. f. the state of | totally 
lost; total loms. — Llwyr llwyr 
cya a, v. fo ee a'n to perish.— 
e li. Mat. xviii. 1 
Cyfrgron, a. a in erden globular. 


Cyf gales err 3 
rgrwn, a. perfectly por 
frgrynharn. s. (cyfor —orwn—harm 1 
ced, & 5 of iron with a 
handle to heat tar.— Haiarn pendew; 
o haiarn cyfrgrwn hirgroes i boethi pyg. 
Cyfri, ïau  (cyf—bri) honor, glory, pre 
eminence, - urhydedd, gogoniant, ar 
Gyfrif on, â esi rhif) hif) t, a reckon- 
on, & (cyf—r! ad ‘acoount, a 
a number: esteem.—C. .ifant, edrif; 
ah 5 rhif; parch, bri. 


Gwneuthur cyfrif mawr o.—To esteem 


greatly, to esteem highly, 
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Heb fawr gyfrif o hono.—Little esteemed. | Cyfriniol, a. mystical, mysterious. 


rif, v. a. to count, to reckon up; to esteem, 
—Dyfrifo, gwneyd cyfrif, bwrw; mawr 
brisio, parchu. 

Cyfrif yn deilwng.—To esteem worthy. 
Cyfrifadwy, a, that may be reckoned. 
Cyfrifawr, orion, s. an accountant, a reckoner. 

—Cyfrifydd, rhifyddwr. 
Pan fych yn dri chyfrifawr.— When thou 
shalt be three numerists. S. C. 
Cyfrifed, s. DDAU plenty. 
Cyfrifediz, a. reckoned ; esteemed. 
Cyfrifedigaeth, au, s. f. the act or art of 
ce onn ee rhifyddiaeth. 
ifedigol, a. numerary; imputative, that 
may be esteemeed or imputed.— Edrifol; 
cyfrifol. 
Cyfrifad, au, 4. a reckoning, a calculation, a 
CYD na esteem. — Cyfrifiant, rhifiad; 


pa 
Cyfrifiadur, on, 4. an abacist.—Cyfrifydd. 
Cyfrifiaeth, au, s. f. the art of reckoning. 
ifiant, s. a reckoning, an account ; esteem. 
Cyfrifed a chyfrifiant. — Plenty and 


esteem. Tal. 
Cyfrifech, au, s. f. (cyfrif—llech) abaous; an 
instrument for calculating.—Bwrdd cyfrif, 


coplech. 

Cyfnfol, a. (cyfrif) accounted, reputed ; of 
880 nk of am Tep ; respon- 
sible.— us, anrhy us, cymme ; 
attebol. . y 

Cyfrifus, a numerical, numeral. 

rifwr, wyr, 4. a reckoncr, a numberer, one 
who acoounta,— Rhifydiìwr. 

Cyfrifydd, ion, 3. an accountant.—Cyfrifawr. 

ifyddiaeth, s. f. numeration, the art or 
act of numbering. — Cyfrifyddiaeth, rhif- 
yddiaeth. 

Cyfrin, ion, s. J. (cyf—rhin) one who is to or 
in the secret; a confidant.— Cyfrinachydd, 
z r y gyfrinach ; rhingyfaill, ymddiriedyn, 


Na fid dy wraig dy gyfrin.—Let not thy 
wife be thy confidant. Eng. C. 
Cyfrin, a. privy to, in the secret ; conscious, 
Ni wn fy mod yn gyfrin o bechod.—I do 
not know that I am conscious of sin. 
Cyfrinach, au, s. a secret,—Dirgelwch. cel, 


Nid cyfrinach ond rhwng dow—lIt is no 
secret except it is between two. D. 
Cyfrinachiad, au, s. a making a secret of, a 
taking of secrets. — Dirgeliad. 
Cyfrinachol, a. privy, private, secret, 
Cyfrinachu, a, v. to talk of secrets. 
Cyfrinachwr, wyr, s. one who talks, or deals 
in secrets.— Dirgelwr ; cyfranogwr. 
Cyfrinachydd, ion, 2. one who deals in secrets. 
Cyfrinfa, feydd, s. f. a privacy, a place of 
private communication.--Cyfrinle, celfan, 
ystafell ddirgel, 
Cyfringynghor, au, 4. (cyfrin—cyngbor) a privy 
oouncil.- Dirgel-gynghor, teyrngynghor. 
Cyfringynghorwr, wyr, 3. a privy oouncillor.— 
Teyrngynghorwr, prif gynghorwr. 
Cyfringyngborfa. fau, 2. J. a privy chamber,— 
Ystafell ddirgel, ystafell cyfringynghor. 
Cyfrin:ad, au, s. (cyfrin) a making mystic.— 
Dirgeliad, thiniad, 
iniaeth, au, s. J. mystery.— Dirgeliaeth. 
inio, iâ, v. a. to myBtBrize, to secrete. 


Cyfriog, a. (cyfri) honorable, illustrious,— 
Anrhydeddus, mawreddog. 

Cyfrïol, a. tending to honor, or dignify. 

Cyfrith, au, ion, 3. (cyf rhith) image; show, 
color; pretence.-—Delw,: delwedd, arlun; 
ymddangosiad, lliw; rhodrhes, lledrith, 
ffuant. 

Cân ddammegol: ei hamcan yw adrodd 
digwydd o grebwyll a dychymmyg ar 
gyfrith hanes.—An allegoric poem: its 

esign is to describe an event of imagin- 
ation and invention under the color of 
history. Be. 
Cyfrithiad, au, s. sssuming. —Lledrithiad, 
Cyfrithiant, s. appearance, show. 
Cyfrithiedig, a. being made to seem, 
Cyfrithio, ia, v. to appear; to show. 
Cyfrithiol, a. imaginary, specious. 
Gyn a. 1 5 e 
tending to be twined.—Cyfredai cym 
mhlethaidd, cordeddaidd. 
Cyfrodedd, au, 2 a concurrent state,— Cord- 


edd. 
Cyfrodedd, a. twisted together,—Cordeddog. 
MAR main cyfrodedd. — Fine twined 
inen. 


B. 
Cyfrodeddedig, a. twisted, twined.— Cordodd- 


edig. 
Cyfraieddiad, au, & a twisting, a twining, & 
going tocether.- Cordeddiad, nydd-dr 
Cyfrodeddig, a. „ 
Cyfrode:llog, a. having a twist.—Cordeddog, 
Cyfrodeddol, a, twining together. Cordeddol, 
Cyfrodeddu, a, v. a. to twist together. 
Cyfrodeddwr, wyr, s. a twister, one who twines 
together. — Cordeddwr, 
Cyfrodd, ion, s. f. (cyf—rhodd) a mutual gift, 
—Cydrodd, cyfddawn. 
Cyfroddiad, au, s. a contributing; a mutually 
giving. —Cydroddiad. 
Cyfroddol, a. contributory; aiding. 
Cyfroddwr, wyr, &. one who contributes; a 
contributor,—Cydroddwr, cyfranwr. 
Cyfrudd, a. (cyf —rhudd) altogether ruddy.— 
Trygoch, llwyrgoch, rhuddgoch. 
oo 5 tented weapons. 
in. OF. 
Cyfrugl, a. (cyf--rhugl) rubbing together.— 
Cydrugl, cydrwbiol, 
Cyfrugliad, au, 3. confriction; a rubbing to- 
gether. —Cydrugliad, eydrwbiad. 
Cyfruglo, a, v. to rub together. 
Cyfrwch,+ rychau, s. (cyf.—rhwch) a meeting; 
an interview.— Cyfarfod; ymweliad 
Tri chyfrwch dirgel a ddyly brenin eu 
oaffael.— Three private interviews the 
king ought to have. C. C. 
Cyfrwoh,t v. to meet, to rencounter. 
Dos i gyfrwch a'r dyn rhaoo.—Go to meet 
thefman yonder. ab. 
Cyfrwnt, a. (cy-—brwnt) dirty, vile, mean, — 
Cydfrwnt, budr, gwael, 
Cyfrynted bryíed, — Such vile reptiles. 
Cyfrwng, ryngau, . (cyf—rhwng) an inter- 
medium: a space of time, or place. —Cyf- 
rwng; ystod, ysbaid. 
Cyfrwng,t »rp. between, amongst. Rhwng, 
cydrhwng. 
Yny the bo ymryson cyfrwng awdurdod- 
wyr am ddeallu dwy gyfraith.— Where 
there is a dispute between men of 
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an chy about the import of two laws. 


Cyfrwy, au, s. (cyf—rhwy) a saddle.—Gobell, 
ysgobell, sadell, MD yn 

Cyfrwy untu, cyfrwy merch, cyfrwy un- 
tuog (pilyn). —A side saddle. 


Bwa cyfrwy, 
Cambren cyfrwy, ba saddle-bow. 


March cyfrwy, ŷ A saddle-horse, 
Pren cyfrwy. — A saddle-tree. 
Cyfrwy:idd, a. saddle shaped.—Saddellaidd. 
Cyfrwy ld, a. (cyf —rhwydil) expeditious, pros- 
pero'is. ~ Cydrwydd, En dd, hwylus. 
Cyfrwyddawd, odau, s. a facilitating, a mak- 
ing clear, --Rhwyd dhâd. 
Cyfrwyddiad, an, s. a making clear, or easy to 
doi a prospering.—Cydrwyddiad, hyrwydd- 


8 8 a. tending to facilitate. 

Cyfrwyddwr, wyr, s. one who facilitates. 

Cyfrwydldyd. s. expedition. —Rhwyddh4d. 

Cyfrwym, au, . 
1 rhwymyn. 

Cyfrwymiad, au, s a bracing together; a 
HAS a constriction. — Cydrwymiad, cyd- 
glymia 

Cyfrwyino, a, v. a. to connect, to tie together. 

Cyfrwymol, a. tending to connect, or tie to- 
gether. 'Cydrwymol, cydglymol. 

Cyfrwymydd, ion, s. a bracer.—Cyplysydd. 

o, Hymn, au, ‘ 51 bracer, Yn i 

rwyo, a, v. a. (cyfrwy) to e, to put on 
a saddle. —Ysgobellu, sadellu, 

Cyfrwyog, a. having a saddle, 

Cyfrwys. iau, 4. (olor —gwŷs) a general sum- 
mona, a citation; a full invitation, —Cydwŷs, 
HD gwŷs; llawn wahoddiad. 

(cyf—rhwys) cunning, crafty, 
aubtle, a, Frel, ffetus, call, craff, ystrywgar. 
NU cyfrwys ond epa.—None so crafty as 
ea 
Cyfrwysder, I.. craftiness, subtilty. — Ffelder, 
8 ffeldra, hoced, yst 
x ae quirk, 


„ ion, 8. (cyfrwya— 
aal —Ystrango, gwibl, ymdro ystryw- 


Cyfrwysym, a. (tease craftily sharp. 
—Ystrywlym, medrus) 
Cyfrwystr, au, 4. (cyf —rhwystr) a lot, or hin- 
drance. —Cydrwy str, oyfludd. 
Cyfrwystri,f s. obstruction, let. 
Pob cyfrwystri.— Every obstruction. Cat. 
Cyfr waith, a, (cyfrwys — gwaith) crafty 
4 cunning work. — Twyllwaith, ff 
weit 


aH et in madd 1 Hat 


Cyfrwywriath 4. f. 4 HAF s trade.— Sadell- 
gobellwriaeth 

oe uu, 2. (oyfrwoh) a meeting.— 

Cyfrychol,t a. congressive, meeting. 

Ori, a v. to meet, to come together, 
* — bryd) unanimity.—Unfryd, 


5 


cyf—rhwym) a bandage.— 


Cyfryw, 
like, such, 
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—rhydd) altogeth at 
Coa [ydd ygan en 


oytryfel. 8. (oyf rhyfel) a nai warfare, 
5 55 . 

n a. rwng) ap intervene. — 

Cyfyngaidd; a ddelo yn y cyfwng, neu'r 


cyfamser. 
Cyfryngasio, v. a. (cyfrwng—- ais) to Y YN 
crite ett a ton 
ryn; $ rwng— interj — 
Cyfryngiad, taflodiad. 


Cyfryngdod, au, æ. (cyfrwng) mediation, inter- 
position. —Cyfryngiad, cyfrynzwriaeth, cyf- 
yngosodiad 


ryngoliaeth, rhwng-osodiad, rh ; 
eiriolaeth. 


Cyfryngedig, a. intermediate, mediate. 
Cyfryngeiigaeth, s. f. the act of going between; 
intermediacy. —Cyfryngwriaeth. 
Cyfryngedigol, a. intercedent. —Cyfryngol. 
Cyfrynges, au, s. f. meliatrix. —Cyfryngyddes. 
Cyfryngfarn, s. f. (cyfrwng—barn) an umpire's 
award.—Canolfarn ; barn canolwr, neu gyf- 


ryngi ; intervention ; 
Cyfryngid, au a a —Cyfryngdod, 


* derbe iddyn cyfryngiad. 

í gwreiddyn L— 

"Caines i the root mediation. 

Cyfryngiaeth, au, s. f. intermediacy, media- 
tìon.—-Cyfryngoliaeth, 

Cyfryngol, a. intermediate, mediate. 


Cyfryngoli, a, v. a. to interpose. gu. 

Cyfryngoliad, au, a. a mediation. —Cyf: i 

ca oliaeth, s. f. interposition, mediation. 
Cyfryngoriaoth, cyfryngiaeth. 


d, s. a mean state. 
Ger, 2 8 v. a. to mediate. —Sefyll, rhwng; 
0 eiriol. 


guniaeth, s. f. mediatization. —Cyssyllt- 
TEI naduriaethau bychain yr Almaen m 
y rhai mawrion cyfagos. [asi 
Cyfrynguno, a, v. a. to mediatise. —Cyfryng. 
T, wyr, 3. a mediator; an intercessor; 
an umpire. aoe eiriolwr; canol- 
wr, canolydd. 


n wragedd, a J. (cyfrwng— 


gwriaeth, s. f. E rwng mediatorship, 
“|e a of Wa —Cyf th. 
ryngydd, ion, . a mediator. ryngwr. 
ye ddes, au, s.f. a mediatric.— Cyfryng- 
ryng-wraig; eiriolyddes. 
Cyfr. mgyddiaeth, s. f- mediatorship; the 
oftice of an umpire. 5 can- 
Gad ew dyddiwr, e. 
ryngyd a. mediatorial. 
Cyfrym, â. 1 equality 
cyl Aren, cyh 


ui 8 
1 that rusbes on comes 


+ au, & contention. 
pi deme epshi a Gwen syad 
—Tho con ention 
at Gr Gea, ee vvach 
caused the battle of Camlan. Tri. 


foroe.— 


Cyfrysol, ey to as together, 
9 — ho 
ey gn) bones enn, ett 
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Cyfryw, pr. (by the eilipsis of a pronoun) the 

same, the same that, such. —Yr unrhyw, 
Yn erbyn y cyfryw nid oes deddf.— 
Against such there is no law. B. 

Cyfry wind, s. assimilation.— Cyffelybiad. 

Cytry wiaeth, au, s. homogeny. 

Cylrywiìo, 1a, r. to make homogeneous; to be- 
come of the same nature.—Uydrywio; ym- 
debygoli. e 

Cyfry w10), a. homogeneous.—Cydry wiol. 

Cyfu,t cyfyd, v. to accord, or fit together.— 
Cydfou, cyd-daro, cyfuno, 

Ni chytyd diriaiu â da. —The wicked was 
not made to match with the good. D. 

Cyfuch,t s. (cy -much) gloom, darkness,— 
Caddug, gwyll, tywyllwch, 

Cytuch, u. |cyf—uch) of equal height.—Cyf- 
uwch a (ag), cyn uched a (ag); mor uchel 
a (ag). 

Cyfucn, ad. equally high.—Cyíuwch. 

Cyfuchiad,t . a making equally high. 

Cyîuchio,f ia, r. a. to make of one neight. 

Cyfum, a. (cyf—un) united, agreeing, accord- 
ant. —Cyttun, cyttun, unol. 

Cyfunant, t au, 3. (K corenant; F. couvenant ; 
L. conrenio) & covenant, an agreement, & 
compact. — Cyfammod, cyttundeb, cyng- 

Por ie ae G. 

unawd, s. (cyfun) accordance, ement, 
—Cydundeb, cydweddiad. aks 

Cyfunbwys, a. (cyfun—pwys) of equal weight. 
— Cydpwys, cyrartalbwys. 

Cyfundeb, s. (cyfun) unity, confederacy,— 
Cydundeb, cyttundeb, cynghrair. 

Cyrundod, au, s. concord, agreement, unity.— 
Cydgord, cyfundeb. 

Cyfunuon, au, 3. f. (cyfun—tôn) symphony.— 
Cydseinedd, cyflawndon, cyd-don, cyiun- 
llef; cynghan, cynghanedd. 

Cy1undon, a. having unity of sound.—Cydlais. 

Cykunedig, a. united, made to accord. 

Cyíuneudu, 3. unity, connection.—Cyfundeb. 

Cyfunhyd, a (cytun—hyd) equal length,— 
Cymine.ntedd. 

Cyianhyd, u. of equal length.— Gogyhyd. 

Cyíunnydfan, au, s. (cyfunhyd--ban) a verse 
or equal lengtn with another.— Ban cyhyd 
ag un arall, pan gogyhyd, mydr cyfunhyd, 
mydr gogyhyd. ; 

Cyunnyuian, a. having lines of equal length. 

Cyiunmiad, au, s. (cyfun) a joining, or uniting 
sogether; connection, conjunction,—Cyd- 
uniad, cyssylltiad. 

Cytunllef, s. J. (cyfun—llef) unity of sound. — 
Cydlais, cyfunuon, cydsain, 

Cyiunlieî, a. agree.ng in sound; symphon- 

un. 


eo 
Cytuno, a, v. to unite together; to agree, to 
accord, to consent; to combine. - Cyduno; 
cyttuno, cydsy..0; ymgytuno â. 
Cyrunol, a. tenu.uy iu unite; agreeable, 
N a. (cysun—odi) unirhythm.—Cyf- 
W. 


a 
Cycunrhyw, a. (cyfun—rhyw) Og YE 
Cydryw. gogydryw, unrhywio 
Cyrunsawdu, a. (cytun —sawdd) agreeing in 
quality; of the same nature,—Cyransawdd, 
cydansawdd, cyfaman. 
Cytanwedd, a. (cyfun—gwedd) uniform, equal. 
—Cydunwedd, unffurf, cyfartal. 
Dylai fod un gyfunwedd athrylith yn 
treiddlenwir gerdd,—lbere ought to 


be one uniform idea filling and pervad- 
ing the song. Bə. 
Cyfurdd, a. (cyf—urdd) egual in rank, or 
quality. —Cyfradd, cyfri. 
Cyturddator,t ger. equally honoring. 
Cyfurddedig, a. of equal rank. 
Cyfurddedigaeth, au, s. f. coequality of rank, 
or condition, 
Cyfurddiad, au, s. a levelling.—Cydraddiad. 
Cyfurddo, a, v. a. to make egual ìn rank, 
Cyfurddog, a. holding equal rank. 
Cyfurddol, a. of egual rank, or esteem. 
Cyfurddoldeb, s. coeguality of rank, or order. 
Cyfurddor, ion, 2. a compeer, one of equal 
rank; a peer.—Cydradd, cydraddwr, cyf- 
raddwr; pendefig, por. 

Cyfurddores, au, &. f. a female of coegual 
rank; a peeress.—Cydraddes; pendefigos. 
Cyfurddoriaeth, s. f. coeguality of rank, or 
a ; x peeraze.—Cydraddoliaeth, pen- 

efiguet 
Cyfuwch, a. (cyf—uwch) of equal height; so 
high. —Oyfuch, gogyfuweb, cyn uched, mor 
ucne 
Cofier nad oes neb cyfuwch.—Let it be 
remembered that there is none egual in 
height. Gr. O. 
Cyfuwchder, a. equality of height. 
Cyfwasg, a. (cyf--gwasg) squeezed together. — 
Cydwasg, cyd-dyn. 
Cyfwasgiad, au, s. compression; a closing, or 
R together. —Uydwasgiad, dirwaag- 


Cyfwasgol, a. compressive; apt to close to. 

Cyfwasgu, a, v. a. to press together. 

Cyfwedd, s. f. (cyf—gwedd) consimility.— 
Cydwedd. 

Cyfweddiad, au, 3. a comparison; a mutually 
resembling. —Cymmhariad, cyffelybiad, cys- 


ad, 
Cytweddol, a. of joint likeness.—Cydweddol. 
Cyrweddu, a, v. to resemble to each other, 
Cyiw.dd us, a. tending to conform. 
Cyfweitn, a. (cyf—gwerth) equivalent, equal 
m value. —Cydwerth, cyfartalbris, 
Cyfwerthedd, s. an equivalence, 
Cyfwerthiad, au, s. a rendering eguivalent, or 
of equal value. Cytwerthi 
Cyiwerthu, a, v. a. to make of equal value. 
Cyfwng, fyngau, &. (cyf—wng) intermediate 
space, intersectìon, ìntervention ; separation, 
„gyfrwng, rhyngle; canoldrwch; gwahan- 


Cyiwlch,+ a. (cy—bwlch) intersecant, fitting 
used to a breach; suitable, convenient, com- 
modious.—Cydfwlch; cyfaddas. 

Cyfwrdd, t a. (cyf—gwrdd) of equal power, or 
dignity.—Cyfnerth, cydnerth. 

G. r cyfwrdd a hwnw. —A person of such 
dignity as that man. G. 4. 

Cyfwrdd, s. (cyf — hwrdd) & meeting. — Oy- 

ffwrdd. 


Cyfwrdd, v. to meet, to touch.—Cyffwrdd, 

Cyfwriad, au, s (cyf—bwriud) a jointly pro- 
jecting, a mutually designing.—Uydfwriad, 
cydamcaniad; cydtradwnaetn. 

Cyrwriadu, a, v. to combine together, 

Cyfwrw, v. (cyf—bwrw) to cast, or project to- 
gether. -—Cydfwrw, cydfwriadu. 

Cyrwyl. T s. cyf—gwyì) presence.—Gwyddfod, 
presennolde 


Cyîwyl,f a. opposite.—Cyferbyniol, 


CYF 
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Cyfwyneb, a. (cyf—gwyneb) face to face, con- 
eu = Wane yn wyneb, cydwyneb, cyf- 
erbyn 

Cyfwynebiad, au, s. confrontation, a coming 
face to face.—Cyfwynebiad. 

Cyfwynebol, a. confronted.-—Cyferbyniol. 

Cyfwynebu, a, v. a. to confront,—Cydwynebu. 

Cyfwyrain,t s. (cyf—gwyrain) a rising up to- 
gether; universal exaltation.—Cyd-dderch- 

cydgwni 
Dy ganred, dy ged, dy gyfwyrain. —Thy 
company, thy bounty, thine universal 

cyt exalcanon. Gwalch. 8 
wyrain, T v. to rise up, to arise; to arise 

together. Cydgyfodi. Dr. D. 
Cyfwyrain mawr-dan.— The mighty fire 
sends on high together. Tal. 

Cyfwyre,t s. a rising up altogether,—Cyd- 
ddyrchafiad. 

Rhag cadarn gy gyÍwyre, —Before the mighty 
rising. 

Cyfychwin, t 3. (cy—mychwin) universal light; 
intellectual light. Pit dor Ao e ; at uch. 
Rhwyf c The guide of intel - 

Oyfyfed, s. (cyf. yfed) a drinking togeth 

ed, 8. (cyf—yfed) a ether.— 
Cydyfed, cyd-draflyngciad. i 

Cyfyfed, v. to drink together.—Cydyfed. 

Cyting, a. (cyf—ing) narrow, strait, close, — 
Cyfyng, ing, cul, caeth. 

Cyfyng, a. (cyfwng) narrow.—Cyfing. 

Cyfyngder, au, 4. narrowness, straitness ; a 
strait ; a difficulty; perplexity. —Culder, cul- 
ni, cyfyndra; ing, caledi, cyni; anhawsder, 

Yn mhob dewis y mae cyfyngder, —In 
every choice there is perplexity. D. 

Cyfyngdra, s. narrowness, —Uytyn, gder. 

Dıwrnod cyf, ngdra, a ony 4 a chabl- 


Y ae — 


edd, yw'r dydd hwn. - day is aday 
of n and of eu and blas- 
phemy. 4. 


Cyfyngedig, a. that is narrowed. 
Cyfyngïor, oedd, (cyfyng — môr) a strait, a 
narrow sea.—Culfor, meinfor, 
Cyfyng-gynghor, a. (cyfyng—cynghor) a dis- 
traction, perplexity of mind, a quan 
Cythrudd, cythrwi, dyryswch. 
Yr ydym mewn cyryng-gynghor, ond nid 
yn ddiobaith.— We are perplexed, but 
not in despair. B. 
'yÍyngiad, au, s. cyfyng) a narrowing, a con: 
traction. —U „ Ilena 
Cyfyngol, a. apt to straiten. —Cul, main. 
ryngu, a, v. a. to make narrow. 
Cyryngwedd, a. (cyfyng —gwedd) of a narrow 
form, or appearance, —Cultïurf. 
Cyiyl, a. (cy-—byl; Ch. kevel) contiguity,— 
Cyiagosrwydd, cyffwrdd, cyfnesafeud. ; 
Cyfyl, a. nign, near to; hard by, over a 
in presence ot 1 Cyfagon, yn ymy 
llaw, be ngwydd. 
a u al ar eì chyfyl.—He has not been 


N cenad, cyfyl mordwy gwyrdd, 
— Hie thee, messenger, towards the 
green laving sea. O. C. 

Cyfylchig, a. \cytwich) in the form of a gap.— 
Ar lun cyfwich. 

Cytylfin, au, s. (cyf — gylfin) a beak that is 
oren; or equal. —Gwastadbig, gylân cyf- 
art 

Cy.j.un, d. having an even beak, 


— 


t. 


ger 


| Cyfymborth, s. (oyt- s. (cyf—ymborth) a joint mess- 


— —————— • üÜ ÿF——— ͤ— 


mg dymborth. 

Cyfymborthi, a, v. to mess together. 

Cyfymborthol, a. jointly mesaing. 

Cyfymbwyll, s. oH apt al ll) mutual coun- 
sel.—Cydymb ghor. 

Cyfymbwyllo, dat fal ih r. to reason to- 

ther, to reason mutually. —Cydymbwyllo, 

Na cnais gyfymbwyll ond â doet sion — 
Seek not ow to reason bat with 
the wise. Cat. 

Cyfymbwys, s. (cyf —ymbwys) correspondenee. 

— Cydymbwys, cyfartalbwya. 

Cyfymbwyso, cyfymbwys, v. to eguiponderate; 
to become an eguipoise.—Cy — Cy dhwyss, cyd- 
glorianu. 

Cyfymbwysol, a. correspondent. 

Cyfymdange, s. (cyf—ym e) a joining mu- 
tually in amity.—Cydymdange, cyd-dang- 
ner. 

a r. to join in mutual amity. 

s. — 5 a mutual 
struggle. 


tn 555 & Ml ; a mutually 
striving.—Cyd 

Cyfymdrechol.. a. Tapt to strive together. 

Cyfymdrechu, a, v. to colluctate, to strive to- 


cyfyngol [cyfymglôi], v. to us 
Cyfymgydio, ia, v. (cyf—ymgydio) to become 
y joined or connected. — Cydym- 
. To — ymgyrch) a mutual 
attraction. n 
Cyfymgyrchiad, 4 a pen attraction. 
9 a. attractive. Cyd-dynol. 


Cyfymgyrchu, a, v. to attract.— Attynol. 
Cyfymiiw, v. forf ymliw) to expostulate mu- 
tually; mutually to upb — Cyfedliw, 


cyfddannod. 


eas au, & mutually chiding Peak we 
y 


Cyfymliwied, r. tq upbraid each A mu- 


Cytymliwio, ia, v. to chide mutuall 
cyry mH wiol a. apt to chide or charge each 


Cyryml yma a. (cyf— ar a mutually adherent, 


—Cy 


Cyfymiynia a Pi a cleaving mutually; a 
following each other.— Cydymlyniad ; A 
ddilyniad. 


Cyfymlynol, a. mutually adherent. 
Cyfymlynu, ymlyn, " ‘o adhere together. 


Cyfyniraniad, au, s. (cyf—ymranu) a propor- 
tioning or adjusting equally.—Cydymraniad, 
d-drefniad. 


Cyfymranol, a. proportionate. 
Cyf u, a, b. to proportionate, 
Cyfyruer, dyr, s. (cyîer dar) a second cousin. 
—Cyfyrderw, sylerdar,f plentyn cefnder, 
Nid cenhedlog ond cyfyrdyr.—No tribe so 
SE second npani D. 
4. a second cousin. 
sd bend 5 515 r. to meet. —Cyfarfod. P. 
Cyfys, & (cyf ys) an universal devouring or 
eaog. —Uyd-ddifrod, 
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~ Llahni lafn o'i o'i law ar gyfys. —The blade 


Toplo glean from hia hand on the havoo. 


Cyfys, a. devouring, voracious, gnawing. 
Cyfysedig, a. that is devoured. 
5 t s. (cyf—esgar) a joint AE 


— Gorchuddiog, arf En 
Ni ffy cyfysgwr heb noeth.—The covered 
with armor will not flee without the 
naked. Lief. 

Cyfysgyn,t au, s. (cyfysgwn) an universal or 
joint rising up, a mutual rising up.—Cyf- 
esgyn, eyd 

Cyfysgyniad,f au, . a rising or ascending 
together.— Cydesgyniad, cyd-ddyrchafiad. 

Cyfysgynol, a. that rise together. 

Cyfyniad, au, s. (cyfysu) a 3 an eat- 
ing ; corrosion.—Cydysiad, oyd-ddifrodiad. 

Cyfysol, a. devouring, corrosive. 

solrwydd, s. corrosiveness, 
Cyfystiyn,'a. (yf ymlyn equate, Ta- 
a. (cyt—ystiys) eq co 
Oyfystiysiad, au, a llaterall; 
stly au Ge pacing ed terally, or 
aide by side, — Cyfochriad. 
Cyfystlysol, a. sice by side. ochrol. 
Cyfystlysu, a, v. a. to place collaterally. 
strawd, trodau, s. (cyf—ystrawd) a saddle 
with its furniture. Celf gmn siarch. 

Cyfystyr, a. (cyfystyr) like meaning; 
synonymous. — Cyd Tr unystyr; cydar- 
wydd, o'r un arwyd 

N cyfystyr.— Synonymous words. 


Cyfystyriad, au, 8. a becoming of like import; 
sameness of meaning.—Cydystyriad ; cyf- 
attebiad. 


Cyfystyriacth, s. a sameness, a likeness of 


import.— Cydystyriaeth, cydarwyddocâd. 
tyrio, ia, v. a. to syno 


nymice. 
Cyfystyriol, a. of the like meaning; synony- 


mous. ae OH cydarwyddol. 


ys pl. synonyma, onymous 
o Torda ti Geiriau cyfystyr. * 


Cyfystyru, a, v. a. to synonymice. 


Cyfystyriwr, wyr, 3. a synonymist.—Cynnull- 
ystyron. 


Cyfysu, a, v. d. ( 
— Cydysu, cyd-ddifr 
„ Wyr, 8. a devourer, a consumer.— 
Cydyswr, difrodwr, difâwr. 
dd, ion, s. a devourer.—Cyfyswr. 
Cyff, ion, s. (cy--yff? Arm. Kuf; Rab. Kapha) 
a stern, a stump; a stock; a trunk. a body. 
Boncyff, bon, bonyn, cippill, pill, celf, 


bonedd, Mak . rely ee cen- 


8 
Cyff PEA : 
Cyff cenedl, } the'stock of a tribe. 
cy clér.—A butt of ridicule. 
alawdr.—The stock of him that 
hoki tenure, whick signifies the original 
of land, and being such as the 
parties who are at law for a real estate 
dispute their claim of descent from. 
Cyff elusen. —A poor box. 
Cyff gwenyn,—A stock of bees. 


) 5 devour, to oonsume. 
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| Crt s 
ysgwr) covered, encireled. Cyffacth, d. ffasthian, ffeithiau, 2. 
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Cyff. nwyddau. —A stock of goods. 
Cyff o ddyn. —A blockhead. 
Cyff o gardiau. —A stock of cards. 
Cyff pandy.— The box for puns cloth. 
Cyff pren.—A stump of a tree. 
Nid tân heb gyff. It is no fire without a 
block. D. 


pro. (cyf) com-, con-.—Cy-, cyf-, cym-, 


s. (cy ffaeth) a 
confect or mixture of enriching liquids or 
substances; manure ; preparations for dress- 
ing leather. —Anewyn, cyflasth, cymmysg, 

uyd ammeuthyn ; gwirtaeth ; cym- 


i drin lledr. 
Cyffaid, s. (cyff) the guantity of cloth that 
fills the box of a fulling mill—seven stones 


of wool —Llonaid cyff pandy=saith pwys 
cyfelin o wlan. 
Me s. (cy—ffawd) mutual pleasure or 
.—Cydffawd, cyd-ddifyrwch 
ysg, 3. ag. (cyif—pysg) the torpedo, the 
9 fish, —Cyffiedydd ; ; pysg sy'n peri 
iasau fel da wrth eu cyffwrdd. 
Cyffeithdy, s. (cyffaeth) a confectionary. 
—Ancwyndy, cyffeithgell, moethfa. 
Cyffeithgdll, a au, 8. f. (cyffaeth—cell) a confec- 
tionary 
Cyffeithiad, au, s, (cyffeithio) an enriching 
confection; a confecting, a preserving. — 
Cyweiriad 
Cytfeithiedig, a. enriched. —Ancwynedig. 
Sydd S $& a confectioner. — An- 
cwyny 
Cyffeithio, ia, v. a. (cyffaeth) to enrìch, to 
cultivate; to conserve or preserve fruits.— 
Anowyno. ammoethu ; cyweirio, pereiddio, 
Cyffeithio crwyn. —To dress skins. 
Cyffeithio tir.—To manure land. 
Cyffeithiol, a. confectory; tending to enrich 
or cultivate ; conserved, candied. —Ancwyn- 
ol, cyweiriol. 


| Cyffeithiwr, wyr, . one who prepares or 


sses ; a confectioner.—Anowynwr. 
Cyffeithydd, ion, 8. a cultivator; a confectioner. 
Cyffeithyddes, au, s. f. a female confectioner. 


| Cyffeithyddol, a. confectory.— Cyffeithiol. 


Crtelyb, ion, s. (cyfal) something that is like; 
likeness.—Teby 


dd, cyfelwch. 
| Neh a: a, like, ymuna ebyg, cynnhebyg, 


Cyffeiybiad, au a'n ph 

elybiad, au, s. a comparison; a com A 

a likening. an a'n compar i i 

Cyffelybiaeth, au, s. f. asimilitude, a likeness. 

Cyffelybiaethiad, au, s. a drawing a compar- 
ìson or simile, —Cyffelybiad. 

Cyffelybiaethol, a. parabolical, 

Cyffelybiaethu, a, v. a. to draw a simile; to 
form a comparison.—Cymmharu. 

Cyftelybrwydd, s. similitude. -Tebygrwydd. 

Cyffelybu, a, v. a. to compare, to liken. 

Cyffelybwr, wyr, # a comparer, one who 
makes @ comparison. —Cymmharwr. 

Cyffer, i, s. (cy — ffer) substance, matter; 
ingredient ; medicine,—Sylwedd, defnydd; 
cyffyr, meddyglyn 

Cyfferddysg, s. 10 (cyffer—dysg) pharmacology. 

eriaeth 

Cyfferfaen, 3. (cyffer—maen) pharmacolite. — 
Maen cytferi. 

Cyfferi, s. ag. (cyffer) confects, medicines.— 
Cyffyrion, moddion meddygol, 


— 


, 
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Cyfferiadur, on, 3. pharmacopreia; a book con- 


taining directions for the preparation of 
medicines. —Cyfferlyfr, meddygiadur. 

Cyfferïaeth, au, 4. f. pharmacopoia, pharma- 
ceutics; the science of preparing me.liciaes. 
—Cyffyrddysg, cyffyrotyddiaeth ; gwyddor- 
iaeth darparu meddyginiaethau. 

Cyfferiedydd, ion, s. pharmaceutist; one who 

prepares medicines, —Cyfferofydd, 

Cyfferiol, a. N relating to phar- 
macy. —Cyffyriol, 

Cyfferiwr, wyr, s pharmaoeutist, one who 
mixe» or prepares medicines; pharmacopulist, 
one who sells medicines, an apothecary. — 
Cyfferofydd, darparwr meddyginisethau ; 


0 55 yffer—-llyfr) ph | 

Cyffer r, au, 8. (cyffer— llyfr) pharmacop<eia. 
—Cyfferiadur. . 

Cyfferofydd, ion, a. (cyffer—ofydd) pharma- 
ceutist,—Cyfferïwr, cyfferiedydd. 

Cyfferofyddiaeth, . f. pharmaceutics.—Cyff- 
erïaeth. 

Cyfferofyddol, a. pharmaceutical. —Cyfferiol. 

Cyfferyddiaeth, s. f. (cyfferi) pharmacy. — 

fferïaeth. 

Cyffes, ion, s. f. (cy—ffes? L. confessio) a cen- 
fession, an acknowledgement. —Cyfaddefiad, 
erenebyddiad, cydnabyddiaeth, addefiad ; 

roffes. 
Cyffes ffydd, —Confession of faith. 
Cyffes glust..—Auricular confession. 
A'm cyffes a ddygaf i ti. I confess to 
Cyfr ce A sar to me l 
a, feydd, s. f. a confessionary, 

Cyffesfaingc, feingoiau, 2. f. (cyffes—maingo) 
a confessional, 

Cyffesgell, oedd, s. f. (cyffea—cell) a confes- 
sional. a place for confession. — Cyffesfa, 

a a Y gyffes. 7 à 

esi au, . (cyffes) a confessing. —Cyd- 
nabyddiad. 

Cyffesle, oedd, s. (cyffes—lle) a oonfessional 

Cyffesol, a. tending to confession, relating to 
acknowledgment or owning. 

Cyffesu, a, r. to confess, to acknowledge. 

Cyffeswr, wyr, &, one who acknowledges; a 
confessor,—Cyfaddefwr ; derbynydd cyffes. 

Cyffesydd, ion, 3. a confesaioniat.— Proffesydd. 

Cyffiad, au, s. (cyff) a beooming rigid.—Syth- 
iad, anystwythiad. 

Cyffiedig, a. torpid, benumbed.—Sythig. 

Cyffiedigrwydd, s. torpescence, —Syrthni, 

Uyffiedydd, ion, s. the torpedo, an electric 
fish ; a machine invented by Robert Fulton 
to blow up ships. —Cyffbysg, sythbysg, pysg 
sy'n peri ìasau fel trydan wrth eu cyffwrdd ; 

iriant o ddyfais Robert Fulton i ddinystrio 
ongau. 

Cyffin, iau, s. (cy—ffin ; L. confinium) a confine, 
a aot : sr marches or onnar of a country. 
x; n, te syn, min, ymy! ; goror, cymminiog, 

hyd deudir, bargod, gororwy. 

Cyffin, 4. a limitation, a bound. —Terfyniad, 

Cyffini,t s. agony. —Gloes, ing, gofid. F. 

Cyffiniad, au, s. a bounding upon ; limitation. 

Cyffinid, s. abutment; a boundary. 

Cyffiniden, s. f. a spider; a cobweb.—Pryf 
copyn, copyn cor, côryn; gwe'r pryf eopyn, 
adargopwe, copwe. 

Cyffinidwr, wyr, 4. a limitarian.—Cyffiniwr, 

Cyffinio, ia, v. to bound, to abut, to limit,— 
Ffinio, cyd-derfynu, ymylu, amminiogi. 
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Cyffiniol, a. adjacent, bounding. bordering. 
Cyffiniwr, wyr, s. one who places limita. 
Cyffinolion, s. pi. abuttala, imite.— Cyffiniau, 
bargorion, terfynau, ffiniau, gororau. 
Cyffinydd, ion, s. a confine.—Cyffin, terfyn. 
Cylfio, ia, r. to benumb, to become torpid. 
Cyffiog, a. torpent, torpid. —Cysglyd, hurt. 
Cyffiol, a. torpent; of benumbing quality. 
Cyffiolion, . pl. torpeata. - Cysgolion, cysg- 
eion, 
Cyfyd, a. torpid, torpesoent. —Swrth. 
Cyffni, æ. torpor, torpidity. —Syrthni. 
Cyffoden, au, 3. f. (cyffawd ; cyd —bod, Dr. D.; 
cy—bod) a concubine. — Gordderch, gor- 
dderchwraig, gordderches, cariadferch, put- 
ain gadw, cymmones, meirionos. 
Collais, heb glod, gyffoden. I have lost, 
without credit, a mistress. G. J. Li. F. 
Cyffodiad,t+ au, s. (cyffawd) a mutual happi- 
ness; a ming mutually fortunate. —Uyd- 
ddedwyddwch, cydhapusrwydd, cydffodiad. 
Cy ffodio, T ia, r. to happen fortunately. 
Cyffodiog,t a. mutually prosperous. — 
Cyffrawd, s. (cy—ffrawd) impulse, influence, 
motion. — Cyffro, cynnhyrfiad, dylanwad, 


ysgog. 
Cyffrawd, a. having impulse or activity ; active. 
Cynran cyffrawd.—The active chieftain. 
Meig. 
Cyffrawdd, a (cy—ffrawdd) activity, impulse. 
wi 
Graid gyffred gyffrawdd. — The fiery 
cause of activity. C. 
Cyffre,t oedd, s. f. (cy—ffre?) pervation; a 
blending together.—Traidd, trwyad; cym- 
Cati an | âi ae 
re, T a. pervasive, pervading.—Treiddio. 
Ail awdd gne gnawd gyffre.—Like the 
repelling of light wont to be pervasive. 
Gwalch. 


Cyffred, ion, s. comprehension, cause, reason; 
a whole, entirety, fulness. — 
achos, rheswn ; cyfander, cyflawnder. 
gyffred einioes. — Through the whole 
course of life. 


Ty pe y flwyddyn.— Through the 
whole course of the year. 
Cynan cad gyffred am anlloddes ged.— 
Cynan the cause of battle bestowed on 
Cy P ip treasure. Ee beu re . 
v. to comp comprise. 
rites. a. universal, whole. — Cyffredin, 
cyfan. 
'Trwy'r dydd cyffred. -— Through the whole 


Cyffredadwy, a. V 
wy, dirnadwy. 
Cyffrededig, a. comprehended. __ 
Cyffrediad, au, . comprehension, inclusion. 
Cyffrediaith, e. J. (cyffred—iaith) communica- 
tion. —Cydymddiddan ; gohebiaeth, 
Cyffredin, a. (cyffred) universal, common; 
impartial ; .—Cyffredinol ; Mela: 
holl, cyfoll, cyfan, cyffred; ammhleidiol ; 
rheolaidd. 
Y cyffredin.— The commonality, the com- 


mon people. 
yr Cyffredin. —The House of Commons. 
gyfraith gyffredin, cyfraith gyffredin 


gwlad.—The oommon law, 


CYFF 
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Cynghor cyffredin. — Common council. 
r iaith gyffredin, iaith gyffredin y wlad. 
—The common tongue or language. 
* gwir cyffredin.—The lord of 


truth. 
Cas a cyffredin heb gyfraith.—Odious is a 
rabble y, a D. Cyffredin 
& versality. — - 
olrwydd ; “iwyredd, cyf- 
Cyffrediniad, au, s. a rendering universal. 
Cyffrediniad, iaid, s. a commoner. —Gwreng, 
gŵr cyffredin, un o'r werin. 
Y cyffrediniaid, y cyffredinolion. — The 
commonality, the common people. 
Cyfrediae, s s. f. generality, universality. 
O, a, v. d. to make universal or gene- 
ls to to publish, to proclaim. inoli ; 


a yndarfodini, y Prydeiniaid, felnachy 
ffredinonebgydani. —Itis become neces- 
sary for us, the Britons, that none shoul l 
have communications with us. Car 

„ion, s.a 5 . 

Cyfredinol, a. universal 5 

Cyffredinoldob, s. unive oss. 

Cyffredinoldeg, s. commonness. —Cyffredinwch. 

Cy ffredinoli, a, v. a. to universalize. 

Cyffredinoliaeth, 2. f. universalism. —Cyffred- 
iniaeth—yr athrawiaeth y bydd pawb yn 
gadwedig yn y diwedd. 

Cytiredinolion, s. pf. universals, 

rebar a A 2. generalness. 

Uyffredinolwr, wyr, s. an universalist. Un 
yn credu adferiad pob peth. 

Cyffredinrwydd, s. universality, commonness. 

i da oa hat y saint.—Communion of 


Omen s. commonness, generality 
neral verdiot.—Cyffredinrwydd ; dedfryd 


1 yrl hawl a'r atteb barner cyffred- 

inwch, a chosper Rf neb a ddigwyddo. — 
With respect to the complaint and the 
answer, let a general verdict be ju lged, 
and let him that is cast be punis ed 
Fat. Rhudd. 

Cyífredinwr, wyr, ¢ & commoner. 

Cyffredol, a. universal, whole, entire. 

c sareat au, & (cyffre) pervasion,—Oyífre, 


Cyffreuad,t au, . a flowing together; a com- 
munication. —Cydrediad ; cydymddiddan. 

Cyffreuedig. a. made to pervade. 

Cyffreuedigaeth,t s. f. communication. 

Cyfíro, au, s. (cy—ffraw) concussion, agitation, 
common; a motion, a stir.—Cyffrawd, cyn- 
nh yrfiad ; ysgog, cythrwfl. 

rnor y cyffro. — The leader of a faction. 
Tri chyffro dial y sydd,— There are three 
instigations to revenge. C. C. 

Cyffro, a. movable, agitated. —Symmudol, 

Da cyffro ac = dra Movable and 
immovable 

Cyffroad, au, a concussing, a stirring, a mov- 
ing, an agitating, a disturbin 99 43405 

Cyffroadwy, a. sgitated.—Cyn 

oawl, a. impulsive, moving. 


Da ig a0 
and amo able goo 


Oyffroedizaeth . agitation, stir, 


Cyffroedigaeth y gwynt.—The agitation 
9 y ab 
gol, a. tending to move. 
ffroi [cyffrôi], a, v. to concuss, to agitate, 
cyn move, to stir; to disturb, to 9 
ruffle, to flurry; to commence; to be ead, : 
to be troubled.—Cynnhyrfu ; cythryblu. 
Cyffroi hawl.—To commence a suit. C. C. 
Cyffrôwr, wyr, æ an agitator, a mover, a stir- 
rer; A a ,—Cyn Du yrr. a 
Cyffroydd, ion, s. an agitator. —Cyffrôwr, 
Cyfirwy,+ on, 8. (cy—ffrwy) a mutual aìd.— 
dgynnorthwy. 
yo,t a, v. a. to conduse, to produce; to 
support. — Cynnyrchu ; cynnal. 
Addfwyn gaer y sydd a'i cyffrwy oedau.— 
A pleasant town there is that is sup- 
paned with gifts. . 
Oyffrwyol, T a. conducive, bringing on. 
Cyffrwyth, au, s. (cy---ffrwyth) produce. 
Cynnyrch, yy 
ryd,t au, & 
fryd as a separate word: 
come from cy—ffrwd? or cyf—rhyd?) pro- 
5 
au, a. a protecting. 
Oyffrydiol, + a. defensive, pro 
Cyffrydiwr,' wyr, 8. a protector, a defender. 
Cyffrydu, a, v. d. to defend, to protect. 
Cyffryn,t au, & (oyff - rhyn? cyf—rhyn) agita- 
tion.—Cyffro, cynnh 
Cyffrynol,+ a. apt to tremble or shake, 
Cyffurf, a. (cy—ffurf) conformed, of the same 
Oytarfad a aU 
u au, 8. con 
;yffurfio, ia, v. to . dffurfio. 
Cyffwrdd, 8. a0 e gwrid a touching, or meet- 
n d, cwrdd, cyfhwrdd. 
v. to touch, to meet. —Cyfarfod, 
“cyni, aa. cyfarfod 4; ymgyfarfod. 
Cyffyl 5 5 a 3. to catch woodcocks, 
cyffy 0 
ri a (cy Wyl byl, is a brim or edge: 
Cyfl YNA that it might come from yagylfog 
=a bill-bird, which comes from gylf or gyl- 
An the pill of a bird; Arm. kufulog; 
C. kyvelak) a woodcock. 
Cyffylog: y m .—The fin-foot dych 
id wrth ei big y mae prynu ylog y 
BNN -- The woodeoo k is not to be bought 
y its 


bill, 
Onld Ans a. (yl) abounding with 


Cyffyr, iau, 2. (c (cy ffyr) n substance, matter, 
ingredient ; mediane. Sylwedd, - defnydd ; 
cyffer, meddyg lyn. 

Cyffyrddiad, au, s. . (cyffwrdd) a meetin 
ther; a coming in contact.—Cyfarf 
gyfarfyddiad, ; cyfhyrddiad, oyhyrddiad. 

Cyffyrddol, a. tending to meet or touch. 

Cyffyrddwr, wyr, 3. one who meets; or who 
comes in contact.—Cyhyrddwr. 

Cyffyrddysg, $. f. (oyffyr— dyng) pharmaceutics, 
pharmacology. —Cy fferiaeth. 

Cyffyriol, a. (cyffyr) pharmsoentio. Cyffe rol, 


a 


_Cyifyrofyddiaeth, s. ndd . ) pkar- 


maceutics.—Cyff yrddysg, cyfferïaeth, 
1 | Oglyrt 5 & ‘yay the sense of hearing.— 
ybod, clyw. 
Cyglyw, T v. to hear, to hearken.—Clywed. 
enog, 4. (owgn) full of knots, Lnotty.— 
og, cymmalog, cnapicg, 
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Cygydio, ia, v. a. fey syai) to conjoin ; to 
asten together.—Cynghyd 
Cyngall, s. Uid la e power. — 


Cydall, 
Organ, s T 8. J. (cy—yngan) a speech, a discourse. 
adrodd, cynan, yngan, araeth. 
Cynganiad, au, a a talking, a discoursing; 
enunciation. — Llefariad, mynegiad; cyn- 
aniad, ymganiad. | 
Oynganol, a. talkative, enunciatory. 
Cyngauu, g. to talk, to 5 
Cyngel, . l an animal, a beast. Mil, 
milyn; ymlusgiad. 
Oden ion, 3. (cy—gelyn) a mutual foe.— 
elyn. 


Cyngeni, a. (ey—geni) coeval with the birth 
—Cydenedigol, 
Ban cyngeni.—A mole on the skin. 
1 . e 4. 9 759 (cy—cad) a concouran— 
as gynnu 
o ee v. 5 to keep mutually.— 


wyn, iy By 2 au, 3. f. (cy—cadwyn) a joint, 
ond „ nains 5 —Cyd- 
wyn; cadwyniad, cyfrwynu 
Cynghad wyniad, s. ooncatenation, — Cydgad- 
wyniad, cynghlymiad, 
badwyno, a, v. a to concatenate, to in- 
terchain, to link together. 5 
Cynghadwynol, a. concatenate 
Cynghaf, au, 8. 0 a N together; 
the ee burdock.—Oynghlwm; cynghaw, 
e cynghar, cacamwei, cribau'r 
b diau, ciog, cedowrach, cedor y wrach, 
baw mwci. 
Cynghaf bychan, —The small burdock, the 
lesser burdock. 
` Cynghaf mawr.—The great burdock, the 
Cynghefeidd a li th 
aidd, a. clinging together. 
Cynghafan, . the cleavers, the goose-grass,— 
Gwlyddyn garw, gwlydd geirwon, gwlydd 
y perthi, llysiau'r hidl. 


Cynghafan gorweddol, } Tho great goose |. 


Cynghafan mwyaf, grass, the ger- 
man madwort, the madwort. 
Cynghafog, a. clinging together; embarrassed ; 
like bura, abounding with burs. 
Cynzhafog, ion, s. the bindweed. —Ffrithlys, 
Cy Cy ghnfog arfor, Sea bindweed. 
Cynghafog fawr.—The great bindweed. 
Cynghafog fechan, —The small bindweed, 
Cynghaufu, a, v. to cling, to fasten together; 
to embarrass, to perplex. SY UN 
Cynghafus, a. of a clinging qu Tr 
Cynghaffell, au, 8. f. (cy - en all) am equivalve. 
—UCyfgaffell, eisorglawr. 
Cynghaitellog, d. eguivalved, having equal 
valves. Cyfgaffellog, eisorglorio 
ghain, a. (cy —cain) embelliahed.—Hardd, 
prydferth, eirian, cydgain. 
Cynghall, a. (cy—call) very cunning, or wise. 
—Cynghytrwys, 
Cyngh allen, au, 8. F. a wizard, an enchantress. 
— Hudoles, gwynyddes, dewines. 
Cleddyfawr gorfawr gynghallen. — The 
55 sword of the enchantress. 
Cynghan, a. J. (cy—cân) harmony, consonance. 
Cydgan, cydsain, cyssain. 
nghan, d. harmonious, concordant, 


Cynghanedd, ion, & J. concatenation, har- 


mony. — Oydseinedd, cyseinedd, cydsein- 


ant; eas cydseiniaid, cyfattebiad cyd- 


lin Welsh versification it is a peeuliar 
kind of consonancy, where the accented 
parte of one pause have echoes, nd- 
ing sounds, or letters (eonsonants) in the 
following one. It is perfectly different 
from what is 5 by alliteration in English 
oe —Dr. P. Neither Mn eau nor 
rhyme, — ol Sang is the prosodial 
of our verse; but a com- 

pound, sa g in some degree of 
th for whish tho best Eagles word is 
concatenation (concentus vel symphonic con- 
5 This coneatenation has been 
improperly styled alliteration by writers nob 
F 

o gydsein yw cyng- 

Maedd mewn mydr Cymraeg, lle y byddi 
ranau acoenol un orph bion, 
seiniau, neu lythyrenau ( imiaid) cyf- 
yn er yn yr orphwysfa ddilynol. Y mas 
rffaith wahanol i'r hyn a farir 


yr i mewn rhan or 
maill a'r llall Y mae'r gynghanedd hon 
‘wedi cael eì galw yn gyflythyriad, yn ddigon 
ammhriodol, gan enwyr heb fod yn 
gydnabyddus â'i nodau angen.—G. . 
Cynghanedd yw pietia as ac eiliaw braich o 
bennill, 


n 5 ê 
t — mesur 5 


reddf y 1 and combin- 
ofa ti e, co-answering 
tho . and shan gine the vowels; 
which are „ every poelical 
metre, 
— y sydd o brif ansawdd; 
sain, â 
are three 
primery sorts of ooncatenations; cross- 
wise concatenation, rhyming concatens- 
tion, and trailing concatenation. Bs. 


Cynghaneddiad, au, s. a concatensting, s hir- 


monizing ; a forming a coneatenation, or con- 
sopancy,—Oydseiniad, cymmhlethiad. 

Cynghaneddog, a. having a concatenation, or 
consonancy, 

Cynghaneddol, a. harmonious. 

Cynghaneddolrwydd, &. concatenation, conton- 
ancy, a correspondency of sounds. 

Cynghaneddu, a, v. a. to concatenate, to bar 
monize.—Cydgadwyno, cynghadwyno, cym 
mhlethu. 

Cynghaneddwr, wyr, 4 one who forms 6 coa- 
catenation, or consonaney. 


hanlyn, v. a. (cy—canlyn) to follow to- ` 


— Cydganlyn; 


Cynghanlyniad, au, s. a following, or accom- 
panying er.—Cy 
Cynghanlynol, a. consequent. gyn 


gh nghan 
„ a mutual circle.— 


Cydgant, oyfgylch. 


yd ddt to follow in company.— 


Ni wyr Tren perche n aynen 
knows not de pas possession of 
tualcirola, N. A. 
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Cynghanu, cynghain, v. a. (cynghan) to har- 
monige; to suit with, to agree; to be fit, 
or convenient.—-Cyngbaneddu; cyfaddasu, 


wyso. 
Ni chynghain, gan genad gywilydd.—It 
suits not a messenger to be bashful D. 
Cynghar, a. (ey car) tending to cling together. 
—Cydymlynol. 
arant, ngheraint, s. a mutual, or com- 
mon friend; a correlative.-—Cydgar, cyd- 


berthynas. 
Cyngharu, gar, v. a. to love mutually. 
Cynghas, s. (cy—cas) a mutual enmity, or 
hatred. C. 


-- , cyfelyn. A 
y galon. — Mutual enmity of foes. 
Cynghasaol, a. apt to make odious. 
Cynghasau eyaghasaal. sâ, v. to hate mutually. 
Cynghaaedld, s. a mutual enmity. 

Cynghau, v. a. (cy--cau) to close together, — 
Cydgau, cydgaethiwo. | 

Cynghaw, . (cy—caw) entangling, intricacy, 
perplexity; the burdock. — Dyryswch, an- 

wsder, methl; cynghaf, cacamwei. 

Cynghaw bychan.—The small burdock. 

Cynghaw mawr. —The great burdock. 

Cynghaw, a. entangled, intricate. 

Cynghawg, cynghogion, 8. a compound, a com- 
plication a complicate metre, one of the 
tifteen secondary metricities in the metri- 
cal system of David ap Edmund; com- 
plexity, one of the fifteen compound canons 
in the metrical system of Glamorgan. —Cyf- 
ansawdd, cymmysg; mesur eymmhlyg, un 
or pymtheg mesur adlaw yn nosbarth fydr- 
yddol Datydd ap Edmwnt; cynghawog, 
cynghlwm, un o'r pym eng colofn adlaw 
yn nosbarth fydryddol Morganwg. 

Nod angen cynghawg yw trefniad dos- 
barthus o amryw fesurau yn un cyfan- 
sawdd.—The mark of inherent, com- 
plexity is the scientific arrangement of 
several metres into one compound. 


G. M. 

Cynghawiad, au, 3. a sticking, or clinging to- 
gether; a Selena Cynehlymiad 

Cynghawog, a. full of intricacy, perplexed, 
complicated. —Cynghlymog, cymmhlethog. 

Cynghawog, ion, & compound, complexity. 

‘Tri chynghawog cytraith.—The three per- 
plexities of law. C. C. 

Cynghaws, au, s. (cy—caws? L. con — causa 
‘co-proximation,’ is an explanation of the 
fanciful roots, /- cars) an issue at law, a 
process at luw, an action at law; a suit, a 
cause; a rencounter; an advocate, a counsel. 

nghawsedd, cwyn, arhawl, cwyn cyf- 
raith; achos; ymgyrch; dadleuwr, cyng- 
hawsydd, canllaw, cynghorwr. 

Un achos y llysir ynad, a hy & fod yn 
gynghaws gynt yn y ddadl hono.—One 
cause for objecting to a judge, is his 
having been formerly a counsel in that 
action. C. 

Goreu cynghaws gwas diog.—The best 
advocate is a lazy servant. D. 

Llithiawg oedd Fadawg, Fedwyr naws 
garthan, gyrthiai Eingl yn nghynghaws. 
—Madog was trained up in Bedwyr's 
ardor for conflict, he would chase the 
Ingles in the rencounter. Sefn. 

Cynghawsaeth, s. law pleadings. --Dadleuon 
cyfraith. A 

2 
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Cynghawsedd, au, s. an issue joined; a cause, 
& process at law. Fd haws. 
Cynghawsedd wedi brawd. — Argument 
after sentence. D. 


Cynghawsiad, au, s. a coming in conjunction; 
a joining of issue. Tmgyfreithiad. 
Cynghawsol, a. at issue. Dadleuol. 
ghawswr, wyr, s. one who joins issue. 
Cynghawsydd, ion, s. a pleader, an advocate, 
Cynghel, lon, s. (cy—ocal) privacy.—Dirgel- 
wW 


ch. 

Rhin a chynghel y beirdd.—The secrecy 
and Sonck iont of the bards. E. D. 

Cynghel, a. private, hidden, concealed, 

Cynghelog, a. em Dun 

Cynghelu, a, v. to conceal, to hide. 

Cynghell, au, 8. f. (cy —cell) a joint room. 
Cydgell, oell gysswllt. 

Cynghellos, ion, s. (L. cancellarius) a ohan- 

cyn „ rth) | 
ngherth,t a. (cy—ce over spreading.— 
Gorchuddiol, gorthoawl. 

Mae'm lloches yn berth glauar, gyngherth,: 
gled.—My retreat is a cheerful, warm, 
and overspreading bush. O. Li. M. 

Cyngherthaidd,f a. apt to spread over. 

Cyngherthiad, t au. s. a coming close over; a 
henning ovir ree gorthoad. 

Cyngherthol,t a. overspreading.—Gwrthoawl. 

Cyngherthu,t a, v. to overapread. 

Cynghest,+ ion, 3. (cy—cest) a closing to- 
gether; a contact state, — Cydymgenad; 
cyffyrddiad. 

Cynghest cha gorchorddion. — The 
contact of the feat of the borderers. C. 

Cyngblo, au, s. (cy—clo) a consectary, a corol- 
lary, a demonstrated position. — Casg}, di- 
weddglo. 

Cynghloed, au, 3. conclusion. —Casgliad, oload. 

Cynghloadwy, a. concluded ; connected. 

Cynghloawl, a. connective; conclusive. 

Cynghloi [cynghlôi] loa, v. a. to lock to- 
gether; to conclude..—Cydgloi; terfynu. 

ud, s. (cy—clud) a congregating to- 
gether. —Cydgasgl ; ymgynnulliad. 

Tri chorn cynghlud y sydd.—There are 

three horns of congregating. Tri. Dyfn. 

Cynghlwm, nghlymau, s. (cy—clwm) a con- 
nection, a conjunction, a copulation.—Cyd- 
glwm, cydgwlwm; cysawllt, cyssylltiad. 

Cynghlwyf, au, e. (cy—clwyf) a contagious 
disease; a contagien, —Cydglwyf, haint, pla, 
clefyd Sig 

Cynghlwyfedd, s. contagiousness. 

Cynghlwyfiad, au, s. a breeding a contagion, 

„%% ene Hest 

O, & v. — Heintio. 

Cynghlwyfol, a. contagioua. - Heintus. 

Cynghlymedig, a. (cynghlwm) connected. 
—Cydglymedig, cyssylltiedig. 

Cynghlymiad, au, s. a tying together, a con- 
necting; a connection. —Cydglymiad, 

Cynghlymol, a. copulative, connective. 

Cynghlymu, a, v. d. to tie together. 

Cynghlymwr, wyr, &. one who ties together. 

Cynghno, s. (cy—cnaw? cenaw is not inserted 
by Dr. P. as a separate word: the root evi- 
dently is cno-- a bite; cy—cno) a devouring, 
a consuming together.--Cydgno, cyfysi 

Gyd au â , | 
nghnoad, au, 3. a devouring, a consuming; 
a gnawing together.—Cynghno, cydgnoad. 
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SAIN Mein oyd-ddifrodi. 
i a dysyd a 


complicated. — 5 
G25 CE . Fy— coll) total bal Cre 
t.—Cyfrgolledig, 
holïed, i ion, s. f. total losa. 
eud c olled mi, colli rhwyf Mechain, 
—Js it not an utter loss to me, to lose 
the lord of Mechain! C. 
*. Cyngholli, a, v. a. to lose togo- oliad. 
` Cyngholliad, au, . a losing. 
Cyngholliant, 4. a privation ; a 
Cynghor, ion, * (oy? I. L. a a 
Cyngor, nghorion, concordia) a council, an 
assembly met for consultation ; co 
advice, — Cynghorfa, ymgynghorfa, cym- 
manfa, commanfa-gynghor, cyssylfa ; cyfar- 
A aber I 10 h 7500 eyn Tn Aber 
r lor — 
Iôr there Al b. be n M. 
Nid drwg = & wneler 
Nothing ís bad that is done 


counsel. D. 
niwy a. 5 advisable, — ed 


ough 


Kc apt to grudge het as 
Cyngh + s. malice, . Oe 
— s v. ia bier a ey Pride oc tat tred; 


Cynghu s,f a. malicious. —Maleisus. 
Cynghorfynwr, twyr, * one who bears ma- 
Cynghorfynydd,t i 22 lice, a begrudger; 


ee ee 
horiad, 1 

. pw e 
Cynghoriaeth, 2. counse daddys Y 
ore & una YY pF w 
Cyngborol, a. counsellable. —Cyn 

bc advisedness.--Hybwy edd, 
Cynghorus, a. 5 cautions. 
Cynghorusrwydd, s advisedness. — EG 


yddiaeth, a counsellorship. 
8 2 pereeptivity ; sight. — 


h quisksighted. 
o 


— — a getting 


), nghoa, w. to consume, FFF 


‘ee 


Cynghraffwr, wyr, * a perceiver.—Canfydd- 
wr, dirnadwr. 
prah F 
osturi, tr dic 
Cynghraift diawl nghi waite lc 
mercy of the devi 
iniquity. D. 
ni a. oe lying together.— 
Cydorwed 
Oynghrair, mH s. (cy—crair) a cove- 
nant, an pb a by al a treaty: a 
dyncbediad: tund b; heddweh ; cyfathr. 
yng cyt e wc 
ach, 'cystlynedd ; cydbleidiaeth. 
i châr gwylliaid hir gynghrair. —Depro- 
dakore are not fond of a long truce. D. 
ee ta. oan Tygi very keen, a 


a confederate. Dopfenmodiad; ; 
ind; cydbleidydd. 
Cynghreiriedig, a. united by oath. 
Cynghreirio, ia, v. to covenant; to confederate; 
to make a truoe, to capitulate. ms 
heddychu, rhoi i yay cylaf: 
an | Cynghreiriol, a. co ederato. —Cydbleidiol 
Cynghreiriwr, wyr, &. a sworn confederate; 


le b a ; cy iwr, 


yngoiau, s. (cynghroes— 
cynnig! a point of intersection. 
an; y 5 y pwngo lle y croess llinellau eu gilydd. 


ea 4. transversit 7 transverse. 
ene ffyrdd, s. (cyn 
d) an ìntersecting ordd. 


Cynghroesi i hroes) to intersect. 
Cynchroesiad; lp yog a. rendering 
Cynghroes 1, a. 5 

o 
Cynghroo, a. (oy cron) globular, spherical. — 


Oyfrgro 
Cynghrwban, od, ebo Ng bni ace yddyn ; ; 
odge a. (oy erwn) eonvex, bending in. 
—Cydgrwm, 


sa (she. a a spherical globular. 


Cynghrymu, a, v. syd nn 
Cynghryn, a, 8 ) mutually shaking.— 
Cydgryn, cy 


CYN 451 CYNG 
like 2 ydd.— The startip ; a kind of 
ene nd. p AU deg ae Cynglesydd yr afon. me et 


d, lobo ity, t obation. 
9898 & cong i — 
Cynghrynhau, ba, v. a. =A 5 
Cyaghryniad, au, «. fcynghryn) a shaking or 
trembling together.—Cydryniad, Cydysgyd- 


hryno utnally shaki 

88 ya 53 

agel a. ea concealed, hidden.— 
e 

huddia cealing ; 

gee Sa g; a becoming 


mee the stomach: — e end.—Cynystumog ; 
or o 

ud wydd, 8. (cyl awydd) & prostrating or 
a — wymp, 

Crees t a. prostrate.—Llorweddol, ar ei 

byd. 

Cynghad dd. — The prostrate 

front of sel Naga ' 


Cynghwyddedig, T a. joint] allen. 
Cyngh 


wyddiad, au, s. a falling or NN 
together; to 


togeth ti d 
Cynghwyddo, ag. fal down to 
8 a. mutual fell falling. 
(cy—cwyn) condolence, — 


en San ey ey dalar, cydalacth. 


„ VV 


Cynghwys, au, 2. J. (cy—cwys) rabbet-work (in 
joinery) —Ymylgwys, cyssylltgwys ; rhych, 
rhint, rhabed. 

Cynghwysedig, a. rabbeted.— Ymylgwysog. 

Cynghwysiad, au, . a rabbeting, a grooving, 

Cynghwy8so, a, v. a. to rabbet. hale 

Cynghwysol, a. rebbeted.--Rhychol. 

Shed, ar. „ Wyr, 8. a rabbetter. 

au, ion, & (cy—cyd) a conjuncture; 
a Cn meeting together, a convention. — Cysawllt, 


ymgyfarf 

Gorsedd cy cynghyd cynnal.— The sisting of 
convention o tho fe federation. 

Tri chynghyd anhebgor Send Tbe three 
indispensable connections with the 
state of inchoation. Be. 

Oynghydiad, au, & conjunction, a becoming 


cynebyd ia, v. to conjoin, to unite, 
ydiol, a. conjunctive, conjxct. 
Cynghyflwr, a. (cyn— cyflwr) a primitive state 
or condition. wr, cynsefyllfa, 
ghyfoed, ion, 5. (cyn—oyfoed) a primitive 


me i chyngiyfoediu byd. The three pri- 


Na 5 Be. 
— (ere 8 
— 4. et k bwll) the 5 part of N 


ATT rU. a. T . FE 
Cynglun, a Lywydd — @ parallel | Cyngol 


river mnp 
Cynglin nh 7. (cy—gliniad inte) a kneeling down, 


Sate r. to kneel down.—Penlinio. 
sr Trent having right angles.— 
9 


Og. 

Mc ê. pl. gei angled structures. 
lonion yn y fron fry, derdor, megys 
yt — Right-angled structures on 

the above, in contact like a grotto. 


8 4. —gngl— gwr) a sneaker, a 
mu ae —Conglwr, llechwr mewn 


Cynglwr cawdd.—A shameful sneaker. 


Cyng, ce 8. 1 conjunction, oopu- 
2 .— 
Cynglyn, a. ine coupled together. 
yn-rhwym bob congl unrhyw. — 
Conjointly fastened is every correspond- 
Cynglynedig, a. oopulati ed. 

, ve, conjoin 
Cynglyniad, au, 2. a copulate: — ynghyda 
Cynglynol, æ. joining togeth 
8 &, v. to yr together. joint 

obrwy, on, & a joint recom- 
7 reward. —Oyf. Oy A 


pense or 
au, 8. a Pepai moa 
Cyngobrwyo, a, v. a. to reward mutually ; 
8 jcìntly.— Cydobrwyo. 
. a. mutually rewardable. 
Gygedd "Aia ef) to suffer or bear 
mutually.— Oy oddef, cyd-ddiiodiial 
Cyngoddefiad, au, 2. a mutual] eddssad, suffering or 
rari Y'n .—Cydeddefiad. 
9 fellow-feeling.—Cydoddef- 


goddefol, a. mutually sufferi 
ore on, 8. (oy—gofal) mu 

ual solicitude or anxiety.—Cydofal. 
Cyngofaliad, au, & a being mutually cautious 
Cyngofalu, a, v. to have mutual care, 
Cyngofwy, an, 3. Oy eed a joint visitation 


Cyn resort to. a 
gofwyed, au, hein y or mutually 
visiting; a joint visite on.—Cydofwyad. 
Cyngofwyo, a, v. a. to visit mutually, 
Cyngofwyol, a. mutually visiting, jointly 


care; mu: 


visiting 
Cyngofyn, v. a. (cy—gofyn) to ask mutually. 
Dydofys, z 
Cyngofyniad, “aw a 2 mutual asking or 
Cyngofynol, a. jointly asking. — Cydofynol. 
— dd) a be 
“meun d, s. — cu ) s parpin 
Cyngogyyddiad au, & a bending or falling 
to bend together; 
oe incline eee bend. —Cyd iera AT 
ddol, = bat to bend oo mu- 
I Tdd, 4. y 
u 
“hie (ey 


5 


cyfoludd, goludd- 


— mu a hindering or stopping 


grebe g- wier) an 
Cyngorchest, ion, 6. f. (cy—gorchest) a 


CYNG 


CYNG 


emulation, a mutual emulation. —Cydorch- i 


est, cyforchest. 
Cyngorchestol, a. emulatory.—Cyforchestol. 
8 a, v. to em „ 
gorchestwr, wyr, 3. a com r. 
Cyngorchudd, s. (cy—gorchudd) total obscur- 
ity.— Cydorchudd, cyforchudd. 
Cyngorchuddiad, au, 2. a way obscuring ; 
total obscuration. — Cyforchuddiad, llwyr 
orchuddiad. 
Cyngorchuddio. ía, v. to obscure. 
Cyngorchuddiol, a. mutually obscuring. 
Cynrouod, es. (cy—gorfod) a joint conquest.— 
orfod. 


Cyngorfod, r. mutually to overcome; to over- 
come together.—Cydorfod, cydorchfygu. 

Cyngorfodaeth, 3. f. a joint vanguishment; a 
mutually overcoming. 

Cyngorfoledd, 3. (cy— gorfoledd) conclamation. 
—Cydorfoledd, cyforfoledd. 

Cyngorfoleddiad, au, s. a jointly rejoicing, or 
exulting; eonclamation. —Cydorfoleddiad. 

Cyngorfoleddu, a, v. to rejoice together; to 
exult, or rejoice mutually.—Cydorfoleddu. 

Cyngorlluaid, s. (cy—gorlludd) mutual hinder- 
ance; a joint impediment. —Cyforlludd, cyd- 
rwystr. 

Cyngorlluddiad, au, s. a mutual hindering. 

Cyngorlluddio, ia, 3. to constipate. 

Cyngorlluddiol, a. obstructive. —Cyfrwystrol. 

Cyngormes, au, ion, s. f. (cy—gormes) a mu- 
tual plague; a joint molestation.—Cydor- 
mes, cydorthrwm. 

Cyngormesol, a. jointly teasing. 

Cyngormesu, a, v. a. to molest mutually; to 
any or plague jointly.—Cydormesu, eyd- 


o 
Cyngormeswr, „ & a mutual molester. 
Cyngorphen, 3. (cy—gorphen) a conclusion, a 
completion, —Cydorphen. 
Cyngorphen, v. a. to conclude.—Cyforphen. 
Cyngorphenol, a. conclusive, —Cydorphenol. 
Cyngosod, v. a. (cy—gosod) to place, or set to- 
gether. -—-Cydosod, cyfosod. 
Cyngosodiad, au, s. constitution; a deposing 
together. —Cyfosodiad. 
Cyngosodol, a. constituent —Cyfosodol. 
Cyugrabiad,+ s. (cy—grabiad) general plenty. 
— Cyfddigonedd. 
Cyngre,t s. J. (ey ore) an aggregate.—Cryn- 
hoad, casgl, twr. 
Cyngreawd,t s. an aggregation. 
Cyngreawdr,t odron, s. one who aggregates, or 
collects together.—Cynnulliwr. 
Cyngreddf, au, a. f. (cy—greddf) intuition; 
instinct,—Cyfanian, cyd-duedd. 
Cyngreddf gynneddf.—The quality of in- 
tuition. 
Cyngreddfol, a. acting by common instinct, 
or natural impulse. 
Cyngreddfu, a, v. a. to give instinct. 
Cyngres,t i, s. f. (cy—gres) a commixion.— 
Cyminysgedd. 
gyngres ei faranres.—The power“ 
ful combination of his front column. 


al. 
Cyngresol, T a. apt to blend together. 
Cyngresu,t a, v. a. to combine, to mix. 
Cyngrod. au, s. f. (cy—wng—rhod) a winding 
99 ) 0 bi 
gwara. T s. (oy gwara) consolation, bliss, — 
Cysur, bendith, 8 


dd cyngwaru.—The baptism of 
solation. Tal. _ 


Cyngwarchadw, s. [in & prior 
possession, or . —Cynwarchadw, 
F 

, ac odyn, ac ysgubor, yw c; - 
adw.—A house, a kiln, anid e barn, con- 
stitute a proof of pre-occupation. C. C. 

Cyngwarchadw, v. a. to es*ablish prior pos- 
session, or oocupancy. —Cynwarchadw, eyn- 
feddiannu. 

Cyngwasg, s. (cy— gwasg) a compression.— 
Cyfwasg, cyd wasg. 

Cyngwasgadwy, a. compressible. 

Cynwasgar, a. (cy—gwasgar) quite dispersed, 
or scattered. —Cyf wasgar. 

Gwleidiadon gyngwaagar. — Scattered in- 

Oma aa 
‘yng wasgari an, 3. conspersion, a scatter- 
ing altogether, —Cydwasgariad. 

8 a, v. 10 to ee 
ngwasgedig, a. (cyngwasg) compressed.— 

Cydwasgedig, 5 ; | 
gwasgiad, au, ression ; a pressing 
together. —Cydwasgiad. , 

Cyngwasgol, a. compressive. 

Cn a, v. a. to compress, 

gwasgwr, wyr, & a compresser. 
Cyngwastad, a. (cy—gwastad) uniform, even. 
o ocali Cyd 
gw s. (cy—gwedd) conformity. u 
wedd, cydffurfiad. 

Cyngweddedig. a. consistent.—Cysson. 

Cyngweddiad, au, s. conformation, congruìty, 
consistency. — Cydym ffurfiad. 

Cyngweddol. a. songruent.— Cydweddol. 

Cyngweddoldeb, 3. compatibility, consistency, 
beseemingnesa, congruity. 

Cyngweddu, a, r. to make compatible. 

Cyngweini, a, v. a. (cy—gweini) to serve, to 
aid mutually ; to serve together, —Cydweini, 
cydwasanaethu, cyfweini. | 

Cyngweiniant, 4. a mutual service, or minis- 
tration; a mutual aid, or support. 

Cyngweiniol, a. mutually aiding. _ 

Cyngwerth, s. (cy—gwerth) an equivalent.— 

be & coma ü 
'ybgwerthol, a. exchangeable. 

Cyngwerthu, a, v. a. to barter.— Cydwerthu. 

Cyngwerthwr, wyr, & an exchenger, a bar- 
terer. 

Questar ion, & a barterer; e mutaal 
seller. , 
Cyngwrys,t s. (cy—gwrys) contention, strife. 

—Ymryson, ymgyrch. 

Cyngwryaedd, t s. contentiousness. ; 

Cyngwrsiad,f au, s. a contending, or fighting 
together. —Cydymrafael. 

Cyngwrysu, a, v. a. to contend. 
Cyngŵydd,'f s. (cy—gwydd) mutual presence. 
— Cydwydd, cydbresennoldeb. . 
Yn nghyngwydd galon.—In contact with 

ees. 5 í j tual 

Cymgwys, ion. s. f. (cy—gwys) a mutual sum- 
Gae or ere a a challenge.— 

wys, yfyn ; cydher. 

Cyngwyniad, au, & a mutually citing; a chal- 
enging. 

Oyngwyso, a, v. a. to cite; to challenge mu- 
tually. 

Cyngwysol, a. mutually challenged. 


Cyngwystl, on, a (cy — gwystl) a matusi 


OYH 


CYH 


pledge, OF gage; a wager.—Arwystl, adneu; 
oyfwystl. 


Cyngwystl a wnawn heb gynghor. —I 
Too lay a wager without hesitation. 


Cyngwystiod & a pledging mc a 


Cyngwystliad, au, s. a hype ple a 
wagering. —Gwneuthuriad cyn 
Cyngwystlwr, wyr, s. a mutu agra 
wr, wyr, s. (cyngwys) È mutual sum- 
moner; a challenger.—Cydwysiwr; heriwr, 


Cynghyd, s. (cy—wng) cogitation; intent, 
purpose; hesitetion.—Amcan, bwriad; pe- 


Ar gyngyd atteb.— Purposing to answer. 
Y mae'r byd mewn cyngyd caeth.—The 
world is in a perplexed disposition. 


Cyngydiad, an, . a purposing. 
Cyngydio, ia, v. to cogitate, to muse. 
Cyngydiol, a. cogitative, hesitating. 
dioldeb, s. studiousness.—Petrusdod. 
diolrwydd, 4. studiousness. 
iwr, wyr, & a contemplative or stu- 
dicus person; one who hesitates, a doubter, 
a pauser. — Petruswr. a 
Cyngydus, a. copitative, inten 
on 8. T a 1 ck chasing, or 


oe, gyngyr Twyn. — A glorious following 


after in the 
Cyhafal, a. (cy— Ar similar, like, resem- 
ebyg. 


bling. '_ Cyffelyb, tebyg, cynnh 
Cyhafalhâd, s. a making simi 
Cyhafalhau, hâ, to make similar, or like; to 
ine pipe to liken, to resemble.” 
che ta. ee .—Cyhoedd. 
gyhedd.—The last judgment. 


ef dyd bl 
Cyhoedd, à fy-—bondd) pli Cyhoedda; 
n; ar 
phe,» v. the cable Y cyffredin, y wlad, 


Pr hoedd.—Publicly. 
Cy edie gyhoedd ufain.—The whole 


G. A. 
Cyhoeddadwy, a. that may be published, 
8 a. that is published. 
Cyhoeddedigaeth, s. a publication, an an- 
Gee haedd. bryd) publio- 
. (cy an o- 
minded, public-spirited, —Bry y las cy: 


ffredin; gwladgarwch. 
Cyhoeddfrydig, a. public-minded, public- 


cyheedd, bc v. . (cyhoedd) to publish, to di- 
1 1 Pies alan; h ieee at 
— em ar gyru ysbysu, ad- 
; cyffredino; argra; . 0 
— au, & a publishing, an announ- 
a aia .—Gwneuthuriad peth 
d; cylchgrawn. 
hoeddiad misol. —A monthly publica- 


Cyhoeddog, a. that is made public. 
Cyhoeddogrwydd, 8. Dabiy. — Cyhoeddus- 


Vene plwyf.— The face of the 
Oyhoeddol, « a a. publio, manifest, open. 


yee ann . publicity. — Cyhoeddog- 


rwy 
‘Cyhoeddus, a. public, common, general 


oeddusrwydd, s. publicity, publicness, 
Cyhoeddwr, wyr, | a publisher; a proclaims 
Cyhoeddydd, aol — Argraphydd; ad- 


wr, hys 
Oyhudd, ion, 5. y (cy-—hudd) an impeachment 
Cyh udded, cwyn, achwyn. 
Cyhuddadwy, a. that may be accused. 
3 au, 4. f. an inHictment,— Cyhudd- 


Cyhuddebu, a, v. a. toindict. huddgwyno. 

Cyhudded, s. an accusation. —Cyhudd. 

Cyhuddedig, a. that is acoused. 

Cyhuddedig, ion, s. the indictee. — Yr un y 
rhoir cyhuddiad yn ei orbyn. 

Cyhuddedigaeth, s. f. an accusation, impeach- 
ment, crimination. —A h. 

Cyhuddeg, au, s. f. an indictment. — Cyhudd- 


Cyhuddgar, a. apt to 5 accusing. 
8 dgarwch, s. aptness to 
Cyhuddgwyn, i Fr. s. J. an indictment. —Hawl- 


huddeb. 
cf ddiad, au, iaid, s. accusation, crimina- 
ition, a ent; an accuser.—Achwyn- 
iad; i; cyhud wr, achwynwr 
me: nu hoedd cyhuddiad, The publio 
tumult of the accuser. C. 
headers a. ae an 
uddiant, s. arraignment, charge. 
t ion, &. an indicter.— Hawl- 


Cyhuddo, a, a a a. to acouse, to im- 
peach, — 


Ys ef . dd a hudd. —He that will 
kill will : A 
Cyhuddog, a. a spt to impeac 
Bid gyhuddog ceisiodd. i yn the bailiff be 
t to impeac. H. 


h. LL 
Cyhuddo 1, a. accusative. —Oyhuddiadol. 
Y cyflwr cyhuddol.—The accusative case 


(in grammar), 
Cyhuddol, ion, s. one who is accused. 

Ni yw arfer Rhufeinwyr roddi neb rhyw 
ddyn i'w ddifetha, nes cael o'r cyhuddol 
ei gyhuddwyr yn ei wyneb.— It is not 
the manner of the Romans to deliver 
any man to die, before that he which 
n accused have the accusers face to 

ace. 
Cyhuddrwydd, 8. a e announce 
ment. —M 

Arwydd Verkuddreydd ced.—A token a 

the announcement of a treasure. J. G. 
Cyhuddwr, wyr, s. an accuser, an informer. 
Cynwlan au, s. (cwhwfan) a waving.—Cwhw- 


Cyhwian, a. rising up, Wavi 
ar “y'n cyhwfan.—The wave offer- 
Cyhwng t (wng an intermediate space. — 


wng. 
Cyhwrdd,t igen, a. (cy—hwrdd) a meet- 
in — 
Ce Y a tv. Goal in contact, to touch; te 
Geir ann d) of equal Jength; so 1 
a. (cy 0 fap en so long, 
ae N a oF oh hyd; cyd, mor hir, cyn 


Cyhyd a bawd.—A thumb length, as long 


CYH 


CYL 


as a thumb, the charms of love: an old 
Welsh tune.—Diniwei 


8 
„ cyhydlin, llinyn 
Sch y byd; TET colofn ee maen mydr. 


gwreiddiant ý 
ys ef yw syhydedd, JAI o ailan & 
rodder mewn neu fraich o bennill, 
er gwneuthur ei hyd.— There are nine 
autometres, and in them all the canons 
of vocal song have their origin: the 
autometre implies the number of sylla- 
bles that are put in a column, or line 
of a stanza, to form its length. Be. 

Y gyhydedd fer, bedair aill.—The short 
autometre, of four syllables. 

Y gyhydedd gaeth, bum sill,—The strict 
autometre, of five'syllables, 

Y gyhydedd drosgl, chwe sill.—The rug- 
ged autometre, of «ix syllables. 

Y gyhydedd lefn, saith sill, —The smooth 


sill.— The re- 


llables. 
— The eros 


autometre, of ten sy 


Y gyhydedd laes, un sill ar ddeg.—The 
heavy autometre, of eleven syllables. 
Y gyhydedd hir, ddeuddeg sill — The 


long autometre, of twelve syllables.— 
[The above are the autometres in the 
Glamorgan system. The system of D. 
ep Edmond contains only seven of the 

ve autometres, ond some of them 
under different names.] 

Cyfraith cyhydedd. —The law of equation, 
or equal division: this took place when 
the weight of 3 ey bo or 
trespasaes, on both sides were 

for in such case the verdict direetod th; 

cause of action to be moy divided be- 
tween the plaintiff the defendant. 
Tir cyhydedd. — Land of equal value: 
also, land divided equally amongst re- 
7955 oí e third descent, 
i ddyly neb gychwyn o'i dyddyn eyf- 
reithiol o geill gaffael cyhydedd am 
dano o dir arall.— None ought to de 
part from his lawful tenement if he 
should be able to get an equivalent for 
Cyh an 17 other land. C. C. 
ydeddiad, au, a. . a renderi: 
of equal le ength. — * 
S a. equatorial ; OF fea e pap 
Cyhydeddu, v. a. to eoexten ivide 


sally. or into equal portions. 
AU TYN ba an, nac e r, na rhanu, 
ranu, na chyhydeddu. —Neither 


ought to divide, 


nephew, nor 
a to sub-divide or to ooextend. 
[iad. 


orhrahd- au, # a coextenaion.—Cynydedd- 
Cyhydiaeth, au, s. J. paroimia, a proverb (x 
retm in prosody eureb, diareb, 


ha 


en BN A p Ee ee WR 


hydr, —hydr) of power, 
cyn CY sf. a ir ee 
Res Cyfymdrech. ; 


coming in 
bydreg,t r. to rencounter, to come 4 
K 3 eee e e eee 
u. 


ce who could successfully 
cope with Ambrose. G. A. 

Cyhydriad,t au, s. contention. — Ymrysoniad. 

Cyhydrol, 1 a. apt to strive together. 

Cyh jig a, v. to contend iogether.— Âm 


h nee hyd) to make of equal length. 
Cyhyd 1 hydeddu.. Arig â 
ae any a. (cy—hynt) of the same eourse.— 


Oybynt ei glod. — Concomitant ia his 
hyr, au, s. (cy—h . 
Cyhyr a . Séraction and relaxst 


ethan ; eyhyrgig, 
Cyhyraeth, $. sg tne se isio system, — Trefn- 
iant J cyhyrau, cyfundrefn y cyhyrau, doseb 


£u syn man that is mere 
hyr. au, Fs a soring wel im con- 


yn dedig, cyhyrddol, — 


u.] 
hyred h uscularity, brawniness. 
|i 1 1 70 ee e th dt war flesh. 
Cryd Sin: S 8. rere chest the end 
of a m 
h h bounding with muscles, 
OTe a (hye charles Lay wethog; 


> 


CLL Tw a 

ye da a catalan Gene: ae, 

Cyhyroldeb, teas Wel , brawainess, 

a ydd, Cyhyredd, llawethog- 

Cyhyrwayw, . (cybyr—gwayw) muscular gain. 
—Poen gyh gwayw yn y cyhyrau. 

Cyhyrwch, s. (cyhyr) brawniness; 
Cyhyrogrwydd; cryfder. 


Cyhyryn, s. dim. a muscle; a piece of lem 
flesh. — 1 0 gy yrgig. 


Cyhyryn canastr. —A piece of flesh reach- 
ing the hundredth man. C. C. 
ee 


hyryn gan o wn a 
ecb of lean flesh with a cat. È 
Cyhyst a, a. (cy hyn). that jointly stirs, or 
strives. — Ymrysonol. 
Oren a. of a cypyrddau ae 
y au, s. contention.— Ymryson. 
Post Prydain urddain urdd gyhysedd.— 
The honored pillar of Britain mighty 
cy = an af antonii 1 
s. f. contention, de 
“Yan mi a feflawr o'r gyhysedd.—If I a 
disgraced froa the contention, 


Cyhysəiddio,+ i ia, to be contentions. 
Cyhyseiddiog,t a. contentious. — Y mrysongar. 
Cyl, au, ion, & (cy—yl? L. oulin&: S. opin: 


CYL 


“what surrounds, encloses, or hems in, isan 
explanstion of the fanciful roots cy—yl) a 
Dun, furn 


a ace. 
Dewisodd tri chant yn Carthage eu bwrw 
ì gyl, neu odyn boeth, yn h ch nag 
aberthu i eilun.— Three hundred chose, 
in Carthege, to be thrown into a kiln, 
or hot furnace, rather than sacrifice to 
lafaredd, au. it = llyfaredd) a parley f 
au. s. (cy—llyfaredd) a parley for 
9 differences ; a conciliation.—Cyflaf- 
aredd, cydlafaredd, cydymddiddan; cyn- 
nadledd ; cymmodiad, athrywyniad. 
Cylafareddadwy, a. able to confer, or recon- 
ciliate —Cyfiafareddog. 
Cylafareddiad, au, z. adjudication, the decision 
af difference.— Cyflafareddiad; penderfyn- 


Cylafareddol, a. conciliatory.—Cyflafareddol. 

Cylafareddu, a, v. to parley, or discourse to- 

ether ; to reconcile a «ifference.—Cydym- 
diddan; cymmodi. 

Cylafareddus, a. conciliatory.— Cy flafareddus. 

Wr, wyr, s a peacemaker, an arbi- 

trator. — Cymmodwr, athrywynwr, dydd- 


iwr. 

Cylch, au, 2. (cyl; Gr. culos; L. cyclus, cir- 
culue; F. cercie) a circle, a zone, a cycle, a 
round; a compass, a brim; a hoop; a oir- 
euit; a course, a turn, — Cant, can cylch- 
wy, cylchred, cwmpas, ymyl; amgant, cylch- 
daith, amred; rhawd, tro, 

Cylch arguddiad gwastadol.—The circle 
of perpetual tation. 
Cylch arian.— A silver circle; the circula- 
pick dra Che cun Mi gaion 
ch clera.—The circuit of the ina- 
tion of the minstrels every three years. 
Cylch hawl.—The circuit of action. 


Cylch cyfraith.—A yearly custom of pro- 


Mwy agg things, paid . 
s O or servan y those 
wb held land under bim; such were 
cylch dyfrgwn, cylch hebogyddion, and 
cylch ystalon. C. C. 


Cyich gogwyddiad, —The circle of declina- 
tion. 
Cylch gwybodaeth, gwyddoniadur, — A 
a 


cyclope i 

Cylch iledrithiad gwastadol, —The circle 
of perpetual spparition. 

Cylch oriol, awrgylch. — Houry circle, 

Cylch thaglawd, cylch rhaglawn.—A 
ch rhaglawd, cylch r Wn. -A court 
leet. Eæb. Angl. 


Cylch y cyhoeddiant, —The cycle of indioa- 
ion. 


Cylch y de.— Antarctic circle, 
Cylch y gogledd. — Arctic circle, 
Cylch y gronen.— The circle of the sphere. 


Cylch y lleuad, ) The cycle of the moon, 

Cylch y lloer, the lunar cycle. 

cynn y Neufer.—The circle of illumina- 
on. 

Cylch y pasc.— The paschal cycle, 


y ser.—The circle of the stars. 


Cylchau derwyddol.— Druidical circles. 
chau bydred.— The circles of longi- 


tude. 
Cylchau lledred,— The circles of latitude. 


CYL 


Cylchau uchder.—The circles of altitude. 
Tri chylch hanfod y sydd; iah y ceu- 
nt, cylch yr abred, a chylch y gwyn- 
fyd, — There are three circles of exis- 
tence; the circle of infinity, the circle’ 
ych inchoation, and the circle of felicity. 


Cylch, prp. about, round, with to, con- 
cerning.—Am, o gylch, yn nghylch, gyda 
golwg ar, mewn perthynas i, oddeuta, o 

mpas. 

Cylch ogylch. — Round about. 

Cylch tŷ Dduw, —Abonut the house of God. 
Yng nghylch tair blynedd.—About three 


years. 

Yn fy nghylch i. Round about me. 
Cylchaidd, a. circular, of a round form. 
Cylchanfon, v. a. (cylch — anfon) to send round. 
Cylcharwain, v. (oylch-—arwain) to lead about. 

—Arwain o amgylch. B. 

Cylchbegynol, a. (cylch—pegwn) circumpolar, 
being round or near the pole.—Ambegynol. 
o ddeutu'r pegwn. 

Cylchblyg, a. (cylch—plyg) folded round or 
about. —Amblyg, amblygol. 

Cylchblygiad, au, 3. a circumplication. 


lchdagelliai a. pl. (cyloh—tagell) cyolo- 
c 
Cylehdagellopion, ians, cyclobranchiata= 
an order of mollusca, with branchial organs 


of reapiration. 

Cylchdaith, deithiau, æ f. (cylch—taith) a 
round journey; a circuit. — Chwyldai 
amdaith. 

Cylchdeithio, ia, v. to go a circuit. 

Cylchdeithiwr, wyr, 1s a circuiteer.—Cylch- 

Cylchdeithydd, ion, | grwydrai, amdeithiwr 

Cylchdo, au, s. (cylch—to) a stratum; a layer 
or bed of any thing. — Haen, haenen; oaonen, 

anaf, gwely ; to, clawr. 

Cylebdor, s. (cylch—tor) a circular cut,— 

r, amgylohdor. 

Cylchdoriad, au, +. the circumcision. —Blaen- 
doriad, enwaediad, toriad y blaengroen. 

Cylebdramwy, v. (cylch—tramwy) to go round; 
to circumambulate.—Cylchroddi, amwibio, 


amdramwy. 
Cylchdramwyad, au, 3. a going round; circum- 
ambulation.—Amwibiad, amdramwyad. 
Cylchdramwyol, a. circumforaneous, 
Cylchdreigliad, au, & (cylch -— treiglo) a cir- 
cumgyration, a circumvolution, — Amdreigl- 
iad, amdreilliad, amroliad, cylchdroad. 
Cylchdreiglo, a, v. a. to circumgyrate, to roll 
round.—Amdreiglo, amrolian. 
Cylchdro, ion, s. (cylch—tro) a cireular mo- 
tion or revolution.--Amgylchdro. 
Cylchdroad, au, 6. a turning round; a ciragm- 
volution.—Amdreigliad, chwyldroad. 
Cylchdroawl, a. circumrotatory. 
Cylchdroi, a, v. to circumvolve, —Chwyldroi. 
Cylehdroiog, a. full of turns.—Trofanog. 
Cylchdywallt, v. a. (oylch—tywallt) to circum- 
fuse,.—Amdywallt, 


Cylchdywalltiad, au, & a circumfusion. 

Cylchdywailtol, a. circumfusile. 

Cylchd iad, au, 2 (cylch—tywynu) oir- 
cun un .— Amdywyniad, amlewyrchiad, 

Cylchdywynol, a. ci t. 

Cylchddiffynol, a. (cylch—diffyn) defending 
on every side. — oddol. 


Cylched, au, & J. (cylch) a circumference; 
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what goes about or encloses; a bound; a ply Shit red au, s. (cylch —erwydr isa 
vestment.— Amgylchedd ; amdudded, am- o, oa amgylchduch. 


len ; am l drai, ei a circuiteer; 1 
Hr gylchedau. — A bed and its 2 about. — Cylebdeithydd, er. 


nchylched arenes —My garment mile ac Eidal di: ian NY — 
a agile a a 3 


of a goa cylc 
bib a gylched, —When all reigners from 5 — 
Oylehedì 756 sched n) a curtain. — dyn BME o i'r 
e en, i a. f. (cy —llen) a — v. to wander. wi 
Cylchlen, cauadlen, croglen. V 
Cylchedu, 25 v. a. (cylch) to encircle, to in- 5 ” ‘Amgrwydrol, amwib. 
elude in a circle. lchu. Oringyfarchwrlh ion, 3. (cylch —cyfarctw- 
Cybebedydd, s ci erentor, —Cylchedyr, eenrreying all round ; a patrolling. —Cy= 
congliadur, amgylchyn. wyliad, cylchfynediad. 
Giched on, 4. Snarcumferentor. [edd, Oylchs arch ylid, . a surveying er wuch 
icheda. a 4. circumference, circuit. — 4 mgylch- 
Genedl, a. a ciroumferential, circular, oye: hwyliad, s wun 1 a arr 
— wydd, 8. circularity. — Cylchol- | sailing. — ordwyad, ey 


ordw 
He suite: E a com fined Ich) the ast of enakizs 5 
Yng nghylchen tair ' blynedd. — In the se ; a hoopi ing —Cantiad, gwneuthur: 
com of three years. cylch ; amganti 
“BWS ad pow eyn Pt ymd CCC 
poet, a o poet, a circler. — „ a cyclic, e 
olorfard paatynfa rdd, culfardd, crach- Cplehig. s. s. fi dim. a circlet, a small arcs — 


dyd 1 
1 52 au, . (cylch—mesur) a girt, a opaite 8. WA a cireling flood. 


erence. —Amfesur, Fn 
edd, cwm Cylo eiriad, au, 4. a flowing rouad ; erer 
Cylchfesuriad, au, &. cyolometry ; the fluence. — fad au ond 
Cylehfesuriaeth, § of measuring cy cycles. Cylchlifeiriant, s. circamfluency. 
Gylctfordwynd, au, . (cylch — Uy i ia, v. to flow e to airealsiz. 
or- 


5 circumnavigation. — 
delia oriad, tramhwyliad, cylch- | Cylchlifeiriol, a oni ; tending tê 
1 with water.—Amlifiansol, am 
Onyo, a, v. a. to circumnavigate. apo 
Cylchfordwyol, a. circumnavigable. ; Cylchlifiant, s. a cireumfluense. 
Cylchfordwywr, wyr, æ. a ciroumnavigator. Cylchlifol, a. circumfivent. —Amlifol, 
o ME a. (cylch —brith) eddyw Cylchlinau, s. ol. (cylch—llin) cirenlr 
Amgylchfrith. 3 lines—lnes of ines, ue 
Da cylchfrithion.—Ringstreaked cattle. gents, and secants, on the plain scale and 
Ar praidd a ddug rai cylchfrithion, a sector. 
mân-frithion, a mawr-frithion, — And Cylchlwybr, au, 8. erde a path of 
the flocks brought forth cattle ring- 5 an or wybr, amgylch- 
streaked, speckled, and spotted. B. Tr , oylchred ; llwybr 
Cylchfrihion, s. pl. what is ringstreaked. erar yfrfa, feydd, s a J Erich „Ee, Mors a cr- 


Y 5 a pect hag dy gyflog. —The ulating HaT —Lloglyfrfa, 
lobt asiad a (eylch Lla. | out Cie (cyich—Llys) a circuit court. 
au, &. —myned) a going chlys, s. (cylch— a 
Oylshfynud da an, e git am- —Llys symmudol, llys teithiol. 


wibiad. Cylchlythyr, an, & (c MU Yn a circular 
Oyini raono a. rate to go 8 ciroamfor-| letter.— LI ythyr cylch 
gwibiol. Cylchog, a. (cylch) dia circles, having 
Oplahgam, - a. e (yio, oaan) cycloidal,—Cylch- | _ hoops.—Llawn cylchau 
Cyichogray dd, ê. circularity. E 
can g Nadia, 8 (cylch—clawdd) a: Cylchol, a. circular, periodi : 
circumvallation, a trench around a place. — Cylcholr dd, $. o uyg”, circularity. — 


- 


Amgiawdd, gwarchglawdd. Cylcheiddrwydd, cynghrynder. 
Cylchgloddio, ia, v. a. to ciroumvallate, to | Cylcholwg, lygon, s. (cylch —golwg) a circular 

fortify around, view or prospect. --Amolwg. 
Cylchgom, au, 2. J. (cylch—oom) a cycloid, a | Cylcholygiad. au, s. a viewing round. 

geometrical curve. — , crogyrfen. Cylcholygu, a, v. a. to take a circular view; 
Cylchgomaidd, a. cycloi to parole, to look about.—Amolygu, am- 


Cylchgomell, au, 3. J. a cycleid. —Cylchgom, dremio. 
Cylchgomellyr, on, s. a cyclograph ; an instru- | Cylchoffer, s. ag. (cylch—offer) circular imstru- 
ment for describing the arcs of ciroles.— ments.—Offer cylchynol. 
Cylchgraph. Celyn eyl au, 4. a cyclograph. —Cylchgom- 
Cylchgraph, au, s. (cylch and Gr. graph4) a chgraph. 
eyclogruph, an arcograph. —Cylchgomellyr. chred; ion, $. f B a circular 
Cylchgrom, * (cylch —crom) a circular arc, Adu — Amchwylfa, 
lehgromell,§ — mell, lohredeg, v. a. to run round, 
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Cylchredfu, feydd, a f. a circular course, Cylchynwr, wyr, s. a circumseriber, one who 
Cylchrediad, au, s. circumvolution. surrounds. —Amgylchynwr. 
iad y gwaed.— The circulation of | Cylchysol, a. (cylch—ysu) consuming round, 
the blood. —Amysol, amf wytaol. 
Cylchredol, a. circumambient. Cylchysu, a, v. a. to eat all round, 
Cylchrifau, s. pl. (cylch—rhif) circular num- | Cylion, s. ag. (cwl; C. cwlion; Arm. cwelton) 
bera, — Amrifebion. flies in | ees ; gnats ; wasps.—Cler, gwibed, 
Cylchrifnodau, s. pl. (cylch—rhifnod) circular | gwybed, ednogion, piwiaid; cacwn, gwenyn 
numbers. Oylehrif au. , y meirch. 
Cylehrodiad, au, s. (cylch—rhodio) a circum- Duw y cylion.— The god of flies= Beelze- 
ambulation.— iad, amdramwyad. bub. B. M. S. . 
Cylchrodio, ia, v. to circumambulate. Cylion paradwys.— Cantharides, the span- 
Cylchu, a, v. a. (cylch) to compass about, to ish flies. 


encircle, to encompass; to form a ring; to Haid o gylion gwangcus.—A swarm of 
h — Amgylchu, cwmpasu; modrwyo; voracious flies. 7h. E. 
cana. f Cylionen, cylion, 3. rh a fly, a gnat.—Cleren. 
Cylchwib, au, . (cylch—gwib) a wandering , Cylionog, a. abounding with flies. 
around.— Cylchgrwydr. Cylionwr, wyr, 4. a fly-catcher. 
Cylchwibiad, au, iaid, 2. & going round, a Gwylia yno gylionwr.— Take care there 
wandering; a circuiteer,—Cylchdramwyad; of a fly-catcher. D. G. 


Ich; drai, Cylionyn, s. a gnat; a wasp. 
cy. 3 ia, v. to wander. 


Cylmael, iau, 2. (cwlm—ael) the joining of 
Cylchwibiwr, wyr, s. a wanderer, a circuiteer. the eyebrows, the brow; the ferched— 
— Amdeithiwr, clerwr, 


Oylchwr, wyr, s. (cylch) hooper.— Cylchleatrwr. 
Cylchwy, on, 4. a circle, a round; a circumfer- 
ence; a border; ashield.—Cylch, cant, cwm- 
pas; emgylchedd ; cyffin, tertyn ; tarian, cad- 
ell, aes, brondor, astalch, ysgwyd, bweled. 
Te gylchwy. — The border of Teivi 


Llewychedig aur ar fy nghylchwy.—Glit- 
taring is the gold on a voxel ahield. 


wa 

lchwyl, iau, 2. J. (cylch—gwyl) a circuit 
er an ADY. Ges gylchynol, | alor, cynnull bywi. 

gwyl ot dot aco Cyloren, cylor, s. an earthnut.—Cneven y 
Cylchwyliad, au, s. a patrolling; the act of dd i 


Clwm yr aeliau, llyweth, ael; tal, talcen. 
I | aear, bywien. 
going the rounds in the streets of a garrison Cylu,t a, v. (cwl) to vex; to find fault, to 


Llawer gwaith y rhoes eurog helm ar y 
cylmael. —Many a time did he place the 
golden helmet on the brow. J. G. 

Cylmair, eiriau, s. (cwlm— gair) a compound 
word, a compound epithet.—Gair cyfan- 
sawdd, cyfansoddair. 

Cylmu, a, v. a. (cwlm) to tie, to form a knot. 
—Clymu, cylymu. 

Cylor, s. ag. (cy—llor) bunium, earthnuts,— 
Clor, bywi, enau'r ddaear, daeargnau. 

Cylora, v. a. to gather earthnuts.—Casgin 


n. - Amwyliad. lame.—Poeni, gofidio, crugo; board ; 
Cylchwylio, ia, v. to patrol; to go round a | beio, senu. : í N 
lagt a. culpable, blameworthy. 


lace as a guard.— Cylcholygu, nos-wylio. Cy 
Cylehw Cylusrwydd, T s. culpableness.— 


yliwr, wyr, 4. a ere the person 
who goes the rounds,— Cylcholygwr, arwyl- cynn au, . (cwlwm) a tying together. 
iwr, maby dary Clymiad, rhwymiad. 

Cylchymadrodd, ion, 2. ole — ymadrodd) | Cylymu, a, v. a. to tie, to knot. [ffwrnes, 
circumlocution, — Amgylchiaith, amiaith; | Cylyn, od, s. (cyl) a kiln, a furnace.— Odyn, 
ameiri Cylla, a. ag. \cwll) the maw; the stomach,— 

Cylehymadroddol, a. circumlocutory. Crombil, cromil, cropa; cwll, ystumog, 

Cylcbymdro, au, s. (cylch-—ymdro) a circular lla gwyn.—The paunch. 
motion.—Amred, cylchdro, amsymmudiad, | Cy + s. (cwll- aeih) melancholy, grief, 

Cylchyn, au, s. (cylch) a circlet, a circle.— sorrow,—Prudd-der, gofid, tristwch. 

Cylch, cylchig, cylchen. Cyllagwst, s. (cyllu—gwst) pain or griping of 

I'w gylchyn, — About him. the stomach. Poen yn y cylla. 
Yng ngbylchyn.— In a circle, Cyllaig, eigiau, s. (cwll— aig) a stag in a season, 
Hyd aeth haul o'i gylchyn.—As far as the | —Tymmor carw, tymmor lladd hyddod. 
aun has gone round about him. P. M. 

Cylchynad, on, s. (cylch--ynad) a judge of a 
cireuit.— Ynad teithiol, barnwr amdeithiol, 
barnwr cylchdeithiol, 

Cylchynedig, a. (cylch) that ìs ciroumscribed 
er surrounded; circamambient, encompas- 


C. C. 
n ll, s. f. (cwll; L. culter; C. colet 
oihan kyllhan, Aim. cyllan) a knife, — 


ca. 
Cyllell binau.—A penknife. 
Cyllell frathu. —A bowie-knife. 
Cyllell glun.— A dagger. 
Cyllell ysgrifenydd.— A penkife. 
Cyllell ysgythru. — A pruning knife. 
Cadw wrth fin y gyllell.—To keep on 
short allowance. 
Cyllellaidd, a. in the form of a knife. 
Cyllellan, s. f. dim. a little knife; a penknife. 
—Cyllellig, cyllell fechan; pencnaif, i 
enaiff, pencniff, cyllell binau, pin-gyllell, 
cyllell ysgrifenydd. 


sing. 
Cylchyniad, au, s. a surrounding; circumition, 
circumanbieney.— Cylchfynediad. 
Cylchynol, a. circuitous, periodical, 
Cylchynoldeb, s. circularness,t circularity; 
roundness,— Cylchogrwydd. 
Cylchynu, a, v. a. to 5 
Sef a wnai Iw] Caisar cylchynu'r mynydd 
â'i lu.— What did Julius Cesar a was 
encompassing the mountain. 
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Cyllellawd, +. a cut with a knife.—Archoll alc Cym-, prp. co-, cog-, col-, com-, con-, cor, 


chyllell, mntual, jointly, together. ( Cym, rather 
Cyllellawr, orion, & a knife-man, one who] than cy, is according to analogy, and 
uses a knife,—Cyllellydd, un a ddefnyddio | best usage, before original m; m, a. mutation 
gyllell, of d; and mh, the mutation of p.]—Cy-, 


Ni wân cyllellawr cleddyfawr meiwyr. cyd-, cyf-, cyn-, cys-, da, yn 
—The 3 of the men of conflicts will sylltiedig, yn nghyd. (Defny dir Ei Yn 
not stab the puny dagger drawer. Tal. hytrach na cv, yn ol cyfattebiad, ac yn ol 

Cyllellbren, au, s. (cyllell—pren) a woodknife ; yr awdurdod oreu, o flaen m: m, cyfnewid- 
eens woods (probably two flat pieces of | lad o b wreiddiol; ac m^, cyfnewidiad o p.] 
cya togetber in the form of 5 oma a 8 —yma) here, to here, loo 

ell bren, cyllell o bren, gefail bren, here. -- yma, llyma, gwel yma, 

Uewgraff. edrych 

a als 1 A barf Dillus onid a0 Cymdaith, "deithion, &. (cy — ymdaith; C. 

yn fyw y tynir o'i farf, a'i gnithioâ | eawetha, kyuedhiad) that beara company, 
chylle brenav.—The beard of Dillus or sojourns with. —Cydymaith, cyfaill, cyd- 
cannot answer except it can be plucked ymdaith, ymarosydd. 
and he being alive, and that he be Cymdeithion da.--Good com 
twitched with wooden tweezers. Afab. | Cymdeithaidd, a. social. — Cyfeillaidd. 


Cyllelliad, 3. a cutting with a knife. Mr au, s. f. society.— Cyfeillach ; 

Cyllellog, a. anna kuife, having a knife. cyfundod ; 33 brodoriaeth. 

CHIN a, r. a. to cut with a knife. Cymdeithas, Frenhinol Llenoriaeth. —The 
iterature, 


cymleth ellwr, pl. 4. 1 3 | 
riet Ffion yddu” ion, &. a knife-seller.—Gwerthwr 
cial au, £. J. a chopper, a cutter.—Trych- 
Se (alot fire-stone. — Cellestr, 


nag jn iety of 
Pym eithas Genhadol yr Eglwys.— The 
O hg e 
eì ( ‘oro — 
elsh Choral 8 7 
deithas wladol. vil society. 
Gymdeithas Frenhinol, — The Royal 


Society. 

Y Gymdeithas er Lledaenu Efengyl 
mewn Gwledydd AUD —The Society 
DA the aes of the Gospel in 


Y elf Gy Gymdoithas idd a ba. 
mor.—The British Foreign le 


wydd Dad na'm gad g lieserig vl 


the flin fire. B. 
Cyllestrol, a. ffinty, siliceous. 
Cyllid, au, s. a contribution of provision; in- 
come, rent, tax, revenue. — ddarbod- Society. 
aeth ; ingcwm, ardreth, rhent, t daered; | Cymdeithaete o J. sociology. 
derb au; blwyddred. | Cymdeithastn oedd, s. f. association, consocia. 
Cyllid y brenin, cyllid brenhinol.— The] tion.—Cymmanfa, cymdeithfa, sasiwn, sy- 
revenue. [nue, Sasiwn; cynghrair, undeb; cymdeithasiad. 
Cylhd y wladwriaeth.—The publie reve- Cymdeithaafe (Sasin) Methodistiaid 
Oyllido, a v. a to paf rn rent, to pay a tax. (Trefnyddion) Calfinaidd. — The Asso- 
bynag a yn ngalanas, cy ciation of the Calvinistic Methodiste. 
ided drosto i'r pie rdd. — Whosoever | Cymdeithasfaol, a. associational, consocis- 
that shall part with land in satiafaetion | tional —Cymmanfaol, deithfaol. 
for murder, w him pey tax for it to | Cymdeithasgar, a. 1 ; of a friendly dis- 
thelord. C.C position. — Cymdeith 
Cyllidog, a. having income, or revenue; hav- | Cymdeithasgarwch, s. cao of a neigh- 
ing a arge income, wealthy. —Cyfoeth 10g. bourly disposition. —Cyfeillgarwch. 
Cyllidus, a. paying rent, or tax. Cym 'eithasiad, au, 8. association; a being 
Tir cyllidus.— Land liable to pay rent. sociable. - eillachiad. 
llidwr, wyr, 4. a tax-gatherer; a rent- | Cymdeithasiadol, a. associative. —Cyfeillgarol. 
therer; a collector.—Casglwr trethi, ceis- | Cymdeit „ d. consociational, sociable. 
fed, publican ; casgiwr rhenti, ardrethwr; Cymdeith a. sociable, social. 
lwr, casglydd. Rhwymau cymdeithasol. —Sociable ties. 
Cyllidy dd, ion, s. a collector of a tax; a col- Cymdeithasolde ER sociality. 
oye of custom duties. —Cyllidwr, . x Mg to socialize. —Gwneuth- 
„ A. BO! ting gymdei 
Colli cun cyllg Td. Losing the —.—. a. sociablenese. 
chief of North Wales. J. G. 
Cylliso, T s. io —iso) a shroud, burial cloth. 
ork eddwisg, amwisg, lliain amdo; 


deithas- dei —— f 

-wraig, cym & J. 

a female associate. —Cymdeith-wraig. 
association. 


tudd, tuli. 
Cylltor, ion, s. (L. culier) a coulter, a plough- Cymdeithfa, cedd, & J. en 
Cymdeithfao 


—Cyllter, cwlltyr, cwlltr, crywyn. 
coultered. 


Cylltrog, a. having a coulter &. consociational. 


l, 
Uylltyr, ulte ritor. Cymdeithgar, a. sociable, social 
cyl ar de *, (ew) tot o a separation. — Cymdeithgarwch, 8 sel, sociableness. 
Gwahanu, didoli, Jan panau. i iad, au, & consociation, 4 joining, 
) a chopper, aeu or associating .—Cydgymdeithas, 
: Cymdeithiaidd, a. apt to associate. 


CFE gs ydig (cwil, 
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Cymdeithio, ia, v. to associate. 

deithiog, a. having a mate, 

deithiogi, a, v. to consociate. 

Ni thâl dim gwraig a gymdeithioco â phob 
gŵr.— A woman that associates with 
every man is good for nothing. D. 

Cymdeithiol, a. jointly sojourning, social. 
Cymdeithiwr, wyr, 4. a consociate, an associ- 
ate. 


Cymdeith-wraig, eymdeith-wragêdd. s. f. a 
female companion.—Cymdeithas-wraig. 

ymdeithydd, ion, & a companion, an associ- 
a 


Cymgell,+ au, 3. aspear.—Gwayw. F. 

Cymgoredyniad. & p. the virtues of the 
N eglwys. , X 

Cymgres,} a. (cy — ymgres? ympres is no 
inserted by Dr. P. as a separate word. and 
it is not to be found in any other 1 
Dictionary, any more than its compoun 
cymgres; and the Dr. himself Goes not quote 
any authority for it; in fact, it is ve 
doubtful) being combined together.—-Cyd- 


ymunol. 
Dereyn. t —h that ìs tot- 
iro — Cymefyll oyngweglyd ; 


gogloft; eL yg 
Cymmaeth 5 1 eee — fed 
„ & maeth) nouri 
together. Cydfaeth, cyfeithrino?. 
thadwy, a. that may be jointly nour- 
iahed, or reared, jointly brought up. 
1 ig, d. fed together.—Cydfaeth- 


Cymmaethiad, au, s, connutrition, a nourish- 
5 a Ilu) 
u, s. (cymm — a 
family reared together. -Cydfaethrinlu. 
Cymmaethol, a. (cymmaeth) connutritious. 
Cymmsethu. &, v. to nourish together. 
— a. eonnutritions. — Cydfeith- 
rino 


Cymmain, a. (cymmaint) of equal bigness; as 
much, as many.—Cymmaint. 
Cymmain un.—Every one in particular, 
all without exception. B. 
Cymmaint. a. (yym—maint) of equal bigness, 


or quantity; of equal number, as big; ao | 


great, as much, so many.—Cymmaint, - 
nifer; mor yii aad aml, ôr i 

Cymmaint ar ; 

Cymmaint ddwywaith, y A: much egain. 

Nid cymmaint Bleddyn a'i drwst. — 

Bleddyn is not so great as his noise 
does indicate D. 
Wid oes yma gymmaint ag un. — There is 
here not so much as one. > 
Cymmal, au, 2. (cym—mal) a joins, a knuckle. 
—Cwgn, cygnyn pencnaw, pencnaw asgwr, 
rhedd, cn: aswilt, cydiad ; mi 

Cymmal pensyth. —Dovetail joint. 

Cymmal y gwddf.—The neck joint. 

Cryd eymmaiau.— The rheumatism. 

Liyn y cymmaiau.—The mucilage of joints. 
Cymmalaidd, a. like a joint; like a knot. 
Cymmaledig, a. that is jointed. 

Cymmaliad, au, s. articulation, a jointing, a 
forming juints.— Rheddiad, peucnawiad. 

Cymanalog, a. having a joint. full of joints, 
Tad, knotty ; large-limbed.— Cygnog ; 

cymmaìogioo, 2. pl. artisulation, articulated 


animals; one of the grand divisions of the 
animal kingdom.—Rheddogion; un o brif 
ddosbarthau'r byd anifeilaidd. 

Cymmalu, a, v. to joint, to o or connected 
with joints: to be jointed; to articulate.— 
Rheddu; cydio, cyssylltu; ymgymmalu. 

Cymmalus, a. tending to joint. 

Cymmalwr, wyr, 3. one who makes joints.— 
Rheddogwr; cyssylitydd. 

Cymmalwzt, s. f. (cymmal—gwst) pain of the 
joints; rheumatism; gout.—Poen y cym- 
malau, clefyd y cymmalau, clwyf y cym- 
malau; cryd cymmalau; y droedwst, y 
gowt. 

Llysiau'r gymmalwst. — The gout wort. 
the goutweed. i 
Cymmalystedd, s. pain of the joints; gouti- 


wess. 
Cymmalystog, a. full of rheumatism ; gonty. 
Cymmalystwng, a. having pain of the joints; 
ae 1 pee Mii patak 
Cymman, a. (cym—man) complete, ec 
entire, — Cyfan, cyfa, perffaith, llawn, 


hollol. J 1 1 
en a chymman yngnaid. — Elo- 
quently and completely a judge. P. M. 
Cymmanfa, oedd, s. f. a congregation, a mast- 
ing; an assembly, an association.—Cyn- 
nulleidfa, ben ; cymdeithasfa, 
Cymm duwinyddion.—An assembly 
of divines. 
Cymmanfa gyffredinol.—A general as- 
sembly. 
manfa’r Annibynwyr.—The Asssem- 
bly of the Independenta, 
Cymmanfa'r Bedyddwyr.—The Assembly 
of the Baptists, the Baptist Assembly. 


Cymmanfa'r Cynnulleidfawyr.—The Con- 
gregational Assembly. 

Cymmanfa Saenolaidd. —A Solemn As- 
sembly. B. 


Cym unano a. congregational. — Cynnull- 
eidfao 

maran,* a. (cym—baran) opposite one 

8 wyneb yn wyneb. 

Cyn na phâr cyfwyrain cymmaran taraw. 
—Since the rising up will not cause a 
striking fronting one another. C. 

Cymmerth, a. (cym—math) of the same sort; 
similar, —Cyffelyb, cyfath, 
Cymmathadwy, d. assortable,t that may be 
assorted. - . . 
Cymmathedig. a assimilated.—-Cydweddedig. 
Cymmathiad, au, 6. assortment, assimilation. 
Cymmathol, a. apt to assimilate. 
Cymmathu, a, v. to assimilate.—Cynnhebygu. 
Cymmaws,t 2. (cym—maws) complacency,— 
Hyfrydwch, ymfoddhâd. 
Cymmawn,t a. HOU” affable, or kind, eom- 
placent. —Hynaws, addfwyn, tirion. 
maws deon.— The complacency of 
the dean (of the deity, says Dr. P.: 


Cymmedt au n.f. (gyn—bed? dy 
m au, & f. (cyn— oym med? 
a stile over a hedge. —Camfa, llamfa, lamog, 


esguten. 

Cymmediw,f iau, s. > complement, a token of 
respect; a present; a yearly gift presented 
by a tenant to his landlord; a precept, or com- 
mand (F. S ).—Cyfarch, anerch, ganr 
edd; anrheg; anrheg flynyddol deiliad i'w 

dd tir; archiad, . gorchymyn, (H. S.) 
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9 a. complementary. — Moesgyf- | 


Cymmedr, oedd, 2. (cym—medr) commensura- 
bility ; knowledge, skill,—Cydfesuredd, cyd- 
fydraeth, medr. 

a 5 ar beth. — To attain a 

owledge of a thing. 

Cymm a. dae 5 fit. | 
c yn gymmedr ac y canfu yr yspryt ef, 
eu drylliawd. — And directly. the 

y spirit saw him, he tore him. W. &. 

n & proportionateness.—Cyfar- 


Cymmedriad, au, 4 a proportioning, or ad- 
justing ; a regulation.—Cymmesuriad, cym- 
meidroliad. 


Cymmedrol, a. that is suited, or in due 
portion 5 moderate,—Cyfaital, 


cymmes 
Cymmedrolaeth, 4 proportionability, adjust- 
ment, orderly state.—Cymmoeintiolaeth. 
int eymmedrolaeth.— How great 
the. regularity? P. M. 
Cymmedroldeb. * moderation.—Cymmesur- 
Cymmedrolder, oldeb; cyfartaledd. 
Cymmeuroledd, 2. moderateness, 
Cymmedroli, a, v. to moderate, to rtion ; 
to adapt.—Cymmesuro, cyfartalu; cyfaddasu. 
Cymmedroli dilledyn.—To fit a garment. 
Cymmedrolrwydd. 3. moderation. {tor. 
Cymmedrolwr. wyr, # a moderator, a regula- 
Cymmedru, cymmedr, v. te quadrate; to re- 


te, to direct, to conduct, to guide.— | Cymm 


esuro; rheoleiddio, cyfarwyddo. 
Gofwyawdd y tywyn, haul o'r uchelder, 
er ney ein traet i ffordd Fn 
neddyf.— The bright sun from on hi 
, hath visited us, to guide our feet to the 
way of W. 8. 
Cymmeidr, 3. (cym—meidr) a proportion. — 
Cydfesur, cymmesuredd ; cymmedr, 
Cymmeidrol, a. proportionate, commensurate. 
Cymmeidrolaeth, 4. a proportion. 
Cymmeidroledd, 4. proportionality. 
Cymmeidroli, a. v. to proportion; to com- | 
mensurate, —Cymmedroli. 
einiad, au, s. (cymmain) a making of 
equal magnitude; a proportioning,.—Cym- 
mesuriad. 
Cymmeinio, ia, v. a. to equalize the law, 
it is the partition of real estate the third 
time, or amongst relatives in the fourth 


degree). Cyfartalu, cydraddu, gwastatau 
Un ol y cyfreithiau Cym » dosbarthu 
neu 


meddiant tirol y drydedd waith ydyw, 
yn mysg perthynasau o'r bedwaredd radd). 
iniog, d. of the same quantity, or 
sr ina of the same number. 
i chymmeiniog gyllid; amobrwy, ac 
ebediw, a W estyn,— The three 
taxes that are of equal magnitude; 
maiden commutation, heriot, and fee 
of 89 5 ; n 
Cymmeiniol, a. proportionate. —Cymmesur, 
Cymmeintiol, a. (cymmaint) proportionable, 
proportionate.--Cymmeiniol. 
Cymmeintiolaeth, s. eveness of proportion; 
equalization; r ydfeintiol- 
aeih; cyfartaledd. 
Cymmeintioli, e. roportionateness; sameness, 
or equality of magnitude,—Cymmeintiol- 


Cymmeintioli, a, v. a. to make equal, or 
portional. —Cyfartalu, cymmeinio. AG 

Cymmer, au, . (cym—mer; Arm. cowmer; 
C. kemer, kibmer; L. capere) a mutual tak- 
VVV 
— m e cymmer- 
iad; cyssylltiad; cydiad afonydd, cydlifer, 
eydlif, cydffrwd. 

Cymmer deuddwfr.—A confiunce of two 
waters. (Several places in Wales are 
called cymmer, from their situation on 
the junction of rivers; as Pentre Un 
Cymmer, Cymmer Glyn Corwg, Pont y 
Cymmer, Ty'n y Cymmer, &c.) 

Pan ladder Saeson yn nghymmer trin.— 
When the Saxons shall be slain in tha 
meeting of battle, rH 

Uymmeradwy, a. acceptable; esteemabie ; 
worthy of regard. — Derbyniol, dymunol; cyf- 
rifol, cymmriol ; gwiwbarch, cymmyreddus. 

Arian money 


eradwy.—Current Sm 
rr men. 


cymm 
M gymmerad da 
Tonna Tm scoeptable with 
Cymmeradwyad, au, s. a making acceptable, 
or suitable; acoeptation.—. croes- 
ch erad J. the act of making 
Cymmeradwyaeth, æ. J. 
acceptable ; gors ht an iadoldeb, 
gair da, cammoliaeth. 
ig, a. qualified. — Cyfaddas- 


,—Cyfaddasu; croesawu. 
a, tending to qualify, or 
sade ee a tableness, suita- 
Cymm olde 
bleness for reception. L Gymraeriadoldob, 
cy redig, a. received.—A gymmerwyd. 
me: A — 
i ti 
roe Genie Mh drwg 5 The 
acoeptanoe of evil fried good. M. Cr. 
Cymmeredigol, a. receptive. —Cymmeredig. 
Cynmeredd, s. acceptanoe.— Cymmeriad. ; 
Il. 
0 ; 
accep n, accep oe, reoep repu 
de- 


tion, esteem ; 
ir da. l 
mewn tonyddiaeth, 
braich 5 m un 
gair, neu'r un llythyren, llafariad neu 
dsain. — Cymmeriad, in prosody, is, 
£2 begin each line of a stanza with the 
same word, or the same letter, whether 
a vowel or a consonant: aa,— 

Yn y farn gadarn euog wywent, 

Yay dŵr suddent, hen dwyr. 4p F. 
Llawer clais roddodd trais teyrnedd Sais arnom ; 
Pace tay peis aur tenet al : 

0 waon estron : 
Llawer mau sydd o dau sngisd ain pilon. LI. II. 
Cymmeriadau cyfreithlawn. —Lewful un- 
dertakings. 


Y mae hi mewn cymmeriad mawr.— She 
is in great esteem. 
Cymmeriadol, a. receptive; acceptable. 
Cymmeriadoldeb, s. receptibility; fitness for 
acceptance.—Cymmeriad. | 
Cymmeriaeth, au, s. the act of taking, or re 
osiving ; taking. —Cymaeredigaeth., 
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Gwadu a wnaeth y abr, a'i boh gymnor. companion, —Cydwedd: cydymaith, cyfai 
iaeth.—He disowned the sea, and all cyfranog, cyfranogydd, cydwr, cydiwr, ca 
his undertaking. T. Pr. 


Oymmerw, a. (cym— berw) that boils up to- 
gether.—Cydferw, cydferwol. i 
Cymmerwad, au, s. concoction; elixation.— 
Cydferwad; berw'r cylla; siciad. 
Cymmerwedig, a. boiling together. 
Cymmerwi a, v. to concoct, to boil together. 
Yr oedd yr afon yn cymmerwi megys tân. 
—The river was boiling together like 
fire. B. PL an 
Cymmerwr, wyr, s. (cymmer) an un er; 
a contractor.— Y merwr, un a gym- 
mero orchwyl arno ymrwym; bargein- 
iwr, cyttunwr, ammodwr, 
Cymmeryd, cymmer, v. to take. to accept. to 


gir — Derbyn ; dala; llwyddo; 

m 

Gymmeryd a ddel, —To take one's chance, 
8 y ` PERE i To take heart. 


Cymmeryd y gwadnau, UN take to the 

Cymmeryd y traed, heels. 

Cymmeryd at beth.—To take to a thing, 
to take fancy in a se 

Nid oes o ddim ond fel y cymmerer.— 
There is of nothing but asit is taken. 


er; an undertaker. 
wr. 


— mes) a mean, a me- 


digouoldeb, 

Rhodri a rydd i bawb ei gymmes.—Rod- 
erick will give benefit to every one his 
sufficiency. P. M. 

Pedr, porthawr a gymmedr gymmes deithi. 
— Peter, a doorkeeper that will regulate 
the medium of qualification. Mi. 

Cymmesol, a. commensurate, equal. 
Cymmesur, a. (cymmes; L. con—mensura) 


suitable, pı , meet; commensurate. — 
Addas, priodol, cymmhwys ; cydfesurol, 
cyfartal. 


mesuradwy, a. commensurable, 
Cymmesuredig, a. commensurate. 


mmesuredigaeth, s. commensurableness, 
“anal proportion.—Cydfesuredd, i 
o ; 


Cymmesuriad, au, s. commensuration ; a suit- 
able quantity; sufficiency. —Cydfesuriad. 
Cymmesuro, a, v. a. to proportion; to adjust, 

to suit, to fit; to make suitable.—Cym- 
medroli, cydweddoli, cyfartalu, cyfaddaag. 
Cymmesurol, a. commensurate. 
Cymmesuroldeb, s. commensurability, 
Cymmesurwydd, 4. mediocrity, moderation ; 
a suitable anand sufficiency. 
Cymmhar, y oedd, a. (cym—par; L. com- 
mar, par: there are four modes of 
writing this word — cymmhar, cymmar, cym- 
har, and cydmar ; the second is the Bible 
orthography, as well as that of the best 
authors, from Dr. M. to G. Mechain, when 
undeclined; but when declined, they in- 
sert A after mm, as : see Dr. 
Davies’ Dictionary. Cydmar is contrary to 
analogy, euphony, and the best usage; and 
the last, cymhar (cy—mhar], is contrary to 
eunhony and ) a partner, a mate, a 


Pob edyn a edwyn ei gymmhar.—Every 
bird knows his partner. D. 


Pob un gyda'i gymmhar.— Every one with 
his mate. B. 


Cymmharadwy, a. comparable. 

Cymmharedd, 3. a comparison. 

Cymmhares, au, 4. f. a partner. 

Cyminhariad, au. & a coupling together; a 
comparison, —Cyplyaiad; cystadliad, cyfer- 
byniad, 

Cymmhariaeth, au, s. f. a being coupled, or 


assorted together; a com u. 
Graddau oymmhariaeth.— The degrees of 
comparison. 


Cymmhariaethol, a. comparative. 
Sn a. having a fellow, or mate. 
Cymmharol, a. being coupled, comparative. 
Cymmharolion, &. pl. comparates. 
Cymmharu, a, v. to compare; to couple to- 
gether; to make even, or equal.— Cystal 1, 
cyffelybu ; cyssylltu; cydosod. 
harwr, wyr, a comparer, one who as- 
sorts; a coupler.—Cymwharydd 
Cymmharydd, ion, & a comparer, — Cym- 
mharwr. 
Cymmbhedeiranu,+v. a. (cym—pedair—rhen! <> 
quarter mutally.—Cydchwarteru; ga usaih- 


ur yn bedair rhan gyfartal. 

Cymmheiriant, s» (cym—peiriant) an organ- 
ieation.— Cyfuniad, « anseddiad, peirian- 
no. 


Cymmheliwr,t s. (cym—pelri?; pelri is not 
inserted by Dr. P., as a separate word: Dr. 
D. deduces the word from cyd--pelri=cym 
—pel—rhe) perturbation, trouble. — Cyn- 
ayn, a y», blinder. en) 

wared di Gymry yn ymmhelri,— 
pee thou the Welsh in tribulati>n, 


Cymmheil, * a. (cym—-pell? L. compello) to 
mell, compel, to constrain, to force; 
to instigate; to offer.—Dirgymmhell, gor- 
fodi, dno, gwthio, gyru; cynnhyrfu, an- 
nog, cyllrol; cynnyg. 
Nid oedd ase yn cymmhell.—None did 
com 4 
Ein gelynion a'n mhellasant i'r môr. 
—Our enemies have driven us to the 
sea, G. A. 

Cymmhell, ion, s. a constraint; an offer; an 
instigation. — Argymmhell, dirgymmhell, 
diriad, gorfod ; cynnyg; cynnhyrtiad. 

Cymmhell eiddo.—The distreas, or seiz- 
ureof goods. C. C. a 
Nid trwy gymmhell, —Not by constraint. 
A fyno gymmhell bid glaf.— He that 
would have an offer let him seem sick. 


Cymmhelladwy, a. compellable, instigated. 
Cymmhellai, eion, 3. spur. —Ysbardun. 
Cymmhelledig, a. instigated. 

Cymmhelliad, au, s. an instigation; an im- 
pelling, an urging; a spur.—Cynnhyrfiad. 
Cymmhellol, a. compulsive, impulsive. 
Cymmhellwr, wyr, s. one who impels; an in- 

stigator. —Cyffrowr, annogwr. 
Cymmhellydd, ion, s. a constrainer. 
Cymmhen, 1 (cym—pen) complete; finish- 
Cymmen, ed; eloquent, pert in disconrap, 

—Uyfìawn; hyawdl, ffraeth, parablus. 
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Ni bydd en neb oni fo Oymmblethadwy, a. that be entwined: 
nu Tt anak meg | UED Tena A IT 
5 the principal fool (a primitive idiot). | Cymmblethedi 


i interweaving, 
Cymn t el 4 « ti il ; s : 
Vece pa ended. To contend in complication — Cyd pr © Anni: 
Witticism. cymmk thiad. 
draws, en—tra cal. mhlethog, i 
Cyn en ee fyg ws) cynical. | Cymmhle 5550 


Cymmhenddoeth, a. a. jcymmben—doeth) smart- apart mongrel. —Cymmhlithryw; cym- 


l te.— ddoeth, rh 
„ a pent ese = Moda oymmhle thryw.— A complicated 
ant m 


mheniad, au, s. a completion; a finishing; 
9999 86 
“mn ed cr a o Sate aie Race p a tesa lith) blonded together. 
a 
Se e GM adorns te seta 
forth; a wit.—Addurnwr; ffraethebwr, 


areb dd. í ) Cymmhlrtho 5 tending to rombas. 
Bolas. ee SN en. pix, felded i, = a et 
oyw . Cymrbl „ that may be blendod or fold- 


wau cymmherchenig. z 
cally possessive pronouns. Gr. R, 

Cymmhervhenol, a. jointly owning. 

Cymmherfedd,t+ ion, 4. (cym — perfedd) a 


on DD , combined, —Cy wy. 
Cymm ygedig, intervolved. — Cydbiyze-!i 
Cymmblygiad, au, 4 a combining or boniing 


tre. —C lbwngo, olbwyn eth 
craidd, BR 4 Cym gaeth, au, & ecmplicity ; the sta)» 
Ydd oedd y brenin yn ei le y cym- of being folded together. 
mherfedd.—The king was in his place in | Cymmblygol, a. apt to fold together. 


Cymmhlygu, a, v. a. to comphoa*e, to fold. 
Cymmhorth, I au, s. (em- porth ; L. com. lo 
aid, suxwict — 


Cynnorthwy, 5 cane rth, 


porth, o cy 
orth, —Ale of eontrib-ision. 
5 ipri das waho 14) —A 
marriage of contribution, to which every 
guest brings a presont of some sort of 
provision, or money, to enable tae new 


Oymuherteld F ges trical. ~Cydgretid: 
e a. concen 5 
Lletty'r brenin a — dy t? oym mherfedd- 
af yn y dref. e King's Jod odging shall 
555 in the town. 


Cymrberfeddiad, au, Casa a concen 

making central. meaa 
Gynghreiddiad. 

8 ſeddol, T a. conoentrical, 


Cymmherfeddoldeb, t . concentricity. couple to begin the world. 
Cymnmherfeddu, T a, y a. to concentrate. Galw cymmhorth.—To pray in sid. 
Cymu ANT s. pl. (cym—pib) the windpipe | Cymmhorth, v. a. to to support, 


and the liver=one of the twelve parts of a 

stag in season ; the hemorrhage.— Y brefant 

a'r 5 o aed rhan hydd yn ei | Cymmh 

amser; y Cymmhorthaidd, a. tending to assist, 
was. Fa. a. having tibes joined „ Cymmhorthedig, a. that is assisted. 


mh to assistance of the 

Cymmhortha, v. 3 beg t $ 
abounding with pipes. —Llawn piba a yN au, & a suocou 
Ffr aur 9 —A yeyr inter- ce wyd, fnerthind S 


orthadwy, a. that may be aided. 


3 3. (cym—pill) a joint aid; eonver- | Cymmhorthor, — 6. on a a seeks aid or 
oy. —Cydgymmhorth ; cyfogwydd. help; a petitioner. 
Cle d gymmhill,—A oonvergent move- | Cymmhorthus, a. apt to assist or aid. 
m a mmhorthwr, wyr, & a supporter, a helper, 
oedd, s. J. (cym—planfe) a urer. 
ny ke plants or trees, a plantation. 


genet | * (oym— plegid, em — 


of equal 
de 
d concern, fider, ual thiekn 
pos for. —Achos, — helynt, gofal Oymmhrain,t a. ag. (cym-— prain) a family, a 
Oymm leg prp. concerning, of.— | scciety.—Teulu, cymdeithas. _ 
1255 Ah TN HAR complecto’ nouriaber of the peculiar a- 
A — ; e 
alen = able 71 . Ommi id a | Gym. yrodd universally 
5 eyre | dejected.— Mar brudd, tie phradd, athrist. 


Cymmhrwy,t an, a (gm—prwy) a general 
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Stene or bendfit.—Oydfantais, aydfudd- 


ota, v. a. to cause general benefit. 
d) of equal beauty, 
Sate a. ym a ) 2 uty 


as fair.—Mor 


peda bes (ym ryda] a joinh anxiety. | 


Gyd] 92224 a. jointly anzieus. 

cn ryderu, a, v. to care mutually. 
Cymmbryderus, a. mutually anxious. 

Syed exe diy du, s. (cym—pwy) afiliction.— 


5 hwy a gofid gŵr 
'driwedig.— There is enoug at a ictien 
and cat on the wounded man. MO 
au, s. a or i 
pe ysy hd ie ed tad ng 


h Ta. that be vexed. 
ynny, a. that is afflicted. 
8 . 8. ae the act of 


Apgar 2 "eaw 


8 
Cymmhwyll, ion, . (cym—pwyll) argument, 
reason; a discourse; a mention; a principle, 
— Dadi, rheswm; 


ory . 

A glyweist ti a t Huail mab Caw 
cymmhwyll cele Hast thou heard 
what was sung by Huail the son of Caw, 

Cymrahwyll. argument was 5 Eng. C. din. 
wyll, v. to argue, reason ; to 
F 
template. — u, u; ymresymu, 
; ymddiddan; ymaynio. 


Cymmhwylledig, a. that is treated ef. 
Cymnbwyllad iaid, 4. a Teasoner, an argner; 
urser, — Ymresymwr. 
E ] gogan Iliad. — He 
avoids the satire of the reasoner. P. M. 
Cymmhwylliant, s. ratíocination, —Ymresym- 


r PA v. to argue, to reason, to 

Tatiocinato; to discourse; to bee the 

mind or will, to intimate; to make mention. 
—Y mres 9 N 


Cymmhwyllu, a. ratiocinative, 
Cymmhwyllwr, rn 8. a reasoner, an arguer; 
a discourser.— Ymresymwr, 
Cymmhwyllwriaeth, a. the deduction of a 
reasoner; ratiocination. er. 
Cymmhwyllydd, ion, s. a co-reasoner, a reason- 
wyDyddiaeth, 4 the deduction of a 


a. (cym— pe Tru commodus) 
Pridd” cymmesur, cyfaddas, 


Cymmhwysiad, au, æ. adjustment ; a fitting, 
disposition, — 


Cymmhwyso, a, v. a. to suit, to — 
Cymmedroli, cyfaddasu, sutio, cyfa 
Cymmhwynol, a. tending to adapt. 
8 7 8 & one who 8 N 
michdan weal, 
— — hian, gwiohial, gwichleisio, 


a Ted «ih a moving about in 
Gta. 2 s. 2 — mit) envy, malice, — 


„ —mìn) a coming in 
contact. > cyffyrddiad. 
Cymminawd,'f s. a coming in contact : a strik- 
ing edges together; a cutting at each other. 
„ a, 4. â conjuncture.—Cyfuniad. 
Cymminedd,+ s. a contact; a junction of the 
edges of weapons; a eonflict ; a —_ 
mminog,t a. ha es together. 
lc au, fe te in contact, & con- 
oo usk 
m min ai 
P around tie confine he he would hew 
down the Saxons. 
e wh (cym — —“blawdd) mutually 
active. - Cyfystig, cymmywiog. 
Aer gymmlawdd.—The mutually sative 
cpmmlandd. 5 tion, tumult; the 
wW & commotion, 
tide (F.).—Terfysg ; llanw; trai. F. 
Cymmle, oon 3. d m—ble) a common field. 
—Ceimle, ma 


— bod agree- 
a peace; (eym: bod) concord, agree 


. on „ cydgord, cyttundeb, cyfundod ; 


Gan Gyndaf nid oes.— Reeondili- 
“ew y with dav there is not. M. 
dd, T v. to be agreeable with; to 
. —Cydfod, cyttuno, 
br . ef â MD did not become 
1 with m 
ydd dedwydd â dadleu.—The 
gen her mu not be reconciled to 


Cymm wy, a. esl 
Cymmodedig, a. reconciled. 

Oymmodi, y to reconcile; to ne apressed, 

3 W ymgymmodi. 
au, 8. arecon an appeasing; 

Wee Dyhol diad, dygymmod. 
Cymmodiawn, a contented ; 
Cymmodlon, Boddgar dgar; dymunol. 
n 6. conten Cydfod- 


deb. 
Cymmodlonedd, 4. complacency, affability; 
ad ye to reooncile. 
Cymmodlo v. 
Camedia” au, 4. pacification, reconcile- 


Cymmodionol, a. appeasive. 

Cymmodlonrwydd, 8. contentedness. 

cymo palo a. apt to appease. Ää 

Cymmodlonwr, wyr, &. a pacifier, a reconciler. 
tending ncile, 


Cymmodog, a. to 
Cymmodog,t i ig 1 a Beighbonr,—Cymymydog, 


CTM 


Gymmodoldeb, s. amicableness, 

©ymmodolrwydd, a. reconcilableness. 
Cymmodroddi, a, v. C 
endeavour to reconcile or pacif = ie — Cyf- 
me ychu ; ymdreohu dwyn! rhai i gym- 


m 
Clymmodroddiad, au, s. an endeavouring to 
reconcile. í 
Oymmodroddwr, wyr, 8. a reconciler, a modi- 
ator.— Adgymmodwr ; dyddiwr. 
Cymmodwr, wyr, 3. (cymmod—gwr) a recon- 
ciler, an appeaser, a mediator. 
Cymmon,f a. (cym—mon) compact, in good 
sar regular. —Cryno, gein rheolaidd. 
mae e'n gymmon iawn.—It is in very 
a e 
ondeb,t 4. s ity, order. 
Cymmonedig,+ a. adjusted. —Trefnedig. 
Cymmonedd, T s. stability, regularity. 
Cymmones, au, e. f. a mistress.—Cyffodan, 
cydwelyes, gordderch ; meistres. 
Su a, v. a to dispose or eet in order; 
put together; to make compact.—Dos- 


T au, s. a making eompact; a 
together in order. 
wr s. a disposer, a regulator, 
“an 3 — i Trefnwr. ) 
Cymmrad, au, 8. eym—brad a eonspiracy.— 
Cydfrad, cydfwriad. 
ee a. perishable, faded, decayed.— 
Diflanedig. Gwalch. 
Cymuradwchiô s. perishableness, 
8 . yne ao a ea 
ymmraeg, T ê. cymmro— aeg) the 
language. Cymraeg and its relatives. 
Cymmraint, mreiniau, e. (cym—braint) of 
equal privilege. — Cydfraint. 
mraint. a. having equal privilege. 
O ddedwydd ymderfynu rhwng deuryw 
gymmraint am dir.—If there Should be 
a fixing of bounds between two men of 
equal rank. C. C. 
Cymmraisg,'t a. (eyi braisg) eoequal i a size; 


potent.—Cydfraisg, cyd-drweh, mor fraisg ; 
nerthol. 


Oedd cymmraisg oedd Cymry dylaith.— 
He was great, he was the sword of the 
Welsh. D. Ll. M. 

Cymmraw,t . (eym — braw) consternation, 
terror. — Dychryn, cydfraw. 

Cymmrawd, mrodorion, 3. (cym — brawd) a 
confrere; a consociate; a compact; a polity. 
—Cydfrawd; cydymaith, cyfaill, 

Cymmrawdd, + 4. (cym—brawdd) confabula- 
tion. —Cydymddiddan, ymgomiad. 

Cymmrawiad,+ au, s. (cymmraw) a mutually 
terrifying. —Cydfrawychdod. 

Cymmrawu,t a, t. to terrify; to be in con- 
sternation, to be affrighted.—Dychrynu. 

Cymmre,t ydd, 3. (cym— bre) a Hl joined to 
5 ,—Cydiad deufryn, cyssylltiad dau 


yd 
Cymmri,t iau, s. (cym—bri) a reputation. — 
Cydfri, gwiwdeb, cyfrif. 
Cymmri. T d. honorable, having universal re- 
gard.—Cyfrifol, clodfawr. 
Gwlad Gymru mor gymmri. — The country 
of Wales so honorable. Gwalch. 
Tmmriad,f au, a dignifying; a ro 
mmrio,+ i ia, v. a. to make of hig 
r honorable. —Cyfrifol, 


tation. 
iu 
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Cymmriol, T a. honorary; honorable, of 
privilege, —Mygedol ; y rbydaddau set 
Oe au, 8. (cym —briw) a contusion. — 


urio, llestr urio, aie breuan, 
morter. 

Cymmriwiad, au, a bruising toge 

Cymmriwo, a, v. to bruise yli a 3 
or become broken. 5 

Cymmri wol, a. tending to bruisd. 

Cymmrodaidd, a. (cymmrawd) of a social 


ae pacific.—Cydfrawdaidd; tangneî- 


us. 
Y cymmrodeiddiaf o'r dynion. The most 

ific of men. 
Cymmrodedd,t s. arbitration; reconciliation, 
pacification ; 5 lafaredd ; adgym- 


e 
Cymmroded iadd, T au, 6. an arbitration. 
Cymmrodeddol,*t a. conciliatory. 
Cymmrodeddu, T a, v. to arbitrate, to setile 
differences; to reconcile, to pacify. 
Gymmrodeddus,+ a. of a social nature, 


eddwr, + wyr, s. an arbitrator. 
ope au, . consociation, confedera- 


Cymmrodial,+ v. to consociate. —Cyfeillachu. 

Cymmrodol, a. apt to be social. 

Cymmrodor, ion, 3. a consociate, an associate, 
a fellow. 55 cyfaelod, cydymaith. 

affiliation. Cymdeithiad. 5 
acy, ation. eì cyng a 

Cymmrodoriaeth, 4. Jf. confraternity; a civil 

community: — Cydfrodoriaeth; cymdeithas 
OL. 

Cymmrwd, «. (ym ydyn a moriar, a plaster. 
—Morter, ter, paeled. 

Cymmrwth,f s (cym—brwth) a contusion; a 
Gouten ton Cymniws o cynnhen. 

Cymmrwyn,t a. (cym— brwya) altogether 
grievous.—Gorthrwm, athrist. 

Cymmrwyniad,t au, a grieving, or afflicting 
universally; vexation. 

Cymmwyniant,t s. compunetien. 

Cymmrwynol,t e. apt to grieve. 

Cymmrwys,t au, s. (cym—brwys) a universal 
luxuriancy, or abundanoe. — Gordyfiant; 
gorddigonedd. 

Cymmrwysg,t a. (cym—brwysg) enormous, 
overbearing. —Dirfawr, anferth, amrosgo. 

Ef oedd cymmrwysg rhwysg 'rhwyf gawr, 
He was of gigantic course, the leader 

er of the y C. y” j 
mmrwysgiad, ay s a aring down, an 
FF ertholiad, a ey 

Cymmrwysgo,t a, v. to bear down, to over- 

Cymmrwysgol, F a. tending to overwhelm. 

*Cymmrwysiad,t au, 3. (cymmrwys) a becom- 
ing, or rendering luxuriant. —Gordyfiad, 

Cynimrwyso,t a, v. to yield greatly. 

Cymnrwysop yf a. abundant. 

Cymm „T a. apt to yield. 

Cymmryd,*t a. (cym mo unanimoas, of one 
mind- —Unfryd, unfarn. 

Cymmrydiad, au, & (cymmrwd) a getters 
a doubling, a Fyn eg mortar. —Plastr: 
iad, paelediad 

Cymmrydu. a, v. a. to plaster. 

Cymmrydwr, wyr, s a plastersr; onc who 
mixes morter, —PÍastrwr, 


% 
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— ̃ WPa) altogetlier hasty, | Cymmwynas rte kind- 
Gf ene. —— a 


ar quick. —Gorfrys j. chwi 
f,' au, 5. tS —ymun? 'L. 'communio) 
communion; thé Lord's Supper, the sacra- 
ment.—Cymmundeb; y cymman sanctaidd, 
cymmundeb; swpêr yr Arglwydd, saora- 
en, en, sacrament. [table. 
Bwrdd y cymmun. — The communion 
Cymuou y saint. —The communion of 
sain 


Cwpan y pamu: —The communion cup. 


d 1 y eymmun. —The communion 
service. l 


Cymmundeb, au, s. communion; concord; 
a in faith a. oe i the 9 
upper. — Cyfundeb, cyfundod; cydgord; 
undeb, mn ffydd â disgyblaeth; oym. 
man, r yr Arglwydd, sacrafen. 
Cymmundebog, ion, 3. a communionist.—Un 


o'r un caen j 

Cymmundebol, a. sacramental —Cymmunol. 

Cymmundebwr, wyr, 3. a communionist.— 
Cymmundebog. 7 

Cymmuniad, au, s. communion. 

Cymmuno, a, v. to communicate; to adminis- 
ter the sacrament; to receive the sacrament, 
—Gweinyddu'r cymmun; derbyn y oym- 
mun. 

Cymmunol, a. sacramental —Cymmundebol. 

€ymmunolion, 2. pl. the sacramentals.—Sasra- 
fenolion, pethau sacramentol. 

Cymmunwr, wyr, s. a communicant, one who 
receives the sacrament.—Cymmunydd, un 
a fo gyfranog o'r cymmun. 

Cymmunydd, ion, 4. a communicant. 

urthiad, t au, s. (cym —burthio) a mu- 
tually disturbing, or molesting; a molesta- 
tion. —Cydormesiad. 

Cymmurthio,t ia, v. d. to attack, to disquiet 


mutually. 
Cymmurthiol,t a. apt to distarb, 
Cymmurthiwr,+ wyr, . one who jointly at- 
tacks, T nych m 884 
Cymmwd, mydwr, s. (cym—mwd? cym— 
Dr. D.) è sub.divisïon of a hundred; a 
wapentake,—Cwmmwd ; adran o gantref. 
wedd,t au, 3. (cym—bw) a jesting.— 
Cellwair, ysmaldod, digrifwch. 
, deu ein cam ehud a'n cymmwedd.— 
Forgive our fickle error and our scoff- 


ing. G. Gr. 
wed,t v. to jest, to joke; to scoff. 
mmw]l, mylau, 3. (cym—gwl? cym—bwl, 
5 a aa 3 18 
wyd, a. (cym--bwyd) living, or eating 
together.—Cydfwyd, d. 
Gil Son? Wied 


ydd mab Cel ig a fynai 
wg cymmwy Ag ef.—Kilydd the son 
elyddon Gwledig would have a 


wife jointly eating with him. Mab. 
Cymmwyn, T a. (cym—mwyn) yielding enjoy- 
ment; productive, profitable. — Cyfwyn; 
oyfoen; cynnyrchiol, ffrwythlawn. 
Dafad gymmwyn, — An ewe big with 
lamb. D. 1 a 
Awdl. ffrwythlawn ffrwyth gymmwyn.— 
A muse fruitful of fruit yielding con- 
teontmènt. kn ym TEN 
Cymwynas, au, s. f. kindness, a goo 
Col, tro, da, caredigrwydd. a 
Cymmwynatgar, d. apt to doa kindness; good 
natured, courteous.—Caredig, m ìdd, 
voL, L) 2 H 


Cymmwynasiad, au, 3. a rendering courteous, 
or oomplaisant.—Hynawsedd. 
Cymmwynasu, a, v. to act kindly. 
Cymmwynasŵr, . $. one who is complais- 
ath FY oivil.— Un cymmwynasgar; dyn 
caredig. 
Cymmwyth,t a. (cym.— mwyth) mutually 
complacent.—Oyfanwesog, cyfwyth. 
Cymmwythach,* 2. mutual flattary. 
Cymmwythiad, T an, 5. a flattering, being mu- 
tually over oivil.—Cydwenieithlad. 
Cymmwytho, T a, v. to flatter mutually. 
Cymmwythol,t a. apt to flatter. 
Cymmydaeth,| au, s. F. (oeymmwd) vicinage, 
vicinity. —Cymmydogasth. 
Cymmydai,+ eion, & a neighbour; a compan- 
ion, an associate. —Cymmydog; cydymaith. 
Cymmydeithiad,+ au, s. a rendering neighbour- 
ly; a dwelling together. 
Cymmydeithio, T ia, v. to become a neighbour. 
Cymmydeithiol,+ a. neighbourly. 
Cymmydeithiwr,+ wyr, 4. a male companion. 
—Cymdeithiwr. 
Cymmydeith-wraig, T s. f. a female partner. 
Cymmydio, ia, v. (cym—bydio) to live to- 
gether. —Cydfydio, cydfyw. 
Cymmydog, v. (cymmwd) having a common 
home. —Cydgartrefol. 
Cymmydog, ion, s. a neighbour.—Cyfagosydd, 
afaith, eiddwng, nesefin. 
Bei traethai dafawd a i ceudawd, ni 
byddai gymmydawg neb rhai.-—If the 
tongue was to relate what the bosom 
knew, not many would be as neighbours. 


Cymmydogaeth, âu, s. f. neighbourhood. — 
A mine tee uu na 
Cymmydogaethol, a. relating to a neighbour- 

hood; neighbouring. —Cymmydogol, 
Cymmydogaidd, a. neighbourly. 
Cymmydogos, au, s. f. a female neighbour, 
Cymmydogol, a, neighbourly. —Cyfaillgar, 
Cymmydu, a, v. to associate together. 
Cymmyg,t ion, s. (cym—myg) invention, 

imagination; fancy ; an enigma. —Dychym- 

myg, crebwyll; darfalydd ; dammeg. 

O mys mynawg marchogaeth. — The 
fancy of the genteel is chivalry. Lef. 

Cymmygiad,t au, s. a rendering enigmatical; 

a fancying.—Dychymmyyia L 
Cymmygol, T a. enigmatical ; fanciful. 
Cymmyger,t wyr, s. one who is skilled in 


enigmas. : 
Cymmylanedig, a. (cymmwl—ganedig) cloud- 


born. —Genedig o gwmmwL 

Cymmylberon, & (cymmwl peron) a cloud- 
compeller.—Cynnullydd cymumylau. 

Cymmylberyf, s. (cymmwl—peryÍ) a cloud- 
compeller.—Cymmylberon. 

Cymmyldarf, a. ymn MU cloud-dispel- 
ling.— Cymmylyrol. 

Cymmyldop, a. (cymmwl—top) cloud-tops,— 
Cymmylgrib, i i 

Cymmyldraidd, ` f (aymmw?—traidd), cloud- 
piercing. — Yn trêiddio'r cymmylau. 

Cymmylddiffyn, g. (cymmwl—diffyn) cloud- 
1 6 wl loudin 

Cymmyledd, s. (cymmwl) oloudiness. 

Gg P, 5 cloud-capped. 
—Niwigap. 
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Jymmylgel, a. (cymmwl—eel) cloud-covored. 
Gorohuddiedig gan gymmylau. 

Cymmylgrib, a. (cymmwl -crib) cloud-topped. 

Cymmylgudd, a. (cymmwl—cudd) covered 
with clouds, —Cymmylgel. 

Cymmylgylch, a. (oymmwl—cylch) cloud-girt. 
—Cylchedig gan gymmylau. 

Cymmyliad, au, s. (oymmwl) a clouding.— 
Niwliad. 

ymnyli>r, s. (cymmwl —:or) a cloud-compel- 
ler; an epithet applied to Jupiter. —Cym- 
mylrwyf, Iau. [myledd. 

Cymmylni, s. (cymmwl) cloudiness.—Cym- 

Cymmylog, a. cloudy, overcast. —Niwliog. 

Cymmylogrwydd, s. cloudiness. —Uymmyledd. 

Cymmylrwyf, s. (cymmwl—rhwyf) a cloud- 
compaller.—Cymmylior. 

Cymmylrwyfol, a. cloud-compelling. 

Creamy), a, v. (cymmwl) to cloud ; to become 
cloudy. 

Cymmylyn, s. dim. a little oloud.—Cwmmwl 
bychan. 

Cymmylyrol, a. (cymmwl—gyru) cloud-dispel- 
ling. —Cymmyldarf. 

Cymmyn, oedi, au, s. (cym—myn) a bequest; 
& cut, an excission. „ rhodd 
ewyllys; toriad, trychi 

Llythyr cymmyn. —A will, a testament, 

t will and testam ant. 

O bydd ymryson rhwng dau am gymmyn 
da, a dywedyd o'r naill, I mi y cym- 
mynodd, a'r liall, I minnau y oym- 
mynodd.—If there should be a dispute 
betwoen two for the bequest of goods, 
and one saying, To me he bequeathed, 
and the other saying, To me he be- 
queathed. C. C. 

Cymmynwyr coed.—Hewers of wood. B. 

Dirper er angad, braw dachwed Lamin 

d myn.—His grasp will cause 
the fearful end of the cutting off by 
the conflict of edges. C. 

Cymmynad,t au, s. the stroke of an axe; a 
hewing or cutting down. — Bwyellawd ; 
toriad i lawr. 

Cymmynaeth, au, s. f. a bequesthirg ; a testa- 
ment. —Cwyllysged, rhodd mewn ewyllys ; 
llythyr cymmyn, testament. 
ymmynai, eion, 3. one who beguesths; a 
testator.—Rhoddwr mewn ewyllys, cym- 
myuwr. 

Cyin nynai, eion, s. f. a hatchet. —Bwyell. 

Cym nynedig, a. that is enjoined. 

Cymmynedigaeth, au, s. f. the act of willing 
or enjoining; a testament. —Cymmynaeth. 

Cymmynediw,f au, . a behest, a demand, 

an „ archiad. arch. 
Cymmynediw a gorchymyn Dyfrig. ~The 

injunction and command of Dyvrig. 


Rhydd yw yr yngnad llys o bob cymmyn- 
ediw y gan ei arglwydd. —The judge of 
the palace is free from every demand 
by his lord. C. C. 

Cymmynedd, s. excission ; destruction. — Tor- 
iad ymaith, trychiad ; dinystriad. 

Cymmyniad, au, iaid, s. an injunction; a 
bequeathing; a hewer.— Archiad, rhoddial, 
rhodd mewn ewyllys, ewyllyaged; torwr, 
trychwr, cymmynog. 

Cymmyaian, v. a. to how, to cat down,— 


u, trychu. 


Cymmynog, a. striking with a hatshet. —Yn 
taraw â bwyell. 

Cymmynog, ion, i eang mi a hatchet 
or battle axe.—Cymmyniad, trychwr. 

Cymmynol, a. bequeathed. —Cyflwynol. 

Cymmynu, a, v. a. to commend; to bequeath, 
to leave by will; to cut, to hew, to fell.— 
Cyflwyno ; ewyllysgedu, rhoddi mewn ewyll- 
ys; tori, trychu, cwympo. 

Yr Arglwydd a gymmynws ei ddefaid i 
Bedr. -The Lord commended his sheep 
to Peter. Cryn. B. 

Cymmynwr, wyr, s. one who commends or 
enjoins; a begueather; a hewer, one who 
fells or cuts dowa.—Rhoddwr ; ewyllysged- 
ydd; torwr, trychydd, cwympwr. 

e ion, & a outter.—Torwr, trych- 
y 


Cymmynydd coed. — A hewer of woods. 

Cymmyr, au, ion, s. (cym—myr) confidence. — 
Hyder, ymddiried. 

Cymmyraoth,f au, s. f. a state of confiding; 

Genuine —Ymddiriedaeth. 1 

myred,t an, s. estimation, 

Cymmyred a ched ni chai.—Esteem or 
gift he would not receive. D. G. 
yredd,* au, s. esteem.—Parch. 

A'm rhoddes rudd aur gymmyredd.—He 
SAU gar me honorable gift of raddy 
go . 

Cymmyreddiad,t au, 3. a 
fiding or trasting in.—P 
ddiriediad. 

Cymmyreddol,t «. being respected. 

Cymuyroddu, a, v. a. to honor. 

Cymmyreddus, T a. causing respect or trust; 
acceptable; arrogant, assuming.—Anrhyd- 
eddus; cymmeradwy ; trahaus. 

Cymmyreddusrwydd, T s. esteemableness, res- 
pectableness. 

Cymmyru, t a, v. to confide, to esteem. 

Cymmysg, oedd, ion, 3. (cym—myag; L. con- 
misceo) a mixture. —Cymmys. mysgedd, 
trybola, cybolfa, dygymmysg. 

Cymmyag, a. mixed, compound. ` 

Ongl gymmysg.— Mixed angle. 

Twymyn gymmysg. —Mixed fever. 
Cymmysgadwy, a. compoundable. 
Cymmysgbla, s. f. (cymmysg—pla) a mixed 

plague; swarm of flies. —Pla cymmyxg ; haid 
o wibed. 

A daeth cymmysgbla drom i dŷ Pharaoh. 
— And there came a grievous swarm of 
flies into the house of Pharaoh. B. 

Cymmyagedig, a. (cymmysg) compounded, 
mixe: 

Cymmysgedd, 4. a commixture. 

Cymmysgator, ger. being in mixture, 
Cymmysgfa, feydd, s. f. a place of confusion; 
a chaos. —Cymmysgle; tryblith, tryblithfa. 
Cymmysgfab, feib, s (cymmysg—mab) a son 
of a native woman by a foreigner.— Mab 

brodorwraig o alltud. 

Cymmysgferch, ed, s. f. (cymmysg—merch) a 
daughter of a native woman by a foreigner. 
— Merch brodorwraig o alltud. 

Cymmysgiad, au s. (cymmysg) commixion, a 
mixture; a blending together. — m- 
mysgiad ; oymmhlithiad, cydfysgi 

Cymmysgiaith, ieithoedd, s J. (cymmysg — 
iaith) a mixed language, a mongrel tongae. 
—laith gymmysg. 
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fjes — er 1 (oymmyag—ci) a mongrel 


mysgryw. . 
Cymmysgle, oedd, s. 2 (eymmysg—lle) & place 


of confusion. .—Cymm ysgfa. 


. jau, 3. (cymmys Gn a mote- 
M — Brithliw, symmu 
. , reithiau, 2. gan 


cym ria ( 
mongrel budr a ledr 
bo ei dad a'i no maior gid Da 
Cymmysgryw, a. o smo or mixed bre 
—Lledryw, og, brith thryw. 
ysgu, a, v. FN to compound, to 
mix Teen: —Cydfysgu. 
Cymmysgwr, wyr, s. a compounder, a mixer. 
Cymmysgydd, ion, s. a mixer.—Cymmysgvr. 
Cymres. * 4. J. (Cymmru? ge aeg tho 
elshman’s language ; Cambrica. 
Whether the roots are 3 cyn-—bru, 
or cambrica, analogy reguires that Cymraeg 
and its relatives be written with two ms— 
Cymmraeg, Cymmro, &c.; but as general 
usage since Dr. D., or earlier, has only one 
m, even analogy must give way. The divi- 
sion of this werd by Walters, is Cymra—eg, 
whilst others divide it Cym—raeg ; but it is 
eu that the most approved division 


would be, Cymr— D. asserts that 
aeg does not a Geen, uage or dialect, nor 
any thing of the kind ; 


ute he gy A 
incorrect. True, it is sometimes, a 
many other monosyllabio words, an affix 
but it is also a significant word; as, Da 7 
gwyddost aeg y weddi—thou knowest we 
58 ue Ag of A ,—M. D.) the Welsh 
langnage, t tongue, Welsh. — Yr 
ymraeg, iaith y Cymry, iaith Cymru, 
iaith G sca a Se Welsh and English, 
raeg a Saesneg. — an 
Y Gyms egg ith Th 
ymraeg r unig iaith yma.—The 
Toe is the only language here. 


a chlywir a ond Cymraeg. — Here 
thing i eard but Welsh. Wal. 

Ce a. Welsh; belonging to Welshmen ; 

relating to Wales. tact ata i'r Cymry; 


perthynol i Gymru; Cymreig 
Y Beib The Welsh Bible. 


¥r iaith Gymraeg.—The Welsh language, 
the Welsh tongue. Wal. 
Cymraes, au, 6. J. 9 a Welshwoman.— 
Petal neu ferch o G 
Wal, a. N Welah ; relating to the 
erthynol i i'r Gymraeg. 
Y cymuno Cymreig. — The Welsh 
laws. Wal. 
Priddfeini Cymreig. — Welsh lumps. 
Cymreigaidd, a. Welshy, Welshlike.—Cym- 
reiglyd ; & llediaith Gymraeg arno. 


Cymreigolddio, ia, v. to Wallicise; to beo 


—Bod yn Gymreigaidd. 
Cymreig, a au, s. f. one skilled in Welsb.— 
igyddes. 
Cymreigiad, au, s. a wallicising ;f a rendering 


a a into Welch. —Cyfieithiad i'r 
reis au, 4. f. a Walliei - -+ a Welah 


CTM 


idiom. — Priodwedd Gymraeg, llafarwedd 


Gymraeg; dull ymadrodd perthynol i'r 
Gymraeg. 
Cymreigio, ia, v. a. to render or translate into 


Wels ETA neu gyfieithu i'r Gymraeg ; 
Cymreigeiddi í 


Cymreigiol, a. Welshified it Welshy, Welsh- 


s. one skilled in Welsh, a 
oe Ne a Welsh translator. Cym- 


reigydd, un hyfedr yn y Gymraeg; cyf- 
ieithwr 

—— a. Velshy, Welshlike.—Cym- 
NN ion, 8. a Welsh critic. — Cymreig- 


ddes, au, 8. f. one es in _ 


ee —C 


55 YH —bro? 5 
ca tee the reasons for sake 
Md m under Cymraeg —''that is en 


with the coun > and, “an aboriginal 
native,” are expla tions of the su 
roots) a Welshman.—Gwr o Gymru, 


oG 
“Cymru. says Dr. P., is the universal 
pellation by which the Welsh call 
a emselves, and every other peoplo of 
the same race and lan 8°, whcreso- 
ever situated; and,” says he, tho namo 
is undoubtedly the origin of the Cimbri 
and Cimmerii, in ancient authors ;” 
nevertheless, there are many learned 
historians and antiquarians, who doubt 
y Cymry, The Welsh people, Welsh 
The Welsh people, men, 
Cenedl y Cymry.—The Welsh nation. 
Iaith dd. Cymry.— The Welsh language. 


rigina) 
rodor 


Cymroeidd, a. relating to the Welsh, — Perth- 
ynol ir Cymry. 
Cymru, æ. f. (cym—bru ; cyn—bru, Wal. Ths 


seine might be written three ways,” says 
P., agreeable to so many different 

ar aa, as Cymru, e cy—bru; Cym. 
mru, from ru; mru, Íro:n 
cyn—bru. The import ‘of all the names is 
nearly the same; namely, the common or 
first place of existence, or country.” The 
easiest is, as o ee yden thac 
is against the orm, Cymru, 

y if it is derived from cy and dru; 
use, cy, as a eral rule, changes tho 
following 6, as asm, into f; as, cyfod, 
from cy and bod ; cyfawl, from cy a mawl. 
Analogy and euphon are against the third 
form, Cymmru; and, as we have not one 
instance of this orthography in modern 
Welsh, usage is also against it. Then, the 
only regular way of writing this word, and 
its relatives, is the sean form, with two 
ms, Cymmru; but general usage makes it 
Cymru, either as an exception or as a con- 


traction, as Cym'ru: see Wales, 
the Principality of Wales. r 
oe 


gwlad Gymru, eth 
d cyfreithiau cymru e 5 
—The rders, 
W Peta 
a Grae. = d, T a. relating to Wales,—Perthyn- 
i 
Cymu, v. (op 5 a to close nroa: ; to acoord. 


—Uno cy 


CYN 


Cymwawd, isu, 8. f. (cy—ymwawd) a comedy. 


ait gordd, gogaseg, goguschware, com- 
Cymwawdio, is, v. a. tb acb a comedy.— 
wareu somedio. 


Cymwawdydd, ion. wr, chwareuydd oym- 

wave. mor that teems 
Cymwayw, F a. —ymwa 

ith pai or throbbing, tempered with pain. 


wayw, llawn gofid, 

Gara au, 2. f. (cy —ymwedd) a blending 
of N or patura: a pr pon a om 
riage of a native with a foreigner. — - 
wedd ; cyssylltiad ; priodas rhwng ao 

8 to unite togeth 
gwedd, v. to unite er. 

Canys ydyw henaint yn cymwedd â thi.— 
For that old age is uniting itself with 


thea G. A 
“Cymweddedig, a. con joined in habit. 
Cymwedui, s. ân enis in habits; mutual 
Cymweddiad, au, 2. an uniting together; con 
sociation ; ; conjunction. — Cyduniad ; cys- 


wedd; 5 ited. 
Gymweddu, cymr . iiit 


Y mhe henaint henaint yn cymwedd â mi.—Old 


a connect itself In me tA A. 
o mutually assimilative. 
N UL &. (cym pal ara or 
omt 5 
aii S a caps 
Garw gymwyd gw 


cyfladd ym 
mhlymwyd. bale de a the mutual guilt 
of ena LU destroying itaelf by slaugh- 


Cŷn, 8 (cy—yn? Arm. cuen: L. cun- 


eus; G. a wedges a chisel.—-Gaing, 
nettem; rh 5 celpes; tryc cro- 
pêr, gaing gerf 


part. —P A leas 
cyn e an first, st, chief, foremost. —Oyntaf, penaf, 


Cyn, prp. before; sooner that —-O fiaen; 
tna. 


Cyn aydd Before da 

Cyn h 1 now. Y bebe this time. 
Cyn nos. — Before night. 

oya pob -—Before all things. 


ad. ere; as; sooner than.—Uan, mor. 
Cyn belled. —As far. 
Cyn gynted.— As soon. 
Cyn, prj. pre, pratt first, before.—Pen-, 
Blaen cyntaf, r 
Cyn, prf. (cyd; i con} “with, together, joint- 
ly; co-, cog-, col-, com-, con-, cor-.— Gyda, 
gyd â, yn nghyd; cy-, cyd-, cyf-, cym-, cys-, 


cyt-. 
Cym v. (cŵn) to follow dogs.—Cwna; dilyn 


Cynaber, oedd, cynebyr, s. f. (cyn—aber) the 
—_ of a stream.—Pen aber, dechreuad 


— su, s Aa Eea ee 


CYN 
+ : bottis.— 
Bae! y A 
Cynech, wa, s. a seedling p or — 
3 ail lanigyn. 
Cynad, 1 rojection; a rising of 
a hill, or aseent.— sgwyddiad, tyddfiad ; 


— house on the asoeat. 


like 5 
G de 1 lun — 


e 0 
A Ln mer 


Cynall a a peg a drynwyf. —The 
1ciple aad se of a 


pari pronunciation. — Ynganiad, traeth- 
iad, parabliad; cynaniaeth. 
Cynaniadol, a. oe relating to pro- 
ir pent 
sihen A pronouncing 
8 


Cynaniadu, a, v. to pronounce. 
Cynaniadur, on, . a pronouncing dictions 
—Geirlyfr cynanol ; acceniadur. 


$ tang to pro- 
S uttering. 
soddau, soddion, s. — — 


ansawdd) a first principle.—Cynegwyddor, 
oynelfen ; bait i 
Cynansoddol, a. relating to a first 5 
u, cynan, v. (cynan) to prerelate, 
Nae ni cw OH ‘will a. speak, 
ic ohly w. — He not 
Cyn ‘he will not hear. Gwalch. 
anwr, wyr, & & pronouncer, a 
dd, ion, nunciator, — Yngunydd; 
traethwr. 


Cynar, sedd, 8. Cynin the first ploughing. 


—Yr âr 
Teithiau, —arseth 
— «pret eii Ye z ch, lc 
rhagymadrod 
cnu Nea 8. J. ae a preface, 
ar to to 
v. a. . dar = 


Cynarbediad, an, s. a sparing beforehand. 

Cynarbedol, a. sparing beforehand. 

Cynarch, eirchion, s. f. (cyn—arch) a prere- 
quisite, a primary request, —Cynddyman- 
iad, eynddeneb. 

Cynarchwaeth, au, & f. (cyn—archwaeth) a 
foretaste, —Cynfiaa ; wf. 


CYN 


CYN 


arddelwad, au, 3. 4 

Ge ere delwad. 

Cynareithiad, au, e. 1 raeth] a speaking by, 
way of exordium, or introduction. —Rhagc- 
areithiad. 

Oynareithio, ia, r. to prelude. 

Cynareithiol, a. prelusive. 

Cynareithiwr, wyr, s. a prefacer. 

Gynarfaeth, au, 4. f. (cyn—arfaeth) A 
tation, a first intention. — Rhagarfaeth 

8 hid, ditatings 

aethiad, au, & a preme a 
disposing.— Rhagarfaethiac. a 

Cynarfaethol, a. premeditative. 

Cynarfaethu, a, v. to premeditate, 

Oynarfer, ion, s. f. 5 an original, or 
counted a £ (ync arfod) rtunity 
au, & rey od) an o 

beforehand.— Rhagarfod, cyngyfl n 
aymerth, s. (cyn—armerth) a HR 
Cynarper, cynnarmerth, rhagarlwy. 

Cynarmerthied, au, % a providing, or oe ca 

ae R Rhagarmerthiad, = 


ddarpari 

Cynsrmerthol, a. forecasting. 

Cynarmerthu, a, u. to preooncert. 

Cynarpar, ion, ê. 5 a first prepara- 
tion. —Rhagarpar, rhagd 

Cynarpariad, au, s. a redira Hon, 3.2 con- 
certing, or preparing befprehand, Aus- 


Cyperparol, a. pre-established. a 
rediapose, 
any en (¢yn—gauaf; C. kidwiadd) 


Cynauaf, I 
Cynhauaf,f ŷ autumn, harvest time.—Hyd- 
ref, yr hydref, tymmor medi, elfed, dyhew- 
ydd, —Avst, ia H 
` Cynauaf gwair.—Hay- harvest. 
nan, Prana the otatoe- harvest. 
cwr d.—The corn-harvest. 


Amser cynauaf. - Harvest-home. 
pedr cynauaf. (cri'r fedel).— Harvest- 


gyllonen gynauaf.— The harvest-fly. 


Gwledd ynauaf, a, 
Gŵyl a auaf. } Harvest-home. 
Lleua gynauaf (lleuad y nee “len).— 


. The hervest-moon. 
Y maen fawr ei gynauaf. e i is full of 
bustle. [—Cywain. 
Cynauafa. v. a. to harvest, to get in harvest. 
a gwair.—-Te make hay. 


i 827 ona a ddisgwrl wedi ei addoli 
i ` cwerwr.— knave shall ex 


cs e or (oga poeh) a a sin or crime.— 


Oynbechod, = T 6. original sig. — Pechod 
gwreiddi 
bechod, a. rela to original sin, 
sg: Crates, ag i a art = 
nt, s. ag. —blan e — 
Y plant cyntat GY tafanedig, 
Â chynblan y tlodi odion a ymborthant,— 
And the” ffretborn of the poor shall 
feed. B. 
Cynblanta, v. to produce a firstborri. 


Cynblentyn, cynblant, 3. a firstborn'ŷ 
Cynbra | brofion, 8. (cyn—prawf) rudiment ; 
a first essay. —Cynegwyddor; y cais cyntaf. 


Cynbryd, iau, s (cyn—pryd) a prototype; a 
model, an emblem. 2 cynddelw! cynllun. 
Aed y byd, braw gynbryd iddo py o 
d Let the world go, a 
1 of disgust, with the course pels 
a 
Cynbwyll, rs F a précońception, a fore- 
thought. —Bhagdyb b, gynrith, Thagleddwl. 
Cynbwylliad, au, 4. a preconceiving, a pre- 
cogitation. —Rhagsyniad, eynddarbod. 
Cynwyl, a, r. a. to preconceive, 
bwyllog, a. having a . 
Cynbwyllus, a. precogita 
Cyncad, s. J. leyn cad) the front of bettle.— 
€ynnhorf, blaen y gad. 
Cyncan, a. (cyn—oen) . white- 
.. fronted.—Penwyn, brigwyn, bal. 


ox wayw cyncad ar feirch cyncan.—He 
Des push the spear of the front of 
battle: on whiteheaded stone: C. 


Uyncwerwr, wyr, s. (L. conguiro) one who 
4 B buddugwr, gores- 


pect after- 


via to be worshipped as a e 


C. 
Cyndad, au, s. (cyn—tad) first parent.—Y tad 
cyntaf, cynriant, 
Cyndaeth,f deithi, 2. (cyn—taeth) thé first. 


essence. elfen, cynelfydd. 
Cyndardd, au, 6. (cyn—tardd) a first 

or shogf.— Blaendardd, cyndwf., 
Cyndarddiad, eis a first sprin 
Cyndarddol, a. shooting of first 


1 


ing, or b 


.Cyndarddu, a, v. to shoot the first mA 


Cyndeb, au, 3 uyn On a prototype.—Cyn- 
ddelw, cynllun, cynbryd. 

Cyndedyn, s. (cyn tedyn), the mesentery. — 
Cefndedyn, llen-gig, percini, perfeddlen. R. 

Cyndeyrn, edd, s. (cyn—teyrn) a chief. — Pen- 
adur, llywydd, llyw glyw, cun. 

Cyndod, au, g. (cyn) antecedence, priority.— 
"Blaenoriaeth, rhagflaeniad. 


- Cynauafiad, au, s. a tan getting; a har. Cyndod, T au s. a band, a company.— Byddin, 


vesting.— Medi; win yr od 
Cynauafu, a, v. a. to arvest; to gather 
harvest.—Cynauafa; cywain i'r ysgubor. 
Cynauafwr, wyr, \ 
Cynauafydd, ion, gatherer. — Medelwr, 
medwr, medelwas; gweitbiwr cynauaf. 
Cynawg, f o. Mala that is superior.—Uchal- 
wych, godid 
N „t ogion, "a. a chief.—Penaeth. 
„T a, rising, apt to ri8e,—Cwnol, 
Cymr orion, 8 1 a dog trainer; a hunt - 
er with dogs,—Cyny. dd. 


! 


&. a harvester, a harvest | Cyn 


4 


torf. 


in Cynn au, s. (cyn—tori) a first cut.—Cyn- 


chiad, cynhaciad, cynholltiad. 
ud i drychion, s. (cyn—trwch) a first 
cut, or 'slab, a first slice, — Cyn doriad, y 

dafell gyntaf. 
Cyndryciuad, au, 8. a fore cutting. 
Cyndrychiolyt a. (cyd—drych: thé ortho- 

iy of this word, though having the 

eh authority of Dr. D. and others, i : con- 
trary to analogy and the present | 3. 0 
Cydrychiol) present.—Cynddrych 


CYN 
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Cyntryehob a. (cyndrwch) prescindent,t cut 


Cyndrydhu, a, v. to ind,t to fore cut. 

Cyndwf, dyfion, s. (cyn—twf) a first, or early 

gwwth. a ymlad, cynuardwf, 
Ef a wnaeth daear, cyndwf ei bron.— He 
made earth, whose bosom is covered 

with early growth. Z. S 
Cyndy, dai, s. (ci ()—t? ; Ant a do 
nel.—Tŷ cŵn; cynordy, crowyn, cyne 
Cyndyn, a. lon tyn) obstinate, stubborn, 
seit ildyn, anhydyn, gwrthnysig, 


Naa on cyndynion dinerth.— Men stub- 
rn and void of strength. L. G. C. 
8 au, s. the act of being obstinate. 
Cyndynio, ia, v. a. to become obstinate. 
Cyndyniog, a. contumacious, stubborn. 
Cyndyniog, ion, s. an obstinate one. 
i chyndyniog Ynys Prydain. — The thres 
yL ones of the Isle of Britain. 
Cyndyniol, a. apt to be obstinate. 
dynu, a, v. a. to grow obstinate. 
cyndyn wyr, & one who is obstinate. 
v. a. . to recite be- 
PRE PEN —-Rhagddadgan, cyndraethu, rhag- 
cymddudg; iad, ital. 
ganiad, au, 3. a primey reci 
Cynddadgudd, a. (oyn -- dadgudd) revealed 
beforehand, —Rhagddadgudd. 
Cynddadguddiad, au, 4. mL YFED” & re- 
Yn beforehand. — Rhagddadguddiad, 


Cynddedgudd osiad. 
ao, io, ia, v. a. to reveal beforeband, 


og ken- 


ute. —Rhagddad), dadl gyntaf. 

cynad d, au, s. a prearguing; a een 
e “thie iad. 

Cynddadlu, a, v. to debate beforehand. 

Gym 8. nit. GI the first leaves, — 


— “Rhagddan sn 1 yn mlaen llaw. 


Cynddangos au, «. & ns 
foretokening. —Rhagd 
Cynddant, ddaint, 4. 1 first tooth.— 
Y dant cyntaf. 
. a. (yd dar eyn— dar; Arm. con- 
1 in the head; giddy.— Pen- 


nsyfrdan, syfrdanus. 
„v. (cyn—darbod) to preconceive. 
— Rhagddarbod, 1 
Cynddarbodaeth, au, z dr N a 
pn ni —Kh 
ddarbodus, a. apt to de 
Cynddaredd, s. f. (cyn—ddar) madness, dis- 
traction.— pat sl pe gorphwylledd, am- 
mhwyll, disbwyll, lledfrydedd, cynddeiriog- 


Cynddurnerth, v. (cyn—darmerth) to provide, 
se get sustenance beforehand. — — Rhagddar- 
merth, cynddarbod. 

Cynddarmerthiad, au, 8. a providing before- 
hand, a preconcerting.—R gddarmerthiad, 
“enddarpar, au, s. (syn —darpar) & predis 

1, a previous regulation, or order, — - 
‘par. 


Oynddarpar, v. a. to predispose. — Rhag- 


cyndda darparu, a, v. a, to predispose. 
Cynddawd, dagins. e. (cyn—dawd) a preposi- 
Hon, a prefix.—Arddawd, arddod, arddod- 


iad; rhagddawd, rhagddod, rhagddodiad. 
dawn, ddoniau, . (cyd—dawn) an in- 
herent gift, an endowment. — Dawn gyn- 
henid; arddawn, teithi. 
Cynddestl s. (cyn—deall) first knowledge. — 
bodaeth, rhagddeall, . 
Cynlas liad, au, s. a EE AD 
Cynddeddf, au, s. f. (cyn —ded 
53 an 5 law.—Deddf 3 
oynreddſ. 
au, s. an endowing with in- 
herent gui uide, inatinot.—Cynreddfiad. 
Sy e 
efnydd, iau, . efny 
matter, a fundamen princip s nein 
» Cya- 


ydd, defnydd cyntefig; cynegwyddor 
ansawdd. 

Cynddefnyddol, a. relating to first matter, or 
dded. ae princi e.—Cynnefnyddol. 


mental 


8 Cynarfer, cynred. 
cyndad, a, v. to preoonstitate, —Rhag- 
e 


ddefod ptial, 
Cynddeillind sare eyo- dolio) og ) original do- 
rivation, — Cyn- 


a 
dardini, rh ected 


rageous, furious. —Cynneiri cynddeirus, 
iwin, gorwyllt rphwyllog, gwallgof; 
, creuls wyllt. | 


gwallgof, ponddifadu  ymleforydd. 
gwallgofi, pen u; ery 
Cynd ddeiriogiad, 


star 
Oynddeiriogi, a, v. to madden, to make mad; 
wyllo, 


; au, & a raving, a being en- 
Cynddeiriogol, a. tending to enrage. 
Cynddeirio Syn En outrageousness, 
ness. —Cynd d, gorphwylldra. 
Cynddeiriogwyllt, a. raving mad, stark 
Cynddeirus, a. mad, rabid; furious. 
Cynddelw, 1 . (cyn—delw) an archetype; a 
a proper name of man. 


ttemor m 

gynnu rr ddelw ; cynllun ; enw priodol 
ichn, dydd. Llychwin, —Cynddelw 
oddio Brydydd a 


the Great Poet. 
; a prefigura- 
— 


Cynddelwad, au, 4. a prefi 
nelwi. 


tion ; exemplification. 
Cyndderbyn, v. _ a derbyn) to receive 


mad- 


Cynddelwi, wa, v. a. to 


dderb au 8. a ry receiving. 
Cynddarbyniol, a. first taken. —Cynnerbyn- 
io 


Cynddethol, v. a. (cyn—dethol) to pre-elect,.— 
CED UL asau 
etho & 
u, pre- 
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Cynddewis, v. a. (cyn—dewis) to pre-elect,— 
Cynddethol. 

Cynddewisiad, au, s. pre-election; a primary 
choosing. —Cynetholiad. 

Cynddewisol, a. that is pre-elected. 
Cynddirnad, s. (cyn—dirnad) a presurmise, — 
Cynddeall; cyndyb, cynsyniad. 
8 d, r. a. resurmise ;f 

dydied, rhagdybied. 
Cyndd dirn ol, a. presurmised,t apt to pre- 
Cynddodiad, au, s. (cynddawdd) a preposition ; 
refix.—Arddodiad; rhagddodiad, blaen- 
oat ELAN ee d 
oniant, f s. (cynddawn) a pre-endow- 
ment. — dawn, rhagddoniad, 
Cynddonio, ia, v. a. to pre-endow. 
Cynddosbarth, au, 3. (cyn—dosbarth) a pre: 
cau T = 5 1 a 
Cynnos rhagddosbarth, cyneglurha 
Cynddosbarthiad, au, 8 a demonstrating be- 
forehand. —Cynnosbarthiad, cynddangosiad. 
Cynddosbarthol, a. premonstrative,t apt to 
show beforehand. osbarthol, 
Oynddosbarthu, a, v. a. to meirw or de- 
monstrate beforehand. — Cynnosbarthu, 


drefnu, rhagegluro. 
cyd a. (eyd. diwel equally bad, as bad. 


drwg, cyn waethed. 
“al 


. (cyd—drych: cynnrych is 
y 'and authoritative; but as 
for ourselves, we prefer cynddrych, as we 
ensider nddr to be more pronounoeable and 
melodious than na see Foc aa an 
orject; an example. — nry gwrth- 
ddrych; en EU esampl, esiampl; yr hyn 
gy bresenno 
Cynddrych, a. in presence, present.—Yn y 
gslwg ; gwyddfodol, presennol. 
cyn chiedig, a. that is present; repre- 
.— Gwyddfodoledig. 
Cynddrychiedigaeth, s. f. presentiality, th 
state of being present.— ` Cyd-ddrychioldeb, 
ptesennoldeb. 
altel a. representative. 
Cynldrych resentment, representa- 
— Tel y weithred o fod yn 


chiol, | a. presenti resent, face to 
gage fice — pren a bron, 


“Gwel dyb Abod" o hono liy agsu mr 
anwysion cho y lle 
hono. a & Fad heard with cer- 
tainty that the oie were present 
Cyndary uel De “presentialtt t- 
chioldeb, | & presen y, presen 
CymMlrynol deb, 'ŷ ah presence. — Cyn- 
oldeb 
c Mryehioldeb, pr s. presentiality, presence. 
Cynddrychioli, a, v. to presentiate. 
25 wyr, # one who places in 
bt Fig present; a representative, —Cyn- 
iolwr. 
otis drychiolydd, ion, s. a representative, one 
who represents. — chiolydd. 
Cynddrygedd, s. (cynddrwg) mischief ; discord, 
—Yagelerder ; anghydfod. 
3 iau, 4. pull cyntefig; a first form, a 
figure. — cyntefig; cynffurf. 
Cynddulliad, au, s. prefiguration; a designing 
before hand, —Cynddelwad ; rhagddarluniad, 


to presup- 


eee ia, v. q. to pre 
to fore -design, to plan 
Manic 

Cynddwl,t ddyliau, s. (cyn—dwl) a first idea 
or impression: a fore-notice.—Cynddelfryd, 
cynfeddylddrych, cynfeddwl, cynsyniad. 

Cynddwyre,t v. (cyn—dwyre) to rise before.— 
Cyngyfodi, cyngwnu. 

«ynddydd, iau, s. (cyn—dydd) the dawn of 
day, the day break; the old time.—Cyf- 
ddydd, toriad y dydd, aad y dydd, toriad 
y wawr; yr hen amser 


C a Me AA c 005 a coat of mail.— 
yani y 8 yl) 


Gan Cyn 


Cynddyl uw £ " (cynddwl) a premonisher, one 
who premonishes: also a proper name.— 


Rhagrybuddiwr. 
mwy — Cynddylan 


Cynddylan a 
Cmmdäyled, i ed J. 6 led) al 
yled, ion, 8. J. (cyn ed) an origin 
debt, the first debt,—Y “ddyled gyntefig, 
hen ddyled. 

Cynddyledd,f . (cynddwl) premonition ; per- 
suasiveness, 

Cynddylig,t a. paar apes apt to bias. 

Cynddylu,t a, v. a. rsuade. —Darbwyllo. 

Cynddylyed,t ion, e. f. pp rec ud original 
debt or obligation. Lynddy 

N a. (yi rwydd) ually quick, 
N d, mor 

Cynec wydd s. (cyn—echwydd) the first 
evening.—Y cyfnos cyntaf. 

Cynedig. T a. (cwn) that is exalted or lifted up. 
—Dyrchafedig, codiedig. 

C}nedigaeth,+ au, s. f. exaltation. 

Cynef,t ad. (cynt: it ought to be written 
cynnef) long since.—Cynnau. 

Cyneirchiad, iaid, s. (cynarch) one who ho pre 
requires, one who demands beforehan 
Rhagerfyniwr, cynymgeisydd. 

Cyneiriadur, on, 2. (cyn—geiriadur) an ety- 
mological dictiona: HD gwreidd- 
iadur, geiriadur cyfachyddol. 

Cyneirlyfr, au, & (eyn-—geiriyfr) an etymo- 
logical dictionary. Cyneiriad 

Cynel, au, 3. (cŵn; F. chenil ; L. canis) a ken- 
nel, a dog kennel. —Cyndy, tŷ cŵn. 

Cynelw 8. (cyn - el w) the fist profit. —Yr elw 


el. 


ne au, s. (cynel) a kennel — 
on el Si first-born. 


Cynenid, na (y (cyn— geni) primogent 


Cynenidedd, 4 & primogeniture. 

Cynenw, au, 8. 6 cyn—enw) a first name; a 
christian name. — Yr enw cyntaf; enw 
bedydd. 

Cynenwad, au, 8. prenomination. 

Cynenwi, wa, v. a. to prenominate. 

Cynerchi, a, v. (cynarc ) to pre-require.—Cyn- 
erfyn, rhage 

Cynesgor, au, s. (cyn—esgor) a first delivery, 
the birth of a firat born child, —Cynenedig- 
aeth, genedigaeth y cyntafanedig. 

Cynethol, v. a. (cyn—ethol) to pre-elect.— 
Rhagethol; rbagddewis, 

Cynfab, feibion, s. (cyn—mab) first son ; a am 
e tally; ty ubad Caah dyo eyate 

‘id felly, canys dyma'r c 
—Not so, my father ; for this is pi ho 
firstborn. B. 

atoch s. (cyn—maeth) a first nourishment 


ood. — Cynfwyd, y maeth cyntaf. 


CYN 


CYN. 


. 


N i dd a cyn fy hebgor.- 
y a daintios a Tna 
i er _ be 455 rived of me. C. 
Cynfai, i feiau, 8. —bai) | original crime or 


Cynfi a badi, ydi cyl, y extent.— Hir- 
alant, s. 1 a first budding.— 
Cynfal Ua 1 g- 


Cynfam, au, 4. fM (cyn—mam) a first Wonder 

a primary mother. — Y fam gyn 
` Cynfam y „ first mother of 

. strife. R. G. K. 

Cynfaran,+; au, 4. (cyn —baran) the fore front 
or Can en the a ened Ge 
wrfsh gynfaran gynfelyn ange — 
ech noisy foremost rank of yellow 


C. 

Cynfardd, feirdd, $. (cyn—bardd) a primitive 
bard, one of the original banda Bardd 
cyntefig, bardd o'r lien amseroedd. 

Cynfas, au, s. f. (cyd -mas) a sheet of cloth; 
a bed alleet. *-Llenllian,' Uenlliain; llenlliain 


ely 
Mid oedd efe ond march cynfas i'r llall, — 
He was but a stalking-horse for the 


other. D. 
fasen, s. f. dim. a bed sheet. — 
Cynfebyd, 8. 155 —mebyd) early 3 
—Maboed, ìeuengctyd, 
Sidel & (oyn—bedydd) first baptism. — 
d cyntaf. 


* AE gedawl o gynfebyd.— Cad- 
valon bounteous from early baptism. 


fedd,t au, 6. (cyn—medd) original bias; 
Cyntedd disposition, | 5 — Cyn- 
reddf ; tuedd, go gwydd, ryd. 
Ysbrydol gynfedd 14 Tpiritual inclina- 
ion 
e a r. s (cynfeddiant) to pre- 


1 —Rhagfeddiannu. 
Cynfeddiannydd, a s. a preotcupier; a first 
possessor. —Meddiannyda cyn 
Cynfeddiant, iannau, s. (cyn—meddiant) pre- 
oo pano; prepossession. — Y meddiant 
cyn 
Cynfeddu, a, v. a. to preoocupy. 
Cyniuithiolf a. (cynfaith) of great extent.— 
Hirïa;th, UR 
Arbenig wledig wlad gynfeithiol. —Sove- 
reign MU of the immensely extensive 
Te ion . 
Cynfeliaii, au, 3. (cyn —mal) a first model,— 
Gyl: rhagìdelw, cynllun. 
cynurychau ar cynfeliadau, — The 
— iat and models. Be. 
“ynferth, s. (cyn— berthj first in beauty,— 
Prydferthwych, tra phrydferth. 
Cynferth o le anferth terfysgi.—The fair- 
est place of unsightly tumult. G. Dd. A. 
Cynfil, od, s. (cyn— mil) what has not attained 
animal form, a monster; strife. —Cenfil, 
anghenfil; ymryson. 
Bychan ydìì mam y cynfil:— Little is the 
mother of mischief. D. 
Cynfilaidd, a. deformed, monstrous 


“atal, a ne en, 1 a 
ce erden T Gar. en point 
Cynfias, a. (cyn—blas)'a feretaste,—YWaentfias, - 


Cynflasu, &, v. a. to pre. 
Cynflith, ion, 2. bad any the bid milk; 9 
pal in her first calving. —Cynlae ; buweh 


cyeaiibedd, s. the fortheoming time of milk; 
. When a cow ìs near He 
au y cynflith —The season of 
the forthcoming milk. C. C. 
au, 8. (cyn--bod) a 5 
Rh od, r. od, c od. 
Cynfod, v. to exist beforehand, 
ce Ar 5 beng before. , 
aa ao a primitive manner. 
add. f 


Cynfoesol, a. ” yden manners. 
Cynfraint, freintiau, freiniau, s. (cyn—braint 
a ebog cyn .—Rhagorfraint, 
gt dear —The hawk of priv- 
d ones. H. F. 
Cyntrait 8 (cyn—braith) of variegated frort. 


Cynfrawd, frodyr, s. (cyn—brawd) the fist 
Gynlath, em. (yn brith) of variegaed 
rith, a. m. (cyn—bri vari 

front. —Blaenfrith. 
Cymr 'ydd, s. f. (cyn—bro) a first oountry— 
fro gyntaf = oymmro. 
Cynfrodor, ion, s. (cynfrawd) a primary agsci- 
. ate or inhabitant. —Cymmrodor ; ;. un or 
brodorion cyntaf, cyr ìrigiannyd 
Cynfrwch,t a. i (yä ayn “orn bhisterng, 


saa a F 2 85 Ge. font 
r, au, 4. — o 
of ni y laen y daf. * 


Cynfyl, Aw 8. om of the ym age at & 


5151 Gs dyl — The confine of the 
Gwyddelians. T. G 
Gynton, au, 4. f 1 958 a tail; a skirt — 
Llosgwrn, cloren, llost, rhonell, cwt, ewt vs, 
llwst, rhon ; llyw ; godre, 
Cynffon titw. — The weld, the dyer's weed. 
Cynffon y cabwÌlt, einn great wild vale- 
Cynffon y ceiliog, rian 
CYMOD y gath.—The cat's ‘tail, the reed- 


Cynffon y gyfraith, —A bum-bailiff. 
Cynffon y llygodeu.—The mouse tail. 
‘Seren gynffon. — A comet. 
Gyda'r ci y cerdd ei cn ae the 
dog will go his tail. 
Cynffoni, a, v. a Seeks © call: to tail. 
Cynffonloni, a, r. a. to fawn upon, to wag the 
tail. —Cynffoni; ysgwyd y gynffon. 
Cynifonog, a. tailed f. having a tail ; long tailed. 
—Llogyrnog, llostog. 
Seren gynffonog.— A com 
CynfTonwen, s. (cyntfon—gwen) 0 che wheat-eer. 
Ar adéryn cynffonwen. 
Cynffrwyth, au, e. (cyn—ffrwyth) a first fruit, 


CYN 


CYN 


o a first produce.—Y ffrwyth cyntaf, blaen- i rer a. (oyniant) giving precedence. — 


* beidiau, s. (cyn—haid) the first 


virgin swarm of bees.—Cynt-hai 
hail gyntaf o wen NS ue 
Cynhaig, a.. (cyna, from own: the A is used 


here to gph ride the sound, as in crynhoi, 
cryfhau) apt to follow dogs, salt. —Cyn- 
- pherig, awd. 

Gaat gynhaig.—A salt bitch. 
Oynhanfod, au, s. (cyn—hanfod) a pre-exist- 
an existence beforehand. — Rhag- 


4. tl ding; guidan 
UN a join — g; guidanee. 


niad; arwein 

Gwybodaeth fa ane ay | Om 

; a 0 tha rost of guid- 
ance. 


Ha Âm, bef 

12 T a 5 or ee ore, and 
wd, cynnyrch 

Cynheica, v. I ic Aer 4 dogs. — 


Cynheifiad, iaid, 2. (cyn) 5 a fore- 


runner.— Rha nor; h 
Cynheigdod, 4 Jcynhaig) asltness of a bitch. 
Cynhelwyt v. orana) to zustain.—Cynnal. 
cynbelay. v.=Cynnalio. Dr. D. 


Cynhellwng, T s. () an army.— Llu. F. 
Cynhenid, a. (cyn—hen? cyd—hanu) inbred, 
ano cynnwynol, greddfol, naturfol, 
aniano 
Man cynhenid.—A natural mar or mole, 
55 gn on the body from one's birth, 


Hellion’ haelder cynhenid.—The liberal 

Cynh at rae — . tu- 
ewydd,t 3. (cyn—hewydd) early ma 

ny, — Addfedrwydd ; Cyflawnder, lla 


wn 
— dedig fro fraint hewy 
wynfydedig region having the pri 1 
of early maturity. L. F. 


„T v. a. (cynin to pull to 
Crna (cynin) to p pieces, 


Cynholi, â, v. A. 
Holi ym mlaen 

Cynholiad, au, s. the first examination.—Yr 
holiad cynt: af, 

Cynhowlen, 2. () the common maple. — Masara- 
wydd lleiaf, masarn cyffredin, gwenwialen, 
gweniolen, gwiniolwydd, H.D. 

Cynhugl,t au, (cyd—hugl? Augl is mot 
inserted by P. asa separate wards per- 
haps the real root is hul) a plaited or matted 
work. - Plethwaith.. 

Panel cynhugl, ceiniog a dâl.—A panel of 
plaited work, its value is a penny. C. C. 

Cyni, s. (cy —gni) ‘anguish, anxiety, distress. 
—Ing, gwasgfa, caledi. 

Adwaen leferydd cyni.—I know the voice 
of distress. L. H. 
Cyniad, f iaid, os (cyn) a principal. — Penaeth, 


blaenor, 
5. yu a place that is inhabited. — 


Cyniaethlu 
annodd. 


i eSa to pre-examine.— 


Glenna v. to ale precedence. 
iant,} s. (cyn) priority, precedence. 
ie,t 8. hin a are F. i 
on, s. (cinyn) a shred, a a 
small piece. —Cinyn, dai ernyn. a 
Ni ddug hwnw ond cynhinion oddi arno 
ef.—That one did not steal but mall 
Cyni pire aie “Y -to fasten with 
O, ia, v. a. (c we o fasten w 
a wedge; to work with a chisel.— — Gein gio, 
llettemu; 1 â chŷn, naddu â chŷn. 
Cyniol, a. c like a wedge. 
Cynired,+ v. Xx to go often, to freguent, to 
baunt.--Mynychu. Dr. D. 
Oynlyn, t v. (canlyn) to follow. — Canlyn. 


Gynlladd, a. (oyd cyn. Tada) head-chop- 


cyll re L first milk.—Llaeth 


Cpulhith Ileithiau, s. (cyn—llaith) the source 
of wet, humidity ; vapor. —Lleithdra, gwlyb- 


yrgch; tarth. 
Ar golein gauaf.—In winters humid 


Dl. H, 
humid, moist.— Lisith. 
GynTaih, e ben. , (cyn—llewych) a first 
i a ray of light. — Prif lewyrch, cya- 


Cyullewyroh, ion, s. (cyn—llewyrch) a first 
tint.— Cynllewyrch, cynoleuni. 
Synlliu, iau, s. (cyn -lliw) prime color, a 
first tint.—Prifliw, liw, y lliw cyntaf, 
Cynllog, au, s. (cyn—llog) first interest, com- 
. mon interest.—Prif log, y llog cyntaf, llog 


cyffre 
Cynllun, iau, 2. (cyn—llun) a pattern.—Cyn- 
nelw, cynddelw, cynddull, engraff, patrwm, 
cC au, 2. a 5 By a first 
sketching, or fashioning. —Cynnelw 
Cynlluniedig, u. that is performed. 
Cynllunio, ia, v. a. to perform; to sketch, to 
model. Cynnelwi, adlunio. 
Cynlluniol, a. being fit for a copy. 
Cynlluniwr, wyr, 3. one who es a pattern, 
a modeller.-—Cyfluniwr, dyfeisiwr. 
Cynllwst, llystau, s. (oŵn—llwst) a dog ken- 
"Gerth gel tŷ cŵn, brani dog ar 
Gwert. brenin, deg ar ugeint yn 
cs ily t.— The price of the king's 
. mant dog, i is thirty pence in his ken- 
ne 
Cynllwyd, a. (cyn—llwyd) M grey, , hoary headed. 
—Llwyd, brigwyn, penllwy 


A'n delud cynllwyd i ar ghorawr. — 
Let there come to us a hoary headed 

one for a counsellor. A. 
Cynllwyn, ion, s. (cyn—llwyn ; and Tr, 


inne wrath, says R.) a lying i in ambush, 
a lying in wait, a waylaying; an ambus- 
cade; a concealed murder. o ad 
ragod, llechfa, celfa; celfurniad, llofrudd 
iaeth geledig. 
Llofruddiaeth a fo cynllwyn ynddo, megys 
cuddio celain.—A felony wherein there 
is a waylaying in it, as concealing a 
corpse. C. C. 
Cynllwyn, v. to lie in ambush, to waylay; to 
pursue, to follow after. —Cyfragod, llechu ; 
erlyn; cydfwriadu, 
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CYN 
c fa, f s. f. an ambuscade, a 
FM TO a, ymguddfa. 


u dog f 
eee in boating eee adres a 


cynllwyn, celgi. 
Cynllwyniad, au, 4, (c cynllwgn) & wiyh a waylaying; a 
forming an ambuscade 
Cynllwyniaeth, au, 4. f. 3 tho act 
of waylaying. —Llechfa. 
Cynllwyniog, a. full of ambuscades. 
Cynllwyno, a, r. a. to lie in wait, to set upon, 
tc waylay.—Cynllwyn. 
wynwr, wyr, s. a lurker, a waylayer, a 
lier in wait. —Llechwr, erlyniwr, cy: wr. 
Cynllyfan, au, s. (cŵn—llyfan) a leash, or 
slip for dogs, a leading-string for dogs; op- 
pression. — Llinyn arwain ci, carai arwain 
ci, llinyn twyso; gorthrwm. 
Pan dyngo' r pencynydd, $ tynged i yal 
gŵn, a'i gyrn, a'i gynllyfanau — 
the chief huntsman an let him 
swear to his dogs, and his horns, and 
his leashes. C. C. 
on Pero pe a. to lead a dog in a leam, 
eash ; to leash, to hold in.—Arwain cì 
wrth linyn. 
Cynllwyfanu cŵn. —To leash dogs. 
yfanwr, wyr, . one who leashes dogs. 
Cynmwyd,t a. (cyd—mwy? if so, the present 
31 would be cymmay, or oe 
cyanate | Nene fawr, mor eang. 


pod. Cyn 
6 Ni ddyfu yma gwledig dy a 
came not here a sovereign thy equal in 


l oodness. Tal. ) 
5 — dT Jia 
Cynnad dd, a. (cyn —- 


beforehan —Rhagddadgu 
ddio, ia, v. 3 


Cynnadl, au, e. f. (cyd—ddadl) colloquy; dis- 

poate, converse, intercourse. ered 
ddan; cyflafaredd, oydsiarad, ymgo ymgo 

Diau eynnadl taiog oi dŷ. 3 is 

me discourse of the clown in his house. 


Cynnadla, v. n. to converse.— Ymddiddan. 
Cynnadlawd, T s. f. a mutual disoourse. 
Yu RY er edd, au, s. f. a conference. — Cyfla- 
a 
nadlfa, feydd, fuau, s. f. a place of con- 
Sres ‘<a assembly house. — Cyflafarle, 
cyflafardy, 
Cynnadliad, an, 3. a conversing. 
Cynnadlu, a, v. to converse together. 
Cynnadlydd, ion, s. a discourser, a negociator. 
i s. F. a dialogue. Cydym- 


rereeital, 
ym- 


Go at that ìs re- 


iddan. 
Cynnag,t ad. ea can—nag) soever.— 
Gan nag, gan nad, mmaint a. 
ag pa be beth. tsoever thing, Sil. 


Cynnag pwy.—Whomsoever. Sil. 
Cynnal, v. a. (cyd—dal) to sustain, to Uphold, 
to support, to bear up; to maintain; 
keep up. —Cyd-ddal, attegu; dal, dala, a 
1 fyny, cymmhorth, cynnorthwyo; sefyll 

; cefnogi; myntumio, 
Cynnal braint llys. — Te maintain the 
privilege of a court. 


Cynnal 5 keep a feast, to 


Cyd ee gwyl.— To MU a Bandi 1 
Syon Cynnal 2 yr iau.— part 
Cynnal, heb anwadalu, a a bedydd 


y bu.—Supporting, without wavering, 
religion, and. the faith be has done. 


Cynnaladwy, ì a. e — Diffynad- 
Cynnaliaiwy, wy; a ellir ei gynnal, a ellir 
ei amddiffyn 
Cynnaliad, au, s. a supporting, a sustaining, 
Cd A „ Or staying up; sup- 
pori Cynnorthwy 
Cynnaliaeth, } au, s. F. maintenance, suste- 
Cynhaliaeth, § nance, support, —Cadwraeth, 
myi uam th. 
c 


ynnaliaeth awen; llwyddiant, gi 
nabyddiaeth, a chanmoliaeth. — 

three supports of genius; . 
Saria 5 5 aon Be. 

iaw & su ce, support, —Cyn- 
Cynhalia 1 attegiad, 

aed. yt ys ng La a aU a, 


Cynhaliawdr, fJ porter, a maintainer 
gnu y $. a aY gid one 5 


a. (eyn— där, says Dr. P.; but där, 
says Cynnar a is a noise, a & sound; an oak: 
nar and tar, which might be the roots of 
this word, are not better than dâr) early; 
seasonable. — Boreu, boreuol; prydlawn, 
tymmoraidd. 

Y cynnar wlaw a'r diweddar wlaw.— The 
8 rain and the latter rain. B. 
hau cynnar. — Early fruita. 
Cynnarnd d, d pa rather early, or soon. — Lied- 


BAe lled foreu. 

Cynnannerth (cyn —darmerth) a pre- 
vious s suppl or provision, a previous pre- 
paration. erth. 

Cynnarmerth, v. a. to provide beforehand. 

9898 5 & 15 cyd” darpar) beforehand. 

Cynnarpar, 8. 


a mutual 
repara as or ath N 
Ls au, & a mutually providing. 
Ferie: a, i a. to yN i 
8, v. (cynnar) to eariy, or for- 
ward, to me matured early.— Bod yn 
foreu; addfedu. 
O cynnaru cyn hiroed.—If he should be- 
come forward, or become matured, be- 
fore a length of age. 7. A. 
gg Y 5 
Cynnau, ad. (cynt) ere now; a e while 
ago, lately, just now, not long snos a 
hyn; ychydig amser yn ol, yn ddiweddar, 
bron yn awr. 
I lechu (gwadu mae gwen) i'r aeth 
wrth gawnen.—To conceal (te 
fair one denies) she went a little whi 
ago, by a bine. J. Dyf. 
Cynnawdd, s. (cyd —nawdd) mutual protection. 
—Cydnawdd, cydamddi 
Cynnawn, noniau, 4. f. (cyn—dawn) a leading 
endowment, or trait. — Cynddawa, dawn 
gynhenid. 
Cynnaws, ion, 8. (cyn—naws) a prevailing pas 
sion, or disposition, —Prif nav 3, 
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Cynnawe lliaws,—The forwarded disposi- 
tion of ab PA Y. yt 
A a Y^ aze. — 

Taniad, lloag uu yniad. 


Deddf cynne. A kindling nature, P. M. 
Cynnead, au, 3. a kindling. osgiad. 
Cynneall, s. (cyn —deall) a | pre-apprehension. 
cyanea deall, r DAGITI 
v. to prep a 
Cynnechre, n. pri a first origin,— Y 
dechre cyntaf 


Cynnechread, au, $. a commencement. 
Cynnechreu, s, the first beginning. — Cyn- 


Cynnechreu doniau,— The first cause of 
grace. LI. 

Cynnechreu, v. a. to give a beginning. 
Cynnechreuad, au, 3. a giving a nee or 
; & first causing. —Cynddechre 

Yr echosiad cyn taf. 


Cynnedhrogol, a. a. tending to originate; relat- 


img to a first cause.— Cynddechreuol. 
Cynnedwydd, a. aga- d pa baU causing 
mutual hap d universally happy. — 
Cyd-ddedwydd, Gydlianos. 
a rt alae & mutual happiness, mu- 


Cysnedd fe a. J. cue natural quality.— 


Cynneddf, au, s. f. (cyd—deddf) primary law; 
natural endowment, or Gaali; natural 
habit, or disposition; instruction. —Cyn- 
ddeddf, deddt gyntefig; cynnedd, teithi, 
rhin, rhinwedd, Up ; anian, natur, greddf; 
hyfforddiad, addysg. 

Doai Myngyn i gymmeryd y cynneddfau 
gan Gadwallawn.— Myngyn came to re- 
ms the instructions by Cadwallon. 


Cynneddfad, au, s. a habituating, a becoming 
habitual. —Greddfiad, eddfodiad. 1. 


wrong. 


Cynneddfoli, a, v. to Tenis bata: to be- 
come habituated.—Greddfu ; cynnefino. 


Cynnoddfo, a, v. a. to habituate, to endow. 
Cynneddfus, a. tending to endow. 

Cynnefin, ææ (cyd—defin: the ancients wrote 
cyntefin, which signifies that the etymons 
contained t, either cyd—tefin, cynt—hefin, 

or cyn—tefin) accustomed, used. —Arferol ; 
adnabyddus; hyddysg. 

Cynnefindra, s. inurement, use, 

858 & inurement, use. — Arferiad, 

Cynnefindod, § ymarferiad; adnabyddiaeth. 

Cynnefiniad, s. an accustoming, or exercising ; 
exercitation; a habituating.—Cynnefinder, 

Cynnefino, a, v. to habituate, to inure, to acous- 
tom; to become accustomed, or used to, 

Cynnefinol, a. tending to babituate, or make 

Conine h tomed, 

efinwr, wyr, 4. one who is accus 

Cynnefnydd, lau, 3. (cyn — defnydd) first 
matter, or substance ;' tirat principle.—Cyn- 
ddefnydd, cynsylwedd; oynegwy egwyddor. 

Cynnefod, au, s. J. (cyn—defod? cyd—defod) 
ceremony; consuetude, custom, usage,— 
Cynddeiod, arddefod, seremoni, arfer. 


gyfraith ni ddylir ei 
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chynnal —A ceremony that vitiates the 
law ought not to be preserved. C. C. 
Cynnefodedig, a. customary.—Arferedig. 
Cynnefodgar, a. ceremonious, 
Cynnefodi, a, v. a. to habituate.— Arfer. 
Cynnefodiad, au, s. a becoming habituated. 
Cynnefodig, a. accustomed, common. 

Ci cynnefodig. -- A dog "accustomed to bite. 
ace a. that follow usages, or custom, 
Cynnefodol, a. ceremonial, ritual. 
Cynnefodwr, wyr, «. one who follows ceremo- 

nies. 
Cynneiliad, iaid, s. (cynnal) a supporter, a 
Se: an upholder. — Cynnallwr, myn- 


Cynneiliacth, s. maintenance. —Cynnaliaeth. 
Cynneilwad, waid, s. (cynnelw) one who isa 
pattern, or example; an original. — uD, 
cynnelw, esampl. 
n Pc — The example of 


Cynneilwog,+ .—Engraffol. 
| edau a rs a expporter,— 


o tete ch. 4 the act of supporting. — 


Cynnes 8 d—deillio) to proceed, or 

issue jointly a — Cyd-ddeillio, cyd- 
darddu. 

Cynneiriog, a. 


(cynnar?) rabid, outrageous, 
furious, mad. ad. —Cynddeiriog. Sil. ii 

Ci cynneiriog.—A mad dog. Sil. 
Cynneiriogi, a, v. n. to become mad. 
Cynnelw, au, 4. (cyn delw) a pattern.—Cyn- 

ddelw, cynllun, patrwm. 
Cynddelw cynnelw cannorthwy. — 
ddelw the example of assistance. 

9 cynnelw, v. a. to imitate.—Dyn- 


He dd cynnelw fy rhwyf.—It is easy to 
imitate my chic? Ein. W. 
Cynnerbyn, v. (cyd—derbyn) to receive mu- 
tually, or together.—Cyd-dderbyn. 
Cynnerbyniad, au, s. a mu reception, 
Cynnerbyniol, a. Jointly receiving. 
Cynnerchafael, v. a. (cyd deren to a 
jointly; to raise up together. —Cyd-dd 
afu, cyd-dd ad, oy 
Cynnerc au, &. joint preferment, joint 
Cynnerchafu, 8, v., a. to lift up jointly; to 
a, v. a to pA jointly; 
exalt together, —Oyd-d: 
Cynnerchedd, s. mutual . the state 
of being jointly raised. 
Cynnerchog, a. "mutually exalted; having a 
joint upraising. —Cyd- ddyrchaf 
Cynnerchogi, a, v. a. to exiit together. 
Cynnerth, oedd, s. (cyn—nerth) first power; 
a primary power. u; prif nerth. 
Cynnethol, v. a. (cyn —dethol) to pre-elect. 
nN ol, DN 
Cynnetho. au, 3. pre-election, a primary 
choosing.— Rhagetholiad. 
Cynnest,t s. (ym don? cyd—dest) a trim- 
ming together. — Cynwisg. diwyg. 
Cyn cynnest daear. Before the trim- 
ming together of the earth. A. 
Cynneu, v. (cynne; L. accendo) to kindle, to 
set on fire; to light.—Ennyn, tanio, ffaglu, 
fliamio; goleu. 


Cynneu Ml ) to lighten. 
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Cynllwynfa, feydd, 2. f. an ambuscade, a 
cC place. spay ymguddfu. ja dog f 
wyn-gi, gwn, 3. (cynllwyn—ci) a dog for 
a sidelay in hunting.—Gosodgi, adargi, ci 
Cymlwyniad, au, a. (cynllwyn) a wayln 
wyniad, au, 3. (e a waylaying; o 
forming an ambuscade.— Ymlechiad. 
Cynllwyniaeth, au, 3. f. an ambuscade; thr 
of waylaying.—Llechfa. 
Cynllwyniog, a. full of ambuscades. 
Cynllwyno, a, v. a. to lie in wait, to 
tc waylay.—Cynllwyn. 
Cynllwynwr, wyr, s. a lurker, a 
lier in wait.— Llechwr, erlyniv 
Cynllyfan, au, s. (cŵn—llyf? 
slip for dogs, a leading-str' 
pression. — Uinyn arwai: 
ci, llinyn twyso; gorthr 
Pan dyngo'r pencyn 
gŵ n, a'i rn, 7 
the chief hur 
swear to his 


as On 


; to 
; gaschal, 


. 


tea modern 
ate the nh, the 
- of the pre- 
> as in this word— 
Ti. and taeth; but cy 
nn 
tobe together, 
Írom cyd= together, 
order, as they say, o 
mean nga of the refix in 
nee at all is made in the 
"uch as cvnnhaeth and c. 
hafad as u oll ag cynnhaeth] ; 
vnilies together as well as first, 
’ “7i follow the pronunciation. and 
Cyn lassics, by using cyn in both 
pis ords, inserting cyd or cyn, of 
yn 1 etymons as the Gee 
prime essence. — rhyw, 

I A adaeth. Br. P. 
Sd, 4. (cyd—tafad?) aptneps to pro 

—Tuedd i I cele Dr.P. 
i, a. luxuriantly 
an Db 'og.—A W spreading sum- 
r. 

„ 6. (ci taiog) altogether blunt.— 


difoes, cwbl adedini, 
Caeawg cynnhaiawg 1 


the most uncivil Sere he came. A. 
Cynnhais, T a. (cyn—taig?) flat- headed; flat- 
pointed. Gwastadben, gwastadflaen. Dr. P. 
Cynnhasf au, 4. gyd daa) & mutual tie.— 
Cydgwlwn, cynghw 
asedd,+ s. a mutual bond or obligation ; 
a present or fine received by the prince on 
a grant of land to a person. —Cyf- 
FWYN, cydnabyddiaeth ; nh neu ddirwy 
a derbynir gan y tywysog wrth roddi tir i 
rson. 
A dalo gynnhasedd, ni thâl ebediw wrth 
farw; sef yw cynnhasedd gobr ystyn. — 
Who pays a mutual obligation fee, pays 
no herriot at his death; what is implied 
by mutual obligation present is a fine 
of investure. C. C. 
Cynnhasol,t a. mutually binding. 


2 
. 
5 
F 
* 


Cynnhaw,t s. (cyd—taw) a mutual silence or 


calm.—Cyd-ddistawrwydd. 
Cynuhawel,t a. universally calm or still., 
Cynnhawelu,* a, v. to silence totally. 
Cynnhawelwch, t & total calmness. 
Cynnhawr,t nhorion, 3. (cynt) the first or 

chief one. —Penadur, liywydd. 

Uynnhawr gwyr deutu Cenen. —The leader 
of men about (enen. B. T. B. 


o 


Cynnal- 4 (eyd—tebyg) alike, eimilar.— 

er 2. arb, oyyamatb. 
Cc JE J. ( — awdl} 
. a guro i in rhetorib in which 
«parts of a sentence end alike. 
Ar 5 fingr mewn areitheg s 
be i i aayy ryw ranau derfynu yn 

e 
/cynhobygiad, qu, s. (eyanhebyg) ı a compari. 
—Cymmhariad. 


“son; a aomparing, 
Cynnhebygiaeth, au, s. J. consimilitude. 
Cynnh hebygol, A comparative, 8 of com 
parison. — 


— & consimility, — Cyffelyb 
Cynnhebygu, a, v. to compare, 


Cynnhedd, T au, . ade a gateway, an 
entrance, —Cynted 
„ ion, & (cyn—tefig? cyntaf: see 
Tefg and Pendefig) a principal —Penaeth, 
blaenor, pen. 
Menur © & dweddo âg hwynt fel cyn 


etres that assimilate with 


my Enken “The ee a faction. 

O winfaeth a meddfaeth yr aethant i gyn- 

nhen llurygogiop.—-From the feast of 

wine and the feast of mead they went 

to the strife of the mail covered men. A. 
Cynphenaidd, a. apt to be contentious. 

Cynnhendrwst, 4. (cynnhen—trwst) the bustle 

of strife; the noise of contention. — Y mrys- 

ondwrf, terfyng. 
Sy PRO a, (cynifhen) contentious, bi^ker- 


Cynnh ch, s. oontentiousnes, 
Cynnhenllyd, a. quarrelsome, apt to wrangle, 
apt to dispute or to contend. 
Cynnhenol, a. tending to quarrel. 
Cynnhenu, a, v. to wrangle, to contend, 
Cynnhenus, a. contentious, turbulent, 
Cynnhenus, ion, 2. & HR person. — 
lm be dyn 
enusion yn llys. The oontentious 
ones in court. C. C. 
Cynnhenusrwydd, s. oontentiousness. 
Cynnhenwr, wyr, s. a contentious or quarrel- 
some person.— Ymrysonwr, cweryjwr. 
Cynnherfyn, io (cyn—terfyn) the preterit, 
the preter o oP nir perfect tense. —Amser 
nherfynol, amser g al amser gor- 
phenedig, amser eytlawn amser perffaith, 
umher pal, a. preter- perfect. Gorphenol. 
Cynnheríynu, a, v. to pre-determine, to con- 
aude or finish beforehand. —Rhagbender- 


fynu. 
Cynnherig, a. (ci? cŵn—terig) following dogs. 
—Cynhaig, llawd. 
Gast gynnherig, —Proud bitch, salt bitch. 


Cynnhes, | a. (cyd—tes) warm; comfortable, 
Cynnes, cheering. — twymn, 
gwresog; cysurus, difyr. 


Cynnhesiad, au, 8. a warming. 
Cynnhesol, a. tending to warm. 
esrwydd, s. warmth, heat. 
Cynnhesu, a, v. to warm; to become yfed to 
cheer, to d. er Terms, ymdwymoo; 
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9 chi 
salu, 8 (tyd.— teulu) a joint family. 


Cynnh at nha (on ) to keep 
ewi,t cynnhaw, v. (cynnhaw 
silence. —Cyd-dewi, gostegu. 
Cynnholi, a, ©. a. (cyn—toli) to preseind.— 
Rhagysgythru, rhagdori. C. 
cual au, 8. a prescinding, a taking off 
beforehand; a dimin ning —Y toliad cyntaf. 
074. de au, a. f. (cyd—tôn) a consobanoe. ~ 
don, cytton, cydasin, cynghab. f 
Cynnhanld 8. gwrth of put j. = 
Cynnhor, | au, & (gnt ôt; oyn. r: 8 
Cynnof, } makes a difference between the 
two forms, besides that he haa yu 
also; but the classics used the last only, 
putting A in the deelined words, as:cyn- 
nhordy, &c., like cynnen, 5 
trance. an avenue t a oh; 
door-frame ; a threshold, 
a leader, — Cyntor, e 
eynnor, e rhagddrws,, rhagddor; 
porth; hiniog, rhiniog; gorddrws; penaeth, 
arweinydd, eyniad, 
A'i gonyn yn ei gynnor.— With ite tail in 
the entrance of it. . Daf, 
Cynnor gwŷr deutu Cenen.—The leader 
'O' hep about Cenen. B. PR. B. 
5 4. a principal ee En 
Cynnhordy, dai, s. (cynnher-—tŷ) a courthouse, 
a lodge e before a house; adog-house.— Rhag- 
dy, raged hie’ 
Cynnhorf d, @ y (cyn--torf) an advance 
ioe van of an atmy.—Byddin flaen, 
yddin, rhagdorf. 
Cynn orog, a. (cynnhor) leading, princjpal, — 
Arweiniol, penaf 
Cytnhraul, s. (cyn— —traul? eyd—tranl?) that 
is Ry lavish, —Gordraul ; ; gwastraff. 
Cynnhraw, ion, . (cyd—traw) a conformity. 
—Cydgord, cyssondeb, 
Cynnrhawedd, 4. conformity; conneetion, — 
darwedd, 


Cy 
Cynnhrawiad, au, 4. a configuration, a con- 
formation, a forming together.—Cydfíurf- 
iad, cyfattebiad. 
Cyhnhrawnu, s v. to co 5 


Ginn cle, 4. being first inhabited. 
edigion, 2. pi. the first inhabitants, — 
e cynfrodorion, cymmrodorion. 
a i, 4. J. (cyd—treth) a tribute.— 


Karan a. tributary, paying tribute, 
thu, a, v. a, to exact tribute. 
S 
sett 


a. (cyn--trig) first inhabited, or 
~ Cyndrig, eynsefydlog. 
Cynnhrigol, a. that is first inhabited. 


Cynnhrigolion, s. pl. the first iuhabitanta.— 


5 j 

Cynphrwy, 4. (cyd—trwy) an universal perva- 
tion. —Cyd-draidd, cyd-drwyad. 8 
Cynnhwyo, a, v. a. 8 Ce or penetrate 


noe 
Cynnhrwyo. 5 universally; pene- 


trating gene Cyd-dreiddioL 
Cynnhwi, 4. (eyn-—twf) the first badding, the 
first growth.—Cyndwf. 


Rho dwf. rho gynnhwf Gwanwyn.—Give a 


Ta gys ee first growth of the 


am 


OYN 


wrf, oed; d—twrf 1. 
i yd } gate Senta) ese motion, 
ve disturbance; trouble.—Cyffro, ter- 


ar NN trybestod ; blinder, gofid j 
kite | gly weithiau, a lleferir 


nwr :—Ffraeth gyn- 
Mc aw * buci 
spring, an = — dnaid, cyfad- 


“Wybod lwys 1 wyth gynnwan eu 
The’ MRT bribe a. a mutual 
spring and first to pierce was its rule, 
wyth, a. springing together. C. 


Cynnh 
Cynnhwyth au, s. a sprin ether; 
a being 1 x gia, oe oyt- 
a Oyanhwyihig, a 1 an elastio quality. 
Gwayw ig, cynlas, cynnhais.— 
pa ar thoro thoroughly ci elastic, blue-topped, 


wytho, ee v. to spring, or rebound to- 
eidio; cyfystwytho. 


Cynnhyrfedig, a pita agitated, in 
motion, — g torfysgodig. 

Cynnhyrfedigaeth, s. F. the act o moring or 

agitating ; commotion. —Cythrybla 

Cynnhyrfedigol, a. ee a 
sive. 

Cynnhyrfgar, a. incentive, apt to stir. 

Cynnhyrfgarwch, 4. an Med A state. 

Cynnhyrfiad, au, s. agitati motion, oom: 
motion, a motive. 

Cynnhyrfiadol, a. concussionary,t concussive. 

Cranhyenedyad, ion, & a mover, an agitator; 

0 aan | one who makes a det Ter- 
ynnh ol, | a. motive, provocative. — 

Cynnhyrfol, } fysglyd, vee 

Cynnhystu, a, V. a, to mo r stir; to actu- 
ate; to hurry, to oon to trouble. — 
Cyffroi, annog, blu. 

Cynnhyrfus, a. apt to stir; provocative. 

hyrfwr, wyr, &. an agitator, one who 

me a stir.— Cyffrowr; cythruddwr, ter- 


ye 
8 ywyll, a. Taare altogether dark. 
cynal ll å I 
iebryd, t s. (cyn—diebryd) a 
eee d, siomiad, somiad, 
+ v. a. to frustrate.—Siomi. 
Cynnif, 1 * ion, s. (oyd—gnif) a conflict.—Cyn- 
nhen, cyni, cyfrysedd. 
Oedd cadarn ei = —Powerful was 
his confict. B. 


bread. "B. 
Ond beth yw hyny rhwng cynnifer.—But 
what are they among 8o many? 


n 2. evenness of number.—Cyf- 
niferedd, cyfartaledd, 
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Oynniferiant, & a quotient; the number re- 
sulting from the "division | of one number by 
another.—Cynniferydd, deff. 


Cynniferog, a. having an ul no bar being 
Junk namber.— Cyf 5 niÌarog 


Cynniferoldeb, s. evenness of number. 
Cynniferwch, s. evenness of number. 
erwch o rif ser cynnhebycer ei nifer. 
—An equal multiplicity with the num- 
ber of stars his train is compared. M. 
Cynniferydd, ion, s. a quotient. — ni era 
Cynnifiad,t 'iaid, a. (cynnif) a conflictor; 
toiler; a conqueror; a molester. L ynheu 
m: ymorchestwr ; gorchfygwr ; ; gorthrym- 


Oynnifiawd, + s. a conflicting. —Ymgiprys. 
nif, v. to conflict & to toil; to 


Cynnifio, + 
molest. — son; ban iy 
Gorddyfni yn cynnif ar ystrad. 


—The tamer of “dis” adversary, that 
Nee 
nifiol,t a. ng, conflie 
Cynnifi wr, T wyr, s. one who toils; a combat- 
Oynnil, a. (cyn dil?) skilful, expert; fragnl, 
a. — aki ex 
y, 8 —Ue lfydd, cyw cywraint hyfedr; 


ymarbedus, diafrad, annhreulgar, diwas- 
Hael gynnil gynreinion.—Generous and 


Cyn afl 2 — — u a 

nildeb, 4. 3 ens; ity. 

Cynniledd, 8. accuracy; sa 4 

Cynnilder, expertness ; e ~ Medr- 
7 er; arbedusrwydd, attal- 


iaeth, 

cynnien. &. J. a large basket. — Basged fawr, 
cawe 

Cynniliad, s. a using skill; a saving. 

Cynnelo, a, v. to use skill; to be thrifty, or 

3 arbed, oadw, 
wch, ê. 8 ess ; ty. 
Cynnioddef, v. (cyn —dioddef) to suffer before. 
PNE n a 5 15 
defwr, wyr, s. a first sufferer, a pro- 
tomartyr. Der cynferthyr. 

Cynniwnir, weiriau, s (cyd—diwair) a ernis- 
ing, a wandering, a hovering about.—-Gwib, 
gwibforiad, crwydr, treigl. 

llynges gynniwair Ynys Prydain,— 
The tive fleeta of piracy of the Isle of 
Britain. Tri. 

Cynniwair, v. to hover about, to haunt, to 
frequent, to resort to; to cruise,— Gwibio, 
crwydro; gwibhwylio. 

Cynniweiriweh o horth i borth trwy'r 
5 in and out from gate to 
Cynnì Rat f ughont 1 the samp: B. 
iwed,t J. (cyn—niwed) a primary in- 
Smo eR y jury. —Gorniwed, prif e 5 


mrad welts feydd, faon, a. f. (cynniwair) a 
ae that is frequented, or resorted.—Myn- 
ychfa, mynychfan. 
iweiriad, au, s a frequenting, a resort- 
ing, a hovering.— Mynychiad, gwibiad. 
Cynniweirio, i&, v. to hover, to haunt, 
Cynniweiriol, a. wandering. —Crwydrol. 
Cynniweiriwr, wyr, s. one who hovers about. 
3 ion, 8 one who frequents, or 
ynychwr, ymwelydd. 
Ni bydd cynniweirydd trwyddi byth byth- 


oedd.—None shall pass through it for 
ee ever. B. 


or trait.— Y nod cyntaf, cyn 
Tri chynnod anian a Rauf 
primary traits of nature and system, 


cyssylltu. 
Cynnodiad, s. addition, a rule for adding 
numbers together.—Attodiad, cyssylltiad. 
Cynnodiad cyfansawdd.—Compound ad- 


Gansta 
iau. —Addition of integers, 
ition. 


si a ad 
— au, 4. (cynnod) a characterizing, a 
—Prifnodiad. 
Oyanodiwiol, « (a sy Gymnodi) additive, additory. 


odiader, od) prothonotary; 
cra clerk at yi, (orm) pet edydd, I- 


Cynnodiaeth, u s. f. (cynnodi) addition; the act 
Cynnodiaeth degiadau. — Addition of 


‘ decimals. 


Cynnodiaeth symion. — Addition of in- 


odiedyd nod) a s 
“Tending maker; a prothonotary. — Pol 
nodwr ; 


cynnodiadur. 
Cynnodol a (è a. (cynnodi) ‘additional. —Attodol 
Cynnodoldeb, s. addibility. — Attodoldeb. 
Cynnog, au, 2. (cunnog; Ir. cwineôg) a small 
pail He L.); phar a 5 
or wo 
Hi secret ym a ac a'i Tal 
odd ef. She op opened a bottle of milk, 
Cyn and gave him drink. c dogn) th 
nogn, au, cynnygn, 4. (cyn — dogn e 
first party ; the ad eras an original 
debtor.— gynblaid y y blaid. gyntaf; yt 
wn Bid) ey Mddylsa wm 
Y dydd y dient 9 ynnogn, taled 
—The day that the prnsipal fil, 
pay. C.C. 
arbeted ei gynnog.—He 
spares his beil, let him spare his 
original nal debtor. D. 
Cynnognaeth, . f. a a ns of debt. 
Cynnogni, a, v. a. to adjust concerns. 
Cer Aber Conwy cynnoges dwy 
By Aber Conwy two e adjusted 
Seid a concerns. P. a a 
ogn au, s. & settling, or brits 
matters; a striking a balance. — Trefn 
393 mantoliad cyfrifon. 
Oynnogyn, + dim. (cynnog) a small wooden 
. used formerly a of a bowl; a 
pip In. ogyn, picyn. 
Cynnoniad, au, 4. (cynnawn) a sym Tad 
or endowing with a gift. —Cynddoniad. 
Cynnonio, ia, v. a. to characterize. 
Cynnoniol, a. saree ee 


let the sure 


Cynn that i 2 
Coane Fe au, 2. Fremont FE” 
wy, a succour. — Canmerth. 
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[Nid yw'r hwn do un Geiriadur, 
= gwait E eral 5 B. 5 yr ydyn 
1 
nid y u un aw 
Go yntau yn awyn 


Cynnorthwy, au, on, 4. (cynnorth =cyd— dorth. 
Dorth, according to Dr. P., is “a covering, 
a limit; but he does not produce any au- 
thority for the word, and ith was not inserted 
in any dictionary before his time. T. R. 
thinks that the word is derived from cyd 
and torth. Torth, says Dr. P., is “that 
supports or sustains, alosf of bread,” which 
is much better as a root of this word than 
dorth. T. S. supposes that the word may 
oomo from the L. con and hortor— Gr. horteô; 
and the orthography, cynhorthwy, used by 
W. S., Dr. M., and Dr. Parry, in their 
translations of the Bible, tends to support 

So The ae eee y of Dr. D 

ers, down to Dr. and that of the 
anh editions of the Bible, is cynnorthwy, 
which suggests to us that the most likely 

Welsh roots of the word would be cyd— 
nerth=cyn—nerth, &c.) succour, assistance, 
help, aid; support, maintenance. et ns 
mhorth, canal: porth, help; atteg; cefn- 

ogae 

Trwy ganhorthwy 1 Iesu Christ,— 
Tn the eg a the Spirit of 


Merian d ly gynh iy gynhorthwy, — The shield of 
thy he 
Moes i ni 


1 8 rhag cyfyngder.— 

que us el from trouble 2 Dr: P. 

i hyny doniau i iachau, cynno 
llywodraethau.--Then gifts of healing: 
helps, governments, B.—Ozxf. ed. 1799. 

Cynnorthwyad, au, s. a 3 a ae ing, 

a — an assiating.— 

wy, a. that may a Ii 


cynorthwyedig a. supported, 


„ & the act of succour- 


ing. 

Cynnorthwys a, v. a. to assist, to succour, to 
help ; to support, to seoond. orth. 

Cynnoribwyol, a. subsidiary. — mhorthol. 

Cynnorthwywr, wyr, 2. one who assists, a 
suocourer.— Cymmhorthydd, helpwr. 

Cynnosbarth, au, s. (cyd—dos arth) a mupus 
E or arrangement, — Cyd-drefn 


Cynnobarthiad, au, s, a reciprocally elucida- 
ting, or separating of parts. — 

Cynnosbarthol, a. mutually illustrative; mu- 
tually analogous. —Cyfattøbol, 

Cynnosbarthu, a, v. a. to Myn jointly; to 
elucidate jointl 1. .~-Cyfddosranu 

Cynnrwg, a. (cyd—drwg) equally bad.—Cyn- 


Cynnrych, au, s. (cyn—drych? cyd— ch: 
rel WN drych) an object; an examp 

Mal y 3 wrth y cynnrychau.—As 
may be,seen by the examples. Bs. 


Cynnrych, a. in 5 7 
golwg; gwyddf ol, presennol. 
Cynnryche dig, a. a 5 present. 


8 au, 4. presentiality. 
Cynnrychedigol, a. representative. i 
Cynarychiad, au, & representation. 


Cynnrychiol, a. presential; present. 
Cynnrychioldeb, 4. 5 
Cynnrychiolder, s. presentment. 
Cynnrychioli, v. a. to presentiate. - 
Cynnrychiolwr, wyr, s. & representative. 
Cynnrychiolydd, ion, one who ushers into 
vers a representative. — Cynnddrychiol- 


y 
Cynnrychydd, ion, s. an exemplar; 
senter. Cynddrychydd, presennolydd 
Cynnu, a, v. a. (cynne; L. accendo) to kindle; 
to set on fire.—Cynneu. Dr. D. 


ee t. ag. (cynne; Arm. cenneuden) fire- 
wood, fuel. — anwydd, tânymborth, ym- 
borth tân, coed 


ca a collection.—Casgl. 
cynnull v. 5 to 1 to gather. Casglu; 
ain; r myno 
E ynnull.—To reap and gather 


Cynnull 

Cynnulleidfa, oedd, s. Hi a co tion, & 
multitude, an assembly.—Cynnullfa, tyrfa; 
cyfarfod; cymmanfa. 

Cynnulleidfaol, G. congregational, relating to 
a Gelee ad cynnullfaol. 

eidfaoliaeth, s. f. congregationalism. 
llfaoliaeth ; annibyniaeth. 

Oynnlicidfaciwe wyr, 4. a congregationalist, 
—Cynnullfaolwr. 

Cynnulleidfawr, fawyr, s. congregationist. 

Cynnulleitty, tai, s. a congregation house. 


Cynnullfa, & F. a congregation. — Y 
eidfa. 


ulliad, au, s a collecting, a gathering 
together; aeolleotion.—Casgliad ; crynhoad, 
Cynnulliadol, a. tending to collect, or bring 
together; collective.—Casgliadol; cryno. 
Enw cynnulliadol.—A collective noun. 
Cynnullion, s. pi. collectanes,—Cesgliadon ; 


asglu; ymgasglu, ymgyn- 


null. 
Cynnullol, a. collective. —Cynnulliadol. 
Cynnulloldeb, &. collectiveness. 
Cynnullolrwydd, s. a mass.—Cynnulloldeb. 
ullwr, wyr, & a collector. — Casglwr; 
o 
ydd, ion, s. one who collects; a com- 

piler. T Cesglydd; dethol yai crynhowr. 
Cynnullyddiseth, s. f. a collectorship.—Casgl- 

yddiaeth; cyllidyddiaeth. 
Orn x a 5 to en ae pood, 
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Cynnutai, eion, s. one who gathets, or ides 
Hw a woodman. — Tan boethydd; coed 


Y nutai oedd A seithfed swyddog o'r 
ddosbarth yn Hys y tywysog dos 
was the seventh officer of the 
end class in the prince’s house- 
o 
Y cynnutai ni ddyly fanylu ar de dylen 
o'r ansawdd y doto ar 

y dêl adref. - The w n ben Nid nob 
to pile up the fuel from the condition 
he puts it on the horse, after it comes 

Cynnu a 5 ya wood —Cynnutai 

wyr, 4. man. nutai. 

Cynnwil,+ 8. yn — dwll? eyd — dwll) = 


Cynnwyd, au, s 3 5 pee essence, 
prime na 

Cynnwyf, au, s e mwi) f. a primary ae 
sion; a is wŷn, cynaidd; 
5 —dwyn) first prod first 

Cynn 8. u 
fruit, go Tii tit erop. Cyn 


Gee ge ants Ac fruit; to bear 
foremost.—Cynffrwytho; cynddwyn. 

Cynnwynol, a. primitial; genial, genuine, 
natural, native.— eo teig; cynh enid, oys- 
AE 5 l fydd: Cymro fa 

eddi n a m 
dad, he gaeth, he tud, heb ledach 
ddo. — pn entleman is a 
a È by father and mother, with- 
out a slave, en a foreigner, and 
without any ignoble blood in him. C. C. 
Ynfyd cynnwynol. —A natural fool. 
Cynnwyrain,f v. a. (cyn—dwyrain) to lift up 
a. front; to arise in front.—Blaenddrych- 
3 5 c. 
a. (cyn—dwyre) first gising up.— 
radiy rohafol. 5 
. yw hyn, hynt gynnwyre 
Pr itsunday is the first rising 
course of the leader. P. M. 

Cynnwyreog,f a. that is rising gret 

Cynnwyreol + a. that rises first. 

Cynnwys, ion, a (cyd—dwys ?) content; ad- 
5 andferanoe, ymn liceme. 50 k 
nwysiad, cynnwyse giad, 
iad, caniatâd, trwy: idad a : 

Goreu rhan rhoddi cynnwys.—The best 
portion is giving leave. D. 

Cynnwys, v. to concentrate; to contain, to 
enmprehend; to admit, to suffer. —Cyn- 
nwyso; dal, 

wys, a. compact, well-set; close, narrow. 

Y mae'n o gynnwys arno, '— He is rather 
atraitened for room. 

dg yw hwn.—This is a small 


Rid gynnwys ame a May garments be 
compactly fitted. Ll 

Cynnwysadwy, a. containable, that may be 
MAI Deb or confined; admissible.— Dal- 
iadwy. 

Oynnwyeder, * compactness. — Crynhodeb, 

Cynnwyadra, cyfander. 

Cynnwyseb, au, s. J. the contents, an index. 
—Cynnwyaiad ; dangoseb, dangoseg. 


n a. compactile; condensed, com 
N Amfted. —Cyd-ddwysedig. 
leo a 8. GL act of making close; 


compressure. —Cyn 


nwysedigol, a. inclusive, 333 
— a. comprehensive. —Cyrhaedd- 


Cynnwynfawredd, s. comprehensiveness. 
Cynnwysiad, au, s, concentration ; compagina- 
tion; inclusion ; an epitome, a compendium; 
rufferance, admission, leave.—Cynghreidd- 

5 cyfuniad; crynhoad ; 
1 dangoseb; god goddefiad. 

Cynnwyso, cynnwys, v. to concentrate; to 
compress, to make compact, to put or cloge 
well together; to contain, to comprehend, 

on admit, to make „ 

wysol, d. comprehensive; summary; 
tending to admit. 5 cryno. 

Cynnwyswr, wyr, s. one who makes co : 
one who takes to himself; an abettor. —Tal- 


uag Se eee 
i —n en 
. a lio a p singularity. Af —Mympwy 


wyd. 
n ythiad,f au, s. a rendering fantastic, 
Oyan wyth, —Penchwibanded. 

Cynn + a. of odd disposition.—Mym 


pwyo. 
Cynnwytho, T v. to be singular, or eccentric. 
Cynnwythol,t a. of odd disposition. 
Oynnyar,+ a. (cyn —dyar) tumultuous; abound- 
with noise. —Terfysglyd, broch wyllt. 
mn arfau bu cenau cynnyar.—In arms he 
was a tumultuous youth. P. M. 
Cynnydd, s. (cyn-—dydd) increase, growth; a 
growing, a rising, a waxing bigger. _—Tvf, 
iar ; cynnyrch; mwyhad; cynneddf. 


Golwg y 
eye of 3 


stock. 
Cynnyddeb, ce & auxesìs; wl, Yn 
a abject is amplified. —Cynny diaeth ; hel- 
aethiad ; ffugr areithyddol a fwyhâ bwnge, 
neu beth. 
Cynnyddiad, au, . ec aE an increas- 
an amplifying.—Mwy 
cone ddinete, au, 8 J. . the 
Onunyddaeth #7. —Gynnyddab, 
nyddiaeth, a. f. auxesis. e 
Cynnyddlawn, a. increasful. —Cynnyrchiol, 
Cynnyddol, a. increasing, growing. 
Oynnyddu, cynnydd, v. to increase, to grow. 
— Tyfu, prifio, cynnyrchu, m hau, Tal 
' hau, lliosogi ; myned ar gynnydd; lledu. 
Calon ni gynnydd o yn heart that 
yo not increase let it 1 10 : 
i elwirc in ni gynnydd. —Ha ia no 
yeyr: HU genious that will Hot get for 


Cmnyliwat y a child's vcs5,—G wasgod 


p 5 
Cynnyddwr, i one who increases ; 
augmenter. — L Gynnyrebwr, epanyrebyad: 
N 
Cynnyfod, 1 v. . to become first. — 
Rhagddyfod, dyfod ntaf. 
Cynnyfodiad,t au, s. a 3 a first 
coming, or appearance. — Cynddyfodiad. 
Cynnyfodol,f a. being foremast. 


Cyanyg, ion, 4 (syn—dyg? Dyg is not im 


hen yw cynnydd y da.—The 
owner is the increase of the 
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sorted as a separate word A Dr. P. nor any 
other lexicographer: it might be a mutation 
of dwg; but dwg: is a doubtful word except 
as the third person singular of the verb 
dwyn : in reality, the roots of this familiar 
word are very doubtful) a proffer, a pro- 
posal, an overture, an offer; an attempt. 
— Cynnygiad, osiad ; bwriad, amcan; cais, 


sa, antur; pra 
yro gynnyg arno.— Make an attempt 
upon i 
Llawer dyn a wna wil mek drwg dros dda. 

—Many a man will make an attempt of 

evil for good. D. 
Cynnyg, v. a. o offer, to attempt; to tender, 
to propose, to make an overture.— 
nyg; ceisio, 
Cynnygiad, au, s. a proffering ; an attempti 
a proposition; an offer. — Dargynnygi 
Sore 1 E i 
Cynnygiadol, a. propositiona 
Cynnygiadwy, a. that may be offered. 
Cynnygiedig, a. that is offered, 
Cynpygiol, a. that is offered, or tried. 
Cynnygiwr, wyr, 4. a proposer, an attempter. 
Cynnygnt [Dr. D. asks is it the pl. of Cyn- 
nogn bt ag. (cyd—d lym) o nd pet antagon- 
ists, adversaries.— Gwrth mames wyr, gwrth- 
nafwyr, gelynion, gwrthhlaid. 
Cynnygn fy llyw oedd llawer.—The ad- 
versaries of my chief were many. LI. F. 
Cynnygniad,'t au, 3. a toiling dd aniad a oon- 
„ 8 combating.— 
Cynnygnol, a. toiling toget = 
Cynnygnu, v. to preserve, to keep clos? to; 
to toil greatly.— Dyfalbarhau; ymdrechu. 
Cynnygnwr, wyr, s. one who joins in the toil; 
c^ eombatant.— Ymorchestwr. 
gnydd, ion, s. one who perseveres in 
er conflict. —Y megniydd. 
5 ion, 4. anasa] a proponent, one 
who proposes.—Cynnypwr. 
Yat cad Dpa — The prepared 
pg oponent of batt Tal. 
Cynnyled, ion, 3. f. (cyn-—dyled) original debt; 
a primary debt. — Cynddyled; y ddyled 
gyntaf. 
Cynnyledus, a. that is originally due, 
Cynnylliad,f au, s. (cynnwll) a clearing up of 
the sky; a becoming fair. —Hinoniad. 
Cynnyllu, f v. to become fair. —Hinoni. 
Cynnyrch, s. ag. (cyn— dyrch) a produce, a 
product, an emblement; a growth, an in- 
crease.— Ffrwyth, daill ; twf, cynnydd. 
Cynnyrch twysen yw ‘sblenydd. — The 
sunshine a an increase of the ear of 
Cyn 5 ducibl 
nyrcha hi y ucible. 
5 au, s. (cyd—dyrchafu) con- 
suirection, a rising up together, — Cyd- 
ddyrchafiad, cydgodiad. 
Cynnyrchafol, a. rising together. 
Cynnyrchafu, a, r. to nee together. 
Ny nii a. (cynnyrch) made fruitful.— 
Ffrwythed 
Cynnyrchedigaeth, s. the act of increasing. 
iad, au, s. production. — Ffrwyth- 
5 â 9 
Cynnyrc iol, a. fructiferous. — Toreithiog. 

A pheth a syrthiodd mewn tir da, ao a 
roddes ffrwyth tyfadwy a chynnyrchiol. 
—Aid other fell on good ground, and 
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did yield fruit that spran NIAD àp and in- 
creased. a j 


Cynnyrchioldeb, 8. productiveness; a state of 
increase, — Ff ondeb. 

Cynnyrchioli, a, v. a. to make productive; to 
cause an increase. — Peri tyfiant; achosi 


ffrwyth. 

Cynnyrchu, a, v. to increase, to grow; to 
oe productive. — Cynnyddu; ffrwyth- 
oni 

Cynnyrchwr, wyr, Us one who gives increase; 

Cynnyrchydd, ion, & producer.—-Un a baro 
gynnyrch; dangoswr; gildiwr 

Cynnyrddan,f v. q. (cyd—dyrddan? the word 
dyrddan is not inserted in any of our Dio- 
tionaries: per. that dyrddan is a miss- 
piat of ya to rise a tumult.—Cyd- 

sgu, cythrybl 

Cynnyred, s. (cyd— dyred? yu a 
a frequenting, a resorting, a passing to 
fro, tS viaiting.—Cynniwair, gwibiad, ym- 


Nid oes = achos y gal'wn roi rreswm am 
y cynnired bya ere being no cause 
whereby we may give a reason of this 
Cyn ome R . . pee oi 
nyred,t v. a. to resort, visit often; to 
haunt; to harasa; to milk. — — Cynniwair ; 
blino, aflonyddu. 


ddeilen hon, neus yred gwynt.— 
This leaf, a it not harassed g the 
wind? L. H. 
Cn egg. (cyn—dysg) the first instruction. 
—Cynddysg. 
Cynny. d, ) au, s. f. (Dr. D. has the two 
Cynnysgaeth, first forms, and the last is 
Cynhysgaeth, the orthography of Dr. M., 


and others of the Welsh classics: in reality, 
nn and nh in such words are equally author- 
itative) an endowment; a portion, a mar- 
riage portion. — Gwaddol, gwaddoliaeth ; 
phar gwaddol priodas, agweddi, egweddi; 


hysgaeddodd Duw fyfi â chynhysgaeth 
Oyly —God hath endowed Ts a eig 


good dowry. B.—Ovz. ed., 1799. 
Gosodwch an arnaf fi ddirfawr gynnysgaeth 
AU 5 me never so much dowry 

dealt B.—Camb. ed. 1844. 
Cymysgedd edig, a. portioned, endowed. 


Cynnysgaeddiad, au, s. a portioning, an en- 
dowing, an enriching; . — Gwadd- 
oliad. Wal. 

Cynnysgaeddol, a. endowed. Wal. a R. 

Cynnysgaeddu, y» v. a. to endow, to ns 

Cynhysgaeddu, § to supply, to enrich; 
portion.—Gwaddoli, donio, berthogi, A 
oethogi; gwisgo. 

Gan gynysgaeddu cynhysgaedded hi yn 
wraig iddo ei hun (B.— Cam. ed., 1746): 
gan gynnysgaeddu cynnysgaedded hi 
yn wraig iddo ei hun (B.—Oz. ed., 1799, 
and later editions).— He shall surely 
pean her to be his wife. a 

Cynnysgaeddwr, wyr, | s. an enricher; an en- 

Cynnysgaeddydd, ion, | dower. —Berthogwr; 
gwaddolwr. Wal. 

[Nid oes un awdurdod o bwys, ond y 
Dr. P., dros gadw'r th yn y treigliadau; 
megys, cynny n 
cynnysgaethu, &o, } 
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Cynoddefiad, au, s. a suffering a beforaband: 
Cynoddefol, a. that first suffers. 
Cynoddefwr, wyr, s. a protomartyr. —Cynddi- 
o een au, oedd, 4 7. (cyn—oea) first 
Oes, au, ry cyn —oes age, 
primitive time, old time; antiquity.-—Prif- 
oes, prifoed, yr oes gyntefi ig Ri amser gynt, 
y 


yr han amser gynt; y cyn y cynddydd ; 
ynafiaeth. 
hf cynoesoedd, \ The early ages. 
oesol, a. primevous, primeval 
Conocecliteb, & Alar o —Cyntefig- 
Cynoesolrwydd, 1 d, cyssefiniaeth. 


father; an anceato S, 0. 
ather; an ee — . 5 
un o'r oesoedd gyn 
Cynon, au, e. cyn there is no authority 
to prove that on is nothing but a termina- 
tion, or an ash-tree: Gr. canôn) a princi- 
pêl; a canon.—Blaenor; canon. 
Cynon trigiannol. — Canon residentiary. 
88 au, s. f. a canoness.—Canones. 

. iaid, 4. a princi —Cynon. 
Cynoniaid alltrefig.— Foreign canons. 
Cynoniaid disgwyliannol. — Expectative 
Cyno niaid n La 

oniaid lleyg.—Lay canons. 
Cynoniaid mygedol.—Honorary canons. 
Synoniaid prifuriadol.—Cardinal canons. 
Cynoniad trefredol. — Domiciliary can- 


Cynoniaeth, au, 3. f. a canonry, a canonship. 
Cynonol, a. primal, noaa. 

onwr, wyr, yr a canonist.—Canon-wr; 
ydyni ìon, proffeswr cyfraith yr 


cymydol, a. canonistio.— Glwysreithurol. 
Cynor, ion, 3. (own) a dog trainer.-—Cynawr. 
5 rear 5 (cynor—tŷ) a doe kanal 
dy, t 
Cynos, a a dim, (o (owal little dogs, puppies. 
— 0 n 
9 8. 3 first laying on, or 
lennig an onset, a first attack. — Y gosodiad 
an ilawr; cynymgyrch. 
Cynosod, v. a. to prepose, to lay on first; to 
make 1 first attack. — Rhagosod ; cyn- 


Cynneddf i i Bowys cynosod yn ser.—It is 
the characteristie of Powys to make the 
first onset in the slaughter. C. 


Cynosodiad, S0. a'n fri lat on; a making 
' a first onset. — Y gosodiad cyntaf. awe 


ymgyrch. 
Cynosodwr, wyr, & one who D proposes, or . — 
5 i (cyn —graba ty “mt fruition ; 
a of plenty; prosperi 15 iness. — 
Digonedd ; lere en W. ci 
Oyana Ad g Ma the first degree, — 
ra 


Tŷ d cyn cyn rod dw 


to suffer first | Cynrhyw a ch 


ynrhaid y —The con- 
5 and 5 ben gym y 
Cynr! ain, T rheinion, s. (cyn—rhain 
5 
; ; u D.P. 
nil nrheinion. —Generous and 
tribes. Ein. W. 


. Tal 
Cynrhan, au, s. i _(cyn—rhan) the first or 
primary ran. 


Cynrhanol, a. that is first divided. 
Cynrhanu, a, v. a. $o divide the first, 
Cynrheidiad, au, s. (cynrhaid) a prenecessita- 
ting; predestination, pre-ordination.—Cyn- 
enrhaid; rhagarfaeí . 
Cynrheidio, ia, v. a. to pre-ordain. 
Cynrheidiol, a. VVV 
Cynrheidrwydd, s. a first necessi 
Cynrheithiad, au, . a precept. 
Cynrheithio, ia, v. a. to make a precept; to 
form a first principle. 
33 a. that Ra eee 
Cynrhenin,+ a. ving a primary 
—Ynm du'r han. A. 
Ga au, 2 (cyn—rhif) a prime number. 


oyn 

Cynrhifol, a. that is first numbered. 

Cynrhith, A s. (cyn—rhith) a first forma- 
tion; age pm perce 5 
medd rith, delfryd, m am- 
gyffred. 


Cyfiawn gynrhith y deall a'r 5 
just perception of the understanding 
hithiad, a h first; a first 
au, & a showing 3 8 
ie ddangosiad. 

Cymheithio, i ia, v. to appear before. 

Cynrhithiol, a. that appears before, 

Cynrhon [eing. cynrhonyn], æ. ag. (cyn— 
rhon) maggots, worms.—Maceiod, magiod, 
chwilerynod; pryfed. 

Cynrhonog, a. full of maggots. 

Cynrh Hu 955 a, v. to breed maggota,— Magu 


Cynrhonllyd a. 8 to have maggots. 
ynrhonyn, cynrhon, 4. a maggot, a gen 

h id,t s. (o; n—rhysgedd] a superfÌu- 
Cynrhyagec cyn perf 


ity; luxury (H. S.)— ; am- 
Folie ( hyw) essence 

yw, iau, 4. —rTnyw ; an- 

oestort (F.).—Cyn anian, 


teithi, natur; hynafiad. 
Cynrhyw gwir.—The purity of truth. Br. 
Cynrhywiad, au, s. eee 
Cynrhywio, is, v. to origina: 
Cynrhywiol, a. primogenial, original. 
Cynsaig. seigiau, s. f. 55 a first mess, 
a first course, —Y saig gyn yr hail gyn- 


taf. 

il, seiliau, s. (eyn—sail) a first or fun- 
9 ground; a proposition (in gram- 
mar); a subplinth. (in 55 .—Sail 
gynte ; testyn, sylfon (mewn 
grammadeg): ; y gynsail (mewn adei th). 
„ an armor, a coat of 


nsefydlog, a. pre-established; having a 
character. | Cynsefydì i — Rhageefydlog. 


CYN 


483 


CYN 


Cynsefydliad, au, s. (cynsefydlu) a lire Cyntawr,t ion; 3. (oynt) a principal.—Blaen- 


re-determination. —Rha 
Cynsetydl a, ae: „ 
establish. 
Cynseiliad, au, e (cynsail) a 


adiad; cynoeodld.” a an Me 


Cynaeilio, ia, v. a. to to premise, 
ygu yn ks 5 foresight prescienoe, 


cu an au, 3. a e ae 
. — Rhagweledia er Miri 
Cynsylwi, a, v. forsee, to forecast. 
Cynsymmud, v. (eya ymma to move the 


first, — mu 

Cynsymmudiad, au, 4. a first moving; a prim- 
ary motion. — 

Cynsymmudol, a. mn moving 

Oynsymmud 


au, s. (cyn— Am presurmise ; 
Cynsyniad, a before (ru rm rhag- 
syniad, rhagddyfaliad. 
ied, v. to 5 
Cynsynio, v. to 


Cynt, a. ay] eve ed peir hai (the anomalous, 
the comparative degree of sooner 


swifter, quick taf, bo poy mad 
t, quicker- aya 7 


A 8 genfigen pan will sooner 


Sys in time, formerly, heretof 
i Bet, o'r blaen, 48 me 


t.—The song of 
the son of Gem yore. I. Tew. 
Cynta, in. lo here! here! behold !— Dyma! 


yna wele! nycha! 

Oyntaf, a. first, pues earliost; (the superla- 
tive degree o f buan) soonest, quickest, 
swiftest —Blaenaf, penaf; (yr eithafradd o 


Cyntaf, ad in the Ar place, — Yn y Ile 


tafar dig, a. (cyntaf ) first-born. 
08 nodig e 
Cyntefanedig, ion, 3. the first-born. — Cynta- 


1 . cynfab, cynferch. 
Cyntaf if e. a first- 
lohan eit state. 


Cyntafenid, a. (cyntaf—genid) primogenal.— 
seid, teidiau, s. J. (cynt—aid? cynt—haid 
first swarm, virgin swarm of bees,—Yr hai 


gyntaf | (o wenyn). 
Medd oyntaid. — The mead of the virgin 


swarm. 
Cyntair, s. (cynt—gair) a prognostic, a sign.— 
1, armes. 
teir Ll a'i ddiad.—It is 
slike to omen of the Lloegrians. 
. — a. (cynt—ganedig) primogenal.— 


dodi gelu yn, mal 


tanedig pob rhai.— He vexed 
th plague the fret barn of every one. 


cyi US. 


or, penaeth. 
ted oed oe court, 
Cyn! S y a porok: d, & (cyn ) a a 
sef mw neuadd. — The entry, or the 
lower part of the hall. C. C 
Cynteddan, 3. f. dim. a little court. 
Aerie oedd, fâan, & f. an entry.—Cyn- 


tedd, 
Lleni'r gynteddfa fyddant liain main cyf- 
rodedd. — The hangings for the court 
shall a of twined linen. B. 
Porat (cyntaf) primary, a 
5 cyn teig. 


tefigio n beirdd korodig Yn 
i chyt enydd, Alawn, a ig To 
The three primary ones institutional of 
the bards of the of Britain: Light, 
Cyn ma and Energy. Ba. a” 
sr dh s. primariness, —Cyssefin 
Cyntefin, s. (cyn—tefin? cynt—hefin; Ir. 
ceideamhain) the gran Rea of summer; 
the first of May, 


y dydd oyntaf o Fai, a Glan 
Alban hefin. 


tefin, a. amphibious.—Dwyelfenog. 
125 cyntefin. . FN 


aen — rer 
tei TT t) rimal ; 
ynia; a. bern . K. 


incipal. 
P oynnhen oynteig, — pillar of 
greatest tum 
9 a. lor nM) y primogenial, first- 
born.— nid, cyntafenid, cyntafanedig. 
Cyntor, au, s. (cynt—or? cynt—dor) a porch; 
a door-way, an entry.—Oynnhor, cynnor, 


ted rth. 
ota 45240, £ $ (cyn—torf) an advance 


O aun, & (erat hn; Dr. F aei Di 
wo un, making no erence 
tween this th th and th in cath; and some 
modern writers write it cynt—hun; but Dr. 
D. and the classics write it cyntun according 
to the pronunciation: the Ta is m in 
N. W., and f in S. W.) tho first 1 4 
doze; a nap, a short sleep, a slumber.— 
Cyngwsg, yr hun gyntaf ; amrantun, amren- 
tun, hunyn, darhun. 

Y gyntun.—The first sleep. Wal. 

Cyntuno, a a, v. to doze, to slumber. 

Ore & a Ae Se 


bin C 4. lohn- ado) the howling of 


ud v. to fool, do yell. —Cytarth. P. 
Sade weithiau, 8. (cyn—gwaith) fired 
action, or work; firsts time, — Y. gwai*" 
cyntaf; allwaith, 


CYN 


Cynwal, 
gwydd. 
Cynwan, s. f. (oyn—gwau) the first opening. — 
Cynagoriad, y gwaniad cyntaf, 
* cad. — The first opening of battle. 


a (cyn — gw:;) o ahou der, — Ys- 


ynwaneg,t au, & f. (cyn — gwaneg) first 
course; a t wave. gyrch; cyn- 
rawd; cyndon, y don gyntaf. 
Cynwanegu, tf a, v. to move on first. | 
Cynwaniad, au, s. (cynwan) a first piercing, 
a first penetrating. —Cyndreiddiad. 
Cynwanu, a, v. a. to maks the first opening, 
or 5 ; to pierce, or penetrate first. 


P. B. 

Cynwarchaiw, 3. (oyn — gwarchadw) prior 
concervancy; pre-occupation, prior posses- 
sion; possession. — Y gwarchadw cyntaf; 
oynfeddiant. C. C. 

Cynwarchad w, v. a. to pre-occupy.—C. C. 

Cynwarchae, 3. (cyn—gwarchae) a foreclosure. 


—~Rhazgwarchae, rhaggauad. 
Cynwarchaedig, a. that is foreclosed. 


Syr nca s. f. a foreclosing; a pro- 

uding. 

Cynwarchau, v. a. (cyn—gwarchau) to fore- 
olose. —Rhagcau, cau i fyny. 

Cynwarcheidwad, waid, 3. (cynwarchadw) a 

re-ocoupier, & prepossessor; an original 
eeper. — eddiannydd, cynberchenog; 
cyn-geidwad. 

Cynwas, weizion, &. (cyn--gwas) a principal 
servant; an overseer, — Pengwas, priÍwas, 
hwsmon; arolygwr. 

Cynwawl, s. (cyn—gwawl) the first light. — 
Cynoleuni, cynlewyrch, 

Cynwawr, s. f. (cyn —-gwawr) the first dawn,— 
Y wawr gyntaf. 

Cynwe, oedd, au, a J. (cyn—gwe) the end of 
a web. —Terfynwe, diwedd y we. 

Cynwedd, au, s. f. (cyn—gwedd) first or fore- 
most appearance; presence.—Cynwel; cyn- 
ddrych. 

Cynweddiawn,t & a presence. —Cynddrych. 

Cynan cynweddiawn ffaw. — Kynan of 
honored presence. — 

Cynweisiad, iaid, s. (cynwas) one who is 
deputed to overseer, or inspects; a prime 
minister.—Cynwas, prifwas, prifweinidog ; 
penswyddog gwlad. 

Tri chynweisiaid ‘Ynys Prydain. — The 
three chief ministers of the Isle of 
Britain, Tri. 

Cynwel, au, 3. (cyn — gwel) first sight, or 
vision; presence. —Cynolwg; cynwedd, 

Cynweled, 3. a foresight. — Rhagweled, 

Cynweled r. to forsee, —-Rhagweled. 

Cynweledig, a. that is forescen. 

Cynwelediud, au, 6. a foreseeing; a first ob- 
serving. —Rliagwelediad;: rhagsylwad. 

Cynwelog, ygon, s. a foresight. —Cynolwg. 

Cynwyd [cynwŷd), 3. (cyn -gwŷd) primary 
evil, or mischlef.—Prif wyd, prif ddrwg. 

Cynwyd, a. evil, destructive. 

Gwlaw cynwyd. —A destructive rain. Tal. 

Cynwydd [cynwydd] s. (cyn-—gwŷdd: some 
say gd. dd, but see Gŵydd) primury wood; 
laud first ploughed,— Cyngoed ; coestir; tir 
pan ardder à 

Cynwyl, a. (cyn - gŵyl) bashful, modest, coy. 
— Gwylaidd, yswil; ofnus, 
uwyledd, & bashfulness, modesty. 
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Cynwyn, 4 (cyn—gwŷn) perturbation.—-Cyn- 
nhwrf, cythrudd.” , | 

Cynwyrain, t v. (cyn—gwyrain) to be uplifted, 
-—Arddyrchafu. 

Cynwyre,t v. (cyn—gwyre; gwyre is not in- 
serted by Dr. P., or auy other lexicographer 
as a separate word: Dr. D. shows that the 
root is dwyre; then the word ought to be 
written cynnwyre) to ascend up. — Cyn- 


nwyre. 

Cynwys, a. f. (oyn—gwŷs) mesne process; any 
process that precedes judginent in a 
suit; a summous, a citation. Cynrhybudd; 
cynddyfyn. B &. 

Cynwystl, on, 3. (cyn—gwystl) a first or prim- 
ary pledge. — Cyngwyatl, arwystl, cynernes. 

Cynwystledig, a. that is foregaged. 

Cynwystliad, au, 3. a forepledging, a deposit- 
ing, a pledging before hand.— Rhagwystl- 


i 

Cynwyatlo, a, v. a. to pledge before. 

Cynyd, T r. (cwn) to rise, to arise, to get ap.— 
Cwhu, cyny, cyfodi. 

Pan welais ef yn cynyd y trydydd dydd 
yn fyw.—When Í saw him rising 
third day to life. AH. Cr. 

Cynydo, t a, v. to rise, to arise. —Codi, 

9 yn cynydo.—Clans rising wp. 


Cynydd, ion, s. (cŵn, from ci) a huntsman, a 
hunter with dogs. —Cynawr, cynor; heliwr. 
Ar les y brenin ydd heliant y cynyddion 
hyd galan Rhagfyr. — The huntzmen 
hunt for the kings benefit untul the 
first of December. C. C. 
Cynyddiaeth, au, s. f. the practice, or act of 
hunting; the office of a huntaman. 
Cynyn, s. dim. (cŵn) a little dog. —Colwyn, 
cian, cenaw. 
Cynynu,t a, v. (cŷnu) to be rising up. — Ym- 
gwnu, ymddyrchafu. 
Cynynydd, ion, s. (cwn) a huntaman, a hunter 
with dogs.--Cynydd. 
Oynysttom, s. (cyn—ysttom) the first ezcre- 
ment of infants.— Ystlom cyntaf babanod, 
Cypliad, au, 3. (cyplu) a coupling. —cydiad. 
Cyplysiad, au, s. (cwplws) a coupling. —Cys- 
sylltiad. 
Cyplysnod, au, s. (cwplwa—nod) a hyphen.— 
Uydnod, cyssylltnod, nod cysswllt.—i-). 
Cyplysol, a. |cwplws) coupled. 
Cyplysrol, au, 4. (cwplwa—rhol) a coupling 
box. —Cist cwplws. 
Cyplysu, a, v. (cwplws) to couple, —Cysylltu. 
Cyplu, a, v. (cwpl) to unite. —Cyfuno. 
Cypreswydd, s. ay. (L. cupressus; Gr. cup- 
arissos) cypress wood. —Ffyllwydd. 
Cypreswydden, cypreswydd, s. a cypress tree. 
—Ffyllwydden. 
Cypreswydden lorwedd.—The spreading 


cypress, 
Cypreswydden wen.—The evergrean Am- 
erican cypress, 


OFT, | a a. (cyhyr) the muscular flesh, —Cyhyr. 


Cyraf,t s. (cy—rhaf) delation, forgiveness. — 
Creiiliant, maddeuant. | 
Cyrafol, s. ag. (cy — rhafol) berries of the 
service-troe, service-berries.—Cyrafon, cyr- 
awol, rhafol, rhafon. | 
Cyrafol cerddin.—The berries of the ser 
vico-tres. 


CYR 


—, 
—— 


aie y moch. The fruit of the dog 


Cyrafolen, cyrafol. s the mountain ash.— 
Cerddinen, cerdinen, criafallen, cyrafon- 


bn rhafonwydden, pren cerdin, pren 
Cyrafon, yR ag. (cy—rhufon) service-berries, — 


Cyrafonllwyn, i, s. (cyrafon—llwyn) the ser- 
vice-tree.— folen. 
Cyrafu,t cyraf, v. to blot out, to forgive.— 
Dileu ; maddeu, 
Cyraf di imi Le ngau.—Forgive me mine 
iniquity. 
Cyraith, f. cU da & ys (cy—rhaith) a fate, the 
law of fate.—Tynged. Tal 
Cysawel, s. ag. (cy— rhawel) berrìes.-— Aeron, 
Cyrawel y moch.— The fruit of the dog- 
rose. H.D. 
Uyrawol, 2. ag. (cy—rhawol) the berries of the 
mourtain asb, or service-tree.—-Cyrafol, 
Gyu an . ag. (cur—pib) ike piece- 
—Ysbilion, yagyrion, tipynac 
n hyna yn gyrbibion — that 
all to pieces. 
Cyrbwyll, ion, 3. (cwr — pwyll) a hint. — 
Crybwyll, awgrym. 
Cyrbwylliad, au, s. a mentioning, or hinting; 
a suggestion; an illusion.— Crybwylliad, 
Cyrbwyllol, a. allusive, hinting at. 
Cyrbwyllus, a. tending to hint. 
Cyrbwyllwr, wyr, s. a suggester, an intima- 


ydiad, au, s. z, geycydu) a squatting.—Cry- 
yswatiad, 
Cymydol, a. sguatting, cowering. 
Cyrcydu, a, v. to sguat down, 
Cyrcydwr, wyr, 2. a squatter, a cowerer. 

„au, £. (cwr?) a centre; a gaol, a mark; 
gravity, or tendency towards a centre; an 
inroad, an invasion; an onset, an assault, 
an attack. — Craidd, canolbwnge, canol- 
bwynt; ymosod, ymgyrch, rhuthr, ym- 
hwrdd. 

Cyrch a chwta. — Brachisegogic; the 
eighteenth metre in David ap Kdmunt’s 
system, being a kind of stanza, a pause 
of recurrence, and ending with a line 


ahorter than the preoeeding ones. 

Cyrch cyhoeddog.—A publio assault, or 
onset. C. C. 

Gair cyrch.—A Gae word; a term 
in Welsh prosod shone & 

Cn a. 5 en that may become 

; that may assailable. 

halaa], 4 2 3 up, an elevating.— 


yrc 
Dydd Iau Cyrchafael, — Holy Thursday. 
Cyrhaidd. a. tending to approximate. 
Cyrchedig, a. that ia come to; assailed. 
Cyrcheaigacth, au, s. J. a resorting to; a 
coming upon, an attacking.—Y . 
ymosodae th. 
Cyrchell. au, 3. J. what surrounds, or hems in; 
a circle. — Anigylcheg; cant, cylch, 
Cyrchfa, oedd, tuau, 4. f. a resort, Cyrchle. 
Cyrchfan, au, 3. f. a resort — Cyrfa. 
Cy cer T, a. of great resort, 
Cyrchiad, au, iaid, 4, a drawing inwards, an 
approaching; a gathering to; asetting upon; 
an maa Ymmgyrchiad; ymgasgliad ; 


485 


CYR 


Gwŷr cyrchind ye og ngbyd. — The men of 
assault in batt 
n au, ê. cl lam) a reaort.— 


Gere cyrchlam ymgyrchu ato. — The 
best resort is to be resorting to him. 
Cyrohle, oedd, a (cyrch—lle) a place of resort. 
e, oedd, s. (cyrch—lle) a of reso 
—Cynniweirfa, cyrchfan. 

Cyrchnaid, neidiau, s. f. (cyrch—naid) a leap 
of approach, or onset; n bound, a leap.— 
Ymgyrchnaid, oyrchnaid. 

Cyrchneidio, ia, v. to bound up. 

Cyrchneidiol, a. bounding, bouncing. 

Cyrchol, a. (cyrch) approaching; assailant. 

Cyrchu, a col i: a. to gravitate; to ap- 
proach; to resort to; to get upon, to assault; 
fetch, or bring to. —Creiddio; ; ymgyrchu 
moes, rhuthro ar; ceisio. 
hu allan.-—To sally out, 
Nid calonog ond a gyrcho. — None is 
courageous but he that attacks. D. 

Cyrchwr, wyr, s. resorter; a fetcher; one 

who attacks, an assailant. — Ymgyrchwr; 


ymosodwr, 

Cyrchwyledd, $. (cyrch—gwyledd) OY 
diffidence, bas ess. — Gorchwyled 

„ a. (cyrch—gwyl) ne pens difi- 


À Gyrehy, o on, 8. (cyrch) a circuit.—Cylchdaith, 
cylc 
8 8. a tendency to a centre.—Creidd- 
naws, creiddyn. 
= a. ym towards a centre; sur- 
round ne Cyrchneidiol. 
Cyrchynad. T au, &. a resorting. — Ymgyrch. 
Cyrchynawd,t &. & drawing towards; a ren- 
cpunter.— Gwrthymgyrch. 
Cyrchiad cyrchynawd.—The assailant in 
C hysfardd, feirdd, Y h bardd) 
yrchyn s. (cyrchyn— a 
of resort; an itinerant poet. — Cler- 
fardd, bardd crwydrad. P. M. 
Cyrchyniad, iaid, s. (cyrch) a resorter, a visit- 
ant. — Ymgyrchwr, yawagan 
Gnawd cyrchyniad yn mhob bro. — 
a is CY in peat country. 
Cyrchyniog, a. of resorting, of visiting. 
Cyrehyni a. being 3 
Cyrchynu, a, v. a. to resort, to visi 
Cyrdd. . 4. N. (cerdd) — Cerddi. 
Cyrddell, au, 3. f. (cwrdd) a HD a line 
of meeting. — Cyffyrddfan ; Lol cwrdd. in, 
Cyrddyd, v. to meet. —Cyfarf 
a au, 3. y aa a running together.— 


Cyreitad, Tani (cyraf) eforgiving. —Maddeu- 


Cyreifiant,t s. a pardon, forgiveness. 

Cyreiſio, T ia, v. a. to annul, to forgive. 

Cyreifiol,t a. ready to annul, or forgive. 

Cyrfaidd, a. (cwrf) rotund, circling. —Cyfr- 
grwn, crwn; cyrfo, 

cymal & a curvetting.—Crynedd; crych- 


Cyrtdy, dai a. (cwrf—tŷ? cwryf—tŷ) an ale- 
house. diy cwrw, yfdy, tafarn, tafarndy. 
3 au, 2. (cwrf-—llam) a curvet.—Cyrch- 

lam, cyrnaid. 
Cyrtlamu, a, v. to curvet.— Crychneidio. 
ce (cwrf) rotund, circular, round.— 


CYR 


odd ion, & Cam an 3 —Dar- 
A baker, 


limit, a circle, or 
a 5 & mutual act, ing d 
into r for euphony's sake. Dr. D. thinks 
that this word is derived from the simple 


cyrhaedd bears some relation to 
the Gr. dat stretch out, to reach. 
The bards sometimes wrote most 
likely for the sake of concatenation, as— 
Cael saith rinwedd serch.— For the 
sake o: attaining = seven virtues of affec- 
tion: D. G. D, used two rs in the de- 
clensions of un word, as cyrrhaeddyd, &c ; 
but Dr. M. and others of the Welsh olassios 
have only one 2 to attain, to encompass, 
to 405d. at; to touch. — Cyr- 
N cael, caffael, hercyd, 
fod at, dyfod byd, dyfod hyd at; 


Cyrhaedded,f v. to v. to 
gi seddedig, a made to reach, attained 


Cynhaeddedigath a. J. acquirement; a state 
of contact. 

Cyrhaeddedigol, a. procuratory. Pt ier ie 
Cyrhaeddiad, ition. —Caffaeliad. 
Cyrhaeddol, a 8 Tech; procura- 


Cyrhaedd a, v. to attain, to reach, 

Nis dell hon, mwy na ch haeddu'r haul, 
nachwrdd a'r rhod.—He will no more 
obtain her, than reach the sun, or than 
touch the firmament. L. G. G. 

9 wyr, & one who attains; a 


Wr, 
Cymhaeddyd, cyrhaedd, v. to attain, to reach. 
—Cyrhaedd, cael, caffael; dyfodat; hercyd. 
Os mewn un modd y wn gyrhaed d 
odiad y meirw.—If by any means 
1 uigh attain unto the resurrection of 
ead, B. 


th 

MY IH 
nd ni e © ad — 
But he e not to 3 "oat 


Coad n. to 
euddyd, v. to attain. 
Ychydio, a 


the deve a ya TE ——— 
fathers. 


Cyrhynt,t } s. a current, 
Cyrrynt,t En hynt, Hie ther 0 Q 
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Cyriad, .. moul round, —Cronda- 
I eid ) the t- 
w Eu 
ash.  Gerddin, criafol. T. B. 3 
Cyniawel 8. (cy—rhafol?) the mountain aah, 
tree; berries.—Cerddin, 


d, 4. cy—rhid) copulation of the sexes — 
5 adlad y rayvan; ymread, ymrain, ym- 
i mh au, & copulation of the sexes. — 


Ori, i ia, v. to eas to 5 


mann the fair one one that ; name 
given by the bards of the twelfth century 
to the muse.—Yr eppilyddes deg; yr gm 
ddes deg ;_ enw a roddodd 
ddegfed i'r awen. 
Cyrdd N songs of Kyrid- 
wen. 
Oyfreu Cyridwen — 
ins of Kyridwen the leader of bard- 
ism. P.M. 


Mi gefau awen o bair dwen.—I have 
a F 


Tal. 
NU a. (cwr) to limit; to mould. — 


Cyriog, a. having a limit, or border; bordered ; 
Greg ee lan cs gwrymiog. 
&, v. a. (cyriog , to trim.— 
Biror tacluso. 
Cyriol, a. that is limited, or bordered. 
Cyrnad, au, s. (corn) a blowi 
trumpeting; agrowling.—Bl. 


VVS 
PM u keep a ling? M 
Cyrnadu, a, v. to blow a horn; ‘to make un- 


a horn; a 
udiad, 


d.—Do not howl 
Cyrnaid, neidis nr wr—maid) a 

a 3 a boanoa — Urydu 
Cymaidd a. (cwn) Mr a bwu o: 


d; wy 
Oaia Er v. 8 to prance. 
Cyrn t; bounding. 
8 T a rampant; bo a cone, a stack. — 
Cyrnen o men o fd. round stack of corn. 
d lik ical, 
Corea, Y to pile up; to form a pinacle, 


8 a. cornigerous; h 
8. di a i Ted 
Ge ae Fike a. born. 


CYS 
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cn s. the round headed rampion.— 
a llysieuyn. 
We cor. Jj, 2. pt. (corph) bodies,— 
cann a ( ymeith) spare, frugalit 
‘ytrith, . (ewr—rhi — 
Cynnilwch, 1 dd-dod. = 
Cyrrith, a. sordid, ni sparing, covetous. 
n 8. ess, — Crintach- 


rwydd. 
Cyrrith f a sordid dispositi 
Se (own “ba . covers. — 


Cyryddol, + « a. tending to inwrap. 
Cyryddwch, T s. an inwrapt state. 


Cyryglwr, nb A y, mad ly gŵr) a coradle- 


corygwr; 
bedwr, ee 

Cys, prf. with, together, jointly, mutually; 
00-, COg-, col-, com-, con-, 00T-.—Cy-, oyd- 
cyf-, cym-, cyn-, cyt-. 

Cys,t a. (ome? rather ems or cweg, 3 
if, indeed, there is an authority for cys 
as a pri gin hia wora a a all) blunt; torpid, 
a 1 fe ; syth, swrth, di 


Cane a (ca soporific, soporiferous, — 
bar, hunddwyn; a baro gysgu. 
oaia, s s. (cys—paid: Dr. P., and, indeed, 
classics also use p after cys when p is in 
the original as it is here, and b when that 
letter occurs in the o al; but when an 
3 was made to the Welsh literati 
the Llangollen Eisteddfod, I in order to 
settle the orthography, the majority of 
them preferred b, in both instances; an 
as euphony and e admit the one as 
well aa the other, in deference to the 
said majority, b is Sied here uniformly*) a 
mutual cessation. —Cydymbaid. 
Cysbeidiad, au, s. conceasion.—Addefiad. 
Cysbeidiant, s. the act of conceding. 
Cysbeidio, ia, v. mutually to desist. 
Cysbeidiol, a. concessive, desisting. 


Cysbell, e. (cys—pell) propinguity. —Cyfagos- 


ee 8. pie Hae of "ping uh 


b, 
onli 8. chu neu a co-existenoe,—Cydhan- 
Cydlod, v. to exist, to endure.—Cydfod, cyd- 


Ni chysbyddwn fod heb ysbyddawd.—I 
could not endure to be without hospi- 


G. 
Uysbodedig, a. co-existent; suffering. 
odiad, au, M a — endurance, 
sufferance, toleration.—Cydhanfodiad ; 
oddefiad, ” idol. 
Cysbodol, a. co-existent; suffering. — Cyd- 
C ah 4. eee Porth) 2 oon a contribution. — 


. a 5 publisbed by 
T Gee, Denbigh, 


| Cysborthi, a, v. to contribute; to aid. 
5 3 au, 3. a contributing, a contribue 


vaborthol. a. contributive.—Cynnorth 
8 on, & (ym pwy) a combat; a 


combat, —Y d, ymgyrch; ymgysbwy. 
Gpbwysh. au, & a together; a com- 
ting, & wrangling. morn ym- 
laddiad, 


Cysbwyo, a, v. to beat ther.—Cydb 
bwyol. a. ain iha t a 


Cm s. (oys pwyll) consideration.—Cyd- 


Cysbwylledd, . racine Y + ratiocina- 
kon; 1 act of — Ymresymiad, 


cymunhwy wylliad. 
Cysbwylliad, au, 3. a sew together; ratio- 
cination.—Cynnadleddiad ; arbwylliad. 
Cysbwylliant, s. rationality it the process 
of reasoning. —Cymmbwyllian 
Cysbwyllo, a, v. to ratiocinate. a Ymrwynu. 
Cysbwyllol, a. ratiocinative; rational. 
Cysbwyllus, a. ratiocinative, argumentative, 
Cysbwyllwr, wyr, s. a reasoner, a deliberator, 
Cysbwys, au, 4. (cys—pwys) eguipoise,—Cyd- 
bwys, mantol, cyfantol, cyf, 


Cysb devant. Oydwwy 
3 equipon 
cynn es equilibrium ; equality of 


Cysbwysiad, au, 2. equilibrium. —Cydbwysiad. 
Cysbwyso, a, v. to eguiponderate.—Cydfantoli, 
Cysbwysol, a. equipon erant.—Cydbwys. 
Cysbwywr, wyr, 3. (c sbwy—gŵr) a cornbat- 
ant; a boxer, a pugilist.—Ymladdwr; dyrn- 
odiwr, affiwr, ymladdwr á dyrnau. 
Cysdadl,t a. (cyn—dadl? some 3 . 
that this ord is formed from 
not from dadl. When an AER ip 
d or comes after cys, that radical dymer is 
kept unchanged, as in cysdod and cystrig; 
but when it is doubtful whether the root 
contains d or t, as it is here, the best authors 
of both schools prefer t: see Cystadl) equal. 


—Cy 

Cysdawd, } s. (cys—dawd, cys—dodi) a deposite 

Cysdod, ing together; a depository.— 
Ystordy, cysdotty, addod. 

Cysdodfa, fau, feydd, s. J. the place where 
any thing is lodged; a 55 
ystorgell, oronfa, gwaa, 


nghadw; 
au, & a placing, or depositing to- 


yedodiaeth, au, 4. J. a de .—Cadwfa. 
ofan i, J 8. epd — tref) a 
depôt; a milita 1 — Ystordref ; 
cadystorfa, ystorfa llu. 
oe, w, 8. (cysdod—tŷ) a depository.— 


s. (cy—sawyr? cws—awyr: if sawyr 
onan UAN word ought to be written 
sewyr: aee Cysaf) sweet, or pure air.— 
Awa bêr, awyr bur, awel falmaidd. 
waar fer Beddy O Ther 
mae cysewyr hy y. — There 
is a pleasant ay today. Sil. 

Nid oes dim 
chysewyr 
the oin 20 health 
of the morning. 


n y by mor iachus a 
ere is nothing in 


as the fragrancy 
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Cysgadur, iaid, . (cwsg. — It is a law that 
holds good in every language, that two con- 
sonanta, one of which is sharp, and the other 
flat, coming together in the same syllable, 
cannot be pronounced; in this case, either 
the flat consonant is changed to its sharp 
eguivalent— g toc, or vice versa—s to z [see 
Cosp]; yet for all that, general usage is such 
an authority in language, that even analogy 
and reason must give way to it; and usage 
fs almost universal in connects g with & 
in the same syllable, ever since the publica- 
of Dr. Davies’ Dictionary. Dr. Py. aud 
others of the Welsh classics, following Dr. 
M., have combated bravely against this 
anomaly, by writing this class of words 
csc, dysc, Ko.; but even their high author- 
fty did not prevail against that of Dr. 
Davies. Pasc is the only exception) a sleep- 


er.—Uysgwr, cysgydd, cysgiedydd; hunwr; 
huaydd. 
Y Cia gysgadur,— The seven sleepers, 
Beth a ddarfu ĩ ti, ur. —What mean- 


est thou, O sleeper? B. 
Oysgadur, a. sleepy, drowsy. —Cysglyd, swrth. 
Yr wyf yn teimlo fy hun yn bur gysgadur 
heddyw —I feel myself vety drowsy to- 
day. Nic. 
Cysgaid, 2. quiescence, rest; a sleeping.— 
Anghyffro, gorphwysfa; cwsg. 
Am eu cysraid. —For their sleeping. O. C. 
Oysgbair, beiriau, (cwsg —par) a dormitive, an 
opiat2. - -Cysgiadur, cysor. 
Cysybair, a. opiate, soporific. —Hunbair, 
Cysgell, au, s. (cwsg) a dormitory.- Cysgfa. 
Cyszfa, fâau, s. J. numbness; a dormitory.— 
Fferlod; hunfa, cysgell, ystafell gysgu, 
ystafell wely. 
Cysgfwl, s&, (cwsg—mwÌl) opium; the juice of 
Turkish poppies.—Cysgwm ; cyagwy, cysg- 


Cyos.iad, au, a. (cwsz) a sleeping.— Huniad. 
Cysgiadlyd, d. sleepish, drowsy.—Cysglyd. 
Cysgiadol, a soponifìe, somniferous. 
Cysgiadrwydd, } 3. soporiferousness. — Hunol- 
Cysgatrwydd, rwydd, syrthni. 
Cysziadwy, a. capable of giving to sleep. 
Cysgiadur, s. what produces sleep; an opiate; 
the night-shade; the poppy.—Cysgbair, 
hunbair, cysor; mochlys, llysiau'r moch; 
pabi, drewlys, bulwg ffreinig. 
Cysgiedig, a. quiescent, drowsy, sleepy. 
Cysgiedydd, ion, 3. a sleeper. —Cysgadur. 
Cvsglyd, a. sleepy, drowsy, sluggish. 
C. aglydrwydd, s. slecpy state. —Uysgadrwydd. 
Cysglyn, au, a. (cwsg—llyn) laudanum, the 
juice of Turkish poppies.—Cyagwy, cysg- 
pair, cysgiailur, 
Cysgod, au, ion, 3. (cy—ysgawd; Gr. scotos) 
*& shadow; a shelter.---Gwasgod, ysgawd; 
gwyll: diddosle, nawdd; rhith, eiliw. 

Fel o'r hyu lleiaf y cysgodai cysgod Pedr, 
pan ddelai heibio, rai o honynt.— That 
at the leust tae shadow of Peter passing 
by wight overshadow some of them. B. 

Gwell yw cysgod cae na'i le. —The shelter 
of a hedge is better than its room. D. 

Cysgodau'r hwyr.—The shadows of the 

cy e niig P, are 
sgodaidd, a. umbrageous, sheltering, 
Cysgodedig, a. sheltered over, 


Cysgodfa, feydd, s. f. a shelter, a shade. 

Cysgodfawr, a. (cyszoi — mawr) shadowy.— 
Cysgodol, gwaszodfawr. 

Cysgoli, a, v. a. to shadow, to shade; to cover 
2 a shade, to shelter, —“Gwasgodi ; ach- 
esu. 

Cysgodiad, au, z. a sheltering, a shading over. 

Cysgodig,t d. unnbrageous, sheltering. 

Cysgodle, oedd, s. (cysgod lie) a place of 
shelter.—Gwaszodle. 

Cysgodlwyn, i, s. (cysgod —llwyn) a sheltering 
grove. - Gwasgodlwyn. 

Cysgodoz, a. (cysgod) shady, giving shelter, 

Cysgodol, a. shaìowy. —Gwasgolo 

Cysgodolion, s, pl. shades, phantasms, or 
vain visions,— Lledrithiau, geurithiau, hud- 


wyau. 
Cysgodolrwydd, . a shadiness. 
Cysgodrwydd, s. umbrageousness. 
Cysgodwr, wyr, s. one who affords a shade, a 
shelterer.—Gwasgodwr, amddiffynwr. 


Cysgodydd, ion, . a ahelierer. — Gwasgod- 
ydd. 


Cysgog, ion. 2. (cy—yagoz) a concussion, or 
shako. —Cydysgog, cryndod. 
ar y A he world in a tremble. 
Cysgogi, a, v. to concuss, to agitate. 
Ni chysgoges glew. — The valiant one 
never trembled. P. Af. 
Cysgogiad, au, 3. a tremulation, a concussion, 
an agitation. —Cynnhyrfial. 
gol, a. tremulons, concussive. 
Cysgogrwydd, s a tremulousness. 
Cysgogwr, wvr, . one who makes a 0oncus- 
sion, an agitator. -—Cynnhyrfwr. 

Cysgota, v. (cysgod) to seek the shade.—Ym- 
ofyn cysgod, gwasgota; ymgysgodi, tesoca. 
Cysgrwydd, 3. (cwsg) drowsiness, sleepiness, — 

8 e 
ysgrwyddiad,f au, 3. a cessation, a. suspen- 
sion; an impediment,—Dyabeidiad) ymat- 
taliad ; rhwystr. 
Cysgu, s. a suspension; a rest; a aleep.— 
Ymbaid ; gorphwys; cwsg. 
Ni chair da o hir gysgu.—No good will 
come from a long een. D. 
1 ychydig gysgu.— Let a little sleep. 


Cysgu, a, cwsg, v. to suspend; to cease; to 
leave olf; to bs silent; to sleep; to benumb. 
—Ymbeidio; huno; sythu. 

Cwag hyd y buro. —Lie down (ti —let thou 
sleep) until the morning. B. 

Cysgwal, s. F. (cwsg—gwal) a dcrmitory; a 
bei.—Cysgfa; gwely. 

Cysgwm, . (cwsz—gwm) opium.—Sadd y 
pabi, gwm y pabi. 

Cysgwr, wyr, 3. (cwsg — gwr) a sleeper. — 
Hunwr, cysgadur. 

Cysgwy, on, & (cwsg — gwy) laudanum.— 


ysglyn. 

Cysgwyd,t s. (ewes) a suspension; a rest; a 
sleep.-—Cysgrw-ddiad. ^ 

Cysgwyd,t r. to alee to doze. --Cyagu. 

A wyddost ti beth wyd, pan fy'th yn 
cysgwyd.— Dost thou know what thou 
arc when thou art sleeping? Zul. 

Cysiad,t au, s. (cws) somnolence; rest — 
Cys dd; gorphwysiad. 

Cysla en, T 1, 2. f. (cys—llafen: Hafen is not 

inserted by Dr. P. as a separate word; and 

he does not bring any authority for the 
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compound word: does it come from llafanf) 

& a y, re y te 
Cysglyd,t a. (cws) somnolent, w eepy. 

ysyd bonllyd swit, 7 SAE 
Cysglydrwydd,f s. somnolence. — Cysgad- 


rwy 

Cysmer, iaid, s. (cya—mer? E. customer; from 
It. costuma) a customer; an accustomed 
buyer; a dealer.— Prynwr, prynwr gwastad, 
prynwr arferol; masnachwr. D. &. E. 

Cycad, iaid, s. a customer. — Cysmer. 

Cysmeriaeth, s. f. the state of having regular 
customers; a regular business; a dealing. — 
Masnach reolaidd. 


Ac yn ei thrysorfa, aneirif o bleserau a 


theganau, ì gael cysmeriaeth pawb,— 
And her tr contained innumera- 


mig. 5 

Cyssaig, a. eating jointly.—Cydseigiol. 

Cyssail, seiliau, s. f. (cys—sail; L. consolum) 
a constituent part; that forms a basis.— 

! Cydasail, rhan gyfansawdd; cynsail, 

Cyssain, seiniau, 4 f. (cys sain; L. consonus, 
consonantia) a consonaucy.— Cydsain. 

Cysawd, sodau, sodion, s. (cys—sawd) an affix, 
a suffix; a conjuncture ; a system. Oeddod, 
olddawd, attawd, atddawd, atosod; cys- 
swllt, cynghyd; des, deseb, cyfundrefn, 
dosbarth, 


Cyssawd yr haul, 
gyssawd heulog, | The solar system, 


Tyr efe yr arfau yn nghyfar y gyssawd,— 
He will break the weapons nose to the 
junction with the hilt. Mab. 

Cyssawdd, soddau, soddion, 3. (cys—sawdd) a 
compound; things having a common base.— 
Cydsawdd, cyfansawdd. 

Cyssedd, au, &. f. (cys—sedd) a sitting to- 
gether; a commiìttee.—Cyfeiatedd, cyfeis- 
teddfod; pwyllgor, cysbwyllawd. 

Gwendorf gysseud. — A fair host social 
together. G. M. D. 


Cysseddiad, au, 4. a sitting togeiher,—Cylf- 
eisteddiad, 2 


—Cyntaf, cyntefig, cynhenid, cynnwynol, 
. 
ssylltu canu cyssefin.— Composing an 
original song. H. O. G. 
9 &. an origination.— Gwreiddiol 
rwy 
Cyssefinder, 2. primitiveness.—Cyntefi dd. 
Cyssefinfod, 3. (cyssefin—bod) an Oni (DRI, 
— Cyntefigrwydd. Cyf. B. 
o ndod, 2. an origination.—Cynnwynol 
o . 
Cyssefiniad, au, 4, an original; a primordial. 
Cyssefiniaeth, au, a. J. primariness ; original- 
ity; primogeniousness.— Cyntefigiaeth, 
Cyssefino, a, v. to originate.  Cyntefigo. 
Cyssefinog, a. primordial. —Cynhenid. 
Cyssefinogion, s. pl. equally original ones. 
Cyssefinogion ydynt y naw gorchan. —The 
nine canons of song are equally original 
55 a 
Cyseefinol, a. originary, primitive. 
Cyssefinoldeb, s. primariness.—Dechroeuoldeb. 
a e 6. primitiveness. — Cyntefig- 


rw 

Cyssefinrhyw, a. (cyssefin— rhyw) of an ori 
ginal nature.—Cynnwynol. Bs. 

Cysefyll, v. (cyssaf) to stand, or be together, — 
Cydaefyll. 

Cyssefylliad, au, s. a standing together; con- 
sistence, congruity. —Cydsafiad. 

Cyssegr, oedd, au, s. (cys-—segr: segris a very 
doubtful Welsh word; it is almost certain 
that it is formed from the L. sacrum, or 
secro; and that cyssegr and its declensions 
are derived from the L. consecro, consecra- 
tum, consecrare, xc.) a sacred place; a 
sanctuary.— Lle cyssegredig, lle sanctaidd; 
sancteiddfa, glwysfa, gleinfa, noddfa. 

Y cyssegr sancteiildiaf, 85 most holy 
Y cyssegr sancteiddiolaf, § place, the holy 
A 1555 ich dinasoedd chyf edd, 
gwnaf eich dinasoedd yn angbyfann 
ac a ddinystriaf eich cyssegroedd.—And 
I will make your cities waste, aad 
bring your sanctuaries unto desolation. 


A chyssegrau Israel a ddifethir.— And the 
sanctuaries of Israel shall be laid waste. 


B. 

Cyssegradwy, a. to be consecrated. 
Cyssegraidd, a. tending to make holy. 
Cyssegranrhaith, rhe.tbiau, s. (cysaegran — 

rhaith) sacrilege.— Cyrsegrladracl. 
Cyssegredig, a. consecrated, sacred. 
Cyssegredigaeth, s. F. a consecrated or hallow 

ed state, 
Cyssegredigol, a. consecratory.—Cyssegraidd. 
Cyssegredigrwydd, 3. consecratedness, 
Cysmgreith . consecratedness, — Cyssegrol- 

eb. 
„ au, 3. a consecration a consecra- 

ting, or hallowing.—Sancteiddiad. 
Cyssegriadol, a. conseciatory.—Cyasegraidd. 
Cyssegrladrad, au, 3. (cyssegr - lladrad) sacri- 

lege. —C'yssegrysbail, cyssegranrhaiih., 
Cyssegrladradaiud, a, sacrilegious. 
Cyssegrladradaeth, s. J. sacrilegiouaneas. 
Cyssegiladradul, a. sacrilegious, 
„ r. a. to commit sacrilege; to 

1 N is 5 
Cyssegr a. (cyssegr — glin) consecrated, 

sacred. —Cyssegredug, aanvtaidd. 
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Cyssegro nsecrated, devoted. 
Sea. a 5 tedness. | Cymr 


consecra 
Cywegrwydd, a. consecratedness. — Cyssegr- 


883 a, v. a. to consecrate.—Sancteiddio. 
Cyssegrwr, wyr, & a consecrator. — Cyssegr- 


Cynnydd oes one who DD 


egrladrad, cyss 
Cysegrystelgur, a. 3 
Cyssegrysbeilgarwch, 4. sacrilegiousness. 
Cyssegrys 


beiliwr, wyr, 8. a — Ys- 
beiliwr cy im 
Cyssegrysbeilydd, ion, s. a sacrilegious person. 


t > 
aa EY 5 


8 Sg ia, v. a. to mess together. Cyd- 


Cysseigiol, a. that mess together. 

Cysseigiwr, wyr, & a messmate; one who cate 
with another.—Cydymborthwr, 

9 au, 8. (cyssail) a constitution. — 
Cyfansoddiad; cyfseiliad, cydseiliad. 

Cynseiliant, s. that being constituted. 

Cysseilio, ia, v. a. to constitute. dseilio. 

iwr, wyr, 2. one who constitutes, or 

establishes. —Cydseiliwr, dlwr. 

Oysseiniad, iaid, s. (cyssain) a united in 


Cymeiniant, 3. consonance, eed Oya: 


Probe deka ia, v. to be consonant. —Cydseinio. 
Cysseiniol, a. accordant, harmonious. 
Cysseinioldeb, s. harmoniousness. 
5 8. consonancy, harmonious- 


Cyssoliad, + au, s. (cys—selu) a oompendium,— 
odeb, oad. 
Cyssellt,' au, s. (cya—sellt) conjuncture; oon- 

ym, opportunity, fit time,—Cyfwng; 


Bhai a geisiodd rhyw gyssellt—A few 
ante to get some opportunity. 
Cyaselltiad,+ au, s. a suiting.—Cyfaddasiad. 
Cysselltol,t a. suitable, o 6.—Cyfleus. 
Cysselltu, T a, v. to make convenient. 


Gosia: acted th nsti- 
ssodedig, a. conn together; co 
tuted ;, com ounded.—Cyfansawdd. 
Cyssod edigaeth „ au, 8. f. the act of combin- 
ne w joining together.—Cydosodiad, cyf- 


Cyssodi, a, v. a. to constitute, to compose.— 
Cyssoddi. 


au, 8. a com dosodiad. 

88 aa 5 

Cyssodol, a. being coomponent.—Cyssoddol. 

ome on, 2. a composing stick. — Oys- 
ren. 


compositor was too dilatory. E. IA. 
9 a. D that may be oo- 


face, a ground, a foundation” ation,” 


wy, a. 3 that may be con- 


Cyssoddedig, a. that is coalesced. 

S au, 3. f. the act a comhin- 
ing, or coalescing. —Cyfunedigaet 

Cyssoddedigol, a. of sm coalescing quality; 
tending to blend, or combine. 

Cyssoddi, a, v. to blend, to coalesce. 

Cyssoddiad, au, s. a blending. —Cymmysgiad. 

Cyssoddiant, s. a coalescing; union. 

Cyssoddiedydd, ion, s. a combiner; one who 
blends together.—Cyfunwr ; cymmysgwr. 

Cyssoddol, a. tending to blend. 

ydr Y wyr, & a combiner.—Cyssoddied- 


cyman, a. (cys--son; L. consonus) agreeing 
in sound, of like sound, accordant, harmon- 
ious, agreeable. —Cydsain, cydlais cyd-don, 
cytton; cyttun, cy 
Cyssonaidd, a. somewhat harmonious, 
Cyssondeb, s. agreement of voice, or sound, 
concordance, agreement, harmony. 
Cyssondeb y ffydd.—The any of faith. 
Cyssonedd, s. accordance, concord. —Cydgord. 
GyMooL a, y a. to accord, to render conson- 
soi; TA meinion & gymeonal fy ý 
d meinion a gyssonai fy euryches.— 
y fair one would ae together the 
fa ani Meant 
Cyssoniad, iai oi PEE 
alawiaeth ; cyd doniis th. - 


„ s. J. a consonance. — Cydsein- 


CR. 8. accordance, harmony. 
Cyssoniedydd, ion, s. a harmonizer, one who 
rie to accord, or agree. —Cyssonydd, cys- 
seinydd. 
Cyssonol, a. tending to harmonize. 
Uyssonoldeb, s. harmoniousness. —Cyssonedd. 
Cyssonwr, wyr, s. one who accords, or har- 
1 monizes; an adjuster.—Cyssoniedydd. 
Cyssonydd, i ion, s. a harmonizer. wr. 
Cyssul,t iau, ion, s. (L. concilium; Arm. 
cusul; C. : the orthography of Dr. P. 
is cysyl, deducing the word i cy and syl. 
The meaning of syl, sa “is a sur- 
which, if 
syl were an authoritative word, would be 
very far from the meaning of cyssul. It is 
almost certain that the word is derived from 


the r concilium; and we follow the ortho- 


graphy of Dr. D., the Proverbs, and ^n 
e Welsh classics) counsel, advice, 
MH; ynion cyfarwyddyd, hyffordd, 


Gnawd cyss 7 dodwydd yn ddoeth.—The 
DIM of the prudent is always wise, 


Cyfun hen ni'th attwg.—The advice of 
yN old will not cause thee to stray. 


Crea au, & a consultation.— Ymgyng- 

oriad, 

n ia, v. to consult. — Ymgynghori. 

Cynsuli wr, wyr, & one who gives advice; a 
ge | an adviser. orwr; cyng- 


haws 
— 2 gylltau, s. (cys—swllt; G. callésis) a 


haus, 
Cysswrw,'f s. des ue oh ys 
Cysswrw,t a. sullen, sour,—Saraug, 
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Cysswy, on, 4. 
tion. 5 cyssyll 
RT. .—A hateful connection. E. 


Cysswydd, i, au, 3. J. (cys—swydd) a joint 
office, a joint employment. — Cydswydd, 
cydalwedigaeth. 

Cysswyddog, a. holding a joint office. 

pg fal Eny ion, & a brother officer.—Cyd- 


Cymwyddogaeth, au, 2. f. a joint employ- 


vn, T ion, s. (cys—swyn; L. consensus) a 
c confession; a charge, an accusation ; 
confederacy, agreement, combination.—Cyd- 
swyn, cydgyffea ; cyhuddiad; cynghrair. 

Etifedd cysswyn.—A reputed heir. C. C. 
ee cysswyn,—A charged theft. C. C. 
yn.—A motto. J. MSS. 
Enge gwerth o fynych gysswyn.—Scan- 
dal comes from common connection. D. 
Ni cheisiodd ond ei chy 2 — He sought 
for 1 but her owledgment. 


3 blant „T 8. pl. (cysswyn— plant) child- 
T l attachment, reputed dchlldren. — 
Plant cyfrifol, plant ordderch. 
blant, eu tad a all eu gwadu ar 
ei lw.— Repaid children, their father 
an on g upon oath. D C. 
Cysswynbwyll,f s. (cysswyn— pwyll) a saving 
consideration, a mitigating reason, —Llaes- 
reswm, rbeswm gwan. 
Cyss sswynedig,t a. (cysswyn) mutually con- 


Cysswynfab,t feibion, s. (cysswyn—mab) a 
son of 5 t; a bastard Bastardd- 
fab, mab ordderch 

Eiddig 


N sswynfab Addaf. Ue jealous 
one, Adam's bastard son. D. 
Cysswyniad,t au, $. (cysswyn) a ANER con- 
E a combination; an agreement.— 
ssylltiad. 

Cysswyno, T a, v. i^ to confide mutually, 
confess mutually; to con jure, to com Y 
to charge. or ymddirie i; tyngedu; cy- 
huddo, 

Cysswyno lladrad ar ddyn.— To charge a 
theft on a person. C. C. 

Cysswynol, T a. mutually confessed; being 
mutually conjured, or combined. — Cyd- 
gyffesol. 

Cysswynwr,t wyr, 3. one who confides, a con- 
5 a east TF “ 
Cysswyo,f a, v. a. (cysswy regulate, to 

manage. — Rheoleiddio, trefnu. 

Cysswyol, a. tending to connect. 


asychiad, au, 4. (cys—sychu) consti pation ; 
a drying up together, —Cydsy cyd- 
Cyssychol, a. tending to dry up. 
Caned a, v. to constipate,— Cydsychu. 
ssylwedd, au, s. (cys—sylwedd) consubstan- 


iality, a union of substance.—Cydsylwedd, 
Aml od. 
Cyesylweddiad, au, s. consubstantiation, union 
of substance.—Cydsylweddiad. 
Cyssylweddol, a. consubstantial, — Cydsyl- 
weddol. 
Cyssylweddu, a, v. to consubstantiate. 
tiad, au, 2. (cysswllt) a connection, an 
edjunction.—Cydiad, cyfuniad, 
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8. (cys—swy) regulation; connec- 
tiad. 


"| Gysnylltiad, iaid, 8. a conjunction. — Cymsyllt 


lysair. 


Cyssylltiedig, a. conjunct, conjoined. 
?yssyll eth, au. s. f. a conjunction, the 


act of ane together. —Cydiedigiaeth. 
i oigo, a. a conjunctive, a copulative 
Cyleyllthedydd, ion, &. a ieee er, one who 
unites together.—Cyssyll 
Cyssylitiol, a. conjunctive, Aljanet 
Cyssylltu, a, v. to conjoin, to couple. 
ln te wyr & one who connects, or 
ins 


ether 
me d, i ion, & a oonjoiner. —Cyssylltied- 


orem g: aufe 
1 i ia, v. to consent.—Cyds 
Cyssyniol, a. consentaneous.—Cy Diol 

C bd 4. (cysswr) a growing scornful.— 


Cymyru? a, v. n. to become scornful. 
N a. (cyd—ystâd, or cyd—ystadl, says 
Dr. D.; but Dr. P. writes it cysdadl, de- 
ducing it from cys—dadl, which see, though 
he writes distadl with ¢. It is very likely 
that this word is derived from cal, which 
pE disputable; egual.— Ammheus; cystal, 
cyfartal, 
Ni orug Duw dy gystad].—God made not 
thy equal in argument. P. M. 
Cystadlaeth, au, 8. f. a comparison; a compe 
yM Og â 5 —Cymmhariaeth; cyd 
gais, cystadleuaeth. 
Cystadleld, : a “a diyutation ; & competition, a 
uisition. 
Cystadles, au, 3. f. a competitress, a competi- 
trix.— Cy 1 cystedlyddes. 


Cystadleuaeth, s. f. a competition, —Cystadl- 
aeth, 
Cystadleuol, a. competitory.—Cydymgeisiol. 


S| Oe wyr, & & competitor. — Cys- 


Cystadliad, au, s. a disputing, or arguing to 
gether; a disputation; a competition. — 
a nb ga cydymgeisiad, 
Cystadlrwydd, s. â controversy; an equality. 
Cystadlu, a, v. to compete; to match; to vie 
with; to debate, or argue; to compa 
Cystedlu, e GC ymgeisio, , cydymerlyn; eu, 
cymmhwyllo; cymmh 
Cystadlu etifeddiaeth.— To make an egual 
partition of an inheritance between 
se aur ginal & i oyatadi 1 
id aur a gi a'i a hi.—The 
ld and the crystal cannot equal it. 


stadlwr, wyr, & a competitor, a disputer, 
2 AD ME, —Cystedlydd, cydymgeisiwr. 

. (cys—tâl: see cysdadl and cystadl) 
of ae same value; equal.—Cyfartal, gogyf- 
eden cydradd, cydstad; gogymmaint, cyf- 

Weed e hwynt yn gystal a ninnau-— 
Thou hast made them egual unto us. 
B., Dr. M., a W. S. 
Colles dy lad, cystal i'r fuwch. —Thy milk 
e it is all one to the cow. D. 
Cmte 


good, as good, equally good.— 
Me o yn gystal ei greth a'i anian,—He 


CYS 492 


Cys 


is of ma a disposition and temper. 

I. D. 
Cystawcci, cwn, 8. (cystawg—ci) a mastiff; a 
bull dog. — Gwaedgi, cadgi; gafaelgi, ci 


tarw, 

Cystawg. T a. (cwst) toiling, laborious,—Blin, 
llafurus. 

Cystawl, T a. severe, laborious, 

Cysteillu, T v. (cystadl, cystal) to compete; to 
match. —Cystadlu, cydymgais; ymorchestu. 

sys, On s. a competitor.—Cystadl- 

M. 


wr. D. $ 
Cystedlyddes, au, 3. f. a competitress. —Cyn- 
tadles. - 


Cysteg. T au, s. (cwst) painful labour; afic- 
tion, trouble, misery, grief.—Gorlafur ; tra- 
fferth, blinder, 

Cysteg mawr a gefais yn gyru yr ewig i 
mewn.--I found great trouble in driv- 
ing in the doe. Mab. 

Cystegiadlyf au, s. a toiling. — Blinfyd, tra- 

erth. 

Cystegol,+ a. causing toil, or trouble. 

Cystegu,t a, v. to toil; to afflict. 

Cystegwr,+ wyr, s. a toilet; one who goes 
through fatigue. —Ymdrechwr. 

Cystegwr byddin. — The toiler of the 
battle. Gr. M. D. 

Cystig, T a. severe, rigid, austere.—Milain, 
creulawn. 

Herod gystig.—The cruel Hered. Tal. 

Cystled, ad. (cystal) so good, egually good.— 
Mor dda, yn gystal. 

Cystlwn, lynau, s. (cy—ystìwn) communica- 
tion, commerce; affinity, allianoe, conneo- 
tion. — Ymdrafodaeth, trafnidiaeth, mas- 
nach ; cynghrair, perthynas, 

Ni a wyddom ei henw, a'i chystlwm, a 
phwy yw.— We know her name, and 
er connection, and who she is. Mab. 

Cystlynaeth, au, s. f. a state of affinity; kin- 
dred, alliance. — Perthynas, gwehelaeth. 

Cystlynau,t s. f. a family, a rade. Teulu. 

Cymen; 8. f. alliance, affinity,—Cyfathrach, 

ras. C. 

Cyetlynedig, a. combinated, betrothed. 

Cystlynedigol, a. of a social nature, 

Cystlynedd, 3. relationship. —-Cyfathrach, 

.Cystlynol, a. commercial, allied. 

Cystlynolrwydd, a. congeniality. 

Cystlynrwydd, s congenialness. 

Cystlynu, a, v. to join in an alliance. 

Cysteges, au, 3. f. (cystawg) a drudge,—Llaf- 
urferch, caethes; morwyn cegin. 


A'r gareg, gystogea drwsgl u.— 
And the stone, the drudge of clumsy 
toils, D.G * 


Cystogi, a, v. to drudge, to toil.— Ymdra- 
fferthu. 


Cystogiad, au, 4. a drudging.— Cystegiad. 

Cystogwaith, weithau, s. (cystog—gwaith) a 

„ 5 drudge, 
stugwr, wyr, } 3s. (cystawg—gwr) a 

Cystogydd, ion, } a drudger, a toiler. — Caeth- 
was; gwas budrwaith, 

Cystraw, au, ion, & (cys—traw? see Cystrawu) 
a criticism, a heaping together, —Beirniad- 
aeth, cyd-dyriad. 

Cystrawen, i, s. syntax; the grammatical 
construction of words. —Cystrawiaeth, oyf- 
osodiad, cyfansoddiad. 

Cystrawenul, a. syntactical, —Cyd-drefnol, 


Cystrawena, a, M a. to construct.—Cyfosod. 
Uyshwwenu geiriau Cymraeg. — To con- 
stract Welsh words. G. M. : 
Cystrawenwr, wyr, yr a grammarian, a phi- 
Cystrawenydd, ion, lologist. Gravee legs 
wr: ieithydd. 
Cymmen o gystrawenwr.—A skilful gram- 
marian. D. B. : 
Cystrawiad, au. 2. construction, syntax. 
Cystrawiaeth, au, s. f. a constructure; gram- 
mar learning: philology.—Cyfadail ; gam 
madegiaeth, dwnediaeth; ieithyddiaet 
Cystrawiaeth, oost yr awen. — Syntax, 
veal eee M. D. PA 
trawiedy ion, & a grammarian; p 
ce Bra v grammadegydd; ieith- 
y 


998 (L. construo) to construct, 


Cystre wi, to form; to construct. — Cyf- 
1 i, ffurfìo; cyfosod, cystrawenu, dwn- 
edu, 


Cystrig, &. (cys—trig) a co-habitanoe, —Cyd- 
drig, cyttrig, oyfanneddiad, x 
Cystrigiad, au, 2. co-habitation.—Cyd-drigiad. 
E Si 

t ve .— 
Cairat au, 4. ( rhin) secrecy.—Cyf- 


Ti 

studd, iau, ion (?), s. (cys—tudd) affliction, 
9 grief, misery, distress. —Cur, tra- 

ot gofid, cysteg, gorthrymder, oyni; clefni, 


wW 

Ni chel grudd gystudd calon. —The cheek 
Ew, not hide the sorrow of the heart. 

ng. C. 

Ti, hwn a wnaethosti mi weled aml a 
blin uddiau. — Thou, which hast 
showed me ee and sore 5 

Jau, nid ton, ydyw'r terfyniad yn y 
a'r prif awduron yn wasted. Gwel Salm 
lxxi. 20; 2 Cor. vi. 4; Col. i 24; Heb, 


34 
Oystudäiad, au, & a tormenting. —Gorthrym- 


Cystuddiant, . affliction, vexation. 

Oystuddiedig, a. afflicted, distressed, 

Cystuddiedigaeth, e. f. the act of afflicting, or 
tormenting. . 

Cystuddiedydd, ion, 4. an afflioter, a torment- 
or. 

Cystuddio, ia, v. a. to afflict, to trouble, to 
torment, to vex, to grieve; to distress,— 
Gofidio, trallodi. 

Cystuddiol, a. afflicting, grievous. : 

Cystuddiwr, wyr, s. a vexer, one who afflicta; 
a penitent.—Trallodwr; edifarhs wr. 


iwr. — 
since have I been a penitent. H. mat 


cospwr, 
Cysu,t a, v. (ows) to assuage, to calm; to aleep, 
— Lliniaru, llonyddu; cysgu. : 


CYT 


mae'r esampl a ddyfyna'r Dr. P. o'r 
L phennillian a gwledd . LI. ar amlen 
Juvencus, yn rhy ammheus i fod yn 
awdurdod dros y gair hwn: necusam- 
henoiô. ydyw'r gwreiddiol, 2 hyn a 
lythyrena'r Dr. P. ni chysaf henoeth — 
I will not sleep this night;” pan mai 
llythyraeth yr Archdu. Williams, a Nash 
yw, “'ni chwsaf heno.—I will not kiss 
to-night.”] 
Cysur, on, 3. comfort, consolation. —Diddan- 
wch, dyhudded. 
Aeth weithion cysuron serch. Now, also! 
the comforts of love are gone. Leia. If. 
Cysuradwy, a. consolable, i e. 
Cysuredig, a. oensolatory, cheering. s 
Cysuredigaeth, au, $. f. the act of comforting, 
or . the act of pacifying.—Cyaur- 
iaeth. 
Cysuriad, au, s. a consolation.—Dyhuddiad. 
Cysurdeb, 4. a consolation. — Sirioldeb. 


Cysuriaeth, s. f. a ooncolation. —Cysuredig- 
aeth. 


Cysuriant, 4. a conselation.—Cysurdeb. 

Cysuro, a, v. a. to comfort, to cbhesiah. — 
Diddanu, 

Cysurol, a. comfortable, pleasing. 

Cysurus, a. comfortable, cherishing. 

Cysurusrwydd, s. comfortableness. 

Cysurwr, wyr, & a comforter, a consoler; one 
who soothes. — Llonychwr. 

Cysyl, T ion, s. (cy—syl) counsel: see Cyssul. 

Cynymdaith, T . (cys—ymdaith) an accom- 

niment; a journey together. — Cydym- 
daith, cymdaith, cydymaith; cyfath. 

Cysymdeithiad, t au, s. a going together. 

. ia, v. to travel, or to go to- 

er. 

Cysymdeithiol, a. acoompanying. 

Cyt [y alph h prf. (cyd) co-operation, mutual 
action ; eguality.---Cyd. 

Cytiad, au, s (cwt) abbreviation; the act of 
putting a thing in a cot, or sty.— Byrhad, 
talfyriad; bythyniad. 

Cytio, ia, v. a. to abbreviate, to cut short; to 

ut in a cot, or sty. —Byrhau, talfyru; 
hynu, corÌanu ; casglu i gwt. 

Cytiol, a. that is abbreviated, or shortened. 

Cyt:al, r. (cyd—dal) to co-exist; to be to- 
gether: to NN one em yddo 
cydfyw, cydfydio; dygymmod. 

y ciwi a bechasoch, ac a gyttaliasoch 4 
gwragedd dieithr.— Ye have transgres- 
sed, and have taken strange wives. B. 


Cyttardd, s. (cyd—tardd) a joint springing.— 
Cyd-da l 
Cyttawdd, a. AM & melting together. 


— Cyd-dawdd. 

Cyttir, oedd, s. (cyd—tir) land that is in com- 
mon.—Tir cyd, tir cyffredin, tir cydbawr, 
oeimle, cymle, cydborfeldir, 

Cyttir cenedl.—Land equally enjoyed by 
relatives, according to the degrees of 
kindred. 


Cyttiriad, au, a. equal possession of land; a 
dividing land in common. 

Cyttirio, ia, v. a. to share land equally. 
Cyttiriog, a. syd | joint land, or sharing 
land in common; having bordering land. 
Wag cyttirog.—-The name of an ancient 

ne, 


Oyttirogion, s. pl. joint possessors of land; 


CYT 


borderers.—Amminogion, cyffinwyr, cyfin- 
ee ogion, wyr. 
Cytton, au, s. f. (ed tôn) coneord.—Cyd-don, 


Cymun. treisiau, 8. (cyd—trais) tyranny. — 


Cyttras, au, & d—tras) oo inity, — 
55 (cyd—tras) consanguinity 


Cyttraul, 3. (cyd—traul) joint consumption. — 
Cyddraul i u 


Cyttraw, ion, 2. (cyd — traw) congruence.— 
Cyttundeb, cyssondeb. 

Cyttrawiad, au, s. congruity. —Cydgordiad. 

Cyttrawiaeth, 8. f. congrument. 


Cyttref, a. (oyd—tref) of the same town, or 


home.—O'r un dref, cyd—dref. 
Ale iaid, s. a living in the same town, 
or 


Cyttrefol, a. dwelling together. 
a eef, au, 3. F. (cyd— trefn) joint rule.— 


y - 
ttrem, iau, 3. f. (cyd —trem) a mutual look, 
dk mon, = 
Cyttro, ion, s. (cyd—tro) a mutual turn. 
Cyd-dro, 


Cyttrym, iau, s. (yd trym) twinkling of an 
eye.— Amrantiad llygad, cythrym. 

Cyttrym, a. guick.— Buan, cyflym. 

cythym, instantly. — Yn ddiattreg. 


Cythyn, iau, & a moment, an instant. Cyt- 
rym, 
Cyttryn, a. and ad. guick ; instantly.—Cyt- 


trym. 
Cyttrynol, a. instantaneous. —Disymmwth. 
Cyttân, a. (cyd—tyun ? tyun is not inserted 
by Dr. P., or any other lexicographer, as a 
separate word. Dr. D. derives the word 
Írom cyd—dyun—cyd—dy—un: some of 
the moderns derive it from cyd—un, and 
write it cylŵn and cytun, with one t, but 
Dr. D., the classics, and Dr. P. used two 
ts: Dr. P. writes it cyllun, without a cir- 
cumtlex, but does not bring any authorit 
for Th a 1 ao of one mind. 
or will; united; e; quiet, peace- 
able. — Unfryd, oe, ee or un meddwl, 
cyfun; boddhaol, tawel, tangnefeddus. 
Yna safodd Iesua a'i feibion, a'i frodyr, 
Cadmiel hefyd, a'i feibion, sef meibion 
Iuda, yn gydtân i oruchwylio ar weith- 
wŷr y gwaith. —Then stood Jeshua with 
his sons, and his brethren, Kadmiel 
and his sons, the sons of Judah, to- 
cr to set forward the workmen. 


Hoff gan ddyn drwg ei chwant ei hun, 
pawb yn gyttin âi bechod.—A bad 
man is fond of his own lust, every one 
is united with his ain. E. P. 

A rodia dau yn nghyd heb fod yn gyttun? 
—Can two walk together, except they 
be agreed? B. 

Cyttundeb, s, unanimity, agreement. 

Gwneyd cyttundob.— 10 make an agree- 


ment. 
Tri ch deb a ddylai fod ar gerdd.— 
In the song there ought to be three 
agreements. Ba. 
Cyttuniad, au, & 4 concordat; a concord- 
ancy. 


CYTH 


CYTH 


a. J. a conoordanoe.—Cyfundeb. 
to agree; to oon- 
Cyf to; to me pacified.— 
uno, 
gag ion, & a concordant.—Yr hyn sy 


Cyttunol, a. accordant; consistent. 
Cyttunwr, wyr, s. one who accords; a party to 


ment. dunwr; cyfammodwr. 
Orel a (cyd—twf) what grows together. — 
orme. 


ri è drag i be a a 
R th or eel a joint spring.— 


au, cyttai, s. (cyd—t ) a joint house; 
Weber in one kodas 5 an e (go. 
„„ ; cydfod ; cydanneddiad.. 


joint household. 
Gyfnod, & y. joint household. — Cyd-dy- 


cyt a, v. to unite in householding. 
lg Aa ered ear 


Cray, in od cyd—tyb) a joint opinion.— 


Cytlyn, I a. (cyd—tyn) drawing together; una- 
nimous, agreeing. — Cyd-dyn, oyttin, un- 


fr ae not See 
nimous with Gutto. H. D. 
[Omal r bwynt O o'r geiriau hyn a'u 
Sat Ta au, f Yth 9 5 ittle. —Cyllellan, 
Cythelliad, T au, s. a .—Cyllelliad, 


Cythellu, a, v. a. to slash, to cut off. 
Cythlwng, s. (cwth—llwng) a fasting.—Dir- 


ymp 
Ac os gollyngat hwynt ymaith ar eu cyth- 
lwng, hwy a lewygant ar y ffordd.— 
And if I send them soon) fasting, they 
will faint by the way. 


Cythol,t a. (owth) tending to 1 off, or. 
eject. —Arll wyso. 
Cythraul, reuliaid, 2. (cy — traul: Dr. D. 


thinks it might be for: cythru and gwaw 

this last word being the ancient form o 
gwal=wall; but cy — traul are not bad 
etymons) a principle of destruction; the 
destroyer ; the devil a demon, satan. —Cyd- 
dreulydd, | cyttreulydd ; dinystrydd, distryw- 
iwr; ysbeilydd; e u, a diawl, diafol, satan, 

Fenk hwynebydd, odd ef, dryll. 

ula'ir ef, ac a'ì 
iodd. —The devil. threw hi 1 
tare him (Lit.—tare him, and broke him 
in pieces). B. 

Balchder yw cythraul gweithredoedd y 
Creawdwr, a dadymchelydd pob trefn, 
—Pride is the destroyer of the works 
a the Creator, and the subverter of 


all order. Jol. A. 

Collen a ddywedodd, “Tewch yn fuan! 
Nid oes y rhai hyn ond cythreuliaid.” 
—Collen said, old your ma anes in- 
stantly! There are not those 
they are only devil.“ Buch. Coll. 

3 a. (owthr) adverse, contrary.— 


8 cythrawì wl ysblenyn. — The 
- Un adverse 46 the radiant light. 


Cythreuladdo 


cythrawl 
Oythreuladdo oliaeth, |“ dem 5 Adel 


5 the state of 
“being a NN 

elfod traeth- 
awd ar is 


Pa esa tr au, y] p EEA a nhe devil — 
Ellylles, d cn 


ul) devilship; de- 
mega een, ny, goes a 
ie dn nee, O. Brych. 
a. 


Cythreulig, demoniac, possessed 
by a deion. tn dg yabryd alan yndau 


a . demoniacism, demonian- 
iam. 
eee 8, devi —Oythreal- 


Cythreuloniaeth, d ooracy, demca- 
= — week, llywodraeth cythbreul- 


Oythrouiyddiasth, s. f. demonianism.—Cytb- 
reuligrwydd. 


Synau Dik a. (cwthr) an excreation; arush- 
ing. wrthwynebiad; ffieiddiad; rhuthr- 


ad contrary; excreative ; 
i rn 7 Oythrawi, gwrthwynebus; 
gas; rhuthrol. 


Gwynt cythrol.—Contrary wind. Dr. D. 
Gyu Boy Ye do wb Xe to cast off; to 


Cythrud pa A me 5 trouble 
Under rity udd, cL 

fon ru dadwy, a. ryngu soon 

ddedig, 
Cythradd senedd dg J. 71 of vexing; 
disquietude. ; 
Cythruddiad, au, e. a ruffling.—Cythrybliad. 
Cythruddiedydd, don 8. an afflicter; a per- 


Cy au. v. to agitate, to perturbate, to 
ruffle, jeda voko; to be troubled, to be 


grieved. hrybl 
Oythruddol, a. disturbed in mind. —Trabludd- 


Cythradaus, a. provoking, vexatious. 
Cythruddwr, wyr, & one who vexes; a 
turbator. 5 ag gynnhydwr. 
Cythrwâ, .. — trwbl; 
troubler ; oy trabludd! erb a 


11 y- bail dia ee 
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Anq the whole city was filled of con- 

usion. B. 

Cythryblaeth, 4 f. commotion, disturbance. 

Cythryblio, ia, v. to trouble; to disturb.— 
Cythryblu. 


Y mae'r dynion hyn, y rhai ydynt Iudd- 
ewon, yn llwyr- blio ein dinas ni. 
—These men, being Jews, do exceed- 
ingly trouble our city. B. 
blu, a, v. to tremble, to amaze, to 
a Asante to disturb; to move, to stir.— 
Dychryn dychrynu, brawychu, cythruddo; 
agu; cymmysgu. 
TAN Hollalluog a'm cythryblodd. — And 
the Almighty troubleth me. B. 
Crs a. troubled, tending to vex. 
Cythryblwr, wyr, & a commotioner. — Ter- 


fysgwr. 
Cythry — twinkling of 
yo pe pared 5 Anwentiad 


trym, cyttryn ; iliad. 
Cythrymodd, a a sa 5 mtiad, 


aa trwyddyn gythrymedd.—Pierce 


through them in a g. P.M. 
Cythrymol, a. instanteneous.— Dia 
Cythu,t a, v. a. Sw to cast off, to eject, to 


expel.—Bvwrw ith, ysgarthu. 
8 wyr, 5 —Carthwr. 
8 yf on, 3. an expulsion.— Bwriad allan. 
Cynn, a. (cy—un) united, accordant, —Cyfun, 


opa s. unity, concord, consent, —Cyt- 


ch accordance, union. —Cyfundod, 
Gunfraint. f s. (cyun — braint) equality of 


right. 4 97 5 5 ci 
oe a. of equal right, or privilege. 
a daear gwyr cyunfraint. — Landed 


a that is between persons of co- 
equal title. C. C. 


cymr au, s. (cyun) a consenting.—Cyd- 


5 a, v. to join, to unite together. 
Cyunol, a. 1 accordant. by 
Cyw, ion, s. (cy—yw? cyw is an etymon 
i the young of a bird, a chick, a chick. 
en; the young of all ani 
ieuango; yr ieuango o'r anifeiliaid. 
Cyw caseg (eboles).—A mare-colt. 
Cyw cath. — A kitten. 
Cyw ceffyl A —A A 
Cyw cwnin oung rabbit, 
Cyw diawl.—A SA devil 's imp. 
Cyw gafr.— A young goat. 
Cyw gwydd. — A goslings 
Cyw iar, —A A young fowl, a chicken. 
oe neidr. e young of a 
Cywion adar.—Young birds. 
Cywion alis,—The English brood. 
Troed M IT ae chick’s foot, the bur- 
ey, the e uno y. 
NFbydd byw cyw aliw, —A chick will 
not live without aliment. D. 


AFU h, T & (cyfoeth) wealth, riches.—Cyf- 
miad gywaeth,—Unbounded riches. 


Cywaethi t au, s. (cy—gwaethl) contention, 
contest, struggle.— Ymryson, ymdrech, 

Cywaethiedd,t s. contention. —Cynnen. 

Cywaethlfan,+ 8. f. a place of contention. 


eae au, 8. a contending, or fighting 
Pasi v. to contend.—Oynnhenu. 
Cywaeth] 


ydd,+ ion, & a contendant, an an- 
tagonist, an opponent. — Gwrthwynebydd. 
Cywain, v. a. (cy - gwain) to convey, to carry. 
d d, arwain, dygyd, cario. 
Cywain 3 carry corn. 
NAM riau, —To gather into 
8 


Cywair, weiriau, a. (cy—gwair) order, agree 
ment; a corrective; rennet, a key in music. 
Trefn, oyttundeb, cyweirydd, ardymmer- 


ydd; cywer, caul ; cyweirnod, allwedd cerdd. 
Cywair llaeth. — , D. 
Breiniol gywair. G. 


Lleddf gywair. —A flat key. F. 

Cras gywair, —A sharp key. A. 

Go-gywair,—A minor key, a secondary © 
key; the third above tho key-note is 
made a fiat. 


E. 
Cerddoriaeth Gymreig. 
Cywir. a. orderly, accordant; complete. 
Ef oedd yn gywair o feirch ac arfau.—He 
was made maw in horses and arms. 


Ys cywair fy yn Nghaer Sidi — 
5 is my ln in Ceer Sidi. 


Cywaith a a. (ey Nae & mn effort, or act. 
cyfraith 


fellow, hi 
ps parila (ara e or one who joins 


Pawb a ei gywnia.— Eve one loves 
his fellow. 4 


Cywala,t a. consimilar, like. —Tebyg. 
Cywala gweddu gwraig unben.— The wife 
of a monarch is like a widow. D. 
+ & (cy — gwall) misfortune. — An- 


yell, a. zalo , blundering. —Anffodus. 


Na bwyf h 'gywall.—N ay I not be of 
unprosperous life. F. 


I. 
Cywan,'t s. 55 a thorough opening.— 
Cyfagoriad, 


Cywan,t a. penetrant. ~ Treiddiol 
Cywaniad,t au, s. an opening. —Agoriad. 
Cywanol,t a. tending to divide, or open. 
Cywanu,t Pi v. a. to divide, to open. 
ag. (cy—gwarch; C. cwer) the 
ae an a plant of of the name.—Meirion, cas 


P Cywarch eia —Fimble-hemp. 
Breuanu cywarch.—To beat hemp. 
Gardd gywarch.—A hemp Nr 
Llinyn cywarch. —Hem 
Cywarchlen, i, s. f. (cywarch —llen) a canvass 
covering. Ilan 
upon; subjection conquest. ar- 
ei e buddugoliaeth, aig 
Cyfarsangad 


Cwd cywarch.—A hempen 
Had cywarch. 5 
Cywarchaidd, a. like hemp, he 
Cywarchen, s. 1 sing. hemp. ony, 
gywarc 
Cywarchog, a. hempen, of hemp. 
cn au, & f. (cy—gwarsang) a tramp- 
a DE tah Y gellir ei 
sangu; fygudwy, 
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ngedig, a. in a subjected, or conquered 
condition. —Cyfarsangedig. i 
Gwlad ein hendadau ni sy gywarsangedig. 
—The country of our forefathers is 
brought in subjection. G. A. 
Cywarsangedigaeth, s. f. asubduement, or con- 
guest, 
Cywarsangiad, au, 4. a subjugation, a subdu- 
ing 


Cywarsangol, a. conguering. 

. a, v. a. to subject. G. A. 

Cywarsangwr, wyr, 8. one who subjects; a 
vannuisher.—Darostyngwr, 

Cywed,t+ s. (eyw) unity of kind.—Cyfrywdeb. 

Cywed,t a congener. 5 , 

Gym. s. (cy—gwedd) a ormity.—Cyd- 
we 

Cyweddgar, a. apt to assimilate together. 

Cyweddgar ere The cuampaign is 
T 


uniform. 
Cyweddiad, au, s. that is conforming; a col- 


e. 

Cyweddol, a. conformable, compliant. 

Cyweddoldeb, s. conformity.—Cydweddoldeb. 

Cyweddu, a, v. to conform, to assimilate. 

Cyweudus, a. tending to assimilate. 

Cyweddwr, wyr, s. & conformist, one who 
associates with. —Cyweddwr, cydymffarfiwr. 

Cyweg,t (cy — gweg) fluctuating, weak. — 
Egwan, simsan. 

Cyweiniad, au, s. (cywain) a carrying, a con- 
veying ; a conveyance, —Cludiad. 

Cyweiniedig, a. that is conveyed. 

Cyweiniedydd, ion, s. one who oonveys, or 
carries; a conveyer. — Cludydd. 

Cyweiniol, a. tending to convey. 

Cyweiniwr, wyr, 4. a conveyer, a carrier. 

Cyweinydd, ion, s. a co-operator, a conveyer. 

Cyweinyddiad, au, s. eo-operation, a joint 
working; a co-effecting.—Cydweinyddiad ; 
cydweithrediad. 

Cyweinyddol, a. co-operative. —Cydweinyddol. 

Gym in ydeu, a, v. to co-operate. — Cydwein- 


yddu. 
Cyweirdant, dannau, 3. (cywair-—tant) a key 
string; a key note; a criterion. —Tant M 
8 ; cyweirnod, cyweirsain; safon, seil- 
rawf. 


Cyweirdant acw i wyrda. — He is a cri- 
terion yonder for gentlemen. L. B. 
Cyweirdeb, s. (cywair) correctness, accuracy; 
YD aen a order; good repair.—Cywir- 
eb. 

Cyweirdeb bwyd.—Cookory. H. O. U. 
Uyweirfa, feydd, 3. J. good order, repair, cor- 
rection; a beating. Trefnusrwydd; curfa. 
Cyweirgorn, gyrn, $. (cywair—corn) a tuning 

instrument. — Allwedd cerdd, allwedd oy- 
wair, C. C. 
Cyweiriad, au, 3. (cywair) co«reotion, emenda- 
tion, reparation.—Gwellâd. 
Rhoddaf i ti gyweiriad, —I will give thee 
a dressing. 
Cyweiradwy, a. repairable; that may be made 
perfect, or complete. —Gwelladwy. 
Cyweiriawd, T s. completion, order. 
Cyweiriawdr, iodron, s. one who puts in order; 
an emendator.— Trefnwr, 
Cy weiriedig, a. that is in order; correct, per- 
fect ; in tune; embalmed, — Trefnedig; 


cywir, 
Cyweiriedigaeth, s. f. completion; the act of 


Cyweirio 
for mu , O. 
Cyweirio gwair. —To make hay. 


mion geld pigs. 
Cyweirio ya —To geld lambs, 
Cyweirio telyn.—To tune a harp. 
Cyweirio ymenyn. —To make butter. 
Cyweirio penweig. —To cure herrings. 
Cafodd ei gyweirio'n dda.—He has had a 
good dressing. 

Cyweiriol, a. tending to perfect. 

Cyweiriwr, wyr, s. one who completes; a re- 
pairer; a gelder. — Cyflawnwr; cywirwr; 
dysbaddwr, dwr. 

Cyweithad, s. (cywaith) co-operation; aid.— 
Cydweithiad ; cynnorthwy. 

Cyweithaed, s. co-operation. 

Cyfraith cyweithaed.—The co-operation 
of the law. C. 

Cyweithaol, a. co-operative; aiding. 

Cyweithas, au, 3. J. iety, fellowship, alli- 
ance; commerce, dealing. — Cymdeithas. 
cynghrair; masnach, trafnidiaeth. 

Cyweithas brenin.—The king's retinue. 
C. C. leian. C. C. 

Cerddor cyweithas.--A fellowship mausi- 

Nid cyweithas ond brawd. There is no 
society but in a brother. D. 

Cyweithas, a. assembling; gentle. —Cynnull- 

edig; tirion, caredig. 
Corn cyweithas = corn wyn. — The 
assembling, or rallying horn; the horn 
of marching, or war h C. C. 
Y rhai da a chyweithas.—The good and 
gentle. B. 

Cyweithasiad, au, 8. association, mutual inter- 
course; a being civil.—Cymdeithasiad. 

Cyweithasol, a. relating to society, or inter- 
course; complaisant; commercial, — Cym- 
deithasol; maenachol. 

Cyweithasrwydd, ə. mutual intercouse; cour. 
tesy, oomplaisance; commerce. 

Cyweithasu, a, v. a. to use courtesy. 

Cyweithaswr, wyr, s. a sociable man. 

Cyweithau,t v. (cywaith) to co-operate.— 
Cydweithio. 

Cyweithawr,t wyr. s. a co-operator; an auxil- 
iary. —Cydweithiwr. 

dd pene 3. 2 a — 

rangc barwn byr ei gyweithi, —From 
the contention of a baron of short co- 
operation. 4. F. 

Cyweithiad, au, 3. auxiliation; co-operation. 

Cyweithiant, a. co- efficiency. —Cydweithiant, 

Cyweithiedydd, ion, s. a co- operator. 

Cyweithio, ia, v. a. to co-operata, 

Cyweithiol, a. co-efficient, auxiliary. 

Cyweithioldeb, s. a state of co-operation; co- 
effìcaciousness.—Cydweithioldeb. 

Cyweithioli, a, v. to make coetticient; to be 
auxiliary.—Effeithioli; cynnorthwyo. 

Cyweithiolrwydd, s. coeffioiency. â 

Cyweithiwr, wyr, 8. a co-opsrator, an astist- 
ant, a supporter,— Cydweiìthiwr, 
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Cyweithydd, ion, s. what co-operates; a co- 
priate a multitude,—Cydweithydd; llu, 


cad. 

Cyweithydd o a gwreigedd a ddoai 
i'w eyfarfod. ayy multitude of men and 
women did come to meet them. Mab. 

Boed angeu eu cyweithydd.— Let death 
be their auxiliary. Tal. 

Cywely, 3. (cy—gwely) a bedfellow.—Oydwely, 
cydymaith gwely. . 

Cywely, a. laying in the same bed, having a 
common bed. dwely. * 

Cywelyes, au, 8. f. a female bedfellow ; a con- 
cubine.—Cydwelyes ; gordderch, gordderch- 
es, cyffoden. 

Cywelyog, a. having a bedfellow. 

Cywelyogach, s. a concubinage. —Oydwelyog- 

cywel 5 ee f. a lying togeth 

elyogaeth, au, s. f. a lying er, & 
conjugal state; concubinage.—Cydwelyog- 

Cywely HYR 

elyogi, a, v. to cohabi ether, ve 

a common bed — Cydwelyngn 
9 au, 3. f. (cyn) a chicken, a chickling, 


ap enan, cywenig. 
Cywenaidd, a. 8 ab 


en, 


Cywenig, ing.—Cywen bach, cywen fach. 


Cywer, a. (cy—gwer) a curdler, rennet.—_ 


Caul, ceuled, cywair, cywair llaeth. 
cymr Si er, cwar) aradr.—The sole of a 
ough. 
Cywerleb, s. rennet, runnet.—Oywer. 
Cywerth, s. (cy erth) value, equivalence. 
—Cydwerth, cyfartaliaeth. 
Cywerthadwy, a. rateable.—Cywerthadwy. 
Cywerthiad, au, s. a valuation.— Cydwerthiad. 
Cywerthol, a. eguivalent in value, 
Cywertholrwydd, s. an equivalent. 
Cywerthu, a, v. to bargain together, 
Cywerthydd,f ion, s. a compensation, an 
eguivalent, a reguital ; value.—Cydwerydd, 
cyferthydd. 

Gwell gan Iorwerth erthydd ei werd 
nag anrheg o wŷdd.—Iorwerth woul 
rather have a compensation for his 

egyrio, than a present of a few twigs. 
G 


Cywerthyddiad,'f au, 3. a being made of equal 
value; a valuation,—Cydwerthyddiad. 

Cywerthyddio,f ia, v. to estimate, to set a 
value upon; to appraise; to be worth. — 
Cydwerthyddio. C. C. 

Cywerthyddiwr, wyr, s. one who valnes, an 
appraiser.—Cydwerthyddiwr, prisiwr. 

Cywerthyddol, a. compensative. 

Cywes, «. f. dim. (cyw) a little chick.—Cyw- 


enig. 

Cywest, au, s. (cy—gwest) a connection.— 
Cyfwest, cyssylltiad. 

Uywestach, s. connection, union; familiarity; 
sensual connection; a wife.—Undeb; oys- 


tlwn; cydymgydiad; i 

Câr dy gwestach. — Love iky familiar con- 
nection. D. 

Can ni syniaist halo dd corph 
gywestach, —Since thou didst not thi 
of the defilement of thy body by con- 
necticn. D. Dd. H. 

Cywestiad, au, & consociation. —Cydgyfeill- 
ac 


Cywestoì, a. connaetive, connected. 
VM. L] 2 K 


Cywestrwydd, s. a familiarity. 
Cywestu, a, v. to associate together 
Uywestwch, s. society, cohabitation. 
Cywestwr, wyr, & one who is connected; a 
consociate.—Cydymaith, cymmrawd. 
Cywng,t a. (cy—wng) near together, adjoin- 
ing.— Cyfwng, cyssylltiol. 
Arfau briw trilliw trillu g.—The 
broken three-colored arms of their hosts 
Cywil . rl da? ledd ?) 
y s. (cy— y cy—gwy U 
shame; disgrace, — Gwarth, gwaradwydd, 
gwarthrudd, achlod, mefl. 
Cywilydd pobloedd yw pechod.—Sin ìs a 
reproach to any people. B. 
Tri chywilydd morwyn.— The three blush- 
ings of amaid. C. C. 
Cywilyddgar, a. being shameful. —Gwylaidd, 
Cyytlyddgnwch, 8. shamefulness, — Gorch- 
wyledd. 
Cywilyddiad, au, 3. a shaming.—Gwyleiddiad, 
Cywilyddiedig, a. that,is ashamed. 
Cywilyddio, ia, v. to shame, to abash, to con- 
found; to be ashamed, to blush, —Gwyl- 
eiddo, gwladeiddio; gwrido, cochi, 
Cywilyddiol, a. tending to shame. 
Cywilyddiwr, wyr, & one who shames, one 
who blushes. 
Cywilyddus, a. shameful, scandalous, 
Cywilyddusrwydd, s. shamefulness. 
Cywir,t 3. (cy—gwir) executive power, domin- 
ion.— Llywodraeth. 
Trystan, yn gywir finnau. —Trystan 
will leave me the dominion. F. A. Th. 
Cywir, a. correct, true, just, sincere, faithful. 
— Gwir, cyfiawn, gonest, iawn, didwyll, 
dihoced, ffyddlawn ; sicr, dilys. 
BOD m gywir.—To be true to a promise, 


Nid cywir ond meddylgar.—No one is 

sincere but the thoughtful. D. 
Cywir, 3. the True One, the True.—Y ir, 

Ac wele farch gwyn; a'r hwn oedd yn 
eistedd arno a elwir Ffyddlawn a Chy- 
wir.—And behold & white horse; and 
he that sat upon him was called Faith- 
ful and True. B. 


Ao yr ydym ni yn y Cywir hwnw.—And 
we are in that True. B. 
Cywirdeb, s. perfection, sincerity, faithfulness, 


trustiness, uprightness, —Ffyddlondeb, geir- 


My irdeb y gal dywed 
eb y galon y dyw. genau.— 
rom the sinoerity of the la: will 
the lips speak. D. 
iri iaid, s. a faithful, or sincere one, 
an upright one; a loyalist. — Dyn ffyddlawn, 
gonest; teyrngurwr. 
Cywiriedig, a. that is corrected. 
Cywiriol, a. tending to perfect. 
Cywiriwr, wyr, s. a true upright man. 
iro, a, v. to perfect; to fulfil a promise, 
or trust; to be sincere, or upright; to be- 
come perfect; to become just.—Oyflawni; 
unioni; yn gyfiawn. 
Cas a addawo bob peth ac ni chywiro 
ddim. — Hateful is he that promises 
nite thing and wald) . a 
iCywirw a, (cywir justly formed. 
lawn inward hed 
Cywiw, a. (cy— gwiw) well worthy, deserving. 
—Teilyngwiw, rhyglyddus, haeddiannol, 
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9 a. condignness, desert. — Teilyng - 


cd, oedd, wledydd, 3. (oy—gwlad) a bor- 
dering country; one of the same country, 
a countryman bm bir cyffinwlad, goror; 
8 oy dwleidiad, un o'r un wlad. 
Br of t în same country. 


Bod ya gywlad .— To be presentin a coun- 


8 a. of as same country. 
Cywladoleb, s. a federate community.—Cyd- 
wladwriaeth, ladwriaeth. 
Cywladolion, 4 pl. the N of the 
country, united count 
Dirfawr ollyngedigaeth gwiad y cydwlad- 
olion. — An immense spilling of the 
blood of the united countrymen. B. & 
Cywladu, a, v. to naturalize.—Cyfwladu. 
ladwriaeth, s. f. a federal community. — 
cen a gwyd” na'n unol, 
au, & J. (cy—gwledd) 1 A 
Cydwledd, cyfedd, gwledd, cyfeddach. 


ac 
9 a, r. to carouse wgether.—Cyd- 


Cywleidiad, on, wleidiaid, e. (cywlad) a com- 
patriot, a fellow countryman. — Cydwleid- 
lad, cydwladwr, cywlad. 

Cywleidiadon Sz hoedd; — Conspicuous 
compatriots. 

Cyw died, on, &. (cywledd) a companion in 
the: Du uet; a convivialist.— Cydwleddol- 

Cywo + erini f th tan- 
a. (c of the same age, coe 

eous.—Cy foed, a 
Boch cein a'r baich gwial,—Let you 

0 Ue same age as the burden of 
A. 


wigs, 
Gyweeth f a. (cyfoeth) power; wealth, riches. 
—Gallu, awdurdod; golud, da. 
Rhoes gywoeth yn rwysg leuan.—He gave 
riches for Evan's advancement. L. G. C. 
Cywion, a. (cy -gà rain: gŵrain, according 
to Dr. P., is ‘‘masculine, male; 
which, if it bears an relation at all to cyw- 
rain, must be very far indeed: the L. ac- 
curatus is 3 nearer to it than gŵrain, 
es y to ita synonym cywraint. The 
truth is, that the real etymons of many 
words, even of the most familiar ones, are 
now unknown) akilful, accurate, expert.— 
Celfydd, medrus, manwl, hwylus, cynnil, 
sampu 
„ reimen, . one who is expert, or 
tas. —Celfyddwr, 1 
Dau waith a fydd ma YY Ie 
skilful has two wor & 
Gwell cynnil na ch ywraint.— The saving 
is ML the dkilful. D. 
Cywraint, a. 8 accurate. 
Cywreindeb, s. skill, accuracy. geu Ari 
Cywreiniad, au, s. a using skill, or expertness; 
a rendering accurate.-—Manyliad. 
Cywreinin,f a. elaborate, accurate, 
io, ia, v. a. to make accurate, to ela- 
borate, to improve, to use skill. —Manylu. 
Cywreiniol, a. tending to rectify. 
Cywreiniwr, wyr, s. one who makes perfect, 
or accurate. — ylwr. 
Cywrei Gb 8. skikulnoss, e kilful, 
Cywreinwai 6. (eywrain—gwnith) a skilfu 
or curious workmanship.— Celfyddyd waith, 
medruswaith, 
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Cywres, au, s. f. (cy—gŵres) a joint wh «r 
(hat is common to a bus d; a conchae. 
—Cydŵres ; cyffoden, putain. C. C. 


Oywrys,t au, s. (cy —gwrys) contention. —Ys- 


ryson. 
Cywrys carant ad. —Can- 
tention for a friendship i im trochia. 


Cyrdd 8. contention. —Cyfrysedd, en- 
geben 5 contentio of 


a. Geidiaid, . a contender, a 
er chywrysoddiaid Elea lara 
iaid cywir, 

Hyddyn, a Hychdwn oe a Hae. three 
faithful combatants, Bleid lagn, Byam 

and the tall Hychdwn. 

Cywryseddol,t a. conton iona Cwerylzar. 

Cywryseddu,t a, v. to contend together; i» 
be antually striving.—Cyfryseddu. 

ä & a contender, a quarrd- 


Cywrysiad,f au, 4. a striving. 5 
Cywrysio, i is, v. to contend together. 


Oywydisd t au, 3. temperature. 

Cywydiseth, 4. f. temperament, habit. 
Cywydio,t ia, v. to habituate; to givo way te 
passion or impulse. —Cyfn wydo. 

Cywydiol, a. temperamental 

Cywydd, au, s. 5 Dr. P. mys thst 

this word is written cowydd, with equal 
propriety as to etymol and sense. It 
may ee but this is the form now gener- 
ally used, while the form cowydd grows obso- 
Jets) a homoodistich, a recitative; a metre 
consisting of from two to five lines with 
rhyme and 5 a ahort poem 
consisting of r byming and e 
ooupleta of plan syllables, seven 5 
verse. — mesur yn cynnwys o ddwy 
i bum llinell ya. meddu odl a chynghanedd, 


yng; 
cân fer yn cynnwys lau odlog a chyng- 
haneddol o bedni. sill ar dd ddeg, saith yn 


mhob eo 

Tri rhyw gywy 155 y sydd; cywydd den- 
air, cywy osgyrniog, ac awdl gyw- 
ydd. - There are three kinds of homeo- 
distiches; a homoodistich, a caudate 
homceodistich, anda rhythmio homeo- 
distich. Dd. H. 

Deuryw gywydd deuair y sydd; cywydd 
deuair fyrion, a chywydd deuair hirion. 
—There are two kinds of homceodis- 
tiches; a short homeodistich, and a 
long homeodistich. Etto, 

Cywydd deuair fyrion a fesurir o.ddwy 
fraich ar y gyhydedd fer (pedair sill), 
y naill yn terfynu yn unsill, a'r llall 

lliawsill, ac yn eydodli.—The short 

e odsual consists of two verses on 

tho short automet re (of four syllables), 

the one ending in a monosyllable, and 

the otherin a polysy lable, and rhyming 
with cach other. R. 

Cywydd deuair hirion a fesurir o ddwy 
fraich ar y gyhydedd gaeth (saith sil), 
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ac yn cydodli â'n gilydd, megys deuair 

o naíll iau peg unsill, a'r 
Han yn lliawsgill.— e Iag homceo- 
distich consists of two verses on the 
confined autometre (being seven sylla- 
bles), and rhyming with each other, 
like the short homoodistich, the one 
ending in a monosyllable, and the other 


in a polysyllable. 
Cywydd. osgyrniog a fesurir o ddwy 


fraich, neu ragor, ar y gyhydedd draws 
(wyth sill) yn cydodii â'u gilydd, a 
â'i chanol yn un diwedd y 
breichiau ereill, ao felly m arwain yr 
e caudate 
homeodistich consists of two verses, or 
more, on the cross autometre (of eight 
with a tail-verse on the confined auto- 
the middle of which must be 
former verses, terminating itself in a 
different rhyme, and so conducting the 
dd a fesurir o ddwy fraich ar 
y gyhydedd th; a bydd prifodl y 
ic 
yn yr ail fraich, a'r diwedd yn odl am- 
ryfal, ac felly yn arwain yr awdl trwy'r 
consists of two verses on the confined 
sutometre; and the leading rhyme of 
the pause of the second verse, which 
terminates with a different rhyme; and 
metre. R. 
Cyfansoddir y gân a elwir cywydd, o'r 
llir newid pri pob cwpl heb ddos- 
hu'r gân yn bennillion, —The poem 
metre called the long homeeodistich; 
and the leading rhyme of each couplot 
into s 
d, T 8. the conscience; reason; know- 
; revelation.—Yr efengvl; y gydwy- 
; Theswm; gwybodaeth; dadguddiad. 
Y maint a gredwys fa nghowy d, a gredis 
believed in the gospel, they believed 
through the will of the Renovator. Tal. 
Cywyddawdl, odlau, s. f. ( — awdl) 
let a L 


braich o losgwrn uf gyhydedd gaeth, 
gy 
awdl trwy'r mesur — 
syllables), rhyming with each other, 
metre, t c 
unirbythm with the endings of the 
e through the metre. . 
Aw 
yn unodli â'r orphwysfa 
mesur. — The rhyming homeodistich 
vite first verse shall be unirhythm with 
So conducting the rhyme through the 
mesur a elwir dd deuair hirion; a 
called homeeodistich is composed of the 
may be changed without dividing the 
tanzas, P. cs 
trwy ewyllys Do — As many as 
ddawd, s. a ratiocination ;f a poetising. 
cour 
Cywyddiad, au, iaid, s. (cywydd) one endowed 


with ratiocination, or the impulse of the 
conscience ;+ a versifying.—Cowyddiad. 
Cywyddiaeth, au, s. f. ratiocinability; versi- 
fication; recitative poetry.— Mydryddiaeth. 
Pechu yn erbyn ddiaeth. — To ain 
FE a rationality. LI. G. H. 
Cywyddodlacth, 2. f. (cywyddawdl) a rhyming 
in couplets.—Cyfodlacth. 
Cywyddodli, a, v. a. to compose in couplet 
rhyme.—Cowyddoli. 
Cywyddodliad, au, s. a couplet rhyming. 
Cywyddol, a. conscious ;+ metrical, postical: 
Cywyddoliaeth, s. f. poetical composition; 
poesy ; harmony. —Cowyddoliaeth, 
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Cywyddu, a, v. a. to compose poems. —Bardd- 


Cywyll,t s. ( Pritt) tillage, | 

it & —gwyll?) ti culture. 

Aredd, diwylliaeth. 

Cywylliad.t au, s. a tilling, a ploughing; 
cultivation. 

Cywylliawd,'t ¢. cultivation. 

Cywylliawdr,+ iodron, s. a tiller of the ground: 
a cultivator.— Amaethwr. 

cyn etn s& J. husbandry.—Amaeth- 


y 
Cywylliwr,* wyr, s. a cultivator. — Cywyll- 
iawdr. 


P. 

Cywynu, T a, v. to rise, or mount up; to set 
out; to move, to go forward. Dyrchafu, 
ownu. 

Ac dewis eì farch a'i arfau, a chywynu 
rhagddo a orug. — And he then made 
choice of his horse and his arms, and 
Ny i forward. 125 

Cywyrain,f a. (cy—gwyrain) mutually rising 
up.—Cydgyfodol. 

aA „T v. a. to rise together, to march 

er. 


togeth 

cedwyr cywreinin i Gattraeth. 
—The skilful warriors march together 
to Cattraeth. A. 

Cywyre,t v. (cy—gwyre: Dr. P. does not 
insert pwyre as a separate word, and it is 
not to be found, any more than its deriva- 
tives, in any other dictionary before that of 
Dr. P.; and he does not quote any author- 
ity for cywyre or its derivatives. Does it 
come from gwyra=lively, or gwyrain—to 
exalt?) to ascend together.—Cydesgyn, cyd- 
ymddyrchu. 

a yt a. mutually nang up. 

yreol, a rising up together. 

Cywyro, a, v. (o — gŵyr) to tend together.— 
Cyd „ cydblygu, cydogwyddo. 

Cywyrol, a. apt to incline together; of a com- 
mon bias.—Cydogwyddol. 

Cywystl, on, s. (cy—gwystl) a mutual pledge, 
or obligation.-—Cyngwystl, adneu. 

Cywystledig, a. united in a league. 

Cywystliad, au, s. a giving a mutaal pledge 
N cynghreir- 
ia 

Cywystliaeth, au, s. a state of mutual pledge; 

5 i ae “ 
wystlo, a, v. a. toco erate, reirio, 

Cywystlog, a. in coffed i stlog. 

Cywystlor, ion, s. one who gives mutual 
pledge; a confederate. —Cyngwystlor. 

Dafydd a ddienis rhag cynghorfynt y cyw- 
ystlorion.—David ran away the 
malice of the conspirators. H. yr F. 

lwr, wyr, & one who joins in league, 

a confederate. —Ymdyngh wr; 


iwr, 
Cywyt — tual th,— 
Cydwyth opila, yt digofaint 
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iad,t au, s. a maddening, or raging Cywytho, a, v. to become infuriated. 


mutually. —Cydlidiad, cydffromiad. 
Cregeen a. infuriated, full of fury. 
i cywythiawn. — An enraged chief. 


Cywythog. T a. full of fury, or rage. 
Cywytho + a infuriated, outrageous.—Cyf- 
us, 


CH. 


CHW 


Ch, ech, s. f. the fourth letter in the Welsh 
Alphabet, and the third consonant, is a 
guttural continuant of the same, or nearly 
of the same power as the Hebrew n and 3; 
the Greek x; the German ch, when joined 
to a, o, u, or au; the Spanish æ and j in 
dezar and lejos; the Scotch ch, in loch; and 
the Irish gh, in louyh. It is also a radical 
and a secondary consonant:—when radical, 
it is always followed by the continuant w 
and a vowel, as g in Latin, English, and 
other languages, is followed by u and a 
vowel: as a secondary, it is the soft (or as 
some grammarians call it, the aspirate) mu- 
tation of c; as câr (relation), et châr (her 
relation): in tbis position it may be follow- 
ed by any vowel, among the rest by w also; 
as cwch (boat), ei chwch (her boat). This 
nds entirely upon what vowel does 
follow the radical c, for that vowel will 
follow the derivative ch also in the muta- 
tion.—Y bedwaredd lythyren o'r Egwyddor 
Gymru'n a drydedd gydsain, yr hon 
aydd barhadoliad sefnigol, o'r un grym, neu o 
gyffelyb rym i'r n a'r 3 Hebraeg; y z Roeg; 
yr ch Almaen pan yn gyssylltedig âg a, 0, u, 
neu au; yr x ar) LG es yn dexar a 
idd yn a'r gh 


lejos ; ch Ysgotai loch ; 
Wydddig P lough. Y mae hefyd yn gyd- 
sain wreiddiol ac adlawiadol; pan yn wreidd- 


iol, dilynir hi yn wastad gan y parhadoliad 


w, a llafariad, megys y dilynir g yn 
Saesneg, ac ieithoedd erei A ua llafar- 
iad. Fel adlawiad, sain feddal (neu fel y 


m rhai 1 chwernsain) c 

ei châr: gall gael eì dilyn 
ereill w 
; ymddibyna 


a ddilyn yr e 
wreiddiol, canys y llafariad hono & yn 
yr ch diadol hefyd yn y treigliad. 
Chw, T s. r. (this radical substantive,” as 
it is called, is a deviation from the general 
rule given above respecting the redical ch; 
and it is very doubtful whether it is a word 
at all, as no authority is bronght for it; 
and it is not inserted in any dictionary before 
that of Dr. P. The interjeotion - Hat bw | 


yn 


Et HS 
ä— 
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chw / Oh murder!”—brought forward as sn 
example containing chi, ìs not spelt cor- 
rectly; the correct form is Has wehw! see 
P's Gram. pref. to his Dict. p. 120) a tend- 
ency to impel, or act suddenly.—Tuedd i 
yru neu weithredu'n ddisymmwth. 

Chwa, on, oedd, s. f. a blast, a gust, ap 
awe cwthwn, pwff, pif, chwyth, blwth, 
gwyn 

Chwad,+ s a quick gust, a jerk, a start. 

ched au, 4. a gust, a relish. —Chwaeth, 

Chwaeddu,+ a, v. to taste.— Profi, chwaethu. 

Mal y bay yddo ef trwy ras Duw chwaeddu 
marfolaeth dros bawb. - That he by the 
grace of God should taste death for 
every man. W. S. 

Chwaeg, 6. f. a gust, a taste, a relish. 

Chwaen, & f. a sudden impulse, or motion; 
a gust, a start; a hap, a chance; an inci- 
dent, an event; leisure.—Chwaff, puff, 
chwuw; damwain, ; hap, ennyd, cyfleusdra. 

Chwaen dost.— Â severe event. 

Chwaen ddrwg.—A bad turn, or incident. 

Chwaen hyll, —A dreadful thing. 

Ar y chwaen.—Forthwith. 

Oer chwaen. —A dire chance. 

Fabr chwaen.—A mighty event. J. G. 

waen ddu, Chwaen goch, Chwaen wen. 
— Places so called in Mona (Anglesey). 

Ior a'u ceidw rhag dirieid chwaen. —Tbe 
Lord will preserve us from a mischìev 
ous chance. D. G. i 

Chwaenad,+ 3. a happening, an occurring. 

Chwaenol, a. incidental, casu 

Chwaenu,t a, v. to come cds fy. 

Chwaer, chwiorydd, chwaio d. T chweiryddf, 
s. J. (chwai? Arm. hoar; C. hor) a sister.— 


Chwiawr. 
m nghyfraith.—Sister in law. 
Chwaer faeth. —Foster-sister. 
Chwiorydd Elusen. Sisters of Charity. 
Chwiorydd 


d,—Sisters of Mercy. 
Cerid Seer dried can ni charer.—A 
sister will love the mischievous, though 


not loved by any. . 
Nid amgeledd ond chwaer.—There is n 
succour like a sister. 
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Chwaerol, a. sisterly, like a sister. 

Chwuerolis th, s. f a sisterhood; the office 
or duty of a sister. 

Chwaeru,t a, r. to be active, or moving. 

Pei chwaerai budd er barddoni, uwchawd 
noswaith y byddwn nesaf iddi.—If the 
treasure might operate aided by my 
muse, the next night I should be the 
nearest to her. H. O. G. 

Chwaeth, oedd, 3. (chwa) a savor, a taste.— 
Blas, archwaeth, chwaedd, chwaeg; sawyr. 
Chwaetbach, ad. (is seems to be the compara- 
tive from chwaith, and if so, would be 
better written chwaethach.—R. However, 
chwaethach is the form used most commonly 
at present) much less, so much the less; 
than; especially. —Chwaithach, chweithach, 
llawer llai, Nai o lawer; chwaith; yn en- 

wedig. 8 

Na wnaed un dyn ddrwg, chwaethach 
plentyn Duw.—Let no man'do evil, 
especially a child of God. D. 

Chwaethedig, a. that is made sapid. 
Chwaethiad, au, 4. a tasting, a relishing; the 
sense of taste; gustation.— Archwaethiad. 

Chwaethol, a. gustful, palatable. 
Chwaethu, a, v. a to taste, to savor.—Âr- 
chwaethu, profi. 

Yn wir y dywedaf ychwi, fod rhei o'r sawl 
sy yn sefyll yma, ar ny chwaethant 
angae.— Verily I say unto you, there be 
some standing bere, which shall not 
taste of death. W. S. 

Chwaethus, a. sapid, palatable, gustful. 

Chwacthusywydd, a. sapidness. — Archwaeth- 
usrwydd. 

Chwaf, oedd, s. f. a strong gust.—Pwff. 

Chwaff, iau, a. a quick gust.—Cwthwn. 

Chwaff, ad. instantly.— Yn ddia 

Mi ei af fo chwaff.—I 

stantly. Sil. 
Chwai, 3. activity; life. — Bywiogrwydd. 
Chwai, a. guick, brisk, speedy, alert, active. 
Chwain, « ag. tleas. 
» Llysiau'r chwain.—The fleawort. 
Chwaith, ad. neither, much, less. 

Ni'm dawr, na hithau, na chwithau 
chwaith. —Neither she, nor you neither, 
aball make me concerned. L. G. C 

Chwaith, T . a taste. —Chwacth. 

A chael chwaith ar araith yr eryr.—And 
to obtain a relish for the discourse of 
the eagle. L. G. C. 

Chwaithach, ad. much less. —Chwaethach. 

Chwal [chwâl], e6. (chw—al? chw, is a fanciful 
root; see Chw: chwal is an etymon itself) 
a spread, a di ion.—Taen, arfa. 

Chwal, a. light, loose, - - Ysgafn, llac, rhydd. 

Pridd chwal. —A light soil. 

Chwalaiwy, a. dissipable; dispersible. 
Chwulbon, T au, s. (S. Awal- ban) whalebone ; 
a horny clastic substance found in the upper 
jaw of pa aad an OL asgwrn 
moran; sylw corniog hydwyth a geir yn 
ngen uchaf morfil Col. a 
Chwaldod, s. (chwal) idle talk, a chat. —Ofer- 
siarad, ffiloreg, coegchwed], siarach. 
Chwaldodi, a, v. to prattle, to chat. —Ffreg. 


odi. 
Chwaldodog, a. full of chat. 
Chwaledig, a. in a scattered condition, — Taen- 


do it in- 
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Chwaliad, au, 3. a dissipating, a ci Ru a 
scattering ; a dispersion. — Taeniad. 

Chwaliedydd, ion, s. a disperser.—Taenwr. 

Chwalu, chwal, chwula, v. to spread, to strew, 
to disperse; to babble, to talk idly.—Taenu, 
gwasgaru, hau; baldorddi, ffregodi, cyboli. 

Chwalu gwlân.—To dress wool. 

Chwalwr, wyr, s. a scatterer, a strewer, a dis- 
perser, 

Chwan,+ s. (chw—an? see Chw. If chwan is 
a word at all, it must be a radical word) an 
impulse, a tendency.—Tuedd, creth. 

n that is augmented. —Chwaneg- 


ig. 

Chwanedigaeth, T es. f. addition, augmentation. 

Chwanedigol,t a. augmentative. 

Chwaneg, a. more, greater in quantity, greater 
ym AD ychwaneg, rhagor, am- 
ach. 

Chwanegion, & pl. addenda,—Attodion, at- 
ddodion. 

Chwaneg, s. more.—Ychwaneg; mwy, peth 


mwy. 
Chwanegadwy, a. capable of augmentation. 
ie a. that is augmented. —Chwan- 
ig. 
Chwanegiad, au, s. an addition, an augmenta- 
tion. —Ychwanegiad, helaethiad, mwyhad. 
eaves a. additional, additive. Mwy- 


Chwanegolion, s. pl. additions, appendices. — 
Chwanegion, attodion. 
a ai ch wanegol.— Additive ratios. 
. C. 
Chwanegu, a, v. o gynno to add.—Ych- 
wanegu, cynnyddu, mwyhau. 
Chwanegwr, wyr, 3. one who adds to, or aug- 
ments. egwr. 
Chwanegydd, ion, s. an increaser.— Ychwan- 
Chwanen, chwain, 3. (chwain; Arm. hoannen; 
C. hwadnan) a flea. 
Pigiad chwanen. —A fleabite, a fleabiting. 
Chwannog, a. (chwant) having a strong desire, 
or inclination, desirous, ambitious, covet- 
ous, ae — Awyddus, blysig, hiraethog ; 
cybyddlyd, awchus. 
Chwannog i ymladd.—Apt to fight. 
Chwannog, ion, 2. an ambitious or covetous 
man. —Uchelfryd, awyddwr. 
Bychan teyrnas i chwannog.—A kingdom 
is small to the ambitious. D. 
Chwannogaeth, s. f. avariciousness, covet- 
aa ambition. — Trachwant, crintach- 
rwy 
Chwannogi, a, v. n. to become lustful, or 
craving; to become ambitious. —- Chwen- 
nychu, ymawyddu, gwynio. 
Chwannogol, a. excitingly, desirous. 
Chwannogrwydd, ¢. an ardent desire, or crav- 
ing; covetousness, ambitiousness. 
Chwannwch,t| a concupiscence, lust. Tra- 
e chwant, chwantach, anllad- 


rwy 

Chwant, au, & (chwan? Arm. hoant; C. 
whans) a desire, a longing, an appetite; a 
5 hiraeth, awch, eisiau, blys, 
gwyn, ainge, dyre. 

Chwant bwyd.— Hunger. 

Chwant a dichwant.—Inclination and de- 
clination: terms applied to the regula- 
ting of the plough. 


Dycid chwant tros peiriant pwyll, —Deair- 
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pi entice beyond the bounds of reason. 


Chwanta, v. to lust, to covet.—Awyddu. 
ee & concupiscence, lust. — Tra- 
chwan 


e 4. lustfulness, — Anllad- 


rwydd. 

Chwantaidd, a. concupiscible, lustful. 

Chwantol, a. lustful, concupiscential. 

Chwantrwydd, s. covetousness, lust. 

Chwantu, a, v. to lust, to covet.—Blysio. 

Chwantus, a. SORP ath lustful. 

Chwantwr, rh a. a luster.—Chwenn 

Chwaol, a. (chwa) gusty, puffy, exp 
Chwythog, awelog, chwawiog. 

Chwap, iau, a. a sudden stroke. — Chwad, 
chwat, llab, ffat. 

Chwap, ad. ‘instantly. — Chwaff, yn y fan, 
chwipyn. 

Dyna fo chwap.— There it is at onoe. 
Chwapiad, au, . a striking. —Tarawiad. 
Chwapio, ia, v. a. to strike sharply. 

Chwar, 4. (ohw— ar? chwar is a radical word, 
or else it oomea from chwa) a quick rise, or 
putt. —Codiad swta. 

Chwara, eon, 4 & 19 ie a 5 —Chwaren, 
chwarae, gwarau; d 

9 chwery, v. to play, to EER to game. 


Chweris o'i haddaw hi addoed cynran. — 
I played on her promising the first as- 
5 H. O. G. 
gw » Arm. hoari; C. guare, 
A ) to play, to game.— 
yy eae chwarau, chwara, gwareu, 
prangoio, rhonta; maswedda, ofera. 
cr bibl a eisteddasant i fwyta ac i yfed, 
ac a godasant i fyny i chwarae.—And 
the people en comm - eat and drink, 
and rose up wo play B.— Erod, xxxii. 
efy Salm 


i gwel civ, 2ô; Zach. 
vid. 
Chwarae ac na friw.—Play and wound 


not. D. 
Chwarae, euon, s. a play, a game, a sport, a 
pastime. wareu. 
Chwarae hen gi a chenau.—The play of 
the old 'dog and puppy. 
Thwarau,'f euon, 4. a play. — Chwareu, chware, 


Wr. 
osive, — 


gwareu. 
Chwarau,t Iv. to play, to game.— Chwareu, 
Chwarhau,+ chwarae, chware. 


Chwarä wr, awyr, 3. a player; one who exer- 
cises at sports, or games. wareuwr. 

Chwardd, au, 4. (chwar? chwerthin) a laugh- 
ing; laughter.—Chwerthin, chwerthiniad. 

; dedig, a. joyous, laughing. 
Chwarddedigaeth, s. f. laughter; the act of 
laughing out; a ridicule. —Chwerthiniad. 
ee diad, au, s. a laughing. —Chwerthin- 


Chwarddiad dwfr tan iâ.—The playing 
of water under the ice. D. 
Chwarddol, a. tending to laugh. 
Chwarddu,t chwardd, v. to laugh; to rejoice. 
Chwerddid bryd 'wrth a garer.—Let the 
mind be cheerful to the one beloved. D. 
888 a. apt to bare 5 
warddwr, wyr, 4. a ald one who laughs 
at, or ridicules. —Chwert. 
Chware, chwery, v. ab ana] to play, to 
game,—Chwarae, chwareu, 


A'r lefiathan yr hwn a luniaist i chware 
gnado. —And the leviathan whom thou 
made to play therein. Dr. M.— 
Salm civ. 26.; pwel hefyd Ezod. xxxii. 

6. ; Zach. viii. 5. 
Chware, on, 8. ^ gama; & nay, sport, a diver- 


Chwaread, au, 4 & as Pica 

Chwareawl, a. sportive, b 

ary „ au, 4. . Ar 
a a jav a kernel, or m 
under the skin; a lump from the — fag” of 
milk in the breast ; a or TE 
the milk fever. — Saeth, heen 
chweryn; ceuleden, oeul 1 

Chwarel, i, au, a. J. (F. carriere ; C. 3 
quarry; a stone mine; a alate or chalk mine; 

a pane of glass.—Cloddfa; cloddfa geryg, 

cloddfa lechi neu farm; cwarel o wydr. 

Chwarelaidd, a. (chwar) r} apt to fly off suddenly; 


like a dart; 
as 5 cynig a dart, a 


Chwareliad, au, 4. 
eather Jd a kerning, a 

Chwarelog, a. having darts; kernelly, glan- 
dulous, h ving kernels. —Chwarenog. 

Chwarelu, v. a. to move as a dart; to fing a 
dart; to kern, to curdle.— Saethu ; chwar- 
enu. 

Llaeth yn chwarelu — Milk becoming 

curdl 

„ to dig 
cloddio 


ives a sudden oe : 


ed. 

Chwarelu, v. a obi ctl to 
out of a — Maengl 
llechi, codi à hwyni 

Chwarelwr, wyr, 3. a 5 

Chwaren, au, 4. J. (chwar) a gland. a kernel, 
a concretion in the flesh; a botch, a swell- 

the e. — Chwarel, cilchweryn ; 
llyn Gryn; ; chwydd; pla. 

9 a. like a Eland, 3 FN 

waren au, & the forming in 
a kerning.—Chwareliad, cigfeseniad. 

Chwareniaeth, s. f. glandular state; glanda- 
losity ; adenography. 

Chwarenig, s. f. d. a gianduia, a a little gland. 

Chwarenog, a. full of glands, botchy. 

Chwarenol a. glandulous, adenous; botchy. 

Chwarenu, v. a. to kern, to form into glands; 
to concreate; to generate pustules. 

Chwareu, on, 3. 3 C. Apari gware) 


y ; sport.—Ch 
Chwareu, v. A olay: to to sport, to gambol; to 
game, to ware; prangcio. 
Chwareu ffon ddwybig. —To play at quarter 
staff, to prevaricate. 
Chwareu mi trech.—To play roughly, or 
or at horse-play. 


Chwareuad, au, s. a playing. —Chwaread. 

Chwareuaeth, & J. a diversion; a merriment, 
an amusement. —Chwaryddiaeth ; ye ed oh. 

Chwareudy, dai, s. (chware— -tŷ) a play- house, 


a theatre; a place for games. 
Chwareufa, cela: s. f. (chware) a place for 
sports, or es; ath 


Ch blith sporti 
— cha. playfuinees.Chwareual 
o 
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Chwareule, oedd, 3. a Blase for play, or games. 
Chwareuol, a. sportive, pls ul. 
Chwareuoldeb, a. playfulness, sportiveness. 
Chwareus, s. playful, blithe, sportive. 
yield dddo, & playfulness, — Chwareu- 
garw 
Chwareuwr, wyr, & a man “who sports; a play- 
er; an actor. 
Chwareuwraig, wragedd, s. J. a woman who 
plays; an actress. 
Chwarêwr, wyr, 4. a player; a gamester. 
Chwarêwriaeth, . J. play; gaming. — Hap- 
Chusrerdd. pla ter; 
warêydd, ion, & a er, 68 actor. 
Chwartyddau, au, 4. f. a Female ' player, an act- 


Chwartyddfa, oedd, on, s. f. a place for play 
or games; a theatre. wareufa, 

Chwar€yddiaeth, au, s J. play, diversion, 
amusement; an acting.—Chwaryddiaeth. 

Chart, au, & j.a whirl, a fusee.—Chwerfan, 


y 

Clwarian, chwarien, a. gentle, placid, soft, 
calm, mild; slow.—Tyner, aa n araf. 

Chwariena, v. a. to en; to go slow. 

Chwarienach, v. to be slow, or calm, —Arafu. 

Chwarienaidd, a. of a slow nature.—Araf - 


aid 

Chwarieniad, au, s. a slackening, a becoming 
calm, or tranquil; a sauntering.—Arafiad. 

Chwarienu, v. n. to 'become gen e, or slow, to 
become calm; to tranguilize,—Llarieiddio. 

Chwarienus, a. tranquil, slow, calm. — Liar- 
iaidd. 

Chwarienwr, „4. a lingerer, a loiterer. 

Chwarienydd, ion, & a lingerer, a loiterer.— 

8 (chwar; L. ) 

lau, s. (c yfo quartus) a quart, 

the fourth part of a gallon; a vessel which 
holds a quart. — P id, pedwaredd ran 
galwyn; chwarthor. 

Chwarter, i, . a quarter, a fourth part.— 
carth or, pedwaran, pedeiran, pedwaredd 


cy Dydd chwarter. —Quarter-day. 
a. quarterly, occurring every 
3 e a fourth 
Chwarteru, v. to guarter, to divide into four 
parta.—Chwarthorio. 
cage . turn of the voioe, a laugh. 


Cwn au, & a quartern, a gill, the 
fourth part of a pint.--Gwartharn. 

aeu be or, ion, ran orion, 3. a quart- 
er, a fourth part. — Chwarter, pedeiran. 
Chwarthoriad, 2. a quartering.—Gwarthoriad. 

Chwarthorio, v. to quarter.—Pedranu. 

ao a. quarterly. — Pedranol; tri- 


Chwarw,t s. disport, sport.—Chware; dig- 
Chwarw,t a. paraa ludescent.—Digrif. 


Chwarwfa, fäau, a J. a 6 
Chwarwr, wyr, s. a player, one who sports; 


one who diverta.— Chwareuwr. 
Chwarwriaeth, au, 4. f. the function of amus- 
ing, or playing; a play.—Chwareuaeth, 
warwy, T on, 4. a Chwareu. 
hwarwyad, 5. a .—Chwareuad. 
. fey . & place of entertain- 
ment, a theatre. Chwareufa, 


Chwarwyfaol,t a. theatrical,—Chwareuol, 


warwyo,t v. to disport, to play.— Chwareu. 
ta ludicrous, sportive. 
Chwe d, ion, s. a player, an actor.—Chwar- 
Chwaryddes au, . f. a female player, an 
Car ryddiad, laying.—Ch uad. 
wary au, 8. a playin ware 
Chwaryddiaeth, au, & f. diversion, amuse- 
ment i play ; ; acting.—Chwareuaeth, chwar- 
éyddiae 
en oa a. ludescent, dramatic. —Chwar- 
euo. 

Chwat, iau, s. f. (chwa) a stroke.— Tarawiad. 
Chwaw, iau, 4. f. a blast, a breeze, a puff.— 
Chwyth, chwythiad, awel, pwff, cwthwn. 
Chwawedig. a. sgually, blustering. ie 

Chwawiad, au, s. a puffing, a sg 

Chwawio, v. to blast, to b ow, to puff. 

Chwawiog, a. squally, gusty, stormy. — 
tormus. 

Gwydd s. sgualliness,— Gwyntog- 


rwy 

Chwawiol, a. sgually, blusterin 

Chwchwi,t pr. pl. a wrong 
chwi: which see, 

Chwe, a. (chwech) six (used AN enerally before 
words with consonant initials). —Chwech. 

Chwebain, 4. f. (chwe—ban) sextain, a stanza 
of six lines. —Pennill, chweban. 

Chweban, = & sextain, á stanza of six verses. 


- Chwebain. 

Chweban, chwebanog, a. of six lines, consist- 
ing of six lines. —Chwellinellog. 

5 a. pl. hexameters. 

I d, a. (chwe—blwydd) of six years, 
sexennial, 

Chweblwyddol, a. sexennial, of six years. 

Chweblynyddol, a. sexennial ; lasting six years, 

wech, au, s. (Arm. hwech ; C. hwic; Gr. 

her) the number six, six, 6 vii—Y rhif 
chwech. 

Chwech, a. six, 6. 

Chwechach, t a. more sweet. — Chwecach. 


Chweched, chwechfed, s. F. a sixth part. 
Chweched, chwechfed ixth, 

Chwechedran, 3. f. 7 chweched = rhan) a sixth- 
rt. 


pa 
Chwechgwaith, s. f. (chweched— 


— Ys- 


„ puffiug. 
of Chwy- 


aith) the 
sixth time or turn.— Yi chweched waith. 
Chwecheiniog, au, s. (chwe—ceiniog) sixpenoe, 


—Chwechan, hanner swllt. 
Chwe cheiniog.—Six penny. 
cee € a, sixpenny, worth sixpence. 
Chwed, T s. F. deduces this word from 
chw—ed; bal ‘chw is not a word, and ed is a 
prefix and an affix. If chwed is a word at 
all, it must be a root itself, like most other 
monosyllabic a the faculty of utter- 
ance, or s a saying, an expression, — 
Y daeth: d ywediad. 


ee, & a. ae ye sixty, 60, IX. 


Yna'r yna'r Alrbtaid a' a'i harlwyasant ef ddeng 
od a thrugain.—And the Egypt- 
ians mourned for him threescore and 


Chwedegfed, 4 7. a sixth part:—a. sixth, — 
Ch 5 of sixty. 

wedego 

ORRA odora th, a. (chwedeg—gwaith) si” 
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Chweidi,+ ad. (gwedi) after; then:—prp. after. 
—Gwedi, wedi, 

Chwedl, au, s. f. (C. Rwitel) a saying, or sen- 
tence; a fable; a discourse; a story, a 
tale; report, news. — Dywediad; ffugeb, 
ffuzlith; ymadrodd; ystori, ffugchwedl ; 

anes. 
Trychu chwedl. —To speak brokenly. 
Mae hi'n dywedyd chwedlau.—She is 
telling tales, 

Chwedla, v. to talk; to gossip. —Chwedleua. 

Chwedlai, eion, 2. F. & gossip, a tattler.— 
Clebren. 

Chwedleig, a. full of discourse, or story; talka- 
tive, loyuacious.—Chwedleugar. 

Chwedleua, v. to speak, to talk, to discourse 
together; to chatter, to gossip. —Chwedla, 

Chwedleuacth, an, s. f. conversation, discourse; 
a gossiping.—Chwedlyddiaeth; ymddiddan. 

LU liouzik, Chwedlgar, a. talkative, garru- 


ows. 

Chwedleugarwch, s. garrulosity,+ garrulity. 
Chwedleuo, v. to converse, to talk; to gossip, 
to tattle, to chatter.— Siarad; baldorddi. 

Chwedleuog, a. full of chat; talkative. 

Chwedleuol, a. apt to discourse. — Siaradus. 

Chwedleuwr, wyr, 3. a discourser, a talker; 
a chatterer.—Siaralwr; clebarddwr. 

W ion, 3. a fabulist.—Chwedlon- 
y 

Chwedliad, au, $. a discoursing. —Siarad, 

Chwedlofydd, ion, s. (chwedl—ofydd) myth- 
ologist, one versed in mythology. —Chwedl- 


orydd. 
Chwedlofyddiaeth, 4. f. mythology. —Chwedl- 
oniaeth. 
Chwedlofyddol, a. mythologio, mythological. 
Chwedlog, a. (chwedl) full of discourse, or 
talk ; talkative, loguacious.—Chwedleugar. 
Chwedloniaeth, s. 2 any tology. CHWCdF 
ddysg, chwedlofyddiaeth. 
Chwedlonol, a. mythological.—Chwedlofyddol. 
Chwedlonydd, ion, s. a mythologist.—Chwedl- 


ofydd, 

Chwedlu, v. to fable.—Ffughanesu. 

Chwedlwall, s. (chwedl—gwall) a catachrosis, a 
metaphor. —Gwrthddull, camarferair. 

Chwedlwall, a. faulty in speech.—Gwrth- 
ddulliol. 

Chwedlwr, wyr, s. (chwedl—gwr) a discourser, 
or talker; areporter.—Siaradwr; adroddwr. 

Chwedlydd, ion, s. (chwedl) a fabulist. —Ffug- 
hanesydd. 

Chweul-wraig, wragedd, s. f. (chwedl—gwraig) 
a female talker, or chatterer. —Clebren. 

Chwedlyddiaeth, s. f. fabulosity.—Geudeb, 

Chwedd. T s. r. the faculty of utteranoe. —Ym- 
adroddiaeth. 


Chweddl,t au, &. f. a saying. —Chwedl. 
Chwi fr, ga, s. (chwaf) violence, rage.—Cyn- 
ddare a 


Chwefr, Chwefraidd, a. severe, violent. 

Clwefredd, s. violence, severity.— Tostedd. 

Chwefriad, au, s. a raging. —Cynddeiriogiad. 

Chwefrin, a. severe, raging.— Angerddol. , 

Chwefrol, Chwefror, a. violent, severe. 

Chwefror, Chwefrol, & February; the severe 
month. 

Chwefru, v. to affect severely; to act vio- 
lently, 

“hwelrydd, ion, 3. a severe or surly one; a 
violeat one. 


Chweg, (=chwég), a. r. sweet, luscious, plea- 
sant, dulcet.— Melus, peraidd, hyfryd. 

Chwegaeronwy, s. (chweg —aeron - gwy) jam, 
conserved fruit. —Aerongyffaeth, s eror 

Chwegaidd, a. (chweg) dulcet, of a luscious 
taste 


Chwegiad, au, . a dulcification. —Melusiad, 

Chwegol, a. of a sweetening tendency. 

Chwegr, au, s. f. a mother in law. —Mam yn 
nghyfraith. 

Saw oen, s. a father in law.—Tad yn nghyf- 
rait 


Chwegrwydd, 3. sweetness. —Melnsder. 
Chwegu, v. a. to dulcify, to sweeten. — Melusu, 
Chwegwaith, a. (chwech—gwaith) six times. 
Chweg-wraidd, scag. ligaorice.—Gwylys. 
Chweiad,t s. (chwai) a giving velocity to, a 
moving quickly: impulsion. —Cyflymiad. 
Chweider,t s. activity, briskness, agility.— 
Bywiogrwydd. 
Chweiedd,t s. briskness, activity. —Cyflym- 


der. 
Chweina, v. a. (chwaen) to flea, to catch fleas. 
— Hel chwain, casglu chwain. 
Chweinfagl, s. (chwain—magl) the fleawort.— 
Chweinllys. 
Chweiniad, s. (chwain) a kiJling fleas. 
Chweinial, v. to leap about like fleas. 
Ceiniog, Chweinllyd, a. abounding with 


eas. 

Chweinllydrwydd, s. abundance of fleas. 

Chweinllys, s. ag. (chwain —llys) the flea wort. 
— Chweinfagl, llysiau'r chwain, llysiau'r 
lludw. 

Chweinllys arfor. Marine fleawort. 

Chweio,t v. (chwai) to give velocity to; to 
quicken, to become brisk, or active.—Cyf- 
lymu; siongci. 

Chweiol, T a. apt to quicken. —Owisgi. 

Chweithach, ad. (chwaith) much lesa, so mach 
less. Chwaethach, llai o lawer. 

Chwel (—chwêl), ion, s. f. r. a course; a turn. 
—Chwyl, rhawd; tro. 

Chweledig, a. turned; rotated.— ; 

Chweledigaeth, a f. a rotary motion; a re 
volution. 

Chweliad, au, 4. a rotation. —Troad. 

Chweliedydd, ion, 2. a rotator. — Trôedydd. 

Chweliedydd, ion, s. (chwalu) a disperser.— 
Gwasgarydd. 

Chwelog, a. (chwel) tending to turn. 

Chwelwr, wyr, s. a turner. —Troedydd. 

Chwelyd, s. a detour, a turn back.—Troad. 

Chwelyd, v. a. to turn, to overturn — Troi. 

Chwelydr, au, s. a rotator; the mouldboard, 
the turnsoil of a plough. — Troedydd 
astyllen bridd, chwel 

Chwennych, v. (ohwant) to lust for, to desire, 
to covet.— wantus; deisyfu. 

Chwennychadwy, a. that may be lusted. 

Chwennychedig, a. lusted after; desired. 

Ch wenn hedigaethir 4. J. the act of longing, 
or wishing for. 

Chwennychiad, au, 3. a craving or longing 
after; a disideratum. — Dymunoldeb. 

Chwennychol, a. desirable, Ae 

Chwennycholdeb, s appelibility, the quality 
of being desirable. — a rwyddolrwydd. 

Chwennychu, v. chwennyoh, to long or lust 
after, to covet, to desire, to wish. -—Dymuno. 

W wyr, & one who longs after, a 
wisher, 


CHWE 


Chweuchr, au, s. (chwech—ochr) a sexangle, 


& hexagon.—Chweongl, chwechor. 
Chweochr, 5 sexangled, six- 
sided, cubic, 
Chweochraidd, a. sexangular, sixsided. 
Chwecchri, r. a. to make sexangular. 
Chweocbriad, au, 3. a making or becoming 
sexangular. —Chweongliad. 
Chweochrol, a. sexangular, six-sided, hexa- 
hedral. 
Chweongl, au, 2. a sexangle, a hexagon. 
Chweongl, Chweonglog, a. sexangular. 
Chwepyn, s. d. (chwap) a sudden pat, or blow. 
fat, chwat. ly. 
Do yn — .—Go instantly, or direct- 
Chwephlyg, wech- plyg) a sextuple.— 
Chwethro; cbwe oh 
Chwerafal, au, 4. & (chwerw afal) a bitter apple, 
a bitter gould. .—Cicaion chwerw, sur gicaion. 
Chwerfan, au, s. f. (chwarf) a fusee, a whirl 
for a spindle, or a pulley; a pulley.— 
Chwarf; troell. 


Chwerfan dro.—A pulley. 
Chwerfiad, au, s. a whirling . Chwildroad. 
Chwerfol, a. tending to whirl round, whirling, 
Chwerfu, v. to whirl, to turn round. 
Chwerfwr, 3. a cucumber. —Chwewddwr. 
Chwerfysgu, v. (chwar—mysgu) to play tu- 
multuoualy together, to mix in play; to make 
confusion.—M wareu. 
Chweriad, au, s. (chwar) a playing about. 
Chweri, + a. ludesoent, sportive, play-like,— 


wedd 8 — Actor-like form. 
Chwerio, T v. to play, to sport abont,— 
Chwareu. 
Chweriol,t a. "a, (were sportive. 
Chwerllya; s. ag. (chwerw-— llys) the worm- 
werwlys. 
"Cheeni yr eithin. —Tho wood-sage. 
Chwem, a. f. (hayra) rapid, violent.—Chwai, 
chwimm 
Chwerthin, «. e Arm. C. hwerthyn, 
wharthe) a laugh, laughter. — Chwardd, 
aie tall 
Chwerthin, chwardd, v. to laugh. — Crech- 


wenu. 
eo un id —To ridicule, to laugh 


Chwerthinodd, s. laughableness. 
Chwerthingar, a. apt to laugh; merry. 
Chwerthingarwch, . laughableness, a laugh- 
able disposition. —Ch warddusrwydd. 
Chwerthiniad, au, s. a laughing; derision. 


Chwerthinio, + v. to cause a laughter. — 


Chwerthin. 
Chwerthinio, Chwerthinog, a. apt. to laugh. 
chwerthiau Chwerthinol, a. tending to 


laugh. 
Chwerthinllyd, a. eta to laughing; merry. 
Chwertbinus, a. hable, risible. 
ä 8. risibility.—Chwerth- 
ine 
Chwerthinwr, m s. alaugbter, one given to 
Chwerthwr, 3 laughter.—Chwarddwr, 
ae a. (chwar? Arm. C. pero; GN 
tter, sharp; severe.—Llym; sarug. 
8 s. a becoming or ain bitter. 
Chwerwaidd, a. of a bitter quality. 
Ohwerwder, s. bitterness, sharpness. 
Chwerwddwfr, Chwerwddwr, s (chwerw— 
—dwfr) cucumber. —Cucumer, chwerfwr. 
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Chwerwddyfrll ye 3. ag. (chwerw—ddyfrllys) 


cucumber. —Ch werwddwifr. 

Chwerwedig, a. (chwerw) embittered. 

Chwerwodd, s. bitterness, acerbity, sharpness, 

Chwerweidd- dra, 4. bitterishness. 

Chwerweiddiad, au, 3. a growing or becoming 
bitter; exasperation. —Llymeiddiad. 

Chwerweiddio, v. to embitter. — Chwerwi, 

Chwerweiddiol, a. apt to embitter, 

„ v. to make bitter; to grow bitter; 

to imbitter; to snarl, to growl. 

Chwerwiail, a ag. (chwerw— gwiail) worm- 
wood.--Chw rwlys 

Chwerwlid, a. (chwerw—llid) bitter enmity.— 
Tostelyniaeth. 

Chwerwlys, 2. ag. (chwerw—llys) wormwood. 
—Chwerlys, chwerwiails chwerwyn llwyd, 
wermod lwyd. 

Chwerwlys arfor. — See wormwood. 

Chwerwlyslyn, a. (chwerwlys —liyn) a decoc- 
tion of wormwood; wormwood ale, —Trwyth 
chwerwlys, 

Chwerwol, e a. chwer) tending to grow bitter, 

Chwerwon, «. pl. bitters. —Chwerwlynoerld. 

la a 8. a bitter one; a tarter.— Chwig- 
yn 

Chwerwyn yr ardd, Chwerwyn gwyn. 
The fever few. 

Chweryn, s. (chwar) a gland; a kernel.— 

waren. 

Chwesill, v. (chwech—sill) of six syllables. 

Chweaillog, a. having six syllables. 

Chwetheg,t s. a. (chwech—dez) sixteen, 16, 
xvi.—Un ar bymtheg, chwedeg. 

Chwethegfed, s. a. a sixteenth part; six- 
teenth. 

Chwethro, a. (chwech—tro) sextuple, sixfold. 
—Chwephlyg 

Chw to. (Chwa) to grow sharp or sour.— 
Chwerwi; suro. 

Chweugain, Chweugaint, T s. a. (chwech— 
ugain) six score; 120 penoe- 106. — chwech 
ugain; 120 ceiniog - 10s., deg swllt. 

YP on, 3. r. a swift turn, a whirl. — Chwil- 


Sa pr. pl. you, ye (used in the complaisant 
style e to address a single person).—Chwy- 


eh orydd, s. f. a fellow; a sister.— 
Cydymaith; chwaer, 

Chwib, au, 3. f. a pipe, a tube. —Pibell. 

Chwiban, au, 3. f. a whistle; a 1 a shake. 
— Chwythell, chwibanogl; crychlais. 

Chwiban, a. giddy, whirling.— Syfrdanol. 

Pen chwiban. —Giddy-headed. 
Chwibanell, au, s. J. a flageolet.— Chwibanogl. 
Chwibaniad, au, 3. a whistling, a hissing. 
Chwibanllyd a. apt to whistle, hissing. 

Seirph chwibanllyd. — Hissing serpents. 
Chwibanog, a. having a whistling. 
Chwibanogl, au, s. f. a flageolet, a flute, a 

pipe.—Chwibanell, pibell, nib. 

Chwibanogl y mynydd.— — The curlew. 
Chwibanogli, v. a. to play on a pipe, to pipe; 

to play the flageolet,—Chwareu'r chwiban- 


Chwibanogliad, au, 2. a playing of the flageo- 
let, & piping. 
Oh bi a au a. whistling, hissing.—Chwiban- 


J. 
Chwibanu, chwiban, v. to whistle, to hiss. 
Chwibanwr, wyr, 4. a whistler, a piper. 
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Chwibanydd, ion, s. a whistler, a piper; the 
bulltinch.—Pibydd; y rha coch y 
berllan, y tingoch, llostruddyn. 

Y chwìbanydd brith,—The y specklad bull- 
nc 
Y chwibanydd du.—The black bullfinch. 
* 5 gwyn.— The white bull. 
finc 

Chwibiad, au, s. a trilling.—-Dalysteiniad. 

Chwibio, v. to trill, to guaver,—Crychleisio. 

Chwibiol, a. trilling, guavering. 

Chwibl, a. sharp; tart, sour, acid.—Cras ; sur. 

Chwibl, au, s. a sharp (in musio). — Dyrchaf- 

nod, llonnod, cras. G. C. A. 


“a Chwibliad, au, 4. a. a making, or Wax- 


Chwibiaidd, a. of as or acid quality. 


Chwibledig, a. acidulated, poignant, —Suredig. 
. a. f. a turning sour; acidula- 


Chwibledd, s. sharpness, acidity. —Surni. 
Chwibleian, od, s. F. a nymph. —Duwies. 
Ne 4. J. sour, or fiat drink.—Sur- 
Chwiblni, s. acerbity, tartness.—Surni. 
Chwiblaer, a. of a tart guality.—Oersur, 
Chwiblo, v. to grow tart, or sour. 

Chwiblog, a. having an acid quality. 

N au, & F. a fate a pipe.—Pibell, 


Chwibolog, a. having a tube, tubular,—Pib- 


ellog. 
Chwibon, au, iaid, s. a whistler; the stork.— 
Chwibanydd ; ciconia. 
Chwiborn, «. (chwib — gwrn) re mardi 
lightheadedneas ; gidd aeea Pond 
Chwibwrn, a. lightheaded, giddy. Schade 
Y bendro chwibwrn.-— reeling giddi- 
ness of the head. 
Mae o'n wyllt chwibwrn.—He is stark 
staring mad. 


Chwid, ion, 4. r. a quick turn.—Chwimdro. 

Chwido, r. to move uw to play tricks, 
to juggle, to quirk.—Chwerev'r andzos; 
hocedu, castio, twyllo. 

Chwidog, a having a quick turn, full of 
quirks. 

Chwidog, ion, ¢. a juggler, sorcerer.— Hudolwr. 

chwi Laeth, au, & f. a juggling, legerde- 


Chwidogi v. aq. to practise juggling. —Hudol- 


eth. 
Chwidogol, a. relating to juggling.—Lled- 

rithio 
Chweidr, a. flighty, crazy, wild, rash; giddy 
hairbrained. —Syfrdan, chwibwrn. i i 
ra au, 3. a fickle motion; a becoming 


Clwidredd, & wildness, giddiness; rashness. 
se le a. Camide brys) ‘precipitant, 


iddy. — 
Chwidro, v. coma) idr) to move giddily; to be- 
ee a full of wild motion, full of 


come 
cyn a. flighty, giddy.—Syfrdanus. 
N wyr, 4. N giddy or hairbrained per- 


Chwidryn, 4. d. a crazy person.--Ynfydyn. 
Chwidw, on, 4. a sorcerer, widrog, swynwr, 
Chwidwen, od, a J. a coguette,—Coegen, 


ena wyr, & a flighty man, a male 


chwil iau, 8. Ji r. ath a turn. —Chwyldro. 
iaid, 8. a stroller, a vagrant, a vaga- 
bond.—Crwydrad, gwibiad; cler. 
Chwifiedig, a. flying abount; 
Chwifiedydd, ion, 4. a rambler. Mdn 
Chwifio, v. to fly about, to wander. 
Chwifiog, a. flying about ; vagrant, 
Camins wyr, 3. 2 wanderer, a strayer, a vagi- 
n 
Chwiff, iau, 4. f. r. a hiss, a whiff. —Pwff. 
Chwiffiad, au, 3. a nU: a 
Chwiffio, v. to hiss, to puff, to whiff. "Pyfîio. 
Chwiffiol, a. sibilant; mi whiffing. 
Chwiffiwr, wyr, 4. a puffer, a 
Chwig, s. r. clarified whey, 
with sweet herbs.—Meiddl 
uae a. fermented; sour, 
Chwigiad, iaid, 3. (Sc. whiggam) a 
ig. a reformer, one of the great political 
parties in England.—Diwy wygiwr. 
YC GATIAU a'r Torïaid. —The Whigs and 
ories, 

Chwigl, au, s. acid, tartar.—Suryn; surgen. 
cheg» & f. a sharp one, one who is 
full of gibes; a tartar. —m. Mein 

Chwigws, s. d. 'whey-drink.—Meid 
Chwigws, a. sour, tart, sharp. co 
Chwi a. fermented whey-drink. 
Uhwil, od, a fa ee (Arm. huil; C. hwilan) 
beetle, a er. - -Ch wilen. 
Chwil y bawai,—The hedge chafer. 
Chwil, a. whirling, twirling.—Serfol. 
Chwil, ion, 8. f. a search, a scrutiny. —Chwil- 


Ya yr eist, s. f. (chwil—gast) a gadder.— 
cyi ia a. NAG isnt barn- 


gon fiy. "Gwael vine 
Chwildro, ion, s. (obi tro) a dizzy or giddy 
am; a twirl, awhirl,—Chwyldro; chwim- 


Chwildroad, au, 4. a reeling; a revolution. 
Chwildroi, v. a. to turn dizzily. 
oe a. (chwil—du) quite black. —Try- 


chwilen, chwilod, s. f. (chwil) a beetle, a 


Chwilen y baw. —The door beetle. 

Chwilon y dom.—Chwilen wyllt,—The 

dung beetle. 

Chwilen ddu. —The black beetle. 

Chwilen ddu hir. —The long black beetle. 
Chwilena, v. to pry about, to search, to pick. 
Chwilenai, eiod, & c. a pryer; a pilferer.— 

—Chwiwleidr, chwilola, chwiw. nes. 
ay wyr, one who pries about; a es 


Chwilfriwiad, . a shattering. — 
Chwilíriwio, v. a. to shatter.—Dryllio. 
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algeid s (chwil—bryd) curiosity.— 


Chwilfrydig, a. curious, inquisitive. 
Chwilfwnwg, \ s. (chwil—mwnwg) the neck 


Chwilfynwg, joint.—Cymmal y gwddf. 
Chwilfwnw Ai au, s. the neok joint Un 
2 i” the head moves).—Chwil 


— a searching or 
ilgi, gwn, a busy-body.— Ymyrŵr, chwil- 


“Y hen chwilgi brwnt.—O! you nasty old 
pilfering dog! 
Chwilgorn, gyrn, 2. (chwil—oorn) a whirling 
oyinder, or hom; & pivot,—Col » pigor. 
Chwilgorn gwddf.—The neck 
Chwilgorn y gwynt, chwilgorn llwyd, 
8 y waen.— The lapwin, 
pat gis Phe dd, e j twyn. 
o golden plover. 
„. wheeling, reeling round. 
mae'n feddw chwilgorn.—He is top- 
pingly or dead drunk. 
Chwilach, v. a. (chwil) to pry about, to pilfer. 
—Chwilota, chwiwladrata. 
Chwiliad, au, s. a prying, a searching ; scruta- 
tion, scrutiny, inquiry.— Ymchwiliad. 
Wi nenu a. exploratory, searching, scru- 


Chwiliaiwy, a. scrutable, searchable, 

Chwiliai, ieiod, g. a preyer.— Chwilotwr. 
Chwiliai ystlom.—A preyer into fìlthiness. 

Chwilied, v. a. to search, to examine. 

Chwiliedig, a. preyod into, searched. 

Chwisdydds lon, 3. a searcher.— Ymchwil- 


Chwilio v. a. to pry about; to search, to seek, 
to look for, mchwilio; ceisio; Eny tya 
Chwiliog, a. having a tendency to whirl about. 
9 „ ion, & a sorcerer; a seer.— Swynwr; 

gwe 
Chwiliogaeth, au, 4. £ sorcery, divination. — 
nn et hudoliaeth, swyngyfaredd, 


Chwilioges, au, s. f. a aorceress.—Chwidoges.” 
Chwilior, s. a preyer, a searcher. e 
Chwilores, au, £. J. a hornet. Cacynen. 
Chwilioryn, 3. a maggot.—Chwileryn. 
in r 3. & preyer; an inspector; a 
er Chwilotwr; ; &rolygwr; ymchwil- 


Chwilys, Chwil-lys, oedd, $. (ohwil—llys) the 
rima aisition.—Chwiliadiya holiadlys. 
Chw er gg v. (chwil—mant) to pry about.— 
wilena, chwilota. 

cila a. (chwil) whirling.—Rhodellog. 

Chwilog, od, s. the lesser quillmot.—Moriar. 

Chwilota, v. a. to catch beetles; to pry.— 
Hel chwilod; chwilena; ymchwilio. 

Chwilotai, eion, &. c. a pryer. —Chwilenai. 

Chwilotwr, wyr, s. a pryer; a pilferer,—Chwil- 
enwr; chwiwleidr. 

Chwiltach, v. to pry about,— Chwilmanta, 

Chwim, iau, s. c. metio ipa —Chwaen. 


Chwim, a. nimble, s — , 
Bann 5 a re len [Gh 


Chwimgar, geirw, 4. 
» carw Lly. 
Chw au, 4. motivity. y.— Ysgogi 


Chwimiedig, a, that is put in motion, 


Chwimiedydd, ion, s. one who flirts about; 
a stirrer. 
enn v. to move; to be in motion.— 


Chto „ d. having a power to move. 
Chwimi „ a. motive, having motion; brisk. 
Chwimiwr, wyr, & one who moves about 
briskly ; a mover. 
au, & a motion.— Ysgogiad, sym 
mudiad. 
Chwimlad, au, s. a motion. met ea 
Chwimlo, v. to move briskly, to stir. 
Chwimlong, au, 3. f. (chwim-—llong) a a clipper, 
a fast-sailing vessel.—Buanlong 
Chwimmwth, 1155 oarn = mi nimble, 
speedy, quick.—Gweisgi, buan, cyflym. 
Chwimmythder, 2. quickness; nimbleness, 
velocity. 
wimp, iau, 3. r. a turn, a hap, a chance.— 
Tro, digwyddiad, damwain. 
Chwimpleian, od, s. f. (chwimp—lleian) a 
nym h; a fairy. — Chwibleian, dwyfen, 


gwylles, 
Chwimpyn, s. d. (chwimp) a sharp turn.— 
Chwyrndro 


Chwin,t iau, ion, 3. r. activity; toil.—Byw- 


iogrwydd ; lludded, 
Chwinsa,t ^n the evening, the close of the 
Chwinsang, Tf day.— nawn: cyfnos, 
Chware chwinsa.—A merry night; a dance. 


Chwinsa,t a. ad. late.—Diweddar. 
Ya hi rau yT au, s. tho close of evening; twi- 


ght. 

Chwinsaf,+ v. to draw towards a close, to 

po late; to determine, to settle. [This 
orm, moat likely, is the first person singular, 
present tense, of the verb chwinea, or 

_ chwinso, mistaken by Dr. P., for the infin- 
207 d e le is—Pan y, nos y cn 

y fyned i w'r wyr.—When 
it is night J ee thas vion shalt go to de- 
ceive the sentinels. G. 4.] 

Chwintan,t au, T &. (chwin—tan) a sort of 
active pame (played with pole and sticks on 
hymeneal days).—Math ar chwareu bywi 
(a chwareuid gyda phawl a ffyn ar ddyddiau 


lodas). 
„ a. (chwi) full of whirls or rounds,— 


turn; cunning, c craft, 9 — Dichell, 

Chwiori,+ v. (chwi) to move or turn briskly. 

Chwiorol,+ a. having activity or life. 

Chwip, iau, s. f. (chwi; S. Aweopan; Is. wip- 
pen: E. whip) a quick flirb or turn; a 
w whip, ® a lash.— Cyflymdro ; ffrewyll, fflangell, 

en 


Chwip, a. flit, guick.— Chwim, cyfl ag 
9 ad. quickly, instantly. ddiat- 


Chwipiad, au, . a whipping. —Fflangelliad. 
Chwipio, v. a. to move briskly ; to whip. 
Chwipyn, 8. d. a sudden turn; an instant. 
chynn a. quick, sudden. —Buan, disym- 


Yn chwipyn— in 
Chwired, gs a J. gn ~ rhed) a sudden 
start or ; eal deceit, cunning, — 


iva fr a. vine aly tricks ; crafty. 
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Chwiredu, v. a. to play sly tricks.—Bradychu. 
Chwiredus, a, sly, cunning, deceitful. 
Chwiredwr, wyr, s. acunning person ; a tricker. 
Chwiredyn, 3. d. a sly tricker. —Hocedwr 


Chwistl, s. f. (C. Ruiat) a shrew, a shrew- 
Chwistlen, mouse.— Llygoden goch, llyg, 
pigoden. 


Chwistrell, au. i, s. J. (chwi —ystrell: ystrell 
is not inserted as a word Dr. P. Per- 
haps he means ystrail—a far-fetched root for 
this word: Gr. clyster) a syringe, a squirt; 
a clyster-pipe.—Pib; llodwy. 

Chwistrelliad, au, s. a squirting, a springing; 
a spouting. 

Chwistrellu, v. a. to syringe; to clyster; to 
inject. 

Chwistrellydd, i ion, 3. uirter.— PET lydd. 

Chwitchwat, s. (chwid- wad) a sl erer. 
—Chwiwleidryn, chwiogi; lleidr Ap 

Chwitchwat, a. fickle, inconstant. — Anwadal 

Chwittafad, +e. (chwid—tafad) small drink, — 
Diod fain. 

Chwith, a, r. left, sinister, not right; awk- 
ward, untoward, 5 unusual. 
Aswy, asw; trwsgl, carbwl ; anarferol, 

Llaw chwith—left hand. 
Llawchwith—left banded. 
Bydd yn chwith iddo—it will be awkward 
for him, he will repent it. 
thwithdod, «. strangeness ; chagrin ; insipidity. 
Chwithiad, au, s, a making sinister; a m- 


ing awkawrd. 
Chwithig, a. sinister, left, left-handed ; anto 


Chwithigrwydd, s. sinisterness; chagrin ; rm 
Chwitho, v. n. to be in a dilemma, to feel 
awkward; to be astonished or amazed; 

to be insipid. —Yswilio ; synu. 

Chwithodd a synodd arno weled ellyll— 
he became astonished and amazed at 
seeing a phantom. G. A. 

Chwithol, a. sinistrous ; perverse. 

Chwithrwd, 4. (chwi—tewd) a rustling noise — 
Siffrwd. 

Chwithrwd, v. to rustle, to hiss.— Siffrwd, sio. 

Chwiw, iau, s. f. r. (chwi) a whirl, a quick 
turn; an attack or fit of disease; shortness 
of breath ; a fever.—Chwimdro; pang, gloes, 

Chwiw o anwyd—a fit of cold. 

sr ala v. (chwiw— pigo) to pilfer,—Chwil- 


Chwiwdwll, dyllau, a. (chwiw—twll) a lurk- 
ing hole, a retreat.— Ymgudd-dwll, ym- 


chriwedig, a. quickly turned; whirled. 

Chwiwell, au « f. a whirler; the widgeon; 
the female salmon. — Chwyldroedydd; chwiw- 
iad ; camog, hwyfell, gwiwell. 

Chwiwgi, gwn, s. (chwiw—ci) a pryin, 
one apt to thieve; a pilferer,— Ch 
Chwiw-leidr. 

Chwiwiad, au, 2. (chwiw) a turning about.— 
Chwyldro. 

5 & pl. the female salmon.—Chwiw- 


Chwiwian, v. to turn, to dart about; to pry, 
to pilfer.—Chwyldroi; chwilena. 
Chwiwio, v. to turn about; to piter, 
Chwiwiol, a. apt to twirl; fris 
Chwiwla au, 4. (chwiw— ) a siy 
ilfering, a petty larceny, a small theft = 
drad cil dwrn, coegladrad, crachladrad. 


dog, 
otwr ; 


Chwiwladradaidd,'a. apt to pilfer.—Chwilenol. 
Chwiwladrata, v. a. to pilfer.— Ysbeiliota, 
Chwiwladrones, au, s. J. a female pilferer, 
Chwiwleidr, ladron, & one who pries about 
to steal; a pilferer.— Chwilotwr, chwiwgi. 
Chwiwleidryn, 2. d. a pliferer. — Yssbeiliotyn. 
widgeona, — 


oe & ph Chwiwel, chwiw- 
Chwy,t s. r. a tendency to move. —Yegogedd. 
Chwych chwi, pr pr. pe oa (chwi—chwi) you (used in 
ar y in addressing a single person).— 
Aw 


Chwyd (—chwŷd) au, s. r. ejection, vomit.— 
Cyfog, gloes. 
Chwyd awyr—star-jelly. 
Sree 4. J. a watery blister.—Chwsigien, 


Chwydalu, v. a. to raise a blister.—Codenu, 
ffothellu. 

Chwydwaith, au, s. f. a 5 antic 
mos butfoonery.—Ystumiaeth, mudum- 


Chwydawydd, ion, & one full ot antics or 
tricks, a merry Andrew, a buffoon.— Im- 
dumiwr. 

Chwydawyr, s. (chwyd —awyr) star shot, star- 
oily. oka. 42 


awyr. 
cnydau, au, & (chwyd) a vomiting.—Cyfog- 


Chwydo, v. to gosticulate, to trick, —Chwidro. 
pas dr, , oedd, 4. ejected matter, what is vom- 


Chwydredd, s. ejected or vomited matter; cor- 
1 rotten ena. — Yr hyn a gyfoger; 


1 wydredd ser—viscous matter said to 
drop from meteors; star-jelly. 
Chwydu, v. a. to vomit ; to . 
gloesio, 
Chwydus, a. apt to vomit; sickening. 
Chwydwr, $. à vomiter, one a wio ejecta. 
Chwydd yest ŵydd), & r. (C. Auedh) a swell- 
ing. — mhwynt tynchwydd; hwrwg; 
crwg, cnw. 
Chwyddadwy, a. of a tendency to swell. 
Chwyddain, T a. of a tendency to swell, 
Chwyddaint,t s. a tendency to swell. 
Chwyddedig, a. swelled ; protuberated. 
Chwyddedigaeth, s. f. bloatedness, —Blythed- 


igaeth. 
Chwyddi, a. a swelling; A eae 
Chwyddiad, au, 8. a swolling. ~“Chwydd. 
Chwyddiadur, on, 2. a microscope, a magnify- 
1 
wyddo, v. to swe grow u. 
Chwyddol, a. swelling, apt to swell. 
Chwyddwydr, au, a. (chy chwydd —gwydr) a micro 
scope. —Ubwy 
Chwyf (— 5 iau, a. r. m a stir, ac- 
ae d, ysgog, cyffro. 
a hing 5 and motion, 
tb 


. a. 3 movable. Symmud - 


Ch a. of a moving tenden 
Chwyfain,t a. abounding with Y fluo- 
tuating, fluctuant, waving.— Ysgogiadol. 

urban, 4. plenitude of motion. 
e au, 3. a 5 wd. 

wyfan, maen i ayi, —a stone 

of 8 ; a rocking ston 

Chwyfiad, au, a. motion, sgitation.— Ysgogiad. 
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Chwyfiedig, a. endued with motion. 
Chwyfiedigaeth, s. f. a state of agitation, or 
stir; a motion. —Ysgogiadaeth, 
Chwyfiedydd, ion, s. a mover, one who agi- 
tates, or puts in motion.— Ysgogydd. 
Chwyfio, v. a. to move, to agitate.—Symmud. 
Chwyfiol, a. motive, apt to oy bana 
Chwyfiwr, wyr, s. a mover.—Chwyfiedydd. 
Chwygl, T v. to tarry. — Trigo. R. 
Chwyl (chwyl), ion, s. r. (S. hwile; G. weil; 
Is. Ar. kawel) a turn; a course; a 
while; a turning; an event.—Tro; gyrfa; 
hwylfa; ennyd, encyd, talm; damwain. 
Cbwyl y tìwyddyn,—Tho course of the 


ear. 
Chwylt ad. while, as long, as long as.—Tra, 
Chwyladwy, a. capable of turning round.— 


Troadwy. 

Chwyldaith, deithiau, s. f. (chwyl—taith) a 
revolutionary course, or turn; a cirouit.— 
Amey ebdro amgylchdaith, cylchdaith. 

Chwyldro, ion, s. (chwyl-- tro) a circular turn; 
a vortex.—Cylchdro, chwildro. 

Chwyldroad, au, s. circumgravation, a whirl- 
ing; a turning as a vortex; revolution.— 
Amdroad, cylchdroad; treigliad, 

Chwyldroawl, a. circumrotatory. — Cylchdro- 

v 


a 
Chwyldröedig, a. circumrotatory. 
Cbwyldröedigaeth, s. f. circumrotation, rota- 


tion. 
Chwyldröedigol, a. cireumrotatory. — Cylch- 
driedig. 
Chwyldroi, chwyldro, v. to revolve, to whirl. 
Chwylfa, on, s. f. (chwyl) an orbit.—Cylchred. 
Chwylgnaw, 3. (chwyl—cnaw) a mumping 
fast.—Dygngno. 
Chwylgnoad, au, & a mumping.—Dygngnoad. 
Chwylgnoi, v. d. to chew quick.—Chwyrn- 


gnoi. 

Chwyliad, au, s. (chwyl) circumition; a turn- 
ing round, rotation. — Amdroad, chwyfiad. 
Chwylo, v. to turn, to revolve; to run a 

course; to bustle about; to work.—Chwyfio. 
Chwylus, a. rotative, rotatory.—Damredus. 
Chwylwib, iau, s. (chwyl-—gwib) a circular 

whirl; a reeling motion; an orbit.—Cylch- 


wib. 

Chwylwibiad, au, s. circumirration ; a whirl- 
ing round. 

Chwylwibio, v. to whirl round; to wander 
about. 

Chwylwibiol, a. apt to wander. —Crwydrog. 

Chwyn, T s. r. a stir, a chaos, a mixture.— 
Cymmy 


sg. 
Chwyn, s. ag. (E. whin) weeds; a woed.—Tyf- 
olion diffrwyth. 

Chwyn hall&.— The marsh samphire. 
Chwynan, s. f. a whirler, a fiy whecl, —Sidell, 
Chwyniad, au, 8& a wheeling. —Olwyniad. 
Chwyno, v. to move, to stir about. —Symmud. 
Chwynog, a. abounding with weeds.—Llawn 

chwyn 


Chwynogion, 8, pi. Vulgar ones,—Gwerin. 
ge fac au, &. J. a weeding hook, a grub- 
8 


oe. 
Cymynogli v. a. to grub weeds.—Chwynu. 
wynogliad, au, s a grubbing up weeds, a 


oeing. 
Chwynolydd, ion, 3. a hoer,—Cribyniwr, 
Chwynu, v. a. to weed, to grub up weeds, 


Chwyr. T s. r. a strong un —Dirgyffro. 

Chwyrligwgan, ; s. a whirligig, a whirl. — 

Chwyrligwgon, Chwyrnell. 

Chwyrlio, v. (E. whirl) to whirl rapidly; to 
whiz.—Chwyrnellu, chwyldroi. 

Chwyrn, 3. r. a quick force, or motion; a 
whirl; a whiz; a snort.—Chwyldro. 

Chwyrn, a. fleet, rapid, speedy, nimble, active; 
stout, strenuous.—-Cyflym, gwisgi. 

Chwyrnad, au, s. a whirling, a whizzing; a 
snorting, a snarling.—Chwyldro; rhuad. 

Chwyrnain,'t a. of a rapid turn.—Chwyfain. 

Chwyrnder, } s. rapidity, impetuosity, velo- 

Chwyrndra, § city.—Cyflymder ; rhuthr. 

Chwyrned, 3. a rapid action; a snarling; a 
bickering, a wrangling, a quarrelling. — 
Chwynad; cecriad. 

Chwyrnedd, s. rapidity, velocity. —Cyfiymder. 

Chwyrnell, au, 3. F. a whirl. a whirligig.— 
Chwyrligwgan, chwirligwgor. 

Chwyrnelliad, au, &. a whirling; a whizzing. 
—Chwyfiad, 

Chwyrnellu, v. to whirl rapidly ; to move with 
a whizzing noise; to whiz.—Chwyrlio, 

Chwyrnfor, oedd, 3. (chwyrn—mbôr) a strong 
eddy of the sea, a sea vortex.—Chwylfor. 

Chwyrniad, iaid, s. (chwyrn) a snorter, a 
snarler. 

Chwymllyd, a. apt to whiz; snarling. ~ 
Chwyrnog. 

Chwyrnog, a. full of fierceness; snarling.— 
Ysgyrnygog. 

Chwyrnogl, au, s. f. a rattle.—Rhugl, rhonge. 

Chwyrnogl mewn gwddf.—The rattle in 

'the throat. 
Chwyinogli, v. to rattle, to whiz. —Rhyngo- 
ian. 
Chwyrnogliad, au, s. a rattling; a whizzing. 
Chwyrnol, a. whirling, whizzing. —Rhwngciol, 
Chwyrnolawd,t 3. a snorting. —Rhochiad. 
Chwyrnoli, v. to rattle, to snort, to roar. 
Chwyrnoliad, s. a snoring, a roaring. 
Chwyrnolydd, ion, s. a rattler, a snorter. 
Chwyrnor, ion, 8. a whirler,—Chwyldrôwr, 
Chwyrnores, au, s. f. a hornet.—Cacynen. 
Chwyrnu, v. to hum; to whiz; to snort, te 
snarl; to snore.—Chwyrnellu; rhochian. 
Chwyrnwr, wyr, $. one who snarls; a growler, 
a anorer. 
Chwys (=chwys), s. 7. (Arm. C. whys, hwez) 
sweat, perspiration. —Corphdarth ; lluchwys. 

Chwys Arthur, The meadow sweet. 

Chwys yr haul.— The sundew. 

Chwys Mair. —The butter cups. 
Chwysadwy, a. perspirable, apt to sweat. 
Chwysbair, a. (chwys— pair) sudorifio, . dis 

phoretic. 
Chwysdwll, dyllau, 3. (chwys—twll) a sweat 


ore. 
chwysdy, dai, s. (chwys—tŷ) a sweating house, 
a sudatory.—Ty chwysu, chwysfa. 
Chwysdyllog, a. having sweat pores. 
Chwysfa, feydd, s. f. (chwys) a sudatory, a 
sweating bath.—Chwysdy, twymfa. 
Chwyagar, a, diaphoretic, sudoriferous, 
Chwysiad, au, 4. a sweating. —Tarthiad, 
Chwysig, a. apt to sweat; sweating. 
Chwysigen, au, 8. a bladder, a blister. —Pledr- 
en; pathell, chwydalen. 
Chwysigenaidd, a. like a bladder. 
Chwysigeniad, au, s. a blisteri 


) a raising ê 
blister, or bladder, —Pothelli 
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Chwysigenog, a. full of blisters—Chwydal- 
enog. 

Chwysigenol, a. apt to blister,—Pledrenol. 

Chwysigenu, v. to raise in blisters. 

Chwysigen-wraidd, s. a7. the bladderwort. 

Chwysigen-wraidd lleiaf. —The lesser blad- 
Giwyilyd cc ty, apt to perspi 

wyslyd, a. sweaty, ap ire. 

Chwysog, a. full of sweat, sweaty. 

Ch l, & ag. oxylapathon, the sour dock. 

Chwynion o the dary dych h 

en, 3. J. the — 

ol Mair, aki blaenllym. EE. 
Chwysol, a. tending to sweat, sweating. 
Chwys, v. to sweat, to perspire. — Dychwysu. 
Chwyswr, wyr, yn a sweater, one who sweats. 
cn îon, —Chwysiedydd. 

Chwyth, (chwŷth), ion, s. r. (C. huez; Arm. 
whyth; E. whi ye pate a blast, a gale; a 
whiff ; a breath; life. —Pwff, awel, gwynt; 
chwa, piff; anadl; bywyd. 

Chwyth cylion. —Fly blow. 

Chwythad, s. a puff, a blast; breath.—Anadl. 


Chwythadwy, a. capable of blowing. 

Chwythain Ia. windy, having breath, —Gwynt- 
og. 

Chwythaint,+ s. wind, respiration.—Gwynt. 


Chwythbren, i, 2. (chwyth —pren) a blow- 
pipe; bellows.—Chwythbib; megin. 


Chwythedig, a. (chwyth) made to blow, blowed. 
Chwythedd' a the act of blowing. Chwyth 


Chwythell, au, ¢. f. a whistle.—Chwytheu, 
Chwib 


Chwythelliad, au, s a whistling; a shrill 
sound, the call of a wbistle.—Chwibaniad. 
Chwythellu, v. to whistle, to blast.—Chwib- 

anu. 


Chwythen, au, s. f. a whistle.—Ch 
Chwythgorn, &. (chwyth —corn) a cornet, 
asbawmors ; a horn.—Corned, udgorn ; 


corn, 

Chwythiad, au, s. (chwyth) a blowing. 

Chwythiedydd, ion, s. a blower.—Chwythwr. 

Chwythig, T a. having wind, inflated. 

chelu au, en fa „ a 
igen, e.—Chwysiglen ; potel. 

Chwythlyd, a. full of blowing, er puffing. 

chwyl ydwyd s. flatulency.—Gwyntog- 


rwy 
Chwythog, a. having wind or breath.— 
Gwyntog. | i 
Chwythol, a. pneumatic, breathing. — 
Chwythu, v. to blow, to breathe. — Anadlu. 
3 ymau, £. a gust, a squall. —Hyrdd- 
wynt. 
Chwythwr, wyr, 2. a blower, a blaster. 
Chwythyn, 4. a. a small blast,—Pwff, chWa, 


D 


D (di), s. f. the fifth letter and the fourth 
consonant of the Welsh alphabet, is a den- 
tal and spoken oxplodent. It is both a radical 
and a secondary letter. Asa radical, it has 
two syntactical mutations, into dd and n, as 
dant (tooth), dy ddant (thy tooth), fy nant 
(my tooth). It changes aleo into ¢ in the com- 
position of words, as attal (from ad—dal); 
caletach (from caled): cardota (from cardod); 
and incidentally it changes in composition 
into th, as pymtheg (from pum deg), chwetheg 
(from chwe deg). As a seoondary letter it 
is a mutation of t, as tad (father), dy dad 
(thy father). D, as an abbreviation, stands for 
doctor and duwinyddiaeth; as D. D., doctor 
duwinyddiaeth (doctor of divinity); D.M., 
doctor meddyginiaeth (doctor of medicine). 
As a Roman numeral, D denotes 500. It 
is also the name of the second note in the 
natural major key of music. — Y bummed 

hyren a'r Deu yn o'r ddor 
ffrwydroliad ddeintiol a llefarol, 

mae yn llythyren wreiddiol a tharddiadol. 
llythyren wreiddiol, y mae iddi ddau 


dreigliad rawenol, i dd ac n; m 
3 mant. Y mae yn treiglo 


hefyd i ¢ yn nghyfansoddiad u, megys 
ua 5 o caled); car- 
ofa (o ; ac mae treiglo 

ddamweiniol mewn Tusoddiad i ta, chu 


tad, 
saif D am doctor a duwinyddiaeth, megys 
D.D., doctor duwin Gael, f. M., doctor 
meddyginiaeth. Fel rhif Rhufeinaidd dyn- 
oda D 500 Y mae hefyd yn enw ar yr ail 
nod o'r cywair llon naturiol mewn cerddor- 


Da, oedd, SON dah, He] 


produce, what is wealth ; 
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Da digyffro. —Immovable 8 85 0. C. 
Da duon.— Black cattle. C. C. 

Da diwahanedig.—Indivisible stock, such 
as a book, a vessel, a horse, and the 
like. C.C. 

Da gwahanedig. — Divisible stock, such 
as money and corn. C. C. 

Ds, a good, wh Tesoma well Gwysh iach 
a. who aoma T —Gwy. us, 
Dyn da.— Good m 
Y mae gair da iawn n iddo, —He has a very 


good word. 

Y mae hyn yn dda dda dros ben.—This is 
superlatively good. 

Gelwid ef duw wy r eilon rhag daed y canai, 
—He was called the a 51 musio be- 
cause he sang so well. 

Da, ad. w 

Da da.— Very well, 

Da, in. well! 


Da ddyn.—Well done man! 
Da'r eneth.—That's a good sep 


Da fachgen.— That's a good 
Dabred,+ dabre, v. (abred) ri ey to come. 
—Prysuro; 


yfod. 
ar: pot Y m tyno.—Come with me to 


Dabrediad, + au, 2. a passing on.—Mynediad. 
Dabredol, a. tending to move, or to pass. 
33 v. to pass on, to basten. 

me gee . (dy—acw) there is, yonder is, see 


Dacw ddyn neu ddynes.—Yonder is a 
man or woman. 


Dad, prf. re-, un-, dis-, back.—Di-, an-, ad-, 
gwrth 


Dadadeiladu, „ a, v. a, (dad —adail) to unbuild, 
B Diadeilad u. 

5 au, 2. (dad—gafael) a letting go 

a a loosening or letting go.—Gollyng- 


Dadafaelu, dadafsel, v. to let go a hold.— 
Gollwng. . 

Dadangori, a, a. (dad—angor) to disanchor,— 
Diangori. 

Dadangoriad, au, . a disanchoring, a weigh- 
ing of the anehor. 

Dadanhudd, s. (dad—anhudd) a discl 
discovery; investigation of a right, or tit s ; 
the admission to a right, or title; a claim- 
ant to a right of inheritance. —Dadenhudd ; 
hawlymchwiliad; honiad hawl, 

Cwyn dadanhudd.—A suit for the re- 
covery of inheritance. C. C. 

Dadanhudded, s. a disclosure. Dadanhudd. 

Dadanhuddiad, au, 3. a disclosing, or inves- 
tigating. 

Dadanhuddo, a, v. a. to disclose, to educe; 
to investigate a title. Dadenhuddo. 

Dadanhuddol, a. apt to disclose. Daden- 
huddol. 

Dadanhuddwr, wyr, 8. a discloser; one who 
claims a right of inheritanoe, or possession. 

Da ano s. (dad—annel) an unstretched 


si ar ddadannel.—A bow in its unbent 
state. 


Dadanneliad, au, s. the act of unstretching, 
or loosening a bow.— Gwrthanneliad. 


Dadannelu, a, v. a. to take off a stretch; to 
unbend a bow; to cease from aiming.— 
Diannelu, 


Dadansoddi, a, v. a. (dad—ansawdd) to divest 
of a guality.—Diansoddi, anansoddi. 

Dadansoddiad, au, 4. a divesting of a guality. 

. a. tending to divest of a quality 


property. 
Dadarfiad, au, s. (dad—arf) a disarming. 
Dadarfogi, a, v. a. to disarm, to unarm.— 
5 8 dihatru, diosg.. : 
arfogiad, au, 8, a disarming. Diarfogiad. 
Dadarfu, r. a. to disarm, to unarm. 
Dadawchiad, au, & (dad awch) a blunting.— 
Anawchiad. 
Dadawchio, ia, v. to become blunt. —Diawchio. 
DACH ia, v. G. to take off a sharpness.— 


u, 
Dadblen, s. (dad—plan) what is displanted. 
A au, . displantation. Dad wreidd - 


Dadblanu, a, v. a. to displant ; to root up. 
Dadblyg, a. (dad—plyg) unfolded, unbent.- 


Dadblygadwy, a. capable of being unfolded. 
Dadblygedig,” a. unfolded, unbent,—Dattod- 


edig. 
Dadblygiad, au, s. an unfolding, an unbending. 
Dadblygol, a. tending to unfold. 

Dy ge a, v. a. to unfold; to unbend.— 


Dadbigewr, wyr, 8. one who unfolds, or un- 


DU e a, v. AU to assuage a pain. 
n au; s. the easing of a pain. — Es- 


Dadboenol, a. tending to ease pain. 
Dadbrawf, brofion, 3. (dad—prawf) a second 
Ma hen relish of; a disproof.—Ail brawf; 


Dadbrofadwy, a. refutable,—Gwrthbrofadwy. 
Dadbrofedig, a. disproved.—Gwrthbrofedig. 
Dadbrofi, a, v. a. to disprove.—Gwrthbrofi. 
Dadbrofiad, au, & a refutation; a confuting, 
a disproving. —Gwrthbrofiad, disbrofiad. 
Dadbrofiant, s. a refutation. — Dadbrofiad. 
Dadbrofiedydd, ion, | s. a refuter, a disprover. 
Dadbrofwr, wyr, —Gwrthbrofwr, dis 


fy 
Dadbryn, s. (dad—pryn) a second purchase of. 
Dadbrynadwy, a. re-bought.—Ailbrynadwy. 
Dadbrynedig, a. re-purchased.— Ailbrynedig. 
Dadbrynedigaeth, s. f. the paih of repurchasing. 
Dadbryniad, au, $. a repurch asing, a buying 
back; redemption.— Adbryniad 

Dadbryniedyd ion, &. a re-purchaser. —Ad- 


ele 

Dadbrynu, a, v. a. tore-purchase,—Ail brynu. 

Dadbrynwr, wyr, s. a re-purchaser, a buyer 
over again. 

Dadbwythiad, au, s. (dad—pwytho) a ripping, 
11 unstitching.— Rhwygiad, gwrthbwyth- 

. a, v. d. to unstitch; to rip.— 


Rhwy 
Dadbyniad, in e (dad io) a AU 
ing, an unl adfeichiad, dadl 
Dadbynio, ia, v. a. to disburden. U 
Dadchwaeth, s. (dad—chwaeth) a distaste.— 
Gwrthflas, drygchwaeth, anarchwaeth. 
i au, a. a depriving of taste, a 


Dadehwae thol, a. apt to disrelish, 
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Dadchwaethu, a, v. to deprive of taste. 

Dadchwacthus, a. apt to cause a distaste. 

Dadchwaliad, au, s. (dad—chwalu) a putting 
together ^a is scattered, or dispersed. — 


Adgasg 
Dadchwalu, dadchwal, v. a. to gather up again. 
Deb 6. (dad—chwant) a disgust. —Di- 


Dadchwantu, a, v. d. to raise a disgust. 
Dadchwedl, au, s. (dad—chwedl) a narrative 
or story recapitulated; a repeat.—Ad-ddy- 


we b 
Dadchwedliad, au, & a saying over again; re- 
capitulation. 
Dadchwedlu, a, & d. to recapitulate. — Ail- 
adrodd. 
Dadchwegiad, au, s. (dad—chwegu) a dissweet- 
ening, a divesting of sweetness —Dadfelysu. 
Dadchwegol, a. apt to unsweeten. 
Dadchwegu, a, v. to deprive of sweetness. 
Dadchwel, ion, s. (dad —chwel) a motion bask- 
ward; retrogression —Gwrthfynediad. 
Dadchweladwy, a. reversible. —Ymchweladwy, 
Dadchweledig, a. reversed.—Gwrthdriedig. 
Dalchweliad, au, e. retrocession ; reversion. 
Dadchwelog, a. of retrograde motion. 
Dadchwelyd, a, v. to miende Dd 
Dadchwennych, v. (dad —chwant) to cease from 
desiring, or wishing for; to disincline, — 
Dad-ddymuno, anchwennychu. 
Dadchwennychiad, au, & a ceasing to desire. 
Dadchwennychol, a. tending, to eradicate, a 
desire, tending to disincline. — Anchwen- 
nychol. 

Dadchwennychu, dadchwennych, v. to relin- 
guish, to leave off lomging, or craving for. 
Dadchwerwad, au, 4. (dad—chwerwi) a disem- 

bittering, a freeing from bitterness. —Mel- 
usiad. 
Dadchwerwi, wa, v. d. to disembitter.—Di- 
chwerwi. [oL 
T)adchwerwol, a. disembittering.— Anchwerw- 
dchwibliad, au, s (dad—chwiblo) a taking 
ff a sourness, or acorbity.—Dadsuriad. 
dchwiblo, a, v. a. to deprive of acerbity, or 
sourness, 
Dadchwif, iau, s. f. (dad—chwif) remigration. 
Dadchwyfiad, au, 3. remigration, a roving or 
rambling back again. — Dadfudiad, 
Dadchwitfio, ia, v. to remigrate. —Adfudo. 
Dadchwil, s. (dad—chwil) a sudden turn beck. 
—Dattro, dadymchwel, chwimdro. 
Dadchwiliad, au, s. a researching, or seeking 
over again, 
Dadchwilied, v. a. to make a research, 
Dadchwilio, ia, v. a. to research again, 
Dadchwiliwr, wyr, & one who searches again; 
a researcher. 
Dadchwimiad, au, s. (dal—chwimio) a moving 
back; a retroaction.—Dadchwifiad. 
Dadchwimio, ia, v. to move back, —Dadchwyfio. 
Dadchwimiol, a. retroactive.—Gwrthyrol, 
Dadchwimiwr, wyr, s ne who im back. 
Tag; ion, & f. (dad—chwiw) a whirl 


Dadchwiwiad, au, & a whirling, or revolving 
back; retrogression. —Dadchwiliad. 

Dadchwiwiedydd, ion, s. one who makes a re- 
trograde course. 

Daden wiwio, ia, v. a. to whirl back, —Chwyrn- 


roi. 
Dadchwiwiol, a. apt to turn back, 
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Do ydh s. (dad—chŵydd) a dispersed 

umor. 

Dadchwyddiad, au, s. the act of dissipating 
or dispersing a swelling. —Anchwyddiad. 

Dadchwyddo, a, v. a. to disparse or to dis- 
sipate a swelling or tumor. — Dichwyddo. 

chwyddol, a. tending to dissipate or dis- 

porse a swelling. —Gwrthchwyduol. 

Dadchwyf, iau, s. (dad—chwyf) renewed mo- 
tion, a motion back. —Dachwel. 

Dadchwyfiad, au, 4. retroaction, the act of 
moving back,— Dadchwiad ; gwthyriad. 

Dadchwyfo, a, v. to move back. — Dadchwimio. 

Dadchwyfol, a. retractive.—Dadchwimiol. 

Dadchwyl, ion, s. f. (dad—chwyl) renewed 
course.—Adchwyl, dadrawd. 

Dadchwyliad, au, | a. retrogradation, the act 

R h of moving or revolving 

0 

Dadchwyliedydd, ion, s. one who makes 
retrograde motion.—Gwrthgerddedydd. 

Dadchwylo, a, v. to rotrooede,—Dadchwelyd. 

Dadchwylus, a. apt to revolve back. 

Dadchwys, 3. (dad—chwys) perspiration aba- 
ted. —Gwrthchwys, attalchwys. 

Dadchwysiad, au, & a stopping of sweat, a 
ceasing to perspire. —Gwrthchwysi 

Be hae a. apt to stop sweat. —Gwrth- 
chwyso 

espa a a, v. a. to abate sweat. —Gwrth- 
chwysu. 

Dadchwyth, 8. Gad chwyth) a blast renewed. 

Dadchwythiad, au, a. a blowing back; a re- 
newing of a blast; respiration. —Dadawel- 
iad; adanadliad. 

Dadchwythol, a. tending to renew a blast; 
breathing again.—Adawelog; adwyntoL 

Dadchwythu, a, v. to blow again. — Adawelu. 

Dad-daen, s. (dad—taen) a renewed spreading. 
Adwasgar. [Dr. P. and other lexicographers 
change this prefix dad into dat in this cla 
of words, leaving the following ¢ unchanged, 
and write dattacn, &c., but our best practi- 
cal writers keep the prefix unchanged, chang- 
ing the following ¢ into d, and write daa. 
daen, &c., especially in words of more syl- 
lables than two. Both ways are regular. 

Dad-daenedig, a. spread anew. — Ad-daenedi 

Dad-daeniad, au, s. a re-spreading, a re-sprin- 


kling, 
Dad-daenol, a. apt to spread anew. 
Dad-daenu, a, v. a. to spread out anew. 
Dad-daith, deithiau, s. f. (dad—taith) a re 
newed journey; a journey back, —Ad-daith. 
Dad-dâl, dalion, s, (dad tal) a repayment.— 
Ad-dâl, eildal. 
Dad-daliad, au, s. a re-paying.— Ad-daliad, 
Dad-daliedydd, ion, s. one who pays again; a 
re- imburser. 
Dad-dalu, dad -dal, v. a. to repay, to re- imburee. 
Dad-daniad, au, s. (dad —tanio) a queuching. 
Dad-danol, d. tending to quench. — Ditfoddol. 
Dad-daraw, dad-daro, v. a. (dad—taraw) to 
strike back again. —Ad-daraw, ail daro. 
Dad-darawiad, au, s. a striking again, repal- 
sion, repercussion. —Ad-darawia«l. 
Dad-dardd, ion, s. (dal—terdd) a checked 
eruption, or budding; deciduousness. — 


Gwrthdardd. 
Dad-darddiad, au, } s the act or state cf 
Por ANUNG springing, or 

ou 
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or cease from 
breaking © oak or ar budding wrthdarddol. 
Dad-darddu, a, v. to cease eae budding, or 
ringio r peidio tarddu. 
Dad. darth arch. 1 vapour dis- 
sipated. Gurthbdarch, dadagerdd. 
Dad -darthiad, au, s a ceasing from being 
vaporous, or misty. Dadageri 
Dad-darthol, a. clearing of mist. 
Dad-darthu, a, v. to clear of vapor, or mist. 
Dad -dawdd, s. (dad--tawdd) a second melting. 
Dad-dawdd, v. to re-dissolve.—Dattawdd, 
Dad- A s. (dad—tawl) a retrenching. — Dat- 
taw 
Dad debygiad, au, æ (dad—tebygu) a making 
unlike, or dissimilar; the act et becoming 
unlike. — Annhebygiad. 
Dad-debygol, a. apt to be unlike.— Annhebygol, 
Dad-debygu, a, v. a. to render dissimilar. 
„4. (dad — tech) a return from seulk- 
ing. —Dadlechiad. 
. au, & @ returning. Dychwel- 


Did dechol, a. tending to cease from seulking ; 
dis to take fresh courage. 

Uad-dechu, a, v. a. to cease from 

Dad-deimlad, au, &. (dad - teimlo) a check of 


5 sense of feeling. 5 


Dad-daimlo, a, u. to cease 5 —Dideimlo. 
Dad-deithiad, au, . (dad— teithio) a jonmey- 
ing back; re tion. —Dadchweliad, 
Dad-deithio, ia, v. to retrocede. —Dychwelyd, 

Dd O a. spt to 3 
away a . or limit.—G dort 


Dad-derfynol, a, tending to do away, a limit 
or separation.—Heb derfyn. 

Dad-derfynu, a, v. a. to take away a boundary 
or limit.— Annherfynu. 

Dad-derfysgiad, au, s. (dad—terfysgu) a coas- 
ing from 5 a a stilling, or assuaging. — 

pH ira; 

a. i ‘to ap er ro- 

frain from tamult,—Annherfysgo co 

Dad-derfysgu, a, v. to cease to riot. 

Dad-derwyniad, au, & (dad—terwynu) the act 
Mr the taking away of fierceness.—Dadgreu- 
oni 

Dad-derwynol, a. cooling.—Dadfrydiol. 

Dad-derwynu, a, v. a. to quench heat, 

Dad-desol, a. (dad—tesu) tending to allay 
heat.- —Didesol ; oerol. 

Dad-desu, a, v. a. ' to cease being sultry. 
Dad-dirfiad, au, 6. (dad—tirfio ale taking away 
freshness, or briskness; a mpering.— 

Anireiddiad. 
Dad-dirfio, ia, r. a. to rob of freshness. 
Dad-dirfiol, a. tending to deaden. 
Ved dinon a M 5 become un- 
ovely.— irioni ; 
Dad-dirioniad, eu, s. the act of 
becoming unamiable, e 
Dad-dirionol, a. apt to allay love. 
Dad-dirionwch, s. the state 2 being made un- 
amiable, ” R 
VOL L 
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Dad-d au, s^ (dad—toi) an a 
Dattoad, didoad, dedenhuddiad. 


Dad- doawi, a. unroofed, bare.—Dido. 
Dad-dochi, a, v. (dad—tawch) to exsiocate, to 
dry vapour.— Dad-darthu; sychu. 
Dad-dochiad, au, 4. exsiccation, N 
Dad-dochol, a. apt to dry =p vn 
Dad-doddadwy, a. (dad —toddi) "'dissolvable 
anew. — Ad -oddsdwy, ail doddadwy 
Dad-doddedig, a. melted anew, d. dodd- 


Dad-doddedigaeth,’ & J. the act of melting, or 
D k ane w. Ad- dodd th. 
Dad oaar hi. v. a. to peg MAWN ee 
Dad- i i s & melting or ving 
Dad-doddian } 'anow; a re-solution, — 
Ad doddiad, 
Dad-doddiedydd, ion, &. a resolvent, a dis- 
solvent. 
Dad-duddol, a. tending to melt anew. 
Dad-doi, doa, v. a. (dad—toi) to take off a 
Dad-d nea, a (dad tolcio) a taking out 
olciad, au, ê —tolcio) a 
ities or creases in yielding bodies, 
— Didoleiad, llyfnhâd. 
Dad-dolcio, ia, v. a. to take out dents. 
Dad-doli, a, v. (dad—tawl) to 
B ad-dalfyru. 
Dad ott au, & a retrenching.—Adgwlog- 


Dei doliedi „ a retrenched.—Ad-dalfyredig. 
Dad- doliedydd, ion, & a retrencher, —Adgwl- 


| Popa ia, v. a. to diminish anew. 
Dad-dorchedig, a. (dad— torchi) unwreathed. 
Dad-dorohi, a, v. a. to unwreathe, to untwine. 
Dad-dorchiad, au, s. an unwreathing, the act 


Ceiniog —Dadblethiad, dadgyfrodedd- 


Tl ydd ion, ì s. one who unwreathes 
Dad-dorchwr, wyr, or untwines, —Dad- 
pêl doredig, a 
a. (dad—tori) broken anew. 
Dad-dori, dyr, v. a. to anew; to 
—Dad-ddryllio, ad-dori. 
Darcy d, lon, s. a refractor, one who 
breaks anew, —Gwrthdoriedydd, ad-dorwr. 
Dad-draethiad, au, e. — a are 
ing or speaking anew; reca on.—Ad- 
draethiad; ail. adroddiad. 
Dad-draethiedydd, ion, & one who details 
anew, a recapitulator,—Ail- dydd. 
Dad-draethol, a. recapitulary.—Ail-adroddol. 
Dad-draethu, a, v. a. to recapitulate. 
Dad-drafodi, drafod, v. a. (dad—trafod) to 
iling. — urio; gwrthdrafodi. 
„ au, & a ceasing from toil or 


«bnd ti 


Ded drafferthu, a, v. to cease 
Dad-draidd, e. (dad —traidd) a 5 back, 
—Ad draidd, ad-ddychw 
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Dad-dramwy, on, . idad DY a remi- 
ion, & ; the passing back 
groaz: . fynediad 


—Adfynediad, ail- 
Da “ren wysd 4 au, s. retrogression ; recursioz. 
8 dramwy a 1o yo Pres 
ramwyol, a. a remigrate or regress. 
Dad-drefn, æ. f. (dad—trefn) a discomposure. 
—Annhrefn. 


Dad-drefniad, au, s. a putting out of order; a 
discomposing. —Annhrefniad ; terfysgiad. 
Dad-drefnol, a. apt to disarrange. 


Dad-dreiddiad, au, s. (dad —traidd) arepassing 
through ; a penetrating back. —Ad-dreiddiad. 
Dad-dreiddiedig, a. repassed. Ad -dreiddiedig. 
Dad - dreiddio, v. a. to re- penetrate. 
Dad - dreiddiol, a. apt to repess. —Ad-dreiddiol, 
n wyr, & one who penetrates 
ck agai 
Dad-dreigl, iau, s. (dad— treigl) a retrograde 
movement; retrocession. — Dad-draill. 
Dad-dreigliad, au, s. a receding or revolving 
back; retrogradation. —Dad-chwyliad. 
Dai dreigliodig, a. retrogressive. —Gwrthfyn- 
edig. 
Dad-dreiglo, a, v. to revolve back.—Dad- 
chwelyd. 
Dad-dreiglwr, wyr, s. one who recedes back. 
Dad-dreilliad, au, s. (dad —treillio) a revolving 
or returning back ; retrocession. —Dadchwel- 


ind. 
Dad-dreilliedig, a. rolled back. Dadohwyedig. 
Dad-dreillio, ia, v. to retroceile. Dyf 
Dad-drethedig, a. (dal— trethu) freed from 
a tax. —Annhrethedig, didrethedig. 
Dad-drethiad, au, 4. a taking off or annulling 
a tax.—Trethddilead, diddymiad treth. 
Dad-drethol, a. tending to untax. 
Dai-drethu, a, v. a. to take off taxes. 
Dad-droediad, au, s. (dad troedio) remigra- 
tion, the act of roving back. --Dadfudiad. 
Dad-droedio, a, r. to puce back. 
Dad-droediol, a. apt to remigrate. 
Dad-drws, s. (dad—trws) dishabille, undress. 
— Dauttrws, 
Dad-drwsiad, au, s. a disrobing. a dìsarraying. 
Dad-Jrwsiedig, a. disrobed. — Anwisgedig. 
Dad-drwsiadu, a, r. a. to disrobe. Dadwisgo. 
Dad-drwsiadus, a. fond of dishabille. 
Dad-drwsio, ia, v. a, to disarray.—Dadwisgo. 
Dal devine, wyr, 2. one who disarrays or 


disrobes, 
Dad-drwydded, s. f. (dad —trwydded) a revoked 
privilege. — Dailfraint. 
Dad-drwyddediad, au, 3. a rere a privilege : 
a disfranchising.— Difreiniad, dadfreintiad. 
Dad-drwyddedog, a. having a privilege or 
franohise 980 —Daidfreintiog. 
e a. disfranchised. Dadfrein- 


iol. 

Dad-drwyddedu, a, v. a. to abrogate a privi- 
lege or license; to diafranchise. 

Dad-drwyddedydd, ion, s. one who revokes 
a privilege, a disfranchiser.—Dadfreinydd. 

Dad-duddadwy, ac. (dad—tudd) denuded, dis- 
olosan, exposed, uncovered. — Dadhudd- 
adwy. 

Dad-duddediad, au, s. a disarraying.—Dad- 
wisziad. 


Dad-duddedig, a. disclosed. —Dadhuddedig. 


Dad-duddedu, a, v. a. to disarray. — D:h«tru 
Dad-duddedwr, wyr, s. one who disarrays or 
Dad duddiad, au, a. a disc 
-duddiad, au, 8. a disclosing ; an uncover- 
ing ; denudation, —Dadhuddiad ; dynoethiad. 
Dad-dueddedig a. (dad--tuedd) unbiassed,— 
Diogwyddedig. 
Dad-dueddiad, au, & an unbiassing.—An- 
nhued liad. 
Dad-dueddol, a. tending to disincline. 
Dad-dueddu, a, v. to unbias; to uprise. 
Dad-dueddwr, wyr, s. one who es un- 
biassed or impartiaL— Ammhleidwr, gwr 


. diragfarn. 
Dad-dwythadwy, a. (dad—twyth) capable af 
8 3 


adwy. 

Dad-dwythodig, a. having elasticity destroyed 
or 

Dad-dwythiad, au, s. the act of depriving of 
. 

Dad-dwytho, a, v. to deprive of elastio power, 
to lose elasticity.— Didwytho, anystwytho. 

Dad-dwythol, a. tending to destroy elasticity; 
apt to lose elasticity. —Anystwythol. 

Dad-dyb, 2. (dad—tyb) an 1 reversed. — 
Dattyb, hdyb, gwrthfarn. 

Dad-dybiad, au, 3. a reversing of an opinion. 

Dul-dybio, ia, v. to reverse an opinion. 

Dad-dybiol, a. tending to recant. 

Dad-dybiwr, wyr, s. one who reverses his opiu- 


ion, 
Dad-dynedig, a. (dad —tyn) uristretched. —An- 
nhynedig; didynedig ; llacâd. 
Dad-dynhad, s. a loosing of tension,.—Llacâ.L. 
Dad-dynhaol, a. tending to relax. 
Dad-dynhau, hA, v. a. to relax; to lose the 
power of tension; to abate cohesion. 
Dad-dyniad, au, s. a slackening. —Yslaciad. 
Dad-dyniedydd, ion, s. one slackens or 
unstretches, 
Dad-dynol, a. tending to relax. = Dattynol. 
Dad yn, a, v. a. to draw back, to relax. 
ttynu. 
Dad-dyriad, au, 2. (dad—tyru) the act of 
throwing down a heap or pile.—Gwaugar- 


iad. 
Dad yth a. tending to disperse.— Gwwg- 
aro 


Dad-dyru, a, v. d. to scatter a heap or pile. 

Dad-dywynadwy, a. (dad —tywynu) capable of 
breaking or throwing off reflection; refrang- 
ible.—Ad-dywynadwy, adlewyrchadwy. 

Dull ywynedig, a. refrangible, — Adlewyrch- 


ig. 

Ded-dywyniad, au, s. a reflecting back of 
rays; refraction, refrangibility.—Adlewyrch- 
ad. 

Dad-dywynol, a. tending to tefract or throw 
back rays; reflective, refractive.—Adlew- 


yrchu. 
Dad-dywynu, 4, v. to reflect rays, —Adlew- 
yrchu. 


'Dad-dywysi „(dad ) duet- 
ywysiad, au, s. (dad— tywys a candea 


ing or leaning back, a reconducting. — 
Da dyw a to duct. 
-dywyso, dywys, v. a. to reoondu 
Dad-dywysol, d. reconductin Heir dd ites 
Dad-ddaeariad, au, a. (dad a, Boe a taking 
out of earth; a disinterment.— Dadgladdiad. 
[Dr. P. writes this class of words with tdd: 
—datddaeariad, &c. ; but this is contrary to 
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euphony and analogy, as well as the usage 
of the best authors, 

Dad-ddaearol, a. tending to liberate from the 
earth; disinterred.— Dadgladdol. 

Dad- ddaearu, a, v. a. to disinter, to exhume. 

Dad-ddal, v. a. (dad—dal) to desist from 
holding. -Dadafael ; ale PA 

Dad-d au, a. a holding ; a refrain- 
ing, a withholding.—Ad-ddaliad. 

Dad-ddaliedig, a. disen .—Gollyngedig. 

Dad-ddalliad, au s. (ìad—dallu) a doing away 
or dissipating blindness; recovery of sight. 
— Adferiad golwg. 

Dad-ddallu, a, v. a. to cure of blindness. 

Dad-ddanfon, v. a. (dad—danfon) to send 
back.—Anfon yn ol; dychwelyd. 

Dad-ddanfonadwy, a. capable of bejng sent 

Dadin Dad. e acsending back, 

- 0 au, &. a sen & ro- 

turning back. — Adanfoniad. i 

Dad-ddanfonol, a. sent back, —Adanfonol. 

Dad-ddanneddiad, au, s. (dad—danneddu) a 
Gyng of teeth, or notches. — Annannedd- 


DA Hun eddol, a. tending to deprive of 

teet 

Dad-ddanneddu, a, v. a. to deprive of teeth. 
—Diddanneddu. 

Dad-ddansawdd, soddau, soddion, s. (dad— 
dansawdd) discongruity, want of order.— 
Annhrefn. 

Dad-ddansoddadwy, a. capable of de priving 
of property, or quality.— Anddansod eet 
Dad- -ddansoddi, a, v. d. to discompose, or de- 

prive of appropriate qualities. —Diddansoddi. 

Dad-ddansoddiad, au, s. the act of decompos- 
ing gualities..—Dadansoddiad, diddansodd- 


iad, 
Dad-ddansoddol, a. tending to make incon- 
gruous, or inconsistent.— Annansoddol. 
Dad-ddarymchwel, v. (dad—darymchwel) to 
recur,—Ad-ddymohwel, adgyrchu. 
Er au, $. a recurring over 


Dad ddarymchwelyd, ymthwel, v. to recur or 
to return a second time,—Ad-ddychwelyd. 

Dad-ddarymred, v. (dad—darymred) to crawl 

an 10 wander loiteringly back. —Crwydro 


yn o 
Dad-ddarymrediad, au, 3. a crawling back, a 
remigration. 

Dad-ddarymredol, a. apt to crawl back, hav- 
ing a tendency to rove back.—Adymfudol. 
Dad-ddedwyddiad, au, 3. (dad—dedwyddo) a 

depriving of happiness, a discomforting.— 
Annedwyddiad. 
Dad-ddedwyddo, a, v. to discomfort,—Anned- 


wyddo, 

Dad- sd ddedwyddol, a, discomforting. —Anned- 
wyddol. 

Dad-ddeddfiad, au, s. (dad—deddfu) the act 
of annulling, or repealing a law.—Deddf- 
ddilead. 

Dad-ddeddfol, a. tending to annull ôr disuse 
a settled custom. —Dad-ddefodol. 

Dad-ddeddfu, a, v. a. to annul a law.—Di- 
ddymu deddf. 

Dad-ddefnyddiad, au, s. (dad — defnyddu) a 
saree ae void of substance, or material.— 

Dadsylwed 


— a. immaterialized.—Ansylw- 


Dad- ddefnyddu, a, v. a. to immaterialize, — 
Diddefnyddu. 

Dad- ddefodi, a, v. a. (dad--defod) to abolish 
& custom. 2 Dadarferu, dad-dded 

Dad-ddefodiad, au, 4. "the act of abrogating a 
custom, or usage. —Dadarfe 

Dad-ddefodol, a. tending to abolish a settled 
custom. 


Dad-ddeiliad, au, a (dad—deilio) a shedding 
3 the fall of leaves. mpiad y 


Dad-ddeiliedig, a. made leafless.—Anneiliedig. 
Dad - n v. to shed the leaves. Di- 


ddeilio. 
Dad-ddeili iliog, a. bereft of leaves.—Anneiliog. 

Dad-dde au, s. (dad—denu) a drawing, 

a enticing back.—Ad-ddeniad, hudiad yn 


Dad-ddenol, a. apt to allure back. 
Dad-ddenu, a, v. a. to allure, to draw back. 
Dad-dderbyn, v. (dad—derbyn) to cease re- 
ceiving.—Peidio derbyn. 
Dad-dderbyniad, au, s. a ceasing from re- 
ceiving, a renouncing. —Gwrthodiad. 
Dad-dderbyniol, a. apt to renounce. 
Dad-ddewis, v. a. (dad—dewis) to choose over 
Bel Wa au o ad-ddewis. i 
ewisiad, au, s. a rejecting one choice 
for another. —Ad-ddewisiad. 
Dad-ddieithriad, an, s. (dad—dieithro) a leav- 
ing off being strange. — Anabyddiad. 
Dad-ddieithro, a, v. to familiarize. —Cynnefino, 
FF ddigiad, a; a. api 2 Leper 
igiad, au, 3. (dn gio) an appeasing. 
Dad-ddigio, ia, v. to appease.—Adgymmodi. 
Dad-ddi liad, au, s. (dad—dillio) unfolding. 
Dad-ddilliedig, a. unfolded. — Dadblygedig. 
Dad-ddilliedydd, ion, s. one that unfolds; an 
expander. 
DA HOU ia, v. to unfold, to expand.— 


Dad- En a. unfolded, expanded. 
Dad- “ddilliol a. tending to unfold.— Dadblygol. 
Dad-ddilliwr, wyr, &. one who takes out folda; 
an expander.—Dadblygwr; taenwr. 
ee -ddillyniad, au, e. dad—dillynu a de- 
Mn. WR smartness, or gaiety.— Dad E 
8 15 


Dad-ddillynol, a. tending to deprive of smart- 


ness. 
Dad-ddillynu, a, v. to deprive of gaie 
Dad-ddinasiad, au, s. (dad—dinasu) MHEN 

T ia of the privilege of a city. —Dadfrein- 


Dad-ddinasol, a. disfranchised. —Dadfreintiol. 
Dad-ddinasu, &, v. a. to disfranchise a city. 
Dad-ddinasyddiad, au, s. a disfranchising, 
annulling a citizenship.—Dadfwrdeisiad. 
wre YT WLR a. disfranchised. —Dadfwr- 
eisio 
Dad- Eien he a, v. a. to disfranchise, 
Dad-ddirgeliad, au, s. (dad—dirgelu) a bring- 
ing out ef concealment, --Dadargeliad. 
HR a, v. a, to discover. — Dad- 
o 
Dad-ddirieidiad, au, s. (dad—dirieidio) a ceas- 
ing from a mischievous course, —Gwellhâd. 
Dad-ddirieidio, ia, v. a. to leave off a mis- 
chievous course, or habit. — Diwygio. 
Dad-ddirieidiol, a. eae to reform, or leave 
off ill habits.—Gwellhao 


Dad-ddirprwy, on, 4, — a revoked 


or 
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power, or authority deputed,—Gwrihddir- 


prwy. 
Dad-ddirprwyad, au, 4. a revoking a deputed 
power, or authority.—Annirprwyad. 
Dad-ddirprwyaeth, 3. F. a revocation of de- 
peau nays to 1 a deputati 
rwyo, a, v. a. to annul a deputation, 
to Adee. —Anawdurdodi. 


Dad. 1 a. apt to W 

Dad - d o, a, v. d. (dad—dirwyo) to annul 
a fine. Diddymu dirwy. 

Dad-ddirwyol, a. freed of a fine.—Annirwyol. 

Dad-ddodi, a, v. a. (dad—dodi) to displace, to 
plaoe back. —Dadosod, anghyfleu, 

Dad-ddodiad, au, 4. a displacing. —Dadosodiad. 

Dad-ddodol, a. tending to unplace. 

Dad-ddodrefniad, au, 2. (dad — dodrefnu) a 
disfurnishing; a taking off furniture, —An- 
nhrefniad, 

W a. disfurnished. — Diddod- 
refn 

Dad-ddodrefnu, a, v. a. to disfurnish. 

Dad-ddogni, a, v. (dad —dogni) to dissatisfy. 

Da l-ddogniad, au, s. a dissatiatying ; arender- 
iny ina ieguate.— Anfoddhâd ; annigoniad. 

Dad-ddognol, a. tending to dissatisfy. 

Dad-ddoleniad, au, 4. ( lad—dolenu) the act of 
straightening what is curved.-—Unioniad. 

Dad-ddolenol, a, tending to unbend. 

De DO. a, v. to uncurve, to recurve,— 


Dad- rea lp au, & (dad—donio) the act of 
depriving of any endowment. —Annoniad. 
Dad-ddonio, ia, v. to deprive of grace, — An- 

addurno. 


Dad-ddoniol, a. deprived of 

Dad-ddosbarth berthiad, au, 8. (dad dosbarthu) th the 
depriving of order; disorganization.—Dad 
drefniad. 


Port ebu og . disorganized. — Annos- 
barthol. 


Dad-ddosbarthu, a, v. a. to disorganize. 
Dad-ddringiad, au, a. (dad—dringo) a return- 
ing or or coming down after climbing. —Dis- 


pal ddringo, dringo, a, v. a. to return from climbing. 
to oome down aftor climbing, —Disgyn. 
Dad-ddrychiad, au, s (dad-drychu) a looking 
back, a ceasing to look.— chiad yn ol, 
Dad-ddrychiol, &. looking back wards. 
Dad ddulliad, a, v. to look back. 
au, £. (dad—dullio) a disforming, 
a di -—Anff , dadffurfiad. 
Dad-ddullio, ia, v. a. to disfigure, —Anffurfo, 
Dad-ddulliol, a. vending to disform. 
Dad-d. lwysiad, au, 2. (dad—dwyso) a GE 
or Lu Rd what is pressed together 


Ded r at 


ye 1, a. tending we 

- a. tending 

pet tive, ar 8. rc ) a fold 
a being iae —Ded 


Dai ddybl au, 4. the taking out of folds. 
Were recurvous.—Adblygol. 


Ded ddych a, u. a. to unfold.—Dadbl 
ohlamisd, au, & (dad—dychlamu) a re- 
leaping back; resilience —. 


pad ddychlamol, a. resilient.—Adlamol. 
Dan ych, a, v. to start back. —Dad- 
neidio, 
Dad-ddychludiad, au, g. (dad—dychludo) a 
sas off from collection. — Dadgludiad. 
Dad-ddyc ludo, a, v. to separate or 
off what is heaped together.—Dadgludo. 
‘Dad-ddychladol, a. having a tendency to dis- 
spite or separate froin a heap. 
Dad-ddychweledig, a. (dad 
back.—Ad-ddychwelyd, dadymchweledig. 
oe -ddychweliad, au, s. a reverting or rotoru- 


g back. 
Dade ddychwelyd, dychwel, v. to revert — 
Darymchwel. 

Dad-ddyfysgiad, au, 3. (dad—dyfyagu) a heoom- 
55 or separate. .— yagiad. 
se a a. apt to unblend. —Digym- 

Nr a bene a, v. to become unmixed. 
-ddygniad, au, 2 (dad—dygnu) a desist- 


. from toil or hardship.— Anny 
Dad-ddygnol, a. apt to leave off tal. 


Dad-ddygnu, a, v. to desist from toil 
Dad-ddylifiad, 1 a. (dad —dylifo) a flowing 
or 35 k; a refluency. —Ad-ddylif- 


Dad dylifo, a, v. n. to flow or run beck. 

Dad-ddymgyrchiad, au. s. (dad —dymgyrchu) a 
denina from collecting or resorting. — Ad- 
ym 

Dad-ddymgyrchol, a. tending to desist from 
Yu. or resorting to.—Ad 

Dad-ddymgyrchu, a, v. a 


together or oongrega 
Dea Gynydd Au, & (ad —dynyddu) the 
ac un wisting or unt wining. —Dadgyf- 
rodeddiad. 


Dad dd ynyddol a, apt to unt wist. Dadgorl- 
pe ddreris a, &. to untwist, —Da4gord- 


wg au, 4. (dad—dyrysa) a da 
, an unravelling, a loosaning.—. 
or cia to disentangl 
yrysol, a. a n e 
Ded dAn pin, a, v. a. to disentangle.—Di- 


dd 
Dad-d , a, v. (dad ) to unteach ; to 
unlearn. —Dadhyffo: 


Dad-ddywediad, au, Ps (iad. ywedyd) the 
act of unsayin wonl— 
Gwrthddywedi 


Dad- ddywedyd, ddyweyd, u. to unsay.—Dad- 


Dadebriad, an, s. (dad—ebru) a resuseitation 
— Adfywiad, dadedwiniad, 
Dadebrol, a. resuscitative; reviving. 


Dabebrwr, wyr, & a resuscitater; one who 
revives, or awakes, — A ir. 


nee e —A vya 
wyniad, au, & a lending back, a re 
turning a —Dadfen 
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Dadechwyno, a, v. to return a loan. 
Dadechwynol, a. redemised. —Adfenthyciol. 
Dadechwynwr, wyr, | & one who returns what 
Dadechwynydd, ion, f is lent; a retaliator. 
Dadedfryd, 2. (dad - edfryd) a restoring back. 
Dadedfryd, v. a. to restore again. - Dadferyd. 
Dadedfrydol, a. apt to restore again. 
Dadedfrydwr, wyr, 3. one who restores back. 
Dadedw, 4. (dad—edw) what is recovered from 
a withered state.—Anwywdeb. 
Dadedw, a. having renewed life. —Adfywiol. 
Dadedwi, wa, v. n. to recover from a withered 
or faded a ti pa 
Dadedwiniad, an, s. (dad—edwino) a recover- 
ing from a faded or withered state. — Ad- 
feriad. 
Dadedwino, a, v. n. to resuscitate.— Adferu, 
Dadedwinol, a. resuscitative. —Dadebrol. 
Dadefryddiad, au, s (dad —efryddu) a re- 
evening from a lameness, or blemish. —Dad- 
gioffiad. 
Dadefryddol, a. tending to heal.—-Gwellhaol. 
Dadefryddu, a, v. to recover from lameness. 
logluriad, au, s. (dad—eglaro) a depriving 
of clearness, or lustre. —Anegluriad. 
Pedegluro, a, v. a. to make indistinct, to 
deprive of lustre, to obscure. 
Dadeglurol, a. tending to obscure. 
Dadegniad, au, a. (dad—egnïo) a ceasing from 
erection; or toil; a relaxation. —Anymdrech- 


Tadegnio, a, v. to cease from toil, 

Pelepas a. apt ta ar toiling. TH 

Hadegriad, an, 3. —egru) a maki i 
what is flat or stale. —Dadsuriad. 8 

Dadegru, a, v. to recover a briskness. 

Dadeiddigeddu, a, v. n. (dad —eiddigedd) tc 
cease from being jealous. —Aneiddigeddu. 

pene: iad, au, s. a ceasing from being jea- 
ous. 

Dadeiddigo, a, v. to cease from jealousy, tc 

pei: of jealousy. —Dadeiddigedda, 

eiddigol, a. apt to stop jealousy. 

Dadeidduniad, T au, 4. (dad —eidduno) a ceas- 
ing from wishing, or desiring. —Dad-ddy- 
mun 

Dadeidduno,f a, v. u. to cease from wishing 
or desiriag.—Dad-ddymuno. j 

Dadeiddunol,t a. tending to destroy longing. 

Dadeiliad, au, . (dad—eilio) the act of un 
doing what is wattled, or plaited.— Dad 


gy 
Dadeiliedig, a. unwattled. —Dadblethedig. 
Dadeiliedydd, ion, 2. one who unwatiles; one 
who unbuilds, —Dadblethydd. 
Dadeilio, ia, v. a. to unwattle; to undo. 
peels wyr, . one who undoes what is 


wat 
Vadeisiwed,t 2. (dad—eisiw) relief from want. 
—Anangenrhaid. {verty. 
Dadeisiwo,t a, v. to relieve from want, or po- 
Dadeisiwol, T a. tending to relieve from want. 
Dadenhudd, s. (dad—enhudd) a disclosure; a 
discovery, or investigation of right, —Dad- 
anhudd, dynoethiad, dadgudd 
Dadenhudded, s. a disclosure. —Amlygiad. 
Dadenhuddiad, au, s. a disclosing, a bringing 
to light, an investigating. — uddiad. 
Dadenhuddo, a, v. a. to diselose, —Dadguddio, 
Daidenhuddol, a. apt so disclose. —Diorchudd. 
JDadenhuddwr,, wyr, . one who discloses; one 
who examines a right; a claimant for a title. 
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Dadeni, s. (dad — geni) rejuvenesoency; second 
birth; e 
Dadeni, v. to regenerate; to renovate.— All- 


eni. 
Dadennylu, N v. a. (dad —annel) to unstretch, 
— u. 
Dadennyn, v. a. (dad —ennyn) to extinguish. 
Dadennyniad, au, s. the act of extinguishing 
5 is ape —Diffoddiad. a 
ennynol, a, tending to quench what 
5 y 
ennynu, ennyn, v. a. to extinguish. 
Daderbyn, v. (dad erbyn) to receive back. 
Daderbyniad, au, s a receiving, or taking 


back again. —Ad-dderbyniad, ail dderbyniad. 
Daderbynio, PA sat v. to receive back.—Ad- 
dderbyn. 


Daderbyniol, a. received back.— Aderbyniol. 

Daderbyniwr, wyr, s. one who receives 

Dadergyd, ion, & (dad—ergyd) a repulsion,— 
G ergyd. 

Dadergydiad, au, & the act of repelling, or 
throwing back. 

Dadergydio, ia, v. a. to fling back. Hyrddio 


ya o , 
Dadergydiol, a. apt to repel. — Gwrth-hyrddiol. 
Dadergydiwr, wyr, s. one who throws back; 


a er. 
Dadergyr, & (dad—ergyr) a push back, a 
re 
Dadergyriad, au, 2. the act of pushing back 
pi a retorting. —Gwrthdaflad. 
ergyrio, ergyr, v. a. to drive baok, —Gwrth- 
yru. / 
R 6. apt to drive back.—Gwrth- 


yro. 
Dadesmwythiad, au, 2. (dad—esmwytho) the 
act of rendering uneasy. —Anesmwythiad. 
Dadesmwytho, a, v. to cease giving ease, to 
cause irritation.—Anesmwytho, 
Dadesmwythol, a. irritating. —Anesmwythol. 
Dadenogi a, u. d. (dad—euog) to of 
gu 
Dadeuogiad, au, æ» the act of clearing from 
guilt; a making honest, —Dieuogiad. 
83 a. tending to clear from guilt, 
Dadewyllysiad, au, s. (dad—ewyllysio) a ceas- 
my rom willing, or desiring. —Anewyllys- 


Dadewyllysio, ia, v. u. to cease from willing, 
orw 8 

Dadewyllyniol, a. tending to cease from will- 

Dedfach, s. (dad—bach) the state of being un- 
hooked. 


Dadfachelliad, au, s. the act of ungrappling; 
a disentangling. —Dadafaeliad, Mad. 
Dadfachellu, a, v. to ungrapple.— aelu. 


Dadfachiad, au, s. the act of unhooking. 
Dadfachol, a. tending to unhook. 
Dadfachu, a, v. a. to unhitoh.—Dadglymu. 
Dadfagliad, au, s. (dad—maglu) the act of dis- 
entangling, or extrioating. —Dad-ddyrysiad, 
lu, a, v. a. to disentangle, to free. 
Dadfagwyd, t au, 4. (dad o) the act of 
separating clusters, or bunches. — i 
Dadfegwyot a, v. n. to uncluster,— Dadgasglu, 
Dadfagwyol,t a. tending to sepatate clusters. 
Dadfalchiad, au, 2. (dad ohio) a ceasing 
i being proud, or haughty. —Dadffrome 


Dadfalchïo, Ia, v. to become humble, 
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falchi to rid of prid Dadferedig, a. restored back. —Adferedi 
DAD Gad. manol) 25 îr to clear of | Dedferedigaeth, s. f. a restoration.— Ediryd. 


MU yn or to render emaculate. —Difrycheuol. 

ancawiad, au, . (dad—bancawio) the 
an of unbinding, or unlacing.—Dadglym- 
i 


Dadfancawio, ia, v. a. to unbind what is tied 


to. 
Dadfaniad, au, 2. (dad— manu) emaculation. 
Dadfanu, a, v. a. to take out spota. — Difrych- 
euo. 
Dadfaraniad, au, 6. (dad—baranu) a with- 
drawing of presence.—Ammhresennoliad. 
Dadfaranu,f a, v. to disappear. — Dadym- 


gos. 

Dadfarn, s. f. (dad—barn) a reversed judg- 
ment. 

Dadfarnedig, a. rejudged.— Adfarnedig. 

Dadfarniad, au, a reversing a judgment, or 
sentence.— Gwrthfarniad. 

De i a. revoking judgment —Gwrth- 
arno . 

Dadfarnu, farn, v. to revoke a judgment, to 
recant, or withdraw a sentence. —Gwrth- 
farnu. 

Dadfarnwr, wyr, s. one who revokes a sentence, 

Dadfarweiddiad, au, s (dad—marweiddio) a 
TN, from death; resuscitation. -Adfyw- 


i 
Dadfarweiddio, ia, v. to recover from death, 
to reanimate, to resuscitate. -Dadebru. 
Dadfarweiddiol, a. tending to raise from death, 
reanimating. —Dadedwinol. 
Dadfarwhâd, s. (dad—marwhav) a raising from 
death; resuscitation. —Dadfarweiddiad. 
Dadfarwhaol, a. resuscitative.—Adfywhaol. 
Dadfarwbau, hâ, v. n. to resuscitate.—Ad- 


fywio. 

Dadfawdd, e. (dad—bawdd) emersion, emer- 
gence. 

Dadfechniad, au, . (dad—mechnio) the act 
of clearing. or exonerating a bail.—Rhydd- 
bâd machnydd. 

Dadfechnio, nia, v. d. to exonerate a bail, to 
recall a pledge.— Dadwystlo. 

Dadfeddiannol, a. (dad meddiant) tending to 
N or deprive of possession, —Difedd- 
iannol. 

Dadfeddiannu, a, v. to dispossess.— Difedd- 


iannu. 
Dadfeddiant, iannau, s. a disseizing, a dispos- 
Bossìon, 
Dadfeddwad, s. (dad—moddwi) a recovering 
from intoxication, a getting sober. — Sobriad. 
Dadfeddwi, a, r. to recover from intoxication. 
Dadfeiad, au, s. (dad—beio) exculpation — 
Difeiad. 
Dadfeichiad, au, 8. (dad — beichio) a disburden- 
ing, a clearing from a load. — Dadlwythiad. 
B ia, v. a. to disburden.—Dad- 


tho. 
Dadfeichiol, a. disburdening. —Dadlwythol. 
Dadfeiliad, au, s. (dal—beilio) a falling to 
N ruin; ea act of falling down. —Adfeiliad, 
Dadfeilio, ia, v. to fall to ruin.—Adfeilio. 
Dadfeiliog, a. ruinous, decayed. —Drylliog. 
Dadfeio, la, r. (dad —beio) to clear from fault. 
Dadfeiol, a. clearing from fault, — Difeiol. 
Dadfer, s. (dad—mer) what is resolved back; 


a thaw; what is restored back.—Adfer; 
dadmer, | 


Dadferiad, au, s. a re-solution; a thawing; 9 
restoration. 

Dadferol, a. tending to restore.— Adferol. 

Peet, a. (dad—merth) a revival, re-anime- 

ion. 

Dadferthol, a. tending to reviva — Adfywiol. 

Deu a, v. to revive.—Dadebru, adfyw- 

au. 

Dadferu. dadfer, v. (dad—mer) to resolve 
back, to dissolve, to thaw; to restore back. 
—Dadmor; adferu. 

Dadferwr, wyr, . one who restores back; a 
restorer. 

Dadferyd, dadfer, v. to restore back again. 

Dadflaeniad, au, s. 5 a depriving 


5 a blunting. —Pyli 
A nol, a. tending to blunt.— Pwl, di- 
aen. 
Dadflaenu, a, v. a. to blunt a point.—Afiymu. 
Dadflasiad, au, s. (dad—blasu) a depriving of 
taste, or savour. — hwaethiad. 
Dadflasol, a, depriving of taste.—Dichwaeth. 
Dadflasu, a, v. to deprive of taste. —Ditìasu, 
Difliniad, au, s. (di— blino) a recovering from 
fatigue, a refreshing. —Dadluddiad. 
Dadflinedig, a. refreshed. —Adfywiedig, 
Dadilino, a, v. to rid of fatigue —Ditlino. 
Dadtlinol, a. tending to refresh. — Didinol. 
Dadilisgiad, au, s. (dad—blisgio) a casting off 
1 @ taking off the shell. — Dirisgl- 


Dadflisgio, in, v. to cast off the shall. 
Dadflisgiol, a. tending to shell off. 
Dadflodeuad, au, s. (dad - blodeuo) a casting 
off the blossoms, or flowers. Diflodeuad. 
Dadflodeuo, a, v. n. to drop blossoms. 
Dadflodeuol, a, tending to drop the blossoms 
Dadflynghad, 3. (dad—blynghaa) a becoming 
divested of sullenness, or austerity. -Dad- 


soriad, 
Dadflynghaol, a. tending to divest of harsh- 


ness. 

Dadflynghau, hâ, v. to become mild, 

Dadflysiad, au, s. (dad —blysio) a ceasing from 
longing, or wishing.— Anflysiad. 

Dadflysio, ia, v. to cease longing. 

Dadflysiol, a. tending to satiate. 

Dadfoddadwy, a. (dad—bawdd) capable of 
being emerged, ar raised above the surface. 
— Dadsoddadwy. 

Dadfoddedig, a. emerged. —Dadsoddedig. 

Dadfoddi, a, v. to emerge, to rise up. 

Dadfoddiad, au, s. a rising to the surface; 
emersion, 

Dadfoddol, a. tending to emerge. 

Dadfoddloni, a, v. (dad — boddloni) to dis- 
satisfy.— Anfoddloni, anfoddio. 

Dadfoddloniad, au, 2. a rendering unpleasant, 
dissatisfaction. —Anfoddlonedd. 

Dadfoddlonol, a. dissatisfactory. — Anfoddhaol, 

Dadfraeniad, au, s. (dad braenu) a rendering 
free from putrescence. —Anfraeniad. 

Dadfraenol, a. tending to divest of a tendency 
to corruption. Dadbydrol, amuhydrol, 

Dadfraenu, a, v. n. to become fresh. 

Dadfreiniad, au, s. (dad—breinio) a divesting 
of 1 ; a disfranchisement. -—Difrein- 
i 


Ac 
Ma ali a. disfranchised. — Anirein. 
iedig. 
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Dadfreinio, ìs, v. to diafranchise, —Difreinio, 

Dadfreiniol, a. tending to divest of a privilege. 

Dadfreiniwr, wyr, 3 one who diveste of a pri- 
vilege. 

Dadfreuad, au, & (dad—breuo) a divesting of 
a tendency to brittleness.—Gwydnhad. 

Dadfreuo, a, r. n. to become unbrittle. 

Dadfreuol, a. tending to toughen. 

Dadfriad, au, s. (dad--brio) a dishonoring, 

Dadfrio, ia, v. to rob of honor. --Difrio. 

Dadfriol, a. tending to dishonor. 

Dadfrigiad, au, . (dad—brigo) a cutting off 
the top, decapitation,—Difrigiad, . 


turbulence.—Dadflyngiad, dadgyff 
Dadfrochol, a. tending to become divested of 
turbulence, or passion.— Anfrochol. 
Dadfrwysgiad, au, s. (dad—brwysgo) a becom- 
ing free from drunkenness. —Dadfeddwad. 
rwysgo, a, 7. to become sober.— Dad- 
feddwi. 
Dadfrwysgol, a. tending to recover ebriety. 
Dadfrydiad, au, s. (dad—brydio) a stopping of 
heat, a mitigation of heat. Dadboethiad. 
Dadfrydiannol, a. having a tendency to be- 
come uninflamed. —Anfrydiannol. 
Dadfrydiannu, a, v. n. to become uninflamed ; 
5 abate throbbing.—Dadboethi, dadgyn- 
nhesu. 
Padfrydiant, s. defervescence.—Dadboethiant. 
Ladf ydio, ia, v. 4. to assuage heat. 
Ladi. ydiol, a. apt to assuage heat. 
Padf.ythiad, au, s. (dad brythu) a becoming 
iree from tumult. -- Dadfrochiad. 
Dadfrythol, a. apt to stop ice.—Dadflyngol. 
Dadfrythu, a, v. to assuage a tumult. 
Dadfuarthiad, au, &. (dad—buarthu) a letting 
out of a fold, the unfolding of a flock.—Dad- 
gorlaniad. | 
Dadfuarthu, a, v. a. to unfold a flock. 
Dadfyddariad, au, z. (dad—byddaru) a divest- 
ing or curing of deafness,—Adferiad clyw. 
Dadiyddarol, a. ceasing to be deaf. 
Dadfyddaru, a, v. to rid of deafness, 
Dadfyudiniad, au, 8. (dad—byddino) a disband- 
ing, or breaking up of an army.— Diarfogi 
Dadiyddipo, a, v. to disband an army. 
Daidiyddinol, a. apt to disband, 
LDadftawdd, s. (dad—ffawdd) what ìs extin- 
ga shed, —Diffoddiant, [Toddiad. 
Dautteriad, au, s. (dad- fferu) a dissolving. — 
Dadtfferol, a. tending to dissolve. —Dadmerol. 
Daufferu, a, v. n. to disincorporate.-—Dadrewi. 
acitiniad, au, s. (dad—finio) a divesting, or 
‘pulling down of bounds. —Digyffiniad, 
Dailihnio, ia, v. a. to divest of bounds. 
Daditiniol, a. divested of bounds. 
La loddi, a, x. (dud --ffawdd) to extinguish. 
Dad ffuddiad, au, s. extinction.—Diffoddiad. 
Dauffoddoì, a. extinguishing. —Diffoddol. 
Dadfirwythiad, au, s. (uad— ffrwytho) a becom- 
ing abortive, or feeble. - Diffrwythiad. 
Dadffrwytho, a, v. to become abortive, or un- 
feeble. 
Dadiirwytbol, a. tending to de} rive of vigor. 
Daditrydiad, au, & (dad- firyd.o) a streaming, 
or flowing back; refluxion.—Dadlifiad. 
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Dadffrydiant, 3. a reflux.—Dadlifiant. 
Dadffrydio, ia, v. to flow back, —Dadlifo, 
Dedffurfiyd, ‘au, a (dad ffurfio) a divesting 
au, ê. — o) & div 
of form, a deformation.—Anffurfiad. 
Dadffurfio, ia, v. to disfigure. —Anffurfio. 
Dadffurfiol, a. disfigured. —Diffurf, anffurfiol, 
Dadgadarnhâd, s. (dad—cadarnhau) a disen- 
abling. —Analluogiad. 
Dadgadarnhaol, a. having a tendency to dês- 
troy vigor.—Analluogol. 
Dadgadarnhau, hâ, v. a. to disenable. . 
Dadgadwyniad, au, s. (dad—cadwyno) the act 
of unchaining.—Dadlyffetheiria 
Dadgadwyno, a, v. a. to unchain. 
Dadgadwynol, a. disenthralled. 
Dadgaddygiad, au, s. i Mau a clear- 
mg up, a rendering inobseure, —Dadenbudd- 


Dadgaddugo, a, v. to divest of darkness, to 
clear up. l 

Dadgaddugol, a. tending to clear. 

n Dadgeuadu, v. a. (dad - caead) to 
take off a cover. Dadamlenu; agor. 

Dadgaeniad, an, 8. (dad—caenu) a taking off 
the surface; decortication.—Digroeniad. 

Dadgaenol, a. ridding of surface. 

Dadgaenu, a, v. a. to take off a surface. 

Dadgaeol, Dadgeuol, a. (dad—cau) tending to 
disenclose, —Gwrthgaeol; agorol. 

Dadgaeriad, au, s. (dad — caeru) a dismantling. 
— Dadfuriad, dadgloddiad. | 

Dadgaeru, a, v. a. to djsmantle s fort. 

Dadgaerol, a. dismantled, dismantling. 

Dadgaethiad, au, s. (dad—caethu) a liberating, 
a ringing out of confinement. —Rhyddhad. 

Dadgaethiwo, a, v. a to disenthral.—Dad- 
gaethu, 


Dadgaethiwol, a. disenthralled. —Rhyddhaol, 

Dadgaethol, a. freed of restraint. 

Dadgaethu, a, v. a. to disenthrall. 

Dadgangheniad, au, &. (dad —canghenu) a lop- 
ping ot or divesting of branches.— Digang- 

eniai 

Dadganghenol, a. having the branches out 
away. 

Dadgunghenu, a, v. a. to divest of branches. 

Dadgamiad, au, $. (dad—camu) a stepping 
back, a re-stepping.— Gwrthneidiad, 

Dadgamol, a. apt to step back. 

Dadgamu, a, v. to step backward. 

Dadgan, aa, s. (dad —cân) a recital.— Datgan, 

Dadganadwy, a, capable of being recited, 

Dadganedig, a. recited.— A droddedig. 

Dadganmol, v. a. (dad— canmol) to dispraise. 
—Anfoli; goganu, beio. 

Dadganmoledig, a. depricated. —Goganedig. 

Dadganmoliad, au, 4. a dispraising ; a diarecom- 
mendation. — Anghymmeradwyad. 

Dadgannerthiad, au, s. (dad cannerthu) a 
depriving of support, or assistance.—Dad- 
gynnorthwyad. 

Dadgannerthol, a. tending to deprive of as- 

Dad naeth d, s. (dad thwyo) 

gannorthwyad,'F 3. —cannor o) & 

withdrawing support = Dady«nnerthiad, 

Dadgannorthwyo,t a, v. a. to withdraw as- 


alstance. 
Dadgannorthwyol, T a. tending to withhold 
assistance. 
Dadganol, a. (dad—canu) recitative, chanting. 
Dadganu, da y v. to recite, to rehearse, 
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to aay; to declare, to pronounoe,—Adrodd ; 
mynegi; ail adrodd. 

Dadganwr, wyn * a reciter, a rehearser, a 

Dadyan ydd, io n, ý declarer. — Dudgeiniad; 


Dadgarcharisd, au, s. (dad—carcharu) a liber- 
ating from confinement; a setting free. — 
Rhyddhad, gollyngiad. 


Dadgarcharol, a. apt to liberate. 

Dadgarcharu, a, v. a. to UR to free 
from prison; to liberate.—Digarcharu. 

Dadgarcharwr, wyr, s. one who liberates from 
prison. 

Dadgarddiad,f au, 2. (dad—carddu) a return- 


Fy from exile or banishment. ,— Analltud- 
Dsdgwidol a. tending to cease from wander- 


ing ab 
Dadgarddu, T a, v. a. to recall from exile. 
Dadgaregiad, au, s. (dad—caregu) a divesting 
from a stony quality.—Digaregiad. 
a. tending to divest of a petrified 


pon v. to 1 
Y wd 8. (dad . the & a of 
1 what is beaped together. —G was- 


DA lol, a. dissipating. —Gwasgarol. 


Dadgasglu, a, v. a. to a hea 
Dadgeiniad, Dw — Taid, 4. (dad —snu) | Dad 
a reciter, a relater ; a singer.— Dadganwr. 


inisid pen pastwn.— Reciters recit- 
ae an their ata a. Dr. J. D. R. 
e , a. (dad —oladdu) disinterred.— 
Dadgladdedigo 


8. F. a disinterment, a dig- 
Deigteitia, au, & & disinterring, the act of 


burying. 
Dadgladdoll a. tending to lay open. 
du, gladd, v. a. to disiveer: 
laddwyd y bedd. -— The grave was 


Dae au, a. (dad -aloddio) the act of 
ing up a pit, or trench. —Owrthgloddiad. 
Dadgloddio, ia, v. a. to fill up a trench. 
N au, & (dad—cloi) an unlooking.— 
load, dattodiad clo. 
Nate a capable of bein unlocked. 
oawl, a. ing to unl 
G. unlock 


Dadglö ed. 
Dadeloi, gloa, v. a. to unlock, to unfasten. 
raffiad, ar 8. (dad craffu) obliteration. 


Dadgraffol, a. tending to efface. —Diddymol 
aot ydd y a, v. a, to obliterate, to efface. 

au, . (dad—crasu) a divesting of 

g^ yda or crispness, —Anghrasiad. 
Dadgrasol, a. tending to unperch. 
Dadgrasu, a, v. a. to divest of crispness, 
5 a, v, a. ad -oroen) to peel off the 
skin. —Diriglio, pilio, digroeni. 

au, 4. a divesting of skin; a de- 
8 1. pt to peel off. —Dirisglol. 

ol, a. a peel off. —Dirisglo 
Dadgroni, a, v. a. (dad—croni) to undam, to 
Dietel ar, d lecti 

au, 8. an undamming a oo on. 
Dear nd a. tending to let UU. 
Df eig a m -crychu) smoothed, — 
— dadblygedig. 
Dadgrychi ad, au, 4 a divesting of wrinkles. 


| Daderychol, a. tending to unwrinkle. 
Dadgrychu, a, v. a. to unwrinkle.--Llyfnhau. 
Dadgrymiad, au, 2. (dad-—crymu) a divesting 
of a bending position, a straightening.— 
Unioniad. 


5 st globosity. — Gwrt 
— a. tending to divest of rotundity. 
pe ha, v. a. to divest of rotundity. 
Dadguchiad, au, s. (dad—euchio) the act of 
unwrinkling the brow. —Dadgilwgiad. 
Dadguchiol, a. apt to unwrinkle. 
dd, Datgudd, s. (dad—cudd) the state 
of being revealed. —Diargeledd, amlygedd. 
Dadguddiad, Datguddiad, au, s. a disclosing 
ee re is hidden; revelation. —Annirgeliad 
Dadguddiadol, a. 'apocal tical. 
Dadguddiadwy, a. capable of being revealed. 
Dadguddiedig, a. revealed. —Amlygiedig. 
D J. the act of making 


Dadguddiedydd, ion, s. a discloser of myste- 


guddi ia, v. a. to reveal. —Datguddio, 
Daignädio, a. tending to reveal. 


Dadguddiwr, wyr, s. one who brings to lighc. 
diad, au, s. (dad—cydio) a disjanetion, 


ydiad 
W —D ssylltiad; uniad. 
Dadgydio, i ia, v. a. 5 
Dadgydiol, a. tending to disjoin. 


Dadgyfaniad, au, s. (iad orfanu) a shane 
aa integrality ; a disruption. —Anghyfuniad 


D«dgyfenneddiad, au, 2. (dad anneddu) s 
quitting a habitation.—Anghyfanneddìad. 
Dadgyfanneddol, a. tending to divest ef in- 

habitants. . 
W a, v. to leave off inhabiting; 
epopulate.—Anghyfanneddu ; diboblogi. 


Dadgyfansawdd, soddion, « (dad — cyfan- 
sawdd), the state of being di — 
Dad -drefniant. 

Dadgyfansoddi, a v. & to separate the com- 
poar pai parta; to unio 

pra arion diad, au, 4. a rendering dì 


Dadgyfanaoddiaeth, a. f. the state of decom- 
position, — Angh diaeth, 
corpo pa a. tending to 5 the 
nent parte; decompos; 
gyfanu, a v. a. (dad Dyfan). to disincor- 
a —Anghyfanu; chwalu. 
Ca ar au, 4. (dad —cyfurtalu) a rend- 
portionate. —Anghyfartaliad. 
Dadgyt u, a, v. a. to disproportion. 
Dadgyflogi, a, v. a. (dad—cyfiog) to anaul a 
contract for ; to annul a covenant — 


Dadch fagind. au, & the abrogating a condi. 


Dede for service; the annulling of a cove- 


nant, 
Dadgyfiogol, a. tending to annul a contract. 
Dedgyffuniad, au, . (dad—cyflunio) a divest- 
ing of conformation ; ; deformation. — Anghyf- 
un 
Dadgyflunio, ia, v. a. to divest of oonformation 
or connection of parta.— soddi. 
Dadgyfluniol, a. having a ncy to divest 
of conformation, —Anghyfianiol. 
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Dadgyfnerthiad, au, s. (dad—cyfnerthu) a di- 
vesting of assistance. nnorthwya 
Dadgyfnerthol, a. tending to withdraw sup- 


port. 
Dadgyfnerthu, a, v. to withhold assistance, 
Dadgyfrodeddiad, au, 2. (dad—cyfrodeddu) 
the act of untwisting.— Dadgordeddiad. 
Dadgyfrodeddol, a. tending to untwine or un- 


twist. 
Dadgyfrodeddu, a, v. a. to untwine. 
Dadgynglyniad, au, 2. (dad—cynglynu) a dis- 
5 
Dadgylchedig, a. (dad—cylchu) unhooped. 
adgylchiad, au, . unhooping.—Dadgantiad. 
Dadgylchol, a. tending to unhoop. 
Da lay al au ys dad ich; 9 
ylchyniad, au, 8. (dad—cy u) the 
of taking away what e eee 


D 

gylchynol, d. tending to divesb of what 
surrounds. —Anamgylchynol. 

Dadgylchynu, a, v. to ceaso from surrounding 
or circumseribing. —Dadamgylchu. 

Dadgymmaledig, a. (dad—cymmalu) disjoint- 

—Dadgyssylltiedig. 

Dadgymmaliad, au, s. a disjointing, a disloca- 
ting ; a dislocation.—Digymmaliad. 

Dadgymmalu, a, v. a. to disjoint, to dislocate, 
to luxate ; to break the joints.—Digymmalu, 

Dadgymmysgiad, au, a. (dad—cymmysgu) the 
act of F things mixed. —Anghym- 
mysgiad. 

Dadgymmysgol, a. tending to unmingle. 

Dadgymmysgu, a, v. a, to unmingle. 

Dadgynllwyniad, au, s. (dad—cynllwyn) the 
52 of Y a up an ambuscade.—Digyn- 

wyniad. 

Dadgynllwyno, gynllwyn, v. a, to break up 
an ambuscade, to leave off laying in wait. 
Dadgynllwynol, a. tending to break up an am- 
B d, (dad rthwyo) 

gynnorthwyad, au, 4. —eynnorthwyo 

a 8 of assistance.—Dadgyfnerth- 
ied. 

Dadgynnorthwyo, a, v. . to withdraw sup- 


ort. 
Dad cynnorthwyol, a, tending to deprive of 


help. 
Dad i, a, v. a. (dad to unshel- 
V 


Dadgysgodiad, au, s. a divesting of shelter. 
Dadgysgodol, a. apt to unshelter.—Anghys- 
0 . 

Dadgysenl, a, v. a. (dad—cysson) to make 
dissonant.— yssoni, anghyttuno. 

Dadgyssoniad, au, & a rendering di 

dant ee apt to daa yn whee 1 du. 

Dadgyssylitiad, au, s. —cyssylltu) a dis- 
joining, a disjunction, a divulsion.—Dad- 


diad. 

Dedgyseylltiedig, a. disjoined.—Dad unedig 

Dadgyssylltiol, a. disjunctive.— iado 

Dadgyssylltu, a, v. a. to disjoin, — dio. 

Dadgystadliad, au, s. (dad --oystadlu) a divest- 
ing Be competition, or dispute.—Dadym- 
geis 

Dadgystadlol, a. apt to divest of competition. 

Dadgy u, a, v. n. to cease from competi- 


tion. 
Dadgystuddiad, au, s. (dad-—oystuddio) a ceas- 
ing from tormenting or afilicting.—Dad- 
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Dadgystuddio, ia, v. a. to free from affliction, 
or torture; to comfort.—Dadofidio; cysuro. 

Dadgystuddiol, a. tending to cease from tor 

N 
a e , au, 8. —cyweirio) a dives 
ing of order ; disorganization. —Annhrefniad. 

Dadgyweirio, ia, v. a. to render disorderly; to 
disorganize.—Annhrefnu; dadgyfansoddi. 

e a. apt to confuse. — Anghyweir- 
1 

Dadhadiad, au, s. (dad —hadu) a divesting of 
seed, a rendering seedless. —Dihadiad. 

Dadhadol, a. apt to divest of seed. 

Dadhadu, a, v. a. to divest of seed. 

Dadhagrhâd, e. . a divesting of 


liness. —Anhagrhâd, 
Dadhagrheol, a, tending to adorn. 
Dadhagrhau, hä, v. a. to divest of ugliness. 
Dadhalogi, a, v. a. (dad—halog) to divest of 
pollution.—Dad-ddifwyniad, dadaflanhâd. 
Dadhalogiad, au, s. a divesting from pollution. 
Dadhalogol, a. apt to divest of filth. 
Dedhalitad; 1 15 (dad —halltu) = ras 
rom saline ity; a purging from salt.— 
Dihalltiad, a 
Dadhalltiol, a. apt to divest of salt. 
Dadhalltu, a, v. a. to divest of saltness. 
Dadhanfod, v. (dad—hanfod) to divest of 
being.—Dihanfodi; diddymu. 
of existence, 


Dadhanfodiad, au, s. a divesti 

Dadhanfodol, a. annihilating. —Dihanfod. 

Dadharddiad, au, s. (dad—harddu) a divest- 
ing of beauty or ornament.— Anharddiad. 

Dadharddol, a, tending to divest of beauty. 

Dadharddu, a, v. a. to divest of beauty. 

Dadheddychiad, au, 2. (dad—heddychu) a de- 
priving ae tranquillity or of peace.—An- 


eddychiad. 
Dadheldydhol, a. peace-breaking. 
Dadheddychu, a, v. a. to divest of peace. 
Dadheidiad, au, s. (dad—heidio) the act of 
Ne siy from a awarm.— Diheidiad. 
eidio, ia, v. n. to cease swarming. 
Dadheidiol, a. having a tendency to cease 
from swarming.—Anheidiol, 
Dadheigiad, au, s. (dad—heigio) the act of 
separating or dispersing of a shoal.—Dad- 
Dadheigie i to part a shoal. 
eigio, ia, v. a. as 
Dadheigiol, a. havi 


from a shoal. —Anh 


Dadheintiol, a. having a tendency to dissipate ` 
a disease.— Dadglefydol. 

Dadhelaethiad, au, s. (dad—helaethu) a render- 
ing straight, a reducing of extent. —Culhâd. 

Dadhelaethol, a. tending to straighten, 

Dadhelaethu, a, v. a. to reduce extent. 

Dadheneiddiad, au, s. (dad—heneiddio) a di- 
vesting of age; a renovation.— Anheneidd- 
iad ; adnewyddiad. 

Dadheneiddio, is, v. to divest of. age, to reno- 
vate; tobeoome young.—Diheneiddio ; ieu- 


an 
Dadheneiddicl, a. renovating.— Adnewyddol. 
Dadhiraethiad, au, s. (dad—hiraethu) a divest- 


Dadkisasthel. 2 tending to divest of Lei 

ol, a. ten vest o ing; 
tending to console,—Anhiraethol; poe 
Dadhiraethu, a, v. u. to cease longing, 
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Dube W v. (dad—hoff) to cease from lov- | Dadlam, s. (dad—llam) a rebound, a step back. 


ing. off, angharu. . —Adlam, dadnaid. 
Da DU au, 4. a disliking. — Anhoffiad, | Dadlamiad, au, s. a bounding back, a rebound- 
anghariad. ing. 
Dalhoffol, a. apt to make unlovely. Dadlamol, a. apt ta rebound back. 
Dadholedig, a. (dad— holi) re-examined. Dadlamu, a, v. to bound back, 
er a, v. a. to examine over again.—Ail- N wyr, 3. one who leaps back, a re- 
Oil. ounner. 


Deoholiad; au, & a re-examination. —Adhbol- | Dadlanasttiad, au, s. (dad—Tlanastru) a gather- 


ing together what is spread.— Dadchwal- 
Dadhualiad, au, . (dad—buaîu) the act of iad, 
unfettering or freeing from eliackies.— Dad- | Dadlanastrol, a. gathered up.—Cynnullol. 


lyffetheiriad. Dadlanastru, a, v. a. to heap up what is 
Dadhualog, a. unfettered.— Dilyffethair. spread abroad. 
Dadhualu, a, v. d. to unfetter.—-Dallyffeth- | Dadlareiddiad, au, s. (dad—llareiddio) a be- 
eirio. coming divested of mildness. —Dadaddfwyn- 
Dadhudiad, au, a. (dad—hudo) 33 drawing or iad, 
alluring back.—Gwrth-hud:ad. Dadlareiadio, ia, v. n. to become divested of 
Dadhudo, a, v. a. to entice back again. mildness. 
Dailhudol, a. tending to allure back. Dadlareiddiol, a, having a tendency to be 


Dadhuddiad, au, s. (dad—huddo) development; divested of mildness. —Creuìonol 
a divesting of a covering.—Dadenhuddiad. | Dadlathrigd, au, s. (dad—llathru) a refiexìon 
Dedhuddo, a, v. a. to uncover. - Dadenhuddo. of glittering, or gleaming. — Adlathriad. 


Dadhuduol, a. tending to uncover. Dadlathrol, a. reflecting a glare. 

Dadhuliad, au, s. (dad—hulio) an uncovering. | Da llathru, a, v. n. to reflect a glitter. 
—Anhuliad, dihatriad. Daillawch,t s. (dad—-Llawch) a state divested of 

Dadhulio, ia, v. a. to strip off the cover, aid. — Dagannorthwy. 

Dadhuliol, g. tending to uncover. Dadldraith, dreithiau, « f. (dadl—traith) a 


Dadhuniad, au, s. (dad-—huru) a divesting of 
s]eep.—Dihuniad; deffroad. 

Dadhuno, a, v. to leave off sleeping. 

Dadhunol, a. apt to divest of sleep. 

Dadiachâd, s. (dad—iachau) a becoming un- 
well, —Aniachâd; clafychiad. 

Dadiachaol, a. tending to relapse. 

Dadjain,+ s. (dad—iain) a renovated condition. 
—Adnewyddiant; dadheneuldind. G. M. D. 

Pair dadiain.— The cauldron of renovation. 


polemical discourse. —Traethawd dadleuol 
Dadlehâd, s. (dad —llehau) a Jisplacing, a dis- 
lodging. —Atleah id, dilehâd. 
Dadlohaul, a. tending to dispiace. 
Dadlehau, ha, v. a. to divest of locality. 
Dadlechiad, au, s. (Jul—llechu) a coming to 
MY A coming out of concealment.— Dad- 
soliau, 
Daulechol, a. tending to cease from hiding. 
Darllechu, a, v. to cease from hiding. 


Mab, Dadlediad, au, 3. (dad —lledu) a divesting of 
Dadiain,t a. renovated, re-animated. — An- expansion ; a straightening. - Gwrthlediad, 
newyddo Dadiedol, a. ceasing to close up. 
Dadiasiad, au, 3. (dad —iasu) a ceasing toaffect, | Dadledu, a, v. to draw up what is spread; to 
or pervade, —Annhreiddiad. divest of expansion. —Afledu. 


Dadiasol, a, tending to divest of a pervading | Dadleddfiad, uu, s. (dad —lleddfu) a divesting 
quality. of obliquity, or fatness. —Anlleddfiad. 
Dadliasu, a, v. to divest of a power or quality | Dadleddfol, a. tending to divest of obliquity. 
that pervades and affects, — Dad-dreiddio, Dadleddfu, a, v, to divest of obliquity; to 
Dadieuad, au, a. (dad —ieuo) dejugation ;7 the sharpen. i 


act of unyoking.—Anieuad; diuoliad, Dadleithiad, au, & (dad —lleithio) a resolving 
Dadieuo, a, r. a. to unyoke; to loosen. to a liquid; a thawing; dissolution. Dad- 
l)adieuol, a. unyoked.—Anieuol, rhydd. feriad. 


Dadieuwr, wyr, 3. one who unyokes or loosens, | Dadleithio, ia, v. n. to become humid again; 
Dadireiddiad, au, s. (dud - ireiddio) a becoming to thaw. 
void of succulency, or moisture, — Vadleith- | Dadleithiol, a. tending to become moist age in. 


iad. Dadlenwad, au, &. (dad llenwi) depletion, — 
Dadireiddio, ia, v. to become divested of Gwaghâd. 

moisture, or succulency. —Va'lleithio. Dadlenwi, wa, r. to empty, to pour out — 
Dadireiddiol, a. apt to become divested of | _ Dysbyddu. 

moisture. Dadlenwol, a. tending to empty. —Gwaghacl. 
Dadl, au, 3. J. r. a debate, a dispute, a con- Dadlesai, s. (dad—llesau) a divesting oz gcod. 

troversy; strife, contention; a matter in — Dadfuddiad. i 


debate, a case in law. Ymddadl, cynnal, | Dadlesaol, a. apt to divest of good. 

ymgoiniad, ymbyngciad; ymryson, cecraeth; | Da«llesau, ad, v. a. to divest of benefit. 

cwyn, cwyn cyfraith. Dadlesghâd, s. (dad—llesghan) a divesting of 
Dadlaesiad, au, s. (ìud—llaesu) a ceasing to weakness; a recovering of strength. —Ad- 

be trailing; curtailing.—Aflaesiad; owtog- nerthiad. 

iad. Dadlesghaol, a. apt to strengthen. — Cryf. 
Dadlaesol, a. apt to draw up. hanl 


anl. 
Vadlaesu, a, v. to curtail; to tuck up. Dadlesghau, ha, r. to divest of weakress; to 
Dadlai,t eion, s. c. (dadl) a disputant..—Dadl- | recover strength, —Ymadnerthu. 

ydd. ı Dadlesmeiriad, au, 3. (dad—llesmeirio) a re 
Dadlaith, s. (dad—llaith) a re-dissolved state. | covering from a fainting fit. Dadlewygiad, 
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Dadlesmeirio, ia, v. to recover from a fainting 
ft or swoon.—Dadlewygn. 
esmeiriol, g. tending to recover from a 
¢ 


Dadlesteiriad, au, s. (dad—llesteirio) a clear- 
ing from obstruction, or hindrance.—Dad- 
luddiad. 


Dadlesteiriol, a. tonding to divest from ob- 
struction. ` 

Dadlesol, a. (dad—llesu) apt to divest of 
benefit. 

Dadlesu, a, v. to deprive of benefit.—Gwaeth- 


Dedleu, on, 8. (dadl) a debate, an argument; 
a 1 a'n Gang a mee D^ 
, arddadl, cymmhwyll; ymryson. 
y Dadleu wedi barn, —Argument after sen- 
tence. D. l 
Dadleu, v. to arguo, to dispute, to reason; to 
battle; to contend, to wrangle.—Ymresymu, 
Dadleuad, au, s. disputation. — Dadlwriaeth. 
Dadieuadol, a. controversial. Ymddadicuol. 
Dadleuadwy, Dadladwy, a. disputable, contro- 
vertible, contestible, actionable.—Hyddadl. 
Dadleuaeth, &. F. advocacy. — Dadliadaeth; 
cynghaws. ° 
leudy, dai, s. (dadleu—tŷ) a hall, a court- 
house, jadgient hall, —Llys barn. 
Dadleuedig, edig, a. (dadleu) disputed.— 
Ammheus. 
Dadleues, au, s. f. an advocatess.—Dadlyddes. 
Dadleufa, oedd, s. f. a place of disputation, a 
. forum.—Dadleudy, llys, rheithfa. 
Dadleugar, a. disputative; captious. 
Dadleugarwch, s. captiousness.— Cecraeth. 
Dadleuol, a. controversial,— Ymddadleuol, 
Dadleuor, ion, * a disputer, an arguer; an 
Dadleuwr, wyr, advocate. — leuydd, 
dadlydd ; ymresymwr; amddiffynwr, cyng- 
hawsydd. 
Dadleu-wraig, dadleuwragedd, s. f. a woman 
who disputes.—Cecren; dadleuydues, 
Dadleuwriaeth, s. f. advocateship, advocation, 
—Dadliadaeth, dadleuaeth; cynghawsiaeth. 
Dadleuwyr, 3. pl. the parties who go to law, 
the parties who litigate. ~ Cynnhenusion, 
pleidiau. C. C. 
Dadleuydd, ion, s. an arguist.— Dadlydd. 
Dadleuyddes, au, 3. J. a female disputant, or 
pleader; a female advocate. — Dadlyddes. 
Dadleuyddiaeth, * J. the office of a pleader, 
Dadleuyriaeth, advocateship, — Dadlydd- 
iaeth ; cynghaws. 

Dadlewych,t s. (dad — llewych). — Dadle- 
wyrch. 

Dadlewygiad, au, s. (dad—llewygu) a recover- 
ing from a fit or swoon.--Dadlesmeiriad. 

Dadlewygol, a. tending to recover from a faint- 
ing fit. — Dadlesmeiriol. 

Dadlewygu, a, v, n. to recover from a fit, or 
gwoon; torevive.—Adnewyddu. 

Dadlewyrch, s. (dad —lle h) refraction of 
light. —Adlewyrch, gwrthdoriad goleuni. 

Da«diewyrchedig, a. reflected back. 

Dadlewyrchiad, au, s. a returning of light, 
reflection, —Adlewyrchiad. 

Dadlewyrchol, a. refrangible, reflective. 

Dadlewyrchu, a, r. to reflect, to clear, 

Dadliad, au, s. (dadl) disputation.— Dadleuad. 

Dadliadaeth, s. f. advocacy.—Dadleuaeth. 

pa, s. cha = Hid) anger or wrath assuaged. 


Dadlidiad, au, s. a divesting of anger, or 
wrath; an appeasing. —Tangnefeddiad. 

Dadlidio, ia, v. n. to cease from anger, to be- 
come reconciled, or pacified. —Cymmodi. 

ae IT a. appeased. —Heddychlawn. 

Dadlidiol, a. tending to anpease. 

Dadlif, s. (dad —llif) a reflux, a relluonce, —Ad- 
lif, gwrthlif, adred. 

Dadlifiad, au, s. a roflowing.—Adlifeiriad. 

Dadlifiant, 4. a reflueuce, a reflux. 

Dadllifo, a, r. to How backward. 

Dadlifol, a. teudin ; to flow back. 

Darlithriadl, au, s» (dal llithro) a sliding, or 
sì'pping back. Adlithniad, gwrthlithriad. 

Dadlithro, a, v. to sli.le back. —Adlithro. 

Dadlithrol, a. apt to slide back. 

Dadliwiad, au, ê. (dad--lliwio) a discoloring; 
a 0 of color. — Dili wiad; llychwin- 
iad. 

Dadliwio, ia, v. a. to discolor.—Afliwio, 

Dadliwiol, a. discoloring.—Amliwiol. 

Dadlochi, a, v. a. (dal lla weh) to divest of 
patronage. —Dadnoddi; dadamddiffyn. 

Dadlochiad, au. s. a divesting of patronage. 

Dadlochol, a. tending to divest of protection. 

Dadloewad, t au, (did--gloowi)= Dadloywad. 

Dadlogi, a, v. (dai —lloz» to annul a covenant. 
—Dadgy fozi; dadgyttuno. 

Dadlogiad, au, s. tho act of annulling an ob- 
ligation. 

Dadlores, au, 3. f. (dadl) an advocatess, a 
female advocate. — Dadlenyddes. 

Dadloywad, s. (dad -gloywi) a clearing anew. 
Adloywad, ad-ddisgleiriad. 

Dadloywi, wa, v. to grow clear again, 

Dadloywol, a. apt to clear again. 

Dadlu, a, v. (dadl) to dispute, to argue; to 
contend, —Dadleu ; ymresymu, 

Dadludiad, au, s. (dad— gludio) deglutination; 
a be unglued. —Diludiad, dadysgrol- 
ingiad. 

Dadludio, ia, v. a. to deglutinate. —Diludio. 

Dadludiol, a. apt to deglutinate. 

Dadluddediad, au, 3. (dad —lluddedu) a di- 
vesting from fatigue.-—M)a«iliniad. 

Dadluddedol, a. refreshing. —Adnewyddol. 

Dadluddedu, a, v. to divest of fatigue. 

Dadluniad, au, . (dad —llunio) deformation,— 
Aflunia«l, anffurfiad. 

Dadlunio, ia, v. a. to divest of form. 

Dadluniol, a. apt to deform. Afluniol. 

Dadluniwr, wyr, s. one who divests of form. 

Dadlwr, wyr, s. (dall) a disputant, an arguist; 
a controversialist. — Dadleu r. 

Dadlwriaeth, s F. a pleader’s profession; 
pleading, disputation —Dadleuwriacth., 

Dadlwriaethol, a. polemical.—Dadleuol. 

Dadlwythedig, a. (dad —Ilwytho) disburdened. 
—Dadfeichiedig, aa byo. 

Dadlwythiad, au, s. a disburdening, an unload- 
ing. 

Dadlwytho, a, v. a. to unload. —Dadbynio. 

Dadlwythol, a. disburdening. —Dadfeichiol. 

Dadiwythwr, wyr, s. one who unloads. 

Dadlyud, ion, s. (dail) an arguist. —Dadleuydd. 

Dadiyddiaeth, s. J. Wn UDA advocacy. 

Dadlyfrhâd, s, (dad—liyfrhau) a divesting of 
cowardice. — Dewrder, gwrhydri. 

Dadlyfrhaol, a. tending to divest of cowardice ; 
5 —Anllwfr; dewr, gwrol, 

Dadlyfrhau, ha, v. m. to become divested of 
cowardice ; to give courage.— Gwroli, 
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Dadlygriad, au, s. ere lid, e a givens of 


corruption or pollution. — 
Dadlygrol, a. having a tendency to arene of 
corruption. 


1 a, v. to divest of corruption. — Dad - 


Dadlymhad, $. a a divesting of 
point.—Dadfiniad ; 

Da yaio a. apt to 1 

Dadlymhau, ha, v. to divest of point. 

— au, 8. (dad—llymhuno) a re- 
covering from a swoon. — eiriad, 

Dedlymhuno, a, v. to recover from a swoon, 

Dadlymhun ace. to recover from 


ain 
Dadlymhurtiad, au, 3. (dad —llymhurtío) a re- 
covering from a stupified state.—Dadlewyg- 


Dadlymhurtio, ia, v. to recover from a state of 
DD HR, to come to one's self.— Ad- 


wyddau. 
Dadlymhortiol, a. tending to recover from a 
stupified state. —Dadlesmeiriol. 
Dadlythyriad, au, s. (dad—llythyru) a cheery 
out letters; obliteration, —Dadlyth 
Dadlythyrol, a. obliterative.— Dil Ae ad a 
Dadlythyru, a, v. to obliterate. — ilythyru, 
Dadlywiad, au, s. (dad—llywio) a ceasing from 
guiding or —Dadarweiniad. 


r steering. 

Dadlywio, ia, v. a. to divest of a guide. 
Dadlywiol, a. divested of a guide. 
Dadmer, a. (dad—mer) a thaw. —Dadfer. 
Da au, 3. a resolution; a thawing. 
Dadmerth,+ v. (dad—merth) to revive, —Ad- 

newydda. —Dr. D. 
Dadmeru, dadmer, v. a, aoe) to resolve 


ma to dissolve ; to —Dadferu, dad- 

eithio, 

Dadnaid, neidiau, 8. f. (dad—naid) a rebound 
or a lea ; resilience. —Dadlam. 

Dadnawdd, s. (dad—nawdd) a being divested 
of protection or patronage. —Dadnodded. 


ig 8 (dad—naws) indisposition. —An- 


Dadnawseiddiad, au, 2.;a divesting of a natural 
propensity. —Annhueddiad, anogwyddiad. 
edna weet io, ia, v. u. to become divested of 


— a a. tending to divest of a na- 
adnan pi rnd in disposition. —Annhuedd- 
Ga to divest of nature; toin- 


pt to .—Anh 
Deng St (ded epee) a n 


Dadneidio, ia, v. to bound back. — Dadlamu. 
Dadneidiol, a. apt to leap back. —Gwrthneidiol. 
Dadn au, s. (dad—nerthu) a divesting 
o hind. 5 or vigor; enervation.—Gwan- 
painerthol, a. apt to enervate.—Llesghaol. 
Dadnerthu, a, v. to divest of strength — 
Gwanbau. 
Dadnewid, v. a. (dad—newid) to re-exchange. 
Dadnewidiad, ASE ADO a reohanging; a changing 
Dadnewidiol, a. 1 
Dadnewyddiad, au, s. (dad —newyddu) a re- 
newing ; & ja regeneration, —Ad- 
newy 


Dadnewyddol, a. renewing.—Adnewyddol. 
Dadaewydan, a, v. to renew.— Ymadnewyddu, 
dnidriad, au, s (dad—nidro) a disentangl- 
Pa a disencumbering, a disengaging. —Da.l- 
ddyryaiad. 


Dadnidrol, a. disentangling. —Dadrwystrol. 
Dadniweidiad, au, s. (dad—niweidio) a divest- 
ing of a hurtful quality. —Dadanafiad. 
Dadniweidio, ia, v. a. to divest of a 
hurt; to make harmless. Dini wei 
Dadniweidiol, a. tending to divest of harm. 
Dadnodi, a, v. a. (dad—nod) to obliterate a 
mark. —Dadfanu, dadfarcio. 
Dadnodiad, au, s. obliteration.— Dadfaniad. 
Dadnodol, a. tending to obliterate. 
Dadnoddi, a, v. (dad—nawdd) to divest of 
protection, 
Dadnoddiad, au, e. a divesting of protection. 
Dadnoddol, a. bereft of protection. Pe Dinawdd. 
Dadnoethi, a, v. (dad—noeth) to divest of 
5 oethi ; nhu 


of nakedness. 
to envelop.—En- 


Dadnwyfiad, au, 4. (dad —nwyfo) enervation ; 
a divesting of vigor. —Gwanhâd. 
Dadnwyfo, a, v. a. to divest of vigor. 
Dednwetel,t a. apt to enervate. —Gwanychol. 
ohne hiad, au, . (dad—nwytho) a divest- 
of freaks or oddities. —Dadfympwyad. 
Dadawytho a, v. to divest of whims. 
wythol, a, divested of A 
Dednydhiad, au, . -—nychu) a recovering 
from grief or agony of mind. —Dadofidiad. 
Dadnychol, a. apt to divest of grief. 
Dadnychu, a, v. to divest of vexation. 
Dadnyddiad, au, a. (dad nyddu) a becoming 
1 a rendering unt wisted. Dad - 


gord 
B a. tending to unt wist. 

Dadnyddu, a, v. a. to unt wist, to unt wine. 
Dadobeithiad, au, s. (dad—gobeithio) a divest- 
ing of hope; a despairing.— Anobeithiad. 
Dadobeithio, ia, v. n. to despair. —Anobeithio. 

Dadobeithiol, a. bereft of hope.—Diobaith. 
Dadoddef, v. (dad—goddef) to suffer or bear 


Ne AT ddefiad, au, 4. a suffering or 
Datoddatel, a suffering a idle aor 
efol, a. suffering again. — 
Dadoddefu, dadoddef, v. to suffer spun 
Dadoeri, a, v. (dad —oeri) to divest ldness. 
Deloria. au, & a divesting of coldness. — 
noe 

Dadoerol, a. tending to divest of cold. 

aioe gl a, v. (dad—oeth) to divest of so- 


Dedoothiad,t au, 4. a divesting of severi 
ovens of ardency or . 


ower to 


over 


Dadoeth ten assuage. 
pun ve (agel) a divesting or 
ested of care. —Anofaliad. 


Dadofalu, a a, v. to divest of solitude. 
Dadofalus, a. Fap to divest of care. 


Dadofidi . (dad—gofalu) a qi ening 
of affliction ; a 8 grief. — 
drallodiad. 

Dadofidi 


„ AN DAL 
Dadofidi: tending to soothe, 
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Dadoa yat au, 3. (dad - gofwyo) a out 
visiting again. —. Adofwy 


Dadofwyo a, v. to isit inos Adym T 
regal bey yaa, apt to 5 or a 
Daddgwy au, 3. —gogwyddo) a di- 
vesting of inclination ; ; a becoming ereot.— 
Dedogwydd to disincline.— Di ddo. 
O, a, v. neline.— Diogwy 
wyddol, a. made unbiassed.—-Diogwydd. 
Dalen v. (dad—goleu) to rekindle te to re- 
illume,—Adoleu, ail oleu; ad-dywynu. 
a ay au, 8. a lighting anew; a re-illum- 


Dadoleuo, dadoleu, v. pu 
Dadoleuol, a. tending re. ume. — —Adoleuol. 


Dadoliad, au, 4. “aa oko) a taking out a 
track or mark; obliteration.—Dioliad ; di- 


lead. 
Dadoliaeth, 2. J. obliteration. —Dioliaeth. 
Dadolio, ia, v. a. to expunge, to obliterate. 
Dadoload, au, s. (dad—golo) a divesting of a 

cover; a developing.— Dadenhuddiad. 
Dadoloawl, a. tendi ing to develop.—Diamlen. 
Dadoliedd, s. a development. —Dadenhudded. 
Dadoloi, a, v. a. to develop, to reveal. 
Dadolrhain, v. (dad—olrhain) to trace anew. 
Dadolrheiniad, au, s. a tracing over again, a 

retracing. SM a or 


Dadoirheini a. being retraced. 
Dadolrheinio s dolrhain, v. a. to retrace. 
Dadolrheini —Adolrheiniol. 


a. retracing. 
Dadolwch,t & "(dad-—iolwch) deprecation, a 


prayer for deliverance ; amends for evil 
done ; satisfaction.— ymbil ; iawn ; 
boddhad. 


Dadolyokiadyt au, 3. a deprecating; a making 
amen 
Datel eee a. expiatory; deprecatary ; apo- 


log 

Dadolychu,t dadolwch, v. a. to deprecate ; to 
give satisfaction. 

Wr wyr, & a depreoator ; an apolo- 


Ddiollwng, a. (or cline ) to loosen anew. 
—Adoliwng, ail sg; Payddhe dhau. 
Dadollyngiad, au, a a los 
Dadollyngol, a. apt to ymn ac 
Dadorbwylliad, au, s. (dad—gorbwyllo) a re- 
covering the senses ; convalescence. 
Dadorbwyllo, a, v. to recover the senses again; 
to divest of flightiness,— Adbwylliad. 
Dadorbwyllog, a. being divested of madness. 
3 a. tending to recover the senses. 
orchestiad, au, 4, (dad—gorchestu) a striv- 
95 or contending again. Adymdrechiad. 
Dadcrchestol, a. emulating anew. 
Dadorchestu, a, v. to emulate anew, 
Dadorchudd, s.(dad—gorehudd) developement. 
Dudorchuddiad, au, 4. a un or divest- 
ing what is obscure. — oddiad, daden 
cu 
B ia, v. a. to develope.—Dad- 
Dadorchuddiol, a. tending to develope. 
Dadorehuddiwr, wyr, & one who developes; a 
1 liad, (dad —gorch iU 
wy. au, & — wy a 
laboring or vorig anew; a 
Adlafuriad, adweithrediad. 
a ia, v. to labor anew; to work 


Dadorchwyliol, a. laboring anew. —Adweithiol. 


Decmbwylydih ion, & one who labors or 
Daderddwynd, au, ê. E a 


oeasing to domineer or rule.— 


a, v. to cease swaying. 
Dadorddv a. tending to cease ruling or 


oresgyn, v. a. (dad—goresgyn) to recon- 


Dadoresgynol, a. conquering. —Adore fygol. 

Dadoresgynu, dadoresgyn, v. a. to reoonguer, 

Dadoresgynydd, ion, s. on6 who brings under 
subjection anew.— 8 

„ v. a. (dad —gorfod) to overcome 
again 

Dadorf au, s. a getting the weal hand, 
or van anew. —Dadoresgyniad. 

Dadorf x a. tending to overcome anew. 

Dadorphwylliad, a . (dad—go gorphwyllo) a a 
3 from distraction.—Dadorbwyll- 
in 


Dadorphwyllo, a, v. to recover the senses. 
Dadorphwyllog, a. convalesoent. —Dadorbwyll- 


Dadorphwydad, a au a $. 8 


pecan a 
Dadorphwyno, a, v. to ae off sagt 
Dadorph @ ceasing to divesting of 


rest. 
Dadormeiliad, au, e. (dad—gormeilio) a ceasing 
5 e — Dadormesiad. 
O, in, v. to cease vexing; to divest 
Pr molestation. —Dadorthrymu. 
Dadormeiliol, a. ceasing to trouble. 
Dadormesiad, au, . eee Er 
from troubling or intruding.—Dadorf 
Dedormesol, a. ceasing to trouble. 
Dadormesu, a, v. to cease intruding. 
Dadorseddiad, au, s. (dad — gwaridu) 4 W 


ing up a convention or A 


—— ar 


Dadorseddol, a. ceasing to meet or assemble. 

Dadorseddu, a, v. a. to break up a sitting ; to 
dethrone. 

Dadorthoad, au, 2. (dad—gorthoi) a divesting 
„„ a ceasing to cover. Dador- 

Taraan, a. apt to Soret: .—Dido. 

orthol, oa, v. a. de a coverin 

Dadorthrechiad, au, YH ethen y & 

ee OIR 5 or tyranny.— 


Dutorthreohol, a. tending to cease from op- 
pressi 

Dedorthrechu a, v. a. to leave off yy 

Dadorthrymiad, au, 2. (dad—gorthrymu) a 
divesting of oppression or tyranny.—Dad- 


ormeili 
ol, a. having a tend to do 
away With oppression. — Dadormeso 


Dadorthrymu, a, v. a. to cease from oppressing. 
5 l) to strip of 
branches, — 


5 a oping of the branche 
Dadbsglog, a having the boughs lopped. 


~T 
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Dadoegoad, au, » (dad—osgoi) a parrot py 
from flinching or starting aside.—Dadog- 
wyddiad. 
Dadosgoawl, a. ceasing to flinch. 
Dadosgoi, oa, v. to turn from flinching. 
Dadosgorddi, a, v. a. (dad—gosgordd) fo divest 


of a train. Diosgorddi ; uyddu. 
Dadosgorddiad, au, 4. a divesting of a retinue. 
Dadosgorddol, a. divested of a train, being 
deprived of a retinue. — Diosgordd. 
ee v. a. (dad—gosod) to displace, to un- 
place lace over azain.—Gwrthosod. 
Dudonoind au, 8. a displacing, the act of un- 
in 


Dddosodol, a. tending to displace, 

Dadostegiad, au, s. (dad—gostegu) a b 
ef silence, a ceasing to be silent,— 
ddistawiad. 

Dadostegol, a. breaking silence. 

Dadostegu, a, v. to break silence.—Dad- 
ddistewi. 

Dadrangiad, au, s. (dad—rhangu) a . 
ing, a displeasing. —Anfoddlo 

Dadrangol, a. dissatisfying. area 

Dadrangu, a, v. a. to dissatisfy.— Anfoddhau. 

Paran. au, 3. f. (dad—rhan) a subdivision. — 


Deni, a. subdivisible. —Adranadwy. 
Dadranedig, a. subdivided.—Adran 
Dadraniad, au, s. a subdividing, a dividing a 
second time. 
Dadranol, a. subdivìiding.— Adranol. 
Dadranu, a, v. a. to subdivide.—Adranu. 
Dadranydd, ion, s. a subdivider.— Adranydd. 
Dadred, s. f. (dad—rhed) recurrency. —Adred. 
Dadred, a. recurrent.—Gwrthred. 
Dadredeg, v. to run back, to retreat. 
Dadrediad, au, s. a recurring. —Adrediad. 
Dadredol, a. recurrent, running back. 
Dadredwr, wyr, 3. one who runs back; a re- 
treater. 
Dadredd,t s. (dad—rhedd) a torn state.— 
Toriant. 

Dadreddiad, + au, s. a tearing asunder. 
Dadreddu,*t a, v. a. to disjoint.— Dadgymmalu. 
Dadreibiad, au, s. (dad rheibio) a disenchant- 

ing, a freeing from fascination. —Dadswyn- 


W ia, v. a. to disenchant.—Gwrth- 

reibio 

Dadreibiol, a. disenehanting. —Dadswyno. 

Dadreibiwr, wyr, s. one who divests from fas- 
cination ; a disenchanter. —Dadriniwr. 

Dudreidiad, au, s. (dal—rheidio) a divesting 
of necessity.—Afreidiad, afraid. 

Dadreidiol, a. tending to be unnecessary. 

Dadreiddiad, au, 3. Ga O a YD 
netrating, a ing ugh again,—Ad- 
dreiddiad. a 

Dadreiddio, f ia, v. a. to repenetrate, 

Dadreiddiol,+ a. repenetrating. 

Dadreithiad, au, s. (dad—rheithio) a divesting 
of right or regulation, an outlawing.—Dad- 
freiniad. 

Daa ithio, ia, v. a. to divest of right, to out- 


Dadreithiol, a. tending to outlaw. 

Dadresiad, au, s. (dad—rhesio) a putting out 
of rank or range, a scattering of rows. 

Dadresio, ia, v. d. to put out of rank, Dad 
rengu. 


Dadresiol, a. being put out of rank, 
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ery pas au, 4 3 * putting 
Dadrestrol, a. 


a, v. a. to 3 

Dadrin, v. a. (dad - rin) to diverge a mystery. 
Arddangos, dad-ddirgelu. II. S. 

Dadriniad, au, 4. a revealing. —Ad-ddangosiad. 

Dadriniaeth, 4. f. a revelation. —Daiguddiad. 

Dadriniedig, a. revealed.— ddiedig. 

Dadriniedigaeth, & f. a developement of s 


secret. 
Dadrinio, dadrin, v. a. to elear up a mystery. 
Dadriniol, a. tending to reveal. 
iwr, wyr,& one who reveals a mystery. 
Dadrisgiad, au, N (dad —rhìsgio) decortication, 
a divesting of bark: —Da.lrisgliad, piliad. 
Dadrisgiedig, a. decortica:ed.— Pirisgleilig. 
Dadrisgio, ia, v. a. to decorticate. —Digroeni, 
Dadrisgiol, a. decorticating. —Dadblisgiol. 
Dadrisgliad, au, 4. eh eio) decortica- 
tion. —Dadrisgiad, & 
ees iau, . (dad — rhith) a phantom.— 
Dadrithiad, au, & a divesting of appearance; 
a taking a new form. g-ymdudangosiad. 
DO ee to disappear; to change a 
orm. 
Dadrodd, ion, s. f. (dad—rhodd) what is given 
back ; a gift returned. 5 rhodd. 
Dadroddedig, a. 84 87 5 back; restored. 
B v. a. to give back, to ro- 


Dadroddiad, au, s. reddition, —Adferiad. 
Dadroddol, a. tending to give back. 
Dadroddwr, wyr, & one who gives back or re- 
turns. 
Dadroi, dadry, v. a. (dad —rhoi) to give back, 
to return.—Dadroddi, adferu; dychwelyd. 
Dadrwydiad, au, s. (dad—rhwydo) a disengag- 
ing 5 net, a disentangling. — Dad - 
yrysi 
Dadrwydiedig, a. disentangled.— Dadrysedig. 
my a, v. a. to disentangle. — Dad- 
yrysu, 
Dadrwydol, a. disentangling. —Dinidrol. 
Dadrwyddhad, s. (dad—rhwyddhau) a divest- 
wg of a free course; a rendering unprosper- 


Dadrwyädhaol, a. apt to hinder.— Afrwydd- 


Dadrwyddhau, hA, v. toobstruct.— Dadrwyddo. 

Dadrwyddiad, au, 3. a divesting 15 a gad 
course; an obstruction. —Dadrwyddh 

Dadrwyddo, a, v. to cause obstacles. — bad 
rwyddhuu. 

Dadrwyddol, a. apt to obstruct. — Afrwyddol. 

Dadrwyfiad, au, s. (dad—rhwyfo) a rowing 
back. —Rhwyfìad yn ol, gwrthrwyfiad. 

e a, v. a. to row backwards. 

Jol, a. rowing back. —Gwrthrwyfol. 
N wyr, & one that rows backwards. 
Dadrwym, au, s. (dad—rhwym) the state of 

being unbound; defeasance.—Dadymrwym. 
Dadrwymedig, a. liberated, unbound. —Rhydd- 


Dadrwymedigaeth, s. f. the act of disbarding. 

Dadrwymiad, au, 4. a disbanding, an untying, 
a loosening, a liberating.— Didoliad. 

Dadrwymo, a, v. a. to disband. —Rhyddhau, 

Dadrwymol, a. tending to disband. 

Dadrwymwr, wyr, & one who disbsnds, a 
loosener, 
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Dadrwysgiad, au, 3. (dad—rhwysgo) a divesting 
of power, a ceasing to sway.— Afrwysgiad. 
Dadrwysgiedig, a. divested of power. 
Dadrwysgo, a, v. a. to divest of power, or 
authority; to ceasa swaying. —Diswyddo. 
Dadrwysgol, a. divesting of rule or power. 
Dadrwysiad, au, 3. (dad - rhwyso) a divesting 
of impulse; enervation. —Gwanychiad. 
Dadrwyso, a, v. to divest of impulse; taking 
away vigor. —Llesghat. 
Dadrwystredig, a. (dad— rhwystro) being freed 
indrance. — Af- 
rwystredig. 


from embarrassment or 

Dadrwystriad, au, 2. a divesting of obstruction 
or hindrance. —Rhwyddhad. 

Dadrwystro, a, v. to disencumber. 

Dad trol, a. tending to disembarrass. 

Dadryddhâd, 3. (dad—rhyddhau) a releasing 
anew. 

Delyn ô. apt to release anew.—Dad- 


rwyddhaol. 
Dadryddhau, hâ,e. a. to release anew. —Ad- 
rwyddhau. (dad—rhyw) d 
Dadryw, iau, s. (dad—r egeneracy, a 
departure from kind. —Dirywiaeth. (i 
Dadryw, a. degenerate.—Lledryw, diryw. 
Dadrywiad, au, s. a degenerating. —Afrywiad. 
Dadrywiedig, a. degenerated. —Afrywiedig. 
Dadrywiedigaeth, 3. f. the state of being de- 
F 
wio, ia, v. egenerate.—Dirywio, 
Dadrywiol, a. degenerous. — Hedrywbl. 
Dadsaethiad, au, 3. (dad—saethu) a shooting 
back.—Gwrthaaethiad, saethiad yn ol. 
Dadsaethol, a. apt to shoot back.—Gwrth- 
saethol. â 
Du a, v. d. to shoot back.—Saethu 
yn o 
Dadsaf, ion, s. f. (dad —saf) the state of stand- 
ing or stopping anew ; a reposition. —Adsaf. 
Tri dadsaf gwaed y sydd.—There are 
three stoppings of blood. C. C. 
Dadsafedig, a. standing anew. 
Dadsafiad, au, s. a reposition; a taking ano- 
ther stand; a stopping anew. — Adsafiad. 
Dadsafol, a. tending to take another position 
or stand; tending to stop or oostruct. 
Dadsang, au, s. f. (dad—sang) a treading back. 
Dadsangedig, a. retrodden. — Dadsathredig. 
Dadsangiad, au, 3. a retreading, a treading 
over again. Dadsathriad, adsangiad, 
Dadsangol, a. treading backward. —Adsangol, 
Dadsangu, a, r. a. to tread over agai 
Dadsain, seiniau, 3. f. (dad—sain) reverbera- 
tion of sound; an echo. —Adsain. 
Dadsarddiad,t au, s. (dad—sarddu) a doing 
away with reproof, & ceasing to rebuke.— 
Dadgeryudiad. 
Dadsarddol,t a. stopping rebuke.— Gwrth- 
geryddol. l 
Dadsarddu,t a, v. a. to cease from reproving. 
Dadsarhâd, s. (dad—sarhau) amends for an 
affront.—Dad-ddirmygiad, dad-dremygiad. 
Dadsarhaol, a. apt to do away an affront. 
Dadsarhau, hâ, v. a. to do away an affront. 
Dadsarugiad, au, s. (dad—sarugo) a divesting 
of ferocity of temper.—Dadffyrnigiad. 
Dadsarugo, &, v. to divest of asperity of tem- 
pêr; to become mild. —Dad igo. : 
Dadsarugol, a. ridding of asperity.—Mwyn. 


Dadsathriad, au, s. (dad—sathru) a retreadi 
i a adeengiad reading, , 


a treading 
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Dadsathrol, a. treading backwards. — Dad- 
sangol 

Dadaathru, a, v. a. to tread over again. 

Dadsefydliad, au, 3. (dad—sefydlu) the act of 
unfixing or depriving of stability. —-Disafiad, 

Dadsef yd log, a. being unfixed. —Ansefydlog. 

Dadsefydlu, a, v. a. to unsettle.— Ansefydlu. 

Dadseiniad, au, s. (dad —seinio) reverberation 
of sound, a resounding. —Adseiniad. 

Dailseiniedig, a. resounded. — Arlseiniedig. 

Dadseinio, ia, v. to reverberato sound. 

Dadseiniol, a. reverberating a Sund. | 

Dadseirchiad,f au, s. (dad—seirchio) the act 
of unharnessing; a disarraying.—Dadharn- 
eisiad. 

Dadseirchio, T ia, v. a. to unharness.—Dad- 
harneisio. 

DOI MET a.  unharnessing. — Dadharn- 
eisio 

Dadserchiad, au, 3. (dad—serchu) a divesting 
of love or affection; a ceasing to love.— An- 
serchiad. 

Dadserchol, a. divesting of love. —Angliariadus, 

Dadserchu, a, v. a. to divest of affection. 

Dadsideriad, au, 3. (dad —sideru) a divesting 
of a fringe; a stripping of finery.—Dadri- 
_densiad. [ïol, 

Dadsiderol, a. stripping df a fringe.—Dadodd- 

Dadsideru, a, v. a. to unfringe; to strip.— 
Dadsitrachu. _ 

Dadsiomi, Dadsomi, a, v. a. (dad —sioni, nen 

som) to undeceive, to deal plainly. —Dad- 


dwyllo. AR 
Dadsiomiad, au, * the act of undeoeiving; a 
Dadsiomiant, ceasing to disappoint.— 
Dadsomiad. 
Dadsiomol, a. tending to undeceive.—Dad- 
tomol. 
Dadsori (—dadsori), a, v. (dad sor) to divest 
of displeasure, —Dad-ddigio, dadwgu. 
Dadsoriad, au, s. a freeing of disgust or dis- 
pleasure; a coming to again.—Dad-ddigi 
Dadsoriaut, s. a softening of anger. 
Dadsorol, a. ceasing to be sulky. —Dadwgol. 
Dadswynedig, a. (dad—awyno) disenchanted ; 
being divested of spells. —Dadriniedig. 
Dadswyniad, au, 3. a disenchanting; the 
breaking of a charm.—Dadreibiad. 
Dadswyno, a, v. a. to disenchant.—Dadrinio. 
Dadswynol, a. tending td disenchant or doing 
away the power of a charm. —Dadreibiol. 
Dadundeb, s. (dad —undeb) disunion, variance, 
Dadunedig, a. (dad—uno) disunited.— An- 
unedig. 
Daduniad, au, s. a disuniting.— Ysgariad, 
Daduno, a, v. to disunite; to disagree. 
Dadunol, a. tending to disunite. —Anuno. 
Dadurddedig, a. (dad—urddo) deyraded.— 
Diraddedig. . 
Dadurddiad, au, * a depriving of orders or 
Dadurddiant, degrees; degradation. — 
Diraddiad. 
Dadurddo, a, v. @ to degrade.—Diraddio, 
difreinio. (asol. 
Dadurddol, a. tending to degrade. —Anurdd- 
Dadwaddoli, a, v. a. (dad—gwaddol) to de- 
prive of a dower or portion.—Dadgynnys- 
gaeddu. : 
Dadwaddoliad, au, s. a taking away a portion 
or dower. N 
Dadwaddolog, a. destituting of a portïon or 
dower, 
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Dadwain,t weiniau, 4. f. (dad —gwain) a state 


void of support; a reserve, — mhorth, 
Pa ddadwain ysydd yn awr t.—What 
reserve there is in the hour of flowing. 


T. 

Dadwarchâd, s. (dad—gwarchau) a ceasing to 
guard or besiege; a raising a siege.— Dad- 
wersylli 

Dadwarchaeedig, a. having a siezo raised; be- 
ing freed frozu a siege.—Dadgynll wynedig. 

Dadwarchaol, a. tending to cease investing or 
laying siege to.—Dadymosodol. 

Dadwarchau, chi, v. to cease besi 

Dadwasgedig, a. (dad—gwasgu) 
pressure, 

Dadwasziad, au, s. a ceasing to compress; the 
taking away a pressure. —Dadbwysiad, 

Dadwasgodi, a, v. (dad—gwasgod) to unshelter. 

Dadwasgodiad, au, s. a depriving of shelter, 
a rendering exposed. — Dadgysgodiad. 

Dadwasgodol, a. tending to divest of shelter 
or cover, 

Dadwasgol, a. (dad ) 

. a, v. to 


wyso 
Dadweiniad, au, 3. (dad —gweinio) an unsheath- 
ing, a taking off the sheath. - Diweiniad. 
Dadweiniedig, a. unsheathed. —Diweiniedig. 
Dadweinio, ia, v. to unsheath.—Diweinio; 
noethi. 
Dadweiniol, a. unshesthing. —Diweiniol. 
Dadweithiad, au, s. (dad —gweithio) an undoing 
a work; a pulling down. —Dadwneuthuriad. 
Dadweithiedig, G. undone. — Dadwneuthur- 


Dadweithio, ia, v. a to unwork. — Dad- 
wneuthur. 
3 ie au 2 (bd gann) Ub 
wenwyn au, . —gwenwyno) the 
act of expelling poisou. —Gwrthweawyniad. 
Dadwenwyno, a, v. a. to expel a poison; to 
give an antidote. —Gwrthwenwyno, 
eer ala a. having a tendency to expel 


Dadwe lliad, au, s, dad—gwersyllu) a break- 
eny triking of ten ta. Dad 


Dadwersylliol, a. tending to break up an en- 
campment. 

Dadwersyllu, a, v. a. to break up a camp; to 
cease gta ae ,—Dadluestu ; dadwarchau. 


mr 


to press. 
est of 5 


Dadweu, v. dad — gweu) to unweave, to 
unknit. 
Dadweuad, au, s. the act of unweaving or 


unknitting.— Dadeiliad, dadblethiad. 
Dadweuedig, a. unwoven. —Dadeiliedig, 
Dadweuol, a. tending to unweave. 
Dadwib, iau, s. f. (dad—gwib) a retrograda- 
tion. 


Dadwibiad, au, æ « whirling or darting back, 


a flying back. —Dadchwyldroad. 
Dadwibio, ia, v. to dart or fly back.—Dad- 


sidellu. 
back, 5 


. to consume, to 


Dadwinodd fy ll 
eye is consum 


9 a Gin ead gard brd. —The 3 


act o a Das 
Dod mago; a, v. a. to andrews Ted aia 


Dadwisgol, a. tending to disarray.—Diwiag. 
Dadwladeiddiad, au, s. (dad— gwladeiddio) a 
divesting of rusticity. -Dudwyleiddiad. 
Dadwladeiddio, ia, v. to divest of rusticity ; 
to become divested of rusticit>. —DaAwerino, 
Dadwladeiddiol, a. tending to divest of rusti- 


Dadwiitodig a. (dad—gwlitho) divested of 


Dadwlithiad, au, s. a divesting of dew. 
Dadwlitho, a, v. to dry up dew.—Dadleithia. 
Dadwlithol, a. tending to exhale dew. 
Dadwneuthur, v. a. veto A) to 
undo,--Dadwneyd, dadweithio. 
Dadwnonthuredig, a. undone, diso 
Dadwneuthuriad, aa, s. the act of ir- 
ing or undoing. “Dati ddanwoddiad 
Dadwneuthurol, a. 5 a Gao to undo 
or to disorganize, 
Dadwneuthyd,? v. v. a. 1 to 


3 TN GL act of un- 
5 aripping of a seam. — 

Dadwniedig, a. unsewed. —Dad! Dadbwythedig nr 

Dadwniedydd, Dadwniydd, ion, s. a ripper, 
5d. who unsows.—Dadbwythydd; rhwyg- 


— Dadwoïyddes, au, . f. a 
ripper, one who unsews. —adbwyth 9 
Dadwnio, ia, v. a. to ansew.— Da wytho. 
Dadwniol, a. tending to unsew, — 'thwygol. 
Dadwraeth, . (dad—gwr) unmanliness; de 
generation of ood. 
dadwracth m Raped Ga greater de- 
generation of T. 

DM a. tending to —An- 


ien] yrddau, . (dad—gwrda? dad — 
twrdd?) a stir, a bustle, a noise; a habbab, 
an aye roar. — €rybesto, godwrth, 
tw A 
Dadri, y. to a (daa or stir.—Trafferthe. 
wregysiad, au, e. —gwregysu) the act 
of ungirding or loosening a girdla. — Dad- 
gongi 
Dadwregysol, a. being ungirded. Deltora 
3 su, a, v. a. to anand gird. —Da 
adwreiddiad, au, e. 
or ; &taking up 
Pa Teig a. eradicated, — 


Dadwreiddio, is, v. a to eradicate. — Di- 

wreiddio. 

Dadwrio, ia, v. (dad—gwr) to emasculate.— 
o. 


Dadwridiad, au, s (dad —gwrido) a recovering 
from b blushing; & ceasing to blush.—Dad- 
wyleiddiad, 


Dadwride, a, v. n. to divest one's self from a 
blush, to recover from a blushing. —Dad- 
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Dadwridol, a. tending to cease blushing. ` 
Dadwrith,t oedd, s. (dad—gwrith)-what is 
void A semblance or appearance. —Annheb- 
iaet 
writhiad,t au, s. a depriving of appear- 
anoe. 

Dadwritho, T a, v. to cause to disappear; to 
become without semblance.— Annhebygu. 
Dadwrol, a. (dad—gwr) tending to masculate. 

Anwraidd. 
Dadwrygiad,t au, s. (dad —gwrygio) a debili- 
tating, a divesting of vigor.—Gwanhâd; dad- 
oeniad. 


Dadwrygio,t ia, v. to divest of vigor.—Eiddilo. 
Dadwrygiol,t a. tending to debilitate.—Di- 


egni. 

Dadwylltiad, au, s. (dad—gwylltio) a divert- 
ing of wildness or savageness, —G wareiddiad. 

Dadwylltio, ia, v. to divest of wildness; to 


cease being wild.—Gwareiddio, dofi. 
Dadwylltiol, a. tending to tame. —Anwyllt. 
Dadwynebiad, au, 4. —gwyncbu) a taking 


away the surface or outside. Diwynebiad. 
Dadwynebol, a. tending to take off the surface. 
Dadwynebu, a, v. a. to take off the surface or 


top. 
Dadwyrain,t 3. f. (dad—gwyr) exaltation.— 
Dyrchafiad. 
Dadwyrain, T v. to rise; to exalt.—Codi. 
Dadwyre,t s. a rising up; exaltation. 
Dadwyre,t v. to rise; to exalt. —Dyrchafa. 
Dadwyriad, au, 3. (dad —gwyro) a divesting of 
obliquity ; a straightening. — Unioniad. 
Dadwyro, a, v. to divest of bias or obliquity. 
Dadwyrol, a. dymu of bìas.—Union, syth. 
Dadwystliad, au, s. (dad—gwystlo) a redeem- 


ing of a pledge or pawn.—Dad, stlad. 
Dadwystledig, a. med.—Go iyngedig. 
Dadwystlo, a, v. a. to redeem a pledge, to take 


out of a pawn.— Dadwaesafu. 
Dadwystlog, a. tending to free a pledge. 
Dadwythiad,f au, s. (dad—gwytho) a leaving 
off chafing; assuaging of wrath. — Anffyr- 


nigiad. 
dos LLU a, v. to leave off anger.—Llar- 
eiddi 


o. 
Dadwythol, T a. apt to cease oan 2 
Dadymaddasiad, au, s (dad—ymaddasn) a be- 
coming or reudering one's self unproper. 
Dadymaddasol, a. having a tendency to boas 
unfit or improper. —Anymaddasol, 
Dadymaddasu, a, v. to become unfit. 
Dadymafaeliad, au, s. (dad—ymafael) a letting 
go one's hold or grasp. — Gollyngiad gafael. 
Dadymafaelu, FAD v. n. to loosen 
Dadymafaelyd, § or let go one's hold or grasp. 
Dadymannog, v. (dad—ymannog) to desist 
from inciting, or egging on. —Gwrymannog. 
Dadymannos, v. (dad—ymannos) to desist 
from pursuing or following after,— Gwrth- 
ymannos. ; 
Dadymarbed, v. n. (dad—ymarbed) to desist 
from saving or keeping one's self.—Diym- 
dw. 
Dalymarbediad, au, 2. a desisting from saving 


5 ö y a 

us, d. a eave off saving or 
C 

W, v. 6. — 0 

sist from avouching or claiming to one's self. 


—Dadymhoni. 
Dadymarddelwad, au, s. a giving up one’s 
VOL, I.] 2 M 
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claim; a dereliction.—Dedymhoniad ; “ 
adawiad a 


Dadymarfer, v. (dad—ymarfer) to cease using 
or accustoming one's self to. —Anymarfer. 
Dadymarferiad, au, s. a disusing one's self to; 

a ceasing to praotice.—Anymarferiad. 

Dadymattal, v. (dad—ymattal) to cease re- 
fraining.— Dadymarbed. 

Dadymattaliad, au, s. a ceasing to refrain or 
restrain one's self. —Dadymocheliad. 

Dadymbingciad, au, s^ (dad—ymbingcio) a 
divesting one's self of ornament.—Dadym- 
wychiad. 

Dadymbingcio, ia, v. to divest one's self of 
ornament or finery.— Dadymaddurno. 

Dadymbingciol, a. having a tendency to be- 
come divested of nnay. —Dadymdrwsiol. 

Dadymbleidiad, au, 3. (dad—ymbleidio) a dis- 
connecting one's self from a party.— Anym- 
bleidiad. 

Dadymbleidio, ia, v. to disconnect one's self 
from a or faction. —Diymbleidio. 

Dadymbleidiol, a. having a tendency to be- 
come disconnected with a party.—Diduedd. 

Dadymbwylliad, au, æ (dad—ymbwyllo) a 
ceasing to be rational; a ming indis- 
creet.—Anymbwylliad, afresymoliad. 

Dadymbwyllo, a, v. a. to cease being rational, 

De iymewylio, a. apt to leave off ciroumspeo- 

ion. 

Dadymchwel, ion, s. (dad—ymchwel) 5 
subversion ; regression, a returning (a figure 
in Rhetoric).—Dadymchweliad; gwrthdro 
(ffugr mewn Areitheg). 

Dadymchwel, v. to everse, to subvert, to over- 


turn, 
Dadymchweladwy, a. subvertive ; overwhelm- 


ing. 

Dadymchweledig, q subverted, overwhelmed. 

Dadymchweledigaeth, s. f. the act of subvert- 
«ing. 

Dadymchweliad, au, s. an overturning; sub- 
version. 

Dadymchwelog, a. apt to subvert. 

Dadymchwelwr, wyr, s. one who subverts. 

Dadymchwelyd, dadymchwel, v. a. to everse, 
to overturn, to overwhelm; to apostrophize. 

Dadymchwerwad, s. (dad—ymchwerwi) a di- 
vesting one’s self of bitterness or asperity. 
—Dadymerwini 

Dadymchwerwi, a, v. n. to divest one's self 
of bitterness; to become mild.—Ymadd- 


fwyno, 
Dadymchwerwol, a. tending to become dives- 
ted of bitterness or GA 
Dadymchwyddiad, au, s. (dad—ymchwyilido) a 
dertig one's self of inflation,—Dadfalch- 


Dadymchwyddo, a, v. n. to become divested 
of a swelling out. 

Dadymchwyddol, a. tending to divest of 
puffing up. 

Dadymdaoniad: au, & (dad—ymdaenu) a dives 
ang from spreading one's self.— Ymgryn- 


W having a tendency to desist 

rom sp; ; 

Dadymdaenu, a, v. n. to become compact. 

Dadymdeithiad, au, & (dad—ymdeithio) a 
journeying back; a re tion. —Dad- 


diad. 
Dadymdel ia, U. to travel back, 
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re ©; travelling back. 
au, 3. (dad—ymdaeru) a ceas- 
ing to debate; a oeasing 


ddolenu. 

Dadymdorohiad, au, 4. a becoming unfolded. 

Dadymdorchol, a. tending to unwreath. 

Dadymdrafodi, a, v. n. (dad—ymdrafodi) to 
desist from bustling. —Ymlonyddu. 

Dadymdrafodiad, au, 3. a desisting from 
trouble. 

Bi a. tending to desist from 
toing. 

Dadymdrafferthiad, au, $. (dad—ymdrafferthu) 
a desisting one's self from trouble. —Dadym- 
drafodiad. 

Dadymdrafferthol, a. divesting one's seìf of 
trouble. 

Dadymdrafferthu, a, v. n. to be at ease. 

Dadymdraffulliad, au, s. (dad —ymdraffulio) a 
divesting one's self of hurry. — Ymlonyddiad. 

Dadymdraffullio, ia, v. n. to become divested 
of haste. 

Dadymdraffulliol, a. tending to become dives- 
ted of haste. 

Dadymdrechiad, au, s. (dad—ymdrechu) a de- 
sisting from coptending. —Dadymorchestiad, 

Dadymdrechol, a. ten ling to desist from strife. 

Dadymdrechu, a, v. n. to cease striving. 

Dadymdrefniad, au, 3. (da:1-—ymdrefnu) a dis- 
composing one’s self. —Dadlymdrwsiad. 

Dadymdrefnol, a. tending to become out of 
order. 

Dadymdrefnu, a, v. n. to disarrange one's self. 

Dadymdrin, v. n. (dad--ymdrin) to leave off 
business, --Dadymurafodi, 

Dadymdriniad, au, s. a divesting one's self of 
concern. 

Dadymdrinol, a. tending to divest one's self 
of business, 


Dadymdro, 14 (dad—ymdro) a turning 
laìymdroad, J back; a becoming reverted. 
—Gwrthyindro. 


Dadymdroawl, a. apt to revert back. 
Dadymdueddiad, au, s. (daì—ymdueddu) a 
rendering one's self impartial.—Anymdu- 
eddiad. 
Dadymdueddol, a. tending to render one's 
self unbiassed. 
Dadymdueddu, a, v. n. to become disinclined. 
Dadymdyriad, au, a. (dad -ymdyru) a becom- 
ing disgregated. —Ymchwaliad, ymddidol- 
Wad, 
Dadyindyrol, a. disgregating, dispersing. 
Dadymdyru, a, v. n. 2 become dispersed. 
Dadymddangos, v. n. (dad—ymddangos) to 
disappear, --Peidio ymddangos; diflanu. 
Dadymaldangosiad, au, s. a becoming invisible. 
Dadymddangosol, a. to become unseen. 
Dadymiuderchatiad, au, $. = Da«dlymddyrchafiad. 
Dadymdderiad, au, 3. (dad—ymdderu) a de- 
sisting from wrangling. —Dadymgecriad. 
Dadymilderol, a. apt to cease wrangling. 
Dadymdderu, a, v. n. to cease wrangling. 
Dadymddieithriad, au, s. (dad —-ymddieithro) 
a becoming divested of strangeness,—Ym- 
rydunabyddiad, 


Dadymddieithro, a, v. n. to oease being strange. 
Dadymddieithrol, a. tending to become dives- 
d of strangeness. 
Dadymddilladiad, au, s. (dad—ymddilladu) a 
divesting one's self of garments.—Dedym- 


wisgiad. 
Dadymddilladol, a. tending to beoome divested 
of clothes. 
Dadymddilladu, a, v. n. to disarray one's self. 
Dadymddiriad, au, s. (dad—vmddiriad) a ceas- 


g 
R a. tending to become hope- 


ean. 

Dadymddygniad, au, s. (dad—ymddygnu) a 
desisting from exerting one's self. —Dadym- 
drechiad. 

Dadymddygnol, a. tending to desist from toil- 
n 


ing. 
Dadymddygnu, a, v. to cease toiling.—Dad- 


ymegnïo. 

Dadymddyrchafiad, au, 2. (dad — ymddyrchafu) 
a desisting from exalting ones self. —Dad- 
ymucheliad. 

n a. tending to become de- 

182.1. 


e a, v. to cease exalting one's 
Beli. 


Dadymegnïad, au, s. (dad—ymegnïo) a desis- 
nng from exerting one's self. —Dadymddygn- 


i 

Dadymegnïo, a, v. n. to desist from making 
an effort, 

Dadymegniol, a. tending to desist from exer- 
tion. 

Dadymfyddiniad, au, s. (dad—ymfyddino) s 
ming disbanded. —Ymwasgariad. 
Dadymfyddino, a, v. n. to become disbanded. 
Day yamine a. tending to become dis- 

naded. 

Dadymtfrostiad, au. g. (dad—ymffrostio) a do- 
sisting from exultation.—Dadymfostiad. 

D«dym!ffrostio, ia, v. n. to cease vaunting. 

Dadymffrostiol, a. tending to cease from 
boasting. 

Dadymgadwyniad, au, s. (lad - ymgadwyno) a 
freeing ones self from bonds. —Dadym- 
rwymiad. 

Dadymgadwyno, a, v. n. to free one's self 
from chains. 

Dadymgadwynol, a. tending to become free 
from chains. 

Dadymgasgliad, au, s. (dad —ymgasglu) a be- 
coming separated or dispersed.- -Dadlym- 
gynnulliad. 

Wa a. tending to become disyre- 
gated. 

Dadymgasglu, a, v. n. to be dispersed. —Dad- 
ymdyru. 

Dadymgcisiad, au, $. (dad - ymgeisio) a desis- 
ting from trying. —Dadymdrechiad. 

Dadymgeisio, ia, r. n. to desist from trying. 

Dadymgeisiol, a. apt to deaìst.— Dadyinegniol. 

Dadymglymiad, au, s. (lad—ymglymu) a be- 
coming untied. —Dadymgadwynia.l. 

Dadymglymol, a. tending to become disengaged. 

Dadymglymu, a, v. n. to be untied. 

Dadymgreuloni, a, v. n. (dad—ymgreuloni) to 
become divested of oruelty.— Dadymlidio, 

Dadymgreuloniad, au, & a ming divested 
of cruelty, 
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Dadymgreulonol, a. 1 t> become mild. 


Dadymgrymiad, au, s. (dad—ymgrymu) a di- 
vesting one's self from a bowing position.— 


Ymsythiad. 
Ta ymgrymol, a. tending to desist from bend- 
ng. 


Dadymgrymu, &, v. n. to become erect. 

Dadymguddiad, au, s. (dad—ymguddio) a be- 
coming unhidden or unshrouded.—Ym- 
ddangosiad. 

Dadymguddio, ia, v. n. to become unsecluded. 

Dadymguddiol, a. tending to become unob- 
8 :ured. 

Dadymgydiad, au, s. (dad—ymgydio) a ceasing 
to fasten to. Dadymgyssylltiad. 

Dadymgydio, ia, r. to desist from fastening. 

Dad y mgydiol a, apt to disjoin. —Dadymgys- 
syllto 

Dadymgyflogi, a, v. a. (dad—ymgyflogi) to be- 
come unhired.— Dadymlogi; ymryddhau. 

Dadymgyflogiad, au, ¢ a freeing one's self 
from contract. 

Dadymgyflogol, a. tending to become dis- 
engaged from contract or hire. —Dadymlogol. 

Dauymgymmysgiad, au, 2. (dad — ymgym- 
mysgu) a becoming unmixed.-—Dadymgym- 
mh]lethiad, 

Dadymgymmysgol, a. tending to become un- 

lencted. 

Dadymgymmysgu, a, v. n. to become unoom- 
pounded. 

Dadymgyrchiad, au, s. (dad —ymgyrchu) a 
ceasing to resort; a separating ouw’s self. — 
Ymwahaniad. 

Dadymgyrchol, a. tending to desist from resort- 
ing to. 

Dadymgyrchu, a, v. n. to cease resorting, 

Dadymgyssylltiad, au, 4. (dad—ymgyssylltu) 
a separating one's self. —Dadymgydiad. 

Dadytagyeyuto a. apt to disconnect one's 
self. 

Dadymgyssylltu, a, v. n. to become disjoined. 

Dadymhalogi, a, v. (dad—ymhalogi) to become 
unpolluted.—Dadymaflanbau ; ymburo. 

Dadymhalogiad, au, s. a. a divesting one's self 
of pollution. 

Dadymhalogol, a. tending to become pure. 

Dadymlead, au, s. (dad — ymleu) the act of 
displacing one's self.—Dadymleoliad. 

Dadymleol, a. tending to change place, 

Dadymlechiad, au, , (dad—ymlechu) a com- 
ing out of one's retreat. Dadymguddiad. 

Dadymlechol, a. ceasing to lurk.-—Dadym- 
guddiol. 

pau mieche; a, v. n. to cease hiding one's 
self. 

Dadymlesiad, au, s. (dad—ymlesu) a ceasing 
to benefit one’s self. Dadymfuddioliad. 

Dadymlesol, a. tending to cease benefitting 
one's self. 

Dadymlesu, a, r. n. to cease being benefitted. 

Dadymleu, ea, v. n. (dad—ymleu) to displace 
one's self. — Dadymleoli. 

Dadymlewychiad, t | au, 8. (dad—ymlewychu, 

Dadymlewyrchiad, dad — ymlewyrchu) a 
becoming divested of illumination. Dad- 
ymdywyniad. 

DAT Y a. tending to cease giving 
ight. 

Dadymlewyrchu, a, v. n. to become divested 
of light, 

Dadymlidiad au, s. (dad—ymlidio) a becoming 
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divested of anger or fretfulness, — Dadym- 


frochiad. 
Dadymlidio, dadymlid, v. n. to cease fretting. 
Dadymlidiol, a. tending to become divested 
of fretfulness. 


Dadymlogol, a. FWD FUN become unhired. 
Dadymloni, a, v. n. (dad—ymloni) to become 
cheerless.— Pruddhau ; digaloni. 
Dadymloniad, au, s. a becoming uncheerful. 
Dadymloaol, a. tending to become displeased. 
Dadymlosgi, a, v. n. (dad—ymlosgi) to cease 
lusting. —Dadymchwantu. 
Dadymlosgiad, au, 4. a ceasing to burn or lust. 
Dudymlosgol, a. tending to refrain from lust- 


ìng. 

Dadymlygriad, au, s. (dad—ymlygru) a divest- 
D onoi self from defilement.---Dadym- 

ogi 

Dadymlygrol, a. tending to become divested 
from pollution. 

Dadymlygru, a, v. n. to become undefiled. 
Dadymnesâd, s. (dad—ymnesau) a ceasing to 
spproach or to approximate. — Ymbellâd. 
Dadymnesaol, a. tending to refrain from ap- 

proaching. 

Dadymnesau, så, v. n. to cease approaching. 

Dadymnyddiad, au, 8s. (dad—ymnyddu) a be- 
coming unwreathed or untwined. —Dadym- 
gordeddiad. 

Dadymnyddol, a. tending to untwist or un- 
twine. 

Dadymnyddu, a, v. n. to become untwisted. 

Dadymoddef, v. n. (dad—ymoddef) to cease 
bearing. — Dadymddioddef. 

Dadymoddefiad, au, s. a desisting one's self 
from patience. 

Dadymoddefol, a. tending to refrain from 
bearing with. 

Dadymotidiad, au, s. (dad—ymofidio) a be- 
coming divested of pain or anxiety.— Dad- 
ymofaliad, 

Dadymofidio, ia, v. n. to cease repining. 

Dadymofidiol, a. tending to become divested 
of anxiety. 

Dadymorchestiad, au, s. (dad—ymorchestu) a 
becoming divested of a desire to excel, —Dad- 
ymhoniad. 

Dadymorchestol, a. tending to become di- 
vested of emulation, —Anymhongar; di- 
rodres. 

Dadymorchestu, a, v. n. to cease to vie. 

Dadymorchuddiad, au, s. (dad —ymorchuddio) 
a divesting one's self of a covering.—Dadym- 
huddiad. 

Dadymorchuddio, ia, v. n. to divest one's self 
of a covering. 

Dadymorchuddiol, a. tending to become di- 
vested of a covering. 

Dadymorfoleddiad, au, s. 3 
a divesting one's self of exultation.—Dad- 
ymogoneddiad. 

Dadymorfoleddol, a. tending to refrain from 
exulting. 

Dadymorfoleddu, a, v. n. to divest one's self 
of triumph. 

Dadymraniad, au, 3. (dad ymranu) a ceasing 
2 be divided or separated.— Dadymwahaa- 
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Dadymranol, a. tending to cease being divided. 

Dadymranu, a, v. n. to cease being parted. 

Dadymrithiad, au. s. (dad—ymrithio) a desist- 
ing from appearing. -— Dadlymdlangosiad. 

Dadymr.thio, ia, v. n. to become undisguised. 

Daiymnithiol, a. tending to desist from ap- 
pearing. 

Dadymrwymadwy, a. (dad — ymrwvmo) ca- 
pable of becoming liberated.— Dadymglym- 


adwy. 

Dadymrwymiad, au, s. a becoming unre- 
stricted. 

Dadymrwymo, a, r. n. to disengage one's self. 

Da lymrwymol, a. tending to becoms liberated. 

Dadymryson, v. (da —ymryson) to cease 

Dadyinrysoni, disputing; to become re- 
conciled ; to end a d:spute.—Dadymgwerylu. 

Dadymrysonol, a. tending to ceaso conten iriz. 

Dadymseniad, au, s. (dai—ymsenu) a desis:- 
ing from reproaching or upvraiding.—Dad- 
ymguriad. 

Darlyiusenol, a. tending to case reproaching. 

iulymsenu, a, v. n. to ceaso to reproach. 

Dadynmnso idi, a, v. n. (dad —-ymsodd:) to emerge. 

Dadymsoldiad, au, & a ceasing to s. uk. Dad - 
ymsuddiad, 

Dadymsuddo, a, v. n. (dad—ymsuddo) to 
emeryo. —i)adymaoddi. 

Dadymsuddol, a. apt to emorge.— Dadym- 
suddoL 

Dadymwasgiad, au, 4. Ua au & coas- 
iog to compress. — Ymlacâd. 

Dalymwaxgol, a. tending to cease squeezing, 

Dadymwausgu, a, v. n. to cease pressing. 

Dadymyliad, au, s. (dad--ymyiu) a taking off 
the edgo or margin. —Dadyinſiniad. 

Dadymylog, a. with the rim or edge taken off. 

Dadymylu, a, r. to emarginate. 

Dadyrddain, v. (dadwrdd) to make a murmur, 

Dadwrdd, dadyrddu, godlyrïu; sibrwd, 


Dadyrddiad, au, * a making a noise; a blus- 
Dadyrddiant, tering; a noise; a mur- 
mur.—Godwrdd. 


murmurer. 
Dadysbrydiad, au, s. (dad--ysbrydu) a depri- 

ving or divesting of spirit. —Dieneidiad. 
Dadysbrydol, a. tending to divest of apirit. 
Dadysbrydu, a, v. a. to divest of spirit. 
Dadysgrif, au, (. J. (dad—ysgrif) a transcript. 
Dadys;srifen, | —Adyagrif, adysgrifen. 
Dadysgufeniad, au, 3. a trausoribing ; a tran- 

script 
Dalvactenok a. transcribing, copying. 
Dadysgritenu, a, v. a. to copy, to transcribe. 
Dwiysgrifenydd, ion, a. & transoriver, a copy- 


isc. 

Dadystrywiad, au, 3. (dad—ystrywio) a di- 
ye of tricks; a leaving off freaks. —Dad- 

e 

Dadystrywio, ia, v. a. to leave off tricks, 

Dadystrywiol, a. tending to divest of pranks, 

Dadystumiad, au, 2. (dad—ystumio) a divest- 
ing of shape or form. —Dadymifurfiad. 

Dadystumio, ia, v. a. to divest of shape; to 
unbend. 

Dadystumiol, a, tending to divest of shape. 

Dadystwythiad, au, 3. (dad—yatwytho) a di- 


vesting of pliancy; a becoming stiff. —An- 
ystwythiad, 
Dadystwytho, a, v. to divest of pliancy; to 
become at ff. 
Dadystwythol, a. apt to become stiff. 
Dadystyriad, au, 3. (dal—ystyrio) a ceasing 
to consider or contemplate. — Dadymsvn:ad. 
PEs Tess ia, v. to cease thinking.—Dadfy- 
yrio. 
Da- vst yriol, a. divested of thought. 
Da. lilal, T au, s. f. (dadl) a debate, Dadl. 
Daddalu,t a, v. to debate, to argue. Dadlen. 
Daddoli, F a, r. a. (addoli) to praise. —Addoli 
D.,ddoliant, t s. commendation. —Moliant. 
Daddolwoh, t & panegyric, praise.—Mawl. 
Daear, oedd,f s. /. daiar; Arm. douar: C. 
dôr, doer; Ch. daiiar) earth, soil, lan l. 
ground, floor; the earth, the terraqueo:s 
globe; the world. —Daiar, tad, tir, gweryl; 
daearen; llawr, y llawr; y ddaear, y byd; 
gwlad. 
Dengys yr sri eb yp mai daesr ac nid 
"War, yw dull y prif ysgrifenwyr:— 
Y nefoedd ar dd tear. B. 5 
Cyt:d ei chaear ddacar. D. G. 
Y mai: pryted y divar, L. G. C. 
Dae tr ac wybren hefyd. E. P. 
Cyn cael daear. B. C. 
Earth - dae tr, y ddaear. Wal. 
It should be written daear, not daiar. R. 
Dear esse legendum, non daiar. Dr. D. 
Daearaidd, a. earthy, tcrreous. — Z. 
Daearawid,f s. coming to the earth; a putting 
in tae ground, interment. —Claddedigasth, 
Daearawr,ft a. terrence, terrestrious. 
Dacarbellafiant, a. (daear—pell) the apogee, the 
part of an orbit most remote from the earth. 
—-Pellafbarth. 
Daearblant, s. ag. (daear plant) children of 
earth, ìnortals. —Daearolion, plant y ddaear. 
Daearborch, berchyll, s. (daear —purch) an 
earth - pig, a badger, aardvark. —Daearfochyn, 
Daeardor, 3. (daear—tor) a breaking of the 
earth ; an irruption of the earth.-—Toriad y 


ddaear. 
Daeardraith, 2. (daear —traith) geology. — 


Daeareg. 

Daeardrig, a. asear = mig) dwelling on land. 

Daeardwil, dyllau, s. (daear—twll) a burrow, 
a holo; a dungeon.—Ceudwll; daeardy. 

Daeardwrch, dyrchod, s. (daear — twrch) a 
badger. —Daearfochyn. 

Daeardy, dai, s. (daear—tf) a dwelling or 
place under ground; a dungeon; a prison; 
a burrow, a holo. —Daearle, tudletty ; daear- 
gell; carchar; daeardwll, ceudwil. 

Daearddewin, iaid, 2, (daear—dewin) a geo- 
manoer, a fortune-teller. —Daeargoeliwr. 

Daearddewines, au, 4. f. a female geomanoer, 


Daearddysg, 4 f. (daear— Z 
aearddysg, & f. (daear—dysg) geology. 


eg. 

Daearedig, a. (daear) terrestrified. 

e s. J. terreatricity.—Daearol- 
inet 

Daeareg, s. f. geology, geognosy, a knowledge 
of the structure of the earth. Daearofydd- 
iaeth, daearddysg, daeardraith, daearwydd- 
iant. [ofyddoL 

5 a. geologioal, geognostio. —Daear- 
aearegwr, wyr, | & a geologist, a ost. — 

Daearegydd, ion, } Daearofydd, daars yds 
wr. 
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Daearen, s. f. the earth, the ground.- Y 
ddaear. 

Daearfaen, fain, s. (daear — maen) a geode, 
an earth-stone.— Daeargram. 

„ a. geodiferous, —Yn dwyn daear- 


ain. 

Daearflaidd, fleiddiau, s. (daenr—blaidd) an 
earth-wolf, an aard-wolf. —Blaidd daear. 

Daearfoch, s ay. (daear—moch) badgers, 
earth-pigs.—Daearberchyll, daeardyrchod. 

Daearfochyn, daearfoch, s. a badger, a brock. 

Daearfyd, s. (daear—byd) terrestrial world. — 
Y ddaearen. 

Daearffurfiaeth, s. f. (daear—ffurfio) geogony, 
the doctrine of the formation of the earth. 
— Athrawiaeth ffurſiad y ddaear; daeareg. 

Daearffurtìedig, y gcogonic, geogonical, re- 

Daearffurfiol, lating to geogony. 

Daeargi, gwn, 8. (daear - ci) a terrier.— Tudgi. 

Daeaizlawdd, gloddiau, s. (daear—clawdd) an 
earthbank, —Daeargaer. 

Daeargoel, ion, 3. (daear—coel) geomancy; 
divination by points or circles made on the 
earth.— Daearogan. 


Daeargoelig, ) a. geomantio, geomantical ; 
Daeargoeling, 55 to geomancy.— 
Daeargoelin, aearogauus; perthynol i 
Daeargvclus, ddae irgoel. 


Daeargraphineth, 3. f. .daenr, a Gr. grupho) 
geogruphy.— Daearydui»eth. 
Daeargraphol, a. geographic, geographical. 
Daeargraphwr, wyr, s. geogr’pher. 
Daeargreidig, a. (daewr--craidd) geocentric ; 
having the earth for . c centre.—A chanddo'r 
ddacar yn ganolbw) nt 
^u daeargreiidig-— geocentric lati- 
tude. 
aeargryd, iau, s. f. (daear--cryd) an earth- 
quake, a trembling of the earth. —Daeargryn. 
acargrydus, a. earth-shaking. — Daenrgryn. 
Daeargryn, ! a. J. saear—eryn) an 
Daearyrynfa, fâu, 


a. 
D el a. earth · -haking.— Daeargrydus. 
Deeargylchig, a. (daear—cylch) geocy clic. — 
Yn cyfnodol amgylchu 'r ddaear, 
eurgyreh, a. (daear—cyrch) apt to seek the 
earth, earth-seeking.— Daeargais. 
aearhwch, hychod, s. f. (daear—hwch) a fe- 
male badger.— Hwch y ddaear, 
Daeariad, au, 3. (daearu) a terrestrifying, a 
becoming earth ; a burying in the 
Lladdiad. 
Daearlawr, loriau, g. (daear-—llawr) a ground 
floor, a bottom floor.— Llawr, barth, seilfarth. 
Daearle, oedd, 3. (daear lle) a place under 
ground; a dungeon.— Daeurdy; daeargell. 
Duearlen, i, . F. (daear—llen) a map.—Tudlen. 
Daearlun, iau, 3. (daear—llun) a map.—Daear- 
len, darlunlen, tudlen, parthen. 
Daearllyd, a. (daear) terrestrious, earthy.— 
Daearog. 
Daearllys, & ag. (daear—llys) the peony.— 
Coronilys. 
Daearnesafiant,) s. (daear—nes) perigee, peri- 
Daearnesiant, geum ; the part ot an orbit 
nearest the earth. —Y fan nesaf at y ddaear 
yn nghylch-lwybr y lleuad neu'r haul. 
Daearotydd, ion, 8. (daear— ofydd) a geologist, 
a geognost.— Daearegydd, daearwyddwr. 
Daeatotyddiaeth, s. J. geology, geognosy.— 
Daeareg. 
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earthquake. — Daear- | 
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Daearofyddol, a. geological, geognostio.— 
— Daeuregol. 

Daearofyddu, a, v. to geologize. — Myfyrio 
daenreg. 

Daearog, a (daear) terrestrious, earthy.— 
Daearllyd, 

Daearogan, & (daear—gogan) geomancy.— 
Daeargoel. 

Daearoganus, a. geomantic. —Daeargoelus, 

Daearol, a. (daaar) earthly, terrene, terrestrial. 

Daearoldeb, 3. terrestrialness, earthiness. 

Daearoli, a, r. tu terrestrify; to make earthly. 

Daeuroliaeth, s. f. a becoming earthiy; earth- 
liness. 

Daearuiion, s. pl. earthly beings, mortals. 

Daeararsylliaetn, s. F. (daear—syllu) geoscopy ; 
a knowledge of tlie nature of soil g' ned by 
viewing it.—Gwybodaeth or ddaear trwy 
syllu arni. 

Daearu, a, v. (daear) to earth ; to inter. 

arwaith, weithiau, s. (daear -gwa.th) an 
earthwork, an embankment. — J)varglawdd. 

Daearwib, ym (dâear—gwib) eartu-wander- 

Daearwibiol, ing. — Daeargrwydr; yn 
crwydro 'r ddaear. 

Daearydd, ion, 3. (daear) a geographer. — 
Daearyddwr. 

Daearyddiaeth, 3. f. geography, a description 
of the earth; a book containing a descrip- 
tion of the earth.—Daeargraphiaeth. 

Daearyddol, a. geographic, geographical. 

Daearyddwr, wyr, & a geographer. —Daearydd, 

Daed, ad. (da) as good, egual to; so good, 
how good.—Mor dda; cystal. . 

Daer,t oedd, 2. (dy — ner) what is fixed on or 
settled. —Peth sefydlog, sefydlbeth. 

Daer, a. dilatory, slow, tedious.—Gohiriog. 

Daerawd, T odau, s. a fixing; a claiming.— 
Hawl, 

Dacred,t au, s. appurtenance; mortuary; 
revenue, income. — Perthynas; arian claddu, 
obediw eglwysig; cyllid, llog. 

Daereuig,t a. settled, assigned. —Trefnedig. 

Daeredwr,t wyr, 8. a collector of revenues, 

Daergri,t lau, s. f. (daer—cri) a confined 
doleful cry,—Cwynfangri ; oergri, 

Daeriad, T au, s. (daer) a rendering appertinent ; 
a settling; a fìxing. —Sefydliad. 

Daerodi,t a, v. a. to make to belong to; to 
assign, to decree. —Perthynoli ; gosod. 

Daerodol,t a. tending to fix to. —Pennodol, 

Daerol, t a. settled, consigned.—Gosodol. 

Daeru,t a, v. a. to make appertinent; to do- 
cree, 

Dacth, v. (3 per. perf. of dyfod ; dy—aeth ; H. 
athuh, Dr. D.) has come, he (she, it) has 
come. Deuodd. 

A ddaeth efe yno? Do—has ho come 
there? Yes. 

Daf, T oedd, s. r. (da?) what is produced or 
given for enjoyment; good.—Cynnyrch ; da. 
(Nis gwyddom am awdurdod i'r gair). 

Dafad, defaid, a f. (daf? C. daras; Arm. 
danvat) a sheep, an ewe.—Liwdn dafad; 


Dafad wylit- cancer; a scirrhus, 

Y ddafad las a'i hoen—the blue sheep and 
her lamb; an old tune. 

Pen dafad—the sheep's head (a fish so 
called). 
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Bach 3 sheephook, a shepherd's 


croo 
Buarth defaid=corlan—a sheepfold. 
Cail defaid=defeitty—a sheepcot. 
Cneifio defaid; gwledd gneifio -a sheep- 
shearing: 
Cneifiwr defaid—a sheep-shearer. 
Diadell o ddefaid—a flock of sheep. 
Perchen defaid—a sheepmaster. 
Dafadaidd, a. sheepish.—Yswil, gwladaidd, 
Dafaden, au, 4. f. a wart; a scirrhus; cancer. 
—Dafaden ddof ; caledchwydd ; canger. 
Dafaden ddof, dafaden war—a wart. 
Dafaden wyllt—cancer. 
Dafadeniad, au, . a making or becoming 


warty. 

Dafadenog, a. full of warts, warty.— Dafadog. 

Llyffant du dafadenog —tho toad. 

Dafadenu, a, r. to become warty; to become 
cancer. 

Dafadog, a. full of warts, warty. —Dafadenog. 

Dafates,t au, s. f. a flock of sheep. Diadell o 
ddefaid. 

Dafn, defni, s. r. (daf; Ch. taf; tefa; H. 
nataff) a drop; a particle; the yarn of the 
warp in weaving.— Diferyn, dyferyn, defnyn, 
aoe meryn, dws; deigryn, degryn ; llymaid, 

wrw, 

Y mae pedwar edefyn ar hugain yn mhob 
dafn yn ydan are four and twenty threads 
ìn every throw. 

Dafnedig, a. dropped, dropping. —Diferedig. 

Dafniad, au, 4. a uropping, —Defnyniad, 

Dafnog, a. having drops. — Defnynog. 

Dafnol, a. dropping, trickling. —Diferol, 

Dafnu, a, daifn, f r. to drop, to trickle. 

NAU fy neigr--my tears trickle down. 

G 


Daffar,t au, e. (rectius [cywir] daphar, Dr. D.) 
a duty; a reoompence. = Daphar. 

Dag, T deigion, T s. r. (daig? C. dag some one) 
what is produced. Cynnyrch. [Gair di- 
awdurdod). | 

Dager, au, * J. (Arm. dager; Ir. daigear ; 

Dagr, F. dague ; H. dacar) o dagger, 
a poniard. —Bidog, corgledd, cleddyfan. B. 

Aeth dig oer waith dagerau—a cold angry 
grief, the work of daggers. D. G. 

Fy ngherdd am y ddagerdd ddn—my song 
for the black dagger. L. G. C. 

Dagr garnwen, gethren gythrawl — a 
hilt dagger, an adverao pike. J. G. 

Dageran, s. f. d. a small dagger. — Eidogan. 

Dageru, a, v. a. to dagger. Bidogi; trywanu, 

Dagr, au, s. (C. dagar ; G. dacryon) a tear, a 
tear - drop. Daigr, deig, deigryn, degryn. 

Dagrau Addat —the bladder- nut tree. 
Dagrau Mair — cowslip, paigle. 

Dagrau, s. pl. tears.— Daigron. 

Tywallt dagrau—to shed tears. 

Dagreuad, au, s. lachrymation, a shedding tears. 

Dazreuog, d. lachrymose, fui! of tears. 

Ty a. lachrymal, tearful. 

Dagru, v. to shed tcars.— Wylo, deigro, 

Dangos, au, $. (dy—caws? Gr. deicuymt; Ch. 
hadang, hodiang) demonstration,— Arddang- 
os; eglurhâd, amlygiad. 

Cas barn heb ddangosau—odious is judg- 
ment without demonstrations, D. 

Dangos, r. a. to show, to exhibit, to discover, 
to disclose ; to make known; to expose.— 
Arddangos, mynegi, datgan; dynoethi. 


Dangos beth —give me some, 
Dangosadwy, a. ostensible, demonstrable. 
aa a a. shown, exhibited ; demonstra- 


te 

Dangosedigaeth, s. f. the act of showing; de- 
monstration. 

Dangosedigol, a. apodictical, demonstrative. 

Dangoseg, au, ion, 3. . an index; an indicator. 

Dangosfa, oedd, s. f. a show, an exhibition. 

Dangosial, au, s. a showing; demoustra-ion. 

Dangosia“lol, a. demonstrative, showing. 

Dangosiadus, a. ostentatious, showy. 

Dangosiedydd, ion, s. ashower ; a demonstrator. 

Dangosol, a. indicative; showing. 

Dangoswr, wyr, $& one who shows or directa. 

Dai, deion, 3. r. what produces effects, that 
causes; the Deity.— Cynnyrchydd; y Duw- 
dod (diawdurd ^d), 

Daiar,t oedd, s. f. the earth. = Daear. Sil. 

Daif, deifion, s. r. a singe, a nip, a blast; a 
blasting, a nipping.—Deifiad, golosgiad. 

Daig, t de:gion, s. r. what is effused ; effusion 
—Arllwysiad (diawdurdod). 

Daigr, deigron, s. (dagr) a tear. — Dagr, deigryn. 

Dail. &. ag. r. (Ar. ioth) leaves, foliage. — 

enau. 


Dail y cwrw—the laurel, the bay tree. 
Dail y dargod—the great mullein, high 


taper. 

Dail y fendiged—the tutsan. 

Dail y gron—the common navelwort. 

Dail y gron lleiaf—the march pennywort. 

Dail y melfed — Dail y dargod. 

Dail y tryfan—the butterbur. 

Dail tfron ffrwyth—the foxgloves. 

Dail y twrch—the tutsan, the park leaves. 
Daill, ue iau, s.r. an issue; a . 
n 


Dain, a. r. fine, delicate; pure; nice; beauti- 
ful; plessing.—Destlus, del; pur; nais. 
Adduned ddain—a pura vow. J. G. 
Daint, s. a7. (used commonly in N. W. for the 
singular dant) the teeth; jaggs. — Dannedd. 
Traul daint ao ystiys—expense of food 
and raiment. D. 
Da daint rhag tafod—the teeth are useful 
to stop the tongue. D. 
DADAU a. (da) good in a degree.—Lled 


Ni fu ddau wyneb ddaìonach—there have 
not heen two faces alive more benefi- 
cent. T. P. 

Daionedd,t 3. goodness, benefit. — Daioni. 
G. G. 

Daioni, 8. goodness; profit; kindness; assi- 
duity; rectitude.—Daionusrwydd; hudd; 
caredigrwydd; dichlynder; tegwch. 

Goreu defud daioni—the best custom is 
rectitude. L. 

Daionoc,t d. tending to be good. 

Da.onus, d. good, beneficial ; benevolent, kind. 

Daionusrwydd, 8. goodness; piety. | 

Dair,t deiri, s. r. eifusion; song.—Dylifiad ; 
can, 

YN dcision, 3. r. a desire, a wish, — Deisyf- 
ind. 

Daith, T deithion, s. r. what ruvages, a blazo, 
a flash. Goddaith ; ftiam, flacn. 

Dal (dil), 5. r. (Arm. ddcd) a hold; a let, a 
stop; a catch.—Daliad, dalſa; attalfa, at- 
teg; gafaclfa. 

Dal, v. to hold; to bear, to support ; to catch; 


DALL 


— — ——— — 


to detain; to arrest; to last.—Dala, daly; 
cynnwys, gannu; cynnal; gafael; attal; 
eadw; parhau, para. 
Dal dwfr—to hold water. 
Dal lleidr.— To catch a thief. 
Dal llid, —To bear anger. 
Dal tir. —To hold land. 
Dal! dal dy anwadalder.—Restrain! re- 
atrain thy inconsistency. D. G. 
Dal, T r. to begin. — Dechreu. 
O'r awr y delisiai.— From the hour he 
began. C. C. 
Dal. deilion, 8. f. (C. deil) a lamina, a leaf.— 
Dalen, deilen. 
Dala (dala), r. (dal) to hold; tokeep.—Dal. B. 
Dalbren, au, s. (dal—pren) a holdfast; a catch. 
— Attalbren; dalfach, gafaelgar. 
Dalbren pwll llif. A bearer of a saw-pit. 
Dalen, au; dail, s. J. (dal; Arm. dalen; C. 
delen, delk, delki»; Mr. duile, duillen; H. 
d ili h] x leaf, a folio; a lobe; a lamina — 
Dal: tudalen; deilen; llafon, 
Dalenau yr yagy:aint.—The lobes of the 
lungs. 
Dalen: d, a. like a lamina or leaf. 
Daleue tig, a. foliated; leaved, made in 
leaves 
Da. e lin-, au, s. foliation; foliatare. 
D ile. 10g. 4. foliacious; laminated; leaved, 
Dalenol, a. tending to becoming leaves. 
Dalenu, a. r. a. to foliate; to form into leaves. 
Dalfa, feydd, 3. f- a hold; a capture; an 
arrest. 
Daiiad. au, s. a holding; a catching; caption. 
Diliaden, au, 3. f. a support. —Attez, attalfa, 
Dalielig, a. held; caugnt. —A ddaliwyd. 
Dalie 11n&xh, 3. J. the act of holding; a capture. 
Daiedvddi, ion, 3. a holder; a restrainer; a 
catcuer. 
Daiiwr, wyr, 3. a holder; a detainer. 
Dalus, a. lasting, durable.—Parhaus. 
Dalw,t * a. to hold; to detain ; to catch,— 
Daly,t § Dal, dala. 
Dalyn, au, s. a holding, a supporter; a braoe. 
be) 


—Dalbren. 

Dall, (dall) deillion, s. r, (Arm. dall; Ir. dall; 
C. dal, dalla) the blinded; a blind one.— 
Dallan, un tywyll. 

Dall, a. blind..— Tywyll; anamlwg. 

Dyn dall, —A blind man. 
Dynes dnll. - A blind woman. 
Dall fyddar pob tiwch.—Blind and deaf 
is every biockhead. D. 
Dallan, g. c. a blind one.—-Un dall, 
iwan dallan.—Tie play of blind man's 
buff. 

Dall-aneug, a. (dall—geni) blind-born.—A 
anw d yn ddall 

Datledig, a. (dall) blinded; darkened. 

Dallo.ugaeth, s. J. blindness.— Dellni, dallineb. 

Dalies, au, & f. a blind female.—Dynes ddail. 
JL CG. 

D lad, au, 3. the act of blinding, 

Dallineb, s. blindness, a blind state. 

JUailueidr, nadroedd, s. (dall —neidr) the blind- 

„ worm, the siow-worm. — Madfall, mate 
ddaiL 

Duty (dâllt), 3. (dy —gallt, Dr. P.; deall?) 
rcason, understanding. — Deall, rheswm, 
dealltwiiaeth. 

Dallt. T r. to apprehend, to understand.— 
Deall. 
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Dalltwr,+ wyr, s. one who understands. 

Dalltwriaeth,'f s, the understanding.—Y deall. 

Dallu, a, v. (dallŷ to blind; to become blind.— 
Tywyllu. 

Dam, prf. (dy—am) about, around, circum.— 
Am, cylch. [Mae y geiriau diarfer yn y 
dosbarth Tar rhy liosog i'w nodi å : y 
maent o y braidd, ond y geiriau ys- 

5 grythyrol.] a er 
amaerwyad, au, s. (dam—aerwyo) a 
area bordering or skirting. ä 
ia 1. 

Da naerwyo, a, v. to be skirting.— Amgylchu. 

Damaerwyol, a. skirted. —Godreog. 

Dimaethiad, au, 4. (dy—amaethu) a husband- 
ing or cultivating. — Goramaethiad, try- 
ddiwylliad. 

Damaethol, a. cultivated, tending to be pro- 
ductive. 

Damaethu, v. a. to be husbanding.—Diwyllio. 

Damarch, eirchion, & (dam—arch) the act of 
inquiring about; salutation.—Anerch. 

Damarwain, v. (dam—arwain) to be leading 
about.—Cylcharwain; cylchdywys. 

Damarweiniadl, au, s. a being leading or con- 
ducting about. 

Damarweiniol, a. led about; apt to lead about. 

Damasz, & (It. danmaisco; Fr. damas, from 
Damascus) damask; figured linen or ailk, — 
Ardumwe, blodionwe, sidan Damascus, si- 
danwe gaeroz; llian caerog. 

Ystumog fegis damasg.—A stomach like 


damask. D I.D. 
Dambell, a. (dy—ambell) scarce; occasional. 
—Anaml. 


Damblygedig, a. (dam —plygu) folded about. — 
Amblygedig. 

Damblyg:ad, au, 3. a being bent about; a 
furling. 

Damblygol, a, apt to bend about. Amblygol. 

Dauublygu, a, v. u. to fold round; to envelope; 
to embraoe. 

Damborth, ion, 4. (dam —porth) sustenance. — 
Cynnaliaeth, amborth ; ymborth. 

Damborthi, a, v. to be upholding. 

Dem o UA au, s. a giving support; a sus- 

ning. 

Damborthol, a. tending to uphold. 

Dambryniad, au, s. (dam—prynu) a purchasing 
or redeeming. —Ambryniad. 

Dambrynol, a. redeeming. —Ambrynol. 

Dambrynu, a, v. to be purchasing. 

Dambwyad, au, s. (dam —pwyo) a being beat- 
ing about; a being buffeting about. — Am- 
ymguria l, cylchymguriad. 

Dambwyo, a, v. to be beating about. 

Dambwyol, a. being beating about. 

Damcan, ion, s. (dy—aincau) a theory. Dam - 
caniad. 

Damcaneb, ion, 3. f. theorem; a proposition 
to be proved by a chain of reasoning.—Gor- 
dJudeb, dausoddeb, golygeb, tyhreol; ar- 
wireb; racol brofadwy. 

Damcanebus, d. theur:natical. —Gorddodebus. 

Damcaneg. 3. J. theoreties; tlie specu- 

Uamcanegiaeth, 3. J. lative parts of a sci- 

Damcanegion, 3. pe. ence, — Rhanau dam- 
canul (golygiannol) gwyddor. 

Dameaniad, au, 3. t a plan existing only in 

Daincaumeth, au, 8. J. the mind; science 
as disuinguished from art; theory; speculae 
tion; scheme.—Cynllun yn y meddwl yn 
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unig; gwyddor ar wahìn oddi wrth geli- 
yddyd; medr y pen heb y llaw; damcau, 
amcaniaeth, amcandyb, tyb; cynllun, cyn- 
llun, cvaìluniad; myfyrddysz; gwybodaeth; 
golygiad, golyiannaeth: dyfais; gwyddod- 
aeth; trefn; cit bead gwyd.lor, 

Damcaniadol, a. theoretical; speculative. — 
Damcan, 

Damcaniadu, a, v. to form theories or systems; 
to theorize. —Damcanu; cynll mo. 

Damcanol, a. theoretic; specu asive. ~Dam- 
caniailol, 

Damcanu, a, r. to theoriza. -Damcaniadu. 

Dancanwr, wyr, * one who th-orizes, 2 

Damcanydd, ion, theorist, a_thuorizar. — 
Cynlluniwr; golygiaunydd; cclfydl myfyr. 

menwa, oedd, s. f. (dam - chwa) au over- 
turn; steam; stencu.—Dinystr; aregu id; 
archwa, 

Damchwaedig, a. overturned. —Dinystralig. 

Damchwaen, chweiniau, 3. J. an accident, & 
chance; n fortun». —Dimwain; tynged. 

Damchwaol, a. overwhelming; accidental. 

Damchwau, (damchwau) v. u. to overwhelm. 

Damchweiniad, au, 4. a happening by accident. 

Damchwein, ia, v. n. to hippen, to chance. 

Damchweiniol, a. accidental, happsning. 

Damchwyl, ion, 3. (dam—-chwy]) a whirl round. 
—Amdro, chwyldro, chwyrniro. 

Damchwyliad, au, s. a revolvinz, a turning. 

Damchwylo, a, r. n. to be revolving. 

carpet GAF &. revolving, turning. 

Damdaith, deithiau, . (dam—taith) a peram- 
bulation, a journey about. —Cylchymdaith. 

Damdeithiad, au, s. a being journeying about. 

Damdeithio, ia, v. to perambulate, —Cylch- 
deithio. 

Dan.leithiol, a. perambulating. —Amdeithiol. 

Damdoad, au, s. (dam toi) a covering about; 
circumclusion. —Cylchdoed. 

Damdoawl, a. covering about. —Amdoawl. 

Damdoi (damdoi) oa, v. to cover about. 

Damdorchi, a, v. (dam —torchi) to be twisting 
round, to wreath about. —Cylchdorchi. 

Damdorchiad, au, 4. a folding or wreathing 
avout. 

Damdorchol, a. tending to wreath about. 

Damdoredig, a. (dam—tori) broken round. — 
Amdored.g, cylchdoredig. 

Damilori, a, r. to be breaking round. 

Damdoria‘l, au, 4. a breaking round; amputa- 
tion. 

Damdramwy, r. (dam —tramwe) to be journ- 
eying or travelling about, to bo perambulat- 
ing. Amdramwy, dam leithio. 

Dam lramwyad, au, 3. a travelling about. 

Daindramwyol, a. perambuiating. —Damdeith - 


iol, 

Damdrechiad,t au, s. (dam—trechu) a striving 
„ Overcome contention. —Ym-lrechiad. 

Di ndrechol, a. apt to strive, - Ymdrecnol, 

Dundrechu, a, r. to be scrnvin s to beat, 

Damdreighad, au, 3. (lam cceiglo) a being 
revolving round; cauun.u.nu6ion. -— Am: 
drei! ai, 

Danilo, a, v. to be revolving, 

Damdure Jol, 4 ape to he turning. 

Damdre..Lad, au, 3. (Can -treillio) a being 
rov lying; circamroia..n. — Cyl-hdreigl- 
jad. 

Dent- lio, ia, v. to cireamvolve. - Dam- 
dreiglo, 


536 


DAM 


Damdreilliol, a. apt to be turning. 
Dimiremiad, au, s (dam —tremio) a being 
looking about; observation.— Amdrem*ad. 
Damdremio, ia, v. to be circumspect. —Cylch- 
dremio. 

Damdremiol, a. looking about. -Am“remiol. 

Damdreuliad, au, 3. (dam— trenlio) a being 
a» imung or wearing &w&y.—Uylchdreul- 
1A 

Dam. lroulio, ia, r. to be consuming. — Ym- 
dienlio. 

Dun-lreuliol, a apt to ba wasting away. 

Dam. ro, ion, 3. (dam tro] a turn round. 

Dan road. au, s. a turning aboat Am Ìroad. 

Damii-oawl, a. turning about, — Syichdroawl 

Damlroi, (damdroi) oa, v. to be turnin z round. 

Dam lrosedsg, a. (dam —trosiì driven aoout.— 
A:ndrosedig, cylcehdrosediy. 

Danitrusi, a, v. to be driving about, 

Dam lrosiad, au, 3. a @riving about. 

Dam lruthiau, au, s. (dam—truthio) a being 
flattering.—Amwenieithiad. 

Damdruthio, ia, v. to be flattering. 

Damuruthiol, a. apt to be canting. 

Damdrwsiad, au, s. (dam —trwsio) a being 
dressing or trimming. --Amdrwsiad. 

Damdrwsiedig, a. decked about. —Amdacledig. 

Damdrwsio, ia, v. to be dressing. —Amdaclusa. 

Dam.lrwsiol, a. apt to be decking. 

Damdrychiad, au, s (dam—trychu) a being 
cutting ronnd ; amputation. Damdoriad. 

Damdrychol, a. cutting round. —Damdorol. 

Damdrychu, a, v. to amputate. — Damdori. 

Damd Ad, s. (dam—trymhau) a being 
weighing down or pressing all round. — Am- 


drymhâ 

W a. tending to be heavy all 
roun 

Den a au ha, v. to be heavy on every 
side. 

Damdrystiad, au, 2. (dam—trystio) a being 
blustering or noisy on all sides. —Damdyrdd- 


iad. 

Damdrystio, ia, v. to be blustering.—Dam- 
dyrddu. . 

Damdrystiol, a. noisy all round. Damdyrddal. 

Damdueddiad, au, . (dam—tneddu) a being 
inclining or leaning on all aides. Amduedd- 


iad. 

N a. inclining or leaning on all 
sites, 

Damndueddu, a, v. to be inclining on every aide. 

l)amdwng, s. (dam—twng) what is under oath 
or undor sworn terms; a sti tion of 
sworn value; an appraisment. werthiad. 
C. C. 


Damdwrdd, s. (dam —twrdd) a noise all round, 
a tumult, a confused stir. —Amdrwast, 

Dam. lwy, on, 3. (dam - twy) a castigation. 

Damdwyad, au, 2. a being correcting or bring- 
ing to good order, —Cystwyad. 

Dana wa o, a v. to bv correcting. — Amgy- 
welrio. 

Damìwyol, a. correcting. — Cystwyol, cy- 
weirio), 

Dam lytiad, au, s. (dam — tyfu) a growing 
round.—Amdyfiad, cylchdytiad. 

Damdyfol, a. growing round. —Amdyfol. 

Damdyfu, damdyf, r. to be growing all round. 

Domdyngiad, au, s. (dam -twns) a being 
swearing to; a valning upon ontu, 

Dau; ugol, a. worn to; appraised 
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Damd damdwng, v. to swear to a thing; 
to claim upon oath; to value upon oath, to 
appraise. 

Damdyngwr, wyr, a. one asserting upon oath ; 
an appraiser. 

'Damdyrdd.:d, au, & (damddwrdd) a being 
mak. ig a tumult on all sides; a blustering. 
Dani rystiad. 

Damdyr'dol, a. noisy al] round. 

Damos iddu, a, v. to be blustering about. 

Dan, yriad, au, s. (dam—tyru) aggregation. 

Dad reh, a. apt to be aggregating. —Cyloh- 

ro. 

Damdyru, a, v. to be aggregating about. 

Damdywallt, v. (dam—tywallt) to be pouring 
about.—Cylehdywallt. 

Damdywalltiad, au, s. ciroumfusion. 

Damdywalltol, a. pouring about. 

Damd au, s. (dam—tywynu) a being 
shining or illuminating all round.—Cylch- 


dywyniad. 
Damdywynol, a. shining all round. 
Damdywynu, a, v. to shine about. 
Damdywys, v. (dam-—tywys) to be leading 
about.—Cylchdywys, cylcharwain. 
Damdywysiad, au, s. a leading about; a oir- 
cumducting. —Cylcharweiniad, amd ywysiad. 
Damdywysol, a. leading about.—Cylcharwein- 


iol. 
Damdadliad, au, 3. (dam—dadlu) a being dis- 
puting about; conversation, —Cylchymddi- 


Damddadlol, a. disputing about. 
Damddadlu, a, v. to be conversing about. 
Damddal, r. (dam dal) to hold in, to enclose, 


— Amddal, dal i mewn. [ing. 
Damddaliad, au, 4. a being holding or oontain- 
Damddifadiad, au, s. (dam—dif a) 1 render- 


ing destitute or forlorn.—Amddif 

Damddifadol, a. tending to be destitute or 
wretched. 

Damddifadu, a, v. to be making helpless. 

Damddiffyn, v. (dam—diffyn) to be defending 
— Amddiffyn, ymddiffyn. 

Damduiffyniad, au, 3. a y bang defending or 
guarding. 

Damddiffynol, a. defensive. —Amddiffynol. 

Damddilladiad, au, s. (dam—dilladu) a being 
dressing or arraying. — Amddilladiad. 

Damddilladol, a. nding to dress. 

Damddilladu, a, v. be dressing round; to 
circumvest. 

Damddyblygiad, au, s. (dam—dyblygu) a being 
dogule „ an embracing.— 


Amdd 
. a. tending to be folding round. 
Damddyblygrwydd, s. the state cl. being 
doubled. 
Damddyblygu, a, v. to be doubling about. 
Damddychweliad, au, s. (dam—dychwel) to be 


returning or 1everting. — Amddychweli 
Damddychwelog, a. reversionary,— Ad-ddy- 
chyson: 
Damddychwelyd, damddychwel, v. to be re- 


verting 
Damddystrychiad, au, 4. 1 & 
being! oaming all round. —Cylchewyhiad. 
Dane idyntryabol, a, tending to be spraying on 


8 a, v. to be spraying. 
Dameirchiad, au, 4. (dam—arch) a making an 
enquiry about; a saluting. archiad, 


Dameirchiol, a. complimentary. 
Damfachiad, au, s. (dam—bachu) a grappling 
or hooking abont.—Amfachiad, cylchfach- 
Damfachol, a. apt to be grappling. [iad. 
Damfachu, a, v. to be grappling. 
Damfordwyad, au, s. (dam—mordwyo) a being 
sailing round; a circumnavigating. —Am- 
fordwyad, 
Damfordwyo, a, v. to circumnavigate. 
Damfordwyol, a. circumnavigating, sailing 
round. 
Damfwriad, au, s. (dam—bwrw) a being reckon- 
ing about; a caleulation.—Cylchgyf iiad. 
Damfwriol, a. caloulatory. — Amgyfrifol. 
Damfwrw, v. to be casting; to calculate. 
Damffrwd, ffrydiau, s. (dam. -ffr wd] circum- 
tiuence; a flood going round. — Amlifeiriant. 
Damffrydiad, au, 3. being flowing about. 
Damffryd io, ia, v. to be flowing about. 
Damffrydiol, a. ceircamfluous. —Amlifeiriol, 
Damgaeriad, au, s. (dam—câeru) a being sur- 
rounded with a wall; cireumvallation. —Am- 
gaeriad. 
Damgaerol, a. fortified about, circummured. ' 
Damgaeru, a, v. to be fortifying about. 
Damgeledd, au, 3. (dy—amgeledd) comfort,— 


Dongele did, au, 3. a being cherishing or 
oomforting. 

Damgeleddol, a. cheris: Ne 

DE eo a, v. to 50 ìerishing.— mgel- 


Damgeniad, au, 8. (dy—amgenu) a being di- 
versifying or varying. —Amgenin 

Damgenol, a diversifying. —AmgenoL 

Damgenu, a, v. to be diversifying. —Amgenu. 

Damgloddiad, au, s. (dam—cloddio) a being 
making a trenoh round; circumvallation.— 
Damgaeriad. 

Damgloddiedig, a. circumvallated, —Damgaer- 


gloddio ia, v. to be trenching about. 


Dam — a. trenched about. Amglodd- 
i 
Damglud au, & (dam—cludo) a being 
prey a t; ciroumvection. — Cylch« 
udi 


Damgludo, a, v. to be conveying about. 

Damgludol, a. carrying about, —Amgludol. 

Damglymiad, au, s. (dam—clymu)-.a being 
anag round; circumligation.—Amglym- 


Dau 5 ol, a. about.— Amrwymol. 
Damglymu, a “dyn byt tying about. 
ywed) a hearing 


Damglyw: a s. (dam 
Damglywed, about.— Amglywad, cylch- 
glywed. 


Damglywed, v. to be hearing about; to feel 
an imp 
Damglywedig, a. heard about; endowed with 
impulse. 
Damgnoad, au, s. (dam—enoi) corrosion. 
Damgnoawl, a. eating about.—Cylchgnoawl. 
Damgnoi (damgnoi), oa, v. to be gnawing or 
biting ; to fret or to eat about.—Cylchgnoi. 
Damgreiddell, au 2. f. aa para- 
centric.—Cyrfer drosgreiddi: 
Damgreiniad, au, (dam sreinio] a being crawl- 
Med on the belly greiniad, 
ad v. to be crawling about, 
Dagger 22 2 crawling about, 
driad, aa, &. (dam—crwydro) a being 
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wandering about; circumerration, — Dam- 
wibiad. 
Damgrwydro, a, v. to be wandering about. 
Damgrwydrol, a. circumvagrant.—Amwibiol. 
Damgrymiad, au, 5. (dam —crymu) a being 
bowing or bending about. —Ymgrymiad. 
Damgrymol, a. bowing about.—Amgrymol. 
Danisryinu, a, 2. to be bending about. 
Dangrymiad, au, s (dam—crymu) a being 
son slo:nerating. —Amgryniad. 
Damgryn»l, a. apt to cong:ob ste. 
Deane a, v. to be rounding.—Amgryn- 


oi. 
Damguddiad, au, 3. (dam—cuddio) a being 
covered over; a hiding. —Amguddiad, 
Damguddiedig, a. conce«led. — Amgaddiedig. 
Damguddiedigaeth, au, s. f. the state of being 
1 or hidden; an overshadowing. 
Damguddio, ia, v. to be hiding.—Amgeddio. 
Damguddiol, a. apt to be hiding. 
Damgwrf, gyrfau, s. (dam —cwrf) a parabola. 
— Damgyrien. 
Damgytired, ion, s. (dam-—-cyffred) imagina- 
tion, comprehension.— Crebwell. amgylfred. 
Damgyffredadwy, «. comprehensible, 
Damgyffrededig, a. comprehended. 
lamgyffrediad, au, s. a being comprehended. 
Damgyffrelol, a. comprehending. imagining. 
Damgyffreiu, damgytfred, v. to comprehend. 
Damgyffroad, au, e. (dam—cyffroi) a being 
moving or agitating.— Amgyffroad, cyn- 
nbyrtia‘. 
Damzytfroadwy, a, agitable.—Cynnhyrfadwy. 
Damgyìroawl, a. stirr.ng, agitating. 
Damgytrvedig, a. agitated, etirred. 
Damgylchedig, a. (dam —cylchu) surrounded. 
Damgylchedigaeth, s. f. a surrounding, a cir- 
cumnacribing. 
D»mgylchiad, au, s. a being encompassing. — 
Amgyicbiad 
Damgylchol, a. surrounding. --Amgylchol. 
Damgylchu, a, v. to be surroundiag. 
Damgylchynadwy, a. that may be surrounded. 
Daiagylehynedig, a. ciroumscribed. 
Damgylchyniad, au, s. a being encompassing. 
Damgylchynog, a. aurrounded, encoinpassed. 
Damgylchynol, a. surrounding, encompassing. 
Damgylchynu, a, v. to be surround.ng ; to cir- 
cumscribe, 
Damgylchynydd, ion, 3. a circumscriber. 
Damgynniweiriad, au, s. (dam—cynniwair) a 
being hovering about. Cylchgynniweiriad. 
Damgynniweirio, gynniwair, v. to be hovering 
about; to be frequenting. —Amgynniweirio, 
Damgynniweiriol, a. hovering about. 
Damgyrfaeth, au, 3. f. (damgwrf) parabolism. 
-leihad mewn alsoddeg. 
Damgyrfen, au, 3. f. a parabola. — Un o'r pum 
conigran. 
Damgyrfaidd, J a. parabolic; relating to a par- 
Damgyrfol, abola. 
Damgyrhaeddiad, au, s. (dam—cyrhaedd) a 
be.ng reaching or extending about.—Cylch- 
haeddiad, 
Damgyrhaeddol, a. apt to be reaching about. 
Damgyrhaeddyd, gyrhaedd, v. to extend about. 
Damfediad, au, 3. (dam—lledu) distension, 
Damledol, a. expanding round. — Amledol. 
Damledu, a, v. to be expanding round, 
Damlenwad, au, s. (dam —llenwi) a being fill - 
ing on every side, —Amlenwad, 
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Damlenwi, a, v. to be aang round. 


Damlenwol, a. filling round.—Awlenwol. 

Damlewychiad, au, 3. = Damlewyrchiad. 

Damlewyrchiad, au, s. (damu—lle hu) a 
being shining round; circumfulgence.— 
Cylchlewyrchiad. 

Danlewyrebol, a. eireum fulgent.—Amdywyn- 
o 

Damlewyrshu, a, v. to be shining; to glitter; 
to illumine; to eluciìate— Amdywynu; 
egluro. 

Damlifiad, au, s. (dam—llifo) a being flowing 
round; cireumfluenoe. —Damffrydiad. 

Damlifo, a, v. to be flowing about. —Cyichlifo. 

Damlifol, a. ciroumfluous, flowing. 

Dainliwiad, au, s. (dam—lliwio) a tinting all 
about; a giving a hue. —Cylchliwiad. 

Damliwio, ia, v. to be tinting.—Amliwio. 

Damliwiol, a. apt t> give a tint.—Amliwiol 

Damluniad, au, 3. (dam —llunio) a being form- 
ing or figuring ; formation. —Amluniad. 

Damluuio, ia, r. to be form.ng.— Darlunio. 

Damluniol, a. tending t> form. 

Damlwybriad, au, s. (dam-—llwybro) a being 
ir ia or straying about. —Cylchlwybr- 


iad. 
Damlwybro, a, v. to be straying. —Armlwybro. 
Daml wy brol, a. circumvayrant. —Cylchlwybrol, 
Damlygiad, au, s. (dam—llygu) a being ex- 
plaining; explanat.ou. —Am! ygial; eglur- 
lad 


Damlvgol, a. elucidating. —AmlygoL 

Dam!ygu, a, v. to ba elucidating. 

Damlyniad, au, 3. (dam —glynw a being cling- 
ing or adbering round. —Cylchlynian. 

Damlynol, a. clinging round.—Amlynol. 

Damlynu, a, v. to be adhering about. 

Damnmog, ion, damhegion, s. (dam meg: Ch. 
dumga) a parable, an allegory; a riddle; a 
similitude; a pattern; an obscure sentence, 
—Ammeg, adammeg, alegori; dychymmyg; 
ba ea cynllun; ymadrodd tywyll. 


Geiriau'r doethion, a'u damhegìon—the 
words of the wise, and their dark say- 
ings. B. Rhydych. 

Dammegiad, damhegiad, au, s. an allegorizing, 
a 8 in les.— Ammegiad, alegor- 
i 


Dammegol, a. parabolic, allegorical ; figurative. 
Dammeyu, a, v. to allegorize, to speak in para- 
bles; to use riddles,—Traethu mewn dam- 
megion. 
Dammegwr, wyr, $. one who speaks in parables. 
Dammodi, a, v. (dy—ammod) to be covenant- 
ing. Ymgyfammodi, amgymmodi. 
Dammodiad, au, s. a being covenanting. 
Dammodol, a. obligatory. —Arddyledus. 
We a. (damnio) damnable. —Collfarn- 


adwy. 

Damnawud, s. (dam —nawdd) protection ail 
round. —Amnawdd, cylehnawdd. 

Damnedig, a. (damnio) damned. —Collfarned:g. 

Damnedigaeth, s. f. damnation, condemnation. 
B 


Damnedigion, s. pl. condemned ones. —Ded- 
frydedigion. 

Damnedigol, a. damnatory. —Melldigol. 

Damneidiad, au, s. (dy—amneidio) a being 
making signs or beckoning.—Amneidiad. 

Damneidio, ia, v. to be beckoning. —Amneidia 

Damneidiol, a. beckoning.—Awgrymol, 
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Damnio, nia, v. a. (L. damno; Arm. damnaff; 
C. dampny) to damn, to condemn ; to doom 
to eternal torments. —CoHfarnu, eondemnio, 
dyfarnu. B, 

Damniol, a. damning, condemning. —Ooll- 
ïarnoL 

Damnnoldeb, s damningness.—Dyfarnoldeb. 

lrwydd, s. damnableness,—Collfarnol- 


Damnio 
rwydd. 
Damnoddadwy, a, (dam—noddi) capable of 
protection on every side. —Amnoddadwy. 
Dsmnoddedig, a. defended about.—Amnodd- 


edig. 
Damnoddi, damnawdd, v. to give refuge or 
protection.— Amnoddi, amddiffyn. 
Damnoddid, au, . a being defending on all 
sides. 
Damnoddiant, s. protection. —Amddiffyniad. 
Damnoddol, a. protecting on all sides. 
Damnoethi. a, v. (dam—noethi) to be exposing. 
Damnoethiad, au, s. a becoming naked, 
Damnoethol, a. apt to be exposing. —Am- 
noethol. 
Damnyddedig, a. (dam—nyddu) twisted about, 
Damnyddiad, au, s. a being wreathed about. 
Damnyddol, a. wreathing about.—Amnyddol. 
Damnyddu, a, v. to twist about.—Cyrdeddu, 
Damobrwyad, au, 3. (dam—gobrwyo) a being 
rewarded on every side.—Amobrwyad. 
Damobrwyo, a, v. to give retribution on all 
sides.—Amobrwyo, cylchobrwyo. 
Damobrwyol, a. retributive. —Ad-daledigol. 
Damorchuddiad, au, s. (dam—gorchuddio) a 
beooming enveloped or obscured.—Cylch- 
orchuddiad. 
Damorchuddio, ia, v. to become covered over. 
Dainorchuddiol,a. tending to become enveloped. 
Damrafaeliad, au, s. (dy—amrafaelio) a being 
contending or guarrelling. —Amrafaeliad, 
Damrafaelu, damrafael, v. to be contentious. 
Damrafaelus,a, tending to become quarrelsome. 
Damranell, au, 3. f. (dam—rhan) a parabola; 
one of the conic sections.—Damgyrfen. 
raniad, au, s. a dividing. —Amraniad. 
Damranol, a. separating about. —Amranol, 
Damranu, a, v. to be separating. —Cylchranu. 
Damred, oedd, ion, s. (dam—rhed) a circulation. 
Damredeg, v. to be circulating.—Amredeg. 
Damrediad, au, s. a being circulated. 
Damredol, a. circulatory. —Amredol. 
Vamredu, damred, r. to be running about. 
Damred a cherdded ei chylch—run round 
amd travel its circuit. D. G. 
Damredwr, wyr, * one who goes about; an 
Damredydd, ion, ambulator.—Amredydd. 
Damrith, iau, s (dam—rhith) appearance. 
Damrithiad, au, s. a being under appearance. 
Damrithio, ia, v. to be sceming.—Ymrithio. 
Dumurithiol, a. seeming, showing.— Ymrithiol, 
Damrodi, u, v. (dam—rnod) to be wheeling 
cound. 
Pamrodiad, au, s. cireumrotation.— Amrodiad. 
Damrodol, a. rotary, wheeling. —Amrodol. 
Damroddi, damryud, v. (dam—rhoddi) to be 
distributing about. Amroddi, cylchddos- 
barthu. 
Damroaldiad, au, 4. a being distributing. 
Damroddol. a. distributory.—Cylchroddol. 
Damrwygiad, au, 3. (dam—rhwygo) a being 
tearing about; dilaceration.— Amrwygind, 
Lamrwygo, a, v. to be tearing.—Cylchrwygo. 
Dauarwygol, a, tearing about,—Damdorol. 
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Damrwymiad, au, s. (dam—rh 
tying about ; i yrl —Damglymiad, 


Damrwymo, rwym, v. to be tying.—Dam- 
glymu. 

5 a. i in au drn AU 
amryfe . au, 2. (dy—amryfeilio) a diver- 
sifyìng; variegation.— Amryfeiliad, 

Damryfciho, ia, v. to become diversified, 

Damryfeilus, a. apt to Teny Ami 

Damryfusiad, au, s. (dy—amryfus) a disagree. 
ing; a becominy at variance. —Amryfusiad. 

O, a, v. to be disagreeing.—Amryfuso. 

Damryfusol, a. apt to disagree. —Amryfusol. 

Damryson, v. (dv —amryson) to be disputing. 

Damrysoni, damrvson, v t^ be contending. 

Dery Onid, &u, s. a being striving or dis- 
puting. 

Damrysonol, a. apt to be striving.—Amrvsenol. 

Dam.yweddiad, au, 8. (dy—amryweddu) a be- 
ıng diversifying in form —Dam ffurfiad. 

Damryweddu, a, v. to become altered in ap- 
pearance. 

Damryweddol, a. tending to change in form, 
Damrywiad, au, 3. (dy —amrywio) a being 
diversified or varied in kind.—Amrywiad, 

Danrywio, ia, v. to be varying.— Amrywio. 

Damrywiol, a. tending to become diversified. 

Damsang, s. (dam—sang) a treading ; a dance. 

Damsangiad, au, 4. a treading upon; « dan- 
cing about; a dance.— Amaangiad; dawnsiad. 

Damsangu. damsang, v. to tread, to trample ; 
to dance about. — Damsathru; chwyl 
ddawnaio, 

Damsathriad, au, s. (dam —sathru) a being 
treading or trampling about. —Cylchsathriau. 

Damsathrol, a, apt to tread about. —Ansathrol 

Damsathru, damsathr, v. to be treading about. 

Damuned,t +. f. (ìam—uno) a begging; a 
desire. —Dymundeb, &c, 

Damurddiad, au, s (dam—urddo) dignifica- 
tion.—Amurddiad, urddasiad; anrhydeddiad, 

Damurddo, a, v. to become dignified. 

Damurddol, a. tending to dignify. 

Damwain, weiniau, s. (dam—gwain, Dr, P.; 
dam --chwaen ?) an event; accident; casual- 
ty, chance, hap.—Digwydd, digwyddiad, 
damchwaen, hap. B. 

Damwain dda-—good fortune. 

Damwain ddrwg —ill-chance, mishap. 

Damwain pob hely—every chase is a 

chance. D. l 

Ar ddamwain —by chance. B. 

O wir ddamwain—by mere chance. 
Damweiniad. au, & a happening ; a caancing. 
Damweiniadol, a. tending to come by chance, 
Damweiniadwy, a. capable of happening. 
Damweiniaeth, 6. f. casualty, accident; an 

occurrence. 

Coelbren damweiniaeth—a lottery ticket, 
Damweiniedig, a. coming by chance, 
Damweiniedigol,f a. tending to come by 

accident. 5 

Damweinio, damwain, v. to happen, to befall. 

Damweiniol, a. accidental, casual; eventual. 

Damweinioldeb, s. adventitiousness; event- 
uality. 

Damweni,t v. to happen. = Damweinio. R. 

Damweniws ei ddawed- it happened that 

he came. 

Damwibiad, au, s. (dam—gwibio) a whirling 
about; a being flying about. —Am crwydriad. 

Damwibio, ia, v. to be flying about. 
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Damwibiol, a. whirling about. —Amwibiol. 


Damwregysiad, au, s, (dam—gwregysu) a sur- 
rounding with a girdle; a girting round.— 
Amwregysiad. 

Damwregyaol, a. girting round.—Amwregysol. 

Damwrezysu, a, v. to be girting.—Cylch- 
wregysu. 

Damwrn,f ion, s. (dy—amwyn; but amwyn 
is to defend: Dua.wyn, most likely is a 
variation of Damwain) fortune, hap. = Dam- 
wnn, G. 4. 

Damyriad, au, . (dam—gyru) a pursuing 
after; a being egging on.—Ymerìyniad. 

Damyrol, a. tending to eagerly follow. 

Damyru, damyr, v. to be Perea aftor. 

Dan, s. r. a fine object; a lure, charm i 

Gafr dia. SA doe, a hind. 

Dan, prp. (tan) under, beneath, underneath, 

below, —Tan, oddi tan; is, goris, is law. 


— 2 ag. (dân) nettles. 


Yr aelwyd hon neus cudd damad.—This 
Fn is it not covered with nettles? 


Danadl duon, 
~ anall o Mn 
naden, danad, 
Danadlen, danadl, la 7. a nettle. 
Danadlen belaidd. —The Roman nettle. 
Pn farw (ddall, fud).— The dead 
nettle 
Danaillen farw goch. —The red dead nettle. 
Danadlen farw wen.--The white dead 
nettle. 
Dana“ len fwyaf (ysgar). —The great nettle. 


} stinging nettles. 


Danadlen leiaf. —Tne small nettle. 
Danadltrech, s. f. (danadl —brech) I the net- 
Danadldarddiant, s. (danadl—tardd), tle- 


rash. an OM tebyg i bigiad danadl, 
Danadog, (da 
Danadlog. a. (danadl full of nettles, 
Danadwydd, 3. ag. an Syn 


PARAU 8. ag. (danadl —gwydd 


Danadwydden, danadwydd, * F. anettle tree. 
Danadlwydden, danadlwydd, į Pren danadl. 
Danas, s. ag. (dân) deer; venison.— Danys ; 
hydd, carw, eilon, llwdn hydd, collaig, cel- 
aig ; cig danas, h d 
Danas gynffon- A long-tailed deer, 
Danas ieuangc. — Young deer. 
Bwch danas. —Male deer. fallow deer. 
Gafr ddanas. —Female deer, fallow deer, 
Dt a. (dan—twng) upon oath. —Dam- 


nettle 
trees. 


Dandwn. 4. (dan—twn) a feeling, a groping. 

Dandwn,ft v. a. to feel about. —Amdeimlo, 

Danfon, v. a. (dy—anfon) to send; to convey. 
— Anfon; gyru; trosglwyddo. 

Danfonadwy, a. that may be sent. 

Danfonedig. a. that is sent; missive. 

Danfonedigaeth, s. f. the 'act of sending; a 
mission. 

Danfonedigol, a. missi .—Anfonedigol. 

Danfoniad, au, &. & ae » & conveying, 
mission. 

Danfonol, a. missionary, missive, 

Danneddiad, au, 8. (daanadila) a a of 
teeth, denticulation, dentition. dynn 
Danneddog, a. having teeth ; serrated ; dented, 
Danneddol, a. devtellated, dental. y Deintiog. 

du, a, v. d. (dant) to broed teeth; 


furnish with teeth; to indent; to bite.— 


Deintio. 
Dannod, au, e. 5 a reproach.— Elliw. 
Dannod, r. to upbraid, to twit. —E-lliw, lliwicd. 
Dannodiad, a 4. a twitting.—Elliwiad. 
ger UL au, 3. J. an upbraiding. —Edliw- 


Dannodol, a. upbraiding, twitting. —ElliwioL 

Dannodwr, wyr, ? s. ar upbraider, a contemn- 

Dannodydd, ion, er.—Edliwiwr. 

Dannodd, s. f. (dant—nodd) the tooth-ache.— 

5 (dannodd—gwy: 
annoddwydd, 2. a7. (dann dd) tooth- 
ache -trees. —Mannodwy: dd. 

Dannoddwyden, wydd, s. f. the toothache-tree, 
— Pren y ddannod 

Dannogen, 6. f. (dant) the wood betony.— 
Cribau Sant Ffraid, dwyfog, llyniau dwyfog, 
y feddyges lwyd. 

Dannogen y dwr.—The water figwort, the 
water betony. 

Dansang, v. a. (lan—sang) to tread or trample 
under foot.—Damsang, donaial, R. 

Dansawdd, soddau, soddi ion, 4 &. (dy—ansawid) 
an abstracted state, a principle, —Ansawdd, 
egwydd: elfen, elfydd; 

Dansial, T v. a. to tread upon.— Danaang. 

Dansodledig, a. (dansa wald) abstractecL 

Danso.ldedigaeth, s. f. abstraction; principle. 

Dansoddi, a, v. &. to doa principle; to iorm 
a principle. 
Dansoddiad, au, s. abstraction; a separating 
of principles. 

Dansoddiaeth, au, s. f. arrangement of princi- 
ciplun: physiology, physics. — Arddansodd- 


Dansoddiant, s. abstraction. —Dansoddiaeth. 
Dee a. abstractive, abstracted. -—-Gwa- 


han 
Dant, eud daint, & r. (Arm. dant; C. 
dant; L. dens) a tooth; a task; a tine, a 
pin; a cog. 
Dant ysgythr (ysgythrog, ysgythru) a 


Dent lyad. gad, bochddant.— The y 

Dannedd blaen, —Fore-teeth. 

Dannedd malu, cilddannedd, —The cd 

eDannedd oribau.-—-The teeth of combing 

Dannedd og.—Harrow tines. [carda. 

Dannedd olwyn.— The cogs of a whee 

Dant y ci. —The cook’s-foot gras. 

Dant y llew. —The dandelion. 

p y llew lleiaf. GU Lm hawkbit. 

typy yn. —The saw- wort. 

Dantaeth, Aka ing b. what a 


rtains to ne 
tooth; a dainty.—Danteithfwyd, moeth; 
ammenthyn. 
Dantaidd, a. appertaining to the teeth. 
Danteiddf wyd, & a (dantaidd —bw yd) a dainty. 
— Blasutegd 
Danteiddiad, or 2. a a making dainty 
DAN SIM or palatable—Ammeuthyn- 


in 
Danteiddiol, * dainty, delicious. Ammeu - 
Danteithiol, thyn, mwythus, blasus. 

Danteuldrwyaa, 4. deliciousness. —Moethus- 


pantrugi, au, 4. (dan gwyddyd) a tooth-brush. 


Danwyddyd,t & dan wyddyn J inteligens 
MM Gw tdla. hysbysrwy : 
. 4. 


Any we egu does. 5 
ys.—Fallow deer. 


DAR 


DE v. (dy—peri) to prepare.—Darpar. 
r. D 


Dar, prf. it has sometimes at. intensive (dy— 
ar) meaning—ar; as darfoli, darbwylln: 
acmetimes, like ar, it corresponds with tho 
English pre, or the Latin prt; and some- 
times it has a partly negative (di —ar) force 
go; as dargysgu, darhuno. 

Dar,t prp. above, over. —Ar, dros, 

Varno. f— Above it. 
Darnom. t-- Above us, 
Derni. —Above her. 

Dâr, e. r. a noise, a din; asoun1.—Twrf ; swa. 

Dâr, deri, s. r. (C. dur; deru, dero) an oak; 
the male oak. — Derw. 

Dwy oes deubren, derwen a dâr,—The 
two ages of two trees, the female oak 
and the male oak. L. G. C. 

Darafal, au, s. (dar—afal) the oak-apple; the 
oak-leaf gall.—Afal y derw, darfal. 

Darammheu, v. (dar—ammheu) to hesitate. — 
Petruso, rhuso, lled ammlieu. 

Daramred, ion, & (dar—amred) ciroulation.— 
Cylchred, amdroad, cylelid road, darymred. 
Daramred, v. to walk avout; to turn up and 

down; to resort, to embroider, 

Daramrediad, au, s. a running about, a cir- 
culating.—Cylchrediad, damrediad. 

Daramredol, a. discursive. —Cylchredol, 

Darbeniad, au, 3. (dar—penu) a drawing a 
MA ; & making upright.— Union- 
1 


Dar benol, a. perpendicular, upright. 
Darbenu, a, v. to raise upright; to form a 
perpendicular.—Yinsythu ; unions. 


ling over. — Arblygiad. 
Darblygol, a. folding over.—Arblygol. 
VDarblygu, a, v. to double, to fold over. 
Darbod, au, s. (dar— pod: pod is a very doubt- 
ful word: perhaps the root is bod, the b 
keeping its radical sound here, as many of 
the other changeable letters do occasionally 
after dor) a provision.— Darpar, darmerth. 
Darbod, v. a. to provide; to prepare; to use 
foresight.—Parotoi; darparu; rhagweled. 
Varbodaeth, au, 4. F. the act of providing sus- 
tenance, provision; precaution, foresight. 
Darbodedig, a. provided.—Darparedig. 
Darbodiad, au, 3. a providing; circumspection. 
Darbodol, a. provident, precautious. 
arr mai a. precautiousness,—Rhagbaro- 


Darbodus, a. provident, heedful —Gofalus. 

Darbodwr, wyr, & a provider; one who is 
rhacree. 

Varborth, ion, 3. (dar—porth) sustenance.— 


C 
Dar 
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Darbwylladwy, a. persuasible. 5 


Darbwylledig, a. persuaded.—Dybwyllediz. 
Darbwylledigaeth, s. f. the act of persuading; 
persuasion. --D«rbwylliaeth, perswadiaeth. 
Darbwylliad, au, a. a persuading; a reasoning; 

persuasion, —Darbwyil; annogiad, cynghor- 


Darbwylliadau annhoradwy. -— Irrofra- 
gable arguments. Jer. O. 
Darbwyiliaeth, s. f. the act of persuading; 
persuasion ; argument. —Perswadiacth. 
Darbwyllineb, 4. persuasiveness.—Darbwyll- 
oldeb. 
Darbwyllo, a, v. a. to pers 1ade. —Perswadio. 
Edrych a fedri di a: .idarbwyllo ef.—Seo 
if thou cans: persuade him. Sil. 
Darbwyllol, c. persiaisive. --Perswadiol. 
Darbwyllus, a. ant to persuade; persuasory. 
Darbwyllusrwyd., 3. persuasib.eness, persun- 
S1Veness, ` 
Darbwyllwr, wyr, y a persuader; a reasonar. 
Darbwyllydd, ion, — Perswadiwr; ymres- 
ymydd. 
Darbwyo, a, r. a. (dar—pwyo) to vorberate; 
to beat continually.—Dybwyo; darguro. 
Darbwyol, a. verberating. —Dybwyol, 
Darbwys, au, a. (dar— pwys) a preponderancs. 
Darbwysiad, au, 2. a weighing down; a pre- 
ponderation,—Gorbwysia.l, traphwys:ad. 
Darbwyso, a, v. d. to preponterate.—cor- 
phwyso. 
Darbwysol, a. preponderative,t preponderant. 
Darbwyswr, wyr, yr one who weighs down; 
Darbwysydd, ion, a preponderator. —Gor- 
bwyswr, 
Darbwywr, wyr, s. (dar—pwywr) a vorberator; 
one who beats; castigator. —Duliwr ; cospwr. 
Darchefn,*t ad. (dar—cefn) in opposition; again 
once more.—Trachefn, drachein. 
Darchwant, au, s. (dar—chwant) cupidity. 
Darchwantol, a. concupisoent. —Trachwantol. 
Darchwantu, a, v. to desire, to_lust.—Gor- 
chwantu, 
Darchwantus, a. coneupiscent.—Trachwantus, 
Darchware, en, . (dar chware) a 5 
Darchwaread, au, s. a play. —Ch ware, ar- 
chware. 
Darchwareol, a. dudescent, merry. —Lla wen. 
Darchwarêwr, wyr, * one who sports; a 
Darchwarêydd, ion, player,—-Chwarêwr 
Darchwennych, v. (darchwant) to desire great- 
ly. —Gorchwennych, archwennych. 
Darchwennychiad, au, 3. a desiring or lusting 
after; a longing. —Trachwennychiad. 
Darchwennychol, a. cupidinous,t lusting. 
Darchwiliad, au, s. (dar—chwilio) a prying. 
Darchwilio, ia, U. a. to pry; to prying 
about.—Archwilio; darymofyn. 
Darchwiliol, a. looking about. 
Darchwiliwr, wyr, &. one who pries about. 
Tech wyth a A aa) intumescenoe, 


Darchwyddiad, au, a. the act of swelling or 
puffing out; intumesoenoe. —Gorwyddiad. 
Darchwyddo, a, v. to be swelling. — Im- 

chwyudo. 
Darchwyddol, a. swelling out.—Ymohwyddol. 
U "yh, ion, & (dar—ohwyl) a career.—Ar- 
chwy 
Darchwylisd, au, æ the act of going round a 
course, circination. —Demohwyliad, 
Darchwylio, is, u d. to ciroinate,—Cylchynu, 


DAR 


Darchwylioz, a. circnitous circling. 
Darchwylus, a. apt to ciroinate.—Cylchynol. 
Darddadl, au, s. f. (dar —dadl) debate, dispute. 
Darddadlodig, a. argued, debated. —Arddadl 


edig. 

Da-ddadliad, au, s. an arguing, a disputing; 
dis »utation.— Ym ldadliad; ymres 

Darddadlol, a. disputative.— Vmddadlol. 

Darddadlu, a, v. to debate, to argue, —Dadleu, 

Dard iadiwr, wyr, * one who dabates: a dis- 

Darddadlydd, ion, puter, a debater.— Ym- 
ddadlydd. 

Darddangos, v. a. (dar—dangos) to show, to 
exhibit, to represent. — Arddangos. 

Dardalal, v. a. ‘dar-—dal) to with-hol, to re- 
strain. 

Darddaliad, au, 3. a restraining. —Attaliad, 

Darddaliedig, a. restrained.—Attaliedig 

Darddaliwr, wyr, s. one wno holds, a restrainer. 

Dard Janfon, v. a. (dar —danfon) to dismiss. 

Darddanfoniad, s. a sending off; a dismission. 

Darddanfonol, a. dismissive.—arddanfonol. 

Darddawd, ddodion, s. (dar da vd) a prefix. 
—Rhagddod. 

Darddedfiad, au, s. (Jar—ddeddfu) a setting 

rule or law; legislation.—Ardaeddfiad, 
ded:diiiad. 

Darildeddfol, a. legislative. —Deddfroddol. 

Darddeddfu, a, v. to legislate. —Deddfroddi. 

Darddefodi, a, v. (dar—defod) to make a 
custom. 

Darddefodiad, au, s. a bringing into custom 
or usage. —Arddefodiad, arferiad. 

Darddetodol, a. accustomary.—Darferol. 

Maridefnyddiad, au, 3. (dar—defnyddu) a 
g.ving substance to; a substantiating.—Syl- 
welionad. 

Darddefayddol, a. substantial. —Arsylweddol. 

Dard.iefnyddu, a, v. to substantiate. —Arsyl- 
we ldu. 

Darddelw, s. (dar—delw) the predicate; avouch- 
ment, Xr arddodol, yr adrodded ig; adrodd- 
awd, honawd. 

Darddelwad,au,s.apredication; an avouchment 

Darddelwi, wa, ¢ to predicate; to assert. 

Darddeniad, au, s. (ìar—denu) fascination. 

Darildenol, a. fascinous, enticing. —Darhudol, 

Dar lilenu, a, v. a. to fascinate; to entice. 

Darddenwr, wyr, & one who fascinates or 
allures. 

Darddethol, a. (dar—dethol) elected, chosen. 
— Dewisol. 

Darddetholi, dardethol, v. a. to elect, to choose. 

Darddotholiad, au, 4. the act of electing; elec- 
tion, 

Dart in v. q. (dar—dewis) to choose, to 
elect. 

Dar.idewisiad, au, s. the act of choosing; de- 
lectation. 

Dar. ide wisol, a. delectaneous. —Darddethol. 

Dardditfymad, au, s. (dar—diffyn) a protect- 
ing, a defending, aguarding. —Amddiffyniad, 

Darddiffynoedig, a. guarded. —Arnoddedig. 

DardLliffynol, a. detensive., —Amddiffynol. 

Darddillynwr, wyr, (48 a protector, a de- 

Darddiitynydd, iou, } fender, a guardian, — 
Gwarchodydd, 

Darddilyn,t s. (dar—dilyn) a following after. 
Darddilyn, v. to follow after, to follow at a 
distanca; to pursue.—Arddilyn; goldilyn. 

Dardililyniad, au. 3. a following; a pursuit. 

Darddilynol, d. subsequent. — arddiiyuol. 
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Darddilynwr, wyr. s. an adherent, a follower. 
Darddisgyn, v. (dar—disgyn) to descend, to 
alight. —Arddiagyn, gostwng ; ymostwng. 
Darddisgynedig,a. descending. — A edig 
Darddisgyniad, aa, s. a coming down; - 

sion. 
Darddisgynol, a. descending. — 
Darddisgynydd, ion, s. one who descenda. 
Darddodedig, a. (darddawd) prefixed.— Ar- 
ddodedig. 
Darddodedigaeth, s. f. a prefixion, a joining to. 
i a. prepositive. Rhagddoded - 
igo 
Darddodi, a. v. a. to prefix; to prepare. 
Darddodiad, au, s. a preposing; a preposition. — 
Rhagddcdiad. 
Darddodiant, s. a prefizion. — Arddodiant. 
Darddodwr, wyr, i s. a prefixer; one who pro- 
Darddodydd, ion, | poses; a proposer. — 
Rhazddodydd; cynnygiwr. 
Dard iogni,a,v.a. (dar—dogni) to proportionate. 
Darddoguiad, au, 2 a proportioning or sharing; 
an allowance. - dogniad; caniatad. 
Darddognol, a. proportional. —Cymmesurol. 
Darddoniad, au. s. (dar—donio) a gifting, an 
endowing.-—Arddoniad; dy Idoniad. 
Darddoniant s.endowment. —Cynnysgseddiad. 
Dar idonio, ia, v. a. t> endow, to gift.—Dy- 
drlunio. 
Darddonuol, a. endowed; gifting. — Arddoniol. 
Darddosbarth,s. (dar —dosbarth; demonstratan. 
Darddosbarthiad, au, . demonstrating, an elu- 
Cidating ; demoustration. —Arddangosiad. 
Dardidosbarthol,a.explanatory; demonstrative. 
Darddosbarthu, a, v. a. to elu id ate; to explain. 
Darddringiad, au, s. (dar—driugo) a climbing, 
an ascending; ascension. —Daresgyni 
Darddringo, a, v. to climb up.— Aresgyn. 
Darddringol, a. ascending. —Daresgynol. 
Dardaringwr, wyr, & one who ascends; a 
climber. 
Darddulliad, au, s. (dar—dullio) description, 
del.neation.—Darddisgrifiad, dariunia 1. 
Dard lullio, ia, v. a. to describe.— Disgrifio. 
Dard iu.liol, a. desceriptive. —Darluo.. 
Darddulliwr, wyr, s. a desoriber: adeline tor. 
Darddwyrain,+ v. (dar —dwyrain) to soar aloft 
— Arddwyrain, arddyrchu. 
Darddwyre,t s. f. (dar—dwyre) a soæ ring aloft 
Darddwyreog,f a. soaring, hovering. — Ar- 
ddyrchog. 
Darddwyreol, T a. apt to soar aloft. — Ar- 
ddyrchafol. 
DYM wys, a. (dar--dwys) dense, compact, 
sollt. 
Darddwysiad, au, 3. densztion. the act of 
making compact. .-Dydd wyaiad, arddwys:ad 
Darddwyso, a, v. a. to make dense. —Ud- 
wasgu. 
Darddwysol, a. tending to solidify. -Dur3nzol. 
Darddychryniad, an, s. (dar— dychrynu) â 
terrifying, an intimidating; intimidation,—- 
Brawychiad. 
Darddycnrynol, a. intimidating.—Brawycbol. 
Uarddychrynu, a, v. to intunìdate. — iur 


awydo, 

Darddychwel, a. (dar—dychwel) tending to 
reour. 

Darddychweliad, au, &. a recurring or coming 
round; epanodos (a figure in rhetone:.— 
Arddychweliad; cyrcheiriad (delw mewn 
areitheg). 
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Barddychwelog. a. rectrrent.— Ad-ddychwelog. 


Darddychwelyd, darddychwel, v. to recur bao. 

Darddyfod, v. (dar—dyfod) to come to pass, 

Dard C 
coming, a happening. — Arddyfodiad, cylch- 
ddyfodiad, 

Darddyfodol, a. apt to ensue. —Arddyfodol. 

Pareh ton, s. f. (dar—eb) a proverb, an adage. 


— Diareb. 

Dareb, t v. to be proverbial, or adagial. G. A. 
Darebiad,t au, & a rendering proverbial, — 

Diarhebiad. 

Darebol,t a. proverbial, adagial.—Diarhebol. 
Darebu, + a, v. to make a proverbof. — Diarhebu. 
Darebydd, tion, s. proverbialist.— Diarhebydd. 
Dareb,t i (dâr) a noise, a din; acclamation.— 


Daredrych, v. (dar—edrych) to observe, to 
survey. 

Daredrychiad, au, s. a being continually watch- 
ing.--Darsylltiad, darwyliad. 

Daredrychol, a. observant, watchful. 

Daredrychwr, „ & one who surveys, 

Dr s. (ddr) a tumultuous noise,.—Dad- 


Daregniad, au, s. (dar— egnïo) exertion.—Ym- 
eguiad. 


Daregnïo, a, v. to exert, to strive. —Ymegnio. 
Daregniol, a. tending to exert.— Ymdreohol. 
Daren,t s. (dâr) a noise, a din.— Dareb. 
Darennyn, v. (dar—ennyn) to conflagrate. 


Darennyniad, au, s. a conflagration; combus-. 


tion. — Cydfflamiad, goddeithiad. 
Darennynol, a. combustible. —Goddeithiol. 
Darennynu, darenuyn, v. to conflagrate. 
Darestyn, v. (dar—estyn) to extend, to expand. 
Darestyniad, au, s. a stretching out, an extend- 
ing; expansion. Gorestyniad; ymlediad. 
no a. expansive; stretched. 
Darfachiad, au, s. [dar- bachu; a grappling. 
Darfachol, a. tending to grapple. —Artachol. 
Darfachu, a, v. a. to grapple, to hook on. 
Darfaddeu, v. a. (dar—maddeu) to remit; to 
pardon. 
Darfaddeuad, au, s. a remitting: a pardoning. 
Darfaddeuant, s. forgiveness,— Maddeuant. 
Darfaddeuol, a. apt to remit.—Arfaddeuol. 
Darfal, au, 3. (dâr—afal) an oak-apple.—Afal 
. _ y derw, darafal. 
Darfalannu, a, v. ar AR to shoot out, 
Darfalant,t z. germination.— Blaendarddiad. 
Darfaniad, au, s. (dar—manu) impression. 
Darfanol, a. impressive. —Arfanol. 
anu, a, v. d. toimpress, to mark.—Arnodi. 
Darfathriad, au, s. (dar- mathru) a trampling 
or treading down.—-Darsangiad, darsathriad, 
Darfathrol, c.traiupling, treauing.—Dysathrol. 
Darfathru, a, r. a. to trample upon. 
Darfawl, s. (dar—mawl) a panegyric, praise.— 
Arfawl. 
Darfeddwad, s (dar—meddwi) intoxiestion. 
Darfeddwi, wa, v. to intoxicate.—Arfeddwi. 
IJarfeddwol, a. apt to intoxicate.— Meddwol. 
Darfeiliad,t au, 3. (dar—beilio) a piling up. 
Darfeilio,t ia, v. a. to build up, to erect.—Ad- 
eiladu. 
Darfeiliol, T a. piled up.—Pentyrog. 
Darfelydd, ion, s. (dar—mal) the power by 
which the mind forms to itself images and 
representations of things or persons; an 
opinion bred rather by the imagination than 
6 reason; the fancy.—Gallu'r meddwl i 


ffurfio iddo ei hun EU yD HAU a del- 
weddau o bethau a phersonau; tyb a fegir 
gan y crebwyll yn hytrach na'r rheswm; dy- 
chymmyg; mympwy. 
Y crebwyll a'r darfelydJ. —The imagina- 
ation and fancy. Cyf. B. 
Darfelyddiad, au, s. a representing and figur- 
bar in the mind; fancy.—Dyfaliad. 
Darfelyddol, a. fancied; parabolical. —Dyfalgar. 
n &, v. to figure to one's self; to 


ey. 
Iaith yw (y Gymraeg) yn medru dyfalu 
pob pwyll a chreowyll, a phob amcan 
a'r a ddichon meddwl dyn ei sylweddu 
a'i ddarfelyadu.—It is a language (viz., 
the Welsh) that is capable of deacribing 
every conception and imagination which 
the mind of man can perceive and fanoy. 
Cyf. B. 
Darfelyddus,a. forming comparisons; fancying. 
Darfelyddwr, wyr, s. one who fancies; one who 
makes comparisons. —Cymmhariaethwr. 
Darferiad,au,s. (dy —arfer) an usage. — Arferiad. 
Darferiant, s. accustomanoe ;t custom, habit. 
Darferol, a. acoustomary.—Cynnetin. 
Darferu, a, v. uo accustom; to use. - - Ymarfer. 
Darferwr, wyr, 3. one who accustoms. 
Darfethiad, au, s. (dar—methu) a failing; a 
failure, a miscarriage.—Methwr. 
Darfethol, a. deficient.—Diffygiol. 
Darfethu, a, v. to miscarry, to fail. —Methu. 
Darfiniad, au, s. (dar—minio) an edging; a 
sharpeuing.—Llymogiad, edlymiad. 
Darfimo, ia, v. a. to edge, to sharpen. 
Darfiniol, a. tending to edge. —Edlymol. 
Darfod, s. (dar—bod; H. avod) a finish, an 
end; annihilation, a ceasing to be.—Gor- 
phen; anfod. 
arfod, v. to cease to be; to be spent, to be 
ended; to conclude, to finish, to end, to 
cease; to happen.—Diflanu, ymdreulio ; ter- 
fyhu, gorphen, diweddu; digwydd. 
Darfu.—It is finished; he has done. 
Darfu am dano.— There is an end of him. 
Wedi darfod. —After existing; being oon- 
cluded. 
A ddarfu ichwi ei weled. —Did you see him? 
O lymaid i lymaid y darfu'r cawl.—From 
sip to sip the pottage is gone. D. 
Darfodadwy, a. perishable; subject to decay. 
Darfodedig,a. evanescent; consuming, vanishing 
Darfodedigaeth, au, 3. a being brought to an 
end; comsumption; a state of wasting or 
wearing away, phthisis.—Trenliad, dartod- 
iad; nychglwyf, darfodiant, llnant, nych- 
dod, edwinwst, dihoeniad. 
Darfodedigol, a. consumptive.—Nychlyd. 
UaU aydd s. transientness. — Diflanol- 
eb. 
Dariodiad, au, g. a coming to an end: a finishing. 
Darfodol, a. apt to cease; vanishing. 
Darfodoldeb, s. transientness.—l);hanoldeb, 
Darfodolrwydd, 8. a being transient. 
Darfedrwydd, 3. a being transitory, or tran« 
sient.—Ditlanedigrwy«d, 
Darfodus, a. tendiug to an end. 
Darfodydd, ion, 3. a tinisher.—Gorphenwr. 
Darfoddiad, au, s. (dar-—boddio) complacence; 
a cheering, a pleasing. —Boddlonrwydd. 
Darfoddiant, s. cheerfulness.—Hytrydwch, 
Darfoddio, ia, v. to make cheerful; to be 
cheerful, 
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Darfoddol, a. complacent ; cheering. 

Darfoethi, a, v. a. (dar—moethi) to nourish 
tenderly. —Anweasu, gorfoethi. 

Darfoethiad, au, s. a fondling; a being over- 
indulgent. —Anwesiadl, maldodiad. 

Darfoethiant, s. indulgence. -Mwythiant. 

Darivethedig, a. fondled, spoiled. 

Darfoethol, a. apt to fondle. 

Darfoethus, d. over-fondled. 
Darfoethusrwydd, 2. the state of being reared 
tenderly or over-foudled. —Moethusrwydd. 

Darfoledig, a. (dar--moli) praised. 
Darfoledigaeth, au, s. f. a panegyric, an enco- 
mium. --Arfoledizaeth, arwyrain. 
Darioledd, s. a panegyric, an eulogy.— Moliant. 
Darfoli, a, v. a. to celebrate, to praise. 
Varfoliannol, a. encomiastic, --Marglodus, 
l)arfoliannu, v. a. to extol. - Gorfoli. 
Darfoliannus, a. encomiastic, --Arwawdus, 
Darfoliannydd, ion, s. a panegyrist. 
Dariol.ant, s. eulozy, praise. Moliant, 
l)ariolwr, wyr, & a paneg rist, an extoller. 
Darioll, » [dar- moi) a kind reception,-—Arfoll, 
Darfoliadwy, a. received kindly, entertained. 
barfollcdig, a. kindly received. —Arfolledig. 
Darfoliedigaeth, 2. f. a hospitable reception. 
Dar: olli, a, v. a. to receive kindly. 
Dariolliadz au, 6. a receiving kindly; an enter- 
taimng. 
Darfoll:ant, s, kind reception. — Arfolliant. 
Darfol.wr, wyr, & a hospitable receiver; a 
treu ter. 
Darfrad, au, 3. (dar brad) treachery, perfidy. 
— bradwriaeth ; anffyddlondeb. 
Darf radiad, au, 4. a dealing perfidiously; pro- 
dition. 
Dartradol, a. treacherous. —Bradychol, 
Darfr. du, a, v. a. to act treacherously. 
Darfradus, a. treacherous, false. Brad wrus. 
Darfrad wr, wyr, 4. a treacherous man, a traitor. 
Darfrath, s. (dar—brath) a wound; a thrust. 
Darfratbiad, au, 3. a being piercing, a wound- 
ing. --Archolliad, clwyfi 
Darírathol, a. apt to wound.-—Archolledig. 
Darfrathu, a, v. a. to vulnerate, to wound. 
Darfreiniad, au, s. (dar—breinio) a granting a 
pnv:lege; dignification. —Arfreiniad. 
Darfreinio, ia, v. a. to dignify.—Urddasu 
Darfreiniol, a. prìvileged. — Arfreiniol. 
Darfreiniwr, wyr, 3. one who confers honor. 
Darfriad, au, s. (dar- brio) an honoring. 
Darfrïo,ìa, v. a. to confer honor. —Anrhydeddu. 
Darfriol, a. tending to honor. 
Darfrithiad, au, s. (dar—britho) a variegating ; 
variegation. ---Amliwiad, amryliwiad ; brith- 


Darfritho, a, v. a. to variegate.—Amliwio, 
Darfrithol, a. variegated.—Amliwiol. 
Varfrithwr, wyr, 2. a variegator.—Avliwiwr. 
Darfriwiad, au, 2. (dar—briwio) a bruising, a 

pounding; a fracturing. — Maluriad, drylliad. 
Darfriwio, ia, v. a. to fracture, to bruise, 
Darfriwiol, a. apt to fract.— MalurioL 
Darfriwiwr, wyr, 3. one who fracts or bruises. 
Darfriwo, a, v. a. to fracture, to bruise. 
Darfriwr, wyr, 3. (dar—brïo) one who confers 

a privilege or right. —Anrhydedd» r. 
Darfrochi, a, v. (dar—brochi) to ruffle; to be 

ruffled. —Anfoddogi, cythruddo. 
Darfrochiad, au, s. a ruÊling.—Cythruddiad, 
Darfrochol, a. tending to ruffle. 

Twr, wyr, . a us man, a rufíer, 


Darfrodiad, au, s. (dar —brodio) embroidery. 

Darfrodio, ia, v. a. to embroider. ——Brwyd- 
weithio. 

Darfrodiol. a. embroidering. —ArfrodioL 

Darfrodiwr, wyr, s. an embroiderer. 

Darfrudiad, au, s. (dar —brudio) a foretellinz; 
5 Nhagddywediad; darogun - 
ia 


Darfrudio, ia, v. a to prognosticate. — Darogan. 
Darfrudiol, a. presaging, ominous. 
DAU taal wyr, $& a prognosticator, a fore- 
eller. 
Dy at au, 3. a (dar—brydio) a throbbiu; 
with heat; inflammation. —-Fflamegiad. 
Darfrydiannol, a. apt to be inflamed. 
Darfrydiannu, a, r. to affect with heat. 
Dartrydiant, 3. inflammation. —Fdameg. 
Darfrydio, ia, r. to irritate with heat; to throb. 
Darfrydiol, a. inflammatory. — Enuynol. 
Darfrysiad, au, s. (dar—brysio) a making great 
haste or speed. —Prysuriud. 
Darfrysiedig, a. made speedy. —Prysuredig. 
Darfrysio, ia, v. to speed much. 
Darfrysiol, a. apt to hasten. — Prysurol. 
Darfrythiad,t au, s. (dar—brythio) a making 
a tumult or riot.—Cythrybliad. 
Darfrythol,f a. tumultuous. —Terfysglyd. 
Darfrythu,f a, v. to raise a riot. 
Darfryw,t a. (dar- bryw) vizorous. — Egnïol. 
Darfrywiad,t au, 3. a rendering or becoming 
vigorous, 
Darfrywio,t ia, v. to make brisk. 
Darfrywiol,t a. invigorative. — Ynïol. 
Darfwythiad, au, s. (dar—mwytho: a softening 
over; a blandishing.—Dar oetu:ad. 
Darfwytho, a, v. a. to blandish.— G wenieithio. 
Darfwythol, a. blandishing.—Trutinol 
Darfydiad, au, s. (dar —bydio) perduration. 
Darfydiant,s. a keeping residence. —l'reswyliad 
Darfydio, ia, v. to exist; to dwell. —Bod ; trigo. 
Darfydiol, a. resident, abiding. —Trigiannol. 
Dargadw, dargeidw, v. a. (dar—cadw) to pre- 
serve, to secure.-—Diogelu, archadw. 
Dargadwedig, a. preserved. —Diogeledig. 
Dargadwol, a. preservative, securing. 
Dargaead, au, s. (dar—cae) an overcasting. 
Dargaeol, a. tending to overcast. — Argaeol. 
Dargaeniad, au, s. (dar—caenu) a spreading 
over, respersion ; a stratifying. — Argaenuai. 
Dargaenol, a. tending to overspread. 
Dargaenu, a, v. a. to overspread.— Argaenu. 
Dargaethiad, au, s. (dar—caethu) a restriction; 
a confining. —Argaethiad ; cyfyngiad. 
Dargaethol, a. restrictive; strait.—Cyfyngol. 
Dargaethu, a, v. a. to restrict, to restrain. 
Dargais, 8. F. (dar—cais) an effort, a reach.— 
Argni 


rgais. 

Dargamiad, au, s. (dar—camu) a bending over. 
—Argamiad, dargrymiad. 

Dargamol, a. tending to bend over. 

Dargamu, a, v. to bend, to retort.—Argrymu. 

Dargâniad, au, s. (dar—cânu) a blanching. 

Dargânol, a. tending to bleach. —Darwynu. 

Dargantiad, au, . (dar—cantu) penmeter.— 
Amfesur, amgylchedd, damgylchedd. 

Dargantol, a. having a rim round. 

Dargantu, a, v. a. to form a rim round. 
Dargânu, a, v. a. (dar—cânu) to blanch, to 
bleach. 5 geynn. tu) i , 
Dargasgliad, au, 4. —casgiu) a heaping 

| Argaag 


together; in rhetoric). — bad 
Dargaaglol, a. tending to aggregate. 
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Dargasglu, a, v. a. to collect, te heap. —rentyru. 
Dargau, v. a. age ny to N to cover 
over, Amgau, 
Dargeiniad, + au, 2. y ar oeinio) perspicienoe:; a 
glancing about. —Craif edrychiad, seldremiad. 
Dargeinio,t ia, v. to ken, to glance.--Syllu. 
Dargeiniol,'f a. perspicacious.---Lly 
Dargeisiad, au, s. (dar—oeisio) perseverance, 
Dargeisio, ia, v. to.persevere, to try.— 
persevering. 
r—oelu) a being over- 


Dargeisiol, a. strivin 

Darzeliad, au, s. (da 
veiling or overshadowing. — è 

Dargelog, a. over-veiling. — Amge 

Dargelu, a, v. a. to over-veil, to overshadow., 

Dargelwch, s. an over-ve.ling state ; seclusion. 

Dargestiad, au, a. (dar—cestu) a 'bulging.— 


Dargestol, a. puffed out ; inflated, 
Dargestu.a,v. to bulge; to puff out.— Ymgrythu 
Dargeuliad, au, s. (dar—ceulo) a being 

over continually. —Argeuliad. 
Dargeulo, a, v. to curdle over. —Amdewychu. 
Dargeulol, a. apt to curdle over. 
Dargiliad, au, s. (dar—cilio) a retrocession. 
Dargiliedig, a. retrooed 
Dargilio, ia, v. to retrocede.— 
Dargiliol, a. apt to retrocede. — mgiliol. 
Dargiliwr, wyr, s. a retreater.— Ymgiliwr, 
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to be inclined do perosive or to feel, —Ym- 
Darga a (dao eni tarmoil, teil, 
ion, 4. o 
fiad,t au, 2. a toiling.—Trabludd. 
Dargnifio,t ia, v. to toil greatly.—Cystegu, 
Dargnifiol,f a. having mh toil, 
Dargnith, T ion, 2. (dar—cnith) a percusaion. 

t au, s. a striking or patting upon. 
Dargnithio, T ia, v. a. to pat upon.—Darffatio. 
Darg ore a. softly percussive.—Chwatiol, 
Darg ioad, au, s. (dar—enoi) a gnawing. 
Dargnoswl, a. apt to gnaw about. 

Uergnôedig, a. oer nibbled.— 
Dargndi, v. a. to gnaw about, to nibble. 
Dargnôwr, wyr, $. a nibbler, GL 
ochi, 8 —cochi) to redden ; 3 to 
blush.— uddo; gwridgochi. 


Dail y dargod—the moth mullein. 
Dargodi,gwyd,v.a. (dar—oodi)to riso upp 
au, & a rising over.— 
a. rising over, ascensive. 
3 a, v. a. (dar —ooddi) to oversway ; 
ross, 


Dargipiad, au, s. (AC pie) a quick snatoh- ind, au, & 1 
ing, a taking off.— Y sgipiad, ysgubiad, Dargoddol,t a. e ; 

Darxipio, ia, v. a. to snatch quickly, iad, au, 4. 1 ightly bo- 

Dargpiol, a. apt to snatch quickly. lieving, a partly crediting.— ed: 

'Dargipiwr, wyr, s. one who snatches, asnetcher. lio, ia, v. a. to credit slightly. 

Dargais, s. a bruise on the s Tasgoelua a, a. slightly belie a) orgred 

Dargledriad. au, s (dar—cledru) a c^voring | Wargoethi, a, v. a. F to L duu 1 
over with lattice-work.—Argledria . buro. 

Dargledrol, a. having lat tice-worir iad, au, 6. a purging ; gura 


Largledru, a, r. a. to do with lattia 
Dargleiniad, au, 3. (dar—cleini) a c,eeping 
along a s ; a crawling along. Ym- 
greiniad, 
Dargleinio, ia, v. to craw. along.— Ymgrefnio. 
Dargleiniol, a. creeping along.— Ymgripil. 
Dargleisiad, au, s. (dar—-cleisio) a tinting with 
blue; a bruising. —Darlasiad ; creithiad. 
Dargleisio, 1a, v. d. to make black and blue. 
Dargleisiol, a. apt to tint blue. 
Darglodi, a, v. d. (dar—clou) to bestow praise. 
Darglodiad, au, 4, an extolling. aa 
Darglodus, a. encomiaatic, panegyri 
Dargloddiad, au, s. (dar— cloddio) aa act of 
intrenching ; an intrenchment.—Argloddiad. 
Dargloddio, ia, v. a. to intrench.—Amgloddio. 
Dargloddiol, a. intrenching.—Gw 
Dargludiad, au, 3. (dar—cludo) a trans 
& eonveyance, —Trosglwyddiad ; udiad. 
Dargiudel, 3 a, v. to transport; to 3 i 
udo a. transporting.— Troegiwy 0 
Dargluddiad, au, 3. (dar—cluddio) an over- 
whelming; a covering over,— Enhuddiad ; 
amleniad, 
Dargluddio, ia, r. a. to overwhelm ; to envel 
Dargluddiol, a. overwhelming. —Gorehuddi 
Darglwm, £. a «not. 
Darglybod, s. (dar—clybod) a feeling an im- 
pulse from the faculty of hearing or feeling 
(tasting or yen Ah MU 
glywed; ymdeim] 
Darglymiad, au, s. (JUar—clymu) nodation. 
Darglymol, a. nodous; knotty.-- Arglymol. 
Darglymu, a, v. a. to renodate, to knot. 
Dargiy wed, v. (dar clywed) to feel an impulse; 
YOL, L] 2N 


oddiol. 
8; 


; & concoption.—Dar- 


Dargoi 
gadgraff, 
Dargnithiad,t 
Argeisio. 
A 
se lg a gwe 
Darg (dar 
Dargochiad, au, 
curdling | Darg 
Dymehwydd, 
Dargodol, a 
DYWOD e 
Dargoe 
| 


Dargoeth 

Dargoethol, a. tending to puri 

Dargofiad, au, s. (dar—cofio) a memoir. 

Dargofio, ia, v. a. to call to mind. —Argofio. 

Dargofiwr, wyr, s one who reminds; a mo- 
moria 

Dargofus, a. apt to call to mind. 

Dargoffa, v. a. (dar —ooffa) to memorize; to 
record. —Argoffa; cofnodi. 

Dargoffâd, s. commemoration.—Cyfargofiat, 

Dargoffaol, a. commemorative.—Coffaol. 

Dargoffau, â, to commemorate. 

Dargolledig, a. Far. solli) lost. —Arg 


Dargolle 
Dargo. a. tending to deprive. 
Dargolledu, a, v. a. to cause a luas. 
Dargosi, a, v. a. (dar - cosi) to scratch or rab 
slightly.—Lledyosi; gorwbio. 
F 
osol, a. sors 
Dargospi, a, v. a. (dar—cospi) to eastigato; to 
punish.—Dargeryddu; cospi. 
Dargorpiad: au, £. a punition,t a punishment. 
Dargospol, a, punitory,t castigatory. 
&u, & (dar—crafu) & scraping; a 
rubbing slightly.—. 
Dargrafol, a. slightly soraping. 
fu, a, v. d. to sorape slightly. 
D a au, £. AB y Aer 
Dargrapiad, a dar—crapio) a ant touch- 
ching upon. —Dargy fiyrddiad. 
Dargrapio, ia, v. a. to touch lightly. 
Dargrapiol, a. slightly touching. 
Dargraphiad, au, . (dar—Gr. grapho) an im- 
pression; a making an effect upon,— Ar- 
graphiad ; 


Argolledig. 


th,s.f.deprivation; acausinga loss 


ing; a ecratc 


; effei 
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s u, a, v. d. toi parch. 

Dargre wylliad, au, s. Mair —crehwyllo) a 
faintly conceiving or imagining. — Lled-ddy- 
chymmyg, gogrebwylliad. 

Dargrebwyllo, a, Ma a. oe A 1 in the 
imagination; to fancy.— -ddycnymmygu. 

Dargrebwyllol, a. tending to give a faint iwe 
fanciful. —Darfelyddol. 

Dargrebwyllydd, ion, s. one who slightly con- 
ceives or fancies.— Darfelyddwr, 

Dargrediad, au, . (dar credu) asligthly be- 
heving or giving credit. — 

Dargredol, a. slightly believing. —Dargoeliol. 
argredu, a.v. a. to induce a slight belief. 
Dargreiddiad, au, 2. (dar—creiddio) permea- 

tion, a penetrating toa centre. — Athreiddiad, 

Dargreiddio, ia, v. a. to guide through. 

Dargreiddiol, a. apt to penetrate. 

iniad, au 2. (dar—creinio) a crawling 
werk recubation; decumbiture. — Dar- 
ein 

Darceinio, ia, v. to lie prone.~-Dargluniad. 

Dargreiniol, a. recumbent. —Gorweddol. 

Dargrethiad, au, s. (dar—crethu) an introdu- 
cing or imbibing a guality. —Argrethiad, 

Dargrethol, a. tending to dispose. 

Dargrethu, a, v., a. to ‘imbibe a uality. 

Darzrochi, a, v. (dar—crochi) to ecome hoarse. 

Dargrochiad, au, s. a disposing to be hoarse, 
a becoming hoarse. —Daigrygiad. 

Dargrochol, a. apt to be bourse.—Dargrygol. 

Dargroni, a, v. a. (dar—croni) to collect, te 
dam.— Dargrynhoi, darlocio. 

Dargroniad au, s. a collecting together; a 
damming up.—Cydgrynhoad ; darlociad, 

Dargronol, a. tending to collect. 

Dargrothi, a, v. (dar—crothi) to swell, to bulge. 
—hwyddo; ymgrothi. 

Dargrothiad, au, 3. a bulging out. 

Dargrothol, a. tending to awell out. 

Dargrwyd riad, au, 2. (dar—crwydro) peregrins- 
tion. — Amgrwydriad, arwibiad. 

Dargrwydro, a, v. to peregrinate, 

Dargrwydrol, æ. peripatetic.—Darwibiol.! 

Dargrybwylliad, au, 3. (dar—crybwyll) a slight 
hint, an intimation. —Lledgrybwylliad. 

Dargrybwyllo, a, v. d. to hint; to glance at. 

wyllol, a. tending to give a slight hint. 

EE au, s. (dar—crychu) a becoming 
rough ; a rumpling.—Argrychiad. 

Dargrychol, a. tending to roughen. 

Dargrychu, a, v. to be roughening. 

Dargrynhoad, 8. (dar—cryuhoi) aggregation. — 
Dargasgliad; cynghrynhoad. 

Dargrynhoawl, a, havin, a tendency to collect. 

Dargrynhoi, a, v. a. to 1. ake a colleotion. 

Dargryniad, au, 4. a congloinerating ; a conglob- 
ation.— Cobyniad. 

Dargrynol, a. conglomerating. 

Dargrynu, a, v. a. to conglomerate, 

Dargrysiad, T au, s (dar—crysio) a . 
to hasten, acceleration.— Dyfrysiad. 

Dargrysio,t i ia, v. to accelerate. THO. 

Dargrysioi,t a. accelerating. adu Hen 

Daiguchiad, au, s. (dar—cuchio) a lowering. 

Darguchio, ia, v. to lower, to frown. — Darwgu. 

Darguchiol, a. tending to lower or frown, 


5. rgud uad, au, s. (dar—cuddio) seciusion. 
Dirguddio, ia, v. to sealude, to lurk.—Ym- 
guddio 
Darguddiol, a. tending to seclude. 
meg a (dar—culo) straitened. 
Darguliad, au, 4. a straightening, a narrowing. 
Dargulo, a, v. to dispose, to straighten. 
Darguriad, au, e. (dar—curo) a beating. 
Darguro, a, v. a. to reverberate.—Dyguro. 
Dergurol, d. reverbefâting, beating. 
Dargwsg, s. (dar—cwsg) a damben a 98 
sleep. — Darhun, tae cyntun. 


totumble; a disposing to Un 


-| Dargwyddo, a, v. to 


Dargwyddol, a. spt to be falling M ogwydd 
Dargwymp, 2. (dar—cwymp) a readiness to fall, 
wymp, gogwydi. 
piad, au, 4. a tending to fall, 
Dargwympo 2 v. to cause a fall. 


Darey dine Da apt to be falling, 
an, Ar Jar. gydiol an adjunction. 
Du DARES dispose te join. — Das 


beten a. tending to conjoin. — Dargys- 
tiol. 


Darevaiwe, wyr, 4. what is to fasten. 

Dargyfaddaw, s. (dar—cyfaddaw) a threat, a 
menace, 

Dargyfaddaw, v. a. to threaten, to menace.— 
Bwgwth, lia. 

Dargyfaddawedig, a. threatening. — Bygythiod- 

N au, 3. a threateuing.— Bygyth- 


Dargyfaddet, v. n. (dar—cyfaddef)toown partly. 
a .a partly owning. —Dargyd- 


bangt oe a. tending to own.—Dargyd- 
na 0 
Dargyhoeddi, a, v. a, (dar—cyhoeddi) to expose. 
Dargyhoeddiad, au, s. a reprehending, an ex- 
Dareh oddal a. tending tod 
argy ol, a. ten to detect or expose, 
Dargylchiad, au, s. (dar—cylchu) a tending to 
surround or to forma periphery. lchiad 
Dargylchol, a. tending to surround. 
Dargylchu, a, v, a. to eircumscribe. 
Dargylchyniad, au, s. (dar—cylchynu) a mak- 
mt a circumference, a surrounding.—Am- 
chyniad, 
Drglychynol, a. circumferential. 
Dargylchynu, a, v. a. to surround. 

DRDD t a au, &, (dar enu) an elevation, 
a dar- dd . ) 
Dargynn eniad, au, 3 5 a 

quarrelling, a bickering. — 
Dargynnhenol, a. apt to strive. = 8 
Dargynnhenu, a, v. to quarrel.— Ymryson. 
Dargynnhenwr, wyr, a. one apt to be contentious. 
Dargynnhyrfiad, au, «. Sd a aE —cynnhyrfu) an 
agitation.— Dargyffroad, dargythrybliad. 
Dargynnhyrfol, a. agitating.— Dargyffrog wl. 
Vargynnhyrfu, a, v.a. to sgitate— Dargythraddo 
Dargynnhyrfwr, wyr, s. one who agitates, 
Dargynnull, s. (dar—c — cynnull) an aggregate; a 
collection. —Dargasg 
Dargynnulliad, au, s. the act of collecting, 
Dargynnullo, dargynnull, v. a. to collect. 
B a. a oa 
argyonwysiad, au, 4. (dar Sane) a con- 
densing, a making close; condensstion.— 
wysiad, 
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wyso, dargynnwys, v. to condense, to 
moer compact; to condensate. —Darddwys- 


u. 

Dergynnwysol, a. condensate.— Darddwysol. 

Dargynnwyswr, wyr, 8. a condenser. 

Dargynnyddiad, au, 4, (dar—cynnyddu) aug- 
mentation; the act of increasing.—Dar- 

3 tati Darfwyhaol 
rgynnyddol, a. augmentative.— 'wyhaol. 

yddu, v. to augment.— Darhelaerhu. 

Dargynnyg, s. (dar- cynnyg) an offer; an at- 
tempt; an effort. — Dargais. 

Dargynnyg, v. to offer; to hazard. —Anturio. 

VDargynnygiad au. s. an attempting. Dargeisiad 

Dargynnygio, dargynnyg, v. to make an effort; 
to offer; to attempt; to adventure. — Dar- 

A 8ynnyg. , , 

Dargynnygiol, a. adventuring.—Anturiol 

Dargynnygiwr, wyr, & one who attempts. 

Dargynnyrchiad, au, s. (dar—cynnyrchu) a 
growing up, or increasing. —Dargynnyddiad. 

Dere any chol a tending to increase; fracti- 

erous. 

Dargynnyrchu, a, v. to fructify.—Darffrwytho. 

Dargynol, T a. (dar—cwnu) tending to elevate. 

Dargynu,t a, v. to elevate, to exalt. —Dargodi. 

chiad, au, s. (dar-—cyrchu) a resorting 
or having recourse. —Dargynniweiriad. 

Dargyrchol, a. apt to resort.—Cydgyrchol. 

rchu, a, v. to resort, to repair to. 

Dargyrhaedd, v. (dar—cyrhaedd) to reach, to 
extend. 

Dargyrhaeddiad, au, . a making to reach; ex- 
tension.— Argyrhaeddiad ; ymestyniad. 

Dargyrhaeddol,a. extensible.-—Ymgyrhaeddol. 

Dargyrbaeddyd, dargyrhaedd, v. to reach to. 

Dargysbelliad, au, s. (dar—cysbellu) a concen- 
trating, a rendering compact.— Dargreiddiad. 

Dargysbellol, a. concentrating.—Dargreiddiol. 

Dargysbellu, a, v. a. to coneentrata,—Cyng- 
hreiddio. 

Dargysgiad, au, s. (dar—cysgu) a alumber- 
ing.—Darhuni (Y mae'r Dr. P. yn cam- 
ddifynu H. P. fel awdurdod i wneyu y gair 
yma yn ferf; ond yn lle dargysgiad, fel y 
Pent Dr., “dargynnwysaw' sydd gan H. 

erri. 

Dargysgodi, a, v. a. (dar—cysgod) to adum- 
brate.—Gogysgodi, lled gysgodi, 

Dargysgodiad,au,s. adumbration; a shadowing. 

Dargysgodol, a. adumbrant ; shadowing. 

Dargysgol, a. (dar—cysgu) slumbering. —Dar- 

uno 


Dargysgrwydd, a. drowsiness.—Hepianrwydd. 
u, dargwsg, v. to slumber, to doze; to 
nod, to fall asleep.—Darhuno. 
Yn dargwsg mewn lle dirgel—slumbering 
in a sequestered place. D. G. 
Dargysgwr, wyr, 3. a slumberer; a drowsy person 
pelliad, au, s. = Dargysbelliad. 
Dargyssodi, a, v. a. (dar—cyssawd) to combine; 
to connect. — Dargyssylltu. 
Dargyssodiad, au, 3. a putting in composition. 
Dargyssodol, a. tending to combine; plastic. 
Dargyssodydd, ion, s. a combiner, a composer. 
Dargyssoni, a, v. a. (dar—cysson) to render 
harmonious, to harmonize. —Argyssoni, 
Dargyssoniad, au, s. a harmonizing. 
Dargyssonol, a. causing harmony. 
Dargyssylitiad, au, s. (dar—cyssylltu) con- 
nection, conjunction; & joining together. — 
Dargyfuniad. 
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Dargyssylltol, a. conjunctive.—Dargydiol. 


Dargyssylltu, a, v. a. to conjoin, to unite. 

Dargyssylltwr,wyr,s. a conjoiner, —Dargydiwr. 

Dae e 3. (dar—oystadlu) proportion- 
ality. 

Dargystadliad, au, &. a tea a proportion- 
ing, an adapting. —Cytartaliad ; cymmedrol- 
a 


1 bd 

Dargystadlol, a. proportional. —Cyfartalaidd. 

Dargystadlu, a, v. to proportionate. 

Dargystadlydd, ion, 3. a proportioner.—Cym- 
mesurwr, 

Darzystuddiad, au, s. (dar—cystuddio) a tor. 
menting. atorturing; affliction. —Darboeniad 

Dargystuudio, in, r. a. to excruciate.—Darflino, 

Dargystuddiol, a. excruciating. —Darboenol. 

Dargystudiliwr, wyr, s. a tormentor, an afflicter. 

Dargystwy, en, s. (dar—cystwy) castigation, 

Dargystwyad, au, s. a correction, a castigation. 
an emendation.— Dargospiad, 

Dargystwyo, a, v. a. to castigate. — Darystwyo. 

Dargystwyol, a. emendatory. —Dargospol, 

Dargywain, v. a, (dar—cywain) to convey, to 
carry. Trosglwyddo ; arwain. 

Dargyweiniad, au, s. a conveying; transmission. 

Dargyweinio, dargywain, 9. G. to convey.= 
Dargywain. - 

Dargyweiniol, a. bearing. —Dargludol, 

Dargyweiriad, au, 4. (ìur-—cyweirio) a causing 
to be correct; repairing; correction.— 
Darddiwygiad, 

Dargyweirio, ia, v. a. to correct.— Darwellâu, 

Dargyweiriol, a. corrective. —Darwellaol, 

Dargyweiriwr, wyr, & one who rectifies; a 
corrector, ; 

Darhedeg, darhed, v. (dar— hedeg) to hover en 
the wing. —Gohedeg. 

Darhediad, au, &. a hovering. —Darchwyfad. 

Darhedol, a. hovering, soaring. —DarchwyfoL 

Darheidiad, au, s. (dar—heidio) a swarming. 

Darheidio, ia, v. to swarm about.— Arheidio. 

Darheidiol, d. causing to swarm. 

Darhoni, a, v. a. (dar—hôni) to assert, to dog- 
matize.—Dyhaeru, cadarnhau. 

Darhoniad, au, s. assertion.— Dyhaeriad, 

Darhonol, a. assertive, positive, 

Darhun, a. (dar—hun) a slumber, a nap.— 
Dargwsg. 

Darhuniad, au, s. a slumbering. —Dargysgiad, 

Darhuno, a, v. to slumber, to nap, to nod. 

Darhunol, a. slumbering, drowsy. 

Darhunwr, wyr, 3. a slumberer.—Dargysgwr. 

Dariad, au, s. (dâr) a making a din.—Tyrfiad, 

Dariasiad, au, 3. (dar—iasu) pervasion.—Dar- 
nawsiad, athreidldiad, gwofrwyad, 

Dariasol, a. pervasive, stimulant. 

Dariasu, a, v. to pervade, to affect. 

Darladaeth, s. f. (dar—llad) benevolence, grace. 

Darladiad, au, s. an acting benevolently or 
graciously.— Cymmwynasiad. 

Darladol, a. benevolent, bounteous,—Arlladol, 

Darladu, a, v. to act benevolently. 

Darlafariad, au, s. (dar—llefaru). = Darlefariad. 

Darlam, au, s. (dar—llam) a hop, a jump. 

Darlamiad, au, s. a hopping. — Darneidiad. 

Darlamol, a. hopping, jumping.— Darhybiol.f 

Darlamt, a, v. to hop, to jump.—Darneidio. 


.| Darlamwr, wyr, & one who hops, a jumper. 


Darlathriad, au, s. (dar—llathru) a polishi,ig. 
Darlathrol, a. having a polish. —Darloywol. 
Darlathru, a, v. to polish. — N arloywi. 
Darlead, t & (dar — lead). Darllead. 


DAB 
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Dariechiad, au, s. (dar —llechu) a skulking. 


Darlechol,a. apt to skulk or hide. —Darguddiol. 
Darlechu, a, v. to skulk, to lurk, to hide, 
Darlochwr, wyr, s. a skulker, a lurker. 
Darlediad, au, s. (dar—lledu) ex ion. 
Darledol, a. tending to expand. —Darymdaenol. 
Darledu, a, v. to expand, to 
Darleddfiad, au, s. |dar—lleddfu) a drooping, 
SN 1 ; inclination. D 
eddfol, a. ing; pliant.—Edwinol. 
Darleddfa, a, v. to lean down to droop; 
to soften ; to slant. - Darlethru. 
Darlefariad, au, . (dar—llefaru) enunciation, 
an announcing. —Arlefariad. 
Darlefarol, a. enunciative. —Darfynegol. 
Dariefaru, a, v. to enunciate, —Ardraethu, 
Darlefarwr, wyr, & one who announces; enun- 


Darleisiad, au, s. (dar—lleisio) resonance, 
Darleisio, ia, v. to resound. —Arieisio. 
Darleisiol, a. resounding.— Darseiniol. 
Darleithiad, au, s (dar—lleitho) a rendering 
humid or moist.—Darwlybiad, darfwydiad. 
Danei Me v. to make humid; to become 


a. humiferous.—Darfwydol. 
au,s.(dar—llenwi) superabundanos, 
enwi, a, v. a. to su d, —Gorlenwi. 
Darlenwol, a. superabundant. —Gorlenwol. 
Darleodraeth, + s. f. (dar—lleawdr) literature. 
= lenyddiaeth, llenoriaeth ; dysg ; gwybod- 


aeth, 

Darlesiad, au, e. (dar—llesu) a benefiting.— 
Buddioldeb. 

arty a. advantageous, profitable,— Man- 
teisiol, 

Darlesu, a, v. a, to cause advantage ; to benefit. 
Darlethiad, au, s. (dar—llethu) suppression; 
a smothering; an overlaying. —Darwasgi 
Darlethol, a. tending to suppress. —Gorlethol, 

Darlethriad, au, . (dar—llethru) a slanting. 

Darlethrol, a. oausing obliquity.—Darogwyddol 
Darlethru, a, v. to gyr ei ìnoline,—Gogwyddo. 
Darlethu, a, v. a. ( llethu) to suppress.— 


Darwasgu. 
Darleu (darléu), v. a. (dar—lleu) —Darllen, 
8 au, 2. (dar — lle wychu) Dar- 


wy 
Darlewyrchiad, au, e. (dar—llewyrchu) a shin- 
ing, a throwing a lustre ; illumination, —Ar- 
a 


wyro 
Darlewyrchol, a. resplendent. — Disgleiriol, 
Darlewyrchu, a, v. to shine. —Disgleirio. 
Darlidiad, au, &. (dar—llidio) a raging. —Dig- 
Honiad. 
Darlidio, ia, v. to inflame, to chafe ; to become 
wrathful. 
Darlidiol, a. infuriating. —Dylidiol, ereulonol. 
Darlifiad, au, s. (dar—lhfo) fluxion. —Gorllifiad, 
Darlifo, a, r. to flow, to stream. 1 TN 
Darliful, a. tending to flow.—Gorllifol. 
Darlich, iau, oedd, s. f. (dar—llith) a lecture; 
& discourse by reading ; a discourse delivered 
upon any sub)ect.—Lhth ; darlleniad ; gwers; 
roddiad ; pregeth. 

Darlithiad, au, a the act of lecturing or teach- 
ing; initiation, instruction.—A diad. 
Darlithio, ia, v. to lecture; to read in public; 
to instruct by a formal discourse. — Llithio. 
Darlithiol, a. lecturing ; intuitive, instructive. 
Darlithiwr, wyr, s. a lecturer; a teacher by 

way of lecture; a preacher, —Gwerswr, 


‘Darliwiad, au, s (dar—lliwio) a tinting. —ce- 
liwiad. 


Darliwio, ia, v. a. to give a tint or hue. 
Darliwiol, a. tending to give a tint. 
Darlochi, a, v. a. (dar—llochi) to give a refuge, 
to shelter.— Amddiffyn, achlesu. 
Darlochiad, au, s. tection. —Amddiffyniad 
IParloehol, a. affordi rotection. — Achies.L 
Darloesi, a, v. a. (dar—lloesi) to empty over. 
Darloesiad, au, s. perfusion, supereifusion, a 
pouring out upon. —Arlloesiad. 
Darloesol, a. teas | to perfuse.—Arilwysol. 
Darloni, a, r. (dar —lloni) to cheer, to glad. Jaa. 
Darloniad, aa, s. a cheering. —Gorloniad. 
Darlonol, a. t>iling to cheer.—Llawen. 
Darloag, s. (dar —llosg) a stage, a slight bar. 
Darlosgi, a, v. to singe, to scorch. — Dyddeuio, 
Darlosgiad, au, a. a singing.—Darddeifiad. 
Darlosgol, a. singing, scorching. —Dyddeifiol. 
Darluchiad, an, s. (dar—iluchio) respersion. 
Dacluchio, ia, v. &. to east, to sprinkle. —Dar- 
chwalu. 
Darluchiol, a. apt to sprinkle.— Darchwalol. 


Darluddiad, au, s. (dar—lluddio) obstruction. 
Darluddio, ia, v. a. to — 
Darluddiol, a. obstructive,—Arlluddiol. 


Darlun, iau, s. (dar—llun) a portrait, a picture 
Cava Ton pe o 5 any 
un, arlun, arfe w, wr; disgrifia. 
Darlunfa, oedd, s. f. a lace of drawing, a 
drawi chisel E ardebfa. 


Daran eigo, a. 1 5 
unio, ia, v. to portra y ict, to draw; 
8 — to Se e 


Darluniol, a. figural, delineatory; projective. 
Darluniwr, wyr, 4. a portrayer; a drawer; an 


artist. 

Darlunlen, i; 6. f. (darlun—llen) a painted 
tablet or canvass; a painted scene ; a map. 
—Darlunlen, parthlen, argraphien, tudlen, 
daearlen, map. 

Darlwybriad, au, 8. (dar—ll 
path; a marking out a — 

Darlwybro, a, v. a. to trace, to track. —Olrhain. 

Darlwybrol, a. apt to trace.—Arllwybrol. 

Darlwyddiant, s. (dar llwyddo) prosperity. 

Darlwyddo, a, v. to cause a prospering. ` 

Darlwyddol, a. prospering. — Arllwyddol. _ 

Darlwythiad, au, s. (dar—llwytho) a_lcading, 
a burdening, a charging. —l)arfeichiad. 

Darlwytho, a, v. a. to load, to burden. Dar- 


feichio. 

Darlwythol, a. tending to load. —Gorlwythol. 
Puy Mal au, & (dar—llyfnu) a giving 2 vo- 
ish or lustre; a polishing. —Darlathriad 

Darlyfnol, a. tending te polish, 


) a tracing a 
Arllwvbriad, 
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Darlyfnu, a, v. a. to polish.—Darlathru. 
Darlyngoiad, au, s. (dar—llyngeu) a gulping ; 
deglutition ; eructation. —Traflyngeiad. 
Darlyngool, a. swallowing. —Traflyngeol. 
Darlyngcu, a, v. a. to eructate, to belch. — 
heirio. 
Darlyniad, au, s. (dar —glynu) adherence, 
Darlynol, a. adherent, sticking. —Dylynol. 
Darlynu, a, v. to adhere, to stick to.— Dylynu. 
Darlythyr, au, s. (dar- llythyr) superscription. 
Darlythyriad, au, s. a superscribing; super- 
scription,—Arlythyriad, arysgrifi 
Darlythyrol, a. superscriptive, —Arlythyrol, 
Darlythyru, a, v. a. to superscribe.—Arysgrifo. 
Darlywiad, au, s. (dar—llywio) a guiding, a 
directing, a superintending.—- Arweiniad. 
Darlywio, ia, v. a. to superintend. —Arolygu. 
Dumio, a. directive, guiding.—Arweiniol, 
Darllain, v. (dar—lleain, Dr. P.; dar—llên, 
Dr. D.) to read; to lecture, — Darllen. 
Pylgein y darllain deirllith—at matins he 
will read three lessons. D. G. 
Darllaw, s. (dy—arllaw; but arilaw is not 
inserted by Dr. P. himself: does he mean 
arlaw? The root, according to Dr. D., is 
gwallaw) a profusion; a brewing.— dar- 
W; cwrw, 
Darllaw, v. to brew, to make a liquor.—Cym- 
mysgu ; berweddu ; tywallt. 
llaw cwrw—to brew ale. 
Darllesid i'm llaw—there was poured into 
my hand. Gwalch. 
Darllawdy, dai, s. (darllaw—tŷ) a brewhouse. 
—Darllawfa. 

Darllawfa, oedd, s. f. & brewing place; brew- 
house, brewery.—Darllawdy, berwyddfa. 
„ au, 3. a brewing, ae act of making 

uor.—Mysgiad, cymmysgia 
llawiad o gwrw- a brewing of ale, 
Darllawydd, ion, s. a brewer.—Berwydydd. 
Darllawyddiaeth, s. f. the trade or profession of 
& brewer.— Galwad neu fasnach darllawydd. 
Darllawyddol, a. relating to s brewer's trade. 
Darllead,t au, s. (dar—lleaw; dar—llêu) a 
reading. — Darlleniad. 
Darlleadwy, T a. readable.— Darllenadwy. 
Darlleain, T v. a. to read; to lecture.—Darilen. 
Darllea w, T v. a. to read. —Darllen. 
Efe a ddarllewys he has read. 
Darllea wd, à a reading; lection.—Darileniad, 
Darllea wdr. odron, s. a reader, a lecturer, 
Darllea wr, T orion, 3. a reader. = Darllawdr, 
Darlléedig,+ a. read, — Darllenedig. 
„ s. f. a reading; a lecturing; 


on. 
Darllêedigaeth doethion dysgedig—the 
reading of the learned wise men. C. C. 
Darllen, s. (dar—llên) a reading; a lection. 
Darllen, v. to read, to peruse.— Darllain. 
Darllenadwy, a. readable, legible. 
Darllenawd,+s. a reading; a lection.— Darllen, 
Darilenedig, a. read.—Darlléedig. 
Darllenedigaeth, 2. f. the act of reading ; lec- 
tureship. 
Darllenfa, feydd, s. f. a reading desk; a reading- 
room.— Darllenfwrdd ; ystafell ddarllen. 
Darllenfan, au, s.f. areading-room. —Daxllenfa. 
Darlleniad, au, s. a reading. — Darllen. 
Darlleniaeth, s. f. the act of reading. 
Darllenog,a.of much reading. Hoff o ddarllen, 
Darllenol, a. relatinz to rea‘ling. — Darlleol. 
Darllenoldeb s. legibleness; reading. 


Darllenu, darllen, v. to read, to peruse. 

Darllenwr, wyr, pa a reader; a lecturer. — 

Darllenydd, ìon, Darlléydd, darlléwr; lle- 
ur. 


Darllenyddiaeth, a. J. aring: a readership. 

Darlleodraeth, T . f. (darlleawdr) a readership. 
—Darllenyddiaeth. 

Darlleol, T a. (dar- llêu) relating to reading. 

Darlleoldeb,t s. legibleness. —Darllenoldeb. 

Darlleu, T v. to read; to lecture. —Darllen. 

Darlléwr,t+ wyr, 3. a reader; lecturer.— Dar- 
llenwr. 

Darllewychiad, au, s. (dar—llewychu). = Dar- 
llewyrchi 

Darllewyrchiad, au, s (dar—llewyrchu) a 
throwing a lustre over; illumination,— 
Damlewyrchiad. 

Darllewyrchol, a. resplendent.—Darlathrol. 

Darlle hu, a, v. to illuminate. 

Darlléyad,+ ion, & (dar—llêu) a reader; a 
lecturer. 

Darlléyddiaeth,t s. f. a lectureship.—Darllen- 
yddiaeth, 

Darmain, s. (dy- armain) a prognostication. 

Darmain, v. a. to prognostioate,— Darogan. 

Darmerth, oedd, s. (dar-—merth) preparation 

Darmerthedd, s. preparedness.—Parodoledd. 

Darmerthiad, au, s. a providing, a preparing, 

Darmerthol, a. preparatory.—Parotoawl. 

Darmerthn, darmerth, v. to provide. Darparu. 

Darn, au, 3. r. (dy—arn? Arm. darn; C. & 
Fr. darne) a piece, a fragment; a patoh; a 
part.—Dryll ; clwt. 

Darnaid, neidiau, s. f. (dar—naid) a hop.— 


Darnedig,a. (darn)pieced ;patched.— Drylliedig. 
Darnedigaeth, s. f. the act of breaking to pieces, 
Darneidiad, au, &. (dar—neidio) a hopping. 
Darneidio, ia, v. to vault, to hop,—Crychneidio, 
Darneidiol, a. apt to jump up. —Darlamol. 
Darngudd, a. (darn — cudd) in a secret way ; sly. 
Darnguddiad, au, . a partly hiding; a Té 
a ; a purloining.—Lledguddiad; diche 


Darnguddio, ia, v. to purloin.—Chwilena. 
Darnguddiol, a. apt to be sly.— Lladradaidd. 
Darnguddiwr, wyr, s. a purloiner.—Chwiwgi, 
Darniad, au, s. (darn) a piecing. —Drylliad, 

io, in, v. a. to cut to pieces,— Dryllio. 
Darniol, a. composed of pieces, 
Darniwr, wyr, s. one whocuts or makes in pieces, 
Darnod, au, o. (dar- nod) distinction. — Gwahân. 
Parodi a, v. to distinguish.—Dynodi; dos- 

u. 


Darnodiad,au,s.a distinguishin ing. —Gwabhaniad, 
Darnodol, a. distinctive; noted. —Hynod. 
Darnofiad, au, s. (dar—nofio) supernatation, 
Darnofio, ia, v. to swim, to float,—Arnofio, 
Darnofiol, a. supernatant.—-Gornofiol. 
Daroddef, ion, s. (dar—goddef) sufferance. 
Daroddef, v. to suffer, to enduro.— Aroddef, 
dioddef. 
Daroddefedig, a. suffered.—Dioddefedig. 
Daroddefedigaeth, s. f. the act of suffering. 
Daroddefiad, au, s. a suffering or permitting ; 
epitrope (in rhet.).—Aroddefiad ; cenaturad, 
Daroddefol, a. suffering, passive. — Dioddefol, 
Daroddefa, daroddef, r. to permit, to suffer. 
Daroddefus, a. suffering, passive. — Aroddeíus, 
Darofyn, s. (dar—gofyn) a slight intimation. 
Darofyn, r. to intimate, to bint. —Crybwyll, 
Darofyniad, au, 8. a purposing ; an intimating, 
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Datgan y nefoedd fawredd Duw—the DA ai ath & (dad—tyb) a reversed opinion. 


y yui declare the majesty of God. 


F. P 
A ddatganvn dy Bawd al we will 
show forth thy praise. 
DL au, 15 a Lane beuten 
atgeiniad, iaid, 2. a singer, a rhapsodist. 
Swydd da datgeiniad— a ar; of ate office 
(rapsêdi oficium). J. D. R. 
Datgloi, v. a. (dad—clo) to unlock. = Dadgloi. 
Datgudd, s. (dad—cudd) the state of being 
35 = dd. ce P. 3 0 
ddiad, au, a. revelation, ypse. 
Datgaddiedig, a, revealed. = Dad guddiedig. 
Datguddio, ia, v. to reveal. = Dadgudilio Pol 
Dasguddydd, ion, & a revealer. = Dadguddi 


2 i 8 revealer 
of s 
Dattaenu, v. a- a. “dad taen) to spread out anew. 


Dattaith, deithiau, . (dad—taith) a journey 
back.—Dad-daith. 

Dattalu, a, v. (dat—tal) to repay. Dad - dalu. 

Dattarddu, a, v. (dad—tardd) to cease budding. 
Dad -darddu. 


Dattarthu, a, v. (dad — tarth) to clear of vapor. 
Dad - darddu. 


Dattoad. au, a. (dad- toi an unroofing.—Didoad 

Dat toa wl, a. unroofed.—Didoawl. 

Dattod, v. (dad — tawd? dad—dodi, Dr. D.) to 
loosen, to unbind, to undo, to unloose; to un- 
fold; to disentangle.— Rhyddhau; dadglymu. 

Dattod dy esgidiau oddi am dy draed— 
loose the shoes from off thy feet. 2. 

Dattodadwy, a. that may be loosened or untied. 

pa a. untied, disentangled.—An- 


edig. 
Datt Saig; a. F. the act of loosening; dis- 
solution. 
Dattodi, dattod, v. to loosen, to unbind. 
Dattodiad, au, s. a loosening; an unravelling. 
Dettodiedydd, ion, & ono who unties; a dis- 


& loose ; disentangled. —Rhydd. 

Dattodwr, wyr, * one wi one ln disentangles; a 

Dattodydd, i 4d. — Rhyddhawr, 
dadrwym 

Dattod 4 a -a to dissolve ane w. 


Dattoi, a, i a. qe to take pff a covering. 

Dattrefn, s. J. (dad—trefn) a 5 
Annhrefn. 

Dattrefniad, au, 4. a putting out of order. 

Dattrefnol, a. apt to disarrange.—Didrefn. 

Dattrefnu, a, v. a. to discompose,— Annhrefnu. 

Dattro, ion, s. (dad-tro) a twist back, a turn 
backwards. — Gwrthdro, dad-dro. 
Dyro ddattro ynddo—untwist it, 
Dattroawl, a. tending to turn back; recurved. 
Dattrôedig, a. turned back. — Dadgordeddol. 
Dattroedigaeth, s. F. the act of turning back 
or untwisting. 

Dattroi, dattro, v. ai turn back; to reverse ; 
tountwine. B. 

Dattroiad, dattroad, 'au, & a retwisting. — 
Gwrthdroad. 

DAN yM ion, 6. a distorter; one who 
untwist4 

Dattrws, 5 (dad—trws) dishabille, undress,— 
Dadwisg, amwisg, boreuwisg, llaoswisg. 

Dattrwaiad, au, s. a diarobing. = Dad-drwsiad, 


Dattynhid, s. (dad—tynhau) a loosing of ten- 
sion ; a relaxing. = Dad-dynhâd. 

[Gwel y eT dan Dad- sce the words 
under 

Dathl, a. r. (da — 8 Dr. P. has not ty! as a 
separate word; and if he means twi=toft, 
this is rather a far-fetched root for this 
word) celebrious, celebrated, famous. —Clod- 
fawr, enwog, hynod. 

Dathl Twyll Goleu —thename of a warrior 
under Arthur. 

Dathl oedd ei glod cyn noi adneu —cele- 
brated was his fame ere his being de- 
posited in the earth. T. 

Dathliad, au, s. a celebration. —-Mawrygiad. 

Dathlog, a. celebrated, renowned. 

Dathlu, a, v. to celebrate, to extol. 

Dau, a. r. (Arm. dau; C. deau, dew, thew; 
Gr. duo) two 2. 

Dau ar bymtheg seventeen 17. 

Dau ar hugain— twenty two 22 

Dau cant — two hundred 200 (This is our 
Bible and classical orthography, although 
analogy requires it to be dau gant. j 

Dau can mlynedd —two hundred years. B. 

Dau cant o ddefaid two hundred ewes. B. 

Dau ddyn, dau wr—two men. B. 

Dau parth (anal. dan barth)—two por- 
tions. B. 2 Tings ii. 9. (Deuparcn u 
also used: Deut. xxi. 17; 2 Tings xi. 7). 

Dau, deuoedd, deuwedd, 3. pr. two; twai 


Ein dau—both of us. 

Eich dau both of you. 

Ill dau —both of them. 

A ni, yn deall serch ein deuoedd —and we, 
understanding the affections of each 
5 D. G. 

O'i da, ill deuwedd caffant—of her goods, 
they twain shall receive. L. G. G. 

Dau-ddybiyg, a. (dau—dwbl) reduplicate ; 
double; twice as much. Dau ddyblyg, dan- 
ddyblyg (B.), deu ddyblyg. B. 

Dau-eiriog, a. (dau—gair) equivocal; 5 
tongued. Daa eiriog, deu eiriog. B. 

Eddewid gwragedd dau eiriog—the pro- 
mise of fickle women. D. 

Dau-finiog, a. (dau—min) having two edges, 
two-edged.—Dau finiog, deutiniog. B. 

Daupenog, a. UaU pn two-headed. — Dau- 
benog, deubenog. Dr. D. 

Dau-wynebog, a. (dau —gwyneb) having two 
moe —Dau wynebog, deuwyneb- 
og; twy 

Dau-wynebog, s. the pansy violet, the heart's- 
ease.— Dau wynebog, deuwynebog, trilhw, 
llysiau r Drindod. 

Daw, on, s. r. (da? Arm. deuff.) a son in law. 
—Mab yn nghyfraith. B. 

DAW O (3rd fut of. dawed or dyfod) will come. 


Deuaf, dawaf,t doaf+—I will come. 

Deui, doi—thou wilt come. 

Deuwch, dowch—you will come. 

Deuant, dawant,+ doant¢+—they will come. 

Delynt, doynt t—they would come. 

Ni ddaw drwy i un na ddaw da i are — 
evil will not come to one, but good sill 
come to another. D. 

Dawawd,t 4 an advent, a coming. —Dyfodiad. 
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d. dodion, s. a deposit; a giving; datum. 
Daw ooon, posit; a giving 


wed,t v. to come.—Dyfod. 
8 Os doi yma—if thou wilt come here. 
Dawedadwy,ta. that may oome.—Dyfodadwy. 
Dawedadyn, T s. a comer, a settler,—Dyfodiad. 
Dawededig,'ta.that is come to pass. —Dyfodedig 
Dawes, au, s. f. a daughter-in-law. — Merch yn 


: ; athrylith, awen. 

Doniau da— good qualities. 

Dawn bwyd, dawnbwyd —rent paid in 
provisions, meat-gavel (Dr. P.); a gift 
or ent of meat (R.]. C. C. 

Rhoddwr pob dawn daionus— the giver of 

all good pru: l. G. 

Fel nad ydych yn ol mewn un dawn—so 
that you are behind in no gift. B. 

Dawnedig, a. gifted, endowed, enriched. 

Dawnedigaeth, s. f. the act of enriching; en- 
dowment. 

Dawnfawr, a. (dawn—mawr) greatly gifted.— 
Donfawr. RI 

Dawngar (dawn—gar), a. (dawn) enriohing, 


ious. 
Dewnglod.a. dawn—clod) fame-conferring. Af. 
Dawngyrch(dawn—gyrch)a. (dawn—cyrch) vir- 
tue-seeking.—Dawngais, dawnymgeisiol. C. 
Dawni, donia, v. (dawn) to give, to endow, to 


Dawns, iau, a. (seo dawnsio) a dance, a regula- 
ted movement of the feet.—Corelw, taplas, 
coroì; llawenydd (Salm xxx. 11); twmpath 


ehware. 
Dawns y Mwriaid—Morris-dance. D. S. E. 
Athro dawns—a . Wal. 
Ysgol ddawns, | wnsio—Danoing- 
school. D. S. F. 
Blaenor y dawns—the leader of the dance. 
Chwareuyddion dawns—a company 
dancers (Wal); the dances of them 
that make merry. B. 
A thympanau ao 4 dawnsiau—with tim- 
brels and with dances. B. 
Dawnsiad,au,s.a dancing. Corelwad, taplasiad 
Dawnsiadfa, oedd, s. f. a dancing-school.— 
Ysgol ddawns. 
Dawusiadur, on, s. a dancing-master, 
Dawnsio, ia, v. (Arm. danczol ; Fr. danser ; 
Sp. danzar ; G. tanzen) to dance ; to leap or 
move with measured steps. —Corelwi, coroli, 
taplasu ; crychneidio, llemain, llamu. 
dawnsio tendans—to dance attendanoe. 


Colog. 

Os 9 Siloh a ddaw allan i ddawnsio 
mewn dawnsiau—if the daughters of 
Shiloh come out to dance in dances. B. 

Dawnsiwr, wyr, * a dancer, one who prac- 

Dawnsydd, ion, tises dancing. —Corelwr, 
corelwydd, taplaswr, corolydd ; . 
chwareuwr. 

Dawnsiwr rhaff a rope-danoer. D. &. E. 

Dawnsyddes, au, 4. J. a dancing-wench.—Corel- 


Wen. 
Dawnsyddiaeth, s. J. the act of dancing; a 
dancing. 


Dawnu, a, v. (dawn) to give, to endow.—Dawni. 
Dawnus, a. gifted, graced ; virtuous. — Doniol. 
Deunaw o gampau dawnus-—eighteen 
goodly qualities.—L. G. C. 
Dawodi,t a, v. (daw) to come.—Dyfod. 
Dawodedig,t a. coming to pass. Dyfodedig. 
mn s. pl. comers, settlers.—Dyfod- 


iai 

Dawodiad,t s. a coming; advent. —Dyfodiad. 

Dawr, v. to care, to be concerned, to be affec- 
ted ; to regard. —Gofelu, malio. 

Ni'm dawr (Arm. nem. deur)—it concerns 
me not ; I do not care. 

Ni'm dorbi—I shall not be concerned. 

Ni ddawr hi ddaearu hwn ; a'i ddaearu ni 
ddorwn—she will not care that he 
should be put in the earth ; of his being 
buried I should not be concerned. D. &. 

De, au, s. r. activity; a parting or separation; 
the right side; the south. —Bywiogrwydd ; 
gwahaniad ; yr ochr dde; deheu, dehau. 

De, T v. a. to part, to separate; to right.— 
Gwahanu. 

Mi nid âf, anaf a'm de—I shall not go, 
infirmity separates me. Li. H. 

Gwelais le a'm de—I have seen a place 
that separates me. G. Gwr. 

De, a. separate, parted, divided ; right. 

Cenyn can ein Duw, neu de? —we have it 
from our God, is it not right? Gwalch. 

De pa dde—the right “uan 

. separate, rather enhansive, 

Doe, T aff. rather enhansive, as (adde, &c. 

Dead, Ta. a ing; separation. — Vinwahaniad. 

Gwir hir mor de, yn marw, dead — truly, 
how long separated ; long, in dying, the 
se tion. yw. 

Deadell,t au, e. f. a flock.=Diadell. 

Deaeth, ts. f. separation, division. —Gwahaniad. 

Deaeth ddig—angry separation. L. G. C. 

Deail,t s. a decomposed state. Dadgyssodd- 


Deaint,+ s. store, treasure.— Ystôr, trysor. 
Goreu deaint daioni--the best store is 
Deal, Oden sail) the tellect, the understand 
8. eintellect, the understand- 
ing.— Dyal, deallt, dealltwriaeth, synwyr. 
n mhob deall y mas meddwl—in every 
intellect there is thought. D. 
Deall, v. to apprehend, to understand; to 
comprehend. 
dwy, a. intelligible, apprehensive. 
Dealledig, a. endowed with reason. 
Dealledigaeth, s. F. the apprehension. 
Dealledigol, a. intelligential.— Dirnadol, 
Deallgar, a. intelligent, knowing, wise. 
ch, s. understanding. —Deallt wriaeth. 
Dealliad, au, æ. intelleotion.— Amgyffrodiad. 
Deallol, a. intellective ; intellectu 
Deallt,t s. intellect, understanding. —Deall, 
Dealltiad, T au, s. intellectual,—Dealliad. 
Dealltol, Ta. intellective;intelleotual, = Deallol. 
Dealltwr,f' wyr, . one who comprehends. = 


wr. 
Dealltwri, te. intelligence; skill, = Dyall; medr, 
Dealltwriaeth, s. intelligence, understanding, 
comprehension. — all amgyffred. 

Dealltwrus, a. intelligent; skilful, — Deallus, 
Deallu, d v. to understand; to comprehend. 
Deallus, a. knowing, cunning, discreet. 
Deallwr, wyr, * one who understands; one 
Deallydd, ion, f of quick apprehension. 
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Deau, s. (Arm. dean; Sp. dean; L. decanus) , Dedlid, a. (edlid? ded—llid) having renewed 


a dean. — Deon. Dr. D. 
Deau, s. (de) the right; the south. Deheu, 
debau 


Tua'r deau- towards the south. 
Tua'r d«lcau (llaw dde) t >war.ìs the right. 

Deau, a. ri ciut; dexterous ; southern. — Deheu. 

Dyn deau iawn—a very dexterous man. 
Gwynt «cau —south wind. 

Llaw deau the right hand. 

Tu deau--to r. ht side. 

Deawd.+ s. a Sar: tion; a taking from, an 
extracting.— Ic guriad; dead. 

Dea we, a. having a tenden g to separate. = Deol. 

VDeawr, fr. a. to obstruct, to ninder.— Rh wystro. 
Su. 

Deb, aff. nesa: a noun atix or termination 
denoting state or qualiy.—Ohldawd neu 
derfyniad enwol yn arwyddo sefyllfa neu 
ansawdd. 

Debed,t r. (le—ped) to go, to depart. — Myned. 

A fo ei fryd ar ddoe, ni wna dda cyn ei 
fyned—he that is intent upon going, 
will do no good before he goes. D. 

Debre!tia. ho! hark! do you hear! so ho! 

comc hither! hasten thou!—Ho! clyw! 
ndo! hwde! Dr. D. 

Debryd, T a. (de- pryd) reparative ; beautify- 
ing. —Adgyweiriol; pryuferthol. 

Debrydiad,f au, 8. reparation.—Uyweiriad, 

Debrydol,+ a. tending to repair. 

Debrydu, debryd, v. a. to put into repair. 

Dechre, s. (ile - ers; see dechrey) a beginning, 
an origin. = Dechreu. 

Dechreacl, T au, 8. origination ; a beginning. 

Dechreol,t a. initial; originating. = Dechreuol. 

Dechreu, s. (do—creu ; Arm. dezrou, dethrou ; 
Gr. arch’) a beginning, an origin.-—Cychwyn, 
dechre: gwreiddyn. B. 

Y dechreu a'r diwedd— the beginning and 
the ending. B. 

Nid yw hi ond dechreu'r drwg—it is but 
the beginning of mischief. D. 

Dechreu, v. to begin, to commence, to sct 
about ; to originate.—Cychwyn. 

Dechreuad, au, s. a beginning; a commencing. 

Dechreuodig, a. having a beginning. 

Dechreuedigaeth, 8. F. a commencement, a 
beginning. 

Dechreuedigol, a. inceptive; original. =De- 
chreuol. 

Dechreuol, 9 A initial 50 primordial, 

rìmitive. — Cyc ol; cyntefig. 

p Pechod dechreuol -orrira sin. El 
Dechreuwr, wyr, * a beginner, a commencer, 
Dechreuydd, ion, $ one who begins. — Cy- 

chwynwr; awdwr; dysgadur, 

Dechrys,t æ (dychrys) haste. = Dychrys. 


Dr. D. 
Dechu,t r. (techu) to lurk.=Techu. Dr. D. 
Ded, prf. (dy—ed) intensive, enhansive.— 
Mwyhaol. 
l a. (de—testl) a comforter. — Diddan- 


wr. R. 

Dedfryd, au, 8. f. (edfryd? ded—bryd) a ver- 
dict, a sentence, a judgment; evidence. — 
Dedryd, rheithfarn, dyfarniad ; tystiolaeth. 

Dedirydiad, au, s, the act of setting right or 
restoring ; adjudication. Dyfarniad, beirn- 
iadaeth. 

Dedfrydol, a. adjudicating.—Dyfarnol. 

Dedfrydu, a, v. to sentence ; to adjudicate. 


anzer. —Adlidiol, dylidiol. 
Dedlidiad, au, s. a renewing of wrath. 
Deìlidio, ia, r. to be angry again. 
Deilidiol, a. tending to renew anger. 
Dedry:l. 8. f. a verdict, a sentence. = Dedfryd. 
Dedryd y deuddeg didras—the verdict of 
the twelve impartial men. L. Mon. 
Dedwin, a. (dy—edwin) evanescent, fading. 
De iwinedd, 3. evanescent.—Edwinedd. 
Dedwiniad, au, s. a fading away. Difianiad. 
Delwiniant, s. a withering. —Gwywiant. 
Dedwino, a, v. to fale away, to vanish; to 
consume; to be consumed.—Diflanu ; dad- 
wino (B.). 
Dedwinol, a. tending to fado. —Edwinol. 
Dedwinoldeb, s. evanidness,+ evanescence. 
Dedwydd, s&. (dy—ad—gwydd? ded [dy—edj 
end p oe o ci 1 bless- 
edness; felicity. yd, dedwyddyd, 
hapusrwydd, hawddfyd; dywenydd. 7 
Dedwydd, a. intelligent, discreet; mild; 
happy, blessed ; virtuous. —Doeth, ; 
hapus, rhinweddol. 
Dedwydd pawb wrth a'i llocho - every one 
is mild to whom he is cherished by. D. 
Dedwydd o enaid ydwyd—a blessed soul 
thou art. L. Jf. 
Delwyddiad, au, & a becoming happy; beati- 
fication. 
Dedwyddo, a, r. to become happy; to make 
happy ; to beatify.— Hapuso ; gwynfydoli. 
Delwyddol, a. beatific, bleased, happy. 
Dedwyddoli, } v. to be happy; to make happy; 
Ded wyddu, § tobeatify.— Dedwyddo; hapuso, 
Dedwyddus, a. tending to happiness; beatufical 
Ded wyddusrwydd, s. beatitude. — Gwynfyd- 


rwydd. 
at s. blessedness; happiness. 
let yt Gwynfydedigrwydd; hapus- 
rwy 
Dedwyn,t a. (ded— ) calmed of ion ; 
r ol, heddycho. 
Didolo ydyw'r gwr dedwyn—without a 


blemish is the appeased man. O. Gwyn. 
Dedylliad,t au, s. (de—tyllio? tyllio is not 
inserted as a leading word in Dr. P. s: per- 
haps this group of words comes from tyl(u 
or twll) a sucking.—Sugniad, dyfniad, 
Dedyllio,'t ia, v. to suck, to suc. 
Dedylliog, T a. sucking, suckling. —Sugnog 
Dedylliol,+ a. sucking, apt to suck. --Sugnol. 
Dedyllu, T a, v. to suck, to suckle ; to draw. 
A'r llo a ddylu ymdaith naw cam, a deil- 
yllu groesyn o'i phedair teth —the calf 
ought to walk nine paces, and to draw 
nurture out of her four teats. C. C. 
Dedyllyn, T od, 3. a suckling.—Plentyn sugno. 
Dedd, T au, s. r. (edd? we cannot find any 
authority for this word, except Dr, P. dedd 
in C. is a day) a statute, a rule.— Y statud. 
Deddestl, t s» (de—destl) that gives comfort. = 


Dedestl. 
Deddf, au, s. f. (dedd?) a statute, an ordinance, 
a law; a ceremony.—Cyfraith, gosodiad, 
ystatud, ystatus, status; defod, seremoni. 
Deddf farnedig--a statute of judgment. 


C. C. 
Ange a Pi deddf—necessity will break 


W. * 
Deddfedig, a. instituted. —Gosodedig. 
Deddfedigacth, a. F. institution, —Rheithiad, 
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Deddfiad, au, s. ordination.— Ordeiniad. 
Deddfod, au, 2. statute, ordination. 
Deddfol, a. ordinary; established; a ns 
orderly; ceremonial; moral. —Yn ol y ddeddf. 
Deddfoldeb, s. ordinateness,t ordination. 
Deddfolder, s. a state of set forms.—Ffurfiolder. 
Deddfoli, a, v. to make ordinal.—Ffurfioli. 
Deddfolrwydd, 3. ceremoniousness,—Ffurfiol- 


rwydd, 

Deddfroddi, a, v. (deddf—rhoddi) to legislate, 
to enact laws, — Deddfu, gwneuthur deddfau. 

Deddfroddiad, au, s. legislation. —Deddfiad. 

Deddfroddol, a. legislative.—Deddfyddol. 

Deddfroddwr, wyr, } sa aie alawgiver. 

Deddfroddydd, ion, ddfwr. 

Deddfu, a, v. (deddf) to institute; to enact; 
to legislate. —Deddfroddi; gwneuthur deddf- 
au neu gyfreithiau, 

Deddfwr, wyr, 5. a legislater, a lawgiver. 
Deddfwriaeth, s. f. legislation, legislatorship; 
the act of making laws. —Deddfyddiaeth. 

Deddfydd, ion, s. a Pys io a lawgiver. 

Deddfyddes, au, 4. f. a legislatreas, a legislatrix. 

Deddfyddiaeth, s. f. a legislatorship.—Deddf- 
wriaeth. 

Deddyw,t v. pret. (dy—eddyw) came; it came 
to —Daeth. 


— 


iliad, t au, s. (de—eilio) a decomposing of 
parts.—Dadansoddiad ; dywahaniad. 

Dêeilio,f ia, v. a. to decompose ; to unravel. 

Döeuad, . (deau) — Deheuad. 

Def,f ion, on, T &. r. (C. def), one's own, a 
right, a due.—Eiddoun ei hun, haw); dyn ; 
braint. Ll. P. M. 

Y owbl o'n defon— the whole of our dues. 

Defeidfa, oedd, s. f. (dafad) a sheep place, a 
sheep market.— Marchnad defaid. 

Defeidiog, a. abounding with sheep. 

Defeidliog, ion, s.f. a sheep-walk. —Porfa defaid. 

Defeidrawd, rodau, s. f. (dafad—rhawd) a 
sheep-walk,—Ffrid, defeidiog, porfa defaid, 

Defeidydd, ion, s. (dafad) a shepherd. — Bugail. 

Defeidydd gosgordd—a shepherd of a 
tribe. C. C. 


Defeita, v. to hunt after sheep.—Hel defaid, 
Defeitty, tai, s. (dafad—tŷ) a sheepcot, a 
sheepfold, a sheep-pen.— Dafatty, corlan. 
Defiad, T au, s. (def) a fixing as a due; a mak- 
ing as one's own; a privileging. —Hawliad. 

Defig, t a. enjoying, owning ; privileged. 

Defin,t a. enjoyed, privileged. —Breintiog. 

Defiys, oedil, s. the court of common pleas.— 
Llys dadleuon cyffredin (ail lys gwladol 


Prydain). 
Defn, s. r. (def?) matter, substance, stuff, — 
Sylwedd. 

Defni, s. ar. el droppings, drops. —Diferion. 
Defni'r bargod the droppings of the eaves. 
Defni parhaus —a continual dropping. B. 

Defnïad, au, s. a trickling, a dropping. 

Defnïo, ïa, v. to trickle, to drisafe— Defn yni 

Defniog, a. trickling, drizzling.—Diferog. 

Defnïol, a, apt to drop or trickle. —Diferol. 

Defnydd, iau, s. (defn. Arm. danedd, danuez) 

matter, substance; element.— Mater, syl- 
wedd, deunydd; elfen, 
Gwneuthur defnydd o—to make use of. 
Defnydd ac achos cwyn —the subject mat- 
ter and cause of suit. C. C. 
Tri defnydd cerdd; iaith, crebwyll, a 


chelfyddyd— the three elements of song; | 


e, imagination, and art. Tri. 


Defnyddfawr, a. . matter; 
using much substance.—Llawn defnydd ; 
gwastraffus. 

Defnyddfawr pob anghelfydd—every un- 
akif ul one requires much stuff. D. 

Defnyddgar, a. substantial, essential. 

Defnyddgarwch,s.uscfulness. —Defnyddioldeb, 

Defnyddiad, au, defnyddadoedd + (Dr. D.), s. 
materiation, T the act of forming matter; 
the act of using matter, — Gwneuthuriad 
defnydd. 

Defnyddiadol, a. materiated,'F useful, 

Defnyddiadu, a, v. a. to mako material. 

8 bob da defnyddiadoedd, o bob defnydd 
deifniawg oedd—out of every good he 
realized, out of every subject he was 
improved. C. 

Defnyddiadwy, a. that may be used. laeth. 

Defnyddiaeth, s. f. materialism. — Defnyddiol- 

Defnyddiedig, a. materiatecl, realized. 

Defnyddiawd,t s. materiation,t the act o 
forming matter, —Defnyddiad. 

Defnyddiawdr, iodron, . a materialist; on 

Defnyddiawdwr, wyr, who believes in 
materialism. —Defnyddiolwr. 

Defnyddio, ia, v. to prepare matter; to form 
substance ; to make use of, to use, to dispose. 
—Arfer; gwneuthur defnydd o. 

Defnyddiodraeth, s. f. materialism. —Defnydd- 
iolaeth (athrawiaeth y rhci a haerant nad 
oes ysbryd). 

Defnyddiog, a. consisting of matter; substantial 

Defnyddiol, a. consisting of matter, material; 
substantial ; useful; subservient. 

W 8. F. materialism.—Defnydd- 
inet 


iaeth. 

Defnyddioldeb, y materiality, materialness ; 

Defnyddiolder, usefulness; subserviency. 
—Sylweddoldeb. 

Defnyddioli,v.a.to materialize. —Defnyddiadu. 

Defoyddiolswydo 8. materiality. —Sylweddol- 


rwydd. 

Defnyddiolwr, wyr, & a materialist.—Defn- 
yddiawdr. 

Defnyddiwr, wyr, s. one who forms; one who 

sn Pa use of.—Gwneuthurwr ; arferwr. 

Defnyddu, a, v. d. to form substance; to 


mate 
Defnyn, au, s. d. (dafn) a single particle; one 
drop, the least drop.—Diferyn. 
Defnyniad, au, 3. a poppin. Diterind, 
Defnynog, a. dropping, drizzling. 
Defnynol, a. tending to trickle.—Diferol. _ 
Defnynu, a, v. to drop, to trickle.—Diferv. 
Defod, au, Defawd,t odau, s. f. (def) usage, 
use; manner; custom, established rule, — 
Arfer, cynnefod ; modd, dull ; rheol. 
Ammod a dyr ddefod—au agreement will 
break a custom. 3 
Defodaidd, a. ceremonious, precise. 
Defodedig, a. established, instituted. 
Defodedigol, a. institutionary.—Elfenol. 
Defedi, a, v. d. to establish a rule; to fix a 
law.—Sefydlu rheol; deddfu. 
Y weithion ydd ydys yn defodi am bob 
Nedrad—at present it is fixed as a law 
as to every theft. C. C. 
Defodiad, au, 3. institution. —Sefydliad. 
Defodiant, 6. an instituted state. 
Defodog, a. accustomed, in use. —Arferog. 
Defodol, a. accustomed, customary; ceremo- 
nial; according to rule.—Arfero 


DEG 


Defodoldeb, s. customableness, —Arferoldeb. 


DE 4. customariness. — Arferol- 
rwyd: 
Defodolygiaeth, s. f. (defod —golygu) a custom- 


ary view or opinion.—Golygiaeth arferol. 
W. P. Wes da 


Defodwr, wyr, a (defod) an ínstitutor.— 
Sefydlwr. 
Defog,t a. having right of usage of.—Breintiog. 
Defol,t a. enjoying, using. — Hawliol. 
Defosiwn, siynau, 2. (L. devotio) devotion ; the 
state of being consecrated.— Diofrydaeth; 
dyhewyd, duwioldeb; addoliad. B. 
Defosiynol, a. devotional; religious. B. 
Defosiynwr, wyr, s. devotionist, —Dïofrydwr. 
yM s. (de—bryd) a defence. —Amddiffyn. 


Defrydu,t v. to defend.—Diogelu. H. S. 
Defysgit v. = Dyfysgu. 
Deff,t ion, s. r. guotient.—Cynnifeiriant. Arv. 
Deffiniad, au, s. (de—ffin ; definitio) & de- 
finition ; an explanation which distinguishes 
the thing explained from other things; an 
explanation of the meaning of a word or 
term. — Darnodiad, dosbeniad, dysbeniad, 
dynodiad, darluniad, eglurhâd; gosodiad 
terfyn; dangosiad o ystyr peth. Cun. 
Deffinio, ia, v. a, to define.— Darnodi. 
Deffiniol, a. definite; defining ; limiting. 
Deffiniwr, wyr, s. a definer ; an explainer. 
Doffol, v. (def—ol) to select; to choose. 
Dethol. 
Phylip . ddeffolais—Philip I have chosen. 


Doffoledig, T a. select, chosen. —Detholedig. 
Deffoliad, T au, s. a choosing. = Detholiad, 
Deffo, a. (dy — effro) in motion; awake, —Effro. 
Deffro, v. to rouse; to wake, = Deffroi. 
Deffroad, au, s. a bestirring ; a waking. 
Deffroadwy, a. that may be awaked. 
Deffroawl, a. apt to rouse or awake, 
Deffröedig, a. roused, waked.—Effriedig. 
Deffrôedigaeth, s. J. the state of being awake. 
Deffroi, deffro, v. to rouse ; to awake; to stir. 
Deffrôus, a. wakeful; exciting, 
Deffröusrwydd, s. a wakefulness.—Anhunedd. 
Deffr6wr, wyr, s one who rouses or awakes, 
Deg, au, . r. (Arm. deg; C. dêg, dêk; Gr. 
Der a) Ten. UD 
a. ten 10, — Deng. 
Deng mil—ten thousand, | 
Deng nyn—ten men. 
Degaid, eidiau, s. a decade; a tenth ; tithe, 
Degban, au, s. (deg—ban) a stanza of ten lines. 
Degban, a. consisting of ten lines; having ten 
arts. 
Degbano , a having ten parts. —Deglinellog. 
Degeidiad, au, &. (deg) a forming into decades. 
Degeidio, ia, v. to divide in decades.—Degranu. 
Degeidiol, a. Eh in decades. 
Degfed, au, s. a tenth- Degfed ran; degwm. 
Degfed, a. tenth. 
Degiad, au, s. a decimal; a tenth.—De 
Dogiadaeth, 3. J. the rule of decimals, decimal 
arithmetic. ---Degrifiaeth, rhifiaeth ddegranol 
Degiadol, a. decimal, —Degol, degfedol. 
Degiedydd, ion, 4. a decimator. —Degolwr, 
bag v. (de—cly? dy—clyw) to bark. — 
lywed. 
Dylyu,t v. to hark, to listen. 
Deglyu,t in. ho! boa! do you hear? G. G. 
Degnodiant, s. (deg —nod) decimal notation. 
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deg) belonging to ten; decimal 
Ded, Dogadol, defeiol, 


Degoli, a, v. a. to decimate ; to tithe. —Degu, 
oliad, au, 3. a decimation. — i 
Degoliaeth, s. J. a tithing. —Degymiaeth. 
Degolion, s. pl. decimals; decimal fractions, 
Degolwr, wyr, s. a decimator ; a tither. 
Degplyg, ion, 4. sch lyg) a decuple. —Degtro 
Degplyg, a. tenfold.—Degtro, dengnyblyg. 
Teen àn, a (MR) a single drop, a tear, 
— 1 * 


iad, au, . s dropping.—Diferiad. 
Degrynol, a. apt to drop, dropping. 
Degrynu, a, v. to fall in drops. 
Degsill, au, s. (deg —sill) a ten syllable verse. 
Degsill, a. consisting of ten 


Degsillog, a. having ten syllables. 

Degtant, tannau, s. (deg—tant) ten-stringed 
instrument. —Offeryn tant. B. 

Degtref, au, s. f. (deg—tref) the district of ten 


5 a wr ead ordd. 
gtreflys, au, s. —liys) tithing court. 
Degtrefol, a. (Uech lating to tithing. 
Degtro, a. (deg - tro) having ten turus; decuple, 
Degu, a, v. a. (deg) to decimate. — ì 
Degwm, ymau, . a tithe.—Y ddegfed. 
Degymiad, au, 4. a tithing.—Codiad d 
Degymol, a. relating to tithes, tithed. 
Dezymu, a, v. a. to tithe, to take tithe, 
Degymwr, wyr, 8. a decimator. —Degolwr, 
Deng, a. (deg) ten. — Deg. 
Dengmain, . ag. (deg—main) ten stones; the 
ten stones of the commandmenta. 
Er myfyr dengmain—by the mediation 
the ten stones. . C. 
Dengnhro, a. (deg - tro) tenfold, decuple.— 
Degtro. 
Denguynh 8. ag. (deg— dyn) ten persons. —Deg 
Der ser (d th) ten tim 
engwaith, a. (deg —gwai im es. 
Dengwr, s. ag. (deg—gwr) decemviri ; the ten 
governors of Rome.- Y deng ngwr. 
Dangwriad, iaid, &. an officer who commands 
ten men; acorporal,—Swyddog ar ddeg o wyr 
Dengwriaeth,s.f.decemvirate; a body of ten men 
Deng cio a, deoemviraL — Perthynoi i'r 
engwr, 
Dengyn,t a. (tengyn) clownish, rustic, barbar- 
ous. —Trwsgl, taeog, gwladaidd. 

Dyn dengyn—a rustic man. D. I. D. 
Dehau, ì oedd, s. (de hau, de—heu; Arm. 
Deheu, dehou ; C. dehou, dyhou: haw and 
Aeu are of the same meaning—to sow, to 
scatter: dehau is the orthography of the 
Bible and Dr. D.) dexterity, expertness ; tae 
right; the south.—Deau, de; medrusrwydd. 

Yn y lle hwynt a ddangosynt eu deheu- 
oedd iddynt—immediately they shewed 
55 Ed daro to them. seine: 
eheuad, au, & a righting; a sou 
Deheubarth, au, s. (deheu—parth) a southera 
region, a south part of a country. 
Deheubarth Cymru—South Wales. 
Deheubartheg, 4. t the southern dialect; the 
dialect of South Wales,—Priodiaith y De- 
heubarth. G. Br. 

Deheubarthiad, au, @ a going southward; a 
southing. 

Deheubarthig, a. of the southern region; South- 
Walian. 

Deheuder, 4. (dehau) dexterity. —Deheudra, 


| Deheudir, 4. (dehau tir) the south land. 
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Deheudir Cymru—South Wales. 
Deheudra, s. (dehau) dexterity, expertness. 
De yra (deheu—dwyrain) thesouth- 


Deheuddwyreiniol, a. southeast, southeastern. 
Deheuddwyreinwynt, s. southeast wind. 
Deheuedd, s. (deheu) dexterity, expertness. 
Dehenig, a. dexterous ; Tati southern. 
Deheuigrwydd, s. dexterousn 
Deheulaw, deheuddwylaw, s. f. J. (deheu—llaw) 
the right hand.—Llaw ddehau. 
Hwy aroddasant i mi ac i Barnabasddeheu- 
ddwylaw cymdeithas— they gave to me 
and the right hands of fellow- 


shi 
Deheuo, . v. (deheu) to pat on the right; to 
o to the south, to south; to be d dexterous. 
Deheuol, a. dexter; southern, austral. 
Deheuoldeb, 8 'southernlinesa; the state 
Deheuolrwydd, of being southerly, 
Deheuorllewin, s. {deheu—gorllewin) the south- 
west. — De-orllewin. 
Deheuorllewinol, a. southwest, southwestern. 
Deheurwydd, s. (deheu) dexterity, expertness, 
Deheuwynt, oedd, s. (deheu—gwynt) south- 
wind.— Gwynt y dehau, gwynt y De. 
Dehewydh +s. meditation. = Dyhewyd. H. S. 
te. de—hongl: this is Dr. P.'s ortho- 
gives ode that of the Bible Society; but 
the n of Dr. M., Dr. P., and other 
standard editions of the 'Bible, ‘ts deongl ; 
though A is used 5 in words of 
three syllables for the sake of strength) ex- 
position. = Deongl. 
Deial, au, s. f. (Ir. diail; L. dies) a dial, an 
instrument for measuring time by the sun’s 


shadow.— Awr- heul „ heulawr, 
Deial Ahas— e dial of ae 
Deialaeth, J. a dialling; ibe art of 


s. 
Deialy ddiaeth, ŷ constructing dials,— Awr- 
fynegiaeth, heuloriaeth. 
1 —Daesrol 
a d. (dail) a earthly pou. A. 
Deifiad, au, s. a nipping, a blasting; a 
b ongiad. 


> Bi 
a alae to nip; tosinge; to become scorched. 
Deifi sted ; ecorched .— Deifiedig. 
Deifiol, Py nipping, blasting, soorching. 
Deifiwr, wyr, 8. one who blaste; ; & singer. 
Deifniad,t au, s. (defn) origination ; a produo- 
ing; a rearing up. —Haniad ; deilli 
Deifniog,t d. having substance ; nourishing ; i 
bounteous; accomplished. — Defnyddiog ; 
doniog, deiniol. 
Cerdd ddeifniog—an instructive song. 
Glwyswlith deitniog—a pleasant dropping 
dew. D. Dd. 
Deifnogaeth,t s. f. a constituent quality, a 
material essence.—Elfeniaeth ; sylwedd. 
„ $ pl. inventors ; naturalists, — 
eiawyr, dychymmygwyr; 'naturiae wyr. 
Tri deifnogion Ynys Prydain—the three 
inventors of the Island of Britain. Tri. 
Deifr,t au, s. (def) a regimen, a rule; the law 
of lyric measure; verse, —Rheol ; mesur, 
Deifr,t s. pi. waters. —Dytr, dyfroedd. 
Deifriad, au, 4. a setting in regimen or order. 
Deifrio,t i ia, v. to put in regimen. —Trefnu. 
Deifriol,t a. having regimen or rule. 
Deigr, s. sing. & ag. (daigr) a drop; a tear; 
tears. ì dagrau, 


, , 


Ni fydd uchenaid heb ei deter. ere will 
be no sigh without its tear. 


Deigraidd, a. like a drop, as eee nn 


Deigredig, a. trick] 
Deigriad, au, 4. iach mAn ER 
tears; to trickle. 


Deigrio, ia, v. to sh 
pine a. lech ym), trickling. —Dagreuol 
Deigryn, 3. d. a ; & single tear. 

Deigryniad, au, s. a trickling.— 
Deigrynog, a. 
Deigryn, a. a 


— au, & (are ot her ie TUN 
emanation, a fowing.—Ty 
Deigynol,t a. effluents i issuing, 55 
Deigynu, T a, v. to effuse ; to emanate ; to flow. 
Caraswn ddeigynu i Gattraeth—I should 
have loved to shed to Cattraeth. 4. 
Deilbont, ydd, bynt, 2. (dail—pont) a leaf- 
bridge. —Pont ddail; pont 
Deildroed, draed, 2. (dail— traed) a leaf-stalk. 
Deilen, dail, s. Í. "(dail ; C. delen ; delk) a leaf. 
—Dalen, dalenau, 
Deilen ar dafod—a ligature on the tongue, 
an impediment in speech. 
Deilen ddudda—the knotty-rooted ort. 
Deilflagur, s ag. (dail — blagur) leaf-buds ; 
leaves in a radimentary state. 
„ deilflagur, s. a leaf-bad. 
Deilgoes, au, 4 FN coes) a leaf-stalk. 
Deiliach, 4. ag. d. (dail) mixed leaves ; herbage. 
—Llysiau, porfa, glaswellt ; amryddail. 
Deiliad, au, on, 4. foliation.—Daleniad, deiliant. 
Deiliadon d rynt a'm deffry—the leaves 
of the valley awake me. LI. P. M. 
Deiliad, iaid, 2. (dal) a tenant, a holder; a 
subject, a vaseal.—Tenant ; aillt, 
Ehag Uin y ddwyliw ar ddeiliaid digam 
t tho two offending parties sad 
hurt R subjecta. H. D. I 


Daeth, 8. F. (dail) foliage; leaves. — Dgil- 


iogrwydd. 
Gwisgwyd i'th iad ddeiliadaeth—thy tem- 
ples are dressed in foliage. D. & C. 
Deiliant, s. foliage, leafage, leaves of trees. 
Deiliar, t a. foliacious, leafy.— Deiliog, 
Marchwiail bedw deiliar—the tale saplings 
of the leafy birch. Engl. C. G. 
Deiliawd, s. foliation, a us leaves, a leaf- 
ing.—Deiliad, agoriad dail. 
Deilio, ia, v. to bring forth leav 
Deiliog, a. foliacious, leafy. cil dak dalenog. 
Deiliogrwydd, 4, Hinge. id leafiness. 
Deilw,t on, æ (dal) the look of the leg, the 
reece FAU the leg; the ankle; the pastern. — 
Deilwaith, A av Gail —gwaith) foliage- work. — 
Dalenwaith. 
1 8. ag. j: (il wid) trees in foliage. 


Deilliad, AUR hy '(daill) a A prorecing, ing issuing ; 
a derivation. —Tarddiad 

Deilliedig, a. being derived. Tarddodig. 

Deillio, ia, v. to proceed ; to flow, to issue. 

Deilliog, a. having an origin ; issuing. 

Deillio, a. proceeding ; issuing, driving. 

Deinood, & ag. (dy—aingo: daint—cawdd, 
Dr. D. if ainge, aa Dr. P. thinks, is the root, 
analogy reguires it to be written deingcod) 
the teeth on edge.=Dinood. 
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eono — ee 


. _ Codi deincod—to set the teeth on edge. 

Deincodyn, s. d. the pip or seed of an apple. 

Dees, au, 8 f. (dain) æsthetics. = Deinotydd- 
iaeth. 


Deiniad, T au, s. an alluring. —Deniad. 

Deinio, t ia, v. to allure, to charm. LI. H. 

Deiniol, t a. beautiful, attractive. Denol. 

Deiniolaeth, s. f. æsthetics. =Deinofyddiaeth, 

Deinofyd.liaeth, s. f. (dain—ofydd) æsthetics ; 
the science which treats of the beautiful or 
of the principles of taste. —Ceinofyddiaeth, 
teleidiaeth ; y wyddor a ymdrin â'r prydferth 
neu âg egwyddorion chwaeth. 

Deinofyddol, a. æsthetical. —Ceinofyddol, 

Deintbylor, &. (dant—pylor) toothpowder. 

Deintgraff, au, s. (dant—craff) a tooth drawer, 
an instrument for extracting teeth, —Bach 
danne.ld, gefail ddannedd. 

Deintgryd, 3. (dant —cryd) a gnashing or chat- 
tering of teeth, —Rhingcian dannedd, 

Wylofain a deintgryd — weeping and 
gnashing of teeth. Dam, 

Deintiad, au, 3. (dant) dentition. —Danneddiad. 

Deintiaeth, s. f. a dainty.— Danteithfwyd. 

A'th gig yw deintiaeth y gwan—and thy 
flesh is the dainty of the feeble. K. E. P. 

Deintiaidd, a. dainty, delicious.— Moethus. 

Deintiedig, a. denticulated ; dented. 

Deintiv, ia, v. to teethe ; to gnaw; to bite. 

Deintiog, a. denticulated ; having teeth. 

Deintiol, a, dental, belonging to teeth. 

Deintlwch, 3. (dant—llwch) a dentrifice, tooth- 
powder.--Dointbylor, llwch dannedd. 

Deintlys, s. ag. (dant —llys) the coralwort. 

Deintlys cenog the toothwort. 

Deintolch, s. (dant—golch) a wash for teeth. 

Deintoliou, s. pi (dant) dentals, dental letters, 

Deintrod, au, 6. f. (dant —rhod) a cog-wheel. — 
Rhodd ddannedd, olwyn gocos. 

Deintur, iau, s. (dant; E. tenter; L. tento, 
tentus) a tenter, a machine for stretching 
cloth ; a hook for stretching cloth, —Estyn- 
iedydd; bach deintur. 

Deinturio, v. to set on a tenter.— Ymestyn. 

Deintwaith, s. (dant—gwaith) a dentil, a mo- 
dillion.— Dantarn, dantaddurn. 

Deintws,e.d. (dant) a little tooth. Dant b 

Deint wat, . (uant—gwst) the tooth-ache.— 
Dannodd, manmodd, dolur dant. 

Deintydd, ion, 3. (dant) a dentist.— Meddyg 
dannedd, 


Deinyddu, a, v. a. to dentize, —Deintio. 
Deiriad,t au, s. (dâr) a dinning. —Trwst. 
Deitio,t ia, v. a. to din, to stun with noise. 
Deiriog, T a. dinning, distracting. 
Deiryd, T v. (daer) to pertain, to belong to; to 
be related.—Perthyn. C. C. 
Deiseb, au, s. J. (dais) a petition; a request; 
entreaty ; supplication.-—Krfyniad, deisytiad 
Deisebol, a. petitionary; supplicatory.—Erfyniol 
Deisebu, a, v. to petition; to solicit.—Deisyf. 
Deisebwr, wyr, ì s. a petitioner, ene who peti- 
Deisebydd, ion, ŷ tions. —Deisyfwr, orfyniwr. 
Den ee Ua e 
isiedig, a. piled up, in a rick. —Dasedig. 
Deisio, ia, v. a. (das) to pile up, to rick; tostack. 
Deisiog, a. full of heaps or ricks ; heaped. 
Deisiol, a. in a pile, in a rick, stacked. 
Deisyf, ion, 4. (dais; Gr. deésis) a petition; a 
request; entreaty.— Deiseb, erfyniad. 
Deisyf, v. to request, to desire; to petition. 
Deisyfedig, a. reguested ; asked. Go 


Deisyfedigaeth, s. f. the act of requesting; 
supplication, 

Deisyflad, au, s. a requesting; request; sap- 
plication. 

Deisyfiaeth, æ. f. a request; supplication. 

Deisyfiedydd, ion, s. a supplicator, a beseecher. 

Deisyfol, a. suppliant, beseeching. —Erîy mol 

Deisyfu, deisyf, v. to request, to require, to 
desire, to beseech, to intreat. — Erfyn, 

Deisyfwr, wyr, s. one who requests; a baseecher. 

Deisyn, au, s. a hank, a skein; twenty-four 
bundles of hatchelled flaz.—Uenyl ; pedwar 
bwrnel ar hugain o lin cribedig. 

Del, & r. progress; approach.—Cynnydd ; 
dynesiad. 

Dêl, v. (9rd p. fut. of dawed or dyfod) will 
come. — Delo, daw, i 

Nid â drwy fal y dêl—it will not go through 
as it will oome. ; 

Del, T ion, e. r. a hard or rigid state. Caledwch. 

Del, a. hard, stiff ; pert, saucy ; pretty, smart, 
neat. —Caled, syth; pert; twt, nais, prydteith 

Ni bu haid ddiawliaid ddelach —chero has 
not been a warm of devils more un- 
toward. L. G. C. 

Delaidd, a. stiffish; apt to be stubborn — 

Anhyblyg. 

Delbren, i, s» (del—pren) a cudgel; a log; a 
stick tied to a dog's tail; an idle or stupid 
fellow. —Pastwn; cyff; cynffonbrenci; d 

enbwl. 

Delean, s. (del—can) zine. —Afryt tel, singe. 

Delder, s. (del) stiffness, stubbornness; chur- 
lishness ; pertness, prettiness, amartnesa.— 
Cyndynrwydd; tlyani. 

Ai dy ddelder sy'n peri—is it thy obstinacy 
that causes. E. P. 

Deled, v. let him come. Deued, doed. 

Deled, a. so stiff; as pretty. = Mor ddel, 

Deledog,t a. magnificent. Dyledog. E. 

Deledig, a. becoming stubborn. —Cildynedig. 

Delfaen, i, fain, . (del—maen) the delvin, a 
aubstance found in tin mines: a mineral. 
Sylwedd a geir mewn cloddfeydd alcan; 
delidfaen ; mwn. 

Delfaeneiddiad, au, s. miberaliration. —Delid- 
faeniad, 

Delfaeneiddio, ia, v. to mineralize. —Delfaeuu. 

Delfaeneiddiol, a. mineralizing.— Deli. ii aenol. 

Delfaeniad, au, s. mineralization. —Delidiaeniad 

Delfaeniedydd, ion, 2. a mineralizer. 

Delfaenu, a, v. to mineralize. —Mwneildio. 

Delfeinig, a. mineral; relating to minerals. 

Delfeinin, a. mineral; consisting of minerala. 

Deliviniwr, wyr, s. a mineralist. —Mwnufydd. 

Delfryd, au, a. (delw—bryd) an idea; mental 
image; conception; notion.—Meddyirth, 
meddylddrych, drychfeddwl ;+ amgy fired; 
syniad. 

O ddigorni delfrydau yr enaid —by derel- 
oping the ideas of the soul. H. PF. 

Delfrydaidd, a. ideal; imaginary.— Dychym- - 


ygaidd. 
Deltrydgarwch, a. id»ality; the talent for poetry 
Delfrydiaeth, s. f. idealism; the syatem whica 
GAD es the existence of matter. — Ansylwedd- 
inet 
Delſrydig, a. ideal; mental, —Tybiol, ymof 
Ceinder delfrydig— beau ideal, an 11 
beauty. D. S. E. 
Delfrydio, ia, v. n. to idealize; to form ideas, 
Delfrydol, a. ideal; intellectual; imagining. 


DEL 


Delfrydoldeb, a. y, the theory which 
Delfrydiaeth, s. f. f denies the existence of 
matter. —Annefnyddiodraeth. annefnyddiol- 
acth, tybathroniaeth; yr athrawiaeth sy'n 
gwadu defnydd neu sylwedd. 
Delfrydolwr, wyr, s. idealist,—Tybathronydd. 
Delfrydu, a, v. n. to idealize.—Delfrydio. 
Delfrydwr, wyr, pa idealist.—Tybathronydd, 
Delfrydydd, ion, § annefnyddiolwr, ymofegwr. 
Delfysg, oedd, * (del—mysg) an amalgam; 
Delfysgedd, a combination of mercury 
with other metals; a mixture.—Enrblith ; 
cymmysg o arian byw â rhyw edwyn arall; 
cymmysg. 
Delfysgiad, au, 3. t'r amation ; mixture. — 
Delfysgiaeth, s. F. Tryfysgiad, cymmysgacth 
Delfysgu, a, v. to amalgamate.— Cymmysgu. 
Delff.gs. r. a stupid fellow, a numskull, a dolt; 
a churl, a rude fellow. —Hurtyn. 
Neidio im’ o'r delff celffaint—the withered 
, dolt bolted upon me. D. G. 
Delffaidd, a. oafish ; stupid, churlish. —Penffol 
Delffeiddio, ia, v. tostupify ; to become churlish 
Delffeiddiol, a. stupefactive.—Syfrdanol. 
Delffeiddrwydd, s. oafishness; boorishness; 
churliahness. 
Delid, au, s. (del) a metal; a mineral, — Mettel, 
adwyn; mwn. 7. 
Delidaidd, a. metallic, metallical, metalline, 
metalliform, like metal.—Mettelaidd, ad- 


wynaidd. | Pyglwa. 
Delidbyg, s. (delid—pyg) a mineral pitch.— 


Delideg, s. f. (delid) metallography. —Metteleg. 
Delideiddiad, au, s. metallization, —Mettel- 
eiddiad. 
Delideiddio, ia, v. to metalize.—Metteleiddio, 
Delidfaen, fain, feini, s. (delid— maen) a min- 
eral; a body destitute of organization, and 
which naturally exists in the earth or on its 
surface.— Delfaen; mwn, mwyn; sylwedd 
digyfluniad a geir yn naturiol yn y ddaear 
neu ar ei neb. : 
Delidfaeniad, au, s. mineralization. 
Delidfaenol, a. mineralizing. —Delfaeneiddiol. 
Delidfaenu, a, v. to mineralize.— Delfaenu, 
Delidfeinig, I a. mineral; relating to minerals. 
Delidfeinin, ) —Delfeinig; mwnol; mettelaidd 
Delidfelyn, s. (delid—melyn) a mineral yellow. 
Delidfwn, au, s. (delid—mwn) a metallic ore. 
— Mwn mettelaidd. 
Delidhanes, s. f.,(delid—hanes) metailography. 
—Delideg, metteleg, metteliaeth. ' 
Delidog, a. (delid) metallic, metalline, — 
Mettelog. 
Delidwaith, s. (delid—gwaith) metallurgy, the 
art of working metals.—Mettelyddiaeth. 
Delidweithio', «. metallurgic, relating to me- 
tallurgy.— Perthynol i fettelwriaeth. 
Delidwer, s. (delid— gwer) mineral adipocere. 
—Brasgwyr adwynaidd, gwer y mynydd. 
Delidwr, wyr, 3. (delid—gwr) a metalist, a 
metallurgist, a metalman. —Mettelwr. 
Delidwriaeth, s. f. metallurgy. —Mettelwriaeth 
Delidwyrdd, s. (delid—gwyrdd) a mineral 
green. — Gwyrdd delfeinin. 
Delidydd, ion, s. (delid) a mettalist.—Delidwr, 
Delog, a. (del) tending to be stiff, —Anhyblyg. 
Delor, au, 4. f. (del ; H. deror) the woodpecker. 


—Cymmynwr y coed, coblyn y coed, caseg 
Daler derw (aoed y oed) the green 
woodpecker: 
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Delor fraith, the ter spotted 

Delor fraith fwyaf, . the 

greater specked woodpecker. 

Delor fraith leiaf-— the lesser spotted 
woodpecker, the lesser specked wood- 
pecker. 

Delor y cnau—the nut-hatch. 

Delusg, s ag. dulse, a sort of edible alga.— 
Dylusg, math o wymon. 

Delw, au, s. f. (del; H. (selem) a statue: an 
image; a semblance, a form; an idol.—Llun, 
darlun, delwedd; agwedd, ffurf; eilun, 
geulun, rhith, 

Delw i'm peirch â meirch mygr hydaith— 

- the manner he shall compliment me 
with fair bold-pacing steeds. C. 

Oredu delwau creidiawl—believing in the 
adored images. Syr O. G. 

Y ddelw fawr hon—this great image. B. 

Pa ddelw sydd arnoch—in what manner 

are you? . 

Delwad, au, 4. a becoming or forming a statue; 
a shaping; a portraying ; formation, — Y m- 
ffurfiad ; portreiad ; lluniad, 

Etifedd cyn delwad—a conception before 
formation or embryo. C. C. 

Oedd cymmrawn y delwad—afflicting was 
the scene. LI. P. M. 

Delwadol, a. formative, plastic. 

Delw-addolaidd, a. (delw—addoli) idolizing, 
idolatrous. —Eilunaddolaidd. 

Delw-addolgar, a. idolatrous. —Eilunaddolgar. 

Delw-addoli, a, v. to idolatrize ; to idolize. 

Delw-addoliad, au, s. a worshipping of images ; 
idolatry.— Eilunaddoliad, gau-addoliad, 

Delw-addoliaeth, s. f. image worship, idolatry. 

Delw-addoliant, s. idolatry.— Eilunaddoliaeth. 

Delw-addolog, a. having image worship. 

Delw-addolwr, wyr, s. an idolator, an idolist. 

Yr hwn sy ddelw-addolwr—who is an 
idolater. B. 

Delwaidd, a. (delw) like an image; ghastly. 

Delwant, s. imagery; resemblance.—Delwedd, 

Delwedig, a. imaged, formed.” 

Delwedigaeth, z. J. the act of portraying. 

Delwedd, au, 3. f. a portraiture, semblance; 
an image.—Portreiad ; eilun. 

Delweddiad, au, 4, a portraying.—Llunweddiad 

Delweddol, a. tending to resemble. 

Delweddu, a, v. a. to portray ; to describe; to 
make like a statue.—Darlunio, ardebu, ar- 
felyddu, portreiadu. 

Delwgell, oedd, s. f. (delw— cell) a chamber of 
images.—Cell delwau. 

Pob un yn ei ddelw-gelloedd—every man 
in the chambers of his imagery. B. 

Delwi, a, v. (delw) to become as a statue; to 
give a form or fashion; to wax pale or wan; 
to be confounded. — Delweddu; gwelwi, 

lasu. 

Dy olwg muchudd i'm delwi—thy eyes like 
jet cause me to grow pale. Ll. M. Ed. 

Delwoz, a. having an image ; idolatrous, 

Delwol, a. like an image or 

Delyd, T v. to pass on; to come. —Myned. 

Delusg,t & ag.=Delusg. R. 

Dell, s. r. a separation, a rifting; a cleft. — 
Gwahaniad ; hollt. 

Oedd dell pell gwell gwiw lliw ffriw ffraeth 
—a far separation was better of the 
noted hue of the countenance of boast- 
ing. D. N. 


DEH 


Delli,f a (dall) blindness, want of sight.— 
dallineb, 
Dellni, s. blindness, want of sight. —Da!lineb, 
Delit, a. ag. r. splints, splinters; flakes; laths; 
lattice.—Rstyll ; ais, syth; tefyll, 
Delltaidd, a. like a splinter; faky. —Holltaidd. 
Delltedig, a. laminated, latticed. —Liafnedig. 
Delen dellt, «. f. a splint, a flake; a lattice. 


Eisen. 

Delltenaidd, a. likea splint; flaky. —Astellaidd 

Deliteniad, au, . a splinting; a latticing ; 
lamination. 

DWN Og a, laminated, flaky, lattioed, splin- 


Ceryg delltenog—flaky stones. 
Delltenol, a. apt to part in splinters. —Delltol. 
Delltenu, a, v. to splinter, to laminate; to 
become flaky. 
Asgwrn yn delltenu- a bone parting in 
scales or splir.ters, 
ene AU, a a splintering ; lamination; a 


pam a baving splints; in splinters; laminated 

Dellto p tending to splinter ; ape 

Delltu, a, v. to splinter; to lattice. sgyrioni. 

Delltwr, wyr, y a splinterer, one who splin- 

Delltydd, ion, § ters; one who makes lattices. 

—Ysgyrionydd ; holltwr. 

Deml, t au, s. ; (dy—emyl an outskirt.— Ymyl. 

Denedig, a. (dân) enticed, allured. —Llithiedig. 

Denedigaeth,e.f. the act of alluring; fascination 

Denedigol, a. seducive, facinative. 

Dengar (den —gar), a. seductive; alluring, en- 
tioing. —Llithgar, hudolgar. 

Dengarwch, s. an allurement ; enticement. 

Deniad,au,s.an enticing, an alluring; allectation 

Denog, a. enticed, allured.— Llithi 

Denol, a. allective, alluring. — Hudo. us. 

Denn, a, v. a. to allure, to entice, to inveigle; 
to seduce ; to cajole.— Hudo, llithio. 

Geiriau 'denu —enticing words, B. 

Denwr, wyr, s. an enticer ; a seducer.—Hudwr. 
Deodi, t v. a. en to put off; to extract.— 
pew ; erthyn 
Tad Dede, Br Dyodwf. R. 
Deal, i 3. (de—ongl; de—hongl: see De- 
Debongl, { hongl) exposition; ; interpretation. 
lurhâd ; cyfieithiad 
Deong y” a. to expound, to explain ; to 
Dehongl, interpret. — Egluro, eglurhau, es- 
Bont deongli ; cyfieithu. 
I ddeall parabl a'i ddeongl— to understand 
a proverb and the interpretation. Dr. M. 

Pwy a fedr ddeontl peth—who knoweth 
the inter pretation o AN B. Ox. c 
Cambr. 

Y Messias, yr hyn o'i ddehongl yw, Y 
Criat—the Messias, which is being in- 
terpreted, the Christ. Bible Soci. Ed, 

Deongladwy, ye expoundable, explainable. 

iy —Kgluradwy, amlygadwy, 

Giboniadw 

Deonglawd, 17 * an 535 an ex- 

Dehonglawd, T planation.— Eglurhâd 

Deongledig, y ìnterpreted, explained. — 

Dehongledig, Eglure«ig, agoredig. 

Deongledigaeth, pe J. the act of explaining 

Dehongledigaeth, or expounding. —Eglur- 
iadaeth. 

Deongli, deongl, 

Dehongli, dehongl, 
esbonio, dangos, da 


v. to explain, to expound, 
to interpret, — Egluro, 
agor, 
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Onid i Dduw y perthyn deongli—Do not 
interpretations belong to ? Dr. M., 


My a ola I d danat ti, y 

a glywais ddyw am nat 

A deci brenddwyd i'w ddehongli 
—1 have heard say of thee, that thou 
canst understand a dream to interpret 
it. Bible Soci 

â, tpl s. an in tion, sn ez- 
Gdeengliad .— Eglurhad, esboniad. 

liad ef—this is the inter- 
pretation ‘of 18 it. Dr. M. 

Ac mia glywais am danat ti, y medri dde- 
ongl deongliadau—and I hive heard of 
thee, that thou canst make interpreta- 
tions. B. Ox. ck Cambr. Ed. 

Dehong! dehongliadau. Bible Soci. 
Deonglog, a having explanations. —Eglur- 
Dehonglog, J iadol, amlygiadol, esboniadol. 
Deonglwr, jm $. an expounder, an ex- 
We plainer, an interpreter. Eglur- 

hiwr, esboniwr. 


Deonglyd, abe to interpret. Exluro. 


Dehongl lyd, 
Dool,s. (de—ol) exile, banishment. —AIltadedd. 


5 8 banished person, an erile. 
Deol, v. a. to separate; to exile, to banish ; to 


divorce.—-Gwahana ; alltudio ; ysgar. 
Deoladwy, a. separable; banishable. 
Deolator,t ger. 


ing se ting. 
Deolawd, its the act of parting ; separation ; 
divorce, 
Deoledig, a. separated. exiled. — Alltudiedig. 
Deoledigaeth, J. the act of dividing; separation 
Deoliad, au, s. a separating, a banishing; se- 
Deolitor,t rep. to be parting. 
itor, T sup. separa or 
Deolog, a. divided, separa — 
Deol wr, wyr, yc one who a sepa- 
Deolydd, ion, § rator; a banisher. ~Alltudier. 
Deon ae ges 2. (de ; E. dean; Sp. dean; F. 
L. decanus; It. decano : 
“r D. prefers dean as the Welsh form) a 
dean, the second dignitary of a diocese. — Ail 
swyddog esgobaeth, 


n yr Archau, e 


gw 
Deon, au, & a distributor, a divider; a giver. 
wr, Wr; r wr. LI. 
Ac aur-llathr yn llaw deon—and the 
glittering gol in the hand of the dis- 
tributor, C. 
O Dduw deon archafael—of God the giver 
of resurrection. G. Rue 
Deon, T &. ag. visitors; strangers, 
A glywch chwi, 5 a ddywed forega 
ers, do eee hear what is said ? 
Dent, 10 , & (deon— ty) deanery, the house 
Deandy, a dean. —Tŷ deon. 
Deones, 8 8. f. rig doo. the wife of a dean. 
Deanes, 
Deonfa, oedd, feydd, i Wa dean 
or government of a 


„ the region 
ean. —Ardal 
Deoniaeth, 
Deaniaeth, 


of a dean, — Llywodraeth 
urddas deon ; cyllid doan, 


s. f. deanery; deanship; the 
offico of a a dean ; 5 


dean; swydd ac 


DER 
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Deor, 2. (de— gôr) a hatohing ; a taking out of Bernat ». (fut. of darfod) let it be or come. 


the shell; a casting off the shell,—Goriad ; 
agoriad ; ymddadwisgiad. 

Deor, v. to hatch, to brood; to take out of the 
shell; to aci ae prone —Gori, deori, cadd 
ar wyau; chywion ; agor, io. 

Deor ffa—to shell beans. 

Jar yn deor—a hen hatching. 

Deor drygioni—to hatch mischief, 
Deoraid, eidiau, s. a brood.—Nythaid. 
Deoraidd, a. apt to hatch.—Ar ddeor, 
Deorain,t+ v. to hatch, to brood. —Deor. 
Deorawd,+ 4. a hatching.—Nythlwyth. 

Deori, deor, v. to hatch; to shell, — Deor. 

Deoriad, au, æ. a hatching ; a shelling. 

Deoriar, ieir, s. f. (deor—iar) a brood hen.— 
Iar ori. 

Deorllyd, a. in a state to hatch ; broody. 

Deorog, a. having a hatch or brood. 

Deorol a. tending to hatch, hatching. 

Deoti,t a, r. a. (deawd) to separate. —Deodi. 

Der, a. (dy—er) stubborn, froward, sullen, 
dogged.—Cyndyn, cildyn, pendew. 

Dor, T orp. for, for the sake of. —Er. 

Derddi+ — for her sake. =Erddi. 

Derddo}—-for or on his account. = Erddo. 
Der, prf. intensive, enhansive.— Dar, 

Der,'uff. denotes a quality or state.— -dra, -deb. 

Dera, on, s. f. a fury, a fiend, a devil; the evil 
one; the staggers.—Ellylles, cythreules; 
gysp, pendro. Rh. G. E. 

Ehag y ddera—against the staggers. C. C. 
Deraidd, a. apt to be obstinate or dogged. 
DYD Sut. (mut. of derfi) will come to pass. 


~~BY 
Derbyn,'f s. (dy—erbyn) a receipt. Derbyniad, 
Derbyn, v. a. to receive; to admit.— Derbynio; 
cymmeryd ; erbyn, gwrthfyn ; cael. 
Derbynfa, oedd, s. F. a receptacle, a receptive; 
a place to receive.—Derbynle; cronfa, 
Derbyniad, au, & a receiving; reception; ad- 
mission. 
Derbyniadwy, a. receivable, recipient. 
Derbyniator,t ger. in receiving. 
Derbyniawd,f s. a reception.—Arfolliad. 
Derbyniawdr, tiodron,s. a receiver, sn acceptor, 
Derbyniedig, a. received, accepted. 
Den ues 4. F. the act of receiving or 


Derbyniedigol, a. receptive. = Derbyniol, 
Derbyniedigrwydd, s. receivedness. . 
Derbyniedydd, ion, 4. a receiver, an yet AG 
Derbynio, derbyn, v. a. to receive; to take. 
Derbyniol, a. acceptive, receivable. 
Derbynioldeb, s. apy deen receivedness. 
Derbynitor,f sup. to be receiving. 

Derbyniwr, wyr, * a receiver, one who takes 

Derbynydd, ion, or accepts, 

Derch, a. (dy-—erch: erch is a dark color, a 
dark brown, a dun: H. arach: as we cannot 
find derch and its derivatives in any Welsh 
Dict. before that of Dr. P., we prefer dyrch, 
&c.) See Dyrch, &c. 

Derdri, s. (der) stiffness, obduracy, atubborn- 
ness, churliahness.—Anystwythder, ystyfn- 
igrwydd. 

Tybiais i mai derdri oedd—I thought that 
it was obstinacy. J. Dd. B. 

Dere,t v. used imp. (de--rhe?) come, come 
thou ; come along, come here.— d. 

Derfi,t v. (fut. of darfod) will come to pass, — 
Derfydd. 


vol. L] 2 0 


rfoes, T au, 2. f. (der — moes) a froward man- 
ner or disposition. —Ystyfnigedd. 
Bardd derfoes dig—an angry bard of fro- 
ward manner. 

Deri, 8. ag. (dar) the female oak-trees. Coed 
derw benywaidd, 

Deri, s. f. an oak grove. —Derllwyn, 

Deriad, au, s. (der) a froward acting.—Heriad. 

Derig, 2. f. the mountain avens. 

Derio, ia, v. to act frowardly or surlily,.— 
Herio. 

Derbe io, ion, s. (der —llewyn) a radiance. — 


ewyrch. 
Derllin, s. (dâr—llin) heart of oak.—Calon 
Deri; needs ore )an oak 
r „ i, 8. (dâr—llwyn)an oak grove.—Deri, 
Derllydd, a. (dar—llydd) poured, effused ; 
sm na wen: gwasgarog. 
Dafydd glod derllydd—David of spreading 
Derll ddedig gael reading 
rlly „ a. po or ing out. 
Derllyddiad, au, s. depletion; a pouring, 
Derllyddol, a, pouring, spreading. 
Derllyddu, derllydd, v. a. to pour, to empty. 
Dei ll * (derw—llys) the oakwort, the 
Derwlys, germander. —Derwen y ddaear. 
Derllys y dwr— the water germander. 
Derllys y fagwyr—the wall germander. 
Derllys y goedwig—the wood germander. 
Dernyn, au, a. d. (darn) a small piece, a patch. 
--Dryll, dryilyn, eat; tipyn. 
Derog, a. (der) obstinate, stubborn.--Cyndyn, 
Derol, a. tending to be stubborn.— Heriol. 
Deru, a, v. to act frowardly or churlishly. 
Derw, s. ag. (dâr; C. dar, deru, dero; Arm. 
deru; Gr. drys) the male oak; oak trees, — 
Derwen wryw ; coed derw, 
Derw buanawr—the quick oak. T. 
Derw cadeiriog—spreading oaks. 
Derw, s. f. an oak grove.—Derllwyn, deri. 
855 a. a As yma ois N 
erwen, derw, deri, 4. f. an an tree. 
=e dderw. 3 
rwen anwyw—evergreen oa 
Derwen Caersalem Jerusalem oak. 


Derwen doc, 

Derwen dociedig, } Pollard oak. 

Derwen 1 ddaear--the germander. 
Derwen ddigoesog the sessile fruited oak, 
Derwen fendigaid—the common vervain. 
Derwen fythddeiliog, EL evergreen oak, 
Derwen fythwyrdd, the holmo oak. 


Derwen gadeiriog—a stately oak. 
Derwen goesog —the common British oak, 
Derwin, a. oaken, made of oak.—Derwol. 
Derwin wŷdd —the oaken wood. Meil. 
Derwlwyn, i, s. (derw—llwyn) a grove of oaks, 
an oaken grove. —Derllwyn, Deri. 
Derwlys, 8. ag. (derw—llys)— Derllys, 
Dêrwr (—dêrwr), wyr, s. (der—gwr) a churl,— 
Delff, delffyn, drelyn, taiogyn, drengyn. 
Derwydd, on, s&. (lâr—gwydd; dera— gwydd ; 
lr. drui; pl. druidhe ; Gr. drus ; pl. druidai; 
L. druis; pl. druides; H. darash) a druid, 
a magician, a wise man, a diviner, an en- 
chanter; a philosopher; a theologian; a 
priest; a teacher, a preacher.—Gwr doeth, 
oethwr, dewin, swynwr; athronydd; duwe 
inydd ; offeiriad ; athraw, pregethwr. 
The only sources of real information res- 
pecting the ancient druids are the classical 
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writers, of whom Cæsar is considered by far 


the best authority on the subject, The 
druids, says he, are e ín things sacred, 
conduct the public and private sacrifices, 
and interpret all matters of religion. They 
determine ting almost all controversies, 
public and private, and decree rewards and 
punishments; and if any one; either in a 
private or public capacity, has not submitted 
to their decision, they interdict him from 
the sacrifices, which is the most heavy 
punishment. Over all these druids one 
presidea, who possesses supreme authority 
among them: upon his death, the next in 
dignity succeeds; but if there are many 
cynn the election is made by the suffrages 
of the druids; and sometimes they even 
contend for the presidency with arms. At 
& certain season of the year, they hold an 
assembly in a consecrated and central place; 
and hither all who have any disputes npe 
from every other part, and submit to their 
decrees and determinations. They do not 
go to war, nor pay tribute, but aro in every 
respect privileged. They teach their disci- 
ples a great number of verses, which they 
must learn by heart, and some of them, 
therefore, continue their studies for twenty 
years ; for they do not regard it lawful to 
commit these (their secrets) to writing, 
though in almost all other matters, in their 
ublic and private transactions, they use the 
Greek characters. One of their leading te- 
nots is, that souls do not become extinct, but 
s after death from one body to another. 

ey also discuss and impart to the youth 
anany things respecting the stars and their 
motion, respecting the extent of the creation 
and of our earth, respecting the nature of 
things, and respecting the power and majesty 
of the immortal gods. On some important 
oocasions, such as war, or other hazardous 
situations, they offer human victims; and 
in these cases, they cousider criminals ,as 
ithe victims most pleasing to the immortal 
gods; but when a supply of that claes is 
wanting, they have recourse to the oblation 
of even the innocent. They worship as their 
divinity Mereury in particular: next to him 
they worship Apollo, and Mars, and Jupiter, 
and Minerva, of whom they have for the 
most part the eame belief as other nations. 
The tradition ef the druids is, that all the 
Gauls (Celts) aro descended from the god 
'Dis (the same as Pluto, the king of the in- 
fernal regions). The druids, according to 
Diod. Siculus, were a kind of philosophers 
and diviners; and Strabo says that the 
druids, besides the study of natural causes, 
cultivated also moral discipline or ethics. 
“The druids, saya Tiny, who are the Gaulish 
Magi, hold nothing so sacred as the misletoe, 
and the tree on which it grows, if iè he an 
1 they select grova 15 this er for 
religious purposes ; nor do they orm any 
sacred office without garlands OF its leaves, 
from whence they derive their names of 
druids: the misletoe (being very scarce) 
when found, is collected with great cere- 
mony; and they hold samolus, selago, and 
the serpent's egg, in great estimation. —The 
druid of Oynddelw and other Welsh bards 


: titl 
taken by those bards to distinguish themselves 
nd minstrels of the 


pethau 


byn crefydd. Hwynt-hwy sy'n pen- 
pel) nu dadleuon braidd, cyhoeddus a 
ac yn dyfarnu gwobrau a chosp- 

edigaethau; ac os gwrthyd rhywun, naill si 
dyn cyffredin ai awy „ ymostwng i'w 
dedfryd, hwy a'i hesgymmunant ef o'r aberth- 
au, yr hyn yw'r gospedigaeth drymaf. Y 
mse un yn llywyddu yr holl dderwyddom 
hyn, yr hwn sy'n meddu awdurdod oruchel 
yn eu plith: ar ei farwolaeth ef y mwyaf ei 
urddas a ddilyn ; ord os bydd amryw cyf- 
artal, gwneir etholiad trwy bleidleisiau y 
derwyddon; ao ymrysonir weithiau am y 
e 
null ar amser r fìwy 
uiewn lig ig a chanolbarthol; ac 


yno y bydd cach y bocwynion ganddynt yn 
hu o bob parth arali: uc yn ymosiwng 
i'w deddfau a'u penderfyniadau. Nid ydynt 
hwy yn myned i ryfel, nao yn talu i 
ond y maent yn mhob ystyr yn rhyddfreiniog. 
Y maent yn dysgu nifer dirfawr o bennillion 
i'w disgyblion, 7 rhai y rhaid iddynt eu cofio 
&r dafod leferydd, ae am hyny erys rhaì dan 
ddisgyblaeth am ugain an pedd ; Canys nid 
ystyriant fod yn gyfreithlawn ysgrifenu y 
rhai hyn (eu inion), er eu bod bron yn 
mhob peth yn eu trafodaeth gyhoeddus 
achyfrinachol, yn defnyddio'r llythyrenau 
Groeg. Un o'u 'syniadau yw, nad 
ydyw eneidiau yn darfod, ond eu bod, ar ol 
marwolaeth, yn myned o'r naill aa r 
llall. Y maent hefyd yn dadleu ac yn u 
llawer o bethau i'r ieuengotyd am y aer au 
symudiadau, am faint y greadigaeth an 
daear ni, am natur pethau, ac am allu a 
mawrhydi y duwiau anfarwol, Ar rai achlys- 
uron pwysig, megis rhyfel neu amgylchiadau 
peryglus ereill, y maent yn offrymu aberthau 
dynol ; ac yn yr achosion hyn, iais Farr mai 
troseddwyr yw yr aberthau mwyaf boddhaol 
i'r duwiau anfarwol; ond pan na chaffont 
ddigon o'r dosbarth hwnw, ni rusant aberthu 
hyd yn oed y diniwed. Fel eu duw penaf y 
maont yn addoli Mercher yn neillduol: yn 
nesaf ato ef addolant Beli neu Belin, a 


i y derwyddon ydyw, fod 
holl Galiaid (Celtiaid) wedi hanu o'r duw 
is (yr un a Pluto, brenin yr ardaloedd 
uffernol, sef, y mae'n debyg, yr un ag Ar- 
awn, brenin Annwn' y Cymry). Math ar 
athronwyr & dewiniaid oedd y derwyddon, 

ol Diod. Siculus; a dywed Strabo eu bod, 
Leb law yn myfyrio anianyddiaeth, yn enl- 
eddu athroniaeth foesol hefyd. Nid yw'r 
derwyddon, medd Pliny, sef Doethion y 
Galiaid, yn credu fod dim mor gysaegredig 
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a'r uchelwydd, a'r pren y tyf arno, os bydd 
dderw : y maent yn dewis llwyni o'r coed 
yni pay eu b cr yao ynd ynd ; 
ac ni ynt yn gweinyddu un swy — 
yddol deb goronblethi o'i ddail, oddi wrth 
yr hyn y cymmerant eu henwau fel der- 
wyddon: pan ganfyddir yr uchelwydd (yr 
hwn sy'n bur brin), oesglir ef 1 rhwysg 
mawr; ac y mae ganddynt ddirfawr barch 
baty i'r samylen, y selago, a glain nadroedd. 
—Urdd honedig oedd derwydd Cynddelw a 
beirdd Cymreig eet y panel oesoedd, a 
merwy y beir yny er mwyn 
S ahaniaathi eu hunain oddi wrth gler a 
irdd crwydrad yr oes; ac Tdd s mai 
cyfystyr ydyw ein derwydd Eisteddfodol 
diweddar ni, a ddygwyd yn mlaen gan Iolo 
Morganwg a'r Dr. Puw, i athraw, clerigwr, 
neu bregethwr. ] 

Dywerthyddid pob aches rhag rhai der- 
wyddon—every effusion before some 
druids was appreciated. T. 

Derwyddon dor--the druids of the door. C. 

Dewinion byd a diwyd dderwyddon—the 
diviners of the world, and diligent 
druids. C 


Dywawd derwyddon dadeni haelon— 
druids declare the regeneration of libe- 
ral ones. Zl. P. M. 
Derwyddaidd, a. like a druid.— Fel derwydd. 
Derwyddes, au, 3. f. a druidess, — Benyw 
dderwyddol, 
Derwyddiaeth, s. f. druidism.— Athrawiaeth y 
derwyddon. 
Derwyddol,a.druidio,druìdical, —Derwyddonol 
Derwyddoni, s. druidism ; divination.—Dewin- 


iaeth. 
Derwydduniaeth,s.f.druidism. —Derwyddiaeth 
Derwyddoniaeth beirdd Ynys Prydain— 
the druidism of the bards of the Isle of 
Britain. E. D. 
Derwyddonol, a. druidical.Derwyddol. 
Deryw,t v. (preter. of darfu) it is ended, it is 
done; it has finished. = Darfu. C. 
Des, au, 4. r. system, order; rule.—Cyfundrefn, 
trefn ; rheol. 
Gwn gerddau, ddesau ddiasw—I know 
songs of no mean rules. T. RA. I. Li. 
Deseb, au, s. f. system; a combination of parts 
into a whole; a complete body of any art or 
science; acollection of rules and principles; 
a hypothesis ; a scheme,—Des, cyfundrefn, 
cyfundraeth, trefniant, dosbarth, cyd-drefn- 
iant, trefn ; corff è reolau ao egwyddorion ; 
trefn a dosbarth ; cynllun. 
Desebol, a. systematic.—Cyfandrefnol, dos- 
barthus. 
Desgyn,t r. (dy—esgyn) to ascend, to mount. 


= kegyn. 
Desgyncb, T 8. f. a climax. = Esgyneb, graddeb. 
Desgynedig,t a. asoending ; risen. —Eagynedig. 
Desgyuedigaeth,f &. J. ascension. = Esgynedig- 
aeth, 
Desgyniad,t au, 3. ascension. = iad. 
Desgynol,f a. ascending, rising. = Esgynol. 
Dest,t 4. (des) order, trim.—Trefn, trwsiad. 
Les tl, a. nice, neat, delicate, trim, tidy, spruce. 
—Nais, del, tlws, trwsiadus. 
Ystola wedd dest! a wisg—a robe of neat 
appearance he wears. L. G. C. 
Dostlaidd, a. apt to be nice or neat, 
Destifawr, a. very neat or nice. 
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Destliad, au, s. a making neat, a putting in trim. 
Dostlog, a. having neatness or primness. 
Destlu, a, v. a. to make nesi or trim, 


Destlus, a. api te be DAM ot DU 
Ef a wyddai cyweirio brathau yn ddestlus 
—he knew how to dress up wounds 
nicely. Mab. 
Destlusrwydd, s. neatnêss, nicety. 
Destr,+ yn (L. destruo) desiruetion.— Dis- 
8 pid d Disirywio, R. 
trywio,t v. a. to destroy. = Di i 
Desythain, s. (de—syth)dextrine.—Desythnur. 
Desythnur, s. (desyth—nur) dextrine.—De- 
aytbain; math o sylwedd sp o syth. 
Dethol, v. a (dy--ethol) to select, to choose, 
to pick out, to elect. — Dewis, ethol, 
Dethol, a. select, chosen, choice, 
Detholadwy, a. selective. — Dewisadwy. 
Detholedig, a. selected, chosen, elected, 
Detholedigaeth,s.f.theact of choosing; selection 
Detholedigion, s. pl. selections. —Detholion. . 
Detholiad, au, & a seleating.— Dewisiad. 
Detholion, 4. pl. selections. — Detholedigion. 
Detholwr, wyr, 4. one who selects; a chooser, 
eed By (de) to separate; to oome,—Parthu; 


y e 
Deuad, au, 3. (dau; L. duo; It. duetto) a 
dyad;t binary; a duet.—Deudod, dwyad; 
deuawd. 

Deuad, s. (dëu) a coming; arrival, —Dyfodiad. 
Deuadeiniog, a. (dau—adain) bipennatifid, 
bipinnatind.--Dvwy adeiniog, deuasgellog. 
Deuaesogion, & pl. (dau—aes) bipeltata; a 

family of crustaceans. — Dwy aesogion; 
liwyth o grestogion. [Deuddeg. 
Deuarddeg, , au, s. (dau—ar--deg) twelve. = 
Deuarddegfed,+ a. & a. twelfth. = Deuddegfed. 
Deusrddegol, t a. duodecimo. Hoe WY Y 
Deuarsenaint, s (dau — L. arsenicum) biarse 
niate. —Dyarsena int. 
Deuasgellholltog, a. (dau—aagell—hollt) bipin- 
natind, bipennatifid.— Holltadeiniog. 
Deuusgellog, a. (dau—asgell) bipennated, bi- 
pinnatifìd.—MDeuadeiniog, dwyasgellog. 
Deuawd, odau, a. (dau; L. duo; It. duetto) a 
duett, a duetto, a piece ef music for two 
performers. — Deund, dwyad, deuon, edn 
ddeulais, 
Deubarth, ¢. pl. (dau—parth) two parts or 
divisions, —Dau barth, dau ddosbarth, 
Deubarth, a. consisting of two r ; bipartite. 
Deubarthad wy, a. bipartible, bipartile, 
Deubarthedig,a.dividedintotwo. -Deuranedig 
Deubai thiad, au, e. bisection, bipartition, bi- 
farcation. 
Deubarthol, a. of two divisions ; bipartient. 
Deubarthran, au, s. a bisegment, one of the 
parts of a bisected line.—Dwygrom., 
Deubatthu, a, v. a. to bisect; to divide. 
Deubedti), od, s. (dau—ped—mil) a biped, an 
animal with two foet.— Deuped, creadur 
deudroed. 
Deubediog, a. bipedal, having two feet. 
Deubedog, ion, a a biped. Deubedfil. 
Deubegynol, a. (dau—pegwn) bipolar, having 
two poles.—A dau begwn iddo. 
Deubelydrog, a. (dau—paladr) biradiate, bi- 
radiated. —Deureiddiog, deuffloiog. 
Deubellwelyr, on, s. (dau—pell—gweled) a bi- 
noele, a binocular telescope. —Meusylliadur, 
Deuben, s. pi. (dau—pen) two heads, two ends, 
— Dau ben, dau derfyn, 
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Deaben, a. bicipital, bieephalous, having two | 
Deubenaeth, & a biarchy, the government of | 
nl persons.—Deubenodaeth, llywodraeth l 


u. 
Deubendodaeth, s. f. a biarchy.—Deubenaeth. ; 
lOeubenedig, a. bicapitataL 
Deubenog, a. bicipital ; having two heads. 
Db 4. pl. (dau—peth) two thin,s.—Daa : 

t 


Gweled deubeth o'r un to see two things | 
oftheone. D. 
Denbi,t r. (fut. of dyfod) it would come to 
Deubig, * (dau - pig) bicuspid, bieuspidate. 
Deubigol, ~ Deutlacn, dwy big. 
Deublyz, a. (dau—plyg) a double, two falda. — 
Dau blyg. 
Yn fy neublyg—in my deuble. 
Yn ei deublyg —in her double, 
Deublyg, a. twofold, double, bifarious. 
Deublyge-lig, a. reduplicate 1, doubied. 
Deublygiad, au, & a duplication; a becoming 
twotoid. 
Deublygiaeth, s. J. duplicature, reduplication. 
Deublygiant, 4. reìuplication.—Dyblygiant. 
Deublygol, a. duplicate, doubled. 
Deublygrwydd, s. doubleness. — Dybl 
Doubly gu, a, r. a. to double, —Dyblygu. 
Deubo,t c. ie«c»nd fut. of dyfod) that it may 


come.— Delo, deuo, 
“ Deubumiant, Ve (dau—pamp) a biquintile ; 
Deubummaint, an as of the planets 


when they are distant from each other 
twice the fifth part of the great circle, or 144°. 

Deubwyntiol, a. (dau —pwynt) bipunctual, 
having two points. - Deubyngciol. 

Deubydd,f r. (fut. of dyfod) it will come. 

Deubyngciol, a. (dau—pwnge) bipunctual,— 
Deubwyntiol. 

Deucan, 3. & a. (dau—cant) two hundreds; 
two hundred. —Deugant. 

Gwerth deucan ceiniog o fara—two bun- 
dred pennyworth of bread. 

Deuchwibog, a. (dau—chwib) binocular, em- 
ploying both eyes at once. Deulygeidiog. 

Deudafodiog, a. (dau—tafod) bi us.— 
Dwyieithog. 

Deudal, a. (dau - tal) bifronted. —Deudalog. 

TDeudalcenog, a. bifronted. —Deudal. 

Deudalog, a. having two fronts. 

Deudod, au, s. (dau) a binary. Deuad. 

Deudradeiliog, a. (dau tra —dail) bibracteate. 
— Deugilddeiliog, deugoesddeiliog. 

Deuureigl, a. (dan—treigl) of two inflections. 
— A dau dreigliad iddo. 

Enw deudreigi—a diptote, 

Deudreigliaid, ¢. pi. bimutatons, letters of two 
inflections or mutations—b, d, g.—Llythyr- 
enau deudreigl—b, d, g. 

Deudro, s. (dau- tro) two turns. — Dau dro, 

Veudro, a. twice. Deublyg ; dwywaith. 

Deudroed, s. (dau—troed) two feet, the feet, — 


Devan d, tr ted, biped il; ha 
udrae a. two-foo ipedil; having 
Deudroediog, ; two feet.—Deubediog. 
Deudroedog, ion, s. a biped, Deubedil. 
Deudrydyllog, a. (dau—try—twll) biforate, 
having two perforations. — Deudyllog. 
Deudyllog, a. biforate. -- Deudrydyllog. 
ma P lnc ea a 
uddan iden —Deuddeintiol; â 
dau ddan iddo, ” 
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Deuddeg, au, . (dau—deg; C. dauthack ; 
Arm. done: Gr. d&leca) twelve, a dozen. 
— Ì)euar.ideg, dau ar ddeg, dwsin— 12. 

De i i. leg, a. twelve, —Deuddenz= 12. 

Deu. l.:egban, au, s. (deuddeg —ban) a stanza of 
tweive lines, — Pennill deuddeg ban. 

Deu.l«egban, a. of twelve lines. 

Deu. ies fed, . & a. (deuddeg) a twelfth; twelfth 

De. i le ol. a. consisting of twelve. 


| Deailezplyg, ion, & (deuddeg—plyg) a duo- 


dec. mo. Veuidengmbiyg, liyfr 12 plyg. 
Deu itezplyg, a. duo. lecimo, duo.Ìecapìe. 
Deu ddegran, . (deudeg —rhan) twelve shares. 
— Deu ideng rhan, deuddeg rhan. 
Deuddezran, a. consmting of twelve shares. 
Deuddegsill, s. (deuddeg —sill) a verse of twelve 
syllables,—Pennill deuddeg sill. 
Deudldezsill, a. of twelve syllables. 
Deuddegwaith, a. (deuddeg —gwaith) twelve 
times, teiclve-fold—Deuddengwaith: 
Deuddeng, a. (deuddeg) twelve.— Deuddeg 12 
uddeng mis—twelve months. 
Doutey mlwydd oed—tweìve years of 


age. 
Deuddeng mlynedd— twelve years. 
Dy weision di oedd ddeuddeng mrodyr— 
thy servante are twelve brethren. 
Deuddeng nyn— twelve men. B. 
Deuddengmhiyg, ion, . (deuddeg--plyg) a 
duodecimo. 
Deuddengmhlyg, a. duodecimo, twelve-fold. 
Deuddengml wydd, a. (deuddeg —blwyddy dao- 
decennial, consisting of twelve years. — Dea- 
ddeng mlwydd. 
Deuddengwaith, a. (deuddeg- gwaith) twelve 


tunes, 
Deudlengwr, & (deuddeg —gwr) twelve men. 
Denddeiliog, a. (dau -dail) bifoliated. —Dwy 
enog. 
DH a. (dau —dant) bidental,— Deu- 


ddant. 
Deud & (dau—dryll) two pieces.—Daa 
a SE ( ryll) p 


Deud iryll, a. consisting of two pieces. 
Deuddull,s. (dau- dull / two forma. Dau ddull 
Deuddull, a. two-formed, biform. 
Deuddulliacth, s. F. biformity. — Deuffur£&ae:h, 
Deuddulliedig, a. biformed. - Deuffurfiedig. 
Deuddullioz, a. two-formed, biform. 
Deuddurynog, a. (dau—duryn) birostrate, ha- 
ving two suouts.—Deuylfìnog ; dwybig. 
Deuddyblyg, a. (dau—dwbl) reduplicate, dou- 
bled.— Dau ddyblyg. 
Pedeirongl fydd hi yn ddau ddyblyg— 
foursquare it shall be being doubled. B. 
Deuddyblygedig,a.reduplicated. — Adblygedig. 
Deuddyblygiad, au, s. a reduplication, the act 
of doubling. 
Deuddyblygol, a. roduplicative,—Adblygol. 
Deuddyblygu, a, v. a. to redouble. — Adblygu, 
Deuddygol a. (dau—dwg) biparous,—Gefeil- 
wyn, 
Deueiriog, a. (dag —gaìr) equivocal — Amwys, 
petrusol, annilys, dau eiriog, 
Eddewid gwragedd dau eiriog—the pro- 
mise of fickle women. D. 
Deueiriogrwydd, . equivocalness; double 


dealing. 
Deuenw, 8 (dau—enw) binominal, binomi- 
Deuenwol, nous.—A dau enw iddo, 

Deufan, s. (dau—man) two divisions, two parta, 


—Dau fan, dau 
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Deufan, a. baving two divisions, 
Pennill deufan —a stanza of two lines. 
Deufanog, a. of two parts or lines. 
Deufanog, a. (dau—man) bimaculate, having 
two spots.— A dau ysmotyn arno. 
Deufasgl, . (dau--masgl) bivalve, bival - 
Deufasglog, 1 vular, b;valvous. —Deugloriog. 
Deufasglog, ion, 3. a bivalve; a crustaceous 
animal having two valves.—Milyn âg iddo 
ddwy gragen neu gaffell, 
Deufed, T s. ac a. (dau) the second: second. 
Deufed— ddydd, s. (deufed - dydd) the second 
day ; thu second day of the week. — Yreilfed 
dydd. 


y 
Deufin, a. (dau—min) of two edges, two-edged. 
Deufiniog, a. having two edges.—Ag iddo 
Dau-finiog, ddeufin. 
Cleddyf dau-tiniog—a two-edged sword. B. 
Deufis, «. (dau—fis) two months.—Dau fis, 
Yn cael ei gyhoeddi bob deufia—published 
every two months. G. 
Deufisol, a. bimensal, occurring every two 
months.— Yn ym def 00 bob deutis. 
Deufiaen, a. (dau—blaen) bicuspid; having 
two points.— Dwybig, deubigol. 
Deuflodeiliog, a. (dau—blodau) bipetalous, 
having two petals or flower leaves, 
Deufìedeuddail, a. bipetalous. —Deutlodeiliog. 
Deuflodeuol, ye biflorous, two-flowered.—A 
Deuflodynol, dau flodeuyn iddo. 
Deufoliog, a. (dau— bol) biventral, having two 
agro o'n Ge ôr—cyfarfod) th 
Deufor-gyfa a. (dau—môr—cyfa 0 
meeting of two seas.—Cyfarfyddiad deufor. 
Ac wedi i ni syrthio ar le deufor-gyfarfod 
—and falliug into a place where two 
seas meet. . 
Deufwaog, a. (dau—bwa) bivaulted, having 
two vaults or arches.— Dwygromenog. 
Deufylohog, u. (dau—bwlch) biserrate, twice 
serrate. —Dcurygnog, deudwn. 
Doufylog, a. (dau—byl) bimarginate, having 
two margins. — Deuymylog. 
Deuffurfiedig, a. (dau—ffurfio) biformed, com- 
pounded of two forms.—Deuddulliedig. 
Deuffurfiad, au, 4. ase | 3 a 
si, Te geiniau, 3. ac a. (dau—ugain) forty. 
ugun mlwydd oed—forty years old. B. 
Deugain mlynedd--forty oei B. 
Deugain niwrnod—forty days. B. 
Deuganolog, a. (dau-—canol) bimedial, belong- 
ing to a quantity arising from a combination 
of two other quantities. Deugymmysgol. 
Deugeinfed, 4. ac a. (deugain) fortieth. 
Deugeinwaith, a. (deugain — gwaith) forty 


times. 
Deugibellog, a. (dau —cibell) bicapsular, having 
two capsules. . 
Deugilddeiliog, a. (dau —cilddail) bibracteate, 
doubly bracteate. — Deugoes-ddeiliog. 
Dengistanog, a. (dau—cistan) bicapsular.— 
Deugibellog. 
Deu stios. a. ee ee 
isg deugistiog—bicapsular pericarp. 
Deugloriog. a. (dau—clawr) bivalved, bivalvu- 
lar; having two valves. — Deufaaglog. 
Deuglustenog, a. (dau—clust) biauriculated, 
having two auricles.— A dwy Gen iddo. 
Deugnydiog, a. (dau—onwd) biferous,—Yn 
dwyn dau gnwd yn y flwyddyn. 
Deugoesddeiliog, a. (dau— coes—dail) bibrac- 
teated.-— Deugilddeiliog, 


Deugorn, gyrn, a. (dau—corn) a bicorn, a two- 
horned flower,—Dedgornog. 

Deugorn, a. bioornous, —Deugorniog. 

Deugornaidd, a. bicorned, of two horns. 

Deugorniog, a. bicornous. — Deugorn. 

Deugornog, ion, 3. a bicorn,—Deugorn. 


Deugorph, ) a. (dan corph) bicorporal, bi- 

Deugorphog, } corporate, bicorporated; hav- 

Dengorphol, ing two bodies.—A dau gorph 
iddo. 


Deugribog, J a. (dau—crib) bipectinate, having 

Deugribol, } two margins toothed like a 
comb.—A dau ymyl cribog iddo, 

Deugydrwymol, a, (dau—cydrwym) bicolligate; 
having the toes connected; web-footed, — 
Cyfandroed. 

Deugyhyrog, a. (dau — cyhyr) bimuseular; 
having two attaching muscles, —A dau gyhyr 


iddo. 
Deugylfinog, a. (daun—gylfin) birostrate, biros- 


trated; having a double beak. —Dwybig. 
Deugymmal, a. (dìau—cymmal) biarticu. 
Deugymmalaidd, 1 lated; having two joints. 
— Deureddog. 
Deugymmysgol, a. (dau—cymmysg) bimodial, 
= Deuganolog. 


Deuhadgellog, a. (dan—had—cell) bioapsular, 
—Deugistog, deugibellog. 

Deuhanner, ¢. ag. (dau—hanner) two halves. 

Deuhannerog, a. two halved. 

Deuhanneru, a, v. a. to divide in two. 

Deuholltog, a. (dau—hollt) bifid, bifidated, 
cleft in two.—Deuranol, holltedig. 

Deulabedog, a. (dau—llabed) bilobed, biloba- 
ted; having two lobes. — Deulostog. 

Deulafnog, a. (dau —llafn) bilamellated; divided 
into two plates or lamellse. 

Deulais, leisiau, s. (dau—llais) two voices: & 
diphthong.— Dau lais ; deusain, deuseiniad, 

Deulais, a. having two sounds. 

Deuleisiad, iaid, &. what has two sounds; a 
diphthong.—Deuseiniad, deusain. 

Deulin, s. ag. (dau—glin) two knees, the knees. 
— Dau lin, y gliniau. 

Ar dal ei ddeulin—upon his knees. C. C. 


'| Deuliniad, au, 4. a kneeling. —Penliniad, 


Deulinio, a, v. to knee] down. —Penlinio. 
Deoliw, . (dau- lliw) two colors; two parties. 
—Dau liw; ai breg . 

Y ddeuliw— both parties. C. C. 

Deuliw y don — the colors of the wave. D. G. 
Deuliw, a. of two colors, bicolored. 

Deuliwiog, a. having two colors, bicolored, 
Deulun, a ag. (dau—llun) two forms; two 
parties. —Dau ffurf ; dwy blaid. 
Deulun o feirch —a couple of horses. 
Deulun, a. of two forms; biformed. —Dwy ffurf, 
Deulygadur, on, s. (dau—llygad) a binocle; a 
kind of telescope fitted for both eyes.—Deu- 
sylliadur. 

Deulygedynol, a. biooellated; marked with 
eye-like spots.—Deulygfanol. 

Deulygeidiog, a. binocular; employing both 
eyes at once. —Deuchibog. 

Ysbiadur deulygeidiog—a binocular tele- 


scope, 
Deulygeidiol, a. binoculated. —Deulygeidiog. 
Deulygfanol, a. (dau—llwg—man) biocellated, 
—Deulygedynol, 
Deulythyrol, a. (dau—llythyr) biliteral; con- 
aistirg of two letters,— Dwy lythyreno 
Deunaw, $. ao d. (dau-—naw) eighteen=18, 


DEU 


Deunaw oeiniog—eighteen penee— la, 6d. | Deusillair, s. (dennill—gaur) & 


Deunawfed, 2. ac a. eighteenth. 
Deunawol, a. belonging to eighteen. 


Deune geirw—the two tints of waves. D.G. 
Deune yr haf—the tints of summer. D.G. 
Deune, T a. of two tints, of varied hues. 
Deunifer, & ag. (dau—nifer) two numbers. 
Deunodol, a, (dau—nod) binotonous, consist- 
ing of two notes. — donol. 
Deunydd, iau, s. (muta. of defnydd) matter, | 
su ce; material. Defnydd. B. Br. 
Deuochr, s. ag. (dau—ochr) two sides, 
Denochr, a. bilateral.— Dwy ochr. 
Deuochri, a, v. a. to render bilateral. 
Deuochriad, au, æ a making bilateral. 
Denochrog, 
Deuochrol, a. bilateral; of two sides, 


Deus o T twain. 1, dyblyg. 

ol, a. nous, — 

Rhif denal á bin siot di A 
Rhifyddeg ddeuol—binary arithmetic. 

Deuol,t a. (deu) future; coming. = Dyfodol. 

Deuon, 5 dau; L. duo) a duet.— wd, 


d 
Devine: (muta, ae erences coc. roe 
Deuparth, a. ag. —parth) two parts, 
parts of a whole, two thirds. —Dwy ran o dair. 
Deu a thraian—two thirds and a 
Pr Sai fyw arfer—two-thirds of 
u er—two-thirds 
compliment is custom. N 
Deuparthog, a. having two shares of a whole; 
consisting of two thirds. C. C. 
Deupediog, a, — denbodiog. 
a. —Deu eubodiog, 
Deupen, 4 ag. (dau — pen) two heads; two 
ends, Dau ben ; dau derfyn. 
Deupen, a. bioephalous; two-head. 
Deupenog, a. bicipital ; having two heads. 
Deupi,t u. (muta. of deubi) it would ba. 


e M. 
Depot v. (2nd fut. of dyfod) it may come.= 
Delo. 


Deuran,s.ag. (dau—rhan) two shares. —Dwy ran 
Deuran, a. bipartite; of two parts. 
Deuraniad, au, s. bipartition ; bigeotion. 
Dearanog, a. bipartient ; having two parts. 
Deureiddiog, a (dau. rhaidd) birediate, bi 
ureiddiog, a. (dau —rhai iradi . 
ponia Dabi hith) two appearances, 
arith, s. ag. (dau—rhi a 
Dau rith ; o wyneb. a 


Deurith, a. of two appearances, 

Deurithiol, a. of double appearance. 

Deurudd, 4. ag. (dau—gradd) two cheeks, the 
cheeks. —Dwy rudd, y gruddiau. 

Deurygnog, a. (dau —rhwgn) biserrated.—Deu- 
fylchog ; fel dannedd lif. 

Deuryw, s. ag. (dau—rhyw) two kinds; two 
sexes.— Dau ryw ; dau fath. 

Deuryw, a, bisexous; of two sexes. 

Bu R a. having two sexes. 

Deurywiol, a. bisexual, epicene. 
Deusbardunog, a (dau—ysbardun) bicalcarate ; 
having two spurs,—A dau ysbardun iddo. 

Deusbardunol, a. bicalcara 
Penal Jid, a. cil de i syllahles; a 
disay 6.— s u ir deusill, 
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w : af 
llables ; a Gissyllable.—Denail. ei 


ag. (da- gwedd) two forms: 
twain. — Deuddull, deuffurf. ) 
O'i da ill deuwedd catfant—of her 
they twain shall receive. L. G. G. 
Deuweddog, ion, . a bigamist, one who has 
two wives at once,—Dwyweduog, dwy- 


Ogwr. 

Deuwrychog, * (dau—grv:h) bisetous, bi- 

Deuwrychynog, setose, having two bristles, 
— A dau wrychyn iddo, 

Deuwynebog, a. (dau—gwyneb) having two 
faces; bifronted ; deceitful. Dau-wynebag: 
deudal ; twyllodrus. 

Deuwynebog, s. the pansy violet, the heart's 
ease, — Y trilliw, llysiau 'r Dri 

Deuymylog, a. (dau—ymyl) bimarginated.— 


ylog. 
Devw,t s. (de; O. dex; L. deus; Arm. dof) he 
who wills; the Deity, —Ewyllysiwr; y 
N (d Dr. D dnight, 
int, T 4. (dew; tewi, Dr. D.) midni 
the dead of gui wha all O call. the time 
of midnight to cock crowing.—Uanol nos, 
dyfnder y nos, tawelwch y nos. 
Yn newaint cyn plygeiniau —in the dead 
of night before matina. T. 
O ddechreu nos hyd ddewaint—from the 
eve of night until midnight. LL A. 
Dewid, t ion, æ. J. a promise, a vow.—Addewid. 
Dywedaf i'm dewidion—I will declare ao- 
. cording to my promises, 7. Der. 
Dewin, ion, iaid, s. a diviner, a foreteller, a 
; a prophet,—Dewinwr, wr, 
swynwr; prophwyd. 
Dewin o Nazareth—a prophet from Nass- 
reth, L.G. C. 
Och! am Fyrddin ddewinion—Oh! fat 
the diviners of Myrddin. J. Dyf. 
Dewiu pob eiddig—every jealous ane is a 
prophet. D. 
Dewin, a. divine, theological ; prophetic. 
Mawl i rine graean. dewin Ddofydd— 


praise to first, the divine Creator. 
Dewindab, s. a divining, a soothsaying; 
Dewindabaeth, ar} a foretelling ; pro A 
Dr, D. (Sibylle bn 


Dewindabaeth Sibylla—the divining of 
Dewindabaeth daw'n debyg—a divining 
is likely to come. D. G. 
Deris eb 2.8 ann. prophecy, Lema 
ewines, au, 3. a witch, a$orcereas; a prophe 
Y ddewines o Endor — the a of 
Ga Eudor. B. Wr | 
winiad, au, 4. a divining. —Daroganiad. 
Dewiniaeth, 3. f. divination. —Chwiliogacth. 
Dewiniaeth wyneb—physiognomy. Dr. D. 
Dewiniaethol, a. divinatory, oraculoua, 
Dewiniaetholrwydd,+ s. oraculousness. 
Dewiniedydd, ion, s. a divinator, a foreteller. 
Dewinio, ia, v. to divine ; to prophesy. 
Dewiniol, a. oracular, oraculous. 
Dewiniwr, wyr, & a diviner, a prognosticator. 
Dewinydd, T ion, 4. a theologian.— uwinydd, 
Dewinyddes, au, & f. a divineress, = lewines, 
Dewinyddiaeth,f' s. f. theology. = Duwinydd- 
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povin yddol, a. theological. = Duwinyddol. 
rae ion a a choice; the act of choosing, — 


Barn a dewis—judgment and preference. 


Dewis, a. choice, select, excellent. 
Dewis, v, a. to choose, to select; to elect. 
Dewisadwy, a. capable to choose. Detholadwy 
Dewisaidd, a. choice, select ; desirable. 
Cyfoeth dewisaidd gorwsg—choioe vain 
Dewisedig a dcad h Etholedig 
„ Be chosen, —Etho ; 
mu bydd hy 
wisig,t a. choice, preferable, desirable. 
Dewiso, dewis, v. a. to choose, to select. 
Iawn yw dewiso—it is right to choose. 


I. oe ing efecti 
Dewisog, a. having ejection. 
Dewi ion, a. pl, election, G. A. 


Dewinol, a, choice, select; excellent; pleasin 
s. desirab —Detho dd. 

Dewiswr, wyr, a one who chooses or prefers ; 

Dewisydd, ion, a chooser, an elector. 

Dewr, ion, s. r. a valiant one, a herd.—Arwr. 

Dewr, a. valiant, bold. brave, courageous. 

Dewraidd, a. tending to be bold; stoutiah, 

Dawen 8. Toui strength. —Gwrolder, 
wredd, s. valour, prowess ; strength. 

Yn ei ddewredd—in his prime. R. 

Clodfawr oedd o'i ddewredd ac o'i ddawn 
—he was greatly famed as to his prowess 
and as to his virtue. G. A. 

Dewrfawr, a. bravely or boldly great. 

Dewrhâd, s. a becoming bold or hearty. 

Dewrhau, hâ, v. to become bold, to take cou- 
rage ; to become hearty. — Ymwroli. 

Dewrlon, a. heartily pleased. 

Dewrwas, weis, s. a hero, a man of courage or 
mtrepidity. —Gwrolwas, arwr. 

Dewryn, a d. a pert or saucy chap. 

Hap Duw ddewryn—good lusk bold one! D. 

£. F. (de—gwyr) Deira, Durham.—Deifr. 

The ancient name of a district mostly 

ompi hen asd in the present county of 

Durham, and from which the modern name 

seems derived.— Hen enw rhandir yn cyn- 

nwys sir bresennol Deifr, oddi wrth yr hwn 

yr ymddengys fod yr enw Seisnig Durham 
yn deillio.] 

Di, prf. without, void of, destitute of, not 
having; dis-, il-, im-, in-, ir-, un-, non-; 
«less ; not. — Heb, amddifad o; dis-, an- 

[Although this privative di is generally 
connected with the word to which it is pre- 
fixed, as difai, difudd, dilai, diles, dios, &o. ; 
yet it may be used separately, especially in 
poetry, and when it p es a phrase or 

ntenoe, as di fai, di fudd (Gr. C.), di lai, 
di les, di os (L. M.); di ben draw, di dderbyn 
wyneb, di droi'n ol, yn ddi ofn. Duw, &c. 
This negative di has a peculiar power to turn 
nouns as well as adjectives into negative 
adjectives, which no other negative particle 
has, even an, to the same extent; which is 
the reason that this class of negative ad- 
jectives is so very numerous. The old 
writers generally used the diseresis () upon 
the ¢ of this and the next dŷ when prefixed 
to vowels, as diachos, diadell; dieithr, diolch, 
&c. ; but as this class is so numerous, and as 
it does not contain but a very few unimpor- 
tant words in which the two vowels (ia, ie, 


are diphthongs (such as dia and diawl, and 
their derivatives), it is better to leave off 
the diseresis, remembering at the same, time 
that this and the next diare to be pronoun- 
oed apart from the following vowel, thus,— 
diachos ; dieithr (—dïachos ; dieithr), &c.— 
Er y cyssylltir y dŷ negyddol yma - 
ffredin â'r gair y byddo yn rhagddod iddo, 
megys difai, difudd, dilas, diles, dios, &.; 
do gellir ei udefs ae 85 vahin; yn my 
mewn prydyddiaeth, a phan y rhag- 
flaeno ddryll ymadrodd neu 5 04 cyfan, 
megys, di fai, di fudd (Gr. O.), di lat, di 
les, di os (L. M.); di ben draw, di dderbyn 
wyneb, di droi'n ol, yn ddi ofn Duw, &c. 
Y mae gan y di bn gyn yma allu neillduol 
i droi enwau cy ag ansoddeiriau yn an- 
soddeiriau negyddol, yr hyn nad oes gan un 
rhagddod arall. hyd yn oed an, i'r un gradd- 
au; yr hyn ydyw yr achos fod y dosbarth 
ma o ansoddeiriau negyddol mor dra lliosog. 
r gedd yr hen ysgrifenwyr yn gyffredin yn 
oe didolnod () ar i y di yma vr 
nesaf pan y rhagddodi iai 
megys Machos, diadell ; dieithr, diolch, &o. ; 


chan nad yw n cynnwys ond pur ychydig o 
eiriau dibwys yn y rhai y mae'r ddwy latar- 
iad (ia, te, &c.) yn ddeuseiniaid, gwell gadael 
y didolnod allan, gan gofioar yr un pryd fod 
y di yma a'r i gael eu parablu ar wahân 
oddi wrth y llafariad ddilynol, megys diachos; 
dicithr (= dlachos; dieithr), &. 

Di, prf. (mutat. of. dy) di when it is a muta- 
tion of dy, denotes force and iteration ; and 
sometimes a continuance of action.—Ds pan 
yn newidiad o dy, a arwydda rym a myn- 
ychiad ; ac weithiau bar gweithrediad, 


[Dr, P. and his disciples laboured a aet 
and anxiously, though not successfully, to 
bring dy into general and uniform use in all 
words of this class that signify force or in- 
tensity, such as diben, didoli, diddan, dí- 
guy, disgwyl, disgybl, distaw; and even 
ore vowels in such words as dieithr, di- 
oddef, &o., writing them dyben, dydoli, dy- 
ddan, dygwydd, dysgwyl, dysgybl, dystaw ; 
dyeithr, dyoddef, ; and some ignorant 
gealots go so far as to write dichell, di 
dichlyn, diddym, dilyn, diogel, &c. with dy, 
as dychell, dychon, dychlyn, dyddim, dylyn, 
dyogel, &c., although no speaker or orator, 
nor even the writers themselves, ever pro- 
nounce them in such an unoouth manner; 
and to write words in such a manner that no 
one will, or can, without too much effort, 
pronounce them, seems to be an absurd 
custom, ially in Welsh; besides that 
dy in this clase of words is contrary to the 
usage of our best writers from Dr, Morgan 
downwards, contrary to the euphony and 
mutable DR Au of = Tous pe and 
contrary even to the of the language. 
We therefore prefer di eosording to the 
authonty of our clasaics.—Llafuriodd y Dr. 
P. a'i ddisgyblion yn ddiwyd ac yn awyddus, 
er yn aflwyddiannus, tuag at ddwyn dy i 
arfer gyffredinol a chysson yn mhob geiriau 
o'r dosbarth yma a arwyddant rym neu 
angerddoldeb, megys diben, didoli, diddan 


) |, digwydd, disgwyl, disgybl, distaw; ïe, ac o 
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flaen llafariaid, megys dieithr, dioddef, ko is 
gan eu hysgrifenu dyben, dydoli, dyddan, 
dygwydd, dysgwyl, dysgybl, dystaw; dyeithr, 
dyoddef, xo.; ac y mae rhai penboethiaid 
anwybodus yn myned mor bell ag ysgrifenu 
dichell, dichon, GM diddym, dilyn, di- 
ogel, Ko. â dy, megys dychell, dychon, dy- 
chlyn, dyddwm, dylyn, dyogel, &c., er na 
bydd un llefarwr nac areithiwr, na hyd yn 
oed yr ysgrifenwyr eu ‘hunain, byth yn eu 
cynanu yn y fath ddull anghymmen; ac y 
mae ysgrifenu geiriau yn Lan ddulì ag na 
bydd neb, ac nas gall neb heb ormod o egni, 
eu 8 yn ö yn ffol, yn enw- 


Gymraeg ; law fod dy yn y 
dos arth yma o eiriau mn groes i arfer ein 
hysgrifenwyr goreu o'r Dr. Morgan i waered, 


ya press i 1 a theithi cylnau DIN y 
alythyrenau yn Ee yd yn 
oed i gyfattehiad yr aaith, Y Yr 
hyny yn dewis di yn ol N 
55 
DL En (mutat. of. ti) thou, thee.—Ti, tydi. 
Diaber, a. (di—aber) without an outlet or 
flowing. —Heb aber; aflifol. 
Ni bwyad daben- we wero not without a 
flowing a a can 
Diabred,t au, s. i—abred) & cessation from 
poreon; ; Obstruction. — Annhreiglad ; 
u 


FU a. unprogressive; obstructed, frus- 


. nis dygis yn ddiarbed—from me he 
has not been taken unobstructedly. Mei, 
Diacon, iaid, 3. (Gr. diaconos; L. diaconus ; 
C. diagon) a deacon, a servant; one of the 
third or lowest order of the clergy of the 
CD o 3 an ecclesiastical officer. 
iagon, degon, on, iagon, gwas, gwein- 
idog; un 10 lwys Loegr $ r HN o 
wys e 
Yr esgobion a'r dinopniaid a 4 
and deacons, B. 
Diacones, au, s. f. a deaconess, servant; a 
female officer in the New Testament church. 
—Diagones, degones, gweinidoges ; swydd- 
oges yn eglwys y Testament Newydd. 
Diaconiaeth, s. J. deaconry, deaconship ; the 
oftice of a ‘deacon. — niaeth. 
Diach, a. yc TWF TN eae i ignoble. 


— Difonedd, diwel 
Diachar, T a. (di—acha ar) u an cable unlovely. 
Byddin vn in disahar— lô host of terrific 


ym ni gan 
ein prif 


— Digariad, anghari 


toil, 

Diachles, a. (di. achles) defenceless, unsuccour- 

ed.—Diamddiffyn, dinawdd ; digymmhorth. 
Diachlesiad, au, s. a making defenceless. 
Diachlesol, a. unapt to succour.— Digymmhorth 
Diachlesu, a, v. a. to deprive of protection. 
Diachludd, a. (di—achludd) being unobscured. 
Diachluddedig, a. unobscured. —Anghuddiedig 
Diachluddiad, au, s. a disclosing; detection. 
Diachluddo, a, v. a. to disclose.— Amlygu. 
Diachluddol, a. tending to disclose. 
Diachor,+ a. (di—achor) being unsurrounded 

or unenciroled.— Anamgylchynedig. 

Dinas ROA city not to be "hemmed 


Gwryd diachor—irresistible bravery. C. 
Diachos, a. (di—achos) without cause, cause- 
leas,—Heb achos; disail, 
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yn ddiachos y mae Job yn ofni Duw— 
ee Job fear ( God for nought? B. 
Diachris,t a. (di- achris) uncovered; naked; 
unobsoured.—Diorchudd. C. 
Diachub, a. (di— achub) not to be saved ; ir- 
remediable.—Anachubol. 
Diachubiad, au, s. a not saving. 
Diachubol, a. not tending to save. 
Diachudd, a. (di -achudd) unsecluded, unen- 
veloped ; uneclipsed. —Diorchudd. 
Diachuddiad, au, 4. a being uneecluded. 
Diachuddio, ia, v. a. to make unobacured. 
Diachuddiol, a. unsecluding.— Anorchuddiol. 
Diachwyn, a. (di—achwyn) uncomplaining. 
5 a. uncomplaining. —Anachwyn- 


Di&ch „ au, 3. a not 5 
Disehwynal, Y not a: eda) to complain. 
Diadail, a. without a building or 


Maer Heb adail. 
bryn, a. (di—adbryn) unredeemable, with- 
out redemption.—Anadb wy. 
Diadbryniad, au, 3. want of redemption. 
Diadbrynol, a. veing unredeemed. 
Diadchwaeth; (di—adchwaeth) without a 
relish, void of relish. —Diadfas 
Diadchwel, a. (di—adchwel) not to be return- 
ed. —Annychweledig. 
Diadchwyl, a. (di—adchwyl) unrecurring, 
without recurrence.— Anattroaol. 
Diadeg, a. (di—adeg) inopportune, without 
opportunity. —Dihamdden. 
Diadeilad, a. (diadail) without a building. 
Diadeiladaidd, a. unlike a building. 
Diadeiladu, a, v. a. to pull down. Chwalu. 
Diadell, uu, s. (dead ?) a flock, a herd.—Gyr, 
gre, praidd ; mintai, haid, llu. 
Diadell o ddefaid—a flock of sh B, 
Diadell o eifr—a flock of goats. 
Fel y cais bugail ei ddiadell—as a shepherd 
aeeketh out his flock. B. 
Capten y ddiadell a elwit diatell yr Ital— 
a captain of the band called the Italian 
band. W. S. 
Diadellaidd, a. having herds, like a flock. 
Diadelliad, 3. a herding ; a going in herds. 
Diadellog, a. having herds, gregarious. 
Diadellu, a, v. to flock ; to make a herd. 
Diadellwr, wyr, 3. a herdman, a herdsman. 
Diadenedig, a. (di—adeni) ungenerated.— An- 
adenedig. 
Diadfail,a. (di—adfail) without ruins; in repair. 
Diadfeiliad, s. not decaying. — Anadfeiliad, 
Diadfeilio, ia, v. to stop decaying. 
Diadfeiliog, a. being undecayed. —Anadfeiliog. 
Diadferiad, au, s. (di—adferu) want of resto- 
ration; the being not returned. — A nadferiad. 
Diadferol, a. unrestored ; unreturned, 
Diadflas, a. (di- adtlas) without a relish or 
taste, void of taste. — Diadchwaeth. 
Diadfyd, 14. (di—adfyd) without adversity.— 


Diadfyw, a. (di—adfyw) unrevived, unreani- 
mated. —Annadebrol. 

Diadfywiad, 2. want of reanimation. 

Diadfywiol, a. being unrevived. —Anadfywiol. 

Diadgais, a. (di—adgaia) without a second at- 
tempt.— Heb roi ail gynnyg. 

Diadgas, (di—adgas, ai. ate) not dis- 

a agreeable, not odious. Ma reo 


Diadglaf, a. (di—adglaf) having A 


DIA 669 


Diadgof, a. (di—adgof) without remembrance. 
Diadgofiad,s. a not remembering. — A nadgofiad. 
Diadgofiol, a. unrememberin Fi PT En AH 

DAN Ydd, a. (di—adgwydd) without falling 


Bete p, a. (di ad ıp) being unrelapsed 
Diaũ a. (di —adlais) without echo or re- 
EEE —Diadsain, heb adlais. 
Diadlam, a. (di —adlam) not to be repassed. 
Y wal ddiadlam —the unrepassed wall. B. C. 
Diadlif, a. (di—adlif) without a reflux or ebb. 
— Heb adlif, dilanw. 
Diadnabod, a. (di—adnabed) without acquaint- 
ance.—-Heb adnabyddiaeth ; dieithr, 
aY UN, a. unacquainted. — Anadna- 
y 
Diadnaid, a. (di—adnaid) without resilience, — 
m; nas gellir ei adneidio, 
Diadnair,t a. (di—adnair) reproachleas, un- 
spotted. Diwarth, diedliw, dienllib. 
"Pab diadnair Mair— the unspotted son of 


Mary. Casn. 
Diadnawf, a. (di- «dnawf) not to be swam back. 
Diadnerth, a. (di—adnerth) being unsupported. 


Diadol weh, ta. (di—adolwch) without entreaty. 
— Anerfyniol, diweddi. 

Diadran, a. (di—adran) unsubdirided, un- 
divided. 

Diadred, a. (di—adred) without recurrenoe back, 

Diadrwym, a. (di—adrwym) unrestricted, un- 
restrained. 

Diadwaith, a. (di—adwaith) without a second 
work, not to be undone; unrepealable.— 

- Anniddymedig. 

Cyfraith ddiad waith ydoedd—it was an 
unrepealable law. S. Cyf. 
Inad waad; a. (di—adwedd) without retrospec- 


Disdwerth, a. (di—adwerth) undepreciated.— 
Annirmygol, annifriol. 
DW 5 (di—adwy) without a breaeh.— 


DYL a. (di—adwyth) without malignity, 


Disdayth. 4 s. the corn salad, the lamb's lettuce. 
—Gwylaeth yr oen, llysiau r oen. 
Diadwythig, a. uninfectious,— Anheintus. 
Diaddas, a. (di—addas) im pope .—Anaddas. 
Diaddasu, a, v.a. to render improper.—An- 


8 (di —addaw) without promise, un- 
Disddefol, a. (di—addef) unconfesaed,—An- 


Diaddfed,a. (di— addfed)immature.— Anaddfed 
Diaddfwyn, a. (di—addfwyn) unkind.— An- 


wyn 
Diadduned, a. (di—adduned) without a vow. 
—Didwng. 
Diaddunedol, a. unvowed.— Anaddunedol, 
Diaddunedu, a, v. to do away with a vow. 
Diaddurn, a. (di addurn) without ornament. 
Diaddurn, 4. the moachatel. —Mwsglys, anfri. 
Diaddurniad, au, s. a stripping of ornament. 
Diaddurno, a, v. a. to untrim.— Annhacluso, 
Diaddurnol, a. unembellished. — Anaddurnol. 
Diaddwydd, a. (di--addwyn) unvirtuous, in- 
deeent. 
Dw ynau 3. a divesting of virtue, — An- 
Diaddwyno, a, v. to make indecent. — An- 
add wyno. 


— — — — 


Diaddwynol, a. tending to indeoency. 

Diaddysg, a. (di—addysg) illiterate, unlearned, 

Diaddysgiad, s. an unlearning.--Anaddysgiad. 

Biege a, tending to be illiterate. 

addysgu, a, v. a. to divest of learning. 

31 it a. i —aedd) without noise. —Di- 
waedd, didwr 

Diael, a. din ea) without a brow, skirtless.— 
Diodre. 

Diaelau, t æ. (di—aelau) without grief. —Diofid, 
Diaele, f a. (di —aele) not dolesome, unafiticted. 
—Digystudd. 

Diaele fydd pob ffol—unafflicted will be 

every sguabby one. LI. H. 

Diaelodi, a, v. a. (di—aelod) to dismember; to 
excommunicate. —Dadgymmalu ; diarddel. 

Diaelodiad, au, s. a dismembering, adisjointing. 

Diaelodog, a. having no members. 

Diaelodol, a. tending to dismember. 

Diaeliog, a. (diael) having no eyebrows. 

Diaelwyd, a. (di—aelwyd) without a hearth.— 
Heb aelwyd. 

Diaelwydd,t a. (di—aelwydd) unsuccessful. — 
Aflwyddiannus. 

Diaer,+ a. (di—aer=heir) without an heir.-- 
Dietifedd. 

Bu farw'n ddiaer— he died withoutan heir. 
Diaer, t a. (di—aer) without battle or slaughter. 
Diaerfa, f a. without battle.—Diryfel, dialanas. 

Os gwŷr Rhufain a aange yn ddiaerfa 

—if the men of Rome s escape with- 
out slaughter. G. A. 
„T a. not used to battle,—Diryfelog. 
Daas + a. unembattled, unwarlike. 
Diaeron, a. (di—aeron) without berries or fruit, 
Diaeth, a. (di—aeth) without pain. —Diboen. 
Diaethiad, & a divesting of poignancy. 


| Diaethlyd, a. not smarting; unanguished. 


Diaethol, a. unpainful, not smarting. 

Diaethu, a, v. to divest of poignancy. 

Diafael, a. (di —gafael) without a hold; uncare- 
ful.—He afael; diofal, 

Diafaeledig, a. unfastened, unheld. 

Diafaeliad, s. an unfastening .—Gollyngiad. ì 

Diafaelog, a. having no hold or gripe. 

Diafaelu, f r. to let goa hold, —Gollwog gafael. 

Diafar, T a. (di—afar) ungrieved.—Diboen. 

Diafiach, a. (di—afiach) not unwell, undiseased, 
sane.— Anafiach ; iach. 

Diafiachol, a. of a healing tendency. 

Diafiachu, t r. to make undiseased. —Iachau. 

Diafiachus, a. undisordered, sane, 

Diafiaeth, a. (di afiaeth) without gaiety or joy. 

Diafiaethu,+ v. to divest of joy.— Anhoywi. 

Diafiaethus, a. without gaiety. —Anhoenus. 

Diafiechyd, a. (diafiach) without disease or ill. 

a uchedd GARIODD —the state free 


Diafi (1 17 5lla ble) diag dia laid. dei 8. (see Diafol) 
the devil; an accuser, a alanderer, satan. — 
Diafol, diawl, cythraul; cyhuddwr, satan. 

Gan y diafl ydd i 'r aflan, a dieifl a'u teifl 
yn y tân—the unclean ones will be led 
astray by the devil, and devils will cast 
them into the fire. Gr. O. G 

Diaflan, a. (di—aflan) undefiled, unpolluted.— 

Diaflanhâd, s. a making undefiled —Glanhâd, 

Diaflanhaol, a. tending to divest of pollution. 

Diaflanhau, ba, 7. a. to make undefiled. 

Diaflendid, a. without defilement, —Glân. 

Diafles (2 syll.), au, s. f. (diafl) a she devil, a 
devil in petticoats. —Diawles, cythreules, 
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Diafles, a. (di—afles) without disadvan 
Diaflesiad, 4. a divesting of disadvantage. 
Diaflesiant, s. a being divested of what is not 
beneficial. —Buddioldeb. 
Diaflesol, a. not disadvantageous. —Llesol. 
Dinflesu, a, v. to rid of disadvantage. 
Diaflonydd, a. (di—aflonydd) not unguiet, 
seep tras au, & a divesting of uneasiness 
Amg uietude. — Anaflonyddiad. 
Diaflony dol, a. tending to divest of yneasiness, 
Diafionyddu, a, v. to make or become uiet. 
De Y a (di afun) undeformed, undis disigured. 
Diafluniad, s. a divesting of deformity. 
Diafluniaidd, a. undisfigured.— Anafluniaidd. 
Diaflunio, ia, v. to make undeformed. 
Diafluniol, a. tending to render undisfigured. 
Diaflwydd,a. (di—aflwydd) without misfortune, 
Diaflwyddiant, 3. a being divested of misfortune. 
Diaflwyddo, a, v. to divest of bad success or 
misfortune ; to make successful, —Llwyddo. 
DAR An a. void of misfortune. —Llwydd- 


Diafiym, a. (di—affym) not blunt.—Llym. T. 
Diaflymiad, au, s. a divesting of bluntness ; 
acoumination.—Anafiymiad ; awchlymiad. 

Diaflymol, a. unobtunded, not blunt. 

Diaftymu, a, v. a. to divest of bluntness. 

Diafn, au, s (di—afn) want of fortitude; re- 
luctance.— Anwroldeb. 

Clywais ryw ddiafn ar fy nghalon—I felt 
a sort of fainting on my heart. Sil. 

Diafniad,t 2. a 8 a reluctance ; a failing. 
—Anhyfder ; hwyrfrydigrwydd. 

Diafnol, T a. having reluctance.—Anwrol. 

Diafnu, t a, v. to fail; te 55 eres. 

Yr yn clywed f yn diafnu—I 
f mayne | to be sare JI feel myself 


failing. 
Diol, diefyl a'r syll), a (diawl; C. diaul ; 
diabolos; L. diabolus; F, 'diable; It, 
— an opposer, an adversary; an ac- 
cuser; a slanderer; Satan, the devil — 
Gwrthwynebwr ; huddwr; enllibiwr; 
satan, diawl, cythraul. 
Diafol a 3 devil and Satan. B. 
Diafrad, a. (di—afrad) unwasteful. —Cynnil. 
Diafradlawn, a. unwasteful, unlavisb. 
Diafradloni, a, v. to dosist from wasting. 
Diafradu, a, v. to cease lavishing. 
Diafrdwyth, ta. /di— afrdwyth) unimpessioned. 
Diafrddwl, ta, (di—afrddwl) inanxious, nob sad, 
Ef oedd diafrddwl yn aer—he was unper- 
8 plexed; Sa area H. F. G. 
afreol, a. reol) not irregular. 
Diafreoli, a, v. to divest of disorder. — Rheoli, 
Diafreolus, a. undisordered ; regular. 
Diafrif, a. (di—afrif) not innumerable, 
Diafrwydd, a. (di—afrwydd) unobstructed.— 


wydd. 
Diafrwyddiad, au, s. a divesting of hindrance. 
Diafrwyddo, a, v. a. to divest of obstruction. 
Diafrwyddol, a. obstructive. —Rhwyddhaol. 
Diafryw,a. (di—afryw)undegenerate,undebased 
Diafwlt (2 syll), ffyliaid, id, 8. (see Di- 
afol) the opposer ; the devil. —Disfol, diawl. 
Arfolledigaeth diafwl ym mlaen engyl 
lleufer—a receiving of the devil in pre- 
ference to the angels of light. C. 
Diafyl + (2 syll.), dieifyl, s. (see Diafol) the 
mes adal dieifyl d the Gwyddelians, 
Gweddy uon—the Gwy 
devila, Meil. 
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Diaffaithy? a a. (di—affeith) without help.—Di- 


paa au, a. a being without an Ms 


Diaffeithio,t ia, v. to cease effecting. — An- 
effeithio. 


Diaffeithiol,f a. unaoeessary. — Anghefnogol. 
TEU 195 (di— agen) without an opening. — 
0 


Diagenol, a, unrifted, uncracked.— 

u, a, v. a. to clove up cracks, 
Diager, a. (di—ager) without steam or vapor. 
Diagon. t iid, s. (C. diagon; see Diacon) & 


deacon. = Diacon, 
Diagones,t au, . f. a deaconess. = Diacones. 
Diagoniaeth,t . * deaconry. = Diaconiseth. 


Diagor, a. (di—agor) without an opening.— 


Disgori,tt v. to divest of an opening. Can. 

Daten l EU ot tending to o —Anagorol, 
iegorol, a. no to open. 

Diagro, „ta (di — not melancholy or pensive. 

Cyf frawd1 Ua: greet 

my te brother. Cyf. V. 
Diagwedd, a. (di—agwedd) without manner or 
form, unseemly.— Diffurf ; anwiw. 

Fe’th aned yn noeth—ym mron heb wres, 
diagwedd—thou wert born naked —al- 
most without warmth, helpless. SSH. 

Diagweddiad, au, . a divesting of habit or 
method. 

Diagweddol, a. unhabituated ; unmethodical. 

Diagweddu, a, v. to divest of method. 

Diangadwy, a. (diangc) capable of escaping, 

Diango,s.(dy—ang, Dr, D. jan asa aa a retreat, 
a flight.—Diangfa; en 

Diange, v. to escape ; to «wid, to deliver, te 
rescue ; deyd ke to re ole delivered 
or preserv —Diengy goc gwared, 
achub ; encilio, ffoi ; ymddangoa. 

Duw a ia diango—may God preserve me, 


Diango ar Glwyd a boddi ar Gonwy. 
escape on the Clwyd, and to 83 


Diageniad, au, 4. a closing of rifts.— Anholltiad. 
Afrwygol. 


on the Conway. . 
O'r deau Mair a'i diango—from the south 
may Mary make him to D. d. 


Diangen, a a. “geis i—angen) without necessity or 
dieisieu. 

Diangenrhaid, rae without necessity. 

Diangenrheidiad, au, 4. a divesting of necessity. 

Diangenrheidio, ia, v. to divest of necessity ; 
to become unneedful. —Dianghenu. 

Diangenrheidiol, a, unnecessary.— Afreidiol. 

Diangeu, i ant ee immortal. 
Diangau,t§ —Anangeuol, anf 

Diangeuad, s. a rendering immortal. 

Diangeuo, a, v. to render immortal; to become 
immortal. —Anfarwoli. 

Diangeuol, a. tending to immortality. 

Diangfa, oedd, fâu, s. J. (diangc) deliverance. 
— Gwaredigaeth, rhyddhâd, gollyngdod. 

I'r Arglwydd Dduw y yo diangfaan 
rhag marwolaeth—unto God the Lord 
belong the issues from death. A 

DAD Ur u. (di—anghadr) not impotent.— 


Disnghadredd, s. freedom from wcaknesa. 
Dianghall,a, (di—anghall) not indisoreet.— Call. 
Dianghallu, a v. to grow cunning. 


Dianghar, a. (di—aenghar) undisgusting, lovely, 
— Caredig. 
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Plan naen a. (di—anghawr) not ungenereus. 
dig. 


Diangheniad, m au, s. (di—angen) a aveni of 
necessity; a renderi —Di- 
angenrbeidiad. 
Dianghenol, a, unn 
henu, a, v. to furnis ‘with necessaries, 
nus, a. unneoesaitous ; rich. —Diangen, 
hlod, a. (di—anghlod) without ill fame. 


odus. 
Dlanghosth, a. (di—anghoeth) not unrefined. 


Dianghoothedd, s. freedom from impurity. 
Dianghoethi, a, v. to rid of impurity. 
1 a. (di—anghof) being unforgotten.— 
r 
ofio, ia, oi to cease forgetful. 
Dianghofiol, a. <l to mind. 
3 aidian ae yng sampio 
Diangh a. (di—anghyfiaith) without a 
mapia dialect ; not barbarous.—An- 
Dianch a (di—angh es) not 
ymmes, d. ymmes) nob im- 
moderate.— Cymmedrol, gweddus, 
Dianghymmhorth, @ (di — b anhoihi 
without want of support, not unasaisted.— 


Cynnorthwyol. 
eee a. (di—anghysson) Gn AN 
Wn sce ar v. to render : t; 
3 


DN ol, a. . 
Diangiad, au, a. (diange) an esca —Diangfa. 
l, a. escaping, liberating ; delivered. 
Diangor, a. (di—angor) without or not atanchor 
ri, a, v. dys weigh anchor. —Dedangori. 
iangraiff$,a. (di—angraifft) withontcorreotion 
Diangrwydd, a. (diango) deliverance, safety.— 
Diogelwch. 
Dango, , diango, v. ee to avoid. = 
gwr, wyr, | a one w one w 
Diangydd, ion, } is —— me who ; 


ffoadur, 
DL a (di—aidd) without seal or warmth. 


Gnawd pob anaf ar ddiaidd—every blemish 
is common or destitute of seal. Li. H. 
— a. (di —ainge) without greediness.— 


Diail, a a. (di—ail) without a seoond. —Heb ail. 
Diailadrodd, a. (di—ailadrodd) without repeti- 
tion. 


Diail » a (di—ail ) without ane. 
Diailds a. (di—aildal without retribution. 
Diailddarbx a. (di ddarbod) not reprovided 


Diailddawed,+ a. (di—ailddawed) without re- 
curring. 

Diailddawed,t v. to cease coming back. 

Diailddechren, a, (di —ailddechreu) unrecom- 


menced. 
Dinilddewis, a. (di—ailddewis) without second 


choi [cated. 
Diailddyblyg, a. (di—ailddyblyg) not redupli- 
Diailddyblygu, v. to unreduplhicate. 
We a. (di —ailenedig) unregenerated, 


Diaileneidiad, a. (di— 5 unreanimated. 
Diaileneidio, ia, v. to cease reanimating. 

Diaile a. (di—aile without reascension 
Diailethol, a. (di—ailethol) without reselection, 
Diailfeddiannol, a. „ not tend - 


imig Anes aaa not repossesaing. —Anail- 


Diailfeddiannu, v. to cease repossesting 
Diailfeddiant, a. without sepossasnion Heb 
ail feddiant. 


Diailfeddu, v. to cease re —Diail- 
feddiannu. — 

Diailfudo, a, v. (di—silfudo) to cease removing, 

Diailfwynhâd, a. (di—ailfwynheu) without re- 
enjoyment;notre-enjoyed. —Hebailfwynhâd 

pisilfwynha u, hé, v. to cease re-enjoying. 

Diailfychid, a. (di—ailfywhau) without re- 

animating ; unreanimated.—Heb ail fywhâd. 

Diailfywhau, hå, v. to cease rerivifying. 

Gym enyd ya a. (di—silgenhedìu) unre- 


5 
enhedliad, a. without regeneration.— 
eb adgenhedliad. 
Dinligenbedlu, a, v. to cease regenerating. 
Diailgwymp,a. (di—ailgwymp) without re 
gy bel a, v. to cease relapsing.—He 


— a. (di—ailgydnabod) unrecog- 


pain d . to 
iailgy 5 1 
salutation. 


UE a. (di—ailgynnull) without re- 


gyre, e a. (di—ailgyrch) unpeourring: — 
Heb ail gyrch, 
a eae a. (di—ailymlid) withoubre- chasing. 
sta. (di—aill) without other; not other- 
wise.— Heb srall; nid amgen 
Aur yn y naill diaill dan gol in the one, 
not otherwise two. D. G. 
yy e a. (di- aillt) without another; un- 


dale a. not apart or aside, — Heb fod o'r 


piain a. ung without ribe; iiion want. 
Dial, s (lial? dy gali N dyal; H, geal) 
as 09, Pr ment, 8 Dia iedd, 


dial; 

Dial Rodri -the retalliation ef Roderio [a 
victory so called, obtained by the 
Welsh over the Saxons and Danes in 
the year 878 

Dial cuall—a fierce revenge. D. G. 

Dial, diail, v. a. Gu a bale eine to ro- 


t re 


venge, to take u; talu'r pwyth. 
Gwell el na'i ddial Lit is better to 
avoid an injury than to avenge it. D. 


P vyt. fia 5 am a poet who 


Dialaeth, au, s W eee — Ymddial, cosp. 

Weithian y dialnethau a gawn—at length 

the retaliations we shall have. LI. M. E. 

DARO, a. (di—alaeth) without sorrow, —Di- 
ae 


Dialaethiad, a. aceasing to grieve, —Anofidiad, 
Dialaethol, a. tending to divest of sorrow. 
Dialaethu, a, u. to cease grieving.—— Anofidio. 
Dialaethus, a. unmournful, ungrieved. 
Dialar, a. (di ) without gref — Heb alar. 
Gwesti dialar—a course without grief. C. 
Dialaru,a,v. tooease lamenting. — Peidio galara. 
Dialarus, a. ungrieved, unafflioted.— Anofidus, 
Dialbren, i, s. 5 a gallows, the tree 
of vengeance.—Crogbren, y pren dioddef, 
Dialectyddiaeth, £. f. (Gr. dialectic8) dialectics ; 
n; logic.—Dadlyddiaeth ; rhes- 
ymeg. 
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Ystryw dialectyddiaeth—the craftiness of 
dialectics. G. Rh. 

Dialechdid, s. (Gr. dialectice; L. dialectica) the 
art of logic; dialectics, --Rhesymeg. Dr. D. 

Dialedig, a. (dial) avenged, punished. 

Dialedigaeth, au, s. F. avengement, punishment. 

Dialedd, au, s. vengeance; immensity.—Cosp ; 
wmbret 

Y mae ganddo ddialedd o bethau — he has 
an immensity of riches. 

Y, dialedd lle dyly—the punishment where 
it is merited. D. Li. G. 

Dialeddgar, a. vengeful, vindicative. —Dialgar. 
Dialeddgarwch, s. a vengeance. —Cospedigaeth 
Ban Ad, au, 3. . 5 

e „ d. aven punished. -—Dialgar. 

Dialeddol, a. avenging, penal.— Cospol. 
Dialeddu, a, v. to avenge, to revenge. 
Dialeddus, a. vengeful, avenging. 
Dialeddusrwydd,s. vengefulnesa. . 
Dialeddwr, wyr, a. an avenger, a punisher. 
Dialfa, on, fäu, s. f. a place of revenge, a place 
of penal retribution, —Lle i ddial, 
Dialeddfawr, a. revengeful, vindicative. 
Dialforion, 3. pl. greatly vindicative ones. 

Tri eofn, diofn, dialforion —three bold, 

dauntless, greatly vindicative ones. C. 
Dialgar, a. revengeful, vindicative. [rwydd. 
Dialgarwch, s. revengefulness. — Dialeddus- 
Dialgywedd, T se. (dial-—cywedd) a plot for re- 

venge. Brad. ddialedd. 

Tri pheth ni ddylu oerddor eu oelu: gwir- 
ionedd, dialgywedd, a barn ar parddor: 
iaeth—three things which a minstrel 
ought not to conoeal: truth, a plot for 
revenge, and criticism on minstrelsy. 


Dialiad, au, s. (dial) an avenging ; revenge. 
Dialon, a. (di—alon) without harmony; un- 
musical, —Di hanedd ; angherddorol. 
Dialu, dial, v. a. (dial) to revenge, to retaliate. 
—Gwneuthur dial; ymddial ar. 
Dial droeof ar fy erlidwyr—revenge me of 
my persecutors. B. 
Dialus, d. revengeful, apt to revenge. 
Dialw, a. (di—galw) without call, uncalled. 
Dialwad, a. without avocation.— Heb alwad. 
Dialwch, s. (dial) vengeanoe, punishment. 
Dialwr, wyr, La an avenger, — Ymddialwr, 
Dialydd, ion, f ymddialydd; cospwr. 
ialydd y gwaed—avenger of blood. B. 
Dialyddiaeth, 3. f. avengement; the act of 
punishing, 
Dialyniaeth,t æ. f. avengement.—Dialaeth. T. 
Diall, ta. (di—gall) without power,—Analluog. 
Diallanol, a, (di—allan) not exterior, —Mewno. 
Diallfryd, a. Soy a A not ferocious, —Tyner 
Dialltraw, T a. (di—alitraw) without a sponsor. 
—Difeichiau ; di dad bedydd. 
Dialltud, a. (di—alltud) unbanished.— Heb ei 
alltudio. 
Dialltudedd, 4. an unexiled state. 
Dialltudol, a. unbanished, unexiled. 
Diallu, a. (di—gallu) without power, unable, 
feeble.— Heb allu; egwan. 
Dialluedd, s. inability, incapacity. 
Banne a. invalid, incapacitated.—Analluog. 
Dialluol, a. imbecile, impotent. —Egwan. 
Diambell. T a. not unfreguent, unscarce. 
Lle cyfrwydd, hylwydd heiliau diambell— 
a place unobstructed, prospering the 
plenteous services, Li. G. 6. 
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Diambellu, v. to make unscaroe. 
Diamcan, a. (di—amcau) void of design, por 
poseless; injudicious. —Difwriad, anghelfydd 
Diamcaniad, au, s. a cessation from designing. 
Diamcanol, a. undasigning. —Heb amcan. 
Diamcanu, a, r. to cease intending. 
Diamoanus, a. without design ; improvident. 
Diamdlawd, a. (di—amdlawd) not necessitous ; 
abundant. —Helaethlawn ; cyflawn ; digon. 
Diamddiffyn, a. (di Bick proce | defenceless. 
Diamddiffynedig, a. undefended. —Anamddiff- 
edig. 
Diamddiffyniad, au, & a not defending. [ynol 
Diamddiffynol, a. undefensible.—Anamddiff- 
Diamddiff a, v. to cease defending. 
Diamddwll,'t a. (di- amddwll) unobscured, un- 
clouded.— Amlwg, digwmmwl. 
Diameth,+ a. (di—ameth) unfailing, faultleas, 
true, —Anffaeledig, digoll, cywir. . 
Diameth osgeth a wisg eurd GT ae 
the gait of her bedight in gold. L. P. Mf. 
Diamgall, a. (di—amgall) uncircumspect, un- 
wary.— Anwyliadwrus ; annoeth. 
Diamgant, a. (di -amgant) unsurrounded, un- 
circled. —Anamgylchynog. | 
Diamgelog, a. (di--amgel) uncircumspeot.- 
Diofal, anochelog, anochelgar. 
Diamgeledd, a. (di—amgeledd) succourless, 
hal siess. Digysmhorth, diymgeledd. 
Diamgeleddiad, au, 3. a divesting of comfort. 
Diamgeleddol,a. unsuccoured. —Hebamgeledd. 
Diamgeleddu, a, v. to divest of succour or cheer. 
Diamgeleddus, a. unsuoooured.—Diamgoledd. 
Diamgelwch, s. UN ang) indisoretion, im- 
providence.—Anofalwch ; annoethineb. 
Diamgen, a. (di—amgen) not otherwise. ; 
Diamgenaeth, a. without difference. — Nid 
amgen. 
Diamgenu, a, v. to divest of variation. 
Diamgudd, a. (di—amgudd) unenveloped, un- 


obscu 
Diamgyffred, a. (di -amgyffred) not conceived ; 
seams rehensible. —Anghyffredol. 

Ni ddichon un creadur hysbysu pa beth 
yw Duw, o herwydd diamgyffred yw— 
no creature is able to declare what God 
is, for he is incomprehensible. R. F. 

Diamgyffredadwy, a. incomprehensible, incon- 
ceivable. 
Diamgyffrededig, a. unoonceived. 
Diamgyffrediad, au, 8s. incomprehension. 
Diamgyffredol, a. not tending to comprehend. 
Diamgyffredu, a, v. to cease comprehending. 
Diamgylch, a. (di—amgylch) unsurrounded, 
unciroled. —Diamgant, anamgylchedig. 
Diamgylchadwy, a. uncircumacribable. 
Diamgylchedig, a. unsurrounded. 
Diamgylchiad, au, s. a being unsurrounded. 
Diamgylchol, a. unciroumscribed. — Diderfyn. 
Diamgylohu, a, v. to cease encircling. 
Diamgylchyniad, au, s. a being uncompassed. 
Diamgylchynol, a. uncircumscribed. 
Diamgylchynu, a, v. to cease encompassing. 
Diambafal, a. (di—amhafal) not parallel, in- 
comparable. —Anghymmharol. 
Diaml, a. (di aml) unfreguent, unabundant, 
Diamlhad, . a making scarce. — Anamlhad. 
Diamlhau, hå, v. to make unfreguent. 
Diamlwg,a. (di —amlwg) indistinct, unmanifest 
Diamlygadwy,a. 1 
Uiamlygiad, au, 8. a being unexplained.—An- 
amlygiad. 
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Diamlygol, a. unmanifested. —Anamlygol. 
Diamlygu, a, v. a. to make undistinct. 
Diammaeth, a. (di—ammaeth) without dainty. 
—Diammoeth, diddantaeth. j 
Neud ym diammaeth—then are we not 
destituteof dainty! Cyf. M. 
Diammau [this is the Bible orthography, and, 
indeed, the general pronunciation too; but 
at present, the most approved mode seems 
to be diammAeu] a. (di—ammau) doubtless, 
certain, truly. = Diammheu. 
Canys diammau y bydd y peth—for the 
thing shall surely come to pass, Dr. M. 
Y pethau a gredir yn ddiammau yn ein 
lith—those things which are most sure- 
y believed among us. B. 
Diammeuthiad, au, e. (di—ammaeth) a render- 
ing undainty.— Diammoethiad, anammeuth- 


Diammeuthol, a. unsavoury.— Anammeuthol, 
Diammeuthu, a, v. a. to make undainty. 

Diammeuthyn, d. nota dainty. —Diddantaeth, 
Diammhar, a. (di—ammhar) not out of repair. 
Diammhariad, au, s. a rendering undisordered. 
Diammbharol, a. undisordered.— Anammharol. 
Diammharu, a, v. a. to divest of disorder; to 


repair. 
Baut) (di—ammhau, di -ammheu) 
Diammheu, doubtless, truely, surely. 
Diammau. 
Diammheuad, au, s. indubitation,t indubita- 
bleness. — Ammhetrusdod, dilysrwydd, 
Diammheuaeth, s. f. indubitableness, certainty. 
Gwell na ffo yw diammhcuaeth— better 
than to run away is the being made 
certain. T. O. 
Diammheno, a, v. to render indubious. 
Diammheuol, a. undubitable, undoubted. 
Diammheun, a. unsuspecting; unquestionable. 
Diammhorth, a. (di—ammhorth) not unsup- 


Dr a. (di- ammhur) not impure; de- 
purate.—Nid ammhur ; pur, coeth. 
Diammhuredd, s. incorruption. —Anllygredig- 
aeth. R. 
Diammburiad, au, s. depuration.—Pureiddiad. 
Diammhuro, a, v. a. to depurate, to make pure. 
Diammhwyll, a. (di -ammhwyll) without dis- 
traction. 
Diammhwylledd, s. undistractedness. 
Diammhwylliad, au, s. a becoming divested of 
irrationality. —Pwylleiddiad. 
Diammhwyllo, a, v. to become undistracted. 
Diammhwyllog, a. undistracted, —Pwyllog. 
Diammod, a. di—ammod) unconditional. 
Diammodi, a, v. a. to annul a covenant or 
agreement.—Anammodi. 
Diammodiad, au, 3. the act of annulling a 
covenant.-—Diddymiad ammod. 
Diammodol, a. uncovenanted. —Anammodol, 
Diammoeth, a. (di—ammoeth)— Diammaeth. 
gc hand a. (di—ammynedd) — Diam- 


Dinmrafael, a. (di — amrafael) without con- 
tention.— Diamryson; tangnefeddus. 

Diamafaelgar, a. uncontentious.— Tawel, 

Diamrafaeliad, au, s. the ending of a dispute. 

Diamrafaelio, ia, v. to cease wrangling. 

5 a. uncontentioun. —Tangnef. 
eddus. 

Diamrosgo, a. (di—amrosgo) not unwieldy ; 
corupact..—Anamrosgo; oryno, 


Diamryf 


Diamwysol, a. unambiguous. = 
Diamynedd, a. 


Diamrosgŷedd, 8. a being not unwieldy. 
Diamryfeiliad, au, s. (di amryfeilio ya being 
— m s 


undiversified or unvaried. 


amrywiad 


Diamryfeilio, ia, v. to become unvaried. 
Diamryfus, a. (di—amryfus) without excess. 
Diamryfusedd, 4. a state of inexcess ; modera- 


tion.— Anormodedd ; cymmedroledd. 


uso, a, v. to cease being excessive. 


Diamryson, a. (di—amryson) void of contention 


or strife. —Diymryson. 


O bydd cynwarchadw, gatcr yn ET at be n 
i'r neb: ai cynwarchadwys—if there 
should be pre-occupier, let it go without 
on posting to him that has pre-oceupied. 


Diamrysong , a. not apt to dispute. 
Din yon! «, v. to free 8 


Dyly yr yngnad eu diamrysoni—the judge 
ought to reconcile them. C. C. 
Diamrysonol, a. incontestable; uncontested. 
Diamryw, a. (di—amryw) uncompounded, un- 
mixed.—Anghyfansawdd, digymmysg. 
Diamrywiad, au, 5. an unmixed state, 
Diamrywiaeth, 4. f. homogensity, homogene- 
ousness, 
Diamrywio, ia, v. to become unmixed, 
Diamrywiol, a, homogeneous ; pure. 


Diamwedd, a. (di--amwedd) incongruous, un- 


conform.—Anghyttin, anghyfaddas. 


Diamweddigd,au,s.disconformity; incongruity, 
Diamwedddol, a. unconformable. — Anghyd- 


ffurfiol. 


Diamweddu, a, v. to disconform. —Anghyd- 


weddu. 
Diamwel, a. (di—amwel) uncircumspect ; heed- 
less.—-Anofalus, diofal, difater. 
Cain ddiamwel--the indiscreet Cain. T. 


Diamweled, diamwel, v. to cease heeding. 


Diamwelediad, s.incircumspection. —Diofalwch 


Diamwes, a. (di—amwes) without enjoyment, 
Diamwesol, a. unind 


Diamwesu, a, v. to cease indulging. —Anamwesu 


nt.— Anniddanol. 


Diamwys, a. (di—amwys) unequivocal, unam- 
bignous. —Anamwys, annhywyll ; eglur. 


wys. 
(di —amynedd) impatient; 
5 with ungwr 
amynedd ym gwn w—impatient has 
she made me. D. GJ a 
Diamyneddgar, a. impatient. — Anamyneddgar, 
Diamyneddgarwch, 3. impatientness. 
Diamyneddus, a. impatient. = Diamyn 
Gwr drygionus, a chreulawn diam 
oedd—he was ill-temperod, an 
sionate cruel man. Mab. 
Dianach, a. (di—anach) without impediment ; 
unexceptionable.— Dieithriad. 
Dianad. f a. (di—anad) being unexoeptionable, 
Arf Eingl, Dudur, dadl dianad—the weapon 
of the Anglesis Tudor, whose argument 
is incontrovertible, G. M. D. 
Dianadl, a. (di — anadl) breathless, void of 
breath. —Dianal, allan o anadl; marw, 
Dianadliad, au, 3. a ceasing to breathe. 
Dianadlog, a. having no breath. 
Dianadlu, a, v. to cease breathing. 
Dianaf, a. (di - anaf) without hurt or blemish ; 
perfect.—Diadwyth ; perffaith. 
Odid ddyn teg dianaf— there is scarcely a 
comely man without a defect. D. 
Teg pob 5 is every thing fault- 
CBA, e 
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Dianafiad, au, s. a being unhurt; 
faultless. 

Dianafol, a. not tending to hurt. 

Dianafu, a, r. to divest of blemish; to heal a hurt. 

Dianafus, a. unblemished ; sound. = Dianaf. 

Dianair, a. (di—anair) irreproachable; free 
from blame. Diargylioedd ; difai. 

Dianaw,t a. (di -anaw) without harmony or 
music. —Ammherorol, angherddorol. 

Diandlawd, a. (di—n—tlawd: the literal 
meaning of this word is „ having nothing: 
but it is used in the Bible to aignify) abun- 
yN plentiful. — Helaethlawn, didlawd, 


Gwin obob math yn ddiandlawd toro of 
all sorts of wine. B. 
Dianerch,a. (di—anerch) ungreeted, unsaluted. 
—Diymanerch, di gyfarch gwell. 
Neud dianerch fy eryn: is not my piece 
of gold without regard. Li. H. 
Dianferth, a. (di -anferth) not unsightly or 
ugly. — Ananferth ; hardd, 
Dianfodd, a. (di —anfodd) without unwilling- 
ness.—Nid o anfodd ; ewyllysgar. 
Dianfoddedig, a. undispl 
Dianfoddiad, au, 3. a being undispleased. 
Dianfoddog, a. not displeased, 
Dianfoddol, a. not displeasing.—Boddhaol. 
Dianfoddus, a. not apt to displease. 
Dianfoes, a. (di—anfoes) not without manners 
or morality. —Nid heb foes. 
Dianfoesgar, a. not indecoruus. 
Dianfon, a. (di —anfon) without a mission. 
Dianfonadwy, a. not to be sent. —Ananfonadwy 
Dianfoniad, au, 4. a not sending. 
Dianfonol, a. unmissìoned. —Ananfonol. 
Dianfudd, a. (di—anfudd) not unprofitable. 
Dianfwyn, a. (di—anfwyn) not unkind. 
Dianffawd, a. 1 anffawd) without bad success. 


a being 


Dianhael, a, (di —anhael) not un, a 
Cusan morwyn ddian! GWR a Eis of a maid 
not un . D.G 


Dianhap, a. ( ap) without mischance, 
Pianka ie, a. Tm Ff not unsightly.— 
Dianharddu, a, v. a. to divest of uncomeliness. 
Dianhawdd, a. (di—anhawdd) not difficult. 
Dianhebgor, a. (di—anhebgor) not indispensable 
Dianhoff, u. (di —anhoff)not unlovely; agreeable. 
Dianhun, a. (di —anbun) without watchfulness, 
Dianhunedd, a. not deprived of aleep. 
Gwymp clod, dawn hynod dianhunedd 
deigr -fair the fame, notable the gift of 
re that causes not the wakeful tear. 


is. 
Dan yy a. (di—anhwyl) undisordered ; in 
order, 
Dianhy, a. (di —anhy)not without boldness; bold 
Dinniy der a. (di—anhyder) without despon- 
ence 
Dianhydrin,a. (di—anhydrin)not unmanageable 
Dianhydro, a. (di—anhydro) not unpliable; 
Dab (di hydyn) ted. 
iaphydyn, a. (di--anhydyn) unopiniona 
—Hydyn, hawdd ei drin; anopiniynol. 
Dianhyfodd, a. (di —anhyfodd) not implacable. 
Dianhyfoes, a, (di—anhyfoes) not unmannerly. 
Dianhyfry 4. Nain ybod) not unpleasant. 
yM d, a. (di—anhyffordd) not impass- 


gur, a, 3 not unamiable. 
yas, a. (di i “anhy as not inobnoxious. 


Dianhyged, a. (di—anhyged) not ungenerous. 
Dianhygiod, a. Mn anhyglod) not 3 


Dianhygoel, a. (di — anhygoel] not incredible. 
Dianhygof, a. (di- anhygof) not immemorabìe. 
Daub pan a. ‘i 5 RAD 
Dianhygosp, a. (di —anhygosp) not incorrigi 
Dianhy fed, a. 3 not incredible. 
Dianhylaw, a. (di—anhylawj not inexpert. 
Dianhyled, a. (di—anhyled) not inexpansible. 
Diauhyles, e. (di—anhyles) not unbeneficial. 
Disnhylith, a. (di—anhylith) not untractable. 
Dianhylon, a. (i. anhy on) not hard to pleaae. 
Dianhynaws,a. (di—anhynsws) not ill-natured. 
Dianhyserch, a. (di—anhyserch) not unamiable. 
n, a. (di—anhyson) not unutterable. 
o a. (di—anhywaith) not untract- 


Dianhywedd, a. (di—anhywedd) not eee 
Dianb bryd a. (di—anhywel) not undistin- 


5 eee re 

Dianhywerth, a. (di ywerth)not unsaleable 

Dianiach, a. (di —aniach) not unwell, not unsane. 

Dianiaeth, 3. f. (di—aniaeth) indisposition. — 
Anhwyldeb. 

Dianial,a. (di—anial) not run wild. —Anniffaeth 

Dianialu, a, v. a. to clear of wilds. 

Dianialus, a. not to become wild. 

Dianialweh, a. without a wilderness. 

Dianian,a. (di—anian) unnatural. —Annaturiol 

Dianianol, a. uncongenial. —Anghydnawas. 

Dianianu, a, v. to divest of nature. 

Dianlan, a. (di— anlan) not unclean ; undefiled. 

Dianlew, a. (di—anlew) not void of 

Dianllad, vail i—anllad) unwanton, not lewd 

Dianlladrwydd, s. chasteness.—Diweirdeb. 

Dianlladu, a, v. to become chaste. 

ee a. (di—anlladr) not without dis- 

on 


Det a. (di —anlloedd) without riches. 


Dianna wd. a. (di- anna wd) without reproach. 
Dianneall, a. (di —anneall) without ignorance, 
Diannedd, a. (di—annedd) without habitation. 
Dianneddiad, au, s. e being uninhabited. 
Dianneddol, a. Uni Ned Digyfannedd. 
Dianneddu,a,r.a.todesolate,.—Aoghyfanneddu 
Diannel, a. (dì —annel) unstretched ; aimless. 
Dianneledig, a. unstretched, unaimed. 
Dianneliad, au, s. an unstretching. 
Diannelog, a. having no stretch or aim. 
Diannelu, a, v. to unstretch; to cease siming. 
Dyn a wnel dan annel da, Duw'n ol ns 
diannela—what man sball do under a 
good aim, God afterwards will not 
thwart the aim. G. i. 
Diannerth, a. (di—annerth) without weakness. 
Diannerthiad, au, 4. a divesting of weakness. 
Diannerthol, a. restorative. —Adferol. 
Diannerthu, a, v. to divest of impotenoe. 
Diannewr, a. (di- anne wr) not unvigoroua. 
Diannhal, a. (di —annhal) not without reward. 
Ar ee , a. (di—annheg) without being un- 


Disnnhinon, a. (di—annhirion) undisgustful. 

Diannhirioni, a, v. to cease being 

B a. (di—annbrefn) A e 

Diannhrefniad, au, s. a being undisordered. 

— a. tending "te divest of disar- 
rangement. 
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Diannhrefnu, a, v. a. to divest of disorder. 
Diannhrugar, a. (di annhrugar) not unmerciful 
Diannhrugarog, a. not having an inexorable dis- 
position. 

Dianniben, a. (di—anniben) undilatory. 
Diannibendod, 3. undilatoriness.—Anohiriad, 
Dianniddan, a. (di—anniddan) not comfortless. 
Dianniddig, a. (di—anniddig) unfretful, un- 


peevish. 
Diannifer, a. (di—annifer) not innumerable. 
Diannillyn, a. (di—annillyn) not void of 
smartness. 
Diannillynedd, s. a state divested of inelegance; 
smartness. —Dillyndra, coethder. 
Diannillyniad, au, s. a divesting of unelegance. 


Diannillynol, a. tending to divest of inelegance. 
Diannillynu, a, v. to me divested of in- 
elegance. 


Diannogedig, a. une 
Diannogi, a, v. to cease exhorting. 

iannogiad, au, 3. a ceasing to exhort. 
Diannogol, a. not tending to excite. 
Diannos, a. (di—anno$) uninstigated, undriven. 
Diannull, a. (di—annull) not void of form; 


shapely. 
Diannwyd, a. (di—annwyd) being without cold, 
Diannyfal, a. (di—annyfal) not unassiduous. 
Diannysg, a. (di—annysg) not illiterate; learned 
Dianoed, a. (di—anoed) without delay; unin- 

terrupted ; opportune.—Diannod, dioed. 
Dianolo,+ a. (di- anolo) not ineffectual; real. 
Dianorphen, a. (di—anorphen) not endless, 
Dianormes, a. (di— anormes) not unoppressed. 
Dianrhaith,a.(di—anrhaith) without spoliation 
Dianrhed, a. (di—anrhed)unpositive; concurrent 
Dianrheg, a. (di—anrheg) giftless.—Dirodd. 
Dianrhydedd, s. (di—anrhydedd) dishonour, — 

Ammharch. 

Fe a ddenfyn arno adfyd, anesmwythder, 
dianrhydedd, a thrallod—he will send 
upon him tribulation, disguietude, dis- 
honor, and worldly distress, Af. Cr. 

Dianrhydedd, a. without honour. —Di fri. 
Dianrhydeddiad, au, s. a dishonouring; de- 


gradation. 
Dianrhydeddol, a. tending to dishonour; de- 


grading. 
Dianrhydeddu, a, v. a. to dishonour. —Am- 
mharchu. 
Dianrhydeddasant fi—they dishonoured 
me. G. 4. 
Dianrhydeddus, a. dishonourable. — Am- 
mharchus. 
Tithau dianrhydeddusach na'th chwiorydd 
di —and thou more dishonourable t 
thy sisters. G. A. 
Diansawd, a. (di—ansawd) impersonal; un- 
personified. —Ammhersonol. 
Diansawdd, a. (di—ansawdd) being void of 
guality. 
Dianserch, a. (di— anserch) without hate, 
Diansodedig, a, (di—ansawd) unpersonified, 


Diansodi, a, v. a. to make impersonal, 
Diansodiad, au, s. a rendering impersonal. 
Diansodwedd, s. (diansawd—gwedd) want of 
personality.— Diffyg personoliaeth. 
Diansoddadwy, a. (di—ansawdd) not to be 
blended. 
Diansoddi, a, v. a. to divest of natural guality. 
Diansoddiad, au, s. a divesting of nature, 
Diansoddol, a. tending to divest of guality. 
Diantur, a. (di—antur) without enterprise. 
Dianturiad, au, s. a being without enterprise; 
want of boldness. — Anwroldeb. 
Dianturio, ia, v. to divest from enterprise, 
Dianturiol, a. unenterprising. —Diantur. 
Dianudon, a. (di—anudon) without perjury. 
Dianudonol, a. unperjured. —Geirwirio 
Dianufudd,a.(di— arnt void of humility 
Dianundeb, a. (di—anundeb) without disagree 


ment. 
Dianurddas, a. (di—anurddas) without de- 
gradation. 
Dianwadal, a. (di—anwadal) unwavering; con- 
stant; immutable.— Sefydlog; digyfnewid. 
Dau beth dianw: — two immutable 
things. B. 
Os dyn wyd dianwadal—if thou art a real 
man. . G. 

Dianwadaledd, 5 e unfickleness; 
constancy.—Diysgogedd ; sefydlogrwydd. 
1 8. a Dn eri A ; 

ianwadalrwydd, 3. stability. —Diyago: 
Dianwadalu, a, v. to establish a bas 
constant, 
Dianwadalwch, s. unfickleness ; immutability. 
Dianwadalwch ei gynghor—the immuta- 
bility of his counsel. B. 
Dian wastad, a. (di—anwastad) not uneven; even 
Dian wes, a, (di-—anwes)unindulged, ungratified, 
Dianwir, a. (di—anwir)without untruth; certain 
ianwiw, a. (di—anwiw) not unworthy ; de- 


d. 
me 


serving. 
Dianwr, a. (di—anwr) not unmanly; not fribble, 
Dianwybod, d. (di—anwybod) not ignorant. 
Dianwybodus, a. unignorant.—Gwybodus. 
Dianwych, a. (di — anwyph) unenervated ; 
energetic. 
Dianwyd, a. (di—anwyd) unaffected; unruffled, 
Dianwylyd, a, (di—anwylyd) unaffectiona-e. 
Mae yn erbyn dianwylyd i fardd wen—he 
is an implacable foe to the fair one's 
bard. D. G. 
Dianynad, a. (di--anynad) not impatient or 
peevish. tence. 
Dianystyr, a. (di—anystyr) without inadver- 
Dianystyriaeth, s. f. a being free from incon- 
siderateness, —Ystyriaeth. 
Dianystyrio, ia, v. to cease being thoughtless. 
Dianystyriol, a. not inconsiderate. 
Diar,t s. (dy—ar) a sound, a din. Dyar. Dr. D. 
Diar,f a. (di—ar) without joy; sad, pensive, 
—Disawenydd ; difrif, dwys. H. S. 
Diarab, a. not joyous or merry,—Dilon. 
Diaradwy, a. (di—arad) not fit to be tilled. 
Diaraf, a. (di—araf not alow or dilatory. 
Diarafedd, 4. om from slowness.—Cyf- 
Digrafa, & be ngoi. 
iarafu, a, v. to cease being slow, —Siongei 
Diarafwch, s. freedom from doene 
Diarail,a. (di —arail)untended, not looked after 
a. (di—eraul) inclement, ungenial. 


Dydd gauaf diaraul—a winter's inclement 
day. I. Fych. 
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Diarawd, a. ‘di—arawd) without elocution. 


Deardres.+«. di sariren vitheut mbowr ar tal. 


Diarbed,a. di —arbeiwithoutsparingorsaving D.ardreth.c. di —ardreth without reaz: umrated 
Diardrethiad, am, 


8 a ceasing to spare; a 


&. 22 — to be renteL 
a. unrented ; free. —Heb ardreth. 


rbedog, a. unspering, uneaving.— Dieiriaeh. | Diardrethu, a, r. . to free frem rent. 
Panett a ae —Anarbedol ' Diardwy,t a. di — ardwy) without rule er 


aa id 
Diarte-}1, a. r. to cease —Anarbedu. 
Jviarbedu«, a. not apt to spare or save. 
Diarbell.2. ‘di -ardell · ineompaet, 

Diarbellt, a. (di—arbellt) incompact, uncon- 


Diarbenig,a. ‘di —arbenig)unexeelling. ordinary 
Diarbod, a. (li—arbod . without foresight or wit. 
Diarbodaeth, a. without anticipation or pre- 
peratien ; unantici ragofal. 
a, v. to cease to anticipate. 
Diarbodiad, au, s. a ceasing to antici 


te. 


a 

Diarbwyllo, a, r. to be irrational. —Anarbwyllo. 

Diarbwyllol, a. irrational. — Direswm. 

Diarbwyllus, a. irrational — Anarbwyllus. 

Diarch,a.(di—arch) without request or demand. 

Diarchar,t a. (di—archar; fearless, dauntless ; 
manifest (says E. L.). — Uiofn, hyf, di- 
arswyd; an i 

Dofn awen ddiachar—a rating genius 
not to be restrained. 724.5. M. 

Gwr fal Cadwallawn, dawn diachar—a 
man like Cadwallon, of dauntless dis- 
position. Bi. F. 

Diarchen,f a. (di —archen) uncovered; unshod. 

Sefyll yn ddiarchen ben a thraed to stand 
ae the head and feet uncovered. Ba. 

ddiarchen, a ch ar domen a 
“hdd y cryfaf—to be without shoes, and 
to sleep on a dunghill will kill the 


strongest. D. 
4 a. without a covering. Dior- 
chu 
Mis Mai—llawen hen ddiarchenad—the 
month of May—glad is the aged that 
has no cov IA. H. 
Diarcheniad,f au, s. ‘as act of uncovering ; 
discalceation. [chadd. 
„ a. having no covering. Dior- 
Diarchenol. a. tending to uncover. 
Diarchenu, t a, r. to uncover; to unshoe. 
I'r neuadd y cyrch 8 i ddiarchenu—he 
repaire] to t to undress, Mab. 
Rhuglaw ei draed a'i esgeiriau wrth yr 
grin heb ddiarchenu a orug—scraping 
Bis feet and fhighe against the settle 
without uncovering, was what he did. 
Buch. S. Ed. 
Diarchenwr, wyr,s.0ne who uncovers or disrobes. 
lviarchiad, au. s. (di—arch) a countermanding. 
Diarcholl,a.(di —archoll) without a wound or cut 
W a. invulnerable.— Anarcholl- 
adwy. 
Diarcholledig, a. unwounded, uncut. 
Diarcholli, a, v. a. to cure of wounds. 
Diarcholliad, au, s. a ceasing to wound. 
Diarchre,t a. (di—archre) without raiment or 
clothes. 
Diarchwa, a. (di—archwa) without a stench. 
Diarchwaeth, a. (di — archwaeth) tasteless, 
insipid. 


& unsperingness. — Anarbel-: sway; not severe or strict; not overbearing. 
— Direol 


relax 
Diardwyth, a. an dna 
Diardwythiad, au, & a 
Diardwytho, a, v. to a of oping or eia 


Diarddawd, a. (di —arddawd) without 
Diarddawl, a (di — aridawl) unti 
ploughed. 
Diarddawn, a. (di—arddawn) without endow- 
ment. 
Diarddedig,a. (di - arddu) unploughed, untilled 
Diarddel, v. a. (di—arddelw; to disclaim, to 
disown ; to excommunicate. — Ymwrthod â, 
gwadu; diarddelwi, anarddelwi; esgym- 
muno, ysgymmuno, 
Diarddeliad, au, s. a disclaiming; excommuni- 
cation. 
Disrddelw, a. unclaimed ; escheated. 
Diarddelw, diarddel, r.a. to disclaim, to disown. 
Diarddelwad, au, s. a disclaimer, a disowning. 
Diarddelwi, diarddel, diarddelwa, r. a. to dis- 
claim; to reject; to excommunicate. —Gwadu 
Diarddelwr, wyr, a disclaimer, a rejecter. 
Diarddelydd, ion, — Anarddelwr. 
Diarddiad, au, s. (di—erddu) uncultivation, 
Diarddodi, a, v. a. (di—arddawd) to divest of 


prefix. 
Diarddodiad, au, s. = ridding ot poets; a being 
unprefixed. —Anarddodiad. 
Diarddodol, a. unprefixed. —Heb arddawd. 
Diarddoniad, au, 4. T(di—arddonio) a Sees: 
a divesting of grace. —Anarddoni 
Diarddonio, ia, v. a. to „ 
Diarddoniol, a. apt to degrade.—Anurddasol. 
Diarddull, a. (di —arddull)without figure or form 
Diarddulhad, au, s. disfiguration, disformation. 
Diarddullio, ia, v. to disfigure. —Anffurfio. 
Diarddun,a. (di—arddun)not unique, unsublime 
Diardduniad, au, & a divesting of sublimity. 
Diardduniant, . want of sublimity.—Anar- 
dduniant. 
Diardduno, a, v. a. to divest of sublimity. 
Diarddunol, a. unsublime.— Ansruchel. 
Diarddwy, ta. (di -arddwy without strict order. 


DIA 


ar ee Ae san to rule strictly. 
Di a, v. ocase to sway. 
deso 7 a. undespotio, —Diardwyol. 
Diareb, ion [the first and last modes are 
Daley | te most anthentio, though it is 
Dihareb, ] written sometimes at present in 
the second mode. they are all correct, and 
declined thus :—diareb, diarebion, diarebu ; 4 
diarheb, diarhebion, diarhebt ; dihareb, di- 
haredion, diharebu: the lant is the Bible 
orthography, in which the A is used only to 
strengthen the pronunciation, and not as a 
eomponent part, as in many other —_ 
auch as brenhincs, &c.], $. 
ar—eb, Dr. P.; di—er—eb, or di—ar—. ak, 
Dr. D.; L diverbium) what is incontrover- 
tible ; a proverb, an adage, a maxim; an 
old sayi g.—Direb, diheureb, dareb, cyfat- 
gan, souiair gwireb, gwirair; gair, hen 
air; accen, accan; dammeg. 
A byddi yn rhyfeddod, vn ddammeg, ac 
yn ddihareb— and thou shalt become an 
5 a parable, and a proverb. 


Eithr oddyntwy digwyddodd & ddowaid 
y wir ddihareb—but it is happened 
mn them according to the true proverb. 


Ladeall dibareb, a'i deongl—to understand 
& proverb, and to interpret it. B. 

Diharebion Solomon — the Proverbs of 
Solomon. B. 

Pob cihareb (diareb) gwir, pob coel oel - 
wydd—every proverb is truth, eve 
report a lie. D. (In Dr. Davies' col- 
lection of Proverbs, it is dihareb, but in 
the Dict. diareb.] 

Diareb ye incontrovertible, unanswerable ; 
Dibareb, excellent. — Anattebadwy, ar- 


Yn diareb yw hwn—this is an excel- 
lent good thing. 
Dihareb, myn wyneb Non—excellent, by 

the face of Non! T. G. C. 
Yiarebiad, J au, s. a speaking in proverbs ; a 
Diharebiad, making proverbial. — Gwirebiad, 
Diarebol, ^'r roverbial; excellagêâ, — Direb- 
Diharebol, ; ardderchog, r rol. 
Diarebu, y a. tomake proverbial ; to 
Diharebu, § in proverbs.—Llefaru bion. 
Diarebus, pe worthy to be proverbial. — 
Diharebus, | Teilwng o fod yn ddihareb, 
Diarebwr, P & a proverbialist ; one who 

Diharebwr, uses proverbs.— Darebwr. 
Diarebydd, ion, 2. a proverbialist ; one that 
Diharebydd, § uses proverba.--Darebydd. 
Diareiliad, au, s. (di—areilio) a ceasing to at- 

tend or look after.— -Diarolygiad. 

Diareiliedig, a. unattended, unguarded. 

io, ia, v. to cease attending. , 
Diarf, a. (di—arf) without weapon; unarmed. 
Diarfaeth ,@.(di— arfaeth) without design orides 
Diarfaethedig, a. unpurposed.—Diamcanedig. 
Diarfaethiad, au, s. a being void of invention 


or purpose. f , . 
Diari aethol, a. uninventive.—Difeddwl. 
Diarfaethu, a, v. to lack in design ; to become 

void of invention. — 
Diarfaethus, a. uninventive. Di 


Diarfedig, a. (di—arf) unarmed, disarmed. 
Diarfer, a.\(di—arfer) without usage or custom ; 
obsoleta.— Allan o arfer ; hen, 
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Diarferadwy, a. disused.—Anarferadwy. 

Diarfe „ d. unhabiiusiod:— Anariere 
Diarferedd, s. disusage, disuse.—Anarfe “A 
Diarferiad, au; a. a disusing ; a ceasing to use, 
Diarferol, a. tending to disuse. —Anarferol. 
Diarferu, diarfer, v. to disuse ; to leave off habit. 
Diara, au, 3. (di—arfu) a disarming. —Di- 


ogiad, 
Diarfod, a. (di—arfod) without rtunity, 
. —Dihamdden, 

n ddiarfod-—unex y. 6. 4. 
Diarfodedig, a. not made opportune. as 
Diarfodi, a, v. a. to make inopportune. 
Diarfodiad, au, 4. a rendering inconvenient. 
Diarfodog, a. having no opportunity.—An- 

hamddenog. 
Diarfodol, a. inopportuna nee 
Diarfodus, a. not apt to be op 
Diarfog, a. (di—arfog) unarme yy ER 
Anarfog. 
Diarfogi, a, v. to disarm ; to become disarmed. 
akei diarfu. 
Diarfogiad, au, 3. a disarming.—Dadarfogiad. 
Diarfogol, a. tending to disarm,---Anarfogol. 
Diarfo a. (di—arfoll) without reception.— 
saw. 
olladwy, a. unreoeivable.—Anarfolladwy. 
Duntollnie a. unentertained.— Anarfolledig. 
Diarfolli, a, v. a. to refuse receiving. — Anarfolli. 
Diarfolliad,au,s. aceasing to receivo or entertain 
Diarfor, a. (di—arfor) not maritime; inland, 
Diarfordir, a. having po sea coast. 
Diarfraint, a. (di—artraint) without prerogative. 
Diarfreiniad, au, 4. adivesting of prerogative ; 
degradation.—Anfreiniad ; diraddiad. 
DA reinio, ia, v. a. to divest of privilege; to 
e. 


Diarfreiniol, a. tending to divest of prerogative. 
Diarfu,a,v. (di—arf) to disarm; to lay down arms 


Diarffordd, a. (di—arffordd) not on the way; 
out of the way; strange, CGG ama 
o'r ffordd ; 


dyrys. 
Lle diarffordd— an out of the way place. 
Yreryr iaith ddiarffordd—thou eagle of 
strange discourse. F. A. El. 
Diarfforddi, a, v. to digress, to stray. 
Diarfforddiad, au, 4. a digressing ; ion. 
Diarfforddol,a. digressive, straying.— drol 
Diargae,a. (di—argae) without obstruction; free 
Diargaead, 8. a ceasing to retard. —Rhyddhad. 
tie a. unobstructed. —Dirwystr. 
a. (di—argais) without an endeavor. 
Diarani 4 a. (di- arganfod) without percep- 
on. 
Diargeisiad, au, s. (di — argeisio) a ceasing from 
ng an effort or endeavor, —Anargeisiad. 
Diargeisio, ia, v. to cease exertion.— Any mgeisio, 
Diargeisiol, a. unendeavored. —Diymgais, 
te a. (di—argel) unhidden, undisguised ; 
plain. 


Cydg yn „„ undis- 

Sad uy: a a discloaing.—Dinoethiad, 
Diargela, a, v. to disconceal ; to discover; 

uaira ; to manifest,—Dadargelu, 2 


Diargwydd, a. (di—arglwydd) without a ruler 
Diargiwyadiaeth a. f. the state of being without 


[nation, 


Diarylwyddinothiad, au, & a divesting of domi- 
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Diare, r ch a. tending to divest of rule, 
bed Sthu, a, v. to divest of dominion ; 


to DM 6.—Anawdurdodi ; dadorseddu, 
Déeller yn gyfuwch a wyddiaethu'r 
brenin—it is und to be tanta- 


mount to dethrone the. king. C. C. 


Diargoel, a. (di — argoel) without pre- opinion. 
. Diargoeliad, au, a. Ka divesting pre oomph- 
tion; a ceasing to forebede,— Anargoelia 


Diargoelio, i ia, v. to cease foreboding. 
Diargoelus, a. unforeboding, unportending. 


Diargraph, a. (di—argraph) without impression. 
Disryrapbl El au a. a divesting of inprossion. 


Diargraphol, a. unimpr a ADO. 
mit &, v. to cease impressing. 


pigres, = (grwn) 


(di— u) a being 
without a ap or 5 
. a. not prominent. Diargrynol. 
m, a, v. to divest of convexity. = 
au, & (di—argrynu) a ots of 
convexity. —. ; gwastatâd. 
8 a. not convexed. —Anargrynol. 
Diargrynu, a, v. to divest of rotundity. 
Diargudd, a. a e e without a cover. 
Diarguddiad, a isolosure.—Dienhuddiad. 
Diarguddio, ia, v. a. to render disclose. 


Dinner seed a. (di—argyhoedd) irreprehen- 


Rhaid h i eagob fod yn ddiargy- 
hoedd—s Naber then must be blameless. 


Yr cedd arno ymarweddiad glân, syberw, 
a hoedd—he a conduct 
pars | generous, and froe from reproach. 


hoeddadwy, a. irreprehensible. 
Dine hoeddi a, v. to cease 
Diargyhoeddiad, au, 4. 4 ceasing to vee 
Diargyhoeddol, â 3 —Difefi. 
Diargyllaeth, a. yllaeth) void of 
Diargyllid, a. k ising yoi .— 
wana iia 
Dae ad ct, 
t e 
meib ien diargywedd—the innocent 
Diaryveddid. au, 8. a ceasing to rebuke. 
D a. unreproaching.— Diargy- 


D a v. tosoease chiding. 
Diargyweddus,t a. void of reproach.—Difefl. 
Diargyweddwoh, te. harmlessness.- -Diniweid- 


rwydd. 
Diargywydd, a. (di—argywydd) not present 


Diarhaedd, a. (di—arhaedd) unsurmounted. 

Diarbaeddiad, au, s. a being without diy 
Diarhaeddol, a. unsurmounting.— Anhaeddol, 
DDOL a, v. to fail to attain. —Mothu 


Diarhaw], a. (di—arhawì) without surclaim. 
Diarheb,+ ion, a. = Diareb, Dihareb, &e. 
DREN (di AU ee . 
Diarholiad, au, a. a disclaiming, 
Diarial, a. (dl arial) without vigor. Diego 
Diarialedd,t s. want of vigor. — Anegied. 
Diarialiad, t . 8. enervation.—Anegniad,. 4 
Diarialog,t a. having no vigor. - Diyni, 


—argrwm) not prominent. 
3 not 5 round 


Rd 


gei ye iy ee o pesii 


Dan a. unvigorous, un unenervated. 

Diarialwoh, t s. a want of vigor.—Egwander. 

Daan, a. (di—arian) without silver ; money- 
ess. 

Dingan a. without covetousness.—Hael- 


0 Bydded eich 
—let your conversation be 


covetousness. 
eio Woke: a fron the: lave ol 


Honey. 
Diarianiad, au, 2. a divesting of silver. 
Diarianu, a, v. to rid of money.—Tiodi. 
Dae a. (di—arled) without sacrifice. 


ticing unf 
Diarloes, a. * ied. 
Nid oes a'th feiddio i'th fyddin di 
there is no one that will dare thee in 


diad, an, &. a being unobstructed. 
Diarluddio, in, v. to divest of obstruction ; to 
li ber tk 


Diarluddiol, a. 5 free, 4 
De a. (di—arlwy) without preparation o 
Diarlwyad, au, 4. a being without provision. 
Diar] a, v. to cease viding.— Diddarparn. 
pile a 2 unp wyt with fod 

iarlwydd, a. (di —arlwydd) without a governor 
. J. without dominion or 

power 


{minion. 
Diarlwyddiaethiad, + au, & a divesting of do- 
Diarlwyddisethol, f a. not governing. —Diar- 


glwyddiaetho 
* — a, v. todivestof . 


—Diarglwy 
Diarmert ha (dias di—armerih)witbo preparatio 
— au, & . 


provid 
pa a. unpreparatory.— nnarpsrol. 
Diarmerthu, a, v. to oease ìs viding. 


i —Anwybodus. 
Diarnod, a. (di—arnod) without a characteristic 
Diarnodi, > v. &. to divest of cbaracter.—An- 


— — a 


cn -~ Diansawdd. 
— a. "al eden d without expecta 


Diarobeithiad,au,s. a being en 
i ©, 1. to cease expecting. —. 


Diarobeithi a. *.— oL 
o 3 x a 
« having no prise.—Dirmwedd ycog. 
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Dl a. (di—aroddef) unpassive, unen- 


pant, v. n. to cease enduring. —Peidio 
goddef. 

Diaroddefiad, au, 2. a ceasing to suffer.—An- 
oddefiad. 

Diardddefol, a. unendured —Anoddefol. 

Diaroddefu, &, v. n. to cease suffering. 

Diaroddefus, a. unenduring.—Annioddefus. 

— a. (di—arofyn) without intent. Di- 


Bale ol, a. unintentional.—Difwriad. 
di—arogl) without scent. —Disawyr 
Darsi, a, v. to divest of scent.— 
Diarogliad, au, s. a divesting of scent. 
Diaroglus, a. not odorous, unscented. —An- 


sawrus, 
Diaros, a. (di —uros) without delay, undilatory. 
—Dioed, anohiriog, anhwyrdrwm, anodgar, 
yn ddiaros—by and by ; presently. 
Diarosiad, au, s. a being undilatory. 
Diarosol, a. re undilatory.— Anarosol. 
Diarawyd, a. (di—arswyd) without dread, un- 
daunted. —Diofn, diddychryn, difraw. 
Nid diarswyd ond a arho—no one is with- 
out dread’ but that stands his ground. D. 
Diarswydiad, au, s. a divesting of terror. 
do, a, v. n. to cease dreading. —Anofni, 
Diarswydol, a. unintimidating, unterrified. 
Diarswydus, a. undaunted ; daring. —Eofn.| 
Diartaith, a. (di—artaith) without torture. 
Diarteithiad, au, s. a being untortured.— An- 
arteithiad. 
Diarteithio, ia,v. to divest of pain.—Diboenydio 
Diarteithiol,a. untormented.—- Ammhoenydiol 
Diaruthr, a. (di—aruthr) void of amazement. 
Diaruthriad, au, & a recovering from amaze- 
ment. 
Diar targ; a, v. to cease wondering.—Anrhyf- 


T a. not apt to amaze. — Ansynol. 
. Diarw, a. (di—garw) not rough; calm. —Llyfn. 
Diarwaee, a. (di—arwaes) without earnest or 


Diarwaesaf „Ta. without support; unwarranted. 
Diarwaesiad, tau, 2. a divesting of pledge.— 
Anymrwymiad. 
ba G. unpledged, engaged. Diam- 
ni 
Diarwaesu, t 1 to uncertify.— Ansicrhau, 
Diarwasg, a. arwasg) without suppression. 
Diarwasgiad, au, & a being unsupp 
Diarwasgol, a. unsuppressive.—Anwasgol. 
Diarwasga, a, v. a. to cease to press, — Anwasgu, 
Diarwedd, a. (di—arwedd) without conduct. 
Diarweddiad, au, 4. a being unconducted. 
Diarweddig, a. unconductive.—Anarweddi 
Diarweddol, a. unconducted.—Anarweddo 
Diarweddu, a, v. to cease conducting. 
Diria a. (di—arwel) unconspicious, un- 


Diarweled, v. to cease manifesting.—Anarweled 
Diarweledig, a. unmanifesting.—Anarweledig, 
DANT E (di—arwellyg) undefectible, — 


iffygi 
Diarwellygiud, + au, 4. a ceasing to be defective. 
Diarwellygio, T ia, v. to be infallible. 
Diarwellygiol,+ a. undefective.— Anni 
Diarw: a. (di—arwestl) without con 
Diarwestliad, au, . a being unconfused. 
Diarwestlog, a. unoonfused, —Ann 
Diarwestla, a, v. to become unognfused. 


giol. 
union. 


Diarwybod, a. Wm unknowing, ig- 
norant. 1 my, . 

Ac yn ddisyfyd o wn am eu pen yn eu 
pebyllau yn ddiarwybod— and suddenly 
we will come upon them in their tents 
unkhowingly. G. A. 

Llettyodd rhai angylion yn ddiarwybod— 
some have entertained angels unawares. 
B. 


Diarwybodol, a. being unknowing.— Anwyb- 
odo 


Diarwybodus, a. unknowing, unawaring. 

DAE a. (di—arwydd) without a sign or 
to. 

Diarwyddhâd, s, a divesting of sign; a ceasing 
to note.—Anarwyddiad, dinodiad. 

e a. unsignificant, —Anarwyddo- 


Diarwyddhau, hf, v. to cease to signify. 
gers) au, 3. a being unsignified.— Di- 
arwy 
Daa a, v. to cease being a sign or token. 
Diar ol, a. unsignificatory. —Anarwyddol. 
Diaryfle, , a. nn o) . An- 
niffynol. 
Diarymchwel, a. (di—arymchwel) without re- 
version. 
Diarymchweladwy, a. wnreversed. —Anym- 
chweladwy. 
Diarymohweliad, au, a ee unreverted. 
Diarymchwelog, a. unreveste4. —Anymchwelog 
Diarymddwyn, a. (di—arymddwyn) unchar- 
acterized. 
Diarymgais, a. (di is) without effort. 
Diarymgeisiad, au, s. a being without effort. 
Diarymgeisio, ia, v. to cease exertion.—Anym- 
geisio. 
Diarymgeisiol, a. unexerted. —Anymgeisiol. 
Diarynaig, Ta. (di—aryn aig fearless.— —Diarawyd 
Ym mhlith y bleiddiau y cerddynt yn ddi- 
arynaig ac yn ddighidiant among the 
wolves they woul? walk without dread 
and Wnembarraswêd. G. A. 
Diarynegiad,t au, s. a divesting of terror. 
Diaryneigio,t ia, v. to cease to fear, —Anofnuso. 
Diaryneigiol, T a. unterrifying. --Di ofn. 
Dias, T s. (di—as) din, loud noise; clamour.— 
Trwst Andaw di lais adar môr mawr eu dias 
— harken thou to the voice of sea birds 
of great clamour. : 
DI 15 to din, to clamour ; to oomplain.— 


lab 'Gruffydd graidd a'm dias—the ve- 
hement son of Griffith that makes me 
clamorous Gwalch. 
Diasbri, a. (di—asbri) without wilesor cunning. 
DR 8. a divesting of tricks.— Anh 


1 
Diasbrio, brïa, v. to divest of wiles. —Chwiredu. 
Diasbrïol, a. unmischievous, —Annichellgar. 
Diasgafaeth, f a,\(di—aagafaeth) having no prey 
Dits v.a. (di— asg) (ayas) to strip.—Diosg 


Diasgafasthi +s. abe 


55 a. un 
e 2. v. tocease s 


Bel a. (di—asgell) wi 
Diasgaliad, au, s. a divesting of wings.—An- 


Diasellog. a. unwinged, unpinioned.— Heb 
adenydd á 


sen fa depredation 


eee ene lyfioL 
or pill 


out a wing, 47 
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a, v. a. to divest of wings.—Dadeinio. 
— a. (di—asgen) without blemish : 
sound, safe ; unpolluted. — Difai ; 


diwair. 
d 1 ot affected 
Diasgengael,'f a. ( 5 a 


DY was gwna yn ddiasgloff o giert f. 
servant make: unblemished with dis- 
order, H. D. I. 
'Diasgloffi, a, v. to divest of lameness.—Digloffi. 
Diasgwrn,a.(di--asgwrn)without bone, boneless 
Diasgyrniad, au, s. a divesting of bone.—An- 
- asgyrniad. 
3 a. unboned, unossified. — An- 
asgyrnol, 
Diasgyrnu, a, v. to divest of bone. 
HF (dias) a olamouring.—Gwaeddiad. 
Diasol, a. apt to din; clamourous. —Bloeddiol. 
DADL 8. 1 a cry, a shrill noise, a clamour.-— 


Diaspad. ae f. ies) O an an echo; out- 
our; a proclama- 

tion. — Gwaedd, , “ 
Diaspad uohawn, diaspad uch anwn (an- 
nun, Dr. D.), diaspad uch adneu, haw) 


ddiaspad—an unhopeful outcry [expres- 
sion implying a g out for assistance 
when too late, and applied to a person, 


who having lost his v claim to an estate, 
calls for the reversion of the verdict. ] C.C. 
1 v. to make a noise, to ring; to cry,— 

Llefain. 

Pe diaspetych di bynag, ni'th ellyngir di i 
mewn—shouldst thou bowl as mar as 
may seem good to thee, thou wilt not 
be suffered to gu in. Mab. 

6 a tumult; to clamour. 


5 i t yn f u 
as a oru yn fawr gwyr y llys 
Pc they, the men of the court did 


was to scream out mightily. Mab. 
1 a. (di—asswyn) without excuse oì 


ad au, & a ceasing to excuse.—An- 
— a, v. to cease 5 


Diasswyn tted, —Dieaguso. 

Soi e Pun tye a 
Di , (dias) to make din. — 
pn Gare) oot at oa saree 


Deheig. 
Diatblyg, a. (di—atblyg) without reduplication. 
Diatblygiad,au,s.adivesting of fold. — iblygiad 
Diatblygol, a, —— — 
Diatblygu, a, v. a. to divest of folds.— 


Diaichwel, a. (di—atchwel) without a return 
Dintchweliad, au, 8. a ceasing to return.— An · 


Dinsheclyd, u to v. to cease returning. 

Diatteb, a. (4 atteb) without answer or 

8 „a not an 0 —"Tnattabel, 
ebol, a. 3 unanswerable.— 

Diattebu, diatteb, ~ to cease from answering. 


Diattal, a. (di—attal) without a stop; unim- 
DE a. (di—attref) without a home. Di- 


barg, a. (di—attreg) unimpeded, unob- 


oer ddiattreg- without delay. 
Diattregiad, au, s. a divesting of obstruction. 
Diattregol, a. unobstructive.—Dioed. 
Diattregu, a, v. to divest of a stray. 
Diatt & unobstructedness. —Anattal- 


rwyd. 
Diattro, a. (di—attro) without a reversion. 
Diathraw, a. (di—athraw) without a teacher. 


Diathrawaidd, a. uninstructive.—Anathraw- 


Diathrawiad, au, 4. arm ee 
8 a. uninstructed. — Digyfar- 
wyddy 
Diathrawiaethiad, ¢. a ceasing to instruct 
Diathrawiaethol, a. uninstructive, 
Diathrawiaethu, a, v. to cease to instruct. 
Diathrawu. a, v. to cease teaching.— Anhyfforddi 
Diathrawus, a. unirstructive. —Anathrawus. 
Diathrin, a. (di—athrin) unused to labor. 
Bydd lew, na fydd ddiathrin—be skilful, 
be not without toil. D. 
Diathrist, a. (di— athrist) undejected. —Diofid. 
Diathroawl, a. (di— athraw) not like a teacher. 
Diathrod, a. (di—athrod) without censure. 
Diathrodi, a, v. to cease censuring. —Disena. 
Diathrodiad, au, s. a ceasing to censure. 
Diathrodol, a. uncensorius, —Anathrodol. 
Diathrylith, a. (di—athrylith) uninformed. — 


Diawen. 
Diat „0. 55 untranguilised. 
Dc (gau) » gau) N ; oertain, 
8. — 


Yn ddis tale indeed, verily, assuredly. 
Angau pob rhiau, diau y daw—the death 
ysg gd chieftain, certain it is to come. 


Diau, s. (dydd) days. —Dyddiau. 
ivi dina three dyn. . N 
Dieuol, a. (di—gau) not . to be false. 
Y mnl dieuawl 3 grea of the 
muse, I. 
Diewch Tei syll], a (Sisi) a kind of 


wearing. 
Diawch,a. (di—awch) without keenness; errid ygu au 
Diawchedig, a. unaharpened ; unexcited. 
Diawchedd, . want of sharpness; dullness, 
bluntness. 

Diawchiad, au, s. disinclination ; a blunting. 
Diawchol, a. unpropensive, unkeen. —Di fin. 
Diawchu, a, v. to divest of aptness ; to blunt. 


Diawchus, a. not ardent; not keen. —Diawydd. 
Diawchuaiad, au, . a being 

Diawchuso, a, v. to become dull —Pylu. 
Diawebusol, a. not apt to be pagar or keen. 
Diawoh dd, . ina Biel 4 — Dicriiwch. 


usrwy: 

Diawd,t diodydd, . 

Diawdurdod, a. (di — awdurdod) without 
authonty. 

Diawdurdodi, a, v. to disauthorise; to cashier. 

Diawdurdodiad, au, 8. a disauthorizing. 

ee a. unauthorized.— Anawdur- 


dodol. 

Diawd , (diawd. dd) th - 
arr ert rae 
pren y gerwyn, dail y cwrw, llawraint. 


DIB 


Diawl [one ayll.], iai (di—awl; di—iawl; 
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— 
— 


hausder. 


Dela F a awkward. | Dibarhausrwydd, 4. transientness,—Ammhbhar- 


tafol) the devìl.—Diafol, diafl; cythraul, 
Angel pen ffordd a diawl a Sn en angel 
i the road and a devil at home 
ceidw'r diawl ei was—badly ill 
wr a de il keep his servant. D. 
Diawlaidd, s. devilish, like a devil.—Diafiaidd. 
Diawlddyn, ion, 3. (diawl—dyn) a devil incar- 
nate, a man-devil. —Uythreuldd a 
Daw a. (diawl) possessed of a devil.— 


Diawleidarwydd, s. devilishness, —Cythreulig- 


lod beg s. F. a female devil, a fury. 
Diawlig,a. devilish; having thenature of a devil. 
Diawlio, ia, v. to call the devil. — Rhegi. 
Davita ad. (di—awr) without doubt, careaialy. 


Diawr dd gwynaw y neb y sydd yma 
— cetainiy there is room for him to 
coe whoever he is that, is here. 


Mab. 
Diaws,t a. (di—aws) without aptness, unapt. 


—Diawy 

Diswydd, a, (di—awydd) without desire or 
avidity. 

Day. iad, au, 8. a divesting of desire or 
avidity. 

Diawyddol, a. undesirous; indifferent,—An- 
awchus. 

Diawyddu, a, v. to be disinclined. 

Diawyddus, a. having no avidity.—Diawchus. 

Dib, ion, s. r. a fall or depth; a deolivity; ex- 
tremity. —Cwymp ; llethr; eithafedd. 

Doaa e a. (di— paid) unceasing, continual. — 


Yn ddibaid- incessantly. R. 
Dibaith, a. (di—paith)having no view; indistinct 
Ys marw a a oon dead is he that is 
uncireumspect. 
Dibaladr, a. (di —paladr) without astem or shaft. 
Dibaladrog, a. having no stem.—Digoesog. 
Diball, a. (di—pall) infallible; sure, certain, 
Diballedig, a. not having failed. Beier, 


Diballiad, au, s a not failing.—Ammbhallian 
Diballiant, e. GN ——nfunffaoledigrwydd. 
Divat yd s. indefectibility. — Anniffyg- 


paul a, v. to cease from failing. 

Diballus, a. undefective, unfailing. —Digoll. 
Dibanom, 4. (dy—pan) a meehanio, —Crefftwr. 
R an art (F.); an artist. Dy- 


Dibannwl, a. (di—pannwl) without dents. — 
Difylchau. 

Dibannyliad, au, s. a divesting of creases or dents 
Dibannylog, a. not dented. —Diddeintiog. 
Dibannylu, a, v. to uncrease.—Digrychu. 
Dibant, a. (di—pant) without hollow or dent. 
Dibara, a. (di—para) not durable, transitory. 
Dibar a. (di -parch) without respect.— Heb 


a a. disesteem.— Ammharchus- 


Dibarbâd, 4. (di —parhau) a discontinuation. 

Dibarhaol, a. undurable; transient.—Am- 
mharhaol. 

Dibarhau, ha, v. to discontinue, to cease. 


Dibarhaus, a. undurable ; transitory. 


Dibarod, a. (di—parod) unready.— Ammharod. 

Dibarodi, a, v. to beoome unprepared. 

Dibarodiad, . a ceasing to be ready.—Am- 
mharotoad. 

Dibarodol, a. tending to be unready. 

Dibarodrwydd, 2. unpreparedness. --Ammhar- 


odrwy 
i a. (di—pech) without ain, sinless; 
perfect. 
Dibech fywyd ei fyd— blessed is he 
that is of sinless life. D D. 
Ppt a au, 4. a divesting of ia a ceasing 


Diboched, a. without ain, sinless. —Difai; glân. 
Yr hwn sy ddibecbod o honoch, tafed yn 
gyntaf gareg ati hi—he that is withont 
among yot, lot him first cast a stono 
at at hor. 


Pakacha yad, 6. sinlossness.—Ammhechadur- 


usrwy 
Dibechu, a, v. to make sinless.—Cyfiawnhau. 
eee T a. Soa -pedrylaw) inexpert, un- 
and 
Dibeidiaa, & (di—paid) a rendering incessant. 
Dibeidio, ia, v. to render incessant. —Parhaus. 
Dibeidiol, a. incessant, unceasing. —Parhaol, 
Dibeirianiad, e. (di—peiriannu) a divesting of 
agency or instrumentality. — Ammheirianiad 
5 a. uninstrumental.—Ammheir- 


Dibeiriannu, a, v. to disorganise.—Dadbeiriannu 

Dibeiriant, a. (di—peiriant) without instrument 

Dibeithiad, T au, 3. (di—peithio) a divesting of 
elearness. 

Dibeithig,'t a, unexplored, uncleared, —An- 
olrheinedig. 

Dibeithin, u. not having an .— Aneglur 

Dibeithio, + i ia, v. to urn openness. 

Dibeithiog, ta. havi clearness.— namlwg 

n a. unexplored. —An- 


Diben au, &. (di—pelenu) a divesting of 


plan a. unconglomerated. —Anghlo 
Dibelenu, a, v. a. to divest of globosity. 
ae a. (di—pelrhe) without trouble.— 


Ef yw ei phen ffyniant dibelrhe—ho is its 
supreme and prosperity, free from 
trouble. LI. 

Dibelydr, a. (di—pelydr) without a beam orray. 
Dibelydriad, au, s. a ceasing to cast rays. 
eee a. unradiating. * 

paro a, v. to cease to cast rays.— Did 

Diba (di- Pin — ta be: are 
us, a. (di— ten to be incom t 
Diben te i gan) without a head, head loan 


Di ben draw—withont an end. 
Diben, ion, s. (dy—pen, the dy changing into 
conclusion, termination, end; intent, 
Fd eran erfyn, diwedd, gorphen ; amcan, 


Ym mae P liben i i'r pethau am danaf fi—the 
things concerning me have an end. B. 
Tri diben gwybodaeth—the three ends of 
knowledge. Bas. 
Dibenacth, a. (di—pen) werent a chief, chief- 
leas, — Heb benaeth, cyn dydy 
Dibenbleth, adi penblot} ithout intricacy. 


DIB 


lai gweinidog fod yn rhydd ac ddi- 
1 ar bob rhyw schlysuron —2 
minister ought to be free and unember- 
rassed on all sorts of occasions. Jer. O. 


Dibendod, s. (dy pen) accomplishment, 


Dibenedig, a. accomplished, ended. 
Dibenedig,+ a. (di pon) decapitated, beheaded 
Dibeniad, T au, s. decapitation. —Torfynygliad. 
Dipbeniad, au, . (dy pen) conlusion, termina- 
tion; decision. —Penderfyniad. 
Dibenol, a. concludent, decisive.—-Gorphenol. 
Dibenor, a. (di—penor) having no head-piece, 
hia” 8 4. 
benrwydd, s. (dy pen) conclusiveness. 
Dibenu, a, 1 a, to conclude, to end; Me deter- 
mine. — Te u, gorphen; erfyn: : 
diweddu. hi an 
Dibenu iaaa finish the transgr 


sion. B. 
Pa arwydd fydd pan fo y pethau hyn 
ar ddibenu—what shall be the Sign 
all these things shall be fulfilled? L. 
Dibenu,t a, v. a. (di—pen) to decapitate. 
Dibenus, a. (dy—pen) conclusive, decisive. 
ibenwr, wyr, s. a finisher ; one who complete». 
—Gorphenwr, terfynwr. 
Diberchen, a. (di—perchen) without an owner. 


eddiannu. 
Diberchenogiad, s. a disposseasing ; deprivation. 
Diberchenogion, s. pl. waifs ; things unowned. 
Diberchenol, a. dispossessive. — Difeddiannol. 
Diberchenu,a,v.a. to dispossess.— Difeddiannu. 
Dibereiddiad, au, s. (di—pereiddio) a divesting 
of sweetness or f cy.— Ammhereiddiad. 
Dibereiddio, ia, v. to divest of sweetness of taste 
Dibereiddiol, a. tending to divest of sweetnes: 
Diberfedd, a. (di—perfedd) without entra - 
Diberfeddedig, a. disembowelled, 
Diberfeddiad, au, s. a disembuwelling. 
Diberfeddu, a, « a to disembowel.—Am- 
Dine techn (di—perffeithio) d 
berffeithiad, au, 4. ithio) a render- 
ing imperfect. —Ammherffeithiad. 
Diberffeitbio, ia, v. a. to render incomplete. 
Diberffeithiol, a. tending to become imperfect. 
M 4. imperfeotion.— Ammher- 
eithrwyd; 
Diberthynas, a. (di—perth ) without rela- 
tion ; (relevant: = Amnherthynsaol 
Diberthynasedd, s. disconnection. —Digyssylit- 


iad. 
Diberthynaaiad, au, 4. a rendering irrelevant. 
Diberth l, a. disconnectiv.— Ammherth- 


Diberthynasrwydd, 4. irrelevance. 
Diberth u, a, v. a. to render uncony.ective. 
Diberygl a. (di—perygl) without danger.— 


og 
Diberygledd, s. a being void of re 
Diberygliad, au, 4. a ceasing to be us. 
Diberyglu, a, v. a. to save harmless,— Diogalu. 
Dibetrus, a. (di — petrus) without doubt, doubt- 
less. Diammheu, dirus. 
Dibetrusder, s. freedom from hesitation. 
Dibetrusiad, au, s. a divesting of doubt. 
Dibetruso, a, v. to cease doubting or hesitating. 
Dibetrusol, a. undubious. — Ammhetrusol. 
8. 
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- Uiblaniad, au, a. (di 
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Dibil, a. (di—pil) having no peel or rind. 
Dibilen, a. without a membrane.—Diblisgen. 
Dibiliedig, a. unpeeled, unpared. — Digroen. 
Dibilio, ia, v. a. 0 strip off the peel. 
Dibilion, a. having no peelings or rind. 
Dibilionen, a. having no membrane.—Dibilen. 
Dibill, a. (di —pill without a stock or stem. 
Dibl, au, 3. r. (dib?) a border or lower extre- 
mity ; a draggling, a daggling. 

Diblaid, a. (di—plaid) without a party or aid, 
i ! planu) displantation. 
iblant, a. (di—plant) childless. — Dihili 
Diblanta, v. a, to bereave of children. 

Minnau fel y'm diblantwyd a ddiblentir— 

and me as I have been bereaved of 


children so shall I be deprived of 
children, B. 
Diblantiad, au, æ a bereaving of children 
Diblanu, a, v. 4. (di—-planu) to displant. 
Dible, & ay. (dibl; Foie Dr. D.) skirts, 
borders, extremities; daggles of garments. 


Terfynau, eithafoedd ; godreon â 

Us cetlir lladrad mewn tŷ, neu yn nible 7 
tŷ—if a theift shall be found in a house, 

or in the outskirts of a house. C. C. 

Dibledig, a. daggled, bedaggled.— Cagledig. 

DU ad, s. (di—plaid) a divesting of faction. 
Mbleidio, ia, v. to taking part. 

Dibl diog, a. void of partiality.— Diblaid. 

Didleidiol, a impartial—Ammhleidiol. 

Dibleth,a. (1i —pleth) without a plait or wreath. 
lethedig, a. anplaited, unwreathed. 

blethiad, au, « a. divesting of plaits. 

thol, a. unplaited.- - AmmhÌethol, 

u, a, ©. a. to unplait, to unplat. 


| Diblisg, a. (di— plisg) having no shell or husk. 
Diblisgiad, au, a. a being unshelled. — Diriagliad 
Diblisgo, 4,0. g. tosteipoff the shell.—Dinaglo 
Diblisgol, a. unshelled, not abelled. 

| Diblo, v. (dibl) todaggle, to bedaggle. —-Casglu. 


| Diblog, a. bedaggled, draggled.—Caglog. 


Dibluad, s. deplumation.— -Dadbluad. 

Dibluo, a, v. a. to strip off feathers. —Pluo. 
Diblaol a — unfeathered. 

Dibludd, a. (di—pludd) not soft or tender. 
Dibluddhâad, s. a ndding of softneas.—Calediad. 
Dibluddhaol, a. tending to divest of softness. 
Diblwr, wyr, s. (dibl) a er, a daggle-tail. 
Diblwyf, a. (di—plwyf) without a parish. 
Diblwyfiad, au, s. a 3 of a parish. 
Mioyo, a, u. to divest of a parish —Am- 


O. 
Diblwyfol, a, having no parish. —Heb blwyf. 
Diblydd, a. (di—plydd) not soft or tender. — 

Dibludd. 


Diblyddhâd, s. a ridding of softness.—An- 


e 
Dibly ddhau, hA, v. to beoome harsh. —Gerwino. 
Diblyg, a. (di—plyg) without a fold or plait. 
DE unplaintness; rigidity. — Am- 
mhl r 
Dib he , G. not folded or doubled. —Am- 


Diblygiad, au, s. a being unbent or unfolded. 
Diblygol, a. unflexible, or a, mn a 
Diblygrwydd, s. an unfolded state.—Am- 


mhi dd. 
Dibly, Fs to unfold, to unhend. 
Dibobl, a. (di—pobl) withou inhabitants. 


Dibobledig, a. depopulated.- -Ammhobledig. 


Dibobli, a, v. to depopulave. —Anghyfanneddu. 


DIB 


DIB 


Dibobliad, au, a Min dna Otek 
Diboblog, a. unpopulo — Diffoithiol 
iboblogi, a, v. to depopulate. —Difrodi. 
Diboblogiad, au, s. a stripping of inhabitants. 
Diboblwr, wyr, s. adopopulator.—Anrheithiwr. 
Diboen, a. (di —poen) without pain; painless; 
unpunished ; untortured ; easy; harmless. 
Diboen i ddyn meres n ar Sie is easy for 
a man to thin 
Diboenedig, a. unpained, | —Digosp. 
iboeni,a, v. to divest of torture or pain, 
Diboeniad, au, s. a ridding of pain or torture. 
l)jboenyd, a. without pain or torture. 
DU ia, v. to rid of torcure.—Diar- 


Diboenydiol, a. untormenting.—Anarteithiol, 
Diboeth, a. (di—poeth) without heat.— Oer, 
Diboethi, a, v. to divest of heat.—Oeri. 
Diboethiad, s. a divesting of heat. Oeriad, 
Diboethni, s. want of heat.— Diffyg: 
Diboethol, a. tending to allay heat. 
Diborth, a. (di—po rth) destitute, helpless. 
Diborthi, a, v. to divest of help or support. 
Diborthiad, au, 3. a divesting of support or 
mainten ance, 
Diborthiannol, a. tending to divest of support. 
Diborthiannu, a, v. to cease giving maintenance 
eens a. tending to divest of Su 
r 
Diborthiant, a. without sustenanc6,— Diym- 
Diborthol,a.tending to harrass.— Digymmhorth 
rallies sik (dib: Arm. dibr)a saddle. - Cyfrwy 
Di or v. q. to saddle,—Cyfrwyo, sadellu, 


Dld a. (di—praidd) having no herds. ray 
Dibraith+ a. (di—praith) having no erection, — 


er. 
Dibra vf, a. (di— “pawn having no proof ortest. 
Dibreiddin,+ a. (di— praidd) destitute of herds. 
braid 
Dibruiddio, ga, v. a. todivest of hords. — Diadellu 
” ui au, & (di—praith) a ceasing to 


Dibreithig, + a. unpractiosl. — Anymarferol. 
Dibreithi on ia, v. to cease practising.—Peidio 


W me] a. (di— preswyl) without an abode. 
Dibreswyliad, au, s. a divesting of habitation. 
Dibreswylio, ia, v. to divest of habitation ; to 
cease to dwell.—Digartrefu ; dianneddu. 
B a. uninhabited. — Anghyfan- 


og. 
Dibriad, T au, s. (dibr) a saddlinz. 
Dibrid, a. (di—prid) without a p or value, 
Marw Einion Mawr anaw dibrid—asince 
Einion the Great is dead, the muse is 
unrewarded. Li. P. M. 
Dibridiad, * a being without equivalence ; 
i inexpiation, — Anwobrwyad ; 


Dibridio, ia, v. to become inequivalent. 
Dibridiog, a. having no equivalent.—Anghyf- 


Dibridiol, a, uneguivalent.—Anghystal. 
Dirada a. (di -pridd) without earth. — Di- 


Dibriddo, a, v. to become divested of earth. 

Dyred allan, ysbryd, a dibridda — come 
forth spirit, and cast off the earthly 
frame. B.C. 


Dibrin, a. (di—prin) unscanty, unscarce.— 
a ad prin J. 


Dibrinder, s. unscarcity ; plenty.—Llawnder. 

Dibrinhâd, s. a rendering unscarce. 

Dibrinhaol, a. tending to render unscaroe. 

Dibrinhau, ha, v. to become unscarce. 

Dibriod, a. (di—priod) unmarried, unmatched. 

Dibriodas, a. without marriage. — Heb briodas. 

Dibriodi, a, v. to unmarry. — Dadbriodi. 

Dibriodol, a. unappropriated ; unmarried.— 
Ammhriodol. 

Dibriodoledd, 3. unappropriateness, —Ammhri- 
odoledd. 

Dibriodoli, a, v. to disoonnect.—Dadgyssylltu. 

^u a. having no proprietor. —Diberch- 


Dibris a. (di — pris) r wober 3 ; 
regardless; rash.—Diystyr ; 
mets iawn wyt—thou' Âr gd des- 


B. 
NId 3 yw prophwyd yn ddibris ond yn ei 
wlad ei hun—a prophet is not without 
hona but in his own country, 

Dyn dibris—a rash man. J. O. 
Dibrisdod, 3. a contempt, a slight; depreciation, 
Dibrisio, ia, v. to undervalue ; to 

to depreciate. — a eal Bas ithe 
= ai Fe eer 
imself (made himself a no reputation). 


. 
B a. (di—prawf) unassayable.— Am- 
Dib ie a ed, yed. — Am- 
ibrofedig, a. unproved, unasas 
mhrofedig. k 


Dibrofi, a, v. a. to Ffy abt —Gwrthbrofi. 

Dibrofiad, au, a. a dis proving ; ; a ceasing to taste 

Dibrofiad, a. unexperienced. —Ammhrofiadol. 
Dyn MO ae inexperienced or un- 


Dibradd, y a (di prudd)not serious; indisoreet. 
Dibruddhâd,s.a ceasing to be ead. — Annifrifweh 
Dibruddhaol, a. tending fo rid of seriousness ; 
apt to be imprudent.—Annifriol ; 
Dibruddhau, ha, v. to cease being sad. 
Dibrwr,t wyr, s. (dibr) a saddles — Cyfrwywr. 
Der a. (di—prwy) without anxiety. —Di- 


rwys a, 4. a ceasing to be solicitous. 
2 5 a, v. to divest of care.—Diofalu. 
ol, t+ a. unsnxious, uncareful. —Dibris. 
Diba a. (di—prwyst) without solicitude. 
Dibrwystl, t a. without oquacity. —Ansiaradus 
Dibrwystledd, s. a freedom 5 noise or bustle. 
Dibrwystliad, s, a ceasing to be rene 
Dib stlog, „ d. uninquisitive.— Ane winga 
Dibryd,a.(di i—pryd) inopportune. — Ammhryd- 
lawn. [Diofal 
Dibryder, a. (di—pryder) without anxiety. — 
Dibryderi, a. a having no anxiety. —Difater. 
DU pele au, 3. a ceasing to be solicitous. 
Day ee 2 J. thoughtlesaness, —Diofalwch 
n flaenaf o'r arglwyddeai yr oedd y rhai 
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a enwais taf; t, Afrad, 
Godineb, Rhy g, Di eriaeth —fore- 
most of the les there were those I 


named first; Wantonness, Prodigality, 
br a Pomp, Carelessness. M. Cr. 
bryderog, a. having no anxiety. —Difraw. 
Days a. unsolicitous,— Ammhryderol. 
Dibryderu, a, v. to be thoughtless. —Anofalu. 
Dibryderus, a. unanxious, careless. — Anofalus. 
Dibryderweb, 4. n —Difeddyldra 
D desk (di—pryd) aceasing to be timely 
Dibrydiaeth, s. f. unseasonableness. — Am- 
md dlonedd, 
Dibrydio, ia, v. to beoome untimely. 
Dibrydiol, a. unseasonable. — Annhymmoraidd. 
Dibrydlawn, a. unseasonable.— Ammhrydlawn. 
Dibrydionedd, & unseasonableness, — Am- 
mhrydlonedd. 
DT oni, a, . 3 become unseasonable. 
Dibryfed, 2 “pryfed) h ona 
a. (di— aving no worms. 
Dibryfedu, a, v. a. to rid of worms.—Am- 


mhryfed 
een haw without Ei: ; un- 


Dibrysurol, a. unex 
Dibuch, a. (di— ) wi hoc desire os or Yme 
Dichwant. 


Dibuchiad, t au, 4. a ceasing to pant or long.— 
Diddymuniad. 
Dibuchiant,+, a freedom from desire, 


DE ia, v. to cease from N 


chwan 
Dibusbiol a. undesirous, uncra 
Dibur, a, (di—pur) impure, 5 
mhur [aidd. 
Dia of an im nature.— dene 
. 4 impure; a 
Dibureiddio, ia, v. tomake mpure — 


eiddio, 
n a. tending to defile.—Ammhur- 
v. to divest of .—Ammhauro. 
piara s v unpurified, .—Ammhurol. 
Diburor,+ a. unpurifying, feoalent.—Gwadd- 


Dibwy, a. (di—pwy) without a bent.—Am-- 
mhwyol. 


Dibwyad, s. a ceasing to best.--Annuliad. 
Dibwyedig, F 


mh 
Dibwy , a. divested of reason. —Direswm 
Dibwylledd, s. irrationality. —Ammhwylledd. 
Dibwylliad, au, s. a becoming irrati 


Dwyt! 
pale, a, v. to lose the senses; to distract. 
Dibwyllog, a. irrational, witless. —Afresymol. 
n a. (di—pwys) without weight, un- 
Dibw s. want of weightiness ; unimport- 


saoo. to 
4. a ceasing to weigh; a being 
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DE a, 9. t00easeweighing,— Ammhwyso. 
i 


a. unponderous, light. — Dibwys, 
yg ng 
Di ybyr, a. (di—pybyr) not Ya Us 4 
Dibyb s. want of energy. —Anegniad. 
Dibyd, ta. (di—pyd) without nger —Dienbyd 
Dibydio, ia, v. to divest of danger. — Diberyglu. 
Dibydiol, a. undangerous —iberygl. 
Dibyn, au, s. (dib) a steep; a precipice; a 
g, a fall.—Serth, llechwedd, gallt. 
Dibynai, eion, . an appendant ; a pendulum. 
Dib id a. dus banc: —Crogedig. 
ynaidd, a. pendulous, hanging. 
a AN ad. tops er —Pendramwn- 
ndraffollach, dinben-drosben. 


ded, hanging. 
— ara, dd. 4 pendulousness. —Dibyn- 


Dibyniad, au, s. a depending.— Ymddibyniad. 
9 s. the hemlock water dropwort.— 


Dibyn a. appendant, dependent. 
myg a. appendant, dependent, — Ymddi- 


Dibynoldeb, 8. 1 .—Crogoldeb. 
of er T a. pendulousness.— Dibyneidd- 


Dibynrwydd,,. dependancy.— Ymddibynrwydd 
Dibynu, a, v. to depend; to hang ; to rest. 
Dibynwr, wyr, a dependant, a relier. — 
Dibynydd, iet ion, Ymddibynwr, dyn d 
Dicen, 4. Í d. (dig? Ar. dig:g) a hen; the fe- 
male of birds.—Iar ; cywen. 
Piare A dig) inappetent, ae no appetite. 
waeth, diawydd, di 
8 4. inappetency, 3 
Diosionari,+ s. (E. dictionary ; L. dictionarium ) 
a dictionary, a lexicon ; ; a vocabulary.— 


* 


Dire a. cunning 5 wily, guileful, 


— — 
R a devising 
cunning strangciad. 

Dichellu, a, v. to use craft or eunning. 

Dichellus, a. DAN orafty, insidious, wily. 

DYD HE; s. (dy—clais, Dr. P. a D.) a 
breaki appearing through; an imper- 
foot tint or trace: io | ; daybreak. — Tor 


iad trwodd ; ol, ï 
rud y 5644 2 y el a 


tiness ; a being 


eiie Dr. D 1 
saw in the verge of the dawn of the 
day, a dream. 

i a. (dig? Dr. P a modifica- 


; perhaps 
tion Of dycha, from 'dy—glynu, D. & E.) 
uous, attentive, cautious ; ; exact, ac 


i 1 choose, to pick. —Dewis. R 
Dic ffordd— to mind or heed what way 


one goes; to choose the best way. R 
Dichlynaidd, a. apt to be cautious. 
Dichlynder, ì s. assiduity, cautiousness ; aocu- 
Dichlynedd, a an 5 i 88 

a. pl. niceties; delicacies. 
DM e krepo Epas 
gor 


DICH 585 DID 
Diohlynol, a. of an assiduous nature.—Dillynol. DEN ion ei gallawr—the chanoe pieces 
Dichlynu, dichlyn, v. to be assiduous; to be cauldron. C. C. 


cautious; to arrange; to = accurate; to 
choose. —Dillynu, cywrein 

Dicbon, v. (dig? another form of 5 
cawn?! D. S. E.; Gr. 5 ) to 
able; to be effectual ; rmitted by 
circumstances ; to efet u, medru. 

Nich ddichon neb fyw yma—no body can 
live here. 

Ni ddichon mo hyny—he will not do that. 

Dichon i mi—I may. 

Ni bu ac ni ddichon bod neb iach, heb 
arno bechod - there has not been, and 
there can not be any one sound, without 
having sin. H. D 

acct ad, "eu peradventure, perchance ; 
cay r a allai, efallai, hwyrach, 
on 


e ddichon, 
o “Fe ddichon ymd may be, 


Dichonadwy, a. possible; practicable, —Gallu- 


adwy. 
Pe byddai ddichonadwy—if it were possible 
Dichoni, dichon, v. to be effectual; to effect. 
Dichoned ystafell o esgyll dawr a 
dored ar ysgwydd Pyll—a chamber 
might have been made of the wings of 
the shields that were broken on the 
shoulder of Pyll. II. H. 
Dichoniad, au, 2. a being able; effectuation. 
Dichwain, weiniau, a. (dig gwain? dy—chwaen) 
chance, fortune, event, lot, portion. —Dam- 
wain, damchwaen, damchwain, digwyddiad. 
Teythyllwg drwg ei ddichwaim” evil â is the 
ot of sensuality. D. 
Dichwaint,t s. chance, fortune. Dichwain. 
Dichwaint,+ a. not desirous.—Dichwant. N. 
Dichwannog, a. (di - chwant) uncraving. 


Dichwant, a. without desire; not greedy; 
profuse ; not biassed ; disinclined — Bab 
chwant. 


B . inappetency.— Dicrâwch, an- 


. 4. inappetenos.— Anohwan- 
nogrwydd. 

Diohwantu, a, v. to cease wishing. —Anflysio. 

Dich wedl, a. (di ohwedl) without a word, silent 

Dichwedlog, a. untalkative, tacit. —Disiarad. 

Dichwel + 8 a. (dy—chwyl) a turn,— Dychwel. 


Dichwen,t 2 achance.—Dichwain. Dr. D. 

Dichwerthin, a. (di—chwerthin) without 
laughter. 

Dichwerw, a. (di—chwerw) not bitter,—An- 
chwerw. 

Dichwerwad, ¢. a divesting of bitter. 

Dichwerwi, a, v. to divest of bitter. 

Dichwerwol, a. unembittering, — Anchwerwol. 

Dichwibl, a. (di—chwibl) not sour or stale. 

Dichwiblaidd, a. not of an acrid nature. —An- 
suraidd. 

Dichwibliad, au, . a divesting of tartness. 

Dichwiblo, a, v. to rid of acerbity. — Ansuro, 

Dichwith, a. (di—chwith) not lett or awkward ; 
adroit, 


Dichwithder,s. unawkwardness. —Deheurwydd 

, Dichwitho, a, v. to divest of awkwardness. 

Dichwithol, a. tending to divest of a'r a 

Dichwithrwydd, 2. unawkwardnêss. — An- 
chwithrwydd. 

Dichwyn, ion, s. (dig? di —chwyn?) a fragment 


Dichyn, hi ion, 3. a fragment, a pieoe.— Darn. 

Dichyn, v. to be able. Dishon. Dr. D. 

Did (= Na die au, 8. f. r. (G. did.) a teat ; fluency. 
— Teth, 

8 v. (dy—techu) to lark. — Dydach. 


td DY alurker.—Dydechwr. Dr.D. 
Didad, a. (di—tad) without father, fatherless. 
—Amddifad. 


Didadol, a. unparental, unfatherly.— Annhadol 
Didadu, a, v. to render fatherless.—Amddifadu 
ay a. (di—taen) without expansion. —An 


Didacnedig, a. unexpanded, unspread. 
Didaenol, a. anexpansive.—Anyt 1 
PHAN au, 2. (di— ) a being un 
a DH 71 ; a ceasing to l — An 
ne 


Didaenellol, a. V 
Didaenellu, a, v. to cease sp r 
Didaeniad, au, 4. (di—taenu) i inexpansion. 
Didaenu, a, v. to cease spreading.— Anymledu. 
Didaer, a. (di— taer) Sarr spacey not eager. 
Lleferis wrthyf lleferydd didaer — she 
spoks to me an unimportunate disoourse. 


Ior 
Didaeth, a (di—taeth) without essence or 
may without richness. — Diansawdd ; 


Didafod, 85 (di- tafod) having no tongue,— 
eb dafod. 
Didafodio, ia, v. to cease scolding.—Tewi. 
Didange,t a. (di—tangc) having no peace; un- 
tranguil, 
Didangnef, a. untranguil,—Diheddwch. 
Gwrach didangnef—a restless old woman. 
Didangnefedd, a. peaceless.—Annhangnefus. 
Didaiog, a. (di—taiog) unclownish, polite.— 
Moesgar. 
Didaiogi, a, v. to divest of rudeness.— Moesoli. 
Didaiogiad, au, s. a divesting of clownishness. 
Didaiogol, a. not apt to be rude.— Boneddigaidd 
DO'N (di—tal) without pay; unreguital, — 


ma a. (di—talch) unbroken, whole.— 
oredi 
Bara didaloh. --unbroken bread. 
Didalchiad, Tau, 2. a being unbroken.—Didoriad 
Didalchol,t a. not apt to fracture. —Didorol. 
Didalchu,+ a, v. to divest of fracture.— Didori. 
Didaledig, a. (di—talu) unpaid, unrequited. 
Didaliad, 4. a nonpayment.-— 
Didalm, a, (di—talm) unimpressive ; incessant 
Didalmiad, s. a being unceasing. —Dioediad. 
Didalmu, a, v. to be unceasing. —Anoedi. 
Didalu, v. (di—tâl) to cease from paying.— 
Peidio talu. 
Didan, a. (di—tân) without fire.—Di dân. 
Didanbaid,a. (di—tanbaid) not vehement ; cool. 
Didandde,t a. (di—t&n) not igniferous, —An 
nhaniadol. 
l a. unexpanded; undilated. Di 


. 
Didaniad, au, s. inexpansion ; a being unfired. 
Didanllyd,a.not igneous; ang .—Annhanllyd 
Didanol, a. unexpansive;unignified, — Annhsnol 
Didanu, a, v. to cease to expand,—Didaenu. 
a en a. (di—tardd) without effusion, — 
Anarllwysol, 


Didarddiad, au,s.anotspringing.-—Diarllwysiad 


DID 
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Didarddu, a, v. to cease to effuse.— Anarìloesi. 
Didarf, a. (di—tarf) not driven off. Diymlid. 
Didarfiad,au, 4. a being unscared. —Anymlidiad 
Didarfol, a. not apt to drive out.—Anhyrddiol, 
Dr a, v. to cease to drive or chase.—An- 


ymlidio. 
Didaro, a. (di—taro) unstruck ; unoonoerned. 
Yr oedd yn eu sathru mor ddidaro—-he 
was ing them so unoonoernedly. 
Didarth, a. (di—tarth) without vapor or mist. 
Didarthiad, au, s. a clearing of vapor. 
Didarthol, a. unvaporous, unmisty. — An- 
nharthol. 
Didarthu, a, v. to cease being misty. —Anniwlio. 
A a. (di—tas) without a band or fascia,— 


gengl. 
Didasg, a. (di—tasg) not bound or obliged ; 
Ci nothing to fulfil; without a job.— 
W. 


ai 

Didasgiad, au, s. the annulling of obligation. 
idasgol,a. unobligated,not bound, —Afrwymol 

Didasgu, a, v. to divest of bandage. —Dadrwymo 

Didasiad, au, s. (di—tasu) an unbinding. 

Didasol, a. not banded or filleted. 

Didasu, a, v. to divest of bandage. —Didasgu. 

Didaw, a. (di—taw) unailent, untacit, noisy. 

Didawel, a. uncalm, untranquil —Annhawel. 

Didaweliad, au, „ a being uncalmed.—An- 

Didawal | tranguilliged.—Cyffro 

awelog, a. untrangui — un. 

Didawelu, a, v. to cease being calm. 

Didawl, a. (di—taw]) incessant, continual, un- 
diminished ; unwearied. —Dibaid. 


of thy love. | 
Didawr,t v. (di—tawr? Tawr is a covering or 
surface: the most likely root is dawr, to be 
concerned, ‘and the combination would be 
didawr) to be careleas, to be unconcerned ; 
to be void of anxiety.—Anofalu. 

Ni ddidawr, ni ddawr cudd fo—he that is 
covered will not be made unconcerned, 
nor oonoerned. Lief. 

Didawr,'f a. unconcerned, careless. — Diofal, 
Didech, a. (di—tech) not skulking or lurking. 
Didechu, T didech, v. (dy—tech) to be lurking 
or akuiking, to be hiding.—Dydechu. 
Fial cenaw llew, fal cnyw llech, o fewn 
dudwll f'ai'n didech—like a lion's cub, 
like a badger, that hides himself in the 
dark hole. G. O. 
Didechiad, au, s. (di —techu) a ceasing to skulk. 
Didechol, a. not apt to slculk.— Ymddadechol. 
Didechu, a, v. to cease to skulk,—Ymddilechu. 
Didedd,t a. (di—tedd) without expanse,—An- 


eang. 

Dideddiad,'F au, s. ine ion.,--Aneangiad. 
Dideddol,f a. unexpan undulated. 
Dideddu, 1 a, v. to cease to expand. —Anymledu 
Dideg, a. (di—teg) unfair, uncandid; unopen, 
Dare & airmess; ruggedness,—An- 


meri gdod. 
Dideilyngdod, a. undesorvedness,— Annheil. 


Dideimladol, a. unapt to feel.—Annheimladol, 
De wydd, &.unfeelingness.—Annheiml- 


A 


Dideimladı, a, v. to cease to feel. —Celedu. 
Dideimladwy, a. unfeeling, inhuman. 
Dideimlo, &, v. to cease to feel. —Annbeimlo. 
Dideithi, a. (di—teithi)without natural quality. 
Dideithiad,au, s.(di—teithio)a ceasing to travel. 
a in, v. tocease to travel. —Peidio teithi 
idelbaiol, a. unsojourning. —Anheithiol, 
Didel, a. oe unstretehed; not fair.— 


A a 
Didelaid, a. (di—telaid) not beantifal 
Didelaid, a. (di tel) unapt to stretch out. 
Dideliaidd, a, (di—telio) uningenious.—An- 
nheluidd. 
Didelio, ia, v. to become awkward. 
Bee ee 
idelyw, a. (di- telyw) without a ing. — 
Didudded. 
Diden, au, 4. J. (did) a nipple, a teat. — Teth. 
Didenaidd, a. papillary, like a pap.— Ditenaidd. 
Didenog, a. having nipples or paps. —Tethog. 
Didenol, a. i .—Ditenol, tethol, 
Dider, a. (di—tér) impure, not refined. 
Dideraidd, a. tending to divest ef purity. 
Diderf,t oedd, s. (di—terf?) a wilderness.— 
Anialwch 


Diderfyn, a. (di—terfyn) boundless, endless, 
ie E a. unterminated. —Annherfyn- 


Diderfyniad, au, 8. a divesting of a limit. 
Diderfynol, a. unterminating.— Annherfynol. 
Diderfynu, a, v. to cease to limit. 


Diderfyag, a. (di—terfysg) without tumult; 


composed. 

Diderfysyaidd, a. of calm nature. —Arafaidd. 
Diderfysgiad, &. a ceasing to be tumultuous. 
Diderfyngol, a. untumultuous.—Didwrf. 
Diderfysgu, a,v.tocease from being tumultuous. 
Dideriad, au, s. (di—teru) a coasing to be pure. 
Diderol, a. apt to render impure.— Anghoethol. 
Dideru, a, v. to divest of purity.— Anghoethi. 
DH a. (di—tes) an sunshine or heat. 

esiad, 5. a coasing eat. — Annhesogiad. 
eon not having the sun’s heat,—An- 


eso. 
N a. (di—testyn) without a theme. — 
1 


Nee — aru) a camming 60 aeyn 

e 8. (di a to dispute. 

Dideurol, a. not ap$ to contend.— Heddychol. 

Dideuru, a, v. to cease disputing. 

Dideyrn, a. (di—teyrn) without a king or ruler. 

Dideyrnas, a. withouta kingdom. —Heb deyrnas 

Dideyrnasiad, s. a ceasing to reign. 

Dideyrnasol, a. not reigning. —Annheyrnssol. 

Dideyrnasu, a, v. to cease to reign. 

Didi, 8. F. d. (did; Ir. & G. did; C. titi} a 
YY a teat, a pap.—Tethan, diden, diten, 

ita 


itan. 

Didlawd, a. (di—tlawd) not poor or deatitute ; 
plentuous, tiful.—Digon ; cyflawn, 

Bwyd a diawd yn ddidlawd—victuals and 
drink unscantily. Mab. 

Didlodawd,t s. a» means of support; trade 

Didlodedd, s. unscantiness ; plenty. 

Didlodi, a, v. to divest of boven. 

Didlodiad, s. a divesting of poverty. 

Didlos, a. f. (di — tloa) not pretty. — x 

Didlws, a. (dı —tlws) not pretty or handsome. 

Didoad, au, 3. (di—toi) an uncovering; an 
unroofing.—Dadorchuddiad ; dad-doad. 

Didoawl, a. tending to uncover.—Dad-doawL 

Didoddadwy, a. (di—toddi) i 


DID 
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Didoddi, v. bo ocaso to dissolve or melt. 
Didoddi 1 undissolved. 


the roof. 
Didol, a. (dy tawi) r apart. 
Didoladwy, a. diseriminable, —Gwahanadwy. 
Didolaidd, a. 'disereiiyo, Sc — Gwebarol 
Didole, a. (di—tolc) without a dent or bruise. 
Didolciad, au, & a nae of dents.—Di- 
ddeintiad. 


edig, 


illd a FM 
Didoledig oddì wrth bechaduriaid—sepa- 
rate from sinners. B. 
Didoledigaeth, s. f. segregation, separation ; 
severance, 
Didoleg ae Y fa Serl; a divider.—Di- 
aH i, v. a. to segregate, Du 
to sever, to put asunder. — Gw 
Efe a'u didola hwynt oddi wrth an gilydd 
—he shall separate them one from an- 
other. R 
Llaw ddirieid a ddidol ei pherchen—a 
wicked hand will sever its possessor. D 
Didoliad, au, s. a seperating, segregation. 
Didoliaeth, s. f.a separation. -= Gwalanodigaeth 
Didoliant, s. a segregation, a separa 


Didolitor, t sup. that i is se sys yg 
Dnd au, 4. (didol—nod) a ED. 


010g. 
Didolus, a. (didol) apt to separate. —Gwahanol 
Didolwr, wyr, | &. a separater, a divider.— 
Didolydd, ion, Gwahanwr, dosbarthydd. 
Dilys Duw yw'n didolydd—of a Truth, 
God is our separater. Gr. 
Didoll, a. (di — toll) 


i ceasing 
Didon, 7 i without surface. —Di 
Didon, 9 or surface taken off. 
Ddod a. div of surface, pared. 
Didonen, a. without a surface or crust. 
Didonenu, a, v. a. tostrip of a crust.—Digrawenu 
Didonfryd,a.(di— tonfryd)unfroward, tractable 
Didoni, a, v. a. > (gidon) to hd said away the surface, 
Didoniad, piliad 
Didonwryg, y r e not obstinate or 
Teithi yn rhych ac yng 
ellt, ac Yng n tac yng ngwaered, 
Barnu yn ddidonwryg—the perfection 
of an ox is to plough in the furrow and 
in the grass, and in the ascent and in 
the descent, and that without untrac- 
tableness. C. C. 
"dor, a. (di- tor) incessant, uninterrupted. — 
Dibaid. 


Didoraeth, a. (di—toraeth) es a 


ieldin 
Dflorch 8 a. (di—torch) without a wreath ; un- 
Didorchi, a, v. to unwreathe, to unfurl 
Didorchiad, au, s. an unfurling.— Dadblygiad. 
Didorohol, a. tending to unwreathe. 
Didordeb, 2. (didor) uninterruption, — Af- 
rwystriad. 


Didoreithiad, au, 4. (didoraeth) a rendering 
unprofitable, 

Didoreithio, ia, v. to beoome unproductive. 

Die RR a. unproductive,— Anghynnyrch- 


Didoreithiogrwydd, s. unproductiveness. 

Didoriad, s. (didor) a being unbroken. 

Didoriad,a. unbroken; untamed; unmanageable 
Me hat n ddigon didoriad—she is rude 


ugh. 
Didost, a a "Ai tost) unsevere, not pungent. 
Didostedd, s. freedom from severity.—An- 
nhostedd. 
Didostrwydd, s. an unsevere state. 
Didostuii, a. (di—tostur:) incompassionate. 
DI eei 8. aceasing to commiserate; want 
of pi 
Didosturio, ia, v. to cease pitying.— Annhosturio 
Diaoeturiol, a. uncompessionate,—Annhostur- 


Daraa. (di—tra) without excess or superfluity. 
Didrachwant,a, di—trachwant)withoutlusting 
Didrachwantol, a. unoraving. —Diwaugc. 

Didrachwantu, : &, V. to oease lusting or craving. 
E^ a. (di—trachywed) without 


Nd 'didrachywed eofnedd drud — the 
prowoss of m^ hero is not without 
ambition. 

Didraddodi, a, v. a (di-—traddodi) to stop a 
tradition. 


Didraddodiad, a. without a tradition.— Heb 
draddodiad. 
n a. untraditional.—Annbraddod- 


Didraed, a. (di—traed) without feet, feetless. 
Didrafn, ta. (di — trafn) without a turn or change 
Didrafneidiad, æ. a ceasing to turn. —Didroad. 
Didrafneidio, f ia, v. to cease to turn or mutate. 
Didrafod,a. (di trafod) without labor or bustle 
Didefodiaa, a fe being tren (run bustier” 
au,s. a m bustle. 
Didrafodol, a. unlaborious.— wrf. 
85 a. (di — trafferth) Fion oe 
erthiad, au, ¢. a being without bus 
Didrafferthol, a. unbustled.— Diffwdan. 
D &, v. to oease from bustling. 


reat ol, a. (di—tragywyddol) not ever- 


Didragyryddoli, a, v. to divest of immortality. 
liad, a. a oy and] of immortality 
Didrango, a. (di—trango) endless, continual ; 
incessant. — Diddarfod. diddiwedd, parhaus. 
Yn ddidrango ei gyfrangc a'i gâr-—unoeas- 

ing his desire and his love. Zi. P. M. 
Didrangoedig, a. being not ended. —Anorphen- 


Didraha, a (di—traha) without hanghtinai 
Didrahâd,. a ceasing to be —Disarhâd 
Didrahau, hâ, v. to cease to pes spare 
Br k.—Addf 
i us, a, unarrogant; meek. — wyn 
Diara; a. FiO ies without decrease, u.- 


Di a. 3 without a turn or roll. 
— eh without turning or 


Dim T 8 a. ee quiet, unagitated.— 
Llonydd ; unig. 
Traeth didrain—unagitated sand. L. G. 
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DAF a. ;(di—trais) without violence or 


pacity. 
Didrallod, a. . without distress. 
Didrallodi, a, v. to cease being distressed. 
Didrall odiad, au, 8. a being fresi from tribulation 
Didrallodol, a. undistressing.—Anhelbulus. 
Didrallodus, a. unafflicting. —Anghystuddiol. 
Didramgwydd, a. (di—tramgwydd) unstumb- 
ling + without offenoe.—Digwymp; digam- 


Di ddiad, 8. a being without f 
Didramgwyddo, a, v. Coeling AE OREN 
Didramgwyddol, a. not falling, not offending. 
Didramwy, a. (di— tramwy) unfreguented. 
“array & a ceasing to freguent.— An- 
ram 
ynt a, v. to cease Hy; or fre- 


gwr 


aresedir. a. unallied, unrelated. 
Didrasedd, 4 the state of being unallied. 
. (di— traserch ) without fondness. 
a. a ceasing to love.— Anghariad 
e a. not apt to be fond. — Anghar- 


Didraserchu, a, v. to cease being fond. 
Didrasiad, au, s. (didras) a being unallied. 
Didrasol, a. unallied, unrelated. —Anghystlynol. 
Didrasu, a, v. to divest of relationship. 
Didraul, u, (di—traul) without waste; without 
expense, 
Did Da a. ete) without a guide; erratic. 
4. a wandering. — Crwydriad. 
w aeth dry, aeth o dref ; wedi didraw 
doed adref--wandering he went thro 
he went from home ; after wandering 
him come home. J. 
5 ki (di—trawd) without currency, 


Didrawiad, a. (didraw) without a turn. Didro. 


Didraw iad, au, 4. a being without impulse. 
Didraws, a. (di—traws) not cross, not rowed. 
Didrawsd a. (didraws—dad!) categorical. 


ys. 

Didrawu, a, v. Uf) withouta dwelling; doe 

' Didref, a (dl—iref) without withouta dw eserted 
anneddiad 


Didrefiad,au, oe 
Didrefo, aai (di nid, 6 without AE rogularity or 
n, a —trefn) withou ity oì 
order; disordered. — Direol, annhrefnus, 
i Dyn didrefn iawn ydyw—he is a very dis- 
orderly man. 
Y mae ganddo beth didrefn o eiddo.—he 
has got an immense deal of wealth. 
Didrefnedd, 4. confusion, disorder, —Annhrefn. 
Didrefniad, au, 2. a disordering ; enone 
Didrefnol, a. disoomposing.— Ang mas, es 
Didrefnu, a, v. to discompose.-—D Arefnu. 
ee a. disoompoeed, untidy. — An- 
n 
Didreftad, a (di ae without inheritance. 
DH nes a. J. disinherison, —Dietifedd- 
iaeth. 
Didreftadiad, au, . a disinheriting. —Dad- 
etifeddiad, 
Didreftadu, v. a. to disinherit. — Dietifeddu. 
Y mae'n ceisio fy nidreftadu i, a'm di- 
gyfoethi —he is attempting to disinherit 
me, and to rob me ot my dominion. G. A. 
Didreftadydd,ion,s. disinhoritor. -- Dietifeddwr 


— (didref) to divest of a dwelling. 


deter, Tn 4. one without home; a hermit. 
Dueck (di—treig]) having no turn. —Didru 
B a. unrevolved, unrolled. 
3 au, & a ceasing to roll. — An 
rei, 
Didreiglol, a. unrevolving; still.—Llonydc. 
perk po au, . (didrais) a being without 


pri ia, v. to cease violating. —Ansarbau. 
Didreiaiol, a. unusurping, 
Didremyg, a. E without di disparage- 
men 
Didremygiad, au, s. a ceasing to contemn. 
Didremygol, a. 55 — Ansarhuu. 
Didremygu, a,v.tocease slighting. — An ara Zu 
Didres,t a. (di tres) without trouble or labor. 
Ef milwr ar filwyr —he is a warnoc 
over untoiling warriors. Zi. P. M. 
Didresawr, torion,s. one detached from business 
Didresiad,t au, ¢. a ceasing from toil. 
D a. untoiling, unlaborioua, — Di- 


Didronwydd,f & a freedom from bustle. — 
Llonyddwch. 
Didresu, u. v. tocease from . —Ymaeibiad 
drei a. (di—treth) exempt from tribute 


Didreibadwy, a. a being not taxable. — An- 
nhrethadwy 

Didrethiad, a au, @ a being untaxed.— An- 
nhrethiad, 


Didret hol, a. untaxed, unrated.—Annhrethol. 
DAU a, v. to free from taxes. —Dad-drethu 
dreuliad, au, a. (didraul) a being unconsumed 
Didreult iedig, a. unconsumed. —Annhreuli 
Didreulio, la, v. to save from being cons 
Dodi 'r wyl im didreuliaw—giving on the 
festival to save me expenses. L. d. C. 
WU 8. FU dar lexity, distress. —Helbul. 
ddiddri—theday of thy tribulation 
Didrigfan, a. (di—trigfan) without a home. — 


Dies au, 8. (di—trigo) a being without 
Dig, a. uninhabited, unsettled.—An- 


Di uad, a. uninhabited, undwelt. 
paris. a. (di—trigle) without a dwelling 
pidrigu s v. (di— trigo) to opas abiding. 
Di a. not inhabiting. — lwyr. 
banad a 5 
& (di—trin) a being uncultivated. 
Dianne a, uncultivated. —Anniwylliedig. 
Didrinio,ia,v.to cease cultivating. —Anniwylho 
Didriniol, d. not apt to cultivate, —Annhriniol. 
Didrist, a. (dì — trist) not sad or sorrowful. 
se 4. F. the borage. —Bronwerth, llawen- 
lya, tafod yr ŷch, glesyn, tafod y fuwch. 
a idro, a. (di - tro) without a turn; straight; 
erratic.—Di dro; uniawn ; eyteiliornus. 
Yno yn ddidro ydd if —there atraightway 
I wil) cepair. Jol. G. 
Mynod ar ddidro—to go astray. R. 
Didro, « a deviation, an error. —Cyfeiliorn. 
Didroad, au, 4. a ceusing to turn. 
Didroaw:, a. not tending to turn. 
isa a. (di—troed) without a foot.—Heb 


Didrosdig, a. (didro) unturned, unt wisted. 
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Didroedlo, ia, v. (didroed) to throw off the feet. 
. a. (di — trofa) without a turn.—Heb 


Didrofhâd, s. a being unturned.— Annhroad. 
Didrofhaol, a. not apt to be turning. 
Didrofhau, hå, v. to cease perverting, 
Didrofhaus, a. not apt to pervert. 

Didrosedd, a. (didraws) without transgvession 
Didrosglwyddiad, 2. (di—trosglwyddo) a being 
rted; a ceasing $o transport.— 


pidron, a, v. (dl—trosi) to be not expelling. 
pintoni au, & a being unexpelled, — An- 


pins a. 2 not miserable or pitiful. 
Didrugar, a. (di — trugar) unpitying; unm 
Deed a. uncompassionate. 
idrugarog,a. i incompassionate. —Annhrugarog 
Didrweh, a. ae hg pase ual oe dis- 
astrous ; not unlucky.—Difreg; llwyddiannus 
Didrwch berchenog dendroed—the gentle 
owner of two slender legs. D. G. 
Didrwm, a. (di—trwm) not heavy, not clumsy. 
Didrwst, a. (di—trwst) noiseless, unclamorous. 
Didrw dded, a, (di—trwydded) being without 


Didrwyddediad, an, a. lack of freedom. 


V void of . „ 


unfrac 
Didrychineb, s. without infraction or calamity. 
Didrychol, a. not apt to be fractious. 
Didrychu, a, v. to cease being fractious. 
Didrydar, a. (di— trydar) without clamour, 
Db + oedd, . ‘di—tryf? di— tref, Dr. D. 
Arm. dibriff) a solitary place.—Unigedd. 
Pan ddawn gyntaf i'r didryf—when ho 
oe = A o the En ar i 
r yw cylch cylchwy long is the 
circle of the border of the desert. D. G. 
Dury’ add withouta dwelling ; solitary.— Meu- 


day ewig ac elain-— solitary the doe and 

Didryfaidd, Tü. asoetio, solitary.—Meudwyaidd 
aidd,t a. O, 80 —Meudwyai 

Didryfedig, + a. uninhabited ; deserted. 

Didryfiad,+ au, s, a being without habitation. 

Didryfol,t a. apt to become solitary. 

Diala t &, v. to mako solitary ; to become 


Didi a one who leads a solitary 
Didryfydd,f ion ion, a; life; a hermit.— Meudwy 
Di ader, a didrwm) without heavinesa, 

drythyll, a. di—trythyll) not wanton. 
Sa au, 2. a divesting of wantonness. 
Didrythyllu, a, v. to cease to be wanton. 
Dae . 4. . 
wch, 


drywed 
Did -—tuohan) without 
— — 


Didndydd, ion, 2. he that baniahes.—Alltudydd 


* didudydd the battles of the ban- 


ers. 

Didudd, a. (di—tudd) without a covering or veil. 
Didudded, a. without a covering.—Diorchudd, 
e & an unveiling.—Diorchudd- 


Diduddedu, a, v. a. to unoover, —Anorchuddio. 
Diduddo, a, v. a. to unveil.—Tynu'r llen. 
Diduddol, a. tending te uncover. — Anor- 
echuddiol, {iol. 
Diduedd,a. (di—tuedd) impartial. —Ammhleid- 
Didu diad, au, 8. a becoming unbiassed. 


Digna yas . impartiality. — Ammhleid- 
garwch. 

Didueddog, a. code iy ond partis ŵy. — Dibleidiog 

DM "a. apt to —Amnmpbleid- 


rn a, v. to beeome impartial. 
Didueddus, a. apt to be impartial. 
Didueddwr, wyr, s. one that is im 

Didwf, a, (di—twf) without growth. a eb dwf, 


Didwgt a. ( a. (di—twg) without prosperity.-—Di- 
Didwlab, = di—twich) without a heap.—Di- 


Didwll, a. (di —twll) without a hole. 
Dawu. a (di—twn) unfractured, unbro 


an. 
ôn, — 


Didwn ei air fal crair cred—-his word is 
faithful es the covenant of faith. Pr. B. 
Diamir a. (di—twrf) without clamour. —Di- 


derfysg. 
Didwy ty a. (di—twy) without order. . 
Didwyad,t 4. a . —Didrefniad. 
Didwyll, a. (di —twyll) undeoeitful, —Gonest. 
Didwyllawd,+ s. the act of undeceiving. 
Didwyllawdr,'f odron, s. one who undeceives. 
Didwylledd, s. the state of being undeceitful. 
Didwyllo, a, v. to cease deceiving ; to undeceive. 
Didwyllodrus, a. unfraudulent ; honest. 
Didwyo,t a, v. a. (didwy) to disarrange. —An- 
Diwyclf apt 40 be: aiman An 

wyol,t a. a . — An- 

fnus. [twyth 

Didwyth, a. (di—twyth) unelastic. — Anys- 
Didwythiad, au, & a becoming unelastic. 
DY DU a. unelastic; unpliant, — Anys- 


twyth 

Didwytho, a, v. to rid of elasticity. — Anys- 
twytho 

Dilwythil, a. apt to be unelastio, — Anys- 


twytho 
Didy, a, ‘ai—t9) having no abode; houseless. 
Didyad, 3. a divesting of abode. —Dianneddiad. 
Dido, a, v. a to unhouse, to deprive of a 
dwelling. 
Didŷog, a. having no house. —Diannedd. 
Didŷol, a. tending to deprive of an abode. 
DHyb, ke (di—tyb) having no idea; unsuspected 
didybiaf o honom—the most unsuspect- 
ad of us, Mab. 
Didybiad, au, 4. a being without suspicion. ` ' 
Didybio, ia, v. to cease suspecting.-—Annhybio. 
Didybiol, a. unsuspicious, unsuspecting. 
Didybua, a, unsuspicious, unsuspecting. 
Didyciad, s. (di —tycio) a ceasing to prosper. 
Didyciannol, a. unprosperous. — AnnhyciannoL 
Didycianuu, a, v. to become unprosperous. 
Didyciannus,a. un prosperous.— Add a 
Didyciant,a. without prosperity.— Dilwyddiant 
Didycio, ia, v. to cease prospering.— Aflwyddo 
Didpcs s. not apt to prosper,— Aflwyddol. 
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Didyfiad, s. (di—tyfu) a being without growth. 
Didyfol, a. unvegitating.—Anghynnyddol. 
Didyfa, a, v. to cease to vegitate.— Diflaguro. 
wn a. (di—tyll) having no elevation. —Heb 


Didylwyth, a. (di—tylwyth) having no family. 
Didylwythog, a. without family. —Dideulu. 
Didylliad, a. (di - tyllu) a divesting of holes, 
Didyllog, a. having no holes.—Heb dyllau. 
Didyltu, a, v. to divest of appertures. 
Didymmestil, a. (di—tymmestì) untempestuous 
Didymmestliad, * a being unstormy ; a ceas- 
Ddynes Had, ing to be tempestuous.— 
Didymmestl a. unstormy, untempestuous. 
Didymhestl si 5 Annhymmestiog. 
Didymmestlu, a, v. to become calm; to conse 
Did ymheatlu, being tempestuous. 

paps ymyr a, (di—tymmyr) without temper- 


Didyner, di— ot emolli not 
yne a tyner) n eh DO 


Dyn 4. a being unsoftened.—Annhyner- 
Didynerol, a. not apt to soften. — Angharedig. 
Didyneru, a, v. to become unmild. 
Didyniad, au, s. (di—tynu) undistention. 
Didynol, a. being unstretching.— Annhynol. 
Didynu, a, v. to cease to dike GE 
Didyr, T a. (did) a shedding of tears; sadness. 
Didyrfiad, s. (di—tyrfu) abeing untumultuous. 
Didyrfol, a. untumultuous, calm.— Dicen Tie. 
Didyrfu, a, v. to cease from tumult. — er- 


pipes, di— being ded. 
Didpvie, Y : to edr plats Gu An ym. 


eangu. 
Didywiol,t u. unspreading, undiffase. —An. 
wasgarog. 
Didywyll, a. (di—tywyll) not dark, unobscured. 
Didwyll foddion, didwyll fyddi—in an un- 
disguised manner, thou wilt be with- 
out deceit. G. G. 
Didywyllu, a, v. to cease obseuring.—Goleuo. 
purvi a. (di—tywyn) without resplendanoe 
Dynn a. a being without radiancy.— Di- 


Didywynol, a. unresplendent.—Annisglaer. 
Didywynu, a,v.to cease to shine. — Anllewyrchu 
Didywysiad, s. (di--tywys) a ceasing to lead. 


Didyw a v. to cease to lead. 
Didywyso ing ‘not leading.— Anarweiniol. 
Dee di dda) without good, not good. — 


Un diddrwg didda—one neither bad nor 


Didda: 3 being unregenerate 
Diddadgudd, dewia „iel (di—ddedgudd) being unre- 
dd, annat- 


DA, a. (di—dadl) undisputed.—Cyfadd- 


a. unargued. —Annadledi 
— — dyno oon- 


piddadl 0 &, v. tocease ting ; to oonvinoe. 
Di y re adivesting of earth. 
a. unterresirial, —Annaearol, 
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Diddaearu, a, v. to divest of earth.—Dibriddo, 
Diddail, a. (di- dail) apetalous, without leaves. 
laa a. (di—daioni) without good; worth · 


Diddamgylchiad, s. (di—damgrichu) a being 
ansurrounded. 
Diamgylchoî,a. unsurrounding. —Anamgylchol 
Diddamgylchu, a, v. to cease circumscnbing 
Diddamgylchynedig, a. (di — damevlch ena) 
unenoom ; incomprehensible. —Anam- 
Yn llys bia ved yr cedd y di 
n llys rbinwedd yr ddamgylch- 
yn beth hyn ni ellir el enwi yn 


ddyledus Ad on An the court of virtce 
there was this uncom ended thing 
that cannot be with adequate 


respect, M. Cr. 
Diddamwain, a. (di-—damwain) unaccidental. 
DA a. (dy—dân?) alluring, charming, 
> pleasant. — Difyr, hudolus; 
byfryd, 


EM a. au a con- 


dan i ing 
Diddangarw divertingness.—Byfrydweh. 
Diddaniad, en . 5 re- 


creation, 


Diddannoda; a, (di—dant) without teeth; 
r teeth.—Tyniad 


Diddannedda, a, v. a. to rid of teeth. — Tynu 
dannedd. 
Diddannod, a. (di—dannod) without 
Diddannodiad, au, s. a being unreproached. 
Diddannodol, a. irreproachable. —Diwaradwydd 
Diddanol,a. (diddan) tending to amuse: pieasing 
Diddanu, a, v. to divert, to amuse, to delight, 
to comfort. Cysuro, di 
Fy enaid a wrthododd ei GAN ay 
soul refused to be comforted. 
Diddanus, a. diverting, amusing; 3 
Diddanusrwydd, s. divertingness. Z Hyfrydwch 
Diddanwch, s. diversion, amusement; comfort. 
Diddanwr, wyr, a a diverter, a consoler, a 
Diddanydd, ion, comforter. — 
O ba ba le y ceisiaf ddiddanwyr it’ hence 
soek comforters tor thee? B. 
Efe a rydd i chwi Ddiddanyd i arall be 
shall give you another Comiorter. B. 
Diddarbod, a. di - darbod) improvident, un- 
heedful, "thoughtless, negligent. — Diofal. 
Diddarbodaeth, s. f. mprovidenoe, — Annarpar- 
ine 
Diddarbodaeth, 2. without providence. 
Diddarbodedd,s improvidence.— Annarbodedd 
Diddarbodi, diddarbod, v. to become heedless. 
Diddarbodiad, au, s. e bere O 4 


ddiwedd, (di—darn) without ent. 

i a. wi a fragm 
Diddarniad, s. a being unbroken.— Annarniad, 
Diddarnol, a. unfractured, ia age Orb 
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Diddarpariaeth, a. im dent.—Annarbodol, 

Diddawl,} a, (didawl) incessant. — Didasol. 

Diddawn, a. (di—dawn) without endowment ; 
e. 


grace 

Diddawr, a. (di—dawr) unheeded.— Diofal, 

Diddeall, a. (di—deall) senseless, ignorant.— 
Difeddwl. 

Diddeallgar, a. not sensible or acute. — An- 


wybodus. 

Diddefnydd, a. (di—defnydd) without sub- 
stance; unprofitable, worthless.— Difudd ; 
diwerth. 

Diddefnyddiad, 38. a divesting of matter or 
substance, 

Diddefnyddiol, a. unsubstantial ; unprofitable. 
—Annefnyddiol. [ioldeb. 

Diddefnyddrwydd, s. inutility.— Annefnydd- 

Diddefnyddu, a, v. a. to divest of substance, 

Diddeiliad, s. (diddail) a shedding of leaves. — 
Dad-ddeiliad. 

Diddeiliedig, a. unleaved, divested of foliage. 

Diddeilio, ia, v. to shed leaves.—Dad-ddeilio. 

Diddeiliog, a. having no leaves.— Heb ddail. 

Pidderbya, a. (di—derbyn) unreceiving ; down- 
nght. 

Didderbyniad, au, 4. a being without reception. 

Didderbynio, ia, v. to cease receiving. 

Didderbyniol, a. unreceiving; unaccepting. 

. Didderbyn-wyneb, a, having no respec: of 


persons. 
Dyn didderbyn-wyneb—a plain speaking 


man, 
Diddestl, a. (di—destl) not tidy orneat;slovenly 
Diddestl fardd ffanugl diddawn— a sloven- 
ly GAU, prosperous and void of genius. 


Diddestliad, s a making untidy. —Annillyniad. 
Diddestlu, a, v. to make untidy.—Annillynu. 
Diddestlus, a. untidy; untrimmed. — Annestlus 
Diddewis, a, (di—dewis) without choice; un- 

selected. 
Diddewisiad, au, 3. a being unselected.—An- 
Dali n l 

iddewiso, a, v. to cease selecting. 
Diddewisol, a. ineligible.—Annewisol. 
Diddial, a. (di—dial) without revenge; un- 

revenged. 

Khag myned Hirlas yn ddiddial — lest 
Hirlas should go unrevenged. G. A. 

Diddialedd, a. being without revenge.—Digoab. 
Diddialedig, a. unrevenged. —Annialedig. 
Diddialiad, s.a being unrevenged.— Anghospiad 
Diddialu, a, v. to cease revenging. —Peudio dial. 
Diddichell, a (di—dichell) without craft or 

cunning, plain. ymar. 
Diddichellgar, a.uncrafty, unwily.—Annichell- 
Diddichellgarwch, . uncraftiness, — Anghyf- 


rwysdra, 
Diddichelliad, & a ceasing of craft.—Anni- 
chelliad. 
Dichellu, a, v. to oease being crafty. 
Didditlan, a. (di—diflan) not evanescent.—Di- 


edwin. 
Diddiflanedig, a. unextinguished, unfaded. 
Etifeddiaeth anllygredig, a dihalogedig, a 
diddiflanedig—an inheritance incorrupt- 
ible, and undefiled, and that fadeth not 


away. B. 
Diddifianiad, s. a being unfaded, —Anedwiniad. 
Diddiflanol, a. unapt to disa) ,—Anedwinol, 
Diddifianu a, v. to cease fa —Diedwino. 
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Diddiffodd, a, (di—diffodd) not ext.nguished. 
— Heb ddiffodd. 

Diddiffoddadwy, a. unquenchable. — Anni- 
ffoddadwy. 

Didditfoddedig, a. unguenched. — Anniffodd- 


edig. 

Diddiffoddi, a, v. to cease to quench. 

Diddiffoddiad, 4. a being unextinguished. 

Diddiffoddul, a. unextinguished.— Anniffoddol 

Diddiy, a. (di—dig) free from passion or ire; 
void of anger; pleased, contented. ---Diwg ; 
boddhaol. 


Daa au, 4. a being passified ar compere: 
iddigio, ia, v. to appease ; to cease from anger. 
F on diddigio—he willoheer us. Jol. G. 

Diddigiol, a. tending to appease. —Heddyshu. 
Pionir wydd, 41 dispasaion, contentment. — 


on - 
Didd.lìad, . di —dillad) having no clothes, — 
Heb ddillad, 


Diddilladol, a. unarrayed. —Annilladol, 
Dudym [ihis da the orthography af Do, Ma 
ym is the orthography of Dr. M., 
Dr. Parry, and many other earlier editions 
of the Bible, and it is more euphonious than 
diddym, which has been introduced into the 
yn editions) a y am) a N a non- 
entity. — Dim, diddym; gwag 

Yr holl genhedloedd ydynt megis diddim 
gêr eì fron ef —all nations betorehim are 
as nothing. Dr. M., Dr. Parry. 

Diddim, a. destatute, void ; nothing, nought. 

O chwi, y rhai sy'n llawenychu mewn peth 
diddim—ye, which rejoice in a thing of 
nought. Dr. Parry. 

Theudas, a chynnifer oll a ufuddhasant 
iddoa w d, ac & wnaed yn ddi- 
ddim—Theudas, and all, ae many as 
obeyed him, were scattered, and brought 
tonought. Test. N. l6b4 

* a. (di—diog) without idleness; not 


any. 
Diddioloh, a. (di—diolch) without thanks, 
thank] 


ess. 
Diddiolchgar, a. unthankful —Anniolchgar. 
DU UO AU s. unthankfulness. — An- 
nio; 
Diddiolohiad, 4. a being thankless or ungrateful. 
Diddirnad, a. (di—dirnad) without conception. 
—Diddeall. 
Diddirnadiad, s. inconception.— Annirnadaeth. 
Diddirnadol, a. uncomprehended, unconoeived. 
Diddirnadu, a, v. to cease supposing. 
Diddiscord, a. (di—discord) not unharmonious; 
harmonious.—Cynghaneuol, perseiniol. Vic 
Diddiwedd, a. (di—diwedd) endiess, infinite. 
Diddiweddiad, s. inconclusion. —Annarfyddiad. 
Diddiweddu, a, v. to cease ending.— Diddarfod. 
Diddiwyll, a. (di—diwyll) uncultivated, wild. 
Diddiwylliad, s. uncultivation.— Anniwylliad. 
Diddiwyllio, ia, v. to cease cultivating. 5 
Diddolur, a. (di—dolur) without a sore; un- 


ailing. 
Diddoluriad, s. a curing of sores. —Iachâd. 
Diddolurio, ia, v. to cure of sores.—Iachau. 
Diddo.uriol, a. not apt to be sore.—Diddolur. 
Diddolurus, a. unailing, unsore.— Annolurus. 
Diddoniad, 4. (di—domo) a being ungifted. 
Diddonio, ia, v. to divest of gifte.— Annoniv. 
Diddoniol, a. unenriching.—aAnnoniol. 
Diddori, diddawr, v. (diddawr) to beoeme un- 
oomoerned,— ofalu, di1ateru. 
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Ni ddiddawr ni ddawr cudd fo—he that is 
over will not be unconcerned 
nor concerned. Lief. 
Diddoriad, 4. a being unconcerned. — Anofaliad. 
Diddorus, a. apt to be unconcerned.— Anofalus. 
Diddos, 4. (di—dos) a covert or shelter from rain. 
Dy ddiddos ydoedd eiddew—thy covert 
was the ivy. T. Pr. 

oi ad drops, not leaky. —Anniferol 
dedwydd yn ddiddos—the house of 

the contented is without drops. D. 


Diddosbarthu, a, v. to divest of arrangement. 
Diddosben, +. (diddos—pen) a head covering, a 
hat.—Het, toc, cwlen, amben, cwcwll. 
Diddosi, a, v. (diddos) to secure from rain, 
Diddosiad, from wet.— Diddiferiad 
Ddeg. a. having shelter from wet. 
Diddosrwydd, 4. a shelter from rain. 
MU a. Eny el without evil, harmless. 
a ynddo ond diddrwg, nid diddrwg 
ond dibechod—no one is happy but che 
am no one is harmiess but the 


Diddrygedd, 8. . —Qwiriondeb. 
Did a. apt to be harmless. —Diniwaid. 
Didduw, a. (di—duw) godless, atheistical. — 
pi ddaw, iaid, divesting of di 
u s a div ivinity ; 
atheist.—Annwyfoliad ; annuwiad. ae 
5 4 J. atheism, infidelity.—An- 
nuwiaeth, ath ; anghrediniaeth, 
Didduwio, ia, v. to divest of divinity; to be- 
come au atheist.— Annuwioli ; atheistio. 
Didduwiol, a. tending to undeify. 
pew (di—dwyn)the state of being weaned 
Diddwyn, a. weaned ; having done sucking. 
Midawya, v. to cease ’ drawing; ; to wean.—Di- 


vent v. (dy- dwyn) to carry.— Dwyn. 


Dia; y blyg. a.(di—dyblyg ai uu dou Io, unfolded 

Diddybiyg.ad, 3. an unfolding.—Annybl ges 

Diddyblygol, a. konuniy to unfold. - Pad ygol 

Diddyblygu, a, v. to be unfolding.—Dadblygu. 
Diddychryn,a. pa i—dychryn) fearless, dauntless 

Diddychryndod, a fearlesaness, —Diofnusrwydd 

Diddychryniad, . a ceasing to fear. 

Bad da a. untimorous.—Diarswyd. 
Diddychrynol, 2 Mn a „„ 

Didd ychrynu, a, v. to cease to 

Diddyfn,t a. (di—dyfn? Dr. P. ha not dyfn 
as a sper word: perhaps he means 
dyfyn di—dyfyn, which accords with 

Dr. D.'s denvation: see Diddyfnu) not 

made to attend. —Disylw. 

Ru a, (see Wachen weaned. Di- 


EN dle a. (di—dyled) having no debt. — 


py a, v. to become endue. 

ac a. unindebted, unowing. — An- 

Diddylyed,tu. (di—dylyed) having no obligation 

Diddym, ion, 4. (dym? deere see Diddim) 
a noting, a nomentity. —Diddim. 

Didd a. destitute, void, raphy Fa nothing. 

Dyn diddym, sef vw hwn heb dda 
ganto—a destitute man, that i is, such a 
one is a man that has no gooda. C. C. 

Diddymadwy,a. defeas. vie, abrogated, anuu... . 
Diddymder, * nothingness, nullity; scenti- 
Diddymdra, f ness. — Diddymedd, diddym- 
rwydd, anendid. 
Diddymedig,a.annulled,abrogated; annihilated 
B J. annihilation, revocation. 
ddymedigol,a. recissory ;| tending to cut orf. 
Diddymedd, a. nihility, nullity. —Diddymdra. 
ymiad, au, s. an arnulling ; annihilation. 
Did Y “id ni 1 alli Diddy 1 
Diddymrwydd, a. nihility, nullity.— tler 
Diddymu, a, v. a. to annihilate, “to abolish: to 
annul, to disannul, to abrogate; to deprecate. 

—-Dileu, difodi ; difa. 

Ond os ei gwr gan ddiddymu a'u diddyma 
hwynt y dydd y clywo—but if her hus- 
band hath utterly made them void on tue 

Ddd day yp nnau a Dr. M., Dr. Py., 5 
yrys, a. (di— dyrys) not intricate; not wily. 
Didd s-adisentanyling. — Dad- -ddyrys 
Diddyrysol, a. unentanglıng. —Dinidriol. 
Diddyrysu, a, v. a. to disentangle, to dis- 
decipher.—Dad-ddyrysu, dadrys, 


Diddysg, a. (di—dysg) unlearned, illiterate. 
Diddysgaid, ta. without learning. 2 Heb ddysg. 
Diddysgedig, a. uninstructed, untaught. 
cr af. ee 
ei e 


ysgu. 
piddyweddi, a (di — - dyweddi) the state of 
conn i aa ; unconn —Ang- 


Didlyyedd, a, having no spouse.—Heb ddy 
weddi, 


Diddyweddiad, 4. a disjoining.— Ann yweddiad. 
Diddy weddol,a. unconnected. —Anghyssylltiol. 
Dicbredig, ta, (di—abred) frustrated, impeded. 
Diebreidiad, T au, ¢. a frustrating, an impeung. 
Diebreidiaeth, T 8. F. obstruction, impediment. 
Diebreidio, t a, v. tu obstruct, to frustrate ; to 
disconcert. —Lluddio, rhwystro; dirymu. 

Diebreidiog, a. frustrated. —Seithug, difadd. 
Cwynais ni byddis diebreidiog—I lamen- 
ted, yA 3 progression is not to 


be. 
Diebreidiol, t a. apt to frustrate.— au, ffugiol. 
Diobryd, Tau, a. want of progression; obstruction . 
Nid & swllt 1 fa ddiebryd—a treasure will 
not go a state of quiescence, Fa 
Diebryd, f o. v. to frustrate, to disappoint. R. 
Die tryd au au, & a stopping of progress; 
bega Ya a. oead apt to frustrate. 
ch diebrydig yw lwrw na allodd gym 
Machel ei fachnïaeth —a frustrated en 
is such as has not been able to propose 
his seourity. C. C. 
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Diebrydol,+ a. obstructive. —Siomedigol. 
Diebrydu. t diebryd, v. to frustrate ; to defeat. 
Diebrydus,t a. obstructive, thwarting.—Di- 


Diebrydyn,f wyn s. an obstructer.—Seithugwr. 
. H t. obyd) violence, forcê; an 
t, an a an attack.—Rhuthr ; 'ym- 
pn | 
Dieching T i a. (di— eching) unconfined, un- 
Dienhing yen ag wn a tapster of 
unrestricted po C. 

3 a (di—cchrys)”” not frightful, un- 
— & a being unterrified. — An- 

Dieshrysol, a. not tending to alarm. 


Diechrysu, a v. to divest of terror. — Di- 
ddyc [terous. 
Diechwith, 5 (di—echwith) unawkward, dex- 


Diechwith lain—a dexterous blade. 7. 
Diechwng, ta. (di—echwng)uncontiguous, apart 
Diechwraint, T a. (di—echwraint) having no 

hidden disign or cunnìng.— Difrad. 

Diechwraint deyrn — an immaculate chief. 

IL. P. M. 
Diechr,+ a. (di—echyr) not apt to flinch; in- 
flexible. —Penderfynol; anhyblyg, diymdro. 

Hirgwyn brwyn brwydr diechyr — the 

long laien ed pang of the inflenching 


deere a (di. edfydd) without doubt, cer- 


Diedifar, a. (di—edifar) impenitent; ruthless. 
Bydd diedifar—be without a cause of re- 
pentance. Ed. M. 
Diedifariad, s. a not repenting. —Anedifeiriad. 
Diediferu, a, v. toceaserepenting.—Anedifeirio 
Diedifarus, a. being impenitent.— Diedifeiriol. 
Diedifarus yw doniau a galwedigaeth Duw 
—the gifts and calling of God are with- 
out repentance. B. 
Diedifeiriol, a. unrepenting.—Anedifeiriol. 
. & want of repentance, —Anedi- 
eirwch. 
Dieding,f a. (di—eding) without restriction ; 
ample 
Ef dywal, diarchar, dieding—he was fierce, 
fearless of threats, and unrestrained. T. 
Diedlaes, a. (di—edlaes) not drooping; not slack 
‘Teg a fydd chwed) ddiedlais—fair is an 
unhesitatin ing. expression. Jol. G. 
Diedlid, a. (di—edlid) without anger. Di lid. 
Diedliw, a. (di—edliw) without reproach.—Di 
wer 
Diedliwiad,. a being unreproached.-—Anwarthb- 
ruddia: 
Diedliwiant, & irreproachab]eness,— Diddan- 
nodiant, 


DID, ia, G. to cease reproaching.—An- 

athrodi. 

Diedliwiol, a, not apt to reproach. — Anwarad- 
wyddol. 

Diedlym, a. (di—edlym) not sharp or pungent. 

Diedmyg, a. (di—edmyg) without reverence. 

Diedmy giad, & a not honoring. — Ammharchiad 

Diednygol, a. unreverential. --Ammharchus, 

Diedinygu, a, v. to cease honoring.— Dibarchu. 

PAID a. (di—ednid) unembarraased. —An- 


Diedrin + a. AM adria) free from bystle.— 
Didrafferth, 
vol. L.] 20 


Diedriniad, t s. a being without toil. 

Diedrino, -u, r. to oease . 

Diedrinol, ta. unbustling, . 

„ 8. (di—edrysedd) out 3 

ui 

Diedw. + a. (di ed w) unfaded.— Anwyw. 

Died waint, 3. an unfaded state. 

Died wi, a, v. to become unfaded.— An 

Diedyrn, u. (di edyrn) unwangled.—Anhagr. 
yrn, diedyrn, a mygu dir the mangled, 
the led, and the murky land. 4. 

Dieddain, f a. (di—eddain) incompact.— 


vile. s. uncomeliness,— Ammhrydferth- 
Dieddrin, a. (di —eddrin) having no mystery. 
2 (di—eddyl)uncongenial —Angbyd- 
Die pt cedd, (diau?) a day; aperiod,— dd; 


nefoedd ei fuchedd—the days of his life. 
Denie [3 o . a. (diafl) devilish, demoniacal 


ythroulig. 
Dieflyn, s. d. a little devil, an imp.— Diawlyn. 
Diefras, ta. (di —efras) unslender, robust. —Cryf 
Debyd a. (di—efrydd) unmaimed.— Dianaf, 


sglo 
Diefryddiad, s. a not blemishing. —Dianafiad, 
Diefryddol, a. not apt to blemish.— Dianafus. 
Diefryddu, a, v. to divest of blemish.—An- 
niweidio, 
Dieffaith, a. (di—effaith) of no effect.—Dirym, 
Dieffeithiad, 4. a not effecting. —Anoeffeithiad. 
Dieffeithio, ia, v. to divest of effect. Difuddio. 
Dieffeithiol, a. ineifectual.—Aneffeithiol. 
Diegin,a. (di- - egin) having no germ. —Heb egin 
Dieglur, a. (di—eglur) undistinct.—Aneglur. 
Diegluro, v. to become indistinct. 
Dieglwg, ta. (di—eglwg) unmanifest. —Aneglur 
9 a. (di—eglwys) having no church. 


nU a. (di—eglyd) unwavering, firm.— 
a ou ddieglyd — unshaken resolution. 
Ein. W. 


Diegni, a. (di —egni) without exertion.—Di- 
ymdrech. 
Diegnïad, s. a not exerting.— Anymroad. 
Diegnïo, ia, v. to cease exe —Anymorchestu 
335 a. papi ym ferth. 
gryn, fa. (di ) untrembling.— Digryn 
Based a. (di turn. baving no portion. 
—Digyn seth ; digyfran, dirodd. 
DigwedaUf a a a being undowered or un- 
portioned. 
Diegweddio,t a, v. a. to divest of dower. 
Diegweddiol, d. F 


Diegwyddor, a. ddor) unprincipled, 
Diegwyddon, a, “ ng ivest of principles. 
Diegwyddoriad, s. a divesting af principles.— 
An ddoriad. 
Diegwyddorol, a. unelementary.— Anelfenol, 
Diegwyl, a. (li—egwyl) inopportune. —Diadeg. 
Diengir, a. (di—engir)not yn oratrange. 
Diengiriol, a. unsurpriaing.— AnuthroL 
Diengu, diangc, v. (diango) to ecape; to pass 
safe; to deliver ; to flee.—Diangc. 

Duw a'm diango—God preserve me ! 
Diengyd,diango, v. to escape; to avoid; to rescue 
Dichyd, a. (di ehyd) unfiokle, —Dianwadal, 
Dieidio, i is, 7 y. (di—eidio) te become inert. 
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Dieidiog, a. void of motion, inert. —Diegni, ddieithr—for I have beem a stranger i 
Dieidi ion dd, 1. 16a2.— S a sirange land. B. 7 
Dieidiol, 4, inert; te; alow.— Di- Na orthryma ac na flina'r dieithr; canys 
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Dieiddiad, s. (di—aidd) a becoming unzealous. 
Dieiddig, a. (di —eiddig) having no mwr 
Dieiddigedd, s. an unjealous state. — Aneiddig- 


edd. 
Dieiddigedd, a. without jealousy.—Annrwg- 


Dislilivo. a, v. to cease pene emo 
Dieiddigol, a. not apt to be jealous.—Diaddig. 
Dieiddil, a x (di—eiddil) unslender ; robust. — 


Ei ddwylaw dieiddilion —his potent hands. 
Dieiddilwch, s. an unslender state; robustness. 
Dieiddilwoch, a. without feeblenees.. — Anegwan. 

Telwch ddieiddilwch r^ —repay un- 

diminished grace. G. G. 
Dieiddilwr, wyr, a. an athletic man.—Gwron. 

Dy ddilyn dieiddilwr—to follpw thee is to 

be a hero. D. G. 
Dieiddio, ia, v. (di—aidd) to become unsealous. 
Dieiddiol,a. not zealous: indifferent. —Diawydd 
Dieiddo, a. (di-- eiddo) having no property. 
Disiddunoit v. (di—eidduno) to cease wis 


ierfyni 
Dieiddwoh,f ta a. (di—aidd) indífferent.—Di sêl. 
Den et ayll I & pl. (diafl) fiends, devils. — 


A dieifl a'u teifl yn y tân —and devils will 
fling them into the fire. Gr. O. 
Dieilfyw, a. (di—eilfyw) not reanimated. 
Dieiliad, s. (di—eilio) a decomposing, an un- 
twisting. 
Dieilio, ia, v. a. to decompose; to untwist.— 


Dieilig, ia (di—eilig) unharmonious.—Digy- 


Delun a. (See) not apt to be agitated. — 
Digynnhwr 
Dieirda, a. (di —eirda) not well spoken of..— 
meriad. 

Dieiriach, a. (di--eiriach) without controversy. 
Dieiriol, a. (di—eiriol) without pleding. 

Dieirioli, a, v. to cease to intercede.— A neirioli. 
Dieisiau, a. (di —eisiau)without want. — Diangen 
Dieisiwed, ts. (di —eisiwed) freedom from want. 
DT a, V. a. to divest of want; to in- 


Os 7 gorfodawg a gymmer feichiau i gan 
y llofrudd er ei ddieisiwo-- if the assault- 
ed shall take sureties from tho felon to 
indemnify him. C. C. 
Dieisor, d. (di —eisor) matchless, unequalled. 
— Digyflelyb. 
Ef yn ddicisor—he is unequalled. T. 
Dieithr, a. (dy --eithr: dy changing into di for 
euphony's sake) strange, foreign; outward, 
external. —Estronol ; allanol. 
Dieithr-beth —a strange thing. B. 
Gwisgoedd dieithr—strange apparel. B. 
Dieithr, ad. externally, without. —Oddi allan. 
O ddieithr yr eg] wys—out of church. Buch. 
Dieithr hyn —moreover. R. 
Dieithr, f prp. unless, except. —Oddi eithr, eithr 
Nid edewis iddo ei hun dieithr enw brenin 
—he left to himself nothing but the 
meme of aking. Br. S. 
Dieithr, iaid, 3. a stranger, an alien, — Estron. 
O herwyua dieithr a fam i mewn gwlad 


dieithriaid fnoch chwithau yn nhir yr 
Aipht—thou shalt neither oppress nor 
vex a stranger; for ye were strangers in 
the land of Egypt. 
Dieithreb, 3. f. a rule of a tion. —Eithreb. 
Dieithredig, a. estranged. —Estronedig. 
Dieithriad ,2 anestrangement.— Ymddieithriad 
Dieithriad, iaid, s. a stranger, a foreigner, alien. 
e a: (di—eithro) unexoeption,— Di 


Yn. ddieithriad, yn ddi eithriad —without 


NER HO å hr) 
rio, ia, v. (dy—eithr) to estrange ; 
become alien —Estronoli  ymddidtiirio 
Dieithriol, a. tending to alienate or to estrange. 
Dielusen, a. (di—elusen) without 3 


Dielw, a. (di—elw) worthless ; vile, 
Diwerth. 


Dielw yw defnydd dyn, sef daear—vile is 
what man is made of, namely earth. 
ih. G. H. 
Traethawd a fai ddielwach no hono—s 
composition that may be of leas merit 
Diel sane Sonibilation a disparaging. 
elwad, s. an tion ; i 
Dielwant, s. vileness ; disparagemen: 
Dielwedig, a. contemned, distarsgod.—Diles- 


Dielwedd, 4. abjectness ; contempt. —Dirm 
Dielwi, a, v. tocontemn, to despise. —Gwawdio. 
Dielwi 'r dal ar wen—I am becoming 
despised for adherin 
Diel wig, a. oontemptible; 
3 dd. 
Dielwydd, ion, s. a contemner. —Diystyrwr, 
Piet a (di—ell; di—hell, Dr. D.) without 
war a compact ; " perfect. —Di wall 
ie gad an eye without a blemish. D.G. 
Dull J ngwedd diell a ch— the manner 
of 5 form is perfect and beauteous. 
on. 
Diemig,+ a. (di—emig) not overwhelmed. —- 
ormes. 
Un pren a gwyddfid arno, dìemig yr odid 
—one tree entwined with 5 
5 it ahall be overwhelmed. 


pieneni 2. eyl. ]«. Fr., G., & D. diamant; 
E. diamond) an adamant t, a diamond. 
Adamant, oellten. 

Diemwnt ar wydr wyt yma—thou art here 

a diamond upon glass. L. G. C. 
Diemyth, T a. (di - emyth) infalible ; not abor- 
tive. —anffaeledig, di wall, perifaith. 

Colli Goronwy, gar diemyth fu—losing 
Goronwy, u man that has been without 
failings. Bl. F. 

Dien t {2 syu.) s. (dien; di—hen, Dr. D.) 
extinction; death: vioient death. -Didcyn- 
iad; angeu; diwedd, torfyn. 

Aethym ar bren i gymryd fy nien—I 
went upon the tree to undergo my 
suffering. 

Dien drwg a foi'r dyn draw—may a bed 
end come to yonder man. D. G. 

Dien, t ye without emotion; still, calm, 
Dihen,t serene, undisturbed. — Taw?i 
llonydd ; digynnhwrf, 


ìle, base. —Dirmygus 
s. contemptibleness. — Distadl- 


DIH 


Anen blas—a beautiful palace. O. G. 
Dien lanerch—a pleasant mead. D. G. 
tynwwyrddien—sober sense. R. G. Er. 
Dywed i mi pa ddaear y preswyliaf ynddi 
yn ddihen—declare to me the region in 
which I dwell unmolested. G. 4, 
Dienaid, a. (di—enaid) without a soul; inani 
mate.—Heb enaid, di enaid; marw; di 
feddwl. G. A. 


Dienbyd, a. (di—enbyd) without ; secure 
83 a 5 ; ae iogel. 
ienbydrwydd, a. securit ety. 
Dienbydrwydd ac winddawd. 4stely and 


hemage. Han. D. A. 
Dienbydu, a, u. to divest of danger. —Diogelu. 
Dieubydus, a. unhazardous ; secure. —Diberygl. 
Diencil, a. (di--encil) not fleeing ; unretreating. 
Dien-chwareu,t & (dien —chwareu) a tragedy ; 
a dramatical representation of a calamitous 
or fatal aetion.— Treisgan, treisawd, treis- 
wawd, treisgerdd, pruddwawd, dien -gerdd. 
Dieneidiad, s. (dienaid) a disanimation. 
Dieneidio, in, v. a. to exanimate; to kill, —Lladd 
A'i ddieneidio fel y byddo farw— end kill 
him (smite him mortally—E. B.) so 
that he die. B. 
Dieneidiol, a. unanimated ; exanimate, 
. aynwyr —.unanimated sense. 
u. 
Dien-gerdd, t i, s. f. (dien —oerdd) a tragedy. = 
Diem-chwareu, treisgau. 
Dienig. a. (dien) without activity; dead; not 
sparing.—Difywyd ; diymar 
Cyn bwyf dienig—till I am made void of 
8 ing gift. Jol. G 
wn dienig—an unsparing . 
Dieniwed,t a. (di—eniwed) without harm,— 
Diniwed. 
Deanery: a, . to.save harmless,— Diniweidio, 
a . 


Dieniwol,t a. of a harmless tendency. 
Dienllib, a. (di—enllib) without scandal; re- 
proachless ; blameless.—Diathrod. 
Dienllibiad, & a divesting of calamity. 
Dienllibio, ia, r. to cease scandalizing. 
Dienllibiol, a. not apt to scandalize. 
Diennill, a. (di—ennill) without profit. 
Diennillgar, a. unprofitable.—Dielw, 
Diennyniad, s. (di—ennyn) a being unkindled. 
— Anennyniad. 
Diennynol, a. unkindling.—Anennynol. 
Diennynu, a, v. to cease burning. 
Dienrhydedd,t a. (di —enrhydedd)—Dian- 
rhydedd, &c. 
Dienw, a (di —enw) nameless, anonymous. 
Dicnwaededig, a. (di—enwaedu) uncircumcised 
Dienwaediad, s. uncircumcision. 
Dienwaedu, a, v. to cease circumcising. 
Dienwedig, a. (di—enw) being unparticularized. 
Dienwir, a. (di—enwir) not true, unjust — 
Anwir. 
Pob enwir, dienwir ei blant—depraved aro 
_ Children of every just one. Eng. CL 
Dienydd, pa (dien: di—hen, Dr. D. the last 
Dihenydd, — Di—henydd, is Dr. D.'s or- 
thography) deprivation of life; violent death, 
execution; end; fate; acondemnod criminal. 
—Dieneidiad; marwolaeth arteithiol; crog- 
lal; terfyn; tynged; dinystr; lladdfa; 
eneid-faddeu. C. C. 
Y 5 1 AU ddihonvdd—tho city of perdition. 
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. . du. aud, | au, & dhanunotion, a depriving 
} of lite; exeoution.— D,eneid- 


; ; crogiad, 
Dienyddio, - v. a. to disanimate; to put 
to doath; to exeonte. Vi- 
lladd ; crogi. C. C. 
Dienyddol, pa tending to rid ef life.—Di- 
Dihenyddol, § eneidiol, dinystriol. 
yee dihenyddol — instruments of 
en 


Dienyddu, y» v. d. to disanimate to kill; 
i to execute.—Dienyddio. 

Dienyddwr, 5 s. he that puts to death ; 
i â a executioner. — Lladdwr ; 
crogwr, crogydd ; 

Dieppil, a. (di—eppil) issueless, without issue. 
—Dihil, dihiliogaeth, diessill, di blant. 

Ao nìd oedd un ynddynt yn ddieppil—and 
none was barren among them. B. 

Dieppiledd, s. a loss of issue, want of issue ; a 
being childless. — tadrwydd. 

Plant dy ddieppiledd—the children which 
thou shalt have after the loss of the 
others. B. 

Dieppiliad, s. a divesting of issne.— Anhiliad. 
Dieppilio, ia, v. to deprive of issue. — Aneppilio. 
Dieppiliog, a having no issue.—-Anhiliog. 
Dierbyn, a. (di—erbyn) without reception. 
Dierbyniad, 2. non-admission.—Annerbyniad. 
Dierbynio, ia, v. to cease receiving. 
Dierbyniol, a. unreceiving.—Heb dderbyn. 
Diergryd,a. (di—-ergryd) intrepid, untrembling. 

Llais adar mor ddiergryd—the voioe of 

birds so void of trembling. A. 
Diergrydiad, s. a ceasing to quake. 
Diergrydio; ia, v. to cease quaking. 
Diergrydiol, a. untrembling.— Diddychryn. 
Diergryn, a. (di—ergryn) undaunted, fearless. 

Gwŷr wosgo wosgordd ddiergryn—with 

men of attending. train, undaunted. C. 
Diergryniad, s. a being unagitated. 
Diergrynol, a. not apt to tremble, 

Diergrynu, a, r. to cease shaking. —Digrynu. 
Diergyr, a. (di—ergyr) unimpulsed, unimpelled. 
Diergyriad, s. & non-impulsion. —Diyriad, 
Diergyrio, ia, v. to cease impelling. 
Diergyriol, a. unimpulsive.—MDigymmhell, 
Dierlid, a. (di—erlid) without pursuit; un- 
chased. —Diymlid, dierlyn. 
Dierlyn, a, (di—erlyn) nnpursuing, unchasing. 
Dierlyniad, 4. a not pursuing. —Liymlidiad. 
Dierlynol, a. not apt to puraue. 
Dierwin, a. (di —gerwin) not rough, not rugged. 

Coelfain lerw ddierwin—a soitly soothing 
treasure freo from asperity. D. G. 

Dierwino, a, v. to rid of roughness. 

Dierwinol, a. not apt to be rough. —Anerwinol. 

Diesgeulus, a. (di— esgeulus) not negligent; 
careful. 

Diesgeulusdra, & unnegligence, attentiveness. 

Diesgeuluso, a, v. to become unnegligent. 

Diesgeulusol, a. unnegligent.—Gofalus, 

Diesgeulusrwydd, s. carefulness. — Gofal, 

Diesgid, a. (di—esgid) unshod, without shoes. 

Diesgidio, ia, v. a. to take off shoes. Tynu 
esgidiau. 

Diesgor, a. (di— esgor) inevitabio ; ineoparable. 
—Anesgor. B. C. 

Diesgud, a. (di—esgud) not nimblo.—Anhoyw. 

Diesgus, a. (di—csgus) inexcusable, without 
excuse. —Anesgusodol ; anesgueadwy. 

Ghor we du, pa ham diesgus wyt ti, O ddynl 


DIFA 
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I thou art inexcusable, O 

man : 

Diesgyniad, s. (di—eagyn) a being without rising 

Diesgynol, a. unascending.—Anesgynol. 

Diesgynu, diesgyn, v. to cease asoer ding. 

Diesgyrn,a.(di—esgyrn) boneless. —Heb 

Diesgyrniad, 3. b taking out bones.—Dad- 
esgyrniad. 

Diesgyrnol, a. apt to divest of bones. 

Diesgyrnu, a, v. a, to divest of bones. Tynu yr 


Diesmwyth, a. (di—esmwyth) uneasy.—An- 


esm 
Diesmwythiad, s. a ceasing to be at ease. 
Diesmwytho, a, v. to be uneasy. —Anesm o. 
Diesmwythol, a. not apt toease,—Anfoddiawn. 
Dietifedd, a. (di—etifedd) without issue or heir 
Dietifeddes, au, s. J. a female disinheritor.- - 
Distifeddud, disinheri Anctif 
ietifeddiad, au, s. a disi ting.— if- 
eddiad 


Dietifeddol, 2. apt to disinherit, —Didreftadol. 
Dietifeddu, a, v. a. to disinherit. —Didreftadu. 
Dietifeddwr, wyr, 4. a disinheritor.—Didref- 


wr. 
Dietifo,+ a, v. a. (di—etifo) to diveat of inheri- 
tan: 


ce. — * 
Dietifol, ta. tending todisinherit, —Dietifeddol 
Dieuair, s. (diau—gnir) a sure maxim,—Gai 


dil 
Dienben, s. (diau— pen) undoubted head. 
Dieuben teyrnedd—the undoubted head 
of royalty. Ll. P. M. 
Dieuborth, 2. (diau—porth) certain help.— 
Cymmhorth dilys, 
Dieuborth cerddorion—the sure support 
of songster: C. 
Dieuddawn, 3. (diau —dawn) undoubted gift. 
Dieuog, a. (di—euog) not guilty, guiltless.— 
Diniwed. 
Dieuogi, a, v. a. to clear of guilt; to acquit or 
to absolve from guilt. —Cyfiawnhau. 
Ao ni ddieuoga efe yr anwir—and he will 
not at all acquit the wicked. B. 
Dieuogiad, s. a divesting oh an -Cyfiawnhâd. 
Dieuogol, a. apt to clear of guilt, 
Dieu ydd, s.guiltlessness. — Diniweidrwydd 
Dieuol, a. (diau) certain, secure. —Dilysol. 
Dieurwydd, s. certainty, assurance.—Sicrwydd. 
Gwrandaw di ddieurwydd maint dy gariad 
di genyfi—hear thou then the certainty 
of the greatness of the affection I have 
for thee. G. A. 
Diewyllys, a. (di—ewyllys) without a will, 
Diewyllysiad, b thout will. 
iewyllysiad, s. a being without wi 
Diewyllysio, ia, v. to cease willing. — An- 
ewyllysio. 
Diewyllysiol, a. without willing or wishing. 
Diewyn, a. (di —ewyn) without foam, —Diysgai, 
Diewynell, s. f. a skimming dish. —Ystelen. 
Diewyniad, s. deepumation. — Dad-ddistrychiad 
Diewynog, 15 having no foam. — Heb ewyn, di- 
0 


Liewynol, a. unfoamy, not frothy. 
Diewynu, a, v. to despumate, to scum. 
Dif, ion, s. r. a cast off, ejection.—Arllwysiad, 
Difa,s.annihilation,end, destruction, —Dinystr 
Difa, v. a. to consume, to destroy, to devour; 
to waste, — Dinystrio, distrywio, difrodi, 
Difa ei drigfa, chwalfa ch difa ei 
goed a fu gedyrn—destroy his dwelling, 


'Difaddeuol,a. unforgiving, un 


with a sudden devastation, destroy his 
trees thas were mighty. F. M. 

A mi a'u difaf hwynt ar unwaith—and I 
shall consume them ina moment. B. 


Difach, a. (di—mach) without bail,—Di fach. 

Difach,a. (di—bach) having no hook. —Heb fach 

Difachiad, s. an unhooking.— Dadfacbiad. 

NR v. a to unhook, to unhitch— 
u. 


Dadfac 
Difachiol, a. tending to unhook. — Dadfachiol. 
Difâd, s. (difa) a consuming, extirpation.— 
Distrywiad, 


Difad, a. (di—mad) destitute of good. —Anfad, 
WIN a. a divesting of comfort, —Amddi- 


Difadol, a. unsolacing, destitute.— Amddifad, 
Difadu, a, v.a. to divest of comfort. —Amddifadu 
Difaddeu, a. (di—maddeu) without remission 
Difaddeuad, s. a not remitting. —Anfaddeuad. 
Difaddeuant, s. without remission. 
Difaddeuo, a, v. to cease remitting. 
onable. 
Difiiedd, s. (difa) devastation, extermination. 
Bwlch y 3 i —the breach of destruc 
tion. C. 
Difail, a. (di—mail) without gain.—Difudd. 
Difaeth, a. (di—maeth) without nourishment. 
Difaethiad,s. a ceasing to nourish, — Anfaethiad 
Difaethol, a. inalimental, —Anfeethol. 
Difaethu, a, v. to cease to nourish.—Anfaethu 
Difai, a. (di—bai) blamelens, faultless.— Di wall 
Mae o'n ddifa iti— it is good enough for 


thee, a 
Ef difeiaf naf ry wnaeth Dafydd -he is 
the most faul chief that the Creator 


has formed. Gwr. 
Ni bu Walchmai erioed difeioh— Gwalch- 

mai was never more faultless, H. & 
Difaith,t s.—Diffaeth. R. 
Difalais, a. (di—malais) without malice. Di- 

ddichell, 

Difaleisrwydd, s. unmaliciousness. 
Difaleisus, a. icious. — Digenfigen. 
Difalant, a. (di—balant) without buds. Di 


Difalob, a. (di — balch) not towering, not proud. 
Difwlch udd difalch — a chief without 
blemish and meek. LL P. M. 
N . freedom from pride. Anfalch- 
ineb. 
Difaiohïad, 2. aceasing to be proud. Anfalchïad 
Difulchïo, ia, v. to become. humble. 
Di. ulchïol, a. tending to be humble. 
Vit-ullarain, t 9. to waste; to destroy.— Difa. 


Dr. D. 
Difam, a, (di—mam) motherleas. —Heb fam. 
Difan, a. (di—man) spotless, clean, — Dif£rych- 


eulyd. 
Difan, u. (di~ban) fleeting ; consuming, frail 
F 

an; defes irgo 
sae difancoll—the death of devastation. 

Difandfor, * (di man- mr) the illimitable 
Difantfor, sea~y môr diderfyn. L. G. C. 
Difanedig, a. (difan) evanescent. - Diflanedig. 

ifaniad, 4. a vanishing.— Diflaniad, 
Diflanol, a, evanescent, flesting.—Difianal. 
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Diflanrwydd, s. evanidness, frailty. 
Difant, s. the state of being vanished; defeotion. 
Tri pheth y sydd ar eu difant—there are 
three things in their wane. Fri. 
Arwydd ofer ar ddifant—a banner is use- 
less on a retreat. Li. Moel. 
Difanu, a, v. to vanish ; to decay.—Diflanu. 
Na ddifana—do not goaway. Gyl. S. 
Difanw, v. to despise ; to scandalize.— Difrio. 
Cam yw i ddyn ddifanu ei fryd—it is 
wrong for a man to debase bis mind. 
Li, P. M. 
Difanw, a. despicable, debased.—Difri. 
Difanwl, a. (di —manwl) uncurious, not exact. 
Difanylaidd, a. not apt tobeexaet.—Anfanwl. 
Difanyliad, 3. a ceasing to be exact. 
Difanylu, a, v. to cease being exact, 
Difanylwch, s. want of exactness. 
(yifaol, a. (difa) tapid ; tending to extirpate. 
Difar, a. (di—bâr) without wrath. — Diddigofaint 
Difarf, a. (di—barf) bea 1 eb farf. 
Difarflad, 8. a divesting of beard. —Dadfarfiad. 
Difarfog, G. having no d.—Anfarfog. 

» ® v. a. to take off the beard. — Tori barf 
Difariaeth, a. (difar) free from mischief. 
Difarn, a. (di- barn) injudicious —Heb farn. 
Difarniad, s. a ceasing to judge.— Anfarniad. 
Difarnol, a. injudieious,—Difeddwl, s 
Difarnu, a, v. to cease justing. — Peidio barnu. 
Difarw, a. (di—marw) deathleas. —Anfarwol. 
Difarwol, a. not inanimate. —Didrango. 
Difarwoldeb, s. deathlessness.—Anfarwoldeb. 
Difas, a. (di bas) not shallow, deep.— Dwfn. 

Ffynnonau difas glasddeigr— 55 pro- 
ound of pearly dro 
Difaswedd, a. (di e d) without levity. 
Difasweddiad, s. a ceasing from levity. 
Difasweddol, a. not of wanton demeanour. 
Difasweddu, a, v. to cease from levity.—Sobri. 
Difater, a. (di—mater) uncareful, unmindful. 
—Diofal ; difeddwl; anystyriol. 
Ai difater genyt ein colli ni—careast thou 
not that we perish? B. 
ee a, v. to grow uncareful. — Diofalhau. 
s. a ceasing te be; careful, —Di- 
Wekalvch. 


Difâwr, difawyr, s. (difa) a destroyer. 
Difawrhâd, a. (di—mawrhan) a depreciating. 
Difawrhaol, a. depreciating.— Diystyrol. 
Difawrhau, bA, v. a. to depreciate.—Dibrisio. 
ee a. (di—mechni) without a bail.— 


Difechniad, s. exoneration of bail. 

Difechnio, nia, v. a. to exonerate bail 

Difedydd, a. (di—bedydd) without baptism. — 
Heb fedydd. 

Difedyddiad, s. a being unbaptized. 

Difedyddi in, v. to cease baptizing. 

Difedyddiol, a. unbaptizing. — Anfedyddiol 

Difeddiad, au, s. (di—meddu) a dipossessing. 

Difeddianniad, au, s. (difeddiant) dispossession, 
eviction. 

Difeddiannedig, a. dispossessed, disseised, 

Difeddiannol, a. unpossesaing. — Anfeddiannol. 

ee, a, v. a. to 1 —Dadfedd- 
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Difeddwad, s. a getting sober. — Anfeddwad. 
Difeddwaint,'t a. not t Ea 

Difeddwol, a. not inebriating.—Anfeddwol. 
Difeddyg, a. (di—meddyg) without physical 


Diddymu aeth, a cureless. — Anfeddygin- 

iaetho 

Difefl, a. (di —mefl) reproachless, shameless. — 

Diwarth, difai, di fai, diwaradwydd. 
Gweithiwr difel—a workman that neod- 
eth not to be ashamed. B. 

Difefigar, a. undetracting ; sincere.— Didwyll. 

Dof difefigar—gentle and void of offense. 


Difeflgarweb, s. ingenuousness. 

Difeiad, . (difai) exculpation, a clearing. 

Difeichiau, a. (di —meicbiau exoneration of bail. 

Difeichio, is, v. a. to discharge bail,— Difechnio. 

Difeichiol, a. exonerating bail. —Difeohnïol. 

Difeiedd, s. (difai) faultlessness. 

Difeio, a, v. to divest of fault, to amend. 
a fo—let him clear of guilt himself. 


Difeiriad ta 4 (difar) a ceasing from passion ; a 
repenting.— Kdifeiriad. 

Difeirio,t ia, v, to be composed ; to repent. 

Difeiriog, + a. pacified, repentant. 

Difeiriol, + a. tending to repentance, 

Difeirwch,*+ s. repentance. —Kdifeirwoh. 

Difeius, a. (difai) unblameabie, uneulpable. 

Difenwad, s. (difenw; di—enwi, Dr. D.) a 
contemning. —Llysenwad ; dirmygiad. 

ryg a Shywilydd- -ahame and con- 
empt. 

Difenwedig, a. disparaged, acc 

Difenwi, a, difanw,t v a. is ald to call 
names; to contemn, to disparage; to accurae. 


1 ; dirmygu, melldithio. 


be dospiwd 


Difenwol, a a. eee disparaging. 

eee ddifenwol — an ignominious 
t 
Difenwyd,t a. (di- menwyd) unblesaed, joy- 
less.—Difendith ; digalon. 

Difenwr, wyr, } s. avilifier..—Llysenwr, llys- 

Difenwydd, ion, f enwydd; dirmygwr. 

DWL! ion, 3. (dy mer; dy changing into d$) 

p.—Defnyn, dafn. 

Diferfa. oedd, s. F. a leak —Agen, diferhollt. 

Diferiad, au, 3. a dropping.---Defnyniad. 

Diferiog, 5 dropping ; leaking. — Defnynol ; 

Diferog, ageno 

Bid anniwair diferiawg—let the leaky be 
incontinent. D. 

Diferlif, s. (difer--llif) a running sore. 
Diferllyd, a. (difer) dropping ; leaky. 
Diferol, a. dropping, distilling.— Defnynol. 

Ei wefusau fel lili yn diferu myrr diferol 
—his lips like lillies, dropping aweet 
smelling myrrh. B. 

Diferth, a. (di berth) void of beauty. —Anferth 
Diferthiad, s. a divesting of beauty. 
Diferthol, a. unbeauteous. —Anferthol, 
Diferthu, a, v. to divest of beauty. 
Diferthwch, s. unsightliness.— Annillynder. 
DWG a, v. (di — mer; Arm. diferu; C. 
ery) to drop, to drissle,—Defnynu, 
Diferya, s. d. a single drop.—Defnyn, 


— —— 


— 
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Diferyniad, s. a dropping, a dribbling.—Defn- | 


Diferynu, a, v. to drizzle, to dribble.—-Diferu. 

Difesur, a. (di—mesur) immense, without 
measure. liad. 

Difesuriad, 4. a being unmeasured. —Anfesur- 

Difesuro, a, v. to cease m 

Difesurol, a. unmeasured. —Anfesurol. 

Difeth, a. (di—meth) infallible.—Di feth. 

Difetha, v. a. (dy —meth) to bring to nought ; 
to destroy, to ruin; to o hadau to squander. 
— Distrywio ; gwastraff 

Nid estynwch ddyddian ynddo, ond gan 
ddifetha y'ch difethir — ye shall not 

prolong’ your su | upon it, but ahall 


DU a be destro 

otha, 5. a wasting, esguandering.—Distryw. 
Dyna ddifeth neu boidio— that is a squan- 

Difethiad, rep ; a wasting; destruction 
A difethiad wy — with a terrible 


devastation. D. Jon. 
Difethiad, s. 5 a ceasing to fail.— 
Anfethiad ; 
Difethiant, s. free from ‘railing. 
(Difethiantrwydd, s. infallibleness. 
Difethiantus, a. not apt to fail. 
Difethl, a. (di—methl) without d 
ifetbllad, &. adisentangling.—Dad- 
ifethlu, a, v. a. to —— 
ethrwydd, a. (di—meth) infalliblenes. 
Difethu, a, v. to cease from failing. 
Difethu,+ difetha, v. a. (dy —meth) to destroy; 
to waste, to sguander,—Difetha. 
Difethwr, wyr, s. a destroyer ; a waster. 
Difiad, tau, a. (dif)a casting, a flinging.— Tafliad. 
a ( — iau; dydd Iau, Dr. D.) 
Thursday. —Dydd Iau, diftau. 

Difiau dranoeth ar 'Dofydd —the day aue 

Thursday for the Creator's sake. D. 
Difilain, a. (di—milain) unbrutal, nr o 
—Anfiain ; llariaidd. 

Ni ad ei garu ond difilain ; nid difilain ond 
ufudd—it is only the unrefractory that 
wil] bear to be loved ; no one is unre- 
fractory but the humble. D. 

Difileinied, +. a being unbrutalized. —Dofiad. 

Difileinio, ia, v. to be unbrutalized. —Dofi. 

Difin, a. . ama ; blunt.—Di fn. 

Difindiog, t a. (ditin—diog?) courageous, val- 
iant. s ol dewr, pybyr. F. 

Dianei, s. (difin) want of edge; bluntness.— 


pitniad, &. a divesting of edge. — Pyliad, 
Difinio, 1 Y v. todivostof edge ; toblunt.— 
Dinit a. ee no edge, unedged. — 
Difini fin, di fin; pw 
Didniok f ån, di fn; pel .— Taflu. 
Piao: t a. untraotable, untamable; fierce, 
el, wild.—Anhydyn, ffyrnig ; gwyllt. 
* dif —a ferocious dog. J. D 
Lleidr difiog—an arrant thief. G. Br. 
eet 8.8 thief (F.); an epithet for thief. R. 
ion, T 4. pl. ferocious ones, —Creulonwyr. 
1 galon, difiogion diffaith — the anare 
of foes, the wicked ferocious ones. C. 
Diflol. T a. refractory ; ferocious. --Ffyrnig. 
Difiou, 4. aye ion) Thursday.— Difiau. 
Difiaen, au, s. (dy—blaen) the beard — point of 
a dart; an arrow.— Blaen picell ; saeth, 
Blaen yw ful diflaen y dart—it is a point 
like the beard of a dart. L. G. C. 
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DR a. (di—blaen) having no edge.— Heb 
Diflaeniads: a divesting of point. —Dadflaeniad. 


Ditlaenio, ia, | u. a. to divest of point. Dad- 
Dislaenu, a, flaenu ; 1 7 dia chu. 
Diflais,t a. (a wrong spelling of diflais, by 


Perks this Word and its derivatives may 
be derived from balant) without splendour ; 
B 

i ig, a. evanescent, fleeting.—Gwywedi 
Diflanedigaeth, s. F. extinction ; eee 
Difl au, 4. a vanishing. —Dedwiniad. 
Diflanol, a. evanescent, vanishing. —Edwinol. 
Diflanrwydd, s. fleetingness.—Gwywedigrwydd 
Diflant, s. extinction, dissappearance, 

Gwall a diflant —diause and oblivion. B. D. 
Difiana, a, v. to vaniah, to disappear. 
Diflanus, a. evanescent, fleeting. 

Diflas, a. (di—blas) without taste or relish ; 
unsavoury ; le. — Diarchwaeth. 

Diflas, æ. f. the orach or orache. —-Eurll 

Diflasdod. s. unsavoriness, Hen orcad ingust. 


Diflasiad, s. A ds P 
eneas, —Adgaarwydd 
Diflasu, a, Aan u. 
insipid ; to grow red ot a kine) Faenlae 


G vac a ddiflas | 1 
iWae & as yr eglwyxau—woe te 
him that a 


Diflasus, a. unsavory, inaipid. —Anflasus. 
ie person one who disgusts; a dis- 


© person. 
a. (di—blim) not weary; diligent. —Divwyd 
4 freedom from weariness, 
Diflino, a, v. to become untired; to be refreshed. 
Diflisg, a. (di- blisg) not peeled oc stript off. 
De dgn wiag — an ever worn garment. 
A. Cwr. S E , 
ia, v. to cease peeling off. —Dibilio. 
isgiol, a. not tending to peel 
Did au, a. (di blodau) without blossoms or 
flowers. 
Diflodeuad, 4. a defloration. — Anflodenad. 
Ditodeuo, a, v. tocease blooming. — Anflodeuo. 
Diflodeuog, a having no flowers. -Heb flodau. 
Diflodeuog, a. unblooming.--An£€odeuol, 
D yon a. (di—blwng) not sullen or severe. 
Diflynghâd, s. a becoming unsullen. — Disoriad. 
Diflynghau, ha, v. to become unsullen. 
Difod, 8. (di—-bod) a nought, a nothing. Dim 
A'i ddwyn ar ddifod -and bringing it to 
nought. Cyf. is. rhaith. 
Diféed,+ s. a laying waste, a ravaging.— An- 
Diflau bu diau « difoed—Thursday their 
destruction s4 certain. 4. 
Difoes, a. (di 1. without manners; rade. 
DD i, G. unmannerly, unpolita. — An 
esst. 
Difoesedd, . incivility, unpoliteness. — A nfoes. 
Difoesol, a. ten to be unmannerly. 
Difor, a. Ge aving no sea, no maritime 
Dic wyn das s. (di -morwyn wantof virginity 
D Uae & coonstupration. — Treisiad, 
Diforwyno, a, v. a. to constuprate, — Treisio: 
difwyno. 
Difr, T au, & r. a cast ; a measure or metre (in 
music). —Curiad (mesur mewn cerddoriaeth). 
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geen a. (di—brad) having no ‘ho treachery or 


pirado a. not apt to be treacherous. —An- 


pina a. untreacherous ; sincere.—Dihoced. 
Difradw,t a. not apt to iv defective. —Digoll. 
Call a difradw :'th . and 
faithfully I will thee. D. G 
Difradwy, t a. not apt to fall away. —Sefydlog. 
Difradwyad,t . indefeotion, stability. 
Difradwyo,t a, v. 525 cease decaying. 
Difradwyog,+ a. having no decay.—Di ddiflan. 
Difradwyot + a. not apt to decay. — Anniflanol. 
Ditragod t. a, (di—bragod) without confusion. 
god, v. to divest of ferment 
^r Conkle —Anyweithio. 
A'i gorug a'u difrag od—he that impelled 
him delivered us na of trouble. Zi. H. 
Difraint, a. (di—braint) having no privilege. 
Difraisg, ig (di—braisg) not large or bulky.— 


Dif, ea (di—brau) not brittle or fragile. — 
Dikas a. (di—braw) careless ; fearless. —Di- 
ofal, diofn. 


Dyn difraw—an unconcerned mav. 
Difrawbwyll, s. Mm” l oresence of 
mind; magnanimity. eb ; mawredd 
Difréweh, 8. unconcernedness.—Difaterwch. 
Difrawder, & unconoernedness.—Diofalwch. 
Difrawedig, a. undiscouraged.— Diofaledig. 
Pan, a, v. to become careless. — Y mddiofal- 


Difrawychiad, s. a being undaunted. 
Difrawychu, &, v. to be undaunted. 
ve a. (difrad) without treachery. — 


Y ddau 1 5 two un- 
Difrega (di breg) without a break ; not frail. 
a. (di— wi outa r not 
Difregawd, 2. what is undivulged; a 5 ; 
an incantation. — Dirgelwch ; difregw 
d, a. without trifling, serious. Iw Difi 
me Mi'r aar oneal poetry. R. 
sam unfrail.—Anfethiad. 
Bitrerul a. unblemished, unfraiL-—-Diegwan. 
Difregu, a, v. to become unfrail. —Aneiddilo, 
Difregus, a. unbroken; not drooping. 
Difregwawd, 4. f. (difreg—gwawd) a song of 
tery; an incantation. — Prydyddiaeth 
ddamm lammegol , dychymmyg, gorohan. 
o'm difregwawd i—that is a 
ent of my incantation. B. C. 
.Difreiniad, au, s. (difraint degradation; dis- 
franchisement. — Diraddiad; difreintiad. 
Difreiniant, . disfranchisement. —Difwrdeisiad 
iedig, a. diafranchised, — Dadfreiniedig. 
Difreinio, ia, v. a. to disfranchise ; to degrade. 
Difreiniog, a. unprivileged. —Anfreiniog. 
Difreiniol, a. not having privilege; degrading. 
Difreinioli, a, v. a. to disfranchise. —Difreinio. 
Difreiniwr, wyr, . one who abrogates a 


ivilege 
D reintiad, a. a disfranchising.— Difreiniad. 
Dre ha ia, v. a. to degrade; to deprive of 


pincer a, unfranchised,—Difreiniol. 
Difrenin, a. (di—brenin) having no sovereign. 
Ni dd yly un tir fod yn ddifrenin—no land 
ought to be without a king. C. C. 
Difri, a. (di—bri) without honour ; undignified. 
Difriad, a. a dishonouring.— — Dianrhydeddiad, 


Difriaeth, « J. a slander, a calumny, a libel.— 


Difriedig, a. unhonoured, undignified. 

Difrif, a. (difr) without trifling, serious 
Mewn difrif—in earnest, seriously. 

We a. sober-minded. — Pwyllog, 


Difrifiad, s. a being serious. Difrifoldeb. 
Difrifo, a, v. to become serious, to be in earnest. 
Difrifol, a. serious, earnest ; sodate, thoughtful. 
Difrifoldeb, 3. seriousness, — Dio d. 
Difrifolrwydd, &. earnestness. —Pruddni. 
Difrifwch, s. earnestness, graveness. Dwysder 
Difrig, a, (di. brig) without tops or branches. 
atopping, a pruning. —Ysgythriad. 
gs re v a to cut the tops; to prune. -— 


D a. he no or boughs. 
Biri . 

Difrio, ia, v. a. (difri) to dish to dishonour, to debase. 

— a. degrading, dishonourable.—Diradd- 


Difriag, a. (di —brisg) without a a cece, ee , trackless, 


wisg—a trackless Rhe. 
Difrisgiad, au, 4. obliteration. —Dilead. 
Difrisgio, ia, v. a. to obliterate a track. 


Difrisgiol, a. divesting of tracks. — dd. 
Difrïwch, a. di cr i) want of honour or dignity. 
Difro,a. (di —bro) exiled, banished. —Alltu 


Difro, 3. an exile, —Alltud ; estron. 
Odid difro diwyd—the diligent is seldom 
anexile. D. 


rn a banishing the country. — All- 


Difroadwy, a. banishable. —Allwladadwy. 

Difroawl, a. tending to banish or expel. 

Difrod, au, 4. (dife) a casting off, rejection; 
waste, ion, extravagance ; devastation; 
neglect, — Sothach ; gwastraff ; ; anrhaith; 
esgeulusdod. 

Gwell marw na mynych ddifrod—death is 
better than uent devastation. D. 

Difrod ac anrhaith—depredation and law- 
lessness. Tri. a 

Difrodaeth, s. f. extra ce, waste. — 

Difrodedig, a. squande —Gwastraifedig. 

Difrodi, a, difro. „ v. a. to cast off; to make 
havock, to waste, to squander ; to devastate, 
to desolate, to sack, to plunder. ” Gwastraffu; 
diffeithio, anrheithio. 

Gwenhwyfar, na ddifrod fì cyd bwyf 
bychan—Gwenhwyfar, reject me not, 
though I am little. Y. A. G. 

Difrodiad, au, 3. a squandering; dilapidation; 
devastation. 

Difrodol, a. apt to waste; squandering; ex- 
travagant. 

DYF a. wasteful, extravagant.—Gwas- 
traffus. 

5 wyr, & a waster; a squanderer ; a 


Difröedd, s. (difro) banishment, exile.—All- 


ei hir ddifröedd ar Maelgwn Gwynedd 
a wdd "7 ar be upon Maelgwn 


Here en ta, v. to ‘aoe Jy 80 —Schel. 
wyrgol, t d. tending to make sober. 
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Difrychau, a. (i brychau, having no speoks, 
Difrycheuad, s. a ridding of spots. —Difaniad. 
Difrycheulyd, a. immaculate ; clean.—Glân. 
Oen diicius a dif cheulyd—a lamb with- 
out blemish aud withent spot. B. 
Difrycheuo, a, v. a. to rid of spots,—Puro. 
Difryd, a. (di bryd) having no mind; listless, 
. a difro—the e is unconcerned. 


Difrydaeth, s. f. inattention; listleseness.— 
Disyniadaeth. 
Difrydedd, s. unconcernedness.-- Anofalgarwch. 
Difrydiad, s. a becoming unmindful. 
Infrydol, a. unintentioned, listless. —Difeddw] 
ifrydu, a, r. to become inattentive.—Diofalu. 
Difrydus, a. unmindful ; unconcerned. 
Difrydwch, 3. unconcernedness. —Annyddordeb 
Difrys, a. (di—brys) without haste. —1) ffrwst. 
Difrysiad, 4. a ceasing to hasten. —Dibrysuriad. 
Difrysio,ia,r. to ceasehastening.—Anebrwyddo 
Difrysiol,a. unexpeditious, dilatory, —Anfrysiol 
W 4. (di — brythu) a bustling; a 
tumult. 


Difrythol,t a. untumultuous, —Diderfysg. 
Difrythu,t a, v. to cease from tumult. 
Difrythwe..+s. freedom from riot.— Tawelwch 
Difryw,'f u. (di- bryw;withoutvigour; unfertile 
Difrywiad, ts, «divesting of vigour.--Anegnïad. 
Difrywio,t ia, r. to lose strength; to impoverish 
Difrywiol,t a. tending to impoverich. 
Difucbedd, a. (di—buchedd) without morality. 
Difucheddiad, a. a being immoral.— Anfoesoliad 
Difucheddol, a. void 1 07 morality. — Anfoesol. 
Difucheddu, a, v. to be immoral. —Anfoesoli. 
Difud, a. (di mud) not dumb, not speechless, 
N 5 ons free from dumb- 


Difadd, a. Sai udd) gainleas, without profit, 
os. 


Difuddiad, * bereavement, d 
Difuddiant, Amddifadiad ; 
Difuddio, ia, v. a. to divest of profit; to 
Difuddiog, a. having no gain ; unprofi 
Difuddio a, unprofitable, ess. —Anfuddiol 
Diful, a. (di - mul) immodest, not bashful. 
Difuldra, s. want of modesty.— Haerll 
Difuner,'t a. (di—muner) without protection. 

Cyfarchaf i'm difuner frawd —I will greet 

my discarded brother. C. Merdd. 

Difurn, a. (di —murn) without evil machination, 
Dif urniad, s. a divesting of secret machination. 
Difurniad, a. free from bad design. —Difrad. 

Difurniad' hor— a counsel void of pre- 

i meditated evil pasion lotting. 
Difurnio, ia, v. to cease from p 
Difurniol, a. free from evil design. —Diragrith. 
Difursendod, a. (di—mursen) unaffected. 
Ps yf a. (di—mwng) without wavering ; 
ady.—Dianwadal ; sefydlog. 

8 mygr  difwng—a dignified and 

y soverei . M. R. 
Difwng, a. without mane. — —Heb fwng. 

Ceffyl difwng— a horse divested of mane. 
Difwlch,a. (di—bwlch) without a breach; paros 
Difwrdais, a. (di—bwrdais) 5 no burg 
Difwrdeisiad, 4. a e an 
night of burgess ship. Difwrgel Sata 

right of Durgeas-ship, — Dif wrgeisio, o 
Difwrgais, a, (di—bwrgais) having no b 
Difwrgeisiad, a. a d riving of 


ivation.-- 
MR 


Peter ate, ia, v.a. to aprite bargan ship, Darn dy 


Ditwriad, 8. (di—bwrw; a want of design. 
Difwriad, a. having no design; unintent.— 
Di TE edita 
i ol, a. uncontriving ; unprem ting. 
Difwriadu, a, r. to cease deer 
UO a. without design ; inconsiderate. — 
ystyr. 
Aca Joran mor ddifwrw, mor ddifeddwl 
are we so inconsiderate, 80 
öt e la 0. a 
wyn, i—mwyn) of no use, of no profit; 
e Difudd, dielw. 
Difwyn ac anolo —unprofitable and worth- 
less, C. C. 

Difwyn, T ion, s. (dy -mwyn: Dr. P. and others 
write this word dſwyn, but such a word is 
not to be found in the original Welsh Laws) 
satisfaction, requital, compensation. Di- 
wyn, bodd 

Difwyn diryw ymlad yw dengmuwch— the 

compensation for a ‘quarrel fine is ten 

Difr 1 Duw fry— God above 
wyn a gymmer Duw fry— 

Difwynad. accept a gyd Us E B. 

wy, a. not to be enjoy 

Difwynedig, a. unenjoyell.— Anfwynbnol. 

Difwyniad, s. a being unenjoyed: a being spoiled 

Difwyniant, s. dispossession; deprivation. 

Difwyniant, a. without profit. —Difedd. 

difwyniant—unprofitable land. C. C. 

Difwyno, a, v. a. to make unprofitable; to 
mar, to spoil; to defile, to ute ; to sod. 
— Afleshau ; difeth ; halogi. 

Y llygod sy 'n difwyno 'r tir—the mice that 
mar the land. B. 

Dd a. yielding no profit.—Anfaddiol 

Dify di—mydr) mA metre.— Difevar. 

Difydraid a.unmetrical ; loose.—Anfesuraidd 

Difydrol, a. without metre. —Anfydrol, 

Difydru, a, v. a. to divest of metre. 4 

Difyddiniad, s. (di —byddino) a a disbanding. 

Difyddino, a, v. a. to disband. 

Difyddinol, a. tending to disband. 

Difyfyr, a. (di—myfyr) without study, un 
meditated ; impromptuous.—Byrfyfyr. 

Difyfyrdod, 3, extempore.— 

Difyfyrdodol, a. unstudious.—Anfyfyrdodol. 

Difyfyredd, a, ; extemporality, extemporariness. 

Difyfyriad, ». a being unstudied. —Disstudiad. 

Difyfyriol, a. not contemplative.—Anastudiol 

Dif yzwl, a.(di—bygwl)unintimidated, unscared 

Dify gwth, a. (di—bygwtb) without threatening 


Difygylaidd, a. (difwgwl) not tending to scare. 
Di ¢. a ceasing to scare.—-Dif . 
Diíygylu, a, v. to cease to frighten. 


Difygylus, a, unintimidating, not apt to awe. 
Difygythiod, a, (difygwth) a being without 
threat« “ning. 

Difygythio, ia, v. to cease threatening. 

Difygythio a. unthreatening.—Difygylaìdd. 

'yngial, a. (difwng) not wavering or stam- 

git bape articalated, clear, —Llefarog, croyw. 

Llefaru 'n ddifyngial—to speak without 


stammeri 
Diyngu, a. tending Soph steady. —Disyf. — 
yngu, aì v. to div wavering. 
, clear, —Di-attal- 
dywedyd, diffeigel alive web. 

Diyn, a au, ìon, a. (di * ent, a crumb; a 
'a gobbet, a a sale; a citation. — 
ll, a AU ; talp; difynawd. 
bu ddifyn im perwa heddyw— there 
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has not been a morsel in my mouth 
this day. 
Difyn cam dau-finiog cul a crooked collop 
two-edged and narrow. Jol. G. 

Difynadwy, a. guotable.—Y gellir ei ddifynu, 

Difynawd, s. a citation.—Difyniad. 

Difyneb, au, s. f. a guotation mark, a mark of 
uotation. — Difynnod, nôd difynu, adwahan- 
ro, rhagwahandro— (“ ). 

Difynedig, a. cited, guoted. —Adroddedig. 

Difyneg, au, s. f. anatomy, the structure of 

the body.—Difyniaeth, attoriaeth. 

Difyniad, au, s. a cutting to pieces, dilacera- 

tion; the act of anatomizing; the act of 
quoting; a passage quoted: a citation, a 
quotation. —Drylliad, darniad; attoriad ; y 
weithred o ddifynu; darn o waith awdwr; 
difynawd. 

Difyniadol, a. anatomical ; citatory. 

Difyniadu, a, v. a. to anatomize; to guote. 

Difyniaeth, au, s. f. anatomy, the structure of 

tho body,—Difyneg, attoriaeth. 
Difyniaeth dyn- human anatomy. 
Difyniaeth gelfyddydol —artifcial ana- 


tomy. 
Difyniaeth g'efydol—pathological anato- 
my, morbi i ADD [tomy. 
Difyniaeth gymmharol—comparative ana- 
Difyniaeth llysiau—vegetable anatomy. 
Difyniaeth milod—animal anatomy. 
Difyniaethol, a. anatomical ; citatory. 
Difyniedig, a. cut in pieces ; citatory. 
Difyniedydd, ion, s. an anatomist. - Difyniwr. 
Difynig, a. in pieces, lacerated. —Drylliog. 
o aol! di 'ynig—in a butchering manner. 
Difynio, ia, v. a. to cut into pieces; to ana- 
tomize; to carve; to quote, to cite. 
Difyniol, a. tending to cut in pieces. 
Difyniwr, „ 3. an anatomist; a citer, a 
uoter. — Dilyniedydd, attorwr; difynwr, 


ebwr, 
W AU a. (difyn - nod) a mark of quota- 
tion.— Difyneb, rhagwahandro. 


Difynol, a. (difyn) lacerating ; quoting, citing. 
ifynu, a, difyn,t v. a. to cut to pieces; to 
anatomize; to guote, to cite,—Dryllio; di- 
fynio; geirallebu, codi darn o waith awdwr. 

Pan yr arferir y gair mewn llenyddiaeth, 
golygir cymmeryd rhan o waith awdwr; 
gan hyny, diſynu a ddylai fod: a difynu 

w 'r gaìr mewn cyssylltiad â chyllell y 
aw-feddyg hefyd. When the word is 
used in literature, what is meant is 
uoting a portion of an author's work ; 
erefore it ought to be difynu [not 
dyfynu]: and difynu also is tho word 
in connection with the use of the sur- 
geon’s knife. 

Difynwr, wyr, | a. one who cites or quotes, a 

Dityoydd, ion, J citer, a quoter, — Geirall- 
ebydd. 


Difyr, a. (di- myr; dy—byr, Dr. D.) diverting, 
pleasant, delightful, joyous, cheerful, merry, 
ladsome, —Diddan, hyfryd, llawen, llon, 
igrif, boddhaus. ‘ 
Am hyny cymmer dy fyd p ddifyr— 
therefore enjoy pleasure. B. 
A dwfn ir (yr) ii, a difyr—and deeply will 
go, and divertingly. D. G. 
Difyrbwyll, a. difyr pwyll not short-witted, 
oonsiderate, —Ystyr ; meddylgar. 


Difyredig, a.(difyr) diverted, amused.- -Hyfryd 
Difyredigaeth, s. f. divertisement, amusement. 
Difyredigol, a. divorting, amusing. —Diddanus, 
Difyrgar, a. diverting, entertaining.—Diddan- 


gar. 
Difyrgarwch, ¢ divertingness. —Boddhâd. 
Difyriad, au, s. a diverting.— Ymddifyriad ; 
diddanwch. 
Difyrion, 3. pl. amusements. —Diddanion. 
Difyrion diddiwedd—endless amusementa, 
Difyrol, a. tending to divert.—Diddanol. 
Difyru, a, v. to divert, to amuse, to cause 
mirth or joy ; to please.—Diddanu; boddhau. 
a amser—to divert the time away. 


Difyrus, a. divertive, amusing.—Diddanus. 
Difyrusrwydd, s. divertingness. —Llawenydd. 
Difyrwch, s. divertisement, diversion, pastime, 
amusement, delight.— Hyfrydwch. 
Nid difyrwch ond milgi—there is no diver- 
sìon like the greyhound. 
Difyrwr, wyr, y a diverter, an amuser. — 
DU tb ion, Diddanwr, digrifydd. 
Digg a. (dinya ) 9 mr or chaos, 
sgol, a. unblended, unmixed. —Digymmysg 
Difysgiad, s a making unmixed. Digym- 
mys 
Di „ a, v. to cease blending together. 
Difyw, a. (di—byw) not alive, lifeless, inanimate 
Difywhâd, s. exanimation.— Dieneidiad. 
Difywhaol, a. exanimate, exanimous.—Dienaid 
Difywhau, ha, v. to exanimate, to swoon.— 


ewy, 
Difywiad, 3 a depriving of life. Dieneidiad. 
Difywio, ia, v. to deprive of life. —Dieneidio. 
Difywiwyd Eifionydd —Eivionydd was de 
prived of life. G. Hir. 
Difywiog, a. inanimate, lifeless, — Marw, 
Difywiol, a. exanimate, inanimate. 
Difywyd, a. inanimate, exanimate, lifeless 
ifywyd, s. an inanimate thing. — Peth difywy, 
Pob difywyd a folir am ei ardderchawg 
rwydd a'i ryfeddod—every sung inane 
mate is to be praised for its sublimity 
and its being so wonderful. Bs. 
Diff, od, iau, s.r. (dif?) a cast, a throw; a 
blow. —Liach, tafl; dyrnod, Mab. 
Bwrw diffod lle o'r dyffyst dealing blows 
where the conflict raged. D. Zi. M. 
Diffaeth,t diffeuthion,+ s. (diff: the root 
this word as well as the orthography are the 
inventions of Dr. P. Diff—acast, a blow 
has nothing to do with the meaning of 
diffaeth. the orthography had authority, 
it might be traced plainly to dŷ —dis-, in-, 
un-, and ffaeth —ripe, rich, fruitful; but as 
we cannot find this orthography in any work 
at all before the time of Dr. P., we must 
follow that of our classics) = Diffaith, 
Diffaith, ffeithiau, ffeithydd, s. (di--ffaith: 
besides that faith, as a substantive, is of 
yay doubtful origin, the Serge iven to 
it by Dr. P. are, fact, act—which have 
nothing to do With the meanings of diffaith. 
If the word does not come from the L. de- 
fectus, the likeliest Welsh roots are di— 
Saeth) a desort, a wilderness ; an uncultivated 
or wasto land; a waif; a solitude. —Anialwoh, 
ynialwch, diffeithwch, diffeithle, diserth, 
dyserth, T tir didriniaeth (diffrwyth); peth 
diarddel ; anghyfanneddle, attref. 
Diffaith brenin (C. C.)—the king's waif, 
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being any thing unowned; or as it is | 


otherwise calleì, Pynfarch brenin— 
under which may be comprehended the 
Sea, wilds, downs, foreste, highways, 
and all unowne | goods; and in ad ìition 
to those must be reckoned the unmar- 
ried women, on account of his being the 
jan of their honour; and he there- 
ore received the virgin fee (amedrwy) 
om the marriage of every one, according 
to their respective ranks. 

Pob da heb berchenawg y sy ddiffaith 
brenin--every thing without an owner 
is the king's waif. C. C. 

Diffaith brenin yw terfynau'r cymmydoedd 
—the boundaries commota are 
the kings waif. C. C. 

Diffaith, a. uncultivated, barren, unfruitful, 
wild; uninhabitel; worthless; unclean, 
foul, filthy, vile; dishonest, vicious; ugly 
—Anial, diff b. gwyllt; snghyfanned 
diwerth ; atlar., budr, ffìaidd, gwael ; anonest, 

ionus: hyll. 
ôr diffaith —a rough sea. 

Nid diffaith ond ystlum —nothing ìs so 
filthy asthe bat. D. 

ag tir fore: a. f. (di—ffawd) misfortune. 
— aw 

Diffawd, a. luckless, unfortunate. —Anffodus. 

Rhy gelwir Tren tref ddiffawd—Tren will 
be called a luckless town. LI. H. 

Diffawdd,f e. (di—tfawdd) extinction. —Di- 


ffoddiad. 
DDOD diffydd, v. a. to extinguish — Di- 


Diffeithder, s. (diffaith) dishonesty; vicious- 
ness; ess, — 


. 
. 
, 


lewdness, uncleanness, fouln 
Anonestrwydd ; drygioni; aflendid. 

Ni byddai cymmaint o dditfeithder 80 y 

rdydd heddy ym mhlith dynion— 

ere would not be so much uncleanness 

as we find this day amongst men. 


Mos. W. 
Diffeithdir, oedd, 4 (diffaith—tir) uncleared 
land, uncultivated land; a wild —Anialdir. 
Diffeithfa, oedd, 3. f. (diffaith) a waste place, 
a place overgrown with thickets, -- Diffeithle. 
' (A dieithriaid a fwytânt ddiffeichfaoedd y 
breision—^nd the waste places of the 
fat ones ahall strangers eat. B. 
Diffeithfan, au, s. f. (diffaith— man) a desert 
p a waste place. — Anialfan. 
Diffeithiad, au, e. (diffaith) a making into a 
wilderness ; devastation. —Anrheithiad. 
O ddiffeithiad Lloegr --from the devasta- 
tion of Lloegria. C. 
Diffeithio, ia, diffaith,t v. a. to make desert, 
to devastate, to lay waste, — Anialu. 
Diffeithiol, a. tending to devastate. —Anial. 
Diffeithle, oedil, 8. (diffaith Ile) a place over- 
wn with thickets, a waste place.—Di- 
eithfa. 
Diffeithwch, «. a desert, wilderness; viciousness 
Nibydddywynidiffeithwoh —abenediction 
will not prevent viciousness. D. 
Dec ion, s. (diff) defence. — Amddiffyn, 


nawdd. 

Differ,t v. to guard, to protect, to defend.— 
Noddi, 

Differiad, t au, s. a defending. —Diogeliad, 


Differiog, t a. having defence, 
Yr mrynaig lew law differiog—the un- 


band. Af. 
Differiol. T a. defensive, protecting. — Di 
DH differ, v. a. to protect, to defend. 


Aed lew i gynnhwri cad Duw a'ì differ 
let the brave go to the confusion of the 
battle, God will defend him. D. 

Differ fi fy Rhi—protect me my Lond. 
Gwalch. 


BAY NU differ, v. &. to protect, to defend. 

psi * vn. 

Differydd,tion, a adefender. — Amddiffynydd. 

Difflais, T a. (di -fflais void of ravage; secure, 
safe, sure. - Dinarbaith ; diozel, sicr. 

Cyfaillt a gollai«, difflais oe id en -a friend 
I have lost, I was without ravage. C. 
Hon yw fy ngorphwysfa yn oes oesoedd 
difflais —eecure to eternity this is my 
._ Testing place, D. Dd. in Ps. 

Difflan,t a. (di—plan. If the root of this ward 
is plan, then p c ea here into ff instead 
of ph, contrary to the analocy of the l«n- 
guage. Besides, plan, according to Dr. 1). 
and others, means a plantation, which bears 
no relation at all to the meaning that .s 
given here to diflan, If diflan and ite deri- 
vatives are Welsh words at all, for which we 
cannot find any authority, they mest be 
derived frum the same roots as difas, whieh 
see) evanescent, fleeting. —Diflan. 

Difflanedig,t a. evanescent, vanished. 

Difflaniad, T au, & a vanishing. — Diflaniad. 

Difflanol, a. evanescent, tleeting.- Diflanol. 

Diffanrwydd,t s. fleetingness. — Diflanrwydd. 

Difflant,f 2. evanescence; oblivion —Difiant 

Difflanu,f a, v. todisappear, to vanish. — Diflanu 

Diffleisdor, f 4. (difflais —tor) a cover of safety. 

Diffleisdor Tewdor, tor diffryd —the secure 
eovering of Tewdor, ashield of defence. C. 
Diffleisiad, t au, . a securing. — Diozeliad. 
Diffleisio,'f ia, v. to make permanent; to secure, 
Diffleisio r swyddog ar ganlyn hawl— to 
55 to prosecute the cause. 
ab. 

Diffleisiog, + a. unexposed ; secure. Diogel. 

Diffleisiol,f a. tending to make secure. 

Diffodd, ». (di—ffawdd; Ch. taf, taffa; Ar. 
tafi) to extinguish, to put out, to quench. - 
Ditfoddi. 

A llosgi fel na allo neb ei ddiffodd —anil 
burn that none can quench it. B. 

Lle nid yw eu pryf hwynt yn marw, na'r 
tân yn diffodd —where their worm dieth 
not, and the fire is not quenched. B 

Diffoddadwy, a. extin zuishable, gaenchable. 

Diffoddedig, a extinct, extinguished. 

Diffoddedigaeth, s&. J. an extinguished state; 
extinction. {quen 

Diffoddi, diffodd, diffydd, v. to extinguish, to 

A chyn i lamp Duw diffoddi and ere 
the lamp of God went out. B. | 

Ni ddiffydd lin yn mygu -the smoking 
flax shall he not quench. 

Arwaesaf a ddiffydd ddiffaith—a general 
demand will destroy a wilderness. D. 

Diffoddiad, au, yt extinction ; a quenching, 

Diffoddiant, a putting out, —Diddymiad 

DEON ae ets on, & an extinguisher. — Di- 

w 


ff r. 
Diddiffoddol, a. tending to extinguish. 
Diffoddur on,4. an extinguisher į 


Wr. 
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603 


DIF 


Diffodd wr. wyr, s. one who makes extinct. 
Den ion, 3. an extinguisher,—Diffodd- 


ur. 

Diffordd, a. (di- ffordd) without a road, pathless 
Dìfforddiad, au, 3. a becoming pathless, 
Difforddiant, s. a state of being without a road. 
du v. (differ) to protect, to dfend, —Am- 


Di ind, T au, s. a protecting.— Amddiffyniad 
Ffaw draig diffrediad i bobl Frython— 
glorious the protection of the supreme 

to the Briton people. Y. Zl. M. 
Diffrediant,f s. protection, defence, — Diffyn- 


iant. 
Diffredog, T a. having defence; guardian. 
Diffredol + a. dəfenitva, protecting. —Diffynol. 
Diffredu,t diffryd, v. a, to defend, to protect, 


Ie ŷr ardwyad will 
i wŷr eryr — men 
ard the eagle of authority. Ein. G. 
Diffredus, T a. protecting, guardian. — Diffynus 
Diffreidiad, iaid, s. a defender, a protector. 
Gwythawg Rhufoniawg diffreidiaid - fu · 
rious the defenders of Rhyfoniog. 4. 
ey ia, v. a. to defend, to protect.— 
o. 


wy ; 
Diffreidiog, T a. having defence, guardian. 
Tymp pan dreing torf diffreidiog 
—the season when it expires, furious 
will be the protecting host. Meu. 

Diffreidiog, t ion, s. a guardian, a protector. 

A Dewi, da diffreidiog—he that loves 
vid, the good protector. G. Br. 

Diffreidiol,f a. defensive, protecting. 

Diffreidiwr,+ wyr, a. a proteetor, a guardian, 

Diffreiddiad, t a. a defender. —-Diffreiddiad. R. 

Ditfreiddiog, . a protector,—Difforeiddiog. R. 

Diffro, f a. (di—ffro?) without activity, with- 
out vigour,— Anfywiog, diyni, 

55 Llaw as a gets «eh H. 
ffrwyn, a. (di— n) unour unre- 
strioted, —Di ffrwyn, diattal. 

Diffrwyniad, „ an unbridling. —Gollyngiad. 

Diffrwyno, a, v. a, to clear of restraint. 

Diffrwynol, a. unrestrictive. —Dirwystr, 

Diffrwyth, a. (di—ffrwyth) unfruitful; un- 
HF NOIL feeble, weak, — Heb ffrwyth, 

u 


Efe a dry dir ffrwytblawn ddiffrwyth 
—he ‘Ciraath a fruitfal land into bar- 
renness. B. 


Diffrwyth, s. a feeble one, a weakling. 
Fe all diffrwyth wneud adwyth — the 
Dk R may be am to dp harm. D. 
iffrwythder, & unprofitableness; inefficacy, 
feebleness.— Anfuddioldeb ; eg wander. 
Diffrwythdod, s. want of fertility ; listlesaness. 
Diffrwythdra, s. barrenness ; feebleness. 

Ni bydd oddi yno farwolacth mwyach, na 
ditfrwythdra—there sball not be from 
thence any more death or barren land, B. 

Diffrwythiad, s. a rendering unproductive. 

Diffrwythiant, s. a feebleness ; barrenness. 

Diffrwytho, a, v. to render fruitless ; to im- 
poverish; to become barren; to become 
enfeebled, —Anffrwytbloni. 

B yr umser-—to trifle away the 

ime. 

A difirwythodd ei law cf—and his hand 
dried ap. B. 

aham y mae eſo yn diffrwytho r tir— 
why cumbereth it the ground? B. 


Diffrwythol, a. tending to be unfruitful, un- 
productive.--Anffrwythlawn; difudd, 

Ditfryd,t v. (differ) to defend.—Diffrydu. 

Diffuant, a. (di — ffuant) e undis- 
guised.—Didwyll, dihocad. 

Y ffydd ddiffuant—the unfeigned faith. B. 

Diffuantrwydd, s. unfeignedness, — Anffug- 
ioldeb, 

Diffuantu, a, v. to cease dissembling. 

Diffar,+ a. (di—ffur) without perception ; un- 
skilful ; void of Knowledge.— Diddeall. 

Diffurio f diffur, v. to divest of skill; to di - 

5 ee of Ca MR aT a aonaran. 1770 
iffwyn, T s. —gwyn? the same as di 
says Dr. D.) defence, protection.—Diffyn. 

P stv. a. to defend, to protect. Am- 


n. 

Y diff cam cymmaint ei afaith 
(affaith ho that dofends the wrong 
equally participates. C. 

Diffwyniad,t au, s. a defending.—Diffyniad. 

Diffynol,t a. defending, protecting. 

Diffwynydd,'r ion, s. a defender.—Diffynydd, 

Diffwys,t ydd, 3. (diff? rather diphwys, Dr. 
D.) a ipioe, a steep.— Diphwys. 

a. (di—ffydd) faithleas unbelieving. 

Di-ffydd, & an unbeliever, an infidel —Ang- 

hredadyn, anghredwr, anghrist. 

Efe a wadodd y ffydd, a gwaeth yw na'r 
di-ffydd — he hath denied the faith, 
and is worse than an infidel. B. 

Diffyg, ion, s. (diff? L. defectus; H. phyg) a 
d on 1 & lapse; vent 
gwall, ffae ra, eisieu, coll. 

Diffyg ar yr haul neu'r lleuad—an eclipse 
on the sun or the moon. 

Diffyg anadl—a shortness of breath. 

Diffyg synwyr—want of wisdom. B. 

Cylch y diffygion—the eoliptic. 


| Diffygiad, au, s. defection ; a failing; a flagging, 


Diffygio, ia, diffyg, v. to be defective; to be 
wearied; to fail.— Blino, pallu, ffaelu. 

Oni wyddost na ddiffygia ac na flina Duw 

ddoldeb—hast thou not known 
that the everlasting God fainteth not, 
neither is weary? B. 
Ni ddiffyg arf ar was gwych—a braveman 
will not be at a loss for a weapon. D. 
Diffygiol, a. defective, deficient. 
Dìffygioldeb, der, s. defectiveness.— Diffyg. 
Diffygiwr, wyr, 2. one who fails; a defaulter. 
Diffyn, ion, s. (diff? L. defensio; C. diffen nor) 
defence, protection.— Amddiffyn, nawdd. 

A Dewi a'n differ, a'n diffyn fydd —and 
David will protect us, and our defence 
he will be. Gwyn. Br. 

Diffyn, v. a. to defend ; to preserve, 
Diffynadwy, a. defensive; defended. 
Diffynedig, a. defended ; protected. 
Diffyniad, au, s. a defending.—Amddiffyniad. 
Diffyniant, a. (di—ffynnu) Un ME DO un- 
lucky. — Aflwyddiannus, anffodus. 
Diffyniedig, a. not having prospered. 
Diffynol, a. (diffyn) defensive, protecting. 
Diffynu, a, diffyn, T v. a, to defend, to protect. 
Duw w'n diffyn— God will defend us. T. 
Diffynwr, wyr, s. defender, protector, guardian. 
Diffyrth, T v. (perhaps from dy—porth, says 
Dr. D.; if so, the spelling is wrong, and it 
ought to bo diphyrth, or dyphyrth, which 
happencd by mistaking the f of the ancien 
which they used frequently for ph. Difyrth 
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also, in all probability, is the future and the 
imperative of Bigler as sag oe will 
a eni io 

a'n dyst ore 


David with his miracle 
22 ** 


bag fi, O Dduw—defend me, O God! 


8. F (drig? Ar. dic) anger, wrath, ire, 
o leasure, passion, emotion.—Llid, bâr, 
derau broch, digter. 
Yn eu Sg adam Nin their anger 
Dig, they siew a bfal, dis dkp 
G. angry, wrathfu eased. 
Dig pawb wrth a'i câr os cawdd--every 
one is Un the one that loves him 
if he alig D. 
Digabl, aA abl) without contumely, re- 


hable, — Gwarthruddus. 
l barabl—a reproachless discourse. 


P. M. 
Digabledd, « Rede from ealumny. 
liad, au, a a divesting of reproach. 
bam a, v. a cease from calumny. 
Digadam a ( di —cadarn) not powerful, 
DigadarnhAd, s. a being unstrengthened. 
Digadarnbaol, a. unstrengthened.-— Annerthol. 
Digadarnhau, hå, v. a. t rid of strength. 
Digadarnwch, s. want of power 
Digadernyd, a. without fortitude. 
Digadw, a (di ad: w 5 
ing unpreserv 
Digae, a. (di—cae) without a fence or inclosure. 
Digaead, a. not close.— Angbaead. 
pe a. (di—caen) without acoat or surface. 
Digaeniad, au, 4. a taking off the cover. 
V surface. — 


Digaeru, a, v. a, to gn Yg to dismantle. 
Del a. (di—caeth) not confined. —Ang- 


thiad, s. a being unconfined.— Anghaeth- 


Digaethiwo, a, v. to free from bondage. 
Digaethiwol, a. unconfined.—Anghaethiwol. 
Digaethiwod, a, void of confinement. 
Digaethu, a, v. to divest of confinement. 
Digan,au, a. (di—cang) without branches or 
bougns. —Heb gangau, difrigau. 
Digainge, a. (di —cainge) having no branches. 
Dignis, a. (di—oais) without attempt; negligent 
Digaled, a. (di—caled) not hard. — Anghalod, 
Owain digaled am ged am geinion — 
Owen is not shingy or treasure nor for 
jewels. H. F. G 
jalon, a (di—calon) heartless ; cowardly. — 
ru 
Digalondid, e. faint-heartedness. —Llyfrdra. 
Digalonodig, a. disheartenod, appalled. —Di- 


bry 
Digaloni, a, v. to dishearten; to be dispirited, 
Digaloniad, s. a disheartening. —Gwangaloniad. 
Digalonog, a. not hearty or ‘bold. - Llwfr. 
Digalonet’ a. disheartening. —Anwrol. 
Dicslonewydd, 4, disspiritedness, —Dihoeniad, 
Digalonus, a. apt to bo disheartening. 
Digalonwr, wyr, a. a disheartoner, adiscourager. 
Digam, a. (di—cam) not crooked, undistorted. 


Digamu, a, v. (di 
Digamwedd, a. 
oo a. i nnd) void 212 


uity. 
Digam eddiad, ceasing to transgreas. 
Digamweddog, a A not iniquitous. — Angham- 


Lle rhieddog, 252. po mn magii- 
cent 5 licentiousness. 
G. M. D 
Digamweddol, a. not i —Difai. 
Digamweddu, a, v. to a of à 
Digamweddus, a. not apt to be wrong. 
Digamwri, a. without iniquity. —Dibeehod. 
Digapan, a. UU a an) having no cap or hat. 
Pigapaniad, 4 of a Dihetiad. 
Digapanu, av. a a topall of thecap.—Tynu'rhet 


ba a 
Na' It la d stitute, forsk 
a eu gan la du 
‘aa not to go ith the black black discarded 


host. C. 
Senet & a forio;m one.—Adyn, truenyn. 
Gnawd digarcd yn llyn—one neglected a 
court is common. D. serch. 
Digaradwy,t s. unamiable, unlovely. — Di- 
Digaradrwydd, T s. forlorness, —Trallod. 
Digare, h a. (di— care) without care. —Diofal, 
3 a 3 cu FEN 
igarc. s. asetting at large. —Rhy 
Digarcharo Angharcharol. 


Digaro from confinement. 
Digarda,t a (di—cardd) not straying.— Digyf- 


beate! a divesting of vagabond dis- 


plgarddol;t a. not apt to stray about. 
Digarddu, a, v. to divest of contempt. 


Dare te. (digar) 133 


Dis Toproschles man, 15 or 
igaregu, a, v. a. clearaway stones 
Digarisd, a. — 
orwyn—l am disre- 
pr iel wita the ei TA. H. 
DEAU Un lected one.—Un diy 15 
5 07 clawdd i bob digariad—the h 
comfortable to ŵy forlorn one. 
Digartref, a. (di—cartref) homelens, houseless. 


Digaru, a, v. (digar) rhea —Angharŵ. 
Yn wir, tyngai ni wery y GRED car in- 
a D I Er rs it ——— 
ee. 


co 1 — hatred, a 


by 
per 8. (digas) a divesting at hatred. —Di- 
enfige 
Digasinob, a. free from enmity.—Difalais. 
Heb nob ddigasineb son, yn tybied eìn 
battebion —without any one, free from 
cam the WE guessing at our 


Di e ad cea ot 
Disasrwydd, : (digas) ysbys eres 


DIG 


— 
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Digasog, a. having no emnity or hate, 
Digasog, a. (dy cas) hateful, malicious. —Mal- 
eisus. 
Yn ddigasog, yn casau ein gUydd case 
ful, and hating one another. 
Digasog, s. he that hates; an enemy. asker. 
Y digasog a ragrithia â'i wefusau— he 
* hateth dissembleth with his lips. 


â, v. to cease from hating. 
Digauedig, a. (di—cau) unclosed.—-Anghauedig 
seat (di—cawdd) without diffioulty. — 


Diga wn, T s. (dig? dy- cawn) enough, —Digon. 
Di trn s. (dig) anger, wrath, displeasure. — 


Diged, i (di—ced) without ene or riches, 
en, a. (di—ceden) napless.—Digasnach. 
niad, s. a burling.—Dignapiad. 
Digedenu, a, v. to burl, to clear of nap. 
Digedenur, on, s. a burling i iron.—Haiarn digen 
Digedol, a. (diged) not apt to heap riches. 
Digeing a, v. to wet of treasure. 


Digcla, a, v. to cease 
Mab Dyfnwal, arial di eli ihe son o. 
nwal, who 5 to light the vigour 
of the foe. 


Digelwydd, a. (di oelwydd) without falsehood. 
igelwyddog, a. not apt to falsify.— Geirwir. 
Digellwair, a. (di— cellwair) ydwy YU OW. 
Bardd digellwair—a serious bard. D. 
Digellweiriad, 3. a being void of jokes. 
Digellweirio, ia, v. to cease joking. 
Digellweirus, a. not jocular.—Anysmala, 
Digemi, a. (digam) exempt from crookedness. 
en, a. (di—can) having no scales or crust. 
Digenol, a. not squamous or scaly. 
Digenedl, a. (di—oenedl) without a family. 
Digenfigen, a. (Ji—oenfigen) without envy. 
Digenfigeniad, s. a ceasing to envy. 
nol, a. nnenwious—Dielidigodd 
Digenbadiu H v. to cease en 


th, o ddigerdd ni ddigonid — a 
master ok song would not be satisfied 
with what is not song. Ph. B. [ous 

aa a. (di—certh) not evident or conspicu- 
. t. 
ee pwr = 
erydd, a. (di without reproof.— 
Digeryddiad, 8. a ceasing to rebuke.—Diseniad, 
Digeryddwch, s. roveableness ; impunity. 

Can doddw I'd digoryddweh sinos I am 
come with impunity. C. 

Digerygo, a, v. (di—ceryg) to take out stones. 
Digib, a. (di—oib) ee no husk, —Diddincod, 


Digibiad, a a shelling, a casting off the husk, 
Digibo, a, v. d. to shell, to divest of husks. 
Digibol, a. tending to cast the shell. 
Digiedig, a. (dig) affronted, offended. —Soredig 
Digig, a. (di—cig) without flesh. —Dignawd. 
e a, v. d. to divest of flesh. 
a wb un a ddigiga un cyfreithiwr i godi 
ombil ei hun—how many a one 
do a single lawyer make bare of flesh 
to swell out, his own paunch? B. C. 
Digit a AU Meet retreat. Y 
i s. a being without retrea 
Digiliad, a. not retreating.— Dienciliad. 
Llewiad digiliad galon it daria depre- 
dator that retreats not, the terror of the 
foes. G. M. M. D. 
Digilio, ia, v. to cease from retreating. 
Digilwg, a. (di—cilwg) without a frown. —Diwg 
Digio, ia, v. (dig) to offend ; to be angry.—Sori. 
Hawdd yw digio dig Zit is easy to affront 


the angry. D. 
Digiol, a. tending to anger or displeasure. 
Diglner, a. (di—claer) not 2 = — . Afloy w. 
Diglaf, a. (dì —claf) not sic 
Dizlau, a. (di--clau) unsteady. — Ansefydlog. 


Diclefychiad, s. (diglaf) convalescence. 
Digle fych ol, a. not apt to sicken. —Disal. 
Diglefychu, a, v. to cease being sick. 
Digle fyd, a. free from infection. 
Diglist,t s. bitumen.=Duglist. Dr. D. 
Diglist a phriddgist — bitumen and pe- 
uoleum. Dr. D. 
Diglistaidd, f a. bituminous. — O ryw a 
ansawdd ‘di glist. Pal. 
Digliw, a. (dis cliw) incompact ; 5 
Dig liwdod, s. incompactness.—- “Angh 
od. orthy. 


w 
Diglod, a. (di—clod) witbout fame ; not praise- 
Diglod pob anhawddgar — whatever is 
unamiable is void of praise. D. 
Diglodedd, s. want of fame or renown. 
Diglodrw dd, & want of celebrity. — Dian- 
rhydedd. 
Digloff, a. (di—cloff) not lame or halting; perfect 
Digloff ei moliant—free from halting is 
her fame. 
Digloffedd, s. freedom from lameness. 
Digloffi, a, v. to divest of lameness. —Diasgloffi, 
Digloffiad, s. a rs | of lameneas. 
Digloffni, a. void of halting, not lame. 
Diglust, a. (di—clust) earless ; void of hearing. 
se shrek a. (di —clwm) without a knot, not 


Nees, a. (di- olwyf) without infection, sane 
318 lwyfiad, s. a curing of ailment. Iachad. 
Diglwyfo, a, r. a to cure of disorder.— Iachau. 

B a. uninfectious.—Anheintus. 
Diglymiad, 3. (diglwm) a divesting of knota. 

Diglymol, a. tending to unite. —Da$todol. 

Digl mu a, v. a. to divest of knots. —Dattod. 

Dig cd ey (dig) full of rage, displeased. — 

Digllon, Digofus, anfoddlawn. 

Gwr digllon a wna ffolineb—he that is 
soon angry dealeth foolishly. B. 

31 50 yrs ispleasure, Pits anger. — 

Digllonedd, Aiia aint, 

Diglloni, a, v. to be di 

Diglloni, s. e wrath. 3 

Coddedig ydd wy o ddiglloni — I am 
opp with displeasure. C. 

se anal yg 4. — displensnro, anger. Llid- 

iawgrwydd. 
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hwynt—and vex them in his sore 
pleasure. B. 

Dignap,a. (di— cnap)without aknob, not knotty 

Dignapiad, s. a divesting of knobs. 

Dignapio, ia, v. a. to divest of knobs. 

Dignapiol, a. tending to rid of knobs. 

Dignewyil, a. (di cnewyll) having no kernels. 

Dignewylliad, . a taking out kernels: a be- 
coming without kernels. —Dadgnewylli_ l. 

Dignewyllu, a, v. to take out the kernel ; to 
become void of kernel. Dadgnewyllu. 

Digoddi, T a, v. to rid of vexation.—. 
igoudiad,t s. a ridding of vexation. 

oddiant, ». free from vexation. 

Efe a fu ym mulith y bleiddiau yn ddi- 
goddiant—he has b amongst th; 
wolves secure from , Mab. 

Digoed, a. (di—coed) without timber ; woodl 
Digoedi, a, v. a. to divest of timber. 
Tir a ddigoeter pum mlynedd y d Ms 
ol 


Ac ei ddigllonrwydd y dychryna efe 
yn d rwydd y uy dis. 


Digoegryw, a. (digoeg—rhyw) not of base sort. 
igof, a. (di—oof) having no memory ; forget- 
ul. — Di gof, pr he 
Digof, T a. (dig) of bad temper, ireful.—Llidus. 
Digofaint, s. anger, wrath ; displeasure. 
Digofi, t r. to be angry or wrathfal. 
Yn nefoedd nis digofant--in heaven they 
will not be wrathful. 7. 
Nigofiad, s. a being wrathful or displeased. 
Digofiant, s. anger, wrath, displeasure, 
Digofus, a. angry, apt to bo displeased, 
Digoll, a. (di—coll) without lapse, perfect. 
Dyn digoll—a well-shaped man. 
Y ddigoll lwyd—the least oud weed. 
Digolled, a. free from loss or damage. 
A fo digywilydd a fydd ddigolled —he that 
is shameless will be free from loss. D 
Digollediad, . indemnification; a securing 
rom loss; a freeing from loss. — Diogeliad. 
Digolledig, a. not lost ; undamaged. 
Digolledrwydd, s. an indemnity.— Diogelrwydd 
Digolledu, a, 2. to make good a loss. 
Digolliant, s. a freedom from loss. 
Digon, s. (dig? dy —cawn?) enough, sufficient. 
Digon o ddyledogrwydd — enough of 
nobility. C. Sam. 
Digon, a. enough, sufficient; very.—Cyflawn. 
Digon da—gvod enough. A 
Digon call—cunning enough. R. 
Digon,+v. to be able; to make, to do.—Dichon, 
Digon Crist trist yn llawen—Christ can 
make the sad to be joyful. D. 
Pwy a ddigon faddeu pechodeu—who is 
able to forgive sins? W. &. 
Digonawd, T s. sufficiency, a satisfying. 
Digonedd, 2. sufficiency, abundance. —Cyflawn- 
er. 
Digonedd o fara - abundance of bread. B. 
igoni, a, digon, v. to satisfy, to natiate, to fill. 
I ddigoni'r tir diffaith a gwyllt to antisfy 
the desolate anıl waste ground. B. 


Digospi, 
Ee. 
partio 
syniad. 
h 
Disberod. 

yned 

D 
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A galwn er y gŵr a'n dizones- and let us 
call on him that made us, T. 
Llys Efa i feirdd y digo»el— the hall of 
. va for bards it was made. C. 
Digoniad, s. an effeeting, a suffici 
Digoniannol, a. prevailing , triamphant. 
Digoniannu, a, v. to effectuate; to make 
sufficient ; to be triumphant. —Digoni. 
Digoniannus, a. tending to suffice; prevalent 
Digonient, s. sufficiency ; superiority ; er. 
Pan fo son am ddigonian*—when there is 
mention made of superiority. 7. Pr. 
Ei gynnydd a'i ddigoniant a dyf—his pros 
and abundance shall multiply. 


Digonol, a. sufficient, abundant; sated. 
Digonoldeb, 4. satiety, abundance. —Digoni. 
Digonoli, a, v. to satiate ; to tatisfy. „ 
Digonolrwydd, & sufficiency; plenty, 

anoe, 


Digor, + s. (dig) a habit: a passion. —Arfer,nwyd 
Digorph, a. (di—oorph) without a body, bodiless 
Digorphi, s v. to disembody, to unbody.— 


rphi, 
Digorphiad, s. a disembodying.—Dagorphiad, 
Digorphol, a. unembodied, nr bodied. 
Digorphor, a, uncorporeal, unbodied. 
Digorphori, a, v. a. to disembody; to disband. 
Digorphoriad, 2. a disembodying ; a disbanding. 
Digorphorol, a. disembodving; uncorvoreal. 
Digosp, a. (di—cosp) anpunished, unchastised. 
i, a, v. to cease from punishing. 

Digospiad, s. a being unchastised.- Anghospiad 
Digospol, a. not liable to punishment. 
Digost, a. (di—oost) free of ^n oc cost, 
Digostiad, 3. a saving from —Didreuliad. 
Digostio, in, v. to save from expense. Didreulio 

igraff, a (di—oraff) not sharp or careful, — 


ra 
Gwreiddfab Gruffydd, ddigraffaf am 
—the manly a of Griffith, the 8 
. unpartioular about a gift. Bl. F. 
Digraffedd, & want of perception. —- Diffyg 


Digraffiad, s. a divesting of acuteness. 
Digraffol, a. unimpresmve ; undi i 
Digraffu, a, v. to cease holding in view. 
Digraid,t a, (di —oraid) without ardenoy ; dis- 
passionate, 
Vee a. (di—craiff) without warmth or 
cheris 
emot 3. (di--crain) a wandering; a stray. 
— Dis 
M ar ddigrain—to go astray. Dr. D. 
Ni choelir dyn ar ddigrain -a man wben 
on his stray will not be believed. M. ZL 
Digrain,t a. wandering, astray, abroad. 
Crwydrol, 
Digrair yw ochain pawb yn uchel land 
is the grieving of ev:ryonenbroad. C. 
Digrawn.ta.':li—orawn) w. tnout accumulation 
igrecl, a. (di—cred) withuut belief, infidel.— 
Diffydd. 
Digredol, a. unbelieving, faithless. — Anghred. 
MUigrerlu, a, v. toceass beliwv,ng.— Anghredu. 
Digrêodig,a. (di — creu? uncr teil. Digreue lig 
I4igreidiad, . (digraid) adlicasting of ardency. 
Digreidio, Tia, v. to divost of ardency. — Dieygni, 
Digreidiol,t a. unpoignant, anardent. - Viyni. 


Digoni, ta, v to make, too; to beable. — Dichon ; Digreiffiad, +e. (digraitf) void of warmth. P. M. 


A ddigonais gam, maddeu—what I have 
commit ted of wrong, forgive. G. Brych. 


| 


Digraiffio,t 1a, v. to coasa ‘orgiving. — Difadder 
Digreiffiol, t a. unforgiving, severe, — Tost, 
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Digreuedig, a. (di—creu) uncreated, unformed. 
Digreulawn, s. (di—oreulawn) notcruel or fierce. 
Digreulondeb, * a being without ferocity; 
Digreulonder, gentleneas,—Addfwynder. 
Digreuloni, a, v. to become divested of fieroenoss, 
Digribddail, a. (di cribddail) without extortion 
Digribddeilio, ia, v. to cease cheating. 
ar a. (di - orif) amusing, facetious, mint 
Faes bydden d : funny.— Llawen; ysm 
Ac J byd mr 1 I should be 


Digrifddoeth l 


a, sf (di AA banae: 
Digrif was, 4. a comic man. 
Dent ch, a. ( MY aue. 5 mirth, delight 


d digrifwch ond alch—there ia nc 
AE weet like n Mk, D. 


DYWYDD, & J. (digrif—gwedd) a ludicrous 


Dignf soda G a. grotesque, ludicrous. — Ysmale. 
gi er a. (di—crintach) not stingy or 
miserly. 
Digroen, a. (di—croen) having no skin. 
Digroeni, a, v. d. to excoriate, ear — Blingo. 
iad, 8. 5 a fla ying. 
Digroni, a, v. (digrawn) to cease collecting. 
Digroniad, s. the state of being unacoumulated. 
Digroniad, a. profuse, unbounded. —Helaeth. 
miad dy garenydd—unbounded is thy 
love. . G. M. H. 
bwyll, a. ' (di—crybwyll) unintimated, 
unhinted. 
Digrych, a. (di—orych) . not ruffled. 
grychiad, s. a ridding of roughness. 
Dirychnu a. clear from wrinkles, —Llyfn, 
. a. tending to make smooth, 
grychu, a, v. a. to clear from wrinkles. 
Dd a. (di—oryd) without trembling. —Di- 


Digryn, a. 8 without 1 or 


Digrynhoawl, a. not i 5 amass. 
Digt bo ena a. uncollectedness.— Ammhen- 
tyriad 4 
oi, hoa, v. to cease accumulating. 
Digryniad, s. (digryn) a being without shaking. 
Digryno, a. (di—cryno) incompact, untidy ; 
Gbr ari digryn boundi 
ŵr arianawg digryno—n man a ing 
hie rene that doth not hoard it. 
Digrynol, a. (gryn) I not apt to tremblo. 
^raidd, (digryn 1 noble, 
a Mh atately: —Ardderchog, ysblenydd. 
Digter, s. (dig) angor, wrath, displeasure. 
Digu, a. (di cu) not affectionate, not loving. 


Se) 
Digudd, a. (di—cudd) unconcenled, unhidden. 
Gruffydd ddigudd ymdd ygiad Z Griffith of 
open demeanour. D. (2, 
Dignddalwy, a. unconcealable, open.—Digal- - 
wy. 


Diguddiad, 2. a sang i to hide. —Angheliad, 
Diguddio, ia, v. to u to disclose. 
. a. unconceal igel, di 

d n conspicuous 


Bead a. not apt to conceal. —Digelaidd. 
Digus, a. (dig ae vexatious. —Digo 
na chaid ei —it is 3 
t that he could be choaked. Gr. I. LA. F. 
Dab a a. (di—cust) without contact, un- 


Hyd rey engl golwg digust—as far as the 
Hya allible sight ma may Ken D.G. 

2 (dig—gwedd) a countenance of 

ensure; appearance of anger. Cuchwedd 

os Dofydd digwedd 1 &rnaf—tho Cre- 

ator yr wrought upon me displeasure. 


Digw a (di. ow) blameless, unblameable. 
di—owag) void of sleep, sleepless. 


» G. ( 

„t a. (di—cwydd. This word and its 
erivatives as derived from dd, and 
dene accordingly by Dr. P. have no 
amynet) without lapse, &c. 

dd, ion, &. Uy omido; Dr. DD an 
1 a hap, a chance; a casualty 
event, a con — Dam wain, ya 
chwaen, 

Y clwyf digwydd—the falling sickness. 


Dr. D. 
Digwydd, v. to befall, to ha 


te occur, to 
come to pass. — Damwain, 


weinio, hapio ; 


bod. 
Fel y digwydd i'r ffol y digwydd i minnau 
—as it happeneth to the fool so it hap- 
pen meth even tome. B. 
Digwyddadwy, a. that may fall. 
Digwyddai, s. one to whom any thing falls. 
Digwyddedig, a. fallen, eventual, —Damwein- 


iedig. 
Dieifl digwyddedig—fallen devils, G. A. 
Digwyddedigaeth, s f. the act of falling down; 
a contingent.— Damweiniaeth. 
A dan ddigwyddedigaeth yr asol- nae 


Digwydde al, down of the 1 a i 
a. contingent. 1 o 
ddiad, au, s. a falling; a befalling, a 


appenipg, an accident; an occurrence, an 
event ; a My Dam weiniadl. hapiad. 
ddiad drwg a ddaeth iddo—a bad 
a Sach’ came to him. yr 
gwyddiadol, a. contingent. —Digwyddo 
Digwyudo, a, 'digwydd, v to fall; to befall 
to fall out, to a pen.— Digwydd. 
1 neb a o ei galon a ddigwydda 
ddrwg — that rardeneth his heart 
shall fall into one 

Pobgwystla yd m mhen y nawfed 

dyon eey pledge s all fall off at the 
end of nine days. C. 

Ac yno y ffoes Ae eaten! a'i wir, gwedi 
digwyddo yn y rhnn wanaf o'r ymladd— 
and there Caswallon fled with his aen, 
after falling in the losing side of the 
fight. G. A. 

Ef a ddigwyddws ar ei linian—ho fell on 
his knees. Dr. D. 
Digwyddol, a. falling, eventual, fortuitous, 
contingent. —Damwoiniol, chwaenol, 
Digwymp,a. (di—cwymp) w ithout n lapse or fall 
í Eithr i'r hwn a ddichon eich cadw chwi yp 
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ddigwymp—now unto him! oe is able 
to keep 500 from falling. 


“ach fonedd—a Gl. without a 


Sefn. 
R a. that cannot fall. 


Digwympiad, 2. a ceasing to fall.— Ansyrthiad. 
Digwympo, a, v. to cease 1 


a. not tending to 
Pee a. (di yd wy bod) conscienceleas. 
—An 


wybodol. 
Di gyfa b a. (di--cyfaill) having no friend, 


Digyfannedd, a. (di anedd not domestic. 

Digyfanneddiad, s. a of habitation ; 

& desolating. a hau diad, 

arc AU a. uninhabited. — Anghyf- 
anne 

Digyfanneddu, a, v. to desolate.—Anrheithio. 

Digyfarwydd, a. (di —yfarwydd) uninformed. 
— Anghyfarwydd. 

Digyfarwyddiad, s. a want of information. 

Digyfarwyddo, a, v. to cease informing, 


Digyfarwyddol, a. not apt to inform. 
Digyfedd, a. (di—cyfedd) not sharing the feast. 
Neud trwm o'i eisiau dau digyfedd—are not 
two destitute of feasting pensive because 
he is wanting. Gwil, Dd. 
Dyt toh; a. (digyfaill) without friendship. 
Digyfeilliad, s. a becoming unsocial. 
Digyfeillio, ia, v. to oease being friends. 
Dirona, 8. (di - cyfìeuo) a disconnection. 
Digyficuo, a, v. a, to disconjoin.—Dadgyssylltu. 
Digyfieuol, a. unconjoined, —Dadgyfieuo 
Digyfludd, a. (di—cyfludd) free from impedi- 
ment. 
| Seithwyr y buam...digyfludd eu cyflam— 
seven persons we have been.. „ 
ed in their joint career. Ein. 
Digyfluddiad, s. a being unimpeded. Diluddiad 
Digyfluddio, ia, v. to cease impeding. 
Digytluddiol, a. unobstructive.—DiattalioL 


Digyllwyn, a. (di—cyflwyn) unaccompanied. 
Gwr llwrw llu Lloegrwys wyn—a 
man void of attachment tenid. tho 
Lloegrian host. C 
Digyfwynied, 8a elisa recline: —Dadymlyniad 
Digyfwyno, a, v. to disat tac flwyno. 
Digyfnarth, a a. (di — hydr syms ET unaided. 
Anwybodus a digyfnerth ydyn y are 
ignorant and helpless. Jol. A. 
Digyfnerthiad, s. adivesting of hel or assistance 


Digyfnerthol, a. not YH igymmhorth 
DI erwydd th helplesaness.— Anghym- 
mhor 


Digyfnerthu, a, v. to divest of help or support. 

Digyfnewid, a. (di--cyfnewid) withont inter- 
course; without 

Digyfnewidiad, 4, a want of commeroe,—An- 
asnachi 

Digyfnewidio, ia, v. to cease changing togeth 

Digyfnewidiol, a. uncommutable; fees 

Pye a a. (di—cyfoeth) destitute of joledig 

Digyfocthedig, a. unendowed.—An 

Digyfocthi, a, v. a. to spoil of wealth 

N Sa divest a man of riches. 


Digyfocthog, a. unwealthy, poor.— Tlawd, 
Digyfoethogi, a, v. a. to sold of wealth ; to 


Myd y: tau i'm di 
yd yn i gri Tan in bin, and be do 
make me poor. G. A. 


Digyfoethogiad, 4. a divesting of wealth; a 


Digyfoeihogol, a. tending to impoverish. 
Digyfraid, a. (di—cyfraid) wanting necessaries. 
Digyfraith, a. (di—cyfraith) witheut any ride 
Digyfran,a. (di—cyfran) having 2o partioi 
Digyfranadwy, a. not to be yi 

communicable,—Anghyfranad 
Digyfraniad, ê. a being without 
Di credu 8. f. exemption paris 

utism. 


Digyfranog, a. unparticipa as, ae 
Digyfranol. a. ee 
Digyfranrwydd, s. unparticipateness, 
Digyfranu, a, v. to cease participating. 
Digyfrif a. (di—cyfrif) of no account; 
Digyfrwng, a. (di—-cyfrwng) without interven- 
tion ; immediate, proximate. —Digyfwng. 
cer dg Spey reg imm iate rela- 


Digyfrwydd, a a a- i —cyfrwydd) unpropitious. 


Ni bydd 'digyfrwydd wrth ei a= 
Ha not be unpropitious to his Ng bydd 


yne 


Digyfrwyddiad, s. a being unpropitious, 

Digyfrwyddo, &, v. to become unpro Hoi 

Digyfrwyddol, a. i 

Digyfryngadwy, a. (digyfrwng) that canad 

intervene. 

Digyfryngiad, . unintervention. Jen 
fryngol, a. unintervenìng.— Di 

8 s. immediateness. — La 


ugu, &, v. to divest of straitness, 


Digyfryngo 
Digyfwng, a. (di—cyfwng) without in 
a without a spaoe “rhodd 


Disyfyngu a. take, diga d. strait. 
y un blomiabed, and 


ran—he is state 
Darien in untried 
8. A unstrai 
Dies ue d not apt toconfine. — . 
Dieyflelyd⸗ >% v. a. to divest of strai 
baed = (di—cyffelyb) matchless, in- 


Digyffro, a. Pass (di—cyffro) undisturbed, com 
Digyffroa wl, a. not tonding to disturb. — 
Digyifröedig, a. unagitated, unmoved. 
Digyffroi, oa, v. to cease agitating. 
Digyffrous, a. not apt to be agitated. 
Digynghan, 5 Tu em ghan)discordant, A 
an . — 
Bghaneddol. ais 


hor, a. (di—oynghor) unadvised, in- 


judicious. 


Dyn, pe can gryfed a dau, digyngbor e 
dwg angau—man, if as strong as two 
ye 3 advice will take him 


D edd) ilati 
pei rs unassimiÎatiog 


mg. Cyn. 


wel. 


onious, — 


i—cynghyd) incousjderate, ìn 
piniinie s. (digwl) i de pat a clearing. 
Digylu, a. v, a. to free from h 


Digylus, a. rehensiblo, N 
Digymmal. a. (di —cymm 3 unjojnted 
Digymmaledig,a. dislocated. —Dad min 
Digymmeliag, & a dislocation, — i 

to | Digymmalog, a, arine, DO po ea 


ja, a, v. bo —Vadgymmala. 


DIF 
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A'm holl esgyrn eilwaith a ddigymmal- 
wyd—and all my bones a second time 
were dislocated. Gwi. G. 


Digymmhar, a. (di — cym mhac) matchless, 
i i unmatched. —Digyffelyb. 
Digymmharedd, s. matchlessness. 
hariad, 4. a being without comparison. 
th, 4. f. exemplarity. 


Digymmharu, &, v. to cease matching. 
Digymmh di—cymmbhell strain- 
Dwnnel"). si, ano ee 
Digymmho a, (di—cymmho sucoour- 
Poe S loss, helpless. — Digyn- 
Di . a tl 2 to aì . 
Digymmhorthid, s a being unaided, a want of 
uppo 


Digymmhorthol, a. unapt to aid or support. 
Digymmbrudd, a. (di—cymmhrudd) non sullen. 
Ef sydd digymmhrudd wrth e 
he is not morose to the l 0. 


mhwyll, a. (di—ymmhwylì) irrational, 


af ydd di har l digymmhwyll— 
ae ess song void of reason. 


Digynmwyllid, e. irrationality.-— Afresym- 

olde 

Digymmhwyllo, a, v. to cease being rational. 

Digymmhwyllog, a. irrational, —Afresymol, 

Digymmrad,a, (di—cymmrad) void of evilintent 

Dirnad digymmrad—a ha:mless intimid- 
ation. Gwalch, 

Digymmrodedd, 4. (di—cymmrodedd) an unre- 
conciled state; want of sociableneas.—Ang- 
hyfeillgarwch, 

Digymmrodol, a. unconciliatory, unsociable. 

ia a. (di—cymmŵedd) without 

esting. 

Digwmmwl, a. (di—cwmmwl) cloudless, un- 
clouded. 

Digymmylog, a. not cloudy. —Heb gwmmwl, 

Digymmylu, a, v. to clear of clouds, 

eas a, (di—cymmysg) uncompounded, 


Dicymunysgedd, s. unmixed siate.— Anghym- 
GT bin Aiah 
igymmysgiad, 3. an unmixing. — ym- 
mysgiad. 


Digymmysgu,a,v.a. to unmix.—Dadgymmysgu 
Digynfyl,t a. (di—cynfyl) without contention. 
Gwell cyfoeth bychan yn llonydd ddigyn- 

fyl—better is a little dominion quietly 
without strife. G. A 

Digyniad,t a. (di Syniad) without elevation, 

level. 

Digynnaliaeth, a. (di—cynnal) void of support. 

Digynneddf, a. (di—cynneddf) void of virtue, 

Digynneddfiad, $. a divesting of virtue, 

Digynneddfu, a, v. to divest of quality. 

Rn a. tending odi of virtue. 


. a. (di — cynneiliaeth) void of 


Digytehon, a. Uu yandan without dispute 
Digynnen, i or strife. —Diddadl. . 
Digynnen ydyw genyf—it ia unoontended 
with me, D. [nh fiad. 
e 8. a ceasing of strif ~Digyn- 


Digynnhenol, a. unquarrelsome. —Digweryl. 
Digynnhenu,a,e. to ceasestrife.— enu 
Digynnhenus, a. uncontentioua —Diwen 
Digynnhwrf, Le (di—cynnhwrf) undist 
wrf, unagitated, calm, —Digyffro, 
Digynniwair, a. (di—cynniwair) unfreguented, 
Digynnor, a. (di—cynnor) without a support. 
Digynnorth,a. (- nol Ungided-Pfip. 
Digynnorthwy, unaid. 
Digynnorthwyad, s. a ceasing to support. 
Digynnorthwyo, a, v. to desist from aiding. 
. .unassisting.—Digymmorth. 
Digynnrygod ,a.(di—cynnrygedd) Nr 
Gaerlleon deg anrhegion 
end —Caerlleon came with present void 
Di Ydd a (di dd) id of i 
igynnydd, a. —cynny voi o "Ed 
Digynnyddiad, s. a deceasing.—Lleih 
Digynnyddol,a. — Anghynnydd 
Digynnyddu, a, v. to cease e 
Digynnyg, G, (di—cynnyg) ma 


— here js incompar- 


Digynnyrch, a. (di. cynnyrch) un 3 
Digynnyrchiad, 4. a ceasing to 
Digynnyrchol, a. unproductive. —Didorseth. 
Digynnyrchu, a, v. to cease producing. 
Digynnyred, a. (di i —oynnyred) unfreguented. 
Digynnysgaeth, a. (di—cynnysgaeth) without 
a portion; unendowed. 
Digynnysgwothiad, did.“ a divesting of endow- 
ment, a being unpor- 
Ru ne NPRN 
igynnysgaethol, | a. no ing to enrich or 
Digynnysgaeddol, } endow.—Anwaddolog, 
Digynnysgaethu,' r v. a. to divest of portion 
Digynnysgaeddu, j or endowment. — Diwaddoli 
Digyrrith,a. (di—cyrrith) not miserly, bountiful 
I deg eryr dane the fair eagle void 
of meanness.. Cut. O 


DA e 4 bounteousness, — Hael- 
Digyagiad, 8. pee la a searing $ to ee 

„ a, v. ee 
l a. (di — each) adn un- 


55 unmeet.—Anaddasiad 
Diggity a, v. a. to make unsuitable,—An- 


eas, incom- 


Digysswllt, a. (di—cysswllt) disjunctive, unco- 
pulative. 
Digyssylltiad, au, s. disjc 
Digyssylltu, a, v. a. to 
Digystadliad, a. 


unction, a an a ne. 
nnect. —Digydio, 


of tune. 
Paid â'th gywydd iaith ddi gywair 


pir thy iia of disco: fae 
Digyweiriad, 4, ; unregulated. 
Digyweirio, e isorder. —Angh: 
Da a. to disorder, Aen. 


Digy wilydd, a. Manaw lydd) shameless, im- 
Pa y wyneb wyneb digrwilydd - an impudent face. B. 
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ip ugo. 
Diha di—had) having no seed, seedl 
pond | (din end without ammont, 
Dihaed haeddiannol, a. undeserving. 


Dihaeddiant, s. a being without desert. 
Dihaer, a. ATTE, not asserted or disputed. 
Dihafal, (di—hafal) matchless; incompar- 
Dn R 2 heb ei fath. 
A hafarch) active ; energetic. 
-E atteb—Arthur of bold 


oad, 
Dihafarchedd, $. undauntedness. — Eondra, 
Dihafarchiad, 2. è divesting of listleasness. 
Dihafarchol, a. not apt to be listless. 
Rhowch y march dihafarchol— bestow the 
steed that is not restive. 7. Pr. 
Dihail,+ a. (di—hail) without service.— Diwas- 


Dihain, a. (di—hain) not epidemio, uninfected. 
Dihaint, a. freedom from infection. 

Dihalen, a. (di—halen) void of salt, saltless. 
Dihaleniad, s. a divesting of salt.—Anhaleniad. 
Dibalenu, a, v. to divest of salt.—Anhalenu. 


Y. A. El. 
mu di undaunted man- 
P. dewrdra. 


Dihalog, a. (di- hal og) el cin Tr undefiled. 
Dihalogedig, a. unpo 
Crefy d bar a dibalogedig ge ger bron Duw 
a'r Tad yw hyn — ion and 
undefiled before God aud the Father is 
Dihali, a, v. to divest of pollution. 
Dihalogiad, s. a making undefiled. ‘{stain. 


Dihalogrwydd, 2. undefiledness ; freedom from 
Dihallt, a. (di—hallt) not salt, not saline. 

Os bydd yr halen ya ddihallt, â pha beth 
yr helltwch ef—If the salt have lost its 
saltness, wherewith will ye season it? B. 

Dihalltu, a, v. a. to divest of saltness. 
Dibamdden, a. (di—hamdden) without leisure. 
Dihamddenol, a. notat leisure.—Anhamddenol 
Dihamddenu, a, v. to rid of leisure. 

Dihanfod, a. (di—hanfod) void of existence. 
Dfhanfodedd, 8. non-existence. 

Dihap, a. (di—hap) luckless, unfortunate. 
Dihareb, ion, s. f. a proverb. See Diareb, 
Dihstriad, au, $. (di—hatru) denudation. 
Dihatru, a, v. to undress, to strip.— Dadwisgo. 
Dihawdd, a. (di—hawdd) not easy or feoile, 

Dibedd wdd hebgor—a discord diffi- 

cult to avoid. Li. [oome. 
Dihawddammor, a. (di— hawddammor) unwel- 
Trist-lam i'r cawn HM luok to 
i ae a a d ` i 
Dihaw r, a. (di—haw T disagreeab 6, 
unlovely. —Annymunol, 5 
Dihawddgarwch s. disagreeablen 
Dihawl, a. (di—hawl) claimless, “youd of right. 
Dihawnt, a. (di—hawnt) void of alacrity; listless 
Eh 4. listlesaness. — Anhoenus- 


ss, backward.—Diyni. 
DWF, a. Gi — hedd) without peace.—Di- 


Died . discord.— aer anundeb. 
Nid eiddun ddedwydd dihedd—the pru- 
dent will not or discord. D. 


Diheddadwy, a. un on implacable. 
Dieta ve a ot pare a 
Og, a. una; 

Byd ddiheddog—« tu tumultuous world. M. 
Diheddu, a, v. to render untranguil. 
Diheiddwoh,+ & (eel want ot attainment. 
Di yd a. void of attainment. — An- 


Diheiliad, s. (dihail) a to serve. 
Diheilio, ia, v. to cease attendi 
Diheiliog, a. having no attendance. 
Diheiniad, 


Dihei 3 
Dibeiniol, a. not Pared 9 infect 
rs a. (di—hen) not old; unantique.— 


Dibenydd s. he that is without origin. Un 
ddechreu. 


ane L . Ancient of 


Pibeurdd, 2 fd. (dien) death. See Dienydd. 
W . to merit 
9 ddyd pen — to search the head. 


Diheurawd, 3. an apology.—Di cored 
Diheureb, s. f. an 


55 are 
rangement of wanes of .— 


8. J. spologetics, —Diheurolion. 
Diheuro, a, dihaen, v. to apologize; to plead 
in favour of.—Esgusodi; amddiffyn. 
Diheurol, a. apologetical ; excusable. 
Y Anacan ddihenrol — the excusing 


adage. 
Do li 1 = U 
euro. 3 4. dT a 
; difynydd.— 
cara = 


(diau, 


o authority 105 it: 
in the originals of his examples it is diAewyd) 
the will, the affection, the mind, the deaire, 


the inclination; devotion.—Yr ewyll 
serch, y meddwi, y dymuniad, y tueddiad . 
duwioldeb, defosiwn. 


the will and the 

Ef rhoddai i Dduw ei ddihewyd— he would 
give to God his affection. D. B. 
Dihewydiad, T s. a willing; a devoting. 

Dihewyaio,t ia, dihewyd, v. to fix the affection; 


Dihewydiol,t a. having the affection fixed. 
Dihewydiwr,t wyr, s. one fixed in his resolution 
Dihewydus,f a. devout, earnest, 

Gweddïau dihewydus — devont prayers. 


Dr. D. 
Gweddïo o ddihewydus fryd —to pray with 
a devout earnestness. T D. 
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Dialing, be, ahe ene 
Diea s a Y A v. to oleg to y to 


Efe a Ahl. ei rawn anaddfed fel gwin- 
wydden—he shall a off his unripe 


as the vine. B. 
pf adibi hidl ei aur yn arffed ffrawdd-feirdd 
i ea a a 
ely bards. P. M. 
Bu cL pl. refuse, drips, —Sothach. 
yst fiu having no progeny or issue. 


5 8 eee 
Dihiliog, a. ungenerated, unprod —An- 


Dihinedd,; = tempest. —Dy- 
dda ud hinedd) a tempest.—Dy. 


Dihir, a. (dy—hir) wicked, ty; dishonest, 
base, worthless. —Anfad, g; anonest, 
Cas genyf gynnulleidfa Ml is RA to 

me 1 ec tion. Gwil. G. 


od, 4. F. a lewd slut, a drab,—Dihirog. 
a a — 

iaid, a. a worthless one, an evil doer. 
Dike Soe 
Dihirod, æ pl. wick ows, rascals, villains. 
Dihirog, a. wicked, lewd ; worthless.—Dryg 
ionus. 


Dihirog, od, 2. J. a lewd slut, a sorry baggage, 
a ge cies —Dibiren, putain. 

asant gyd â — sacri- 

Dihirwaith, s. (dihir—gwaith) an 3 


work or ocoupi gwaith 
thi aros—it will be an un- 
profitable business to stop. D. 
Dihirwch, a (dibir) worthlessness ; knavery. 
Dihirwr, wyr, $. a good for nothing man ; a 


Dihiryn, od, s. a wicked fellow, a knave, a 


O chyrch dyrfa, deca' dyn, daw i'w hurail 
dihirya—should sha” the fairest one, 
resort to an assembly, there will come 
to watch her a 3 D. G. 

Dihooed, a. (di —hooed) fraudless, honest, open. 
dihoced—a bargain void of 
fraud will thrive. Wat. CL 
Dihocedio: a, £ pi apri t or honest ones. 

Duw, wyd y ceidwad dihocedion— God, 

eask art oe teotor of the upright 


Dihooedol, a. n net op to defraud.— Didwyll. 
Cedwi y dih wi—thou wilt keep avery: 
body that is not deceitful. Gil. G. 
d, a. freedom from fraud or deceit. 
pas Ydi. hoen) dispirited indisposed. 
oen, a. (di—hoen iri 
Dihoenedig, a. enfeebled, withered. 
Dihoeni, a, v. to become languid; to pine, to 
wither, to decay.—-Liesgau, gwywo. 
Ac y mae yd dihoeni—and he pineth 


Gnawd i ard iardd—edwi'n ol dihoeni haf—it 
is the fate of a garden to wither when 
J the summer dies away. Gr. O. 
Dihoeniad, au, 8. a becoming languid; a pining. 
Dihoenol, a. tending to deject. —Gwywo L 
us, a. ted, languid, tg a 
Dihoff, a. Gidea) un unamiable, unagreeable. 
Dihoffedd, s. unblameableness ; disgust. 


Dihoffiad, e. 
Dihoffiant, 4. want of affection. —Anhoffiant. 
Diholedig,a. (dì—hawl)unclaimed, undemanded 
Oedd diholedig trefted—unclaimed was 
the inheritance. Li. H. 
Diholi, a, v. to divest of claim; to cease 


e ng. 
Pihani. a v. (d. dom TA * 
a, v. (di—hôni) to cease 
Dihort, a. (di — hort) free from disgrace, irre- 
.—Diddirmyg, diwarth. 
ortìad, 2. D 


A ding. 
a. unreprehended.—Diwarthrudd. 
Pihadd, a. (di—hudd) without a Yn orng 
Dihuddiad, ê. an uncovering. orchuddiad. 
Dihuddiant, s. the want o a n ot 
Dihuddo, a, v. a. to uncover. — 
Dihuddol, a. uncovered, unobscured. 
Dihufen, a. (di—hufen} 3 no cream, 
Dihufeniad, s. a takin 
Dihufenu, a, v. a. tos m — 
Dihul, a. (di—hul) without a covering, 
Dihuliad, a. a divesting of covering. 
Dihulio, ia, v. a. to unoover.—Dihuddo. 
Dik a td r ed oor the table. 

un, a. (di—hun) voi eep, 

Dihuniad, ê. a waking, a nd DN 
Dihunan, a. void of self, disinterested. Di- 


der, 
Dihunedd, s. the state of being awake.— Di- 


gedd. 

Dibuno, a, v. to wake, to awake.— Dadgysgu. 

Dihunid a brydero—he that studies let 

him be sleepless. D. 

Dihunog, a. having no sleep.—Digwag. 
Dihuno d. not sporific; unaleepy. 
Dihwyl, a. (di--hwyl) out of trim, disarrayed. 
Dihwyliad, s. a divesting of trim; a stripping. 
heyt us a. to disarray, to undress ; to 


1 a. not in trim; unprosperous.— 


Dih do & (di—hyder) withoutrelianceorhope 
Dihyderiad, a. want of reliance,—Anhyderiad. 
DD ydh a. unrelying, mistrustful. —An- 


Dibydera, a, v. to cease relying.—Anhyderu. 
Dire A (i byfryd) 3 dis- 


Dead dih d—a dismal day. Bl. Ti 
Diria dl oy )notugly; fair, Dina DL 
DRY ye a. é di—hysp) inexhaustible.—An 
Dihysyyddedig, d. inexhausted.— An 
Dihyspyddrwydd, s. inexhaustibleneas. 

Dil, iau, & r. (il?) a work ; structure, texture. 
mél—a h honeycomb. B 
Dr, ee di—llachar) Sn lan, not 
en 
Diladrad, a. (di—lladrad) void of toert: honest. 
Dilaes, a. (di—llaes) not hanging low; not 


traili 
Dilaesiad s, acurtailin g. tucking. —Cwtogiad. 
Dilaesu, a, v. a. to . to tuck.—Crynhoi. 


Dilaeth, a, (di AU destitute of _ 
wean. —Hysp 
Dilaethiad, 4. a. riving of milk. — 


Dilaethu, a, v. to divest of Ok HER a 
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Dilafar, a. (di—llafar) not loquacious ; silent. 
Dig dilafar — silent wra Bi. P. 
i s. taciturnity, silence.—Tawedog- 


Dilafariad, 8. a ceasing to — Distawiad. 
Dilafaru, a, v. to cease s ing.—Tewi. 

Dilafur, a. (di—llafur) illaborate. — Diymdrech. 

Dilain,a. (dil?) acted upon ; agitated, consumed. 
Braw dilain—a consuming grief. C. 

Ail diliw dilain draig erhy—like the agi- 

tated shadow is the intrepid leader. C. 

rr a. (di—llaith) not moist or hamid. 


Byc 
Dülaith. 4. . Dylaith. 
Dilan, a. Bf a (ir arn B a shore, shoreless. 
DHNE Os glan) hwch) without protection. 

—Dinawd 
Dilawen, a. (u- llawen) not merry or joyous. 
Dilawenydd, a. without mirth.—Diddigrifwch, 
Dile, a. (di—lle) without place, extinct, void. 
Dilead, s. abolition, abrogation, repeal. 
Dileadwy, a. abolishable. ~ Diddymadwy. 
Dileaw,t v. a. to blot out, to rase.—Dileu. 
Dileawd,t . a blotting out, a cancelling. 
Dileawl, a. tending to do away or blot. 
Dilech, a. (di—ilech) not given to bea 
Dilechiad, a. the state ae 

Anllechiad. 
Dilechiad, a. conspicuous,— Amlwg. 

Twrf dilechial ffrawdd—an active and 
conspicuous onset. Rhis 
Due s. (L. a) the art of logio. 
* 

Dilechol, a. (dilech) not apt to skulk or hide. 
Diled. a. (di—lled) without breadth or extent. 


Dilcuach, a. not of base extraction. —Diledryw. 
Diledfryd, a. (di - lledfryd) void of listleasness. 
DDI ye 8. activity of mind; disoretion. 


Diledfrydu, a, v. to cease being listless.— 
Bywiogi. 

Diledfrydus, a. of unwaveringmind. —Sefydlog 

Ma a. (di—lledgawdd) void of in- 


Diledgref ydd, a. (di—lledgrefydd) void of half- 
olieving. 
Dilcdevas, 3 (di—lledgynt) void of attack.—- 
mgyre 
Dila ind, 2. (diled) ine xpanaion.—Aflediad. 
Diledol, a. not apt to dilate or spread. 
Dilodiaith, a. (di—llediaith) 2 from corrupt 
accent or dialect.—Diledlef, croyw. 
Diledlef, a. (di—lledlef) void ofi ìmpure accent ; 
melodious. 
Llef ddiledlef—a melodious voice. D. G. 
Diledlyth, a. (di—lledlyth) void of dejection. 
Na chaffo chwedl ddiledlyth—may he not 
receive a consoling word. D. G. 
Diledrith, a. (di —lledrith) void of delusion. 
Dile drithedd, #. undelusiveness.—Didwylledd. 
Diledrithio, ia, v. to cease to delude, —Didwyllo 
Dile AMI „ d. undelusory.— Didwyllgar. 
Diledrithi a undelusive.—Didwyll. 
Dilodryw, c a. (di—lledryw) not heterogeneal ; 
undegenerate.—Diledach ; dilediaith. 
Diledrywiad, s. a becoming ‘congenerous. 
Diledrywio, ia, v. to become unheterogeneous, 
Dileddf, a. (di—lleddf) obstinate ; not oblique ; 
direct, 3 sincere.—Diledust; cywir; 


Dedd gyffredin—universel justice. 


A gydymaith— a sincare companion. 


Gwrdileddf -an unbiassed man. H. F. Gr. 
Dileddfiad, au, s. a being unyielding. 
a. unyielding, rigid.—Auhyblyg. 
Dileddfu, a, v. to become unyielding. 
Dilbedig, a. (dile) extinct, annulled, abrogated. 
Dil6edigaeth s. f. extinction.—Didd 
Gane” a. (di—lefain) vened. — 


Meri y ydych ynu ddilefeinllyd—as ye 
are unleavened. 
Diler, au, e. (dil? S. dala) an instrument, a 
tool a divider, a dealer (I) —Offeryn ; rhan- 
E um gn 
to 
pierw, t a Kall wit Pren mae o: 


Diles, a. (di—lles) void of benefit ; . 


Canys yn ddiles ac 8 cynnorth 
Alphtiaid—for the for Egyptians hall Lag 
in vain, and to no rr 


Dilesedd, s. meddal ar Anfaddtoldeh 
Dilesol, a. unbeneficial, un table. 


ss, damage. 

Dilesu, a, v. to become aaben halal 

Dilettyb, a. (di—llettyb) unsuspected, un- 
suspicious. 

doe latai dilettyb— should an unsnspec- 
ted messenger come. L. Moel. 

Dileu, lea, v. (dile) to delete, 5 blot out, to 
deface, to put out, to raze, to exterminate, 
to abolish, to annul.—Diddymu, rhwbio 
ymaith ; dirymu. 

Dileu 'pechodau—to remit sins. B. 
Dilew, a. (di—glew) void of akill or cunning. 
Dilewdid, . want of clevernéss.—Trwatan 

eiddiwch. 

Dilêwr, dilewyr, s. (dilo—gwr) a canceller.— 
Diddymwr. 

Dilewyrch, a. (di—llewyrch) cnillumined ; 


loomy. 
Dile wyrchiad, &. a want of light.—Anoleuad. 
Dilewyrchol, a. unresplendent, —Anysblenydd. 
Dile vonta (di 1 1 vrch) Dilo hn h. 
i Daa a. (di—lle ewyrc 
Diliad, T au, æ. (dil) operation, work, —G waith. 


Dilid, a. (di.—llid) void of anger or ensure. 
Wi s. a becoming appeased.— - 
Dilidio, ia, v. to be appeased. H 

Dilidia 'r dyn Meu be thou 


noble fair one. D. 
Dilidiog, a. void of ire, uninflamed. 
Dilidiol, a. of a tendency to assuage. 
Me a Lae that is made accurate. 
n, di—llyfn, Dr. D.) work- 
E e gy sr fine. —Gweith- 
5 te 


dilin—a a Ma wro Gasyth” fetter. 
A'r brenin Solomon a wnaeth ddau 
dariana dilin—and king 


— 
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Dilio, ia, v. a. (dil) to work; to make accurate. 
Dilio, T ia, v. a. (dul)=Dulio. R. 
Diliw, a. (di—lliw) colourless. Di liw, heb liw, 
Diliw, s. a phantom; a shade. — Lledrith; cysgod 
Ail diliw dilain— like the agitated shadow. 


C. 
Diliwiad, z. a divesting of colour. — Afliwiad. 
Diliwiant, ¢. a want of colour. —Diffyg lliw. 
Diliwio, ia, v. to lose colour; to disoolonr. 
Diliwiais am dal ewyn—for her with fore- 
head like foam 1 grew pale. D. G. 
Diliwiol, a. tending to discolour. —Afliwiol. 
Diloeni, a, v. (dilawch) to ceasefrom protecting. 
Dilochiad, 2. a want of e Dinoddiad. 
Dilachitor, T sup. to be protected. C. 
Dilôg, a. (di—lÌôg) without hire or interest. 
Dilon, a, (i Iles) not at ease or pleased. 
Calon ddilon—a pensive heart. Gr. M. D. 
Diloni, a, v. to become cheerless,—Pruddhau. 
Diloniad, 3. a becoming cheerless. — Pruddhâd. 
Dîlonydd, a. (di—llonydd) not quiet or easy. 
Dilonyddiad, s. a ceasing to be quiet. 
Dilonyddol, a. tending to disquiet. 
Dilonyddu,a,v. to become restless.—Aflonyddu 
Dilonyddwch, a. without guietness. 
Dilosg, s. f. (di—llosg) the house-leek. —Byw- 
byddarllys, cyfogwyr, llysiau pen tai, 
ysiau'r gwayw. 
Dinad, a. (di—lludd) void of restraint, irre- 
istable. 
Grym diludd Dillus — tho irresistible 
h of Dillus. C. 
Diludded, a. void of resistance. Afluddol. 
Diludded ynt i ladd dyn they are with- 
out restraint to kill a mau. H. Rh. G. 
Diluddediad, 3. a divesting of restraint. 
Diluddedu, a, v. to cease to be tired. 
Diluddo, a, v. a. to divest of obstruction. 
Diluddol, a. unobstructive, unresisting. 
Dilun, a. (di—llun) without form, awkward. 
Diluniad, s. a divesting of form.—A6uniad. 
Dilunio, ia, v. to divest of form.-—Afiunio. 
Diluw, s. (L. dilivium) a deluge; a flow, a 
flood, a great flood.— Dylif, llifeiriant. 
y E erg oan . dyfroedd 
c wele myfì, ie myfi, yn dwyn 
diluw ar y ddaear—and behold I, even 
I, do bring a flood of waters upon the 
earth. B. 
Diluwiad, s. a flowing, a fluxion.—Dylifiad. 
Diluwio, ia, v. to deluge ; to flow.—Dylifo. 
Diluwiol, a. defluous, flowing, deluging. 
Dilwch, a. (di—liwch) without dust, immacu- 
late.—Heb lwch, dilychwin. 
DI a. (di — llwfr) uncowardly.—Gwrol. 


Dilwgr, a. (di—llwgr) undefiled, unpolluted. 
Dilwr,t a. () hinder, posterior.—Ol. 
Chwarthawr dilwr—the hinder quarter. 


C. C. 
Dil wrf, a. (di—llwrf).— Dilwfr. 
Dilwybr, a. (di—llwybr) pathless, traokless. 
Dilwybriad, v. an obliterating. — Dilead. 
Dilwybro, a, ¢. a. to blot out a track. 
Dilwydd, s. f. (ail gwydd) the celandine.— 
Dilwydd felen, lym y llygaid, llygadlys, 
llysiau'r wenol, llysiau'r llygad, llysiau'r 
clefyd melyn, y felynllys. 
Dyb a. (di—llwydd) unprosperons, luck- 


eas. 
Dilwydd daith—an unprosperous journey. 
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| Dilwythiad, 4. an unloading. —Dadl 


DIL 


PUyyddiannobio. unpropituous. - Aflwyddian- 


nol. 
Dilwyddiannu, a, v. to become unfortunate. 
Dilwyddiannus, a. uaprosperous. — Atiwydd- 
F 
ilwy: a. void o rity. 
Dilwyddo, a, v. to rid of luck.—Atiwyddo. 
eU (di—llwyn) to cease keeping; to 
shed. C. 
Dilwyth, a.(di—llwyth) without a load or cargo 
wythiad. 
Dilwytho, a, v. to unload; to cease loading. 
Dilychiad, s. (dilwch) a clearing of dust. 
Dilychu, a, v. a. to clear of dust.—Dadlychu. 
Dilyd, v. (di—llyd? di—glyd?) to follow, to 
ursue; to give one's mind to a thing.— 
yn; canlyn ; erlyn. 
Dilyd gwirionedd—to follow equity. C. C. 
Yn dilyd llettygarwch—given to hospita- 
lity. B. |Garw. 
Dilyfn, a. (di—llyfn) not smooth or sleek.— 
Oedd dilyfn aur a dalai—the gold that he 
was worth was not smooth. G. Dd. A. 
Dilyfniad, s. a divesting of smoothness. 
Dilyfnu, a, v. to divest of smoothness. 
Dilygad, a. (di— llygad) without eyes, sightless. 
Dilygeidiad, s. a divesting of sight.-—Diolygiad. 
Dilygeidio, ia, v. a. te pull out the eyes. 
Dilygredig, a. (dilwgr) unpolluted, unspoiled. 
Dilyersdd, s. undefiledness, purity.— Dihalog- 


rwy 

Dilygriad, s. a being undefiled.— Dihalogiad. 

Dilygrol, a. unpolluting, unperishable. 

Dilygru, a, v. to divest of pollution. 

Dilyn, v. (di—llyn? di- glyn, or perhaps, dy 
—glyn; H. dalac) to follow, to pursue ; to 
imitate.—Dilyd ; dynwared. 

Ymgais â thangnefedd, a dilyn hi 
peace, and pursue it. B. 
Dilynadwy, a. pursuable.— Can! w 
Dilynedig, a. pursued. —Erlynedig. 


RS 
-`> sri, $ 


4 
1 Wir 


— 6 
Dilynedigaeth, s. f. the act of following ee “, 
Dilyngar, a. apt to follow or imitate. ar 
Dilyngarwoh, s. aptness to follow. . 


Dilyniad, au, s. a following; imitation. «<_> =" O., 
Dilyniad, iaid, s. a follower, a disciple. Si | 7 
Dilyniaeth, s. f. a following.—Canlyniaeth. ~~~ 7” 
mu yd, ion, s. a follower ; an imitator; a 


disciple. 
Dilyniedyddes, au, s. f. a female disciple. 
Dilynol, a. following ; imitative. 
Dilynu, a, dilyn, v. to follow ; to imitate. 
Dilyr, ion, . (dil? see diler) an instrument ; a 
tool, a divider. —Diler. 
Dilyrbren, s. (dilyr—pren; see dilerbren) a 
mecsuring rod, a perch, a pole.- Dilerbren. 
Y brawd ail-icuaf a ddylu ranu'r tyddyn- 
au, canys dilyrbren (dilerbren?) fydd ef 
yno—the second youngest son ought to 
divide the tenement, for in that case 
he is the meter. C. C. 
Dilyriad, iaid, ieid,t s. (dilwr) he who 
struggles behind.—Oliad. C. C. 
Dilys, a. (di—llys; Gr. delos) unavoidable, 
unobjectionable ; certain, sure.— Diau, sicr. 
Dilys genyf—I am certain of it. 
Yn ddilys—certainly. 
Yn ddilys idiammheu—most assurodly. 
Ni ddaliaf ddilys o ddyn—I shall not lay 
hold of a certain man. D. 
A hyn a wn yn ddilvs—and I know this 
certainly, W. 8. 
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Y mae yn ddil air Duw—it is oer- Dillwng dy fardd a dwyllwyd—liberate 
tainly the word of God. Dr. M. thy Fand win ia beinych. Dy G 


ilysdod, æ. certainty, security ; unavoidable- 


Dilysio 
bars an jeo 
ysrwy i card e; security. Sicrwydd. 
as y aU d, bod yn warant i'r neb 
21 pryno — dende implies the war- 
en ee ee 


Ac yn ddily dd mawr—and in much 
assurance. 


Dilysu, a, v. to make ‘unavoidable ; to certify; 
to accept ; to inform.—Siorhau. 
Dilyswch, . certitude, security. 
Awn ar frys i'th lya a'u 1 —we 
will repair in = to thy court, and 
thy security. W. Zi. 
Dilyswr, wyr, a. a certifier, one who makes 


Daye, C i certain.—-Sicrhiwr. 
NO not feeble; vigorous ; 
—Dilesg ; di 


th E. P. 
Dilywodraeth, a. (di— llywodraeth) anarchical, 
ilywodraethiad, s. a divesting of government. 
Dilywodrasther a. 5 
(dill) my TR plain af fold = ne 
» Ían, ion, 4. v. & — 
Dilliau h hate toida of this. 


Dilladol, a, relating —Gwisgol. 
pr NEL ydh 
ddw the naked and forlorn? F. 


I. M. 

V r; a habit maker, a 
or. 

Ei ion, & a clothier, a draper; an 


ybyd a vest. 

ae over. — ygiad. 
ad. AU AAA olding 
rae aA apes 

Dilliadwr a Plier, a a folder. —Plygwr. 

Dilliedig, a. folded, plaited; rabbeted, 

DS dd, ion, 4. a folder, a plaiter.—Plyg- 


Dillio, ia, v. a, to plait, to fold.—Plygu. 
Dilliog, a. full G feld r plaits, — Llawn 


ygion. 
piis, wyr, 3. a folder, a plaiter.—Pl 
ess; eleganoe, —Telei 
en Dill parade ornamenta of bards. 


Dillwng,+v. (dy—llwng) to let go, to liberate. — 
Gollwng. 


Yn mall Talonin yn diling Eidio jn the 
er of Taliesin in liberating Elffin. 


PM. M. 
Dana db toloosen.—Gollwng. 
Dillyngiad, a loosening ; liberation. 
Dillyngio,+ dillwng, v. to let go; to liberate. 
Teg ffaw dill w Caisarogian—fair the 
honour to liberate Cæsarians. T. 


men 
Dillyn, a. neat, trim, spruce, gay, fine. —Telaid, 
Bin , a. smartness, cleganoo.—Ceinder. 


Dim, âi'r. nought nothing, a trifle; a some- 
thing; ar en every ay pt Diddym ; pob 


nothing of Christendom. 
Dimeiwerth, & J. a halfpenny worth.—Gwerth 
Dim di dim 

wybedyd wrn ine hae 


Kno 5 
Dim dl ynysgu,f v. to b a. 
Din, (Un), iau, NT din dintum, 
dinum, dunum . Ir. ; 8. tun; 


the little city, Denbigh; Dinbren=the | 
township where Castell Dinas Brân, in 
Denbighshire, is „ ; Dinare, in 


Dima 8. (di—nag) exemption from denial 


Dinacaol, a not apt to refuse or deny. 

Dinacan, cå, v. to desiat from refusing. 

Dinag, a. K- nag) BEA 8 or 
denial.— Dilys, diwâd, di 

Dinam, a. (di—nam) unsceeptiomable; without 


DIN 
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5 ; bn, blameless. — Dieithr- 


aicr, dilys aì, dianaf. 
ag ant ould we a ddinam ddydd—and 
her mother was the spotless dawn of 
the day. D. G. 
Dinamedd, s. unexceptionableness, —Difeiedd. 
Dinas, oedd, ydd, s J. (din) a city; a fortress, 
5 town. —Din, caer, caer-dref, tref 


This word forma the names of several 
laces in Wales; as Dinas Corddyn, 
Dinas Ffaraon (the old name of Dinas 
gel in Snowdon); ; Dinas Mawddwy; 


} 
Dina: fronhinol, dinas freiniol—royal city. 
Dinas gaerog—walled ci city. 
Dinasaidd, a. city-like; civic; city.— Dinesig. 
Dinasan, s. f. d. a small city. 2 Cor-ddinas. 
Dinaafraint, freintiau, s. f. (dinae beat) the 
freedom or privilege, of a cit Y city freedom. 
A swm mawr y cefais i y ddinasfraint hon 
—with a great sum obtained I this 
freedom (city-freedom). B. 
Dinasfreintio, ia, v. a. to make one free of a city. 
Dinaaslys, oedd, s. (dinaa—llys) a city court (in 
the United b. 2 . cl Ameri f ca). th) poli 
Dinaslywiaeth, s. f. (dinas— llywiaeth) police; 
the regulation and government of a city or 
country.— ddiaeth. 
Dinaslywodraeth, s. f. (dinas—llywodraeth) 
municipal government, polioe,—Dinaslyw- 


a. (dinas) civic, Y to » city; ; 
ae a 


i ; civil. —-Dinasai 
Moesau dinasol—ci 5 


Dinaawr, wyr, I. a citizen, a freeman of a 
Dinasydd, ion, § city; adenizen.— Dinesydd. 
Dinasyddiaeth, . ice; a municipality. 


Dinasyddol, a. nilaiing to a city. 
3 v. &. (din) to encompass, to entrench. 
Dinawdd, a. (di—nawdd) void of protection or 
refuge.—Diamddiffyn ; mho 
Daa Si (En posty E 


apples, vines, pears, &c.).—Cnewyll, by- 
O'r dincod hyd biliouen—from the 

els even to the husk. a 
y yn & ag. (daint—cawdd, Dr. D.) the 


oe th on edes; the numbness of the teeth. — 
Fe 5 5 a 55 surion, ar ei 
y bydd dincod—every man 
font 1 atoth dne sour grape, his teeth 
shall be set on edge. B. 
Dincodyn, dincod, 3. d. (daint — cod) a single 
kernel or core.—Cnewullyn, deincodyn. 
Dinegyf, a. (dinag) without a negative. 
inegyf neges a ae oe of denial 
e travellers. 
Dinerth, a. (di—nerth) im tent, erable, feeble 
Dinerthedd, ». impotence, feebleness. —Gwendid 
Dine 4. enervation, a weakening. 
Dinerthol, a. reading O enervate.—Gwan. 
Dinerthu, a, v. to debilitate, to enervate. 
Dinesig, a. (dinas) e a city, civic. 
oe dinesig—br cloth, superfine 
clo 
Mean dinesig—city life. 
au dinesig—city manners. 
Mi if i ddwyn oes mewn tref ddinesig— 


Tn e life in a privileged 


Dinesydd i ion,s. acitizen, a denizen.—Dinasydd 
&. denization ; enfranchisement. 
Dinesyddiaeth, au, s. f. municipality; denizen- 


“wr rhydd o ddinesyddiaeth Crist—a free 
man of the immunity of Christ. R. F. 
Dinesyddiaethol, a. municipial.~-Dinasyddol. 
Dinesvddio, ia, v. a. to denizen, to citizenize. 
Dinesyddol, a. municipial, 
Dinesyddu, a, v. a. to citizenize, to denizen. 
De en, v. a. am dinou) to pour out, to 
ed.—Tywallt, arllwys. 
“Dinan a crau, dinêu gwyar—to pour out 
Deere, Ml need woid of change or 
motion. 
Dinewidiad, a. without changing. 5 
Duw 3 unchangeable God. 
Dinewidio, ia, cease changing. 
Dinewidiol, a. a. eat hangeable — Annewidiol. 
Dinidr,t a. without delay or hindrance. 
Yn ddinidr—without delay ; presently. 
Uun negydd rec gin aat 
s. disengagemen n ement. 
Dinidriad,t s. a dìsem 
Dimdik &, v. to disentangle ; “to free. —Di- 
yrysu. 
Dinidrol,'t a. tending to disentangle. — Ann 
Diniwaid, a. (di—niwaid) innocent, 1 
—Gwirion, did , dieuog, 
Pwy, ac efe'n ddiniwaid, a gollwyd —who 
ever innocent? B, Argr. 
1746, R. Mor. 
Diniwed, a. (di—niwed) innocent, harmless. 
A'r diniwed a ymgyfyd yn erbyn y rhag- 
rithiwr-—and the innocent shall up 
himself against the|hypocrite. Dr. M., 
Dr. Parry, a'r B. 
Diniwedu, > v. a. to indemnify ; to make 


A diniwedu o Groeg Troia—and 
that them an ct Gymru would 3 
amends to the men of Troy. 

Diniweid, a. innocent, AE harmless Gwion 

Cospedigaeth y diniweid—the trial 
innocent. br. Parry, a B. 1799. 


Diniweidiad, a. a divesting of harm m; a making 


Diniweidio, is, v. to divest of harm; to become 
innocent. dus 

Diniweidiol, a. not apt to hurt; innocent. 

Diniweidrwydd, &. harmlessneas, i innooenoe. B. 

Diniweidrwydd, s. f. the Charms of Love (an 
old Welah tune).—Cyhyd a Bawd. G. M. 

Dinôd, a. ras néd) not remarkable, of no note 
or account, ynod, anwiwn 

ener ihe & “want of notoriety. —Anhynod- 

Dinodi, a, v. to divest of notoriety. 

Dinodol, a. unremarkable ; unobvious. 

pee a, (di—nodd) without juice ; dry.— 


yc 
Dinodd, s. the knawel (a herb). 

Dinodd blynyddol—the annual knawel. 
Dinodded, a. (dinawdd )defenoeless, unprotected 
Dinoeth,t a. (di—noeth) not naked or exposed. 
Dinoethi, t a, v. d. to cover nakedness. 

Dinoethi, a, v. a. (dy noethi) to denudate, to 

make bare, to expose; to uncover; to dis- 
close; to disoover,—Dadhuddo, noethi. 
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Gan ddinoethi'r sylfaen—by discovering 
the foundation. B. a Dr. M. 
Dinoetha ei draed ef—uncover his feet. 


B. a Dr. M. 
Dinoethiad, s. denudation; an exposing; s 
disclosing. 
Dinoethwr, wyr, e. one who uncovers. 
Dinwyf, a. (di—nwyf) without vigour or life. 
Dinwyfiad, s. a divesting of briskness or vigour. 
Dinwyfiant, s. freedom from liveliness; con- 
tinenco. 
Dinwyfo, a, v. to divest of vigour or liveliness, 
Ni allud ddinwyfo y ddyn iefange- thou 
couldest not calm the ion of the 
young damsel, feistr Harri. 
Dinwyfol, a. apt to divest of vigour.— Diyni. 
Uinwyth, a. (di—nwyth) void of trick; harmless 
Diuwythiad, s. a divesting of tricks.—An- 
nichelliad. 
Din wy ho, a, v. to divest of harm. Diniweidio. 
Dinwythol, a. not apt to do harm. 
Dinych, a. (di- nych) void of pain or torture, 
Dinych dang—harmless peace. Alun. 
Dinyn,t 4. d. (din) an edge or border.—Min. 
Dinystr, au, s. (din—ystraw; H. natsar ; 
L. destruv) destruction; ruin; murder.— 
Distryw ; diffeithiad, difethiad ; galanas. 
Camau a ŷr ddinystr ar ddynion—ini- 
quinas will bring destruction on men. 


. Ll. 
Ah! dinystr! dinystr yn dônau—alas! 
destruction! waves of destruction. E. V. 
Dinystradwy, a. destructitle, destroyable. 
Dinystredig, a. demolished; ruined. —Distryw- 


iedig. 
Dinystriad, $. a destroying; a razing ; a ruining. 
Dinystrio, ia, v. a. to destroy, to overthrow. 
Gan ddinystrio dinystriwch yr holl fanau— 
ye shall utterly destroy all the places, B. 
Dinystriol, a. destructive ; pernicious. 
Ac ni bydd pla dinystriol arnoch chwi— 
and the plague shall not be upon ye B. 
Dinystrioldeb, * destructiveness. — Distryw- 
Dinystroldeb, ioldeb ; difethiant. 
Dinystriolrwydd, * destructiveness; a de- 
Dinystrolrwydd, molished or ruined state, 
Dinystriwr, wyr, } s. a destroyer, a demolisher., 
Dinystrydd, ion, —Anrheithiwr. 
Cymmar i ddinystriwr—the companion of 
a destroyer. B. , 
A'r dinystrydd sydd yn dinystrio—and the 


iler spoilet 
Diobaith, a. Pdi— gobaith) hopeless. — An- 
obeithiol. 
Drwg diobaith—desperately wicked. B. 
Diobaith,s. despair; the loss of hope. —Anobaith 
Ni châr Dofydd diobaith—God loves not 
despair. Llef. 
Diobcithiad, 3. a despairing.—Anobeithiad. 
Diobeithio, ia, v. to despair ; to become hopeless. 
Ac fal ydd oeddynt yn diobeithiaw o hyny 
co as they were despairing in conse- 
uence of that. G. A. 
Diobeithiol, a. apt to despair. —Anobeithiol. 
Diobeithiwr, wyr, s. a despairer, a hopeless man. 
Diober, T a. (di—gober; Arm. ober—to work) 
unprofitable, useless, —Difudd. 
Dioberi,t s. a thing of nought. --Gwnaelbeth. 
Dioberu,t a, v. a. to make unprofitablo. 
Os tir a hol on mynegi pa un o'r tri 


diebryd yth dioberwyd o'th eiddo—if 
it is thou art iming, then to 


declare by which of the three diseisins 
(obstructions) thou wert dep-ived the 
enjoyment of thy property. C. C. 
oberwr, TIm 2. a loiterer; a drone. 
Nid wyf ddioberwr—I am not one void of 
Diobe 140, Fn an idl ner 
o ion, # an idler. 7 
Diochel,a.(di—goehel)not avoided, unavoidable 
Diochelgar, a. not apt to avoid.— Anochelgar, 
Diochelgarwch, s. intrepidness,} intrepidity. 
Diocheliad, s. a ceasing to avoid. —Anochehad, 
Diochelog, a. not apt to avoid. —Anochelog. 
Diochelyd, diochel, v. to cease avoiding. 
Diochwith, a. (di—gochwith) not at all awkward 
Diochwith hawl a title that is not ainis- 
trius. Ein. Gwy. 
Diod, ydd, s. f. (di—iawd? Arm. died; C. diot, 
dewas) drink, beverage; ale.—Llyn ; cwrw. 
Diod gadarn, | strong drink. . 
eDiod gref, rong 
Diod,t } r. (di—dodi—diddod, Dr. D.) to un- 
Diodi, t 85; to put off clothes or arms. 


—Diosg. 
Diod arfau—to put offarms. Dr. D. 
len a. (diod) given to drinking.- Hoff o 
1 


Diodgarwch, s. aptness to drink. 

Diodi, a, diod, v. to give drink; to drink. — 
Rhoi diod, yfed. 

Diodiad, s. a supplying with drink, 

Diodid, a. (di —odid) not scarce, not dubious. 

Camp ddiodid—a remarkable exploit. 

Diodlestr, i, s. (diod —llestr) a drinking cu 

Diodlestr,t 3. a cupful of drink (ao ed 
superstitiously given for the dead). —Diod- 
lyst, diodlifft, cwpan y meirw. 

ir 8 of e dead.—Di R 
iodlyn, s. (diod —llyn) beverage. —Di 

Ppiedlysbt s. (diod—llyst),the give-ale. —Diod 


Diod-offrwm , ffrymau, s. (diod —offrwm) drink- 
offering. —Yr offrwm diod, 
bie, eai gyfraith yn ddiodor delaying, the 
i th yn ddi elaying the 
law continually. C. C. 
DH a. (di—godrig) void of loitering or 
elay. 
Modrydd, a. (diod—rhydd) given to drinking; 


en. 
Diodrydd, s. adrunkard.— Meddwyn, 
Ddwr wyr, s. (diod) a tippler, one given to 


ng. 
Diodwyd, «. the deol, bay-tree.—Llawrwydd- 


en, llawryf. H. P. „ 

Dioddef, + a. (di- goddef: this word and its 
derivatives as Dr, P. explains them are not 
used, as far as we know, by any writer of 
authority) exempt from suffering. D. P. 

Dioddef, s. (dy—goddef) a bearing or suffering; 
sufferance ; patience. —Goddef ; amynedd. R 

Dioddef, v. to suffer, to bear; to endure, to 
abide, to undergo; to give way to, toallow, 
to let.—Goddef, aroddef; dwyn; gadael, 
gadaw, caniatau ; cael. 

Wedi i chwi ddioddef ychydig — after 
that ye have suffered a while. B. 

Ewyllys Duw yw i'w bobl ddioddef- the 
will of God is that his people suffer. Cv. 

Ni chaiff dda ni ddioddefo ddrwg— he will 
attain that will not suffer evil. D. 

Dioddefadwy, a. sutferable, bearable. 
efadwy. 


— * 
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Dioddefaint, s. passion, suffering. 
Dioddefedig, A suffered, endured.—Goddef 


Dioddefedigaeth, s. f. the act of suffering or 
enduring. 
Dioddefedigol, a. passive. —Goddefedigol. 
Dioddefgar, a. patient, bearing with. — 
Goddefgar, 
Yn ddioddefgar mewn cystudd—patient 
5 . i B. ER 
efgarwch, s. patience ; ering. 
Mae dioddefgarwch yn wen proli- 
patience produces experience. Che. a B. 
Dioddefiad, au, s. a bearing, an abiding ; suffer- 


ing. 
Dioddefiadan yr amser presennol — the 
sufferings of the present time. B. 
Dioddefiant, s. passion, suffering. 
Dioddefol, a. entering, ive.—Goddefol. 
Dioddefoldeb, s. passibility.—Goddefoldeb. 
Dioddefolrwydd, s. passiveness, possibleness. 
Dioddefus, a. passive; patient.—Goddefus. 
Dioddefusrwydd, &. passiveness. — Dioddef- 
garwch. 
Dioddefwr, wyr, i s. one who endures, a 
Dioddefydd, ion, sufferer. — Goddefwr, 
goddefydd. 
Dioddeu,t s. (dy—goddeu) purpose, intent. — 
Amcan.— Dr. D. 
Dioed, a. (di—oed) void of delay, withoutdelay. 
Am hyny yn ddioed myfi a anfonais atat 
-immediately therefore I sent to thee. 


Dioedi, v. to cease to be delaying. 
Yn ddioedi—immediately, without delay. 
Pe s. exemption from delay. —Ebrwydd- 


i 
Dioer, T a. ad. (di—goer? di—or-»di—os, for 
Or is the same as os, Dr. D.) doubtless; 
certainly, verily.. -Diammheu, diau; yn sicr, 
yn ddilys. 
[Dr. Watton thinks Dioer is contracted of 
Duw a ŵyr, for some copies of the C. C. 
have Dioer where cthers have Duw a 
yr. R. It is a mono-syllable among 
a wr at Dr. 2i E ET 
ygr hyloew magwyr hoew-loer, Morfy 
deg eì deurudd dioer—the bright wall 
illumined by the playful moon, so is 
Morvudd, doubtless, whose cheeks are 
fair, D. G. 
Dioerder, a. (dí—oerder) free from cold or 
chillness. 
Dioerder yw'r clyd irdai — free from 
chilliness are the fresh retired bowers. 


LD. &. 

Diofui, a. (di-—gofal) void of care, careless, 
negligent; inanxious; at ease, com- 
posed, trenguil.—Anofalus, esgeulus; 
diddarbod ; ysmala. 

Yn llonydd ac yn ddiofal—quiet and 
secure. B. 

Diofaledd, s. carelessness; inanxiety. — Di- 

ofalwch. 

Diofaliad, 3. a becoming careless.— Anofaliad. 

Diofalon, a. void of carea or anxiety. 

DDAU wydd; 8. carelessness, ease. —Esgeul. 

usdod. 

Diefalu, a, v. to become careless.— Diddarbodi, 

Diofalus, a. not careful; inanxious. —Diofal. 

Diofalwch, g. carelessness, negligence, 

Diofer a. (di- ofer) not vain, not abortive. 


Diofer gwaith dwfr a gwynt—not vain the 
labour of water and wind. Gut. O. 
Dioferedd, a. void of carelessness or trifling. 
Yr wyf yn ddioferedd—I am in earnest. 
Dioferfryd, a. (diofer—bryd) void of trifling. 
Diofid, a. (di—gofid) void of affliction or toll. 
Diofidiad, s. a ceasing to grieve.—Diflinder. 
Diofidio, ia, v. to cease grieving.— Anotidio. 
Diofidiol, a. unafflicting at ease. 
Diofn, a. (di—ofn) void of fear, undaunted. 
Diofnawd,t a. intrepid, not timorous. 
Gweleis i wledig í ig diofnawd—I beheld 
a prince wrat and intrepid. C. 
Diofni, a, v. to put out fear; to become in- 


trepid. 
Diofniad, s. a being void of fear. 
Diofnog, a. unf 1 
Diofn dd. s. fearlessness. —Anofnogrwy 


Diofnol, a. not fearful, undaunted. 
Diofnus, a. not timorous or fearful. 
Diofregedd, s. (di — gofregedd) earnestness, 


DItregedd, a. void of trifling ; earnest, dili- 


gent. 
Diofryd, au, 3. (dy—gofryd) determination, 
resolution, decision ; vow, a renouncing by 
an oath. — Penderfyrjad, llawnfryd ; dy- 
hewyd ; adduned ; twng, ymroddiad. 
Cymmeryd diofryd brawd—to undertake 
the decision of a sentence, to take upon 
one the function of a judge having 
taken his oath. C. C. 
Rhoddi diofryd brawd—to deliver one the 
office of a judge. C. C. 
Fel maes diforyd—as a field devoted. B. 
Rhai o'r Tuddewon a'u rhwymasant eu 
hunain â diforyd—certain of the Jows 
bound themselves under a curse. B. 
Diofrydai, eion, & a devotee; one who is 


under s vow.—Diofrydydd, flwynwr. 
Diofryd-beth, s. (diofryd —peth) an accursed 
thing.—Peth digedig ; peth cyflwyn 


A'r ddinas fydd yn ddiofryd-beth—an 
the city shall be acoursed. B. 
Diofrydedig, a. (diofryd) devoted; abjured. 
Diofrydedd, s. devotedness. — Ymroddiad. 
Diofrydiad, s. a deciding ; a vowing. , 
Diofrydog, a. determined; devoted ; votive. 
Dyn diofrydog—a man bound by a vow; 
a poan a a a 
Diofrydol, a. devoted, votive, votary. 
Difrydoldeb, s. devotedness, — Ymroddgar- 


wch, 

Diofrydu, v. to determine, to resolve ; to make 
a vow ; to abjure; to renounce by oath; to 
become decided; to become accursed.— Pen- 
derfynu; addunedu; cyflwyno ; cyssegru. 

Diofrydwr, wyr, * one who is resolved; a 

Diofrydydd, ion, devotee, a votarist, a 


vo . 
9 (di —a wg di—awch, Dr. D.) lazy, 
sluggish, slothful; lifeless.—Swrth; llesg. 
O was drwg a diog—thou wicked and 
an pean te al ea ai aM 
iog, 8. a 8 an idler; a drone. : 
dd wae a anol dda i ddiog— woe to him 
that will do good to the sluggard. D. 
Enaid y diog a ddeisyf, ond ni chaiff ddim 
—the soul of the sluggard desireth, and 
hath 1 5 5 —— 
Diogan, a. (di—gogan) reproachlêss, irrep 
hensible.—Diwarth, dienllib. 
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Llawer marchog diogan — many a re- | Diohor,f a. (di—gohor) free from aluygishn esa, 


E es ce knight. | S. T. 


Piognnind, s. a Geen gd 
Dioganol, a. undetractive, 
Dioganu, a, v. to cease reproaching. 
Dioganus, a. unreproachful, undetractive. 
Dioganwr, wyr, * one who is free from de- 
Dioganydd, i ae gree or reproach. 
Diogel, a. (dy—gogel, Arm. diogual) unex- 
posed, secure, sure, safe, certain; firm, 
ro avin! ”' Ler diogelaf fydd i'r Il 
o a fo'r môr, ydd i'r long 
—the deeper the sea, most secure will it 
be for the ship. D. 
Do a. security, safety, certainty.— 


DE = gloriau, s. (diogel—clawr) a safe- 
ty-valve; a valve in a steam engine that 

outward from the boiler to facilitate 

the escape of steam. —Y clawr neu'r caead 

mewn agerbeiriant a allan o'r berwed- 
Hn aking saf 

oge & ( )am e. 

ured. - a 


—Myned yn ddi 
Diogo a. —— Tot — ; 


dd ee u 
Diogwy a. 1 3) mm od, un 
Digwyddiad, 3. a being 5 
oer aaa v. to cease 


inclining. 
Diogwyddol, a. not inclining or leaning. 
Diogyfarch, s coe ee a 
D: B. a au wy ain 


bende. a. ' (di—gogyffred) void of appre- 


YNG YR O; d. (di ) an idler, a drone.—Seguryn. 
Diogyweg,t a. (di—gogyweg) not apt to be 
Br. o ddiogyweg— country free nox 
o from nox- 
fousness. Brych. 


di—ongl) having 
Piia yng ng ŷn, di diongl yen am would 


ot adhere, as it had no angles. D. G. 
Dioheb, a (di—goheb) void of answer, unan- 
awerable. 
Dioheb woseb wasanaeth — a service of 
unquestioned kindness. C. 
Diohebia a. want of answer.—Anattebiad. 
Dichebol, a. not answering.— Diattebol. 
Diohebu, a, v. to cease answering. —Diattebu. 
Diohir, a. (di — gohir) without delay, un- 
deferred. 
Diohiriad, a ceasing to delay. -- Anohiriad, 
Diohirio, ia, v. to cease protracting. 
Diohiriol, a. unprotractive.—Anohiriol, 


Gŵr diohor—a man void of mertness C. 
Diol, ion, s. e dyal Dr. D.) a track, a foot - 


yf gel diol haul deau—I am hunt- 
ing the footstep of the luminary of the 
south. D. G. 
Di ol—having no mark, trackless. 
l a. F. the act of tracing. —Trywedd- 


Diolaith,+ s. (dy—golaith; from Uaith, Dr. 
D.) a consuming; dissol lution ; destruction; 
. slaughter. — mig Hot fe cyflafan. 
Teulu Ywein l haw; dioleith Lloegyr 
—the tribe of the 5 us 
claims the destruction of England. 


O. Cyf. 
Diolaith,t v. to dissolve; to slay ; to be eom- 
sumed. 
Dioleith am ei air—he will die for his 
Mag a, slaughtering, destructi 
a ve. 
dioleith th—a destructive conflict. 


L. F. 
Diolch, au, 3. (dy—iolch ? dy —ioli, Dr. D.) 
Leann praiso; thankagiving. — Diolwch ; 
Diolah, l diyleh, te. to give thanks, to thank ; 
ne 
i ei —neoeasi 
| (di ich tet) tibia 
o — 
of thanks; rw 


Caswallon a T 'ddioiebdrethau i'r dwy. 
bcb offered aacrifioes to the 


Diolehgus a ba gn grateful, Fer 
thankfulness, 


reine: gratitude, 
Diolchiad, au.s. athanksgiving.—Taliad diolch, 
Diolohus, a. obliged. 


Diolah wi, a. (dioleh. rie thanksworthy.— 


Diolohwr, * wyr, 3. (dioloh—gwr 
who shows | easter —Dyn diolchgar, 

Diol i—ol) annulled, 

Dioledd, 2. the state of being blotted out. 

Dioleu,a. (di—goleu) lightlesa, dark.— 

Dioli, a, v. (di—ol) to blot out traces. —Dileu. 

—— 4. ot galt davoloping a 

—goloi)adevoloping, an 

Dioléedd,t s. developement. —Dad me YU 

Dioloi,'t diolo, v. a. to devel to uncover, 
AU eee yn diolo—having wrath in 


discov Gwalch. 
Diolor,'t a. (ob exterminating, obliterative 
Diolrhain, a. (di — olrhain) uninvestigated, 


implicit. 
Diolud, a. (di—golud) without wealth or 
Dialudd, a. (di—goludd) unobstructed. —Di- 


Walchmai arfai arf ddiolydd—the ani- 
PESE ee with a weapon not 


Diclweb, & 3 — thanks; gratitude. — 
iolch, 
Diolwoh, v. a. to show gratitude.—Diolch. 
Ef a'i dwg, ac nyw diolwch. ha will take 
it, and he will not return thanks, 


F. A. 


DIO 


Diol di a, (di—golwg) sightless, void of sight. 
—Heb 


8 a. (di—gommedd) without refusal. 
Archwn arch ddiommedd—let us crave a 
5 Gw. Brych. 


Diomwedd, a. unrefused, without refusal.— 
Diommedd. 


Duw, ch, grych d imi, o'th 
arfér ddi b na Gof on k upon me, 
and send me thy mercy, according to 


thy unrefused custom. 5 
Dc. a, (di—gorawen) without joy.—An- 


Diorchrawn,'t a. (di—gorchrawn) uncollected. 
Diorchrawn orthywys—the unheaping 
leader. P. M. 
Diorchudd, a. (di — gorchudd) unpovered, 
ao wyddiorcho — Deanne 
Ced ddiorchudd—an uncovered treasure. C. 
Diorchuddiad,s.an exposition. —Anorchuddiad 
Died | is v. a. to uncover, to develope ; 


expose. —Dadorchuddio. 
Dierchuddiel a. develope. 


Dio twb a ening to d unemployed.— 
Diorddio,t ia, u. a. (di di) to make a 


oon noise.—Baldorddi ; crugleisio. J. O. 
Data, = 5 5 un- 


Diorh ee a'i 2525 ithout audaci 
Y ran dine Sort Swen the baabfel fair one 
Diorhoen, a. (di—gorhoen) without joy.—Di- 
orawen. 
Dioriog, a. (di—oriog) unfiokle; constant.— 
Dianwadal. 
Piornal; a. (di—gormail) unoppressed.—Di- 


DE a. (di—gormes) unmolested.—Di- 
8 a. (di — gorphen) endless, per- 


F hwys)restless; repels 
Diorphwysdra, s. —An 
Diorsaf, a. (âi gorsaf) unstati „ 


Ilawen ei 
ED MD Bi ee meen ie 


Diorsafed: a A dlogrwydd 
— cs becoming awe bye a 


» inconstant. 


ddan fun fyd diorsaf—jocund is 


wavering. 


Diorseddol, a. nine a 
orseddol. 

Diorseddu, a, v. a. to dethrone.—Difreinio. 

Er mwyn diorseddu anwybodaeth—for the 
sake of dethroning ignorance. H.P. 

Dw a. Uym py 5 not vain or trifling. 
dinag fai—the kind 
ddiw 6 Bh. H. 


619 


DIP 


Diorwagder, s. freedom from v vanity. 
Diorwagedd, s. seriousness.—Diofregedd. 
Diorwan, a. (di—gorwan) without Aden 
Deryw d' euro 'n darw diorwan —thou hast 
been extolled as a potent bull. S. F. 
Diorfig, a. (di —gorfig) unpresuming, uncurious 
Diorfig dyn ni welo—uncurious is the man 
that sees not. Llef. 
Dios, a. (di—os) indubitable, doubtless. —Dilys. 
Diosg, v. (dy—osg? di—gwisg, Dr. D.; C. 
disks ; to undress ; 


Arm. diwisgo) to stri rip, 
a put off one's clothes.— Diosg, dihatru, 


wisgo. 

Piong 5 put off one's shoes, 

F. 

Diosg dy esgidiau oddi am dy draed put 

off thy shoes from off thy feet. B” 
. stripped. Dad wiag 

Diosgiad, 4. a pu p 

Diosglys, s. (ing Uy) the gl 52 —Diosg- 
lys merllyn, gwair mer 


Diosgo, a. = (cm) ain declination or 
bias, —Diogwydd. 
Diosgoawl, a. not apt to incline. —An on 


—. iosg) tending to throw off. 


a. (di—gosgordd) having no retinue. 

Sate (di—gosgryn) without agitation. 
ddiosgryn—not to be rere uch. B. 

Diga motes (diod) to guszle drink, to tipple.— 


Dietas 4. a tippler, a booser.—Diotwr, 

pon — s. (diod—tŷ) a tippling 8 
ymei 

Diotwr, wyr, 8. otga Dr. D a Be a boozer. 


comer "s Sound. — dee . 

dwyseiniad, ogail unsain, 

Pia $ yN from the 
ow are taken 

elsh Graruniars of E. D. A. and D. 


Da. Hl 
Dipton ben-gamleddf—a orook-headed 
= sparison diphthong. 
Dipton oe crisp- headed spa- 


thong 
Dipton dalgron—a rotundison diphthong. 


Dipton dalgron fud neu fyddar—a mute 
or surd rotundison diphthong. 


Dipton dalgronleddf—a rotun-disparison 
iphthong. 
Dipton dalgron losgyrniog -a tailed rotun- 
n diphtho 
aU chwih—vagiratundiion diph- 
Dis fon m dawadledat—» liguesparison diph- 
Dipton n dromleddf—a gravisparison diph- 


Dipton n ddieithr—a strange diphthong. 
Dipton ddieithr fud—a strange and mute 


Di fon dnr —an aliendisparison 
Diplan gue surdisparison diph- 
Dipton 'gadarnlef—a fortisparison diph- 
Dipton n leddf—a sparison diphthong. 


DIR 


Dipton losgyrniog —a tailed diphthong. 

Dipton 10 yrniog wib—a tailed wandering 
iphthong. 

Dipton wih—a wandering diphthong. 

Dipton wibleddfog—a vagisparison diph- 


thong. 
Diphorthi,+ diphorth, diphyrth, v. (dy—porth) 
to support, to sustain. —Cynnal. 

A'i wyrth a'n diphyrth rhag pob diffydd 
—and his merit (miracle ?) will support 
us against every infidelity. G. Brych. 

Di hwys, s. (di—pwys, Dr. D.) a precipice.— 
ifwys. 
Diphwys, a. steep ; craggy. —Serth ; creigiog. R. 
DE, iau, 3. (ir? Far darar; L. derurah; “ar 
dei, Dr. D.) truth; certainty; force; im- 
pulse; compulsion ; necessity.—Gwir; sicr- 
wydd ; rhaid, 

Cywir yn y dir nid i in tho 
truth he was not. G. I. LI. F. 

Dir, a. true; certain, sure; necessary.—Gwir. 

A fo da gan Dduw ys dir—what seems 
good to God is certain. 

Dir, prf. denoting vehemence or ex0ess,— 

r; or. 

Diradd, a. (di—gradd) having no degree or rank 

Diraddiad, au, a. degradation.—Darostyngiad. 

Diraddiedig. a. degraded, cashiered. 

DiradJio.ia,r. to dezrade, to cashier. —Difreinìo 

Diradidiol, a. tending to do e. —-Iselhaol. 

Dirad:liwr, wyr, s. one who degrades. An- 
urddwr, 

Dira GTA, a. (di—rhagddarbod) impro- 
vident. 

Diragfarn, a. (di—rhagfarn) without prejudice. 

Diragfarnol, a. unprejudiced. —Heb ragfarn. 

Dives! wriad, e (di—rhagfwriad) T 
without predetermination.—Diragddar 
dirazfoddwl. 

Diragfyfyr, a. (di—rhagfyfyr) unpremeditated, 
impromptu. 

SE NU a. (di—rhagofal) improvident.—Di- 
ofal. 


Diragor, a. (di—rhagor) without excellenee. 
Diragoredd, s. want of excellence. 
Diragori, &, v. to cease excelling. 
Diragoriaeth, a. having no excellence. 
iragrith, a. (di- -rhagrith) without hypocrisy. 
iduedd a diragrith—without partiality 
and without hypocrisy. B. 
Diragrithio, ia, v. to cease from hypocrisy. 
Diragrithiol, a. not hypocritical. 
Diragrithrwydi, s. freedom from hypocrisy. 
Diragwel, a. (di—rhagwel) without foresight: 
Diragweleuig, a. unforescen. —Anragweledig. 
Diragweliad, a. improvident. —Diragfwriad. 
Diraianu, a, v. a. (ìi —graian) to clear of gravel. 
Diraid, a. (di—rhaid) unnecessary, useless, — 
Afreidiol, 
O dydi ddireitiaf or dynion—O thou most 
unlucky of men! G. A. 
Diran, g. (di rhan) having no share or part. 
Piranedig, a. undivided, unshared. —Anrhan- 
edig. 
Diranol, a. undivided, unshared. —Anrhanol. 
Diranu, a, v. to deprive one of a share or por- 
tion. L. G. C. 
Diras, o. (di- gras) graceless,—Anrasol, dirad. 
Dirasrwydd, s. gracelessness. —Anraslonrwydd 
Dirawn, a. (li—grawn) having no grain or sead. 
Dirboen,au,s.(dir—poen) oxtreme pain; torture 
T¥rhoeni, a, v. to excruciate. — Gorboeni 
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Dirboeniad, au, s. a torturing. —Dirloesiad. 
Dirboenol, a. tending to torture. 
pravan, 1 8. 3 N desire. 
irchwantol, a. covetous, y.—Cybyddlyd 
Dirchwantu, a, r. to lust after. e 
Dirch wennych, v. to lust after.—Gorchwennych 
Dirohwys, s. (dir—chwys) profuse perspiration. 
Dirchwysiad, s. desudation. —Gorchwysiad. 
Dirchwysol, a. tending to sweat much. 
Dirchwysu, a, v. to sweat profasely.—Gor- 


chwysu. 
Dirdaen, a. (dir—taen) extremely distended 
or spread, 
Dirdaeniad, «. a greatly distending.—Gor- 
Dida | d greatly.—Gordaen 
irdaenu, a, v. to exten y.— u. 
“dirdan, v. (dir—tannu) to distend 
extremely. —Gordannu, 
Ym caffwyf yn ddirdan—may I be found 
greatly expanding. T. 
Dirdra, s. (dir tra) oxoess of oppression. 
Dirdrais, dreisiau, s. (dir —trais) outrage.— 
Gorthrais, gorthrwm ; sarhâd. 
Dirdreisiad, au, s. a violently oppreasing. 
Dirdreisio, ia, v. a. to oppress greatly. 
Dirdreisiol, a. violently oppressive. 
Dirdreisiwr, wyr, 4, a violent oppressor. 
Dirdyn, s. (dir—tyn) a foroible pull or pluck. 
Dirdynelig, a. violently distended. — Gor- 
ynedig. 
ett feydd, s. f. a violent tension; a tug, 
a pluck. 
Dirdyniad, au, &. a violent tension.—Gordyniad 
Dirdyniadau, s. pl. convulsions. 
Dirdynu, a, v. to pull violently; to drag; to 
torture. 
Ar ol dirdynu bywyd anesmwyth—after 
dragging on an uneasy life. Han. 
Ac ereill a ddirdynwyd —and others were 
tortured, B 


Dirdynwr, wyr, 3. a violent tugger.—Gordynwr 
Dirddwys, a. (dir—dwys) extremely condensed. 
Dirddwysiad, au, s. condensation. i 
Dirddwyso, a, v. a. to condense extremely. 
Dr a a. wed condensed. 
ireb, ion, 3. f. (di a common saying ; 
an adage.—Hen air; diareb, dareb. 
Rhybudd y direbion—the advice of tne 
proverbs. S. M. 
Direidi,e. (diraid) mischievousness, naughtiness 
Yr wyt yn llawn direidi—thou art full of 


mischievous tricks. 
useless. —Afreidiad. 


Direidiad, 3. a renderi 
Direidio, ia, v. a. to o useless. Difuddio. 
Direidiol, a. tending to be useless. —Afreidiol. 
Direswm, a. (di—rheswm) irrational ; foolish, 
Diresymedd, 8. irrationality. —Afresymoldeb. 
Diresymol, a. apt to be foolish. —Afreaymol. 
Difaint, s. (di- maint) extreme bulk. 
Dirfarn, au, 2. f. (dir—barn) harsh sentence. 
Dirfawr, a. (dir—mawr) very large, huge, vast. 
Dirfawredd, s. hugeness, eggregiousness, ex- 
orbitance. | 
1 a: (dir bod) to be of necessity; to 
be. - Bod. 
Toid gwaneg tra gro tir Dulyn dirbo— 
siiould the wave be spread on the beach 
be it the land of Dulyn. T. 
Dirgais, geisiau, s. (dir —cais)an extreme effort. 
Dirganfod, v. (dir—canfod) to look earneatly. 
Ac v gydag y . when he had 


perceived. H 
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Dirgar, a. (dìr—câr) much-loved, over fond. Dirieid a lladron—necessitous men 
Dirgariad, s. exceas of affection, extreme love. and thieves, L. Jf 
Dirgaru, dirgar, v. to love to excess.—Gorgaru. 5 a. (d rhinwedd) without virtue; 
Dirgeisiad, 3. (dirgais) a greatly exerting. rofìi 


Dirgeisio dirgais, v. to make great effort. 
Dirgeisiol, a. extremely exerted.—Tracheisiol. 


Dirgel, ion, oedd, s. (dir—cel) a secret place 
or thing. 
tê dirgeliou oll—all mysteries. B. 


oedd te uw—the mysteries 
Ada. kingdom of Gad. of Gad. B. 
Dirgel, a. hidden, secret; abstruse; souli 

Pob peth dirgel—every secret thing. 
Dirgelaidd,a.of asecret nature; dark.— 
Dirgeledig, a. concealed, hidden, —Cuddiedig. 
Dirgeledigaeth, au, a. f. a» secret, a mystery. 

Dadguddio dirgeledigaethau — to rev 
Dirgeledi, ess . a, cabalistic.—Cyfriniol. 

gaethol, a. ca c. 

Dirgeledigaethu, v to make a secret of. 
Dirgeledd, wae „ 
Dirgelfa, oedd, 4. f. J.a privater retreat. —Ymgilfa. 

euan, au, & J. a a dirgel. 

Dirgel e B. 
5 au, 4. privy council. — Cyfrin- 

gynghor. 

Dirgel gynghor—a private advice. 

Dirgel-le, godd, &. a secret place, a hiding 


Dirgeli, s. 1 „ secretness.—Cyfrinfa. 
Dirgeliad, au, s. anedrotiug. —Celiad, neillduad. 
Dirgeloedd, s. pl. the seorets, private parts. B. 
Dirgelrwydd, s. covertness ; mystery.—Cystrin 
elu, a, v. to secrete, to yn e8 —Cuddio. 
Dem eb s. under-handedness.—Lladrad- 


Dirgelwch, s. secrecy, privacy.—Dirgeledd. 
Dirglwyt, au, s. (dir— clwyf)au agony.— Dirboen 
Dirglwyfiad, s. an agonizing.—Dirboeni 
Dirglwyfo, a, v. to agonize ; to feel agony. 
Dirglwyfol, a. agonizing, aching. 
Dirglymiad, au, 3 ddin ymu) astriction. 
Dirglymol, a. aatringent.— Rhwym. 
Dirglymoldeb,s.astringency.— oe a 
Dirglymu, a, v. a. to tie tightly.—Gor-rwymo. 
iad, au, 3. (dir—crynu) convulsion. 
Dirgrynol, a. convulsive.— Dirgynnhyrfiol. 
Dirgrynu, a, v. to convulse; to tremble ex- 
tremely ; to be convulsed. — Gorgrynol. 
Dirgrynodd daear a e round earth 
became convulsed. I. Li. F. 
Dirgwyn, ion, a. (dir—owyn pale complaint 
wyniad, s. an extremely grieving. 
Dirgwyno, a, v. to griove extremely.—Gor- 


Dirgwynol: a. extremely-grieving.—Gorgwynol 

Diriad, au, à (dir) an urging ; irritation ; impulse 

Diriadwy, a. compellable, impellable. 

Diriaid, a. mischievous, unlucky.—Drwg. 
GynMlen ddiriaid—a mischievous crime. 


Died, a ka fated, unlucky, mischievous, —An- 


A fo diried ar fôr a fydd diried ar dir—he 
that is unlucky at sea will be unlucky 
on rie D. 


Dirieidie, S ia, v. to become eee 
Dirieidiol, a. apt to be unlucky.—Anffodus. 
Dirieidwr, wyr, s. an unluck or worthless person 


igate. 
Dirie, in, v. a. (dir) to necessitate; to urge, 
REPET ; to force, to compel ; to impel. — 


Diriog, a. necessitated ; urged. — Cymmhellog. 
Diriol, a. necessitating, urgent, pressing. 

Dirisg, a. (di—rhisg) I having no bark or peel. 
Dirisgl, a. (di—rhisgl, |. — Heb risg neu risgl. 


sgedig, pa decorticated, stripped, — À 
Dirisgledig, § ddirisglwyd, wedi ei dirisglo. 
Dirisgiad, 1 decortication; a peeling or 
Dirisgliad, stripping the bark or husk. 


Dirisgo, yn v. a. to decorticate, to bark, to 
Dirisglo, to strip. — Tynu rhisg. 

Diriwr, wyr, 0 
i ir llais) exclamation ; 


Dirlelsiad, au, 4. exclamation.—Gorleisiad. 
Dirleisio, ia, v. to exclaim, to cry out. 
Dirleisiol, a. exclamatory ; shrieking. 
Dirlon, a. '(dir—llon) very contented or pleased. 
Dirloni, a, v. to make extremely contented. 
Dirloniad, s. a supremely pleasing. —Gorloniad. 
Dirmyg, ion, 4 a. (dir —myg; A Hn interposing 
r for euphony's sake, Dr. D ar nyo 
mic, D. S. E.) irony; contem pt, slight, 
ement; dishonour, degradation. — 
wawd; gwatwar; iselhâd, dianrhydedd. 
Pumie 5 'contempt of fa- 


Dirmygedig, a. contemned, slighted, despised. 
Dinnygiad, 4. a contemning.— Diystyriad, 


Dirmygol, a. contemptuous, slighting. 
DIOGI; a, v. to contemn, to despise, to alight, 


to disparage, tod e.—Diystyru. 
Cas a ddirmygo Dduw a dyn—odious ishe 
that alighteth God and man. D 


Dirmygus, a. contemptuous, slighting. — 
Tremygus. 


p ispano wyr, 3. a contemner, a slighter, a 
a 
, (dir—nad? L. discerno) discern- 


X th a'i ddirnad—the dream and 
the interpretation thereof. B. 
Dirnad, v. to explain, to expound, to interpret; 
to comprehend, to discern. —Egluro, deong]l ; 
deall, bod. 


gwy 

Ac ni fedrent ddirnad y Gycbym mu Ana 

they could not expound the riddle. B. 
Dirnadadwy, a. comprehensible, discernible. 
Dirnadaeth, au, s. f. explication ; discernment, 
Dirnadiad, 8. an expounding; a comprehending. 
Dirnadu, dirnad, v. to explain; to discern. — 

Dirnad. 
Dirni, æ. (dir) necessity ; urgency; behoof.— 
mmhell, 
Dirnwyf, s. (dir—nwyf) excess of vivacity or 
wantonness. 

O ddirnwyf am éi ddyrnawd through 
exceas of vivacity frequent were his 
blows. T. A. 

Dirnwyfo, a, v. to make wanton; to become 
extromely vigorous, 
Dirnwyfol, a. very wanton ; extremely brisk, 
res a. (di—rhodres) without pomp.— 
yml, 
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pean v. (dir—goddef) to bear or suffer 


Reale v. (dir—gofyn) to intreat; to conjare. 
y v. Tydi Be to let oiro opty 
Pechod, pan orphener, a 


olaeth when it is 4. 
ide let in death. W. 


duon! “oor shedding the grain. 


G. GI. 
wy, a. capable of meriting.—Haedd- 


oie deserved.—T 
Tyn È pu |B 


Yn ein Wau, ar ein d, y di 
in’ ein bya, a: our ru our fields, 
ie T nd upon us to pray. 


Dirprwy, on, 8. (dir—prwy) a ly; asub- 
stitute, : 5 w; cyn- 
Narren. y Sn tati 
ad, s. a supplying; representation. 
hd rwyaeth,au, s.f. attorneyship ; substitution 


8 A, v. to supply; to Substitute ; to 
oversee. 
Ef a fagodd a'i dirprwyodd—he begat him 
that supplied his place. D. 
Dirprwywr, wyr, & a suppliant, a substitute : 
an attorney. 
Dina N (di. rhus) undaunted; unhesitating. 
—Diof 
Dirusiad, a. without starting ; : unbesitating. 
Rhydaer ar aesawr ni dirusiad — over 
ardent on the shield the undaunted 
chief. Ase. 
Diruso, a, v. to cease starting back. 
De a. J. (dir gwaedd) an outcry.— 


gaoi s. f. (dir—gwaen) a violent cleaving 


Dirwaeniad, $. a dissevering. —Gwahaniad. 
Dirwaenol, a. violently alea red. —Dyranol. 
Dirwaenu, | a, v. to dissever, to cleave.—Gwa- 
hanu, dele didoli. 
Rhymdirwaen Duw—God shall cause me 
to be separated. B. F. 
Dirwan, a. (dir -- gwan) extremely weak. 
Dirwander, s. a debilitated state. —Gorwander. 
Dirwanbêd, s. a weakening extremely. 
Dirwanhaol, a. tending to weaken much. 
Dirwanhau, hâ, v. to weaken greatly. 
Dirwarth,t s. (dir gwarth) a cover, a surface. 
Dirwarthiad,t ¢. a covering over,—Gordoad. 
Dirwarthol, 1 a. overshadowing.— Gorchuddiol. 
Dirwarthu, +a, v.a. tocoverover.-- Gorchuddio. 
Dirwasg,s. Ff. (dir —gwasg) constriction, pressure 
Dirwasgiad, 4, a compressing. d. 
Dirwasgol, a. very e y drn 
Devers: a, v. a. to compress extremely; to 


Dawa a. (di—rhwd) without rust or corrosion. 


ae hee ama (dir—gwên) a broad smile, a 


— s. a laughing out.— Gorweniad. 
Dirwenol, a. risible, laughing. —Chwerthol. 
Dirwen dirwen, v. to smile, to la 

ny” a I not be 


totaliaeth. 
odyn—the fast of the kiln. D. 


40 fal r onda e resymu am a 
larder diwe. amd ma he dosent he 


Se YG = 
wholly.—-Ymattal, ym o; yma 
LI e bost tasting a 


Dirwestwc, wyr, . one who abstains or fasts 
one who abstains im t teetotaller. —Ym- 


rere ymprydiwr; llwyr ymattaliwr, 


D di Y -. 
Berat. a v. 3 to do the 
utmos 


Dirwy, one J: (dir; dir—rhwy, E.) a due; a 
penalty, a fine, an amercement, a forfeiture. 
lawn; def: fforffed, camlwrw. — 


5 
be a. relating to fine, 


penal. 
Tor wine of ee ae EA ee 


Dwyn Si 8. Pisa fi Mar fa eee 
Dirwymiad, 4. a disengaging. — Afrwymiad. 
Dirwymol a, v. a. to unbind: to loosen. 
re a. tending to unbind. 
Dirwyn [dir—wyn], a. (dir—-gwŷn) excess of 
vital otal Yn ynlau or affection ; strong passion. 
Handwyf o'i farw ed—I am 
become of inflamed passion on account 
Deyn (a rir ota i dy 5 
—rŵyn), s —rhwyn; Arm. 
dieren) a winding up :—#. a. to wind up, to 
twist. Dr. D. 
Ystyllod dirwyn—a winding reel. 
Dirwynedig, a. winded, twisted Nyddedig. 
Dirwyniad, au, è. a winding up, a twisting 


round. 
Dirwyniedyd der, a twister. 
1 — 4 7 f. (di is ail N 


winder. 
Direynyda, i ion, . a winder.—Cenglwr ; cengl- 


5 a, (di—rhwysir) without restraint, 
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Dirwyns, a. (dirwy) liable to a fine or mulct. 
Dirwywr, 


, Wyr, & one who levies a fine or 
pd, i ion, s. a finer.—Camgylydd. 
Dia bate s. (di —rhybudd) subitaneous, 


Dirpdisd. . (dirwd) a cleaning of rust. 
Dirydni, s. clearness from Tan Oy ae: 
Dirydu, a, v. to clear from rust. —Gloywi. 
Dayi. F A y) destitute of 5 
there was not the 
8 ar f ess of shield. A. 
Daye, a. (di—rhyfedd) not marvellous, 


Diryfeddod, a. not marvellous, not remarkable. 

Diryfyg, a. (di—rhyfyg) without presumption. 
giad, g. a ceasing to be bold. — Ananturiad 

Diryfygol a. unpresumptuous.--Diantur. 

Diryfygu, a, v. to cease presuming. 

ld a. (di—grym) without power; feeble, 


Dirymedig, a. abolished, abrogated. 
Dirymiad, au, 2. a debilitating. —Gwanhâd. 
Dirymio, f ia, v. a. to debilitate ; to annul. 
Dirymiol, a. tending to divest of power or 
effect ; tending to abrogate. —Dinerth. 
Dirymu, a, v. to debilitate; to make void; to 
vg invalid; Har abrogate, ng 2 75 â 
au, 3. (dy—rhyn ; dirwyn?) a wind- 
d; troad, doleniad. 


—Dirwynia 

Dirynol, a. winding, twisting. —Dolenol. 

PO dirwyn, v. to wind up, to twist round. 

oh au Duw'r einioes — should God 

p the thread of life. 7. A. 

Diryw, a. ad rhyw) degenerate, debased. 

Dirywiad, au, s. degeneration. —Lledrywiad, 

Dirywiaeth, 2. J. degeneracy, baseness, 

Dirywiedig, a. degenerated, debased. 

o, ia, v. to degenerate, —Dadrywio. 

Diry a. Genau, 3 

Dirywiog a. tending E 

Dis, diriau, s. (Ir. yn eau 
cube used ìn gaming Ffrist) cub, 

Mae'r disiau ? mae siecrau'r Siêb—where 
are the dice? where are the cheokers of 
cheapside? L.G. C. 

Dis, prf. (di—ys) generally implies privation 
or negation- not; dis-, im-, un-; DW 
an. Dis, sometimes i is a mutation of 
denoting force and iteration; and 
continuance of action= Dys, ea 

Disaf, a. (di — saf) not standing or firm; falling. 

Disail, a. (di— sail) without foundation or base. 

Disalw, a. (di—sal) not vile or base; undebased. 

Disanctaidd, a. (di—sanctaidd) unboly.—-An- 
sanctaidd; hal 

I'r rhai disanctaidd a hal ig—for those 
that are unholy and profane. B. 

Disar,+ a. (di—sar) without wrath or passion. 

hâd, 5. a eo to insult.— Annirmyg. 

B a. uninsulting, unoffending. — 


Diarbau, hâ, v. to cease from insulting. 
Disas,t a. A vile, base.—Gwael, salw. Dr, D. 
Disathr, a. (di—sathr) untrodden, unbeaten. 


Disathrodig, a. untrodden, unbeaten, —An- 


Disathrol, a. not trampled upon. 

Disathru, a, v. to cease .—Dadsethru, 

Lawn ê. 1 i—sawr) 155 scentless 1 s bie pode 

33 a. (dy —yspad geld. 
speddu, dysbaddu, dyspaddu. 

Daher, a. (dis—bâr) without wrath.—Dilid, 


difar. 
Disbar, a. (dis—par) without parity ; odd. — 


Diaberod, s 8. hg om i a 
inio, v. a. —peinio spoil, 
ì^ beinio. DD. 


pillage. — 

va e -e without spior 
1 

Disbrofi a, v. (dis—prawf) to disprove.—Dad- 

Pistan | a. (dis—pur) impure; unclean. —Am- 


Disbwyll a. (dis—pwyll) distracted, crazy.— 


Dibwyll, ion, s. (dys—pwyll) Han pru- 
dence ; 5 sbwyll, Dr. D. 
Canwyll disbwyll a dosbarth—a lamp of 
Disbwyllo, cop 8 
isbwyllo. v e pr en 
brin í think. 


8 (dis—cord; L. discorded) dis- 
ian, 4. 
cord, dissonanoe, — Anghydsain, ad 


gord. 
Defy, a. (di—sefyd, disaf) unstaying ; 
Dipti 4 a rendering or becoming unsta- 


— a. unstationary.—Ansefydlog. 
Disefydin, 'a, v. to divest of stability.—Gwam- 


Disegur, a. (di—segur) not at leasure ; ge panting; 
Arthur ddisegur lafnau — 
a ar ne E. A. L. 
Disegury a. without leisure; unlazy,—Prysur 
Diseibiant,«.(di—seibiant) unindulged, leisure- 


Aber syber, ddiseibiant—a ud, 
rc A 
. & dives o 
Diseiliedig, d. having no f onndation.— Heb sail 
Diseilio, ia, v. Wo iver or oaie —Dadseilio. 


Diseilrwydd, s. 
Wie N a df setting) nt not abortive.—Di- 


ofer, 
Disel, a. (ü dh having no seal. Di sêl, 
a a. J, (dy— syml) oe a —Syn yav, I: 
esu yn ei w. yn a 
idee diaeml.— the Jesus saw that he yc ag 
od discreetly. W. &. 
Disenw, a. (dnw) without name; unre- 
nowned. 
Disenw yw ei henw hi—her name is un- 
renowned. Gr. O. 
Disenwad, 3. a divesting of name. 
Disenwi, a, v. a. to divest of name.—Llysenwi. 
Diserch, a. (di—serch) unaffectionate. 
Yn ddi-serch i'r rhai da—having no 
affection for those that are good. B. 


disasf An- 
. ecting; a cooling. 


isperod. Dr. D. 
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Diserchol, a. without fondness.— | u, , to predict. — 
3 hte. ines Pores icy — disgogun i oss es 
i fir Disgraf, a (dis craff) not e ; not 


i disengaging. _. 
Disgraffu, a, v. to let go; rte PY 
Wyn a. (dia—graìd) without t or ar- 


Disgrain, f s. (dys—crain) a creeping al 
Disgrain, t a. humble. — Wi 


Diserfyll, a (di U) not tottering ; firm. 
Diserfyll . Cadarn 
PS ie v. to render . to be- 


Diserth, a. (di—serth) not declivous or steep ; 


ot rigid or stiff; not obseene,—Heb fod odes discrain — he 
Š not rigi â ith P distained the wrath G Humble men. A. 
Diserth, au, &. (dy—eerth) a desert; [the name 8. A cing along. 
of a place in Flintshire, — Dyserth, diffeith 1 
disereiniawr llafnawr am iad— 


wch, anialwch, Br. B. 
Diserthiad, au, s. abruption ; a becoming 
declivous. 
B a to be sete —Serth. t 
sgammar, t a. (dis cam mar abou 
— dispersed. — ; gwas- 
Diseart a. (dis—câr) unloved, unamiable; 
a. without love.— d. 
Nasa v. a. to disaffect; riper —Casau. 


Disg 

(dis t h. —Ll 
rE (iu —-caall uncosgulater. e 
Disgethrin,t a. i al ug rough hewed, 


awfully the jblades are glancing around 
the countenance. 7. 


Disgreiniol. T a. skimming along, 
Diagreth,t au, . J. (dys areth) a broken or 
Y noise; lamentation. — Yagrech. 
Dinha, v. to wail, to moan, —Ochain. 
En thain—uttering broken moans, 


Disgrethiad,t au, & a moaning.—Ucheneidiad. 
Disgrethol, a. dolorous, moaning. 
Disgrethu, a, V. to utter broken cries. 

grian, 4. f. (dis—cri) clamour, outcry. 


Disgrïad, s. clamouring .—Crochlefiad. 
Dani eion, 3. mdr ma a describent. — 


ian Sag au, 8. f. (disgrifio—cAn) a deserip- 


Diage ulo, a, v. to di 53 
tire poem. — Dyfalgan, dyfaloerdd, cân ddis- 


grifiadol, 
íawr. +s. cutting level; a slicing.—Taf- | Disgrifiad, 2. (disgrifio) un. 
i Dereridad, +} 4 delineation, explanation, de- 
iawr breint vue ladd gagen—it was finition; relation; sort or kind; a writ- 
the leyen I of privilege to kill him on . — 'Darluniad, darnodiad, dynodiad, 
the beach. eglurhâd, deffiniad; perthynas ; math; ys- 
Disglaer, I a. 55 Arm. sclaer—ys grifeniad ; 
Disglair, bn KE D. r. D.jwpl endid, glittering, Descrifiad o'r — Sg description of 
ining, sblenydd, gloyw, the grey yg A. P. 
claer. Pig Mae'r disgrifiad yn ffyddlawn a. a 1 
1 Os hogaf fy — apit I whet the N is 


my glittering sword. 
Disglain, gleiniau, 4. (dyn. olain) a i 
Disgleinio, is, v. to glitter, to glare. glirio. 
Disgleirdeb, * (disglair) brightness, splendor. 


Disgleirder, ct fab at ethrid. 
Disgleirdeb ei . brightness 


Disgrifiadol, a. descriptive. —Darluniadol. 
Disgrifadwy, a. deacribable. —Darluniadwy. 
Disgrifiaeth, s. f. the act of,desoribing. [ydd. 
B dd, ion, 8. a describer.— Darlunied- 
o, |i v. a. (L. desoribo) to i 
to delineate; to mark out; to 


of his coming. 
Fel co N t jai o ddisgleirder—as dofn by properties or accidents; to relate; 
bag y of heaven in his clear- reacoount.— Darlunio, darnodi, dynodi ; 
deine; adrodd ; ail adrodd, 


Descrifiaf ein dwys enydd Y des- 
Digue some ripe miam, rg 
lwy a ae 
* n the prayer of y 
Lord in that garden. F. 
5 Disifiol, a. T deb, Tr. der un 
agrio eb, } s. descriptiveness ; the quality 
Disgrifiolder, ) of being descriptive. 
Disgrifiolrwydd, s. descriptiveness. 
Disgrifiwr, wyr, & a describer ; dilinea tor. 
Disgriflin, au, 4. f. a describent. — Diagriftai,' 
ar y ia; v. (diagri) to clamour, to cry aloud. 


Dei a. a P clearness. —Gloyw- 


Disgleirio, i ia, v. to glitter, to shine. Tywynu, 
Disgleiriol, a. glittering, shining.—Gloyw. 
Disgloff, a. (dis —cloff) not lame, not halting. 
purot a, v. to divest of lameness, —Anghioffi. 
loffiad, s. a curing of lamenesa. 
Disgogan, t au, s. (dys — ogan) a prediction, a 
prophecy, divination. — Darogan. 
gae m and 
mi ddisgogan —an 
I will predict the conflict of the wood of 
Di YL edicti Daroganiad. 
eg sa on.— 
Disgo; agoganol, a. predicting. divining.— Darog- 


ddiad, devoloping. — uddi 
Diagogant,t & prediction, —Bhagfynegiant, ap 0 


y — — 


Dear a. (dia—gwall) without defection.— 


Disgwrth, a. (dis—gwrth) without resistance. 
Disgwyl, ion, 8. (d Auel N expectation 
d rhyw 1 ofnad i but a 
certain fearful ooking for, B. 
Disgwyl, v. to be looking; to look for; to 
expect, to wait for. — am; aros; 


lio, R. 
Bingley] am heddwch— looking for peace. 


Disgwyliais yn ddyfal am yr twydd 
I waited patently for the Lo 

Mi, a ddisgwyl am fein-wyl ferch- A is 

me who is expecting for the ‘delicate 
and beautiful woman. D. G. 

Disgwylfa, oedd, féydd, s. f. a prospect place ; 

j 7070 r wyf fi lll 

dyd sgwylla yr yn se 1w 

080 wastad—I stand a lig 

spon watch-tower in the daytime. 


Disgwylgar, a. watchful, expectin 
Disgwylgarwch, s. watchfulness, — wyliadwri 
Disgwyliad, au, 5. a EY Y for; cc 
Disgwyliadwy, a. expecta expected. 
Disgwylineth, s. J. expectancy. —Disgwyliant. 
ig, a. expected, looked for. 
Disgwyliedydd, i ion, &. one who looks for; an 
ctant. 
Disgwylio, disgwyl, v. to look for.—Disgwyl. 
Disgwyliwr, wyr, yr an expectant ; one who 
Disgwylydd, ion, looke for. —Ymarosyd d. 
Disgybl, ion, s. (L. discip parus; Arm. disciple ; 
OC. discibel, disgibl, esyibl) a disciplo; a 
scholar; a pupil; an 44 erent; a beli over, 
a Christian sgolhaig, ig, r dilynwr ; 
credadyn, Cristion. 
Tydi sy ddisgybl ide ef; eithr blion 
Moses ydym ni—thou art his annyan i 
but we are Moses’ disciples. B. 
Ac efe a alwodd ei ddeuddeo discybl ato ; 
a'i ddisoyblion a ofynasant i do—and 
when he called unto him his twelve 
5. 2 les; his disciples asked him. 


dd di ddiscipul 'yddo: ydd ym ni 
By disel ulon E onnen —let thou be fis 
S e; we are è disciples of Moses. 


Disgyblaidd, a. like a disciple.— Ysgolheigaidd. 
Disgyblaeth, &, J. discipline; pupilage. 
Disgyblaethol, a. disciplinary. 
Disgybles, au, 3. f. a female disci 
Ac yn Joppa yr oedd rh e a'i 
henw Ta itha—Now there was at Joppa 
a certain disciple named Tabbitha. B. 
blu, a, r. a. to n to disciple; to 
N to regulate; to punish. —A dysgu, 
athraw rheoli ; yddion cospi; cystwyo. 
e + a. (dis—cyfritb) austere, harsh, 
rough, sharp, cruel, fierce. —Llym, creulawn, 
Gau disgyfrith —disagreeable words, 


Disgyfrithiad,+ s. a rendering uncongenial. 
Disgyfritho, t v. to be uncongenial, to bevome 
* or severe; to divest of. 
belle y march oll — if the horse 
be Tay divested of what is upon 


Dense a cyn dg gwnei a 
Arm. destyn; C. deiskyn) to descend ; 
vol. L] 25 
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en to dismount ; to > take down ; to de- 


ve.—Disgynu ; gostwng. 
Zacchéus, diagyn ar frys — Zaccheus, 
make haste and come down. B. 
Gorchymynodd Iosuah iddynt eu dis- 
gyn hwynt oddi ar y prenau—Josuah 
commanded, and they took them down 
off the trees. B. 
Disgynadwy, a. desoendable ; falling. 
Disgynedig, a. descending, dropping. 
Disgynedigaeth, au, s. f. the act of FF 
Disgynfa, feydd, s. f. a place of descent; a 
Disgiad, d di 
isgyn. au, & a descending; a coming 
down; a dismounting; devolution. —Cwymp- 


Blai ddilyn ddisgyniad—Swift his coming 
down in the pursuit. Zi. H. 
Disgynial, T a. to be descending. Disgyn. T. 
Disgynol, a, descending; falling, dropping. 
Disgynu, disgyn, v. to descend, — 

Disgynwr, wyr, s. one who descends; a dis- 
Disg cava, i d d d dant. 
gynydd, ion, 2. a desoender; a descendan 

pert a. (dia—gyr) without impulse. 
Disgyr,t „ a scream; a wailing. 


Turf, a a disgyr a gyglyw—a yar rr and a 
screaming he en hear.— H 

N to scream ; to lament, ta wall 

gyr gwŷr am eu gwarant—men lament 

1 their protection. Pr. B. 

Disgyriael, t au, s. a screaming.—Bloeddiad, 

Disgyrian, t v. to groan, to scream.—Ochain. 

Pisgyrio, f ia, v. to groan ; to cry out, — Mab, 

D isgyriol, t a. screaming ; groaning. 


Disgyrnia, & (dy u) a g, a 

the teeth. e 
Disgymol, a. grinning, apt to shew the teeth. 

u, a, v. to grin, to shew the teeth. 
* dannedd—to grin or gnash the 

teeth together. Dr. D. 

Disgyrth, u. (di—gyrth) not impelled or driven. 
Disgywen,f a. (dy—ysgywen) splendid, clear, 
5 ; excellent, renowned.—Ysblenydd. 


Disgywen feirddion —excellent bards. C. 
Dista, a. (dis—haul) sunless, shaded from 


Disiarad, yr (di—siarad) without talk, tacit ; 

Diaiared, silent.—Distaw. [firm. 

Disigl, a. (di—sigl) unshaken, 3 
Teyrnas ddisigl —a kingdom which cannot 

be moved. B. 

Disigledd, s. immobility, firmness. —Sefydledd. 

Disigliad,s. aceasing toagitate. —Disymmudiad 

Disiglo, a, v. to cease agitating.— Di grynu. 

Disiomi, Di siom, * (di—siom or som) with 

Dun Di som, out disappointment.— 
ier, 

Disiomedig, ^a undeceived, not misled, —An- 

Disomedig, omedig. 

Disiomi, | a, v. to undeceive; to be explicit. 

Disomi, — Didwyllo. 

Disiomiad, 4. a ceasing to deceive. 

Disiomiant, 4. indeception ; HU 


Disiomol, = ays pale ; ‘certain, — ogel. 
Dislaw, liaw), ee 1 
Dis law, — = is law, isod. 


Islaw mur—below the wall J. D. D. B. 
Disle, a. (dis—lle) divested of place; dislocated. 
Dialead, Sees ; dislocation, —Dadlead 


DIS 
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Disleu, ea, v. to displace. — Dadosod. 
Disliw, a. (dia—lliw) colourless ; pall, wan. 
Disliwiad, 8. a discolouring.— Afliwiad. 
Disliwio, ia, v. a. to divest of colour. 
Dislyngeiad, s. (dis— llyngcu) a vomiting. 
Dislyngool, a. tending to vomit. —Chwydol, 
Dislyngeu, a, v. to vomit; to emit. 
Dismaniad, 4 (dis—m3nu) a disappearing. 
Dismanol, a. evanid, feeling. —Ditanol. 
Dismanu, a, v. te disappear. —Ditanu, 
Pinned t au 8. oo 1 a dish meat. 
àa —Llymeidfwyd, bwyd llwy. 
A Pob da esmwyth, pob dismed all amooth 
goods, all dish meats. G. O. 
Diemwth,+ a. (dys—mwth? di—symmwth, 
Dr. D.) sudden, quick, abrupt.—Disym- 
mwth. 
Dism iad,t au, 4. a moving suddenly; a 
vanishing.—Chwimied; diflaniad. 
Dismwythol,t+ a. quickly vanishing. 
Dismwythu,t a, v. to vanish, to disappear 
suddenly.—Diflanu ; encilio. 
Ac oddi yna y dismwythaws Ioseph 4 Mair 
a'r Iesu, ac a ddaeth.i Gapernaum drwy'r 
arf »rdiroedd—from thence Joneph with 
Mary and Jesus disappeared, and came 
to Capernaum through the maritime 
ions. H.S. 
Diso, T ad. (dy —iso) beneath, below.-—Isod. 
Disodli, a, r. a. (di—sodli) te trip up the heels. 
Goohelwch, canys pob brawd gan ddisodli 
a dilisodla — take ye heed, for every 
brother will utterly supplant. B. 
Disodliad, s. a tripping of heels. —Di wadniad. 
Disodlwr, wyr, * a supplanter; one who 
Disodlydd, ion, trips the heels. 
Disoddi, a, v. (di—soddi) not sinking into. 
Disoddiad, 4. a ceasing to sink in.— Ansuddiad. 
Dison, a. (di—son) without noise or din; 
silent. 
Lle dison dynion o dan—silent are men 
in the place if he comes. D. G 
Disoniarus, a. unsonorous. —Ansoniarus, 
Disorod, a. (di—sorod) defecate, cleared ef 
dross. 


Yiaorodi, a, v. a. to cleanse of droes.—Glanhau. 
Disothaeh, a. (di—sothach) clear from refuse. 
Uispaddedig, a. (dy—yspaddu; Arm. spaz) 

gelt, castrated. - -Yspaddodig, efnychedig. 
Dispaddedig, ion, s. an eunuch, castrato. - Dis- 
paidd, eunuch, efnych, 


Na ddyweded y dispaddelig, Welo fi yn- 


bren crin—neither let the eunuch say, 
Behold, I am a dry tree. B. 
Dispaddiad, & a castration. — Yspaddiad. 
ie a. castrated, gelt.---Yspaddol, ef- 
nychol. 
Dispaidd, eiddiaid, 3. an . 
Na ddeued, dispaidd i nulleidfa 
Arglwydd- lot no eunuch enter into the 
congregation of the Lord. B. 
spar, a. (dis—pâr) without purity; odd. 
Disbar. 85 : 
Dispeiliad, T au, s. (dys—peilio) a taking out, 
au unsheathing. — weinial, 
Dispeilio,t ia, v. a. to take out, to unsheath ; 
to brandish. —Dadweinio. [Dr. N. 
Dispeiliaw cleddyf—to draw the sword. 
Dispeiliog,t d. exposed; unshoathed,— Dad- 
weiniog. 
ispeilio, ia,t v. a. (dis--peilio) to unsheath, — 
ispeilio. 


* 


Dispe liaw eu cleddyfau a orugynt —drawing 

their swords was what they did. G. A. 

Disperod, +. (dispar) abberation ; disparity, dis- 
persion ; a wandering. —Disberod. 

O bydd gan ddyn gant o ddefaid, a myned 
oun o honynt ar ddisperod—if a man 
has a hundred sheep, and one of them 
be gone astray. B. 

Disporth, a. (di—ysporth ; dis 0 eae with 
out support. —Diborth, digymmhorth. 
Disporthi, a, r. a. to cease supporting. 
Disporthiad, s. a divesting of support or 
nourish, 
Disporthiant,t+ . a trophy. —Cadfeddiant. 
Disporthol, a. unsupporting.—Disporth. 
Disprawf, profion, s. (dia—prawf) confutation, 
disproof. —Dadbrawf. 
Disprofadwy, a. confutable.—Gwrthbrofadwy. 
Disprofedig, a. disproved. —Dadbrofedig. 
Disprofi, a, v. a. to disprove, to confute. 
Disprofiad, au, s. a disproving; confutation. 
Dispur, a. (dis—pur) impure, unclean. —Disbur. 

Gwachêdydd elfydd dy hydd dispur—the 
elementary coverings they will be im- 
pure. P. M. 

Dispwyll, a. (dis—pwyll) distracted ; irrational 

Dispwylliad, au, s. a ming distracted. 

Dispwyllo, a, r. to distract. -Ammhwyìlo. 

Dispwyllog, a. without reason. —Afresymol. 

Dissudd, a. (dys — suddo, Dr. D.) sunk — 
Gwedi soddi neu suddo, R. 

Dist, iau, a. r. (dis?) a joist.—Cibren, cebr, 
rheswydden, ysbwrlath ; trawst. 

Distadl, a, (di-—ystadl) contemptible, abject. 
— Gwael. 

„ s disparity; abjectneas, —Gwael- 


r. 

Distadliad, s. a making worthless. — IaeIhA-l. 

Distadlu, a, r. to make worthless; to be 
worthless. 

Distain, teiniau, . (dys—tain; S. discdegn, 
disden, Wall.; disgl—den, denen, or thans, 
Watt.) an officor in the prince's court to 
superintend the decking or laying things in 
order; a steward of the householl, s 
steward ; a captain of the guard (always in 
the English Bible).—Goruchwyliwr, goruch- 
wŷlydd, ystiwart, Dr. D. 

r arglwydd uchel ddistain—lord high 
steward. 

Nebusaradan y distain — Nebusaradan, 
captain of the guard. B. 

Y distain a ddyly ranu'r llettyau —the 
steward of the household ought to dss- 
tribute the lodgings. C. C. 

istai Llaneurgain yw —he is a 

at Llaneurgain. G. Gi. 

Distal, T a. (di —yatal) workless, contemptible. 

Distaw, a. (dys—taw; L. tacitus) silent, calm 
tranquil.—Tawel ; esmwyth; llonydd. 

Llef ddistaw fain—a still small voice. E. 

W a gwyn—a white silent mist. 


Distaw dôn—a silent sound. Jol. G. 
Distawedig, a. silenced, hushe.t.—Taweledig. 
Distawiad, 2. a silencing : a becoming still. 
Distawrwydd, 4. silonce, stillnesa, calmness. 
Distawydd, ion, s. a silencer. —Tawelwr. 
Disteinbarth, s. (distain—parth) stewardry. 
Disteines, au, 4. f. (distain) a stewardess. 
Disteiniaeth, s. f. stewardship; the steward- 

ship of the household. — Goruchwyliaeth. 
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Disteinio, ia, v. to use the office of stewardship. 
chwylio, arolygu. | 
Disteiniol, a. relating to stewardship. 
Distell, +s. f. (dys—dwll?) a drop.—Dafn. Dr. D. 
Distewi, distawa, v. (distaw) to silence; to be 
silent.—Tawelu; gostegu; llonyddu. 

Distawa, a dos allan o hono—hold thy 

peace, and go ont of him. B. 
Distraw,t s. (dy—ystraw) a sudden impulse. 
Distrawch, 2. a sudden impulse.—Cyffro sydyn: 
Distreuliad, s. (dys—treulio) a shedding about ; 
a washing out, a rinsing. —Arllwysiad. 
Distreulio, ia, v. a. to throw about; to wash 
out; to reproach. — Gwasgaru; golchi; 
wyddo, difenwi, u. 

Gwyn eich byd pan i'oh casao dynion, a'ch 
distreulio—blessed are ye when men 
. you, and shall reproach you. 

Distrew, s. (dy— w? yn a sneeze. 
Distrewi, a, v. (distrew; dys—trewi, Dr. D. 
to sneeze ; to snort. — Tisian, tisio. Dr. D 
Distrewiad, s. a aneozing ; sternutation. 
Distrewlys, s. ag. the aneezewort yarrow, 
55 —Ystrewlys, tafod yr wydd. 
Distrych, s. (d r dys—trochi, Dr. D.) 
spume, froth, oam. —Ewyn, ffroth, ysgai. 

Distrych y don—the spume of the wave. 

Cyn ed a distrych y don—as white as 
the loam of the wave. Dr. D. 

istrych, a. foaming, spuming.—Ewynog. 

Yn dy lån olwg distrych—in thy pure 

foaming sight. E. Pr, 
Distrychinrl, s.a foaming, a spuming. —Ewyniad 
Distrychoi, a. foaming, spuming.—Ewynol. 
Distrychu, a, v. to foam, to spume.—Ewynu. 
Distryw, s. (dy—ystryw; distrywio) destruc- 
tion, ruin. —Dinystr, di 
Y ddau beth hyn a ddigwyddasant i ti— 
dinystr, a distryw—these two things 
happened unto thee—desolation, and 
destruction, B, 2 OA 
,., Dinas 5 of destruction. B. 
k gar, d. given to destroying ; destructive 
Distrywiad, au, s. a destroying ; ruination. 
Distrywiedig, a. destroyed, demolished. 
U iedigaeth, e. ruìnation,—Dinystrìaeth. 
Distrywio, ia, v. a, (distryw; L. destruo) to 
d Y, to ruin.—Dinystrio, difetha. 
Distrywiol, a. destructive, ruinous, —Din iol 
4. a destroyer, a demoHiahec. 
dys—dwll? see distyllio) a 
ng; the ebb or low water. 


‘ Dr. D, 
Distyll trai—the low ebd. 
Distyll y don—the ebb of the Tide (the 
yen o aa cit ner 
i y distyll—the turn of t 
Distyllsïwy ym, distillable. --Addasitwddiery llu 


distillery.— Distyllfa, 
Distylledig, a. (distyllio) ebbed ; distilled. 
Distyllfa, oedd, s. f. distillery,— Distylldy 
Distyllisd, au, s. an ebbing; distillation, a | 

Sitering. 
Distyllio, ia, v. (L. destillo) to ebb; to distil 

—T reio, morebu ; diferu, dyhidlo, 

Llestri distyllio- distillatory vessels, 


Distylldy, dai. li. (distyll—£ŷ)a distilling house, | 


Disty 
till 
d 
Dis 
Dinod 
Didref! 
10. 
Diswn, 


Disylwedd 
Disyml, a. (dy—sym] 

Iacob oedd ŵr di 
Disymmud, a. 


Disymmudedi 
Disymmudedd”” 
Disym 


Distylliol, a. distillatory ; ebbing. j 
Distylliwr, wyr, . a distiller.—Distyllydd. 
Distyllu, a, v. to distil; to ebb.--Dyhidlo; 
treio. 
istyllwr, wyr, } s. a distiller, one who distils. 
Distyllydd, ion, —Merinwr. 


Distyllyddiseth, s. J. the act of distilling, dis- 


ery. 
Distyr, t s. (dy ? L. destruo) destruction, 
evastation,— Distryw, dinystr, difrod. 
istyr gwall awyr a llif—the ravage of the 
lapsing of the sky and flood. D. G. 
Disudd, a. (di sudd) juioeless, without sap. 


Disug, a; (di—sug) juiceless.— Disudd, dinodd. 

Dis 5 T a. (di—sulw) inadvertent, heedless. 
— w. 

Disurdoes, a. (di—surdoes) having no leaven. 

Disut, a. (di—sut) out of order, out of sort.— 


1 n. 
Disutrwydd, s. disorderliness.—Annhrefnus- 


rwyd 
Diswla,f a. (di—swla)not slovenly; unspruoe. 
È a. (di—swn) noiseless.—Didwrf, dison. 


Diswrth, a. (di—swrth) not sluggish or heavy. 


— ywlog. 
Nid diswrth neb diog—ne lasy one is un- 
sluggish. D. 
Diswta,+ a. (di—swta) not sudden or abrupt. 
DY a. (dy—swta) sudden, abrupt.—Sydyn. 


Diswtan,'t a. col. sudden.—Disymmwth, sydyn. 
Diswydd, a. (di—swydd) without office, un- 
DYAL 
Diswyddedig, a. deposed from offioe.— A fwr- 
iwyd o swydd. 
Diswyddiad, au, s. a cashiering.—Difreintiad. 
Diswyddo, a, v. a. to divest of office.— Difreinio. 
Diswyddwr, wyr, s. a cashier. — Diraddiwr. 
Diswyn, a. (di—swyn) without enchantment. 
Diswyno, a, v. a. to break a charm. —Dadswyno. 
Disyched,a.(di—syched) without thirst, notairy 
Disychedig,a.unthirsty, not dry.— Heb syched. 
W a, v. to quench thirst.—-Tori syched; 
en. ae 


Disyflyd,a.(di—syfl)withoutmotion. —Sefydlog 
gd ydd, 8. immoveablences,—Ansym- 


mu irr apie 
Disyfyd, a. (di—syfyd; L. subito) without 
stay; sudden, abrupt.— Diswta, disymmwth. 
Angeu disyfyd—a sudden death. Zi. G. 
Hi a ddoai o ddisyfyd redeg—she çame of 

„ _ âstddên course. G. A. n. J 
Disyfydrwydd, s. suddenness, 
Disylw, a. (di—sylw) without 


bnd 


Fated frie drs 
unimportant, —Difeddwi ; difater ; dibwys. 
Disylwant, T », inadvertence,— Difâcrwch, 
Disylwedd, a. (di—sylwedd) unsubStential, 


eless, 
au, 8. a divesting of substance 


Disylweddiad, 
or matter, 
Disylweddol, a. unsubstantial. — Ansylweddol 
Ul, &, 9. to divest of substance: to 
unsubstantiate.—Ansylweddu i 


) simple ; plain, —Syml, 
ssa | disyml—Jacob was a plain 
a nad) immoveable, 

s. immobility, — YAR 


; 5 (di—symmwth) sudden, subi- 


m 
taneous. 
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Ofn disymmwth—a sudden fear. B. 
Disymmwth fydd law ammhwyll— 


. of the heed- 


Disymmythiad, & a moving on a sudden.— 


Dismythiad. 
Disymmythol, a. subitaneous. —Dì 
Pay my Mu, a, v. to happen su enly; to 


Disyndod, a. (di— syndod) without surprise. 
wyr, G. (di—synwyr) senseless, non- 
Dywydd Ma nel lici 
i &. 8 eel anne i 
F — Ansynhwyred — 
&, v. to me be d or ir- 
rational. Pendroni ; gwirioni. 
ntti es apt to be indiscreet,—An- 
noeth ; anwybodus. 
a. (di-~-serch) N loveless,— 
” De. D. 


bas. (Ir. . C. titi; S. tit; E. 
teat ; F. téton) a ee dug a 

; a ni a 
pitan ; Wib; den b p Si 


pen bron ; 
Ditiad, au, s. (did) an ung a saying 
expression. 
Ditian, v. to speak, to say ; to question.—Siarad 
Ditianol, a. uttering, speaking. — ol. 
Ditianu, ditian, v. to say ; to guestion.—Holi. 
Ditiana' nad wyt un enw a Meigen Rys— 
I will assert that thou art not of the 
same name with Rhys Meigen. D. G. 
Ditio, ia, v. to utter, to say, to express. 
Ditiol, a, uttering, speaking.— Y panel. 
Ditiwr, lat ks a speaker.— 
e mawi, ad 9 8 if Pho hah 
oo ero praise, at it again. 
YN wyr, & () a hermit. — Didryfwr. 


Dittain, } æ. J. (Gr. dictamnos; L. dictamnus) 
Dittawnt, the dittany, fraxinella. 
Dittain (dittawnt) ta—the dittany of 


Dittain (dittawnt) leiaf — the maudlin. 


Dittain (dittawnt) wen—the whitedittany. 
Dittain (dittawnt) goch—the red dittany. 
Diurddag, a (ah "ardd without dignity or nl 
urddas, a. (di o or ran 
Diurddasiad, 2. a degrading ard ed. 
Diurddasol, a. i 3 
Diurddasu, a, v. a. to os, ees .—Iselhau. 
Diurddedig, a. undignifi 5 
Diurddiad, au, s. degradation.— 
Diurddiant, s. void of dignity. — Dirsddiseth, 
Diurildo, a, v. d. to degrade.—Iselhan. 
Diurddol, a, undignifying, base.—Gwael. 
Diw, T iau, 4. r. entireness. —Cyfander, 
Diw,t a. total.—Cyfan ; hollo 
Diwad, a. (di—gwad) without denial; un- 
doubtabl le. 
TWO 4. re a e PT — Anwadol. 
iwadniad, 4. (di—gwadnu) an undermining. 
Diwadnol, a. undermining.— Disodlog. 
Diwadnu, a. v. a. to undermine, supplant ; to 
trip the heela.—Disodli: gweithio tanodd, 
Diwadu, T diwad,v. (di— gwedultooease denying 
Diwadu,t diwad, v. (dy—gwadu) to deny en- 
tirely.—Dywadu, llwyr wadu. 
“md coed a maes—to deny any thing 
entirely and absolutely; to alan one's 
self of a seoret uncertain murder, C. C. 


8 a. (di—gwaddod) without dregs or 
Diwaddodedig, a. defecated. —- i 

Dlodi, ae a. to 5 ol 
Dy dodiad, au, . defecation.— Dadwaddod- 


Diwaddodol, a. not feculent,—Diwaelod. 
1 a. (di—gwaddol) unendowed, dower- 


Diwaddoli, a, v. a. to disendow.— Anwaddoli. 

Diwaddoliad, 3. a disendowing. 

Di a. (di—gwaed) without blood, bloodless 

Diwaedlyd, a. not bl , not fierce, 

Diwael, u. (di gwael) no ot low or base, not mean 

Diweabod, a. (di—gwaelod) bottomless; witb- 
out « 

Y pwll diwaelod—the 1 
Diwaelodedig, a. unbottomed. —An odedig. 
Diwaelodi, a, v. a. to clear of bottom ; toclear 

of or lees,— Dadwaclodi ; gìanhau. 
Diwaelodiad, 4. a divesting of bottom ; aclear- 
5 oft the 55 odiad. FF 
wag. a. (di— gwag) not empty, n 
Sc bea ue ON 
ân, a. n) unse 

ed, indiscriminate, indistinct, individual. 
Diwahanedig, a. unscparated. —Anwahanedig. 
Di d, s. inseparation.— Anwabaniad. 
Diwahaniaeth, 2. in ateness. 
Dine a. a —Anwahanol, ™ 


Diwahan v. to cease parting or separating. 
Diwahard p " (di—gwahardd) unforbidden. 
Diwaharddedig, a. unforbidden. —Anwahardd- 


Dive arddiad, s. the being unforbidden. 
Diwaharddol, a. B guuhodd) . Anwaharddol. 
i a. (di—gwahodd) without imvita- 


Diwahoddedig, a, unbidden.—Anwahoddedig. 
Diw» hoddiad slack of bidding. — Anwahoddiad 
Diwahoddol, a. a dy gadr . 
Diwair, a. (di gwair, dy gw 
Ar. wart) continent, dye faithful ; loyal 
ihalog, dilwgr, pur; ffyddlawn; teyrn- 
Eich eee diwair— your chaste 
conversation. B. 
Y Brody ae dealu—the three faithfal 


Discus a a. ai. gwaith) without work or toil. 


Diwall” > (a wn unsatisfied, insatiste. 
—gwall) not lacking or failing, 
cates: mie ding; incessant, 
Difai; 


Diwali ehe th, 8. J. — (o ; 
Diwallgof, a. (di ‘al not me- 
mory; 2 or om. — 


Diwalied a au, 3. (di F 
a BA 


a satiating. —Cyflawnïad, 
Divalind digonol—a sufficient relief from. 
Diwalla a. O iligent; ; having sunto 


Diwallrwydd, +. satiety, fulness; co yog 
Diwallt, a. (di—gwallt) hairless, depil 
Diwalltiad, au, e. depilation, Diflewisd.. 
Diwulltrain, + v (dywall—train) to seatter 
— to lavish, to waste. — Gwastraffu. 


Diwalltu, a, v. a. (diwallt) to pull off the hair 
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Diwallu, a, v. (diwall) to divest of want; to | Diwatwar, a. (di—gwatwar) without mockery. 


satisfy, to fill; to provide for. —Digoni. 


Y trulliad a ddyly ddiwallu'r feddgell— ; 


the butler ought to supply the lack of 
the mead cellar. C. 
Diwallus, a. not lacking; infallible. — Digonol. 
Diwanfa, ＋ s. f. (dy wan) a wandering, a going 
astray.— Difanfa, dywanfa. Dr. D. 
Myned ar ddiwanfa—to goastray. Dr. D. 
Diwaradwydd, a. (di -gwaradwydd reproach- 
e 
w un, a. (di—gwarafun) un ge 
Odid da digir tin geldanu. 1a there a 
benefit unenvied. D. 

Diwarafuniaeth, s. f. exemption from cn 

W diwarafun, v. to cease m 
gra ging or envying. 

Diware,t a. (di— gware) without play.—Di- 
chware. 

Diwareus,t a. unplayful, dejected. — An- 
chwareus. 

Diwarnod,t au, s. (diw—arnod; see diwrnod) 
a day.—Diwrnod. 

Diwarnodol, t a. diurnal.—Diwrnodol. 

Diwarog, a. (di —gwarog) without a yoke.— 
Di iaw 

Dive core s.f. emancipation. —Rhyddfrein- 


Diwarogi, a, v. a, to emancipate.— Rhyddhau. 
Duu 8. . i 
iwarogol, a. emancipatory. —Rhyddfreinio 
pen a. (di—gwart) without a guard to 


Diwarth, a. (di--gwarth) uncovered ; reproach- 


“Deheubarth, ddiwarth ddydd — South 
Wales, of reproachless day. D. Eml. 
Diwarthâd, s. a developing.— Iadenhuddiad. 
Diwarthaf, a. (di—gwarthaf) having nothing 
upon; not ridden; with a superior. 
DYN diwarthaf—an unsuppressed virtue. 


Diwarthac a. tending to lay open. 
Diwarthau, â, v. (diwarth) to be uncovered. 
Diwarthaus, a. not apt to become covered. 
Diwarthrudd, a. reproachless.— Diwaradwydd. 
Diwarthruddiad, 2. a becoming reproachless. 
Diwartbruddo, a, v. to divest of reproach. 
Deer vase a. irreprouchable.—Anwarad- 
wyddo 
Diwarthrwydd, s. reproachlessness. 
Diwarthu, a, v. a. to make open; to clear of 
reproach. —Agor ; dieuogi. 
Diwarthu, T a, v. to carry.— Dywarthu. R. 
. i'r bedd—to carry to the grave. 


Diwarthus, a. (diwarth) unreproachful. 
Diwasanaeth,a. (di— gwasanaeth) unserviceable 
Diwasanaethgar, a. unservioeable,—Anwasan- 
aethgar. 
Diwasanaethol, a. unserviceable. —Anfuddiol, 
Diwasanaethu, a, v. to become unservioeable, 
Diwasgar, a. (di—gwasgar) undispersed. 
Diwasgariad, s. a being unscattered. 
Diwasgarol, a. not apt toscatter,— Anwasgarol, 
Diwasgaru, diwasgar, v. to cease scatteri 
DN ek ta a. (di—gwasgod) without ah ter. 


Diea ias Fa bria noshelter, — 
Diwasgodi,t a, v. to unshelter.— 

Di ta. a becoming unshelterad. 
Diwasgodol, d. unsheltering. mee ere i 


Diwatwariad, 8. a ceasing to mock.—Anwat- 
wa 

Diwatwarol, a. not apt to mok — Anwatwarol. 

Diwatwaru, a, v. to cease mockin ing. 

Diwecry, Ta. (di—gwecry) not feeble or flagging 

Diwedydd, t 8. (diwedd— dydd) the evening.— 


—Cyfno 
Y dydd, hyd ddiwedydd hwyr—the day, 
until the late evening. L. G. C. 
Diwedd, ion, s. (diw ; C. diuadh ; Arm. diuez) 

pe erfection ; end, completion, ‘conclusion. — 
erfyn, diben, gorphen. 
Diwedd y byd—theend of the world. B. 
Cyn dechreu gwel y diwedd—before the 
ing see the end. D. 
Diweddaf, 2. the last, the utmost, the latest. 
Y cyntaf oe diweddaf—the first and the 


Diweddaf, 
Diwaethaf, the last, latest.—Olaf ; eithaf. ` 
Diwethaf f,¢ 
Y dyddiau diweddaf—the last days. B. 
Y tro diweddaf, Barter last turn, the last 
¥ tro olaf, 
Os ei gir diwaethaf a'i casâ hi—if tho 
latter husband hate her, B. Ox. & 
Nn p Pan af, yfi fy h 
f a m y hun 
[wyll y an af—l myself [am] mi 
15 and I myself [am) the last. Dr. Af 
Diweddar, a. late; modern ; tardy, slow 
Y diweddariaid—the moderns. S. 
Diweddarhâd, s. a growing late, 
Diweddarhaol, a. apt to be late. 
i hå, v. to become late; to make 
slow 


Disadari, a, v. to become late.—Myned yn 


Diweddarwch, 3. lateness ; slowness. 
Diweddedig,a. ended, coneluded. —Terfynedig. 
Diweddglo, ion, &. (diwedd—clo) a conclusion. 
Dm glymau, s. (diwedd—clwm) a 


Diweddiad, au, s. a conolusion, a termination. 


eee o end of his ki 
y —an e end of his 1s 
mischievous madness. B. 


Diweddol, a. (diwedd) ending, conclusive. 
Diweddu, a, v. to end, to conclude, to close, 
to nish. —Dibenu, terfynu, gorphen. 
Diweddwr, yyn s. a finisher; the last man. 
Diwegi, a. (di—gwegi) without vanity ; serious. 
Diwe ilion, a. (di—gwehilion) without refuse. 
Diweirdeb, yr (diwair) continence, chastity. 
Diweirdod, — Dianlladrwydd, dibalogrwydd, 
Diweirddyn, ion, s. (diwair—dyn) a chasto 
person. 
Diweiredd, s. (diwair) chastity, continence. 
Diweirfoes, au, &. (diwair—moes) a chaste de- 
meanour. 
O Dduw, erfai ddiweirfoes—O God, what 
avails the chaste demeanour? D. G. 
Dwi dd, a. (diwaith) inactivity.—Anweith- 
garwc 
Diweithred,a.deedless.—Diwaith dha Abeta 
Amcanion diweithred ni fodd— 


intentions without deeds wi 595 avail, 
Diwely, diwel, v. a. (di— gwal) to dislodge; to 


wel y drol—to raise the box of a cart so 
at to empty it. Demat. 
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Diwellâd, s. (di—gwellau) a being unmended. . a. (di- gwlydd) without vegetation ; 
re 


Diwellaol, a. not apt to mend.— Anwellaol. 

Diwellau, A, v. to cease mending. 

Diwellig, T a. (diwall)notapttofail.-— A ny IB 
w diwellig —a never failing hand. 


G. Gyr. 
Diwellt, a. (Mi. gwellt) without grass or straw. 
Diwelltiad,s.a divesting of grass. —Dadwelltiad 
Diwelltu,a, v. a. to divest o s.—Dadwelltu. 
Diwelltu 'r ddaear—to bare the earth. 
Diwên, a. a ên) not smiling ; not laughing 
Diweniaith, a. (di— gweniaith) without flattery 
ee —I am free from flattery. 
Diwenieithu, a, v. to cease flattering or 
wheedling. 
Diwenieithus, a. unflattering. —Anffladrus. 
Diwenwyn, a. (di—gwenwyn) not venomous. 
Diwenwyniad. 4. a divesting of venom or poison 
Diwenwyno, a, v. a. to expel poison ; to divest 
of inflammation. —Dadwenwyno. 
Diwenwynol, a. unvenomous.— Diwenwyn. 
Diwersyll, a. (di—gwersyll) having no camp. 
Diwersylliad, 3. a breaking up of a camp.— An- 
wersyliiad. 
Diwersyllog, a. unencamped. —Dadwersyllog. 
Diwersyllu, a, v. a. to break up a camp. 
Diwerth, a. (di -gwerth) worthless, valueless. 
Er dïed fo'r gair diwerth—howsoever 
pi ciona the unpurchased word may be. 


Diwerthiad, 3. a ceasing to sell,—Anwerthiad, 
Diwerthol, a. unsaleable.—Anwerthadwy. 
Diwerthu, a, v. to cease selling. —Peidio gwerthu 
Diwes,t a. (dy —gwes) immediate, proximate. 
Diwes,t a, v. to close, to come up with. 
Pan el y gwas ar hon i ddiwes y byd— 
when the youth shall go upon this one 
to overtake the world. R. D. L. 
Diwesog, T a. having no distance. — Pell. 
Diwesol + a. tending to be immediate. 
Diwest, a. (di—gwest) without a visitation. 
Diwestl,+ a. (di—gwestl) without scattering ; 
unconfused, 
Trom gad diwestl—the sad conflict with- 
out raging. P. M. 
Diwestliad, T s. a ceasing to rage. —Dofiad. 
Diwestlog,t a. without raging. —Diangerdd. 
Diwestlu,t a, v. to cease raging.—Dofi. 
Diwesu,t diwes, v. (diwes) to approximate. 
Diwethl, s. (dy—gwethl) the pimpernel or 
impinel.—Brathlys, llysiau 'r cryman. 
Diwg, a. (di—gwg) not frowning, not angry. 
Diwir, a. (di--gwir) without truth, untrue. 
Diwiriad, 4. a divesting of veracity.— Anwiriad. 
Diwiriant, 3. want of veracity. -Anwiriant. 
Diwirio, ia, v. to divest of veracity; to be 
untrue. 
Diwiriol, a. tending to be false.—Anwiriol, 
Diwisg, a. (di—gwisg) without dress or clothes. 
Diwisgo, a, v. a. to atrip, to undress.—Dad 
wisgo. 
Diwith, T a. (di- chwith).— Dichwith. R. 
Diwladaidd, d. (di- gwladaidd) not rustic, 
Diwladeiddiad 3. a divesting of rusticity. 
Diwladeiddio, ia, v. to divest of rusticity. 
Diwladeiddiol, a. tending to divest of rusticity. 
Diwlith, a. (di—gwlith) without dew, 
Diwlith, s. f. the true maiden hair.—Diwlydd. 
Diwlithiad, 3. a drying up of dew. 
Diwlitho. a, v. to dry up dew.— Dadwlitho. 
1, not apt to be dewy 


Diwlydd bre—bare of vegetation is the 
hil. LI. H. 
Diwlydd, s. f. the true maiden hair. —Diwlith. 
Diwllio, T v. (diwyll) to plough. —Diwyllio. R. 
Diwni, d. (di—gwni) seamless, having uo seam. 
Diwn ad, s. a divesting of seam. 
Diwniad, a. without seam.—Heb wniad. 
A'i bais ef oedd ddiwnïad—and his coat 
was without seam. B. 
Diwnio, wnia, v. a. to unsew ; torip.— Dadwnio 
Diwobrwy, a. (di—gwobr) without reward. 
Diwobrwyad, 3. a ceasing to reward. 
Diwobrwyedig, a. unreguitted, unrewarded. 
Diwobrwyo, a, v. to cease rewarding. 
Diwobrwyol, a. unrewarding. —Anwobrwyol. 
Diwosgo,+ a. (di—gwosgo) without finching. 
Byddwch ddyun ddiwosgo pan ddel gwŷr 
Rhufain—be you unanimous and un- 
timidated when the men of Rome come. 


G. A. 
Diwosgoad. T s. a ceasing to go aside. 
Diwosgoawl,t a. not going aside. Diosgoawl. 
Diwosgoi,t goa, v. to cease going aside. —Diosgoi 
Dn a, (di—gwosgryn) without trem- 


Diwr, a. (di—gwr) without a husband. — 
Gweddw. 

Diwraidd, a. unmanly, enervated.—Anwrol. 

Diwraidd, a. (di—gwraidd) rootless, without 
roots. 

Diwraig, a. (di—gwraig) without wife, single. 

Diwredd, s. (diwr) want of manliness. 

Diwregys, a. (di—gwregys) without a girdle. 


Diwregysiad, s. an irting. 55 

Diwregysol, a. Wie 

Di su, a, r. a. to ungirt.— Dadwregysu. 

Diŵreiddiad, s. (diwr) emasculation. Bf- 
nychiad, 

Diwreiddiad, 4. (diwraidd) eradication. —Ded- 

Dine nm ted bbed 
iwreiddiedig, a. rooted up, gru up. 

Diŵreiddio, ia, v. (diwr) to emasculate. 

Diareo, ia, v. a. (diwraidd) to root up; to 

isplant 


A'r cestyll cedeirn a ddiwreiddynt—and 
they rooted up the strong castles. G. A. 
Diwreiddiol, œ eradicative.—Dadwreiddiol 
Diwres, a. (di—gwres) without heat or ardour. 
Diwres Dwyrain dros deirawr—the East 
was without heat for three hours. G. Gi. 
Diwresiad, 4, a divesting of heat.— Dadwresìad. 
Diwresog, a. not bot; not wanton. 
Diwresogi, a, v. to become cold. —Oeri. 
Diwresogiad, s. a divesting of heat or ardency. 
Diwresogrwydd, s. want of heat. 
Diwresu, a, v. to divest of heat ; to become cold. 
Diwriog, a. (diwr) husbandless; single. 
Diwrnod, iau, s. (diwarnod, L. diurnum, di- 
urnus, dies; C. dzhyrna) a certain day, a 
juncture of time; a day.—Dwthwn. 
Diwrnod, ydyw'r dydd a'r nos ynghyd, 
sef pedair awr ar hugain—the juncture 
of time called diwrnod, contains the day 
and night together, being twenty four 
hours. Arz. sce dydd. 
A bu ar ryw ddiwrnod—and it came to 
s on a certain day. B. 
Cady yr ydych ddiwrnodiau—ye observe 
ays. B. 
Diwrnod o waith—a dav's work, 
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Nid y bore J mas canmol diwrnod teg—it 
is not in tho morning that the fino day 
is to be praised. D, 
Diwrnodio, ia, r. a. tu do a day's work. 
JOiwrnodol, a. diurnal, daily.—Beunyddiol. 
Diwrnodwr, wyr, s. a day man, a journeyman. 
Diwrtaith, a. (di—gwrtaith) unameliorated ; 
unmanured ; uncultivated. — Didriniaeth. 
Diwrteithiad, s. a rendering unameliorated. 
Diwrteithio, ia, v. to cease ameliorating or 
enriching. 
Fe Mu a. unameliorating,—Anwrteith- 
io 
Diwrth, a. (di—gwrth) without opposition. 
Diwrthdro, a.(di—gwrthdro) without reverting 
Diwrthdroawl, a. irreversible. —Anwrthdroawl 
Diwrthdroi, droa, v. to cease reverting. 
Diwrthdyn, a. (di—gwrth —dyn) without con- 
tention. 
Diwrthdyniad, 3. a ceasing to contend. 
Diwrthdynol, a. uncontending. —Anwrthdynol 
Diwrthdynu, a, v. to cease contending. 
Diwrthddadl, a. (di—gwrthddad)) without eon- 
troversy. 
Hay 585 indisputed claim. 


Diwrthddadledd, s. incontrovertiblenesa, 

Diwrthddadliad, 4. a ceasing to controvert, 

„ a. incontrovertible, indispu- 
table. 

Diwrthadlu, a, v. to cease controverting. 

Diwrtheb, a, (di —gwrtheb) without contra- 
diction. 

Diwrthebol, a. . —Diwrthddadl 

Diwrtbludd, a. (di—gwrthladd) without oppo- 
sition. 

Diwrthladdol, a. unopposing. —Diwrthwyneb. 

Diwrthlam, a. (di—gwrthlam) without recur- 
rence, 

Diwrthryn, a. (di—gwrthryn) without resist- 
ance. 


Diwrthrynadwy, a. irresistible, —Diwrthladd. 
Diwrthrynedig,a, unresisted. —Anwrthrynedig 
ae edd, &. nonresistance,—Anwrthryn- 


Diwrthryniad, 4. nonresistance. — Anwrtheb- 


Diwrthrynol, a. unresisting.— Anwrthwynebol 
Diwrthrynu, a, v. to cease resisting. 
Diwrthwyneb, d. (di—gwrthwyneb) without 
opposition, 
W 8. a ceasing to oppose or 
resist. 
Diwrthwynebol, a. unopposing.—Diwrthrynol. 
Diwrthwynebu, a, v. to ceaso resisting or 
opposing. 
Diwrthymdrech, a. (di—gwrthymdrech) irre- 
sistible. 
Diwryg, T a. (di—gwryg) infirm, weak, feeble, 
Diwrygiad,t 8. enervation. — Gwanhâd. 
Diwrygio, ia, v. to grow infirm. 
Diwrygiol, a. tending to enervate. 
Diwrym, 4. (di—gwrym) sean;less,.—Diwnïad, 
Diwybod, a.(di—gwybod)unknvwing, ignorant. 
Diwyd,t ion, s. (di—gwyd?) adherence; an 
adherent; a disciple; a toil.—Ymlyniad, 
ymlynydd ; disgybl; llafur. 
Diwyd dy dad wyt â dart - thou art thy 
fathers adherent with a dart. F. Geth. 
A'th ddiwydion i'th adael- and thy dis- 
ciples leaving thee. R. Leiaf, 
Y diwyd mawr—the great toil, Li. H. 
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Diwyd, a. diligent, assiduous, industrious; 
toiling. 

Diwytaf i fleiddian ei genad ei hunan— 
his own messenger is most diligent for 
thelittle wolf. D. 

Diwydiaeth, 3. assiduity, diligence.—Dyfaledd 

Diwydio, ia, v. to use assiduity, to toil. 

Di diol, a. of diligent disposition. 

ydiwr, wyr, s. one who adheres; a diligent 
` person.—Ymlynwr, disgybl ; dyfalwr. 

pwy dd s. assiduity, diligence.—Dyfal- 


rwy 

Diwydwraig, 8. f. (diwyd—gwraig) a midwife. 
—Bydwraig. 

Diwyg, ion, iau, (di -gwŷg) a repaired state; 
completeness ; form ; habit-dress; fashion; 
dross, attire. 


Diwyg, a. without depravity; unvitiated, un- 
depraved, not degenerated. --Disothach, di- 


wŷg. 
Diwygiad, au, s. a rendering unvitiated; a 
reform, reformation ; expiation. 

Amser y diwygiad—the time of reforma- 

tion. B. 

Y Diwygiad Protestanaidd the Protes- 

tant Reformation. 

Ysgrif y diwygiad —the Reform Bill, 
Diwygiadus, a. emendatory.—G wellaol. 
Diwygiadwy, a. reformable, reclaimable. 
Diwygiaeth, 3. f. correction.—Gwelliant. 
Diwygiedig, a. reformed, eorrected, amended. 
Diwygiedigol, a. reformative, reparative. 
Diwygiedydd, ion, s. emendator, reformer. 
Diwygio, ia, diwyg, diwg,t v. to reform, to 

correct ; to redress; to be amended. 

Y gyflafan a wnel dyn o'i anfodd, diwygied 

o'i fold—the crime which a man com- 
mits against his will, let him correct it 
wilfully. C. C. 

Ni'm dawr dim ni'm diwg—I do not care 

the least and I will not amend. C. 
Diver bai — to make a satisfaction. 
55 


Diwygiol, a. corrective, expiatory. 

Diwygiwr, wyr, . a reformer, a redresser, 
Diwygwyr—the Reformers, 

Diwygus, a. complete, in good plight. 

Di a. (di—gwyl) unbashful, not diffident. 
iwyl yw angeu, diwylach a edeu—death 
is impudent, more impudent him that 
he should spare. D. 

Diwyledd, s. want of bashfulness, impudence. 

— Haerllugrwydd. 

Diwyll, ion. 3. (di—gwyll) clearance ; culture; 
a cultivated state.—Cliriad, glanhâd ; trin- 
iad, gwelliad. 

Diwyli,t s worship.—Addoliad, golychwyd. 

Diwyll Duw — the worship of God, a 
divine worship. Dr. D. 

Diwylliad, au, s. a rendering clear; cultiva- 
tion; a worshipping.— Gwrteithiad; triniad ; 
uddoliad. 

Diwylliadwy, «. capable of being cultivated or 
cleared. ; 

Daws et & F. cultivation,— Amaetbydd- 
iae 


Diwylliant, s. cultivation ; worship. 


p 
* Diwylliawd, t 3. the act of clearing; cultivation. 


Diwylliawdr, iodron, s. a cultivator, a hus- 
bandman. 
Diwylliawdr tir —a tiller or dresser of 
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Diwylliedig, a. cultivated, cleared.—Amaeth- 


edig. 

Diwyllio, ia, diwyll, 1. a. to cultivate; to 

husband, to till. — Coleddu, trin, amaethu. 
Diwyllio tir—to till the ground. Dr. D. 

Diwyllio,t diwyll, r. a. to worship. —Addoli. 

Diwylliodraeth, s. f. cultivation. —Diwylliaeth, 

Diwylliog, a. cultivated, cleared. 

Diwylliwr, wyr, s. a cultivator; a husband- 
man: a worshipper. —Coleddwr ; amaethwr ; 
addolwr. 

Diwylliwr Duw t—a worshipper of God. 
Dr.D ni 


. D. wyllio, 
Diwyllu, a, v. a. to clear; to cultivate.-Di- 
Diwyllus, a. in a cultivated state.— Diwylliog. 
Diwyllydd, ion, s. a cultivator,— Ymgeleddwr, 
Diwyllyniog, a. cultivated, cleared. 

Diwyn,t s. (dy—gwyn) satisfaction.—Bodd- 
hâd. Dr. D 


Dr. D. 
Diwyn, T v. to make white; to make fair; to 
55 gwynu, tecau; bendithio. 
r. D. > 
Dosat Arthur i ddiwyn dy wallt—go to 
Arthur to consecrate thy hair. Mab. 
Diwyn, a. (di —-gwyn) not white or fair.— Di- 


Diwynadwy, a. capable of being soiled. 
Diwynob ar ( dy gwynia blessin 


.— eb, 
rj diwyneb gwlad y aydd — there are 
three blessings of a country. C. C. 

ed, polluted. — 


Diwytiedig, a. (di—gwyn) sulli 


Di nfyd, a (âi gwyn? d)without happiness. 
“math i wanfeirdd daith diwynfyd—there 
is come to the miserable bards a course 
5 ys of gy gre 5 . 
iwyniad, au, s. a dirtying.— Difwyniad. 
Diwyno, t Myn: v. (dy—gwyn) to make fair, 
— O. ry 
Diwyno, a, v. (di—gwyn) to sully, to dirty ; to 
pollute, to contaminate. ede ot donn 
Diwynol, a. tending to sully. —Difwynol. 
Diwynwr, wyr, s. one who dirties; a defiler. 
Dn a. (di—gŵyr) nut oblique; straight.— 
nion. 
Diwyredd, ì s. freedom from obliquity.—An- 
Diwyrni, ) ddiad; unionedd. 
Diwyro, a, v. to divest of obliguity.—Unioni. 
Ding Ne tA al ! EL yth, . sea 5 
Ni byddai ì lwyth eswydd—he 
would not be without ire to the hostile 
tribe. Mei. 
Diwythad, s. a ceasing from ire. Anni A 
Diwytho, a, v. to cease from ire. —Diddigio. 
Diwythol, a. unwrathful, mild. Tyner. 
Diwywiant, a. (di—gwyw) not faled. —Anwyw 
Diygiad, s. (diwg) a ceasing to frown, 
Diygol, a. unfrowning ; not glancing. 


Diygu, a, v. to cease frowning.— Diw 
Diymadferth, a. (di — ymadferth) Telpas 
inactive. 
Di ymadfer wydd s. helplessness. — Ang - 
orth. 
Diymadferthwch, s. listlessness, inactivity. 
Diymanerch, a. (di—ymanerch) ungrcete 
Oni buasai i'm cyfaill yn ddiymanerch fy 
nghipio ymaith—if my friend had not 
5 ceremony snatched me away. 


Diymarbed, v. (di— ymarbed) to cease abstain- 
ing. 
Diymarbed, a. unabstemious, —Diymattal. 


Diymarbod, a. (di — ymarbod) unprepared. — 
Ammharod. [claim, 
Diymarddelw, wa, r. (di—ymarddelw) to dis- 
Diymarddelw, a. unclaiming.—Dihonaid. 
Diymarfer, a. (di—ymarfer) unexperienced 
Diymaros. a. (di—ymaros) without staying. 
Diymattal, a. (di—ymattal) unrestrained. 
Diymbaid, a. (di—ymbaid) incessant, continual 
Diymchwiliad, a. (di— ymchwiliad) unin- 
Auisitive. [mhorth. 
Diymdaro, a. (di—ymdaro) helpless. — Digym- 
Diymdawr, a.(di—ymdawr)careiess, indifferent 
Diymdawredd, s. indifference.—Difaterwch. 
Diymdor, a. 1 unbroken. J. O. 
Diymdro, a. (di—ymdro) inflexible, direct. 
Diymddiddan, u. (di—ymddiddan)inconversible 
LIwyr ddiymdro—guite intlexible. J. B. H. 
Diyinddiffyn, a. (di- ymddiffyn) defenceless. 
n a. undefending. — Anamddi- 


ynol. 
Diymddiffynrwydd, 2. unguardednessg, unde- 
fenciblonoss. 
Diymddiried, a. (di—ymddiried) without con- 
Di Rd havi fid 
iymddiri „a. having no confidence. 
Diymddiriedol, a. unconfiding. — Anhyderol. 
Diymddiriedus, a. untrusting. —Anhyderas. 
Diymeiriach,a.(di—ymeiriach) without dispute 
Diymenydd, a. (di—ymenydd) without brains. 
Diymgais, a. (di—ymgais) unambitious ; easy. 
Diymgel, a. (di — ymgel) unsecluding ; un- 
dden. 


Yr eryr iaith ddiymgel—the eagle of un- 
ambiguous speech. Y. A. E. 

Diymgeledd, a. (di—ymgeledd) having no aid 

Diymgudd, a. (di— ymgudd) unsecluding; 


open. 
Diymgyrch, a. (di—ymgyrch) unfreguented. 
Goleuni diymgyrch—light not to be ap- 


proach 
bese Seca dace a ding 
movable. — udo mud, di 
Byddwch aicr a diymmod —be ye 
Byddwch ddioed, a ddiymmod 
i ac yn —be 
without backwardness, and immovable. 


Diymmodadwy, a. immovableness, —Diysgog- 
wy. 
Diymmodedig, a. unmoved.— Anysgogedig. 

Diymmodi, a, v. to cease moving. — Anyagogi. 
Dynodiad, au, & immobility. — Ansymmud- 
Diymmodol, a. not apt to move. —Anysgogol. 
Diymmodrwydd, pt mud Add ; constancy. 
Diymogel, a. (di—ymogel) unguarded ; bold. 


—Hyf. 

Diymogelu, a, v. to be unguarded.— Anym- 
ogelu. 

Diynogelwch, s. unguardedness. — Anymogel- 
w 


Diymoralw, a. (di—ymoralw) uninquisitive. 
Diymosgryn,t a. (di — ymosgryn) listless, 
Fe ch aned ddiym thou vert 
e'th aned yn osgryn—thou 
bora pont the power of moving. 
Diymroed, a. (di—ymroad) Ìrresolute, fluctuant 
Dym a. (di—ymryson) without conten- 
on. 


Di a. freedom from contention 
dap ute. * a 
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n diymryson, v. to cease from con- 
ntlon. 
Diymrysoniad, s. a ceasing from contention. 
. uncontentious.—Anymrysonol. 
Diymsang, a. (di—ymsang) without depression. 
Diymsathr, a. Mi a without treading. 
Di mail (di d) 
au, 3. (di—ymsyniad) a ceasi 
from thinking or 8 1 niad 
Diymsyniad, a. insensible; irrational. — Di- 
reswm. 
Anifeiliaid diymsyniad—animals void of 
reason. 
Diymsynio, ia, v. to cease from thinking. 
Hn iol, a. irrational; insensible.—Afres- 


Diymwad, a. (di—ymwad) undenying.— Diam- 


Diymwadiad, 2. a ceasing to den 
DL a. undenying .— Diammhenol. 
ymwadrwydd, s. undeiiablences: 
Diymwadu, a, v. to cease OER mn 
Diymwan, a. (di—ymwan) undefending. 
Diymwared, a. (di —-ymwared) irremediable. 
Diymwarediad, 4. a being without deliveranoe. 
Diymwaredol, a. unredeeming. —Anwaredol. 
Diymwaredu, a, v. to cease redeeming. 
Diymwasg, a. (di—ymwasg) e 
Diymwasgiad, s. a ceasing to compress.—An- 
ymwasgiad. 
Diymwasgol, a. uncompressing. — Anymwasgol, 
Pima 89 5 N v. to eo compressing. i 
ymwel, a. (di—ymwel) unvisiting ; so 
Diymweliad, 3. vold of a visit. — Anymwdliad. 
Diymwosgryn,t a. (di—ymwosgryn) listless ; 


Diymwoagryncdd,t s. listleasness, inactivity. 
. a. apt to be listleas, —Diegni, 
1 d, a. (di—ymwrthladd) unoppos- 


Diymwrihrynyf a. (di—ymwrtbryn) unresist- 


Diymyr, a. (di—ymyr) without officiousness, 
Diymyrgar, a. unofficious.—An ysg a 
Diymyriad, ¢. a ceasing to meddle wi 
Diynynn a. unofficious. senol 
a, v. to cease meddling. 
Di „ d. ut ynfyd ) not foolish or mad. 
Diy | (diŷni) a —yni) without vigour; 


Diysbryd, a, (di—ysbryd) spiritless, lifeless. 

Diysbrydedd, 3 s. dispiritedness.—Digalondid. 

Diysbrydol, a. dispirited. —Diegni; llwfr. 

Diysbwrial, a. (di—ysbwrial) wìthout rubbish. 

3533 â, v. to clear of rubbish. 
N a, v. a. (di- ysglawringo) to 
eglutin 

Diysgog.( a. (di— ysgog) immovable, unshaken. 

ong a safod yn ddiysgog— the ship 
remained unmovable. B. 

Diysgogedd, s. immovableness,—-Anysgogedd. 

Diysgogi, a, v. to become steadfast. 

Diysgo ogiad, s. a making or becoming immov- 


Diyagogol, a. not apt to shake.—Anysgogol. 
Diysgogrwydd, s. 5 —Anysgog- 


rwy 
Diysmudedig, a. (di — ysmudo) unmoved ; 
steadfast. 


Diysmudiad, s. immobility. —Disymmudiad. 
Diysmudol, a. unmo ymmudol. 


Diyspydd, a, (di —yspydd ? di—hysp) inex- 


— aoe 
a 


aaa unvoided. — — Dihyspydd, diddys- 


Diyspyddadwy, a. inexhaustible, — Anhys- 
pyddadwy. 
Diyspyddiad, 4. a ceasing to void. —Dihyspydd- 


Diyspyddol, a. not apt to be empty. 
Ned. a, v. to cease voiding.—Dihys- 
pyddu. 
Diyssig, a. (di—yssig) not frail or wasting 
away. 
Dewrwyr diyssig f. 
ar brethren. 
A (di- ystryw) without trioks or 


Diystwn ste a. 1 twng) unobeying; free. 
í draig diystwng—the d» “dwelling of 
ae Murab otai chie 
Diystyr, a. (di—ystyr) 5 unim- 
portant, contemptible. —Dirmygus, gwael. 
Diystyradwy, a. contemptible.—Dirmygadwy. 
Disystyredig, a. contemned, despised.— Dir- 
myge 
Diystyre d, s. contemptibleness.— Distadledd. 
Diystyriad, au, s. a contemning, a despising. 
Diystyriaeth, au, 4. f. inconsiderateness. —Dir- 
mygineth. (mygu. 
Diystyriod, v. to 1 to despise.— Dir- 
Diystyrio, ia, v. to disregard. —Dibrisio. 
Diystyriol, a. not a tto dec — Anystyriol. 
Diystyra, a, v. to disregard, to despise. — Dir- 


mygu. 

Diystyrwch, s. disregard, disesteem, contempt. 
Diystyrwr, wyr, g. a conterener, adisregarder. 
a ed) 3. col. (dyled) obligation 


Diyed, +ion, a. ai tion, ae — Dyledswydd. 
Sie edus,+ a. obligatory, obliged, due.— 


Do, Ga ee yes, yea; done, it is done (in an- 
awer 57 4 an uestions in the past tense). 

& gerais, do, do, do'n foddus, Duw 

FL iddo—thy father I loved, yes, yes, 

yes affectionately, God of heaven be his 


portion. LI. L. 
A fu hi yno? Na ddo—has she been 
there? No. 
A roed peth i ti? Na ddo ddim —was 
there some given tothee? No, notany. 
pore? on, & (dy—gobrwy) a Ake 5 dos 
Dobrwyad, au, 4. a bribing. Go oray pa 
Dobrwyo, a, v. a. to bribe, to fee. dd 
Dobrwyol, a. tending to bribe. —Gobrwyol. 
Der ad. (dy—obry) below, underneath. - 


Doce, ad. (d 5 dacw) yonder, lo yonder 
lo there. 
DD 7 hudol—yonder is my charmer, 


Doctor, D ii s. (Ll. doctor) a title of learned 
distinction ; a learned man, a teacher; a 
physician; 'an apothecary. --Gradd o fri; 
gŵr llên ; athraw, doethawr, doethor, dysg- 
awdwr ; meddyg ; cyfferydd. 

Doctor Athroniaeth (D. A.)—Doctor of 
Philosophy (Ph. D.). 


aa lee men and 


Doster reithiau (D. C.) — Doctor of 

yri or Cyfraith Toye, i} D. C. ac 

Doctor Cyfraith WI D. C. W 
DOL. of Civil Law, en in Civil Law 


DODD 


Doctor Duwinyddiaeth (D. D.) — Doctor 
of (in) Divinity (D. D.). 

Doctor Meddyginiaeth (D. M.)—Doctor of 
Medicine, tor of Physic (M. D.). 

Doctor Peroriaeth (D. P.)- Doctor of 
Music (Mus. Doc.). 

Gamaliel, doctor o'r gyfraith— Gamaliel, 
a doctor of the law. 

Phariseaid a doctoriaid y gyfraith — 
Pharisces aud doctors of the law. B. 

Doctora, v. to doctor, to physic. —Meddygu. 

Doctoraidd, a. doctorly. Doethorsidd. 

Doctores, au, s. a doctress, a doctoress.— 
Doethores ; meddyges, meddygwraig. 

Doctoriaeth, s. f. a doctorate, doctorship. 

Doctorol, a. doctoral. —Doethorol. 

Dod (ddd) v. (dyfod) to come; to be.--Dyfod. 

Y mae'r dyddiau'n dod i ben—the days 
are coming up. . W. 

Dodi, dod, v. a. (dawd) to put, to lay, to de- 
posit; to place; to set, to plant; to appoint; 
to give. Rhoddi ; gosod ; appwyntio. 

Dodi ar—to place or fix upon. 

Dodi ar y gyfraith—to leave or to appeal 
to the law. C. 

Dod i mi give to me. 

Dod dy law ar dy galon—lay thy hand on 
thy heart. D. 

Dodiad, au, s. a placing.—Gosodiad, rhoddiad, 

Dodiadol, a. positional, belonging to a place. 

Dodion, &. pl. data. Rhoddedigion; seiliau, 

Dodion Euclid—the data of Euclid. 

Dodol, a. positional, set, laid. —Dodiadol. 

Dodren,t ¢. a7. (contraction of dodrefn) furni- 
ture, household stuff. —Dodrefn ; celfi. 

Dod ran hardd or dodrefn hyn—give a 
fair portion of this furnituro. T. A. 

Dodrenyn, T s. sing. an utensil, an implement. 

Dodrefn, oedd, s. ag. (dyodrefn? dodi—trefn ? 
J. D. R. would have it written dy/fodren, 
Dr. D.) furniture, household stuff; imple- 
ments; utensils; instruments; jewels.— 
Trec, taclau, celfi, llestri; offer; addurnau. 

Holl ddodrefn y babell—all the furniture 
of the tabernacle. B. 

Y tabernacl a gwaith ei holl ddodrefn— 
the tabernacle and the pattern of all the 
instrumente thereof. 

Dodrefn o arian a dodrefn o aur— jewels 
of silver and jewels of gold. 

Dodrefniad, s. a furnishing. —Treciad. 

Dodrefniedydd, ion, s. a cabinet maker. — 
Cistanydd. 

Dodrefnol, a. belonging to furniture. 

Dodrefnu, a, v. a. to furnish.—Trecio; trefnu. 

Dodrefnu ymddiddanion — to embellish 
discourses, H. P. 

Dodrefnwr, wyr, 3. a furnisher. —Treciwr. 

Dodrefnyn, 3. sing. d. a piece of furniture. 

Doilw. T 3. (awd) alaying, a setting. Dodiad. 

Dod wi, r. to lay, to deposit. Dod wy. 

Dm a, dodwa, v. a. to lay, to deposit; to 
ay eggu. 

Wyau asp a ddodwyasant—they hatch 
cockatrice's eggs. B. 

Cyw iar gwedy y dodwo-—a chick after it 
lays. C.C. 

Ac yna dodwes ar geneu blaidd—and she 
laid a wolf's cub, Tri. 

DO a. used to lay. 

Iar dodwyog a laying ben. C. C. 

Doddi,ta v. (daw) to oome.— Dyfod, 
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Doddoedd hi yma—she had come here. 
Doddwy—I am come. 
Doddyw.—he is come. 
Ni ddoddynt tros fôr eilwaith—they will 
not come over sea again. M. 
Doe, 8. (do? L. dies) yesterday: ad. yesterday. 
Doe i rhoddwyd ŵr haeddol— yesterday 
the meritorious man was given. R. J. 
Doediad,*+ iaid, s. (goediad ? dywediad) a sayer. 
Erchiad a doediad pr demander and 
a teller am I. 4. T. 


Doedol,+ a. enunciative, speaking. Dywedol. 
Doedyd. T a, v. (dywedyd) to say, to speak. — 
Dywedyd. 
I'r byd 


yn doedyd yn deg —speaking fair} 
totheworld. T F. i 
Doeth, a. r. (oeth?) wise, sage, prudent, dis- 

creet, judicious, eloguent, pert. — Call, 


wyllog. 
A fo doeth ef a dau—that is wise he will 
be silent. G. I. H. 
Doeth, ion, s. a sage, a wise person ; a philos- 
opher; a wizard. Gŵr call; athronydd. 
Y doethion o'r dwyrain—the wise men 
from tho east. B. 
Y doethion — wise men, lawyers. C. C. 
Ymryson a doeth ti a fyddi doethach— 
dispute with the wise thou wilt be 
wiser. D. 
Doeth,t v. (daw) has come.—Daeth. Dr. D. 
Doethaidd, a. (doeth) of a wise disposition. 
Doethawr, orion, 3. a doctor, Doctor. 
Doethbrudd, a. (doeth —prudd) wisely serious. 
Synhwyrau y cynghorau doethbrudd-—the 
meininga of the wisely serious councils. 


L. G. C. 

Doethbwyll, a. (doeth —pwyll) wisely prudent. 
Doethbwyll, s. a sagacious understanding. 
Doethder, s& (doeth) sagacity, wisdom. — 

Doethineb, 
Doethedig, a. endued with wisdom. 
Doethfawr, a. (doeth —mawr) wisely, great. 
miata a. (doeth) sage, prudent; philoso- 


phica 

Doethi, a, v. to show wisdom ; to talk pertly. 

Doethineb, s. f. wisdom; sagacity ; discretion. 
—Callineb, synwyr; pwyll ; gochelgarwch. 

The feminine is the ru/e for this word:— 

Doethineb a adeiladodd ei thŷ, hì a nadd- 
odd ei saith golofn — wisdom hath 
builded her house, she hath hewn out 
her seven pillars. B. 

A doethineb a gytiawnhawyd gan ei phlant 
ei hun—but wisdom is justified of her 
children. 

A pha ddoethineb yw hon —and what 
wisdom is this? 

Doethol, a. tending to wisdom.— Pwyllog. 
Doethor, ion, iaid, 3. a doctor. —Duoethawr. 
Doethus, a. of a sage disposition. —Doethgar. 
Doethawr, Wyn 8. a Wise man, a cage. 
Poetin, & d. awisc-acre. —Ffwlcyn, cadafael. 
Dof [dôf], a. r. (of? L. domo, domitus) tame, 

gentle; trained. —Gwar; trefig. 
Dof, od, a. a useful thing, utensilis. —Trecyn. 
Dof, v. (deuaf) I shall come. — Deuaf. 
Dofadwy, a. tamed, trained. —-Gwaradwy. 
Dofaeth,f 4 tameness, domesticity. 

are dofaeth—a slave of domesticity. 


Dofaidd, a. of a gentle disposition. 
Dofawd, odion, 4. a training; a luck. 
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Y dofawd a gawsai—the luck he had ob- 
tained. Mab 


Dofawl, a. tending to make tame. 
Dofedig, a. trained, tamed, broken in. 
Dofi, a, v. a. (Arm. dori; C. dova; Gr. domad) 
to tame; to train, to break in. 
Dofiad, s. a training, a taming.—Gwarhâd. 
Dofn, a. f. (dwfn) deep: m. dwfn. 
Dofr,t au, s. (dof) domesticity,—Dofaeth. ; 
Dofraeth, tau, s. f. usage; tribute; domesticity; 
lodging, quarters.— Arfer; teyrnged ; lletty. 
yned ar ddofraeth—to go into quarters. 
C. 


Dofrawl, t a. pre o domiciliate. 
Dofredig,t a. domiciliated, quartered. 
Dofreithiad,t s. domiciliation.—Cartrefiad. 
Dofreithio, ia, v. to domiciliate.—-Anneddu. 
Dofreithiwr, wyr, s. one who is in quarters. 
Beth bynag a ddangosir i'r dofreithwyr— 
whatsoever shall be shewn to the domi- 
cils. C. C. 
Dofri, ta, r. to domiciliate, to lodge. — Cartrefu. 
Dofriad, T au, s. domiciliation.— Anneddiad. 
Dof wr, wyr, s. (dof) a tamer, a trainer. 
Dofydiad, T iaid, 3. a former, an inventor; the 
Creator. 
I'r byd a wnaeth Dofydiad—which the 
Creator for the world hath made. 


D. Em. 

Dofydd, ion, s. (dof; L. domitor) one who 
forms or trains ; a tamer; the regulator.— 
Gwneuthurwr ; dofwr; rheolwr. 

Duw ddofydd—God the regulator. 
Rheg defydd —the gift of the lator. 
Dofyddiad, iaid, s. one who re tes; an 


organizer. 
"Duw dofyddiad—God tho regulator. T. 
Dofft,+ au, s. (?)a joist (E. Ll.) ; a beam (T. J.). 
Dog, f s. (og?) a share, a dividend, a piece.— 


Dogn, au, e. a due quantity, a share, a pro- 
Portion; an allowance’, a dose; sufficiency,f 
enough.t—Rhan, cyfran; anrheg; traf- 
lunge; digon. t 

Dogn dydd yn ei ddydd—a day's allowance 
in its day. B. 
Mae dogn ar bob peth there is a measure 
for every thing. 
edig, a. proportioned, measured. 

Dognedd, s. quantity, proportion; enough. 

Dognfynag, 3. (dogn—mynag) a legal declara- 
tion (by an eye witness as to a crime com- 
mitted).— Tystiolaeth gyfreithiol (gan lygad- 
dyst o drosedd a un lly 

Credadwy a fydd myne a wnel dogn- 
fynag—an informer that shall make a 
certitude of discovery shall be credited. 


C. C. 

Dognfynag cyfreithiol yw llŵ crefyddwr a 
ORA weled M lleidr liw dydd goleu a'r 
lladrad ganddo—a lawful certitude of 
disclosuro is the oath of a religious man 
that shall swear secing the thief in full 
day-light with the thing stolen in his 
possesion. 5 í p 

Dogni, a, r. to proportion, to apportion. 
e Dost dy cyfog arnaf—fix the amount of 
thy wages to me. B. ; 
Dogniad, s. a proportioning ; a sharing. 
Dognol, a. proportional ; sufficient. t , 
Dognwad,t s. (dogn--gwad) a sufficient denial. 
Dognwaed,'f a. (dogn—gwaed) a full or manifest 


blood; blood that runs from the head to the 


oun . C. 

Dôl, dolydd, dolau, 5. f. r. (ol? C. dôl; D. dal) 
a winding, a bow; a meander; a dale, a 
meadoŵ; a band; a collar; a cup handle; 
a ring.—Plygiad; dolen; dyffryn, glyn, 
gwaen ; rhwym, colar ; coes, clust (cwpan); 
modrwy. 

Caraf fi ei dolydd I love its dales. H. O. G. 

Dol, jau, s. f. (E. doll; Gr. eidôlon) a doll, a 
girl's puppet or baby.—Delw, delwan, pingo- 
ên, maban plentyn. 

Dol, T a. F. (dwl) dull, blunt, stupid: m. Dwl. 
Dolar, doleri, s. (E. dollar; D. daler) a dollar, 
a silver coin worth about 4s. 6d. G. R. K. 
Doldir, oedd, s. (dôl—tir) meadow-land.— 

Gwaendir, 

Dolef, au, s. f. (golef? dy—gor—llef) a shout, 

an outcry, a loud noise.—Bloedd. 
Tair helfa ddolef y sydd—three pursuits 
with outcry there are. C. C. 
Dolefain, v. to shout, to utteranoise.—Bloeddio 
Udgorn nef yn dolefain - the trump of 
heaven resounding. Gr. O. 
Dolen, au, 8. J. (dôl)a winding, a turn; a curve, 
a bow, a bend; a loop; a ring. 
Dolen cawg —n handle of a cup. 
Dolen gwellaif—the ring of a scissors. 
Bach a dolen—hook and eye. 
555 Mm YTT bow knot. 
enaidd, a. tending to curve.—Modrwyog. 

Doleniad, au, s. curvature.—Plygiad. F 

Dolenog, a. having curves or bows. 

Dolenol, a. curving, bowing.—Modrwyol. 

Dolenu, a, v. to form a ring; to loop; to 
meander; to curve, to bend.—Modrwyo ; 


plygu. g 

Dolff, au, 2. a curve, a bow, a twirl. 

Dolffyn, tiaid, s. (dolphin) a dolphin. —Dolphin- 

Doli, a, v. (dôl) to form a ring or loop; to 
curve, to bend, to bow.—Dolenu. 

Doli, s. f. d. (dol) a little dol.— Delwan, dol. 

Doliad, au, 2. (doli) a curvation.— Doleniad. 

Doloch, T s. (goloch? dy—gol—och) lamenta- 
tion, moan,—Galar, ochenaid. 

Y gŵr egnïol ddoloch—the man of vehe- 
ment en H.R. G. 

Dolog, a. (dôl) having windings.—Dolenog. 

Dolphin, J s. (Gr. delphin; L. delphin, 

Dolphyn, § delphinus, Fr. dauphin ; Ir. deilf) 
a dolphin, —Morhwch. 

Yno mae dolphiniaid, moelrhoniaid, a 
lloi 'r môr—in there are dolphins, por- 
poises, and sea calves. Han. 

Dolur, iau, ion, 3. (golur? not inserted in Dr. 
P. as a principal word: L. dolor) dolor, 
dolaur, ache, pain, sour; sickness; grief, 
anguish.—Poen, gloes ; gofid. 

Dolur rhydd —the diarrhœa. 

Y dolur gwaethaf—the leprosy. R. M. 

Er dy a'th ddolurion—by thy sorrow 
and thy pains. D. Rh. 

Doluriad, au, s. an aching, a smarting; a 
making sore, a wounding.— Archolliad. 

Dolurio, ia, v. to ache; to smart, to pain; to 

. be in pain; to make sore. —Gofidio, 

Dwy ael aur a'm doluriodd—two golden 
eyebrows have wounded me. H. R. G. 

Dolweh, 8. (golwch ; dy—golwch) adoration, 
worship, —Addoliad, defosiwn, 

Man nid oes dolwch byth—where is never 
a prayer. T. 


* Dom, e. (tom) dung, 
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)olwg,'t s (dy —golwg) the act of beseeching. 
Dolystain, teiniau, 4 8. (dy—god —ystain) a sharp 
trembling noise; a quaver. —Gorlais. 
Dolysteiniad, au, s. making atremulous noise. 
Dolysteinio, ia, v. to quaver. -C chleisio. 
Dolysteiniol, a, quivering. —Crugleisiol. 
Dolystum, iau, 4. (ddl—ystum) a curvature. 
Dolystumiad, au, 3. a making into a curving 
form. —Camystumiad. 
Dolystumio, ia, v. to curve.—Gwyrgamu 
Dolystumi ie 5 bending. — — Ach- 
Dol 1 5 mne P ygedig, bwaog. 
Dollwng,t v. (dy—gollwng) to let loose.— 
Gollwng. 
Dollwng gwaed dan draed a drig—let UU 
i tha 7 1 on continue. Se 15 I. L. 
Ingedig, t a. in a lapse state. ollyn 
Do „T au, . elapsing.—Gollyngi 
Dollyngol,+ a, tending to let loose. 
dirt, manure. —Tom, tail. 
Don, T 3. r. what is distinot or spread about. 
Dondiad, s. a keeping under, a rebuke.-- 
Ceryddiad. 
Dondio, ia, v. a. to twit; to threaten.—Ys- 
dwrdio. 
Dondiol, a. apt to keep in awe.—Ceryddol. 
Dondiwr, wyr, 3. a threatener. --Bygythiwr. 
Doniad, au, s. (dawn) an endowing; donation. 
Doniaeth, s. F. endowment, grace. — ysgaeth 
Hydd iach doniaeth—the vigorous stag of 
endowment. ÂM. D. 
ra a. gifted, endowed.— Cynnysgaedd- 


Donio i ia, v. to gift, to endow ; to bestow, to 
conten io present; to compliment.—Cyn- 


Mwyalchen a' a'n doniai Â'i chân dyner—the 


thrush would on ent us with her 


tender song 
Doniog, a. gifted, e of good parta. 
Doniol, a. pts uing, giving; gifted. 

oniol—a talented man; a man of 

ballets 
Doniwr, wyr, 3. . an endower; a donor. 
Donw,t * n a or grace.— 
Donwy, 1 


Donwy,t v. fa eon Ct Dr. D. 
pee yN m Gonwy nay God endow me. 


Do-odwf,t s. (dyodwf) incease.—Dyodwf. C. C. 
Dor, dorau [dôr], s. J. r. (Sw. dôr; S. dora; 
Gr. thyra) & door; & ; @ cover; an 
enclosure. — porth; gorchudd; am- 


ni R. 
Cadau dôr—the shield of battles. C. 
0 cafodd dau dorau dysg—if two have 
obtained the covering of learning. W. C. 
Gwelaf ddydd trwy gil y ddér—I see the 
day through the door n. jar. P. G 
Dorai, eion, s. (du wr) an object of commisera- 
tion ; a forlorn one. —Adyn. 
Doreing, t od, 6. & dorkin. 
Ceiliog dorcing —n dorkin cock, 
Dorfod,+ v. (dawr—bod) to be concerned. 
Dorg lwyd, i, 8. (dor—clwyd) a covering hurdle ; 
a N a iat hol deor var 5 5 
rglwyd dychludent wys Brynaich—a 
covering burdle is born by the youths 
of FO 10 
Pon a, 1 wr concerned, to care. 
15 N ngwŷdd sinsa notice not 
t grove. G. G. 


Doriad, 3. a being concerned. —Dyddoriad. 

Dorlawd, s. (dawr—llawd) a fondling.—An- 
wesyn 

Dorlodol, a. apt to fondle. —Maldodol. 

Dorlota, v. a. to fondle, to cherish. —Llochi. 

Dorlotwr, wyr, s. a fondler.— Maldodydd. 

Dorth, t s. (dor) a covering; a limit. Caead, 

Dorus, T a. (dawr) a pleasing. 

Dos, au, 4. r, ya Gr. dois; It. dosa) a 
drop; ei pra cle; a O DM, 


mymryn ; 
Dos yn a y” drop in a shower. T. 
pee im. drop thou away ; go thou.—Cerdda, 
ce 
Dos ato—go to him. 
Dos, gofyn—go, and ask. Sir T. J. 
Dos [dôs , prf. denoting force.—Blaenddod o 
ansaw a aol, 
Dosawg, a. (dos, s.) consisting of dropa, speckled 
Dosawl, a. tending to trickle or dion. 
Dosbarth, au, ¢ (gosbarth ' ? dos— arth) dis- 
crimination ; division ; distribution ; analy- 
ais; class. —Tref n; rhan, parth ; olas. 
Y dosbarth cyntaf—the first class, 


Dosbarth; au, 4. f. system,—Cyfundrefn, trefn, 


ay ddosbarth fardd r system, 
system of barlism. Cyf. B 
Dosbarthadwy, a. e —Rhanadwy 
Dosbarthedig, a. disti shed. —Dosranol. 
R af. (kinotia, discrimina- 
ion 


Dosbarthiad, au, s. a separating, a distinguish- 
inf, distribution; deseription. 
ygwch y dosbarihiadau ataf fì yma— 
bring the description hither to me. B. 


Dosbarthol, a, distributive; discriminative ; 
analyti 
Dosbarthu, a, v. a. to ish, to discri- 
minate, to 3 to divide ; to class ; 
to distribute; to systematise. 
A chwi a ddosberthwch y wlad yn saith 


ran—ye shall describe. the land into 
soven parts. B. 
Dosbarthus, a. discretive; discreet.— Trefnus. 
Dosbarthwr, wyn 4. a distributor; an analyzer, 
5 yg UE 
u, au, 3. (gosben? dos—pen) a 
—Gosben, gosbarth ; pwngc, peth. 
Dosbeniad, au, s. a characterizing, a particular- 
izing ; definition. —Deffiniad. 
Dosbenol, a. characteristic. —Neillduol. 
Dosbenu, a, v. to i to particularize. 
— Darnodi, deffini 
Dosbenu anian p^ peth a wna—he will 
55 the e of every thing. 


Dosi, a, v. (dos) to drop, to trickle. —Diferu. 
Dosol, a. dropping, trickling. —Dosawl. 
Dosran, au, &. F. (gosran? dos—rhan) division; 
ar part. 1 gent 
raniad, au, e. an analyzing, a separa 
into clusses ; Wn Conta = 
Dosranol, a. analytical.—Gosranol, 
Dosranu, a, v. a, to analyze, to separate, 
O tedru dosranu yn gywraint y 
addysg—from being able to 8 
n instruction will be obtained. 


oad, goin dotio) a confusing; a mis- 
—Gotiad, siad 


„ an aami 
Daai v. to become confused. 
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Dot ianu, dotian, v. to beoome confused. 

Dy liw a'th lun heb un bai, odid dyn nas 

dotianai— thy complexion and thy form, 

there is hardly a man but would be 
confused thereat. N. Ddu. 

Dotio, ia, v. (gotio? E. dote; D. dutten) to 
dote, to confuse; to mistake, to err.— 
Dynnu; gwiri gwirioni, pendroni, ammhwyllo. 

dotio—till being confused. S. Ceri. 

Dotiol, a. tending to confuse. —Gotiol. 

Dothwy,t v. he came.—Daeth. Dr. D. 

Dowciar, ieir, s. f. (G. ducken—iar) a di-dapper. 

—Tindroed, soddiar, ymdrochiar. H. S. 

Dowcio, ia, v. (G. ducken, tauchen) to duck, to 
dive.—Trochi, suddo, cleigio. H. &. 

Dowydd. f s. (dy—chwydd, R.) the swelling of 


a cow's udder when she is near the time of 
calving.---Dywydd. Dr. D. 
Dowyddu,f a, v. Es swell with milk before 


having you ywyddu. Dr. D. 
Dra, aff. a stents nn thool essence of athing; - 


Dak prp. (mut. of irach) behind, —O'r tu ol. 
Drach yn nghefn ye anghyfnerth— 
Hre the back of an impotent form. 


Drachefn [tracheto} ad. behind ; again; after- 
wards.— Trache 

Leidr o'i aan: i'w le drachefn—the thief 

of o memory will be in its place again, 


N [drachgêfn], ad. again. Trac y, 
Gofyn y mae drachgefn y medd- 
asking again for tho mead, L. G. C. 

Dracht,t ian, a (S. dragan; G. tragen; L. 

traho ; E. draught) a draught ; tbe quantity 
drunk at once.—Trafl nge; llyn 

Drachtio,+ ia, v. a. to drink greedily. — Traf- 


Draen, drain, £. r. (C. draen, draene, drên; 
Arm. draen, dizreinaff) a prickle; a thorn. 
— Pigyn, pigell; draenen. 

Draen y coed—an urchin, the hedgehog. 
Ni rown i ddraen am dano—Í would not 
give a pin for him. 
Diriaid a gaiff ddraen yn ei uwd—the m 
lucky will get a thorn in his crowdy, 
Yraenblu, 4. a Ale an, down fea 52 
—Manblu, u esmw 
Draened, au, 8. (draen che ehog.—Draenog 
Draenen, au, s. f. a thorn, a thornbush 
Draenen ddu—the aloe tree, the black thorn 
Draonen wen, the hawthorn, the 
Draenen ysbyddaden, white thorn. 
Darai, v. (draened) to hunt hedgoho. 
wyd, i, 3. f. (draen—clwyd) a hurdle 
of thorns, a thorn hurdle. 
15 rheto 'r og y rhed y ddraenglwyd —aa 
= aa oe goes the thorn hurdle 


Benllyn i, a ' (draen—ll n) a grove of 
thorns, a thorn brake, —Drein]lwyn 
5 e a. (draen) prick! —-Dreniog. 


ene on a 6. a aran ae pi „the urchin, — 
draene 
afon—the iver 9 
Draenor môr—the sea urchin, 
Drag, iau, 4. ulw ee dragio) a fragment, a piece. 


Dragiad, s. a tearing in pieces.—Drylliad. 
Dai ia e (E. drag; 8. dragan; G. 3 
L. traho) to tear in pieces; to drag.— Rhwygo, 


dryllio; llusgo, 


nr ydd ii, dragied ddur—through 
ne yy ll go let him mangle the 
Dragiog, a 7 “havi 298 ; jagged.—Candryll. 
angel eillion dragi : dragiog—the form ot 

a ied of a ja d trefoil T. A. 
Dragon, au, s. (drag? Gr. dracén, L. draco ; 
E. dragon) a 1 CA ; a leader in war.— 


eneralissimo. 


on — 1 am 
mn» deep manouver- 


Gwyddbwyll d 
ing leader. 
Gwên ea R the supreme 

lender. Tri. 
Uthr bendragon— the supreme leader Ter- 
rifie. G. A, 


Dragoni, a, v. to act as a leader. — Arwain, 


Dragonol, a. supreme; leading, foremost. 
Udd onol—supreme chief. 
Dragwm, s. the scaly coat of animals. 
Dragwn, 4. a dragon ; a leader. 
Plu ar y ane a drig fel chwareu dragwn 
—feather will settle upon the garment 
like a dragon's play. D. G. 
Draig, dreigiau, s. f. (L. draco ; C. druic; see 
dragon) a dragon, a fiery ser rpent; a Tad i 
a lightning. Dragon, sarph danllyd; ar- 
weinydd ; mellten. 
Draig Prydain—the sovereign of Britain. 
Gwalch. 
Cynneu dreigiau—to flash silent lightnings 
Drain, s. ag. (draen) thorns; prickles. 
Drain duon—black thorns. 
Drain gwynion, } white thorns, haw- 
Drain ysbaddad, § thorns. 
Dranoeth, s. (mut. of 1 the ay follow- 
Ee — Tranoeth, y dydd can 
Pr trenydd wrth danodd bad ìs the 
third day to the morrow. D. 
Draw, ad. (mut. of (raw) yonder, at a distance. 
Ni ad draw ei wylan awr o'i olwg—yonder 
he will not leave n fair yny or one 
hour out of his si 
Dref, au, 6. f. (dy—rhef 10 a bundle a 9 
Drefa, fiu, s. f. twenty four sheaves, a thrave. 
— Pedair ysgub ar hugain. 
Drefa o ŷd —twenty four sheaves of corn, 
a thrave of corn. 
Drefa'r ddugiaid a rifwyd—two dozeus of 
dukes have been counted. L. G. C. 
Drefion, s. pl. shivers, shatters, enta. 
Tori 'n ddrefion —to break in pieces. 
Drefu, a, v. a. to bundle, to tie N 
thrave,—Bwrnelu, cydglymu. 
Dreng, a. (dy—rheng?) merose, peevish, surly. 
— Anfoddiog, ffrom, sarug. 
Drengu, a, v. to be peevish or surly. 
Drengyn, s. d. a surly chap.—Taeogyn. 
Dreigaidd, a. (draig) Agen dragon like. 
Dreigan, 3. f. d. en Drsig fechan. 
Dreigarn, au, s. f. a dragon-beam, a dragon- 
piece. Dreiglath. 
Dreigben, s. (draig— pen) the dragon's head. 
Dreigblisg, s. (draig—plisg) the dragon’s shell. 
Math ar frenig neu lyguid myhe 
Dreigbysg, s. ag. (draig—pysg) the eee 
the dragon - fish. 
Dreigio, ia, v. (draig) to lighten without thun 
der or at a distanoe.—Cynneu ee 
Dreigiol, a. like a dragon, Uai rr 
Dreiglath, au, s. J. (draig—llath) ‘a dragon 
beam, a n- piece. 
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Dreiglys, s. a7. (draig—llys) the dragons, the 
dragon-wort.— Llysiau r ddraig. 

Dreigwaed, s. (draig—gwaed) dragon's blood. 
—Gwaed y ddraig; math ar sudd a geir o 

5 5 e 
eigwaedwydden, 2. f. (dreigwaed— 
the dragon’s blood tree. Pren dreigwaed. 

Dreigwy, s. (draig—gwy) the dragon's-water. 
Math ar blanhigyn neu lysieuyn. 

Dreiniach, s. ag. (drain) small prickles; the 
pricklets of plants. — Mân ddrain. 

Dreiniog, a. spiniferous ; thorny. 

Y ddreiniog—the siskin (a bird so called). 
Dreiniogrwydd, s. prickliness. —Pi dd. 
Dreinios, Dreinos, 4. ag. little prickles. 
Dreiniol, a. spinous, thorny, acanthaceous. 
Dreinllyd, a. spinous, thorny, prickly. 
denu rwyd b. ickliness. — Dreiniog- 


pric 
rwy 
Drel, iaid, od, s. (dy—rhel?) a clown, a cuff. 
Ni 16 drel er a helio—the churl after 
De 


scraping together, does not see. 


Drelaidd, a. churlish, boorish. —Delffaidd. 
DL daa eee ake a 5 
Drelgi, gwn, s. (drel—ci) a churlish dog. 
Dreliad, s. (drel) a scolding, a jawing. 

Drelio, ia, v. to scold, to abuse. 

Drelyn, ¢. d. a churlish fellow. —Drelgi. 

Drem, iau, s. f. (mut. of trem) sight, look, 
ae visage ; a glance of the eye. —Trem. 

ddrem fal duedd yr ael—thy sight like 
the blackness of the brow. D. Em. 
O roi fy nhrem ar fy nrych—from setting 
my visage on my glass. . Ll. 

Dremiad, au, s. a viewing. —Tremiad. 

Dremio, ia, v. to observe, to look. Tremio. 

Dremiol, a. observant, looking. —Tremiol. 

Drew, ion, &. (dy—rhew?) a stink, a stench. 

Drewbryf, ed, s. (drew—pryf) a bug: pl. bugs. 
—Torogen, trogen, drewen, drewleuen, bwg. 

Drewchwa, oedd, e. f. (drew—chwa) mephitis. 
—Drewsawr, drygsawr, trymeaw, drewdod, 

Drewchwaol, a. mephitical, —Drygsawrus. 

Drewdod, s. (drew) mephitis, stink, fetor. 

Drewedig, a. footid, stinking, mephitio. 

Drewen, od, a. f. a bug: pl. bugs. 

Drewfaen, fain, s. (drew— maen) the stinkstone. 
the swinestone, the stone of Moses (a kind 
of igneous stone found on the shores of the 
Dead Sea). 

Drewe, s. (drew) the poppy.—Drewlys, Pabi. 


Drewgi, , 8. (drew—ci) a stinking dog. 

Drewyocd, a . ag. (drew—coed) the stinking 
bean trefoil —Y 8 H. D. 

Drewi, 2. (drew) a stink, a stench, fetor.— 
Drewdod. 

Drewi, a, v. to stink, to savour ill, 

Drewiant, 4. a stink, a stench. 

Drewlau, 3. ag. (drew- llau) bugs.—Torogod. 

Drewleuen, s. a bug.—Bwg, drewen, trogen. 

Drewlud, s. (drew—glud) gum asafostida, asa- 

. foetida.— Drew sudd, drewsug, baw diawl, 

Drewlys, s. ag. (drew—llys) the poppy. H. D. 

Drewllyd, a. (drew) stinking, fetid. 

Drewsawr, s. (drew—sawr) a fetid smell. 

Drewsawrus, a. mephitic, stinking. 

Drewsudd ( 3 8. asafootida. — 

Drowns (drew—sug) Drewlud, baw 

w 


iawl. 
Drewlwy, 4. (drew—lwy) elixir of asafootida. 
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Drewyn, od, s. (drew) a bug.—Drewen. 
Drigon, s. (dring?) the sheep's sorrel. H. D. 
Dring, s. (dy—rhing?) a climb, a flight of steps. 
Dringadar, 3. ag. (dring—adar) climbers.— 
Dringednod. 

Dringadwy, a. ascendable, climbable. 
Dringe,t 3. a climb.— iad. 
Dringc, T a. cimon, ascending. 

lafn Feredyd 

Meredydd the c 
Dringediad, s. a climbing; escalade. —Dringiad. 
Dringedydd, ion, 4. a ef un ber, 
Dringfa, feydd, s. f. a place to climb, a flight 


of ad gs 
Dringiad, au, s. a climbing, an ascending. 
Dringiedydd, ion, s. a climber (a bird so call - 
ed); the traveller's joy (a plant of that name). 
Dringedu, dringaderyn; cudd y coed. 
Dringiedydd yw Fr peth a ddringo i frig 
pren i'w amddiffyn ei hun—s climber 
is every thing that climbs to the top of 
a tree to defend itself. C. C. 
Dringl,t au, s. what has tendency to climb ; 
se H. S. adi 5i : ; 
nglyn, au, 2. a pendulum.—Dibynai, pendil. 
Dringo, a, v. a. to climb, to ascend. —Eagyn. 


ws na diagyn—it is easier to 
T climb | DAD to N D. i 
ringol, a. ading mb.— 0 
F ddringol e sheep's . H.D. 


Dringolion, s. pl. the cli —Dringadar. 
Dringwr, wyr, s. a climber, one who ascends. 
Dromedari, aid, s. (E dromedary; F. 
daire; L. dromedarius ; Gr. dromas) a dro- 
medary, a species of camel —Cammarch, 
1 
rhedegwyr y rhaì oedd yn ogae 
y dromedariaid—the posts that rode 
upon the camels, B, 

Propil, + (E. dropsy ; L. hydrops; Gr. kydrôps) 
a Lal wi water in the body. 
— „ dyfrwat, llynwys. 

Yr oedd ger ei fron ef ryw ddyn yn glaf 
o'r dropsi—there was a certaìn man 
before him which had the dropsy. B. 

Dros, prp. (mut. of (ros) over; for; instead 
of. — Tros. i 

Drud [drôd], ion, &. (dy—rhud? dewr, Dr. D.) 
a furious one, a daring one; a bravado; s 
hero. Dewr ; arwr, gwron. 

Cuchiad cynnifiad cerdd arial drudion- 
to the resort of the combatant the vigor- 
ous heroes will repair. C. 

Drud, a. daring, bold; rapid; dear; costly, 

id drad glew—let the enterprisi be 

i ew— e enterprising 

Drudaniaeth, s. dearth ; scarcity ; boldnees. 

Y prinder a'r drudaniaeth—the acarcity 

Drodfaìeh, a. (drud baich) daring! proud. 

a. --balc gly 

Drudfar, s. (drad—bâr) rapid wrath. 

Drudfawr, a. (drud —mawr) rend great. 

Drudfraisg, a. (drud —braisg) boldly ample. 

Drud frwysg ri drufraisg i haelder, drod 
faniar drudfar drudfalch ner -a bold 
and toweri rince boldly ample his 
generosity, Bo d his banner rapid 
wrath, and boldly pompous lord. C. 

Drudiant, s. (drud) frowardness, daringness, 
boldness; rapidness, madness. 

Pa ddrudiant pa ddireidi—what madness, 
what mischief? D. G. 


DRW 
Dala a. (drud—g lew) boldly venturing. 
Drudwen, F (drud ) a startling. — 


Drudwy. 
Drudwst, s. chattering (as birds).—Clegr. 
Drudwy, od, drudwys, drudws, 8. a chattering; ; 
a starling, a stare.—Aderyn ryn y drudwy 
Dal dadl drudwy—to hold dispute of a 
starling. Jol. G. 
Drutau, tå, v. to make expensive.—Gwneyd 


DW 1 (dy—rhwg? C. d. drok ; 
: au, & —r rog, j 
a Fn aW vi vil ; mischief ; wickedness 

wel ì ddyn y drwg a ŵyr na'r drwg nis 
Enews than t for a man tks evil that he 


ows than the evil he dues not know. 


a evil, naughty, bad, wicked. 
A ddwg. dda ddrwg gynghor—will evil 
couneel Poe good? 
D -amynedd, 4. impatience. —Drwg amyn- 


Drwg-anadl, s. bad breath. —Drwg anadl. 
Drwg-anian, s. P f. E malignancy. — 
Drwg anian, dryganian 
Byr A fe a wna hir ofal—a short 
season of intemperateness will cause 
long anxiety. 
Drwg-anianol, a. malignant.— — Dryg anianol. T 
Drwg-anianu, v. to be ill-natured ; to be in a 


pasion — u. 
A drygianu a dda Fad he flew into a 
passion. Mab. 
Drwg-enianus, a. ill-patured.— Drygianus + 
$i ə mischiev- 


id diriaid dryganianus—let t 
ous be ill-natured. D. 
Drwg-anwyd, drwg-anwydau, s, a bad temper ; 
& passionate disposition ; m ity.— Drwg 
anwyd, dryanwyd.t B. 
Us -anwydo, a, v. to become of bad temper ; 
passionate.—Dryanwydus. 
D a. intemperate. — Drygan- 


wydog. t 
Drwg-anwydol, a. tending tointemperateness. 


Drwg-anwydus, a. intemperate. —Dryganwyd- 
us. 


Dwy mun eifftiau, s. f. a bad example. 
g engraff, drygangraifft.¢ C. 
Drwg-arfer, ion, 3. f. a 8 custom or usage; 
a bad course. l Drygarfau 
Y mae'n dilyn 5 follows 
Drwg ote iad, au. bad habits. 
-arferiad, au, 8. an using — 
Drwg arferiad, rferiad. t 
Drwg-arferol, a. badly e 
ferol. erm. t 


[arf 
Drwg-arferu, a, v. to use bad habits.—Dryg- 


inauspicious. — ei 


aryr S a. 


Drug dybied, v. to think e 
Ru tan pect. —Drw 
dybio, dry eral Man i 


| au ydy appening. an evil 
g ddefod, drygddefod. + 
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A pheidio a wnai â'r ddefodau a fu- 
esynt arno gynt—and he left off the 
‘bad customs which he had been guilty 
of before. G. A. 
Drwg-ddefodi, a, v. to use bad customs.— 
Dry ddefodi. + 
Drwg-ddefodiad, au, 8. a using a bad custom. 
1 5 a. of bad habits.—Drygddef- 
O. 
Drwg-ddywedyd, a, v. to speak evil, to use a 
Fyd y'u rg — Drwg ddywedyd, dryg- 
we 
Gwll ter tewina drwg-ddywedyd—it is better 
to be silent than speak badly. D. 
Drwg-enw, au, 4. a bad AN an ìll-report. — 
Drwg enw, drygenw.t 
Drwg-enwi, a, v. a. to call bad names. —Dryg- 
enwi.t 
Drwg-ewyllys, s. malevolence. ae llys. 
Drwg-e „ & a wishing ill; ing 
— ent.—Drwg ewyllysiad, deygowyll 


Deng yyllysio, in ia, v. to wish evil; to be 
evolent. — Drwg ewyllysio, drygewyll - 


ysio.t 
Drwg- ewyllysiol, a. malevolent.—Drwg ewyll- 


ysio. 

Drwg-feddwl, feddyliau, s. 15 evil thought.— 
Drwg feddwl, drygf gfeddw 

Drwg-foesog, a. AY ea here ONS + 

Drwg-foesog, ion, 3. an ill-behaved person.— 


groesog. t 
Anafus pob drygfoesog every ill-behaved 
rson is blemished. D. 
Drwg-fonheddig, 3. n affected gentleman, an 
upatart.— Drygfonheddig. 
Mal eddig â'i efaich—like the fine 
5 Ee eman no his load. Drygtry + 
Deve, „ a, evil designing. — 
-fuchedd, au, s. f. an evil course MR 
P rwg fa fuchedd, drygfuchedd. 
. a. of a bad life. Drygfuch - 


Drug kucheddu, a, r. to live badly.— Dryg- 
fucheddu.- t 
Drwg-fwriad, pau r an Ba ary 1 a bad 
5 —Drwg fwri 8 
1 ol, a. evil minded. Drygfwr- 
o 
fwriadu, a, v. to design or intend wick- 
y, to have a bad intention.—Drwg fwriadu, 
drygiwriadu.t 
Drw, Try aa a. evil-minded. — Drygfwr- 


Drwg leid, au, & a screaming, making a 
frightful noise.—Drwg iid, deren 

Drwg-leisio, ia, v. to scream, to shout. —Dryg- 
leisio. 

Drwg-leisiol, a. hoarsely screaming.—Dryg- 
leisiol. + 

Drwg.liwiad, 3. a discolouring.—Drygliwiad.+ 


Drwg-liwio, ia, v. a. to discolour. reid tes + 
D 


wg-liwiog, a. of a bad colour. Drygliwiog.+ 
der eee au, 4. ag ma 5 
glywodrae 
Drvgiptolwethicl, &a Drug Ius badly; a 
Pai conducting. — odrasthiad, 
yr vwodraethiad. 
odraethol, a, badly governing, badly 


odraethu, a, v. a. to govern ao 
Drwg lywodraethu, dryglywodracthu. t 


} 
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Drwg lywodru ywodraethwn, ydd a. a bad governor. | Drychiad, s. (drych) a portraying. —Portread. 


lywodraethwr-t Deychianao 8. J. a mould, a 


. v. to NWL to mH mn nadu, 
A aed Sia 4. a smelling badly.— Drygsawr- 


Drwg-sawrio, ia, v. to amell badly. Dryg- 
ga wrio. 
Drwg-sawrus, a. of a bad 1 


Drwg-sawrusrwydd, a. badness of smel or 
„ a bad action, an 


scent. 
-weithred, oedd, s 
evil deed. —Drwg Weithred, drygweithred. + 
Drog weitbrediad, au, s. the doing an evil act; 
transgression. — Drwg weithrediad, dryg: 
weithrediad. t 

Drwg-weithredol, a. tending to evil-doing. 

Drwg-weithredu, a, v. to work evil or iniquity; 
to do a bad act.— Drwg weithredu, dryg- 
weithredu. 

Drwg-weithredwr, wyr, s an evil-doer, a 
malefactor.—Drwg weithredwr, drygweith- 
gare 1 d hred grogasid 

c un o'r drwg-weithre a id a'i 
cablodd ef and one of the malefactors 
which were hanged railed on him. B. 

Drws, drysau, s. (dy—rhws? Gr. thyru) a door, 
a doorway; an opening; a passage, a pass 
(hence the names of many det ween 
mountains; as Dries y Coed, Drws y Nant, 
Drws Ardudwy, and the like).— Dor; porth ; 


mynedfa. 
Drws ymadrodd—the door of utterance. B. 
Wrth y y drws—at the door. 


Drwy, prp. (mut. of (rwy) through, by. —Trwy. 
1 EM —rhy?) forwar dod 


Dire hin, + Ad, 8. f. (drwg—hin)..~ Drycin. 
Drycin, oedd, au, s. f. foul weather; a storm, 
a tempest. — Hin ddrwg, hin wlybyrog ; 
tymmestl, ystorm. 
Tr bore, Hedd kind of bird. 
A'r bore, Heddy drycin —-and in the 
ore It will be fowl weather to- 


ost awel a drycin—the gale and the 
tempest keep equal pace. Ll. H. 
PI ê. tecipastuictistices. = eee 


Drycinliyd, a. tempestuous. —Tymhestlog. 
Dryciniog, stormy, tempestuous. — Ys- 
Drycinol, tormus, garw. 

a le au, & r. (dry? 3 a sight, an aspect; a 


a state; a mirror; a looking g 
Golwg, golygiad, gwedd, agwedd, drych 


ch dimai, a pale face; a scare- 
“Bes meirionog, ace. 
Gwener — the corn bell-flower. 


Drych ymwisgo—a dressing glass, 

Drych i bawb ei gymmydog every ono's 
arr is his neighbour. D. 

Yn Lloegr drychion rhyedrychant unbcn 
Ta ren spectators will gaze on a 


Drychafaeh t +t r, (mt of dyrchafael) to exalt. 

—Dyrafael. 

DNT a X în raise up. Dyrchafu, R. 

Drychedd, gh) portraiture, formedness. 

Bade i faddy ch—meddwl) 
a notion. ~Maddyld oh, 

prydifeddyliol t a. ideal. —Delirydol. 


pê.—Moìlc. 
pass ape a. 'sightly, co y.—Gwed.luns. 
drychiannog drych serchozion— 
eet view the aightly form of loving ones. 


Drychiannol, a. prospective.—QGolygiadol. 
Drychiant, iannau. £. a prospect ; a sight. 
Drychiolaeth, au. s. f. an apparition, a spectre, 
a phantom. —¥mddangosiad, lledrith, ellyll. 
Drychiolaethus, a. relating to appearance. 
Drychioli, a, v. to make apparent. 
Drychol, a. relating to aspect or form. 
Drychu, a, v. to make apparent.— Tmrithio. 
Drychynog. T a. sightly, comely. —Golvgus. 
Drs, + ota r. (dy—rhyd) economy, skili. —Cyn- 


prid t a. economical, skilful, thrifty. 
Drydol. I a. thrifty, economical, skilful. 
Drydon, . f. (mat. of er lon) agrimony.— 
Selva: trydon, llysiau'r dryw, traed y 
dryw, crolyn y mèl. . D. 
Drygair, s. (drwg - gair) ill report.—Anair. 
Gwae a gaffo ddrygair yn ieuangc— woe to 
him that shall get a bad report in his 
youth. D. 
Drygamaeth,t . (drwg — amaeth?) malice, 
grudge. —Malais, cenfigen, enllib. H. & 
Dryganedd, s. (drwg) evil disposition. Dryg- 


Dryganiaeth, & a bal disposition; a aon 
maliciousness; miachievouanesa.— 


Yn ol ei adry —according to "ha 
D ghwyll'i a (drw, ll) bad 
ion, $. wyll) sense.— 
Cw Abel afresymo deb. 


N a. irrational, indiscreet. 
eddwl gbwyll — an imprudent 
thought. 


Drygbwyllus, a. imprudent. —Drwg-bwyllus. 
Drygchwant, au, a 1 drag ch want) oY desire, 


concupiscence, lust.—Trachwant. 
Gwaelder drygchwant — the wileness of 
lust. UH. C. 


Drygchwantu, a, v. to wish badly; to lust. 
Drygdyb, N (drwg —tyb) a bad opinion, 
suspicion, distrust.—— yb. 
Dryg deddf, au. 5. f. Gael —ddodan a bed 
inetitrte. —Drwg dd 
Drygddyn, ion, s. (drwg — dyn) a dag 
person, a mischievous man. —Dyn drw 
Na drygddyn ys gwell ci aa akan m 1 bad 
n better is a good dog. D. 
chat i 1 5 YD. ar ny 
gfab, feibion, $ —mab) a na 
child, a bad boy. ~ Mib irag. a 
Esgud drygfab yn nhŷ anl ae dad boy is 
brisk in another's house. D. 
Drygfarn, au, 3. f. (drwg—barn) an unjust 
Judgment, a bad sentence. — Barn ddrw. 
Drygtoes, au, 4. f. n bad behavior. 
manners. — Moes ddrwg, anfoes, 
an drygfoes—to oonoeel ill manners. 


Drygfri, s. (drwg—bri) a bad pre-ominen**. 
Drygfryd, s. |drwg—bryd) evil design. —Drrs 
aincun. 


| Drygfyd, s. (drwg—bvd) adversity, affliction. 


Dryghin,f oedd, 3. (drwg —hin).—Drycin. 
Drygiawn,f 5 bully inclmed. 
Drygioni, 4, esa, Viciousners, wickedness. 
Drygionus, a. vicious, wicked, bad. — Drwg. 
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Drygionusrwydd, 2. viciousness.— Y sgelerder, 
Dryglais, leisiau, s. (drwg—llais) a disagreeable 
or hoarse noise. — drwi 


Dryglam, s. (drwg—llam) a pE N 
Drygliw, iau, s. (drwg—lliw) a discolour. 
D:ygnad, au, $. f. (drwg—nad) a howl, a yell. 
Drygnawa, iau, 3. (drwg—naws) a bad dispoai- 
tion ; indisposition ; vishness. 
Drygnawsaid a. of a . indis- 
posed ; peevish, froward.—Anhoenus, 
Dq 4. (drwg. sawr) a bad stench. 
Ni chlyw madyn ei ddrygsawr ei hun— 
reynard does not smell his own stench. D. 
Drygu, a v. a. (drwg) to make bad; to hurt, 
damage, to mar, to harm, 
hn ee o ran drygu'r enaid—it is bad be- 
cause it hurts the soul. R. M. 
Drygus, a. tending to evil or harm. —Drwg. 
ith, s. (drwg—gwaith) a bad action. 
nego . 7 y SE bad act 
is twice committed. 


. Ta, & 5 a bad servant 


ame bod hebddo—a 
bel eb is bad, it is worse to be 
without him. D. 


Paralen Dyn drwg afim. M: ware 
A T 


g gt er to an hene man 


Drygwraig, . 8. J. r s 
V 
wae a pM 0 —woe e man 
that shall es a bad ld fah 18 
drwg—ewyllys) ill-will. 
drygwyllys—folly and malice. 
ing ma 


Tau, &. a wishing evil; a bear- 
N 


llysio,f ia, v. to wish evil — EM 
io 
Drygwyllysiol, Fa. malevolent.— Drwg ewyllys- 
Drygwynt, oedd, 4. Bene a noisomo 
; a bad smell. Dry 
Dryagrterth,+ D Yb. Drygerferth, t 3. (drwg—gyr- 
erth) a wailing, a mourning ; lamentation. 


Drygwyllys,t s. 


ee a 
M. Cr. 
Drygwyllysi 


—Wylvfain, galar; hiraeth, 
Taw â'th ddrygyrferth—adone with thy 
wailing. Mab. 


erth, v. to moan, to wail.—Ochain. 
an welas ef hyny, llefain a drygyrferth a 
Tome wien e saw that, to cry out and 
bemoan was what he did. Mab. 
ether bate Fi s. a bewailing.—Alaethiad, 
a. moaning. —Galarus, 
Drytyrirthu a, v. to 5 
y forwyn yn wylo ao yn erth 
Meh maid was weeping and bowailing. 
, $. a bewailer, a mourner, 
aU ae. 7. dy—rbyl)) a a piooe, a 1 
P, cetyn ; 


n, a ; 
gwn, dryll nao 
“pal adar Hise piece, das 
ymadrodd—a colon ; a phrase, 
a n 5 to break in a hundred 


Dryllisoh,s.c s. ag. d. dribblets, snips.—Dernynach 
Drylliad, au, s. a into pieces, a 


Dry 
a 


wrecking. 
Drylliedig, a erat 


bruised.— Toredig. 
Fron gwn diy ìg—e staff of bruised 
Von. L] 2 T 


B nie ia, v. a. to break in pieoea, to shatter, 
Drylliog, a. in pieces, shattered. E 
Drylliwr, wyr, 3. one who pulls in pieces; 
Dryllyn, s. d. a ama! iecê, —Cet 
Dryllyniach, s. d. small pieces, dribblets. 
e ion, 4. d mut. of dyrniol>»diorndôl) 
o ear or handle of a vessel.—Dyrnddol, 
dyrntol, dôl ddwrn, 
Dryan, t s. (dry) the superior one. Uchafwr. 
Llid dryo (PM wrath of the supreme 
one. 
Drysawr, | ion, 3. (drws) a doorkeeper.—Ceid- 
Drysor, 1 wad drws, porthor, 
Drysawr ystafell a geiff ei dir yn rhydd— 
e chamber A shall have his 


land free. C. C. 
Drysedd, f s. a deliverance, esoa .—Diangfa, 
|D. ) briare, 


Drysi, & ag. (dyrys; Gr. drys, 
brambles.— Dyrysi, mieri. Dr. 
Drysiad, T iaid, s. a bravado, a hero. — Drud. F. 
Drysores, au, s. f. (drws) a female doorkeeper, 
a woman porter, —Porthores. 
Y N es oedd ddrysores—the damsel 
t kept the door. B. 
Dom, a È v. * let. D 
Drythy mut. o yM) lascivious, 
wanton, lecherous.— Try hail 


Drythyll maen yn llaw ms stone is 
oe in the hand of a nimble person. 


Drythyllwch, s. wantonness.—Trythyllweh. 
Dryw, od, s. (dry yf) a wren,—Dryw bach, llei- 
an aran. 
There i is no authority for calling a druid 


my helyg—the willow wren. 

Ni bydd y dryw heb ei lyw—the wren will 
not be without its radder. D. 

Nid siongo onid dryw-none so brisk as 
the wren. ` 

Wyf syw wyf ala am a regulator, I 


am a Wren. 


4. (C. diu; H.deio; 2. Dee, Dr. D.) 
a black, a sa ble; ink.— Much, muchudd ; 
o, du enu. 
'r efai —smithy black, lamp black, 
Ysgrifenu 4 du'n deg—writing with ink 
fairly. D. N. 
Du, a. black, an due gloomy 
Aderyn du—the black 
Astell ddu—a black board. 
Ceiliog du, the black cock, the 
cates du ir ydd, J black game 
duon—black oa 


blacksmi 
Llyfr du—the black- book. 
yt du'r „ black book of the 


heq 
Alpihyren Ddu—black letter, 
Marm du—black 


Mwyar duon—black-berries, 
Pelen 385 } black ball, 


Plwm du—black lead. 
BW du—the black flux. 
Y fior Dw ihe Black ddu—the black art 
r Du—the Black Sea. 
sgodyn du— the black fish, 
y? ddu—the black rod, 
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. blac 
ilding ; length of a ploughed land. 
o dri duad —  bouse of ihres bay. 


DYN a a. blackish, somewhat black. Lled- 
wys, twys, & a blackamoor, a 


— 
—Dyn du, mwyariad, Ne 

Duawg, a. blackish, dus Make: ~ Pur ddu. 
Da 3 tending to 


Dag. one of the highest order of nobility. 


5 dduciaid o feibion Esau, duc Te- 
man, duc Omar, &c.—these were dukes 
$ of the sons pi Esan, duke Teman, duke 


Omar, &c. 


au, s. f. a duchess, a consor or widow 


of a duke; a female sovereign of a dukedom. 
J. a duked l eny | Pb 
„ an, 8. f. a m a duchy. 
Dasha Hirgaer, | th y 
Duciaeth Caerbirfryn, Lancaster. 
Duch, nob, a r. (dy—uch?) a sigh, a groan.—Uch- 


Dnchan, au, 4. J. a lampoon, a libel; a satire. 
—Gogan, enllib, sen ; gogangerdd, casgerdd. 
Diseh a odd y duchan provoked 
os u un was 
the libel. Syr D 
au, & J. (dohan oks) a satire. 


Duchangerdd, i, a. J. (duchan —oerdd) a satire; 
a poem in which vice or folly is Steen te 
hatred or contempt (if personal, it mes 

lampoon).— Gogangerdd, cerdd poor? 
cerdd ogan, ohn gwarth, cân sathr; cerdd 

. Tac 1 y dodir drwg neu ffolineb yn a nôd 

dygodd neu ogan (os yn bersonol, aiff yn 

gasgerdd 

Duchangerdd neu sar a a 
wneir er sathru drwg ac er 
wynebu gwŷd,, a “pheotiod,” a0 an- 

068—a satire or tram song, is a 
poem made to trample evil under feet, 
and to oppose vice, ain, and ill manners, 


B. 
Dushaniad, 8. (duchan) a satirising; a lam- 


pooning. 
Duchanllyd, a. satirical ; invective. 
Duchanol, d. satirical ; apt to lampoon. 
Duchanu, a, v. a. to satirize; to jeer. —Goganu. 
Duchanus, a. satirical ; invective. —Gwawdus, 
Duchanwr, wvr, pee & ‘satirist ; a complainer ; 
Duchanydd, on, ar Rag oganwr, 
Pla | oe: (dy—uah— w) above,.—Uwch 


pu ad. (a —ucho) above, over.—Uchod. 

Duder, 4. (du) blackness, gloominess. 

Dudew, a. (du—tew) of a dark thickness. 

DY Ge draenen, 4. Ef 5 black thorn, 
o tree. 

Duedd, s. . uj bisknony, loominess -Divet 


Du OMEN s. f. (dueg—rhedynen) the 


a cyt 
eg—gwst) the melancholy, 
aay iaid, a Yano) a duke. Duo. 
owe) te ng ht.— 
Duss! i di o'i flaen—he t 


thes ont ts sight. B. 


; @ bay in a 


ken; blackish, — 
Dace] iaid, s. (Fr. duc; It. duca; L. duz) 


e Duchy of 


ae ies gleisiau, . J. (du— clais) black and 
blue weal. 
Duglist, s. (du? diglist, y Wal.) bita- 


men, a compact mineral —Daearb: 
llosglws, Hosbyg. D. & * a 
hyd —elastic bitumen. 


ydwyth 
Daglistaidd, a. bituminous. —Llosglysaidd. 
Duglusteiddiad, s. bituminization.— Dnglistiad 
genre o ia, v. a. to bitaminize.—Lics- 
ygeiddio. 
Dugliatiad, æ. the act of bitumi 
Duglistio, v. a. to bituminate, ano ^ 
Duglistiog, a. bituminiferous, 
lwyd, s. f. (du—clwyd) the rest-harrow, 
the cammock.—Eithin yr ieir, cas gan ardd- 
wr, hwp yr y crach-eithin. 
Dugoesog, 8. ( FFON the black maiden-hair. 


on, & egs, gamblers, 
Dal RY iau, a T a pata a slap. —Llab. 
as, s. (du—glas) a W dlack and 
blue, raven n be It is a A appellativo of 
mt rivers in W. chee parts of 
ritai 
Dulas, a. black and blue; livid.—Glasddu, 
Duliad, s. (dul) a thumping, a beating. 
Pulio, ia, v. a. to beat, to thump, to 
8 ion, s. (du — Ilost) the black - tale; a 
kind of fish with a black tail 
Duloyw, a. (du—gloyw) of shining black. 
Dulzimer, au, 2. (E. dulcimer) a dulcimer, a 
sackbut. —Dwsmel. 
= y delyn, y dulsimer—the sound of 
the att the aackbut. B. 
u—llwyd) a blackish gray, a 
5 5 our. 


Dulwyd, a. dusky, dun.—Llwyd-ddu. 
Dulychlyn, s. (du—llwch —llyn) Scandinavia. 
Dulychlynig, a. belonging to Lochlin or Sean- 


Dulychlynwr, wyr, & a man of Scandinavia. 

Dulyn, oedd, s. (du—llyn) black water, melan- 
choly ; Dublin. —Pruddglw 

Dulys, s. (du—llys ; Ir. nuaill) the alexander. 
—Alisantr. * D. 

Dull, iau, s. r. figure, shape, form; scheme, 
pattern; manner, gesture, carriage ; opinion 
sentence; advice. —Ffurf, modd, ; duil, gwedd 
oynllun; agwedd ; barn ; cynghor. 

Dull ymadrodd—a manner of 

De o un adas be ce a O. 

lyant gadarnhau eu rwy 
they ought to support their verdict by 
an oeth. C. C. 

Rhaid i'r brenin ar barn herwydd au 
ei ganonwyr—it is necessary for 
king to give judgment according to the 
concurrence of his lawyers. C. C. 

Dulladwy, a. modifiable, fashionable. 

Dullator,t ger. that is in forming. 

Dullest,t s. f. that is Sne, formed. 

Dyllwng carcharawr dullest folaid—the 
song of accurate construction will libe- 
rate the prisoner. O. C. 

Dullfaen, fain, s. ,dull—maen) a bildstein.— 
Llunfaen. D. S. E. 

Dulliad, au, 3. modification; formation. 

Dulliedig, a. formed, modified — —F¥ furfiedig. 

Dullio, ia, v. to form, to modify. —Llunio. 

Dulliwr, wyr, s. a modifier. —Agweddwr. 

Dull- 3 a. 5 o transform. 

Dull-newi au, 2. ion. 

Dullwedd,au,s. (dull astyle.—Arddull 
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Dulliwr, 


Ing. 
Duno,t a, v. to to unite. —Uno, cyttuno. 
Duna mi Ior daionus —be pacified with 
me, good Lord. H. D. I. 
Dunol, T a. accordant, united. —Unol. 
Duo, . en, to black; to darken. 
— uo; u. ï 
Duol, a. tending to blacken. 
Dur, iau, s r. (Arm. dir; L. durus hard) 
steel.—Malaen, balaen, mael, 
Bwa dur—a bow of steel. B 
Dn dur—a steel blade, 
ìn dur, 
Ysgrifell ddur, ŷ * steel-pen. 
Duraidd, a. steely, of the nature of steel. 
Dur-arfog, a. (dur—arf) steel-clad.—Durgaen. 
Durawd, s. (dur) the act of stecling. 
Durdeb, s. steeliness ; solidity.— Duroldeb, 
Durdorch, dyrch, s. f. (dur —toroh) a steel ring; 
the ring of an habergeon. 
a F coats of steel rings. 


Dare a. (dnr) steeled, bardened, dense. 
C 

i y & Bteoliness, — Duro 
Duren, au, s. f. a steel. —Fferia. 

Duren cigydd—a butcher's steel, 
Durew, s. (du — rhew) a black frost. n 
Durf,t a. (dur) what is hard or dense. 
Durfing, a. close, hard, solid ; austere. 
Durfingder, s. solidity, density, hardness; 

austerity.—Caledwch ; tyndra. 


Durgaenedig, a. steel-clad, — Dur- og. 
Durgerfiad, au, e. (dur—cerfio) a steel-engrav- 
Perg a t e f the un ef i 
rge eth, s. f. the o on 

steel. —Durgrifiaeth, 8 
Durgerfio, ia, v. to engrave on steel. 
Durgerflun, iau, s. (dur—cerflun) a steel- 
je apres ar aye i 

)urgrifiad, au, s. (dur—cri6o) a stoel-engraving. 
Dur gr iOadaeth, &. J. the act of engraving on 

8 


Durgnifio, ia, v. to engrave on steel. 
Duriad, & (dur) a steeling; a h 
Durio, ia, v. a. to steel; to set an 
harden. 
Duriog, a. having the quality of steel, 
Duriol a. of the nature of steel. 
Duro, a, v. d. to steel; to harden.—Durio, 
, G. abounding with steel, steely. 
Cleddyf aurog —a steely sword. M. 
rwydd, s. the quality of being steely. 
Durol, a. relating to steel; solid. —Caled, 
Derw durol—a solid oak. C. 
Duroldeb, Y a au we 
Durolrwyd ê. 6 qua steely, 
Durus,t a. of the nature of steel,— Durog. 


3 to 


Duw y duwiau—God of gods. B. 
Mi a ddywedais, Duwiau ydych—I said, 
Yearegods. B. 
Na ato Duw—God forbid! B. 
O dri snqhenfod y mae Duw; sef y mwyaf 
parth bywyd, y mwyaf parth gwybod, 
a'r mwyaf parth nerth consists 
necessarily of three rg ; the greatest 
of life, the greatest of knowledge, and 
the greatest of power, Tri. 
Düwch, s. (du) blackiness.—Duedd. 
Duwdeb, + | s. (daw) Godship, divinity; God- 
Duwdid,t j head.—Duwiaeth, duwiolaeth; 
Duwdod, 


Duwdod, 8. the Godhead ; divinity.—Duw, 
Du-welw, a. (du—gwelw) blackish, livid. 
Duwgar, a. (duw) loving God, pious. —Duwiol. 
wgarwch, s. love of God, piety.— Duwioldeb, 
Duwiaeth, 3. f. deism, divinity ; Godhead. 
Duwiaidd, a. godlike.—Tebyg i Dduw. 
Duwies, au, 4.f. a goddess.— Dwywes ; angyles, 
Duwiesaidd, a. godlesslike.—Fel duwies. 
Duwin,t a. of a divine nature, theodicy. 
Duwindeb, T e. divine nature, theodicza, 
Duwineb, T 2. J. theology, divinity; theodicy, 
Duwinydd, ion, & a theologian. —-Difinydd. 
Duwinyddiaeth, 4. f. theology, divinity. 
Duwiol, a. godly, pious; divine. 
Duwiolaeth, s. J. theocracy. —Uwyflywiaeth 
Duwiolaidd, a. divine-like.—Dwyflywiol, 
Da iawn draw rhwng dwylaw dyn, a duw- 
DAU yw'r mn y 3 eh 
the harp in the han man, 
divine, 7. Pr. 
Duwioldeb, s. godliness, piety. 
Duwiolfryd,a.(duwiol—bryd) piously-disposed 
Duwiolfrydedd, . piety, godliness, 
Duwioli, a, v. to deify, to make divine, to 
make like a ; to become pious. 
Duwioliad, 3. deification, — Dwyfoliad. 
Duwiolrwydd, s. godliness, —Duwiolfryd, 
Diiwr, wyr, s. (du—gwr) a blackener. 
R a. d. (duw) a godling.—Duw 
yc 
Duwyrd., s. (da gwyrdd] dark green. 
Dub, ion, & r. (dy- wb? E. daub; Fr. dauber; 
D. PANEN) morter, vament, a daub, —Plastr, 


H. 
Dwbiad, s a daubing.— Plastriad, edlyniad. 
Dwbin, s. what is plastered a daubery. H. & 
Dwbiniad, s. a daubery, a daubry.—Dwhiad, 
Dwbio, ia, v. a. to daub, to plaster,— Iro. 
Hi a gymmerodd gawell iddo ef o lafrwyn, 
ac a ddwbiodd hwnw â chlai ac â phyg 
—she took for him an ark of bulrushes, 
and mU o with slime and with 


DWFR 


644 


DWG 


A chymmerasant arian ddwbl yn eu 
llaw—and they took double money in 
their hand. B. 
Dwbled,t au, s. (R doublet; Ir. dublead) a 
doublet, a waistcoat.— Dybled, gweaol 
Noblau tes yn nwbled hydd — shining 
nobles (an old English coin) in a waist- 
coat of stag's-skin. T. 4. 
Dwbler,t au, « (Gr. diplom, Dr. p) & 
doubler, a large platter, a bason.—Dyblyg- 


ur; dysgl. 

Dŵel, a. (dywall, G. M.) ap to shed or pour; 
lavish. —Rhedegog ; hael. 

Rhai ar ddaear hir ddŵel—others on the 

yon lane in exceeding abundance. L. 


G. C. 
Dwf,t dyfydd, s. r. (dy- vf 7) what glided ; 
a glider.- - Llithr ; llithrydd, 
a a. Am c GY Gr. 1 deep ; 
ound. —Isel, dwys, dyrys; f. n. 
P Meddyliwr dwfn—a profound thinker. 
!!!!! @ cuss nal Al 
wydd—when the dew is r an 
swelling water deep. T. 
Dwfn, s. the deep. Dyfnder; eigion y cefn- 


for. 
Isder dyfnder pob dwfn—the basis and 
profundity of every deep. J. R. I. LL 
Dwfr, dyfroedd, deifr,f dyfr,t . r. (Arm. 
dour; C. dour, douar, dower; Gr. hydér) 
water. —Dwr, gwy, aw. 
Dwfr swyn - holy water. C. C. 
Bors ddwfr, N a collection of 
Y fors ddwfr, watery fluid in the 
scrotum or spermatic cord. 
Dwfr-addygydd, s. hydrophore ; an instrument 
a Ar wae trom any deepness.— Dwfr- 
ydd, gwyaddygydd. 
Dwfr-allofawl, a. hydrodynamic, 
Dwfr-allofiaeth, * F. hydrodynamios; 
Dwfr-allofyddiaeth, he science which ap- 
plies the principles of dynamics to deter- 
mine the conditions of motion or rest in 
fluid bodies.—Gwyrymofiaeth. 
Dwfr-aìlofyddol, a. hydrodynamic. — Dwfr- 
Datrarluni hydrographer.—Môr 
r-arluniwr, wyr, 4. a hydrographer.—Môr- 
ddarluniwr, môr-graphydd,dwfr-ddarluniwr. 
Dwfr-armes, 3. hydromancy, a divination by 
water. Dyfrgoel, dwfr-ddewiniaeth. 
Dwfr-armesol, a. bydromantic,.—Dyfrgoelus. 
Dati ayd, 3. hydrophobia.—-Cynddaredd. 
B „„ ya. hydropneumatic. 
Dwfr-bibell, i, au, s. f. a water pipe. Dyfrbib, 
pibell ddwfr, awe 
Dwfr-bwys, a. hydrostatical, hydrostatio.— 
Awnsafol, dyfrbwys, awsafaidd. 
Dwfr-bwysai, . a water-poise. 
Dwfr-bwysiant, . hydrostatios; the art of 
weighing flu1ds.— Awsafiaeth, 
Dwfr-bwysydd, ion, & a person skilled in 
h „ Tr E 
Dwlr-bwysyddiaeth, 4. J. hydrostatios, 
Dwfr-ddalen, s. f. a water-leaf. 
Dwfr-ddarluniad, 3. hydrography; a desorip- 
tion of water. — Môr-ddarluniad, môr- 


grap” yddiaeth: 
Dwfr-ddarluniol, a. B ddar- 
Juniol, môr-grapbyddol. 


Dwfr-ddarìuniwr, wyr, s a hydrographer.— 
_ Môr-ddarlnniwr, d uniwr. 


Dwfr-ddewiniaeth, s. F. hydromancy.— Dwrr- 
armes, 
Da teen 2. a hydrometer; an instrument 
or measuring water or fluids. —Dwfr-fydrai, 
gwyfesurydd, gwyfydrai. 
Dwfr-fesuriaeth, s. f. hydrometry ; tho art of 
measuring fluids fydraeth. 
Dwfr-fesurol, a. hydrometrio.—Gwyfydrol. 
Dwfr-fesurydd, 6. hydrometer. — -fesur. 
Dyn foch, s^ the water-hog.—Gwy- 
ochyn. 
Dwfr-foronen, e. f. the water parsnip. H. D. 
Dwfr-foronen swp Hoden eg the prosari- 


bent water parsnip. H. D. 
Dwfr-fydraeth, 2. f. hydrometry, — Dwfr- 
fesuriaeth. 


Dwfr-fydrai, s. hydrometer.—Dwfr-fesury; 
Dwfr-fydriad,s. hydrometry.— -fesuriaeth 
Dwfr-fynag, 3. a hydroscope.—Gwyfynag. 
Dwfr-fynegai, 8. a water-gage, a water-gauge. 
Dwfr-fwsogl, s. the water-moss, 
Dyfr-fwsogì triochrog—the great water- 
moss. H. D. 
Dwfr-gludydd, * hydropbore, s water-bearer. 
Dwfr-godydd, —Dwfr-addygydd, dyfrydd, 
N ete 
r-gylchedig, a. water-circled.—Ynysol. 
Dwfir-gymmlawdd,+ s. a confluence of deyd : 
an inundation. —Llifeiriant. 
Dwfr-halion, s. pl. hydro-salts.—Gwyhalion. 
Dwfr-helyg, a. ag. the water-willowa,— Mer- 
helyg: esng.—Dwfr-helygen. 
Dwfr-hynt, oedd, s. a water-course; a dale 
through which a river runs. 
Dwfr-ìor, a. a water-god.—Duw r dyfroedd. 
Dwfr-lestr, pi 8. a water-pot, a water-cruse. 
Gw ym dwfr. 
ydd yn dy i'r wersyllfa, ac 
rhwystro i Abisai ladd Saul, ebto 75 
cymmeryd ei waywffon ef ai ddwfr- 
3 coming into the trench 
ye ishai from killing Saul, but 
taketh his spear and cruse:—1 Sam. 
xxvi.—Cynnwysiad, 
Dwfr-]yriad, 2. the water plantain. H. D. 
Dwfr-neidr, nadroedd, a. f. hydra, hydrua, the 
water-snake.—Dwfr-sarph, gwysarph, dyfr- 


sarph. 
Dwfr-ofyddiaeth. e. f. hydrology ; the doctrine 
of the nature and properties of water.— 
Dynydduath, dyfreg. 
Dwfr-ogan, s. hydromancy. —Dwfr-armes, 
ban at a. hydromantio. 
Dwfr-olewig, a. hydroleic, 
Dwfr-organ, au, 4. J. hydraulioon, a water 
Duff. ori mk Dee fynag. 
r-oriawr, & hy pe. - 
Dwrf-ulyf, . hydrocarbon; a compound of 
hydrogen and carbon. ysg o ulai ac 


-= = oe =a 
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Ao ni ddwg neb hwynt allan o’m llaw i— 
neither shall any man pluck them out 
Dwli 4 r. lar vin resso dgment, 
wl,t a r. (dy—wl?) reason, judgmen 
Dwl [dŵl]), a. (E. dull; 8. B. 40 G. toll, 
€ôlpel) dull; blunt; stupid; AN — 


Hurt, syn, syfrdan, pe 
Moddwl rhy daria a ddaliaf—I entertain 
too dulla notion. J. Deul, 
Dwlw,'f a inaction of the mind. 
Dwll,t &. an overs orig a flood of water.— 
Llif, llifddwr ; 
w Dwn,t [dŵn] (È. dun; S. k dunn; p doun) 
un, dusky, swarthy. — Dulwyd, gwrm, 
dufrych. 


Dwn a dosawg—dun and dappled. P, M. 
Yr ŷch dwn—the dun ox. 

Dwn,t 4. a murmur; bass (in music), —Mur- 
mur; sawd, isalaw. 

Dwnad, s. (dwn? dwn— nad? ar 9 
report, a rumour ; a sa ying, en expression ; 
love; a grammar. — ove adwrdd, 
ae ; gair ymadrodd; llen, dysg; gram- 

Dwnad y wlad—common report. 

Llyfr dwnad—a book of tradition. 

Wrth eu cadw fyth a hefyd mewn rhyw 
ddwnad gwastadol—by keeping them 
A and anon in a continual tattling. 


Ladd enaid holl dd vnad hen —killing the 
soul of “a — lore. D. Em. 
Dwndriad, . (dwndwr) a prating, a talkin 

much.—Dwnad, da Y ting s 


Dwned,t v. mado by Dons to ) to express, to speak, tc 
prate.—Llefaru, siarad, 

Dwnedol, a. grammatical.—Grammadegol. 

u, a, v. a. to to grammaticize.— 

Grammadegu, ieithyddu. 

Dwnedwr, wyr, |s. a grammarian.—Gram 

W ion, madegydd, ieithadurwr, 
ieithegydd. 

Dwnedwr di wan ydoedd, a dawn a dysg 
dwned oedd— a grammarian not mean 
in power was he, and the perfection and 
law of grammar. G. Hajr. 

Dwnedyn, 3. d. a grammaticaster, a grammat- 
ist.—Coeg rammadegydd. 
Dŵr, & (dwfr) . 2 stream; a fluid.— 


> gwy, A 
Dwrd, Buri 8. a chide; a throat, —Cerydd, son. 
Dwrdiad, s. a chiding ; a threatening. 

Dwrdiedig, a. chided; threatened. 

Dwrdio, ia, v. a. to chide; to threaten. 
i A hwy ai dwrdiasant ef yn, 8 

= chided him severely. 
Dwrdiol, a. chiding ; aseen HF 
Hwn wyr 4, a chider ; a threatener 
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Dwrdus,t a. chiding ; threatening. 5 
Dwrdyn, 4. d. a threatener.—Coeg 
dai—a play like J ack i is alice and 


yrddau, s. (mut, of twrdd) a en 
noise, a murmur, a stir, a rustle ; 
crash. —Twrdd, murmur. 

De d gan deulu—a bustle in a family. 


Pan glybu'r meirch y dwrdd—when the 
horses heard the noise. Mab. 

Dwrn, dyrnau, 3. (gwrn? Arm. C. dorn—a 
hand) a fist. 

Dwrn tra dwrn—-fist to fist. 
Goreu arf dwru moel —the best weapon is 
the naked fist. D. 

Dws, 3. r. (dy—ws? Fr. dosa? Gr. doris / 
what coses out; a drop; saccharine juice. — 
Llwa, tardd ; diferyn ; ; sug melue 

Dos, a. sweet. —Melus; peraidd. 

Dwsed, a. (Fr. doucet) sweet.—Mel 

Man y dewiswyd ym win dwsed—where a 
sweet wine (doucet vin) has been chosen 
forme. L.G.C. 

Dwn au, 3. (dws) a tap, a faucet, —Twsel, 


Gan feddwed a dwsel—as drunk as the 
faucet, S. T. 

Dwamel, au, 4. f. (dws—mêl? It. dolcimello) 
dulcimer,—Dwlsimer. 

Llawer dwsmel a thelyn—many a dulci- 
mer and harp. L. G. C. 

Dwthwn, s. (dy—twn? dydd—hwn?) a day; 
a ‘juncture of time, a season.—Diwrnod, 
a: (pennodol); tymmor. 

Ar y dwthwn hwnw—on that very day. 


B. 

Dwy, on, s (dy—wy?) cause; rule, order (it 
is an appellative for several rivers, as Dwy 
fawr and Dwy fach in Arvon). 

„ & J. & a J. (L. due; m. duo; C. deau) 
two; m. dau. (I t is generally used with a 
noun singular, but not always as we may 
seo by the following examples 

O ddwyfiwydd oed a than hyny—from 
two years old and under. B. 

Dwy flynedd cn WD whole years, B. 

Efe a dynodd allan ddwy geiniog — he 
took out two pence. 

Rhyw wraig weddw dlawd, a fwriodd i 
mewn ddwy hatling—a certain poor 
widow threw in two mites. B. 

Pan fyddo i ŵr ddwy wragedd—if a man 
have two wives. B. 

A dwy wragedd oedd iddo—and he had 
two wives, B. 

Dewis o'r ddwy fach-ddu hwch —choose of 
the two little black sows. D. 

Dwyad, au, s. J. (E. duet; It. duetto) binary; 
a duet, a piece of music for two performers, 

—Dwyawd, deuon, cin ddeulais, 

Dwyadeinìog, a. (dwy — I HN 
having two wings: Dyas 

Dwyaesog, a. (dwy—aoa) e having two 

3 =e pl. bipeltata; a family af 

aesogion, 3. i a family 
crustaceans in which the shell is divided 
into two shields.— Deuacsogion. 

it fl 8. ag. (dwy—ar) stirrups, —Gwarth- 


yt 4. (d ficient 
— a. e 


& 
Dwrdd, 
fused 
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A chymmerasant arian ddwbl yn eu 
llaw—and they took double money in 
their hand. B. 
Dwhled,+ au, s. (E doublet; Ir. dublead) a 
doublet, a waistooat.—Dybled, gwasgod. 
Noblau tes yn nwbled hydd — shining 
nobles (an old English coin) in a waist- 
coat of stag's-skin. 7. A. 
Dybler, T au, & (Gr. diplom, Dr. D.) a 
doubler, a large platter, a bason.— Dyblyg - 


ur; dysgl. 
Dŵel, a. (dywall, G. M.) art to shed or pour ; 
lavish. —Khedegog ; hael. 
Rhai ar ddaear hir ddŵel—others on the 
pyd in exceeding abundance. L. 
G. C. 
Dwf,t dyfydd, s. r. (dy- wf ?) what glided ; 
a glider.- - Llithr ; llithrydd. 
Dwfn, a. (Arm. C. doun, Gr. dinai) deep; 
profound. —Isel, dwys, dyrys; f. Dofn. 
Meddyliwr dwfn—a profound thinker. 
Pan yw dien gwlith, a dwfn dwfr ech- 
wydd—when the dew is clear and the 
swelling water deep. T. 
pan s. the deep. Dyfnder; eigion y cefn- 
or. 
Isder dyfnder pob dwfn—the basis and 
profundity of every deep. J. R. I. LI. 
Dwfr, dyfroedd, doifr,t dyfr, 3. r. (Arm. 
wr; C. dour, douar, dower; Gr. hydôr) 
water. Dwr, gwy, aw. 
Dwfr swyn - holy water. C. C. 


Bors ddwfr, le a collection of 
Y fors ddwfr, watery fluid in the 
scrotum or spermatic oord. 


Dwfr-addygydd, s. hydrophore ; an instrument 
to raise water from any deepness.—Dwfr- 
godydd, gwyaddygydd. 

Dwfr-allofawl, a. hydrodynamic. 

Dwfr-allofiaeth, * F. hydrodynamics ; 

Dwfr-allofyddiaeth, § the science which ap · 
plies the principles of dynamics to deter- 
Mmine the conditions of motion or rest in 
fluid bodies.—Gwyrymofiacth. 

Dwfr-allofyddol, a. hydrodynamic. — Dwfr- 

Dwfr arluni hydrographer.— Mor 
wfr-arluniwr, wyr, 2. a hydrographer.— Mor- 
ddarluni wr, môr-graphydd,dwfr-ddarluniwr, 

Dwfr-armes, 3. hydromancy, a divination by 
water.— Dyfrgoel, dwfr-ddewiniaeth. 

Dwfr-armesol, a. hydromantic.—Dyf. 

Dwfr-arswyd, s. hydrophobia.—Cynd 

N ; ba. hydropneumatic. 

Dwfr-bibell, i, au, s. f. a water pipe. Dyfrbib, 
vibell ddwfr, ae a 

Dwfr-bwys, a. hydrostatical, hydrostatio.— 
Awsafol, dyfrbwys, awsafaidd. 

Dwfr-bwysai, 4. a water-poise. 

Dwfr-bwysiant, 3. hydrostatios; the art of 
weighing fluids.—Awsafiaeth. 

Dwfr-bwysydd, ion, s. a person skilled in 
hydrostatics.—Awsafydd. 

r-bwysyddiaeth, s. f. hydrostatics. 

Dwfr-ddalen, s. f. a water-leaf, 

Dwfr-ddarluniad, 3. hydrography; a descrip- 
tion of water. — Môr-ddarluni 

byddiaeth, 

Dŵfriddarluniol, a. hydrogra 
luniol, môr-graphyddol. 

Dwfr-ddarluniwr, wyr 

. Môr-ddarluniwr, d 


us. 


Dwfr-ddewiniaeth, s. f. hydromancy. —Dwrr- 


armes. 
wfr-fosur, s. & hydrometer; an instrument 
for measuring water or fluids. —Dwfr-fydrai, 


gwyfesurydd, gwyfydrai. 
Dwfr-fesuriaeth, s. J. hydrometry; the art of 
measuring fluids.—Dwfr-fydraeth, 


Dwfr-fesurol, a. hydrometrio. —Gwyfydrol 
Dwfr-fesurydd, s. 5 
Dwir-fochyn, foch, s. the water-hog.—Gwy- 


ay hee 
Dwfr-foronen, s. f. the water H. D. 
Dwfr-foronen swp flodeuog—the procum- 
bent water pani. H.D. 
Dwfr-fydraeth, s. f. hydrometry, — Dwfr- 
Dwirfydran s. hydrom esury 
r-fydrai, 6. hy eter. — -f dd. 
Dwfr-fydriad,s.nydrometry. —Dwfr-fesuriaeth 
DI yne. 2. 4 8 
r- fynegai, s. a water- a wa 
Dwfr-fwsogl, s. the water ase oer 
Dywfr-fwsogl triochrog—the great water- 
Dwfr Tadyad, t 5 droph bearer 
-gludy s. hy ore, â water- : 

Dwfr-godydd, } —Dwfr-addygydd, dyfrydd, 
gwebynydd dwfr. 

Dwfr-gylchedig, a. water-circled.—Ynysol. 

Dwfr-gymmlawdd,t s. a confluence of water; 
an inundation. —Llifeiriant. 

Dwfr-halion, s. pl. hydro-salts.—Gwyhalion. 

Dwfr-helyg, &. ag. the water-willows,— Mer- 
helyg: sing.—Dwfr-helygen. 

Dwfr-hynt, oedd, & a water-course; a dale 
through which a river runs. 

PY $. a water-god.— Duw r dyfroedd. 

r-lestr, ìi, s. a water- a water-cruse. 

u'n MT ym 

ydd yn dy i'r llfa, ao 
rhwystroi Abisai ladd Saul, etto 
cymmeryd ei waywffon ef ai dd 
lestr—David coming into the trench 
stayeth Abishai from killing Saul, but 
taketh his spear and cruse:—l Sam. 
xxvi. —Cynnwysiad. 

Dwfr-lyriad, s. the water plantain. H. D. 

Dwfr-neidr, nadroedd, +. f. hydra, hydrus, the 
er Dylen gwysarph, dyfr- 
sarp , 

Dwfr-ofyddiaeth. 6. f. hydrology ; the doctrine 
of the nature and properties of water. 
Dyfryddiaeth, dyfreg. 

Dwfr- , & hydromancy.— Dwfr-ermos., 

doa ynn, a. hydromantic. 

Dwfr-olewig, a. hydroleic. 

Dwfr-organ, au, a 5 a water 

wfr. 


yn 


uly 
Dwir-ulyfed, s. hydrocarburet. — Nwy creis- 


ulai. ae 
water chick-weed, the 
y ffynnon; mi. 
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Dag, e a. (dwy—asgell) bipennated.— 


hall a. (d —hallt) bipenna- 

tif 9 A Sin Tei baens on each ade of 
the ef 2 a e r^ 

Dwyaw u, & uet) a du — Dwyad. 

Dwybigog, a. (dwy — pig) bifurcated, divided 
into two branohes oe Re —Dwy fforchog. 


ge hene o ' —chwaren) bigland- 
having two unde ü. lin boa —D 
ridonog. Deuseinin 


Dwydon, au, s. f. (dwy—tôn) a o thong. — 

Dwydonol, a. binotonous.—D calefol. 

Dwyddalen, 2. f. (dwy—dalen) the common 

blade, cain-eirian, getellys. 
pwyldaienog , | bifliated having bro leaves 
eilenog, (in bot.) —Deuddeiliog 

. 7 8. A 85 uet) a duet, — 

Dwyeg, (day) th e-m the spleen.— 

Duss de 7 b odyn, cl dyf hiswail. 
Yny a y Hud y Mi the 


f? a ni 
wyf; yr 
Diese, a. (dwy — a ii) _bivalvalons 
having two valves. —Dwygragen 
yj cond. Eilfed. 


Dwyf & * 
Derfydd; a 447 lwydd) biennial, of 


"Basak dwyflwydd —a bullock of two 


„ wydd. 
— Dwyfoli. 
85 ain nature. — Dwyfol. 


Dorfolder a. godliness,—Nefoldeb, 
Dwyfoli, a, v. to deify ; to sanctify. 
Dwyfoliad, 6. a rendering divine; sanctification 
ron, au, 4. f. (dwy—bron) the breasts; 
Praten f Fern. lunch difrisg — tw 
n gwyn-luwo risg — two 
Y 5 like the trackiesa white drift, 


oi: y e chest. 


— f, a — lita; breast-clotb, — 
ndor, broneg, bro: 
Dwyfroneg yr oreboffeiriad—the breast- 


Dwylydd of the 6 Ea > 4 
oe & a theologian.— Duw- 
Sey yodae 1 —Duwinydd- 


WU o a. theological. —Dawinyddol. 
jadu, te v. to theologize.—Duwinyddu, 
Dwyt ad, s. (dwy—fforch) bifurcation. 
chog a. bifurcated.— Dw wybigog. 
75 EEY sja (dwy — ffo rdd) bivious 
havis two ways. 
Darten 8. Toen) tha nostrils. 
ellog, a. — caffell) bivalvular, 
mf rear al-. e deufasglog. 
Pye nin e. a. J. (dwy—oeiniog) two pence, — 


Dwygeinioglys, s. (dwy—ceiniog — llys) the 
moneywort, the oreeping strife, ths herb 
— Canol wyi, oeinioglys, H, D, 


pare ei a. zd bilocular, ad 


gwysog, ae ooted. ol Dwyllarchog! 
wyieithog, a. (dwy—iaith) bilingual, bilin- 
guar, duoglott. [mar, Phil 
Grammadeg dwyieithog—a duoglott gram- 
PY a (dwy—iau AL bigugate, 
having two pair of 
Dwylaw, s. f. Ìdwy—llaw) the two hands. 
Dwylawiog, a. (dwy—law) bimanous, having 
two handa. — —A dwy law ganddo. 
Dwylawogion, s. pl. bimans; the name of the 
8 o yh the e animal kingdom. —Man. 
W, 8. e two female parties ; 
the ive ip asin forge Y ddwyblaid. 
Yd Wyliw.—tho two parties. B. C. 
Rhag briw y ddwyliw Mn the harm of 
each party. H. D. T. 
Y ddwyliw brif athrofa—the two chief 
emies. Han. 
Dwylofaid, a. f. (dwylaw) the two hands full, 
Dwyloß, a, v. a. to stroke with the hands. 
Dwylofiad, &. a stroking or patting with the 


Dwylofiog, a. bimanous.— Dwylawiog. 
Dwyn, dwg, [past. dug] v. r. (3wyn? Arm. 

. doen) to to bri » to carry, to take 
to steal — D ygyd ; oyrchu; cludo; 


5 
Dwyn afan to bar arta 3 
bwyn a er do th xtremity; 
i'r —to oarry ee 
1a tako an saihi O. C. 2 
Dwyn. mas mane O bene © oni so erent A 
d to one 


Dwyn cosine 4s casi AD c.c 
Dyn arall yn dwyn arian, dwyn ei glod a 
fyn dyn glin — another man A will be 
anxious to take money, a gallant man 
Poua 5 his fame carried about. 
Dwyn,a. bearing, bearing with, condescending 
Dwyneb, t a. Glass atn oes. blias. 
Dwynig, T a. of a pleasant nature. 
Dwynol, T a. of a pleasant tendency. 
7 8 a. F. (dwyn—gwên) the smile of 
9 ; venus; a woman's name.—Gweno, 
wener. 


awsy, to 
Ladra 


Dwynwen ach Brychan einiog — 
Deyswcs the daughter of Brychan of 
Brecknock. Ach. 


Dwyoedd, 2. J. (dwy) two females, twain. 
Ao yr oeddym ni ynghyd, heb arall yi FL y 
tŷ gyda ni, ond nyni ein 5 
ty and we were togeth ere was 
stranger with us in the house, ner vo oa 
to in the house. B. 
Hwy a aethant allan ill dwyoedd—they 
went out both of them. Ap. 
Dwyonglog, a. (dwy — ongl) biangulated.— 


Dwyelinog. 
Dya r. (gwyr? Ch. derach) br mo 
Dwyrain, + o 55 dwy- 
Dayan. & y “any rhaa), two shee 
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bwyndwy, a. bipartible, bipertile, — Deu- 
Dyraniad, au, $. bipartition. —Deubarthiad. 
Dwyre,t s. (dwyr) a bursting to light. 
Dwyre,f a, v. to appear; to rise to view; to 
get up; to grow. — Ymddangos; cyfodi; 
D wyneb dirionwawr—shine forth 
thou countenance of placid beams. S. C. 
Dewr egin dwyreodd yn ddas—the vigour- 
ous shoot, it rose up to be a rick. P. M. 
„t 2. a rising into view, 
Dwyreain, v. to appear.—Dwyre. 
B a. appearing, en 
Dwyreawl,t d. apt to appear; ortive. 
Dwyreawr, T s. he that appears,— Ymddang- 
oswr. 
Dwyredig,t a. arisen into view. 
Dwyreiniol, a, eastern, oriental, ortive. 
Dwyreinwynt, 2. (dwyrain—gwynt) the east 
win 
Dwyridenog, a. (dwy — rhid) biglandular.— 
Dwychwarenog. 
Dwys, d. r. (gwys? L. densus) dense, heavy, 
ose, hard, grave. 
Cywir a dwys fydd câr da—faithful and 
sincere will be the good friend. G. Sew. 
Dwysâd, s. condensation. -Tewhâd, dwysiad. 
Dwysadur, on, 3. a condenser.---Dwysbeiriant, 
Dwysadwy, a. condensable.—Tewychadwy. 
Dwysaidd, a. of a condensing naturo. 
Dwysaol, a. condensative.—Uyd 
Dwysau [dwysiu, dwyshau], v. to condense. 
Dwysbeiriant, iannau, & (myn = porian) a 
condenser, a metallio vessel for condensing 
a or air, — Dwysadur, llestr metel i 
wyso ager neu awyr. 
Dwys-bi iad, au, s. (dwys—pigo) a pricking 
severely, a piercing.—Trywaniad. 
s-bigo, a, v. to prick severely, to pierce. 
Hwythau wedi clywed hyn, a ddwysbig- 
wyd yn eu calonau—now when they 
heard this, they were pricked in their 
D bells: (dw. ll) sober judgment, 
wyll, s. (dwys—pwyll) sober judgmen 
gravity, Sobrwyd hybwylledd, 
Dwysbwyll, a. grave, sedate.—Sobr, 
Dwysder, s. (dwys) density, gravity ; import- 
ance. 
Dwysedig, a. densed, condensed, pressed ; 
I yn da, d dig—good me: res- 
esur da, edig measure, 
sed down. “ya i j 
Dyledswydd o bwys dwysedig ydyw—it 
is a duty of serious moment. Jer. O. 
Dwysedd, s. density, condensity.— Durfingder. 
Dwysgall, a. (dwys—call) very discreet. 
Dwysgur, 3. (dwys—cur) heavy pain. tion. 
Dwysiad, au, 3. (dwys) a pressing; condonsa- 
Dwysill, au, 3. J. (dwy—sull) a dissyllable. 
Dwysill, a. of two syllables.— Deusill, 
Dwysillog, a. having two syllables. 
Dwysineb, s. (dwys) condensity, — Dwysedd. 
Dwyso, a, v. to condense, to press, to harden, 
Dwysog, a. having deusity ; pressing. 
Dwysogaeth, 3. J. condensation; fixation, 
Dwysogaeth serch—a settling of love. 
Dwysol, a. condensing, condensative. 
Dwyw,t au, s. (dwy) a produring cause; God, 
Dwywaith, $. f. (dwy—gwaith) two times. 
Dwy waith. 


Dwy waith, ad. twioe,— Dwy waith; dau dro, 


Dwyweddog, a. (dwy—gwedd) bigamio, having 

de iaid, 2. a_bigamiat. —Dwywedd. 
wyweddog, ist.— edd- 

Dwyweddogaeth, s. J. bigamy, the having of 
a plurality of wives or husbands.—Dwy- 
wreigiacth. 

Dyg osr, wyr, & a bigamist.—Dwy- 
Ww Og. 

Dwywefusog, a. (dwy—gwefus) two-lipped. 

Dyra hai J. (dwyw) a roddes — Uu wie: 

Dw vine, —Duwiol. 


Dy, pr. thy, thine. —Tau. 
ei iach dy angen fyddai —if he were well 
he would be thy death. Afab, 
Dy, ar. & prp. the; to.—Y, yr; i. 
Dyad,t 4. a maxim; advice, counsel, —Gwireb, 
cynghor, 

"Dyad Taliesin —the advice of Taliesin 
Dynd, ” behavionr, conversation. — Ym- 
ddygiad, ymarweddiad. Dr. D. 

Dy A l,t v. (dy—gadael) to leave, to suffer, 
to let. 
Dyall f Ida d —to mn a 15 O 5 
; uall], au, 4. 

the understanding, ase lodge’ Deell 

Anghall o ddyall ydd ŷm ynddo—indis- 

h^ is the knowledge that we are in, 


Dyall, v. to understand, to perceive, to know; 
to apprehend ; to compare.— Deall, dirnad. 
Onid ydych chwi yn dyall etto—do not 

ye yet understand? P. W. 
Nid oes nep a ddyall—there is none that 

understandeth. V. &. 
I gastell y dyellir—to a castle he is com- 
red. L. G. C. 


Dyalladwy, a. com prehensible.—Dealladwy. 
Dyallator, T ger. incomprehending. 
Dyalledig, a. apprehended, discerned. 
Dyalledigaeth, au, s. f. discernment. 
Dyallgar, a. intelligent, discreet.— Deallgar. 
Dyallgarwch, s. knowingness, understanding. 
Dyalliad, au, s. an unders a A 
Dyallt,t s. the understanding. — b. 
Dyalltadwy, a. comprehensible.—Dalltadwy, 
Dyalltedig, a. appr. hended, —Dalltedig. 
Dyalltus, a. discerning, knowing. 
Dyalltwr, wyr, 3. a comprehender, a knower, 
Dyalltwri, 3. understanding. — Dealltwri, 
Dyalltwriaeth, s. J. understanding. 
Dyallu, dyall, v. to understand, to know. 
Dyallus, a. discreet, discerning. — Deallus. 
Dyallwr, wyr, 3. a comprehender, a discerner, 
Dyallwriaeth, 5, f. discernment. —Dirnadaeth, 
N v. q. (dy anerch) to dedicate; to 
gree 
Dyanerchiad, au, & a complimenting; dedi» 
5 1 i a 
anerchol, a. complimentary. 
Dyanerchu, dyanerch, v. a. to dedicate. 
Dyar, Iduar h . (dy—ar) a sound a noise, s 
din. —Swn, trwst, gorddyar, 
Dyar,t v, to sound, to make din, 
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Dyarohiad, an, 5 & e F 
6455 b . wild atodi of 
strand. 


Dyaros,t v. (d E to be tarrying ; to stay. 
arosiad, susa a delaying. —Arosi ad. 
tory, staying. 
. 2. (dy pan) an ant, an emmet,— 
Morgrugyn, mywionyn, morionyn. 
Dybanan, | a 3 an artist. —Cel- 
Dyben) } yddydwr, ofydd, ardebydd. 
d—an ingenious artist. 7. 
Dyterth, au au, &. ( bs nu a separation. 
Dybarthiad, au, s. a separation. 
Dybarthol, a. tending to divide. —Dosbarthol. 
Dybarthu, a, v. to be a ; to divide, 
Dybel, au & J. (dy—pel) a a fall. 
Dybeliad, au, &. a forming into a sphere or 
8 &, v. a. ig ae 5 elenu. 
ion, 2. n) conclusion. See 
Dy yben, t on, s. (dy — pe sa YN 


y 
Dybi,t v. (3rd per. indic. of dyfod) it will be. 
Dybi i ti hyny—be it so to thee. 
Ië, Dair, dyd, to be sure. Sil. 
ydau diboen— let there come 
xr A ad dy Pleidi y 
au, 8. (dy—pleidio) an ‘espousing a 
; confederation. —Cynghreiriad. 
Dybleidio, ia, v. to take a part; to confeder- 


Dyblaidiol, a. confederating. —Pleidiol, 
Dyblysgiad, au, 8. (dy—plisg) a peeling off. 
Dyblisgio, ia, v. a. to take off the shell. 
Dyblisgiol, a. tending to peel off. — Dyrisglol, 
Dybliad, au, 4. oe) duplication. 
Gy u, a, v. doubie; L. duplus; Dan. 
dubbel) to double, to fold, to plait. —Dillio, 
Am ddyblu'r breuddwyd and for that 
Ce diem aa hee B. — 
A dyblwch i u cymmaint yn ol ei 
. double cer her 


12 double; beide, piaited— 50 


Dybiygodig, . Lene, Dae 
; duplication. 


Dyblygineth, au, a. J. a dup icature.— Dyblyg- 


bl s. a fold; duplication. [blyg, 
Dbw, duplicative, doubled.—Dau ddy- 
Dyblygrwydd, s. doubleness ; duplicity. 
Dyblygu, a, v. to duplicate, to double, to fold. 

boeni, * v. I(dy—poer) to spit about; to 


boe u, 8. a bespawling, —Glafoeriad. 
Bere e v. (dy—pori) to feed; to be 


au, 8. a a feeding. Por- 
Dyberiadst u, u. a grazing, or- 


bo dy—porth rt.—Cyn- 
penn „ Md 


Dyborthedig 
Dyborthiyf, dybyrth, v. to sustain ; to bear, to 
—Po wyn. 
Dybyrth chwechoes byd —he will keep the 
ca se ages of the woe SENA 
9 a ddybortho A 
plani that shall bear seed, Dr. D. 


Ac ysbryd Dnw a ddyborthid ar y dyfr- 
oedd—and the spint of God was carried 
on the waters. Hen. AU. Gen. 

pont au, & supportation ; a convey- 


Dyborthwr, + ; tain bearer. 
— dy a, iasg 


tion. 


Dybry. od, 4. J. on the sea hen. — 
Dybryan, “a, 5 y môr, gwylog, chwilog, môr- 
Dybrych, 


Dybryd, a. (dybr, says Pe 8 se he has no 

aer as a AT pyr) mad, word he means 
yoyr ; T ? ol » 

db . ugly, 

Cyflafan dd bryd =e: horrid deed. Dr. D. 

ss rr deformed, ugly image. 


Dybryd sain—a harsh sound. Dr. D. 
Dybrydor, 8. (dy—pryder) pensiveness, sad- 
ness. 
Dybryderol, a. pensive, sad.—Prudd, difrif. 
Dybryderu, a, v. to be sadly amusing. 
Dybryderus i i wasgawd— I have sadly re- 
meatvered his shrou T. 
Dybrydiad, s. (dy—prydio) a xing a time. 
Dybrydie, ia, v. to observe or fix a time. 
ethan 8. 1 a purchase; merit. 
Dybryniad,t $. an obtaining, a purchasing ; a 
En. 


Dybrynog,+ a. meritorious —Teilwng. 
Cedeirn cad dybrynog—the migh 
meritorious in the battle. Gw. 
Dybrynol,+ a. meritorious. —Haeddiannol 
a dybryn, v. to get esteem, —Ennill 


heth a dly 5 
gs that will o tain success. 
Dybrynwr, wyr, 3. one who acquires; ac pur- 


Dybwyllwr, wyr, |a. a persuader ; : one who 
Dybwyllydd, 1 ìon, reasons, Darbwyllwr, 
Dt; au, 2. (dy—pwyth) a thrust; 


bwythia „ a thrusting ; 
57 4 bwyth, v. a. to * 


Dyno, 
to stito 
* 5 Duw cain yn arffed Mair—the 
glorious God sets in the la ag .T. 
hol, a. thrusting, stitch ol. 


55 MR r. 3rd , Sadie. of bydd), he will 
e will come.—Bydd; daw. 
pire 'hirddydd yddyd ucher— 


Cyd bos the day be long, the evening 
will come, JD, 5 
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Dybyn, a (dy—p pyr) de 5 mr 3 
od, 8. melancholy rtedneas. 
Dybyriad, 2. a slancholy ; disheartadn 
5 ia, v. to depress; to become sad, 
Dybyriol, a. melancholio, sad.— Trist, 


Red ro & pak ry bgt a dg 


Dychiad, $. & sighing, a . 
Dychian, v. to sigh, to lament. F Ochain. 
Dychiant, s. a sighing, a w 
Dychiannu, v. to sigh, to wail. — Ochi. 
Dychio, ia, v. to sigh, to lament, — Galaru. 
onl a. sighing, complaining. 
hiawr, ＋ v. to utter sighs. —Ochain. 
Dychieri, a, v. to utter sighs. — Gruddfan. 
A minnau o'm crau dychiorant—and I 
from my blood they will bewail. 4. 
Dychlaig, leigiau, a na ee) a drooping, a 
king.—Dihoen 
pychlaiu leisiau, 4. (ap Dd a breaking ont; 
an imperfect tint; a dawn.— Gwawr, 
57 Rath ais dydd bila s a day. a G. 
am, a — Ham) a leap, a flutter, 
pychlang ound Naid; : h | 
gar, a. apt to utter.—Yme 
Dychlainiad, au, s. a fluttering, a pee 
Dychlamol, a. fluttering, leaping 
Dychlamu, a, v. to flutter, to leap; to throb, 
to beat, to pant. Neidio ; ysbongcio; curo. 
Wrth hyg hefyd y cryn n halon, ac y 
dychlatha hi oi lle—at this also my 
al oe and is moved out of 


Dychleigisd, t ô. Täychlaig) a sinking in,— 


a td to sink in, to 
Dr Al e waterdilly droo oe 
chl to sink in ; drooping. 
grand tt fg e through 
a marking wi 
prag, ia, v. a. to mark; to blacken by 
dr ee. a. staining through; black from 


Dyehiud, 4 9. (dy—clud) what is carried; a nap 


Dychludedd, 4. a conveyance,—TroagÌ dd. 
Dychludiad, au, & a conveying; a beaping 
ether. 
Dychludo, 15 v. to oon 
Dychluded teyrned pen raged iddo—let 
princes convey tribute to tohim. Gwalch. 


Dychludol, a. relating ; conve 
Dychludd, a. (dy-cludd) hemmed i in, pc bes 
Dychluddiad, au, 2. a hem in, an enclosing. 
Dychluddo, dychludd, v. a. em in.—Amgau 
gS anaw—it will eclipse the muse, 


Dyshluddol, a. tending to close, —Amgeuol, 
chrain, T s. (dy—crain) a a a creep. 
Dychre,+ au, £ f. (dy era) a croaking; a 

cowing. P.M. 
Dychread,'f s. a croaking.—Crawoiad. 
Dychrêawl,ta. rh ; raving. —Crugleisiol 
Dye ê. (dychrain) a creeping along. 


Dychreinio,+ dychrain, v v. to creep along. 
chrain gwŷr yn nghreulan—men do 
wallow in the bloody plain. P. M. 
Dychreu t [dychrêu], dydhro, v. to croak; to 
crave, 

Branes dychre—the ravens croak. P. AM. 
Dychrymiad, s. (dy. -erymu) a bowing. 
Dychrymol, a. ‘apt to bow down. —Ymblygol. 

chrymu, a, v. to bow; to decline, —Crymu, 
gain fy 5 bowed to 
Dychryn, (d . E rembi te 
8. (dy—cryn) a ng; terror, 
dread, horror, consternation. — Arswyd. 
Dychryn twrf torfoedd yn eban—a panio 
of the noise of legions in the flight. Cas. 
Dychrynadwy, a. terrible; fearful. 
Dychryndod, s. a trembling ; ; terror.—Ofn. 
Dychrynedig, a. terrified ; frightened. a; 
Dychrynedigaeth, au, s. f. 'the act of terrifying, 
Dy ddychrynedigaethau a'm torodd ym 
aith—thy terrors have cut me off. . 
Dychrynfa, fau, s. F. a quake; a terror. 
äu Duw a ymfyddinasant i'm 
erbyn—the terrors of God do set them- 
selves in array against me. B. 

chryniad, au, s. tremulation ; a quaking ; a 

frightening ; terror. —Brawychia 

a ychryniadau— the king of terrors. 


Dychrynllyd, a. timorous, arl awful, 
Dychrynol, a. trembling, guaki a 
Dychrynu, a, 1 v. to frighten, to terri- 
fy ; to tromb ; to be in fear; to 
be amazed. ado, braa reku: ofni, 
Dychrynwr, wyr, 2. a trembler; a frightener, 
Dychryn 8. (dy—crys) haste, speed, urry. 
Dychrysiad, t au, 8. a hurrying. —Dyfrysi 
Dychrysio,'f ia, v. to hasten ; to march. 
Dychrysiol,+ a. hastening, hurrying. 
Dychurio, F ia, v. (dy - curio) to be Elicted. 
Maon . populace will be 


afflicted. 
Dychwaen,'t ì s. J. a idy—chwaen) a chance, an 
Dychwain,t f event.— Damwain. 
. weithiau, s. Aa (dy—chwaeth) a 
relish, a taste. Blas, chwaeth, 
Dai ochel rhag cael dychwieiii o'i ffug 
llwyr—it is good to avoid him for fear 
a getting arelish of his deep hypocrisy, 


fA. 
chwant, au, 8. (d —chwant) an appetite. 
* A'i dychwant hi, a'i dichell—with her 
craving and her cunning. Rh. H. 
Dychwantol, a. apt to cause desire. 
Dychwantu, a, v. to long.—Chwennych. 
Dyohwardd, s. (dy—chwardd) a leughtes: — 
9 iling, laughin 
wardd, a. smiling, ang g. 
Dyfr „ o smiling water. 


Dychwarddol, a. laughing, smiling. 

Dychwedl, au, s. (dy—chwedl) a rumour, a 
tale, a story; a narrative.—Sôn, chwedl. 
Dychwedliad, s. adiscoursing.— Y mddiddaniad 
Dychwedlu, a, v. to discourse. — Y mchwedleua, 
Dychweinio, ia, v. (dychwaen) to come to pass. 
chweiniol, a, accidental. —Damweiniol 
Dychwel, ion, &. f. (dy—chwel; dy—chwŷl, 

Dr. D.) a turn, a course.—Tro, rhawd, 
Dychweladwy, a. oonvertible.— Newidiadwy, 
Dychweledig: a. converted, rev 
Dychweledigacth, au, tf. conversion; a turning 
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ew F 
.. sa sgreeing in form. 

„ am. mulate. --Cydweddu 

‘ . 14a dyfuaia—he will be 

.. A». ge will ugree with deep 


2. F. 
u* eyfarfod) to come in oon - 
o etbor, -Cydzy farfod. 
a «lychyfaer) a renoountering, 
we. torencounter.-- Dychyfaoru 
„% * 4. apt to come in contact, 
.«.,” dy —ayfo) AU UOD. 
„r Ma, v. to equalize. —Cyfweddu, 


vh 
sud angeu dychyfiaw—the sleepy 
“cui 18500 himself with death, Lei. 
Tbes». T u. tending to equalize.— Tebygol. 
sv... mg.w.(dy—cyting straitened; perplexed 
tas u CA, d. (dy—cyfun) accordant, agreeing. 
lŷv<..899, &, v. to accord. —Cyfuno, cyttuno. 
Lyne v d. T r. (3 per. indic. of dy —cyfod) he 
sy will rise, he (it) will get up.—Cyfyd. 
i~. D. 
Dy chy tfro, a. (dy—cyffro) azitation, motion. 
Dochyffroad, & & disturbing; agitation. — 
Cytfruad., 
Dyc.uyttrouwl, a. tending to ac:tìte, 
Dychynre|[dychytroi) dyenynru. v. to agi- 
tate, to put in met: un; to become agitated 
or tion. „Ad. | 
Dycnva.y gwaew gwaelin—the spear 
thet: si wid cause to dow. Lei. 


v 


Dychymn.nes, r. ydy—cymmnhedd, te compel, 


to press, a 
Dyehy iu ul: iv, a, (dy—cymmriw) broken to 
lt. es. 
8 au, & a dashing against ane 


anvther. 


Cydia 1 M 1. o. 


Dychymuydc. ion, & (dy- cymmyg) intention, | 
devise: ar.hie; a dicheult uesuon.— l>viaìs ' 


; Dychysiyu, & (dy—cyalyd) api to be drowsy. 


“ynllun a wna 'r meddwi, ar deal, ar 


Drchymmyg, neu grebe vil, yw rite a 


hyb ww, „ A NN & MARR; 
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pwyll ar yden na fythovt yn dwyn 

arayat A hanain, o ac anzen, 
cyfryw nth a chynllun invention. a 
kaegyaa220&. is 2 form and pretizuration 
wrw ave ma ‘es Sr che min l, the under- 
mA. nf. amiss reason, of things that 
mar Am bare a tacmeelvcs of truth 
mni MELTS SDE acm and prefigura- 
aun N 

Twcrrcmmnwp A (MW we. 2» Imagine ; to con- 
- umd M mmm. a gaem — Dyíeisio ; 
1 eL 

V. . ren magnate — wy, 

ie. = uns. pr. the use of a 
we. CC cutee Dt aim F which corres- 
v. . 4 . U C rene ut Lung signified. 
== er. Ar in : Ill ym 
Y DM e L N TA sea ym tebygu 
IT PIL . - 0O6LFT ner Cric cree, 
ui u. u.w ww cron. an A C. ir biogen; 
nen Wan gen. u u mwech ei cham,” 
gan W. I.. . te. wr “^e sc, dy-gloc, 
as-' . gan L. IJ. ur i berwi. 

Dychymmyzedi; ag mynet - Def ledig. 

Drehymms gziuu. „ «wavnnucg—bol) an 
imaginary bemg.— . en vn vgl. 

Dychymmygiaul. au, --f a devis- 
ing. an Iimagming. im. I. 

Dychymmycuuuol, u mi. nar”, exeogitative, 

Dychymmuygol a. ina uur. Penn: cal; 
enigmatucal, 

Dychymmygu, dvchymm*w, +. w invent, to 
dovise, to mac» . te Tn rre, to guess, 

Anwiredd a dc: civnmr; “Tm ar ei welp- 
he deviseth mcn wpun A bed. £. 

Dychymmygwr, wyr. ; a. a urcwer. an inven- 

Dychyminygydd, ion, j . «hem-gwaatust. — 
Dyfeisiwr. ” 

Dychymmysg, & (dy- mmm  cammixion. 

Dychymumysg,a. componndri. noe together 

Dychymmysgodig, a sommz»i —Uymmysgf 
edig. 

Dychymmysgiad, an, a mm; a blend- 
ing together. 

Dychyminysgu, a, ©. a. Waun; to com 
pound together. 

Dychynaid, T 4. (cnaid is the rest by Dr. P., 
but he has no cyamd zs a spirate word: 
perhaps it may be der. ve irem caei, which 
comes from cen or can. grwsth ; height, — 
Cynnydd ; uchder. 

Dychynaid ieusinge dyckysaydd — the 
height of the young wi. udcre»se. Lief. 

Dychyniad,f au, & a growing in height or 
elci azon, 

Dychynneu, r. (dy—cyvmn—) to kindle, to 
ligut; to be kin iled o 1 ;z:aL—Cpyanea. 
Dychy aol ta. (dy- vnd ieun ng to grow ap. 
Dychyicn, au, & dy —exren an assault, an 

onset, an attack. —Ymgrrea, ymosod. 

Dychyrchiad, au, . a resriung to; a making 

| _ an Hude: - Ymgyrca.ai, ymosohad. 

Dychy.cnvl, a. resorting or couning tazether. 

' Dreis cua, a, r. to came on, to reurs; to 

alia 


| Dycnyvsgogan,f r. dy—eyagogan) to cause â 
Dychymmriwio, ia, v. to break together.— | 


Glaxisg, U int. 1. date. —Uycaryaw 
Dycuysgugam lloer rhag fy lun — Eag- 
UU De ua ue to remole oeÍore ny 


4 


- 


DYDD 


a La s. (dy—cystudd) affliction, 


Dychystudd bru bro lid—the affliction of 
a womb the enmity of a county. Lief. 
Dyd! in r. (L. atat) hold! avast! heighday ! 


aros! 
Dyd, dyd !—hold, hold! 
Dyd, was! rhyfedd yw dy glywed—hold, 
oung menu it is strange to hear thee. 
.A. G. 
Dydach, s. (dy —tach) a skulk, a lurk.— Tech. 
Dydach, v. to lurk, to skulk ; to avoid. —Llechu. 
Na diodwr fai en dydach—nor a tippler 
that is used tolurk, L. G. C. 

Dydaniad, s. (dy—tanio) ignition, a kindling. 

Dydanio, ia, v. to take fire, to ignite. 

Dydardd, ion, au, s. (dy—tardd) a breaking out. 

Dydarddiad, au, s. an effusion.— diad. 

Dydarddol, a. apt to break out. —Tarddol 

Dydarddu, a, dydardd, v. to break out, to 
spring, to bud; to effuse.—Tori allan. 

Dydechiad, s. (dydach) a lurking, a skulking. 

Dydechol, a. lurking, skulking.—Llechol. 

Dydechwr, wyr, æ. a lurker, a skulker. 

Mi yn ddydechwr celluu—I am a lurker 
of ooverta. L. G. C. 
Dydi, pr. Sealy of gydi) nyn pee Sa 
od awch, a'i dichyn—give an edge, 
for thou an able. S. T. 5 
ydol,t a. (dy—tawl) separated. See Didol, 
ydon, dydonau, s. . (dy ton) a peel, a paring. 
doni, yw v. a. to pare the surface. —Di- 

Dydonenu, § groeni, digrofenu, pilio, 

Dydônol, a. peeled, stripped. —Piliedig, 

Dydoredig, a. (dydori) refracted, broken, 

Dydori, dydyr, v. (dy—tori) to be breaking. 

Aml uwch gran ym dydyr deigr am Dudur 
— often over the eye-lash my tear breaks 
out for Tudor. Gr. M. D. 

Dydoriad, au, s. a refraotion.—Gwrthdoriad, 

‘Dydorol, a. tending to break.— Gwrthdorol, 

Dydorwr, wyr, s. a breaker.—Gwrthdorwr. 

Dydreiddiad, au, s. (dy—treiddio) penetration, 
pervation, perforation. — Gordreiddiad. 

Dydreiddio, ia, v. to penetrate. —Treiddio, 

Dydreiddiol, a. penetrating.—Treiddiol. 

Dydreut [dydrêu], v. a, (dy- treu: Dr. P. has 
not treu as a separate word: perhaps he 
meant (rau—to bore) to bore; to penetrate, 
—Tyllu, treiddio. 

Dydrwyniad, s. (dy—trwyno) a scenting. 

Dydrwyno, a, v. a. to follow scent. — Arogli. 

Dydwylliad, & (dy—twyìlo) a deceiving. 

Dydwyllo, a, v. to use deceit.—Hocedu. 

Dydwythiad, s. (dy—twytho) a making elastic. 

Dydwytho, a, v. to make (or become) elastic, 

Dydwythol, a. tending to be elastic. 

Dydyniad, au, s. (dy—tynu) attraction. 

Dydynol, a. attractive, drawing. — Attynol. 

Dydynu, a, dydyn, v. to attract, to draw. 

Dydd, iau, s. r. (Arm. dydh; C. dedh, deth, 
det; Ir. dia; L. dies; Gr. daos, dats) a day; 
a light; an action.—DViwrnod, dwthwn; 
goleuni, goleu ; ymosod, brwydr, 

Dydd ydyw yr amser y byduo 'r haul wedi 
codi hyd y byddo wedi machlud, Yr 
ydych yn gofyn pa faint y dydd y bydd 
rhywun yn ei gael am weithio, ond nid 
pa faint yn y diwrnod, [The word dydd 
means the period of time from the 
rising of the sun to its setting].—You 


ask how much per day any one earns 
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for working, but not how much 
, diwrnod (a certain day), Arvon. Bes 


Diwrnod. 

Dydd brawd—doomsday. 

Dydd coll a chaffael—a day of loss and 
attainment; or, a day of adjudging 
causes at law. C. C. 

Dydd gwaith —a work day. 

Dydd gŵyl—a holyday. 

Dydd Sul—the Sunday. 

Dydd y farn—the day of judgment 

Dydd pennod —an appointed day. âf. Br, 

O ddydd bwy gilydd—from one day to 


another. 
O A i yd om day to day. 
Dyddiau dyddon yw y rhai ni ddyleir 


cyffroi hawl ynddynt—the days on 
which no law proceedings are held. C. C. 
Er's dyddiau—since many days, since a 


while, 
Y dydd arall—the other day. Gr. O. 
Bid arnaf, od âf i'r dydd, ladd dwy fu 
let it be my task, if I go to the action, 
to kill two thousand. L. G. C. 
Dyddamwain, weiniau, s. J. (dy—damwain) a 
casualty, an event. Digwydd, damwain. 
Dyddamweiniad, s. a coming to pass or hap- 
pening. 
ddamweinio, ia, v. to come to pass; to be 
appening. 
Dyddamweiniol, a. tending to come to pass, 
Dyddan, ta. (dy—-dén?) charming. See Diddan. 
Dy Mar ee, au, & (dy—darbod) providence.— 


Dyddarbod, v. to anticipate.—Rbagddarbod, 
Dyddarbodiad, au, s. a providing before hand ; 
anticipation.—Rhagddarpariad. 
Dyddarbodol, a. provident.— Rhagddarparol, 
Dyddarbodus, a. provident.—Gofalus. 
Dyddarfod, dydderfydd, v. (dy—darfod) to be 
accomplished. i 
Dydderfi angeu i'r du gyweithydd—death 
bas been accomplished to the black 


auxiliary. T. 
Dyddarniad, au, s. (dy—darnio) a cutting in 
pieces, a carving, a cutting up.—Drylli 


Dyddarnol, a. cutting, carving.—Drylliog. |: 
Dyddarnu, a, v. a. to cut in pieces. 
Dyddawed,t v. (dy—daw, from dyfod) to be 


coming. 
Dyddoddyw y dydd —cameis the day. P. M. 
Dyddawr, s. (dy—dawr) a concern for.— Gofal, 

Dyddawr, v. to have a concern for.—Gofalu. 
Pwy bynaga ddalio ysgrubl, ac a'i dyddawr 
hyd adref, dyly 1awn—whosoever that 

shall find a beast, and that shall safel 
bring him home, ìs entitled to toward: 

C. 


C. C. 
ddeisyf, v. (dy—deisyf) to be imploring. 
Dodie tad, au A a continual asking or suing. 
Dyddeisyfol, a. apt to be iinploring. — Erfyni 
Dyddeisyfu, dyddeisyf, v. to be craving. 
Dyddelu,t v. ídy—del, from dyfod) to come; 
to be coming.—Dyfod. 

Dagrau dydolwch, dyddelwynt yn hydr 
hyd fy ngruddiau—the tears of repena 
tance, they come trickling over my 
cheeks, P. M. 

Dyddolwad, s. (dy- delw) a giving form to, a 
making as an image; a becoming pall, 

Dyddelwaidd, a. tending to become aa an image. 

Dyddelwi, a, v. to become as an image; to 
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8 to be confounded.— Dyfod 101 


Dyddeniad, au, 8. (dy—denu) an alluring, an 
entici 
Dyddenol, a. enticing, alluring.—Gorddenol. 
u, a, v. to be enticing or ail 
Dyddenaint ednaint adneu goedydd—the 
woods of deposits allure the bi D.y.C. 
Dyddenwr, „ . an enticer ; a seducer. 
Dyddestlaidd, a. (dy—destlu) decorative, nice. 
Dyddestliad, . a deooration.—Addarniad. 
Dyddestlu, a, v. a. to decorate, to trim. 
Dyddeued,f v. (dy—dawed) to come; to be 
coming. 


Dyddesant ato—they will come to him. 


Dib (dydd?) a becoming pale.—Lleaghad 
Dyddé aha paleness, pale. —Llesg. 
Newydd dyddfiog—pale famine. Jer. O. 
Dyddfol, a. tending to be pale.—Llesghaol. 
Dyddfu, a, v. to grow or wan; ene 
faint, to faint.—Llesghau, diffygio, blin 
Yn dyddfu gan y newyn tainting by 
reason of the famine. B. 


Dyddgwaith, s. (dydd. aith)a day tide, a 
certain day. au dwthwn. 
A'r bac 


a gynyddodd, ac a acth 
85 ddyddgwaith t ei dad—and when 
„ the child was grown, it fell on a day 
Dydd ae 1 n TFR Say Pn 
gy ydd—cylch) a 
course, a course. —Cylch beunyddiol 
0 my dgy iol Abia--of the course 


Dyddbad. a s. (dydd) a becoming dax. 

l, a. becoming day, dawning. 
Dyddhau, hâ, v. to become day; to dawn. 
Dyddiad, au, s. a becoming day; a dating; a 

date; arbitration. — Byddhad ; 3 


cyf 
Dyddiadur, on, s. a diary, a journal. 
Dyddiant, s. settling a day; a date. G. Gr. 
Dyddiedig, a. settled for a day ; dated, 
Dyddigi s. (dy—digio) a displeasing, an 
irritating. 
Dyddigio, ia, v. to irritate; to become angry. 
Dyddigiol, a. apt to irritate. —Cyffrous, 
Dyddio, ia, v. (dydd) to become gays 3 to date; 
to settle by ee —Dyd 
ryngu, at 
Dyddiol, a. daily, diurnal; dated. 
Dyddisgyn, v. (dy—disgyn) to descend; toabase 
Dyddisgyniad, 4. a descending. — Dis 
Dyddisgynol, a, descending.—Disgynol. 
Dyddiwr, wyr, s. (dydd—gwr) a daysman, an 
. arbitrator.—Athrywynwr, canolwr, 
Nid oes rh m ni ddyddiwr—neither is 
there any daysman 5 us. B. 
n o 8. Gi edict Y ; 
almanack 
Dyddolwch, ts. i e adoration 
= oes dyddolwch—leat there is no 
Ion. M. 
Dyddon, F. i Vd) light, white; a blank. 
Dyddon,t a. pale; blank.—Gwelw; 
Hodl Dafydd megys dydd dyddan tha 
life of David is like a blank day. D. B. 
Dyddon wisg —a white garment. . C. F. 
Dyddoniad, s. (dy—donio) an endowing. 
Dyddonio, in, v. a. to endow, to gift. 
Dyddoniol, u. tending to gift. — Cynnysgaeddol, 
Dyddordeb, 8. (dyddawr) conoern,— Gofal. 


dhau ; amseru; 


& 8 ; an ene 


Dn, ol, a. distinguishing ; anal 
Dydlosbartho, &, V. to — O wakan- 


Bysen 1a ay: dwyn s re 


Dy: W A, v. to arise, to Tise, — 
Dyddwyrol, t a. 

Dy ddwysiad, oe 
Dy: lu lwys O, a condensate. Gorddwyso, 
Dyddwys sol, —Dwysaol. 

Dyddyf |lydd)ablanks]! paleness.—Gwagder 
Dy ddyfne dig ,4.(di—dyfnu)abeorbed,abstracted 
Dyddyfniad, s ana T A s 


bsorbing. 
Gr Ly not, 1 
dyddytTnelon, s. pl. a 5 
Dyddyínu, a, 9. to absorb, to abstract. 

dy ddytydd, v. (dy—dyfod) to be 


a fer me 


Dyd lyfod, 
existing, to 


Dy: Nr fyi (ygyd gwaneg — thero will bo a 


Dyddyfodiad, T 8. a coming into existence, 
Dyddyfodol, f a. tending to exist. —Hanfodol, 
Dyddyfradwy, a. (dy—dyfru) irriguous, 
Dyddyfriad, s. irrigation.—Dyfrhad. 
Dyddytru, a. irriguous, 3 
rb v. . to irrigate; to water,— 


Dy dygied, a (dy—dygydd) a conveying; de- 


porta 
Dyddygel, íe bearing, carrying. —Dygol. 
ddygyd, v. a. to bear; to convey.— Dwyn. 

Dy duth dyddycwyd oddyfnwedyd gwawd 
tice pace 3 thee from the deep 

panegyric. 
ddym,t ion, 2. (dy—dim) a mere n 
3 and diddym. une 
“| Dyddymgyrth, yt v. (dy—dymgyrch) to be re- 
storing. 

Elyrch dyddymgyrch tam o glawr balchau 
—the swans restoring round the bait 
on the face of the surges. 

he i tau, 4. a restoring to; a 


gating. 

Dyddymgyrchol,t a. tending to be restoring to. 
Dyddymgyrchu,t dyddymgyrch, v. to congre- 
gate, to resort together.—Cydymgyrchu. 
Dyddyrchafiad, 4. (dy — dyrchafu Ji ascension. 

Dyddyrchafol, a. tending to exal 
Dyddyrchafu, a, v. to be e Dyrdal 
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Dyddyrchafwy draig o barth deheu—there | Dyfalu, a, v. to compare; to describe; to con- 


R arose ad. aM aan at an T. 
ddyrchiad, au, 4. u) a rising. 

Dy ddyrchol, a. surgent, rising. —Dyrch ol. 

Dyddyrchu, a, v. a. to rise, to arise.—Dyrchafu, 

Dyeinig, + a. (dyen?) full of vivacity ; generous. 
at ip ig waed Einiawn — the generous 

U of Einion. G. Gr. 

Dyeithr, a. (dy—eithr) strange. See Dieithr. 

* (dy elw) an appropriate, a right. — 
W 

Dyeml, s. (dy—emyl) an edging, a eelving. 

Bra a, (dy—en) brisk, active.—Bywiog, 


oyw. 
Dyenig,t a. full of briskness ; sudden ; frank. 
Dawn yna A 997 5 gift. Tolo Goch. 
Dyerbyn, tv. (dy — erbyn) to receive ; to o 
Dyerbyniad, T 3. a e 
Dyerbynio, dyerbyn, v. to receive ; to come in 
contact; to come against. Derbyn; gwrth- 
erbyn. 3 
Dyerbyniol,t a. recipient.—Derbyniol. 
erbynu, f dyerbyn, v. to receive.—Dyer- 
ynio. 
Dyerchafael,+ v. a. (dy—archafael) to elevate. 
See Dyrchafael. 
Dyerchi, a, dyarch, v. (dy—arch) to demand ; 
to ask. —Erchi ; fe erfyn. 
O dyarchaf—if I do ask. Sefn. 
Dyestyn, s. (dy —estyn) that is extended to. 
Tâl dyestyn—admission fine. 
Dyethol,t ion, s. (dy—ethol) delegation. 
Dyethol,+ v. to delegate, to select.— Dethol 
Dyetholiad,t au, s. a delegation. —Detholiad. 
Dyeuriad, s. (dy—euro) a doing with gold. 
Dyeuro, a, v. a. to gild.--- Euro, goreuro. 
Dyeurol, a. done with pa- Goreurol. 
Dyfachiad, au, s. (dy—bachu) a grappling. 
Dyfachol, a. tending to grapple. — Bachol. 
Dyfachu, a, v. a. to grapple, to hook, 
Dyfais, feisiau, s. (dy—mais; Fr. devis, devise; 
It. dirisia ; E. device) a device, an invention, 
a contrivance.—Dyc ymmyg. 
Dyfal, ion, s. (dy —mal) a simile; a parable, a 
riddle ; a mock.—Cymmhariaeth ; dammeg. 
Dyfal, a. (dy—bal?) unceasing, incessant ; 
diligent, industrious ; continual ; tedious. 
Gweddi ddyfal—a diligent prayer. B. 
Tri dyfal gyfangan Ynys Prydain—the 
three continual choral songs of. the Isle 
of Britain. Tri. 
Dyfalaiid, a. similitive, conjectural. 
Dyf * erseveranoe; diligence.— 
Dyfal-barhad, A ; yetigrwydd. 
A wyliadwrus at hyn yma, trwy 
bob dyfal-bara—and watching thereunto 
with all perseverance. B. 
Dyfalder, s. continuedness; diligence. 
Dyfaldod, s. assiduity; unceasingness; te- 
diousnoss. 
DH s. rape meet gryd dd 
algan, a. f. —cân) a descriptive song. 
Dyfalgerdd, i, ê. f. Gayfal--eerdd) a song of 


description. 

Dyleigerdd yw cân yn dyfalu rhywbeth 
—descriptive poetry is a poem that des- 
cribes something. Js. 

Dyfalhâd, s. (dyfal) a continuing to go on. 
alhaol, a. tending to be assiduous, 
prise hå, v. to be assiduous, —Y mroddi. 
Dyfaliad, au, 4. a comparing ; a ing. 
Dyfalrwy diligenoe, 


dd, 4. continuedness; 


jecture, to guess; to mock. — Dyfeisio. 
Iaith medru dyfalu pob pwyll a 
chrebwyll—it is a language that is ade- 
quate to describe every notion and ima- 
Dyfal Or aidait diligence; tedi 
woh, s. assiduity, diligence; iousness. 
Dyfaniad, s. (dy—manu) a localizing. 
Dyfanog, a. having a locality.—Lleolog. 
Dyfanol, a. tending to localize. —Lleol, 
Dyfanu, a, v. to make local, —Llehau. 
Dyfar,t s. (dy—bâr) wrath, fury, ire.—Bér. 
Dyfarniad, au, s. (dy— barnu) a condemning; 
conviction ; adjudication.—Dedfrydiad. „ 
Dyfarnedig, a. condemned, adju 
Dyfarnol, a. condemnatory.—Collfarnol. 
Dyfarnu, a, v. a. to condemn, to convict ; to 
adjudge ; to sentence.— Dedfrydu. 
innau ath ddyfarnaf di yn ddiran y 
gyda hwyntau—and I do adjudge thee 
with them also to be without any por- 


tion, G. A. 
Dyfarnwr, vyr, & one who sentence. 
Dyfed, s. f. (dwf?) Dimeti metia. An an- 
cient principality so called, the western 


division of South Wales, of which the present 
county of Pembroke formed the principal 


part. 
Dyfedwys, & cg. the people of Demetia; the 
Demet. ( w yr Dyfed. 
Dyfedd,t s. ag bìds, fowls.—Ednod, adar. 
Dyfeiliorn, T au, s. (dy—meiliorn) a wrong act 
injustioe ; maltreatment.—Cyfeiliorn. 
Dyfeiliornad, t s. a doinga wrong; a maltreati 
Dyfeiliornedd,'f s. iniguity.—Drygioni. 
Dyfeiliorni,f a, v. to go wrong; to maltreat, 

Ydd ŷm yn poeni, ac yn cael ein dyfeil- 
iorni— we are suffering, and ge to be 
despitefully treated. W. S. 

Dyfeiliornus, t a. Am to do wrong ; iniquitous. 
Dyfeiriad,+ au, 9. (dyfar) a becoming wrathful. 
Dyfeirio,+ ia, v. to become furious.- -Creuloni. 
Dyfeiriog,'t a. full of wrath or anges. 

Eb Emrys, Wyrda, ymieddweh yn ddyfeir- 
iog â'r castell acw—says Ambrose, My 
good fellows, fight furiously against 
yonder castle. G. A. 

Dyfeisgar, a. (d AB deviceful.— Ystrywgar, 
eisiad, au, 3. a devising; an invention.— 
* ioeahle.—Cymmynadwy. 
eisiadwy, a. devi e. E 
Dyfeisiedig, a. devioced. — Dychymyg 
Dyfeisio, ia, v. to device, to invent; to guess. 
Dyfeisiol, a. inventing ; guessing. —Dyfaliadol, 
isiwr, wyr, ) s. a devicer, an inventor; a 

i guesser.— Dychymmygwr. 

wn, a. (dyfais—llawn) devioeful. 
islan, iau, s. (dyfais— llun) a device, an 
emblem, an ensign (in heraldry).—Dychym- 
myglun, arfìun, 


Dyfeiswaith, a. aa ye waith) a device. — 


un. 
Dyfeithrin, s. (dy—meithrin) a training up. 
Dyfeithrin, v. a. to rear up. — Meithrin, magu, 
Dyfela,t v. (dy--bela; L. bello; de—bvello) to 
bicker, to le; to make war.-—Y¥mgecru. 
Dyfeliad,t+ au, s. a debellation, + a making war. 
Dyfelu,t a, v. to debel ;+ to bicker. —Dyfela. 
Dyfer,tion, s. (dy —mer)adrop. SeeDiyer, &c. 
Dyferwedig, a. (dy—berwi) decocted, boiled. 
Dyferwi, a, v. to boil often; te eoncoct.— 
Cymmerwi. 
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Dyfeth,t 4 (dy—meth) a failing. See Di- 
Jetha. & 


0. 
Dyfethl, s. (8y—meth]) a snare; a difficulty. 
Dyfethliad, au, «. a snaring. —Magliad. 
Dyfethlu, a, r. a. to entangle.—Byddaglu. 
Dyfi, s f. (dwr? dof) Dovy (the name of several 
rivers descriptive of a gentle or smooth 


current). 
nM v. (dwf, dof?) to move slowly on.— 
slithro. 
Dyfiau,t s. (4yw--iau) Thursday,— Difiau. 
y fin, iau, ion, s. (dy —min)anedxing.—Miniad, 
Gwneuthur dyfin —to try the edge. Li. H. 
Dyfiniad, au, 4. acuition,—Edlymiad, Uym- 
ogiad, 
Dyfinio, ia, v. a. to set an edge. —Minio. 
Dyfiniol, a. tending to sharpen. —Miniol. 
Dytiaen, au, s. (dy —blaen) a point. —Blaen. 
Dytlaeniad, au, s. acumination.— Blaenllymiad, 
Dyflaenol, a. acuminous. —Pigoglym. 
Dyflaenu, A, v. to acuminate, to sharpen. 
Dyfan,t+ a. (dy—blan) resplendent, shining. 
ind, T au, &. illumination. —Llewyrchiad. 
Dyflanol, T a. resplendent, shining. —Goleu. 
Dyflanu,t a, v. to shine, to illumine.—Dis- 
gleirio, 
Dyflisgiad, au, c. (dy —blisgio)aparing, a peeling 
Dytlisgio, ia, v. a. to peel, to pare. —Pilio, 
Dyftiagiol, a. tending to peel.—Dirisgiol. 
Dyflôen,t au, s. f. (dy—blôen; dy- fflaw, 
Dr. 13 a splinter; a fragment. —Dellten; 


iflöen aerfen oerful—e splinter of a war- 
chariot coldly bashful. Jol. G. 
Dyfnad,t s. (dyfyn) what is inured, one that 
is accustomed to, —Peth cynnefin. 
I anaw, a daw, a dyfnad—to the minstrel, 
yH onion and the accustomed guest. 


Dyfnain,t a. (dwfn) abounding with deeps. 
Dyfnaint, s. f. Devonshire; thatabounds with 
deeps ; bottoms, glens. —Glynoedd. 
Dyfnawd, . s profundity, depth. — Dyfnder. 
Pysgawd yn nyfnawd y nant—the fishes 
in the aM of the brook. L. A. 
Dyfnbwyll, s. (dwfn—pwyll) deep reason. 
Dyfn-chwiliad, 
Dwfn-chwiliad, 


Deddf dyfnddawn, cyfiawn, cyweithas—a 
law of profound gift, just, and servioe- 
Dyf adyn Tawi dysg) deep experi 
nddysg, 4. n— eep e ienos. 
Dyfnedig,t a. (dwfn? fyny accustomed, 
wonted. 
Dyfnedd, s. (dwfn) profoundness, depth.— 
Dyfnder. 
Dyfneual,t v. (dyfyn) to train up; to be wont. 
Ffyrf-deyrn—ffwyr dyfnfrys dyfneual—a 
potent chief accustomed to deep-buried 
Dyfnhâd, a (dwfn) a deepening. ~Ishhd. 
s. (dwfn) a deepening. — 
Dyfnhol, a. tending to despen. -Isal 
Dyfnhau, ha, v. a. to make deep. 

Dyfniad,t s. (dyfyn) an absorbing, a sucking; 
a ar pariaan ; an accustoming.- Sugniad. 
Dytnig,t a. havings tendency to draw toor suck 
Dyfnu, T a, v. to draw; to abecrb; to suck ; 
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2. be used or aocustomed.-— Tynu ; sugno; 


er. 
O enau meibion yn dyfnu y ost 
foliant —from the mouths of babes suck- 
ling thou didst cause praise. D. Ddu H. 
Dyfnais rodd o'i fodd o'i feddiant--I have 
enjoyed a gift by his good will of his 


C. 
ysgwyd ysgardde—my 
shield baz been familiarized in devasta- 
Dytawailaw, Fr. (dwf llaw) to 
wallaw, T r. (dwfn — gwallaw ur, to 
empty ; to flow deeply. Dofn- Ifo. 
Tyfnwallaw anaw anewig ddawn—to pour 
deeply to the poet is a poetic gift. C. 
Dyfnwedydd, T ion, £. (dwfn—gwedydd) a pro- 
found speaker or orator. —Dwfn-areithiwr. 
Cyfreu dyfnwedydd—the requisites of an 


orator. 
Dyfod, v. (dy bod) to be, to exist; to come, 


to come to pass. —Dawed, dawad, dod. 


Dybu, 
Dyfu, + y ho has been. 


iin ! we have been, we came to. 


Dybydd rhew i lyffant—there will be frost 
for the frog. 

A ddyfo can-car ef addyfydd can-nos— he 
that is a hundred way related will come 
a hundred nighta. D. 

Powys ddybyddant dwys yn nghyflawnion 
—the Powysians will be emulating in 
the conco t voice. T. 

Diluw a ddyfu, dyddbrawd a ddyfi a 
deluge has been, doomsday will be. 

Gwalch. 

Dyfodadwy, a. that may come to be. 

Dyfodfa, u, fêydd, s. f. an entering, an 
entry; access, admittance.—Mynedfa; dy- 


O ddyfodfa Hamath hyd afon yr Aipht— 
from the entering in of Hamath unto 
the river of Egypt. B. 
Dyfodfa r brenin—the kings’s entry. A. 
yr hwn hefyd y cawsom ddyfo lfa 
ffydd—by whom also we have 
access by faith. B. 
Dyfodiad, au, 4. a cuming, an approach. 
Dyfodol, a. ooming, adventitious, future, 
Dyfoesiwn,f siynau, s. (dy—moes) devotion. 
D. S. E. See Defosiwn. 


Dyfradwy, 

Dyf Coed, 8 that drink . 
rain, a. hydropic, dropsical.—Dyfrily 

Dyn r—pwys) hydrostatical. See 


Dyfrdir, oedd, s. (dwfr—tir) wet land. 


tho Dae the divine 
Dyfr wy, Pyirdonwy. 
Dyfrefu a, v. (dy—brefu) to'be blosting * 
owing. 
Dyfreg, 4. f. Kon hydrology.-—Dyfryddiaeth. 
D ical. —Dyfryddol. 
a n, 2 fis alan) re bet gece i = 
anes. 
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Dyfrem, au, 4. f. (dwfr — gem) hydrolite. 

Dyfreurad, s. (dwfr—euro) a water. gilding. 

Dyfrfarch, feirch, s (dwfr--march) the hip- 
popotamus, the river-hoise. — Gwyfarch, 
afonfarch. 

Dyfrforolion, s. pl. (dwfr—morawl) aguama- 
rines; a kind of precious stones. G. R. K. 

Dyfrffos, ydd, & f. (Gwfr—ffos) an aqueduct. 
— Gwyttos. 

Dyfrffosi, a, v. a, to make an aqueduct.— 
Gwyffosi. 

Dyfrgell, oedd, s. f. (dwfr—cell) a water-closet. 
Dyfrgi, gwn, s. (dwfr —ci) the otter.— Dwrgi. 
Cylch dyfrgwn —the otter circuit. 

Nid esgud ond dyfrgi- nothing so nimble 
as the otter. ; ; 
Dyfrgist, iau, s. f. (dwfr— cist) a water cistern, 
a reservoir; the place where a water-wh 
turns, —Cronfa, pwnt. i 
Dyfrglawdd, gloddiau, 3. (dwfr—clawdd) a 
water trench, a dyke.—Gwaldor, ffos. 
Dyfrgloc, iau, s. (dwfr - cloo) } a water- 
Dyfrgloch, au, 8. f. (dwfr—cloch) clock. — 


Gwyfynag. 
Dyfrglwyf, 3. (dwfr—clwyf) the dropsy, the 
ydrops. 
Dyfrglwyfol, a. dropsical.—Dyfrystog. 
Uyfrglwyfus, a. hydropic, dropsical. 
Dyfryoel, ion, 2. (dwfr—coel) hydromancy. 
Dyfrgoelus, a. hydromantic.—Dwfr-armesol. 
Dyfrhâd, s. (dwfr) irrigation ; a watering. 
Dyfrhau, ha, v. a. to water; to irrigate. 
Dyfrhynt, iau, s. (dwfr - hynt) a water-course. 
— Dwfr-hynt. 
Dyfri, s. (dy —bri) dignity, pre-eminence. 
Dyfriad, au, 3. (dwfr) irrigation ; a watering. 
Dyfriad, s. (dyfri) a dignifying. — Parchiad. 
Dyfriadur, on, s. (dwfr) a hydrant , a pipo for 
discharging water. Dwfr- bibell. 
Dyfriar, ieir, s. f. (dwfr—iâr) a water-hen, a 
coot.— Iâr ddwfr. 
Dyfrig, au, 5. (dy— brig) a topping; the top, 
the top branches. — brig. 
Dyfrig, a. topping.—Gwych ; dyrchafedig. 
Ffriw eurdo ffrwyngno ffroen dyfrig—a 
gold covered head chafing the bridle 
with nostrils rising up. C. 
Dyfrigilrawd, T s. (dyfrig—trawd) a skimming 
along the top. —briglithriad. 
Dyfrigdrawd, v. to skim on the top. 
Pan ddyfrigdrawd blawd blaen afallgyr— 
when the blossoms go forth skimming 
the top of the apple. C. 
Dyfrigiad, au, s. (dyfrig) a topping. 
Dyfriôr, s. (dwfr—iôr) a river-god,--Afoniér, 
duw yr afonydd. 
Dyfrithiad, au, s. (dy— britho) a variegating; 
a strewing over.— Brithiad. 
Dyfritho, a, v. a. to variegate.—Amrywio, 
Dyfrithol, a. variegating.—Brithol. 
Dyfriw, a. (dy—briw) broken, crumbled. 
Dyfiiwiad, au, s. a crumbling.—Drylliad, 
Dyfriwo, dyfriw, r. a. to crumble, to break. 
Cymrawd ewyn dwfr a'i dyfriw gwynt—of 
the same motion as the foam of the 
NR ch is broken b the wind. C, 
Dyfriwol, a tending to crumble. —Drylliog. 
Dyfrlan, | lenydd, 8. f. (dwfr— glan) a ati 
Dyfrilan, } brink, a water side. 
Dyfrlyriad, 3. (dwfr— llyriad) water plantain. 
Dyfrle, oedd, s. (dwfr —lle) the channel or bed 
of a river.—Gwely afon, rhedle afon. 
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! Dytrlliw, s. (dwfr—lliw)water-colour,—Gwyliw 
rlliwiwr, wyr, # a water-oolourist. 
Dyfrllyd, a. (dwfr) waterish, watery. 
Dytrllydrwydd, s. wateriness.—Dyfrogrwydd, 
Dyfrllys, s. ag. (dwfr, — llys) pond-weed. 
Dyfrneidr, nadroedd, s. f. (dwfr—neidr) the 
hydra, the hydrus; a water-serpent, —Gwy- 
sarph, dyfrsarph. 
Dytrog, a. (dwf) waterish,—Dyfrllyd. 
Dyfrogan, s. (dwfr—gogan) hydromancy. ` 
Dyfroganun, a. hydromantic.—Dyfrgoelus. 
Dytroglys, s. ag. (dyfrog—llys) aquatic. 
Dyfrogrwydd, s. (dwfr) aqueousness,—Dyfr. 
Dydrwydd. 
Dy:rol, a. aqueous, watery. — Dyfrllyd, 
Dyfroliaid, 8. pl. Aguatics,—Dyfrolwyr. 
Dyfroliw, a. (dyfrol—lliw) aguatinta, 
Dyfroiwyr, 3. p. (dyfrol--gwyr) Aquatics.— 
55 N i ; 15 
yfrsarph, seirph, a, f. (dwfr—sarph 0 
hydra, the hydrus.—Dyfrneidr. =e 
Dyfrswyd, 3. (dwfr—swyd) hydrophobia, a pre- 
ternatural dread of water.—Y gynddaredd, 
neis en arswyd dwfr. 
Dyfrswydol, a. hydrophobic. —Cynddeiriog. 
Dyfru, a, v. a. (dwfr) to water, to irrigate. 
Dyfrwlydd, s. ag. (dwfr—gwlydd) the blinks, 
the water chickweed. 
Dyfrwlydd y ffynnon—the blinks. 
Dyfrwr, wyr, s. (dwfr- gwr) a waterer, a 
water-man, a water- carrier. Dyfrydd. 
Dyfrwr, * Aquarius, the eleventh sign in 
Dyfrydd, the zodiac. —Y Dyfrwr, y Dyfr- 
ydd, yr unfed arwydd ar ddeg yn y sidydd. 
Dyfrwraint, s. ag. (dwfr—gwraint) the tetter, 
the ringworm.- Tarddwraint, tarwden, tar- 
oden, tarwyden ; mardon. 
Dyfrwreinyn, s. a tatter.—Gwreinyn. 
Dre s. (dwfr—gwst) hydrops, dropsy.— 
D 


yfrglwyf. 
Dyfry.+ ad. (dy—bry) above; upward; aloft. 
Dyfryd. au, s. (dy-—bryd) grief, longin 
Dyfryd, a. longing.—Hiraethus, prud 
Bardd difro dyfryd heb arglwydd—an 
exile bard is pensive without his Jord. C. 
Dyfrydaeth, s. f. a longing; grief. —Hiraeth. 
Dyfrydedd, s. foo. sadness. 
MDyfrydedd yn Lloegr rhag liwybr fy llaw 
— there is mourning in England from 
the path of my hand. Gwalch. 
Dyfrydiad, au, s. (dy - brydio) effervescence, 
Dyfrydio, Mu v. to oes 5 yt be DoE 
ae fy ngwaed yn dy o ynof— 
blood boils within me. dini 
rydiol, a. effervescent. —Berwol. 
Dyfrydog, a. (dyfryd) full of thought; musing, 
pensive; longing. —My ; 
Dyfydd atam ni chwedl dyfrydog— there 
come to us a lamentable report. Af. 


Dyfrycol, a. pensive, sed; longing. 

Dyirydu, dyfryd, ue; to long. 
DP) h, 3. pen 1ven“as, - Prudd- er, 
Dyírydd, ». (dwfr) Aquarius —Y Dyfrwr. 
Dyfryddiaeth, gs. F. hi drology.—Dyfreg. 
Dyfryddion, s. ph Aquarians, water-drinkers 


(a branch of the Enoratites, being a sect of 
tle second century).—Dwfr-yfwyr. 
Dyfrys,t s. (dy— brys) haste, speed, quickness, 
i'r llys ar ddyfrys ydd iif—to the court 
in haste I will go. Jol. G. 
yT a. bustling, expeditious.—Brysiog. 
Dyfrysgarwch,t4expeditiousness,— Prysur” 
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Dyfrysi au, & acceleration; a hastening. | Dyffestinol,+ a. tending to hurry.— . 
eee a : accelerated. — uredig. Dyffo,t s. (dy— ffo) a recreating ao 


Dyfrynio, t dyfrys, & to hasten, to speed. — 5 n oi ; when he comes, 
x a —death will hastea. D. ordd.+ 2. J. (dy—ffordd) a passage, A 
Dyfryaokt a. socelerating, speeding. Dyfed Er 


Uy tye, @ (dyfrwst) dydropec. — Dyfr- as a, v. a to show the way.—Hy- 


nine n (dwf) to gtide, to move forward, to Marge byn a f. Gau ct 
s. 
nydd t a (ty ended) union, agreement. ' Dyffrydar. a streamlet, a stream.—Ffrwd. 
į; Dy£ry<cad. an, s. f. a streaming.—Ffrydiad. 
Pete aan, Dhr ï i 
. men len Â Drfrrcool, a. fowing in a torrent. 
lys Cwrs, r. te ywr, 0: eart eat te eit. Dyfryn. eedd, « (dyfrhynt) a valley, a vale, 


Mae M dyfwrw cm. rsg— we peering 
5 D Tyfrymuiôl a of the quality of a dale, 
— am a nn. Draa. . a ——— land laying 


marte ni Cr 22 


Ysteved a “SVT LL l relating to valley. 
NN.“ oe MS muy, setae fm RL Crì7x1i a valley through which 
Nen wre, he a dy'r | ey. 
Ymae. 5 MT Cart? : â ONE DL. , Bot crywmn 2m ynysoedd 
Y TAU. * 2. fm cnere arase a quarrel abont 
INTA a e m RA Lan Nm m a rae (C.C 
aw mnr Tee È .. Frech mn. a E- E ventilation. 
vw EL ARW ER RG SC nes Z. rein m. . Wit, to search 
Th "rAaA . UW ». M wn Ih cuwm'* —c>wwvmx ir . arwchrwiho, 
Pe A o aW” a. ae os, lwfnam, at. s fee. a beat, a cuff. 
N „ U WR U D.D. — ee a bat- 
bÌe.Ln diw. 2 >i. ec. MW “br 
XN ren: K NW can, F m t. cor emt, to batter.—FYustio. 
^d „ 5A Y. lwrw FRN crfstid traeth — the 
(Ye 4. e gt thou; he wave gucuem ict Iit beat the shore. 
W. AU * 7 a am. ae Le: 
*. . „ kanu: — bb came as Dyffustiol. u besine: Subtering.—Pwyol. 
w en am Te G. be, pma = weald come, —Dezwn. 
N... n mhau ar wilt come, — Deul, Dyff, re â dech ba 
da . (Gy a 
n-a sas Owf)s coming to; approxima. * dyffwr vun ahefa aman —tu- 
t . a drawing to; a summons, 75750 ore 
cr 555 440. nature. U. (ay 
N. & a drawing approximation, t+ a. hastening. inrrying.—Brysiog. 
Yv yendig, €. approximated ; summoned, D 0, + dyffysg, t. uu: mrrx. —Prysaro. 
{> med, au, 4. a drawing to, a citing. Dygaboli, a, r. a. (dy- tr beat un- 
cb Mi. she practios of drawing to mercifully, to balabnr ax —iachkhia E. 
ö ther. Dygadwy, a. (dwg) pertebie. yurmuave, bencablo 
: fraw—t pemp sovereign of | Dygam, a. (dy—cam) creckmh, perverse, bent, 
the w. Liyg. G. | Dygamiad, a. a perverting, a tending, 
35 summoned. Dygamol, a. tending te bemâ. —Cam. 
a. approximate ; tending to draw to. | Dygamu, a, v. to 20 bend 
arta, v. to all in, to summon. Dygan, an, 4 J. (€y—cân) a . 
Ar, w ngs to. —Gwysiwr, ganiad, s. a chanting, a . —Camiad. 
Dyfyriad, au, a. (dy—byr) decurtation; a n (dy : an 
accompaniment; . 
Dyfyrol, a. abbreviative, sh li ^m Bu — 
Dyfyru, a, v. d. to 35 ym ym geiwir yey oer 
w a ddyfyra y dieuoedd o achos ei the host. . 
= etholedigion—God will shorten the days | Dyganu, d v. to chant ; te reciia.—Dadgan 
for the sake of his elect. M. Or. Dy gen dygunaf —thy sang I will chant. 
V EE, — careg) to collect 
er; diso tum y. & stones. 
Aer dyfyagi—the tumul “y detestation. — 


t of a slaughter. | Dygas, . (dy—ces) hatred, 
gad au, confasion.—Cymmysgied. | 7 S pia i 
au, 4. 
23232222 een ne A 
a, v. a. to ming 

erdd,t a. (dy- fferdd) a e — Penn «Bae 
Dyfiestin, ta, (dy- ffestin a h ‘ 
li a) ing, hurrying 
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Trech nerth no gwir wrth ddygasedd— 
might is better than right towards ma- 
levolence. Eng. 

Deng, vi full ot liata; malicious, —Maleisus, 

Nid o on gasog, nid dygasog he 

anhos no cao le fearful bat the ma- 
levolent, me one is malevolent without 
Dresd, canse. 
av of hatred.— Casaol. 
sydd, 8. PE PE beck — Casineb. 
Dyes Te ion, 8. (dwg) a r;a 5 
lad gargling.— 


Dygegiad, „ au, 8. (dy—oegu) a 
Dygegu, & r to th, —Cegolchi. 
Dion. iad, au, 8. by, pa welch a eoneealing ; © asad: 


D 15 , a. concealed, seoluded.— Im log. 
Drein A v. to conceal, to seclude,- Ymg 
Dygen, t 4 (dy—cen) anger, a grudge, 
Dygiad, au, 3. (dwg) s g, a conveying 
portation ; conduct ; education. —Arwed ine 
Dygiadol, a. 'relating to deportment ; decorous. 
54941 on, & a bearer, a conveyer.—Dyg- 
Dygiadus, a. educated ; courteous; elegant. 
Pride a. portabl o; bearable.--Dygadwy. 
Dygiannol, a. conducive, leading, — Arweddol, 
Dygiannus, a. oonductory.— Arweddus. 
Gwae dygiannus gwin—woe to the op- 
pressed with wine. J. Cyr. 
Dygiant, 2, carriage, deportment.—Dygiad. 
Dygiawd, iodron, y a conveyer, a carrier, & 
Dys awdwr, wyr, .— Dygedydd, dyg- 


Dygibiad, au, s. (dy—cibo, dy—cipio) a snatch- 


ak edi , & con carried, snatched. 
Dip, E v. d. 8 to 2 nucle siy 
s in haste.—Cipio, yagu 9 
Dygibol, a. snatching, ce bo piel 
Dygiedig, a. (dwg) AE carried. —Dyg- 
pyglelgiad, a. (dy. claigio) & a sinking i in. 
Dygleigio, ia, v. to sink, to droop. —Edwino. 
Dygleisid, a ( 3 a 
eisiad, 4 —cleisio a ere broni 
Dygleisi ia, v. make weals; 
Dygleisiol, a. marked; stained ; bruised. 
glist,t &. (dy- clist ; but e/ist is not insorted 
Dr. P. as a separate w ord) a slime; bita- 
men.— See Duꝑliat 
Dygiudiad, 4. (dy—cludo) a wafting ; a carry- 


DR ac a, v. to waft; to convey.— Tros- 


Dygludel, a. wafting, carrying. Cludlol. 
Dygluddiad,+ 8. (dys-cluddo) s a closing in. 
Dygluddo,t a, v. to hem in.—Cau i mewn. 
Dygluddol,+ a. tending to olose.— Ymgeuol, 
Dyglyw, . (dy—clyw) a hearing.—Clyw. 
Dyglyw, v. to hear ; to listen.—Olywed, 
Dyl w—listen, hear thou. 

I v. to hear, to ard foiling pel 


b yw adaw a rit ia ul to 
yy ŵyl what is loved. D. pm 
Dygnaw,t v. to nan to tronble.—Y mdrechu. 


brea ni orddyfnasant — men 
ee To net synnau fh to. ai 


Dygnawd, * a Y affliction.—Gofid. 
VOL, I.] 


Dygnedd, 3. anguish, trouble, anxiety. 
Dygnol, a. toiling, striving ; troublesome. 
Dygnferth,f au, s. (dygn—merth) a severe of 
toiling spirit, — Y morchest. 
Gwydion ab Don dygnferthau —Gwydion 
the son of. Don of toiling spirits. T. 

Dygngoll, s. f. (dygn—coll) a severe loss. C. C. 
Be au, 4. (dy a) a striving, a troubling. 
Dygnoad, au, dy — cnoi) mastication, & 

e 


prenoaw wi, a. masticato 5 
g. q. mastica tel. ch chewed. —Cnôedig. 
prone oi arent, a, v. to mastioate, to chew. 
Dygnu, a, v. (d p) to strive, to toil; to 
molest; to trouble, to aggrieve. — Ymdrechu. 
Dy, yenuad, t au, & (dy—cnu) a bundling to- 
ether 
Dnit v. to bundle together.— Bwrnelu. 
Pan fo'r tri llu 'n dygnuaw — when the 
three hosts will flock together. D. N. 
Dygnuawl, f a. rch to pane ether. 
Dygnudiacl, f e. (dy—cnud) a fl 3 


n a, v. to flock together, 
Dygnudol,t a. apt to flock together. 
Dygochi, a, r. (dy—cochi) to Feddau ; to blush. 
Dygochiad, s. a adian over. - -Ymgochiad, 
Dygoddi,t a, V. (dy—cawdd) to aggrieve, to 
offend. 

oddiad,f au, s. a leaving.—Aflony ddiad, ; 
Dys, y molestation. — Trabluddiant, j 
Dygofiad, s. (dy — cofio) a calling to mind. 
Dygofio, v. to call to mind.—Adgofio. : 
Dyson a (dwg) carrying, bearing. 8 

ygyll, v. (dy—oolli) to be losing ; 


ô. loss, fail — Methiant, ' 
Dye ê. (dy doned) ezaliatión; gl 
Dygoniantyt 4 4 exaltation ; glory.— 2 


Dygosel + s. (dy- gosel) an ambush ; a snare. 
1 a, v. d. (dy—cospi) to castigate, to 


dita onate.—Angerddol, tanbaid, 
cc 5 pn ionate 
Dy 55 i 3 ; i 
grain, t a. (dy—crain) crawling, creeping. 
Dygrawn,t a. (dy—crawn) acoumulated, col- 


Dyg a. (dy—creu) a creating; creation. 
Dygred,f & J. (dy--cred) credence, belief.— 


Droredel.t a. inducing belief ; believing. 
dygred, v. to give credence to. 
Wi! o angeu na'm dygred — alas! that 
as PEA ta boar me. LL H. 
Dygrei v. (dygraid) to impassion. 
Dygreidiol,+ a. impassioned.-- Nwydlawn. 
Dygreiniad,t & (dygir) a crawling. 
Dygreinio, is, v. to crawl —Cropian. 
uen eee the word 
&. (dy—crenu: ae 
andi egr Rta eli not inserted by 
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ough he uses them here as the roots of arwydd v. (dy—cyfarwyddo) to 
tule 1 75 ) a grasping. nr YH to inform boladon Cyf ) 0. 
Dygrenol, T a. N UE a as iol. Dygyfarwyddwn ni lu am i —we 
Dygrenu,t a, v. to T benig- 
Dygreut [dy u], a, v. u w create ; nity. G. B 
u; ff Dygyfeiri Ad, au, & 'Ídy—yfeirio) a meeting. 


Drom t e * v. (dy ein) to accumulate. 
pan 8. 5 


Breet g eto baat ing. i Nado 
grwn, t a. (dy—crwn) rotund, circular. 
iyara — br shaft, P. M. 

wah, . dd. a) ramp ed, puckered. 


4 dygyn —tears over 
8 I^ anklsd check 155 IL. D. E i. 
0 au, 2. a crumpling, a puckering. 
Dygryokoht a. apt to crumple up.—Crychol. 
Dygrych dar to crumple up.—Crychu, 
pres. 11 8. ( Mu kd terror, dread, fear. 
s. (dy—crymu) a . 
pym» a. EANA —UrymoL 
Dygrymu, a, v. to bow, to incline, 
pys, an y — cryn) tremulation, terror. 

s. (dy —orynhoi) accumulation. 
iti yno a. accumulating.—Dygonol. 
Dygrynhoi, hoa, v. a. to be accumulating. 
Dygrynol, ¢ a. (dygryn) tremulating. 

Dygryna. d v. to tremulate, to guake. 
Dygrysind, f au, 3. (dy—crysio) a hastening. 
Dygrysio,t ia, v. to hasten, to speed. —B 
Dygen iws Fflamddwyn yn bedwar- la 
dfamddwyn hastened i in four legions. ' A 
Dygrysiol, a. haste urrying. —Prysuro 
t+ a, dwg, v. (dwg) to bear, to convey.— 


ddiad, au, 2. (dy—ouddio) a hiding. — 


5 v. to be oon ,— Ymguddio, 
in a. obscuring, nin ac 
paraa ar 8. Uy ouro) a reverb ration. 
pe a, dygur, v. a. to reverberate. 
peach a. reverberating, beating. Curol. 
Dygwd, v. (dwg) to toil, to strive hard. 
Dygwydd T 1 5 (dy—cwydd) an event.— 


Dygwympol, a. apt to fall.— Cwympol. 

Dygychwyn, s. (dy—cychwyn) a setting off. 

Dygychwyn, v. to set off ; to be moving. 
Dygyoawyn, & genad — set off, messenger. 


Dygychwynol, a. tending to put in motion. 

Dygyd, dwg, v. a. (dwg) to bear, to convey, to 
carry; to steal, to take away. — Dwyn, 
lladrata. 


A ddwg nngeu, nid adfer — what death 
takes, he will not restore. . 

A ddyco 'r ŵy a ddwg a fo mwy—he that 
* the egg will steal what is greater. 


Dysydfod, s. (dy—cydfod) accordance. 
Dygydfod, v. to acoord together. —Dygymm 
Dygyfaint, a. (dy—cyfalhau) assimilation. 
Dysyfarfod” au' a, (dy cyfariod) a moeti 
â au, 8. arfod) a meeting. 

Dysylarfod, v, to be meeting. & aod 

y 8. 3 meen ther. 
Dygyfarfodol, a. ding ta 800 
Dygyfarth, v. yst to bark ; to bait, 
Dysyfarthiad, s. a barking.—Cyfarthiad. 
Dygyfarthol, a. barking. —Cyfarthol. 


mod. 


Dygyfeirio, ia, v. to meet together. 

Dygyfeiriol, a. apt to come in opp 

Dygyfiad, au, 3. Go egu 

Dygyfio, ia, v. a. to eg a rb a 

Dygyfiol, a. yn me 

Dygyflwyn, ion, 3 3 the act of 

approac hi 
Dygyflwyn, ot come towards.—Cyfarfod. 
Llwrw mil-feirdd, mil-feirch dygyflwyn— 

for a thousand ais a onang steeds 
33 


e a, v. (dy—cyfnesu) tobe approach- 


mi dd esais i ar fy nwraig bechod 
dwy Hd net ape 3 wifa 
through sin. 


hyfyd, r. (d ay dare to raise; 
to be be ing or) ym 
e der —oourage 
— aten. C. 
. a raising up, an uplifting. 
or, 8. (dy—cyfor) a raising, a s 
Dys ana par, y a E uon r i 
Dygyfor, v. to swell, to raise up 
commotion ; to be boisterous. A mehwyddo. 
Ac efory dygyforant am dy ben—and to- 


ition. 
m 


65 they will Tm m Mab. 

y rhai anwir môr Sl 

—but oe wi prc the 
gês. 


e s. a swelling up; a tumult. 
Dygyforiad, au, s. . a commotion. 


. to —Gyfodi 
1 ef r ä 
Dysyforiol a. ending to ri rise; 


nn y h Mada a. overw 


Tae Lloegr, a d 1 —— 
land to raise A a tumult, and 
to have to do with her. Gwalch. 
Dygyfwriad,t s. (dy—cyfwrw) condemnation. 
Dygyfwriol, t a. condemnatory. —Collfarnol. 
Dygyfwrw,t in, v. to condemn.—Condemnio. 
Dygyfwrw anwir—to condemn the iniqui- 
agi. f tay ost Dr. P. has not 
'T 8. (dy ysgi, 
cyfysyt as a bom â word; yet this word 
may be derived from d, —cymysgi) confusion; 
tumult, —Cymmys ; terfysg. 
Gwnaodd ryfel. a a dytyegi—he made war 
and “ynyd coal i m wi 
gyfysgi & a confusing.—Terfysgi 
pe a. tending to confuse; tumul 


D ro, s. (dy —cyffro) tion, emotion. 
Dyers, au, ê. a teva ; an emotion. 
yffroawl. 


Dygyffroawl, a. disturbing. — 
Dygy froi, [dygyffrôi], a, V. to agitate, to dis- 
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Dalaas a. (dy—cyngwedd) complying ; 

subniissive. 

Oedd dygyngwedd eingl—the angles were 
submissive. C. 


Dygyngweddiad,f au, 8. a complying; sub- 
Dygyngweddut dygyngwedd, v. to comply. 
li dit a, 1 (dy—cyhoeddi) to be pub- 


* au, 3. a publishing; a Foo. 


Dysy hysedd, t a. ysyd) used to 3 
Fer Í dygyn 1 15 te dde ma 
oreigners loving contention 

I eng, undaunted in the conflict. 


Cyf. 
Dygylchedig, —cylchu) surrounded. 
N a A 3 y encom- 


Derlei a. tending to surround. — Am- 
Dygylohu, dygylch, v. to encompass, to en- 


-oes i'r do a'i dygylch— ten to the 
bes eratìon that roundi it. 2. Derll. 
Dygylc ee au, & (dy—cylohyna) a sur- 


5 a. 5 —Amgylchynol. 

5234 8 Ichyusis; dd marie- Dey have pa 

a ddygylchynais y ddaeer—I have sur- 
rounded the earth. Dam. 


gs (erty s. (dy —cyllaeth) separation; a 


onging. 
Gnawd arof hiraeth a dygyllaeth echen— 
for my sake there has been caused long- 
1 and Pr 1 of family. Gwalch. 
Dygymmeriad, s. (dy—cym Dn, 
Dygymm d, y. to „* > 
Dyeymmbell, ion, & (dy— cymruhell) an im- 
pulse, I 5 
mmhell, v 
Dy amyn o bell penta: gwell gwirion- 
edd — but keeping aloof he proposed 
more beneficial truth. (ae. Brych. 
nn „ au, 4. an instigation,—Cym- 
m 


liad 
Dysymnhelloh a. instigating. — Cymmhell- 


gymmod, a. Gy nu an agreement, a 
6, & covenant ; reconciliation. 


o. dygymmydd, v. to agree with.— 


Dy ydd Duw âg emyn o awen dda— 
25 will be pleased with a hymn pro- 
ceeding from a pious muse. Gr. O. 

Dygymmodi, dygymmod, dygymmydd, v. to 
aikee confederate ; to Tondi: 

m au, $ an agreeing gether. 
Dygymmodol, a. oonciliatory.— Uymmodol. 
Dygymmriw, a. (dy — cymmriw) broken, 

dashed together. —Toredig, cyd-ddrylliedig. 
Dygymriwio, v. a, to break against one another 
Dys du s. (dy—cymmrodedd) conge- 

ity 

gymmrwyn, a. (dy—cymmrwyn) throbbin 
ere inflaming together.— Cyd-ddychlamol. s 
Dygymmyredd, ts. (dy—cymmyru) estimation. 
Dygymmyrol,t a. causing respect or esteem. 
Dygymmyru,t a, v. to be esteeming. 

Dygymmyrid haiarn hoedl dyn—the iron 

let it respect the life of man, D. 


Dygym + a. respectful.—Edm A. 
Dygymmyag, a. (ar- cymmysg] compounded, 


Dygymmysgiad, au, s. a compounding. 
Dygymmysgol, a. tending to compound. 
Dygymm: a, v. a. to blend togethers to 
ye aun yniod. (d: )a howing 
ymmyniad, au, s. (dy—cymmynu) a he 
own, a felling.—-Cymmyniad, cwympi 
Dygymmynol, a. hewing.— Cymmynol, 
Dygymmynu, a, v. a. to hew down. 
a n dygymmynai— spears of 
tearing he would hew down. A. 
Dygyniad, au, 3. (dy cwnu) an elevation. 
Dygynnal, v. (dy—cynnal) to be maintaining. 
„ aU, 3. a maintaining; a support- 


ing. 
eG $. J. maintenance. 
Dysynn Ny to be kindling. 
a 


Dygynn dy— cynnelw) representation, 
Arddelw dygynnelw heb dy gynneiliad— 
ing representation without thy 
3 H. E. LI. 
Dygynnelwad, & a representing. 


Dygynnelwog, a. represented. 
Dysynnull, &. (dy—cynnull) a convention. 
Dygynnull, v. to aggregate, to assemble. T. 
Dygynnulliad, au, s. aggregation ; collection. 
Dygynnwyre, T v. ne] argan to rìse up, 
Rhag rhwy dygynnwyro glew— 
before ihe Dyganwy the valiant 
will rise up. P ; ) En 
nwys, 8. y—cynnwys a oon j 
3 v. to be Gontaining.—Oynnwys, 
Dygynnwysiad, au, &. a making room. 
Dygynnwyso, d ygynnwys, v. to contain, 
Dygynol, a. (dy vnn tending to elevate. 
Dygynu, a, v. to rise; to 1 
Em mee alata nos — when the night comes 


Dygyrch, & e aptness of approach. 
Dygyrchiad, P restoring to. 


Dygyrhaedd, v. . to attain. 
gyrhaeddiad, au, 4. a reaching, an . 
D dygyrhaedd, v. to attain.— 


Cyr 
gyrryddwch? Dr. D. [Is a not dygyr- 
Durst. di an 5 
ysgiad, s. (dy—cysgu) a slumbering. 
Dygysgodi, a, v. (dy—cysgodi) to adumbrata, 
, Au, & adumbration; a shading 
over, 
Dygysgodol, a. adumbrant, —Dargysgodol. 
Dygysgol, a. (dy—cysgu) e drowsy. 
wst, v. to doze, to slumber. 
Dygystudd, a.(dy—oystudd) oppression of mind 
Dygystuddiad, au, s. a tending to grieve. 
Dygystuddio, dygystudd, v. to afflict, to trouble 
Dygystudd deurudd 3 oppress 
Dy, rudd, a; woes —Cystuddiol. 
a cd iol, a. oppressive. 
Dygythrudd, s. (dy—cythrudd) trouble of mind 
Dygythruddiad, au, s. an agitating the PHD 


5 r 
- — 


DYH 


8 au, 4. a 


meritorions.— wng 
. dyhaedd, v. to attain, to Na 
ddyco'r dorth ei dyhaedd—he 
^n 75 (as Un it. D. 
Draen! an, 8. —haen) a stratum. — Haen, 
an, 3. : iag, sprinkling over. —Haeniad. 


; a meriting. 
teil 


— cyrn 


. affirmation, 


to affirm. to assert.—Haeru Dy 


haer, v. 
Dybaith, 1 v. (dy - _haith. Is not the 
ancient form of dyhaesid, being second 
f) to reach ; to merit.— 


a'i 3 that will 
come to a loaf deserves it. 
chwi te (dy „ tofrasteate 
y—heu) a panting, a pel sea ng. 
Dyha, A 


—heb) 
ayn bgor, . v. ( a . we to su to suffer 


. ab he ton beir. from the oon- 
. fair wave is made 


pe s. a, r—hebu) & responding. 


Dahod: a. hovering, 8 
Wer- a (dy—hodd) a cs a gy tranquillity ; 
A hedd anhedd mhob 
g Min ean uillity commotion {n 
Daf v. to y ‘tranquility or 


wr tra meirw yn dyhedd— 
awful waa the immense - of the 


DYH 
Dybeaddydyf v. to attain; to — 


Dyheuddyd pen 
h Payr . . 
Dn eueb, a EM mr a sigh. -Dy — 


Bae au, 4. J. a sigh; a wish ; hista, 
e ed of of vowel sounds without « o cons 
eh between them.—U id ; ; 


Dybeuol, a. » Tespiring. 
Dyh aredig, dy—h affirmed, aesertad. 
. —— a (Gy tee anod, mr 


DYM a ive, asserting. —Caedars- 


9 an assertor. 
Drie at iot 758, e r 


hewydd,t s. —hewydd) maturity ; «> 
ert 9 5 . matured 
Dyhidlaidd,+ a. (dy—hidl). — Dihidlaidd 
Dyhinedd,t s. (dy—hin) a tempest, a storm, 
Allan dan y dyhinedd—out in the storm 
De a. (dy—hir) loitering ; base, —Dibhir. 


Dyko taun, . (dy- hoddiad) facilitation. 
Dy. ia, v. a. to tate; to dignify. 
Dyhodaiolt a. facilitating; exalting. — 


Dye} y v. (de—ol) to separate.—Deol. R. 

Dyholi, v. a. (dy—holi) to investigate, to er- 
amine. 

Dyboliad, au, 4. investigation.— Ymchwiliad. 

Dyhead? au, & (dy—hawr) a frustrating; 


D y | fa. obstructi .— Seith 
Dn ne ia 
Dyhudd, a. (dy —hudd: appeased ; mysterious. 


dead entering into rest. Dybud U gwr cystal a thi heb 
taa ymn — Hoddychied. gydymaith it is am en that 
Dyheddol, 5 ry, peaceable. O man so good as art should be 
Dyheiddu, a, dyhedd, v. ge pacify, to calm. without a companion. Mab. 
Dy au, & (dyhedd) an attaining or Wee eion, 3. a pacifier; a comforter. 
; attainment ; a meriting.— Haedd- | Dyh a. consolation, comfort. - - -Cysur, 


=. ia, v. to attain; to merit.—Oyr- 
heiddwch, 4. meritoriousness, merit. — Tei- 


5 855 v. to attain ; to merit. Haeddu. 


heirio, (dy— hair) to d to stay; 
Dyk . ) elay, y 


to postpone. dyhirio; oedi; ym- 
Dybeuydd, & (dy—banu) a giver of existence 
Yr Hen 3 — the Ancient of 


Days. 
Dyben, hee, Fr v. (dy—heu) to breathe, 
to respire ; to pant, to puff; to scatter, to 
shed about. —Dyheuo, orthgchu ; taenu, 


Mab medel udgyrn heiyrn dyhe—the son 
of the L, — scatter 


Dyhenad, a — 
e 


Patent a. covered over; pacified. 
a. pecificatory.. —Tangnefeddol. 

Dyhuddgar, a. pacifio, mae eynt 

Dyhuddgarwch, s paises 


; pacifica tion. 
Dyhuddo, a dyhudd,t v. do cover over; to 
; to reoonoile, 


—Cuddio ; 


ra 8.a 5 a . 


pybudd wr, wyr, & an appear. Heddychwr 
gs nly ae (dy—hyn) peaceably.— Yn hedd 


Dybynt,i ian, s. f.(dy—hynt) a journey. —Taith 
Dyhyntiad, 


hyn au, 4. a g a course. 
ML ares TR 


: Ya 


DYL 


Jyhyspyddadwy, a. exhaustible. —Sychadwy, 


h ddedig, a. emptied, drnined. 
Dy ddiau, $. an exhausting; depletion. 


h ddol, a. emptying.— Hyspyddol. 
Den ad ddu, a, v. a. to Sre drain, to 
dry up; to oxhaust.-. S ychu, h spio. 

Canya wyn tor toe wyra'u dybyspyddodd 
; emptiers have emptied 
Dyb them out. B. A 
yddwr, wyr, a an emptier, adraìner. 
— iau, 4. r. adue, a debt, a right. 
AW. 
el fv nyl—to obtain my due, 
Dylan an, e. Y dwl) K fluxion, I a flowing. —Liif. 
Dylad anwastad ni osteoer—a wavering 
stream not to be silenced. Tin. G. 
Dya a. bloted (:). Dr. D. 
Dyladol, T a. tending to AY a xt 
Dyladu,t v. to flow on, roceed.— 
Ty a, v. a. (ay--laduj to bless. — Ben- 
io, 

ladwy, a. proper, suitable, meet; seasonable, 

Dylatwes, 2 (dy latwah) a rabbing, aéorateh: 
ing: the itch.— Yr ymgrafu. 
SD o ddylafwoh- —2 S ioke of the itch. 


r. D. 

Dyl ae a. (?) agitated—Dilain. Dr. D. 
Dylaith,f leithiau, s. (dy--l.aith) dissolution; 
death; a corpse, a oarcase.— Marwolaeth. 

Pa ddylaith sy'n dwyn fy ebolion- -what 
sort of death does take away my colts, 


Mab, 
Dylaith, t a. flowing, fuent.— Hyawdl. 
MU 8 ar gerdd—I sm fluent on the 


C. 
Dylaith ti leithiau, 8. (dôl) a staple.—Dolen, 
Dylamiad. au, #& (dy—llamu) a rebounding. 


lamol, a. bounding, akipping.—C lamol. 
lamu, a, v. to bound, to skip.—Cyrneidio. 
Dylan, £. (dyl? dy—glan, dy—llanw, Dr. D. 


the fluid; the ooean, the sea.— Y môr, 
Gleisiad dy lan—theralmon of the ocean. C. 
A YN Tynna the noise of the ocean. 


D l au, 4. (dy— llanw) a filling; influ- 
. ence. — Llanwad; effeithiad, cynnhyrfiad, 
. effaith, cyfirawd. 
Y mae yma ddylanwad neu effeithiolseth 
oddi uchod— there ia here an influence 
or effectuation from above. Jer. O. 
Dynn udo a. influential.— Effeithiol, an- 


nog 
Dylanwadu, a, v. a. to influence, to exercise 


influence.— Effeitnio, gogwyddo, 
Dylan wedn ar—to fydd an influenoe over. 
alt. 


Dylanwol, a. tending to fill. —Lianwol. 
Dy lathe, a. (dy—llathr) polished, shining. 
bitte au, & a making smooth or po- 
ished ; a planing.— Llyfnhâd. 
throl, a. shining, poliahed.—Caboledig. 
57 5 a. to plane, to poliah.— Caboll. 
W 2. (dyl) dos; ablation: interest.— 


Dylaw,t v. to own; to have duty; to be ia- 
terested. 


Gnawd i ddyn ddylaw dylif ni we—it 
often happens for a man to own a warp 


which be shall not weave. P. Af, 
Dramei t & (dy—llawch) reception; pro- 


Dylawd,t z . (ay) obligation, due.—Dyled, 
D au, . (ay llecha) a Ging 
y au, s. (dy— u)as 
Lylechol, a. apt to hide aside.— Ymlechol. 
lechu, a, v. to skulk, to hide.— Ymguddio, 
Dyled, j dab; .J. (dyl; 'Arm. dlout) sas oad 
debt ; ee Or Tight; 1 
h; iawn; 
wiad-- i ê national eile = 
mae Duw i'n deol ni o'n gan a 
gwir ddyled—God takes us away from 
, our ae place, and our true right. 
Ac a ddylêd eu canmawl—and it is a 
a to praise them. Ed. 
Drea pa L 5 Pears dobta, drfbblots.— 
e yledion ; c ion, 
Bpledgar a. duteous, dutiful. 
Dyledgarwch,s.dutifulness.— Rhwymedigaeth, 
Dyledog, a. baving adue; noble. 
Dyledo:, ion, s. a P proprietor, one entitled to 
.& heritage ; a nobleman.—-Gwr bonheddig 
tiriog; gwrda, boneddwr, 
Un fil ar ddeg o ferched dyledogion a 
aethant ymaith—eleven thousands of 
yours noble ones went from hence 


BY au s. J noble woman, a peerets, 
Dyledogrwydd, 8, illustriousness, ? 
Dyledogryw, 3. a noble race. — Pendefig 


Dyledo „ a of noble descent, high-born, 
Dyledswydd, au, &. J. (dyled awydd) oblge 
tion, duty. —Bhwymed 
= dybydd bec —the three duties 
o 
Dyledu, v. (dyled) to make due ; to be due, 
Dyledus, a, obligatory, inoumbent, due, 
Dyledwr, wyr, (. a debtor, ono who is in 
Dyledydd, as debt. 
Dyleawr a gofynwr—debtor and creditor. 
Dau ddyledwr oedd ir un eohwynwr— 
past Tas two debtors to the same 


B. ; 
Dyeddfad, iaid, 4. (dy -lleddfu) supine (in 


gramm 

Dylefain, v v. (dy-llefain) to clamour. 
Dylefiad, . a clamouring. AN 
Dylefol, a. clamorous ; crying.—Llefo 
Droa ve, s. the act of filling; influence, 
Dylenwi, dyleinw, v. to fill; to influence, 
“ogan pan ddyleinw— I know when i$ 


Dylenwol, a. tending to fill; influential. 
Dyieu, v. (dyl; Arm. dileu) to pe incumbent 
to owe; to be obliged. 
Dyli,+ dylïau, s. constitution, PR habit, 
condition ; impulse.—Tymmer. 
Un ddyli, dan newydd len—of the same 
condition, under the new veil. D. N. 
Yn deilliaw oddi wrth ddyliau o ddawn 
ynddo—springing from impulses of grace 
ìn him. S. Tref. 
Dyli, s. (dy—lli) a flood. Diluw, 1 
Dyli, s. (dwl) dullness, stupidity.— Dylni. 
Dyliad,f s. (dyl) a rendering me dnn 
Dyliaid, & pi. (dwl) dull ones, dunoes. 
Dine tv. (dyl) to render constitutional, 
liawi, t a. temperamental, habitual. 
Dylid, au, . duc obligation.—Dŷ. 
Gwnéynt eu dylidau yn oes cesau— 
would do their duties for age of agas, 


DYL 


DYLL 


lif, ion, s. (dy—llif) a flow, a flood.—Diluw. 
5 Dylif cad the pouring in of battle. 
Dylif, au, s. f. a warp.— Ystof. 
Dylif goton—a cotton warp. 
Dylifiad, au, s. a flowing, a fluxion; a warp- 
ing (in weaving). 
Dylifiannol, a. detluous, flowing. 
Dylifiannu, 4 v. to bo flowing. 
Dilifient s. defluxion ; emanation. 
B18 a, v. to flow, to glide on.—Gorllifo. 
Dei di) obligut blige ey, d etd. 
ig, t a. o tory, dutiful. 
Dyliniad, s. (dy—glinio) tbe act of kneeling. 
linio, ia, v. to kneel.— Glinio, penlinio. 
Dyliniol, a. kneeling, on the Enoei 
Dylith, iau, s. (dy ith) an example. —Engraff 
Athraw annoeth dylith—the instructor of 
the unwise is example. D. - 
Dyliw, ay, $. Uy me a a shadow, a color. 


d nis gadawswn—not a 
shadow a T alive would I have 
left. A. 


1 1) to own.—Dylaw. 
Dyled, a 2 (-noch de to proteot.— Am- 


Dylochiad, s. a hidi » & protecting. T 
braint pes sup. to 150 acting C. 


Dylochol, 
Dylod, a (dy lod) testing, gearing: a Uchelmin. 
Dylod gywair—the key of D (in musio). 
Dylofedig, a. T a dd with the hand; 
— Llarieiddiol. 
Dylof. ur au, 4. f. the act of handling. 
Dylof, a, a, v. a. to stroke with the hand, to 
; to assuage, to allay.— Llofi. 
Dyled s au, « a handling, a stroking, an 


Dylofyn, s. a handful, a .—Llonaid llaw, 
Dylofyn o ua handfull of wool, a lock 


of wool. Dr. D. 
Dri. : i (ay llas) a shrill utterranee. 


air the key of D (in music). 
9 — 1. y—llosg) coke; charooal,—Gol 
Dylosgadwy, a. calcinable, f itable. 
Dylosgi, a, dylysg, v. to calsnno, to char, 
lossiad, au, 8. calcination. —Golosgiad. 
Dylosgol, a. tending to calcine. — Golosgol. 
Dylu, a, (dyl; Arm. dleu) to be obli N 
Mi a ddylwn -I ought or should. R. 
Nis gŵyr hwn o ddysg banner a ddyl— 
this one knows not of the science 
what he ought. T. P. 
Dyluoh, 8. (dy—lluch) a throw; an impulse. 
Dyluchiad, au, s. a throwing —Tafliad. 
Dyluchio, ia, v. to throw about; to be ee 


Dylud, v. (d 1 Me adhere ; to follow, to 
pange- - Siyay, dil 
Y bardd a esyd f "fryd bob amser ar 
ddyiud cyfiawn fyfyrdod the batd will 


set his mind at all times on pursuing 
upright meditation, Be. 
Dyíndisd, au, 3. adhesion. — Ymlyniad. 
Dyludo, a, v. to adhere ; to follow; to tease ; 
to tread; to thrasb. — Dilyn; dymu. 
“pymp ad bind corn. ŷch 
& phenrwyma eneu ch & vo 
dyludo' 'r ŷd—thou shalt not siiassle the 
5 of the ox that treadeth out the 
corn, W. &. â 
catty a. p 


Diluniellg, us . (dy 5 55 delineation, 


Dylunio, ia, v. a. to delineate.—Arlunio. 


Banyn dyluniol—a formative particle: 
Dyluniwr, wyr, s. a delineator, a former. 
me * 4 oe cate what i 15 drifted cr 


usgiad, 8. a mr gelau 
Dylusgo, dylusg, v. to to bent. Llusgo 
Dylusg arnad i'r deil- wyn—lt will nee 
by to the leafy grove. D. G. 
Dylusgol, a. dragging, trailing. —Llusgo. 
b 0 (dyl obligation, duty, ght. Dyl: 


Dyled, yf . (dy -llwch) a fluid; a deluge.— 


Dylwed:t 8. (dyl) obligation, incumbency. 
Dylwf. i 3 Nef) of the sword. 

„T Gynon, 2 The a whispering. 
Dylwr,+ s. (dy—llwr) the back, the hind pa part. 
Dylwr,t a. hinder, hindmost. 

se harp ior rhag, a chwarthor dylwr--a 
r and hinder quarter. C.C. 
Dying = ore. dy diwyd), fire wood, fuel. Gos- 


Dry, Eg (dyl) to be bound in 1 to be due ; 
I ddyip cyfraith nis gwnel—ho has 
i ddy. raith nis —he no 
Dyl Kie to law wee does N it. D. 
Tau, & a ren ering o 
Dieren v. to be sion, nea to be don 


yn ddy. PA ed arno—it is his ioe. 
Oiid ddyly ni ddylir 5 a long 
debt dyli ni d is due. D. 
Dylyedig, a. appropriated ; ennobled. 
Dylyedigaeth,t au, & f. ennoblement. 
Dylyedog, t a. entitled to property; noble.— 


og. 
Dylyedog,t ion, 8. a yg enau a nobleman. 
geaen J. a being entitled to.— 
e 
Dylyedogi, a, v. to render entitled ; to become 
ennobled.— Dyledogi. 
Dyn chr a. behoovable, a 
Dyl vied, au, 2. (dy- Tyfa) & 
Dyl —a yawning. 
Dylyfol, a. licking with the Seen 
Dylyfu, a, v. a. to lick.—Llyfu. 
DA Nad Milyn ) a sharpening. 
au, 8. (dy—llymu) a 
Dylymol, a. tending to sharpen. —Gorlymol. 
Dylymu, a, v. a. to make bare; to make sharp; 
Dylyniad, os, f. r glynu) adh 
au, 8. (dy u esion. 
Dylynol, a. adherent, adhering.Glynol. 
Dylynu, a, v. to arya to cleave to. 
Dried s. an adherent. —Glyawr. 
ti d, a. (dylwr) the hindermost one. 
Diyet v. (dy 1) 1) tobe incumbent ; tobe bound 
duty, to deserve ; to olaim.—Dylu. C. C. 
Dylla, v. (dwll) to pour ddau to overwhelm; 
to ev ow.—Gor. 
Am diredd enlli Dyfi Fn aai Ea 
lands of Enlli the Dyvi has poured. 7. 
Dyllest, T s. an overwhelmed state. 
Saeson sang dyliest yng Ngwestan—the 


7 DYM 


5 a Bodan overwhelming heap 
in 
Bet au, s. an overwhelming. 
Dye in? v. to overwhelm ; to e 
Dylliog, T a. e e. ed, gloomy. cyn 
Dyllu, T a, v. a overw 
lluan, pone (aw? t gwyl AR (?), dall 
uan, Dr 'D. Pr uan? Ir. ean) 
owl.—Tylluan, y ayunan d lluan, y ddall- 
uan, cuan, hwan, blodeuwedd. 
Dylluan ie hooting owl 
Dylluan frech — the tawny owl. 
Dyllsen gorniog tbe long-eared owl, the 
-o 
Dylluan glustiog—the short-eared owl. 
Dylluan rudd (dnn y corph, corph, gŵyl), B.) 
—the brown owl, the screech 
Dylluan erb bat ole . 
uan y graig (cuan 6 rock · ow 
Haan 4 (coeg ddylluan)—the 
ittle ow 


Yno y nytha'r dylluan, ac y dodwa, ac y 
deora, ac a gasgl yn ei chysgod—there 
shall the t owl make her nest, and 
lay, and hatch, and gather under her 

Dyli TETAN llwng) to let go.—Dill 
wng, T v. (dy—llwng go.—Dillwn 
Dyl! .(dwll) the abyss, the deep.— Aphw ys 
om 5 Gynan ayden lous dyll 
le spring will eep. 7. 
prf. (dy ) opties the iteration of a 
eder and mutual 


Dym, f a. 1 een 
Dyma, ad. here, lo here, here is; this ia — 
Yma, llyma, 

Dyma hi—here she i 8 
8 v. ry will be to m 
Dymborthi, f v. (dym—porthi 

eames t to support one’s 
Dym a being mutually rane 
Dymborthol, a. . mutual support. 
Dymchwalu, v. (dym chwalu) to be mutually 
spreading. — Y mch walu. 
Dymohwel, v. a. neat to overturn ; 
to reverse.— Dymchwel 
Dymchweledig, a. 3 
Dymchweledigaeth, 4. J. subversion. 
rochweliad, au, s. a turning over; subversion. 
Dymchwelyd, dymchwel, v. a. to turn over, 
to subvert.— Ymchwelyd, 
Dymchwelydr, au, s. the earth-board of a 
pam EN y as dd) intumescence, 
meh wydd,ts.(dym—chw in 
a swelling, a tumor. — Chŵydd. 
Dyncbwyddedigi ta . 


peak wyddiad, fau, a a tumefaction,a swelling 
Dymchwyddo,t a, v. to tumefy.—Chwyddo. 
Dymeohwyddol,t a. apt to tumefy, 
ymdaenu a, v. (dym taenu) to spread. - 
Dyn ard u, a, v. (dym—tarddu be breaking 
Dym to te springing out.—Tarddu. 
gating. o (dym — dadlu) to be mutually 


ba a, v. (dym denu) to bealluring. 
Dymdd ddenu e v, do du bear with ; 
to conceive. 


porthi) to be n be mutually 


DYM 


Dymeilioyf a, v. a (dym—eilio) to plait to- 
me a, v. a. (dym plai 


5 d to be extending. 

Rufer e (an bod) do be exieting 

Dymfod dio, ia, v. (dym—boddio) yi “please 
one’s ee (dym adw) io b 

' w ” 

ge ek AR n Er 


Dymgais/f geisiau, s. J. (Bym—cais) exertion.— 


Dymgaru'k Pyg, v. (dym—caru) to be 
mutually loving 


Wr rd a 4 (dymgais) exertion.— Ym- 


dd ia, v. to exert.— Ymgeisio, 
Dymeeisicl t a. apt to exert.—Ym 
Dymgelu,t a, v. ( 


Dymgiliad,+ au, s. (dym— cilio) a receding. 
Dymgilio,f i > v. id be reced y g.— Ymgilio 

v. (dym—codi) te lift one’s self. 
Dymgoddi,t H v. (dym - coddi) to vex.— Ym- 


Dymgofio,t i ia, v. (dym—cofio) to remember, 

uddeg gwŷr Israel dymgofu o genad 

Iesu—twelve men of Israel bore record 
of the mission of Jesus. T. 

FD dd,t ion, s a rememberer.—Ym- 


Dymgraf j d orafu)to be scratch 

Dyntgredu, t dymayed, o, (dy m —aredn) to oon 
fide mutually. 

Dym, + a, v. (dym—credu) to cross one's 


el cei a, v. (dym—crwydro) to bo 
— a, v. (dym - euddio) to hide one’s 


Dy a, v. (dym —ouro) to beat mutually. 
Dam ebu ia a a,v.(dym- ddo) to be falli 
Dyer dymgyfeirch, v. (dym—cyfaroh) 


gyfeirch pawb ym mhob lleoedd— 
body will reting tingly ask me in all 


ally. 

h, a. (dym—cyrch)gravity, gravitation. 
a dd, creiddgyrch, llawryd. 
Dymgy a au, s. a mutually approaching ; 

gravitation. — Dysgyrchiad, creiddiad, gwysg 
gyrchol, a. gravitating.— Dysgyrchol. 
Dymgyrchu, , dymgyroh, v. to resort together; to 
gravitate. rchu; dysgyrchu, creiddio, 
Dymbeddu,t dymhedd, v. (dym—heddu) to 


A minnau o'm doniau dymhedd—and me 
5 my talenta he offer to please, 


Dymhuno,f, a, v. (dym—huno) to doze,— Lled 


Dymhunis ton wyrdd wrth Aberffraw— 
the green wave by Aberffraw lulled me 


geisiol, 
ym ~- celu) to sons! one’s 


to sleep. 
Dymladaeth, p s. f. ya Hen) a self-blessing. 
Dymnwydd r v. 4e be elf elf-blessing,— Ymladu, 


Dymeddeut v. 3 to be bearing 


DYM 


deu deheu dybynt breiddioedd— 
the sont, sa'n herds, will be 


Dymol dym lwch) to be praying 
D lwch, v, rm- goi irl luoedd --the 
Port of sapere kost: will be intreating 


Drmoliwag,t v. (dym—gollwng) to let one’s 
— au, & precipitation. — Ymoll- 


ik »t a. precipitate. —Ym: gol. 
Dine 8 dd, 7 ti aae gorllwydd] to to be 


a” ert raprame, the ger 


of swyd UN ais me aca cf 


aiw fe. 00 tobe 
EE 5 
eet * Ma u sopara 
sv. (dym rhoddi)to 
Byr ade aie Yad. 
Dymroddol,+ a. “Pandy to give up. Ymruddol, 
ve int ya, v. (dym—rhutbro) to be run- 


Dymrwymiad, t au, . (dym- rhwymo) mutual 
o 

Dymrw to be running headlong 
Dyry v. (dym —rhwysteo) g bo 


Dymundeb,s (dym—un o) wish, desire.—Deisyf 
Dymuneb, au, s. f. delectation ; intrea 

Dymuneb sydd un o rywiau dirlais de- 

ER ìs one of the sorts of emphasis, 


oo 7 u, eidduno ; ewyllysio. 
eric ddymuno —let Lm desire 
what he likea. 


ui rodda a garo, ni chsiff a ddymuno - 
Le that will not give what he delights 
íu, shall not obtain what he wishes. D. 
Dymunol, a. desirable, delectable. 
Dymunoldeb, s. desirableness ; eligiblenees, 
Dymunwr, wyr, 4 one who desires ; a wisher. 
Dymwadiad,fau,s. idym—gwadu)s selfdeaying 
Dymwailol, a. selfdenyiug, refraining 
Dymwadu,t dymwad, v. to den os o'e elf. 
Pruveddell Ts v. (dym g addoli) to be self- 
endowing 
Dymgwaddolcs Duw dwfn bwylliadoedd - 
God has enduwed me with profound 
faculties. Gwa ex. 


DE a, v. (dym—gwallofi) to be sup- 


mgwallo Duw dien ddawn awen— 
Dagens me the undoubted gift of 
* —gwared) to be delivering. 
v * 
n pan DDI w ddymgwared 


re nyd HR a hem God 

ivering a (self. 

Dymw ea a ea baing delivering eph 
Dyn lly , (dym —gweled) to be visitin 

— — — 


— myn meng a 
Dymwellau, t be mending one's self. 
Dyn [dn da eal on, eee (dy -yat C. din; 
Arm. den) a man; a woman; 8 paron, a 
human — gwr; dynes; bod 


Dyna hi!—there now! 
hi allan yn deg !—there it is out 
tariy! that is v TRT: surprising indeed! 
a + „ so it is. 
Mi ddaliaf & mai dyna fo—I 


Dy a. (dyn) like man, relatis 
Dn a e. d. a little woman, a 
fabian, pinati: Hyn byd 


person. — 
grasi 
bert—a pretty little woman, 
NI byddynau fechas fah a fai mor vas- 
ere never was po little girl 


that ea so pert. 
logy ; human an l- e 


o ta a 
-anian $. an anthropologist. 
Dynanwydu dent 4. f. Gyn a anwyd) anthro- 
ion.—Nwydau dynal. 
pin ee aa dru 8 
divination by the inapeotion of the human 
par —bDewiniaeth trwy arsyllu y corph 


a ang liaetb, 8. f. ficou Fir —arsyllu) anthro- 
poscopy. - 
Dyn-attoriaeth, s. f. (dyn astari) anthropo- 
tomy. —Dyn-ddifynìae 
Drea aig a (iyn ee y virility. 
anddo dafod tebyg i dafod 


Milyn & dyn. 
eb) “yn, manliness, — 
Dynd Nad, Date 4. ee 


DYNO 


Dyndod, 4. humanity, manhood.—Dyndeb. a, v. a. (dy-nodi) to remark; to dis- 
Siwr rhy aid’, yn nyndod—the state of ee Ad mlog hanredu. s 
yin n humanity, Be. Dynodiad, au, 4. 4 ing ; discrimination. 
ate an agreement. Cyttundeb. F. n ê. tion. — Gwahanredi 
Dyn arluniad, au, +. } (d lunio) an- 
Dyn- Gn a f. | thropography. “Cyfan ynd ar bob roe pares 
Dyn-ddifyniaeth, . J., . ynu) anthro- discrimination of every thin 
my.—Dyn-at Dynodol, a. discriminatin 
Dyne,t s. (dy—ne) a pouring; an effusion. Dyriau a, v. (dy—nod oddi) to transpire, to 
V Dyneddid, oozing through.—Tardd- 
Dynead,t s. a uring, effasion.—Tywalltiad. 
Dyneawi,t a. to effuse or shed. Dyneddiant, a. a transpiring—Goffrydiant, 
Dynes, au, 4. f. (dyn) a woman, a female, Dynoddol, a. tending to tranepire. 
esâd, 4 15 5 approximation; an 8 a, v. a. (dy—noethi) to denudate, 
ee ng. . . — a a a) 
Dynesaol, a. approximating. neso -ofyddiae yn an - 
Dyusna nel a, v. to approach. —Dy- a inflows e R 
4, an acoession,— A d. Dyn-o! woh ddol — 
Brats to draw near. —Dyneau > an a — 
v. to approximate.— Agon Dyn-  anisaydäol- physical an- 


Dyas t dynêu], v. a. (dyne) 9 5 pase to 


5 gwaed—to spill blood, 
Dyn +s. a pouring, effusion. —Arllwysiad. 
Dyneuo,t dyneu, v. d. to pour, to effuse, 
Dyneuol,t a. pouring, effusive.— Tywalltol. 
nee fain, feine, 3. 3 anthro- 


à erry 
Dyngarwr, wyr, 4 a philanthropist. 
DO a. (dyn —cas) misanthropio.—Annyn- 


D 5 s. a misanthropy.—Annyngarweh. 

D a. misanthrop: 3 

Dyn “a a dynes 
ne Danad. H. D, 


nn ae & (dyn) a human being; hu-. 


mee, mawr emherawdr dyniadon 
God supreme of huiman baing: H. Fa a. 


a td calf ; @ steer; a 
Llo laotha bustach, anner, heffr, 
cb, f. (yn Baan humani 
gan un! Uyn a kak 
onarch has 


mankind. oie. Br 
Dynion, au, & ag. men, mankind. D. G. 
Dynionach, 


8. frail men, contemptible 
= the rabbie. —Dy non dymiodadh.— y 


"Dorsk dron acy oe ch ooi, 
cn men. Gr. O 79 


th. 


pae eri a be intimidated == Braw, 


c'r pan 


DYN 


TE bag d. e 
B 


byse) a (dra) h 


™ Anwydau dynol—buman passions; 
Dynoli, a, v. a. to make human. 
Dynoliad, & a humanixing. YA 


» & an anthropol 
* of man. 
dynol human economy,] 


"| Dynoliaeth, s komes 5 
Gwell dynoliae na o good 
manhood is ies than show. JD. 


Dynoliant, 4. human nature.— Dynoliaeth, 
Dynos, . ag. frail men; the rabble.—Dyn- 


ionach, 
„ a. J. (dyn—goegedd) anthro- 


Dyn-osgeddol, a. a MI RD 
ä 
Dduw ffurf ddynol, 
U a 8 8. "2. (dyn—mwd) a person. 
Uy orp ue an an ang persona; the rabble. 


Dynsodiant, 8. personifiostion.—Personoliad. 
5 & TF (Gynawd— gwedd) the pro- 
etoric); a Ae geg rin 
Dyarared, » (dyn—gw; $ 
elychu ; aei. 
Dynwaredadwy, a. 
Deawareiad aie tatatiori: AM kiii 
au, 4 ; an 2 
8 Fa Pad, ee “ 
n a. mimi 
Dynwaredigol, a. 5 
Dyn ol, a. imitating, 
33 4. imita ‘lity. 
Prowel wydd, s. imitab — 
B wyr, } s. an imitator; a mimic. 
Dynw =r ion, § —Efelychwr. 
Dynwedy d, ion, 4. (dyn—gwedydd) anthro- 
pologist ; one who trests on man generally, 
philosopher.— Dyn 


ol. 


a human. 


DYO 
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Dysbwyllawd sywedydd am ddolen dyn- 
wedydd—the reasoning of the astrolo- 
Dyn a rae describes man. T. 
a. f. anthropology. 
2. — ddol, a. e 
au, & c. (dyn gwedd) a 
ge individual; a man or woman. — 
anfod. 


ansawd, 
weddiad, au, 4 a person, a human being; 
& person (in Gram.) 
weddiadaeth, s. f. anthropomorphism ; 
uman form; the doctrine that the Deity 
exists in human form. 
Dynweddiadol, a. anthropomo ho ou 
Dynweddiant, s. anthropomorp 
Dynweddwr, wyr, s. an ‘anthropomorphita: 
Dyn-wybodaeth, & f. (dyn—gwybod) anthro- 


ron; 
erson, 


posophy ; ; ary Nib dd of the nature of inan, 
Dyn-wyddiant, 4 (d —gwyddiant) anthro- 
posophy. —Dyn * th. 
Dynyddiad, au, &. (dy—nyddu) a winding, a 
ing. 
Dynyddol, d. spiral —Nydd-droawl. 
Dynyddu, a, v. a. ri to twist, to wind. 
Dynygiad, = 4. had —nygu) a thriving, a 


ygu, &, v. to thrive; delyn a deyy LU 
yn, 3. 
-ysiad, 4. 

— el. a. a 


eidd YN oe 


a a. aquared ; si a Och el 
bee a tumult, a confusion. 


hag ities Caer, cadr dyodor—a bettle 
daes ad city of Chester, a strong tu- 


gage au '&. (dy—godrefn) furniture.— 


Drodrig, dy— loitering. —Oediad. 
Dyod ta 00 N increase, aug- 
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mentation. 

Ariant n increase money. 
A term in the Welsh Laws for money 
advanced with any chattel below the 
current value, to bring it to the maxi- 
mum. Thus it was necessary to advance 
eight pence with a cow which had calved 
— a Le as the equalizing in- 


Dyoddef, a a ( (ày goddef) — Dioddef. 
—goddeu). —Diodd 
Byori f= Sa iy ot 


Proen t v. 


Dyofaliad,t s. (dy—gofalu) a taking care. 
lee v. to care for.— Gofalu am. 
rads} e es oie nh a hastening. 
Dyofrysio. yy a. apt to hasten. —Brysiog. 
v. (dy—gogan) to re db or to promise; 
to iioa bygwth. 
4 2 reporting; ; prediction. 
88 a. reporting; predicting. 
— v. to ar to predict. 
Dyogladdu, dyogladd v. (dy—gogiaddu) to 


Dyoreszyn, v. (dy—go 


Dyogiadd gwenyg Morfa Rhianedd —the 
ows 5 cover over Morva Rhianedd, 


Dycgwyddid, 8. yogwydd,& to be inlining inclination. 
r. inclining. 


inclining, leaning. — Go 


Dyol,+ oa, s. (dy—ol). — Diol. 

Dyolchi, a, v. a. (dy—golchi) to rinse, to wasb 
over. 

Dyolchiad, s. a rinsing, a washing. —Golchiad, 

Dyoli,t a, v. (dy—ol) to trace.— Olrhain, 

Dyolwg, &. (dy—golwg) a YCH towards. 

935 Betz v. (dy—gollwng) to let loo e. 


Dyellyngtd, 2. â liberation.—Rhyddhâd, 

Dyollyngol, ŵy geal to bo mre 
yoralw, v w 5 ud. 
oralwad, s. —Goralwad. 


Dyorelwain,+ a to call yio 9 
Hare 8. su Uen Ba a N 


Dpurtod. 8. — viotory, oon 
Dyorfod, v. a. to conquer, to vangui 
. dygorfydd —a man that will conquer. 


Dyorfodol, a. victorìous.—Gorchfygol. 
Dy hoe v. e an cad of. 
on dyorp — 
will be N when they 


T, 
wad, v. (dy— gorgrawd) to be 
diwerin ny d wd—the un- 
Hyd rabble that will not amend. 


lad, — 
e 


dle grea 

Drolet 1 152 (dy—gor llwydd) to be for- 
3 —Gorlwyddo. 

pob pe pen ddyorllwydd 

—pleasing is hig en when it 


prospers, 
, 8. (å 
Drem AL ( 7 En ) ED vers- 
Dyormesol, a. — vexing. ener- 
Dyormesu, olesting.—Cythrud 
Daerr! 8. "idy —gosel) a lying in wait; an 


ï dy—oeg). —Dioeg. 
y 4 “ PERT ei PTA luminous, 


wantonness ; a pursuit, 
5 have seen a 
A EEA — 


— (mi 8 . a 
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— — 


i 


Dyraniad, au, s. (dy—rhanu) a partitioning, a 
abt i a: N 
Dyranol, u. itioning.—Rhano 
Dyranu, a. 5 to be cert Goning; to divide. 
thiad, au, s. (dy—rhathu) a smoothing. 
Dyrathol, a. rubbing, chafing.— Llyfn. 
Dyrathu, a, v. a. to make smooth ; to rub. 
Y mae'r hydd yn dyrathu oi ben—the stag 
a Hir nun weed 
wl, T a. (dyr?) tending to move or im 
wr, T &. i Cynnhyrfiad. 
Dyrawr, T a. impelling; urgent. 
A llafnawr dyrawr dirfawr y dyrn— with 
y impelling blade terribly he strikes. 
in. G. 
Dyrch,au, s. r. (dyr?) a rising u a mount- 
ing apon; an assault.—Y mg ; rhuthr. 
yrch meirion— a scare-crow. 6. 
Gwneuthur dyrch a gosod ar y dywededig 
Einion—making an assault and outset 
on the said Einion. C. C. 
yrch, a. elevated, exalted, high.—Uchel. 
Dyrchaf, ion, s. an assault.—Rhuthr. 
Rhoi af a goeod arno a orug—give 
an assault and onset upon him was 
N Tea that may be lifted. 
wy, a. that may 
ae irs ael, s. exaltation; ascension. Cod- 
Dyfiau ip (lier pia win Thursday. 
Offrwm dyrchafael—a heave-offering. B. 
ael, v. a, to elevate, to lift up.—Codi, 
Dyrchaf, 5 . lifting. = 
awd, 4. on; a 
Dyrchafed, & elevation; dignity. 
Dyrchafedig, a. elevated; elated ; exalted. 
i au, &. J. advancement; ex- 


altation. 
Dyrchafedigol, a. tending to become elevated. 
Dyrchafedigrwydd, a. an elevated state; emi- 
nence, 
Dyrchafedd, 2. elevation ; advancement. 
Dyrchafiad, au, 4. an elevation.—Cyfodiad. 
Dyrchafiaeth, s. f. promotion; elevation, 
Dyrchafiedydd, ion,s.an advancer, a promoter, 
ddirn i a. having an elevation. —Cwnog. 
Dyrchafol, a. elevating, 
Dyrchaf d, NT 
to advance; to increase; to ascend; to dig- 
aust 2 to promote. —Codi, ownu, d 3 
anr. a. 
Tri pheth a ddyrchaif awen —the three 
things that will exalt genius. Be. 
Dyrchafwr, wyr, * an elevator; a promoter. 
ydd, ion, od wr 
Dyrchawd, s. the act of exalting; elevation. 
Dyrchiad, au, 4. a lifting up.— hafiad. 
Dyrchog, a. having an elevation ; lofty. 
ol, a. surging ; apt to rise up. 


Dyrchu, a, dyrch, v. a. to exalt, to rise. 
Dyrchwr, wyr, | & an elevator, An uplifter,— 
Dore 2 4 ion, J Dyrchaf 

4. 


wr. 
y—rhe) emotion ; wantonness, lust, 
hyrfiad; trachwant, chwant. 
eu n dug meirch mygfawr, dyrawr dyre 
— was I not borne by fair-grown steeds 
of impelling wantonness. P. M. 
dyry, v. to move; to come; come thou, 
ma come thou here, 
Dyry hi yno—ahe will come there, 
v. to move on; come thou. —Dyre. 
Jy ddewredd di a i'r tân gwyllt— 
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thy pewon will come into the wild fire. 


Dyredeg, v. to run to and fro. 
Dyrediad, au, $. a running onward. 
Dyredol, a. tending to run onward 
Dyreidiad, au, s. (dy—rheidio) a necessitating. 
Dyreidio, ia, v. to necessitate. 

A lliaws enaid yn dyreidio—and many a 

soul taking its fate. Ein. G. 

Dyreiniad, au, s. (dy —rheinio) induction. I. P. 
byreinio, ia, v. to induct. —Trydd 
Dyreiniol, a. inductive.—Tyn ddol. 
Dyres, au, s. J. (dy—rhes) a ight of steps. 
Dyrewi, a, v. (dy—rhewi) to be freezing; 


Nas del o'r awyr oni ddyrewo—may he 
not come from the sky until he shall 
freeze. L. Morg. 

i, Tïau, s. f. (dy—rhi) a free and flowing 

ind of metre adapted for lyric oomposi- 
tions; vocal song; lyrica.—Mesur rhydd a 


hedegog, cyfaddas at ansoddiadau te- 

lynol. Cerdd dafod; telyneg, cân delynol, 

carol, cân . 
Mesur cof yw dyri—the lyrica is a 


metre from time immemorial. Bs. 

Y mae dyri o angenrhaid i fod yn fesur 
rhydd hedegog, ao o amrywiaeth di- 
ddiwedd, wedi ei gyfaddasu at ganiadau 
telynol—Lyrica must necessarily be a 
free flowing metre, and of endless vari- 
eties, adapted to lyrio G. Mech, 

Dyrïaidd, a. after the manner of a lyrio song. 
—Telynaidd ; ar ddull dyri. 

Dyrif, au, s. f. what is according to number; 
= aaa (in prosody).—Rhif; mesur 
r A 

Dyrifiad, au, s. numeration.—Rhifadaeth 

Dyrifo, a, v. a. to number, to count. 

Dyrifol, a. numeral, counting. 

Dyriol, a. relating to the free metre. 

Acoen wasted ddyriol—an even and flow- 
ing accent. Bs. 

Dyrllid, v. (dyr—llid) to cause, to effuse out. 

Dylai a. pe — a P.M. 

yd, a. (dwr) watery.— 

Dyrllydd,ta. (dyr- llydd) deserving, meriting. 

Dafydd glod ur “i Ma fame deserv- 
ing David. Bl. F. 

Dyrllyddiad, s. a meriting.—Rhyglyddiad. 

Dyrllyddol,f a. meritorious, deserving. 

Dyrllyddu, dyrllydd, v. to deserve, to merit. 

Hhys rebudd dyads Dyfed—Rh 

the protector o merits. P. M. 

Dyrnaid, eidiau, s. (dwrn) a handful. 

Dyrnaw,'* v. (dwrn) to agree. F. 

Dyrnchwith, a. (dwrn— chwith) left-handed. 

Dyrdidot, au, 3 f. (dwrn—dôl) the ring or 

dle of a vessel.— Dryntol, dyrntol - 

Dyrnddolog, a. having handles, 

Dyrnfedd, i, s. f. (dwrn—bedd) a handbreath, 
a hand; a measure of four inches.-—Dyrn- 
fedd foel, moelddyrnfedd, lled llaw ; mesur 

o bedair modfedd. 

Dyrnfedd bica, } â hand with 
Dyrnfedd â'r fawd ynsyth, J the thumb 
erect; a measure of six inches. C.C. 
Dyrnfedd foel—a hand-breadth; a mea- 

sure of four inches, C. C. 


. ren edd bion. 
Dental fleiddiau, s. (Gwrn—blaidd) a hal- 
a handspike (a kind of iron club having 
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| spikes - * striking end).—Ffonfwyell, 


Dyro, i 'dyrnty, a. f. (dwrn—bol) a gaunt- 
et, a splint; a mitten; a hedging-mtêen, — 
Maneg Awra, m ; mu ddur, maneg haiarn; 
maneg dd. maneg 
Dyrnfolau'r drin o 3 Lew; of 
ae combat male of WY . G. C. 
Dyrnfolog, a. wearing gauntlet: 
Dyrniad, au, s. (dwrn; a fisting, a thrashing. 
Dyrnod, yn 2. yn, a cuff, a blow. Ca 
hir oid a blow to a ser- 


DF au, 4. yN (dwrn —d, 
yrnu, a, dyrn, v. a. (dwm) to 8 
to thrash. —Uuro; ffustio. 
on dy  ddyruu- thou ar be an 
u efe au dyrn n 
gys Fe ir he will thrash ahaa 


Dyrnwr, wyr. 4. a thrasher. —Ffustiwr. 
Dyroad, 6. „„ a giving, 


Dyroawl, a. concedi 

Dy da A a see ENET 

Dyroi (age) yey, y ydd, v 5. (dy —rhoi) to 
; to yreld.— 


Odid a ddyry atteb Ta yi is there one 
that gives an answer. D. 
Dyrraith, reithiau, a J. (dys—rhaith) fate; 
jeo y.—Tynged ; pory yal 

chwedi dyrraith uyleinw afon - and 
after im we AN Eu the river will be re- 
plenish 
Dyrras,t a. wicked, naughty, lewd. Dr. D. 
Dirion T s J. L. terciana) an ague. — Y ddyr- 


ryd. R. 
ER nt Gyn ayer, Dr. D. 


drive. 
ore 


Dyrweet,+ 8. (di—rh — gwest) a fine (F.); a 

fasting, abetinenss (A. Dirwest. ( 

Dyru Idyrul, a, v. (dyr; dy—gyru) to impel, 
to drive. —Gyru. 

«Dyrwn, a (dw grwn) “hollow noise. 


Dyrwn, a. murmuring deep- sounding. 
Tarw tewdor dor ior dyrw _ theample front- 
ed bull of the latte shield. C. 
au,s.(dy rhwyddo) acceleration 
Dyrwydd ae v. to y —Rhwyddhau, 
Dyrwyddol. a. aocelerating.—Dyfrysiol. 
Dyrwyn, T a. N n). a Drwyn 
dd, v (dy mell he will give.— 
yd en 
Dyrys, 8. (dy —rhys 


tri ling, en- : 
tangled; esc cc ayy pe Pii as 
yn dy 5s 2 syd ETE 
ref) pob dyrys--every thing intri- 
cate is 5 = i 
Dyrysbl — an intrioa 
N 
gi hain dyn 8. 105 (dyrys) an onde 
piace ; a maze, a labyrinth. — 
bDysy«gar, a. apt to — together, 


DYS 
Dyrys-goed, 4 d —coed trea, 
thickets. 0nd dry cred yn. B 
Dyrysi, 6. (dyrys) Hy ddd — 
Dyrysi, s. ag. brambles, briars. —. teri, mwys, 


Dyrysiad, au, 4. an entangling. — Rhwystr. 
lel, perplex 


Dyrysiedig, a. entang ed.— Af. 
bi d s. J. a briar, a bramble. 
Dyrysien bêr--sweet-briar. - 


Arohaf it na fynych wraig h 
ych ddyrysïen ddeubenawg z dwr 
—I thee that thou takest nots 
wife pen thou shalt see a two-headed 

bramble upon my grave. Afab. 
Dyrysle, ean, a. (dyrys—lle) an intricate 

place ; a place full of brambles. — 
D mwyn, i, & (dyrys—llwyn) a brake of 
a thioket.. Tewlwyn, ceuadlwyn, 
dyrysi. 
Dyrysni, & (d 

Dyrysol, a. ten 


) intricacy, lexi 
ing to entangle. Afren y 
Dyrysrwydd, a. intricaoy, per 5 iy 
Dyrysu, a, v. to en 03 lex ; to be 
confounded. 


Dyryswa F sheet has become 


Dona an 8. intricacy, lexi 5 
Dyryswr, wyr, e. 3 
au, 8 dy- rhywio) a 
a ming en 
wia, ia, v, to e astirni- 


te. 

Nid yw y lliw glas yn dyrywio âg un ihe 
o'r byd, pawyo y gwyn ar du- the 
azure color does not assimilate with 
any other color in tho world, except the 
white and the are 


3 ol, a. tending to assimilate. —Cyd- 


Dye 3 por) (dy— pr. ). It denotes the iteration of 
an action and its being continued or carried 
on. — 1 adwneuthuriad a pharhâd 
gweithre 


fbâd, 

Dysail, Sabak a. a. f. (dy—eail) a foundation. 
Dysathriad, s. (dy—sathru) a trampling. 
Dysathrul, a. apt to be trampling. —Sathrol. 
ME Us an 

8 st & (dy— u d. 
Dysbaid, 4. (dyn — paid) a cessation, intermins- 

ion. 
Dyna au, 8. cessation. —Peidiad, 

dysbaid, v. to oease, to desist. 

Dysbeidiol, a. tending to cease. — Peidiol, 


Dysbeiliad,t au, 4. Y i oryn — Dispeiliad, 
Dinbeinie, tau, a. panio a 8 
in, v. a. my ‘divest tS Flo 


os veo Megha, pilio. 
Dysbeinio ffa to shell beans. 
etka gt hie take fish m of anet. 
a. strip. —Dadwisgol. 
Dysbeithiad, T au, s. (dys—peithio) a bringing 
into viaw, a bringing into prospect. 
y AG in, v. a. to bring to vìew.— Dwys 
i'r golw 
Dysbeithiol,f a. prospective,—Golygiadol, 
Dysbeliad, t au, a (dys — pelio).— Dispeiliad. 
Dysbeniad, au, e. z (dys bene) a concluding; 
determination. derfyniad. 
Dysbenol, a. conclusive; final —Pen 
a to conclude, to determina, 
Dysblei au, & (dys— — joining er 
espousing a party.— 
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Dysbleidio, ia, v. a. to take a part—Pleidio. | Dysgedigion, s. pl. learned ones, literati. 
Dyableidiol, a. auxiliary, siding. — Pleidiol, Dysgedigol, a. intuitive, instructive. 
Dysbleiniad, au, s. (dys —pleinio) radiation, a | Dysgedydd, ion, s. instructor. —Cyfarwyddwr, 


casting rays or glare, —Delydriad, Dyegedyddol, a. pupillary, docile.—Dysgedig. 
Dyableinio, ia, v. to cast rays.—Pelydru. Syre iaeth, . J. eee, Llenyddiaeth. 
Dysbleiniol, a. resplendent. — Tsblenydd. ware di a Gwron planant i'w plith ddysg- 
Dysbori, a, v. a. (dys—porthi) to assist, to eidiaeth i'w plant—the Luminary and 
support. the Hero will implant amongst them 
Dysborthiad, au, s. supportation ; a helping. learning for their children. Syr. W. Gl. 
Dysbrychu, a, v. (dys—brychu) to become | Dysgethrain, v. (dye—cetbrain) to importune, 
: {rusty. | Dysgethrin, T a. (dys -cethrin) rude.—Dis- 
Cyllell wedi dysbrychu -a knife become thri 


gethrin. [lin 
abwyad, au, &. (dys —pwyo) verberation. Dysgeoliad, 8. (dys— ceulo) Se en curt 
Dysbwys a, v. a. to verberate, to beat.—Pwyo, | Dyageu'o,a, r. to coagulate, tocurdle.—Ceuledu 
ol, a. verberating, beating.—Pwyol. Dysgeulog, a. coagulated, curdled.—Cawaiog. 
D abwyll, Pm a. (dys—pwyll) diacretion.— | Dysgiad, 8. (dysg) u Ìenrning, a teaching. 
is Dyagiar,t au, 4. (dys—yegiar) —Disgïar, 
bwyn Hi a. VVV e 7 (dysg) deck, pupillary. 
sbwylli au, &. a reasoning; a making ysgl, au, a. fr. (uy--ysgl? S. desc; iscus; 
DITT Ch. diskar ; Gr. discos) a dish, a platter.— 
Dysbwyllo, dysbwyll, v. to reason ; to make Ysgudell; phiol, cawg, rhisgen. 
prudent; to think.—Ymresymu; cyfar- gwna ei ddysilau ef o aur coeth —and 


ddo. thou shalt e the dishes thereof of 
Dysbwyl ;0.00nsiderate, rational. —Ystyriol pure gold. B. 
Dysbyd diu t au, . (dy—yspyddu),— Dys- | Dysglaer,t a. (dys --claer)—Disglaer 
py 


pa aean, Pre a dite Capel db. b. e 
WwW a— a æ 
Dyseiliud, ad E (y seilio) 8 . cn s 8 * 
Dyseilio, ia, v. to lay a foundation.—S S faenu. Dysglain,t+ a. (dys—clain)—Disglain. 
Dysel,+ f. (dy—sel) a konning, a beholding. Dyagleidiad, s. (dysgl) a setting in a dish, 


niad [dysêniad), au, a (dy—senu) vitu- | Dysgleidio, ia, v. a. to put in a dish. 


peration. léen, an, s. f. (dy—ysglôen) a splinter. 
Dysenol, a. apt to be chiding.— benus. Min o mn o Fi Em w'n is & radiation of 
Dysenu, a, v. to vituperate, to chide. —Dwrdio, the muse. Af. B. off. 


{Cl 
sereni $ — bes ling. | Dysgloffi, . (dys--cloffi) to make lame.— 
Dysrenol, a, giitertog, spangled Dugiain | Dymgln, a 2. 4 (dysglyto dish, toputine dish, 


Dyserenu, a, v. pangle ; to glitter. sgodi,f dysgwyd, v. (dys—codi)to berising up 
Dyserth, au, e. (dy—serth) a desert. Diserth, dd Gar lahir yn y bedd a ddysgwyd cyn 
iad, au, s. (dy—saethu) a jaculation ; a saith mlynedd —a man that is speaking 

ing shooting out.— Ymsaetbin in the grave will arise before seven 


Dyeuthu, a, v. to jaculate ; to shoot. ears. 5 
Dyscuthol, a. tending to shoot. — Ymsaethol. iad, Te. a rising, an elevation.— Cyfodiad, 
Dysg. . J. r. (dy—ysg? see Dysgu) learning, Dysgoclol, fa. tending to rise up. —Ymgyfodol. 
olarahip; instruction, tuition. — Llên, , au, &. J. (dysg) a tutoress ; a school- 
llenyddiaeth, lheigdod; hyfforddiad. e ysgolfeistres. 
Beth yw y ddysg newydd hon—what is | Dysgogan,f au, 3. f. ( yn O eatin dk Py 
this new doctrine? . Dysgogi, a, v. (dy—yngog) toagitate, to trem 
Dyngad. e. instruction, tuition.— Gwybodaeth. | Dysgog'ad, au, s. agitation. - Cynnhyrfiad, 
Dysgad, on, iaid, &. one instructed or taught; | Dysgogol, a. tending to agitate. 
& learned erson; a pupil; an apprentice. Dysgol, a. (dysgj apt to teach, 
—Dysgawdwr; ysgolor ; prentis, Dysgor,t au, . (dy—ysgor) a but, a cot; a 
wy, a. capable of instruction. tabernacle.—Bwth, cotas ; tabernacL 
Dysgaeth, s. f. endowment; tuition.--Dysg. Can ni buiddo ddysgorau—since he ha 
Dysgaid, a. having instruct:on. —Dysgedig. no sheltering cots. T. 
Dysgeidion Cymru—the learned ones of | Dysgori + a, v. to enclose, to encircle. 
ales. Am dy ps dysgorwy. —around thy bod, 
Dyagamar, ta. (dys — cam) spread.— Gwasgarog, a circle was made. C. 
aniad, au, s. (dys—canu) recitation. Dyagoriad,+ au, s. an encircling.—Amgeuad, 
Dysganol, a. recitative, recited.—Dadganol, 
Dysganu, a, v. to recite, to relate.—Adrodd. | Dysgrain,' è. (ys rei DR 
Dysgarthied, au, e. (dys—carthu) a purgation. | Dyagreth,t s. : i 
Dysgarthol, a, cathartio, purgative.—Carth- | Dysgri,t ian, a (dys—cri).—Disgri. 
edigol. Dysgrifai,t . (see disgrifio). —Misgrifai, 
Dysgarthu, as. to purge, So cleenao.— Glanhau Dysgu, a, dysg, v. (dy —ysg? Arm. dysgu: O, 
Dysgawd,+ s. (dysg) the act of 5 deaya, disky, diskys, dysku; L. disco, doceo; 
sgawdwr, wyr, &. an instructor; a learned Gr. didasko, to learn; to teach; to instruct. 
man, 


man. —Cymmeryd dysg; deall; hyfforddi, 4 
Dysgawdr, odron, s. an instructor; a learned Cas a ddysgo lawer ao ni wypo ddim— 
gwynfydedigion ddysgodron hyny— despicable is he that learns much and 

those blessed teachers. G. 4. (mdd. knows nothing. 


D. 
Dysgedig, a. learned, instructed.— Y; - | Dysgu , (dy— besom 
DU GA — edy — dug uP 


` 
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Dysgwe DY Mn dyd uni; 


Dysgwedyd,' v. to gay; to recite.—Dywedyd. 

Dysgweini,t ia, v. (d weini) to administer. 

pysweydi [dysgy ydl, v. (Gys gweyd) to say: 
5 , & (dysg) 8 er; a learner. 


eb, T ion, s. f. (dys—gwrth) a re- 


Ee ion, &. ( En Disgwyl. 
ie lan a (dyr ee 


ate form, a congenial shape.—Cyfaddw 
Dysgymmod, s. (dys —cymmod) an agreement, 
Dy wy, a. ooncurrible, 
Dysgymmodi, a, v. to concur. —Cymmodi. 


Dysgymmon,) s. (dy—ysgymon) foel, 
be a (d as hu) gravity; 
a =. u , 
force Au which bodies tend to gravity 
orei 
au, 3. gravitation, attraction of 
Saat ; gravity. .—Dymgyrchiad, creidd- 


Dysgyrchiant, =the 555 een 
& gravitation..—Dym 
Dysgyrohol, a. gravitetive.—Dymgyrchol. 
AT of gravitation—astyniad dys- 
o 


u, a, h, v. to gravitate. 
Dysgyrniad, fana (dy— deere Disgyrniad, 


Dysgywen. T a. (dy—ysgywen)— Disgywen. 
Dysbwyliad, au, 3. e o) a oe: 
Brana ia, v. to accom . 
slyngoiad, au, 8. (dys— yngou) a bwyn 
yn ping, gorging.— Llyngool. 
Drage ou, de wee, v. to gulp, to swallow. 
MT & (dy—ysmalhau) a „ beli | D 


Beamern. a, v. to a to utter. 
Dyspydd to mie to t TM 

spy raph dh &, v. emp y.—Sychu, 
Dystain, f MURIAU, s.—Distain. 


Dystreuliad, t au, a. (dys - tealie} Distrenliad 
3 au, 4. (dys—troi) a whirling. 


troa hi A ddies, 
5 ae one wyldroi, 
5 + &.— Distrych, 
Dystwyth, a (dy— ystwyth) pliant, 

srw U —YJs 
Dystwythiad, au, as rendering dering e 


wytho, to make ipliant; 
Dystwytho . A pliant, 5 


—Distyr. 
Dprudd a a. (dy—sudd) immersed, reed, plunged 
Dysuddiad, au, s. immersion. —8 
Dysuddo, a, v. to sink. —Sttddo, soddi. 
Dysuddol, a. n tondin to immerse. 
Dysy s. (dy—sychu) desiccation. 
Dysychol, a. . desioostive, —Sychiadol. 
Dysychu, a, dysych, v. to desiccate, to exsiccate. 
Dysyliad, au, s. (dy- sylu) substantiation. 
Dysylog, a, compact, substential.—Cryfhaol. 


Dysylu, a, v. to make substantial, — 
Dysyligar, a. (dy—syllu) a uiek observation. 
Dysylliad, au, &. a gazing. —Arsylliad. 
Dysyllog, a, having guick sight. —Craffus. 
Dysyllu, a, v, to gaze; to observe. —Arsyllu. 
Dysyllai trech tra manon—the victor 
would gaze towards the queen. T. 


| pn & (dy—symmwth) — Disym- 


DY in (dyd) hold! stop! avash !—Dyd! (PE! 
Dyt, dyt, fachgen —hold, hold, 
Dytalaeth,f & a door-holder.— Dal Hc â 
Dyun, a. (dy-—un) united, accordant, agreeing. 
a bydd dyun dau Gymro —two We 
be never unanimous. D. 
Dyundeb, . concord, accord, consent, agree- 
ment, union ; confederacy. Spun 
au, 4. an uniting; a oonfederating. 
Dyuniant,s. concordance, union; confederation. 
Dyuno, a, v. to agree, to unite. —Duno. 
Dyunol, a. tending to agree; accordant. 
Dyw t [duw], iau, s. r. (dy-yw; L. dies; Ir. 
dia; Gr. daos) a being; that is; what 
exists; a day.— Bod; dydd. 
Dywud, 4 (dy — gwad) a denial ; ; a renunciation. 
ag Palate au, & a a refusing. — 
w 
Dywaduiad, e en dae) ea axing the fest 
yw iad, 3. (dy—gwadnu) an 
Dywadnol, a. alae the feet. aa sing th 
u, a, v. to use the feet; to take to the 
en run awa .—Gwadna; ffoi. 
1 ywad) toideny or renounce 
to goed a maes— he that 
uld deny 884 and fiald. C. C. 
Dywadwr, . a denier; a refuser.— Gwadwr. 
Dywaes,ts. y fdy—gwaesjawarrant,an assertion 
Dyw Tau, . an asserting.— 
Dywaesul,t a. warranted; assertive. 
Dy wal, 17 5 
w 127 — erce, ferocious, ous. 
d J lluchedenol anwar—a fierce 
g^ wildly darting. Mab. 
dil b eas; cruelty. —Ffyrnig- 


nywaleda,te 1 ferocity. —Creulondeb 


Y as 


Dy walgen, he Pa I (dywal— cath) a tiger- 
D „ (dywal —ci) a tiger. — Teigr. 
w = 
d Cone Amaria- the ja jaguar, 


Dywalhau, hâ, v. to become fierce. 
Mal, yr oedd Nyniaw ar y wedd hono yn 
dywalbau yn erbyn ei elynion — as 
Nynio was in that manner maddening 
t his foes. G. A. 
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Dywall,t a. (dy—gwall) apt to TH ; prodigal. | Dyweâdodig, a. (dy—gweddu) joined, united 


v a, v. to pour ome to Me, 
poured or 


Dywirth, T au, s. (dy—gwarth) a covering. 
Mor fydd dywarth deillion—how great 
the veil of the blind ones. LI. H. 
Any y sad over; a being 
uppermost ; a being conveyed s a carrying. = 
Goroh d 


; troeglwy 
Dywarthol, ta. tending to cover. —Gorchaddiol. 
Dywartbu,t a, v. to cover over; to be borne; 
to carry.— Gorchuddio ; enhuddo ; cludo. 
Dywasg, 3. (dy, gwasg) a | constriction. 
Dywasgariad, raed 4. Myn cyl yb gwain. 
Dywasgarol, a. 


a. scattering.—Gwasgarol. 
Dywasgaru, dywasgar, v. d. to scatter about. 
Dywaagiad, s. (dywasg) a constriotion,—Gor- 


Dy wasgodfa, 4. f.a place of shelter.—G a 

Cŵn coed cylch ei gwraid a— 
e doga resort to ite roots for a 
shelter. - 

Dywasgodiad, e, a sheltering 

Dywasgodol, a. aheltering. 

Dywasgol, a. (d ) compressive, — 

Brewery ly . = W 


wyn drudwyr onde 
wane d e asd one will cause a 
trembling on the bravadoes of. London. 
Gwalch. 


d. 1 v. (dy—gwawd) to utter; to k; 
said it.— edyd, dyweyd ; dywe odd. 
Gwir a ddywawd Gwion Gwd --it is true 
what is said by Gwion Gwd. D. 
Taliesin a'i dywawd—Taliesin has said it; 
it is said by Taliesin. 
Dywededig, a. said ; spoken, uttered. 

; Be loquacious, talkative. —Siaradus. 
Dywedgarwch, +. loquaciousness. — Siaradach. 
l sane a samaying; a diction.—Mynegiad 

yddwyllys, yr hyn beth 
W yr athrawon nid ydyw ddim 
amgen ond rhyddfarnedigaeth y medd- 
: wlia'r wyllys—let us understand free 
wil the which manner of expression of 
the learned is nothing more than the 
free exertion = the mind and the will. 
eg — 
wedwat, s. (dywed— e mumps; 
disordered utterance.—Y benach, y d Yn yn 
8 ye at tawedwst. wyga 
8. (dywawd) to speak; to say ; has 
Drew wydol, a. talkative, talking. —Siaradol, 
Dywodwydol ae ydwyt tive thou 
pitas a 
acta 4. sted PREN on; utter- 
Dywedwy diaeth, 8. f. r, anoe. — nganiad. 


Dywsiyd 4 yden Pto apoak, omy. Gwedyd, 


Dyweddi,. weddïau, 8. c. espousals, a marriage 
contract ; a betrothed person ; a spouse (hus- 
band or wife). —Ymgred, cred p riodas; pêr- 
son ymgrededig; priod, cydwed (gŵr neu 


wraig). 
Y “hy y 8 dda—she, the good 
3 &. P. 
Ky waer a'm Fy EN sister and 
my spouse. B. 
Dyweddïad, au, 4. an espousal.— Ymbriodiad. 
Dyweddïedig, a. affianced, betrothed. 
gydol ey ia, v. a o espousa, to wed ; to betroth. 
Dyweddiol, a. aud es PT PEE --¥mgredol. 
Dyweddiwr, ïwyr, s. an cer; a spouse. 
Dyweiniad, au, 4. (dy—gweinio) a ministering 
cu 3 5 —Gweinyddiad; tros- 
8 
Dŷ weinio, i ia, v. to bring forward ; to oon 
Yr hon ffydd a ddyweiniwyd gyn 1 
Ynys Prydain gan Sioseb—the which 
faith was conveyed first to the Island of 
Britain by Joseph. LI. o L. 
Dyweiniol, a. ferwarding helping. 
Dyweiniwr, wyr, } a. afo yL a & promoter, 
Dyweinydd, ion, TY Ln 
Dysg a. (diwall, Dr. ) duly provided 


Dr. 
Dywelly 5 dy—gwall) fall: failing. 
Dwell Te (ay- 8. a As A lapse or 


Dywellygio + dywellyg, v. to fail,—Methu. 
Dywellygiol,+ a. apt to fail.—Methiannus. 
Dywen, au, s. f. (dy—gwên) a smile, glad mien. 
Dyw. au, a. a being smiling.—Gorweniad. 
Dywenol, a. apt to be smiling.—Gorwenol. 
Dywenu, dywén, v. to smile, —Gorwenu. 
Dywén ar warchan Adebon—he smiles on 
the incantation of Adebon. T. 
Dysenytth aj oy delight, pleasure.-- Hyfryd- 
llaweny d, pl pleser, 
Draio ia, a. Ar w—gwener) Friday.—Dyw 
Gwener, dydd Gwener, 
Dyweyd [dywêud], dywed, v. (dy—gweyd) to 
say, to speak.—Gweyd, edyd. 
u, 3. (dyw—iau) Thursday. —Dyw Iau, 
Dyfiau, dydd Iau. 
Dywiriad, au, 4. (dy-—gwirio) a verifying. 
Dywiriant, s. a verification.—Gorwirient. 
Dywirio, ia, v. to verify, to assert. — Sicrhau, 
Dywiriol, a. tending to vorify. — Gorwiriol. 
Dy wingiad, A 25 a verifier, N E i 
isgiad, au, s. (dy—gwi a ing ou 
a, v. to array, to dros. — Trwsiadu. 
Dywisgol, a. arrayed, ornamented.—Arwisgol. 
. s. (dyw—llun) Monday. 5 Llun, 
dydd Llun Dyw Mawrth. 
Dywmawrth, & (dyw—ma ) Tuesd ye GE 
Dywmerchyr, a. ( oe merch) Mr bard. 
erc 


yr. 
wod, T v. (dy wawd) to utter, ee A 
Dyn Oni ddaw 'r man a ddyw if a she oomest 
8 y he 992 she mentions H. mc u 
Dywod,t v. (dy to come. — 
Ffriw ddiwyn o phraw ddywod—she of 
clay pes a if she i ate D.G. 
Dywrtheb, ion, 4 y- gwrtheb) a response. 
Dywrthebiad, au, 4. responsion; 5 
Dywrthebol, a. responsive, replyin 
Dywrthebu, a, v. to respond. withatteb, ` 


En" eee 


DD 


DD 


A hedd 0 arthred o'i dd — 
. T hall Tun 
au, ê. 5 8 


dywrthred, v, to go adversely. 
Dywsadwrn, 2. (dyw—sadwrn) Saturday. 
iau, s. (dyw—sul) Sunday. By. Sul. 
Dywthiad, a & (dy—gwthio) proio, | 


Dy wthior ia, v. = de, to popl yn 
8 dwn ant, pd yng 
. 


the swelling of 
near the time oft bring g forth heir young. 
—Dowydd, ymchwyddiad (gan laeth). 
Dywydd e 
vessels. 


Dywyddol, a, tending to fill ut wy Mon 


Dywyddu, dywydd, v. to make me 
enea to swell with milk 
you 


Ystafell 
dain mm ar 


ha Uha Sils it will no more do good! 
Dywyddlawn, a. Yda aa fully eon- 
spicaous; full of i a 


Dywyll, a. ay eg) of 5 a dark hue. — 


Dywylliad, ening.— Tywylliad. 
Dywyllio, j dywyll todarken over, to black- 
Dywyll en ; to become dark. —Tywyllu. 

Dywyn, As (ay gwyn) to make fair; ; to bless; 


ite. 
deb bright: blessedness. 
remade te. brightness, bee 


ightened; blessed. —G 
_ & f. & making 


e v. [dywyn —maddeu to send 
5 H =, (yey to death. —Con- 


Dywynfaädeu t a ba condemned to death. 
Ak biosa ng. (dywyn)a brightening; an expia- 
u; a 


4 chym'ryd i gan Dduw dywyni—and to 
ac ic did od a blessing. A. ab. G. 


tmo, s a making fair or clear; s $ 


. e. the act of making; — 
Dyvwynid, . s 5 


DAA e a. splendid, shining, bright. 

Dywan e to make fair, to bless.— Ber- 

N a. brightening; blisstut. Bwys: 
+ dywyn, & to make 


2 ion, Ber 


the restless he was a brightening one. 
H. D. I. Bh. 8 


Dywynyg, T v. to make apparent; to shine.— 
Dr. D. 


yg dy wìr 
shines 1 
Dywyrnawd,t . — r nawd) the flow- 
poe of t; a day.—Di 


— GY a oer o or Ard 


1 a, = v. een a — ahoddi 


Sale homage will be give 
5 from Di 11 


B holding a —Gwystlog. 
Dywywiad, au, ¢ (d ee ee 


D ther.—Gwywo, 
Flas: ld liw on anole. yn dechreu o 


wyn, ac yn dywywio mewn du — asure 
is the chief medium color, originati 
a white, and dylng awy ato blacks 
Arw, 
Dywywiol, a. fading; withering Gayo 
Dyyrthryn,t s. (dy—gyrthryni a repalszion. 
Dyyrth Tan, is, repulsion. —Gwrthyriad. 
Dyyrthrynol,+ a. Tepula vt. — Gwrth 
Dry 55 n the wave 
p cave onward, the 1 Llef. 


DD. 


d , e. f. the sixth letter and fifth conso- 
Pa of G W Welah alphabet is one of the 
eontinuants, and hes the same sound as the 
English th in with, thee. 
consonant of the class den 
tation of d; as delw (image), 


image); ) and as such, ym ee 


chweched lythyren 
i DIWEDD Y GYFROL GYNTAF. 
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EANG 


EBE 


=e. bv Nn— 


E, 3. J. the seventh letter and the second 
vowel of the Welsh alphabet, has the same 
Bound as the English a in mare, and e in 
pen. Its long sound, as well as its short 
sound, is a pure simple elemen Bengal 
and has no the shade of the diphtho 
sound of the English a in mate, Pale &c. 
Ii; is changed into y ; as (mare), ceayg ; 
angel (angel), FY and (bargain), ber it 
is changed into ei, as bargen 
geinio; nerth (strength), urid be 
seithfed llythyren, a'r ail lafariad o'r a 
wyddor Gymraeg, sydd iddi yr un sain a 
a Saesnig yn mare (caseg), a'r e Saesnig yn 
pen (pin). Sain bur 01 syml, ac elfenol ydyw 
ei sain hir cystal a'i sain fer, ac nid oes iddi 
gysgod o sain ddeuseiniol yr a Saesnig yn 
mate, pale, &o. Y mae n newid i y; megys 
caseg, cesyg; angel, angylion; ac y mae'n 
newid weithiau i ei; megys bargen, bar- 
geinio ; nertb, neirthiad. 

E, pr. sil. he; it. — Efe, ef. 

ddaeth bb an he come here? Sil. 

Mae nd he is coming. Sil. 

E, ad. denoting affirmation. 

E welir—it is seen. 

E'm gwelir—I am seen. 

F yngai— he (she) swore.. 

E dyngodd y dyn—the man swore, 

E fynai y gath bysgod, ond ni fynai 
wlychu ei throed—the cat would have 
fish, but ahe would not have to wet her 
foot. D 

E, prf. giving intensity to the signification of 


wo as eang from ang; effraw, from 
ffraw. 
E, T ar. the. eu 
E tir-d 


llodron (y „ — 

the husbandmen. C. 

Eang, a. (e- ang) ample, arge, compendious ; 

wide ; loose, free. Helae 

Gwr eang—a free man. 6 C. 
Eang yw y byd i bawb—the world is 
5 for all. D. 

Eangder, au, 3. spaciousness, capacity, 

Eangiad, au, s. a making spacious, 

Eangol, a. spacious.—Helaeth ; maith. 


Eangrwydd, 4. spaciousness, capacity. 


Eang, &, v. to make ample; to extend. 

Eawg. ogiaid, s. (e—awg ; see Eog).—Eog. 

Eb, ion, s. Wy r. an ce Y out; utterance.— 
- -Heb, eg, aeg, ymadr. ; traith. 

Eb, a, v. n. (Gr. epo, H. nib, Dr. D.) to pro- 

ceed from ; to say, to utter. — Ebu. 

Eb fi, ebaf fi, eb y fi—guoth I, 

Eb di— —guoth thou, 

Eb efe—says he. 

Eb hi says she. 

Eb ni, eb y ni—guoth we. 

Ebach, aT ic ach; e—bach, Dr. D.) a 
nook, a corner; a cave; a bay. —Cilfach, 
congl; ogof; machwy, angorfa, 

Ac yno i gwnai efe guddigl dan ebach 
careg mewn lle dirgel—and there he 
made a hermitage ünder the corner of 
a stone in a secret place. Buch. C. 

Ebachog, a. full of nooks or caves. 

HE th, 55 e a nook, a corner. 1 
an, ebyn, $. (eb) a passing on; a going by. 

Eban,t v. to go; to Dan Myned 

Dychryn twrf torfoedd yn 3 
9 5 a tumultuous armies in pass- 

Ebargof, ion, 8. (eb—argof) a forgetting. 

Ebargofi, Lin v. n. to forgot, to let out of 

Ebargofio, § the mind, —Anghofio. 

Ebargofiad, ysu 8. a forgetting ; oblivion, — 

Ebargofiant, $ Anghofiad, anghofiant. 

Ebargofraith, reithiau, s. f. (ebargof—rhaith) 
an amnesty.— Anghofraith. 

Ebe, a. n. BAYS, say, quoth.—Eb, medd, ebr, 

Ebe hi—says she, 

Ebe hwy—quoth they. 

Ebediw, T iau, s. (eb. ; ediw) a heriot.—Obediw, 
anifail neu 1 1 dyledus i'r meistr tir ar 
farwolaeth deili 

Ebenus, s. (Gr. ebenos; L. ebenus ebony, 
ebony-tree.--Muchwydd, ebonwydd, muc 
bren, dubren. 

Uun ifori ac ebenus—horns of ivory and 
ebony. B. 

Ebenwydd, s. ag. venenon ES d0) ebony- 
Ee ne —Ebonwydd, coed ebenus. 

Eny) dden, ebenwydd, s. f. ebony-tree. 

3 tol,t i 154 ion; bg s. (apostol) an apostle, 


Y EBP 


EBR 


Ebestr,+ ebystr, 3. It is not in Dr, Pughe's, 
and Dr. D. only puts a g. (query) after it. 

Ebestryl, 3. an embryo. Anelwig. H. S, 

Ebiaith, ieithion, ieithoedd, 3. J. (eb—iaith) 
a pal t or division of a sentence, a phrase, — 
Dryll yinadrodd, gofrawdd. 

Gwelwch osod y gair llais dair gwaith yn 
nechreuad yr ebiaith wahannodol—you 
see the word voice placed three times 
in the beginning of the semicolon 
phrase, H. P. 

Ebill, ion, s. (e- pill; Arm. ebil) a piercer; a 
pin, a peg; an auger; a gimblet; the key 
of a musical instrument. —Turadr, trul; 
gwimbill, gwimled ; pill offeryn cerdd, 

Ebillion telyn—the pegs of a harp. 

A'i ebillion gwynion ar gau—with his 
white pegs nearly closing. 7. P. 

Ebilldaradr, derydr, s. (ebill—taradr) a small 
auger.—-Lbillyn ; gwimled, 

Ebilldaradr dimai a dâl—a small auger its 
value is a halfpenny. C. C. 

ae au, 3. F. d. (ebill) a small peg; a gim- 

et 


Ebilliad, au, 3. a pegging; a boaring. 

Ebillio, ia, v. a. to peg, to pierce; to bore. 

Ebilliog, a. having pegs or pins. 

Ebillwydd, & ag. (ebill—gwŷdd) wooden pegs 
or keys.—Pillwydd, pill goed. 

Ebillyn, au, &. d. a small auger; a gimblet. 

Ebod,t y ag. (eb) dung i ordure; horse 


Ebodn,t f dung.—Tom; tail; tom march. 
Ebodi,t to void dung.—Tomi ; teil 
Ebodni, + d, V. vol ung.— Lomi ; 0. 


Ebol, ion, s. (eb—awl; C. ebol; Arm. ebewl; 
Gr. pélos; pullus) a colt, a foal, a young 
horse.—Llw.n, blange. 

Y mae efe yn un ebol—heis a quite s colt. 

Hir y pede march bach yn ebol — long will 
a little horse be a colt. D. 

Ebolaidd, a. like a colt, coltish. 

Eboles, au, 8. J. a young mare, a mare-colt, a 
sho colt, a filly.— Ffilog. 

Ni chaf un man, achwyn mau, heb lais fy 
ebolesau—I get not a single spot, it is 
my complaint, free from the noise of 
my fillies, R. Fyng. 

Ebolgarn, au, s. (ebol—carn) the colt's foot. — 

, alan bychan, carn yr ebol, pesychlys, 
trod y tarw, dail carn yr ebol. 

Ebolgarn y gerddi— the asarabacca, 

Ebolgarn y mor—the sea bindweed. 

tboli, a, v. (ebol) to become as a colt. 

Eboliog, d. fit for foaling or breeding. 

od yn eboliog—to be with foal. C. C. 

Eboludd, ad. (eb—goludd ; heb—goludd, Dr. 
D.) without delay or hinderance, forthwith. 

Ebos 155 HL bystyl, 2. ( 1) 1 

stol, T ion, ebystyl, s. (apostol) an apostle. 

Lyma synhwyr euegyl Ieuan ebostol—here 
is the meaning of the gospel of the 
apostle John. LI. Ll. Dd. B. 

Ebr, s.(eb)an egress; au utt&rance.—Mynediad, 

au, & (eb—rhan; e--bran, lr. Gael. 
and Fr. and E. bran) a provender, a bait, — 
Gogor, porthiant anifeiliaid, ysborthiant. 

Y mae gwellt ac ebran ddigon genym ni 
-— We have both straw and provender 
enough. B. 

Y distain a ddyly ddau ebran i'w farch— 
the steward of the household is entitled 
to two baits for his horse. C. C. 


| Ebraniad, au, s. a baiting, a foddering. 


Ebranu, a, v. a. to bait, to fodder. 
Ebranu meirch—to bait horses. 
Ebranwr, wyr, 3. one who gives provender for 
horses, 
Ebreidiad, T au, s. (abred; eb—rhed) a pass- 
ing on, 


Ebreidiog, d. going, passing.—Mynedol. 

Ebri,t s. (ebr) an egress; an utterance; a 
password. 

Ac yssi didryf didraul ebri—and it has a 
sequestered place not worn by travel- 
ling. Meil. 

Ebriad. T au, s. a going from or out of. 

Eorifed,{ a. (eb—rhifed; heb—rif) without 
number. —Afrifed, dirifedi, 

Cad ar wy cyrched gwaewawr ebrifed —to 
the conflics there reso spears in- 
numerable, T. 

Ebrill, s. (eb—rhill; e—prill C. ebral; L. 
aprilis; E. april; Fr. avril) the month of 
April, the fourth month. —Y pedwerydd mis. 

Ffwl Ebrill—an April fool. 

Ebrillaidd, a. like April; springing. 

Ebru, ebr, v. to move; to utter.—Ebu. 

Ebr Ifan, ini a ddeuda’ iti—says John, I 
will tell thee. Ch. G. 

Ebrwyad, ebrwyaid, 3. (e- prwy) a vicar.— 
Bicar, ficar, ficer, prwyad ; periglor. 

Ber ein; au, 3. f. a vicarage.— Periglor- 
ìaeth, 

Ebrwyadol, v. vicarial.—Perthynol i ebrwyad, 

Ebrwyaeth, au, s. f. a vicarage ; a vicarship. 

Ebrwyatty, tai, s. a vicarage. — Bicardy, 

Ebrwyol, a. vicarial,—Pwyadol. 

Ebrwydd, a. (eb-—rhwydd) quick, hasty, early, 
soon.—Uyflym, prysur, buan. 

Breuddwyd yw cbrwydded oes — it is a 
dream how swift is life. D. G. 

Ebrwyddedig, a. accelerated. —Brysiadol. 

Ebrwyddiad, au, 3. an acceleration. 

Ebrwyddo, a, v. to hasten, to accelerate. 

Ef a ebrwyddodd ei hynt—he has quick- 
ened his course. Afab. 

Ebrwyddol, d. hastening, accelerating. ì 

Ebrydig,t a. (abred ; eb--rhed) moving; pass- 


ing. 
Ebrydu, f a, ebryd, v. to move, to pass on. 
Ebryfyg,t 3. (eb—rhyfyg) negligence; omis- 
sion.—Esgeulusdod, diofalwch, 
Ebryfygedig,t a. neglected. —Esgeulusedig. 
Dadl ebryfygedig —a neglected cause. 
Ebryfygiad,t au, 2. a neglecting. —Esgeulusiad. 
Ebryfygol, T a. apt to neglect,—Gwallus. 
Ebryfygu t a, v. to neglect. — Esgeuluso. 

Ebryfygais fwyta fy mara—l neglected to 
eat bread. D. Dd. 

Ebryw,t i (Gr. hebraios; H. eber) Hebraeg, 
Hebryw, Efrai, Efreieg, Efreiaeg. 

Mi allwn, pe bae genyf hamdden, wneuth- 
ur llyfr digon eì faint o'r geiriau Cym- 
reic arferedig, a fenthyciwyd nid yn 
unig o'r in a'r Ffrangcaec, eithr o 
iaith Itali, ag iaith Spaen hefyd, heb 
law'r dafod Roeg, ag Kbryw—I could, 
if I had time, make a book of moderate 
size of the usual Welsh words borrowed 
not only from the Latin and French, 
but from the language of Italy, and the 
language of Spain also, besides from the 
Greek tongue, and the Hebrew. AM. C. 

Ebrywiaeth,t 3. F. Hebraism, —Hebreigiaeth, 


ECH 


Ebrywes,+ au, s. f. a Hebrewess.—Hebraes 8 


Iuddewes. 
Ebrywig,t a, Hebraic, Hebrew. Hebreig, 
Ebrywio,' ia, v. to Hebraize. — Hebreigio. 
Ebrywydd, T ion, s..a Hebraist, a Hebrewist. 
Ebu, f. eb, v. (eb) to utter; to speak, to say. 
Ebustl, T au, s. (e —bustl) gall, vitter. - Bustl. 


Ebwch, ychiau, s. (eb—wch? e bwch') a 
aid a groan, a sigh.— Dyheuedd, ochen- 


ai 
Ebwedd, au, s. f. (eb—-gwedd ; heb - gwedd) a 

di priodiaeth, llafarwedd. 
Ebweddol, a. dialectic, dialectical, — Hep- 


ialect.— Hepwedd, 


weddol, 


Ebwn,t s. (e—bwn) a bittern.—Aderyn y 
bwn. R. 


Ebwr, T a. causing dread, dreading.—Ofnog, 


Y nU ion, s. (eb—gwystl) an embryo.— 
Ebychair, eiriau, s. (ebweh—gair) an inter- 


jection.—Cyfryngiad, taflodiad. 
Ebychedig, a (ebweh) 


Ebychiad, au, s. a gasping.—Dyheuad. 

Ebychiad, iaid, s. an interjection.—Ebychair. 

Ebychiol, a. gasping, sigling. —Ocheneidiol, 

Ebychu, a, v. to gasp ; to clamor. 

Ebych, T s. (eb) a going from, a passing off, 

Ebyri,t & (ebwr) that causes dread or fear. 
Ebyri—a surety. H. S. 

Ebyrn, T i. (e- byrn) a brook bank, 


. 


the harts over the bank, 
Eccles, 
Eccleis,+ 
— Eglwys, 


A y petr hynn yr adailiaf nen eccleg— 
upon this rock (pefr) I will build my 


church. W.S. 


Dywait wrth e ib unto the 


church. 


Y gystuddiaw yr ei o'r ecclesi- to vex 


certain of the churches, IV. S. 


Anyt hefyt oll eccleseidd y Cenetloedd 
—but also UN the churches of the Gen- 


tiles. IV. S. 
Ecraidd, a. (egr) of a harsh or severe nature, 
iad, au, s. a becoming harsh or ; 
Ecrol, a. of a harsh or severe nature.— 
CrWT, wyr, &. a sharper, an extortioner. 
Ech + [éch], au, s. F. r. what pervades; a por- 
tion of arablo land; an acre.— Erw. 
Tudfwlch hir êch o dir a'i drewydd—Tud- 
vwich the tall, a spot of earth reduces 
him to corruption. 4. 
Ech, prf. It enhances the significa tion of words 
and er more intcnsity io them. 
Echaeth, T s. a seclusion; retiremont. 
Echain,+ s a 70 I EF to rest, to 
Tê],o8e; to sleen.--Ymneillduo; gorphwys. 
Echdoe, s. (ech doe) the day Md dal 
day.--Y diwrnod nesaf i ddoe o'i flaen ef, 
oe hefyd, ac echdoe, pan ydoedd Saul yn 
freniu—and morcover, yesterday and 
the day before yesterday (in time past) 
when Saul was king. B. 

Echdoe a doe y deuwn i'r byd da, a'r 
bywyd hwn—tho day before yesterday 
and yesterday I would come to the good 
state, and to this life. G. O, 


distressed; sighing. 


cyunwyre tarthawg byrn; esgudnaid 

ceirw tros ebyrn—splendid the upris- 

ing of the foggy brook ; of nimble eap 
Z. C. C 


i, eccleseidd, 2. f. (Gr. eccl4sia; 
see Eglwys) a church; an assem bly. 


5 ECH 


Echdoe, ad. on the day before yesterday. 
Echdoen wl, I a. of two days ago. 
Echdywyn,t s. (ech—dywyn; ech—tywyn?) 
splendor ; brightness. — Ysblander, 
Echdywynedig,t a. resplendant, shining. 
wynach oedd ei ohnawd n echdywyn- 
~ edig asgwrn morfil—her body was whiter 
than the polished bone of the whale. 
G. A. 
Echdywynedigrwydd, T s. resplendency. 
rey echdywynedigrwydd ei llygaid yn go- 
leuo'r wlad -and the brightness of her 
eyes illuminating the country. G. A. 
Echdywyniad, T au, 4. a glittering. 
Echdywynol, , a. glittering, luminous. 
Ecbdywynu,t a, 7. to cast light. 
Echdywynyg,t s. a diffusing of light. 
Echdywynyg,t v. to cast a lustre; to glitter. 
Echdywynygiad, T au, a. a glittering. 
Echdywynygol, T a. resplendant. 
Echdywynygu, a, v. to shine, to glitter. 
Echeifiaint,t is insertel by Dr. D. and R. with 
â q., purporting tbat they did not know its 
signification. Dr. P. does not insert it, 
Echeiniad, T au, s. (echen) a giving origin to. 
Na'm didol o'th fudd, udd echeiniad 
depriye me uot of thy blessing, Lord 
of creation. C. 
Echel, au, ydd, echyl,+ s. f. (ech—el; Arn. 
ahel; Gr. achén) axis, uxletree. -Gwerthyd. 
Echelau yr olwynion—the axletrees of tho 
wheels, B. 
Echel cad—the pillar of battle. Ph, B. 
Echeu, T au, echyn, s. (ech—en) a gource, an 
origin; a stock, a nation, a tribe.—Tardd- 
ell, ffynnonell; cy ff, cenedl, 
Ir ysbryd uchel or un echen-to the 
¢ supreme Spirit from the one source, C, 
wawr echen gwyryd Echel—tho lumi- 
nary of tho tribo having tho courage of 
Echel, P. M. 5 
Echenog, F a. having an origin or stock. 
Echenol,i' a. belonging to a tribe. 
Eching, f s. (cch—ing) a conſined state; re- 
straint. 
Eching, t a. straitened, restrained. - Cyfyng. 
zching ynof cof—oppressed is memory 
within me. P. . 
Echlur, T s. (ech—llur) what causes paloness, 
Echlur,t a. of a pale hue, livid.---Dulas. 
Echlys, T iau, ion,t s. (ech—llys) cause, 
motive; occasion; opportunity. — Achos; 
cyfleusdra, 
os data au, 3. an occasioning. —Achlysur- 


Echlysol, . a. occasional; opportune. 
Echlysu, a, echlys, v. to occasion ; to cause, 
Am orwyr cynas Cerdd echlysu of the 
great grandson of Cynan the song is 
called forth. Gro. Drych. 
Echlysur t On, & a cause, a motivc.— Ach 
sur. 
Eehlysuriad, T au, 3. a causing. — Achlysurind. 
Echlysuro,t a, v. to make an occasion. 
Echlysurol, T d. occasional; causing.—Ach- 
lysurol. 
Echni,t s. ag. steep islands. -- Ynysoedd serth, 
B. G. M. 


Echnos, au, s. J. (ech—nos) the night before 
the last. 
Echnos, ad. of the night before last, 


Echol, F a. (ech) secluded, retired ; reposing. 


ECH 


Echre,t ad. (ech—rhe: some moderns write 
this word echrê; but we cannot see their 
authority) rather, yea rather.—Yn hytrach. 

Echreiddig, . a. (e—oreiddig) eccentric. -- 


Nwythus. 
Echrestr, T au, 4. F. (och—rhestr) a register, — 
Cofrestr. 


Echrestr yr ammod—the registered copy 

of the covenant. Car. Li. 
Echrestriad, T au, s. a registering. —Cofrestrel. 
e a, v. to put in a register. —Cof- 


yfru. 
Echryd,+ au, s. (e—cryd) a fright; a trembl- 
ing.—Dychryn, braw; cryndod. _ 
Echrydiad, au, 5. a shivering  Cryniad, 
Echrydus, a. shocking, terrible, horrid. — 
Echryn, s. (e—cryn) a trembling, a shiver- 
ing ; terror, horror, dread.—Dychryn. 
Echrynadwy, a. capable of agitating. 
Echrynedig, a. affrighted, agitated. f 
Echryniad, au, s. trepidation. --Dychryniad. 
Echrynol, a. shivering, trembling, agitating. 
Echrynu, a, vt v. to quake, to tremble. 
Echrys, s. (ech —rhys) a shock, terror, or hurt, 


mischief.—Braw ; ni 


Echryshai 1. (echrys—haint) a blast; a ma- 
Eo aain | nean distem er; a benumb 


ing stroke.— 
hrsysiad, au, s. (echrys) a shook, yn] 
Echryslawn, ys direful, horrible, horriflo, 


| shockin 55 

ee Fn echryslon—the noisome (horrible) 
' ilence. B. 

Ec. ondeb, i 


-Echryslonder, 
Echrysionedd, | 


Ll 
Echuddiad, f au, e. a hiding, a secluding. 
Eehuddio,t echudd, v. to hide, to seclude. 

- Echur,t $. (e— cur) anguish, pain; disorder. 
'Eehw,'f s. UY & horse; guiescence.— March.; 
g wysfa. ; 

j i vechw byddai oni fai atre—on his 
horsehe would be if he should not be 
on hig return. 4. 


--Tighwa,t v. to bo on horseback ; to ride. 


Pelbydwyf o nwyf yn echwa— because of 
ae pm MS AL away. ae 
int, T s. a being riding; a resting. | 
ER ele heb achor echwaint—and its 
proud choir without a circle of progress- 


. C. 
diwet a. (o- chweg) luscious to the taste, 
t. 
Echwith, a. (e—chwith) adverse, contrary ; 
awkward. | 
mg, + a. close, contiguous.— Can; eiddwng. 
aH hirhebrwng echwng—the gloom 


of the closed long separation. G. M. D, | 


° 
$ e~ 24 


E DA 


Eohwng,'f v. to envelope, to close. Amgau. 
Gwaith blwng oedd echwng, och! Wen- 
hwyfar deg —it was gloomy work to 
closein, ah] fair Gwenhwyfar! G. M. D. 
Echwraint, 1 [two syl.], s. (ech—gwraint) a 
phe H rest; a quiescent nature, —Gor- 
wys i 
7 Sedd [echwŷdd], 8. (echw) a state of 
stillness; a cl region; autumn ; eve, 
evening. — Tawelwch; ial; gauaf; hwyr, 
cyfnos, 
Dwfr echwydd—the water of stillness. 
Gwalch. 


Tân yn nhai cyn dydd rhag udd ech- 
wydd—fire in houses ere the day ap- 
pears before the sovereign of the culti- 
vated plain, 7. 

Bob yd of echwydd, v. to be still or at rest. 
i echwyddai sy ganthu —there would be 
no still abode with them. Li. H. 
Echwyn, ion, s. (e—cwyn) a loan; hire. —Ben- 
Ea ydh 

rhoddwch ech — and give loan 

„and lend ”), B. j 
Echwyn yw nag —a denial is what is upon 

Eiaa o o hÈ to bo 

wyna, v. eu use; rrow, to 

take loan; to lend: Banthysa. ' 

Chwannog wyf i echwyna—I am ambitious 
for to take upon trust. D. I. Dd. 

Echwyno, a, v. to borrow ; to give upon trust. 

Cas a echwyno cymmaint ag na ddo 
a'i talo—odious is he that shall borrow 
S0 much as not to have wherewithal to 
pay it. D. ; 

Echwyniad, au, s. a giving upon trust; a bor- 


rowing. 
Eohwynol, a. borrowing; lending. 
Echwynvwr, , & a lender; a creditor. 

Goll pob echwynwr i'w gymmydog 
fr rhydd ei echwyn a echwynodd efe— 
et every creditor that lendeth ought 
unto his neighbour release the loan that 

- he has lent. B. 

Dau ddyledwr oedd i'r un echwynwr— 
there were two debtors for the one 
creditor. 

Echwynydd, ion, s. a creditor. —Achretor. 

Hoh yrth,t a. (ech— gwyrth) dull, sottish, 
00 

Echyngiad,f au, s. (echwng) an approxima- 


Echyngol,'F a. having aptness to close, 
Echyngu,t a, v. to approximate. — Dynesu. 
Echyngodd ddeigr bardd uch i enau— 
the tear of a bard has approached to his 
cheek. G. M. D. 
Echyr,t & (e—cyr) a reach, an attainment. 
Ed,t s. r. aptitude; velocity. Cyflymder. 
Ed, prf. It gives intensity to the signification 
of words; as ediym, from lym edmyg, from 


myg. 

Ed. An affix to nouns, verbs, and adjectives; 
As adduned, cerdded, caled; and forms the 
egual degree of comparison in adjectives; 
as, gwyn (white), cyn wyned (so white). 

Hardded wyt ti'r lili lan — so beautiful art 
thou the fair lily! Gr. O. 
Edaf, edd, s. J. (ed af; see Edau) a thread, 


—Edau, edeu. 
Edafeddog, a. full of thread; ropy. 
Edafeddog, s. F. the caudweed.—Yr edafeddog. 


rt 
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Yr Nir atid benddu—the marsh eud- 


Yr edafeddog fynyddig the mountain 
Y redafeddog wasgaredig, | eudwoed. 
Yr edafeddog leiaf—the least cudweed. 


Yr „ lwyd —- the common eud- 


Edafeddog unionsyth y goedwig—ihe up- 
right wood cudweed. 
Edafeddu, v. to become thread ; togrow bylb 
Edau, edafedd, s. f. (ed—aw; 
Pn pie thread, — Kdaf,. ee 
rch—hempen thread. 

Edau in—flaxen thread. 
Edau sidan—silk thread. 
Edau wlân—woollen thread. 


—fro thread 
FF 


Ni ddodwyd ynddi edau na llowion wr 
na llin brau—there was not put in i 


1 orude hemp, nor rotten flax. 
Edafedd llin — linen threads. B. 
oe a dyf ar PUW OMG doth grow 


n the threads, 
edafedd yr oedd oriau, diwrnodau, 
a blynyddoedd—along the thread (Bare 


were hours, days, and years. B. C. 
Fm H. D 8. f. (dau mk iog) the thread- 
ae s. d. Dodat) a single thread. 
ad, . (e—deifnio) one that is 
.—Gwr o dd 
“Dyaiadon "edeifninia - the polished ones 


of mankind. 
Eden, ednod, s. f. (ed; aden?) a fowl, a bird. 
— Edn, aderyn. 
= Eden y bwn—the sgwn 5 4. 
enog, a. having winged m 
iin au, 8. f. a hearse, a bier. — Elorfeirch, 


Aer edenawg—a battle of the bier. 4. 

Ac edenawg y danaw—and a bier under 
him.— Gr. Gwr. 

Edou, edafedd, s. (edau) thread, 
Edeu wawn ydyw einioes—li 
Edfryd ( bryd) the act of restoring. 
Gorwyr Bleddynt— heb d rd yngn er- 
yd wely—the great grandson of Bledd - 
t without return in the bed of earth 


es ole: 8 25 
to rostore, to return.— A dferu. 
Tn d dd y dylid eu hedfryd—the day on 


which they ought to be restored. C. C. 
nad, au, 3. a restoration.— Adferiad. 


bob Peth. Elie truly 
and diog all things B. 


Edfrydwr Ais a restorer. — Adferwr ; 
Baifrydydd, ion ion, J dychwelydd. 
Edfud ati 2 8. sn Y ITbudd) interest. —Budd. 
Edfuddi v. to take advantage of. 
Lafuddiel T u. a. advantageous. —Manteisiol, 
Edfyn,t oedd, & (ed—myn; ed—myned?) a 
casting off; a gy La a ae = 
Bwriad ymaith ; 
Ail liam am yw u. lad d Llywel 
like the step Fis gd is the elyn 
of Llywelyn. 


7 EDL 
a i the act ot refraining ; a departure. 
Ami edfynt am dyle— ent tae depar, 
F 5 Gwal 
Edfynt, T a. refraini 
Hi edfynt Bl br eperting wriaw— 
the de d offspring of Bod ddynt the 
wolf of conflict. Bl. F. 


Bien edfyn, v. to refrain A faim, to de 
1 a aa adeney wil 
no 
Edgyllaeth,'t s. (ed—cyllaeth) separation; grief, 
. by lr, mourning. — Ymadawiad ; ; 


weet 9. o'i A gol. d edgyllaeth hydr— 
woe to me from losing him, by the 
awful opi 78 P. B 


Fall: ta (e—dif ?) penitent. — Dr. D. 
Edifer, a. (e—difar ; Ch. 50 Elen FFIN peni- 
tent, repenting, sorry. — 


Edifar geny 'hyny— I am sorry for that. 
Dr. B. 7 


Cas a wnel ddrwg, ac ni bo edifar 


—odious is he that does evil, an fa Ba 


sorry for it. D, 
er & a repenting; contrition. 
ifarhaol, a, penitentia ; repenting. 
Edifarhau, hf, v. n. to repent, to relent, 


Myfi a edifarhaf am y drwg a amoenais ei 


Kr bobl a edifarhaodd dros Beninmin— 
nar the people repented them for Ben- 


Bai paa wyr, s. one who is penitent, 
Edifaru, a, 9. n. to repent, to be sorry. 
Edifarus, d. penitent, contrite, sorry. 
Edifarwch,'t ¢. penitans. N 
Edifaw, J v. (e—tifaw)—Etifa 
Edifeinad, au, 2. 5 & repenting. 
Edifeiriant, s. penitence, contrition. 
Edifeirio, ia, d. n. to repent, to be sorry. 
Edifeiriog, a. repentant, contrite. 
Edifeiriog, ion, ¢ one who'i is repentant, 
Edifeiriog da, Duw a'i ceinmyn—the good 
penitent, God will honor him. Mei. G. 
Edifeiriol, a. penitent, contrite. 
Edifeirwch, s. 5 contrition. 
Dygwch gan hyny “nym addas i 
a aifetrwch— bring forth “ea fruits 
meet for repentance. B. 
Goreu edifeirwch edifeirwch gwerthu— 
ba best yen ADI ig the repentanoe 
or N 
Elling, T 8. (ed — ing) freedom from restraint. 
Edlaes, T a. (ed—liaes) slack, trailing.—Llac. 
Edlid, 7 isa, 8. (ed—llid) irritation ; wrath, 
; vexation. — Llid, digofaint, 
ndoddyw edliw ac edlid—there are 
come to me reproach and vexation. P.M, 
Edling, au, oedd, 3. (ed—lling, Dr. D., S. 
adlinge, Dr Wott.) an heir royal, an 'heir 
apparent; a grandson. ane etifedd cyf- 
nesaf i’r goron, edlin y 
Allin erch, ed, & f. (eiling ma iroh) ant Eelreaug 
eiress royal or apparent. Etifeddes, 
€refiadoges ; edlines y goron. 

Al deilyngfawr edlingferch — ah ! thou 
highly deserved heiress! D. G. 
cee au, 4. Se or heir, an heir 

royal, an heir ap —Edling. 
Anrhydedduset wedi y brenin ac y fren- 
hines yw edlin braint neu eni —the most 


EDN 


= 
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honorable after the king and the queen 
is ae ôr apparent by privilege or 
irt 


Edliw, s. (ed—lliw) reproach, upbraiding. 
Edliw, a. to upbraid, to reproach. —Danuod. 
Ina 5 efe edliw i'r dinasoedd 
—then began he to upbraid the cities. B. 
Edliwgar, a. reproachful; contumelious. 
Edliw, ch, 3. contumeliousness. 
Edliwiad, au, 8. a reproaching, a twitting. 
Edliwiant, 3. reproach ; contumoly. 
Edliwied, a. toupbraid, to reproach.—Dannod. 
Edliwio, edliw, v. to upbraid, to reproach. 
Edliwiaist, lle gwelaist gur- thou hast 
reproached, where thou hast seen 
aliliction. G. H. T. 
Edliwiol, a. upbraiding, contumelious. 
iwiwr, wyr, s. an upbraider, a reproacher. 
Edlwg,t lygon, 3. (ed—liwg) a review, an 
observation. —Adolwg, sylw. 
Bwrw edlwg -to cast a look. 
Edlygiad,t au, . a reviewing.-—Adolygiad. 
Edlygol,t a. reviewed, observing. 
Edlygu,t a, v. to review, to observe. 
Edlym, a. (ed—llym) pungent, peran „ Acute. 
Mewn hanesgerdd, bydded yr adroddiad 
yn edlym a nwyfus—in narrative poetry, 
et the description be acute and vigorous. 


8. 

Edlymiad, au, s. a making acute. 

Edlymol, a. acute, sharp, piercing. 

Edlymu, a, r. to make acute or sharp. 

Edlyniad, au, s. (ed—glynu) a smeanng. 

Edlynu, edlyn, r. a. to besmear, to be laub. 
Ac efe a edlynai ei lygaid â gweryd y bedd 

—and he was wont to besmear his eyes 

- with the dust of the grave. Mab. 

Edmyg, ion, s. (ed—myg) honor, reverence.-- 
Anrhydedd, parch, urddas. 

Clod ac edmyg - fame and honor. Mab. 
Edmyg, a. honored, revered. — Urddasol. 
Edinygedd, s. honorableness; reverence; s0- 

lemnity; admiration. —Anrhydedd. 
Edmygol, a. honored; reverential ; admired. 
Edmygu, a, edmyg, . to honor; to reverence ; 

to admire.— Aurhydeddu; parchu; mawr- 


ygu. 

Edmygaf radau rhian rhadlawn—I will 
honor the endowments of gracious 
lords. C. 

Edn, od, s. c. (ed; C. edhyn; Arm. eddn, 
edden, ezen) a fowl, a bird.— Aderyn, 

Buail ac ednod breision—fallow deor and 
fatted fowl. B. 

Hoff gan bob edn ei lais— every bird loves 
his own voice. D. 

Ednain, y ag. the winged tribe.—Y llwyth 
Ednaint, f asgellog neu adeiniog. 

Y gare oreu awyrawetdnaint—the being 

plat formed the; rial winged tribe. 
1. &. 
Ednan, s. f. d. a winged one, a little bird. 

Carafi yr ednan a'i llaryan llais—I love 
the little winged one with her mildly 
soothing voice. Gwalch. 

Ednarmes, s. J. (edn --armes) augury. 
Ednarmesiad, au, & an auguration,—Adar- 
ddewiniad. 
Ednarmesol, a. augumi augurous. 1 
esu, a, v. to augur, to augurate. 
Ednarmesydd, ion, 3. an augur.— Adarddewin. 
Ednarmu, f a, v. to augurize.—Ednarmesu. 


Ednid,t s. (ed nid) entanglement.—Astrusi. 

Ednofydd, ion, 3. (edn—ofydd) ornithologist. 
—Adaryild, adarofydd, 

Ednofyddiaeth, s. J. ornithology. —Adareg. 

Ednofyddol, a. ornithological.— Adaryddol, 

Eunog, a. (edn) having wings; elated. 

Heidiau ednog — winged swarms. B. 

Margin. ; 
Ednogaeth, æ. J. ornithology.--Ednofyddiaeth, 
Ednogion, g. pl winged ones. —Adenogìion, 
Ednogfuen, fain, 3. (ednog —maen) ornitholite. 

—Auarfaen, adar wedi ymgaregu. 
Ednogyn, 3. a. (enog) a dy, a gnat.—Clyryn. 
Ni ddeil yr eryr ednogyn—the eagle will 
not catch the fly. D. 

Ednol, a. relating to birds or fowl. 
Ednydd,* ion, s. (edn—nydd) a with 2. —Gwden. 
Ednyddiad, t au, 3. a writhing back, a retortion, 
Ednyddol,t a. writhing backward and forward, 

retortive, —Croesdroawl, nydd-droawl. 
Erlnyddu,t a, v. to writhe back, to retort. 
Ednyiel,t s. (ed —nyfed) essence.—Sylwedd. 
Edny fedog, ta. full of purity; spirited, vigorous. 

Eilyll ednyfedlog drythyll—the high spirit- 
wanton monster. Tri. 

Elnyw,j iau, a. f. (ed nyw) essence: spirit, 
purity, vigor, life.—Anian; gwirf. 

ild bod hyn oll o gampau, a theithi, ac 
ednywiau, a rhinweddau ar y Gymraeg 
—there must he all these excellencies, 
and qualities, and essences, and virtues 
in the Welsh language. Bs. 

Einywe:l,t & a pure stato; reanimation, 

Gwlad ednywed—the region of reanima- 
tion. LI. F. 

Edrif, f nu, 3. (ed—rhif) a reckoning. — Rhif. 
Eilrifiad,i' au, s. a recounting. —lthifiad, 
Edrifo, f a, v. to recount, to reckon. 

Edfynt edryfynt wrth edrifaw rhodd a 
gefais—a sigh they would return in 
recounting the gift which I received. C. 

Edrifol,t a. relating to reckoning. 

Luring, au, 3. F. alease, a holding.—Dalyagrif, 
ammodrwym, goresgyn, prydles. 

Edrin, T iau, 3. (ed—rhin; e—trin, Dr. D.) 
a remurmur, a murmuring noisc.—Godwrf. 

Brwydr edrin tue clashing of the con- 
tlict. C. 

Edriniad, T nu, 3. a reverberation ; a climbing. 
Eurino, T edrin, v. to reverberate; to echo. 
A fflamau odrym yn cdrinaw—and fiercely 
rising flames murmuring echoes. C. 
Edrinol, d. revet berating, echoing. 
Edrith, iau, 8. (ed --rhith) a simulation. 
Edrithiad, au, 8. an appearing.— Adrithiad. 
Kd:ithio, ia, v. to put on an appearanoe; to 
appear, 
Edlnithiol, a. under an appearance. 
Edlrwyth, s. (c —trwyth) a resolvent, a solvent. 
Edrybedd,f | s. (ed—rhybedd; rhybod is the 
Eirybod, i etymon given by Dr. P. to 
cdrubod, but rhybod is not inserted in the 
Dictionary) a history; a story. — Hanes; 
inh, o (ad hych? e—drych ; Gr. dreko 
ch, v. (ed —rhych? e—drych ; Gr. dre&o ; 
Ch. adik) to look, to behold ; to view, to see. 
—Syllu, tremio, canfod ; gweled. 

Edrych yn y drych hwn dro, gyr galon 

graig i wyio—to look in this mirror for 
a while, will cause a heart of rock to 
weep. D. Wyn. ì 

Edrych, au, s. theappearanoe; the countenance 
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Pa raid i rai beri drych a'th ddiwydrwydd 
i'th edrych—what 5 there 
that some should procure a mirror 
whilst * sincerity is on thy counte- 
nance. T. A. 

Edrychator,t ger. being in the act of looking. 

Edrychedig, a. viewed, observed.—Sylledig. 

Edrychedigaeth, au, s. f. an appearance. 

Dwyfol edrychedigaeth — divine appear- 


ance. 

Edrych a. speculative; observant. 
Edrychiad, au, s. a looking, a beholding; a 
seeing ; a Vision; a sight; an appearance, 

Dyn o edrychiad drwg—a man of a bad 


appearance. 

Ei hedrychiad oedd nwyfus ac anwadol— 
her ap arance was presumptive and 
volatile. M. Cr. 

Edrychiol, a. observing, looking. 

Edryd, T au, s. f. (ed—rhyd; e—dryd?) a 
resource, a source; an origin, a stock, a 
family, a kindred.— Adnawd, edryf, adgyf- 
nertb 1 âch, N 5 

Ach ac — parentage. C. 

O'r un edryd a'r nadroedd —of the same 
origin as snakes. T. 4. 

Edryd, au, 8. F. anaphora (in rhet.), a repeti- 
tion of sounds or words at the commenoe- 
ment of sentences or verses. —Ad-ddywed- 
fad, adwediad (mewn areith.), ailadroddiad o 
seiniau neu eiriau yn nechreuad brawddegau 
neu an pery 10 D 

Edryd yw ffugyr, pan adroddir yr un sain 
yn nechreuad asd gen neu syn- 


u: enghraifft o'r Y hyr Lân, 
fel hyn :— Llais yr rd aruwch y 
dyfroedd: llais y Cadrdduw aruwch y 
dyfroedd lli sydd yn taranadu: llais 
yrArglwyddsyid yn drylliuy cedriwydd. 
—Anaphora is a re, when the same 
sound is repeated at the commencement 
of sentences or phrases: an example 
from the Holy Scripture thus:—The 
voice of the Lord above the waters: the 
voice of the Powerful God above many 
waters is thundering: the voice of the 
Lord breaketh the cedars, H. P. 

Edryd,'t r. to restore, to return. Adferyd. 
Ni 1 arnynt am eu lladrad amgen 
nag edryd i'r colledig yr eiddo- nothing 
he reguired of them because their 
theft, otherwise than to restore to the 


. 


source, an origin; a stock. — Edryd. 


Edryfiad,+ au, s. a reassumption. —Edrydiad. | 
| Eddeifniad,t iaid, 3. (e—deifnio? e—dyfnu 


d, T. (ed — rhysedd) superfluity, excess, 
abundance.—Gormodedd ; arddigonedd. 
Cyfedd edrysedd ef ni dreisir—feasting in 
abundance he will not be oppressed. 
nage 
yf iau, s. (e—tryw) instinct ; tion; 
. scent,—Greddf ; amgyffred. Panes 


Edrywan, T au, s. atracing by scent. 
Ar gwân gwayw yn adain—on the 
soent of oe wound of the spear in the 
wing. C. 
Edrynant $ s. ascent, a trace.—Arogl. 
Edrywedd,+ 8. a scent.—Aroyl; adrywedd. 
Gordd adar ar edrywedd—clamorous 
the birds on a scent. LI. H. 
Edry weddiad,t au, s. a tracing by scent. 
Edryweddol, T a. tracing by scent, smelling. 
Edryweddu, + edrywedd, a, v. to trace by scent. 
Edw,t a. r. (ed) dying away, faded.—Gwyw. 
Edwad,'f s. a fading away; a consuming. 
Edwaint,'fs.decay, a passing away.—Edwiniad. 
Edwedd,'t s. J. a state of decay. Gwywder. 
O edwedd Morial- of the faded remains 
of Morial. Ll. H. 
Edwi, a, v. n. to decay; to wither, to fade; 
to consume.—Adfeilio; gwywo; nychu. 
Dyn fel corbedw yn edwi— man like a ten- 
der birch decaying. D. G. 
Edwica, v, (ed—gwica) to extort; to forestall. 
Ni ddaw i'r cybydd o'i dda ond oor, ac i 
edwica — there will not come to the 
miser from his wealth but usury, and 
to forstal. G. Gr. 
Edwicwr, wyr, & a regrator; a forestaller, a 
monopolizer ; an extortioner, — brynwr. 
Edwin, a. (edw) fading, withering; faded, 
faint. Diflaniad. 
Edwiniad, au, s. a fading, a withering.— 
Edwino, a, v. to fade, to wither; to decay. 
Edwinol, a. fading, withering. —Gwywedig. 
Edyl, T a. (ed) symmetrical, shapely.—Cyflun. 
Edyn, 3. a winged one; a fowl. 
Edyn, 8. pl. wings. l 
Edyrn,t 6. (ed—gyrn ; e—teyrn) sovereignty, 
supremacy. —Penadur, teyru. 
yrn diedyrn, a mygn dir—a govern- 
ment without a sovereigh, and a murky 
land. 4. 
Edd, ion, 3. r. a moment; a going; a glide. 
Edd, prf. It gives intensity to the signification 
of words in a very few words, like ed. 
Edd, aff. both singular and plural; sing. gwir- 
ionedd, carnedd ; pl. bysedd, gwragedd, 
Eddain,t 5. a moving, a gliding.— Ysgogiad. 
Eddain, T a. flowing; wandering. —Hylithr. 
Ieithoedd eddain—the flowing languages. 


T. 
Eddair,t “. to move, to glide, to pass on. 
A bid eddair alltud —and let the exile be 
wandering. Ll. H. 


' Eddaint,ts. a motion, a passing on 2. Cran 


estl) a 
march, 

amws. 
Blaen eddestlawr pasg a'i gwaredai—the 


van of the fattened steeds would deliver 
hìm. A. 


Buanydd ; 


Dr. D.) he that imbi 
—Sugnwr. 

Eddestr,t od, s. (edd—estr) a steed, a war- 
horse ; a draught horse, a chariot horse; a 
colt.—March, march rhyfel, cadfarch; tyn- 
farch, ceffyl trol; ebol. 

Pedestr o eddestr addwyn—a pacer that 
is a gentle steed. G. G. 
Rym a fai eddestrod y gauaf—to me might 
steeds in winter. 


or sucks, a sucker. 


| Eddent (=eddéu), v. to impel.—Annog, gyru. 
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Eddewid,t ion, 3. f. (addaw) a promise. 
Ad d 


dewid. 
Eddewidio, t ia, v. to make a promise. 
Eddewidiol,+ a. promissory.—Addewidiol. 
Eddi, s. ag. (edd; edau, R.) thrums, the ends 
of a weaver's ì 
edafedd y gwehydd; rhidens. 
Mal yr eddi am y garfan—like the thrums 
Bdd Y nag a lord Argl" dd. Dr 
igog,t 8. (eiddig) a lord. — wy A 
y a, (eddi) having thrums ; fri 


Eddigor yw arglwydd—eddigor is a lord. 


Eddrin, f au, s. (edd—rhin ; oztin} a whis- 
pering; to handle; to fright (E.),—Sisial, 
Baden, mada 
drin,t a. secretly whispering or gossiping. 
Pleidiau eddrin —the secret Gaio 
Edaria oddrin, v. to whi togeth 
ino, in, v. to whisper er. 
YSU iau, 8. GM rbk) > nog or 
variable oe.—Amryw 
Tudwedd 3 eddrith —a Woa -Pui 
> aspect of varied appearance, 
Eddu, t v. (edd) to press on; to go.—Myned. 
- Eddwyd—thou art gone. 
O un i un eddynt oll—one by one they 
a re all gone, 
w,t a. going, moving. 
Eddwil,t a. (e—dwil) covered ; submissive. 
Eddy], A au, &. (e ayl), duty, 1 
intention, purpose; nation, people, kinsmen, 
men (Dr, "D). — Dyledswydd; bwriad; 
oenedl, cyfathrach, 
Eddy] arglwydd ei genedl—the purpose of 
a a 1 5 hi paoa. Fry ai 
angen beirdd Ynys n— 
the three yb Hia duties of the bards 
of the isle of Britain. Bs. 
Eddyllder,f è. (eddwll) humility, submission. 
Arwydd yw na'm llwyr lwydd eddyllder 
—it is a sign that perfect submission 
will not avail to me. G. M. D. 
Eddyllu,t eddyll, v. to over; to be submissive. 
Eddyrn,'t a. (odd - gyrn) supreme, pre-eminent. 
Neud eddyrn teyrn hyd lan Tuedd—it is 
the prince supreme as far as the bank 
of Tuedd. G. M. D. 
EE ed, 3. cud e'n a — — 
wyn e yng nghe edrin— 
beautiful the steed (the colt, Dr. D.) 
ú 155 a Tn Ta T. , 
yw, T pry. — YW) going, passing. 
Y dydd eddyw—the day passing on, this 


y. . D. 

Ef, pr. r. (Arm. eff.) he; him; it.— Efe, e, fo. 

dad ef y cartrefaf—with him I will 

Bit od, The English language has nothing 
; e English language n 
to correspond to this auxiliary affirmative 
adverb. — E, fe, fo. 

Nid ef enir pob yn ddoeth—every body 
will not be born wise, Llef. 

Efa, v. to move; to agitate.— Symmud. 

Bop p mag, a. (efengyl) evangelical.—Efeng- 
ylaidd. 

Efangyles, au, s. f. a female who brings good 
tidings or preaches the gospel, —Efengyles, 
pregeth-wraig yr efengyl. 

Dring rhagot, yr eiangyles Sïon, i ‘fyn- 
ydd uchel; derchafa dy lef trwy nerth, 


EFE 


O efangyles Ierusalem—O Zion, that 
bringest good tidings, get thee up 
into the high mountain ; &. Jerusalem, 
that boge good tidings, lift up thy 
voice with strength. Dr. M. a B. 1630. 


thread ; fringe.—Olbre, penau | Efangylu, a, v. to publish good tidings, to 


a or the gospel.—Oyhoeddi newyddion 

pregethu yr cfengyl, efengylu. 

Ac yno y buant yn efangylu- and there 
they have been preaching the gospel. 


Efangylodd Simon Zelotes yn Affrica— 
Bimon Zelotes preached the gospel in 
Africa. Ch. E. 
lwr, wyr, 8. an evangelist.— Efengylwr. 
wna waith ef lwr—do the work of 

a: 57 . i t Fai 
angylydd, ion, s. an evangelis 
Efain, T v. (ef) to be moving. —Symmud. 
Efain,t s. avens.—Mabgall, llys fy anwylyd, 
benc Y'M mc 
Efellai, —gallu) perhaps, ven- 
Ef allai,t } ture, perchance. — Fe j 
Efan,t s. (ef) a motion ; a course, a career. 
Pen-gwern, aruchel ei efan — the 
eagle of Pen-gwern, very high his flight. 


II. H. 

Evan, a. (eofn, R.) fearless.. -Eofn. N. 

Efe, pr. (ef—e; e—fe) he; him; it.—E, fo. 
ea anny o'i chwant hi, canys mwy 
rhagorol oedd hi nag y clywsai efe son 
am GL irddorion — he burnt 
with a desire to obtain her, for more 
excellent was she than the report he 
had heard of her from the bards. 
Car. AL 

Efengyl, au, s. f. (ef —eng—yl? L. evangelium ; 

Gr. cuaggelton = evanggelion) evangel,+ 
evangely,t the gospel, a good mission, good 
tidings ; one of the four histories of Jesus 
Christ; the four histories collectively ; 
divine truth; the Christian revelation > 
divinity ; theology.—Yr efengyl, cenhad 
dda, newyddion da ; llawenchwedl, coelfain ; 
un o'r pedair hanes am Iesu Grist: y pedair 
hanes yng nghyd; gwirionedd dwylol ; y 
datguddiad Cristionogol ; duwinyddiaeth. 

Dechreu efengyl Iesu Grist—the beginni 

of the gospel of Jesu Christ. . 

Da yw'r maen gyd â r ofengyl-—thetouch- 
stone is good with the gospel. D. 
Efengylaidd, d. ovangelio, evangelical,— Ef- 
1333 J. a female evangelist â 

es, au, 3. f. a female e ist, a fe- 

a e preacher of good tidings. ; 

Dring rhagot, yr efengyles Sion, i fynydd 
uchel—O Zion, that bringest good tid- 
ings, get thee up into the high mount- 

Nr ai See us Efangy 
engyles — the gospel-gossip. 

Efengyleiddio, t, a v. to gospelize, 

Efengyleiddrwydd,t 8. evangelicalism. 

Efengyliaeth, s. f. evangelism. 

Erovgyliad, au, 3. evangelization. 

i 8. pl. evangelicals.—Gwŷr eteng- 


y e 
Efengyliant, s. evangelization. 
Efengylrwydd,t s. evangelicalism, 
Efengylu, a, v. to evangelize, to preach the 
gospel. — lu. B.yB.G. 
Efengylwr, wyr, s. an evangelist. B. y B. G. 
Efengylydd, ion,s. an evangelist. —Angel ystor, 


EFR 


Efel, T a. (e—mal) alike, similar, —Tebyg. 
Efelwch,+ s. similitude,- -likeness. — Hefelwch. 
pes inca a. imitable; comperable.— Di- 
Efclychadwyacth,+ 3. J. imitability. 
Efelychedig, a. imitated.—Dynw 
Efelychi th, T s. f. imitation. 
Efelychedd, s. imitability. —Hefelychedd. 
Efelychgar, a. imitative; mimetioal, 
1 au, 3. imitation; mimesis—a f- 
gure of speech whereby the actions and 
words of others are represented. —Dynwar- 
ediad, efelyddiad. 
Efelychlys, s. ag. mimosa, the sensitive plant. 
Efelychol, a. imitative; mimical. 
Efelycholdeb, s. imitability. —Efelychedd. 
Efelychu, a, v. to imitate, to mimic; to re- 
aral cyl efelychws ef d 
Ai e & ychws ef o synwyr—an 
he resembled his uncle in senie. G. A. 
Efelychwr, wyr, * an imitator, a mimic, a 
Efelychydd, ion, | mimographer or writer of 
f. wr; mociawdr. 


arces.— Dyn 
Efelychyddiaeth, 3. f. imitatorship. | 
Efelydd, a. similar, like. Hefelyd 
Efelyddiad, au, 4. imitation. cyni oe 
EG tb, s. f. imitatorship. alycbydd. 


Efelyddol, a. imitative.—Eilfyddol. 
Sir ddu, a, v. to imitate. — wared. 
ynd efyll, s. a twin.— Gef 
gyr,t $. ag. twins.—Efyll. Dr. D. 
W T ad. (efel) in that way; so; thus. 
elly. 

Ac fal yd oedd Arthur yn eu gwarchau 
efelly—and as Arthur was ieging 
them in that wise. G. 4. 

Efenys,t s. ag. (ofn) enemies. —Efnys. 

Efer,t s. (efr) tare.—Efr. R. 

Eyn, au, s. d. (?) an atom.—Yfflyn. 

Efnych, iaid, s. (Gr. eunouchos) a 
me a T efnych--Philip and the eunuch. 


Efnyn, au, s. d. (7) a minute particle, an 
atom. 


Efnys,t s. 1 ag. (ofn) enemies, foes. —Gelynion. 
Brenin brwydr, efnys oe gwellyniawg 

ac f conflict, the correction of the 

oes. 


Meil. 
Efo, pr. (e—mo; ef) he; him; it.— Efe, ef. 
Dos gyd efo—go along with him. 
A fyno efo a fydd yn ei fro—what he 
wills will be in his country. L. G. C. 
Efo, prp. along with, with,—Gyda, gyd â. 
YY a a with him, 
Af efo age ; ; 
Mi af efo'g o, y I will go with him. 
Efory, 2. (mory; H. makar; C. vuru, y 
vuru, Ir. maraz; Gr. aurion=afrion) to- 
morrow,—Fory, y fory. 
Efory,t ad. to-morrow. — Y fory 
Err, aU; 4. (ef? Fr. nm Wray) a tare, darnel. 
Efre, efryn, efrwellt, yd meddw ; ller. 
haus—perennial darnel, 'red dar- 


ryegrass 
Efr coliog— bearded darnel, 
Efr digol—beardless darnel, white darnel, 
Dammeg efrau r maes—the parable of the 
tares wr. the field, B. [Efrau—tares, 
pl. always in the Bible]. 
Efrad,t s. (e— 3 treachery; crime. —Brad- 
wriaeth ; 


11 


Efrae,t s. 


EFR a 


2 (efr) tares.— Efrau. 

A'r efrae ynt blant y drwo—and the 
tares are the children of the wicked 
one. W.S. 

Efrai,t s. (Gr. Hebraios; H. Eber) the Hebrew, 


the Hebrew la e.— Hebraeg, Ebryw. 
Yn Efrai ac in—in Hebrew and 
in Latin. 


Efrais,t a. (e—brais) Y big; muscu- 
lar.— Corphorol, mawr ; cyhyrog. 

Gwr efrais yn nhrais, yn nhrosedd—a 
man powerful in oppression, and in 
transgression. 

Efras,+ s. (e—bras) N 
Y dref wen e hefras e glas fyfyr—the 
Pte town its youth its blue sons of 
contemplation. Ll. H. 
Efras, f a. plump, growing. 
Maenwyn tra fum i efras — Maen 
whilst I was young and sleek. Ji. 
8. c. em e—bre 7 a tares, darnel. 
eongl i ni barabol efre yr maes—de- 
clare unto us the parable of the tares of 
the field. N. S. 
Efrefiad,t s. (e—brefu) a lowing, a bleating. 
Efrefu, F a, v. to low, to bleat.— Brefu. 
Efrei,f s. ag. (Efrai) the Hebrews, the Jews. 
Ir Hebreaid, yr Iuddewon. R. 

Gwŷr Efrei—the Hebrew people. R. 

yio i| a, v. (e—brêu) to low, ko bleat; to 


"Nid efre buch wrth ei llo—the cow 
did not low to her calf, 7. 
5 8. pl. the Hebrews.—Yr Hebr- 


Etrifed, F a. a. a YN —Afrifed. Dr. D. 
Efrilid, T iau, s. (afr—llid) desert, merit. 
l rhyglyddiant. Cato C. 

Dy weded Israel yr awr hon yn eu hefr- 
llid—let Israel say at this hour in their 
5355 a a H. 1 

Efryd, iau, 3. (e—bryd) study, meditation. 
Myfyrdod, astudiaeth ; pryder. 

Efrydgar, a. studious; meditative. 

Efrydiaeth, s. J. a study ; ; meditation, 

Efrydiad, au, 3. meditation. —Astudiad. 

Efrydig, a. studied. —Myfyriedig. 

EU UI ia, v. to study, to meditate; to pur- 


E gylwedd efrydiodd i'th frad—he observed, 
he meditated treachery to thee. sS. T. 
Efrydle, oedd, s. a studio, — Astudfa, celfadurfu. 
Efrydol, a. studious, meditative. 
Efrydu, a, v. to study, to meditate, 
Efrydwr, wyr, | s. a student; a scholar, — My- 
Efrydydd, ion, } fyriwr, astudiwr, 
Eh eet s. J. a student-ship.— Astud- 


sara a. (e—brydd) maimed, lame, disabled, 
pled, —Anafus, cloff, 
rydd gwyllt — out of all order, 
Aeth y yn rhydd, ar llall yn e fydd yn 
y ffynnon - one became perfect, and the 
other disabled in the spring. D. J. DL 
Efryddiad, au, s. a maiming. —Anafiad. 
Efryddion, s. pl. maimed ones; objects. —Anaf- 
usion. 
Galw y tlodion, yr e MY the 
poor, the maimed. 
Ymgasglodd efryddion yn fy erbyn—the 
objects gathered themselves together 
against me, B. 


Ef 


EFF 


EFF 


Efrydlawn, a. full of maims or or defects. 
Efryddol, a. maiming, e orippled. 
Efryddu, a, v. to maim, to ale to a7 i 
Henaint a ddaw fel hoenyn â'i d 
efryddu dyn - old age will come 
3 with its deceit to disable nian: 


G 
Efryn, au, efrau, s. d. (efr) a tare; darnel. 
rennial 


Efryn haus — po darnel, red 
darnel, ryegrass. 
Efryn coliog—bearded darnel. 


Efryn digol—beardless darnel. 
Efwr, s. (e—bwr) the cow. “pers. .—Efyrllys, 
ewr, cron, moronen y meirch. 
Chweg „5 is the cow-parsnip. 
Efwrn,t s. (e—bwrn) a swell, a spreading out, 
ot ÍN —Chwydd, twdaf, Garber: 
Efydd, WU myad) copper, tempered copper ; 
yd, elydr, llatwm ; pres. 
Fel lliw” ml y ao gloyw —like the color of 


Yaoi am wayw efydd - solicitous for a 
spear of brass. J. Deu. 
Efyddaid, a. done with copper or brass, 
Ffrwynau a ridles done with 


Mdd, a. of the 
Efyddaidd, a. of the nature of copper. 
Bfyddan, | au, s. f. d. a copper pan, a brass 
edden, J pan.—Padell bres. 
Ebe un arall, oedd Siki efyddan fawr yn 
berwi — says another, o stood bya 
large brass pan which was boiling. B. C. 
Efyddblad, iau, 3. a copperplate.— Efyddlafn. 
Efyddell, au, g. f. a copper vessel. — Efyddlestr. 
Efyddgris, s. blue copperas, aul hate of cop- 
per, blue stone, cyanose, blue vitriol.— 
Copras glas, careg las. 
Efyddhal, s. blue copperas, sulphate of 
yddhalan, J copper. Efyddgris. 
Efydd-lafn, au, 8 a n Efyddblad. 
Efyddliw, s. copper- colored. —Melyngoch. 
Elyddeg aint 


ie 
Efyddol, a. of copper, coppery; brassy. 
Efyddu, a, v. a. to copper, to do with copper. 
Efyddwaith, s. copper-work. — Gwaith copr. 
Efyddyn, au, 3. a copper ; vessel, a brasen vessel. 
Golchi cwpanau, ac ystenau, ac efyddyn- 
au—the 3 of cups, and pots, and 
brasen vessels, 

Efyntau, pr. (aa he also, —Ef hefyd. 
Efyrnig,t . f. d. (eîwrn) a yearling goat; a 
en goat.—Gafr flwydd ; gafr hesp. 

Teithi efyrnig ceiniog a dimai— ua- 
lities of the yearling goat are valto at 

one penny and a halfpenny. C. C. 
Ef llys, 3. ag. (efwr—llys) the cow-parsnip. — 


Effaith, effeithiau, 8. F. (e- ffaith ; Fr. effet; 
It. effetto ; E. effect; L. effectus) an effect ; 
result, issue, consequence ; event; urpose, 
meaning ; completion. [This word is not 
used, nor any of its derivatives, by our Bible 
translators; and it will be pleasing to see 
how they translated some of the words which 
the English translators rendered by effect, 
effectual, &c.]— Affaith ; canlyniad, ffrwyth, 
ffaith; digwyddiad; diben ; ystyr; cyf- 
lawniad, sylwedd. Ni ddefnyddir y gair 
yma, nac un o'i hanedigion, gan gyfieith- 


$. & coppersmith.—Gof copr. 
a. having copper, coppery. — Ef- 


yr ein Beibl ni; a bydd yn hyfryd gw eled 
pa fodd y a aad hwy rai o'r geiriau a 
gan J cyfeithwyr Seisnig yn effect, 
effectual, & 
I 8 (effaith) cyfiawnder fydd 
onyddwch—yes, the effect of right- 
eousness shall be quietness, B. 
Y gn] sydd fe fin eae a sylwedd (effaith) 
pob gweledigae ays are at hand, 
and the effect of every vision. B. 
effeithiau meddwdod—these are 
the effects of drunkenness. Walters. 
Effeiriad, t iaid, s. (offeiriad) = Offeiriad, Dr. D. 
5 au, 4. (effaith) effectuation, —Di- 
on 


Effeithisdwy, a. effectible, feasible.—Gallu- 


Effeithiedig, a. effectuated, efficient. 

Effeithio, ia, v. to effect, to effectuate, 

Ei chelwyddau hi ni wnant (effeithiant) 
felly—her lies shall not so effect it. B. 

A’r hyn oll oedd ym mryd Solomon ei 
wneuthur a wnaeth (effeithiodd) efe 
yn M all that came 
into Solomon's Leart to make, he pros - 
perously effected. B. 

Effeithiol, a. effectual, effective, efficient. 

Agorwyd i mi ddrws mawr a grymus 
jee =e great door and effectual 

ned unto ine. B. 

vn ol grymus (effeithiol) weithrediad ei 
allu by the effectual working of his 
power, 

Llawer a ddiau taer weddi (effeithiol) y 
. the effectuabfervent prayer of 

the righteous availeth much. B. 

Effeithiolaeth, s. f. effectuation, efficiency. 

Pa beth a ddichon gynnal yr ysbry 
namyn anadl Duw, trwy ddylanw 
gyssonawl, ac effeithiolaeth ddibaid y 
Ŷ thol—what is there that can support 

e spirit, except the breath of God, by 
the agreeable replenishing, and incess- 
ant and ever effcctuation. Jer. O. 

Effeithioldeb, s. efficaciousness, efficacy. 

Effeithioli, a, v. to make effectual, to effectu- 
ate.— Affeithio ; cwblhau. 

Effeitbiolrwydd, s. efficaciousness, 

Effeithiwr, wyr, 1 one who effects; an eff- 

B ion, J cient.—Achoswr. 

Efflan, T a. (e—piìn. As Dr. P. derives this 

group of words from pldn, and has no au- 
thority for spelling it efan, which is con- 
trary to Analy, we prefer to write it 
ephlan=Ephlan, &c. 

Efforth,t s. (e—porth. If this word is de- 
rived from porth, as Dr. Pughe supposed, 
analogy requires it to be written with pA 
ephorth ; but if it comes from Fr. & E. effort, 
which is more likely, it may be written with 
F. Dr. P. gives no authority for this group 
of words) an effort to aid, an eíïort.— 


Egni. 

Efforthi, T a, v. to make an effort, to aid. 

Efforthiad, F au, 3. exertion. —Y megniad. 

Efforthol,+ a. tending to help or aid. 

Effro, a. (e—ffraw) awake ; vigilant.— 'Deffro, 

Newydd roi fy mhen j lawr, ac yn lled 

effro—having just laid my head down, 
and being partly awake. B. C. 

Effroad, s. a waking; a stirring about. 

Effroi (=effrdi), r. to wake, to rouse, 


EGL 
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Effrom, & a. (e—ffrom) towering ; stiff, sturdy; | 
haughty, stubborn.— Ffrom; trahaus. 
Effros, s. ag. (e- ffros? L. euphrasia. Fros 
| 
t 


is unauthentio, and the Latin original re- 

guires ph. —ephros; but effros has authori- 

ty) the eye-bright. — Golyglys, gloywlys, 
llygad effros. 

Saffrwm ar lysiau effros—saffron upon 

the herbs of euphrasia. D. Ed, 
Eg, T au, 3. f. (S. acer; E. acre) what is open- 
y Fn acre.—Erw, cyfar, egyr, esgyr, ech. 


Egain, T s. (e—cain) that is splendid, a lord. 
alen, T au, s. f. (e—galen, e—calen) a whet- 
stone, —Careg hogi, calen, calen hogi. F. 

Egawr,t v. (eg) to open; to display. Agor. . 

Gwell egawrna chynnwys—it is better to 
open than to contain. D. 

Egel, 3. f. (eg—el; e- oel) the sow-bread,— 

HR hwch, llysiau 'r ddidol, moch-wraidd. 


Egfaen, fain, 3. (eg maen) the haw or white- 
thorn berry.— Crawol y moch, grawn 175 ys- 
byddaid, ffrwyth y ddraenen wen. D. 

Egfaenen, 3. f. a hawthorn berry. Eirinen y 

. moch. 

Egfaenwydd, s. ag. (egfaen—gwŷdd) the haw- 
thorns, the white thorns. Drain gwynion, 

Egfaenwydden, s. f. the hawthorn.—Draenen 
wen. 

Egin, s. ag. (e—cin) germs, shoots, blados, 
sprouts. —BÌagur, blaendardd, bragur, 

Ni chêl drygdir ei egin— bad land will not 
5 its vegetation. Ei 

Eginad, 3. germination, springing. - Blaen- 

darddiad 


Egino, a, r. to germinate, to shoot, to sprout. 
Egino gogoniant—to shoot forth glory. 
T.A 


Eginol, a. germinant, shooting, sprouting. 
inyn, s. d. a germ, a sprout. — Blaguryn. 
Eglan, T oedd, s. f. (e- glan) a bank, a gulf, a 

channel. 
Addfwyn gaer sydd yn yr eglan—a 
pleasant fort there is in the gulf. T. 

Eglawg,t a. (eg—llawg) widely gaping, yawn- 

a RE a 
r yfais o win o gawg gan riau ryfel eg- 
lawg—for what I have drank of wine 
from a goblet from lords of devouring 
war. M. 

Eglur, a. (eg—llur; e- (L.) clarus) bright, 
clear; plain; lucid; visible. — Disglair, 
clir, gloyw ; amlwg; gweledig. 

Mynegaf i chwi yn eglur am y Tad—1 
ghall show you plainly of the Father. B, 

Egluradwy, a. demonstrable, explicable. 

Eglurain,t a. illustrious, conspicuous. 

Egluraint,f s. illustriousness, glory. 

Meifod a'i balch-lwys eglwys e, luraint 
— Meifod with its proudly solemn tem- 
ple of splendor, C. 

Eglurdeb, s. clearness, perspicuity. 

Tair colofn eglurdeb—the three basis of 
perspicuity. Bs. 

Egluredig, a. exemplified, demonstrated. 

Eglurhâd, s. explanation, illustration. 

Eglurhaol, a. explanatory, exegetical. 

Eglurhau, ha, r. to explain, to expound. 

Egluriad, au, 3. illustration, explanation, ex- 
emplification ; manifestation. —Eglurhâd. 

Eglurisdol, a. explanatory, demonstrative. 


— ß[dvNë⏑◻œkͤ—J——— — 
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Eglurnod, au, 3. a note of explanation, 

luro, a, v. to explain, to manifest.—Eg- 

urhau. 

. Morgan, aegiurws genedl Prydain o weith- 
redoedd da—Morgan has rendered con- 
spicuous the people of Britain for good 
actions. C. A. 

Eglurol, d. explanatory, illustrative. 
Egluroldeb, s. explanatoriness. 
Eglurwr, wyr, * an explainer, an illustrator, 
Eglurydd, ion, § an exemplifier. 
Egluryn, a. an exemplar; a manifesto, 
Egluryn Ffraethineb — an Exemplar of 
Elocution. I. P. 
Eglwg,t a. (eg Il wg) manifest, olear.— Eglur. 
Llemais i lam o lam eglwg—I have leaped 
a leap. a clear leap. T7. 
Eglwys, i, au, ydd, 3. P (eg -glwys ? Gr. ec- 
clêsia; H. hecal; Ch. kehala) an assembly, 

a congregation; a gene assembly; a 

church, a Christian church, a ch of 

God; a place of worship, a temple, —Cyn- 

nulleidfa, cynnulleidfa gyffredinol, cym- 

manfa; cynnulleidfa Gristionogol, eglwys 

Dduw; lle addoliad, llan, eglwys y plwyf, 

A rhai a lefasant un peth, ac ereill beth 
arall; canys y gynnulleidfa (yr eglwys) 
oedd yn gymmysg-some therefore 
cried one thing, and some another; for 
the congregation was confused. 

Y mae Gaius, fy llettywr i, a'r holl eglwys 
yn eich anerch—Gaius, mine host, and 
the whole church, saluteth you. B. 

Yna yr eglwysi trwy holl Iudea, a Galilea, 
a Samaria, a gawsant heddwch—then 
had the churches rest throughout all 
Judea, and Galilee, and Samaria. B. 

I'r rhai nid wyf fi yn unig yn diolch, ond 
hefyd holl eglwysydd y cenhedloedd— 
unto whom not only I give thanks, but 
also all the churches of the Gentiles, 
B 


A'r curad, sef y periglor, a fo yn gwasan- 
aethu ym mhob eglwys blwyf neu gapel 
—and the curate, that is the priest, 
that ministereth in every parish church 
or chapel, Ll. G. 

Ein Hesgobion, Deoniaid ein Heglwysi 
Cadeiriol—Our Bishops, Deans of our 
Cathedral Churches. Canon. 

Gidar Psallwyr, neu Psalmau Dafydd, 
wedi eu nodi i'w canu neu i'w dywedyrl 

n yr Eglwysau--together with the 
Pealter, or the Psalms of David, which 
have been appointed to be sung or said 
in the churches. Act. Unff. 

Eglwysau Bassa ynt dirion heno—the 
Hn of Bassa are fine to night. 
Ll. H. 

Eglwys blwyf—a parish church. 

E Gal. e | the Gallician church, 

, 

Eglwys gadeiriol—cathedral church, 

Eglwys Ua ywen 1 a 

Eglwys Loegr—the Church of Englan 
“tlie English Church. 

Eglwys Frydain - the British Church. 

Eglwys Rydd yr Alban—the Free Church 


of Scotland. 
Eglwys Rhufain, } the Church ofRome, 
Yr Eglwys Babaidd, f the Romish Church, 


the Roman Church. 


EGN 


see Groeg, urch. 
Yr Eglwys Gatholig—the Catholic Church. 
Yr eglwys Gristionogol—the isti 


church, 

Yr Eglwys Henadurol—the Presbyterian 
Church. 

Yr Eelwys Lân Gatholig—the Holy Cath- 
olic Church. 

Yr Eglwys Orllewinol, y Western 

Yr Eglwys Ladinaidd, f Church. 


Yr PEY YS Sefydledig—the Established 
urch. 


Yr a Yn a'r Llywodraeth—the Church 
and State. 


Aelod eglwys—a church-member. 

Ffordd eglwys-- a church-way. 

Gwasanaeth eglwys—a church-service. 

Hanes yr eglwys—a church-history. 

` Llwybr eglwys—a church-path. 
Tir eglwys—a church-land. 
Tiroedd yr Eglwys (y Taleithiau Pabaidd) 
—the States of the Church. 
Treth 1 —a bee i 
lwys, t a. (e—glwys owed, solemn, fair, 
a v. to church.— Rhyddhau. 
Eglwysa, s. a churching, a returning thanks 
in tae church. — Eglwysiad. 

Eglwysa gwragedd — the churching of 

women. LI. G. 
Eglwysaidd, d. churchlike, of the church. 
Eglwysawl, a. belonging to the church, ec- 
, clesiastic. 

Y Llawn Lleuadau Eglwysawl—the Ec- 
clesiastical Full Moons. LI. G. 
Eglwyseg, s. f. ecclesiology, a discourse con- 

Eclwyseg 15 shur, 3 
wysegol, a. ecclesiologi 
Eglwysfa, s. f. a churching.—Eglwysa. 
Eglwysiad, s. &churching.—Eglwysa, 
Eglwysiaeth, s. f. a churchdom.—Awdurdod 
yr eglwys, llywodraeth am eglwys, 
Eglwysig, a. ecclesiastical ; belonging to the 
church. 

Dysgyblaeth eglwysig— church discipline. 

Gwr eglwysig—a churchman, an ecclesi- 

astic, a clergyman. 

Llysoedd eglwysig—church-judicatories. 
Eglwysleidr, ladron, s. achurch-robber, R. N. 
Eglwysog, ion, s. a churchman, an ecclesiastic. 
Eglwysol, a. belonging to the church, —Eg- 
Isa wl. 

Eglwyswisg, oedd, 3. f. a church - attire.— Cler- 
igwisg. 

Eglwyswr, wyr, s. a churchman; a clergyman, 

Eglwyswriaeth, s. churchmanship. 

Eglwysydd, ion, s. a churchman, an eccle- 
siastic. 

Eglwysyddiaeth, s. f. churchmanship. 

Eglyd,t a. (eg—glyd) hovering, wavering. — 


og. 
Eglygder,t s. (eglwg) brightness.—Gloywder. 
Eglyn, s. (eg—llyn) the golden saxifrage. 
Eglyn cyferbynddail—the opposite leaved 
golden saxifrage. i 
Eglythyrol, a. (eg—llythyr) alphabetical. — 
Egwyddorol. 
Egni, egnion, 3. c. (eg—gni) effort, endeavor; 
. strength, vigor.— Ymdrech. 
A'i holl egni- with all his might. 
, Egni 55 AMI impulse.j G. Ll. 
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Yr Eglwys Ddwyreiniol, Eastern | Egniad, au, s. a making an effort. 


Egnïo, a, v. to make an effort; to endeavor. 
Egnïol, a. forcible, vigorous, impetuous. 
Egnius,+ a. vehement, vigorous. 
Egniwr, wyr, s. one who makes an effort. 
Egnodyn, f a. (corruptly from ednogyn, R.) a 
gnat. — Ednogyn. H. S. 
Egor,t s. (eg) an opening. —See Agor, &c. 
Egr, T au, a, (eg; S. acer) an acre.—Erw. H. S. 
Egr, a. (L. acer) sharp, sour, tarting, biting. 
severe, poi t; eager. - Llymsur. 
My n gwin egr—a puddle of stale wine. 
G 


Egrafal, au, e. (egr—afal) lemon.—Afal mel- 
ir 


Egraidd, a. (egr) tending to be hard or stale, 
Tare ik, a. hardened, sharpened. , 
Egredd, s. hardness, flatness, staleness. 
Egri, s. hardness, sharpness,—Llymsurni. 
Egriad, s. a making hard; a growing stale. 
Egrid, 4. oxide.-- Rhwd, rhydni. 

Egrid haiarn—oxide of iron. 
n a. oxidable.—Y gellir ei droi yn 


egri 
Egridhalion, s. pl. (egrid —hal) oxisels. 
Egridiad, * (egr) oxidizement, oxydizement, 
Egridiant, § oxidation. 
Egridio, ia, v. to oxidize, to oxydize, to oxidate, 
to oxydate.—Troi yn egrid. 
Egrifft, s, (eg—grifft; e (Fr.) griffon) the 
spawn of frogs; a tadpole; the griffon— 
rifft ; penbwl, griffon. 
Aderyn egrifft—a griffon. E. SR. 
Egroes, s. ay. (egr) hips, or the berries of the 
dog-rose.—Ciros, aeron mieri Mair. 
Egroesen, s. f. an eelan ine berry. 
Grisial yng nghylch egroesen—a crystal 
around eglantine berry. D. G. 
Egroeswydd, s. ag. (egroes—gwŷdd) the 
dogrose. —Ciros. 
Egrw, a, v. (egr) to become sharp or sour, to 
grow stale.— Chwiblio. 
Diod wedi egru—stale drink. 
Egrwanalawd, s. (6egr—gwa—hal) oxiodine.— 
Chwglyrgris. 
Egrwahalig, a. oxiodic.—Yn cynnwys ufelai 
a llyrgris: 
Egrwydd, s. (egr) sourness, sharpness, acidity. 
Faryd,t & (e—cryd) tremulation,+ a trem- 


g. 

Egryd, t a. trembling.-—Cryniadol, crydiol. 

Borys, a. (e—crygi) hoarseness, roughness ; 
evil (Llr). 


Nid ef a archaf arch egrygi—I will not 
crave of him the petition of roughness, 
Ein. G. 
Egryn,t s. (e—cryn) fear, trembling. 
Egryn, a. trembling.—Crydiol. 
Egrynedig, T a. trembling.— Crynedig. 
N gamau—trembling steps. 
G 


Egu, t a, v. (eg) toopen.—Agor. . 
Egyut eu safnau eigion—they opened the 
oceanic mouths. G. G. 
mh au, $ (e—gwâl) a cot, a hut.—Bwth. 


Egwan, a. (e—gwan) feeble, weak, drooping. — 
Gwan, llesg, dinerth, dirym, gwecry. 
‘Rhon’ iddo wilogod sy'n waelegwan— 
they will give to him jades that are 
poor and flagging. J. P. 
Egwanaeth, s. feebleness, imbecility. 
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Bellach darfu'r ach & phob egwan- 
aeth —at length complaining i is ended, 
gnd every natty 

Egwander, s. feebleness, debility. 

T iau, a (e—gweddi) a portion, a 
dowry, a settlement, a jointure. —Cynnysg- 
aeth, gwaddol, agweddi ; amobr. 

eddi yw 'r da a roddo gŵr i'r wraig y 

re cyn oyfodi o'r gwely —the join rede 

is the goods which the husband shall 

give to the wife the morning before 
from her bed. C. C. 

gwediliol $ a. relating to a jointure. 


Bryd hes 7 aut in Try [>^ yd Edau “ 


eer ydd, a J. g F 
of the jeg, th o look of th ef 
Ar godiad yr sgwydydd—on che r. rising of 
tho fetlocks 


Egwydlaes, a. (awyd. aa) of yd cir ' 


Milgi main egw ound 
ede e letok da oe o f tho leg. 
s. legwyd es of the 
Egwyddor, au, s. F. (eg—gwydd) an alphabet, 
the A, B, C; the letters of a language. —Y 
wyddor, n In we B, C; llythyrenau iaith, y 
pedair ar 


ugain. 
W We o =en alphabets of 


languages. 
mey ion, 8. f. a rudiment ; a principle. 
pl yne elfen, sail, gwyddor; ; dansawdd, 


Hage crefydd — the first principles 


Eguydderien d 
Bgwyddoredig, a. astructed in the al habet, 
0 a. in the alp 
initiated ; grounded upon rudiments. 
Bergit a, v. a. to ra in the order of 
0 yn al to alphabet; to initiate.— 
Tratna yr egwyddor, egwyddoroli ; 
gional au, s. the initiating in rudiments 
or YW MA Ra i; 
E a. grounded u e alphabe 
Apes rudimenta or elements, " habet- 
„ & c. an an 
arian; an. A, B, C, scholar. p 
Egwy ee a. alphabetic, a 
elemen „ (DGIC; a 
tuitive.— orol ; yn ol yr egwyddor ; 
elfenol ; hyfforddiadol. EU 
Dyn 'egwyddorol—a man of good prin- 


on—the principles of 


ciples. 
Egwyddoroli a, v. a. to alphabet. 
Fa yon. ê. (e—gwyl) bee, fit time, 


lle s.f. ( ) che e —-Crafango y frân. 
Fay ile Gan wraidd — the balbous crow> 


Egyllt dyfrdrig—the river crowfoot. 

Egyllt eiddewaidd—the ivy crowfoot. 

Ress mA mân-flodeuog—the smal]-flowered 

cro 
Egyllt syth y gwaenydd--the u t 
ee 
usgol—the creeping crowfoot, 

Egylit yr afon— the river crowfoot. 
Egyr,t +. an acre,—Egr, eg, erw. Dr. D. 
met end, 8. r. space, amplitude.— Gofod. 

spacious ; free,—Aog, eang; 
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Engfod, o ang eon AI afallible state; a fail- 
ing. 5 
Engherdded, t s. -+ (eng e cerdded) a sojourning. 
Huy bu of herdded h 
ir y bu ef yn yr engher wnw-- 
long. has he bea in that sojourning. 


Enghraff, au, * J. (eng—craifft) 
Enghraifft, nghreifft, iau, J a pattern, an ex- 
ple. —Anghraitft, engraff. 

Enghreifftio, ia, v. to give an example; 
reprove. 

Enghreifftio, a. exemplary. Engraffol. 

Enghreifftioldeb, s. e 

Enghreifftioli, a, v. to ensample, to exemplify, 

eer bn e wyr, 8 one who gives an 


Bagh a a. gens —hwth) sudden. — Disym- 


na s, 55 ong to bring forth, to be deli- 
uce.— Esgor; nyrchu. 
eol mawr'mynych ac engi ar lygoden — 
long and frequent disputing, and to be 
vered of a mouse. D. 

un, a. mne | Oe ai intolerable, 
ar Fw — Rhyfedd; angeiriol, erchyll. 
Engiriol t a. marvellous; direful, — Engir 


Englyn, ion, s. (eng—glŷn) a term in prosody 
for one of tho t ths fink metres, being 
a flowing combination of accordant sounds 
as it were chained together; a distich; an 
epigram ; a stanza — Enw mewn mydrydd- 
feet arian. o'r tri phrif fesurau, sef cyf 
llith rig o seiniau cysson 5 megys 
wedi eu oydgadwyno ; R une nnill 
Deuryw englyn y 
there are two 2 of WCH, the 
homoeorythm and alternate. S. F. 
Tri rhyw unodl y sydd; unodl un- 
ion, unodl cyrch, ac unodl crwoa— 
hree kinds of homoeorythm dis- 
tiches, the homoeorythm, the reourrent 
homeorythm, and the inverse homa- 
orythm. &. 
Dau ryw. englyn proest y sydd; proest 


are two kinds of alternate disti es; the 
catanated alternate, and the hetero- 
rythmic alternate. S. F. 
Englynaidd, a. having the character of a 
systich ; epigrammatio. 
Bnglynol, a. relating to a distich; epigram- 


Englyniwr, wyr, | s. a DARO O of distiches; an 
Englyn io epigram 
Engraff, au, 2 GF eng = oni) an example, an 
gm or Ysgrythyr Lau l 
raff o'r —an example 
from the Holy Sor pture. H. P. 
— 8. f. the dowen rush, —Y SNR 


ample; to 
gwn Pryd rhi 
ample agains 
Rh. Pen, 


EHE 
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Engur,t a. (eng—ur) awful; amazing. —Engir, 
Engurio,t ia, v. to marvel, to wonder. 
Enguriol, T a. tending to amaze ; awful. 
Enguriolaeth,'t s. f. ee —Engyriolaeth. 
Engwarth, T weirth, s. (eng—gwarth) a beach. 


Bum ton yn engweirth—I have been a 
tni on extended 5 T. 
Engwa wd, t s. (eng—gwawd) a panegyric. 
mU & (eng—gwedd) a dowry.—Ag- 


o a. dowered, furnished with a 


Eugweddiol, a. having a portion, dowered. 
Bnr, 8. (ong erth) a quick push, — 


Engwllyf, + a. sudden.—Enghwth. 
Engyl, ion, s. 1 Be a L. angelus) fire; ange 
“yik Fay diweirch 
i ynu y ceir, weirchwaen, i mi 
yr engyl o'r maen—a knife, it will be 
to draw, a fortunate lot for me, 
the fire from the stone. Rh. G. F. 
innau a'i y, engyl wyf—and I will 
see her, I am an angel. D. G. 
Engy o, v. (angell—rhwymo) to pinion, 
to oonfine by bin. the wings.— Angellu. 
Engyn,t @. d. (eng) a on dM h, an 
outcast.—Adyn, adfydyn, 
En A „ ah den wretch. 


ER a. full of Bry, fallible, 
e 
ohl dost yn engyr—a people severe e 
E "Y a a 
ngyr,t a. impulsive; a amazing. 
Engyriol,t a. amazing, wonderful, —Enguriol. 
Engyriolaeth, T s. J. fierceness, terribleness, 
Parhau a wnai gwŷr Rhufain trwy engyr 
iolaeth yn eu herbyn—the men of Rom Rome 
553 with fieroeness against them. 


Engyrtb, i a. Myn yr ry terrible, awful, 

Eu an wally he cers 
r! rhag w—death, a y he 

Engyrth hol ta. fending tetenciiy. BF d 
ol, a. ten — L 
Engyrtholion,+ s, pl. terrors.—Dychryniadau, 
Cyn fgoddef angeu engyrtholion— before 
guffering the eath of terrors. G. Y, C. 
e agr) erlesen > unsightly, deformed, 


iad, + a er oh 
Ehagrol, T a. tending to render ugly. 
Ehagru,t a, v. to make ugly, to deform, 
Ehagrweh, 8 ugliness, unsightliness. 
Rheng, a. (e—ang) ample, wide. ae 
Yb oran ehang—a large land. Eangd y 
angder, au, s. spaciousness, — er. B, 

Ehangu, a, v. to make ample.—Eangu. B. 
Ehawn, I a. (eon) bold.— Eon, eofn. F. Lh. 
Ehed, (—ehêd), 1o, & e—hed) a flight, 
Ehed, a. flyin 

1 ger 5 Dr. D. 
Ehed, v. to fly. — Hedeg, 

Ehed fry fly u 8 TW 

Mygedawg farchawg feirch yn ehed—on 

i onorable lobed o dy d flying. ah, 
Ehedbysg, s. ag. ysg) the flying-fis 
Ehedeg, a, ehed, v. (a— Bod) to f to fly.— Hed 

Ehedeg trwy yr awyr—to fly | through 

air, 


Eu gogoniant hwy a eheda fel ade 
their g glory shall fly away like a bird. B. 
Ehedfaen, fain, feini, s. (ehed — maen) a load- 
stone, a magnet. — n tynu. 
Llawn o hud llun ehedfaen—full of de- 
ception of the form of a magnet. D. Q 
EFE v. (ehed) to fly about, to hover. 
ediad, au. s. a flying, a flight.—Hediad 
Bho? iaid, s. what flies, a bird, a fowl. 
ered y nefoedd—the fowls of the air. 


Ehe kad ieee the flight of heaven. Ed. P, 
ST pe s. pl. the refuse of corn.—Munyd. 
a. having flight, flyi 
Bal a. relating to fliglit; flying. 
edwr, wyr, 4. a flyer. —Hedwr, 
Ehedydd ion, 4. : yer; the lark.— Hedydd, 
meilierydd, uch edydd. 
Ehedydd cribog —a crested lark. 
Ehedydd y maes— the field lark. 
ase s. d. a wi creature, a fowl, 
edyn wyd—thou art a flyer. J. G 
Ehegr, au, on, s. (e- hegr) the staggers ; ; pre- 
cipitation. — Gysp, dera; penddaredd. 
Anifail â'r ehegr arno—a beast having 
the staggers. C. C. 
Ni phellâ r ehegr neb tlawd - precipita- 
tion will not drive any poor one far. D. 
Ehegr,t a. amd speedy; abrupt; wild, — 
Buan. Dr. D 
iar te w ehegyr. a rap id course. O. C. 
cay bore forth with. —Yn ebrwydd. 
i d t pa bryd y bydd hyny, al yn 
hwyr ai yn ehegr—thou knowest not 
what time that will be, whether late or 
edily. Zi. G. H. 
Ehegriad,t au, s. a becoming quick. 
Ehegrol, a. 985 to be swift. 
Ehegru, T a, v. to go rapidly or wildly. 
Eheng, T a. large, wide. — Ehang, eang. Dr. D. 
Rang a, v. to enlarge, to amp 


. D. 
Ehelaeth, &. (e—helseth) extensive; expan- 
1 5 large, wide; abundant.— 
Ni baidd llwfr llaw ehelaeth—the coward 
will not dare the extended hand. D. 
Enese iad, au, . amaking spacious. —Hel- 


Ehelaethol, ta. tending to amplify.—Helaethol 


y A s. spaciousness. —Helaeth- 
rw 
Ehelaethu, a, v. to - Helaethu, 


Ehelacthwr,+wyr,s. an amplifier.—Helaethwr, 
Ehöeg, ts. (e —höõeg) green color.—Lliw gwyrdd, 
en lliw ehôeg—na veil of green color. T. 
1 a. green. —Gwyrdd. 
pit Gal the pan fo ehôeg—pleasant is 
a eath aan it is green. T. 
Ehofn, ＋ a. (e—hofn) » gallant.—Eofn. 
Marw ehofn colofn c wyrain—a gallant 
person like a towering column. C. 
Ef yw'r ehofnaf o'r ehofnion—he is the 
on gallant of the gallant ones. Zin 
0 


Ehofnder, f s. intrepidity, boldness. —Eofnder 
Ehofnedd, T s. intrepidity, prowess. —Eofnedd, 
Ehofni,t a, v. to act to be bold. 
Ehofnol,t a. intrepid, daring, ‘lan. Eofnol. 
Ehorth, t a. (e—horth) diligent.— Eorth. 

a Pe d, a. diligence, assiduity.— Eorth- 
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Ehud, a. (e—hud; hy—hud, Dr. D.) rash, Eiddaw, f s. (eiddo) one’s own; property..— 


unadyised, fool-hard ; headless, — Chwir, 

Pwy bynag sydd 'ehud, trôed i mewn 

Y Y en is simple, let him turu ìn 
ither. 
Ehud, ion, s. & simple onc, a simpleton. 

Yr ehud a goelia bob gair— -the simple 
believeth every word. 

Anwadal chud—the besdles is inconsist 
ent. 

Ehudr,t a. (e—hudr) magnanimous, brave; 
ae t.—Mawrfrydig, gwrol; mawr. 

Ehudriad, T s. a becoming great or grand, 

mud wych s. (ehud) rashness, heedlessness. 
Am hyn ydd enfyn Duw yddwynt ehud- 
rwydd cadarn--for this cause God shall 
send them strong delusion. W. S, 
Ei, pr. c. r. his, her, its; it.—Ai. 

Ei dad—-his father. 

Ei thad—her father, 

Ca nA ONIG aen ao ni bo ar neb 
ei ofn—odious is the person that threat- 
ens every body, and whom no body 
fears. 

Ei, v. (the second person of the future tense 
of the verb â) thou wilt go.— Ai. R. 
A ei di yno—wilt thou go there? 
Eich, pr. r. (ach?) your; you, 

Eich lle—your place. 

Eich dau—you two (m.). 

Eich d eae u two (J.). 

Eichiad,'f s. (aich) a crying out loudly, 
Eichio,t ia, v. tosound ; to cry out, — loeddio, 
e a. abounding with noia 11 
u eichiawg yn nolydd no 
jewel in the dales. LL H. n 
Eichiog,'f ion, s. a loud fame.—Rhwysg. 
Ei glod a'i eichiawg—his praise and his 
high sounding fame. 4. 
Eichiol, T a. tending to be noisy. 
Eidio, T ia, v. (aid) to enliven ; to frisk. 
Eidiog, T a. lively; vigorous, brisk ; wanton.— 
Bywiog ; egniol; nwyfus. 
pve ac eidiog ydyw y ar Wely 
and vigorous is the steed, T. H. 
1 a v. to invigorate; to wanton 
d, T 8. liveliness, briskness. 
dick? a. lively, animated, vigorous. 

Os doethwyd, ystwyth, eidiol- if thou 
art wise, supple, and vigorous. W. C. 

Eidion, au, 8. c. (aid? C. udzeon) a meat, a 
bullock, a steer, an ox, a heifer, a cow,— 
Gwartheg biw, ych, aner, bwc 

Dy ddefaid a'th eidionau— thy sheep and 
thine oxen. B. 

Eidion moel—a beast without horns. &. 

Croen eidion—neat-leather, 

Tafod eidion—neat's tongue, 

Traed eidion—neat's fect. 

Eidionau, 4. pl. neat cattle. —Biw ; ychain, 
Eidionyn, 3. d. a neat; a bull,— Tarw. 
Eidionyn un odineb—a beasb of so much 
wanton, D. I. D. 
Eidr, T. r. (aid ?) e a tendenc? to er 
„ 8. ag. ground -ivy, gill, alehoof.— 
ddew'r ddaear, y feidiog las, y fydiog ia 
i llysiau'r esgyrn, y gan- 
ideal, ingeli nadroedd- 
ac isge und-i 
acd aper ba Se S 
Eidran, s. f. the pot marjoram, H. D. 
Eidwng,t a. (aid— wng) near. —Agos R. 


suldo. 

Hirlas nai Bedwyr, a gymmyr 
ef trichannwr o'rrhai eic 
the nephew of Bedwyr foe an tt bine 
e men of those who were his own, 
G 


Eiddew, $. ag. (aidd ; Ir. eiddean ; ©. $dhio; 
Arm. hieauen ; L. hederu) i ivy. — Eiddiorwg, 
iorwg, acdorw. . D. 

Eiddew'r ddaear ground · ivy. 
Grawn eiddew- ìvy-berries. 

Eiddewlud, 3. (eiddew—glud) ivy gam, —Mol- 
eiddew, 

Eiddewog, a. (eiddew) full of ivy.—Llawn 


eiddew, 
monn a. (aidd) zealous, ardent,—Brwd- 
rydig 
Y mae’n Gristion eiddgar—he is a zealous 
Christian. 
Eiddgarwch, s. a zealousness, zeal, fervor. 
Eiddiad,+ s. a taking to, a possessing. —Medd- 
ianniad. 
Eiddiar, 2. ag. heath, heather, ling.—-Grug, 


myng 
Eiddiawr, 
Ymlynor. 
Eiddig, 9. jealous ; suspicious.—Drwgdybus, 
Eiddig, ion, 4. a jealous person, a jealous one. 
Dewin pob eiddig -every jealous one is a 
conjurer. D. 
Lluddedig yN —wearied tbe jealous 
ones. TI. H. 
ee e. jealousy ; ; zeal; solicitude 
A dyfod gwŷn eiddigedd arno—and the 
Ro vrit of jealousy came upon him. B. 
dirfawr eiddigedd ddaloni— from ex- 
9 zeal for goodness. D. 
BL $. a being jealous,— Drwg- 
ia 
Eiddigeddol, a. tending to make jealous. 
Eiddigeddu, a, v. to grow jealous, to grow 
onf, iddigedd dych — 
nfigenu ao eiddigeddu yr o 
bear envy and jealousy 65 NT pe 
desire, Eng. trans.). B. 
a a. apt to bd jealous. 
Eiddigeddwr, wyr, s. one who is jealous. 
Eiddiganu, v. to hurt.—Niweidio. E. LR. 
Eiddiges, au, 4. J. a jealous female. 
Eiddigiad, 3. a becoming jealous. 
Eiddigo, a. v. to grow jealous; to be zealous, 
Eiddigol, a. apt to incite jealousy. 
Eiddigor, T 8. a superior; a lord, a master, 
Eiddigus, a. jealous ; zealous ; cautious. 
Duw eiddigus yw—hei isa jealous God. B. 
Eiddigyn, s. d. a jealous person. 
Fiddi. a. (aidd--il) H. dhal) slender; small, 
diminutive ; 3 weak.—Llesg, trychan ; ; 
e ; gwael. 
Eplinnau ydwyf eiddil hoddyw- and I am 
this day weak. B. 
Clwm eiddil môch ellwng—a weak knot 
will soon loosen. JD. 
Eiddil, iaid, 2. a weak person. —Egwanwr. 
Gnawd ar eiddil ofalon—the enfeebled 
one is used to cares. Ll. H. 
Eiddileb, s. f. diminution ; meiosis (in rhet.). 
—Bychaniad. 
Eiddileb, sef pan osodir y gair lai am y 
gair mwy; megis pei galwai ryw un 
athraw dysgedig yn ysgolhaig tlws, neu 


. H.D. 
s. that adheres or closes to.— 


EIDDO 


EIDD 


archoll fawr yn pa needs that 
is when the an prvi rd is put for the 
greater word; as if sore body would 
call a profound teacher a pretty scholar, 
or a great wound, a scratch. H. P. 
Eiddilhâd, 3. a lessening ; extenuation, 
Eiddilhaol, a. tending to reduce small. 
Eiddilhau, hå, v. to make slender ; to become 
reduced or feeble. —Eiddilo. 
Eiddiliad, au, s. extenuation, diminution. 
Eiddilo, a, v. to extenuate; to become weak. 
Eiddilwas, weis, weision, s. a slender or ema- 
ciated youth ; a fribble.—Egwanwr. 
Eiddilwch, a. alenderness ; smallness. 
dilwr, wyr, s. a slender man. 

Tra fu ni bu eiddilwr—-whilst he was he 
was no slender person. Z. B. M. 

Eiddio, t ia, v. (aidd) to possess, —Meddiannu. 
Brenin tir rhywir, rhyfedd ydd eiddiw 
nad eiddio fo Wynedd - the undoubted 
of the land, it is wonderful that 
m oes not possess North Wales. Fin. 


Eiddiog, T a. having a possession ; near ike . 
Eiddiog, t ion, s. one that is ve. 
Da angeu ar eiddiog— death is a bos 
to a slave. D. 

Bacio a. relating to possession. — Medd- 
iannol, 

Eiddion,*+ s. ag. a personal property. Medd- 
iant, perchenogaeth, eiddo personol, 

Eiddionydd, +s. an estate which a man holds 
in his own right; a demesne.--Etifeddiaeth, 
treftadaeth, tiriogaeth ; maenor. 

Wa wi, & ivy. — Eiddew, iorwg, aedorw. 


Crawel eiddiorwg—ivy-berries. 

Neus endewais i gog ar eiddiorwg bren— 
heard I not a cutkoe on the Pale] that is 
bound with ivy? Ll. H. 

Eiddiorwg,f s. what clasps round; a grapple. 

A berau hirddrwg a phob eiddiorwg_— and 
long My spite, and every clinging 
thing. G. Rh. G 

Llafnau i dur 5 sur, ae. eiddiorwg Hi ì o 
may es o n, an apple 
lay hold of him, S, Metrion spi 

Eiddo, s. Y aidd; Gr. idios) one 's On; ; DOBSOSS- 
ion, pro ; chattels,— Meddiant, perch- 
enogae 

Eiddo, kia, hers, its, 

Eiddof —mine. 

Eiddot—thine, 

Eiddo—his. 

Eiddi—hers, 

Eiddom - ours. 

Eiddoch, eiddych—yours. 

Eiddynt, eiddont, eidduddy—theirs. 

[The word eiddo is sadly misused by modern 
writers and translators in such sentences 
as this: — A bu rhyfel hir rhwng tŷ Saul 

a thŷ Ddafydd ; which they would ren- 

der thus: — A bu rhyfel hir rhwng tŷ 

Saul a'r eiddo Dafydd.’ The word eiddo 

in this construction is not only destitute 
of all good authority, but also makes the 
gense of the senteuce very ambiguous. 

The following few instances show the 

idiomatic way in which the translators 
of our Bible use the word eiddo.] 

Cân y caniadau, eiddo Solomon—the song 
of songs, which is Solomon's, B, 


Y tŷ hwn eiddo Duw yn Jerusalem—this 
house of God which is at J erusalem. B. 

Telwch chwithau yr eiddo Cesar i Cesar, 
a'r eiddo Duwi Dduw—render therefore 
unto Cesar the thin s which are Cesar’s, 
and unto God the that are God's, 


Eiddoed, t s. (aidd---oed) a banner, a standard. 

er, uman. 
Doerchafwn eiddoed odduch mynyddoedd 
—we will lift up a banner above the 


mountains. 7. 
Eiddol,+ ion, s. (addawl? Gr. eidôlon; E. 
idol; Fr. idole) an idol,—Eulun, sine delw. 
Eiddolfa,f on, 4. f. a temple, a place of wor- 


Biddolit a, v. to idolatrize, to adore, to wor- 

ship. 

Kiddunp a. (aidd—un) desirous, fond, —Dym- 
uno 


Cadr cedeirn cad eiddun—the stay of the 
mighty ones fond of battle. 
pita a, desirable; that may be 


Eidduned herwr hir- nos the desire of 
one on the scout is a long night. D. 
Eiddunedig, ta. wished, desired. Dymunedig. 
Eiddunedigaeth, T au, s. f. the act of wishing. 
Eiddunedigol, t a. optative: optional: 
Eiddunedu, a, v. to wish, to desire.—Erfyn. 
Eiddunfryd, T au, 3. a longed for p 
Am urddas addas eiddunfryd d Oy — 
n the appropriata honor of 
soida reliance of the Welsh. BL FE 
Eidduniad, au, 3.2 desiring, a wishing, a long- 


Eiddino + a, v. to desire, to 5 
Eiddunaf na fwyf mlwydd—I 
that I be not a hun TA ŻA 
Epe a. ub a wish, delectable. 
Eiddunwr, > s one who wishes; an 


Eiddun ait ion ion, J intreater; a desirer, 
Bnw t 4. the state of being near; prox- 


mity. 
Eiddwg,f 4. nearness.— Agosrwydd. 
Eiddwg,t a. near; oontiguous.—Agos, 

Y dydd hwnw nid eiddwg —on that day 
aa w 95 ie cr daith Teu. T. 

wng,t a. (aidd—wng) near, contiguous, 
Eiddwng,t s. a neighbor. —Cymmydog, 

In eb eiddwng neb iddo—a one without 

any body a neighbor to him. Cad. D. 

Eiddygan, v. (aidd) to approximate. —Dynesa. 
e au, 3. an approximation. Dy 


Eiddygnno I. T a. approximating.— A 

Eidd panut ciddygan, v. to ot HEI y 
r aelwyd hon—nis eiddyganai angen— 
this hearth, want would not approach 
towards it. L. H. 

net 3. the a of being close to, — A gos- 


5 geiliog rhed 
have been a 
hens in a contact state, 


a as ieir yn eiddyn -I 
ein YU upon the 
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nad, skimmìng.—Y 
Eifio, wn ER redeg Gres betb 


. à ucing ; à a an origin; 
— canolbarth ; dechrau ; ; 


gn n h, egni. 
mae'n gweiddi o ei ben—ho is 
with all the forve of his head. 
Gweithia o nerth eigian dy freichiau— 
work with the power of the force of thy 
arms. 


myr a sagon) to bring forth; to sob, 


tho chief, Iaco Br. 


Naw ton eigion—the nine waves of the 
ocean. 
Eigionig, a. relating to the ocean, 


a. oceanic. —M 


gy eon 155 an, 4. f. am AN a virgin.—Geneth, 


mwl eigr doeth yn ofni Duw—better a 
gwr maid that feareth God. &. 


n,t 

Eren, t od, 

—Morwynig. 
iyd + au, ê. e forming ia 

O proper or genera 

Eigryn, s. the quaking- — Crydwellt, 

gwenith y; 
Hingio, ia, v. ang; Seo Eingion) to expand, 
Bingi 


& ; (Ir. neoin ; O. amoan; Arm, 


meri Prin ced y taro ar 
San he that smiteth with 

er him that smote the anvil. 
B. F. B. G. 


, (L. angi; 'ongl, because th 
1 dwelt ab ab first in a corner of the 
— Dr the Angles (from whom 
= ish had ee ve ane 
8 oreigners; enemies.—Yr - 
iaid (oddi wrth y rhad y cafodd England ao 
English eu henwau); dyeithriaid, alltudion ; 


r aie neu fel y gelwir h 
au Lladin, ne AE in Anglia Anglo, 
the 40 l. Cornh h 
ê — 


ESL, a. c (ail) a second or next in succession; 
a son, — oo 
ga the son of 


» 


Dyan eil Ton—Dulan the son of Ton. 


Eilar, a. Act te) & second ploughing.— Ail âr, 
Eilaru, a, v. a. to plough a second time. 
Eilohwaith, & f. (ail—chwaith) a second time, 
Eilchwaith, ad. secondly, once more. 
Eilchwyl, s. f. (ail—chwŷl) the second turn. 
Eilchwyl, ad. once more, again. —Eilwaith, 
Na chais eilchwyl—ask not again. B. 
Eildrem, iau, 3. (ail—trem) a second-sight.— 


Lledrithwel, lledrith-olwg, lledrithdrem, 
&il olwg. 
Megys y mae dawn yr eildrem yn perthyn 


i fyneich yr Alban—as the gift of 
second-sight is relating to the monks of 
Scotland. Gr. O. 
Eildydd, } iau, 3. (ail—dydd)a second day, — 
Malay ad, Ail ddydd, yr ail dydd. 
eildydd—every second, day. 
Blowydi 59 8 5 n a minstrel 
di 9 clerwr. 
ant, can eilewydd gant— 
wr ôd k is they are oome, a hundred 
with the master of harmony. 7. 
7 Re DYNO miniak 


Eilewyddiaeth, 8. F. music ; 5 
Eilfaint, s. (ail— maint) second rate. 
Eilfaint, a. second rate, of the second mag- 
nitude. 
Eilfam, au, s. F. (ail—mam) a second mother, 
a pp i tr ia fam, mam wen, mam 
am 5 dda—a good aunt isa 
second mot 
Eilfed, a. second. —Ail, deufed, dwyfed. 
Yr ail (eilfed) Sul yn Adfent—the seoond 
Sunday in Advent. Li. G. 
rU a. (ail--bydd) second; like, similar,— 
; tebyg ; yb. 
riti a, d. to imitate, to resemble. — 
Eiliad, au, s. (ail) a placing, led, alternately, a 
constructing ; a secon adeilad 
amrantiad, ennyd, 8 9 
Eilio'r iaith fel Iolo'r oedd, eiliad awdl 
die ret erases 
uage like Iolo, it was the ode con- 
struction of Aled. I. L. F. 
Tmar . a constructure, a So mo 
Eilias,t a s, (al—ias) harmonic influence, 
& & melodious flow.—Peroriaeth. 
Y dan ean er es the flow of sweet 


Badd a ciiiasat—the benefit of the flow of 
rvading melody. A. 
Eiliawd, e. (ail) the act of constructing. 
Eilier,t au, 4. the e — Eilir, ilir, pila, 


ilai, glôyn 
iig, a an apt to glide; playful.-—Chwaréus. 
Eilig ml Mr N llyn—playful the fish in tho 


Eilio, ia, at to place alternately ; to plait, 
wattle; to construct, to build ; to caring 
ize. —Plethu ; cyfeilio ; cynghanedd u. 

Eiliais erod lod, glo yw-deg Wenlliant ; 
eiliodd dy oliant fil ychwaneg—I have 
constructed a panegyrio for thy 
Gwenlliant brightly fair; a thousan 
more have constructed thy praise. C. 

Eiliog, a. placed together, constructed. 

Eilir, ti 5 s. reanimation; spring ; a butterfly. 

—A ; gwanwyn ; eilier, glôyn byw. 


7 


EIL 


EILL 


we 


Alban Eilir—the vernal equinox. 
Mwy na'r eilir ym [min drych -like the 
butterfly on the side the mirror. 


H. Dyfi. 
Eiliw, iau, s. appearance, chi bata figure, form ; 
ddangosiad, gwedd, 


oolor ; 5 
; lliw 
Dwyn eu heiliw eu hun oddiarnynt—be 
rok away their own form from them. 
ab, 
Riliwied,+ * & reproach, a dingrios, a taunt, 


Eiliwoedd, + eile! a 
Hyd nas gwnel pec od peil eiliwied—so 
that, sin shall Y a istant reproach. 


Deil 
Eiloes, 4. f. tal om) a second age, @ second 
time. —Ail oe 
rJ ad. again en H. S. 
Eilon, 3. (al on; Ar. ail) music, harmony, 
melody; a stag, a hart, a roebuck.—Sain 


bêr, alaw, »eroriaeth ; carw, hydd. 
a alae i'r eilon—hear thou “the melody. 


Eilon mynydd—a wild roebuck. 
Yr ydwyf yn gynt na'r eilon i'r lan—I am 
15 Hy i the roebuck to the bank. 


Gra- yr (il—pe as if.—Malpai, fel pe bai, 
fel pe byddai, 
Eileaig, eilscigiau, ail-seigiau, s. J. (ail—saig) 
a second course of victuals. 
Eilun, od, eilynod, & (ail-un; Gr. eidôlon: 
— llun : it is used by modern writers for 
idol, and written ddeau etlyn, pl. eilynod.? 
rate D.) a Ina A TON lance ; rose 
ion, a form, a icture, a 
a statuo ; an idol Delw, llun, ail hen, da dar 
lun ; duli, ffurf ; portreiad, saflun ; gn yd 
gau- 
Eilun. briw am dwarf cherleria, the 


Fel po endi: eilun —as if he blessed an 
Fe po yB G 
Y mae dete’ ac a Duw mewn dyn— 
there be the form and image of. God in 
man. I. G. Her. 
Gwrthodant bob un i 2 arian, a'i 


eilunod 5 a 
his UON O of silver r. Und. his a ddois o of t gold, 


B. y 
Tn troi at Dduw oddi wrth eilunod—turn- 
ing to God from idols. CR. E. 6ed argr. 
Gelwir eilunod wrth enwau ofnadwy— 
.ch“. called by dreadful names. 


Eilun, iau, s. a copy, a transcript from the 
i ; an imitation, — Copi, adysgrif ; 
Eilunaddolaidd, a. idolatrous.— Del waddolgar. 
Eilunaddolea, au, s. J. an idolatress. 
Eilunaddolgar, a. idolatrous, idolous, idolish. 
Eilunaddoli, a, v. to worship images or idols, to 
idolatrize,— Delw addoli. 
Eilunaddoliad, au, ER FF — Addoliad eilun, 
r 8. J. idolatry.—Delwaddol- 


Eilunaddoliant, &. idolatry, idolism. 
Eilunaddolwr, wyr, s. an idolator. 
Eiluniad, au, e. a copying; a portraying. 
Eiluniaeth, 4. J. a copy, an imitation. 
Eiluniant, s. a portraiture, a picture, 
Eilunio, ia, v. to copy ; to imitate. 


Eilunid Dunawd Deheuaint—let Dunawd 
resemble Deheuaint. Meig 
Eiluniol, a. having a rerem Bil anne imitating. 
Eiluniwr, wyr, yn one who makes a copy, & 
Eilunydd, ion, § copyist; an imitator. 
Eilw,+ &. (al) melody; harmony. —Peroriaeth. 
Eilw,t a. melodious, musical, —Perorol, 
nau 8. (ail —gwaith) a second time. 
Eilwaith, a, secondly ; again.— Eilchwyl. 
Pryn hen, pryn eilwaith—buy whasi is old, 
and thou must buy again. D. 
Eilwers,t ad. (ail—gwers) again, anew. Dr.D. 
Eilwy,t on, 3. (al) a musician, a minstrel. 
agon ei lysi les eilwyon byd—he opened 
is court for the benefit of the minstrels 
of the world. C. 
Eilwydd, T 8. (al—gwydd ; ail—gwydd) a meet- 
ing of harmony, an assignation of time, a 
love meeting.— Oed dydd. 
Lle fym wydd eilwydd—where I shall 
prosper in a meeting of harmony. 


Hi addawsai ddyfod i eilwydd ofyn - he 
bad, promised to come io seek 5 
ee 
wys,t 3. d. (al- gwys; ail— Wes. 
of harmony. — Cyfeilnerth. ye 
E a wnaeth eilwys, yn llys ys, o 
asen aswys, iesin ffemina— wers of 
harmony, in the court of e did 
Sede our of the left rib, a beauteous 


Bilydd ion 4 al; ail, Dr. D.) a musician, a 
minstrel, 
piyan chyd clyw—a musician of correct 


Mab. ean Cadwaladr ceidw eilydd hael— 
the mighty son of a keeps a 
liberal minstrel. Syp. C. 

Auen“ harmony, melody; delight. —Cyf- 


Gwystl bedydd, byd eilyg—the e of 
faith, ae of us cote Pledg j 
“meted. ìau, . a Gu of 


i Fi a 4 2 
ur tone of melody; the aa of 
musio in hallowed harmonic presence. C. 

Ei wani ota ) harmony; melody; music, 
s. the profession of musio. 
y coddiant eilywiant r. eiliwed—the 
anxiety of minstrelsy or fear of dis- 


Eill, a () Heir; they. III. 
'Eill dau—they two. 
Eilldu,t s. (aill— ta) the outer side, — Neilldu. 
AEN a. separate; distinct.—Neillduol. 
i oai, $. (Bll tŷ a shaving house.— Tŷ 


Eilliad, au, s. (ell) a cutting close, a shavi 

Eilliaeth, s. J. (ell? aill) the state of being 
excommunicated.—Diarddeliseth. 

Eillio, ia, v. (ell) to cut off ; to exterminate; 
to shave. — Tori ymaith ; dadwreiddio ; 
oneifio. 

Bydded ìddo eillio ei ael! flew—let him 
ghave all his hair. 

Canysef a fynai yn llwyr eillio cenedl y 
Seison o'r ynys—for he was determined 
utterly to exterminate the nation of the 
Saxons out of the island. G. 4, 
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Killiedig, a. shaved ; exterminated. 
Eilliedydd, ion, s. a cutter, a shaver, a barber ; 
a razor. —Cneifiedydd. 
Hlliw, T s. (aill—lliw) a sham color.—Ffugliw. 
lliw ffugiol. B. G. M. 
Eilliwr, wyr, (ell ) a shaver, a barber. 
Eill-wraig, raped, s. F. a shaving woman. 
Bn pr: 8 C. hain) ours, our; us. 
inof, f einwyft— mine. —Eiddof. 
Sneh einod,f' einwydt— thine. —Eidd- 


ych. 
Einot—his.—Eiddo. 
Einif—hers, —Eiddi, 
Kin, einom,'t einym+—ours. —Eiddom, 
Einocht— yours. — Eiddoch. 
Einont,'f einynt f —theirs. Eiddynt, 
Medd y ddwy Wynedd einym the mead 
of the two Gwynedds is ours. Jol. G. 
Einawr, 4 (ein—awr) the present time, 
Einawr,t ad. now, at present. —Yn awr. 
Einioes, a. f. (cin—oes) one's life; the course 
of life, life, lifetime.—Bywyd, hoedl, 
Diwedd einioes—the end of life, 
Hir einioes—long life. 
Einioes fyth i ynys Fôn—everlasting ex- 
istence to the isleof Anglesey. S. G. C. 
Pwy bynag a fyno gadw ei einioes a'i cyll 
i—whosoever will save his life shall 
Wr lose it. Pa i 
inion, au, s. f. (eingion) an anvil.—Eingion. 
Einiwo,f v. (eniwo) to hurt, —Eniwo, niweidio, 


Eira, s. U Arm. erch; O. er) snow, —Eiry, 
n 


ira mân, eiria lluwch—driven snow, 
Aderyn dr eira, bras yr eira—the snow 
bird, the snow-bunting, the snow-fleck. 
eira— to snow, 
eira, pel eira, twred eira—a snow- 


Dyred hen dwred eira—come along, thou 
old snow-bell. HR. G. E. 
Casnodyn eira, clwyden eira, fflochen eira 
—a snow-flake. 
Cyn wyned a'r cira—as white as'snow, B. 
MP] eira—sn i ow-water, B. i 
eira, llopan eira—a snow-shoe, 
Lluwch siyn mow ditt 
Llithr eira, rhuthr eira—a snow-slip. 
Tymmestl eira—a snow-storm. 
Eiras, s. (air as) burning matter; a burning 
cinder.— Eirias. 
Eirchiad, iaid, s, (arch) a demander; one who 
asks.— Honydd ; gofynydd. 
irchiad, au, eirchion, s. supplication. 
Eirchion aml eu rbif—numerous supplica- 
tions. W. W. P. 
Eirchiol, a. mandatory, commanding: 
plicating.—Gorchymynol, dymuniadol. 
Eirf, s. pl. (arf) arms.—Arfau, yrf. 
Eirfydd, ion, s. a blazoner of arms. —Arfodydd, 
gy e Cymreig—th 
er yr hon eirfyddion ig— the 
ae has old 55 N 
Eirfy 4. f. blazonry.—Arfo i 
Eirfyddu, a, v. d. to blazon arms. —Arfebu. 
Biria T (air) to deprecate; to spare.— Ar- 
bed, hebgor; maddeu. 
Nao eiriach ef—neither shall thou spare 


him. B. > 
Eiriach law, nao eiriach droed—spare a 
hand, do not spare a foot, D. 


sup- 


Eiriachiad, s. a aeprecating, a sparing. 


| Eiriachol, a. deprecatory, averting, sparing. 


Eiriachu, eiriach, v. to deprecate, to spare. 
Ac nid eiriachent hwythau neb—and on 
their part they would not spare any 
body. G. A. 
Eiriachus, a. deprecatory, t nding to save. 
Eiriachydd, ion, 8. ad precator. — Arbedydd. 
Eirian, a. bright, splendid ; fair, beautiful, 
Mab arab eirian - a son blessed and fair, 
S. Ceri. 
Eirianaidd, a. of splendid appearance. 
Eirianedd, s. splendour; beauty. — Ysblander, 
Eirianiad, s. a making fine or gay. 
Eirianol, a. tending to make fair. 
Eirianrhod, } s. (eirian—rhod) the galaxy, the 
Eirianrod, milky way.—Caer gwydion, y 
llwybr llaethog, galaeth, crygeidwen, heol y 
wynt, y ffordd laeth, llwybr y mab afrad- 
awn, hynt sant Ialm. 
Caer eirianrhod —the milky way. T. 
Eirianu, a, v. to make splendid.— Disgleirio. 
irias, au, ¢. burning matter ; burning cinders ; 
a burning log. —Eiras, goddaith. 
Nid tân heb eirias—there iz no fire with- 
out a burning body. D. 
Wyt eirias cadau—thou art the fire of 
battles. P. M. 
Eiriasdan, 4. i —tân) a glowing fire. 
Eiriasedd, & (eirias) glowingness ; fieriness. 
Eiriasol, a. abounding with brightness. 
Eiriasu, a,v. to burn vehemently.—Goddeithio. 
Eiriechaeth, s. f. (eiriach) a deprecation, an 
entreaty. 
Eiri b. d. (eirias) a glowing cinder. 
Eirif,f au, s. (e—rhif) a number; a counting; 
a oumbering.—Rhif, nifer, 
Ni ddodai eirif ar ra ddillad—he would 
not fix a number on scarlet garments. 
D. Ben. 
Eirifiad, F au, s a numbering; enumeration. 
Eirifo,t+ a, v. a. to number, to enumerate, 
Eirifol,f a. relating to number. 
Bingit a (air) splendid, shining; gay, fine. 
irig ei ret reiddawg—splendid his 
_, Princely spear. 


Eirin, 8. ag. (aren; Arm. eirin) plums, prun 
damsons; testicles; glands.—Ffrwyth Goed 
eirin; pelleni gwryw, cilchyrn, 
chwarenau, 

Eirin bach tagu—wild sour plums, bullace, 

Eirin bulas (bwlas)— wild sour plums; 
bullace-tree. 

Eirin cochion, eirin Orlean — Orlean 
plums. 

Eirin 5 black Yr 

Eirnin gwion— the briony berries (ffrwyth 
y winwydden ddu. H. D.) 

Eirin gwlanog—peaches. 

Eirin gwynion—green-gage plums. 

Eirin birion,eirin ascus— damasoenes, 
damsons. 

Eirin Mair — gooseberries. 

Eirin surion, eirin perthi—bullace. 

Eirin perth eurddrain—gooseberries, 

Eirin y ci :- dog's stones, cullions. 

Neb wedi ysigo ei eirin—-he that is 
wounded in the stones. B. 

Eirinberth, s. (eirin—perth) the sole tree, the 
black thorn.—Draenen ddu. H. D. 

Eirinbren, 4. Gn Ao a plum-tree, 

Eirinen, ¢. F. (eirin) a plum. 


arenau ; 


EIR 


EIS 


Eirinllys, s. ag. (eirin—llys) the Saint John's 

wort.—Eurinllys. H. P. 

Rhag man cymmer yr eirinllys — against a 
mole take the St, John's wort. M. 
Add. 

Eirinwydd, s. ag. (eirin—gwŷdd) plum trees. 

Eiiinwys ys prin - plum trees are scarce. T. 

Eirio, ia, v. (air) to brighten ; to beoome bright. 
Eirioes. T s. f. purity of life. Purdeb bywyd. 

Cadwed bawb ei eirioes—let every one 

preserve his purity of life. Ll. H. 
Eirioes, a. fair, beautiful.—Teg. R. 
GAN a. abounding with brightness. 
Eiriol. T a. splendid, bright; beautiful. 

Corph eiriol—a beautifulform. Mab. 
Eiriol, s. thesnowdrop.—Cloch maban. H. D. 
Eiriol, v. (air—iawl; gair—ioli, Dr. D.) to 

entreat, to intercede ; to persuade. —Eirioli, 

; cyfryngu ; darbwyllo. 

Pwy a eiriol drosto ef—who shall inter- 
-cede for him. B. 

Y mae un yn eiriol drosom—there is one 
who entreatsfor us. A. G. 

Hawdd eiriol ar a garer—it is easy to 

.. . Persuade one that is beloved. D. 
Eiriolad,+ s. a using persuasion. 

Eiriolaeth, au. s J. intercession: entreaty ; 


prayer. 
irioled, ) 4. entreaty, interoession, persua- 
Eirioledd, J sion.—Brfyniad. 


Eirioleddus, a. of a persuading nature 
Sino eiriol, v. to entreat, — iio. 
iriolus, a. ve, in ry 
Eiriolusrwyd 8. persuasiveness, 
Eiriolwch, s. entreaty, intercession. 
Eiriolwr, wyr, E an intercessor, & mediator, 
Eiriolydd, ion, J an advocate; a paraclete, 
Eiriolyddiaeth, s. f. mediatorship. 
Eirion, f s. ag. (air) ornaments, jewels — 
Addurnau. 
Eirioni, T a, v. to ornament, to adorn. 
onol,t a. ornamental, adorning. 
Eirionyn,t eu, s. a border; the list of cloth; 
the edge, the selvage; any border set for 
rnament, a ruffle.— Ymyl. 
Eirionyn teiliwr—the list of cloth used 
formerly by tailors in measurement. 
Dau eirionyn tir—the two borders or 
cross-edges of a field. C. C. 
Eirionynog, T d. having a border. 
Eirionynol,+ a. having trimmings. 
pert heard a. v. to border; to fringe, to 
ruffle, 
llyd, a. (eira, eiry) apt to snow, snowy. 
Eirllydrwydd, 6. a snowiness;f an aptness to 
snow. 
Eiros, s. (air) a bright or flame color ; scarlet. 
—Gloywgoch ; ysgar . S. E. 
. 8. (eiros — ol wyf) the scarlet fever. 
Eirosgryd, s. (eiros—cryd) — Y dwymyn 
goch, y clefyd coch. D. S. E. 
Eirthriad,t au, s. (arth) a growline as a bear; 
a baiting.-—Rhuad fel arth. l 
Eirthio,t ia, v. to growl; to bait. 
Ail gŵr gwrdd gordden arthen eirthiaw — 
a second mighty hero that toils like a 
bear in the combat. C. 
Eirthiol, T a. buffetting, baiting. —Gyrthiol, 
Eirw,t on, )s. a cataract, a waterfall. — 
Eirwf,+ ion, j Rhaiadr, dyfrgwymp. 
Eirwlaw, iau, ìon, 4. pee o nu, aleet. 
Eirwlawio ia, v. to fall in sleet. 


2 


Eirwlawog, a. abotinding with slect. 


Eirwlawogrwydd, s. sleetiness ;F an aptness to 
fall in sleet, -Odwlaw dd. 
Eirwy,t on, 3. (air) a cataract. —Eirw. 
Eirwynt, oedd, s. (eira—gwynt) a snowy wind, 
a wind that brings snow. 

Eiry, t s. (eira) snow. — Eira, 

Eiryaid, . thesnow-flake, tae summer snow- 

Eiryaidd, J flake. H. D. 

Eiryaidd, d. like snow, snowy. 

Eirychu, 1 v. to s .— Eiriach. R. 

Eiryog, a. abounding with snow ; snowy. 
m mreichiau Eryri eiryawg- in the 
naga of the snowy Snowdon. B. Gr. 
ap C. 

Eiryol, a. tending to snow, snowy. 

Eiryn,t 8. ag. (eirin) snow. —Eirin. 

Eirys,t od, 3. (air) a coal, an ember. 

Eisen, ais, 3. f. (ais) a lath; a rib. — Asen. 

Kisgiad,+ au, 8. (asg) a parting off, a cleaving. 

Eisgio,t ia, v. to cleave; to be destitute. 

Eisglwyf, au, s. (ais —lwyf) pleurisy. 

Eisglwyfo, a, v. to become pleuritic. 


Eisglwyfol, a. pleuritic, pleuritical. 
Eisiau, ) 8. (es; L. TUA Ar. wz) want, 
Eisieu, § necessity, need; lack. —Angen. 


Ni bu arnat eisiau dim—thou hast lacked 
nothing. B. — 
Gwell benthyg nog eisiau—borrowing is 
better than want. D. 
Eisieuedig, a. necessitated ; indigent. 
Eisin, s. ag. (e—sin? ais?) bran, usks of corn, 
—Bran, rhuddion, rhuchion ; cibau, as, 
Eisin sil the husks of oats. 
Eisina, v. to gather bran or husks. 
Eisinsidd, a. branny, husky ; like bran. 
Eisin „ & (eisin—crug) a heap of bran. 
Eisinllyd, a. (eisin) branny, full of bran, husky. 
Eisino, a, v, to produce bran or husks. 
Eisinog, a. branny. —Eisinllyd. 
Eisinol, a. made of bran, like bran. 


Eisio, a v. (ais) to lathe; to make lattice- 


wor. 
Eisiw,t fau, 3. (es?) want, need, poverty. 
Eisi wed, au, 8. want, need, lack; 9 


Heb nebawd eisiwed - without any kind 


of want. C. 
Eisiwedig,t d. needy; indigent, poor.— 
Anghenus. 


Eisiwedig, T ion, s. a needy one, the needy. 

Ffest yd hawl eisiwedig with alacrity the 

needy makes his claim. T. 
Eisi wedd, f 8. neediness.—Angen, eisieu, 
Eisi wiad, 2. a rendering destitute. 
Eisi wo, v. to become destitute. 
Eisi wol, t a. tending to neediness. 
Eisiwyd, 3. want, noed.— Eisiau. 
Eisoes, ad. (es—oes) already; nevertheless, 
however; moreover ; likewise. — Eisys. 
Eithr yr ydwyf fi yn dywedyd i chwi, ddy- 
fod o Elias eisoes—but I say unto you, 
that Elias is come already. B. 
Eisor, T a. (es —or) equal, similar, like. 

Eisor Medrawd—egualto Medrod. M. Br. 
Eisorawd,'t s. a counterpart.—Gwrthran. 
Eisiori, T a, v. to make equal. — Cyfartalu. 
Eisioriad, au, 3. an . 

Eisiorig, F a. tending to assimilate, 
1 0 3 5 7 offspring, progeny i 
Eissil s. offspring, progeny. — 
fôr llithrant eu heimilledd thei 
o ing will glide through a sea. 7. 


EITH 93 ELA 
Kissilli ffspring, progeny. — Hiliog- | Eithaf, a. extreme, farth tmost. 
i FM i hil, eppil, Plant, esili, Eithafed, oedd, i the Wet limit, the ex- 


Hissillydd,t ) sil, silyn ; tras. 
Cyrch ehofn eissillydd—it was the onset 
of a brave race. Ling. G. 


Eiste, s. (aes - te; see Eistedd) a sitting.— 
Eistedd. 


Eistedd, s. (L. sedes; It. sedia; OC. seadAa; 
Arm. aseddaf), a sitting.—Eisteddiad. 
Eistedd, eistydd, eisty, eistedda, v. to sit.— 
Kiste, eddu Faded dis H deor. 
ar ŵyau—to sit upon eggs. 
Eistedd wrih —to sit down by; to lay 


siege to. 
Doeir Celi hyd at Frân ei frawd a oedd 
eistedd wrth Rufain—Beli came to 
his brother that was sitting before 
Rome. G. A. 
Eisteddfa, fiau, s. f. a sitting place; a station, 
Efe a dynodd i lawr y cedyrn o'u heis- 
teddfâau-- he hath put down the mighty 
Eisteddfod, bred FR 2 sitt t 
i „ au, ydd, 4. f. a sitting; a meeting, 
an assembly ; a session ; a congress of bards 
and literati, an Eisteddvod.— Eisteddiad; 
eyfarfod, cynnulleidfa; cynnadledd; cyd- 


gynghorfa o feirdd a llenorion. 
Eisteddfod fawr din—the great 
Carmarthen congress of bards (in 1451). 
Gwall. M. 


Eisteddfod y beirdd—the bardic congress, 
Eisteddiad, au, 4. a sitting.—Gorphwysiad, 
Eisteddial, v. to sit often. 

Eisteddig, a. apt to be sitting. 

Eisteddle, s. a sitting place; a station; 
a pew.— Eisteddfa ; gorphwysle, 

Eisteddog, a. sedentary ; sitting. 

A dy $. sedentarinesa, 

Eisteddol, a. relating to sitting. 

3 8. ee Dn 8 

Eisteddwr, „ & & Bitter, a seden person. 

Eistydd,t y the act of sitting. 

Eistyddiad,t au, 4. a seating. Eisteddiad. 

Eistyddio, f ia, v. to place in a seat. 

Eiswng, T eisyngion, 4. (a wnn deprivation; 
imminent want; a sigh.—Anrhaith; dir 
angen ; ochenaid, 

ffern, a'i hir eisyngion—hell, with its 
i 12 a isys) alread likewi 

Eiswys, eisys y; ewige. — 

Eisoes, 


Eisyddyn,' au, od, s. (o—syddyn) a tenement. 
—Tyddyn, esyddyn, gafael, deiliad, 
Eisys, ad. (es—ys) already; likewise. —Eisoes. 

Bod yn hir yn glaf a marw eisys—to be 
long sick and to die besides. D. 

Eithaf, oedd, ion, s. (aith) the uttermost, the 
ultimate; extremity.—Pellafedd. 

Pe gyrid rhai o honoch chwi hyd eithaf y 
nefoedd—though there were some of 
you cast out unto the uttermost part 
of the heaven. B. 

O eithafoedd y nefoedd hyd eu heithaf- 

hwynt — from the one end of 
heaven to the other. 3B. 

Eithafion byd —the uttermost parts of the 


world. 
Hyd eithafion pella’—to the most distant 
extremities. 


tremity. 
Eithafig, a. extreme, ultimate. —Pellafig. 
Eithafigion, s. pl. borderers, the inhabitants of 
the es; a —Poellafigion. 
Eithafnod, au, s. (eithaf—nod) nonplus. 
Eithafoedd, s. pl. (eithaf) the remotest regions, 
Eitbafradd, a en f. (eithaf d) th 
ì au, 8. f. (eithaf— o super- 
lative degree.— Yr ae a 
Eithaw, T a. (aith) extreme. —Eithaf. Dr. D. 
Eithen, 3. f. d. a prickle, a point. — Pig. 
Eithin, s. ag. furze, gorse, whins. 
Eithin ffreinig—the common gorse. 
Eithin mån, eithin marwlas—the whins. 
Eithin yr ieir, crach eithin—the needle 
furze, the porty mhine 
Eithin, a. full of prio prickly.— Pigog. 
Mor eithin, i'r gryd sirian senysid—so 
bristled, the cherry tree was provoked 
to the combat. T 
Eithinen, eithin, s. f. a furze ; a furze bush. 
Eithinen bêr, eithinen y cwrw — the 


juniper. 
EithinÌyw, 8. f. tne savine. 
Eithinog, a. of furze,—Llawn eithin. 
Yr eithinog fawr—the greater furze bush, 
Tir eithinog -furzy land. 
Eithiw,t a. prickly, full of prickles. 
Eithiwo,t a, v. to make prickly. 
Eithiwol,+ a. having prickles or puints. 
a prp. except; besides,—Oddieithr; heb 
w 


Eithr oenyd cynnelw ni wnaf —exoepi of 
thee no dependence will I seek. Ph. Br. 

Eithr gallu nid oes dim—besides power 
there is nothing. D. 

erf fel earch fod awdurdod 
it y aw gan 
Fab y dyn ar y ddaear but that ye may 
know that the Son of man hath power 
Eithradt aid, e a pted or excluded 
„T aid, e. an exoe or excluded one; 
a stranger. —Alltud, diei ; 

Eithrad brad bron eiliasaf—a stranger to 
treachery his breast that flows with 
harmony. PR. Br. 

Eithradwy, a, exceptionable ; estranged. 
Eithriad, au, s. an exception. 
Yr unig eithriad yw hyn—the only exoep- 
tion is this. G. 
Eithro, a, v. to except; to exclude, 
Eithrol, a. exori tive ; exclusive. eee 
8. r. intelligence; a spirit; an — 
Melde; ysbryd ; aicel £ 

aes P elod— the queen of the 

fairies. ab. 


Bias (gelach) a littlesorry fellow.—Gelach. 
Elaeth, & f. (el) intelligence; a spiritual 


Elaidd, a. intelligential; of angelio nature, 
Elaig, T s. (e—llaig) a secluded one, a hermit; 
a minstrel.—Meudwy ; clerwr. 
NO elaig—thou art not a minstrel. 


Elain, einod, s. f. (el—ain; H. aieleth ; Ch, 
aiela; Gr. eleos) a fawn, a young hind.— 
Danas ieuango. 

Fal elain coch o flaen oŵn.—like a red 
fawn before the dogs. S. G. C. 
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Elanedd, T s. ag. (e—llanedd) the intestines, — 
Y coludd, y coluddion, y perfedd. 

Elarch, FY (alarch, L. olor) aswan,—Alarch. 
B. G 


Ela weh, Ta. (e—llawch) indulgence, tenderness. 
Ele, au, od, s. (S. ech ; Sw. e; L. alce, alces ; 
Gr. alke) an elk, the moose-deer. — Elch, gor- 


garw, 

Elcys, 3. ag. (el—cws; see Eic) elkes, wild 
swans; a kind of yew.—Alarchod gwyllt- 
ion ; math ar goed yw (Gilbert). 

Elcysen, elcys, s. F. an elke, a wild swan, a 
hooper. 

Elch, od, 2. an elk, —Ele, 

Elchgneuen, gnau, 3. J. (elch—onau) an elk- 
nut.— Olewgneuen. 

Elchg s. ay. (elch —coed) elk-wood. 

Elel.wydd, 8. ag. (elch—gwŷdd) elk-wood. 

Elebwr, s. (L. helleborus) the stinking hellebore, 
Te Dena 55 the setterwort.—Crafango yr 
arth. 


H.D. 
Elech, au, i, 6. f. (e—llech) a slate, a flag.— 
Llech. 


Aelwyd rhwng pedair elech — a hearth 
between four flat stones. L. G. C. 
Eleigiad, T au, s. (elaig) a becoming secluded. 
Eleigio,t ia, v. to seclude, to conceal; to 


smite. 
Eleigiol, t a. tending^to make solitary. 
Elen, od, s. f. (el) a nymph ; an angel.—Eigren, 
fan, duwies; angyles. 
len y coed —the wood-nymph. 

Elen y môr —the sea-nymph. 
Eleni, s. the present year.— Yleni, 
Elepi, ad. this year.— Veni. 
Elenid, T s. f. the present year, — Eleni. 
me ad. 915 ap 1 a 

ephant, iaid, s. (L. ntus, elephas ; Gr. 

dlephas} an elephant. — Cawrfil, eliphant, 

vai spose enema oe i 
ongau Tarsis, yn aur, a0 arian, ac 
i n 


ifori (ym. y ddal, —the navy 
of Tarshish bringing gold. and silver, 
and wor, B. 

Troed yr elephant the elephant's foot. 


Duryn yr elephant —the elephant’s trunk, 

R Llwdn elephant —a young elephant. 
Elephantaidd, a. elephantine, elephantoid. 

Elephantwst, s. (eleohant—gwst) elephantiasis, 
—Gwahanglwyf. 

mo od, & (alarch) a swan.—Alarch. B. 
G 


Elest,t s. ag. (el — est) flags, sedges ; rushes. 
Elestr, on, 3. a flag, a sedge ; fleur de lis; iris; 
lily.— Hesg; cammined ; alaw, lili. 
Votrail elestr—a mat of sedges. 
Elestraidd, a. like flags ; like lilies, 
Elestren, elestr, a. f. a flag leaf; a lily. 
Nid hawdd blingo âg elestren—it is not 
easy to flay with a flag leaf. D. 
Elf, T oedd, s. f. (el) a principle; an element. 
Elfaeth,t s. f. clementation, elementarity. 
Elfed, 8. autumn.—Yr Hydref. 
Alban elfed —the autumnal equinox, the 
10th day of the old N (the 2lst 
of the present Septem r: 
Alban elfed, a'i Syrth ar y ddegfed ddydd 
o fis Medi, a'r dydd cyntaf [a hwyat] o'r 
mesuryd yw—the autumnal eguinox, 
which occurs on the tenth of September, 
and is the first and longest day of 
autumn, Jolo Mes. 


Elfen, au,'s. f. (Arm. eluen ; L. elemontum ; Fr 
élément) an element; a particle; a consti 
tuent part.—Elfydd ; defnydd, sylwedd, tan. 

A'r rholfawr anwar elfen — and the rolling 
furious element. G. C. 

Elfeniwl, s. an elementation,t elomentarity. 

Elfenol, a. elemental, elementary. 

Elfenoldeb, * elementality, elementarity, 

Elfenolder, f elementariness. 

Elfenolrwydd, s. elementariness, 

Elfenu, a, v. to element; to constitute. 

Elfenus, a. elemental, elementary, 

Elfenusrwydd, a. elementarity. 

Elfod, au, s. (el—bod) intellectual existence ; 
a demon.—Hanfod ; ellylL 

Elfyd, oedd, s. (el —byd) intellectual world. 

Elfydd, au, s. (elf) an element; a first prin- 
ciple; earth, land. — Elfen. 

Tri phrif elfydd y sydd; daear, ‘dwfr, a 
thân —thereare three primary elements; 
earth, water, and fire. Fri. 

Nef ao elfydd heaven and the elemen- 
tary world. T. 

Elfydd greuled—a blood-stained land. C. 

. 1 Elwy —by the region of Elwy. 


Elfydd, a. like, similar; second.—Cyffelyb. 
Elfyddaid,t s. an elemontality.— Elfoniad. 
Elfyddan, au, s. f. the earthly globe. 

Ail i foddi elfyddan —like to the drowning 

of the wodd T. Pr, 
Elfydden, au, s. f. earth, land; a region. 

Prydain, prif elfydden — Britain, the 

chiefest region. P. M, 

Elfyddiad, au, & elementalìty.—Elfeniad, 
Elfyddnewidiad, au, s. (elfydd—newid) trans- 
Eifyddol, a, (slfydd) elemental al 

y a. (elfydd) elemen ementary. 

ddoldeb, s, eleinentality. nltenoldch 

Elfyddolrwydd, è. an elementariness, 
Elfyddu, a, v. to clement; to constitute. 
Flfyddus, a. elemental, —Elfenus, 
e hs 8. an elementariness. 

, eilff, a, (el) a pure state; a demon. 
Elgain, a. (el —cain) supremeÎy fair, elegant. 
Met 8 s. f. (el—ceth) the chin, the jaw.-— 

elge 
Eli, eliau, elion, s. (el; L. oleum ; Gr. elaion) 

an ointment, a salve; a plaister; a remedy. 

Ira hefyd dy lygaid âg eli llygaid—and 

anoint thine eyes with an eye-salve, B. 
Elïad, s. the applying of salve or plaster, 
Elin, au, s. (e—glin) an angle, an elbow. 
I'r milwr y mae elin —to the warrior there 
is an elbow. L.G. C. 
Elinad, s. a making an angle; a cubit. 
Elindys, s. ag. (elin—tas; e—llindys) the 
caterpillar; the aurelia; the volvox, the 
vine-îretter. —Llindys, pryf y dail. 
Elino, a, v. (elin) to describe an angle; to elbow 
Elinog, a. YA jointy, elbow-wise. 
Elinog, s. f. the woody night-shade, the bitter 
sweet.—Mynyglog. .D. 
Yr elinog goch, y bengoch, y benboeth, 
llawagor, llysiau'r din --the spottedarm- 
smart. H.D, 
Elio, Ia, v. (eli) to anoint, to apply salve. 
Elïol, a. of the nature of salve, emplastio, 
Eliphant, iaid, s. (eliphant) an elephant. 
Yn awr wele'r eliphant yr hwn a wneuth. 
um gyd â thi—behold now the elephant 
which I made with thee. Dr. M, 
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Eìisawndr, s. (Alexanders) the alexanders.— 
Dulys, alisantr, 
Elor, au AU a. J. (e—llawr ; gelor, Dr. 
D.) a bier.—Gelor, elorwydd. 
Ac efe a gyffyrddodd â'r elor—and he 
touched the bier. B. 
Elor a. hearse. Tiai 
Ac elorawr yng ngwyar — and biors 
blood. LI. E. ei 


Elorawg, a. having a bier; on a bier. 
Elorwydd, s. (elor—gwŷdd) a bier. —Elor. 
Ela, T iaid, s. (?) a son in law, a stcp-son.—Mab 
yng nghyfraith, daw. Lib, Land, 
+ au, s. f. a daughter in law, a step- 
daughter,— Dawes. Lib. Land. 
Hu, T a, v. (el) to move, to go.—Myned. 
e went there. 
Er elo though he may not go. 
Fel yr elwyf —so that I may be going. 
Elid ryw ar barth ba yw—let six go upon 
the part of which itis. D. 
Cyn elom o'r byd—before we shall go out 
of the world. T. Li. D. H. 
Hul, s. (H.) Elul (the sixth month of the Jew- 
ish and the twelfth of the civil year, 
answering to part of our August and Sep- 
tember, and which had 29 days). 
Ar y pummed dydd ar hugain o Elul —in 
abe ab and fifth day of the month 


Elus,t a. (al) benevolent, charitable. —Elus- 
engar. 
Elusen, au, i, a (Arm. alusen ; Gr. eleos; 


L. eleemosyna) alms; charity, benovolence. 
—Elwysen, alwysen, cardod ; y i dd. 


grwy 
Hon oedd yn llawn o weithredoedd da, ao 


elusenau—this woman was full of good 
works, and almsdeeds. B. 
Nid oes gŵyl rhag elusen—there is no 
pretense against charity. D. 
Elusenaidd, a, of a charitable turn, 
Elusendod, s.. alms; benevolence, charity, 
Elusendy, dai, s. (elusen—tŷ) almshouse, 
Elusenfa, oedd, feydd, fâu, s. f. (elusen) elee- 
mosynary institution.— Sefydliad elusenol, 
Elusengar, a. charitable, benevolent. 
Elusengarwch,s.an almagivings, charitableness. 
Geiriau elusengarwoh— the words of bene- 
a volence. a (at 1 
usengist, iau, 8. f. (elusen a chari 
box.—Blwch elusen, 7 
Eluseni, s. (elusen) alma; benevolence, charity, 
A son am eluseni—and discoursing of bene- 
volence. Jeu. B. H. 
Elusenog, ion, 8. an eleemosynary.—Elusenog, 
rheidusyn. 
Elusenol, a. eleemosynary, bounteous. 
Elusenwr, wyr, & an almsgiver, an almoner, 
Elusen-wraig, & f. a female almsgiver. 
Elw, ones a. (el; „ proar pan advan: 
6, lucre; pro Yy, goods, ttela, —En- 
al, budd, yonill, mael, lles; ced; eiddo, 
Gwae a elwo elw drwg i'w dy- woe to him 
that coveteth an evil covetousness to 
his house. B. 
Nid mad newid ni chaiff elw—he; makes 
no good bargain that gets no gain. . 
Elwa, v. to make profit, to gain; to get wealth ; 
to trade, —Ennill, 
Elwa am fywioliaeth — to traffic for a 
livelihood. L. Hop. 


Elwant, s. gain, profit, advantage. 
Elwawd,t s. the act of Fen 
Elwawd fangre—the place of profit. P.M. 
Elwch, s. (al) acclamation, joy, gladness. 
Elwhâd, s. (elw) a making profit. 
Elwhau, ha, r. to make proßt; to enrich. 
Alaw elwch the music of gladness. C. 
Elwi, wa, v. to turn to profit, to gain. 
Gwlydd elfydd elwais o honai—a mild 
region out of which I have profited. C. 
Elwiad a. tending to produce; inherent. 
i gwyddorig elwig awen—the threo 
rinciples of inventive genius. LI. H. 
Elwig,t s a form, a shape, a figure (Dr. D.); 
an instrument (Z).—Ffurf ; offe 
Elwl, od, s. ag. (el —gwl) the rcins, the kidneys, 
—Arenau, y llefnau. H. S. 
Elwlen, au, elwl, 3. f. one of the reins, a 
kidney. 
Elwydd,t (t. rhyming with prydydd), 3. (el— 
gwydd) beatific presence, supernal light. 
Credaf i Beryf nef yn elwydd I be- 
A'm gwnaeth o berawr yn brydydd, f lieve 
in the Creator of heaven in the supernal 
light, who made me from a minstrel to 


be poet. C. 
Elwysen, au, 4. f. (alwysen) alms; a donation 
— Elusen. 


Elwysen tam o garw -evon a morsel ou 
of a stag is alms. D. 

Elyd, t s. (al) what is fused or run to metal. 

a a mixed metal, bell - metal; brass.— 
ydr, olochddelid AR wr 

Corph edyn—a body of brass. Ph. G. E 

Elydnaidd, a. of the nature of brass. 

Elydnol, a. consisting of brass; b x 

Elydr, au, 8. bell-metal; braas.— Elydn. 
Gwiail elydr— rods of brass. C. D. G. 

Elydraidd, a. of a brassy nature.—Elydnaidd, 

Elydrol, a. brassy.— Elydnol, 

Elyf,+ s. (al) what flows or glides. 

Elyf, T a. smooth, polished; delicate.— Llyfn. 
Elyf feirch canaid—delicate shining steeds 

Elyff,t 8. grievance; plague.—Gormes, pla, 
itu, elytiu. Lh. 

Elyfflu, T s. (e—llwff—llu) a ravaging host; 

annoyance, a grievance. — Gormes ; elyif. 

myd 5 Loegr— oppresaion from England. 


Elyffwl,t & annoyance, grievance, plague,— 
Pn. p 


Elystan, t & a judge. —Barnwr, ynad. D. P. 
glyw, 8. (al; Gr. alog) the aloes; the juice of 
aloes, — A oes, alws. 

Coed elyw—lign aloo, aloes-wood, 

Glud elyw — gum of aloes. 

Sur elyw—alostic acid, 

Acelyw tranor and transmarine (foreign) 

aloes. T. 

Elywig, a. aloetic, aloetical. 

Sur elywig- aloetic acid. D. S. E. 
Ell, T au, s. r. what is outward or separatod. 
Ell, a. outward; prominent, conspicuous. 
Ell, T ad. extremely, very.— ra. 

Ell, prf. signifies other. —All. 

El), aff. It is generally an affix to the names of 
instruments or utensils of the f. gender, as 
bwyell, cyllell, tafell, picell, troell, ysgrifell, 
&c. It is also diminutive, as fynn 
iyrchell, picell, ysyubell, &c. 

Ellael,f iau, 4 7. (ell—ael) the eyebrow,—Ael, 


EL 


EMYS 


Du 
black. D. G. 
Ellaig, s. ag. (ell—aig) pears. —Gellai 


Ellain, t a. (ell) radiant, splendid. —Y sblenydd. 
Ellast, s. f. the common carline thistle 
Ellbwyd, t $. (ell —bwyd) famine, a being food- 
Eldreryn,f b. (this is th by and 
wyn,t e is the o phy an 
gender given by Dr. D., but eens is for 
ewen, as Dr. P. has it)- -Elltrewen. 
Ellmyn, s. ag. (Allman) the Allemanni or 
Germans; fereigners.—Y Germaniaid, y 
Sermaniaid ; alltudion. 
Dos a chymmhell yr Ellm PT 0 ah and 
drive away the Germans. 
Ellt, T s. what is of a separating quality. 
Elltaeth, . (ell--taeth) an extract, an essence. 
a tincture. —Alltra, sylwedd. 
Elltrewen, au, s. f. 4 C. altrwan) a 
Pada: ; a step-mother; a gossip.—Mam 
ya mem clebren, chwaldodes. 
ei fam cared ei elltrewen—let him 
that loves not his mother love his step- 
other A 
Elltwf, tyfion, iaid, s. (alltwf) exogen, aplant 
or tree which increases by successive exter- 
Elta 5 Estyfiaid. 
id, s. pl. exogens.— 
Elityflys, s. ag. (elltwf—llys) exogeng.— Es- 
my idd Es idd. 
saidd, a. exogenous.— ysai 
Elltyfel, a. (alltwf) exogenous,— ea âc Ln 
Elltyfolion, s. . ph exegens, exogenae. — 
ion, AA, ; Feed 
Ellwedd, au, e —gwedd) an outward 
as .—Gwed lang golygwedd. 
eg ei hellwedd—the fair of outward 
orm 


gy wan; 8. Í. (ell—gwen) one that is outwardly 
fair, —Gweno, 
pice. ellwen—the fair one. Sil. 
yf v. (gellwng) to let go.—Gollwng. R. 
Enya &. (ell) a entting off; 5 
myl, 8 s. (ell—yll ; ell—hyll ; elil, 
D.) an elf, a demon; a aa 
goblins frivolity.—Anys bryd, aneilun, Hed- 
rith, drychiolaeth ; ; gwag 
Bwyd e Y 
Menyg e yllon—fox-gloves. 
A'r ellyllon a lamant yno—and the satyrs 
shall dance there. B. 
Tri tharw ellyll Ynys Prydain — the three 
monster bulls of the isle of Britain, 


Tri. 
Ellyllaidd, a. like a demon; selfish. 
Ellylldan, s. (ellyll—tân) ignis fata 
3 M. brd i Jack- mn fee -lan 
Tân elly d llwyrn, wyn. 
Mwg ellylldan o anwn—the smoke of 
demon fire from the great abyss, D. G. 
Ellylles, au, 4. f. (ellyll) a ahe-demon. 
A’i sud ellylles adar—and her condition 
u of tho feathered tribe, 


xuyliyn, 8. d. a little devil; an elf. 
od, 2. (ell; H. ghillach) a cutter, a razor. 
rfyn eillio, ; cyllell eillio, 
4 chyllyll ac âg ellynod—with knives and 
MY Un ‘fin yr ellyn—like th 
y 0 yr ellyn—like the 
hawk over the edge of therazor. D. 
Ellynedd, s. (e—llynedd) the last year. 


will- 


ellael—thou whose eyebrow is | Ellynedd, ad. last year.—Erllynedd, J Uynedd 


au, & (gem) a gom, a jewel; 


Bychan, em eirian, i mi—it is a small 
thing, my fair jewel, tome. D.G. 
Ei falc hder yn ei emau—his scales aro his 


pri : 

Biano tad. (e—man) three days since. F. S. 
Emchwelu,t smk v. Frecbwala retarn 

to turn; to translate.— Ymchwelu. 
E ll ymraeo hwnw er bwn a em- 
chwelws Gwallter arohdiacon Eyt Ychen 
o Ladin eg Kymraec—that Welsh book 
which Walter, archdeacon of Oxford, 
translated Th Latin into Welsh. G.A. 
Emendio, T ia, v. 3 to amend; to 
correct. — Y mendi o, gwella, diwygio. Dr. B. 
Emenyn,t s. ymenyn; H. ) butter.— 


27404 5. + y. (ymenydd) the brain.—Ymen- 


Par. 
achte . (ymgyferb u) to oppose. 
mgyferbynu. E. = 
Emgysgu,} v. (ymgysgu)to join battle. E. LA. 
Emid, f s. (em) what is precious or unique (i); 
a hermit (2.).—Gem ; meudwy. 
Emig, s. f. d. a little jewel.—Gemig. 
ning nies s. f. (e—min) a door rak — Hin- 


iog, 

Ene pt v, Gm yn) & to follow after, to e. 
— Dr, 0 
Em] Ag au, 6. a 5 
En e. (H. emanuel ; Gr. emmanouél) 

Immanuel. —Duw gyda ni. 
A hwy a alwant ei enw ef Emmanuel an 
they shall call his name Emmanuel. B 


Emma gedf a. (an—bendigaid) cursed. - 


5 a, v. re oa —Ymmodi, H. S. 
Emprwr, wyr, g. (B. emperor; Fr. empereur ; 
L. imperator) an emperor,— Ymherawdwr, 
MD Yr ca 
maint o emprwyr, brenhinoedd, a llyw 
iawdwyr cyfrwysgall sy dan ei fener 
how many cunning emperors, kings, and 


governors soever are under his banner. 


Kirain, 8. (ymrain) a ps in coition.— 


rain, ymreain. 
Buw a (ymwrys) strife, contention, de. 
bate (Dr. B.); praise (Sh). — Ymwrys. 
Emwrys,t v. quarrel.— Ymwrys. Dr. D. 
nA Mb (em—gwydd) a shame (F); a 
presence (?)..—Cywilydd. 


By) ton on, au, 8. (em—hyl) a bordet, an odgo. 


Emyn, ad 2. (om? L. Aymnus; Gr. hymnol) ' | 
a han a Fong, & psalm, a chant,—Hymn, i 


e, 


è * 


dolgan, mawlgerdd, NSF; salm, 


mange a, 2. 3 a motion; a gesture. | 
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ENE 


8 pl. (ymysgar) bowels,— Ym- 
Em 7 — . Amaeth 

hubindméa—Emeth. Dr P. 0 

Emeith' (emyth) yn diwylliaw tir—hus- 


bandmen tilling the ground. H. C. M. 
En,t oedd, s. r. the source of life; a living 


principle; a being; a deity ; a soul; essenoe, 
On wydd ed f ; duw; enaid; 
en, 

Bn, prf. enhancing the signification of words, 

En, „ as corcen, pawen, pelen, 


pen. T. 

En, f. t. It is added to plural nouns to form 
the singular, and also to singular nouns and 
adjectives ; as mesen, derwen ; hogen, llomen. 

Enachaf,+ in. lo! behold!—Nachaf. Dr. D. 

Enad,f s. animation.—BywhAd, enyfed. 

eyd ceiniaid cyfa enaid. eu rhwyf— 
the songsters relate of the full animation 
of their leader. C. 
Enad,'t a. (Dr. D. does nob know Watna po 
is the same as ynad or geni) a judge, 
a native.—Ynad ; brodor, genad. Dr. D. 
Ensele,t 3. — 1 a hurt, a woun 


Ensele,t d. painful, smarting ; piteous. 
Enaeleu, f s. a maim, a hurt, —Enaele. 
eidiau, & c. (en—aid? C. ena, onef; 
Am. enef H. anaph ; L. anima, animus ; 
G. anemos) a soul ; Íife.— En, enawr, anadl, 


ysbryd; einioes; calon ; 
Enaid! Maddau —s, worthy of death, 
Enaid ŷch— the life of an ox. 
Perohen enaid—endued with a soul. 
Yr hwn a wnaeth i mi yr enaid hwn—who 


made me this soul. AU gi 
Argl n 
ì cael ei bywyd a ar soul export 

ug her life by the generous 


Gwared rhaid f enaid fwynwedd—my soul 
of mild aspect must be saved. G. G. 


Nis ydan yn ddiau enaid pwy & 


en 

Enaint cymmysgadwy—a compound oint- 
ment. B. 

Enaint gwerthfawr—a precious ointment. 


twymyn—a warm bath. G. A, 
Enawel, on, s. f. (en- awel) a tempest, a hur- 
Ty tl, hyrddwynt. 


danger 
Enbydrwydd, s. perilousness, peril.—Perygl. 
r, to aad. 
EE a. „ erydu 
diniwed enbydus—a very 
person. Dyf. 
Ein byd mawr enbydus—our greatly peril- 
ous world. Gr. Gwef. 
Encil, a (on il) a retreat, a fall back; @ 
fight,—Gwrthgil, attaith- ffoad, 


3 


Myned ar encil—to go upon a retreat, to 
8 


a 

Enciliad, au, s. a retreating, an absconding; 
desertion, secession. 

Enciliedig, a. withdrawn ; deserted. 

Encilio, ia, v. to retreat, to retire, to with- 
draw; to fly away, to desert. 

Enciliwr, wyr, a deserter,— Ffoadur. 

Encilydd, ion, s. a retreater, a seceder. 

Enoudd, ion, & (en--oudd) a concealment; a 
hoard.—Cel ; cuddfa. 

Hir o amser, a throsoesoedd, y bu'r pethau 
hyn ar encudd—a long time, and for 
ages, have these things been in conoeal- 
ment. Ed. D. 

Encuddiad, au. 4. an envelope.—Amlen, 
Enouddiedig, a. enveloped, covered. 
Encuddio, ia, v. to envelope, to cover, 
Enouddiol, a. tending to envelope. 
Encyd, s. (en—cyd) a space; a while, 

Encyd o ffordd—a good way off. B. 

Dros encyd—for a while. 

Enoyd awr—the space of an hour. D. G. 

Enchwardd, s. (en—chwardd) a loud laughter; 


a i greet joy.—Erchwardd. 
Enchwarddiad, s. exultation.—Gorlawenhâd, 
Enchwarddol, a. exulting; joyous. 
Enchwarddu, enchwardd, v. to exult. 
Ni was ei alon—his foes will not 
exult. 


T, 
Enderig, t s. (en—terig) a steer, a young 
ox.—Bustach, ŷch an: J 
Rhuthr enderig o'r allt the run of the 
steer from the hill. D. - 
Gwas ystafell a gaiff anneiredd a'r 
enderigedd—the chamberlain shall have 
Endid a ic a 128 peor C. C. 
au, & (en) a state of being; entity. — 
Hanfod . 


Hyd eithaf holl endid- to the utmost of 
all sk Cat. 
en--dawd) a setting mark, 


en 
Enddawd, T s. 
Enddawd, a. conspicuous, remarkable.— Am- 


lwg. 
Enddigo „ (en—di fficiency. 
Endod, a n (enddayd) do place’ op 


cuously. 
Enddodiad, T au, 8. a denoting. —Gorddodiad. 
Enddodiant,t &. a distinction. —Arddodiant, 
Enddodol,t a. conspicuous, notable. 
Enddwl, T ddyliau, s. (en—dwl) the will; the 
affection.— Yr ewyllys; y serch. 
Enddylu, a, v. to show affection. 
Eneidfaddeu, t 8. (enaid—maddeu) a condom- 
ned crimi 
Eneidfaddeu,t a. cast for death. 
Tri dyn ysydd eneidfaddeu—three persons 
that are worthy of death. C. C. 
Eneidiad, 4. (enaid) an enduing with a soul, 
Eneidio, ia, v. to endue with a soul, 
Eneidiog, a. having a soul or life. 
Eneidiol, a. endued with asoul; living, 
Ti wron oreu eneidiawl—thou a hero most 
excellent and animated. P. M. 
Eneidioli, a, v. d. to make animated. 
Eneidiolrwydd, s. animality. l 
Enei dd, T au, 3. a temple.—Amrant, 
Ni roddaf orphwys i'm eneidrwyddau—I 
w give not rest to my temples. D. 


Eneiniad, au, s. (enain) an anointing. 
Olew yr eneiniad—the anointing oil. B. 


ENI 


ENN 


Eneiniedig, a. anointed. —Wedi ei eneinio, 
Eneinio, ia, v. a. to anoint, to apply unction. 
Eneiniog, a. anointed. 
Eneiniog, 4. an anointed one ; the Messiah. 
Eneiniog yr Arglwydd—the anointed of 
the Lord. B. 
Eneinìwr, wyr, è. an anointer. 
Eneirchiad, T au, s. (en—arch) a covering with 
annor,—Arfogiad, 
Eneirchio,+ ia, v. a. to oover with armor. 
Eneirchiog,+ d. of complete armor. 
Gwŷr eneirchiog — the men completely 
covered with armor. M. 
Ener,t s. (en) an agent of intelligence ; intelli- 
gence; a yn (Sh.). 
Rhwydd ener—a liberal soul. D. ap Ed. 
Cerdd weddawl gedawl Gadell ener—the 
moderate song for gifts from the living 
representative of Cadell, C. 
Enfawr, a. (en--mawr) very great, huge, im- 


mence.—Erfawr. 


Enfil, &. (en—mil) an animal, a beast.— 
Anifail ysgrubl, 
Enfilaidd, a. of the nature of an animal, 
Enfyged, T «. f. (en—myged) worship, respect, 
honor.—Parch, anrhydedd. 
Enfys, au, s. (en —bys) a rainbow, —Bŵa'r arch, 
bŵa'r Drindod, bŵa 'r gwlaw. 
Ac enfys oedd ar ei ben ef—and a rainbow 
was upon his head, 
Enfysg,'f au, 8. f. a rainbow.—Enf 
Enhudd, iau, s. (en—hudd) a covered state, 
Enhudded, au, s. f. a covering.—Tudded, 
Dan yr enhudded--under the covering. 


Gr, Gwefi. 
Enhuddedig, a. covered, enveloped. 
Enhuddiad, au, s. a covering, —Gorchuddiad, 
Enhuddiant, s. the act of covering. 
Enhuddo, v. to shadow, to darken. 
Enhuddo'r tân—to oover the fire with 


ashes, 
Enhued, f s. (en—hued) a follower of the chase, 
a hunter.—Heliwr. 
Nid wyf enhued, miled ni chadwaf—I am 
To a hunter, animals I do not keep. 
Eni,t v. (en) to exert the mind. —Egnïo. 
Am archfain riain rhaid im’ eni—for a 
slendered bodied lady J must use exer- 
tion. Ein. G. 
Eniad, T au, 4. a content, or area. 
Eniain, f s. (en—iain) temperature. — Tym- 
heredd. 
Garw yw ei beniain heddy—severo is its 
temperature to day. Dyf. 
Eniain,+ a. very clear; intense. 
Y mae ’n eniain oer—it is intensely cold, 


Dyf. 
Enid, T iau, e. (en) the woodlark,—Esgudogyll, 
hedydd y coed, eniden. 
A glyweisti chwedl yr enid—hast thou 
heard the saying of the woodlark? 
Eng. Cl. 
Eniden, au, 3. f. the she woodlark. 
Enig,t a. full of spirits, lively, vigorous, 
'Enirein,f a. guiet.—Llonydd. H. S. 
Eniwaid,t s. íe —niwaid) damage, harm, 
Eniwed, F au, s. damage, hurt, harm. 
Sef yw twrf ac eniwed llosgi tai a thori 
ereidr — disturbance and harm is to 
DAR houses and to break ploughs. 


Eniwedu,t a, v. to damage, to harm. 
Eniweidiad, au, s. a hurting. —Niweidiad. 
Na nodwch eniweidiad—notice not an 
injury. T. A. 
Eniweidiol, f a. apt to damage; hurtful. 
Eniwo,f a, v. to endamage, to hurt. 
Yssid im’ enwed eniwan wrthaw—there is 
ae to my lot for to be hurt at him. 


Eniwol,t a. tending to damage. 
Enllib, iau, 3. (en—llib) slander, calumny, 
libel ; reproach. —Athrod. 
A ddywed enllib sy ffol—he that uttereth 
a slander is a fool. B. 
Elid gwraig yn ol ei henllib —let a woman 
go after her reproach, D. 
Enllibaidd, a. calumnious, detractive. 
Enllibiad, au, s. a slandering; detraction, 
Enllibeiddrwydd, s. alanderousness, 
Enllibiedig, a. slandared, calumniated, 
Enllibio, ia, v. to calumniate, to detract. 
Enllibiwr, wy 6. a slanderer, a defamer, a 
libeller.— Esglandrwr, athrodwr, cablwr. 
Enllibus, a. slanderous, calumnious, —Difriol. 
olay s. slanderousness.—Goganus- 
rwy 
Enllyn, oedd, & (en—llyn) butter, cheese, 
meat (or anything eaten wi read, 


ium); victuals.—Ymenyn, caws, cig 


opson 
peu rywbeth a fwyteir gyda bara); ireidd- 


d. 
“Enitm gwyn—butter and cheese (as dis- 
tinguished from meat), 
Bara ac enllyn—bread and what is eaten 
with it (bread and sool. —North of Engl.) 
Enllyniad, & a moistening for food, 
Enllynu, a, v. 4. to moisten food. 
wnw ef, yr un y rhoddwy fi iddo 
dameit wedi 'r i mi ei egllynu ; ac ef a 
enllynawd dameit, ac eu rhoes i Iudas 
Iscariot ap Simon—that one is he, to 
whom I s give a morsel after I shall 
have moisten it; and he moistened a 
morsel and gave it to Judas Iscariot the 
son of Simon. . 8. 
Enmyned., T s. (en—myned).—Amynedd, &. 
Enmyneddus,* a. patient.--Amyneddus. 
myneddus fum fur cadeithi—I have 
a tient, thou bulwark of the war. 


Ennill, ion, & (en—nill) advantage, gain - 
profit.—Ynnill, mantais ; elw. 

Ennill, r. to get advantage, to gain. 

Nes myned o'r bobl a ennillaist trwodd— 
till the people pass over which thou 
hast purchased. B. 

Ennilladwy, a. capable of giving profit. 

Ennilleg, s. f. what causes advantage; a hat- 
chet (H. S.) —Manteisiaetli; bwyall, cym- 
mynai, 

Bwyall ennilleg—a battle-axe. 

Ennillgar, a. advantageous, gainful. 

Ennyd, s c. (en yd! en—hyi) a space; while, 
time; leisure, opportunity, — Gofod, lle; 
encyd, encyd o amser, talm o amser, byr 
amser, moment ; cyfleusdra. 

Etto bydded ennyd rh 
hithau—yet there sha 
tween you and it. B. 

Cuddiais fy wyneb oddi wrthyt €nnyd 
awr - I hid my face from thee for a 
moment. B. 


goch chwi a 
be a space be- 
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Llecha m ennyd bach—hide thyself as 
it were for a moment. B. 


Dros ennyd fechan y'th adewais—for a 
eect moment have I forsaken thee. B. 
5 Ks yr arosaf ennyd gyd 
trust to tarry a while with 

— 


‘a nid beddech yn cael enhyd (ennyd, 
. M).—but ye laoked opportunity. 


W. &. 

Ennylu, ennyl, v. 5 to bend; to level 
at. — Annelu. Dr. 

Ennyn, v. (en—ynf EU en—tân? L, 
incendo) to kindle, to burn, to inflame; to 
excite; to be inflamed or : fnaenowd. Uyn. 
neu, ffagìu, tanio, llosgi; 

Ennyn cynnen— to kindle EA B. 
Ennyn llid—te burn in anger. B. 
Ennyn tân—to kindle a fire. B, 

Ennyn, 4. a kindling, ignition. 

Ennynfa, oedd, s. f. indammation ; ; a burning 
heat.—Fflameg, tandde, 

Ennyniad, au, 4. a kin .—Taniad, 

Ennynol, a. inflammable ; ignitible. 

Ennynu, ennyn, v. to kindle ; to inflame. 

nyni o'i chwant hi—thou wilt be in- 
flamed with her love. Mab. 
O derfydd ennynu tŷ ym mhlith tref —if 
a house ee cn ren PA midst 
ofatown. C. C. 
Enrhaith, t rheithi, «. (en—rhaith) a friend. 
Enrhy,t on, 4. (en—rhy) bee RL ; much,— 
flawnder ; llawer, digoned 
y,t a. abundant. -Helaeth 
Eny . the increase of cattle, C. C. 
Enrhydedd, ts. (en—rhydedd).—Anrhydedd,&c 


Enrbyfedd,t a. (en — rhyfedd) wonderful, 
marvellous.—Rhyfedd, aruthr. 
Enrhyfeddawd,' odau, . a great wonder. 
* rif nebawd a wnaeth i'n rhian o 


rhyfeddodau tra fu yma—no body 
can recount what he has done for our 
me of wonders, whilst he was 


e a. of a wonderful nature. 
dig dyroedd—wonderful towers. 


Enrhyfeddol, t a. wondrous.—Rhyfeddol. 
mary! aac a, v. to be wondering ; we 
it 
3 s. (en — serth) a falling state, a slip.— 
Enserth, a. of a falling nature; alippery. 
Enserthol, a. debasing; apt to fall. 
Enserthu, a, v. to make abject. 
Enserthus, d. debasing ; apt to be vile, 
Merch ddrwg enserthus—an evil and de- 
based woman. 
_ Entraw, on, s. (en—traw) a professor; a mas- 
ter.— Proffeswr; athraw. 
Entraw y Groeg—professor of Greek, 
Entrew, on, a len- trew) a sneeze. — Ystrew, 
entrew—to give a sneeze, 
En i, â, v. to sneeze, to sternutate. 
ers dy din entrewych—remember 
posterior when thou dost sneeze. D, 
ata au, & a sternutation, —Ystrewiad, 
Entrych, ion, s. (en—trych) the great scope 
or 55 the great ei god or concave 
the firmanent.— Y gwagle mawr 
mak ben y ffurfafen, y nefoedd 


A' dd oedd 
entrych awyr a dod elon y nef 


ym. y ddal. —and the mountain burned 

with fire unto the midst of heaven. B. 

A chywydd hyd entrych aor m a 

hymn to the vault of the sky. D. G 

Enw, au, s. (e—nw? Arn. enw; Gr. onoma; 

L. nomer) a name, appellation. — Henw, en- 
wad, enwawd. 

Enw da—a good name (B.), & good charac- 


ter. 
Goreu enw mi biau—the best name is I 
own it. D. 


Enwad, au, 4. a naming; a denomination. 
Enwad crefyddol—a religions denomina- 


Enwad ddalen, & J. (enwad—dalen) a namin 
page, a title-page.—-Dalen enw llyfr, en 
eb, enwadlen. 

Enwadeb, au, s. f. (enw) a title-page. 

Enwadlen, i, 8. f. (enwad—llen) a title- 

Enwadol, a. (enw) denominative, appe tive. 

Y cyflwr enwadol— the nominative case. 

Enwadwr, on, $. a nomenclature, a dictionary 
of terms.—Geiriadur enwau, 

Enwadurol, a. nomenclatural. 

Enwadurwr, wyr, s. a nomenclaturist; a 
nomenclator. —Enwedydd. 

Enwadwr, „ & a denominator, one who 
thinks much of his own religious denomina- 
tion, —Dallbleidiwr, 

mo DU a. (enwaid? en--gwaedu) circum- 


ei y maent hwy yn enwaededig—as they 
are circumcised. B. 
Enwaediad, au, $. circumcision. 

Cyfammod yr enwaediad—the covenant 
of circumcision. B. 

Enwaedu, a, v. a. to circumcise,.—Blaendor, 

Enwaedwr, wyr, Ua & circumciser, one who 

Enwaedydd, ion, J circumeises. 

Enwaered,t a. (en—gwaered) very low, prone. 

Enwai, eion, 3. (enw) nominative case,—En 
wedydd, enwodigaethydd, enwedigydd. 

Enwaid,t a. ha a name or title. 

Enwaededig,t a.—Enwaededig, &c. 

Enwair,t d. Wm SO full of energy or 
vigour. — Egnïol, yniol. 

Enwair ddeon—an energetio sovereign. C. 

Enwaisg, T a. (en —gwaisg) very, brisk or gay, 

Bum enwaisg, a phawb i'm ennerch—I 
have been Mh ono and every body 
greeting me. 7. H. &. 

Enwawd, s. (enw) a nomination, name, title, — 
Enwedigaeth, enwad, henwad, 

Arfoliant urddiant urdd enwawd — the 
adoration of the dignity of a great 
name. C. 

Enwedig, a. nominated, specified, specifio, 
particular,—Neillduol. 

Yn enwedig— especially. 

Enwedigaeth, &. f. nomination. —Pennodiad, 

Enwedigaethydd, ion, & the nominative case 
(gram.)—Enwai, enwedigydd. 

Enwedigo, a, v. a. to denominate, 

Enwedigol, a. nominative.—Henwedigol. 

Yr achos enwedigol—the nominative case 
(Gram.) B. N. 

Enwedigydd, ion, 3. nominata case (Gram.) 
—Enwai, enwe as enydd 

Yr enwedigyd weithreda Ma e 

nominative case willdothething. B. N, 
Enwedydd, ion, s. a nomenclator. 
Enwedyddes, au, &. J. a nomenclatresa, 
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EPP 


Enweirus, a. (enwair) energetic ; vigorous. 
Draig enweirus—an energetic dragon. Pr. B 
pavers = | nwar: Dr. D. writes this word 
enwerys; and LL gives praise (ed), Pye fra 
onym) ungentle, arrogant. —Anwar ; t 
Enwi, a, v. a. (enw) to name, to term, to en- 
title.—Henwi ; galw. 
e „T a. having a name; famed. 
erfyn hen enwig—an old famous boun- 


Enwir,ta. (en—gwir) very true, perfect.—Gwir- 
ioneddol, pur wir ; perffaith. 

Enwir y'th elwir o'th gywir weithred— 

1 art thou called from thy just 


Enwir,t a. anwir) wicked, ungodly, p aoit. = 
g, annuwiol, anghyfiawn. 

Enwiredd,t s. wickedness, iniquity. Dr. D. 

Enwog, a. (onw) A famous, 

Dyma'r cedyrn a fu wŷr enwog 

these are the mighty men whic 
of old men of renown. B. 

Enwogi, a, v. to make renowned, to become 

renowned.— Ymenwogi. 
Enwogiad, s. a making renowned, 
— & pe 5 persons, eminent 


at 


Enwoliaid, s.pl. N DAT the disciples of 
e 14th c>ntury. 
Enwydd, ion, & a nominator; a nomenclator. 
enwydd ; enwedydd. 
Envyllt, 2. 
ing. as 


(en— 59 AL id wild, furious, 
= sg ld ts orion bon S. Meir. 
a. (en—gwyn) very w 
laeth enwyn—buttermilk. 


Enwyn, s. buttermilk,—Llaeth e1 
5 pin (e—nycha) behold ! 10 1— ! —Wele! 


Age Coswallawn—behold Caswallon, 


G.A 
Eny 8. ien) the seat of intellect. 
e — add animation, vigor ; 
a bee E ywiogr t yni. 
catch salmon.— 


Eoca, v. (eog) to ah font 
gota eogiai 
Eofn, a. (e— fn) dauntless b bold, daring, cour- 
= n 
a daring, 


ageous, forwa 
Eofnder, yn confidenoe, 
nl hyder. 
; parrhesia,— 
add, 


Eofndra, § assurance. Eo 
Ae Pe on of s 
er ymadrodd, hyaw 
Eofni, a, v. to cause dread; to be bold. 
Eofniad, ¢. a causing Pen a daring. 
Eog, iaid, s. (e—awg? e— hawg? C, ehoc ; Arm. 
eheug) a salmon.—Gleisi maran, pen- 
llwyd, Li GWYR adfwlch, gwyniad y gog, 
1 haf, brithyll y môr, brithyll du, 
rithyll brych, camog. . 


Mân eogiaid—salmon-fry. 
Nid mwynaidd ond eog—there is nothing 
so pleasant as the salmon. D 


Eogaidd, a. salmonoid.—Gleidiadaidd. 
B iaid, 3. (eog—brithyll) a salmon 
trout.—Gwyniedyn, brychiad. 
Eogyn, s. d. (eog) a samlet, a salmonet. 
Eon, a, (e—awn, eon; e—hawn) bold, 
intrepid, brave, presuming. — bon, b 
gwrol, beid ; anturus 


lateion eon t—thy minions are 
“ nc TEN 


Eonder, y boldness, forwardness. —Eofnder, 
Eondra, gwroldeb. Bs. 
Eonfalch, a. (eon - balch) boldly-aspiring. 
Eonfalchedd, 8. 83 spiring pride; presumption. 
Bui r Arg) rydd eigeryddu am ei eonfalch- 
edd—it came that the Lord chastised 
him for his presumption. Mab. 
Eoni, a, 8. (eon) to beoome bold or AHA 
Eoniad, 8. a becoming bold or 
Eorth + a. (e—gorth) a 
dious. —Dyfal, diwyd ; astud. 
Gwedd eorth —a diligent manner. Jol. G. 
Eorthedd, I 8. of a diligent disposition; dili- 
gence, 


Eorthol, a. of a diligent disposition; assi- 
duous. 


Eoa, * F. (e—aws; Arm. eawstig) a night- 


id serchog ond 5 is potting 10 
loving as the night D. 


asaiduous,' * stu- 


Kosaidd, a. like a nighti a 
Sarad o Y UN — 2 philomelion song. 


Eosig, a. of the nature of a nightingale. 
Eosig, a. f. d. a little btingale ngal 


is, & (eos—llais) The Nightingale (an old 


une). 
Ept v. yW to utter, to say.—Eb. 
Epa, od, a year Ir. Sw. S. apa) an ape, monkey. 
7 
Epiiaidd, a. like o ‘ape, a apish. — Gwrabaidd. 
Epicuraidd, a. (epicuriad) epicurean; luxu- 
rious. —Fel epicuriad ; wthresgar. 
Epieuriad, iaid, s. (Gr. epicureios ; L. 
an epicure ; a voluptuary, a sensu > an 
epicurean, a follower of Epicurea. —Clech, 
gloddestwr; moethyn ; dilynwr Epicurus. B. 
S 4. J. epicurism.—Glythineb. 
Epistol, au, 2. (Gr. epistolê; L. epistola) an 
epistle, a letter.— ythyr. 

n epistol ni—our yda B. 
Epistolaidn, a. epistolary, — en 
Epistoli, a, v. to epistolize.— HN 
Epistolig, a. epistolical,—Llythyro. 

Epistolwr, wyr, 8. an epistler, an epistolizer. 
Eples, au, 4. J. (eb- - -lles) leaven ; a ferment.— 
Lefain, surdoes ; heples, swyf. 
Eulesiad, au, s. fermentation. —Hepleaiad. 
aoe a. fermental. —Ymweithio 
plesu, o . to leaven, to ferment. 
Eppu, pe d, s c. (eb-hil, Dr. P.; o hil, 
; ebpil, T. Ch- offspring, issue, pro- 
geny; ‘descendants, iliogaeth, adian ; 
cenedl, 


Gan ty ei dad, hil ac eppil—the 

glory of his father’s ‘house, the offspring 
j aa the issue, B. P ii 

Epp 8. ag. progeny, descendanta. 

Eppilgar, a. prolific, teeming. —Hilgar, 

Eppilgarwch, s. aptness to generate. 

Eppiliad, s. a bringing forth issue. —Hilied 

Eppiliaeth, s. f. the act of bri forth. 

Eppiliawd, 8. the act of bringing forth. 

Eppilio, ia, v. to bring forth; to generate. 

Eppiliog, a. having issue or progeny. 

Eppiliwr, wyr, s. one who generates or begets 

issue. 


Eppilwraig, wragedd, s. f. one who brings 
Eppynt,t & (eb--hynt: Dr. P. derives this 


ERA 


ôl 


ERCH 


word from eb— ynt, and writes it epynt; 
but it is much morelikely that the root is 
. and Sat it 3 at to have a double p, 
; rise, slope. — Esgyn- 

hwedd, 1. llethr. 


g men rhos ac eppynt—bebwesn ti the plain 
and the swee slope. 

Epha, +. OD a Hebrew dry sleek ee 

ks and three pints.—Sych-fesur 

— yn cynnwys tri phecaid a thri 

Bydded ha a'r bath un fesur—the 

tu shall be of. one mea- 

Ephlan, a. a. (pla) = p bright, glitter- 


-—Y¥sblenydd, 
Weit 4. à oorugatlon.—Llathriad. 
hlanol, T a. resplendent, oorusant. 
hlanu,f a, v. to coruscate, to glitter. 


. P (e—porth, Fr, & E effort).— 


Er, T ê. r. an impulse forward. 
Er, for, beoause of, 5555 
a of, in order; ores: ; for the 
sake of, on account of; through’ notwith- 


standing. 
Erddof, erof —for my sake, 
erddot—for thy sake. 
Erddo—for him. 
Erddi—for her. 
Erom, erddom—for our sake. 
Erddoch—for your sake. 
a he or their sake. 
Er amled — though ever so numerous. 
Er Bod Oedi B.; LL G.; Hom.; 
MEG Apoc.; Ch. E.; E. S; 
Er dechreuad y byd— from the beginning 
of the world, byi 
doe— since y. B. 
Er 3 o W its 
g said by him. 


year. 
d—for a | ‘hile since. 
Er swllt y dydd—:or a sbilling a day. 
e er hyny Duw sy'n 
rhanu da—though some here, may 


doubt, ners this God is dis- 


posing good. 

Er mwyn—for ihe a of, because, 

A elwir yn eglwys fìlwriaethus, er mwyn 
ei bod hi etto yn aros yny cnawd—it is 
Ga a church militant, because it 

et in the flesh., M. O. 


Er, Pirai aa a cing prefix. — Rhagddod 
ych 
peer y, indeed.— Ta. Dr. D. 


1 blys ground.— Ar. R. 
a. r (arall) other. —BEreill, 
Fel dynion eraill — like other men. B. 
Eraill, pr. & s. pl. others, —Ereill, lleill, 
Ac eraill lawer —-and many others. B. 
Brain, t a. (er?) abounding with impulse, 
Eraint,t s. f. a round body; a ball; a bowl, a 
cup; a pear.—Pelen ; cwpan ; peren. 
VOL. IT.] D 


Erbaro 
h, T 4. . reverence. — Gor- 


Er 51 8. a reverencing, a respecting 
Er barchol, a. reverential, revering. 
Erbarchu,t a, v. to reverence, to 


ine 3. 5 the oommon int, — 
Erblith, a 8. 1 th) an amalgam.— 
Erblithiad, au, less! -—Delf 


Erblitho, a, v. to amalgamate.—Cy 


Erbwl,t a. (er—pŵl) y'n blunt. Tra YL, 


Erbyd,t a. (er—pyd —Peryglus, 
Ribylad. f s. (erbwl) a m blunt. 
Erbylu, a, v. to blunt, to e dull, 

Ar ol erbylu cyrdd. atteg divesting of wib 


the so S. Bryff. 

Erbyn, ion, 114 pra) contrast, opposition. 

—Cyferbyniad, 
Erbyn, prp. Hae sib ans 

towards ; by,—Yn erbyn ; ŵua, N 
Erbyn, v. 10 fake to, to receive, to accept. 
End .Againsaying, contradiction 

& a reception, acoeption ; 


Erbyniawd, & reception, acoeptation. 
Erbynied, v. to take, to receive.—Derbyn. 
Erbynio, erbyn, v. to receive, to acce rola 
Erbyniol, a. receiving; adopting. — Derbyniol, 
Erbyniwr, wyr, 8. a receiver, an 5 
Erbynydd, ion, s. an accepter.—Derb 1 
EU 8. r. (er) & dark color, a dark brown.— 
Lliw tywyll, twtnai, lliw twtnai 
Lliwawa erch erfai—many a dun there 


Nie rari be or me. ae u. 
a. dusky, dun; N —Tywy 
duaidd ; dychrynlly 
Erohferch, feirch, s. (au nian) a horse of 
a dun color; a ferocious horse. R. 

arch, v. (arch) to ask; to demand.— 
Gofyn, dymuno ; N Hi 

Erchi a orug y'n — Ambrosius 

Raye of him. 


ind Ddydd a ai aroh 

ur as ‘Deva F wil 
6 u ore 1 

sak tbe rogue 


Erchlais, leisiau, s. tn Mais) a frightful 
voice, a scream, — 5 
7 baa e ugly croak of the 
Eu torch 93 Y ky bl 
Erchliw, s. (erch— iw) a dun color. ns 
Erchliw NAM — the dusry color of 


Bechlytn, e a. arol ilyfn yfn) very smooth. 
yf feirch canaid yn erchlyfn — 
zoe sleek steed so very a Uc 
a. —cryn) agitating, genbling 
Esg a Saat nhyrfus, y R 
Erdhryniad, au, e. agitation. 
Erchrynol, a. tending to nate 


Erchrynu, v. to agitate; to tremble. 
Erchwain £ So — gwaint) ‘the meadow 
sweet.— H. D. 


Erch —erch a. (rch- gwyn v 
Ane oun so ies E a'i 
—erchŵyn], ion er—o a 
achos aside, E. Lh, A "ero I 
a rapport a peg ; cymmhorth ; 
ysgogiad, 


ERDD 


ER? 


Archaf i erchwyn nef a llawr—I ask the 
support of heaven sud earth. P. M. 


„ & passing over transitive. 
wynedig — "verb transitive. 


wynedigaeth, a. 3 


3 odiad ; 
O erohwynedigaoth bahi i hyd enedig- 


aeth Crist m the captivity of Baby- 
lom to the birth of Christ. G. H, 
Fr el bare au, sire,» i0 came to 
wynio, ia, erchwyn, v. cause 
over, to make a transit. Trosi. Er 


rae tumult. 51 . i 
wyniog, 2. a place to pass over; a range. 
wyniog gwledig — the range of the 
sovereign. C. 
Erchwyniog . career of the most 
gallant one. C. 
8 a. apt to 
Raus a. Cr chwyn) Tapidl mo i 
chwys, f 3. f. ag. (erch —gwys 
Rounds; hounds.--Onud o fytheuai 
r erchwys a latysai y carw ymaith, 
w & erchwys ei hunen ar 
yd ui driving the awayw 
had killed the sta stag, han drew his own 


on the stag. 
Erchyll, a. (erob, Dr. P.; eroh Hyll, Dr. D.) 
pue y y, horrible, dreadful. —Hyll, erch. 
d chwareu a fo N is no (play 
A a; is terrify am Pira 
Erchyllder, )s. horri leness, frightfulness, 
yee ulness. — Hyllder, eoh- 
Erchylldra, J ryslonrwydd. 
Erchyllfa, oedd, . 7. a hideous place. 


z brian deol anesgor hon—this never to be 
eft place of horror. B. C. 
Erchyllwydd a gh sek ager eR onder, 


1 a, v. to make ghastly; to look 
Rchyniad, f au, a. (er—cynu) an elevation, — 


Erchynol, T a. apt to exalt or lift. 
Erchynu,f a, v. to elevate, to exalt. 
Erchywyn, t. au, 2. (er—cywyn) 8 pasa oe 
edig,t a. transmigratory, — Traws- 
fudol. i 


Erchywynedigaeth, T au, 4. J. transmigration. 
ED au, & a trasmigrating. 
u,f erchywyn, v. to transmigrate, — 
eh , trawsfudo; symmud, 
Erdulwyn t ywn oak v. (or alwn) to beseech, 
to intreat. — A: 
BO dyed pi pwy oedd oedd Ati pray 
thee, tell me who was th 
+ a. (er—d—grym grym)—Erddryn. R. 
Erdd,f 4. (erdd) impulse, forwardness. 
Erdd, prf. (er, with the addition of dd for 
N s sake) for the sake of, because, for, 


mado” erddot, 1 &o, See dydh 

a . (er— lygan ; arddigan or 

orddigan, pr. 1 DJ. oup hony, harmony ; ; â 
, tuning. D.E dygan. Dr.D 


oyw erddigan a ganai- btly har- 
monv dg was wont to sing pre 


Un n aon yw'r erddigan dau—of the same 
ia thy harmony. M. R. 
mt a. fer e . hud- 
anh Send uo mutase tke pieco 
Bl . — 8 a F. 
drym, s. (erdd—grym) potency, strength. 
+ a. potent, robust. —Nerthol. 
Onith gaf er oerdd erddrym—if I obtain 
thee not through the potent song. D.G. 
Erddrymedd, f s. robustness. —Grymusder. 
Erddrymol,t a. baving robustness. 
Erddwyn,t v. (er—dwyn) to bear away, to 
Erddygan, au, 4. f. — AR euphony, 
mony; ; accentuation. 


Erd 


Erddyganar o eroerdd -a sonata. D. S. F. 
Yr hen feirdd a ganant yn foel-uwdl, sef 
yn ddigynghanedd; a rhoddi li pwys 11 
ganiadaeth ar yr erdd ygan — 
bards sing in bare rh dn 5 
concatenation; an 
5 tho harmony upon che 5 


Erddyganol, a. euphonical.—Persain. ` 
Erddyganu, a, 9. to produce eu oy ; 
W e 4. . e biin 


ngai ddyddwg glain o erddygnawd fain— 
what brings the 1 Hom the hard 
working 
Erddygniad, F au, s. a toiling.— Trablxdd. 
Erddygnol,t a. very toilsome. —Trabli 
Erddygnu,t a, v. to toil, to labor hard, 
Erddygyd,+ v. (er dyeyd) to bear from; to 
get.—Dwyn ; cael, 
Erechwydd, f . (er—echwydd) a fized state; 
purpose, resolution, —Penderfyniad. 


Ar erechwydd e —upon the 
resolution there came a faili LL AH. 
HN a. intent, resolved. —Bwriadol, 


wyllai Dunawd farchawg gwain, erech- 

Em ai gwneuthur celain—Dunod the 

leading knight would drive onwand, 
intent on making a corpse, Ll. H. 

Erefain, t v. US Gun to impel ; to move on- 


Ereill, a. (arall) “other. —Eraill. 
Ereill, pr. & e. pl. others. —Lleill, 
Ereinnwg,t s. f. (eraint) a Spear orchard; the 
old name of Herefordshire,—Perllan ellyg ; A 
hen enw sir Henffordd. F. Ll. 
. 8. (eraint) a silver 55 —Eraint R. 
Eres,t a. TE ny aang, wonderful, 
ad is ol, hyno 
Eres yw genyf—I wonder. Dr. D. 
Ereai, ＋ e. 1 wonder 
Erestyn, T . (er — estyn), a hurdy-gurdy ; 


mor —Perwg; D by: Ê 
wnge erestyn—a y-gurd strain. 
Erestyn nis câr ef a'i grasdant—e hurdy- 


gudyn he loves not with. his harsh string. 


Eresu, a, v. to wonder, to marvel. 
Erf,+ s. r. (er) briakness.—Hoenusrwydd. 
Erf,+ a. brisk, full of motion. —Hein1. 
ag: a. brisk, lively, animated. —H 
bynied erfai eurfalchwawd Wal maì— 
ni him reoeive the animated and ex- 
alted golden panegyric of Gwalchmai, 


Oariad erfai—animated love, D. G. 


ERG 


Erfawr, a. (er—mawr) very great.—Dirfawr. 
. (er—mid. It seems to be the pl. of 
od, says Dr. D.) a junction, a meeting; 
a conflict, a renoounter,— Ymuniad, oyfar- 


fod ; 
A ben erfid are to 
ye —they are gone 


tôid . the wave blus- 
Cyfarfod pob 3 the meting of 
po —them 
men with heeds in contact. Ph. B 
+ v. to come in contact. od. 
wyddhwch wrth erfid—a wild boar when 
Erfin, 6. ag. .) tarnips.— Maip. 
Erfin Bwedan— Swediah Sarnia: 
ehe a. J. a taurnip.— Meipen, 
en y ye Yd. the b mer H. a 
—the rape, navew, the 
sy i 
Erflawdd,'t a. Gr bleed) tumultuous.— Ter- 
afreolus, didrefn. 
au, eirf, & d. (arf) a weapon ; & tool. 


Erfyn, i rar ( 
— en intron — | Ergwy 


PU idi to to beseech, to intreat, to 
beg; to sak} to, re- Tl ote Eten 


1. 
Nao arnaf ymadael & thi—intreat 
me not to leave thee. B. 


N supplios implored. 
d, ion, s. a beseecher. Deisyfydd. 
erfyn, v. to request, to be 
ed erfynial pawb ryddhau Hingestr, mi 
Pe lladdwn fy hun—if every one should 
solicit to liberate Hingestyr I would 
Erfyniol d. sun ch oe úti 
ol, a. supplica onary. 
Brfyniwr, wyr, s. one who solicits; an introater. 
Erganiad,+ au, s. (er 5 singing. 
u, T organ, v. ees to oele — 
Ymidy uw a t—what 
y sy gynt neu'r mi ergenynt—w 
„ early than me that they 


sing 
Erglyw, s. (er—clyw) a listening; gar Ye 


lywed, s. a hearing, a listening. 
Ee erglyw, v. 15 hear, to attend to. 
Gwrando, ac ergl yw fi—attend unto me, 


and hear me. 
Par eurglawr, erglyw fy marddlef—thou 


8 arrayed chief, Y, hour my bardio lore! 


Erglywia y listening. 
ED an 8 d trembling beren droad. 
en het rr 
his = jena dread was upon every 
to Cau to tremble; to 
g ebe N 


dio, i ; 
terrify.— Dirgrynu ; dychryn 
Gwŷr yn bedyd, a ergydio—men wal- 
8 8. Brf. 
Ergrydiel, a. tending to agi 
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ERG 
Ergryf, a. endowed with strength; 
strong. — ; nerthol, 
Aer elyf ergryf orgrawn—a sword 
* glu with slaughter, endued with 
to collecta heap. Ein. Off. 
+a. „„ terror, , dread.— 


E & AYN fen! itation. 
Brerynedig,t a, trembled.— Dyohrynodig. 
th y ffowch, ohwi ofnogion oas 
cl Moy, do you flee, ye tre 
timid ones! G. 4 
ee eee au, e. f. tremulation, agita- 


tynu + au, s. a trembling. —Ofnogiad. 
a. apt to tremble; timid. 
Rb ehen 1 twill ¢ yn y wlad yad oedd 
ergrynig—I will greatly sing to a sove- 
reign in the region where he was agita- 
with faite T. _ 
prerynol,| a, tending to agitate; trembling. 


aul tet awe ain“ many 


Ergwydd, T au, s. yg o gwydd) a â y 
Berga e 
v. 0. 
ee ol, a. cs ap down. YM 
Exvpriad, ywn er —owyn) a great com 
taw,s.s 5 .—Galari plai 
ergwyn, v. to oom K peil 
Ean a. ra doleful. 
ion, 2. f (ery TIA a 3 a 
w, & cast, a wi a 
a dc end, ee es a hyrdd- 
: cnoc, ; ss 
Ergyd bwa—a bow-shot, B. á 
—a stone’s cast. B. 


Ergyd 
Ergyd dammeg—the design of the 
— yri ^R l 


gu 


LM 


D, 
ngydia d, au, $ a propelling; a e a 
3 projection; a cast, a thro 
Ergydio, ey hag propel, to cast, to Erw to 
9, to 


shoo 
Braydtol a. propulsive, vo, impelling missive. 


diwr, wyr, s. a thrower, a caster, a fling 
er, a hurler; a shooter. Telor, hyrddiwr 
dyrnodiwr; saethwr. 


Ergyr,t oedd, ion, 3. (et—cyr? Dr. P. has no 
cyr ag a separate word, though he puts it 
here as a root. Dr. D, ives this word 
from 3 by FY deny a mef p in- 
stigation. ergwd; ysmud; cyforgyr. 

Ergyrch, fau, . (er —cyrch) an a an attack, 

Ergyrohiad, —Ymgyrch- 


fau, s ana 
Goreu ergyrchiad feiddiad fyddai— the 
best adventurer in the BE Meyer he 
was used to be, Hill. 
5 a. tending to come upon. 


v. to make an onset. 
Ede lee; au, s. ” ergy) an impelling, a 
instigation. . 
ats eo pel to thrash ts insti- 
mamio, t a. impulsivo instigatory. 


ERLL 
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ERN 


yt & 
1 
wa on 
sar, gwsg Ly NN 
d u ber spar before his 


Erh fä —helfa) a h hunt- 
ng pod i Seg ra a belfa, 


an N * dividing the 
88 Mab. 
Erinllys, 8. ag. eirin— llys?) St. John's wort. 


Erioed, ad. (er—oed: er—ei —oed, in his life, 
E. Sh.) from the ; ever; always; 
Eet (it is used a clwtyn of the past time).— 


dechreuad, er tragwyddoldeb. 
Ni las oenad erioed—a messenger has not 


ever been alain. D. 
pet iau, s. (er) a progress, a oourse,—Cyn- 


a eriw haf hyfryd dedwydd—in the 
progress of summer my is the happy 
one. 6 


; the state of 


iacth; erlid, 
Yn yr erledigaeth fawr hono—in that 


lare; a meteor.— Ysblander ; awyrdan. 
md, 1 iau, . 1 s pursuit, a chase; 


a ru y dydd yny erlid mawr ar yr 
wys—and at that 4 time there was a 


persecu i 
Erlid, v. to pursue; to te; to 
cute; to chase. a lyn; ymlid.” NE] 
Pa ham yr wyt yn fy erlid it why perse- 
cutest thou me? B. ad) 
Erlidedig, a. u chased. 
Erlidedigneth, au, 4. J. Sn tion.—Erled- 


Eu Ma BN 8. f. a chase, a pursuit; perse- 
midid au, 4. a pursuing; persecution, 
Erlidig,t a. apt to puree: persecutive. 

dn ng; au, 4. f. 2 persoeution,—Er 


Brlidi ma follow; to persecute.— 


M pa & a a e a streaming,— 


Trytiar aar lafar erllifnd gwaedffreu— the 
FT an of the noisy conflict and the 


streaming L. Li. 
nee Un & violent 6 lif- 
Erllifian gorllifiant. 
zalito; a] lets. to flow in a torrent.—Gorllifo, 


thrast- Erl 1 
dU ee diver ce (oy) a parent ursuit, a chase. an- 


Erlyn, er erly, v. t v. 1 to follow after. 
Yssef a'i herly arlwy garthan dyn Llywel- 
yn—that is to say, he that pursues it by 
a & severe conflict is Llywelyn. 


Erlynadwy, a poanie —Canlynadwy. 
Er:ynedig, a. pursued persecuted. 
Erlynedigaeth, au, 4. yi persecution, 
Erhynied 25 a. of a De nature. 
yniad, au, & a following; pren 


Erl 1 oyfraith— e 
ae & a pursuer.— Erlynydd, 
Gnawd serchog erlyniad—a pursuer ig 
generally one inlove. D. 
Erlyniaeth, au, s. J. prosecution; persecution. 
Erlyniedydd, ion, lg a pursuer, a chaser; a 
Erlyniwr, wyr, geg —Ynmlidiwr, 


Erlynol, a. pursuing, chasing 
ydd, ion, g. a pursuer.— = 
Erllen, T au, s. f. tor Hên) a 95 
Erllusg, s. ar iing) the lesser 9 8 8 975 
Erll 15 3. Ur. ama an adventurtig = 
Efan | a. ot a ante disposition. 
Erllyfasu, T a, v. to adventure, to dare. 
Nid er lles nid erllyfesir—to advantage ho 
will not be C. 
Bryn ad. ell a since last year.— 


a i'r a (ei ) the plantain. — 


Ermaes,t a. cln external, exterior, 
F 
au, 2. (er oon on; a 
5 diad; terf, y 
u-law ar ei greulan—the oon- 
9 5 i a bloody hand upon his gory 
Ermid,t au, a eremita; Gr. eremos) a 
hermit. -Meud Dr. D. 
an fat (armid) nn 
ermi 
ano E do oonflicta. P.M. 
Ermidedd,+ s. (L. eremit) an ey i golitary 
ee the life of a hermit. 


Se havi 
Ermidediog a. 3 
5 5 an A a tool. 
offeryn ; teclyn. 
Ermifar f — —Feirenol, ting 
a. (er—milus) prowling, hun 
about. — Ysg lyfiol, 
55 . 4 E. in all my 
; er—ym— in all my 
life time, —Erioed, er fy oed, er ym oed, 
Ni thewais ermoed o'i moli mal drud—I 
arij not in all my lifetime ceased from 
raising her like one distracted. C. 
"Bn 11 ion, 4. (er. mye) a respect, honor,— 


au, 3. ca “jee adoration. 
Ermygol,t a. tending to honor.—Mygedol. 
ta, v. oa to Ador: 
gelan o wŷr gwychr gwnedd 
is Leta honor (an bidet of braveand 
Em, ag gi A. n 
au, 3. (er earn; S. cornest) an 
est; payment,—Ennill, cyfog. 


5 


ernes, gwystl; tal. 
Ceiniog ern—a penny of earnest. G. &. 


ERTH 


ERW 


O'i law ef a aeth, ar ol ei fen—o ern i | Brthyl, od, ». MU NAT S 


Weblai lawer noblen A a noble 
went from his hand, after his cart, as a 
payment to Weably, L. G. C. 
yd v. Ey cdg pe e, 
ea, au, 4. f. earn edge.—Gwystl, ern. 
Ernes ein hetifeddiaeth ni—the earnest st of 
our inheritanoe. B. 
Erniw,t iau, 8. (er—niw) harm, hurt.—Niwed. 
ales a hern detriment.— 
cam, darhâd, 
Erniviad. a i a “doing harm.— Niweidiad, 
Erniwiant, f s. detriment, hurt.—Drwg. 
Erniwo,f erniw, v. to hurt; to be afflicted. 
Nid an BA A Ffreuer a erniwaf heno—it is 
death of Frouer that I am af- 
foted with this night. L. H. 
Hwn a'm erniw er na daw ia one does 
hurt me though he does not come. C. 
. : ( T briskn vivacity. 
+ . (er—nwy eas, 
Eray 3. (er—nych) that gives anguish. 
Ernyc au, s. a tormenting.— Arteithiad, 
Ernychel. a. tormenting, afflicting. 
Ernychu, ern v. to torment, to afflict. 
Os onydd y fydd fo, fo ernych hwn 
iwch arno—if a quiet man he shall be, 
this one for you will tyrannize over. T. P. 


ela E. 4.55 a FI a slope; a moun- 
(er rhith) a passing form,— 


ith, . FN Yd 8. 

Gwedd ddi 

Rhag ane a — i ar welwgan—be- 

fore a passing object and a phantom 
over a pale clear fluid. ‘ 

Er's prp. since, ever since, some time since, 

Er ys, Í 5 time since, a good while 


ago; for; th 
w'n sdas days ago. 
Er's meityn—a good while, some time 
since. 
Er ys hir amser—a long time since. W. S. 
Er ys talm o amser—long time. B. 
Ertrai,t treiau, 4. ÔR ae the ebb, the ebb 
tide; the high water mark.—Trai; ‘nbd pen- 
llanw'r môr. 
Rhwng Menai a'i hertrai hi—between the, 
Menai and its ebbing tide. RA. G. Er. 


Eth, au, |& r. SD au effort; a puff.— 
*Im h, antur; hwb. l 


Erthħiad,t au, s. V 
dys a. forcible, violent; puffing. 
Erthrwch,t 5 & (er—trwch) a tear, a 
V!!! Rhwyeind! 

ry au, 8. a g.— 
Erthrychol,+ a. tending to mangle. 
Erthrychu,t erthrwch, v. to tear, to mangle, 
Ertha,+ erth, v. (erth) to make an effort. 
Erthweh, ychian, s. & puffing, a groan. 

Gwedd erthwch—a counten«noe of dis- 


| tress, 
gion hema v. to puff, to breathe with diffi- 


un Gwar au, ar Sn Eonia 
y a. —Pwlffiog. 
Erthychu,t erth ch, v. to breathe hard. 
Erthygl, au, s. 1. articulus; E. article) an 
arti Pongs, pen. Dr. D. 
Brynu ffydd—the articles of faith. 


'Y namyn un yn un. dengain & erthygl—the thirty- 


nine artiol 


miscarriage; aborti 
gare eau cuddiedig—an hidden untimely 


t o 8 a Sn 3 
au, 4. an on, am 

Erthylog, a. abortive, 5 

Brthylo, a, v. to bring forth out ‘of time, to 
Erthylyn a. d. one abatiso Hirth. 

y s. (er—tyst) testimony, evidence.— 
Rhybu erthyst yn i has been 


evidence for us, 
Erw, au, i, z. f. . an 5 & tey yw hn 


nyn en sar ti 


Erw ddiffoddedig—an 5 
gan ne Ot HE 


. 0. 
e Welsh acis; hein 160 
Erw'r gx â ths soro ofthe ph | 
—the acre e plo 
ŷch du—the 1 k 
a allo$ted to one who had a_beasi 


ö me dy ploughing i in 83 


ae 


ploughing, his owner shall have an acre, 
called the acre of the black ox. C. C. 
Un droedfedd ar bymtheg a fydd yn hyd 
yr hirìau; ao un iau ar an a 
yuh d yrerw; a dwy fyd — 
deere eee ho lengik of the yoke 
make the 


s. ag. the meadow sweet .—Medd- 
Krainz jie chwys Arthur, llysiau'r for. 
wyn. 


Pan yw pêr erwain—when the meadow- 
sweet be delicious. 
Erwaint flawd—the blossoms of the mea 
dow-sweet.— Gralch. 
Erwan, a. (cc— (Wan) feeble, weak, — 
DA 4. (0r—gwân) a stab, a sting.— 


A au ddysgwyr gwŷr a gwyth erwan— 
and horrid shrieks of men with agony of 
wound. O. Cyf. 

5 au, 15 8 running through. 
Erwanol,f a. stabbing, thrusting. 
Erwanu, f erwan, v. to stab, to run through. 

O'i golli erwan dolur mil mil- cant—from 

him pain will war eting AU thousand 


Erwus, T erweis, s. (er—gwas) a hero,—Arwr, 
rweis Rhydderch Hael—the heroes of 
Roderic the Generous. Af. 

Bwn . (er—gwawd) a panegyric, an enoo- 


Erwoh,t s. (er) impulse, drive, push.—Ebweh, 
„ . A ler a small Cur of ground, 
th a A ee be ia is cono from malt 
© son he pore f 
Danm ist the bottom of 


ca A y ad er gwyd?) a pole, a 
a 8. ag. ut gwŷd) poles, piu 


sah T 


8 = the oll. 


ER xv 


Li nyd of" Ta he is transfixed with 
Brwydd, au, y F g a pole, a rod.— 
dd, &. er—gwŷdd! a staves. 
r erwy ergryd un usio). 

Yr erwydd yw pum llinell wedi eu 
gwneuthur y naill uwch y llall—tho 
atave is oomposed of five] lines made one 
above another, thus — 

mera s. (er—gŵydd) presenca.—G 
F A dd) presence ot 


Erwyd daid, cian, 8. 4. the length of ot a perch. 
Erwydden, rwydd, s. Au clas a a stave, 


ae oe ji AL. at | gwyll) gloomy, dusky steed. LI. a 
Brey a. (er— gwyn) very white, splendid, 


Gorwyn. 
HAN . . splendid and liberal 
Er PPr 1 ob & crooked. 
Eryddrf on. (er. ydd aeg. oh 
eyf wd 


eer yf)imp a, buh Gwth. 

tremid angen— 
Ed heavy exertion against the signal 
of death, 


ryfain,t v. to use US — Ymdrechu. 


.—Goryf. 
win o'th wen adaf; diwedd, 
eryfaf a fedd—I have drank to excess 
of thy wine from thy fair hand; havi 
done, I will dee ly quaff thy mead, Li. 
ea did & SE f s Pasir * a look out, 


“Y tie; gosoter GWD yr 1—where dogs 
are placed o n the Ya ay O. C. 
Eryl v. v. to watch: to look after.—Gwarchod. 
Brenin a'i werin yn ei eryl—a king with 
his commonality him. L. G. C. 
"Eia * (er--yr; C. Arm. er) an eagle,— 
euraid, melyn—golden eagle. 
Eryr moel, eryr penwyn — bald eagle, 
yeas ôr—th t sea-eagle, 
mawr y m e 
Eryr HDWyn— rg -tail ac white-tailed 


Eryr y mor, eryr y dwfr, pysg-eryr—the 
rey. 
— Eagle (a oonstellation of the 


pame), 


ET aan 


mph] af. 55 the "ED 


eryrod, 
Eryri, 8. yd So don, th the forrest of Snowdon, 
„ the shingles. yr eryr. 


‘Esbonio 


ESG 
Erysgwyddiad, dà port 
ation; a shoulder; AF È is 
Cain a ddial a Fu sup; T. 
eae amazement, wonder. — Rhy. 


Lie chw aserw o d—where 
righ cyw mind 
amazement, D. G. 


Erysu, v. [ero to Wonder to marvel. = 
Erysynt cadfaon—men of conflict 
wondered. 


T. 
a ae v. (er—yth—ioli) I pray thee. 


E, T 8. r. a na a a shoot.—Gwahaniad. 

E, T v. used once by P. M. for ys or 
says Dr. D.—Mal ydd « es—as we are. P. 

Es, prp. since, for a long while since. —Er's, 


er 
E 'dwyoes nid oes dial—there is no re- 
venge for two ages since. L. G. C. 
Ea, prf. signifying motion, from being of the 
same force and Onen with the Latin er. 
oom ple, at 8. F. ( 1 An 
example, an ensample, an 
— a 00 yor ttern.—Esiampl, siampl, 
ep 


anghraifft. 
e rhoddais i a 15 for I have 
given 
Esau, +. pl. apia esses ; 77 gell collor of 88 ; * (a 
decoration which appeared firat in the reign 
of oe and was worn by the distin- 
guished of both sexes), G. M. i - 
Esau aur megys Warwig—gold esses 
Warwick. L. G. C. 
Esblydd,t a. (es—blydd) delicate, tender. 


Eablydden, eablydd, s. f. the pippin. 
vp expono) to expound, to- er- 
Tai Rabon Dr. D. ps 


ia. au,s. an e ition, a luriad 
o Eelurhid, N 


de liad, agoriad, 
Er s. J. commentatorship. 
Esboniadol, a. explanatory. — Egluriadol, 
Esboniadur, on, 4. 1 a glossary. 
Es a. exp le.—Amlygadwy. 
Esboniedy d, i jon, a. a commentator. 
ia, v. to ex to expound. — Eglur- 
hau, dehongli, 
Er a esboniod; iddynt yn yrholl 
yM LU am dano ei hun—he ex- 
pounded unto them Ban es 
the things con himself. B. 
Esboniol, a. 3 
rae. wyr, & an 5 a oomment- 


Ebert. eaborth, v. to nourish, —Porthi, 


Esbyd d) guesta us 
ar An py dad een gorn 

Da d —the 
e 1 y 


Keg t 8. (ca) what 1 or shoots 


ESG 


wd a. (e6&—caeth) void of 'restraint; 
u, T esgaeth, v. to make free; to be 


Esgaidd,f a. (esg) nimble, brisk, apart gay. 
Troi yn ee iawn — to turn very 


smartly. 

Esgair, eiriau, s. "lesg; Arm, dinesgar; Ir. 
Gisgeir ; Gr. skelos) a shank, a leg, a limb; a 
long ndge, a hill.—Coes, aelod ; trum hir, 

cefnen. 

Nid gogyhyd esgeiriau'r au in legs of 
the lame are not equal. B. 

Lle cerddo llesg ei hesgair ni chyfyd nao 
ŷd na gwair—where she with feeble 
shank bappens to walk there will no$ 
grow nor corn nor hay. Gr. O. 

Esgar,t iaid, s. (es—câr) a separation; a di- 
voroo; an rd a enemy.— Q 
iad ; ysgariad; gâl, gelyn. 

Un gâr un esgar — common friend and 
5 foe. G.A. 

Esgar,t v. to rate; to divoroe.—Gwahanu, 

Eegarant,t A yea s. an adversary.—Gelyn 

Nis medd trais, nis traidd engeraint op- 
pression has no hold of him, enemies 

Esgard f ia aa a hapt —Hollt. 

iau, es. a cleft, a chapt.—Ho 
Esgarden, au, 3. f. a splinter. — Dellten, 
5 v. 8 cause a w. Rl 
Esgard au, 3. (esgar) a rupture. — Rhwyg. 
Esgardde, t 3. f. a dispe 


Esgaredig, ted, patted 
enen. parat N 
Eagariad, au, 8. a separating.— Ysgariad. 
Pann au, a. F. a separation.— Ymwahan- 


3 esgar, v. to separate, to — Ysgar. 
Esgarllys, è. ag. (esgar— llys) birthwort, 

hartwort. —Esgorllys. 
esgar, v. (esgar) to separate, to digjoin. 


Eagaru, 
Wageiddig,t a. moving gracefully ; 


nimble. — Heinyf, hoyw, siongo. 
Cerddediad esgeiddi — a smart walk, 
Dyn esgeiddig—a graceful person, 


Yr ia d esgeiddig wen- fun— the com 
graceful fair we If. 8. a ay 
Bea. esgair—ca) to move the shanks. 
a Ta; wraig, t wragedd, 8. f. a walking wo- 


"gorn nig dda—a good walking wo- 
Esgeiriog, a. (esgair) having shanks,—Aelod 


sa y A. ean noeth) bare-l 
Troednoeth oeth—bare-footed and 


eb 1 shoes or stockings. 

Eagemydd,t 5 J. (es—cam) a bench,— 
| 

5 bal r careless, heod- 


Nid eulus ond einidog—the most 
pons bn is a . ce 
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ESG : 


Esgeulusedig, a. neglected, disregarded. 
Esgeulusiad, au, g. a neglecting, a disregarding. 
Esgeuluaiant, 4. indifferenoe.—Difaterwch. 
Esgeuluso, a, v. to neglect, to disregard. 
ulusol, a. di ing, neglecting. 
Esgeulusrwydd, s. heedlessnoss, neglectfulness. 
* wyr, & a neglecter; a heedloss 


Eagid, i ian, + s. f. (es—cid ; O. esgiz; Gr. askos, 
askera ; a) ashoe.—Archen ; pedol, 
Esgid Fair e lady's slipper. 
gid y Íôr-forwyn—ihe mermaid's shoe 
ies of sea-weed). 
Esgidiau” r gô Tu sweet violet. F. D. 
Diosg dy esgi di am dy draed—put 
off thy shoes from off thy Teet. B. 
Esgidiedig, a. furniahed with shoes; shod. 
idiwr, wyr, & a shoemaker, a dealer in 
oes. 


Ewin 8. (esg—llyw) protection ; defence, 
Eegiywiad,t au, & a defending. Am ddiffyn- 
ì 


Esglywu, T a to protect, to defend.—Am- 
+§ ddiffyn, gwarchod. 


Esgl 
d ei angad i esglywu gwlad—nimble 
is his han to defend a country. Gwalch. 
d angad i esglywyn gwlad—a ae 
and for defending a O 

ar ion, „esgyb, t &. (es—cob? escob ; 
C. escop, Ir. easpag; Gr. episcopos; 
L. episcopus) a ‘bishop; an overseer, an over- 
looker,—Arolygwr, go olygwr, goruchwyliwr, 

Esgob gwyn- —the white ox eye. H. D. 


EN id b fod yn ddiargye 
p odd a nd an mus t be blamo- 
El hwch 


yny arnoch eicb hunain, 
ao ar yr ho raid ar yr hwn y gosod: 
odd yr Ysbryd G Glân chwi yn olygwyr 
Gr. episcopou, esgobion)—take heed 
erefore unto yourselves, and to all 
the flock over which the Holy Ghost 
hath made you overseers, J. 
GE et au, 2. f. a bishopric, a see, an 
e 
Egobard, 8. J. a diocese. —Esgobaeth. 
Esgobdy, dai, s a bishop's house. 


Esgoblys, $.ag. (esgob— llys) the bishop's weed, 


Esgobol, a. (esgob) diocesan, episcopal. 
Esgobydd, ion, 8, an episcopalian. 
Esgobyddiaeth, s. f. episcopalianism ; epis- 


Eegobyddl a. Spieoopalian, episcopal 
Eglwys esgobyddol —episcopal church. 
Esgor, au, s. (es—cor; es—cario? Ch. shegar) 
a partage, parturition. —Esgorfa ; ysgar. 
Esgor, v. to ring forth, to be delivered; to 


Esgoradwy, a. MA ; d; 
Esgordd, s. ag. (es—oordd) edigion 
eithriaid, 


Esgo hat is parted fro 
End” f N ae rafon. Ysgarfa, 
Esgoredig, a. separated, delivered. 
Esgoredigaeth, au, s. J. a separation; a deliver. 


ance, 
Esgo 1, a. ent; separating 
3 nn nyn, parturition ; a place of 


goreddfa'r lant—the place of the break. 
12 forth o children. 
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dle, oedd, s. a place of deliverance. 
Pan fyddoch fyd d i'r Hebrêesau, 
a gweled o honoch eu hesooreddle— 
'when ye do the office of a midmife to 
the Hebrew women, and see the plaoe 
Eag a nar ae ON M. "A 
0 Hu, & J. a urition.—Eagoreddfa. 
Esgorfach, a. (esgor—baich) delivered of a 


Ni bu aich Brynaich branes—the 
crows of the Highlands have not been 
free from a b ore ve te deli 

Eagori, r, v. to separate; vered. 
Eis rind, au; 8. a separating; a being delivered. 
Esgoriant, 4. 5 eliverance, 
Esgorllys, e. esgor—llys) the birthwort. 

Eagorlly ys han — the birthwort. 


llys crwn — the round birth wort. 
Esgorllys hir—the long birthwort. H.D. 


GWI byder . 
oyi, OF, ,?. a (esgor) to part from; to 


ring fo 
Wrth esgoryd—in bringing forth. H. Rh. G. 
Pagorydd, i ion, s. a deliverer ; an acooucheur. 
Esgraidd,t greiddiau, s (es—eraidd) an ec- 
centric; a a deviation from the centre; a 
circle nos having the same centre with an- 
other circle, —Peth afreolaidd. 
kw a. ecoentrio deviating from the 


eccentricity, a deviation 

Eacreiddiant + from a centre Us fron &rule; 

particularity ; singularity. 

Esgreiddig,+ ecoentrio; deviating from the 
centre; anomalous; peculiar, odd.—Ang- 
bynghraidd ; nwythus, od. 

Cylchau esgreiddig—eooentrio circles. 

Esgroiddigrwy d,t 2. eccentricity. 

aa a ydd planed—the eccentricity 
ofa et. 

Esgud, (ca cad. Arm. escuit) swift, nimble ; 
skittish ; Sippant active, diligent.—Byw- 


iog ; astud; d, dyfal. 

“bydded ; pob dyn esgud ì wrando, diog i 
lefaru—let every man be swift to hear, 
slow to 8 B. 

Mam esgud a wna ferch ddiog—a brisk 

mother makes a lazy daughter. D. 
Esgudfryd, 3. (esgud —bryd) a iil mind. 
Esgudfryd, a. of quick mind.—Dyfalfryd. 
Esgudfrys, “ (esgud—brys) a great bustle. 
Esgudog, a. (ea ud) abounding with activity. 
Esgudogyll, . the „„ y coed, 

enid, eniden, telor y 
Esgudwalyf s- J. n a quick- moving 
el tor. 

Piau yr ysgwyd, esgu cynan a'r can- 
waow am ei t a oeni the shield, 
the quickly-moviug shelter of the fore- 
most course with the hundred spears 

a wi cn LI. a, ee, 
Esgudwan,t s. f. (esgud — gwan) a swift career, 

Esgudwan —the swift course of 
oonlliot. 

Eaguro,t v. 6 Dr. D. 

Esgus, 5 ou) si escus ; Lene 
excusatis) an excuse; an apo 

* i —Diheuriad ; ; 


Esgusawd, „ an ied ; fag; sane refraining. 


i excused ; i — 
La 4. palliated. 


Eegusiad, an, s. an e ,—Y 
Esguso, a, v. (L. Sone recede. 


Esg igol, a. palliative; excusing. 
Eagusodi, a a, v. to apologize; to be excusing. 
A’u meddyliau yn cyhuddo eu gilydd, neu 
yn esgusodi—and their thoughta the 
mean while accusing, or else excusing 
one another. B. 
Eagusodiad, au, s. excusation ; an apo 
Esgusodol, a. Arono matory į palliative, 
Cymmer f yn esgusod I pray thee have 
me excused, 
wr, wyr, 8. a excuser. —Diheurwr. 
Esgusodydd, ion, 2. an apologist ; an excuser, 
Esgusol, a, exousatory ; apo logetic, 
wr, . T. 3. an excuser. —Difeiwr. 


Esgus 

i Soe bac a. (esgud -gwŷth) quickly pro- 
Dm esgutwyth -a person easily provoked. 

Esgwynyt | 


ae tt aa 


8. (es—cwn) that rises or sours; 
(E. a — Ysgwn; 


Dr. 
Esgymiad,f au, s. (6es—cym?) a dissolving or 
separating a society.— ymdeithasiad. 
mmun, a. (6s—cymmun) Tesco IC 
—Ysgymmun. 
Esgymmunadwy, a. excommunicated. 
unai, eion, & an excommunicate. 
Esgymmunawd, 4. excommunication. 
Esgymmundod, s. an exclusion from a church. 
Esgymmundodol, «. excommunicatory. 
unddyn, ion, & an excommunicate. 
Esgymmunedig, a. excommunicated. 
Esgymmuno, 2, v. a, (L. excommunico) to ex- 
communicate, to exolude from society. — 
Ysgymmuno; diarddel, 
Esgymmunol, a, excommunicated. 
Esgymmunrwydd, s. an excommunicated state; 
arnau — Yagymmunrwydd. 
Esgymmunwr, wyr, . an excommunicator, 
Esgymolyf a. >n ?) unassociating; unso- 
e m= 
Eegymu,t a, v. to rain omit to break off from 
society. —Didoli. 
Eegymus, f v. separated from society. 
Esgyn, v. (e8—cwn; en-cn; L. ascendo) to 
ascend, to rise, to mount. — Dyrchafu, 
Esgyn, au, s. the act of ascending up. 


Esgynadwy, a. 5 pren) a fende 
Esgynbren, au, 8. (e ren) a hen-roost ; 
a mountebank’s Stage — Clwyd, clwyd ieir; 
taflod meddyg pentwyn; 
Esgynedig, a. (esgyn) mounted up, ascended, 
au, s. f. the act of ascending. 


Bane a eyd 4. J. an ascent, a rise, an ao- 
ivity; a horse-block, —Llethr, rhiw; grisiau. 
Yr hwn a adeilada eì esgynfe ydd yn y nef- 
oedd—it is he that bulldeth his stories 
in 1 Cy B. 
Esgynfaen, fain, s. (esgyn —maen) a moun 
stone, a a bee -farch. =e 
Minnau a esgynfaen acw 
ich cree and Pahl be on the sod 
1 horse - block to stay for thee. 


ESM 9” EST 
o Eemwythodig, a. Den, monier 
) N Esmwythiad, au, a chin m nif 


ve, rising 
Ragyniaith, s. f. (atyn iaith Bia iia: 


Eogynlawr, loriau, a. me uyn wr) a scaffold; 
Bag drol, A'r un ( lledred) an asoending 
— ee symmud tus 

phegwn y gogled 


Esgynol, a. ani: ascending 
mynydd, en, LU RES: 
Eegyr, oe a UL „„ ploughing ; 


rn dau 4 (asgwrn—tŷ) & bonehouse, a 


el-house, —Tŷ 


Esgyrniog, a. having bones, bony. 

e, oedd, 3. a charnel house, ossuary, 
Esgyrnllyd, a. of a bony nature, osseous, 
ola mo a. a 


peline a onlin of a ny neti. 
are & Paar bones. 
a, IAU, 8. J. a . 
a. ascendant ; a 


amyl, 6. grinning, gus 5 
to gnash the teeth 


1 “Yir: mygu. 


Esiamp ae 2 J.E 8 
an b get an ensamp 
e e 
engraff anghraifft ; 5 
gt xm teach of b t ganddo—I 

wni yn esin 

was in a wild tom t wich it, pad 
Trais dwyn glyw asswyn, 97 7 esing sap ae 
gu: ardian duet, the ‘brave disgeller of 
e brave 
Gw. Ry, fel. 


Ein f d. a a. apt to fly out: perturbed. 
Esiw,t a. in a state of = destitute, 


1 


a gwaith pa enn easiest 


i fam conmyth â llawn dawn—I have 


Er comfo and full of enjoyment, 
Esm wi * a Aa 
& A 80 ; amo 
enydd, a. festrr yat Eln am 5 
e 
u, 80 
become easy or composed. i 


Esmwythder, ) a softness ; : easiness ; 
— der; tawel 
A chwi a gewch esmwythdra i'ch eneidiau 
—and ye shall find rest unto your souls, 


Esmwytho, a, 9. to gw 
suage; to be 

Eamwytho a. ymy FE assuasive, 

Esmwythy F a state of ease,— Esmwythdra, 

Esogryn, 4. — gogryn) an imflammation 

a lor the ow mumps. — Pensach, 


dyw 
A d) hospitality, 8 
e eee 
ea - paid — Ysbaid. E. 
kaora. a: r yna on 


au, 4. ag. (es—sill; 
) offspring, issue, progeny.— 


to esse; to at 
u. 


Essilling, +. an erly a source. — diad, 
camiling Wor splendid source, C. 
offspri Hilio. 


—the siluvian system. 
mg aar t) . open 
o name of several famous women). 
leg, a J. ö Sika that abounds with 


(the name of a part 
of South y — Gwent. 


ye 8. r. (es) a partition; a state of separa- 
Kotani, t a. tending to separate or part. 


Estawr,t | au, 8. a sort of largo measure of 
Estor,f Ur used ln in iN 
being one four of a royal ere corn, 


&c.— Hestawr, hestor. 
Estoraid, cline, the fourth part of a royal 
Hestoraid. 


ts 4. (estrig) a hastening, a bustling. 
Estrio ia, v. to bustle. —Prysuro. 
ae a a, (est) apt to dart away; quick. 
3 . (es—trawn ; exiraneus) a 
ast E a foreigner. —Dieithryn ; alltud, 
oe vr estroniaid—the armies of 


Dal ha a 8 wrth estron aoiu l 
ing malice, and hatred to stranger and 
friend. G. ap Sefn. 


Estroneiddi 
Estroneiddio, 
Estroneiddiol, a. apt to es 


C B. 
Sa ellid al wahanu I Wrin, l nia 


~ 


ESY 


ETTO 


a ddywetai neb—he could not be separ- 
ated from him, nor could he be alienated 
for what any body could say. Mab. 
iad, au, s. estrangement ; ienation. 

Estroniaeth, & . f. an eat ment. 

Estroniaith, ieithoedd, 8 (estron —iaith) a 

oreign age. “Taith estronol. 

Estroniog, a. (estron) extraneous, strange. 

A'th foliant pymtheccant cadeiria 
rhythfawl ar ys sydd estroniawg— 
teen hundred a presiding bards will extol 
thee ; thou wilt be greatly praised by 
such as are strange. P. M. 

Estronol, a. foreign; extraneous. 

Rhag gormesoedd y gan estronolion gen. 
hedloedd —against the expeditions of 
foreign nations. G. A. 

iaid, s. (Fr. austruche ; Gr. strouthos ; 
E. ostrich) the ostrich. 

Estwf, tyfiad, s. (es—twf) an exogen; a plant 
or tree which increases in diameter by the 
addition of new wood to the outside of the 
old wood, or by sucoessive external additions. 
—Elltwf; un o'r elltyfiaid. 

Estyflys,s.a7.(estwf llys) exogens.— Elltyflys, 

ysaidd, a. exogenous. —Elltyflysaidd, 

Estyfol, a. (estwf) belonging to exogens, 

Estyfolion, s. pl. exogens, exogense, 

rg amlddeiliog—polypetalous ex- 


Kale Sion, 8. — are | mnp. i 
a 4 Windin an an 


Estyllfa, fáu, . f. a board yard. 
Astylledi a WL, to board, 
— As 


llu, 
Estyllog, a. having shingles or boards, 
Estyllu, a, v. a. to do 1 shingles. 
Estyn, v. (es—tyn; L. extendo) to extend, to 
stretch out; to enlarge; to reach; to in- 
saa hwyhau, parhau; cyrhaedd; 


Os dyn f estyn f'einioes—if a kind 
ie el a a aa bene D. 
s. extent; (in law) a grant or in- 
vestiture. — Helaethder ; rhodd. 
Estynadwy, a. extensible, ductile. 
Estynedig, a. extended, stretched out, 
Estynedigaeth, s. f. an extension. 
Estynedigol, a. of an extending guality, 
Estyniad, au, s. extension; investiture. 
Estyniad diderfyn— -extendlessness.+ 
Estyniog, a. having extension ; extended. 
Estynol, a. extensive, extending ; ; invested,— 
Ystynol ; helaeth, e 
Estynolion, 4. o those wr who are invested with 
seisin. 
Estynu, er v. to extend, to stretch. 
Estynwefi, au, s. f. (estyn—gwefl) a pouting 
rates a long mouth.—Gwefl estynedig. 
tynwr, wyr, je. an extender, one who 
eal. ion, § stretches out.—Ystynwr 
Estyr,t od, s, (est—yr) that darts away. 
-aid v. (es) to push pula —Gwthio. 
eet yrna yrnau, s. (e— ony BE bh the 
wi Joint.—Egwyd, m 
Esyddyn, od, au, 5. La a ds alle] & 


mn. Brif lys arbenig “yd ad i dri myob- 


Sonate gyr 13 . 


propriate courts for the three supreme 
paaa s te of ven as privileged mansions 
1 ah C. C. a 
yniad, au, 4. a fixing, a dwelling, 
moa „ d. Tanne a dw 
Edn 4. relating toa dwelli 
ynu, esyddyn, v. to settle a habitation. 
yd 8. pl. ci ho stirks, wageta ft— 
bach el llau ooed, 
Esythu, a, v. d. to drive a stake through. 
gay tit un $. that da ; Arm. eau) a 
d.— Pentewyn, tewyn. 
Gwell y llysg dau etewyn nag un—two 
firebrands will burn bakter than ona. D. 
Etifaw, ta, v. (e—tifaw) to inherit.—Etifeddu, 
Etifedd, ion, s. an heir, an inheritor; a suo- 
cessor; an infant; issue; a birth. —Edif- 
edd,t ae treftadog ; ; olynydd; baban; 
eppil ; genedigaeth, 
id choffder ond etifedd - the supreme 
pleasure is an heir. D. 
Etifedd arfer —an heir by custom. 
DN cyfnesaf—an heir apparent, 
edd cysswyn, 
Etifedd tebygol, | an heìr presumptive. 
Etifedd cyn delwad an imperfect fœtus, 
BUI a an heir by hap. 
ti cyfreithio. 
Etifedd wan, Jen heir at law. 
Etifedd ewyll; } an heir by roari, an 
Etifedd gwneuthur, § heir b L 
Etifedd dewis--an heir by adoption. 
Etifedd goresgyn —an heir by conquest. 
Ail etifedd—an heir in reversion, the 
next heir but one. 
Etifeddedig, a. made hereditary. 
Etifeddes, au, ¢. f. an heiress. —Treftadoges, 
Etifeddiad, au, s. an inheriting ; possession. 
Etifeddiaeth, au, & J. an inheritanoe ; a her- 


itage. 
Etifeddiant, a. an inheritance.—Tattrefiaeth. 
Etifeddog, a. having a child, laying in child- 


Gwraig etifeddog—a woman in childbed. 
Etifeddol, a. hereditary, hereditable. 

Nid etifeddol neb i dalu dylyed dros ei 
rieni—no body is hereditary to a, a 
debt on account of his parents. 

Etifedd-wely, 3. Cando sc) a childbed. 

Etifuddwr, wyr, s. (etifedd) an inheritor.— 
Tifeddwr. 

Etifiad, T &. a getting an inheritance. 

Etifant, & heirship, heritage. —Treftadog- 


B^ eb (Gr eti; Ch. adar; S. get. E. 
vet). Etto. 
Ettelys, f v. to hire, to employ. 
PAU 1 0 e— when he hived or 
ploye 
Etto, c. & ad. (ed—to? ed—daw. Dr. Pughe, as 
well as all our classical authors, from Dr. M. 
to Gwallter Mechain, write this word with 
160, yet, still; also; however; nevertheless; 
again, once more ; ; hitherto. 
Etto d ohwel ataf fi— yet return unto me. 


Dr. 
Etto nid ellir dywedyd ei fod yn gor- 
ymu ye ìt a be said that he 


tyrannizing. Mech. 
Gwrach a fydd marw etto yn Bhiw Fabon 


ETH 
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—an old woman will die again in Rhiw threat a. electoral, —Ethollannol. 


Vabon. D. 
Slkon,t c. & ad. (ed—ton) yet, still; 
chaf y gan hon etton atteb— 
9 from this female yet an answer f 


E Pb again.— 


ee er dy air di mia rhwyt — 
nevertheless at thy lu I will let 
the net. W. S. 
Etwaeth,t c. & ad. Wc — yet, still; 
again, — Etto. 
Eth, T A r. that is in motion or progression. 
rh $, a IU what sp out.— Taen, 
Cadr ei hethais— firm is her seat. Gwalch. 
Ethanim, s. (H.) the seventh month of the 
Jewish sacred year answesing to parts of our 
tember and October.—Tisri. 
m mis Ethanim, hwnw yw'r seithfed 
mis—in the month Ethanim, whioh is 
the dr. e are 7 a iie 
Ening, s. (Gr. ethnicos) a heathen, a gen 
pagan, barbariad. 


"Bydded of i FE ethnig bli 
i ti megys yr a'r publican 
let him be unto thee as an heathen 


man aa a publican. B. 
Ethol, s. (e—tol) choice, election. Dethol, 
Ethol, v. a. to elect, to select, to choose,— 


Dewis. 
Ac o honynt efe a etholodd ddeuddeg— 
and of them he chose twelve. B. 
Ethol, a. select, choice. Dethol, dewis, 
„ a. that may be chosen. — De wis- 


Basil leidiad, au, & (ethol—pleidio) an eleo- 
tioneering. 
Etholbleidio, ia, v. a. to eleotioneer. 


Etholbleidiwr, wyr, | a. an aleotioneering t, 
5 im an tee aa Seid. 


ethol) 


on; Lleotion.— De 
Eithr A 'a'i cafodd - but the 
election 1 ined it. B 


Btholedigion, . 2. pl. choice men; the elect, 
Efe olodd o holl etholedigion Israel 
—he chose of all the choice men of 


Ond yr etholedigion—but f 
rm = 
the derte sake.” B a 


Etho a. elective, a" 
gyno yd s. J. (ethol braint) the elective 
Sa b au, ys dl —oôr) electoral college, 


elect, — Ethol. 
Etholiad, au, é as . 
oliadol, a. elective, i 


mac e 
dd Sacsonia— the Elestor of Saxony. 
au, $ an the ter- 
ritory of .—Arglwyddiaekh Héhol- 


Ua a s. (e—trefu) domestioation, — 
ad; dofiad. 


Bihrefig fa. a. Tuati, homely. —Cartrefol. 
Ethrefigo,t eur yn y 3 to . 


Ni'm ethrefig Du igfryd oseb - God 
will not aeg me with an angry - 
minded gu ch. 


Gwal 
Ethrefigol t a. er np domesticate. 
Ethrefu,t a, v. to domesticate.—Cartrefu. 
Ethrewyn,t t. (e- Mi AA to conciliate, to 
.—Cymmodi, 


Ethrin,t s. (e—trin) a ye Gath a toil.— Trin. 
Poeth ethrin—a fiery conflict. P. M. 
Ethriniad, T au, s. a conflicting.—Y 
Ethrino,t ethrin, v. to conflict, to toil. 
a „ d. conflicting, toiling.— — Ymdynol. 
+ s. calumny.—Athrod. R. 
b, T oedd, s. (e—tryb) cause, oocasion.— 


Yn ethryb caru Caerwys febin—on ac- 
count of loving fa young fair one of 


Ei Ard. b. J. (e—try—chwil) a lizard, 


a dh te & (e—trylith) intuition. — 
Mery thee: a. instructed.—Athrylithog. 
= a. (e—trywyllt) ferocious, fu- 


e—trywyn) to conciliate. & C. 
Ee v. o 
Me yriant ple P. M. 
my o wiwnwyf yn iach—I am become 
fro i ar D. G, 
Ethw, T a. of a pervading q 
Ethy,t au, & f. â Mam, 88 a spur.—Ys- 


By a aur 5 phän— golden spur and er 


Bu. l. (ei) their; them, —Eiddynt. 
Eu unain themselves, 
Eu lladd a wnai—kill them he would. 
Ga Pay ir being h is 
eu yma—tooir ere 
terrible. 


Euad, euaid, s. f. (au) the ink; the male 
ell, th ca. e 
Af e eria enigan, eeian, a 
ie 


Euad ddu—the black lea. 
Euad goch—the red yles. 
Buain,+ v. (au) to be moving or wandering. — 


Symmud ud; dro, 
Bid ouain alltud. let the exile be wan- 


to breed mites; to become 


.— Gwyloni gwiddoni, magu euddon. 
wd wedi euddoni—meal having beoome 


cn dr O 


Euddon 
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Gwrthodant bob un ei eulynod arian, a'i 
eulynod aur— every man shall cast awa 
'his idols of silver, and his idols of gol 
Dr. M., and all other editions of the 
Bible except those of the Bible Society, 
which use eulunod. 
Eulunaddolgar, a. (eulun—addoli) idolatrous, 
Eulunaddoli, a, v. to worship images or idols. 
Eulunaddoliad, s. idolatry. — Eilunaddoliad. 
Eulunaddoliaeth, s. f. idolatry.—Eulunaddol- 


Eulunaddolwr, 3. a worshipper of images, 
an n idolater. — "Delwaddolwr, ad addolwr eu- 


Finch, iaid, s. (Gr, eunouchos) an eunuc 
man who has been castrated.—Efnych, 1. 
paddedig, dispaidd ; ystafellydd. 

Canys y mae eunuchiaid a aned fell 
groth eu mam; ac y mae eunuchiai 
wnaed gan ddynion yn anouahiaid— 
for there are some eunuchs which were 
so born from their mothers’ womb; and 
there are some eunuchs which "were 
made eunuchs of men. B. 

Eunuchiaeth, 3. f. eunuchism.—Efnychiaeth. 

Eunuchu, a, v. a. SN 

eule & (eto ng guilty 

ty; & con a Maine. eriad, e 
gail condemniad. 

Euocaol, a. 957 to make guilty. 

Euocau (—euocâu), câ, v. to ho guilty; to 
become guilty, —Euogi, 

an e 
you have me n 

righteous. W. S. 
& ag. yd worms in a sheep's liver. 
Euog a (lau? ?) guilty, false; imperfect. 
us, 8 ias. anwir. 

Euogbrofi, euogbrawf, v. a. Ms praw) to 
oonvict; to condemn.—Collfarnu. 

Euogbrofiad, au, 8. a conviction. 

Euoghâd, s. (euog) a making cult eee 

Euoghau, hâ, v. to make pully. uocau. 

i ddanfones Duw ei Fab i'r byd i euog- 
hau’ r byd—God did not send his Son 
ee world to condemn the world. 


Euogfarn, au, s. f. (euog—barn) a sentence of 
t; condemnation. — Collfarn. 
Euogfarniad, au, . dondemnation.—Oondemniad 
Euogfarnu, euogfarn, v. d. to condemn. 
Euogi, a, v. to make guilty; to condemn. 
Euogrwydd, 8. guiltiness, guilt, — Beinsrwydd, 
Euon, s. ag. (au) bots (in horses).—Euddon, 


ryfigedd, pr rfedd. 
Buradain, aa Hi Mar- addain) the gold- 


3 e sell, yp pings, 
Euradeiniog, a. en-winged.— Eurasgellog. 
Eaaddurnwo oedd af (aub-adduriwe) 


gold-lace.—Eurysnoden, eursider, 
Eurafal, au, s. (aur—afal) an o Mathie, a citron. 
Eurafalwy, s. an orangeade.—Eu 
Eurafallach, 3. f. an orangery. —Eurll lwyn, 
Euraid, a. (aur golden, of gold.— Euraidd, 
Euraidd, a. golden; of them O of gold. 
Euraint,t s. what i is of go 


ah &. (aur — age a the goldfinch, — 
an eurasge 
3 a. golden - wi 


einiog. 
Eura wd, 4. (aur) the act of doing with gold. 
e au, 3. (aur—-parth) the gold coast,— 
Goror yr aur. 


Eurben, al s. (aur—pen) the gilthead (a 
eg DAD wes, 5 clan) 

urber! au, 8. f. (aur— an 

— Eurafallach, salema PAT 

Eurberth, i, & f. (aar perth) tho smooth 
Eürbiben, ax ib) orpimente yello 

urbi 8. aur pi ment, a w 
nee o moe THAN 

urbìngo, & (aur — pingo) the 
Eurbysg, 8. ag. aur— pysg) goldfish, the 

en 

8 s. (ur Gan) s a golden surface, 
Eurdaen, a. strewed with gold, — 
Eurdafod, au, &. (aur—tafod) a golden tongue. 


— Tafod aur, 
golden-toagued.—A chan- 


"| Hardie ba, 8 
Eurdafodiog, § ddo dafod aur. 


‘| Eurdalaith, eithiau, AA yg (aur—talaith) a gold 


fillet, a coronet, — 
Cea E a. e 


Eurdlws dlysau, a. (aur tl) a gold medal. 
Bathod odyn aur. 
Eurdlysog, a. golden-prized. 
Eurdo, au, s. (aur—to) a gold ale 
a a. covered or plated with gol 
uryg eurdo—gold-oovered corsiet. 

Burdon, au, & (aur —toroh) a golden 

wreathe (worn by ancient Sarrian). 
Eurdorchog, a. rata te gold wreathe. 
Eurdorchogion, s. ose wearing the golden 


torque, 
Or a aeth Cattraeth o eurdorchogion—of 
a _ went to Cattraeth of those wear- 
e golden torqne. A. 
Eurdreth, 10 rt y (aur treth) a 
Eurddail, s, ag. (aur—dail) gold leaves. 


tribute. 


Eurddalenydd, ydd aur. 
Eurddanadl, s. ag. (aur —danadl) 
Mardlanadu 


EE a. (aur_—de) covered with pe gilt. 
Eurddonen, T & f. (aur —dawn) the gold-gifted ; 
the Jordan.—Yr Iorddonen. 


Ar lan Eurddonen—on the banks of Jor- 


fonen, 
Eurddraenen ddu—the black currant. 
Eurd $. ag. smooth gooseberries. H. D. 
Eurdduliwr, wyr, 4. (urdalta) a gold-beater. 
—Eurddalenwr, pwys 
Euredaf, edd, } 3. (an (eur —edaf) a gold thread. 
Euredef, au, J —Edaf aur. 
Euredig, a. yn, done with ‘gold. 
Eurem, au, s. (aur—gem) a golden jewel. 
Gem aur, tlws aur. 
Eurenau, 1 ag. (aur genau) golden lips,— 
Eureneu, § Genau aur 
Eurenau, a. golden-mouthed. 
does MR sEureneu — John the Golden-mou- 


Ioan Aurenau, n 


Burewyn, s. (aur—ewyn) a gold foam, —Gor- 
ferw yr aur, eurferw, 


2 kain, 5 e ee 
the s stone.— Pri 


U 


EUR 


EUR 


olithus (B.); 
y Jj n yr athronydd, careg y 
EU „ 
Bar, au, 8. — bal) an orange. Eurafal, 


orains, 
Bufanadl. —banad]) the dyer s green 
weed, ds wood. ac db too dy banadl. 


dust. —Eurlwoh. 
Eurflawd ei a ymi gold- 8 


shield, 
Fn 3 ac y Z „ a gold 
Burfodrwyog, a god ringed. 

b id em- 
eee fade Pie 
Eurfrodiaeth, mb gold embroidery. 


» gold brocad 
soe brwydo) brocaded wi 
gold, oe with fol. est enn oh 
Eurfwn, . (aur—mŵn) gold ore.—Mwn aur, 
m a 
ryda Tunen, Lef (aur—ffunen) a gold fillet. — 


3 & Í a golden 
re 8. J. . e urfa 


Burgas ered 
— a nu iun brightness.— 


said aur, dwrn aur. 
a. -hilted.— Eursaid, 
$. (aur—casgÌ) a collection of gold. 
Eu dg. (aur—casnod) spangles of 


Eurged, au, 4. f. (aur—ced) a gold treasure. — 


. (aur—clawdd) a gold 
5 


Barga N & (eor aam) a cover or 


s. (aur—cib) a golden goblet. 
Eurglaw mya 


ed aeglods as ir dir miar wr 
argl ke was y and 
doubt the A Rs“ of as 


Wd a 


lden 
angel n y 0 a gold 


3 Min s. f. a (mer ooed) » 


— far om) pi pure gold, fine! gold. 


Eurgoethwr, wyr, yc a gold refinor.—Purwr 


Eurgoethydd, ion, f aur,ooethydd aur, eurych, 

Eurgopog, a. (aur—oopa) golden-crested, 

Eurgoron, au, s. f. (aur—coron) a gold crown, 
— Coron aur, talaith aur, 

a a. golden-crowned.—Eurdaleith- 


Bure Wn, gronau, s. (aur—crawn) a collection 
gold, a gold treasure; a magazine, s pai 
odioal, a literary or 1 ica- 
tion.—Eurged; trysorfa; greal, Uk 
Onid eurgrawn & 15 60 it ahall be 


rae 
rl . Tna (1829, &e.) 
Yr . Wesleynidd —the esleyan 


sla & EU Iden armor. — Eur- 
Eurgrudr gudwisg, ) go 
dr, a. aur—crwydr) strewed with 
gold, sca over with gold.—Eurdaen, 
Tal de 


fuan— 

the front of the hyii fi ed shield 
E ag quickly broke o CW. 1 

urgudyn, au, aur—cudyn) a golden look. — 

Nr aur, mate aur; cudyn auraidd o wallt. 


Bend maa a a. golden - tressed. 
Eurgylch 


a FAU a gold circle, a 
8 "ld bound. 


-F au, . J.e doing with gold. 
5 of god, lis gold golden.—Euraidd. 
ch eurin—a golden casket. C. 


yM i” v. a. to make like gold. — Euro. 
Eurinog, T d. having the 1 of gold. — 


Burinot + a. of the nature of gold. — Eurol, 
Tau yth lys lestri sunset ne the 
Fe with golden vessels. P. M. 
n asm fede s. e St. John's wort. 


Esraa in yn ae small upright 
5 Joba's wori- H. D. the trailing S 
nol— t. 
Johns work yH. D . 


rinllys mynyddol—the mountain St, 
37 ohn B wort. H. 
a ped ongi- the square St. J John’s 
wort, roth tho Bt Leu HD A 5 
w e ora’ t. 
J W H.D. ar 
Eurinllys 4 ga marsh St. John's 
wort. 


Eurlud, 3. (aur—glud) gold-size. 
Eurllaw, a. (aur lla) gol TE handed. 
EY i, & eee arras (a kind of 


Bai 8. (aur—llin) raw silk; the oe 


pedigree. —Sidan cri; llinach euraid 
Eurllinosen, s. J. (aur —llinos) the goldfinch 
—Pene telor, go. 
Eurlliw, . Fei 18 ym d color. 
- | Eurlliw, a. of the color of gold; a e hem dagu hue, 
Eurlliwiog, a. of a gold oolor. 


Eurll "Ym a N ea an orangery.— 


RUB 


— ddu 
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Eurllys, . ag. (aur—llys) the orache, the 
shrubby orache, — llygwyn llys- 
wyddaidd. H. P. 

Burm gn Me (aur—mwd) abounding with 
go or arches, — 2 

. lyn—s -circling be- 
verage. O. 

Euro, a, v. a. (aur) to cover with gold, to gild ; 
to embelliah, —Goreuro; llathru. 

Swydd ei law euraw eí gerddorion—the 
offioe of his hand is to supply his min- 
streìs with gold. L. G. C. 

Euroolydon, s. (Gr. euroclydôn) the Eurocly- 
FF 

log, yr Hn & aw Euroslydon—thore 


aroso saon it a tempestuous wind, 
called Euroclydon. B. 
Burak a. (aur) abounding with gold. 
E a. belonging to gold; aureate. 
Euron, &. ag the bean trefoil tree, the labur- 
num.—Pyswydden. 

Euron delis bryd allmyr eich allfryd—the 
laburnum held in mind that your wild 
nature aa Tih 

Euroror, au, s. f. (aur—gpror) the Gold Coast. 
—Eurbarth. í hwy) * 
Eurrwy, on, & (aur —rhwy) a gold ring; a 
Ne mur. -Modrwy am) e 
og, a. wearing a ring or collar. 
Eursawdr, s. (aur—sawdr) gold solder. 
Eursider, au, 2. F. (aur—sider) gold lace.— 
odcn, ysnoden aur, e durn, 
Eursiderog, a. gold laced, laced with gold. 
Eursodr, s. (eursawdr) gold solder. 
Eurwaith, 4. (aur gwaith) pold work. 
Burwallt, s. ag. (aur —gwallt) golden hair. 

Eurwallt 7 forwyn—the common 

moss, A.D. 


samer. D. G. 

Eurwawr, 8. f. (aur gwa wr) the golden dawn. 

Eurwoh,t 8. (aur) what is made of gold. 

Eurwedd, $. (aur — gwedd) a golden hue, a fine 
appearance. —Eurlliw. 

Eurwedd, a. golden-hued, yellow-hued. 

Eurwernen, eurwern, s$. j. (aur—gwern) the 
lime tree, the linden tree.— Pisgen, pis- 
gwydden, gwaglwyfen. H. D. 

Eurwialen, wiail, s. f. (aat gall) the golden 

55 5 cn 
urwyfr, $. ag. (aur gold wìres,— 
Gwyfr aur, gwyfr eurin. 

Euryoh, od, ¢. (aur) a gold refiner,a goldsmith ; 
a worker of metal; a tinker. —Eurydd, gof 
aur, arianydd; gof y dingo, tingcerdd. 

A'r eurych a'i goreura— and the gold- 
amith spreadeth it over with gold. B. 
Mal dau euruch—like two tinkers. D. 

Eurychiaeth, e. f. the trade or art of a gold- 
smith, the art of working metals. 

Er achub crefft erychiaeth—to preserve 
the trade of jewelry. D. G, 

Eurychol, a. of a goldsmith's trade. 

Eurychwaith, s. (eurych. gwaith) goldsmith's 
ile ur go _ Rd 

Wurydd, ion, s (aur) a goldsmith.—Eurych. 

Euyll, od 4 a jewel of gold; a golden toy. 


Bareryat a 1. a golden shield. 

a. a go i 
che aa a 
Ew, ¢. r. what is clear or smooth, 

Ewa,s. d. (ewythr) an unole (in fond lan- 


4. (e—gwach) a weakling, a fribble, 

Ewaint,t & ag. gwaint oung 
8 PLA yy 

Bid ffêr pob a ase all young people 


be strong. A 
Ewerddon, I s. f. (e—gwerddon) a green 
of au „ gwcrddig; 
y Werddon, yr Iwerddon. 
Ewerddonig, a. like green Erin. —Gwrddony. 
Exit ew, v. (ew) to listen; to attend,— 


wrando. 
Ewais ar lais adar—I have listened to the 


dong of birds. 

Ewiar,t a. smooth, clear; sleek, —Llyfn. 
Preiddiau ewiar—sleek herds. P. M. 
Bws o af lew io a deer, a doe; a hind. 

—Danas, ys; hydd, carw, eilon, 
: y maes - the hinds of the field. B. 
Ewin, edd, 4. f. (ew—in; C. enin; Arm. iwin ; 
L. unguis; Gr. onyt) a nail (of the fingers or 
toes): a talon or claw (of birds); a division 
of the horny substance of the foot of any 
animal.—Sylwedd cornaidd (blaen bysedd a 
bodiau dynion); orafange (ddar); rhaniad 

sylwedd corniog troed rhyw anifail. 
A'i ewinedd fel ewinedd adar—and his 

nails like birds’ claws. B. 

Srani & f. (ewin—gallt) a steep cliff.— 


ethr, 
Ewinbil,f iau, & (ewin—pil) the agnail, th 
hasgnail.—Ewinor, yr ing i 
Ewinbren, i, s. (emin pren. a tie- beam, a 
irder (Arch). — Rhwymbren, rhwym- 


wat. 
Ewinddrad, a. (ewin—drud) fieroe-clawed.— 


Creulawn, g. 

Duw, daethant arnaf fi wŷr beilch fel Ilu o 
weilch ewinddrud— God, they came upon 
me, 5 like a host of fierce- 

Bwinfedd, 5 . (ewin Weid nail's measure, 
i, &. f. (ewin— a nail’s m 
a nail,—Lled ewin, 

Ni chai..'winfedd oll o'i anfodd wr 
thou wilt not, man, get a nail's breadth 
against his will E. Brwynllys. 

Ewingraff, a. (ewin—oraff) sharp-clawed. 
Ewingraff, e. a grimalkin.—Ewinlew. 
Ewingrwn, a, (ewin —crwn) turned as a nail, 
Ewingrwn, 4. an text writing. 
Ewinlew, s. (ewin—glew) a grimalkin. 
Ewino, a, v. Gyn to use the nails, to claw,— 
Cripio, Rhis. Ior. ` 
Sinag: a. poh nails or claws. i 
ywn wrach, ewinog, angog — 
could hear a hag Pe win with claws, 
ac and F bert of yni Al 
winor, 4. f. (ewin—gor) a whitlow.—Bystwn, 
Ewiurhew, a J. (swin rhew) nipping. frock 
a frost-bitten state.— Gwynrhew, fferdod. 
Ewinrhew, a. frost-bitten.—Rhewedig. 
Ewinwasg, 6. J. (ewin—gwasg) an agnail.— 
4.Bwinor, 
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Ewn, t daring, bold, brave; im- 
sil pig ng diofn; 551 N 
Ewnder,t s. boldness, bravenoss, —Bofnder, 

Ewni,t a, v. n. to be bold; to become im- 


Bwr, s. (e—bwr) the cow- y 
Ewybr, $. J. (e - gwybr) the firmament; the 
atmosphere.—Gwybr, y wybr; ffurfaf 


en. 
Ewybr, a. quick, nimble, fleet.—Oyflym. 
Yn br—guickly, 
Yl i — the gairish 
oving welkin. D. G. 
Ewybraidd, a. of a swift nature. 


swiftest m 
Ewybrddrud, a. (ewybr—drud) swiftly-fieroe. 
Ymlithraw a orug Arthur tho, ai 


guraw yn ewybrddrud— ur slided 
out of his hold, beating him with blows 
swiftly-fierce. G. A 


Ewybredd, s. (ewybr) velocity, swiftness, 
Ewybren, s. J. firmament, atmosphere, 
Ewybrenol, a. atmospherical, —Ffurfafenol 
Ewybriad, s. a moving with velocity. 
Ewybro, a, v. to glance; to dart suddenly, 
Ewybrol, a. apt to be swift; glancing. 
dn, T a. (e—gwydn) clammy, viscous, 
Yn barawd ei wawd ewyn ied is his 
Beydnedd, f. Tyne ue —Gwyanedd. 
8. ness, —Gwy 
Ewydno,f ewydn, v. to grow viscous. 
Ewydnu, ewydn, v. to become viscous. 
Ewyll, T s. (ew—yll) the will, the action of the 
mind. — Ewyllys. 
Ewylliad, t au, s. a volition. —Dewisiant. 
Ewyllio, t ? ewyll, v. to exert the will, to will. 
Ewyllu, — Ewyllysio. 
Hyddid ewyllias— Hyddid willed it. V. 
llys, s. will, inclination, volítion ; desire, 
—Gwyllys; bodd, myn; dymuniad. 
nb MR 
u r ewyllys—two o 
a gift is the will. D. a 
Ewyllys, iau, 4. f. a will, the last will, a teste- 
ment,—Cymmyneg, cymmyneb, testament. 
Ewyllysgar, a. willing, oomplying; desirous. 
Bwyllysgarwch, 3. willingness, — Parod- 


Bwy Men, au, &, a willing, a wishing; volf- 
n. 


Ewyllysio, ia, v. to will; to desire. 
Ewyllysiol, a. voluntary, willing, 
Ewyllysiolrwydd, g. voluntariness, willingness, 
Ewyllysiwr, wyr, 4. a willer, a desirer. 
Ewyllysiwr da-—a well-wisher. Wal 
Ewyn, oedd, s (ew—yn; e—gwyn) foam, 


Ewinfriw, a. foam-spraying. 
Ewyn-gaen, $. (eowyn—caen) a surface of foam, 
& covering of foam. 
Hoen ewyn-gaen—the briskness of the 
foamy surface. 
Ewyn-gant, gaint, s. (ewyn—cant) a circle of 
foam, a foamy circle. 
Ki gwallt melyn, gerllaw y wen-gern gor- 
iw ewyn-gant—her yellow hair around 
the white chin, ns the hue of the 
foamy circle. D. G. 
N au, 3. (ewyn) a foaming. —Distyrch- 


Ewynllyd, a. apt to produce foam. 

Ewynllydrwydd, e. foaminess. 

Ewynog, a. foamy, full of froth. 

Ewynol, a. foaming, apt to foam. 

Sayariy, r (ewyn—-rhiw) the a el foam. 
wynrhiw riw gwaneg—the passing 
white fein? town of the. wave. C. 

Ewynu, a, = (ewyn) to foam, to froth; to 
uma 


Ewythr, edd, s. (e—gwythr; Arm. eoutr ; O, 
euiter) an bone! 3a nee eu aet toan old 
man; master; er.t -Ew ; o 
barch i hen wr; meiste: ag 

E yw brawd tad, neu fam, neu hen- 
neu henfam, neu orhendad, 'neu 
orhenfam—an e is a brother of a 
father, or mother, or {grandfather, or 
grandmother, or great-grandfather, or 
great-grandmother, C. C. 


F. 


F 


F 


mother). Although it is a derivative sound, 
yet it begins a fow Welsh words even in the 
dictionary, whioh are either contraotions or 
mutations of words beginning with vowels 
or radical consonants, or a Welshification of 
foreign words.—Yr wythfed rhe ten a'r 
chweched gydsain o'r egwyddor ymraeg 
gydd un o'r parhadolion, ac o'r un sain ary 


we v + 


llysiau Bened, ll yr 
Fad (y), s. f. (mad) a kind yellow 
Sane ; 2 plague — —Math ar 
day Fad FTA A plan E'n 


w pla G. H. 
YR (Fr. pa Pepe 


= bay) a bayard, a bey 


A 
. D. 
n y fagddu nye ydym ynn n rhodio—in dark- 
Fal, + ad. i. (mel) ao, | 80, as, asi 
Byglymu fal 


(L. valeriana) the valerian. — 
t, lyi, 5 triagl- 


* evil principle; calamity, 


Y fall felen—tl e yellow plague. 
Anyad y y fall a'm dyohrynasant i—the 
of ungodly men made me afraid. 


magi odda hU O 
a ryw & — what is the e 
that comes it to be so? K. 


women.—Y f. 
Y fam eni—the falling of the uterus. 
i y y fam—the mother fits. 


fam —the collapsion of the womb. 
Fans, UES 4. hte the womb or matrix; the 
Famwst, passion. — Y 'R. 
cycle (y), 3 y 833 the 5 or 


sweet et 
Fano (a), v. (manu) Vio be ot of 25 o'i re pros- 
us.— u, 
Bendith Dduw a fano 1 the ard 
ing of God be of effect to thee! Dr. D 
Fannwst E3), $. J. (mant—gwst) a soreness of 
the jaw; the, toothache.—Dolu? yr en; y 


r. = f A faw wylyd) the somon 


F 5 be; him,—Efe, ef, fo, o. Ha? 
j Fe gofia ‘ 1 — 

F ait 8 x ord i a clad general 
CN me word is 

with the affirmative adverbs a, y, and 

yn which have no equivalents in ish; 

t T. R. says e called be 


some are more 
properly pronouns; and & states 


4 


fe an ad- 


le, as gg 
definitely in such mg 


verb is q 
noun used in 
Fs allai —it may be; and with passive verbs 


its pronominal character is scarcely less 
obvious, as, FE'n cerir—we are lov At 
all events, the corrupt custom of some 
modern writers of using fe instead of mi 
before the first o a beb, Es 
welaf—I see; “FE wnaf—I will make, &c., 
pee Y the leaet authority in good usage. 


ac welodd Duw yn dda trwy ffolineb 
reeset Gebr. y rhai sy'n credu—it 
pleased the foolishness of preach- 
bs to save thom that believe. B. 
Fe wnaeth y cleddyf ddifrod—the sword 
a Sd ad tan a 1 * Ga oa 
e me u) i¢ may 
Bs por Ani giau 


ai ARS 
wyrac 
Fe allai y cair i mi 3 may be that 
I may obtain children. B. 
Fe a allai, ad. (mo—a—gellu). — Fe allai. 
Fe a allai ei fod Pi cysgu—peradventure 


Filipe Goat to, as far Hyd. Sid. 
to, unto, as faras.—Hy 
C Sil. 


Fed y leni - until this year. Sil. 
Ei gorlliw yn waed o'i thraed fed i'w 
—her oolor of Faai from her 
feet to her nose. W. Li. 
Fed, aff. the termination of most of the ordi- 
nal numerals and their compounds, 
Beithfed —seventh, 
ed—tenth. 
, y Fedle Fawr, s. f. About the 
the Banks of Helicon (an old tune) 


Fedon | ), & the hemp agrimon Ty ddon, 
y 2 y fyddon chwerw. a 
Feisdon (y), s. J. (bais—ton) the nea ai’ the 
beach. — don fas; y traoth. E. 
Ba ham i'm gedaist ar y feisdon—why 
Fel, a ni lave me me on the gwyn D. G. 
mal; ; Arm GO, a, 
as if; like; in a manner. — Fal, mal, 
Nid oes neb, fel tydi—there is none like 
thee. B. 


Felenydd (y), s. f. (melen) the longrooted caÊs 


ear. 
Fel hyn, ad. thus; in this manner. —Fel yma. 
a wnaf íì fel hyn—why am I thua? B, 
Fel hyn ac fel hyn y gwnaethum —thus 
and thus have I done. B. 
e (y), $. a mél—sugn) the lousewort.— 


Felyniiya y P 55 the calendine,—Y ddilwy 
Palio A (e—mal) so; in that wise or form. 


Felly dywedwch, ac ed gwnewch—so 
Fell: ad, ys and ao ne Felh 
e are us.— e. yn. 
Fenswn, s. (Fr. en Aa L. venatio) venison, 
the flesh of deer. —Hyddgig, cig Y ; 
helgig. H. Rhein, 


verdict; a — Dedfryd, 
Ond fe aeth y ferdit yn ei harbyn—bat 
oe ^s been given against her 


FIT 
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Ferfaen, ) (yb f. (E. vervain; L. verbena) 


the vervain.—Briwr march, y 
dderwen fendigaid, llysiau'r hudol, cas gan 


gythraul H. D. 
Ferfain yw rg ŵr arfawg—a ver- 
vain a be she ighty man in arma. 
L. G. 


Feri,+ lau, 6. (Old E. beria, berea, Baily) 
a flat wide plain (G. M.).—Gwastadedd. 

Y gwŷr a wnaeth—dai o'r Veri 'n dref 

fawrwych—the men erected houses on 


the heath, making them a magnifloent 


town. L. G. C. 

Fermilion, 3. (Fr. vermillon; L. vermiculus) 
vermillion, a red pigment; cinnabar.-- 
Sinab}, sinopr, siloffr; mingo . 

Ac wedi eu lliwiolâ fermillion—and paint- 

Fernas eg (. pata ee Verniole, th 

$. J. veronica) the Verniole, the 
Veracle; St. Veronica's napkin (which is 
reported by the Papists to have an im- 
pression of Christ's face opon it, by his 
wiping his face upon it as he was carrying 
his cross).—Gwernigl, moled Feronig San- 
tos. 


Yn 
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y Fernagl sy farnwr—if the Verniole is 
a judge. R. L. 

Ferneiawin, s. (L. rinacciola) Vernage, Ver- 
euse wine. Gwin Ferneis. L. G. C. 
Ficer, iaid, s. (E. vicar; L. vicarius) a vicar, a 
deputy ; a substitute; the pries. of a parish, 
or one who has the care of a parish in place 
of a lay or collegiate rector, —Ebrwyad, 
prwysd, prwyadr, dirprwywr, rhaglaw; 


or. 

A'r Pasg bob blwyddyn, bod i bob Plwyfol 
gyfrif â'r Person, Ficer, neu ei Gurad— 
and yearly at Easter, every Parishioner 
shall reckon with the Parson, Vicar, or 
Curate. Di. G. 

Ficer cyffredinol —a vice-general, an officer 
under a bishop who has cognizance in 
matters purely spiritual, 

Ficerdy, dai, 8. a vicarage-house, the residence 
of a vicar.—Bicerdy, tŷ'r ficer, persondy. 


Wal. 

Ficeriaeth, au, s. f. a vicarage, the benefioe of 
a vicar; vicarship, the office of a vicar,— 
Ebrwyadaeth, biceriaeth, bywioliaeth fioer ; 
dirprwyadaeth, swydd ficar, Wal. 

Lion 5 1 1 

dag, 8. F. (min —tag) the — 

Fintag, Mindag, mintag (ar feirch). GEG 

Finegr, s. (gwin—egr; E. vinegar; Fr. vin 
aiyre) vinegar; an acid liguor,— Gwinegr, 
surwin; surlyn, aesel, 

Gwlŷch dy damaid yn y finegr—dip thy 
morsel in the vinegar. B. 

Finegrol, a. vinegar; sour.—Gwinegrol. 

Fioled (y), 8. f. (E. violet; Fr. vivlette; L. 
riolaì the violet, the herb trinity, —Crinllys, 
meddygyn, llys y drindod. 

Y fioled felen auaf—the winter gilly- 
flower, , 

Fisier, |s. (Ar.) a vizier, a vizir, the prime 
isir, J minister in Turkey. — Rhaglaw 'r 
Sultan; gorweinydd, 

en afydd Fisir i mi—who shall be my 
_ Vizier? T. J. D. 

Fitriol, 6. (E. vitriol; L. vitriolum) vitriol, 
Vou, IL] E 


i glos Fernagl—near St. Ve- 


Co — Glasfaen, ystaen copras, iol- 


Fo, pr. (ef—o; e—mo) he; him,— Fe. 
Dyna fo—there it is, 
Gwae hi nad fyfi fae fo—woe to her that 
I am not him! D. G. 


that was the gates of the 
is turned unto me; I 
F. Fedd wedid fy ngorc 
0 
that I am conguered. 
Foel (y), s. f. (moel) a towering hill on which 
ws no wood, as y Foel Eilian, y Foel 
amau, y Foel Goch, y Foel Las, &c. 
ET (y) ad. (y—mory, e—mory) tomorrow, — 


ory. 
Sancteiddia hwynt heddyw ac y fory— 
sanotify,them to day and to morrow. JB. 
Arwyl o fedw irion y fory a dan frig 
Ôn—obseguies with green birches to- 
morrow I shall receive beneath the 
branches of the ash. D. G. 
Fowart,t 3. (ol E. voward) toward,t van- 
guard.-—Y fyddin flaen, talgad. 
Ac ychydi tel a a small van- 


be replen- 


—it was said 


0 a. e 

Frech (y), s. f. (brech, brych) pimples, speck- 
les, freckles ; „ Fi 

Y frech fawr- the venereal pox. 
I frech goch—the measles. 
Y frech las—the chicken pox, 
Y frech wen—the small pox. 
Fry, ad, (bry) above, aloft ; upwards.—Uchod. 
Cas dyn yma cas Duw fry —what is hate- 
ful to man here is hateful to God 
Prints Ŵr a ) the Vulgate, the 
8. atus 0 
Latin litoral 3 of the Septuagint, 
ud by TH a Da 1 
Lladin yrenol o'r & igain, a 
ddefnyddir gan y Pabyddion; Beibl y C. 
tholiciaid, A. P. 

Fwltur, iaid, fylturiaid, fulturiaid, T . (L. 
vultur) the vulture, the gripe; the oormo- 
rant.—Buri, fwltwr,t ffwltur ;f mulfran. 

Fwltur barfog—the lammergeir, the lam- 
mergeyer, the ]amb-vulture, 
re fib ee yn ei 1 M.) —and the 
'r fwltwr yn ei ryw (Dr. M. vulture 
nU 
uriaid a ymgasglant yno (B. 
Y fulturiaid a ymgasclant yno toe M.) 

Fy — there shall the vultures be gath 

, pr. (my) my. 
Ty bun, fy hunan— myself. 
Mi fy hun -I myself. 

Wy enaid sydd yn disgwyl am yr Arglwydd 
5 8 the ify a i 
an gefais maeddu m 
wybûm fod fy neall yn goliannu ychydi 
—when I got buffetted by adversity, 

knew that my understanding was be- 
coming a little enlightened. M. Cr. 
: fag,t ad. (myg) in a huddle, confused, 


Fym, T pr. (fy—ym) my. —Fy. 
a rbyn de Ebai Mad ya ma 
a'm harfau yn yr un lletty a mi heno— 
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listen, fair maiden, wilt thou contrive 
that my horse and arms be in the same 
Fyn yy cs night? Mab. in 
y» 1 myny) upwards, up, 
Fynydd,t i Uebel 


Awni m a us go u (B. 
Dosi y, melys goun, thou bald head. 
ve. 
Fynyehat fo ig (mynych) pen chiefly ; 


yn fwyaf, 


FFA 


for 
the greatest part.—Gan amlaf, gan fwyaf; 


Pryce O), ef 3 the quinsy; the 


bitter-sweet.—-Yr 


EC 


Fyr, 2. fk. Ar) the: fir, 3 fir-tree, 
5 fa py, Eyrwydd, gim 
Ap Hyera Fain â'r 8 y Fona the 


FFA 


Ff, (—eff, a. f. the ninth letter and theseventh 
consonant of the Welsh alphabet is an ex- 
plosive continuant, and has the same sound 
as the English F in for, o: 7 io Yn It is 
a radical consonant of the olass labials, with- 
out any 1 1 — edy y 

n a'r sei o'r egwyddor 
ar ymraeg s barhs delia ffrwydrol 20 Wr un 
cyd a'r Da a yn Tn UR yn ar 

ydyw o gwe- 
e. clion, Tap ddi 8 eolaidd. 
a, $. ag. r. beans, — Ponar, 
Ffa lau—horse beans. 
Ffa oochion—scarlet beans, 
Ffa oors—buck e trefoil ` 
Ffa ffreinig—French kidney beans, 
Ffa'r gors tair dalen—the common buck 


Ffa'r moch—hen beans, 
2 8. ag. 1 Gr. phacos) vetch. 


Flache a chol the tié oai common vetoh 
Ffacbys y cloddiau—the bush-vetch. 
25 g tr y dymu r dfacbys. ihe fitches 
i — Ag ir fiac us e 
eld with a t a 
Haman (Welsh, with a harrow ” 
Ffaced,t s. (ffag) curd; posset curd. —C 


Flad. au, 8. J. (a a a disguise, a mask. — 


— eng ery sg Rad ffad | llt —disgusting is 
eision - 
tie’ conduct of ouths of hidden 
connection. B. Bualle. 


tha s. J. & mite, a trifle.— Ha 
Ffadu, 4 ffad, v. to mask, to fei “ca 
Ffadw. t a of a dark color, d 
T. a nephew. — Nai. E 
e ael? L. Jallo; E. . a 
fault.—Meth, pall ; diffyg; 
Ynddiffaeloed— withoetfai , Rh.G.E. 
„ d. failed, miscarried ; 
Ffaeliad, au, 3. a failing, & failure, 


Ffaelio, yf saat Path to Tni, to miss, to!miscar- 
—Methu; 
Ffâen A ffeuan), a 8. (ffa) a bean. 
Ffaeth, a. (ffy—eeth?) luxuriant, fruitful, 
rich, 'fecund ; mellow, ripe.—Addfed; bras. 
Tir dd a thir ffaeth—wild land and 


Sio daeth, E to make rich; to become 
Ffasth : 1 of a rich quali 
aethus, a. lux a rich q 
Ffaethusrwydd, 3. yg eh lar 
Ffafr, au, æ. f. (L., E. gap . fabhar) favor, 
kin m bias, grace, benefit, 
lenity; su — Hoff caredigrwy 
had, tad ti tiriondeb, AN ay ewyllys 
a mantais; cymmborth. 
Os oefais yn awr ffafr yn olwg d di—if 
now I found favor in thy sight. 
A n pa a galdi fafr yn e olwg ot- 
oseph ton oun in his sig 
wrth y flafra a alia mai priodas 
ydoedd—and by the presents, I under- 
stood that it was a marriage. B. C. 
Ffafredig, a. favored.— Hoffedig. 
Ffafree, au, ¢. f. a favoreas,—Noddes. 
4. J. favoredness.—Anwyldeb. 
Ffafriol, a. favorable. — Tirion, mwyn. 
Ffafrioldeb, s. favorableneas. 
Ffafriwr, wyr, s. one who gives favor. 
Ffafryn, au, s. a favorite.—Hoffddyn. 
Ffag,t dedi, & a (ffa?) what unite. or meet 
in a t.— 
tana a anthering roind toa int. 
MR a. J. ar — Mox, POON) © a 


Ff tio 
— & & 00 e Y 
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a. blazing, flam Deheulaw ffaleder—tho right hand of false- 
ae a v. to er, A E ame hood. B. N 
Ffaglydd, ion, J Fflamiwr. falsity and the . 
au, s. J. Fr., E. fagot; Gr. phacillos) G. G 
a or faggot, a bundle.—Cid ffasg, Ffalslo, in, v. to falsify; & to counterfeit. 
ffasgell, swp o friwydd, ysgub o d. @ a falsifier, a falsificator. 
Coed mawr yn mân trees Ffalst a. f d. false, mas ked, wily. — Ffals, 
Biagoden f. 265050 say ee parasa nto li—untrath 
sen. ao a —untruth- 
FVV fulness and e variety of deceit, C. 
Ffagodiad, au, s. a faggoting. ioe 
Ffagodog, a. full of faggo aÌsu, a, v. to use falsity, to deceive. 
Ffagodwr, wyr, s. one who makes faggo Rane J. (ffy—all) what is bulky; a squab. 
Pla, a. r. (ian as a cessation ; forget- lyn. 
n ; 8. Ffall, a. sguabby; broad set. —Byrdew. 


— an „ ithafedd; at- 


9 . 
â rings of extremi 
Dydyn a v= pe Taig, fel le 


arian, . aphlwm 
natasant yn dy an, a phlwm y march silver, 
a tin, Zod lead, they traded in thy 


O daw Pr ffair, difa i'r dydd—if he comes 
to the public spot, may the day deter- 

mine it. D. G. 
Ffaith, ffeithiau, e J. (L. factum. Ffaith, ass 
tive, is a recent w. It was never 
used in our classioa, F. M. has it once as a 
boli DEU an act; incident ; 


we have man 
Fal, ne Mn) We heol of w shoo, —Tap, 
yn ; sa 
ds (8. fald; E. fold) & feld; » 
pinfold.—Corlan, cail; buches. 

Gwylwyr faldau—tho watchmen of the 
Ffaldio, ia, v. to Tdd —Oorlanu, Nocio. 
Fns VC 

tto wnaeth ffaling gotwm—Guto has 
. G. GI. 
Ffalingiad, au, s. at ne Tn 
Ffalingo, a, v. to cloak, to robe.—Gwisgo, 
E11 —Troellog. 
E whirlwind; a gust of 


ang mane cn boe o ihian oy cyffelyb— 


„ au, 8. c. & SO punch; a sguabby 
“Dos fal 

flash fro front be thou nasty 

yf ‘ath Hallach yw efe—what a punch he 


Ilawer gau ellyll, llawer ffallach - man 
TD den, many a squabby sprig t. 
Ffallachog, a. of a sguabby form. 
Ffan, a. (ffa) a surface, a top. —Arwyneo. 
Ffaner, a. a supreme being, a sovereign. — — Llyw. 
ansi, s. (Gr. & L. phantasia; E. fancy) a 
2 the power of forming images in the 


tion; a notion; inclination ; 
eects frolic, cario; fondness.—Dychym- 
myg, 


darfelydd, asbri; iad; tuedd; 
mympwy pwy, nwythas; been ' 
opr an ysbryd ar esgyll ffansi—my 
away on the wings of fancy. 


E— a v. to fancy; to imagine; to like. 
5 dychymmygu; tebygu; ym- 


A'r dos sydd yn ffansïo fel calon gwraig 
K or— and the heart is fancying 
e 


Wee. © heart of a woman in travail. 
Ffansiol. a. a. fanciful, imaginary. 
Ffansïwr, wyr, s. a fancier; an amateur. 
Ffanwg,t 4. (ffan) a covered place, a shelter 
Ffanyg, « pro ê. „ safety. Nawdd. 
amig 5 ffanygl nos a hoe cee e 
woen the covering of night and a e 

of lattice work. D. G. R 
Ffaon, 6. 40 (ffa) pod fruit, beans, — Ffa. 
cwyn ag. (ffaon—gw ŷdd) bean trees. 


Ratte, (fa) an extension.- Eangder. 

Ffaraon, T & pl. the higher powers. T. 
Ffardial,+ s, (L. fardello; E. fardel) atfardel,t 
a bundle. a pack.— Sypyn, byrnyn, tusw, 


A blin iawn oedd arnynt weled y ffardial 
deilwriaid a gwehyddion uwoh eu llaw 
—and it was very grievous for them to 
seo the fardel of tailors and weavers 
above them. B. C. 

au, &. (ffar—ood) a big paunch. 
Cod fawr, rhumen, oeudod. 
Ffarwel, s. (E. farewell) a farewell; wy act or 


manner of taking leave; the act of depart- 
ure.—Caniad .yn iach; ymadawiad; cyf- 
archiad wrth 


ymadaol. 
Ffarwel Dat y “he King's Farewell 
(an old tune). 


FFA 


Pfarwel Ned Puw—Ned Pugh's Farewell 
Aren Frydain Farewell to Britain ( 
—Fare an 
old tune). G. M. 
Trefald 


hon —and I will bid „5 
to this earth. W. W., 
Srat au, & (ff 5 a band,— 


naill yn y 
dont yn un Hasgell—the 
conibiaed rhymes are connected one 


1 » S0 that they become one 


Ffasgelliad, au, &. a bundling.—Bwrneliad. 

Pfasgellog, a. in bundles o'r b es, 

Ffasgellu, ffasgell, v. to tie up in a bundle. 

Ffasgiad, eel ion; a bundling. 

Pfeagu, d, tote in a bundle. 

Ffat, iau, . 44 a smart blow, a pat.— 
5 


RE isiad 
Ffatio ia a pat, to strike lightly. 
“onau, & J. (a? Le mon; Gr. phen) 
{.) , 
"aden, weave a le.—Gwâl, lloches; ceu 


gist ta orod lion's den. B. 
Nid cau ffau ar lwynog—not to shut a 
den on a fox. D. 


e (ffy—aw ?) radianoy ; glory; honor, 


pas Rhydder biau ffaw—for Roderic 
honor, M. 


Ni obryn: 


Fiwd t a AE ra lorio N 
Po y mdan g 2 


Flavd odian, s. f. (L. fatum; E. fate) for- 
tune, luck ; fate; prosperity. — syngea, 


i ludd ammraint ffawd — want of prin- 


- — 


220 4 faulty disco 


Ffa euch 
* a pame —a man that 
faith and delight. H. D. 


is 75 in 
„ . Aelchttul, leasing. 
“Merch a pwn ffyniant 8 wo- 
man ound delightful fortune, 
T. Deb 
Ffawliw, s. „ & splendid yellow hue, 
Fia Tipa of gen Melynlli 
wliw, a. of a w hue.— W. 
Cynoan ffor ffawliw—whitefronted of 
the god abod road. Gwalch. 
Ffawr mt fforia a running from. 
ì draig, wawr ee ffaw ffwyr- 
Maen yw i'm draig, wa in great to my sovereign, 


A 


FF EL 


the licht of the course of glory in the 
MD Sea PA. Br. 


&. ag. san, ial y 3 L. fagus) pine, 
firs.—Pinwydd, i - 
u fa A del told. 


Morswg a Moryd, — d 
wg a —Mo- 
rawg and mn satel sled is 
in pines. 7. 
aaa ir &. ag. (ffa—gwŷdd) beech wood. 
Mal y moch am y ffawydd—like the swine 
© bean tree. 


Ffawyddon, fe d, & J. tek tree. 

iter 3 s. J. oer ered) a 

Feit 2 cr 
presence; demeanor. —Y tu MA 


Gwr annuwiol ffol ei ffed—an 
man of i 5 R. FE 


Piel ŵn (Gr. hay Ar Ah, fo wd B. Ta fei 
‘begon! -FA wit 5 ae 


eee ger ni ffy henain 
ffei hono—fie that youth Y fy henaint 2 


sy; old age will not flee, fie upon it! 
Ffeiad, 2. shaming away; a crying fie. 
or ar UF (ffaig) a driving to extremity 
Ff barrass, to puzsle, 


ia, v. to em 
Ffeigiol, Pa. ultimate, extreme ; uzzling. 


Ffeinidwy yng nghyntedd — pine tss 
Ffei, o. (ha) put to shame, to hoot — 


Pawb a'r a el heibioiddi a ffeia—every one 
that by her shall hiss. Dr. M. 
Ffeiriad, 2. Ua grec 


Ffeirio, ia, v. a. 8 
Nis ffeiriaf fi—I will not & F. 
Ffeiriol, a. commercial, ee eee 
r F 


Ffeithiedig,t a. effected ; ormed, 
Ffeithio,+ ffaith, v. to effect; to make. 
Hyn nid ffaith yn ffaeth pob sarug —this 
will not renda pliant every stubborn 
one. P. M. 


ben, maen ffel y poyu tks heed, 
Och na wrandaw Jade], can dion el 
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fy llwybraa—Oh! had Israel harkened, 
walking carefully in my ways! Ed. Pr. 
Ffelaidd (= ffelaidd), a & subtle nature. 
Fn +a. 3 a sovereign, & 
dragon—s 


h 
a in a Me] dae, 


leader. 
gp id G. peroeptive; governing, fore- 
A 8 fi ffaw en—and 
the tie’ bro leading “dragons of of glorious 


1 & su 
Ffeliant, s. subtlety, 
Ffelrwydd, a. subtleness, 
Eren, 75 yno RL 3 to Sons ere 

n, 8. ig 3 ar, 


h yn llidiog, 
ff 25 fa: 
noa; Cr ien ef with 


the serpent. Afab. 

Ffenestr, i, a f. (ffen —estr? —rhestrf L 
fenestra) a window ; an air 3 an open- 
rg, i tho mnginu.—Alehos; golou; | Pf 

enestr grom—a bey window. 
— arliwiedig—a stained glass win- 


Ffenesiri'r nefoedd a agorwyd ie win- 


„ : = 
Trwy ffenestri gwy ym gwelyn 
Sock glass windows they beheld 


. Ry d. a Httle window, 
enestrog, a. having windows. 

— a. fenestral ; windowed. 

3 a, v. to make a window. 


ett 8 o» 
eni en lu —the 
. meu, the bald-money, 
trymsawr—the dil. H. 
Feoi Lan uan mg E T 
enigl yr hwo urwo e 
Ffenigl y moch, § hog's faunal H.D. 
Ffenigl y môr—the samphire, H. D. 
Fer, fferau, fferi, 2. f. (ffy—er? Gr. ephuron ; 
O. 'fer) the the bone,—Ffern, 


deilw ; migwrn. 
Ei draed ef a'i fferau a gadarnhawyd—his 
8 and ankle- bones received strength. 


met great cold, chilliness ; a freozi 

ne solid fix ; strong.— D 
MY er wddus—the Sove- 
Page m siron and active would not flee. 


Pr. B 
1 a. oongealable. — A ellir ei fferu. 
K concreten congealedness. 
Perdry | Order Oyd-dewyohiad, oy oydgeuliad. 


oss; coagulation ; a frees- 


Tiadd, . a. substantial ; solid, frm ; thick. 
Awen fferdd—a strong enius. 8. T. 

Fferedig, d. congealed, fixed with cold. 

Fferedigaeth, a, eongealment, —Ceuledipaeth, 


MR * J. (ffyrf) substantial; solid; firm; 


Rare, au, a. (ffer) a congelation. 
Fferiant, 4. concretion, congeaÌment, 
Fferis, s. f. hard metal; steel.—Dur, 
Fferis dân —a steel to strike fire with 
Fferllyd, a. 3 to congeal; benumbing, ne 
d, 2. freesiness ; numbedness. 


uf ,—Hwsmonaeth. 
au, 4 J. (ffer) the ankle-bone, —Ffer. 
G. concretive, 5 
Flaru, a, v. to conorete; to free 
to be chilled; to perish with cold 
Fferyll, ion, & a metallurgist; an artist; a 
chemist, —Mettelwr, delidgdd, fferyllt. 
Drychau o ffeirian fferyll—mirrors from 
the fairs of a metallist. G. Gwil. 
margil fêydd, @. f. a laboratory.—Gweithdy 


iaid, s. a motallist, —Mettelydd. 
15 8. f. chemistry ; metallurgy. 
ol, a. relating to metallurg. 
YN 
yd fferyllt—o 
Mae'r dager o waith flerylit—th 95 
'r O wai e 
is of the work of a cutlar, Bh. Rh. G 
un &. mechanical art. 
if laid, s. a hardwareman'; a metallist. 
ee 
cyn gwneuthur o ynddi— 
hardwaremen were dwelling. in Oxford 
before Alfred had erected a school in 
it. H. Hen. 
erylltiaeth, s. F. mechanical art. 
Fleet tr y. (ffy—es?) subtlety ; knowledge.— 


Pais in . ont subtlety. - Cyfrwynder. 
PO) a ee clever ; cunning. 
ta. nef subtlety, knowing. 
Fore t a. of a subtle p naure; ee: 
Ffest, a. (S. feat; G. fest; E. fast) fast, 
* Mr uick ; adroit, clever,—Cyf- 


lym, buan 
A'i dialedd. hi syd io mf ffest— 
and her affliction hastoth fast 
Ffest a 1 y mae'n dw E and 
severe D. G. 
Ffestin,+ a. of an O nature; hasty. 
Ff its 4 : festination. 
Ffestiniawr,'t iorion, s. a hastener,—Prysurwr. 
Ffestinio, f ia, v. to festinate ; to hasten. 
Tonne. sg ffestinio- the tumult of 
y 


to numb; 


Ffestu, a, 
Ffesu, a, v. (ffes) to 
Ffetan, au, a F. (ff 5 
a nancy gi je 
Yn ein ffetanau—in our sac 
Ni phrynaf gath mewn ffotan—I will not 
be a y in & D. 


3 adso io 


Ffetanwr, wyr, 4. a bagman, a man, 


FFIN 


FFL 


Ma the wild oats, the haver.—Ceirch 


t. 

Ffotus, a. subtle, sly, wily.—Cyfrwys, call. 
Ffeutur,t s. pewter, tin.— Ffrantr, tr, tin, Dr. D. 
Ffi! in. fie! off! begone!— Ffei. 
Ffiaidd, a. loathsome, abominable.—Atgas. 

Ffiaidd ni charer—what is not loved is 

detestable. D. 

Ffiawg,+ a. having aptness to recede. 
Ffidl, ae J. (G. edel: L. Adicula) a fiddle.— 


Tbe ffidler, a fuasai trwodd er's ennyd, 
oni bai rhag ofn tori'r ffidl—sa i 
fiddler, who sometime ago would 
been through, except that he wa 
afraid of breaking his fiddle. B. C. 
Ffidler, iaid, s. a fiddler, a minstrel.—Crythor, 
Kilo a, v. to fiddle; te trifle.—Crythu; 
ofera. 
Ffidonas,t 8. f. afan.—Ffedonas, H. S. 
Ffieidd-dra, s. loathsomeness, mination ; 
disrust ; 'distain. —Atgasedd ; brynti. 
Ffìeiddiad, s. a loathing ; detestation. 
Ffieiddio, ia, v. to loathe ; to abominate. 
Ffieiddiol, a. abhorrent, abominable. 
Ffieiddiwr, wyr, s. a loather, & detester, 
Ffieiddrwydd, 3. „ t. 
Ffig, ffigys, 3. f. (Fr. figus; L. ficus) a fig. 
e 8. ay. (ffig—rhuddos) the fig. mari- 
go 
Ffigwydd, & ag. (ífig—gwŷdd) fig trees 
eto a ffigwydd, & F. a fig tree. .—Ffg- 


Figys, & 8. ag. (ffig) figs. op es don y ffigysbren. 

Delor y ffigys-—the fig-peoker. 

Gwibedyn y ffigys—the fig-gnat. 
Ffigys-afal, au, A (tigys—afal) the fig-apple 
Ftigysaidd, a. (ffigys) 1 a fig, like a fig. 

Gold mair ffigysaid 

Rhuddos ffigysaidd, y the 6g-marigold 
Ffigysbren, a. (ffigys—pren) the fig-tree. 

Dail y ffigysbren— the fig leaves. B. 


Y ffigysbren a fwriodd allan ei ffigys 
irion—the fig- -treo putteth forth her 
green figs. 


Ffigysen, ffigys. s. f. a fig. 

Ffigyslen, i, s. f. (ffigys—llen) a fig leaf, 
Ffigysol, a. (ffigys) relating to figs. 
Ffigysor, 3. the tig-pecker.—Delor y ffigys. 


. F6gyswydd, s. a (igya gwydd) fig trees, 
Ffigysw 9 0 EJ tree. —F6gysbren. 
Ffil (= > yi a md a quick 

dart. tl, s 5 


“ 


Ffilcas, 3. ag. offcasta, aH Trag6.— Ysbwrial. 
Ffilibwater,t iaid, & a filibuster. 
Ffilog, od, s. a mai a filly, a young mare.— 
Aden, asgell; e boles. 
Dwy flilog y taiog tew—the two wings of 
the fat rogue. D. G. 
Ffiloges, au, 3. J. a flirting Klee, e 1. L. 


Hoeden, mursen, chwidren, L.L. 
Ffilor,t au, s. a minstrel, a Sider. or. 
Ffiloreg, 3. f. vain babbling, idle talk, —Olebar, 

o minstrel. —Cryth- 


deed au, & F. a fe 
L. L. 


Ffloryn, f 4. a fiddle-stick.— Bŵa crwth, 
Fallen sf. 4 wat & Wa 
au, &. a writhing, a turning. 
Ffillio, ia, v. to writhe, to twist. 
Ffilliog, a. having a writhing motion. 
Ff, i iau, 2. (ffy—in? L. fnis) a boundary, a 
imit,—Terfyn, cyn, 


Gorwyliais nos yn | achadw ffin—I anxious- 
ly watched the night guarding the 


boundary. 
Ffinedd, s. a confinity, a boundary. 
O ffinedd -ou “bannodd i i'r mynydd—from 
the vicinity of their habitation to the 
Efluf eydd, a. J. ab dary, —Terfyn. 
ufa, fêydd, s. F. a boun — 
Ffinfaen, feini, 4. (ffin—maen) a boundary 
stone; a mark, —Careg 
pened, au, & (fin) a boundary, a setting a 


Ffiniolig, a. terminated, bounded, limited. 
Ffinio, ia, v. to sot a boundary, to limit. 

Ffiniol, a. limitation ; bounding. 

Ffogen,t . 'f. a conoy, a rabbit.— 


Cwningen. 
Ffiol, T au, . (phiol).—PhioL 
Ffion, s. c. (ffi) the foxglove. — Menyg y llwynog, 
bysedd cochion, bysedd y 
yn y 5 ther foxglove, the 
gitali 
Dail tion ffrwyth—the leaves of the digi- 


Ffion, s. crimson colour, a ruddy hue. 
Gruddiau ffion— ruddy cheeks. D. G. 
Y gri o ffion—a new robe of crimson. 


Ffion, a. crimson, maddy? blnshing. 

Ffircyn, s. (E. firkin) a firkin, a measure (the 
fourth of a barrel, or nine gallons). —Mesur 
(y bedwaredd ran o faril, neu naw galwyn). 

Dyfr-lestri meini, y rhai a ddalient bob 
un ddau ffircyn neu dri—water-pots of 
iene ue cae two or three firkins 


Fist (= Pia), 8 y (E. fees) foes ; a reward.— 
Gwriogaeth ; anrheg. 
Cael tts o Wiliam, cael ffa— William had 
fees, and he had beans. L. G. C. 


Pht, iau, s. (fith; E. fit) a fit, a xysm of a 
distemper; a convulaion,—Chwi wiw, llewyg, 
gloes, pang, ffith. 

Ffit, a. fit, propêr, apt, suitable.—Cyfaddas, 


cymmhwys, cymmesur, 
Ffitio, ia, v. to fit, to suit, to adjust; to be 
proper, — Addasu, sutio ; gweddu. 
naddu, a'r cerfio, a'r ffitio—the bewing, 
and, the ourving, and the fitting. H. 


Wyl. 
Ffith, jiu, s. (ffy—ith) a 1 55 motion; a fit. 
rewe ; chwiw, fit, gloes. 
ere od, & young salmon.—Gleisiad ieu- 


Paithelind, 8. sp latting che appar row of rods 
edging.—Uwchbleth 


Pathe a w. a to plat 1 the top row in 


hedging 
Ffithl, s. a glide, a dart forward. —Llithr, 
Ffithle Ys a glider, a darter. 
Fächlen ain —a slender glider. W. LI. 
Berben geg fd narrow-mouthed eel, 
or 

Efithliad, au, 4. a gliding.—mlithriad. 
Ffithlio, ia, v. to glide, to dart forward, 


Ffithys, s. ag. the bindweed.— hafog 
Faa t 2. (ys 75 5 parting off.— mad wiad, 
Fused: au, 3. (fflag)a mass; a flock; a fagon. 
—Twr; ousnodyn; flagen. 
Fflacedau a plu 'coedydd — flocks and plu- 
mage of trees, G. 


D. 
Fisch, ian, &. (Gr. phlaz; Ir. lasrach; E. flash) 


FFL 


FFL 


& quick blaze; a sudden burst of 
5 Uethrid; id; fagl o: o arabedd, 


8 : cena fs oN 

au, 4. a flashing. —Llew 

Fflachiog, a. full of flashes. 

Fflachiol, a. flashy. —Lluchedol. 

ED Dm wyr, 8. a flaaher.— Ymhonwr. 
Fâad,t s. (fla) what throws or gives out. 
„ 4. lotisb, gwn 


Ffladraidd, a. doting, rie fondling. 

Filadriad, 2 a doting. — Lledfrydiad. 

Fdadrol, a. apt to be doting. 

Ffladru, ffladr, v. to dote.—Dotio. 

Ffladrwr, wyr, & a dotard; a flatterer,— 
Dotiwr, maldodwr ; gwenieithwr. 

Pfladryn, a. d. a doter, a dotard. 

Fflag, iau, s. f. (Ir. liag ; o flachstein) a flag, 
a sedge..—Llorlech, lleoh lorio. 

dr Wn 4 115 (Sw. two) a flag, a military 


Fiiagio, is v. Pe to flag.—Llechlorio. 


1 au, s. f. (Gr. flacon; L. lagena; E. 
Sigon) a flagon.—Cunnach, crothogen, owp- 
an crothog, 

Pflangell, au, s. f. (I. flagellum; Gr. phra- 
gellion) a scourge, a whip.—Ffrewyll chwip. 
oMFuangell o fin reff of 

gell o reffynau—a urge 
a eee an 5 
Trwy gellau—by scourging. B. 

Fflangelliad, au, . a scourging ; a Hagellation. 

Filangellu, a, v. a, to scourge, to flagillato.— 
Ffrewyllu, gwialenodio. 

ellwr, wyr, 3. a scourger.—Ffrewyllwr. 

Fdaim, ffleimiau, 4. f. (Arm. flemm; H. eum) 
a lancet, a fleam. 

MAI 3 s. J. (flu) a whiff; a puff.— 


Flas, f- ffleisiau, 2. a DR a rent; a ravage. 
— Toriad, rhwygiad; anrhaith. 
Fflais,t a. open, exposed. —Agored. 
Flam, au, s. f. (L. flamma) a flame; a blaze. 
—Ffayl, gwenfflam; tân. 
Fflam fawr—a great flame, B. 
A'i gerydd á fflamau tân—and his rebuke 
with flames of fire. B. 
Ffiamadwy, a. flammable, —Hyfflam. 
Fflamaidd, a. like a flame, flaming. 
Fflamboer, a. (fflam — 5 a sannt of fire, 
Fflamboer, a. flammivomous. — Ffl 
Fflamdan, s. (fflam—tân) a blazing fire. 


Mal pan h fflamdan Mando ysbwng.— 
as when the ades the 
perforated vault of aa. in. M. Rh. 


Fflamdo, s. (fflam —to) a covering T fire. 
Filamdrais, $. Vraa HAU a ravage of flames. 
Fflamddwyn, a. (flam—d flammif 
Fflamednog, od, fflamedn 
flamingo (a great red bird of 


America 
Fflameg, ye, (fflam) an inflammation ; a blear- 
edness, 


e ag. (fflam —ooed) thespurge.— Y 
ddalen H.D. 
Fflamgoed eiddil flaendon — the blunt 


dwarf spurge. 


mand a flacnfair—tho pointed 


Rane fe fechan the petty spurge. 
yr Hispaen—the spurge flax. 
. y morgreigiau — he portland 


Fflamgaedlys, & ag. (flamgoed — llys) the 
spurgewort. 

Faamgwyr, 8. (flam—cwyr) a flambeau. 
Filamgyrch, au, s. (fam -cyrch) an attack 

0 with flames; ; A carrying ing flames. 5 
flamgyrch, a. flammiferous.— wyn. 

Eflamiad, au, 3. (fflam) a flaming, a blazing. 

amiog, ia, v. to flame, to blaze; to inflame; 

to be inflamed.— Ffaglu. 

Fflamiog, a. abounding with flames. 

Fflamiogrwydd, s. flammability. 

Fflamiol, a. flaming, blasing. 

Fflamlliw, $. (lam lliw) a flame - oolor. 

F iw, æ. flame - oolored. — Fflamgoch. 

Fflamllyd, a. flameous, flamy. 

Fflamllydrwydd, s. flammability, 

Fflamwoh, s. a flaming stato. 

Fflamychadwy, a. intlammable, 

Fflamychol, a. inflammative. 

Fflamychu, a, v. to emit flames. 

Pan ruddam ruddſflam fflamycau hyd 
nef— when wo would kindle the ruddy 
fae a woull blaze up to heaven. 

a, 
Fflasg, au, 4. 70 1 E. flask ; Sw. flaska) 
a basket; a flask —Busged ; Maced. 
Fflasg dillad —a clothes basket. 
Fflasgaid, somiat, 8. a flaskot-full. 
Fflasged, i, s. f. & straw vessel; a shallow 
et; a ot. Basged ddillad, cawell, 
Fflasged flawd—a mcal receptacle. 
Fflasgu, a, v. toput in a basket. 
Pflat, a. (E. flat; D. fai) flat; . hori- 
zontal.—Gwastad ; llorwodd, R. M. 
Fflatio, ia, v. to flat, to deu GY 
Fflau, T s. F. a spreading out; radiation.— 
elydriad. 


Pelyd 
Fflaw, iau, &. f. (E. flaw; Gr. phlad,; S. fok) 
a shiver, as 9 5 a flaw; a ra ; 45 

a banner.— 
baner. 
Fflaw claer—a bright ray. C. d. D. 
File, s. r. (fal?) a hem Found, a closure. 
Ffiech, au, s. f. ashrill utterance.—Gwich 
* tebyg—ei floch lom i fflwoh lais not 
like is his naked squeak to a 
1 voice. D.G 
Mes au, 3. F. restraint; Tefusal. —Gwrthod- 


in ale’, hoded ffled i Elimyn—lot him 
pay, let MD DAD from a refusal to 
tt 


ermans. 
Ffled, T a. restricted, stinted ; scaroe, —Prin, 
Yssym aur ac ariant nid ffed—I a 

of gold and silver not scanty 


ten; agen; 


, M. 
Ffleg,t au, s Er a . 1 a squeak, 
; ysgrech. 


reg a. 3 chuckling. —Gwioh- 


ua fflegain—a chuckling hen, 
ree s. ag. (flaim—coed) the spurge.— 


EU inal pe au, £ an & bearer of flames, a 
oonfìagrator, — Fflamiad. | 


& 
Oedd ffysgiad ffleimiad fflam gan ucher— 


FFL 


64 
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he was the A blaser of the flame at Hig, e = (Ge) a shiver, a splinter; a shred. 
w 


weit- Jen a (aim) to Jano, to uao n 
Pacing rm à (Eira e stinking dog.— 


Pei 1 eran ee 
Ffleirio, ae (flair) to stink. a — Drewi, f 


Ffleiriog, a. apt to stink.—Drewiadol. 


n, 8. a stinkard, a fellow, 
MANET orion, & Tyd ed — Difrod- 


Fdeisiad, t au, & a ravaging.—Difrodiad. 
Faloisio,+ ia, v. to break out, to ravage. 
wr,t orion, s. (fflam) a burner, a con- 
AH a fugitive.—Fflamiwr; ymnodd- 
wr, 
Ail dyn anrheithoddef y fydd fflemawr— 
the next person liable to be outlawed is 
Ff + ffei a 1 lles) dregs, loes.— 
a eisiau, 8. g. (ffy—lles — 
waddod, orion, rhwtion, sorod, 
Few ion, 8. (fe) what keeps in; a guard. 
Liew a fflew, glew ei glod—a lion and a 
guardian, of fair fame. G. 
Ffican, 3. (Mis) what is dripping with rain or 


Yr edd o o wedi gwlychu yn un fflican—he 
Facial 2 . o over. C 

au, . a" ening 
Fflicio, ia, v. to rkening; a drizzling, be 
Fflicws, hati dri ith 

&. what is with rain. 
Ffliows, a. driszling. — z rol. 

—ich?) a squeal, a 


e ten 
5 —Gwichiol, 
chion — sgueaking 


er) fleet prancers. T. Pr. 
Fflig, I a. (ffal—ig ?) tending to be overcast. 
Puoed, s. (faw) a darting ; radiation. 
Heb a. F. Hl weh) e ; rise; ab- 

transient.—-Ansefy: 

N floch— the transient olod. 


ee au, . J. a splinter, a rift.—Dellten. 
ocheniad, au, 3. & splintering.—Holltiad, 
Ffiosbenol, a. splintered, shivered. 
Fflochenu, a, v. to splinter, to shiver. 
yay a, v. to dart suddenly.—Rhuthro. 
Fflochiad, au, s. a darting.— Ymsaethiad. 
Ffloi,f a, v. barat to ala 1 eii 
» au, 8. F. (ffiloreg) a vain » idle 
A baldordd. 
Blino ar y ffloreg ddiflas hôno—being 
tired with that untasty babbling. B. C. 
Ffloring „ It. florino 
from Florenoe) a florin ; ; & coin of different 
— in different countries. — Fflorin, fflwr- 
ing; bathell o wahanol werth mewn gwa- 
hanol wledydd. 
Ffloring Awstria a Lloegr—the Austrian 
and lish florin— 23. 
Ffloring Bavaria a Holand—the Bavarian 
and Holland florin—ls. 83c. 
Ffloring aur yr A oaen the gold florin of 


Pfloringod brig Ha, 'm digiai—plen 


florins would not offend me. D. G. 
Fflorin, au, s. (floring).—Ffloring. 


, dellten ; 

Ni thal o fflôyn—it is not worth a straw. 
Fflôyn! in. nonsense !— Ffolineb! lol! Sid, 
Poni yf a. radiant, lucid, bright.—Gloyw, 

draig goch, floyw ei mynwair 
unwedd—the red dragon with radiant 
collar like a flame. KA. G. E. 
Fflu,t on, ¢. r. (ffy—llu?) a b out. 
Fflur,t oedd, s. a bright hue; bloom.—Gwall, 
b Ceisar ceisiasai fflur y gan udd 
Prydain—there hasbeen Julius Cæsar 
who went to obtain the bright gem 
from the sovereign of Britain. P. Af. 
Fflur, a. blooming, bloom my. .— Blodeuog. 

Eigr bryd.fflur, a brad fflwch—the bloom- 
ing countenance of the nymph of ready 
deceit, D. G. 

F4furaiâd,f a. of a blooming nature. 

Fflureg,t au, 4. f. a ship's prow; the forecastle, 
—Pen blaen llong. L. L. 

Ffluro,t a, v. to seem bright; to bloom, 

Ffluw, iau, 3. (E. flue; L. ‘flumen) a 11 5 
a Tar ME a flue.— Ymwasgariad, fflo- 

Ffluwch, s. a bush; bushy hair.—Llwyn, perth. 

Ffluwch, a. bushy. —Cudynog, oedenog. 

Gwallt ffluwch—bushy hair. 

Ffluwchaidd, a. of a bushy nature. 

Ffluwchog, a. waving about. —Cudynog. 

Ffiw,t a. r. (ffy—llw?) a tendency to spread 


out. 
Ffiwch, E lany. Aadi 1155 abundant; a 
flush ; bris wn; 
Cyw ar hoff a ymau ower ine bird 


FA the lovely voice correct and flush. 


Duryn fflam y daran íflwch—the flaming 
point of the abrupt thunder. D. G. 
Fflwr, s. (Fr. fleur; E. flour; Sp. flor) fine 
meal; flour; dust.—Blawd ; llwch. 
Ffwr: rhuddaur--the dust of ruddy gold. 


D.I.D. 
Fflwr-de- ls, (Fr. ffeur- de-lis) the flower - de- 
Fflwr-dy-lìs, } luce, the iris: a flower resem- 


bling the iris borne in the coat of arms of 
1 = ened en ie tebyg i'r ca- 
mined a ddygir yin mhais u Ffraingo. 
H. D., D. G. 
Y tair fflwr. de- lis the three flower · de- 
Ff i 2 'di J a fl Ff 
wring, od, 8. (foring) a florin.—Ffloring. 
EHychiad, t au, s. (fflwch) a prevailing. 
Fflychio, ia, v. to break out abruptly; to 
exert one's self; to bustle.— Ymorchestu, 
Fflychiol, a. breaking out suddenly. 
Fo, 3. r. a going from; a flight, a retreat.— 
Encil, diange, ffoad. 

A ffoant fel ffo rhag cleddyf—and they 
shall flee, as fleeing from a sword. B. 

Rhag angeu ni thycia ffo—from death 
flight will not avail. D, 

Ffo, v. (see Ffoi) to tee, to retreat. 

Trwst taran, gwylltio r forwyn fwyn 
feinwen, cranes a ffo Swysg ei phen; 
ffynnu'n deg, ffaen ninnau'n dau! e 
ffoes hon, a ffo'is innau—the rumbli 
of the thunder, it scared the kind an 
delicate maid, who wrapping herself 
close ran Md 5 Y pros- 
pering we awa of 

and I fled too. D. G. d . 


FFO 
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Ff $. a running away, a fleeing. 
— | iaid, 6. a fugitive, a retreater, one 


Ffoeduriad, | who takes flight.—Ciliadur, en- 
ciliwr, gwibiad. T 
Ffoaduriaid Ephraim — the fugitives of 


Ephraim. B. ; 

Ffoadur, a. fugitive.—Ffôedig, erwydraidd. 

Am y gwas ffoadur—of the fugitive ser- 
vant, [ Deut. xxiii. Contents. 

Ffoadurus, a. fugitive, fugacious. 

Ffoadwy, a. capable of retreating. 

Ffoawd,+ æ. the act of retreating. 

Ffoawdr,+ ffoodron, s. fugitive. 

Ffôodron rhag holion — fugitives from 

5 an L. G. C. Y 
oawl, a. fugitive, retreating, fleeting. 

Hoc, au, a. J. (ffy—oo! L. . a 
fre- place, a furnace.—Llewen, llug; tan- 
lle; ffwrnais. F. LR. , 

Foed emendigeid y ffoo y berwid ynddi— 
let the furnace wherein it was melted 


Fiod ta nay od!) a shank, a leg. —Coes. 

au, 3. ?) a „ a leg. 

Yr an a'i ffod bellach bach di bwl— 
the plough with its small sharp shank. 


L. G. C. 
Ffodog, a. thick-shanked.—Bondew. 
bwtan ffodog—see there a thick- 
egged runt. Mon. 
Ffodiant, s. (ffawd) prosperity, good 
Liwyddiant, ffyniant. 
Ffodio, ia, v. to prosper; to be lucky. 
Ffodiog, a. prosperous, lucky, fortunate, 
MWNT olwynog, ffysgiad ffwyr ffodiog 
— Meilyr olwynog, the hastener of a 
fortunate career. E. B. M. 
Ffodi dd, s. a being fortunate. — Hapus- 
rwy 
Ffodiol, a. tending to luck, prospering. 
odus, a. prosperous, lucky, fortunate. 
Ffodusdra, a a being fortunate, good 
Ffodusrwydd, § luck; suocees.—Ffyniant. 
Ffoddadwy, a. (ffawdd) that may be lighted, 
1 
oddaidd, a. phosphorous.—Llosnuraidd. 
Ffoddaint, s. phosphor, phosphorus; a sub- 
stance which exists in minerals and animals 


od ffoddris, 
Ffodd-deb, au, e. (ffawdd—teb) a photogenio 
drawing, a ph. HS ab. 
Ffoddeb, au, 4. f. (ffawdd) a e 
Hoddebiaet, 4 J. photology.—Lleuferydd- 
ine 
Ffoddebu, a, v. to photograph. —Goldebu. 
Ffoddeg, au, s. f. a photograph, a fac-simile or 
likeness produced by photogeny or dague- 
reotype.—Heuldebiaeth. 
Ffoddegiaeth, a. J. ph oiology, the scienoe of 
ight. —Goleueg, lleufereg. 
Ffoddegol, a. photographic, photologio. 
Ffoddegu, a, v. a. to photograph. —Goldebu. 
Mfoddegwr, wyr, £. a photographist. 
Ffoddenaidd, a. phosphoresoent. 
Ffoddeiniaeth, s. f. photogeny, photography. 
Ffoddeinio, ia, v, d. to phosphorate.— Llos- 


nurio, 
Ffoddeiniog, a. phosphorescent.—Goleuyrchol 
Ffoddeiniogrwydd, s. phosphorescence. 


Ffoddeiniol, a. emitting phosphoric light. 

i 4. phosphorescenoe.— Ff 
oldeb. 

Ffoddeiog, a. phosgen, phosgene.—A gyn- 
nyrcho oleuni. 

Ffoddfaen, fain, s. (ffawdd—maen) phospho- 
rite, native phosphate of lime, 

Ffoddfeinig, ì a. phosphoritic.—Perthynol i'r 

Ffoddfeinin, J ffoddfaen. 

Ffoddfesur, au, s. (ffawdd —mesur) photometer, 
“a light-measurer.—Golfesur. 


P 

Ffoddgris, 2. GO rin a 

Ffoddhal,. * (ffawdd—hal) a phosphate. 

Ffoddhalan, § Ffoddawd, llosnurhal. 

Ffoddi, a, v. (ffawdd) to cast a splendor; to 
phosphoresce.—Golewyrchu heb roi gwres, 
goleuo (fel magïen) yn y tywyll. 

Ffoddiad, au, s. an illumining.—Llosnuriad, 

Ffoddid, s. a phosphite. —Llosnurid. 

Ffoddiain, a. phosphorio.— Llosnurig. 

Ffoddiaint, 2. phosphorus.—Ffoddainê, 

Ffoddig, a. phosphoric. — 3 

Ffoddog, a. phosphorescent.— Ffoddein. og. 

Sur ffoddig—phosphorio acid, 

Fein wydd, 8. phosphorescence. —Ffodd- 
oldeb. 

Ffoddol, a. phosphorescent; luminous. 

Ffoddoldeb, * phosphorescense. —Llosnur- 

Foddolrwydd, J eiddrwydd, ffoddeinioldeb, 

Ffodd 4. a phosphuret. —Llosnured, 

Ffodduredog, a. phosphuretted.—Llosnuredig. 

Ffoddwst, s. (ffawdd—gwst) photopsy, a mor- 
bid affection of the eyes. —Llewferwst, 

Fföedig, a. (ffo) fugitive, fleeing. — Enciliedig. 

Aas reser a. F. a flight.—Ffoad, 

Ffôedigrwydd, 4. fugacity.— Hedogrwydd. 

Ffoi, ffy; ffo; ffodd, v. (ffo; Gr. pheugé, 
phugô) to flee, to run away, to escape, to 
retreat,— Ffoi, cilio, diango. 

Yrannuwiol a ffy heb neb yn ei erlid— 
the wicked flee when no man puraue th. 


Cyfod, ffo at Laban—arise, flee thou to 
Laban. B. 


Ond Moses a ffodd rhag Pharaoh—but 
Moses fled from the face of Pharaoh. 


B. 

Ffol, ion, s. (ffy—ol? C., Ice. & Fr. fol. It. 
fole) a fool; an idiot; a buffoon; a jester. 
— Ffwl, ynfyd, hurtyn, hurthgen; weir- 
iwr. 

Ffol goni—an idiot. 

Y ffol, tra tawo, a 70 yn gall—even 
a fool, when he holdeth his peace, is 
counted wise, B. 

Ffol, a. foolish, silly, simple, vain. 

Dynion ffolion—foolish men. B 

Gwaith ffol—uselesslabor, 

Ffol pob tlawd—foolish is every poor 


one. D. 
Ffolen, od, &. f. a foolish or silly woman.— 
Ffolog, ffoles, hurthgen. 
Ffoledd, au, s. foolishness, silliness, folly. 


* - 
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ín, morddwyd, clun, bontin. ~ 
“um o elend aur—five haunches of 
gold. B. 
Ffolenig, s. f. d. a little buttock. 
Ffolenog, a. having large buttocks; squabby. 
Ffolenu, a, v. to become rotund. 
Ffoles, au, 8. F. a foolish female.—Ffolog. 
Ffoli, a, v. to accuse of folly; to deride, 
aent yn fy ffoli—they accuse me of folly. 
Ffolineb, s. fooli illiness, folly. _ 
Nid ffolineb ond meddwdod—there is no 
folly except drunkenness. D. 
Ffolog, od, a. J. a silly fema]e.— Ffolcen. 
Ffoi a'i tyr ef (ei thŷ) i lawr—tho 
foolish (woman) plucketh it (her house) 
down. B. 
Ffoll, au, 4. Gr ?) a broad sguab.—Ffall. 
Diog fydd pob ffoll—every sguabby one 
will . II. H. 


Ffollach, od, ffellych, 4. a squabby body; a 
pattan; a clog.—Pwtyn; pwten; brycan, 


esgid goed. 
Y fran, wyd ffollach wegil-grach gulgred 
—thou crow, art a scabby necked wad- 
dler with a straitened hoarseness. D. G. 
Ffollachog, a. having a bulky form; thick 
set. —Burdew, bondew. | 
Ei cherdded yn ffollachog—her walk is 


waddling. i 
Ffon, ffyn, s. f. r. (ffy—on?) a staff, a stick; 
a cudgel. —Llawffon, berllys, owlbren; pas- 
twn. 


F fon dafl—a sling. 

Ffon dân—a tube use in blowing the fire. 
Ffon ddwybig—a quarter staff. 

Ffon y bugail—the shepherd’s rod, the 
. small teasel. H. D. 

Ffon y plant the cat's tail, the reed 


mace. 
Ffyn car—the sticks of a drag-frame. 
Ffyn rhesel —the sticks of a crib. : 
dydd troed i hen ei ffon—the third 
oot of the aged is his staff. PD. 
Chwareu'r ffon ddwybig—to prevaricate ; 
to play fast and loose. 
Ffondoriad, s. (ffon—tori) a striking with a 
stick ; a breaking a stick on one. 


Ffondorio, ia, v. to beat with a stick.—Pas- 


u. A 

Ffchod. iau, 4. J. (ffon) a stroke with a stick, 
bastinado,—Pastynu, ffustio. | 

Ffonodiad, au, s. a cudgelling.—Pastyniad. 

Ffonodio, ia, v. a. to beat with a stick, to 

1 —Ffondorio, NR a ) 
onwayw, ffynwewyr, 3. f. (ffon—gwayw) a 
javellin, EE A spoar, —Paled, Juch- 
wayw, gwaywffon. 

Pfor, iau, AT r. (ffy—or?) a passage; a road. 
— Mynedfa; ffo 

Pforch, ffyrch, s. f. (Pr. fourche; S. fore; II. 
furca; Arm. fork) a fork; a prong; a part- 
ing into two shanks.—Pig-fforch, piofforch ; 


ffwrch, gaf.. ; 

Pb eidiau, & what is taken upon & 
or. 

Fforchawdl, odlau, s. f. (fforch—awdl) fur- 


kated transition ; a kind of alternate rhyme 
y © ie = Llamgyto, awdl ddwybig. 


Fforchdroed, draed, s. (fforch—troed) a dirvi- 
ded or cloven foot. — Troed fforchog. 
Fforehdroed, a. bisulcous.— Ff ei ewin, 
Forking’ v. . to part into two. 
o au, 8. a a a 
Fforchog, a. forked, pronged, straddling. 
Fforchogi, a, v. to divaricate, to beoome forked ; 
to cleave the hoof; to straddle. . 
Ac yn fforchogi hollt y ddwy ewin—and 
veth the cleft into two olawa. B. 
Fforohogiad, s. a forking, a straddle. 
Fforch a. forked; forking, divaricating. 


tic cart ; a hand-cart.—Trol law. 
Pfordd, ffyrdd, e. F. (ffor; C. for, vor, ford, 
nn vere mat an A 
—Llwybr,lôn; r ; tramwyfa ; pellder. 
Ffordd draed—a foot-way. i 
Ffordd fawr—a highway. 
Ffordd haiarn — a railway. 
Myned i ffordd—to go away. 
Dyma'r ffordd, rhodiwch ynddi —this is 
Denparte Ganda mi prybod bes pat 
u ei —two of 
i a road is to maor it D. 
orddiad, s. an exploring the way; adirecti 
the way.-—Hyfforddiad ; reid. as 
Po ia, v. to explore the way ; to direct 
e way. 
Fforddol, a. wayfaring, travelling. 
Mythion feirch ffwyr tyweirch fforddawl 
Ba steeds throw up the way-clods. 


P.M. 
Fforddoli, a, v. to direct in the way. 
Fforddoliad, iaid, s. a guide, —Arweinydd. 
Y may i ni fforddoliat trwy ffydd i rrat 
hyn—there is a guide for us through 
faith to this grace. W. S. 
Fforddolion, s. pl. travellers,—Teithwyr. 
Ei gaeau i gyd—yr holl fforddolion a'u 
rhed—his field entirely will be run over 
by all the travellers. G. G. 
Agorais fy,nrysau i'r fforddolion—I opened 
wa a ‘a the 8 B. ch) 
» d. (ffor— ; ffordd—dry 
having sight of the way ; wayfaring. 
Ffordd yr aech yn fforddrych iawn—the 
way that ye would go very readily. T. A. 
Fforddrych, au, 4. a anaa A a nd. 
Bleddyn gidwm, fforddrych druan cryman 
crwm—Bleddyn the rapacious, the 
miserable vagabond and the crooked 
i E IS Gr. TRorad—gwr) 
orddwr, wyr, s. (ffor a wayfarin, 
1 a dita edi re dd) ia 
orddwy 8. —gwydd) a wayfare; 
a way.—Ffordd, llwybr. FRS: 
Gwell yn march a fo yn ei fforddwydd 
nag a fo yn ei breseb- better is the 
horse that shall be on his way than that 
shall be in his stall. D. 
Fforest, ydd, au, s. f. (ffor—est; Arm. & E. 
fe . foraois) a forest; a 


mgo. 
gweirgloddiau a fforestir rhag y moch 
bob amser o'r flwyddyn —the meadows 
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shall be shut up from the swine at all 
times of the year. C. C. 

Fforestwr, wyr, s. a forester, a keeper of a 
forest. —Argoediwr, ceidwad coedwig. 

O daw dy ŵr ar ffrwst ar ben fforestwr— 
should thy husband come in a hurry 

upon theforester. D. G. 

Fforffed, ion, s (ffor—ffed; Fr. forfait; E. 
forfeit) a forfeit ; & fine; a mulct.—Cam- 
lwrw, dirwy. 

Rhoes ei gorph heb ddim fforffed—he 
gave his body without any obligation, 

Fforffedadwy, a. forfeitable.—Attafacladwy. 

Pie ydd 10 s. forfeiture, —Colli. 

Fforffedydd, ion, s. a forfeiter.— Fforffetwr. 

Fforffetiedig, a. forfeited. —Attafneledig. 

Fforffetio, ia, v. to forfeit. -- Fforffedu. 

Fforffetiwr, wyr, 8. a forfeiter. — Fforffodydd. 

Fforiad, au, s. (ffor; Gr. phér, phuros) an ex- 

oration.—Chwiliad, ysbïad. 
io, ia, v. to explore, to spy, to scout. 

Fforiol, a. exploratory.— Ymofynol. 

Fforiwr, wyr, $ an explorator ; a scout. 

Ffortun,iau, & (L. fortuna ; b. fortune) for- 
tune, luck; fate; accident.—Fiawd, lwo; 

coel; wain. 
rth eu ffortun—by their fortune. G. Z. 
Dewr a phert draw yw'r ffortun—brave 
and 'pretty is tho yonder fortune. 


. e C. 
fortuniol, ì a. fortunate, lucky ; prosperous, 
Pfortunus, } —Ffodus; llwyddiannus, 
Hortunusrwydd, s. fortunateness. 
Ffos, ydd, s. f. r. (ffy—os? L. fossa; E. foss) 
a ditch, a trench, a foss.—Clawdd ; rhych. 
Os y dall a dywys y dall, 7 ddau a syrth- 
iant yn y ffos--if tho blind leads the 
blind, both shall fall into the ditch. B. 
Ffosawd,+ odau, s. a gash, a cut with a sword. 
Bolch ei o lafur ffosawd his blade is 
notched from the toil o nn C. 
Ffosffor, ffyrdd, s. f. (ffos—ffordd) a foss-road. 
Ffosi, a, v. (ffos) to ditch, to trench.—Cloddio. 
Ffosiad, au, ¢. a making a trench. 
Ffosodiad, 3. a gashing, a slashing. 
Ffosodio, ia, v. to gash, to flash, 
Ffosp, au, ¢. a breach, a gap; an entrance. 
Toriad, agen, mynedfa. 
Ef yw'r cynghorawr ffosp—he is the 
vanguard of the breach. Gwalch 
Ffoswn, ynau, & Cpe a sword. 
Ffoth, au, . f. —oth) a round vessel.— 
Poth, potel. 
Ffothell, au, s. f. a blister, a wheal. --Pothell. 
Ffothelliad, au, s. a blistering. —Chwysigliad, 
Pfothellog, a. having blisters,—Codenog. 
Ffothellu, a, v. to raise blisters,—Uhwyalu, 
Ffoure, T s. (ffo—bre) a mountain of refuge,— 
Ff. eie. ia, v. H. fowl) to fowl, to cateh 
owlio, v. ow. ca 
birds.—Adara, saethu adar. Col. 
Ffowliwr, wyr, &. a fowler, a bird catcher.— 
3 ip chet) cae a i 
Wfra,t a r. (ffy—r promptitude, activity, 
weir yt bi cyflymdra, bywiogrwydd. 
Ffrae, s. f. (E. fray; Fr. fracas) a fray, an 


affray, a quarrel, a broil, a riot; a combat, 

a e, ymrafael, cweryl; ym- 

F de mia gyffredin—some common fray. 
Ffraegar, a. guarrelling.— Ymrysongar, 


N v. to giard u to raise broils.— Ym- 

rafaelio, ymgecru, terfysgu. 

Ffrom olwg, ffrowys yn mynych ffraeo — 
haughty looks, and turbulent, ire- 
quently guarrelling. T. Pr. 

Ffraewr, wyr, s. a quarrellor, a broiler. 

Fíraeth, a. (ffra) prompt; ready; fluent, 
eloquent’; articulate,—Parod ; hyawdl. 

Ffraethach yw hon mewn bronall y nos 
na r eos more loquacious is she in the 
Brune cliff than the nightingale. 

O. 

Ffracthnidd, a. of fluent utterance, 

Ffraethair, eiriau, s. (ffracth—gair) an elo- 
quent expression; a repartee, 

Ffraethder, s. (ffraeth) tluoucy of speech, 

Ffraetheb, au, s. an oration; oratory. 

Fíraethebiad, s. the art of ing. 

Ffraethebol, a. oratorial.— Areithyddol, 

Ffraethebu, a, v. to haranguo.—Areithio, 

Mae ffraethineb yn ffraethebu ac areithiaw 
yn hyawdl—th> science of elocution 
teaches to harangue and to discourse 
fluently. H.P. 

Ffraethcbwr, wyr, s. an orator,—Parablwr, 

Ffraethedig, a. endued with fluency, 

Ffraethedd, s. fluency; eloquence. 

Ffraethinob, @. ie fe eloquence. 

Ffraethog, a. having free utterance. 

esha i a, v. to become eloquent. 

Ffraethol, a. freely uttering; fluent. 

Ffraethoneg, 4. f. the art of elocution 

Ffraethonol, a. oratorial, oratorioal, 

Ffraethonydd, ion, s. an orator. — Areithydd. 

Ffrango, od, 8. (Fr. franc; E. frank) a youth; 
a freeman; a Frenchman; a frane.—Ieu- 
ant; gwr rhydd, dinesydd; Ffrangewr ; 
Ffrengeyn; darn o arian Ffrangowr— 10c, 

Ffrango, d. frank, free; prompt, aotive,— 
Rhydd ; parod. 

Ffrangelinith, 2. (from Dr. Franklin) frank- 
linite (a mineral compound of iron, sino, 
and manganese). — Delid Ffrangclin, 

Ffrangcon, s. the beaver,— Afango. 

Ffraingo, s. J. France, Gaul. 

Ffraingo ddwyreiniol—Franconia. 
Ponte ffra) abounding with promptitude. 
Ffral, T oedd, . a skipper.—Neidiwr. 

Rhyw ffral o ddyn--a hair-brained per- 

son. Sil. 

Ffrâm, fframiau, . (E. frame; Fr. fremman) 
a frame; a fabric,—Ystram, attegwydd. 

Yn rhodio megys mewn ffrâm—walking 
as if in a frame. B. C. 

Fframadwy, a. framable, 

Fframio, ia, v. a. to frame.— Ystramio, 

Fframiwr, wyr, 3. a framer. —Ystramiwr, 

Ffrantr, au, 8. (ffra) pewter.—Ffeutur. 

Ffrathr,t au, s. (L. frater) a member of a 
fraternity, a monk. Un o'r brodyr, mynach, 

Ni charai ef ffrathr mwy na pherthi'r 
mynydd—he would not love a fraterian 
any, DH than mountain bushes. 

Ffrau,t +. (fira) a flux, a stream, a torrent.— 
Lif ffrwd, gorllif. 

Llif crau a lliw ffrau ar —the flow- 
ing of blood and the color of a stream 
> WY bridle. C. | 

Ffrau,t a. flowing, streaming, gushing. 

A ffrau ar ffriw—and streaming 
blood on a visage, Gwalch. 
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mor ffreulion, s. a {rippling.—Crychiad 


Ffrantur,t iau, s.—Ffreudur, Dr. D. 

Ffraw, T 8. (ffra) agitation, activity; a bustle; 
the name of a river in Anglesey from which 
Aberffraw took ite name.— Cyffro; terfysg; 
enw afon yn sir Fon oddi wrth yr hon y 
cafodd Aberffraw ei henw. 

Twrf ton ffraeth ffraw Aber—the noise of 
a sonorous wave of the efflux of the 
Ffraw, C. 

Ffra w, a. full of motion, alert, agitated. 

Awel ffraw—a brisk gale. 

Llys ffraw —a court full of bustle. 

Udd ffraw—an alert leader. 

Eryr ffraw, ni ddaw i'w ddaioni neb—the 

» active eagle, not one will come up to his 

oodness. Bl. F. 
Ffrawd,t ffrodiau, . commotion, bustle.— 
Cynnhwrf, cyffro, terfysg. 

Ni wnaeth efe fawr ffrawd—he did no 
much harm. Dr. D. 

Ni waeth oor ffraeth lle cair ffrawd na 
Samson—a pert dwarf is as good where 
a tumult takes place as Samson, T. Pr. 

Ffrawdd,+ 4. promptness of action; tumult, 
confusion. — Terfysg. 

Duw a'n gwnel gochel ffrawdd oerfel 
ffrau—God make us to escape the tu- 
mult of the streaming cold. Ein. G. 

Ffrawdd,t a. tumultuous, agitated. 

Emys ffraeth ffrwynfawr a'm daw o 
ffrawdd fodd udd heb luddiaw—the 
my ateeds highly trained for the 
bridle will come to me from the prompt 
good will of the sovereign without ob- 
struction. C. 

Ffrawdden,t s. f. emotion, humor. 
Ffrawddenus,t a. humorous.—Digrif. 
Ffrawddged,t a. (tfrawdd—oed) prompt of 
gift; profuse, liberal, —Haelionus. 
Ffrawddiain,t a. (ffrawdd) full of motion. 

Ffrawddiain ffrwyth cynnar—the anima- 
ted early fruit. P. A. 

Ffrawddiaint,' 4. agility, nimbleness. 

Ffrawddol,t a. of an active tendency, 

Ffrawddu, a, v. to move promptly ; to be full 
of bustle.—Ymbrysuro. 

Ffrawddun,t 4. a;commotion.—Cyffro, 

Ffrawdduniad, t $&. a making a bustle. 

Ffrawddunio,t ia, v. to agitate; to be bustl- 


ing. 
Ni ddeuth i yma er ffrawdduniaw 
bwyd a llyn—I did not come here for 
oe sake of consuming meat and drink. 


Ffrawddiniol,f a. apt to agitate. 
Ffrawddus,t a. tumultuous, agitated. 
Trango ar bob Ffrange ffrawddus gylch— 
an end to every Frankj of tumultuous 
career, . B. 
Ffrawddusrwydd, &. tumultuousness. 
Ffre,t s. F. r. (tfy—rhe 7) a olack.— Cleo. 
Ffreo, y & chatter, a chattering, a bab- 
Ffreg, § bling; a chat.—Cogor. 

chel ei ffreo mewn tec-coed—loud is her 


v. to talk gibberish. 


garden cresses, 


Ffresg, a. fresh; pure; active. —Ffros, 

ie a. of a Fn dn 

fresgiad, au, 2. a freshening.-— Croywad. 

Ffresgol, a. tending to make fresh. 

i'fresgu, a, v. to freshen, to grow fresh. 

Ffresiad, s. freshening, a briskening. 

Ffresio, ia, v. to freshen, to grow fresh, 

Ffresiol, a. freshening, refreshing. 

Ffreuad,t s. (ffrau) a spouting, a gushing out. 
—Ffrydiad, pistylliad, llifiad, 

Ffreudur, T au, s. (L. prater) fraternity, a mo- 
nastery of friara.— Brawdoliaeth, monach- 
dy; ffrathr. 

O caf finnau, o'r ffreudur dyn eglur dai 
—if I also shall have a fine tall man 
from the fraternity. D. G. | 

Ffreuliad,t t. (ffraul) a purling; a rippling. 

Ffreulio,t a, v. to purl; to ripple. 

Ffreuliog,f a. purling, rippling, gurgling. 

5 r. a state of stillness. 8 
rewi,t a, v. to interpose in affray ; to make 
up a quarrel; to pacify. —Tangnefeddu, 
heddychu. , 

Ffrewiad, s. an inte: position in a quarrel. 

Ffrewyll, au, s. (ffraw) a scourge, a whip.— 
Fílacgell, chwistring, chwip. 

Ffrewyll i farch—a whip for the horse. B. 

Ffrewylliad, au, 3. a scourging, 

Ffrewylliedig, a. scourged, whipped. 

Ffrewyllio, ia, v. a. to scourge, to whip. 

Ffrewylliwr, wyr, 3. a scourger, a whippex. 

Ffrewyllu, a, v. d. to scourge, to whip. 

Canys hwy a'ch rhoddant chwi ì fyny i'r 
cynghor, ac a'ch ffrewyllant chwì yn eu 
synagogau for they will deliver you up 
to the councils, and they will scourge 
you in their synagogues. B. 

Ffrewyllydd, ion, s, a scourger.—F ell wr. 

Ffrewyn,t @ a quelled state.—Llonyddwch. 

Ffrewyniad, au, s. a stopping an atîray. 

Ffrewynol,t a. tending to stop an affray. 

Ffrewynu,t ffrewyn, v. to stop a quarrel; to 
gu “ ew myn i ; Tony 

Ffrowynydd,t ion, . one who stops a quarrel. 

Ffri, a. (Dan. & Sw. fri; S. G. frei; frig; E. 
Sree) froe, unrestrained ; ean ear.— dd, 

igaeth; dirwystr; rhwyd. LS o: 

rotted ffraeth o pen 5 

i ready garden songs. G. M. 

Frad toian, s. (fy—rhid) a sudden start.— 


Ffridd, oedd, a. f. a forest; a ~lantation; a 
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pare; defeidi 
Ffridd Cel the forest of Caledonia. 
Mae'r ffridd o wŷdd — the park wedi 
bwrw oll hyd y bri ark of the 
wood of Moreiddi its leaves 

quite to the top. 
ridden, & ag. (rida) a the wood 
eat anemone.—Ffrithogen y goed- 


Firing + au, 4. (ffy—rhing) the brow of a cliff. 


Ffring y llethri—the brow of cliffs. Gol. 

Ffril,ion, s. r. (ffy—rhil?) a trifling thing.-— 

Gwaelbeth, peth gwael, peth diwerth, 
Ffril o ddyn —a fribble of a man. 
Ffrill, ion, iau, s. a twitter, a chatter.—Try- 
, clegar, crecian, 
Ffrill adar—the twittering of birds, 

Ffrin,+ iau, s. r. Oy- MD) the brow or ledge 
of a cliff. Llethr, rhiw, gallt. 

Ffrind, iau, s. (E. friend) a friend, one joined 
to another by affection; a compenion; au 
ally; 1 d. Bend —Cyfaill, cydymaith; cfr; 
anwylyd h hoffddyn. 

Gale iy i yn Ffrind—some call me 
a Frien 


Ffrind a Fn 'dynol ryw—the friend 
and ea? 5 pal W. ueu 
Ffrindiaeth, s. F. friendship. —Cyfeillgarw. 
Ffrindiol, a. friendly. — Caliadus, 
Ffringrys,+ ac s. (offeren— crys) a 5 
Fine. I. Ji 55 Gr. ph: 
o, &, v. rigo; Gr. 
be aat. with heat.—Cras Waibel: c, 
Faden ffrio—n f 
o—a frying-pan. 
A ffrio yn gyffrowyllt--and trying! in wild 
commotion. Hir. 
A chyffrowyllt groch ffrio—and frying in 
fierce commotion. C 
Ffris, i re, as, 8 r. „ Sp. frisa) & nap, a 


ia 5 lay with); a cube.— 
WN play with) 


chwechochryn. 
Ffristial, au, s. a dioe-boz.—Blwch disiau. 
u, ffristi 


Ffristiol, au, 4. a dice-box. — Ffristial, 
Gwerin ffristiol a tholbwrdd—they are 
the men of m dice-box and the chess- 
Tea D.G 


TE ian, 2. (ffrid) a jerk; the refus of com. 
Tete a aight 
Prine, & a flighty little pert girl, 
Ffritian, v. to trifle; to waste time, 
Ffrityn, 4. d. AS little fli N 
tyn o mt ribble of a person. 
Ffrith, oedd, e es ae a forest; a 
plantation; 0 Am 
ho'th gwd, fel ffrwd, ar 'bob ffrith— 
—send thy produce, iis a stream, 
upon every lawn. 
ffrithlys, 3. ag. (frith. liya) the wood 
Ffrithogen,§ anemone. —Ffriddlys. 
Ffriw, iau, s. J 5 a mien, a counte- 
nanee. — gwep. 
= 'n ie adwaen ei ffriw—she howls 
„I know her phiz. D. G. 
Ero, a oa 


y Ca an impulse.—Cyffro, ~ 
a ADOL 
Fira, iau, & y ges violence, —Broch, 


»Ffroch, a. furious, fierce, ardent. a Mdr 
Ffroohwyllt, a. ana gwyllt) cs 


YML t. (ffraw—ell Amme ll 
Ffroen, au, 4. f. (ffraw) a nostril. 
Eoi, d yfrig—a startling nostril. C. 
oeda! mech yn dy froen EWE pus 
ddwyd hook in thy nose. 
Yd ffroen —the RH R. 
Ffroenfoll, a a. (ffroen—-moll) having a distend- 
ed nostril.—Ffroenllydan. 


y 
Ffroengraff, a. (ffroen —craff) sharp-scented 
Ffroengraffder, s. sharpness of scent. 
Ffroengraffu, a, v. to scent sharply. 
v. (roen) to snort; to smell, to 
o; arogli ; ; sawru. 

Ffroeni byth - he is ever snorting. T. Pen, 
Ffroeniad, au, 4. a snorting. — Ffroen 
Ffroenio, ia, v. to snort; to snuffle, 

Ffroeniog, a. having nostrils. 

Ffroeniol’ a. relating to the nostrils. 

Ffroeniwr, wyr, s. one who snorts. 

Ffroenllif, au, $. (ffroen —llif) snivel, 

Ffroenllifo, a, v. to run at the nose. 

Ffroenllifog, a. having snivel. 

Ffroenllydan, a. (onn —llydan) having wide 
nostril. —Ffroenfoll. 

Ffroenllym, a. (ffroen —llym) sharp of scent. 

Ffroenllymder, $. keenness of scent, 

Ffroenllymedd, s. sharpness of scent. 

Ffroenochi, a, v. (ffroen—ochi) to turn up the 
nose; to disdain 

Ffroenochais "am ffriw'n uchel—I have 

snorted with a defying countenance, 


D. Wyn. 
GAU, s. a snorting. —Ffroeniad, , 
Ffroenochlyd, a. disdainful. 
Ffroenuchel, a. (ffroen—uchel) of a high gait ; 
haughty.—Toriog. 
Ffroenwawd, s. (ffroen—gwawd) a disdainful 
AU a sarcasm ; mycterismus (in Rhetorio), 
uc 
Ffroenydd, ion, s. (ffroen) a snorter. 
Ffroes,t au, s. f. ( raw—es) an omolet (a dish 
of flesh and eggs / Are —Crempog yl den 
Ffrongo, g> r J (ffro) a shelter; a cage; 
hut.— Oysgod; wth. 
Ffrongo, a. eltered, covered over. 
Ffrom, a. fuming, tosty, touohy; violent.- 
Dig sorllyd, ffroch. 
phoeri mellt yn ffrom îawn—and spit- 
GT 5 ing most violently. D. G. 
dy ol sy ffrom a hyderus—but the 
wr rageth, and is confident. B. 
Ffromaidd, a. of a haughty nature. 
Ffromder, s. testiness, touchiness. 
rom s. testiness ; a passion. 
wrthod lid a ffromedd —refrain thee 
From wrath and passion. G. G. 
Ffromi, 5 v. to AAG to fume ; to grow angry, 


snuff.— 


FO br ffromi yn eu ffrwynau—and 
“dae si Coole chafing in their bridles. 

Ffromiad, a ea a becoming angry. 

Ffromlys, s. ag. (ffrom—llys) the yellow bal- 
sam, the touch me not. 

Ffromol, a. (ffrom) apt to be touchy. 

Ffromwr,> Yd 8. “a irritable rit) A ughtily 

mwy a. rom—gwyllt a 

fierce.—Ffrochwyllt, ffyrnigwyllt. : 

Ffromyn, s. d. (ffrom) a testy person, 
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Ffros,t s. (ffro) a quick rise, a toss, —Ebweh. 

8. a swell, a brag,!a vaunt; pomp, os- 
tentation.—Bôst, bro. ” ymffrost. 

Pan ddel â'i ffrost ar osteg—when he comes 


openly with his s D. G. 
au, 4. â swaggering. —Rhodresiad, 
Ffrostio, ia, v. . 
Y tafod, aelod bychan yw, ac yn ffrostio 


pethau mawrion—the tongue is a e 
member, and boasteth great things. B. 
Ffrostiol, a. vaunting, b 5 „ boasting. 
siir a 
wyr, & a bragger. 
Ptroch. 8. (E. roth ; Gr. aphros) froth, spume. 
— Ewyn, dis ch, go rferw 


Ffrothio,|ia, v. tofroth, to fon —to throw out 
spume,—Ewynu. R. G. K. 

Ffrothiog, a. frothy, fol of foam. 

Ffrothoneg, s. f. satire, irony, sarcasm, mock- 
ery.—Duchan, gwawd. 

‘Ac i wneuthur dim amgenach na ffroth- 
oneg a gwawd o ddirgeledigaethau oin 
F doing nothing bet - 

of the mysteries of our redemption 
than sarcasm and mockery. C. D. G. 
Ffrowyll,t s. (ffro—gwyll) 5 tumult; 
ou — 

Ae am ddwy fraw ffrowyll—and on 

y banks of Ffraw there was violence. 


IA. H. 
Ffrowyllaidd + a. of a violent nature, 
ge ga au, . a moving violently ; 


rtr v. to act furiously ; to brandish. 
Flrowy i lafn a reiddio Pyll—the blade 
which Pyll should hurl would gleam 
with wrath, Dl. H. 
Ffrowyllog, a. abounding with violenoe. 
Ffrowys,t a. (fro— gwys) turbulent, outrago- 
eek ar e 
rom owe o wg y tro? ffrowys yn 
ynych ffraeo—was not the time ac- 
cursed! haughty look, and turbulent, 
frequently quarrelling. T. Pr. 
. 8. (fy—rhw) a strong effort. —Ym- 


Flrvch. yt ffrychiau, s a violont e a 
burst. Can, rhuthr ; trwyd. 
L. fretum) a stream; a 
, ystrum. 

Rhodio 'r T p yr afon—a llyma'r 
modd y boddaf, eilpai'n ffrydiau t)nau 
Taf—I am travelling. the stream of the 
river; and thus behold the way I shall 
be drowned, as in the torrents of the 
waves of the Tav. D. G. 

A'r ffrwd a lifodd 5 the floods 
overflowed me. B. 

Ffrwg, T ffrygiau, s. (ffrw) violence; tumult. 
FWY & J. & sguabblo, a fray, a brawl, — 


Dechreu’r sil tana beginning of the 
squabble. B. C. 
Ffrwm, T a. luxuriant; rank. Brwys, bras. 
Tyfu'n ffrwm -to grow luxuriantly. 
Ffrws,f ffrysau, s. sudden emotion. -—Ysbongoe. 
Ffrwst, 4. quick motion; a hurry, a bustle.— 


dra ffrwst dra thrwst trethau o 
1 e 15 y 

of bringing tribu rom London. 
G. Brych. 


ee ee MUN ; energy. 


ae hers yno fo—he has no 
A all. Mon. 
Ffrwy,t s. a strong effort or mopu = T 
Ffrwyd, au, s. pulsion, impulse. —H wrdd. 
Ffrwydr, au, & an explosion, a blast.—Ys- 


1 au, 4. a blasting; an explosion. 
frwydro, a, v. to make an explosion; to ex- 
Wn .—Ysgortio, trwydo, 
rwydrol, a. blasting, exploding. 
Pao ur Yr rop xplodents. 
N elwir hwy gân rai 
nadao plodentas orir 
ed by some mutes. G. 
rwyl,t s. drizzling rain, mist. —Tarth, 
Fiend a, drizzly, apt to ale 
Ffrwyliad, au, s. a f in small 
Ffrwylo, a, v. to drizzle; to be misty. 
Ffrwyn, i, au, 4. f. (ffrwy ? L. franwn) a bri- 
dle; a curb, a restraint. --Genfa. 
Ffrwyn dywyll—a bridle with blinders or 
blinkers. 
Ffrwynau; y meirch—the bridles of the 
horses. B. 
Awen ffrwyn —a bridle-rein 
oa (gwenfa) ffrwyn—the curb of a 
ridle, 
Talrhe ffrwyn —the frontlet of a bridle. 
Tori ffrwyn marohog tir Ffraw —broken is 
the bridle of the knight of the land of 
Fraw. Gr. Gr. G. 
Ffrwynadwy, a. bridled, eurbed. 
Ffrwynddof, a. (ffiwyn—dof) used to the 
bridle. 
Mrs ynedig, a. 
Ffrwynfawr, a. easily restrained. 

Ffrwyniad, au, s. a bridling.—Attaliad. 
Ffrwynlaw, s. ‘(fewyn-— -llaw) the bridle-hand, 
—Llaw y ffrwyn; y llaw a ddeil y ffrwyn, 
Ffrwyno, a, v. (Trwyn) to bridle; to curb.— 
Attal, nadacl, cyfattal, 

Gwr perffaith yw hwnw, yn gallu ffrwyno 
yr holl gorph hefyd the same is a per- 
fect man, and able also to bridle the 
whole body. 

Ffrwynol, a. bridling, Dadian i 

Firwynwr, wyr, * one who bridles, a bridler. 

Ffrwynydd, ion, 1 —Attaliwr. 

Ffrwys,t au, s. (ffrwy) vehemency. - 

Firwys,t a. vehemont, violent. -F from. 

Ffrwysiad,t au, s. an acting violently ; a be- 
coming vehement.—Creuloniad. 

Ffrwyso,t a, v, to act or become violently. 

pda ba + a. tending to be vehement. 
Ffrwyth, au, ydd, s. ag. (ffrwy? Arm. fruith ; 
C. and E. fruit; L. fructus) fruit; vigor; 
strength. — Cnwd, n toraeth ; nor- 
on; budd, elw, man 

Ffrwyth y ffridd —the fruit of the grove. 


Ffrwyth coed —the fruit of trees. Wie, 
Fírwythau'r ddaear—the fruits of the 


earth, 
ffrwyth—and trees 


Nic. 
A Po Yn yn d 
poring Hue 
A bu wedi talm o ddyddiau i i Cain ddwyn 
o ffrwyth y ddaear—and in process 
time it came to pass that Cain brought 
of the fruit of the earth. B. 


(ffrwyn) having a bridle; bri- 
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A nwy a ysasant boll ffrwythau 'r r ooed— 
and they did eat all the fruits of the 


A Tec dy dir — and the fruits of thy 
Collate gwydn ty fy mraioh—I have lost the 


use of my 
Nid oes dim Trwyth ynddo—there is no 


a froit-lof t. 
6. a productive; fruotifi- 


1 a. tending to fertilize. 
Ffrwythiann 


u, a, v. to fructify, to fertilize. 
us, a. Fruotiferous, producing 


Ffrwythiant, 3. fructification. 


a Aare, ML a. e prolific ; . 
Dia A meiro mawrthig, rwyth 
ffraeth, anwar—he bestows on me Hors A 


grown ee vigorous, noif¥, and un- 
tractable. P. M. 
Ffrwythineb, s. fructuosity.— a 


Ffrwythiawch,f a. fructiferous.— th 

wnaethost fôr tawch a thir 
lawch—thou didst form the exhaling 
ry and the fruit-preserving land. D. y 


Ffrwyth! fruitful, luxuriant. 
Ffrwythlom y ydd, a. f, (frwyth — llt) a fruit- 


fu ychlonde b, } a. fruitfulness.—Ffrwythlon- 
Frwythlonder, | rwydd, ffaethdor, 
Ffrwythlonedd, s. fruitfulness. 
F hloni, a, v. to be, fruitful. 

i pheth a hlona awen — three 
things that enrich genius. Bs. 


Ffrwytb loniad, $. a becomin OL 
Ffrwythionu, a. s. fruitf 


1 Č e f î i 
ol, a. uous; fertile. 
us, a. of a fruitful nature. 


Ffrwythwig, oedd, s. J. (ffrwyth—gwig) a 


an, Said, s. (ffrwch) a violent fellow; a 
khead, a stupe.—Rhuthrwr ; hurtyn, 
Mdo My lie a silent, thou 
stupid fellow! 


Ftrycbwy Ut, a. yt, reah- gryn) t) vapid, wild, 
merten s. F. d. rd. (ud a a e Cor- 


Ffrrdiad, au, s. a streaming; a flowing, 


Ffrydio, ia, v. to stream; to run out. 
Ffrydiog, a. streaming.— Rhedegog. 


ia, v. to make Drolifo; to grow 
H gel u 
7 0 n a. nr sc T quality. ae 
rut a y —rhyn) a quiver, a shudder, 
+ au, ê. (firws) a briskly driving. 


Ffrysio,t ia, v. to bustle, to hasten. 1 


Yn ffrysio ton, ffres wyd ti—h 
the wave, thou art pure. D. L. a 46 
Ffrysiol,t a. bustling, hurrying, hastening 
Ffrystell, oedd, 4. J. rwe) hurly- bugle. 
N & hurly-burly, bustle.— — 


Ffrystellach, v. to bustle.— Ffwndro, terfysgu. 
au, 4. a bustling, & being in a 
eke dy 


u, a, v. to bustle, to hurry; to ac- 
Fri. festination,+ haste, h 
au, ê. ation, T has urry. 
Ffrystiad gwawr tref— the oombustion of a 
town scene. 1 b a 
Ffrystiedig, a. accelera asten 
abate ia, v. to bustle, to hurry ; to accel- 


erpf ais yn ffraeth—I hurried fluently. 
re 


Ffrystiol, a. bustling, full of hurry 
Ffrystiwr, wyr, 8. a bustier. —Trafferthwr. 
Ffu,t on, s. r. a fleeting state; a passing. 
Ffuaniad,t au, s. (ffuant dissimulation. 
Ffuannaidd,t a. apt to dissemble, 
Ffuannol,+ a. feigning, canting.—Ffugiol. 
Ffuannu,f a, v. to feign, to dissemble. 
Ffuant, au, ffuannoedd,t, 3. (ffu) a feint, a 
disguise, a pretenoe. aa; , lledrith, 
Ffuantiad, au, s. a feigning, a disguising. 
Ffuantol, a. feigning, canting, hypocritical, 
Ffuantu, a, v. to feign, to counterfeit. 
Ffuantus, a. dissem ling, canting. 

Ffuantwr, wyr, s. a feigner, a hypocrite. 
Ffug, ion, iau, s. (ffu? L. fucus) a delusion; a 
feint, disguise; deception. —Rhith, ffuant. 

Hawdd talu. ffug i ffol—it is easy to re- 
taliate a trick e on the silly. D. 
Y rhai a ddwedant ffug a hud - those who 
speak delusion and charm. Ed. Pr. 
Ffugbys, s. ag. (ffug— pys) the vetch,—Ffac- 
bys, pys y wig, gwyg. 
N maethol—the common vetch. 


Fee y cloddiau — the bush vetch. 


Ffugbys y wig—the wood vetch. H. D. 
Yfugbysen, f ffugbys, 8. f. a vetch seed. 
Ffugb 7808; a. vetchy. Au es 
Ffugohwedl, au, 3. (ffug wedl) a novel; a 
tale; a fable; fiction. —Ffugeb. 
Ffugchwedlaidd, a. of the nature of a novel, 
Ffugchwedlwr, wyr, 3. a novelist. 
Ffugdraeth, * (ffug—traeth, or traith) a 
Ffugdraith, J novel; a tale. —Ffugeb. 
Ffugdraethawd, odau, $. a novel. 
Ffugdraethodol, a. like a novel or tale, 
Ffugdraethodwr, wyr, s. a novelist, 
Ffugeb, au, 3. J. (ffug) a novel; a tale; afa- 
ble; fiction.—Ffugchwedl, 
Ffugebaidd, a. of the nature of fiction. 
Ffugebwr, wyr, |n a novelist, a writer of no- 
Ffugebydd, ion, § vels or tales.— Ffugchwedl- 
wr, gdraethwr. 
Mi enw, au, 8. (ffug-enw) a YR 
iguet.—Rhithenw ; llysenw. 
Ffugonwol, a. pêeudonymous. 
Ffu gw eat ae s. J. UTIE henes) fiction ; 
©; a nove 
Ffughanesiol, a. Pate like a novel. 
Ffughaneswr, wyr, yn a writer of novels or 
Ffughanesydd, ion, J tales. 


FFU 


Fab eu, ai o dolnding; a dissemuly: 
o 


D. 
Ffugiedig, a. glossed over; dissembled. 
Ffugiedydd, ion, s. a feigner; a novelist. 
Ffugio, ia, v. to disguise, to dissemble, to 
pretend; to forge. —Lledritho. 
Pigiol, a. deluding, obscure; deceiving. 
Ffugiwr, wyr, 4. a deluder; a falsifier. 
Ffugl,f ion, & a puff of wind.—Chwa. 


Ffugliad, + au, s. a puffing, an inflation 
Ffuglio,f ia, v. to inflate, to puff wind. 
Ffugliog,+ a, inflated, flatuous, puffed. 


Frugliogwydd,t s. flatulentness. 

Ffuzliw, iau, s. (ffug—lliw) a feigned colour; 
a false color.—Rhithliw, geuliw. 

Ffugr, au, s. (L. figura; E. figure) a figure; 
form, shape; semblance; appearance; an 
image; one of the ten digits or numeral 
characters (Arith.); a diagram (Geom.); an 
emblem; a type; an allegory; a metaphor; 
a trope (R et.); the form of a syllogism with 
regard to the disposition of the middle 
term (Log.) any deviation from the rules of 
analogy or syntax (Gram.).—Llun, ffurf, 
dull, ffunyd ; gwedd, delw ; rhifnod, rhifeb 
(Arith.); darlun, dangoslun i oys- 
god, cyffelybiaeth, aralleg, trofeg (Rel.); 

urf cyfosodiad (Lôg.); rhyw oad oddì 
yu "ua cyfattebiad a chystrawen 
m.). 
Ffugr ymadrodd—a figure of speech, a 
mode of asking, 
Arall yw dullwedd ymadrodd, neu ffugr 
—another is the style of speaking, or a 
P 


H. P. 
Frugriaf un, 8. a figuring.—Dulliad. 
Ffugro, a, v. to .— Llunio. 
Ffugrog, a. figured. —Llunweddog. 
Ffugrol, a. figural, figurative. Dulliog. 
Ffu „ . d. a type; a figure. 
te, speed, celerity; vus- 
tle.— Brys, ffwdan. 


Llemais å mawr ffull ymaith—I bounded 
away with great haste. Gr. O. 
Ffulliad, au, s. festination ;, a hastening. 
Ffullio, ia, v. to hasten; to be impatient. 
Ffulliaf—I will be impatient. G. Tew. 
Ffulliog, a. hurrying ; of bustle, 
Ffulliol, a. tending to produoe haste. 
Ffulliwr, wyr, s. one who hurries; a bustler. 
Ffumer, au, s. (L. fumarius) a chimney; a 
passage for smoke; a flue.—Sawell, simnai 
simne, simdde; pibell simnai, twll y mwg. 
Ao fel mwg o'r ffumer—and as the smoke 
out of the chimney. B. 
Ffun, 4. r. (ffy—un?) a bresth; a gasp.— Anadl, 
chwyth; dyhead, 
Yr hyn oll yr oedd ffun anadl einioes yn 
eì ffroenau—all in whose nostrils was 
the breath of life. B. 
Ffun, oedd, s. f. a bundle; a sheaf.—Sypyn, 
bwrnel; ysgub, ffagoden. 
A phan oedd ym ffunoedd ŷd—and when 
there were to me sheaves of corn. Bedo 


Br. 
Ffunegl,t au, s. a furrow,—Cwys. E. Lh. 
Ffunell, au, s. J. a small bundle.—Bwrnelyn, 
Ffunen, i, au, & f. (C. funan; Arm. funis) a 
band, a lace, a riband; a handkerchief; a 
fishing-line.— Rhwymyn, eirionen, ysnoden; 
hangcets, cadach ; napcyn ; llinyn pysgota, 
Nunen wddf—a neckerchief. on. 


62 


TF U 
Ffunen boced — a pocket handkerchief. 
Mon 


Drwy ffenestr dyro ffunen dy fam hael i 
doi fy mhen—through the window give 
the generous mother's handkerchief to 

a oe my Fd a Edon. 
uneniad, au, &. a binding. Rhwymiad. 
Ffunenig, s. f. d. a bandlet, a lace. 
Ffunenu, a, v. a. to bind, to lace, 
HY au 8. a tying, a binding. 
unud, & figure, form, manner. Dull, ffurf 
llun, gosgedd, modd.1 i 

Pa ffunud—how, in what manner. G. A. 

Yna y bydd yr un ffunud i'r bobl ac i'r 
offeiriad—and it shall be, as with the 
people, so with the priest. B. 

Ffuon, s. ay. (ffu) what blushes or blooms; 
fox-gloves. —Cochliw ; ffion, bysedd cochion. 

Cochach oedd ei deurudd no'r ffuon coch- 
af her two cheeks were more red than 
the reddest foxgloves. Aab. 

Ffur,t a. (ffy—ur; Arm. & C. fur) cunning, 
wary, wily, crafty ; blyn Tm fake ; doeth. 

Ffur iti iolaf—cunningly will give thee 


praise. T. 
Ffured, au, s. (Fr. furet ; E. ferrets Ir. read: 
L. Jurunculus) a wily one; a ferret.— 


Ieugen. 

Ffured, a. like a ferret; crafty. 

Fo eiff i rodio yn fwy ffuredach na chi 
he will go to take his range more craf- 
tilythanadog. T. Pr. 

Ffuredaidd, a. of the nature of a ferret, 

Ffurediad, s. an acting craftily. 

Ffuredu, a, v. to ferret out.—Chwilota, 

Ffuredwr, wyr, yn a ferreter.—-Chwilienwr, 

Ffuredydd, ion, § chwilotai. 

Ffurf, iau, s. J. (ffur? C. furf; L. forma) 
form; shape; order; manner.—Dull, llun, 
gwedd, ffunud; trefn. 

.. Achenyt ffurf y gwybodaeth—who hast 

the form of the knowledge. B 

Ffurfafen, au, s. f. (ffurf —-men? L. firmamen- 
tum) 15 N —Wypbr, wybren, gwybr- 
en, ewybr; nwyfre, awyrnen, yr awyr, y nen. 

A Duw a wnaeth y ffurfafen, ac a Vakan 
odd rhwng y dyfroedd oddi tan y ffurf- 
afen a'r dyfroedd oddi ar y ffurfafen 
—and God made the firmament, and 
divided the waters which were under 
the firmament from the waters which 
were above the firmament. B. 

Ni phrofais dan ffurfafen gwe mor gaeth 
ar Gymraeg wen I have not tried un- 
der heaven a structure so exact as the 
fair Welsh tongue. Ed. Pr. 

Ffurfafenol, a. firmamental.— Wybrenol, 

Ffurfaidd, a. (ffurf) formal, shapely. 

Ffurfeiddiad, au, b. a making orderly 

Ffurfeiddio, ia, v. to form, to frame. 

Ffurfeiddiol, a. tending to make formal. 

Ffurfeiddrwydd, s. formality, shapeliness. 

Ffurfio, ia, v. to form, to shape. 

Ffurfiol, a. ee defodgar. 

Araeth ffurfio 

Ymadrodd ffurfiol, f —frmal speech 

Ffarfioldeb, 8. formality; ceremony; or- 

Ffurfiolder, f der. — Ystumgarwch; rhe- 

Ffurfiolrwydd, ) oleiddrwydd; defodoldeb 
inoesddefod. 

Ffurfiolwr, wyr, 


s. a formalist, an observer 
Ffurfiolydd, ion, 


of forms only. — Moes- 


FFW 


ddefodwr, defodwr; canlynydd ffurfiau a 
defodau. 


Ffurflywodraeth, au, s. f. (ffurf—llyw oarnein) 

oe ritation.—Trefa llywodraeth, y ffurf Il yw- 
Ffurflywodraeth Prydain — the British 
constitution, 

Ffurflywodoldeb, s. constitutionality. 

Ffurflywodydd, ion, s. a oonstitutionalist. 

Ffurfwasanseth, . f. (ffurf — naeth) a 
liturgy, a foriniary of public devotions ; 
form of prayer. „ urfweddiau, 
in; a arfer- 

noid 


wasanaeth Eglwys 


lad) constitu- 
tionality.— Saeco b. 
Ffuro, T a, v. 1 to act warily ; to be cun- 


ning or crafty; to be 55 


rwys. 
Ffurol, T a. of a subtle eae e 
Ffust, iau, & f. r. (ffu?) a flail; a er. — 
Ffustel, gwialffust, ffon ddyrnu ; dyrnwr. 
A'r ffustiau yn lle eynnud—and the 


instruments for wood. 4. 
Maia ey eydd, if: a beating, a boxing 
Erne au, 8. J. a fiail.—Ffust. R. 


au, & a a RUDD 
Ffustio, ia, v. to thresh ; to beat, to bang.— 


Dyrnu ; caro, ilachio. 

Ffustion, 4. (Sp. fustan, tho name yr nys 
fustian, a thick twilled cotton of sev 
5 velveteen ; corduroy.—Cotymwe. 

Ffustwialen, wiail, s. ys rhy Mm a flail- 

re a swipple. —Gwialenffust. Dr. D. 

st & r. volatility. --Chwimmythder. 

Ffwd,t . an n a quick motion. 

Ffwdan, au ustle, hurry, flurry; toil; 
trouble, — Trybestod, bestod, brys; trafferth, 

Annoeth tiwdan—a silly toil. â 
Och, o'r ffwdan i'm anerch—dear, what 

trouble am I assailed with! D. G. 
suyd a. full of bustle; fìdgety, rest- 


Ffwdanu,fa, v. to be in a flurry ; to bustle. 
Ffwdanus, a. fidgety, flurried. —Chwiimniog. 
Ffwg,t s. what is volatile; dry grass. 


Pl bea leaves 7 Pais D, 
wng yngoed 4. unus) gus, a 
m; a ool.—Madarch, mad- 


alch; caws a yant, bwyd ellyllon, bwyd 
barcud. á 


dyu 1 truffle. H. D. 

Fiw), fryliaid, 4. (fy wl? E. fool; Fr. fol) a 
fool, a dolt, a blunt one, a stupid one, — 
Ynf d, ffol, hurtyn, ffwlcyn. 

V 
w wly —an e foo 
of the hired cloud. T. Pr. 
mynud a ddiystyrant ddoethineb ac 
addysg—fools despise wisdom and in- 
struction. B. 

al a 8. N light corn. 

Ffwlbart, iaid, s. (Scot. e foulmartin ? 
Dr. Ogil.) a foumart, polecat; the fitchew, 
55 RE Gwichyn, gwichyll, gwichydd, 


ed 2. ag. ued beg stuff, refuse, dregs. 


—Rothach, y on. 
Ffwìbrïaidd, a. "of aC nature of trash. 
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Ffwlcyn, « a foolish fellow, a wiseacre.— 
Hurthgen, oatffwl, llelo, cadafach. 

Ffwn, s. (fw) a source, a puff; sigh. —Ffyn- 
nonell ; ffun, anadl; uchenaid. 

Ffwndwr, $. confusion, hurly-burly, bustle, 
fuss, —Terfysg, trabludd. 

Ffwnt,t a Shat is generated or caused 
spring ou 

Ffwr, s. 
fur,— p 

Ffwr, tn. off! away! begone!—Ymaith! 


“ged tone t au, s. (Fr. fourche; L. 


e junction of the thighs. — 


E fur; Fr. fourrure) a divergence 
oad; pån. 


Ffwrdd, i. ( (ffwr) a divergence; a going away. 
Ffwrdd, in. off! away! N begone! 
Ymaith! hwnt! nn i bant! 
Dos i ffwrdd - get thee away! 
L. fornax) a furnace; an 


Ffwrn, ffyrnau, 4. 
fwrnes, ffwrnais; odyn, 


oven 5 
cy F Pody; 

wrn danllyd boeth—a burning fiery 
n B. 


B. 
Hare | fume a fa (Fr. fournaise) a 


Ffwrnes, furnace, — Ffwrn, cylyn, ffoo, 
croisier, 
A ffwrnes i'r aur—and the furnaoe for 
gold. B, 


Mewn ffwrneisiau sy mor boeth —in fur- 
naces which are so hot. W. W., P. 
5 ia, v. to furnace. — Gwreichioni. 
„ soft hair, fur.— , pan, 
manflew. 
ei sad mewn ffwrw sidan—a firm as- 
pect in ailken fur, 7'. A. 
Brawn ffyrf mewn brwyn a ffwrwr—a so- 
lid brawn in rushes and fur. RA. Nan. 
Ffwtian, + r ffustion).—Ffustion. D. S. E. 
Ffwstiar, s. (fwd) a short person, a squab. — 
Pwtyn, 3 5 trolyn 
Ffwtog, au, s. f. a Short tail, a sout. 
Ffwy, T 8. r. (fw?) volatility. —Hedoldeb. 
Ffwyl, T iau, s. (E. foU) a stroke; a foil.—Cil- 
gwth, dyrnod; meth ; som. 
Hi gafodd yn dren ar ei phen y ffwyl— 
wofully has she received the foilon her 


head. C. 
Ffwylio,t ia, v. to foil.—Methlu. 
Hyt s. hay newly cut.—Gwair newydd ei 


n s. F. a band of hay.— Bwrnel o 
Prynu ydd, & f. meadow land.—Gweir- 


Ffwyr,t iau, 3. an onset, an assault ; a course. 
—Rhuthr, ym ; rhawd, 
Ffwyr drango—a deadly assault, D. Ben. 
Gwr a ŵyr yn nydd ffwyr na ffy—a hero 
who aid in the day of onset not to 


flee, 
Arthur t, ffwyr luchynt fflam—Ar- 
thur of yore, whoso course was the 
darting of flame. P. M. 
Ffwyriad, f au, s. an impulsion ; an assaulting. 


Ffwyriad awel—a gust of wind, Arm. 


FFY 
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det a to impel, to expel; to as- 
sault. 
Ffwyriol,t a. impelling; assaulting. 
„t & r. aptness to move or mne 
Ffyd, T e. ag. ents, robes.— G wisgoedd. 
i hefyd, a'i ffyd i ffordd —envious aleo, 
dd, J. (6 Edd F Le fides} Taith, conf 
& J. (Uy—y al conf- 
ence; reliance, dependence. —Cred, coel; 
hyder, ymddiried. 
is be ay Hwy glywed—faith coməth by 
earing. 
Hon yw'r 


dd thote thts is the 
catholic fait I. G. 
Gwir ffydd—true faith, H. D. I. 
Ar fy ffydd—upon my faith. D. G. 
Wfyddfrawd, frodyr, s. (ffydd —brawd) a bro- 
ther in the faith.—Brawd yn y ffydd. 
Ffyddiad, s. (ffydd) the having faith, 
Ffyddio, ia, v. to have faith; to confide. 
Ffyddiog, a. having faith, faithful. 
Ys imi udd ffyddiawg, ffudiawg i ymdro 
II have a faithful sovereigu of pros- 
perous course, PR. Br. 
Ffyddiol, a. faithful, relating to faith, 
Ffyddlawn, ba faithful, having faith ; trusty, 
Ffyddlon, fe be honest; upright. —Frydd- 
log ; cywir, didwyll. 
fyddlon yw efe 5 chyfiawn—he is faith- 


fulandjust. B. 
s. a faithful one, the Faithful 


ddlon, iai 

ne. 

A'r hwn oedd eistedd arno a elwid 
Ffyddlon a Chywir—and he that sat 
upon him was called Faithful and 
True. B. 

Bydd yn esampl i'r ffyddloniaid - be thou 
an example of the believers. B. 

Ffyddlondeb, | s. faithfulness; honesty. —Cy- 
Ff ddlonder } wirdeb, gonestrwydd. 
Ffyddloni, a, v. to become faithful. 
Ffyddloniad, iaid, s. afaithful one; a believer. 
Ffyddolion, s. pl. faithful ones; believers. 

Ni ddiffydd eilwaith i ffyddolion— which 
again will not be extinguished to the 
aa . 9110 rh p: 

Ffyngai a, wng) fungous; spongy.— 
Madarchaidd; ysbyngaidd. EN 

Ffyngeiddrwydd, s. fyngosity. 

Ffynghalan, 3. (ffwng—halan) fungate. 

Ffyngig, a. (fwng) fungio,—Madarchig. 

Ffyngith, s. (ffwng—ith) fungite. 

Ffyngnur, s$. (ffwng—nur) fungine; the fleshy 

art of mushrooms purified. 

Ffyngol, d. (fwng) fungous, spongy. 

Ffyngwy, on, 2. (iÏwng—gwy) ketchup 

Fryngwylar, s. (ffwug -gwylar) fungia. 

Ffyngwylarfaen, fain, s. (ffwng--gwylarmaen) 
fungite; a coral production. Ffyngith; 
math ar wylar cloddedig. 
Ffyngysol, a. (ffwng —ysu) fungivorous ; feed- 
ing on fungi.—Yn ymborthi ar ffyngoedd. 
Ffylor, T s. (the same as Pylor says R. If so, 
it ought to be written phylor) dust, pow- 
der.—Phylor. 

Ffyll, T on, & r. (ffy—yll?) what shades or 
covers over; a gloomy recess. 

Nant Ffyllon —the ravine of the gloomy 
brakes—a place so called in Montgomery- 


shire. 
Ffyll,t a. overgrown; gloomy; rustic.— 
i Ferthyfel; tywyll; garw. S 


Ffylliad,t au, 3. a shading over. 
Efyllio, T ia, v. to overshade ; to be dusky. 
Ffylliog,t a. shading over ; full of brakes. 
Ffyllog,t 04, s. an overgrown or wild place. 
Y Ffyllog—a low plain so called in Gle- 
morganshire. 
Ffyllwyd.l, s. ag. (ffyll—gwŷdd) the cypress.— 
Uypreswydd, 
Ffyllwydden, ffyllwydd, s. f. the cypress-tree. 
—Cypreswy.lden. 
Ffyllwydden fythwerdd America — the 
evergreen American cypress. 
Ffyllwydden ymdaenol — the spreading 


cypress, 

Ffyll Tiet a. (ffyll—gwyllt) darkly wild. 

Ffynadwy, a. (fwn) productive; prosperous. 
—Toreithiog ; llwyddiannus, 

MHL s. J. â breathing, respiration,— 
Anadl, 


Ffyneg, T au, a. F. what generates. 

Frynegl,t au, a. f. a furrow. — Cwys, 

Pfynegliad, T au, 8. a furrowing. 

Pfyneg. u, T a, v. a. to make into furrow. 

Ffynel, oedd, 3. f. (ffn; L. infundibulum; R 
funne') an air-hole, a funnel; a passage; 2 
chimney. — Ffynell, awyrdwll; mynedfa; 
simnai, 

Ffynell, au, 3. f. an air-hole.—Ffynel. 

Ffynetr,f i, s. J. a chimney. —Simdde, 

Frynhonell, au, s. f. (wnt; L. yons; R. 
Junt) a fountain, a spring; a souroe.— 
Ffynnon; tarddell. 

Ffynhonell y dyfroedd —the spring of the 
Waters, . 

Ffynhoni, a, v. to rise up in springs. 

Ffynhonog, a. fountful. -Llawn ffynhonau. 

Ffynhonws, } s. a place full of springs. —Llê 

Ffynhonwys, J llawn o ffynhonau. 

Y berwr gwynion adyf yng ngofer ffyn- 
honws--the white cresses grow in the 
outlet of springs. M. M. 

Ffyniant, s. production; prosperity ; luck, for- 
tune. --Cynnyrch ; llwydiliant. 

Ffyniaunol, } a. prospering, successful. — 

Fryniannus, Llwyddiannus. 

Frynidwyld, 3. ag. fir trees, pine trees. 

Cyn laced a dail y tfynidwydd—as green 
as the leaves of the pine trees. Dr. D. 

Ffynidwydden, ffynidwydd, s. J. the fir tree, 
the pine trec.—Pinwydrden, 

Myti sy fel ffynidwydden îr—I am like a 
green fir tree. 

Ffynio,t ia, v. to produco; to generate. 

Ffynnadwy, a. productive; capable of pros- 
poring. —riodadwy. 

Bydd yr had yn flynnadwy—the seed 
shall be prosperous, B. 

Ffynnedig, a. productive; prosperous. 

Gwellwell pob flynnedig- better and bet- 
ter every prosperous one. D. 

Ffynnedigrwydu, s. prosperousness. 

Ffynnon, au, ydd, ffynhonau, ffynhonydd, 
s. f. a fountain, a wcll, a spring, a source. — 
Ffynhonell; tarddell. 

'Íynhonau `r dyfnder mawr—the foun- 
tains of the great deep. B. 

Ffynhonydd oerion - cold springs. 

Ni wyddys eisiau'r ffynnon onid el yn 
hesp -the want of the spring is not 
known until it becomes dry. D. 

Ffynnonell, au, s. f. an issue.—Ffynnonell. 

Ffynnoni, a, v. —Ffynhoni. 
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Ffynnonog, a.— Flynhonog. 
Ffynnu, a, v. to produce; to be productive ; 
Ffynu, to be fortunate. ; 
Y mae ei gelynion yn ffyanu—her enemies 
rosper. B. 
ìant i'w gorph, a'i waneg, fynnon 
- dysg yn ffynnn'n deg—success to him, 
and his ways, the fountain of learning 
fairly prospering. S. F. 
Ffynnus, } a. productive; abundant; pros- 
Ffynus, perous.—Cynnyrchiol. 
waywyr,|& ag. (ffon — gwayw — gwyr) 
wewyr, spearmen,—Gwŷr y gwayw- 


3, ploellwyr. 

Ffyog,t od, s. f. (ffiog) a rabbit.—Ffiog. H. S. 
Ffyr, s. (fy—yr? E. fir; S. furh) a firm state; 
ine fir.—Pinwydd; idwydd. 
Forf, a. m. (L. mia) rm; steady; strong, 

powerful.—Praff, braisg, ffêr; sad, disyíl; 
cyn nerthol (f. ferf). 
mae ein gobeith yn ffyrf am danoch— 
nen ho a W Ŵ W. S. ty 
mys ach na llwynau 
nhad—my little finger shall be thicker 
than my father’s loins. B. 
Byddweh ffyrfion a diymmot—be ye stead- 
and unmovable. . . 
Ffyrfaidd, a. of a solid or firm nature. 
e s. Yw yu o Eg f 1 
ifant ffwyr er ffêr ffynian 
they reckon the impulse of firmness 
great prosperity. C. 
Ffyrfeiddiad, s. a rendering solid or firm. 
Ffyrfeiddio, ia, v. to beeome firm or thick. 
Ffyrfeiddiol, a. tending to make solid or thick. 
reais s. bulkiness, thickness,.— 
er, 


Ffyrfhâd, s. a becoming thick or firm. 
Ffyrfhaol, a. of a tendency to thicken 
Ffyrfhau, ha, v. to make substantial; to 
strengthen ; to establish ; to grow thick ; to 
become firm.—Praffau; cryfhau. 
fiad, au, 3. a becoming firm; a thickening. 
rfiant, s substance ; firmness; thickness. 
Ffyrfol, a. tending to make solid or thick. 


Ffyrling, | s. f. (S. feorthung, from feorth 
Ffyrlling, § — fourth) a farthing. — Lledwedd, 
waren. 


hatling, sef ffyrling—too mites 
which make a farthing. Á 


Ffyrnaid, eidiau, s. f. (ffwrn) a furnace-full ; 
an oven-full, —Llonaid ffwrn. 
Ffyrnaidd, a. focale ;+ violent; pungent. 
Ffyrnig, a. outrageous, fierce, cruel; violent 
Can ffwrn sy'n cynneu'n ffyrnig—by a 
furnace that burns ferociously. Ed. M. 
Aw ffyrnig ond ci—nothing so fierce as a 
og. WD. 
Ffyrnigaidd, a. violent; ferocious, fierce. 
Pym gel, & a becoming fierce,— Creulon- 


Ffyrnigo, a, v. to act violently; to act cun- 
ningly; to become outrageous or fierce. 
Poen uffern agos pan ifyrnigodd—he was 
nearly the torment of hell when he be- 
came outrageous. S. T. 

Ffyrnigol, a. of a violent tendency. 
e 8. (L. fornicatio) fornication ; 
subtlety, craftiness; violence, fierceness. 

Sef yw gi difwynaw y da idd- 
aw ei hun —outrageousness consists in 
the spoiling of property to himself. C. C. 
igwr, wyr, & a violent or outrageous 
man.—Creulonwr, dywalddyn. 
Ffyrnol, a. (ffwrn) of a violent quality. 
Ffysg,t s. (ffy—ysg?) a quick course, impe- 
tuosity ; haste.—Tanbeidrwydd ; chwyrnder, 
Cadr ffysg—a mighty course, Li. B. H. 
Ffysg,f a. sudden ; abrupt, quick, hasty. 
Gwân ffysg yn eur-wrysg yn oer—im- 
tuous his course wearing golden 
ranches in the battle. C. 
Ffysgiad,f au, &. a going rapidly; a hasten- 


ing. 
Gwalch ffysgiad—the hawk of impetuos- 
ity. B. F. 
Ffysgiawd, + s. impetuosity. 
Ffysg ffysgiad eigion—the impetuous m 
tion of the ocean. Ein. Of. 
Ffyagio,t ia, v. to move suddenly; to go im- 
petuously. 
Yn ffysgiaw biw arthan —hastening 
away the kind of the depredation. C. 
Ffysgiol,t a. of a quiek or hasty nature. 
Fſysgiolin, T a. of a quick or vehement course, 
Corf ffysgiolin—a brisk body, Gwalch. 
Ffysgiolyn,t 3. one of an impetuous course; 
a hero. — 5 arwr. 
F eien yddin—the hero of the army 
° e 
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G. (eg), s. f. the tenth letter and the eighth 
consonant of the Welsh alphabet, is a gut- 
tural and spoken explodent. It is a 
radical and a secondary letter, Asa radi- 


cal, it has two syntactical mutations; or 
rather, it drops away in one instance, and 
in the other it rp F into ug, as gwr (hus- 
band), dy wr (thy husband), fy ngwr (my 


GAD 


husband). It changes also into c at the end 
of words, as gwraig, gwreica; dig, dicach ; 
caredig, caredicach ; and Dr. P. thinks that 
it changes into ch in the composition of the 
following words: dichell (dig), dichlyn (dig), 
dichon (diy), dichwain (dig—gwain), and 
dichwyn (dig). When the radical g is 
followed by the continuant w and a vowel, 
wl, and a vowel, wn and a vowel, or wr and 
a vowel, the interposed w is scarcely heard, 
and the accent always falls upon the second 
vowel, all the letters making but the sound 
of one syllable, thus, gwd/, gwedd, gwir, 
» gwull, gwŷdd (there are many excep- 
tions to this last sound, as gydd, gŵyl, gŵyr, 
where the accent falls upor the w): gwlad, 
gwna, gwres ; these four last words being al- 
most equal to g'/ad, g'na, Tres, and the w 
resembling the Hebrew silent sheva in Syp = 
27 10 the obscure English sound in able êb'l, 
or the Welsh obscure sound in pobl—pobl. 
As a secondary letter it is a mutation of c, 
as cân (song), dy gân (thy song). V ddegfed 
lythyren a'r wythfed gydsain o'r egwyddor 
sy ffrwydroliad orchiantol a llef- 
&rol. mae llythyren wreiddiol a 
tharddiadol. el llythyren wreiddiol, y 
mae iddi ddau dreigliad cystrawenol; neu yn 
hytrach, y mae yn llwyr ddiflanu yn y naill 
esampl, ac yn y llall yn newid i ng, megys 
Cn dy wr, fy ngwr. Y mae yn newid 
efyd yn niwedd geiriau i c, megys gwraig, 
gwreica; dig, dicach ; caredig, caredicach ; 
ac y mae'r Dr. P. meddwl ei bod yn 
newid i ch yng nghyfansoddiad y geiriau 
canlynol—dichell (dig), dichlyn (dig), dichon 
(dig), a dichwyn (dig). Pan ddilynir yr 
wreiddiol gan y barhadoliad w a llafariad, 
wl ar llafariad, wn a 5 ah a MAU 
ariad, prin y clywir yr w ol, a dis- 
gyn yr accen yn wastad ar y llafariad olaf, 
eì na wna yr holl lythyrenau ond sain un 
aill, fel hyn; gwal, 1 gwir, gwobr, 
gwull, gwŷdd (y mae llawer o eithriadau i'r 
sain olaf hon, megys gŵydd, gŵyl, gŵyr, lle 
y disgyn yr accen ar yr w): gwna, 
: gair olaf hyn 


fe mae'r pedwar 

n yn gyfartal i g'lad, g', g’res, ac ym- 
debyga yr w i'r sheva ddistaw Hebraeg yn 
dp = td; y sain dywyll Saesneg yn able= 
6b'l ; neu'r sain dywyll Gymraeg yn pobl— 
pod'l. Fel llythyren darddiadol, newidiad o 

€ ydyw, megys cân, dy gân. 
Gata r. (C. ga— ) a throw (t): whether 
certain, 


it be used in its simple form is not 
says Dr. P. See cael. 
Gabis, 3. (H. gabish) hailstone ; pearl,—Careg 
ysg; perl maen gwerthfawr, 
A chwithau, geryg cenllysg (gabis) a syrth- 
iwch — and ye, O great hailstones (gadis), 
shall fall, B 


Ni chofir y cwrel na'r gabis—no mention 
Cabi o of coral or of pearls 

18). 

Gad,t s. (ga? Arm. gad—a hare, Dr. D.) a 

uitting, a leaving. — Ymadawiad, 

Gadael, gad, v. (H. chadael : Ar. kaida) to 

% O a 
give over; to suffer,—Gadaw, u. 
Gadael y Tir—Leave Land (an old tune), 
y Tir Hwyaf, Hirdud-adaw— 
Longest Leave (an old tune). 
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Gad iddo—let him alone. B. 

Gad i hyny fod let that be. 

Gad imi beth —leave some for me. 

Cas ni wnel dda, ac nîs gato i arall —odi- 
ous is he that will do no good himeelf, 
and that will sutfer no one else. D. 

Gadaledd,f s. (Arm.) lasciviousness. —Anllad- 
rwydd. Dr. D, 

Gadales, T s. a whore.—Anllades. Dr. D. 

Gadalus, T d. lascivious.—TrythylL Dr. D. 

Gadaw, gad, gedy, v. to gu:t, to relinquish ; 
to permit. 

i ad diriad ei garu—the mischievous 
will not permit himself to be loved. D. 

Gadaw y maes —to quit the field, to let 
the suit fall. C. C. 

Gadawai, eion, s. an abandoner. —Un y gada wir 
peth iddo. 

Gadaweilig, a. relinquished, abandoned. 

Gadawedigaeth, au, 3. J. the act of leaving; 
permission. 

Gadawiad, au, 4. a leaving; a suffering. 

Gadawydd, ion, s. an abandoner, a relin- 
quisher. 

Gado, ymd, gady, v. to quit, to leave; to 

u, ý abandon; to permit; to resign. — 

Gadael, gadaw. 

Nis gad fi 'n anghof nos na dydd—he will 
not forget me by night or by day. A. G. 

Ni'th edy ac ni'th wrthyd—he will not 
fail thee nor forsake thee. B. 

Y rhai sydd yn gadu dy gyfraith di— 
those who forsake thy law. B. 

Etto ni welais y cyfiawn wedi ei adu — 
yet have I not seen the righteous for- 
saken. B. 

Gadwr, wyr, * a relinguisher, an abandoner. 

Gadydd, ion, J —Gadiwr. 

Gad ts. a battle.—Ymladd. El LR. 

Gadyd, s. a leaving, a remainder.-—-Gweddiil. 

Gaddaw, & (addaw) a promise; a threat,— 
Addaw. 

Gaddaw, &, v. to promise, to assure. 

Gaddewid, ion, s. f. a promise.--Addewid. 

Gaf, &. r. (ga?) a reaching out, a divaricating. 

Gaf, s.a bent hold or hook. — Bach. F. 

Gafael, ion, 3. f. (see gafue u) a hold, a grasp; 
a fastening; a chord (in A/us.).—Daliad, 
dalfa; craff; tant, cord. 

Gafael cenedl—the hold or tenure of a 
family. C. C. 

Gafael gyfreithiol—a lawful deposit. C. C. 

Gafael swyddog—a sheriff's arrest. C. C. 

Gafael o dir--a hold of land. C. C. 

Gafael tŷ —the gable of a house. C. C. 

Pedair rhandir ym mhob gafael- four 
shares of land in every tenure. C. C. 

Un afael ac un rhan—one lot and one por- 
tion. B. 

Gafaeldrin, 8. (gafael—trin) a close combat, a 
grapple.—Brwydr, ymdrin. 

Gafaeldrin, v. to 6ght grapplingly. 

Gataelfach, au, . (gafael —bach) a grappling- 
hook, a grappler ; a holdfast.— Dalfach. 

Gafaelgar, a. (gafael) apt to hold, tenacious, 

Gafaelgarweh, s. tenaciousness. —Glynoldeb. 

Gafaelgi, s. (gafael—ci) a mastiff. —Cadgi. 

A . cudynawg ach ei law— end sa 
shaggy mastiff close at his hand. Afab. 

Gafaeliad, au, 4. (gafael) a holding; caption, 

Gafaelio, gafael, v. to lay hold; to grasp. 

Gafaeliog, a. having hold; grasping. 
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Gafaelu, ael, v. (O. gara /; Ch. cevel; Gag, au, 4. f. (Ag) an a an opening. 
Pte hold we be chink a cite a lit; 


H. kibel) to hold; to grasp, to grapple; to 
arrest.—Gafaelio, gafaelyd, 

Gad i mi gael gafael ar y colofnau—let 
me take hold of the pillars. B. 

Jafael glew yng nghad, gafaeled wlad; 
gafalant feirdd ei ged—with the gras 
of a hero in the conflict let him hol 
bis country; the bard will lay hold of 
his treasure. C. 

Gafaelus, a. tenacious, clinging, adhering. 

Gafaelyd, gafael, v. to hold, to grasp. 

Gafaelydd, ion, I 8. a holder, agrasper, a grap- 

Gafaelwr, wyr, y pler; a detainer. 

Gafail, T eiliau, s. (gaf—ail) a pincers, a smith's 
tongs. — Gefail J. F. 

Gafial, au, s. the gavial, a species of orocodile, 
—Afango y Ganges. 

Gafilan, od, s. a kind of falcon; the hawk of 
the Philippine Islands.—Math ar hebog; 
buri yr Ynysoedd Philippin. 

Gafi, au, geiff, sf. a fork, an angle; the share, 
the stride. — Fforch, ffwrch. 

Yr Eifl—the Forks, a Snowdonian moun- 

5 of that ee ME 22 

, au, & a grappling-hook; a fork, an 
angle; a barbed spear ; the stride. 

aoe gaflachau—to throw darts. H. 

ered. 

Gaflachiad, s. a forking, a becoming forked. 

Gaflachog, a. furcated ; carrying a beared 


Y Gwyddyl achog—the dart-beari 
ne Reo ge 


Gaflachu, s, v. to fork ; to become forked. 

Gaflaidd, a. in the form of a fork. 

Gaflaw, on, &. a salmon-peel, a young salmon, 
a suip.—Gwengyn, pertlwy 

Gaflaweg, s. f. a salmon net.—Rhwyd gaf- 
awon. 

Gaflaweg, deuddeg ceiniawg a dâl—the 
auin, Ca “eT is twelve pane tM 15 

Gafigam, a. — cam) having croo i 

Gaflog, a. (gafli) having a fork or barb. 

Gafr, gefr, gafrod,'t s. J. (gaf? C., Arm. gavar; 
L. caper, capra; Gr. capros) a goat, she-goat, 
LUN, Hillen, git, giten, giden, cìdws, cid- 

sen. 

z Gafr ddan, gafr ddanas—-a hind, 
Gafr hesp—a barren goat. 
Gafrfenyw—a she-goat. 

Gafr wyllt—a wild goat. B. 
Gafr y dwfr—a water spider. 

Gafr.idd, a. like a gost, goatish. 

Gafran, * F. d. a Wi a little she-goat. 

Gafren, § — Efyrnig, llillen, 

Gafrbysg, a. ag. (gafr—pysg) the goat-fish. 

Gafrem, s. (gafr— gem) the goat’s-eye. 

Gafrewig, od, s. J. (gafr—ewig) the gazelle, 
the antelope.—Y crychgorn. 
nfrgarw, geirw, . (gafr—carw) the goat- 

Gafriad, s. (gafr) a harvesting of corn in 
small sheaves. —Y gorchwyl o afrio 5d. 

Gafrio, ia, v. to tie in little whisps or bundles, 

Gafrio ffa—to tie beans. 
Gafrio d to tie corn io small whisps. 

Gafrlam, au, s. (gafr—llam) a capriole. 

yn, od, s. (gafr—gwyfyn) the goat- 


mo 
Gafrwy, I v. to hear. R. 


Gafflaw, T a. worthy.—Gwiw. Lh., Dr. D. 


Gagen 


Gagen, au, 4. J. a cleft, 

a chap.—Agen, hollt, rhwyg. 

Gagenaidd, a. apt to rift or split. 

Gagendor, au, s. (gagen—tor) a yawning gulf, a 
gulf.— Agendor, llyngolyn. 

Gagendor mawr—a great gulf. B. 

Oes brid wrth agor cil y ddor, pa du i'r 
agendor fyddo —is there no regard when 
the door begins to open, on which side 
& of the gult it sie 1 Bar es , 
ageniad, au, 3. n) a ri „ a chapping. 

„ a full of chinks or rifts. 

Gagenol, a. tending to rift or chap. 

Gagenu, a, v. to cleft, to rift; to gape. 

Gai, s. (ga?) foam, spray, froth.— Ewyn. 

Gail, T geiliau, s. the eye-lid, —Amrant. 

GAN geingiau, 4. f. aingc) a wedge, a chisel. 
ob yn ddryll ydd â'r aing yn y pren- 
by little and little the wedge goes into 
the timber, D. 

Gair, geiriau, s. (ga- ir) C. gêr; Arm. guer; 
L. Jar, fart; H. gubir)a word; a saying; 
Mo a fame. 

air da—good report. 

Gair dodi—an epithet 

Gair llanw—an explative. 

Gair y llw—the word of the oath. B. 

Gair ymlyn—an enolitio, 

Ar fy ngair i—upon my word. 

Ar y gair—forthwith; all of a sudden. 

Yn y dechreuad. yr oedd y Gair—in the 

inning was the Wo B, 
A gair yw ei air ef ar bawb—and his word 
is a word over every bedr. C. C. 

Gaith, T geithoedd, 2. (gai—ith?) utterance; 
porspicuity (stroke. Lh.).— Llafar. 

Gaith, T a. open, clear. — Agored, 

Gal (—gâl), geli, s. (ga—al; L. Gallia; E. 
Gaul—Franoe) acleared or fair spot, a plain; 


; ngo. 
Eryr Gal ynhwch glew hael—the eagle of 
Gal of len thrust. Li. H. 
Ei al a gedwis—his station ho has pre- 
served. P. M. 
Gal, a. spread out; cleared ; clear; fair. 
Gweundir gal- fair meadow land. I. Tew, 
Tir gal— fair land. IJ. Tew. 
Gal, a 4. an enemy, a foe. —Gelyn. 
walchmai ym gelwir, gal Edwin ac Eingl 
—Gwalchmai am I called, the foe of 
Edwin and the Angles. Gwalch. 
Oyn esgar llew llachar lluchwres â'i alon, 
â'i al anghymmes—ere the furious lion 
of gleaming heat separated from his 
foes, from his matchless station. P. M. 
an ei alon—overwhelmed are his foes, 


Galaeth, &. f. the galaxy, the milky way.— 
Eirianrhod, mid Sabbah Caer Gaydon 
Galaeth, T 3. a wailing, a moan, grief.— Alacth. 
Galaf,t s. the green sward.—Glasdon. 
Galafon, T s. the middle or midst. —Canol. 
A'i wân yn alafon ei ddwyfron—with his 
wound in the middle of his breast, 


Mab. 
Galan, toedd, s. f. a dead body, a corpse.— 
Celain. P 158 WN 
Galanas, au, & f. a massacre, a m i beter 


faction for murder; an enmity. 
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lladdedigaeth, llofruddiaeth ; iawn am lofr- 
uddiaeth (C. C.); gelyniaeth. 

Y mae galanas y lladdedigion etto heb 
ddial -the murder of the slaughtered 
ones is yet unrevenged. Mab. 

Galanas bonheddig cynnwynawl, ac alltud 
brenin, tair buw a thri ugeinnuw—the 
murder retribution of a native gentle- 
man, and a king's foreign attendant is 
sixty-throe cows. ; 

Galanas wasgarawg—a divided murder 
retribution, C. C. 

Bellach fe'm codir uwch fy nghâssy mewn 
galanas ymy- now I shall be lifted up 
above my foe who bcars an enmity to- 
wards me, Ed. Pr. 

Galanasdra,s. a massacre, a slaugbter, a murder. 

Rhoes ei alanasdra arnynt—he laid hi 
murder upon them. C. C. 

Galana iad, T & a massacring. —Cyflafaniad. 
Galanasol, a. murderous, slaughtering. 
Galanasu, a, v. d. to massacre, to murder. 
Galar, au, s. (gal-—ar ; C. galar) a mourning, a 
grief; a weeping; sorrow; lamentation, — 
Alaeth, afar, tristwch, allwyn; trymder. 

Dyma alar trwm gan yr Aiputiaid—this 
is a grievous mourning by the Egyp- 
tians. B. 

Tri achos cyffredin sydd i alar: serch, 
coll, a gwrthwynev—there are three 

eneral causes of a lamentation: love, 
oss, and repulse. Bs. 


Galardon, au, s. f. (galar—tôn) a mourning tune, 
—tôn alar, tôn allwyn. 

Galareb, au, ion, 8. f. (galar) a threnody, a 
monody.— n, marwnad. 

Galargan, au, 2. J. (galar—cân) & monody, 
an elegy. 

Galargerdd, 


y 8. J. galar—cerdd) a threnody. 
Galargerdd yw cân gwynfanus, hiraeth- 
lawn—the monody is a plaintive and 
mournful song. Bs. 
Galargorn, gyrn, s. (galar -corn) the horn of 
lamentation. 
Galarg\ yn, ion, 3. (galar— cŵyn) the complaint 
of mourning; lamentation; a monody. 
Galargwyno, a, v. to mourn. ~ Galaru. 
Galariad, au, & (galar) a sorrowing, a mourning. 
Galarloes, au, s. (galar—gloes) the pang of 
mourning or lamentation. 
Galarnad, au, s. f. (galar—nâd) the cry of 
mourning, monody, elegy; lamentation. 
Galarnad Jeremiah the Lamentation (La- 
mentations, E.) of Jeremiah. . 
Galarnadu, a, v. to utter a lamentation; to 
make elegies. 
Galarnwyf, au, s. (galar—nwyf) a mourning. 
Galaru, a, v. (galar) to mourn, to lament, 
A'i enaid ynddo a alara—and his soul 
within him shall mourn. B. 
Galarus, a. mournful, lamentable. 
Y golomen alarus—the mourning dove, 
Ni chwsg gofalus, ac e gwsg galarus - the 
one oppressed with care will not sleep, 
but the sorrowful will rie D. 
Galarusrwydd, s. mournfulness, dolefulness. 
Gan wand 3. (galar -gwawd) a dirge, —Marw- 
n 


Galarwisg, oedd, 4. J. ( —gwisg) mourning 
anerch, amourning dress. Pillad arwyl. 
twr, wyr, 3. —gŵr) a mourner, 


Galarydd,ion, 4.( 


)amourner,— Alaethydd. | 


Galawnt, a. (gal; Fr. galant) brave, gallant; 
air.— Gwrol, dewr, glew, gwych; teg. 
Wyd fun alawnt—thou art a fair 


. Dyfi. 
Galbanum, s. (Vulg. L. galbanum ; Gr. chal- 
bant; H. chalbanah) galbanam. —Gwyddlyd. 


B. 

Galeg, Ya. f. (cal) the lan of the people 

Galneg, , of Gaul, tho Gaulish to 

Galen, i, 8. f. a whetstone,—Calen, hogfaen. 

Galfryd, 3. (ral - bryd) the thought of the foe. 
—Uffernddwl, andrasdyl. 

Galiaid, F pl. (gal) the people of Gaul; the 

Gali people of Galloway. 

Galofydd, ìon, a ed oydd) an architect; a 
fine artist, — ofydd; adeiladydd. 

Tri galofyid Ynys Prydain—the three 
architects of the Isle of Britain. Tri. 
Llywelyn gelyn galofydd - -Llywelyn that 

is a foe that builds castles. L. G. 

Galofyddiaeth, 3. f. the fine arts; architecture. 

Galofyddol, a. architectural. —Corfinol. 

Gâlon, s. p’. (gal) enemies, foes, —Gelynion. 

Pan drychws ei âlon—when he hewed his 
foes. C. 

Galw, geilw, v. (gal. C. galu, galwy; Arm. 
galu; L. calo; Gr. cafes; H. col; Ch. cala) 
to call; to invoke; to name; to appeal to, 
—Ymbil 4; enwi; appelio, 

Galw ar y dosbarth —to appeal against the 
decision, (“, C. 

Galw barn - to appeal for judgment. C. C. 

Galw at arfau— to cali to arms. 

Galw ychain—to drive oxen ìn drawing. 

Hogyn galw--a driving boy, the boy who 
drives oxen or horses in ploughing. 

Galw arnaf fi yn nydd trallod—call upon 
me in the day of trouble. B. 

Geilw ar y nefoedd oddi uchod--he shall 
call to the heaven from above. B. 

Efe a eilw arnaf —he shall call upon me. B. 

Galw, s. a call; an invocation; a naming. 

Bod wrth alw —to be at a call. 

Galwad, au, s. c. a calling; an appeal ; a voca- 
tion; a profession.—Gwahoddiad, gwysiad; 
appeliad; gorchwyliad; proffes. 

Fr alwad hono —that calling or profession. 

Galwadol, a. relating to a calling. 

Galwai, weion, 3. a caller; an invoker: the 
vocativo case; a driver of oxen or horses, 

Galwedig, a. called, nominated, named. 

Galwedigaeth, au, s. f. a calling; an invoca- 
tion; an appealing; a vocation, an occupation. 

Pob un yn yr alwedigaeth y galwyd of, 
hono arosed—let every man abide in the 
same calling wherein he was called. B. 

Gwneuthur galwedigaeth am gamfarn—to 
make an appeal respecting a wrong ver- 
diot. C. C. 

Galwedigaethol, a. professional. 

Galwedigaethydd, ion, a the nominative case 
(Gram. ). 

Galwedigol, a. denominative; vocative. 

Galwedydd, ion, * one who calls, a caller; a 

Galwr, wyr, cryer,—Un a eilw; gwys- 


iwr. 
Galwyn, i, s. (L. galona ; Sp. galon ; E. gallon) 
55 1 guarts.—Mesur o 4 chwart. 
* D. 
Galwynaid, eidiau, ¢. a gallon-full. Dr. D. 
Galwys, s. ag. (gal— the people of Gaul 
the Galla Goliad Gatiod. 


GALL 


Galwyth,t s. l th) tho rage of war.— 
Cynddaredd hyii o cadgynddaredd. 

Galwytbaint,t s. the wrath of war,—Cad- 
ddigofaint. 

Gall, s. r. (ga—all? see gal'u) power; ability, 
capability; energy; possibility. — Grym, 
nerth, ab.edd; egni; ettaith. 

Gallad,+ 8. a being able; ability.—Grymusder. 

Gallael, v. to be possible; to be of power; to 
be able. —Gallei; medru. 

Galldwymyn, 8. (gall—twymyn) tLe Tertian 

ue.—Y cryd tridiau. 

G 5 (gall — twyn) the plague.— Y pla. 


Galledig, a. (gall) having power, potential. 
Galledigaeth, au, 8. J. po»sibility ; energy. 
Tri pheth nis gellir darfod byth arnynt 
gan angen eu yallediz.eth —three things 
can never be annihilated from the un- 
avoidableness of their possibility, Ba, 
Gallel, v. to be possible ; to be able, 
Odid allel dy dwyllau — —seldom will it be 
possible to deceive thee. G. J. Ll. F. 
Gallmarw,t a. (gall—marw) half dead, ready 
to die.— Hanner marw. 
Ar awr y llewas yr ast y bara i bu all- 
marw—and the inatant the bitch de- 
voured the bread she was half dead. 
Buch. D. 
Ef ei curei, ac ei gadawai yn allmarw—he 
beat him, and he left him nearly dead. 


Mab. 
Gallofi:.eth, au, s. f. (gall—llofiaeth) mechan- 
ics, the science of moving forces. —Gallof- 
ddiaeth. 
MUY SUN Eu a. mechanic, mechanical, —Gall- 
ofyddol. 
Gallofiaethwr,wyr,s. a mechanist.—Gallofydd. 
Gallofydd, ion, s. (gall -ofydd ; gall—llawf— 
dd), a mechanic; an artisan, an artificer. — 
1 weithiwr, llaw eìthydd; crefftwr, oel - 
fyddydwr, dybanon. 
Gwyddonta gallofyddion, Mi in- 
Sefydliad gailofyddion, stitute, me- 
chanics' institution. 
Gallofyddiaeth, s. J. mechanics, the science of 
moving forces.— Gallofiaeth. 
Elfenau gallofyddiaeth- the elements of 


mechanics. 
Gallofyddol, a. mechanical, F to 
mechanics,— Llawgelfyddydo 
Gallofyd«oldeb, pe mechanicalness.— An- 
Gallof ddolrwydd, f sawd gallofyddol peth. 
Gwd oedd, s. (gall) energy, Power; help. 
gwybod eu bod heb allt—and kno 
them to be void of help. Dr. S. C. 
A gallt i'w ado—and means to leave him, 
Gall, gelt. ad, a f cliff 
t, gellty . an ascent; a cliff; a 
steep, a slope. =Rhiw I llethr, clip. 
Gallt o goed—a woody 9 
Gailt y mor the sea slo 
Gallt aera steep 
Yn allt ac ngwaered—on tho ascent 
and on the descent. C. 
Galltofydd, ion, s. ad. ach a EE 
an artist.— Gallo 
Gallu, gall, geill, v. u. (gall; Arm. galAu; 
gallas; H. iacol), to be able; to be benible 
to have power to.—-Gallael, 
Ni all Assur ein hachub ni—Ashur can- 
not save us. B 
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Ni eill Duw dda i ddiriaid—God can do 
no good to the wicked. D. 
Ni allan’ hyn aellych they can not what 
thou canst do. H. C. 
Gallu, oedd, s. en ability, might; energy; 
puissance, —G nerth. 
O blegid yno, let eu ‘gala (yr wyf fi yn dyst) 
ac uwch law eu gallu, yr Sn yn yn 
pace br to their power, 
yea, and beyond their power, 
were willing. 
Ni they neb namyn ei allu—nobody can do 
beyond his ability. D. 
Galluad, s. a making able; a becoming enabled, 
Galluadwy, a. „ effeotible. —Possibl. 
Galluaidd, a. powerful nature. 
Galluedig, a a. endued with power. 
Galluedigaeth, au, 8. f. a rendering powerful. 
Galluodigo, &, v. to endue with power; to be- 
come able. 
Galluedigol, a. a .—Grymusol. 
Galluedd, s. ability, puissanoo ; faculty. 
Galluciddrwydd, . possi bility. — Possibl- 
rwydd, 
Galluo, a, v. to endue with power. 
Galluog, a. powerful, mighty, puissant 
Gwŷr galluog o nerth—ver ee men. 5, 
Galluogedd, s. potentiality, abi 
Galluogi, a, v. to empower, Graal 
GEN UI s. powerfulness. — Nerthol- 


rwyd 
Galluol, a, energetic, potent; possible. 
Galluolrwydd, 8. potentiality. —Grymusler 


Gallus, a. powerful, mighty, able. 
Coronog faban a fydd” allus—a crowned 
infant will be mighty. R. N. 
Cae dd, s.potentialness. —Galluo, dd 
Galli 


tent ; SR mw 
Galliwywydd, 4. ' potentialness. — allus- 
Gallayddel. wyddyl, s a woodman; an 

Irishman.- Coedwigwr ; Gwyddel, i 
1 8. J. . a—an) a bringing Drik: a birth, 


—Genedigaeth ; math o ddolur, 
Er ân goch—the red thrush (a disease so 


called). 
Yr ân wen—the white thrush. 
Gan, oedd, 4. (an) capacity ; a mortise. 
Gan, prp. (can) with, by. 
Gan ddywedyd—saying. 
Gan wneuthur o honot hyn—as thou hast 
done this. E. 
Aeth gan y bad.—he went with the boat. 


Adneu o gan gath — a^ pawn a 
piece ôl â A with a cat. D. 


Ac ellwng ei enaid gan yr awel—and let 
his soul pass away wit the gale, G. A. 

Gan, c. yg forasmuch ; sinoe. 
Ganddi, (gan- hi) with her, 

Gwe gan df she 1 with i 
Ganddo, pr. prp. (gan — o) wi 

Y mae ganddo olud—he has got wea.th. 
t) with them. 
obtain benefit 


ares 
Gania ym an) 5 a holding 
Gan m 7 ad. mostly, often; many dies 
—Yn fynychaf, fynychaf. 


Ganddynt, pr. ae. igs ganin 
sr seni one 


ter, Zi, G. 
Ganol, a a. u) relating to capacity. 
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Ganthudd,t|pr. prp. (gan — hwynt) with Gardd an on a botanic 
Ganthynt, 4 them. , Gardd gegin)—a kitchen garden. 
Gânu, a, gein,t v. (gan, 4.) to contain; to be Gardd Eden the garden of Eden, B. 
of capacity ; to hold. ni, cynnwys. Gardd fagai—a nursery. 
Dwy fil o (hau a ânai ynddo—it contain- Gardd flodau—a ah e 
ed two ouenn baths. S Gw en. 
llawned ag y gânant—as as they Gard 5 
i RRT Gardd o gerddi—a garden of songs. T. N. 
Can ni ein ym mro ni roddo wir—for he Gardd ros — a garden of roses, 
tbat will not yield justice can not be Gardd wair—a hay-garth. 
received in a country. G. A. Gardd ŷd—e corn- 
< Aânwn ni yn Rhos noswaith—shall we Gwely phone plot. 
ty Y GN NN for a night? r 


Gar i a CoA O. am Bii the 
staak the baa pa eo i 
al y gar—the knee NU 
Camedd y. —the bend of the knee. 
Gar,t prp. (ger) at, by, nigh, near.—Ger, 
Garan, od, s. (gar; Arm., C. garan ; Gr. ger 
.anos ; Fr. gruan) a crane, a heron a shank; 
a shaft. Ma. ON , orychyd 
dd the little crane. 
Garan iws Eb wyad—the oommon wild duck, 
Megis garan neu wennol—like a crane or 
a swallow. B. 
Mal yr aran am ei dwygoes—like the heron 
0 a elles. hi ) long-shanked. 
ir, a. —hir) long- 
9 (garan) greatly limbed, long - 


Os claf modur, mur mawredd garan 
if the leading chief, the bulwark of far- 
bran greatness is sick. G. M. D. 
Garanu, a, v. to furnish with shanks, 
Garanu troell-faen breuanllif.—the putting 
a spindle in the whirl-stone of a grind- 
er. G. I. Ll. F. 
Garawys, 3. (Arm. Aoarays; L. 5 
— y one | from Ash Wed- 
| nesday to ter).—Grawys cynnwys 
r niwrnod o Fercher y rae hyd y 


Y Deugain Nydd „ the gado 
Days of Lent. LI. G H. 
Garbes, T 8. f. a skate. — Cath fôr, rheien lefn. 
Gard, s. (gward; Fr. garde; Sp. guarda; E. 
guard) a guard, a defence ; protection ; care, 
—Gosgordd, gward, gwart, amddi 
mU gwfr y gard—the cham- 


A'i holl ard gydag 5 all his guard 
following him. 4p. 
Gardas, dysau, 8.6 3 3 3 Fr. 
Jirretire ; C. garget) a garter. yn. 
Marchog y Gardas—the Knight of the 


Garter. 
Urdd y Gardas—the Order of the Garter, 
Rhwym dy ardas—bind thy garter. 
Gardasbysg, 3. ag. (gardas—pysg) garterfish. 
Gardas-neidr, nadrodd, s. f. (gardas—neidr) 
the garter-snake. —Gardys- neidr, 
Gardasu, a, v. to garter; to invest with the 


garter. 
caer oedd, s. f. (gardas—gwe) a gar- 
rin 
Gardio i ia, v. (Fr. carde; E. card) to card.— 
Cribo. R. 


Gardio gwlân—to card wool. R. 
Gardys, au, 8. c. (gar—tys) a garter. —Gardas. 
Gardd, au, gerddi, 3. f. (gar, $.; E. garden; 

G. garten) a garden ; an enclosure, 


Naw o arddau yn dion— ninegardens 
that are G. C. 
e 4. the border of anything. odre. 


9 a. (gardd) hortensial.—Addas i 
Gardamaeth iaid, s. (gardd —amaeth) a horti- 
Garddamesthiant, s. hortioulture.—Garddof- 
l (gardd) a little garden. — 
eee & gardening.— Garddwriaeth. 
Garddofydd, ion, 8. (gardd—ofydd) a horticul- 
Gardd AA 4. J. horticulture.—Gardd- 


| a a. horticultural. — Garddwr- 
iaetho 


Garddol, a. (gardd) relating to a garden ; hor- 
ticultural, 
GA HD s. f. horticulture, —Garddwr- 


pe a, v. a to garden, to cultivate a 
en. 

Garddwr, wyr, 4. a gardener, a horticultarist. 
aten s. F. horticulture, — Garddof- 


Garfwch, ch, fysa (TE bwch) a’ fat bot 
0 u, 2. i> 
tomed boat; a punt. 70 
Gargam, 3. (gar—cam) a bandy-legged person ; 
SG a kneed. —Coesgam. 
a. knocked- 
Garhir, 5 (gar —hir) having a long shank. 
yn garhir—a metre having one long 
= and two others pana 
Garlant, au, je (E. garlund ; Fr. guirlande) 
3 a oath of branches 
en, coro 
gwulldorch, i blodeuplech. 


aM a 5 and garlands. 


in 


Ao a wisg garlond ac 
(Mistress Alice) s 


garland and scarlet: L. G. 0. 
Garlantu, a, v. to garland, to deck with a 


garland.—Gwyrlenu, addurno & len. 
lo 
ewinog, cenin ewinog, ak; end 
Garllegog, a. abounding wi 


Garllaes, a. (gar—llaes) limping, halting. 

Eng! yn aes metre ending with a 
ng v 
Garlleg, 8. ag. o. nt lleg: ; 8. garlec, 
Ir. gairlioy) garlic.—Craf y gerd 

Gar eg llt—the crow garlic. H. D. 
Ewin Tall coe of fio. 

Perbren garllegog—the garlic na -troa : 


GAR 
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alio s hedge t mustard, 
S the Jack by the hedge, the 
Garil „) sauce alone.—Troed yr asen. 
Gm. oedd, & f. (ga- arm; Arm. garm; O. 
garmi, karme; Ance. garym) an outcry, a 
ahout. — Bloedd, gwaedd. 
Y in garm rhyw gwn gormes —the 
echoing of the cry of some depredating 
dogs. D. G. 
Garmiad, t au, s. a shouting, a hallooing. 
Garmio, f ia, v. to shout, to raise a cry. 
Gormes a wyddiad garmio—a troublesome 
one who knows to bawl W. C. 
Garmiol,t a. shouting, crying, bat bawling. 
s, leisiau, s. (garm —llais) a cry; a 
voice. —Gwaedd-llais. 
era UL ion, s. (garm) a warrior; a hero, 


ern c. (E. garrison; Fr. garhion) a 
n, a fortified place ; soldiers for the 
enoe of a town or fort. —Amddiffynfa, 
gwarchodfa ; gwarchodlu, gwarchodwyr. 
Un iet o aur am naw garniwn- a 
golden gorget round (the neck of) nine 
garrisons. L. G. C. 
Cestyll, a en, a Satan en- 
campments, an isons. E. 
a. 355 stiff in the hams. 
„ au, 3. f. (gar) a buttress, a rampart; a 
fort; a fold; acape, a promontory ; sridgo ; 
& mountain. kan, men, 8 
penrhyn ; cefnen; myny 
Garthan,f s. f. a camp, an encampment ; 


le. 
* 

Yssef a'i herly arlwy garthan dyn, Llyw- 
elyn he that pursues it, the provision 
of the firm camp, is Llywelyn. Ll. Licey. 

Garthan, a, v. a. to fortify, to defend. 
ee J. an encampment. 
Gartheniad,+ iaid, s. a defender; a contender, 

Gartheniad gydbar—the champion with 
the mutuai spear. D. G 

Gartho,t a, v. to endure, — Goddef. R. 
. 4. a rod to drive oxen with, a goad. 


Garw, geirwon, s. (Arm. garu; C. haru, haro; 
Gr. cherrhos) rough, rugged, uneven ; harsh, 
sharp, severe.—Gerwin, anwastad. 

Dyffryn garw—a rough valley. B. 
Tywydd garw—severe weather. 
Y mae'n arw genyf am dano— Iam grieved 
aien pond edl hella th 
w gychwedl gwas y oanghellawr—the 
oid pic 's servant with a rough voice 
Sa of the three names of an apparitor). 


Garllegog, $ c. the 


Y mae'n meddyliau ni yng nghylch y 
d eirwon ac yn anwl—our 
ideaa with respect to the earth arerough 
and inaccurate. Jer. O. 
Garw, geirw, t geirwon, s. what is rough; a tor- 
rent; a „ r'r ; adys- 
y gware 
1 My LL break the rough. 
Geirwon peiìlied —middlings. 
3 a. of a rough or severe oli 


Hiale; & virego 


Garwhâd, 
„o 


„ ui from the 
county of Gascoigne. L.G 
Gast, geist, 2. f. (ga — ast; Arm. 7 & bitch. 
Gn 1 a bitch big wit young. 
Gast gynhaig—a proud or salt bitch. 
Guster’ | s. f. a little bitch.—Gast fechan. 


Ga tA, v. ised) to leave. ye tala Re 
Gau, 8, O. gow, gou) a falseh & 
lie. pa ge twyll; anwir. 
Goreu peddestr yw gau—the best traveller 
is a he 
Tywyll tydd gau, golau gwir—falsehood 
be dark, and truth illumined. 


24 
Gau, a. false lying. —Ffugiol, oelwydd 
Gau dyst—a false witness, F. = 
Bre Fochan a gale ia B. 


Gau «ddoliad, s. false a Ms ` idolatrous 
end oth, J. fal rship ; idol 

0 8. B6 wo idola 
Gau- ee wyr, 3. a false SEDD ca 


ido 
Gauaf, au, gnc 3. (gau--af? gau—haf? Ar. 
gauha; O ; Arm. goân ; Ir. geifreadd) 
winter. uaf—th te l 
gauaf—the winter apple. 
Ar (âr) gauaf — winter fallow, 


Berw y 1 Se winter-cress. 
Byrddydd 


Heulorsaf caer ne? } the winter solstice. 


Glesyn y gauaf—the winter green. 
Haf a gauaf y bydd aon summer and 
in winter 8 it be. 
Hirnos gauaf—a long aire night. 
She ddu wyn y gauaf—the winter speed- 
C. C. 
Tarw tri gauaf—a bull three years old. 
Gauafaidd, a. winterly, wintery, wintry, 
Gauafar, 3. (gauaf—âr) winter ploughing, win- 
ter fallow. — Braenar gauaf. 
BAR a. (gauaf) brumal, wintery. 
Cynyd gauafawr hwylfawr heli—the win- 
tery Un pene is the course of the 


ocean. 
Gauafdy, dai, . a dn) a winter house, a 
winter oot.—Tŷ ga gauafod. 
A mi a darawaf y ganafdy a'r hafdy—and 
' I will smite the winter house with the 
summer house. B. 
Gauafle, oedd, s. (gauaf —lle) winter & 
winter place. —Gorsaf gauaf, gauafod. 
Gauafnod, s. /. a winter night.—Nos gauaf. | 
Gauafod, s. 


Gauafol, a. (gauaf) brumal, wintery.—Gauaf- 
Gauafrawd, s. (gauaf —rhawd) the course of the 
winter.— Ystod gauaf. 

Oor “gauafrawd, tlawd morfa— cold the 


reign of winter, naked is the sea shore. 


Lle. 
Gauafu, a, v. (gauaf) to winter, to pass the 
winter.—Treulio y gauaf. 
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Ac nid hwyrach yr arosaf zyd â chwi, nou tongs, pincers, nippers; a smithy. —Gefeilen, 
y gauafaf hefyd —and it may be that I craíî ; gweithdy gof. 


shall abide, yea, anl winter with you. Gefail din—fire tongs. 
B. Gefail gnau—a nut cracker. 
Gau-apostol, ion, s. a false apostle. B. A bydded ei efeiliau o aur coeth—and 
Gau-athraw, on, 8. a false teacher. the tongs thereof shall be of pure gold. 
Eithr bu gau-brophwydi ym mhlith y B. 
bobl, megys ag y bydd gau-athrawon yn Ymryson â'r gof yn ei efail—to contend 
eich plith chwithau but there were with the smith in his smithy. D. 


false prophets amongst the people, even | Gefeilan, | s. f. d. a pair of nippers ; pincers. — 
as there shall bo false teachers among Uan Craff, crathedydd. 
you. B. Gefeiliad, 2. a holding, with pincers; a nip- 
Gan Pe ion, 8. false apostle,— Apostol ping. 
rus. 


t s Gefeilio, ia, v. a. to hold with tongs; to use 
cyfryw gau-apostolion—such are false pincers. 
apostles. B. Gefeiliog, a. pinching, nipping. - Gwasgal. 
Gau-brophwyd, i, s. (gau—prophwyd) a false Gefeiliaist fal drud, gefeiliog y'th law— 
prophet.—Vrophwyd gau (celwyddog). B. thou didst take hold like a fury, of 
Gaudy, dai, s. (Sau- ty) a privy.— Geudy. firm grasp is thy hand. P. M. 
Dr. D. Gefeilydd, ion, & one who takes hold ; apinch- 
Gau-dyst, ion, 3. (gau—tyst) a false witness. B. er. 
Gau-dystiolaeth, s. F. a faiso witness, B. Gefell, iaid, od. 3. (gaf—ell; L. gemellus) a 


Gar a s. J. (gau— dadl) a paralopgy.-—Geu- twin. --Llallog, llallagan, 


Brawd gzefeil—a twin brother. 
Cau a #. an arguing falsely. Chwaer cfell—a twin sister. 
Gau-ddadlu, a, v. to paralogize,— Gau-re ymu. Dau efell, ; . 
Gau-dduw, iau, s. (gau— duw) a false god. B. Dwy efell, } twins, two Sina. 
Gau-dduwiaeth, s. J. false theology; idolatry. Merch efell--a twin daughter, 
Gau-frawd, frodyr, & (gau brawd) a false 


Plant gefell —twin ehildren. 
brother. Brawd gau, brawd twyllodrus. B. Y Gefelliaid—the Twins, Gemini. 
Gau-ffydd, s. f. heresy, false religion. 


Dau lwdn iwrch o efelliaid—two young 

Gau-ffyddiog, a. having false faith, roes that are twins. B. 

Gau-gred, s. f. (gau— cred) false belief. Am Fadawg farddlef efell—for Madog, 

Gau-grediniaeth, s. f. false belief, supersti- twin of the bardic song. D. G. 
tion. [Dr. D. | Gefellaidd, a, twin, relating to twins. 

Gau-grefydd, au, s. f. (gau—crefydd) heresy. | Gefell-anedig, a. (gefell - ganedig) twin-born. 

Gau-grefyddol, a. heretical in faith. Gefell-blant, s. ag. (gefell —plant) twin child- 

Gau-grist, iau, 3. (gau—cri»t) a false Christ. B. ren. 

Gau-lwybr, au, s. (gau --llwybr) a false way. Gefell-chwaer, 3. f. (gefell -chwaer) a twin 

Caseais bob gau-lwybr—I hate every false sister, —C hwaer efell. 
way. B. Gefell-frawd, s. (gefell — brawd) a twin 

Gau-rodd, ion, 8. f. (gau— rhodd) false gift. B. brother. 

Gau-weledigaeth, s. f. (gau--gweled) a false | Gefelles, au, s. f. (gefell) a twin daughter. 
vision. B. Gefellys, &. ay. (gefell—llys) the tway-blade. 

Gau, s. r. (ga?) a sinew, a tendon.— Gewyn. H.D 

Gawci, iod, 3. a jack-daw.—Cawei. Dr. D. 

Gawl,t golau, s, (awl) a light; the dawn.— 
Goleu, 

Tyle'r gawl—the station of the light (a 
place so called in Glamorganshire). 

Gawl,t a. holy, pure. —Xanctaidd ; pur. 

Gawn,t a. (awn) direct ; right, just.—Uniawn, 

Gawr, T iau, s. (awr) a shout, an outcry; a 
tumult, a conflict; a gray color. — Bloedd, 
gwaeth ; cythrwfl ; llwydliw. 

Llas Morgan mur gawr- slain is Morgan 
the bulwark of the shout. C. 

Gawri,t gawr, v. (H. cara, caraz) to shout, to 
cry aloud.— Llefain, gwaeddi. 

Gawri, t s. an outcry, a shout.—Gwaedd. 

Ar hanner nos y bu gawri—and at mid- 
night there was a cry made. W. S 

Gawriad, T au, s. a shouting, a bawling. 

Gawy, T a. (gaw) sinewy ; nervous.— Gowynog. 
wy,t s. the name of aman. Dr. D. 

Ge, T s. r. aptitude, (‘It is doubtful,’ says 
Dr. P., ‘whether it is used except as a prefix 
in composition :” but it is certain that it is 
not used as a prefix, as any one who will look 
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Gefellys y gors—the marsh tender tway- 
blade. H. D. 

Gefyn, au, 3. (gaf; Ir. geibheal, geibion ; E. 
cyve) a fetter, a gyve ; a shackle, a manicle. 
—Hual, llyffethair, 

Hwy a rwymir â gefynau—they shall be 
bound in fetters. B. 

Gefyniad, au, s. a fettering, a shackling. 

Gefyniaeth, 8. f. a fettered condition. 

Hiraeth gefyniaeth, gwae fi—it is the 
mourning of bondage, ahme! D.G. 

Gefynog, a. fettered, shackled. — Hualog. 

Gefynu, a, v. to fetter, to shackle. 

Gefynwr, wyr, 8. one who puts on fetters. 

Geian,t 8. (gai) spray, froth, foam.—Ewyn, 

Geifawr,t a. (gai—mawr) greatly foaming. 

Geingiad, s. (gaing) a driving in a wedge. 

Geingio, ia, v. a. to drive a wedge, to wedge. 
--L ynio. 

Geilig, T a. (gal) hunting; exploring. 

Ci geilig— a hunting dog. Ll. H. 

Geilwad, waid, s. (galw) a caller; a driver. 

Geilwad ychain- a driver of oxen. 

Geilyg,t s. (gal) the state of being made clear. 
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over the words that begin with ge may see, ir, R 
and Y or himself). Geyr, t prp. (gar) at, by, nigh. --Ger. R. 
Gefail, feiliau, s. f. (gaf—ail; Arm., C. gevel) Geir eu traed—by their feet. Aab. 
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Geirber, a. (gaìr— per) sweetly speaking. 
Geirda, s (gair da) a good report; fame, 
character; praise.—Enw da; cymmeriad. 

Melys geirda am a garer—the praise of 
what one loves is sweet. D. 
Efo'i eirda— with his character. Ed. M. 
Geirdardd, au, 3. (gair—tardd) etymology. 
Geirdarddiad, J —Cyfiach, cyfiachyddiaeth. 
Geirdro, ion, s. (gair—tro) a pun. —Gair mwys. 
Geirdroad, au, 3. a punning.- - Mwysciriad. 
Geirdréedydd, ion, 3. a punster, a player upon 
rds 


words, 
Geirddadl, au, s. f. (gair—dadl) a captious 
argument, a cavil about words. - Cecraeth. 
Geirddadliad, au, s. a quibbling. — Ymeiriad. 
Geirddadlu, geirddadl, v. to cavil about words. 
Geirddadlus, a. apt to guibble.—Cecrus. 
Geirddadl, ion, s. a guibbler. — Coegddadlydd. 
Geirddocth, a. (gair—docth) of discreet words, 
Geirfa, on, s. f. (gair) a vocabulary.- Geirlyfr, 
Geirfrith, a. (gair—brith) of probable worus. 
Ys geirfrith cyfrenin brân bore ddewin—if 
the omen of the diviner by the morning 
raven be of probable words. T. 
Geirgall, a. (gair—call) of discreet words. 
Geirgar, a. (gair—câr) verbose, wordy. 
peck or LAN 8. verbosity, prolixity,—Geiriog- 
d 
6 gronau, 8. (gair - crawn) a collection 
of words; a magazine. —Casgliad o eiriau; 
cylc wn, eurgrawn. 
Y Geirgrawn, neu drysorfa gwybodaeth, 
am y flwyddyn 1796—The Magazine, or 
a treasury of knowledge, for the year, 
1796. D. Dav. 
Geiriad, au, s. (gair) a wording; phrascology. 
Geiriadaeth, s. f. phraseology. — Geiriolaeth. 
Geiriadol, a. verbal, wordy ; garrulous. 
Geiriadu, a, v. to word, to phrase, —Geirioli, 
Geiriadur, on, 3. a dictionary, a lexicon, a vo- 
cabulary.— Geirlyfr. 
Geiriadurcelfyddydol —adictionary of arts 
Geiriadur celfyddydol a gwyddorol — a 
dictionary of arts nnd sciences. 
Geiriadur cyfiachyddol-—an etymological 
dictionary. 
Geiriadur raeg a Welsh dictionary, 
a dictionary of the Welsh language. 
Geiriadur cynaniadol —a pronouncing dic- 


tionary. 

Geiriadur geirdarddol—an etymological 
dictionary. 

Geiriadur gwyddorol—a dictionary of 
sciences. 


Geiriadur uchawdurol—a classical diction- 


Geiriaduriaeth, 8. f. lexicography.— Geirlyfr- 
yddiaeth, | | 
Geiriadurol, a. lexical, lexicographical. | 
Geiriadurwr, wyr, | s. a lexicographer. —Geir- 
Geiriadurydd, ion, } lyfrydd, awdwrgciriadur. 
Geiriaduryn, s. d. a small dictionary; a glos- 
sary; a arene Ony Ey 
Y geiriaduryn a gynnygir idd eich sylw— 
the s dictionary offered to your 
notice. Arv. 3 
Geirio, ia, v. to word, to phrase. —Geirioli. 
Yn geirio cân a gerais—diotating a song I 
loved. D. G. 
Geiriog, a. verbose, wordy, talkative. 


Geiriogion, s. pl. a verbose person; a speaker. 
Geiriol, a. ver wordy, garrulous, 


Medd a meddwon geiriol the mead and 
.. talkative drunken ones. Ll. H. 
Geiriolaeth, 3. f. phraseology.—Geiriadaeth, 

Herwydd iaith a geiriolaeth ymadrodd— 
with respect to language and phraseo- 
logy of diction. Ed. D. 

Geirioli, a, v. to phrase, to verbalize. 

Iawn eirioli—justly phrasing. Bs. 
Geiriolus, a. verbous, garrulous, 
Geirlyfr, au, s. (gair -llyfr ; C. gerlever) a dio- 

tionary, a lexicon ; avocabulary.—Geiriadur. 
Siriy raeth, s. f. lexicography.--Geiriadur- 
laeth, 
Geirlyfrol, a. lexical, lexicographic. 
Geirlyfrwr, wyr, ) 8. a lexicographer.—Geir- 
Geirlyfrydd, ion, | iadurwr, 
Geirlyfryddiaeth, s. /. lexicography. 
Geirlyfryddol, a. lexico phical — Geiriadurol. 
Geirlyfryn, a. d. a small dictionary, — Geiriad. 
uryn. 
Geirllaeg, a. (gair—llaes) of drawling words. 
Geirllasrwydd, 3. slowness of speech. 
Geirllusg, a. (gair--llusg) of drawling words. 
Geirllwydd, a. (gair--llwydd) of prosperous 
words; persuasive.— >arbwy]llus. 

Fun cU hun, cirllwydd hud—a fair 

one ohstructing sleep, of word prosper- 
â REN H. a Ll. - 
reirofydd, ion, s. (gair -ofydd) a philologist. 
Geirofyddiaeth, s. f. lesol ; philology, the 
science of words. —Ieithyddiaeth. 
Geirofyddol, a. philological, lexical, 
Geirofyddu, a, v. to philologize, —Ieithyddu. 
Geirawyn, 8. (gair—swyn) tho charm of words, 
Geirw, T s$. ag. (garw) roughs; surges, billows ; 
cataracts, falls. — Tônau, gwanegau. 

Llif eirw o wir llif oer oedd, llai fu airw'r 
holl foroedd —the flowing of cataracts 
from the sky, a cold flood it was, less 
were the surges of all the seas. Jor. 
Fyng. 

Geirwedd, au, 3. J. (gair—gwedd) an idiom; 
phrascology ; a dialect. —Ieithwedd. 

Geirweddiad, au, s. phraseology. 

Cyfiawn eirweddisd—a just phraseology. 


Bs. 
Geirweddol, a. idiomatic; dialectical. 
Geirweddu, a, b. to phrase. - Geirioli. 
Geirwir, a. (gair—gwir) of true words; true, 
Geirwir fywyd a garodd—a life of sincere 
conversation he loved. Jeu. Tom. 
Geiry ld, ion, &. (gair) a worder; a philologist. 
„ s. J. etymology,— hydd- 
iaeth. 
Geiryddol, a. etymological.—Geirdarddol. 
Gel = gel), od, 8. J. r. (ge- el? H. ngalucah) 
a leech. 

Gel bendoll, gel ymeirch—the horse-leech. 
Gelach, od, s. a languid one, a fribble.— Ffrityn. 
Gele, od, s. J. a leech.—Gel, gelen. 

I'r gele y mae dwy ferch to the leech 

there are two daughters. B. 
Gelen, od, 3. f. a leech.—Gel, gele. 

Gelen bendoll—a horse-leech. 

Gelen, T od, s. f. a leech; that oozes. 
Gelenan,t $. f. d. a small leech.—Gelen. 
Geleurudd, ts. (geleu—rhudd) an oozing of red, 
Geleurudd, T a. crimson-stained ; red oozing. 

Geleurudd ein —the crimson-stain of 

our men. O. C. 
Geleuruddiad,f iaid, 2. a blood-stained warrior, 

Ef gogwydd alon geleuruddiaid aer—he 
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men of aun P. M. 
cau Db 5 3 9 with und 
s. (gel- bryd) a raging min 
Gelfryd gelyn yn allfro—the mind 
of an enemy in a foreign country. PA. B. 
Geli, T ion, s. (gel) a shooting out. — Ymsaethiad. 
a Pacts eli—a branch supremely fair. 


Gn t as 3. what springs out; a sprig.— 


Bd O fer Elystan, a'i lin euraid wal yr 
elin—from the tribe of Elystan, 


and his rage of Golden heritage, thou 
artasprig. M. Daf 
Geren a. (gel —oer) nr dŷ cold ; fresh, 
Y y , wholesome. — mherus. 
Bore ee eloer teg—a fair and temperately 
morning. Mon. 
Diod eloer iawn- very refreshing drink. 
Mon. 
Geloer, T s. a refreshing coldness. 
Sefyll yn y geloer —to stand. in a cool place 
(in warm weather). Mon. 
Gelor, au, 3. (elor; Arm. guller) a bier. — Elor. 
Oedd amliw Gelau, oedd aml gelor—stain- 
ed was the (river) Gelau, many were the 
biers. C. 
Gelwain, T v. (galw) to be crying out. 
ale „T oedd, 2. f. (gel—gwig) small wood, 
wood, underwood. - -Coedwigen. Sil. 
Glyn ion, s. (gal) a foe, an enemy. 
oedl, nid gelyn a'i rhan —the life of a 
man, it is not an enemy that has the 


disposal of it. 


Cerwch eich gelynion— love your enemies. 
B. 


Gelynaidd, a. of a hostile, nature. 
Gelynasdra,f s. enmity; a slaughter. 
Gelynes, au, 4. J. a female foe, 
Na lawenycha i'm herbyn, fy ngelynes— 
rejoice not against me, O! mine enemy. 
B. 


Gelyniaeth, au, s. f. hostility. —Galanas. 
Gelyniaethol, a. reìating to hostility. 
Gelyniaethus, a. hostile inimical. 

Mor elyniaethusi'w iaith ei hun—so hos- 
tile to his own language. S. Treſ. 
Gelynol, | a. hostile, adverse.—Gelyniaeth- 

Gelyniol,t 105 e run 
Yna cw elyniol drais y gwyntoedd— 
then through the hostile power of the 
winds. G. A. 
Gelynoldeb, s. a state of war; enmity. 
Gelynolrwydd, s. a hostile state, 
Gelynus, a. hostile, suitable to a foe. 

Gelyst, s. ag. (gel— yst) the sedges, the flags; 
e water flower-de-luce. —Gellhesgen. 
Gell, t oedd, 8. r. (ge—ell?, a dun, a bay oolor. 

Gell,t a. dun, gloomy. —Dulwyd, dwn 
Gell y baladr, gell, gellach o bell - —dark is 
the y shaft, dark, darker from afar. A, 
Gellaig, s. a pears.— Gellyg, perenau. 
Llwyd lliw ellaig—brown the color of 


pears. T. 

Gellast, eist, s. f. (gell— gaet) a buckhound 
bitch, a mastiff bitch. C. 

Gelleigbren, au, 6. en ai the pear 
tree. —Gellygbren, pren gellyg. 

Gelleigen, gellaig, s. (gellaig) a pear. -Peren. 

Gelleiglys, s. ag. (gellaig—-llys) the winter 
green. 
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Gelleigwydd, 4. ag. (gellaig—gwŷdd) pear trees. 
Gelleigwydden, s. J. a tree. —Perbren. 
Y geirw, 8. Tie rs a reindeer. — 
„ carw Ilychl 


„ & (gell—ci ; 47 7 R.) a buck- 
_ re — Hyddgi palace 


eb ra ywai ell- 
on yn spaniel odi hyd ant fn. "dydyn wood 
g him, he could hear the hounds 
a a y EI ynd 
Gellhesg, s. ag. (ge Mela ‘the 1 flower 
de · luce. Gelystr, cammined y 
W gellhesg, a. J. the water yes de: 


Gem gen benri- the sweet flag. H.D. 

Gellhesgen yr ŷd—the corn flag. H. D. 
Gellwng, v. (ge—llwng) to loosen.— Gollwng. 
Gellyg, s. ag. (gell) pears. -- Gellaig, perain. 
GO au, s. (gellyg—pren) a pear tree. 


Gellygen, s. f. (gellyg) a pear.—Gellaigen 
Gellyglys, a Pad (gellyg--llys) the winter 


Géllygwydd, 8. ag. (gellyg—gwŷdd) trees. 
Gellygwydden, s. J. a pear tree, —Gellai dd- 


en. 
Ga a (gellwng) a dropping.—Goll- 


yngl 

Gellyngol, a. laxative.— Gollyngol. 

Gem, au, s. f. (em; L. gemma; Ir. geam) a 
gem, a jewel. Glain, maen Swertlifawr 

Gem rianedd—the gueen of beauties, 
tis. 
Gwell yw doethineb na gemau—wisdom is 
better than rubies. 
Gwaell sy yng ngem ei wregys—there isa 
broach in thee ewel of his e. T. A. 

Gemaidd, a. jewel-like.—Gleinaidd. 

Gemara, 3. (Ch.) the second part of the Tal- 
mud, or commentary on the Jewish laws, — 
Yr ail ran o'r Talmud, neu esboniad ar y cyf- 
reithiau Iuddewig. 

Gemaraidd, | a. Gemaric, Gemaris, relating to 

Gemarig, the Gemara. 

Gemdy, dai, s. (gem - tŷ) a jewel-house. 

Gemen, s. f. d. Wen a little len Gemig. 

Gemfa, oedd, s. f. u jewel-o —Swyddfa'r 
ceinion. 

Gemiad, au, s. a setting with gems; a jewel- 


ing. 
Gemig, s. f. d. a little gem o'r jewel.—Gemen. 
Alaeth mammaeth am emig - the 
of a nurse for a little jewel. D. G. 
Gemog, a. gemmeous, jewelled.— Gleiniog. 
Gemo dd, 2. gemmosity. —Gleiniolrwydd. 
Gemol, a. gemmary; gemmy, jewelled. 
Gemoldeb, (8. gemmosity ; the quality of 
Gemolrwydd, ) being a jewe 
Gemu, a, v. a. to set with gems ; to jewel. 
Gemwaith, 3. (gem--gwaith) work studded 
with gems; jewelry. —Addurnwaith. 
Gemwaith aur yw ei gwisg hi —her cloth- 
ing is of wrought gold. B. 
Gemyddion, 4. (gem) a swells: a Bice 
Gemyddiaeth, s. f. jewellery, jewelry, bijoury. 
Gén,t genoedd, s. 7. a an the ‘intellect ; 
the soul; life.—Meddwl; enaid; bywyd. 
Ar dy en na ddos yno—on thy life gu not 
there. Col. 
Cei dalu er gwaetha n d'ên—thou shalt 
p&y do what thou wilt. Col. 
Gwaetha n d’én—maugre thee! Col. 
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A gên y gŵr gan ei gi, a'i gorph el i Gaer- 

ithe soul of the fellow will go into 

his dog, and his body will go to Caer- 
ffili G 


Gen, genau, s. f. (Arm., C. gen) a jaw, a chin; 
the mouth. 

Cliced eig jawbone. 

Mi 'th lusgaf gerfydd dy ddwy én—I will 
drag thee by thy two jaws. Col. 

Y corn a'th roddes di Urien, a'r arwest 
aur am ei ên—the horn which was given 
to theeby Urien, with the golden chain 
round its brim. LI. H. 

Gên asyn ir—a new jawbone of an ass. B. 

Gen, prp. (gan; C. gen) by, with.—Gan. 
Gen glan y môr—by the sea shore. Col. 
Gen y clawdd—by the hedge. Col. 
Genau, s. p. (gên) the jaws, the lips, the 
mouth; outlets, inlets.— Safn, gwefusau. 

Aur enau—golden p 

Genau goeg—a newt, an evet, an eft, a 

Genau r Glyn— (a proper name). 

A gosododd ei enau ar ei enau yntau-- 
and put his mouth upon his mouth. B. 

A chareg fawr oedd ar enau 'r pydew— 
and a great stone was upon the well's 
mouth. B. 
Annoeth ni reol enau—the unwise will 
not govern the lips. G. I. H. 
Genddal, ion, . (gên—dal) a snaffle, a bit.— 
Genfa. 
Genedig, a. (geni) brought forth, born. 
se ey 3. J. (Gr. genetê) birth, nativity. 
A ddygaf fi i'r enedigaeth —shall I bring 
to the birth? B. {eddfa. 
Genedigaethfa, s. f. birth, nativity.—Esgor- 
Canys y meibion a ddaethant hyd yr an- 
igaethfa—for the sons are come to 
thebirth? Dr. M. 
Genedigaeth-fraint, s. f. (genedigaeth—braint) 
Pir TES: — Genidfraint, braint genedig- 
aeth. 

Pa les a wna'r enedigaeth-fraint hon i 
mi—what profit shall this birthright do 
tome? B. ` 

Genedigol, a. (geni) native, natal. 
Geneth, od, s. f. (gan; L. genita) a girl, a 
daughter, a damsel, a maid. —Llangoes, her- 


es. 
A heolydd y ddinas a lenwir o fechgyn a 
genethod—and the streets of the city 
shall be full of boys and girls. B. 
gn a a. girlish, maidish.— Llangces- 
ai 
Genethan, s. f. d. a little girl.— Hogenig. 
Genethdod, 2 girlhood.—Hogendod, hogen- 
Genethedd, f edd, crotendod. 
Genetheiddrwydd, s. girlishness.—Hogeneidd- 


rwydd. 
Genethig, 4. J. d. a little girl. — Genethen. 
Genen, au, 3. (gên) a mouth; a pass, an open- 

ing of a valley. —Safn ; mynedfa. 

A'u geneuau y bendithiant—they bless 
with their mouth. B. 

Geneuaid, eidiâu, s. a mouthful, a chopful. 
Geneugoeg. ion, 3. (geneu—coeg) a lizard, an 


Mal y gweli di 'r geneugoegion a'r pryfed 
mewn pwll drewllyd — just as thou 
seest the efts and other worms in a 


stinking pit. M. Ll. 


| 


Genfa, fâu, s. f. (gên) a snaffle, a bit; a 
barnacle, a farrier's instrument. —Genddal. 
Yr hwn y mae rhaid attal ei ên Â genfa ac 
â n —whosemouth must be held in 
with bit and bridle. B. 
Genffrwyn, au, s. f. (gên—ffrwyn) the chinstay 
of a briddle, a curb.—Gensug, gwenfa, 


Geni, v. n. (gân; Gr. ginomat; C. geny; 
Arm. ganer; L. gignio) to be brought forth, 
to be born.—Cenhedlu, esgor. 

Nid rhaid i ddedwydd namyn ei eni- the 
discreet wants only to be born. D. 

Nodda un newydd eni—protect a new- 
born one. G. C. 

Gêni, a, v. n. (gan) to be held, to be continued, 
— Dal, cynnwys. 

Am nad yw fy ngair yn gèni ynoch— be- 
cause my word hath no placein you. B. 

Genid, s. (geni) nativity, birth. —Genedigaeth. 

Genidfan, s. f. (genid—man) a birthplace. 

Genidfraint, 2. 7 (genid—braint) a birthright, 

EU ion, s. (gân—ill) offspring, issue. — 


Genilles,t au, s. f. a young nymph.—Elen 
'Genilles a'm lli h h 
nilles a'm lliw—a nymph reproaches 
me. Gwalch. f 
Genillyn,t s. d. one begotten. —Eppilyn. 
Genog, a. (gân) having a long jaw. 
Gen au, 8. f. the mandible, the jaw. 
Genol, a. relating to birth, natal. ` 
Genolaeth, s. a bringing forth, birth. 
Gensyg, au, s. (gên—syg) a curb, the chinstay 
of a bridle. —Genffrwyn. 
Genwair, weiriau, s. f. (gên—gwair) a fishing- 
„ b 
rwyn genwair- the end of an i 
rod. H. D. Li. = 
Genweiriad, au, s. an angling, a fishing. 
Genweirio, ia, v. to angle, to fish. 
Genweiriwr, wyr, 8. an angler, a fisher. 
Genych, pr. prp. (gan—chwi) with you. 
Genyf, pr. prp. (gan—fi—mi) with me. 
Genym, pr. prp. (gan— ym) with us. 
Genyt, pr. prp. (gan - ti) with thee, 
ao ydd, 8 J. CR a gn, E. goal ; 
r. coâtÊê; Sp. Janta) a gaol, a jail, a prison. 
— Carchar. á s aa 
Ban orch eol cad cedawl wron —conspicu- 
ous the bound of the battle prison of 
the treasure-giving hero. Gwalch. 
Gér,t gerau, s. (ge -er; L. vagire) utterance , 
acry.—Llafar; bloedd. _ 
Diyssig yd gân ednan enau, addawd ym 
gn gwrthrawdd gerau — free 
rom pain sings the mouth of the little 
bird, stationed to oppose me with con- 
trary notes. Gwalch. 
Ger, Ger (gar, cer) by, at, near, hard by. 
Ger ps! d, {in the presence of; before. 
Ger lant at hand. 
Ger wyneb—face to face, in the presenee 
of ; before, 
Tri angen Duw; anfeidrol ger ei hun, 
meidrol ger meidrol—the three necess- 
a essentials of God ; infinite by bim- 
self, finite to finite comprehensions. Be. 
Gerag,t prp. toward, in a direction to, 
Gerain, y” (gêr) to squeal, to squeak, to cry. 
Geran, § —Gwichian, ysgrechian; cwyno. 
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Ai a glywa i n geran ?—is it a man 
whom I h 


ear wailing? D. G. 
Geranllyd, a. squealing, squeaking ; wailing. 
Gerbron,t .—Ger bron. See Ger. 
Gerddyfin,t s. (ger—dyfin) a custom. F. 
Gerei eri a. (gerain) squeaking ; wailing. 
Gerfydd . (ger) in contact with ; by. 
erfyd dy law—by thy hand. 


Llusgaf di gerfydd dy wallt—I will drag 
thee by thy hair. 
jau, 2. (gêr) choler, bile, gall. —Bustl. 
geri marwol—the cholera morbus. 
Can chwerwed a'r geri-as bitter as the 
D 


Geri 


Hebi- geri yw i mi fy mod—without 
her is gall for me to exist. D. G. 
Gerïaidd, a. choleric, bilious, like bile. 
Gerïog, a. abounding with bile; bilious, 
Gerïol, a. relating to the choler or bile, 
Gerlant,t ìs. (E. garland; Fr. guirlands) a 
Gerlawnt, f garland, a wreath of flowers. — 
Garlant, coronbleth, garlond. 
Gerlant i'w phrydydd geirlon—a garland 
for her poet of joyous words. D. d. 
Gerllaw,t prp. at hand Ger llaw. See Ger. 
Germain, v. (garm) to be wailing, to cry often. 
Fe glyw y tlawd yn germain —he will hear 
the poor complaining. EA. Pr. 
Gern, T au, s. (gêr) a progenitor in the fifth 
d ; collateral.—Hynafiad o'r bummed 


Gern, T au, s. profundity ; the deep, hell; the 
devils.- der, uffern; teulu uffern. F. 
Gerni,t s. a7. collateral kindred in the fifth 
d .—Ceifn, ysgiwion, tras, 
Gwrth gerni—relations in the fifth degree. 
Sef yw rhieni gŵr, ei dad, ei PARA a'i 
orhendad, ac o hyny hyd y nawfed âch 
ac edryd, gerni eu gelwir --the parent- 
age of a man implies his father, his 
grandfather, and his great-grandfather; 
and onwards unto the ninth degree and 
descent, they are called cousins. C. C. 
Gerwin, a. (garw) rough, severe, vigorous, 
A'r cyfoethog a ettyb yn erwin—and the 
rich answercth roughly. — B. 
Gerwindeb, s. 
mency. 
Gerwiniad, s. a making rough; a becoming 
severe. 
Gerwino, a, v. to roughen; to become rigorous. 
Gerwinol, a. rough; horrid.—Garw; erchyll. 
Y mae n gyru arno yn erwinol—he is 
driving upon him terribly. 
Gerwydd,t prp. (ger—gŵydd)—Ger gŵydd, 
See Ger 


roughness, harshness, incle- 


Gerwydd ei wyneb—before his face. Sù. 
Gerwydd y tŷ—before the house. Sil. 
Gerwyneb, ger—gwyneb)=Ger wyneb. 
See Ger 


ene a. opposite, —Cyferbyniol. 
n arwynebol—being present. 
Gerwynebu, a, v. to place opposite. Cyferbynu 
Geryn, od, s. (gar) one that squeaks. — Adiad. 

Geryn hwyad—a mallard, a drake. 
Gestwng,t r. (ystwng) to bow, to lower. — 

Gostwng. 
Drud i ddala, doeth i estwng—a furious 
one to catch, a wise one to subject. D. 

Gestyngiad,t au, s. subjection.— Gostyngiad, 
Gestyngol,+ a. tending to lower,—Gostyngol. 
Gestyngu,t gestwng, v. to lower.— Gostwng. 


Geuaddoli, a, v. (gau —addoli) to idolise.—Gau 
addoli. 


Geuaddoliad, au, 4. ìdolatry.—Gau addoliad. 

Geuaddoliaeth, s. f. false worship. — Gau 
addoliaeth, 

Geuaddolwr, wyr, s. an idolator,—Gau addol- 


wr. 5 
Geuaf, a. (gau) mostly false. — Mwyaf gau. 
Geuain,t a. full of falsity; lying ; false. ? 
Geuaw, t v. to falsify ; to make False. 

Geuawd, 8. a falsifying, deception, —Twylliad. 
Geuberllys, 3. ag. (Eau perils) the fool’s 

parslcy.—Cocg berllys.. H. D. 
Geuber-wraidd, 4. Ur —wraidd) the 

sweet milk-vetch, the wild liquorice. H. D. 
Geublant 3. a7. (gau plant) false children. 

Dign enaid mam geublant —void of affec- 
tion, the soul of the mother of false 
children. Ll. H. 

Geubwyll, ion, 3. (gau —pwyll) a false reason, 
8 i Gau ymresymiad. 

zeudab, è 

Gaur y falsehood, deceit.—Ffalsedd. 

Geudab yw meibion gwfr -sons of men 
are a lie. ; 

Geudy, dai, 3. (gau—ty) a privy house, jakes. 

— Tŷ bach, rheitty, coddyn, gaudy. 

Ac yn myned allan i'r geudy—and goeth 
out into the draught. B. 

Geuddadl, au, s. (gau--dadl) paralogy, a so- 
phistical argument. -Twyllreswm. 

Geuddadledd, s. a paralogism, —Rheswm gau. 

Geuddadliad, s. arguing falsely. 

Geuddadlu, geuddadl, v. to paralogize. 

Geudduw, iau, s. (gau - duw) a false god.— 

Gau dduw. 

Y geudduw sythwan —the strutting feeble 
e godship. S. T. 

Geudduwiaeth, 8. J. false theology. 
Geuedd, 3. (gau) falsehood, falsity, fallacy. 
Geufardd, feirdd, 3. (gau - bardd) a false bard. 
e iau, s. f. (gau --ffydd) heresy. —Gau- 
ffydd. 
GO 8. f. (gau —cred) false belief.—Gau- 
{ 


gred. 

Geulith, iau, 3. (gau—llith) heterodoxy. — 
Llith gau. 

Geulithiad, s. a teaching falsely. 

Geulithio, ia, v. to misinstruct.—Gau ddysgu. 

Geulithiog, a. falsely instructed. 

Geulun, iau, 3. (gau—llun) a chimera; an 
imace, an idol,- Eulun. 

Geuluniaidd, a. chimerical.— Euluniol. 

Geuo, a, v. (gau) to falsify.—Twyllo. 

Geuog, a. fallacious, lying, deceiving. 
Twyllwyr gecuog—false deceivers. M. 
Geuogrwydd, 3. fail .ciousness,.—Twyllogrwydd 

Geuol, a. fallacious ; deceiving. 

Geurith, iau, s. (gau—rhith) a false appear- 
ance; an illusion. — Lledrith, edrith. 

Melldith a geurith a gair—a curse and 
delusion will be had. (7. G. 

Geuwedd, 3. (gau -gwedd) a false appearance. 

Geuwr, wyr, «. a false man; an impostor. 

Gewach, $. (yaw) a lean one; a greedy-gut. 

Gewai,t eiod, s. a lean person; a glutton. 

Gewyn, au, s. (H. gidd; C. geyen, geien) a 
sinew ; a tendon,— Gi, gieuyn. 

Gewynnidd, a, of a sinewy nature. 

Gewynllys, s. (gewyn — llys) the butcher's 
broom. —Greulys, celyn Mair, pryseg. 

Gewynog, a. (gewyn) sinewy, having tendons. 


Gewynogrwydd, 8. sinewness, —Gieuogrwydd. 
Gewynol, a. relating to the sinews. 
Gi, gïau, 4. J. r. a slender fibre, a nerve.— 
Gïeuyn. 

Giach, od, 4. f. a snipe.—Ysnid, ysniten. 
Giau, 4. pl. nerves ; the nervous system. 

Y mae gwewyr i'm gïau—there is a dis - 

ease in my nerves. H. Heil. 

Gifr,t gieir, s. (iar) a hen.—Iar. Sil. 
Gibws, * (cib —wat) a kibe (on the heel); ; the 
Gibwat, J chilblains.—Cibwst, cibi. R. 
Gid,t i ee s. f. (gi—id?) a she-goat, a goat.— 


Gidenst s. f. a young she-goat, a kid.—Gafr 
ieuange, myn gafr fenyw. 

Gien, s. f. (gi) a single nerve. —Gïeuyn. 

Gieuedd, s. the nervous system. 

Gieulyd, a. nervous, affecting the nerves. 

Gieuog, a. having nerves, nervous, 

Gieuol, a. relating to the nerves, nervous. 

Gieuyn, 3. a nerve, a sinew. —Gi, 

Seen y llygad the optic nerve. 
Giglwm, glymai, s. (gi—clwm) ganglion, a 
tumor in the sheath of a tendon. — Chwydd 
y giau, giohwydd. 

Gil f iau, s. r.(gi—il?) a yielding, a progu: 
cing; work, action, fermentation. —Uyn- 
nyrch ; gwaith ; iliad. 

Gild,t iau, 3. (8. gid, guld; D. gild; G. 
gilde) what is produced ; action ; a brighten- 
ing; me Aeman a fine. Cynnyrch; gweith- 
rediad ir 


Hy loywad ; tl; 
Gild y rhew, , goldwyr anr ANS work of 
the frost, Jmarigo d of the are A a. 
Gild,t s. pe Heddwch (?). 


Gildiad, s. a 5 ; a gilding, a ve on 
of gold; a yielding. ned goreur- 
iad; ymroddi ad. 

Gildiad mal goleuad saint—a brightening 
like an illumination of saints. D. G. 

Gildio, ia, r. (S. gildan; G. geld) to gild, to 
overlay with thin gold; to yield; to surren- 
der; to carouse, to pay the scot of a com- 
pany drinking together.— Goreuro; cyn- 
nyrchu; ymroddi, ymostwng; wttresa, 
cyfeddach, gloddesta. 

Gildio'n lud, Golden Ladin—to gild 
chiefly with gold-latteu (i. e. plates of 

ìd) D.G. 

Gildiad, nid chwittafad hallt—n gald- 
carousing, not a salty small drink. D. G. 

Gildiwr, wyr, s.a gilder; a yielder; a con- 
tributor. 

Gildiais fal gildiwr ar fin—I have gilt like 
a gilder upon an edge. D. G. 

Gilt, T s. a payment; a contribution; a gild. 

du, cael gild hefyd —to poetize and 
aving a contribution too. L. G. C. 
Gilydd, s. (gil?) mutual selves. 
ilydd, pr. one another, each other, 

Cerwch eich gilyad see that ye love one 
another. 

Gwobr ilon yng ngwlad Fon fydd gwedi 
gwyl i dai'n gilydd—there will be in- 
vitations in the county of Anglesey 
after the holiday to the houses of each 
other. L. GQ. C. 

Gin, iau, s. r. (gi in) a pelt, an undressed 
skin.—Irgroen, croên gin. 

Gwlan gin—pelt wool, ‘plucked wool. 

Gingroen, s. f. (gin —croen) the stinking morel. 
—Cingroen, y gingroen. H. D. 


GLA 


"Gin groen fechan— the e. common n toadflax. 


Gini, 3. (guineas were first coined in 1662 of 
gold brought from (Guinea, a gold country 
in Africa, whence its name) a guinea, a 

' British gold coin valued at twenty one shill- 
ings.—-Bath aur Prydeinig o werth un swllt 
ar hugain. 

Gini gini (=Gini gen i, gini genyf—I 
have a Gu'nea (/)—the name of an old 
tune, of which Gwalter Mechain s says, 
““I do not understand the meaning of 
the name, and I do not know for any 
other name. 

Gini pen rhaw —a spade guinea. Mag. N. 

Iar Gini- a Guinea-hen. 

Mochyn Gini—a Guinea-pig. 

Papur Gini-—a Guinea-paper. 

Da cenaist er deg gini well hast thou 
sung for ten guineas. Dewi. W. 

Giniad, T s. (gin) a stripping off the skin. 

Giniedig, t a. skinned, stripped of covering. 

Ginio, ia, 2. to strip. to flay. —Hifio. 

Giniol st a. stripping, flaying. 

Giniwr,t wyr, 8. a flayer, a stripper. 

Giog, a. (gi) having nerves.— Gieuog. 

Giol, a. relating to the nerves.--Gïeuol, 

Girad, a, (irad) terrible, dreadful; piteous. 
—E chyll ; truenus. 

Ac ni rygant dyn dim mor irad—a man 
had ao sung any thing so mournful 
D. 


Geiriau girad—dreadful words. D. G. 
Gist,f s. (cist) clay, earth. —Priddgist, gist- 
bridd. W. S. 
G . 3. (cist —pridd) clay. —Priddgist. 
W.S 


Giten, + s.f. d. (gid; Ar. gidi) a little she-goat. 
— Gafren. 

Gith, 3. ag. (gi -—ith) the cockle, tbe corn 
cockle. —Y dig, pabi 'r gwenith, bulwg Rhuf- 
ain. .. 

Githran, 3. f. (gith—rhan) the honewort, 

Githrog, 3. f. (eith) the hone wort. Githron. 

Gla, s. (Ila) a brightness, a glistening. 

Glaf, 3. that is glistening or smooth. 

Glafoer, ion, 8. (glaf -- goer; ae port, Dr. D 
Arm. glaouri, ulaoaren; slaver, slabber; 
D. slabben ; G. achlabbern) slaver, slabber, 
drivel, spittle. —(ilyfoer. 

Glafoeriad, 8. a slavering. —Glyfoeriad. 

Glafoerio, ia, r. to slaver, to drivel. 

Glaforiwr, wyr, 8. a driveller.—Glyfoeriwr. 

Glaforllyd, a. salivou:, drivelling. 

Glafr, s. (giaf) tlattery, false praise.— Truth. 

Glafriad, 3. a glistening; a flattering. 

Glafru, a, r. to glaver, to flatter.—Gwon- 
ieithio. 

oat s. r. (gla) that is glistening.— Gloyw- 


er. 
Glaiad,s.f.cow’sdung dried up. —Gleiad. Dr. D. 
Glaif, gleifiau, s. (Ilaif? E. glaive; Fr. glavie) & 
glave, a crooked sword, a scimitar; a bill- 
hook.—Cleddyf llafnllydan ; bilwg. 
Gnawd it goch a glew glaif —usual to thee 
to have the red and dashing scimitar. 
E. M. Rh. 
A'i laif yn gyflawn olid-—and his glaive 
tecming with wrath. Jol. G 
Glain, gleiniau, s. (glai; Ir. o Mn gloine) 
what ìs pure, agem, a jewel; an angel; a 
saint. —Puredd, gem, tlws ;. angel sant. 


ary 
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Glain cawod (maen cewod) the rain stone 


(which was rolled to procure rain). 
Glain y cefn—the back-bone, the spine. 
Glain nod—a prime jewel. 

Glain y neidr, Glain y nadroedd, Gleini 
nadroedd, Maen glain, Maen magl—snake 
stones, adder stones, adder heads. [E. 
Llwyd thinks tbey were used as charms 
oramulets by the old Druids of Britain]. 

Ai chwythu y glain y maent—what, are 
they blowing the gem ? (applied to 
people laying their heads together in 
conversation). 

Tri meib glân glain ofwy—three angel- 
visited comely youths. C. 


Ynys glân y glain—the holy island of the’ 


saint. Meu. 
Glain, a. pure, holy; clear, bright.—Pur, 
sanctaidd ; claer, gloyw. 
Gleinion seintiau—holy saints, 
Gleinion radau—pure virtues. 
Glan, au, glenydd, s. J. (llan ; Arm., O. glan) 
rink, side, shore. —Ceulan, min, ymyl. 
Glan yr afon—the river side. 
Glan y dwfr—the water side. 
Glan y môr —the sea shore. 
Ar y lan—on the shore. 
Hala hi i'r lan—send her up. Dimet. 
Cynt y cwrdd dau ddyn na dwy lan— 
sooner will two men meet than two 


banks. D. , 
Glân, a. r. (la? Arm. glan; C. glane, pie 
nith, gulan ; Gr. culos) pure, clear, clean; 
holy; neat, fair, handsome ; complete, en- 
tire. —Pur ; sanctaidd ; 
Dillad glân—clean clothes. 
Geneth Lân, Eneth Lân—the Fair 
Damsel (an old tune). 
Dynes lân —a handsome woman. 
Dyna fyw yn lân—there is fine living. 


Yr Ysbryd Glân —the Holy Spirit. , B. 


Dyna hi allan yn lAn—that is very fine 
indeed! Col, 

Y mae hi wedi darfod yn lân—it is entirely 
gone! Col. 

Llaw lân diogel ei pherchen—the owner 
of clean hand ìs safe. D. 


Newidio glân gusanau—changing pure 
kiss D.G z 


es. D.G. 
3 n 1 —Puradwy. 
eg, d. —teg) oo and fair 

. beautiful. z i 
Ar bob têr yr oedd merch lan aruthr 

yn sefyll—upon ev tower there was 

a very fair and comely woman standing. 


or pure life. s 
GlanEâd, s. (glân) a purifying ; a cleaning. 
Dyddiau y gl —the days of puri- 
fication. 


Ga fi 4g isop - purge me with hyssop. 


Glanhawr, wyr, 2. a cleanser; a purifier. B. 

Glaniad, s. (glan) a landing, a going ashore. 

MEU OY on, 8. (glân) a pair of snuffera — 
einiadur, 

Glanio, ia, v. to land, to go ashore. —' irio. 
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Glanwaith, a. (glân—gwaith) clean, neat; 
complete. 

Glanwedd, a. (glân —gwedd) clean, tidy. 

Glanweithdra, s. (glanwaith) cleanliness. —- 
Glendid. 

Glanweithiad, s. a cleansing. —Coethiad. 

Glanweithio, ia, v. to make clean; to cleanse. 

Glanweithiol, ba abstergent, cleansing. — 

Glanweithus, J Glanhaol; coethedig. 

Glas, gleision, a. (llas? Arm. glas; C. glas, 
glase, glaze; L. g'aucus, H. lashadd) blue, 
azure; pale; grey; verdant, green, fresh, 
Glas i iegated bl 

as amrywiog —variega ue. 

Glas dwfn dark blue. 

Glas goleu —sky blue, light blue. 

Glas tywyll - dark blue. 

Glas yr wybren —sky blue. 

Glas fordwy—the blue torrent. C. 

Glas resaw a cool or indifferent recep- 

tion, half welcome. Sil. 

Aderyn glas -the blue bird. 

Arian gleision —silver. 

Blodau gleision —blue flowers 

Brethyn glas - blue cloth. 

Caseg las — u grey mare. 

Gwellt glas —groen grass. 

Hosan las —a blue stocking (a cant term 

for a literary woman). 

Lliw glas—blue color, Indigo. 

Maidd a y whey. 

March g 

Ceffyl glas, ya grey horse, 

Sidan glas—blue silk. B. 

Wybren las -a blue sky. 

Wyneb glas—a palid complexion. 

Y Llyfr Glas—the Blue Book (of the 

government). 

Areioreu glas—tothe utmostof his power. 
Glas, gleision, s. a blue color, a_verdancy; à 
green, a green plat. —Glesni, gwerddon, 

Glas Prussia— Prussian blue. 
Glas y dorlan —the kingfisher. 


Glas y gauaf-—the spurge laurel, F. D. 
Glas y mynydd— mountain blue. 
Glas y llwyn—the wild hyacinth. F. D. 
Glas y —the titmouse. f 
Glas yr India- -Indigo blue, Indigo. 
Glas yr India lledryw —the bastard Indjgp. 
Dâr a dyfwys ar y, glas—an oak has gron 
upon the green. An. 
I leisio dim ar las dydd —to tune a layhat 
the dane OL e man i Pr. a 
Glas, s. the woad. —Glaslys, lliwlys, gwe 
llasarlys, lliwiog las, llysiau'r lliw, g 1. 
Glas,t glasiau, s. (Dan. glas; S. glas; E 
glass) a glass, a drinking glass; a looking- 
glass. Gwydryn gwydryn yfed, gwydr yf. 
gwydryn diod; drych. Cul. a 
Glas,t+ s. (E. gloss; Gr. glôssa; L. glôssa; 8. 
glesan) a gloss, superficial lustre; ẹ shining 
surface. — Disgleirdeb, llathredd. Col. 
Y mae'r glâs ar y brethyn etto—the gloss 
is still upon the cloth. Col. 
Y mae yn cadw ei las fyth—it still keeps 
its lustre. Col. ! 
Glasaid, T eidiau, s. a glassful, much as a 
gon will hold.—Gwydraid, Alonaid glâs, 
onaid gwydryn. f 
Glasaid o ddwr —a glassful of water, a 
glass of water. Col. . 
Glasaid o gwrw —a glass of ale. Col. 
/ 
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Glaeaidd, a. (glas) bluish, roe Ol Glaslanerch, au, 1 a. ( kss llanerch) a green 
Glasan, ine Ad grayling, a fish resembling plat, a Talwrn, rhandir, 
Glasanen, trout; Ma — Penllwyd, | Glaslinellog oles linai) ‘blue veined. 
oles (a Glasliw, a es Sd las—lliw) of a blue a 
G > las—âr) land newly turned. Glaallivem, s. (glas—lliwem) ohl — 
. bloom ef fruit, Glasloyw Ed ) bluish 8 
— oom o „ a. 
Shea au, 8 5 pelen) a blue pur n i, 1 E Mwyn) a 
ag. (glas —pysg) the blue (a ireti au, 4. 2 1700 ee 
fish found on the shores of Cuba). Glaslys, a. ag. 2 o woad.—Glasddu. 
3 . E a half e 8. : las—nod = e grais” wrack,— 
â , & smirk.— werthin. oden y môr, , 
eh Lag Glasnur 8. — a) chloride. den, 


JJ)... 


egrass wrack. H. D. 
Glasdoroh, dyrch, s- 8. f. (glas taroh) â ystyn 
. ung wolf. Ceinachen. 
7 Glas dur) milk and water drink. 
Gil Eh senate and water. 
Glasdwr llaeth-enwyn—butter-milk and 


water. 
Glasddu, a. (glas—du) dark blue, bluish black. 
Glasddu, 2. the woad.—Glas, glaslys. 
rr aU 4. (glas—dydd) the dawning of the 


Gere s. (glas—enaint) ma Mus dev — 
the koron: Fd au Malr llc on glei»- 


ion ; duegwst. 


e. (glas—maen) blue stone, blue 
vitriol.—Copras hal efydd. 
Glasfantell, s. (glas—mantell) the blue mantle. 


s. (glas—tmaran) a samlet, a 


ret A, a. Gi eiri) yellow blue, bluish, 
yellow 
Giasfor, s. (ED. DO he blue ce TEN úi 
Gorfu gwynt gwaeddfan uch$glan glasfor 
—tho lond-voiced wind raged on the 
e We ae O. Cyf. 
las —c&6n 


es au, s. F. (g )a blue oover- 

angen, od, s. f. (glaa—cangen) agrayling. 

wero git fi 8. „ the green sickness, 
Geek 5 


a (ffa —och) bluish red, purple, 


5 an 
. ing El (glas—co 


Gyrn, a 
reen trees. 
Am a small 


(a kind of co 

Bolwst goludd o cyfyd, 4 A glasgyfìaith 
medd 1 a oholic in the bowels 
shoot arise, with the blue electuary it 


to be cured. 
Clas hald. heidiau, s. J. (glas—haíd) a young 
Glasiad, ; ara las) a tinging with bl 
a a wi te. 
Glisiady a dydd th he dawning of the day. B, 
se lango) a half-grown 
* 


Glaslan, a llan — 
Sia 7 ).& green plat, 
VOL. I. 1 @ 


Glasnurig, a. chloridio. —Glasuredig. 
Glasnurlwch, s. chlorindine. ' 
Glasnwy, on, 8. WN chlorine.—LÌas- 


hloriodio acid, 


. 
sie Ei 


„ & (glas 


iie liver, 
wel Ww. 


Y ao flower of the flag 
ogg (glas—gresaw) a half weloome. 


Glasresawiad, t s. a receiving coldly. Sil. 
Glasresawu, T a, v. to entertain ooldly. Sil. 
FFF 
eu tân i —the 
With aiio tod com en UA thê 
a a for them a fire with dry 


sticks. 
Srl & 6 a hoar - frost. Llwyd · 


Glasrudd, a. (glas— rhudd) bluish simion, 
Glasu, a, v. (glas) to make blue; to 
to become green; to dawn. — Gwe ari 
Glesynt esgyll gwn ey ay tinged with 


Grag bon x cu gdr chloro-carbo 

ai a. y 0 nia, 
aue, chloro-oarbonous.—Llasulwig, 
Glud ewe) ohloridio. 

Glasured, 3. 8 


, glasnur. 
Glaswawd, s. (glas—gwawd) affected praise, 
Dygorelwi lesni o laswawd efred—thou 
zn 1 y of ee forth N from the 


Glaswelw, c a i rot a Ta blue paleness, 
pale blue, welw 
Glaswelw, s. a bluish paleness, a pale blue, 
Glaswelwder, 4. a bluish paleness, 
Glaswelwi, wa, v. to become pale. 
Glaswellt, s. ag. (g wellt) n grata. 
Glaswellt y cwn—the oouch- grass. 
Glaswelltog, a. herbous, grassy.—Porfelog. 
Glaswelltogrwydd, s. grassinoss. —Irlaerwy 
Glaswelltu, a, v. to grass.—Gwelltorio, 
Glaswelityn, s. a blade of grass. 
we Z glaswelltyn—the flower ef 


aher d au, 4 f. (glas—gwêi) a simpet, a 
Ca iMd, 4. a F 


Alas wenol, a. ampering, smir ing, 
Glaswenu, a, v. to simper, to s 
„ 2. a y the devil's 


Gins las—gwst) chlorosis. —Y glesni ' 
Mam» (lus Glas caren gon d 
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Cissy yd len glaswydd, s. f. a green tree, @ 


G a ign Swyn! bluish white, faint 

blue, 505 blue. —Gwynlas. 

Glaswyn, s. a bluish white. 

Glaswyni, s. a bluish whiteness. 

Glaswynu, a, v. to make a bluish white; 
become of a blue white. Gwel wi. 

Glaswyrdd, a. (glus ered) | bluish green ; 
of a bluish green.—Gwyrddlas. 

Glaswyrdd, s. a oe bluish green. 

Glaswythenog, a. (glas—gwythen) blue veined. 

Glaw, 1 4. r. brightness, lucidity. — Disgleirdeb, 

oae t 4. Ga glau; C. glau, glawe) rain.— 


ar glaw fu ar y ddaear- -and the rain was 
upon the earth. Dr. M., B.A. 1630, a 1799. 
Ac efe a rydd law i'th hâd —then shall he 
ve the rain of thy seod. Dr. M., ke. 
dlavdd. f 8. a jee a g ow, & splendor. 
Glawog,t a. rainy. —G yh ae r. D 
Glawio,t ia, v. to rain. er ea Dr. D. 
an 2 8. UN la = of qoe Toe F. 
& ung dried for fuel, 
Sake ao anifeilia 


ud —to gather blakes, Col. 
Gleiaden, 4, f. a blake, a casing. 


eiliaid wedi ei sychu at 


1 Tr amser eleindid hwnw—that time of 
purity. C. 

Gleindorch, kt BAF s s. J. (glain —torch) a circlet 
of beads; & bead necklace. 

Gleinfaen, feini, fain, s. (glain—maen) alabas- 

ter, a white stone used for ornamental pur- 

.—Alabaster. 
G. iniad, au, 4. (glain) a purifying; a brighten- 


Gleiniadur, on, & a pair of snuffers,—Glun- 
iadur, saltring. 
Gleinio, ia, v. to purify ; to hallow; tosanotify. 
Gleiniog, a, abounding with purity. 
Gleiniol, a. purifying, hallowing. 
geum, wyr, 8. a parities; a brightener. 
Gleisiad, au, iaid, s. (glas) salmon. — Maran, 
eog, ait adfwich, pw. ey gwyniad 
da haf, brithyll y môr, brich 
brithyll bryoh, camog. 
GAMAU TCA $. J. a salmon net,—Rhwyd eog. 
edair ar ugain a dâl—a salmon 
meyn its value istwenty-four penoe. C. C. 
Gleisiedyn, 4, a salmonet.—-Eogyn, glasfaran. 
Gleision, s. pl. a clarified whey; any bluish 
liquid.—Rhyw hylif glas, 
Glendid, . (glân) panes ; fairness ; beauty. 
Glen gut & puri îy fairness. — Glendid. 
hyd Gymru i gyd, hyd a 
Fa, Ad. ks DAF ga London, for ARY 
and as as Lon or 
beauty. E. Ddu. 
Gl, & `- (gias s) blueness, au palene — Glesni. 
o green sward. —Glasdon, galaf. 
aelwyd hon neus Fu oaa glesin—this 
1 8 3 by the groen 
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Glesni, s. blueness, ve ; the chorosis. o 
wyd yr holl wyne yn ioe 


rage. — 
Peth glas; Briw ath, llawenlys, tafod 
ŷch, tafod. y fuwch. a 
Sn y ooed—the bugle, the bruisewort, 


Glesyn y gauaf—the winter green. H. D. 
Glesyn y morlan— the sea lungwort. H. D. 


era y mynydd—thə mountain bugle. 


Glyn y wiber—the viper's bugloss. H. O, 
Glew, a. (llew; C. gleu, giw) persevering ; 
brave, stout, valiant, daring; clever. —Gwrol. 
Y mae efe yn ddyn glew iawn—he is a 
5 provident man. Col. 


Ir mb ti'n o lew—thou art pretty sharp. 
A er ti'n o lew—arb thou pretty well? 


Col. 
Glew a fydd llew hyd yn lliwyd—e lion 
will be brave until he is gr D D. 
Âc ion, 5 5 Pas man, AU ro.—Gwron. 
m mhob gwlad y megir glew—in er 
country a hero will be produoed, 
Caledach glow na maen—a resolute a 
is harder than stone. D. 
Glewa, v. to shift; to scrape together. 
Y maent yn ' glewa pethau felly— 
ponpe things together by that means, 


Glewai, . c. an acute one,—Dyn oraff. 
Glewdaer, a. (glew —taer) importunate. 
Glewder, s. (glew) resolution, bravery, valor, 
Glewdid, . perseveranoa, acutaness. 
Glewdrawa, a. (glew-traws) stoutly perverse. 
Glewddrud, a. (glew—drud) resolutely daring. 
Glewineb, 3. (glew) bravery, resolution. 
Nid glewineb ond gloywineb—there is no 
resolation without perspiouity. D. 
MG tot 3. perseverance, bravery. —Gwroldeb, 
ve r. id esyd glew hyder—resolution 
uce valorous confidence. c. 
Glin, iau, 4. A be. Arm., ©. glin; Ir. glun) 
a knee. Pon · lin. pon y glin, 
Ar ei liniau, ar ei ddeulin —on one's knees, 
Ar fy ngliniau —on my bended knees. 
Dos ar dy liniau—go upon thy kuees. 
Byd y: gliniau—knea-deep, totheknees, B. 
kneeling. 


A pus wb ar eu gliniau—all 


padell f pen 
Glinbraff, brei 


glin —the knee- 
on, & (glin—pratt) a Norfolk 
over. 


Gin gen, a lin —cam) knock-kneed. 

Glin-gul, a. (gli —oul) having crooked knees. 

Gliniad, s. (glin) a kaeeing, a ing, 

Glnio, Is v. to kneel, to kio; to use the 
nees 

Gliniog, a. having knees; geniculated. 

Gliniogai, s. the cow- -wheat. —Biwlith, 

Gliniogai cribog—the crested cow-wheat. 

Gliniogai melyn—the common yellow 
cow- wheat. 

Gliniogai y coed—the wood cow-wheat. 
615 00 r. Gre glo; Fi ee coal. 


a anad blind miki lane coal, 
Glo canwyll —candle coal cannel coal. 


Glo, 3. 


GLO 


Glo — 

Glo fis —brown coal, lignite. 

an maen celon ooal, blind coal. 
o much, 

Gio muchyda, | jet coal 

Glo rhingo—cannel coal, candle ooal. 

Glo 5 coal, binding ooal. 

- flaky coal. 


? a coal-formation. 


u TAP coal.pit. 
Swyddfa glo—a coal office, 


y byg 1 coal - tar. 
sgutell lo, 
Ysgutyll glo, ba coal ecuttie. 

Cyn ddued a'r glo—coal. black, as black as 


ooal. 
Gloaidd, a. ooaly, like ooal.— Fel glo. 
Glob (—glôb)) au, s. J. (mut. of club; L. globus) 
ago & sphere; a ball, a round body. - Y 
„ y byd; cronen, pelen, clobyn, 


dlob. 
Glohant, iau, s. (glo —pant) a coal basin. 
Glohlanhigion, s. pl. (glo-planhigyn) coal 
plants. — Glo-lysiau, llysiau glo. 
Globwll, byllau, s. (glo—pwll) a coal pit. 
Globysg, 6. ag. (glo 77 ) coal fish. 
Globyn, s. d. (glob) a little globe. Dr. D. 
Glodwll, dyilau, s. (glo—twil) a coal-hole; a 
coal pit.—Twll glo; pwll glo. 
Gloddest, au, s. f. (glawdd) a carousal, a re- 
velling. —Cyfeddach, wttres. 
Gloddest, y” to revel, to carouse, —W ttresa, 
Gloddesta, § gwledda, cyfeddach, 
Gloddestgar, a, disposed to revel. 
Gioddassd. lad s. fondness of revelling. 
Gloddestu, (gloddest), v. to revel, to carouse. 
Gloddestwr, wyr, 4. a reveller, a carouser. 
Cydymaith i loddestwyr—a companion of 
aì 1 as ) the hol bing be 
oe,t & (glo e sta something 
black or dark. (Dr. P. gives uo Her tin 
for this word, and it is not to be found in 
any other diotionary.]—Duwch, duedd. 
Gloen, au, s. J. (glo? S. glowan ; G. glühen) 
what shines or glows; a glow- worm. 
Gloen byw—a butterfly. Dr. D. 
Gloen fyw—a glow-worm. 
Gloes, au, ion, 9. f. (lloes; O. glous) a a 
pein, en „ â Swoon, a trance, a faint- 
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ing fit; a gualm.--Gwŷn, ing, poen, gods 
ed 


oes ymadrodd -a trope. Sp. 


swoon. 
Gloesiad, au, s. a causing a pang; a faintin 
Gloeaineb, 8. a state of anguish. —Ingdor, e 
Gloesio, ia, v. to pain, to suffer a pang; to 
swoon; to bein aqualın; ta vomit.—Gloesi, 
Wyrion Laision a loesodd—the grand- 
children of Laision fainted. Jeu. D. 
Gloesiog, a. suffering anguish; having qualms. 
Gloesion, s. pl. pangs ; qualms ; vomitings. 
Gloesion angeu—the pangs of death. R. 
Y gloesion, y gloesion bwrw, 7 gloesion 
ewyg, y gloesion mawr—the falling 
niokness. 
Gloeswg, T s. a state of anguish. —Gloesineb, 
Gloesygdod, 4. a state of pain.—Poen. 
Gloesygiad, au, s. a paining; a fainting. 
Gloosygu, a, v. to pain, to ache; to faint, 
Rac eu gloesygu ar y ffordd—lest they 
faint in the way. 8. 
Gloesyn, 3. d. a pang; a fainting, a qualm. 
Gloesyndod, 8. a fainting state; a loathing, 
Gloesyni, s. anguish, a fainting. —Llewyg. 
Gloesynu, a, v. to cause pain; to be in pain 
to swoon, to have qualms, — Llesmeirio. 
Gloew,t a. (gloe: there is no authority for 
this orthography any more than for the 
root oe). See Gloyw, 
Glofa, fiu, s. J. (glo) a coalery, a colliery. — 
Gwaith glo, olawdd glo, 
Glofaen, fain, 4. (glo—maen) coal-stone. 
Glofaes, feusydd, 3. (glo—maes) a coal - field. 
Glofer, + & 2 trunk. — Bonoyff. H. S. 
Glofaerion, 8. p!.—Glafoerion. Dr. D. 
Glolysiau, s. pi. (glo—llys) coal-plants. 
Glo-nwy, au, 8. (glo —nwy) coal-gas.— Nwy glo. 
Gloria, s. f. (L.] the stinking iris, the gladwia 
or gladwyn.—iiyligryg, hel hesg, 
Gloth,+ a. f. (glwth) voluptuous; greedy, 
gluttonous, goring.— Blysig, gloidestgar. 
Glothineb, s. voluptuousness, —G.ythineb, 
Glowanafau, 8. pl. (glo - gwanaf) cosi-forma- 
tion.—Gwanafau glo, haenau glo. 
Gluwr, glowyr, 3. (glo) a coalier or collier. 
Glowty,t tai, s. (?—t¥) a cow-house. —Beudy, 


Glöyn, a. d. (glo) a lump of burning ooal. 
Gyn. au, 4. (glôen) a glow-worm, — Pilai eille, 


Gl6yn byw, 
Glyn Duw, j» butterfly. 
Gléynau Duw gleiniau dail—the butter- 
flies are the gems of the leaves. D. G. 
„ @ (3. glowan, E. glow; G. glŵhan; 
Gr. ylavs) bright, shining, transparent, clear, 
Piloyw, disglaer, llachar, oiir. Dr. D. 
Gloyw udd a'i cudd tudwedd—a splendid 
5 whom earth does cover. 
eil. a 
Engylion gloywon glwys—angels bright 
and pure, Gth Y 
Pres gluyw—bright brass. Dr, M. 
Pres yloyw—bright brass. B., CA. I. 
Ed. S., &e, 
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Gloywdeg, a of bright or transparent nature. 
2a 0 prs teg) —— fair. 


cloywudu, — du) bright black. 
Gor wed, & ry yw) brightness, transpa- 


loyw—cain) brightly fair. 
Ur a lee ed ) brisat ht red, flame- 
“Y brenin an eu yn eî frenhinwisg loyw- 
gooh—the king death in his royal attire 
of bright red. B. O. 
Gloywi, 9 5 (gloyw) to clear; to brighten. 


Gioywind «8 a brightening; a making trans- 


clogyn 4. lucidity, lucidness.—Olaeraer. 
gloywinob eerd mb three perspi- 
FD of song, 
Gloywitw, s. (gloyw—- niw a get oolor, ' 
Gloywliw, a. of a bright color 
hedd yd $. ag. — ‘the eye bright, 


| golyglys, goleudrem. 
915551 a. to brighten. 
Gloywon, . pl. the ym liquids. 


Gloywon sucan—the clear of wash-brew. 
ol. 
Glud (—gl&d), ian, 5. (tud?) a leader, a chief, 
—Penaeth, 


arweinyd 
Drad a glud 5 hero and a 
leader of countries. 
Glud, iau, s. (Arm. a Mc L. PHA glue; 
birdlime; paste.--Ys 


y Ry“ ; adarlud, 
Glud, a. tenacious ; sti nt. Dr. D. 
Gludai, eion, s. an adherent.— yny lt 
Gludaidd, a. of a viscid or stioky nature, 
Gludain, s. gluten, a viscid elastic “Tema” 
found in wheat nd other grains. — man 
pence 8. viscidity; clamminose,— Glud- 


Gludlad, au, 4. a cementing, a glucing. 
II poids HM 
er a glu gw —le 

countries be bound and cemented to- 
gether. H. D. I. Rh. 

quate, a. viscous, viscid, glutinous, 

Gludiogi, a, v. to make viscid; to become 
Glu dio 


dd, 3. glutinous, viseidity. 
'Gludiol, a. viscous, glutinous, sticky. 
S a, v. to make clammy; to become 


Gludiolrwydd, s. glueiness, viscidity. 

Gludlys, s. ag. (gtud—llys) the oatch-fly. H. D. 
Gludlys canter the sea catch-fly. 
ae Brytanaidd—the English catch- 


quar, s. (glud) glueiness.—Ghadiog- 
Gludwyda, & ag. (glud—gwŷdd) the lime 


twig. 

awT. & (Ilw?) what is clear, [This word is 
unauthentic. 

Giwf,t s. what is transparent. [Another un- 
authentio word. 

bas ep n enz bod, s. (lwth ; L. gluto; 


55 ue gun ton; 
. 6 3 pen utton A 


GLY 


vulgaris). — Gn beirythwr, &tyfol- 
iwr ; y rhemmwth, 
th, a. (Arm. —— Semsaous, 

us. 


gluttonous.—G 
Dau bryd newynog & wna a waar uyara ye 
third gluttonous. ee 
Wele d ale Myn glwîh—behold a gtuétonous 
Glwth, gly’ glythau, . a couch, a bed; a seat of 
ed me Yn âl, trŵl; gorwed 


maent 
Girth tangs, feingoian, a f af. eee ere 
a couch. —Esm „ seddob. 
y a. (glw? This wor Ua ar its root are 
very doubtful: the word lwyd quoted from 
D. I. Ddu most likely is a mutation of 
hay. W Llwyd) of fair appearance ; pur 
.—Liw 
Glwyn, a. (wys? Gr. cal re, h 
5 easant; fair; fall of y, Jelectabl edu 
sanctaidd ; hyfryd ; ; teg ; : wi pe 
A E llew glwys—i Llywelyn the amia- 
le lion. 
Egl w PR a Dad—the tem 
ab God e our hol Father. Tolo Gn 
. owed place; a fair 
spot. 
ae brenhinawl Powys, a'i diffwys, ai 
glwys a glyw ei hawl—the privileged 
of Powys, and its wilderness, and 
its fair region will hear his elaim. 


Ein. Gwy. 
Glwysaidd, a. of a pure nature, 
Glwysdeb, 17 purity, holiness; pleasantness; 
Glwysder, uteousness. —. b. 
Gl wysedd, &. sanotitude ; delectableness. 
Glwysfudd, ion, 2. (g s—budd) a benefice. 
Glwysiad, au, 4. (glwys) a at ib e) aol 
Glwysle, oedd,'s. (glwys—lle y 7 plaso. 
Mau Se &, v. (glwys) to GR y; to purifv, 


Gl „ d. hallowed; delectable. —Hyfryd, 
Glwysol, a. of a pure nature; sanctified. 
Gly,t sr. (lly? a doubtful word) plastio prin- 


Gly + 2. a lord.— na: llywydd. ~ R. 
Glyf, a. (glwf) the —Hooys, meddalai, 
melotai. H. D 
Glyfaen, fain, tent 8. : (ely 5 gypsum. 
— Cleifaen, myno Mr 
Glyfoer, ion, 2 (glwf—goer : ‘see Gafoer) dri- 
Ga Peti aT reba Glafoer, &c. 
oedd, au, 3. (llyn; C. glyn; S. glyn; 
iee glean; E. glen) a valley, a glen ; a deep 
vale through which a river flows; a narrow 
low vale thick set with wood.—Pant, dy- 
a cwm, cwmarch, allmor, pantle; dy- 
ryn bychan trwy yr hwn y an afon; dy- 
dn ot iael o good; valley of the 
G cysgod angeu—the ey 
shadow of death. B. 
Glynau diffeithion—the vales of desola. 
tion, G. A. 
_& (gly?) adhesion, a stieking. —Ym- 


abe oking.—Glynol, glud. 
Laser “Mg orn | 


GNA 


GNO 


71 cleave, 
close to; to attend. 
Glyn” wrth Aderilen—give attendance to 


— Sŵ a wrthyt—my soul follow- 
mh hard after es B. = 
cr wyr, & an adherent, a er. 
G a ag. (llys) the yellow stonecrop.— 
wyn y „ llysiau'r fagwyr, pidyn 


Giy ibaia, a. (glwth) gluttonous, y. 
cig & voluptuousness, gluttony. — 


Glythia, 8 fêydd, s. f. a sofa,— Esmwythfaingo, 


Glythfaingo, fei 5 
a chan, a, (gl seidr se 


Ai lythig meddwon — voluptuous 
ones. ab. 


Glythineb, 3. voluptuousness, riotous living. 
ymau gan lythineb & meddwdod— be 


overcharged. with 5 and 
drunkenness. B. 


d o dd 
i ch cnawdol, bwyd neu 


on—gluttony is when a porion 
for tis sake of ste sensuality, takes 
of PER or drink more than sufficient. 


hinebgar, oluptuous, greedy. 
Verari h a. roliau onau | greedi- 


ness. 
Glythinebu, a, v. to live voluptuously; to 


Eraill a inebant ei dda ef—others 
shall riotously enjoy his wealth. Ap. 
Glythinebwr, wyr, & a voluptuous man; a 


greedy- 
Glythlyd, a. of a gluttonous disposition. 
og s revelry, gluttony, a gormiendig 


geist air uttonous.—Glwth; 

Gio us, iz mwy ; rheibus. i 

are, a, o uttonize, to gormandise. 
wr, wyr, s a voluptuous man, a gor- 


ae es 
T Ld a voluptuous thing; a small 
couo 
Glyw, i iau, ion, T s. (llyw) a governor, a ruler. 
dd, ll llywodrae wr, sn wf 
welyn llyw Prydain a'i mM ; llew, a 
glow, a gly gyfarwar— ywelyn the 
of Britain and its spear, a lion, 
a hero, and a tranquillizing governor, 


P. H. 
Giyer a regulating, commanding, puis- 


Glyw lyw, gan yd b ba wnawn?—a 
regulati a Pies er, Sina he is not alive, 
what s we do? Bl. F. 


Gnaw, T s. (naw?) habit, custom, iaa a 
Ge odau, 4. (nawd f Arm. Mm - 
a thing accustomed ; it, cus- 
tom, 5 ; cynneddf, greddf. 
Gnawd gollwng deigr hyd lawr—the habit 
yf the tears trickle to the ground, 


Bl. 
Gnawd í feddw ysgwyd llaw—the custom 
of a drunkard is to shake hand, D. 


Gnwwd,f a, tee habitual, wrea], cem 


Gnawd ar eiddil ofalon—cares are habit- 
oedd pre agwyd ry usual 
gn y mos 
was the broken shield. LL H. 
Gnaws,t s. (gnaw? am nature, quelity.— 
Naws, natur, ansawdd. 
Gnaws dâr dan ias—the state of the cok 
under the heat. Gwalch. 


Gnaws,t a. natural, temperamental. 
n 5 k 5 cherished.—Aehles- 


Gne, AU 5 
Slade Lliw ; gwedd. 
Gne caregryd nant—ihehue of the ey 
ford of the brook. D. C. 
Gne gwin—tho hue of wine. D. G. 
Gne gwyn— white hue. 
Gne 55 — the YR of a siar, 


Gnes, + s. a fluétering, a hovering. 
ot 8. galon, .. l ye 
shock, a pain. —A 
Gnif,+ } a. pain, anxiety, y abia toil, con- 
4 870 5 
= naen n 
PE or me to whet a stone. 


Y iets ddwylaw, a on 
ai 11 N weis me gun dy eal ot thy 
hands, and ac 11807 wot thy heart, 


be thy provision. Mab. 
Enis, T iau, s. a brandishing, a flourish. 
Gnisiad,t a. a brandishing.— 
Gnisio,t ia, v. to brandish, to flourish. 
Gnisynt oad a be brandished 
the blade ofjoonflict. T. 
Gnisiol,f a. brandishing, flourishing. 
Gnodawl,t e. (gnawd) EONI common, 
odawl—this is customary. 


one 
Dabteusted! in the . petition, 


Gwalch. 
Gnodig,t gnawd, & to habituate; to become 


common. 
Gnawa $ oï 1 ar ei ol— there will 
had of his sort a erop after him. 


Gnodi 1 85 a. habi common. — Cynnau F 
Garut a. habitual, custo 


Gate fe the acb of making habiô- 


Guetai,t eion, 8. a token; a halo. 
Gnotau,t tâ, v. to habituate; to grow into 


rides to become fashionable. A i 
5 otasai—in it would 
ys gn * regard 


Gnotasai fod fel hyn—it had been eus- 
to be this wise. 


tom: 
Yr holl a noté dyniol anian eu 
1 the sins which human 
to commit. &. 4, 


is accustomed 
8 customary, usual. 


GOA 


GOB 


(nwth ?) voracity, greed. 
devouring; voracity.— 


Gwrth surdro eurdrull gnythawd— 
he will oppose the ‘cue 0 turn of the 
ac cutter with the bite of vora- 


Gnythiad ay au, 4 a. devouring.—Difrodiad. 

Gnythol,+ a. Voracious, devouring. 

Gnytbu,t a, gnwth, v. to eat greedily. 

Go, T . r. a pro; ; an approach. 

Go, prf. rtial, slight ; partly, somewhat. 
(When it is prefixed ‘to nouns, they are 
generally dimiautives; the verbs are in a 
degree short of the absolute action; and 
the adjectives are partly the quality they 
describe, and they take the forms of 


8 bind a'n â & 


go arw—it is rather rough 


mathe: 
re wedi i'r Iuddewon gael pymtheng 
mlynedd go heddychol -and alter the 
Jews bad l gitean years tolerably peace- 


able. 
S i 955 a goegre yddol y 
AA Yg the church was 


90 7 superstitious at this time. 
Ch. 
ar v. a. (go—achub) to save in some 


of.. 4. a partly saving.—Lled achub- 
Gree, a. (go—echul) somewhat puny or 


oriris a. (go—ad—cas) somewhat vera- 
Goatgas, ix tious. —Lled , atgas braidd. 
Goafael, iau, 4. Lied ald . a alight hold, & 
feeble grasp. 
Goafaeliad, au, s. a holdi slightly. 
Gofaelu, goafael, v. to hold slightly. 
Goair, eiriau, a. (go—gair) a half-word. 
Goair eee indispensable half- 


Goaml, a. 185 aml) somewhat 
—_ wa 8. AGO FO ar PM 


a bein ner 
Gh ryd, 


(goc ~anhyfryd) rather un- 
es a. (go-anhynaws) rather un- 
chad clan, a. (go—anniddan) rather oom- 
omits a. (go—anniddig) rather uncom- 

i ore at 5 rather 
ra a 


Seated baldness. 
Goarfoeli, a, v. a. to make somewhat bald, 


Goarozl, 4. 
Goarswy 
Goarswy: 
GOAT do, 


) some de of a smell. 
+. (go—arswyd) a little dread. 
„ Au, 4. a partly smi ac 

a, v. to become somewhat fright- 


tion; a common, 


yder, ymddiried, goglyd ; — 
Gobaith ni . maketh 


not ashamed. 
Gwell Duw na awe obaith—God is better 
than we should lack hope. D. 


Meini gobaith — stones of exploration 
5 ap n mountains to direct the 


Qwisd a 0 gyffredin bieufynt bob 
gwyllt a gobaith- the country and the 
nation in anon own every wild and 


desert, 
Gobant, iau, Coray taa 


t) a 
small dingle, a little hollow.— 9 
Pob gobant—every dingle. D. G. 
ci au, 3. (go—ped) a cob-iron, an andiron. 


canad s. (gobaill) a coarse kind of flour. 
Gobeillio, ia, v. a. to make into coarse flour. 
Gobeithfawr, a. (gobaith—mawr) full of hope. 
Gobeithgar,, a. (gobeith) full of hope; expect- 


Gobeithiad, au, £. a 


ing. — Hyderiad. 
Gobeithiadwy, a. Note Ji 
Gobeithio, ia, v. to hope ; 'to be in hope. 


Y cyfiawn a obeithia pan fyddo yn marw— 
the Pay Desh be opein his d. death, B. 
Gobeithio, s ho Teon = ya N 
Ymae'n w yn’, byth 


rio il po dy they would but. an 

erstand, God is always „„ the 
expectation of man. G. 

Gobeithi 

Gobeithiol, 


Tew. 

a. having hope, rid eel 

a. hoping; looking for. 
Caren, s gobeithiol — prisoners of 


ho 
Gobeithidldeb, s. hopefulness, 
Gobeithiolrwydd, s. hopefulness. 
beithiwr, wyr, . one who hopes. 


Gobeithusrwydd, s. hopefulness,—Hyder, 
Gobell, a. (go--pell) etl far. Br. D. 
Gobell, T au, s. J. (gob) a pad; a saddle.— 


Mad ddodes ei forddwyd dros obell— well 
2 thigh over the saddle. 


Gobell mwg—a cloud of smoke. Jeu. D. 
Gobel ae to ped sto edler 
UT &, v ; . 
W au, 3. (go— 2 penultima, —Y 
eill olaf ond un liao gal gair). 


GOBE 


Sell obenol—the penultimate syllable, 
Gobeniad, au, 4. a placing in the penultima, 

Ps ol, a. penultimate, next to the termin- 
ation. 

Gobenu, a, v. to conclude nearly; to place in 
the penultima.—Lled derfynu. 

Gobenydd, iau, s. an end, a headstead ; a 
bolster, a pillow; a cushion; a termination 
(of words, especially verbs).—Pensaf ; clus- 
ie terfyniad (geiriau, yn enwedig ber- 


A chlustog o flew geifr a osododd hi yn 
obenydd iddi—and she put a_pillow Tt 
goats hair for her bolster. B. 

Lle bwyf â'm pen ar obenydd—where I 
FON be with my head on a, pillow. R. 


Y gobonyda a ddoter dano —the cushion 
t shall be put under him. C. C. 
Uad gobenydd berf wneuthuredio ys 
d—an active verb has five GOR 
Sone, D. Dd. H. 

Gobenyddiad, au, 5. a fixing the head or end; 

tering; a bracketing ; a penultima, 

Y pedworydd treigliad a dderbyn yr hen- 
wau a fônt wedi estyn eu gobenyddiad, 
a'u terfyn yn y rhif lliosog—the fourth 
declension receives those names that 
have their penultima extended, and 
9 termination in the plural number. 


Gobeny rai i v.a. to fix the end, to sup- 
port the head; to bolster, to bracket. 

Gobenyddu, a, v. a. to bolster up. 

Gober, T co 4. (go—per) operation, deed.— 


Anfad AR graceless doed. Li. H. 
Goberaidd, f a. somewhat luscious. 
Tau, 2. an operating.—Qweithred- 


Goberol, a. operative, effective, 
Goberu,t a, v. a. to operate, to work. 
8 a. e . doubtful. 
rusiad, au, 4. a esitating ; a being 
somewhat doubtf Anite aaa 
8 a o pino) a aiecharging 
bisiad, 2. (go—piso) a discharging water 
drop by ‘inp. Piali lifad, trae 
Gobiso, s. the diabetes. nT ae 
Gobiso, a, v. to discharge urine Tim ws 
l 2 ion, 2. (go—plyg) a half dou 
yg- 
Mygr wenyg a blyg am oblygion main— 
fair waves embrace the recesses of the 
i doch folding. 
y au, & a partiy dou or fo 
Goblygol, a. half doubled, partly fo lded. 
Goblygu, a, v. a. to make party double; to 


Efo a oblygodd ei wyneb yn ei niel Ba 
wrapped his face in his mantle. B. 
Goborth, s. (go—porth) sustenance, victuals. 
Goborthisd, iaid, . a purveyor, a provider of 
food. --Darmerthwr, bwydweinydd. 
Moborthiad a MAE preparer of food for 
Goborthiant, s. sustenance. — Ymborth, 
Branes oborthiant— food of ravens. Li, H. 
Gobr, y5 & (gob; Arm.; C. gobar, ne air 
copher & recom a reward, 
5 ìs god heiß. hire; fee; bribe. —Gwobr, tâl, pris; 
3 


85 


GOB 


— 


Gobr N law fee (due to the judge 
Gr the party gaining the cause.) 


Gobr gwarchadw—protection fee (being a 
hundred and twenty pence, paid by a 
Pra lap exile to his Pelations f for 
ine to bim title to his land, and res 

m quiet possession). C. C. 
br manag—fee for information. G. C. 

Cobr merch—maiden fee. C. C. 

Gobr ystyn —extent or seisin fee. C. C. 

Canys sd a dd Dduw br a obrwya 
yn gwbl—for the Lo God of recom- 

penses shall surely requite. Dr. M. 

Gobriad, s. a recompensing ; a feei 

Gobrid, s. (go —prid) what is somew at dear. a 

Morwyn a welais mor drybelid yn eurlle 

yn wen, yn wan 5 2 
seen so supremely in v 
dolioate and of small degre 
ment. Jor. F. 

Gobrid, a. somewhat dear.—Lled ddrad. 
Gobrid gobrwy—the slonder attachment 
of recompense. C. 

Gobridiad, au, 4. a rendering somewhat dear. 

Gobridio, ia, v. to render dear; to pledge 
some value. 

Gobrol, a. (gobr) oompensative ; paring a fee. 

Gobru,t a, v. a. to com 

Go ie a. (go—prudd) . sodai oe 


Gob MU; & & making sad.—Lled brudd- 
Gobruddhau, hå, v. n. to become sad. 
Gobrwy, on, au, 3. recompence, wen: price ; 


; fee, bribe. —Gwobrwy. 
Naleiligasth yee gobrwy—the recompense of 


4 ch al an fi ddol ob d 
chael eu wyddol obrwyau—en 
everlastingly rewarded. Zi. G. 


pensing ; & paying 


gobrwy dwy, a. . 

obrwyaeth, au, & J. a rewarding; a feeing. 

GN edig, a. recompensed, requited; 
ire 

Gobrwyedigaeth, au, s. f. a remuneration. 

Gobrwyedigol, a. remunerative, 

gy ear ass ion, & a rewarder; a payer of 


au, 8. a recom 


9 a. to recompense, to reward; 
to give value; to pay wages; to fee. 
r hwn sydd yn ofni'r gorchymyn a 
obrwyir—he that feareth the command: 
ment shall be rewarded. B. 


Gobrwyog, ac. having a recompense; having 
Gobrwyol, a. rewarding, feeing. — Rhyglyddol, 
wr, wyr, * a rewardar; a a payer == 
Goydd i ion,' wages or fees. — 
Goby au, & (go— ) à merit; the 
5 nding. stato Tn the oir ci y jinchoa- 
ion. — n . 
ferbyniol yn nghylch yr ab = 
dri pheth y syrthier yn abred gan gan angeu, 
er ymlynu ym mhob peth arall 
da; ach hyd annwn, o dd grd 
obryn, 20 o pd oblige 
ate Eie reasons there vil 68 
fall into thecircle of Ud Mon Aro 


necessity, though there be an a 


* 


GOCH. 


ment to in every thing else; for 
de te the lowest point of existence, 
falsehood to a corresponding state, 
and rer cruelty to corresponding brut- 
ali Tri. 
Gob: aa meriting. —Rhyglyddiad. 
Gobrynog, a. ae merit, rving. 
ail go oeli el 2 d 5 raids llo 
1 o ei wr a o wy 
She that bolieves his deceiver a second 
art er o Td alas 
Gobwyll, ion, 8. (go—pwy ion 
of “nina; consideration ; meditation. — Ys- 


Gerin. au, & a meditating; considers- 
tion 

Gobwyllo, a, gobwyll, v. to consider; to med - 
itate 


Gobwyllaf o'm diwedd—I will consider 
of my end T. 
Gobwrllog, a. having consideration ; thought- 


Gobwyllus, a. considerate; thoughtful. 
3 au, 3. (go—pwys) a tendency to 
gabe vity. Tu ; dymgyr 


au, &. gravitation. — 

a, v. to gravitate.—Creiddio, 
Gobo, a, tending to press. — Dysgyrchiol, 
Gom s. f. (go—cân) eguivocal song; irony, 

re chan, oe 


Gochan to sing (ra nicall 
v. giro 
Gochanant ei f ei feirdd—his Cede 


poon. P. M. 
Gochawa,+ v. (go—cawn) we shall partly have. 


G oedd, 4. the act of avoi 
A cod + ynod aet, 


rage. 


are three injunctions of refraining on a 
bard. Bs. 
—* v. tom. gutchaf) to avoid, to eschew, 
, A to beware, to a —Gochel- 
y yd; ysgoi; gwylio 

Er: Gochel y pottaa hyn— fee these th . B. 
chawl angeu—avoid ‘the 

wren that is present, G. 4. 


Gocheladwy, a. avoidable, eludible, 
Gocbeledigaol, a. W avoided. 
Steen the act of sh 
elffordd, A. & J. (gochel—ffordd) a 
ohe. a. (gochel) ready to avoid, —Go- 
Goshelgarweh, & circumspection, — Gwiliad- 
wriaeth. 
Gocheliad, au, 4. a ahunning.—Osgoad 
Gochelog, a. apt to shun ; wary, shy. 
Gochelus, a. apt to avoid; reserved, 
Goohelyd, gochel, v. to avoid ; to beware. 
Ino 'r oeddwn, yn goch’: yd dnd 
tes— there I ac neh i oe plowing 
presence of the sunshine. G. 
Gochlyw, a. eon) a hearing | im ectly. 


ed, 

Sock (eon cwn) i ary crooked, 
iad, au, 4. a 

Gen cere O 


grymol, 
u, gochrwm, v. to ea 2 little; to 
become somewhat crooked.— ed grymu, 


denwyd a. (go> oryn) somewhat 1 


GOD 


Gomes somewhat hag 
edi v. te chau $tle. 


Goch waeth”; LM a haps i tasto 
Gochwaothiad, 'a partly tasting. — Lled 
chwaitkiad. 
Uochwaethol, a. somewhat sapid or palatable, 
Goehwaethu, a, v. to taste slightly. —Gobrofi. 
Gochwareu, on, s. (go—ehwareu) amusement, 
Gochwareu, a, v. to act somewhat playfully. 
Gochwerw, a. (go—chwerw) somewhat 
Nid oedd ef wrth goch werw—he 
was not harsh to o social: (east. A, 
Gochwerwad, s. a being bitterish. 
Gochwerwi, a, v. to beoome bitterish. 
Gochwerwog, a. somewhat harsh. — Lled 
chwerw. hyf ge ùi 
Rhiau rhyfe werwog — chieftains 
war a nde with harsh- 


ness. ro 
Gochwerwol, a. apt to be somowhat bitter. 
Gochwiban, a. (go—chwiban) n) partly whistling. 
Gochwiban gwynt uch gwŷdd— 
whistlin F wind over the top ET the 
wood. LI. H, 
Gochwibl, a. (go—chwibl) somewhat sharp; 
sourish. 
Gochwibliad, au, s. a becoming tart or sourish, 
Gochwiblo, a, v. to become somewhat sour. 
get, a. (go—chwidr), somewhat giddy 
or wi 
Gochwidriad, au, 4. a beooming giddy. 
Gochwidro, a, v. to make somewhat giddy; 
to become rather giddy.—Lled chwidro. 
Gochwil, s. (go—chwil) a slight turn about; 
a slight a Godroad ; lled o pee ied 


Gochwimiad, au, 3. (go—chwimio) a partly 
moving; a slight motion.—Lled ysgogiad. 

Gochwimio, ia, v. to move slightly. 

Gochwimiol, a. somewhat moving. 

Gochwith, a. (go—chwith)somewbatawkward, 

Gochwithedd, 2. an awkwardness. —Trysgledd. 

Soe matio „a, v. to become somewhat, awk- 


Geor ion s. (go—chŵydd) somewhat of a 


ewe 
Gem yddiad au, & a partly swelling. —Lled 
chwyddiad. 
Gochwyddo, a, v. to swell a little.—Lled 
chwyddo. 
peat a a. tending to swell — Ym- 
wyddol. 
Goch $. (go—chwys) a of sweat. 
wys, & (go—chwys) a 


marchogion mei gochwys—the 
ae of knights with Faine i steeds. 


uen yniad, & & sweating partly. — 


wysiad. 
Gochwysol, a. somemhat tape 
Gochwysn, | &, v. to sweat ledch 
88 8. (go— chwyth) yr ight pufforb 
Gochwythiad, 4. a blowing gently. —Aweliad, 
Gochwythol, a. somewhat Mowing. 
5 &, v. to blow Y — Lled 


God T & (E01) a ame fro incontin 
e from; eno 
adultery.— Ymgiliad ; godine eb. 


Godaiog, i boorish. — Vase U — 


wee: G. (go—taer) somewhat ardent or 


ent. 
Godaeriad, 8. a. alight contention.—Goamry- 


Godaerol, a. somewhat contentious. 
Godeanu a, v. to contend a little.— Lled 


oder, an, s. f. (go—taran) a murmur, a 
. a ; & noise somewhat like thunder. 
an 


godwrf godaran—when I hear 
rumbling of the thundering din. LI. H. 
Godaraniad s. a alight rumbling.—Lled dar- 
Golsrana, a, v. to rumble, to murmur. 
Godard, iau, s. f. (?) an earthen cup with a 
handle, an eating cup ; ; a cup. 
bridd â chlust iddi, cwpan fwyta ; cwpan, 
Darnau pibelli a godardian—picoes of 
moking. pipes an ganina capi B.C. 
Godardaid, eidiau, 2. f. acu —Meilaid. 
Godardd, s. (go—tardd) a solt flow or oozing. 
Godarddol, a. oozing, softly spr | 
a. oozing, softly springin 
Godarddu, godardd, v. to flow out e 
„ au, 3. oe a gentle fog. 
au, s. a gently exhaling. 
Godarthol, a. gently exhaling.—Lled darthu. 
Godaw, 4. (o am a half lonse, a whisper. 
Godawdd, YY Y a wm tamad) what is 
Pr melted, wha half dissolved, — 


3 a. (godaw) somewhat silent. 
Godawel, a. somewhat calm or sett 
Godaweliad, s. a silencing 


Gedebe f 2. (god; got, Dr. D.) ti 

eb, a got, incontinence, 
adultery ; a cave (F.).—Godineb ; ogof. 

Goasbont a. inoontinent, adulterous. 

Coel Godebawg—the adultering Coel. 
One of the old kings of the Cimbric 
Britain. Some think that his real 
name was Ooel Coedheba 

Godebu,t a, v. to act uncontinent y. 
ys G. (go—tebyg) highly similar or 


Godebygiad, 4. a making partly similar. 
Godebygol, a. tending to be slightly similar, 
Godebygu, a, v. to make partly similar; to be- 
come something like.—Lled debygu. 
Go aha au, 3. 5 a skulk ; 
.—Llechfa 
Godechfa, oedd, 8. J. A be aking place. 
Godechiad, s. a skulking, a lurking. 
Godechial, v. to skulk, to lurk.—Liechian. 
Godechol, a. apt to lurk ; skulking. 
Godechu, a, v. to skulk, to lark Fn 
Godeohwr, wyr, 8. a skulker, a eee” 
Godechwydd, s. evening.—Cyfnos. 
Godeimlad, s. (go—teimlo) a gently fecling. 
Godeimlo, a, v. to to feel gently. .—Lled deimlo. 
Godemles,t 8. (go—temles? Dr. P. has no 
_ temles as a separate word, and we cannot 
find it anywhere else. Does the word come 
' from or from teiml?) serenity ; 3 


pêrature,— Tegwch ; tawelwch, | 


Gost a. serene.—Hyfryd ; ara 
Bore godemles 


godau, a. (go—te 
Godid,+ 8. (god? odid ?) what is out of order, 
Godida 


taiviol. 


— serene morn. 


cae a. (go—teneu) somewhat thin or 


a 


w) rather thick or fat. 
wgrwydd, 2. (godidog) excellence ; sim- 
Godida d Cristionogaeth—the ex- 
cellen Christianity. Ch. E. 
Godidog, a. “godid? odid, Dr. D.) excellent, 
extraordinary, sin ot 8 rare, unusual. 
Ardderchog, 70 i, dewisol, heb ei gyfryw, 
da aes A anghyffredin. 
Gweritfawt ragorol—far more excelling. B. 
Gwerthfawr pob godidog—every thing 
rare is precious. D. 
Godidogi, a, v. to make rare; to become ex- 
cellent. 
Godidogiad, 2. a making rare or pre-eminent. 
Godidogrwydd,t } s. what is rare or exoellent ; 
Goleg dd, sn ; si en mac — 
erchowgrwy arbenigrwy 
Godidowgrwydd Carmel a Saron—the ex- 
a Dr.M., 


Godiff, te. to cast.— Bwrw, lluchio. B. G. M. 
Godineb, 8. (god? got, Dr. D.) inoen- 
tinence ; adultery, fornication. 
Na wna odineb—thou shalt not commit 
adultery. B. 
Godinebiad, 2. & eommitting adultery; for- 
nication. 
Godinebol, a. adulterous, incontinent. i 
Godinebu, a, v. to commit adultery. 
Godinebus, a. adulterous, addicted to forniea- 


tion. 
Godinebwr, wyr, } s. an adulterer, an adulter- 
Godinebydd, ion, § ant, a fornicator. 


Godirion, a. (go—tirion) somewhat agreeable, 

Godirioni, a, v. to become somewhat kind. 
Godlawd, a. (go—tlawd) mer poor, 

slightly destitute. —Go dlawd, ll 
Godlawd ni . a'th gyfreithiau—I 
shall not be wanting of thy laws. 
Ein. G. 

Godlodedd, ì 4. a degree of poverty. —Gradd o 
Ga dlodi, gradd o amddifadrwydd. 
a Meo) that hes paray covers. —To prin. 


or RO, gauaf ngodo—mete is i$ 
in winter for may hig store to be under 
cover. Ph. B. 


Godo, s. the water orehis.—Tegeirian y dwr. 
Gododin, s. (? Dr. O. L. Ottadini. It is 
estionable whether Gododin comes from 
ttadini, or vice versa) Ottadini, a tribe of 
the Kymry who occupied Cumberland and 
tho soning ton cert 4 from Hamborough 
Head to the Frith orth,—Gododin neu 
Gododiniaid, llwyth o'r Cymry a breswyl- 
ient Dir y „ Ben F (Cumberland) a'r wlad 
gyfagon, o, flamburoh hyd Ffridd y 


Pyadia "bdndin—the army of the Otte- 


A. 
av Ododin a ath Gathraeth—the men 
Ottadini went to Cateracton (now 
called Catterick). 4. 
Gododin, 3. a poem detailing the adventures 
of the Ottadini before their immigration 
from Cumberland and the adjoining country 
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to that portion of this kingdom now known 
as Wales.—Cân yn adrodd anturiaethau y 
Gododiniaid oyn eu hymfudiad o Dir y 
Cymry i'r parth hwnw o'r deyrnas hon a 
5 byddir yn awr wrth yr enw Cymru. 
Gododin, Aneurin Gwawdrydd a'i cAnt— 
. Gododin, Aneurin of Fluent Song oom - 
dit. Myv. Arch. 
Gododdi, v. a. (godawdd) to dissolve partly. 
Gododdiad, au, & a half dissolving. 
doddiad. 
Gododdol, a. somewhat melting. 
err v. 7 1 to strip the surface 
y.— chu 'r wyneb, 
Godôniad, au, 4, a paring slightly. 
Godor, au, & (go - tor) a rupture; an inter- 
ruption]; a stop, a hindrance, a delay. 
dor yw hyny ar ei gymdoithion—that 
is a delay on his companions. C. C. 
Godoran, T s. a tumult, a din.—Trwst, twrf. 
Cadian godoran—a warring scene 
tumult. T. 
Godori, godyr, v. to make an interruption; to 
prorogue ; to stop, to delay. 
Godoriad, au, s. a discontinuing ; a hindering. 
Godoriant, s. interruption stoppage, delay. 
aodain t i a 5 ia din. 
rwysg rwysg rhag y godorin—aw- 
ful was his course in front of the tu- 
mult. D. B. 
Godorun, ＋ s. a tumultuous noise, —Cythrwfl, 
Clywed godorun gwŷr yn dawed—hearing 
the din of men coming. ab. 
Godowydd, s. (godo ed the yellow water 
lily.— bwltys, myltys. H. D. 
8 au, 4. (god) an extremity, a girt.— 


re. 

Godrais, dreisiau, s. (go—trais) a slight op- 
pression. 

SeN, on, . (go—tramwy) a slow travel · 


g. 
Godramwy, a, v. to travel slowly.—Godeithio. 
Gydramwyad, &. a travelling slowly; pere- 
grination. 
Godrau, 4. pl. extremities, girts, hems.— 
Godreon. 
A gwna ar eì godrau hi bomgranadau— 
and upon the hem of it thou shalt make 
pomgranates. B. 

Godraws, d. (go —traws) somewhat perverse. 
Godre, on, s. (god—rhe) a skirt, a ,border, an 
edge; the lower edge.— Ymyl; waelod. 

Godre'r mynydd—the akirt of the moun- 


tain. R. 
9 y llen—the skirts of the veil. 


r. D. 
A'i odre'n llenwi'r deml—and his train 
filled the temple. B. 
Am ddineu rhych bych dros odreon—for 
making the gutter to triokle be you over 
the skirts. 7. 
Godread, s. a bordering, a skirting. —Ymyliad. 
Godreol, a. bordered, skirte i. -Gwaeladol. 
Godref, i, 6. f. (go—tref) a lodge, a lodgment, 
Maint y godrefi—the capacity of the lodg- 


ments. T. 
Godreigl, s. (go—treigl) somewhat of a turn. 
Godreigliad, au, 4. a partly revolving. 
Godreiglo, a, v. torevolve partly. — Lled dreiglo, 
Godreisiad, au, 4. (godrais) a using some foroe; 
a slightly oppressing.— dreisiad. 
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Godreisio, ia, v. a. to act rather oppressively. 
GM Ub a. 5 oppressive. 

m, iau, 3. f. —trem) a slight glance, 
ge fock; a pimmee Down a 
miad, . a y looking ; aglimm 
Godremio, ia, fyw y slightly.- -Lled dremio. 

Godremiol, a, a, slightly glancing ; gli 


ing. 
Godremydd, ion, 4. a glanoer.— 
Godremydd gwŷr ar dri-meirch —a spes- 
tator of men on three horses. I. Ddu. 
8. pl. skirtings, skirts; daglocks.— 
u 


Godricawr,f orion, s. (godrig) a Hngerer; s 
sojourner. — Oed wr, 1 alltu i 
leu gwaith y godricawr—conspionous 
the act ym eer ead 
Godrig, ion, s. --trig) a y, & stayi a 
tarrying; an abode, a dwelling, — Oedd ; 
a. 


mae godrig ar y lleuad — tho moon isin 
di „the wane. 2 
rigiad, au, 4. a ing, a 
do aude Tarten 


Godrigian, v. to delay; 


Godrin, s. (go trin) a bustle, a conflict. 
Oed 


conflict. D. B. 

Godriniad, s. a bustling a little; a conflict. 
Godrinio, ia, v. to bustie a little. Trablud cho. 
Godriniol, a. somwhat bustling. —Ffwdanol. 
Godro, 4. a milking.—Riith. 

Ail odro—a second milking. 

Gwartheg godro—milch kine. 
Godro, a, v. a. to milk.—Blitho ; sugno. 

Ai] odro—to milk the second time. 

Godrŵôid buwch o'i phen—the cow was 

milked 1 her Yg, 5”; 
Godroad, & a milking, the act of milking. 
Godroawl, a. relating to milking. 
Godrom, a. (go—trom) somewhat heavy, 
Godrosedd, s. (go—trosedd) a slight trans- 
gression. 


Godrosi, a, v. Mo. ee) to drive out of the 
way 1 .— drosi ; osgoi. 
Ni oedd ef dreisig ydd odrosai—ho was 


not tyrannically inclined to persecute 
in the least. C. 

Godrosiad, & a driving off a little. 

Godrŷydd, ion, 3. ) & milker.—Godrwr. 

Godrôyddes, au, 2. f. a female milker. 

Godru,t a. (go—tru) somewhat miserable. 

Godruan, a. rather miserable. —Lled druan, 

GEO a. somewhat wretohed in con- 
on. 

Godruanu, a, v. to become rather miserable. 

Godrudd, t a. (go —trudd) somowhat agitated ; 

armed (Ll.).—Lled . og. 
myd! earn d—an agitated life of 
uty. C. 

Pan wnaeth baloh odrudd bylchu Fflem- 
isiaid—when the active towering hero 
hewed the rening C. 

GA Yn perturbation, a row —Ter- 


ysg; cyt 
Godrudio,t godrudd, 9. to agitate.--Oy- 
thryblu, 
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Godruddol,*+ a. MADE hs turbulent. 


„ iau, . th) a little flattery. 
Godruthiad, s. a partly a , 
a. t fawning 


Ond ced odrwm dy ch—was it not 
melancholy to behold eo! D. a'n 
Godrwr, ld s. (godro) a er.—Godrôydd. 


Geith ; a. 5353 somewhat awkward. 
J. Goreu oe bladder cam- 


druf on, 8. (go—trwy)a wreath, a ara 
Tau, 3. a ee —Plet 
. a. of a wreath ar 
efrawr godrwyawr torchawr am ran— 
9 an amber twined wreaths round 
„ 8 to th, —Gwrydd 
â, v. to wreath, — wry u 
Godrwyog,t x ha having wrn AL 
+ a. wreathing; entwined. 
& kociak) â the bladder cam- 


on.— yg y Eog, menyg 3 
er poan EL 0 

ei w no chenawon 

„ her hands than 


rh blossoms of the bladder campion. 
Godryd.t a a. (godrudd) somewhat agitated.— 


3 a . to grow somewhat 

on or eig eee 
somew 

Guy! ythyll, a. (go—trythyll) somewhat fickle 


Goduth, iau, g. (go tuth) a jog trot.— Tutharaf. 
Goduthiad, &. a trotting iloi ad duth-iad 


Goduthio, ia, v. to trot slowly 
Godu Ta j amb) bling.— to Mea duth- 
Godu iog; 


hal 
Godwll, s (go—twll) an hole. 
Godin, 2. J. the imperforate St. John's 
ys fawr, godwllon fawr, H. D. 
Godwrdd, dyrddau, s. (go—twrdd) a rumbl- 
noise, a murmur ; a din.— Godwrf. i 
galar 


i di. 1 rhag godwrdd 
I cannot easily sleep be- 
ed a the tumult of 135 grief with 


which I am 
Godwrf, dyrfau, 3. (go—twrf) a rustling noise; 
a bustle, a stir; a murmur. —Godwrdd. 
Godwrf a glywaf am glawdd 1 
—I hear A mamane over the face of 


God . ‘et tt) a slight decepti 
& ecepuon. 
Godwy SG daire @ slightly.— Lled 


prt ra 

Godwyllon, s. f. the imperforate St. John's 
wort.— Gedelion impart 

Gadwyn 2. (go—twys) that is somewhat ele- 


oed a. somewhat raised or heaped. 
wys baith odwys—a steep plane 
. high. T. 
„. & somewhat, —Lled godiad. 


God a, v. to raise ortoelevate in a degree. 
. Godwysol, a somewhat elevated. Lled ddyr- 


God hat of 
Godwyihiad a, cn a Me 1 


= 


Godwytho, a, v. to a little. 
wythol, & apt hy gin bn 


l uest, b 
b aillt yw ei gwn ye feudy, a'i 
ysgubor, a'i odyn, a'r cail, a'r crau moch, 
e'i hafdy, a'i gynhauafdy — the on 
houses of a yeoman are his Ay rar 
his oowhouse, and his barn, an 
kiln, and the sheep-oote, and the the pig- 
stye, and his summer-house, and 
i 5 : a ligh 
yn, a. (go— somewhat t or 
Godyner,a. igo byner) s somewhat tender or soft 
Godyneru, a, v., to emollif y gently. .—Lled dyneru 
Godyniad, s. (godyn) a pulling gently. 
Godynu, godyn, v. to pull or draw gently, 
yrddain, v. (godwrdd) to A 


yrfu, godwrf, ae 5 
v. ' 
ec. a. (go—tywyll) somewhat dark, 


Ao wele, os bydd y pla odywyll—and 
burn if” the Gl. be, somewhat 


Pel god ll erase gloomy tents 
leaves. 


Godywylliad, s. a 2 FR 

Gody syllu, a, v. to make gloomy ; dark 
Godywyllwoh, a. a gloominess. — llwch 
Godywyn, s. (go—tywyn) a glanoe, a glimmer. 
Godywyniad, & aglimmering..—Lled dywyniad. 
Godywynu, a, godywyn, v. to shine faintly. 
ere yf au, a. (odd?) a small plant, a shrub.— 
Goddail, & ag. (go—dail) young lea ves.— 

Dail tyner, 
Goddaith, goddeithiau, s. (go— daith) a smo- 
thering fire, a great fire ; a burning flame. 


Llosgi goddeithiau—to set fire in places 
OY DYD with heath, furze, broom, &c, 


Tân N „ in farse, heath, 


briars, C. 

Rhuthr goddaith ar ddiffaith fynydd the 

assault of the oonflagration on the wild 
Goddau Te ap abruber an bbery, —Manwydd 

u, s. ag ;ashru Man 

Blawd gwŷdd, a goddau — the blossoms of 
trees and shrubs, 7. 

Cad y goddau the battle of the Wa 


Odds ved, fe, (go - dawed) to come 
Hyd pan i goddawed hwynt ar 
ao oy were come tothe see al 3 


naa au, & a partly ooming.— Lled 
Goddawedol,t a.adventitious.— Lled ddyfodol. 
Godda t pb 8. (go—de) a design, a purpose.— 


Guide gwrych—a cormorant. 

Neidiodd gwas cul big, ar odde cael bwyd 
—the long boak ed rogue leaped with 
intent to obtain food. T. Pr. 

ser a to purpose, to y ML FEN 
'r wyd y i ddireidi— thou doest design 


van) i 
Dioddef. 
Bod yn is 
fealty to 
Gwell goddef na gofal—suffering is pre- 
ferable to care. D. 
Goddef, v. r. to suffer, to bear, to endure; to 


uiesce.—Dioddef ; ymaros; cydsynio. 
"Boat brawd—to- acguiesee in a verdiot, 


Dan ydym ninnau yn gorfod goddef 
fel chwithau—we are men com- 
Toy oddef ydd d oogall ym mraint paladr 
ef ydd u ym mrain 
—through sufferanoe the distaff tenure 
will rise to the privilege of shaft. C. C. 
oddefadwy, a. sufforables tolerable. 
Goddefai, eion, s. what suffers; the passive 
(in Gram.)—Dioddefai ; ydioddefai (Gram.) 
Goddefaint, s. a suffering ; ; sufferan 
i 4. e Dioddelawd. 
Goddefedig, a. passive; suffered, permitted, 
— Dioddofedi 3 goddefgar. 
Llef oddefedig —passive voice. 
n au, 3. f. sufferance; forbear- 


Goddefedigaethydd, s. what undergoes the 
act of suffering. 
Goddetedigcl a. N passive. Dioddef- 


gol. 
Goddefedd, s. sufferance, endurance, patience, 
Goddefgar,a.forbearing, patient.—Dioddefgar. 
Goddefgarwch, s. forbearance, tolerance. 
Goddefiad, au, s. a suffering; toleration) per- 
mission. 
Deddf y goddefiad—the toleration act. 
e 4. f. sufferance ; indulgence. 
ha dduwiol oddefiaeth — aad what 
dn forbearance? S. Ph. 
Goddefiant, s. sufferance ; connivance. 
oer een suffering. 
r efo ; 
Perwyddiad goddefol, f Passive verb. 
Goddefoldeb, s. endurance. —Goddefgarwch. 
Goddefolrwydd, 8. passiveness. — Dioddefol- 


Goddefus a. 


1 ; forbearing; indulgent. 
Ge yd 


8. passiveness. — Goddefol- 


rwydd 
Goddefwr, wyr, 4. one who bears; a permitter. 
Goddeg,t au, a. f. (godd —eg) utterance, 8 speech, 
— Ynganiad, ymadrodd, lleferydd. 
Y mae ent on ei oddeg—he has lost 


lader Moa ae ei oddeg—a Jew that has 
not obtained his speech. H. C. Li. 
Goddegiad, T au, s. an enunciation.— Ynganiad, 
Goddegol, I a. relating to utterance, 
Goddeheu, 3. (go—deheu) that is pretty dex- 
terous ; that is partly south, —Lled ddeheu, 
Goddeheu, a. partly right; partly south. 
Gol dd 2 (gu- dail) a foliation, —Lled 


Goddeilio, i ia, v. to cover with leaves, to foli- 
ate; to adorn with leaves.—Lled ddeilio. 
March uchel a ddel i oddeilio ei dal—may 


Fel y goddeithi fflam fynyddoedd— as 


the flame consumes the mountains, B. 
Goddeithiog, a. cleared by fire. 
Goddeithiol, a. — Ysol, 


Goddelid, au, . —delid) sine, a metal of a 
bluish-white oo or, sych {in Com.)—Af- 


P gweiling, singo. 

deniad, au, 2. go dena): a ali 

Goddenol, a. somewhat all au cr Âr = 

Goddenu, a, v. to allure, to a entice 

Goddeu,t on, s. (godde) intent, 
can; oleae aim, end.— 


“Yr Tt ar oddeu gwneuthur hyn neu 

anl am ME che int intention of doing 
or that. Dr. D. 

O wir yin ^c y pur- 


N. ddylyir drwy ai am Sa er goddeu heb 
weithred—no fine is due on any account 


Ur Boe intention without 


ay defnyddiaist i'th oddeu—man- 
caon hae formed fto thy purpose. 


Goddsu,f v. 0 net ud urpose.— Bwriadu. 
God Dar iau, & , (go—diff) a fling, a cast.— 


oa to fling, 3 ydyn 5 
ao u 
a'i oddiff ac an nol what he did dp 
then was to take the seoond javelin, 
and throw it after them. Afab. 
5 a. (go—diffaeth) somewhat un- 


0e au, . „ —Lluch- 


addo + goddiff, v. to „ to cast. Taflu. 
Goddiffol,+ a. ejecting, i 
Goddig, a. (go—dig) somewhat angry. —Lled 


dig. 
Goddigied, s.a'partly displeasing.—Lled ffyr- 
Goddi io, ia, v. to make a little angry.— 
Ffroen A Š 
Goddigiol, a. of a displeasing tendency. 


Goddir 8. (go—dirnad) a slight peroeption. 
9 v. to intimate; Go a slight 
idea o 


Goddirnadol,[a. FN —Adnabyddus. 
Goddirnadu, goddirnad, v. to perceive lightly, 
Goddistaw, a. Mo aan) somewhat silent. 


Goddista & a partly sil — 
Adistawiad, A eae 
Goddiw yu (g0 a yr or 8 
W,T8. —diw) what is 
Goddi Wn dfs. the the act of, seat A —Caff- 
aeli 
Gen = ysu—diweayad) the da 
doorz.—Y dydd diweddaf, aydd brand. dyd 
. y farn, 
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Orefynt wreiged d gweddw goddiwedydd— 
tho widowed wives went to cry for the 
final day. Meil. 

Goddiweda, ion, 8. aT a eoming to the 
end ; a coming up to, an ov 

5 v. to come up with. —Caffael, 


Goddweddiad, gs. an overtaking.— Oyrchiad. 
Goddiweddol, a. coming up with. 
Goddiweddu, a, v. a. to come up with, to over- 
take, to find out.—Goddiwes, ea ffael. 
G ddwch y goddiwedda eich pechod 
pa BN sure your sin will find you 


B. 
Goddi eddwr, wyr, 8. one who overtakes. 
Goddiweddyd, a, v. to come up weh to over- 


Geddiwea, v. a. to overtake. 5 d. 
Ni oddiwes nì—the evil obra. e 
Cei oddiwes gwneuthur hyny—thon shalt 

wes gwneuthur hyny —thou 
do that at thy leisure. Col. 

Goddiwesedig, a. overtaken. —Gorddiwesedig. 

Goddiwesiad, 4. an overtaking.—Cyrhaeddiad, 

8 goddiwes, v. to come up with,— 


Goddiweswr, wyr, * one who oomes upon, 
. ion, J ene who overtakes.— 
GA o (go—dolef) to make a clamor 
o v ea — 
Dedwrdd. 


Goddolef ei 5 i garedd—his sword 
rings to the ad A. 
Goddoli,t a, v. a. (goddawl) to enrich, to 
wor 
Madog madiodd goddoli — Madog that 
Goddoliad,+ a 5 bing gifting 
au, 3. an enriching, a — 
Gwaddoliad. 
Goddolog,t a. endowed, enriched.— Gwadd- 


Goddrud,+ a. (go—drud) somewhat bold or 


Meirch marchawg goddrud ym m more—the 
Mm un wereridden boldly in the 


Godduned,+ ar y (go. dined) a vom apledge. 
Llesgedd yw tori godduned—it is a weak- 
ness to break a vow. Li. G. H. 
GA „jau, 8. (go—duw) a demigod. Hanner 
duw. 
Ge ane J. 5 —Dnuwiesau. 
—dwfn) somewhat profound. 
Genet wyr, z (godd—gwr) r 


adviser. orwr, cyfarwy 
Chweched yw bod yn oddwr i'r lleidr— 
an adviser to the 


. 


Geday YP $. a degree of sev 
f Goddygniad, a a toiling en trent ddygn- 
Godd a. somewhat painful. 

yenol, a, v. to to Ton .—Dyfalhau. 
Godd od; v. s gody to come paced ol 
Goddyf yfodiad, & a 5 11.4 


Geddyn,t an, a (godd) an axis, a pivot— 
byd dadymguddiodd- the axis 


ot the world became devoloped. G. G. 
dysg) a smatter, a half learn- 
Goda; 


ysgiad, s. a . Orachdd ysgiad. 
Goddysgol, a. superficially learned. 
Goddysgu, goddysg, v. to learn superficially. 
Gant wyr, & a smatterer.— lenor. 


Goed, T +. ) a saying; speech. — Ymadr- 
Geda, 6. a ediad, 
Goedol,t a. an the den Sad fe 


Goedyd,t v. to speak, to say, Gl 
Göen, T 8. (go— en) influenoe, bias. Dylanwad, 
9 & tabi ? „ 
Goer,t a. r, lledoer 
Lle ger dwfr, lle goer difwg —a spot by the 
5 a spot fresh and without smoke. 


Goerfa,+ oedd, 8. f. a cool poe m 
Gof, isid, s. (of; An * O. gof, gove) & 
gmith. — Gofant, 

Gof arian—a si ueu ih, 

Gof aur—a goldsmith. 

Gef du—a blacksmith. 

—a white smith. 

Gwaith 5 smith's work, 

Gweithfs gof —a smithery. 

Gweithdy pra smithy. 

Ymryson â'r gof yn ei efail—to contend 
with the smith in his smithy. D. 

Ni all neb gof fod yn un cwmmwd a'r gof 
llys heb ei genad—no smith can (be in 
the same bailiwick with the smith fof 
the court without his permission. C. C. 

Gofail, eiliau, s. f. a smithy.—Gofail. 
Gofal, on, &. (go—mal, Ar. gafla) care, anxiety, 
TH PRATES ns yr y 
yn Duw a'i gweryd—the anxie 
of man God will do away. D. 
Gofaledd, ¢. solicitude, carefulness. 
Gofalfawr, a. (gofal—mawr) full of 1 ny 

Dolurus oalon ofalfawr 
heart full of care. D. 

GefaIhâd, s. (gofal) a becoming anxious. 

Gofalhaol, a. tending to become anxious, 

Gofalhau, hâ, v. to become anxious, 

Gofaliad, 5. a , & being anxious, 

Gofabrwydd, 3. anxiousness, anxiety. 

Gofalu, a, v. to care, to mind, to take care, to 
attend ; to be careful, —Malio, 

Yr annuwiol ni ofala am ei wybod—the 
wicked eth not to know it. B. 

Gofalus, a. solicitous; anxious, 
Gofaluarwydd, è. oarefulness. — Pryder, 
Gofalwr, 8 a care-taker. —Pryderwr, 
conau t go „ & (gof) a smith.—Gof. 

Gof Anleath a a smith's craft. Crefft gof, ` 
Gofant, gofaint, 8. a smith; an artist. 

Gols 8. go bar ) wrath, ire, anger.—Digof- 


Gwr a'm gwnaeth edlid gofid gofar—a man 
who has eaused me the passion of, afflio- 
tion of wrath. Bl. F. 
Gofaran,t a. (go—baran) apt to be forward, 
Duchyr eryr gwŷr gofaran—the bold eagle 
ef the forward heroes. A. 
Gofardd, ae 8. go ao apo pootaster.— 
wr ar rydydd pen pastwn, 
Tr gofeirdd er beirdd yn d 


—and 


GOF 


ae 55 and the bards disputing. 
Gofas, a. (go—bas) somewhat shallow or low. 
Gofasw, a. (go -masw) somewhat wanton. 
Gofaswedd, s. a degree of levity. —Lled faswedd. 
Gofeddal, a. (go--meddal) somewhat soft. 
Gofeddalu, a, v. to make somewhat tender; 
to ify.—Llod feddalu. 
G.feddw, a. (go—meddw) somewhat inebriated. 
Gofeddwi, wa, v. to get rather 
Goteg, t au, 3. J. (go—mez) the mind, thought; 
ill; affoction.— Meddwl ; vial idy 
Fy neges oedd fynegi fy ngofeg, ddyn teg 
i ti—my business was to ose my 
mind to thee, fair maid. B. Br. 
Ga a. relating to the will, mental. 
Gofeiliant, iaint, s. (gofal) solicitude, anxiety. 
Gofelys, a. (go—melys) sweetish. —Lled felus. 
Gofer, cib . igo mae) a small Eog 
stream runs out of a spring. —. 
ffrwd fechan. z 
Gofer ffynnon —the rivulet of a well, 
Ffynnon wedi ei chymmysgu â gofer budr 
—a fountain mixed with a corrupt 
Goferedig, a. drippled,—Ffrydiedig 
S. &. arippied. — . 
Goferedigaeth, au, s. f. a drippling, a purling. 
Goferedigol, a. apt to flow or dripple. 
urf, naill ai 


or derivative. G. RR. 
Goferen, 4. f. d. a rivulet, a brook. — Ffrydan. 
Goferiad, au, s. effusion, effluxion; emanation. 
ini brooklime,— 


liver 
Goferol, a. (gofer) drippling, purling. . 
Goferu, a, v. to effuse, to run out.— Diferu. 
waed gwŷr goferai—the blood of men 
would stream. Meil. 


5 oedd, 2. (go mettel) zinc. —Goddelid, 


Gofid, iau, ion, T8. (go— mid) affliction, trouble. 
a sys Hyf ae Blue Grief (an old 
tune). 
Gwell golaith na F is death 
than affliotion. D. 

Gofidiad, au, & a grieving, a vexing.—Tristâd. 

Gofidio, ia, v. to afflict, to grieve, to wail; to 

be grieved.—Tristau, trallodi; galaru. 

Gofidiog, ì a. afflicting, grievous, wailing ; la- 

Gofidiol, § menting.—Tost, blin. 

Gofidiwr, wyr, s. one who grieves, —Galarwr, 

Gofidus, a. grievous, vexatious ; wretched. 
Cysurwyr gofidus ydych chwi oll—misera- 

ble comforters are ye all. B. 

Goflaen, s. (go—blaen) the foremost point. 
Myned a orug Arthur i’r goflaen—what 
3 was yee 1 cL 

n ei goflaen hi gwymp—on the poin 
of its end it shall fall. Gr. 0. 

Goflaenu, a, v. to set foremost.— Blaenori. 

Gofiawd, s. (go—blawd) mill dust, meal over 

and above in baking. Gorflawd. 

Goflew, s. ag. (go--blew) down, soft hair.— 

Ysgythrâew. 


GOF 


Goflewiach, s. ag. down hair, —Lled flewiach, 
olog; a. pappous (in Botany).—Panog, 


gwlanog. 
Gotlin, a. (go— blin) somewhat tiresome. 
Goflino, a, v. to tire a little.—Lled flino. 
Goflodi, a, I v. a. to make meal; to 
Goflodio, ia, § sprinkle or flour; to 
dredge. 


Goflodiad, s. a sprinkling of meal.—Taeniad 
blawd. 


Goflodydd, ion, „ a dredger.—Treilliedydd, 
Gofiwch, flychau, 3. 5 a small box. 
Gofod, au, 8. (go—mod ; go bod) space, room ; 
a while.—Lle; cyfwng; ysbaid, ennyd. 
Gofod undydd—the space of one day, 
Na Du ofod—is not thy space less? 
Gofoes, au, s. f. (go—moes) ceremoniousness. 
Gofoesgar, a. apt to be ceremonious, a 
Gof „ d. somewhat polite. —Lled foesol. 
Gofoesol, a. ceremonious. —Seremoniol. 
ofra m, au, s. f. (go—bram) a feist, a fart 
Ga er ; a challenge (F.).—Rhech; dirmyg; 


A etter erode um er mwyn dir- 
mygu'r cythraula'itynai mewn diogi— 
and he had a jeer out of ridicule to the 
devil who enticed him to idleness. 
I. D. Rh. 
Goframol, T d. feisting ; jeerang. 
Goframu,t a, v. to feist, to fart; fo jeer. 
yr, gyfyr ymwan i'm gofranu—he'sends. 
a butting goat to jeer me. H. Howel 
8 a. a. a RE mean. 
reg, au, ê. (go—breg) a ic, & bol. 
Gofregedd, 3. frolicsomeness.— Chwidredd. 
Gofregus, a. frolicsome, fickle.—Llamsachus 
Gofri, ïau, s. (go—bri) an attribute ; glory. 
Ehus ei enw, ryfel ofri—Rhus his nama, 
the glory of the war. Cyf. M. 
iad, au, 3. an attribution. —Priodoliad. 
Gofrïo, ïa, v. to endow with an attribute. 
Goton, ydd, s. f. (go--bron) a gently rising 


Gofrwnt, a. (go—brwnt) somewhat dirty. 
Gofrwnt y rhoes y gyfraith da a dyn ir 
gelyn gaith—meanly did the law oon- 
sign the chattels and the fair to the 
; open dd D. Y 
Gofrwy,r oedd, on, 4. (go— ) what spreads 
out; what bocomes Wie Dylan wel 
Iedryd fy lledfryd a'i lled ofrwy —to renew 
my listlessness and ita prevailing in- 
fluence. H. ap O. 
Gofrwyd, au, s. (go brwyd) an intricacy, a 
maze : a quirk. —Dyryswc 
Dywed, ei ladd yn y ffrwgwd, a diange 
rhag gofrwyd y gyfraith—say he was 
killed in the squabble, and fled for fear 
of the quirk of the law. H. J. R. 
Gofrwysg, a. (go—brwysg) half drunk, maudlin. 
Gofrwysgiad, 2. a partly intoxicating.—Lled 
feddwad. 
Gofrwysgol, a. somewhat inebriating. 
sept F (go—bryd) design, purpose, inten- 
on. 
Dyn gau ofryd— a man of bad intention. 
Gotrydol F a. designable, intentional. 
. a, v. to purpose, to intend.— Bwr. 


u. 
Gof —bryn) a hillock. —-Brynoyn 
Goins. a eal eae of haste. 


Gofrysiad, e. a hastening little. —Lled frysiad, 
Gofrysio, ia, v. to make some haste. 
Gofrysiol, a. somewhat hasty.—Lled frysiol, 
Gofud,t iau, s. (gofid) affliction.—Gofid. 

Mi âf heb ddim o ofud --I shall go with- 

out any grief. L. G. C. 

Gofudr, a. (go—budr) somewhat dirty. 
Gofudredd, e. squalidness, foulness. 
Gofal, a. mul) somewhat bashful; dif- 


fident. 
Gofuldra, Pe diffidence, modesty. — Gwlad- 


eiddrwy 
Gofunad,+ aid, 4. f. (go—mun) a resignation of 
thewill; a solemn vow ; 1 
Gofunaid huaid yw hi—she is desire 
tof the hounds. D. G. 
9 au, & f. a vow; a promise; a 


on, 
Rhoddi gofuned - to make a vow. Dr. D. 
i & a vowing; a volition.— Fi- 
ddunediad. 
Gofanedig,t a, devoted; consecrated.—Cys- 


Gof fa. devout, devoted.—Diofrydol. 
Gofanedu,t a, v. to make & vow ; to consecrate, 
Gofunedus,+ a. devoted; consecrated. 
Gofunedwr,+ wyr, 3. a devotee. —Addunedwr, 
inch, T &. (go—burth) a slight skirmish- 


ing. 
Gofurthiach,f* a. biokering.—Y nol. 
Tyliai Ylfach gwryd gofarthiach—Gylfaoh 
would pierce bickering manhood. T. 
Gofwr,t fyrau, s. seo ber) a mound, a heap. — 
pentwr, brynoyn. 
In am Gwenystrad y gwelid 
in the, ‘detance of Gwenys 
was seen a mound. T. 
Gofwy, on, s. (go—mwy) a visit; an inter- 
course.— Ym weliad, , 
Amser eu i gotwy— the time of their visita- 
tion. B. 


fwr— 
there 


ade br visit, is go to ae YDY ae 
wy eg—whilst I am 
racking anxiety vil visit me. C. 


Gofwyad, au, 2. a visitation. — Ymweliad. 
Gola vaeth gu, K 5 1 I mweliaeth. 
Gofwyedig, a. vi —Ymwelelig. 
Gofwredivasth, au, 4. F. a Visitation. 
Gofwyedigion, 4. pl. those that are visited. 
Gofwyo, gofwy, v. to visit, to keep up inter- 
eourse.— Ym weled, edrych am. 


Duw eich gofwyo a'ch gofwya chwi— 
will surely visit you. B. 
Gofwyog, a. having visits. — Ymwelog. 
Gofwyol, a. visiting, relating to visits. 
tn a. (go—bychan) smallish, rather 
e. 
Gofychanu, a, v. to disparage. —Lled fychanu, 
Gofydd, ion, s. (ofydd; gof) an artist; a smith. 


ear o 
Gofyddeb, au, 4. F. (gofydd) a canon; science; 
connection, correspendenoe.— Rheol. 


Gofyddeb y ffydd - the doctrine of the 
faith. H. Perri. 
Gofyddebol, a. scientific, canonical. 


Gofyddiad, au, s. a rendering scientific. 
ddu, a, v. to render scientific, 
a arn a. canonical ; acoordant. 
Rhaid i ddiheureb fod yn mn ro ao yn 
ofyddus—it is requisite that a proverb 


GOFF 


should be rational d cable, 
H. Perri. ant ores 


+ au, & f. (go—myged) a di 
state; honn Dated rite yded 
A renale Ike gan e sl 8 
versible like l 
Welsh, P. M. ed aa 


Gofyged, + a, dignifiel, —Urddaso!, ardderchog. 
eud gofyged gofalon eilon aelwyd Rheged 
dignified on the hearth of Rheged. C 

ified on the o a 

Gofygedigol, a. tending to honor.—Godidog. 

Gofygedu, a, v. to render dignified. 

Gofyn, ion, s. (go—myn) a demand; a ques 
tion; a petition, a reguest.— Hawl; cwestiwn; 
deiseb, erfyn, eidduned. 

He? ofyn heb genad—without asking end 
without leave. C. C. 
v. to demand; to ask, to desire. 
ae dating dad —ask thy father. JB. 
odin, gofynaf o'th blegid—Gododin, 
on thy behalf I will enquire. A. 

Gofynadwy, a. demanded; required. 

Gofynag, egion, 3. f. a desire; an afflanso; 
a gon ydyni R uniad ; 1 

a es ei o a'i o ng — 
ponar Duw—he placed is be and 
ae oon dence in the assistance of God. 

Gofynaig,t eigion, s. f. a request, a desire. 

Gofynaig y sid abe desire of the 


throng. . ap O. 
Gwladoedd ef ofynaig—he is the desire of 
nations. Meu. 
Gofynedig, a. asked ; guestioned.—Holedig. 
Gofynedigaeth, au, 4. J. the act of asking; en- 


uiry. 
Gotynedigol, a. inquisitorial. —Holedigol. 
9 au, 8. f. a Bate of 1 
au, & a question; a demand. 
. 


Gofynnod, au, 2. (gofyn—nod) a note of inter- 
rogation.— Nod o holiad, gofyneb=? 
Gotta a. (gofyn) having questions; asking, 
Gofynol, a, asking; inguisitive.—Holiadol, 
O bydd neb gofynol pwy ganws hyn —if 
any body should inquisitive who 
composed this. H. Sienc. 
Gofynwr, wyr, | & a questioner, an inquirer. 
Gofynydd, ion, ] —Holwr, hulydd. 
Gofynydd (—gofŷnydd), au, s. (go—mynydd) 
a,sÌope, a side of a hill.— Bryn; gallt. 
Yr oedd yr hen ffordd ar hyd y gofynydd 
hwn—the old road was along this alope. 
Dimet. 
Gofyr, a. (go—byr) somewhat short ; ourtailed, 
Gofyriad, au, s. a curtailing. —Talfyriad. 
Gofyrol, a, abbreviative,— Byrhaol, 
Gofysiad, s. (go—bysio) a fingering slightly. 
Gofysiedig, a. slightly tinzered.—Ymyriedi 
Gofysio, ia, v. a. to finger gently.— Ym 
Gofysiol, a. slightly tingering.—Ymyro. 
Gofyniwr, wyr, 8. one who fingers gently. 
Gotfaig, ffeigiau, s. (go—ffai;) what is some- 
what embarras.ing.—Lled ddyryswch. 
Gotfeisgiad, T au, . a making rather puzzling. 
Goffeigio, t ia, v. to embarrass slightly. 
Goffeigiol, t a. somewhat embarrassing. 
Goffelaig, ta. (go—ffeiaig) of a preoeptive nature 
Graid graig goffolaig ddragon— ardent and 
doubly ardent is the high-oommanding 
leader. Aíeig. : 


GOG 


Goffol, a. (go—ffol) somewhat sill 
Pen rane giddy head. 


or simple. 
. G. 


Goff s.a degree of silliness. —Lled ffoledd. 
Goffoli, a, v, to condemn as silly ; to become 
simp 


TEN . (go—ffreuo) a small effusion. 
yy to effuse a TN —Golifo. 

ae a. somewhat effasive.—Lled lifol. 
Gott v. a pheer) to honor, to 


8 a. tending to be pertish. “ 
Goffrost, s. (go—ffrost) somewhat of a boast. 
— & & swaggering partly. Led ym- 


Goffrostio, ia, v. to swagger s little. —Lled 
chwyddo. 
Goffrostiol, a. somewhat s 
Goffrwd, ffrydiau, s. f. (go ffrwd) a streamlet. 
Goffrydiad, au, s. a flowing in small streams, 
Goffrydio, ia, v. to flow gently, —Golifo. 
wg I awen Y ae effusing of the 


cred gently flowing. 
Soe. — 4. (67 Sundance, plenty. Dig - 


o a. (go—caled) somewhat hard. Lied 


Gogalediad, au, . a making somewhat hard. 
Gogal eao a. of a hard tendency.—Caled- 
aì 
Gogaledu, a, v. to render somewhat obdurate. 
Gogall, a. (go—call) somewhat discreet. 
Gogalledd, s. half discretion, —Lled gallineb, 
Ganu by to become half witted. 
Gogam, a. m) somewhat crooked. 
Gogamedd, 4 a little bending.—Lled pon i 
Gogamind, $. a pending a US. —Lled blygiad. 
Gogamol, a. of a bending tendency, 
p, au, 8. (go—camp) an inferior feat, a 
tlo g game.—Camp f 
T o minor games. 


| p yw cyweirio telyn— 
: Far a the Aide Pour inferior games is the 


tuning of the harp. C. C. 
Gogampus, a. yh ynd clever. 
Gogamu, a, v. (go—cam) to bend a little. 
“ante er (goon) an ambiguous song ; 
asa a lampoon ; a presage, a 
Duchan, ait eather: 1 Ad 
| Mawr andrastl gogan a chwedlau chwib- 
»  leian—awful the promised ills of the 
oracle and the rumors of the maid of 
the A Cyf. M. 


Goganair, e s. (gogan— 
cal word; ‘ander — 1 
ob goganair— gs. B, 
Gogandryll, a. (go—candryll) somewhat shat- 


a ion, & (gogau—dyn) a slandered 
Gegangwrd, i, e. f (gogan—cerdd) a satire, a 
a. au, & (gogan) equivoeation.—Sar - 
Goganol, a. satirical, detracting.—Gwawdus. 
Goganu, a, gogan, v. to satirize, to lampoon, 
to to inveigh; to presage.— 


Duchanu, gwawdio, gwatwar, senu; dis- 
gogan. 


ir) an eguivo- 


as, l 
waith, +. Gen the act of 
3 a finding fault. —Sarhâd. 


Gogan aa N d) — 

wa & pe oi 

praise; 7.— wd; gwawdiaith 
gwatwareg. 


9 J. ) a little buttress 
u, 8. ug a 
^n a Orme's head. 


Gogasedd, s, a degree of hatred.— 


fullness, plentitu de. uedd ; ? yni; 
Cadogawn o'r Cadwogawn—strong in 
_ ue (a abies pls called Cadwgan). 
n, T a. capable; plenary. 
wn, ＋ v. to n with power; to render 


enary, 

Ef gogawn glyw o cammawn ceiniaid—the 
prince of co 8 will give energy to 
the minstrels, 


Geet orion, S a crop, food for cattle, 
Gogor, ion, ode 5 
Gogawr yw ŷd wedi y oye hf dares îar y 

3535553 a bresych, 
a tho tj -b i "rhi is implied corn when 
it is mov ed off the land, dry hay, cab- 
bage, and the thatch of a house. C. G. 
e a. (go—oel) somewhat concealed or 


Gold i au, 8. a shunning.— Gocheliad. 
Gogelog, a. apt to shun or avoid.—Gochelog. 
Bid ogel d FN lleidr—let a thief be skulking. 


Gogelrwydd, f s. wariness ; shyness.—Osgoad. 
Gogelu, f a, v. to eschew, to avoid; to shelter, 
to cover over, to protect. —Osgoi. 
Gogeled ai one let whoever insults 
him beware. O. Oyf. 
Gogelua, I a. apt. to shun; very careful, 
Gogelydd, T v. to shun, to eachew. —Goehelyd, 
Sa la pawb ei einioes—let every one 
take care of his life. Cyf. A. 
Gogellwair, s. (go—cellwair) a half joke. 
Gogellweiriad, s. a joking y; an acting 
joculary. — Lled gellwei 
Gogellweirio, ia, v. to joke partly, 
Gogellweirus, a. somewhat joc 
Gogerdd, i, au, 3. J. (go—cerdd) a osque, 
Gogerdded, £. (go—oerdded) a gentle idle 
Gogerdded, v. to walk gently. — Lled gerdded. 
Gogerddediad, 2. a walking gently.— Ymrodiad 
Gogerddol, a. (gogerd 1) ludicrous. 
Gogern, au, &. (go—cern) partly a side position 
of the face; a leer.— Bochgern. 
Gogerniad, 4. 2 leering turn. -Llettroad, 
Gogernu, a, v, to half turn the face, 
Gogerth, a. (go—oerth) somewhat imminent. 
Gegerzhol, a. tending toimpend. —Lled gerthol. 
Gogerthu, a, v. to make rather imminent; to 
beccuie somewhat impending. 


Gyn ae (go osit) a mall paunach.— 
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Gogettu, a, v. to gorge a little. —Gowangcio. Gogleisiad,au, e. ( is)a tickling.—Dasmaliad 
Gogethin, a. (go—oethin) somewhat ugly. Gogleisio, ia, v. to touch lightly; to tickle, 
Gogethino, a, v. to make rather unsightly; to Ni lyfasai Sais ei ogleisio—a Saxon would 


Gogita 6. N gitate.—Y: 
i,t a, v. shake, toa — ° 
Gwawd feirdd a a ogaf—“'bards of 
praise that shall exalt themselves, I 
will agitate,” (says Dr, P. Rather,) the 
that satirize will be satiri 


yme, T. 
Gogiad,t au, 3. an agitating.—Y 
igog, a. ig) somewhat fleshy. - Godew 
il, iau, s. (go—cil) a small decline or recess. 
Lieuad—ar ogil heno ogawn—we shall 
| bare the moon on the wane tbis night. 


. G. 
iad, au, 3. a light retreating.—Lled giliad. 
Goes. ae, to recede slightly —Lled gilio. 
is,” iau, a (go—cis) a gentle slap.—Palf- 


a 

Gogladd, s. (go- cladJ) a burying, a deposit- 
ing in; a penctrating into, 

Gogladdiad, ar, a. inhumation.—Daeariad. 

Gogladdol, a tending to bury. —Lled LEOL 

Gogladda, gogladd, v. a. to bury, to inhumate, 

Gogiaia’, a. .go—claiar) temperately warm, 

Goglaiaru, a, r. to make lukewarm. 

Goglais, gleisiau, s. ( lais; Gr. ginglismos) 
a faint stain ; a tickling. —Arlliw ; dasmal. 
Goglawd,+ s. (go —clawd) a murmur.— Godwrf. 
Goglawdd, gloddiau, s. (go—clawdd) a small 

eda a Ae TEETE oo 

Gogledd, s. (go—c the north. 

Gogledd Cymru — North Wales, 
Gwiad y gogledd—the north country, 
Pegwn y gogledd the north pole. 
Seren pegwn I gogledd, ì the north polar 
Seren y gogledd, star. 
Ystlysau'r gogledd—the sides of the north, 


Hwyr dy ogledd —may, it be long before 
thy period of rest. T. 
Gogleddbarth, au, s. (gogledd —parth) a north- 
ern region, a north of a country. 
oad tt EU wh 
wlad y gogledd, tir y gogle 
Ga dir forth Wales 
-ddwyrain, 4. north- 
Gogledd-ddwyreiniol, a. north easterly, north- 


east. 
ogledd-ddwyreínwynt, s. north-east wind. 
Gogleddiad, 4 (gogledd) a veering northward. 
Gogieddig, a. northern, northerly. 
Gogledd-ogledd-ddwyrain, 5. north-north-east. 
d ogledd-orllewin, 3. north-north-west. 
Gogleddoi, a. northern, northernly. 
Goglodd-o1'lewin, s. north-west. 
Gogledd-orllewinol, a. north westerly. 
Gogleddu, v. (gogledd) to veer northward. 
Gogleddwawr, s. f. (gogledd —-gwawr) aurora 
borealis, the northern lights. — Uoleuni'r 
gogledd, y goleuni gogleddol. 
Bas isl nse 'r ogleddwawr—a lady is 
e aurora borealis. L. G. C. 
Gogleddwynt, oedd, s. (gogledd —gwynt) north 
Find. —Gwynt y gogledd, gwynt gogleddol. 
Gogleddwr, wyr, s. (gogledd) a man of the 
; a Norman; a North Wallan. —Gŵr 


ygogledd; Normaniad; Gwyndodiad, Gwyn- | 


CECT 
a wyr o'n gwiad—a 
which shall drive Normans from our 
country, U. Li. G, 
VOL. 11] H 


not dare to touch him, G. Y, G. 
Gogleisiol, a. apt to touch or tickle. 
Gogleisiwr, wyr, s. a tickler.— Dasmaliwr. 
Gogloddiad, au, s. (goglawdd) an embanking 
Gogloddio, goglawdd, v.toembank, —Argloddio 

Gorun môr-gymmlawd a'i goglaw d E 
—the rage of the sea tumult, the shore 
aA YAA nais 
a. embanking, entrenc 
Gogloff, a. (go-—cloff) somewhat lame. 
Bwydd eglwys sydd ogloff—the offioe of 
the churoh isratherlimping. Jor. Fyng. 
Gogloffi,a, v. to cause to limp: tobecome limping 
Gogloffiad, s. a limping. —Lled gloffiad. 
GM &. (go—clud) dependence, trust, con- 
denoe, affianoe, reliance.—Hyder; coel, 
Y neb a roddo ei oglud ar ei gyfoeth a 
as PHWYNT that trusteth in his riches 


B. 
Goglud, v. to depend, to rely, to confide.— 
yderu. 

Goglud a orug ym mhren o'r gludewair— 
what Cai did was to lay holdin a billeb 
out of the pile. Mab. 

Gogludol, a. adherent, dependent. —Hyderol. 
Goglyw, s. (go—clyw) an over-hearing. 
Gogiywed, goglyw, v. to over-hear, to hear.— 


yw 
A fo glew goglywir ei glod—he ‘that 'is 
ba his fame will Elan abroad 


of. 
Goglywiant, s. an over-hearing ; a hearing. 
Gognaw,t s (ognaw) activity; exertion. — Yni, 

Caranmael cymwedd ognaw—Caranmael 
intimate with exertion. Ll. H. 

W, G. active, full of motion, 

Ni phallai oed, ym mywyd Riryd wryd 
ognaw—the giving of treasure would 
not fail in the life of Riryd of active 

Gogn eae 7 d) usual, custo 
awd,t a. (go—gnawd) usu mary. 
ognoad, 3. (go--cnoi) a slightly gnawing or 
biting.—Lled gnoad, ei gn 
Gognoawl, a. slightly gnawing. 
Gognoi, a, v. to gnaw or bite slightly. 
Gogo, T v. (?) to pray.— Gweddïo. JA. Dr. D. 
Gogoch, a. (go—coch) reddish.—Lled goch. 
Gogochi, a, v. to gìve a rod hue.— Prin goohi, 
Gogof, au, 2. (ogof) a cave, a cavern,—Ogof. 

Ffo a orugynt i'r gogofau- they fled into 

the caves. G. A. 
Gogofawg, a. cavernous, full of caves. 
da a. 77 5 a a cade sues 
go 8. (go—cofio) a partly remembering, 
ere ia, v. to page a an) a gofio. 
ogolofn, au, s. F. (go—colofn) a secondary 
column ; asecondary article, — Colofn adlaw, 

Y gogolofnau, sef o honynt y mae pym- 
theg-—of the miner columns there are 
fifteen. 4 

Gogonawl, a. (conawl: Dr. P. has not conawl 
as a separate word: perhaps the root is con 
or gogo) glorious, exalted.—Godidog, ar- 
dderchog; pwysig. 

Gogoned, 4. what is exalted. —Ucheledd. 

Gogoned, a. glorious, exalted.—Gogonol. 

Y gogoned, lân, fendigaid Drindod—the 
My blessed, and glorious Trinity, 
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NF— [I ——'—— NI ——— — A — ö 
D ed oll—and one God %% UN or potent 
sa, Bete 18220 a Cent, Gogryg, a. ne somewhat e . 


INE . a —Dyrchafa, 
am gogonedd, shall glorify me. 


illustrious. 


83 4. glorious.—G 
a niannus,f 8 
oniannusrwy: —Go 
Gogoniant, 8. glo sp! splendor; 
nown ; fame; 
the felicity o of raiso ; happiness; 


dar: ydedd; mawl; dedwy dwch * 
Cymmer ogoniant arnaf Seay over 


Gogordy, dai, (gogor t9) afodderin 


Gogorts, oedd, 8. f. a lr 
g, hoedd-aman, gogordy. 


Gogoriad, 3. afoddenne —Ebraniad. 
Gogorio, ia, v. to fodder.— Ebranu. ; 
Gogoriog, a. having fodder. ~ Ebranog. 
Gogoriawg, gorlasawg gorlasar—abound- 
ing with Tolan; most verdant the en- 
amelled spot. T. 
Gogoriol, a. relating to fodder. 
Gogorol, a. of the mature of fodder, 
Gogr, au, s, (gog) a sieve, & searce,—Gwagr, 
gwogr ; hidl; rhidyll 
Gogr bras, gogr dwilti, gogr rhidyll, gogr 
rhuwch, gogr rhwyll —a coarse sieve, 
Gogr blawd — a meal sieve, 
Gogr dellt—split—a wood sieve. 
Gogr diraenu—a oribble, 
Gogr mân—a fine sieve, 
Gogr rhawn—a hair sieve. 
Gogr sidan—a silk sieve, 
Myned å gogr i'r afon—to go wita a sieve 
id. AN water. D, Gyt Y 
Gograid, eidiau, s. a sieve- onaid gogr. 
POY a. (go —crin) somewhat brittle, —Lled 


Gogriao, v. to beoome somewhat crisp or brittle. 
Gogrinol, a. apt to be rather brittle. 
Gogrispin, a, (go—crisp) somewhat crinkled, 
5 ia, v. to render partly orinkled, , 
} having i & sieve or searoe, 
8 a. Sing to sif 
m, a. PYLU 5 bent. 
Gogrwr, wyr, (gogr) a zieve · maker. 
Gogrydd, ion, Geneuthurwr ograu. 
wraig, wragedd, 4. f. a femalesieve-maker, 
y BALA ph ee crwydr)a saunter, a 
Gogrwyuriad, au, 4. a sauntering about. 
Gogrwydro, a, v. to saunter about.— Crwydro, 
Gogrwydrol, d. sauntering.—Llercynol. 
in gyd a. (go—crych) somewhat curled,— 
led grych, 
rgrychiad, 8. a curling a little. 
Goes youd], a. apt to curi a little, 
Gogrychu, a, v. to ourle a little. —Lied grychu. 


me a little hoarse. 


among all 
nations, like as corn is sifted in a 
sieve. B. 
o 
gg ated 8. a aM & eiei 
928 5 a. (go.—cudd) somewhat obscure. 
ddiad,au,s.a partly hiding. e 
a io 18 y a dalliance, a 
us) 
Gogusa, v. to toring, 


trais won 
of oppression, 
Gorwyn, Fin, & (go—owydd) ynon 
A 
ydd wo m ogwy neu 
5 „ a bowing wall 
ys be; ôr an inclining fence. B. 
Gogwyddad. 8. a bending. G w 
Gogwyddadwy, a. inolinable.—Ply yendwy. 
ore rate Ee. inclined, biassed.— dedig. 
n au, 2. J. an inclination, a 
Gegvpddiad, linati ity. 
au, . inclination; propensi 
Goswyddo, a, Kane: v. to inc ine, to 8 


to lean; to deoline; to beoome obliqus; to 
tend.— d plygu 1 
Gogwyd 0 wg addas — inoline an ap- 


propriate look. 9.4 R, 
Ga a a. having a bias.—Gŵyrog. 
a. 


Gogwyddol, a. inclining, 5 Taeddel 
Gogwymp, s. 8. (go—owymp) a ar Alling. Lled 
Goss YmpiM „au, & a parti 

ae wm. 


gorwynp, v. to fall an 


o diad syr 
ly falling. —Lled ol. 
Go . 2 a, party falling. Gwŷs, an 


Go ate. . cn a partial junction or union. 
aa al having the same extent 


Gogrdbwyll, 6. „ 0 —eydbuyll partially as- 
senting. 
Gogyd- dragwyddol, 5 d —tragywyddol) 
CL egually pet with another. -— 
yd-fytho 
Mawrhydi r ma 
jesty co-eternal. 
Y maent yr un mewn hanfod, yn ogyd- 
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dragywyddol a 'uwch—they are one 
n Gaeo SEET and co-egual, 


Gogydgerdued, v. ( e partly con- 
comitant.—Braidd yn cydfyned. 

Gogydiad, au, s. (go—cydio) a partially con- 
joining. 


Gogydio, ia, v. partially to oonjoin, —Lled gys- 


orydicl, a. partially conjunctive. 
Gogydlais, 3. ie evans a jingling. 


eie ê. (go—cydnaws) homogeneity.— 
— a. homogeneous. we. 
mae pethau gogydryw yn 


sogi yn 

ol ffrwythlondeb eu bil kc i 

geneous hinga do multiply $M to 
fhe energy of their causes, 

a rendering dr homo- 

geneous. 


Gecydrywio anio render partly homogeneous 
Cour dere a. homogeneal. Go . 
niau, 4. f. (go—cydsain) a mean 
3 of ac ionnd, —Sain lled gyfartal, 
in, a. homotonous^—Gogyfunsain, 
Gogydseinedd, 4. 3 adds nseinedd. 
Gogyfaddaw,' s. ( w) a threatening. 
Ni a ee A daw—threatening will not 


Gogyfaddaw i. v. to half promise; to threaten. 
Y 9 & egores ei enau i ogyfaddaw ei 
lyn gcu —the lion opened his a to 
= ere 9 him. a 
Gogyfaddawol,t a. threatening. — 
Gogyfal,t a. (go —cyfal) somewhat al 
Gogyfaledd,t &. a being partly analogous. 
Gogyfarch,t s. ‘(go-oyfarch) easy notice, 
Gogyfarch,+ a. conspicuous. — Amlwg. 
Craith ogyfarch—a conspicuous scar. C. O, 
Gogyfarch, gozyfeirch, v. a. to greet with ease; 
to welcome. —Lled gyfarch. 
Gogyfeirch pawb ar ni id—he will 
tevery body that he does not know, 


Gogyfarchedig, a. easily greeted. 
3 au, s. a greeting Ny 
Gogyfarchol, a, easily greeting. — Rhwydd 
a 5 b, 1 
Gogyfarchu, go gogyfeiroh, v. a, 
greet oasily. — Rhwydd gyfarch. 
Gogyfartal, a. (go—cyfartal) co-egual; similar. 
Gogyfartaledig, a. partly proportioned. 
igaeth, au, 2. f a meau equality 
of proportion: —Lled gy th. 
Sad. „ 8. paralislara.--Gogyfochredd. 
Gogyfartaliad, au, 8. a partly proportioning 
Gogyfartalrwydd, 4. a partial equality of pro- 
portion. 
Gdgyfartalu, a, v. to render partly parallel. 
Gogyfartalus, a. partly tending to proportion. 
Gogyfartalwch, 4. mean proportion. 
Gogyfer, a. (go—cyfer) partly meeting; op- 
posite —Cyferbyn. 
Gogyfer â —in order to. 
eiriad, au, 4. insinuation,—A iad. 
Gogyfeirio, ia, v. to insinuate. —Lled arwyddo. 
Gogyferchydd, ion, & (go—gyfarch) one who 
familiarly, a familiar greeter. 
archais, gogyfarohaf gogyferchydd— 
I have freely A dye Aj freely greet 
r. T. 


the familiar 
Gerets, fun, a (g0 -eyfio] areadering oo-equal 


Sete v. do make co-equal. — — Gogyfnwoh, 
ogyfurdd torment gogyfiaw torfoedd 

a champion of contlieb how to arrange 

his le ion. P. M. 

Gogyfioz,t a. having a mean equality. 

Gogyfiol,t a. tending to be co- equal. 

Gogyting, a. (go—cyrng) 1 uat constrained. 

Gophvyt wyr, & (gylìwr) oue who makes co- 


egu 
Gogyflawn, a. (go—cyflawn) partially complete. 
Gogyfawnder, a. a partial completeness, 
Gogyflawnedig, a. partly accompli-he.t. 
Amser flawn 


— preter-imperfeot 
tense. . R. ea ais pst 


Gogyfawned N ‘completeness in degree. —Lled 

gyflawned 

Geg a a, v. partially to complete. 
wniad, au, $. an imperfeotly sopua 

Gegyfed « (go—cyfled) a mean equality of 


Gwyd a: oF one mean breadth. —O'run lled. 

ogyfleadiad, au, 6. 4 rendering partly of an 
2 breadth. 

Gog 4 &, v. to render partly of an uniform 
readt 

Gogylles,s.(go Pr ery a mean equality of benefit 

Gogyflesiid, 4 a rendering equally beneficial. 

Gogyfiesol, a. of equal good. O'r un lles. 

Gogyflesrwydd, s. a mean quality of benefit. 

Gogy lesu, a, v. torender unifi wmly ben ‘ficial, 

Gogyflid, s. (go—oyflid) a mutual animosity. 

Gozytl diad, 4. a becoming mutually enraged. 


Gozy Lit liog, t. to becoma m itually ir damud. 

Gogyflidiog, a, 1 nflaming. 

Gogyllith, iau, a. (g olit h)a mean equality 
of induction. —C )yi iwrtal ddeniad. 


Gogyflithiad, 2. a reduoing to a mean equality 
of induotton. 


Gogyiithio, ia, v. partly to induce mutually, 


Gozyflithiol, a. co-equally inductive. 

Gogyfliw, iau, s. (go—cyfliw) a mean equality 
ot oolor. 

Gogyfliwiad, s. a rendering alike in color. 

9 ia, v. a. to reduce to a mean 

ANS of oolor.—Gwneuthur yn gyfartal 

a ran 

Gogyfliwiol, a. of a mean uniformity of color, 

Gozyftog, au, s. (go—cyftoz) a partial covenant, 


Gozyfloz t, a, b. do covenant partially, — — Lled 
gyflogi, 

Gogytloziad, s. partially covenanting, 

Goz yflo ol, a. * ally covenanted. 

Gogyflun, iau,s.(go—cyfun a mean equiformity 

Gog rytlun, a, of a mean conformity. 

Gozytlunedd, s. a mean conf ormity, 

Goz ryfluniad, au, s. a reducing to a mean con 
form ity. 

Gozyf inio iav, a. toconfigurate.—Cydgyflunio 


Gozyflwydd, s. (go—eytiwydd) a degree of 
mutual prosperity. 

Gogyiwydd,a. mutually prosperous in a degree. 

Gogyiw yddiad, 3. a prospering iu a degree. 

Gogy flwy: ido, u, v. to prospe or malaallyin a degree 

Gogyfiwy: ol, d. mi utually prosperous in & degree. 

Gogy dwyth, au, . (go—cydwyth) a mean 
equality of burden, 

Gogyflwythiad, s. a burdening mutually in a 
deg 

Gogyiinytho a, v. a. to burden mutually in a 

egree 

Gogyilwythog, a. having s mean equality of 
burden. 

* 
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hat nimble. | ... Gwrthodes g gwelyddon lliaws 
rish a e nee bat gust. Rhun—hee who rejects the uniform 
pe ee eee ean ot ne tahoe DE the Roe 
0. 

Gogyflymu, a, v. to render y quick. Gn o EN Uu anti range. 

—cyfna mean equality | Gogyfrol, a. 5 
FFF Gogyfael, a. (go—syfurh) partly of 


Gogyfnawsio,is,v.torender park bon pata 


Gogyfnawsiol, a. having a tendenoy to be 
partly homogeneous. dnawsiol. 
Gogyfnerth, + (go—cydaerth) a partial eor- 
roboration. 
Gogyfnerth, a. partially oorroborative.—Go- 
erth. 
Gogyfnerthiad, 4. a ially oorro & 


Gogyfnerthol,a.ten i to corroborate partially 
Gogyfnerthrwydd, 3. a partial conjunction of 
Seren: a, v. to corroborate partially.— 
auth 1 
VF 


Hogyne. y co-approrimating.— 
Pvc perai a, v. mutually to approximate 


somewhat. 
Gogyfnewid, iau, a (go—cyfnewid) a partial 
oom mutation. 
Sosyincwidind, au, 8. a partially oommutating. 
Gogyfnewidio, gogyfnewid, v. to commutate 
partially. —Gogydnewid. 
Gogyfnewidiol, a. partially interchanging. 
Gogyfnod, au, & (go—cyfnod) a mean oon- 


o ae a, v. to fixa partial oonjunoturo.— 


nodiad, 4. a fixing a partial oonjuncture. 
Gogyfnodol, a. having a partial oonjuncture, 
Gogyfnos, au, 3. (go cyfnos) a partial twilight. 
Gorythod, a, v. to become partially night,— 
Gogydnosi. 
Gogyfnosiad, 8. a producing eee 
Gogyfnosol, a. relating to twilight. 
Gogyfochr, au, s. (go- oye what is pêr- 
tially equilateral. 
Gogyfoohr, a. equilate farerei ydochr. 
Gogyfochri, a, v. to render y equilateral, 
Gogyfochriad, au, 4. a making y eguila- 


Gogyfochrol,a.partially parallel. Gogydochrol 
Gogyfoed, a. (go—cyfoed) nearly coetaneous, 
Gogyfoedion, s. pl. those that are partly oo- 
etaneous. 
Gogyfran, au, &. J. (go—cyfran) a partial par- 
nA 
raniad, au, 4. a cipating partially. 
Gogyfranol, a. r 
Gogyfranu, a, v. to participate partially. 
Gogyfred, s.f. (go-oy fred) a partial concurrence 
Gogyfred, a. nearly concurrent. Gogydred. 
Cyfliwion gweilwon gweilch ogyfred — 
uniform in color and pale ones of one 
common course. C. 
Gogyfredeg, v. to run the same course nearly. 
Gogyfrediad, au, s. a partly running together. 
Gogyfredol, a. partly concurrent. dredol. 
oe) tres au. 8. J. (go—cyfres) a partially uni- 


— a a making parti of ei 


uchio, ia, v. to make nearly of an uni- 
form altitude. 
Gogyfuchiol, a. tending toa partial equality of 


height, 


Gogyfun, a. —cyfun) partiall 
Gogyfun: © papi tor dard ned yyfundeb 
Gogyfunder, 4. a partial union, —Gogydandebh, 
Gogyfuniad, au, 4. an uniting 5 „ 
Gos ryfuno „ a, Y. to unite 
Gogyfunol, 2. tending to a 1 
Gogyfurdd, au, . (go os eT ae a 
dignity ; a oompeer. —Gogydurd 
Yna A ^er Biche, ao y T dong o'i 
wŷr hydarddeu eg gogyfurdd 
—thereupon Gofar Ficti retreated, and 
his „ twelve compeers of 
Gogyfurddau, s. f.a partially equal dignity 
ê . a e 
Gogyfurddasiad, s. a rendering partly co-equal 
in ML a ty od 


Gogyfurddaso 
Gogyfurddasu, a, v. to render partly dydw 
dignity,— durddasu, 
RRG orion, 3. what is partially equal 
ni 

Gogyfurddo, a, v. to com Gogydurddo, 
Gosyturddol, a. co cain dignity. 
Soe ion, 8. pl. 6 


Singens au, & f. a compeersge.— 
o ebe an , ch) partly of an equal 
ch, a. (g uw yo 
harit, oo- equal. Gogyfuch, gogyfa 
Gogyd-dagywyddol & 
nal and co-egual, * 
Yr hwn, ac efe yn ffurf Duw, ni thybiodd 
Gots fod yn ogyfuwch â Duw—who, 
in the form of God, thought it 
not berg to be equal with God. B. 
Gogyfwng, a. (go—cyfwng) somewhat confined. 
Gogyfyngder, s. a degree of straitnoss. 
Gogyfyngu, a, v. to confine a little. —Lled 


gyfyngu. 
Gogylyniysa. (go—cyfystlys)partly collateral. 
Gogyf yst! u, a, v. c. to render partly collateral 
el,—Gogyfochri. 
Gogyffelyb, a. (go—cyffelyb) somewhat similar, 
Gogyffelybu, a, v. a. to compare partly. —Lled 
Gogyminiad, an, s. (go —cyffinio 
ogy ffiniad, au, 8. (go—cyffinio) a termina 
or bounding Luther nearly. ure tiwn 
Gogyffinio, ia, v. to conterminate nearly. 
Gogyffrawd, s. (go—cyffro) a slight impulse. 
Anrhaith gwyth gogyffrawd —a slight im- 
pulse of wrath is . T, 
Gogy frawd, t v. to impel in a degree. 
Gogyffred, 3. (go—cyffred) a slight comprehen- 
sion ; 1 a slight idea. Lled amgyífred, go- 
syni 
idem nyfed nwy gommedd gogyffred— 
—pleasing is the aspect that hinders 
not some comprehension. T. 
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Gogyffrediad, au, s. a partly comprehending. 
red h 
555 


& a rendering rather common, 

Gogyffredino, a, v. to render rather common. 
Gogyffredinol,G a. tending to be rather oommon. 
Gogyffredu, a, v. (gogyffred) partly to com- 
prehend; partlytooomprise.—Lleda Shiga 
Y seirph a ogyffredynt gyrn tanolion yn 
ffustio'r gedd—the e were 
wont to throw vut fiery horns to beat 

the women. B. Pawl. 
Gogyffro, s. (go—cyffro) a degree of agitation. 
Gogyffroad, au, & a partly agitating.—Lled 
GU tate 1, a. partl tì a ene 
wi, a. y agita 

Ge 5 er hryblu 
Ge aY 8. (go—cyffwrdd) a y T cong 


Gogyffwrd ly to tact. 
9 r ydau partly 


du, gogyffwrdd, v, to become 5 
together or in oontact. —Lled a 


a gogyhyrdd, a. l — 
yd, 3. . F 


dan yd, a. of equal length. —O'r un Mr a 


ìd gogyhyd esgeiriau'r MR the 


Gogyhydodd, 4 a mean lr fl 
y & a mean eg o onpm; 
9 a. equatorial e e 


Gogy hydiad, au, s. a rendering of equal length. 
Gogyhydu, a, v. to render of equal length; to 
become of equal length.— Lled gyhydu. 
Gogylch, au, 8. (go— cylch) a arealerne 
Gogylchedd, s. aciroumference.— Amgylchedd. 
Gogylchiad, au, s. a making a circumference, 
Gogylchiadol, a. circumferential. —Amgantol, 
pd pear a to circumference.—Gogylchu 
hiaith, s. f. a circumference. —Gogylch- 


Ich—iaith 
Gog! — figogyfeb aia N na 


rodd. 
Gogylchol, a. circumferential. — Amgylchol, 


Gogylchu, a, v. to ciroumferenoe.— lchu. 
mmaint, a (go — cymmaint) o ual 
magnitude or gwa equal. ~ 
einiad, 6. ucing to a mean mag- 
Gene 
8 F ia, v. to make equal. artalu 
vel a. A eed to be egu 

8 a. (go — 5 ) ao- 

ceptable in ac a —Lled gymmeradwy. 
Gogymmeradwyad, s. a rend of a mean 
equality of acceptation. — gymmerad- 


Gogymmeradwyo, a, v. to render co-equal in 
acceptation, —Lled gymmeradwyo. 
Gogymmeradwyol, a. of egual acceptableness, 
Gogymmeriad, au, 2. (go — cymmeriad) co- 
equality of acceptation or authority. 
d bod dau briodawr ogymmeraid— 
Should there be two a WEL 00- 
equal ones in ayo ) a 


making a general o 8 
Gogymmharol, a. tending to a general oom - 
parison, 


elles pe (go—cymmben)somewhat florid 
4. a being rather pert or saucy. 


Genet a. apt to be pert.—Lled gym - 


5 a, v. to act a little pertly. 
Gaar, a. (go—cymmbraff) of equal 
ickness. 
Gogymmhwys, a. e somewhat 
moet or convenient. —Lled gymmhwys. 
Gogymmhwysder, s. a mean fitness. 
Gogymmhwyaiad, au, 4, a rendering of a mean 
fitness. Pia, ponding. 
Gozymmhwyso, a, v. to make tolerably cor- 
Co embry, d. partly corresponding. 
hraint, s. (zo —oymmraint) a mean 
æ co-equality of privilege. — Gogydfraint. 
Gogymmraint, a. partly equal in privilege, 
Slee 4. a reducing, an (mee of 
yest 


wyd—spears all equally 


„ proceeding 
LR a HN í 15 
& a e priori 
Gosynnal, * “oyd (go -eynnal : ‘to uphold oo- 
ually.— Cydgynnal. 
Per a'i gogynnaliai — who would co- 


ually uphold it? T. 
Gogynnaliad, 3. a partly upholding. 


Gogynnes, a. (go —cynnhes) somewhat 
Gogynnhes, $ warm. Lled gynnes. 
Gogynnhesiad, 8 warming. 


5 a. I rly 7 a war tendency. 
Gogynnhesu, a, v. a. to warm gent ntiy, T. 
Gogynnil, a. (go—cynnil) somewhat exact or 
accurate; rather sparing.— Lled gynnil. 

Gogynniliad, 4. the acting somewhat nig niggardly. 
Gogynnilo, a, v. to act a little s gly. 

Gogynnydd, s. (go—cynnydd) a ttle i 3 

yddiad, s. an inoreasing in a degree. 


Gosynnyddol, a. apt to increase.—Lled gyn- 


Gogyrch, au, & (go—oyroh) a tendency to a 
centre; a partly coming in contact.— 


Bod yn y gogyrch naw sillaf —that there 
are nine syllables in the half recurrent 


Gr. Rh. 
Gantai a a. partly accessible. 
Gogyrchiad, au, 3. a tending towards the centre 
eae a. apt to approximate. — Lled 


IIe gogyrchol o chwe sillaf—a half 
recurrent tail of six syllables. Gr. RA. 
hu, gogyrch, v. to approach in a degree; 

to tend towards a centre. —Prin gyrchu. 
goman gogyrfyn, s. (gogwrf) what is em- 
1 pore matter; an angelic form; a 
5 idea. —Angeleiddrwydd. 

Gogyrfan gawr—Gogyrvan the giant. The 
proper name of the father of Gwenhwy- 
var (—Guenivore), one of the wives of 


pate hur. 
Gogyrfen, , & f. a spiritual being or 
form; Angeif a penonifed i ed igea; a prosopopœia, — 
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Handid rydd fy nhafawd yn 
gwawd Ogyrfen — let my tongue be 
eloquent in the store of praise to the 
angelic form. T. 

Saith ugain ogyrfen y sydd yn awen— 
seven score personifications are there ín 

Gwn eg 
„v. (go—oyr’ reac y. 
Gogyrhaeddiad, au, 4. a reaching nearly; a 
partly exten $0.— Lled gyrhaedd 
Gogyrhaeddol, a. having y a tendency to 


reach. 
Gogyrhacddyd, gogyrhaedd, v. to reach partly. 
Gogyrrith, 4. (go —oyrrith) rather niggardly. 
Gogysbell,a. (go—cysbell) eguidistant ; parallel 
Gogysgod, au, ion, s. (go—cysgod) aphantom; 
a shadow.— Lledgysgod ; lledrith; geurith. 
Gogysgod. Duw yw—it is the image of 
od. Eluci. 
Gogystadl, + a (go—cystadl) partly oo- qual. 


Gogystadledd, s. a co-equality.—Cyfartaledd, 
tadliad, s. a rendering y o- eq 
Gozystadìrwydd,s. the state of a mean equality 
Gogystadlu, a, v. to partly equal.— Cyfartalu. 
Gogystal, a. (go —oyatal) nearly on a par. 
Gogywed,f s. (go—oywed) what is partly oon- 
generons.—Gogydryw, gogyfnaws. 
Gogywed, t a. partly of the same breed. 
Gogyweg.t a, (go— cyweg) partly tottering. — 
irzall, diwall, gall, bwyll ogyweg —she is 
disoreet in word, without fault, wise, 
ad of nioe judgement spt to fluctuate. 


as. 
Gogyweg,t v. to totter partly. Lled wegian. 
Cynnifiaid oynnygu ogyweg—oombatants 
who cause the cpponents to totter. G. 
Gohallt, a. (go—hallt) saltish. — Halenaidd, 
Gohaniad,f au, a. (g»—hanu) a sp HOB 
discrimination, distinction. — Gwahaniad. 
e a, distinct, discriminate. — G wa- 
anol. 
. ion, 4. discriminateness.—Gwa- 


hanre 
Gob nid, au, s. disorimination.—Gwahan- 


re 
Gohanredol. Ta. discriminating. --Gwahanredol 
n a, v. to disoriminate,—Gwaban- 


u. 
Gohanu, a, v. to discriminate.—Gwahanu. 
Goheb, ion, s. (go heb; go— eb) a soft utter- 
ance; a whisper; oonversation; correspond- 
ence. Lledyngau; sibrwd; qada 3 
oydymddiddan; llythyr-gyfatteb. 
Goheb, v. to s gently; to converse; to oor- 


respond, 
Gohen, fe. to fight against. —Gwrthymladd. F. 
Gohebawd,f s. correspondence. —Gohobiaeth. 
Gohebiad, au,s.aoorresponding.—Cydlythyriad 
Gohebiaeth, au, s. f. a correspondence. 
Gohebol, a. a conversing, corresponding. 
Gvhebu, a, goheb, v. to correspond. 

Ni'th glyw neb yn gohebu —no one hears 
thee conversing. D. G. 

Gohebwr, wyr, } 8 one who ds, a 
Gohobydd, ion, § correspondent ; a whisperer. 
Gohebyddes, au, 4. f. a female oorrespondent. 
Gohed, 4. f. (go—hed) a motion between a flight 

and a walk, —Lled hofiad. 


Gohed, a. partly flying. —Gohedegol. 
Gohedeg go. v. to fly . -Lled hedeg, 
Gohediad, au, 3. a partly flying. 


Gohedol, a, tending to fly partly. 

Gohen,f & (go—hen) bias, inclination ; influ- 
ence; command.—Tuedd; dylanwad. 

Y gofaint ereill a fwynt 
ohen—the other smiths who shall be 
„ an his ond C. C. 
wer prydfawr yn ei ohen —many 
dignified bards are under his influence. 


P. A. 

Carws Duw dy fod fyd ohen —God 
took delight that thou, a Welshman, 
ydy au be the example of the worìd. 


Gohen, a. rather old. Go hen, lled hen. 
Gohil,t s. (go—hil) a degenorate production. 
Gohilion,f s. pl. refuse of corn; out-casts.— 
Gwehilion, sothach; mân-ŷd. 
Ys gohilion —this is mere trash. R. 
Mae gohilion i'r gwenith—there is a refuse 
among the wheat D 


Gohir, iau, 4. (go—hir) a linger, a delay, a 
a put off — y arcs; cediad. DR 
Genie s dadl—a demur in an action ab law. 
Gohiriad, au, . a delaying; a loitering; a de 
murring; a prolation; a prolonging; an ad- 
Jenin i & post en Oii. 
Gohiriadol, a. ten ing to delay; adjourning 
Gohiriadu, a, v. to adjourn, to postpone. 
Gohirianiad, s. a prolongation, postponement. 
Gohirianol, a. of a loitering disposition. 
Gohirianu, a, v. to prolong; to demur, 
iriaut, 8. â prolongation; a delay. 
Gohiriedig, a. prolonged, protracted. 
Gohiriedigneth, au, 4, J. prolongation. 
Gohiriedigol, a. protractive; delaying. 
Gohirio, ia, v. to prolong; to put off; to stay; 
to adjourn, to postpone; to protract; to 
mur; to linger, to delay. —Oedi. 
cone y senedd—to adjourn the parlis- 
en 


m 
Gohirio dadl—to postpone a dispute, 
GU: a. dd of y or rina 
iriogrwy $. protractiveness; prolong- 
Gohiriowgrwydd, | ation.—Oediowgrwydd. 
Gohiriol, a. prolonging, protracting. : 
Gohiriwr, wyr, . a prolonger; a li a 
Gohoed, ion, $. (go—hoed) a partly i 
Gohoetial, v. to loiter, to linger. —Llercian, 
Gohoetiol, a. of a lingering nature, 
Guhooew,ft a. (go hoew) sn y. —Gohoyw. 
Goholaeth, T s. (go —hawl) the chief of a Tamy. 
—Penteulu ; pence B. Mf. M. 
e 8. (go—hor) somewhat a sloth, —Lìed 
0 


Gohor, T a. rather inactive or alothful. 

Gohoriad, T s. an acting aluggish. y. 

Gorhorian, I v. to act rather sluggishly. 
ed 


Gohoyw, a. (go—hoyw) sprightly. — hoyw. 
air y eo riani Ynys dain —the 
three sprightly ladies of Isle of 
Britain. i 


Gohoy wi, a, v. toact amstterly; tobeoomeaotive, 
Gohwrdd, hyrddau, & į (go—hwrdd) a small 
qr or poaae 4 i 

wyr,au,$ (g0— )theovening. —Cyfnos, 
Gohwyr, a. somad hat later — Go hwyn 
Gohwyro, a, v. to grow late.—Hwyrhau, 
Gohwyrol, a. tending to grow lave, 
Gobyb, iau, s. (go - hyb) a rising 
Gohybiad, au, & convalescence. —Adferiad, 

a. tending to rise up; convalescent. 


| 
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Gohybu, a, ye to rise up, to come out; tobe 
Gohybio, ia, J recovering. —Gwellau. 
ygan rel iau, 963d, 8. (go—hyd) a mean length. 


draen 5 4. a reducing to a mean length. 
Gohydiol, a. of a mean length. —Lled hydiol.: 
Gyn a, v. to make of a mean length. 
Gohyll, a. (go—hyll) rather ugly. —Lled hyll. 
Gohylliad, 4. a startling a little.—Ymh 
98 801 &. v. to 1 . en yllu, 
diad, au, s. (go—hw i 
little; a small degree of ARa egu — Iled 
hyrddiad, lled wthiad. 
Gohyrddol, a. apt to push a little. 
Gohyrddu, a, v. a. to pos ush gently. —Ysgwthio. 
Gohytian, v. (gohyd) to linger, to loiter. 
Gôiaen,t 2. (go hen) the Omnipresent. —Yr 
Hollbresennol, y Goruchaf. 
Göiaen a wel yn sefy i. supreme 
Being sees in the diffic 
Oöisel, a. (go—inel) somewhat 1955 — Go isel, 
Gol, t oedd, s (ol) an envelope; a covering; & 
garment.—Amlen; gorand dd; gw 
Hwnw yw Rhodri, r hwydd ar rar oleed d= 
that one 815 Roderic, liberal of garments. 


Gwal 
Golachar, a. (go —llachar) somewhat refulgent 
or glittering,— Lled lachar, go ddisglaer, 
olachar i fâr o farddoni—his wrath is 
rendered sp:endid by bardism. P. Af. 
hL (gawl): adoration, worship.—Addol- 


Golasth, s. f. lettuce. 5 H. D. 
Golaith, 1 leithiau, 2. (go— Mu a dissolution. 
—Ymddattodiad, traugo ; marwolaeth. 
Dya dir fydd >r olaith-—the death of the 
fierce is D. 
Golaith,+ v. to 0 a dissolution. —Tre 
Ni ey ei 5 could not be 


0 (go — llam) a hop, a xip.— Lled lam. 
4. A prancing about. —Lled Jamsach. 
Geant 


to pranoe, to skip.—Prangcio. 
gs A to skip. —Golamsach. 
Saa, & 5 pale ay faint blue. —Lled- 
Goes, a. of a faint blue, bluish.—Gwelw. 
Golas o'i serch—I am pale, 
consuming with her love. D. G. 
las wydrin— a glass of blaish hae. L.G. C. 
Golasiad, 2. a making bluish or pale. 
aun lesti, 3. (go—llast) a hoop that is pu 


under a beehive to enlarge ite ca Am Lea 
1 a roddir dan gwch gwenyn i helaethu 


Gel, o. las) to make bluish or pale. 
ria 4. J. (go —llath) asmall lath. —Llath 
Gelaber, i, +. J. a lath. — Llath, llathen. 
Golau, leuon, e. (gawl; O. golau) ìight.—Goleu. 
Gale, a. Tig a. light, bright; evident; lightsome. 
— ry 5 wch) h) ordinary rotection. 
h, ion, e. (gol; aes ersion; 
a peie lye; 3 dwfr; 
iso. 
abe mu p 


yng wash beetle, 
me lah pren) a s 
Se "dal 8. (golch—tŷ) a wash-house,— 


Ge (goloh) what is washed or cleansed. 
Briger wen whitehair washed. 1 


GOL 
Golchedig, a. rin aay olchwyd. 
dolete a. f. Mo ng ri mtn bruise-wort, 
1285 ‘bogie. Gi ysiau'r cwlwm, 


acw raid, af. ( Gn the wood-san- 
3 5 wraidd, gorch goroh wyraid, golchydd - 


asthe. be ê. H lch) a washing p a 
bath;a washing. — lane bene 

Golchffon, ffyn, 2. HA rn a washing 
beetle, a batting olchbren. 

Golchi, a, gylch, v. (golchi; Arm. golchi; O. 
goll, g golhya, go'lyaz) to ‘wash, to cleanse, 
15 — Glanhau, distreulio, sicio; canu, 
olirio, 


Crochan golchi—a wash-pot. 
Golchaf e Ierusalem fel y gylch un 
gwpan, Eiu aina olcho efe a'i try ar 
ei wyne y wi Jerusalem as a 
man wipeth a noui, wiping it, and turn- 
it upside down. 
Golchiad, au, s. a washing, a cleansing. 
Amryw olchiadau—divers washings. 
Yr holl olchiadau Iuddewig oeddynt ar- 
WYN m 5 washings were 


significan 
Golchion, ¢. pl. washes, slops, suds from wash- 
ing; dish-water.—Golchionsch. 
Goeh! 9 at t. ag. d. slipsìops.— Golchion. 
‘a berwi mewn n boil 
ey in slipslops. D. LL D. P. 
Golchionf, v. a. to make alipslope. 
Goichur, ion, s. a washer, a cleanser. ' 
Gh au, 8. F. a washerwoman, —Goloh- 


Golchuries: ei nawdd yw hyd y gallo fwrw 
si golchbren—the washer-woman: her 
pn extends as far as she can fling 

er washing-beetle. C. C. 

Golchwr, wyr, 2. a washer, a cleanser, 
Golchwraidd, s. Mo —gwraidd) the wood- 

sanicle. Gol hyddes. 
Golchwraig, winged; ê. J. (golch) a washer- 

woman. 
Golchydd, ion, 4. a washer.— Golchwr, 

Fel an y &olchyddion—like fuller's 


Golchyddes, au, & f. a washer-woman; the 
wood-saniole.—Golch-wraig ; ìchenraid, 
Gold, s. (zol) the marigold — 

y gors— the marsh mari 

Gold yr ŷd—the corn wangi H. D. 
Goldwyr, s. the marigold. —Gold, gold Mair. 
Gos Au. e. (gawl) splendor; light. —Golau. 

chel Ole —the High Light (a hill in Gla- 


). 
Golead, On 6 & an illumination. —Goleuad ; 


llewyrc 
Gol 2. (go—lleoh)thati is partly hidden. Cil. 
Goleo au, 4. a being partly hidden; a 


skulking. 
cet a a to hide ly, to soulk, to lurk. 
ad, 2 (go - ed) 3 expanded. 
Gomedi, au, 4. â partly expanding. 
Goledrad, a (go—lledrad) hat is partly got 


Serch goledrad —a lurking passion. D. G. 
Goledradaidd, > somewhat sly.—Llechwraidd, 
Goledrata, v. to steal s. ‘ightly, to pilfer. 
Goledu, a, v. to expand a little; to become 

rather expanded.- PLled ymledu. 
Goledd, æ. (go —lledd) a small obliquity. 


GOL 


2 sidan aa obliguely. 
Gale df) o e 
Lied oni” Mie 


Goleddfiad, au, s. arend. somewhatobligue. 
Gen al. a, v. to 8 er oblique; to be 


iagenal, 
Gele, au» (gol a faint voice or cry.— 


Golefain, v. to cry out faintly.— Lled lefain. 
Golehau, hâ, v. (gole) toilluminate. —Llewyrchu. 
ne „T a. (golech) apt to hun. —Lled 
og. 
ONEA goleichiawg—fearful and retired. 
GOAT ot aa, s. (golaith) a dissolution. — 
Ymddattodiad. - 
Goleithiawn t a. ca dissolution. 
Goleithig. T a. liable to dissolution. 
Goleithio,t ia, golaith, v. to cause dissolution. 
Dos was, na oludd, na olaith dy fwrw—go, 
Jouni man, do not loiter, consume not 
re. O. Cyf. 
ydd o eithid gŵr—a ab has been slain. C. 
Goleithiog, t a. tending to dissolution.— Tm- 
Goleithio. + ddattodol; marwol. 
Goleithwoh, t 4. a state of dissolution. 
giar Ae a, v. to dissolve; to slay. 
di er Gwendir goleit pen 5 
1 U On. for 11 1 pea 


Goleman v. N to 90815 to hop. 
Golesg, a. (go—llesg) somewhat feeble or weak, 


Golesgiad, au, s. an enfeebling. —Llesghâd. 

Golesgu, a, v. to enfeeble. — ed acan. 

Goleu, on, s. ( wii gwawl, Dr. D., O. golow, 
Am: goleu) li ht.—Golau, 


yr oedd tair rheso ffenestri, goleu ar 
yfer goleu—and there were windows in 
TOWS, i ew against light. B 
Goleu, a. light. —Golau. 

A thywyllaf y ddaear liw sree golea—and 
Iwill darken theearthintheclearday. B 

Goleuad, au, s. an illumination, a en 

light, a luminary.—Goleugorph, llugo 


Bydded oleuadau yn ffurfafen y nefoedd 
aa ere be lights in the firmament 
of the heaven. 


Goleuadol, a. illuminative.—Lle ol. 
Goleuadwy, a. that may be ligh 
Goleuaniad, 4. an jltamination. —Llewyrchiad. 
Goleuannol, a. illgminative.—Lleuferol. 
Goleuamu, a, v. to,illumine ; to shed light over, 
Goleuan 2. illumìnation,—Darlewyrchiant, 
Goleuaw + 8. illumination.—Goleuant. 
Goleudr, T odron, s. an illuminator, —Goleuwr. 
Goleuder, s. li Fi brightness,—Goleuni. 
Goleuder ul gwyl ydyw—the the brightness 
Gol „ tre KA bright. 
eudrem, 4. oleu—trem) the eye- 
does crau 8. (goleu —dal) a chandelier. sah 


wy lwr. 
Goleuddydd, s. oleu —dydd) splendid day. 
Goleuedig, a. (goleu) illumined, enlightened. 
Goleuedigaeth, au, 4. f. the act of illumining., 


Goleu n, od, 8. f. a 5 byv. 
Goleufawr, a. (goleu—mawr) refulge 
Golvufer, au, 4. f. (go—lleufer) light ar splendor, 
Gole , fyneig, 4. (go eu Eu hae, an êx- 
planation, a demonstration. Eglur 

Dod oleu-fynag---give a perfect lot, B. 

Golockedt,« (goleu) an illumination, 
a. . oleuol. 
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Goleuhau, hâ, v. to illuminate. —Goleuo. 
Goleulawn, a. (goleu —llawn) refulgent. 
Goleuliw, iau, 4. ont hue; 2 a O'n AM hae. 
shied i s of a ht hue; Mami ad. 
euliw golwg yr ai gwe uminated 
a the > of the ans that sees 


Goleuliwiad, 2 ea of a light color. 
Geleuliwio, ia, v. to make an indistinot oolor. 
Goleuliwiog, a. of a light hue. 
Goleulon, d. (goleu— llon) lightsome. 
Goleulonder, | s. lightsomeness, — Goleuder, 
Goleulonedd, | lleufoerawgrwydd, 
Goleulosg, s. (goleu — oeg a bright burning; 
* “Hawdd gweled galeulagg 
wdd gwe oleulosg arnei —it is easy 
to perceive a o by accep le H. ap O. &. 
Goleulosgi, goleulys, v. to burn brightly. 
Goleune,t s. (goleu —gne) a light tint. 
Oleune dyfr, neu Luned—the bright eolor 
of water, or Cynthia Gr. M. D. 
oeni 8. (goleu) A illustration. 
Gol du a. illustriousness. — Clodforus- 


Fran gorddrad golud goleurwydd—the 
5 of the wealth of 
splendor. 
GT a. Golaeth) religious, pious.— 
yddol. 
Yngnad a ddyly fod yn oleithiawg—e 
judge ia ta bo religio ous, O. C. i 
Goleuwel, s. (goleu—gwel) ydyw 
Goleuwel IE YAR —the perspicuity of 


learning. 
Goleuwr, wyr, 8. (glen) a Lig a lighter. —Goleuydd. 
Goleuydd, n lebt. a lighter.—Goleuwr. 
Goleuyn, 4. a small leu bychan, 
Gwelwn ryw claw o hirbell yn tori allan 
II perceived a small ane breaking out 
Gole eh a [ge lee h). * Gol wyrch, &o. 
wych, F s. (go—llewyc 0 
Golewyrch, e 5 a faint reflection. 
Glowyr ac au, s. a faintly shining. 
Golewyrchu, a, v. to shine faintly. 


Golf, au, 4. signee a gulf. —Gwen- 
ol; awr 
Go. od, 4. a e Fe, golvan) a sparrow. 


—Aderyn y to. 
Golfan yr eira—the greater brambling. 
Golfan y gors—the red sparrow 
Golfan y mynydd—the mountain sparrow. 
Yr olfan leiaf tho lesser brambling. 


J Golianiad, 4. CARU illumination. 


Goliannol, a. illuminative.—Goleuadol, 
ast bore nant, pan ocdd 
re oeth, pan lydr yr haul 
yn barddu ac yn galianau Yr ymtafell — 
the next morning, when the rays of the 
sun were and illumining the 
chamber. M. rwydr. 
Goliant, s. illumination, light. —Goleuni. 
Goliniad, s. (go—glinio) a pushing with the i tie 
Golinio, ia, v. to push with the knee; to push 
with the elbow.—Gwthio â neu benelin. 
Golinio rhiain a wnai â'i benelin oer— 
the fair one he would push with his oold 
6 GAN D.G 75 ; j 
liniog, a. having the joints pro nee mwg 
Golith, iau, « (go—llith) a 38 
gentle enticement. — Ll T 
Golithiad, au, 4. a gently alluring. 


Golithio, ia, v. a, to allure gently, 


GOL 


— ~- 
— 


Golithiog, a. gently allured. 
Golithr, a. (go—llithr) a gradual slip or glide. 
Golithriad, au, . a slipping gradually. 
Golithrig, a. somewhat rah a ge lithrig. 
Golithro, a, v. to slip gradually, —Lled lithro. 
Gwelynt, golit t ogelawg — they 
would look abashed, they would slip 
away privately. Meu 
Jolithrol, a. tending to slip gradually. 
Goliw, iau, a. (go—lliw) a faint color; aglimpse. 
Yno i gwelaf, Ddafydd. goliw ar ddyn 
fal gwawr ddydd - tbere, David, I shall 
3 a glimpse of the rad like the 
wn of the day. G. Gi. 
Goliwiad, au, £. a coloring taintly. 
Goliwio, ia, v. a. to color siightly,—Lled liwio, 
Goliwiog, a. having a faint tint. 
Goliwiol, a. tending to tint faintly. 
Golo,t goléedd. s.4gol; Arm. gollo) a covering; 
protection.—Gorchudd; amddiffyniad. 
Golo Nest, goleu direidi—the closing up 
of Nest is a manifest curse! Gwalch. 
Golo, Ta. wealth, riches.—Gwalo, cyfoeth. D. P. 
Golo, . (H. angal) profit, advantage, benefit. 
—Budd, mantais, elw. Dr. D. 
Golo, ＋ v. (Arm. gollo) to envelope, to cover ; to 
protect.—Amlenu, 1 ; amdditfyn. 
Gwedy golo dy.id o dywyllawr—after 
mantling over of the day by darkness. 
Ll. P. Moch. 
Goloed, T s. a covering, an enveloping. 
Goloawd,t s. an envelopment, a covering, 
Goloawl,t a. tending to cover over. 
Golochi, a, v. (golawch, go,—llochi) to protect 
partly. —Lled lochi, lled noddi. 
Golochiad, au, s. a partly defending. 
Golochwyd,t 4 (the same, according to Dr. D. 
as golychwyd) a hiding place, a retreat; 
prayer; worship.—Golychwyd. 
Gwae ni châr olochwyd—woe to him who 
does not love a retreat (like a hermit?) T. 
Trwy eich golochwyt chwi— through your 
rayer. W. S. 
Golochwydo,t golochwyd, v. to hide; to lead 
the life of a hermit.—Golychwydo. 
Golochwydog,t a. living as a hermit. 
Golochwydol,t a. eremitical.—Meudwyol. 
Golochwydus,f a. religiously solitary. 
Golochwydwr,'t „ & a hermit, a recluse. 
Golochwyta, tv. tolivesolitarily,—Golychwydo 
Golôed,f s. (golo) a covering; a vestment.— 
Gorchudd. 
Hywydd oléed—a conspicuous vestment. 
Gwalch 


Garett ŵ to . to 1 

wae Gymry, golöed gru ar 

— woe to the Welsh that the liberal and 
amiable countenance should be covered. 
Gwalch. 


u. 
apo a diebryd—covert and frustration, 

n. 
Golofaidd,t a. tending to coverover, — Cysgod- 


Cai dithau olofaidd wisg fel Efa—thou 
shalt also have, like Eve, a robe spread- 
ing round. D. G. 
Golofawl,+ a. tending to cover. Diddosol. 


103 


GOL 


Golofi, ta, v. to make a covering. —Gorebuddio. 
Golofor, T oerion, s. (glafoer) spittle. —Glafoer. 


H. S. 
Golofydd, ion, e. (golof) a manufacturer of 
covering. 
Golofyddiaeth,+ au, e. f. manufacture of cloths, 
Golofyddiant, T s. the ma dng of ap 
Golo udi ta (go—llofrudd) ferocious, fierce. 


wn. 
Lladd yn olofrudd — were slain without 
mercy. Mab. 
Golofrudd,T ion, s, vengeance.—Dialedd. F. 
Golf au, & a committing a ferocious 


Golofruddio, T ia, v. to act fiercely. —Creuloni. 

Gosb! a, v. to envelop; to protect.— Amlenu. 

gelain fein wen a oloir heddyw—the fair 

white corpse is buried this day. Li. H. 

Mor yw gwael eu goloi—so miserable is to 
bury them! Gwal 

Golon, a. (go—llon) somewhat cheerful, —Go 


on. : 
Goloni (—golôni) a. to make a little cheerful. 
Goloniad, au, s. a cheering a little. 
Golonol, a. of a cheerful tendency. 
Golosg, ion, s. (go— llosg) coke. —Golosglo. 
Golosg, a. partly burnt; cooked. 

Glo golosg—coked coal, An. 
Golosged, s. what is half burnt; char; the 

snuff of a candle; tinder.— Dylwyf. 
ae a lysg fel golosged —and burns like tin- 
. G. C. 


er. . C. 
Golosgedig, a. half burnt.—-Lled losgedig. 
Golosgi, goly: „ v. to burn partly; to char; to 
singe; to blight; to blast.—Licd losgi. 
n Lloegr addodau yn golosgi—in En- 
aa E 
osgiad, au, 4. a -burning; & 
Neu olosgiad ŷd cyn oorsi—or the latin 
of corn before it be stalking. Dr. M. 
Golosgydd, ion, & one who es char; a 
Gol Mela) arigold.— Gold. 
t, 8. ag. m - 
Goluch, on, & (gawl) adoration, worship 
ise.—Addoliad; moliant. k 
Dyffryn Goluch—the hill of Adoration (in 
Glamorgan, where there are remark- 
able remains of ancient religious sanc- 
Eryr | ŷr goluchion--the eagle of 
gwŷr goluchion--the e of men 
Asi 1 are sora C. i 
o &. a worshipping, an adoring. 
Goluched, F au, s. adoration.—Addoliad. 
Goluchedig,t a. worshipped, adored. 
Golucho,+ kolaon, v. to worship ; to honor, 
Dymgoluch Gogledd gweglyd luoedd—the 
North, of feeble hosts, will be giving 
mo honor. Gwalch. 
Golud, oedd, 8. (go—llud) wealth, riches.— 
Cyfoeth, da, anlloedd, , rheufedd. 
Golud Io—the wealth of Job. Dr. D, 
Mae'n lled olud y Bedo, a'i glod ef 
golud Io—more extensive is the weaÌth 
of Bedo, and his fame, than the wealth 
Golud dad ta making wealthy.—Cyfoethogiad 
uddiad,4.a making w .—Cyfoethogi 
Goludiaeth, s. f. a rioh oondition: 
Goludog, a. wealthy, rich, monied.—Cyfoethog 
Rhyw ŵr goludog—s certain rich man. B. 
Goludogi, a, v. to make wealthy; to beoomerich 
Goludd, ion, 3. (go—lludd) a little hindrance. 
or obstruction; discouragement., —Lled ludd. 
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Mi St of fynod ufudd, ao ni ddoaf heb 
oludd— will g go to my Lord submis- 
sively ; and I will not return without 
staying. J. Tew, 
Goludiad, au, s. a slightly obstructing. 
Goluddias, 2. slight obstruction. —L'ed luddias, 
Neum rhoddes oi fu id heb oluddias —has 
he not given me from his revenue, with- 
out hesitation. Gwalch. 
Goluddio, ia, v. to hinder a little, to retard. 
Goluddiai wagiaith —she would discourage 
vain talk. D. G. 
Golu MRS ar slightly obstructed, partly dis- 


Goluddio couraged. —Lle«l luddiog. 
Goluddiwr, wyr, s. one who obstructs a little. 
Golwch, lyc ion, s$. (gawl) adoration; wor- 


ship; prayer (Dr. P).—Addoliad; gweddi. 

Golwg, lygon, C. S. (awl llug, Dr. D.: G. 
golock ; H. galah; L. occulus) sight, a look, 
an aspect, a view, an appearance.—Tren, 
gwedd, ymd iad. 

Golwg Crist the wild English clary. H.D. 

A'r golwg ar ogoniant yr Arglwydd oodd 
fel tân yn difa ar ben y mynydd mand 
the sight of the glory of the Lord was 
like devouring fire on the top of the 
mountain. B. 

Ao mor aruthr oedd y golwg —and so ter- 
rible was the sight. Dr. Af. 

Tr golwg—to the view. L. Hop. 

Yr ydoedd hi yn deg yr olwg—sho was 
fair to look upon. B. 

Llango oedd efe, a gwridgoch, a theg yr 
olwg—he was but a youth, and ruddy, 
and of a fair countenanoe. 

Yr olwg arnynt sydd megys golwg o feirch 
—the appearance of them is the appear- 
ance of horses. B. 

aT olwg gyntaf—upon the first sight. 


Golwg-wasanaeth, 2. eye-eervioe. — Llygad- 
wasanaeth. B. 


t Š 
Golwm, a. (go—llwm) rather bare.—Go lwm. 
Golwrch,tlyrch, 2. (gol—gwroh) a box.—Blwoh 
Golwrch o irait gwerthfawr—an alabaster 
box of very precious ointment, W. S. 


(margin.) | R 
Golwst,t lyst, s. (gawl) an elucidator; an in- 
terpreter.—Eglurydd ; cyfieithydd. H. P. 
Golwth, lythau, e. (go—clwth) a couch, a sofa. 

—Gorweddfaingc, esmwythfaingo, glwth. 

Golwybr, au, s. (go—llwybr) a slight trace. 
yb a golwybr —the suspicion and 

appearance of treachery. 


Golwybraidi, a. tending to produce a slight 
trace 


Golwybriad, au, s. a faintly tracing. 
Golwybro, a, v. a. to make a slight track or path. 
Golwybrol, a. slightly tracing. —Gofrisgiol. 
cory . (go—llwyd) a greyish tinge.— 
wydliw. 
Golwyd, a. greyish.—Lled lwyd, go lwyd, 
Golwyuaidd, a. tending to ba greyish. 
Golwydo, a, v. to make greyish ; togrow greyish. 
Golwyth, ion, s. (gol—gwyth) a oollop, acho 
a rasher of flesh; a joint of meat. — Dryll, 
tameidyn ; tafell o gig ; darn o gig. 
Golwyth y frân—the milt. R. Af. 
Golwythion cyfreithiawl—lawful pieces 
(nieh were ybyd wn wen pieces into 
which a ig, or stag ín season, was 
divided) €. Q 


Da y gweddai'r bêr i'r golwyth—tbe 
is well suited for a a of meat. * 
Golwythiad, au, 4. a cutting of flesh into collope. 
Golwytho, a, v. a. to cut into pieces or chops. 
Golybod,ts. (gol) the sight or vision.—Golwy, 
a wyt a. (golwch) adorable.— Adda. 
al 


wy. 
Golychator,t ger. being adoring. 
Ni'm goludd golud golychator—wealth 
shall Dor MR me from being worship- 
ping. C. 
Golychawd, + 4. the act of worshipping. 
Golychedig,+ a. worshipped, adored. 
Golychiad, t è. a worshipping, an adoring, 
Golychitor, t sup. to be orate C. 
Golychu, T golwch, v. a. to worship, to adore. 
Lliaws a'm golwch ni'm gwelsanter m'oed 
—numbers will praise me who have 
never seen me. Gwalch. 
Goruchel Dduw golychir mhob le 
the most high God will be adored in 


every place. Jon. Myn. 

Golychwyd,f & worship, adoration, prayer, 
supplication; a retreat.—Addoliad; gweddi 
(Lh.); erfyniad; encilfa; goloohwyd. 

Amser i fwyd, ac amser i olychwyd— 
there is time for meat, and time for 
A pi d 
olyo ros yr oll saint—and 
ication for all ints W. Ss. a 
Ni lecha yrs ngolychwyd —it will not 
lurk under cover. D. G. 
Coed olychwyd cyd lechu—the wood re- 
treat of our hiding together. D. G. 

Golychwydo,t golychwyd, v. to worship; to 
hide; to live solitarily.—Addoli; encili 

Oolychwyddda a. supplicant ; devout; erem- 
itical. 

Golychwydus, T a. given to worship ; religiows- 
ly solitary. 

Go nl (yM wyr, $. a worshipper ; a hermit 

Golygawd, 2. (golwg) a prospect, a view, a 
sceno.—Golygfa. 

Caer Rufain, ryfedd olygawd—the city of 

Fe avi. d 15 . p 

ygdwill, dyllau, s. golwg—twll)a 
the sighieholo (of any instramsnt).— Y ble, 


w 
Golygedig, a. (golwg) endowed with sight, 
Golygedigol, a. e 
Golygfa, oedd, feydd, 4. f. scenery; a soene ; 
EA mr 
ygiad, au, 3. & ng; vision; 
tion; an object. — Edrychiad ; iad; 
damcaniad. ” 
Golyga a. visionary ; perspective ; a specu- 
V 
Golygiadu, a, v. to superintend.—-Arol 
Golygiannol, a. prospective,—Golygi 
Golygiannu, a, v. to speculate.—Damcenol, 
Golygiant, s. scenery, afacene. —Golygfa.| 
Golygle, oedd, s. (golwg—lle) a prospect place. 
Golyglon, a. (golwg—llon) of a cheerful look. 
Golyglŷs, s. ag. (golwg—llys) the eye-bright. 
—Goleudrem. 


Golygol, a. (golwg) ocular ; tive. 
Golygu, a, v. toluok upon; to behold; to view; 
to oversee ; to review. —Edrych; arolygu, 

Golygus, a. sightly ; of good t. 


Goly s. sightlinees.—Prydusrwydd, 
Goly edd, au, &, J. (golwg—gwedd) a feature, 
wedd, agwedd, 
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Golygwel, ion, s. (golwg—gwel) a imen; 
a e Cynddrych, cynllun, golygyn. 
Nid oedd hanner digon o bennillion cyn- 
nrych a golygwel er dysgu'r mesurau— 
there were not half ênough of stanzas 
of example and specimens for learning 
of the metres. Ed. D. 

Golygwr, wyr, 8. (gol wg) a spectator; an overseer 

Golygwriaeth, au, 3. f. the office of an overseer. 

Golygydd, ion, s. an overseer; an editor; a 
supervisor. —Arolygydd, cyhoeddydd. 

Golygyddiaeth, au, s. f. the office of an over- 
seer, editorship.-—Arolygiaeth, lynol ysiaeth 

Golygyn, 2. a specimen, a sample.—Golygwel. 

Golym, a. (go - llym) somewhat sharp. l 

. a. tending to be sharp.—Lied 

Golymiad, au, 4. a making sharp. 

Golyn,t au, s. (gol) the award of a sword; the 
bilt or handle of a weapon or tool.— Carn 
cleddyf, menybr neu ddwrn cleddyf ; carn 
neu goes arf neu offeryn. H. &. 

Golyrchaid,+ eidiau, s. (golwrch) a boxful, 

Golyrchaid o eli gwerthfawr a dywalltodd 
Mair Magdalen am ben Crist—a boxful 
of precious ointment did Mary Magda- 
len pour on Christ. Hen. Gyf. 

Golyth,f ion, s. (go—llyth) rather feeble,— 


wan. 
Cyflym golyth bun ban ym d'eneirch o 
bell—I was worn away when the fair one 
came and greeted from afar. Gwalch. 
Gys t au, $. enervation.—Llescâd, gwan- 


h 
Golythio,tgolyth, v. to enfeeble.—Gwanychu. 
Gay ich a. tend.ng to enervate. —Eiddil. y 
= eichi hiog,a, (golwch ?) devout.—Golychwyd- 
ol. . D. 
Gollewin, s. (go—llewin) the rear; the west. 
— Y gwrthol ; gorllewin. 
Penaf oll yn y gallem ee first of all 
in the west. H. ap O. 
Gollwng, s. (go—llwng: see the verb) a loosen- 
ing; a dopping; a leak; a brewing (Brec). 
Arddwyreaf hael, hwylglod ollwng— I will 
exalt the generous one, the departing 
point of the course of fame. Ein. ab M. 
Gollwng, v. (gollwng? C. gollas; H. challate; 
Àr. dalal; L. luxo) to loosen; to let go; to 
slacken ; to drop; to absolve; to release; 
to free ; toleak ; to brew.—-Llacau ; rhydd- 
- hau; darllaw ; ymollwng. a 
Gollwng diod—to draw drink, 
Golìwng ergyd—to let off a 
Gollwng gwaed—to let blood, to bleed. 
Gollwng gwraig—to church a woman, 
Gollwng tafod—to scold. 
Gollwng ychain— to unyoke oxen. 
Gollwng yn anghof—to forget, 
Gollwng yn rhydd - to free. 
Gollwng fi ymaith—let me go. B, 
Ni'th ollyngaf oni'm bendithi—I will not 
1 15 N 5 t thou eh me. Pi 
y yddai drist y gollyngai y nai 
. well iddo i waered—the dag when he 
happened to be sad he would drop his 
under-lip down. Mab. 
Gollychu,t v. (golwch) to worship.—Golychu. 
Gollyngad (di E ve 
wy, d. (gollwng eemable, re- 
ollyngdod, e. absolution; release, acquittal, 


„ Fa 


Gollyngodol, a. absclutory.— Rhyddhaol, 
Gollyngedig, a. loosened, absolved. 
Gwelynt eu bod*yn ollyngedig o'r arfoll 
—they perceived that they were ab- 
Gollyngedigaath, an, yrr sot of absolvi 
yngedigaeth, au, 8. f. the ofa 
Gollyngedigol, a. absolutory.-—Goll dodol 
Gollyngiad, au, 4. a loosening ; re on. 
Gollyngol, a. loosening; absolving. 
Gollyngwr, wyr, g. a loosener, an absolver, 
Gollyngydd, ion, § a liberator. —Rhyddhawr. 
Gom,t au, 8. f. lom ?) what turns adversely, 
(The authenticity of this word is doubtful j 
Gomach,t au, s. J. (Gr. enémé) a shank, ¢ 
shin. —Coes, gar. 
Main 2” d’omach—slender is thy shank. 


Clafach yw'r omach imi—the shin I find 
more di . ‘Rh. Ll. B. 

Gomino, t a, v. to cross.—Croesi. F. 
Gommedd, 4. (gom --me6dd) a refasal, 
Gommedd, v. to refuse; to deny, —Gwrthod. 

Ni ommedd efe fi i ti—he will not with- 

9 me Mom 5 

m gomm 'r wrn—ex 
ar am should refuse Poser F. T. G * 
mmeddiad, au, $. a refusing; a negation. 
Gommeddol, a. refusing.—Nacaol. 
Gommeddu, gommedd, v. to refase ; to deny, 
Gommeddwr, wyr, * a refuser; a denier.— 
Gommeddydd, ion, J Gwrthodwr. 
Gomynei,t & too much.—Gormod, F. 
Gonadd, ion, s. (go—nadd) a thin shaving. 
Gonaddiad, au, 4. a shaving, a planing.—Lled 
naddiad. 

Gonaddu, add, v. a. to shave, to plane. 
Gonaid, neidiau, e. f. (go—naid) a hop.—Lled 


naid. 
Gonawdd, noddau, . — nawdd) a wall 
degree of protection.—Lled nawdd, 
Gonawf, s. (go—nawf) a partly swimming. 
Goneges, au, . f. (go-—neges) a petty errand. 
Gonegesa, v. to do petty errands. — Lled negesa. 
Goneidiad, au, 4. (gonaid) a hoping, a skipping. 
Gomin ia, gonaid, v. to hop, to skip. —Lled 
neidio. 
Gonesiad, au, 8. (go —nesu) agently approaching. 
Gonest, a. (gawn? E. Aonest; 1. honestus) 
honest, sincere.—Onest, cywir, uniawn, di- 


dwyll. 
"Pregethant yn onest—they preach hon- 
estly. E 


Gonestu, Ta, u. to make honest; to become 
sincere. 
Gonesn, a, v. (go—nes) to approximates little. 
Gonoddi, a, v. (gonawdd) to protect a little. 
Gonofiad, au, 4. (gonawf) a partly swimming. 
Gonofio, ia, v. to swim partly.— Lled nofio, 
Gonwyf, au, s. (go—nwyf) a little briskness 
Gonwyfiad, s. becoming a little animated. 
Gonwyfo, a, v. to render a little lively; to 
become somewhat animated. — Bywiocau. 
Gonwyfol, a. alittle animated. nwyfus. 
Gonwyfas, a. rather lively. Go fywiog. 
boar a: (gp: oe) somewhat oool,—-Go oer, 
Gd oeraidd, a. tending to be ooolish. Go oeraidd 
Gòoereiddrwydd, s a freshness.—Go oereidd- 


rwydd. 
Goerfa feydd, & f. a eool place, an arbor, 
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a, v. to make rather cool. —Go oeri. 


Gdoeri, 
Gopher, 3. (H.) the tree Gopher. 


Gwna i ti arch o goed gopher—mako thee 
an ark of gopher wood. B. 

Gôr, goroedd, s. (ôr ; S. gor; E. gore; Arm. & 
C. gor; Ir. cear ; Gr. ichôr ; Ch. geraia) ap 
extreme; an origin or source; an opening; 
a rim; a border; congealed blood; gore; 
pus; a brood.—Eithafedd ; dechreu ; ffyn- 
nonell; agoriad; ymyl; crawn; gwaed- 
rawn ; deori 

O'r clod heb ôr, heb eithaf—of the praise 
without beginning, without end. A. 
Owain in yr oroedd — Owen the 

exalted of the boundaries. 

Gôr, a. broody, hatching.—Gorllyd. 

Gwerth gŵydd ôr, cydmaint a gwerth ei 
nyth—the value of a hatching goose is 
as much as the value of ber nest. C. C. 

Gor, a. extreme; high.—Eithaf; mawr. 

Gor, ad. extremely, above.—Uwch law. 

Gor, prf. over-, super-, very, much, excessive. 
—Er-, dir-, tra-, en- 

Gorad,} s. (gor—ad) superior activity. 

Goradain, I s. great velocity. —Cyflymder. 

Troed a roed i oradain —the foot that was 
given to the swift of motion. L. G. C. 

Goradain, T a. very quick, nimbìe, 

Gwalch goradain—a swift hawk. L. G. C. 
Gŵr goradain —an active man. L. Gd. C. 
Llyw goradain —aquick - moving leader, C. 

Goradda w, v. (gor adda w) to promise too much. 

Goraddfed, a. (gor —addfed) over ripe.—Rhy 
addfed. 

Goraddfedu, a, v. to grow too ripe. 

Goraddfwyn, a. (gor—addfwyn) over - friendly,. 
kind to excess; very benevolent.— Pur add- 
fwyn. (blessed. 

Goraddfwyn, a. (gor—addfwyn) supremely 

Goraddwynder, £. excess of bliss.—Gorfendith, 

Goraddwyno, a, v. to render supremely blessed, 

Goraeth, au, s. f. (gôr) a tent for a wound, a 
roll of lint put into a sore.—Goreth. 

Goraethiad, au, 4. a tenting a wound. 

Goraethol, a. tented (in Surgery.) 

Goraf, T s. (gor) superlative degree of.—Goreu. 
raf, d. most excellent, best.—Goreu. 

Gorafun, ion, . (grafun. This word is not 
nerad by re . in its proper Pave he 
meant gwarafun, a grudge. —Gwarafun. 

%%% MI Gu 

Gorafuno, ta v. togrudge; toenvy.—Gwarafuno 

Gorafunol, ta. grudging,envious.—Gwarafunol 

Goraig, T eigiau, s. f. (gor —aig) a superior source. 

Gorair, eiriau, s. (gor—gair) an ad verb. Rhag · 
ferf, arorair (in Grammar.) 

Goraith, reithiau, 4, f. (go—rhaith) what is 
partly a rule or law.— raith. 

Goralw, s, (gor—galw) a calling oat aloud, 

Goralw, goreilw, v. to call aloud, to hollow. 

, Sef aorug Hirlas, goralw ar ei gymndeithien 
hat did Hirlas do was to call aloud 
_ _ after his friends. G. 4. 

1 Eryr Eli, gorelwi heno— Eagle of Eli, thou 
Ve edoest aloud this night, L. H. 

Gan au, & a sae ing out aloud. a. 

8. (gor—gall) superior power or mig 

Gorallt, elltydd, 4. f. (gor— gallt) an overhang- 

> ing clin; a steep precipice,—Serthallt, 

Gorallu, oedd, s. (gorall) superior power, 

Gorallu,t v. to be more than able, 


[Math ar 


Goralluad, f 8. 4 becoming more than able. 


ee 
. 


Goralluedd, e. super-capability. Gorallu. 
Goralluo,t a, v. to be more than able, 
8 s more re able. 
raml, a. (gor—aml) very frequent, super- 
abundant.—Tra aml, dir aml i 
Goraialedd, 6. superabundance, 
Goramlhâd, 4. a superabounding. 
Goramlu, a, v. to render very abundant. 
Gorainlwg, a. (gor—amlwg) very conspicuous. 
— Tra amlwg, pur amlwg. 
Goramlygiad, au, 3. a m very manifest. 
Goramlygol, a. tending to make very manifest, 
Goramlygu, a, v. to make very conspicuous, 
Gorammhau, * (gor —ammhau) excess of 
Gorammheu, § doubt. —Gorbetrus. 
Gorammheu, v. to doubt overmuch; to hesitate 
to excess.—Dirammheu, 
Gorammheuaeth, s. f. an excess of hesitation. 
Goranian, 4. (gor —anian) a superior nature, 
Goranian, |d. supernatural. — Goruwchan- 
Goranianol, J ian, uch-anianol, uch-naturiol, 
Goraniander, s. supernaturalness. 
Goranianu, a, v. to become supernatural. 
Gorarianaid, a. (gor—arian) silvered over, 
Gorarianiad, 4. argentation. —Arianliwiad. 
Gorarianu, a, v. to silver over. 
Gorarw, a. (gor—garw) very rough, too rough, 
Gorarwedd, &. over-roughness. 

Gorasglod, 4. a7. (gor -asglod) fine shavings. 
Gorasgwn, 4. (gor—asgwn) an excrescence; an 
excrescence in the eye, a haw, —Rhuchen. 

Gorastud, a. (gor—astud) over studious, 
Gorastudio, ia, v. to over study. —Dirfyfyrio. 
Gorastudiwr, wyr, s. one who studies too much. 
Gorau, f euon, s. (gor) the superlative. -- Goreu. 
Gorawen, . J. (gor--awen) a transport or ex- 
tatic flow of spirit, joy.—Gorlawenydd. 
Nid oedd na gwen na gorawen arno—there 
was not a smile nor joy on his counten- 


ance n. 
. Ni'm daw dydd llawen, na gair gorawen 
—no glad day will come (nie, nor 
word of joy. D. M. D. 
Gorawenol, a. of a joyous flow of spirit, 
Gorawenn, a, v. to be joyous. —Dirlawenu, 
Gorawenus, a, extatic, tra rting. 
Gorawenus glyw rhag glew arglwydd —e 
general is full of joy in the presenoe of 
abravelord. H. ab O. 
igh UU (gor) effectual, successful. —Effeith- 
io 


Eiriawl nid gorawl ei gynzhan—an en- 
treaty that is not effectual will not be 
agreeable. LI. H. 

aw a „ 5 or at rest. 
rbais, beisiau, s. 7. (gor an u 
coat. — Pais uchaf, côt N * 
Gorbarch, 3. (gor —parch) an excess of respect, 
Gorbarchu, a, v. to overprize, to over-esteem, 
Gorbeidrwydd, 4. (gorbaid) a perfect cessation. 
Gorbell, a. (gor—pell) very far or distant. 
Gorbellig, a. very distant. —Pur bell. 
Gn. a, v. he send very distant. 
rben, au, 8. (gor - pen) pre-eminence, super- 
iority.—Gorodidowgrwydd. 

Arddwyreaf hael o hil Einion Yrth, oarth 
orben—I will exalt the generous one of 
the race of Einion Yrth, of tbe boar of 
pre-eminenoe. (walch. 

Gorbiorwydd, +. (gorbig) an excessive stinging 


or pricking; remorse. —Adloes. 
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Gorbicrwydd cydwybod—remorse of. con- 
science, An. 


Gorbwyllo, a, v. to 1 a hint or intimation; 
ea or notion.—Awgrymu, 


goodness, An. 

Clairch—a'i bicffon linon i'w law, awr 
beswch i orbwysaw—an old man, with 
his pointed staff of ash in his hand to rest 
upon during a fit of coughing: Z. Ll. D. H. 

Gorbwysol, a. dependent, relying.— Dibynol. 
Gorch, au, 8. f. (gor) what encompasses; an 
enclosure, a fence.— Amgauad, cylchyniad. 

Ban orch eol cad cedawl wron—conspicuous 
the mound of the fort of battle of the 
liberal hero. Gwalch. 

Gorchadw, cheidw, v. (gor—cadw) to keep very 
strictly. —Dirgadw. 
5 a. (gor—caeth) greatly oonfined or 


un 
Khan diddan gorchlan gorcheithlaid the 
happy portion of the high-fenced close 

of the strongly imprisoning clay. C., 
BE Oh 8. tar ted a surround- 

ing gloom; the evening. —Cyfnos. 

ig, a. (gorch) raised by superiority. 

& superiority, supremacy.—Uch- 
afiaeth 


Gorchafiad, au, s. an exalting, a making vio- 
torious; a becoming superior; an overcoming. 
Gorchafiaeth, au, 8. f. superiority, supremacy. 
Ti a gefaist y goruchafiaeth—thou hast 
obtained the victory! M. Crwydr. 
Gorchafu, a, v. to be exalted; to overcome, 
Gorwiredd yw areitheb yn gorchafu gwir- 
ionedd—a hyperbole is a part of rhetoric 
rising beyond the truth. H. Perri. 
Gorchafus, a. tending to superiority. 
n 8. superiority, — Goruchaf- 
rw 
Gorchaled, a. (gor—caled) very hard or severe. 
Ni llefair gair gochaled—-he will not speak 
& severe wo Ein. W, 
Gorchaledu, a, v. to make over hard. 
Gorchall, a. tending to be overwise,— Rhy gall. 
Gorchalledd,s.conceitedness- extreme cunning. 


Gorcham, au, 6. (gor — am) an overstride, 
og, a. overstriding.—Brasgamol. 
March gorchamog —an over- reaching horse, 


An. 
Gorchamu, a, v. to overstride.- Gorlamu. 
Gorchan, au, s. f. (got—oân) a canon, a funda- 
mental part of song; an incantation. —Canon, 
rhan gyfansawdd o gån; gwaran; swyn, oyf- 
aredd, hudoliaeth. 

Yr adlawiaid a ddawant oll o golofnau y 
naw gorchan, ac am hyny y gelwir y 
gorchanau yn ddyledogion gogyfurdd— 
the derivatives all come from the verses 
of the nine canons, and therefore the 
canons are called superiors coequal in 
rank. Be. 

Gorchanog, a. having a canon; under incantations 
Gorohanol a. fundamental; relating to incan- 
tion. 
Gorchanu, gorchan, v. to incantate ; to charm. 
Gorcharfan, au, 3. f. (gorch—ar—man) the 
palate, the roof of the mouth, the upper jaw. 
—Gorchant. 
Gorcharfannedd, s. (gorch—arfan) the upper 
part of the mouth; the palate. —Gorchrant. 
Gorchaw, on, s. (gor—caw) a great great great 
ndchild, a child in the fifth degree. 
oresgynydd [gwel Tras. ] 
Gorchawdd,+ choddion, . a cored) a su- 
perior restraint.—Gorattaliad. 
Gorchawn, chonau, 3. (gorch) what rises supe- 
dadana cyrdd ce h 
awn eyrdd oeinmyn yw gwarchan 
Cynfelyn—the majesty of the songs of 
imprecationistheoharmof Cynvelyn. T. 
Gorchawn, a. towering; majestio. 
Gorchegin,s.ag. (gorch —egin) high-grown seed. 

Tarddai warchan gorchegin -the potent 

buds of magio spells would spring. T. 
Gorcheidwad, on, 3. (gor—ceidwad) a guardian, 
a keeper. — Gwarcheidwad. : 

Gorcheifn, aint, s. (gor - ceifn) collateral rela- 
tionship in the seventh degree. See Tras. 
Gorcheiniad,t iaid, s. (gorohan) an enchanter, 

a charmer, a magician, - Dewin. 
Gorcheiniastb, T au, . f. incantation; necro- 
mancy. 
Goroheithiw, a. (gorohaeth) greatly confined. 
Gorchest, ion, s. f. (gor—cest; Gr. eroché) an 
enigma; a question; an exploit, a feat; ex- 
eellenog.— Camp. 

Gorchest y beirdd — the exploit of the bards. 

Careg orchest—a feat stone, or a stone 
that is thrown to display strength. 

i ti orchest—there is a feat for thee. 
Ni ofynaf iti orchest—I will not ask of 
thee an enigina, 
Gorchestedd, a. an enigma; an exploit. 
Gorchestiad, au, s. & performing an exploit. 
Gorchestol, a. uncomprehended ; enigmatical ; 
questionable; excellent; heroic.—Anneall- 
adwy; amwys; godidog; arwrol. 
Gorchestu, a, v. to make an enigma; to per- 
form an ezploit.—Dychymmygu; cyflawni 


camp. 
S 4. (gorchest—gwawd) an enig- 
matic expression; an enigma. —Amwysair. 
Gorch & (gorchfant) the upper jaw. 
Gorchfannedd, 4. the upper jaw, the te. 
8 a. Ur 0 
ant, fannau, s. —man e upper 
jaw, the palate, — Tafod y genau, 
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Gorchfantol, a. palatal. —Gorchfannol, 
n gorchfantol —palatal letters. 
Gorchfantolion, f & pl. palatals, palatal con- 
Gorehfannolior, | sonants. 
Gorobfyg, au, 2. (gorch -myg) a subduing, 
subjection. —Goresgyn, gorf >d. 
Gorchfygadwy, a. vincible. —Gorfodadwy. 
ygedig, a. vanquishod. —Trechadig, 
hones nic ran o Alban i'r nae 
orchfygedig— Meyrick gave a part o 
Scotland to the vanquished people. G.A. 
Gene fygiad, au, s. a vanguishing; a m- 
ure. 


Gorchfygol, a, vanguishing; victorious. 
ygu, a, v. a. to overcome, to vanquish, 
to conquer, to subdue, to defeat.—Gorfod, 


u. 
Nid nerth y gorchfyga gŵr— 
strength shall no man prevail. B. br 
Gorchfygwr, wyr, s a vanguisher, a subduer, 
GE pl. wdd) potentates. 
—Arglwy 
Gorohordd, t ion, s. (gor ~cordd) a supreme cir- 
ole; a high or splendid retinue (strangers or 
foreigners, says G. T.).—Uwohradd, gwlad- 


Hyd weryd d orchorddion—es far as 
the region of the patriots of virtue. C. 
Gwlad orchorddion -the country of ex- 
alted patriots. C. 
Gorchrain, s. (gor —crain) what is very low. 
Arglodig arglwyddi orchrain—high-famed 
1 thac are lowly lai O 
Gorchrawu, e. (gor —orawn) a great collection 
or acoumulation. 
Gorchreiniad, au, 3. eee ee 
Gore io, ia, v. to prostrate. — Llorweddu, 
Gorchreiniol, a. p. very low.—Ar lawr. 
Gorchroni, a, v. (gorchrawr) to aggregate much. 
corned au, & a vast aggregation,—QGor- 


gynn . 
Gorchronol, a. greatly collecting. 
Gorchrwm, a. (gor—crwm) bending much. 
Gorohryd, iau, s. (gor—cryd) a great shivering. 
Gorchrydiad, au, s. a great trepidation. 
Gorchrydol, a. shivering much. Gorgrynol. 
Gorchrydu, gorchryd, v. to shiver much. 
Gorchry au,s.(gorchrwm) a bowing greatly 
Gorchrymol, a. bending greatly. —Gorblygol. 
Gorchrymu, a, v. to bow greatly.—Gorgry mu. 
Gorchryn, 2. (gor—cryn) excess of trembling. 
Gorchryniad, au, 8. a trembling excessively. 
Gorchrynol, a, greatly agitat2d.—Gorchrydol. 
Gorchrynu, a, v. to tremble much; to be great- 
ly agitated. —Gorchryd, gorgrynu. 
Gorohu,t a, v. (gorch) to rise round; to fence 
Goroht dd, Gatien ( dd) velope, 
rohudd, iau, ion, £. (gor—oudd) an en 
V 
u au, & a oovering; an enveloping. 
Gorchuddiedig, a. sava opar —Huddedi 
Gorchuddiedigaeth, . J. the state of being 
covered over. Huddedigaeth. 
iedigol, a. tending to become envel- 


o 
Gau diio ia, v. to envelope, to cover, to 


uise, 

Gorchuddiog, a. enveloped, disguised. 
Gorchuddiol,a. tending to envelope, disguising. 
Gorchuddiwr, wyr, . one whocovers; a disguiser. 
Gorch wai, a. (gor oh wii) very brisk or nimble, 
Gorchwant, au, , (gor oh want) excess of lust. 


Cereb ysiad, au, & (gor—chwai) a making very 
Isk. 


Gorch weio, ia, v. to become very nimble. 
Gorchweiol, a. ten linz to become very brisk. 
Gorchwülr, a. (zor —cuwidr) very giddy or fickle 
Gorch widra l. 2. a beconing very giddy. 
Goro iwidredd, . excass of giddiness.-. Pendro, 
Gorchwidro, a, v. to become very giddy. —Pen- 
ddaru. 
Gorchwilrul, a. tending to bə very gid ly. 
Gorchwil,t s. J. (gur—ciwil) a caucious glanoe. 
Gurchwiliad, au, & a look ng about with caution. 
Gorchwilio, ia, v. to look about earnestly, 
Gorchwiliog, a. glancing cautiously. 
Gorchwiiiwr, wyr, & one who looks about 
cautiously, 
(rorch wim, iau, £. (gor—chwim) a quick motion. 
Gorchwim, a. of a sudden motion.—Chwim 


mwth. 
Gorchwimiad, au, . a starting suddenly. 
Gorchwimio, ia, v. to move suddenly; to bo all 


in motion.--Cyflymu. 
Gorchwimiol, a. fell of motion 
Gorchwimiwr, wyr, 8. one full of motion. 
Gorchwir, s. (gorch —gwir) an explicit truth, 
Gorchwiriad, au, 4. an asserting; attestation. 
Gorch wiriedig, a. attested, verified. —Tystiedig. 
Gor ila in, v. to attest, to verify.—Gwir- 

ed lu. 
Gorchwiriol, a. tending to verify. 
Gorehwiriwr, wyr, 3. a verifier, an attescer. 
Gorchwith, a. (gor —chwith) very awkward. 
Gorchwithiad, au, g. a becoming very awkward. 
Gorchwithig, a. very untoward. —Gordrwatan. 
Gorcehwitnu, a, v. 1o make very awkward; to 

become very untoward. —Ymchwitho. 
Gorchwithol, a. tending to make very awkward, 
Gorchwiw, iau, 4. J. (gor ~cuwiw) a whirl. 
Gorchwiwiad, au, 4. u turning rapidly. 
Gorchwiwio, ia, v. to whirl quickly. — Ohwyrn- 


ellu. 
Gorchwiwiol, a. whirling rapidly. 
Gorohwag, 4. 1 a dead or heavy sleep. 
Gorch wy, T oedd, e. (gorch) an overwhelming. 
Nid gorchwy elw medelwas -the profit of 
a reaper is not over much. D. G. 
Gorchwy,t v. to overwhelm. —Gorfod. 
Neu'n gorchwy rhwy truyar—for the 
Stiet ot tumult am I not overwhelmed! 
7. . 
Gorchwydds, T s. an overwhelming. 
Gorchwyd, ion, $. (gor—chwyd) a vomit, 
Gorchwydiad, au, 3. a vomiting much. 
Gorchwydol, a. tending to vomit excessively. 
Gorchwydu, a, v. to vomit severely, 
Gorchwydd,f (—gorchwydd), au, è. (gor 
ewydd) a great fall, —Gorgwymp. 
Gorohwydd, T v. greatly fallen. — Dirgwympo. 
Brwydr orchwydd, ni orchudd tlysau— 
greatly ae in battle, no jewels cover 
im. 


Gorch vydd, 2. (gor oh ŵydd) a great swelling. 
—Ch wydd mawr. 

Gorchwyddo, 1 gorchwydd, v. (gor—cwydd) to 
fall greatly.—Gurgwympo. 

Gorch » yddo, a, v. (gor ou dd) to swell much, 

GO AW AAT & (gor—owydd) a faning 


y. 

Goreh yddiad, & (gor—chwydd) a swelling 
muc 

Gorchwyddol,t a (gor—owydd) apt to fall 
greatly 


GOR 


= ee a (gor—ehŵydd) apt to swell 

uch 

88 an, &. (gor—chwyf) a great motion, 

Gorchwyfiad, au, 4. a moving swiftly. 

Gorchwyfio, ia, v. to revolve rapidly. 

Gorchwyfiol, a. swiftly moving Tra chwyflol. 

Gorchwyl, ion, 6. (gor — chwyl) an em employ: 
ment; a concern; a business; a wo 
labour ; a e ged revolution. — Galwad ; 

gwaith; gweithred. 
ES chy te a revolution or 


ME 5 da — 


Te deorh very bashful 
h a ] ho 
dew ETa 3 of 3 a 


asau. $. (gorch—gwyl) great bashful- 


ness or m .—Gorwylder, 
1 
Often Gorswyli Diet 


Gorchwyliog, @ much en in business, 

Gorchwyliwr, wyr, . one who transacts business 

Gorchwylus, a. (gorch—gwyl) very bashful. 
Mae ef yn . Ao br ei deitlau — 


nel a very bashf earing his titles. 
Gorchwylurwydd, a. 
Gorchwylydd, ion, s. 55 


1) one saga 4 
doing or in action ; a gerund din Gra 
Gorthwylyddiaeth, 3. f. factorship. 
Gorchwyo,t gorchwy, v. (gorohwy) to over- 


whelm.—Gormesu, 
Gorchwyol,t a. overw eh y y —Gormeilus, 
5 ad.“ (gor—cwyr) the wild En- 
33 ish elary.—Golwg Crist, 
Gorchwyth, au, e. (gor— chwyth) violent gust. 
Wy” hwythiad, au, 4. a blowing violently or in 


acxcneythel, a. hard-blowing.— Gorwyn 
Gorch u, gorchwyth, v. 8 blow 9 
Gorch 5 As 8. (gor—cy—mant) the palate. 


H. 
Gorcbyfant, au, fannau, . the palate.—Gorch- 


Gorchyfarwy,+ s. (gorchafarwy) the dusk of 
the evening, the fili ight. Cyfnos. 
Gorchyfig i'n tao at — 
s. (gor oyf— 
g Gotta pia mert, Dr de. 
ym, a. (gor—cyflym) very nimble. 
aoth a oan, &. great karr: —Gorgyf.- 
ymder, 
Gorchyflymiad, au, . a becoming ve nimble. 
Gorchyflymu, a, v. to make very quis ; to be 
come very Mm aba: bebe 
Gore yD . @ a descendant in the 


eighth degree. 
Gorchyfran, au, 4. yN (gor--cyfran) superpro- 
portion; that is over a share.— Gorgyfran. 
Gorehyfraniad, au, & the Ee an over 
proportion, 
Garehytranol, a. su 
Gorebyfran 
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J cyfrif)an eran reckoning 
rehyfrif, v. to over-reckon. —Gorgyfrif. 
rchyfrifiad, au, s. the act of over-reckoning, 
Gorchymmaint, ad. (gor--cvymmaint) so very 
great, of more than cqual b 
Godhymnyn, I ion, & (gor. oymmyn) a oom- 
mand. a commandment, a preoept, an order 
an e .— Arch. 
Y deggorohymyn — the ten commandments 
Cas & wypo gyfraith Dduw, a'i orchym- 
mynion, ao a ddadleu yn eu herbyn er 
gwobr odious is he who knows the law 
of God, and his goraisandiien ts, and 
who will argue against them for a re 


Gorchymmyn, v. to oommand.— 
Gorohymmynedig, a commanded. i 
„ au, 4. J. the act of com- 


Gorebymmynedig a peremptory ; mandatory. 
Gorohymmyngar, a. mptory. 
Gorchymmyngarwoh, 4. ee 
„ au, 4. a commanding. —Arch- 


Gorchymmynol, a. imperative ; preoeptive, 
pete h yaw, wyr, 8. ey who yr YT 
orchynan, ts. (gor—cynan) extreme loquaci 

— gosgordd—the loud loquacity 
of a train. 

YA au, s. a being over-loquacious. 

, a. over · loquadious.— Tra chyn- 


RE AN oe over - much. 
Gorchysiad, au, 4. (gorchwagì an over - ales ping. 
Gorcbysgol, a. apt to sleep hoavily. 

Gorch goro mal i v. to sleep very heavily ; 
to be le rgysgu. 

Gorchythrudd, au, s. (gor—cythrudd) an ex- 
cess of affliction, extreme agitation,— Cyth- 
rudd mawr, 

Gorchythruddiad,au,s. a disturbing excessively 

Gorchythruddo, a, v. to afflict to excess. 

Gorohythruddo. raddol, a. greatly agitating.—Gor- 
gythruddol, 

Gorchywrain, a. (gor—cywrain) very accurate, 
Gorchywreiniad, 3. a g very accurate; 
a being very ingenious.— Trachywreiniad. 
Gorchywreinio, ia, v. to render very accurate. 
ech 3 a. very accurate. - Tra chyw- 


Gonin e, (gor—taen) a spread over, 

Gordaeniad, au, & an overspreadi 

Gordaenol, a, tending to oversprea 

Gordaenu, a, v. to overrpread. —Dirdaenu, 

eni. doithiau, s. J. (gor—taith) a great 
urne 

Gordal; osdd, . (gor—tâl) an overpaying; an 


stal am ordal i mi— equally good for 

8 bea I. R. & 25705 P 
ordaledig, a. being overpaid.—Dirdaledig. 

Gordaliad, au, & an ove ng; a 
before; e ix WEN 

Gordalu, gordâl, v. to overpay ; to try the 
ordeal, Rhydalu; chwilb hn 

Gordalydd, ion, s. one who overpa 


; one 
who 


ye in advance; one who the 


Gordardd, 4. (gor—tardd) a springing out to 
excess. 

Gordarddiad, au, e. . overmuch. 

Gordarddol, a. tending to spring out to excess. 
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Gordarddu, a, v. tospring greatly. Rhydarddu 
Gordasg,s. (gor—tasg) an overtask. rwaith 
Gordasgiad, au, 4. a tasking overmuch. 
Gordasgol, a. being too great a tax. 
a, v. to task excessively.—Gorweithio 
Gordaw, 4. (gor —taw) what is over-silent. 
Gordaw, a. very silent or tacit, — Pur dawel, 
Gordawel,a. very calm or serene. — Ymattalgar 
Gordaweliad, au, . a becoming very calm or 
serene, A 
Gordawelog, a. abounding with calmness, 
Gordawelu, a, v. to make very calm; to be- 
come very serene,—Trythawelu. 
Gordawiad, 4. a being very silent. 
Gordeithiad, 6. (gor—taith) a journeying to 
excess. 
Gordeithio, ia, v. to travel overmuch, 
Gordeithiol, a. travelling to excess. 
Gordew, a. (gor—tew) excessively thick.— 
Dirdew. 
Gordewi,gordaw, v. (gor—daw) to be over-silent 
Gordirion,a.(gor—tirion) over kind or pleasant 
Gordirioni, a, v. to become over kind. 
Gordirioniad, 4. a becoming very pleasant. 
Gordirionol, a. tending tobe over kind. 
Gordirionwch, . over kindness, — Trathir- 
da J. (gor—ton) the epid 
rdon, au, 8. f. ton) the ermi 
scarf skin. — Y croen uchaf ; rhisgroen, , a 
Gordoni, a, v. a. to peel the surface. 
Gordoniad, au, & a peeling the surface. 
Gordonol, a. relating to the epidermis, 
Gordreth, i, æ f. (gor—treth) an overtax, 
Gordrethiad, au, 4. an ove ing. 
Gordrethol, a. taxed to excess.—Dirdrethol, 
Gordrethu, a, v. to overtax.—Dirdrethu. 
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au, 6. a e excess, 
Gordrinio, gordrin, v. to toil to excess. —Dirdrin 
Gordriniol, a. overtoiling, overbusy, 
Sorat G. (gor—trist) extremely pensive or 
8 8. a becoming v ive. 
Gordristaol, a. very Ne thrist. 
Gordristau, tå, v. to make very sad; to bo- 
come very dejected.— Tra thristau. 
Godristwch, $. sadness to excess. 
Gordro, ion, 4. (gor—tro) an excessive turn. 
Gordroad, au, $. a turning excessively.—Dir- 


Gordroawl,a.turning excessively.—Dirdroawl. 
Gordroi, a, v. to turn to excess. —Dirdroi, 
Gordrom, 8. f. (gordrwm) very heavy. 
Gordrosawl, a, (gor—trosi) chasing greatly. 
Gordrosi, a, v. todriveexcessively, toover-drive 
Gordrosiad, au, s. a chasing much. —Dirdrosiad. 
Gordruth, iau, s. (gor— truth) an excess of 
adulation. 
Gordruthiad, au, e. a fawning to excess. 
Gordruthio, ia, v. to flatter overmuch. 
Gordruthiol, a. overweening. y 
Gordru:biwr, wyr, s. a great flatterer. 
Gordrw.:, a. (gor—trwm) very heavy or sad. 
Gordrymder, s. excess of heaviness. 
Gorirymbad, s a becoming very heavy. 
Gordrymhaol, a. tending to be very weighty. 
Gordrymhau, hi, v. to depress much. 
Gordudd, 4. (gor —tudd) an outer covering. 
Gordudded, au, 8. an overcover, —Ardudded, 
Gorduddiad, $. an overcovering, acovering over, 
Gorduddo, a, v. to cover over,— Arduddedu, 
Gurduddol, u. overcovering.--Gorchuddiol, 


Gordwf, dyfon, „ (gor—twf) an overgrowth. 


Gordwy, t au, 4 (gor—twy) strict order. 

Gordwy te an „„ 

Gorago; a, v. to ovorrule.—Tra arglwydd- 
iaethu. 


Gordwyol,t a. over-ruling.—Goruch-lywiol, 
Gordwyll, s. (gor—twyll) great deception. 
Gordwylliad, au, s. a deceiving greatly, 
Gordwyllo, a, v. to deceive greatly. 
Gordwyth,t au, s. (gor—twyth) excess of spring 
Gordwythiad, T au, & a rendering overelastic. 
isio bydd a, v. to make elastic.—Gorys- 


o. 15 
h verelastic, — hol, 
55 


Gordynfa, feydd, s. f. an overtension. 

Gordyniad, au, s. a plucking. Dirdyniad. 

Gordynol, a. drawing exoessively. 

Gordynu, gordyn, v. to pluck smartly. 

Gordynwr, wyr, 4. a plucker.—Rhvdynawr. 

Gordywyll, a. (gor—-tywyll) excessively dark, 
rdywylliad, s. a darkening overm 

Gordywyllu, a, v. to overdarken. 

Gordd, d, s. J. (Gor; Arm, ordd) a mallet, 
a al -hammer ; â tle; a churnstaff ; 

an impetus, —Gorddwyn ; morthwyl; gordd 


haiarn; pren corddi. 
GL ae 
u 
Gordd $ a churn staff. Ŵ 
Gordd haiarn—a sledge-hammer. 
Fel gordd yn dryllio'r graig—like a ham- 
mer that breaketh the rock in pieces. B, 


Gordd,t a. impetuous, ardent.—Tanbaid. 
Gorddail, s. ag. (gor—dail) exterior leaves 
Gorddal, e. (gor—dal) an upholding. 
Gorddal, gorddeil, v. a. to uphold, to sustain. 
Onid gorddeil awyr a ser—does he nob 
uphold the sky and the stars? Meig. 
Gorddalgar, a. tending to uphold. 
Gorddaliad, au, $. an u holding. —-Cynnaliad. 
Gorddaliedig, a. upholden, supported. 
Gorddaly, T gorddal, v. to uphold. —Gorddal, 
Gorddan, au, 4. f. (gordd) a little mallet. 
Gorddarn, au, 8. (go n) an exterior piece. 
Gorddawd, ddodau, s. (gordd) an impulse; an 
effect: a stroke with a mallet. 
Parth gorddawd ac ansawdd—in respeck 
Ga e y and 5 
wn, ddoniau, 4. (gor dawn) a superior 
gift; the herb of ; the rue.— Ardd- 
awn ; torwenwyn ; llysiau'r echrysaint. 
Gordd-dorch, dyroh, 2. J. (gordd—torch) a 
collar; a chain; a torque for the neck. 
A gordd-dorch auram ei fwnwgl—and a 
golden wreath round his neck. Mab. 
Gorddeiliad, s. (gorddail) a producing the outer 
ves. 
Gorddeilio, ia, v. to produce the outer leaves. 
Gorddeiliog, a. having outer leaves. 
Gordden, f au, s. f. (gordd) impulse; necessity ; 
destiny.— Cyffrawd ; angenrhaid; tynged. 
Brenin gordden—a king of destiny. T. 
Mad gwas gwledig mawr ei ordden— 
blessed the patriot youth of mighty 
destiny. T. | 
Gordden,+ a.impulsive ; impelling ; necessary. 
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Cyfraith ordden — the law of neoessity. 


Gordden udd—the victorious chief. C. 

Am ged ordden—for necessary treasure. t 0. 

Gorddeniad,t au, s. a necessitation, a necessity. 
— Angenrheidiad, 

Gorddenol, a. necessitating.—Diriol. 

Gorddenu, fgordden,v. to impel, to necessitate. 

Nid cymmhwys i'r nef na bo trech ar a'i 

den—he is not meet for heaven that 
not master of what allures him, 
Carg. Cat. 

Gordderch, ion, c. s. (gordd—erch) a para- 
mour; a wooer; an adulterer; a conou- 
bine; amistress.—Cariadfab ; gordderohwas ; 
puteiniwr; cariadferch; gordderch-wraig; 
cyffoden ; putain. 

Mab gordderch —a bastard son. 

Merch ordderch- a bastard daughter. 

Ni chawn fod yn ordderch yt—I could 
not get to be thy paramour. D. G. 

d „ on, c. & a wooer; a fornicator; 

a concubine. —Gordderch. 

Ystafellydd y brenin, ceidwad y gor- 
dderchadon — the king's chamberlain, 
which kept the concubines. B. 

Gordderchferoh, ed, . f. (gordderoh—meroh) 
a concubine. —Cardiadferch ; putain, 

Gordderchfun, e. f. (gordderch—bun) a con- 
eubine.—Gordderchferch. 

Gordderchiad, s. (gordderch) a wooing; con- 
cubinage.— Mercherlyniad ; puteiniad. 

E:ystan--yr hwn a gawsai o ordderchiad 
< a, whom he begat by conoubin- 


agr. G. A. 
Gordderchol, a. wooing, adulterous. 
Gordderchu. a, r. to gallant ; to woo; to play 
the wantun.—Ymganlyn; gwammalu. 
Prid swydd gordderchu pryd ser -a meri- 
torious office to woo the image of the 
siars. G. Tew. 
Mi a Af i ordderchu drosot ti—I will go 
to make overtures for thee. Mab. 
Gordderchwas, weis, 4. (gordderch—gwas) a 
paramour.—Cariadwas ; gordderch. 
Llen-gel merch a'i gordderchwas — the 
a penne veil of a maid and her lover. 
Gordderchwawd, s. (gordderch — gwawd) a 
love song.—Serch gân ; cân serch. 
Gordderchwr, wyr, & (gordderch — gwr) a 
paramour. — Gordderch ; cariadwas, 
Gordderch-wraig, wragedd, s. f. (gordderch— 
gwraig) â concubine. — Gordderehad. 
Y brenhinesau a'r gordderch-wragedd— 
the queens and the concubines. B. 
Gorddestl,a./gor —destl) over-trim; over«neat. 
Gorddestledd, s.the state of being over-trimmed 
Gorddestliad, s. a trimming out to excess. 
Gorddestlu, a. v. to trim overmuch.— Gorwychu 
Gord destlus, a. decked overmuch. —Dirwychol 
Gerddethol, a. (gor—dethol) very select. 
Gorddethol, v. to select.—Gorddewis, 
Gorddetholi, gorddethol, v. to select. 
Gorddetholiad, au, s. a selecting in a superior 
. gorddewisi 
detholrwydd, s. a selectedness in a supe- 
rior degree.—Goretholrwydd. 
Gorddetholwr, wyr, s. the choicest man, 
Gorddewis, s. (gor—dewis) a nice selection, 
Gerddewisiad, J. a selecting over-nioely. 
Gorddewiso, gordde wia, v. to select over-nioely, 
. VOL. H.] I 


Gorddewisol, a. very select, — Gorddethol. 
Gorddar:, a. (gor—dewr) brave to excess, fool- 


y. 

Gorddewredd, 4. exoess of bravery, fool-hardi- 

ness. 
Gorddewri, a, v. to be over brave.—Rhyfygu. 
Gorddi,t gyrdd, v. (gordd) to impel; to propel. 
Gorddiad, F au, 8. an impelling.—Gorfodi 
Gorddïal, au, s. (gor — dial) excess of revenge. 
Gorddïal, v. to revenge to excess.—Dirddial. ' 
Gorddïalodd, 4. excess of revenge. — Dirddialedd 
Gorddïaleddgar, a. apt to be too revengeful. 
Gorddïaleddiad, 3. a revenging to excess. 
Gorddïaleddu, a, v. to revenge to excess, 
Gorddialiad, 3. an over-revenging. 
Gorddialu, gorddial, v. to revenge to excess, 
Gorddiant, iannau, e. (gordd) an impulsion. 
GU Hf s. (gor—dib) an outskirt,—Gor- 


ymyl. 

Gorddibed Lloegr—the outskirt of En- 
land. H. ab O. 

Gorddiberth,'F s, what blasts the extremity. 

Gorddiberth, T a. blasting the extremities. 

Bu gwynt gorddiberth ar ddail agwŷdd— 
there was wind blasting the tops, upon 
leaves and trees. T. 

Gorddibl, I au, s. (gor —dibl) an outskirt.—Ymyl 

Gorddiblau Cernyw —the outskirts of 
Cornwall, Mab. 

Gorddibliad, T au, s. a making an outskirt. 
Gorddiblo, t a, v. a. to make outskirts, 
Gorddiblog, T a. having outskirts,— Ymylog. 
Gorddibyn, au, 4. (gor dibyn) an ovorhang- 
ing 5 yn serth. 
Gorddibyniad, au, 4. an overhanging, 
Gorddibynol, a. overhanging. —Soerthol. 
GU a, v. to overhang.— Trosgrogi, 
Gorddichell, ion, s. f. (gor—dichell) a supe- 
ior stratagem. —Dirddichell. 
Gorddichellgar, a. over-cunning. 
Gorddichelliad, au, s. a being very wily. 
Gorddichellu, a, v. to act over-cunningly ; to 
be craffty overmuch. —Dirddichellu. 
Gorddichlyn, a. (gor—dichlyn) assiduous to 
excess.—Gorddestlus; rhy ddichlyn. 
Gorddichlynedd, s. diligence to excess. 
Gorddichlynu, a, v. to be over assiduous, 
Gorddichon, v. (gor—-dichon) to be more than 
able; to be over adequate, 
Gorddichoni, gorddichon, v. to be over adequate. 
Gorddichonol, a. over ade uate. --Goralluog. 
Gorddichwant, a. (gor—dichwant) una 
tious to excess; extremely void of desire. — 
Tra diawyd 
Gorddieithr, a. (gor—dieithr) over strange. 
Gorddieithriad, &. a greatly estranging. 
Gorddieithro, a, v. to estrange greatly; to be- 
come very strange. —Tra díeithro, 
Gorudieithrol, a. greatly estranged. 
Gorddifaniad, s. (gorddifant) utter deletion. 
Gorddifannol, a. tending to obliterate utterly. 
Gorddifant, fannau, s. (gor — difant) utter 
deletion orannihilation.—Llwyr ddiddymiad 
Gorddifunw,t a. 5 very fleet ing. 

Neud gorddifanw hoen hoedl - how be 

ymad a fleeting state is the flush of life. 


Gorddifen wad, t au, 4. utter annihilation. 
Gorddifenwi, T a, v. to annihilate utterly. 
Gorddifen wol, Ta. annihilating.—Gorddiddym- 


ol. 
Gorddifer, T v. (gor—difer) to drop fast. Dr. D. 
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Gorddifwng,t 2. (gor—difwng) superior oon- 
stancy. . 
Gorddifwng,ta. extremely firm. —Gorsefydlog. 
Yssym arglwydd gwrdd gorddifwng ei fâr 
—to me there is an ardent lord whose 
wrath is over constant. C. 
Gorddifynt, Tv. (vl. of gorddifenwi) thev utterly 
annihilate. Dr. D. 
Gord lig, a. (gor dig) excessively angry. 
wraigorddig —an outrageous woman. An. 
Ai y brenin Harri'r pedwerydd yn orddig 
atynt -king Henry the fourth became 
greatly enraged against them. Cr. EL 
Gorddigiad, s.excess of irritation. —Dirddigiad. 
Gorddizio,ia,v. toirritate toexcess. —Gorfrochi, 
Gorddi ciol, a. extremely irritating. —Dirddigiol 
Gorddigon, s. (gor —digon) a relundance, 
Gorddigon, a. redundant ,overmuch. —Gor- 
m>dol. 
Gord ligonedd, s. superfluity.—Arddigonedd. 
Gorddigoni, gorddigon, v. to over-satiate. 


Gorddigor, 1 au, s. (gor—digor) a prevailing | 


passion, habit, condition. —Nwyd; arfer. 
Gord nas v. (gor—dillwng) to loose, to 
let 1 rollyng. D.. D. 

Gorddillyn, a. (gor—dillyn) over nest o'r prim. 
Gord lillyniad, au, 2. a making extremely prim, 
a decking out to excess. —Gorddestlusiad, 

Gorddillynol, a. tending to be over smart, 
Gorddillynu, a, v. to desk out overmush; to 
become extremely smart. — Gorddestlu. 
Gorddin, au, 3. (gordd?) an impulse, the rear, 
Gorddin 5 UWD a'm 5 
great im make ms concern 
makes = involved. H. ab O. 
Mi ydwyf llew rhaz llu, lluch fy din 
—I am a lion before a host, with my 
rear scattered. Gwich. 
Gorddin, T au, s. (gor—dineu) a flux, an issue, 
a flowing, a pouring out.—Llif. Dr. D. 
nt ea, v. to pour out, to shed, to oast, 


r. D. 
. Gorddineu delw —to castan i Dr.D. 
Gorddineu gwaed --toshed bl Dr.D. 
Gore NAU s. (gordd? gor—dineu?) an im- 
polling. 
Gorddinhaol,t a. tending to impel.—Gorgym- 
mhellol. 
Gorddinhau, T ha, v. to become impulsive. 
Gorddiniad.t 8. an impelling. —Gorddinh&d. 
Gorddino, ta, v. toim pel, to propel..— Gorddineu. 
Acyn ï diwedd llidiaw a orug Geraint, a 
rddinaw ei farch ai gyrchu —and at 
fongth Geraint became enraged, and 
AN tho reins to his steed, and attacked 
im. Afab. 
Gorddinol,f a. impelling, impulsive. — Gor- 
ddinhaol. 
Gorddioz, a. (gor—diog)extremely lazy, slothful. 
Boliau gord.liog —slow bellies. B. 
Boliau gorddiogion — slow bellies, W, &. 
Gorddiozi, a, v. to become very lazy. 
Ni ynn eryr gwyr gorddiogi— the e 
of mon will not become inactive. P. M. 
Gorddïogion, s. p'. slotuful ones. An. 
Gorddirwy, on, 3. f. (gor—dirwy) excessive fine. 
Gorddirwydd, s. afiningtoexcess, —Gorfforffed. 
Gorddirwyo, a, v. a. to over-fine. -Dirgamgylu, 
Gord.lirwyuz, a. over-fined. —Dirgamlyrog. 
Gorddirwyol, a. tending to fine to excess. 
Gorddis;wyl, ion, s. (gor—-disgwyl) earnest 
expectation. —Disgwyiiad pryderus, 
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Gorddisgwyl, v. to expect much. ` 
Gorddisgwylgar, a. apt to look ferward. 
Gorddisgwyliad, au, 2. expectancy; abeyance. 
Gorddisgwrlio, gorddisgwyl, v. to expect eara- 
menet e er 
urddisgyn, oedd, 4. (gor - di ) an extreme 
desoent; the pitch of a hill. —Gorallt. 
Gorddisgyn, v. to descend greatly. 
Gorddisgyniad, au, s. a descending greatly. 
Gorddisgynol, a. extremely steep. —Gorserth. 
Gorddiwedd, v. a. (gor--diw) to oome up with. 
—Go- 


Gorddiwedd, ion, & the extreme 
ased rd 
iweddu, diwedd, v. to overtake.— 
Get MR bo, fen — nwn sau 
rddiweddid hwyr fuan —a quick i 
of the day would be ove n. D. 


Gorddiwes, s. (gor—-diwes) an overtaking. 
Gorddiwes, v. to overtake, to come up. —Go- 
ddiwedd. 
Gorddiwesedig, a. overtaken. —Goddi i 
Gorddiwesiad, 3. an overtaking. —Goddiwesi 
Gorddiwesog, a. overtaken. —Goddiwesol. 
Gorddiwesol, a. apt toovertake. —Gorddiwesol, 
Gorddiwesu, gorddiwes, v. to overtake,—Go- 
Gorddiwydra. (gor—di cent 
orddiwyd,a. (gor - diwyd) extremely dili 
Gord liwydiad, 4. a being extremely Alligant. 
Gorddiwydio, ia, v. to be over diligent. 
Gorddiwydiol, a. tending to be over diligent. 
Gorddodi, ddyd, v. (gor—dodi) to place over. 
Gorddodiad, au, 2. a superinstitution. 
Gorddodo,t s. (gordd -godo) a forcing forward 
under cover; a burrowing. —Ymdyrchiad, 
Hwch Dallwair a âi yng ngorddodo hyd 
m Mhenrhyn Awstin Nghernyw— 
he sow of Dallwair which went by 
netrating under ground as far as 
Gorddedal snd A 1 Cornwall. Tri. 
ol, a. (go i) positive; placed over. 
S eee 8. pl. itives, : 
Gorddodyn, s. (gorddodo) what burrows; a 
burrower. 


Twrch i burrowing pig, a 
n. 
(gor -doeth) over - wiso. Tra 


Gorddol, a. (gordd) impulsive, t. 
Gorddon, s. ee the MDO 
o 
or, au, 8. f. (go ôr) a hatch, a wicket. 
Gorddrud,a.(gor a Fwy clo ryn ol dear, 
Drud ŵr gwrdd Y Fun i lasfer—a dar- 
ing man whose blue shaft is over bold. C. 
Y mae hwn yn orddrud—this is very dear. 


An. 
Gorddrws, ddrysau, 3. (gor —drws; cor—drwa, 
R.) a wicket; a hatch.—Rhagddrws, rhag- 
ddor; oa. 


Ni ddaw o byth dros y ngorddrws i etto 
—he will never cross my again. 
Mon. 
Gorddrych, ag (gor—drych) a similitude. 
Ar orddrych Afarwy—after the example 
of Avarwy. C. 


Gorddrychiad, + au, s an overlooking; a super- 
vising. 

Gorddrychol, T a. overlooking. —Aro 

Gorddrychu,'t gordd v. to over: 

Gory a. (gordd—rhyn) terrifio.—Dy- 


Y 
ŵr gorddryn, golud gelorau—e man of 


| 


| 
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ight-impelli terror, the wealth of 
fight a” Md A 


Ga +. a driving 7 fear. 
ail a gorddryn, v. to terrify. —Dy-' 
u 
Gordaryniol,+ a. fear-impelling.—Aruthrol. 
Gorddu, 2. (gor—du . a blackish tinge. 
Gorddu, a. of a bia kua tinge. ~Dirddu. 
Gorddu yw rig y y Werddon—tinged with 
black Totbe eights of Ireland. L. G. C. 
Gordduad, s. œ biacking the surface. 
Gordauedig, a. tinged with black. 
ae bt a, v. a. to blacken the surface. 
a. having a black tinge. 
Gorddu a. apt to blacken over. 
Gorddwfn,s. (gor —dwfn)a profundity; an abyss. 
O'r gorddwfn rbyddwfn rh dais lef— 
TR che vastly-dvep abyss I sent a cry. 
e a. profound. Dirddwfn. 
ddyfroedd, 2. (gor—dwfr) the ex- 
aan of the water; a water brink. —Glan 


Fy geidw y gomis rhag pob gorddwy— 
who guards the boundary water against 
avery violatice® P. M. 

Gorddwr,t wyr, s. (gordd) an impeller; one 
who uses a mallet.— Morthwyliwr. 

Gorddwy,f oedd, £ a pressing; an impulsion; 
oppression ; violenoe?—Gorthrwm. 

Gorddwy a gorddin— the van and the rear, 

Bod yn borth orddwy—to be an acoessary. 


Porth orddwy —assistance against oppres- 
sion and Siglenon; C. O. E. 6. 
Trais a gorddwy— violence and oppression. 
Rhyd orddwy—the Ford of Oppression 
aee rae of a place i = Flintshire). 
Gorddwyad,+ au, s. instigation; oppression. 
Garddwyar, +s. J. the din of violence,—Treislef. 
. ory of the din of 
Gorddwysdig i lled ; ressed, 
wyedig,+ a. impe imp 
Gorddwyedigaeth,t au, 4. f. oppression, 
Gorddwyo, tf gorddwy, v. tooppress; to trespass. 
Gorddwyai Duw y gerdd dant— God would 
„ music of thestring. W. Lleyn 
vf a. impelled ; vexed. 
Gerdd wit a. apt to press greatly, 
Gorddwyn, au, & a beetle, a rammer.—Gordd. 
3 2. (gor—dwyrain) great exalta- 


Gorddwyraib fv. toexalthighly.—Gorddyrchu. 
or—dwyre) arising superior. 
hly exalted.—Gorddyrch- 


A goraig a gorddwyre pob rhai—prolifio 
onig hly exalted are all. T. 
+s. a rising over; a becoming 


g highly y exalted. 
rl pa v. to rise over; to become 
6 sal lover. 
gte & having a enon oe 
pier ht hie + are iea Gor Gordd i 
a. e — wyron 
9 a. (cc dwyn) extremely dense.— 

8. 

Gorddwysedig, a. greatly condensed. — Tra 


d 
Gordd . the acb of 
wysediguoth, au, & f con- 
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Gorddwysiad, au, & a a greatly condensing. 
Gord: wy a to make very dense. 
Gorddwyso to make extremely 
addas + (gorddwy) 
wywr, » 8. (gorddwy) an oppressor, 
Gordd yar, oed A (gor—dyar) a roaring, a 
beliowing. 
Gorddy yar ae clamoring of the night- 


ingale. Dr. D 
Gorddyar môr—the roaring of the sea, 


. D. 
Gorddyar tarw—the bellowing of a bull. 
e, a. roaring, blustering.—Tyrfol, 
pa porddyar myuydd—on the lo 
1 i 


isterous is the mountain. LL 
Gorddyarad, s. a making a t tumult. 


‘| Gorddyarol,+ a. tending to rise a great din. 


Gorddyaru,+ gorddyar, v. to make a great din, 
Yna y bu'r llefain ar gorddyaru—and 
then there was the shouting a and the 
making a great tumult. G. 4. 
Gorddyfn,t oedd, 8. (gor—dyfn) custom, habit. 
Gorddyfnad,+ & an habituating. —Arferiad. 
Gorddyfnaid,t v. to habituate; to beoomo ae 
customed. 
Gwŷr gorddyfnaid trais—men familiaris- 
ing violence. O. Cy/. 
Gorddyfnawd,t s. genius, —Athrylith. 
Gorddyfnawd y Gymraeg—the 
(grammar) of the Weish 


Gorddyfnder, au, 2. profundity, depth. 
Gorddyfnder burn Duw—the depth of the 
judgment of God. An. 
Gorddyfnderau'r ddaear—the deep places 
of the eartb. B. 
Gardd nedig,t a. familiarised.— Cynnefin., 
ef gan dannau gorddyfnedig—and voioe 
ardi with tho strings familiarised. 


Gorddyfnedigeeth,t au, & f. the act of famil- . 
iarizing 


Gorddyfaedigol a. having a tendency to 
Goridyfnedigrwydd, t &. the state of being in- 


Godly fnied,+ iaid, s. one who habituates. 
Yn rhyfel orun orddyfniad—one familiar- 
ized in the tumult of war, Ein. G. 
Gorddyfnol,t a. tending to habituate. 
Gorddyfnu,t a, v, to habituate; to become ac- 
customed. 
Ni châr gwaith nis gorddyfno—he loves 
9 sha nU is not ye I toit. D. 
wy gorddyfnasai el wo „r- more con- 
genial to it would have bosa the clamor 
of men. LW. H. 
Gorddyfnus, ta. habituated, inured.—Cynnefin. 


genius 
gê. 


Gorddyfnwr,t wyr, | & one who familiarises. 
dd gel ion, § —Uyfanneddwr; cyn- 
ne 


Gorddyfod, +v.to be upon or over.—Gorddiwes, 


rddyfwy gallu gallael rhoi'n ddiddig— 
dn me may be the power to beableto 


give without discunteut! G. J. H. 
Gan lots + gorddyfod, v. to be upon; to 


rvene. 
odiad, ts. a being u asupervention, 
Gorddyfodiad, a. tending To be over; super- 

advenient, 


GOR 


Gorddyg, 2. (gor—dyg) a bringing over or upon. 
Gorddygadwy, a. that may be brought over. 
Gorddygai, eion, s. what draws away; an ab- 
ductor,—Dattynydd, dattynor. 8 
Gorddygan, au, 3. J. (gor— ygan) harmony. 
Un dôn yw'r orddygan dau ag anadl y 
meg: nau thy harmony is of the same 
tone as the wind of the yl, Mr. Rh. 
Gorddyganiad, 2. a harmonizing.—Cysseiniad, 
Gorddyganol, a. harmonious,—Cydseiniol, 
Gorddyganu, a, v. to harmonize.—Cyssoni, 
Gorddygiad, au, + (gorddyg) abduction. 
Gorddygn, a. (gor—dygn) very severe. 
Gorddygnawd, fa over-exertion.—Gorym 
Cefeisi saith, ac ef gwaith gorddygnawd— 
I obtained seven, and it was work of 
TE 5 H. 1 ab ye 
ygniad, au, & a toiling to excess. 
Gorddygnol,a. greatly toiling. —Gorymdrechol, 
Gorddygnu, a, v. to toil overmuch. 
Gorddygol, a. (gorddyg) bringing over. 
dygyd, to superinduoe.—Rhyddodi. 
Gorddylif, oedd, 4. (gor—dylif) an overflow. 
Gorddyli nad, au, . an oee tomini a defluxion, 
Gorddylifo, a, v, to overflow. — Gorlifeirio. 
Gorddylifol, a. overflowing. —Gorlenwol. 
Gorddyllwug, T s. (gor--dyllwng) a dropping 
over, 
Gorddyllwng,t v. to drop over.—Gorollwng. 
Gorddyllyngol, t æ dropping or shedding over, 
Gordudyn, au, s. (gordd) a boundary.—Cyffìn. 
Gorddynead,t au, 4. (gor—dyneu) an effusion; 
a shedding. 
Gorddyneol, ta. effusive, shedding. —Gollynzol. 
Gorddyneu, ta, v. to pour out; to shed ; to cast. 
Gorddyneu delw—to cast an imago. Am 
Gorddyneu gwaed--to let blood. An. 
Gorddyrchad, a. (gor—dyrchu) an exalting over. 
Corddyrcbafiad, au, s. (gor—dyrchafu) an ex- 
alting over. —Tra dyrchafiad. 
Gorddyrohafol, a. over-elevating. 
Gorddyrchafu, a, v. to raise over. 
rddyrchafu llais—to over-strain the 
Gerdd 4 ei ) instructi 
ysg, 3. (gor—dysg) superior otion. 
Gorddy wal, T a. 5 extremely fieros. 
Gorddywalder, t £. an excess of ferocity.—Gor- 
ffyrnigrwydd. 
Gorddywalu,t a, v. to become fierce to excess. 
Goreb, T ion, s. (gor—eb) a response.—Atteb. 
Goreber, ts. husbandry.—Amaethyddiaeth. R. 
Gorebiad, T au, 4. a responding.—Attebiad, 
Gorebol,+ a. responsive, colloquial. 
Gorebr,+ od, s. a night raven. —Brân nos, 
Go-ebu, T a, v. to response, to answer. 
Gored, au, s. f. (gor) a wear, a fishing-wear. 
Gorediad, au, 4. a setting a wear.—Corediad. 
Goredog, a. having a wear. —Coredog. 
Goredu, a, v. to make or set a wear, 
wr, wyr, 3. one who looks after a wear. 
Goref,t a. superlative, best. —Goreu. 
Y defaid goref—the best sheep. Dr. M. 
Gorefras,t au, s. (gor—efras) what is greatly 
ry fras direidi—the three 
gore e encourage- 
ments of mischief. Tri. 
Gorefras,t a. very plump; greatly nourished. 
Gwr fras—s man full i 


Gorefras y. 
Goregni, ïon, s. (gor—egni) over-exertion, 
Goregnïad, au, 4. an over-exerting, 
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fetate. 
Goreigiol, + a. i e. 5 


id) & pressure; a 


grievanoe. 

Bwrw oddi wrthyd oreilid y nad -o. 
from thee the burden of the flesh. 
Bych. Beuno. 

eddu tr t a. burdensome; cumbersome, 
9 ig, a. 3 5 i 
O, ia, v. (gor—eilio superstruct ; 
ee eee anadlu. 
ranadl yn goreilio—the breath in res- 


piring. Tri. 
Goreiliog, a. superstractive. —Gorachadeiladol, 
Goreilitiad,t au, s. (goreilid) a grieving. 
Goreilitio, T ia, v. to burden; to be a grievance; 
to vex, to trespass.—Gormesu. 
Cas fydd a oreilitio—odious will be him 
that trespasses. D. 
Goreilitiog, d. burdened; gneved. 
Goreilitiwr,t wyr, a. one that is vo ë 
Tri mad-oreitiwr Ynys Prydain—the three 
good harrassers of the Isle of Britain. Tyi 
Goreiliwr, wyr,s. (goreilio)one whosuperstructs, 


Goreilydd, ion, s. one who makos harmonious, 


Goreilliad, au, s. (gor—eillio) a shavi top. 
Goreillio,ia,v.to ahave the top.— RiHio'r ooryn. 
Goreiriad, au, 4. (gorair) a forming an adverb. 
Goreirian, a. (gor —eirian) supremely splendid, 
Goreirio, ia, v. (gorair) to form an adverb, 
Goreiriol, a. adverbial.— Rhagferfol. 
Goreisiau, 2. (gor—eisiau) extreme want, 
Goreisiwed,+ & extreme indigence. 

5 4. (gor—eiste) a sitting aloft; a pre- 


Goreiste, v. to sit aloft; to de.— u. 
Goreiste ar fryn fy —sit- 
ting high upon a hill, my mind is brood- 
ing upon war. II. H. 
d, 8. a preaiding.— Llywyddiad. 
Hir oreistedd 1 ogan—may scandal have a 
long presiding. D. 
Goreistedd,v.to sit over; to presido.—Gorciste. 
Goreisteddgar, a. having a fondness to preside. 
Na fydd oreisteddgar yn ystafell—be not 
fond of presiding in a room. D., 
Goreisteddgarwch, s. fondness of 8 
Goreisteddiad. au, s. a presidi nm i 
Goreisteddog, a. presiding.— ywyddol. 
Goreisteddol, a. presiding. —Ponogol, 
Goreisteddwr, wyr, & a president. — 
Goreisted 


, d, & J. a presiding 
woman. 


Ni lwydd cell goreistedd 
hold of the 1 eee 
prosper. D. 

Gorel, au, 4. (gor) an aperture.— Agoriad, 

5 

an ma ° 

in, T v. (gral) ko ory ont violan 
Gorentrych, a. (gor—entrych) super-celestial, 
—Cyfenw. 


ef Morgant. P. M. 
Gorenwad, au, 8 a surnaming.—Atenwad, 


i 
i 
1 


| 
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Gorenwawd, s. great renown.—Hnwogrwydd. | Goresgynwr, wyr, s. an occupier ; 


5 ‘an ig grat ame, 
a. & name. 
Sarl ene 
3 apo, muob br — 
tet human spesies. 


Gorergyd, i aged) hot. 
diad,” oa grd) an overs —Rhy- 


Gorergydi oia v. to overshoot. —Rhysaethu, 
a. overshooting. — Gorhedegol. 
rade 8. (gor — erlid) an Leor pursuit, 
Gerard. v. to pursue eagerly.—Gorymlid. 
Gorerlidied, au, s. a pursuing violently. 
Gorerlidio, e v. to pursue vehemently. 


Gorerlidic! ya. eagerly pursuing. —Gorymlid 
Gorerlidiwr, MR aa nk tor. 
Gorerbyn, au, e. (gor—erlyn)a following 
d . en “Gore 
au, 6. following eagerly 
8 a. eagerly following. — Gurerlidiol, 
Gorerlynwr, wyr, s. an r follewer. 
Gorerwin, a. (gor—gerwin 
Gorerwiniad, s. a making very rough. 
Gorerwino, a, v. to make severe; to become 
very rough.—Tra gerwino. 
a. of severe tendency. _ 
Gores,t au, s. J. (gor—es) waste.—Diffaeth, 
Gores,t a. open, unol waste.— Agored. 
A” ar yn ores—end his land laying open. 


Tir nr a aka ground, land {not well 


aes dd, ydd. F. 
Gorescyn, odi. 4. (gor—esgyn) an advance; a 


coming u & subduing; a songuset a 
poseeson an entail ; a lease.—Dyrchafi 
dal ; 


; gorchfygiad; e rhes! 
„ C. C. 
Goresgyn, v. to come into on ; to con- 
guer ; to 5 cd u; gorchfygu. | Go 
Rhag o honynt a goresgyn y 
ei ag do not rise nor possess tho 
oe a. eonquerable.—Gorchfyg- 


3 Possession.—Meddiant. 
1 — native pri- 
mary 8 


— un ocou ant ; a van- 


E possessed ; overoome; sub- 
e 4. sendin 


— a. ten 
Goresgy u, 
W 


. & subjugation. 
g to possess; sub- 


ae ede 
dhe etary 
n, b. ‘oe uga 
au, . J. super-asoendancy ; sude 
Gorgynol, a. posseased ; prevailing; con. 


Gobaith yr hyn a welir nid gobaith ydyw, 
am ein bod yn oresgynol o hyny yn 
barod—hope as to what is seen is not 
hope, because we are of that 
already, M. 


Crwydr. 
Goresgynu, goresgyn, v. to possess ; to subdue, |. 


a aa & conqueror. — Farthonor. i 
Goresgyny on, . & primary occupant; a 
vanguisher ; a child in the fifth deer ;» 
grandchild's grandson or grand-daughter, 
Gorohfygwr; plentyn gorwyr. 
Goreeiad, T au, 3. (gores) an exposing; a di- 
vesting of fence, — Dinoethiad ; difrodiad. 
Goresog,t a. lying open or waste.—Anial. 
Goreeol, + a. laying open or waste. —Diffaeth, 
Gorest,t au, 8. f. waste. - Anial, gwyllt. 
Gorest,+ a. open, uninclosed, waste. 
yfr gorest—a waste- book. D. & 4. 
Tir goresb—waste land. Dr. P. 
Gorestia + au, 6. a laying onan & waste. 
Gorestol, T a. a laying open, waste. —Anial, 
Gorestu,t a, v. to lay open; to lie waste. 
Gorestwng,t v. igo or—estwng) to yield hom 
Tr tywysog i yoy mi mi orestyngais —to at 
prince I M. Crwydr. 
Gorestyngad,t p Mamilia, submission. — 
Gerertyngder,t «ond Ymostyng 
er, T & condescension. —Y mostyng- 
Gorestyngedig,+ a. become subject. 
Gorestyngedigaeth,t au, &. f. humiliation ; 


condescension. 
Genre ad, iaid, s. a subject. —Deiliad. 
Mm ei wasanaethu megys 


olion syd 
ai orestyngiai the wordlings serve 
him as his subjects. M. Crwydr. 
Gorestyngol,+ a. humiliating. —Ymostyngol. 


„ s. humllity.— Ymostyng- 
Goreityngu,t gorestwng, v. to submit.—Ym- 


* one who yields hom- 


wng. 
8 + wyr 
i age, one who submits. 


Gorestyngydd, ion, 
— Ymostyngwr, 
Gorestyn, 4. L (aor atyn over-extension. 
Gorestyn, v. to extend over,—Gorymestyn. 
6 a. over- extended. 
Gorestyniad, au, 3. un over- stretching. 
Gorestynol, a. over-extending. 
Goresu, a, v. (gores) to lay open; to lie waste. 
Goresymiad, au, s. (go—rhesymu) a partly ar- 
guing ; a talking familiarly.--Ymddiddaniad 
Gar sym ppl BU On MD 
resym a'i glywe o—let it be 
mention bys chief of hia! hearing him 
= there. Gwalch. 
Goreth, au, 8. f. (gôr) a tent for a wouna.— 
Goraeth. Dr. D. 
a gurethol, v. (gor—ethol) ,to select 


Goresholin, „au, 4. & selecting nicely.—Manwl 


Goreu, on, s. (gôr) what is best; a superior; 
the superlative. — Y rhagoraf. 
Diriaid a gabl ei oreu - tlie ‘worthless con- 
temns his better. D 
Goreu, a. best, superiative. 
O'r goreu —very well! excellent ! 
Beth sydd oreu—what is best? Col. 
Goreu gen i po cyntaf yr elo—the sooner 
cyd goes 3 MD! a my opinion. Col. 
ea dy a yr yn y man goreu 
y wiad—in the best of the land make 
father and brethren to dwell. B. 
Gr v. has made, —Gwnaeth, ae 
e oe 


a'n goreu ao a'n gwery 
"GEG Form ua and ds wil 
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Goreuad, on, è. a bettering; a surpassing. 
Goreuaeth, 4. f. optimism. —Gorafiaeth. 
Goreuant, annau, optimacy.—Pendefigaeth. 
Goreug wr, gwyr, 8. an optimate, a select man. 
a goreugwyr—the resort of gontry. 


Goreuo, a, v. to better; to become better. 
Goreuol, a. bettering ; surpassing. 
Goreuoldeb, s. optimity.— Goreuaeth. 
Goreuon, s. pl. the best of persons or thi 
Goreurad, $. (gor—euro) a gilding with gold. 
Goreuraid, a. done with gold, gilt.—Euraid. : 
Goreuredig,a.gilt with gold. Golchedig ag aur 
Goreurin, a. overlaid with gold, gilt. 

Go A a, v. a. to cover over with gold, to 


A'r eurych a'i goreura—and the goldsmith 
spreadeth it over with gold. B. 
Goreuror. a. gilt with gold; golden. 
Hael farchog oreurog wraidd —s generous 
knight of golden stem. Pen. 
Goreurol, a. covered with gold. —Euraid. 
Goreurwr, wyr, 1 one who covers with gold, 
Goreurydd, ion, § a gilder.—Eurych. 
Goreuryn, au, & what is covered with gold; 
what is gilt. —Tlws euredig. 
Gorew, @. (go --rhew) a sighi frost, thin ice. 
Gorewi, a, v. to freeze slightly. —Llwydrew. 
Gwe'r awyr sy'n perir dyffryn—the 
Hy Ax the sky ishalf-freezing the glebe, 
8 a. somewhat frosty.— Lled rewllyd 
Gorewydd,+ 8. (go—rhewydd) bodily vigour. 
Neud enwog farchog feirch gorewydd—is 
not be a distinguished knight with 
88 bs steeds. LI. ae Egulad. 
wyddiad, T s. an invigorating.— 
Gorewyddol,f a. invigorative. wę nïol, 
Gorewyddu, a, v. to invigorate.— Bywiocau. 
Gorewyn, oedd,s. (gor—ewyn)a mantling foam, 
Gorewyn, a. high-foaming. -Llawn ewyn. 
Medd gorewyn—high-mantling mead, An, 
Gorewynawd, 4. a foaming over. 
Gorewyniad, au, 4. a foaming over. 
Gorewynog, a. covered with foam, 
Tônau gwyrdd gorewynog — the high- 
foaming green waves. Mal. 
Gorewynol, a. tending to foam over. 
Gorewynu, a, v. to foam over.—Molwyno. 
Gorfango, iau, s. (gor—bangs) a stage; a cut 
of hay (in a rick); the broom-rape. —Ban- 
lawr; gorfanadl. 
Gorfaidd, 2. (gor baidd) a great venture. 
Gorfaingo, feinguiau, s. f. (gor —maingo) a 
supreme seat, a throne.—Gorsedd. 
fait, a. (gor main) very fine or slender. 
Gorfaint, 8. (gor—maint) an oversize. 
Gorfaith, a. (gor—maith) extremely tedious. 
ee a. (gor--balch) very proud; super- 
oilious. 
Gortan, a, (gor—ban) extremely lofty.—Gor- 


uchel. 
Gorfanadl, ] s. ag. (gor—banadl) the broom- 
Gorfanal, rape.—Gorfange, paladr hir, 
caldrist y banadl, corn bwch, corn yr afr, 
corn ydd, corn yr iwrch. 
Gorfaniad, au, e. (gorfan) a rising very lofty. 
Gorfanson, $. (gor—manson) a muttering. 
GW v. p mutter 5 9 
ant, au, fannau, 4. r—mant) upper 
mandible, —Gorchfant. 
Gorfantol, s. (gor—mantol) an over-balance. 


Gorfantoledig, a. over-balanoed. 
Gorfantoli, a, v. to over-balanoe, to overpoise, 
to outweigh. —Gorbwyao. 

Gorfantoliad, au, . an over-balancing. 

Gorfanu, a, v. (gorfan) to make very lofty. 

Gorfanwl, a. (gor inan wl) extremely accurate 

Gorfanyliad, au, 4. a being over nioe. 

Gorfanu, a, v. to make very lofty. 

Gorfaran, T au, s. (gor barau) a grand front. 

Gorfaran,t a. of a grand front; i : 

Pan yw gorfaran twrf tônau wrth lan— 

when the tumult of the waves is of 
magnificent front against the shore. T. 

Gorfaraniad, f au, 4. a presenting a grand front. 

Gorfaranol,f a. having a magnificent appear- 


anoo, 
Gorfaranu, f a, v. to display a d front. 
Gorfas, a. (gor-bas) extremely fallow. 
Gorfasiad, 4. a making vəry shallow. 
Gorfasu, a, v. to make very shallow; to be- 
oome too shallow. —Basan; gwaelu. 
Gorfawdd, 2. (gor —bawdd).a great immersion. 
Gorfawl, 3. (gor -mawl) aa extreme praise. 
Gorfawr, a. (gor—mawr) very great, immense, 


GAU & vast m noo. — wre 
Gorfawrhâd, s. a magnifying extremely. 
Gorfawrhaol, a. tendiny to magnify 4 y. 


Gorfedd, t v. (gorwedd) to li 
e g 
io anniwe 
will not lie down. D. 6. 
. 6. (gor - bedd) a grave. Bedd. 


Gorfoddiad, &. (gor-meddu) a possessing over 

much. 

Gorfeddian, + v. (gorfedd) to lie down fre- 
quently. Col. 

Gorfeddianniad, s. (gorfeddiant) a possessing 
overmuch. 

ien @ tending to possess ‘over- 
much. 

e WT, a, v. to over-posseas. —Gor- 

u. 

Gorfeddiant, iannau, 3. (gor —meddiant) excess 
of possession, —Trameddiant. 

Gorfoddu, a, v. (gor-meddu) to posseas most 
Mc to possess over-much. — Meddu 
go 


rm 
Na bo drwg neud a'm gorfeddo—I 
that no bad wish may get too gure bold 
of me. Mei. G. 
corey: 3, (gor—meddw) extremely intoxi- 


ca 
Gorfeddwi, a, v. to intoxicate to excess. 
Gorfeiddiad, au, 2. (gor—beiddio) an over-daring 
Gorfeiddio, ia, v. to over-dare.— Hario. 
Gorfeiddiol, a. over-darin g. —Heriol, 
Gorfeithder, , e. (gor-maith) extreme tedious- 
Gorfeithdra, ? ness. —Tra meithder, 
cel CHAE s. ari. tedium. 10 
eithiad, au, 4. a ming ve 
Gorfeithio, ia, v. to make extreme N 
to become very long. —Gorhelaethu. 
Gorfeithiol, a. over-tedious. —Tra maith, 
Gorfelyn, 6. (gor—melyn) yellow exterior. 
Gorfelyn, a. having a yellow extremity; tipped 
with yellow; very yellow. — Tra melyn. 
Gorfelyn . tipped their 


Gorfelyniad, au, 4. tipping with yellow. 
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Gorfelynog, a. of a very bright yellow, 

Gorfelynu, a, v. to tip with yellow. 

Gorferw, 2. (gor—berw) froth, sc m nm. Ewyn. 
Gorferw môr dylan—the foam of the over- 

whelming sea. T. 

Gorferwad, s. an ebullition ; an over-boiling. 

Gorferwedig, a. over-boiled.—Tra berwedig. 

Gorferwi, a, v. to over-boil ; to bubble up. 

Gorferwol, a. over-boiling. —Tra berwol. 

Gorfeth, s. (gor—meth) an extreme failing. 

Gorfethedig, a. greatly enfeebled. Tra meth- 


Gorfethiad, s. a failing greatly. — Tramethiad. 

Gorfethianniad, s. (gorfethiant) a being greatly 
enfeebled. 

„ a. tending to enfeeble exces- 
sively. 

Gorfethiannu, a, v. to enfeeble extremely. 

Gorfethiant, 2. extreme AND 

Gorfethiantrwydd, s. extreme feebleness, 

Gorfathu, a, v. to fail completely. 

Gorfin, ion, s. (gor—min) the outer edge. 

Gorfiniad, 4. a sharpening extremely, 

Gorfinio, ia, v. to make an extreme edge; to 

n extremely. —Tra minio. 

Gorfiniol, a. on the extreme edge. 

Gorflawdd, s. f. (gor—blawdd) extreme uproar. 

Gorflin, a. (gor—blin) extremely tiresome. 

Gorflinder, au, s. over-fatigue.— Tra blinder, 

Gorflinedig, a. over-tired.-- Blinedig iawn. 

Gorflino, a, v. to tire extremely, to over-fatigue, 

Gorfloddest, au, s. J. a riotous festivity. 

Gorfloddestgar, a. fond of lvose festivity. 

Gurfloddestiad, s. a becoming very riotous. 

Gorfloddestu, a, v. to act MO DON. 

Gorfloddi, gorflawdd, v. (gorflawdd) to make 
extreme uproar; to make an uproar. 

Am orwyr Bleddynt ym gorflawdd lled- 
gynt—for the great grandson of Bleid- 
ynt indignation outrages one in the 
extreme. Gwalch. 

Gorfloddia«l, au, s. amaking an extreme uproar. 

Gortloddiad gortlymder—dire-uproar and 

aa aie of 1 C. ) îy 
iau, 3. f. (gor - bloedd) an outcry, — 
Crochlef 


Gorfloeddgar, a. apt to make an extreme outory. 
Gorfloeddiad, a. a raising an extreme outcry. 
Gorfloeddio, ia, v. to cry out extremely. 
Gorfloeddiog, a. extremely noisy. 
Pan ddel ei riydd gorfloeddiawg elfydd— 
when his powers come, extremely noisy 
the elements. 8 
Gorfloeddiwr, wyr, 3. one. who makes a great 
outcry. 
Gorflwch, flychau, s. (gor— blwch) a goblet. 
Ao aur pur i'r gorflychau aur, wrth 
bwys pob gorflwch ; ao i'r gordychau 
arian wrth bwys pob gorflwch — and 
pure gold for the golden basons, by 
weight for every bason; and for the 
basons of silver by weight for every ba- 


son. B. 
Gorflychau gau falch gygyfed— goblets 
with magnìtioent Scniviality: I Gwr. 
Gorflwng,a. (gor—blwng) very sullen or morose 
Gorflychaid, eidiau, e. (gorflwch) a gobletful ; 
a cupful.— Llonaid gortiwch, cwpanaid. 
Gorflychiad, au, 4. a filling a goblet or bason, 
Gorflychu, a, v. to fill a goblet or cup. 
yngder, . moroseness.- -Ffyrnigrwydd. 


Gorflyngu, gorfwng, v. to make sour; to be- 
come morose. —Gorsarigo. 

Gorfod, au, s. (gor—bod) an impulse; obliga- 
tion ; noeessity ; cogency ; victory. 

Bod a gorfod --being and impulse. 

Tair sail gwybodaeth: pwyll, ansawdd, 
a gorfod, — the three foundations of 
knowledge: reason, peculiar guality, 
and impulse, Bs. 

Gorfod, gorfydd, v. to get superior ; to oblige; 
to necessitate; to vanquish; to overcome; 
to be fain or obliged to do; to be impelled ; 
a AN for; to fen 110 . .— 

orfodogi; gorestyngu; buddugoliaethu; 

bod 1 piesa bod dan angenrhaid; 
gwneuthur iawn ; sicrhau peth. 

Gorfod cilio - to be obliged to retreat. 

Gorfod gweithred—to make satisfaction 
for an act. C. C. 

Gorfod anifail hag clefyd—to warrant a 

Fari, free von rape C. ge 

u arnynt ddywedy gwir—they 
were forced to speak tho ath R. 

Pa fodd ynte y ylawnid yr ysgrythyrau, 
mai felly y gorfudd bod?—but how then 
shall the scriptures be fulfilled, that 
thus it must be? B. 

Llafur a orfydd ar bod peth—labor will 
get the better over every thing. D. 

Gorfodadwy, a. surmountable ; vincible. 

Gorfodaeth, au, s. f. compulsion ; victory. 

Gorfodai, eion, 4. u surmounter ; a viotor, 

Gorfodedig, a. surmounted ; overcome, 

Gorfodedigaeth, au, s. f. the act of overcoming. 

Gorfodedd, s, predominancy.—Goresgynedd. 

Gorfodi, a, v. to compel; to oblige; to be 


ompa 

Gorfodiad, au, g. an overcoming. — Goresgyniad. 
Gorfodocâd, s. a rendering obligatory. 
Gorfodooaol, a. tending to render obligatory. 
Gorfodocau, od, v. to put under obligation; to 


become yd err le.—Gorfodogi, 
Gone a. having an obligation; being com- 


Gorfodog, ion, c. & an obligee; an umpire; a 
constrainant.—Rhwymedydd ; canolydd. 

March gorfodog—a surety who answers 
for another's appearance. C. C. 

Y neb a fo gorfodaiwy dros arall, oni eill 
ei ddwyn wrth gyfraith, dizwydded y 
deis yn nghyfraith y neb ydd 
aeth efe drosto yn ngorfodaeth — any 
one who is an obligee for another, if he 
cannot bring him according to law, let 
the obligee to be cast in the action of 
him for whom he shall have entered 
into an obligation. C. C. 8 

Gorfodogaeth, au, 8. J. an obligation; a re- 
cognizance; a wardenship; what is under 
guarantee ; the office of surety or guardian; 
the office of arbitration ; constrainanoe, 

Pwy bynag a gymmero arall ar ei orfod- 
ogaeth, digwydded efe yn mhob cerydd 
or a oedd ar y dyn a gymmeres ato— 
whosoever that sball take another upon 
his recognizance, let him fall in every 
condemnation which was due to 
parson whom he attached to himself, 


Gorfodogi, a, v. to make obligatory; to com- 
pel; to Jay under an injunction. 
Gorfodooer y tir hyd y dydd ar dydd— 
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let the land be put under safe guard | Gorfrawychol, a. extremely terrified. 
until a oertain day. Yst. Gorfrawychu, a, v. to terrify extremely. 


Gorfodogiad, 4. a making obligatory. 

Gorfodogol, a. under abligation. 

Gorfod , Wyr, 3. one under obligation. 

Gorfodol, a. predominant ; compaulsive, 

Gorfodrif, a. (gorfod—rhif) a majority; the 
greater number. — Mwyrif,  mwyafiaeth, 
mwyafrif, y nifer mwyaf, y rhifedi mwyaf, 
trechaf orif, y rhan Mdo mwy na'r hanner. 

Barn gorsedd beirdd Ynys Prydain a fydd 
ym mraint y trechaf o nifer wrth fwrw 
coelbren, neu ryw ffordd arall a wyper 

trechaf o rif, sef y gorfodrif—the 
Tudgwment of'a bardic gorsedd must be 
given, either by ballot, or in any other 
way by which a majority of votes ma 
be y olÌeoted and asoertained, Zolo MSS. 
Geni Moe; a. (gor—boddog) bad tempered, 
surly. 
Gorfoledd, au, s. (gorfawl) a great rejoicing ; 
triumph; joy; gladness. —Liawenydd. 

Byr yw gorfoledd yr annuwiolion—the tri- 
umphing of the wicked is short. B. 

Gor prendimi, au, &. a triumphing.—Llawen- 
yc 

Gorfoleddiant, s. a jubilation. 

Gorfoleddog, a. having a triumph. 

Gorfoleddu, a, v. totriumph, to rejoice greatly, 

Gorfoleddus, a. triumphant ; joyful 

Gurfoleddwr, wyr, s. one who rejoices. 

Gorfoli, a, v. to flatter, to over-praise, 

Praidd ostwng orflwug a orfolir—the sul- 
len subjection of the herd will be flat- 
tered to excess. O. Cyf. 

Gorfolianniad, s. a commending extremely; 
e 
Gorfoliannol, a. adulatory; flattering. 
Gorfoliannu, a, v. to praise over - muc 
Gorfoliannus, a. adulatory.—Gwenieithus, 
Gorfoliant, s. excess of praise. 
Gorfor, a. (gor mor) upon tbe sea, 
rforio, ia, v. to go on the sea. 
Gorforion, s. pl, travellers on the sea. 

A phan font gorforion meibion Eidawg— 
and when the sons of Eidog shall be 
travellers upon the sea. M. 

Gorfottref, i, s. f. (gorfod—tref) the thirteenth 
t of a manor,—Y drydedd ran ar ddeg o 
nor, 

Gorfottref yw rhandiredd a uller o 
drefi uchel a gyfarfyd ont eu ter- 
fynau ath y dref y bo'r ddadl yn- 

di—the hamlet of wardenship consists 
of portions of land Fn together out 
of the townships of freeholders, whose 
boundaries meet the boun of the 
township wherein the causo of dispute 
lies. C. C. 
Gorfottreth, i, s. J. (gorfod—treth) a tax of 
compulsion. —Treth orfod. 
Gorfras, a. (gor—bras) over bulky; over fat; 
too luxuriant. rfawr, gordew. 
Gorfrasder, 4. excess of fatness. 
Gorfrasedd, s. excess of bulkiness, 
Gorfraint, freintiau, s. f. (gor—braint) a prero- 
gative. 
Gorfrau, a. (gor—brau) extremely brittle. 
Gorfraw, s. (gor—braw) an extreme panio, 
Gorfriiwch, s. an extreme panic. —Dirfraw 
Gorfrawu, a, v. to terrify extremely. 
Gorfrawychiad, ¢. a terrifying extremely. 


Gorfreiniad, s. (gorfraint a side bark a 
prerogative or privilege.— 

Gorfreinio, ia, v. to confer a superior privilege, 

Gorfreiniol, a, greatly privileged. 

Gorfreuad, 4. (gorfrau) a rendering very brittle. 

Gorfreuo, a, v. to make brittle in the extreme; 
to become very brittle. Tra breuo, 

Gorfreuol, a. extremely fragile. 

Gorfreuolder, e. over-brittleness, 

Gorfreuoledd, s. extreme fragility. 

Gorfreuoli, a, v. to make extremely brittle. 

eo a. (gor—brith) variegated on the 
surface. 


Gorfrwysgiad, s. a making or becoming ex- 
tremely unwieldy. — Gorsb i 


Gorfrydiol, a. over-heating. —Gorboeth. 
Gorfrydol, a. (gorfryd) of a superior mind. 
Gorfrydu, a, v. to endow with magnanimity, 
Gorfrys, s. (gor—brys) extreme haste. 
Gorfrysiad, s. a h ing much. 
Gorfrysio, ia, v. to over-hasten, Tra sl iu 
Gorfrysiol, a. over-hastening.—Byrbwy 
Garry Ab s. (gorfrwth) a ing a great 
um 


Gorfrythol, a. outrageous. —Gwythlawn. 
Gorfrythu, a, v. to act very tumultuously. 
Gorfuan, a, (gor—buan) over quick, over soon, 
Gorfuander, s. over quickness, —Gorgyflymder. 
Gorfuchedd, au, s. f. (gor—buchedd) survivanoe, 
Gorfucheddraeth,s.j' survivorship. —Goroesiad 
Gorfucheddol, a. outliving. —Goroesol. 
Gorfucheddu, a, v. to survive, to outlive. 
Gorfucheddwr, wyr, s. asurvivor, an outliver. 
Gorfudd, ion, 8. (gor budd) supreme gain. 
Gorfuddiad, a. a rendering a superior advantage, 
Gorfuddio, ia, v. to afford superior gain. 
Gorfuddiol, a. very advantageous. 
Gorfurth,ts. (gor—burth) a very violent thrust, 
Gorfarthi,t s. extreme impulsion. 

Cadr hwysgynt orfynt orfurthi Tewdwr— 
mightily they would oppose the ambi- 
tion of the most violent assault of Tew- 
dwr. Li. T. 

Gorfurthiad, f s. a thrusting very violently. 
Gorfurthio,t ia, v. to repel extremely. 
Gorfurthiol, a. very repeÌlant,—Tragwrthyrol, 
Gorfyd, oedd, s. (gor—byd) a superior world. 
Gorfydiad,s.a living in a superior world or state, 
Gorfydio, ia, v. vo livo in a superior worldor state. 
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n a. of a superior state of existence. 
n Load ony one of the higher state. T. 

Gerfyg, T iau, s. (gor— myg) what is uppermost. 

Gorfygadwy,t a. superable. 

Gorfyged,t au, s. f. extreme glory or honor. 

Gorfygedol,t+ a. supremely glorious, 

Gorfygedu, F a, v. to render supremely glorious. 
ygiad,+ e. a surmounting or vanguishing. 

Gorfygol,t a. yy mn to overcome. 

we ad v. to subdue, to vanquish. —Goroh- 


Garfyn, au, & (gor—myn) rivalry, envy. 
Gorfyndod,ts.emulation; ambition. —Cenfigen, 
Gorfyniad, T au, 2. an envying. —Maleisiad, 
Gorfynig,t a. 5 1 envious. 
ynig wyli—ambitious is my 
Gofyniad” (gorfynt: the that 
au, 3. : the» repre- 
sents £ is dropped before the semivowel P an 
aspiring after extremely; an envying. —Cen- 
Anal ; Uchelgais. 
mol, a. ambitious ; envious. — Uchel. 


8 a, v. to emulate, to be ambitious. 
Go „ a. (gorfyn) emulous; envious. 
og drythyll, gorfynt a d«lygaf wrth 

ar a folaf—ambitious nlayful one, envy 

I bear towards whom praise. C. 
Gorfynol,ta. ambitious; envious.—Chwannog. 
eagle fred fynnau, s. ambition; envy. 

ŵr gorfynt—the envious man. 4. 
worfynu,Tt a, v. 10 envy; "Y ambitious, 
Jorfyny 8. (gor—mynu) an ascent, an up- 
Gerfynydd, | hili. — Gorifyny, gorifynydd ; 


niad. 
Hydd gorfynydd—tbe stag of the upland. 
rych. 


G. 
Gorf. -r, a. (gor—byr) very short or brief. 
Gorfys, edd, & (gor—bys) the first fingor. 


Gorfyw, a. (gor—byw) living beyond; super- 
viving. 
Gorfyw iod, . extreme vivacity.— Gorfywiog- 


d. 
"Llys lleufer ynys, gwrys gorfywdawd—the 
court that is the splendour of the isle 
a of extreme animation in debate. 
Gorfywiad, s. a becoming over-lively. 
Gorfywio, ia, v. to animate to excess, 
Gorfywiog, a. extremely animated. 
Gorfywi dd, s. extreme vivacity, 
Gorfywiol, a, extremely FY ETF 
chei bedr $. & superior state of life. 
ig,t ffeigiau, &. f. (gor—ffaig) extreme 
difficulty. 
Gorffawd, ffodiau,s. f. (gor—ffawd)extreme luck. 
Get 4. (gor—fiawg) extreme delight or 


Ac yn y gnn gorffawg enrhydedd— 
and in the conclusion, extreme bliss the 
Gorffeigiad, i. (gor faig) an embarrassing 
eigi &. (gorffaig) an em ex- 
tremely, a becoming greatly puzzled. 
Gorffeigio,t ia, v. to embarrass extremely, 
Gorffeigiodd i fon ete tragywydd ym 


dwyn— sad affliction has caused extreme 

embarrassment aa to my being taken to 
Gorffeigiol, ta. very 
Gorffel a. (gor —ffel) extremely c ; 
ae 4. extreme subiiliy,— Gergyfrwys- 
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Gorfflam, au, & (gor—fflam) intense flame. 
Gorfflamiad, au, 3. intense flammation, 
Goron iw, e. (gorfflam --lliw) a bright flame 
color, 
Gorfflamliw, a. of a bright flame color, 
Gorfflamol, u. intensely flammeous. 
Gorfflemwch, s. great flammability. 
Gorfflemychiad, 3. a flaming extremely 
Gorfflemychol, a. extremely flammeous. 
Gorfflemychu, gorfflemych. v. to flame extremely 
Gorfflemych llewych llen afailwydd can — 
the glare of the white veil of the apple 
tree flames brightly. Jor. F. 
aU a. (gor—filwch) very prevalent or 


e. 
Get $.a superabounding. —Gorllawn- 
er. 
Gorfflychol,t+ a. superabundant.—Gormodol. 
Gorfflychu,'f gorfflwch, v. to superabound. 
Gorffodiad, s. (gorffawd) a prospering much. 
Gorffodio, ia, v. to prosper much. 
Gorffodiog, a. very prosperous.—Gorlwyddian- 
nus. 
Gorffoys,t . (L. aurifrigia; E. orfrays) an 
orírays, a gold band. —Gorffwys, eurgengl. 
Gorffraw, T a. (gor-—ffraw) extremely active. 
Gorffrawdd, t 4. (gor-—ffrawdd) extreme bustle, 
Gorffrois,t 3. an orfrays.—Gortîwys, E. Sh 
Gorffrom, a. (gor—ffrom) very irritable, 
Gorffromi, a, v. to become very irritable 
Gorffromiad, s. a becoming Ma ley 
Gorffrwd, ffrydiau, s. f. (gor—ffrwd) a violent 
stream. 
Gorffrydiau cad—the violent torrents of 
the conflict. C. 
Gorffrydiad, au, &. an overflowing.—Gorllifol, 
Gorffrydio, ia, v. to stream real A 
8 iol, a. overflowing. —Gorlifeiriad, 
Gorffull, tiau, 2. J. (gor—ffyll) extreme celerity, 
Ger s. a hastening greatly, —Gorfrys- 
i 


Gorffullio, ia, v. to move eztremely brisk. 
Gorffulliog, t a. extremely alert.— Tra tfulliog, 
Gorffwdan, s. (gor—ffwdan) extreme bustle. 
Gorffwdaniad, s. a bustling much. 
Gorffwdanu, a, v. to bustle much.—Gorderfysgu, 
Gorn trot 8. (gor—ffwyr) a very violent im- 
pulse. 
Gorffwyr,t a. extremely impetuous, most re- 
Nr irfforch rffwyr—divi 
wan gweirfforc aneg o ivi- 
ding like a hay fore: with a Ci at im- 
pet uous. Tolo G. 
„ s. a greatly impelling.—Gor- 


Gorfiwyro,t gorffwyr, v. to impel extremely. 
Gorffwyrol, + a. extremely impulsive. 
Gorffwys,t au, se. (L. aurifrigia; E. orfrays) 
a gold band, an orírays. —Gorffoys, gorffreis, 
A gorffwys llydan yn y fantell—with a 
broad gold band upon themantle. Afab. 
Gorffyniad, s. (gorffynnu: one n is dropped 
before the semivowel i) a prospering greatly. 
Gorffyniannol, a. (gorffyniant) tending to be 
very prosperous or fortunate.— Tra ffynnol, 
Gorffynianr.u, a, v. to prosper extremely. 
Gorffyniannus, a. tending to be very fortunate. 
Gorffyniant, s. (gor—ffyniant) excess of pros- 


perity. 
Gorffyniant llifiant llu Gwyndodydd - the 
y fortune of the host of Gwyndod, 
or. ' 
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Gorffyniol, ys very prosperuus; extremely 


oelerity. 
Gorffysglol, T a. of extreme speed. —Gorfrysiol. 
Gorgadw, s. (gor—cadw) a supercharge. 
Gorgadw, geidw, v. to keep, to waich over. 
Gorgzaddug, 8. (gor—ca:lduz) superior darkness. 
Gorgadduyiad, s. a darkening over; an over- 

casting. 
Gorgaddugo, a, v. to darken over.— Gordywyllu. 
Gorgaddugol, a. to become overcast. 
Gorgaeth, a. (gor —caeth) excessively confined. 
Gorgaethiad, 3. extreme restriction. 
Gorgaethol, a. ten- liug to confine extremely. 
Gorgaethu, a, v. to contine greatly, —Gorgyf- 


yngu. 

Gorgatfad, 8. (gor —caffad) superior attainment. 

Gorgaffael, v. co attain supremely. 

Gorgaffacliad, au, &. a getting overmuch. 

Gorgais, s. (gur—cais) a superior attempt. 

Gorgale.l, a. (gor—caled) extremely hard, 

Gorgaledu, a, v. to harden extremely. 

Gorgall, a. (gor—call) extremely discreet. 

Gorgalledd, 4. extreme discretion; excess of 

us, a. overwise, very orafty. 

Gorgam, a. (gor—cam) extrémely distorted. 

Gorgamiad, s. a bending mach, 

Gorgamol, a. tending to bend extremely. 

Gor,amu, a, v. to bend overmuch. 

Gorgan, a. (gor--can) extremely white. 

Gorganiad, $. a making very white. 

Gorganu, a, v. to make very white or bright. 

Gorgas, a. (gor—oas) extremely rary, do le, 

Gorgasad, s. a hating to excess; a becoming 
very disugreeable.—Llwyr gasâd. 

Gorgazau, sa, v. to hate extremely. 

Gorgawidd,t+ s. (gor awd) extreme vexation. 

Gorge l, oedd, au, 3. J. (gor—ced) a superior 
treasure. 

Gorgedu, a, v. to hoard extremely. 

Gorgeilwad, waid, 4. (gor—gadw) one who 
guards or watches over, a supercargo,— 
Gwarcheid wad. 

Gorgeisiad, s. (gorgais) an over-attempting. 

Gorglawdd, gloddiau, s. (gor —clawdd) the bank 
of a dike, a mound.—Gwrthglawdd. 

Gorgoch, a. (gor—coch) extremely red, tipped 
with red. 

Gorgoch lafnau—blades tipped with red. 
Gorgoched, 3. a reddening over.— Argochni, 
Gorgochi,a,v. to make very red; to tip with red. 
Gorgodi, gwyd, v. (gor—codi) to rise superior, 
Gorgolliad, au, 3. a rising superior. 

Gorgouol, a. supereminent. - Gorddyrchafol. 
Gorgoddi, T a, v. (gorgawdd) to vex extremely. 
Gorg»d liad, T au, 4. a vexing extremely. 
Gorgoddiant,ts.extreme vexation.—Gorfliniad 
Gorgoddol,t a. very overbearing. 
Gorgoeth, a. (gor—coeth) extremely pure or 
refin 
Gorgoethedd, s. extreme purity. —Traphuredd. 
Gorgoethi, a, v. to purify extremely. 
Gorgoethiad, au, 8. a purifying extremely. 
Gorgoethol, a. tending to render very pure, 
Gorgosp, au, & J. (gor—oosp) extreme punish- 
ment. 


Gorgespi, a, v. a. to punish extremely. 
Gorgospiad, au, s. a punishing extremely. 
Gorgospol, a. tending to excess of punishment, 
Gorgrafiad, au, a. (gor—crafu) a scratohing over. 
Gorgrafol, a. tending to scratch the surface. 
Gorgrafu, &, v. a. to scratch the surface. 
Gorgraff, a. (gor—craff) very sharp of per- 
ception. 
5 3. extreme penetration. 
rgraphiad, au, 8. a penetrating very quio 
a qu: ckly peroeiving. eee 
Gorgraifol, d. very penetrating. —Gorgraff. 
Gorgraffu, a, v. to peroeive quickly. 
Gorgrai dl, ha. (gor craid) extremely vehement. 
Goryras, a. (gor —cras) extremely parched. 
Gorgrasiad, au, 3. an over-parching. 
Gorgrasu, &, v. to parch overmuch. 
Gorgrawd, t s. (gor —crawd) a superocrescence. 
Goryrawn, & (gor—crawn) an over-collection, 
Gorgred, 4 f. (gor—cred) implicit belief; su- 
perstition. —Ofergoel. 
Ady ddwgo fragawd, wirawd orgred—and 
aring braggot, a liquor of cunfidence, 
. Cyf. 
Gorgre.lol, a. superstitious. —Ofergoelus. 
Gorgredu, gorgred, v. to believe implicitly 
Gorgrin, u. (gor—crin) extremely crisp. 
Gorgrino, a, v. to become extremely dry or 
brittle. 
Gorgrinol, a. tending to become very brittle. 
soem, a, v. (gor—crawn) to collect over 
mu 


Gorgroniad, au, 3. an over-collecting. 
Gorgronol, a. tending to aggregate overmuch. 
Gorgroth, au, 2. ,. (gor cruth) avery great belly. 
Gorgrothi, o, v. to bulge extremely. 
Gorgrothiad, au, 4. abellying out excessively, 
Gorgrothol, a. bulging out extremoly. 
Gorgrwm, a. (gor—crwm) very much bent. 
WR bau 8. (gor—crwth) a very great rotun- 
í 4 


y. ering. 
Gorgrwydr, 8. (gor—crwydr) an extreme wan- 
Gorgrwydriad, au, 6. a wandering excessively. 
Gorgrwydro, a, v. to wander overmuoh, 
Gorgrwydrol, a. extremely devious or wander- 


ing. 
Gorgryd, s. (gor —cryd) extreme agitation. 
Gorgrydiad, au, 2. a greatly agitating. 
Gorgrydol, a. very agitating. — Gorgynnhyrfus, 
GM O'r v. to agitate extremely. 
Gorm au, s. (gorgrwm) a bending ex- 
rər . 
Gorgrymol, a. tending to bend extremely. 
Gorgrymu, a, v. to bend or crouch extremely, 
Gorgryn, a. (gor—oryn) extremely tremulous. 
Gorgryndod, s. a great trembling. 
Gorgrynhoad, a. (gorgryno) a making very 
compact. 
Gorgrynhoawl, a. tending to make very oom- 
act, 


p | 

Gorgrynhoi, hoa, v. tomake very compact. 

Gorgryniad, au, s. (gurgryn) a trembling ex- 
cessively. 

Gorgryno,a.(gor— cryno) very compact or tidy. 

Gorgrynol, a. (gorgryn) tending to tremble 
exceedingly. 

Gorgrynu, a, v. to shake extremely.—Tra. 
chrynu. 

Gorp ynin; 5 au, 2. (gorgrwth) a bellying out 
extremely. 

Gorgrythol, a. tending to bulge out extremely. 

Gorgrythu, a. v. to swell ort overmuch, 
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Gorgudd, s. (gor—cudd) what covers over. 
GA ease covering over. — Arguddiad 
Gorguddio, ia, v. to coverover.-—Liwyr guddio. 
Gorguddiol, a. tending to hide or cover over, 
Gorgwydd,f s. (gor—cwydd) a fall over.— 
Gorgwymp. 
Gorgwymp, 2. (gor -owymp) a fall over. 
Gorgwympiad, au, 4 a falling over. 
Gorgwympo, gorgwymp, v. to fail over, 
Gorgwympol, a, apt to fall over. 
Gorgŵyn, ion, 8. (gor— oŵyn)'an extreme com- 
laint. 
Gdrgŵyniad, au, & a greatly bewailing. 
Gorgŵyno, a, v. to complain extremely; to 
il. 


wai 

Gorgŵynol,a.very plaintive. —Tra oh anol. 

Gorgy gam, au, 2. (gor—cydgam) a climax. — 
o 


Gorgyfawn, a (gor—cyflawn) more than com- 
ete. 


Gdrgyflawnedd, # asuperabundanco; a surplus. 
Gorgyflawni, u, v. to render more than complete. 
orep awon a. (gor — cyfuwch) superior; 
er, 
Nid ynt gorgyfuwch a chyfraith—they 
are 55 superior to the ed C. C. 
Gorgyffred, T ion, . (gor cyffred) a surmise. 
Go iad, au, 8. a surmising. - Lled- 
iad. 


d 
Gorgyffredol,t a. imaginary. —Godybiol. 
Gorgyffredin,t gorgyffred, v. to surmise,— 
Godybied. 


Gorgy fifro, s. (gor—oyffro) extreme agitation. 
Gorgyffroad, au, 3. excess of agitation, a storm 
of emotion; an orgasm.—Dirgynnhyrfiad. 

Gorgyffroawl, a. greatly agitating. 
Gorgyffroi, a, v. to agitate extremely. 
Gorgylch, au, 2. (gor—cylch) a superiorcircle. 
gom” chen’, $. what surrounds, —Amgylch- 


ed 
i tenaa, au, 4. a surrounding.—Amgylch- 


Gorgylchol, a. surrounding. —Damgylchol. 
Gorgylchu, a, v. to surround.—Amgylchu. 
Gorgylchyn, 3. a surrounding circle. 
Gorgylchyniad, au, s. a surrounding, acircam- 
scribing. 
Gorgylchynol, a. surrounding.—Gorgylchol. 
G lchynu, a, v. to surround. Amgylchynu 
reylchynu holl Wynedd—to surround 
all North Wales. Buch. G. C. 
Gorgymmhell, ion, 3. (gor--cymmhell) ex- 
treme compulsion ; excessive importunity. 
—Dirgymmhell. e 
Gorgymmhell, v. to impel overmuch ; to com- 
Gorgymmhelliad, au,s.a compelling extremely. 
Gorgymmhellol, a. extremely compulsive. 
Gorgyrch, au, s. (gor—cyrch) excess of resort, 
Gorgyrchiad, au, s. a resorting overmuch. 
Gorgyrchol, a. of exoessive resort. 
Gorgyrchu, gorgyrch, v. to resort overmuch, 
Gorgytgam, au, 4. (Cor cydgam) a climax.— 
e 


neb, 
Ail rhith adgymmeriad a_elwir gorgyt- 
gam—the second figure of anaxiploais 
is called olimax. H. P. 
Gorhadog, s. f. (gor—had) the allseed; having 
a superabundanoe of seed. 
Gorhaedd, s. (gor—haedd) an over-reach; an 
overstretch. 
diad, s. an over-reaching. —Gorchaniad, 
a. over - reaching. —Gorchaniol 
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Gorhaeddu, a, v. to over-reach.—Carnymordd- 


Iwes. 
n a. (gor--hael) extremely liberal; pro- 
igal. 


Gorhallt, a. (gor — hallt) extremely salty or briny 

Gorhalltiad, 3. a salting overmuch. 

Gorhalltu, a, v. to salt overinuch. 

Gorhardd, a. (gor—hardd) extremely towering. 

Gorhardiliad, 3. a towering greatly, 

Gorharddu, a, v. to make very showy. 

Gorliawl, holion, 3. (gor -hawl) an over-olaim, 

Gorheb, T ion, s. (gor —heb) a responso. 

Gorhebol,t a. responsive.—Atteb dl. 

Gorhedeg, v. (gor—hedez) to fly above, 

Gorhediad, au. 8. a flying over. --Arhediad, 

Gorhedol, a. flying above. —Trahedol. 

Gorhelaeth, a. (gor—helaeth) over-ample; 6x- 
aggerated. 

Gorhelaethiad, s. amplification ; exnggeration, 

Gorhelacthol, a. exazgerating.—Gorddigonol. 

Gorhelaethrwyd:!, 3. the state of boing over- 
ample. 

Gorhelaethu, a, v. to make very ample; to ex- 
aggerate. 

Gorhen, a. (gor—hen) extremely old or ancient. 

Gorhenaidd, a. somewhat antiquated; super- 
annuated. 

Gorhenaint, s. extreme age.—Henaint mawr. 

Gorhendad, an, s. (gorhen --tad) a great grand- 
father.— Hendaid, hen daid. 

Gorhendaid, deidiau, s. (gorhen —taid) a great 
great grandfather. — Tad gorhendad. 

Gorhene.ld, s. (gorhen) extreme antiquity. 

Gorheneiddio, ia, v. to become superannuated. 

Gorhenfam, au, 8. f. (gorhen—mam) a great 
grandmother.— Hen nain. 

Gorhen-gaw, 8. (gor—hen—gaw) a great great 
great grandfather, an ancestor in the fifth 
degree.— Tad gorhendaid, 

'r gorhen-gaw hyd y gorchaw—from the 
great great great grandfather to the 
great great great grandchild. C. C. 

Gorhennain, neiniau, 3. f. (gorhen--nain) a 
great great grandmother, -- Mam gorhenfam. 

Gorhenw, au, 3. (gor—henw) a surname. 

Gorhenwad, au, 3. a surnaming.—Cyfenwad, 

Gorhenwi, &, v. to surname.—Arenwi, 

Gorhenwol, a. relating to a surname. 

Gorhesg, 3. ag. (gor—hesg) large reeda. 

Cloren lom cul orhesg—a bare tail of slen- 
der reeds. Jol. G. 

Gorheweri,t 4. (gorhewg) malapertness. 

Gorhêwg,'t a. (gor—hêwg) malapert, saucy. — 
Haerliug, sarig, trahaus, traws, 

Gorhéwg ym dwg deg orseddfa gau— 
pertly shall I be carried to the fair 
sheltered station. Gr. ab, Af. 

Y rhian ddiorhéwa, the bashfe 

A'r ael ddu, urael a ddwg, fair one, with 
the black eyebrows, who wears abestos, 
To'o Goch. 

Gorhewgdra,t s. malapertness.— Sarigrwydd. 

Gorhewgu, 1 gorhêwg, v. n. to be malapert. 

Gorhiliad, au, 3. (gor—hilio) a bringing forth 
abundantly. 

Gorhilig, s. J. the four-leaved allsced. 

Gorhilio, ia, v. to propagate; to multiply; te 
enlarge. 

Gorhiliog, a. very prolifio. — Tra eppiliog. 

Gorhiniog, au, s. f. (gor—hiniog) the lintel or 
top of a door-frame. —Capan drws. 

Gorhir, a. (gor—hir) over long.— Rhy hir, 
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Gorhiriad, au, 2. a lingering.—Dyhiriad. 
Gorhirio, ia, v. to linger; to bo very dilatory. 
Gorhiriol, a. very lingering or slow. 

Gorhoen, s. f. (gor—hoen) vivacity ; cheerful- 


ness. 
Duw a garai d orhoen—God, who de- 
lights in fair cheerfulness. J. Tew. 
Gorhoeni, a, v. to exhilarate; to become 
cheerful. 
Gorhoenus, a. full of vivacity.—Heinyf. 
ahs gn orhoenus — to live cheerfully. 


Gorhoenusrwydd, 6. cheerfulness. —Sirioldeb, 
Gorhoff, a. (gor—hoff) very delectable. 
Gorhoffaidd, a. of a very amiable nature. 
Gorhoffedd, s. what is a fuvorite; a delight. 
Gorhodedd Gwalchmai—the Delight of 
Gwalchmai (the name of one of Gwalch- 
mai's poems). 
Gorhoffedd Hy wel tho Delight of Howell. 
Gorhoffi, a, v. to delight in extremely ; to over- 


prise. 

Gorhoffiad, 3. a delighting in extremely. 

Gorhoffiant, 4. extreme fondness. 

Gorhoffion, s. pl. most desirable things. 

Gorholi, a, v. (gor—holi) to question overmuch. 

Gorholiad, s. a questioning too closely. 

Gorhoni, a, v. (gor —honi) to assert overmuch, 

Gorhoniad, au, 4. an insisting to excess. 

Gorhonol, a. asserted overmuch. 

Gorhudiad (gor — hud) ane fascination. 
orhudiad, au, 4. a greatly enticing. 

Gorhudo, a, v. to allure extremely. —Dirhudo. 

Gorhudol, d. extremely alluring. 

Gorhudwr, , & one who entices extremely. 

Gorhudd, ion, s. (gor—hudd) an over cover, 


an envelop.— dd, gorchudd, amlen. 
Gorchuddiad, au, &. a covering over; an over 
casting. 


Gorhuddo, a, v. to overveil; to overcloud. 

Gorhuddol, a. overcovering ; overcasting. 

5 ion, & (gor hul) an overoover. —Gor- 
u 


Gorhuliad, au, . an overcovering.—Gorhuddiad 
Gorhulio, ia, v. to overcover. —Gorchuddio, 
Gorhuliog, a. overcovering. —Gorhuddol. 
Gorhun, s. (gor— hun) excess of sleep; lethargy. 
Gorhuniad, au, s. an oversleeping. —Gorgyagiad. 
Gorhuno, a, v. to oversleep.--Gorgysgu. 
Gorhunol, a. tending to oversleep, oversleeping. 
Gorhydr,t .s. (gor—hydr) overboldness; ar- 
rogance, 
Gorhydri,t s. over-confidence ; . 
Gorhydriad, f au, s. an arrogating. —Gorhyfder, 
Gorhydrol,+ a. over-confident.—Gorhyf. 
Gorhydru, a, v. to assume over-confidenoe, 
Gorhyf, a. (gor—hyf) overbold.--Hacrllug. 
Gorhyfder, a. an overboldness.— Gorhydri. 
Gorhynod, a. (gor—hynod) extromely notable. 
Gorhynodi, a, v. to make very remarkable; to 
become very distinguished.—Dirhynodi. 
Gorhynodiad, 4. a rendering very conspicuous. 
Gorhynodol, a. very remarkable. 

Gorhynol, a. (gorhen) extremely ancient. 
Gorhynt, iau, s. f. (gor—hynt) a superior 
course ; a sojourner, —Uchrawd ; alltud. 
Gori, s. (gôr) the act of brooding; suppuration, 
Gori, a, v. to brood; to fester, to gather, to 
suppurate.—Deor, eistedd ar wyau ; crawni, 

ma magu crawn. 
Iar yn gori—a hen hatching. An. 
Teithi pob aderyn benyw yw dodwy a 
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rr : female 

oer to ye ssadtobcood. Q. 0. 
w iar hyd na wo, cywen 
* 


Goriain, t * to ory out n moan, 


Gorint, T s. a stranger. Gorhyn 


Goriol, a. apt to moan; q 
Gorior, u. apt to moan; querulous, —Bloeddiol. 
I yru Padrig orior, ar mawl i Dduw, i'r 
môr—to send the guerulous Patriok, 
for the honor of God, into the sea 
I. R. I. DL 
Gorir, a. (gor —ir) extremely fresh or green. 


as island which is called Clauda. B. 
Gorisel, a. very low; inferior. 
Goriseledd, s. extreme inferiority. 
Goriseliad, s. a rendering extremely low 
Goriselrwydd, 2. inferiorness, 
Goriselu, a, v. to render very low; to become 
53 low. e herp a 
wr, wyr, 3. an inferior person, an inferior. 
Gorisgell, s. (gor —isgell) the froth of liquor. 
Gorisgelliad, au, s. a foaming over. 
i og, a. over-foaming. —Gorewsnog. 
Bydd gwin gorisgellog, a diddan gerddau 
rhagot — there will be froth-mantled 
yf and amusing songs before thes, 


Mab. 
Gorisgellu, a, v, to foam on the top. 

Debre genyw i'm tyno, a thwyd gwin 
orisgello—come along with me to my 
welling, where there is gone wine that 

will mantle over. T. 

Gorith, iau,s.(go—rbith) a phantom, an illusion 
Gorith, a. illusive.—Lled rithiog, hudolaidd. 

Gorithgyfarchawr—an illusivegreeter. T. 
Gorithiad, au, æ. a faintly appearing; illusion, 
Gorithio, ia, v. to appear indistinctly. 
Gorithiol, a. like a phantom.—Lledrithia 
Gorithiwr, wyr, s. one whoappeersindistinetly, 


Goriw, iau, &. J. (go—-rhiw) a gentle ascent. 
Gorlan, a. (gor—glân) extremely clean or pure. 
Gor. i or pure; 


4. 4 making very clean 
superpurgation, —Trylanhâd. 
Gorlanhaol, a. tending to make very clean, 
Gorlanhau, hâ, v. to make very clean. 
Gorlas,t s. (gor — glas) the blue which the in- 
termedlate air gives to distant objects ; 
superior blue. — Gorlliw. 

Gorlas,a.of superior blue.-—Lledlas, lledwyrdd, 

Gorlas gwellt didryf —of finest blue is the 
untrodden grass. Gwalch. 

Gorlasaidd, a. tending to be of a bluish hus; 
between a fine blue and green. — Glaswyrdd. 

Gorlasar, 4. a fine blue enamel. — Glasgaen, 

Gorlasar, a. of a fine blue enamel. 

Neu fi a elwir gorlasar—am I not called 
one clad in finest blue? 7. 


GOE 
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Gorlasiad, 4. a of a superior blue. , 


Gr a tending a rr blue that. 
Gor a. tending to become of a fine blue, 
Gorlasu, a, v. to give a blue hue.—Trylasu. 


„ (gorlan) extreme purity.—Trylen- 


Gwisg au, s. (î)alord.— Llywydd. F. 
Gorloes, au, s. f. (gor—gloes) extreme utter- 
Train; hosting; 89 sound; an organ.— 

ustin 
i = ee g; gongan, organ. murmuring 


aati 2 as orloes—the powerful 
note of the harp and organ. D. G. 
Gorlwch,* lychau, s. Gor blwch) a little box; ; 
a cup; agallipot.—Gorflwch ; cyfferbot, 
A ch ymsioryd llonaid gorlwch o wylment 
gwerthfawr —and mg & box-full of 
ious ointment. Af 
au, 3. (gor—llad. A few words of 
this group may be written either with ¿ or 
Er but general rule, according to the 
authority of our classical writers, is U) su- 
prems grace ; Eepe — ith. 
llad cariad men y coerid—e 
maid of the he superior blessing of love 
shire she is wooed. Jor. F. 
Gorlladedd, s. supreme grace, —Goruchaf ras. 
Gorlladen, gorllad, s. f. the consecrated bread 
or 3 the host. — Arlladen, afrlladen, 


er H rhe (Eglwys Rhufain). 

ab rhad Yn orlladen —the Son of 
is in the host. Jeu. D. 

Goradiad, s. ablessing supremely ; conseora- 

Goelladol, a. supremely gracious, 

Gorlladu, rikan, godi, v. to bless supremely ; to 


Gorllaes, 0 a. acia very low or trailing. 
er, 8. the state of trailing or drooping. 
gor —too much depression. 


Bs. 
Gorllaesedd, 8. extreme tendency downwards. 
, 8. a trailing extremely; adrooping. 
Gorllaesol, a. trailing, drooping. —Gorllusgol. 
Gor a, v. to trail overmuch ; to drawl. 
8. (gor Ain s & very shrill 
voice, an acute tone.—Gwichlais. 
Gorllaith, . (ger—llaith) extreme moisture; 
slaughter.— Tryleithder; cyflafan. 
Oesgawdd ei orllaith—his death is the 


Gorll 


Goriam, J, Go persaliency,—Arncidiad, 
Gorllumol, a. e — Arneidiol. 
Gorllamu, a, u. to overstep, to overskip, 
Gorllanastr, | au, s. (gor—llanastr) au upper- 
Gorlanastr, h most ayer. —Gorbaen. 
Gorllanastriad, s. a strewing over, 
Gorllanastrol, a. Deng overspread, 
Gl a, v. to strue over, to spread 


Gorllanw s.(gor—llanw) repletion ; -water 
full lanw, Melee gallit. Dä i 


Pen gorllanw— high-water mark, 
x s. (gar—llawch) extreme . 
men 
Gorlla —Ila overjoyed, 
Gorllaw. a Sede and 
Gorlla a. tending to he overj«yed, 


Gorllawenhau, hå, v. n. to bo overjoyed. 
Gorllawenu, a, v. to overjoy ; to be — 


Gorllawenwch, e. extreme joy. 
Gorllawenychiad, 3. a romge 
Gorllawenychol, a. Cad te 15 oyed. 
e a, v. to overjoy ; to be enrap- 
Gorllawenydd, 4. extreme joy; rapture. 
Gorllawes,+ a. (gor—llawes) extremely expert. 
Cad orllawes—the most active battle. C. 
Trin an a the extremely active oon- 
flic 
Gorllawn, a. (gor—llawn) overfull; replete. 
Gorllawndid, s. repletion ; exuberanoy. 
Gorllawnedig, a. being overfilled. 
Gorllawnedd, & an overfilling ; plethora. 
Gorllawniad, s. an overfilling ; repletion. 
Gorllawnol,a. tending to be overt l; plethoric, 
Gorllawnu, a, v. to overfill. —Trallenwi, 
Gorllech, i, 4. f. (gor—llech) what is above the 
slate formation; a kind of fossil stone; a 
flat stone roof or cover. — Arllech. 
Gorllechiad, 3. a sculking much. 
Gorllechol, a. very sculking.-—Llechwrus, 
Gorllechu, a, v. to seulk extremly. 
Gerllechynt, foray fas i geisio Môn— 
they 5 a AD, they would 
to © Sey. 
Gorlled, s. (gor —lled) extreme breadth. 
Gorllediad, & a widening greatly; extreme 
nsion, 
Gorl edol, a. extremel ep xpansive, 
Gorlledrad, s. (i or—lledrad) a heinous theft. 
Gorledrad, adrad ysgeler. 
Gorlleurata, v. to steal heinously. 
Gorlledu, a, v. (gorlled) to expand extremely. 
Gorllef, au, 4. f. A pattie, 0 a very loud voice ; 
an outcry.—D ef, 
Gorllefain, v. to ory out loudly. 
Gorllefol, a. extremely noisy. Banllefol. 
Gorlleisiad, s. (gorllais) a es ste 
Gorlleisio, ia, v. to sauen 
Oerle s. (gorllaith) y moistening ex- 
trem:ly; a becoming very humid. 
Gorlleithio, ia, a 2 moisten extremely. 
Gorlleithio qoute —Trallaith. 
Gorlleithiol, a. a. tendi ing to make very moist. 
Gorllenwad, 3. ( orllanw) appletion, aflux. 
Gorllenwi, Leor w, v. to overfill; to flow 
porani over; to flow to the high. water 
mark. Tryleuwi; môr-lenwi. 
Gorlleinw gwaed am draed a ymdrychant 
—bluod will overflow round the feet of 
tbem that mangle one anothor. P. A. 
Gorlles, 3. (gor—lles) a supreme benefit. 
Gorllesol, a. extremely benefici 
Gorllesn, 4 v. to a 1 i 
rllethiad, au, se. (gor llethu) a depressing 
extremely ; a smothering. — Dirllethiad., 
Gorllethol, a. very depressive, 
Gorllethu, a, v. to se gw extremely. 
Gorllewin, s. (gorllewin) the west; the 
ultimate, the rear, the posterior point, 
Gorllewin bôn y gwynt—the radiating 
point of the base of the wind, or mar 
beichten. art of y sky where it begins to 


il. 
Y mae'r gorllewin yn tori—the dawn is 
breaking. Col. 
Rhedi o ddwyrain wybr, 1 hn; 
reu lliw, i'r thon dos 
. the eastern aky, the Salad path 
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of the weather of choicest oolor, to e 4. (gorllawn) a surcharge; an over- 
ow. 


the west. D. G. 
Brenin gorllewin llu —the king that is the 
directing light of men. Tol. G. 
Lliwiog yw fy ngorllewin —gaily colored 
is my feu. D lu. 
Gorllewinial, s, a ren lering westerly. 
Gorllewino, a, v. to diverge; to go westward. 
Gorllewinol, a. wester:y ; occidental. 
Gorllewndid,t s. (gorllawn) a reple:ion. 
Gorlewyobn T a, v. (gor—llewyoh), —Gorllew- 


yrchu. 
Gorllewyrchu, a, v. (gor—llewyrch) to reflect 
a light.—Tra llewyrchu. 
Gorllewydd, t 8. (gor—llewydd) the west.— 
Gorllewin, 
Gyda'r llew o'r gorllewydd —with the 
ion from the west. . D. T. 
Gorllewyddol,+ a. ocoidental.—GorllewinoL 
Gorllewyn,t 6. (gor—llewyn) the extreme of 
light ; the west. —Gorllewin. 
Gorilid, s. (gor—llid) extreme rage or wrath. 
Gorllidiad, 3. a raging extremely. —Trallid, 
Gorllidio, ia, v. to be very wrathful, 
Gorllidiol, a. — enrag d. 
Gorllif, ion, &. (gor—llif) a great current; an 
upper current; a superflux. 
Gorllifiad, au, 3. a flowing to excess; a super- 
fuitance ; a current. — Arllifiad, 
Gorllifianniad, s. (gorllifiant) a flowing above, 
Gorllifiannol, a. superfluitant. —Arllifol, 
Gorllifiannu, a, v. to flow above. —Arìlifo, 
Gorllifiant, iannau, s. (gorllif) superíluitanoe, 
Gorllifiant hoen hwn ni geisid -an over- 
flow of spirits, which was not sought 
for. Jor. F. 
Gorllifnod, s. (gorllif—nod) a high-water mark, 
Pen gorllanw, nod gorllanw. 
Gorllifo, a, v. (gorllif) to everflow, to flow above. 
Gorllifol, a. flowing to excess. —Llifeiriol. 
Gorllin, 3. (gor —llin) a supreme of race or line. 
Teyrnedd orddwy, orddyfnaid orllin —the 
curber of princes, the weil accomplished 
one chief of races. C. 
Gorllin, a. being superior of a lineage. 
Gorllithr, 3. (gor Ilithr) an overslip. — Trylithr. 
Gorllitur, a. very slippery. Tra llithrig. 
Gorllithriad, 3. an overslipping.— Trylithriad. 
Gorll.thriz, a. extremely slippery. 
Gorllithro, a, v. to overslip. —Llithro dros. 
Gorllithrol, a. tending to overslip. 
Gorlliw, iau, s (gor—lliw) exterior color; 
superior hue; resemblance, —Lledliw. 
Gorlliw eiry mân marian maes—the su- 
perior hue of the driving snow of the 
plain of the field. D. G. 
Gorlliwiad, s. a coloring over; resemblance. 
Gorlliwio, ia, v. to color over; to give a re- 
semblance, 
Gorlliwiol, a. being tainted over; resembling, 
Gorllochi, a, v. (gorllawch) to protect extremely. 
Gorllochiad, 3. a protecting much. 
Gorllochol, a. greatly cherishing. 
Gorllog, au, 3. (gor—llôy) excess of interest; 
usury. 
Gorllogi, a, v. to commit usury. —Usurio, 
Gorllogiad, 3. a hiring to an extravagant price, 
Gorllogol, a. of extravagant hire; usurious. 
Gorlloesi, a, v. (gor—lloesi) to pour over; to 
superetfuse. 
Gorlloeaiad, au, s. a supereffusion, —Arlloesiad, 
Gorlion, a. (gor—llon) overjoyed, enraptured, 
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Gorllonedd, s. (gorllon) extreme cheerfulness. 
Gorlloni, a, v. to become overjoyed. 
Gorllonial, s. an overjoying. - Arlloniad. I ing. 
Gorllonol, a. very cheerful; rapturous, ravish- 
Gorllusg, s. (gor—llosg) an extreme burning. 
Gorllosgi, llys, v. to overburn ; to burn the 
surface, 
Gorllosg al, au,s.an overburning. — Arlloegiad, 
Gor'loaxol, a. tending to overburn. 
Gorilosten, i, s. J. (gor—llosten) an earwig. — 
EU clust, pryf yglust, pryf y olustiau, pryf 
clustiog. 
Gorlludd, s. (gor—lludd) extreme depression ; 
an over-pressure; extreme fatigue. 
Gorlludded,s.extreme depression. —Gorflinder 
Gorlludderlig, a. over-fatigued. —Gorflinderus, 
Gorlluddedu, a, v. to over-fatigue,—Gorflino, 
Gorllud liad, s. an over-fatiguing. 
Gorlluddo, a, v. to depress overmuch, 
Gorlluddol, a. extremely depressive. 
Gorllwg, t llygiau, s. (gor— wg) an escort; a 
protection.—Gosgordd; nawdd. 
gional t 6. (gor—llwng) an excessive in- 
t. 


ug w. 
Gorllwngo, 2. (gor —llwngc) an exoessive swal- 
Gorllwm, a. (gor--llwm) extremely bare. 
Gorllwybr, au, e. (gor llwybr) a trace or track 

over; an impression of a foot. —Brisg. 

Gorllwybr llu llenwis ewyn-gant — the 
track of the host the circle of foam did 
fl. P. M. 

Gorllwybraidd, a. tending to over · trace. 
Gorllwybriad, au, s. an over-tracing. 
Gorllwybro, a, v. to over-trace.—Arolrhain, 
Gorllwybrol, a. over-traciaz. —Arllwybrol. 
Gorllwydd, a. Mor wydd) ain onward; 
success, prosperity,—Arllwyd 
Gorllwyddiad, 4. a prospering.—Arffyniad. 
Gorilwyddo, a, v. to prosper; to succeed. 

Ni orllwyddwys na llysen nao irder arall 
yno wedi hyny—neither herbs or other 
growth did prosper there after that. 

. Ham. Add. 
Gorllwyddol, a. being prosperous, 
Gorllwyn, au, & (gor—llwyn) an escort, 
convey. 
Gorllwyniad, 3. a conveying, an escorting. 
Gorllwyno, gorll v. to escort, to convey. 

Gad imi dy orllwyn tua dy eurllys — 
suffer me to escort thee towards thy 
splendid mansion. D. G. 

Gorllwynol, a. being an esoort. —Gosgorddol, 

Gorllwynydd, ion, s. one who conveys safely, 

Gorllwyth, au, s. (gor—llwyth) an overload, 
an overburden; a surcharge.~ Trymlwyth. 

Gorllwythedig, a. overburdened. 

Gorllwytho, a, v. tooverburden ; tosurcharge. 

Gorllwythog, a. overburdened. 

Gorllwythog, a. overburdening. 

Gorllyd, a. (gôr) broody, tceming; full of 
matter, suppurative.—Urawnllyd. 

Iar orllyd—a brood hen. Col. 

Pluf gorilyd—moulting feathers, Col, 

Wy gorllyd -a hatching egg. Col. 

Gedlly iwy 8. broodiness. — UrawnÌlyd- 
rwy 
Gorllydd, ion, 8. (gor—llydd) an embryo, 
n orllydd cynnydd cyn ni enid rhiaìn — 
&n embryo of inorease was the fair oue 
though yet unborn. Jor. F. 
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ting; a harrowing.—Arllyfniad. 
yfnol, 


coe 
Gorll 
'n ee HR 
nu ci er heibio— stro & 
dog's head whilst going by. D. 
Og yn gorllyfnu eigiawn — a harrow 
ing the ocean. Jol. G, 


protect. 
Pwy a'n gorllyg—who will protect us? 
A 


n. 
Gwyddam a'n golwg se know who 
Gorll Ma ya oe tector, 
78 on, 3. an escorter; a pro ; 
Gorllyngciad, 4. (gorllwngo) & swallowing 


greatly. 
Gorilyngool, a. swallowing extremely. 
Gorllyngou, ai, v. to gorge, to gulp. 
Gorllyngrid, s. (gorllwng) a swallowing in. 
Gorllyngol, a. having an indraught. 
Gorllyngu, a, v. to swallow in. 
Gorllym, a. (gor—llym) extremely sharp, 
Gorllymdra, s. extreme sharpness. 
Gorllymedd, s. extreme poignancy. 
Gorllymiad, au, s. a making extremely sharp. 
Gorllymol, a. very poignant. —Tra llym. 
Gorilymu, a, v. to 3 En extremely. 
ogan sydd yn gorllymu cerydd a gwarth 
ar bob drwg—satire does make the re- 
buke and shame of every thing bad ex- 
tremely poignant. Bs, 
Gorllymwr, wyr, * one who sharpens ex- 
Gorllymydd, ion, § tremely.—Arllymwr. 
Gorllyw, s. (gor—llyw) a superior director. 
Gorllywiad, au, 3. a guiding over.—Arllywiad. 
Gorllywio, ia, 2. to guide over. —Arwain. 
Gorllywydd, ion, 3. a superior governor. 
Gorm, s. c. (gor!) a plenum.—Gorllawnder, 
Germail, meiliau, s. (gorm? gor mail) op- 
pression ; distress.— Gorthrwm. 
Gormant,+ maint, 4. (gorm) a plentitude, 
Mabsant syw gormant, gormes haint ni 
âd—the patron saint with plenitude of 
health, the intrusion of infection he 
will not suffer. G. Brych. 
Gormawl,t a. plenary.—Llawn, digon. 
Gormedd, au, ion,t s. f. an over-running, an 
encroachment; invasion; grievance ; molest- 
ation.— Ymgyrch, gormes. 
Tair gormedd a ddaeth i’r ynys hon— 
three intruders came to this island, Tri. 
Gormeiliad, au, s. (gormail) an oppression. 
Gormeiliaidd, a. tending to overwhelm. 
Gormeiliedig, a. being overwhelmed.—Gor- 


mesedig. 
Gormeilieidd-dra, 8. oppressiveness, 
Gormeilio, gormail, v. to overcome; to pre- 
vail; to oppress; to become predominant, 
—Gormesu ; i 
Os gormail un o'r pedwar defnydd ar eu 
ulydd, yna y bydd clefyd— if oue of the 
our elemen 


ts shall predominate over 


the oth 
M. Myddfai. Iflioted. 

Gormeiliog, a. overwhelmed; oppressed ; af- 

Gormeiliwr, wyr, 4. an oppressor, a tyrant. 

Gormeilus, a. oppressive, tyrannioval, 

Gormeisiad, iaid, s. (gormes) an encroacher, an 
intruder,—Gorinesydd, treisiwr, 

Gormesiad, blaeniad, blaen nyg an 
intruder and foremost one of the front 
of tumult. C. 

Gormes, au, 2. f. (gorm? see gormesu) in- 
trusion, encroachment; invasion, grievanoa. 
Gormedd, gormail, gorthrech. 

Gwenynen ormes—a drone bee, 
Lleuad ormes—an intruding moon, or 
the thirteenth muon in the course of 


Myfi a argyhoeddaf er eich hwi 

aar er eich mwyn chwi yr 

cm | will rebuke the devourer for 
your sake. B. 

Gormes oedd y Saeson ar wir ddylyed y 
Brutaniaid — the Saxons were an en- 
croachment upon the just rights of the 
Britons. G. A. 

Gormesdeyrn, oedd, s.' (gormes—teyrn) an 

usurping prince, an intruding tyrant. 
Gormesedig, a. (gormesu) molested, usurped. 
Gormesgylch, au, & (gormes—oylch) a circle 
of grievance, au oppressive circuit. 

Ail gormail gormesgylch rhiain—a second 
oppression the vexatious circuit of the 
maidens. C. 

Gormesiad, au, s. (gormesu) an intruding; a 
molesting ; intrusion, molestation. 

Gormeslyn, oedd, s. (gormes — llyn) a plethora. 

Gormeslynog, a. having a redundant humor. 

Gormesol, a. (gormesu) intruding, trespassing, 
—usurping , oppressive, troublesome. 

Gormesoldeb, s. ìntrusiveness; oppressiveness. 

Gormesu, a, v. eon gor—ym-— esu, gorysu, 
says Dr. D.) to intrude, to encroach, to 
molest ; to trouble; to usurp, to oppress; 
to be burdensome. —Gormeilio, gorthrymu ; 
blino; difa. 

Ni ormesais ar neb—I wus chargeable to 
no man. B. 

Gormeswr, wyr, s. an intruder, a molester; 
an usurper.—Gormeiliwr. 

Gormesydd, ion, 3. an intruder. - Ymwthiwr. 

Gormi, f a, v. to intrude; to pervade.— Gormesu. 

Gormiad,t au, 4. a forcing in. —Gormeiliad, 

Gormod, oedd, 3. redundance, superfluity, ex- 
cess; plentitude, —Gormodd, gorllaw. 

Gormod, a. redundant, superfluous. 

Gormod, ad. too much, too great. 

Gormod i chwi hyn—ye take too much 
upon you. B. 

Gormodedd, s. excess, superabundance. 

Yn yr hyn y mae gormodedd—wherein is 
excess. B. 

Gormodi, T a, v. n. to auperabound.— Bod yn 
orlawn. 

Gormodiad, au, & a becoming redundant; a 
superabounding.— Arddigoniad. 

Gormodiaeth, au, $. f. excess,—Gormodedd, 

Gormodiaith, s. f. (gormod—iaith) a hyper- 
bole, a rhetorical figure which represents 
things as much greator or less than they 
realy &re.—Gorwireb, gormoddiaith ; gau- 
wireb. 


Gormodol, a, (gormod) superabundant,— Gor- 
llawn. 


GOR 


Gormodolde 8. excessiveness, superflu- 
` a) con Gree, i 
—Gormod. 


Gorm [iae 
eee 8. F. e 
Digon â yny i enough and ex- 
Ll., D. H. 
Gormoddiaith te f. (gormodd—iaith) a hyper- 
bole. — Gormodiaith. 
Gormoddol,t a. (gormodd) redundant,—Gor- 


modol. 
Gormoddoldeb, | 4. excessiveness, rflu- 
Gam A ity,—Gormodoldeb, gor- 


Gormu,t a, v. (gorm) to intrude.—Gormi. 

YH a intrusive; — Gor- 
t 

Gormwyth, oedd, 3. (gorm—gwyth) a r! a rheum, & 
catarrh. —Llifiyn, diferwst, annwyd. 

Gormwythaidd, a. rheumatic.—Gormwythol. 

Gormwythiad, au, 8. a flowing of rheum, a de- 
fluxion, —Llifl 

Gormwythig, a. rheumy,—Gorm 

88 a, v. to generate rheum. 

5 , a, rhaumy.—Gormwythig, 

Gormwythel ir catarrhous. —Llitlyn 

Gormwythus, § mwythaidd, annwydol. 

Gorna e wy dili the state of being rheumy 

Gornawf, s. (gor—nawf) a swim on the surface. 
—Arawf. 

Gorne, oedd, a. (gor—ne? gor—gne, Dr. D.) 
a superior hue, an exterior tint; a blush,— 
Gerlliw, arlliw ; gwrid, 

Gwell gorne golchi nag un glythni—the 
exterior hue of 55 ìs better than 
any 

Gorne gwawr Lo ar fôr diffaith—-the 
passing hue of the dawn of morning on 

j a raging sea. C. 

Gornerth, vedd, s. (gor—-nerth) superior 
the knotty- rooted figworth,—Arne 
reunerth, y ddeilen ddu, dail duon + 
craith unnos. 

Gornerthiad, au, s. a giving superior power. 

Gornerthol, a. very powerful, —Arnerthol, 

Gornerthrwydd, s. superior power or force. 

Gornerthu, a, v. to endow with superior 
power ; to attain superiority. 

Dy wybodaeth di sy ryfeddach nag y gallaf 
ei thwyllo; mae hi yn uchelawg, ni 
allaf mo'i gornertha—thy Knowledge is 
more wonderful than that I should ne 
able to deceive it: it is excellent, I 
cannot surmountit. H. Perri. 

Gornidr, T au, s. (gor-—nidr) extreme intricacy 
or entanglement.—Gord yryswch. 

Gornidriad, T au, s. an entangling extremely. 

Gornidro,t a, v. to be bewildered extremely. 

Gornidrol, T a. very intricate. —Gorddyrys. 

Gornod, au, @. (gor—nod) conspicuous mark; 
ledger-note (Mus.).—Arnod; atnod. 

Gornodi, a. v. to mark conspiououaly; to add 
ledger-notes in musio. 

Gornodiad, au, 3. a making conspicuously ; an 

adding ledger-notes in music. 

Gornodol, a. conspicuously marked. 

Gornofiad, au, s. (gornawf) a swimming above, 
supernatation.—Arnofiad. 


gor- 


| Gornofio, i ia, v. do swim , above.—Arnofio. 
Gornofiol, a. supernatant,—Darnofiol, 
Gornwyf, au, . (gor —nwyf) superior briak- 


risk. 
Gornwyfo, a, u. to endow with extreme brisk- 
ness or vivacity ; to be wanton. 
Gornwyfol, a. idog to make extremely 
A oei or lively; wanton.—Gwam mal 
a. extremely brisk; wanton. 
8 t oedd, . (goc—gober) an overwork ; 
su rerogation ; ; & seat.—Gorwaith. 

y molir i wir, i orober—his justìoe will 
be highly and his superero- 
gation, in. Gwy. 

Trwm orober—a heavy task. G. M. D. 
Goroberoedd, s. pl. works of su tion, 
Gorod, 4 v. (gor —bod).—Gorf R. 
Gorofal, on, s. (gor—gofal) extreme care. 
Gorofalus, a. over-careful, over-cautious, 
Gorofer, a. (gor—ofer) extremely trifling. 
Goroferedd, 8. extreme tri ness. 

Gorofn, au, s. (gor - ofn) extreme fear or dread. 

Gorofn ys sydd arnaf—extreme dread 

afflicts me. D. B. 
Gorofni, a, v. to fear extremely. Gorddychryn. 
Gorofniad, 3. a fearing extremely. 
Gorofnog, a. over fearful, —Tra 
Gorofnol, a. extremely awful, 
Gorofnus, a. extremely timid. —Tra llwfr. 
Gorol,t a. (gôr) effectual, effective, successful. 

Eiriawl nìd gorawl ni gyn —an en- 

treaty that is not effectual will not be 

loh, 3. ( S RRR 3 
Goro s. (gor —golch) an o a wash- 

ing of the surface. —Arolch. 
Gorolchaid, a. washed over.—Arolchiad. 
Gorolchi, a, v. to overwash, —Arolchi, 
G gorgolcher gwarthaf iad— the p 
the head will be overwashed wi 
blood. T. 
Gorolchiad, au, s. a washing over; ablution. 
Gorolygiad, au, 4. (gor olyga) : supervision. 
Gorolygol, a. overlooking. —Arolygol. 
Gorolygu, a, v. to su erie to overlook, 
Goromil, T & (crombil?) a valley. F. 
Goror, au, c. 8. (gor--or; L. ora; Gr, chérai, 
5 a confine, a border; Hn extenor bor- 
er, a coast, a region; a clime, the 
region. — Cyffin, ffin, terfyn; bro, ended: 


Ac wedi iddynt oes © trwy gwbl o'r goror 
hwnw—and ran through i. thes whole 
85 region AES about. yt 
roreu, on, 3. (gor—goreu) the very best. 
Gororeu, a. superlative. —Eithafol. 
Gororol, a. (goror) bordering. 
Goren yt on, 3. (gor—gorwy) the extreme 


verge. 
Gororwy,t prp. . nghylch, R. 
Gorpharod, a. (go gor— pe rod) over-ready. 
Gorphell, a. (gor—pell) very 3 
e 8. extreme remoteness, —Pellder 


Go orphelliad, 4. a making very distant 

Gorphellu, â, v. to put very remote. 

Gorphen, 3. (gor—pen) extreme end, a con- 
clusion, a termination, the end.—Terfyn, 
Pes yn Y gwlau in the 

awb yn y — one 
conclusion R 
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Heb na thrango na . an 

end or conclusion. 

Gorphen, v. to conclude, to end, to finish, to 
complete ; to determine, —Dibenn, terfynu, 
owblhau, penderfynu, 

Nes gorphen pob 
was finish 

Gay wn ê. (Eorpa Dat July.—Y mis 

o'r haf ; y seithfed mis. 

Corpi nedig, a. (gorphen) concluded, finished, 

Gorpheniad, au, . AR ae e 

Gorphenol, a. concluding, finishing. 

Gorphenu, gorphen, v. to complete, to finish, 

Gorphenwr, wyr, } s. a finisher, one who con- 

Gorphenydd, ion, § cludes or ends. 

Gorpherchi,t a, v. Mor perehi) to reverenee 
greatly, to adore. —Gorbarchu 

Gorpherygl, on, s. (or peg) 'extreme dan- 


—until every thing 


ger or peril,— Perygl mawr. 
Gorpherygl, a. very dangerous. Dr. D. 
GO tAn, 8. (gor—powys).—Gorphwys, 


* N10 oes na rhwyf na gorpho 
there is neither rule norrest ìn Sil. 
aaa ion, 4. ig PET loss of reason, 
aei folly.— 


Gorphwyllo, a, v. n. to become distracted, to 
go mad, to lose the senses.—Gwallgofi. 
“Any dd oo eich bot wedy alae Ga 
thoy not say thatyeare mad, 
Gorphwyllog, a. distracted, insane, mad. 
Pob gŵr gorphwyllog— every man that is 


5 a, tending to distract. — Gwall- 


aen ion, & (gor—pwys) rest, 5 
i ya. v. to rest, to repose. —Sefy 
na TU gorphwys y tir—then shall the 


Gorphwysdra, +. 35 
A chwi a gwen orphwysdra—and ye shall 
d rest 


Ban oedd, fän, s. f. - resting place, a 
rest; a pause (in Music and Poetry).—Man i 
orphwys; saib, seibiant. 

Ac mewn gorphwysfaoedd nad 
in quiet resting places. 

Gellir dosbarthu r gorph wysfiu hyn i dri 
math, yr adran, y dosran, a'r diwedd- 
nod—these pauses may be divided into 
three kinds, the phrase, the section, and 
the period. J. M 

Gorphwyslawn, a. Sonita, apt to rest, 

Gorphwysle, oedd, s. (gorphwys—lle) a resting 
place.—Gorph wysfa, lle i 1 

Gorphwysnod, au, s. (gorphwys—nod) a rest 
(uno, —Nod gorphwysiad (mewn oerdd- 
oriaeth). J. M. 

Gorgbwyso, gorphwys, v. (gorphwys) to go to 

rest, to rest; to take rest, to repose, to be 
at rest; to leave off, to cease, to desist.— 
Cymmeryd seibiant, 

Gn, a. resting; quiescent, 

Gorphwyswr, wyr, * a reposer; a cuietist, 

Gorphwysydd, ion, J —Ymorphwyswr. [wch 

wysyddiaeth, 4. f. a guietism— Llonydd- 

Gorrif, au, 4. (gor—rhif) an extra number, 

Gorrifol, 4 R —Goruchrifol, 
VOL. I. 


Gorsaf, oedd, 4. RA (gor—saf) a station, a stand, 
a standing” place.—Safle, 
Gorsaf arf—a magazine of arms. C. 0. 
Gorsaf cyfraith—a demur or exoeption of 
law. C. C. 
Gwe! gyfreithiol -a lawful exception. 


Gorsaf ffordd haiarn, 
Gorsaf y ffor Id haiarn, 
Gorsaf rheilffordd, t 
Gorsaf ffordd haiarn, 
Ffon orsaf —a station staff. D. S. E. 
Nid rhaid gwad dros orsaf—no denial is 

necessary for an exception. C. C. 

Gel dai, s. (gorsaf—dŷ) a station house. 


Gorsctedig a. (gorsaf) stationed, pitched ; ex- 
cepted, demurred. —Arsafedig. 
Gorsafedig yn m 4 gyfraith—exoepted ín 
the law. 
Gorsafiad, au, 3. = anig, ; & putting to 
stand ; a stopping ; an opposition. 
Gorsaflyw, ìau, 4. (gon . a station- 
master.—Llywydd gorsaf. G. 
Gorsafol, a. (gorsaf) fugue stational ; 
positional, standing.—Areafol. 
Brwydr orsafol—a pitched battle. C. C. 
ih ae gorsafol — stationery wares. 


Gorsafoldeb, & stationariness, — Safol- 
rosin tal bt rwydd; sefydlogrwydd. 
rsafu, a, e v. to station, to settle; to 
Se uag to demur.— Arsafu. 
Gorsaf-werthyddion, s. pl. (gorsaf—gwerth- 
ydd) atationers (a company in London oon- 
ne of pen ters, booksellers, and book- 
binders). werthyddion. Walt. 
Cymdeithaa gorsaf-werthyddion —the 
company of stationers. alt, 
Neuadd y Gorsaf-werthyddion—Station- 


a railway sta- 
tion. 


ers” Hall, 
Gorsafwr, wyr, * 4. (gorsaf) one who stations 
Gorsafydd, ion, § or settles; an opposer. 


Gorsang, au, 8. J. (gor sang) an over- 

Gorsangedig, a. over-trodden. 

Gorsangiad, au, 8. a treading above, an over- 
treading.— Arsangiad. 

Gorsangol, a. over-treading. — Arsangol, 

Gorsangu, gorsang, v. to over-tread. 


Na orsang len—over-tread not thy 
veil, P. 
Gorsangwr, wyr, s. one who over-treads. 


Gorsed au, & F. (gor—sedd ; L. scdes, sedile ; 
Arm, goursez; Ar. cursi) a supreme seat, a 
throne ; a tribune, a tribunal, a court of 
judicature; an old tumulus or barrow 
(E. Sh.).—Sedd. 

Gorsedd benbaladr—a supreme or special 
session. C. C. 

Gorsedd beirdd - the session of bards. Ba. 

Gorsedd cyngyd cynnal—a session of con- 
federate su; port. C. 

Gorsedd cywlad a federate county ses- 
sion. C. C. 

Gorsedd daleithiog—a provincial assem- 


Gorsedd d ddygynnull—e conventional ses- 
an extraordinary tribunal. C. C. 
Gorsedd gwlau ac MU NEN session of 
king and country. C. C 
Gorsedd gyfallwy—the session of compe- 
tency. Be. 
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Tair gorsedd freiniawg sydd, gorsedd 
brenin, gorsedd esgob, a gorsedd abad— 
there are three nviloged tribunals, the 
tribunal of a king, the tribunal of a 
bishop, and the tribunal ofan abbot. C.C. 

Gorseddedig, a. made presidential. 
Gorsedda, oedd, fey«ld, 3. f. a place of presi- 
dency; a seat of judicature; a throno. 

Cyfododd holl frenhinoedd y cenhodloedd 
o'u gorseddfaoedd—it hath raised up 
from their thrones all the kings of the 
nations. B. 

Edrychais hyd oni fwriwyd i lawr y gor- 
seddfeydd—I beheld till the thrones 
were cast down. B. 

Gorseddfaingc, feingciau, s. f. (gorsedd— 
ingo) a seat of presidency; a throne. 

A fydd SE Maat ì tì â gorseddfainge 
anwiredd?—shall the throne of iniguity 
have fellowship with thee? B. 

Gors ddfainge y gras—the throne of 


grace. e 
Gorseddfaol, a. (gorsedd) relating to a presi- 
dency ; judicatory. —Gorseddogol, 
Gorseddiad, au, 4. a presiding; a sitting in 
judgment. 
Gop dog: a. having a supreme seat, presid- 
ER Fn ywyddol. 
i dyn gorseddog ynt, brenin, esgob, ac 
abad--three persons of pey are, 
a king, a bishop, and an abbot. C. C. 
Gorseddogaeth, au, s. J. the office of a president. 
Gorseddogi, u, v. to endow with presidency - 
to become a president, —Teyrngadeirio. 
Gorseddogion, c. 8. pl. tbat has a presidency ; 
presidents ; magistrates. 
Gorseddogol, a. belunging to a presidency. 
Gorseddol, a, relating to a supreme seat ; 
presiding. 
Crug gorseddol— the hill of judioature. 
Gorseddu, a, v. to preside; to sit in judgment; 
tu throne ; to tattle.—Gorseddogi. 
Gorseddwr, wyr, 3. a president.— Llywydd. 
Gorseddwraig, wrazeìd, 8. J. a woman who 
presides, a tattling gossip. 
Gorsefyll, gorsaif, v. (gorsaf) to take a stand, 
to withstand; to station; to insist. 
Na'th orsaif na moel na myngawg—thon 
wilt not be opposed by a bald one nor 
one with flowing hair. P. M. 
Gorsefylliad, au, 2. a taking a station; a 
subsisting. 
Ein pone ina neu’n oynnaliad ni—our 
subsistence or our support. Ter. P. 
Gorsefylliog, a. being stationed; being opposed. 
Gorsefyllrwydd, 8. opposedness. 
Gorsenzi, gorsang, v. (gorsang) to over-tread. 
Gorseiddiog, a. (gorsedd) having a presidency. 
Gorseiniol, a. (gor—sain) enharmonic.—Tra 
seiniol (Mus.). J. M. 
Y cyfrwng ge tol the enharmonic in- 
terval. J. Af. 
Y an orseiniol—the enharmonic scale. 


Gorseinradd, au, s. f. (gor-.sain—gradd) the 

enharmonic scale. —Y raddfa orseiniol. 
Gorseliad, tau,s.(gor—selu) a looking earnestly. 
Gorselog, T a. having an earnest look. 
Gorselu,t a, v. to look very steadfastly. 
Gorserth, a. (gor—serth) extremely precipitate. 
Gorserthiad, au, 3. a becoming very steep. 
Gorserthol, a. very precipitous, 


Gorserthu, a,v. to become extrem precipi- 
tous ; to be very loose or co E 
Gorsing, y 3. (gor -sin’)a door & door- 
oe e ora am iniog. 
aro gapan y drws, fel y siglo'r gorsin 
—semite the lintel of the Jou, that the 
ts may shake. B. 


waeu bob gorsin ngogof gorllewin 
—I know every pillar in the cave of the 
west. 7, 


Goraor, 8. (gor —sor) extreme offence or pet 
Gorsori, a, v. 8. to 
Gorsoriad, au, 4. a Dany yn Y offended. 

Gorsych, a. (gor—sych) extremely dry or 


take extreme umbrage. 


parched. 


Gorsychiad, au, e. a drying extremely. 
Gorsychol, a. extremely drying. —T 
Gorsychu, gorsych, v, to dry extremely. 
Gorsylw, 8. (gor—sylw) earnestregard or notice. 


Gorsylwad, au, 3. a regarding very earnestly. 
Gorsylwi, a, v. to regard earnestly. 
Gorsylwol, a. earnestly beholding. 
Gorsylliad, au, 4. Y a gazing, 
Gorsyllu, an, v. to behold steadfastly. 
Gorsyn, a. (gor—syn) extremely astonished. 
Gorsyndod, s. great astonishment.—Arsyndod. 
Gorsynol, a. tending to astonish extremely. 
Gorsynu, a, v. to amaso greatly. 
Gorsyth, a. (gor—syth) extremely erec or stiff, 
Gorsythder, ( s. extreme ereotness. Tra syth- 
Gorsythdra, ) der, trysythdra. 
Gorsythedd, s, extreme erectness. 
Gorsythiad, ‘au, s. a becoming very erect. 
Goruythol, a. apt to be very erect. 
Gorsythu, a, v. n. to become very erect. 
Gort,t s. r. (gor?) a sharp spring or impulse. 
Gortain,t r. to spring or impel quickly. 
Gortiad, T au, 3. an impelling sharply. 
Gortio, T ia, v. to im pel or push sharply. 
Gortol, 1 a, having a sharp impulse. 
Gortrech,t 8. (gor—trech) victory; rapine. — 
Gorthrech. 
Gorth,t s what stands opposite, —Gwrth, 
Gorthasgiad, au, 3. (gor —tasgu) a giving an 
overtask. —Gorweithiad, 
Gorthasgol, a. overtaske ì, —Gordasgol, 
Gorthasgu, a. v. to give an overtask. 
Gorthaw, s. (gor—taw) extreme taciturnity ; 
patienoe,—Gordawelwch, goramynedd, 
- Gwr da ei orthaw—a man of good forbear- 
ance. 
Gorthaw), olion, 8. (gor—tawl) an overbalance, 


an . ee 
rthenau, } 8. rth —genau) opposing 
8 f lips.— nenen ) 


i 
Gortheneu, 4. Topola lips. 
Gortheneu, a. (gor —teneu) very thin. 

Hirlas buelin, braint uchel hen ariant, e'i 
gortho nid gortheneu—the Hirlas of 
buffalo horn, highly enric»ed with an- 
cient silver, he that covers it is not ux- 
tremely thin. O. Cyf. 

Gorthew, a. (gor —tew) extremely thick. 

Blaidd byddin orthew—the wolf of the 
thickest legion. Meil 

Gorthewi, gorthaw, v. (gorthaw) to become 
Met? silent or calm.---Gordewi. 
id gorthaw a wnaf wrth a garwyf - to be 
very silent will not be what I shall do 
ae sce jo Te I love. Y 
ir, 4. (gor—tir) the upper coun 
the highland. —Ucbeldir i 


GOR 


Maenol orthir—an upland manor. C. C. 
Gorthirol, a. being upland.—Uobeldirol. 
Gortho, & (gor—to) an upper jcovering; ‘an 

envelo 

Gortho tir—brushwood. C. C. 

Gortho o ddaear a gro—a covering of earth 

and gravel. 7. 
Gorthoad, au, & an envelope; an overoasting, 
Gorthoawl, a, tending to envelop. 
Gorthéedig, a. covered over, enveloped. 
Gorthoi, oa, v. to cover over, to envelop; to 
overcast. —Gordoi. 
O ruddaur gwerthfawr y gorthôir —with 
precious ruddy gold is it covered. C. 
Gorthowh, thyrch, 2. „„ a torque, 
a collar. —Torch, 
A e aur am ei fwnwgl—with a 
golden collar round his neck. Mab. 
Gorthorchi, a, v. to wreathe round. 
Gorthorohiad, au, 3. an over-wreathing. 


Gorthorchol, a, over-wreathing. 
Gorthordd, ion, s. (gorth—gordd) a banished 
one, an exile,—Alltud. 


Gwlad wared orthorddion—a country, the 
refuge of the exile. C. 
Gorthorddi, i is, 8 5 1 to un 


Gorthori, thyr, r. pears to out over. 
Gorthoriad, au, s. an incision; a scoring. 
Gorthoriant, 4. incision, infraction. 
£ zie 1 be haveing wr the 
06 was 
of scandal. C. 
a. broken over.— Gorddorol. 


— — brech) mastery; vio- 
100, & = mas , 
— Trais, gorthrymder, 
Sl hub Mh gywyd s y 


d— ee are three victories over 
evil and the devil. Bs, 
Gorthrechadwy, a. conquerable’; oppressible, 
Gorthrechiad, au, 4. & mas > Oppression. 
Ger aT 8. (go; t) domina- 
—Gorthrechiad. 


Gorthzechiannol,+ a. dominative. — Gorth- 
rechol. 


Gorthrechiannu, a, ~. to cause oppression. — 
Gorthrechu. 
Gorthrechiannus,a.dominative, —Gorthrechus 
Gorthrechiant, s. (gorthrech) domination. 
Gorthrechol, a. domineering.— Gormesol. 
Gorthrechu, a, v. to master ; to overcome, 
Gorthrechus, a. domineering. —Trahaus, 
Gorthrechwr, wyr, yn one who gets the mas- 
Gorthrechydd, ion, J tery.—Meistrolwr. 
Gorthreiniad, au, s. (gorthrain) a scattering 
ge: 3 a lavishing to excess. 
ia, v. to scatter profusely. 
Garan, a. very ìavishing, —Gwastraffol. 
Ga; s. (gorthrais) an acting very 
ously. 
Gorthreisio, ia, v. to do t violence, — 
Gorthreiaiol, a. very vio e ee 
(gor —trin) extreme nea 
ti orthrin—ahouldst thou be 
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Gorthriniad,s.a toiling extremely. — Gordriniad 
Gorthrinio, ia, v. to toil extremely, 
Gorthriniol, a. very toilsome. 
Gorthro, ion, 2. (gor - tro) a turn over, 
Gorthroad, au, s. a turning over. —Gordroad, 
Gorthroawl, a. turning over. 
Gorthroi, oa, v. to turn or twist over, 
Gorthrwch, thrychau, s. (gor —trwch) a groove, 
—Rhigol, rhych, rhint, rhic. 
Gorthrwm, a, (gor —trwm) very heavy; op- 
pressive, 
Gorthrwm, thrymau, s. oppression ; affliction. 
A’r gorthrwm a drymhaod wy —and 
the oppression became 3 and hea- 
vier. CR. E. 
Gorthrych,t au, s.—Gwrthddrych. Dr. D. 
Gorthrychiad, au, s. (gorthrwoh) acutting over; 
a grooving.—Rhigoliad, rhychiad. 
Gorthrychol, a. out over; grooving. 
Gorthrychu, a, v. to make agroove. —Rhintio. 
Go ib ymau wy a. (gorthrwm) may be greatly 


Gen der, au, & heaviness; oppression; 


9 

cy d a gorthrymder ysbryd—vanity 
vexation of spirit. B. 

Aa a'i hachubodd ef o'i holl ort derau 

Yg delivered him out of all his afflio- 


ons. B. 
Gorthrymdreth, i, 2. f. (gorthrwm—treth) an 
op oe tax A exaction. —Treth orthrwm. 
fiorthrwm op afflicted 
A diu y byddi tortury ma g ac cbe only 
edig byth — and thou shalt be only 
Gread and spoiled evermore. B. 
Gorthrymedigaeth, au, s. f. depression, op- 
Gdrthr; 15 ol, a. d 
rymedigol, a. depressive, eppressive, 
Gorthrymed, & oppressiveness. 
th, a. (gorthrwm—caeth) oppress- 
pile atraitened. 
na eu gwared hwynt a wnaeth o'u holl 
orthrymgaeth foddion — then did he 
deliver them out of all their heavily 
„ conditions. d. P. 


au, 3. (gorthrwm) an opprosaing, 
Gorthrymianand, Fr (gorthrymiant) a causing 
ace ression or oppression. —Gorthrymu. 
miannol, Ta. depressive, —Gorthrymol, 
Godlee niau to oppress. —Gorthrymu. 
Gorthrymiant, s. (gorthrwm mm) oppresiion, 
Go „ d. oppressive, depressive. 
Gothen a. very depreasive.—GormesoL 
ea a, v. to burden; to oppress; to 


Ga dii, a. oppreasive, vexing. 
Gorthrymwr, wyr, pa an oppressor. — Gor- 
Gorthrymydd, ion, § meiliwr, gormesydd, 
Gorthur,t s. (gorth) a repulse.—Gwrthyr. 
Gorthwf, thytion, 3. (gor -twf) an overgrowth 
Gorthwy,+ on, 4. (gor—twy) a stretch over. 
Gorthwym, a.(gor—twym) overwarm, overhot, 
Gorthwymniad, au, & an overheating. 
Gorthwymno, a, v. q. to overheat. 
Gorthwymyn, a. over-warm, very hot, 
Gorthyfail, s. (gorthwf) the chervil. 

Gorthyfai —the rough chervil. 
era dora yÍn—the smooth chervil, 
Gorthy au, & an overgrowing; excrescenca, 
Gorthyfi 8. (gorthyfiant) a becoming 


overgrown. 
4. tending to overgrow. _.. 
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Gorthyfiannu, a, v. to cause to overgrow. 
Gorthyfiant, s. (gorthwf) an overgrowth, 
Gorthyfol, a. overgrown, excrescent. 
Gorthyfu, gorthyf, v. to overgrow; to luxuriate. 
Gorthyn, T ion, 3. (gor tyn) an overstrain. 
Gorthyn, a. overtight, over trained. —Dirdyn. 
Gorthyndra, s. an overt ghtness.—Dirdyndra. 
Gorthyneilig, a. overstrained. —Trathyne lig. 
Gorthyniad, au, s. an overstraining; an over- 
wing. 

Gorthynol, a. overstraining.—Dirdynol. 

Gorthynu, gorthyn, v. to overstrain. 

Gorthywys,t s. (sor tywys) a F ; 

a supreme le» ler. Penei doc 
Enwawg orthywys—noble and supreme 
lea ler. P. Af. 

Gorthywysiad, T 3. a lea ling supremely. 

Gorthywyso, t zorthywys, v. to lead supremely. 

Gorthywysol,f a. supremely leading. 

Goru, t a, v. (Lor) to cau:e; to accomplish. — Peri. 
n meddu me ld ge i ora eirchiawn— 
po -sessing a store of mead to induce the 
suitors, Gulch. 

Goruch, ion, $. (gor—uch) supremacy, sover- 

eignty. — Uchafiaeth. 
Ti a fydd ten oruch gwr—thou shalt be 
under the sovereizynty of man. An, 

Goruch, a. upper, upperinost, sovereign. 

Goruch, ad. above, over, —Goruwch, 

Goruch, prp. above, superior to, over, 

Goruch, prf. super, proter, over, above, 

Goruchadail, s. f. (goruch —adail) superstructure 

Goruchadeilad, 4. f. a superstructure, 

Goruchadeiladaeth, s. f. a superstructure. 

Goruchadeiladol, a. superstructive. 

Goruchaleiladu, a, yn to superstruct,—Ad- 

Goruchadeilio, ia, eilalu ar beth, 

Goruchaf, a. (goruch) most high, supreme, 


hest. 
Br Arglwydd goruchaf sydd ofnadwy— 
the boat most hig ı is terrible. B. 
Goruchaf, s. the Most High. 
Cyssegr preswy:feydd y Goruchaf—the 
holy placo of tho tabernacles of tha 
Most High. B. 
Goruchafaild, a. predominant. —Penaf, 
Cenfizen sydd oruchafaidd yn y rhai drwg 
—euvy is prelominant in the wicked 
ones. M. Crwydr. 
Goruchafawd,f s. a becoming supreme, 
Goruchafiad, s. a renderiug supreme. 
Goruchajiaeth, au, 3. f. supremacy, sovereign- 
ty; promotion; acquisition; victory. 
Os da y gwnei, oni chei oruchefiaeth—if 
thou doest well, shalt thou not have 
romotion, B. 
Goruchafiaethol, a. relating to sovereignty. 
Goruchafiaethu, a, v. to become sovereign. 
Goruchafle, oedd, s. (gyoruchaf—lle) a supreme 
place or station.—Lle uchaf. 
Goruchafol, a. (goruchaf) supereminent. 
Goruchafu, a, v. to exalt over. 


Goruchalwad, au, s. f. (goruch—galwad) a 
superior o ling; a supreme vocation. 
Goruchanian, oedd, s. f. (goruch —anian) what 


is supernatural; metaphysics. 
Goruchaniander, . supernaturalness, 
Goruchanianol, a. supernatural, metaphysical, 
Goruwchanianolaeth, s. F. metaphysics. 
Ganu E ê. PF DY es, 
Goruchanianoli, a, v. to render supernatural ; 
to become supernatural. 


err AS |e cE 


„ inya, 8. aparat araeo 
ruchanianu, a, v. to render supernataral 
to become supernatural. ; 
Gordshanianydd. ion, 6. a metaphysician. 
Goruchder, s. (goruch) superiority, supremacy. 
Goruchdeyrn, oedd, a. (gorach —teyrn) a lord 
paramount. — Penarglwydd, 
Goruchddyrchafol, a. (goruch —dyrchafa) tend- 
ing to raise superior,—Gorddyrchafol. 
Goruchddyrchafu, a, v. to exalt above; te 
render superexoellent. —Tra dyrchafu, 
Goruchedigol, a. (goruch) superlative. 
Goruchedd, 4. superiority; supremacy. 
Goruchel, a. supreme, s»vereign; supernal; 
transcendent ; very high; lofty. 
Llywodraeth oruchel —a supreme juris.lie- 
tion. Theo. F. 
Yr awdurdodau goruchel — the higher 
powers. B. 
Goruchel, ion, s. what is sovereign; a meteor. 
Goruchelder, au, ¢ supremacy; loftiness; 
summit. - Goruchafiaeth; goruchder. 
Ei orachelder sydd ar Israel —his exoel- 
loncy is over Israel. B. 
Gorucaelfa, oedd, 4. f. a sapereminent station, 
Gorucheliad, au, $. a becoming supereminert. 
Goruchelion, s. pl. appearances in the heavena, 
Galed ce toe Uai 
ruche au, 3. (goruchel —gradd) supreme 
3 caer —Gradi oruchel. l 
ruchelrwydd, $. (goruchel) superior height 
Goruchelu, a, v. to render lofty, to exalt 
Goruchiad, au, s. a heavenly body, a planet. 
A'r lleuad goruchiad gron —and thatround 
luminary, tho moon. T. Pr. 
Goruchiaunol, a. (goruchiant) superemiaen$. 
Goruchiannu, a, v. to render most high. 
Goruchiant, s. (goruch) supereminenos, 
Goruchio, ia, v. to raise supreme. 
Goruchiol, a. supereminent, 
Goruchiolaf, a. most high. —Goruchaf, 
Goruchioli, a, v. to nake supereminent. 
Goruchion, 4. pl. mateora,—Goruchelion, 
Goruchion eth, 8. J. meteorology. 
Goruchionaidd, a. r.eteorous,—Llewyraaidd, 
Goruchioneg, . f.meceorology, —Gorucohionaeth 
Goruchionen, 4. f. d. a meteor. -Awyrdân. 
Goruchionen danllyd —a fiery meteor. 
Goruchiongraff, a. f. (goruchion —oraff) meteor- 
o.ogy.— Goruchionaeth, 
Goruchiongraffydd, ion, &. a 
Goruchiom, a, v. to generate meteors; 
come meteors; to meteorise. 
Goruchionig, a. meteoric, —Llewyrnig. 
Goruchionith, s. a meteorite.—Awyrnwydd. 
Goruchionllyd, a. meteoric, abounding with 
meteors. 
Goruchionog, a. abounding with meteors, 
Goruchionol, a. meteorous. —Liewyrnol. 
Goruchionur, m s. a meteorosoope. -—Serayll- 
wr; offeryn i fesur maint a phelider y cyrph 


nefol, D. S. Æ. 
Goruchionwr, wyr, pe meteorologist, —Gor- 
a nydd. 


to be- 


Goruchionydd, ion, 

Goruchionyddol, a. meteorologi 

Goruchlyw, s. (goruch —llyw) 5 paramouns, 
—Penarglwydd. 

Goruchiywied, an, & a governing supremely. 

Goruchlywio, ia, a. to exercise sovereign 

acw yW, 8 ee 

( ywiol, a. governing, 

Goruchly wydd, ion, 6. lord perameunh. 
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Goruchnaturiaeth, s. J. (gorach— natur) meta- 
physics. — Goranianaeth. 

Goruchnaturiol, a. metaphysical. 

Goruchragor, s. (goruch— rhagor) superexcel- 
lence, supereminenoe. 

Goruchragori,a,v.to exoel in thehighest degree, 

Gaio gM au, $. a becoming super excel - 

nt. 

Goruchragoriaeth, s. f. supereminence, 

gerth a. superexcellent. 

Goruchrif, au, s. (goruch—rhif) an extra num- 

a ad superior mumog ae 
oruchrifiad, iaid, s. a supernumerary.—Gor- 
uchrif, un dros ben y The. 

Goruchrifol, a. zupernumerary.— Gor-rifol. 

Goruchudd, ion, s. (gorach—udd) a profound 
mystery.—Gorgyfrin. 

Goruchwyl, s. (goruch—gwyl) a looking over. 
—Edrychiad dros. 

Goruchwyliad, au, s. a superintending. 

Goruchwyliaeth, au, &. F. a superintendence, 
& stewardship; an oversight; a dispensa- 
tion; an agency. —Arolygiaeth. 

Goruchwyliaeth Moses—the Mosaic dis- 


pensation. 
Goruchwyliaeth yr efengyl—the gospel 
dispensation. 
Yr hen oruchwyliaeth— the old dispensa- 
tion: the Mosaio dispensation. 
Yr oruchwyliaeth newydd—the new dis- 
pensation: the gospel dispensation. 
Dyro gyfrif oth oruchwyliaeth—give an 
account of thy stewardship. B. 
Goruchwyliaeth yr holl dabernacl—the 
oversight of all the tabernacle. B. 
Goruchwyliaeth gras Duw —the dispensa- 
tion of the grace of God. B. 
Goruchwylied, (v. to superintend.-—Arol- 
Goruchwylio, ia, f ygu; gwylio dros. 
Goruchwyliwr, wyr, 4. a superintender, a su- 
perintendent; an overscer; a steward; a 
echamberlain.—Arolygwr; gwyliedydd; dis- 
in. 
Goruchwyliwr fy nhŷ—the steward of my 
house. B. 
Goruchwyliwr y ddinas—the chamberlain 
of the city. B. 
Goruchysgrif, au, s. f. (gorach—ysgrif) a super- 
soeription.— Arysgrif. 
Goruchysgrifen, s. f. a superscription. 
Gorudd, a. (go—rhudd) somewhat ruddy. 
Gorudd, 3. the red bartaia,—Gwaedìys bychan. 
Goruddgoch, a. (gorudd—coch) of a reddish 
maon 


cn 0 
Go ia, v. (gorudd) to become a little 


ruddy. 
Gorug, v. (past tense of goru) did, did per- 
form, did act; he did, he made. p 
Ef a orug ddaioni i mi—he did good to 
me. An. 
Gorug iddo goron—he made him a crown. 


An. 
Annelu ei fŵa a orug y mab- stretch his 
bow was what the youth did. G. A. 
Gorugost rydost rediad- thou didst ac- 
compliah a course most severe. D. G. 
Gorngiad,t . an accomplishing.—Cyflawniad, 
Gorugo,t a, v. to surmount; to overcome.— 
Gorchfygu. Lr. D. 
Gorugol,t a. tending to accomplisb. 
Gorun,t s. (gor; gor— un, Lr. D.) sarge, 
. spray, foam. — Ton; ewyn. 


Gorun morgymmlawdd the surge of the 
å memg of the sea. 15 8 

orun,t a. foamy; mantling.—Ewynog. 

pig sral seiroh—let the EL oamy. 


Gorurdd, au, s. f. (gor—urdd) supremacy. 
Gorurddas, au, 3. J. supreme ran 
Gorurddasiad, 4. a rendering of supreme rank, 
Gorurddasol, a. of supreme rank. 
Gorurddasu, a, v. to inake of superior rank. 
Goruthr, a. (gor— uthr) extremely amazing. 

Cleddyfau goruthr—most terrible blades 
(swords). C. 

Goruthredd, s. extreme amazement. 

Cynrain brain breiddfawr gawr goruthr- 
edd—his the foremost lance of the 
ravens amply glutted with food, that 
croak extreme astonishment. Cr. Af. D. 

Goruthriad, au, s. a causing extreme amaze- 
ment. 

Goruthro, a, 9. to astonish extremely; to 
wonder extremcly.— Gor-ryfeddu. 

Goruthrol, a. very amazing.— Gorsynol, 

Goruwch, prp. (gor—uwch) above, over, su- 
perior to.— Goruch, uwch law. 

Mi a roddais i ti un rhan goruwch d 
frodyr—I bave given to thee one por- 
tion above thy brethren. B. 

Ir hwna ddaeth oddi uchod sydd gor- 
uwch pawb oll—ho that cometh irom 
above, is above all, B. 

e 3. pl. high places. Llooedd 
uchel. 

Yr hwn a eisteddodd ar ddcheulaw y 
Mawredd yn y goruwchleoedd - who sat 
down on the right hand of the Majesty 
on high. B. 

Goruwch-naturiol, @ supernatural, Walters. 
Goruwch-ystafell, oedd, 6. f. an upper room. 

Ac efe a ddengys i chwi oiuwch-ystafell 
fawr and he will show you a large 
upper room. B. 

GO &. (gorwag) vanity.— Gorwagdor, 


Dr. D. 
Gorwaedd, s. f. (gor—gwaedd) a loud ory. — 
Crochlef. 
Gorwaeddi, a, v. to cry out loudly, 
Gorwaeddiad, au, 3. a crying very loudly, 
Gorwaeddol, a. of a very loud cry. 
Gorwnel,a.(gor—gwaeljextremely abject orlow. 
Gorwaelder, ) 3. extreme abjectness, extreme 
Gorwaeldra, } meanness. — Gorwagder, dir- 
Gorwaeledd, } waelder, dirwaeledd. 
Gorwaeliad, 4. a rendering extremely abject. 
Gorwaelu, a, v. to render very wretched ; to 
become very abject.— Dirwaelu. 
Gorwaered, | s. (gor— gwaered, gor—i —gwaer- 
Goriwaered } ed) & descent, a declivity.— 
Disgyniad. 
Fel y dyfroedd a dywelltir ar y goriwaer- 
ed—as the waters that are poured down 
a steep place. B. 
Gorwacclod, s. (gorwag—clod) empty praise, 
vain glory.—Gorwag-glod. Dr. D. 
Gorwag, a, (gor—gwag) supremely void; vain, 
mpty; frivolous; pompous. 
Na chymmer enw Duw yn orwag—take 
thou not the name of God in vain, Ji. 
G. Her. 
Gwelais wely hardd wedi ei drymo yn or- 
wag —l saw a eplendid bed pompously 
decked out. M. Crwydr. 
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Gowegier, @ vanity; emptiness, frailty ; 


vain glory. 

Gorwagedd, s. vanity; vain glory; pomposity. 

Chwyd:ledig ae gorwagedd — great 
swelling words of vanity. B. 

Yr llawn o nwyf gorwagedd full of the 
wantonness of vanity. S. S. H. 
Gorwag-glod, 8. (gorwag—clod) empty praise, 

vain glory.—Gorwac-clod. 
Gorwagu, a, v. to render extremely empty; to 

me very vain. ; 

Gorwango, 6. (gor—gwango) a voracious appe- 

tite; overdigestion.— Y wangc. , 
forman goia, 3. a gorging or devouring ex- 
an . ù 

rwangcio, ia, v. to overgorge. 
Gorwangoogion, | 8. pl. udephaga, adephagi, 
Gorwangool, ion, | adephagans, a family of 

carnivorous and extremely voracious coleop- 
| terous insects.—Liwyth o drychfilod chwil- 

enaidd cigysol a thra gwangous, 
Gorwangou, a, v. to overgorge. 
Gorwangous, a. ov y, voracious, 
Gorwain, 4. (gor—gwain) the horizon. 
Gorwall. au, s. (gor—gwall) extreme remiss- 

ness; extreme fault.—Gwall mawr. 
Gorwallder, 4. extreme remissness, 
Gorwallgof, 2. (gorwall—cof) distraction. 
Gorwallgofi, a, v. to become distracted. 
Gorwallgofiad, s. distraction.—Gorphwylliad. 
Gorwallgofus, a. very distracted. —Gorphwyllus 
Gorwalliad, & (gorwall) a becoming extremely 


remiss, 
Gorwallu,'a, v. n. to become extremely remiss, 
Gorwan, a. (gor—gwan) extremely weak, 
rwander, 3. extreme weakness. —Dirwander, 
Gorwanhâd, s. a becoming very feeble, 
aol, a. very debilitating. 
Gorwanhan, hå, v. to enfeeble extremely, 
Gorwar, a. (gor—gwâr) extremely tame. 
Wyf gorwar am danad—I am extremely 
epresaed for. thee. P. M. 
Gorwarder, 4. extreme docility. 
Gorwarhad, & a becoming very tame. 
Gorwarhaol,{a. tending to make extremely 


tame, 
Gorwarhau, hA, v. to make very tame; to be- 
come extremely docile. 
Gorwas, weision, $. (gor—gwas)a hero.—Gwron 
orwas ddiflas ddad insipi 
hero's fame they sing. T. 
asg, 8. F. (gor—gwasg) extreme pressure, 
Gorwasgiad, $. an overpressing. 
Gorwasgol, a. of extrome pressure, 
Gorwasgu, a, v. to over-press. 
Gorwastad, a. very level or even. 
Gorwastata, v. to become very even; to be- 
come very still. 
Gorwasta s. a becoming very even. 
Gorwastataol, a. tending to make very smooth. 
Gorwastatau, tâ, v. to make very level, to be- 
come very even.—Gwastata. 
Carers &. J. (gor—gwawd) extreme praise; 
tery. 
Gorwawdiad, 4. a praising extremely ; aflatter- 


ing. 
Gorwawdio, ia, v. topraiseextremely; to flatter 
Gorwawdus, a. very flattering.—Virwawdus, 
Gorwedd, v. (gor—gweud? Arm. goruedh; C. 
goruedh, groueth; H. yahuar) to lie down, to 
recline. —Gorphwys. 
ei orwedd—laying down, 


ganant—insipid 


Gorweddwch eich hun lay down your- 
self (an old tune).—Consymsiwn. 

Bod mab brenin gwyn Gwynedd yn gor- 

wedd yn yr aerfa—that the son of the 

b king of North Wales is laying 

in the field of slaughter. Per. ap. Cd, 

Gor i yd & a state of recumbency. —Gor- 


w 
Gorweddfa, oedd, * J. a place to lie down, a 
eo liad au, 1 pue 

rweddiad, au, 3. a laying down, a reclining. 
Gorweddial, 4. concubinage. —Gordderchiad. 
Gorweddial, v. to lio down frequently; to be 

in bed.— Ymgreinio; gorwe. d i lawr. 
Gorweddle,oedd,4 (gorwe ld —lle)a Te gpa 
Gorweddog, a. recumbent ; bedridden ; olinio, 
Gorweddol, a. recumbent, lying. 
Gorweddwr, wyr,s. one who lies downorreclines 
Gorwegi, 8. (gor—gwegi) extreme vanity. 
Gorweiddiog, a. clinical ; bedridden. 

Ac Owain Môn, Mae ig ddefawd, a 
wnaw peithwyr gorweiddiawg — and 
Owain Môn, of Maelgynian maxim, who 
would bring the ravagers prostrate. T. 

Gorwel, au, ion, (gor—gwel) the horizon. 

Gorweled, v. to see in the horizon; to see over. 

Gorwen, a. (f. of. gorgwyn) extremely white ; 
white-topt. —Pur wen ; brigwen. 

Gorwen ton tuedd Porth Wyddno—white 
the op or the wave toward the Port of 

Gorwen, € J. (g0 ani ) a grin.—Coegwen. 
en, 4. F. (gor n) agrin. 

Gorweniad,au,e.agrinning.—Glasohwerthiniad 

Gorwenol, a. oversmiling, grinning. 

Gorwenu, a, v. to oversmile, to grin, 

Gnawd i wraig anwadalu, wylo, ac yr awr 

rwenu —it is natural for a woman to 
fickle, to weep, and in a moment to 
8 laugh. Ar, Gureig. 
orwenwr, wyr, }) 8. a grinner.—Ooegwenwr, 
Gorwenydd, ion, } glaswenwr, ysgyrnygydd. , 
Gorwerth, g. (gor—gwerth) an extreme prios. 
Gorwerthedd, 4. an over-value.—Dirbris, 
Gorwerthiad, au, 2. an over-selling. 
Gorwerthol, a. over-valued.— Gorbrisiol, 
Gorwerthu, gorwerth, v. to over-sell, 
Gorwir, 8. (gor—gwir) what is very true, 
Gorwir, a. quite true. — Hollol wir, 
Gorwireb, au, s. f. a hyperbole.—Gormodiaith, 

Gorwireb ynte yw areitheb yn gorchafa 
gwirionedd, er mwyn chwanegu, neu 
Ho leihau y peth adroddedig—hyper- 

le then is a part of rhetoric rising be- 
yond the truth, for the sake of increas- 
ing = diminishing the thing in relation. 
. Per, 
Gorwirediaeth, s.f. hyperbolism, —Gorwiriaeth, 
Gorwirebu, a, v. to hyperbolize,—Gorwireddu, 
Gorwirebus, a. hyperbolical.—Gormodieithol. 
Gorwirebwr, wyr, yn a hyperbolist. —Arferwr 
Gorwirebydd, ion, § gorwireb, 
Gorwiredd, a. f. a hyperbole,-—Gorwireb, &c. 
Gae au, & J. hyperbolism, —Gormod- 
ìae 
Gorwiriad, au, & an asserting as true in the 
extreme. 
Gorwirio, ia, v. to assert as true over-much. 
Gh yH rwirebus, 
orws:g,oedd,4./.(gor - gwiag) an outer garment 
Gorwisgiad, au, a olothing over, 
Gorwisgo, gorwisg, v. to clothe over ; to be 
thad over, 
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Pan coed telyw haf—when the 
m array themselves in summer hue. 

Gorwisgol, a. tending to cover over. 

Gorwiw, a. 5 superexcellent. 

Gorwiwdeb,s.superexoellenoe, —Trarhagoriaeth 

Gorwlad, wledydd, s. f. (gor—gwlad) an exte- 
rior region ; a bordering country ; a foreign 
country.—Gwlad gyffiniol; allwlad. 

Y distain a ddyly gadw rhan y brenin o'r 
anrhaith a ddel o orwlad—the steward 
of the household ought to keep che 
king's share of the spoil which ahall 
come from a foreign country. C. C. 

Gorwladol, a. relating to an exterior region 
or foreign country ; extra-provincial. 
Gorwìadu, a. to render a foreign country. 
Gorwledd, oedd, s. f. (gor—gwiedd) a supreme 
banquet. 
Gorwledda, v. to over-feast.— Dirwledda. 
Gorwleddiad, au, 4. an over-feasting. 
Gorwleddol, a. over-f. asting.— Dirwlcddol. 
Gorwlyb, a. (gor—gwlyb) over-wet; very wot. 
Gorwlych, a. (gor—gwlych) over-soaked, over- 
drenched. 


Gorwlychiad, au, 2. an over-drenching. 
Gorwlychu, gorwlych, v. to over-drench. 

Ton wen orewyn a orwlych bedd Rhufon 
—the white wave crowned with foam 
does drench over the grave of Rhuvon, 

ED “4 eee rthy.—G 
, WyT, 3. a worthy,— Gwron, 
Gorwraidd, a. superhuman, heroic, 

Llys hysbys a gwŷs ; nid gwyd gair Aeron, 
gorwraidd gymmh'egyd—a conspicuous 
court of general invitation; not false 
the saying of Aeron, more than human 
that owns it. Heil 


Gorwmgyn au, & (gor—gwregys) a bracing 


Gorwrol, a. (gorwr) supremely manful, 
5 v. (gorfu) he or she overcame,— Gorfu. 


Gorwy, on, & (gor) a margin or rim.— Ymyl, 
ch, a. (gor - gwych) extremely brave. 
Gorwychder, s. extreme bravery; magnificence, 
Gorwycheud, s. pageantry, grandeur.— hhwysg 
Gorwychu,a,v. tomake very brave; toover-trim 
3 v. thou hast overoome,— Gorfuost. 
Gorwydn, a. (gor—gwydn) extremely tough. 
me very tough, 
Gorwydr, $. (gor—gwydr) a hoarfrost. — Barug. 
dd, ion, 3. (gor gwydd) summit, top.— 


Cya boed fychan, ys cd yr adail adar 
yng ngorwydd coed—though it may be 
small, accurately the birds do build in 

9 the summit of the wood, LI. H. 

Gorwydd, au, s (go—rhwydd) a trained or 

managed horse; a steed ; a courser, —March. 
Myned a orug y mab ar orwydd benlluch- 
vf be pedwar gauaf—what the youth 

did was to go upon a steed with a head 

dappled with grey, of four winters old. 
4. 


Gorwydd, a. of easy progress. — Lled rwydd. 
Arglwydd ein gorwydd gariad- -lord of our 
unimpassioned affection. T. DL, D. H. 
Gorwy doara: odion, 2. cavalry,— Marchlu, 
wr dwrf gorwyddawd—the great tu- 
mult of the cavalry. Gwalch, 


Ar orwyddawd berth ydd ymborthaf— 
upon a fine cavalcade I get myself con- 
Gorwyddfaroh, fei ch, (gorwydd—march) 
eirch, a. (gorwydd—ma: G 
managed horse. —March dydrin. [greas. 
Gorwyddo, a, v. (gorwydd) to give easy pro- 
Gorwyddog, a. having managed 
Gorwyfiad, au, s.(go—rhwyfo) a rowing gently, 
Gorwyfo, a, v. to row i rwyfo. 
Gorwyfol, a. slightly impelling. 
Gorwyg, 8 (go—rhwyg) a small rent or tear, 
Gorwygiad, au, s. a tearing a little. 
Gorwygo, a, v. to tear a little.—Lled rwygo, 
Gorey a (gor—gwvl) an overlooking. 
Gorwyl, a. (gor—g yl) very bashful. 
Gorwyldra, * extreme bashfulnes:; an excess 
Gorwyledd, J of diffidence.—Gorchwyledd. 
Gorwyliad, $. an overwatching. 
Gorwylio, ih bs v. to watch carefully; te 
overwatch.—Gwylio yn ofalus. 
5 syn yn eee ffin —I a 
xiously watch the night guarding 
Gawn a an ly dark. 
, a (gor—gwyll) extremely dar 
Gwisgawd coed cain gorwyll— the robe of 
the wood is fine enveloping gloom, Lief. 
lidra, $. extreme gloominess. 
Gorwylliad, s. a darkening greatly. 
Gorwyllio, ia, v. to make very gloomy. 
Gorwyllt, a. (gor—gwyl:t) extremely wild. 
Dieiddil, a da oeddwn, a chryf, a gorwyllt 
& chrwn—unemaciated and goodly I 
was, and strong, and very wild, and 
robust. D. G. 
Gerwylli ai $. extreme wildness, —Ffroch- 
wylltedd. 
Gorwylltiad, au, 8. a becoming very wild, 
Gorwylltineb, s. extreme wildness. 
Gorwylltio, ia, v. to make very wild; to be 
come very wild.—Gorphwyllo. 
Gorwym, au, 8. (go—rhwym) a slight bondage, 
Gorwymiad, au, 4. a binding slightly. 
Gorwymo, a, v. to bind slackly.—Lled rwymo, 
Gorwymol, a. slightly binding. 
Gorwymp, a. (gor swymp) very fair or gay. 
Gyn. lethrydd — magnificent 
Lor. 


Gorwympdra, & extreme showyness or beauty, 

Gorwympedd, 3. supreme beauty.— Gorbryd- 
ferthwch. 

Gorwymyn, au, &. (gorwym) a slight bondage, 

Gorwyn, a. (gor—gwyn) overwhite; white top- 


Gorwyn, iau, s. (gor— 
ing.—Gwŷn angerddol. 

Gorwynbysg, od, s. (gorwyn—pysg) the bleak. 
— Gwyniad, yr abwyd gwyn. 

Gorwynder, * (gorwyn) extreme whiteness, 

Gorwyn Dirwynder, 

Gorwynio, ia, v. (gor— gwŷn) to havea strong 
impulse or desire.— Gorawyddu. 

Gorwynog, a. having excessive desire, 

Gorwynu, a, v. (gor—gwyn) to make over- 
white; to beoome very white. 

Gorwyr, ion, 3. (gor—ŵyr) a great grandson. 

Gorwyrain, 4. f. (gor—gwyrain) supreme sub- 
ject of praise. 

Ef goreu gorwyrain a fu—he the best 
theme of praise that has been. El. &. 

W au, 3. (gor—ŵyres) ə great grand- 

daughter 


ug LJ 
Gorwys, ion, & (gor—gwys) a public call, 


) an extreme crav- 
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Gorwysiad, au, 8. a publicly summoning. 
Gorwyso, a, v. to cite publicly. — Gordiyfyna. 
Gorwysol, a. publ.cly cited. —Gorddyfyno 
Gorwyth,t au, s. (sor -gwyth) extreme ire, 
orwyth mediw meddwawd-—-the provo- 
cative of adrunkard is drunkenness, T. 
Gorwythdra,t s. e.treme irritability. 
Gorwythiad, T s. an irritating extremely. 
Gorwythlawn,ta.very wrathful.—Gortfrochus 
Gorwytlio, Ta, v. to become extremely incensed. 
torwythoz,t+ a. very ireful or angry. 
Gorwythol, i a. very irritating. 
Gorydd, a. (go—rhydd) somewhat loose or free. 
Goryddhad, 8. a partly loosening. 
Goryd:lhau, ha, v. to loosen a little. 
Goryfyg, s. (go—rhyfyg) a little arrogant. 
Goryfygol, a. somewhat arrogant. 
Goryfygu, a, v. to assume a little boldness. 
Goryfygus, a. rather arrogant. 
Gorymaddaw, v. (gor—ymaddaw) to overpro- 
mise one’s self. 
Gorymbleidiad, au, 6. (gor—ymbleidio) an es- 
pousing a party to excess. 
Gorymbleidio, ia, v. to act factiously in the 
extreme. 
Gorymbleidiol, a. apt to be extremely factious. 
Gorymboeni, a, v. (gor—ymboeni) to over- 
fatigue one's self. —Gorymflino. 
Gorymborth, s. (gor—ymborth) excess of food. 
Gorym i, a, V. to overfeed one’s self. 
Gorymborthiad, 3. an overfeeding of one’s self. 
Gorymborthol, a. overfeeding. 
Gorymchwal, 3. (gor —ymchwal) an overspread- 
ing oue's self. —Trychwaliad. 
Gorymchwaliad, s. the act of overspreading 
one's self. 
Gorymchwalu, gorymchwal, v. to o 
one's self; to become scattered over. 
Gorymohwel, ion, s. (gor—ymchwel) an over- 
turning; a conversion. — chwel. 
Gorymchweliad, au, ê. a being converted, 
Gorymchwelyd, v. to become converted. 
Gorymchwyl, ion, a. f. (gor — ymchwyl) a 
subversion of one's self.— Darymchwyl, 
Gorymchwiliad, au, 3. a becoming overturned. 
Gorymchwylo, a, v. to be subverted. 
Gorymchwylog, d. overturning, subverting. 
sat ae u, v. (gor—ymdaenu) to be over- 


spread. 
Gorymdaith, deithiau, s. f. a procesion ; per- 
ambulation. —Mynedfa ; cylchymdaith. 
Gorymdaith angladdol — funeral proces- 
gion. 
Llyfr y gorymdeithiau—tho processional 
(a book relating to the processions of the 
Romish Church). 
Wythnos ad gorymdeithiau—the proces- 
sion w 
Gorymdaith, v. to sojourn ; to perambulate, 
I orymdaith yn y wlad y daethom—to 
sojourn in the land are we come. B. 
Rhaid i mi orymdaith heddyw—I must 
walk about today. W, S. 


Gorymdeithiad, au, s. a perambulating; a | 


sajourning.— Cylchymdeithiad. 
Gorymdeithio, gorymdaith, v. to travel over- 

much ; to sojourn,—Gorymdaith. 
Gorymdeithiol, a. processionary, processive, 
Gorymdeithiwr, wyr, j 8. a ionist; a 
Gorymdeithydd, ion, aring man. 
Gorymdrin, iau, 3. (gor—ymdrin) a being busy 

overmuch, — Darymdrin, 


Gorymdro, ion, è. (gor—ymdro) a turning 
about of one's self; extreme delay. 
Gorymdroad, au, s. an over-delaying. 
Gorymdroawl, a. over-dilatory. —Ymarhous, 
Gorymdroi, a, v. to delay overmuch. 
Gorym:lyniad, au, 6. (gor—ymdynu) a oom- 
tending overmuch, a being too tenacious, 
Gorymdynol, a. over-tenacious. 
Gorymdynu, gorymdyn, v. to contend over- 
much; to be over -tenacious. 
Gorymddadliad, au, 2. [gor — ymddadio) a dis- 
puting overmuch, —Darymddadliad. 
Gorymddadlu, a, r. to dispute to excess. 
Gory nddaith t ddeithiau, s. f,—Gorymdaith. 
r 


Gorymddal, v. (gor—ymddal) to contain. 
Gorymddwyn, s,(gor—ymddwyn) an embolism, 
an insertion ; an intercalation; comprehen- 
ie lyn crymdd bolismio year. 
wyc orym —-embolismio d 
Dieu (dyddiau) 33 
tory days. D. 
Mis gorymddwyn—embolismal month. 
Gorymddwyn, v. to comprehend, to conoei 
e au, 3. an abduction.—Gorddyg- 


Gorymddygol, a. abducent; spagogical ; om- 
bolismieal. 

Gorymegnïad, au, s. (gor—ymegnïo) over 
exertion. 

Gorymegnïo, a, v. to over-exert one's self. 

Gorymegnïol, a. over-toiling. —Dirymdrechol. 

Gorymestyn, v. (gor—ymestyn) to overstretola 
one's self; to over-extend one's seìf. 

Gorymestyniad, au, s. an exerting one's self 
extremely. —Dirymestyniad. 

Gorymestynol,a.self-extending in the extreme. 

Gorymwneuthur, v. (gor—ymwneuthur) to 
exert one's self overmuch. —Gorymegnïo. 

Gorymyl, au, s. (gor—ymyl) an extreme edge, 

Am bob un cyssain sydd yn y gorymyl 
deau, un olo proest a gyfrifir—for every 
one oonsonant thero may be in the right 
extremity, one pause of reversion is 
counted. Gr. Rh. 

Gorymylu, a, v, to make a verge.— Gorfinio, 
Gorymyriad, au, s. (gor—ymyru) a pursuing 
overmuch; a self-exciting overmuch. 
Gorymyrol, a. solf-incentive in the extreme. 
Gorymyru, a, v. to pursue overmuch. 
Goryn, od, gorod, s. (gor) a pimple, a wheal, 
a blain.— Ploryn, llynoryn, penddüyn. 
Gorynog, a. having pimples or blains, 
Gorynu, a, v. to break out in pimples, 
Gorynys, oedd, s. f. (gor—ynys) a peninsula, 
—G$ôynys, meisynys, meiniwle, 
Gorynysaidd, y peninsular. — Meisynysol, 
Gorynysol, göynysol. 
Gorysgalog, T a. (?) in large bowls. E. Lh. 
Gorysgwr,f yrau, $ (gor—ysgwr) a yoke; a 
pressure. — lau; pwys, gwasgfa. 

Ni aair neb roddi gorysgwr ar ych ei 
gilydd heb ei genad—no one ought to 
place a yoke upon the ox of another 
without his consent. C. C. 

Gorysgwydd, au, 8. (gor—ysgwydd)an extreme 
projection; a jutting over.—Corbod, twddf, 

Gorysgwyddiad, au, 3. & projeoting over. 

Gorysgwyddo, a, v. to project over, —Corbelu, 

Gorysgwyddol, a. projecting over. 

Gorysiad, 8 (gor—ysu) a consuming ex. 
tremely, 
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Gorysol, a. extremely consuming. 

Gorysu, a, u. to consume extremely. 

Goryw, T v. (goru) it is done; it is finished; 
made.— Gorfu ; darfu. 


Serch ar Ifor a'm goryw—affection for 
Ivor has overcome me, D. G. 
Garyw, iau, s. (go - rhyw) a degenerate sort. 
Gorywiad, au, s. a degenerating.— Dirywi 
Gorywio, ia, v. to degenerate. —Lledrywio, 
Gorywiol, a. degenerating. —Dadry wiol. 
Goa, T s. r. (go—ys ?) what tends to support. 
Gos, prf. somewhat, partly, reer ee Go, lied. 
Gosaf, s. J. (go— saf) a slight stand.—Lledsaf. 
Gosaib, seibiau, s. (go— saib) a pause.—Gor- 
phwysiad. 1 
, seigiau, 4. f. (go—saig) a slight meal. 
il, tuet, seilion, 2. f. (go—sail) a found- 
ation, ground work; a sole; a subject (of a verb) 
9 ddisal ca . a 
nwyfron— suppo e 
N foundations of faith com- 
pletely in my bosom. H. D. 1. 
Gosain, seiniau, e. f. (go—sain) an indistinct 
sound or noise. — Lledaain, lledlais. 
Gosalw, a. (go - salw) somewhat indieposed. 
Gosalwder, ¢. a slight illnees.—Lled waeledd. 
Gosardd,+ au, 4. (go—sardd) a slight rebuke. 
G- arddiad,tau,s.a slight chiding. —Goseniad. 
Gosarddol,t a. slightly chiding. —Gosenol, 
Gosarug, a. (go—sarug) somewhat morose, 
go, a, v. n, to become rather surly. 
Gosarugol, a morore Fen o 
Gosarugrwydd, 4, a e moroseness. 
Gosathr, s. (go—sathr) a gentle tread. 
Gwasgwyn-feirch gosathr — Gascoyne 
horses of gentle tread. G. 4. 
Gosathriad, au, s. a slightly treading. 
Goeathrol, a. slightly GU 
Gosathru, gosathr, v. to tread sligbtly, 
Gosawdd, soddau, s. f. (go—sawdd) a slight 
sinking into or blending.--Lled sawdd. 
Gosawg,t s. (E. goshawk) a goshawk,— 
Ml egr ch, hebog. j i 
esu osawg i pg esus leave n gos- 
ol. G. 
Gosbaith,t beithiau, . (gos—paith) what is 
polished.—Peth llathredig. 

Gosbaith,t a. reflective; polished.—Caboledig. 
Llawr osbaith— a polished floor. C. 
Gosbarth, au, s. (gos parth) a distinct part. 
yT prp. towards, toward. Tua. 
Gwaedlan osbarth—towards the bloody 


plain. C. 
Gosbarthedig, ta. particularized.— Dosbenedig. 
Gosbarthiad,t+ lide partieularizing. 
Gosbarthol,t a. particularizing.— Gosbenol. 
Gosbarthu,t a, v. to particularize.— Dosbenu. 
Gone iaf au, & (gosbaith) a making to 


Gosbeithig, t a. shining; polished.— Llathraid. 

Gwelais i wŷr gosbwithig gosbwylliad—I 
have seen men of splendid ress. T, 

Goabeithio,t ia, v. to cause to oleae 

Gosbeithiog, + a. having a polish. 

Gosbeithiol,+ a. tending to shine, 

Gosben,+ au, 2. (gos- pen) a particular 

3 au, 2. a partioulanzing. Gobarth · 


Goabenol, + a. partioularly, individually. 
Gosbenu,t a, v. to parlicelasien.  Goaberthia: 
Gosborth,+ s. (gos— porth) a slight support, 


Gosborthi, t a, v. to support slightly. - 


Gosborthiad, T au, s. a slightly supporting. 
Gosborthol, T a. supporting slightly. 
Gosbrawf,t brofion, s (gos—prawf) a proof in 
slight knowledge of. - 
sbrawf, v. to know a little of. 
Gosbrofiad,+ au, s. a slightly assaying. 
Gosbrofol, T a. slightly corroborating. 
Gosbwyll,t ion, s. (gos—pwyll) a reasoning, 
Gosbwylliad, t au, s. a partly deciding. 
Gosbwyllo,t a, v. to decide p wtly. —Gobwyllo, 
Goseb, T au, ion, s. f. (gos eb) a gift, a presant. 
—Anrheg, gwoseb, rhodd; rhad. 

Nef i'r gwr! arwr aur oseb cerddsu— 
heaven to the man! a hero of golden 
gift for songs. P. M. 

Gosebiai,+ au, 3. a presenting.—Anrhegiad. 
Gosebol,+ a. in the nature of a gift; presenting. 
Gosebu,t a, v. to present a gift.—Anrhegu. 
Gosefyll, gosaf, v. (gosaf) to stand lightly. 
Gosefyllian,v. to stand partly,— Lled sefylli 
Goseibiad, au, s. (gosaib) a pausing. 

Goseibio, ia, v. to panse slightly. 

Goseibiol, a. slightly pausing.—Gorphwysol, 
Goseiliad, au, e. (gosail) a founding. 
Goseiliedig, a. founded ; under-pinned, 
Goseilio, ia, v. to found; to prop.—Lled seilio. 

Goseilio car —to put a piece of timber un- 

der a drag. An. 
8 a. WL a uh 
Goseiniad, au, s. (gosain) a slightly sounding. 
Goseinio, ia, v. tosound slightly. — Lled seinio. 
Goseiniol, a. of a slight sound.—Lled seiniol, 
Goseirch, t 3. ag. (go—seirch) slight hasneas, 
Gosel,t au, 3. (go— sel) a peep, a gan 
Goseliud, T au, s. a peeping. —Lled edrychiad, 
Goselu,t a, v. to glance, to po e 
Gosen, au, 3. f. (go sen) a slight rebuke. 
Goseniad, au, 3. a slightly chiding.—Gosarddu, 
Gosenol, a. slightly chiding. —Gosarddol, 
Gosenu, a, v. to rebuke slightly.—Lled senu. ! 
Goser, a ag. (go—ser) asteroids. 
G goser, s. f. an asteroid, : 
Goserenol, } a. asteroidal. —Serenaidd, ser 
Gosero aidd; perthynol i'r ser. 
Goserfyll, a. (go—serfyll) somewhat tottering. 
Goserfyllian, v. to totter partly. — “gwanu, 
Gong, T 2. (osg?) what is partly going off. [This 
is a fanciful word without authority.) 
Gosged, au, s. J. (gosg? Does it come from 
osgo?) figure, form, shape.— Dull. 

Y dieifl a ymrithian5 yn ngosgedd angyl- 
ion da i dwyllo dynion—the devils ap- 
pear in the form of good angels to do- 
ceive men. Ji. G. Herg. 

Gosgeddiad, au, 2. a shaping. —Dullweddiad. 
Gosgeddig, a. shapely, comely; well-formed, 
: id a : 


Gosgeddi shapeliness, —Llunieidd- 
rwydd, 
Gosgeddog, a. having a shape.—Lluniaidd, 


Gosgeddol, a, tending to shape.—Gwiwlun. 
Gosgeiddig, a. shapely, comely.—Gosgeddig. 
Gosgel, ion, s. (gos—cel) u gloom. -—Celfa. 
Yn y gwasgod dan y gosgel in the shelter 
beneath the gloom. E. Math. 
Gosgel, a. rather obscure; gluomy, 
Gosgeliad, au, s. a partly concealing. 
Gosgelog, a. somewhat secludod. 
Geagelu, a, v. tu conceal partly. 
Gosgeth, T @. f. (gosgedd) a shape. — Gosgedd, ' 
Diameth osgeth o wisg eurdde— an unfail- 
ing shape with a guiſded garment. P.M. 
Gosgil, iau, s. (gos—cil) a half retreat. 
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Gosgiliad, au, s. a partly retreating. 
Gosgilio, ia, v. to conceal partly. 
Gosglwm, glymau, & (gos clwm) a tent-fast- 
ening. —Lled gwlwm, achlwm. 
Gosylymia i, au, a. a slightly tying. 
Gosglymol, a. slightly tying. 
Gosglymu, a, v. to tie slightiy.—Achlymu. 
Gusgo, 3. (co? osgo) obliquity; a slope. —Osgo. 
Ar osgo —sloping, oblique. 
Gosgöad, au, s. a going aside; a going obliquely. 
Gosgiawl, a. tending to go aside. 
Gosgöediz, a. going obliguely.— Llethrog. 
Gosgoi, oa, v. to go aside, to go obtiguely. 
Gosgôa di yngod a thech- go thou aside 
there and hide thyself. Ll H. 
Gosgordd, au, ion, 3. f. (gos—cordd; C. kos- 
gardd, k>sgar ; E. escort; Fr. escorte; a re- 
tinue, a train; a clan. —Uosgor, caurain ; llu, 
Dyn 5 person that is a client. 


Seren osgurdd —a satellite. 
Gosgordd brenin—a king's retinue. C. C. 
Tair gosgordd adwy Ynys Prydain--the 
three guards of the pass of the Isle of 
Britain. Tri. 
Gosgorddi, a, v. to form a retinue. —Cosgorddi, 
Gosgorddiad, au, 8. a forming a retinue. 
n oedd, & (gosgordd—llu) a body 


guard. 
Gosgorddog, a. (gosgordd) having a retinue, — 
Cosgorddog. 
Gedol a. attendant, escorting. — Cos- 
gorddol. 
Gosgorddwisg, oedd,s. f.dress of retinue; livery. 
Goscorddwr, wyr, 3. a man in attendance. 
Gosgôwr, gosgôwyr, * one who goes aside or 
Gosgöydd, ion, - obliquely. —Osgiwr. 
Gosgraff, a. (gos—craff) impressing slightly. 
Gosgraffiad, au, s. a slightly impressing. 
98 Ys to ar wi y. i 
grain, a. (gos — oruin) partly crawling, 
Gosgred, au, 8. (gos—cred) a faint belief. Go- 


Gosgredol, a. slightly believing. —Gogredol, 
Gosgredu, gosgred, v. to believe slightly. 
Gosgreiniad, au, s. (gosgrain) a partly crawling. 
Gn ee v. to crawl parti Bch Nay 
sgryn,ta. (gos—cryn; go—ys—cryn, Dr, D. 
a@tating, dreading.—Cynnhyrfus, 
Gosgryn,t s. terror, agitation. 
Rhyn a gosgryn—dread and terror. An. 
Teyrnedd osgryn—the dread of kings. C. 
Gosgryniad, T au, s. a causing agitation. 
Diachos osgordd iad—a retinue not 
to be restrained that causes trepidation. 


C. 
Gosgrynu,t gosgryn, v. to cause agitation. ' 
Gosgrynwent,t s. f. (gosgryn —gwent) an agi- 
tated scene, a scene of tumult. 
Gosgrynwent cadwent -the tumultuous 
at ls trite 
Gosgu a. (gos—cudd) sculking, lurking. 
Cardd osgudd--a lurking exile. Ph. 
Gosgaddiad,t au, & a partly soulking.—Go- 


Gosguddio,t ia, v. to hide partly, 
Suscuddiol te: soulking, lurking. —Liled gudd- 
iol. 


\ i â tter. 
e ee 
Gosg w yno, T a, v. to comp y. 
Gosgŵynol,'F a, slightly plaintive. 


- — — 


Gosgyfeiriad,t au, s. (gogyfer) a placing or 
going partly in opposition. —Gwrthgyfeirmd, 
Gosgyfeirio,tf ia, v. to go partly in opposition. 
(Tosgyfeiriol, T a. tending to come partly in 
opposition. 
Gosgyfer, f a. (gos—cyfer) partly opposite. — 
Gozyfer. 
Goszyffred,t ion, a. (gon—cyffrel) a slight ides. 
Gosgzyffrediad,t e. a slightly comprehending. 
Gos sy fredol, ta.slightlyfancied, —Gogyff 
Goszyffredu,t gosgyfred, v. to comprehend 
partly. 
Goszyltiro,t 8. (gos —cvffro) a slight agitation. 
Gos zy Trad., T au, s. an agitating slightly.— 
Gozyifroad, 
LU a. slightly agitating. —Gogy- 
ronw. 
Gosgyífroi,t od, e. to agitate slightly. 
Gosgymiad,t au, s. (gop—cymu) a being slight- 
ly compact. Lled grynhöad. 
Gosgy muan, t v. to beslightly joined; to scatter 
ao disperse FU ) — 
gymmon, T s. (gos mmon) a combosti- 
ble, fael Tanwydd 
Un o naw affaith tân yw ceisio gosgym- 
mon —one of the nine accessaries in fire 
is to procure combustibles. C. C. 
Gosgymmon gwyth drwyth dradion—the 
fuel of wrath is the foaming of heroes. 
Ein. W. 
Gosle,t+ } oedd, au, 4. f. (gos—llef) a voice; the 
Goslef, J throat; a tone; a note (Aus.) 
Llais; gwddf, ceg; tôn; nôd. 
Soale r hydd—the throat of the stag. G. 


Chwibanog a lef wyth oslef yw thôn—s 
pipe that sounds eight notes in its tone. 


Goslefol, a. chromatic.—Hanner-tonol. J. A. 
ela oslefol—the chromatio scale. 


Yr hanner tôn oslefol—the chromatic 
semitone, J. M. 
Gosmaeth, meithion, s. (gos — maeth) aliment. 
Gosmeithiad, 2. alimentation. — Maethiad. 
Gosmeithio, ia, v. to afford aliment, 
Rhefrau, was mwythau, a'th osmeithia— 
straight guts, thou youth of dainties, 
do atford nourishment to thee. D. G. 
Gosmeithiol, a. alimonious. —Maethol. 
Gosod, au, 3. (go--sawd ; Ar, gozam.) a placing; 
a statute, an ordinance, a constitution; 2 
position; a stroke, an onset, an assault; a 
posture. , 
noel u dynion — human ordinances 


. D. 
Mygr fleiniad flaidd osod -a splendid lead- 
er like a wolf in the onset. C. 
Tori ei phen âg isarn ar un osod —cutting 
off her head with a battle axe on one 


Un oL a nod dd blwoh—I 
n osod wyf a'r nodwydd yn — 
am of the same disposition aA the needle 


hr the or L. G. C. i 
v. to place, to put, to set; to int; 
E 

Gosod bwyd - to set meat. 

Gosod rhwyd - to lay a net. 

Gosod tir — to set land. 

Bara gosod—the shewbread. B. 

A osodo Duw parched dyn—what God 

appoints lot man revere. D. 
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Gb a. that may bo 2 
Gosodedig, a. placed, se hoddedig. 
Gosodedigaeth, au, s. f. 5 a proposi- 


tion; a maxim; an ordinance; a constitu- 
tion. — Trefniad ; ordinhad. 
Gosodedigaethau a chanonau eglwysig— 
ecclesiastical o neces and canons. 
d aad “A hol, itional. 
osode t a. proposition 
Goesdedigiothu, a, z to constitute to make 


ition. —Cynn 
Gain dd on. lon, y one who constitutes. 
Gosodedigol, a. tending to be established; 


positive. 
Gosodi, d, v. to set, to put; to establish. 
Gosodiad,au,s. a placing; a fixing; & proposition. 


pare a. propositional; positional; es 


3 wyr, |s. asetter, a layer; a. Szer: 
Gosodydd, ion, § a proposer. ygi 
di, a, v. (gosawdd) to sink in a ttle. — 
Lled soddiad. 
Gosoddol, a. slightly sinking. —Lled soddol. 
Gosog, od, 3. (gosawg) a goshawk. —Gosawg. 
A deisyf arnat osawg—and entreating 
thee for a goshawk. a 
Gosom, +. (go—som) a little sham or faint. 
Gomi a, v. to disappoint slightly.—Lled 


Goao ii; au, 3. a slightly deceivi 
Gosomiant, s. slight deception. —Ll ‘somiant. 
Gosomol, a. slightly deceiving or disappointing. 
Goson, s. (go—son) gentle or easy speaking; 
T h 3 ; à rumour, an intimation.— 
Li- Ty agherdd yn mene oson—my song in 
cr oak tly; to 
v. to speak gently; to rumour. 
Gwelais fyrdd o feirdd yn oson—I have 
seen a pnd of bards gently rumour- 
upg. 
Goson, a. gently speaking; rumouring. 
Gosonia“l, au, 8. a softly speaking; a rumouring. 
Gosonial, v. to whisper, to rumour. 
Gosonio, goson, v. to speak gently. 
Gosoniol, a. softly speaking; rumouring. 
Gosor, s. (go—sor) a slight offence or umbrage, 
Gosori a, v. to be slightly offended.- Lled sori. 
Gosoriad, au, 3. a being a little angry. 
GQosoriant, s. a slight offence.—Lled sarhâd. 
Goaper, au, & (Arm. gosper; L. vesper; Gr. 
hesperos) vesper, vee evening prayer, 
even- song. Hwyr, yr hwyr, ucher, echwydd, 
pyd gosper; prydnawnol weddi, gweddi 
wno 
Gosper Sicilia—Sioilian vespers, 
Clych gosper —vesper bells. 
o'r boreu hyd osper—irom morning till 
evening. . 
Pa sawl gwaith ar wawr a gosper how 
many times on dawnand evening. Alun. 
Gosran, au, $. f. (gos—rhan) a partial division; 
a section. -—Dosran. 
Gosranisd, au, $. a tending to divide, 
Gosranol, a. tending to divide. 
Gosranu, a, v. to divide pwr*ly.—Lled ranu, 
Gosteg, ion, $. f. (gos -teg; H. shuthak; Ar. 
shedac) silence; attention; a publishing; an ;an 
address; an invocation ; a prelude.—Dis- 
tawrwydd; sylw; cyhoeddiad ; cyfarchiad ; 


Gosteg ar y maes -silenoe in court (liter - 


ally, silenoe in tbe field, because the 
greater causes pertaining toínheritanoes, 
used to be tried in opon air, on the 
land that was in debate). C. C. 

Gosteg cerdd dafod yw chwe englyn yn 
ol dull parthzymmeriad— the poem of 
vocal song consists of six verses under 
the form of the anadiplosis. Bs. 

Gosteg mewn cerdd —the assay, trial, 

proof that musicians are in the habit of 
making before their instruments or 
voices fallin tune. R. 

Gostegion priodas—bans of matrimony. 
Li, G. C. 0. 


Ar osteg—in publio hearing; publisly. 

Canu ar osteg—to si ng publiely, or after 
silence is proolaime 

Rhoi gosteg—to command silence. C. C. 

Na a osteg i i mi—there is no silenoe for 


Gosteg! Sn. 15885 be still! — Ust! tewch! 

Gosteg, beirdd) bardd a ub” AU 
bards! a bard you hear. 

Gosteg! os byddwch eal —silence! if 
you p lease, M. "Idris 

Dywod odd yntau, Gosteg—and he said, 

eep silence! B. 

! yn yao o 5 beu region ! i 
e a ddywe wrth y môr, ustega 
distawa—he said unto the sea, P 
be still! B. 

Gostegiad, au, s. a silencing; a stilling. 

Gost^”>l, a. tending to silence; silent. 

Gostegwydd, s. silence ; stillness, 

Gostegu, a, v. to tranquillize ; to silence; to 
still; to be silent.— —Distewi, tawelu. 

Gŵr doeth a'i gostega—a wise man will 
pacify it. B. 

Gostegwyr llys, gostegwch—silentiaries 
of the court, command silence. O. 

Gostegwr, wyr, * an offioer who commands 

Gostegydd, ion, § silence, a silentiary; a ai- 
lenoer.— Distawydd, tawelwr, 

Gostrawd, t trodau, s. (goa—trawd) what helps 
forward. 

Gostrodiad, T au, s. a helping forward. 

Gostrodol,+ a. tending to help onward 

Gostrodur, iau, 4. a pannel, a packsaddle.— 
Ystrodur, 

Gostwng, s. (gos—twng; Ar. tanga, wadanga) 
a lowering; inclinatiou. 

Gostwng, v. to lower, to bring down; to hum- 
ble, to abase; to descend; to be humbled. 
—Iselu, darostwng. 

Edrych ar bob balch, a gostwng ef—look 
on every one that is proud, and bring 
him low. B. 

Efe a ostwng y naill, acagyfyd y llall— 
he putteth down one, and setteth up 
another, 

A godo fe ostyngir; a ostyngo fe ddyr- 
chefir—he that rises will be abased; 
that shall become abased he shall be 
exalted. H. D. J. 

Gos tyngadwy, a. that may be abased or lowerod. 

Gostyngaidd, a. of a humble disposition. 

Addefwn yn ontyageid diat — we confess 
most humbly. Zi. G 

Gostyngedig, a. humble; humbled ; abased, 
lowered. — —Isolfryd ; 1 be 

Gostyngedig o galon—lowly in heart. B. 

Gostyngedigaeth, au, s. J. humiliation. 
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Gos edigol, a. humiliating. Gosymmudiad, au, s. a partly moving. 
Gortyneidlic, ia, v. to become abased or | Gosymmudo, gosymmu a 


humbled. 
Gostyngeiddiol, a humiliating. 
Gostyngeiddrwydd, s. humility, lowliness. 
flaen snrhydedd yr a gostyngeiddrwydd 
- before honor is humility. B. 
ziad, au, 3. an abasing ; a depression. 

A'th ostynziad fyd1 yn dy ganol dy hun 
—and thy oasting down shall be in the 
midst of thee. B. 

Gostynzia lol, a. of a lowering tendency. 

Gostyngiadu,f a, v. to render depreased.— 
Gostwnz. 

Gostyngrwy.id, ¢. abasedness, humbleness. 

Gostyngu, T gostwng, v. to lower. Gostwng. 

Gostyngwr, wyr, u. one who lowers ; one who 

Gostyngydd, ion, f inclines or humbles, 

Gosur, a. (go sur) somewhat sour or sharp. 

Gosurder, 3. a litcle sourness. — Lledsurni. 

Gosuro, a, . to become sourish, 

Gosurol, a. tending to be sourish. 

Goswga, a. (go—swga) somewhat slovenly. 

Goswydd, au, s. f. (go—swydd) a petty o 

Goswyddiad, au, 3. a partly oficiating. 

Goswyddo, a, v. partly to officiate. 

Goswyddol, a. partly officiating. 

Goswyddwr, wyr, s. a petty officer. 

Goswyn, ion, 2. f. (go—swyn) a slight charm. 

Goswyniad, au, s. a slightly fascinating. 

Goswyno, a, v. to charm slightly. 

Goswynol, a. slightly charming. 

Gosymuaith,t s. (gos—ymdaith: Ir. Goth or 
gos, meat, e and the Brit. ymdaith ; 
R.) provisions, victuals; provisions; main- 
tenance, — Ymborth. 

Ni phair gosymmud ym gosymdaith —she 
will not cause my support to be taken 
away. C. 

Gosymdeithiad,f au, s. a providing for a 
journey. 
Gosymdeithiz,+ a. yeilding sustenanoe. 

A thrabludd gweision gosymeithig—and 
bustle of servants burdened with pro- 
visions. D. I. Ddu. 

Gosymdeithio, ia, v. to provide sustenance, 

Hithau i hunan a fu follawn ac Gernyw 
o'i gosymdeithiaw hyd tra fu fyw—she 
herself also was contented with Corn- 
wall to support her as long as she lived. 
G.A 


Gosymdeithiog,+ a. having support. 
Gosymdeithiol, T a. tending to maintain. 
Gosymdeithiwr, wyr, pa a provider of susten- 
Gosymdeithydd, ion, ance; & purveyor, 
Gosy mdaith,t s.—Gosymdaith. Dr. D. 
Pwy ä i ryfelu un amser ar ei osymdaith 
i hun - who goeth a warfare ary time at 
his own charges. : 
Gosymerth,t s. (go—symerth? E. gossamer ; 
L. gossipium) the gossamer.—Gwawn. 
Ac Arberth gosymerth golau—and Ar- 
berth of the light gossamer. P. Af. 
Gosymerthol,t a. gossamery.—Fel gwawn, 
Gosymerthu,t a, v. to cause a gossamer. 
Gosy mmaith,t meithiau, s. (gos—ym-laith) tra- 
veiling sustenance.—See Gosyinduith, Xe. 
Siomwyd fi am osymmaith—I have been 
disappointed of food. D. G. 
Gosymmuu, 3. (go—symmud) a slight move. 
ae osymmud —a dangling scabbard. 


v. to move partly. 
Gosymmudol, a. partly moving.— Lled gym. 
Ga (go—symu) to j throw 
osymu,t a, v. u) to jet or 
backwards aad” Porwacde: warble. — 


Pyngcio. 
Gosymwy,t a. (go—symwy) warbling, tri 
Adar awdl osymwy "Birds of oon cs 
ling sung. Gach. 


Gosyn, a. (go—syn) being partly in a mage. 
Gosyndod, * a slight amazement, a slight ae 
Gosyndra, I tonishment. —Lled 
Gosyniad, au, 2. a slightly amazing. 
Gosynied, v. to intend partly. —LIed fwriadu. 
Gosynio, ia, v. to consider slightly. 
Gosyniol, a. slightly considering. 
4 a, 5 to 5 a HER 3333 
yrth, 8. (go—syrth) a slight lapse or 
Gosyrthiad, au, s. a slightly falling. 
Gosyrthio, ia, v. to fall slightly. —Lled syrthio. 
Gosyrthni, 3. a slight aptness to fall. 
Gosyth, a. (go—syth) somewhat ereot or stiff. 
ythder, s. erectness in a d ” 
Gosythiad, au, . a becoming somewhat eres 
Gosythol, a. somewhat erect.— Lled syth. 
Gosythu, a, v. to become somewhat erect. _ 
Got, t “UUN Ir. goth) inoontineaos ; adaltery; 
pride 115 Land). —Godineb ; GAL a 
well cynnwys got nag ua lleidr—it 
better to bear with an adulterer than 
anythief. D. 

Got t a boenir—the adulterer with 
the adulterer will be to-mented. Br. 
Paul. 

Got, t a. adulterous; proud.—Godinebus. 

Tynghedfen gwraig ot—the fate of aa 
adulterous woman. D. 


Gotiar,t ieir, 2. f. (cotiar) a coot, a moor-hea. 
—Cotiar. Dr. D. 
Gotiol,t a. adulterous. —Godinebus. 
Gotoyw, ton, s. (got—hoyw) a spur. —Ysbardyn 
Aro otto aur otoyw—stay yet, thou with 
the golden spur. Jol. G. 
Gotuyw aur a gait ti—a golden spur thos 
shouldst have. O. ab Li. M. 
Gotwr,t wyr, s. (got) an adulterer.—Godinebwr 
Nid gwell yr otwr na'r lleidr—the adul- 
terer ìs not better than the thief. I. H. 
Goth, T 8. (go? Ir. goth) repulsion ; pride. 
Gothi, a, v. toscorn; tobe proud; toact proudly 
Gothiad,t au, s. a scorning. — Dirmy 
Gothol,f a. scornful, haughty, prou 
Gothus,t a scornful, prod Balch, 
Gothusrwydd, T s. haughtiness ; scornfu.ness. 
Gowaered, 3. (go —gwaered) a down-hill ; a do- 
clivity, slope, descent.— Llethr. 
Gowaith, weithiau, 3. (go—gwaith) exercise; 
recreation. —Lledwaith, ymarferiad. 
Gowân,a. (go—gwan)partly opening or gashing. 
Ceiniad yng nghâd gowân--a minstrel in 
the gashing battle. A. 
Gowaniad, au, s. a gashing or opening. 
Gowanu, gowân, v. to divide partly ; to gash, 
to pierce; to transfix. 
Saith gwayw gowanon—seven spears that 
shali pierce. 2. Ym. a M. 
Gowatwor, 8. igo —gwatwor) a slight mockery. 
Gowatwor, v. to scoff lightly.—Lled watwor, 


2 


= 


GOW 
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Gowatworiad, au, 4. a alightly sooffing. 
Gowatworu, gowatwor, v. to mock partly. 
Gowatworus, a. ly scoffing or scorning. 
Gowci,t cïod, 3. (cawci) a jackdaw. Cawel. R. 
Goweithiad, au, 3. (gowaith) a slightly working. 
Goweithio, ia, v. to work slightly. — Lled 
weithio. 
Goweithiol, a. slightly ork 
6, 


Göwel, a. (go—gwel) partly visib arent. 
Yfai win gôwel—he would clear 
wine. A. 


Govelediad, to see 1 1 
weledi au, 3. a partly seeing. — Lle 
Goweliad, } weliad. 
Gowelw, a. (go—gwelw) somewhat pale. 
Gowelwad, s. a becoming somewhat pale. 
Gowelwi, a, v. to be somewhat pale or wan. 
Gowelwog, a. having a slight paleness. 
Gôwên, wenau, a. J. (go—gwên) a half smile, 
Goweniad, au, s. a slightly smiling. 
Gowenol, a. slightly smiling.—Lled wenol. 
Gowenu, a, v. to smile slightly.— Lled wenu. 
Gwer, au, s. (go—gwer) a small field, a croft, 
a close.— Maes bychan, llain, cadlas, talwrn; 
Gr yb o'r d MAU 33 
wineu, a. (go—gwineu y of a bay colour. 
Gowladaidd, a. (go — wladaidd) somewhat 


Gowladeiddiad, au, s. a becoming somewhat 
rusticated, 

Gowladeiddio, ia, v. to become rather rustic. 

Gowladeiddrwydd, s. a little rusticity. 

Gown, ‘au, gynau, s. (gŵn; E. gown; Ir. 
gunna; It. gonna; C. gŵn) a gown, a 
woman's long upper garment; a loose robe 
worn by professional men. —Gŵn, hug, twyg, 
ysgin, cm ad llaeswisg (a wisgir gan wŷr 
proffesedig). 

Gown o berl—a gown of pearl. T. A. 

Y gown a gid gan y gŵr—the gown has 
been received from the gentleman. 
I. D. Bil. 

Cywydd y n coch—the homoœodistich 
gown. I. D. Bil, 
Gowneud, v. (go—gwneud) to do slightly. 
Göwni, wnïau, s. (go —gwni) a basting stitch. 
Gôwnïad, au, 3. a sewing loosely.— Lled wnïad, 
Géwniedig, a. loosely sewed, basted. 

Gdwnio, ia, v. to sew loosely, to baste, 
Arik ad, au, s. (go—gwregysu) a girding 
y. — ad 
Gowregysol, a. slightly girded, 
Go „ &, v. to gird slackly. 
Gowrid, $. (go—gwrid) a slight blush. 
Gowridiad, 3. a slight p shine 
Gowrido, a, v. to blush slightly. 
Gowridog, a. having a slight blush, 
Gôwrthod, 8. (go— od) a slight rejection. 
Gwrthod, v. to reject al y Del wrthod. 
Géwrthodiad, au, s. a slightly rejecting. 
Gowrydd, # Go grydd] n slick 
8. (go—- a slight strain. 
Gowt, s. (Fr. goutte; L. gutta) gout, the 
itis, an inflammation of the fibrous and 
ligamentous parts of the joints, pain of the 
jointe. — Cymmalwst. 

Prin y galle ymlwybran o glun i glun, fel 
ceffyl â phwn, o aches y gest a'r gowt— 
Secara? could he creep on step by 
step, like a horse with a burden, on ac- 
count of the paunch and gout. B. C. 

Gowybod, s. (go—gwybod) slight knowledge. 


Gowybod, v. to Know partly.—Lled wybod. 
ogwn gogau haf. a fyddant y gauaf—I 
partly know of the summer cuokoos 
where they be the winter. 7. 

Gowybodol, a. partly knowing. —Lled wybodol. 

Gowybodus, a. somewhat knowing. 

Gwych, a. (go—gwych) somewhat brave or gay 

Ms s. a setting out gaily. —Lled wych- 


Gowychu, a, v. to set out gaily. 

Gowydn, a. (go—gwydn) somewhat tough. 
Gowydniad, s. a becoming rather tenacious. 
Gowydnu, a, v. to beoome rather tough. 
G$wyl, a. (go ŵyl) somewhat bashful, 
Gowylder, te. ai t bashfulness.—Lled wyl- 
Gowyledd, § der, lled wladeiddiad. 

Gôwyn, a. (go— gwyn) rather white, whitish. 
Gowynder, s. whitishness.—Lled wynder. 
Gowyniad, a. rendering whitish. 

Gowynu, a, v. to make rather white. 

Géwyr, a. (go—gŵyr) somewhat oblique. 
Goŵyriad, au, s. a making rather oblique. 
Go yro, a, v. to make a little oblique.—Lled 


yro. 
Goŵyrol, a. tending rather to obliquity, 
G$yfed,s.(go—yfed)aslightdrinking ; asipping 
Göyfed, v. to drink slightly; to sip. 
Goynys, oedd, s. f. (go—ynys) a peninsula. — 
orynys. 
Göysu, a, v. (go—ysu) to half consume.—Lled 


ysu. 

Gra,t s. r. (rha?) nap, fur, the down of freeze 
of cloth; cloth with the nap upon it,— 
Ceden, casnach, ffris, pan, brethyn cotym- 
og ; ysgarlad gwyn (Lh) 

Ei wely oedd o ysgarlad, a gru, a phali, a 
sindal, a bliant—his bed was of scarlet, 
and fur, and satin, and lawn, and cam- 
bric. Mab. 

Gwraig wych yn arwain gra gwyn—a fine 
woman trailing a whitefur. D. G. 
Grab, T oedd, s. a cluster; plenty; exuber- 

uai grape.—Swp; magwy; bagad; dig- 


onedd, 
Grabaidd,t a. of a clustering tendency. 
Graban, au, s. f. a cluster; a vineyard ; the 
our marigold. — Mag Wy; gwinllan; gold; had 
go 

Graban yr ŷd—the corn marigold. 

Eirin graban—grapes, 

Gallt Graban—The Vineyard: a place so 
called in Glanmorgan. 

Grabiad, au, 3. a clustering ; a gathering in 
G une losing, claspi i 
rabin, a. closing, ping, grasping. 
Grabiniad, 4. a sorambling.—Yagrabiniad. 
Grabinio, ia, v, to grapple, to scramble, 
Grabiniol, a. grappling, scrambling. ‘ 
Grabog, a. having clusters, clustered. 
Grabol, a. vending te cluster, clustering. 
Gradell, i, gredyll, 3. F. (E. griddle, grate ; 
It. grata ; L. crates, cratis) a griddle, a bake- 
stone, a circular plate of cast iron to bake 
bread or cake upon; a grate. — Greidell, 
greidyll, cradell, llech bobi, llech 
lât crwn o haiarn bwrw i bobi bare neu 
eisenau arno; alch. 

Os bwyd-offrwm ar radell fydd dy offrwm 
di—if thy oblation be a meat-offering 
baken in a griddle (pan Eng. Trans). B. 

Mal yr iar dan radell—like the hen be- 
neath the griddle. D. 
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Gradur,t on, s.(?) lord. Taler, arglwydd. L. a 
Gradd, au, s. f. 1 AN ge 
Dan. grad ; ; gs 
rank, state, ty ; ce a — 
sefyllfa, ansawdd, ME 
Gradd dda a good deg 
Dysgu gradd i 8 ah a pace 
to an old horse. D. 
Mae 'i enaid e'n rhodio'r gradde—his soul is 
perambulating the gradations. T. I. RA. 
Graddawd, s. a gradation. — Graddiant. 
Graddob, ion, 4. J. a climax.— eb, 
Grad „ a. uated. —Graddorol. 
Grat dodigaath, au, 8. f. the act of graduating. 


EE yr C 
el, 


anil into degrees 14 scale. ay oul 
Grad esgyn, 8. (grad — 6s grad 
Gradd } tion; a regalat promrossion. 


desgynol, a. gradatory, gradual. 
Graddfa, fâau, 3. (gradd) a soale, a progressive 
series of sounds. —Graddeg, gradde 
Graddfa cerdd—a scale of music. 

Graddfa drydonol—the diatonic scale. 
Graddfa naturiol—the natural scale. J. M. 
Grin orseiniol—the enharmonio scale. 


Graddfa oslefol—thechromaticscale. J.M. 
Graddfynedol, a. (gradd—myned) gradient. 
5 au, 2. (gradd) a gradation. —Gradd- 


Griddiad a. gradationed. —Graddedig. 
Graddiadol, a. gradational, —Graddisgynol. 
MDO on, $. gradus, a rhyming diction- 
— Geiriadur mydryddol. 


Lo GG a. J. FREE a 


sen petri 

eb, 4. gra ty, regu 

Graddio, is, v. to divide into degrees ; to gra- 
uate. 

Graddnodi, a. v. (gradd—nod) to graduate. 

Graddnodiad, au, s. graduation, yned yn 

umdUnedydd, ion, . a graduator. —Graddian- 


Graddottery, au, s. (gradd—offeryn) a gra- 
uato 
Graddog, a. (gradd) having degrees ; graduated. 
a dog, ion, & a graduate; a soale, 
Ms oeth, au, 8. F. a . —Gradd- 
oriae 


Graddogi, a, v. to graduate. —Graddoli. 
Graddogion, 8. pi. uates, men dignified 
with an academical degree. 
Graddogrwydd, s. graduality,f 
Gradd Ew dd, s d dd) a gradient. 

ogwy' —gogwydd) a 
Graddol, a. ce graduate, gradient, pro- 


gressive. 
Graddol, ion, s. a graduate. —Cyrad 

“'raddoldeb, s. 3 os, nua t 
Graddoli, a, v. to graduate. 

Graddoliaeth, au, 3. f. 88 
e d, 3. uality,t regular pro- 


gression. 
Graddolwr, wyr, s. a graduate. —Graddog. 


— 


regular pro- 
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Graddor, ion, iaid, s. a graduate.—Graddolwr. 

Ga P: to divide into degrees; ” gra- 
uate. 

Graddoriaeth, au, 4 J. a graduateship. 

Graddosgo, s. cred ore”) a gradient. 

Graddraniad, au, 4. (gradd— rhanu) graduction 

Graddranu, a, v. to uate.—Graddoli. 

Graddu, a, v. to uate; to confer rank. 

Graddwr, wyr, $. a man of d degree, a graduate, 
Graddwr eglwys— a church graduate, a 

Glera C. C. 

Grae,t s. (gra?) m.. 

Graean, T s. ag. See Graian, &c. 

aor a. seanulens os calculose. —Graian- 


Y Fa. B. Ew ee gravelly cliff, 


Graen, s. (gra—en; L. 5 Ir. zn 
ency, asperity ; grain, — 
Liymder, toster; ond caboledd. 
Graen lledr— ' grain of leather. 
Nid oes dim graen arao arno fo—it has no glos 
at all. Col. 
Tu erbyn y 5 the grain. Col. 
Graen, a. fea 3 grievous, mournful. 
t ei 


ae feirdd, o'i fod yn ngraen 
d yn ngru'n fud —dejected are the 
. from his being in the mournful 


grave, dumb in the ground. 
Wylo yn racn—to ory pitifully. Col. 
G can, $. (graen—alcan) grain-tin. —Tib- 
alcan, rhonalcan, alcan gronynog. 


Graenbysg, 4. ag. ( —pysg) a graining, a 
fish resembli e dace. 
Graender, 4. Fod poignancy ; grief. 


Gwrando 1 graender — listen to my grief. 
Graendde, t Ai pertan ee with as nep 

Ar udde, ar gryd graen- 

ii-i shriek after shriek of fierce an- 


, & pungency, poignancy. —Tostedd. 
niad, au, t. a making asperous. 
Graenon, t $. ag. gravelly particles, coarse sand. 
Graenor, s. a grainer, a mixture of pigeon's 
dung and water used in tanning 
Graens,t s ag. grains, the planb os seeds of 
Cardamomum (which is oe & pleasant hot 
taste).—Grawn. M. 
Nia gawn yma naw gwin o Amians, a 
ED bywiawg graens—we shall have 
ere nine sorts of wine from Amiens, 
„ one spiced with grains. 


Graenu, a, v. to asperate; to make rough; to 
grain; to gloss. —Garwhau; granu. 
Graenu lledr to give a grain to leather. 
raenus, a. asperous; pungent; grained. 
Onid ydi o'n edrych yn raenus—doesn't 
it look glossy? Col. 
Graenwy, $. (graen—gwy) a grainer.—Graenor. 
„ a. (graen—gwyn) having white 
in 
P Graenwyn ton —white bristled is the wave. 
Graenyn,t s. (graen) a grain of sand or gravel. 
Graesaw,t + a a welcome. —Croesaw, 
gresaw. Dr, 
ae ?) the cence Pe Garlleg, craf. 
Grafais, „ a chink, 
a crevice. — ager. 
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Gratel. grefyl, s. (graf?) a rawboned one; a maniat fysedd, 8. 


lubber ; —Llabwst; dyhi 


ryn. 
Orafel i blith gwŷr ieuaingc—a lubber Gramadt a â standing 


amongst young men. ; 

Urien Rheged, greidiawl grafel — — Urien 
Rheged, a vehement rufian. Ll. H. 
Grafel, s. ag. (E. gravel; Arm. gravell ; Arr. 

gravelle) gravel, coarse sand.—Graian ; grai- 


anrost. 
Mi hûn yn dawel, dros ennyd yn y 
gravel—I will aleep a silent * for 
a while in the gravel. F. W. P. 

Grafelog, a. gravelly.—Grutiog. D. &. E. 
Ga (C. gravar) a barrow. - Berfa. R. 
Grafil, + od, 8. (graf) a rufflan.— Dyhiryn. D. 
au, 6. (S. grafan; Fr. graver 


Grafol, . 
graver: : a ddas Ua 


a 
ORS Sop 8 
e'r greioed 8 (gra?) a blight, a blast, — 


adwn au, 8. a blighting.—Malliad, deifiad. 
3 ag. (geu: ones C. grou) 
coarse san ro, grut, 
“a enau a lenwir â graian A ng mouth 
shall be filled with cael. B. 
Rhodfa raian—a gravel walk. 
Graianbwll, byllau, s. (graian pwi) a grarel- 
pit..—Pwll graian, marianbwl 
Graiander, s. el n) granulosity. 
Graiandir, 4.4 (graian—tir) AMEN 
gravelly soil. —-Gredir, mariandir 
Graianen, 3. f (graian) a granum, a grain. 


s. gravelliness,t e 
Graianllys 3. z ' (graian—llys) the gritty ber- 


r r y dwfr—the water speedwell, 


Graianu, a, v. to gravel, ie 
Graianwst, 3. 0 
vod wut, mae 


Graisnwst y yr nu Fay in the reins. 
Graid,t greidiau, s. (gra, i) sun-heat, sun- 
shine; heat, ardency.—Poethder; angerdd. 
Gwŷr nn nyn graid—men cherishing 


Omid, fu. hot, ardent, vehement. —Angerddol. 
Graid eryr - a vehement eagle. 
Graid gwriawr—ardent manhood. 
Graid wron — a fierce hero. 
Ffleimiaid graid—fierce conflagration. 
Ceidwaid graid Grugynan lys—the fierce 
guardian of Grugynan h 


Erchwyr graid grym tyrfa—the ardent | 
bulwarkand energy of thehost. Ein. W, 


a oie a. merciful; pious. —Trugar; duwiol 


Or „t s. a life. Buchedd. R. 
Gnas + s. correction, reproof.—Cerydd. R. 
greiniau, 8. (rhain?) a socket; a ring. 


Pron, modrwy. 
iel], 4 llafn o droed llyfn hyd rain— 
a cadi with a D handle smooth to 
G eidelt, 141 sd 1 dd 
rei y n ymy ei grudd —a 
ite 1255 in the edge of its 


Grain, T v. to lie n eer LX 


EA the ringfinger. 


as a sign or symbol 
P, inserted this word and its derivatives 
in 1 first edition, but has no authority for 


—Yb 


any of them]. —Peth wedi ei d u yn 
arwydd. 
Gramersi, t ad. (Fr. d-merci) grameroy.— 


gran 

Diolch i ti; bendith Dduw i ohwi. D. G. 
Grammadeg, au, s. (L. grammatica ; Gr. gram- 
matich) a mar; the art or science of 
using words with a view to their several 
functions and inflections in forming them 
into sentenoes; correctness according to the 
rules of grammar; a book of grammatical 


prigel les.— Dwnad, ieithadur, ieitheg; y 
lfyddyd neu'r nt o ddefnyddio geir: 
Eu yn briodol i'w hystyr a'u treigliadau er 


gwneuthur ymadroddion; cywirdeb yn ol 
rheolau grammadeg; llyfr o egwyddorion 
grammadegol. 
Grammade cerddoriseth—a grammar of 
Gamma ey red nol ral 
mm ol—general or uni- 
versal 5 which explains the 
principles that are common to all lan- 


guages, 

Grammadeg ä 

Grammadeg neillduol—a par gram- 
mar (such as Welsh grammar, English 
grammar, &o). 

Rheol grammadeg—a rule of grammar. 

Ysgol rammadeg—a grammar 

Dosbarth byr ar y rhan gyntaf i rammadeg 
Cymraeg—a brief analysis of the first 
part of Welsh grammar. G. RA. 

Oanys ammhossibl yw dechreu a pher- 
ffeithio ar unwaith unpeth mor galed 


ag yw Cymreig—for it a 
9955 any thing 1 is so 


madeg 
mpoesible to begin and to 


sae partent 
mmar, 


Grammadegaidd, a. FY FA 
Grammadegeiddio, ia, v. to grammaticise. 
Grammadegiaeth, s. f. the science of grammar; 
grammar learning. —Dwnediaeth. 
Grammadegol, a. grammar, grammatic, sp 
matical.—Grammadegaidd, ieithadu 
Rheol rammadegol —a grammatical rule. 
Ysgol rammadegol—a grammar school. 
Gramniadegu, a, v. to write or speak gram- 
matically, to „ 


Grammadegwr, wyr, ba Ae 
Gremmadogyd dd, ion, Ieithadurwr, bydd, 
eugain Sanau D.B. power 


ff forty Yy SAD 

, Grammadegyddiae th, s. f. grammar learning. 

Grammadegyddyn, s a grammaticaster, a 

mean grammarian. — Coeg remmadegydd, 

crach rammadegwr, ieithegydd 3 

ar au, 8. Leg yy; amet 
rammar a er y —the 

mAr 5 and the firmness of the gur 

au, 3. r. jen ?) the cheekbone; the eyelid. 

Mon e man ar ran o —a sear upon 

ne cheekbone of a oombatant is natural. 

Llawer deigr dros ran gwedy w— 

DAT a . over the cheek has kalen 

| 8 >; precipitous, shelvy; sharp. = 


GRA 142 GRE 
oe = 
Bid gran cau gén wrth awr—in the shout & ddeuai allan o'i enau ef 
be the closing of the mouth precipitate. wondered at the ious words 
Ll. H. proceeded out of mouth. B. 


Grän, 3. grain, gloss, lustre. —Graen. 
Garwino gran gen a grudd—to make rough 
the grain of the jaw and the cheek. 
G it i 2 ) shel 
ranol, T a. (gran ipitous, shelving. 
Granwawr, T s. 5 the projecting 
3 of the cheekbone; complexion. 
1 addoer grau granwawr gwyn Ei- 
dol's DD is cold, whose complexion is 


white, 
Granwen,t a. Ŵ' ( wyn) having the upper 
part of the chee white or fair. 


Llaw yn ngroes, gryd yn ngro granwynion 
—a hand on the cross, shrieking among 
the gravel the fair fronted ones. 7. 
ore ta. ( ) a shelving appearance ; the 
of Ana y an the ate of abe Face, 
a. —gwyn) white-edge 
N granwyn— the white-edgou path. T. 
Gran hely the visage. —Gwedd, ffriw. 
ranygre dybu dybryd—the countenance 
is become dismal. C. 
Graog, + a. (gra) downy, nappy, freized. Ce- 
denog, panog. 
A gwisgoedd graog da eu gosgedd —and 
downy garments of goodly shape. Sefn. 
Graol,t a, tending to raise up as down. 
YP Au, 8. (C. gras, grass; Ir. grasa ; L. gra- 
E. grace; Gr. charis) grace; favour; 
' kindness ; pardon ; $ pi rivilege ; elegance ; ; 
meroy ; beauty; embellishment; divine in- 
fluence on the mind ; religious dispositions ; ; 
& short prayer; a tittle of honour. —Rhad ; 
llad ; ced; ffafr; hoffder; ewyllys da; ma- 
ddeuant; trugaredd ; gollyngdod ; braint; 
rhagorfraint; rydferi hweh ; dillynder ; i 
teleidrwydd ; d lanwad dwyfol ar meddwl; 
tuedd grefyddol; ; gweddi fer; u 
Gras bwyd— at meals, 
Gras Duw—the grace of God. B. 
Gras am ras—grace fur grace, B. 
Hab TAB; yw'r newyd gen bereiddia ° 
—grace, grace, is the new song o 
the sweetest taste. W. W. P. 
Bwriadau dyfnion arfaeth gras ar fyr add- 
feda'n llawn—the deep intentions of the 
purpose of grace will soon become fully 
matured. Dr. E. 
Ei Ras y Duo Caerefrog—his Grace the 
Duke of York. 
Gras Duw—the herb of Graoe, the rue. 


H. D. 

Y Orasau—the Graces, the three sister 
medu ai Euphrasyne, Aglaia, and 

ia, attendants on Venus, and sup- 
posed to bestow beauty. 
Graala a. full of graoe, gracious, 

G wn a thrugarog—gracious and mer- 

ciful B. 


Graslonrwydd, s. graciousness. —Rhadlondeb. 
Yn ol dy raslonrwydd i'th bobl—with the 
favour that thou bearest unto thy 


people. B. 
Grasol, y a. gracious. —Graslawn, rhadlawn, 
Grasus,t j rhadol, tirion. 
Gwraig rasol a gaiff anrhydedd —a gracious 
woman retaineth honour. 


Grasusol, a. gracious, full of grace. 
Yr oeddynt yn rhyfeddu am y geiriau 


Y Grasusau—the Graces. = Y Grasau. 

Gråt, gratiau, s. (It. rata: E. grate ; L. erates} 
a grate, a range of iron bars within which 
fires are made. <Alch. 

Grawn, s. ag. (gra? Ir. gran; L. grana; 
sing. granum ; Arm. greunen) grain, berrios, 
roe of fish, —Gronynau, ŷd, aeron; grawn 
pysgod, brawn. 

Grawn corinth—currants. 

Grawn eiddew -- ìvy-berries. 

Grawn —grapes. 

Grawn cw | grains of Paradise. 
Grawn Paris, H. D. 

Grawn y llew— corn gromwell H. D. 

Grawn y perthi—black briony. H. D. 

9 yr haul—the common grom well. 


Grawn yr ot rani 


Ei grawn-sypiau 1 hi a ddug rawnwin adi- 
fed—hor clusters brought forth ripe 
grapes. B, 

Grawnwin, 3. ag. (grawn—gwin) gra 
Sypiau grawnwin mawrion addfed, sy' n 
y aros yn y tir—clusters 'of large 
grapes wait thee in the land. W. W. 
Grawth,t au, s. (rhawth ?) a plunge. — Carlam. 

Ymchwelai ei farch â thuth garw ganddo a 
grawth —his horse returned with quick 
trot and a plunge. Afab. 


Grawthedd, s. plungin maa Crychlam id 
Ce ee 8 a a plunging, â 
ong has 
Emys e —a Railton of headlong 
haste. P. M 


Grawthfrys, a. plungingly hasty. 
Grawthiad, au, 1 a ging. 8 headlong. 
Grawthol,t a. headlong plunging 
Grawthu, t a, v. to grow eadlong. 
Grawys, 3. (gra- gwys: Arm. ;L 
guadragesima, which Nic. thinks to be the 
root of the word) Lent; festival. —Garawys. 
Garawys Mair—the festival of Mary. 
gay ebystyl — the festival of the 
apostles. 
Grawysol, a. Lenten, of lent. 
Gre, on, 2. f. r. (rhe? Arm. gre) a: Ooh a 
hard. a stud. —Diadell, 
Gre fyngog—the maned d M, Br. 
„ 
re gyfreithio caseg a deugaint ac 
ystalwyn -a lawful stud, fifty mares 
and a stallion. C. C. 
Gread, au, s. a herding, a flocking. 
Greal, on, 4. (gre—al) an aggregate of elements, 
a code, a collection, a magazine, a misoel- 
any. — Cy liad o elfenau, Theithlyfr, 
casgliad, oy wn, greant, trysorfa. | 


celebrated book of 
since lost, highly extolled by differen 
writers.—Dr. P. Was it not the Ma- 


binogion ? 

Gwlad y greal— the elementary world, or 
the world of spirits, the same as An- 
nwn. Dr. P. 

Sain Greal— Saint Greal L. Mon. 

Am un llyfr i mae'n llefain, a gar mwy 
nag aur a main, y teg i'r wlad hon; 
llyfr o enwog ogion ; llyfr o grefft 
yr holl ford gron—for one k he is 
complaining, whioh he loves more than 
gold and precious stones, the fair Greal 
of this country; a book of the famed 
knights; a book of the mystery of all 

üni 9 8 Round Table. i GL. 

u, T a, v. to aggregate princi 
Greant,t s. an aggregation ; a ate aia 
Greawd, T s. an aggregation ; a code.—Greal. 
Greawr. T orion, ¢. 4 flock, a herd; a herdsman. 

Gylch greorion—the cirouit of the herds, 
‘icing a tribute exacted yearly from 
vassals or tenants for supporting tho 
herds of the chief. C. C. 

Llenwyd dwy reawr i fawr feusydd—may 
two kind of herds fill his ample fields. 


Mei. 

Gredd, T au, 8. f. (rhedd ?) what is implanted. 

Greddf, au, s. f. nature; disposition; habit; 
Ser EE AL tuedd; aora uality 

Greddfawd,ts.a grounding in a habit or quality. 

Greddfedig, s. naturalized; congenial. 

Greddfiad, au, s. a habituating; a becoming 
congenial. 

Greddfoz, a. having a habit or quality. 

Greddíol, a. natural, habitual, constitutional, 
complexional; congenial. 

Angreddaw! greddfawl Gruffydd—natur- 
ally vehement is Griffith. P. Af. 
Greddfu, a, greddf, v. to habituate; to become 

natural; to be congenial or in-bred. 
Dy ewyllys di a'th lân ddeddf sy'n greddf 
n neuty'r galon—thy will and thy holy 
aw become natural around the heart, 
El. Pr. 

Ureff, T ion, 8. f. r. (rheff? This rAeff is a fan- 
ciful root, which Dr. P, himself did not 
insert as a separate word. He has rhej)a 
aneer ; irony.— Ffroonwawd; dirmyg. 

Mae'n rhoi greff im' yn rhy sdn he is giv- 
ing me a sneer too powerfully. S. H. G. 

Greffiad, t au, 3. a sneering. -—G wat wariad. 

Greffio, T ia, v. to sneer, to speak irony. 

Greffiol, T a. sneering, ironical. 

Greg, s. r. (rheg?) a cackle, a cackling.—Crec. 

Gregar, s. a cackling.—Clegar, cogor. 

Gregar, v. to cackle. —Creoian, clochdar, 

Greiad,t au, 5. (grai) a singeing, a blasting. 

Greiaeth, T s. a scorching, a singeing. Dei 

Greian, T au, 3. f. what gives heat, the sun. — 
Haul, huan. 

Greian, s. ag. gravel, coarse sand. — Graian, 

Greiawd, Ta. a singeing,s blighting. —Golosgiad, 

Greide:l, i, 3. f. (graid) a griddle.—Gradell, 

5 au, 8. J. what is burning; a ster. — 


ren. 
Dede. au, . a heating, a 8 
Greidio, T in, v. to heat, to scorch, to singe; 


to become heated or urdent, ~ 
VOL. IL | L 


Mae'n greidio mewn —he is soorch- 
„ ing in the heat. B. W. o B. 
idiog, 1 a. having heat; being parched. 
Greidiol $ a. hot, ardent; singeing, gori 
hy nh 


Greidiol wrhydri — ardent ma 
Li. Gwr. 
Greidiawl, arwynawl arwynebedd glyw— 


parched and obnoxious the surface that 
covers the chief. P. M. 

Greidiwr,+ wyr, 2. a soorcher, a burner. 

Greidur, 1 on, 2. a scorcher; a conflagrator. 

Greddfawl greidur — a conflagrator by 

nature, C. 

8 au, 3. a griddle. —Gradell. 

Greiedd,  s. a singed state.—Golosgedd. 

Greienyn, se. d. a grain of gravel. —Graianen. 

Greilidio, T ia, v. (goreilid) to overoome. —Gor 


meilio, gormesu; gorchfygu. LR. 
Orainfya, f edd, 3. (grain — bye) the ring · finge 
— Bys y fodrwy. 
Groini 


+ au, 8. (grain) a forming a ring. 
Greinio, tia, v. to 2 into a ring. —Modrwyo, 
Greiniog,+ a. having a ring, ringed. 
Groiniol, ¢ a, in the form of a ring.—Modrwyol. 
Greinyn,t s. d. a small ring; a pendant, an 
. 6ar-ring.— Modrwyen ; clust-dlws. 
| _ Tywynid greinyn i rân—the pendant was 
made to shine to the side of the face. D. 
Greio,t a, v. (grai) to si to blast, —Deifio, 
Greiol, a. singeing, blighting, blasting. 
Grelyn, t au, 3. Gre yi a standing pool; a 
pores Pood: — Marchlyn, golchfa meirch, 


Grem, iau, s. r. (rhem?—a fanciful root) a 
gnash ; a snarl; a murmur. —Rhingo. 

Gremiad, au, & a crashing, a gnashing. 

Gremial, v. to crash, to gnash, to snarl.— 


Grymial. 
Gremio, ia, v. to crash, to gnash.—Rhingeian. 
Gremiol, a. orashing, gnashing, snarling. 
Gren, i, s. f. r. rbon a fanciful root) a large 
earthen vessel, —Pridden fawr. 

Llwyth deuwr ar drosol yn mhob gren—- 
the load of two men upon a bar in every 
gren. C. C. 

Grenaid, eidiau, s. J. a quantity that fills a 
gren, a gren-full, —Llonaid gren. 

Dwy renaid yn mhob mu—two gren-fulls 
in every cask. C. C. 

Grenu, a, v. a. to fill the gren. 
Greol, Ub s. (gre) an aggregate; the bripuy 
Greolen, § or bryony, tho red-berried briony, 
the white-berried bryony.—Greuol, greuol- 
ên, meipen fendigaid, meipen Fair, gwin- 
wydden wen, bloneg y ddaear, llysiau'r twrch, 
Gres, Ts. r. (rhos? gwres?) what is warm. — GWV res. 
Gresaw, on, 3. a welcome. Croesa w, arfoll, 
Gresew anaw anghudd yn Mhrydain— the 
ublio welcome of the minstrels in 
ritain. P. M. 
Gresawiad, au, 4. a welcoming. —Crocsawiad, 
Gresawu, a, v. to show kindness, to weloome, 
Glas resawu—to give a cold welcome, Col. 
Gresawus, a. hospitable, kind to strangers. 
ee gresawyr, s. one who receives hospi- 
tably. 
Gresawydd, ion, s. a welcomer.—Croesawydd. 
Gresi,t s. pity, compassion. —Tosturi. 

Gwae a'i gweles yn ngresi, gŵr diwael 
mewn trafael tri—woe to the man who 
saw him in misory, an excellent man in 
trouble enough for three, ol. G. 


GRI 


Gresiad, au, s. a commiseration, a pitying. 
Gresin,+ a. pitying, compassionate, piteous. 
Mr gresin frenin—so compassionate a 
ing. P. M. 
Grosol, F d. ardent; cherishing; warm. 
Gresyn, s. pity; misery, calamity. Trueni. 
Gresyndod, | 2. compission; pitifulneas; mi- 
Gresyndra, y ery. Tosturi, to: turiaeth. 
Gresyngar, a. compassionate, pitiful. 
Gresyngarwch, s. deplorableness. 
Gresyni, s. piteousness, wretche:ness. 
yni a gresyni sydd—affliction and misery 
prevail. Gr. O. 
Gresyniad, au, s. a commiserat'ng. 

?resyuol, d. pit:ous, miserable, lamentable. 
Gresynoldeb, * pitifulness, miserableness. 
Gresynolrwydd, J —Truenusrwyd.. 
Gresynu, a, r. to pity; to bo sorry for. 

Gwelais y troseddwyr, a gresynais -I be- 
held the transgressors, and was grieved. 

Gresynus, a. miserable, dep'orable. 
Gréu,t gre, v. (gre) to aggregate, to collect. — 
Tyru, casglu, pentyru; cynnull, 

Beirld llafar llug de, eu gwawd ni'm 
gre the fluent bards arrayed in light, 
their pra se will not bring me to asso- 
ciate, T. 

reulys, 3. ag. (greu—llys) the groundsel.— 
Penfelen, cirnedd. 
Greulys bonyw—the common groundsel. 


Greulys mynyd lig. f 
Groulysmynyddu l, | Sn 1 ground- 
Greulys y mynydd, ; 


Greuol, ysg s. the briony or pryony.— 
Greuolen, § Greol, greolen. 
Grew, T s. plain; level; a flat. —Gwastadedd. 
Ef yn ngraid yn ngrew llew llotrudd —be 
in tue heat, in the plain, is a red- 
slauzhtering lion. Gwch. 
rd wr, T grewyr, s. a herdsinan. --Bugail. 
Grewys, f 2. a her.l, a tu. l.— Gre. 
Gröydd, ion, s. a herd sman. Grêwr, 
Gri lyll, au, 3. (graid) a grid-iron.--Gradell 
Griddfan, au, 3. (grudd?) a groan, a moan. 
Ochcnaid, uchenaid, ochain, elwch. 
mi a glywais eu griddfan -aud I have 
heard their groaning. B. 
Wrth gofio i r.ddfanau'n yrardd —remem- 
bering his moaninzsin the garden. T. L. 
Griddfan, v. to groan, to moan, to grievo; to 
mourn, —Uohonoidio, ubain. 
Yr archolledig a riddfan—the wounded 
shall groan. B. 


O! 'r griddfan y mao'r anifeiliaid —Oh ! ` 


how do the beasts groan, Dr. M. 
Griddfaniad, au, 4. a groaning, a moaning. 
Griddfanog, a. groanful, mournful. 
Griddfanu, a, griddfan, v. to groan, to moan.” 

Fy nghalon a riddfana dros wŷr Cir-heres 

—mine heart shall mourn for the men 

of Kir-heres. B. 

Ymofidia a griddfaua, merch Sion—be in 

painand labor, Oh! daughterof Zion. B. 
Griddfanus, a. groanful, moaning. 

Grid, r ee s. (It. grifo; G. grief; L. gryps) 
Grittt,t f a lord (G. .); the gritfin, the 
griiton (an imaginary animal used in her. dry. 
G.Mech. —Arglwydd; griff wn, aderyn esrifft 
Grutfydd griff gwaywrudd gwiwryw.— 
Griffith tae ruddy-speared lord of noble 

race, Li, B. H. 
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Tri edn grifft, tair adain FE re 
griffin birds, three wings ol power. L. 


G. C. 

Eithyd olduch gwynt rhwng dau grifft ar 
hynt- a course above the wind was 
yi between two griffius on full wing, 


Griffaid |, ) a. griffon-like, griffin-like. —Fe: 
Grifftaidd, ( griff, neu grifft. 
Grifft, oedd, 4. frog-snawn.—Chwy.l Ily@aist. 
Gritftio, ia, v. to produce frog-spawn 
Grifftiog, a. having frog-spawn. 
Griífwn, ynod, s. a griftin, a griffon. 
Griffyll, s. ay. froz*spawn.—Uritft. 

MR oer a gritfyll—as cold as [ro;-spawn 

) 


è 
Grig, s. r. (rhig? a fancifal root) a low rustle. 
Grigwd, 4. a rustling noise.—Trwst isel, 
Grgwd, v. to make a low rustle. 
Grill, iau, $. r. (rhill? Arm. grilh) a crash, a 
crack, a gnash. —Rhingo, grem. 
Grill, a. creaking, chirpi — fore 
Mai, grefydd grill —May, chirping de- 
votion, D. G. 
Grillgnaw, s. (grill—gnaw) a seranch. 
Grillgnéa-l, au, s. a scranching. —Crasgnéad. 
Hn 1 16 MD i 
rilhad, au, 3. (grill) a crashing, a gnashi 
Grillian, v. to crash, to n chi oe 
Grilliedydd, ion, s. a cricket, a chirper. 
Grillio, ia, v. to crash, to creak ; to chirp. 
Gris, iau, 3. r. (E., Greece, corrupted from 
degrees) a step, a stair.—Llethring, dring 
grad l. 
Grisiau Cerdd Arwest —the Gamut of 
Vocal Song (tho name of a Welsh book 
ou music ) J. Dd. 
Grisiau tröedig —winding stairs. B. 
Lloches y grisiau—the secret places of the 
stairs, B. 
Ar ben uchaf y grisiau—on the top of the 
stairs. B 


Gris,t s. a skirmish, a battle.—Brwydr, . 
Grisial, au, 3. (Fr. caisted; Gr, nld. L 
a arse a x —CrusiaL 
risia 

¥ Pala Gwydr \ the Crystal Palaoe, 

Fíenestri o risial—windows of agates. A 

Palmant o faen grisial—a pavement of 
crystal stone. B. 

GN MUN, a. Peat —Crisialaidd. 
Grisialwawr, a. (grisial—gwawr) of 
hue; crystalline. —-Irybelid. ! po 

A yim r.sialwawr gloyw ddwfr glân— 
and observing on crystalline, transpa- 
rent, and clean wits G. 0. 

Grisiant, s. (soe Grisial) crystal. —Crisiant, 

Bliant yn y grisiant grys—the fine linen 
in the shirt of crystal. D. G. 

Gro, 8. aj. T (rho? C. grou) pebbles, coarsa 
gravel.—Caregos, crynfain, ceryg man. 

Ei enau a lenwir â gro- his mouth shall 
be filled with gravel, Dr. Af. 

Gro, s. f. a ridge of pebbles, a beach. 

Y Ro Fawr —the Great Ridge of Pebbles 
(one so called near Abermaw, and an- 
other at Aberystwyth). 

Ni tha fy mhen am Weno mwy na'r aig 
yn min y ro—my lips will be no more 
silent about Gweno than the waves on 
the ridge of the beach. L. Gd. C. 

Groaidd, a. pebbly, like pebbles. —Graianeadd, 


GRO 
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Grôd, grodiau, y» F. (G. grot; E. id a Gröyn, gro, 2. d. (gro) a pebble.—Greienyn, 


Grôt, grotiau, ý groat, four pence.—P 
ceiniog. 
Chwe ugain grôd—six score of groats. 


Grodir, s. (gro—tir) land full of pebbles.— 
Graiandir. 
s. f. (Gr. Graicos) Greece, the country 
of the Greeks.— Tir Groeg, gwlad Groeg. 
Italia a Groeg—Italy and Greece (H., E. 
Tubal and Javan). P. 
Tywysog tir Groeg—the prince of Grecia. 


Yr hon a beris gyffro, a thrin rhwng 
Groeg a —she wbo caused a con- 
yw and war between Greece and Troy. 

. G. 


Groeg, s. f. Greek, the Greek language. — 
Groeg, w, yr iaith Roeg. 
A f di Roeg? — canst thou speak 
Greek? B. 
Groegaidd, a, Greekish, like Greek. 
Groegeiddio, ia, v. to make like the Greek; to 
become Greekish. 
Groeges, au, s. f. a Greekes, a Greek. 
Groeges oedd y wraig—the woman was 
a Greek. 
Groegesau perchedig— honourable women 
which are Greeks, B. 
Groegiad, iaid, s. a Greek, a Grecian, a man 
of Greece. G 3 
Ai at y rhai sydd ar wasgar In mhlith y 
Groegiaid y mae efe ar fedr myned, a 
dysgu'r Groegiaid?—will he go unto the 
Gispersed among the Greeks, and teach 
the Greeks (E. Gentiles)? B. 
Groegol, a. Crecian, of Greece, 


Groegros, s. (Groeg—rhos) the Greek-rose.— 
Lluglys, 
G y r, 8. â Grei a 313 à 
'r Iuddew yn gyntaf, a hefyd i'r Groegwr 
—to the Jew first, aud. also to the 
Greek. B. 
Arferion y Groegwyr—the Greekish fash- 


ion. Ap. 
Greeny: au, &. the fenu-Greek. H. D. 
Groesydd, ion, $_ a Grecian, one well versed in 
ree 
Groegyn, 8. d. u Greekling.— Crachr dd. 
Grofft,t ydd, s. f. is. croft) a croft, — Cadlas, 
an. 


wrn, maes byc 
Gromandi, s. (E. gromil) the gone 
Gromil, Maenhad, grawn yr haul. 

Gronan, v. (grwm) to groan, to hum.—Grwn- 


an, R. 
Gronell, au, s. f. (grawn) hard roe of fish — 
Grawn pysgod, brawn. 
Maen gronell- a roe stone. 
Gronelliad, au, s. a forming n roe, 
Gronellog, a. abounding with roe, 
Gronellu, a, v. to generate roe. 
Gron yu au, 3. d. a grain, a particle. 
i byddi ronyn gweli er hyny— thou wilt 
not be a bit better for that. Col. 

Nid ä gwayw i ronyn—-pain (a dart) can- 
not penser a particle. D. 
Gronynaidd, a. granulous, like little particles, 
Gropyniad, au, & granulation,— Graianiad, 
Gronynog, a. abounding with grains, 
Gronynol, a. granilary.— Graenol. 

Gronyn a, v. to granulate; to become gran- 
ous, 


Growndwal,+ au, s. (E. ground) a foundation, 
a stay. — Sail, TT 

A growndwal Lloegr ynddo—in whioh is 
the foundation of England. L. G. C. 

Growndwalu,* a, v. a. to lay a foundation. 
Tydi yn y dechreuad, Arglwydd, agrownd- 

walaist y ddaear—thou, Lord, in the 
beginning hast laid the foundation of 
the earth, W. S. 

Gru, , 6. r. (this root is very fanciful, and the 
word itself is doubtful) what pervades.—Yr 
hyn a dreiddia. 

Grual, au, s. (E. gruel; Fr. gruau) gruel.— 
Cawl, sucan; isgell. 

Grual dwfr— water gruel. 

Grual haidd—barley gruel. 

Grual llaeth—milk gruel. 

Grual peilliad—wheat gruel, 

Grualaidd, a. like gruel. — Fel grual, 

Grualu, a, v. a. to make into gruel. 

Grud, 4. r. (rhud? E. grit; L. gryt) a grain of 
stone, grit.— Grut; gro. 

Grudfaen, fain, ¢. (grud—maen) grit ston6,— 
Grudfaen, iswodtien: 

Grudiaen melin- millstone grit. 

Grudio, ia, r. a. to cover with grit. 

Grudiog, a. full of grit. —Llawn grud 

Grudiogiwydd, 3. grittiness. 

Grudiol, a. gritty.— Graianllyd. 

Grudd, iau, s. J. the cheek.-- Poch, cern. 
Gruddiau cochion (gwridog, gwridooch, 
= shoes) aay cheeks, 

deuru 

Yd dwyrudd, the two cheeks, 

Asgwrn grudd—the cheek bone, 

Pwy bynag a'th darawo ar dy rudd dde- 
beu, tro y all iddo hefyd—whosoever 
ghall smite thee on thy right cheek, turn 
to him the other also. 5. 

Hardd yw dy ruddiau gan dlysau— thy 
SAD are comely with rows of jewels, 


Ni chel grudd gystudd calon—the cheek 
will not conceal the anguish of the 
Gruddfan,t 8.—Gricdfan, &c, (heart. 4), 
Gruddfirain, a. (grudd - mirain) faìr-cheeked, 
—Ceinruddiog. 
Gruddfuddig, a. (grudd—buddig) causing the 
cheek to be abashed. —Gwyleiddiog. 
Gruddfuddig wledig wlad ohen — the 
check abashing sovereign of an ancient 
country. C. 
Gruddgoch, a. (grudd—coch) ruddy-cheeked, 
red-cheeked.—- Bochgoch. 
Gruddlaes, a. (grudd - Ilaes) flabby-cheeked. 
Gruddlandeg,a. grudd. p'andeg'fair-cheek 
Gruddlwyd, a. (giuddl—]llwyd) pale-cheeked, 
Gruddwen, a. f. igrudd— gwen) fair-cheeked, 
Gruff,t s.— Griff, &c. 
Grug, 3. ag. r. (rhug’) heath, ling.— Myngoog, 
myngcoch, eiddiar ; gruglwyn. 
Giug croesddeiliog—thecrossleaved heath. 
Grug cyffredin—the common heath. 
Grug lledlwyd—the fine-leaved heath. 
Blodau'r grug coesddeihog—the heath 
bell, the heather-bell. 
Ceilicg y grug—the heathcock. 
Efe a iy d fel y grug yn y Jiflaethwch—he 
shail be like the heath in tho desert. B. 
Grugbren, au, e. (grug---pren) the French 
tamarisk 
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Grugdir, s. (grug— tir) heather. 
Grugeilyn, s. (grug—eilun) the sea heath. 
Grugiad, iaid, s. (grug) an emmet.—Grugyn, 
mywionyn, morionyn, 
Grugiar, ieir, s. f. —iar) a heath-hen, a 
heath-fowl.— Iar fynydd. 
Grugieir cochion —the red game 
Grugion, s. pl. (grug) emmets, ants. 
Grugionyn, 8. an emmet. —Grugiad, 
Grugle, oedd, s. (grug lle) heather. 
Gruglus, s. ag. (grug—llus) heath-berries. 
Gruglwyn, i, s. (grug—llwyn) heather; the 
sweet-broom. 
Gruglys, 2. ay. (grug—llys) heath-berries. 
Grugo, a, v. (gruz) to gather heath or ling. 
Grugog, a. abounding with heath. 
Grugon, 8. ag. heath-berries.— Llus y brain. 
Grugos, 8. ay. heath, heather, ling. 
Grugwisgedig, a. (grug —gwisg) heath clad, 
Grugwellt, s. ag. (grug—gwellt) heath-grass. 
Grugwydden. grugwydd, s. f. (grug—gwŷdd) 
the tamarisk. —Tamarisc. 
Grugyn, s. (grug) heath, heather.—Grugle. 
Grut, 3. (see Grud) grit; coarse sand. — Grud. 
Grut oer yw gworyd tir âr—a oold grit is 
that covers the plovghel land. D. G. 
Grutfaen, fain, 3. (grut —maen) grit-stone, 
Grutfaen melin —millstone grit. 
Grutio, ia, v. (grut) to cover with grit. 
Grutiog, a. abounding with grit. 
Grutiogrwydd, s. grittiness.—Grudiogrwydd. 
Grutiol, a. gritty, of the nature of grit. 
Grutioldeb, s. grittiness.—Grutiogrwydd. 
Gruw, s. r. the thyme.—Gruwlys, teim, 
Gruwlys, 8. ag. (gruw—llys) the thyme. 
Gruwlys gwyllt — the wild thyme, the 
mother of thyme. H. D. 
Grw,t &. r. (rhw? the root and the word are 
doubtful) what ìs uttered imperfectly. 
Grwg, $. r. a broken rumbling noise, 
Grwgach, + a murmuring. —Grwng. 
Grwgach, v. to rumble, to murmur, 
Grwgachiad, au, 4. a murmuring. 
Grwgachlyd, a. apt to grumble, 
Grwgachol, u. murmuring, grumbling. 
Grwgachu, a, v. to murmur, to ae 
Grwgn,t s. an indistinct rumbling. 
Grwgnach, 4. a grumble, a murmur, 
Grwgnach, v. to grumble, to murmur. —Grwg- 
ach, tuchan, gryngian, ymwgach, 
Gwnewch bob dim heb rwgnach—do ull 
things without murmurings. B. 
Grwgnachiad, au, 3. a murmuring. 
Grwgnachlyd, a. apt to grumble, 
Grwgnachol, a. grumbling, murmuring. 
Grwgnachu, grwgnach, v. to grumble, to mur- 
ê mur, N tuchan. 
rwgnachwr, wyr, | 3. a mbler.—Grym- 
Gwn ion, i 5 a 
rwng,f & r. agrunt, a rumbling noise.— 
Rhoch, e a ng 
Grwm, grymiau, s. r, (E. grum; Dan. grym) 
a murmur, a grumble.—Grwgnach, 
Grwm, a. grawling, surly. 
Grwmel, | & (E. gromwel) the gromwel.— 
Grwml, Maenhad, gromil, gromandi. 
Grwmsyl, s. the groundsel. — Greulys. 
Grwn, gryniau, & r. (rhwn ?) a ridge or lay in 
a field. —Cefn mewn maes, 
Mil o ryniau a wna flldir—a thousand 
ridges make a mile. C. C. 


Grŵn, & r. Erw? E. groan; S. grannu ; L. 


grunnio) a groan; a hum; a drone ; a groan- 
ing or cooing of a dove.—Cwyn, grwnan. 

Grwna, v. to coo; to murmur. —Grwnad. 

Grwnach, 2. a murmur, a grumble. 

Grwnachu, h, v, to murmur, to hum, 
to grumble, —Grwna, murmur. 

Grwnad, 3. a cooing, a murmuring. 

Paid a chadw grwnad—do not keep grunt- 
ing. Col. 

Grwnan, 4. a murmur, a hum, a drone. 

Canu grwnan—to sing a murmur, to mak; 

a purring, to pur (as a cat). Col. 
Grwnan, Y to make a droning noise; to 
Grwnian, § murmur.—Swnian. 

Grwndwal, au, s. (see Growndwal) a founda. 
tion. —Growndwal, 

Y daw o rwndwal Iorwerth dwn— 
that he comes from the stock of lor- 
werth Drwyndwn. L.G. C. 

Grwndwal pob iaith—the foundation of 
every language. D. I. D. 

Grwniad, au, 3. a murmuring, a rumbling. 

Grwnol, a. rumbling, groaning, humming. 

Grwnt,f s. (E. Dan. G. ground) a ground, a 
foundation.—Sail, sylfaen. 

9 0 grwnt—to lay a foundation. L. 
G 


Grwys, 4. g. (rhwys?) wild 55 
Grwysen, 8. f. a wild gooseberry. 
Grwyswyd.l, s. ag. (grwys—gwŷdd) gooseberry- 
trees.—Gwyfonwydd. 
Grwyswydden, 3. f. a gooseberry-tree; the 
rough „ barfog. 
Grwyth,t au, 3. (rhwyth? W. S. and J. D. R. 
have di-grwyth for dirwgnach) a murmur, à 
grumble. —Grwgnach. 
Grwythiad, T au, 3. a murmuring, a grumbling. 
Grwytho,t a, v. to murmur, to grean. 
Hiraethaf i'm hoerlef, grwythaf i'm hir- 
loes, a mwyned ei chariad—in cold ac- 
cent I will regret, I will groan from my 
lasting pain, so tender was her love. D. 
nei ? Ben. 
Grwythol,t a murmuring, rumbling. 
Gryd,t iau, 3. r. (rhyd?) a scream; a shout; 
& war-hoop.—Gwaedd; aerlef. 
Adar dwfr dyar eu gryd—the water-birds, 
tumultuous is their scream. Af. 
d—sharp- 


Llym fy mhar llachar yng 
my spear, gleaming in tke 


pointed is 
shout. i. 

Grydiad, T au, $. a screaming ; a whooping. 

Grydian,f v. to scream; to whoo 

Grydiannol, a. (grydiant) to Shrick, to whoop. 

Grydiannu, 1 grydian, v. to utter screams. 

Grydiant, T s. (gryd) a screaming, a shouting. 

Grydio, gryd, v. to shriek ; to murmur, 

Y Pharisaieit murmuro (marg. grydiaw) a 
wnaethant yn erbyn ei ddiscipu!ou ef - 
the Pharisees murmured against his 
disciples. . S. 

Gryd esbyd osbell warchae — guests of 
long-lived watching do wail. HM. F. 

Grydiol, f a. screaming: whooping. 
Grydwst, 3. (gryd gwst) a murmur, 

Clywn ryw anfad rydwst tua paon isaf yr 
ystryd—I heard some terrible murmur 
about the lower part of the street. F. C. 

Gryd wt, v. to murmur; to mutter. 
ua dd dda, fonydd dduwiol union 
» he ydwst gwangoelion—in » 
good and quiet faith, a divine and just 


| 
| 
| 
| 


| crymiant, & 


GRY 
belief, without ing fooli i 
pom out muttering foolish notions. 


Grydystiad, au, s. a murmuring. 
Grydystiol, a. murmuring, nde ing 
Grydystu, gryd wit, v. to murmur.—Tyrddu. 
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law says that that shall not be of effect 
to him. C. C. 
Grymiol,+ a. potent; nervous. —Galluog. 


Grymseirch. T 3. (gwrym—seireh) horse trap- 
pings, harness. —Gwrymseirch. B. 


Gryg, oedd, s. r. (rhyg?) harshness, roughness, Grymu,'a,v. (grym)tomakepotent.—Grymuso. 


—Gerwindeb, llymder; orygni. 


Grymus, a. powerfnl ; nervous.—Cryf. 


Gryglys, 2. ag. (gryg—llys) the b'ack crow or | Grymusder, 7 potency, strength; miguty- 


.—Oreiglys,. H. D. 
Grygnad, T 3. a making harsh.—Garwhâd. 
Grygnant,t s. harshness, asperity. 
Grygon, 3. the crake berry.—Creiglys. H. D. 
Grygwellt, & ag. (gryg—gwellt) the cock's 


G ( ) what i h or harsh 
Tygyn, 2. is ro 0 rsh. 
i gryg ug 


Grymusdra, ŷ ness; nervousness. —Nerth. 

Grymuso, a, v. to make powerful; to become 
strong. 

Grymusol, a. tending to make strong —-Cryfhâd.. 

Grymusrwydd, s. powerful ness, potenoy. — 

Gryniad, au, s. (gryn)a lying in ridges.—Cef 

Grynio, ia, r. to ridge, to lav in ridges. 


s. (grwng)a 1 clit a grumbling, Gryniol, a. having ridges, ridgy. 
ia 


a purring.—G tryst 
ian, v. to mutter; to grunt; togrumble: 
to rowl, to pur.—Grwnian. ar i 


angen _bydd gwrengyn bach—the 
nn urchin always keeps purring, L. 
on, 


rogi grwng, A 15 mutter; to grant. 
tyngiol, a. grumbling; grunting. 
Grym, oedd, æ r. (rhym? H. gerem) foroe, 
energy, power, strength. -Nerth, gallu. 
Mewn grym—in force. 
Grym pechod yw'r gyfraith—the strength 
of sin is the law. B. 


Grymeg, ynu, 8. f. (grwm) an enigma.- Dam- 
Grwmeg, 


Yr 


2 


ial, v. (D. grommelen; E 
= yaa to murmur, to mutter, —Grwg. 


À grymial o'm gwâl m gwas—and from 
Sy, bed grumbling with my servant. 

} grymial, v. to murmur, to grum 
Grymialedd, 2. a state of murmuring. 1 


Grymialog, a. murmuring, muttering, grumbl. 


Yi pheth ni bydd ei heilryw grymial 
9 a syw there are three sone 
which have not their equals, the grumbl- 
8 ing, the amorous, and the pert. D. G. 
cyymialu, grymial, v. to murmur, to grumble. 
aah a. grumbling.—Grwgnachlyd. 
i wyr, J a murmurer 
Grymialydd, ion, i a grumbler. . 
Grymian, v. to drone, to grunt, —Rhocbian, 
Grymiannol, a. (grymiant) efficacious, 
Tymiannu, grymian, r. to endue with power; 
to make effieacions.—Nerthu, grymuso. 

3 potency, might, 
en a dr force; to 
©; to avail, —Nerchu. 
Y gyfraith a ddywed na rymia hyny- the 


: ) 
mio, ia, v. to 


Gwacty, tai, s. (g wag —tŷ 


Teneu; 
Gwan 8. r. (see Gwadu) a denial, — Gen, _ 


Gryniol, a. consisting of ridges, ridged. 

oo 8. J. (dee Groeg) Greece (the country), 
reek (the language).—Groeg; Grywacg. 
Gwir fu N ao Ebryw gael —true in 

Greek and Hebrew it was found. L. G. C. 

Gryw, a tbe wild thyme.—Gruwlys. H. D. 

Grywaeg, 3. f. the Greek language. — Groeg. 

Grywaidd , a. Greekish.— Groegaidd. 

Grywyn, s. d. a Greekling.—Groegyn. 

Gu, & H. guano; Peruic humanu)guano; ex- 
crevients of privies; off-scourings.—Adar- 
da, adaraul; carthion tai bach; aul. S. R. 

Gub,ain, v. (ubain) to howl, to moan.—Ubain, 
‘ochain. 

O. uls, . (Fr. queules) gules, a red color.—Rhuf, 
rhufon, coch, N 

Guls a gwyrdd, a glas i gyd—gules and 
green, and all blue. L. G. C. 

Gutoru, s. (E. guitar; Fr. guitare; Gr., L. 
cithara) u guitar,—Math o offeryn cerdd. 
D.G 


w, T a. r. that . denotes approach 
or tendency to. — Vr hyn yn ddechreuol a 
ddynoda ddynesiad neu dueddiad at. [Nid 
yey Dr. P. yn dwyn un awdurdod dros yr 

* enw gwreiddiol” hwn, fel y geilw ef; ac. 
nis gallwn ninnau eì ganfod fel enw mewn 
un gwaith Cymraeg, nac fel rhagddod mewn . 
un gair Oymmog, Dilynir yr w yma ar ol g 
gan un o'rjÌlafariaid yn Gymraeg mor reol- 
aidd ag y dilynir y: ar ol g yn y new. 
yn y Saesneg, G- wel Cw] | 

Gwa,t s. what ig inceptive as to motion or 
direction.—Yr lyn sydd ddechreuol gyda 
golwg ar ysgogia d neu gyfeiriad. [D h 
mygol, ac o ga 5 diawdurdod, “TŶ 
reswm, ydyw y gair yma neyd hrd 7 
wn ni ganfod, fel enw. Dictbn ei fou 
rhagddodi ryw ychydig o eiríau.] 

Gwa, prf. denoti ig a beginning or tendency, 

ouse not inha vited „5 a 

inha vited, — i 

dd. C. C. i ŷ gŵag, tŷ angb yf, 


ys 


Gwach, T au, 2. f.r, a hole, ì 
Twll, oeudo l A cavity, & cell — 
Gwachel 1 ind i} 


T 8. 5 
partly onen, coe gooh Dr. P.) a 


Gwachelyd,+ gw ; 4D avoidance. —Goche 
Gwachell, gweohyll, e, 7; toavoid.—Gochelyd, 


J. (gwach) a need) 
skower, a broach, a Enitti 3 
nydell; wai dle. — 7 d 


to skewer, 


Wy, a. deniable, —Hywad, 
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Gwadaeth, deithi, s. f. a spout, a cock: the 
spout of a flour mill.—Pistyll; gwaddeg, 
dwsel; pistyll melin fawd. ; 

Gwadal,ts. what is fixed; a stanchion. —Atteg. 

Gwadal, a. stanch, firm.—-D.yszog. 

Gwadaliad, s. a stanching.—Ca larnh4d. 

Gwadalrwydd, s. stanchness.—Sadrwydd, 

Gwadalu, gwadal, v. to make stauch, 

Gwadalwch, s. stanchness, fixedness. 

Gwadedig, a. denied, disowned. —Palledig. 

Gwadiad, au, s. a denying; a rejectin : 

Gwadn, au, 3. a sole, a pedestal; a Tai or 
foundation.—G wadn, sail, 

Gwadn aradr -tho chip of a plough, 

Gwadn car the sole of a drag. 

Gwadneich troed - thesoleof your foot. B. 

Ar y gwadnau—standing. 

Lladd y gwadn fel y bo'r troed—to cut 
the sole according to the foot. D, 

Gwadnia l, s. a laying a base; a soling. 

Gwailnog, a. having a base; having a sole. 

Gwallnu, a, v. to sole; to lay a bese; to trip 
it, to foot it. —Soilio; rhedeg. 

Gwadnu esgidiau—to sole shoes. 
Yr oedd o yn ei gwadnu hi—he was run- 
ning furiously. Col. 

Gwadnwr, wyr, s. one who soles. 

Gwadol, a. denying, negative. 

Gwadu, gwad, v. (gwad: Ar. guhad; Ch. 
cadif) to deny; to disown. -Gommedd, dy- 
wadu; nicau, gwrthod, diarddel, 

Os gwadwn ef, yntau hefyd a'n gwâd nin- 
nau—if we deny him. he also will deny 


us. B. 
Ao ni wedaist fy ffydd i—and hast not 
denied my fai B. 
Nid ei. do Duw a water —it is not the pro- 
perty of God that is disowned. D. 
Gwadwr, wyr, s. a denier, a disowner, 
Gwadwynt,t v. to ght.—Ymladd. R. 
Gwadd, od, & f. r. (C. gwidâr; Ar. gos) a 
mole, a want, a molc-warp. —Twrch daear, 
gorddodyn, twrch gorddodyn. vllyr, ylltyr, 
gwadden. 
Pridd y wadd —a moie hill, a mole cast. 
A'r falwoden, a'r wadd—and the snail, 
and the mole. B. 
Gwa’dd, s. (gwahodd) a bidding, an invitation, 
Priodas wa'dd—a marriage of invitation. 


Angl, 

Gwa’dd, v. to invite, to hid to come.—Gwa- 
odd; galw; gwysio; annog, 
Uffern...ddisgwyliai i Groner Duw ei 

gwa'dd yn mlaen—hell expected that 
the justice of God weuld invite her to 

Ga patel p Gol. x i lebat, 

ysg, 8 (gwadd—pysg) the mole a 
kind of fish.—Math ar bysgodyn, 

Gwaddedig,t a. (gwadd) grounded, settled.— 

Seiliedig. 


Gwaddeg, au, s. f. a spout; a scuttle. 
Gwaddeg melin—the souttle of a mill 
through which the meal falls out, E. 
Gwadden, au, s. J. a mole.—Gwadd. 
Gwaddn,+ au, 3. a sole.—Gwadn, 
Gwaddod, ion, 3. sediment, grounds, lees, 
.—Gwaelodion, llorion, llwrwg. 
faist waddod y cwpan erchyll —thou hast 
druuken the dregs of the cup of trembl- 


in 0 B. 
Gwaddodi, a, v. to make a sediment. 
iad, au, 4. a casting a sediment, 


Gwaddodlestr, i, s. (gwaddod—llestr) a vessel 

Gwsidodlyd, &. waded) dsedlent dreggy 
wa: yd, a. (gwaddod) feculent, 

Gwaddog, a. being grounded ; feculent. 

Gwaddol, a. settling, feculent. 

Gwaddol, au, 4. a portion, a dower, what is 
given with a wife upon marriage. —Cynnys- 
gaeth, agweddi. 

Gwaddol Roryn khs dowry of vir- 


gins. B. 
A roddes efe waddol iddi—did he give her 
any portion? Dyfed. 
Gwaddoledig, a, settled as a portion. 
Gwaddoli, a, v. to dower, to portion. 


Gwaddoliad, au, 8. a dowering.—Cynnysgeedd- 


Gwa'idolog, a. dowered, portioned. 
Gwaddoiwr, wyr, * one who gives a dower. 
Gn ion, . 

3 otwr, | wyr, s. a molecatcher, —Tyrch- 

Gwaddwr, wr, daliwr od. 

Gwae, oedd, 2. f. r. (Arm. guae; G. wek; B. 
wa; Gr. oual; L. væ; Ch. ra a wo. 
Gofid, aeth. 

Un wae & aeth heibio; wele, y mae yn 
dyfod etto ddwy wae ar ol hyn—one 
woe is past; old, there comes two 
woes more hereafter. 

Gwae! in. wol! alas! Ooh! O! wchw! 

Gwaefi—alas! B. 

Gwaeni—woeuntous! B. 

Gwae! a ni garant—woe! that loves 
those who love not. D. 

3 y what issues or N fae 
waeaned, T s. an issue.— : yniad. 

Ys deubo gwaeaned gwerth na phechud— 
if it should come to an issue, it were 
well not to have sinned. 4. 

Gwaeanwyn, T 4. (gwaean—gwyn)the spring.— 

Geet souk (Arm. guaed; O. gúdzh, 
wae , 4. 0 g H 
blood.—Crau, gwyar; gwaedoliaeth. = 

Gwaed dyn! Gwaed dyn byw! Gwaed 
dyn a'igilydd! Gwaed dy galon! Gwaed 
ygŵrdrwg—blood and wounds (inter- 
jections of swearing). 

Gwaed cyn delwad—the fœtus, the embryo 
in the womb. C. C. 

Gwaed y gwŷr—the dwarf elder. 

Gwd y grawnwin—the blood of grapes. 


r 


a bloed. 
Trocki mewn gwaed—to stain with blood. 


Tywallt gwaed—to shed blood. B. 

a syn spit aed 
agu wg (magu ymryson) to 
breed il blood. 

Gwaed drwg —corrupted blood. 

eset 5 re 3 
'ywysog o'r gwaed brenhinol—a prince 
the royal blood. [royal blood. 

Un o'r gwaed brenhinol — one of tbe 

Estron oedd efe i waed y Peraiaid —he was 
a stranger to the Persian blood. Ap. 

Bonheddig o waed a bonedd —a gentleman 
of blood and breedi 

Gwared fi oddi wrth waedoedd, O Dduw] — 
geny me from bloodguiltineas, O God! 
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Odid archoll heb waed—there is seldom 
a wound without blood. D. 
Gwaedast, eist, s. (gwaed —gast) a blood bitch. 
„%% 
r, 6. (gwaed—poer) a spitting. 
Gwaedboeri, a, v. to spit blood. —Poeri Gwaed 
Gwaedboeriad, 3. a spitting of blood. 
Gwaedboerwr, wyr, | & a blood spitter.— 
Gwaedboerydd, ion, Poerwr gwaed, 
Gwaedbrynedig, a. (gwael — prynu) blood- 
bought.—A brynwyd â gwae: 
G ohwyddedig, a. (gwaed—chwydd) blood 
swelled, blood swollen.—Chwyddedig gan 


waed. 
Gwaed-dreuliol, a. (gwac:l —traul) blood-con- 
suming.—Gwaerlysol, creuddifaol. 
Gwaed-dywalltiad, s. (gwaed —tywallt) a blood · 
spilling.-—Tywalltiad gwael. 
Gwaed-dywalltol, a. bloo l-spilling. 
Gwaedehnillog, a. (gwaed —ennill) blood won. 
Gwaeleuogrwydd, s. (gwaed — euog) blood 
guiltiness.—Llofruddiaeth. 
Gwaedfaen, feini, s. (gwaed—maen) a blood- 
stone, 


Gwaedfanog, a. (gwaed - man) blood-bespotted, 
blood-marked, —Creufrithog. 
Gwaedfarch, feirch, s. (gwaed - march) a blood 
horse. —Creufarch. 
Gwaedfeddu, a, (gwaed—medldu) blood-drunk. 
Gwaedfryd, 4. (gwaed—bryd) bloody-minded- 
ness. —Creulondeb medd wl. 
Gwaedfrydig, a. bloody-minded 
Gwaedfrydigrwydd, s. blooly-mindedness, 
Gwaedffrau,t s. (gwaed—ffrau) a blood-spill- 
R 
i ddiengis namyn tri o wrhydri ffosawd, 
a minnau o'm gwaed -frau gwerth fy 
ngwenwawd—there escaped but three 
by the poras of the sword, and from 
o spilling of my blood, I also my 
hallowed muse did save. A. 
Gwaedgael, a. (gwaed— cael) blood sucking. 
Gwaedgar, a. (gwaed) bloody. —Gwaedlyd. 
Gwaedgarwch, s. bloodiness.—Gwaedogrwydd. 
i, gwn, 2. (gwaed—ci) a bloodhound; a 
mastiff.—Creugi, gorsawrgi. 
Gwaedglais, gleisiau, a. (gwaed--clais) a blood 
stripe, a blood shot. —Oreuglais. 
G leisiog, a. bloodshot, bloodshotten. 
Gwaedglwyf, s. (gwaed—clwyf) a bloody flux. 
Gwaedgnud, oedd, s. J. (gwaed—cnud) a bloody 


Gwaedgoch, s. (gwaed— coch) a blood-red. 
Gwaedgoll, s. (gwaed—coll) a bloodshed. 
Gwaedgolli, gwaedgyll, v. to shed blood. 
Gwaedh aid, s. (gwaed—huad) a blood- 
hound. —Gwaedgi, creugi. 
Gwaediad, 3. (gwaed) a letting of blood. 
Gwaedlain, 4. (gwaed—llain) a bloody blade. 
Gwaedlain,a. having a blade drenched in blood. 
Oedd gwaedlain Gwyalfain fab Eilydd— 
reeking with blood was the blade of 
Gwyalvain son of Eilydd. 4. 
Gwaedlan, au, s. f. (gwaed—llan) a bloody 
plain ; & spot of ground reddened with blood. 
— Maes y gwaed. 
Lliaws pleidrad gwaedled gwaedlan —thick 
the flesh of darts, reeking was the plain 
of blood. M. 
Gwaedlaw, s. f. (gwaed—llaw) a bloody hand. 
Gwaedlawn, a. (gwaed--llawn) full of blood. 


Gwaedled, a. (gwaed) bloodstained, bioody. 


Gwaedlen, i, s. f. (gwaed—llen) a blood veil, e 
bloo.ly veil. --Llen waedlyd. 

Et a welid, a gwaedlen am ben yn beith- 
iawg —he was seen with a veil of blood, 
conspicuous roùnd his heal. P. M. 

Gwaealestr, i, s. (gwael —llestr) ablood-vessel, 

Gwaedlif, oedd, s. (gwaed —llif) an issue of 
blood; a blood-flux, a blool-stream, dysen- 
tery.—Gwaedlin, gwaedling. 

Gwaedlifo, a, v. to run with blood. 

Gwaeill fol, a. sanguitluous. 

Gwaedliug, Ne (gwaed -llin) a flux of blood; 

Gwaedlin, a running of blood; a bloody- 
flux, dysentery. —Gwaedlif. 

Gwaedliw, iau, s. (gwaed—lliw) blood colour. 
—Creuliw. 

Gwaeilliw, a. of blood colour. 

Gwaedliwiad, 6. a making of blood colour 

Gwaedliwiedig, a. bloo l colour. 

Gwaedliwio, ia, v. to colour with blood. 

Gwaedliwioz, a. full of blood colour, 

Gwae llyd, a (gwaed) bloolstained, bloody, 
eruol. 

Gwrellyd wrth faint dy drachywedd 
cruel through thy excess of affection. D. 

Gwaedlydind, s. a making bloody. 

Gwaailly.liedig, a. bloodstained, 

Gwaed. ydio, ia, v. t> make bloody; to imbrue 
or stain with blood. 

Gwaedlydrwydd, s. bloodiness; bloodthirsti« 


ness, 
Gwaedlydu, a, v. to stain with blood. 
Yr arglwydd a ddyly ymyru wrth waed- 
lydu ei dir—the prinoe should prosecute 
Ta his land being stained with blood. 


Gwaedlygail, a. (gwaed -llygad) blood eyed. 

Gwaedlyngcoes, s. (gwaed- llwngo—coes) @ 
bloo.ìspavin, —Creulyngcoes. 

Gwaellys, s. ag. (gwaed —llys) the bloodwort, 
the continody; the kuotgrass, —Canclwm, 
llysiau'r milwr, 

Gwaedlys bychan —the red bartsia. 
Gwaedlys mawr —the purple grasspoly. 
Gwaedlys gwyn —the common vervain. 

Gwaedneidr, nadrodd, s. f. (gwaed —neidr) a 
bloodsnake, —Creuneidr, 

Gwaednerth, s. (gwaed —nerth) what strength- 
ens the blood; what gives courage. 

Gwinfaeth oedd waednerth lyfri —feast- 
ing on wine was the coward's spur to 
courage. A. 

Gwaedneu,t s. (gwaed—neu) a blood issue. 

Dudgweinyd gwaedneu dydd cerydd caerau 
—let the blood stream flow again the 
day that walls are assailed. T. 

Gwaedog, a. igwaed) sanguine ; full of blood. 

Gwaedogaeth, & J. sanguinity; kindred of 
blood. —Gwaedoliaeth. 

Gwaedogen, au, s. f. a blood pudding, a black 
pudding. --Poton waed. 

Gwaedugi, a, v. to sangu. íy. 

Gwaedogiad, 4. a sanguification. 

Gwaedogol, a. sanguiferous. 

Gwaedol, a. of bloo.l; sanguineous. 

Gwaedoli, a, v. to sanzu fy. 

Gwaedoliad, s. sanguitication. 

Gwaedoliaeth, s. f. kindred of blood. 

Gwaedraidd, t a. (gwaed —rhaidu) running with 
blood. —Yn llifo gan waed. 

Gwaedraidd fy ngbleddyf—blood-stained 
ismy sword. C. 
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Gwaedrawd, s. —rbawd) course of blood ery, roughly shouting ; hoarse ahouting.— 
ciroulation o Ed, d.—Amlifiad y gwaed, glef, crygwaedd. i 
. Taw . on w ddgreg the rough sounding 
enit r gwin yw'r wave. C. 
gee . the . is “the fath; and Tiape irt. 
fan im wine is the blood course. sn a ee . 1 Mold (in 


Gwein iau; s. (gwaedraidd) a drenching 


Gwaedreiddiedig, a. drenched with blood. 
Gwaedreiddio, ia, v. to drench in blood. 
Gwaedrewedig, a. wel To blood-frozen, 
Gwaedrudd, 4. —rhudd) biood-red. 
Gwaedrudd, a. blood-red, bloodstainod. 
Oedd anghudd gwaedrudd gwaedryar— 
boo rippling 8 y crimson stained 
-rippling. 
3 4. 4 1 with blood. 
Gwaedruddiol, a. blood -reddening. 
Gwaedruddo, a, v. to redden with blood. 
eh s (gwaed —rhyar? We think 
that this word is derived from a-rhu, 
or gwaed-rhuo; and that the right 8 pelling 
is gwaedrhuar, as the writers of tha. middle 
ages used y aud u for each other) the rip- 
pling noise of blood. Rhuad gwaed. 
Oedd Menai heb drai drallanw gwaedryar 
— Menai was without an ebb from an 


ovorflow of rippling blood. Gwalch, 
Gwaedsugn, 4. (gwae —sugn) a blood sucking. 
—Sugniad gwaed. 
Gwaedsugn, 


pa: blood-suoking. — Gwaed- 
Gwaedsugnol, 


gael. 
apie ydd, ion, 3. à neu 
dawned: pele, él; llofrudd. 


ness, 

Gwaedu, a. 8 to bleed; to blood; to let 
blood. —Gollwng gwaed aedlydio. 

y & a blood- 5 — Gwaedydd, 

$. ag. r the 
blood · root. Oreu-· wral 

Gwaedwrf, s. 5 a tumult of woe. 
Gwaedwydd, s. ag. (gwaed —gwŷdd) the blood- 


Gwaedwyllt, a. (gwaed —gwyllt) of wild blood ; 
ofa hot Capen —Ffroch wyllt. 
Gwaedydd, ion, s. (gwaed) a blood-letter.— 
Gweedyiel” (gwaed —yfed) blood 
w ol, a. — «drinking. 
Gr ysgeiniodu, a. (gwaed—ysgeinio) blood 


Gwaedysol, a, (gwaed—ysu) blood-oonsuming 
Gwaedd, on a. f. r. (gwae? Gr. goos a o7, 
a shout ef, bloedd, dolef, 
lef, inglef, garm, gawr. 
waedd fawr a chwerw iawn—a great and 
exceeding bitter ory. 
Gwaedd gwlad—the 5 of a country, the 
common crier. 
Hydr waedd! hug wrth fro—the shout of 
confidence is the worse toacountry. D, 
Gwaeddan,t s. a squeaker, a sguealer, 
Gwaeddan yd wyf I am adriveller. D. G. 
Gwaeddfan,t a. (gwaedd — ban) of a loud cry; 
loud shouting, loud sounding. — Crochlef, 


bonllef, banllef. 
Diasbad fan gwynt dfan —the echo- 
ting point of the high sounding wind. 
ELS 
widian a — mawr) orying, 


shouting. P ploed, awr, uchelwaedd. 
Gwuoddgreg,t a. (gwaedd—creg) of a hoarse 


3 —Gwyddgr 
aeddi, a, v. n to cry, to to ahont to 
is ei —Llefain, ani to ry sadi. 


Efe a waedda—he shall cry. 
Gwaeddi, s. a cry, a shout. —Gweiddi. 
A b dd gweiddi ( . trwy holl 
yr Aipht--and t shall be a 
greni A'N ughout all the land of 


Gwaedd if au, 4. a crying, a shouti 
Gwaeddiwr, + Ta 8. a crior.—Gwaeddwr. 
rere f. (gwae—dolef) a ory of woe, 


weedeat t yf v. to make a woeful outory. 

Dyn, gwae ef! gwiw ei ddelw yn gwaedd- 
5 Alas, poor man, singular his 

gure uttering a cry of woe! D. G. 
e yt a. (gwaedd nes) copious with 
e e — bloeddfawr. : 
eud gwae anar g ynedwi— 
is not the course of the A4 yn tumalta- 

en in stripping the leaves? Kin. G. 
see WP 8. T (gwa? gwau, Dr. D. who 
wäeg, |. says that the word is of two sylla- 
bles like the last spelling) a fibula; 5 alas: 


a buckle; the tongue of a buck! atm ; 
bwol; tafod bwel 
Gwäeg g sy 'ng ngem oi wr —there is a 


broach in the jewel of his girdle, T. 4. 
Gwaegiad, 4. a clamping, a b a — 
83 a. olasping 
waegu, a, v. to Mlaen, to bustle 
Gwael, a. (Gr. phaulos; L. vilis; E. vile) low, 
vile; ignoble; poorly. —Salw. 
Gwael fuchedd -a vile course of life. M. 
Genin ddaear oedd 
waelach na'r r were 
viler than the earth. Bn 
Y mae hi'n wael iawn arno—it is very 
miserable with him. ol. 
Gwael, ion, s. a vile one, a destitute 
Efe a vale ar weddi E gwnai ba will 
regard the prayer of the destitute. B. 
Gwaelaidd, a. of a low or vile tendency. 
Gwaelaw, I v. to an low or base; to become 
low or vile.—G 
Duw a ddwg ataw budd gwaelaw byd— 
God has taken to him a treasure to 
make wretched a country. Bl. F. 
Gwaelbeth, au, 3. (gwae — peth) a trifling 
thing, a trifle.—Peth gwael, gwagbeth. 
Go er, } 
Gwaeldra, 
edd. 
Gwaeiddyn, ion, 8 (gwael am a low or 
ignoble person; a wretch.—D.hi 
Gwaeledig, a. (gwael) rendered low or vile. 
Gwaeledd, au, s. lowness; wretchedness, 
Efe a edrychodd ar waeledd ei wasanaeth- 
yddes—he hath ba the low estate 
of his handmaiden. B. 
Gwaelcildiad,s. a reducing to a state of lowness. 
Gwaeleddog, a. in a low or miserable plight. 
Nâd ei enaid hael yn waeleddawg—sutfer 
ee his gererous soul to be miserable. 


s. (gwael) luwness; vileness; 
wretchedness,—Iselder; gwael- 
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9 a, v. to make low; to become | Gwaenog,t a. of 4 headlong tendency. | 
wre 


.—Gwaelu ; truenuso, 
Gwacleddus, a. tending to make wretched. 
Gwaeliad, s. amaking low; a becoming debased. 
Gwaelineb, s. lowliness; misery.— Trueni. 
Gwaelni, s. lowness, wretchednoss, 

Gwaelod, ion, au, T . a bottom, a base; sedi- 
ment, drezs. — Sail, llanor, godre, pant, 
dyffryn, glyn cwm, gwaddod, llorion, rbyd- 
ion. 

Gwaelod y môr —the bottom of the sea. B. 

Gwaelod y chwedl—the bottom of the 
story. Wall. 

Disgynasant i'r gwaelod fel careg— they 
sank into the bottom as a stone. B. 

O waelod fy nghalon — from the bottom of 
my heart. Col. 

í'r gwaelod eithaf—to the very bottom. 


Col. 
Dyn da ei waelod—a man of good bottom, 


Nawf maen hyd waelod—a stone swims 
as far as tho bottom. D. 
Gwaelodion y ddaear—the bottoms or the 
low parts of the earth. Dr. P. 
Gwaelodion y môr a e 
channels of the sea appeared. B. 
Gwaelodion cwrw - bottom of beer. D. S. E. 
Gwaelodi, a, v. to bottom; to go or sink to the 
bottom; to cast a sediment. 
Gwaelodi llestr - to bottom a vessel 


Walt. 
Gwaelodiad, 4. a bottoming. —Lloriad, 
Gwaelonion,t 4. pl. most vile ones. 
Gwaelu, a, r. n. to grow low or poor; to be- 
come faint; to become wretch: 
Gwaelwan, a. (gwael-- gwan) miserably feeble. 
Y truan gwaelwan —the poor man miser- 
ably weak. T. 
Gwaelwr, wyr, s.(gwael- -gŵr) a wretched man. 
yd, a. (gwae) woeful, piteous. —Gres- 


nus. 
| Gwaelyd yw 'r galon — woeful is the 
heart. L. o Langewydd. 
Gwaell, gweill, * F. (gwau, Dr. D.) a skewer, 
Gwâell, gwêyll, j a broach, a bodkin, a knit- 


ting needle, a knitting pin, a crispin pin.— 
Brwyd, poe ny pwyned, 
Gwae ysgwydd—a shoulder-blade, 


Gwaell y goes—the spindle-bone of the 


leg. 
Gwaell neidr—the bull-chafer ; the horse- 
fly (Angh); the water spider (Carm.). 

Gwaellen, gweill, s. J. (this word is gwiallen, 

iatil, in some parts of North Wales) a 
skewer; a knitting needle. — Gwaell. 

Gwaelliad, s. a bei with a skewer; a put - 
ting upon a knitting needle. 

Gwaellu, | a, v. to broach, to skewer; to put 

Gwiellu,} upon a knitting needle. 

Gwen, T ydd, 8. r. (gwa-en? Dr. P. and 
his followers confound this old word and its 
derivatives with the word gwaun— which 
toe) a level course. — Gyrfa, hynt, rhedfa. 

Anysgoged waen—of immovable course. T. 

Gwaenad, I s. a straightforward course; a go- 
ing headlong,—Rhuthriad. 

Gwaenadu, T a, v. to go straightforward. 

Eidion yn gw u—a bullock running 
away from the flies. Sil. 

Gwaenawr, orion, 3. a furious one. 

Gwaened, f a. headlong, furious, — Ffvrnig. 


151 


GWA 


— — — 


Trichant faurdorchawg, cyfeddgar, gwaen- 


awg - three hundred wearing the golden 
torques, convivial, and of headlong 
course, 


Gwaenol,t a. of a headlong course. 

Gwaent, T 8. a full view. —Llawn olwg 

Gwaentu, f a, v. to appear in front. 

Gwaenu,t a, v. to put in full view. 

Gwaenwr,t wyr, 8. one who goes forward. 

Gwaenyd, I v. to go forward; to run headlong. 

Gwaer,t 8. c. r. a downward aspect; simpli- 
city; a clownish simplicity; the common 
people, the vulgaf, the rustics. --Iselwedd; 
symledd; gwladeiddrwydd; gwerin, y cyff- 
redin, y cyífredin bobl, taiogion. 

Gwaer y fan a'r fan—tho rustios, Dr. P. 
Gwaer,t a. simple, rustic, clownish. 
Gwaeraidd, T a. simple; rusticated 
Gwaered, ydd,'i 8. a decent, a slope, —Disgyn- 

iad, disgynfa, Cynon goriwared ; llethr, 
llechwedd. [Ysgrifenid y gair yn wared 
gan y prif awduron o amser y Dr. M. hyd 
iad cych in o'r Beibl, yn 1799, 
8 phiad a ddewiswyd yn llun ” 
gn y Gymdeithas er lledaenu Gwybodaeth 
ristionogol, a'r Beibl Gymdeithas Frytan- 
aidd a Thramor, ond yn fuan ar ol hyny tro- 
wyd y gair yn waered; ac felly y mae yn 
awr yn argraphiadau y ddwy gymdeithas. 
Cymmerwn ni ein hesamp'au Beiblaidd o'r 
ah GU yi crybwylledig, 1799.] 
waered, ar i waered, ar waered—down- 


ward, . P. 
Ffordd hyd y gwaered—a road along the 
declivity. P: 


Nac ofna rhag myned i wared i'r Aipht... 
myfi &f i wared gyda thi i'r Aipht—fear 
not to go down into Egypt. . I will go 
down with thee into Egypt. Dr. M. 

Ewch i wared yno - get you down thither. 


B. 

A hwy a aethant i wared ill dau i'r dwfr 
—and they went down both into tho 
water. B. 

Ni bydd allt heb waered—thore is no cliff 
without a PE ý 

Trwy geurydd neitior gwaered—throug 
walls leaping the declivity. H. Cilan. 

Gwaerediad, 8. a tending downwards, 

Gwaeredog, s. a flat or bottom at the foot of 
high ground. [Ít is the name of several 
farms in Anglesey ; as Gwaeredog (Gw'red- 
ôn Cer ) Uchaf and Gwaeredog Isaf, near 

erchymedd; Gwaeredog Amlwch, and 
Gwaeredog Llanwnda in Carnarvonshire. } 

Gwaeredol, a. tending downward. 

Gwaeredu, a, v. to tend downward, 

Gwaerol, a. tending dowuward; rustic. 

Gwaerydd, ion, s. one of the common people, 
a rustic. [It was used also as a proper name.] 
—Gweurydd, Gweirydd. 

Gwaes,' ydd, 3. 7. (gwa—es?)atent; a pledge; 
a deposit; warrant; earnest; deposition, — 
Goreth ; gwystl, ernes. 

Na châr waes, na châr warwy—love no 
pledge, love no play. M. 

Gwaes, T v. to aſtright.— Dychryn. H. S. 

Gwaesaf,t oedd, 3. a pledge, a deposit; an 
answer, 

Nid oes wid tros waesaf—there is no de- 
nial for a pledge. 


GWA 


152 


GWA 


cu ya y sydd—there : are three pleas. 


Gwaesafiad,+ s. a giving earnest; a warranting. 
Gwaesafcl,+ a. deponent; responsible. 
Gwaesafu,t gwacenf, v. to insure, to pledge, 
to deposit; to warrant; to assert. 
Gwaesafwr + wyr, s. one who deposits, one 
who warrants, a deponcnt, 
Gwaesafwr brenin—a king’s protegee, a 
vavasor, C. C. 
9 gwaesafwr—a pall of protection. 


Os ii gwaesafwr oddi wrth ei wasaf chweu- 
gaint a dâl—if a pledged man shall de- 
part from his pledge he shall pay six 
score pence. C. C. 

Gwaesiad,t 3. a pledging, a warranting ; res- 
ponsion. 

Gwaesoę, T a. having a deposit, responsary. 

Gwaesol, T a. earnest ; warranting; responsive. 

Gwaesu, gwaes, r. to pledge, to deposit; to 
response. 

Gwaeswr, f wyr, 3. a pledger, a depositor; a 
deponent. 

Gwaettir, s. (gwaed—tir) land of blood, land 
alienated to make compensation for murder. 
— Maes y gwaed, tir a roddir yn iawn am 
lofruddiaeth. 

Gwaeth, a. (gwa? C. gueth, guyth, gwethe) 
worse, more bad. 

Gwaeth yr oedd —the more was the pity ! 
Alas! Col. 

Er eln ergwaeth—for better, for worse, 


Ni waeth i ti—it is nothing to thee. Col. 
th, s. the worse, what is less good. 
Dewisaist y gwaeth yn lle'r gwell—thou 
hast chosen the worse instead of the 
3 one. Ù 
yned ar y gwell o'r gwaeth —to become 
of the best from the worse. D. 
Gwaethach, a. bad in a greater degree, 
Gwaethâd, s. an impairing : a becoming worse, 
Gwaethaf, a. worst, most bad. 
Gwaetha' gallo—the agnail or whitlow, 
Gwaethaf y modd—so much the worse, I 
an sorry to say, to make things worse. 


Gwaethaf, s. the worst, what is bad in the 
a degroe. 

rwg yw'r drwg, a gwaeth yw'r thaf 

is the e worst. 


5 „and worse is 
Gwasthafed,+ a. degenerated. —Dirywiedig. 
are gwaethafed — degenerated man 


Gwaethau, â, v. to become worse; to impair. 
Gwaetheroedd, tn. (gwaetb—er—oedd, gwaeth 
—yr—oedd) the more was the pity! alas! 
Gwaetherwydd, in. (gwaeth— herwydd) worse 

_ av alas!—Gwaetheroedd, ysgwaether- 


Gwaetherwydd, Dduw, naslladded—Alas! 
tod, that he was not slain. Mab. 
Gwaethineb, s. (gwaeth) an impaired state. 
Gwaethl,t ion, s. (gwae—tyl? gwaeth) outrage; 
strife, contention.—Ymryson. Dr. D. 
Gwaethlfan, T a. loudly outrageous, loudly- 
warring. 
Gwaethlfan yng . 


in the encounter. P. M. 
» Can caraf, can wyf gwaethlfan—I 


Sing, since I love, since I am loudly 
contentious, C. 
Gwaethliad,+ s. a being outrageous, a contend- 


ing. 
Gwacthlog,t a. outrageous, warring. 
Gwaethlu,t gwaethl, v. to act outrageous 

Gwaethl edhd o'm bron pan brofer eya- 
rain—wrath rages from my breast when 
the foremost ranks are tried. C. 

Gwaethlun, ta. outrageous, warring.— Brwydrol 
Gwaethu, a, r. to make worse; to damage. 

Meddylai per’ yn ddiwall, na waethai 
un ar y llall—everybody ought, without 
fail, to refrain and not to depreciate 
one another. T. L. D. H. 

Gwaethwaeth, ad. (gwaeth— gwaeth) worse 
and worse. 

Gwaethwaeth faensaer, wellwell brensaer 
—worse and worse the stonemason, 
better and better the carpenter. D. 

Gwaethwaeth fal mab gaîr—worse and 

85 like a aor Uc D. Er 
rwg ddynion a thwyliwyr a änt r. 
ddynt wacthwaeth—evil men and sedu- 
cers shall wax worse and worse. B. 

Gwaethwg, T s. (gwaeth) an impaired state. 
Gwaethygadwy, a. damageable, impairable. 
Gwaethygaidd, a. tending toimpair, injurious, 
Gwaethygedig, a. damaged; annoyed. 
Gwaethygiad, 8. a becoming worse; a damaging. 
Gwaethygu, a, v. to impair; to become worse, 
Gwaethygus, a. tending to impair. 
Gwaethygwr, wyr, & one who makes worse, a 
3 í ).—G E 
waew, t gweywyr, 8. (gwae).— Gwayw, 
[Gwayw ydyw y llythyraeth o amser y Dr. 
M., a chyn hyny, hyd Walters; ac f y 
mae yr holl esamplau a ddyfyna y Dr. P. 
yn wreiddiol, oddigerth Ein, ab Gwalchmai 
yn unig.] : 
Gwag, (—gwâg) a. (gwa? C. gua : L.`cecuus) 
rivo 


vacant, void, empty ; vain, lous.—Hyap, 
llwm; coeg, gorwag. ; 
Gwag tŷ heb fab—empty is a house with- 
out a son. 


Gwag. a gorwag, ac anrheithiedig yw hi— 


decay 
Gwagchwedì, au, 4. 


reulio, ia, v. to consume vainly. 
wagdreulio amser—to waste time frivol- 


ously. 
tŷ) an empty house. 


Gwageddu, a, v. to act vainly, 
m hir yn du—I have been long 
trifling. D. W. D. , 

Gwageddus, a. tendin- to vanity. 
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Gwageddwr, wyr, 6. a man of vanity ; a trifler. 
Gwageliad, s. (gwa—celu) an acting cautiously. 
Gwagolog, a. circumspect, cautious.—Gochel- 
62534 wagelog lleidr—let a thief be cautious. 
D. 
Gwagelogrwydd, 3. wariness. —Gochelgarwch, 
Gwagelu, a, v. to shun, to avoid. —Gochel. 
Gwagelyd, a, v. to eschew, to shun. —Gochelyd. 
Gwagell, au, 8. f. an exhausted receiver. 
Gwagen, i, s. f. (G. wagen) a waggon, a wain. 
—Gwain, rolfen, Col. 
Gwagfa, feydd, s. J. a vacuum. — Gwacder. 
Gwagfalch, a. (gwag- -balch) vain-glorious. 
Gwagfalchedd, s. vain-gloriousness. —- Coeg- 
falchedd. 
Gwagfalchiad, 3. a becoming vain-glorious, 
Gwagfalchio, ia, v. to be vain-glorious. 
Gwagfol, a. (gwag—bol) empty-bellied, 
Creaduriaid gwagfol—empty-bellied beasts, 


Tlys. 
Gwagfolach, s. (gwag - molach) vain boasting. 
Gwagfolachiad, 4. a bebaving ostentatiously.. 


Gwagfolachu, a, r. to boast vainly. 
Gwagfolachus, a. ostentatiously. ; 
Gwagfoly,t a. (gwag—boly) empty-bellied. 
Ni chwsg ynad” =the empty-bellied 
will not sleep. D. 


pale y (gwag)an emptying; a becom- 


Gwaghaol, ys tending tom 
Gwacaol, -—-Gwagleol. : 
Gwaghau, ha, yn to make a void; to become 
Gwacau, â, empty.—Gwagio. 
Gwagher, s. f. (gwag— her) a vain bravado. 
Gwagheriad, ¢. a ing an empty threat. 
Gwagheriwr, wyr, & one who makes a vain 
G ore tied, ( hoff) vain affecti 

0 s. (gwag hoff) vain affection. 
Gwaghoff, a, v. to cherish a vain affeotion. 
Gwaghoffiant, s. vain affection. 
Gwagiad, s. (gwag)an emptying out; vaouation. 
Grech s. f. (gwag—iaith) empty tattle or 


Gwagio, ia, v. (gwag) to make a void. 
Gwaglais, leisiau, leision, s. (gwag—llais) a 

hollow or empty voice.— Llais gwag. 
Gwaglais, a. of a hollow voice. 

Gas cyn myohdeyrn Mon, gogleisiaw 
beirdd gwagleison—the horns of lament- 
ation for the sovereign of. Anglesey are 
grating to bards of empty sounds. Tol. G. 

Gwaglaw, a. (gwag—llaw) empty-handed. 

Nao ymddangosed neb ger fy mron yn 
waglaw—none shall appear before me 
empty-handed. B. 

Gwagle, oedd, s. (gwag—lle) an empty place, 
vacuity.—Gwagfa, gwagfan. 

Mae'n llon'd y gwagle yn ddigoll --he fills 
the vacuum perfectly. E. J., M. 

Gwaglwyf, s. ag. (gwag—llwyf) the linden, 
the lime trees. —Pingwydd, lwyf. 

Gwaglwyfen, gwaglwyf, s. f. alimetree. H.D. 

Gwagnod, au, 8. (gwag—nod) a cypher.—Go- 
ddim ; celnod — 0. 


Gwagogonedd,s. (gwag—gogonedd) ostentation, 
Gwagogoneddgar, a. vain-glorious. 
Na fyddwn ogoneddgar—let us nob 
be dosirous vain glory. B. 


Gwagoneddiad, s. an acting vain-gloriously. 
Gwagogoneddu, a, v. to behave ostentatiously. 
Gwagogoneudus, a. vain-glorious. 
Gwagogoni,t a, v. to exult vainly 
Gwagogoniant, 8. vain glory.- Gwagfoliant, 
a wneler . lim trwy gynnen neu wag-ogon- 
iant -tet nothing be done through strife 
or vain glory. B. 
Gwagorchest, ìon, s. f. (gwag—gorchest) an 
ostentatious exploit.—Gorchest wag. 

Er barn beirdd a gwagorchest, nid da gor- 
modd arfer cynghune ld a ohyfochrodli 
ar bennillion cyfain -notwithstanding 
tho opinion of bards of ostentatious 
skill, the excessive use of consonanoy 
and parallel rhyming is not good in 
whole stanzas. Bs. 

Gwagorchestiad, au, 3. a doing feats out of 
ostentation. 

Gwagorchestol, a. vainly emulous. 

Gwagorchestu, a, v. to do an ostentatious feat; 
to be vainly emulous, 

Gwagorfoledd, . (gwag—gorfoledd) vain ex- 
ultation, empty triumph. 

Diffrwyth fan flodau'r dyffryn a dawl wag 
orfoledd dyn —the fecble small flowers 
of the valley derogate from the empty 
boast of man. Gr. O, 

Gwagorfoleddiad, s. a vainly triumphing. 
Gwagorfoleidoi, a, apt to exult MT 
Gwagorfoleddu, a, v. to rejoice or exult vainly. 
Gwagorfoleddus, a. vainly joyous. 
Gwagr.t au, s. (gogr) A sieve, a searoe.—Gogr. 
Gwagraid, T eidiau, s. a sievefnl,-—Gograid, 
Gwagrwr,t wyr, 8. sievemakor.—Gogrwr. 
Gwagsaiarad, 4. (gwag siarad) empty talk. 
Gwagsiarad, v. to babble. to tattle. 
Gwagsiaradus, a. babbling, tattling. 
Gwagsiaradwr, wyr, $. a babbler, a tattler. 
Gwagsaw, a. (gwag--saw, Dr. P.; gwags 
Dr. D.) capricious, fluttering; trifling, ight, 
vain; immodest; wanton. — Mympwyol, 
gwammal, anwadal, ysgafn. 
Gwagsawrwydd, s. levity, vanity, wantonness. 
Gwagwy lit, s. (gwag—gwyllt) the linden, the 
lime tree.—Gwagiwyren, pisgwyduen. 
Gwagymffrost, 2. (gwag—ymffrost) a vain 
boasting, a rodomontade, a swaggering, — 
Gwagfoiach. 
Gwagymffrostiad, $. a vainly blustering, 
Gwagymffrostio, ia, v. to rodomontade, 
Gwagy mf rostiol, a. vainly blustering. 
Gwagymffrostiwr, wyr, s. an empty blusterer, 
Gwagymgais, 3. (gwag —ymgais) a vain attempt. 
Gwagymgeisiad, 3. a making a vain attompt. 
Gwagymgeisio,ia,v.toniake a fruitless attempt. 
Gwang, T s. J. r. (gw—ang!) greed,f voracit’. 
—Gwango. 
Gwango, iau, & a basket, a hand-basket; 
greediness,voracity. — Basged; chwant, rhaib. 

Y wango—adephagia. 

Pongo y wange- the impulse of the ap- 
petite. 

A elii di lenwi gwango cenawon y llewod 
—canst thou fill the appetite of the 
young lions? B. 

Gwangciad, 8. a gorging, a glutting.—Rheibiad, 
Gwangcio, ia, v. to gorge, to glut.—Glythu, 
Gwangoiwr, wyr, 3. a greedy- gut; a devourer, 
Gwangous, a. voracious, greedy, ravenous. 

ë cwn c'r ydynt— yes, they are 
greedy B. 
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Gwangeusrwydd, 8. Voraciousness. 

Gwangen, gwangod, s. f. the shad fish. 
Gwangi,s.the wanghee.—Math argorsen. G.R, 
Gwangiad, iaid, 8. a suin. —Penllwyd (math ar 


ysg). 
Gwahân, s. (gwa—han? go—han, Dr. D.) & 
separation ; distinction, diversity, difference. 

Ar wabân—apart, separately. 

Gwahân, La separate, distinct, particular, 
Gwahan, J distinguished. —Neillduol. 

Gŵr a ddyly gwawd gwahan foliant—a 
man who deserves to be the theme of 
peculiar praise. O. Cyr. 

Gwahanadwy, a. separable: discriminable, 
Gwahanai, eion, & the genitive case (Gram. ). 
—Y cyflwr meddianrol, y cyflwr genidol, 
genidai, gwahanc saethydd 
Gwahanator, I ger. being separating. 
Gwahanblyg, ion, 3. (gwahân —p'yg) the dia- 
phora (Rhet. ».—Ffugr mewn areitheg. 
Gwahanedig, a. separated, diversified. 
Gwahanedigaeth, au, s. f. a separation; dis- 
crimination. 
Gwahanedigaethydd, ion, s. the genitive case 
(Gram. ). 
Gwahanedigol, a. separating: distinctive. 
Gwahanedigrwydd, s. separability. 
Gwahanfod, au, s. (zwahân - bod) an individual, 

Tri pheth angen yn nbrel: y lleiaf o bob 
byw, ag o hyny dechre: defnydd pob 
peth, ag o hyny cynnvdd, yr hyn nis 
gellir mewn cyflwr amgen ; a llunio pob 
peth o'r marw, ac o hyny gwahanfod— 
the three thinzs of necessity in the in- 
choative progression; the least of all 
life, and thence a beginning; the matter 
of all things, and thence increase, which 
should not take place in another state; 
and the forming of all things from the 
1 hence discriminate individuality. 


ri. 

Gwahanfodiad, au, s. individuality. 

Gwahanfodol, a. of a distinct mode of eris- 
tence; individual. —Anwahanol. 

Gwahanglaf, a. (gwahan—claf) ill of the le- 
prosy, leprous. --Gwahauglwyfus. 

Gwahanglefni, s. leprosity, leprousness, 

Gyntangefyd, au, s. the leprosy.—Gwahan- 


glwyf. 
Gwahangleifion, 8. pl. lepers. 
llawer o wahangleifion oedd yn Israel 
—and many lepers were in Israel. B. 
Dywed Mathew Paris fod 9000 o yspyttai 
i wahangleifion yn Ewrop- Matthew 
Paris says that 9000 hospitals for lepers 
a dM Europe. 5 r wyf) 
Gwahanglwyf, au, 6. (gwahân — c a 
leprosy.—Clefri, clafr, clefryd, olwyf gwa- 
hanol, 
Gwahanglwyfedd, s. leprousness. 
Gwahapglwyfol, 3 leprous. — Gwahanglaf, 
Gwahanglwyfus, clafrllyd, cenol. 
Gwahanglwyfusrwydd, s. leprousness, 
Gwahaniad, au, s. (gwahân) a dividing; sepa- 
ration. 
Gwahaniaeth, au, 8. J. separation; difference, 
distinction. 
Tri gwabaniacth angenorfod — three un- 
avoidable distinctions. Tri. 
Gwahanisethol, a. discriminative, disjunctive. 
Gwahaniaethu, a, v. to discriminate, to dis- 
ting uish, 


Gwahannod, au, c. s. (gwahn--nod) a semi- 
colon. —Hanner dryll ymadrodd. 
Gwahannod yw rhan areitheb yn goben- 
yddu ar ei gorair, ac yn perffeithio 'r 
synwyr i'r gyfannod; a'i nod sy fal h 
—a semioolon is a part of sentence 
pending upon its verb, and ecting 
the sense into the period; and its sign 
e t a point of separation 
wahannodi, a, v. to put a point o ion; 
to pan e 
Gwahannodiaeth, 4. f. , ad stinction by points; 
Gwahaunodiad, 4. unotuation. — At- 
talnoliaeth, attalnodi gosodiad nodau 


rhwng geiriau. 
Gwahannodwr, wyr, (8. a punctuist. — À ttal- 
Gwahannodydd, ion, nodwr, attalnodydd. 
Gwahanol, a. (gwahân) separating, differing. 
Cleifion gwahanol—lepers. B. 
Gwahanoldeb, s. separateness. 
Gwahanoli, a, v. to make distinct. 
Gwahanolrwydd, 4. separateness. 
Gwahanran, au, 3. f. (gwahân —rhan) a separate 
t; a paragraph. —Dosbarthran, gwahan- 
wngo. 

Nod gwahanran —a paragraph sign — J. 

Gwahanranol, a. tending to separate into 
parts; paragraphio. —DosbarthranoL 

Gwahanranu, a, v. to separate into parts; to 
paragraph.— Llunio gwahanrauau. 

Gwahanred, ion, s. f. (gwahân) discrimination; 
particularity ; a characteristic. 

Nid oes i wybodaeth dynol ond dau ran 
arbenig ; sef yn gynta gwahanred rhwng 
y naill beth a'r llall; yn nesaf ymadr- 
odd ffraeth —there are to human know- 
ledge but two principal parts; that is, 
in the firat place, a discrimination be- 
tween one thing and another, and next 
readiness of speech. H. Perri. 

Gwahanredadwy, a. diseriminnble. 
Gwahanredcl, a. discriminating, peculiarizing. 
Gwabanredoldeb, s. distinctness. 
Gwahanredoli, a, v. to discriminate, to cha- 
racterize. 
Gwahanredoliad, au, s. a disoriminating. 
Gwabanredoliaeth, 3. f. discriminateness. 
Gwahanredolrwydd, 4. discrimination. 
Gwahanredu, a, v. to discriminate. 
Gwahanrwydd, 8. separateness. 
Gwahanryw, a. (gwahân —rhyw) of a distinct 
nature. 

Gwahanryw y bydd mesur a allo unpeth 
rhag mesur nas gallo hyny -a metre 
that can something distinct to a metre 
which can not that is of a distmot 
nature. (Cyf. B. 

Gwahansang, au, s. f. (gwahân - sang) an in- 
terposition ; parenthesis.— Ymsang. 

Gwahansangau, 4. pl. parenthesis—( }. 

Gwabansangiad, au, g. an interposition. 

Weithiau arall ef a sengir rhwng y ger 
iau oyssylltiog wahansangiad heb dynu 
ymaith ddim o synwyr y frawddeg — 
some other times an interposition ìs 
interposed between the connective words 
without taking off any part of the sig- 
nification of the sentence Perri. 
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Gwaharsangol, a. interposing ; parenthetical 


Gwahansangu, a, v. to put in a parenthesis. 
Cwahanu, a, v. (gwahân) to separate, to part, 
to divide, to sever, to cut asun.ler, to dis- 


h, to discriminate. — Dosbarthu. 

Ao efe a'i gwahana ef—and he shall cut 
him asunder. B. 

A wahanodd gnawd gwahanodd ddolur— 
he that has parted with flesh has parted 
with pain. 

Gwahanwr, wyr, yn one who separatos; & 
Gwahanydd, ion, separater. — Di«lolwr, 
Gwahardd, oedd, 2. (gwa —harld? H. yarang) 
a prohibition; a check. —G warafun. 
eb wahardd heb erbyndidy wed yd - with- 
out prohibition without contradiction. 


C. C. 
Gwahardd, v. to prohibit, to forbid. 
Moses, fy arglwydd, gwahardd iddynt— 
my lord, Moses, forbid them. B. 
Gwaharddadwy, a. that may be forbidden. 
Gwaharddator, I ger. being forbidden, 
Gwaharddeb, ion, s. f. an injunction. 
Gwaharddedig, a. prohibited, forbidden, 
Gwaharddedigaeth, au, s. f. prohibition, in- 
terdiction. 
Gwaharddedigol,a. prohibitory.— Gwaharddol. 
Gwaharddiad, &. a prohibiting, an interdiction. 
Gwaharddiaeth, au, s. f. a prohibition, an in- 
terdiction. 
Gwahardditor, sup. to be forbid ting. 
Gwaharddu, gwahardd, v. to forbid. 
Gwahnrddwr, wyr, s. one who prohibits, 
Gwahen,t s. (gwa--hen?) an exhaustion, — 
Gwaghad. 
Gwaheniad,t s. a pouring out.— Gwehyniad. 
'Gwahenol,f a. tending to empty. —Gwaghaol, 
Gwahenu, F a, v. to pour out. Gwehynu, 
Gwahenwr, wyr, * a pourer, an emptier.— 
Gwahenydd, ion, Gwehynwr, gwaghiwr. 
Gwahodd, ion, s. (gwa—hawdd) a bidding, an 
invitation.—Galwad, gwŷs, cymmhell. 
Gwahodd, i to invite, to bid. — Galw, 
Gwahawdd, f gwysio, annog, denu. 
Yn gymmaint ag i mi eich gwahodd—be- 
cause I have called you. 
Gwahoddadwy, a. that may be invited, 
Gwahoddai, eion, 3. an inviter. 
Gwahoddator,t ger. being inviting. 
Gwahoddedig, a. invited. —Llithiedydd, 
Gwahoddedigaeth, s. an invitation. 
Gwahoddedigion, s. pl. those who are invited, 
Adoniah a'i holl wahoddedigion —Adoniah 
and all the guests that were with him, 


B. 
Gwahoddedigol, a. invitatory: bidding. 
Gwahoddgar, a. fond of inviting. 
Gwahoddiad, au, s. an invitation, 
Gwahoddiaeth, s. f. an invitation. 

Heddyw heb wahoddiaeth—to-day with- 

out an invitation. S. H. G. 
Gwahodditor, t sup. to be inviting. 
dwr, wyr, s. an inviter. 
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Hawldl yw ee cleddyf byr o wain—a 
short sword is easily drawn from the 
scabbard. D. 

Gwein, + a. smart, neat, brisk, lively.— Cyflym. 

Gwŷr gwanar gwain—men of brisk ca- 
reer. C. 

Gwaint, T s. smartness, briskness. 
Gwaint,t a. smart, neat, brisk, lively. 

Gwaint ym mhlynnwyd—ardent in the 
conflict, Gwalch. 

Gwair, gweiriau, s. r. ag. (gwa—ir? Gr. chor- 
tos) hay.—Dolwellt, ffwyn. 

Gwair adladd, (hay of the second mow- 

5 ee | ing, rowen hay. 
wair 

Gwair YE } coarse hay, rusby hay. 

Gwair gwaun—meadow hay. 

Gwair gwyndon, pas hay, hay oft dry 

GY gwyndwn, land, hay off lay 

n 

Gwair hallt—hay off marshes overflowed 
by the sea. 

Gwair merllyn—the quillwort. H. D. 

Gwair morfa -moor hay, hard hay. 

Gwair rhos—hay off moist mountain 


ground, 
Beisgawn wair—a hay-mow. 
Blewyn o wair—a hay stalk, & spire or 
blade of hay. 
Cadlas wair— hay yard, hay garth. 
Cae gwair—hay field. 
Carfanau gwair—hay in rows. 
Cocyn (pl. cociau) gwair—a hay cock, 
Cyllell wair—a hay-knife. 
Cynauafu gwair —hay-making time. 
Cynauaf gwair— to make hay. 
Cynauafwr gwair—a hay-maker, 
Cyweirio gwair -to make hay. 
Cyweiriwr gwair—-a hay-maker, 
Das o wair—a hay rick, a hay stack. 
Gardd wair—a hay garth, a hay yard 
Marchnad wair—a hay market. 
Mwdwl gwair -a hay cock, 
Mynci gwair-—a hay collar, a horse collar 
R anae of hay. 
engciau gwair, ) ; 
Rhibynau gwair, hay in rows, 
Taflod wair—a hay loft. 
Tas wair—a hay rick, a hay stalk. 
Tir gwair—hay land. 
Trin gwair- to make hay. 
Tŷ gwair—a hay house. 
Y das wair tbe hay riok. 
Yr ysgafn wair—the hay mow, 
Ysgafn wair —a hay mow. 
Gwair, T d. fresh, sprouting, ardent, wanton. 
Anghynnwys Argoedwys Bowys bair, a 
dyr angyr angerdd wair—the unsub- 
duable ruler of tho men of Powysian 
Aroan, 18 wont to break the spears 
of brisk vehemenoy. C. 
9 3. pl. (gwas) servants.—Oweision. 
r 


. D. 
Gwaisg, t 6. (gwa—isg?) briskness, vigour. 
Gwaisg, t a. Un lively, volatile. Gwi i 
Gweuais gywydd gwaisg awen— 1 formed 
a song of the lively muse. Llawdden. 


Gwasg t ad. briskly; actively; smurtly.— 


ym, 
Gwaisg im’ clwyfodd cawdd—smartl 

did affliction wound me. D.G. a 
Gwaith, gweithiau, gweithydd,* s. (gwai? C. 
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guaythe) act, action, work, labour, work- 
pene et IL action, a ae ee 
gorchwyl, llafur, gwasanaeth, brwydr. 
Gwaith Faddon—the battle of Bazon. 7. 
Gwaith copr--copper work. 
Gwaith glo- work. ; 
Gwaith haiarn, gwaith harn (Si.)—iron 
wor 
Gwaith llechi—slate work. 
Gwaith plwm —a lead work. 
Gwaith y gwenyn— checker work. 
Gwaith y prif awduron Cymreig — the 
works of the Welsh Classics. 
Gwaith y pryf —the barbles. 
Gwaith Alun—Alun's Works. 
Gwaith Dewi Wyn—Dewi Wyn's Works 
We have no authority to translate 
works in this relation into gweuhiau.] 
Gweithiau — works, manufactories. ; 
Gweithiau (gweithydd) glo(haiarn, llechi, 
plwm, &c.)—coal works, &c. 
8 awdurol — olassical works. 


Deuparth ith ei ddechreu—two parts 
of a work is to begin it. D. 
Gwaith, gweithiau, a. f. (O. gueth, guyth) 
course, turn, time. 
Gwaith fuddugt—a conqueror (Dr. D.); 
victorious. J. MSS, 
Unwaith —onoe, one time. 
Dwywaith -twice, two times. 
Teirgwaith—thrice, three times, 
Ambell waith —sometimes, now and then. 
Weithiau —sometimes. 
Llawer gwaith —many times. 
Ar ddydd gwaith —upon a certain day. 
Y waith hon —this time. 
Gwaith, c. because that, since, 
Gwaith goddau t (goddef) —purposely, on 


purpose, 
Nid ois i yno waith nad allwn—I did not 
go there because that I could not. Sil. 

Gwâl, gwalau, s. J. r. (gwa—al?) a shelter, a 
bed, a couch; a place where animals lie; a 
bed in a garden; a plat; a fallow; an in- 
habited country; Gaul (a proper name).— 
Gwasgodfa, cysgodfa, gwely, glwth, lloches 
(anifeiliaid), ffau, gwely (llysiau mewn 
gardd), talwrn, braenar, tir braenar, gwlad 
gyfannedd, Gâl. 

Gwâl cwsg—a dormitory, a place where 
people at harvest retire to sleep. Sil. 
Gwâl ysgyfarnog (cunach) a hare s form. 
Gwâl oleu - a splendid place of rest. T. 
Pth weled, ŵr, ith wâl dato see thee 
AUU fellow, in thy snu 1 yr 2 
yn ymestyn ar eu gwâl—and stre 
3 n their couch. Dr. M. 
A leisia oenew llew o'i wâl heb iddo ddal 
—will a young lion cry out of. his den 
without catching? Dr. M. 
Oellwair dy wal—joke thy native spot. D, 
Rhag arf gwaed, rhag rhwyf Gwâl- 
against weapon and blood, against the 
sovereign of Gaul. Li. Morg. 
. al, a hyd Wal 
they did beat Spain, Portugal, and as 
far as Gaul. Meir. D. 

Gwal (a short—â), iau, gwêlydd, s. F. r. (gwa? 
D. wal; wall; 8. 1 L. vallum) a 
wall, a fence, a rampart.— Mur, caer, mag- 
wyr, gwawl, pared, parwyd, bwrch, bwr. 


‘ 


Gwal Sefer—the wall of Seven. 

Pen gwal—wall head. 

Pen y wal -hoad of the wall, 

Neidiais dros welydd caerydd cawri—I 
have leaped over the walls and ram- 
parts of giants. G. G. 


Gwala, s. fulness, sufficiency, enough. 


Gwela a gweddill—enough and to spare 
Un gwala o fwyd—one full of victuals. 
A a kalis i 
r,t au, s. f. (Gr. i = 
oak} u, & f. ( ) a pathway 


0 
Gwalabr haul, gloyw r yw hi—the 
sun’s pathway is he det ether. D.G 
Gwalabriad, T au, s. a making a path. 
Gwalabru,t gwalabr, v. to make a path. 
Gwalad,t au, s. arrangement, order. —Trefn. 
Gwaladr,t gwelydr, 2. a disposer, an 
a leader, a sovereign. — Trefnwr, llywydd. 
Pan fai welydr hydr hydwyll — when 
bold rulers are liable to deoeption 
Gwaledriad, t an a disposi 
au, s. a disposing, an arrangin 
e gwelydr, v. to dispose, to put a 


order, 
Gwalaed,t s. a ing full or lete. 
making rep 


Gwalaeth,t au, s (gwa—alacth) a cause of 
sorrow. —Alaeth, gofid, ing, galaeth, 
Gwalaethiad,+ au, . a causing of grief. 
Gwalaethu,t laeth, v. to cause grief. 
Hiraeth a'm gwalaeth gweled arnaw flwng 
gynhebrwng echwng —longing makes 
me mourn to sve upon him the sad at- 
tendanoeto the narrow space. H.ab O 
Gwalaru,f a, v. (gra lard) to satiate, to 
surfeit. —Alaru, diflasu, syrffedu, 
orate @. a couch, a bed, a low land. 


w 
Gwalas morfeirch a lain —the couch 

of the sea horses and the gulls. Gr. Gr. 
Gwalbant, iau, s. f. (gwal—pant) the top of 
a wall of a building where the beams rest. 
Pen mur adeilad lle y gorphwys penau 1 


oeibr. 

Bach y walbant—the space left open in 
old buildings between the top of the 
wall and the cover within. 

Gwalo, iau, 2. f. r. (gwal?) a turn up; a fence 
work; a fender; & palisade; a battlement; 
& parapet; a rail; a cock of a hat; the hair 
of the head turned up. 

GwM a oe frame of a drag that holds 
a 

Gwalc castell—the battlement of a castle, 

Gwalo pont the battlement of a bridge. 

Uwch law ei walc uchel wen—over his 
battlement, highand white. Gr. G. 

Y wale goruwch ei thalcen—the turned 
up hair above her forehead. G. D. T. 

Gwaloedig, a. turned up; fenced; cocked. 

Gees, au, & & turning up; a fencing; a 
cocking. 

Gwalcio, ia, v. to turn up, to cock, to make a 
fence-work or parapet. — Troi i fyny. 

Gwalciog, a. having a fence or rail ; cocked. 

Ga . cocked hat. i 
au fo gwŷr yn walciog —-when the men 
shall Bo with cooked hats. Gr. Ddu. 

Gwalou,f a, v. to turn up, to oock. —Gwalcio. 

Gwalch, gweilch, & r. (gwal? L. falco; Gr. 


GWA 


157 


GWA 


phalcôn) a hawk, a falcon; a hero; u crested 
one.— Hebog, cudyll, curyll; arwr, 
Gwalch y penwaig— the razorbill, the sea- 
Gwalch y weilgi—th 
y weilgi—the osprey. 
Dysgu ch— to man a hawk, 
O! y gwaich—Ob! yously one. Col. 
O! y gwalch drwg—Oh! you bed one. Col, 
Yr wyt ti'n walch rhyfedd—thou art a 
~ or Col. NOT 
A'r gwalch yn ei ryw- and thehawk after 
his kind. B. cs 
Eryr tymmyr gwŷr, gweilch di-Saesneg— 
the eagle of the land of men, who are 
heroes with no English. Cas. 
Gwalchaidd, a. like a hawk; cheerful. 
Gwalchenid, s. the hawk-owl. 
Gwalches, au, s. J. a female hawk; a sprightly 
woman.— Gwalch benyw; 
Gwalchiad, au, s. a rising, a soaring. 
Gwalchlys, s. ag. (gwalch—llys) the hawk’s 
beard.— Llysiau'r gwalch, 
Gwalchlysllyfu— thesmooth hawk's beard, 
the smooth succory hawkweed. 
Gwalchu, a, v. (gwalch) to soar aloft, to tower up. 
Gwalchwr, wyr, $. a hawker, a falconer. 
Gwalchwriaeth, y J. a falconi y.— Hebogwr- 
Gwalcbyddiaeth, § iaeth, hebogyddiaeth. 
Gwalchydd, ion, 3. a falconer,— Hebogydd, 
Gwald, iau, 2. f. (E. welt) a hem; a welt. 
d esgid—the welt of a shoe, 
Gwanas, au, & f. a strengthening welt; a shoe 
welt. 


Gwaldiad, au, ¢. a welting; a hemming. 
Gwaldon, au, 2. J. (gwal—ton) a raised bank, 
a dike.— Gwrthglawdd, argae, bwrch, 
Gwaldu, a, v. to welt; to hem.—Gwaltysu, 
Gwales, T au, s. f. (gwâl) a couch; a bed.— 
Glwth; gwely. 
Cyn gweled gwales nychedig —before I see 
the couch of pining. Gr. M. D. 
Gwnaethost. . Lloegr wales yn wores wâr 
—thou didst make the country of 
Lloegria a tanio desert. P. M. 
Gwalfa, fiu, 4. f. a layer, a stratum. 
Gwelwn...y llawr yn walfs o bob cigydd- 
yddiaeth— I could see the floor a con- 
tinued stratum of every kind of but- 
chery. B. C. 
Gwalfawr, a. (gwal— maw of large extent. 
Gylfiwth y gŵr gwaelfawr hwn-- wide is 
the swallow of this huge-bellied man, 


An. 
Gwaliad, 3. (gwel) a walling, an enclosing,— 
Muriad. 


Gwcling, au, 4. (gwâl) a litter.—Torllwyth, 
Yn ngLwr beth anghywair a'i gwaling yn 
ei ann onecorner of an untidy 
a vik her litter keeping her virgils. 
Gwalio, ia, £ (gwal) to wall, to enclose. 
iog, a. enclosed, with a wall, 
Gwalsen, s. (G. walzen) a waltz; a dance; a tune, 
oddawn; dawns; tón. G. R. 
„ au, 3. a waltzing. — Troddawnaiad, 
Gwalsenu, a, e. to waltz; to dance. G. R, 
Gwalsenwr, wyr, |s. a waltzer; a dancer.— 
on ydd, ion, 3 Troddawnsiwr; dawnsiwr, 
Gwalstod,+ s. (S. walsted) an interpreter,— 
Eglurwr, esboniwr, E. LA, Hr 


A glywaist ti a gânt Gwrhir, gwalstod 

poè iaith gywir—hast thou heard what 

wrhir sang, the interpreter of every 
correct language. Eng. Cl. 

Gwaltes, teisiau, s. (gwald) a welt.— Gwald, 

Gwalteisiad, au, 2. a welting.--- Gwaldiad, 

Gwalteisio, ia, v. to welt. —Gwaldu. 

Gwalteisiog, a. welted. 

Gwalteisiwr, wyr, | 8& one who welts.—Gwalt- 

Gwalteisydd, ion, ý yswr, gosodwr gwalteis- 
iau. 

Gwaltysu, a, v. to welt; to hem. 

Gwaltyswr, wyr, 3. one who welts. 

Gwalu, gwâl, v. (gwâl) to form a bed or couch; 
to wallow.—Gwneyd gwâl; ymgreinio. 

Gwalwys, s. ag. (gwâl--gwys) the Gauls,— 
Galwys. 

Gwaly, T on, 2. (gwâl? gwalu, R.) capacity; 
the inside; fulness.— Eangder; y tu mewn; 
cyflawnder. 

Gwell wyneb ns gwaly—the surface is 
better than the inside. D. 

Angel a'i rhif yng ngwaly rhad—an angel 
Po coii him in the fulness of grace. 


aen eidiau, 3. Na ca 

ro im’ un gwalyaid o fwyd - give me 

1119 fill of victuals. Mab. 

Gwalyawd, T 3. a filling; a satiating. 

Gwalyo,t a, v. to fill, to make full. 

Gwalyog,t a. having the fill; satiating. 

Gwalystod,t s. (gwal ystod; see G 
peculiar location or arrangement. 

Pob dihareb yn ngwalystod ei llythyren 
gyssefin— every proverb to be under the 
oe arrangement of its primitive 
etter. 2. ub LJ. 

Gwall (a—â), au, « 7. (gw—all? gwa—all? 
Arm. gwall—leyud) a defect, a failing, a 
lapse; need, want; neglect, negligence, 
heedlessness.— Diffyg, meth, pall; angen; 
esgeulusdod. 

Gwall synwyr- a defect of sense. 

Gwall tan—neglect of looking after a fire, 

Gwall ymgeledd—a want of cherishing. 

Mynych heb raid bod ar wall—frequently 
without occasion ono is upon the wrong. 


D. 

Gwallaw, T v. (gwall? Arm. goullo, goulloet ; 
Gr. antlao) to pour, to empty; to exhaust, 
to let go.— Tywallt; gwaghau, 

Na'm gwallaw o'th law— do not let me go 
out of thy hand. 

Mynaf...gorn Culgawd Gododin i wallaw 
arnaf y nos bono--I will have the horn 
of Culgawd of Gododin to draw in wait- 
ing upon us that night. Mab. 

gw odion, & J. (gwall) a failure; a 


m e. 
Gellyd fod mewn gwallawd fer thou 
sa htest be in one short slip. W. Cyn. 
Gwallawf,t ofion, s. (Arm. gouallv) an exhaust- 
ion; an outpouring.-- Hyspyddiad. 
Gwallawg, a. defective, fau 5 
Nid gwallawg fradawg fradwriaeth Mab 
Duw er mab dyn dirperaeth— the deceit- 
ful treachery to the Son of God is not 
defective with respect to the salvation 
of the sons of men. O. 
Gwallawgair,t s. (gwallaw—gair) a false ex- 
pression; an error in pleading. —Camhoniad. 
Ni chyll neb ei dir yng ngwallawgair, oni 
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ddigwyddo dair gwaith—no one shall 

lose his land in false pleading exoept 1t 

shall happen tnree times. C. C. 
Gwallawgair, F a. faulty in p:eading. 

Gwnllawgair yw r hawlwr a gollo ei hawl 
o wall faulty in pleading is the claim- 
ant that shail lose his claim by a defect. 
C. C. 

Gwallawiad, ral, . (Arm. gouallo) a pouring out. 
Gwalliwr,t gwallawyr, 3. a pourer out, sn 
emptier,—'lywalltwr, gwaghiwr, 

Diystyr wallawyr llif—unpitied pourers 
out of streams, D. G. 

Gwallawydd, 1 ion, 3. a pourer.—Tywalltydd. 

Gwallbwyll, s. (gwall—pwyll) irrationality ; 
a defect of reason.— Ammhwyll. 

Gwallbwyllo,a,t.to become defective in reason. 

Gwalbwyllog, a. having a defective reason; 
half. witted. 

Gwalldan, au, s. (gwall— tân) wild-fire.— Tan 
gwyllt. 

Gwalldan yw'n dofi rhai gwylltion diriaid 
—he is like wildfire, taming the mis- 
chievous mad ones. L. G. C. 

Gwalldefnydd, & (g wa I- defnydd) a wrong 


use. 
Gwailddefnyddiad, a. a putting to a wrong use. 
Gwallddefnyddio, ia, v. to misuse. Camddefn - 


yddio. pose. 
Gwallddefnyddiol, a. tending to a wrong pur- 
Gwallfarn, au, 8. J. (gwall--barn) faulty judg- 
ment. 
dyi m gwallfarn, v. to mìsjudge,.—Oam- 
arnu. 
Gwallgam, s. (gwall—cam) a false step.— Cam 
gwallus, 
Gwallyamu, a, v. to take a false step, 
Gwallgof, s. (gwall—cof) distraction, madness. 
Gwallgof, a. mad, 3 
Gwallgofdy, dai, s. (gwallgof—tŷ) a madhouse, 
a lunatic asylum,—Gorphwyldy, ynfytty. 
Gwallgofddyn, ion, &. (gwallgof—dyn) a mad- 


man. 
Gwallgofi, a, v. to fail in memory; to become 
distracted or insane. Gorphwyllo. 

Gwelwch y gŵr yn gwallgofi —you see the 
man is mad. JB. 

Gwallgofiad, s. a distracting; a becoming insane. 

Gwallgofiaid, s. pl. lunatics, madmen. 

Gwallgofus, a. mad, distracted, insane, do- 
ranged. 

Fel dyn gwallgofus—like a mad man. B. 
Gwallgoll, s. (8 wall — coll) loss by neglect. 
Gwallgolli, gwallgyll, v. to lose by neglect. 
Gwallgyfraith, reithiau, 3. f. (gwall —cyfraith) 

a faulty or defective Ìaw.—Cyfraith wallus. 

Y dyddhwnw y derfydd y gwallgyfreithiau 
ar camddefodau—on that day the de- 
fective laws and the wrong eustoms 

' shall be at an end. C. C. 

Gwalliad, au, s. (gwall) a failing; aneglecting, 

Gwalling,t au, 4. a loose gown; a cloak.— 
Mantell, 

Gwallio, ia, v. to fail; to ensnare, to trap.— 
Gyru ar wall; rhwydo, maglu, dallu. 

Ac o ddywedyd y gwir, ni choeliaf fi na 
walliasai'r fan yma au—and if the 
truth must be said, I do not think but 
ya place would have ensnared me also. 


Gwallo, fa, v. (Arm. gouallo)to pour.—Gwallaw. 
Gwallocâd, ts.(gwallog)defection; aneglecting. 


| Gwallt-laes, a. (gwallt — 


Gwallocau,t cA, v. to neglect; to become de- 
fective 


Ni chyll amser y gyfraith o'i hammheu, 
onid gan ecau canìyn gwedy canis- 
tier—the time in law will not be lost 
from being dubious of it, but by neg- 
paler to ia after permission is 


gran C. 

Gwallofain,t v. to become defective or falla» 
cious. 

GYDD a 8s. a defection; indig noa. 


y8. 
Gwell Efa wrth bawb rhag gwallofaint— 
3 A to all against indigence — 


Gwallofawd,t 8. (gwallawf) an exhausting.— 
Hyspyddawd. 
Gwalloti,t gwallawf, v. to pour, to exhaust. 
e iaid, 3. a tapster, a butler, —Dis- 
un. 
Gwallofiawd,t 8. a pouring out.—Tywalltiad, 
Gwallofiawdr,todron, 4. a pourer. — A rllwyswr, 
Gwallotio,t ia, v. to pour out.—Arllwyso, 
Gwallofur, f on, . a decanter.—Gwydrel. 
Gwallofwr,t wyr, } 8. a pourer out; an exhaust- 
Gwallofydd, ion, J er; a drawer of liquor. 
Ge ont $. (Arm. gouallo) a pourer, a sost. 
rer. 
Gwallt (a—â), s. ag. r. (gwall? C. gualA£) the 
hair of the head. —Blew y pen; rhawn. 
Gwallt aur—golden hair. 
. Gwallt cringoch—red curled hair. 
Gwallt crych—curled hair, 
Gwalìt gosod —false hair. 
GN wener—the true maiden hair, 
wallt hir, ; 
Gwallt llaes, } tong hair. 
Gwallt llwyd —grey hair. 
Gwallt meya yelow hair, 
Gwallt y ddaear—the common hair moss. 
ore y forwyn—the common maiden 


T. 
Llwch gwallt—hair powder. 
Nodwydd gwallt—a hair needle. 
Pin gwallt—a hair pin. 


Powdr gwallt, ; 

Pylor gwallt, hair powder. (hair. 

Tori gwallt—to cut one's hair, to poll one's 

SE ae 
tarfym i 

Safodd fy ngwallt yn syth, . 

Yr oedd fy ngwallt yn ei sefyll, ) on end. 


Ei wallt yn grycb, yn ddu fel y frân—his 
hair busby, and black as a raven. JB. 
Nid moel gŵr yn aros t—a person 
waiting for hair is not bald. D. 
Gwalltaidd, a. hair-like.— Fel gwallt, 
Gwalltfelen, a. f. (gwallt—melyn) yellow- 


Gwalltfelyn, a, yellow-haired. 
Gwalltgoch, a. (gwallt—coch) red-haired. 
Gwalltgrych, a. (gwallt—crych) curly-haired. 
Gwallt-hir, a. (gwallt - hir) long-haired. 
Gwenhwys gwallt-hirion—the people of 
Gwent the long-haired ones, T. 
Gwalltiad, s. (gwallt) a growing of hair. 
) AY long hair. 
Os gwraig a fydd gwallt-laes, clod yw jddi 
—if a woman have long hair, it is s 


glory to her. B. 
Gwalltog, a. (gwallt) full of hair, abounding 
with hair, 
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Gwalltogrwydd, 3. Yan DW'R YL 
Gwalltu, a, v. to .—Tyfu gwallt. 
Gwalltwen, a. f. (gwall gwyn) white haired, 
Gwalltwyn, a. white-haired. 
Gwalltwehydd, ion, s. na nn a 
peruke-maker. —Ff 

Gwalltwr, wyr, 4. (gwall t)a desler in hair, 
Gwalltyn, 3. a single hair. — tat he 
Gwallus, a. evel). aat aulty; erro- 

cyfeiliornus. 

t 


neous. —Diffygiol ; c 
Gwallusder, ha. default; negligence; & neg- 
Gwallusdra, § lectfulness. —Pallder, 


Gwallusiad, au, 3. a making faulty; a defection. 
Gwalluso, a, v. to become faulty. —Pallu. 
Am it’ walluso ei chynghor because thou 
didst ect her counsel. M. Crwydr. 
Gwallusrwydd, s. defectiveness ; omission. 
Gwallwg,t ygion, ê. defection.—Diffyg.. 
Gyallygta, feydd, s. J. a blemish, an imper- 
ection, 
Brwysg ofalon dall ein gwallygfa—heavy 
and blind cares our failing. jh apy Oyr. 
Gwallygiad, au, 3. a becoming defeotiive. 
Gwallygiadu, a, v. a causing a defection. 
Gange ia. 8. J. defeotion.—Gwallusrwydd. 
ia, v. to me imperfect. 
Gwallysiol, a. a. tending to defeotion. 
Gwallygus, a. defective, fallible,—Diffygiol. 
Gwallymbwyll, a. (gwall -ymbwyll) sj Hiace 
Gwallymg dd. a wall ad) 
wallymrawdd, s. (gwall—ymnawdd) a neg- 
lect of affording protection, —Pall nawdd. 
Gwam,ts.r. (gw—am? gwa—am? Go—am? 
D.S. E.; K 76. va 9 ee what] partly oncloses ; a 
tilt, a vamp. —Uc 
G a. cras oy seo Gwammalu) 
wavering, fickle, apne, inconstant, un- 
stable. — An wadal; 


rythyll. 
Oferwyr 5 and light persons. 


Cerdd wammal fu'r myngial mau—a ca- 
pricious pone was that muttering of 
mine. D 

Gwammalder, ) 8. a waveringness, fickleness, 
Gwammaldra, § capriciousness, 11 
Gwammalddyn, ion, s (gwammal—d ayn & 
capriciousor flighty person. Anwad; 
Gwammaliad, au, 4. (gw ammal) a wavering. 
5 s. f. the act or state of waver- 


Gwammalrwydd, & fickleness. — Anwadal- 
rwydd. 
Gwammalu, a, v. (E. wammel, wammle, wamble; 
D. wemelen; Dan. vamler⸗ to waver; to 
a vio, gwi to become (eva e yn Gee ) 
1 .J. r. (gwa—an? see au 
thrust, a 8 rick; a dividing; & 
8 permeation.— rath; 1 gwant. 


Hael ei wân—generous his course. Gr. 
Gwan, gweini (gwa? C. guander) 
wan, on, & 6. (gwa guan & 
weak ddyn a weakling. — Gwanwr, e 


Yr holl weiniaid o'th ol di—even all that 
Ni bydd gwar bond the thee. i 
i gwan eig eon ere is no 
tin thing oe ita pato D. 
Mr aber war Y di ou poor 
one, be silent respecting the truth. J. 


Fyng. 
Gwan, a. pl. gweiniaid, (O. guan) weak, 
feeble; faint, infirm; poor.—Dinerth, egwan, 
; > llyth; i awd, s 
M 
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Ai por LT wyt ti—what, art thou very 
wea 
Byd gwan iawn sydd arno fo—he is in 
very poor circumstances. Col. 
Y cnawd sydd wan— the flesh is weak. B. 
Ymwneuthum i'r rhai gweiniaid megys yn 
wan, fel yr enn Iwn y gweiniaid — to 
the weak became I as weak, that I 
might gain the weak. B. 
Gwanaf, au, s. f. (gwân) a layer, a row, & 
stratum. —Haen, rhes. 
Gwanaf o wair—a layer of hay. 
Gwanaf o ŷd—a layer of corn. 
Gwanafau'r Gwyn o Eifion—the layer's of 
the Gwyn (Dewi) from Eivion. P. 
Gwanaf Y, a. (gwan) weakest, feeblest. 
Gwanafiad, 8. s, (gw win) a placing I in layers. 
Gwanafog, a. having layers or rows; flaky; 
morose, froward. repel ; gwynafog. 
Gwanafol, a. plaoed in layers, 
Gwanafu, a, v. to place in layers, 
Gwanaidd (a—â), a. (gwan) weakly; evanid. 
Gwanar,t 4. (gwân) a pass, & course; a guid- 
ance, a leader.—Gyrfa; arweinydd. 
C course. 45 
unig Dduw, a'ch gwanar - your only 
God, and your leader. E. Pr. 
Gwanar,t a. leading; forward.— Arweiniol, 
Gŵr gwanar yn ing—the man of exped- 
ienoein a difficulty. C. 
Gas au $. J a jut, a prop; a shank; a 
Api a a hook; s tongue 0 uckle; a ten- 
tr ook.—Atteg; bach. 
Ac aur coeth ar dy wanas—and pure gold 
on thy broach. Ug. ab Myd. 
rd wanas—a ruddy golden clasp. 


Mae gwanas i'm gwayw union—there is a 
rest for my straight spear. T. 4. 

Gwanasiad,iaid,s. a demoniac. — Un cythreulig, 

Gwanasol, a. propping ; supporting. 

GYM, &, U. to run through; to prop; to 


Phm SAEN (a= a), i e Mn a weak 
understanding. 
Gwanbwyll, a. ast & teeble a main: — Hurt. 
Gwander, ban, 8. (gwan) weaknesss, debility, 
Gwandra, § infirmity; distress. —Egwander. 
A phlant Eingl yng ngwander—with the 
sons of the Angles in distress. C. 
Gwandryw, od, s. a wanderoo, a kind of mon- 
key.—Math ar epa. G. R. 
Gwandwf, 4. (gwan—twf) a weak growth, 
Gwandwf, a. of a weak or tender growth. 
Gwanedig, a. (gwân) separated; transfixed. 
Gwanedigaeth, e. J. permeation; a partition. 
au, gren g, 8. J. course, gait; a 
ow; a haunch. yrfa; 
uwch; ewyn, ton; morddwyd, 
Gwenyg y môr '— tho billows of the sea. 
Eiliw gwaneg ton am gareg—of the hue of 
the course of the wave round a stone, 
Ein. Of. 
Dy maneg a adwaenwn—thy gait I knew 


Fal gwenol ar fol gwaneg—like the swal- 
low on the bosom of the wave, D. G. 

Fal 8 waneg—like the drift of snow, 

Geant feydd, & f. a drive forward; a 


— a a drifting; a rising in surgos. 
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Gwanegol,t a. coursing, drifting 


I ia anit 


Gwanegu,t 5 Beirdd wan 
A gwaedlin am ddønlin ya granega -and Gwanu, gwån, v. 


e blood- 3 flowing round 


knees, 
“wanffydd, s. J. Gwau ffydd) weak faith. 
wanffyddiad, s. a mistrusti — Gw 
Gwanffyddio, ia, v. to beoome hopeless, 
Gwanffyddiog, a. having slight hope. 
5 a 5 bert 
wangalon, 4. f. (gwan on) a wea 
wangalon, a. weak h irited. 


G PAE s^ 3 
Gwangalonog, a. weak-hearted. —Digalon. 
Gwangalonrwyd he 5 
la eee a Mw) : earted. —Digalon. 
= on, 8. (gan coe 

i ame belief, a di distrust, su ' 

Gyn Eeo | ia, v. to have 1 A 
mddiried. 


Gwasgu, a. distrustful —Di 
ikea aeiy Lefn V 
ol, a. fain us 
Gwdi. gr 4 "to darw. 
an 


Gwanio, ia, v. to eufesble.— Gwan Panyo 
Gwanlleddf deddf didawl ei hieithydd — 
aintly-drooping is the constant 
of hor panegyri 
Gyll iato, a, v. to bend f ly.—Gwan- 
grand a arte e despondenoe 
Y = a desponding.—Gwangalon- 


Gwanobeithio. v. to have feeble h 
Ao etto a A and yot I 


e position. — A nod, 
lfyddydol ydrydd- 
wir weithiau ' gosodiad” | G 


Edel ho is the fore 


a gear anion a fosurir o bedair 
raich, ao iddo y yn gwant a 
T t—the homeo is 
se of four lines, and it Satins 
a division, and an advanced division. 


R.D. N. 
Geinor v. t v. tau he pierced, he stabbed. — 


Nd EA wånt srai wel did another 
thrust thee, P. M. 
Gwantan, a. E. wanton; Dan. waanden) 
fickle, wanton, variable. —Anwadal, nwyfus, 
Rhuthrau gwyntau gwantan — the gusts 
of wanton winds, 


＋ a, gwin, v. to to sever. 
pal Un ai ches yn mhen ei fron—Arthur 
thrust a upon his breast. G. A. 


es 


ia f a. fickle, wanton. —Gwantan. 
twy 5 
to pieroe, to atio to stab. C, guana) to ti 
m aid & gwayw —I have been ran 
Fm a Ti Gare y 
Cyfodau Ffrli me ere u ei 
giodarf, a gwin dycnad a Fine ar 


march Arthur—Frollo rose 
di nimbly; and lifted his sword up, 
thrasting a deadly wound upon the 


breast o Arthur's orse. G. 
Lay a. 8. 7 ce Gau. 
walw &. f. — pori- 
i —Lla „ orll 5 >. : 
Gwanwr, rt Grins 1eroer.— Trywanwr, 
wr, wyr, & an) a weakling.—Gŵr 
Af finnau, 


DA cyd yy wiw: I will Gan 
go, tho I „Tem. 
Gwanwyn, + gwan —gwyn; G. 


Gwan ar spring 
tho froch mantle 94 50 bush, D. Edw. 
wynar, s. (gwanwyn—âr) spring tillage. 
Gwanwyndymp, s. (gwanwyn — tymp) the 
spring season. —Tymmor gwanw 
Gys wyswynt, s. wyn—gwynt) vernal 


Gwanŵyr, feeb! 
pe or fnd tren na 
Gwanychedig, a. (gwanwch) weakened. 


Gwanychiad, 2. a weak .—Gwanhâd. 
5 to become dis- 
Gwâr, a. r. 
mild, i meet e def . Sater 
—tame 


Antenor cyf cyfiawn a gwar oedd 
í a yi and A” H. — 
Gwar (a—â), au, 2 —ar ar; L. 
ceruix) the na t the ere tus hinder 
part of the neo — 
iau ar warau'r iict put a 
yoke upon the neck of the disciples. N. 
Gwara,t guare) a feno- 
ing, a play, a 
Gwara,t v. to 
Gwarad,t s. a oo over. 
waradrig 


waradrigiad,t 5. a 
Gwan 4. delay. 
8 delay. G. 4. 
Gw v. to gohirio, 
Gwaredrigol,t â a. “dilatory. — wyrfrydig 
Gwaradwydd, au, . (gwarad. gwydd! re- 
„ ent, dishonor, dision 
Gwaradwydd yr Aipht—the reproach of 


Guerin yada, au, 8. a 5 â scan- 


PL chen an & (gwara) play play.—Ohwarae. 
Gwarae, v. to play. —Oh 
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(gwa— garang) to Tri gwarau ymdrech oedd gan y Gymry 
* Mu te erh Aa arii ymsang, as daflu âg 
d, llud dur, ac ymdynu ar draws tanau 
Gan 5 Mem. forbidding us to es of contention had the 


spea 
Gwarafun, 4. Senate, restraint. 
Gwarsfanodig a. 

5 au, & J. 1 mul tien, a 


d. prohibitory.—Gwahardd- 


Gwarafuniad, au, 8. a forbidding, prohibition. 
Gwarstuniaeth, tf prohibition, ona rafuctanco. 


to prohibit, to forbid. 
— ngwir bitory, gr 10 
Gwarafunwr, wyr, s. a prohibitor, a grudger, 
Gwaraidd, a. gentle, placid, benign. 
Gwarandaw,+ v. (gwir — o anaw ) 800 Gwrando, 
G stability ; 
biyd cae jar rong AL a 


Er eL secured pledge 


or arpe, Fi wyn yn waranta might 
thy men a security. 
o ak bald nu CH there be 
a word: without its authority. I. Dewl. 
Gwarantiad, au, s. a guarantecing, a 
Gwarantol, a. warranting, sathoritative. 
Gwarantrwydd, 4. a warranty, an 5 
Gwarantrwydd the security of 
Fr b ae t, to h. 
a, V. warran avouch.— 
Sicrhau. 


Mi warantaf i chwi—I warrant you. Col. 


Gwarantwr, wyr, } s a warranter, an avouch- 
Gwarantydd, ion, er; one who attests, 
warau, t euon, 6. a play; a game; 
am pastime, a represent- 
“aw argau t tilts 
warau argau coed, ying & 
GW wd ld 8 


in ig bag a dì .. of e 

poopie s codeevonring espe put each arti 

warna on sere a playing the two- 
pointed cudgel. 


warau ffristial—game of dra ed 
Gwaen gwyddbwyll—game of 
Gwarau mi trech—game of I con mer 
Gwarau minddu manddel—a kind of play 
as with Po ia 
warau rhaffau, 
Gwarau sigl donen, E play tho swing. 


Welk e old; 1 game of weet TE 
and th of iron balis a and 
0 raort v. to another mro fires. Es 
ot d fede angau ooed nr 


hauling 


mr dao _ back. 
gwar) the top of the 
Gwaroh, AU “what en 0805, & cover, a lid. 
—Amgauad, gwerchur, clawr. 


—cadw, 
ac hba 95 to 1 to look after. 
cynnwysiad a warched- wis 
ght ue d. the three foreign guests 


& guarding. 
Gwarchae, v an ot oae) fo hom 
m to kee or block v up; to 1 
siege, to imprison, to pound. — 
gy ynu. 
Ahi a C ti—and she shall 


Gn arch i'th warchae—woe is me 
that there should be a shrine to oon- 

fine thee, Li, G. M. H. 
Gwarchae, chaoedd, & a siege, a prison, a 


Tyn i ti ddwfr i'r gwarchae— draw thee 
waters for the siege. B. 
Oerchwedl im’ ei warchae—sad news to 
me his impi sim nn D. G. 
G $. a blocking up, a besieging. 
Gwarchiiedig, a. confined, besi 
G au, 4. f. the act of besieging. 
Gwarchiledigol,a. having a tendency to confine. 
Gwarchaeol, a. tending to hem up, besieging. 
Gwarchan,t au, s. „ ſgwurch what secures, 
a talisman, tment, incantation. — 


Gorchan, cyfaredd, - 
Gwarohan Maelderw—the incantation of 
Mr T. 
Gnawd ân eu hawenydd— 
_ 3 mg 8 aing will be 
chantment. Meil. 
O'r e carchar y ca'i warchan Duw—from 
the o I shall have the protection 
Gwaro panied f a, a nehanting.—S 
8. an enchan —Swyniad. 
pba eg a. . 2 
warchanu, t gwarchan, v. to protect by charm 
Gwarchar, au, 4. a cover, a lid.— Gwerchur. 
Gwarchator, gêr. in covering. 
v. (gwar—cau; go—ar—cau) to 
Gwarchal ut in; to confine; to impri- 
son.—Gwarchae. 


Os dwy...Went, îs y Deau, a gyrch hon 
rhag ei âu—if the two Gwen 
below the South, shall come in guest o 
her, lest she should be secured. J. Dyf. 

Gwarchau, euoedd, 6. confinement. 
Gwarchauad, 4. a confining, an imprisoning. 
Gwarchauedig,a. enclosed, confined, environed, 
„ au, s. f. the act of shut- 


Gwaieiauol, a. confining, enclosing. 
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warchawdwr, odron, } 2. one who guards, a 
hawdwr, wyr, warden, aconservator 
Gwarchiwr,t orion, 8. a ooverer. 
Gwarchdwr, dyrau, 4, F a watch 
tower. —Gwyldwr, gwylfa. 

Gwarchaeaf ith erbyn mewn gwarch- 
dŵr—I will encamp against thee in a 
watch-tower. B. 

9 v. (gwarch) to ward, to watch. — 


gd y tŷ —to look after the house. 
Duw a'ngwarched—God preserve us! Col. 
Gwarcheides, an, 8. J. a. | dona ome a female 
guardian.—G warcheidwades, gwarchades, 
Gwarcheidiad, . a warding, a watching. 
Gwarcheidiaeth, a. F. wardenship,—Gwarch- 


Gwarcheidiol, a. conservatory, guardian. 
F & guardian angel. 


Gwarcheidioldeb, &. a state of wardening. 
Gwarcheidiwr, „ & a man who guards. 
Gwarcheidwad, aid, 3. a guarder, a guardian, 
a paren 5 
warchei yr dolion—guardian 
a ae rale i E 
warcheidwad y tymmorolion—guardian 
of the temporalities, - 
Pru y gwarcheidwaid—board of guard- 


Efe a is & csododdy winllan i warcheidwaid— 
be let out tho vineyard into keepers. B. 
air tala s. J. guardianship, war- 


Estyn gwarcheidwadaeth —to invest with 
a conservatory trust. C. C. 

Sawoo ddwad, au, af. & cee â 
emale o 

Garebel N a. oonservatory.—Gwarch · 

Gwarcheidwadu, a, v. to act as a guardian. 

Gwarcheidwol, a. conservatory, 


GWAN as $. J. a cover, a surface. 
Gw. wdd, gloddiau, 4. (gwarch—olawdd) 
an ib a fort. — Gwrthglawdd, 


ann mu 
a fo t it. 
Geri ad au, AT an = 5 A 
Gwarohgloddio, ia, v. to intren a sgloddio, 
9 au, 2. (gwarch) & covering. — 


Gwarchitor, sup. to be covering. 
i Oe au, & J. (gwarch—llong) a guard- 


Gwarehlys, & af (gwarch—llys) the chaste- 
Gwarch 5 ar- ad w, Dr. D.) to 
look after, to watch, ap — attend. 


ANO — and 


Gwylio, o, gofalu, 
Gwaro n N 
e pawb let all N 


a o y Fyn guide 9 house. B. 
warc au, 8. a loo guarding. 
Gwarchodadwy le. j 


Gwarchodaeth, 4 J. . 
Gwarchodea, gês s.f. a 
Gwarchodfa, 


Genrehodi arc. od, v. to guard ; to oversee. 
odi, gw au, 8. a ; guarding, conservation. 
Gu N a 3. ag. (gwarchod—llu) 
a garrison. —Amddiffynwyr, 


3 wyr, | . a protector, a guardian, 

Gwarchodydd, ion, } 

Gwarchwydd, s. ag. ( 
chaste-trees. —Gw: ys. 

Gward, au, 4. r. (gwâr? E. guard; Sp. guarda ; 
Fr. garde; 8. wardian) a guard, a ward,— 
Gwart, gosgordd. 

Gwardan, 1 s. (Sp. guardian; Fr. 
Gwardian, Slr a chodydd. a warden. 
— Gwarchei att gwarchodydd, ceidwad. 

Gwardan eg e en. 
5 prifysgol—warden of an univer- 


Gwardeinlaeth, s. J. wardenshi 
Gwarder, 8 s. (gwâr) placidness, ys i 
AR ywch er gwarder a ch 
Christ—I beseech you by Thomae 
a and gentleness of Christ. W. &. 
Gwardffon, ffyn, s. f. (gwent DOD) 8 a ward- 
staff. —Gwyllffon, ffou h 
Gwardgell, neue, s. (gward ) a 8 
Gwardio, ise: (gn) to gwd, to — to 


—Gwarchge 
wat toh. | 
over us. 


Gwardu, 5 v. to guar 
. au, 8. (gward—gwydd).—G war- 


&c. 
Gard, da.: s. (O. gwar—ty) a play-house, a 
theatre. —Chwareudy. 
Y v. (gwa—hardd) to forbid. —Gwa- 


Genii au, s. a forbiddanoe.—Gwahardd. 
Gwarddedig,t a. forbidden.—Gwaharddedig. 
Gwarddol,t a. interdiotory.- — GwaharddoL 
GYRU au, & a prohibition. —G wahardd- 


Gwarddrws, ddrysau, & (gwar — drws) the 
lintel of a door. —Capan 
Gr a, v. werdd to forbid.. —Gwa- 


Gwarddwr,+} & an interdicter.—Gwa- 
hardier wyr, 


Gware, v. (gwâr? O. gware) to play; to act in 
a game.—Chware, gwarau. 
oe gwyddbwyll —to play at chess. 


Gware pelrho—to play at hurling. T. 
Gware,t au, on, . a play, a game. 
Gware mirag—a play of miracles. Jol. MSS. 
Ni annodaf fì fy —I will not leave 
off my pla 


ab. 
GWM WR playing, a gaming. —Chwar- 


ena a. playsome, sportive. —Chwareol. 
Gwared, gweryd, v. (gwâr) to deliver; to re- 
doem; to rescue; to free; to savo; to re- 
lease; to remit. —Cadw, achub, 
Etto gwared ni, attolwg, y dydd hwn— 
T us only, we pray thee, this 


Bing annwyd ni weryd canwyll—a candle 

nwyd ni against cold. D. 

Hiraeth am farw ni weryd ee for the 
dead it will not avail. 


Gwared, ion, & 6 
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demption, remedy, afterbirth.— Achubiaeth, 
arbediad, y garw, y brych, | 


wared, ar i ownward. 10 
was the form of these Ps and the 
like, from the time of Dr. M., to the 


time of Charles of Bala, or later ; as, “A 
hwy a aethant $ wared ill dau i'r dwfr,” 


e 
Ni eill gwrach gwared ei phen—an old 
woman knows no remedy for her head. D. 
Gwaredadwy, a. savable, redeemable. 
Gwaredator,t ger. in delivering. 
Gwarededig, a. protected, saved, ransomed, 
Gwarededigaeth, f au, 3. f. preservation, deliv- 


erance. 
Gwaredigol,t a. preventive, salvatory, re- 

demptory. ransoming. 
Gwarediad, au, & a saving, a . & 
Gwaredianwyr, & Redemptionists,—Urdd y 

Gwaredwr Sanctaidd (monachod o'r enw). 
Gwarediant, s. salvation, redemption, ransom. 
Gysrediu a tamed, dociled, delivered, re- 


deem 

Gwaredigaeth, au, 4. f. salvation, redemption, 
deliverance. — Iac awdwriaeth, iechydwr- 
ìaeth, achubiaeth, ymwared 


Gwaredigaeth oddi wrth unrhyw - 
der, gelynion, neu TU cn eliver- 
ance from some perp » enemies, or 
dangers. T. Ch. 

Fy ngwaredigaeth fawr—my great deliv- 
erance. A.G. 

Gwaredigain, -T a. having docility. 


Gwaredigeiniad,t 2. a becoming gentle or mild. 
Gwaredigeinio, tia, v. to civilize.—Gwareiddio. 
Gwaredigeiniol, T d. tending to be of a mild 


Gvntedigeinus U a. of a mild or placid di 
* einus, T d. of a mild or placi 
Gwaredigenus, sition. —Gwareiddiol. me 


Gwaredigion, s. pl. the redeemed or the ran- 
somed ones, 
Blwyddyn fy ngwaredigion a ddaeth—the 
year of my redeemed is come. B. 
Y gwaredigion canant fawl—the redeemed 
ones will sing praises. Ed. Pr, 
Gwaredigol, a. redeeming, delivering. 
Gwareditor,t sup. to be saving, to be releasing. 
Gwaredog, a. having protection, being saved. 
Gwaredogrwydd, s. a disposition to deliver. 
Duw, o'i waredogrwydd, a'i gwisgwys ef a 
wisg a elwir perizoma—God, out of his 
delivering MP son, clothed him with 
a garment called perizoma. H. Addaf. 
Gwaredol, a. redeeming, saving. 
Y rhaì gwaredol a rodiant yno—the re- 
deemed shall walk there. B. 
Gwaredoldeb, s. a state of safety. 
Gwaredoli, a, v. to become redemptory. 
Gwaredred, 8. a seeking of tion, refuge. 
Nifer a fuant yn anghyffred uffern, oer 
waredred—many there were in the con- 
» fused oourse of hell, a cold refuge, T. 
Gwaredred, a. redeemed; ransomed. 

Yni mae gware gwaredred—there is the 
exultation of the ransomed. OC. 
Gwaredu, gwared, gweryd, t. to save ; to de- 

liver ; to release; to ransom.—Gwared. 
Gwaredwr, wyr, * & preserver, a saviour; a 
Gwaredydd, ion, § deliverer, a redeemer. 
Gwaredd, s. placidity, mildness, gentleness. 
Gyereddog, a. abounding with meekness; 


Gwareddogi, a, v. to become gentle or civilized, 
Gwaredd dd, s. benignity.— Hynawsedd, 
Gwareddol, a. of a mild tendency; humani- 


sing. a. 
Gwareddoldeb, s. gentleness. —Tiriondeb. 
Gwareddoli, a, v. to render of a gentle nature; 

to become gentle or civilized. —Gwareiddio, 
Gwareiddiad, s. a becoming docile; a human» 

izing. 
Gwareiddio, ia, v. tohumanize; to become mild. 
Gwarendaw, fa, v. (gor en taw, hence gwran- 
daw, corruption of gorendaw G. Mech.) to 
listen; to attend.—Gwrandaw. 
Gorendaw, yn eu grwnwal—listen, in their 
say. S. G. C. 
Gwareu,t a, v. (gwara) to play; to act in 
games.—Chwareu, gwaru, gware. 
Gwareu,t on, s. a play.— Chwareu. 
Gwareuad,f au, & a sporting; an acting ín 


games. 
Gwareufrith, a. (gwareu — brith) playfully 
variegated.— Chwareufrith, 
Gorwydd gwareufrith—a steed playfully 
spotted over, Mab. 
Gwarêus, a. sportive, playful.—Chwaréus. 
Gwareuwr,t wyr, 8 a player, an actor in 
Gwareuydd, ion, f games. Chwareuwr. 
Gwaréwr,+ wyr, y & player, an actor in 
Gw eU ar F Y 
on, 9 . Je T— Hon) as Wi 
a stick over the back. — Past iad. 
Gwarffoni, a, v. to trounce with a staff, 
Gwarffoniad, au, 8. a trouncing.—Golchfa, 
Gwarffonio, ia, v. to beat with a stick. 
Gwargaled, a. (gwar—caled) stiff-necked, ob- 
stinate. 
Gwargalediad, „ a becoming stiff-neoked or 
stubborn. 
Gwargaledrwydd, s. stiff-neckedness, stub- 
borness. 
Gwargaledu, a, v. to become stubborn. 
Gwargaledwob, e.stiff-neokedness, stubborness, 
Gwargam, a. (gwar — cam) stooping in the 
CG i P i 
wargem, au, ion, 3. f. (gwâr— ced) a surplus, 
a relic, a remainder, lenn O weddill, 


Gwargemi, yn (gwargam) a stoop in the 
Gwargemni, § shoulder, a bend ìn tbe back. 
Gwargrom, a. f. (gwar—crwm)round shouldered, 


Gwargrwm, a. round shouldered.— Crwm ei 


war. 
Gwar a. (gwar—crwth) hunch-backed. 
Gwargrwth, grythau, s. a hunch on the back, 


Gwargrymedd, s. (gwargrwm) stoopingnesi. 
Gweu * stoopingness.—Crymi yn y 
wargrymni, § war, gwarogrwy 
Gwargrymiad, au, sa becoming round-should« 
d. 


ere 
Gwargrymol, a. tending to be round -shouldered. 
G w mu, a, v. to become round-shouldered, 
Gwarhäd &. (gwâr)a making tame; a civilizing, 
Gwarhaol, a. tending to make tame, 
Gwarhau, hä, v. to tame; to become gentle. 
Gwarhaus, a. softening; humanizing. 
Gwarhhwr, wyr, 3. one who tames. 

Gwarhiwr meirch—a breaker in of horses, 
Gwariad, 3. a spending, au exponty .— Traul, 
Gwariedig, a. spended, expended.—Treuliedi 
Gwarineb, s. gentleness, mildness, —Tiriondeb, 

Prif ragoriaeth merch gwarineb—the 

chief excellence of a female is her cen- 
tleness. Bs. 
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Gwario, ia, v. to expend, to disburse. — Treulio. 


Pa ham y gweriwch arian am yr hyn nid 
yw 5 do As gal spend money for 
what is not b 

Gwaricl, a. 3 N —Treuliol. 
Gwariwr, wyr, & one who O at or or expends. 
ew, au, . (gwar—llost) the bar part of 
a yoke 
Greve, au, & the bar part of a yoke; a stroke 
over the shoulders. — Gwarllost ; gwarffon. 
Gwarogaeth, au, & f. homage; ” subjection, 
TH chy arogaeth dd—th 
rhyw gw y there are 
three kinds of homages.. O. 
e s. a yielding homage or sub- 


Gwarogaeibol a. subject to homage, homage- 


8 > v. b mf "o yield ho 

warogi, a, v. to subjuga omage. 

Gwirosiad su arab] a doing h homage, 

Gwarogol, a. tending to sub kation. 

Gwarcgwr, wyr, 3. one who does homage. 

Gwarsang, au, s. f. cymr En a trampling 
upon t e neck. — 

Gwarsangiad, au, 3. yri 

Gwarsangol, a. neck-trampling. 

Gwarsan „v. to trample upon. 

Gwarsangwr, bb bial 4. a trampler upon. 


— 


Gwarsyth,a. -necked,stubborn 

ydoed ir ydyn stiff necked edness, —G ed, 

Gwarsythiad, au, s. a becoming stiff-necked. 

. & n —Gw . 
woh. 

Gwart, fau, 4. 


J. (gward) guard, ward,.—G ward, 
Gwartiad, T au, 4, a guarding. Gwardiad, 
Gwartol,t a. guarding, defending. —Gwardol, 
Gwartu, f a, v. to guard, to defend. —Gwardu, 
Gwarth, au, & a rep shame, disgrace; 
scandal, shonour; a shore; a covering. — 
pobre oa , cywilydd, sarhâd ; ammharch; 
ga 
Fy marddair i'th barth nid gwarth, a 


âd, 4. injury. 
Gwamdwy, « a. on ebr in Ham T awy 


Gwe miat 4. aspersion ; infam: 
Colled a gwarthied a 4 AU 
ience loss and infamy. G. A. 


sh , au, ion, a. the upper part, the sum- 
the the surface.—Uch afedd. 


“Bad ar warthaf—to be close upon or hard 


Col. 

Y ias dinystr disymmwth yn dyfod ar 
eu gwarthaf — a sudden desit ction 
cometh upon them. B. 

E' dynai yn oed unawr ei lys ar ei warthaf 
x bn Ue in an instant 5 down his 
all upon 

Gwarthafdy, da dai, ia ben g. df ad a building 


that is upon or l 
atayin a'n antechamber, 


Yn y gwarth 
C. C. 
Gwarthafiad, & a oovering over; a ridi 
Gwarthafl, au, s. J. a stirrup.—Gwartho 
Gwarth afliad, 8. a stirmpping.—G 
Gwarthaflu, a, v. to stirrup..—Gwartholi, 
Gwarthafol, a. relating to the top. 
afu, a, v. to cover over; to ride, 


Gwarthair, eiriau, s. (gwarth—air) a word of 


Gwartbal, . A eal ret what is given to boot, 
a thing to boot. 
Ni ch gan ddewis—a 
nok acoord with choies, 


D. 
Gwarthan, s f. (gwarth) a cover, a shelter. 
Bum am gydd 7 y ogrertben—T be ve bosn 


3 a. robrious, 
Thy ag 
Gwarthawr, torion,s, a q te; a quadrature, 
8 bedigastb. e 
4. J o act 
shameful 


above, and three ee 

Garmon. L.G. C. 
Gwarthegiad, s. a dealing in cattle. 
Gwarth a. abounding with cattle, 
Gwarthegol, a. in cattle, 


Dau gedawl gwlad warthegydd—two tres- 
surers of a country of the cattle-mer- 


9 a rthair) a li 
& sm a 
Gwartheirio, 1 
Gwartheiriog, aK — — 
Gwarther, au, s. (gwarth) a cavalier. 
Gwarther Hadang arfawg erfai - the 


Gwarthf. vate 
— . 
gwrthodiad gwarthfael—the 
“Bye oad, ryda the rejeoter of a mean 


advan 
Gwarthflawdd,t fi 8. (gwarth —bla 
uyn acy, ui ae 


oer erg au, 8. f. (gwarth HD a a cry 
; opprobrium. - d. 
Piala he & ” gwarth—m0r) the gedy the 


sea. 
Gwarthfor, ad. over or 
ddoent 
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of cynn hes been the song devoted 
Gwartblef, a Site contumelious, 
Guasthicnedd, & brious, eontu reproachful · 


Gwarth iai .— 
marthofad, + iaid d, & (gwarth) a brewer.— 


a gentle carriage ; ve gentiy. 
Gwarweiniog, a. ore a gent? demeanor. 
Deuynt.. ‘pob Ya Aj ey pedwar 
einiog—th fives Se a 
of gentle demeanor” 
Gwarwg, ygau, 8. 55 a bend. 
Y gŵr cul a'r gwarwg hen a giniawodd ar 
gneuen—the slender man with the He ngon 
stoop dined upon a nut. Rhis. Rh, 
Gwarwy ton, 2. (gwir? snes a play; plea- 
hwareu ; hyfrydwch. 


"Ni ha, Um een gwarwy—no pleasure allures 
Gwiswyt i a spies: a mischief. F. 
Gwarwyfa, oe rac 


WAT- 
y fours 


abrupt a start 
of f Hane took away the pleasure of our 
amusement. 
Gwary, au, 8. (gwar) de! bow of a yoke. 
A garo’r iau warwyau—he that 
loves the yoke let him love his bows. D. 
Gwas (a=4), gweision, s. (gwa—as? Arm., O. 


gwas) a 1 a page; & servant.— 
gweinidog e ; gwastrodyn; gwasanaethwr, 
ewe 
ch—a hero, a valiant youth. 
Gwa” — the titmouse. 


Gwas —the hedge sparrow (a little 
was that follows fhe cuckoo, and i in 
whose nest she lays her er egg). 

ar y neidr—theadder-bolt, the dragon- 


ows y seiri—jackniccool. Dr. P. 

Gwas y sicri— a goldfinch. R. 

Gwas ystafell—the page O of the chamber, 
the chamberlain. 

Da 'ngwas i—that's my good fellow. Col. 

et i & gweision—men and youths, men 

i all ages. SW. 

Ir hen was—the devil. Col. 


Gwas gweision i'w frod dd—a servant 
r of servants shall Mab ast his bre- 


thren. B. 
Am gwymp hen chwerddid gwên gwas—at 
the stumbling of the ag the smile of 


the youth is apt to break out. O. 
oe 6. attendance, service. — Gwasan- 


8 +a. See Gwasanacthgar, &c, 
8 a. 5 le : wasol, 
wasan, c. & a youth; a page. Un ieuan 
Gwasanaeth, au, s. service; attendance, 7 
Gwasanaeth dwyfol—divine service. 
Gwasanaeth Duw—the service of God, 
Gwasanaeth yr eglwys—church service, 
Pa wasanaeth yw hwn genych—what mean 
ye by this service. B. 
arawi en a ordeiniaist, OCH at 
A A lion a dynion—who 


Gwasanaeth-dd 
man-servant. 


2 8. (gwasanaeth— dyn) a 


ba e 1 care 
authority for an o y 
our classics) servioeable.—Defnyd Hans cr 
8. Servioeableness; con: 
duciveness, 
Gwasanaethiad, 4. a serving, a N 
Gwasanaethnyn,'t i on 8. a servant. 
Cas heb ce is a 
servant byr of fear. D. 
Gwasanacthol, a. ministering, serving. 
Gwasanaethu, a, v. to serve, to minister; to be 
of servioe,—Gweinyddu, gweini, 
Cas ni bo ganddo a gwasanaetha, ac nis 
asanaetho ei hun—odious is he who 
sa and serves not. 


imself. 
Gwasanaethwr, wyr, * a server; a minister. 
Gwasansethydd, ion, weed vate x 
Gwasanacthwraig 3 A a female 
Gwaseneethyddau au, 
Gwasant,'f s. a ministration. f Gweinyddiad, 
Dibarch gladdu a gwasant 2 irreverent 
burial and ministering. T. 
Gwasarn, au, s. (gwa—sarn? Liter bon a 
sant z t is strew tter; booty. 
ra —straw laid o on & 
Nunes â'n us ei wasarn—it will not go 
to chaff beneath its straw. L. Mon. 
A thi a fyddi ld asarn iddynt—and thou 
shalt be for booties unto them. B. 
Gwasarniad, A a strewing; a littering. 
Gwasarnol, a. strewing.— Gwasgarol. 
Gwasarnu, a, v. to strew; to litter; to tread. 
Gwasgaru ; alu, bwrw torllwyth ; sathru, 
A chwi a wasernwch yr annuwiolion and 
ye shall tread down the wicked, Dr. M. 
Gwasarnwr, wyr, 8. one who strews, 
Gwasâu, â, v. (gwas) to serve; to become 
bumble. 
Bwyf unfod wosod wasâu, o weision wasan- 
aethu—may I be coexistent and plaoed 
C^ humble, in serving of servants. 


mawi 2 the disposition of â cow to take 
cine ball Teron dog 
wasawd, a. tufty.—Terfen; 

Buwch wasawd— —.— 


as (a—4), au, am es af. r. (gwa? 
E. waist, squeeze : see Gwasgu) a pressure, a 
squeeze; a press; the waist.— Ymwasg; ar- 
graphwasg ; y canol, y meingorph, y gwregys, 
Gwasg argraphu—a printing press, 
Gwasg caws—a cheese press, 
Gwasg dillad —a clothes press, 
Gwasg win—a wine press. 
G u'r wasg—the errors of the press. 
Rhyddid y wasg—the liberty of the press, 
Yn — y brifysgol—at the university 


Bi wisg oedd, o'i eiddil, o flodau fân 
re b his robe, ee his slender 
wack ie of a thousand tiny branching 
flowers, D. G. 


constituted the ser- Gr „ion, s. (gwasg—ar? aen. Gwasgaru) a 


. Ll. G. 


æ 
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AT TM Sed abroad, dispersed. 


G T, a scattered, dispersed.—Chwaledig. 
las lafar r gwisgasant — blue ar- 
mor scattered they did put on. C. 
Gn a. dispersable.—Chwaladwy. 
QGwaszaraw + 8. y Dr 


ne te he scattering of riches. 
G D e 


wr, F v. toscatter about. —Gwasgaru. 
bidau rhiau rhy wasgarawr—princely 
Sa he will scatter most profusely. 
Gwasgaredig, a. scattered, dispersed. 
Gwasgaredigaeth, au, & J. a being scattered. 
Gwasgaredizion, s. pl. scattered ones, scatter- 
lings; scatterings. — Crwydriaid; pethau 


gwasgaredig. , ld 
Gwasrsredierwy a i mynedd yen 'diffused- 


ness, 
Gwasgaredd, s. the quality of being dispersed. 
9 oedd, Hy a scene of scattering; 


G 
G 


spersion, 
Gwasgargerdd, i, 3. f. (gwasgar—oerdd) a song 
of scattering; a song of prediction. 
Gwasga d gwisgogacth—a dispersing 
song of habiliment. C. 
Gwasgariad, au, 3. (gwasgar) a scattering, a 


dispersing 
Gwasgarog, a. being scattered about. 
Gwawr cyhoedd wisgoedd wasgarocaf— 


the splendor of public liveries most 
scattered. F 
Gwasgarol, a. dispersive, scattering. 
Gwasgaroldeb, s. dispersedness, diffusedness, 
Gwaszarolrwydd, s. dispersedness. —Chwalfa. 
Gwasgaru, a, gwasgar, v. (gwasgar; E. scatter; 
S. scateran)to scatter, ‘to disperse. —Chwala. 
A'r a td a'ch gwasgarchwi—and the 
Lord shall scatter you. B. 
Rhyw un a wasgar ei dda—some one shall 
â scatter his goods. A i 
wasgarwr, „ I. a scatterer, a disperser. 
Gwasgarydd, ion, —Chwalwr. 
Gwasgedig, a. (gwasg) pressed, compressed. 
Gwasgedigaeth, au, 4. fy a pression. — Pwysiant. 
Gwasgedydd, ion, s. a presser,— Gwasgwr. 
Gwasgfa, on, feydd, 8. f. a pressure; a depres- 
sion, a distress; a fainting fit. 
G aon angeu—the pangs of death, 
A dyfod arnoch wasgfa a chaledi —when 
distress and anguish cometh upon you. 


B. 
Gwasgfwrdd, fyrddau, s. (gwasg—bwrdd) a 
pressing 5 ; & platten.—Bwrdd pla 
Gwasgiad, au, s. (gwasg) a pressing. 
t ion, 3. 5 & 
ter, a shade; & covert. 
Gwasgod lythyr (Gram.)—a term for two 
consonants together, one sheltering the 


gwasg; E. waisccoat) a 
t.— 9285 8 fer, twyg fer. 
Gwasgod isaf—an under waistcoat, 
6 GW anc flannel manoa 
wasgodfa,t on, 8. f. a bower.—Cysgodfa. 
Gwasgodedig,t a. sheltered, shaded. 
Gwasgodi,+ a, v. to shelter, to overshadow. 
A nerth y Goruchaf a'th wascota—and 
the power of the Highest shall over- 
hadow thee. W.A 


Gwasgodiad,t au, s. a shel 


Gwaszodle,? oedd, s. (gwasgod—lle) a Shel 


ed place. 

Gvasgodlenit i, &. f. (gwasgod—llen) a shelter- 
ing veil. 

Gwasgodlwynf, i, . (gwasgod—liwyn) a shel- 


tering grove, 
Gwasgodog,t a. ) affording shelter. 
8 a bi eltering, ahading: 
waszodwy & ag. (gwasgod—gwŷ. a 
sheltering wood; a bower.—C wyd 


Pob pren a blaner yn wasgodwydd —every. 
bee that shall be planted as a sheltering 
wer, 


Gwasgol, a. (gwasg) pressing, squeezing. 
Gwasgotty, tai, s. (gwasgod—tŷ) a hovel, an 
out-house.—Cysgotty, tŷ allan. 
Gwasgrwym, au, 4. (gwasg—rhwym)a bandage, 
a girdle; a a a ystawys. 
Gwasgrwymyn, au, 4, 8 girdle; a pair of stays. 
Gwasgu, a, gwasg, v. (gwasg; C. gwasga; 
Arm. guasgu, guascu; U. squeeze: H. ngasac) 
to squeeze, to press. Dywasgu; gwryfio. n: 
Gwasgwyn, iaid, gweisg 3. (gwa—ysgwy 
Fr. Gascogne, Gascony) & gentle rising; ® 
smooth hill; the hinder thigh of a horse; 
Gascony (Gascogne, a country in France). — 
aie peat HAA i gwlad yn Ffraingo. 
wisg-wyrdd yw dôl a gwasgwyn—greea- 
robed are the dale aud tly swelling 
hil. D.G. - : 
iencyn a wisg wyn ar Wasgwyniaid— 
Jenkin shall wear white upon Gascony 
horses, L. G. C. 
Gwas wynn au, 4. J. a trained vets 
wynes y waisg ganol—the gentl 
awclling one with the alert body, D. a. 
Gwasgwynfarch, feirch, $. (gwasgwyn, —march) 
a managed horse or stud. — hydrin. 
Gwasgwynfeirch goseirch gosathr —gently 
pacing studs slighty barnasod, sightly 
treading. P. M. 
Gwasodi,t gwasod, v. (gwasawd) to become 


Gwassacliwr,t wyr, s. a wassailer. —Meddwyn, 
Gwast, T8. r. (gwas?) a spread, aplat.—Talwrn, 
Gwast, 2. (see Gwastio) a waste. traul, 
Llyfr gwast—a waste book. 
Tir gwast—waste land or ground, 
Gwastad, oedd, s. a plane, a level; a plain, 
Ni cheffir gwastad i bel—no , ed i will be 
got fora ball. D. 
Gwastad, a. even, smooth; level; steady; 
, 6onstant.—Llyfn; llorwedd; parhaus, 
Yn wastad—always, for ever. B. 
Yn wastad YN as 
Angen y gyhy wastad yw ban wyth- 
sill—the essential of the smooth co-ex- 
tension is a verse of eight syllables, Bg, 
Gwastadedd, au, s. evenness, a level; a plain, 
Gwastad edd Mamre—the plains of Mamre, 


Gwastadedd yr Iorddonen—the plain of 
Jordan. F. 
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Gwastadfa, . f. a level place, a level. 
Gwaestadfan, au, s. f. (gwastad—man) a level 


place. 
Gwastadfod, 8. J. (gwasted—bod) a constant 
state. 


Gwastadiad, s. (i )a 1 
Gwastadle, oedd, s (gwastad—lle) a level 
place, a plain, 
8 (gwastad) uniform; continued, 
continual, constant, —Unffurf, parhaus, 
Yn wastadol—continually, always. B. 
Gwastadoldeb, s evenness ; continuity, poren- 
nity. 
Gys olrwydd 8. levelness, — Unweddol- 


d 
Gwastadrwydd, $. evenness; continuity; con- 


a 
wedi wastadrwydd—costly entertain- 
ments of constancy. C. 
Gwasiadu, a, v. a. to make level, —Gwastatu. 
Gwastata,r.to make even; to be steady or even. 
Gwastatâd, 2. a making even. 
Gwastataol, a. levelling; tranquillizing. 
Gwastatâu, tå, v. to level, to smoothe; tomake 
even; torest; to be composed, 
Gwastatäwr, tawyr, s. one who makes even; a 
calmer.—Gwastatwr; llonyddwr. 
Gwastatéydd, ion, s one who makes even. 
Gwastatti, oedd, s. (gwastad—tir) a level 
ground.— Tir gwastad ; gwastadedd. 
Gwastatu, a, v. to make even; to be still, 
Gwastatwr, wyr, | s. one who makes oven; 
Gwastatydd, ion, Ja calmer. — Gwastatiwr, 
gwastatâydd. 
Gwastio, ia, v. (C. gxastia ; L. vasto; S. was- 
an; E. waste) to consume; to waste. 
ceulio, difa; gwario, gwastraffu. 
Y mae yn wastio eì amser yn y tafarnau— 
Do wines his time at the public houses. 


Gwastiwr, wyr, s a waster, a wastethrift. 
Gwastraff, ion, s. (gwa— ystraff? Gwast?) pro- 
ty, waste.—Gwast, afrad, difrod. 
Gwastraffedd, s. prodigality.—Traul, 
Gwastraffiad, au, s. a squandering. 
Gwastraffol, a. squandering.—Difrodol. 
Gwastraffu, a, v. to sguander, to waste, 

Hwy a wastraffant aur o'r pwrs—they 

lavish gold out of the bag. B. 
Gwastraffwr, wyr, | s. a prodigal, a squander- 
Gwastraffydd, ion, § er.— Difrodydd. 
Gwastrawd, trodion, 3. (gwas—trawd) a groom 

of the stable, an eguerry, the yeoman of the 
stirrup,—Marchwas, cerbydwr, 

Gwastrodion afwyn—the grooms of the 
reign; lackeys, footmen. C. C. 

Efe a ddywedodd wrth ei wastrawd, Tro 
dy law, a dwg fi allan o'r gad—he said 
to his chariotman, Turn thine hand, 
and carry me out of the battle. Dr. M. 

Gwastrin, au, s. (gwas—trin) servitude. 
Gwastriniad, au, 8. a serving, a toiling. 
Gwastrino, gwastrin, r. to minister.— Gweini. 
Gwastrodedd, s. (gwastrawd) a groom’s office. 
Gwastrodi, a, v. to serve as a groom. 
Gwastrodiad,au,s. a serving as a groom or page. 
Gwastrodol, a. relating to a groom. 
Gwastrodyn, 8. a page.—Gwasan. 
Gwasu, a, v. a. (gwas) to make a servant 
3 seda, 8. avad gwar? gwawd— 
gwar) a mockery, a derision, a jest; scorn, 
contempt; ridjcule,—Gwaw dirmyg. ._ 


Dyma eu gwatwar hwynt yn ngwlad 
Aipht—this shall be their derision In 
the land of Egypt. B. 
Ar watwar cynnar y câd—he was early 
found in mockery. D. G. 
Gwatwar, v. to mock, to deride, to ridioule, 
to jest; to laugh, to scorn.—Gwatwar, 
eawatwar y gwatwarus—he soorneth 
the scorners, B. 
Gwatwar y dydd am waith nos—to scoff 
the day for the work of the night D, 
Gwatwaredig, a. derided, contemned. 
Gwatwaredigaeth, au, 4. 7. the act of deriding, 
A hyny gan ei watwaredigaeth—and that 
with the deriding of him. G. A. 
Gwatwareg, s. F. irony, sarcasm.—Gwawdiaith, 
Cwatwarfawl, 2. f. (gwatwar—mawl) satirical 
praise; irony.—Gwatwareg. 
Gwatwargar, a. (gwatwar) derisive; flouting. 
Gwatwargerdd, s. f. (gwatwar—cerdd) irony; 
derision; a laughing-stock, — Gwatwareg, 
gwawdiaith; dirmyg. 
Gwatwargerdd, neu wawdeb-irony, or 
sarcasm, H. Perri 
Gwatwargerdd y cyfiawn perffaith— 
the just upright man is laughed to scorn. 


Gwatwariad, au, a. (gwatwar) a mocking; derision 
Gwat warol, a. sarcastic, ironical. 
Gwatwaru, gwatwar, v. to mock, to scoff, 
Gwatwarus, a. mocking, sarcastic. 
Gwatwarusrwydd, s. sarcasticalness, 
Gwatwarwr, wyr, La a mocker, a scoffer; sa- 
Gwatwarydd, ion, tirist.—Gwawdiwr. 
Gwatwor, . and y.—Gwatwar, &. [Y mae yr 
orgraph yma yn llawn mor awdurdodol a 
gwatwar, er nad yn cael ei harfer yn awr 
mor nyon. Arferir gwatwor a gwatwar 
eu holl dreigliadau yn ddiwahaniaeth yn 
eibl 1752, cynllun y ddwy Feibl Gym- 
deithas yn 1806; megys, ““A bu i Elias eu 
gwatwor hwynt » “Plant bychain a'i gwat- 
worasant ef, &c. ; Ni sait ar ffordd tros- 
eddwyr ffol, nid ciste'n 'stol y gwatwor,” 


E. Pr. 
Gwathred,'f au, s. (gwn—tred) intent, purport, 
design.—Amcan, Tb ar yddoebd. 

Gwathred 7 llyfr hwn —the purport of this 
book. Elu. 

Gwau, v. (gwa? Arm. guau) to weave ; to knit, 
—Gweu. 

Gwau hosanau—to knit stockings. 

Fel y mA dynion yn gwau trwy eu gilydd 
—how the people are running through 
one another. Col. 

Lle yr oedd y gwragedd yn gwau cortynau 
—where the women wove hangings. B. 

Gwau,gweuoedd,s. a weaving, a knitting; a web, 
Gwaudd, gweuddau, 3. f. a daughter-in-law, a 
son's wife.—Merch yn nghyfraith. 

Ruth y Foabes ei gwaudd— Ruth the 
Moabites, her daughter-in-law. B. 

Ni ddaw cof i chwegr ei bod yn waudd— 
it will not recur to the step-mother that 
she has been a daughter-in-law. D. 

Gwaun, gweunydd, s. v. (this is the ortho- 
graphy of this word and its derivatives since 
the 15th century, or earlier, to the time of 
Dr, P., who confounds it with the word 


Gwaen, which a a meadow, a down; a 
rlain.—Gweirglodd, dôl, porfeldir, gwerdd- 
on; gwastattir, 
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Gwaun bân—a wet meadow. 
88 fynyddig —a mountain meadow. 
waun gorsiog—a boggy ow. 
Gwaun Hb a web meadow. 
Castell y Waun—the Gwaun Castle, or 
cMedow Castle (a proper name). 
piel p (Gwair gweun, Col.) —mea- 


Gwsundir, oedd, . (gwaun—tir) a meadow- 
land, a meadow ground. —Gweundir, 
Gwaunllwg, s. (gwaun—llwg) Gwentlwg 0 
proper name of a cantrev in Monmouthshire 
5 full of 


weun 
Gwawoh, +. f. (gwa —wchî) a ioud scream or 
cry ; a sea bird so called.— Banllef. 
Gwawd, AU 8. (gwa—awd? go—awd? Gr. 6dé) 
& son raise, a panegyrio, an encomium ; 
— monkey —Can a glod, mol- 
wa wariaith, 
in the first 
senso ” says R., but the 
common meaning of this word now ia, mock- 
ery, soorn or 83 sooffing, 1 The 
truth is, that this sense as 
early at least as the time 8 Henri Perri, in 
and this is the only meaning of the 


in the Bible]. 

W Gwnaethost ni...yn watwargerdd ac 
wawd—thou makat us a scorn and a 
derision. B. 

i'r meddwon yr oeddwn yn wawd—I was 
the song of the drunkards. B. 


Gwawdeb, au, 4. f. an encomiastic; irony, scorn. 
Gwawdebu, a, v. to penegyrize; to jeer, to 


Pan fo gelyn yn gwawdebu yo drahaus— 
Ta an enemy is sooffing haughtily. 


Perri. 
Gwawdteetin $, wd—maeth) nature of 
praise; nature of sarcasm. 
a a natured; full of mockery. 


Gwawdferw, s. wd—berw) an ebullition of 
; â of sarcasm. 
Gwawdferw, a. ervescent with praise; soorn- 


& satire.— 


, Mal 8 Afan —like the penegyrio 
of Avan. Da. A. S 
Gwawdgar 


Gn & al 5 n) a panogyrie; 
d. 


» d. Gwen fond, of praise; sarcastic, 
Gwawdiad, au, & a wing encomium ; a 


Gwawdio, ia, v. to panegyrize ; to jeer, to sooff. 
Gwawdiol, a. enoomiastical, ironical, mocking. 
Gwawdiwr, wits | & a panegyrist; a satirist. 

e s. the acb of praising; the act of 


Gwawdod yn, &. an encomiastic, odynio (a name 
of a Welsh metre). 

sie tbe dodyn byr—the short odynic. D. 

Gwawdodyn hir—the long odynio. D. Dd, 


Gwawdus, a. encomiastio; sarcastic, ironical. 
Gwasdwyn ta (gwawd—gwŷn) a passion for 


Gwawdwyn,t a. ambitious of fame. 
Llewelyn gwawdwyn, gwân gwŷr—Lly- 


wellyn, ardent after praise, he rans men 
through. Zl. Llaet. 


Gwawdydd, . ion, & 33 a panegyrist; a 


A geidw Duw medd wdydd—what 

God keeps, Says n onoma, AT, D. J. 

Gwawl, gwolau, T 6. r. (gwa—awl). ; r 
diancy.—Goleu, llewyrch ; 


hy 
ection o 
Wele lawn 1 21 wawl, maent” ar 


Gwawl, s. a ath a rampart.-——Gwal, mur. 

Gwawl Sefurus—the wall of 3 G. d. 

. wl— de)phosphorus.— Gwawl 
dd daint, llosnur, ffoddiaint. 

Gwawìd 2 a. phosphorio. —Llosnurig. 

Gwaen, & ag. (gwa—awn?) rays; 1 gos- 


Tyn ot tn EOS . the 
o moon. T. La 


orwyn gwa 
the glorious sun shall be, and the gos- 
samer of glittering white. L. G. C. 
Gwawr, oedd, 8. r. wr? Gr. awra; L. 
aurora; H. ôr) dawn, the aurora, the 
break of the day, huo, Clais y dydd, llug y 
dydd, toriad y ydd, eiliw, gne. 
Gwawr angeu—a lightening before death. 
Gwawr felon—a yellowiah hue. 
Glesynt esgyll . with 
blue the wings of the da 
Gwawr, 4. a hero, a worthy. Genoa. Dr. B. 
Mawr yw cost gwawr, myn delw Garon! 


ao nid mawr bost gwawr gwirion— 

t is the 's expence, by Oaron's 
image! but not t the of the 
innocent hero. L. G. C. 


Gwawraidd, a. like the dawn; dawning. 
Gwawriad, s. a dawning, a glimmering. 


Craw iet v. to dawn; to i ee a 
Wawr 8. (gwawr—dy wn 
the day.— Y wawrddydd, anyad. 


Lusifer, mab y,wawrddydd—Lacifer, son 
of the morning! B. 

Gwaws, s. r. (go—aws? i ce pity. 

Gwayar, T s. a lord.— 

Gwayw, gwaywyr, &. ieee E A O. gwae; 
Gr. owai; L wa; G. weh, Gwayw is the 
orthography of this word in all the Welsh 

sics, and in the old poets also, even in 
the originals of. Dr, P.'s specimens himself, 
See Gwaew) pang, pain, agony, a stitch, a 
spasm, a gripple.—Gwewyr, poen, pang, 


ait Seda n wyth gwayw ay T a 


a na f. a ian in my riba, Palod, 
wayw, 5. f. a . 
Gwn w 'r brenin — unedol H.D, 
m gware 
well seeming to mo she play of tho 
lance and the bearing. 


A thri phen ac —with three 
lance heads, and ermine. E. C. O, 
al Set „ . a Taring of a aa ae 
li gwawr waywawr wg—the 
radiations of the lance of Duog were 
like the wings of the dawn. LI. H. 
Gwaywdwn, . (gwayw—twn) broken-lanced. 
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Gwaywffon, ffyn, a f. (gwn — ffon) a javelin. d llafur el adeiladwyr a gweery— 
my bws a'r waywiion yr ynau Fer yii wil bo the labour of A the builders, 
cwr Yb A para en 8 sb) ng me 1 8 
Gwas $. (gwayw—crwy. 22 Gwech, a. ve. Gwych 
e fe pain, che wandering of darts. Y gwas gwechdon— Sbold-voioed fellow, 
Gwaywiìorf, lyrf, e. yw—llorf) the staff or Gwechyr, T 4 a lid or shutter. —Gwerchyr. R. 
shaft of a lanoe.— gwaywffon. 9 9. r. an utterance, a saying. — " 
Roy oreu mab ae Mon, rull wayw- 
lori, „ yn—Rees, the best awdd, prp: otte after, later than. — Wedi, 
„ of Anglesey, with | Gwedi, ad. Wedi. 
the hasty spear-shaft of Lywellyn's Gwedi arab o honi—when she had an- 
Gwres a. (gwayw—rhudd) ruddy-speared cd myned—gone. 
yrdd lsgr — Te Y edi darfod—having finished. 
~the three raddy-speared bards the u mae o wedi bod—it has been. Col, 
Isle of Britain. Gwedi llawer cyflafan — after many a 


9 5 dart, a 


Gwby ia, s, r. a moan, a doleful ory.—Twbwb. 
Gwow, s. f. ; Fr, coucou E. cuckoo) 
the —Owow, y 


Gun in the form of a withe. 
Gwdeno, * v. to twist a withe.—-Cordeddu, 


grad, « & r. west E round. 
on pos picell, flonfilwg a 
eoet Te * 
Dy wddf fel der o ifori—thy neck as s 
wer of ivory. B. 
Gwadon 1. i, 8. J. a wooden bridge.—Pont bren, 
Gwddw, s. the neck, the throat.— Gwddf. 
Ei wddw eilwaith oedd olwyn—his neck 
was like a wheel. T. A. 


wrid dyd s. the neck.—G wddwf. 
sons ei 5 will 


Gwadve t, Aer, 8. a neok,—Gwddwf, 
i, & J. a neckcloth, a cravat, a 
handkerchief. e any, ffunen, cadach, 


Gwe, veda, a Nr. a web; a web of cloth.— 
Gwau. 


Gwe felen—the lesser yellow trefoil. H. D. 
Gwe'r —the cobweb. 


& 5 
d + & a weaving, tting.—Gwead. 
wår, odron, 8. a weaver.—Gwehydd, 
Gweawdr cypyn 


Gweb ( 
phis; a smirk. 
Enid d gwên wen heb lid—Enid 
FF 
from anger. 


slaughter. Eng. B. M. 
Gwediad,t au, s. a saying. Dywediad. 
8 a. J. (gwydn) tenacious, tough. — 


Gwadrait 6 7. . —Llysard. 
Gwedrod,t au, s. (S. wedder 
Gweddrod. C. H. 


) a wether.— 
Wedi rhoit ti wedrod da— when thou did 
give a good wether. D. N. 
Gwedwr,t wyr, s. (gwed) a speaker. —Dywedwr 
Gwedwat, s. (gwed —gwst) a silent and listen- 
disposition. — ed wat. 
& ad, after, „ 
& & saying, ywedy 
Cel Nydd nyn senol of of speaking. 


Gweiydi? » to v. „ to speak. Dywedyd 
sini air — e would not say â word. Si. 
Gwedydd,t ion, s. a speaker.— Dywedydd. 
Gwedyn,ad,(gwedi—hyn) afterwards, —Gwedi, 
enon hyn, wedyn. 
E ddaeth yno wedyn—he came there af- 
Gwedd, 1. y A ee 
W sa 4. J. r. (gwe— contour, form, 
order, shape, fashion; the Tock or aspect ; 
complexion. — Amlin, ffurf, trefn, dull, 
golwg, pryd. 
Drwg AU r 8 arni —bad is her appear- 


ance. 
A eid a a neb ef a newidiodd—and 
e form of visage was changed. B. 
Yn y wedd Porcar this sort, in this 
manner. B. 
Tair gwreigedd, a'u gwedd fel gwawn— 
three women, hn Pera complexion 
sia cei, k 
8. F. ayo eras Tau, adgor. 
Gwedd o if Bok team of 1 a 
Gwedd o ychain—a yoke of oxen, 
Ymostwng dan wedd Crist—to submit 
gei selÊ under the yoke of Christ. 


Gwenj. 
Gweddaidd, a a. orderly, n suitable, 
deoent, yn civil.—Gweddus. 
Nid i gweddau i ffol hyfrydwch —delight 
is n for a fool. B. 
Ban ddywed o fraidd weddaidd wofeg— 
when she but scarcely utters the appro- 
3 thought. F. ab O, 
G wd,t & the act of connecting. 
Gweddeidd-dra, 6. orderliness, connectedness, 
moderation, decency. —Trefnus. 
Gweddeidd-dra A ystum ef—his comely 


-F 


„ d. decent, orderly, seemly, 
& becoming decent. 
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Gweddeiddie, ia, v. to make decent ; to dispose. 
Gweddeiddio gwŷdd a wyddiad — she 
knew how to di thewood. D. G. 
Gweddeiddiol, a, of a decent tendancy. 
Gweddeiddlwys, a. (gweddaidd—glwys) fair, 
0 Tr llangoss oedd woddeiddiwys, a gì 
'r weddei a glân 
olwg—and the maid was fair and besuti- 


B, 
ia À licati A 
Toe mg gm y 


pray L. G. 
Goed 'r Arglwydd—the Lord's prayer. 


Boreol weddi—morning prayer. Ll. G. 

Llyfr Gweddi Cyffredin — tho book of 
Common Prayer, the common-prayer 

| book L. G. 

Prydnhawnol weddi — evening prayer. 


lwir fy nhŷ i—my house 
ed the house of prayer. B. 
. fy ngweddiau— hear my prayers. 


. G, 
Tŷ gweddi y 
y Ei be 


Gweddiad, s. a praying; a supplication. 
Gweddiad, 8. a conforming, subjugation. 
Gweddiadur, on, s. one who submits. 
Gweddiannol, a. submissive, orderly. 
Gweddiannu, a, v. to become orderly. 
Gweddiant, s. submission to order. 
Gweddig,t a. seemly, decent, orderly. 
Gweddig argywedd—the decent depres- 
sion. D. G. 
Gweddill, ion, s. remainder, remnant, relio, 
ort, leavings.—Rhelyw, briwsion. 
Gweddill fy mbobl a'u difroda—the re- 
sidue of my people shall spoil them. B. 
Nid digon heb weddill—it is not a sui- 
ciency without leavings. D. 
Gwoddilliad, s. a leaving as a remnant. 
Gweddilliedig, a. left as a remnant. 
Gweddillio, ia, gweddill, v. to leave; to leave 
a remnant; to mako a remainder; to leave 


Y ddinas a aeth allan â mil, a weddill 
gant; a'r hon a aeth allan ar ei chanfed, 
a weddill dies 1 dŷ Israel — the city 
that went out by athousand shall leave 
an hun ; and that whioh went forth 
by an hundred shall leave ten to the 
house of Israel, B. 

Gweddillwyd ni hyd oni ddaeth sorod 
amserau oll—we have been left unti 
i 3 of all the times is come. 

er. e 

Gweddilliwr, wyr, 3. one who leaves a remnant. 

Gweddillyn, s. d. a small remnant. 

Gweddio, ìa, v. (gweddi) to pray, to supplicate. 
— Ymbil, deisyf, e 

Efe a weddïa drosot—he shall pray for 


thee. B. 
Ni lafur ni weddia—he that works not 
that prays not. D. 
Gweddiol, d., praying, supplicatory. 
Gweddiwr, wyr, 3. one who prays, a supplica- 
tor, a petitioner. —Erfyniwr. 
Gweddlys, s. ag. (gwedd—llys) the woad.— 
Glas, glaslus, glasddu, me . H.D. 
Gweddnod, au, 3. (gwedd—nod) a feature,— 
Prydwedd. wynebwedd, ffriw. 


Gweddnudi, a, v. to feature; to be formed. 
Gweddnodiad, s. the cast or make of the face. 
Gweddnodol, a. mU features, featured. 
) connected; 
; wedded; conjugal. 
ewydd weddog—newly married. 
Gweddol, a. orderly, reasonable, m 
tolerable, pretty well; used to the yoke. 
n gweddol—a good sort of a person. 
Ebol llwdu asen, weddol—a colt, the foal 
of au ass, accustomed to the W.S. 
Gweddoldeb, s. orderliness, tolerab 
Gweddoli, a, u. to render orderly; to moderate. 
Gweddrod, au, s. (& wedder) a weather.— 
Gwedrod, mollt. O, H. 
Gweddu, &, gwedd, yti. byeu to render or- 
dny, to yeke; to ; to me; to be- 
Fe weddai—it would seem. 
Y mae 'n rhaid gweddu—it is neoossar 
to submit, 
Por eisor, un eisiau ni'm gwedd—like a 
prince, he will not submit me to one 
Eistedd 5 1 i gad 
isteddwys yr e r yn ei gader, a 
y gweddwys pawb o wŷr Rhufain idd 
—the emperor sat in his chair, and all 
the people of Rome did homage unto 
him. Mab. 
Gweddus, a. orderly; seemly; fitting; hand- 


some. 

Ymddygiad gweddus—e decent behaviour. 
Gweddusdra, s. orderliness, decency. 
Gweddusiad, s. a making orderly. 

Gwedduso, a, v. to render orderly; to become 

G dd, s. orderliness, d 
weddusrwydd, $. order ecency. 

Gweddw, a. (gwedd; C. guedeu; 8. 
widow; L. vidua) widow, widowed ; single; 
solitary ; destitute ; unyoked. —Dibriod, am- 
ddifad, sengl, unigol, anieuedig. 

Gwraig weddw -a widow, a woman whose 

cedd e A 

wWrag gweddwon — widows, women 
whose hus are dead. B. 

Gŵr gweadw—a widower, a man whose 

wife is .cad, 

Dyn gwedaw—a widowed person; an un- 

b.»ried man. Sil. 
Gweddw, on, 3. J. a widow, a woman whose 
husband is dead. —Gwraig weddw. 

Yr amddifad a'r weddw—the fatherless 

and widow. B. 
Barnwr y gweddwon—the judge of the 
widows. B. 
Hyntiwr y gweddwon—a widow-hunter, 
one who courte widows for jointure or 
Gwedd adiad derì becomi idowed 
3. a rendering or ming wido 
Gwedd war, a. (gwedd—gwâr) of a mild aspect. 
Gweddwdod, s. (gweddw) widowhood, the state 
of a widow. 
Gweddwdod gŵr—widowerhood. 
Gwell hir weddwdod na drwg briod—e 
org remaining singlo is better than a 


marriage, D. 
Dillad eì gweddwdod—the garments of 
her widowhood. ap 
Gweddwedig, a. being widowed.—Amddifad, 
Gweddwi, a, v. to bereave of a husband; to 
become widowed.—Amddifadu. 
Gweddwol, a, bereaving, widowing. 
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Gweddyg, au, s. (gwedd) a shoe-last.—Troed 


pren. | 
Gwéedig, a. (gwe) being woven.—Gweuedig. 
wef, t s. r. (gŵe—ef?) what is clear or fair. 
Gwefl, au, 3. f. (C. guelv) a chop, a snout 
(Gwef is mostly applied to mean the lips of 
a beast, except in derision, and gwefus the 
human lip. wefus. 

Gweflau tewion—thick lips. 

Mefi ar dy wef yn Arfon, ac ar dy wefl 
mefl ym Mon—let disgrace be upon thy 
lip in Arvon, and upon thy lip may be 
a di in Mona. D. G. 

Gweflaid, eidiau, s. J. a chopful. 

Gweflaidd, a. like a lip, labiated, 

Gweflawd, 3. a dash on the chop. 

Qwefidew, a. (gwefl—tew) thio Tipped. 
Gwefifawr, a. (gwefl —mawr) large lipped. 
Gwefigrwn, a. fi—crwn) having the rim or 
round; dog-eared. 


Gweflyn, s. one with blubber lips. , 
Gwefr, au, 2. amber; electron, Eurblith. 

Lliw gwefr gwych — the colour of the 

fine amber. D. Edm. 

Glain gwefr—amber beads. Dr. D. 
Gwefraidd, a.Jof the nature of amber, electrine. 
Gwefrain, a. electrine.— GwefroL ; , 
Gwefreiddiad, a. a making or becoming like 

amber, electrification.— Gwefriad. 
Gwefreiddio, ia, s. to make or become of the 
nature of amber, to electrify. 
Gwefreiddiol, a. electrifying. —Qwefrol. 
Gwefriad, s. a doing withamber, electrification. 
Gwefrin, a. of the nature of amber ; electrine. 
Gwefrio, ia, v. to do with amber, to electrify. 
Gw „ d. having amber; electrine. 
Gwefrol, a. of the nature of amber; electric. 

Hysbysai gwefrol— an electrio telegraph. 

e a, v. to electrify; to become like 


amber. 
Gwefru, a, v. to do with amber ; to electrify. 
Gwefus, au, s. J. (gwe—bus; Arm., guevus; 
C., gueus) the human lip.—Gwéus, bus, min, 
gwefl; ymyl. 
Addoliad gwefus—lip-devotion. 
Doethineb gwefusau—lip-wisdom. 
Gwefus folch, gwefus fylchog—a hare-lip. 
Eli gwefusau—lip-salve. 
Gwefusaidd, a. like a lip; labiated. 
Gwefusdew, a. (gwefus—tew) tiek dipped: 
Gwefusfawr, a. (gwefus—mawr) large-lipped. 
Gys iau, 3. f. (gwefus—clec) a smack 
of the lips. 
Gwefusglecian, v. to smack the li 
Gwefnniad, au, 3. (gwefus) a touching with the 


p. 
Gwefuso, a, v. to touch lips,—Cyffwrdd gwef- 
u. 


una 
Gwefusog, a. paving upi ; labiated. 
Gwefusol, a. labial, ting to the lips, 
Gwefusolion, 3. pl. labials. 
Gweg,'t s. r. (see Gwegian) a tottering, a wag- 
ging.—Hongo, ymsig | 
Gwegi, s. (gwag) vanity, levity, emptiness, 


mae hi yn llawn o wegi--she is full of 
PM 5 have done with that 
gw — have wi 
trifin~, Co 


na gwegi— 
y are altogether lighter than vanity. 


Gwegiad, au, s. a tottering, a wagging. 
Gwegian, v. (S. wegan) to way, to totter. 
Gwegil, au, s. (gwe—cil) the nape of the neck, 
vedas ‘Ryall (Cil Fwyalch)—th 
wi y ch)—theaxe 
back tthe name of an old tune). G. M. 
Troisant ataf fi wegil—they have turned 
6 . me. B. pee a 
well gwegil câr na gwyueb estron—the 
back of a friend is better than a stran- 
ger's face. D. 
Gwegiliad, 8. a turning from. 
Gwegilio, ia, v. to turn the back. 


am Meth ydynt hwy i gyd 
B 


Gwegilsy th, a. (gwegil—s ) stiff-neoked, 
Gwegio, ia, v. (gweg) to shake, to totter. 
Gwegiog, | a. tottering, unsteady, wagging. — 
Gwegiol, f Ymsiglog, hongciog. 


Gweglyd, a. tottering, feeble,—Gwanllyd. 
Gweglyd luoeud—feeble hosts. Gwalch. 
Gwegriad,t s. (gwagr) a searcing, a sifting. 
Gwegru,t a, v. to searce, to sift.— Gogrynu. 
Gwegrwr, T wyr, s. a searoer, a sifter, —Gogrwr, 
Gwegryn,t s. asearcing, a sifting. —-Gogryniad. 
Gwegrynol,+ a. searcing, sifting. —Gogrynol. 
Gwegrynu, F a, v. to searce, to sift. —Gogrynu. 
Gwegyd, 4. gwag) vanity, levity, emptiness. 
Gwengyn, od, s. (gwang) the sewin fish. 
Gwehelyth, au, s. extraction, lineage: a stock 
(of a tribe), a tribe.—Tadogaeth, ach. 
Hilion gwehelyth-—the remains of an an- 
cient stock. Sup. C. 
Ba ryw hael bur e NAF generous 
one of lineage pure? J. Fynol. 
Gwehelyth, a. essential, superior, lawful. 
A'i wehelyth ogouiant— and his essential 
glory. E. Pr. 
Ef yw'r gwehelyth Lywydd—he is the 
superior Leader. E. Pr, 
Dyl eh gyfraith —thy holy supe- 
G hilt Uk nit: go—hil ?) imperf 
wehil, T 2. J. (gwe—hil? go—hil?) imperfeo 
fruit.— Ffrwyth anaddfed. 
Gwehiliad, s. a producing imperfeotly; a yield- 
ing trash or refuse. 
Gwehilio, ia, v. to produce imperfectly; to 
yield trash or refuse. 
Gwehilion, s. pl. refuse, trash, outcasts,— 
Sothach, ysgubion, ysgarthion, ysbwrial, 
Gwehilion y bobl—the refuse of society, 
the scum of the earth. B. 
Mae gwehilion i'r gwenith -there is a re- 
fuse to the wheat. D. 
Gwehilioni, a, v. to yield refuse. 
Gwehydd, ion, & (gwe, gweu) a weaver. — 
Gweadur, gweuadur, gweuwr, gwêydd. 
Carfan gwehydd—a weaver's beam: B. 
Gwenol gwehydd—a weaver's shuttle, B. 
Gwehyddes, au, 4. f. a female weaver. 
Gwehyddiaeth, s. f. a weaver's trade. 
Gwehyn, ion, 3. (gwe—hyn) exhaustion. 
ehyn, a. pouring, shedding.—Arllwysol, 
Rhad wehyn—grace diffusing. Dr. D, 
Cig wehyn—fiesh dispensing. Dr. D. 
Gwehyn, v. to empty, to pour, toshed, to eva- 
euate, to exhaust.—Arllwys. 
Gwehynadwy, a. exhaustible.— Tywalltadwy. 
Gwehynai, eion, c. 3. an exhauster. 
Gwebyniad, au, s. an effusion.—Arllwysiad. 
Gwehynol, a. effusive; pouring. 


` 


GWE 172 GWE 

Gwehynn, a, v. to exhaust, to effuse, G (gweinid) to be serving. 
Gwehynwr, 4 25 iG a a Piaam out; a drawer. Gweinidoca, v. to perform service, 
Gwchynydd, tywalltwr, | Gweinidog, ion, ; C. gonidoc; Arm, 
5505 0 gownideg) a servani, a minister; an officer 
Gwehynydd dy ddwfr—thy drawer of | of the state; a delegate; 
water. one who administers the rites of religia, à 
Gweiddi a,v. ( dddo out.—G a od —Gwas, wr, . 

Gweifriad, s. . W 8 ; 


—Gwefriad, gwefreiddiad, 
Gweifriaith, s. f. (gwefr—iaith) luminous 
speech, perspicuous language. —Disgleiriaith. 
Nid wyf dlawd o'm gwawd o'm gweifr- 
15 9 am not stinted with 1 to 
praise, my luminous n^ 
Gweilshydd, i ion, 8. (gwalch) a falooner. 
Sei ïoedd, s. (gwail) a torrent, a flood, a 
land-flood; a tide ; the ocean.—Llifeiriant ; 
trai; y cefnfor. 
5 F weilgi the sand of the sea. 


Ehediaid ner a physgod y weilgi—the 
peon of the air and the fsh of the sea. 


Gweilging, aaa a beam, a bar, a perch.— 
Trawst, tylath, swmer, ewddan ; ; gwialer. 
Yr oedd gweilging arian ar y ddwy fforch, 
ao ar y weilging llymysten—there was 
& silver perch upon the two forks, and 
upon the perch a sparrow-hawk. Mab. 
Gweili, s. a spare, surplusage.—Gweddi]l, 
Gweili, a. spare; superfluous.— He 
Ni chronai na seirch na meirch gweili—he 
would not collect 5 trappings, 
nor spare horses. 
e a. being over a Gweill 
¢ without any thing 


diweilig—weight 

pict 

Gweilig, T s. a winepress.—Gwinwryf. Dr. D. 

Gweiling, T s. pale brass, brass.— Pres. 

Gweilw, T s. spare, surplus; store. —G weddill 

Lluoedd arwoloedd ar weilw didawl— 

hosts with riches of inexhaustible store. 
Ein. Gwg. 

Ga 8. asparer, an absolver. —Gollyng- 


d. 
ue gyeliyad =the oath of an absolver. 


Gwaellio, ia, yd (gwaell) toskewer, tobroach. 

am aa a, 5 . 
weini, v. (gwain serve, to min 
attend. 


Y rhai a weiniasoch i'r saint, ac i gayon 
gweini—ye that have ministered to the 
saints, and do minister. B. 

Gweini, 4. service, servitude. —Gwasanaeth, 

Gweini ffawd hyd frawd ys dir—the ser- 
a of rity will be sure till doom's 


Gweiniad, sa serving, an attending ; a sheath- 


a ee fâr llaw weiniad—the wrath of 
Llechau was the dealing of the hand. C. 
Gweiniant,f s. a ministration, service. 
Gweinid,ts. attendance; service, —Gwasanaeth. 
y chynnydd gweinid arall—attendance 
n another yields no increase. D. 
Gweini: ator,t ger. in ministering. 
Arwedd Gwynedd „ minis- 
tering the gallantry of North Wales. C. 
Gweinidfarch, feirch, s. (gweinid—march) a 
rving horse a workine horse. — Ceffyl 
gweithio. 


8 y goron— ministers of state. 
Prif if weinidog—prime minister. D. &. 5. 
weinidog tramor the 55 minister, 


Yg 
Gweini t 
mAn GL un An agi 


Gwasanaeth, gor- 
3 swyddogaeth eglwysig; byw. 
weinidogaeth y ae y cynn te ministry 
— y gair—the ministry of the 


B. 
Gweinid h yr ef —th 
Tno Lo sy ttc Wal 
weinidogaeth feunyddiol—the daily 


Gweinidogaethiad, & a ministenng, a serving. 
Gweinidogaethol, a. administrative, serving. 
Gweinidogaethu, a, v. to minister, to serve. 
Gweinidoges, au, s. F. a woman-servant, & 
maid-servant; a deaooness, — G 
fi yy sydd weini (gwreidd- 
e on 
iol, aconta) i 5 
who is a servan the church ien 
G einid, ae to a to minister. 
w ogi, &, v. to serve, 
Teg Ion, e wyf, digwr y gwein- 
racious Supreme, if lame am a 
8 without blame may I do my 
duty. Gr. O. 
Gweinidogiad, s. a ministering, a serving. 
Gweinidogol, a. ministrant, 
Gweinif, T s. service, ministration. 
Gweinifarch, feirch, 3. (gweini— march) a 
Gweinihad, f aid, Fedr 3 
v s. (gweini) an 
Poreisoraesawr weinifiad—like a chieftain 
the bearer of a shield. P. 8 


Gweinigiad, t s. a 
einigio, T ia, v. to sinister, to ov to serve. 
Gweinigiol, 4. minist 

Os y bw iol | fydd—sbould ae she be atten- 


Gweini v. rain) to ut in a sheath. 
weinio, ix v. 115 Owain y Glyn—Owea of 
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the Glyn sheathe not thy sword. I. R. 


J. 
Gweiniog, a. ministrant ;F ha & sheath. 
Anpa eeen U 3 hand. 


Gweiniol, a, ministrant ;+ sheathing. 
Gweinydd, ion, & an attendant, a waitei, a 
!!!! ryuel aia 
weinyddion —organsof speec 
Gweinyddion y wlad wrinol =the minis- 
ters of state. Walt, 
8 a; 4. f. a female attendant or 
ratrix.—Gweinidoges 
Gweinyddfa feirch, 8. (gweinydd—march) 
a horse that is in use or servin g 
Gweinyddferch, ed, &. f. (gweinydd—merch) a 
. a servant, —Gweini- 
Gwen yddiad, au, s. (gweinydd? a ministering, 


a serving. 
Gweinyddiadol, a. ministering, serving. 
Gweinyddiadu, a, v. to minister, to serve, 
Gweinyddiaeth, au, 4. ministry; office ; service; 
the body of ministers of state. —Gweinidog- 
Gn ydd; ; gwasanaeth; gweinidogion y 


nF wein ddiaeth ddiwygiadol—the reform- 


Y weinyddiaeth geidwadol—the conserva- 
tive mi 


C. 
Gweinyddu, a, gweinydd, v. to minister. 
“Gweinyddu „ minister jus- 


Och! T ddydd yn gweinydd gmn AM 
a day ministering poison. 
„ Oedd, s. (gwair—tir) hay- i tir 


dai, a. (gwair—tŷ) a hay house. 
and iau, 8. (gwair—clawdd) a hay-field; 
eadow,—Gwaun, dôl 
* "Bef yw gweirglawdd, tir difwyniant na- 
myn ei wair, a chlawdd yn ei gylch—a 
hay ysg is ann Hm w Mn ne 
thing is got exoept ay, with an 
Soda dir round ik o. 0. tir 
— & (gw = a 
ow, a hay-lan .— Gweirglodd. 
Ac mewn gweirglodd-dir y Lun ane 
Gweirindu' . i aking ha 
& r)a ming or m g hay. 
Gweiriodig, a laid out into hay. 
Gweirio, ia, v. to become hay; to make hay. 
Gweiriog, a. abounding with hay. 
Gwnaeth lodau, 8. Gwan lard) a meadow, 


—G e gw gweirglod 
Gweirlawd a than aie 1 yw' 
a the creed noms is ae 5 an un- 
Gweirydd, ym 15 an 1 of hay. 
Gweiryn, 3. d. p 5i (gwair hay.— Gwelltyn gwair. 
Gweis,t 8. pl. (gwas) servants, — Gweision, 


ye Meg a tent.—Pabell. Lk., Dr. D. 
weisgen, au, $. f. (gwasg) a press a stamp. 
avci a. (grata age bee brisk, active, lively, 


heini, 


ga hoyw, 
ba ae gweisgi—ripe nuts, slipshell nuts 


Y gangen weisgi—the li Col. 
Y mae hi'n wei 3 


Gweiagio, ia, v. to bele bri 
O, e 
Gweisgion, 4. pl. husks, shells, refuse, 
o Gwent a, v. to husk; to crumble. 
ioni caws—to orumble cheese, ; 
liyd, a. abounding with refuse or 


3 s. pl. (gwas) servants; youths. 
e y s. pl. tiny e or young- 


eisionain oeddynt — oom- 
wen they were tiny i 


ngs. 
Gweitiad, . (gweitio) & Wrin may At 
Gweitio, ia, v. (E. wait; I * 
Gweithiwr, wyr, s. a waiter.—Gwein: e 
Gweithau,t 2 a i (gwaith) times.— Amaereu, 
Gweithau,t sometimes, — Weithiau. 
Gweithdy, dai, 2. a workhouse; a workshop, 
& manufactory.. — 7 gweithio, Tŷ'r tlodion; 
gweithfa, siop weit 
n edc feydd, 2. f. a factory, a manu - 
factory 
Gweithfêydd copr—copper works, 
Gweithféydd glô—coal works. 
Gweithfeydd haiarn (harn)—iron works. 
Gweithfêydd llechi—slate works, 
Gweithfaol, a. manufacturing. 
Gweithfuddig, ta. (gwaith —buddig) victorious. 
Ior clod gweithfuddig—lord of victorious 
fame. Eng. B. M. 
Gweithgar, a. (gwaith) well- worked; laborious. 
Gweithgarwch, s. laboriousness. 
Gweithgist, iau, 4. f. (gwaith—ocist) a workbox. 
Gweithgod, au, s. J. (gwaith—cod) a workbag. 
—Cetog glytio, cod waith. 
Gweithiad, au, s. (gwaith) a working; work- 
manship; manufacture; a fermenting. 
Gweithi wy, a. workable, —Gwneuthuradwy, 
Gweithian, ad. now, at present. — Weithian, 
Gy Ru $. pl. works.—Caerau, caerwaith, 


Gweithiau, ad. sometimes. —Weithiau, 

Gweithiedig, a, being worked or wrought. 

Gweithiedigol, a. operative.—Gweithiol. 

Gweithiedydd, ion, s. a worker, an operator; 
& manufacturer.—Gweithydd. 

Gweithien,t s. f. an action, a y battle. —B 

Eilwaìth gwelais gwedy gweithien — a 

second time I saw after oonfliot. Zl. F. 
Gweithio, ia, v. to work; to labor; to form; 
to operate; to ferment. — Gweithredu, 
gwneuthur, gwneyd, gwnelyd; ffurfìo, llunio» 
goberu ; ymweithio, ilio. 

Gweithio allan—to work out, B. 
Gweithiol, a, working; effective, 
Gweithion,t &. J. the present instant. 
Gweithion, ad. at present, now, at this time, 
8 — ce 

weithiwr, wyr, 8. a wor a worker, 
Ymaith, weithwyr 1 ye 
a on (Gwaith —lle) a work pl 
weithle, oedd, s, (gwaith—lle) a work p 
a workshop; a manufactory. Gweithia,” 
Gweithred, 82975 8. F. (gwaith) action, act, 
deed, fact, work. 
Cas doeth heb weithredoedd 
is the wise without good works. D. 
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Megys y bo y galon, felly bydd y gweith- 


redon—as the heart may be, so will be 


the actions. T. Ll. D. 
Gweithredadwy, a. operable; workab. a. 
eie 3 s. an operator. 

weithredator, ger. in operating or working. 
Gweithrediad, au, s. a working; agency ; trap- 

saction. 
Gweithrediadol, a. relating to an operation, 

*weithrediadu, a, v. to operate. 
Gweithrediannol, a. (gweithrediant) operative. 
Gweithrediannu, a, v. to operate. 
Gweithrediant, s. (gweithred) operation, 
Gweithredig,t a. operative, efficient. 
Gweithreditor,t sup. to be working. 
Gweithredol, a. operative.—Gweithiol. 
Gweithredoldeb, s. operativeness; practicable- 


ness. 
Gweithredoli, a, v. to render operative or 
efficient. 
Gweithredu, a, v. to operate, to act, to work. 
Gweithredwr, wyr, 3. a worker, an operator. 
Gweithredwraig, wragedd, s. f. a working 
woman. ee 
Gweithredydd, ion, 2. an operator; an efficient 
Gweithredyddes, au, * F. a work- woman. 
Gweith-wraig, wragedd, — Gweithyddes, 
gweithred-wraig. 
gwib $. pl. workfolk, workfolks. 
Gweithydd, ion, s. a worker.—Gweithiwr, 
Gweithydd, e. E works, —G weithfeydd. 
Gweithydd glé—coal works. 
Y gweithydd mawrion— the great works. 
Gweithyddes, au, 3. J. a work-woman, 
Gwel ym ê), & r. (gwe—el; A. gole) the sight. 


wg, 
Gwel,a,gwŷl, T v. to see; to perceive; to observe. 
arch dydd da gwae ai gwŷl, iddyw, 
ddiffeithiaf eddyl — woe to him that 
shall see a gool day erected to them, 
the most worthless duty. T. Pr. 
Gwelad, s. a seeing, a beholding.—Gweled, 
Gweladur, on, s. a beholder.—Gwelwr. 
Gweladwy, a. that may be seen, visible. 
Gwelamey, 3. f. (gwel —ameg) a haw in the eye. 
—Gorasgwrn, sychbilen. 
Gwelator,t ger. in seeking or looking. 
aie arwyddion—in beholding signs, 


Gwelawd,t s. the act of looking. 

Gwelchyn, s. d. (gwalch) a lanerec; a little. 
pert fellow, 

Y gwelchyn!—the pert sprig! 

Gweled, gwel, v. (gwel; Arm. gweled; H. 
galah, gole) to see; to behold; to look upon; 
to ive; to observe, 

wel yr Adeilad -see tho Building (the 
name of an old tune.). G. M. 

Ni welir etto pa beth a ddaw—it will not 
yet be seen what will come, Col. 

Gr pwen moni—thou wilt not see her. 


Os na weli mono—ìf thou shalt not see 
him, 


ol. 

Pan welo yn dda— when he sees good. Col. 

Y llygad a'i gwelodd ni wel ef mwy—the 
eye which saw him shall seo him no 
more. B. 

A'i gwelai, eiliau yn olau; a'i gweles gwel- 
ynt ryfeddau — whoever should see it, 
with buildings in a blaze; whoever has 
saw it they saw wonders. D, Ben. 


Gwelediad, au, 2. a seeing, perception, sight. 
Gwelediannol, a. (gwelediant) ptive. 
Gwelediannu, a, v. to endue with vision. 
Gwelediant, s. (gweled) vision, perception. 
Gweledig, a. being seen, visible. 
Gweledigaeth, au, &. f. a vision, an apparition. 

Gweledigaeth nos -a vision of the night. B. 
Gweledwr, wyr, yn a seer, a beholder, a spec- 
Gweledydd, ion, § tator.—Gwelwr. 

Samuel gwe edzia amal the seer. B. 
Gwelfa, osdd, eydd, $. f. (gwel) phenomenon; 
an appearance. —-Ymddangosi . R. 
Gwelgin, iau, 8. (gwalc) the tong of a buckle. 

Gwelgin torch twrch trwyd -the tong of 

the ring of the burrowing pig. T. 
Gweli, ïau, 3. (gwal; Arm. genni) a byo 
an exposure; abusive language; con 4 
Gweli tafod—the wound of the tongue; 
the fine for slander. C. O. 

Gweliau crawnllyd—putrifying sores. B. 

Gware reli ir—the play of a green 
a ori . D. ai 

weliad, au, 8. an exposing, a wounding. 
Gwelidydd,t ion, s (gweled) a spectator.— 
Gweledydd. 
Gweling, f au, s. f. (gwâl) a clear space, a awn. 
—Talwrn, erch, gwerddon. 

Gweling dirion—a pleasant lawn. T. 
Gwelio, la, v. (gweli) to wound ; to lay open. 
Gweliog, a. having y wounded, 
Gwelitor, sup. (gweled) to be seeing. 

Gwelius, a. (gweli) full of wounds. 
Gwelius nid diddolur — the wounded is 
not void of pain. D, 
Gweliwr, wyr, s. a wounder.,—Clwytwr. 
Gwelog, a. (gwel) having vision or sight. 
Gwelw, a. r. pale.—Glaswyn, gwynlas, dyddon. 
Marchogion meirch gweilwon gweilch—th 
riders of the pale horses of heroes. C. 
Gwelw, s. a palo hue.—Gleasni, llwydedd. 
Gwelwad, @. a growing pale, 
Gwelwder, s. paleness, faintness. 
Gwelwddu, a. (gwelw—du) of light black. 
Gwelwddu, s. pale black.— Liwyd-dduedd. 
Gwelwedd, e. (gwelw) paleness, faintness. 
GN” J. l 3 surface. 
oen blaen gwelwgaen 
saphir—she was fal as the top of the 
polo surface of the sapphire wava. 
G. M. D. è 
Gwelwgan, a. (gwelw—can) of a pale white 


a ce. 
"Gwelwean gyslgi ol a pale white is the 
i torrent. 98 UG 
Gwelwgan, s. pale white, —Glaswyn. 
Gyslwgccth d. (gwelw—coch) of a pale red 
oolour. 
Gwelwgoch, 3. a pale red.— Llwydgocn. 
Gwelwi, wa, 2. (gwelw) to grow pale or wan. 
Gwelwlas, a, (gwelw— glas) of & pale blue ap- 
ce. 


Gwely, au (gwal C. gueli; Arm. gauli ; Gr. 
cling) a b ; 
district; an inheritance; a plot (in a 


etifedd 
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Gwely afan—the bed or channel of a river, 5 4. d. a small 


Gwely angeu—a death-bed. 
Gwely a'i gylcheddau—a bed and its fur- 


niture, a bed and its appurtonan 
bedding. PP ces, 


wely main 
Gwely saat —down bed, 
8 plu—a feather bed. 
Gwely plyg—a folding bed. 
priodas — a bridal bed, a marriage 


Gwely tent—a tent bed. 

GE iy trol—a cn bal, a oe of th 
Geely yan n—the heri of the 
grind ildren of Cynan (a 3 given 

„o Eivionydd i in Carnarvonshire). 
gwely—bed time. 


Cadw'r gw 5 keep one's bed. 
3 ourtain. 
y- bed 1 


— 3 ! 

anwylyd a i welyau u 

—my ec ced is gone to che beds of 
spices. B. 

Gortho gwely—a bed's tester. 


'Tua'r 1 


hl y y— a-bed 
gwely 2 a'i ddefn 4 bed and bedding. 
Y wel —a chamber. B. 
Gwelyawd, 3. g, a lying in bed, 


Gwelyd,+ on, 4 an opening, a wound, a gash. 
A gelau rudd yng n welydon— with orim- 
son fluid in wounds. O, 
Gwêlydd, s. pi. (gwal) walls.— Muriau. 
Seat ma & - ru ` 5 
bel ony 8 swn a of repose, a 
y.— Gwely, cyff sened], 
is 
bert 


ba gate, ar 8 r y Prydeiniaid 
Gwelyddaiu, d. Ce RR lace of rest. 
Gwelyddaint,+ a a state of rest, SP pbe tu 
Gwelyddog.t a. having a place of 
gon nd gwelydd, v. es make a phos of 
to take repose, — al pan. ddes 
dd a nos rhag 
elydd— where edhe ai b froin the 
day, n he comes, that does nob 
VOL, 15 x 


remat F the grave. 

dyn teyrn—the none 8 an cl 

Ua P. M. 

GW! au. i aeih, a bed. —G walas, y. 

Gwelyfan, 3. f. a bed plaoe; a bedohamber, a 
lodging. — Ystafell wely, ll 

Gwelyfawd, s. a in, the time of lying-in. 

Amser gwelyfawd— the gŵr of lying-in. 

Gwelyfiad, au, 4. spo utting in bed 

ered, a, v. to lie in; to be in childbed. 
Gwelyfu, a, v. to bed, to put in bed. 

Gwelyg, au, & a wine press, — Gwinwasg, 
gwinwryf. 

Gwelygordd, au, s. (gwely—cordd) the e 
stock; the train of a heritage, offspri 
lineage, kindred, race, tribe.—Cyff cene 


*“Gwelygordd o gydgeraint—a tribe of oo- 

Dray Lec ba Gwyrdd t 

y Loegr bu dair gwelyzordd o sain 

Cymru'n neutur Nordd— hree tribes of 

the saints of Wales have been through- 

out England about the North. L. G. C. 
Gwelyo, a, v. (Cwci) to bed, to put in bed. 
Gwelyodi, a, v. to lie in; to be in childbed. 

Gwelyog, a. having a bed, bedded, hereditary. 

oe Te family having a herit- 


Tir Pr gwêl Ca OR E land. C. C. 
Gwell, a. r. (Arm. guelh; C. guêl) hetter. 
Gwell D aur—the great wild valorian, 


A wyt ti'n well! —art thou better? Col. 
Yn well —in a better manner. 
Dyddaw drwg, hanfyddir gwell—evil will 
come, better will be expected. D. 
Uwell cariad y ci na i gas—a dogs affeo- 
tion is better than his hate. D. 
Gwell, T s. the better, 
Gwella, v. to botter, to mend, to improve. 


Gwelläd, } s. a bettering, a mending, im- 

Gwellhad, provement, amendment.—-Gwell- 
iad, diwy ygiad. 

Gweliadwy, a. that may be better. 


Gwellaif, Meifiau, 2. (gwe—llaif) a pair of 
shears, a pair of scissurs. 
A'r gwellaif y llas y weirglodd—with the 
shears he mowed tho meadow. JD. 
Gwellant,t s an addition.—Chwanegiad. R. 
Gwellau, 4, y (gweìl) to better, to make 
Gwellhau, hâ, § better, to meliorate, to be- 
come better. 
. eich ffyrdd — amend your 


ways. B. 
Nid gwaradwydd gwellhâu—it is no dis- 
grace to improve. D. 
Gwellaol, a. tending to get better. 
Gwelleifiad, £. (gwellaif), a shearing, a cutting 
with shears or scissors. 
Gwelleifiedydd, ion, s. one who uses the shears, 
Gwelleifio, ia, v. to cut with shears. 
Gwelleifiwr, wyr, s. a shearer, one who uses 
the scissors. 
Gwelleifyn, s, d. a pair of scissors. 
Gwelliad, au, 3. ewo a keren „a mending. 
Gwelliannol, a. (gwelliant) conv — 
Gwelliannu, a, v. to convalesce 
Gwelliant, s. (gwell) Am nau “convalescence, 
ore a. improving, i mending. 
Ffrwyth w the peeing Uu fruit. C. 
Gwelling, au, 8. a lossing, benodi 
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Talu ebediw a MR, —to pêy 
and benediction. C. 


Ail welygordd fawr, feirdd welling—the 
second great family, the blessing of 


grass, 

elltglas, porfa, irwellt, tonen las, cefn 

(naan cae), blew. 

Gwellt glas grass. 

Gwellt y oŵn—the couch-grass. 

Gwellt y ddaear —the grass of the field, 

Gwellt y gamlas - the grass wrack. 

Gwellt y maes— the grass of the field, 

Gwoly gwellt—a bed of straw. 

Gwr gwellt—a man of straw. 

Ych gwellt—the sward ox. 

Yd ar ei wellt—corn upon its straw. 

Bid fyw march a gnith gwellt Mai—let 
the steed live that nibbles the grass of 


May. D. 
Gwelltaidd, a. like grass, grassy. —Gwelltog. 
Gwelltawr, orion, $. that is on the grass. 
Gwelltawr a rhychawr—the one on the 
sward and the one in the furrow (terms 
in ploughing for the two oxen a breast). 
Gwelltglas, s. ag. (gwellt —glas) green grass. — 
Glaswellt. Mon. 
Gwelltglas, 3. ag. (gwellt —glas) a sward.— 
Tonen 
Eistedd ar y gwelltglas—to sit upon the 
sward. 


Gwelltiad, au, 6. a turning to straw. 
Gwelltio, ia, v. to turn to straw. 
Gwelltio ŷd—to turn off the straw, to give 
1 thrash to the corn under the 


Gwelltog, a. abounding with grass, swardy. 
Gwelltogrwydd, ¢. grassiness,-- Porfelogrwydd. 
Gwelltoriad, s. a covering with grass or straw. 
Gwelltorio, ia, v. to grass, to cover with straw. 
Gwelltwyrdd, a. (gwellt-- dd) grass-green. 
Gwelltyn, 3. d. (gwellt) a blade of grass, a 
spire of grass.—Glaswelltyn, blewyn. 

Gwellwell, ad. better and better. 

Gwellwell hyd farf, gwaethwaeth hyd 
farw—better and better until puberty, 
worse and worse until death. D. 

Gwellyn, ion, s. what is better. — 
Gwellyniad, s. an improving. — Diwygiad, 
Gwellyniadwy, a. improvable. , 
Gwellynio, ia, v. to improve.--Diwygio. 
Gwellyniog, a. improved ; cultu 

Gwellyniog agm" prince bounteous of 
AETH . M. 

Gwellynrwydd, s. improvedness. | 
Gwemp, T a. J. (gwymp) fair, gay, splendid,— 
Gwymp, gwych, hardd. , 
Gwempl, au, a. f. (G. wimpel ; Dan. vimpel) a 
wimple.—Miswrn, llen, gyddwisg llian. 
Gwen (e &), a. f. (gwyn) a fair one, a beauty. 

Nid hawdd cadw cymmen wen wych—it 

is not easy to keep the pert and gay 


nymph. D. G. 
8 white, i ban degsill 
edd wen e 
Aho wesana] of tho tar co-extension 
is a verse of ten syllables, Bs. 
Caseg wen—a white mare. 
Y ddyn wen—the fair maid. D. G. 


* 


heriot | Gwên, gwênau, s. f. (gwe — en) a smile, a sim- 


per. — Darwen. 
Angyles gynnes ei gwén—she was an an- 
gel, cheering was ker smile. Gr. O. 
Gwenan, s. f. (gwen, C. gwenan) a blister 
under the skin, a wen. 
Gwengci, iod, 8 f. (gwanc) a stoat, a weasel 
wengci—the weasel. B. 
Gwendal, a. (gwen—tal) having a white fore- 
head ; fair-fronted. 

Teg yw dy dwf, o bai deg Indeg wendal— 
fair is thy growth, if white-fronted 
Indeg should be deemed fair. D. G. 

Gwendid, au, 3. (gwan) weakness, frailty. 

Gwendid y lleuad— the wane of the moon. 

Y mae gwondid ar y lleuad —the moon is 
on the wane. 

Ein gwendidau dibechod — our sinless 
frailties. 7. 

Gwendidaeth, s. f. asthenology.— Ann 
Gwendon, s. f. (gwen—ton) a white skin ; 
bedstraw.—Croen gwyn, gwen-wlydd, briw- 


ydd. 

Gwenddydd, s. f. (gwen—dydd) the morning 
star, — Seren fore, seren ddydd, Gwener, 
Gwawlddwyn. 

Grener, s. f. (gwên, L. venus, veneris) Venus, 

riday. 

Bogcilys Gwener—Venus' navelwort. 

i Toon a d 3 
rych Gwener— Venus i 

Dydd Gwener —Friday. 5 

Gwallt Gwener—the maiden hair, 

Hedfagl Gwener —Venus' flytrap. 

Seren Wener—the morning star. 

Yng nghylch seren y Gwener y bydd swrn 
bob ddwy o ser—around the star Venus 
me 2 constellations of stars in pairs. 


.G.C. 
Gwenerol, a. relating to Venus, belon to 
Frida on 


y. 

Cymry gwenerawl— the venerable Cam- 
brians. 7. 

Dydd gwenerawl — the day of Venus. 
Gwalch 


Gwenfa, fáau, s. f. (gên, Dr. D.) the curb of 
a bridle.—Genfa. 

Ffrwynau i'w genau a gâd, a gwenfa— 
bridlesin their mouths were put, and 
acurb, G.G. 

Gren ydd, s. f. (gwén—bro) the region of 


Gwen-gaen, s. J. (gwen—caen) a white surface. 
Gwen-gaen, a. of a white surface.—Claerwen. 
Gwen-gan, a. (gwen—can) of a bright white. 
Gwenglaer, a. (gwen—claer) white and clear. 
Gwengraith, 4. f. pve cath) the sanicle. 

Galcheuraid, golch-wraidd, clust yr arth. 

Gwenhaul, s. f. (gwén—haul) the fair sun. 

Gwenhudiw, s. (gwên—budiw) what allures 
with a smile; the name of a celebrated 
dwarf of a character similar to Æsop. 

Ail yw Rhys, yn ael y rhiw, wan hudol i 
Wenhudiw—like enhudiw is Rees, 
the feeble deceiver, on the brow of the 
hill. T. Pr, 


Gwenh s, ag. (gwent) men of Gwen 
Gn wye, i” or His ris i 
Caradog o Went a'i Wenhwyson—Caradog 


of Gwent and his Gwentians. G. A. 
ante sad a. after the manner of the 
Gwentians, Silurian. 


— — 
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Gwenh 8. f. the Monmouthshire dialect, star; the highest divinity of the Greeks 
the Silurian. and Romans; a woman's name (the dimin- 


Mawr ddidlawd fy ngwawd yng Ngwen- 
hwyseg— greatly eloquent is my muse 
in the Silurian, i 
Gwenhwysol, a. relating to the people of Mon- 
mouthshire, 
Gweniaith, s, f. (gwên—iaith) a bland speech, 
.— glafr, ymolaeth. 
Merddin wenieith-fin iach—Merddin, with 
fair and flattering tongue, D. G. 
Gwenieithgar, a. adulatory, flattering. 
Gwenieithiad, 4. a flattering. —Truthiad. 
Gwenieithio, ia, v. to flatter.—Truthio. 
Gwenieithiol, a. flattering. —Truthiol. 
Gwenieithus, a. nnt to flatter. 
Nid gwenieithus ond merch—woman is 
most apt to flatter. D. 
Gwenieithwr, wyr, 8. a flatterer. 
Gwenith, oedd, s. ag. (gwen —ith; Arm. 
gr C. 3 wheat. —Gwenithydd. 
wenith og, 
Gwenith coli og, } bearded wheat. 
Gaeh y brain—the English stonecrop. 
Gwenith y bwch —buckwheat. H. D. 
Gwenith y ddaear—pilewort. H. D. 
Gwenith yr bydd —buckwheat. H. D. 
Gwenith y gog—pilewort. HF. D. 
Gwenith yr ysgyfarnog — the common 


quaking grass. H. D. 
Bara gwenith - wheaten bread. 
Eirinen wenith—the wheat plum. 
Tir gwenith—wheat land. 
n (tywysen) wenith—a wheat-ear. 
Gwenithaidd, a. wheaten.—O wenith. 
ore ee oedd, 4 (gwenith — tir) wheat 


Gwenithen, 2. f. (gwenith) a grain of wheat. 
Gwenithfaen, ¢. (gwenith —maen) granite. 
Gwenithog, a. (gwenith) having wheat, wheaten 
Gwenithwellt, s. ag. (gwenith—gwellt) wheat 
straw, wa ares 
Gwenithwellt brwynaidd y murlan— the 
den y wheat · grass. 
Gwenithwellt coliog—-bearded wheat · grass 
Gwenithwellt sypwraidd — fibrous wheat- 


grass, 
Gwenithwellt ymdaenol — the creeping 
heat- 


W. grass. 
Gwenithyd, s. (gwenith —ŷd) wheat corn. 
Gwenllaes, a. (gwên — llaes) loose smiled.— 


555 P 1 
wennod, au, 4. J. en - nod) a ue, a 
French e throe e miles. . . 
Gwennod fôr—a sea league=three geo- 
graphical miles. 
Yng . gwennod— about three 


es. G. 
Gwennol, iaid, & f. (gwen—dol) a swallow, a 
martin, a shuttle.—Gwenfol. 
Gwennol yg wehydd—the weaver's shuttle. 
Gwennol y dwfr-*the water swallow, the 


swift, 

Gwennol y glenydd—the sand martin. 

Gwennol y mér—the sea swallow, the 

scray. 

Rhed I eigion afonydd, 'rhyd maenol, mal 
gwennol gw'ŷdd—run to the midst of 
riv. along the vale, like a weaver's 

shutt T. Pr. 

Gweno (e d), & f. (gwen) Juno, the evening 


utive of Gwen).—Gain, Gainor, Iwno, y 
seren fore; prif dduwies y Groegiaid a'r 
Rhufeiniaid ; enw merch (bychanig o Gwên). 

Gwênog, a. (gwên) having a smile, smiling. 

Gwênol, a. smiling, pleasing, bland. 

„ a. true.—Gwenwllydd, cy wir. 


Gwenonwy, s. J. the lily of the valley; a 
woman's name (the daughter of Ivor, the 
generous; the heroine of Golyddan's poem 
on Death). — Lili'r dyffrynoedd ; enw dynes 
(mere Ifor Hael; arwies cân Golyddan ar 
Angeu). 

Gwenonwy druan wywa o ddydd i ddydd 
—poor Gwenonwy fadeth away day by 
day. Gol. iL 

Gwenrod, s. f. (gwên—rhod) circle of felicity. 

Gwledig gwlad orfod, goruchel wenrod, 
gwrda gwna gymmod rhyngod a mi— 
sovereign of the region of necessity, the 
exalted circle of felicity, thou benign 
Being, make a reconciliation between 
thee and me. Meil. 

Gwent, oedd, s. f. a fair or open region, a 
champaign. It is a name now confined to 
van all Monmouthshire, but which an- 
ciently comprehended also parts of the 
counties of Gloucester and Hereford, being 
a district where Caer Went, or the Venta 
Silurum of the Romans was the capital, 

Gwŷr Gwent—the inhabitants of Silurum 
(now Monmouthshire). 

Iaith Went — Silurian, the dialect of 
Silurum. 

Gwentas, au, s. a high shoe, a buskin.—Gwin- 
tas, esgid uchel. 

Yr oedd dwy wentas o gwrdwal du am ei 
draed—there were two shoes of black 
leather on his feet. Mab. 

Gwenu, a, v. to smile, to look pleasantly, to 
simper.—Gwneuthur gwên ; lloni, 

Ac yna arnoch chwi, fy nhad, mì wenaf, 
nes paid yr haul, tad gwenau, wenu 
mwy—and then I sball smile upon you, 
my father, until the sun, the father of 
smiles, will not smile any more. Gol. 11. 

Gwenwelw, a. (gwynwelw) of a white paleness. 

Gwenwialen, s. f. (gwen—gwialen) the oom- 
mon maple tree—Gweniolen, gwiniolwydd. 
H 


Gwen wis oedd, a J. (gwen -gwisg) a sur- 
plice. 
Amdo wenwisg am danaf—with a shroud 
of surplice around me. D. G. 
Gwenwiydd, $. ag. (gwen—gwlydd) the bed 
8 Trav. 
Gwenwlydd lefn—the smooth heath bed 
straw. 
Gwenwlydd y gors—the white water bed- 
straw. 
Gwênwr, wyr, 3. (gwên) one who smiles. 
Gwenwyn, s. (gwen—gwyn; C. guenoin ; L. 
venenum) venom, poison. 
Gwenwyn aspiaid—the poison of asps. B. 
Gwenwyn marwol—deadly poison. B. 
Gwenwynadwy, a. poisonable.—Gwenwynig. 
Gwenwynder, 5 poisonousness; fretfulness, 
Gwenwyndra, § —Gwenwynigrwydd. 
Gwenwyniad, 4. a poisoning. 
Gwenwynig, a. poisonous, fretting. 
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Y dderwen weuwynig—the poison oak. 
Gwenwyniglym, i” eenly poisoned; deadly 
Gwenwyniolym,t ŷ wounding. 

Ac ae gwânt dyrnawt gwenwyniclym— 

and gave him a deadly wounding 


Mab. 
Gwn errs 8. (gwenwynig) poisonous- 


Gwenwynlly d, a. (gwenwyn) poisonous, ve- 
nomous, flamed, fretful, vexatious. 
'GwenwynÌlydrwydd, s. venomousness. 
Gwenwyno, a â, He e to poison; to be 
peevish; to 
Gwenwynol, o pondis venomous, fretful. 
Gwenwynwr, wyr, 8. a poisoner, one Who frets. 
Gwenwynwraig, wragedd, s f. a female 
poisoner. 
Gwenwynwydd, & ag. (gwenwyn gwydd) the 
poison trees.—Y coed gwen M5 
Gwenwyn yden gwenwynwydd, 4 a poison 
ren gwenwynig. 
Grae ydd, ion, 3. (gwenwyn) a poisoner. 
ere? (gwên) felicity, bliss.—Gwynfyd. 
Gwenydfa, s. f. the placo of felicity, paradise. 
Coronawg faban yn Y cynta’ a gânt ganon 
yn y gwenydfa—the crowned infant, in 
the beginning, sang a hymn of princi- 
ples in the region of felicity, 
Gwenydiad,+ s. a felicitation.—Gwynfydiad. 
Gwenydu,t a, v. to render blissful. 
Gwenydd, f s. what makes happy, felicity. 
Gwenyddiad,t 4. a yielding bliss, felicity. 
Gwenyddol,t a. felicitous ; amusing. 
Gwenyddu,tf a, v. to yield happiness; to 
assent. H. S. 
Gwenyg, T 8. pl. waves.—Gwanczau, tônau. 
Gwenyn, s. ag. (C., Arm. guenyn) bees. 
Gwenyn y meirch— ad bees, wasps. 
Blodau'r gwenyn —the bee flowers, 
Ceidwad gwenyn- : bee master. 
me y gwenyn (y frenhines)—the queen 


cyn gwenyn—a beehive. 
cr gwenyn (cŵyr else) bee wax. 
Cyff gwenyn—a beehive. 
Cychu gwenyn—-to hive bees, 
Gardd wenyn--a bee garden. 
Glud gwenyn—bee glue. 
Gwaith gwenyn—cheguer work. 
Haid o wenyn—a swarm of bees. 
Lladd gwenyn—to drive bees. 
Llestr gwenyn—a bechive. 
Mygu gwenyn—to drive bees. 
Bwrdd gwenyn o baradwys pan yw—the 
origin of bees is from paradise. C. C. 
Gwenyndro, ion, 3. (gwenyn—tro) the turn or 
circ range of bees.—Hynt y gwenyn. 
Gwenynddail, s. ag. (gwenyn — dail) the 
baulm.—Gwenynllys. 
Gwenynen, gwenyn, 3. J. (gwenyn) a bee, one 
Gwenynen ormes—a 
Gwenynen wyllt—the humble bee, 
Gwenynen farw ni chasgl fêl—a dead bee 
will not collect honey. D. 
Gwenynfa, oedd, 4. f. an alveary.—Gwenynlle. 
Gwenynlle, s. (gwenyn—lle) a place for bees. 
Gwenynllestr, i, 3. My o a a beehive. 
—Cwch gwenyn, cyff gwen 
Gwenyn ye 8. ag. noari llen) the baulm. 


Gwenynog, a. (gwenyn) full of bees. 
Gwen nog, 2 j. an alveary; the bastard 
ba 3 llys y gwenyn 


Gwenynysor, ion, . (gwenyn—ysor) the bee 
eater, the A —Delor y derw, cymmyn- 


ydd y 
Geol, a. eel relating to weaving, textile. 


Gwep, au, . (gweb) the the phiz.— 
Gwepa, Bar wyneb, ede ffriw, 
Gwneyd gwep—to maxe a face, 


Golwg ffrom, darffo 'i a nr core 
N gipia . ae his loo my be be 2 
eceived, wi grinning Jace 
cat snatched by a dog. 
Gwepeg, s. f. metopo an mo the ney of physi- 
ognomy. — Gweddofy 
Gwepogydd, ion, & a meto 1 
Gwepia, 8. the visage, the front, the his, 
Pwy'n ei fyw piau nef ail mn Tdd ys dd yng 
ngwepia adail —who in his 
heaven, like a poet in the top ora 
building. Gut. O. 
Gwent 8. a sparrow-hawk. — Llymysten. 


dwn ia, v. to make a wry face; to mock. 
Gwepiwr, wyr, s. a grinner, a mocker. 
en au (gwe—or? gôer)ashade.—Cysgod, 
oc 
Gwer (ec), s. tallow, auet.—Brasder. 
Gwer man!lwyn—mutton suet. | 
Gwera, v. to collect tallow or suet. 
Gweraidd, a. of the nature of tallow. 
Gwerchyr, iau, s. (gwarch) a cover. —Clawr. 
Gwerchyriad, 8. a covering over. —Cìoriad. 
Gwerchyrio, gwerchyr, v. to cover over. 
Gwyddlan aii F wild earth 
8 ey her. Ca a 
werdd, a. f. (gw green, verdant. 
Gwerddem, au, Me an emerald. —Gwyrddfaen, 
Gwerdden, smaragdus. 
Gere s. f. the chickweed wintergreen. 


Gwerddon, au, s. f. a green spot, a green, 
mead. —Glaslan, cadlas, glasygen. 

Mwyna 'u cerdd ym min gwerddon —mosi 

soothing is Dri song on the edge of 
the green. D. 
Penoerdd adar y werddon—chiet of song 
of the birds of the green glade. W.G.S. 
Y Werddon, Yr Iwerddon—Ireland. 
Gwyddyl gwyllt y Werddon — the wild 
Celts of Ireland. G. A. 

Gwerddonell, s. f. the wild English clary. H. D. 

Gwerddonig, a. greenish, verdant. 

Gwerddyr, s. (gwardd) the sharebone, the 
groin. —Cylch yr arffed. 

Gweren, ti, & f. (gwer) a eake of tallow; the 
a of the ML 

weren fol, 

Y weren fawr, the caul of the stomach. 
Gweresgyn,t v. to subjugate. —Go . R. 
Gwerf,t au, 3. f. (E. verb; L. verbum) a verb; 

a word. — Berf, prifair, perwydd iad. 
Y perwyddiaid, ys ef gwerfau, treigledig- 
jon o enwau gweinion —the causatìves, 
0% B. deduced from adjeotives. 
y. 

Gwerfaen, fain, s. (gwer—maen) talo, a kind 
of mineral not anlik ely to chalk.—Math ar 
ddelidfaen, talc. 

Gwerfaenith, ¢. a talcite.—Gworfaen. 

Gwerfeinin, a. talcose, taloous, talcy 

Gwêrganwyll, au, 8. f. (gwr canwyll) a tal- 
low candle. — Canwyll wêr. 


} Gwerganwyllydd ion & a tallow chandler, 


` 
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Gweri,t a, v. (gŵer) to seek the shade.— 
Cysgota. 


sgo 
Y mae 'r da ’n gweri—the cattle are seek- 
ing the shade. Sil. 
Gwerin, $ f. ag. (gwar; gwaer? L. viri) the 
multitude; the common people; the vulgar; 
a body of men,—Y lliaws, y werin, y cyff- 
redin bobl, 

Y werin bobl— the common people. 

Druain gwerin —poorignoramus! M. Cyf. 
Gwerin, a. common, vulgar; civil. 

Gwlad werin- the vulgarcountry. Ed. D. 
Gwerindod, 2. a vulgarism ; civilisation. 
Gwerindota, v. to become vulgar; to be civil. 
Gweriniad, &. a beooming general; a civilizing. 
3 au, 3. f. democracy. Gwerin- 


lyw A 
Gweriniaethol, a. democratic, democratical. 
Gweriniaethwr, wyr, | 8. a democrat, a demo- 
Gweriniaethydd, ion, § cratist.—Gwerinwlad- 


wr. 
Gwerinlywodraeth, au, s. J. (gwerìn—llywodr- 
aeth) a democratic government, democracy. 
Gwerinlywodraethol, a. democratical, 
Gwerinlywodydd, ion, 3. a democratist! 
werino, a, v. (gwerin) to make or become 
prevalent or common ; to render tame. 
Nid yw hawdd gwerino anwar—it is not 
easy to civilize the ungentle. D. 
Gwerinog, a. prevalent, vulgar. 
Iaith werinog--the common tongue. 
Gwerinol, a. plebian, rustic; civil. 
Gwawr gwerinol—the universal light. 
Gweri 5 th le, th 
erinos, s. ag. the common people, the 
multitude; a rabble, a mob. 
re y gwerinds—the idol of the multi- 
tude. 
Tewdwr o'r gwerinos— a» great gathering 
of the mob. 
Gwerinwladwriaeth, . J. (gwerin—gwladwr- 
ary a republican government. —Qwerin- 


Gwerinwr, , & (gwerin) a democratist. 
pri 1 Tawe ala) & green meadow.— 


on. 
Gwerlid,s.(gwer—llid) flowing wrath.— Gorlid. 
Gwerlia’ 4. — lan) care descent; noble 
race, 


Gwerlin a'i lin o lAn deithi—a nobleman 
with his desoent of unblemished guali- 
Gwem, ydd, a. f. (gwer! Arm ) 
rn, y s. J. er . guerneg) & 
swamp, a bog, a meadow; hell.— Corsdir, 
gwaun; uffern. 
Y tir ynial, 5 wild land, a 


terrible . . B. 
Gwern, s. ag. (C., Arm. guern) the common 
alder-trees,— ern. D 


gw H.D. 
Gwern blaen blin—the alders of restless 


tops. T. 
Gwernen, i, gwern, 4. f, an alder tree; a mast 
of a ship.— Pren gwernen ; mast llong. 
Dwg y wernen deg arnad—bear the fair 
mast over thee. H. Dyf. 
Gwernin, a. of a swampy nature; relating to 
the alder-tree. 
— gwernin—the trench of the plain, 


Gwernlle, s. (gwern—)l ald 
Gwerog, te G boed din with tallow or 


Gwerog, s. f. the sea plantain.— Bara can y 
defaid, man y don, Ilys y defaid, llyriad y 
môr, y werog. H. D. 

Gwerol, a. tending to be tallowy. 

Gwers, i, au, s. f. (E, Fr. verse; L. versus) a 
lesaon; a verse; a ; awhile.f— Llith, 
llithen; ban, pennill; amser,'F ennyd. 

Dysgu gwers—to learn a lesson, 

Arosais wers fawrt—I stayed a great 
while. An. 

Wylaf wers, tawaf wedy—I will weep 3 
while, I will then be silent, LI. H. 

Gwers, T ad. for a while,—Dros ennyd. 

Mi af i dreiglo wers draw i glud—I will 
go to range for a while yonder to the 
assembly. L.G. C. 

Gwersa, v. to tattle, to gossip.— Chwedleua. 

Gwersan, s. f. d. a short or little lesson. 

Gwersig, 2. f. d. a short lesson, a versicle. 

Gwersigl, peu 3. J. (L versiculus) a versicle’; 

Gwersici,t § suffrage.—Gwersig, 

Yn y gwersiolau ar ol y credo, yr angh- 
wanegir no yr arferir y rhai hyn dros y 
brenin—in the suffrages (versicles) after 
the Creed, these be inserted and 
used for the king. Zl. G. 

Gwersiglau yn neddfau Naf—versieles in 
the laws of the Creator. Nic. 

Gwersio, ia, y to lesson, to give a lesson; to 

Gwersu, a, § leoture; to repeat lessons, 

Gwersiwr, wyr, $. one who ‘gives lessons; a 
lecturer,—Llithiwr; darlithiwr. 

Gwersyll, oedd, s. (gwer—syll; L. castra) a 
camp, au encampment; a garrison.—Gwer- 
gyllt, lluestfa; gwarchodlu. 

Gwersylledig, a. encamped ; tented. 

Gwersyllfa, oedd, 8. F. the site of a camp. 

Gwersylliad,au,s.an encamping.— Gwarchodfa, 

Gwersyllig, s. d. a small encampment. 

Gwersyllog, a. having a camp. 

Gwersyllt, au, s. a camp.—Gwersyll. 

GY s. encamping; a pitching of 


Gwersylltu, J a, v. to encamp, to camp. —Llu- 
Gwersyllu, § estu; castellu. 
Gwersyllwr, wyr, ys one who encamps; one 
88 yd, ion, § who forms a camp. 
Gwerth, s. (gwe? G. werth; 8. wurth, uu 
E. worth) worth, value, price; sale,— Pris; 
cymmaint ag a dalo peth. 

Ar werth—on sale. 

Gwerth tafod—the worth of a tongue (a 

fine paid for false judgment or testi- 


mony). 
Pa faint yw gwerth hwn—how much is 
the price of this? ol. 
Er gwerth y prynwyd chwi —ye are bought 
gonn a pree i B. awk i 
mae yn werth in’ m au gwi 
daith it is worth for us to have the 
enjoyment of a roving journey. G. C. 
Gwerthadwy, a. saleable, vendible. 
Gwerthadwyaeth, s. vendibility, vendiblencss. 
Gwerthedig, a. being sold or vended. 
Gwerthedigaeth, s. F vendition, sale. 
Gwerthedd, s, value, price.— Pris, 
Gwerthefin,t s. (gwerthaf) what is supreme. 
Yn ngwerthefin bro Dunawd- in the 
upper part of the county of Dunod. 


Gwerthefin,+ a. sovereign, supreme. 
Wrth Dduw ydd wylaf yny, werthefin 
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Freienin fry—to God I will weep on. that 
account, the supreme King above. P. M. 
Gwerthfawr, a. precious, valuable. 
Gwerthfawredd, s. preciousness.—Mawrwerth. 
Gwerthfawrhydi,’s. worth, iousness. 
Gwerthfawrhydi'r peth—the worth of 
the thing. Z. S. 
Gwerthfawrocaf, a. most precious. 
Gwerthfawrog, a. precious, of great worth. 
dyt ales ND d, s. precìousness,—Pris- 


Gwerthiad, 8. a selling; vendition. 
Gwerthiant, s. vendition, price.— Pris, 
Gwertbiog, a. precious, valuable. 


Gwerthiol, a, relating to a valuation. 
Gwerthol,t au, s. arthafl) a stirrup.— 
Gwarthafl. 


Gwerthu, a, gwerth, v. (gwerth) to sell; to 
vend; to trafflo; to bargain,—Bargeinio, 
Angen a bryn ao a werth—necessity will 
buy and will sell. D. 
Gwerthwr, wyr, 3. a seller, a vendor. 
Gwerthwraig, yn 4. f. a female seller. 
ee oedd, s f. (gwarth; Arm., 
guertiyd) an axis; spindlo, —Echel, rhodell. 
Gwerthyd melin—the axle which passes 
through the stones of a mill. 
Gwerthyd troell—the spindle of a spin- 


ning w 
Gwerthyd ysgol—a round of a ladder, 
Gwerthydaid, eidiau, s. f. a spindlefull, 
Gwerthydu, a, v. to put on a spindle, 
Gwerthydwr, wyr, 3. one who makes spindles. 
Gwerthydd, ion, s. (gwerth) a seller. 
Gwerthyddes, au, s. J. a female seller. 
Gwerthyr, oedd, s. (gwarth) a fortification. 
Gwerthyriad, s. a fortif ;ing.—Caeriad. 
Gwerthyru, a, v. to fortify,— Argaeru, 
Gweru, a, v. (gwer) to generate tallow, 
Gwerwr, wyr, 4. a collector of tallow. 
Gwerwr, wyr, s. (E. warrior; S. weer; Fr., 
guerre) a rich man; a man of noble race; a 
warrior, a hero,— Gŵr cyfoethog ; goreugwr; 
A a nt h garwriaeth— and 
o ar werwyr gwnewo — 
a "o C make love. L. 2 C. 
wery,t a. (gwer) spreading. Taeno 
Gweryd, au, 3. the sward or covering of the 
; Manure; the stomach. Daear; tail; 


cylla, 

Y gelain feinwen a olôir heddyw dan 
weryd ac cio fair white corpse 
is interred this day under earth and 
monument. LI. H. 

Garan yn bwrw ei gweryd—a stork cast- 
ing ap the contents of her stomach. 


Gweryd, s. the strinzy liverwort (a division of 
the genus Lichen=moss), H. D. 
8 Gweryd y dwfr—the pape He a 
werydiad, 3. as >a ming mossy. 
Gworydre,t s. cultiva land; a country. 
Sefwch allan, forwynion, a syllwch wer- 
. out, ye virgins, 
55 oM the patrimony of Cynddy- 
Ef a'i dwg o'i deg werydre— he will bring 
him out of his fair country. P. M. 
Gwerydu, a, v. to sward; to generate moss; 
to till the ground, to manure. Dyf. 
Gwerydwedd,e.the faceof theearth; thesward. 
A Thudur ben gwŷr is gwerydwedd—and 


faes 
y 

and 
lan. 


t 


Tudor, the obief of men, is beneath the 
surface of the ground. G. M. D. 
Gwerydd, on, s. a spring; a youth.—Twyth; 

ieuant. 
Mawr werydd —a teeming spring. C. 
Gwâr weryddon- gentle youths. C. 
Gweryddiad, & a springing out; an acting 
wantonly, 

Gweryddog, a. full of vigor. Heini. 

Gweryddol, a. springing; apt to be wanton. 

Gweryddu, a, v. to spring out.—Neidio. 

Pan oedd yn hen gleiriach, ef a 
megys gŵr ìieuangc—when he was a de- 
crepid old man, be would wanton like 
a young man. Gr. Rob. 
lym, a. (gwery—llym) greatly spreading. 
sgymmun, gwerylym, gwerlid gofiain— 
a disgusting, an intensely spreading, 
flowing wrath of memory. Ein. Gwg. 

Gweryn, od, & (gwer) a worm; a bot (that 
breeds in the backs of cattle). — Pryf; 
euddoryn (Gweryd, Môn). 

Gweryre,t & ag. lands, —Ti LR. 

Gweryriad, au, 3. (gwer—gyru) a neighing 

Gweryrol, a. neighing. —Penferol, 

Gweryru, a, v. to neigh, — Penferu, 

Gwes,t gwys, s. r. (gw—es? gwa—es) what is 
inoving. 

Gwescawd,t odau, s. a shadow.—G wasgod 
cysgod. R. 

Gweszrydd,t s. (gwes - crydd) a course, a cir- 
cumrotation. —Gyrfa, hynt, rhawd, 

Gwenlloer Fawrth addoer, add wes- 
grydd — the chilling fair moon of March, 


Gw 


of boldly deolining orbit, Zor. F. 
Gwesgryn, 7. (gwes—cryn)agitation, trepidity. 
Gwesgryniad, fau, g. an agitating. — 


Gwesgryr.ol, T a. tending to agitate. 
Gwesgrynu, gwesgryn, v. to cause agitation. 

Pan wesgryn cammawn camp enir — when 
with dazzling exploit he agitates the 
combat, C. 

Gwesiad,'F s. (gwes) a departing.— Ymadawiad, 
Gwesod, T au, 4. a departure; a straying. 
Gwesol,f a. departing; straying. 
Gwest, i, au, 3. (gwes? E. guest; S. gest) a 
visit; an en inment; an inn; alodgi 
— Ymweliad; arfoll; lletty. 

Gwrthod gwahodd, a myn'd i west—refus- 
ing an invitation, and yet going to an 
entertainment. D. 

Gwest, v. to visit; to go about; to be a guest. 

Mi sydd yn dawed i west atat—I am oom- 
ing tobe a guest to thee. D. G. 

Heb orfod gwest ar le arall—without be- 
ing obliged to put up in another place, 


Gwesta, v. to go a visiting; to be a guest. 
Gwestach, s. a rua of being a guest. 
Gwestai, eion, c. 8. a visitor, a guest; a lodger, 
—Osp, ymwelydd; llettywr. . 
Y nos y dylir cadw Poa, ac nìd y dydd 
—a lodger should be kept during the 
night, and not the day. C. C. 
Gwest-arfer, ion, & aguest-rite.— Defod ddyl- 
edus i westai. WN 
Gwesteiad, s, a being a guest; a visiting. 
Gwesteiaeth, s. F. the act of visiting. 
Gwestfa, fäau, s. f. a place of entertainment; 
an entertainment; a lodgi 
A'r lleoedd penaf zn y gweatfiau—end th. 
hief places at feasts, W. S. 
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Swydd y distain yw rhanu arian y 
u- it is the steward's office to divide 
the money of theentertainments. C. C. 
Gwestfil, od, s. (gwest—mil) a prowling ani- 
% 7 nc ell] « gut 
westgell, s. f. (gwest—cell) a guest- 
chamber. 
Gwestiad, s. a visiting; a being as a guest. 
Gwestifiant, iaint, 3. a visitor, a guest. 
Dinas gwestifiaint — the stronghold of 
ests, O. 
G au, &. a hurly-burly; a riot.—-Cythrwfi. 
Mawr westl y mér—tho great tumult of 
the sea. M. Rh. 
5 oedd, s a place of entertainment; a 


Gwestledd, 4. a hurly-burly state, 

Nid o westledd y oeir prestledd—it is not 
from riotousness that witticism is to be 
obtained. Catwg. 

Gwestlefan, au, 4. f. a scene ef riot. 
Owestliad, s. a making a riot.— Cythrybliad. 
Gwestlog, a. riotous, tumultuous. 
Cyfun westlawg dwfr 1 
murmuring the water by day. Gwalch. 
Gwestlu, a, v. to riot, to make a riot. 
Gwest-ofydd, ion, & 5 a deipno- 
sophist, — Preinofy 
Gwestol, a. being roving ; visiting. 
Gweatr, au, ¢. f. rai hitch.—Dalfach. 
Gwest-raff, au, s. (gwest—rhaff) a guest-rope, 
a guess-rope.— Rhaff i ddal cwch, 
Gwestty, tai, s. (gwest—ty) an inn, a hotel.— 
Gwestty, ostl, tafarndy. 
Gwestu, a, v. (gwest) to entertain, to exercise 
hospitality; to be a guest; to lodge. 
Gymro $. (gwa—estwng) a decline,—Go- 


gwy 
Gwestwng,t v. to decline, to lower. — Gostwng. 
Gwestwr, wyr, s. (gwest- gŵr) a visitor; a 
est. 


Achwyn wrthi rhag gwestwr— complain 
to her against a visitor. Af. Hywel. 
Gwestyngiad,t s. (gwestwng) a declining. 
Gwestyngol, t a. declinatory.—Gogwyddol, 
Gwestyngu, gwestwng, v. to decline. 
Gwesu, a, v. (gwes) to departs to go out. 
Gwesyn, 3. d. (gwas) a little fellow; a little 
t 


servant. 
Gwesynaidd, a. like a boy, boyish; servile. 
Gwesyndod, 2. a boyish state; a page ; servility. 
Gwesyndod a chydnawseiddiad pechad- 
bie UT and sinful conformity. 


er. O. 
Gwethl,t au, s. (gwa—eth) as a spring. 
Gwethliad, T 3. a springing eff. —Neidiad. 
Gwethlu, F a, v. to make a spring, to start. 
Gwethlue,+ a. apt to start or spring. 
Gweu, a, v. (gwe) to weave; to knit.—Gwau. 
Gweuad, au, s. a weaving; a elects Tah cabot 
Gwead caerog—what is woven like kersey. 
Gweuadrestr, i, s. (gweuad—rhestr) a woven 
range or row.—Rhestr weuedig. 
Drwy ffenestr weuadrestr wydr—through 
the glass window of woven frame-wor 
J. R. I. Li. 
Gweuedig, a. (gweu) being woven, textile. 
G i ie 7. the act of weaving. 
waun 


Gweunaidd,a, meadowy, meadow-like, 
Gweunblu, I. ag. aun piu) the cotton 
Gweunbluf, f grass. Sidan y waun, plu'r 


gweunydd, gwlan-wair, 


GWE 


Gweunblu culddail— the common ootton- 
grass. 
Gweunblu gweiniog—the hare's tail ootton- 
U 


grass, 
Gweunblu gwrychog y mynydd—the Al- 
pine cotton-grass. 
Gweunblu llydan-ddail— the broad-leaved 
a as ged 
Gweundir, oedd, s. (gwaun—tir) meadow-land, 
meadow-ground,— Doldir. 
Gweungrawn, gronau, & (gwaun- crawn) a 
meadow crop. 
Gweunllyd,o. (gwaun) meadowy.—Gweunaidd. 
Gweunllys, 3. ag. (gwaun—llys) meadow wort. 
Gweunwellt, 8. ag. (gwaun—gwellt) meadow- 


grass, 
Gweunwellt anhyblyg — hard meadow- 
grass. f 
Gweunwellt arfor —creeping sea meadow- 
grass, 
Gweunwellt blynyddol-- annual meadow- 


grass. 

Gweunwellt cyngwasgedig — flat-staked 
meadow grass. 

Gweunwellt gorweiddiog — decumbent 
meadow-grass, 

Gweunwellt lled-arw—roughish meadow- 


grass, 

Gweunwellt llyfn —smooth-stalked mea- 
dow-grass, 

Gweunwellt nawf—float meadow-grass. 

Gweunwellt wybr-liw— short bluish mea- 
dow-grass, 

Gweunwellt y goedwig—wood meadow- 


Greuel, a. (gwau) textile; weaving; knitting. 
Gweurydd, on, s. (gwaer) a slave.— Caethwas, 
Euthum, a myfi'n ŵr ieuango, gydag ef i 
wlad Capua, yn weurydd— I went, and 
I being a young man, with him to the 
country of Capua, as a slave. Gr. Rob. 
Gwéus, pa 8. f. (gwe: the poets used this 
Gweus, § word as one or two syllabies) a lip. 
— Gwefus. 
Dwys oedd dwy wêus heddyw—incessant 
were two lips this day. D. G. 
Dwywes aur dwyweus arian— a splendid 
goddes with two silver lips. H. Dy/i. 
Gweuwr, wyr, 8. (gweu) a weaver.— Gwehydd. 
Gweu-wraig, wragedd, s. J. a weaving - woman. 
Gweuwres, au, 3. J. a female weaver or knitter. 
Gweuydd, ion, s. a weaver.—Gwehydd. 
Gweuyddes, au, 3. f. a female weaver.—Gwe- 
byddes. 
Gweuyddiaeth, s. f. a weaver's trade. Gwe 
hyddiaeth. 
Gwew, 3. r. (gwa—ew?) pungency; a smart, 
Gwewr,t gwewyr, $. one who causes a smart. 
Gwewydd, s. the privet, the prim-print.— Ys- 
wydd. H.D. 
Gwewyr, s. what is pungent; pain, anguish. 
Gwewyr gwraig yn esgor—the pangs of a 
youn that al A MH 
Gwe ys, 3. (gwewyr—llys) the dill. H. 
Gweyd, t v. (gwa?) to say, to speak.—Dyweyd. 
Gynt. ín 57 (gwe) a weaver.—Gwehydd, 


Gw&yddes, au, 5. F. a female weaver.—Gwe- 


hyddes. 
Gwéyddiaeth, ¢, f. a weaver's $rade,—Gwe- 
hyddiaeth. 
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Gweywr, wyr, s, f. (gwayw gwyr) a spear- 
man, a pikeman.—Ffonwaywr. 
Gwg (w-), gygau, gygon, 4. r. a stern look; 
a frown, a glance. —Cilwg. 
Dal gwg -to bear anger, to have a quarrel 
penest one. dn ive protec 
ro nawdd yn dirion wg—give protec- 
tion, with look, benign. T. Pr. 
Llonai 'r ael allan o'r wg—the brow, when 
free from the frown, would diffuse joy. 
S. Ceri. 
Gwi,t & r. a sudden emotion. 
Gwi! in. hey! hey —day! Oh?—Wi! ha! 
Gwiail, } s. ag. (gwa —ial? see Gwialen) rods, 
Gwial, J twigs, saplings. — Brigau. 
Gwiala, r. to gather twigs. --Hel gwiail, 
Gwialen, i, gwiail, s. f. (Arm. guialen; C. 
guailan, gwelan), a rod, a perch, a yard, a 
measuring rod, a sceptre. 
Gwialen y bugail—the small teasel, the 
shepherd's rod. H. D. 
Gwialen euraidd—the golden rod. H. D. 
Deunaw troedfedd a fydd yn hyd gwialen 
Hywel Dda—eighteen feet aro to be in 
the length of the perch of Hywel the 
Good. C. C. 


Gwialen yr orsedd hon the sceptre of 
this throne. C. C. 
Gwialenaid, eidiau, s. f. the length of a met- 
ing rod ; a stroke with a rod. 
Gwialenffust, s. f. (gwialen— ffust) a flail yard. 
Gwialenig, $. f. d. le en. & small rod. 
Gwialenod, iau, 3. the length of a measuring 
rod; a stroke with a 
‘+ Mewn gwialenodiau --in stripes. B. 
Gwialenodiad, s. a scourging. 
Gwialenodio, ia, v. to soourge, 
Gwialffust, s. f. (gwial—ffust) a flail swipple. 
Gwialog, a. ial) full of twigs. 
Gwib (i=1), iau, s. J. r. (gwi—ib? C. guib) a 
mro course; a range; a drive. 
“of 


a stripe. 


meryd gwib o redeg—to take a heat 
of running. 
Gwib, a. wandering.—Crwydrol. 

Seren wib—a wandering star, a comet, 
Gwibad, 3. a ranging about.—Crwydrad. 
Jwiban, od, 3. a fly. 

Gwibdde, 8. f. a darting or flying about. 

Gwibdde addoer adwy aer—chilling the 

penne and repassing of the breach of 
Gwibddyn, jon, a (gwib—dyn) a stroll 
wibddyn, ion, s. (gwib—dyn) a stroller 
Gwibed, s. ag. (gwib) flies.— Gwybed, 
Gwibed bach—gnats. 
* Gwibedog, ion, s. a fly-catcher i 
Gwibedyn, gwibed, 3. a fly.—Gwybedyn. 
Gwiber, od, 3. f. (E. viper; L. viperu) a viper, 
a serpent, a dragon. —Saurph. 
Gwiber a neidr—adder and snake. Sil. 
Y wiber a'r sarph danllyd hedegog- the 
viper and the fiery flying serpent. 
Gwiberaidd, a. viperous ; serpentine. 
Gwiherllys, s. ag. (gwiber— yN the viper's 
bugloss,—Glesyn y wiber, . D. 
Gwiberog, a. (gwiber) full of vipers. 
Gwibfa, fâau, 2. f. a wandering course. 
Gwibhwyliad, s. (gwib—hwylio) a wandering 
course; a cruising.— Hynti 
Gwibhwylio, ia, v. to cruise, 
Gwibiad, iaid, s. (gwibio) a stroller, a vagabond, 
Gwibiad a chrwydiad —a fugitive and a 
vagabond. B. 


Gwibiawd,+ s. (gwib) a ranging, a strolling. 
Gwibiawdr, n, 3. a wanderer, a etroller. 
Gwibiedig, a. erratio, wandering. 

Gwibio, ia, v. to wander, to stroll, to rove. 

Gwibiog, a. erratic, wandering, discursive. 

„Sor gwibiog —wandering stars. 

Gwibiol, a. ranging, wandering, discursive. 

Gwibiwr, wyr, s. a wanderer, a stroller. 

Gwibl, au, 3. (gwib; E. quibble; L. quidlibet) 
an eccentric course, a quirk, a quibble.— 
Ystrange, chwired, ymdro, geirddadL 

Gwiblad, s. a flying or gadding about. 

Gwibli, & a edding, vagrancy. —Crwydr, 

Castell gwibli—the castle of vagranoy (an 
appellation for such houses as keep beds 
to receive strollers of various descrip- 
tions, who would not be admitted into 
houses in general). Su. 

Gwiblo, a, v. to fly about, to quibble. 

Gwiblong, au, s. f. (gwib-- llong) a cruiser. 

Gwiblu, oedd, s. ag. (gwib—llu) a band ef 
vagrants, a strolling DDR 

Gwibredynen, 3. f. 5 yn) the rough 
spleenwort. H. D. 

Gwibwrn, 8. f. (gwib—gwrn) a whirling eddy. 

bendro wibwrn — the head turning 
giddy, a cracked brain. 

Gwio, f (il), oedd, 3. f. r. (gwi—ig? Arm. C. 
yu'k) a town, a village, a fortress. —Gwig, 
tref, pentref, cacrfa. 

Yr ei a ddaethent o bop gwic yn Galilaia 
—who were come out from every town 
in Galilee. W. S. 

Gwica, v. to hawk or cry about. 

Gwicawr, orion, 4. a hawker, a pedlar. 

Gwiced, au, s. f. (E. wicked; Fr. guicket) a 

5 wicket, a 555 5 
wicwr, wyr, 3. (gwic, gwig) a pedlar, a 
ee 5 3 

Gwich, & f. (gwi; E. sq ; Sw. tka) a 
shrill noise, a crack, a crash, a oe a 
squeal ; the weazard.— Tsgrech. 

Ac â'i wich agorai iad—and with his 
squeak he would split one's head. 
Llawdden. > 

Gwichad, s. a creaking, a squeaking. —Gwioh- 


lef. 

Gwichell, od, ¢. f. a squeaker, a squealer. 
Gwichell gog —the cuckoo chatter. 

Gwichiad, iaid, 5. a iwinkle.—-Gwichyn. 

Gwichian, v. to creak ; to squeak; to squeal. 

Gwichiedyn, s. d. a perriwinkle.—Gwichiad. 

Gwichio, ia, v. to creak; to crash; to squeak. 
Cyd gwichio ’r fen hi ddwg ei llwyth— 

though the waggon creaks it will carry 
ìtsload. D. 

Gwichiog, a. creaking, grating, squeaking. 

Gwichiwr, „ 8. a squeaker, a sguealer. 

Gwichlais, leisiau, a. (gwich —llais) a sgueaking 

voice, 

Gwichlef, au, e. f. (gwich —lef) a squeaking cry. 

Gwichlefain, v. to cry squeakingly. 

Gwichleisiad, s. (gwicblais) a squealing. 

Gwichleisio, ia, v. to squeak, to squ 

ele ag A bent a era cug ig 

Gwic a. (gwich) apt to squeak; squealing. 


Gn jon, 6. a Sonet — 
wi o ic 
Gwichy i od, 8. a fhet a perriwinkle. 


Gwid,+ (i=1) s f. r. (gwi—id?) a quick whirl, 
a twir 
Gwŷr a'n cydberchid uch gwid gwenen 


` 
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— we are men who have been mutually 
honoured pret the whirl of the white 


stream. 
Gwidd,*t s. what is dried or withered. 
Gwidd,t a. dri withered.—Gwywedig. 
Gwiddan, od, 3. J. a hag, a witch, a giantess. 
e an, & f. a witch, a sorceress. 
ion faint gwiddanes— woe to 
“am, an magnitude of such a hag. 


Gwiddnat’, s. a drying, a witherin 
Gwiddon, od, ¢. a witch, a hag.--Gwiddan. 
Gwiddon, 2. ag. rotted particles, mites. 
43 widdonaidd, a. withered like mites. 
uUwiddoni, a, u. to dry rot; to breed mites. 
Y mae r caws m gwiddoni—the cheese 
Paine ooo am Mai d y bai'n 
euyn dan or y 
gwiddoni—like a tender dant under 
the heat of May from the times it 
begins to wither. Gof. 
Gwan a. having dry rot; full of mites. 
Gwiddonol, a. tending to dry up. 
Gwie,t s. a nook, a corner. a un A R. 
Gwieiliog, a. (gwiail) viminous; } having twigs. 
Gwielyn, s. d. a rod, a perch.—Gwialen. 
Gwif (i—î), iau, a. 7. (gwi?) a lever, a crow- 
bar.—Trosol. 
Gwifiwr, wyr, & one who handles a lever; one 
who works with a lever.— liwr. 
Gwifnerth, s. (gwif—nerth) leverage.—Gwif- 


rym. 
Gwifr, au, « (E. quiver; Fr. couvrir) a quiver, 
& case a sheath for arrows.— Cawell gaethau. 
“Ta au, d. 8. (Sw. ai wire, wires.— Edaf 


worm.—P tea gwifr, 
8 au, & a wire- drawing. 
Gwifrdynu, gwifrdyn, v. to wire-draw, 
Gwifrdynwr, wyr, & a wire-drawer. 
Gwifren, s. J. a wire. — Edaf fetel, 
d. : of wire. Gwifraidd, 

Niwlwe in —wire- gauze. 
Gwifro, a, de wire, to bad with wire. 
Gwifiwr, wyr, 3. a wire-drawer. 
cwilt a; 8, ydio y ) a fulcrum, 
(gwif— grym) a leverage.— Gwif- 


dd, s. ag. (gwif— dd 
ydr FN (gwif—gwrn—gwŷdd) 


Gwitwnw, dd ors—the guelder-rose, 
the vaker elder. i Ta en. 


oedd y 5 out quickly in ae 

wron yd andlanesofthecity. W. S. 
Gwigfa, oedd, 3. f. a cove, a retreat, an angle, 
G » . d. one who lives in receases. A 


wi gog—the cuckoo's servant. 
Gwing, pin J. (E. wink; B. wincian) a 
wriggle, & winoe; a wink,—Ymn 


yas a gwin gior oe with le- 
chery in his: mind. 40 
Gwingo, iau, od, s. a wink; Gas acb of 
VV 
ysmig; bronrhuddyn. 
Gwingoed, a. a wink.— Ysmiciad, 
Gwingoiad, au, 3. a rink a Amrantiad' 
Gwingcio, 1 ia, v. to wink. — Ysmicio, 
Ar ser yn wingcio 'n llon—and the stars 
„ joyously winking. G. R. 
Gwingciwr, wyr, 4. a winker.— Ysmiciwr, ' 
Gwingdin, 2. (gwing—tin) the wriggle-tail 
Gwingdin y llwyn, yr aderyn serchoca 'n 
iw tho wagtail of the grove, the most 
wanton bird alive. D. 
Gwingdin, a. wriggle-tailed, 

Gweni wingdin — the wagtail fair one, 
Gwinged, s. a wriggling, wantonness, 
Gwingedig, a. struggling, wriggling. 
Gwingiad, au, ¢. a struggling; a wriggling; a 

wincing ; a writhing. aa ddin yg 
Gwingo, a, v. to struggle; to wriggle; to be 
akd i ti win byn byl 
yw go yn erbyn y au 
OL G Bar for thee to kick against the 


Gwingo a a full of strtiggling or wincing, 

Gwin zop a. struggling, wriggling, winoìng. 

Geiser wyr, 8 a 1177 er, a winoer. 

Gwil (ii) a. r. (gwi—il? C. gui, goil) a shun- 
(57. an avoiding; a mare. Osgoad 


Gwilfrai, 3. (gwil—brai) a brock, a ba 
rodh, pry llwyd, daearfochyn, byr wch, 


frith. 

Gilf, f oe T od, s. (gwil) the starcr; a rere a 
uw sme ylldremiwr ; caseg ; ; 
drythyll. 

Gweryriad gwyllt, rhuad gau, gwilff felen 

am geffylau—a wild neighing, the hol- 
low utterance of a bay mare after horses, 


; GâSêg 


D. G. 

Gwilffrai, s. the common yarrow, the milfoil, 
— Llysiau 'r gwaedlin. H. D. 

Gwilhersi, * (gwil—hersi) a romping.— 

Gwilhersiad, J Khontiad, cry chnau L 

Gwilhersu, a, v. to ramp about, — Llamu. 

e v. (gwil—hobain) to be galloping. 
— Rhonti 

Gwili, s. (gwil) what is full of turns or starts, 

Gwiliad, 3. a taking care, an avoiding. 

Gwiliadwr, .wyr, 8.,0ne who takes care, or 
avoids. 

Gwiliadwri,e. ath UF WAUN caution, anxiety, 


charge, Ffydd on 
MY ae ein o ewiliadwri i i gadw 'r peth 
wrocaf- -what is of greatest 
O = are most_watchful to preserve. 


d 
Gwiliadwriaeth, au, s. f. the act of taking 
caro or avoiding ; ; a bewaring ; a watch, 
Y wiliadwriaeth fore — the morning 
watch. B. 

Qwiliadwrus, a. careful, watchful. 

Byddweh wiliadwrus—be watchful. B. 
Gwiliawd, f s. the act of taking care. 
courant iodron, & one a is upon his 


GR take oe, to ian, b. 
wilied o gy i y IA unnin 
.. bind the walls, D z 
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Gwiliedig, a. being taken care of. 
Gwiliedydd, ion, s. one who takes care, a 
watchman. 
A'r gwilielydd a waeddodd — and the 
watchman cried. B. 1746. 
Gwilio, ia, v. totake care, to watch, to beware. 
Os yr Arglwydd ni cheidw 'r ddinas, ofer 
4 gwilia 'r ce'dwaid —- except the Lord 
eep the city, the watchmen watcheth 
but in vain, B. 1:49, 
Gwiliwr, wyr, s. one who takes care, a watch- 
man. 
Tŵr y gwilwyr—tho tower of the watch- 
men. B. 1746. 
Gwilog, T a. full of starts.—-Ofnus. 
Gwilog. t od, s. f. one that plunges, a mare. 
odwch, ai march, ai gwilog orddïog dda 
—give me, be it a horse, or a mare 
somewhat . G. L. F. 
Gwilrhi, s. (gwil - rhi) a wanton squeal. 
Gwilrhin, s. (gwil—rhin) a squeak, a squeal. 
Gwilrhin, v. to squeal with ecatacy; to make 
a wanton noise.—Gwammalu. 
Gwilwst, s. J. (gwil-—gwst) a plunger; a mare. 
Gwilwst aruthr è guli yw'r wrach—a 
p! unger woefully lean is the hag. D. G. 
Gwilydd, ion, 6. (gwil) one who takes care; a 


Gwill (ih), iaid, a. r. (gwi-ill? Gwyll, Dr. 
D.) astrayer, a vagubond, an interloper; a 
stranger.—Crwydryn, gwibiadl, 

Gwill, a. fickle, stray ng; swift. 

Gwilliad, iaid, 3. a vagrant, a lurker; a robber, 

A’r prun fydd trech nag ef—and the 
robber shall prevail against him. B. 

Gwilliadaidd, a. like a vagabond. —Crwydrol. 

Gwilliades, nu, 3. J. a fema.ustroller or vagrant. 

Gwillmer, n (gwi:l—myr) a sea rover, a pi- 

Gwillwmyr, J rate. Môr-leidr, 

Gwillon, s. the sperage, the s. H. D. 

Gwimbill, ion, 2. (Arm., gwymbeled; Fr., 

Gwimbled, i, gibelet) a gimblet, a gimlet. 

Gwimled, i, —Ebillyn, taredryn, 

Gwimbillio, ] a, v. to gimlet; to bore; to 

Gwimbledu, “ turn round.—Ebillio; tyllu; 

Gwimledu, troi. 

Gwimon,t .s. ag. (gwymon) the sea-weed, the 
wrack.—G wymon. . D. 

Gwin (i—î), oedd, s. r. (Arm., O., gwîn; L., 
vinum; Gr. otnos, goinos; Fr., vin; G., 
wein) wine. 

Gwin blydd—mild wine. 
on a 9 red wine, port wine. 
Gwin dweed doucet vin (sweet wine). 


Gwin ffuon -claret wine. 

Gwin Gasgwyn—Gascony wine. L. G. C. 
Gwin grawn - grape wine. 

Gwin gwyn—white wine, 

Gwin Rheatnai, | Rhenish wine, 

Gwin y Penrhyn— Cape wine, 

Cafn gwin—a wine-vat, a wine · fat. 

Cell win, 


d gwin —a wine-merohant, 
arn win—s wine tavern. 
Yfwr gwin—e wine bibber., B. 
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Gwina, v. to tipple wine.—Llymeitian gwin. 
Gwinaeth, s. f. a ing of wine; a vintage. 
Gwinaethiad, s. a gathering a vintage. 
Gwinaethu, a, r. to gather a vintage. 
Gwinaidd, a. having the nature of wine, 
Gwinau, 8. a bay or auburn color. 
Gwinau, a. bay, auburn, reddish.—Gwineu. 
Gwindy, dai, s. (gwin- tŷ) a wine tavern; a 

Pan Tun Oa house.—Tŷ ms 

íe a'm dug i'r gwindy- he brought me 
to the banqueting house. B. 

Gwinegr, s. (gwin—egr) vinegar, sour wine.— 

Finegr, san en gwin sur, 
Gwinegraidd, a. like vinegar. 
Gwineu, a. (gwin) bay, au brown, 

Caseg wineu —a bay mare. 
Meirch gwineuon—bay horses, 

Gwineuad, s. a making of a bay or a reddish 

brown; a turning bay. 
Gwineuder, €. the state of being bay. 
Gwineuddu, 3. a brown black. 
Gwineuddu, a. of a brownish black. 
CYTIAU, s. (gwineu) the state of being 


y. 
Gwineugoch, 2. (gwineu—ooch) a brownish red. 
Gwineugoch, a. of a brown 
Gwineulas, s. (gwineu— glas) blue with a cast 
of a brown oolor.— Glas wineu. 

Gwineuo, a, v. (gwineu) to turn to a bay. 

Ao yn ŵy i gwineua—and in an egg it 

turns brown. A. 


Hen. 
Gwine dd, s. (gwineu) the state of being 
of a reddish brown or bay color. 
Gwinfa, oedd, . f. (gwin) a wine place; a wine 
tavern. 
Gwinfaen, fain, s. (gwin—maen) a wine-stone. 
Gwinfaeth, s. (gwin—maeth) the nourishment 
of wine, — Maeth gwin. 
Dragon yn ngwyar gwedy gwinfaeth—a 
draggon in the stream of blood after 
the feast of wine. A. 
Gwinfasnachwr, wyr, 3. (gwin—masnachwr) a 
wine merchant.—Masnachydd gwin. 
Gwingafn, au, 8. (gwin—cafn) a wine-press. 
Gwingar, a. (gwin) loving wine; full of wine. 
Gwingarwch, 8. a fondness of wine. 
Gwingeil, au, 8. f. (gwin—cell) a wine cellar. 
Gwinien, 3. f. (gwin) a vine tree, a vine. 
Gwiniolen, s. f. the common maple tree. 
Gwiniolwydd, & ag. (gwiniol—gwŷdd) the 
common maple trees.— Masarn cyffredin. 
Gwinllan, oedd, au, 4. f. (gwin—llan) a vine- 
yard; a plantation.—Graban, 
Gwinl aps field of turnips. Mon. 
Gwinllan helyg —s plantation of sallows, 
Gwinllan 3 gwin coch—a vineyard of red 
wine. 


Gwinllanwr, wyr, } s. a dresser of a vineyard, 
Gwinllanydd, ion, § a vine-dresser. 
Gwinllyd, a. (gwin) vinous ; addioted to wine. 
Gwinllydrwydd, s. vinosity.—Gwinoldeb. 
Gwinne, 3. (gwin— gne) a wine color.— Lliw 
gwin. O, II. 
Gwino, a, v. (gwin) to produce or yield wine, 
Gwinog, a. abounding with wine. 
winol, a. relating to wine; vinous. 


Iaith faith foethawl, wiwnwyf winawl—e 
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winsang, 8. J. (gwin—sang) a wine-press. 
lala au, $. 7 (gwent) baskin. — Oweni; 


Gwinwasg, 4. f. (gwin — gwasg) a wine press. 
Gwinwr, wyr, 4. (gwin.—gŵr) a viutner. 
Gwinwr cyffredin—a publio vintner. L. 


ewin au, & in- f) a wine-press. 
Sethrais y et fy hunan—I have 
Bae 3 the wine- press ey B. i 
wydr, au, 8. (gwin—gw & Wine glass, 
Gwinwydryn, s. a wine sla Gwydryn gwin. 
Gwinwydd, s. ag. (gwin—gwydd) vines. 
Gwinwydden wydd,s.f. a vino, a vine tree. 
Gwinwyd en ddu—the black bryony. H. D. 
Gwinwydden wen — the red-berried bry- 
ony, the white bryony. H. D. 
Gwinwydden wyllt a wild vine. B. 
Gwydd ion, s. (gwin) a vintner. — Gwinwr. 
Gwiolydd, a, ag. (Lay viola; Fr., violette) the 
5 dygyn, meddyges, mill) fioled. 
Gwiolydd blewog—thehairy violet. H. D. 
Gwiolydd y gore the marsh violet. H. D. 
Lliw y gwìolydd-- violet oolor. 
Gwion ew sm elt, a fairy; a proper name. 


A UL a the Little. a i 
wipai, eiod, | . (gwib) a aparrow-hawk. - 
i } Math ar walch neu hebog. 


23 25 
5 de 
m — e every man the trut 
pit iia nei bonr B a wir, a dim ond 
vy o a dim on 
y gwir—tall the tuth, the whole truth, 
and nothing 80 m NN O a 
Calon y gwir—the w and v 
Yn wien trath. ch 
'r gwir—this is the fact. Walt. 
hyn yn wir diddadl—this is a matter 
of fact. Walt. 
Is yn wir—yes indeed, 
Ai du dy is it so, indeed? Col. 
Chwedlau a'm gwy at o wir Byd 3 
sa are im me from heaven 
1 'u gv Fa hir alanas—fro 
r o'u gwir hwy alanas—from 
their justice there is a long animosity 
generated. M. 


Gwiredd, au, s. verity, truth.—Gwirionedd, 
Gwireddol, a. veritable, agreeable to fact. 
Gwireddoli, a, v. to realise .—Sylweddoli. 
Gwireddu, a, v. to verify, to make truth. 
Gwirf, au, jon, 4. alcohol, pure spirit.— Syl. 
wedd meddwol diodydd a gwi 
e act of convert 


Gwiríiad, 4, olization, 
ing into alcohol. 

Gwirfiol, a. alcoholic, of the naturo of alcohol, 

trace fa v. to alcoholize, to convert into 


0 
5 8. (gwir— bodd) good will, consent; 


oon 
Dos o'th wirfodd—go of thy good will, go 
willingly. 
Gwirfoddeb, s. f. voluntary (Mus.). 
GwirfodJog, a. voluntary. —Ewyllysgar, 
Gwirfoddogaeth, s. f. voluntaryism. 
Gwirfoddogion, 2, pl. voluntaries, volunteers, 
Gwirfoddol, a. „ 
Y drefn (y gyfundrefn) wirfoddul—the 
voluntary system, voluntaryism. 
Gwirfoddoldeb, s. voluntariness. 
Gwirfoddoledd, s. voluntariness,— Ewyllysgar- 


woh, 
Gwirfoddoli, a, v. to volunteer.— Ymroddi o 
wirfodd 


Gwirfoddoliad, iaid, a. a volunteer. 
Gwirfoddoliaeth, s. f. voluntaryism. | 
Gwirfoddolrwydd, s. voluntariness,spontaneity, 
Gwirgar, a. (gwir) loving the truth. 
Gwirgariad, s. (gwir—cariad) the herb Paris, 
Gwi He ia ai Honiad, 
wiriad, au, s. (gwir) an allegation. —Honi 
Gwiradwy, a. avouchable, verifiable, 
Gwiriant, 3. a verifioation.— Haeriant. 
Gwiriedig, a. verified, asserted as true, 
Gwiriedigaeth, s. F. a verification. 
Gwiriedigaethiad, s. a verificating, verification. 
Gwiriedigaethol, a. tending to verificate 
Gwiriedigaethu, a, v. to verificate. 
Gwiriedigol, a. tending to verificate. 
Gwiriedigolrwydd, s. the state of being veri- 
ficated, 
Gwiriedydd, ion, ¢. a verifier.— Gwiriwr. 
a e e yn 
gwerin i—the pure 
, , society of the multitude of Enlli. Keil. 
Gwirineb, 3. verity, truth. Gwirionedd. 
Gwirio, ia, v. to verify, to assert as truth. 
Gwiriog, a. tending to verify.—Gwirioneddol, 
Gwiriog, a, tending to verify; positive. 
Gwirion, a. (gwir—iawn) trul a ;, inno- 
cent; ignorant; weak-mind Jywir ; di- 
niwed; anwybodus; penwan. 
Gwaed gwirion—innocent blood. B 
Gwirion pawb ar ei air ei hun—every one is 
innocent acoording to his own word. D. 
Gwirion, iaid, s. an innocent; an idiot, 
Ao ni chymmer wobr yn erbyn y gwirion 
—nor takes reward against the innocent, 


B. 

A llenwi o honynt y lle hwn o waed gwir- 
ioniaid—and have filled this place with 

the blood of innocents, B. i 
Gwiriondeb,s.innocency; ignorance; stupidity, 
Ac yr oeddynt yn myned yn eu gwiriondeb 
—and they went in theirsimplicity. B, 
Gwirionedd, au, c. 4. verity, truth, veracity ; 
gd 8 ho ; exactness; rach eget ye 
ciple,—Gwiredd, gwir; cywirdeb; gon 
rwydd; manylder; athrawiaeth, egwyddor, 
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Ar fy ngwirionedd—u Gwisgiedy &. one who dresses or cloth 
fear wirionedd—yes in truth, Col ror Golan gw ag 4 beans " brisk. — 


Mewn gwiri —in fact, Wale 
Gwirionedd diddadl ydyw hyn—this is a 
matter of fact. Walt. 
'rgwirionedd—thisisthefact. Walt. 
i ey aedd yw hyn - the fact i is this. 


Darfu am Jy gwirìonedd, a thorwyd hi 
Med, o'u genau hwynt—truth is per- 
a C mouth. 


Ga 11 AN cymmhellir trwy'r Gristion- 
ogaidd wirionedd—for mn as we are 
oe Saute by the Christian veracity. 


Y gwirionedd presennol—the present 
truth. B. 8 r 


Gwirioneddiad, 4, a verification. 
Gwirioneddol, a. tending to verify. 
Gwirioneddu, a, v. to verify.—G wirio. 
Gwirioneddus, a. tending to verify. 
GY REU, a, v. to become an innocent or idiot; 
or foolish, to dote. 
da gwirioni—do not be foolish. Col. 
Gwirioniad, s. an innocent; an idiot. 
Gwirionllyd, a. ignorant ; simple, foolish. 
Gwirionyn, s. d. au innocent; an ignoramus ; 
a simpleton.—Ffwloyn, penbwl, 
Gwirionyni,t s. pure simplicity. 
Gwiriwr,wyr,s.(gwir—gwr)a verifier,a voucher. 
Gwirlafar, s. (gwir--liafar) truth speaking. 
Gwirlafariad, s. a speaking truth, Lib. Land. 
Gwirlafaru, a, v. to speak truth. 
Gwiro fu v. (gwir)toverify; ; to assert. Gwirio. 
„Au, ydd, ce spirituous 990 liquor; 
— — Poethlyn; cwrw, m gwin; 
diod, diod ga 
Y distain t biau ardystu y gwirodau yn 
llys—to the steward of the household 
belongs the approving of the liquors in 
the palace. C. C. 
Gwirodfa, dedd, 3. J. a liquor shop.—Gwirotty. 
Gwirodi, a, v. to serve liquor. 
Gwirodol, a. spirituous.— Llawn gwirod, 
Gwirodwr, wyr, $. a server of liquor 
Gwirota, v. to tipple liguors. 
Gwirottai, eion, c. s. one who hunts after 
Gwilotty, tai, a, (gwirod. dŷ) a liquor sb 
wirotty, tai, 3. —tŷ) a liquor 
Gwirotyn, s. d. a dram-dri Sinker = 
Ga a 7 (E. wires) wire, wires,—Gwifr, 


Gwisg (i—î)) oedd, s. F. r. (gwi—isg? C. guisk ; 
L ee a garment, a dress, a vest; cloth. 
yn, arwisg. 
Y wisg—tho e cloth, & clergyman's dress; 
the priesthood. 
Gwisgoedd symmudliw—the changeable 
1 ile es reed the d 
oerawg w — round tiers 
like the mpo: B. 


Gwisgadwy, a. that may be worn. 
y ole aad au, s. J. (gwisg—cloer) a clothes- 
Gwisgo (gwaisg)alort, brisk, pa Air Gweisgi. 


4. a rendering alert 


Guitar & yni oe 
aus a, v. to to dress Gwisso. 
Gwisgiedig, a. ap clothed. 


Gweisgio, 
Gwisgo, a, gwisg, v. to dress, to put on, to 
apparel; to wear. 
A chan wisgo a'ih wisg di-and will sarely 
Cynddylan “i fab Cyndrwyn 
yndlylau wyn fa nï mad 
wisg barf am i drwyn—fair Cynddylan 
son of Cyndrwyn does not Had wear a 
8 beard round ogee a 
wisgog, a. apperell array 
Gwisgogaeth, s. f. an apparelment. 
Gwisgwr, wyr, 8. one who puts on dress, a 
clo:her; a wearer. —Dilladwr. 
Gwiw, a, r. (gwi; Ir. Aw) excellent; apt, ft, fit, 
meet, worthy ; proper. mhwys, addas. 
Dyn gwiw iawn—a very excellent man. 
Ni wiw ceisio—it is of no use to attempt. 
Ni wiw hongcio pen—it is useless to 
shake the head. 
Nid gwiw troi ar y llaw ddehau nao ar y 
llaw aswy —it is of no use to turn to the 
right hand or to the left hand. B. 
Bid wiw genyt fendigo tŷ dy was—let it 
please thee to bless the house of thy 


servant. B. 
Gwiwbarch,a. (gwiw —parch)worthy of ee 
Gwiwdab, 8. (gwiw) propriety, 


Gwiwdeb, T fitness; excellence. 
Gwiwdod, e, WN worthiness. 
Gwiwair, 504 F. (L. viverra) a squirrel — 


Gwiwer. 
Gwiwell, od, 8. J. (gwiw) a widgeon, a female 
mon; a lively girl. 
Gwiwer, od, 4. f. (L. viverra) a squirrel — 
SN bywiog aad thing is livel 
id bywiog ond gwiwer—no is li vely 
but a squirrel. D. [fish. 
Gwiwerbysg, s. ag. (gwiwer—pysg) a squirrel- 
Gwiwfawl, 3. J. (gwiw—mawl) deserved praise. 
Gwiwfawl, a. deservi MA fea i of praise, 
Gwiwfoledd, 8. meri 
Gwiwgais, a. (gwiw aia) ‘worthy to be sought. 
peel ri au, s. J. (gwiw- camp) a great 


it. 
Gwivgiod, s. f. (gwiw—clod) deserving fame. 
Gwiwglod, a. deserving of praise. 
Gwiwgoel, s. f. (gwiw ) deserved credit, 
Gwiwgoel, a. deserving of credit. 
Gwiwgoeledd, s. credibleness. 
Gwiwgof,s.(gwiw - cof)deserved remembrance. 
Gwiwgof, a. worthy to be remembered. 
Gwiwgred, s. (gwiw—cred) deserved belief. 
rehab lal dde, a. worthy of belief. 
Gwiwlwyd ia, a. (gwiw—llwydd) deservedly 
G id ah * )d ed ool 
wiwne,t 8. iw ene eserved color. 
Gwiwne se —deserved color of the 
Gwiwnod, aa, 4, (gwiw —nod) k 
wiwnod, au, 8. (gwiw —n 3 
Gwyn o distinguished mark, deservedly 
note 
8 a. 5 w) well Mr 
wiweain, seiniau, ê. mi n euphony. 
orre a. of ar sound. a 5 4 
wiwydd, 8. ag. (gwiw—gwŷ plar trees, 
—Aethwydd, poplys, 44. 
Gwiwydden, Ae qual 27 d a poplar tree. H. D 
. r. word being wet (a very 
Gwlad (a—â): (“When iu the beginning of 


GWL 


187 


GWL 


a word, w is interposed between an initial g 
and a sequel, viz., “, n, or r, a vowel im- 
mediately followin the sequel, that second 
vowel has always the accent, and the w is 
scarcely heard, the four letters making but 
one sound of one syllable: so that 
gwnio cw &c., might almost be as we 
wri rtan g rai g'nio, g'res.” E. LR. J gwled- 
ydd, ge oedd,t s. F. (C. gulat, gulas; H. 

A sount; a region.—Bro; goror, 
cymmydogaeth 

Codi'r wlad— to raise a hue and cry 

Rhaith gwlad—jury of the pouty (or 
oath of fifty men, which the laws re- 
. quired to esta 36 
some cases). C. C. 

Hael Hywel o bwrs y wlad —Howell is 

Noddir out of the public purse. D., 

roddir gwlad i fud—a country will not 
en to the dumb. D. 
Gwiadeid a. country-like, rustic. 
Gwladan, s. f. d. a small country. 

Gwag gwladan lydan heb ddeiliadaeth— 
empty is an extensive country without 
inhabitancy. L. G. ge 

Gwladeidd-dra,s. rusticity.— Gwladeiddrwydd. 
Gwladeiddgan, s. f. ( idd—cân) a rustio 


Gwiadeiddgerdd, i i, 8. J. (gwladaidd— cerdd) a 
rustio song, a oral, —Oerdd wladaidd. 

Gwiadeiddiad, 8. (gwladeiddio) a ean: 
Gwladeiddio, ia, v. to rusticate ; to be abashed. 
Gwladeiddiol, a. apt to rusticate. 

Gwladeid drwydd, s. rusticity, clownishness. 
Gwladgar, a. (gwlad) patriotic, loving a country. 
Gwladgarol, a. patriotic, loving a country. 

Dyn gw l—a patriotic man. 

Gwladgarwch, s. patriotism.—Cariad gwladol. 
XR wyr, & a patriot. — Carwr ei 


e 8. J. a female patriot.— 


ren Carwres ei 
ch, T 2. (gwlad —llaw ) the protect- 
of a country. —Nawdd gwlad. 
Gwiadiawch,+ a. being a defsnos of a coun 
Gwalch aes hero yielding 
G ladis wn r (gwiad th dd) th 
wiadiwydd, s. — A e prosperity 
of a country. —Llwyddiant gwlad. E 
Ni bu 12 of coun y dano—there was no 
ain gd country under him. M. 


Gwir 8. f. 1 id, E 


Gŵladog, a. c^ having a country. 
Gwll a, a, to rusticate. 8 
8. ruralness, — Gw 
Griat Tn & oountry; civil, 
Gwladoldeb, 8. social state; polity. 
Tair colofn gwladoldeb—the Gaa pillars 
of polity. Tri. 
Gwladoli, a, v. to rusticate ; to become rural. 
Grladelrerdd- e e 
w 8. ity, rusticity. 
Gwladwch, s. the common weal. 
Gwladweinydd, ion, s. (gwlad—gweinydd) a 
statesman. 


rwydd. 
eidd- 


Gwiadweinyddias af statesmanship. 
Gwladwr, 5 ) a countryman ; a 
patriot. dwi wr, gwladgarwr, 


Pa wladwr, arwr ar windai —what patriot, 
hero of the taverns. C. 

Gwladwriaeth, au, s. f. the commonwealth, 
the common weal; a government. —Gwerin- 
iaeth ; llywodraeth. 

Aeth pob gwladwriaeth ar d'ol—every 
government is gone after thee. T. Pr. 
Dy Tan o'r eglwys ath ran o'r wladwr- 
eth—thy part i ol the church and oom- 
monweal RR. B. S. 

Gwladwriaethol, d. relating to the common- 
wealth or government; political. Gwerin - 
íaethol. 

Gwladwriaethu, a, v. to conduct the affairs 
of government. 

Gwladychfa, oedd, s. f. (gwladwoh) a settle- 
ment, a oolony. Gw fa, sefydliad. 

Gwladychiad, au, s. a ruling country. 

Gwladychol, a. having the rule of » country. 

Gwladychu, a, v. to rule a country; to in- 
MH to settle, to colonize. — Rheoli, oyf- 


du. 
E. a wiadychws drwy gariad—he reigned 
in love. G. A 
5 wyr, s. one who reigns over & 


Gwiadydd, ion, s. (gwlad) a man of the 
country, a patriot.—Gwladwr, gwladgarwr, 
Gwladyddes, au, s. f. a female patriot. 
Gwladyddiad, au, s. a patriotic action. 
Gwladyddol, a. like a patriot ; political. 
Gwladyddu, a, v. to act patriotioally, 
Gwlaiddt (1 syll. ), gwleiddion, s. (gwl—aidd?) 
what flows gently ; what is mild. — Tynerwch. 
Gwyn eu byd hwy gwleiddion, Saeson 
Arroa happ they the mild ones, the 
affliction of the Saxons. T. 
GY a. having moisture; mild, — Tyner, 


glwyd 
Gwlan (n—â), 'oedd, s. (gwl—llan? go—llanî 
Arm., C. guldn; Ir. olan; 5 lana; Gr. 
lanos) wool, —Gwisg y d 
petal pr aaah wool, 
wlan 
Gwlan rhywiog, } fine wool. 
Cribwr gwlan—a wool oomber. 
Cnu gwlan—a fleece of wool. 
Cudyn o wlan—a lock of wool. 
Marchnadfa wlan—a wool-staple. 
Masnach wlan—wool trade. 
Pellen wlan—a woolfall (in the sheep's 
stomach). 
Pigwr gwlan—a wool-sorter. 
Porthmon gwlan —a wool-driver. 
Sach wlan—a woolsack, a woolpack. 
Gwlana, v. to gather or pick wool. 
Nid hawdd paiia ar yr afr—it is not 
easy to gather wool upon the goat. D. 
Gwlanaidd, a. woolly, like wool.—Fel gwlan, 
Gwlanblu, s. ag. (gwlan—plu) down hairs. 
Gwlanbren, 8. —pren) the cotton tree, 
Gwlaneiddrwy 14, s. (gwlanaidd) woolliness. 
Gwlanen, i, 3 : (gwlan) a flannel. 
Gwlanen deneu—woolenette. 
Gwlanfa, oedd, s. f. a wool-staple.— March · 
nadfa wlan, 
Perchen gwlanfa—a NY Bh ar 
Gwlangroen, grwyn, s. (gwlan ey a wool- 
fel.— Croen â'r gwlan arno. 
Gwlanieich, s. ag. “luwian) do down ma pete 
crenata 8. ok ' woollen.—Peth a ad o 
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Gwlanog, a woolly, woo woolled ; bearing wool. l Gyledych-weinidog, i ion, 8. 


4. woolliness. — Gwlaneidd- 
i lathe 
Gwlanwr, wyr, s. a woolman; a dealer in wool. 
Gŵyr gwlanwr lle bo gwlan i werth—a 
wool-gatherer knows where there is 
lay, taia. (gwlat) a country h 
Gwlatty, tai, . —tŷ)) a coun ouse. 
Gwlaw |a—â), oedd, s. r. (gwl—aw? Arm. 
glau ; C. glau, glawe. This word was writ- 
ten glaw in the translation of Dr. M. and 
Dr. Parry, and so it is in the edition of 
1799, though it is gwlaw in the edition of 
R. Morri 1746) rain. 
wlaw f 
Gwlaw mawr, y heavy rain. 
Gwlaw mAn—small rain, drizzling xain. 
Bŵa 'r gwlaw—the rainbow. 
Bwrw gwlaw—to rain. 
Dwfr gwlaw—rain water. 
Gwlawfeidr, } s. (gwlaw—meidr) a rain gauge, 
gway wfydrai, a pluvio-meter. een Md 


N (gwlawio) a raining, a tall of of 
Gwlawio, ia, v. to rain. N 


Mae hi n gwlawio n dd y it is 
Y mae n bwrw gwlaw 'n deyi; raining 
Boan. 


3 a. 9 ddeg rain. 


Gwlawogydd, s. pl. rains. 
O oe Fi 9 the great 


Gwleb (re ia a LET) wet, moist, humid. 
Gwledig, a. (gw countrified, rustio, rural, 
supreme. 

Gwisdig, t ion, s. a sovereign.— Llywydd. 

Gnawd gwin yn llaw gwl —wine ìs 
co in a princely hand. D. 

Gwl nef a phob tud—sovereign of 
heaven and all regions. 

3 3. F. a social state. 


Gwedi gyru gwledigaeth arni—after it 
am Dn brought into a social state. 
G 


Gwledigiad, s. a rustioation ; a reigning. 
Gwledigo, &, v. to rusticate ; to become rus- 
tioated ; to rule a country. 
Gwledigrwydd, s. the state relating to a 
country; the rule of a country, sovereignty. 
Gwledweh, s. F. (gwlad) a reign, vernment. 
Ni bydd terfyn ar eì wch—of his 
kingdom there shall be no end. H. Per. 
Gwledydhawd, 3. J. the state of reigning over 
& coun ty. 
Gwledychawd molawd mil feirddion— the 
reign, the work of praise of a thousand 
bards. C. 


Gwledychfa, oedd, 4. f. a gaer a colony. 
Gwledychiad, s. a ruling a coun 
Gwledychol, a. ps re .—Llyw. thol. 
Gwledychu, a, edych, v. to exercise su- 
preme authority or dominion, to 
ores chu hawl — to institute a suit. 


Pa CN a wledych arni—what sover- 
eign shall reign over me? C. 


a minister of state. 


wladwriaeth. Walt. hr 


Gwledd ny au, o. S. E'n A 
; net, a feast. west- 
fa, cydfeddach. i 
gridda v. gn gn — dai, & yi edd 
w au, 4. —tŷ) a ban- 
quetting house, —Ty — 3 -ENA Tan 
Cudunwyd ar i a mewn 5 
au, ac nid mewn gwledd-dyau —it was 
agreed that we should sup in gardens, 
and mot in banquetting “Laser M. 


Crwy 
Gwleddfa, o hadd, 4. J. a place for carousing or 


oving of feasting. 

ch, s. love of festivity. 

Gwleddgell, oedd, s. f. ledd—cell) a ban- 
qeta room. — wledda, ystafell 


Gwleddiad, 3. 


ledd) a corousing, a f 
Gwleddoca, v. i 


leddog) to haunt after rn 
Gmer, a ledd) baving banquets. 
Bu gwled wg a'i nerthawg ner—he was 
rioh in feasts from his powerful su- 
Gwled af tia, t feasting. 
w ol, a. festi estive, 
Gwleddolion, 2. pl. feasting ones. 
Yn untref yn unem. wi wleddolion —in 
one abode, f feasting ones on one ex- 


Goleddu, a, a, v. b feast, to carouse. 
Gwleddwch, 4. a carousal, a feast. 
Gwleddwr, wyr, s. a feaster, a carouser, 
inau oe a, v. to na) one o feast. 
w 8. one of a country ; 
titisan. Gwiader, dines me 
Rhy ddyly dilain gwleidi —he claims 
6 service of citizens. C. 
Llywiawdr gwleidiadon —the governor of 
citizens. = Ben. 
Gwleidiadaeth, s. f. political economy. 
Gwladisdal. 2 a. ‘politioal.-Gwiadwrisetho L 
Y corph ma eidiadol —the body politic. 
Gwleidiadur, 8. a politician, one skilled 
„ ion, al in politios. 


E ad,t on, s. (gwledd) a feaster.— 


Gw 
Gwìeiddiadon, t s. pl. (gwlad) count n, 
of the same country, —Cyd dwladwyr. 


Dr. D 
Gwieiddydd,t s. (gwlaidd) what is humid or 
tender. 


Gwleiddydd + a. of a mild quali er. 
Cyweithydd wleiddyd cart Talan 
th Ren 1 the lord of 


ic. Din. 
Gwlenyn, 4. a gwlan) a lock of wool. oo 


Gulf, F bez & G s. (gwl) a channel; a notch. 
bwa— the notch on the end of a 
eo where the string rests. 
Gwif saeth —the oock of an arrow. 
Dan ddau wif y daw 'n ddolen—under 
Ren two 1 8 it will become à circle, 


Gen (i=t) oedd, s. (gwl—ith ; Arm. gulith; 
C. gluth) dew, the gew. tal; the morning. 
Arien. 
Ni saif gwlith ar geben sad 70 dew 
will rest upon a gander. D. 
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Y neb a wertho farch dilysed rhag y 
ddera dri gwlith—he who sells a horse 
shall warrant him free from o^ stag- 

he or three mornings. C. C. 
„ 4. (gwlith-— plygu) dew-bent. 


Gwlithbl 

Gwlithbry 's. (gwlith —pryf) a dow-worm. 
Gwilth-ddefnynol a. clit day dew - 
Gwlithemog, a. lith —gem) dew-impearled. 
Gwt an, i, 3. win a blister; (a dow. 


edit a arfys (bystwn)—a whitlow on 


nger. 
Gwlithen ar lygad (llyfrithen) —a sty on 
the eye. 
Gwlithfaen, fain, s. (gwlith—maen) a dew- 
stone. 
Gwlithfalwen,s. f. (gwlith—malwen) dew -snail. 
Gwlithfalwod, s. ag. (gwlith—malwod) dew- 


Gwlithfalwoden, gwlithfalwod, e.f. a dew-snail. 
Gwlithfan, au, s. (gwlith —man) the dew-point. 
e s. (gwlith—cywair) a dew- 


ober 8. (gwlith) a falling of dew ; a be- 


Gwlithiedig, a. bedewed.— Wedi ei wlitho, 
Gwlithlawn, a. dewy. a AD, 
Gwlithlonedd, s. dewiness.—Gwhth 
Gwiithlys, s. ag. (wna llys) the sgh hata — 
Toddaidd rudd. H. D. 
der 
sundew. 
Gwlithlys hirddail the long-leaved sun- 
dew. H.D. 
Gwlithnod, au, s. (gwlith —nod) the dew- point. 
Gwiitho, a, v. (gwlith) to cast a dew, to bedew. 
Gwlithog, a. abounding with dew, dewy. 
Gwlithogrwydd, s. dewiness.--Arienogrwydd. 
Gwlithos, s. ag. d. dewdrops.—Diferynau o 
wlith. 
polar gay a. (gwlithos —caen) dew-im- 


crynddail — the round-leaved 


Gtilithosog, a. (gwlith) dew-dropping. 
Ga au, 3. (gwlith- grad the dew- 


oP iithseirian, a. (gwlith — seirian) dew-be- 


Gwlithserig rig, 3 dew-bespangled.—Wedi ei 
Gwlithserigl, ageintio Adra 
Gwlithwlaw, s. gwl wlith—gw faw) small rain. 
Gwlithwlawio, ia, v. to rain small rain. 
e a. abounding with drizzling 


Gwlithyn gwlithos, s. a dewdrop.—Diferyn o 


Gwlith gwlith —ysgeintio) dew- 
na hob besprent.— Wedi ei daen- 
aes á gwlith. 
Gwlw,t on, s. (gwl) a channel, a notch. —Gwlf. 
Gwelw yw er llin o'r gwlw i'r llaìl— 
is the flax from one notch to the othe 
S. Cert. 
seb o Uni —ŷ; 1 syl.)a. (gwl? Arm. gulŷb; Ar. 
iguìd, wet, moist.—Llaith. 
arail d gwlyb—wet weather. 
or wlyb yw hwn— how wet is this. 
Dillad gwlybion—wet clothes. 
Gwlyb, ion, s. a liquid, wet, moisture; spoon 
victuals. — Lleithder ; bwyd llwy. 
Mae o n hoffi gwlybion he is fond of 
liquors. Col. 


Oer pob gwlyb —cold is yet fr ag Re ; 
a eM” 1. humidity, ure, liquid. 

wlybh umefaction ; a wetting. 
Gwlybnad e humective ; ' wetting. 
Gwlybhau, hå, v. to humectate, to madefy. 
Gwlybiad, s. humectation, a wetting. 
Gwlybiannol, a. (gwlybiant) humeotive. 
Gwlybiannu, 7 v. to humectate, to moisten. 
Gwiybiant, s. (gwiyb) a wetting, a sa pag: 
Gwlybio, ia, r. to humeotate, to wet. 
Gwlyborllyd,+ a. humid, moist.—Gwlyb 
pei oe a ts. wetness, humidity. "Ge wlyb- - 


G e s. wetness, humidity. 
Gwlybu, a, v. to humectate, to madefy. 
Gwlybwr, byrau, byrion, s. a liquid. 
Gwr yb | 0 veh moist, 1 
wiych (y—ŷ) s. (gw 
liquor) wet moisture. aai either. 
Gwlychedig, a. wetted, moistened. 
Gwlychiad, au, s. a wetting, a soaking. 
Gwlychu, gwlych, v. to wet; to moisten; to 
me wet or moist ; to rain. —Uwlybhau. 
Y mae'n gwlyohu n ddwys —it is wet- 
ting 55 it rains apaoe. 
Yr hwn a wlych ei law gyda mi yn y 


L. 


ddysgl—he that 7 is hand wi 
me in the 
Ti a geffi A en a noto dy ben d 7 


dafawd, hyd y sych t, hyd 
gwlych gwlaw —thou shalt Hard the ay 
ward which thy head and tongue shall 
fix, as far as the wind does dry, as far 
as the rain does wet. Mab 
GN (y—ŷ), s. ag. (gwa—l iydd; ; go—llydd; 
L. lenis) what is soft or mild; soft stems or 
stalks of plants.—Callod tyner planhigion. 
Gwlydd Mair— the burnet, 
Gwlydd pytatws—potatoe stalks. 
Gwlydd, « a. Under, ild, flexible, gentle. 
Gwlydd wrth wlydd ‘wrth w gyfannedd 
--gentle to the gentle in the social 
country. C. 
Gwrhydri Benlli, ban llachar ys gwlydd 
—with the manly 1 of Benlli, 
when sued he is mild. P. 
Gwlyddaidd, a. emollient, eM 
Gwlyddedd, s. mildness; tenderness. 
Gwlyddeiddiad, s. a mollifyi —Tyneriad. 
odyo deuia; ia, v. to mollify ; to become 
[tender. 
Gwl vdahtd, s a ing ta lig a becoming 
Gwlyddhaol, a. tending to mo 
Gwlyddhau, hå, v. to mollify ; to eooni soft. 
Gwlyddiad, s. a mollifying; a becoming mild 
or gentle. 
Gwlyddien,f 3. a mild disposition. 
sar eons ae -the feast of gentle 


Gwlyddwin, 8. . Ígwlydd—gwin) mild wine. 
A'i breiddin, a'i wlyddwin, a'i wledd— 
with his prey, with his delicious wine, 
and his feast. P. M. 

Gwyd ym gwlydd, 3. a soft stalk; thechick- 


Gwlyddyn arfor—the sea chickweed. 
Gwylio ere ne mouse-ear chick- 


Gwlyddyn cyffredin—the common burnet. 
Gwlyddyn garw—the cleavers. 


Gwlyddyn onynog — the berry-bearin g 
akiok veod.. H. 2 
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Pwy a wnaeth hyn —who has done this? 
Duw a wnaeth eithafion daear, nef, ac 
eigion—God did make the extremities 
8 a earth, heaven, and sea. G. G. 
wneid, eidiau, s. a gunfull; a cupfull. 
Gwneddt (2 syl.), s. the act or state of ran] 
ing strenuousness. —Y mdrech. 
i chawsant droedfedd heb win, heb 
wnedd—they obtained not a foot with- 


out wounding, without toiling. P. M. 
Gwneddiadt (2 syl.) s an acting strenuously. 


Gwyddyn Mr benyw—the blue pimper- 
tows ar Mair 5 the scarlet pim- 
Gŵlyddyn ity danfrig—the umbelliferous 
awiydayay 2.5 Ew — the common chiok- 
o ei y Fe water chickweed. 
Gwlyddyn y geifr—tho sea campion. H. D. 


Gwlyddyn y perthi—the goose-grass, the Gwneddol, a. laborious, strenuous. 
cleavers. H. D. Gwneddyd,t gwna, gwnaiff, v. to do. — 
Gwll, s. all, the whole.—Y cyfan. F. Gwneuthur. 
Gwm, „. (L. gummi; Gr. commi; S. Pa ddaioni a wnaddodd—what good has 
goma) a gum.—Mol, mwl, ooedlud, sudd. he done? 
Walt. Prydu i'th wedd a wneddwys—an 


Gwm Arabia—gum Arabic. Walt. 
Gwmgwyll,'t s. motes.—Brychau. F. 
Gwmon, s, the sea-wreck.—Gwymom. H. D. 
Gŵn, gynau, s. r. (C. gan; It. gonna; Ir. 

gunna; E. gown) a gown, a robe.—Hug, 


to thy countenance was made. D. G. 


Diddan gyfedd i’ m gwneddwynt—to me 
they made pleasant festivity. L. Goch. 


gown, twyg, y in, ta gwalling. Gwnelyd,t gwnel (e—ê), v. (the future tenses 
om bac — gŵn bychan a little gown. of this obsolete verb are in general use) 
llaes —a loose gown. to make, to do, to perform. —Gwneyd, 


Aha beth byn wnel efe a lwydda— 
a ea 
and whatsover he FA prosper. B. 


Gŵn tyn-a close gown. 
u gwynion—white robes. B. 
Gynau sidan-—silk gowns. L. O. C. 


Y HU hefyd, a'r lliain meinwych, a'r Yr hwn a rodia ith, ac a wnel 
Wd rs u, ar gynau—the glasses also, gyfiawnder —he That walketh u tly, 
the fine linen, and the hoods, and and worketh righteousness. B. 
the veils. B. A wnel dyn Duw a'i barn —what man will 
Y gŵn a roed i gannwr, ac nid â'r gŵn o do God will Bn 
ŷ'r an a gown was given to a A wnelo hyn, nid y yn dragywydd 


—he that doeth, “ties T ihinga ahall 

- it agri be moved. i hyn fel 275 
enais y u y gwn. 

Yai 3 have I written these 

thing that it should be so done unto 


hundred persons, and the gown goes 

not out of the man’s house. D. G. 
ll yn eu u gwynion, ac ar eu 
newydd wedd— all in their 'white robes, 
and ud eu being of new appearance. 
Gwn, a au s.r. (C. gun; E. gun) a gun; a Gwneyd, e v. (eu- 
oharger; a cup. — Dryll, gryn! saethu ; Gwneut a thur and or gwnel, are 
generally used in the Bible; but our other 
classics use both forms i indifferently) to do, 
to make, to execute, to apie t work, 


Gwn saethu—a shooting gun 
to commit. —Gwnelyc gwneuth 


—a Ao er mwyn gwneyd gweithred o edifeìr- 
Bôn a an stock. wch—and for the sake of doing an act 
Brad y powdr — gunpowder trea- of repentance. Rh. B. S. 
son. Lil. G Ond y risead am d yrun 


Car gwn—a gun-carriage. 

Cotwm gwn—gun-cotton. 

Gwialen gwn—a gun-stick. 

Maen gwn—a gun-stone. 

8 „5 ae e 
odr (pylor) gwn—gunpowder 

Bwrdd y gŷnau —the gun deck. 

Gof gynau—-a awna tin, 

Tacl y gynau —gun-tackle 

Gwyllt yr awn â'm gwellt ar ŵyr gan 
ruad gwn yr awyr—I went wildly with 
my hair slanting, in consequence of the 
roaring of the gun of the air! D. G. 

Milwr! en trowch nau n eu 
blaen — soldier! three hun men! 
present arms before them! L. G. C. 


Gwn, v. (pres. tense, first pers. sing. of Gwy- 


bod) I know, 
A wyddost ti hyn—dost thou know this? 
Gwn—I know (yes). 


Coen, o (pare tense, third pers. sing. of 
gwneud or gwneuthur) has made, has done. 


whey: 
farnwyd yn drahaus—but the P 
was accounted insolent for doing ihe 
same thing. EL W. 

Yn gwneuthur daioni na gwn lat us 
not bo weary in well dong 8 

Na wna waith yr Argl yn esgeulus 
TU Pag the wick of negligently. 


Canys dywedodd wrthyf, ao efe ai gwna 
—he hath both spoken unto me, and he 
Sef an ac N ch ar iechyd th 
wch ac wi wriaeth yr 
Arglwydd, yr hwn a a ONR a efe i chwi 
heddyw —stand still, and see the salva- 
tion y the Lord, which he will do to 
you to-day. Dr. M. 
Yibio a wnaiff, os bae n nos —he will spy 
Ain u shonld bo night, G.G. — 
a wn yn y dysgwylio ef ar 
Yi weithredoedd odd oddi allan—this will a 
man do when he relies upon his out- 
ward actions, S. Tref. 
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Sion Rhydderch y sy'n rhoddi, diosg a | Gwobr, au, s. (gobr; Arm. gobr; C. gobr, 


wneiff, dysg i ni—John Rhydderch is 
he who fives, and who will unveil 
learning for us. W. Mor. 
Os marw a wnaiff, pa beth a wnaf— if he 
will die, what Ido? Tegid. 
A aiff iddynt lamu fel llo—hemaketh 
them to skip like a calf. T. Briscoe. 
A hi a wneitî deisen iti—and she shall 
make a cake for thee, E. Dh. 
Gwneuthuradwy, a. feasible, performable. 
Gwneuthurdeb,s. accomplishment, fulfilment. 
Gwneuthuredig, a. being made; performed. 
Gwneuthuriad,au, s. a making; workmanship. 
Gwneuthuro,t a, v. to do, to make, to ao- 
complish.— Gwneuthur. 
Gwneuthurol, a. executive; doing. 
Gwneuthuroldeb, s. practicableness; feasible- 
ness. 
Gwneuthurwr, wyr, s. an executer; a maker. 


Gwneuthyd,t gwna, gwnaiff, v. to do, to per- 
form. 


Persidia a gafas ei henw y gan Persus 
frenin; ac ynddi y bu euthyd cyf- 
arfyddon gyntaf—Persidia had its name 
from king Versus; and in it was the 
the first making of histori 


Byd. 
Gwni (i=1, 1 syl.) s (gwn; Arm. grut), a 
Anh; a sewing ; a seam.— Pwyth. 
Gwnïad, au, $. a an a sewing; a seam. 

Gwnïadur, iau, 4. a thim le.—B i 

Gwniaduriaid, eidiau, s. a thimbleful. 

GA wyr, & a stitcher, a sewer; a 
or. 

Gwniadwraig, wragedd, 8. a seamstress. 

Gwnïadydd, ion, s. a sewer.— Gwnïadwr, 

Gwnïadyddes, au, +. f. a seamstress, a needle- 


woman. 
Gwnïadyddiaeth, s. f. the business of a seam- 
Stes oF stitoher, a e 
Gwnïedydd, ion, s. a stitcher.— Gwnladydd. 
Gwnïed yddes, au, s. f. a seamstress,.—Gwnïad- 
yddes. ling. 
Gwnïadyddiaeth, e. seamstressy; dress-mak- 
Gwniadferch,s f. a seamstress.—Gwniadyddes. 
Gwnïo, ïa, v. to sew, to stitch. - Pwytho, 
Ni wnïa neb ddernyn o frethyn newydd 
ar ddilledyn hen—no man seweth a 
piece of new cloth on an old garment. B. 
Gwnïwr, wyr, 6. & sewer, a stitcher.—Gwnïed- 
d. 


ies. Delio 'r 


L 

Gwnïwraig, wragedd, 2. f. a seamstress.— 
Gwnïad-wraig. 

Gwniydd, ion, ê. a sewer, a stitcher.—Gwnì- 


edydd. 
Gwniyddiseth, s. J. seamstressy; dressmak- 


in 
Gwnod (=), 4. (gwyn) white milk, milk por- 
ridge. Gwynod. Dr. D. 
5 s. pl. white dry sticks. — Gwynon. 
Gwo,t prf. (the ancients wrote almost always 
gwo, where we write go, Dr. D.) partly, 
8 sli Rely, somewhat thy b Gane 
wobeith, T s. f. (gwo—pai ope.— Gobai 
Gwobeithiad, + soa hoping.— Gabeithiad, 
n ia, v. to hope; to expect.— Go- 
o 


Gwobsithiol,+ a. noping.— Gopeithiol. 
Gwobeithiwr, wyr, s one who hopes.—Go- 
beithiwr. 


vol, IL) 0 


gobar, gobyr; H. copher) a recompense, a 
reward; wages; a fee.—Gobr. 
Gwobr cyfraith—a legal fee. C. C. 
Gwobr merol a maiden fee. D. L. LLG. 
Dy wobr mawr iawn - thy exceeding great 
reward. B. 
I'r neb sydd yn gweithio, ni chyfrifir y 
gwobr o ras—to him that worketh is 
the reward not reckoned of grace. B. 
Y gwobr mwyaf a ganlyn yr ymdrech 
mwyaf—the greatest reward follows the 
greatest striving. Ch. E. 
Gwobr, a, v. to compensate; to fee.—Gwobr- 
wyo. 
Gwobrwy, on, au, $. a recompense, a reward, 
Taledigaeth y gwobrwy—the recompense 
of the rowan B. 
Gwobrwyad, au, & a recompensing. 
Gwobrwyedig, a. recompensed, rewarded. 
Gwobrwyo, a, v. to reward, to recompense. 
Gwobrwyeg, a. having a recompense or reward, 
Gwabrwyol a. rewarded; recompensed. 
Gwobrwywr, wyr, * a recompenser, & rê- 
Gwobrwyud,'F ion, J warder, a reguiter, 
Gwobryn, au, $. desert, merit; recompense. 
Gorbo hael haelonaeth wobryn—may the 
generous receive the recompense of ge- 
nerosity. C. 
Gwobrynawd, &. remuneration. 
Gwobryniad, au, 3. a meriting. 
Gwobrynog, a. having a recompense. 
Gwobrynol, a. meriting, deserving. 
Gwobrynu, a, v. to deserve, to merit. 
Gwobrynydd, ion, 5. one who merits. 
Gwodrudd, ta. (gwo—trudd)somewhatagitated 
Hoed phydr am h wydr wodrudd— 
overwhelming regret for an agitated life 
G 639.77 ar Go, g 
wW prf.—Go, gwo. 
Gwoddeb,t au, s. f. (gwodd—eb) a purpose.— 
m 


w 
a Ni rydd nhad oddeb, eì ferch 

iry , ar woddeb, 

A Aela i neb—-my father will not, a 

purpose, give his daughter to be a con- 
-~ _ eubine to any one. H. Rob. 
Gwoddebiad,'f au, s. an intending.— Bwriad 
Gwoddebol,+ a. intentional, designed. 
Gw ion, 8. (gwodd—def) sufferance.— 


Gwoddefawd,'F s. a suffering.—Goddefawd. 
Gwoddefiad, T au, . a bearing with; toleration. 
Gwoddefol,+ a. suffering, passive, —Goddefol. 
Gwoddefu,t a, gwoddel, v. to aoquiesce.— 

Goddefu. 

%% ²-᷑ T 
woddew, ts. purpose, design, —Amcan n. 
Y dan lisfnawr llaith woddew— beneath 
s blade with the design of slaughter. 


Gwöen, T s. (gwo—en) influence, tendenoy.— 
Géen, dylanwad, tuedd. 
Draig dragon w6en—the dragon of leading 
influence. C. 
Gwofeg,t au, 2. f. (gwo—meg) the mind; the 
a yd; 1 (a ncu serch. 
Gwofrwy, ta. DerYadin, universal. — creiddiol. 
Teym wofrwy diwedd pob rhwy—the 
universal tyrant ends every Teig T. 
Gwofrwyad,t au, &. a pervading.—Treiddiad, 
Gwofrwyo,t a, v. to pervade: to be universal, 


GWO 


Gweisethiin 7 e 


Gwolch-T, s. (golch)’a a washing. —Golch. 
Gwolohi, tge yob, v. to away 3 to belabour, 
gwylch gweilch, 'amddi 


y 
rel he â balaboure the heroes o de- 
fence. aC. 


Gwelwch,+ & awl) adoration; prayer.— 
Addoliad. or N 


Na'm gwrt granwyn graid wolwch— 
reject me not, thou White-fronted one, 
fervent in prayer. C. 

Gwolychawdf, a. the act of worshipping. 
Gat au, s. a worshipping 

n a, v. to fy nhad-H vil to adore, 

wol yb deng will adore my 
er. T. 


Gwor,t prf. over-, super-, very.— Gor. 
Gwores, T au, s. J. (gwor—es) what lies open, 
or waste. 
Gwores,t a Yn exposed ; waste. 
Gymllwydd ts. (wor —crawd)a superoresoenoe, 
Gwor. er dit s. (gwor—llwydd) prosperity. — 
Gor 


. & or—to ; & roof.—. 
keris (gw ) & cover; & 


Grete dd, stroller. —Crwydrad. 
prf, Ely somewhat; slightly. —Go. 
fit, beithiau, s. (gwoe—peith) what is 
partly seen agen w ed. 
et, ta. reflective, polished. —Gosbaith, 
w dreilliaw drin Mwng enw bell— 
N round the A 
c and ad of . mor ih) 
—Gosbarth, dosbarth. 
Gwosbarthiad,+ av, £. a particularizing. 
Gwosbarthol, ta. particularizing.—Dosbarthol, 


aros 


Gwosbarthu Fa v. to particularize. — Dosbarthu 
Gwosbeithiad, fau, s. (gwosb aith) Mamim ation, 
Gwosbeithig,t a, shining; polished. —Disglaer, 
Gwosbeithio, F ia, v. to illume,—Llewy rchu, 


Gwosbeithiol yf a. tending to shine.—Goleuol. 


9 „t au, a. J. (gwos—eb) a gift.—Goseb, 


Cad wosudd, ced woseb—the leader of 
the onset, whose gift is treasure. C. 
Gwosebu, T a, v. to present a gift. —-Gosebu. 
Gwosgo, ts. a e tangent, obli iquity. .—Gosgo, 
Gwosgryn,t & (gwos—cryn) ten to agitate, 
88 au, & a sanii a arn cu 
si wg yf GWOsgryn, v. to cause on. 
Gw fa, (gwos—eudd) soulking, lurking. 
osel T 4 ee a faint trace, a vestige. 
without a vestige. W. Cyn. 
awodd fe. (gwos— udd)a genius, —Athrylith. 


192 t 


GWR 


Cad wosudd—the genius of battle. Pr. B. 


worship. y> AU rr r. Ai head and neok.— Pen 


* Gwmyd gyp Gwp aa A make a wry — 
tir) a man; & person; a 5 
person; gŵr p 
Gŵr addwyn—an honest and legal man, a 
map not marked. C. C. 
Gŵr a gwraig—a man and wife. 
Gŵr anrhydeddus—a man of honour. 
Gwr ar deulu—s household — C. C. 
Gŵr ar gylch—a wanderer. C. C. 
Gŵr cyfrifol—a man of repute. 
Gwr dindd—a man not marked; a man of 
no note. C. C. 
Gŵr gweddw—a widower, 
Gŵr gwellt —a man of straw. 
Gŵr hen -an old man. B. 
Gwrieuango—ay man; a bachelor. B. 
Gŵr nôd—a man t mpate: a. marked 
man, a slave. . 0. 0 
Gŵr priod—a married man. 
Gŵr pwys—a bridegroom. C. C 
Gŵr rhagorol—a bin man. 
Gŵr rhif—an enlisted man. C. O 
Gŵr tabler—a,mon at chess, 
Gŵr wrth gerdd -a musician, C. G. 
Gŵr y gôd—the bearer. C. C. 
Gŵr y gyfraith—a lawyer. C. 2 
Gŵr y tŷ—the man of the house, the good 
Gwŷr of the house, or ii 
wŷr a gweision—men ages 
Y gŵrdrwg—theevilone. „a 
Bob yn ŵr—man by man. 
O ŵr i ŵr -from man to man. 
Ymddangos yn Vr to show. one's self a 


man. 
Ymdd fel gŵr hag o play the man. 
Gwneuthur rhan to act the man, 
Oedran gŵr—man's estate, 
Y mae'r gŵr ar gŵr ei 

the border of fi 


the man is at 


terri ; 
Gŵr, a. of manly ing, rough ; blys masculine. 
Gwr eae W), prf. (—gor) over, superior. —Gor, 
omet „ (gŵr, 8.) to get a husband, to wed.— 


O dygir trais ar wraig wriawg, ni ddyl yir 
talu anobrwy drosto, can 1 
pan wraws—if a rape 
mitted u a married 8 the 

ee shai! not be paid for it, 
for sho has paid it when sho was mar- 


Gen, ae wab) a monkey, an ape. — 


C. gurah; G 
ed old p a hag; nae 

ellgre ; ddanos; v cry 
Gwrach y cac— the hedge s 
Gwrach y cost, gwrach y adw.. ‘gwrach 
Gank y rhyn the hebgoblin; 
wrach y rbibyn the hobgo 
G y 5 bundles 


mewn t?—oertain b used 
to form the skirts of thatching. 
Gwrachod dan ga yn ei ddas—faggots 
under corn in the rick 
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Gwrachod telyn—the of a harp. 
Y wra ihe ‘wrasse (a fah so called); 


J Bal 7 80 dd Wr forwyn yn wrach— 
from Sunday to Sunday the Tlamsel will 
become an old woman. D. 


ê. 
s. J.) like a 
L> a Ma little Js 


na th 
oat N wng 


Gwrachanaidd, a. Fes am shrivelled dwarf. 


tase Pye a d. a little ou woman ; & 
O chwant ennill old iei a oh 
gwrachanes — rom i desire, a byoma g 
kia it be & to ig tering and su 
the tiny wrinkled woman. T. B. 
8 od become a withered little 
Gwrachastell, od, 2. J. (gwrach—astel)) the off- 
board of a plough, —Astyllen bridd, 
Gwracheiddiad, s (gwrach) a becoming like a 
withered hag. — Coreiddiad. 
Gwracheiddio, ia, v. to become a hag. 
Gwracheiddrwydd, s. anility. -Gwrachandod. 
Gwrachell, od, s. f. a withered little dwarf, 
Gwrachell y cae—the hedge-sparrow, 


. 


ait is caster to 


Gwrachen, od, & f. a crabbed little person ; 
the trench.— Gwrachan ; etan. 
Gwrachen fair— the yellow wrasse. 
Gwrachen fraith —the spotted wrasse. 
Gwrachen y mér—the sea tench. 
Gwrachen (penbwls) -the miller's thumb. 


Gwrachfeddwl,feddyliau, s. (gwrach—meddwl) 
a tiny crabbed thought.—Meddwl gwrach- 
ïaidd. Hiraethog. 

Gwrachi, fod, 3. f. (gwrach) anility. 

Rhyddaroe dd i Gruffydd, ar eang, cyn- 
nollaw holl wrachïod mantach, crwm, 
cloff, unllygeidiawg, gormesawl, diallu, 
â'u cynnyg i'r Daenysiaid— -what Griffith 
accomplished, at length, was to collect 
all the aged people, such as were tooth- 
less, bent, lame, one-eyed, oppressed, 
and disabled, and offered them to the 
Daties. Buch. G. ap C: 

Gwrachisidd, a. like a hag, haggis 

— chwedlaa— off wi wives’ fables. 


gre to become 

a d, eo 8 wyda. 
Gnadl net &, 1 syl, a au, 6. er FRM) 
— Pentwr. 


—a multitude of peo} le, 
yn—a quantity on. 
Gwraddiad, T au, 8. an — ai 


— gw d, v. 548 to collect. 
Na * arni— — — 


her, 
Gwral (we ŵ, 9 syl.), a. (gwn) most masculine. 
Arglwydd gwryd dor—a most 
may iet having the bravery of 


Gwg emis dan) an & beser. Sfr ddl 


. nid mau Ym 


JJC 
Asen cawell neu fasged; do 
Gwrageniad,t au, 4. a ribbing. —Aseniad, 
Gwragenu,f a, pba to rib; to curve, 
na ta as a rib or handle. 
Gwraich,f awa Te 1 syl.), ichion, s. (gwres 
asriar (add syth, g le G . —— 
wraidt (a= grai gor —r 
87 is ra & flush.— a 
a bores, gwres a gwraid, yr un erw a 
oen surat he grazed, during the heat 
and the sultriness, on the same platïas 
å ida gollen yR eiddi (gwr 
wra a syl.), gwreiddiau, 2. ag. 
a add. idh; C. gureitan, 
guredhan; Gr. rigo) roots, 
"Ei wraidd a sychant i fyny oddi tanodd— 
his roots shall be dried up beneath. B. 
Gŵraidd (2 syl. ) 4. (gwr, 4. ) manly, Mogren 
Gwas gwraidd cyn no'i  gerdded—a 
_ iraia 813 ae is able A ae om at 
g (a= syl.), gwrage gwre 
& f. (gwr—aig; O. gurég; grêc ; Gr. 
ydd, a woman, a female; a wife.— Merch, 
dynes, benyw, bun, rhian; gwraig briod. 
Gwraig briod—a married Zomin. C. C. 
Gwraig bwys— a bride. C. 
Gwg etifeddog—a child- bed woman. 


Gwraig gwely—a concubine. C. O. 

Gwraig * . woman of the 
grove and b a harlot. C. CG. 

Gwraig e widow. C. C. 

Gwraig wriog—a married woman. C. C. 

Ni re neb beth yw hi, ai morwyn ai 
gwraig—no one Kiori what sho is, 

mr a virgin or a defloured woman, 


Ni thores Arthur nawdd ,gwraig—Arthur 
did not break a woman's protection. D. 
Gwragedd tosturiol—pitiful women. B. 
3 auwyl— the fairies. aid 
wiw w eigr, wr y gwreiged 
= the ax cllenos of her sex. M the sweet 
maid, the luminary of me Tomen Me 
98 UG 2 a ye uline, læ es 
wraint (a—â, 1 syl.) a. ag. (gor—rhain 
a paint) worms in the skin gr ; tatters, the 


tingworm. 
. s. (gwrz-gor—andaw) a listening. 


ar v. to listen, to harken, 
tr ŵy dd ddeg, ni ddyg ni dy—h 
i ŵyr ni „ ni ni'wrendy—he 
does not know that does not learn, De 
will not learn that will not listen. D. 
Cas a ddyweto lawer, ac ni wrandawo ar 
neb—odious is he that says much, and 
will not listen to any one. D. 
Gwrandawgar, a. attentive, wistfal. 
Gwranda ch,s. attentiveness, heedfalness, 
Gwranda 8. a listening; attention, 
Gwrandawus, a. age a es eedful. 
istener, a harkener, 


Gwrandawr 
Gwrandawydd, icn, y a hearer. 


Gnade 


shall not hearken unto you. B. 
Ac efe a'th wrendy— he shall hear 
thee. B. 
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Gwreath, od, s. (gwr—cath) a he cat, a tom cat. 


Gwroatha, v. to caterwaul..—Catherica. 
Gwrcathain, a. caterwaulin — Cainig. | 
Gwrcathaint, s. a caterwauling. - Cathderig. 
Gwrch, T s. r. what is upon or over. 

Gwrda, s. (gwr—da) a man of guality, 
a gentleman, a nobleman; a person of re- 
nown, a famous one.—Uchelwr, breyr, bon- 
eddwr, rhydd. 

Dy ddewr-dad dî oedd wrda—thy brave 
sire was a notable man. G. GI 

Gwrda! in. bravo! excellent! 

Gwrdaeth, s. f. manliness 5 EU any, 

Mwyaf y gyfarwys a roddom, mwyaf fydd 
ein gw th ninnau—the greater the 
prize which wo should give, the more 
ane. more will be our gallantry also. 


Gwrdiidd, a. manly; gallant, heroic. 

Yn ardwyaw cler yn wrdiiaidd—regulatin 

the minstrels in a manly way. L. G. C. 
Gwrddeiddrwydd, s. manliness, gallantry. 

Mawr yw haelder a gwrdieiddrwydd y 
gwrda diddrw —great is the generosity 
and the gallantry of the gentleman void 
of mischief. Jol. G. 

Gwrdd, a. r. (Arm. gourdh) stout, ardent, 
vehement. —Cryf ; pybyr, awchus, tanbaid, 

Gwrdd deirw Basan—strong bulls of 
Bashan. B. 

Gwrddain, a. abounding with ardenoy. 
Gwrdd-dorch, au, dyrch, s. (gwrdd—torch) a 
strong oollar ; a mastiff's collar. 

Yr oedd gwrdd-dorch ruddaur am fwnwgl 
pob un o'r cwn--there was a stron 
collar of ruddy gold round the neck of 
each of the dogs. Afab. 

GWD a. (gwrdd —balch) vehemently 


prou 

Gwrddfar, s. (gwrdd —bâr) ardent wrath. 

Gwrd 8. (gwrdd) a becoming vehement. 

Gwrddlam, s. (gwrdd—llam) an ardent stride. 

Gwrddlaw, s. J. (gwrdd —llaw) a mighty hand. 

Gwrddlew,a. (gwrdd —glew) vehemently brave, 
Gwr gwrddlew—a man ardentlv brave. 


Ll. Gwr. 
Gwrddling, 3. d? gwyrdd?) the sweet 
aln vrlina. H. D. 
Gwrddu, a, v. (gwrd to render ardent; to 
become strong or vehement. 
Gwrddwân, 6. f. (gwrdd—gwân) an ardent 


Gwrddwawr, s. f. (gwrdd —gwawr) a darting 


ray. 
Gwrddwayw, s. f. (gwrdd —gwayw) a javelin. 
Gwrddyn, s. Gwrdd) a dart; a javelin. 

Pan gafas ef ryd ar ei gyflafan, ef a ddyr- 
chefis wrddyn, ac a wânt H dewin— 
when he got ap opportunity for his aim, 
he lifted a javelin, and wounded the 
diviner. G. A. 

Gwechyn, s. d. (gwrach) a crabbed fellow. 
Gwregys, au, 8 (gwrag; Arm. yous; O, 
guris) a girdle,—Gwasgrwym. 

Gwregysau 'r môr—the sweet sea weeds, 
sea belts. H. D. 

Gwregys o groen—a leathern girdle. B. 

Ni ad y môr hyd ei wregys—he will not 
tot ee sea ne e a girdle. D. 

Gwregysedig, a. girdled. —Gwasgrwymedig. 
Gwregysfa, 4. J. s girdling paos. | 
Gwregysiad, au, 4. a girdling, a belting. 


Gwregysogz, a. having a girdle, 
í a. serving to gird. 


yl. acoording to the bards 
generally, although Dr. D. spells it gwrêng), 
od, 4. leer cone: gwr—eang, Dr. D), a 
plebeian; a yeoman; a freeman; one of the 
common Pe GYD 

Gwreng a bonheddig—low and high. B. 

Mi wit gw i Dudyr ab Gronwy—I 
am a husbandman to Theodore the son 
of Gronwy, Gr. Dd 


g 
a? ha from the nobility of Rome. 


Ni a wyddom wreica da it’ a weddai, sef 
7. ono gwraig Doged frenin — we 
ow a match for thee which will suit, 
1250 that is the wife of king Doged. 
Gyn v. to eats wife, a 
r oeddynt yn bwyta, yn yn gwreica 
yn gŵra—they did eat, they drank, 
hey married wives, they were given in 
marriage. B. 
Gwreicâd, 2. a becoming a woman, 
Gwreicâu, cå, v. to grow a woman 
Gan s. fondness of women; adultery. 
Gwreichion, $. ag. (gwraich) emanations ; 
parks. 


8 
Gwreichionen, & J. a k, a sparkle. 
Gwreichioni, a, v. to ie to scintillate. 
Gwreichioniad, 4, a sparkling; scintillation. 
Gwreichionllyd, a. sparkling. 
Gwreichionog, a. abounding with sparks. 
Gwreichionogrwydd, s. sparkliness. 
Gwreichionol, a. sparkling. —Seiriannol, 
Gwreiddber, 4. f. (gwraidd —per) the liquor- 
ioe.—Per-wraidd. H. D. i 
Gwreidd-don, & f. (gwraidd—ton) the devil's 
bit scabious.— Cas gaa anu H. D. 
Gwreiddfalch, a. (gwruidd —balch) proud. 
Gwreiddiad, 3. (gwraid l) a taking root. 
Gŵreiddiad, & (gŵraidd) a becoming manly. 
Gwreiddiedig, a. (gwraidd) rooted, radicated. 
Gwreiddio, ia, v. to take root; to be rooted. 
Gŵreiddio, ia, v. (gwraidd) to become masou- 
lin 


6. 
Gwreiddiog, a. (gwraidd) having root; rooted. 
Gwreiddiol, a. radical ; original; rooted. 
Gŵreiddiol, a. (gŵraidd) masculine, manly. 
Gwreiddioldeb, 4. (gwraidd) radicalness; ori- 
ginality. 
Gwreiddiolrwydd, s. radicalness; originality. 
Gwreiddionos, 3. pl. d. radicles.—G wreiddig- 
ion. 
Gwreiddionyn, s. d. a radicle.—Gwreiddigyn. 
Gwreiddiriog, s. f- (gwraidd—ir) the burnet 


saxi 
Gwreiddrudd, s. f. ( idd — rhudd) the 
madder.—Coch-wraidd, lliw ooch. 
Gwreiddrudd wyllt—the wild madder. 
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Gwreiddrudd y maes—the field madder. Gwresedd, s. (gwres) fervidness, fervency. 


Gŵreiddrwydd, s. eo: manliness, — Gwresiad, s. a rendering or becoming fervid . 
Gwreiddyn, gwraidd, gwreiddiau, s. (gwraidd) | Gwresog, a. fervid, fervent; warm, hot. 
a root; a radix. . Gwresogi, a, v. to me or make hot. 
Hysbys dengys y dyn o ba radd y bo i Gwresogiad, s.a rendering or 3 fervent. 
wreiddyn—the man will plainly show | Gwresnodydd, ion, s. (gwres — nod) calori- 
from what he takes his root. 7. 1. meter.—Athiadur, athnodur. 


Gwreigaidd, a. (gwraig) female; matronly. ' Gwreso dd, s. fervidness ; effervescence. 
Gwreigdra, s. fondnese of women,—G wreictru. : Gwresol, a. of a heatin quality. 
Gwreigdda, s. f. (gwraig—da) a good woman, | Gwresu, a, v. to fill with eat.— Gwresogi. 


a goody. Gwrfalch, a. balch) greatl ud ; 
«Dyddgwaith yd aeth y wreigdda allan 1 (g EM 


| magnanimous.—Oorfalch ; mawrfry 
orymdaith— on a certain day the good Ar law Owain hael, hawl dilin gwrfalch— 


woman went out to take a walk, Hab. on the hand of Owen the generous, the 

Gwreigeddgar, s. a love of women. l magnanimous, and of fair title. C. 
Gwreigeddos, 8. pl. a number of women, gos- | Gwrfalchedd, s. towering pride. 

sipe. —Gwrageddos. : Gwrfan, a. (gwr—gor—ban) extremely loud, 
Gwreigeddwr, „. one addicted to women; Gorfaran gwrfan gorfyddai—the tumult- 

a wencher.— Merchetwr. | uous front of battle he would vanquish. 
Gwreigen, | s. f. d. a little woman.— Gwraig C. 
Gwreigan, I fechan, benyw fechan. Gwrfawr, a. (gwr — gor — mawr) supremely 
Gwreigiaidd, a. female ; matronly. | grand, 
Gwreigieiddiad, ¢. effemination. Gwrfawredd, 3. magnificence. 
Gwreigeiddio, ia, v. to become effeminate. | Gwrferch, ed, s. f. — merch) a vìrago. 
Gwreigeiddiol, a. of an effeminate disposition. , Gwrforwyn, ion, s. f. (gwr—morwyn)avirago; 
Gwreigeid dd, s. effeminucy ; muliebrity.' an amazon.—Gwrferch. 
Gwreigiog, a. having a wife. Tair gwrforwyn Ynys Prydain— the three 
Gwreigiol, a. feminine; effeminate. viragos of the Isle of Britain. Tri. 


Byddinaw a wnai Brutus ei gymdeithion Gwrgi, gwn, s. (gwr--ci) a cannibal. 
yntau, nid yn wreigiol hagen, namyn wrgwn sydd yn yr ardaloedd hyn braidd 


n wrawl— Brutus also set his compan- i gyd—almost all the inhabitants of 
ions in battle array, not in an effeminate these regions are cannibals. An. 

way neither, but in a manly way. Gwrhâd, s. (gwr) a becoming manly. 

G. A. Gwrhaol, a. SW make manly. 
Gwreigiolrwydd, 2. effeminateness. ' Gwrhau, hå, v. to me manly ; to do hom- 
Gwreignith, od, s. f, (gwraig—nith) a little age.— Gŵreiddio ; ìogaethu., 

woman; a little doll of a wife. Gwrhewcri, s. (gwr—hewg) jocularity. 
Gŵreinawd,t ) s. (gŵrain) manhood, virility. : Chwareu gwrhewcri âg nn— to play jokes 
Gŵreindod,f § — Dyndod, gwroliaeth. upon one, to make game of one. Col. 


Gwreinen (2 syl.), s. f. d. (gwraint) a ring- Gwrhewcrus, a. full of jokes or tricks. 


worm. Dyn gwrhewcrus—a jocose person. 
Gwreinyn (2 syl.) $. a ringworm, a tetter. Gwrhewg, a. extremely playful. 
Gwres (e- e, 1 syl.), s. (gwr—gor--es; C. gres) Gwrhewgr, s. aptness to be jocular. 
heat; warmth.— Poethder, twymder. Gwrhyd, oedd s. gwr—hyd) a man's length, 
Gwres yr baul— tbe heat of the sun. Gwryd, a fathom, six feet. — Hyd gŵr, 
Oerni a gwres— cold and heat. B. | chwe throedfedd. | 
Yr haint gwree—the inflammatory fever. Gwrhyd Aberystwyth—the Aberystwith 
Y mae arnat ti ryw wres ga w- thou art fathom, being five feet six inches. 
troubled by some odd frolic. Col. Ac wedi iddynt blymio, hwy a'i cawsant 
Gn res, au, s. (gwr) a female.— benyw. i yn ugain gwrhyd — and when they 
Gwres-drydanfeidr, e. (gwres—tiydanmeidr) | sounded, they found it twenty fa- 
a the:mc-electrcmeter, an instrument for thoms. B. 
ascertaining tbe deflagrating power of an Ac wedi myned ychydig pellach, hwy a 
electric current. blymiasant ;eil-waith, ac a gawsant 
Gwrerai, eion, $. caloric.— Gwres, athai. | bymthec gwryd—and wben they had 
Gwres-drydaniaeth, s. f. (gwìet—trydan) ther- gone a little further, they sounded 
moe-lectricity, electricity developed by heat. | again, and found it fifteen fathoms. 
Gwies-drydanol, a. the: mo- electric. Ur. M. 


Gwies-dyniad, 3. (gwree—tynu) thermot- en · | Gwrhydr, s. (gwr—bydr) extreme boldness. 
sion, a stretching by heat. Gwrhydri, s. heroism, bravery, valor. ; 
Gwresfeidr, s. (gwres— meidr) thermostat, an Gwrhydu, a, v. (gwrbyd) to fathom.—Plymio. 
instrument depending upon the unequal Gwrigeth, s. f. (gwr) a man’s estate or life. 


expansion of metals by heat for regulating Bid byw gwr heb ddrwg wriaeth—let a 

temperature. : man live without evil conduct. Lief. 
Gwresfeidrol, a. thei mostatic. ' Gwriaf, a. most manlike. , 
Gwresfesur, on, 2. (gwres— mesur) a ther- Py f rad cad wriaf rhag cadwr iawn— who 
Gwresfesurydd, ion, } mometer, an instru- will be in battle most manly opposed 


ment for measuring sensible heat. ' to the perfeot warrior. 
Gwresfesuro), a. theimc«metrìcul.— 5 | Gwi 8. A NER act; a 
Gwresfynag, fyneig, s. (gwres—mynag) ather- Gwrial, v. to act heroically. 

moscope, an imperfect sort of thermometer | Gwriawr,t s. manhood, gallantry. 
Gwresfynegol, a. thermoscopic. Digabl wawr gwriawr (fal gwron — the 


awia Get Lj e gwr -id? gor—rhudd t) 
i= ce zid? ber ang 


Gtridenk a id— ooch) i 7 today red. 
Ao efe wridgoch, a theg yr — 
ma he was oy and ual Ta 
8 h 5 B. 
dlos er, £. a blushing red. 
„ & ruddiness, floridness, rosi- 


rose - oo du 
Gwrido, a, v. (gwrid) to bl to Phar 
a blush ; 


Gwridog, a. havi apo fb 
Gwyn a. —white and ruddy. 
Gwridogi, a, v. 3 to bank. 


Gwri * 
Gwridogrwy dd, ee ea 
Gwring (i=l (i=, 1 rh bee ore e Cle 


ame- 


Gwringain, v. to map, to crackle.—Clecian. 
e a. J. ana: a chi a 
8 Hn o gwys 8 slice of choose. 
yraa oe randishing ; a 
Gwringellog; ce rae pad aga 


ing. 
9 a, v. to map; to brandish; to 


Na wringhella dy fysedd 1 5 
Dn not thy fingers in 

Gwrillion,'t &. pl. k F. 

Gwriog, a. (gwr) having a husband; having a 


Gwraig wriog-- a married woman. C. O. 
Dyddaw dwy riain, gweddw a gwriog fain 
—there will come two a a widow 
Gu er A alender 5 one. i 
au, 8. f. . 
Ar y rhai hyny byq yd cyfododd Su Solomon dreth 
1 y dydd hwn—u 
lomon levy a tribute of bondser- 
Gwriogaethiad, k a doing bor 
8. a doing homage. 
Gwriogaethol, a. reat o .— Gwrogaethol. 
Gwriogaethu, ) a, v o homage.— Gwarog- 
Gwriogi, aethu, 
Gwrit (i>, 1 l.), iau, 6. E. writ; S. writan ; 
i writs s van, a judicial writing.— 
U Ithyr 
edi eu gwysio a'u galw irwy rym ein 
N having been summoned’ and 
called by the power of our writ. 
pee y brenin Iago o flaen y Can- 


Gwritht (i= I (it, 1 Ae i ìau, 8. Y HN —gor—rhith) 


115 will atten plan: e t mako 

he will an languages. T. 

Gwnlys s. (gwr—llys; Fr. Nen a border, 
L. the orle (in heraldry); a whitlow., 

A'i u y bo 115 deu EF his 

ro - to which there shall be fringe. 


Gwi ts. a becoming dusky or dun. 
3 duskiness, murkiness. 


4 


sword. 
Gwrmu, &, v. e U 


become mir 
Gwrmwn, a. a duaky appearance. 
E am wr gorfawr, gwrmwn—- 


round the red, tremendous, and murky 
blades. 4. 
Gwrn, gyrnau, 4. r. (gwr? 5 sied ig 
oone; an urn; ring 
— Ystên y lludw, Hadern; paipa a 
Mae Owain aeth mewn ei wrn—where is 
Owen who isgonetohiaurn? RR. RR. Br. 
Gwrnerth, s. (gwr— nerth) a proper name (a 
priod ( ber chelh dan H ac ar 
ymad yw. 
wrnerth o dri 


gyrddion 

GY a Prydain — y Garnet the GG 

shooter, one of the three strong men 

the Y of Britain. 

r—oeth) the common 
H. D. 

iogaeth. 


courageous. 
(gerol cam ) a maniy 

feat; a P e exploit —Gwrolwaith. 

Y T  gwrolgemp yw,chwech o rym corph, 

hedair o rym caer | 


the ten man- 
iy gynon, six are of bodily ere C. 
Gwroli, a, v. (gwrol) to become manly; to 


tako courage. 
Rhai'n ieuai cyn gwroli—some that 
1 ore o wn up to man- 
Gwydliaeth, 4. J. N heroism, forti- 

e. 
Gynt, 4. (gwrol—gwaith) a manly work. 
Gwrolwych, a. —gwych) brave, abs ns 
Gwron, 8. (gwr) a hero, a worthy.—Arwr. 
w» malad- —he is thp 
best hero in a party. 
Gwronawd,t « a ex T 

—Arwrio, 


io to become a 


GWR 


Gwronwas, 4. —gwas) a heroie youth, 
Gwroriaeth. + s. (gwr) hercicalness, ac 


Gwrtaith bwyd—sauoe with meat. 
Gwrtaith oeirch—the dressing of oats, or 
oatmeal, 
Gwrtaith tir—manure for land. 
Gwrtaethu,t a, v. to improve; to manure.— 
Gwrteithio. 


Gwrteithiad, au, s. an improving; a manur- 


g. 

Gwrteithio, ia, v. to improve ; gepet to 
refresh; to cultivate; to temper; to me- 
liorate. 

Gwrteithio bwyd—to improve meat with 


sauce. 
Gwrteithioewranau—to oil orsoften boots. 


the world 


yu 8 . 
Gwrteithiog, a. being meliorated or manured. 
Gwrteithiol, a. meliorating, improving, man- 


uring. 
Gwrieithydd, on & one who meliorates; 
Gwrteithy an improver; amanurer. 


sition, contact.— 


75 io meee oe 


Yr wybu yn y gwrth—ihon art in the 
Nis gellir gwrth an h ond ar y drwg: nid gwrth 
ond ar 
ar y drwg nd Duw- -no opposition can 
avail but against tbe evil: there is no 

against the evil but God. 


Gwrth, prf. counter-, eontra-, anti-, re-, with-; 
å adverse, — Wrth. ite to, b 
wrth, prp. “against, opposi y. 
Gwrthachos, ion, s. (gwrth—achos) a contrary 
cause or 
Gwrthachwyn, ion, s. (gwrth — achwyn) a 
counter-complaint. 


Gwrthaeh 

Gwrthachwynwr, wyr, 8. a recriminato 

G ion, „3. (gwrth — — adrodd) & 
N contrary recital. 


5 v. to make a contrary declara- 
on. 


Gwrthadroddiad, au, 4. a adverse 
Gwrthadroddol, a, being Lyr ina poe Lt 


manner. 
Gwrthaddysg, s. f. (gwrth—addysg) he 

G , 

3 an, 8. J. aya gY gwrth. gal) 


S , he 
— at, à f. Gwn agwedd) a 
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Gwrthagweddiad, au, s. a counter appearanse. 
ppt ea a, v. to render of a centrary 


s. (gwrth—aing) a wedge. 
— gair) an anti- 


Gwrthalwedig, a. revoked, Ná 
Gwrthalwedigaeth, au, 3. f. a revocation, 


Gwrthall, s. (gwrth ee eud el 


Gtrthallued, $. a counter-effectuation. 
Gwrthalluedd, 3. oounter-power. 
Gwrthalluo, a, v. to oppose effectually. 
Gwrthalluog, a. counter-potent. 

can, ion, s. (gwrth— amcan) a coun- 


ter- 
a bae pêr ymy s. (gwrth--anfon) a sending beck. 
Gwrthanfon, v. to send adversely. 
Gwrthanfoniad, au, 3. a Sg ar adversely. 
Gwrthanfonol, a. being sent bac 
G 8. J. 555 a contrary 


1 a. oounter · natural. 
3 ion, 2. (gwrth—annog) dehorta- 


HN 8. F. a counter exhortation. 

Gwrthannogiad, au, s. a counter excitation. 

Gwrthannogol, a. exciting adversely. 

Gwrthansawdd, seddau, s. f. (gwrth —«n- 
sawdd) a contrary. 


Gwrthansoddiad, s. a 


quality. 
Gwrthansoddol, a. unconjenial. 
9 arall, a. (gwrth—arall) opposed to an- 


Tri gwahanfod the 

three ee of every animated 
being opposed to Tri. Be. 

Gwrtharddangos, s. (gwrth — arddangos) a 


counter demonstration. —G wrthddangos. 
dangos, u. to counter demonstrate. 


Gwrthard 
a Gr 8. a demonstrating con- 
Ee v. V to eoun- 


Garang. to lead back, 
Gwrtharweiniad, 2. a leading adversely ; 'a 


leading 
Gwrthattal, ion, s. (gwrth—attal) a counter 


Gwrthattal, v. to counter check. 
Gwrthattalgar, a. apt to counter check. 
Gwrthattaliad, au, 4. a counter ch 
Gwrthatteb, ion, s. (gwrth—atteb) a counter 

answer, a replication. — Adatteb. 
Gwrthattebiad, au, s. a replying. 
Gwrthattebol, a. replioatory. 

Gwrthattebwr wyr 3. a respondent: 


e. 
Gwrthban, au, s. f. (gwrth—pan) a blanket. 
Gorchuddiodd ef â pay Sea cover- 
ed him with a blanket. B. 
Ynfyd a gabl ei wrthban— the simpleton 
will’despise his blanket. D. 
Gwrthbanu, a, v. to double-mill. 
Gwrthben, au, s. (gwrth pen) a counter-head; 
a rivet.—Gwrth-hoel, rhybed. 
Gwrthbeniad, au, & a rivetting. — Gwrth- 
hoeliad. 
Gwrthbenu, a, v. to rivet.—Rhybedio. 
Gwrthblaid, bleidiau, . f. (gwrth—plaid) an 
opposite party ; a faction. 
GwEthbleidgar, a. factious.— Ymbleidgar. 
Gwrthbleid ch, s. factiousness. 
Gwrthbleidiad, au, s. an acting in oppesition. 
Gwrthbleidio, ia, v. to act factiously. 
Gwrthbleidiog, a. „„ 
Gwrthbleidiol, a. adversary. -Gwrthwynebol. 
Gwrthblyg, ion, s. (gwrth —plyg) a duplicate. 
Gwrthblygedd, s. reflexibility, —Adblygedd. 
Gwrthblygiad, au, ¢ a reduplication; a re- 
Gwrihblygied flexibl Adbl ad 
ygiadwy, a. reflexible, — yg i 
Gwrthblygiedig, a. doubled back ; recurvated. 
Gwrthblygol, a. recurvous.— Adblygol. 
Gwrthblygu, a, v. to double back; to recurve. 
Gwrthbrawf, brofion, s. (gwrth— prawf) a con- 
futation, a refutation. — Dadbrawf. 
Gwrthbrid, 3. — prid) redemption gg 
Dodi gwrthbrid yn llaw ynad—to p a 
DAS dane price in the hand of a judge. 


Gwrthbridio, ia, v, to fix a redeeming price. 
Sef ifiad, etifedd cyssefin a 
wrthbrito dir ei genedl —a counterparty 
is a primary inheritor who gives a re- 
3 prioe for the land of his family. 


Gwrihbrofadwy, a. (gwrthbrawf) confutable. 

Gwrthbrofedig, a. confuted. —Dadbrofedig. 

Gwrthbrofi, hbrawf, v. to confute. 

Gwrthbrofiad, au, s. a confuting. 

Gwrthbrofwr, wyr, s. one who confutes; a 
confuter 


Gwrthbryn, s. (gwrth— pryn) a counter-buying. 
Gwrthbryniad, au, s. an outbidding. 
Gwrthbrynu, gwrthbryn, v. to buy contrary. 
Gwrthbwys, au, 3. (gwrth—pwys) a counter- 

balanoe, a counterpoise; the palm tree. 
Gwrthbwysiad, au, s. a counter-balancing. 
Gwrthbwyso, a, v. to counter-balance, to 

oounterpoise. 
Gwrthbwyth, a. 5 

au, s. (gwrth—pwyth) retaliation. 

Gwrthbwyth, a. apt to retaliate: obstinate. 
Gwrthbwythach a glewach fuant y gwŷr 
o fewn—more resolute and more brave 

| were the men within. G. A. 
e au, e. a countervening; reta- 

on. 
Gwrthbwytho,a, v. to countervene; to retaliate. 
Gwrthbwythol, a. countervening. 
Gwrthchwel, ion, s. (gwrth—chwel) refraction. 
Gwrthchweliad, au, 3. a refracting; refraction. 
Gwrthchweliant, s. refraction ; reflected light. 
Gwrthchwyl, ion, s. (gwrth—chwyl) a counter- 
urge 


course, 
Seth, s. (gwrth—chwyth) a counter- 
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Gwrthchwythiad, s. a blowing adversely. 
Sw hybu igwrthchwyth, v. to blow 
V. y. 

Gwrthdafl, s. (gwrih —tafl) a oounter-threw. 
Gwrthdafliad, au, s. a throwing adversely. 
Gwrthdaflu, gwrthdafl, v. to throw adversely. 
Gwrthdaith, deithiau, s. f. (gwrth—taith) a 

counter march, a retreat. — Attaith. 
Gwrthdal, s. (gwrth—tal) a counter payment. 
grape cote ED 

u, v. to counter pey. 

Gwrthdaraw, 3 v. 5 
Gwrthdaro, to repel —Ad e 
5 a striking adversely ; a ro- 


Gwrthdir d, 8. (gwrth—tir) abutting land, 
a boundary land; the upland; the desert. 
Bro a dir—the cultivated country 
and the wild. C. C. . 
Maenor wrthdir—the billy or wild division 
of a country. C. C. 


Gwrthdori, gwrthdyr, v. to break adv: 7 
Gwrthdoriad, s au, 4. refraction. as eT | 


oss. 
—tradwy) the fourth 


da 
Gwriniradwy, ad. on the fourth day past. 
Gwrthdraddod, s. (gwrth—traddod) a counter 
transmission ; a transit back. 
Gwrthdraddodi, a, v. to transmit adversely. 
Gwrthdraddodiad, au, s. a sending beck. 
Gwrthdraddodol, a. transmitting adversely. 
Gwrthdrafod, lg „ a contra- 
vention ; a toili i 
Pan ddaeth gwrthdrafod dynion— when 
De adverse bustle of men did come. 
Pr 


Gwrthdrafodi, a, v. to counteract. 
Gwrthdrafodiad, au, s. a countervening. 
Gwrthdrafodol, a. tending to contravene. 
* on, 8. (gwrth—tramwy) a con- 

t ourneying or ing. 
e v. to 6. 
Gwrthdramwyad, 4. tion. 

dramwyo, a, v. to travel adversely. 

Gwrthdramwyol, a. tory. 
Gwrthdreigl, iau, s. (gwrth—treigl) & oounter- 

course.—Gwrthraw 
Gwrthdreigliad, au, s. a revolving. 
Gwrthdreiglo, a, v. to counter turn. 
erodes 8. J. (gwrth—trem) an adverse 

OO K. 


Gwrthdremiad, au, s. a looking contrary. 
Gwrthdremio, ia, v. to look adversely. 
Gwrthdremiol, a. lookin > 


Gwrthdremu, a, v. to look back. 
Gyrthdrenydd, s. (gwrth—trenydd) the third 
a . 


y : 
Gwrthdrenydd, ad. on the third day past. 
Gwrthdrig,a. (gwrth—trig) oppositely resident. 
Gwrthdrigiad, . a dwelling opposite. 
Gwrthdrigiant, s. an opposite residence. 
Gwrthdrigo, gwrthdrig, v. to dwell op posite. 
Gwrthdrigol, a. dwelling opposite. 
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Gwrthdroad, au, 4. retortion, inversion, 
Gwrthdroadwy, ' a. invertible ; retortive, 
Gwrthdroed, iaid, s. (gwrth - troed) antipode. 


1 dan 
ion, WeI gwithdeoed)iheanti- 


etre ge ey podes. 
Gwrthdrofa, feydd, 3. f. (gwrthdro) a baok- 
Eu gwrthdrofeydd a chwanegasant—their 
idi hd increased. B. 


backsli 
Gwrthdroi, dry, v. to retort; to invert. 
Gwrthdréwr, „ 8. one who turns adversely, 
Gwrthdwng, s. — twng) a contrary oath, 
a counter swearing. C. C. 
9 dyrau, s. (gwrth—twr) a counter 
wer, 
Gwrthdwyth, s. (gwrth—twyth) a reaction: 
ari baok. 
wythiad, au, & a springing 
Gwrthdwytho, a, v. to 1 adversely. 
Gwrthdwythol, a. springing baok. 
Gwrthdyngiad, 2. (gwrthdwng) a counter 
wearing. 
Gwrthd dwng, v. to counter swear. 

Pa bynag ynteu ni wren DIO ary 
synnogn, taled ei hun y ddyled ar yr 
bawl —whatsoever surety who shall not 
swear in opposition as to the original 
debtor, let him pay the debt and cost 
himself, 


Gwrthdyn, . (gwrth—tyn) reluctance, 

Gwrthdyniad, au, &. a drawing adversely; a 
reluctance. j 

Gwrthdynol, a. pulling adversely. 

Gwrthdynu, dyn, v. to pull adversely. 

Gwrthdyst, ion, . (gwrth— tyst) a contrary 
witness, a counter evidence. 

Gwrthdystiad, &. a giving counter evidence. 

Gwrthdystio, ia, v. to give counter evidence. 

Gurthdystiolaetb, au, s.f. a contrary testimony. 

Gwrthdystiolaethiad, & a giving counter 
evidence. 

Gwrthdystiolaethu,a,v. to give counter evidence 

Gwrthdystioli, a, v. to testify in opposition. 

Gwrthdystiwr, wyr, & one who gives counter 
evidence ; a Protestant. 

meri Nea s. (gwrth —tywyn) a reflection 
o 

Gwrthdywyniad, s. a reflecting of light. 

Gwrthdywynol, a. reflecting light. 

dywynu, v. toreflect light, to shine back. 

Gwrthddadl, au, euon, s. J. (gwrth—dad]) a 
Counter argument; a controversy. 

Gwrthddadleu, a, v. to counter plead, to oon- 


Gwrthddadleuad, au, 3. a controverting, a” 
contradicting. 

Gwrthddadleugar, a, disputatious. 

Gwrihddadleugarwoh, 4. aptness to cavil. 

Gwrthddadleuo, a, v. to counter plead.. 


Gwrthddadleuol, a. oontradiotious. 
Gwrthddadleuwr, wyr, (8. a controvertist ; 
Gwrthddadleuydd, ion, I an opposing pleader, 
Gwrthddadlgar,a.contradictious, controversial, 
Gwrthddadliad, s. a contradicting. 
Gr Da MAIN, a, v. to counter p to con- 


vert. 
Gwrthddadlwr, wyr, * a counter pleader; a 
eee ion, § controvertist, a oon- 
versi 


alist. 
Gwrthddangos, s. (gwrth—dangos) a oontra- 
indication. 
Gwrthddangos, v. to contra-indicate, 
Gwrthddangosiad, 3. a remonstrating 
Gwrthddan J. a. contradictory. 
Gwrthddal, s. (gwrth - dal) an opposite hold. 
Gwrtnddaliad, au, 4. a with-holding. 
Gwrthddeddf, au, s. f. (gwrth— deddf) a 
contrary maxim or law ; opposition to law. 
Gwrthddeddfiad, iaid, 3. an Antinomian 
Gwrthddeddfiaeth, s. f. Antinomianiam, 
Gwrthudeddfol, a. antinomian. 
Gwrthddrych, Un ion, s. (gwrth—drych) an 
Gwrthrych, objeot; an beir apparent. 
Gwrthddrychion gwawd ac amm 
ydynt yn mhob tir—they are objects of 
ciel and contempt in every land, 
er. e 
Gwrthuudryohiad, iaid, s. an assign; an heir. 
Gwrthddrychio, ia, v. to render objective. 
Gwrthddrychol, a. objective.—Gwrthrychol. 
Gwrthddrycholieb, } 3. objectiveness.—Peiol 
Gwrtkddrycholder, J deb, 
Gwrthdusycucli, a, v. to become objective, 
Gwrthddrycholrwydd, 3. obj>otiveness, 
Gwrthddrychu, a, v. to place in view; to design. 
Gwrithddlull, au, 3. (gwrth-——dull) what is 
opposite in form; a catachresis. 
Gwrthddulliad, au, s. a making a catachresis, 
Gwrthddullio, ia, v, to make a catachresis, 
Gwrthddyled, ion, 3. J. (gwrth dyled) a 
counter obiigation or due, a counter debt, 
Gwrthddylyed, s. J. a counter obligation. 
Gwrthddysg, s. J. (gwrth—dysg) a contrary 
doctrine, 
Gwrthddysgiad, s. a teaching heresy. 
Gwrthddysgol, a. heretical.—Cyfeiliornus. 
Gwrthddysgu, gwrthddysg, v. to teach heresy. 
Gwrthddyweduuig, a. (gwrth— dywedyd) oon- 
tradicted 


Gwrthddywedgar, a. contradiotious, 

Gwrthddywediad, au, s. a contradiction, a oon- 
tradiction in terms, —Croeseiriad, 

Gwrthddywedol, a. contradictory, 

e ar wedyn gwrthddywed, v. to contra- 


Gwrtheb, ion, 8. f. (gwrth— eb) a response; an 
objection. 
ae im’ flaidd a'm câr o'm caffael wrthaw, 
i wrtheb archafael—I am blest with a 
wolf that loves me, in having me with 
him to raise an argument. C. 
Gwrtheb, v. to response, to make an answer, 
Ac ni allesant wrtheb iddaw am y pethau 
hyn—and they could not answor him 
to these things, V. S. 
Gwrthebadwy, a. answerable. —Attebadwy, 
Gwrthebedig, a. answered; replied. 
Gwrthebedigneth, s. f. a responsion. 
Gwrthebigol, a. tending to be objective. 
Gwrthebiad, au, s. an answering ; a responsion, 
Gwrthebol, d. responsive, exceptive. 
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Gwrthebwr, wyr, * an 5 a replayer. 
e e 


0 Ercheguiad, s. reaction. — Gwrthymdrechiad. 
Gwrthegnïo, ïa, v. to make a counter effort. 
Gwrthegnïol, a. tending to repel. 
Gwrthegur,t v. (gwr— egor) to open contrarily. 
Gwrthegori,t egor, v. to open adver: 


Gwrthegoriad,t au, 3. an 
Grrthegora a. opening UN 


Gwrthfach, fei a ac mach) a 
counter a 05 C. 
Gwrthfach, au, . —bach) a counter 


Gwrthfachu, a, v. to barb, to beard. 
ems, feiau, 3. (gwrth—bai) a contrary 


Gwrthfan,t s. (gwrth—gwân) a stab. E. LA. 
Gwrthfarn, au, . (gwrth— ) & contrary 
judgment.— Barn wrthwynebol. 
Gwrthfarniad, s. a judging adversely. 
Gwrthfarnol, a. of opposite judgment. 
Gwrthfarnu, N v. to judge adversely. 
W ïon ach) a counter 
— eichia ferbyniol. 
Wethfodhniad, a. a giving counter security. 
e ae v. to as AW counter security, 
Gwrthfeiad, s. i) a 5 
Gwrthfeio, a, v. a reoriminate. 
Gwrthfelydd,f s. (gwrth—melydd) a counter 
representation. 
Gwrthfelyddiad,'F s. a contrary description. 
Gwrthfelyddu,'f a, v. to represent pelle mc 


Na'i wrthfelyddu herwydd ll — nor 
Ua resented to rea- 
son 


Gwrthfer,'t v. Sr to deliver back. 
Gwrthfe ts. a restoring back. 
Gwrthferol,f a. being given back. 
8 . v. mja deliver paok iw 

8. (gwrth— min) an opposi 
Gwrthfiniad, 8. a counter edging. 
Gwrthfinio, ia, v. to counter edge. 
Gwrthfiniog, a. counter edged. 
Gwrthflin, a. (gwrth—blin) vexatious, trouble- 


some, 
wrthflinder, 3. vexatiousness, tribulation. 
A'i holl 'wrthflinder hefyd—and also all 
his tribulation. E. Pr. 


wrthflino, a, v to vex ; te irritate. 
Gwrthfloedd, au, a 7 (gwrth—bloedd) a ey 


Gwrthfradu, gwrthfrad, v. to counter plot. 
Gwrthfraen (gwrth—braen) an: 
Gi 3. pi. tone tog 


Gwrthfrawd,t s. f. —brawd) an adverse 
Gwrthfra di, 7 to prejudice. 
wdi, v. 
Na'm 3 o'm gwawd—do net 
prejacios me with respect to my muse. 


Gwrthfrawd 
sk Ue nyt brwyd a coua- 


wrw, v. to cast contrarily. 
a ri v. (gwrth—myn) to reoeive.— 


Duw gwrthfyn f'enaid ban el o'm cnawd 
—God, soul when it 
from my,fiesh. ees 


. a J. (gwrt—mynag) a counter 


Gwrthfynegi, a, v. to counter declare. 
Gwrthfynegiad, au, s. a relating con: 
Gyr AU EE s (gwrthfyn) a air. ER 
d a 4 of e C, 
0 all 
Gwrthfynu, gwrthiyn, 6 to receive back. 
Ail, yrth gyr t—like 


tha ual of an one they snatched us 
a "a ee 


Gwrthgam,s. (gwrth—cam) a recurve; a retort. 

Gwrthgamiad, au, 4. a recurvation. 

Gwrthgamol, a. reourvous.— A L 

Ga mu a, v. to recurve.—Adgamu. 
Vb a. f. (gwrth—cân) a counter 


Gwrilganiad, a „ au, 8. a counter singing; recan- 
on, 
Gwrthganu, gwrthgan, v. to repeat a 
Enw gwrthgas, un a'i gwrthgant per- 
verse a Us name, another sings it 


Gwrthgau, v. (gwrth—oau) to shut adversely, 
gau, v. —cau u 
Gwrthgauedig, a, closed adversely. 
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u ead &. f. the act of shutting Gwrthgrist, is wrth—Crist) anti anti- Chri: 
Sarir e = ) rt, gnr LLE ti an. ae 
n) a su 0. 8 anti- 
“Per ido gen da Be Has got ot a Gwrth gwydr „ 8. -crwydr) a counter 
support. stray. 
5 a 8. N Gwn wyd a au, 8. retrogation. 
Gwrthgefnol, a. "eur my ydro, a, ayp. to wander adversely. 
— a, a a grwydrol, saverely ee 
Eo rapport- — a eeunter at- | Gwrthgrych,a.(gwrth—crych)adv rough. 
Gwalchmai, attebion gwrthgry ~G ob 


— te v. to mH effort. 
—oerdd) a retrograde 


—A 
sree 3 Uu a walk- 
— edol. 
— = a. pig sions pela 


— 
Gwrthgeryd a. recriminating. 
Gwn Tdd w v. to eounter check,— Ad- 


0 (gwrth—cil) a revolt. 

Gwisg, 2u, aid beckaliding ling a revolting. 
Q beckalider, te. 
ele f. iome . a 5 N W 


cra T wyr, yn 8 Taeter. 


—clooh) echo, rever- 


5 daladr— a lion | d 
a resounding shaft 


most red. 


te, 
GEMAU Ou au, &. a contravallation. 
Mk a diad byd— -the world's opposing 


Gwiihgioddiol v. to make a counter trench. 
Gwrthgred, s. —cred) a counter belief. 
au, &. a holding a counter belief. 
Gwrthgredol, a. of a contrary faith. 

of revela- 


Gwrihgredydd, jon, tes tion; a free-thinker. 
gwrth— a a oounter clamor, 
ri NN 


G = 8. ho clamors against. 
Sees ert) grifaid—the perverse cla. 
gf 


Uu cr to o. —Dadyrddn 
a wrthgrif— ee 
py end who clamors. B. * = 


mai of crosa-grained answers. Y. T. G 
Gwrihgrychiad, s. a being rough in a contrary 
direction, 
Gwrthgrychu, a, v. to become cross-grained. 
Gwrthgur, 2. (gwrth— ad & counter stroke, 


ve. 
au, 3. a beating against. 
Gwrthguro, a, v. to reverberate ; to repulse. 
Gwnhsyynu: 8. pre ae an 5 


Gwrihgŵyniad, au, 3 a making a counter 
Gwrth e, to makele counter complaint. 
Gwrthgyfandyg make;a counter comp: 


arch,s.(gwrth—cyfarch)a rencounter, 
n v. to renoounter. 
'm gwrthgyfarch 


ya a — he that 
geet before me mildly. C. 

au, & a meeting in oppos- 
ition to. 


hgyfarch te 
Gyrihgyfeird, 5 3 & con- 


to contrast. — Cyferbyn 
Gwrihgyfeirio im ay oe sel, 
Gwrthgyfer, s. (gwrth 

Gwrthgyfie,s. gwn 


Gwrthgylien, lea, v. to put in opposition. 
Gwrth; wid, iau, aan, s. (gwrth — 
«counter: change. 
newidiad, au, & a oounter changing. 
Gwrthgyfnewidiol, a. counter changing. 
Gwrthgyfraith, reithiau, s. f. ( cn YNI 
s contradictory law. 
Gwrthgynghor, | ion, 8. 5 de- 
ortati 
Gwrthgynghori, a, v. to advise to the contrary. 
Gwrthgynghoriad, au, s. a dehortation. 
Gwrthgynghorol, a. dehortatory. 
Gwrthgyhudd, s. (gwrth—cyhuddo) a counter 
accusation, a counter charge; recrimination. 
Gwrthgyhuddiad, au, s. a reoriminating. 


Gwrthgyhudd a, v. to 8 

Gwrthgyhuddol, a, recriminato 

Gwrthgylch, au, s. diin cyleh) a eounter 
circle, 

Gere Yn 8. a forming an adverse circle. 

Gwrthgylchol, a. drcling versely. 

Gwrthgylchsaf, s. Ich — saf) the 


anti- peristaais, — wrtha 
Gwrthgylchu, a, v, (gwrthgylch) to form a 
counter 3 


Gwrthgyn 2 
. (gwrth —cynllwyn) a 
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Gwrthgynnal, v. (gwrth—cynnal) to counter 
au 
oe neiliaid, s. one who supports 


Gwn, au, 3. (gwrth—cyroh) an adverse 


one a. hostile; saverio, e a 
D'wedai lawer o'r gwrth 
drwm am tonad many of. of the e boa 
ers would say sadly now of my soul, 


Gwrihgyrthiad, au, s. making a counter attack. 
Gwrthgyrchol, a. adversely coming. 


Gwrthgyrchu, gwrthgyrch, v. to make a coun- 
ter attack. 


Gwrth-hawl, iau, holion, s. (gwrth—hawl) a 
counter claim, a counter plea. 
urn oo a. (gwrth—haint) antipesti- 


Gwrth-hoel, ion, e. f. (gwrth—hoel) a plug; 
a rivet, 
Gwrth-hoeliad, au, s. a rivetting. — Rhybediad. 
Gwrth-hociiedig, a. rivetted,— Gwrthbenedig. 
Gwrth-hoelio, ia, v. to rivet,-—Rhybedio, 
Gwrth-holi, a, v. (gwrth—haw)) Es examine in. 
opposition to; to lay a counter claim. 
Gwrth-holiad, au, s. a counter examination. 
Gwrth- hwrdd, s. (gwrth—hwrdd) a repulse, 
repulsion, 
Gwrth-hyrddiad, au, s. a repelling, 
Gwrtb-hyrddol, a. repulsive. —Gwrthyrol. 
Gwrth-h ywr ia, v. to repulse,—Cilgwthio, 
Gwrthiad, s. (gwrth) an opposing ; opposit on. 
Gwrthiaith, s. F. (gwrth— iaith)a contradiction, 
Na chymmer wrtheb a dan wrthiaith— 
accept not an answer under a contra- 
diction. C. 
Gwrthias, au, s. f. (gwrth —ias)a counter shook, 
Gwrthiasiad, 3. a giving a counter shock. 
Gwrthiasol, a. tending to give a counter shook. 
Gwrthiasu, a, v. to return a shock. 
Gwrthieithedd, s. (gwrthiaith) a gainsaying; 
opposition. 
Gwrthieithu, a, v. to gninsay ; to oppose. 
Gwrthio, ia, v. (gwrth) to oppose; to resist. 
Gwrthiol, a. opposin;, resisting. —Gwrthaafol. 
Gwrihludd, 3. (gwrth—lladd) resistance, op- 


En lla lladd dy wrthladd i wrth lys Rheid- 
iawl--outting off thy resistance from 
the court of icheidiol. Ein. Gwg. 

Gwrthìladd,r. tooppose; to prevent; to driveoff, 

Gwribladd cywilydd — toward olf disgrace. 

Gwrthìadded o'm bryd pyd pechadur— 
may he drive away from my mind the 
danger of being a sinner, 1 J. M 

Ger RODO 8. an opposing or ES ; 
driving off. 

Gwithladdiad ar dorygioni --& repugnanoe 
to wickedness. Cyf. B 

Gwrthladdedig, a. being opposed.—Gwrth- 


ynebedi 
Qwithladdal, a. tending to oppose.—Croes. 
Gwrthladdwr, wyr, 8s. an opposer.— Gwrth- 


safwr, 
Gwrtblais, leisiau, s. (gwrth—llais) a counter 
voice, an opposition voioe.— G ef. 
Gwrthlam, s. (gwrth-- llam) a rebound. ' 
Gwrthlamiad, au, s. arebounding.—Adlamiad, 
Gwrthlamol, a. rebounding. - Dadlamol. 
Gwrthlamu, a, v. to rebound,—Gwrthneidio. 
Gwrthlef, au, 8. f. (gwrth—llef) a ory against, 


Gerilsdad v. to exclaim against. a 
e au, 3. a crying against. —Adlefiad, 
Gwrthlefol, a. “dveredly . 
Gwrthleisiad, au, s. (gwrthleisio) an ^d 
y as voioe in opposition to.—Gwrthle 

ia, v. to utter a 5 
de s. (gwrth—llewych, oor ME 

llewyrch) rection of light, 


hol, 


&. (gwrth—llif) a ‘counter oure 


Orne, au, 8. a reflowing.—Dadlifiad. 
Gwrthlifiant, 4. a refluency.—Adlifiant, 
Gwrthlifo, a, v. to reflow; to ebb.—Adlifo. 
Gwrthlifol, d. refluent; „ebbing. —Dadlifol. 
Gwrthlithr, s. apa ft counter slide, 
Gwrthlithriad, au, 2. A a bac 

Gwrthlithro, a, v. to slide beck. 

a. backsliding. —Adlithrol, 
Gwrthlun, iau, 4. ( —llun) an antitype. 
Gwrthluniad, & â forming a counter image. 
Gwrthlunio, ia, v. to re resent an image of an 


yngyrion, 4. pi. ena 
Gwrthlys, & gwrth. ye) rêp 
Gwrtl lys, a. ap he —G dol, 


Gwrthiysol, a. 5 to reject. 

Gys a, v. to show re 

Gwrthlyw,‘s. — bin & . 

Gwrthlywiad, s. a gui 

Gwrthlywio, ia, v. to gui A 

Gwrthlywiol, a. tending to Ton versely, 

Gwrthmin, & ( —min) a crooked or a 
bended point.~Gwrthfin. Dr. D. 


Gwrthnaid, s f. (gwrth—naid) a leap baok- 
Garthaaws, . (gwrth—naws) antipathy; dis- 


Gwrthnawsaidd, a. antipathic, antipathous. 
n ia, v. to form an antipathy, 
Gwribnawneiddiol a. ee 
wrthneidio, ia, v. to back. 
Gwrthneidiol, a. oalon, = G wrthat 
Gwrthneidioldeb, pe — Ad. 
Gwrthneidiolrwydd, deidioldeb, a adneidiol- 


rwydd, 
Gwrthnerth, oedd, s. (gwrth—nerth) a con- 
| erthiad, Ti 
wrthne & a coun 
Gwrthnerthol, a. oounter powerf 
Gwrthnerthu, a, v, to strengthen 
i on, 8. (gwrth—neu) an e ; 
pro 
Gwrthneu, t a, v. to reject; to object; to 
test against, i f * 
Ni wrthenai hi ar y brenin yr hyn a 
ddywawd—she did not agen to the 
king as to what he said. Hab. 
Gwrthneuad, ts. a protestation.—Gwrthebiad. 
Qwrthneugar,t a. apt to object or to abhor. 
Gwrthneugarwch,'r s. aptness to loathe, 
Gwrthneuol,t a. abhorent, repugnant, 
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Gwrthneawr,t wyr, 
5 


+ = au Gwt 


i, a, v. to counter mark. 
Gerthnodiad, s. a counter marking ; 


ing. 
Gwrthnodol, a. se as a check, 
Gwrthnysig, a. rien aws) refractory, ob- 
stinate, stubborn, oontumacious. 
Gwrthnysigrwydd, s. refractoriness. 
Mi a ‘thy mid l —I 
re B. 
to withstand. 
haw, h) to oppona, ys defawdd 

TE is aman of opposition, an objec- 

tion is his law. C. 

Gwrthod, gwrthyd, v. (gwrth—dodi, meys 
gwrthddod, Dr. b. to ref use, to rejeot, to 
abdicete.—Gadaw, gadu, llysu. 

Na wrthod dy barch pan y cynycier—re- 
fuse not NORGE when it is offered to 

thee. D. 

Ni'th edy, ac ni'th wrthyd—he will not 

fail thee, nor forsake thee. B. 

Gwrthod, s. a refusal, a rejection. —Gadawiad. 
Afrad yw gwrthod —a refusal is waste. D. 
Gwrihodadwy, a. rejectable, repudiable. 
Gwrth 8. the ablative case (in Gram). 
, a. refused, rejected. 
Gwrthod edigaeth, au, 8. J. rejection. 
Gwrthodedigaethydd; „ 8. the ablative case.— 
Gerthodedigol, a. of a rejecting tendency. 
Gwrthodedi dd, 4. io ewr 
Gwrth od, v. to rejeot, to refuse. 
Gwrthodiad, au, 4. & rejecting ; a disowning. 
Gwrthodiaeth, 4. f. a rejection. —Gadawiaeth. 
Gwrthodiaeth f' anwyl wyl oedd—he was 
oo off of my dear bashful one. 


Gwrthodisnt, s. a rejection. —Llysiant. 
rarer a. rejecting, refusing. 
5 rejection. —Gwrthodiaeth. 
Gwrihodd a. tending to rejection. 
Gwrthodwr, wyr, $. one who refuses; a re- 


Pet E s. (gwrth—godwrdd) a counter 
clamour. 


Gwrthodyrddiad, au, s. a counter clamouring. 
Gwrthodyrddu, a, v. to olamour in opposition. 
Gwrthodyrddus, a. adversely clamorous. 
ol, a. (gwrth) adverse, contrary. 
Gwrthol, ion, s. (gwrth—ol) a posterior part; 
& rear. 
Neidiais yn swrth i'm gwrthol i'r drws— 
I 5 hastily to my rear out of doors. 


Gwrtholdeb, 3. oontrariety. 

Gwrtholi, a, v. to make adversely. 

Gwrtholiad, au, s a making contrary. 

Gwrtholwg, s. (gwrth —golwg) a e 

Gwrtholygiad, au, 8. a retros 

Gwrtholygol, a. otros potire —A dol l. 

Gwrtholygu, a, v, to retrospect, to look back. 

Gwrthorwedd, s. (gwrth- gorwedd) a lying 
adversely. 


a cheok- 


Gwrthorwedd, v. to lie contrarily. 

Gwrthorweddiad, au, ¢. a lying opposite. 

Gwrthorweddol, a. laying adversely. 

Gwrthosod, s. (gwrth — gosod) a putting in 
opposition. 

iddyn giau v. to plaoein opposition, to con- 


Gwrt 1 a. that may be put in oppo- 

sition. 

5 au, 3. a placing in opposition; 
a oontraposition; apposition; antithesis. 
Gwrthosodiaeth, s. f, contraposition. 

Gwrthosodiant, 4. a putting in opposition. 

Gwrthosodol, a. counter positional. 

i wyr, s. one who puts in opposi- 


Gwrthraith reithiau, s. f. (gwrth ihun a 
oontrary law, a counter rule. Gwrthreol. 
Gwrthran, au, 3. J. (gwrth—rhan)a counter part. 

Gwrthraniad, au, 3. a sharing against. 
Gwrthranol, a. counter sharing. 
Gwrthranu, a, v. to share against, 
Gwrthrawd, rodau, s. f. (gwrth—rhawd) an 
adverse or hostile troop; an enemy's army. 
Gwrthred, ion, ¢. (gwrth —rhed) a reourrenoe. 
Er maint y gwrthred arnaf, mi a arhoaf— 
notwithstanding the haste back which 
I am under, I will stay. Mab. 
Gwrthredeg, v. to run counter. —Adredeg. 
Gwrthrediad, au, 4. a running back. 
Gwrthredol, a. apt to run back; recurrent. 
Gwrthreithiad, au, s. (gwrthraith) an Antino- 
mian. 
Gwrthreithio, ia, v. to set up a contrary law, 
Gwrthreithiol, a. antinomian. —Antinomaidd, 
Gwrthreitholion, s. pl. Antinomians. 
Gwrthres, i, 4. f. (gwrth —rhes) an adverse row, 
Gwrthresiad, s. a making an opposite row. 
Gwrthresol, a. adversely ranged. 
Gwrthresu, a, v. to range against 
a au, s. (gwrth—rhif) a counter reck- 


Gwrtheifad, au, 3. a counting against. 
Gwrthrifiad, iaid, $. a counter party. C. C. 
Gwrthrifo, a, v. to count Yme 
Gwrthrifol, a. adversely counti 
Gwrthrimyn, au, od, 8. — rhimyn) 
Prynu â yn dameidiau â gwrth- 
u 'r enawd yn dameidiau 
od heiyrn — the tearing of the 
- in pieces with iron pincers. B. C. 
dei iau, 3. (gwrth—trin) a contest op- 
to contest; a counter ferment. 
Yng ngwrthrin gwŷr—in the hostile oon- 
test of men. Gwalch. 
Gwrthringar (n—g), a. apt to contravene. 
Gwrthringarwch, s. aptness to fight 
Gwrthriniad, au, s. a contravening. 
Gwrthrino, a, v. to contravene. 
Gwrthrinol, a. contravening. 
Gwrthrinwr, wyr, 3. a contravener. 
sot ilo: iau, s. (gwrth-rhith) a reflected 
object. 
Gwrthrithiad, au, s. a reflecting appearance. 
Gwrthrithiai, ieion, 3. a EN PEY F 
5 ia, v. to make a counter appear- 


Gwrthrithiol, a. vending O reflect an object. 


Gwrthroch, a. ( och) adversely harsh. 
Gwenhwyfar olwg w wenhwy- 
Yr oa enevere) of forbidding eye. 
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Gredu gwrihroch, v. to act advetsely 
Gwnio sae J: (gwrth—rhod) a counter- 


Son rydd, v. to givo in opposition. 
wrthrod au, 8. a giving in opposition. 
wrthrus, a. (gwrth—rhus) Ea 


Gorin au, £. (gwrth—rhwyf) a counter 
cwad, a a rowing in a contrary di- 

rection. 
Gwrthrwyfo, a, v. to impel in a contrary di- 
reetion, nd. 
au, 8. (gwrth—rh ) a counter 


Sw ch drych, ba. n object. 


3 au, 8 (gwrth — rhyd) a counter | Gwrthsen 


ER poste: 
Edd —& crew. T, 
pa iam D ÍY END 
e v. bo re 

Gwrthryfelaidd, 


” rebellious, med law- 
Una ful authority.—Gwrthrin- 
ol. 


Gwrt (gwrth—rh tro 
Se & a e ghee 


Gwrthrym, iau, s. (gwrth—grym) a Ae 8 


energy or bba Aae disabling e 


efod Y“ or iisabling 


Gwrthrymiad, au, s. a counteracting 
Gwrthrymu, a, v. to counteract. 
us, a, having adverse en 


G ergy. 
9 ô. a Joppugnanoy; 


“Lo wha the opposition of En- 
Gwi y uk toi to 
v. ôn ; 
ych Llsg dy 8. 4 Sin ad ad. 
Gwrthrynd ig, T a. resisted.—Gwrthladdedig. 
+ au, a f. the act of resist- 


76 „ 
4. resistance. 


bol. 


ste. repugnancy, resistibili 
Gwrinyntwy d, +s. ate tity 
Gwrthrynu, , v. to resist, to oppugn. 
Gwrthrynwr wr, wyr, wid resists, a re- 
Gwrthrynydd, ion, Gwrthrinwr 
n ind, s^ (gwrth—rhyw) a contrary 


na a MI 
ia v. to or kind. 


G of 
. «ot a. of a fyned sng 2 
3 ntrary directi 


ia, v. to fall ndvereely. 


Gr a-gyith-unjunseemly ite oured. 
v 

Gwrthunì, a s. deformity, ugliness. 

Gwrthuniad, s. a disfiguring.— Anferthiad. 


Gwrthuno, a. v. “to disgure ; to deform. 
Gwrthunol, a. tending to deform’; absurd. 


Gwrth 

Gwrw A aac pe re e 

Gwrthwadiad, a. a making a counter denial. 
yddes adol a. controversial, —G - 

Gwrthwadu, gwrth , to controvert. 
Gwrthwahan, s, — wahan] a counter 


G s. a contra-distinguishing, 
Gwrihwahaniaeth, s. f. a contradistinction. 
tradistinction. 


Gwrthwan, 3. y pir, 2 a rg 

rhe a au, 8. f. a counter ooursê or wave. 

Gwrth a. 5 

Gwrihwanu, 

Gwrthwe, 
wrih 


Cnau yti Fynd 


Gycthwed ia a. contradictious. — Gwrth- 


ell gwrihwed, v, to gainsay; to 


“Gwedyd a gwythwedyd—io sy and un- 
say. Cyf. B. 


GWR 


Gwrthwedd, 4. f. d) an 
(gwrth—gwedd) an opposing 


a. eee e 
Gwrihwel jon, s. J. (gwrth —gweithred) 
an adverse ; retro-action 


Gwrthweithrediad, au, 5. a counter acting. 
Gwrthweithredol, a. tending to counteract. 
Gwrthweithredoldeb, s. a retro-action. 
Gwrthweithredoli, a, v. to retro-act. 
Gwrthweithredu, a, v. to counteract 
Gwrthwel, 3. (gwrth 


Gwydd h ter 
ae r ee 


yng 
ae y brenin three persons 
maintain the lego of court in 


trariety ; a wrong side ; o; a nausea, a vomit. 


a 5 oe 
eb eb cwys— 
the best 0 is the inverkion of 
the furrow. D. 
Gwrthwyneb, a. con wary, adverse. 

Yn 3 n opposition, against. 
Gwrthwynebedwy a. oppugnable, resistible. 
Gwrthwynebedi yn opposed. —Gwrthebedig. 

Gwrthwynebedigion 3 the 

srs pnka, G.A 


Gwrihwynebuirwydd; 4. Tepugnance; nause- 
Gwrthwyneb 
wr, wyr 3 an o 
0 AU aE ; Antagonist. 


Gwrthwynebyd 
Hia oedd, s. W adverse 


by yon 
Gwrthyf, prp. to me, b e r. 
me i be 5 Crist creadur—to me 


ion, 8. (gwrth—ymchwel) 
to the contrary. 
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Gwrthymehwel, v. to revert.—Darymchwel. 
„„ 1 a returning back. - 
Gwrthymchwelu, wel, v. to revert. 
„ . v. to return back. 

wrthymdrech, s. f. (gwrth—ymdrech) op- 


[ygan v. to oounteract. 


Uwrthymdrechiad, M 4. a counteracting. 
e a. a counteracting ten- 
enoy. 
Gwrthymdrin,s. (gwrth—ymdrin) oppugnancy. 
Gwrthymdrin, v . to toil against. 
Gwrthymdriniad, au, 8 a toiling in opposition. 
Gwrthymdrinol, a. oppugnant ; „ 
Gwrthymdro, ion, s. (gwrth—ymdro) a 
inversion. 
Gwrthymdroad, au, s. a beooming inverted. 
Gwrthymdroawl, a. apt to become inverted. 
n droa, ymdry, v. to become in- 


Gwrthymdyniad, au, 8. (gwrth—ymdynu) s 
pulling adversely; a contending against. 
Gwrthymdynol, a a. apt to be contending in 

Gwrlbymdy: dyn, v. to contend 
br ha ynu, ymdyn, v. to conten 
ddadÌ, euon, 4. f. as “rina 
gts yty verse disputation, 
Gwrthymddadliad, au, 4. a patos r disputing. 
Gwrthymddadlol,a.apt to be cip Mns agains 
i ymddadl, v. to be 1 


Gwithymddangos v. (gwrth—ymddangos) to 
Yni one's self against; to appear in oppos- 
ition 

GynhymtisngolM, au, s. an appearing in 
ition 

ymddangosol, a. apt to appear in op- 

position. 

Gwrthymddwyn, s. (gwrth — ymddwyn) a 

contrary inferenoe; the antihypophora (in 


). 
Gwrthymddwyn,v. toadvert back. —Troi yn ol. 
Gwrthymddygiad, au, s. a being of a contrary 
demeanour, 
Gwrthymddygol, a. adversely inferring. 
Gwrthymegnïad, au, s. Jere ymegnio) à 
oounter exertion of one’s self 
eat ia, v. to exert one’s self con- 


Gwrthymegniol, a. counter apii Tp self. 
Gwrthymgyrch, s. (gwrth—ymgyrch) a ooun- 
8 ter il aoa he e (în (in gos 
wrthymgyr au, &. a recurring i 
Gwrthymgyrchol, a. apt to recur back. 
Gwrthymgyrchu, ymgyrch, v. to reour back, 
Gwrthymladd, au, &. (gwrth—ymladd) op- 


Gwrthymladd, v. te fight agaìnst.— Gwrth- 


an 

GWrthymladd „ a syt io tents in opposition. 

Gwrthymladdiad, au, 8. oppu 9 

Gwrthymluniad, au, 3. (gwrt — ymluniad) a 
being reflected as to form or figure. 

Gwrthymlunio, ia, v. to cause one's self to 
be reflected as in a mirror. 

Ser Oy mans a. apt to bo reflected as in a 


Gwrthymosod, v. (gwrth—ymosod) to set 
one’s self in opposition; to become set in 
opposition. 

Gwrthymosodiad, au, . a setting one's self in 
opposition, 
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Gwrthymosodol, a. tendin to be adversely 
placed. s 


Gwrthymraniad, au, s. (gwrth—ymranu) a 
separating one's self contrarily. 

Gwrthymranol, a. apt to Bocos adversely 
separated, 

Gwrthymranu, a, v. to be divided contrarily. 

Gwrthymyrthiad, au, s. (gwrth—ymyrthio) a 
showing one's self in opposition. 

Gwrthymyrthio, ia, v. to make one's self ap- 
pear in opposition.—Gwrthym 

Gwrthymi „ aU, 3. (gwrth ymrol) a resign- 
ing one's self contrarily. 

Gwrthymroawl, a. adversely resigned. 

yn a roa, v. to resign one’s self con- 


Gwrihymrwymiad, au, s. ,(gwrth— ymrwymo) 
a binding one's self contrarily; a being 
bound contrarily. 

Gwrthymrwymo, a, v. to be bound oontrarily. 

Gwrthym ol, a. apt to be adversely bound. 

Gwrthymw iad, au, s. 1 mwthio) a 
pushing one's self adverse uctation. 

Gwrthymwthio, ia, v. to a Gwyn 

ynu. 

Gwrthymdynol, a. counter relucting. 

Gwrthyni,ïau, s. (gwrth—yui)a counterenergy. 

Gwrthyniad, au, s. a counter exertion. 

Tn 5 farchog - the three knights 
repugnanoe. Tri. 

Gwrthynïo, la, v. to counter exert. 

Gwrthynïol, a. adversely energetic. 

enen pr. prp. (gwrth) to them, by them. 


Gwrthysgafaeliad, au,s.am a rep rial. 

Gwrthysgafaelu, ysgafael, v. to NN 

eban gl au, 4. J. (gwrth—ysgrif) a rescript. 

n ee, by thee.— 
rthyt. 


Gwrwgawn, s. ag. g? gwryw—cawn) the 
er fosouo grass, ee pial eds peisgwellt 
ydw 


Gwrwmdu,t s. sabes ) a black vesture; 
5 —Gwisg ddu F. 
, Wragedd, s. f. (gwr—gwraig) a 


3 8 
wr—gor—gwst) the cramp.— 


â Cw wm gw 
wryc 7 nee oedd, 3. 
a -row, & 1 hedge: 


3 ing; rhawn moch. 
e hedge of thorns. T. 4. 
Gwrych moch —hogs bristles. T. J. 

8 y cae—the beard of a hedge. 


ch—to bristle. Col. 

Dafa rhwng gwrych a bref—a sheep be- 
tween a bristle and lowing ; that is, be- 
tween a sow and a cow. C. C. 

9 bent, s.f. a thicket, a bush; the 


Greve, at, au, na making a hedge-row; a 
Gwrychio, ia, v. to bristle, to set up the bristles. 


Gwrychio edaf rydd —to bristle a shoe- 
maker’s th Col. 


— — y —— — — 


M a. having a ridge; having bristles, 


Gwrychu, v. to make a h row; to bristle. 
Gyda gwrych, s a hedge-row ; a bristle. 

Gŵryd, s. (gŵr) manliness, manhood. —Gwrol- 
Gyd; au, s. (gwr —hyd) a fathom.—Gwrhyd. 


G Tain O taney — 
my yl.) yd? gwremgor 


Gwydd Of. 1 iyn a i 
my, a 
Yhydd; E. wreath í^ wrath, wrek) a. 


wreath. — 1 
Yn wrydd aur am war 
wreath of gold round the maid's 
shoulder. D. G. 
Gwrydd, t v. to lie down.—Gorwedd. R. 
pl i au, s. u wreathing.— A mdorohiad. 
wryddog, a. having a wreath. —Torchog. 
wyddo a. like a wreath; wreathed. 
Gwryddo, a, v. to wreath, to twine. 
Gwryf (y=, 1 syl.), iau, oedd, 8. mE 
ji a spring; a press.—Twyth; g» 
wryf basged —the spring or handle 0 of a 


Gwryf caws—a cheese-press. 
Gwryfiau cwch—the tofts of a boat. 
Ni sathr sathrydd win yn y gwryfoedd — 
the treader shall tread out no wine in 
the presses. B. 
Gwryfiad, au, s. a pressing with a mechanical 
power, 
Gŵryfiedig, a. being pressed. 
a o, ia, v. to sgueese with a press. 
Gwryfiol, a. tending to press. 
Gece wyr, 8. a 5 
Gwryg (y=y, L.) bad mare s. (gwr—gor—rhyg) 
energy, Vigour.— Yni, egni; nerth. 


G 
ME — — 


Gwrygiannol, a. to be inr ) invigorating. 
Gwrygiannu, a, v. to «im au 
G us, a. inv 


wrygiann bs gon 

„ mh 
gio, 18, v us or lively; 
8 strength ; to to mabe vigor Ai 


pet cane Fu a bagine to 
get s 
A mab gwraig gwrygwys y pwyllad—and 
& woman 'g Son made efficacious the de- 
gn. 
Gwrygiog, a. ul of energy 
lluoedd a'i weitlin 


orous. 
u on, 

= wrygiog, ac yn ae ya pyon, 

with its powers and wor strong, 


and vigorous, and animated beyond 
8 meu ure. Jer. O. Sni 
wrygiol, a. invigorating. —Ynìïo 
Gwrygioldeb, 8. 330 
Gw vre, * „ iau, 6. (gwr— 
a seam ; a weal.— myl 
lau, due eidi the beloved power, Oh, 
3 1 ll—with a band 
gwrym o y twll —with a 
round about the hole. B. 
der, T 4. firmness, ee 
trachwres ei wrymder— 
his strength is 8 in conquering 
ë ambition. C. 
wrymiad, s. a m a seam. 
Gwrymi a. seamed, wealed. 
, Gwrymio, ia, v. to make scams ; to raise weals. 


Gw 


ddyn—in a . 


GWR 


Gwrymiog, a. having seams or weals. 

Gwrymiol, a. relating to seams. 

Gwrympis,t & ag. a troop.— Byddin. H. S. 

Gwrymseirch, s. ag. (gwrym— seirch) harness. 

Gwrys,t (y—ŷ, 1 sy/.), oedd, s. (gwr—ys?) ex- 

treme ardency; violence.—Angerdd. 

G +a. fervent, violent, zealous. —Tanbaid. 

n rhin gwrys—in the violent council. 


r. B. 
Gwrysedd,+ a. fervidity, violence, — Tanbeid- 


Gwrysg, (y—ŷ, 1 syl) a. ag. ( ) 
wrysg, (y—ŷ, 1 syl.) 8&. ag. (gwr—gor -ysg 
bonghs, branches. r 
Gwrysgen, i, s. f. a bough.—Cainge, cangen, 
Gwrysgeniad, s. a becoming a branch. 
Gwrysgenu, a, v. to shoot out a branch, 
Gwrysgiad, . a shooting off branches, 
Gwrysgio, ia, v. to shoot out branches, 
Gwrysgiog, a, having boughs.—Oeingciog. 
Gera $. (gwrys—cryn) much trembling. 
Gwryslad, T a. (gwrys) a being fervid or ardent. 
thys wrys wrysiad — Rees of ardent emu- 
lation. &. Bryff. 
Gwrysio,+ ia, v. to act violently ; to be ardent. 
Teulu Rhys! teilwng gwrys gwrysiwch— 
u family of Rees? is meritorious, 
sealous, C. 
Gwrysiol,t a. of a fervid tendency. 
Gwrysiwr,t wyr, s. an emulator. 

Gwryw, od, iaid, 3. (gŵr) a male—Gŵr; mab, 
Gwryw, a. masculine, of the male kind, male. 
Plentyn gwryw— a male child. Walt, 

Bidrych wryw—a male screw. D. S. E. 
Gwrywaidd, a. of a male nature, masouline. 
lanedau gwrywaidd —the masculine 
a P nete 2 Astr.). D gad E. i 
wrywgyd, s. (gwryw—cy erasty, 
Gwrywgydio, ia, v. to commit sodomy. 
Gwrywgydiwr, wyr, a sodomite, 
a wgydwyr—nor abusers of them- 
ves with mankind. B. 


a rywiol, } a. masculine, male.—Gwrywaidd, 


rhyw ol— the masculine gender 
(in Gram. 
Out (w=), gystiau, s. f. r. (wst) an humor; 
a distemper, a disease, a malady. — Clefyd. 
Cangwst gan henaint —old age has a bun- 
dred disorders. D. 
Gwst, a. humid, moist, fluid, —Llaith, 
iad, & a becoming diseased. 
Gwstog, a. distempered, diseased, 
Gwstol, a. tending to distemper. 
Gwatu, a, v. to become distempered. 
Gwth (w=w), s. r. (wth; Gr. 6theo; H. cuth) 
â push, a thrust.— Her-wd, hwrdd, 
Sma o oedran—well s:ricken in years. 


Gwth gwayw—a push of a spear, R. ab O. 
„ d. apt to push or impe 
Gwthiad, au, 4. a pushing, an impelling. 
Gwthiedig, a. pushed, obtruded. 
Gwthio, ia, v. to vush, to thrust, to press, to 
obtrude. 

Na wthia moni—do not push her. Col. 
Gwthiol, a. pushing, pressing, impelling. 
Gynon, wyr, . a pusher, a thruster, an im- 


peller. 
Gwthr, s, what pushes or drives off. 
Gwthrus, a. repulsive, offensive. 
Gair gwthrus—an offensive word. 


Gwrthrym, s. (gwrth—grym) impulsive foros. 
VOL. I ,] 2 P 
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Gwrthwynt, oedd, s. (gwrth—gwynt) a squall 

f wind, 


o 

Gwull,t (u- d), & ag. r. (ull?) flowerets; 

flowers. Blodionos, mân flodau ; blodau. 
Ga dolau —the flowerets of the meads, 


. G. 
Gwulliad, T s. a bearing flowers.—Blodeuad, 
Gwullio, T ia, v. to bear flowers.—Blodeuo. 
Gwulliog, T a. florigerous, floriferous, 
Gwy,t (wa d), on, 4. f. r. a fluid, a liquid, 
Water. — Aw, dwfr, 

(This word, and aw, are in the composi- 
tion of a great number of terms, which 
relate to fluidity, and especially the 
names of rivers; as Dyfrdonwy, Dyfr- 
dwy, Edwy, Ejyrnwy, Elwy, 
Mawddwy, Mynwy, Trydonwy, &c.) 

Gwyach, od, s. f. a water-fowl; the greba, 

Gwyach glustiog— the lessercrested grebe 

Gwyach gorniog—thegreab crested grebe. 

Gwyach leiaf —the white or dusky grebe. 

Gwyach hylef—a ready-voiced grebe. G. 

Gwyach rudd —tbe blood-stain be., & 

9 8. 4 Sw a fluid; a a 
wyal,t au, 3. f. a goal, a mark; tom 
of the head. Nod; arlais. 

Hwyl taerdan tra wan trwy wyal—of the 
course of ardent fire when piercing 
through a mark, C. 

Gwyalen, T s. F. d. a goal, a mark, 

Annelu'r un wyalen—aiming at the same 

mark. L. Gd. O. [a goal. 
Gwyalfan, t au, s. f. a place that is marked as 

Mal gŵr cadwai wyalfan—like a man he 
would guard a goal. 4. 

Gwyalu, T a, v. to set a goal or mark. 
Gwyar, T & gore, congealed blood, —Gwaed, 
Gwyarlledf, a, drenched in gore 


Gwyartlyd, a. drenched in gore, 
Gwyarllys,ts.a7. (gwyar—]llys) the grass-polly. 
Gwynrog,t a. (gwyar) abounding with gore. 
Gwyaru, tf a, v. to drench in gore. 

Gwyo,t a, v. (gwy) to produce a fluid. 
Gwyol,t a. tending to liquify. 


Gwyb,t (wy) whatis thought or known, 
Gwybad,} a. a perceiving or knowing. 
Gwyban, od, æ f. any sort of a ced, | 
Gwybod, « ag. gnats, tiies.—G 
Gwybed meirw—dead flies. B. 
Gwybedigt, a. (gwyb) known, knowing. 
Gwybedydd, ion, & one who knows; a gnostio, 
Gwybedydd oe y Goruchaf - one 
whe docis knowledge of the Most 
ig > 
Gwybedyn, 4. a fly, a gnat.—Gwibedyn. 
Hidlo” gwybedyn, a u camel— to 
strain at a gnat, and swallow acamel. B. 
ae v. a 4 0 dh sn ; fo rambla - 
ta o dy i dŷ—but goi m 
G Moto to houo. BA, B. S: pi 
w au, & wledge; science. 
005 wn wybod —a perfect knowledge. 
yf. B. 
Y gwybodaua’r oelfyddydau—the sciences 
and arts, Tri. 


Llaw ddeau gwybodau'r byd—the right 
hand of thosoienoes of the world. L. G.G, 
Gwyn d, gŵyr, gwybydd, e to PO | 
n yn gwy ei dda—a man kuowing 
hi interest Col. 
Bu ynoheb yn wybodi ti—he has been there 
without its being known to them. ol. 
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Nid d ond a wypo—no one is in- Bellach, frodyr, byddwch wych—finally, 
pat dla ut who knows. D. brethren, farewell. B. i 


Gwr annoeth ni ŵyr—a brutish man 
knoweth not. B. 
Gwybydd dithau a gwel—know therefore 
d see. B 


an . 
Gwybod, a. that may be known ; intel- 
e. 


Gwybodadwyaeth, s. f. cognoscibility. 

Gwybodaeth, 4. f. (the feminine is the rule of 
this word) knowledge, 
bodaeth ddaionus —good knowledge. B. 
di, ar ol bodaeth ; os ceisi hi 
el arian, os chwili am dani—if thou 
criest after knowledge; if thou aeekest 
her as silver, and searchest for her. B. 
Agoriad y gwybodacth—the key of know- 
B 


Nid oes i wybodaeth dynol ond dau ran 
V8 
ut two princi $ 
Gwybodaethol, a. cognoscitive, knowing. 
Gwybodedig, a. known.—-Gwybedig. 
Gwybodiad, s. a knowing; a perceivin 
Gwybodiadol, a. cognoscible.—Gwyby ol. 
Gwybodol, a. cognitive, knowing. 7 
Gwybodoldeb, s. knowingness, oognoscibility, 
„ & consciousness; recogni- 
on, 
Gwybodus, &. knowing, well ìnformed. 
Gwybodwr, „ Js. one who knows or is ao- 
Gwybodydd, ion, §  guainted with a knower. 
Gwybr (wŷ), s. r. what is of a subtile nature; 
ether; the firmament. —Awyr ; ffurfafen. 
yM a somewhat subtile; firmamen- 


Gwybren, au, & f. ether; the sky; the frma- 
men 
Dy enw a'th barch a roist uwch ben daear 
ac wybren hefyd—thy name and thy 
glory hast thou exalted above the earth, 
gwn ence meg hl 
naidd, a. ethe aerial, — raì 


Gwybro, a, v. to grow subtile. 
Gwybro 


Gwybyddus, a. conscious, knowing. 

ì , & one who knows, er is 

Gwych (mw?, 1 er v euch) gallant, 
brave ; gaudy, y; dh Dewr, gŵr; 
coeg, hoyw; 


Gwell hen ddyled lle credych na hen lanas 
gwas gwych—an old debt where you 
here a confidence, is better than the old 
confused balance of the brave servant. 
Gwychawd, . a bein 4 
wychawd, 4. a g pompous. 
Gwychain, a. gallant ; heroic.—Arwrol. 


Gwychder, s. gallantry; pomp; smartness. 
ee Arch one of the 
world. F. E. (J. B. H.) 


Gwychedd, 4. usness, pompousness, 
Gwychfawr, ain endidly great, 
Gwychi, s. wax, scum of honey, 

„Mêl a 5 naw haar no mél 
oyn s heb wychi ac heb wenyn yn- 
ddo—honey that shall be nine times 
sweeter then the honey of the virgi 
swarm; without scum and without bees 
in it. Mab. 

Gwyohlith, s. (gwych—llith) a finelure.—Hud. 

Sos g —the fine lure of the 


gre Pr. B. 
e s. J. (gwych—naws) a brave dis 
n. 


positio 
GST Rana yn gwydhau pan posned ay MAE 
ithau yn gwychaw goen 
—and thou glowing Fit ardor When 
thy spear was reddened. N. Gwr. 
Gwychog, a. pompous, gorgeous, gaudy. 
Gyl wychawg —the gorgeous camp. 


w 
Gwychr,t a. valiant, resolute, bold. 
Y mae ef yn eu hannog i fynd rhagddyn 
yn wychr—he exhorts them to go for- 
ward bravely. W.S. 
Gwych Heh, a. (gwychr—balch) heroically 


prou 
Gwychrlym, Ta. (gwychr—llym) bravely active. 
Gwychro,t a, v. (gwychr) to become heroic. 
Gwychrol, T a. tending to gallantry. 
Gwychruthr,s.(gwych- rhuthr)agallant onset. 
5 v. (gwych) to adorn; to become 
an 
Gwychwr, wyr, . an adorner, a hero. 
Gwychydd, ion, $. a hero, a brave man. 
Neus goreu dau bwylliad nerthiad gwyoh- 
ydd—next to the penetrating'mind, was 
not the strength of a herobest? A. 
Gwŷd, iau, s. r. (gwy?) quality; disposition; 
passion, vice, sin; sloth. 
Pan gŵyd gwŷd yn 5 passion 


rise hig : 
Gwae offeiriad byd nis 'anghreifftia gwŷd 
oe to the priest of the world, w. 
shall not rebuke sin. T. 
Gwydiad, 8. a becoming vicious. 
Gwydien, s. (gwŷd ; T. Woden) a spirit sup- 
to preside in the air; Wo len (per- 


po —Gwydion. 

Eh a gi eagle of a A. 
or debyg mod m en- so 
likely am I to be as Woden. Z 

Gwydio, ia, v. d) to lust; to be vicious, 
Gwydiog, a. full of vice, vicious 
Gwydiol, a. of a vicious tendeno 
Gwydion, s. (gwŷd; T. Woden) a mythologi- 
cal personage (the son of Don); a spiritsup- 
pot to e 
rry region ; en : dien. 
Cae Gwydion —the hie Yu 
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„ 
cious ; 
Gwydn! in. how tenacious! 
. ym ydd wyt ti, gwydn! a'm 
gomm gwedi — a fair promise thou 
oest cake 6 to me, how tenacious! and 
afterwards refusing me! 


Gwydoaidd, a. . tough. 
Gwydnder, 125 tm tenacity ; viscidi- 
Gwydnedd, utinousness. 


cwdd gwydr—a glass case, 
Ffenestr wydr—a glass window, 
abla A, } a glass furnace, 
Gweithfaoedd gwydr, gl 
Gweithiau gwydr, ks. 
Llestri gwydr—a vessel of glass, a glass 


Llestri gwydr—glass 
Pedryn o wydr, |s Cra Pann, jin 
o wy e a 
pn o wydr, [ol ga. 
dr—a g an 
Geni: a. a glass; of a glass color, green. 


Ga a a gwydr ywhon—a carpet 
the summer, and this is glass; 


Gyd a. vitriable, 


Gwynne au, s. (gwydr—adwyn) a glass 


draid, eidi (gwydr) a'glassful, 
Gwydrai i a dany, thet el vitreous. 
ie Easson, les. 
. a glass house. 


ae vitreousness, 
8 sured «ig 
a on 4. 1 a decanter.— Trang - 


Gwydrial, 4 4 Gwydr—hal) vitriol. — Talwrth,. 
Gwydrin, a. (gwydr) vitreous, glassy. 
Gwydrinedd, s glassiness, vitreousness. 
Gwydrliw, a. (gwydr—lliw) of a glass color; 


Gwydro, a, v. (gwydr) to do with glass; toglass. 
Gwydro,s.(gwy—tro)the common melilot. H. D. 
Gwydrog, a. (gwydr) ful 

Gwydrogi, ee Gae 
Gwy 8. . 1 
Gwydrol, a. vitreous, glassy. -Gwydrin. 
Gwydroldeb, s. glassiness, vitreousness, 
Gwydroli, a, v. to vitrify, to turn to glass. 
Gwydroliad, 3. vitrification.— Gwydrogiad, 


Gwydro Wydd; $ glassiness. — Gwydreid- 
rwydd. 
G bia weithiau, & (gwydr —gwaith) 


Gerace: wyr, T gwerthwr a a 
. ion, * A ebay — Gwerth 


5 dr 
Gwydrwr, u, Ye COATES aUI, 


Gwydryn, s. a glass; a drinking-glase. 
Gwy id, eidiau, 86. a glassful, —Llonaid 


92 1 a. pe. Bb of a stubborn bent; vicious. 
api dan ig viciousness.—Drygedd. 
Gŵydd, 8. r. the state of being in view, pre- 


"Gaya ac a co and “ay wyd i 
ìafwytasom ac a yfasom yn dy 
di— we Bave eaten and drunk in tby 
presence. 

Dithau, William, daith hylwydd, dewr 
wyd ar ee dyr'd ar ŵydd—thou also, 
William, o . course, thou art 
bold in word, come in presence. F. Pr. 

Gyn gwyddau, 8. F. (gwy? C. guit), agoose. 
d ddof—a tame goose. 

Gŵydd fôr -a barnacle. 

Gŵydd ieuango—a green goose. 

Gŵydd o ddyn—a goose cap. [goose. 

ard orllyd—a brood-goose, a mother- 

Gŵydd sofl—a stubble goose. 

Gŵydd wâr—a tame poose 

Gŵydd du a t goose, 

Gŵydd wyllt—a wild goose. 

Gyd syll fronwen—a white-fronted 

wild goose. 

Gwyddau gleision —green geese. 

Bugail gwyddau —s goose herd. 

Oeg gŵydd, corn gwddw gŵydd—goose- 


Cat ( ow) ddau —goo 
Haid (diadell) o wyddau —a 1 flock of geese. 
Pluen (plufen) df bgp gooseguill, 
Troed yr ŵydd—the goose-foot. 
ard y arfor—the sea goose · foot. 
sydd gwy, n—the white goose-foot 
d a huddor- the red goose 


ye cot lygadlem—a solan-goose, 
Ra Meh ond gŵydd—nothing so silly as 


Awadh, a. r aT. (C. Papih) knowledge. —Gwybod- 


9 weithian, dad ieithydd, dy feddwl 

m,da foddawl wŷdd —declare then now 

ather of thy mine to one of 
well-cul knowledge. 

Beirdd a'u gwawd bereid ys 

berw llawn, a bair llawenydd— 

the knowledge and praise of bards, a 

flowing fancy will create mirth. E. Pr. 

Gwŷdd, s. ag. “O. gwydh, gas, gêr; Ar. guida) 

trees, wood; shrubs—prenau, ; prys 


goed. 
Eraill a dorasant a o'r gwydd 
1 out down branches of the tr trees. B. 
Hals y Ua g mewn llawes gwŷdd, llyna ein 
holl lawenydd —the voice of the cuckoo 
in the skirt of the wood y it is our 
complete DAD nies T, Pr 
pei ng ion, s. a frame of a a loom; 
plough; a weaver. — Peith aynen ; ; peiriant 
gwau; arad, aradr ; gwehydd. 
Gwŷdd ager—a power- loom, 
Gwŷdd arad—a pionek. 
Gwŷdd llaw—a eo 


Rhed i eigion afonydd, ’r maenol, 
mal gwennol gwŷ d-it run to the 
midst of rivers, along the ;vale, like a 


weaver's shuttle. T. Pr. 
Gwtdd a. woody, overgrown ; wild. —Anial, 


* 


Gwy 


210 


GWY 


Tir. MTH a ae 5 land and 
aud. 
wyddad,'i s. . a knowledge. 
rye eifr, 4. f. (gwydd —gafr) a wild goat, 
1. s. (gwŷdd) a scientific person, 
Gwd don, ofydd. 
Gwyddain,t a. scientifio, sci ien 
Gwyddai elltydd, 4. ra “nea ld—gallt) a 


woody 

G ddan, od, c. & (gwŷdd) a sylvan, a satyr. 
Gwyddau, iaid, c. s. a scientific person.— 

Gwyddon. luymph. 
Gwyddauos, au, 8. J. a sylvan goddess, a wood 
Gwyddar, au, & f. a wooden a tem- 

porary bridge.—Pont bren, gwyddor. 
Gwyddaw,t v. to become parocptibla, to give 

knowledge ; to inform ; to guide, 
8 v. to grow woody, to run wild. 


Gwyddawd,t s. knowledge. —Gwybodaeth. 
Gwyddbwyll, “+ (gwŷdd —-pwyll) a game of 
chess ; sGiontifio reason, — Ffristia], egwyddor 

Clawr y wyddbwyll—the chess- board. 
Gwerin y wyddbwyll—the table-men. 
Rheol a gwyddbwyll—rule and science. 

Gŵydd dra, 8. Su au AU the goose- 

Gwydied ta! 4. wil or foliation of trees, 

Gn dded ooed cain eu syllu—the foliage 
trees made them fair to behold. T. 

Gwyddedig,t a. recognised, known. 

Gwyddedigaeth,t s. J. state of knowledge. 

Gwyddednaint, 8. pl. (gw gwiad — edn) pheasant 
— Coed ieir, ieir y 

Gwyddednen, 4. J. a hen pheasant,—Coediar. 

Gwyddednyn, s. a cock pheasant,—Ceiliog 

Gwyddel, od, s. (gwŷdd; C. godhalak) an 
Irishman, a Gwy delian ; a Colt. 
Gwyddelaeg, 8. f. the Irish tongue. 

Gwyddelig, a. Gwyddelianlike ; Irish, 

wyddelain, a. abounding with brakes, 

Gao dacler, s. f. the Irish tongue. 

Gwyddeles, au, s. an Irish-woman, 

Gwyddel, & ee brakes, bushes. 

Y dirgel wyddeli—the solitary brakes. 


D. G. 
— a. f. (Gwyddel—iaith) the Irish 


ddoli, a. (Gwyddel) sylvan; savage; Irish. 
siau Gwy ig-  parsnips, 
oni elin, a. Irish, Gwyddelian. 
Pan ddel y cyrn Gwyddelin—when the 
Gwyddelan horns shall come.  Hwlc. 
awydd 4. an extent of thickets or 


Pir ra a. (gwyddel—gwern) a moor 
or meadow over-grown with bushes. 
Gywyddlyn, 8. d. (Gwyddel) a Gwyddelian, an 


Gwydden, i, i, 8. J. (gwydd) a standing tree. 
MYL 
erbyn, —erbyn)in presenoe 
Of, in front of, belore,— Gyferbyn.” 


Gwyddfa, füau, s. J. (gwydd) a place of 
ence; a tumulus; a he bnd | 


Arthur, wyddfa 1 the 


centre of gladness. 
Y radd a gefais ar rod onest wyddfa'n 
eisteddfod—the degree I obtained by 


5 5 an honest publicity im oon- 


yn. 

Gwyddfan, au, 8. f. a a pooo of presence ; 
meeting place.—Gwyddf 

Gwyddfaog, a. having a conspicuous seat or 
eminence. —Gwyddgrugog. 

Gwyddfaol, a. monumental. — Beddrodol, 

Gwyddfarch, feirch, s. (gwŷdd — march) a 
wooden support; a wooden horse (an epi- 
thet for as ip) 

G dates 55 wooden wafters of 


G ddfedd, ie s. 2 (gŵydd—bedd) a sepul- 
monument. 
gwyd eu gwyddfa—the tomb, their 
R aco of meeting. 

Gwyddfid, s. (gwydd bid) the . the 
honey suckle.—G ore 5 
melog, crydnydd, 5 sugn y 
geifr, tethau 'r ar mee 

W gwyd the Paiti hedge. 


e rd e 
3. ag. ŷdd—m swine. 
nh Bhat r gyyddfoh — the wild boar's 


Gwyddfooh, ; Geydatock, 3. a wild boar. 
Gwyddfod, yo (gŵydd—bod) presence; a mask 
or vizard (R.). 
Gwyddfodol, a. present.—Presennol. 
Gwyddgi, gwn, s. (gwŷdd —ci) a wild d 
Gwyar a coed—the wild dogs o 


C. 
dace , ian, 8. f. (gŵydd—crug) a mound 
g erug, in a monumental mound, a tu- 
us. —Gwyddfan. 
mr e (in Flintshire). 
piel cance bo (gwŷdd — hobyn) a wood- 
Gwyddhwch, a hobyn, Wd ey hwch 
wyddhwch, hyc 4. — ) 
ante 3 Bl a i 
wyddî, 4 a guic row, & hedge; 
Gwyd EEA cognition.—Gwylyddi 
Gwyddiad,t iaid, 4. a knower. —Gwybodydd. 
Gwyddiadol, T a. sciential, cognitive, 
Gwyddiadu,t gwyddiad, 9, to know; to be 
ve in. 
Gormes a wyddiad garmio—s trespasser 
„5 to raise an alarm. W. 


Gwydd ol, a. gwyddiant) relatingto science, 
Gwyddiannawr te. to possess knowledge. 
Mynaich Den Ffal bleiddiawr, o gyf- 
rango uddydd a'u gwyddiannawr — 
monks herd together like wolves, from 
an identity o Ru to them they be- 
come instruc 


„ v. to become possessed of 


9 having know 
. doe $. e a plantation 


one & 4. wŷdd —lle) & place covered 
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Gwyddlen, i, s J. (gwŷdd—llen) a veil of 
wood; a wooden covering. C. 

Gwyddiwdn, lydnod, s. dd—llwdn) a wild 
beast.— Bwystfil, gwy tê 

Gwyddlwyn, s. (gwŷdd—llwyn) the common 
by au 155 imp nel 

air, llysiau'r cryman. H. D. 

Gwyddodaeth, 8. J. a faculty. 

Gwyddog, I a. (gwŷdd) full of wood. —Coediog. 

Gwyddul + a. sciential ; rudimental, 

Gwyddon, au, iaid, 3. one possessed of know- 
l ; & witness ; a philosopher, a man of 
acience or learning.—Gwybodwr, gwyddi 
athronydd, athraw, 

Gorsedd bryn gwyddon—Abury (which, 
it is said, was one of the three prima- 
ry pmu of meeting of the bards, or 
a er, of the Druids of the Isle of 

ri 


tain). 
Pedwar engylion, a deudd ddon, 

Danfones Leision i lys Ela four of the 
angels, and twelve witnesses, the Eter- 


nal sent into the mansion of Eve. Ton. 


yn, LR. 
Gwyddon, 3. pf. little worms in cheese mites. 
Gwyddoni, a, v. a. to gather, knowledge; to 
phi 0 
Gwyddon , iaid, s. a man of knowledge; a 
PN eld namie zu ikl wŷr 
id oedd namyn gwyddo yn 
wrth ddysg ao athrawiaeth gwlad a 
chenedl—no persons existed who were 
versed in national and poneatogical 
knowledge, exoept the philosophers, 
Tolo MSS. 
Gwyddoniadur, on, 4. a circle of the arts and 
sciences ; cyclopædia, encyclopedia. —Cylch 
bodaeth, gwybodiadur, 
oy Gwyddoniadur Cymreig.—The Enoy. 
clopeedia Cambrensis. (The title of a 
large and most important work in the 
Welsh Language.) 
Gwyddoniaeth, s. f. mathematics, mathesis, 
Gwyddonol, a. philosophical.—Athronol. 
Gwyddonwr, wyr, | s. a mathematician.—Me- 
Gwyddonydd, ion, ] suronydd, meidronydd. 
Gwyddor, au, ion, 4. F. a gate,f rudiment, 
element, principle; science, — dor, 
elfen, dansawdd; gwybod, gwy eth, 
cyfarwyddyd, 
Gwyddorion y byd—the elements of the 
world, the rudiments of the world. B. 
Gwyddorion dechreuad ymadroddion Duw 
—the first . of the oracles of 
God. Dr. M. a Dr. Parr 


, 8 y 
Y gwyddorau—the sciences. D. S. B. 
Celty dydau a gwyddorion (gwyddorau) 
— -arts and sciences. S. E. 
Gwyddor moes — moral sciences. D. S. E. 
Y wyddor Gymraeg— the Welsh alphabet. 
- R. J., Rhoslan. 
Gwyddoreg, au, s. f. any particular science. 
Gwyddori, a, v. to investigate principles of 
knowledge ; to form a rudiment. 
n on, & a cyclopmedia, an ency - 
olopeœdia. 
Gwyddoriaeth, s. f. science (in general). 
Gwyddorig, 8. f. d. a rudiment of knowledge, 
Tri gwyddorig elwig wen three rudi - 
ments of fair delineation. Zi. H. 
Gwyddorig, a. rudimental, scientific, 
Rheid gwybod dosbarth wyddorig ar yr 


iaith —it is necessary to know the rudi- 
mental analysis of the language. Cyf. B. 

Gwyddorol, a. rudimental, scientific, 

Gwyddrun,t a. (gŵydd —rhun) of awful pre- 


sence, 
Gwyddwal,+ weli,s.f. (g4ydd—gwaAl)a thicket. 
Peeves a llysiau—thickets and herbs, 


a 0 
Haid hafal am wyddwal gŵn ebrwydd 
like a swarm were the swift dogs round 
G diseleh, weileh 1 Gŵydd gwalch ) 

wy oh, 8. f. a 

wild falcon, the ossi 7 
Yr eryr, a'r ŵyddwalch, a'r 
eagle, and ossifrage, 


— — — 


for- wennol 
and the os- 


ray. B. 

Gwyddweledd, s.f. (gwydd—wal) a wooded 
boundary ; a limitation, a limit; an inter- 
Vid d hawl ll ddwaledd 

i aw wrw yn 
cyn dyledawg—& anm. shall not go 
under limitation against one who is en- 
Do ddwalodd dd yng nghyfraith 
yng rai 

Hywd— thero a Ewo 8 in 

the law of Howel. C. C. 
5 a, v. to form a woody interven- 


on. 

Gwyddwg,t s. (gwŷdd) knowledge, perception. 

Ox ydig, oedi i 8. f. (gwŷdd—gwig) a woody 
ness. 

Gwae fi fy mod achaws dwi 
5 to mo that 1 bb y ths 
cause of this embarrassment! Mab, 

Gwydl wydd, s (gwŷdd—gwydd) the honey- 
suckle. 


Gwyddyd,t s. (gwŷdd) knowledge. —Gwybod- 
aeth. 


Gwyddys, v. it is known. 
Gwyedig,t a. (gwy) liquified.— Hylifedig. 
Gwyedigaeth, FR 5 
Gwyf, on, 4. r. (ewy ) what yields or extends, 
n feiroh, $. (gwy— march) hippopo- 
us. 

Gwyfen, s. f. (gwyf) a moth, a worm, an insect, 
Gwyfenog, a. abounding with moths. 

ar rn moth-breeding fellow, 


Gwyfo, a, v. to run out; to become smooth, 
Gwyfol, a. of a yielding tendenoy. ; 
gwyn. 4. ag. (gwyf) the smooth gooseberries. 


Gwyfon barfog—rough gooseberries. H. D. 
Gwyfonwydd, s. ag. (gwyfon—gwŷdd) goose- 
berry trees.—Grwyswydd, eurberth. 
Gwyfr, au, s. wire.— Gwifr. 


Gwyfynog, a. having mot 
Gas tence. s. the moth m 
Gwyfynu, a, v. to generate moths. 


G —wŷ), 8. ag. ; L. vicia) whab is 
YG _ e (gwy ) w 


wig, ffacbys. 
Gwyg y môr—the sea-weed, the wrack. 


Gwygbys, s'ag. (gwyg—pys) the tufted vetch, 
—tE ys y llygod. 
Gwygl, a. (gwyl) geld; sultry.—Mwygl. 
Gwyglyd, a. flaccid, void of energy. 
8 lyd im’ rhoi goglyd mawr—e futile 
thing a me to place great dependence, 


Gwygol, a. placid, sultry.— Mwygl 
Gwygydd, ion, 8. a flabby one, 


— . Sc ͤaq8—ã 


n & Pid (gwy—cyrn—dail) the 


Gwyl (edy). 5 (gwel? ic 
„ iau, 8. r. (gwel? Arm. gwyl ; 
wyi 1. t; a show; a Bol. 


egu; L. vigiliu) a 
. a festival. 
wyl arbenig—a high festival. B. 
Gwylio gwyl bentan—the keeping of the 
fireside vigil. C. 
Gwyl yr Eneidiau—All Souls’ Day. Di. G. 
Gwil ee parish wake. 
5 
1y gwirloniad; J Childermas-day, 
by gwyl—a holiday. 
Gwyl, ig 5 1858 5 diffident, 
em ydyw hanes—a narrative is modest. 


Gwylad,t . a beholding ; a keeping festival. 
ay ar . (gwy—llaeth) lettuce. —Golaeth. 


G ba tag chwerw—the bristly ox-tongue. 

Gwylaeth gwyllt, wyn, gr 
diwed i oa nad H 

Gwylaeth Fii fagwyr—the wig- 1 let- 


tuce. 
G y y moch—the swine's sucocory. 


sate lay o od, ain n.f (gwyl ; C. gullan) a gull, 


85 Slan 'benddu—the wet 
Gwylan benwaig—the the herring dy 


Gwylan ddu ag =the gris great black and 
write es ; the great black-bavked gull. 
leiaf —the lesser 


G ua 
Teck: basked gal. all“ 
Gwylan tei Eo small brown gull. 


Gwylan frech - the brown spotted gull. 
Gwylan gefnddu—the black-backed gull ; 
the great black-backed gull, 
Gwylan gefnddu leiaf—the lesser black 
backed gull. 
Gwylan goesgoch-—the red-legged 
Gwylan lwyd — the common ; the 
arnt grey ull 
pai Lire & gwyn—the brown and 


Guylan ae -the three-toed gull. 

Gwylan y gogledd—the arctic gull, 

ab or y penweig—the herring gull. 
elid wylain a wylynt arnaf — the 
p Plondid sea-news gazed upon me. C. 
Gwylar Y coral, a wating plant. 
Gwylan tea) a being bashful; a weeping 
Gys a seening, a noe,—T' yg- 


Gwylchiad, T s. a seeming, an appearing. 
a gwylch, : = a P cr n 
ohr 0 15 ob amddiffyn 
ig raioaliy soom th guardian heroes. 2 
deite 8. bashfulness ; modesty: —Gwyledd. 
Gwyldy, dai, s. (gwyl—ty) a watch-house, 
i gwŷl, v. (gwel) to behold ; to see. 


Ni Mdd dyn a'i pyrth—man seês not who 
supports him, D. 
og, s. (gwyl) bashfulness; timidity; ; 


Rhag ne ledd 
hunger there is no bashfulness, 


Gwreigedd heb wyledd a E e heb wryd 
—women without a ty, and 
without courage, 


nid oes 


Gwyleddog, a. full of bashfulness, 
Carls feydd, a. a watching-place, a watch, a 


“Y y ledd lfa o'r nos—the fourth 
watch of the night. B. 


vane a & (gwyl—maen) a watching- 


ESE gwyl AEE) baahfully proud, 
gerddor—bashfully proud 

G lan, ues 1 ) try plac 

eta ane (gwyl—man) a sen ê. 

penal ly Gadd a. (gayi mens) wa tchful, valant. 

Gwyl fawredd, $. watc 

Gwylfryn, iau, 3. gwyl—bryn) a ae 

eminence. 


Gwyliad, 4. 1) a watchi 
Hydr wylis gorwydd A'r NL look of 
Gwylisdur, ‘Sa. a awa tinel. 


Oedd anhawdd ymadrawd â'i gv Kadur 
—it was difficult to converse with ite 
watchman, T. 

Amlwg golwg gwyliadur — clear is the 
sight of a sentinel. 

Gwyliadwriaeth, an, 4. f. the office or duty of 

a watchman ; a watch (of the nent 
Gwyliadwrus, a. watchful, vi 
Gwyliawd,t s. the act of wa 
yt ver 5 3.8 atcha 

ied, g v. to wa to ex 

Gwyliedig a, watched ; ex „ 
e ion, 3. one who keeps watch, a 


tin 
Gwylig, a. full of watchfulness. 


Gwylio, ia, gŵyl, v. the watch ; to be af, 
Parch ed pob Ad ei orchwyl, heb gellwair, 
a'i air a ŵyl—let every living one res- 


this business, without jesting with 
it, and let him watch his word, Gr. O. 
Gwyliol, a. relating to a holiday, 
Gwylion, s. pl. seers ; wa en, 
A'm dywawd gwylion—to me seers de- 
clare. T. 


Gwyliwr, wyr, 4, a watchman. 
. d yw bod y gwyliwr yn foneddig 
—it is n that the watch- 
aaa should be a noble of the country, 


C. O. 
Gwylnabaut, s. (gwyl—mabsant) the feast of 


ron saint; a w. 
GN k a, v. to keep a wake, 
8 — a. f. a keeping 85 
wylnos, au, 8 wyl—nos) a wake t. 
Gwylnosdy, dai, a. (gwylnos — tŷ) a night 
watching rg 
Gwylnosdy gwrach —an old woman's 
watching house,agoesip's meeting house, 
Gwylnosi, &, v, to keep Vigila. 
wylnosol, a. relating to wakes. 
Gwylo, a, v. (gŵyl) to act bashfully; to weep. 
log, od, & Jf. the guillemot, — Yr end 


ilog. 
Gwilwn & ŵyl—gwâr) bashfully ntle. 
Gwenhw; an wylwn one basht y gentle 
GY G. M. 
lydd, a. (gŵyl- gwlydd) bashfully mild, 
8 ion, 4. (gwyl) a watchman. 
Gwyì 4. ag. (gwy—llys) . H. 0 
Gwyll (=wy) 4. J. v. gloom, darkness, sh 
Gwyll coed—the shade of wood. De °D. 
Yng ngwyll y nos—in tho dark of tho 


Gwyl-w 


evening. 
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Dysgawdr mawl rhwng gwawl a ll, dis- 
gyn, nawdd Duw ar d' der teacher 
pruise between the light and the 
gloom, 5 may heaven guard thy 


wings. D.G. 
Gŵyll, a. gloomy, dusky, dark, 
Cyll cauad gwyll yw coed Gwen—close 
darksome ael are the trees of the 


Gayl, gwyllion, gwyll hag, a witch 
gwyllion, on, 8. a hag, a ; 
& fairy, a goblin ; the nigthmare,— Gwrach, 
Gwiddan; ellyll; yr hunllef. 
Yr ŵyll—the screech owl. B. 
Garau'r ŵyll ar gwr yr ŷd - the shanks of 
the goblin on the border of the corn 


field. D. G. 
G yll, s. an inclination, a bias; will, desire. 
Gwyllaid, a. (gwyll) somewhat gloomy or dark. 
Gw ieu 8. gloominess, duskiness,—Tywyll- 


Gwyllgi, gwn, . (gwyll—ci) dog of darkness. 
Gwyllin, f a. (gŵyll) having a bias; trained ; 
eultured. 


Gwyllineb, u. oulture, cultivation.— Diwylliad. 
8 8. pl. (gwyll) shades, ghosts ; hob- 
ing, 


go 
Gwyllog, d. of a gloomy appearance. 
Gwyllon, s. pl. shades, Harton iri$g, 
Echdor gadarn wyllon—the mighty 
Hector of the combat of spirits. P. M. 
Gwyllt, oedd, 3. wild, wilderness.—Anialwoh. 
Gwyllt, a. wild, savage, rabid, mad. 

Dafaden wyllt—ocancer, schirrus. 
Gwylltbwyll, s. (gwyllt—pwyll) wild reason. 
Gwylltbwyllo, a, v. to become of a wild dispo- 

sition, 
Gwyllebwyllog, a. of a wild reason; giddy- 


Gwylltâl, od, 6. (gwyllt—mil) a wild beast.— 
Bwystfil. 


Gwylitfilaidd, a. like a wild animal. 
Gwylltgeirch, $. ag. (gwyllt—oeirch) wild oate. 
Gwylitiad,s.(gwvllt)a making wild; a scaring. 
Gwylltin, t a. of a wild disposition, 
Gwylltineb, s. wildness, savageness; rage; 


madness, 
Gwylltio, ia, v. to make wild; to become fu- 


rious. 
Gwylltiog, a. of a wild disposition. 

O'r awr y deellis beichiogi ydd aeth hithau 
yng ngwylltiog— from tne time she un- 
derstood being pregnant sbe became 

Gwyll Bol, ending to wild 

wylltiol, a. tending to wildness; ragin 
Gwylltiwr, wyr, # one who becomes wild, 
Gwylltred, s. (gwyllt—rhed) a wild run, 
Gwylltred, a. rapid ; of a wild course, 
Gwyllyn,t ion, s. (gŵyll) culture, 
Gwyllyniad, au, s. a culturing.—Diwylliad, 
Gwyllynio,t ia, v. to culture, —Gwellau. 
Gwyllyniog, T a. being cultured.—Diwylliog. 
Gwyllys, iau. c. s. the will —Ewyllys, 

Af ato, ymwrando'r wyf, cant gwyllys, 
cynta' gallwyf.— I will go to him, I am 
looking for it with a hundredfold desire, 
as soon as I can, Lil. Meir. 

Gwyllysgar, d. willing, desiring; tractable. 
n 4. & willingness.— Ewyllysgar- 
wc 


Gwyllysiad, 8. a willing; volition. 
Gwyllysio, ia, v. to will to desire, — Ewyllygio. 
Gwyllysiol, d. willing, desirous, —-Dymunol, 


Gwyllysu,t a, v. to will, to desire. 
Rhinwedd sy'n u yr wyllys i 
wyllysu yn ddaionus—virtue does pre- 
„ in the way that is 


good. — Hf, * ydr 0 
Gwym,t . (gwy) what is sleek or glossy. 
Gwymon, f. ag. sea wrack : water weed. 
Rhyd Wymon — the 1 Ford (on tho 
Severn, near Caer Hywel). 
Gwymp, a. smart, trim, beautiful, fair, 
Os ei phryd hi a fernid yn wympaf—if her 
countenance was judged the fairest. Mab, 
A'i gwymp wreigedd—and ite beauteous 
women. FH. ab O. 
Gwympaidd, æ. somewhat fair or smart, 
Gwympedd, 8. smartness, gairishness. 
Gane Ge "hem. gaya; O: gwyn pe 
wyn, a. ; U. gŵyn, gwn, 
gwidn) white, fair, pleasant, blessed. 
Gwyn ei fyd—blessed ishe. B. 
Cnwd 8 (wheat, oarley, 
Tye, oa 
Chŵydd —a white swelli 
Duw gwyn. blessed God. = 
Gwin gwyn—white wine. 
Llyglys gwyn—the white campion 
gwyn—a stepfather. 
Taenfaen gwyn— white pyrites. 
Y gwddf gwyn—the white throat, 
Yr eira gwyn—the white snow, 
Sa e Y wood, 
illud gwynion—white garments. B. 
Gym s. white; what is fair or pleasant; 
what is desirable or affords happiness. 
Gwyn ŵv—the white of an egg. 
Gwyny med she white of the eye, 
Gwyn y —the sweet-cicely. H. D. 
Gwyn y merched— the silver weed, the 
wild tansy. H. D. 
Ni welaf fi ddim o'm gwyn arni—I see in 
her nothing to my desire. D. 
n a'i caro y dôl adref — may he 
come home agreeable to the wish of 
such as love him. Or. D. 
Gwyn gwên o Forganwg aeth —the smile of 
y UEN IN is de from Glamorgan, 
e eu 


Gwyn, gwyniau, s. & violent impulse of. the 
mind; rage; throb; a smart; lust.—Poen; 
angerdd ; chwant. 

mae o yn ei wŷn—he is in his fit of 
lust. N. 
Hir wyniau i ddireidi — lasting smarts to 

G brynn yr throbbing, a lusti 
wynad, TS. a sm S7 A ng, & ing. 

Caseg wynad—a proud mare. 

Gwynaeth, au, 8. f. (gwyn) felicity, bliss, 

Gwynaf, s. (gwŷn) a fretful disposition. 

Gwynafiad, s a ming vicious, 

Gwynafog, a. vicious, peevish. 

Gwynafu, a, v. to be vicious; to act frowardly. 

Gwynain,t a. (gwyn) teeming with whiteness. 

5 T & the empyrean, the highest 

eaven. 

Hawl greddfawl tra gwawl tra gwynaint. 
—he congenially pursues beyond the 
sphore of light, beyond the empyrean. 


G blwm, 8. (gwyn plwm) white lead, 
Gwyndeb, s. (gwyn) whiteness, brilliancy; 
CATAR, brightness. — Gwyndra, disglelr- 
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Gwyndod, s. felicity, bliss. —Dedwydiwch. 
Gwyndawd Gwyndud werin—the felicity of 
the people of Venedocia (North Wales). 
D 


. Ben. 
Gwyndodeg, 8. f. the Venedocian dialect. _ 
Mau geiriau golau gwyl Wyndodeg—mine 
the perspiouous words of the modest 
Venedocian tongue. Cas. 
Gwyndodes, au, &. a Venedocian woman, a 
orth Wales woman.—Gwyneddes, merch o 
Gwyndodis , ar eyd dod —iaith) the V 
iaith, s. J. —Ilal e Ve- 
nedocian language, the North Wales dialect. 
Dywedwn ni Wyndodiaith—we will speak 
the Venedocian tongue. D. LL 
Gwyndodig, a. (gwyndod) Venedocian, belong- 
ing to North Wales. 
in gwyndodig — the Venedocian host, 
Gr. Grg. 
Gwyndodydd, * a Venedocian, a North-Wal- 
Gwyndodyn, ian.—Gwyneddwr, 
Gwyndra, s. (gwŷn) whiteness; brightness. 
Gwyndraw, s. (gwyn—traw) stupor; numb- 


ness. 

Gwyndud, 3. (gwyn—tud) & happy land; an 
epithet for V enedotia Gwynedd. 

Gwyndwn, s. (gwyn—twn) a white surface; 
lay land ; lay hay. 

Gwyndwn, a. of a white surface, 

Gwair gwyndwn—lay hay. 

Gwyndy, dai, s. (gwyn--tŷ)a blessed house; 
an episcopal residence, 

Yn amser Garmon Sant y dosbarthid gwyn- 
dai gyntaf idd yr esgobion—in the time 
of Saint Germanus wereepiscopal houses 

â = 15 to e sw 
st . (gwyn- what is peevis 
Gwynddas,+ a. fretful, gn 

Y Wenddydd wynddas—thefreifulGwen- 

dydd. Llawdden I. 
Gwynddasiad, fa a becoming fretful or peevish. 
Gwynddasog,t a. of peevishness. 
Gwynddasu, a, v. to make or become peevish, 
Gwynddig,t a. (gwyn—dig) peevishly, angry. 
Gwyneb, au, s. (gwyn) a face, a visage; an as- 
a countenanoe.—Pryd, gw 
Derbyn wyneb—to have respecb of per- 


sons. B. 

Gwynebdy, s.(gwyneb—tŷ) a house front. G. R. 
Gwynebedig, d. (gwyneb) faced, fronted. 
Gwynebedd, 4, superficies.— Wyneb; clawr, 
Gwynebiad, s. a facing, a fronting. 
Gwyneblas, a. (gwyneb—gìas) pale-faced. 
Gwyneblasu, a, v. to become pale-faced ; to 

turn pale. 


Gwyneblun, iau, s. (gwyneb—llun) a front 
view, facade.—Gwyneb adeilad, rhagwedd, 

Gynon a. (gwyneb) having a faoe, 

Gwynebol, a. facing, fronting. 

Gwynebu,“a, v. to face, to front. 

Gwynebwarth, * (gwyneb—gwarth; gwyneb 

Gwynebwerth, § —gwerth) shame of face (a 
fine so called in the Welsh laws), 

Gwynedd, s. (gwŷn) a throbbing state; a lust- 
ing im 3 the being proud, or in heat. 
dod $. f. (gwyn) Venedocia, North 
ales (exclusive of Powys); all North Wales. 
Gwynedd is Conwy-— Venedocia below 


ready 

Gwyn uch Conwy—Venedocia above 
Conway. 

A'r ddau win i'r ddwy Wynedd— with his 


| Gwynfryn, & (gwyn—bryn) the 


yio cn of wines for each Venedocia, 
Gwyneddig, a. Venedocian, North-Walian. 
Gwyneddigion, 8. pl. Venedocians.—Gwyndud- 
ion. 
Gwyneg, 8. J. (gwŷn) a throb; a spasm; a 
stitoh; rheumatism, — Pigyn ; cryd cym- 
6 hile Y 
wynegiad, . a throbbing; apricking pain, 
Gwynegol, a. throbbing ; spasmodic. 
Gwynegrwydd, s. a throbbing state. 
Gwynegu, a, v. to throb, to ache, to smart. 
Gwyneithaid,+ s. (gwynaeth) what is blessed, 
. Dyly yr yngnad llys dyngu ar y crair, ac 
ar yr allor, ac i wyneithaid a ddoter ar 
U allor—the judge of the palace is 
ound to swear by the relio, and by the 
altar, and to the consecrated thing 
which shall be set on the altar. C. G. 
Gwyneithol,+ a. beatifical, happy. 
Gwyneithu, a, v. to beatify; to consecrate; 
to administer a sacrament.— Bendithio. 
Gwynfa, oedd, 8. f. (gwyn) Paradise; a place 
of happiness ; a seat of bli aradwys. 
Coll Gwynfa — Paradise Lost (Milton's 
great poem). 
Gwynfardd, feirdd, s. (gwyn—bardd) a white 
bard, one of the Druidio order, 
Gwynfryd, e. (gwyn—bryd) a hoppy mind. 


of felicity, 
the eminence of bliss. 
A'i rhoddo ef gwenfro gwynfryn uch ser 
—may he give him the fair region 
eminence of bliss above tho stars. 


Ein. Gwg. : . 

Gwynfyd, au, s. (gwyn--byd) felicity, happi- 
ness, bliss; emulation ; pleasure. 

Gwyn fyd dy wŷr di, gwyn fyd dy weis- 
ion hyn —happy are thy men, happy are 
these thy servants. B. 

Gwynfydau, llid, ymrysonau—emulatione, 
wrath, strifes. B. 

h ych 
B. 


Wele, yn y dydd yr ymprydioch yr yd 
yn cael gwynfyd— fon a ha in the day of 
your fast ye find pleasure. B. 
Tair colofn gwynfyd” the three founda- 
tions of felicity. Tri. 
Gwynfydedig, a. blessed ; beatified. 
Gwynfydedigrwydd, s. felicitouaness ; blessed- 


ness, 
Gwynfydiad, $. a becoming enthusiastical. 
9 a. enthusiastio, fanatio. 
Gwynfydol, a. felicitous, happy. 
Gwynfydoldeb, s. felicitousness; blessedness. 
Gwynfydu, a, v. to become enthusiastic ; to 

be jealous. 

Mi a baraf i chwi wynfydu—I will pro- 


voke you to jealousy. 
A gwynfydaf dros fy enw sanctaidd—and 
I will be jealous for my holy name. B. 


Gwynfydwr, wyr, s. an enthusiast, 

Gwell i wraig y pysgodwr nag i wraig y 
gwynfydwr—it is better for the wife of 
the fisherman than for the wife of the 

fanatio man, D. 
Gwyngalch (n.—g), d. (gwyn—calch) white- 
washed. 


Gwyngalohaud, a. white-washed.— Gwynolch- 


ai 
Gwyngalchiad, & a white-washing.—Gwyn- 
olchiad, 


Gwyngalchog, a. white-washed, 
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Gwyngalchu, a, v. to whitewash. —Calchwynu, 

Gwyngalchwr, wyr, . a whitewasher. 

Gwyngen (n—g) & (gwyn—gen) a smiling, a 
smirking. 

Gwyngen nawdd a gawn gan hon—this 
fair one would easily confer a smiling 
onme. D.G. 

3 (n—g), 8. (gwyn--coch) a whitish 


Gwyngoch, a. of a whitish or pale red. 
y wisg y rhosyn gwyngoch — who shall 
wear the white and red rose? F. V. 
Gwynhâd, s. (gwyn) a whitening, a blanching. 
Gwynhau, hA, v. to become white, to whiten. 
Gwyniad, iaid, s. a whiting. —Morwyniad, 
Gwyniad pendew—a quab. 
Gwyniad y gog—a salmon trout, 
Gwyniad y môr—the sea whiting. 
G wyniaeth,t s. f. the act of blessing.—Ben- 
awy noth, t (gwyn) a smarting; athrobb 
niaeth,ts.|((gwyn) a smarting; athro ; 
Gwnaeth gwyniaeth gŵraith ei paari 
energy ol his hand did cause a throb- 
Ing. 6 
Gwyniseth,+ v. to act with ardour; to strive. 
Goreu gwaith gwyniaeth â'i gweithydd— 
the best act to strive with its aaxiliary, 


Meil. 
Gwyniain,t a. (gwyn) abounding with white 
“i y gwynia lli—he th 
ysgain n ei golli—he that 
showered sylendid gifts, I know his 


loss. C. 
QGwyniar,t s. (gwynt) a gust of wind. 
Gwynias, a. (gwyn —ias) of a glowing heat. 
Gwyniasedd, s. the state of being hot; a 
owing heat. 
Gwyniasiad, s. a heating red hot ; a becoming 
red hot. 


Gwyniasu, a, v, to make or become red hot. 
Gwyniscyn 8 a whiting; a salmon trout.— 
wyniad. 
Gwynieuthedd, T s. blessedness, sanotitude, 
Gwynieuthiad,t 4. a rendering blessed; con- 
ecration. 
Mur gwynieuthiad—the rock of sanctifica- 
tion. C. 


Gwynieuthu, T a, v. to render happy; to sanotify. 
Gwynig, a. of a white or fair appearance. 
Gwyning,s.the outside or spray part of timber, 
Gwynin, a, of a white or spray nature, 
Gwynio, ia, v. (gwyn) to throb; to lust.--. 


wynegu. 
Gwyniog, a. fall of throbbing; lusting. 
Gwynlas, s. (gwyn - glas) a pale blue, 
Gwynlas, a. of a whitish blue, of a light blue. 

9 n the pale blue waves. 


Gwynlasu, a, v. to become of a pale blue, 
Gwynlesni, 4. a pale blueness.—Glaswynder, 
Gwynllad, s. (gwyn—llad) a blessed gift; a 


blessing. 
Gwynllwyd, a. (gwyn —llwyd) of a white gray. 
Gwelai ŵr gwynllwyd telediw—he could 
see a venerable hoary person. Mab. 
Gn meets & (gwynt) flatulency; a strong 
win 


Gwynnod, s. (gwyn— nod) a mark, a butt, 

Gwynnog,t a. (gwynt) flatulent, windy. — 
Gwyntog. 

Gwynnogrwydd, + . windiness — Gwyntog- 
rwydd 


A s. (gwyn) milk porridge; hasty pud- 
g. 
Gwynofi, a. (gwyn) to gall, to fret or bruise. 


Gwynog, a. full or rage; passionate. 
Rhiallu gwynog—the fiercely impassioned 
G G P ) white dry stick 
wynon, 3. ag. (gwyn) w sticks. 

Ni thungnel garain â goddaith — dry 
sticks will not be at peace with the 
flame. D. 

Gwynrhew, s: (gwyn—rhew) numbness from 
the cold, a being frost-bitten. 

Gwynt, oedd,au,gwynneu f (ZE. Th.), sr. (gwyn? 
C. guins, givens ; E. wind; L. ventus) wind; 
a soont, an odour.—Chwa, awel; chwyth, 
anadl ; arogl, arwynt. 

A fo tua'r nt—windward. 

Anhydraidd ir gwynt—wind-tight 

Blodau'r gwynt—the wind-flower, 

Bôn B 

a | y gwynt a n -i 
wysigen wynt — windgall, a 
flatulent tumor on the fetlook joint of 
a horse. 

Diffyg gwynt—a being out of breath, 

Gwn gwynt- -an air-gun. 

Llysiau'r gwynt—the wind-flower, 

Ochr y gwynt— windward, 

Pibell wynt -the windpipe 

Pwyso at y gwynt—to ply to windward; 

Rhwym gan y gwynt—windbo 

Tua'r gwynt — windward. 

Tu'r gwynt—windward. 

Wedi tori ei wynt—wind-broken, 

Y chwydd gwynt—the wind-dropsy 

Yn ngharchar y gwynt—wind-bound; 

Yn môn y gwynt—in the windward ho- 


rizon. 
Yr ochr nesaf i'r gwynt—the windy side. 
A'r gwyntoedd a ohwythasant—and the 
winds blew. B. 
A rhuthrau gwyntau gwantan—and the 
gusts of wanton winds.—Cydyll, 
Gwyn ans au, 4. JF. (gwynt—agen) a wind- 


shock. 
Gwyntchŵydd, s. nt—chŵydd) flatulenoe; 
nd -dropay— abyrddwat. y ý 
Gwyntell, au, i, 3. J. (gwynt) a round basket 
without a handle.—Baaged gron heb fŵa. 


Din. 
Gwyntfeidr, au, (gwynt—meidr) } a, a wind- 
9 au, (gwynt—mesur ‘gage. — 


Wyntiadur. 

Gwyntfynag, 3. (gwynt—mynag) a tell-tale, a 
moveable piece of ivory or lead on a cham- 
ber organ that gives notioe when the wind 

Gwynigwymp,  ( ) a windfall. 

wymp, & (gwynt—owymp) a win 
— Dywydd, ffawd dda, madsyrth. 
Gwyngwympiedig, a. windfallen. 
Gwyn: holh, au, 3. f. (gwynt - hollt) a wind- 


orac 
Gwynt-hollt, hyllt, v. to cause wind- cracks. 
Gwynt-holltog, a. having a wind- rack; winds 

broken. — Wedi tori ei wynt ; anadl-fyr, 
Gwyntiad, au, s. (gwynt) ventilation. 
Gwyntiadur, on, 4. a wind-gage.—Gwyntfeidr, 
Gwyntiedig, a. being winded. — Aweledig. 
Gwyntio, ia, v. to wind, to blast; to ventilate, 
Gwyntog, a. windy, stormy ; boisterous. 
Gwyntogrwydd, . windiness; boisterousnem, 
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Gwyntol, a. relating to the wind. 
3 rodau, s. (gwynt—rhawd) a wind- 


Gwyntrwym, a. (gwynt rhwym) wind- 
gwmni, mne ) bound, — Yn gaeth gan 


wyn 
Gwyntwn, ynau, s. (gwyn 
Gwyntyll, au, s. (gwynt) a ventilator; a fan. 
Gwyntylliad, au, . Gu yn Hu 
Gwyntyllio, ia, v. to ventilate. -G 
Gwyntylliwr, wyr, s. one who Cates 
G &, V. )to whiten, to bleach ; to 
blancb ; to me white. -Gwynhau. 
Gwynwelw, £. (gwyn—gwelw) pale blue, 
Gwynwelw, a. of a white paleness. 
Gwynwelwi, &, v. to become of a pale white. 
Gwynwg,t s whiteness; splendour, 


Gwynn lydd, a. ag. (gwyn—gwlydd) the bed- 


Gwynwy, £. (gwyn the white of an 
Gynydd, 4. ag. ad the wool: 


E7 Tyn wydd gwiw—the tender woodbind. 


Gwynyddior, 8; a husbandman, a labourer. F. 

Gwynygawd,t s. (gwynwg) a radiency, a glare. 

Gwynygiad,t s. a glittering, a shining. 

aie ee a 0 v. aet litter, to shine, to glare. 

d gwynygiai— the vehe- 

en Vonedocis Nu gleam. Zi. H. 

Gwynygol, F a. glittering, shi 

Gwynygu,ta, v. to 7 litter, to 9 to shine. 


an air-gun. 


Gwynygodd dy y fame'has thrown 
radiency. 
Bradawg waith gwyniaeth gwynygai—the 
destructive work a Bre af e would 
Gwŷr shine Gr ; a (ca 
„ . P, —yr?) pure element; ether; 
refreshness; a green tinge.— Elfen; 'nwyfre. 
Gwŷr, a. fresh; vigorous; verdant ; pure; 
vely ; luxuriant. —Ffresg, gwyrf, îr. 
Perllanydd a gwinwyd ' gwŷr, derw ieu- 
aingo hyd awyr—orchard trees and Jux- 
uriant vines; Phe oaks also towering 
927 2 pl. gŵr) men. D 
wyr, = gwr) men. — ynion. 
gr e dend p. of gwybod, and of gŵyro) he 


YY gee ao ni ŵyr pan ddél—a 
5 knows when he goes, and he 

nows not when he comes. D. 
Gŵyr, a. r. obligue, slanting, sloping, banding. 


Ar ŵyr—obliguely, askew, 
Gwyra,t a. (gwŷr) ure ; fresh; livelymGwŷr, 
deviation. 


Dwfr gwyra —fresh water. 
Gwyrad,f . (g yr) a making awry ; 
Gwyraeth, s. J. (gwŷr) the art of enblimating. 
Gwyrag, ts. (gŵyr) what bends; a bow. —B wa. 
Gwyraidd, a. somewhat obligue or slanting. 
Gwyrain, 8. ag. (gwŷr, a.) barnacles. 

Adar gwâr ydyw'r gwyrain —the barnacles 

are gentle birds. G. Gi. 

Gwyrain,t v. to sublimate ; to become elevated. 
Gwyrain,t a. sublime, elevated ; rising. 
Gwyraint, & what is sublimated or exalted. 
Gwyran, s. the canary reed grass. H. D, 

Poet gwyran a gwair- the fair dales 

pasture ope hay. Jol. G. 

Gwyrblyg, i on b. (gŵ gr- plyg) an obl oblique fold. 
Gwyrblyg, a. being obliquely folded. 
Gwyrblygiad, au, 3. a doubling obliquely, 
Gwyrblygol, a. obliquely foldin 


Gwyrblygu, blyg, v. to fold obliquely. 
Gwyrch ch ta r. a rising over, an overtopping. 
Gwyrch,t a. overtopping. 

Gwyrch naid—an overtopping leap. W. 
yn. 

pl. (gwrda) gentlefolks. 
33 . (gwŷr, a.) a freshness; greenness, 

WB, d. (gŵyr—traws) obliquely ath 


Gwyrdro, i ion, 8, (gŵyr - tro) an oblique turn 
Gwyrdroad, au, s. a contortion, perversion, 
Gwyrdroadwy, a. pervertible. 

Gwyrdroawl, a. tending to pervert. 
Gwyrdröedig, a. perverted, contorted. 
Gwyrdroi, da v. Fw. contort, to pervert, 

G ôwr, wyr, * a yddo & 5 


Gwyrdyn, a. having as Hey tention, 
Gwyrdyniad, au, s. a drawing aslunt, 
Gwyrdynol, a. apt to draw ith 


Gwyrdd Lol = 
wyrdd y mor—sea green. 
Gwyrdd y mynydd - green-earth, 
Mc &. green, verdant, 
d drwy'r . 
the greening. 


gwyrdd—green man: 
ysiau gwyrddion—gree 
Hyd eye gwyrddign i donau the 
face of the green waves. G. C. 
Gwyrddaidd, a. havi a eee of lL shag 
Gwyrddain, a. aboun 
5 au, & . the greon- 


are & ag. (gwyrdd—pysg) the green- 


Geir id-fantellog, a (gwyrdd—mantell) green- 
Gwyrddgraig, s. f. gwyrdd —ersig) 
wy ig, 8 au greenstone, 
Gwyrddhau, hå, v. (gwyrdd) to wax green. 
Gwyrddiad, 4. a making green. 
Gwyrddin,t a. Sbon ding with green, 
Gwyrddlas, s. (gwyrdd —glas) a greenish blue, 
Gwyrddlas, a. of a greenish blue, 
Gwyrddlasaidd, a. of a greenish blue, 
Gwyrddlasog, a. verdurous, —Glaswyrdd, 
Gwyrddlasu, a, v. to beoome verdant. 
cae” s. blueness with a green cast of 
colour. 
st Pata iau, &. (gwyrdd -lliw) a green 
colour, 
Gwyrddliw, a. of a green colour; bluish green, 
Gwyrddlysiau, s. ag. (gwyrdd — lys) green 
herbs, greens, 
Gwyrddlysieufa, oedd. 2. f. a greenery. 


G i, 8. 


Toron donig Fred tho cerulean 
mantle of the plains, D. G. 
3 55 greenness, 


Gwyrddu,a, v. to make gree n; to beoome 
G dwall t 
98 8 y Sed, 6 F gral) ) green-h 


uar (sri a greeni 
ng. 
oami 3 ŵyr) 2750 obliqued biassed, 
e 3 a bias. — Gogwydd. 
Gwyniad . (gwyran—terdd) a luxu- 


t grow 
Gyrcindardd, + a. of vigorous growth, 
Gwyreiniad,+ s. a sublimating ; exaltation 
Gwyreinio,'F ia, v. to sublimate, 
Gwyreiniol,t a. elevating ; envigoratin 
Gwyrenig, t a. Tara Aa lively: Bori 
Fy nyn wyren —my fair one 
"tolerabl state = G 
wyrenigrwydd,t s. exaltedness ; freshness. 

e (= wŷ)a. (gwŷr) pure, fresh. —Pfrosg, îr, 

Morwyn wyrf—a pure virgin. 

yf tsh water: D. E. 


pal ag au. & a making fresh or pure, 
ia, v. to purify, to freshen. 
Serie a. tending to make frech. 


a. (gw yr - cam) obliquely crooked. 
mpe r Eos p 2 wil make 


straight the crooked DA B. 
Gwyrgamder,ì s. an oblique crookedness; 
Gwyrgamdra, wryness.— medd, 


Gwyrgamedd, 3. distortedness ; wryness, 
Gwyrgainiad, au, 3. a turning & 
Gwyrgemi, wryness, oroo edness, — 
Gent * 1 were 
wyriaws,t s. tag yr)the priv wraws. 
G 23044 che privet wood, AH. 


wring æ (gwŷn) au a Bare nature; chaste, 

wyrios, T 2. oble persons, 

Oynad, pe d,t Hy Gyr lad) a meadow, —Por- 
feldir. 

Gwyrlen, i, s. J. (gŵyr—llen) a gar 

Gwyrling, s. (gwŷr) the sweet PA Hels 


mair, 
Gwyrn, 4 (gweryn) bota, wornils,— Gwer- 
Gym, 2 aeyn) liguity, wryness, 
Gwyro, dai v. to 5 to ovite, to to al 


ore revent judgaent, B. 
ad io a. Ta iquity ; devious. 
Y genhedlaet e per- 
verse and croeked genoration. B. 
dd, s. obligueness, crookedness, 
Gwyrol, a. slanting ; bending; devious. 
Gwyros, 3. ag. the wild 5 the dog- 
wood.— Cwyros, cwyrwialen. H. D. 
Gwyrth, iau, & f. virtue: a miracle; a wonder. 
O wyth, Duw—by the grace of God. 


L.G 
Gwyrth, a. Ee miraculous; wonderful, 
Gwyrth Ion—the wonderful work of the 
Supreme. Gr. O. 
en a. gracious ; miraculous, 
wyrthfawr 1 'r gŵr mawr i mi—gra- 
sb le is the great supreme tome. D. 


Gwyrthiannuso,t a. v. to become 

Gwyrthiant | &. (gwyrth) a miraculous work, 

Gwyrthio, ia, v. to confer grace; to render 
erie 5 to become miraculous. 
G. miraculous, wonderful, 

Gynt” â recious; nU miraculous. 


Mewn m Rts rthiol—in miraculous 
manner. Jer. 
Gwyrthioldeb,) es. Me ess; wonder- 
Gwyrthiolder. fulness.— Rhyfeddolrwydd, 
Gwyrthiol a, rhyfeddoldeb, 


Gwytlhioirwydd & miraculousness; wonder. 


Meriya A a. sh & miraculous na 

tal te en 8. Dead ity, 8 chasti 
Gwyrydri, ydr).—Gwrhydri. Dr, 

G a on, 8. (gwŷr) one that is pure; a 


fresh. 
r hon fo dd—who was a 
`  @haste maid. Z. T. Ph. 
Gwyryf, on, a. f. (Arm. guerch) a virgin, a 


G „ a. fresh, pure, untainted. 
menyn gwyryf—fresh butter 
Gwna â a. of a pure nature; 


8 gd gwyryf dy 

w 8. —ty) a nunnery 
ery Se 

1 cows).—Gwyrn. 


rl) â adn diu 
es) people; a j & peopled region, 
5 Meirig a as country of Meyrick. 
Gŵys, s. a profundity; a bottom, 
Gŵys, a. io eee 
Gwr v. (gwyddys) it is known. Dr, D, 
Gwŷs, gwysiau, & f. knowledge; a notice; a 


A nipus. & anfones wŷs dros deyrnas 
anipus sent a summons 
over the kin om of ae 


046 oes E pomemed ot MYNU there is 
a poet, knowledge, without 


bias, 

Gwysg, a. s poa sr headlong, falling. 

Gwysp ad. beadle ' forward. 
ntau a syrthiodd oddi ar yr eisteddie yn 
wysg ei gefn ger llaw y porth—he fell 
from off” the seat backward by the side 
of the gate. B. 

Gwysgawd,t godion, 4, precipitation. 

Gwysgi,t - & tendency to a level, 

G 8. @ precipitation. 

Gwysgio 11 ia, v. to Papaa 

Gwyagiol,} a. precipitant, 
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Gwyrgion, 8. pl. pottage, porridge. 
eii» seth —mniÌk porridge. 

G leer a9 gwysg—llys) the místletoe.— 
chelfar, Er edig awe hednllys, holliach. 

Ges au, s. (gwŷs) a summons; an invita- 


Gwisig, a. apt to collect into blisters. 
Gwysigen, au, s. J. a blister. —Chwysigen, 
Gwysio, ia, gwŷs, v. to summon ; to invite, 
Gwysiol, a. citatory, summoning. 
Gwyalythyr, au, 8. (gwŷs—lythyr) a writ of 


Gwyst, T iau, s. (gwys) what is alg! or low. 


Gwystl (w), on, s. a pledge, a iphone’ 8 
hett sche ithidl—« laiul ple 


8 e a a pledging, a 52 


f. amo 


Gwys a, v. nu io pawn, io menig 


Gele aydd, iun—to deliver an office 
Gwystig 8 h ledge. 

or, ion, 8. one who gives a 
Gwystioriaeth, a. f. the: act ol. Dledgine'; a 


Na chymmer ar 0 wisg 
weddw—nor . hem cd 
to pledge. B. 
Gwystlu,+ a, v. to pledge. Gwyntlo. 
Gwystlwr, wyr, 8. a pledger; a m 
Gn is v. (gwyst) to become 3 to 


Gwystyn,t a. placid, flabby, withered. 
Gwyth ì (=) i, & Í. A othe 3 a drain, 
a gutter; a vein.—R 
Gwythi gwaed—the bl hd Jo Pa 
Gwyth melin —a mill-stream. 
Yr wyth fawr—the main drain. 
Gwytb,t & wrath, indignation.—Digofaint, 
mon gwyth drwyth drudion—the 
fuor . of heroes. 


Gwythad,+ s. a making wroth ; an irritation. 
Gwythain, T a. abounding with wrath. 
Gwythaint, T s what abounds with wrath ; the 

Ms of wrath (a fabulous bird). 

me. gwythaint a Gwy 55 
are ird of wrath and Gwydion. 7. 

Gwythawd,+ s. the act of irritating; a chafin 
n s. (gwyth—tudd) the ba 

he water violet. 


Gwythen oe $. veininess, 
oh a belon an Fw the Tn 
wrat indigna- 


Gwyllifar, t a. wrathfully indignant. 
Gwythi, s. d. (gwyth) channels, ducts. 
Clymau thi the cramp 
Gwythïen, au, 8. f. a vein, a blood vessel, 
Gwythig, T a. infuriated, wrathful. 
Gwythla wyt a. wrathful, furious. 
Gwyth Gn eiddi ane ne jealous one is 


Gwythlid,+ h—llid) wrathful anger. 
Gwythlid'f x 8 lly R alsa 
e ea au, £. f. (gwyth— gloes) the pang 


Gwythlondeb,t s. (gwythlawn) wrathfulness, 
Gwythlonedd,t s. indignation, wrathfulness, 
Gwythlongur, t (n—g), a. irritable ; apt to be 


G wythiani Fae. to irritate; to become angry, 
Ser 4. (gwyth—liwrw) a wrathful 


Gwythlwrw,f G. of a wrathful course. 
Gn v. (gwyth) to irritate ; to be wroth. 
Ta. full of rage; wrathful. 

Gwytho +a. wrathfol; outrageous. 
9 ion, 8. J. (gwyth— rhed) the channel 


Gwythreden, au, 8. f. a rivulet, a brook 
Gwrt nt au, s. (gwyth —rhuthr) a furious 


Gwythrathrol &, v. to fall upon wrathfally. 
throl, a. furiously rushing. 


de a. (gwyth—rhydd) With wrath 
wate stb eA a host unrestrained in 


th. 
Gwythwr, wyr, s. (gwyth 
Gwythwyn fc (gwyth gwŷn) a Furious pas- 


Gwyw, a. (gwy) withered, faded; feeble, 
Yn wyw iawn—very feeble. D. G. 

Gwywder, s. a faded or withered state. 

Gwywedig, a. withered, faded; palaied, 

wywedigion, s. pl. withered ones, 

cna &. withered or faded vegitation. 

Gwywgooh, 8. (gi PO russet colour, 

Gwywiad, s. ering ; 

Gwywliw, iau, 8. Gwyw lliw) russet colour. 

Gwyno a, u. (gwyw) to wither; to grow lan- 


gui 
Gwywol, a, tending to wither ; fading. 
Gwywon, s. pl. withered thi D. N. 
Gwywydd,s. ag. (gwyw —SY$d )withered wood 
Gybain, v. (gwb) to wail, to moan. 
ge r af n eng I now am wail- 


» moaning 


ys. 
Gyferbyn, prp. (cyferbyn) opposite.—Cyfer- 


Gygiad, s. (gwg) a glancing, a frowning. 
qe a. glancing, lowering, frowning. 

ry a. frowning, lowering, glancing. 

+ on, & r. MAU ia odg or sharp. 
Gur au, . a bill, a beak.—Pig. T. 4. 
Gylfach, au, 3. a hooked bill or beak. T. 
Gylfant, au, & a bill, a beak.—Pig. 
Gylfgragen, 8. f. (gylf— cragen) a scallop-shell. 
Gpifbir, & (gylf — hir) the curlew. —Cylfinhir. 
pride, 3. (gylf) a beak, a bill.—Gylfant. 

Gylfinbraff, a. gylfin— braff) thick-beaked. 

Gylfnbraff, 8. the cross beak (a bird). 
Gylfingam (n—g), a. (gylfin- cam) hook-beaked 


GYR 


Gylfingroes, a. (gylfin—oroes) oross-beaked. 
Gylfin a. the cross-beak (a bird so called). 
Gylünhir, * (gylfin—hir) long · beaked. Hir- 
Gylfinir, i 


Gylfinog, a. (gylfin) beaked.—Pigog. 
Gylfinog, s. the curlew ; the daffodil. 
Gylfog, a. (gylf) having a beak; beaked. 

ki a, v. (gy!) to make an edge or rim. 
Gylyf, au, s. a sickle, a reaping- hook. C. G. 
Gyllwng, s. (gollwng) a lapse, a et f> 
uy lyngdod 4. relaxation, remission.— Gollyng - 


Gyllyngiad, au, 4. a loosening.— Gollyngiaa 

Gyllyngol, a. tending to let go.—Gollyngol. 

cyllyngu, gyllwng, v. to loosen, to relax. 

Gymaidd, a. (gwm) somewhat gummy. 

Gymio, ia, v. togum, to stiffen with gum. Wath 

Gymog, a. gummous; stiff.— mr: ; 

Gynaid, eidiau, 4. (gwn) a oupf 

Gyndwll, dyllau, z. (gwn—twll) a porthole, 

Gynan, s. f. d. (gŵn) a little gown, 

Gynell, au, s. f. a close gown.—G 

Gynfad, au, 4. (gwn—bâd) a gun- boat. 

Gynnau, 3 gynt) a little while ago, just 
eu, now. 


Pwy oedd yma gynnau—who was here a 
httle whilo ago? 
nog, a. (gŵn) gowned, wearing a gown. 
ynog, ion, . a gownman, a gownsman. 
Gynt, ad. (cynt) formerly, of yore, of late, 
wr, wyr, 4. (gŵn) a maker of gowns. 
wr, wyr, y (gwn) agunner, a cannonoer, 
Gŷnydd, ion, one who shoots, 
Gynyn, s. d. (gŵn) a little gown. —Gynan. 
Gyr (=), oedd, s. r. a drive; an impulse; an 
onset, an attack; a drove.— Hwrdd ; mintai, 
Gyr oyfreithiol--a legal process. C. C. 
Gyr o wartheg—a drove of cattla, 
Gyrawd,+ s. a driving ; impulsion, 
Gyrdd-der, + s. (gwrdd) vehemency ; hardihood. 
Gyrddiad,+ au, s. an acting vehemently. 
Gyrddol,+ a. vehement, ardent.—AngerddoL 
Garda, bore v. to at 5 
5 8. —gwynt)a cane 
Gyrfa, feydd, Ar die a course; & 


running. 
Gyrfarch, feirch, s. (gyr —march) a racehorse. 
Gyrferth,+ au, 4. (gyr—merth) utterance ; ex- 


piration. 
Syrferthiad, t au, 8 a breathing out; an ex- 
Gyrferthol,+ d. expiring, exhaling, 
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Gyrferthu,t a, v. to breathe out: to exhale, 
Gyrferthus, T a. expiring, exhaling. 
Gyrfêydd, ion, s. Gyrfa) a driver.—Gyrwr, 
Gyrféydd goreu fuost—the best driver 
Gyrfol eo ye 135 G. Caf. B. 
ol, a (gwryw) masculine. A 
Gyrgoed, s. ag. (gyr—coed) driftwood. 
Gyriad, au, 3. (gyr) a driving; a forcing; a 


racing. 

Gad ion, & adriver.—G 

Gyrleidr, ladron, 6. (gyr— lleidr 

Gyrn, toedd, 3. (gyr) imperiousness ; a supreme. 

Gyrn,t d. imperious, imperial’ supreme. 

Gyrol, a, driving ; impulsive, 

r a hit, a 
pus. . 

Gyrthiad,+ au, s. a touching, a thrusting. C. 

Gyrthiedig, T a. touched, dashed, Dae 

3 ia, v. to touch, to push; to com- 

t. D. G. 

Gyrthiol. a. coming in contact; pushing 
Gyru, gyr, v. to drive; to rase; to send, 
yr arni hi—drive on, go on. Col. 

Gyr arno fo—go on with it. 

Gyru ar un—to run one down, to detract. 
Gyrwr, wyr, 3. a driver; a rider; a sender. 
Gyrwynt, oedd, 3. (gyr—gwynt) a tornado, a 
G Mh & hynt) a current. 

yrynt, 3. (gyr; gyr—hyn 
. * staggers (in horses); a black 
e. 


Gyspìys, 4. ar. (gysp —llys) the water hemlock, 
the dropwort. 
Gyst,t a, r. humid, moist, damp.—Llaith. 
Gystlys, 3. ag. (gwst—llys) the common tansy 
Gystig a. (gwst) of a humid tendency 
Gystog, t a. abounding with humidity. 
e 
tu, v. to grow di i u. 
Gystwng, 8. (gostwng) the act of lowering. 
Gystwng,t v. iy lower, to One Gon 
ystyng, wy,t a. subjective, 
Gystyngedig t a. east abased. ; 
Gystyngedigaeth, au, s. J. the act of humbling. 
Gystyngiad,t au, s. a lowering; subjection. 
Gystyngul,t a. tending to lower; a 
Gystyngu,t gystwng, v. tolower; to humble. 
Gyth, T iau, 8. r. a murmur, a grumble. 
Gythiad, f au, s. a murmuring, a repining. 
Gythol, f a. murmuring, grumbli 
Gythu, a, v. to murmur, to repine. W. & 
Gythus, t a. apt to be grumbling. —Murmurol. 
wr, T wyr, & a murmurer, a 


H. 


HAD 


HAE 


E, (ha), a. f. f. the name of the twelfth letter i * 
eich alphabet, which is regarded as 
yd of aspiration, or mark of strong breath- 
ing. Almost all our grammarians assert that 
it is no letter: meaning, most probably, that 
it has no sound. „ however, is a 
Sound: indeed, it has moresound than any of 
the consonants, and may very probably be 
considered as a semivowel or coalescent, on 
account of its aptness to coalesce with other 
sounds, simple and complex, to form com- 
poraa sounds. It has also a real visible 
Hynod that is A, to represent it. Its sound 
is the same as that of the English Ain hand, 
hot, but is Da silent like the English & in 


Ha, 2. r. pane haughtiness, disdain, hate. 
Yrhon a beris yr ha athrin rhwng G 
Throia—which caused the hate and t ê 
Ha, 1 aen as an and 1 any D. G. 
bs ughty, proud, arrogan 
mi h hi ni cheir mi ha—when I 
be found like her I shall not be 
found scornful D. G. 
Ha! in. he rays velldone! 7 0 J 
a! mao, py 1—hey yn yo 
man, wh yt blush? ab. Hadi 
Hab, s. luck, fertuoo, good 9 a 
Hab! in. ha! hey! heyday !—Ha. 
Habnab,t ad. aN, violently ; hasty 
9 8. (E. Aabergeon) a coat of mail. 


8. 1 ah a notch. 
baad 


ened 5. G. 
Hacrâd, 8. (hagr) a manng ugly, a disfiguring. 
Hacraol, a. tending angore, 
Hacrâu, rå, v. y E to disfigure. 
Wrth hyny y peidies innau rhag hacràu— 
a have on that account desisted for fear 


of disfiguring. G. A. 
Haoriad, 6. making a 


; a disfiguring. 
Hacru, a, v. to make ugly 


; to become dis- 


Hacrwch, J. y gg ua FN. HAEN 

da, } wch, gwrthuni, anharddwch. 
Had Rig ag. r. seed; grain.—Grawn. 

Disgyn i'r hadau —to fall to the state of 
Had, +a. easily pling pliant, i 

a y yielding; nt, complying. 

dadfer) th the harvest Aip n. 

Hadaidd a. ) like seed ; running to seed. 
a. being run to seed; seminific. 

HM 4 8. (oad) a home, an abode.— 


fae cee (ia) a single soed ; a soedling. 


Coel can 8 hundred seeds are a 


Hadfa, CETE 8. f. a seed-place.—Grawnfa, 
Hadiad, s. a seeding; semination, 
Hadl, + a. decayed ; rotten, corrupt. 
Ni y MAEN 'did not prove abortive 


Hadai 4 + a. somewhat decayed or 

Hadlan, au, s. f. (had—llan) a aì plot. 
Hadle, oedd, s. (had—lle) a geed- place. 

Hadled, t/a. (f. of hadlyd) ruinous; rotten ; 
corruptible, 

Waen h + a. (hadl) decayed; “ruined; core 


Hadledd, + s. decayedness; rottenness. 
ae fo hwyr, hadledd- late may thy state 
of change take place. P. N. 
Hadlestr, i, s. (had—llestr) a seed vessel. 
Hadliad, t s. (hadl) a deca eoaying ; corruption, 
Hadlif, s. (had—llif) a semin gleet, 
Had lifiad, 4. a 1 as a gleet, 
Hadlifo, a, v. to run as a gleet. 
Hadlog, t a. (hadl aM with decay, 
Hadlu, +a, v. to ; to become rotten. 
Hyd lawr wedi hadlu oll—being all ruined 
to the ground. J. Ll. Br. 
d, ne gi muno. Pn mip na 
Hadiya, 8 lin—of decayed colour. D. 
Hadlydedd, +. decayedness; neyd FER, 
Hadog, d. (had) aboundi ith ped seedy 
og, d. unding wi 
Hadogi, a, v. to produee seed.— 
Hadogol, a. seminific, seminifical, < 
Hadol, a. seminal, pertaining to sood 
a ê. mla, 
8 


Hadrediad, 3. a seminal running. 


Hadredu, hadred, v. to run in a seminal gleet. 
MAN a, v. (had) to run to seed; to produoe 


Hadwr, wyr, 8. a seedsman, a dealer in seed. 
Hadyd, s. ag. (had—fd) seed-corn. 
Head, au, s.r. a source; a focus, — Ffynnon- 


Haddef, au, s. 4 an abode, adwelling; a home. 

Gwedi yd el yr haul yn eth def—after 
the sun is gone down. 

Haddefiad, au, s. an habitating. T Preswyliad. 

HMO, 7 v. a inhabit, to dwell, 

Haddfa, fe eee dwelling. — Preswylfod. 

A aul a'ei dfa—and the sun in its 

orbi 


Haeach, ad. instantly, almost.— Haiach. Dr. D. 
Haearn, he 8. (haiarn) iron.— Haiarn, 

Haech,t ydd, 4. f. r. a skirt ; a hem.— Ymyl. 
MU o & r. reach, an ent; 


HAE 


23] 


HAF 


y e — aa 


Y bresen haedd—the present attainment. T 
Haeddad, ¢. a reaching; a meriting, a deserving. 
Haeddadwy, a. attainable, obtainable. 
Haeddbarch,a. (haedd —parch) deserving honor. 
Haeddedig, a. (haedd) being reached ; deserved. 
Haeddedigaeth, au, s. f. desert.— Haeddiant. 
Haeddedigol, a. meritorious.—Teilyngol. 
Haeddel,ti, s. f. a plough handle.—Corn arad, 

Haeddel fawr—the plough-tail. 

Haeddel fach, haeddel gam—the smaller 

plough handle. 

Haeddglod, a. (haedd—clod) deserving praise. 
Haeddgoel, a. (haedd—coel) deserving credit. 
Haeddiad, s. a reaching, an attaining; meriting. 
Haeddiannol, a. (haeddiant) meritorious. 
Haeddiannoldeb, $. meritoriousness, deserved- 


ness, 
Haeddiannoli, a, v. to become meritorious. 
Haeddiannu, a, v. to become a merit, 
Haeddiannus, a. meritorious; deserving, 
Haeddiannuso, a, v. to beoome deserving. 
rau iannau, 8. (haedd) attainment ; 
meri 
Yn haeddiannau'r dwyfol iawn—in the 
merits of the divine atonement. D. C. 
Haeddol, a. meritorious, deserving. 
maeddu 3 reach; foley no Ton SHIR 
u awyr â bach—like reaching 
the sky witha hook. D. 
Ni lwydd llad ni haedder—a blessing thas 
is not deserved will not proaper. D. 
ane 85 v. (hy—ael?) bounteous, generous, 


Dyn hael—gracious man! 
Droa fod yn ddynion haelion—that is 
ing generous people, Col. 
Nid oedd neb haelach yn rhoddi da—there 
was no one more li in bestowing 
bounty. G. A. 


Hael, ion, s. a bounteous or liberal man. 
Hael byrllawiog — a prodigal without 
means. D. G. 
Nid ellir hael ar mi bo—he cannot be 
liberal one who has nothing. D. 
Haelder, s. bounty, liberality. —Haelioni, 
Haeledd, s. liberality, munificenoe.—Buddged. 
Haelfalch, a. (hael— balch) generously proud. 
HM a. (hael— barn) of a generous opinion. 


Haelfron, 3. f. (hael—bron) what is of a gener- 
ous heart. 

Haalfude y yes dd) advantage. 

udd, 3. J. —bu van 
Haelfudd, a. of liberal advantage. 
Haelgar, a. (hael) disposed to be generous. 
Haelgarwch, s. bountifulness.— Haeledd. 
Haelged, s. f. (hael— oed) a liberal treasure, 
Haeliad, s. (hael) a becoming liberal. 
Haelion, s. pl. liberal ones.— Haelion. 
Haelioni, $. generosity, liberality. 

Nid oes son am haelioni i'n tir—there is 
25 menticn of liberality in our land.— 


° F. 
Haelionu, T a, v. to become erous; to act 
liberally, | 5 


y 
Hwy, o lin, ir haelionai—more extendedly 

congenial to his race would he do gener- 

ous acts. J. Deu. 
Haelionus, a. disposed to liberality. 
Haelionuso, a, v. to become bounteous. 
Haelionusrwydd, s. bountifulness, 
Haelon, t &. pl. generous or free ones. — Haelion, 


— — =- m 


Torf haelon—the host of generous ones. C. 
Haelonaeth,'f s. a generous act.— Haeloniaeth, 
Haelonaeth gorsedd—the liberality of the 
throne, C. 
Haelonedd, s. generosity, liberality. 
Haeloniaeth, 8. a generous act, liberality 
Neb o haeloniaeth ni ddidolawr—no one 
will be banished from liberality. M. 
Haelryw, iau, s. (hael—rhyw) a generous kind, 
Haelryw, a. of a generous sort. 
Haels, s. ag. shot, small globules of lead, 
Haelen, haels, 2. f. a shot, a small globule of 


Haelu, a, v. (hael) to beoome liberal, 
Haelus, a, of a liberal disposition. 
Haeluso, a, v. to become bounteous, 
Haelusrwydd, 8. bounteousness, liberality, 
Haelwych, a. E liberally splendid. 
Haen, au, ydd, s. f. r. (ha—en?) a stratum, a 
layer, a row ; a fold, a plait.—Gwanaf. 
Nid yw un haen ond rhy fychan o achles 
— one covering is but too little of sbel- 
„ 
niad, au, 8. a laying a m. 
Haenol, d. disposed in layers, sprinkled. 
Haenu, a, v. to laya stratum ; to place 3 
Hae, au, 8. J. r. (ha -er ) positiveness. —Hior- 
wy 


Y mae efo ar ei haer yn fawr—he is very 
positive, Si 
Haer, a. stubborn; positive; urgent.—Sicr. 
Bu terfysg taer a haer holi-there were 
vehement tumult and argent claims,— 


Gwalch. 
Haeredig, a. ass affirmed.—Honedig. 
Haeredigaeth, au, s. f. assertion, avouchment. 
Haere igol, a. affirmative, assertive, 
Haeredd, s, stubbornness of opinion. 
Haerfa, s. f. an affirmation, an assertion. 


stafell haf—a summer parlour. B 
Hafad, t . a summering; an estivation, 
Hafaidd, a. summerlike, summer, 
ma e a etal = ML 1 tte 

ike, similar ; — tebyg. 
Mhen haal et hafal ni wnaid—Roderiok 
the gonerous his equal bas not been 

found. P, M. 

Hafar, s. fat) a summer tillage 
Hafarch, T &. (haf—arch) what overwhelms, 


HAF 


Hafarch,t a. listless, dispirited; restive. 
Hafarchedd,t . listlessness; restiveness. 
Hafarchiad, T s. a rendering listless, 
Hafarchol, T a. apt to be restive. 
Hafarchu, T a, v. to make restive; to become 
list less. 
Hafdy, dai, 3. (haf—tŷ) a summerhouse. B. 
Hafgan, s. (haf — oan) summer sunshine. 
Hafgân, au, s. f. (haf—cân) a summer song, 4 
May song. , 
y (haf) a summering; estivation, 
Hafin,t s. summer time or days. 
Gwenlliant lliw hafin—Gwenlliant of the 
hue of the summer day. H. ab O. 
Hafinder, r 8. summer calmness. —Tawelwch 
Hafindra, yr haf; hafeidd - dra. 
Hafindeb, t s. summer calmness. 
Hafino,t a, v. to become like summer, 
Haflug, s. (haf—llug) abundanoe, plenty. 
Haflug, a. abundant, uberous. — Digon. 
Meirch breisghir uch brasgeirch haffag— 
steeds fat and long, over the abundant 
large oats. P. M. 
Haflugder, s abundance, uberosity. 
Haflugiad, s. a rendering abundant. 
Haflugo, a, v. to render abundant; to abound. 
Haflugrwydd, 3. abundance, uberosity. 
Hafn, au, s. . Dan. havn; G. kafen) a 
haven, port, harbour, a safe station for ships, 
Hafnai, eiod, s. f. a slattern, a slut. —Swgan, 
Hafnen, au, 4. f. a trollop, a siattern, 
Hafniad, au, $. a becoming sluggish. 
Hafnol, a. vending to $luggishneas; slatternly. 
Hafnos, au, s. f. (haf nos; a summer night, 
u, a, v. to extend out;,to become sluggish. 
a au, s. J. (haf—bod) a summer dwelling; 
a 


iry. 
Hafod unnos—a one night's summer Cot, 
Hafodaidd, a. relating to a summer dwelling. 
Hafodi, a, v. to live in a summer dwelling; to 
attend the dairy. 
Hafodog, a. having a summer dwelling, 
Hafodol. a. relating to a summer dwelling ; 
belonging to a dairy. 
yr one 8 vende a a sum- 
mer dwelling; a dairyman. 
Hafog, a. (haf) full of 


Hifyn haf 
Gene yn bur hafog—to act very bounti- 


y. 
Tir hafog—common land. 
Yn hafog 1 bawb—a common strumpet. 
Hafog, 3. (S. hafoc) havoc, devastation; waste. 
Hai, havoo - hollo, havoc! Dem. 
Hafogi, a, v. to commit havoc,—Difrodi, 
Hafogol, a. devastating, wasting. 
Hafol, a. (haf) relating to summer, 
Hafoli, a, v. to summerize. 
Hafota, v. (hafod) to abide in'a summer dwell- 
ing; to summer. — Hafu. 
Hafotty, tai, s. (hafod—tŷ) a summer dwell- 
ing-house; a dairy-house. 

Casbeth Owain Cyfeiliog: Saesneg mewn 
hafotty — the hated thing of Owen 
Cyveilioc; Englishinadairy-house. O. C. 

Hafr,t ad, c. s. (haf?) a slattern; a gelt goat, 


Hyfr. 
Hafraida, a. sluttish, slatternly. 
Haf 8. F. a strollop, a strumpet; the Severn. 
Hafriad, & a rendering lank or sluggish. 
Hafrog, d. apt to be sluggish ; slatternly. 


ummer; abundant 


HAI 


Hafrog, od, e. J. a trollop. —Swgan, budrog. 
Hafrof a. of a sluggish nature. 
Hafru, a, v. to make lank ; to become sluggish, 
Hafu, a, v. to become summer ; to summer. 
Haff, iau, s. r. (ha?) a snatch, a catch.— Caff, 
H au, 3. a ** 
Haffio, ia, v. to snatch, to seizo hastily. 
Haffiol, a. snatching, apt to snatch. 
wr, „ & asnatcher.—Ysgipiwr. 
1 8. (ABAD) a aH Dr. a 
ag, au, . (hy—ag, hac) a gash, a cut.—Hac, 
Hagen,t c. (C. agen: Arm. H. acen) 
yet, nevertheless, notwithstanding, however, 
Hagen, T ad. yet, after all, still.— Er hyny etto. 
Ao nid mi n a gerynt—and not me 
after all were they wont to love. G.A. 


Hae. a. ugly, rough, unseemly, deformed. — 


y 
Nid ydi o ddim mor hagr—he is not so 
ugly. Col. 
Hagr, s. an ugly thing.—Peth hyll, 
wer hagr hygar fydd—many an ugly 
thing is amiable. D. 
Hagraidd, a. somewhat ugly or deformed. 
Hagredd, s. ugliness, unseemliness. 
ge ee ae v. to make ugly; to become dis 


re 
Hagriad, au, 4. a making ugly; a disfiguring. 
Hagrol, a. tending to make ugly; disfiguring. 
Hagru, a, v. to disfigure; to become ugly. 
Hagrwch, 2. ugliness ; deformity 
Hangcets,t i, 5 J. (E. handkerchief) a hand- 
kerchief.— Neisiad, oadach, napcyn, ffunen. 


Arvon. 
Haba, s. (ha) a boggle.— Bw bwbach. 
Bid hana byddar- let the be apt to 


bogs . 
Haha, a. bo:gling.— Ammheus, petrus. 
Haha, ŷn. (the B. mode is ha, Ba] ha! hah! 
Efe a ddywed ym mhlith yr udgyrn, Ha, 
EE saith among the trumpete, Ha, 
a! B. 
Hai, 4. a sudden impulse; excitation; haste. 
Yr hai a laddodd yr hwoh—the hurry has 
killed the sow. D. 
Hai. v. hey, quick, make haste. 
Hai! in. hey! (expressive of excitation). 
Hai! hai! hai! ai hi yw hon ?—hey! hey! 
hey! is this her? D. Edm. 
Hai how!—heigh oh ! alas ! 
Hai how heno! —beigh oh lack-a-day! 
FTF 
i byddwn haiach yn gwneyd hyn -- 
would not be a moment doing this. Col. 
Ni byddi haiach yn myned yno—thou wilt 
not be an instant going there. Col. 
Haiach, ad. instantly, almost, most. 
Uwch wyd na haiach o wŷr—thou art more 
exalted than most of men. O. Di. M. 
Haiachen, T ad. instantaneously; almost. 
Haiarn, heiyrn, heiarn, 3. (hai—arn: C. koarn; 
Arm. houarn; Ir. iarann; Sw. tarn) iron, 
Tân a haiarn—fireand sword. G. 4. 
Haiarnaidd, a. ferrean, ferreous. 
Haiarnaweh,s. (haiarn—awoh) sharpness of iron. 
Haiarnblu, s. (haiarn - plu) iron scales (in Arms). 
Haiarndde,f a. (haiarn) impregnated with iron. 
Haiarnddu, s. (haiarn—du) iron-black, 
Haiarnddu, a. of an iron-black, or iron-gray 
Haiarnddur, 4. Trydar aY: steel, 
Haiarngaen, 8. J. aiarn —caen) iron armour. 
Haiarniad, 4. (haiarn) a doing with iron, 
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Haiarnu, a, v. to do with iron. Harnu. 
Haiarnwedd,’s. f. (haiarn— gwedd) an iron hue. 


1 8. an ironmonger, a d 
dd, ion, in iron.—Gwerthwr haiarn. 
Haid, cbi, s. J. r. (hy—aib) a superabun- 
dance; a 


Tia weli hab o ryfeddod o—thou wilt 
see an immensityof wonder there. Su. 

Haid, heidiau,s. f. (hy—aid? H. Aedal)aswarm; 

a throng; aflock,— Haib; mintai; 

Haid o wenyn —a swarm of 

Haid 5 ca a eine swarm of mn of Vinee 

e 

Y ddewr Maid the bolder 

Y ddyrnhaid—the handswarm, 

Y gynt haid—the swarm, 

Y syphaid—the bundle mm. 

Y wan haid—the weak 

O englyn ni ddaliaf haid —I wl aball not catch 


erse. 
Haidd, heiddiau, s. ag. (h —aidd) barley. 
idd gwellt E the barley- 


H. D. 
ah af, beiau, s f. (hy—aif) a drift. — Cyrch, 


bey o ddail—a drift of leaves. 

Haif o lwch—a cloud of dust. 

Haif o us—e drift of chaff. 
Haig, heigiau, & J. (hy—aig) a shoa.; a mul - 

titu tae 

Haig o bysgod—a shoal of fishes 
Haihow, . (hai—how) a h oh!—Hai how. 
Haihow, in. heigh oh ! alas Hai how! 
Haihwobw,t s. ao in.—Haiwchw. 
_ Hail, DOS, a. J. Meu yh & guantity, pro- 
a service. 


o o ddiod—a service aie om 
Hail o a service of m 
Hail o ffrwythau—s desert of fraita 
Hail o —oourses of victuals. 
y—ain) infection; a swarm. 
Hain o bryfe da swarm of vermin. 
Haint, heintiau, heinia ar 8 disease, 
complaint; plague. —Clefyd, salwch, 
annwyd—influensa, 
Haint chwys—sweating sickness, 


Haint digwydd—falling sickness, 
Haint a burning fever. 
Haint an epidemic, 


Haint y ddueg —hypochondriaesl affection 
Haint y fam—hysterical affection, 
* 7 . disease of the 


Haint y trythyllwch—venereal disorder. 

Rhynged i ti iachau holl heiniau ein 
Aid y it please thee that all 
973 N of our souls may be healed. 


a. a he ale) tedious, dilatory, long. 

g o yn rhy hair—i is more 
5 well too long. R. Pris, 
2) 20 


Haint heisiau, 4 (hy—aia) what is fall of 
108, 
Hlth! heithiau, 2. v. (hy—aitht) aptness to 


Hauch, s. r. (hai—wchw) À cry of murder, 

Haiwchw, én. hallo! murder 

Hal (a= fl), oedd, 4. r. aM; Gr. hals!) es 
sential salt, salt marsh, alkali, — Aloali, 


gwrthsur. 
Hal, a. saline, alkaline.—Halin, aloallaidd. 
Halad, s. an impregnating with th salt, 
Haladwy, a. that may be salted. 


Halaeth, s. saturation, saturity; fulness. 
Halin (0 halan) salt (in Che ).—Hal. 
eo 5 salt, sulphate of 


Halan alan Gltber—Glanber salt, sulphate of 


Halant a. s. (hal) a plenum; saturation, 

Halar, T a. (ha—llar) a to Lein mirth, 

Hald, 8. r. a jolt, a Sjok: h trot 

Haldian, v. to jolt, jak: 555 og. 

Haldiog, a. jolting, jerking.— L 

Haldiwr, wyr,s. ajolter, a jerker.— Ysbongeiwr, 

Haledig, a. (bal) ìmpregnated, saturated, 

Haledd, 8. a plenum; saturation. 

Halen, 2. salt.— Halan, hal; halltrwydd, 
Halen ter—basket salb. 


Halen 

Eain g mie ai 

Clawdd halen,Cloddfa halen—a salt-mine. 
Crwth halen—a salt-box. 


oe . au, 8. 4 3 

Halenog, a. abounding with barr saltish, 

Halenu, a, v. to turn to salt; to salt, 

Halenwr, wyr, y & salt-merchant, a dealer 

Halenydd, ion salt. —Gwerthwr halen, 

Halenwyn, s, (halen—gwyn) an acrid principle, 
Pan yw hallt 1 the acrid 

principio im is salt, 
Haliad, . 


ation, N 
Halion, & K. Alta -Halbedd, bars earthol- 
ion. 


BUT a. the fay okt the a a 

oerasant w gwen — 

venomous spittle, r 

Haliwiad, s. salivation.—Glafoeriad, 

Haliwio, ia, v. to salivate, to produoe spittle, 

Halodfaen, s. (hal—maen) a natrolite.—Llys- 
n 


salts.—Halion ; cartholion. 
with salt; contaminated $ 
; llygredig. 
Halogedig, a. „ al 
Halogedignet); le. J. contamination, 


Halogedigreydd, s. pollutednoss ; defilement, 


Halogi, a, v. to oontaminate, to 3 

Halogiad, au, a. a uting; oon 

Haloglw, on, & (halog—llw) ‘a profane oath. 

Halogol, a ) contaminating, 
protating 

Halogrwydd, s. pollutedness, oorruptedness, 
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Hab og wr, wyr, ie a polluter, a defiler, a pro- 

Halogydd, ion, faner.— Llygrwr. 

Halu, a, v. (hal) to saturate ; an Jean. 

Halus, a. impregnating, saturating. 

Halwyn, . brine. salt water.—Dŵr hallt. 
ra yw hallt halwyn- why the brine is 


t T. 
Hall, t a. saline, salt, brackish, briny.—Halet. 
Hallaidd, T a. saltish, brackish. —Holitaidd. 
Hallfor,+ s. (hali— mor) the salt sea. 
Tu goror hallfor—towards the coast of 
the briny sea. P. M. 
Hallt (a=4), a. salt, saline, briny; severe, 
Dagrau heilltion—salt tears. 
Talu yn hallt to pay dearly. 
Halltaidd, a. somewhat salt, saltish. 
Halltedig, a. salted, saturated.— Haledig, 
Halitedd, æ saltness, salineness. 
Halltiad, 3. a salting; a becoming salt, 
Halltin,+ a. saline, impregnated with salt, 
Halltineb, } s. saltness, salineness,—Hell£ni, 
tni, hall dd. 


Hall trwy 
Hf a. abounding with seltness, 
Halltol, a. of a saline tendency. 
Halltrwydd, s. saltness, salineness, 
Halltu, a, v. to salt; to become salt. 
Halltwr, wyr, y a salter, one who sa.ts.— 
Halltydd, ion, Halenwr. 
Hallu,t a, v. to make salt ; to become salt. 
Ham, s. r. (hy—ham?)a cause; acircumstanoe. 
Caiff beth am ei ham —he will get a thing 
for his trifle. 
Elai am ei ham he went betause he would 


go. 
Gwneyd peth o ham i ham—to do a thing 
at a venture. 
Nid am ei ham—not without cause. 2. 
Ba ryw ham— what particular circum- 
stance? Ed. Pr. 
Hambwyll, s. (ham—pwyll) reflection.—Ym- 


bwyll. 
Hamb lliad, 2. a contemplating.— Ymsyniad. 
Hambwyllo, &, V. to reflect, to consider, 
Hamdden, 3. J. (ham—dan) leisure, respite; 
deliberation. 
Hamddeniad, 4. a taking recreation or amuse- 
ment. 
n being at leisure; contented. 
Y mae hi'n hamddenol iawn— she is very 
contented. Col. 
Hamddenu, a, v. to take amusement. 
Ni hamddenws Arthur— Arthur made no 
delay. G. A. 
Han, T +. r. (hy—an?) what proceeds from; 
Sit peste, operated pui 
a. produ : 
ae o'r nef ni’ 1 han â'i senedd— 
God of heaven will not behold thee 
parted from his council. P. A. 
Han, prp. from, out of, 
O hanof, o hanot, o hano, o hani; o hanom, 
o hanoch, o hanynt—out of me, thee, 
aia, bon, us, you, them. See O hon; 


(han— wyll) consideration, 
Henbwyll hônaf—I will 


Hanbwyllais Gemais, gymmhell—I had in 
Son tomplation the trying of Gemais, 


R/. 
Hanbwyllog, ì a. considerate, reflective, oon - 
Hanbwyllus, templating. — Pryderus. 
Handden, T s. (han—dan) the being attractive. 
Handdeniad, s, a deriving an allurement. 
Handdenol,t a. alluring, enticing ; attractive, 
Handdenu, T a, v. to derive an attraction. 
Duw, o honawd a handdeuwyf—God, of 
thee may I derive my theme. Gwalch. 
Handdyfod,+ v. (han—dyfod) to be; to become. 
Handoeddwn t- I was become, 
Handoeddid +—thou wert to become. 
Handoedd +—he, she, or it was become, 
Handwyf +—I am become. 
Handwyd +—thou art become. 
Handywf — he, she, or it is become, 
Handym +—we are become, 
Handawaf t—I shall become. 
Handôi t—thou will become. 
Handaw +—he will become. 
maayo +—I shall be become, 
Handyfyddi - thou wilt be become. 


Handid fy rglwydd, e3 cyfrwy dd...bandoed 
arg ...ban 
dy achodd o uchel-wrys ; handoeddid o'r 
llin a'r llyfn emys — may my lord be- 
come prosperous; may th igrees be- 
come of high repute; thou wert de- 
rived from the family with the sleek 
stallions. Ll. F. 
Haned, T s. f. (han) a procedure, a derivative. 
Hanedig, a. derived, descended, 
Hanedigaeth, au, 4. f. a derivation. 
Haned igion, 3. pl. derivatives. 
Hanes, ion, c. 3. a history; an account; a story, 
a tale; a relation. — Hanesiaeth; ystori. 
Hanes anianol, hanes naturiol, hanes anian 
Hanes y byd—the history of the world. 
Gŵyl yw hanes—history is modest. . 
Hanesai, eion, s. a historiographer, a chronicler. 
Hanesdraith, s. (hanes—traith) historiology. 
Hanesedig, a. (hanes) historied. — Adroddedig. 
Hanesgan, au, $. f. (hanes —cân) } an histor- 
Hanesgerdd, i,s. f, (hanes—cerdd) § ical poem; 
an epic poem. , 
Hanesiad, au, 3. (hanes) a narrating; a nar- 
Tation. 
Hanesiaeth, 4. f. a history, a narration; a des- 
oription. 


Hanesyn, $. d. a piece of history; an anecdote. 
Hond au, s. (han—bod: the classics use 
Hanff l f quite as often as f through- 
out this group of words) existence, being; 


essence. 
Tri chylch hanfod y sydd—there are three 
circles of existence, 
Hanfod, hanfo, v. to become existent; to. 
HWN hanffo, ý proceed; to exist, to be. 


HAN 


bra 1 gwadth—he will become 
orse. R. 


w 
Hanfych, henffych—may you be, 
Hanfo, hanffo—may he be. 
Hanboed,t haubid +—let him exist. 
Hanbydd T- he will be existing. 
Henffych well—all hail! B. 
Bydded y dyeithr i chwi fel yr un a han- 
ffo o honoch—let the stranger be unto 
ear as one born among you. B. 
Hanfodiad, au, $. a becoming existent, 
Hanfodog, a. having existence, 
Hanfodogion, 3. pl. beings, existences, 
Tri rhyw hanfodogion y sydd—there are 
three kinds of beings. Bs. 
Hanfodol, a. existent; essential, 


Hanfodoldeb, I 3. a peculiar state of existenoe; 
Hanfodolder, t hypostasis, — Bodoldeb, an- 
Hanfodoledd, oldeb; personolaeth, 


Hanfodoli, a, v. to become existent. 
Hanfodolrwydd, £. a state of oxistence. 
Haniad, au, s. (han) a being descended; de- 
rivation, 
Haniaeth, s. J. the state of existence, 
Haniator, gr. in originating. 
Hanitor, T sup. to be proceeding from. 
„ uu, s. (han—der) a half, a moiety. 
Gwell hanner had na hanner haf—the half 
of seed is better than half of summer, D. 
Hanner, a. half. 
Hanner dydd— midday, 
Hanner marw—half dead, 
Hanner nos - midnight. 
Hannercof, a. distracted. — Gorphwyllog. 
Nid rhyw simera cymmhwys i blant neu 
rai hannercof — not a sort of business fit 
for children or distracted people. El. W. 
Hannercrwn, hanner-crynion, &. a hemisphere. 
Hannercrwn, a. half round, hemispherical. 
Hannercylch, hanner-cylchau, 8. a semicircle, 
Hanner-cylchog, a. semicircular. 
Hannercyn,t s. an instant, a moment. 
Hanner-cysswllt, cyssylitau, & a half connec- 
tion. 
Hannereg, au, a. f. (hanner) a moiety; half 
share or part; a flitch ; bal an acre. 
Hanneriad, au, 3. a dividing into halves. 
Hannerob, au, 8. f. (hanner — hob) a fitch of 


n. 

HANOL a. (hanner) having a half, being a 

Bod yn hannerog—to be valued at half 
rice. 


P 
Hannerol, a. relating to a half. 
Hannersain, seiniau, 4. /. a semitone. 
Hanneru, a, v. to half, to part in two, 
Hannerwerth, s. (hanner—gwerth) half Pree: 
br, s. (hanner—gwybr) a hemisphere, 
Hano, r. prp. (han) from or out of bim.— Hono. 
Am a roes yn ei enau ac a ddelo eilwaith 
hano — respecting what he has put in 
his mouth and what again sball come 
from thence. T. I. Ph. 
Hanodi, a, v. to have proceeding: 
Hanon,t pr. prp from us, out of us.—Honom, 
Nid oes ond pechod hanon — there is no- 
thing but sin from us. S. D. 
Hanota,t v. to have proceeding. 
Hanred, ion, 3. (han—rhed) a separation; a se- 
cession. 
Hanrediad, au, 2. a separation, a secession 
Hanredol, a. tending to part off, 
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Hanredoli, a, v. to render separate, to become 
HWNNA 
nredoliaeth, s. J. a state of separation. 
Hanredu, a, v. to separate, to secede. 
Hanu, a, v. to be derived, to be descended. 
A henyw o hono —which proceedsfrom it. 
O frenhinoedd i'th hanwyd—from kings 
thou art descended. G. A. 
Hap, iau, 8. f. (hap? E. Aap) luck, chanoe, 
ortune, 
Del i mi hapdalu am hyn—may the luck 
come to me of being paid for this, 7. Pr, 
Hapiad, au, s. a happening, a having luck. 
Hapiedig, a. being made to happen. 
Hapio, ia, v. to happen; to have good “ortune, 
Hapiol, a. tending to luck, eventual, 
Hapus, a. fortunate, happy, blessed. 
Hapusiad, au, s. a rendering or becoming happy. 
Hapuso,a,v.to makehappy;to became fortunate 
Hapusol, a. of a fortunate tendency. 
Hapusrwydd, s. happiness, felicity. 
Har, 3. r. (hy—ar?) avtness to overtop ro 
Hardd, a. ful, nandso t. 
„ a. comeiy, graceful, nandsome, nea 
Hardd pob newydd—every new thing is 
handsome, P. 
Harddedig, a. a being made handsome. 
Harddedd, 8. comeliness, handsomeness, 
Harddiad, au, s. a making or becoming hand- 
some. 
Harddiant, 3. a rendering or becoming hand- 
Harddineb, 3. comeliness, trimness. [somo, 
Harddol, a. ornamental, beautifying. 
Harddu, a, v. to grow finely; toadorn, to tower, 
Harddus, a. handsome, ornamental, 
Hardd weh, s. comeliness, beauty; an ornament, 
Tri harddwch synwyr—the three orna- 
ments of good sense. Tri. 
Harddwr, wyr, 4. an adorner, or ornamenter. 
Harddymddwyn, s. (hardd- - ymddwyn) a hand- 
AY demeanour. — Ymddygiad boneddig- 
ai 


Harddymddygiad, $. a genteel demeanour, 
Harddymddygol, a. of a handsome bearing. 
Haredd, ta. (har) calmness, tranquillity, peace. 
Cei wawd haredd— thou halt have a pane- 
gyrio of peace. I. B, H. 
Hariad,t s. an appeasing, a quieting. 
Hariannol,t a. (hariant) a tending toappeaso, 
Hariannu,t = he to appease, to quiet. 
Hariant, T s. (har) an appeasement, GYDA 
Harl, T s. a jangle, a jingle, a wrangle. 
Harlach, T #. a jangling, a wrangling. 
Harlu,t a, v. to janglo, to jingle, to wrangle 
Haru, T s. (hy- arn) what aptly closes upon. 
Harn, heirn, heiyrn, 3. iron.— Haiarn. Sil. 
A chraig oedd y sylfaen a harn oedd y ddor 
—and tho foundation was a rock, and 
the door an iron. Zal. 
Harnais, neisiau, s. (harn—ais; Fr. harnois; 
Arm. harnes; Ir. airneis) harness. 
Harneisiad, & a harnessing.— Treciad, 
Harneisio, ia, v. to harness. —Seirchio, 
Harneisiol, a. harnessing, dressing. : 
Harneisiwr, wyr, 185. a harnesser.—Gwisgwr 
Harneisydd, ion, harnais, | 
Haro, in. (har) well! look here! (used to slight). 
Haro! nid fi yw'r cyntaf—well! I am not 


the ike B. C. e titie: 
Haru, a, v. to a 
Beth n is the matter with 
the man? Col. 
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Hatling, od, au, s. f. half a farthing ; a mite. 
Dwy hatling, yr hyn yw ffyrling—two 
mites, which make a farthing. B. 
Hatr,t s. r. (had ?) what enwraps or covers. 
Hatriad,+ au, s. a covering, a dressing. 
JIatru,t a, v. to cover over; to dress. 
Hau, a, heua, v. r. to sow; to strew over. 
Na haua dy faes— thou shalt not sow thy 
field. B. 
A heuwch eich had yn ofer—and ye shall 
sow your seed in vain. B. 
Efe a heuir mewn ammharch—it is sown 
in dishonour. B. 
Haul, heuliau, c. s. (Arm., C. haul; Gr. 
helios) the sun. — Huan, greian ; 4 ganaid. 
Yn ngolwg yr haul hwn—in the sight of 
Ti biau'r dydd, ti biau'r leu a haul 
ïau'r dydd, ti biau'r nos, goleu a haul- 
dlos geinwedd — the day is thine, the 
night is thine, the light also and the 
handsome splendid sun are thine. Ed. Pr. 
Hauwr, wyr, s. (hau) a sower. B. 
Haw, od, $. r. what is sluggish; an ass.— Asyn, 
Haw, a. sluggish ; ripe.—Diog; addfed. 
Hawcaid, eidiau, 8. f. (hawg) a hodfull, 
Hawcwr, wyr, 3. a hodman. 
Hawd, s. (hy- awd!) a whisk, a sweep. 
Hawd clyr—the hornets whisk. G. G. 
Hawd clyr y gelwid cleddyf Olifer—the 
whisk of the hornets was the namo of 
the sword of Oliver. Dr. D. 
Y mae'r ŷd yn ei hawd—the oorn is in 
ite time of caring. Si 
Hawdd, a. (hy—awdd) easy, feasible. 
Hawdd cymmod lle bo cariad—it is easy 
to reconcile where there is affection. D. 
Hawddammor, 3. (hawdd—ammor) a welcome, 
Ha wd dammor i ti !—a welcome to thee! 
Hawddammor, v. to give gratulation. 
Hawddammor!...fis Mai — welcome the 
month of May! D. G. 
Hawddammoredd, $. welcomeness, gratulation. 
Hawddammori, &, v. to welcome. 
eddyw, i'm curo, i'm hawddammorai 
—today, to do me honour, he would give 
awelcome. G. O, 
Hawdafaidd, a. (hawdd—baidd) venturesome, 
Hawddfeiddiad, $. a daring without hesita- 


tion. 
Hawddfeiddio, hawddfaidd, vw. to venture 


easily. 
Hawddfeiddiol, a. apt to be intrepid. 
Hawddfod, s. (hawdd—bod) a happy state, 
Hawddfryd, s. (hawdd—bryd) ease of mind. 
Hawddfyd, v. (hawdd—byd) a pleasure, a hap- 


piness, 
Hi a elwir hawddfyd — sho is called 


leasure. B. C. 

Hawddgar, a. (hawdd—câr) amiable, lovely, 

Nid hawddgar ond difalch—no one is 

lovely but the void of pride. D. 

Hawddgarwch, s. amiableness, loveliness, 
Hawddged, a. (hawdd-—ced) free of treasure. 
Hawddineb, s. (nawdd) yam easiness. 
Hawddwaith,s.(hawdd—gwaith) an easy work. 
od, 4. f. (haw) a female ass.—Asen. 
(hy—awg) completeness, ful- 


ness; a perfection; a space; a while; an 
a hod; a box; a hawk. Perffeithrwydd; 
Tiid ; 088; can mores a 
wg -a garden 
Hawg ed sh 


Hawg yr hŷdd a gyrhaeddych--the age o 
the stag mayest thou attain. 7. A, 
Cadarn megys hawg ydwyt — thou art 
strong like the hawk. . Ul. 
Hawg, ad. a while, for some time. 
Na choller hyn o'ch llaw'r hawg—let this 
not be Jost from your hands a while. T.A. 
Annoeth yw hyn, weithian hawg—this is 
unwise, now awhile. 7. A. 
Hawiad, T s. (haw) a ripening; sluggishneas, 
Hawio,t ia, v. to render full; to become fixed. 
Hawl, iau, holion, T & f. (hy—awl) a claim, a 
suit, a process, a demand, a cause,— Cŵyn. 
Haw. 5 camse beyond the 
year, or after the time limited. C. C. 
Hawl ddefnyddiawl—a real action. C. C. 
Hawl tr—a pending claim or action. C. C. 
Hawl wywedig—a defunct claim. C. C. 
Y mae'r llôg gymmaint a'r hawl- the in- 
terest is as much as the claim. 
Ef a dâl adref yr hawl hon—he will repay 
—this claim. Ed. Pr. 
Hawlblaid, bleidiau, c. 4. (hawl—plaid) aplain- 
tiff, a prosecutor. 
Hawlfaingo, feingciau, s. f. (hawì—maingo) a 
trib a seat of justice — Brawdle. 
Hawliwr, wyr, s. (hawl) a claimant, a plaintiff. 
Hawn,t a. (hy—awn) eager, brisk, full of 
activity. [work. 
Ha wni, F s. eagerness; alacrity; a flue, a slight 
Hawni,t a, v. to run over slightly. 
Nid ydyw ond wedi ei hawni—it is onl~ 
slightly stitched, Col. 
Hawniad,t s. a doing over slightly, 
Hawnid,t, & eagerness, briskness. 
Hawnid,t a. hasty ; slight: brisk. 
Gwaith hawni—hasty or careless work. 
st aa y MU luminary of vivacity. 


or. * 
Hawnt,t iau, & alacrity; rness; briskness, 
eer eae a becoming brisk; an encourage- 
men 
Hawntio,'f ia, v. to encourage; to become eager. 
Hawntiog,t a. full of alacrity; brisk. 
Hawntiol,t a. tending to e brisk. 
Hawntrwydda,t & briskness, vivacity. 
Hawntus,t a. fall of alacrity, animated, brisk. 
Hawr,t s. (hy—awr?) a spread out, a stretch, 
Hawr,t a. tending to spread or distend. 
Hawriad, T s. a spreading out; a stretching. 
Hawru, F a, v. to spread out; to dilate. 
Ha ws, s. hy—aws?) ease.— Esm der. 
Haws, a, easier, more feasible. —Hawddach. 
Haws cadw nag olrhain—ìt is easier to 
keep than to hunt after. D, 

Hani a. 5 : 

w eam an easing. 
Hawsaf, a. most easy. Hawddaf. 
Hawsau, så, v. to facilitate; to give ease. 
Hawsder, s. feasibleness, easiness. 
Hawsdra, s. what is practicable. 
Hawsedd, s. freedom from difficulty. 
Hawsineb, 4, practicability ; facility. 
Hawys, T s. an ass.— As -. S. 
Hayach,t ad. almost.—Haiach. Dr, D 
Hayarn,f s. iron.—Dr. D. 
He,t s. f. v. aptness for motion, a going 
He,t a. (hy) bold, daring, adventurous. 

Arf he—a daring weapon. 
Hoty Ord per. sing of hau) he will sow or 


soatter. 
A ohludaw ei bawl, ei chlod a he- bearing 
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ae claim, he will scatter her praise. | Hebred, a. being in an evil state. 


Head, 8. a sowing; dissemination. Tor 
Hear, T a. apt to produce a sound, nois 
Hear gweilgi—the torrentis noisy. 
Hea wd, 8. a „ a drifting. 
Ne hes wd eiry—of the hus of thedrift. D.G. 
Heb. as Os 8. (hy—eb) a pass, an entrance; 


Heb,» to S to Taa T dywedyd. Dr.D. 


tebe Gwalchmai—said Gwalchmai. Heb. 
(C. & Arm. heb.) without, void of. 
arian, ac heb werth —without money, 
and without price. B. 
Heb ado un without leaving one. Dr. D. 
Heb ohir—without delay. 
Heb law — besides, without, B, 
7] ðͤ toma ae: 
in this manner: — Hebddof, hebof; i heb 
ddot, hebot; hebddi, hebddom, hebom; 
ME she bddynt—without me,thee, 


Achos heb achos o hono—e cause witnout 
a cause of it. D, 
ue a without, beside, by, 
ydd oeddynt yn a mynod heb gastell a 
elwid um —as they were going 


by a castle called Kapakanan. G. A. 
H byr, s. what serves for Moe ion. a 


aw) beride.—Hob law, 
ad besides, moreover. — Heb law. 
) to hunt with a hawk. 
ydd—he is wont to be 
and kunting: R. Cyf. 
„ au, & (heb) a hawk.— Hawg, gwalch, 
ebog chwyldro—a En 
Hebog dramor—ea 
Hebog easy g wk 
3 —e lanner, 
Hobos 4 2 ehedydd —e hobby hawk, 
He a. hawk. like, falcon-like, 
Helen & ag. (hebog —llys) the hawkweed. 
Hebogwst, s eee stone - ray. 
252% 5 ior (en; 8. beg a hawker, a ialooner. 
namyn tri chornaid 
yny onion the falooner drinks no 


more than three hornsfulin the hall. C. C. 
R ddiaeth, s. J. hawking. ~Gwalchydd- 


H , 8. d. a lanneret.—Gwelchyn. 
Hebol, a. (heb) uttering, relating to utteranoe, 
Hebraeg, e. f. (H. eber, Gr. hebraios) the Hebrew 
tongue, 
Hebraeg, a. Hebrew.— Hebreaidd, Efreaidd, 
Hu au, 8 f. a Hebrewess.— Hebröes. 
aid, s. a Hebrew, or of the Hebrews, 
—— d, a. Hebraio, Hebrew. 
Herred (heb--rhed; Gr. erebos) an ex- 
tornal course; a stato of evil,— Abred, 


Rhag a'n twyllaw byth o beth hebred— 
rine we bedeceived for ever by a devious 
ing. 
Hebrediad~ & a transmigration. 
Hebredol, a of the circle of evil, transmi- 
Hebredu- to transmigrate. 
ebredu, a, v. 
Hebrées, au, s. f. (Hebraeg) a Hebrewess, 
Nid yw yr Hebréesau fel yr Aiphtesau — 
ebrew women are nos as the 
Egyptian women. B. 
Hebreig, a. Hebraio, Hebrew. —Hebrae 
Hebreigiaeth,s,f. a Hebrewism.— Bbrywiaeth, 
Hebreigio, ia, v. to Hebraise.—Hobrywio. 
Hebreigiwr, wyr, 8. a Hebraist, a Hebrewist. 
Hebrêwr, wyr, s. a Hebrician,—Hebrywydd. 
wn & (heb—rhwng) a mission; a send- 


Bg. 
Hebrwng, v. to go on with, to send; to convey. 
Hebrwng hawl—to on a suit, C.C. 
Hebrwng iawn—to give satisfaction. C. C, 
Hebrwng ror as i wrtho—to got clear of 
theft, 
Hebryngad,+ e. a sending.—Anfoniad, 
Hyn wy, G, that may be sent, or oon- 


Hebryngedig, a. being conducted. 
He giad, aid, a conduotor, an acoompanier. 
a fi a fyddaf hebryngiad arnat - and I 
be a conductor to thee, Afab, 
Hebryngol, a. missive, sen 
Hebryngu, hebrwng, v. to accompany; to oon- 
vey. 
Hebryngwr, wyr, 
Hebryngydd, ion, 
Hebryngyddes, au, 3. f. a 
Tene 4 / (Hebraeg) the Hebrew to 
ebryw, s. ebraeg) the Hebrew tongue. 
Hebrywiaeth, s. f. a Hebraism. — Ebrywineth, 
Hebrywig, a. Hebraic, Hebrew, 
Hebrywio, ia, v. to Hobraize.—Hebreigio. 
Hebu, a, heb, v. (heb) to utter, to 3 to say. 
Hebai efo, heb efe—guoth he. 
Heba Meilir—says Meilyr. Mad 
Ni heb a ohybych—none will ubter what 
thou shalt utter. Br. F. 
Hebus, a. tending to utter; dictacious. 
Hebwr, wyr, | e. one who utters; a sayer, an 
Hebydd, ion, utterer,—Dywed wr. 
Heciad, au, 4. (heg) a hop ping, a a — 
Hecian, v. to balt, to hop, to 
Heoiwr, wyr, $. one who hops, a limper. 
Hecyn, s. d. (hac) a small notch or out. 
noe a, v. yn make a notch. 
iau, 4, r. (hy—ed) a flight; a hat.—Hot, 
Hed ysg, 4. (hed—pysg) the flying fish, the 
exocetus. 
Hedeg, s. (hed) a flight, a flying. Zhed; ffoad. 
Hedeg v. to fy; to a out (as Da 
e q. flying, having power y. 
Hedegol” a. volant, flying. — Ebedol, 
Hedegu, hedeg, v. to fly, to move by wings, 
Hedhynt, iau, s. (hed--hynt) a flying course, 
Hediad, au, s. (hed) a a fying, a flight, 
Hedin, a. volatio, volant, volatile. 
Hediniad, a. a volatilization.—Hediad, 
Hedino, a, v. to volatilize.— Hedoli. 
Hedion, s. pl. what fly with the wind; chaff, 
Hedlam, au, s. (hed —llam $ flying leap, 
Hedlamu, a, v. to take a leap. 
Hedlogbyg, & (hed—llog—p¥¢ 700 naptha, 


$. an accompanier; a con 
ductor, a conveyer. 
o sender or 
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Hedlif, oedd, s. (hed —llif) a flying flood. 
Cerddodd yr hedlif, a rhoes wlych—the 
he flood ran, and gave a moisture. 


d. Pr. 
Hednaid, ». f. (hed—naid) a flying eg , 
Hedog, a. feed) having power to fly; fying. 
Hedol, v. flying; volant; apt to fly. 
Hedwr, wyr, 8. a filyer.—Ehedwr. 
Hed da ie &. a flyer; the lark. —Ehedydd. 
ra ag copog, hedydd cribog—a 
Corhedydd—a titlark. 
a hed (uad 0 sea N Y 
& one seed, a i 
Hedd, 2. r. (hy—edd?) peace, tranquillity; a 


aeu AN au, &. (hedd —aberth) a peace- 
Hoidgoidwad, waid, a, (hedd —oeidwad) a 
liceman. 


po 
Heddgeidwadaeth, s. f. the police system. 
. & pl. police, — Heddswyddog- 


Yr heddgeidwaid—tho police force. 
Heddi,+ 8. (hedd) the present day. Heddyw, 
Heddi,t ad, to-day, on this day.— Heddyw, 
Heddiad, a a making pe a calming. 
Heddig, s. f. the radish. —Rhuddygl. H. D. 
Heddlu, s. ag. (hedd—llu) police; police force. 
Heddlywiaeth, s. f. e police, 
Heddy wodraeth s. J. (hedd — Uywodraeth) 

police. 
Heddog, a. (hedd) having peace; tranquil. 
Heddol, a. tranquil, able, i 
Heddswyddog, ion, s. thedd —swyddog)apeace- 
officer a police officer, —Swyddog yr heddwch, 
Heddu, a, v. (hedd) to make peace, to pacify. 
Heddus, a. pacific, quiet, tranquil 
Heddusiad, s. a making pacific. 
Hedduso, a, v. to make peaceful; to become 
pacific. —Heddychu, tangnefeddu. 
Heddusrwydd, s. peaceableness. 
Heddwas, weision, s. (hedd—gwas) a police- 


man. 
yr heddweision, yr heddweis —the police 
oroe. 
Heddwch yohan a. (noua) pense; dnn quillt 
wch, ychau, 4. peace; tranquillity. 
Ni ddicho mewn heddychau, na bo doeth 
y neb a dau—in peacemaki he that 
shall be silent cannot be less than wise. 
Heddes s. tm uillity Heddwch, 
weg, T s. tranquillity, peace. * 
Heddwr, wyr, 4. a peaoe - maker. 
Heddwriaeth, 3. rh police, > polioo system, 
Heddy, T s. this day. Heddyw, y dydd hwn, 
Heddy,'t ad. to-day.—Heddyw. 
Heddychawd, 18. pacification, tranquillization. 
Heddychiad, 8. a pacifying; a tranquillizing. 
Heddychiadol, a. pacificatory.—Heddychol, 
Heddychiadu, a, v. to pacify.—Heddychu. 
Heddychlawn, a. peaceful, peaceable. 
Heddychlondeb, 3. peacefulness, tranquillity. 
Heddychlonedd, s. quietness, tranquillity. 
a e a, ie to make quiet 18 
ychlonrwydd, 8. perce! ness, quiet ness. 
Heddychol, a. peaceable, tranquil. 
Heddycholdeb, s. peaceableness, tranquillity. 
eddychu, a, v. to make peace, to pacify. 
Heddychus, a. peaceable, pacific. 
Heddychuso,t a, v. to become peaceable 
Heddychusol,t a. of a pacific tendency. 


Heddychwr, wyr, s. a peace maker; a liberated 
person. 
Heddygedig, T a. pacified, tranguillized, 
Hedyedi abt a. pieno eorr 
eddygiad,t 8. a tranquillizing, a pacifying. 
Heddygol,t a. tending to tranquilllza 
Heddygu, T a, v. to tranguillize, -Heddychu, 
Heddyngnad, on, naid, s. (hedd—yngnad) a 
justice of the peace.—Hedd 
Heddyneidiaeth, s^. f. the office of a justice 


of the peace, 

Heddynad, on, s. (hedd—ynad) a justioe of the 
peace, 

ee & J. justioeship. —Heddyngneid- 
ine 


Heddyw, s. (hedd) the day present, this day. 
. ad. to-day, on this day. 
eddyw nid ydyw 3 dydd—to-day that 
day is not! D.G. 
Hefal, a. (he —mal) like, similar; semblable 
Hefeliad, s. a making similar. —Hafaliad, 
Hefelig,+ a, having a similitude. 

Hawl hefelig —a similar praise. G. G. 
Hefelwch,'f $ a similitude, a semblance. 
Hefelycbadwy,t a. that may be made similar. 
Hefelychedig, ta. being likened.—Efelychedig, 
Hefelychedigaeth,ts.f. a making a resemblance 
Hefelychiad, au, s. a likening. — Efelychiad, 
Hefelychol, a. tending to resemble. 
Hefelychu, a, v. to imitate; to compare, 
Hefelydd, ion, s. what is similar; an equal. 

Nid maeth mam mab ei hefelydd — a 

mother will not nurse a boy his equal. 


D. LI. M. 
Hefelydd, a. similar, like, semblable. 
ordaf hefelydd —like Mordav. O. 
Hefelyddiad, au, 3. an imitating. — Efelychiad. 
Hefelyddol, a. imitative; likening. 
Hefelyddu, a, v. to imitate, to liken. i 
Hefin,a. (haf) estival, summer-like.— Hafaidd. 
Alban hefin -the summer solstice, 
Hefrin, a. (hafr) spreading) incompact. 
Hefrin, 5. a gelt stag. —Hafr, hyfr. 
cern bydd hefrin—tho horn of a gelt stag. 
ri. 
Hefyd, a. also, likewise, in addition. 
A hefyd (not ac hefyd”)—and also. B. 


Ap., Dr. D., &c. , 
Hefyd, ad. additionally; also, likewise, too. 
Hefys,t au, s. a smock, a shift.—Crys merch. 
Heffr, od, & f. (hafr; E. keifer; S. haefre) a 
heifer, a young cow.— Anner. ; 
A lludw heffr—and the ashes of a heifer. 


W. S. {expan 
Heg,t s. J. r. (hy—eg?) what has aptness to 
mg oydd s. f. (heg -ab) a grasshopper. —Ceiliog 


rhedyn, 
Hegl, au, s. f. (heg) a leg, a shank. —Coes. 
Hegl gam—the ploughstaff. 
Heglog, a. having limbs ; large limbed. 
Hegr,t & what conduces to quickness. 
Heng, s. f. r. (hy—eng ?) a push, a thrust. 
Mi a ro heng o'm arhôn—I will give a 
thrust from my own claim. T. A. 
Hing, in. avaunt ! be gone! away! hei! 
Hengu, a, v. to push, to squabble. ; 
Heiad, $. (hai) au impelling, an egging. 
Heibio, ad. (heb) by, beside, aside. 
Bwrw heibio —to throw aside. 
Myned heibio—to pass by. Dr. D. 
Doaf yn ol heibio i chwi—I shall come 
back by you. Dem. 
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Xi oe a aotan 5 things 
one 
Heidiad, 8. thaid) a a & flooking to- 


gether. 

Heidio, ia, v. to swarm, to flook together. 

Heidiasant i dŷ'r butain—they have flock- 

ed to the house of the harlot. B. 

Hidlo a. abounding with swarms. 
Heidiol, a. tending to swarm, swarming. 
Heidda, v. (haidd) to collect or to beg barley. 
Heiddaw, f s. (haedd) attainment, merit. 

A’ i haeddod 


merit has reach him. S. F. 
Heidden, 3. f. (haidd) a grain of barley. 
Heiddiad, f s. (haedd) an attaining; acquisition. 
Heiddio, f ia, v. to obtain; to merit. 
Heide a. meritorious.—Haeddol, 
Heiddwellt £ ag. (haidd— gwellt] arte 

wellt, s. ag. (hai —gwellt ey grass. 
Heiddyd, s. (haedd) attainment, merit. 

Heiedig, ( ai) tending to egg on enoourag- 


Heicrmn,r-a. (ha.arn) terrean, like iron, 
Cadwyn heiernin—an iron chain. 4. 
Heigiad, a & (haig) a Prous aban in shoals. 


Has io. Ya apt to 

Hal a gyrn, 8 e 

Bin a (hail) a ministering; a serving of 
quor. 

Heilia wd, 2. a service at a feast. 

Heihedig, a. served, attended, waited on. 

Heilin, t a. bounteous, generous, —Haelionus. 

Heilin, s. a butler, a cup-bearer, a waiter, (a 

proper name). — Heilyn. Dr. D. 

y Heilin a heiliwyd yn Jlymìon — 
e ten nails of Heilin (D. ab Gwilym's 
cat) have grown piercing. D. G. 
Heilio, ia, v. to deal out, to serve.—G weini, 
Heilio ar y brenin—to wait upon the king, 
Heilio gwin—to serve wine. 
Gwell tolio na heilio- it is better to re- 
trench than to lavish. D. 
eiliog, au, 3. F. the capital of a column, a 
chapiter. 
Heilydd, ion, 4. a servitor, a waiter.—Trulliad. 
Heilyddiaeth, s.f office of a servitor or waiter. 
Heilyn, iau, s.a servitor, a cup-bearer, a butler. 
eilyn achubaid pob bro—a eup-bearer i is 
the saviour of every country. 4. 
Heilyniaeth, 2. f. the vocation of a butler.— 

Trulliadaeth. 

Heilyr, au, s. a waiter, a tray. —Mail, ciler. 
Heini, a. (hain) lively, cheerful, brisk, quick. 
Heini,'f 2. briskness, cheerfulness. 

Heiniad, 3. a penning full of life.—Heigiad. 
Heiniad, «. (haint) a causing a contagion. 
Heiniar, s. (hain) a crop, a produce.— Cnwd. 

Heiniar coll—the crop of the hazels. D. G. 
Heiniardy, ag (heiniar—tŷ) 5 
Heiniedig, a. pervaded: swarm 
nat, a. (hain) lively, cheerful, brisk. — 


Paten lliain 
Heinifdre, 4 vivacity, briskness.—Cyfymd 
ein & vente. riskness,— Cyflymdra. 
oinin, d ia, v. to pervade, to make alive; to 


Heinio i ia, v. (haint) to cause acontagion, - 


e'n heinif— spread the cloth 


Heiniog, a. (hain) teeming with, pervaded. 
Heiniog, a. (haint) haringa contagion. 
Da fu Rhun, ei hun fu heiniog o serch— 
Good was Rhun, who was himself dis- 
eased from love. Jol. G. 
Heiniol, a. (hain) volatile ; pervasive, 
Heintddwyn, a. eint—d' wyn) pestiferous 
Heintfan, au, 4 naint — man) a plague spot 
Heintfanol, a petechial, pestilentially spotted, 
Heintiad, s. (haint) causing a contagion. 
Heintiedig, a. being made contazious, 
Heintio, ia, v. to eause a contagion. 
Heintiog, a. contagious, pestiferous. 
Heintiol, a. contagious, epidemic. 
Heintnod, au, s. (haint—nod) a pestilence, 
Heintnodol, a. pestilential, epidemio  . 
Hn _ tai, . (haint—tŷ) a pest-house, a 


Heintus, a. (haint) contagious, epidemic 
Heintusrwydd, 4. contagiousness. 
Hein ddyf, a (hain) the seat of life ; an abode, 
eny 
| Tr wydd h cd OL hele eternal 
abode of 1 i 
| Hei Ia. ia, v, (hai) to impel, o egg on.,—Oym- 
mhell, 
Heiog, a. tending to egg onw; 
Ha cb & J. so a hatchel.— 
easy 
o points of a hatchel, 


fy. 

Heislaniad, 4. a hatchelling. —Rhesylltiad, 
Heislanog, a, being hatcheiled. —Heisylltog 
Heialanu, a, v. to hatchel, to dress flax. 
Heislanwr, 4 ber s. a batcheller, a dresser of 
HANOL ion, J flax or hemp. — Cribwr 
Hoistain, einiau, s. f. (hais—tain) an utensil 

cad whetting soythes, — Hogalen pladur, 


rengrat. 
Heisyllt, au, 3. f. (hais) a flax batchel.—Heislan, 
Heisylltiad, . a hatchelling.—Heislaniad. 
Heisylltog, a. being hatchelled. —Heislanog. 
Heisylltu, a, v. a. to hatchel flaz.— Heislanu, 
R i „ ion, 8. ahatcheller, - Heislanydd, 
Hel, v. (hy—el ? Gr. e'auno) to send, to drive; 
to gather, to collect. —Gyru, casglu, 
Hel gwartheg —to drive cattle, 
Hd lodau- to ad 3 
el petris yn eistedd, ac heb ddeor, yw'r 
hwn bee gyloeth yn annbeilwng -as 
the partridge sit.eth on eggs, and 
hatcheth them not, so he that getteth 
richos, and not ome right. B. 
Nac oddi ar berth eliañt rawnwin— 
nor of a bramb bush gather they 


grapes. B. 
Hel, v. to hunt, to chase; to go a birding, 
Hel ysgyfarnog—to hunt a hare, 
Hel, heloedd, 3. a gathering, a collection, 
Hêl, heloedd, 4. â dale, a haugh.— Dâl, 
Malw'r hêl—the marsh mallow. H. D. 
Hela, v. to hunt, to chase. — Hel, hely, 
Hela ednaint—to go a birding. 
Hela llwynog—to hunt a fox 
Pob un sydd yn hela ei frawd â rhwyd— 
they hunt every man his brother with 
a net. B. 
A phwy bynag a helio helfa o fwystfil neu 
o aderyn—and whatsoever man which 
hunteth and catcheth any beast or 
fowl, B, 
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Hela, v. to gather, to collect; to drive, 

Hela, s. a hunt, a chase.—HAl, hely. 

Helaeth, a. spacious, wide, large; plentiful. 
Helaethder, * spaciousness, ampleness, en- 
Helaeth largement.—Cyflawnder. 
Helaethedig, a. extended ; diffused, expanded. 
Holacthiad, au, a extension, amplification. — 


Helaethiadol, a. am , exten 
Helasthinde’s. v. to V 
Helaethiannol, a. (helaethiant) amplifying. 
Helaethiannu, a, v. to render or to become 


amplified. 
Baers, s.(helaeth) amplitude, plentitude. 
op perma ten to make ample or large. 
Helaethrwydd, 5, ampleness, widenoss; abun- 


Nid helaethrwydd hebddigon—there is no 
abundance without uh. D. 
Helaethu, a, v. to make spacious, a oc 


Helaethwr, wyr, ) s. on who makes spacious, 
H amplifier.—Eangwr. 
Habe, 8 e al spin pul 
$. — e can 
in any at re that of Dr. P. and 


he has no ien, tr for it. Ar. dels) anxiety, 


Wa —A 
Helb baie ate a, v, full of e 


Helbulus, a, blyn perplexed; 
Habun, a, ŷ to acb with perplexity; to be 


Helbuluarwydd, s. anri lexity. 


ousness, 
FR ut care- 
Helou 


Helou, a, v. A about carefully, —Chwilena. 
Heloyd, 5 ihe Gr. elcuo) to hunt often.— 


H Dr. D. 
HOU co 8. ; (hel—tir) a hunting ground. — 
Haidrin, 6 oedd, s. (hel—trin) business ; bustle. 
Heldrin, v. to "bustle greatly. —Helbulo. 
me 
Heledd Ddu—Northwioh (the Black salt- 
y? Fenni Wen—Nantwich (the White 
Erch a FHoledd—Orkney, and some other 
island on the ooest a ; Sootland (Heb- 
rides, says F. LL). 
„ & e Soe 
Helfa, feyd . (hel te; a hunt. 
r yd P or gelb, tal bate gyfredin 
thair b atte yfarthioo'n air a thair 


helfa ddolef —of the nine venations, 
there are three common hunts, and three 


a & 5 & hunting horn. 
, & (bel — cur) trouble, a bustle,— 
Helgyd, v. (hel) to pry carefally,— Helcyd, 


Hanes t s. (hel—hesg)—Helesg 
TAW 8. (hel—hynt). Helynt, 
2. (hal) brine, salt water; a pickle. 
eli'r môr—sea “m 
Môr heli—the briny 
Pwllheli—a brine pit b (tho name of a town 
in Carnarvonshire), 
Bwrw heli yn y môr—to throw brine in$o 
Head. (hel) - th h ting. 
$. a gathering; a hun 
Heliad, s. (hal) a making of brine. 
Heliaidd, a. of a briny quality; saline, 
Heliedig, a. Caed) ee hunted. 
Heliedig, a. (hal) being seasoned with brine. 
a a. (see helyg) the willow, made of wil- 


Ni chaf, i ble dd Af o ddig? un tal ond 
lawnt helig—whero will my anger 
me? I not obtain one reward 

but a willow garland. 
Helio, ïa, v. (hal) to season with brine, 
Heliog, a. abounding with brine, briny. 
Helion, 3. pl. (hel) gatherings; g 
Heliwr, wyr, . a collector; a Ln man. 

Gair heliwr am ei gi—e huntaman's word 

for his dog. 

Hel-lys, 8. (bal llys) the prioxly saltwort. 


Helm, ydd, i, & f. a stack, a rick.—Tas, das. 
Helm, au, 2. (S. helm) a helmet.—Penffestin. 
Astalch, a tharian, a helm—a buckler, a 
shield, and ahelmet. B. 
Sefwch yn eich helmau—stand forth with 
your helmets. B. 
Helmaidd, a. of a helmet-shape.—Penialaidd, 
Helmiad, 3. a forming into a stack. 
Helmog, a. being rioked ; helmetted. 
Helmu, a, v. to stack; to, ut RR 
Helogan, 4. 5 (hal) the celery, the 


Help, au, s& (hel? S. Ael help: asis 
Heb mM help My ies ve no o atr 


Helpiad, s. a helping, an aiding. nner 
Helpio, ia, v. to bolp, to aid, to assist. 
Dywaid wrthi am a fy helpio—bid ber that 
she help me. 
Helpa, a.p to hel elp, E asit. —He ee 
Helpwr, elper.—Cynno 
. & hel, elw) possession, Gwnanhio. — 


Helwi, a, v. to have on, to own. 
Helwriaeth, s. (hêl) huntsmanship, venation. 
Y naw helwriaeth—the nine Mynn RL C. 
Hely, v. to hunt, to chase; to 
Os & neb i ely —if any y should go to 
hunt. 
Hely, s.. a. f. a hunt, a ohase; a collection. 

Tair hely rydd—the three free hunts. C. C. 
Helyaidd, a, venatic, relating to hunting. 
Helydd, ion, s. a hunter, venator. —Heliwr. 
Helyddes, au, 3. f. a female hunter. 
Helyddiaeth, 5 J. the vocation of ane: 
Helyedig, a. being nS as gam 
x | Helyg, ea. (nls C kellik, Selah; S. pelig; 

ely, willighe) willow, the salix. 
Helyg duon —the black willow. 
Helyg ffreinig—the French willow. 
Helyg llwydion—the grey willow. 
Helyg y cwn—the dog ow. 
He Aae be 2. (helyg—pren) a willow tree, 
Helygen, helyg, & 70 willow ; a willow trea, 


HEN 


Helygen Mair—the sweet gale. Ar. D. 
yglwyn, i, 2. (helyg—llwyn) a grove of 


Ows, 
Heìyglys, s. (helyg—llys) the willow herb. 
Hand. ion, iau, oedd, 8. (hel—hynt) a course; 
y bel Baiynt ia fynega Tychicus i chwl 
ho ia fynega 
1 any e ious will declare 
unto you. B. 


Helyntiwr, 8. one engaged 
yt ae a family stock, —Gwehelyth. 
helyth—the most gen- 
1 hti, frightful 
Hell, a. f. (hyll) ugly, unsightly, frigh 
Hellgre, & (hell—cre) an ugly hag, a wi 
Helltni, s. (hallt) saltness, brinishness, 
Hem, iau, s. f. (hy- em? S. hem) a hem, a seam. 
Hem, in. hem! Hym! ho! hal 
E00 
i int, s. a hem, a er. 
Beery aur ei hemiant—e gold cluster its 
erings. C. | 
= io, ia, 4 to hem, NEU GW 
emiol, a. hemming, ering. 
Hen (a=4), a. r. (hy -en f C. hen) old, aged. 
Addfed angeu i hea— death is mature for 
Hon, dd. quite, falh 
ui a 
‘Dyna hen ddigon thas me uito enouga. 
Hen, jon, s. age, antiquity, o 
Rbyfeddri O hen ŷd fedi—w wonderful 
prince of age thou cuttest off. 7. 
Henad, T s. a becoming old.—Heneiddiad, 
Henadur, on, 8. an elder; a por: 
Henadurfa, oedd, s. f. a presbytery. 
Henaduriad, iaid, s. an elder ; a ter. 
Henaduriaeth, s. f. eldership; Presbyterianias, 
Henaf,t a. ancient.—Hynaf, $c. 
Henafaidd, a. somewhat old, elderly.—Hyn- 
afaidd. man. B. 


Henaf, gwyr, s. an elderly person, an old 
H iad, iaid, 4. ancestry.— Ynafiaid, 
ancestry ; antiquity, 


Henafiaeth, au, 8. f. 

Henain,+ a. full of age, ag 
Henaint, 8. old age, agedness, age. 

Gwae jouange a eidduno henaint—woe to 

the young who shall wish for old age, 


agg n & (hen tad) a grandfather.— 
Hendaid, deidiau, a. (ben—teid) a great grand- 


father. 
Hendeb, s. oldness, agedness.— Hender. 
Hender, 3. agedness; antiquity.—Hendeb; 
en 


Hand ydd, i, 8. f. (hen—tref) an established 
habitation; a winter house. —Gauafdy. 

It forms the name of many old mansions ; 
as Hendref forion, Hendref Gadog, Hen- 
dref Hywel, Hendre'r Coed, Hendre'r 
Mur, Hendref Urien. 

v. to make an abode, —Gwersyllu, 

Awni'rnefi besides us go to heaven 

1 


; ancient. 


Hend wr, dyrau, 8. (hen —twr) a supply, a help, 
person, 
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Isngaidd, a henddynaidd iawn—youthful, 
and very old-mannish. T. Der. 
Henefydd, T ion, 3. (hen) elder, senator ; anti- 


uarian. 
1 Henefydd dyledawg —a noble elder. C. C. 
Henefyddiseth, F & f. eldership. — Henadur« 


iae 

Heneidd-dra, a. oldness, agedness.— Hendra, 

Heneiddiad, s. a growing old. 

Heneiddio, ia, v. to grow old.—Myned yn hen. 

Heneiddiol, a. tending to grow old. 

Heneiddrwydd, s. agedness, oldness 

Henfab, feibion, s. (hen—mab) an old bachelor. 
Dillyn yn llaw henfab—a toy in the hand 

an old bachelor. D. 
Henfam, au, ¢. J. (hen mam) a grandmother, 


Henfereh, ed, 8. f. (hen--merch) an old maid, 
Henfon, T s. J. (hen - mon) an old cow, a breed- 


cow. 

ewydd benyg p henfon— new guts in 
an old cow. D. 

Pienfo yr henfon, aed yn ei ohynffon— 
whoso owna tho old cow, let him go at 


P ab Yu owi ai heni 
aw ei on—6 one 
at the tail of his old cow. D. iad 
Hanfonfa, T Fay har $. f. a cow-stall.— Beudy. 
Heb henfonfa heb ofer byd—without the 
cowestell there would be no dung-heap. 


T. 
Henfri, ïau, s. (hen -bri) an ancient privilege, 
Henffel, a. (hen—ffel) old, wily, orafty. 
Llwyuogod henffel, cyfrwysddrwg, @ di- 
chellgar ydynt—they are old, wily, 
crafty, and cunning foxes. Gr. O. 
Henffych well, in. (hen —bod—gwell) all hail B. 
Hengâp, au, 8. f. (hen—cân) an old song; an 


Hengaw, on, s. (hen—caw) a great great 
great grandfather.—Gorhendaid. 
H ion, s, (hen—cof)  tradition.—Hon- 


gof. 

Heni, T s. (hen) antiquity ; agedneas.— Hendra, 

Heniaitb, ieithoedd, s. J. (hen—iaith) an old 
o. 


Heniar,t s. (hain) a etop.—Heniar. Dr. D. 
Henieithiad,s.(heniaith)archaism.— Hen eiriad 
Benet iau,,4. (hen—llawr) a lintel.—Gor- 


we. T. 
enlladd, a. (hen—lladd) being an old cut. 
Cynnud henlladd—full of an old cut, 
Henlleu,t s. (hen - lleu) an old beehive.—Mod- 


rydaf. C. C. 
Henllydan, s. (hen—llydan) the round birth- 
wo 


Henllydau y ffordd —the greater plantain. 
Hennain, neiniau, s. f. (hen—nain) a great 
grandmother. 
Heno, s. f. (han) the night present, this night, 
ad. to-night, on this night. 
Henoed, s. (hen—oed) decline of age. 
Henoeth,+ s. J. (han— oeth) the present night, 
Henoeth,+ ad. to-night, on this night.—Heno. 
Handid Eurddyl aflawen henoeth — let 
Eurddyl be disconsolate to-night. Li H. 
a, v. (hen) to grow old or aged. 
i a a igedd —jealousy will not grow 
O; 


Hen 


Henur,+ s. (ben—ur) an elder; an ancient, 
Teyrnon henur—the sovereign elder, T. 
iad, iaid, & an elder; a presbyter. 


BER 


Henuriadfa, oedd, 4. f. a presbytery,— Henad- 


Henuriadol, a. presbyterian, presbyterial. 
Henuriaeth, e. ; „ ; presbytery. 
Henuriol, a. presbyterian, presbyterial. 
Henw, au, s. (enw; Gr. onoma; L. nomen) a 
name. 
Henwad, au, s. a naming, a nomination, 
Henwadol, a. nominative; appellative, 
Henwaith, s. (hen—g waith) old work. 
Henwedig, a. being named, nominated. 
Henwedigaeth, s. J. nomination.—Enwedig- 
aeth. 


Henwedigol, a. nominative ; appellative. 
Henwi, a, v. to name, to nominate, 
Honwol, a. nominal, titular. 
Henwr, wyr, 8. an old man. 
Henwrach, od, s. f. an old woman. 
Henwredd, s. the atate of an old man, 
Oedd dinas i henwredd—he was a bulwark 
for old age. Li. H. 
Henwri, s. the condition of an old man, 
Henwriaeth, s. f. the state of an old mao, 
Henydd, s. an origin, original, source, 
Atchwelwynt Wyddyl at eu henydd -let 
PR Irishmen return to their country. 


Heol, ydd, s f. (he—ol) a street; a road, a Jane. 
Heol y gwynt—the galaxy, the milky way, 
Llewod yn eillio heol — lions cutting 

through a way. D. ab &. 

Heolau, s. f. d. a lane, an alley. 

Heon, s. (he) an epithet for tho Deity. —Iôn. 

Heon y, $. (neon —llys) the mislesoe,— Uch- 

elfar. 

Heor, T au, s. (he—gor) an anchor, —Angor, 

Heori, T a, v. to anchor. —Angori, 

Hepcor, v. (heb - cdr) to spare. — Hehgor, &. 

D 


r. D. 
Hephun, 3. f. (heb - hun) a slumber, a Goze, 
Hephuniad, s. a sluinbe: ing. —Hepiad 
Hephunol, a, v. to slumber, to doze, 
Hephunol, a. slumbering, dozing. 
Hephynt, iau, 3. a whim, a reverie. 
Pan dery hephynt yn dy ben—when tbe 
whim takes thee in the head. Col. 
Hepiad, au, 4. (heb) a nodding. —Hephuniad, 
Hepian, 3. a nod; a slumber, a doze. 
Na hepian i'w amrantau—por slumber to 
his eyelids. E. Cyf. 
Hepian, v. to nod; to slumber.— Hune. 
Pan hapiodd i ddiawl hepian—when the 
devil happened to nod. R. H. 
Hepio, ia, v. to nod; to slumber 
Hepiol, a. nodding; slumbering. 
Heples, s. (eples) a ferment, a leaven. | 
Rhoi yn heples--to set in fermentation; 


Col. 
Y mae'r dyn wedi myned yn heples—the 
man is becom: in a ferment. Col. 
Hepwedd, au, s. f. (hep—gwedd) an attribute; 
an idiom. Priodoledd; priodwedd. 
Her (=è), iau, 3. J. r. (hy — er?] a push; a 
challenge. 
Her i ddoo —defiance to yesterday. D.G. 
Moes drwy her iddo —give in spite of him. 
Col. 
Herawd, s. a defying ; a challenge, 
Herc, iau, =i jerk forward, a reach out. 
Herc, a cham, a naid—jerk, hop, and jump. 


Sil. 
Herciad, au, 8. a reaching, an extending. 
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Hercian, v. to keep jerking, to hop on one 
Og. 
Herciannol, a. (herciant) jerking, hopping. 
HAGA a, v. to make a quick reach; to 
jer 
Herciant, s. (here) a quick reach or jerk. 
Herciol, a. tendiug to reach quickly. 
Herou, a, v. to reach, to exteud ; tu fetch. 
Cymmaint ag a hercai groen yr ŷch —as far 
as the skin of the ox would extend. G.A 
Hercyd, v. to reach, to extend; to fetch, 
Hercyn, 8. a quick reach ; a jerker. 
Herddull, a. (hardd —dull) handsome. 
Heresi, heresiau, s, f. (Gr. Aaireses) a heresy. B, 
Heresi a sism —heresy and shia LU G. 
Heretic, iaid, 4. (Gr, Aareficos) a heretio, — 
Gaugredwr. 
Hereticiaeth, 3. f. a heresy. --Camgrediniaeth, 
Hergar, a. (her) provocative, irritating. 
Hergarwch, s. provocativeness. —Howiad, 
Hergawd. T s. a push, a thrust.— Hergwd. 
Hergloff, * her —cloff) limping, halting,— 
Hercloff, § Heciad, clo ni, elunlieciunt. 
Hergod, s. (her—ood) a stretched paunch; a push, 
Hergorn, 4, (her—curn) a butting horn. 
Hergornio, ia, v. to butt with ho. ns. 
Hergwd, 3. (here) a push, a suove, a jerk, 
Hergyd, iau, & a quick shove, a jerk. 
Hergydiad, 4. a shoviog away; a jerking. 
Heigylio, ia, v, to push away.—H wthio, 
Hergydiol, a. sharply pushing, 
Heri, f & (her) a jerk, a limp ; a lame leg. 
Heriad, au, 3 @ provocation; a challenge, a 
deflauos. 
Heriai, 3. a stimulant; a goad.—Oymmhellai. 
Heriaunol, a, (heriant) brandishing. 
Heriannu, a, v. to brandish.—Chwyfio. 
Heriant, 4. pena brandishing; a provocation, 
Horio; in, 9. to brandish; to provoke, to chal- 
enga. 
Heria bob coeg ddihiryn—defy er 
blustering rascal. Gr. O. a 
Heriog, a. being brandished ; defying. 
Heriol, a. brandishing; irritating; defying, 
Herfwr, wyr, 3. a brandisher; a challenger, 
Herlach,t a. (harl) a jangle, a wraugle. 
Herlod, au, 3. (her—Uawd) a stripling, a 


springa 
Fyn herlod salw i'm galwad—a poor strip- 
ling thou hast called me. D. d. 
Herlodes, i, & f.a damsel, a girl, a maid,— 
Geneth. 

Herlodes, cyfod—maid, arise. B. 
Herlodesaidd, a. like a damsel or maid, 
Herlotiad, iaid, 3. a stripling ; a tall gawky, 

Herlotiaid yw'r hil atoch—striplings aro 

the race to you. Rh. N. 
Herlotyn, 8. d. a mere stripling.— Hoglango. 
Heriu,t a, v. to jangle; to jaw.—Cecru. 
Herod, pn s. (herawd) an ambassador, & 
Herodr, ý messenger, a herald.—Cenad. 
Herodrueth, au, s. f. an embassy ; heraldry. 
Uerodri, a, v. to go on an embassy. 
Herodrig, a. heraldic. — Achofyddol, 
Hers, 8. (her) a sharp push; a flout, 
Hersdin,t & (hers tin) a frisky tail. 
Hersedd,f 8. (hers) the act of scouting away, 
Hersi, T 8. a scouting, a tlout.ng. 
Hers. ad, 6. a packing off; a scouting, 
Hersio, ia, v. to scout, to pack away. 
Herw, s. (her) a flight; a scouting; a ramble. 


Myned ar herw hyd yn Lloegr a orag—go 
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on a ramble as far as England was what 
he did. Mab. 
Herwa, v. to wander; to scont; to harry 
Herwad, s. a scouting ; a hunting for spoil. 
Herwlong, au, s. f. (herw—llong) a privateer, 
Herwlongwr, wyr, & a privateer man. 
Herwm, s. (her) the gloss of dressed leather, 
Herwr, wyr, s a banished one; a scout; a 
fugitive; a depredator.—Alltud; difrodwr. 

Gan na ddwg y brenin adref ei herwr—in 
. that the king doth not fetch heme again 
: his banished. B. 

Herwr môr— a sea rover. 

Porthiant herwr—subeistenoeof a fugitive. 
Herwriad, s. the condition of a fugitive ; a pil- 


laging. : 
Herwriaeth, s. J. vagrancy ; a roving. 
Herwrio, ia, v. to lead a roving life. 
Herwth, s. f. (he—rhwth) the strait gut. 
Herwydd, s. (her -gwydd) cause, occasion. 
Herwydd, prp. because, for, with respect to, 
an a O of, according to; by, with,—O 
egt 
Oh dd—because of, on account of; for. 
Herwydd hyn —because of this. Cyf. B. 
Herwydd cyfraith —according to law. C.C. 
Herymwy, $. (herwm) agrainer. —Graenor. 
Hesg, & ag. (hy—asg? sec Hesgen) sedjos, 


rushes. 
Hesg y môr—the sea rushes, 
Hesgen, hesg, s. f. (Arm. Aesgen; C. heschen, 
. haskyn) a single sedge or rush, —Llafrwynon. 
Hesgen Felfedog—the cat's tail, the reed 
mace 


Hesglif, iau, s. f. (hesg —llif) a two-handled saw. 
Hesglwyn, i, $. (hesg —llwyn) a sedge bed. 
Hesgyn, au, 3. (hesg) a sieve, a riddle,—Gogr. 
'Hesgyn, dwygeinioga dal; hesgyn helyg, 
un geiniog —a sieve, its valueistwo ence; 
a willow riddle, one penny. C. C. 
Hesir i au, & f. (he—sor) a hassock.— Ystol 
t. 


W 
Hesp, d. f. (hysp) dry, barren.—Sych. 
Hespen, od, 4. J. a young ewe; a dried ewe. 
Hospen, au, & (E. kasp) a hasp.—Cloig, clicied. 


Hespin od,  f. (hesp) a yearling ewe. 
Hespinhwch, Ly choda f. hespinhwch) a young 
w 


BOW. 
HED Wr, byrniaid, s. (hesp—gwrn) a young 
sheep. 
Hestor, au, a (hy—estawr) a two bushel mea- 
sure. 
Hestoraid, eidiau, s, the full of two bushels, 
Het, iau, s. f. (hed; I. Aet; E. hat) a hat. 
Het helyg—a crown of willow. D. G. 
Hetiad, eidiau, s. f. a hatfull, —Llonaid het, 
Hetiwr, wyr,s. a hatter.— Gwneuthurwr hetiau 
Hetya,t s. a short space, an instant. W. 8. 
Heu,t a, v. (he) to sow, to scatter about. Hau. 
Oni heuir ni fedir—if there should be no 
sowing there will be no reaping. D. 
Houad, s. a sowing, semination 
Heuddadwy, a. (haedd) attainable; deserved. 
Heuddedig, a. attained; deserved, merited, 
Heuddiad, 4. a reaching; a meriting. 
Heuddu, a, v. to reach, to attain ; to deserve, 
Heuedydd, ion, s. (heuad) a sower.—Heuwr. 
Heulaidd, a. (haul) sunlike; solar, paT 
Heulawd, s. the sun's shining. —Tywyniad haul, 
Heuledd, s. sunniness ; sunshine, 
Heulen, « J. a partial sunshine, 


Heulenu, a, v. to throw gleams of sunshine, 

Heulfa, oedd, s. f. a solary,—Nenawr. 

Heulfre,t s. (haul—bre) a sunning hi 

Heulfwn, au, s. (haul—mwn)a helvin, 

N gwn, s. (haul - ci) a mock sun. 
u 


Heuliad, s. (haul) a sunning ; insolation. 
Heuliadu, a, v. to give a sunning. 
Heulo, a, v. to shine as the zun; to sun. 
Y mae hi'n heulo—the sun is shining. Col. 
Pan heulo hi— when the sun shines, Col, 
Heulog, a. sunny, sunshiny ; solary. 
Heulor,t ydd, s. a half door.—Rhagddor. 
Heulorsaf, au, s. f. (haul—gorsat) a solstioe, 
Heulorsaf gauaf—winter solstice, 
Heulorsaf haf — summer solstice, 
Heulorsafol, a. solatitial,—Albanol, 
Heulrawd, rodau, s. f. (haul—rbawd) the ee 


liptic. 
Heulrod, au, s f. (haul—rhod) a parasol ; a sun 
ca 


Freulrod y sydd i mi o groen pysg I have 
& cap of the skin of a fish. yN 
Heulwen, s. f. (haul—gwen) the sunshine; the 


sun, 

Menya, 4. (haul) sunshine; sun-heat. 
eulyd fodd, hael wyd o farn— like the 
sunshine, thou art liberal in opinion, 


Jol. G. 
Heuol, a. (heu) relating to sowing. 
Heuredig, a. (haer) asserted, affirmed. 
Heuredigaeth, au, s. f. au assertion. — 
Heuredd, 8, positiveness; vindication. 
Heurgar, a. apt to assert or to affirm, 
Heurgarwch, s. aptness to assert. 
Heuriad, au, & an asserting; affirmation, 
Heuriannol, a, (haeriant) vindioatory. 
Heuriannu, a, v. to vindicate ; to assert. 
Heuriant, s. (haer) an assertion; vindicat.on, 
Heuro, a, v. to assert, to vindicate. 
Heurol, a. assertive, positive, vindicative, 
Heus,t a. (he- us; Arm. heus?) apt to sur 
round, 
Heuslau, 3. ag. (heus —llau) sheep-lioe, 
Heusleuen, heuslau, s. f. a sheep-louse. 
Heuso, T a, v. (heus)to protect, to keep,—Nodi, 
Heusor, T au, s. herdsman ; shepherd.— Bugail, 
Heusor defaid - a shepherd. G. A. 
Heusor moch —a swine herd. Dr. D. 
Heusori, T a, v. to tend herds.—Bugeilio, 
Heuwr, wyr, * (hau) a sower; a scatterer, 
Heuydd, ion, § —Hauwr, 
Hew, iau, s. r. (he) a call of defiance; a chal. 
lenge. Col, 
Hewi iti—defiance to thee; I defy thee, 
Hewcri, s. pertness, sauciness.— Beiddiad, 
Hewgr, a. pert, insolent, hectoring. 
Hewgrach, 8. pertness, insolence. 
Hewiad, a, a defying, a hectoring ; a challeng- 


ing. 
Hewian, v..to defy continually; to challenge, 
Hewrach, 8. a wrangling, a squabble. 
Hewyd,t aU; s. On ET) pion ; zeal. a 

ewyd yn y fronglwyd frau—a passion in 

i a ì bosom. br, Ddu. A 

ewydus, f a. passiona ous. —Aiddgar, 
Hewyduso, tf a, v. to become passionate. 
Hewydusrwydd, ts. passionateness; zealousnoss, 
Hewydd,t s. (haw) maturity; ripeness,—Add- 

fedrwydd. 


Hewyn,* s. what is ripe or mature, 
Hi, pr. J. r. she; her; it. 


HIL 
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Hi na id ym, hyn awn; hi ni fyn hyn a 
Wn—she will not sutfer me to have, 
I know; she will not have that 
Hic, 1 would wish. Dees ai 
u, 2. (hy —ic) a snap ; a trick. —Cleo. 
Nid oes ynddo na hio na hac—there is in 
W Fy 775 reg gren Twyll. 
au, & f. a trick; ac — 

Nid oes ond yr hioed a'r hooed rhyngddynt 
—there is nothing but give and 
sharp take betwoon them. 

Hioell, i, s. f. a long handled bill. 

Hiciad, au, s. a tricking ; a cheating. 

Hioio, ia, v. to snap, to catch suddenly. 

Hid (=t) s.r. (hy —id? E. heed) continuity;heed. 

AU oes am Sra arno fo—there is no trust 


in him. 
I fawrfoirdd pob hid —to the eminent bards 
of every connexion. P. 
Hidio, ia, v. to heed ; to trust. —Malio, 

Na hidiwch ddim—never mind, Col 
Hidl, au, 8. a strainer, & ad cl a sieve, 
Hidl, a. disti ; sheddiug, po 

Wyloyn hid -to shed tears ‘abundantly. B 

i a, distilling, dropping ; A 

Medd hidlaid—distilled mead. O. Cyf 


pl. . droppings, 
Hidlo, &, v. to distil, to strain. 
Amlaf cwrw tra hitler—most abundant is 
the ale whilst it runs through a sieve, D. 
Hidlus,t a. apt to distill or to drop. 
wale yn 5 shed tears abundant- 
y. 
Hidlwr, wyr, s. a distiller; one who strains. 
Hia 1), jon, & r. (hy —if?) a skin, a surface. 
fiad, au, 8. i Un off wool or hair. 
Hifiedig, a. strippen plucked. 
Hifio, ia, v. to sh off wool or hair ; to strip. 
Hifiog, a. being peeled or 1 
Hifiol, a. peeling, stripping, p 
Hifiwr, wyr, 8. a puller; one ao a strips off, 
Hifyn, s. d. a skin, a piece of skin. 
Hifyn iter. en ermaphrodite, 
Hiff, iau, s. (hy—iff !) a flake ; a drift. 
Hiff o eira—a flake of snow. 
Lliw hiff ar ae hue of the foam on 
the wave. 


Hiffgoed, 4. ag. hit coed) driftwood.—Gyr- 
niad, au, 2. UD a Sn 


fixing flaking. 
Hiffiant, iain s. a drif a foam. 
Un wen lliw'r hiffiant—ahe 8 is fair 


like the foam. Er. M. 

Hiffio, ia, v. to cast in flakes; to drift. 
Hiffiog, a. flaky; drifted.—Haeuog. 
Hiffiol, a, tending to flake, faky; drifting. 
Miffl, au, s. a gush through, a spirt. 
Hifflaid, y to gush, to spirt.—Ffrydio, pis- 
Hifflo, a, J tyllio, llifo, 18 euo. 

aed T hifflaid—blood gushing out. 


Hiffliad, s. a gushing, a running out. 
Bie n, 3. 4. 2 fake, what is drifted. 


=). iau, ion, 2. J. r. (hy- il ?) a fragment; 
a MANON; issue, produce, progeny.— 


Ep 
N yn hilion—to break in pieces. Sil. 
Hilen, au, s. J. a bearing female, 


HU uch & ag. (hil—eeirch) the naked oats. 
Hiliad, au, s. “thil) an emanation ; a gen 
Hiliadaeth, s. f. a production. —Cynnyrch, 
Goreu hiliadaeth gre o gesyg —the best for 
production is a stud of mares. D. 
Hiliant, &. an offering, i m pore 
Ooh 5 yn y paro d cant a 
hiliant i . A'N in the 
that I would note; kill a hundred 


progeny. T. 
Biasi 8. production ; a meting: issue. 
a. productive, procreati 

anedd e pfoductfys state of 
generosity. 
Hilig, T s. d. one roduoed or begotten. 
Guolychaf glew tat hilig Naf Ner—I will 
adore the gracious iD pu one begotten 


of the Supreme 
o tondi; to bring 
Da hil ceirch gan ddrwg og —the oats 
yield well on the tub. D. 


Hiliog, a. having increase, having issue. 
Hiliogaeth, au, s. J. 5 a^ 
Hiliogaethol, a. apt to propaga 

Hiliogi, a, v. to render prolific; e have issue. 
Hilion, s. pl. small particles ; emanations, 
Hiliwr, , &. one who gets issue. 

HT a. being in particles; broken in 


s. d. a small part; an emanation. 
arpi Le | 4. (hy—ill?) an augmentation, — 


Hilin v. to augment, to add. —Chwanegu. 
Hin (=t), 3. f. r. (by int) the the MH ; the 
temperature of the air. —Tywy 
Bwa'r hin—the bow of the es L.G. C. 
Hindda, s. f. (hin—da) fair or calm weather 
O'r gogleddwynt y daw hindda — fai. 
weather cometh out of the north. B. 
Hinddangosydd, ion, s. (hin —dangos) a weather 


gauge. 
Hinedd, a, (hin) the state of the weather. 
Hinfynag, s. (hin—mynag) a weather glass, 
Hinfynegydd, ion, s. a weather-gauge, 
Hiniog, au, s. f. (hin) a door frame, 
Hinicg y drws—the threshold of the door. 
A, 


Hino, a, v. to change the weather. 

Hinog, a. affected by the weather. 

Hinol, a. relating to the weather. 

Hinon, 3. J. serene weather; halcyon days. 
Tn haf—the serene season of summer, 


Hinonaidd, a, apt to be fair weather. 
Hinoneiddrwydd, s. tendency to fair weather, 
Hinoni, a, v. to become serene; to bask in the 
sun. 
Hinoniad, au, 3. a becoming fine weather, 
Hinonol, a. tending to fair weather. 
Hinonrwydd, 3. serenity of weather. 
Hinsawdd, soddau, 4. f. (hin—sawdd)aclimate, 
Hinsoddeg, 5. f. climatology.—Hinsoddiaeth. 
Hinsoddi, a, v. to climatize. — Ymarfer â'r hin, 
Hinsoddiad, au, 3. climaticity. 
Hinsoddiaeth, s. f. climatology, —Hinsoddeg, 
Hinsodiol, a. 'climatio, olimatical. 
Hey au, 3. (hin—gwydr) a weather-glaas, 


ynag. 
Hip, iau, s. r. (hy- ip?) A'R tap. — Ffat. 
Hipiad, au, s. a sudden aaa ipping. 
Hhpio, ia, v. to cast or suddenly 


HIR 
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Hap yw'r balf hipio'r bel—it is a chance 
for the hand to tap the ball. S. Ceri. 
Hippopotam, } iau, s. (L.) the river-horse. — 
ppopotamus, | Afonfarch. J. G. G. 
Hir (=1), a r. hy- ir? C. Arm. Air) long. 
Hir a thoddaid—the machrochyte (the 
name of a Welsh metre). 
Hir ei hoedl the American cudweed. H. D. 
Y gyhydedd hir the long metricity (the 
name of a Welsh metre): 
Bie u, 4. J. (hiraeth) longing; grief; earnest 
esiro, 
Gwyw calon gan hiraeth—the heart is 
faa by regret. D. 
Hiraethiad, s. a lon ing, a regretting. 
Hiraethlawn, a. full of regret; sorrðwful, 
Hiraethlawn mraw godded 
—a sorrowful consternation, and afflict- 


ion altogether grieve reign Ll, Gwr. 
Hiraethlondeb, yr the state of longing or re- 
i londer, f gretting; a state of grief. 
Hiraethlonedd, 3. a state of longing or grief. 
Hiraethloni, a, v. to become subject to longing. 
Hiraethog, a. subject to longing. 

Hiraethog lef - a grief exciting voice. Dl. H. 
Hiraethol, a. longing, regretting.— Gofidiol. 
Hiraethu, a, v. to long; to grieve; to regret, 
Hiraethus, a. subjeot to longing ; regretting. 
Hiraethuso, a, v. to become longing. 
Hiraethusrwydd, s. a state of longing or re- 

gretting. 
Hirais, s. ag. (bir—ais) the long ribs. 
Hiramynedd, 4. (ie am ynei ong suffering. 
Hiranadl, s. f. (hir—anadl) a long breath. 
Hirunadliad, au, 4. a taking a long respiration. 
Hiranadlog, a. long-winded. —Hirwyntog. 
HYO a, v. to ae ma y iration. 

ogion, $. p. (hir—pedog) adesmacee, a 

family of boring mollusos,— Hirdroedogion. 

Hirbell, a. (hir—pell) very far, distant. 


Hirbellder, * a long distance.—Pellder hir, 
Hirbelldra, j pelldra mawr. 


Hirbelledd, s. a Jong distanoe.— Hirbellder. 
Hirbwyll, s. (hir—pwyll) deliberation, caution. 
Hirbwyllo, a, v. to act cautiously. 
Hirbwyllog, a. very oautious.—Gofalus, 
Hindi ns a (hu wedl) long story 
wedl, au, s. f. (hir—chwedl) along â 
Hirchwedledd, s. macrology, a tedious talk, 
Hirchwedlog, a. being ix. 
Hirchwedlu, a, v. to tediously. 
Hirchwedlus, a. tedious in discourse 
Hirder, ; s. length; longitude. — Meithder, 
Hirdra, J meithdra; By tree 
Hirdrig, 4. (hir—trig) a long delay, a lingering. 
Hirdrig, a. long tarrying. 
Hirdrigedd, s. a long abidanoe, 
Hirdrigiad, 4. a long tarrying. 
Hirdrigiannol, a. (hir—drigiant) being of long 
ahidance. 

Hirdrigiannu, a, v. to make a long residence. 
Hirdrigiant, s. (hir—drig) a long residence. 
Hirdrigo, hirdrig, v. to tarry long. 
Hirdrigol, a. long tarrying. 
Hirddydd, iau, s. (hir—dydd) a long day. 

G Un hirddydd - the ray of the long day. 


. M. D. 
Hireinioes, s. f. (hir—einioes) a longevity. 
Nl cin nyw 1 bas niet te trust 
; ten ell) a beam ot light 
HFirell, 8. —ell) a beam o ; an angel, 
Hirfain, a, (hir main) long and slender. 


Hirfaith, a. (hir—maith) long; tedious; prolix, 
Hirfod, 3. 1 long abidanoe. 
Hirfraich, freichiau, s. (hir—braich) a long arm, 
Hirfraich, a. long-armed; long-handed. 
Hirfryd, s. (hir— bryd) an even mind, 
i dig, a. of an even mind; magnanimous, 
irfrydig a yfo ei holl dda—magnanimous 
Hf a he Frad, will drink his whole wealth. D. 
irfrydigrwydd, s, magnanimity. 
Hirgadw, geidw, v. (hir—cadw) to keep long 
Hirglust, iau, s. (hir—olust) a long ear; a hare, 
Hirglust, a. long-eared; like a hare, 
Hirglwyf, s. (hir—clwyf) a long sickness, 


Hirglyw, a. hires being long-eared. 
Hirgrwn, s. (hir—crwn) a cylinder. 
irgrwn, a. cylindrical ; of the form of a roller. 


caln 
Hirgrynol, a. cylindrical.— Rholynaidd. 
Hirgul, a. (bir— cT 


Hirgylchiad, au, s. a forming an ellipsi 
Hirgylchol, a. elliptical, Gal ies 
Hirgylchu, a, v. to form an ellipsis. 
Hir 4. (hir) a lengthening.— Hwyhâd 
Hirhaol, a. lengthening; prolonging. 
Hirbegl, hâ, v. to lengthen; to prolong. 
Hirhegl, au, s. (hir—hegl) a long shank. 
Hirheglog, a. having long shanks; long-loggod, 
Hirheglyn, hezlod, s. the long spider, 
Hirho l, 8. f. (hir—hoedì) a long life, 
Hirhoedledd, s. longevity. — Hireinioes. 
Hirhoedlog, a. long-lived. 
irhoedli, a, v. to live a long life. 
Hiriad, 2. (hir) a lengthening; a prolongation. 
Hiriain,t a. having length; far extending. 
Cadell hiriell hiriain—Cadell of the long 
ae 5 a 0. 
rian, 2. a n rson, a gargrel.— 
Climach, llabwst, lleban,” 
Hiriannol, a. (hiriant) tending to prolong. 
Hiriannu, a, v. to prolong; to delay. 
Hiriant, 4, (hir) length; distance; delay, 
Hiriau, ieuau, s. f. (hir—iau) a long yoke. 
Hiriell, t au, s. (hir) a gleam or beam of light; 
a ray of glory; an angel. — Hirell ; angel. 
Ger hiriell bau—near the region of the 
beam of glory. Gwalch. 
Carwyr hyriawg o hiriell—lovers of the 
gentle angel. D, Ddu o Ben Ad, 
Hirie, ia, v. to lengthen ; to prolong. 
Hirlas, s. Oe las) a drinking born; the name 
of a celebrated ode by O. Cyfeiliog. 
Hirlas ei arwydd, aur ei dudded—Hirlas 
. its characteriatio, its cover gold. O. Cyf. 
Hirlid, s. (hir—llid) continued anger. 
Hirlidiad, & a bearing anger long. 
Hirlidio, ia, v. to bear anger long. 
Hirlidiog, a. of long continued anger. 
Hynt dio —the unforgiving cause. 


Hirnos, s. f. (hir—nos) a long night. 
Eidduned henwr hirnos—the desire of the 
_ fugitive is a long night, D. 
Hirnych, s. (hir—nych) a 
Hirnychdod, s. tedious 


HOO 


Hirnychiad, an, s. a long affliction. 
Hirnychol, a. tedious, afflictive. 
Hirnychu, a, v. to suffer long affliction. 
Hiroddef, s. (hir -goddef) long suffering, 
Hiroed, s. (hir - oed) long abidance: long life. 
Me a, v. to abide long; to make a long 
elay. 

Hiroediad, s, a long a»ìding. —Hirarosiarl, 
Hiroediog, a. of long abidance ; delaying. 
Hirsain, seiniau, 4. 7 (hir--sain) a long sound, 
Hirsain, a. having a long sound. 
Hirseiniad, au, s. a sounding long. 
Hirseiniol, a. of a long soun. 
Hirwlych, a. (hir -gwlych) incessantly wet. 
Hirwlychu, wlych, v. to wet continually. 

A'm hir-wlych dagrau—I am continually 

bathed in tears, An. 
Hirwlydd, s. a7. (hir—gwlydd) the common 
hair moss.—Eurwallt y forw H. D. 

Hirwlydd, a. of o»ntinued mildness. 

Grudd birwiydd — an ever mill cheek. 

Gwalch. 


Hirwron, a. (hir—gwron) long circling. 
Amrant hirwron—a long circling eyelash. 
Hirwst, a. (Bir —gwai) 
rwst, s. (hir—gwst) perversing anxiety. 
Hirwyl, a. f. (hir gwyl) a long watch, 
Hirwyliad, s. a long watching. 
Hirwylio, ia, v. to watch patiently. 
Hirwylo, a, v. (hir Laylo) to weepincessantly. 
His, 4. r. a hiss; the voice of a serpent. —Hys. 
Hisio, ia, v. to hiss ; to express contempt. 
Hist, in. hist! hush! - Hust! ust! taw! 
Histori, jau, $. (Gr. L. historia) a history.— 
Ystori. 


Histori Llyfr y Brenhinoedd - the story of 
the Book of Kings. B. late Ed. 

Hitr,t s. r. (hid) what is loose or tlaccid. 

Hitrwm, 3. d. a fribble, —Firityn, celach. 

Hityn, 2. d. a sorry fellow, a ragamuffin. 

Hithau, pr. prp. J. (hi —tau) sbe also, andsne. 

Ho, 2. r. an exclamation ; a call.—Galwad, 

Ho, in. halloo! oh! — Hai! hwda! 

Hob, hobau, s. a measure of various capacities 
in different parts of Wales. It is a peck in 
Glamorganshire, four bushels in C 
then, and a third of tho royal guarter in 
Denbighshire. 

Boot au, 3. a swine.— och. 

obau y gelwid hwynt, ac weithiau moch 
eu gelwir — porks were they called here- 
tofore, and now they are called swine. 


ab, 

Hobaid, eidiau, s. f. the contents of a Aôb. 
Hobel, T au, s what hops; a bird, a fowl. 
W 1 9 8 head, ae D. 

obeliad, T au, s. a hopping, a hobbling. 
Hobelu, T a, v. to hop, to hobble; to caper. 
Hobyn, au, s. a deal at cards. —Gyr. 
Hoo, s. f. r. (hy—oo?) a scythe to cut brambles. 
Hoced, ion, s. f. a cheat, deceit, a juggle. 

Fe wna gwan...ryw hocedion 1’¢ cadarn— 
the weak will play some tricks with the 
strong. T. A. 

Hocedaidd, a. apt to cheat, tricking. 
Hocediaeth, s. f. the act of cheating. 
Hocedlaes, a. (hooed—llaes) slity cheating. 
Hocedol, a. (hoced) cheating, tricking. 
Hocedu, a, v. to cheat, to deceive, to juggle. 
Hooedus, a. cheating, deceitful, juggling. _ 
Hocedwr, wyr, | & a cheater, a cheating 
Hocedydd, ion, knave. — Twyllwr, onaf, 
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Hoer, f s. (hawg) what goes on; an increase, 
ocrell, od, s. f. a girl, a wench, a damsel. 
Hocrell fwyn, ddiell, fain, dda -a kind un- 
blemished girl, delicate and good. D. G. 
Hocrellaidd, a. like a girl, girlish. 
Hocrellwr, wyr, yn a wencher, one fond of 
Hocrellydd, ion, irls, 
Hocys, 3. ag, the mallows.—Meddalai, 
Hocys bendigaid—the hollyhock. 
Hoeys cyffredin —the common mallow. 
ocys y gora, 
Hocys y morfa, ; the marsh mallow. 
Hocysen, hocys, s. f. the mallow.—Meddalai. 
Hocysen wyllt—the musk mallow. 
Hocysen y môr— the sea tree-mallow. H. D. 
Hoch, 4. f. (hy—och?) a hawking or peer 
Hoch, a, v. to hawk, to throw up phlegma, 
Hochiad, au, s. a hawking up phlegms, 
Hod, f hotiau, s. f. r. a hood, a cap. 
Hodi, 4, ag. wild shrubs, brakes. 
Hokdi, f a, v. (hawd) to shoot out, to ear. —Hed- 


of hada. 

Hodiad,t s. a shooting out, an earing. 
Hodn,t s. what breaks out or shoots. 
Hodni, t s. the state of shooting out; ravage. 
Hoddiad, T s. (hawd) a rendering easy. 

Yn hoddiad—in invitation. C. easy. 
Hoddio, T ia, v. to make flexible; to become 
Hoddiaw hedd—to enjoy peace. Sefn. 

Hoddol,t a. of a flexible or easy nature. 
Hoe, au, on, s. F. (ho) respite, quiets rest. 
Un yw bod yn hoe dy hedd—one is that 
thy life will be quiet. B. Cristion. 
Hoenn, au, s. f. respite; ease.—Gorph wysdra. 
Hoeana,t v. to take a respite ; to rest. 
Hoed, s. (hy - oed) a stay, a delay; grief. 
Hir eu hoed ar eu carant—long their re 
gret to their friends. A. 
Hoeden, od, 3. f. a coquette.—Mursen, coegen. 
Hoedena, v. to flirt, to hoiden. 
Hoedenaidd, a. somewhat hoidenly. 
Hoedenedd, s. the wantonness of a hoiden. 
Hoedenol, a. flirting, wanton. 
Hoedl, au, s. life, the duration of life, 
Hoedledd, s. the state of living. 
Hoedlfyr, a. (hoedl—byr) short-lived, mortal. 
Hoedli, v. to live, to lead a life. 
Gwŷr, a thir, a hir hoedli--men, and land, 
and a long life. Gwalch. 
He 2. (hy—oedd) what is forward or ex- 


pose 
Hoedd, T a. exposed, public.—Cyhoedd. 
Hoedii,t a, v. to bring forward, to ex 
Hoeddiad,t s. an exposition, a publishing. 
Hoeddol, T a. tending to expose. 
Hoeddus,t a. exposed, notorious, 
Heeddwr,+ wyr, $& an exposer, a publisher. 
Hoeg, T s. f. (ho—eg?) what is pervasive; green. 
Hoan 10n; a. f. (haw- el; Gr. helos) a nail, a 
spike. 
P el hoelion wedi eu sicrhau — as nails 
fastened, B. 
Hoelen, 4. f. d. a small nail, a nail, 
Hoeliad, s. a fastening with nails. 
Hoeliedig, a. nailed, fastened with nails. 
Hoelio, ia, v. to nail, to fasten with nails. 
Hoeliog, a. having nails, fastened by nails 
Hoeliwr, wyr, s. a nailer; a nailor, 
Hoen, s.f. r. (ho—en?) complexion ; good appear- 
ance, good plight; gladness; liveliness ; hue, 
Hoen blodau haf—the color of the sum- 


mer flower. Zl. Goch. 
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Hoen ton ogledd —the complexion of the 
northern wave. G. M. D. 
Hoenaidd, a. somewhat blithesome. 
Hoeni, &, v. to grow blithe or merry. 
Hoenus, a. Ponp emoa: blithesome, joyous, 
Hoenus wyf beno o'i serch—I am blithe- 
some to night with the love of her. D. G. 
Hoenusrwydd, s. blithesomeness, joyousness. 
Hoenwawr, s. f. (hoen—gwawr) a gairish light. 
Hoenwawr, a. of a gaily playful light. 
Hoenwedd, s. J. (hoen—gwedd) a blithe aspect, 
monyo, au, 3. (hoen) a hair; a gin, a trap; a 


— gweithredwyr anwiredd — the 
snares of the workers of iniquity. B. 
Hoenynu, a, v. to set a springle, 
Hoer,'t au, 4. 7 (hoe) a hair cloth. 
Hoetian, v. ) to suspend; to dandle. 
Hoeth, ta. (hy —oeth) notorious; exposed, naked, 
Gwas noeth—a notorious fellow. T. W. H. 
Ao y a hi yn unig ac yn noeth - and 
shall make her desolate and naked. W.S. 
Hoew, T (hoe) alert; sprightly. See Hoew, &c. 
Hoe wal, * J. (hoew—al? hoe—gwâl) slowly - 
Hoewel, flowing water; a whirling; the 
channel of a river; a puddle, a plash; an 
eddy.—Gwely afon; llynwyn ; sybwll, — 
oewal yr afon—tbe current of the river. 
Af, Mh. 
Hoewal llif—the whirling of tbe flood. Z. 
A ŷrhwyad i'r hoewel—it will drive a duck 
tothepuddle. H. D. I. 
Hoewal, +. f. a hovel.— Penty, cysgotty. Afon. 
Hoewal, a. whirliog, eddying. 
Mal hirddwfr hoewal—like the eddying 
= torrent. 155 rr 
oewaliad, s. a forming es, 
Hoewalu, a, v. to form eddies ; to put ina hovel. 
Hoewan, a. (hoew? hoe—gwan) sprightly; 
volatile;feeble, weak, dropping.—Gwanllyd, 


egwan. 
Hwn o fab hoewan a fydd, fal manus ar 
folm yad ne one will be volatile, 
like the light chaff on the side of the 
Hof r. Toth what b h 
, 8. r. (hy—of ?) what bangs or hovers, 
Hofiad, 4. 3 a hovering; fluctuation. 
Hofian, v. to suspend; to hover; to be hanging. 
Hofio, ia, v. to hang over; to hover; to fluctuate. 
Hofn, a. (hy—ofn) apt to intimidate ; bold. 
Hofni, a, v. to become intimidating; to be bold, 
Hofran, v. (E. hover) to hang over ; to hover, 
MT 5 r. (hy off) loved, beloved, dear, fond; 
vely. 
Hoff i'w min yw iaith doethineb lovely to 
her lips is the language of wisdom. D. W. 
Hoffaidd, a. tending to love ; lovely. 
Hoffa in, T a. lovely, amiable; loving. 
Hoffaint, f s. fondness, affection ; love. 
Rheg hoffaint—a gift of love. 
Hoffder, s. fondness, affection, delight, 
Hoffdyn, iaid, s. (hoff— tyn) acuckold,a cornuto. 
Hoffddyn, icn, s. (hoff— dyn) a beloved one, a 
favourite. — Anwylyd, dyn boff. 
Hoffedd, s. (hon) fondness, affection, delight. 
Hanner 7 wledd hotfedd yw—fondness is 
balf of the banquet. 2, 
Hofs, a, hyff,t v. to delight in, tolove.— Caru. 
Hoffiain,t v. r. to be about loving. 
Tyrfa Clawdd Offa clod hoffiain—the 
host of Offa's dyke, seeking after fume. 
F. ab Gwg. 


110g, 3. r. (Og) a shaipening ; a whet. —Hogiad, 
Hog, iau, s. (hawg?) a stripling, a little lad, — 


ogyn. 
Hogal, au, 4. f. (hog) a whetstone; a strap. 
Hogalen, i, 3. f. a whetatone.—Calen hogi. 
Hogen, od, 8. f. (hawg) a girl, a damsel; a wench. 
Hogenaidd, a. like a girl, girlish. 
Hogenig, s. f. d. a little damsel, a little girl. 
Hogfaen, feini, s. (hog—maen) a hone, a whet- 
stone, 

Hogi, a, v. (hog) to sharpen; to whet; to irritate, 

Hogi angeu—to accelerate death. G. RA.G. 
Hogiad, au, 3. a whetting, a sharpening. 
Hoglango, iau, 3. (hog—llange) astripling, a lad. 
Hogl, oedd, s. (hawg) ahovel, a shed.—Hoewal, 
Hogldy, dai, 3. (hogl—tŷ) a hovel, a shed. 
Hogyn, od, 4. Cong! a stripling, a young lad, 
Hong, s. f. r. (bong?) a banging; a dangling. 
Hongo, iau, 3. F. a shake, a wagging.— Ysgytfa. 
Hougcen, od, 8. f. a waddling girl. 
Hongciad, au, s. a waddling. — Heciad, 
Hongcian, v. to stagger, to waddle, to waggle. 
Hongcio, ia, v. to shake, to stagger. 
Hongciwr, wyr, s. a waddler, a staggerer. 
Hongco, a, v. to shake, to wag ; to stagger. 

Ni wiw hongoo pen—it is useless to shake 

the head. 


Hongian, v. to hang ; to be suspended, 
Hongl, au, s. f. what holds suspended. 
Hoi, au, 3. r. (oi?) a call of attention, 
Hoi, in. hey! ho! Ho! hai! hois! 
Hoiad, s. a calling of attention. 

Hoian, v. to call attention; to implore 

TR parchellan, hoian, hoiau— attend, 

little pig, hear thou tbe calls. Af, 
Hois, in. hey! ho! hallob !— Hai! hoi! 
Hol, & r. (hy--ol?) a fetch, a bringing to. 
Hol, v. to fetch; to bring. —Nol, 

Dos i nol peth —go to fetch some, Sil. 
Holadwy, a. (hawl) claimable; actionable. 
Holawd, 4. cognizanoe; examen. —Chwilfa, 
Holedig, a. questioned, examined, investigated. 
Holedigaeth, au, 3. f. cognizance, examination, 
Holedigol, a. interrogative, examining. 
Holfaingo, feìngciau, s. J. (bawl—maingo) a 

tribunal, 


Holgar, a. (hawl) inguisitive ; apt to guestion, 
Hoi, a, hawl, v. to question, to interrogate, to 
inquire, to examine, to catechize; to sue. 

A hwnw a hawl yr hen holion—and that 
one m investigato the old questions. 


Holiad, au, s. a questioning ; an investigation, 
Holiadol, a. satochatic. catechetical. 
Hohadolion, s. pl. claimants. —Hawlwyr. 
Tri holiadolion addwynder — the three 
claimants of civility. Tri. 
Holiadu, a, v. to put as a question. 
Holiant, s. cognizance; examen, 
Holiedydd, ion, s. a questioner; a claimant. 
Holiedyddes, au, s. f. a female questioner; a 
female claimant.—Hawlyddes. 
Holio,t ia, v. to examine minutely; toseparate, 
Hor, ML & (hawl—nod) a note of interro- 
gation= 
Holocawst,t iau, s. (Gr. holocawtoéd) a burnt: 
offering.— Poeth offrwm, poeth aberth, 
Ni foddlonir di â holocawstiau—thou de- 
lightest not in burnt offerings, A. P. 
Holp, au, s. (olp) a loop-hole, a loop.—Olp. 
Holwr, wyr, 1 * (haw!) a an inves- 
Holydd. ion, J tigator ; a claimant, aplaintiff, 
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HOR 


Hol 
chis 
Holwyddorl, a, v. to catechize.—Holi. 
Holwyddorol, a. catechetical, 
Holwyddorwr, wyr, s. a catechizer, a catechist. 
Holl, a. (oll) all, whole, every one. 
Hollallu,s.(holl —gallu) all power, omnipotence. 
Hollalluawgrwydd, | 3. almightiness, omni- 
Hollalluogrwydd, potence. 
Hollalluog, a. almighty, omnipotent. 
Yr Hollailuog—the Almighty. B. 
Hollalluogaeth, s. f. omnipotence. 
Hollalluogi, a, v. to render omnipotent, 
Hollbar, a. (holl —par) omnific, causing all. 
Hollboeth, T ion, . (holl—poeth) a holocaust, a 
burntoffering, a burnt sacrifice. — Poeth- 


offrwm. 
Hollbresennol, a. (holl—presennol) omnipresent 
Hollbresennoldeb, s. omnipresence, uniquity. 
Hollddoeth, a. (holl—doeth) allwise. 
AED a. (boll~ math) omnifarious of all 


nds. 
Holla, &. (holl—byd) the universe, the whole 
Boreol, (holl ) omnif 

0 a. (holl—creu) o 0. 
Hollgyfoethog, a. (holl—cyfoeth) possessing all 

things, almighty, all-powerful. 
Hollgyfoethogrwydd, s. a possessing all things. 
Holli, T a, v. (hollt) to slit, to cleave.— Hollti. 
Holliach, a. (holl-- iach) perfectly well. 
Holliach, s. allheal, the misletoe. —Uchelfar, 
Hollol, a. (holl) total, whole, entire, complete. 
Ho „ G. (holl—rhyw) omoigenous. 
Hollrywiol, a. of all kinds, omnigenous. 
Hollt, au, s. f. (ollt) a slit, cleft, tissure, rift, 
Holltedig, a. being slit or cleft ; splitted. 
ae a, hyllt, v. to slit, to cleave, to rift, to 

8 


t. 

Hollti'r gwynt—to out the wind. 

Fy mron...braidd na hyllt o'i gorwyllt gur 
—my breast, it nearly splits from ‘ite 
raging pain. D. G. . 

Holltiad, au, s. a slitting, a cleaving, a splitting. 

Holltog, a. full of slits or clefts, full of rifts. 

Holltwr, wyr, 6. a glitter, a cleaver, a splitter. 

Hollwybod, T $. (holl—gwybod) omniscience. 

Hollwybodaeth, s. f. boundless knowledge, 
omniscienoe, 


Hollwybodol, } a. omniscient, knowing all 
Hollwybodus, things.—Yn gwybod pob peth. 
Hollwydd, T s. (holl—gwŷdd) omnipresence. 


Hollwyddol,t a. omnipresent, ubiquitous. 

Holiwyddoldeb,t s. omnipresence, ubiquity. 

Hon, T ¢. r. what is manit est or present to the 
night; a manifest . amlwg. 

Pa hon y ceblynt —what a manifest thing 
they scandalize? P. M. 

Hon (=ò), pr. f. (hwn) this (female present). 
on acw--that f e yonder, 

Dôn a W aeh a nn AF 
on yma, hon yman+—this female here. 

Hon yna—that female there. 

Hons (=ð), pr. f. that female in sight, 
Honaid (—ô), a. evident ; famous; well known. 
—Amlwg ; hysbys; enwog. 

Bid honaid weithian ao amlwg i bawb—be 
it known then, and evident to every 
one. H. D. Arth. 

Honawd (=ò), & an insisting; affirmance. 
Honawl (=ò), a. positive, dogmatical, affirm- 


ative. 
Honedig (db a, manifested, evident, 


ddoreg, au, 3. f. (bawl—gwyddor) a cate- | Honeit (=6) pr. f. her —Honi. 
m. 


Dyro di imi ddiod y cyllellbrenau o honed 
Pod me pull the wood splints out of it. 


Mab. 
Honeidrwydd, s. (honaid) manifestness. 
Honfas, au, . f. (hawn —mas) a chopping-knife, 
Honffest, t s. f. (hawn —ffest) a tunic. pe spr 
Hontfest pedair ar hugain a dal -a doublet 
is of the value of twenty four penoe.C.C. 
Honi (=9), pr. f. (hon) her.—Honei. 
â hwy a aethant allan o honi—and they 
departed out of her. B. 
Hôni, a, v. to proclaim; to manifest ; to insist. 
oni cyfreithiau—to publish laws. C. C. 
Honiad, au, 3. a manifestation ; an allegation. 
Honiannol, a. (honiant) affirmative, positive. 
Honiannu, a, v. to manifest ; to affirm. 
Honiant, s. (hon) affirmanoe, asseveration. 
Hono (=hono) pr. he, him; it. — Ef. 
Dyma beth o hono—bere is some of it. 
Er cael o hono fyw —that he might live. Ap, 
Hôno, pr. f. that (one absent). 
Pa un a fyni di? ai hon, ai hona, ai ynte 
hôno —which one wilt thou have? is it 
this, or that there, or such a female ab- 


sent. Col. 
Y flwyddyn hôno—that year. R. 
Honoch, pr. you. See O honof, O honot, &c. 
Honos, s. (hawn—os) a gawky ; the ling (a fisa), 
Honos o ŵr anhunawg—the scare-crow of 
a man, never at rest. T. Pr. 
Honsel, T au, $. (hon —sel; S. handselen) a hand- 
sel. —Goseb, calenig, ernes. 
Honelu, a, v. to handsel. —Rhoi goseb, 
Hopr, s. (hob) what swallows or gulps. 
Hopran, au, s. f. a mill hopper ; tho jaw. 
Pa fodd I gall hyny fod ? ebai'r brenin, ao 
aledodd ei hopran cyfled a EE 
i'm llyngcu —how can that be? said t 
king, and opened his jaw wide as an 
earthquake to swallow me. B. C. 
Hopranaid, eidiau, s. f. a hopperfull. 
Hopraniad, 4. a gormandizing ; a guzzler. 
Hopranu, a, v. to put in a hopper; to guzzle, 
Hor (= o), od, s. f. a mound; swine lioe.— 
Crug; caer, gwarchglawdd ; leuan moch. 
Addfwyn ar ei horesgor gynrain—pleasant 
on its mound, the progeny of & primary 
H ere me É reading or dilating. 
orator,t gr. (hawr) in spreading or i 
Horen, horod, 8. f. (hor) a swine louse; a fat 


woman. 
can horen front—the dirty baggage! 
Horgest, s. f. (hawr—oost) a fat paunch,— 
Hergod. 
Horitor,t sup. to be spread about. 
Horitor ei glod o gyflawnder 


cynt AI 
fame to be spread abroad from the 
plentitude of songs. C. 


‘Hort, iau, s. a calumny, reproach.—Cabl. 


Hortiad, au, s. defamation. —Enllib, athrod, 
Hortiedig, a. calumniated, traduced. 
Hortiedigol, a. calumnious,.—Goganus. 
Hortio, ia, v. to slander, to detract. 
Hortiog, a abounding with calumny. 
Hortiol, a. tending to calumniate, 
Hortiwr, wyr, & a slanderer, a traduoer. 
Hortr, au, 4. a stick, a billet,— Pren, 
Hortrau—billets laid upon a drying kiln, 
Horth,t s. what is apt to spread over. 
Horyn, 4, d. (hor) a lear lumo,— Diogyn, 
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Y fath horyn yw' 'r dyn ooo— what a lump 
Dive tal n i ! oe 8 
ma fo oya ere is a guxale · gu 

Hos, +. f. (hws? G. hos) a hose, a stocking.' 
Hosan, au, . f. a stocking, a hose. [engino, 

Hosan tên-beiriant—the hose of a fire- 

Yd yn ei hosan — corn in its cover. 

Honnai botymog, hosanau lledr—spatter- 


Hosanau'r gog—blue bells, 
Hoeaneuog, a. wearin . 
Hosaneuwr, , &. a hosier. — Hosanwr, 
Hosanfa, feyd s. hosiery. —Hosanwaith, 
Hosanlawdr, lodrau, s. (hosan —llawdr) a pair 

of pantaloons.— Llodrau. 
Hosanog, a. wearing hose.— Hosaneuog. 
Hosanwaith, weithiau, . (hosan — gwaith) 


hosiery 
Hosnwi, wyr .* (hosan) a hosier.— Hosan- 
Hosanydd, ioi ion, J _ euwr, gwerthwr hosanau, 


“ygu tai, s. (H. hospitalis) a hospital: a 


ddaeth llaweredd ataw i'r hospyty-- 
there y s many to him into bis lodg- 


ing. 

ob ymn ê. (a a hood, a cap; abacot,— 

hod, cwowll, owt. 

a & d. what covers, as a cap or hood. 
otyn esgid—the part of a shoe closing 
over the instep. 

How, in. beigh ho! alas !—Hy ! nde 

How, a. slight, soornful. —Dirmyga 

Y mae'n o how gantho ei glywed—ho feels 
very scornful to hear him. Gr. O, 
Howni,t s. woolsted. T. J. 
Hoyan, yan,t i a He rt) sprightly, N a 
oyw,a. (hoew ? alert) sprightly, hiv 
Hon yw'r ddinas hoyw—this is 
H aa Oo cad alert ; 
oywad, 6. â ering 
brisk. 


Hoywaidd, a. somewhat alert or brisk. 
Hoywan, a. sprightly ; volatile. Hoe wan. 
Hoywdaith, s. J. (hoyw—daith) a brisk j ourney. 
Hoywdeb, s. ( oyw) alertness, sprightliness, 
Hays a. (hoyw—teg), sprig tly and fair. 
Hoen any hoywde eg a'm 3 
oom on i ri an 
H Tr hes fscinatod mo, H Er LL 
oywder, . (hoyw) ess, 
nid Roy werent iddl eonlyspright- 
bres a a sword. abt 
Hoyw a. alertness, sprightiiness. 
Hoywfalch, a. (hoyw balch) briskly proud, 
. & sprightly pride. 
Hoywfrys, a. (hoyw—brys) a sprightly } haste. 
Hoywegall, a. bod oyw —call) i bar witted. 
Aeth arall hoywgall â hi—another sharp- 
witted is gone with her. D. G. 
Hoywgalledd, s. quickness of wit. 
a. (hoyw—cred) of ready belief, 
Hoywi, a, v. to render alert; 5 sprightly, 
Hoywrym, a. (hoew— grym) of uick energy. 
Hoywserch, 3. (hoyw—serch) a MO affection. 
Hoyw-wych, a. (hoyw—gwych) of spirited 


ravery. 

5 & gay bravery. 
Gr AUD 
u, T & what is apt to o (a mythi 
name devised b of tho 

middle ages). 8 
Hu Sadam- H lugh the Mighty (tho ima- 
vol. IL] 


, spruce. 
Ə rejoio- 


a becoming 


Fe 


HUD 
ary? ‘leader, ass supposed b some, of the 
rst Britons Fed Asia to Britain). Tri. 


Awen arall, nid call cant, ar gelwydd, fudr 
argoeliant, yr hon a gafas gwŷr Hu, 
cam rwysg brydyddion Cymru—another 
genius, which did not sing aonan but 
of falsehood, a base nmi te which the 
men of Hu obtained, the disorderly poets 
of Wales. & Cent, 

Hu,t a. apt; bold. Hyf, hy. 
Huad, aid, s. a hound. Bytbeuad, helgi. 
Huadgi, gwn, 2. (huad—ci) a hound dog, a 


Huador, ion, s. (huad) a huntsman. 
gy eiliau, s. (hu—ail) a vicegerent, a re- 


gent. 
Huail, Hywel ab Meilir—the lieutenant, of 


Howell son of Meilir. L. G. C. 
Huail cwmmwd eili the ernor 
of the provinoe of Cyveilioo. L. G. C. 


Hual, au, s. (hu— al) a DR a gyve, a shackle. 


Hualedig, a. fettered, shackled. 
Hualiad, 4, a fettering, a shackling.—Llyffeth- 


Hualog, a. fettered, ler aa 
Hualog, s. a swine-disease so called.) 
Hualu, a, v. to fetter, to le.—Llyffetheirio. 
Hualwr, wyr, * a fetterer, a shackler, — 
Hualydd, ion, § Llyffetheiriwr, gofynydd. 
Huan, ts. f. (hu—an) the sun; Phosbus.— Haul. 
Huan haf—thesun of thesummer. Gwalch. 
Huanaw,t s. (hu—anaw) aptitude for harmony. 
Huanaw, T a. gifted with the muse; cal. 
Carddawn! buenydd huanaw awch mawl— 
Gy minstrel ar is a poetical animator 
ises y 
Huanol, a. (uan) relating to the sun, solar. 
Huanred,'f 4. f. the course of thesun.--Heubred. 
Huanu, a, v. to diffuse sunshine. 
Huarwaes, t a. (hu—arwaes) ready to assist 
Huarwaes gwas—the youth ready to as- 
— . 
uarwar, a. (hu —arwar) a 
Huenydd huarwar— the tranguil light, 


Gwalch. 
Huawdl, T a. (hy—awd]) eloguent.—Hyawdl. 

Huawdl was an eloquent youth. Zl. F. 

Huawdlder,+ N. eloquence; the art of speak- 

Huswdledd ¢ ing well; ; oratory.— Hyswdlder 

Huawdr,f odron, s. (hu—awdr) one who is 
effable, 

Trefnawdr, llwyr huawdr lloer a huan— 
disposer and perfect director of moon 
and sun. Cas, 

Huan, eL s. J. (hug) the cob.—Gwylan lwyd. 
can y pr od— the fisherling. 

Huch, . r. (hy- uch !) a thin cover, a film. 

man en, au, 4. J. a film, a pol Uiole.-Croenen. 

uchiad, &. a generating — Pileniad, 

Huch, &, v. to cover thinly ; to film, 

Hud (a) i iau, ion, &. r. (hu; C. huder, hudor) 

eee illusion, charm; juggle, legerde- 


“Hud a e tricks, legerde- | 


Hud alledrith—illusion and phantasm. A 
pontia. composition, in which anumber 
benon seeming gynl vil spar phi 
th regard to rights, grades, and con- 
Titio m those which really bel6n 
to tien. It is also called a play o 
miracles; Jol. MSS, 


HUDD 940 HUL 
Hud a lledryd —entioement and oraft, | Huddgwyr, e. (hudd—ewyr) the black cherry. 
D. Edm. Huddiad, 4. a darkening; 3 ESN, 


Bwrw hud—to divine. R. 
Hudadwy, a. that may be allured. 
Hudedig, a. allured, enticed, fascinated. 
Hudedd, s. allurement, enticement, charm. 
Hudgyllaeth,4. f. (hud —cyllaeth) b hondria. 
Hudhwyad, s. J. (hud—hwyad) a decoy duck. 
Hudiad, au, s. (hud) an alluring; fascination. 
Hudiw, s. an enticing or deluding one. 
Hudlath, au, 3. f. (hud—llath) a magio wand; 
a lubberly fellow.—Llath neu ffon hudol. 
Hudlath Mathonwy—the magic wand of 
Mathonwy. 7. 
Bib om 8. (hud— lle) a decoy place.—Lle 


udo 

Hudledrad, s. (hud—lledrad) a swindlmg. 
Hudledrata, v. to swindle.— Chwiw ladrata. 
Hudleidr, ladron, 3. a swindler.—Chwiwleidr. 


Hudlewyn, ì au, 2. (hud—llewyn neu llewyrn) 
Hudle the ignis fatuus, the Will with 
the whisp. 


Hudlewyn Caerfyrddin—the ignìs fatuus 
of Carmarthen (the name by which the 
Southwalian bards called Dafydd ab 
Edmund's system of metres). Ed. D. 

Hudnwy, s. (hud—nwy) a decoy duck. 

Golwyth hudnwy —the meal of the decoy 
duck. D. G. 

Hudo, a, v. to allure; to delude ; to charm. 

Ao os huda un forwyn—aad if a man en- 

tioo a maid. B. 

Hudog, a. alluring, enticing, illusive, 

Hudol, a. fascinating, enticing, charming. 

Hudol, ion, s. an entioer; a juggler; a witch. 
Nachaffer ynot ti na daroganwr, na hudol 

shall not be found among you 

an enchanter, or a witch. B. 

Hadolaidd, a. illusive, deceptive. 

Hudoldeb, s. alluringness; deceivableness. 

Hudoles, au, s. a female deceiver, a siren, a 


witch. 

Na chaffed hudoles fyw—thou shalt not 
suffer a witch to live. B. 

Hudolesaidd, a. like a siren or witch. 

Hudoli, a, v. to render alluring; to become il- 


Iusive. 
Hudoliad, 2. a rendering illusive or seductive, 
Hudoliaeth, au, s f. allurement; illusion; de- 


cyn 
id hudoliaeth ond ieuengetid—the only 
allurement is youth. Df 
Hadoliaethiad, «. a seducing; a deluding. 
Hudoliaethol, a. alluring, seducing, illusive. 
Hudoliaethu, a, v. to practice seduction, or 
delusion. 
Hudoliaethus, a. illusive, deceivable. 
Hud walch, weilch, s. (hud—gwalch) alure-bird. 
Hudwg, s. (hud—gwg) a bugbear ; a racket. 
Y drwg hudwg hir—thou tall and evil elf. 
G. 


Hudwr, wyr, «. an entioer; a deceiver 
Hudwy, s. (hud) a phantom, a delusive vision. 
Hudd (=ù), au, ion,t s. (hy—udd) a covert, a 
ade, a gloom; dusk. —Cysgod ; 
Yn yr hudd—in the dusk. S 
Hudd, a. dusky, dark, gloomy.— Tywyll, gwrm. 
Lle hudd iawn -a very gloomy place. Sil. 
Lliw hudd—a dusky colour. 
Huddadwy, a. that may be covered. 
Huddedig, a. covered, shaded, darkened. 
Huddedigaeth, au, &. f. a shading over. 


Huddiannol, a. (huddiant) tending to obscure. 

Huddiannu, a, v. to render obscure, to over- 
spread. 

Huddiant, s. a shading over; obecnrity 

Huddig, a. (hudd) tending to be dusky or gloomy 

HOS a, v. to shade; to darken; to (come 

usky. 

Huddog, a. having a shade or cover 

Huddol, a. covering, shading; darkening 

Huddwg, a. what is dusky or gloomy. 

Huddygl, s. condensed smoke, soot.— Parddu, 

Huddygl, d. „ H. D. 
uddyglyd, a. fuliginous, sooty, reeky. 

Hued, 3. (hu) what follows Mh sau —Huad. 

Besliciddiad, iaid (hual—baidd) one that dares 

nds. 

Yssymi nudd haelfudd huelfeiddiad — 
there is to me a chief profuse of gifts 
that braves chains. Gwg. 

Huelydd, ion, 2. one who fetters. 
Huenig, a. (huan) apt to encircle or to embrace. 

Ner haelder huenig— the lord of protecting 
generosity. C. 

Huenydd, ion, s. what encircles or contains. 

Brig huenydd — the enveloper of the 
branches. Jor. F. 

Huenyg, +. a state of being encircled 
Huf, s. (hu—uf !) what mantles or covers over. 
Hufen, 4. cream, the top of milk. 

Hufen surgen - -cream of tartar. 

Hufen dwr calch—cream of lime. 

Caws hufen —a cream cheese. 

Hufenaidd, a. resembling cream, 
Hufeniad, 3. a gathering cream. 
Hefenllyd, a. apt to gather cream. 
Hufenog, a. having cream, creamy. 
Hufenol, a. of the nature of cream. 
Hufenu, a, v. to cream, to form cream. 
Hufiad, s a mantling, a topping. 
Hufio, ia, v. to mantie, to overtop. 
Hufiol, a. tending to mantle, mantling 
Haufyll, a. humble, submissive.—Ufudd. 
RHOD 4. humility, submission. Ufudd · 


Hug (=ù), au, s. F. r. (hu ug ?) a coat, a gown. 
A rhwyg gŵr yr euraid—and tear a 
corner of the golden ovat. RR. G. E. 
Hugan, au, s. J. a loose coat, a cloak. 
Huglgroen, a. a child's rattle.— Rhuglgroen. Dr D 
Hugog, a. wearing a ooat or cloak. 
Hugol, a. belonging to a coat or cloak. 
Hugwd, 4. a speotre, a phantom.— Ellyll 
Hugyn, 3. d. a loose coat or cloak. 
Hul (=ù) oedd, s. r. (hu—ul) a cover; a cover- 
let; a mat,—Clawr ; cwrlid ; mat. 
Hulen, au, 4. f. a cover; calyx.—Amhalen. 
Huliad, au, 3. a covering, a decking. 
Huliedig, a. covered over; decked. 
Hulledigaeth, s. f. the act of covering. 
Hulier, au, & a cover ; a lid. 
Huling, od, au, 8. a coverlet; a rug.—Cwrlid. 
Hulio, ia, v. to oover, to spread over. 
Hulio bwrdd—to deck a table. B. 
Huliog, a. having a cover.—Huddog. 
Huliwr, wyr, 4. a ooverer, a decker; a slater. 
Hult, s. a dolt, a moping fellow.— Ffwlcyn, 
Hultan, s. a stupid fellow.—Hurtyn. 
Hultan y môr—the turnstone (a sea fowl 


So called). 
Hulyn, od, s. a coverlet, a bed quilt.—Huling. 
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Y ion—thouatupid fellow! Col. | H wnder, s. self-righteousness. 
Pa ar fot neh a bat, crake t.—Clwpe. Hee canal 8. self. ju, ification. 
Human, au, 4. J. a racket, a bat, —Pelgib, unangymmhariaeth, s. f. (hunan—cymmharu) 


Pel human—a tennis-ball. 
Humanydd, ion, & a tennis or ball player. 
Hunmig, s. f. d. a bat, a racket. —Cwlbren, 
Humog, a. having a bat or racket. 
Humog; au, 6. f. a bat, a racket.—Human. 
Pel humog— a tennis-ball. 
Mwy na'r bel dan yr humog —no more than 
the ball under the bat. D. 
Hun (=ù) au, s. f. r. (hu—un? Arm., C. hen) 


a slumber, a nap, a fit of sleep. 
Hôn ddol—a perpetual sleep. B. 
A phan ddihunwyf o'r hin hon—and when 


awake from this slumber. Ed. Pr. 
Hun, ain, s. & pr. self, one's self; selves, 

Fy hun—myself. 

Mi fy hun—I m 

Dy hun—thyself. 

Ei hun—he, she, or itself. 

Nyni (ni) ein hunain —we ourselves. 

Eich hunain— yourselves, 

Eu hunain—themselves. ; 

Iawn i bawb gadw ei hun—ìt is right for 
every one to save his self. D. 

Hun, prf. self (used in composition). 
Hunan, ain, s. & pr. self, one's self. 

Hunan cyfoll pob un gwrtharall—ev 
being is a A wing self differing from 
others. 1 

Hunanaeth, s. f. selfishness; 
Hunanaidd, a. somewhat sel 


esa, eg 

Hunandwyll, 3. (hunan—twyll) self-deception. 
Hunandyb, s (hunan—tyb) self-conoeit. 
Hunandybiad, s. self-opinion, self-conceit. 
Hunandybied, v. to cherish self-opinion. 
Hunandybio, ia, v. to cherish conceit, 
Hunandybiog, d. self-conceited. 
Honandybiol, a. self-wise, self-conoeited. 
Hunandybiolrwydd, u. self-oonceitedness, 
Hunandyst, ion, s. (hunan—tyst) self-evidenoe, 
Hunandystiol, a. self-evident, , 
Hunanddoeth, a. (hunan — doeth) self-wise, 

self-conceited. | 
Hunanedd, s. (hunan) selfishness, egotism. 
Hunaneiddrwydd, s. selfishness, egotism. 
Hunanfarn, s. f. (hunan—barn) self-condemn- 

ation. 
Hunanfarnedig, a. self-oondemned. 
Hunanfawl, a. (hunan—mawl) self-applause. 
Hunanfod, s. (hunan—bod) self-existence, 
Hunanfodol, a. self-existent. 
Hunanfodd, s.; (hunan—modd) self-pleasure, 
Hunanfoddol, a. self-pleasing. 
Hunanfudd, s. f. (hunan—budd) self interest. 
Hunanfuddiog, a. self-interested. [ation. 
Hunanf wriad, 6. (hunan—bwriad)self-determin- 
Hunangadwraeth, 3. J. (hunan—cadw) self- 
E nd In- a (h 

unangar (n—g), a. (hunan—car) selfish. 
Hunangariad, s. self-love, self-affection. 
Hunangarwch, s. selfishness, —Hunanoldeb, 
Hunangeidwad, s. (hunan—cadw) a self- 

preserver, 
Hunangyfiawn, œ .(hunan—cyfiawn) self- 

righteous, 


self ison, 

Hunanhanfod, s. self-existenoe, 

Hunanhawl, s. f. self-examination. 

Hunanholiad, 4 self-examination. 

Hunanbud, s. self-delusion. 

Hunanhyder, 6. self-confidence 

Hunanhyderus, a, self-confident 

Hunaniad, . a becoming selfish. 

Hunaniaeth, s. f. identity. —Unrhywiaeth 

Hunaniseledd, s. self-abasement. 

Hun niU, & (hunan—lladd) self. murder, 

suicide. 

Hunanladdiad, 2. a committing suicide. 

Hunanleiddiad,iaid, s. one whocommitsjsuicide, 

Hunanles, ¢, (hunan—lles) self-interest. 

Hunan) a. self-interested. 

Hunanlesol, a. self · interested. 

Hunanlesrwydd, s. self -interestedness. 

Hunanol, a. (hunan) selfish, relating to self. 

Hunanoldeb, s. selfishness, egotism. 

Hunanolrwydd. s. selfishness, egotism. 

Hunanred, s. f. (hunan—rhed) a running alone. 

Hunanred, a. having the power of running alone. 

Hunanrediad, s. self. motion. 

Hunanrith, . (hunan—rhith) self-evidenoe 

Hunanryw, iau, s. (hunan—rhyw) homogeny 
cya hunanryw — original 

y , . 

Hunanryw, a. homogeneous, 

Hunanrywiol, a. homogeneal 

Hunanrywioledd, s. homogeneousness, 

Hunansaf, s. f. (hunan—saf) a standing a.one, 

Hunansafiad, s. a standing alone. 

Hunansafol, a. self-standing. 

Hunansymmud, s. self-motion. 

Hunansymmudiad, & a self-moving, 

Hunansymmudol, a. self-moving. 

Hunanu, a, v. to have respeot to self. 
Hunanwrtheb, ion, s. f. (hunan—gwrtheb) self- 
contradiction. 

Hunanwrthebiad, s. a self-contradioting. 
Hunanwrthebus, a. self-oontradiotory 
Hunanymwad, s. a self-denial. 
Hunanymwadiad, a. a self-denying. 
Hunanymmod, s. self-motion. 
Hunanymmodrwydd, s. a state of self-motion. 
Huanysgol, a. self-devouring. 
Hundwyll, s. (hun—twyll) self-deception. 
Hundy, dai, s. (hun—tŷ) a dormitory. 
Hundyst, ion, s. (hun— tyst) self-testimony 
Hundystiog, a. self-evident. 
Hundystiol, a. self-evident. 
Hunddenol, a. ian ain self-delusive. 
Hunddiffyn, s. (hun—diffyn) self-defence. 
Hunddiffyniad, au, s. self-protection. 
Hunddiogeliad, s. (hun—diogel) self-preserv- 
SN E .. [ferous, 
unddwyn, a. (hun—dwyn) soporific, somni- 
Hunddygniad. 2. (hun—dygnu) a self. exertion. 
Hunddygnol, a. of self-exerting tendency 
Hunddygnu, a, v. to exert one's self. 
Hunddysg, iF (hun—dysg) self-instruction. 
Hunddysgol, a. self-instructed. 
Hunddysgu, a. v. to teach one's self. 
Hunedd, 4. (hun) a state of sleep, somnolence, 
Hunell, s. f. a short sleep, a nap, & slumber, 
Heno ni chwsg un hunell—to-night she 
will not sleep the smallest nap. Ed. Pr, 
Hunfa, feydd, 6. f. a dormitory,— Hundy, 


homogeny- 
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Hunfawl, s. f. (hun—mawl) self-praise. 
Hunfod, au, s. (hun—bod) self-existenoe, 
Hunfodol, a. self-existing. 
Hunfoledd, s. (hun—fawl) self-applaase. 
Hunfoli, a, v. to praise one's self. 
Hungadw, s. (hun—cadw) self-preservation. 
Hungar (n —g) a. (hun —oår) selfish. 
Hungariad, 4. self-love, selfishness. 
Hungaru, hungar, v. to love one's self. 
Hungell (n- gl, oedd. 8. f. (hun—cell) a dor- 
ito 


mitory. 
Hunglwyf, s. (hun—clwyf) a lethargy. 


Hunglwyfiad, 4. a becoming lethargic. 
Hunglwyfo, a, v. to be lethargic. 
Hunglwyfol, a. lethargic. —Hunheintus 


Hunglwyfus, a. subject to lethargy. 
Hungos (n—g) 4. J. (hun—cos) a scratching one's 
self in sleep. 
Hungymmbariad, a, (hun—cymmharu) a self- 
comparison. 
Hunhaint, 4. f. a lethargy. 
Hunhanfod, s. self-existence. 
Hunheintus, a. hema a 
Hunleiddiad, iaid, e. (hun—Iladd) he who com- 
mite suicide. 
Hunllef, s. f. (hun—llef) the nightmare. 
Huno, a, v. (hun) to nap, to slumber; to sleep. 
Hunog, a. sleepy, drowsy.— Cysglyd. 
Au ho hunog serchog byth—the amorous 
ill never be sleepy. D. 
Hunol, a. relating to one's self, 
Hunoli, a, v. to become selfish. 
Hunolrwydd, s. selfishness. 
Hunred, s. J. (hun—rhed) self-motion; self- 
aotivity. 
Hunredig, v. to run or move alone. 
foe 4. n 
unryw, iau, $. (hun- rhyw) homogeny. 
Hunrywiad, s. a rendering homogeneous. 
Hunrywiad, ia, v. to become homogeneous, 
Hunrywiol, a. homogeneous, 
Hunwr, wyr, pa a sleeper, a slumberer. — 
Hunydd, ion, Cysgadur, cysgwr. 
Hunymwad, s. (hun —ymwad) self-denial. 
Hunymwadiad, s. a self-denying. 
Hunymwadol, a. self-denying. 
Hunymwadu, a, v. to deny one’s self. 
Hunayn, s. d. (hun) a nap, a short sleep. 
uthym heb huno hunyn—I came with- 
out sleeping a wink of sleep. D. G. 
Huon, s. (hu) what is apt to pervade. —Hu. 
Gwae wynt ddydd brawd ger bron Huon— 
woe to them, on the day of doom, in the 
Heaven e (tab) a bent a shesk; ipa 
upynt, s. (hub) a brunt, a > push; a 
elsh metre so called. 

Hupynt byr — short aurorio (a Welsh 

metre). 

Hupynt hir— long aurorio (a Welsh metre). 
Hor (ct, Hr & r. chee gs D. 

uuren) hire, wages.— „ log, 

Neuadd ar hur—a hall oa kire: L.G. O 
Hauran, od, 4. f. a prostitute; a slattern. 
Huredig, a. being hired or let for use. 

Huren, od, 8. f. a prostitute, a whore. —Huran. 
Huriad, au, 8. a hiring; a taking hire, 

Hurio, ia, v. to hire, to take hire, 

Huriol, a. relating ee ma 78 

T, 4. 4 i ogwr 
Hurt, ¢. a a block. —Cyff. 

Hurt, a. stupid, dull, crazy, blockish. 
Hurtan, & a stupid one, an oaf, a blockhead. 


M 


Hurtiad, s. astupifying, stu ion, 

Hurtiedig, a. stupified.— Syfrdanedig. 

Hurtio, ia, v. to stupify ; to become 

Hurtiol, a. stupefactive, stupifying. 

Hurtr, au, 3. a ed floor, 

Hurtrwydd, a. stupidity ; craziness. 

Hurtyn, s. d. a stupid blockhead. —Ffwl 

Hurth, 2. a block, a dolt.—Penbwl. 

Hurth, a. stupid, dull, blockish. 

Hurthgen, s. a blockhead. —Cadafael, 

Hurthgenaidd, a. like a blockhead. 

Hurthgeneiddrwydd, . a stupified state, 

Hurthiad, au, 4. a stnpifying. 

Hurthuo, ia, v. to stupify, to maxe dull, 

Hurthiol, a. stupifying, stupefactive. 

noe m (hy—ust ; Dan. kyst; E. hist) hist! 
— Ust 

Hust, 4. a buzzing noise; a hush. 

Hustiad, &. a making a buzzing noise, 

Husting, ynu & í r. M. and Dr. D. have 

Hustyng, I both forms; but the late editions 
of the Bible has hustyng uniformly) a whis- 
per, a mutter. 

Rhag bod cynhenau, cynfigenau, llidiau, 
ymrysonau, goganau, hustyngau— lest 
there be debates, envyings, wraths, strifes 
backslidings, whisperings. B. 

Husting, po to whisper, to mutter,—Athrodi, 
Hustyng, enllibio. 

Nith wŷl mursen eleni yn husting yn ing 
â mi—through this whole year not a 
prude shall see thee whispering with me 
inacorner. D. G. g 

Hustingiad, y a whispering, a muttering. — 
i Sisialiad. 
Hustingol, ys whispering, muttering. —Syg- 
Hustyngol, J anol, sisialog. 
HU Yn } WINS. a whisperer ; a tale-bearer. 
ustyngwr, yganwr. 
eiriau'r hustyngwr — the words of the 


8- . B. 

Hutan, od, s. f. (hud) an oaf ; the dotterel. 
Hutan lwyd— the sanderling (a bird). 
Hutan y mor the turnstone (a bird). 

Hutanaidd, a. oafish, like a dunce. 

Hutyn, 8. d. a stupid fellow. — Penbwl. 

Huw, s. (hu) a luliaby, a lulia, 

Hugh (a proper name).—Susgan ; Hu. 
Huysguin,t a. (hu—ysgain) apt to scatter. 
Huysgwn, T a. apt to ascend. 

Buyer! a. tenang to be orgeno 

uysgwr yn gwas— having the 
of @ man in the time of youth. P. M 

Huysgwth,t s. what is apt to tear forcibly. 

Hw, 2. r. a hoot, a 00. 

Canu bydd annedwydd nad, hw ddy-hw 

hoyw ddyhead —she sings with 
squeal, boot after hoot in quick — 
mg D. G. 

Hw, ên. hei! hoot! —Hwi! hys! 

Hw leidr!—hoot thief! D. G. 

Hwa, v. to halloo, to loo; to hoot. 

Hwala, a. f. the huntsman halloo. i 
Hwala hir fal hely hydd - a long halloo, like 

in hunting the stag. D. G. 

Hwan, od, s. f. a hooter, an owl.—Dylluan. 

Hwb, s. a push; an effort; a lift. i 
Hwb, a cham, & naid—a hop, skip, and 


um 
Hwbach, Un sudden push; a AF 
Hwbiad, au, & ne & ian 
Hwbian, v. to e a sudden p 
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Hwea, e. gw) sbo ìs hooked, 
Hwea, a. hooked ; turned.—Bachog. 
Talcen hwca—a frowning forehead. 


Talcen hwced—banging eyebrows. 

Hwch '(—ŵ), hychod, 4. FA (hw—weh? Arm. 
houch. The word was used formerly in both 
genders) a so 5 : 3 a 

5 ri ur, p& 
Yr Bwch enw the men asked Arthur, 
what was the signification of that awine. 


Mab, 

Gŵr hydr yn eì hwch—a daring man in his 

thrust. P. M. 

Hwchw, s. a cry of halloo; a scream. 

Hwd, bydiau, a. f. (oy wd? B. hod) atake off, 
wd, hydiau, s. r. (hy -w ; a o 
a taking away; a hood.—Hod. 

Hwda, s. a arn off; a ae 

Byddi ar dy Jawn hwda—thou wilt be on 
thy full stretch. Col. 

Gwell un hwda na dau addaw—better is 
one take than two promises. D. 

Hwda, v. take, here take.—Cymmer. 

wd fawl didawl, hwda rwydd erfyniau 

—accept incessant praise, accept ready 

supplications. H. D. I. 

Hwdan, s. a reach to lay hold of. 

Llawn hwdan—a nonplus. 

Hwdwg, s. a bugbear, a bug.—Bwgan. 

Hwdwl, s. what is stark mad. 

Fe aeth yn hwdwl—hois become quite silly. 


Sil, 
Hŵen, od, s. f. (hw) a hooting one, an owl 
i Hl ai a Uyn, & a a cowl.—Hod, 
undain hefyd—wearing a 

a hood in! ndon 81 Fd 

an, s. a rising over.—Dyrcha 
Hwfanol, a. tending to rise over, 
Hwfanu, a, v. to rise over.—Cyfodi. 
Hw#f,+ hyfflan, s. (hy—wff?) a lump 

Hwff o ddyn—a clown of a man. 

Hwff o eira—a drift of snow. 

Hwff y gydwff— one who talks any non- 


sense, 

= W), 8. r. (hy—wg; S. hoe) a hook, a bend. 
b na hwg na dwg—without eithr hook 
or crook. Col. 

H d, s. a dunce, a silly clown. 

Hwhw, & the hooting of an owl. 

Hwhw, v. to hoot like an owl. H. &. 

Hwi, v. to set up a halloo. 

Hwi, in. bei! hallow J--Hys. 

Hwm, 1 s. r. what is apt to sink. 

Hwman,t +. a wavering motion. 

Hwn, pr. r. (hy—wn? O. hem, hemma; Arm. 
heman, koman : both very likely from British 
yma, yman—this) this, this here, 

Hwn a hwn—such and such a one, a oertain 


H 


person, 
Hwn aow—that one yonaer. 
Hwn yma (yman 1) - this one here. 
Hwn yna—that one there, 
Yr hwn—who, he. 
Slon y 7 ay bedd an a ee 
whom belongs this grave, thi vo, an 
this? Eng. B. M er 8 
Yr hwn a rodia yn berffaith—he that walk- 
eth uprightly. B. 
Hwna, pr. that (in sight), that one. 
Hwnt, a. outward ; foreign; other; contrary. 
Tu hwnt—beyon 


Hwnt, ad. at a distance; yonder; beyond; 
f sy ioe hwnt—the cold from yon- 
er.—4L. 
Trowch hwnt—turn aside. T. A. 
Hwntian, v. to vibrate; to waggle ; to stagger. 
Gwlad ar hwntian—a whole country stag- 
gering. Ll. Ddu. 
Hwnw, pr. that (absent) 
Hwnw, in. that is it!—Dyna fo: 
Hwp, 3. (hwb) an effort, a push. —Hwb, 
Hwb yr ychain — the rest-harrow. 
Trwy fawr hwp—through a great effort, 


Hwpiad, au, 4. a pushing; a tugging; a pulling. 
Hwpio, ia, v. to push ; to tug, to pull. 

Pa wŷr a gais hwpio'r gwynt—what men 
are they who attempt to push away the 
wind? L. Mon. ; 

Hwpiol, a. pushing; tugging, lagging. 
iwr, wyr, 3. a pusher ; a tugger. ; 
Hwnt sr. (hy—wr? a taking, a taking off. 
Hwra,t hwr, v. to take, to take away. 
a oe galon—accept a broken heart. 
Hwr ruthr i'w hanrheithio—take a run to 
wd LL ru an se, 
wr au, 8. a a ;ano 
Bu agwrdd ei hwrdd n nghadau 
Hwrdd, by dad, hyrddf aan. —Myh 
s. a ram.—-Myharen. 
H 4 Baan — rams of the 


Ychen, hyrdd, offrymu a wnaf —bullocks, 
rams, I will offer. Ed. Pr. 
Hwrwg, 3. a lump, a punch. — Clamp. 
Hws, 3. r, (hy—ws? Fr. housse) a covering, a 
horse-cloth, a housing. —Tudded ; suder. 
Hwaan, 6. d. a little covering; a hood. 
Hisiad, s. a putting on a covering. 
Hwsmon, myn, s. (E. houseman) a husbandman; 
a bead servant of a farm. — Pen gwas. 
Yr hwsmyn pores & synwyrolaf—the best 
a and wisest PANDY a if 3 
wsmona, v. to m e with frugality; 
Hwsmonaeth, s. f. husbandry. tillage; frugality. 
„ v. to manage with frugality; to 
employ. 
Kheolau i hwsmonaetha'n hamser—rules 
for employing our time. El. W. 
Hwstr, a. (hws) froward ; morose.—Annynad 
Hwstredd, s. frowardness ; moroseness, 
Hwstriad, s. a doing a froward act. 
Hwswi, s. f. (E. housewife) a housewife. Dr. D. 
iaeth, s. f. a housewifery; a woman’s 
thrift. Dr. D. 
Hwt, s. (hwd) a take off, a taking away. 
Hwt, v. off, off with it, away. 
Hwt, in. off! away! fie, fie! Hoot! 
Hwt! hwt! dos ysgwt is a ae off! hie 
thee quickly, and go behind. D. 
Hwta, s. a taking off, a taking.—Hwda. 
Llawn hwta—a nonplus. 
Hwtiad, 3. a taking off; a hooting. 
Hwtio, ia, v. to take off ; to push away. 
Hwy, a. (hw) longer; more tedious. 
Bee WY si a aun longor = 
wy na golud—longer anger 
fast than wealth D. 
E Yn . mae ) th ‘ 
wy, pr. (hy—wy; un) they; them. 
Canwyllion hinon ynt 5 lamps of 


serene weather are they. 
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Hwyad, aid, c. « (hy—gwyad; Arm, houad; 
Gr. hyados) a fede Hees 
Hwyad addfain—the gargany. 
Hwyad bengoch—the pochard duck. 
Hwyad benllwyd—the grey-headed duck. 
Hwyad ddanneddog --the goosander 
Hwyad ddof—the tame duck. 
Hwyad felfedog—the velvet duck. 
HwyM ALT sea duck. 
wy. it 
Hwyad frech—the ferruginous duck. 
ape bs frongoch lydanbig —the red-breast- 
shoveller, 
Bi fwythblu—the eider duck, the Goth- 


duck. 
Hwyad gopog—the tufted duck. [duck, 
Hwyad Gyntfonfein (loatfain)—the pintail 
Hwyad gynffon (lost) gwennol—the shal- 
low-tailed (shallow-tail) duck. 


Hys gynffon (lost) hir—the long-tailed 


uo 
Hwyad lydanbig—the shoveller duck. 
Hwyad lygad arian—the scaup duck. 
Hwyad lygad aur— the golden-eyed duck. 
Hwyad wyllt—the wild duck. 
Hwyaid dofion—tame duoks. 
Hwyaid gwylition—wild ducks. 
Nid budr ond hwyad - nothing so filthy as 
Hwyadai 0, 0 like duck, duck lik 
a. like a duck, duck-like. 
Hwyaden, hwyaid, 6. f. a duck.- Hwyad, 
Hwyaden ddof —a tame duck. 
Hwyaden wyllt—a wild duck. 
Hwyadog, a. abounding with ducks. 
Hwyadell, au, s. f. (hwy—dell) a female salmon. 
Hwyed, T s. (hwy) what is long or lank. 
Hwyed, a. so long, as long. 
Hwyed yw'r ffordd —so long is the way. 
Hwyedig, a. lengthened, elongated. 
Heledd hwyedig i'm 7 am called a 
filling brine-pit. . H. 
Hwyedig, s. a male hawk. Hebog 
Pedair ar hugaint yw A bade hwyedig— 
twenty four pence is the value of a male 
a W o g 
wyedigaeth, s. f. a pro:ongation. 
Hwyedydd, ion, s a male hawk.—Hwyedig. 
Hebogydd biau hwyedydd - the falconer is 
entitled to the male hawk. C. C. 
Hwyf, au, s. what moves or plays about. 
Hwyfiad, au, s. a flickering, a fluttering. 
Hwyfell, od, s. a female salmon. —Hwyddell. 
Hwyfo, a, v. to move about; to flicker. 


Hwyfyd, s. (hwy—byd) a long existence. 
H di Brydain—Britain for ever! 
Hwy s. (hwy) a making longer. 


Hwyhaol, a. lengthening, prolonging. 

Hwyhau, hâ, v. to make longer; to lengthen. 
Hwyl, iau, s. f. a course; flight, state, con- 
dition, disposition; humor; progress; sail. 
Yr wyt ti mewn purion hwyl—thou art in 

tolerable order. Col. 
Y mae hi o'i hwyl lâg—she is out of her 
Deyn byl to nest, R. 
wyn hwyl—to maxe an o 
Hwyliau blaen—fore sails. 
Hwyliau croesion—cross or square sails, 
Y maent yr awr hon yn lledu hwyliau ar 
draeth Llydaw—they are at this hour 
y. DY NU ing sails on the shore of Bretagne. 


Y meddydd a ddyly yr hwyl a fo ar 
gerwyn fedd — be mead-brewer is enti. 
tled to the covering that shall be on the 
mead tub. C. C. 

Hwylbren, i, s. (hwyl—pren) a mast; a beacon. 
Pen yr hwylbren—the top of the mast. B. 
Megys hwylbren ar ben mynydd—es a 

beacon upon the top of a mountain. B. 

Hwylbrenwyll, s. f. (hwylbren—ywyll) a de- 

Eu imagined to hover about the masts of 


ps. 
Hwylbrenwyll heli bronwyn—the sail- 
goblin of the white bosomed brine. D.G. 
Hwylfa, feydd, s. f. (hwyl) a course; a lane, 
Haul yn ei hwylfa —tho sun in ita orbit. T. 
Hwylfawr, a, (hwyl—mawr) of ample course, 


Hwylfawr glod —a far ing fame. Bl. F. 
Hwylid, s. (hwyl) a directing; a preparing; a 
sailing. 


Hwyliar, eri, 3. a mast, —Hwylbren. 
Hwyliawd, s. a putting in train; a saili 
Hwyliedig, a. directed, ordered ; being sailed. 
Hwyl Di, s. f. an ordering; progression ; 
a sailing. 
Hwylio, ia, v. to set in course ; to butt ; to pre- 
pare ; to sail; to direct, to order. 
Ey uo buen helynt—to sail a quick course. 


Da gwaith rhoi oyrn byrion i'r fuwch a 
hwylio—it was a good thing to give short 
horns to the cow that runs viciously. D. 
Hwyliog, a. having & course; being under sail, 
Hwyliwr, wyr, s. one who sets in a course; a 
director; a progressor ; one who sails. 

Hwyliwr pob gollyngdod - the regulator of 

1 every n H. D. a 
wylus, a. orderly ; prosperous ; y. 

Dos yn Barlas -so without delay. Col. 
Hwylusdod, s. facility; readiness,— Parodrwydd. 
Hwylusder, s. facileness ; readiness. 

Hwyluso, a, v. to render free; to facilitate, 

Hwylusrwydd, s. facility; readiness. 

Hy hyn s. (hwylug—gwynt) a favourable 
win 


Hwyn, 1 ion, e. (hwy) a long hair. 
1 bed aw i 
wynt, pr. them; they.— Hwy, 

Ymwêl â hwynt—visit them. T. P. 7. 
Hwyntau,t pr. them also; they likewise. . 
Hwynt-hwy, pr. they themselves, they. 
Hwynyn, au, 3. a long slip, a hair; a springe, a 

gin; a sea goblin.— Hoenyn. 

Hoenyn o dir— a slang of land. 

Hwyr, s. lateness; the evening.—Diweddarwch. 
Hwyr, a. late, tardy; slow, tedious, long. 
ilgi hwyr—a slow hound. ae 
Haws cân hwyr na chân fore —easier is the 
evening song than a morniog song. D. 
wyraf dial dial Duw — the latest ven- 
geance is the vengeance of God. D 
Hwyrach, a. later ; slower.—Mwy hwyr. 
Hwyrach, ad. perhaps, peradventure. 
Hwyraidd, a. somewhat tardy ; latish. 
Hwyran, c. s. a slow one: a lame one. 
Hwyrbaid, a. (hwyn paid) lately ceasing. — 
Hir boen yn hwyrbaid—long and increasing 


ain, C. 
Hwyrbeidio, ia, v. to cease tardily. | 
—tawl) slowly-ceasing. 


HYA 
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Hwyrdrymder, s. drowsiness, heaviness. 
al iy 5. slowness, heaviness, 
Hwyrdrymu, a, v. to become sluggish. 
Hwyrddig, a. (hwyr—dig) long-suffering. 
Hwyrddigder, a. slowness to anger. 
Hwyrddysg, a. (hwyr—dysg) slow in learning. 
eyed oes, & a learning slowly. 
1 arly a, v. to learn tardily. 
(hwyr) lateness ; tediousness. 
Hwyr, 8. Mayr bryd a slow disposition. 
Hwyrfryd, a. of a slow disposition. 
Hwyrfrydig, a, slowly disposed, — Ymarhous, 
Hwyrfrydigrwydd, s. slowness of disposition. 
Hwyrrydu, v. to become inert in mind. 
be slow or cold in love. 
Hears: v. to love tardily. k 
; in- 


Hergen wyr—ocoel) slow of. 


Hwyrgoeledd, s. bedr ages of belief, 
Hwyrgoeliad, s. yee y crediting. 

Hwyrgoelio, i y v. to believe tardily, 
PPA, a. — slow in complain · 


Hwpreyreh, 8. a tardy approach. 
Hwyrgyrch, a. 8 3 of slow attack. 
Hwyrgyrchedd, s. slowness of resorting. 
Hwyrgyrchiad, ¢. a slowly approaching. 
Hwyrgyrchol, a. slowly approaching. 

ae h, v. to dodet slowly, 
Hw late. 


Hwyrwar, e Uwyr awn) slow and gentle. 
rde lg 
tion. — 


e Gwallawg ardebed—of a 
forbearing aspect is the countenance of 
Gwallog. T. 

t an, & Ng (by—wys) a draught ; a load. — 


Affe et hii 
fawn—a load of turf. Mang. 
5 8. a sweep; a ravage.— Ysgubiad, 
Hwysgo, tf a, v. to sweep or brush away. 
Hwysgbynt, T s. f. (hwysg—hynt) a sweeping 
ourse. 
Gwrawl hawl hwysghynt—heroically he 
H sgan m AAA eA Li. Aid 
Wyso,T a, v. (hwys eap topether. 
Hwyst, T s. a dart, a sudden glance, 
Hwystin, T s. a darting forward. 
Tân tan hwystin gwawr —the fire under the 
radiation of the dawn. T. 
Hwythau, pr. (hwy—tau) them too; they like- 


wise. 
Hwywys, a. (hwy—gwŷs) of extended reach. 


Hy,t s. r. aptness to proceed or to go through. 
Hy, a. apt ; bold, dering; audacious — Hyf. 
Hy pawb ar ei fabsant—every one is bold 
to his tutelar saint. D. 
Hy, prf. implying enhancement, intensity, ex- 
A dess; apt to, easy; —ble. 
8. (hv—adlais) a clear resonance. 


Hall 4. Gy gall) possibls, ellecitie, prasti- 


cr hyfedr a hyall—to describeread- 
effectually. Oyf. B. 
Hyala, s. possibility, practioableness, 
Hyallu, a, v. to be e, to be practicable 
Hyalliiedd, s. possibleness, practicableness. 
Hyer? a. ihy ai) apt to resound, sonorous ; 


Hyaredd, T 2. aptness to resound. —Hyleisedd. 
Hyawdl, a. (hy—awdl) eloquent, fluent iu speech. 
Hyawdlaidd, a. apt to be queers 
Hyawdledd, 3. eloquence, fluen 


Hyawdli, a, v. to speak eloguen 
Hyb, s. hy yb a getting forward ; ; â recovery. 
Hyball, a. fallible ; defective. 


(hy—pall) 

Hyballedd, s. fallibility, aptness to fail. 
Hybar, a. (by - par) apt to get or to provide. 
wu a. (hy—peroh) venerable, revered. 

rchedd, s. venerableness. — Parchedigeeth, 
Hybarsdd, 8. (bybar) aptness to provide. 
1 a. (hy.—parth) easily ad mi a 
Hyberthedd, 3. divisibility.— 
Hybarthiant, 4. a makin Viivisitle. 
Hybarthrwydd, s. divisibility.— H 
Hybech, a. (hy pech) apt to sin; 
Hybechedd, s. peocability.— Pechaduri, 


ete thy. & ny Reser en 
ymha a ran 
l bybel, asgellog — aln far far- 

awr 


5 


Hybleidrwydd, s. factiousness.—Sism. 

Hybioth, a. (hy- pleth) easy to weave or to 
twine. 

Hyblethedd, s. aptness to entwine, 

Hyblith, a (by—plith) easily mixing or blend- 


Hytfitheda,s aptness te blend.—Plith a 

Hyblyg, â a. 5 . eat flexible ; easily do 

Hyblyged ility; p liancy. 

Hyblygrwydd, 8. floxibleness ; pliancy. 
Hyblygu, a, v. to double easily. 

Hyboen, < a. (hy—poen) susceptible of pain; 


passi 

Hyboenedd, s. a tendency to suffer 

Hyboeni, a, v. to make passible. 

Hyboeth, a. (hy—poeth) easily heated. 
Hyboethedd, s. aptness to heat, 

HY OD a. (hy—porth) easily supoorted; port» 


Hyberthedd, &. a sustaining easily. 
Hybrawf,a. (hy—prawf) deionatretia, provable. 
Hybred,t a. (hy—pred) liable to transmigrate. 

Clwyf Hybred—an evil influence, B. Li. 
Pie at t 8. a ci myg Gn . 

ybryn, a. (hy- pryn) marke r 

Hybrynedd, 3. a marketable sta 
Hybu, a, v. (hyb) to pass; (re ce | 

Hybu'r blaen—to get foremost. 

Hybiaist yn fuan iawn—thou didst recover 

very fast. Col. 

Hybwyll, a. (hy—pwyll) pense prudent. 
Hybwyll s. sensibleness ; deli liberation. 
Hyby'n O (hy—pwys) ponderable; easily 


weìg 
Hybwysedd, ¢. ponderousness ; aptness to press, 


HYD 
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Hychaidd, a. (hwch) swinish, like a sow. 

Hyoban, s. F. d. a little young sow. 
Hycheiddrwydd, s. swinishness. 

Hychfryd, a. (hwch—bryd) a stubborn mind. 
Hychfrydedd, s. stubbornness of mind. 
Hychgryg,s. bwch orya) sho quinsy. —Yebinog 
Hyohiad, s. (hwch) a pushing, a forcing forward. 
Hychian, v. to grunt like a sow. 

Hychig, 3. f. d. a little sow. —Hychan. 
Hychio, ia, v. to push, to foros forward. 
Hychwayw,t «. J. (hwch —-gwayw) a pushing 


Ac fal y cyrchai'r baedd coed yr heliwr ar 
hyd hychwayw—and as the wild boar 
rashes upon tbe spear of the huntsman. 


G. A. 
Hychwal; a. (hy—chwal) dissipatable, easily 
scattered. 


Hychwaledd, s. aptness to dissipate. 
Hychwaliad, s. a dissipating readily. 
Hychwalu, a, v. to dissipate MAT 
Hychwant, a. (hy—chwant) apt to lust, lustful. 
Hychwantach, 4. aptness to lust. 

Hyon wurda; a. (hy—chwardd) apt to laugh; 

risible, 
Hychwarddedd, s. aptness to laugh; mirthful- 
as, 


ne 

Hychwil, a. (hy—chwil) apt to about, 

Hychwydd, “ Th —chŵydd) mn swell, 

Hys wytb, a. (hy—chwŷth) easily blown; apt 
W. 


0 e 

Hyd (=ù), oedd, au, . r. (hy—yd?) length; 
continuity, duration ; a while.—Ystôd 

Ar hyd—during, along. 

Ar fy hyd—at my length 

Ar hyd lawr—along the ground. 

A raid i mi aros yma o byd—must I stay 
here all the while ? 

Hyd gyd—full length. 

Hyd o hydoedd—all places. 

Hyd, prp. to, unto, as far as; by; in. When 
ar precedes hyd—ar hyd—the initial of the 
atoning word is kept unchanged. 

Ar hyd glan yr afon—along the banks of 
the river. 

Ar hyd llwybrau cyfiawnder—in the paths 
of righteousness. B. 

Ar hyd min y ffordd—along the side of the 


way. 

When hyd means to or unto, the initial of 

the following word is changed: — 
Hyd ddiwedd y byd—unto the end of the 

world. B. 
O'r afon hyd derfynau'r ddaear—from the 
river unto the ends of the earth. B. 
Hyd 7 oed—even, even to. [This was the 
e of the Bible from Dr. M. to the 

eof Dr. P., when hyd yn nôd,” or 
even “hyd yn nôd,” was inadvertently 
introduoed into the orthography of our 
late editions of the Bible. The follow- 
ing compounds of hyd are 1 
prepositions :—Hyd ddof, hyd-ddot, hyd- 
ddo,hyd-ddi, hyd-ddom, hyd-ddoch,hyd- 
ddynt — over me, thee, &c. Hydof, 
25 bydom, hydoch, ar obsolete. ] 

Hyd, ad. till, to the time that; while; along; 
over, 

Aros hyd oni aro hi yma—stay until she 


comes here, A 
a spread that 


am 


Taenn hwna hyd 
over the table. 


Ni bwyf ond yr h bo— I be ba 
wu hei: Ed C me 
Hyn a. (hy—taen) expansible; spreadin 


y ily 
Hydag, a. (hy— tag) apt to choke; easily choked. 
Hydaith, d. hy- tath) apt to travel; easily 
going. 
Meirch mygr hydaith — splendid steeds 
Hydal, Shee A ceva C. 
ydal, a. —tâl) payable; apt to pay. 
Hydalm, a. (hy—-talm) apt to break off; syn- 
Er fedr ddeall ystori hydalm 
& euwyr — 
who can understand synthetical drama- 
tista. H. Perri. 
Hydathredd, s. aptness to comprise; synthesis. 
Hydan, a. (hy — Di imile, apt to ignite, 
Hydardd, a. (hy—tardd) apt to break out. 
tarf) easily scared or driven 


Hydarf, a. (hy— 

Hydarih, a, (hy—tarth) apt to exhale,—Tardd- 
mn (hy—taw) apt to be silent.—Taw- 
Hydewdd, a. (hy—tawdd) dissolvable; easily 


me 
Hydeb, s. (hy) boldness; assurance. — Hyder. 
Dy hydeb & gwyneb gwych—thy frankness 
with a gay countenance. H. Stel. 
Hydedd, ¢. (hyd) longitude, 1 ~ Hyd. 
Hedeg, a. (hy—tez) tending to be fair, 
yddo hydeg — a presence in i 


alr. 

Hydeiml, a. (hy—teim]) tangible; easily touched. 
Hydeimlad, 3. a bei apt to fee - 
Hydeimledd, &. palpabi ty; tangibility. 
Hyder, 3. (hy) confidence, assurauoe, trust. 

Deuparth dysg yw hyder—the half of 

education is assurance. D. 
Hyderiad, 4, a confiding; a trusting. — Ym- 
ddiried. 


Hyderu, a, v. to confide ; to trust, to rely. 
Hyderus, a. confident, trusting, relying. 
Hydfod, s. (hyd—bod) a continuance.— Parhad. 
Credwn eu hydfod — let us believe their 
continuance, Gwalch. 


Hydgyllen, s. J. (hyd—cyllen) a brisket.— Par- 


wyden. 
H diad, s (hyd) a lengthening ; elongation. 
Hydlath, 4%, 4 J. Ded lieth) a longitodinal 


Hydoddrwydd, s. (hydawdd) aptness to melt, 
Hydo, a. (hy—to) ant to dover, eka sheltering. 
Hydoedd, s. aptness to cover or shelter. 
Hydoedd ymddifad—the ready shelter of 
i tiio galinis P. M. PENSA 
ydor, a. y—wr reaking easily, 
Hydorf, a. (hy—torf) thronging ; congregating. 
i dorf cylch ei . maa his 


aif li, Gwr, i 
Hydr o (hyd) bold, cn aet daring i AE 
yder gár o'i gymmydogaeth—a man 
familiar in his neighbourhood. D. 
Hydrach,t a. more forward, rather.— Hy 
Hydraeth, a. (hy- traeth) effable; easily re- 
i 


ted. 
Hydrango, a. (hy—trango) perishable, apt to 


Hydraidd, a. (hy—traidd) penetrable.—Treidd- 
nyora a. (hy- trais) apt to oppress, over- 


HYD 


Hydras, a. (hy—tras) of notable kindred or birth. 
Hydrydl a. (hy—traul) easily consumed; di- 


estible. 
Bydraw, a a. (hy—traw) apt to instruct; in- 
N da (by amd) ot ree oome AY 
wd, a. Si) 


rn au, ion, & (hyd—rh 
rare ol—east longitude. 
Hydred gorllewinol—west longitude 
Hydredol, a. nt mn tudinal, lengthwise. 
Hydref, au, s. (hy—tref) the Favret season ; 
autumn ; r.—Cynhauaf, y degfed oe 


Mis H dref—tho month of October, G. 4 

, G. like autumn; autumnal. 

ad, 4. 4 becoming autumn; a Sang 

Hydrefn, a. (hy—trefn) Well ordered, 

Hydrefnedd, s. orderliness; trim, 

Hydrefniad, s. a well deri. 

Hy drefnid,te orderliness. — H ydrefnedd, 

Hydrefnu, a, v. a. to render orderly. 

Hydrefol, a, (hydref) autumnal, ber, 

Hydrefu, a, v. to become autumn, 

Teg i hydrefynt tra fu undyn—fairly they ` 
1 3 whist one person re- 


1g 
or a aves . far · pread · 


Hydrfer, a. bh er) freely drop 
2 r deigr dries mhiy & Real flow- 


Pr. B. 
Hydrfoled, «| 4. (h ydr—mawl) oommendation, 
Hydrig 2. f ( ydr) a Being 3 
a (hy—trig) habitable, easily inhabited. 
Hy a. (hy—trin) manageable, docile. 
Hydro a s (by tro) pliable, convertible, change- 


Hydrtedd, 3. a facility of turning. 

atoll a, v. (hydr) to become confident, 

Hydrum, T a. (by—trum) vt unobstructed sway. 
ŵr ni fo hydrum iddo ei wlad—a man 
Pacas country is not 


C. C. 
Hydra a. (by—truth) easily flattering, apt 


str a. (hy—trwch) easily broken or out. 
Hydrwn a. (hy—trwm) apt to be heavy or 


Hawn a, (hy—trwst) apt to be noisy or 
lustering. 

get Ag (hy--trwy) pertransient, — Try- 
Bydeychodd.t $. (bydrwch) frangibleness, 


chni,t 4. cui y: —Hydoredd, 
115 ydrymedd, Eu ydrwm) a drowainess, 


H, dwedd, s. (h edd) a longitudinal 
Bydwl, a Ghee art to gron, i nb“ 


of access to 
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Hydwg a. (by—twg) tending to | perity ; 

Hyd a, (hy—twn) easily broken.— Hawdd 

Hydwrf, a. (hy—twrf) apt to be tumultuous. 

Hydwyll, a, (hy—twyll) easily deceived, de- 
oeivable. 

Hydwyliedd, s. deceivableness, — Hudoliaeth, 

Hydwyth,a. (hy —twyth)elastic, supple; nimble, 

Hydwythedd, s. elasticity; agility; nimblenesa, 

Hydwythiad, s. a rendoring elastio. 

Hy: lwytho, a, v. to ren Jer elastic. 


Hydyb,a. (hy—tyb) easily fancying or imagining. 
Hydybe dd, s. aptness to surmise, 
Hydyciant, s. (bydwg) facility of prospering. £ 


Hydyfiant, s. (hydwf) aptness of growth. 
Hydyn, a. (hy—tyn) tractable, eaaily drawn. 
Hydynrwydd, e. tractableness, 

Hydd, od, s. (hy—ydd /) a hart, a stag; a doe. 
Hydda,a. (hy— da)aptly good; goedly; welcome. 


Hyddadl, a, (hy—dadl) disputable, convertible. 
Hyd ladle id, s. aptness to dispute. 

Hyddaif, a, (hy—daif; easily singed or blasted. 
Hyddail, a. (hy—dail) apt to bear leaves. 
Hyddal, a. (hy—dal) e asily held; easily cought, 


Hyddalrwydd, s. facility for holding. 


' Hyddallt, a. (hy—dallt) aptness to understand; 
compre hensible,— Hawdd ei dde all. 
, Hyddalltrwydd, . Wptne ss to understand. 


| Hyddawn,a. (hy- dawn)apt to give; liberal; free, 


| Hy: ldeifiad, 4. (hyddaif) a singeing easily. 
| Hyddeifrwydd, s. aptness to singe. 
| Hyddeigr, a. (hy—deigr) apt to produce tears, | 
Hyddeig redd, s.aptness to shed tears. 


Hyddellt, a, (by dellt) apt to shiver or shatter, 
Hyddelltedd, 3. aptness to shiver, 


| Hyddes, od, s. f. (uyda) a hind, a red deer. 


, yddai a. (hy— destl) apt to be neat or trim, 

| Hyd destledd, s. aptness to be neat or trim. 

| Hyddestlu, a, v. to put in trim, 

Hyddewis, a, (hy-Ldewis) easily choosing or 
selecting. 

Hydde wr, a. (hy—dewr) a n to be = or brave. 

| Hyddfan, s. (hydd—ban) bartsh born. 

Hyddfanwy, s. (hyddfan—gwy) spirit ef 

Hyddfref, . (hydd—bref) the rutting of 1 

A au, 3. (hydd—cae) deer park. Paro 


| Hyddgent, & (bydd- cant) a herd of dear. 


| Hyddgen, s. (hydd—oen) the skin of a stag. 
| Hyddgi, 
Hyddgool + a s. a 


area =e a buck-hound, 

(hydd ooed) deer park. 
dgorn, gyrn, s. (hydd—corn) a stag’s horn. 

17 e 8. (hyddgorn — —gwy) spirit of 


Hyddgroen, grwyn, s. (hydd—croen) the stag's 
Hyddgpllan, 8. Ay dd— lle) a stag's brynn yd 
aW dt ns 
pieoes of a n ate. 
Hydiu (hy—dig) irritable, cholorle, pasaion- 
Hyddigder, s_irritableness, irascibleness, 
Hyddigrwydd, s. aptness to be ner 
Hy a a. (hy—doeth) apt to be wise, — 
oeth. a 


Hyddoethedd, s. aptness to be wise. 
Hyddof, a. (hy—dof) tameable, docile, ' 
Hyddofrwydd, s. facility of taming. [ciroled. 


Hyddol, a, (hy- dôl) apt to be wreathed or, 
Hyddolog,t a. boing apt to be encircled. 
Hyddring, a. ng) easily climbed. 


Hyddrwg, a. ( e apt to be bad; mis 


chievous. 


HYFL 


HYFFL 


Hy , & aptness to be bad.—Dichell- 


garw 
Hydd ) born or oon 
Hyddya,c( uar dyben Ay man; a oy 
e by yw'r tyddyn tau—thy, demesne 
Hyddyn a 1 WN docile, 
> G. v > 
tractable. dh ” 


Hyddysgedd, ¢. aptness to learn. 

Hyddysgol, a. of a docile nature, 
Hyddysgrwyud, . aptness to learn, 

Hydd a, v. to learn readily; te become well 


verse 
H $. boldness; confidence. —Hytder, 
Heirs sOn baine exoeptionable.— Eithr- 


Hyfaes, hy— t 
Hylas y mollia- thebe 


. Brych. 
a. (by—maeth) nourishable —Maeth- 


wn. 

Hyfaethedd, ¢. aptness to nourish. 

Hyfaethu, a, v. to nourish easily. 

Hytagl, a. (hy—mag]) apt to entangle; intricate. 
id hyfagl gwyar ar on—let the gore be ant 
to olog on the spear. LI. H. 

Hyfagledd, 3. aptness to entangle. 

Hyfaglu, a, v. to entangle easily. 

Hyfai, a. (hy—bai) culpable; apt to triminate, 

Hyfaidd, a. (hy- baidd) audacious; dauntless. 

Hyfal, a. (hy—mal) apt to be like or similar. 

Hyfal, a. (hy—mâl) easily to be ground. 


wy 0 

Hyfarn, a. (hy—barn) judicial ; censorious. 
Hyfarnedd, s. aptness to condemn. 
Hyfarnu, byfarn, v. to condemn readily 
Hyfath, a, (hy—math) easily paired or assorted. 
Hyfawl, a. (hy—mawl) laudable, praiseworthy. 
Hyfder, y (hyf) boldness; audaciousness, — 
Hyfdra, § Eoínder, eofndra, dewrder- 
Hyfed, a. (hy—med) easily reaped. —Medadwy. 
Hyfedr, a. (hy—medr) expert, skilful, clever. 
Hyfedredd, s. expertness, dexterity, skilfulpess, 
Hyfedrwydd, 4. expertness, cleverness, skilful- 

ness, 
Hyfedru, a, v. to effect expertly. 
rede, a. apt to be expert or clever. 
Hyfeidrol, a, comprebensible. 
Hyfeiddiad, s. (hyfaidd) a daring easily. 
Hyfeiddiol, a. easily venturing or daring. 
Hyfeiddrwydd, s. audaciousness, intrepidity. 
Hyfeiedd, 3. (hyfai) culpableness, consoriousness, 
Hyfeiwr, wyr, 3. a censorious person. 
Hyfeleb, a. (hyfal) apt to be similar. 
Hyferw, a. (hy —berw) easily boiled, coctîle, 
Hyferwi, a, v. to boil easily or aptly. 
Hyfes, a. . abounding with acorns, 
Hyfetb, a. (by—meth) fallible; perishable. 
Hyfethiad, s. a failing easily. —Seithugi 
Hyfethrwydd, s. aptness to fail, 
Hyfethu, a, v. to fail easily. 
Hyfhad, s. (hyf) a becoming bold or confident. 
Hyfhaol, a. apt to be confident or bold. 
Hyfhau, hâ, v. to become bold or audacious, 
Hyfiad, s. a growing bold or confident. 
Hyflawdd,t a. (hy —blawdd) apt to be tu- 

multuous. (ing. 
Hyfloedd, a. (hy-—bloedd) apt to shout, shout- 


& aptness to please, 
Hyfoes, a. (hy—moes) of easy manners, 
H 5. ease of manners; politeness. 
Hyfolawd, s. f. (hy—mawl) merited praise, 
Hyfolawg,t a. having merited praise, 
Hyfolawg ragged generous worthy of 


praise. P 
Hyfoledd, s. landableness.— Hyglodedd, 
Hyfoli, hyfawl, v. to praise aptly. 
Hyfoliant, s, meritod praise, 
Hyfr, od, ¢. r. (hafr) a gelt goat, a wether goat. 
A abe ee pa eet chev AD a 
mo ma in 
fold. Ed, Pr. 18 a AT 
Ai gl byfrod fydd fyniod?— will I drink 
the blood ef gelt goats? Ed. Pr. 
Hyfrad, a. (hy brad) apt to be treacherous, 
Hyfradwch, s. aptness for treachery. 
ge bah d. (by—braw) apt to awe; apt to be 
Hyfrawd, a. (by—brawd) of apt judgment 
Barnu yn hyfrawd—to pass a judicious 
sentence. 
Hyfrawedd, s. (hyfraw) aptness to be awed. 
Hytreg, a re to 1 oul: 
yfreg, a. (hy— apt to be fragil 
Hyfregedd, s. aptness to be fractious. 
Hyfregu, a, v. to make fractious easily. 
Hyfriw, a. (hy—briw) apt to be broken. 
Hyfriw ei wayw— apt to be shivered is his 
Spear. An. 
Hyfro, a. (hy—bro) having acoess to a country. 
Hyfröedd, s. easy acoess to a country. 
Hyfrwd, a. (hy—brwd) easily heated or warmed, 
Hyfrwth,t a. (hy—brwth) apt to be tumultuous. 
Hyfrwyn, 1 a, (hy— brwyn) easily alfected. 
Hyfrwysg, a. (hy—brwysg) easily inebriated. 
Hyfrwyagedd, s. aptness to inebriate, 
Hyirpd. 4. a, v. apt to get drunk. 
Hytryd, a. (hy—bryd) happy, cheerful; pleasant. 
Mae arnat ti fyd hyfryd iawn—thou leadest 
a very happy life, 
Hyfrydaidd, a. pleasant in a hp, in 
Hyfrydedd, . i p 
Hyfrydiad, 4. a ing happy ; a cheering. 
Hyfrydiant, s. the act of making happy. 
Hyfrydrwydd, s. delightfulness.—hyrrydedd. 
Hyfrydu, a, v. to make cbeerful; t> become 


happy. 
Hyfrydwch, s. delightfulness,— Hapusrwydd 
Nid hyfrydwch ond gyd a Duw—there is no 
eyes on 1250 ued. D. 9 
Hyfrys, a. (hy —brys) apt to be hasty or q 
Hyfrys emye - impatient steeds. Ein. Off. 
Hyfrysedd, s. au aptness to be hasty. 
Hyfwyn, a. (hy—mwyn) apt to be kind. 
Hyff, ion, s. r. (hy) a drive forward, a drift. 
Hytf o eira —a drift of snow. 
Hyffagl, a. (by—ffagl) easily made into a flame. 
Hyffagledd, 4. aptness to tìame.— Hyfflanedd. 
Hyffawd,a. (hy—ffawd) being apt to have success, 
Hyffer, a. (hy—ffer) easily hardened; conjealable, 
Hyfferu, a, v. to fix or congeal easily. 
Hyffiad, s. (hyff) a forcing on ; a drifting. 
Hyffiant, s. an impulse forward ; a drift. 
Hyffio, ia, v. to force forward ; to drift. 
Hyffio eira - to drift snow. 
Hyfflol, a. apt to force forward; drifting. 
Hyf, s. what is thrown off; a particle. 


HYG 


there is not a particle of it pac yg Sil. 
Hyffo, a. (hy—ffo) apt to retreat; capable of 


retreat. 
Hyffodiant, s. (hyffawd) aptness to be lucky. 
Hyffedd, s. (hyffo) aptness to fly or retreat. 
sor a a. (hy—ffordd) passable ; easily pas- 


1 r hyffordd i'r NEO AD Wa 
5 (enw llyfr). Nudd 


orddi, a, v. to direct ; to show the way. 
Hyfforddia blentyn 'yn mhen ei ffordd— 
train up a child in yd warding. o 
Hyfforddiad, 3. a directing ; 
ee a cytforddiani) divestory. . — 
iannol, a. iant 
diant, 8. pen rdd) direction, ey 
Mdr ia, v. to direct ; to set on 
i a. well instructed. 
Hyfforddus weision—trained servants. B. 
. 0 v. to render directory 
„ d. ee apt to be ee 


H hedd, sa fluent. 

H fran, a. 33 ) easily put in agitation. 
Hyffroen, a. (hy—ffroen) apt to snort, snorting. 
Hr a. (hy—ffrost) apt to vaunt or to 


aad a, (hy—ffrwd) apt to stream, apt to 
ydr a. (hy—ffrwyn) being used to the 


ner 2. (hyffrwd) aptness to stream. 
l, a. (u- apt to deride; censorions, 
Hygsu add, s. aptness to censure.— — Enllib, 
n Were 8. 3 1 yg 

a y— W 8 .— 
3 
ygadr, a. Ry r N — 0 
8. aptness to be strong. — Cadarnwch, 


Hygad w, a. (hy—cadw) easily preserved. 
Bye 4. ‘ (hy- cael) 5 obtainable, 


Hygael 
Hygais, a. (hy— cais) ard attempting ; easily 


Hygall,a. (hy—call)apt to bedisereet or 
Hygalledd, 3. aptness to be discreet. Y 
Hygant, s. (hy—ocant) a surrounding circle; 

community, 
a hygant y tri—in the communion of the 
ree, 
Hygar, a. (hy car) amiable; loving ; pleasing. 

Hygar pawb wrth a garo—every one is 

pleasing to the one he loves, D. 
Hygarad,t s. a being a apt to love,—Cariadoldeb, 
Heb eb Tigor hygor eniad -without an ac- 
ble shelter o affection. P.M. 
H gardd,t a. (hy—cardd) liable to disgrace. — 


Hygaredd, s. (hygar) amiableness, fondness, 
Hygarth, a. (hy— carth) easily cleansed out, 
Hygartha, a, v. to cleanse readily,— Glanhau 
Hygarwch, 8. (hygar) amiablenesa, loveliness. 
Hygas, a. (hy—cas) detestable, hateful.—Atgas. 
Hygasedd, s, detestableness, odiousness, 


Hygasgi,a. (hy—casgl) convenable.—Casgladwy, 
Hygasgledd, 4. aptness to collect.— 
Hymn i l, v. to collect readily. 
. gus) obnoxiousnoss. 
Hys, a a. (hy— Saul) congealable.—Cenlad 

Pann a, hy- cawdd) irasoiblo,—Haw d 

ei 

Gər nid oedd hygawdd—a man that was 
H E'n y ( ; ape . : bounteous. 

y a. hy- o ; 

Llaw hyged—a liberal band. P.M. 
Hygedrwydd, s bountifulness.— Haelioni. 
Hygel, a. (by—cel) concealable.—Celadwy 
Hygelu, a, v. to conceal readily.— Dirgelu. 
Keen 6. aptness to conceal. 
Hygeuledd, «. ( . aptness | a ulate, 
Hygil, a. (hy—ci wy. 

ladd, a. ay ldd el b easily buried.—Cladd- 


any a. toy ont) apt to be sick or ill. 

Hyglaer, a. (hy—claer) apt to be clear or bright. 

Hyglau, a. (hy— clau) sincere, frank,—Cywir. 
Hine aycan frydau—replete with frank 


Hyslosa a. Hy clod) deserving praise; renowned. 
Hyglodedd, 8. laudableness;; famousness. 
Hyglud, a. an — clud) easily carried, portable, 
GT cnaf hyglud gwair—the month of 
aT 6 hay is apt to be carried. A. 
Hygludedd, s. portableness.—Cludadwyaeth. 
Hyglust, a. (hy—clust) of ready ear; apt to hear, 
Hyglustrwydd, 3. attentiveness.—Astudrwydd, 
By a. (hy—clwm) easily knotted. —Clym- 


Hyglwyf, a, vulnerable.—Clwyfaâwy. 
Hyglwyfo, &, v. to wound easily. 

Hyglyw, a. (hy—clyw) eudible ; apt to hear, 
Hygnaif, a. (hy—cnait) easily sheared or clipped. 
Hygnaw, a. (hy—gnaw) apt to gnaw or bite. 
Hygnaws,ta. (hy—gnaws)gentle,mild. — Hynaws 
Hygnôedd, s. (hygnaw) eau gnaw, 
Mn 15 (bygawdd) to grieve easily.— 


Hygoddiaut,t 5 8. aptness to afflict , 
Hygoddrwydd,t 1. aptness to ac 
Hyb a a. (hy—coel) credib credulous.” = 


y 
Hy ygoeledd, s. credibleness, credulity.— Hygred- 
d 


En rues cadarn—a strong credulity. S. Tr. 
s. a believing readily.— Hygrediad, 

Hygoelinni, 4. aptness to believe. 

Hygoelio, ia, v. to believe readily. —Hygredu. 

Hygoelrwydd, s. credulouaness, —Crediniaeth. 

Hygof, a. (hy—cof) memorable.—Cofiadwy. 

Hygotio, ia, v. to remember easily. 

Hygoll, a. (hy— coll) easily lost ; upi to loge. 

Hygolli, a, v. to lose or slip easily. 

Hygor, a. (hy—côr) accessible. 51 dena. 

Hygosp, a. (hy—cosp) punishable, corrigib 

Hygospedd, s. aptness to punisb. 

Hygospi, a, v. to punish readily. 

Hygrawn, a. (hy— cern) being easily collected. 

Hygre,t s. (by ore) aptly roaring.— Tonrwyg 
Hygre'r Hafren—the bore of the Severn, 

Ba a. (hy—cred) credible, credulous.— 


Heledd, 8. credibility; credibleness. 
Hygredlad, sa beleving reiz Hygoeliad. 
HWCH gred, v. to believe readily. 
Bernas a (hy —crin) apt to be brittle. or dry. 
. & optness to be brittle. 


HYL 


HYL 


Hygrino, a, v. to grow brittle easily. 

Hygri 8. (hygrawn) aptness to collect, 
Hygroni, a, v. to collect readily. 

Hygrwydr, a. (hy—crwydr) apt to rove or to 


Hygrwydredd, s. aptness to rove. -Gwibioldeb. 
a. r apt to a or synn 
ygryn —an a aking plume. 
Lên. Ex 


Hygrynder, J. aptness to tremble, aptness to 

Hygryndra, J shake. - Crynedigacth. 

Hygrynedd, s. aptness to quake. 

Hygudd, a. (hy—cudd)apt to hide; easily hiding. 

Hygur, a. (hy—cur) apt to throw; apt to beat. 

Hygwiniad,t s. a servant.—Gwas. F. 

Hygwl, a. (hy—cwl) culpable; exoeptionable, 
a (hy—cwsg) apt to sleep, easily 


eeping, 
d 
Hygwy id, a. (hy—cwydd) apt to fall or to 


Hygwyddo, a, v. to tumble easily.—Hyg po. 
eye a. (hy—owymp) easily falling, apt 


Hygwympedd, s. aptness to fall. 

Hygwympo, a, v. to fall easily.—Hygwyddo. 

Hygwyn, a. (hy—owyn) apt to complain or 
grieve. 

Hygyd, a. (hy—cyd) apt to join, apt to unite. 

dea ane to join or unite. 


Hygylch, a. (h lch) apt to surround or to 
yeyich, (hy—cyloh) ap 


Hygylchedd, s. aptness to surround. 

Hygylchu, a, v. to surround easily. lity. 
Hygylchedd, s. (hygwl) culpableness, culpabil- 
Hygyrch, a, (hy- cyrch) approachable; much 


resorted. 
H haf lle yn ei gyfoeth oedd Caer 
on ar Wysg—the most resorted place 
a nis dominions was Caer Llion upon 
8 . A. 
Hygyrchedd, s, aptness to approach. 
Bygysgedd, s. (hygwsg) aptness to sleep. 
Hygys u; hygwsg, v. to sleep readily. 
Hy ael, a. (hy—hael) apt to be generous, 
Hyhaeledd, s. aptness to be generous or free, 
Hyhi, pr. f. (hy—hi) she, her. — Hi. 
Hyhollt, a. (hy—hollt) easily split or rifted. 
Hyhud, a. (hy—hud) easily allured or deceived, 
Hyhudrwydd, s. deceivableness.—Hudolrwydd. 
Hyiach, a. (hy —iach) easily made well, 
Hy), iau, 3. a mat.—Mat. H. &. 
Hyladd, a. (hy —lladd) apt to kill, easily killing. 
Hylafar, a. (hy —llafar) ready of speech, fluent. 
Hylaib, a. (hy —llaib) apt to lick, lambative. 
Hylais, a. (hy Uais) of a free or ready voice. 
Hylaith, a. (hy—llaith) apt to be moist; dis- 
Hya d. (h llam) of a nimble 
y a. (hy —llam) of a nim . 
Hylamu, a, v. to step readily or ently. 
Hylanw, a. (hy—llanw) apt to fill; easily filling. 
Hylar, a. (hy—llar) easily satiated or satisfied. 
Hylaredd, s. aptness to satiate. —Diwallder. 
Hylaru, a, v. to satiate readily.—Diwallu. 
Hylas, a. (by glas) aptly producing verdancy. 
Hylasu, a, v. apt y to become green. 
Hylathr, a. (hy—llathr) of apt glare; highly 
polished. â , 
Hylathr ei ysgwyd—highly polished his 
Hy! — La e high polish Tryl 
ylathraidd, a. of a high polish,—Tryloyw. 
Hylathru, a, v. to polish highly.—Tryloy wi. 
Hylaw a. (hy—llaw)dexterous, ready-handed. 


Hylawch,a.hy—llawch)a E 
Hylawd, a. (hy—llawd) - to be wanton. 
Hylawn, a. (hy—llawn) apt to be full; ample 
Hylawnedd, . aptness to ill. —Llawnder 
Hylawrwydd, s. (hylaw) dexterousness, 
Hylech, a. hy—llech)apt to lie flat; apt to scnik, 
Hylechu, a, v. to sculk readily,— Latelcian. 
Hyled,a. (hy mwd) easily expansive, ezpansiblo, 
Hyledu, a, v. to expand or spread i y. 
Hyledd,+ a. (hy- - Hedd) tending to flatten. 
Hylef, a. (hy—llef) of a ready or free voice, 
Hyleibio, ia, w. (hy - laib) to lick up readi]y 
Hyleisio,ia,v.(hy—llais) toexert & Voice readily, 
Hyleithedd, s. (hylaith) aptness to dissolve. 
Hyleithio, ia, v. to moisten readily. 
Hylenwi, a, v. (bylanw) to become easily full, 
Hyles, a. (hy—lles) aptly benefitting; beneficial. 
Hyleuwydd, s. aptness to benefit. 

ylid, a, (hy—llid) apt to be angry; irritable, 
Hylidio, ia, v. to ow angry easil y 
Hylif, a. (by—llif) apt to flow; voluble; quid. 
Hylif, au, 4. a fluid, a liquid.—Llyfnedd, gwy. 
Hylifedd, 2. aptness to flow; a fluid, 
Hylifo, a, v, to flow or glide oasily, 
Hylifrwydd, a. aptness to fow. EL dd. 
. — a (hy—llith) apt to allure; aptly 

allured. 


Gwyach W ieee 2 8 full-voiced 


aptly : 
Hylithedd, s.aptness to allure.--Hyhudrwydd. 
Hylithiad, æ. a readily alluring — Hyhudiad. 
Hylithio, ia, v. to allure easily, —Hyhudo. 
Hylithr, a. (hy—llithr) apt to slip; sli è 
Hylithr, s. the stinking hellebore. —- Hylyt. 
Hylithredd, s. aptness to sìip.—Llithrigrwydd, 
Hylithro, a, v. to slip or glide easily. 
Hylochi, a, v. (hylawoh) to yield a ready refuge. 
Hylog, a. hy—llog) easily hi ogadwy. 
Hylon, a. (hy—llon) apt to be cheerful, merry, 
Hylonedd, s. aptness to be cheerfal, 
Hyloni, a, v. to cheer easily; to be easily cheered. 
Hyloag, a. (hy—llosg) apt to take fire; com- 
H 1 b Tanllydrwydd. 
ylosgedd, s. aptness to burn. — 
Hylosgi, a, v. to burn or fire readily, 
ae FN 
yloyw,a, (hy—gloyw) apt toclear; 
Hylud, a, hy—glud) apt to stick; easily ad- 
ering. 
Hyladrwy 


Hylunedd, à gure figure. 
ylun 8. ility; aptness vo 
3 
Hylwrch, Ta. (hy—llwrch) of apt or high 
H uyn tie E bea ryn yd 
ylwybr,a.(hy —llwybr) easily passed; passa 
Hylwybr, au, 2. a ready path; a direct road. 
mae'n myned allan o'r hylwybr—he goes 
away out of the ready road. Jer. O. 
Hylwybredd, s. aptness to proceed. ; 
Hylwybro, a, v. to open a ready path; to direct. 
Hylwydd,a. |s arid Fy prosperous, successful 
ie ylwydd — a fortunate prince. 
Nr. e 
Hylwyddedd, s. prosperousness, successfulness. 
Hylwyddo, a, v. to promote ; to prosper; to be 
fortunate. ; Hylithr. 
Hylyf,s. (hy—llyf) the stinking ebore, — 


HYN 
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Hylygredd, s. y- llwgr) corruptibility. 

Hylyug,+ od, 8 thul) a ae — Huling. 
Hylym, a, (hy—llym) apt to be sharp or severe. 
Hylyn, a. (hy—glyn) a hte cling or to adhore. 
Hylys,G (hy—llys) easi ee 


ylysrwydd, s. o reject. 
Hylyw, d. try Myw) easi easily y directed or guided. 
Hylywio, ia, v. to direct with facility. 
H I. a. (hy iy yt) dismal, gloomy, hideous, 
borrie gha ty; a; wild, feroe.—Hagr. 
Golw —a horri spectacle. 
Paid a bod mor hyll—cease to be so wild. 


Col. 
dd hyll iawn ydyw hwn—this is very 
Tent weather. Col. 

Chwaen hyll -a dismal ‘event. Syp. C. 


Hy le iris, the gladwyn. 

ir & rendering hideous; a scaring. 
Hylirwydd, s. ghastliness; 

Hyllu, a, v, to make ugly; 

H. au, . (Ll. hymnus ; Gr. humnos) a 

ymn; a song of praise, a divine song.— 

Emyn, cathl; mawlgan, maw 
ua nau—to hymn. alt. 
i iddynt ganu hymn—and when 


“a had sung a hymn. . 
He, a. an nol, en 
Hymnwr, t. a hymnologist.—Emynau. 
Hyn, c. yn,e. pr. den ) this, this much, this quantity; 


Hys acw— tM much, that yonder or at a 
distanoe 


Hyn ae which is here, B. 
Hyn yna—that which is there. 
Hyn a hyn—such and such matter or 
quantity. Col. 
Sn Fins Y es hyn—this our business. B. 
aint 1 srest anger. B, 
no, oddi wrth y dynion hyn— refrain 
Y pethau hyn -thes things. . 
pethau hyn —these things. 
Hyn, e. 4. ag. (hen) ancestry, forefathers. —Hyn- 


dead o'i hŷn o had boneddfaith yw 
Angharad—a spioon one whose ances- 
try aro of the seed of high nobility is 
5 D. G. 
ave i i gyd, ye hyp ao ninis us all go, 
d and 8 


Hŷn, a. * Senior: 2 
di—much older 


B. 
Hyna (—)ŷ) c. pr. (hwn) that, that much, 
Cymmaint a hyna—as much as 
Hynach, a. (hŷn) older. - Henach. 
naf, a. oldest, most ancient.— Henaf. t 
Bo hynaf fo y dyn gwaethaf fydd ei bwyll 


—the older a person the worse is 
his tion, D. > 


Eu brawd hynaf—their eldest brother. B. 
„ aif, 8. ancestor, forefather ; an elder. 
Pen hynaif—ohief of senators, 'alieutenan$ 


general, .C. C. 
Hynafanedig, a. (hynaf nedig) eldest born. 
Hynafedd, 2. e el R — Henafedd. t 
Hynafgwr, gwyr, 4. (h ie the eldest 
man ; the chief man.—He 
Hynafiad, iaid, s. (hynaf) an ancestor; an 
elder.— Hen: + 
Hynafiaid cantref--the elders of a cantred 
or a hundred. C. C. 
Hynafiaeth, au, 3. A antiquity.— Henaflaeth. t 
Hynafiaethol, a. antiquarian. — Henaflaethol. t 
Hynaflacthwr, wyr, s. an antiquary. 
Hynafiant, s. antiquity; archaiology. 
Hynafiant Cymru—Archaiology of Wales, 


Idr. 
Hynaint, s. (hŷn) seniority, eldership. 
3 8 apt to give Protection. 
ea catia a. (hy—naws) good-natured, kind; 
A ranoi Maw rhaned yn hynaws—he that 
distributes to the multitude let him dis- 
tribute kindly, D. 
„ 4. gwd nature; kindness; mild- 


Hynawseiddrwydd, 8. xindliness.—Tiriondeb. 
Addfwynder a hynawseiddrwydd—meek- 
ness and gentleness. T. Ch. 
Rane . & becoming kind. Tyneriad 
a, v. to become kind. —Tuirioni. 
Hynedd, s. (hŷn) agoe old ae old age. 
8 s. seniority, e 
Hynefydd, ion, s. a senior. i ynafiad 
Hynefydd Powys--the elder of Powis. 


1 a. (hy—nerth) endued with strength, 
Hyni, 1 ad, (hy- ni) until. =Oni. 
Hyni ei dwr yn haul deg--until water is 
to a fair sun. L.G. C. 
. a, (hy- nod) notable, remarkable, n0- 
torious. 
Cyd a chlod hynod i hael—as long as the 
illustrious fame of the liberal. T. Pr. 
Hynodi, a, v. to make notable; to become noted. 
Hynodiad, s, a renderi notable. 
Hynodiaeth, s. f. a notable action, 
Hynodiant, s. a notable affair. 
Hya o 
8. notableness ; no 
Hynodded, s. J. (hynawdd) aptness to protect. 
Hynoddi, hynawdd, v. to give free refuge. 
Hynoeth, a, (hy—noeth) apt to make naked. 
dapat bab s. aptness to denude, 

a, v. to denude easily.—Dynoethi. 
Hynofodd, t (hynawf) aptness to swim. 
Hynofio, ia, v. to swim easily. 

Hynt, iau, 4. f. r. (hwnt? Ara hynt) a way, a 

a career, a journey; a aw. 

—Ff llwybr; taith ; mympwy. 
rn ynt i le—to takes Journey: I Dr.D. 
Ar hynt— straightway, directly. W. S. 
a 3 h pa beth yw'ch hynt—how goes 


Ps i tau d d yn ben—what 
Wicked fresks a Un be tby bead? Col 
Anhawdd dal hoewal ei hynt—it is a eu 
to catch the seth Se Ss wa M.H.L. 
yntiad, s. a going rupsiy. 
Hyntio, ia, v. to travel ; to set off abruptly; to 
take a whim. 


HYR 
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Hyntiol, a. apt to set off AU 

Hyntiwr, , & one who goes off abrupt. y. 

Hynwyf,a. (hy—nwyf) amorous, buxom, lively. 

Hynwyfo, a, v. to become amorous, 

Hynwyfol, a. of an amorous nature. 

Hyny, pr. c. (hyn) that (not present) ; those. 
ei hyny —thou shalt have that. Col. 

Da oedd hyny—that was well. Col. 

am bwy y mae hyny—who has got that? 

ol. 

O'r rhai hyny—of those ones, Mab. 

Y pethau byny—those things. B. 
Hyodlaidd, a. (hyawd). See Hyawdl, &c. 
Hypynt, s. (bwp) a brunt, a shock; a push. 
Hypynt, s. an auroric (a metre so called). Col- 

ofu fraith, awdl losgyrnog, llostodyn. 

Hypynt yw un o'r mesurau goreu a mwyaf 

caniadaidd yn yr iaith Gymraeg -— the 
auroric is one of the best and most har- 
monious metres in the Welah language. 


Cyf. B. 
Hyr, iau, s. (her) a shock, a push; a snarl; 
defiance. 
Gogwn pa hyr—I know whence the shock. 
Gwalch. 


Hyran, a. (hy—rhan) easily divided, divisible. 
Hyranedd, s. divisibility.—Dyranedd. 
Hyraniad, s. a dividing easily. 

Hyranol, a. being shared easily. 

Hyranrwydd, s. divisibleness. 

Hyranu, a, v. to divide or share easily. 

Hyrdd, s. (hwrdd) a sudden shock. —Hwrdd. 
Hyrdd, a. eager. —Awyddus, eiddgar. 
Hyrddaidd, a. (hwrdd) apt to impel; like a ram. 
Hyrddawd, 4. an impulsion ; a DOL 
Hyrddblaid, bleidiau, s. (hyrdd—plaid) an ag- 


gressor, 
Hyrddedig, a. being pushed or impelled. 
Hyrddeiddrwydd, 4. impulsion; rammishness, 
Hyrddfa, s. f. the seat of impulsion. 
Hyrddglawdd, s. (hyrdd—clawd«) a battery. 
Myn nh jau, . f. (hwrdd—hynt) an im- 


pelled course. 
Hyrddiach, s. pl. d. (hwrdd) little rams. 
Hyrddiad, au, 3. a violently impelling; a ram- 


ming. 
Hyrddiad, iaid, s. a mullet.— Min : 
Hyrddiannol,a.(hyrddiant) apt to be impulsive. 
diannu, a, v. to make impulsive, 
Hyrddiant, s. (hwrdd) impulsation. 

Yb hyrddiant—motion of impulsion. 
Hyrddiedydd, ion, s. an impeller.—Hyrddor 
Hyrddin, T a. of an impulsive nature. 
Hyrddiwr, wyr, s. a pusher; one who assaults. 
Hyrddor, au, s. a cannon, a great gun. 
Hyrddu, &, hyrdd, v. to impel; to make an 


assault. 
Hyrddwynt, oedd, s. (hwrdd —gwynt) a hurri- 


cane. 

Hyrddyn, s. d. (hwrdd) a mullet.—Hyrddiad. 
Hyrddyn coch—a red mullet. 

Hyred, a. (hy—rhed) apt torun, easily running. 

Hyreg, a. (hy—rheg) having many gifts. 

„ d. (hy—rhew) apt to freeze easily. 
Hyriad, s. (hyr) a giving a shock or push. 
Hyriaeth, s. F. a shocking; a concussion. 
Hyrif, 155 (hy—rhif) easily numbered, com- 

putable. 
Hyrifedd, s. a computable state. Hyrithiad. 
Hyrith, a. (hy. —rhith) apt to appear or seem, 
Hyrithedd, s. aptness to appear or seem, 
Hyrithiad, . an appearing easily. 


. 


Hyrithio, ia, v. to appear aptly. 
Hyrmer,t s. (hyr— mer) a jolt-head. 
Hyrn, oedd, s. f. (yrn) what is round and 
smooth; a holme, a haugh.—Lìyfngrynder, 
noeth—a bald pate. G. GL 


H 
Hyrodd, a (hy—rhodd) apt to give ; bountiful, 


Hyroddi, a, v. to give liberally. 
Hyrus, a. (hy—rhus) apt to start; hesitati 
Hyrusedd, s. aptness to start.— Ammhe 
Hyrusiad, s. a starting easily; a hesitating. 
Hyruso, &, v. to start aside easily. 
Hyrusrwydd, s. aptness to start. 
Hyrwydd,a.(hy—rhwydd) AE to be unimpeded. 
Hyrwyddedd, s. e to facilitate. 
Hyrwyddiad, s. a facilitating aptly. 
Hyrwyddo, a, v. to facilitate, to expedite. 
H prym, a. (hy—rhwym) easily bound; apt to 
ind. 


Hyrwymedd, s. aptness to bind. Dyrwymedd. 
Hyrwymol, a. aptly astringent. 
Hyrwysg,a.(by nun tending forward, 
Hyrwysgo, a, v. to go headlong.—Dyrwysgo. 
Hyrygog, a. (hwrwg) having hunches. 
Hyrym, a. (hy—grym) apt to effect ; forcible, 
Hyrymedd, s. effectibility ; forcibleness. 
Hyrymu, a, v. to render effectible. 
Hyryn, a. (hy—rhyn) apt to shake or to shiver. 
Hyrynedd, s. aptness to shiver.— Dygryndod. 
Hyrynu, a, v. to shake or to shiver easily. 
Hyryw, a. (hy—rhyw) of a perfect kind or sort. 
Hys, iau, s. f. (hy--ys: see Hysian) a snarl; a 
hiss; a setting on,.—Chwyrniad ; siad; cym- 
mhelliad. 
Hysaf, a, (hy—saf) apt to stand; steady, firm. 
Hysaidd, a. (hys) snarlish ; hissive ; surly. 
Hysaig, a, (hy— saig) readily having a meal 
Hysail, a. (hy—sail) having a ready foundation, 
Hysain, a. (hy —sein) easily sounding, sonorous. 
Hysar, a. (hy—sar) apt to appear angry, 
Hynt, a. (hy—sardd) apt to chide; easily 
chided. 
Hysarddedd, s. aptness to chide. 
Hyatt, a. (hy —sathr) easily trodden —Sathr- 
w 


adwy. 
Hysawdd, a. —sawdd) easily sinking.— 
Soddad (hy 7 


adwy. 
aa a. (ysbys) manifest, evident ; certain. 
—Hyspys. 

Gwr bysbys —a cunning man, a conjurer. R. 
Hysbysai, eion, 3. an index; a concordanoe, 
Hysbysedig, a. certified, acquainted. 
Hysbysedigol, a. certifying ; significative. 
Hysbysiad, au, s. an acguainting; an advertise- 

ment; a certificate.— Cyhoeddiad, tystebiad, 
Hysbysol, a. Mn, to make ifest. 
Hysbysrwydd, &. information; advertisement, 
notice. 
Hysbysu, a, v. to manifest; to advertise; to 
certify. 
Hysbyswr, wyr, J. one who makes'evident ; è 
Hysbysydd, 10n, § oertifier ; an auvertiser. 
Hysedd, s. (hys) the state of being snarling, 
Hysefyll, hysaf, v. (hysaf) to stand easily. 
Hysefyll, a. sure-footed ; easily standing. 
Hysefylliad, au, s. an aptly standing. 

Tuag at am eu dechreuad au sefylliad — 
with respect to their beginning and their 
existence. Jer. O. 

Hyseiddiog, a. (bysaidd) of a snarling nature, 
Hyseilio, ia, v. (hysail) to found firmly. 
Hyseinio, ia, v. (hysain) to sound readily. 
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Hysel, a, (hy—sel) aptly perceiving ; readily 


seeing. os 
Hysen,a. (hy—sen) chiding, reprehensible: 
Hysenu, a, v. to chide aptly or freely. 
Toy a. (hy—serch) disposed to love ; ami- 
ab 
H „t s. (ysgw) a backing, an abetting. 
Hysgwaeth, s. encouragement, protection. 
H 17 0 the act of urging on. — Cym- 
elli 
Hysgwo,t a, v. to encourage, to abet. 
Hyagwol, T a. tending to urge on.—Annogol. 
Hysgwydd, T au, s. an abettor.—Cynneilydd. 
Hysgyr, ion, 4. (ysgyr) & stave, asplinter, 7. 
Hysiad, s (hys) a snarling ; a hissing. 1 
H ysian,v. (S. hysian) to snarl; to set on; to hiss. 
Hysio, hys, v. to marl ; to urge; to hiss. 
Hysiol, a. apt to snarl; being u on. 
Hysiff, oedd, s. J. (E. house-wife) a little case 
or bag for sundries (as pins, needles, thread, 


&c.) 
Hysigl, a. (hy -sigl) apt to shake, easily shaking. 
Hysigledd, s. aptness to shake.—Ysgydwedd. 
Hysiglo, a, v. to shake easily. — Ysgwyd. 
Hysoddi, hysawdd, v. (hysawdd) to sink easily. 
Hysoddol, a. being apt to sink.—Soddadwy. 
Hysoddrwydd, & aptness to sink. 
Hym, a. (hy—som) apt to disappoint.— Som- 


wy. 
Hysomedd, a. aptness to disappoint, 
Hysomi, a, v. to disappoint easily. 
Hyson, a. (hy—son) apt to make a noise; noisy, 

Berw hyson—a noisy rip ling. D. G. 

Hysonedd, & aptnoss to yield sound. 
5 etg to ial a sound aptly. 
a. (ys dried up; barren. 
ronan ND a breasts. B. 
Hyspaidd, a. of a drying tendenoy. 
Hyspedd, s. a dry state; barrenness. 
Hyspiad, s. a drying; a making barren. 
Hyspu, a, bysp, v. to render dry ; to become 
„to become without milk. 
Hyspydd, s. the state of being exhausted. 
Hyspyddadwy, a. exhaustible, drainable, 
Hyspyddedig, a. being exhausted, drained. 
Hyspyddiad, s. an exhausting. —Dysychiad. 
Hyspys, a. (yspys. This is the uniform ortho- 
phy of the classics) manifest, evident, well 
own, certain. —Hysbys. 
Hyspysiad, Hyspysol, xc. See Hysbysiad, xc. 
Hyswi, on, s. f. (E. house-wtfe) a house-wife, 
Hyswn, a. (hy- swn) apt to be noisy or loud. 
Hyswy, on, s. f. (E. house-wife) a house-wife, a 
female economist. — Teuluyddes, 
Hyswyaeth,s. f. housewifery, domestio business, 
Hyswaidd, a. housewifely, like a housewife. 
Hysyn, a. (hy—syn) apt to fix the mind. 
Hysynedd, s. aptness to conceive; perceptibility. 
Hysyniad, 3. a conceiving aptly. 
Hysynio, ia, v. to conceive aptly. 
Hytrach, a. (hydr) more forward, 

Yn hytrach—rather, 

A Philat, pan welodd nad oedd dim 
tycio, ond yn hytrach bod GYDD 
when Pilate saw tbat he oould prevail 
nothing, but that rather a tumult was 

8 a B. M^. Fr 
ytyn,f s. astupid fellow. Hurtyn. R. 
Hybynt, 2. (hyd—hynt) a course, a journey. 
ytynt y dwfr—the course of the water. 


Dr. D. 
Hywad,a. (hy--gwad) deniable;easily disowned. 


Hywadu, hywad, v. to d disown readily- 
Hyweedd, a (hy gwaedd) syt to ory out er 
ou 


Hywain, a. (hy—gwain) aptly ministering. 
Hywaith, a. (hy—gwaith) ready to work; dex- 


Hywall,a. (hy—gwall) apt to be faulty; fallible. 
Hywalledd, s. aptness to fail. — Gwallusrwydd, 
Hywallu, a, r. to fail easily.— Hyfethu. 
Hywan,a. (hy- gwân) penetrable: easily divided, 
Hywanedd, 4. penetrability.— Trywanedd. 
Hywanu, hywân, v. to penetrate easily. 
Hywar, a. (hy —gwar) easily tamed, manageable. 
waif hywar—abladeeasily made quiet. C. 
Hywaredd, s. tamableness.—Gwareidd-dra. 
Hywaru, hywar, v. to tame readily. 
Hywedd, a. lly gwedd) conformable, trao- 
table; acoustomed to the yoke.—Hywaith. 
Hyweddedig, a. rendered orderly. 
Hyw MA a. (hywedd —balch) tractably 


rou 

j March hyweddfalch—a high-mettlod trao- 
table steed. P. M. 

arrests a (hywedd - brys) of tractable 


Emys hyweddfrys—a well-trained restless 
stallion, P. M. 
Hyweddiad, s. (hywedd) a taming; a becoming 
tractable. 


Hyweddiant, s. tractableness; aptitude, 
1 iaith—the aptitude of lan- 


guage. 
Hyweddol, a. conformable ; tractable, 
Hyweddrwydd, a. tractubleness.— Hydynrwydd. 
Hyweddu, a, v. to tame; to accustom with the 


yoke. 
Nid yw hawdd dy hyweddu—it is not 
to make thee tractable. Rh. W. cd 


Hyweddus, a, of a tractable disposition. 
Hyweddwr, wyr, 8. a person who is tractable. 
Hyweiniad, iaid, s. (hywain) one who aptly 
serves. 
Hyweithgar, a. (hywaith) of a dexterous habit, 
Hyweithgarwch, s. aptitude for work. 
Hyweithio, ia, v. to work readily. 
Hyweithus, a. of a dexterous babit. 
Hywel, a. (hy — gwel) conspicuous, evident, 
Hyweledd tibility ; visibl 
yweledd, s. peroeptibility ; visibleness. 
Hywell, a. (hy — gwell) easily mended; re- 
mediable. 
Hyn Uen, s. improvableness. — Gwelladwy- 
aet 
Hywellus, a. of a bettering tendency. 
Hywên, a. (hy--gwên) apt to smile, way 
smiling. P. M. 
. Hywén Hywel — easily smiling Howell. 
Hywenu, a, v. to smile easily or aptly. 
Hywerth, a. (hy—gwerth) vandible, salable, — 
Gwerthadwy. 
Hywerthedd, s. salableness ; valuableness, 
Hywerthrwydd, s. salableness, vendibleness 
Hywest, a (hy —gwest) easily visited; hospitable. 
Hyfaidd hywr hywest ddillyn—the heroio 
Hyvaidd of hospitable course. 7. 
Hywestedd, s. frequency of guests; hospitality. 
Hywestl,t a. (hy—gwestl) apt to be riotous or 


noisy. 
Yn hywestl—full of vivacity. C. 
Hywestledd,t s. aptness to be riotous, 
ywestu, a, v. to visit freely. 
Hywir, a. (hy—gwir) apt to be true; truthful. 
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A fo hyborth hywir r is gel iri a. (hy— gwst) aptly tly disordered; easily 


= in eon Anon 1 to be efyn 

ywirio, ìa, v. ec trut 

Hywiw, a, (hy—gwiw) apt to be a iN 
Hywiwdeb, s. aptness to excel. 

myn Mh a. (hy—gwledd) easily fasting; lux- 


Hywiydd,fa. (hy -gwlydd) apt to be mild or 


Hpvnedd.a (hy—gwnedd) easily accomplished. 
Hywn cy ddd 2. feasibleness, — Dichonol- 


rwyd 
Bn a. (hy—gwnel) feasible; easily per- 


Hwn s. feasibility. -Hyalluedd. 
Bent a. 10 n aptly a a ee ; manly. 
~ gwraig) apt e a woman. 
287552 s. (hywe) TRAC Hin eyn, heroism. 
d — the country of heroism. 


Br y Min 


H 8. 
R 
hywydd—an 
Hn tanie aeaa liberal ones. 


Hywyddiant, s. apt 
Hywyl, Yl a. (by—gwŷl) & aa perceived, per- 


Hruilio ia v. eee 
aus Us of Aad 


H tl, s. Undydd 
or pa 


A a a. Roeg pled wned. 
Hyŷs, a. íy yeu) y devoured ; eatable. 
FU ig h 4 5 animal whose 
is eata cc 


I. 
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Ls. J. the third vowel, and the thirteenth letter 
the Welsh a habet, and has two vocal pow- 
ers, which may be called ite vocal sound and its 
semi-vowel or coalescent sound. It takes its 
vowel sound before or after a consonant, or 
when it stands by itself ; as is, si; i (mi). 'Its 
semi-vowel, or coalescent sound, happens 
when itis united with another vowel or vowels 
to form complex sounds, called diphthongs 
and triphthongs ; as, ia, ie, to, tu, tw, iy; f ae 
ei, oi, wi ; iae, iat, tau, iaw, ici, teu, ic 
iwy ; wai, wei, wiw. I also is a 1 for 
one.— Y "Y drydedd lafariad a'r drydedd J 
yren ar ddeg o'r egwyddor Gymraeg, a edd 
dau rym llafarol, y rhai y poir eu galw oi 
sain llafarol a'i sain hanner Ilafarol neu gyf- 
unol Ei sain llafarol a ddigwydd o flaen 
neu ar ol cydsain, neu pan yn sefyll ar ei 
phen | ei aon; megys, ts, ; i (mi). Eu 
ei sain banner arol pan unir hi un 
llafariad arall neu chwaneg i ffurflo seiniau 
cymhlyg, a elwir deuseiniaid neu driseiniaid; 
megys, ia, ie, io, iu, to, iy; ai, ei, oi, wi; 
tae, tat, iau, iaw, 1 ee u, iew, «oe, iwy; wai, 
wei, wiw. Y mae I hefyd yn rhifnod am un. 
L prp. | to; into; towards; for; in order to. 
i, 1 ti, i ni, i chwi—to me, to thee, to 
us, to you. 
I fy—to my, unto my—i'm. 
Tyngaf i Dduw--I swear to God. 
Brysia i ganu —make haste for to sing. 
I lawr,i waered (wared)—down, downward. 
I fyny—upward. 
Dos i fyny—go upward, 
I gyd—altogether, the w. da 


I mewn—into, within. 

Câr i mi—a relation of mine. 

Cei beth i gan y dyn hwn— thou ha have 
some by rson, 

Dos i ar y ffordd— go out of the way. 

I am ei law, i ach eì law—close at his hand. 

Llundain i Bais, lle nad oes eisieu son am 
wychder dynion; Môn i minnau—London 
for an Engliahman, where there is never 
the want of talk about the fey of 

ple; but Sik for me. Gr. O. 

I, pr. 1, me. CL is Ma when a 
stress or emphasis a en upon the 
possessive my or mine, whether expressed 
or implied, in the common 3 &8:— 

Cerais i—I have loved. 
Rhai a'm carasant i—some have loved me. 
Fy mam i—my own mother, 
Ia (—iâ), 2. r. what is slippery, ioe.—Rhew 
IA in, ad. (C. id), yes, ym aye.—Ià, Ie. 
Ai e, ia—is it SO, be bydd 
Iacwn,t c. an ensign of war; armor; oarness. 
1402 en a Ach. 
& a stem ; a — 

A iach Wenwys ich wyneb —with the race 
A rp Gwentians in your countenance. 

Iach, TN k (Arm. C. iach) sane, sound, whole, 
well, ealthy, wholesome; unhurt, un- 


Dyn iach—a man in health. 
Nia yH hanner iach—I am not half well. 


ol. 
Canu’n iach—to bid farewell, to bid God 
speed, 
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Nid iach ond a fo marw—no one is well 
but whoisdead. D. 
Yn iach feibion wych febyd—farewell, ye 
men who glory in your youth. S. T. 
Jachâd, s. a healing, a becoming well. 
Iachad, T 3. a heling ; a becoming well. 
Iachäedig, a. being healed, made well, 
Iachkedigaeth, s. f. act of healing. 
Tmchâedigol, a. sanative, curative. 
Iachaidd, a. of a healthy condition. 
Iachaol, a. of a healing guality. 
Iachâu, å, v. to cure, to heal; to grow well. 
Iachaus, a. of a healing quality; sanative, 
Iachawd, s. the act of healing or curing. 
Iachawdwr, wyr, s. a healer, a saviour; the 
8aviour.—Meddyg, achubwr; y Gwaredwr. 
Iachawdwriaeth, s. f. salvation, saviourship, 
Gair yr iachawdwriaeth hon—the word of 
this salvation. B. 
Iachäwr, wyr, s. a healer.— Gwellhiiwr. 
Ni byddi iachiwr — I will not be a 


er. B. 
Iachedig, a. being made well, or cured, 
Iachus, a. healthy, wholesome, well. 
Iachuso, a, v. to render healthy; to become 
healthy, 
Iachusol, a. of a healthy condition. 
Iachusrwydd, s. healthiness, sanity. 
Iachwy, @ a healthy state; health, 
Iachwydd, T s. (iach — gwŷdd) saving knowledge, 
Iachwyddol, T a. of saving knowledge 
rth gredu i Grist iachwyddol—by be- 
lieving in Crist of saving knowledge. G. A. 
Iachwyol, a. (iach) salutary, healthful, 
Iachwyol benyd - salutary penance. B. T. 
Iad (=å), s. f. the pate, the scull, the cranium. 
Arwyau teg ar iad dyn—beauteousringlets 
over the fair one's temples. D. G 
Iadfoel, a. (iad—moel) having a bald pate. 
Iadlwm, a. sio having a bare pate. 
Inedd, s. (ia) the state of being icy, iciness. 
Iaeiddrwydd, s. iciness, an icy state. Rhewog- 
what fi 
au, s. f. a sheet of ice, a glacier, 
n dros iien yw arglwydd—a chieftain 
is like a stone over the ice. D. 
I&eth, s. iciness, icy state. —Rhewllydrwydd. 
Iang, T a. (ang) at large; blunt, rude, boorish, 
Iapgaidd,'f a. boorish, clownish ; loose. 

Yn iangaidd ni ŵyr waeddi—when loose it 
| is not capable of calling out. T. Der. 
Iangedig,f a. being void of restraint ; clownish. 

Iangedd,t s. rudeness ; boorishness. 
iad, T s. a rendering loose; a becoming rude. 
Iangol, Ta. ofa loose state ; of a rude disposition. 
Iangrwydd,ts. rudene boorishness; rusticity. 
lancu ta, v. to render loose; to become rude. 
Iangwr,t wyr, s. a rude man; a boor, —Gwer- 
inwr. 
Nid afrywiog ond iangwr; nid iangwr ond 
o arferau—no one is so ill-natured as a 
clown; no one is a clown but from 
habits, D. 
Ish, s. (H.) the essence ; who is; Jehovah, Lord. 


A'i enw yn IAH--by his name JAH. B. 
Izidd, a. (ia) of an icy nature; like ice, 
Iain, a. abounding with ice; like ice. 
Iaith, ieithoedd, ieithiau, s. f. (aith) a language, 
a gaye a tongue,—Llafar, ymadrod 
a] „„ Welsh language. 


yf. B. 
Ial, T au, 4. J. (al) an open or fair space or region. 
vol. IL]. 23 


Ial, T a. clear, fair, open.—Ago 
a pen.—Agored, teg. 


pen 
RREY a. tending to be clear or fair. 
Ialain, T a. of a clear or fair quality. 
Ialant, T s. clearness ; fineness, lustre, 
Ialedd,t s. the state of being clear. 
Ialen, T s. what is fair or even; a rod. 
Dy ialen drom—thy heavy rod. H. R. DL 
Ialog,f a. abounding with clearness. 
Ialu, T a, v. to render clear or fair. 
Ialus, T a. of a clear nature; fine ; smoota. 
Ialwch, 8. clearness; fairness ; lucidnesa, 
Ialyd, a. (ia) tending to be icy; like ioe.— 
Rbewllyd. 
Iâr, ieir, 3. f. (i- ar? Arm. idr; H. tear; Gr, 
gin or) the female of birds, a hen.—Giar, 


cen. 
Iâr orllyd, iâr ddeor, iâr fflegan—a brood 
Iâr wynt—bird of paradise. (hen, 
Iâr w) dd, iâr goed—pheasant hen. 
We Par bia hen. * 
ydd, iâr y m —a moor hen. 
Iâr fôr—sea hen (a al 93 called). 
Iâr ddragwm—Friesland hen. 
Iâr ymladdryw—a game hen. 
Iâr yr India — Guinea hen. ! 
Iâr y dwr—water-hen, 
Iâr baen, iâr bawen—a pm be 
Llewyg yr iâr—the henbane, 
Ni chŵyn yr iâr fod y barcud yn glaf—the 
hen will not complain for the hawk’s 
being sick. D. 
Tar, prp. (i —ar) from off, off, from.—Oddi ar. 
lar, T s. f. the shoulder of a royal stag. 
Iarc,'f au, 3. what stretches over, 
Iarcw,f & what pointe or directa, a pilot. 
Iardy, dai, s. (iâr—tŷ) a barton, a hen-coop. 
Iarhyd,t+ s. (iar—hyd) the chine piece, the 
shoulder-pieca. 
at ieirll, s. (iar) an earl; a lord; a noble, 
arll oedd hwnw ar Went—he was an earl 
over Gwent. G. 4. 
Iarllaeth,s.f.an earldom; the dignity of an ear}. 
Iarlles, au, 3. f. an earl's lady, a coun 
Iarn,t prp. from off, off, from.—O, oddi wrth, 
DRIL ab eure or abore: Ay a arnodd, 
arth, ie 8. J. (iar) a long rod; a 
Ias (= A), au, s. f. 5 what pervades ; a shook ; 
warmth ; a shiver ; disposition; nature. 
Iasau drwg —wicked impulses. 
Iasau oerion—cold shiverings. [that. Col. 
Berwa un ias arno—boil one boiling on 
Jas Ionawr— the chill of January, T. A. 
Tawel iasau Taliesin—the gentle strains of 
Taliesin, W. ap H. 
Iasaidd, a. of a pervading tendency. 
Iasedig, a. being pervaded with some impulse. 
Iasedd, s. a pervading tendency. 
Iaseiddrwydd, s. a pervading state. 
Iasiad, au, 4. a giving a shook; a giving a heat. 
Iasog, a. having a shock or impulse, 
Iasol, a. pervasive; apt to shock. 
Iasu, a, v. to pervade with a quality. 
Iau, ieuau, 4. 7 the liver. Au, afu. 
lau, ieuoedd, 4. J. (Arm. iau; C. jeu) a yoke, a 
pair of oxen, a team of oxen. e Welsh 
used four sorts of yokes :— 
Brau short yoke with two oxen. C. C. 
i-iau—a field yoke, with four oxen.C.C. 
Ceseil-iau—a lateral yoke with six oxen. 00. 
Hir-iau—e long yoke with eight oxen a 
breast. O, O, 


IAW 


IECH 


Pum can iau o ychain—five hundred yoke 
of oxen. B. : 

Dewis ai'r iau ai'r fwyall—choose either 
the yoke or the axe. D. 

Iau, 2. Jove, Jupiter. —Iau. 

Dydd Iau—Thursday. 

Iau, s. a junior, the younger. 

A garo yr Iau ei wareau—let him 
who loves the younger also love his 
plays. D. 

Iau, a. junior, younger.—Ieuach, ieuengach. 

Iau, aff. pl. a plural termination of hours.—Au. 

Iaw,t s. what proceeds forward. 

Iaw, aff. a termination of infinite verbs im- 

plying to make. Io. 

Iawd, T 8. a season, a time.—Tymmor. 

Iawed,t s. f. what proceeds or matures, 

Iawg,t s. what is keen or ardent. 

Tawi iolau, s. the act of glorifying. 

Iawlwen,t s. f. (iawl—gwen) adorable fair one. 
Iawlwen ioli—an adorable nymph. Ein. G. 

Iawn, s. right, equity, atonement, satisfaction. 

Iawn anianol—natural right. C. C. 

Iawn a chyfraith—equity and law. C. C. 

Iawn a dylyad. -equity and justice. C. C. 

Iawn mawr—a t ransom. B. 

Tn Ce & prf. right, eguitable; just, meet; 
we 


Iawn gerdd —just poetry. I. B. H. J. 
Iawn, ad. right, very. 

Da iawn—ery good or proper. 

Drwg iawn—very bad. 
Iawnbwyll, s. (iawn—pwyll) right reason. 
Iawnder, s. (iawn) rightness; equity, justice. 

Tri iawnder cerdd—the three justnesses 

of song. Tri. 
Iawndda, a. (iawn—da) rightly good, truly good. 
Iawnedd, s. (iawn) rectitude, rightness. 
Iawn-egwyddor, ion, s. f. (iawn—egwyddor) 
right principle. —Cywir egwyddor. 

Iawn-egwyddori, a, v. toinduce right prinoiole, 
Iawn-egwyddorol, a. of a right PRO pe 
Jawnfarn, s. f. (iawn—barn) right judgment. 
op a dae & F. (iawn—ffydd) right or true 


Iawnffydd, d. of a right faith. 

Iawnffyddio, ia, v. to have true faith. 

Iawnffyddiog, a. having true faith. 

Iawnffyddiol, a. of a true faith. 

Iawngred, 4. f. 3 right or true belief 

Iawngred, a. of a true belief. 

Iawnyrededd, s. rightness of belief. 

Iawngredu, a, v. to believe rightly. 

Iawni, a, v. (iawn) to render right or exact. 

Iawniad, s. a righting, a rectifying. 

Iawnles, s. (iawn—iles) just benefit or ad- 
vantage. 

Iawnobrwy, s. (iawn—gwobr) a just reward. 

Iawnol, a. (iawn) of right tendency. 

Iawnran, au, s. f. (iawn—rhan) a right share. 

Iawnred, s. (iawn -rhed) a right course, 

Iawnred, a. of a right course or direction. 

Iawnrith, iau, &. (iawn — rhith) a right ap- 


pearanoe, 
Iawnrith, a. of a right appearance. 

Iawnryw, iau, s. (iawn—rhyw) a right kind. 
Iawnryw, a. of a right kin 

Iawnu, &, v. (iawn) to render right. 
Iawnwaith, ¢ (iawn -gwaith) a right work. 
Iawnwedd, s. J. (iawn—gwedd) a right aspect. 
Iawnwedd, a. of a right aspect or form, 


Iawnweddog, a. having a just manner. 


Iawnweddrwydd,'s. justness of conduct. 
Iawnweddu, a, v. to render of just form. 
Iawnwerth, 8. (iawn—gwerth) a just value, 
Iawnwerth, a. of just value or w. 

Iawnwir, s. (iawn—gwir) a right truth. 
Iavnwydd, (ian —gwydd) aright cognizance, 
Iawnwyddiad, 4. a righ Meinir 
Iawnwyddor, ion, & J. what rightly informs. 
Iawnwyddori, a, v. to endue with right 


cognizance. 
Iawnwyddorol, a. rightly informing; of right 
cognizance. 
Iawnymgais, s. (iawn —ymgais) a right pursuit. 
Iawnysgrif, au, s. f. (iawn— ysgrif) orthography. 
Iawnysgrifen, s. f. orthography.—Orgraph. 
Iawnysgrifenu, a, v. to write orthographically. . 
Iawnysgrifiad, $. a writing rightly. 
Iawnysgrifiaeth, 8. f. a correct way of wri 
Ib, T & what rans forward or extends out. 
Io, T 8. what is pointed or acute. 
Icwr, 3. a sharp watery humor, ichor. 
Pedwar icwr am ystyr cwr edynogion — 
fourth ichor in the manner of parti- 
cles turning to winged ones. T. 
Ich, tiau, s. f. r. a shrill noise, a screak; a squeal. 
Ni ddyd ich; ni ddywed air—she will not 
ive DL she will say not a word. 


. H. O. F. 
I'ch, pr. prp. pl. (i—eich) to your.—Idd eich. 
Tl chwi y mae addewid, ac i'ch 
plant—for the promise is unto you, and 
to your children. B. 
Ichiad, s. a screaking, a squeaking. 
Ichian, v. to screak ; to squeak, to squeal. 
Ichio, ia, v. to screak, to squeal.—Yagrechian. 
Ichwi, pr. prp. pl. to you, unto you.—I chwi. 
Id,t s. r. what is drawn out; a point. 
Id,t pr. it; intermediate. —Po, o, fe, e. 
Ys id ar bawb ei bryder—there is to every 
one his care. D. 
Idio,f ia, v. to acuminate, to point. 
Idd,t 8. r. what is sharp or subtile. 
Idd,t prp. to, towards; for, into. —I 
Idd ei t—to his=I'w. 
Idd eich - to your T'ch, 
Idd ein to our I'n. 
Idd eu - to their I'w, 
Idd y t, idd yr to the I'r 
A gwŷr Gwlad Forgan a aynt bob un idd 
ei le—and the men of Glamorgan went 
every one to his place. Car. o L. 
Iddas,+ a. acute, pungent; subtile. — Llym. 
Dau iddas am dir — two subtile ones for 


Iddi npr. (dd hi) to her; for her; into h 
spr. rp. E 1 — ec; or er; n 6r. 
usen iddi leisio—it is a charity for her 
to chant her strains. T. Pr. 
. prp. (idd—o) to him; for him; to it. 
Ni bydd chwedl heb ystlys iìddo—there will 
be no expresaion without a parallel to 


it D, 
Iddwf, s. (Id—wf) the herpes, St. Anthony's 
fire.—Tan iddwf. es: 
Iddynt, pr. prp. pl. (idd—hwynt) to them ; for 


em. 

Iddynt hwythau—them also. B. 
Ié=ie, ad. it is 80 ; yes, yea. 

Ai ti sydd yna? Ié—is it thou that is there? 
Iechin Hi (ison) salutary, heali 

yt a. utary, ng, saving. 

Iechineb, T & a healed state; salvation. 
Iechyd, s. health, sanity, 


Iddo 


IESU 
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Nid cyfoeth ond iechyd — there is no 

treasure like health. D. 
Iechydol,t a. healthy, salutary, saving.— Iach. 
cw ynhl iechydawl —essentialandsaving 


one. C. 
Iechydwr, wyr, s. one who gives health. 
Iechydwriaeth,s.f.salvation. —Iachawdwriaeth. 
Iefango, a. (iau) young, youthful, 

Hoglange iefango—a young lad. Gr. O, 
Ieinder, 8. (iain) coolness, freshness. —Creider. 
Ieithad, s. (iaitb) a putting into language. 
Ieithadur, on, 3. a lingueduet; a grammar.— 

Arweinydd ieithyddol ; grammadeg. 
Ieithadur a gynnwys gyfundrefn iaith yn 
gyflawn, sef grammadeg, rhesymeg, ac 
areitheg—a lingueduct contains the com- 
pe system of language, being grammar, 
ogic, and rhetoric. G. R. 
Ieitheg, s. f. the science of language; philology. 
Ieithefyg,t s. what is of superior speech. 
Llary gryg ieithefyg—gentle rough voiced 
most eloquent one. Fin. G. 
Ieithgar, a. philological, apt to cultivate lan- 
guage.—Iethegol, ieithyddol. 
Ieithgarwch, s. philology. —Ieithyddiaeth, 
Ieithiad, s. phraseology, aconstruction of speech 
Ieithiai, c. s. a grammatist.—Grammadegydd. 
Ieithio, ia, v. to form a phrase.—Ymadroddi, 
Ieithiog, a. languaged, having language. 
Pan fo tair-ieithiog taiog ym Môn when a 
churl in Anglesey shall be conversant in 
„ three languages. Cyf. M. 
Ieithiogi, a, v. to form phrases.—Ieithyddu. 

Dylai'r bardd eglur ieithiogi'r pwngo—a 

bard ought explicitly to construct the 

language of the subject. C/. B. 
Teithiol, | a. relating to speech, linguistic, 
Ieithol, hilological. 
Ieithofydd. ion, s. (iaith—ofydd) a linguist, a 

philologist, 

Teithofyddiaeth,t s. f. the science of language. 
Ieithofyddol,f a. philological, linguistic. 
Jeithofyddu,t a, v. to construct language. 
Teithog, a. PAGE language. — Ieithiog. 
Ieithrym, s. (iaith—grym.) energy of speech. 
Ieithus, a. (iaith) of apt language; eloquent. 
Ieithydd, ion, & a linguist, a philologist. 

ofyn i'r mab, trwy ieithydd—ask the 

outh, through an interpreter. Mab. 
Ieithyddiaeth, s. f. the science of language; 
linguistics, 

Ieithyddol, a. philological, linguistic. 
Ieithyddu, a, v. to form speech; to philologize. 
seca ai s. the construction of speech. 

wn ieithyddu— just construction of lan- 

. Guage. Cyf. B. , ; 
Ienith, & Uais & proper name) jenite, Tenia, 
Ierf,t a. (iar) stretching or closing roun 

Edyn ierf— the wings closing round. G. O. 
Ierthi, s. f. (iarth) a driving rod, a goad. 

Wrth 7 draen ar ierthi draw—near the 

pickle and the rag LE rod. L. Mor. 
in, T a. (ias) radient, neg fair, gairish. 
wfr neud iesin—the water how limpid? 
Gwalch. 
Iesinaidd,t a.tending toradiate ; somewhat fair. 
Iesinder, T $. radiency ; gairiahness,—Gorwych- 


der. 
Iesinio,f a, v. to make fair; to become radient. 
IESU, s. (Zésows) Jesus. (It is mostly preceded 
by the article yr, the). 
yr Iesu—Jesus came. B. 


Iet, au, s. a turnpike gate; a gate.—Llidiard, 
Ieuad, s. (iau) a putting in a team; a yoking. 
Ieuaeth, 8. f. a progressive or yoked state. 
Ieuaf, a. youngest,—Ieuengaf. 
Teuange, aingo, s. a youth. —Mab, llango. 
Ieuangc, a. young, youthful. —Gwyrf. 
Dynionau ieuaingo—young people. D. G. 
Teuangaidd, a. somewhat young. 
Ieuangeiddiad, s. a becoming rather young. 
Ieuangeiddio, ia, v. to be youngish. 
Ieuangeiddrwydd, s. juniority. 
Ieuant, aint, s, a youth. —Ieuange. 
A'r cloyn a gâr yr ieuaint—and thepieroi 
eye which the young ones love, LI. H. 
.6uawr, 8. what connects or yokes. 
Ieudawdd, s. (iau—tewdd) the male speedwell. 
—Gwrnerth. 
Ieuengaf, a. (iau) youngest. —Ieuaf. 
Ieuengotid, s. the state of Tr er 


childhood ; youth. —Maboed, mebyd) octi 
Yn nyddiau fy “gry Yd the days of 
my youth. B. 1630, 
Ieuengetyd, c. s. youths; youth. — Ieuaint ; 
Pell lant ie d th 
y y mae plant ieuen —so are the 
children ol the a T 1799, 


Ieugen, od, s. J. (iau—cen) a ferret.—Ffured, 
Ieuo, a, v. (iau) to put in a team, to yoke. 
Ieuol, a. bearing a yoke, yoked. 

Iewaint, T c. &. youth, youthful age.—Ieuaint. 


lewais,+ v. I have heard; I have found. Dr.D. 
Iewan,f v. (iaw) to utter a loud cry or scream. 
iU a. clamorous, tumultuous. — Terfysg- 


y 
Bidio iewin ei fryd —letlhim be of clamorous 
mind. T. 


Iewydd, on, s. (iau—gwŷdd) a yoke collar. 

Y geilwad a ddyly ddiwallu pistyllau yr 
iewyddion o wdyn—the driver ought to 
furnish the shanks of the bows of the 
yokes with wythes, C. C. 

Ik, T s. r. what is impelled or cast off. 


Ifango, T a. (ieuango) young.—Ieauango, ifango. 

Ifor, * (E. tvory; Fr. ivoire; L. ) ivory, 

Ifori,” the tusk of the elephant. Daint yr 
elephant, daint y cawrfil. B. 


Ifyraidd, a. somewhat ivory. —Ifyru, 
Ifyru, a. ivory; made of ivory. 
Ifyru dai—ivory houses. Ed. Pr 
Iff,t s. r. what is thrown or sent forcibly. 
Ig + (=), ion, s. f. an emotion; a yexing; a hio- 
cup; a sob. 

ori drwa gwayw drwy ig—opening the 

rough passage with a puff. R. N. 
Igam-ogam, a. zigzag ; in a tottering pace, 
Igi, s. a burst, au eruption.—Ebwch. 
Igiad, au, s. a sighing; a sobbing ; a puffing. 
Igian, v. to sigh; to hiccup; to sob. — Bigi 


Igian ac wylaw a wnai fam Beli a — 
the mother of Beli and Bran gave her 
self to sigh and weep. G. A. 


Igio, ia, v. to sigh ; to sob; to hiccup. 
Llanegwes oll yn igio—all the village of 
Egweatl does sigh. G. O. 
Igiol, a. sighing, giving sighs ; sobbing. 
Igiwr, wyr, & a sigher, —Ucheneidiwr, 
s.r. (Gr. agonia) a strait; distress ; 


agony. 
Oar ir, yn yr ing y ir—in distress 
ill the faithful friend be seen. D. 
Ing, a. strait, narrow, close, confined. 


INS 


Ni fu angeu fai ingach—there has not been 
death skal’ For more distressing. 


Ingaidd, br strait or narrow. 
mee (E. ink) ink,—Du, du ysgrifenu, ys- 
wy. 


A minnau a'u hysgrifenais hwynt Pe 
âg 3 I wrote them with ink 4 


» ia, v. to ink, to do over with ink. 
og, a. full of ink, inky.—Duog. 
s. (inge —oorn) an deen an 
inge, corn du ysgrifenu, 
bm $. (ing) a straitness, a closeness. 
l, a. straitening, confining; distressing. 
Il (=t) ion, 3. what is in motion; a ferment. 
Cwrw yn yr il—-ale in the fermentation. 
Iliad, & a Tormenta, fermentation. — Ym- 
weithiad. 
Iio, ia, v. to put in motion; to ferment. 
Llestr ilio—-a fermenting vessel. 
Hier! a. fermenting, fermented. 
yt ion, & a 5 glôyn byw. 
tar. what is over ; a particle. 
pr. their; they. —Eill, 
dau—they both, they two. 
Thi tri, ill trioedd—they three. 
Ill pedwar, ill pedair “they four. Er. i. 8, 
10, 16, 18. 
AM 4. 7. ST is extreme or ultimate. 
Wc: (i- mi) to me I mi. 
gad im’ a ‘th hedd—Oh! let me have 
a taste of thy peace. W. W. P. 
. prp. (in m) to my; for my; to me. 
fwrw i'm ud fry am hon—to cast for 
Imi, me & 1 ne page J. Dif. 
pr. prp. (i—mi) to me; for me.—I mi, i'm, 
Immanuels. (Gr. )God with us.—Emmanuel. B. 


a. having Prien or soions. 
ict a. shooting, 


In', pr. prp. pl. (i 


Hr 
ob indeg—eve D. G. 


Ind- a'n a4, a. ( Ma Indo-Euro- 


Pereithoed Ind-Ewro 5 the Indo · Euro- 
Ieithoedd Ind ac Europ, pean lan- 


guages. 

Ind - N $. a sguaw.—Gwraig (ym mhlith 

fndiaid America). 

Ini, pr. pl. (i—ni) to us); for us.—I ni, in’. 

inden fein —iawn)what is straight. —Iniawn. 
wn,t a. straight, direct; even. —Uniawn. 

Injonad t a8 straightening, a righting.—Un- 


Inion . to straigh to right,.—U 
eitas ŵn aal) a TU a ot | 
Tapered y NN C. C. 
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| Taseiliad karate a. being sealed 


IOT 


8. a marking, a sealing. —Seliad. 

I toi aa 46 seal. 
nseiliv, ia, v. to impress a mar 

Insefliog, a. having a seal, sealed. 

Insh i 1 2 nei nge: in—L. sigillum) a 


P cyfiawnder y ffydd—a seal of the 
righteousness of the faith. B. 
Inseliad, &. —Inseiliad, &c. 
Io, in. well a-day ! lack a-day!—Och! O! wb! 
O io! ddyn byw i ddwyn byd—lack a-day ! 
what a living wight has in the world to 
t I. Deu. 
Ioed, s. (oed) time past; ever.—Erioed, 
logawl,t a. (iawg) ardent, vehement. 
Tân iogawl—ardent fire. T. 
Tolad,t s. (iawl) a worshipping, an adoring. 
Tolaeth,t s. f. adoration, worship; respect, — 
Addoliad, 
Iolaetho, a, v. to worship. —Addoli ; moli, 
Menestr mawr y gwaith yd ioleithir —the 
cupbearer, great the work with which 
he is honoured. O. Cyf... 
Iolawd, T s. a celebration ; a p 
Iolawg, f a. bei oelebrated ; Seven) 
Iolawr,t s. an adorer, a worshipper. 
Iolch,f s. an act of devotion or gratitude, 
Iolehad vf & an acting gratefully. 
Iolchi, T a, v. to act devoutly or gratefully 
Iolchus, T a. of a grateful disposition. 
Joldy t dai, s. (iawl - tŷ) a conventicle.—Cydfa. 
Toet o feydd, s. J. (iawl) a conventiole. — 


Tolita ah as 1 5 to adore ; to implore. 

uw ydd iolaf hyny—of God I 
ai md ampere Sore zN 
olus,f a. deserving of wors or respect. 
Iolwch,t 4. pratituile, thankfulness. — Diolch, 
Iolwg,? s. grateful praise; eulogy 
SM s. glass; vitrum.—Geydr, gol vrch. 


Iolychiad, T 3. (iolwch) adoration ; reverence. 
E + 8. glorification; fame, honour. 
Pedestrig iolydd—the bearer of fame. H. O. 
Iolyn, s. a wiseacre.—Doethyn, ffwlcyn. 
Taw!'r iolyn gwirion — be silent! thou 
foolish wiseacre. Col. [Iôr. 
=6), s. a first cause, the Lord; a leader, — 
niach ein llywiawdr a'n iôn —farewell, 
our leader and our lord! D. G. 
Ionawl, a. belonging to the first cause, 
Ionawr, 3. what commences ; January. 
Ior (Ce r. lord, prinoe; the Eternal. 1 the Lord. 
Arglwydd eìn Iôr ni--Lord our Lord. B. 
Duw Iôr y duwiau ereill T'R the supreme 
of the other Gods. Jol. G 
Iorn,t au, 4. a burst, a thrust. — Rhuthr, 
Iornad, T s. a bursting, a thrusting. 
Iorni, T a, v. to burst through; to pierce 
Iornol,f a. tending to pierce or thrust. 
Iorth, T s. what is continual or incessant 
Iorth, „T a. continual, perpetual, —Eorth. 
lorthi,+ a, v. to extend ; to be continual. 
Iorthiad, T s. a going on incessantly. 
Iorthiant, T s. continuity ; diligence. —Parhâd, 
Iorthol, T a. incessant, continual ; diligent. 
I nerthu dyn yn iorthawl—to strengthen a 
man continually. G. Teta 
Iorthrwydd,t s. the state of standing against. 
Iorthryn, s.assiduity,diligenoe.— Diwydrwydd 
Iorwg, 4. the ivy.— iddiorwg, eiddaw, H. D. 
Tot, s. (H. iod.) the smallest particle. —Tipyn.' 


Ion 


IRH 


Nid & un iot nao un tipyn o'r gyfraith 
heibio—one jot or one tittle 
wise pass from the law. B. 
Ir (=1), ion, 2. what is pure; what is oily; what 
is fresh. 


Ir, a. fresh, florid, green, juicy ; raw. 
Pren ir—a green tree. 
Cig ir—fresh meat. 
Hawl îr—an unprosecuted claim. C. C. 
Dyborthai'r ddaear lysau irion agleision — 
the earth brought, orth herbs sa 17. 


groen. 
Tr, prp. ar. (yr) tothe; into dhe. lad = 
I'r dyn—to the man. 
Tr fan—to the place. 
Neidia i’r afon—jump into the river. 
Dedwydd i'r a'i gwŷl ai oar MA for 
the man that sees him if be 5 hin. P. 
Irad, s. pungency ; passion ; rage; 
Irad, a. pungent, grievous, rueful, terrible. 
bim â rueful fall. R. Llyn. 
Tradedd, 3. Fruefulness, grievousness. 
Iradiad, s, a grieving, a rueing.—Gofidiad, 
Iradrwydd, s. ruef grievousness. 
Iradu, a, v. to render afflicting ; to grieve. 
Iradus, a. rueful, woeful, afflicting. 
Pa wyneb iradus—what a woeful conn- 
Irai, PERA i oads 1 
4. a peint; ag wmbw 
Irai ych han au a ox-goad, . 
Iraid, 8. oily matter; grease.— Eli. 
Iraidd, a. full of juice, sappy; fresh, —Ir. 
Train, a. teeming with juice; luxuriant. 
Irdang,t 3. (ir—tango) stupor, astonishment, 
Irdango,t s. stupor, astonishment,—Syndod, 


+ s. a stupifying, a scaring. 
Irdangol,f a. Ne » astonishing. 
+a, v. tostupify, to amaze, to surprise. 


Irdant, T è. (ir—tant) amazement, wonder. 
Irdeb, s. (ir) 355 ; freshness. 
Irder, 2 8. juiciness; freshness, greenness. 
Irdod, s. freshness; greenness. —Gwyrfdod. 
e 8. juiciness ; freshness, greenness, 
s. (ir—trwnge) fresh urine. 

Treidd ra, 8. (iraidd) succulency, freshness. 
Ladd d. (ir) ing made juicy or sappy. 

& juiciness ; freshness, greenness. 
1 a. (iraid) being smeared with fat, 


g ; an anointing. 

Treidìyd, a. Gol a greasy or fat quality. 

i s. unctuousness.—Ireidd-dra, 

deb, y sucoulency, sappiness, juiciness, 
Ireidd-dra, enness, ness, 
Hidden” a. being made sucoulent. 
Ireiddedd, . succu ency, sappiness ; freshness. 
Ireiddiad, 8. a rendering succulent. 
Treiddiant, s. succulency ; luxuriance, 
Ireiddio, ia, v. to render fresh; to become juicy. 
Ireiddiol, a. of a juicy or fresh nature. 
Ireiddlyd, a. of a juicy or fresh quality. 
Ireiddlydrwydd, s. the state of being juicy or 
raw. 

Ireiddrw rwydd, s. succulency ; freshness. 
Irfa, feydd, s. f. an anointing place, 
Irfriw, iau, s. (ir— briw) a green wound. 
Irgoed, s. ag. (ir—coed) sappy or 19 5 n trees, 

u, s. (ir —crau) fresh gorê or blood. 
Ir hse 8. (ir) a rendering juicy; a becoming 


hoa a, tending to make juicy or fresh. 
Irhau, hä, v. to render pure; to become sub- 
tile; to grow oily ; to uxuriate, 
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ISE 


X meer al yn DAN eee 


beooming 
Triad, 8. a sanderng o or becoming juicy. 
Iriannol, a. (iriant) of a lexuriaut quality. 
Iriannu, a, v. to render luxuriant or 
Iriant, a. (ir) 1 verdaney 


Irlas, a. (ir —glas) of a fresh or lively verdancy. 
Irlasaidd,a.ofsomewhat fresh orlively YA 
Irlasiad, s. VV 


Ir lasol, a. tending to render of a fresh ' 8 
Irlasrwydd, s. freshness of verdure. 
Irlasu, a, v. to become of fresh verdancy. 
Irlesni, s. a fresh or juicy verdancy. 

bie a. (i — dawn) irefal, 


Das wi bron irllawn âbraw—to fill awrath- 
fal breast with alarm. L.G. G 
Irllonedd, s. irefulness, wrathfulness. 
Arafhau irllonedd y brenin to moderate 
the wrath of the G. A. 
Iro, a, v. (ir) to anoint; to grease. —Eneinio, 
Iro blonegen— to grease a lump of lard. D. 
Trol, a. of a juicy nature ; luxnriant, green. 
Irwedd, s. f. (ir -gwedd) a fresh appearance. 
Irwellt, 6. ag. (ir—gwellt) fresh or green herb- 


on anointer, 
green rees.—Irgoed, 
down or in contact 


age. 
Irwr, wyr, a. (ir) one who 
Irwydd, a, ag. date a bing 
Is, 4. * the state 


Is, a. low ; under ; inferior ; 
Is oedd na'i dad o â o berwydd odl 1 
lower was he than 
of science. G. A 
Is, prp. below, under, kukerior to. 


Is law— below. 
A ei di is t, ai uwch gwynt— wilt 
thou go below wind, or 8 B. G. 
Is, prf. sub, under, 
Isaoh, a. lower, more low.—JIselach. 


s.am to; a becoming to. 
Isaf, a. lowest, Eumblest, —Iselaf. 
» iaid, s. an inferior,— Isefwr. 
A 15 an armor berir: .—Yewain. E. C. M. 
a. g to make low, g- 
Isarn, au, 4. a pole- one nid a | Dr. D. 
Isathraw, on, s. (is—athraw) an under-master, 
Isau, &, v. (is) to lower, to abase, to humble, 
Isder, au, s. lowness, inferiority ; depression. 
Isel, a. low, inferior, base, mean, dep 
Iselaidd, a. somewhat low or humble, 
Iseldod, s. lowliness, humility.—Iselder. 
Iselder, au, 4. lowliness; humbleness, 
Iselderau'r ddaear—the lowermost parts 
ofthe earth. B. 
gyson iau, &. (isel—trem) a low look, a aly 


gebidremiad, au, 3. a casting a low look, 
Iseldremio, ia, v. to cast a sly glance. 

Iseledd, s. (isel) lowness, lowliness ; humility. 
Taelfryd, € a. (isel—bryd) umble-minded ; oom; 


abe s. humility; condescension. 
solgrog, a. (isel—oreg) softly murmuring. 

Pa a. (isel—oraff) cunning, tricky. 

Lselgyngian, v. (isel—cyngian) to make a low 


Iselbâd, s. (isel) a making low; a becoming low. 
haben a. tending to lower; abasing. 
Iselhau, hâ, v. to make or become low, 
Iseliad, s. a bri low; a ire low. 
Iselni, s. lowness, abjeotness, —Isder. 
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Iselradd, au, s. f. (isel—gradd) a low degree. 
, a of a low degree. , 
Ac a ddyrchafodd y rhai iselradd—and 

exhalted them of low degree. B. 
So Her a J. ee) & petty jury. 
Iselreithiwr, wyr, s. a petty juryman. 
Iselrwydd, 3. (isel) lowness, humbleneess. 

, & f. (isel —saf) a low position or station. 
Iselu, a, v. t to bring low, to depress 
Iselwaed, a. (i 1 170 ignoble blood. 
Iselwr, wyr, s. (isel) a low man.—Gwerinwr 
Isg. T $. r. what is upon the surface. 
Isgal, s. froth, scum, foam. —Ewyn. 
Isgalaidd, a. like froth or soum ; foamy. 
Isgalog, a. having froth or scum, 
Isgell, s. broth, soup, pottage.—Potas, 

Oer yw Paen r sane cold is the liquid 

of the slaughter. D. [Yagil 
Isgil, s (is—cil) the state of being behind. — 
Isgilio, in, v. to ride behind. —Ysgilio. Dr. D. 
I pol, a. (is—owymp) sublapsary. 
Isiarll, ieirll, & (is—iarll) a viscount. 
Islaw, prp. (is— llaw) below. Ia law. 
Islinelliad, s.(is —llinellu) an underscoring. 
Ialinellu, a, v. to underscore, to underline. 
Isloer, Isloerol, a, (is—lloer) sublunary. 
Isort prp. (is) below, beneath, underneath.— 


Iso,f ad. below, in a lower place. —Isod, 
Isod, prp. below, beneath, under. 
Isod, ad. below, in a lower place. 
Isop, s. (H. erob) the hyssop. —Isobl. H. D 
Isradd, au, s. f. (is -gradd) lower degree. 
Israddiad, au, s. subordination. 
Israddiol, Isrudd, a, of an inferior degree, 
Israddu, a, v. to render of inferior degree. 
Iswaith, s. (is—gwaith) an underwork. 
Iswas, weision, s. (is —gwas) a menial. 
Isweithiad, s. (is— waith) an underworking. 
Isweithio, ia, v. to underwork. 
Iswerth, s. (is—gwerth) an undersale, 
Iswerthiad, s. an unde ing. 
TOE ae poder y “ uel! i 

i, It, pr. prp. (i—ti) to thee, for thee. 

Pa ddylyed oedd iti ar fy eu i—what 
right hadst thou to my death, Mab. 


Tth, pr. prp. (i—yth) to thy, for thy.—I dy. 
Dos fih dŷ—go to thy house. B. 
Ithfaen, feini, fain, s. (ith—maen) granite. 
Ithfeinion, a. granitic, of granite. 
Iuddew, on, (L. Judeus; Arm. Jddeu) a Jew. 
Iuddewaidd, a. Judaical, like a Jew. 
Iuddeweiddiad, s. a rendering Jewish. 
Iuddeweiddiaeth, a. f. the act of turning to 
Judaism. 
Iuddeweiddio, ia, v. to Judaize, 
Iuddewes, au, s. f. a Jewess. —Hobrêes, 
Iuddewiaeth, s. f. Judaism, Jewish rites. 
Iw,t & r. what is extreme or on the surface, 
I'w, pr. prp. c. (i—-ei ; i eu). to his; to her; to 
i 8 : 18 YT ir ei i a en. ) 
wbwb, s. (i—wbwb ; upupania) a cry, & 
shout; Tupupania, Gwaedd i Tref Iwbwb, 
Iwch', pr. prp. pl. (i—chwi) to you ; for you. 
Gwnewch iwch' galon newydd—make you 
i oe new Cn B. radon) soak 
werddon, & f. (i—gwerddon) a green ; 
Ireland 


Iwerddoneg,s.f.the Irish tongue, — Gwyddelaeg, 
Iwerddonig, a. relating to Ireland. 
Iwin, s. (iw—in) what is outrageous ; a ffrantio 
one, 
Iwin, d. outrageous, frantio, mad. 
Yn iwin aed yn euog yr annuwiol--out- 
oo and false let the ungodly seem. 


Iwrch, iyrchod, iyrch, iyrchwys, ieirch, s. 
(wrch ; Arm. surÂ) a roebuck. 
Mi adwaen iwrch er nas daliwyf—I know 
a roebuck, though I may not catch 
him. D. 
Iwrohw, iwrchwon, 4. a roebuck. ; 
Md prp. (i—wrth) hy; in opposition,— 


hound thou wilt take a greater leap. D. 
a. (iwrch) abounding with roebucks, 


Iyrchog, . 
Ith, ion, iâu, 4. r. a particle, a grain.—Gronyn. Iyrchol, a. relating to a roebuck, 


Yd gyrchynt buain braenar ith—the oxen 


| Tyrchw, iyrchwon, 5. a roebuck. 


epair to the corn fallow. Eng. C. C. | Iyrchwyn, Iyrchyn, 8. d. a little roebuck. 


J. 


J 


J 


Jr dat (dhe) s. F. This oompound sound oocurs 


in fo names, chiefly proper names, as 
Jacob, James, Jerusalem, Jesse, John, Jo- 
soph, Judah, &o. It seems that it was 


brought first into the Welsh orthography to 
represent the coalescent sound of $ in ſa, se, 
v &o., as we find it in an old edition of the 

elsh New Testament, as well as in other 
eld Welsh books, in the beginning of such 


words as Jaco (Iago), Jeahyd (iechyd), Joan 
(Ioan), Juddewon (Iuddewon), &c., and even 
in the termination jad (iad) in carjad (cariad), 
&c., as well as in Jacob, Jerusalem, Joseph, 
&o. This letter occurs in a few other words 
in the common editions of the Welsh Bible, 
which will be inserted below.—Digwydd 
sain gyfansawdd yma mewn enwau estrono 
enwau priodol yn benaf, megys Jacob, James, 
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Jaspis, s. (H. ishpah; Gr. taspie ; L. jaspis) 
jasper (a precious stone of green, blue, pur- 
‘ple, or white colour. T. CR. —Maen gwerth- 


awr, 

Jehofa, e. (H. Iahveh) Jehovah, the Hebrew 
proper name of God, existing one (from this 
name the Gentiles had the names of their 
false gods, Jao, Jou, Jove, Jave, Jovis, Ju- 

iter. T. Ch.)—Yr un banfodol. 

Jubili, s. (iobetĩ, L. jubilum) jubilee ; a public 
festivity ; a season of joy. (Among the Jews 
the grand Sabbatical year, which was cele- 
brated after every seven Y of years.) 
Chwythiad udgorn (T. (R.). Blwyddyn y 
gollyngdod ym mysg jT Iuddewon. 

Jupiter, s. (L. Jupiter, Jovis] Jupiter, Jove ; the 
chief god among the Greeks and Romans. — 


Jerusalem, Jesse, John, Joseph, Judah, &c. 
Ymddengys iddi gael ei dwyn i'r orgraph 
at ar y dechreu i gynnrychioli sain 
sym] gyfunol i, yn ia, ie, io, &c., gan y oeir 
vit ym hen ee, o'r . 
7 raeg, mewn hen a 
Cymraeg ereill, yn ae geiriau o fath 
Jaco (Iago), jechyd (iechyd), Joan (Ioan), 
Juddewon (Iuddewon), &c., a hyd yn oed yn 
y terfyniad jad (iad, mh n canga (cariad), &o., 
stal ag In Jacob, Je em, Joseph, &c. 
mae'r llythyren yma yn digwydd mewn 
ychydig o eiriau ereill yn yr argraphiadau 
cyffredin o'r Beibl Cymraeg, y rhai a roddir 
i mewn isod. [Iah. 
Jah, s. (H. Iah) one of the names of God.— 


desinct, s. (L.) black marble.—Maen amryw- 
iedig. 


Iau, loi, 


K. 


K 


K oe, s. f. it is of the same sound asthe Welsh 
c The letter k, says E. Llwyd, never 
occurs in our oldest British manuscripts, but 
being afterwards introduced by the Normans 
‘who made frequent use of it in their old 
nch), we find that about the year 1200, 
* was almost constantly used in the initial 
syllables, and c in the termination ; and it 
continued afterwards, though not so very 
much used, till about the year 1500. Since 
which time most Welsh writers omitted it, 
using c constantly, in its stead, in imitation 
of the ancients. We, according to the above 
statement, meet with & very often in the 
's works of the middle ag ublished 
the Myvyrian Archatology, and elsewhere; 
as karfy—caraf fi; Kecidwen—Cegidwen ; 
kyfeiliw—cyfeiliw, &. But it is not used 
at all by modern Welsh writers except in 
foreign names, as Kennedy, F i 
Knowles, Tenwick, Ko.; and it does not 
occur once in the Welsh Bible.—Yr un sain 
sydd i k ag i'r c Gymraeg. Nid yw'r llyth- 


— 


K 


yren & byth yn digwydd, medd E. Llwyd, yn 
ein lla au Brytanaidd hynaf; ond gan 
iddi el dwyn i mewn wedi hyny gan 
Normaniaid (yrhai a'i defnyddient yn fynyc 
yr hen Ffrangeaeg), yr ydym yn cael fod 
yn cael ei defnyddio bron yn wastad, tua'r 
flwyddyn 1200, mewn sillau dechreuol, ac c 
yn y terfyniad; a pharhaodd wedi byny, er 
nad mor dra mynych hyd tua'r flwydd 
1500. Er y pry hyny, gedy y rhan Inyal o 
ysgrifenwyr yne ì allan, gan ddefnydd- 
ioc yn wastad yn ei lle, fel yr hynafiaid. Yr 
ydym, yn ol y mynegiad uchod, yn cyfarfod 
ak In dra mynych yn nghyfansoddiadau'r 
prydyddion o'r canol oesoedd, a gyhoeddwyd 
yn y Myvyrian Archaioloyy, a manau ereill; 
megys, karafy—caraf fi; Kecidwen — Ce- 
dwen ; eiliw—cyfeiliw, &c. Ond ni 
defnyddir hi mewn un modd gan ysgrifen- 
wyr Cymreig diweddar, oddi eithr mewn 
enwau estronol ; megys, Kennedy, Franklin, 
Knowles, Tenwick, &c.; ao nid ydyw yn 
digwydd unwaith yn y Beibl Cymrae 
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LECS 


LILI 


L- (l, . f. the fourteenth letter of the Welsh 
alphabet, and the eleventh consonant. A 
liquid consonant; a derivative from U, as 
llaw (hand), ei law (his hand). L, being a 
seoondary letter, does not begin Welsh words 
in their original form, yet we have some 
words which are either contractions or mu- 
tations, or such as are not originally Welsh, 
which must be looked for under I. Asa 
numeral, L stands for fifty. —Y bedwaredd 

lythyren ar ddeg, a'r unfed gydsain ar ddeg, 
o'r egwyddor Gymraeg. Cydsain dawdd; 
Tn o ll, megys llaw, ei law. Gan mai 
«lythyren darddiadol ydyw J, nid ydyw yn 
dechreu un gair Cymraeg yn ei ddull 
gwreiddiol ; etto y mae genym rai geiriau, 
sydd dalfyriadau neu newidiadau, neu rai 
nad ydynt Gymraeg gwreiddiol, y rhaid ed- 
rych am danynt dan y lythyren J. Fel rhif- 
nod, saif L am ddeg a deugain. 

b =á), an, 3. (llab) a strike, a blow, > 


(W. 80). B. 
ymau, 8. (E. alarm; Fr. alname) an 
alarm, an alarum.—Rhybudd. B. 
Pan a eno larwm — when ye blow an 


Lasog, au, & f. (plns) a ee ees the 
y.— 


Latmer,t au, s. 1 an interpreter. — 
Lladmer. , D. 
Latwm, La (Arm. 


laton ; 
latoen) a Men Gael) —Listwm, clyde, 


pres. , D, 
Lawnt, íau, 4 1 n ; 8p. lano) a laund, a lawn. 
—Liawnt, llan R. 
pati 8. aT Lea) 3 a laver.—Llafan, H.D, 
Lawns ike bert icin tise 
1 frig the ba; e laurel.—Llawri. 
h d-bren lawri—and his 
r e a green baytree. E. Pr. 
1 1 (L. laurocerasus) the cherry- 
bay, the la Llawryf.—H. D. 
“drn 8. — laurus) the laurel, the baytree. 
gwyrdd—like the green bay- 


F 


Ao am y leosiwn, nis gwn i amcan daear 
ddrwg eill hono wneuthur—and for the 
election, I/do not know in the world what 
evil that may do. Gr. O. 

Ledio, T ia, v. (S. leadan ; G. leiten) to lead. 

Tyr'd Ysbryd Sanctaidd ledia'r ffordd — 
come Holy Spirit lead the way. W. V. P. 
Lefain, 3. (Fr. levain; L. levare) a leaven.— 
Surdoes. B. 
Lefantyn, s. (It. ae a Mynn Hae a kind of 
silk cloth.—Sidan y 

Ti ìa, v. (lefain) to saver: 80 ent B, 

Lefeinllyd, a. leavened ; tainted. B. 

Lefel, a, (8. level) level.—Gwastad. G. R. 

Lefelu, a, v. to level; to make even. G. R. 

Lefelwr, wyr, 8. a leveller, —Llyfelwr. G. R. 

Lefiathan, s. (H.) a Leviathan (an unknown 

water animal, some making it to be the croco- 
dile, and others the whale). B. 
Leicio,t ia, v. (Goth. leikan) to like.— Hoffi, 
Os leiciwch chwi—if you like. Col. 


. — anum) to pat a line “pent tb 


lick, to beat with a 
dulio, ffustio. 
I leinio ein holl elynion—to beat all our 
bei cere L. M Ar i 
ning, s. a lining, the inner covering of any- 
thing.—Gwrthlain, tenlli. G. R, 7 


Lemon, au, s. (Er. & Sp. limon) a lemon. G.R, 
Lemyg, é- ) the sea lavender.— Llemyg. 


Lemyr, od, a. (L) a lemur.—Gwylltepa. G. R. 

Lentysbren, s. (L. lentiscus) the mastio tree. Ap. 

Lettus, Lettis, s. (L. lactuca) the lettuce.— 
Llaethygen, H.D. 

Leutherith, s. (S. Leuthra) leuthrite, leuttrite. 
—Delidfaen Leuthra. G. B. 

Lewisyn, s. (Fr. Louis) lewisson, lewis (a kind 
of shears); an instrument used in PAIR 
stones to an up of a building. TE 

Libertiniaid, 3. Hig (Gr. (sbertinos) Li 
15 old sect so called). B. 

BE a. (It. neiniau) the liguorice,—Melus- 
d, gwylys, gwreiddber, H. D. 

Lifrai, eion, 3. (Fr. livrer) livery ; clothing, ap- 
parel. —Gosgorddwisg, swyddwisg. 

Un lifrai a Mai ym’ ct wan oe tne 
same livery to me as May. 

MEALS, 1 yenite, a mineral o ‘called. 
—Lerit 


N iau, & a board, a plank, a shingle.—As- 


Lifft y blange o lofft y blawd—a board 
plank from the flour loft. D. G. 
Lifftenant, s. (Fr.) a lieutenaut ; a deputy ; 
second in rank.— Rhaglaw, L. Mor 
Lili, a, 3. (L. lilium) the lily.—Alaw, elestr. B. 


LL 
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Lili'r dyffrynoedd —thelily of a valley. B. 
À Lili'r dwr— the white water li 


La r 8. (J. tyra) a lyre, elyn white com- 
lîr— lion argent. G. C. 
Lisbonwy, 4. (Lisbon gwy) Lisbon, a aM of 
aW y iln a Bate. Tan Fyd A 
Listio, ia, v. (Dan. liste; yst enlist, 
list.—Ymrestru. G. R. 
Litani, Jau, s. (Gr. litaneia) the Litany, a form 
of o plicatory prayer. —Ffurfweddi. 
itani, neu ymbiliau cyffredinol—the 
e or general supplication. LI. G. 
Liturgi, ïau, s. (Gr. leitourgia ; Fr. liturge) the 
iturgy, form of prayers. jg 
Liturgi eyboedd — public Liturgi. 
Lithia, s. Gay P Me pelite (a End of 


Lob (=ò), Ad 8. myr a aul fellow a block- 
head. — Llob. i 


Lobelia, s. (Matth, Lobel) the water lobelia, — 
Bidawglys. H. D. 

Locust, . kina of 
eastern grasshopper).— Llin wyrain. 
A ce $. '(Gelycbwyd) a presen — Gol- 
Lodes, T, 2. f.. 8. f. diawd) a Lapta a damsel, a wench, 

es, geneth; herlod 
Y Lodes Lân—The Fair Girl (an old tune). 
Log (= 6), iau, 3. (H.) log (a Hebrew measure 
—of ag sede a 9 755 yee joes lump. B. 
mid nied for dying.— 
Lol (25) lo) a 8 babble, rat tle.— Bal - 
dardd. B. M. 2 


Lelian, lolio, ia, v. ot to talk nonsense. R. 
Léa, r eJ (D. laan) a lane, a narrow 


ee the lory (a kind of parrot).—Rhudd- 
Lot 128 ian, s. (S. Zlot) a lot, a on.— 
y ( ) "om porti 


ran. 
Lotusrwydd,s.ag. (L. Lotus d) lotus, lote- 
Lucifferaidd, a. Lucifer) like Lucifer. G. Gyf. 


Lwc (=v), lyciau, 8. (D. luk) a luck, a chanoe; 
a fortune.— Ffawd, damwain, hap. 
Lwcus, a. lucky; fortunate.—Ffodus. 

Ac yn wir yr oeddym ni yn gariadusach, 
ac yn lwcusach am gynnulleidfa na'r 
parson — and indeed we were more 
agreeable, and more lucky for a congre- 
gation than the parson. B. 

Lwfach, s. f. the lovage.—Llwfach. H.D. 
Lwfer, T au, s. a chimney.—Simdde. D. G 
l 4. (Fr. allower) allowance. Dogn. 


Lwfasus,t a. allowable; admissible. R. 
Lwfedig, a. allowable; ' admissible. 
Ac yn y cyfle hwnw y gadawyd hi yngym- 


meradwy a lwfiedig—and in that position 
5 Was beg MUN as acceptable and allowable. 
Lwfiedigncti, s. f. an allowance. R. 
Lwfio, ia, v. to allow; to admit.—Goddef. 


Lwlen, i. i, & f. (elwlen; C. Conath) the kidney ; 
ion y Lympiau, e er 5 yal 
wmp, lympiau, 8. (Sw. klump) a lump; a 
bu et.—Talp, clamp ; dyrnod. R. 
Lwyn, au, 8. n; Ir. luan) the loin; the 
reins.—Llwyn, lyfen, aren. B. (B. 
Lygur, s. (L. ligurius) ligure (a pes stone). 
Lyr (=9), s. (llyr) an udder. —Pwrs anifail ; 
er buwch ; teth. F. 
Lysard, s. (Fr. lizard) the lizard.— Madfall, = 
* 4. (Fr. lieutenant) a lieutenant; 
F ira bent palled 
nais yn lytenont - thou hast p 
Abon art a lieutenant. G. I. He 


LL 


LL 


LL 


II- ell, s. f. the fifteenth letter and the twelfth 
consonant of Ms ss alphabet. Ithas no 
5 correspo et to it in English; but the 

U, , and i the Italian gl, are very like ey 

is a continuant and a radical sound, and 
is subject to one mutation, being changed 
into l; as Uaw (hand), ei law (his hand).— 


Y bymthegfed lythyren a'r ddeuddegfed gyd- 
sain o'r cyd alg mraeg, yr hon sydd heb 
sain Saesneg l; ond y mae'r Ul Ys- 


a'r g Italaidd bur debyg iddi. 
E arbadoliad a sain wreiddiol ydyw 24% yn | Liab 


— un treigliad, sef i 2; megys llaw, ei 


List, s. r. what expands or opens; a band. W.S, 
Llab (â), iau, s. r. a slip, a stripe, a stroke, 


a snp, 
y deri—a lubberly fellow. D. 
Llabed, au, 3. f, a el; a fla appendix 
Llabi, iod, 8. a stripling ; ; â Jubber, â loch 
Llabi o fardd—a gawly of a bard. o 
Llabiad, au, s. a slapping. — Palfawd. 
Llabïaidd, a. nes aU ; like a looby. 
Llabiedig, a, being slapped or atrapped. 
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Llabïen, od, s. J. a strapping wench. 
Llabies, au, s, f. a stripling wench. 
Llabio, ia, v. to slap, to strap, to rap. 
Liabir,t &. a sword.—Cleddy f. Z. LX. 
Llabr,t od, s. what stripes. Llachiedydd. 
Llabwst, ystiau, s. (llab—gwat) a lubber, 
Llabyddio, ia, v. (llab) to stone to death. 3B. 
Llac (=á), a. (llag? S. siec) slack, loose; sickly. 
Llac, iau, s what is slack; a quickeand. 
Llaca, s. slop, mire, mud, dirt.—Llaid. 
Llacâd, 4. a slackening; a relaxation; a drooping. 
Llacaol, a. soning fo slacken or loosen. 
Llacâu, cå, v. to slacken ; to relax; to droop. 
Llacawd, t s. a slack or loose state. 
Llaeeilyd, a. abounding with puddles 
1 laeiad, 4 . slackening ; a droopin —1 oe 
Llaciedig, a. being alackened ; 
vee a = slackening relaxing. a 
„ & slackness; relaxedness. 
Lao $ a ad. oo yonder. —Dacw, 
hen-wraidd lle Cynwrig—lo there 
thea ^n stock of the lion of Cynwrig. 


gr T faa 8. r. (lly—ach?) a ray; a blade; 


10 oddyn—a blade of a man. Col. 
A raid i mi roi iti lach must I give thee 
a stroke? Col. 
Llachaidd, a. like a blade or stripe. 
Llachain, T a, abounding with blades. 
LANT s. a gleaming or sudden shooting of 


Tan Uachar- u gleamiug fire. Mab. 
Lladd llachar —a gleaming slaughter. C. 
i 5. . leams, lightnings. 
âr llaw-weiniad—his hand deal- 
ac thu wrath of lightnings. C. 
Llachau + . a blading; a slapping.—Dyrnod. 
ge erp au, 4. (llach—vreu) a cudgel. — 


Ischdvm yf a (llach—twm) a tub.— Twrnel. 
mun, ffyn, s. (llach—ffon) a cudgel, — 


Llachiad, au, . . a e Pastyn- 
Llachiedig, d. thum 1 
Llachio, ia, v. to lick, to ondgel —Pastynu. 
Llachiol, a. blading ; slapping, thumping. 
hiwr, wyr, 3. a oudgeller.— Pastynwr. 
Llad (=å) au, s. r. (lly - ad?) grace, a gift; a 
favour; a blessing; a measure (so called 
Gras; ffafr; bendith ; mesur (o'r enw, tua 


phecaid). 
Pen llad—the chief good; a banquet. Li. H. 
pea mwsel o geirch yn y llad—twelve 
of oats in the quarter. C. C. 
Mr a 8. f. a blessing, a benediction. 
DAT I, 4. a rendering or,beooming bene- 
volen 
Lladaethol, a. benevolent, beneficent. — Grasol. 
1 ladaethu, a, v. to practice benevolence, 
Lladai, eion, c. s. a bearer of favours; a love 
messenger. —Llatai, cenad cariadau. 
Y ddilediaith dda ladai—the good mes- 
senger of a pure language. D. G. 
Lladaidd, a. of the nature of a favour, 
Lladgwyd,t 4. (llad —cawd) a vessel for holding 


uor, 


Lis s. a conferring a gift or blessing. 
Llading, y (L. Latinitas, irom Latium) Latin, 
Lladin, § theRoman tongue. Xr iaith Ladin, 


Lladingaidd, | a. like Latin; relating to the 
Lladinaidd, } Latins or Romans, 


Lladineiddio, ia, v. to Latinize, to make Latin. 
Lladiniaeth, ML Latinity ; Latinism.—Prid- 
Lladiniaith, wedd | ladin; Lladin groyw. 
Lladinio, ia, v. to Latinise. — Lladineiddio. 


Lladinwr, wyr, |s. a Latinist, one skilled in 
n ion, Latin.—Un hyddysg yn y 


GAOL, iaid, s. (llad—mer ; latimer, sa 
M.) an interpreter, a translator.— 
ydd ; dyddiwr, Cyfryngwr. 
Llad admeriad, au, 8. an interpreting. 
Lladmeriaeth, s. f. a translation. 
1 a. interpreting, translating. 
Lladmeru, lladmer, v. to interpret. 
Lladmerwr, wyr, | s. an interpreter, a trans- 
Lladmerydd, ion, lator,— ladmer. 
nM nc gracious, a eae ae leo 
eres „ lader ; lathra) a 
ere 
r, T a. of no value.— 
a a s. (Arm. latronci; U. Fyn ediniwm) 
AR gu On, ac 
n—o e 
1 ladrad dybryd d— heinous theft. 
ASH y lladrad—the abettors of theft. 


C 
Lladradaidd, a. thievish; stolen: private, secret. 
Lladrasth, t 8. thievery, a a stealing.—Lladrad. 
Lladraidd, a. thievish, apt to steal; al 
A lle i edrych ‘yn ' lladraidd—and] a a ‘place 
to look slyly through. G. Gi. 
pede & (lladrad — gwaith) under- 


ie v. . (lladrad) ywr 3 
Na ladrata—steal not. B. 

Lladrataeth, s. f. act or page of thieving. 

Lladratiad, s. a thieving, a ing. 

LA iau, s. F. female thief. —Lladrones, 
twr, wyr, 3. a stealer, a thief. — Lleidr 

Lladron, s. pl. thieves, robbers. —Ysbeilwyr. 

i rhe s. pl. d. petty thieves, — Mân 


Lladronaidd, a. thievishly inclined. 

Lladroneiddiad, s. a rendering or becoming 
thievish. 

Lladroneiddio, ia, v. to become thievish. 

Lladroneiddiol, a. apt to be thievish. 

aru ê. thievishness, pilfering- 


Lladronos au, @ J. a female thief.—Lladrates. 
W a, v. to make thieves of; to become 


city] a. addicted to pilfering. 
n yd, a. thievish, pilfering.—Lladron- 


Lindrearwydd, e. pilferingn thievishness 
Cladronus, a. of a pilfering disposi ition, 
Ladron taith a (lladron — Kwaith) under- 


mn e (llad) to confor a gift or 


bhatt (=i), v. (lly—add? Arm. & C. ladh) to 
Pil to 3 mr ma „ ; to murder. 
n byw. en O; tori; taraw; 
llofraddio. i : 
Lladd & chleddyf—to an with a sword. B. 
Lladd â llif—to saw. Dr. D. 
Ua â poladar, lladd gwair—to mow 
a y. 
Lladd a ilifadue—to file asunder. Dr. D. 
Lladd mawn, eee Auld eg cut turfs. 
Lladd pen—to beh 


G. 
ith- 
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Lladd tân—to strike fire. C. C. 
aaa dyeithr—to pretend to be a stranger, 


Na ladd waed—do not let blood. M. M. 
O derfydd i ddyn ladd pren, a digwyddo 
o'r pren a lladd dyn—if a man shall cut 
a tree, and the tree should faìl down and 
kill a person. C. C. 
Lladd, s. a killing; a cut, a cutting off 
Liaddadwy, a. that may be killed or cut off 
Lladdedig, a. being slaughtered or cut off. 
Lladdedigaeth, 3. F the state of being killed. 
Lladdedigion, s. pl. slaughtered ones, 
Gwaed y lladdedigion—the blood of the 
slaughtered ones. B. 
Lladdfa, feydd, s. f. slaughter. — Lladdedigaeth. 
Liaddfre,t s. (lladd—-bre) a field of battle; a 


camp. 
LladdÌrwyn, $. ag. (lladd—brwyn) the jointed. 
leaved rushes. H. D. 

Lladdgar, a. (lladd) apt to slaughter or kill. 

Lladdgarweh, s. a slaughtering.— Lladdiad. 
Bu ryfelu a 1 uu ha es 

and great slaughtering place. 7.Br. 

Lladdiad, au, s. a slaughtering ; a cutting off. 

Lladdol, a. tending to kill or cut off. 

Lladdwr, wyr, & a slayer; one who cuts off, 

Lladdwriaeth, s. f. the act of a killer. 

Llae, T s. (lla) an expanse, a spreading. 

uiae T au, s. (Ìly—aer) a rippling ; a reflux; an 


Rhwng lliant a llaer—between the flood 
and ebb. T. 
ag irad au, & J. a shallow place in a river; a 


Llaeriad, T s. clearing or ebbing tide. 

Llaerol, T a. tending to ripple.—Dwfr-grychol. 

Llaeru, a, v. to grow shallow; to ebb,— u. 
Llaes, a. (lly—aes? L. laxus) loose; incompact; 


railing. 
Y gyhydedd laes— the trailing metricity. 


B. 
Llb beisiau, s. f. (llaes—pais) a loose 
trailing coat. 


esod, au, 3. what is loose; a litter; a causey. 
Llaesod beudy—a cow-house pavement. Col. 


Llaesodbren, 3. sod— pren) a bar to keep in 
the litter of a cattle l.— Cledren. 
Llaesodr, au, s. (llaes) what is laid as litter. 


Llaesol, a. tending to slack or droop. 
Llaesu, a, v. to slacken, to loosen, to trail, 
Llaesa dy fâr— slacken thy wrath. C. 
Llaes-wallt, s. ag. (llaes— It) long hair, 
Ei llaes-wallt a ddodwyd yn orchudd iddi 
her long hair is given her for a cover- 


ing. . 
Llaeth, s. (lly—aeth? Arm. laeth; C. lait, 
L. TY TY 
Llaeth llefrith—sweet or fresh. milk 
Llaeth enwyn—buttermilk, 


Llaeth ori, llaeth cadw— milk set for churn- 


ing. 

Llaeth sur—sour buttermilk. 

Llaeth tor, llaeth brith, llaeth mysg, llaeth 
melyn— beestings. 

Llaeth berllys—the marsh milky parsley. 
H.D (H.D. 


Llaeth bron Mair—the common lungwort. 
Llaeth y cythraul -the petty spurge. H.D. 
Llaeth y geifr—the honey-suckle. H. D. 
Llaeth yr ysgyfarnog—the sun spurge, the 
wartwort. H. D. 
Bara a . 
Llaetha, v. a. to collect or beg milk. 
A fo aml ei fara, tan ganu aed i laetha— 
he that abounds with bread, merrily le$ 
him go to seek for milk. D. 
Llaethai, eion, c. s. a dealer in milk. 
Llaethaidd, a. like milk, rather milky. 
Llaethdwn, s. (llaeth —twn) lay land; pasture. 
Llaethedd, 3. milkiness ; lactescence. 
Llaetheiddrwydd, s. milkiness,— Llaethedd. 
Llaethfwyd, s. (llaeth—bwyd) milk diet, 
Llaethiad, s. (llaeth) a turning to milk. 
Llaethlo, loi, s. (llaeth—llo) a sucking calf; a 
lazy fellow; milk-sop.—Llaethlo yr hafod. 
Llaethlyd, a. (aoth) milky, apt lobe milky. 
Llaethlydrwydd, s. laotescence, milkiness. 
Llaetblys,s.ag. (llaeth —llys) the milkwort. H. D. 
Llaethog, a. (llueth) abounding with milk. 
hogi, a, v. to fill with milk; full of milk, 
Llaethogrwydd, s. milkiness; lactescence. 
Llaethol, a. relating to milk ; lacteal. 
Llaethon, s. what is milky: the milt of fish, 
Llaethon pysg—the soft row of fish. 
Llaethu, a, v. to vurn to milk; to become milky. 
BO Ae 8. (llaeth—gwyg) the milk-vetch. 


Llaethygen, 3. f. (llaeth) the letruce.—Lettys. 
Llaethysgall, s. ag. (llaeth—ysgall) the sow 
thistle. H.D. 

Llaf,'F s. f. (lla?) what extends or goes round. 

an, au, 8 what bears an impression; evil, 
mischief ; a strand ; thelaver. H. D, 
Bara llafan (Bara llawr)—Javer bread. 

Llafanad, aid, s. intellect; intelligence; sense, 
Fy saith llafanad -my seven faculties. 7. 

Llafanddrwg, T s. (llafan-drwg) evil of sense; 

false impression.— Niwed, aflwydd. Jer. O. 

Llafanedd,'r a. (llafan) the power of intellect. 

Llafaniad, T s. intellect.— Meddwl 

Llafanog, 8. f. the hairweed, the crow-silk, H. D. 

Llafanog,t a. intellectual, intelligent. 

Llafanu, a, v. to form in the mind. 

W au, 5 5 C. lavar; Gr. 
Muros ; amor) utteranoe, voice, speech, 
Llafar oen â cbalon blaidd—the voioe of a 

lamb with the heart ofa wolf. D. 
Llafar gwlad—the voice of a country. 

Llafar, a. vocal; loud ; resounding. 

Nag addef rin i lafar—disolose not a secret 
to the loguacious, H. 

Llafarai, eion, c. 8. a vowel. —l.lnfariad. [ation. 

Llafarawd,t s. the act of uttering ; pronunoi- 

Llafarbwys, 4. (llafar—pwys) an organical em- 

gin, organical accent. -— Pwys llafar, 
y 


Llafarddull, iau, s. (llafar—dull) a mode of 
expression ; an idiom.—Ieithwedd, hepwedd, 

Llafaredig, a. (llafar) uttered, pronounced. 

ug au, 8. J. pronunciation, enunci« 
ation, 
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Llafaredigol, a. enunciative.—Cynaniadol. 
Llafaredd, s. the faculty of s ing. ling. 


Llafarbas, a. (Ilafar — bas) murmuring, mutter- 
Dwfr llafarfas—murmuring water. D.G. 

Llafargan, au, s. f. (llafar- cân) a chant; a 

recitative, 

Llafarganu, a, v. to chant ; to rejoioe. 

arganant yn dragywydd — let them 

Llafariad, au, 4 (llafnr) 

au, ê. ar 
aniad 


Llafariad, iaid, s. f. a vowel. —Llafarai. 

Llafariaeth, s. f. orthoepy ; pronunciation. 

Llafarìais, leisiau, 2. (llafar —lÌais) a clear sound. 

Llafaroz, a. (llafar) abounding with sound; 
vocal. 

eae ion, $. f. a vowel.—Llafariad, bogail. 

Ni 5 yw bod un eg ed yn 
atteb i lafarog arall-it is no break of 
concatenation when one vowel answers 
to another vowel. 

Llafarol, a. sounding ; enunciative. 

Llafarsain, seiniau, 4. J. (llafar—sain) a vowel 
sound. 

Llafaru, a, v. (llafar; L. clamor) to speak, to 
pronounce, to enunciate. — Llofaru. 

Ni lafaraf na ffowyf—I will not say that 
I shall not retreat. Ll. H. 

Llafarus, a. apt to be vocal; loguacious, 

Llafarusaidd, a. rather loguacious. 

Llafaruso,t a, v. to render vocal; to become 
loguacious. 

Llafarwch, s. loguacity.— Dywedgarwch. 

Llafarwedd, au, s. f. (llafar—gwedd) a mode 
of speaking; a dialect. —Tafodiaith. 

Tair llafarwedd y sydd ar y . 7 
Wenhwyseg, y Ddeheubartheg, a'r Wyn- 
dodeg—there are three modes of speak- 
ing belonging to the Welsh: the dialect 
of the men of Gwent (Monmouth), the 
dialect of the Southern district, and the 
dialect of the men of Gwyndod (North 

Llaf; 1 8 8 Ti far) a speak h 
arwr, wyr, 8. (llafar) a er; a preacher. 
HN ydd; ion, $. an,enunciator ; & speaker; a 
vow 
Llafas, T s. (Ila —mas) the act of daring. 
Liafasedig,t a. Win Bhyfygedig., 
e a daring, a presuming. —Ehyfyg- 


Lisfasu,+ a, v. to vonture, to dare.—Llyfasu. 
oe ai lefais- -violence he will not dare, 


Llafasus, F a. daring, presuming.— Rhyfygus. 
Llafaswr,+ wyr, s. one who dares, a presumer. 
Llaferydd, s. (llafar) utterance of speech. 
Llafn, au, s. (llaf; L. lamina) a blade; a flake. 
Dyna lafn o ddyn teg - there is a fine blade 
ofaman. Col. 
ars 5 bladur the Lancashire asphodel. 


Yn rhith llafn anwar—in the form of a 
violent blade. C. 
Llafnaid, s. a blading, what is on a blade, 
Llafnaidd, a. like a blade.—Lleinaidd. 
Llafnawr,t 3. ag. the blade weapon; spears. 
Yd lethrynt lafnawr ar benawr di en 
—the blade weapons glittering upon the 
polished helmets. 7. 
Llafnbysg, s. ag. (llafn—pysg) the blade-fish. 
Mu tu a, v. (Ilafn—trochi) to bathe a 
e. 


‘pronunciation. —Cyn- 


Llafndrochiad, 2. a blade bather. Pr. B. 
Llafndrwch, s. (llafu—trwch) a blade i 
Llafnedig, a. (llafn) made into a blade, bladed. 
Llafnes, od, s. f. a bouncing woman; a blade of 
& woman. 
Llafniad, s. a making a blade. 
Llafnof, aint, e. (llafn —gof) a blade-smith, 
Llafnoi, a. (llafn) relating to a blade. 
Llafnu, a, v. to blade ; to shoot out into blades, 
Llafon, s. (llaf) what spreads out. 
lafr, au, 3. a spread; a breach. 
Llafr, a. spreading, branching out. MM 
Llafr pob newydd — everything new is 
spreading. D. 
Llafraidd, a. somewhat spreading out. 
Llafren, 3. f. a large breeched female. 
Llafriad, s. a forming a breach. 
Llafrog, a. having a rotundity; having large 
buttocks. 
Llafrog, od, s. f. the lower ; the, brech. 
Llafrol, a. belonging to the breech. 
Llafru, a, v. to prea out, to breech. 
HYD: 8. ag. (lla—brwyn) bulrushes,—Cors- 
n. 


wy 
Llafrwynog, a. having bulrushes. 
Llafur, s. (L. labor) agriculture, husbandry; 
labor, toil. 
Llafur,“s. ag. the produce of tillage; corn. 
aa au, 8. f. a poem on agriculture, 
Liafuregau—The Georgics. 
I lafurgar, a. fond of labor; laborious, 
Llafuriad, 3. a laboring, a Uew ae 
Llafuriacth, 3. f. a laboring; hus work, 
Dim ond cur o'n llafuriaebh—nothing but 
pain from our toiling. D. T. o G. 
Llafuriant, s. labor, toiling. —Llafur. 
La anio; ia, v. to till the ground; to labor, to 


Ni lafuria, ni weddio—that will not toil, 
that will not pray. D. 
Llafuriol, a. relating to labor. 
borious, toilsome. 
Nid llafurus llaw gywraint—an acourate 
ii hand : re epee D. 
Llafurusrwydd, 3. riousness, 
Llafurwaitb, s. husbandry, agriculture, , 
Llafurwr, wyr, 8. a husbandman. 
Llafurwriaeth, . f. agriculture. — Amae d- 
Llag, s. (lly—ag ? llac) MEAN BACA OT 1000, 


Llag,t a. 0080 ; —L 
Llagad, T au, s. a shallow or plash fall of 
thee is ?) th, a lad 
go, iau, &. (lly—ango?) a youth, a A 
youngster. — herlad. i 


gen, 
Hen lango—an old bachelor. 
Llangcaidd, a. like a youth, youthful. 
Llangces, i, au, & J. a young woman, a lass. 
Llangoesig, s. f. d. a tiny girl. 
Llangcïo, ïa, v. n. to become a youth. 
Llai, T lleion, 2. r. (lla?) mud; raven gray; & 
gloom. — , llaid ; 
Coed y Llai—Leeswood (a plaoe so called), 
March llai—a dark grey horse. 
Gŵydd lai—a goose of 1 f plumage. 
Blaen Llai— the extremity of the gully. I. D. 
Llai, = smaller, less. P 
Llai, in a smaller degree, 
Llaib, lleibiau, 4. a sup, a lap.—Sipyn. | 
Llaid, lleidiau, s. clay, mud; a disease incident 
to the feet of cattle.— Llaca. 
Ychain a lafuriain’ laid—oxen that worked 
the glebe. G. G. 
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Lleidd,t è. what is mild or soft. 
Llaidd,t a. mild, soft; smooth ; delicate. 
Lisif,+ lleifiau, 2. a shear, a shave. 


ig,t Neigiau, s. (lla—ig) a bubble on water; 
Mae a och y dŵr. ' 
uest oedd im' fal y llaig—I had a tent 

like the bubble. J. G. I. Li. 


Llaing, lleingiau, & (lla—ing) what closes; a 


P. 
Llaill, T pr. others, the rest,— Lleill. Dr. D. 
Llailldu,t s. the other side. R. 
Adain, lleiniau, 3. (Jla—in f L. linteolum) a 
e; a slip or long narrow place, a long 
patch; a small field (Môn).—Llafn, 
Llain o dir—a slip of land. 
Llain cefn y ty the small field at the back 
of the house. Môn. 
A las AIS AC FUR MOD a blue blade on 


ig â 
Llair, t lleiriau, s. what droops ; satiety. 
Llais, lleisiau, s. r. (lly—ais) the voice ; sound. 
igrif gan bob aderyn ei lais—every bird 
is fond of his own tone. D. 
Llaith, . 
cyrch dyn ei laith na'i gyfarwydd 
—not less will man do his Mescla kon 
une „ i iioi 
ith, a. moi umi ; wot; pli 
Arf laith—a soft tempered tool, 
Dyn llaith—a soft man. 
Hin laith—moist weather, 
Tir llaith — wet ground. 
Ond yr awen lawen laith—but the merry 
flippant muse. D. G. 
ma lleill, pr. (lly—all; L. alier) other, an- 
er. 
O'r naill i'r llaìl—from the one to the 


er. 
Y naill neu'r llall - the one or the other. 
Y naill bellach yn gyru'r llall—the one 
extreme urging on the other. Dim. 
Llallas, T 2. a blue colour.—Lliw glas. 
Llalliad, s. alternation. —Cyfnewidiad. 
Llallog,t a. being other; being acoumpanying 


part, 
mh t aa; c. & a twin. —Gefell. 
g can a'm hattebyd—brother since 

thou hast answered me. Cyf. M. 

Ao ni wn ai hi llallog—and I do not know 
Ki is a LUD REED a - 
c. 8. a fellow, a co e ; twin. 
Cyfarchaf i'm ger Fyrddin—I will 
greet my twin brother Myrddin. Cyf. M. 
Foo 
U, By v. a a vary. — Sid. 
Llam, au, s.r. (lly—am? Arm. Uam ; C. lam 
a stride, a skip, a bound, a frisk; a step; 
oe, accident. - Cam; naid ; damwain. 
Llamau AIR. SUDDO stones in a river. 
Y llam a'm daerawd—the step that is fixed 

for me. Li H. 

i, eion, c. 3. what s or bounds, 
one & file act of acon aber 8 
Llamdwy, 6. (llam—twy) a course of stepping. 
Llamdwyad, ¢. a bonvo rae Trosglwyddiad. 
Llamdwyo, a, v. to carry from place to place. 
D au, 4. f. (lam — del w) a puppet.— 


Llamedig, a. * strided, 
Llamfa, fe Ph gy Y amfa. 
Llamfforcb, 


5 2. J. (lam fforch) a stile. 


Llamgyrch, s. (llam—cyrch) a furcated transi- 
tion (a Welsh metre).—Fforcbawdl. 
Llamiad, au, s. (llam) a stepping, a striding. 
Llamid, au, s. a leap, a jump.—Naid. 
Mamidyad, HYN & sk T a SENT 
midydd llym hoywdeg --thou iso 
swift and briskly fair. D. G. N 
Llamidyddiaeth, a. f. the act of tambling. 
nn Y @. vaulting, leaping, tumbling. 
Llamiedydd, ion, 4. a vaulter, a tumbler. 
Llamog, a. having a stride or step. 
lamog, au, s. f. a stìle.— Llamfa. Dim. 
th,ts, arook.—Brân dyddyn. H. &. 
1 larzol, a. stepping, striding, bounding. 
konpay eion, & the upper leather of a shoe. 


Llampeio, ia, v. to play the cobler. H. &. 
Llamprai, eion, s. f. (Arm. lamprezen; Fr. lam- 
ove) a lamprey. —Lleiprog, Ileiprai. Dr.D. 
Lime +. J. (llam—rhe) a skip, a bounce. 
Llamsach, s. (lam sach) a caper; a skipping. 
Llamsachiad, 4. a capering about. 
Llamsachu, llamsach, v. to caper. 
Llymsi fyddaf yn llamsach — I shall be 
in hobbling over. I. B. H. I. 
Llamsechus, a, full of capering or frisking. 
Llamu, a, v. (llam) to stride, to skip; to step. 
Llym y leim y nagrau—violently start my 
tears. D. 


Llamwr, wyr, s. one who steps or strides. 
Ulamŵyr, s. (llam -gŵyr) an oblique course. 
Llamyrheid,'f s. the stone-fisb. . S. 

Llan, au, s. f. r. (ly - au? Arm. llan; O. lan) 
an area, a clear place; a yard, a in- 
closure ; a church.—Llanerch ; eglwys, 

Llan y Gwyddel— the place of the Irish- 
man: that is, the spot on which Cas- 
wallon of long shanks killed Serugi, the 
King of Ireland, being the old Welsh 
name of Holyhead. 

Llanfaelog—the church of Maelog. 

Llanaidd, a. being clear and open. 

Yn llanaidd a meillionog — being open 
aud ren and abounding with trefoil. 


Llanas, s. what is remaining; a balanoe. 
Gwell hen ddyled lle credych, na hen lanas 
y gwas gwych—better is an old debt 
where thou hast a credit, than the old 
balance of the cunning servant. Llawdd. 
Llanast, s. what is 0 out. 
Llanastr, au, 3. lumber; a lumber place; dis- 
persion, confusion. —Dyryswch, 
ar Leak yn llanastr—in confusion, con- 
y. 
Llanastredig, a. being strewed about, 
Llanastriad, s. a strewing about. 
Llanastrol, a. strewing, scattering. 
Llanastru, a, v. to strew about. 
Llandir, oedd, æ. (llan—tir) an inclosure, an 
enolosed plat. (I. Ms. 
Llandir caeadberth—a hedged inclosure. 
Llandref, i, s. f. (llan—tref) a church village. 
Llaned, a. (llan) of a level and open surface, 
Llawr llaned - ground of smooth surface. 
Llaned, $. smoothness of surface. 
Llanerch, i, au, ydd, llenyrch, s. f. (llan —erch) 
a clear area, a clear patch; a glade; a 


paddock. 
Llanerch wrth ddrws porth Samaria—a 
void place at the entering in of the gata 
of Samaria. B. 
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— 


Och! weled y lle anial yn llanerch—ah! to 
see the wood place a clear plain. D. G 
Llanerchiad, s. a laying out in patches. 
Llanerchu, a, v. to lay in patches. 
Llant, au, s an enclosed piat (raised up and 
wattled as a cockpit). Sil. 
seri 4. fulness, copiousness ; an influx, a 
e. 


Po mwyaf y lianw, mwyaf fydd y trai— 
the greatest the flood, greatest will be 
the ebb. D. 
Llanw, lleinw, v. to fill ; to flow in 
Llanw sachau y gwŷr o fwvd — fill the men’s 
sacks with food. B. 
A leinw efe ei fol A’rdwyreinwynt?—should 
he fill his belly with the east wind? B. 
Lianwed,t s. an influx, a tide.—Llanw. 
Gwrdd lanwed — a mighty influx. LI. 
Fardd. 
Llaprwth,s.(llab—rhwth) a piece of anything. R. 
Llar, T , 8. r. (ly ar ?) whut spreads; what 
is 80 


Llarach, T v. to coax, to wheedle. 
h, T & a coaxing, a wheedlin 
Llariaidd, a. mild, meak, gentle; delicate. 
Llariain, d. full of mildness. —Llariaidd. 
Caraf fi yr ednain a'u llariain llais—I love 
winged choristers with their soft notes. 
Gwalch 


Llarieidd-dra, s. mildness, gentleness. 

Llarieiddiad, 3. a rendering mild; a becoming 
gentle, 

Llarieiddio, ia, v. to meliorate ; to become mild. 

Llarieiddiol, a. of a mild tendency, 

Llarp, iau, s. a shred, a clout, a rag. 

Llarpiad, s. tearing into shreds. 

Llarpiedig, a. being torn, tattered. 

Llarpio, ia, v. to rent, to tear torags ; to mangle. 

Liarpiog, a. having shreds ; tattered. ai 


Llarpiogrwydd, s. raggedness, —Carpio; 
iwr, wyr, 3. one who tears into shr 
Llaru,t a, v. to satiate; to cloy ; to be satisfied. 
Llarwch, T 3. a state of ease; mildness, softness. 
Llarwydd, s. (llar ga ydd) larch.— Ffeinwydd. 
Llary, T s. (llar) a mild or placid one. 
Gwyddaw llary ar llaw fardd breuder tho 
falling of ad one on the hand of a 
bard of frailty. C. 
„t a. mild, placid, gentle, meek. 

dyn llaryaf o'r byd—the mildest person 

in the world. Mab, 
Llarydd, T s. a softening; a growing mild. 
Llaryaidd, ta. of a mild disposition. — Llariaidd. 
Liaryaw,t llary, v. to become gentle. 
Llarychu,t a, v. to assuage ; to be mild. 
Llaryedd,t s. mildness, gentleness. 

Archaf it’ yth llaryedd—I crave of thee thy 

gentleness. Ein. W. 

Llaryeiddiad, t s. a becoming mild.—Llareidd- 


iad. 
Lla Y MIS ia, v. to become gentle.—Llar- 
eiddio. 


Llas, Ts. r. (lly—as? glas) a crust; a blue colour. 
Llas, v. (preter. of lladd) was slain, were slain. — 
Lladdwyd. 

Gan y tri hyn y llas traian y dynion—by 
these three was tbe third part of the men 
killed. B. 

Llasar, T s. (llas) a blue colour, azure,—Glasliw. 

Dya ysgwydliw—a blue coloured shield. 


l. F. 
Llasaraidd, a. partly of a blue colour. 
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Liasariad,t s. a making of a blue colour. 

Llasarllys, s. ag. (llasar—llys) the woad.— 
Gweddlys. H. D, 

Deer; au, s. (llas—arn) a pavement. —Pal- 


man 

Llasarniad, au, s. a paving; a flooring. 

Llasarnog, a. having a pavement. 

1 a, v. to pave; to 5555 

WT, wyr, | 8. a pavior; a layer of floors. 

S 
asog, T a. of a blue tint.—G A 

Llasog,t au, 3. f. a streamer. —Lluman, baner, 

au, 6. a receptacle; a vessel; a measure, 

Liasu,t a, v. to cover with a blue tint. 

Llaswy,t s. a bluish fluid or tint. 

Llaswyr, au, s. (llas—gwyr) an Serial fresh- 
ness; psalter; a ritual; the invocation of 
Mary.—Gwyrfedd; sallwyr, psallwyr, Psalm- 
au D: ydd ; defodaeth, ymbil Mair. 

I ti gân foreu a chân hwyr y canant las- 
wyr ffyddlawn—to thee a morning and 
an evening song they will sing a faith- 
ful Psalter, E. Pr. 

Llaswyr Fair yn llaw Iesu—theinvocation 
of Mary in the hand of Jesus. T. G. 

LI v. to take an airing; to sing the 


Psalter. 
Llaswyredd, s. freshness of the air 
Llaswyrol, a. of a sky-colour freshness. 
Llatai, eion, c. 3. (llad) a dispenser of blessings; 
& love messenger. — Bendithiwr ; cenad caru. 
Bydd yr awion latai im’ at eiliw ton- be 
thou at this time a messenger for me to 
her of the hue of the wave. D. G. 
eerie (lladgawd) a drinking vessel; a 
w 


Llatcawd: sef yw maint y llestr cyhyd a 
chygwn ewin hirfys — a bowl: be it 
known that the size of the vessel is the 
length of the nail joint of the middle 
finger. C. C. 

Llateiaeth, s. f. (llatai) a love message. 

' lateies, au, 5. f. a female love messenger. 
Llateirwydd, s. the office of a love messenger. 
Llatwm, . (iad, see atwm) Llatten.—lLatwm. 

Bwa latwm di drwm draed—a latten bow 
with sluggish feet. D. G. 

den hae: s.f.r. (Ilv—ath ?) a rod, a staff; a 


y 
AUR 1 Llath Foesen—the rod of 


oses. T. 

Llath Bleddyn—the yard of Bleddyn (a 
measure of four feet used in the hundred 
of Meisgyn). 

Llathaid, eidiau, 4. f. a gw! length—three feet. 

Y cleddyf...llathaid o ddur llifaid llwyth— 
she 8 a yard of ground steel, a load. 


Llatheg, T a. (lla - teg) fair, fine.— Teg, hardd. 
HAD i, & F. (llath) a yard, a yard length; 


a rod. 
Liathen Gymreig—a Welsh yard—three 
feet and four inches (used in Anglesea 

till very lately). 
Llathen o dir—a yard of land (a measure 
in Anglesea, containing 30 perches of 


Ulathenaid, eidiau, & f. a yard] gth. 
athenai u, 8. f. a en 
Llatheniad, 8. a We 


Llathenu, a, v. to measure a yard. 
Lataa, 3. a making a yard; a measuring a 
y 
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athlud, s. (llath—glud ; Gr. Zathros) allure 
ment, ” seduction, fascination ; a hiding.— 
Hudiad. 

Dwyn merch i lathlud heb rodd cenedl— 
to carry a woman by seduction without 
the consent of her family. 

Llathludiad, s. fascination, an alluring. 
Llathludo, llathlud, v. to fascinate, to allure, 
YT Sale rape 

I r y wy 
ffordd rwydd i thlud—to what bf os 
shall I fly from tby To as to 
get an easy way to hi 

Liar, a. 1 glossy, polished; glittering. 


Tithe wawaith,Ilathrei ei hanwyd— glide tor 
once, thou of polished on. D.G. 
Llathraid, a. glittering, polished. 
Llathraidd, a. somewhat glittering or polished. 
Llathraidd gorph—a delicate frame. H. R. G. 
TR dia A i bland word. 
rawd, 5. a glitterin 
Py'r na thraethwch draethaw 4 ifalrad llyn 
llathrawd—why will you not recite an 
oration of blessing over the liguor of 
brightness. 7’. 
Llathred, a. Elttering, gleaming, p polished. 
Lla 


Listhreidradd, a. be Ilathraid shed) glitter- 


i radd lafnawr—glitteringly ruddy 
blades. Gwalch. 
Llathreiddiad, s. (llathraid) a polishing. 
5 ia, v. to become glittering ; to 


IIthreiddiol, a. of a 5 tendency. 
Llatbreiddrwydd, 8. glitteringness. 
Llathreiddrwydd, F 
of expression. 
Llathriad, a 8. a old 3 
i an llew) glitteringly 


uci 
Liathrol, a. (llathr) of a glittering polish. 
Llathru, a, v. to make glossy; to calendar; to 
polish ; to coruscate, to glitter.— Disgleirio, 
Listhrad, s (Gr, lathros) allurement.—Llath- 


D. 
Llathrudd, s. (la—trudd) stupration; violation. 
Llathraddiad, ra 4. a deflouring ; stupration, 
Llathruddiaeth, s. f. stupration ; defloration. 
Llathruddiaethu, a, v. to commit defloration 
Llathruddo, a, to stuprate, to deflour. —Treisio. 
Llathruddol, a. defloaring ; Maen, ee 
Llathruddwr, wyr, s. a deflourer.—Treisiwr. 
Llethrwr, "T 8. (llathr) a glosser, a polisher. 
Llathryd,s. ( —tryd) violence; a rape. —Trais. 
Zlathrydiad, au, 2. a forcing, a viol 
Tatas a, v. to force, to violate. 
ar pre ha ion, 3. (llathr) a polisher; a calen- 


ssa ik (Ila?) to lay open ; to aliy, —Lladd. 
ar cyrdd cyn lleas—about him the 
. 0 ere he was slain. O. 
Llau, . Uen. r. creepers; lioe,—Pryfed. 
uan » dwylaw, s. J. r. (lly—aw? C. lau, 
Na hand. 
Liaw uchaf, Llaw drechaf — che upper 
band. 


Dan law—under hand. 

Talaf iti os daw ar fy peel pay thee 
if it comes in my power. 

Talu 'n mlaen llaw—to pay before. hand. 


Os sarhâ caeth ddyn rhydd, lladder y llaw 
ddeau iddo—if a slave shall insult a free 
man, let his right hand be cut off. C. 25 
Llawaeth, s. if the nek of handling.—Llywae 
Llwan lawaeth—an animal that is 8 
Lla wl 8 ) the cul Elin 
wagor,s. (law e culerage.— og. 
Lla wagor, a. open - handed, liberal.—Hael. 
Llawaid, eidiau, s. (llaw) a handful. 
Llawaidd, a. handy, dexterous.—Celfydd. 
Llawaidd pob cynneîn — every one ac 
customed is handy. D. 
beware, a. (llaw—arian) silver-handed.— 


wn Angharad lawarian—the gold of the 
liberal-handed Angharad. D. G. 
cr Hu v. (llaw—arwain) to lead by the 


n wyr, 8. one who leads by the 


Llawban, 2. (llaw—pan) felt, felt cloth, 
Brethyn llawban— felt cloth. 

Llawbanu, a, v. to work with the hand ; to felt. 

. (llaw—porth) a feeding by the 


Llawborthiad, iaid, s. one whose hand provides, 
Llawch eirchiad, llawborthiad adar—the 
cherisher of petitioners, and one whose 
hands feeds the birds. lch, 
Llawciad, s. (llawg) a swallowing greedily. 
Llawcio, ia, v. to gulp, to gorge.—Traflyngeu. 
Llawciwr, wyr, 8. a gulper; a greedy eater. 
Llawch,t s. (lly—awch) encouragement ; pro- 
tection. 
eat yer cae protection of strangers. 


riff. 
merle oedd, s. (llawch—Ilu) a guardian 


Ilauchwich, a. (llaw— ohwith) left-handed. 
Llawd, s. (lly—awd ?) what is d; ; lewdness ; 
a gangrel a lad. — Terfenydd; climach - 


Liawd ar hwch—a brimming sow. 
Ynys lawd—South Stack Island (an islet so 
called, near Holyhead). 
Nid & cynnyg arglwydd i lawd—the offer 
of a lord will not go to the empty. D. 
Llawd, d. tending forward; lewd!; craving. 
Llawdaro, &. (llaw—t&ro) "the play of Hot- 


cookles, 
Llawdlwa, a. (Ilaw— -tlws) neat-handed. 
Llawdlysni, 8. neat-handeduess, 
Llawdryfer, au, 6. (llaw—tryfer) a hand har - 


poon. 
Llawdryfer lleidr afon—the hand harpoon 
of a river thief. D. G. 
1 a. (Ìlaw—twn) maimed in the hand, 
odrau, s. (llawd) trouse, trousers, 
pantaloons ; breeches. —Trowsus; clés. 

Llawdr yr arth—the acanthus, 

Llodrau ll lliain—linen breeches. B. 
Llawdywys, v. (llaw—tywys) to lead by the 
Llawd iad, @ manuduction. — Llawar- 

weinia 
Yn t 3. dy seid! Tlew, or L. laudo, Dr. 
leasure, ont ht; solace.— Hyfrydwch. 

Invud. f a. delecta ectable, pleasant; so 

Llawdd ioli 5 -thepleasant worship 

of the Creator, 

Llawddeau, , r Í. (ad de} a right hand,— 
Llawddeheu, Llaw ddeau, llaw ddeheu. , 


LLAW 


Llawddeog, a. right-handed. 

Llawddewin,iaid, s. (llaw—dewin) a palmister. 

Llawddewines, au, 4, f. a female chiromancer. 

Llawddewiniaeth, 8. J. chiromancy, palmistry. 
ald Dio ia, v. to practice chiromancy or 


palmistry 
Yb wddioli» + a, v. (llawdd -ioli) to celebrate. 
A ddo ta, (llawdd)abounding with pleasure. 
Llawddryll, iau, 3. (llaw—drylì) a pistol; a gun. 
gyd ind llawdd, v. (awdd) to delight; to 


A'th lawdd pe teyrnas—thee all 
will please, chi a kingdom. Mel. 
Llawed, a. (Ila — gwed) tending to break out, 
Lawer 5 8. ge breaks out.— Ymddiried, 


tòn- 
elsh 

shattered. C. O. 
Llawedror, a. shattered, in ruins. 

Cyn bu Erlleon llawedrawr—before Erlleon 

8 . a 

en, au, 8. f. (llaw) a gauntle 
arte Nis 8. (llaw—egor) the creeping thistle. 


Llawen, a. (lla—gwên ; Arm. lowen ; O, lawen) 
merry, joyful, glad, gay. au fo 
Noswaith lawen—a merry ngh. 
Gwna'n llawen—go on cheerfully. B. 

Bid lawen iach —let the healthy be merry. D. 
Llawen-chwedl, au, 3. Mawon =< chwedi) a glad 
tiding, joyful news.— Newydd da. 
Llawenedig, a. Bar being made joyful. 


ET au, & J. the state of being 


Liawen -floeddio, ia, v. to make a joyful shout. 
Llawen-floeddiwch i Dduw yr holl ddaear 
ganas a joyau noise into God, all ye 


ZLlawenbâd, s. (llawen) a gladdening. 
Llawenhaol, a. tending to gladden. 
Llawenhau, bå, v. to be Man to rejoioe, 
Llawenu, a, v. to make g ; to be merry. 
Llawenwch, s. merriment, enn. 
Llawenychaidd, a. mirtb-inciting, 

Ol leferydd llawenychaidd— Oh! joy-incit- 

ression! M. Orwydr. 

Llawen ythiad, $. & rejoicing.—Gorfoleddiad, 
Llawenychol, a. apt to be glad or m 
Llawenyohu, a, v. to rejoice.—Gorfol du. 
ug iu 2. gladness, joy; pleasure, happi- 


“Ni id llawenydd ond nef—there is no happi- 
Llawonyddodig, a. being gladdened. 
awen ig, a. gladd 
Llawenyddedigaeth, au, s. f. the state of being 


8 
Rhyddid llawenedigaethau paradwys- the 
liberty Um the pleasures of paradise, 


Llawer, oedd, 3. 8 f)a great many, a 
great number; a largo qr uantity; many. 
Llawer iawn, Llawer yd—a great many ; 
a vast quantity 
Llawer, a. many, much; several, various. 
Llawer tro—many a time. 
Llawer mwy—much more. 
Llawer un—many a one. 
Llaweredd, s. numerosity ; a multitude. 
Llawerog, a. having much or many. 
Llawes, lewis, a. J. (llaw) a sleeve; an out- 
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Llawes maes — the outekirt of a field. D.G. 
Llawes haul ydyw llys Siôn—a sunny 
corner is the hall of John. S. T. 

Tair llawes Gwent—the AN outakirts of 
Monmouthshire. 
Llawesan, s. f. d. a kind ore pla 
Gŵr yn gware llawesan. Ti. Liae. 
Llawesog, a. having outekirts or ieee 
Llawesgud, a. (llaw—esgud) nimb)e-handed. 
Na fydd lawesgud yn nhyrfa—be not a 
ready-handed in a multitude. C. C. 
5 au, 8. F. (llaw) a handful ; a whisk; a 


liawethair yt 1 t—Llyfethair, C. C. 

Llawethan, T ¢. J. d. dful; an eel R. M. 

Llawetban, 6. f. Jacob's ladder, the Greek 
valerian.—Yagol Jacob. H. D. 

e oie Hofa; 3. f. the palm of the hand.— 


n w- maeth) a feeding by hand. 
Llawfaeth, a yr omn by hand; hand-fed. 
Yn llyfn awfacth —amooth like 
the hand. fed lam 

Llawfaethedig, a. nourished t by tt the hand, 

Llawfaethiad, s. a hand-feeding. 

Llawfaethol, a. hand-feedin; 8 

Llawaethu, a, v. to nouriah 

Llawfeddyg, on, 8 diaw-meddyg s a Harfe dnl 

Llawfeddygin, t a. chiru 

Llawfeddyginiaeth, 2. f. o 1 

Llawfeddyginiaethol, a. relating to chirurgery. 

Llawfeddyginio, ìa, v. to do surgery. 

Llawfeddygol, a. chirargical, aussie! 

Llawfeddu, a, v. to perform surgery. 

Llawfoled,t au, e. f. (llaw— moled) a handker- 
chief.—Napoyn, neisiad, ffunen, cadach. 

LAN NIA, ion, 8. J. (llAw—morwyn) a hand- 


Llawforwyn y frenhines—the hand-maid 
of the queen. C. C. 
Llawfrenin, s. (law — brenin) the play of 
questions and commands. 


Hlawfwynl, 1 ye gates a matl a hand- 


a penny is its value. C. C. 
e N An 
reg che generous one would 


Liawiter, + a. aot Cae strong-handed. 
Lawaan d 8. J. (llaw— ffon) a hand - stick. 
301100 y diawl—a lasy man is 
9 devil’s walking-stick. D. 
Llawg, iau, 2. (lly—awg) a gulp; the swallow. 
aed mer a. (llaw—caeth) of restrained hand; 


DA a (llaw—gair) a plighted troth; an 


Ef a dd: odd ar eì law, gan roi 
ei Paar a ddwyfron. he d upon his 
honour, that is ay ^u nis band upon 
his breast. 


Lawgaled, synn olose- handed; stingy. 
diwy au, 3. (llaw —callor) a saucepan. 

alor, deg ar hugaint a dâl—a hand- 

er, thirty pence ìs its value. C. C. 
1 a. (llaw—câr) friendly-handed ; hos- 

pitable, 

Ystum llawgar yn rhanu—in the manner 

of the liberal-handed distributing. D. 
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Ystum Jlawgar yn rhanu—in the manner 
of the liberal-handed distributor. 
Liawgauad, AU (llaw—cau) close-fisted ; stingy 

Llawgeu Cynnil, crintachlyd. 
Llawgelfydd, a. (llaw—celfydd) of an ingenious 


hend. 
Llawgeifyddyd, au, &. J. a handicraft.—Crefft. 
Llawgill, au, 4. f. (llaw—cill) a pocket.—Llogell, 


Llawgist, iau, 4. f. (llaw—cist) a hand-chest. 
Linwhir, a. (llaw—hir) long-handed ; profuse. 
Gwir lawhir 1 a just and bountiful 
er. 


G. 
Liawhual, au, & — æ manacle, a 
handcuff. (ls 


Llawbualu, a, v. to manacle, to gyve. 
Llawiad, s. (llaw) a handing, a handling. 
Llawio, ia, v. to hand, to handle.—Lloíio, 
Llawiog, a. banded; baving hands, 
Llawlaw, ad. hand to band, 

Ymladdynt ill dau ynghyd ariaa ee 

two fought together hand to hand. Z. Pr 

Llawlïain, einiau, & (llaw — lliain) a 
~ towel, a napkin. —Llïain, nape 
Llawlif, iau, e. f. (llaw-ìlif) a hand-saw. 


a el 
wn, - UN stints laun; a ) fall, 
Y re 
a Bassi fama fu full moon to full 


ym 
Alwar llawn dysg a dawn—learning and 
talent make a full purse. D. 
Liawnad, s. a fulling, a making full. 
Llawnaeth, s. f. rep ation ; plenitude 


N řol Jawnaeth — infinite plenitude, 
Liawnall, 


— gall 
Liawnallu, e 0 
nuu d, s. plenipotency. 
wnallueddog, a. plenipotentiary. 
Thvealivetic a. plenipotential. 
Llawnalluo, a,.v. to endue with full power, 
C 
u T, & & plenipoten 
Llawnalluol, a, a leni t. s 
Llawnawd,'r s. what is full, the whole. 
Llawnder, s. fulness, abundance, plenitude. 
Llawndid, s. fulness, plenty, abundance. 
Llawndra, s. abundance, fulness, eer 
Llawnddwys, a. (llawn—dw A An and gnr 
wnfryd, s. (llawn—bryd) a ja bara 
Llawnhwda, * mwn wd afull ll taking ; 
Llawnhwd a 1 ® 
wnlleuad, s. f. ( llawn— lleuad) a. & full moon. 
Llawnlleuadol, a. plenilunsty. ,—Llawnllorol, 
Llawnlloer, s. J. (liawn—lloer) a full moon. 
Llawnlloerol, a. plenilunary.— LlawnlleuadoL 
Llawnlluned,f &, (llawn—lluned) a full moon. 
mans au, 8. J. llawn) & smooth rising bill; 
a lawn. 
Fy mharadwys ar lwys 5 paradise 
upon a pleasant lawn, J. Dyf. 
Llawnwedd, au, 4. pam gwedd) a full form. 
Y gŵr a gynnail y lloer yn ei llawn-wedd 
—he that supports the moon in her full 
form. Ll. 
Llawober, s. (llaw—gober) manufacture. 
Llawr, lloriau, 4. (lly—awr ; Arm. laur) a floor; 
1 area; a aad, the earth. 
Llawr ' dyrnu -a 1 floor. B. 
VOL, U.] 


Llawlyw, s. (llaw— iym) è a plo 


lon potenca; 


u llawn 


Llawr tŷ— a house floor. 
Nef a llawr- heaven and earth. W. &. 
Gŵr llawr—an ignoble or base man, 
Ar 5 the ground, down. 
Hya lawr—along the ground, 
dirym <^ Uaw rhodyn) tho 
ynen, 8. Ww n common 
polypody. D. 
N 4. (Uawr—macs) a bare plat of 


Ll&wrfardd, feirdd 8. aw barad) a poetaster, 
Llawrgerdd, i, s. f. (llawr—cerdd) a base song. 
Nis s dig llei fy llynedd odid—& thief 
Llawri 9 4. (da j tho „ 
g, 8. (llawr) the grea 
Llawrodd, ion, 4. daw, thodd) a han a hand gift. 
Llawroddiad, iaid, s. a liberal-handed person. 
Llary llawroddiad-—the mild open-handed 
one, OC. 
Llawroddiog, a. liberal-handed, open-handed. 
Llawrudd, ion, ¢. (Hew Rataja red or bloody 
hand, a murderer.— 
Llawrudd, a. having a red hand, murderous. 
Llawruddea, au, 8. J. a murderess.— Llofruddes. 
Llawruddiad, au, 3. a hand- Acne a murder, 
„ a shedding of blood, a 
Llawruddio, îe, v. to redden a hand, to murder. 
eog; @ having a red hand, murderous. 
Jlawruddiog—murderous men, men 
rr at are murderers. B. 


acer rarely be 
Llawrwedd, s. Mer ar 
Sun miynedd yd ' a wr wedd— 
score yan 1 ave supported an 
earthly scene, 
eee wyr, $. a Las, or ignoble man, 
sep! ds am eryr yn ymeiriawl—low men 
Llawrwydd, l. ag, (Mawr. gwydd) the laurel: 
wrwydd, s. ag. (llawr— o 
5 pren y gerwin. diodwydd. 
Ty a. having laurels. 
Llawrwydden s.f the laurel, the bay tree. H. D. 
Mamy sta rer a tendency downwards, 
Llawrydedd,| . dejectednoas, sadness, pensive- 


n Llawrydedd thor — pensiveness of 
thoughts. Gwal 
ue er A A bd at Uy ae ie 


Liaw day a. of unchecked hand, liberal. 
wy yd gâr llawrydd na lawgaeth—more 
does he love the open-handed than the 
close-handed. . 
Llawryddog, a. kering a liberal nand, 
Hawi: +. the laurel, the bay tree.—Lawryf. 
BAC (lly—aws) alert, quick, brisk, ready. 
wW 5 ar waith -the alert hand at 
work, 
Llaw-waith, 8. (llaw—gwaith) a manufacture 
Liaw-wat, z. (llaw—gwat) wi in the hand. 
Llaw-watol,+ a. chiragri Llofystog. 
Llawynïog, a. (law—yni) of a ân energetio hand. 
Llawysgrif, au, s. J. (llaw—ysgrif) a manu- 
Sins M8,— Ysgrif T, Un adol 
wysgrifau, $. pl. manuscrip 
rU ae 4. F. a hand eating: | a manu: 


Lan peritol a. manuscript. — Ysgriflyfrol, 


LLECH 


Llawystog, a. (llaw — gwst) chiragrical,— Llof- 
sto 


ystog. 
Lle, oedd, s. (C. le; Arm. lech) a place, a space, 
a spot, a situation; stead, room.—Llanerch, 
yro bob peth yn ei le--put every thing 
in its place. 
Mi âf yno yn dy le—I will go therein thy 


Cymmer hyn yn ei le- take this much in 
lieu of it. 
Yn y lle- presently. 
Lle, ad. whcre; at what place. 
Lle caffo Cymro cais —the Welshman will 
take where he can. D. 
Llead, 2. a placing, a axing a p'ace. 
Lead, T 8. (lla? (léw) a reading; a lecturing, 
Lleadur, on, & a reader; a lecturer. 
Lleaduriaeth, T 8. f. literature; reading. 
Lleadwy, a. (Ile) that may be placed. 
Lleain, T v. (llêu) to read, to lecture, 
Lleas, T s. death, slaughter. Dr. D. 
Llacsu,t a, v. to slay.—Lladd. R. 
Lleaw, T v. to read; to lecture. Darllain. 
L'eawd, T g a reading; o lecturing. 
Lleawdr,+ odron, s. a reader; a lecturer. 
Lleawg, T a. splendid, bright, shining. 
Cleddyf lluch leawg—a bright gleaming 
sword. 7. 
Lleawr, T orion, s. a reader: a leeturor. 
Lieb, s. (ly eb) a pale yellow hue. 
Llebafal, au, . (lleb—afal) a lemon.—Afal 
melynhir. 
Lleban, od, s, (lleb) a lank form.—Llabwst. 
Liebanaidd, s. somewhat lank or ghastly. 
Llebaneiddrwydd, 3. a lank, ghastliness. 
} Jebanes, au, & f. a pale lank woman. 
Llebliw, iau, s. (lleb - Jliw) a pale yellow colour. 
Dolydd llebliw—dales of yellow hue. C. 
Llecawd, s. (lleg) a flagging or sluggish state. 
Lleciad, 8. a lagging, a flagging. 
Llecin, s. the second wort (in brewing). 
Llecyn, s. d. (llac) a place, a spot; a small 
quicksand. 
Llech, i, au, s. F. (Ìly—ech? O. leban; H. 
luach) a flat stone, a flag, a slate; a tablet; 
a sculking; a covert, a hiding place, 
Llech bobi, Llech grasu—a baking stone 
Llech llafar, Llech lefair — a sounding 
stone, an echo. 
Bara llech—bread baked on a stone. 
Bydd yna yn llech—be thou there secretly. 
Cynnhwrf tân lluch faran llechau—like 
the tumult of the fire of the gleaming 
front of lightning. LI. Gwr. 
Liechad, s. a flattening, a closing. 
Llechaidd, a. somewhat flat, of a flat form, 
Llechau, 8. pl. rickets.—Y llech. 
Llecheira, a. (lech — eira) the chilblains. 
Llechen, s. f, (llech) a flat piece, a slate. 
Llechenog, a. having anything lying flat; 
having an adhesion of tbe liver. 
Llechfa, feydd, s. f. a lurking place, a covert. 
Llechfaen, feini, s. (llech—maen) a slate stone. 
llechfaen — bread baked on a flat 


stone. 

Llechfan, au, z. (llech— man) a hiding pa 

Llechfod, s. (llech—bod) a lurking abidance, 
Ni lwydd fy llechfod hebddi—without it 

my lurking stay will not succeed. Gwalch, 

Llecbgi, gwn, s. (llech—ci) a sculking dog. 

Llechgiaidd, a. like a sculking dog. 

Liechiad, s. (llech) a lying flat, a sculking. 


2 


Nid llechiad ond cyffylog—there is no such 
a sculker as a woodcock. D. 

Ulechid, ¢. f. a slate rock — Craig lechen. 

Llechlawr, loriau, s. (llech —llawr) a flag floor. 

Llechog, a. (llech) flagged; seulking, hiding. 

i lechres, i, s. f. (llech—rhes) a catalogue, a 


v a gree. 
Bardd ar ei lechres - a bard upon his pedi- 
gree roll. Def. 
Llechu, a, v. (llech) to lie along; to lurk. 
Nid llwrf ond a lecho—no one is & coward. 
Llech Fedd, 1 em ah dd) a fla 
lechw au, i, s. J. (llech—gwe a flat 
aspect; the side of the head; the steep or 
shelving of a hill; a slope.—Llepan; gallt. 
Llechweddiad, e. a sloping of a hill. 
Llechweddol, a. sloping, slanting; pensile. 
Llechweddu, a, v. to slope, to slant. - “ogwyddo. 
Llechwen, au, 4. f. (llech - gwen) an inclining 
gesture, 
Gwna lechwen i daro—make a posture for 
striking. SH. 
Llechwr, wyr, s. (llech) a sculker.— Llercyn. 
Llech-wraig, wragedd, 8. f. a female sculker. 
Llechwrus, a. of a sculking disposition. 
Dynion llechwrus iselgraff oedd yma gan 
emwyaf — sculkers, low-looking men, were 
here for the most part. B. C. 
Lled (=6), au, s. (lly—ed? Arm. Ued; O. 
lidan; L. latitudo) breadth, width. 
Ar led - abroad. 
lled llaw—a hand-breadth. B. 
Lled y pen—wide open. W. W. P. 
J. led, a. broader, wider.—Lletach. Sil. 
Y mae'n lled im' na llaw- it is broade 
than my hand. L. G. C. 
Lled, ad. in part, half, partly; almost 
Lled, prp. part, partly, half. 
Lledach, s. f. (lled—ach) a mean descent. 
j ledachog, a. of mean descent. 
Lledachub, s. (lled. -achub) a half saving. 
Lledachub, v. partly to save or keep. 
Lledachubiad, 4. a partly saving. 
Lledachubol, a. partly tending to save. 
MH yi, ion, s. (led — achwyn) a half com- 


plaint. 
Lledachwyn, v. partly to complain. 
Lledachwyniad, au, s. a partly complaining. . 
Lledadnabod, s. (lled — adnabod) half cogni- 
zance, 
Lledadnabod, v. partly to know. , 
Lledadrodd, ion, s. (lled— adrodd) a half recital. 
Lledadrodd, v. paniy to relate. â 
Lledadwy, a. (lled) dilactable, expansible. ; 
Lledaddaw, v. (lled —addaw) partiy to promise. 
Lledaddewid, ion, s. f. a half promise. 
Lledaddfed, a. (lled—addfed) partly ripe, half 


ripe. 

Lledaddfediad, &. a half ripening. 
Lledaddfedu, a, v. partly to ripen. — 

| ledaeniad, s. (lle— taenu) a spreading. 
Lledaenol, a. spreading, scattering. 

Lledaenu, a, v. to make broad; to spread 
Lledagor, v. (lled—agor) partly to open. 
Lledagored, a. partly open; half open. 
Lledagwedd, s. J. (lled— agwedd) an imperfect 


manner. | 
Lledagweddiad, & half fashioning. 
Iledagweddu, a, v. partly to fashion. R 
Lledangen, ion, s. (lled —angen) a little necessity. 
lledallu, v. (lled —gallu) to be half able. 
Liedamgrain,s. (lled —am»raìn) a half crawling. 
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Lledamgreiniad, s. a partly wallowing. 
Lledamgreinio, ia, v. party to crawl. 
Lledammhau, } r. (lÌed—ammhau) partly to 
Lledammheu, suspect.— Lled betruso. 
Lledammheuaeth, s. J. a slight suspicion. 
Lledammheus, a. slightly suspicious. 
Lledammod, au, s. J. (lled—ammod) what is 
partly a covenant, —Lledgyttundeb. 
Lledammrwd,a.(lled—ammrwd)being half raw. 
Cig lledammrwd— half raw meat. G. 4. 
Lledan, s. (lled) breadth ; a flounder. | 
Lledanaf, au, a. (llcd — anaf) partly a blemish. 
Lledanafu, a, r. partly to maim. 
Lledander, s. (lled) latitude; breadth. 
Lledanferth, a, (lled— anferth) somewhat ill- 
favoured. 
Lledanfodd, s. (lled—anfodd) what is partly 
against the will. 
Lledanfoddiad, s. a partly displeasing. 
Lledanfoddio, ia, v. partly to displease, 
Lledanfon, v. (lled - anfon) partly to send. 
Lledanhawdd, a. (lled ^a d) somewhat 
difficult. i 
Lledaniad, & (lledan) an expanding, expansion. 
Lledanial, a. (lled—anial) somewhat woody or 
ild 


d. 
Lledan. an, 8. f. (lled—anian) what is partly 
nature. 
Lledannog, s. (lled—annog) a half incitement. 
Lledannogi, Iledannog, v. partly to inoite. 
Lledannogiad, 3. a partly inciting. [broad, 
Lledanu, a, v. (lledan) to expand, to make 
Lledappelio, ia, v. partly to appeal. ish, 
Lledaraf, a. (lled—araf) somewhat slow, slow- 
Lledarafaidd, a. somewhat slowish, 
Lledarafu, a, v. to be a little slow. 
Lledarafwch, s. a little slowness. (taste. 
Lledarchwaeth, 8. (lled—archwaeth) imperfect 
Lledarchwaethiad, s. a partly tasting. 
Lledarchwaethu, a, v. partly to taste. 
Lledarddelw, s, (lled - arddelw) a slight claim. 
Lledarddelwad, 8. a partly claiming. 
Lledarddelwi, a, v. partly to claim. 
Lledarofyn, & (ed arofyn) a half intention. 
Lledarofyn, v. partiy to intend. 
Lledarw, a. (llel—arw) somewhat rough. 
Lledarwain, v. (lled—arwain) partly to lead. 
Lledathraw, on, s. (lled—athraw)a half master. 
Lledathrawiaeth, 3. f. half instruction, 
Lledathrawu, a, r. to half instruct. 
Lledau, Lledod, 3. p’. (Lled) flat fisb, flounders. 
Lledbai, d. (lled—pai) inclining, askew; un- 


steady. 
Lledban, a. (led — pan) half beaten, half milled. 
Lledbaniad, 5, a half beating of cloth. 
Lledbanu, a, v. to half beat cloth. 
Lledbeiad, s. (lledbai) an inclining awry. 
Lledbeiedd, s. deflexuio, declension. 
Lledbeio, a, v, to give an inclination. 
Lledbeiol, a. tending to incline 
Lledbeirwydd, s. a deflexure; a slope. 
Lledben, s. (lled pen) a flat-head, a numskull. 
Lledbobi, a, v. (lled—pobi) to half bake. 
estos a, v. (lled — porthi) to support 


partly. 
Lledborthiad, 8. pr supporting. 
non brawf, v. (lled—proti) partly to 
ste. 
Lledbwyll, ion, s. (lled —pwyll) half reason. 
Gochel lediaith, a lledtyb, a lledbwyll— 
avoid impure language, and irrevalent 
fancy, and alight reasoning. Gyf. B. 


Lledbwyllo, a, v. to half reason. 

1 & (lled — pwys) what is rather 
weighty. 

Lledbwysiad, 4. a partly pressing. 

Lledbwyso, &, v. partly 

Lledcynt,t . (led — 
Digllonedd, Dr. D. 

. (Ued—chwaeth) an imperfect 


Lledchwal, a. (lled—chwal) partly spreading. 
Lledchwaliad, s. a partly spreading.” : 
Liedchwalu, Iledchwal, v. to nalf disperse. 
Lledchwannog, a, (lledchwant) rather greedy 
Lledchwant, a. (lled—chwant) a slight craving. 
Lledchwanta, v. to lust slightly. 
Lledchwara, v. (lled—ghwara) to play y. 
Lledchwardd, a (lled—chwardd) a half laugh, 
a grin, 
Liedchwareu, a, v. (lledchwara) to play partly. 
Lledohwelan,'f a. f. (lled—chwal) when is half 
opened or rifted. 
Tros fy ngrân, lledchwelan lif—over my 
check, that is furrowed with stream. D. G. 
Liedchwennych, s. (lled—chwant) a half wish. 
Lledchwennych, v. partly to wish. (laugh. 
Lledchwerthin, s. (lled — chwerthin) a half 
Lledchwerthin, v, to laugh partly. 
Liedchwerthiniad, $. a ‘half laughing; a eold 


grinning, 

Lledchwerw, a. (led chwerw) somewhat bitter. 

Lledchwibl, a. (lled—chwibl) somewhat sharo 
sourish. 

Lledch wiblad, e. a partly souring. 

Lledchwiblo, a, v. to make sourish or tartish. 

Lledchwidr, a. (lled— chwidr) somewhat giddy. 

Lledchwidro, &, v. to become somewhat giddy. 

Lledchwilio, ia, v. (lled—chwilio) partly to 


seek. 
Lledchwimiad, s. (lled — chwimio) slightly 
moving. 
Lledchwimio, ia, v, to move slightly. 
DIS a. (lled—chwitb) somewhat awk- 


war 
Lledchwithrwydd, 4 slight awkwardness. 
Liedchwyl, ion, s. J. (lled—chwyl) a half turn. 
Lled-daeniad,s.(lled—taenu) a partly spreading. 
Lled-daenu, a, v. to spread partly. —Godaenu 
Lled-daliad, 3. (lled—talu)a partly paying. 
Lled-dalu, dal, v. partly to pay or reward. 
Lled-dardd, 3. (lled--tardd) a slight breaking 
Lled-da:ddiad, s. a slight eruption, [out. 
Lled-darddol, a. shghtly eruptive. 
Lied-darddu, dardd, r. to break out slightly, 
to appear through s!ightiy; to eruptsiightiy. 
Lled-dawel, a. (ed - tawel) somewhat calm. 
Lled-dawe.u, a, v. to calm a little. Godawelu. 
Lled-debyg, a. (led —tebyg) somewhat similar. 
ripe ith eras s. a being a OU like. 
led-debygu, a, v. partiy to hken; y to 
guess; to be somewhat like. tf teu 
Lled-doddi, dawdd, v. (lled—toddi) to half 
dissolve. 
Lled-doddiad, $. a partly dissolving. 
Lied-drem, & f. (iled - trem) a half look or 
glance, 
Lled-dremiad, au, 8. a slightly looking. 
Lled-dremio, ia, v. to look slightly. — Go- 
dremio. 
Lled-dremiol, a. slightly looking. 
IAU wyr, 3. one who slightly glanoes 


at. 
Lled-droad, au, s. (llettro) a partly turning. 


to press, 
cynt) wrath, anger.— 
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Lled-droi, a, v. to turn round a litte. 
Lled-drwm, a. (lled—trwm) somewhat heavy. 
Lled-drymu, a, v. to beoome rather heavy. 
on dryll, h "Wled—twyll) a slight deceit or 


Lled-dwyllo, a, v. to 222 slightly. 
Lled-dwymno, a, v. (lled—twymno) to warm 
slightly. 
Lled-dwymyn, a. somewhat lukewarm, 
Lled-dyb, iau, s. (lled—tyb) a slight fancy.— 
Llettyb 
Lled-dybi ad, au, £. a partly fancying. 
Lled-dybio, ia, v, to half suspect. [ing. 
Lied-dyniad, au, s. (lled— tynu) a paniy Pall: 
Lied-dynu, dyn, v. partly to draw or p 
Lled-dywyll, a. (lled—tywyll) somewhat dark, 
Lled-dywyllu, a, v. to become ratber dark. 
Lied-d lal, 3. (lle 1—dal) a half or pli ght hold.’ 


Lled-ddal, v. to bold slightly. — Goddal, 

Lled-ddaliad, au, 2. u al lightly holding. 

Lled-ddall, a, (lled--dail) half blind, nearly 
blind. 


Lled-ddalliad, . a half blinding.—Goddalliad, 
Lled-ddallu, a, v. to half blind.—Goddallu. 
mH . (lled — dannod) a half re- 


Libd-dannod, v. to reproach slightly. 
Lled-ddannodiad, s. a artly i 
i ia, v. deilio) partiy to 


Lled-ddeillio, ia, v. (led — deillio) partly to issue. 
Te 4 a, v. (Ìled—denu) partly to entice. 


Lled-ddirnad, v. to half surmise.—Goddirnad. 
me doi a. (led — dof) somewhat tame, half 


Lled-ddofl, a, v. partly to tame. —Goddofi, 
Lled-ddofiad, s. a half taming.—Goddofiad, 
Lled-ddwys, a. (led - dwys) somewhat dense. 

` Lled-ddwysiad, 4. a becoming rather dense or 


heavy. 
Lled-ddwyso, a, v. to make rather dense. 
Lled.ddymuniad, & (lled—dymuno) half wish- 
Lied-ddymuno, a, v. partly to wish, [ing. 
Lled-ddymunol, a. partly desirable, 
Lled. . 8 A dynwared) a half 
Zled-ddynwared y to mock. [mimick. 
Lled-ddysg, s. (led © ae half instruction. 
Lled-ddysgiad, s. a half learning. 
Lled-ddysgu, a, v. to half instruct. 
ea tth,t a. (lled—cchwyrth) half stupi- 


. G. 

Liedes ch, 2. (led — edrych) a half looking. 

e v. to look alish tly. eee 
ededrychiad,s. a. a half looking. —Goedrychiad, 

Tledeithaf a. (led - eithaf) nearly the utmost. 

Lleden, od, s. f. (lled) a flat-flah, a flounder, 

ên goch, Lleden frech—a plaice, 

Lleden ddu—a flounder, 


TE gènog—a dab. 
tafod yr yr hydd (tafod yr $ch)—a 


Liedes chwith -a turbot, 
Mal mant lleden chwith—like the mouth 
of aturbot. D, 
Lledenaidd, a. flat as a flounder. 
Liedenig, s. f. d. a little flounder. 
artis au, & (lled enw) the antonomasia 


J. 
Lledenwad, | —Goenwad 
Ledeen, « 3 — e 


Clafri, a llederw, a dwfr rhudd—the scab, 
and reading of the liver, g*r the 
rot. 


Lled lled partly gli ng oe 
Helene M â ad een) the Loberrhuds 
or piles.— ar y marchogion. 
ag, & (lled—mag) what is matured. 


Lledfanyw, a. yw) half feminine, 
Lledfarn, 4. f. (lled—barn) a sli 


Lledfasw, a. Hoa maw somewhat wanton. 
gyno niy mu a. (lled—meddal) somewhat soft, 


Liedfoidala, a, v. partly to soften. 

Dae a, (lled — meddawd) fatuous, 
stupi 

Lledfiddodedd,t e. stu &. stupidity. —H dd. 

Lledfeddodrwydd, a. fatuity.— Pen wendid 

Lledfeddw, a. (lled—meddw) half drunk, tipsy, 


boosy 
Lledfeddwi, a, v. partly to intoxicate. 
ene a. (lledfag) partly reared; half 


Lledfe ly rearing. —Gofagiad 
Tlediezimol a h 3 


Lledfegino, a, v. to half tame, to domesticate 


partly. 
Lidfegyn, od, 8. d. a domesticated 
animal; a weakling. —Llegyn, ewach. 


Lledfegyn gwyrdd — a green weakling. 


Sef yw lledfegyn, bu, neu beth a ddofer 

yn ystafell, nid amgen elain, neu | 
og, neu wyddlwdn 1 i' or a 
hyny —a half tamed 
what shall be tamed in a Dc ys pu 
such as a fawn, or a fox, ora wild beast 
similar to those. C. C. 

Lledfeiddiad, +. (lled—beiddio) a partly daring. 


Lledfeiddio, ia, v. pay to venture. 

Lledfelus, a, (enu ) somewhat sweet. 

Lledfenol, a. (lledfan) prooumbent, sprawling. 
tr yd 4. (lled—berw) a slight per- 


Lledferwedig, a. half boiled. 5 
Liedferwi, a, v. to parboil, to 
Lledfiawd, flodau, &. (ed blawd) eee 
Lleddodeuo, a, 5. to dower imperfectly, 
uo, a, v. wer im 
Lledfiodeuog, a, semiflosoulous, 
Lledfiodeuol, a. semifioscular. 
nuu a, fawdd, v. (lled—boddi) partly to 


Lladintb, a. (led —brith) somewhat variegated. 
i a, (lled — brwysg) half drunk, 


Lledfrwysgiad, 8. a becoming bil balf A 
F sgo, a, v. to get top- 
LaTi 8. & (led “brya) Medl, 
fy mryd rhag lledfryd heno - oppress- 
“ei: aa my mind, from listlessness to-night. 
dedd, . listlessness, —Diofalwch. 
Gnawd wedi llyn ll dedd —after hquor 
depression of spirits is common, L. H. 
Lledfrydiad, s. a becoming listless. 
Lledfrydig, a. disposed to be listless. 
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Lledfrydog, a. having listlessness. (less. 
Lledfrydu, a, v. to make listless; to grow list- 
Lleâdfud, a. (lled—mud) somewhat dumb. 
Lledfychan, a. ron i little. 


Liedfychanu, nperi 
Ley dda, a “th adar rather deaf, 
yf yr, gi dm yr) j half contemplative. 
tom 
Liedfyr, a. tied — ) somewhat cat ation’ or brief. 
Lledfyru, a, v. 7 partly to to curtail 
ify yw) half alive, malt 
ely. 


, a. (lled 
Liedffel, a. (lled—ffel) somewhat cunn 
Lledffer, a. (Ued—ffer) half strong; f 


Dynion lledffer—enervated men. ae 
arene a. (lled—ffol) somewbat silly, half 


Ilodgrem, a. (lled—ffrom) y tad oevish. 
Yr anwir annuw lledffrom— p o fretful 
liars that are without God, ke Pr, 


lled— caled) somewhat hard, 

call) somewhat discreet. 
half discretion. —Gogallder. 
ed—cam) somo gu crooked, 


he saad to ben 
de a 601d affection. 
u) partly to clear 
Lledgaru, gar, v. pe caru) partly to love, 
Lledgas, a. (lled —cas) somewhat hateful, 
Lledgasau, så, v. partly to dislike, 
Lledgau, v. ad. cau) to half shut or close. 
Liedgauad, a. half shut or . 


genre (ie: cawd) a drinking veasel 
eee dF ed ee oak 1 


daw ar eu lla . 
Genn 4 oome upon theis Enn d any in- 


Lastest, 110 1 v. 4. Medea y to attempt. 


440 5 in- 
liad, — 

Listes! lu, a ga oe e 

Lledgellwair, s. Pi —cellwair) a half joke. 

AN & a joking partly; a partly 


ed—cenfi li A 
a a sie tthe, 


4. 60. 4 Cal walking. 
ed—cerydd) a half Ged. . 


. P 0. 

i , (lled—cipio) partly to 
Lledgipio, ia, ym io) p ‘we 1 
D'r 
may FF Ta [yn in Ôn persevering. 

) somewhat warm. 


Llodglanarodd edinm te ture. 
. render temperately mild. 


Adee o; m^ ej some waai lame, balf 
Lledgloffi, 9 to la nine. ©. 


Lledgloffiad, K 
ae 17 5 e ad ci'n 


regen A ri rtl iy to redden 
i, a, z en 
Tledgochiad, 4. â slightly redden 
DOD gerd, yd, v. Ged. Sai) partly 


Liedgodied, s. a partl ascending. 

Lledgoddi, T a, v. elend | partly to insult, 

Lledgoddiad,'f . a sli dar en 

Lledtoddol, T a. slightly ins wang 

l ion, & f. (lled - ooel) a slightly believ- 

ia, v. to believe slightly. [ing 

Ladgof, ion, 4. (led —oof) slight e 

Lledgofiad, 8. a alightly remembering. 

Lledgofio, ìa, U. partly to remember, 

N 8. ffa) a alight remembrance. 

Menoa a, v. to remember slightly. 
Lledgoffad, 4. a slightly remembering. 

Lledgoll, a'f. (lled—coll |s half or inoomplete lote 

ose. 


— cs, per (led crafu) a slightly 


hin, 
Lle to 
TH PN 


Lledgraffiad, s & as Mwy. impreasing. en 
Lledgraffu, a, v. sl to impress; to 
Federais, a, ( tiled oras) somewhat crisp. d 


vee &, v. partly to bake or crisp.—Go- 
Hees f ́—x— cold devotion. 


—orin) somewhat brittle or 
Lleigrinhad, s. a half TG 
Lledgrino, a, v. dry or wither. 
Lledgroes, | ” oes somewhat transverse. 


Llederoe Eroesiad, i a yr rr thwarting. 
Lledgroni, a, v. cued.-erani) dorr to collect, 
Lledgroniad, ¢. a Uy an = 
Laderyas a. 
a. ( led reaches sn S oompact. 
nôd mewn hanesgerdd, bydded yr 
Aids yn fer a lledgryno—as to what is 


of little nue in a historical oom, let the 
yung brief and rather compact. 
edgrynhoed, 8. a making rather 


Lledgrynh to be l y tid 
Bare 4 lod--oudd) rather ather hidden or 


Lledguddiad, 8. a half obeouring, 
Taedguadio, | ia, v. partly to hide. 
a. (lled—cul) somewhat narrow, 

Lieden d, 8. a | neces rather slender, 
Lledgulo, a, v. to make rather narrow. 
Lledgwla, a. (lled — owla) 5 debilitated. 
Lledgwy mn a (lled—c alf tumble. 
Id ad, T 3. a 7 * bling. 
1 yddo a, v. y to tumble. 

edgwyno, a, v. a wyn) to complain a 


LI reir (lled—cyfa) being half whole, 
Lledgyfan, a halt Shon or caf ack 
6 
Lledgyfla wn, a. (led — oyfla wn) half righteous. 
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Lledgyfiawnhâd, s. a half justifying. 
Lledgyfiawnhau, hâ, v. to bat justify. 
Lledgylch, au, s. (lled —cylch) a semicirele 
Lledgylchiad, 3. a half circling. 
Lledgylchol, a. half circling. eG ogylehiad. 
I a, v. to half encompass. 
Lledgymmod, s. (lled c ymmod) half reconcile- 
Lledgym odi to be artl Sere 
e modi, a, v. come partly recon- 
„ died half 5 ER 
es, a (lled—cynnes) somewhat warm. 
Lledgynnal,/v. (lled —cynnal) partly to support. 
Lledg ynnaliad, s. a slightly supporting. 
Lledgynnil, œ (lled—cynnil) rather exact or 
Lledgynnilo, a, v. to act savingly. [saving. 
apedeyanhest, a, v. (Ìled—gynnhes) partly to 
Lodet s (lled t) rumou 
8 —cynt) a report, a r. 
eneu awel, tew ledgynt— thin the gale, 
no the rumour. Jl. H. 


Llodgyrchia a. 'partly 1 
Lledgyrohu, a, v. del y to approach. 
deyan, a. sson) somewhat con- 


Liedgyasondeb, &.a slight consonance. 
Lledgyssoni, a, v. y to harmonize. 
Lledgysswllt, e. (led erent) a half junction. 
Lledgyssylltiad, s. a partly joining. 
Tleiaynylltu, a, v. to conjoin partly. 
edgywrain, a. (lled—cywrain) rather inge- 
a 
Lledholi, a, v. UED. koli to examine slightly. 
Lledholiad, 8. a slightly examining. 
DH a, v. (lled —héni) partly to assert. 
edh6niad, s. a alightìy asserting. 
Hedheyw, a. (lled— hoyw) somewhat alert. 
Lledhoyw, hoywi, a, v. to bo a little brisk. 
Lledhuddiad, $. ds huddo) a partly cover- 
Lledhuddo, a, v. AR ur to cover over, ing. 
Lledhuno, a, v. ( uno) to sleep y. 
Liedhurt, a. (lled—hurt) half mad or frantic. 
Lledhurtiad, 3. a half dyr yn 
Lledhurtio, ia, v. to become half distracted. 
dd iau, &. J. (lled—bynt) intent, pur- 


Lisdiad, s. (lled) a making broad; dilatation. 

Liediaeth, 2. f. dilatatio: dispanaion. 

Llediaith, ieithoedd, s. f. (lled—iaith) a half 
Iago; a corrupt speech ; provincialism ; 


EP FR 
ei a. led a corrap spe 
1 (=! =H, a. (lled—ir) somewhat fresh. — 


Llcdisdeb. s. a being partly fresh or raw. 
Lledlaith, a. UN somewhat moist. 
Lledlas, d. (lled—glas) somewhat blue, bluish. 
ae ee 

ed, a. (lle ed) widely spreadi 

Lledled rydau—fords widely prea Sading; D. 
Lledlef, s. (lled —llef) an imperfect utterance. 
Lledlefog, a. of imperfeot utterance. 
y & (lled—llaith) a degree of damp- 


Lledlithriad, s. (lled —llithro) a partly slipping. 


Lledlithrig, a. somewhat slippery. 
Lledlithro, a, v. partly to sli .—-Golithro. 
Lledlosg, s. died llosg) a half burnt state. 
Lledlosgi, lysg, v. to burn slightly. —Golosgi. 
Lledlosgiad, au, 4. a lightly burning 
Lledloyw, a. (lled —gloyw) y smipellwcidh 
Lledloywder, 2. imperfect clearness. 
Lledloywi, a, v. to make somewhat clear. 
Lledludd, s. (lled -lludd) a slight obstruction, 
Lledluddiad, s. a slightly hindering. 
Lledluddio, ia, v. to obstruct slightly. 
Lledlun, au, s. (lled—llun) a semiform. 
Lledlun, a. semiform, half formed. 
Lledlw, on, lyau,t s. (llod--llw) a vain oath. 
Ti Dduw, maddeu ein lledlyau —thou God, 
forgive our vain oaths. G. Grug. 
Lledlwm, a. (lled —llwm) somewhat bare. 
paths a. (lled — lwyd) somewhat RA 
e 


Lledlupdedd, 8. a slight yna Coley 
Lledlwydo, a, v. to gro ip fe 
(led — wydd) partiy i 15 


Lledlwyddo, a, v. 
prosper. 

Lledlwyr, a.lled—llwyr) ATA entire, nearly 
Lledlymder, . (lledlwm) half bareness. 
Lledlymhau, ba, v. to make half bare, 
Eu a, v. (lled—llym) partly to make 


Lledly 1144 a. (lled glynu) a slightly adhering. 
Lledlynol, a. half adhering. —Golynol. 
Llediynu, lŷn, v. to adhere slightly. 

Lledlyth, a. (lled—llyth) somewhat enervated. 

Lledlythiad, s. a slightly growing feeble. 

Lledlythu, a, v. to be rather feeble, 

Llednacâd, s. (lled—nacau) a partiy refusing 

Llednacaol, a. partly refusing. 

Llednacau, cå, v. = partly to refuse. 

Llednais, a. (lled—nais) elegant, AU nice, 
delicate; modest. — Tlws, tog, hardd, nais, 
diìly naidd. 

Lledneisio, ia, v. to render elegant. 

Lledneision, 3. pl. delicate ones; elegants. 

Ef a ddyrchafawid ei ledneision ar iechyd 
—he raised the delicate ones into health, 

Lledndis sydd, l Teleidrwydd, 

eisrwydd, s. elegance,—Telei 

Llednerthiad, s. '(lled—nerthu); aslight strength- 
ening. 

Llednerthu, a, v. partly to strengthen. 

Llednoeth, a. (lled—noeth) half naked, 

Gwae berchen cyfoeth a welo lednoeth, 
ond ni chuddia—woe to the possessor of 
wealth who sees the half-naked, if he 
does not cover him! Jon. M. 

Llednoethedd, s. half nakedness. 

Llednoethi, a, v. to make half naked. 

Llednofiad, s. (lled - notio) a partly swimming. 

Llednofio, ia, v. pae y to swim. — Gonofio. 

er aaa 8. (lled—nyddu) a slightly twist- 


Llednyddol, a. slightly twisting.—Gonyddol. 
Llednyddu, a, v. to twist lightly. — Gonyddu, 
Lledochr, au, s. f. (lled—ochr) a half lateral 
position. {slant. 
Lledochri, a, v. to edge a little sideways; to 
Lledochriad, 4. a being slightly biassed. 
Lledoddef, v. (lled-—-goddef) partly to endure. 
Lledoddefiad, s. a slightly enduring. 
Lledoddefol, a. somewhat patient. 
Lledoer, a. (lled—oer) cold, rather luke: 
warm, 
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Lledoredd, s. a half coldness. 
Lledori, a, v. to render somewhat cold. 
Lledofal, on, 3. (lled —gofal) a slight precaution. 
Lledofaledd, s. a slight precaution. 
Lledofaliad, s. a slight caring. 

Lledofalu, a, v. to have a little care. (leas. 
Lledofer, a. (lled—ofer) rather futile or use- 
Lledofera, v. partly to trifle, 

Lledoferedd, g. a half trifling 

Lledofid, iau, s. (lled —gofid) a slight anguish. 
Lledofidio, ia, v. to be slightly afflicted. 
Liedofn, au, $. (lled—ofn) a little fear or dread, 
Lledofni, a, v. partly to fear or dread. 
Lledofnog, a. rather fearful. 

Lledofnus, a. somewhat timid or fearful. 
Lledog, a. (lled) having breadth or latitude, 
Lledol, a. relating to breadth or latitude. 
Lledol, s. (lled—ol) a rearward, a bind part. 


Lledoleu, a. (lled—goleu) half-ligh half- 
illumed. 

Lledoleuad, 2. a half illuming. 

Lledoleuo, ay v. to light partly, [ward. 


Lledoli, a, v. (lledol, s.) 1 place in the rear- 
Lledolrhain, v. (lled—olrhain) partly to traoe. 
Lledolrheiniad, au, 3. a slightly tracing. 
Lledollwng, v. (lled—gollwng) partly to drop. 
Lledollyngiad, s. a partly dropping. (fusing. 
Lledommedd, s. (lled—gommedd) a slightly re- 
Lledommedd, v. to refuse slightly. 
Lledommeddiad, 3. a slightly refusing or re- 


Jecting. 
Lledorchudd, s. (lled— gorchudd) a slight cover. 
Lledorchuddio, s. a slightly covering. 
Lledorchuddio, ia, v. partly to cover. 
Lledorfod, v. (lled—gorfod) partly to over- 
come. [pass. 
Lledormes, au, 3. f. (lled —gormes) slight tres- 
Lledormesiad, s. a slightly trespassing or 
molesting ; a slight oppression. 
Lledormesu, a, v. to trespass slightly. 
Lledorphen, v. (led —gorphen) to half finish. 
Lledorphwyll, s. (lled—gorphwyll) a slight dis- 
order of mind, 
Lledorphwylliad, s. a becoming half mad. 
e a, v. to be half mad or dis- 
racte 


Lledorphwys, s. (lled—gorphwys) a slight res- 
Lledorphwysiad, s. a slightly resting. : [pite. 
Lledorphwyso, a, v. to rest l 


partly. 
Lledorthrech, s. (lled—gorthrech) a slight op- 
| Lledryfeddu, a, v. to wonder a little.—Go- 
or 


pression. 
Lledorthrechiad, s. a slightly oppressin 
nnizing. (niae. 
Lledorthrechu, a, v. partly to oppress or tyrau- 
Lledorthrwm, 3. (lled — gorthrwm) a slight op- 
pression. 
Lledorthrwm, a. slightly oppressive. [ity. 
Lledorthrymder, s. a slight oppression or sever- 
Lledorthrymiad, s. a partly tyrannizing. 
Lledorthrymu, a, v. partly to oppress. 
Lledorwedd, s. (lled —gorwedd) discumbency. 
Lledorwedd, v. partly to lie down, 
Mb ê. a partlyjreclining; discum- 
noy. 
Lledr, au, 3. (lled; Arm. Leer; S. lither; G. 
leder) leather. 
Cod ledr—a leather bag. 
Lledrach, & pl. d. pieces of old leather. 
DRO) 8. (lled—rhad) stealth, theft. —Llad- 


Yn lledrad fore—-bv stealth in the morn- 
ing. C 
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Lledradol, T a. stealing, thieving.-—Lladradol. 
Lledraidd, a. (lledr) like leather, leathery. 
Lani au, s. f. (lled—rhan) a half part or 
share. 
Rhan neu ledran—a part or half part. 
Cyf. B. 
Lledraniad, s. a partly sharing. 
Lledranog, a. partly participating. 
Lledranu, a, v. to divide or share partly. 
Lledrata,t v. (lledrad) to steal, to thieve.— 
Lladrata. 
Lledred, au, ion, s. f. (lled) latitude; broadness, 
Lledrenau, a. (lledr -genau) leather-mouthed, 
Pysg lledrenau—leather-mouthed fish, 
Lledriad, s. (lledr) a doing with leather. 
Lledrin, a. of leather, leathern. 
Cebystr lledrin-—a leathern rein. T. 
Lledrith, iau, s. (lled—rhith) an imperfect ap- 
pearance; an illusion; a phantom; a juggle, 
Lledrith blawd gwenith a gad—the sem- 
blance of wheaten flour was found. D. G. 
Lledrithiad, a a partly appearing. 
Lledrithiant, s. illusion; 1 
Lledrithio, ia, v. to half appear; to appear in 
disguise. 
Lledritbiog, a. disguised, magical. 
Mal lledrithiog arfog wyd—a phantastio 
armed youth art thou. D. G. 
Lledrithiol, a. illusory, illusive. 
Lledrithiwr, wyr, 8. one who appears in dis- 


guise, 
Lledrog, s. f. (lledr) a small enclosure, a close, 
Lledrudd, a. (lled—rhudd) half ruddy, of a 
reddish bue. 
Y llafnawr lledrudd—tbe ruddy stained 
blades. P. Af. 
Lledruddiad, 3. giving a ruddy tinge. (red, 
Lledruddo, a, v. to half redden; to tinge with 
Lledrwr, wyr, a. (lleìr) a manufacturer of 
leather; a leatherseller ; a currier. 
Lledrybudd, ion, 3. (lled—rhybudd) a slight 
notice. 
Lledrybuddiad, s. a slightly forewarning. 
Lledrybuddio, ia, v. to warn slightly. 
Lledryd, f s. craft, fraud, cunning.— Dichell. 
Y lleidr, o hud a lledryd—the thief, by 
enticement and craft. , Edm. 
aa on a. (lled—rbyfedd) somewhat won- 
erfu 


ryfeddu. 
Lledryn, lledrach, s. d. (lledr) a little piece of 
leather. 
Lledryw, iau, s. (lled —rhyw) a mongrel kind. 
Blodau'r sir heb ledryw Sais-—the flower 
of the shire, untainted by a Saxon's 


mongrel kind. T. 4. 
Llo rywiad, 2. a partly degenerating. 
Lledryw F. degeneration.— Dirywiad. 
Lledrywio, ia, v, to degenerate.—Dirywio 
Llodrywioz, a. of a degenerate kind. 
Lledry 8. J. degeneracy. 
Lledryw 3. degenerateness. 
Llorywiosi, a, v. to become of mixed kind. 
Lledrywiosrwydd, s degenerateness. 
Lledry '. tending to degenerate. 


Lledsain, seiniau, 3. J. (lled—sain) a semitone, 

Lledsarug, a. (lled—sarug) somewhat surly or 
harsh. 

Lledsarugo, a, v. to be rather surly. [look. 

Lledsel + s. (lled—sel) a half glance a half 
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Lled serth) somewhat declivous. 

Lledserthiad, a. becoming rather steep. [tous. 
hu, a, v. to become rather precipi- 
i di) to sink partly. 


half mynn 


t report or rumor 
rting. 


sligh 
e fair 
—suddo) a slight sinking. 


Hote, dn fois to sink down. 
TY ên y sour, sourish. 


8. a AN cae Roaring: —Gosnried, 


io. 
2 6. Ned ayth somewhat stiff. or 


eteythiad, s. & y stiffening. 
nychu a, v. 3 rather stiff. 
Dau &, v. (ed) to ywn, to a to open; 


omy. D. G. dm. 
Lledw anant--the minstreì's rarity. D 


haniad, s. a partly separating, 

Lied u, &, v. partly to separate. 

gyt ei Fy (lled—gwâr) somewhat aa 
War $. a partly taming.—Gwar. 

Lledwarhau, há, v, to tame.—Gowarhau. 

Lled s. (lled—gwasgu) a'slightly pres- 


si 
Lledvasgu, wasg, v. to press alightly.—Go- 


wasgu. 
Lled (led ladle.—Lledwad. 
MT a a (lled. 8 & broadside; 
latitude. tery. 
5 flat- 


Lledwenieithol, a. slightly natter 

Lledwenieithu, a, v. to flatter sligh iy. 
Lledwenol, a. (lled —gwenu) half smiling. 
Lledwenu, a, v. to smile partly. wenu. 


Lledwg, a. (lled —gwg) a slight frown or 
Nac anghofia.. .dylodion yn dy ledwg 

get not the poor in thy displeasure. G. G. 
Lledwg, a. (led w] of a soft quality. 
Lled a. of & mild temper; easily im- 
apoi „ [lusgen, 
Lledwigen, od, &. f. a creeping thing.—Ym- 
Lled 8. pl. worms, creepers. 
3. d. a creeper, a worm,— Im- 


n. 
sgrubl a lledwigynod—beast and creep- 
LG. K. 


Lledeirie ee (lled ) 
on, a, —gwirion 
half idiotic.—Gowirion; 
Lledwiriondeb, s, half idiotism.—Gowiriondeb. 

Lledwlyb, a. (lled lyb) somewhat wet. 

Lledwr, wyr, s. (lled) a spreader, — 

Lledwryw, a. (lled -gwryw half masou ine, 

Lledwryw, a. rather masculine. —Gowryw. 

pwyd, & ag. (led — gwŷdd) imperfodl 
timber. 

Lledwyl, a. (lled -gwyl) somewhat bashful 

Lledwyl, s. a half holiday, a half festival. 


rw 


y innocent; 


y. 
Lledwyllt, a. (1ed gwyllt) rather wild, 
Lledwyn, a. (lled—gwyn) somewhat white, 
whitish, 
Lledwyneb, au, s. (lled—gwynob) superfioes ; 
pêge.—Arwyneb; tudalen. 
Lledwyne llorweddol — — the horisontal 
pro 


Pe llanwn a lledwynebau o amgylchion 
geina I were to fill the pages with 
aps ee of words. G. A. 
Lledwyne iad, 2. a forming of superfices. 
Lledwynebol, a. superficial.—Arwynebol. 
Lledwynebu, a, v. to spread a face. 
Liedwynu, a, v. (lledwyn) to whiten a little. 
ŵyr, a. (lled—gwyr) rather oblique or 


awry. 
Lled wyriad, 8. a going slightly pul 
Lladepndd, nbd es clai ara rhat 
edwyrdd, a. (lled --gwyrdd) somewhat green. 
Lledwyredd, s. (lled—ŵyr) a alight obuauity. 
1 v. (lled — ymadael) partly to 
leave o 
Lledymadaw, v. partly to forsake, 
Lledymadawi 


Liedymbieidio, ia, v. (lled—ymbleidio) a 
to Jot a 0 


^'r ides. s. (lled—ymchwal) a becoming 


ate hwa chwal, v. to beoom partly 
* : 0 
spread a ed—ymdyn e 
Lodym dynu, yn, v. —ymdynu 
ymddangos, v. ale d—ymddangos) partly 


dies ate, s. (lled—ymddwyn) hypophora 


Dull arall ar dansangiad sydd, fo yr 
areithiwr yn rhoi atteb i'r peth a ofyn- 
odd ef ei hun; a hi a elwir Lledym- 
ddwyn—there is another form of hyper- 
bole, when the orator gives an answer to 
what he asked himself; and it is called 

Ledy air paoe H. Perri. 
wyn, v. partly to comport. 
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Lledymddygiad, s a slightly comforting or bv- in au, YF (lleddf—nod) & flat (b.).— 


having. 

Lledymlusgo, a, v. (lled—ymlusgo) partly to 
crane. 

Lledymlusgiad, & a half crawling.—Goym- 
1 

— a, v. (lled—ymnoethi) to half 
expose one's self, 

n $. & making one's self half 


Lledymoddef, v. (led ymoddef) partly to bear. 

Lledymoddefiad, a partly suffering one’s self, 

Lledymollwng, v. (iled—ymollwng) to drop 
one’s self partly. 


Lled , & (lled— u) a di- 
nt bo moet L self. (te n 
Lledymranu, a, v. partly to separate one's self. 


sa a yuia e (led — ymrwystro) a partly 
ngering. 
W f, v. to hinder one’s self a 


Lledymseniad, & (lled — ymsenu) a partly 
chiding one another. 
cee a, v. totaunt si another . 
Lledymsythiad, 4 dad u) a 53 
3333 —ymuno) partly to acco 
ind ymuno) art a half deny- 
E5 nn 
Lledymwadu, a, v. to deny one's self partly. 
emer’: v. „ y to visit. 
Hadzmeylltie, haa (led AT itio} to be- 
O, a, Vv. y W 
pyg half wild. aes 
Lledymyl, au, s. (lled—ymyl) a border near the 


ee. a. (led— ynfyd) half foolish or 


Lledynfydo, a, v. to grow half ailly 

Lledynwst,t d. (lled —ynwst) 4 dank 
or moist. 

Lledysgythriad,/'s, (lled — ysgythru) a half 


ping. 

ysgythru, a, v. to half lop.—Goysgythru. 
Liedymad, +. (lled—ysu) a h nue ad 
Tasaya, a. consu 


ming.— Goyso. 
Lledystum, iau, s. (lled—ystum) a wn, bend, 
Lledystumiad, 4. a half forming or fashioning. 
Lledystumio, ia, v. to half form.—Goystumio. 
Lledyau, a, v. (lled—ysu) to half consume or 
evour. 


* au, s.v, (ly edd Gr. lexos) a flat, a 


Por glwysliw'n porio glas-ledd — lord of 
beauteous colour covering with 
the verdant plain! D. G. 
Lledd, a, flat, plain; oblique. — Gwastad, 
Lledaf, a. dechaing, oblique; flat ; soft ; placed. 
Lleddf ee a flat key (in musio), An. 
Lleddf olwg—a soft look. S. Ceri. 
Tri lleddf anben Ynys Prydain—tbe three 
disinterested princes of the Isle of 


itain, Zri 
Lleddfawd, Lleddfod, 8. an inclining state; 
assuagement. 
Lleddfawd ei gån, ef rhyfel eirian—his 


song yg solace, the lord of splendid 
Tiedathetryal an, a. (lleddf—petryal)'rhombus, 
Lleddfedig, a, (lleddf) ; ass ing. 
Lieddfiad, $. a warping; a i ten- 
ariad, iaid, 3. ariad) a 


( 
Lledufog, a. (lleddf) of a soft or assuaging 
gualit 
Lleddfol, v. warping, flatting ; softe 
Lleddfu, a, v. to warp; to tten ; 3 
35 E to become obligue ; to come 


Yr mae'r chŵydd yn lleddfu—the swclling 
is coming dow 
Y mee 'r môr wedi lleddfu--the sea is be- 


e calm 
Lleddwynt ood oedd, s. (lledd—gwynt) tae limbat. 
Leddy, t a a. "mledd) inclining; flat.—Gwyrog'; 


gwastad. 
Llêen,t &. see Llên, &o. 
Llef (—ê), au, . fe r. 1 C. Zef, lév) a 
voice; a ory.— L gwaedd, 
Llef Llef gymedrol a DE s voice. C. C. 
f cŵn yn niffaith—loud the cry of 
aad in a desert. Ll. H. 
8 8. & crying out; an uttering.— Im · 


Llêfadwy, a. utterable, expressible. 
pon i to ory aloud, to ory; to weep; to 


Bum gall unwaith, hyny oedd llefain pan 
y'm ganed—I was wise once, that was in 
crying when I was born. D. 

Llefain, s. a loud cry, a shout; a weeping. 

Careg lefain--an echo atone. 

Craig lefain—an echo rock, an echo, 
Llefaint, $ 8. a loud utterance, a cry.— Llef, 
Llefair, s. a speaking; a prate, a babble, 

Craig lefair beirdd— the echo rock of barda. 
Llefair. T v. he speaks; he will peek (D. G. 

Ef & lefair—he will ep 
Llefal, T s. (lle —mal) what is beured or fancied. 
Llefan, s. (llef) utterance, ideo shout.— Llef, 
Llefanog, &. the hairweed, the crawailk.— 
Lief 1 terance, voice, speech, 

ofar, 8. ut ce, voice, 
Llefariad, iaid, s. a speaking, a saying; a vowel. 
Llefarog, a. having utterance. 
Llefarog, ion, s. f. a vowel.— Llafarog. 
Llefaru, &, v. to utter, to to say. 


Llefarwr, wyr, } s. a s er; a preacher.— 
5 io Llafarwr ; pregethwr, 
Llefawr,t a. clamorous, talkative, 


Lleforion Ffrangcod olla bwriai—the talk- 
ative French he would overthrow. G. O, 
Llefeliad, s. (llefal) a devising; a levelling. 
Llefelu, a, v. to devise, to invent; to level. 
Llefelyn, 8. a sly on the eye.—Llefrithen. Dr. De 
Llefenau, & pl. (llafn) the ruins. — 
Llefeni,+ a, v. (llefan) to exclaim esaltingly: 
Dechreu a orug gellweiriaw, a gréu, a 
llefeni ar yr adar oll—she began to jest, 
and to croak, and to exult over all tho 
birds. Dam. 
Liefer,+ s. (llef) utterance; a cry, a noise, 
Lleferog, a, having utterance, vocal, Liyfterthin. D. 
Lleferthin,t a. lazy, sluggish. 
Lleferydd, c. 8. ymha voice, “expression. 
eferydd ostyngedig—humble voice. Li. G. 
Lleferyd y llygad— the expression of the 


R 
Dysgu ar dafod lefe dd—to learn by heart. 
Lleferydd, ion, 4. f, a 9 018 a vowel, 
Lefiad, 8. enunciation; the vocative 
Lle$adol, a. euunciative; vocative, 
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Llefn, a. f. (llyfn) even, smooth, sleek. 
Y gyhydedd lefn — the smooth metricity (a 
verse in poetry so called). Gyf. B. 
Llefnau, s. pl. (llafn) the ruins.— Llwynau. 
Llefnyn, & d. a blade; a slab..—Lìafn. 
Llefod, au, s. (Ile — bod) a situation.—Sefyllfa. 
Dyn a folir...yn ol ei gamp, herwydd ei 
lefod yn y byd—a man shall be praised 
according to what he excels in, with res- 
pect to his situation in the world. C/. B. 
Ligor a. (llef) shouting, sgualling. 
ryn llefog—a squalling imp. 
Llefol, a. crying, shouting, exclaiming. 
Llefr, a. f. (llwîr) coward, timid, faint. 
Y galon lefr a gilio—the faint heart that 
would retreat. G. Gr. 
Llefrur, a. (llafr) of a spreading nature, 
Llefr pob llefrin—everything that is fresh 
will spread, D. 
Llefrith, a. (llafr—ith? O. leverit) new milk, 
sweet milk. — Llaeth llefrith, 
Edwyn hen gath lefrith—an old cat 
knows sweet milk. D. [ —-Llefelyn. 
Llefrithen, a. f. d. (lle- brith) stye on the eye. 
Llefrithog, a. (llefrith) having sweet milk, 
Llefychwyrch,t a. foolish; mad.—Ynfyd. T. 
Llefys, (Ilyfas ?) boldness.--Hyfdra, H. S. 
Lleffethair, T eiriau, s. f.—Llyffethair. Dr. D. 
Lleg,t (—ê), au, s. J. r. (ly eg?) what whips 
round; a clasp.—Cretfyn, gwaeg, dalfach. 
Mae'r lleg, wyd am iarll Godwin it is an 
obligation, thou art for Earl Godwin. 
Llega, 8. (llag) one that lags or flags. [I. T. L. 
Llegach, od, s. a sluggish one. - Diogyn. 
Llegach, d. sluggish; lazy; feeble; weak. 
Hen wrach legach lorf—an old hag slug- 
gish andtimid. Gr. O. 
Llegai, eion, c. s. a slucgish one, 
Llegawd,t 8. a hall.- Neuadd. 7. 
Llegest, f od, au, s. (lle—cest; L. locusta) a 
lobster.—Ceinwch, gaîr y môr. —E. Lle. 
Llegiad,t 8. (lleg) a whipping round, 
Llegr, T au, s. what braces or clasps. 
Llegu, T a, v. to flag, to lag; to be sluggish. 
Llegus, a, apt to flag; sluggish. —Musgrell, 
Dyn llegus—a lazy man. 
Yn llegus—by and by, presently; in the 
evening. Rh. B. S. 
Llegynt, T s. (lleg—hynt) a constrained course; 
a wrong, an injury; an oppression. T. 
Llegyrn, tod, s. (lleg—gyrn) ad warf. Cor. H. &. 
Lleng, oedd, 8. J. (lly—eng? L. levio) a legion. 
—Catyrfa, torf, Ilia wn, Ileon, llion. t 
Tair lleng a ddaethant liant lestri - three 
y came by the vessels of the flood. 


a lagger. 
yr 


Gwalch. 
Llengcyn, 3. d. (lango) a stripling, a lad. 
Llengol, a. (lleng) of a legion, legionary, 
Llehâd, s. (Ile) a placing, a location,— Cyflead. 
Llehau, hå, v. to place, to set, to iay.— Uyfleu. 
Lleiach, T a. (llai) lesser, less. —Llai. 
Lleiad, T s. lessening, a diminution. —Lleihâd, 
Lleiadog,t d. lessening, diminutive.— Lleihaol, 
Lleiadu, tf a, v. to diminish, to lessen, — Lleihau. 
Lleiaf, a. least, smallest. 5 

leiaf—at least, 

'r lleiaf—at the least. 

'r hyn lleiaf—of the least that can be, at 

the leastwise, 
Lleiaf, s. the least. 

O ddeuddrwg goreu y lleiaf—of the two 
evils the best is the least, D. 
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Lleiafi eth, 3. f. minority. —Lleiafrif. 
Lleiafiant, s. minority.— Lleirif. 
Lleiafrif, au, s. (lleiaf—rhif) the matter num- 
ber, minority. —Lleirif. 
Lleian, a. (llai) of a dark gloomy hue. 
Lleian, od, s. f. (Arm. Leanes) a grey one, a nun. 
Y lleian—the titmouse. 
Y lleian bengoch —the red-headed smew. 
Y lleian gynffon hir—the long tailed tit- 
Y lleian wen—the smew. (mouse. 
Na fydd leian y gwanwyn—be not a nun 
in the spring. D. G. (aeth. 
Lleianaeth, s. J. the life of a nun. — Mynach- 
Er dy eirian leianaeth—by thy glorious 
reclusion. D. G. 
Lleianaidd, a. like a nun, belonging to a nun. 
Buchedd leianaidd—the life of a nun. 
Lleiandy, dai, a (lleian—tŷ) a nunnery. — 


— ͤ —jü 


Gwyryfdy. 
Lleianol, a. (lleian) belonging to & nun. 
Lleianu, a, v. to lead the life of a nun; to take 


the veil, 
Lleanyn, s. d. a wren. —Dryw, dryw bach. 
Lleibiad. s. (llaib) a licking, a lapping. 
Lleibiadwy, a. that may be licke« 
Lleibio, ia, v. to liok, to lap.—Lleibio, 
Lleibiol, a. lambent, lapping, licking. 
Lleibiwr, wyr, s lapper.—Lleipiwr, Ilepiwr, 
Lleibus, a. lambent, lapping, licking. 
Lleidawa,t (llaid) a turning into clay. 
Lleidfa, feydd, s. f. a clayly place. 
Lleidiad, s. a turning into clay or mud. 
Lleidio, ia, v. to turn into clay or mud. 
Lleiddiog, a. lutulent, miry, muddy. 
Lleidiogi, v. to turn clayly. 
Lleidiogrwydd, 3. muddiness.—Llaca 
Lleidiol, a. of a clayly nature, muddy. 
Lleidl, oedd, s. muddy place. —Cleile. 
Lleinlyd, a. clayly ; muddy, lutulent. 
Lleidlydedd, s. muddiness, lutulence. 
Lleidlydio, ia, v. n. to become lutulenoe, 
Lleidlydrwydd, 3. muddiness, lutulence. 
Lleidlys, 8. ag. (Ìlaid—llys) the mudwort. 
Lleidr, lladron, s. (llad; C. lader; L. latro) a 
thief, a robber. — Ysbeiliwr. 
Lleidr cyfaddef -an arrant thief. C. C. 
Lleidr crogadwy—a thief that deserves 
hanging. C. C. 
Lleidr gwerth -a thief liable to be sold. C. C. 
Lleidr camlyrus — a thief that may be 
oleared by compensation fine. C. C 
Lleidr dirywus—a thief that may be freed 
by a common fine. C. C. 
Lleidr pen ffordd—a highway man. C. C. 
Carn lleidr — an accessor to a thief, or the 
receiver of what is stolen. C. C. 
Lleidryn, lladronach, s. d. a petty thief. 
Lleiddawd, T 3. (llaidd) a sluggish state. 
Lleiddiad, iaid, 8. (lladd) a slayer, a slaughterer. 
Lleiddiad dyn —a murderer. B. , 
Angad leiddiad Lewelyn—tle slaughtering 
hand of Llywelyn. Gwgan. 
Lleied, a. (llai) so little, egually little 
Lleiedig, a. diminished, lessened. 
Lleiedigol, a, tending to lessen. 
Lleian-gant, 8. (lleian—cant) the sea. — V môr. 
I dywyso Gwyddyl drwy leian-gant—to 
lead the Gwyddelians through the circle 
of the blue gloom. Gol. J. 
Lleffiad, s. (llaif) a cutting off, a reaping. 
Llyn Lleifiad—Liverpool. . 
Lleifio, llaif, v. to cut, to reap. —Medi. 
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Huw a'i llaif 11. 
reap it in all Llivon. I. Deu. 

Llelgiad, iaid, s. (llag) one who flags; a soulker. 

Lleigio, ia, v. to flag; to lag; to soulk. 

Os i Loegr y cais leigio—if to land he 
shall attempt tosculk. J. . 

Lleigiog, a. abounding with bubbles. 

Lleisiol @ producing bubbles, bubbling. 

Lleigiwr, „ 8 a lagger, a sculker. 

Lleigus, a. flagging, drooping; sluggish, sow, 

creeping ; gradual —Diog. : 

Yn lleigus—presently, by and by; in the 
evening. W. &. 

Lleihâd, a. (llai) a lessening, a diminution. 

Lleihaol, a. leuseniug, diminutive. 

Lleihau, hå, v. to lessen; to be diminisned, 
Llenwi llaw hael na'i lleihau—to fill the 

liberal hand than to diminishit. D. Ep. 

Ac a'ch lleihâ chwi—and will make you 
few in number. B. 

Lleilai, a. less and less. 

Lleilai lymaid gauaf less and less the 
draught of winter. D. 

Lleill, pr. pl. (llall) others; the rest. 

Ac wrth y lleil yn Thyntira—and unto 
the rest in Thyatira, B. 

Lleilldu, s. (llall—tu) a contrary side. 

Lleinell, au, a f. (llain) a narrow slip. 

Lleiniad, au, s. a blading. —Llafniad. 

Lleinio, ia, v. to blade; to make into long 

strips. 

Lleio, a, v. (llai) to become of a dun colour. 

Lleiodr, au, 3. minor (a beautiful Indian bird). 

Lleiog, a. of a greyish brown, of a dun colour. 

Lleiogion, 4. pl. gwy friars.— Brodyr Llwydion, 

Lleion, s. ag. dark blue marble. 

Lleipiad, & (llaib).— See Lleibiad, &o. 

Lleipr,t+ a. flaccid, flabby ; witnered ; feob,e, 

Lleipriad, f 3. a turning tabby ; a drooping. 

Lleipro, a, v. to make tlabby ; to droop. 

Cinyn noeth lipryn, a'th leipra madredd— 
bare skin clout, corruption shall make 
thee flabby. RR. G. E. 

Lleiprog, a. having a flaccid quality. 

Lleiprog, od, s. f. the lamprey.—Lleiprai. 

Lleirfryd, T & (llaer - bryd) lively mind. 
Lleirfryd gynnal— keeping up a lively im- 

agination, Gr. Dd. A. 

Lleirif, au, s. (llai - rhif) minority.—Lleiafrif. 

Lleirwyd. T &. (llaer -gwŷd) lecherwite (a fine 

for adultery or fornication). 

Llesiad, au, s. (llais) a sounding ; a counter tide, 

Lleisio, ia, v. to sound, to utter ; to make voice, 
Llysiau Mair, er lleisio ei min—the hcrbs 

of Mary for her mouth to be made 
vocal, D. Ed. 

Lleisiog, a. having voice or utterance. 

Lleisiol, a. belonging to the voice. 

Lleisiwr, „ & a bawler, a sgualior, 

Lleisw, 4. (llas) lixivium, lye; urine.—Golch. 
Lleisw coed—a lixivium of wood ashes. 
Lleisw corph—stale urine. 

Cymmer Gribau sant Ffraid, a gwna leisw 
—take the saw-wort and make a decoo- 
tion. Ll. Medd. 

Lleisŵaidd, a. lixivial, of the nature of lye, 

Lleisŵo, a, v. to make a lixivium, 

Lleisiŵog, a. impregnanted with lye. 

Lleisŵol, a. lixivious, lixiviated. 

Lleith, T s. (L. lethum) death.—-Llaith. 

niii nd & (llaith) a dissolving ; a turning 

p. 


holl Llifon -Hugh will | Lieithawd,+ L a dissolution; a damping. 


Lleithban, s. (llaith—pan) the soft raw of a 

Lleithder, s. (llaith) humidity, moisture. [fish. 

Lleithdra, s. moisture, dampness. 

Lleithedig, a. moistened, damped. 

Lleithgar, a. slaying; of a damp tendency. 

Lleithgarwch, s. dissolution; a tendency to 
humidity. 

Lleithiad f iaid, $. what causes dissolution; a 
slaughterer. 

Lleithiad cad cerdd glyd—the slaughterer 
of battle and theme of song. C. 

Lleithiad, s. a moistening, a damping. 
Lleithiannol, T d. (lleithiant) apt to dissolve. 
Lleithiannu,t a, v. to cause dissolution. 
Lleithiant,+ 6. (iaith) dissolution ; dank state. 
Lleithiar,f a. of dissolving tendency. [L. H. 

Henaint lleithiar—a decaying old age. 

Lleithio, ia, v. to moisten, to damp ; to dissolve. 
Lleithig, s. f. (llaeth) a platform; a seat; a 
throne; a couch. 

Lleithig aur —a golden seat. Mab. 

Lleithig fy nhrae1—my footstool B. 

Lleithiz neuadd -a piece of timber crossin 
the hall, dividing it into lower an 
upper part, and which formed a step to 
the upper part, which was the place of 
rank. C. C. 

Tri lleithig llwyth Ynys Prydain—the 
three tribes of the throne of the Isle of 
Britain. Tui. 

Yr oedd y gwrda da dig, â'r ael uthr ar 
ei leithiz —the good and irritable gentle- 
man, with the frowning brow, was upon 
his couch. I. Penll. 

Lleithigog, a. baving a seat.— Leddog. 

Bum o du gwledig yn lleithigog—I have 
been by the side of the sovereign en- 
throned. Meil 

Lleithin, 3. f. (llaith —hin) humid weather. 
Lleithineb, s. humidity, moisture. 
Lleithio, ia, v. (llath) to moisture, to damp; 
to dissolve ; to become muist or ae 
Lleithiog, a. dissolved; of a humid quality. 
Lleithiol, a. dissolvent; humid, moist. 
Lleithion, s. pl. moisture, liquids. 
Lleithlyd, a. apt to be damp or wet, 
Lleithlydrwydd, s. dampisaness,— Lleithineb, 
Lleithlydu, a, v. to damp ; to be:om dampish, 
Lleithon, s. ag. the milt of a fish. —Lleithban. 

Lleithon a grenell—the soft roe and the 
hard roe, 

Lleithrid, s. (llathr) a flash, a gleam. 
Lleithrwydd, 2. (llaith) dampness, moistness. 
Llelo,s. (lle —llo) a dolt, a block-head.—Licban. 

Taw'r llelo gwirion —hold thy tongue, thou 
foolish block-head! CA. [Llelois used 
in South Wales as a diminutive of 
Pe] 

Llellawg,t s. (tall) one of twins. —Llalla wg. E. 
Llem, a. f. (llym) sharp, pungent, severe. 
naw yn ei wal a gist lem—a puppy in 
his kennel and a fierce bitch. D. 
Llemain, v. (llam) to skip, toleap; to dance. B, 
Llemeinig, T d. of a roving state. : 
Llemeinig yn Ionawr—prancingin January. 
Llemidydd, y ion, s. one that leaps, a tumbler; 
Llemhidydd, the porpoise. 
Lleminog, a. apt to bound or leap. 
Llemitor, + <p. to be trodden; to be treading. 

Pob ll llemitier arno—every coward 

will be trodden upon, Lief. 


LLEN 


LLER 


Llemwn, ynau, s. (E. lemon; Sp. limon) a 
lemon.— Llebafal, afal melynhir, lemon. 
Llemwst, s. (llem—gwst) -harp peros tion, 
em) the sea avender. — Lemyg. 
(llemwn —, wy) lemonade. 


Llên, s. f. r. (la — en? Arm, lheen; C. Lem 
scholarship. —Dysg. 


Gwŷr llè lleyg—the clergy and 
‘he laity. el MNE 


Yr etholedigion offeiriaid, n meibion llên 
cn Ur priesta, and the scholas- 


Llen (—6), i, s.f. r. (lly—en? L. linteamen; 6 
veil; a curtain, a hanging. Gorchudd, 

Llen gadd —a veil. B. 

Llen gel —a veil, a covering. 

Llen yr mysgu Mie caul or a mentum. 
Llenaeth, a. J. (llên) Literature, scholarship. 
Llenaidd, d. of literary nature. 

Llenaidd, a. (llen) relating toa veil. 
Llen iol, a. (lien —cel) a veil.—Llen gel. 
en- gel dawol do—e silent covering veil. 


G. M. B. [midritf. 
Llen-gig, s. f. (llen—cig) the diapbram) the 
or llen-gig—the hernia, the rupture. 
Llen-gudd, a. f. (llen—cudd) a veil covering.— 


o, 
Lleniad, au, s. (lien) a veiling, a covering over. 
Lisniedte a, veiled, having a veil. : 
Lleniedydd, ion, & a veiler.—Gwneuthurwr 
Llenig, 4. J. d. a small veil, a veil. [lleni, 
Llenlath, au, s. J. (llen—llath) a curtain rod. 
Llen.lliain, } lieiniau,s. f. a sheet, sheet-cloth, 
pen sheeting. —Cynfas. 
2 i a a great sheet 5 
ian a yr yngna gan y 
frenhines: lis shoal the judge of the 


Llen gudd. 
gei or dio, ia, v, to cover with a veil —Llen, 
guddi 


on, 4. pl. literate, learned men, 
n pendefig o Saeson —learned men 
of the Saxon nobility. C. Lla 
Llenol, a. literary, scholastic.—D ig. 
Ll6nol, a. (llen) tending to veil, soiling. 
Llenor, ion, & (llên) a scholar, a literary men. 
Cyn bum llenawr.- before I was scholar. T. 
Llenoriaeth, s. f. literature, scholarship. 
Llenorol, a. literary, erudite, scholastic, 
Llentnyr, od, s. a lentner, a kind of hawk, 
Llenu, a, v. to pursue literature. 
Llênu, a, v. (llen) to veil, to envelop. 
ar dail yn g aa ae ay'n llênu pob 
wyn — „„ 
leaves are veiling every grove. D. AN 
Llenwad, s. (llanw) a filling, a replenishing, 
Llenwedig, a. filled, replenished. 
Llenwedi fs f. the a yr i 
Llenwi, llanw, lleinw, v. replenish ; 
to become full; to flow, 


Ni lenwir uffern eithr 4g addewidion da— 
hell will not be filled except with fair 
11 1 de ail) , 
6n-wiail, s. ag. (len — gwiail) curtain rods. 
Llen-wialen, s. f. a curtain rod.—Llenlath. 
Llenwr, wyr, } s (llen) a learned man; a 
Llenydd, ion, literary man ; a clergyman, 
Llenyddol, a. literary, scholastic. —Llenorol, 
Llenyddiaeth, s. f. lìterature, scholarship, 
dy v. ie) to Nee to LS La 
a. splendid, bright, shining. —Disglaer. 
Gieda lluch lleog —a bright gleaming 
Lleo: 4. (lie) loval, bel ing to a place. 
a. (lle ongi a 
rhoi o hono ef hanfod lleol i'r enaid yn 
corph—though he may have given a 
Tool existence to the soul in the body. 
Lleoldeb, * locality, being local, — Llefod ; 


fa. 
Llepio, ia, v. (Gr. lapto) to lap, to lick up 
Pob un ajlepio â'i dafod o'r dwfr fel y llepio 


Llepiol, a. lambative ; lapp 
Llepiwr, wyr, s. lapper. — 


I 
with languor, I am tired. Sil. 
TAU 8. ag. the smooth rye brome grass, H.D. 
er, a. 


Gwyn 
Llero, iau, « J. r. a fris 


Lle y. to frisk abou 
Llercynol, a. Wena lurking. 
Llercynwr, wyr, s. a loiterer, a saunterer 
Lleren, ller, s. f. (ller) a cockle, a darnel. 
Gwenith tyner heb leren—delicate wheat 
without one darnel. Sim. F. 


Malwen yn 
snail leaving her track behind her, 


Llerw,f a. soft, smooth, delicate; squeamish. 
Dwf llerw d irwydd—a delicate 
rowth beneath the greenwood glades. 


. 


LLES 


LLETH 


Llerwohwimp, ta. eo ) of soft turn. 
Llerwddyn, A ê. — Aen) a gentle 
P*Llerwddyn dan fantell orddu—a delicate 
fair one under a sable bordered mantle. 
Llerwfalch,a. ee vee) nicely proud. D. 0}, 
Llerwfalc — a punctilioualy 


profit; interest; service ; use. 
Cas a gasao ei les er afles i'w gymmydog— 
odious is he who foregoes his advantage 
Tor the eaka ot disadvantage to bis 


bour. 
Llasâd, 4 4. advan benefit, —Mantais. 
ogion or llesâd—pertakers of the 


Llesaol, a. beneficial, advantageous. 
Llesau, aa, v. to benefit, to confer rg au 
Lela fer —mawr) very useful. 
Llesfawrh ydi, 8. usefulness.  Buddioldeb. E.S. 
Lr feeble, faint, lax; sl h. 
laces feeble messenger. [tated. 
. a weakening; a becoming debili- 

Hei d, a. somewhat weak or faint. 
Llesgar, a. feeble, debilitated. —Gwanaidd, 
Llesgarwch, s. feebleness, debility. 
Llesgau, â, v. to become eeble ; lo debilitate, 
Llesgdrwm, a. (llesg —trwm) feebly heavy. 
E 2. feebleness, heaviness. 

edd, s. (llesg) debility; sluggishness, 

yw llesgedd peth a goller o wall —slug- 
hness consista in losing a thing of 


Llesgod + a. having a wearingness. 
Llesgen, 4. y a sluggish or 1 AU 

on. 
Liseteneid e slothful- 
Llesgiad, s. a weakening, a debilitating. (ness, 


A dechreu o lesga 
when * 88 to grow feeble with 
a d. a weakling, a feeble one. 
Llesiad, & „(les a benefiting. — Llesâd, 
Liesiannol, a, (llesiant) advantageous. 
u, a, v. to make beneficial. 
Llesiant, iannau, s. (lles) benefaction., 
in, * a. utile; beneficial. —Llesol. 
Llesineb, s. utility; benefit.—Llesoldeb. 
Llesinebol, + a. beneficial. —Llesol, 
Llesio, ia, v. to profit, to benefit. 
Llesmair, meiriau, ¢, (lles - mair) swoon. 
Llesmeiriad, am & & swooning, a fainting. 
Llesmeiri to faint, 
Llesmeiri e —Llewygol. 


HN 


aa le retarding. 
Ni llesteiriach y ffordd er gwrandaw 
ane the way will not be the more 
obstructed for hearing mass, 
Llesteiriwr, wyr, s. an obstructer, a hinderer, 
Llesir, i, a. (Arm. Lieser, O. Lester). a vessel; 
the matrix.—Cib; dodrefnyn; llong; bru. 
Llestr ymenyn—a butter pot. 


Llestri pridd, Llestri priddion - earthen- 
Llesir tan hwyl—a vessel under sail. ware. 
Buwch yn bwrw'r llestr—a cow dropping 
the matrix, 
Llestraid, eidiau, 4. a vesselful, —Llonaid llestr. 
Llestriad, au, s. a putting in a vessel, 
Llestru, a, v. to put into a vessel. 
Llestrwr, w 7 & one who putes in a vessel; a 
vessol - Gwneuthurwr llestri. 
Llestryn, . a â small vessel. Cib. 
Llesu, t les) to benefit. —Liesau. 
Lleswyr, 80 (llaswyr) Serial freshness, 
Lleswyra,+ v. to take an airing. —A wyra. 
Lletbai, a. (lled—pai) oblique, vending, phani, 


Lletbeiad, & a turning obli - 

Lletbeio, ia, v. to render A Fyn tu yf Hen 
awry. 

Lletbeirwydd, a. obligueness, a 

Lleon, au, & J. Da a flat Te 


Llettem, au, 8. J. ey a ie Lohn, 
Llettemio, ia, v. to wedge a. 
Lleitrem, 4. f. (lled —trem). see Lled-drem, &o. 
e a. f.(lled—dring) a step; a ladder. 
ind i 'Tettring —from step to step. 


A tited —trawd) a traversing. 
Liettrode - ge pg broad. —Orwydrol, 
e ol, a. wandering a 
Llettrwm, a. (lled—trwm) see Lled-drwm. 
Listy, tai, 2. (eds) cr ng bsg a SA 
lletty yw'r 

lodging i is the afd hocs i is 8 
Llettya, v. to lodge; to take lodging; to quarter: 
Llettyad, 4. a lo ing, a uartering. s 
Llettyaeth, 2 f. the act of lodgin 
Llettyb, s. (led —tyb) see Lled-dy 
Llettyedig, a. (lletty) lodged, quartered: 
Llettygar, a. apt to lodge, hospitable. 
Llett garwch, s. hospitality. —Llettyaeth. 

n dilyn 'llettygarwch—given to hospital 


ity. 
Lle a. relating to lodging ; quartering 
wr to Mae. —Liettya. 


, Wragedd, 8. J. a female lodger. 
Llett the act of wad. 
Eh ar oon a a Mel 


1555 bys ll 
) flabby, drooping. — 
t may be fl 
ee & (lleth— ) a flattened 
Lleth ol, v. having a flattened pole; o 
g, a. (lleth) flattened ; overlayed, 
then, Hc 8. f. a wafer. — Arlladen. 
Llethgrwn, leth—crwn) spheroidal, oblate. 
Llethiad, « 8. (leth) a flattening, an overlaying. 
Llethol, a. flattening, overlayi 
Llethr, au, i, a. a slo a declivity; a stee teop; a 
cliff, a pa ofa RE — Llepan, vane 
Llethr bryn—the stee 
Llethr grudd—the 


pte * aslo 


LLEWA 


Ysgwydawr llethridfawrllathraid—shbields 


of brightly gleaming polish. P. Af. 
Llethridiad, 3. a gleaming, a coruscat ion. 
Liechridiant, 8. a coruscation. 
Liethridio, ia, v. to render gleaming. 
Licthridog, a gleaming, coruscant. 
JL.ethru, a, r. (llethr) to slope down steeply. 
Llechu, a, v. (lletn) to press flat; to overlay. 
Lléu,t llea, v. (lla?) to read; to explain; to 

lecture. 

t Cawi a léweh y ddeddf, ac nis décllwch,” 
medd Elen wrth yrIulìewon, “' Nia'i 
llêwnaca'ideallwn,” ebnwyntau—“'You 
do read the law, and you do not under- 
stand it,“ said Helen to the Jews. *“ We 
do read, and we do understand it,” they 
repiiel, L. G. H. 

Liéu,t a, v. (Ile) to place, to set, to lay. 

Lleua, v. (llau) to louse, to hunt for lice. 

Lleuad, au, 3. J. (llêu; H. levanah; L. luna) 
the moon. — Lloer. 

Llouad newydd the new moon. 

Cynnydd y lleuad—the increase of the 
moon. 

Cil y lleuad —thewane of tho moon. 

Nid oes oud y lleuad —nothing is so called 
as the moon. O. 

Lleuadglaf, a. (lleuad - claf) moon-sick, lunatic. 
Lleuadiad, 8. (lleuad) a lunation. —Lloeriad, 
Lleuadlys, 8. ag. (lleuad—llys) the lunaria. 
Lleuadol, a. (Ueuad) belonging to the moon. 
Lleuan, Lleuen, llau, 3. J. (llau) a louse, 3 
Lleudid, s. (llêu) splendor, brightness. 
Lleuer, T au, s. light; splendor. —Goleuni. 

Lleuer haul—the light of the sun. D. Q. 

Lleuer y llygad —the light of the eye. 

Lleuer dar—a little bird so called. 

Lleuerad, t 2. a shedding of light. —Tywyniad. 
Leuerawd, T 8. a shedding of ligut.— Lleuerad. 
Lleuerog, t d. luminous, glittering.—Disglaer, 
Lleuerog, T ion, &. f. a luminary.— Go-leuad. 
Lleuerol, Ff a. illuminating ; shining. 
Lleueru, t a, v. to shine. —Tywynu, disgleirio, 
L euerwg,t 8. a luminous stato.—Tywynder, 
Lleuerydd,f ion, s. a luminary.-—Go-leuad. 
Lleufer, t au, 3. splendor.—Lleuea, llefer. 

Awherawdr môr a lleufer—the sovereign 

of the sea and of the light. Ein. G. 
Lleuferad,t s. an illuminating,.—Tywyniad, 
Lleuferhad,+ 2. an enlightening.—Goleuad. 
Lleuferhaol,t a. illuminative. —Tywynol. 
Lleuferhau, had, v. to enlighten, to illume. 
Lleuferiad, T 8. an illumination. —Disgleiriad. 
Lleuferog, d. luminous, splendid. 
Lleuferogrwydd, f s. lightsomeness. 
Lleuferol, T a. illuminating ; shining. 
Lleuferu, a, v. to illumine; to shine, 

Yn uchel odduchom lloer Ileufera - high 

above us the moon respects a light. Jon. M. 
Lleuferydd, tion, s. an illumination. — Goleuydd. 
Lleulys, & ag. (llau—llys) the staves-acre.— 

Llewyg y llau. 
Lleuog, a. (llau) abounding with lice ; lousy. 
Lleuogrwydd, s. lousiness, a lousy state, 
Lleurwydd,f s. (lleuer) light; brightness. 
Llew, od, s. r. (Lly—ew? Arm. thew; C. Uu; 
L. leo; Gr. leon; H. lati) a lion. 

Y llew gwyn gwyllt — the wild orach. 

Y llew gwyn dôf —the garden orach. 

Glew a fydd llew hyd yn llwyd—the lion 
will be brave untill he is grey. D. 

Llewa, v. to swallow, to devour: to eat. 
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LLEW 


as Eli ban ei lef, llewsai gwŷr lyn--the 


agle of Eli loud his scream, he had de- 
voured fresh bevarage. Ll. H. 
Llewad, 8. a swallowing, a devouring.—Llyw- 
Llewadwy, a. that may be devoured. _[ydiad. 
Llewaidd, a. like a lion, lionine. 
Llewawd,t s. the act of devouring. 
Llewedig, d. being devoured. —Y sedig. 
Llewen, & a point that takes in; a focus, 
Llewenydd, s. a verging point; the occident. 
Llewenydd haul - sun set. Sil, 
Llewes, od, 8. f. a lioness, a she lion. 
Llewi, a, v. to swallow, to devour. —Ysu. 
Ll: wig, d. having the nature of a lion. 
Llewin, a. tending down, occident. (iad. 
Llewiniad, 3. a verging; a westing.—Gollewin- 
Llewinio, a, v. to verge, to go westward. 
Llewinol, a. oceiduous, occident. —Gorllewinol. 
Llewol, a. swallowing, devouring. 
Llewpard, iaid, 3. (L. feopardus) a leopard. 
Mynyddoedd y llewpardiaid—the moun- 
tains of the leopards. B. 
Llewych,t au, 8. (lle —gwych) see Llewyrch, &c. 
Ef gwnaeth 'loer a llewych arddu — he 
mailo the moon, and the sable-hued 
aspect. El. S. (bwynt. 
Llewydd,t s. (llew) a radiating point.—Creidd- 
Llewyddind, T 8. a radiating to a focus. 
Llewyddolit a, verging to a focus, 
Llewyddu, T a, v. to verge to a focus; to ten 
west ward. — Gorllewino. 
Llewyg, on, 3. a swoon, a trance. —Llesmair, 
lewyg y blaidd—the hop. H. D. 
Llewyg yr iar— the henbane. H. D. 
Llewyg y llau—the staves-acre. H. D. 
Llewyg y llyngyr— the stinking bellebore. 
H. D. [meiriad. 
Liewygiad, & a swooning, a fainting.— Lles- 
Llewygol, d. swooning, fainting. —Llesmeiriol. 
Llewygu, a, v. to swoon, to faint.— Llesmeirio. 
L ewygu gan ofn -fainting for fear. B. 
Llewygus, d. tending to swoon. —Llesmeiriol. 
Llewyn, T au, s. a radiant point; a meteor; the 
orach.-—-Awyrdan ; llygwyn, [P. M. 
Llewyrllewyn —the splendour of the gleam. 
Llewyniad, s. a reflection of rays. 
Liewyniad,t 8. a radiating to a focus. 
Llewynol, T a. verging to a focus. 
Llewynu,f a, v. to verge to a focus, 
Llewynydd,? 8. a verging point, an occident. 
Llewyr,t oedd, . (lla—gwyr) radiance. — 
Llewyrch. 
Llewyro, ta. to radiate, to sparkle.—Llewyrchu. 
Llewyrol, Ta, v. radiant; sparkling. —Llewyrchol. 
Llewyrch, au, 3. reſlection of light, a shining; 
complexion, aspect. —Goleuni ; tywyn. IB. 
Llewyrch efengyl—the light of the gospel. 
Yr wyt yn burion dy lewyrch—thy look is 
very well. Col. 
Llewyrchad, 2. a reflecting a light. 
Llewyrchadwy, a. capable of reflecting light 
Llewyrchawd, t s. reflection of light. 
Llewyrchedig, a. illumed ; shining, glittering. 
Llewyrchedigaeth, s. f. a shining.—Tywyned- 
igaeth, 
Llewyrchedigol, a. illuminative. 
Llewyrchfawr, a. resplendent; glorious. 
Llewyrchiad, au, s. areflecting light ; a shining. 
Llewyrchiaunol, a. illuminative. 
Llewyrchiannu, a, v. to illuminate, 
Llewyrchiant, s. an illumination. 
lewvrchol a. reflecting light. —Tywynol 


Llewyrcholdeb, I s. lightsomeness; illumin- 
Llewyrcholder, } ation, —Tywynoldeb, 
Llewyrcholi, a, v. to make illuminous. 
Llewyrchu, a, v. to reflect; to shine, 
Llewyrchus, a. lightsome, luminous: 
Llewyrchuso, a, v. to make lightsome; to be- 
come lightsome.— Ymdywynu. 
Llewyrdeb,+ s. radiantness; a glitter. 
Llewyriad, t s. radiation; a sparkling. 
Liewyriannol,t a. apt to radiate.— Tywynol. 
Llewyriannu, T a, v. to cast a splendour, 
Llewyriant,t s. radiation, a sparkling. 
Lle au, &. a meteor; an ignis fatuus. 
m llewyrn—the aspect of a will with a 
whisp. D. G. 
Llewyrnaidd, a. like a meteor,—Fel awyrdan. 
Llewyrnog, a. baving meteors. 
Llewyrnol, a. meteorous ; producing meteors. 
Llewyrnu, a, v. to produce meteors. 
Lleydd, T ion, s. (llêu) a reader,—Darllenydd, 
Lléyddiad,t s. a reading; a leoturing. 
Llêyddiaeth,f s. J. literature. — Llenyddiaeth. 
Llêyddol,' a. relating to reading. 
Lleyg, ion, s. (L. laicus) a layman. 
Lleyg, a. laic, laical, lay, —Lleugol. 
Gŵr lleyg—a layman. 
Lleygiol, a. laical, laic, lay.—Anurddedig. 
Lleyn, oedd, s. (lla?) a stripe; a tongue of land. 
Gwlad Leyn — the hundred of Leyn (in 
Carnarvonshire). [Liiwlys. 
Lleyn. ys, 8. ag. (lleyn—llys) the scurvy grass.— 
Lli, on, 8. r. a flux, a fì a stream.— Llif. 
Lliad, s. afluxing, a flowing; a streaming. 
Lliain, hne 8. (Arm. & C. lien ; L. linteum) 
Llian, linen, linen cloth; a web * a towel, 
a napkin. 
Lliain amdo— a shroud oloth. 
Lliain bras—course cloth. 
Lliain brith —check oloth. 
Lliain bwrdd —table cloth, 
Lliain hwy] —sail cloth. 
Lliain main—fine linen. B. 
Lliain main cyfrodedd —finetwined nnen. B 
Lliain cloddiedig—fossi] linen. 
Lliaint, s. a fluxion ; a torrent; a stream; the 
soa leach. 
Gwylain yn gware ar wely lliaint—the soa- 
mews playing on a bed of flood. Gwalch, 
Lliant, a. fluent, fluid, flowing. — Llifeiriol. 
Môr lliant—the flowing sea. O, Cyf. 
Llias, s. (lli -as) a parted state; a dispute. 
O lias dewr egin dwyréodd yn ddas—from 
the parting off the vigorous seed it rose 
up a-stack. P.M. 
Lliasiad, s. a putting away; privation. 
Lliasog, a. separated, being put away. 
Lliasol, a. tending to separate from. 
Lliasu, llias, v. to proceed from ; to kill; to be 
sai Solan du; lladd ; ymwahanu. 
llias Duw, ni llas dyn—though God 
put him away, yet man slew him not. C. 
Lliaswr, s. one who separates,—Didolwr, 
Lliaw, v. (lli) to cause to flow; to proceed from. 
Dos i liaw 775 ŵyn—go to part the lambs 


_ away. N.W. 
Lliaws, osydd, s. f. (lli--aws) a multitude, a 
great many; a great quantity. 
Agaws yw'r lliaws i'r llall—near is the one 
. multitude to the other. D. Dyf. 
Lliaws, a. many, frequent, much. 
Cefais liaws awr aur a phali—I obtained 
many a time gold and velvet. Meil. 


LLIF 


Lliawseiriad, s. (lliaws—geirio) repetition of 
words. 
Lliawseirio, ia, v. to use vain repetitions. 

Na liawseiriwch—use not vain repetitions. 
Llib, s. (lly—ib) a flaccid, soft, or limber state, 
Llibin, a. flaccid, soft; limber, pliant. 
Llibinaidd, a. somewhat flaccid or lank. 
Llibiniad, s. a turning flabby or lank. 

Llibinio, ia, v. to make flabby and lank; to be- 
come flabby or loose; to drag loosely. 

Llibinrwydd, s. flabbiness, lankness. 

Llibyn, a, d. a lank one; a fribble, 

Llid, iau, s. (lly— id) wrath, indignation ; anger. 

Llid ac ynfydrwydd, dau enw i'r un diawl— 

wrath and foolishness, two names for 
one devil. D. 
Llidfrawd, s. f. (llid—brawd) an angry judg- 
ment, an angry sentence. —Llidfarn. 
Llidi, a, (llid) what is sharp or pointed. 
Llidiad, 8. a raising indignation; a becom.ng 
Llidiannol, a. of an irritating nature, [angry. 
Llidiannu, a, v. to render irritating; to be- 
come irritating. — Llidio. 
Llidiant, s. the state of heing angry 

Llidiant rwyddiant ri —anger a power at 
— 1 G. D. ; i; z 

iar au, & a country gate, a . 
Llidiart, i Clwydd, gwddor; porth. a 
Llidiawgddrud, a. (llidiawg— drud) wrathful. 

Ac a'i cyrchodd yn llidiawgddrud — and 

ran at him wrathfully. Aab. 
Llidio, ia, r. (llid) to inflame; to enrage; to be 
angry.—Gofidio; digio; sori. 
Llidiog, a. enraged, wrathful ; inflamed. 
Llidiogi, a, v. to become angry; to become in- 
flamed. 
Llidiogrwydd, 3. wrathfulness.—Digofaint. 
Llidiol, a. tending to anger; wrathful, 
Llidiowgrwydd, s. wrathfulness, indignation. B. 
Llidiwr, wyr, 3. an angry one. 
Llidus, a. inclined to anger; wrathful. 
Lliein-gig, . (i (lliain —cig) the midriff. 
Llieiniad, 3. (lliain) a putting on of linen, 
Llieiniog, a. baving linen, wearing linen. 
Llieiniwr, wyr, s. a linen draper. 
Llieinrwd, s. (lliain—rhwd) hnt.—Nadd lliain, 
Llieinwe, 3. (lliain--gwe) a piece of linen. 
Llieinwerthwr, , 8. (llain—gwerthwr) a 
linen draper, a dealer in linen, — Llieiniwr. 


Llieinwisg, oedd, s. f. (lliain—gwisg) a linen 
en Llieiniwr, 
Llieinydd, ion, s. (lliain) a linen draper.— 


Llif, au, on, s. r. (lli; L. lima) a flood, a deluge. 
Llif yn afon hinon fydd—a flood in the 
river shows that fair weatber will come. D. 
Llif, iau, 3. f. a saw.—Erfyn danneddog 
Llif draws—a cross-cut saw. 
Llif hir—a whip-saw. 
Llif unllaw—a hand-saw, 


Llifbysg, s. ag. (llif—pysg) the saw-fish. 

Llifddor, au, s. f. (llif—dor) a flood-gate. 

Llifddwfr, Nase Ye (llif - dwfr) a stream 

ifddwr, of water, a torrent. 

Llifed, T s. (llif) what is edged ; sharpness. 

Hil Ednyfed lifed lafn—the offspring of 
eg with the blade of sharpness. 
ol. e 
Llifedig, a. being sharpened by grinding. 
Llifedigaeth, as the act of grinding. 
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LLIN 


LLIN 
Nis gwnaeth llifedigaeth llaw—it has not 
pu made py e art of grinding by 


Luiteidrupdd. 8 an ag ding. 
Llifeiriad, s. defluxion, ydd gryn 
Liifeiriain,t a. flowing in a torrent. 
Llifeiriant, iaint, s. a torrent, an inundation. 
Chwych wi foroedd a_llifeiriaint—O! ye 
seas and floods. Li. G. 
Llifeirio, ia, v. to flow, to overflow. 
Gwlad yn llifeirio o laeth a mêl —s country 
flowing with milk and honey. B. 
Liifeiriol, a. f a. flowing, streaming.— Llifol, 
er s. a flux, a ‘tow, a confluence. 
Llifiad, au, s. a sawing, a en ng with a saw. 
+ . a flowing; adefluxion, 
Llifiannaidd, a. defluous, fluid. 
Llifianneidd drwydd, 8. oonsumptiveness, 
Llifiannol, a. apt to flow, defluous. 
nnu, &, v. to wear away, to grind. 
Awen maen lli u—the genius of a 
grinding stone. D. 
Llilannus, a. defluous; consumptive. 
Llifiant, s. defluxion ; a wearin away 
Llifiant o'i chyfoeth & ddaeth atan—an 
orero of her wealth has come to 


H. ab O. 

Lifiedig, a. being sawed ; being filed. 
Llifio, ia, v, to saw ; to file, — Tori â llif, 
Llifion, 4. pl. aw. dust; filing. 
Llifiwr, wyr, 4. a sawyer. 
Lliflys, £. 35 (llif—llys) the gaw- wort. 5 

py Gormwyth. 
Liars, dt hig s. (llif—llyn) arheum: a catarrh. 
Llifo, a, v. (llif) to flow, to overflow; to deluge. 
Llifo, a, v. to grind ; to wet; to file. 
Llifo, a, v. (Arm. liva) to dio, to colour — 

iwio, 
Llifol, a, having fluidity ; streaming. 
Llifol, a. fluent, Bowing,” fluid ; streaming, 
Llifweli, au, s. (llif—gweli) an issue. 
DH Tun s. (llif—gwŷdd) boards, planks. 
den, £. f. a sawed plank, Loar: 

Ter r. what shoots or glides through. 
Liigurith, &. (Ligura) ligurite. —- Delidfaen 


Lling, nn $, = ling ; D. leng) a coating; the 


"goat ; 2 aaya 
Gerth Titan i e value o oat PRB. 


tna sane thread or abs; the passed of 
w 
Llin y forwyn, Llin y llyffant—the com- 

Lins red ny th fi 

y tylwyt —the purging flax. 
Llin, au, c. s. (L. a, H, lin Si i line, a 
streak ; a stri .—Llinell ; llinyn, 
Llin ar lin—line upon line. B. 
Y llin wrywaidd the male line, 


Y llin 1 female line. 
Ml y Tn ar g onan liko the line co Mis 
stone, 
Llinach, au, s s. J (llin—aoh) line of descent, a 
Achlin. 
ed i here debe nee eedd 
onai o & 
of coolish A water, D.G _ 
ned, a. like a thread ; fibrous, flaxen. 
Llinar, a. geneal, smoothing, mild. 
I mae ì chwi gâr, linar lwyth—to you 
there is a friend, of a mild tribe. F. Pr. 
1 a e a FIR 
aro a. soot. an 
Liiniaro pes ae _ wytholi 
on, 4. p anodynes. — m olion. 
Llinaru, ee v. to render . to soften, 
Lliniaru, e, to mitiga 
Hind yni s. — the dodder.—Ilin- 


a Gin — a strangle, a throttle; 
ae thrush (in oh By f ; the dodder. —Ceg; 
fen ae, . Na 

4. a strangling, a ing. 

Llindagu, a, v. to strangle, to throttle. 

Llindagwr, wyr, & a stran 1 & totter 

Llindro, e. (llin—tro) the dodder. —Llin 

mince, 8. ag. Ll & 5 — 

y dail, og, pryf y y gwinwydd. 

Llindys yr nn ocust. 

Llinedaidd, a. (llip) fibrous.—Manedafeddog. 
Llinedfaen, fain, s. (llined—maen) a fibrolite. 
—Glasith (math ar ddelidfaenl. D. & F. 

Llinedlyd, s. (llined—glyd) fibrin, fibrine, 

Llinednur, oedd, s. (llimed—nur) fibrin. D. S. F. 

Llinednuraidd, | a. fibrinous. — Yn cynnwys 

Llinednurog, llinednur, D. S. &. 

Llinell, au, s. f. (llin) a line; 

Hu acre. - HM line 

inell gyfochro ; 
Llinell ogyhyd } a parallel line, 
Llinell groes—a versed line. 
Llinell grom — a ourve line, 
Llinell lorweddol —a horizontal line, 
Llinell nensyth—a vertical line, 
Llinell orsafol—a station line. 
Llinell sail—a fundamental line, 
Llinell uniawn—a right line. 
Llinell unionsyth—a aren iael: line. 
Llinell y cyfeiriad— of direction. 
Llinell y cyhydedd the equinoctial line, 
Llinell y gwyneb—tbe line of the front. 

Lhneilan, s d. a little line,—Llinell fechan, 

Liinelledig, a. lined, ruled. 

Llinelliad, au, 4. a making lines, a lining. 

Llinellog, a. abounding with lines. 

Llinellol, a. linenl, linear, lined, 

Llinellu, a, v. to draw lines, to line 

Lite ios te, GMB beya) freckle-faced. H. & 

og, T a. (llin—bryn) freckle- 

Llinbad, . ueirt linseed, flax seed. 

A y  dwfr—the Asked H. D. 

Llinhesg, 8. ag. (llin—hesg) the waterstarwood. 

Llinyn, ta. (llin) consisting of flax,flaxen.[H.D. 

Llinion, 4, pl. fibres.—M Mân-edafedd. 

Llinionen, llinion, s. a fibre. — Llinen. 

Llinionen gyhyrog masonar fibre. G. R. 

Llinon, s. J. the grain of ash; A 

Ffon linon—a staff of s üt as 
Y Ninon caled—-the ashen shaft. T. Pen. 

Llinor, od, 3. (llyn) a pustule, an abscess, — 

Llynor. 


LLIO 


287 


LLIP 


Llinorog, a. full of humors or pustules, 
Cornwyd Minors =s boil breaking forth 
Llinos od, pinn) linnet tty 
s. f. a linnet; a pretty woman. 
Llinos bengoch—the red-headed Iinnet. 
Llinos felen—the yellow hammer. 
Llinos fynydd—the mountain linnet, 
Llinos y dwfr—the duckweed. 
Llinosaidd, a. like a linnet; a linnet. 
Llinosen, s. f. d. a little linnet, 
inwr, wyr, s. a linen dresser. 
Llinwydd, s. ag. (llin—gwŷdd) the hair-weed, 
the crow-silk,— Llinwisg. 
Llin yn au, s. a line; a string. 
yn genwair, ; 
Llinyn pysgota, ; a fishing line, 
Llinyn clytio—a cobbling line, 
Llinyn y cyhydedd—the eguatorial line, 
Mal y saeth o'r llinyn—like the arrow from 
Llinyniad, 4 2 hig cordin 
s. a stringing, a g. 
Llinynio, ia, v. to draw lines, to line, 
Llinynog, a. having strings ; stringy. 
Llinynogì, a, v. to become stringy. 
Llinynogrwydd, 4. stringiness. 
Llinynu, a, v. to do with a string 
inynwr, wyr, 4. & stringer. 
Llinynyn, 4. d. a nnall string. 
Liine, © a line of descent; a lineage. 
i santaidd linys Ynys Prydain—the 
a PS holy lineages of the Isle of Britain. 


ri. 
Llion, s. ag. (Ili) a multitudinous flux, an ag- 
ate of floods. —Llifogydd. . 

yn llion— the lake of streams. — Tri. 
Llyn llion—a small pool at Chepstow, 
19 9 ebbs and flows contrary to the 


ês. 
Toriad llyn llion—the irruption of the 
lake of streams. Tri. 

Llios,+ ydd, s. (lli) a multitude, — Lliaws, 
Lliosadwy, a. multipliable. 
Lliosator,t ger. ìn multiplying. 
Lliosbaladr, a. (llios—paladr) of many blades, 
Lliosbaladrog, a. consisting of many blades. 
Lliosbaladru, a, v. to shoot out in many blades. 
Lliosbarth, a. (lliog—parth) consisting of many 


Liosbarthiad, 8. a dividing into many parts, 
Lliosbarthu, a, v. to render multipartible. 
Lliosben,a.(lliog—pen)consisting of many heads. 
Lliosbenu, a, v, to make of many heads. 
Lliosbig,a.(llios— pig)consisting of many points, 
Lliosbigog, a. having many points. 
Lliosbleth, a. (llios--pleth) of many plaits, 
Lliosblethiad, s. a making of many wreaths. 
Lliosblethu, a, v. to make of many plaits. 
Lliosblyg, d. (llios — plyg) of many folds or 
doubles, 
Lliosblygiad, 2, a making of many folds. 
Lliosblygu, lliosblyg, v. to make many folda. 
hoabr add; a. (llios — praidd) having many 


her 
Lliosbrawf, a. (llios— prawf)having many proofs, 
Llioschwyl, a. (llios—chwyl) multivagant. 
Lliosdaith, 4. (llios—taith} multivious, multi- 

vagous, 
Lliosdrem, a. (llios—trem) of many sights. 

8. (llios— troed) a multipede. 

Lliosdroed, a. having many feet. 
Lliosddarn a. (llios—darn) consisting of many 


pieces, 
VoL. II. 2 v 


Lliosedig, a. (llios) multiplied, increased, 
Lliosedd, 2. multiplicity, multitude. : 
Ploi? a. N 1 

, d. (llios of many 
Lliosgeg, a. 5 having many mouths. - 
Lliosgell, a, (llios—cell) consisting of many 
Lliosgib, a. (hos oib; multioapsular, [cells. 
Llioshil, a. (llios—hil) multiparous, yielding 
Llioshiliad, s, a producing MA (many. 
Lliosbynt, a. (Ilios —hynt) multivious, multi- 


vagous. 
Lliosi, a, v. (lliaws) to multiply, to increase, 
Llaw Iesu a'i llioso—may the hand of Jesus 
increase her. D. G. : 
Lliosiad, 2. a multiplying, an increasing. 
Lliositor,f sup. to be multiplying. 
Llioslad, a. (lÌios—llad) of many 
Lliosliw, a, (llios—lliw) having many colours. 
Llioslun, a. ull 117a) multiform, of many 
Llioslunedd, s. multiformity. (forms, 
Lliosluniad, s. a making multiform. 
Llioslunio, ia, v. to e multiform, 
Lliosochr, a. (llios—ochr) multilateral ; 
Lliosog, a. (lliaws) multitudinous, manifold. 
Canu yn lliosog—to sing in full harmony. 
Ys lliosawg y gwelaf—multitudinous it 
seems to me. Ji. H. 
Lliosogadwy, a. multiplicable. 


Li i, eion, s. a multiplicand, a multi- 
Tiegel, a. being multiplied. (plicator. 
Lliosogedd, 4, a multiplicity. 


Lliosogi, a, v. to multiply, to increase, 
Lliosogiad, 3. a multiplying. 
Lliosogol, a. tending to multiply, 
Lliosogrwydd, s. a multiplying. 
Lliosogwr, wyr, yn a multiplier; one who 
Lliosogydd, ion, § augments or multiplies. 
Lliosradd, s. (llios—gradd) of many degrees. 
Lliosran, s. (lios -rhan) multipartrite, ' 
Lliosraniad, s. a making many shares. 
Lliosranog, a. having many parts, 
Lliosranol, a. of many parts. 
Lliosranu, a, v. to make many parts, 
th a. ee 1 courses. 
iosrith, a. (llios—rhith) of many appearances, 
Lliosryw, a. (llios—rhyw) of many End 
Lliosseiniad, iaid, s. (Ilios—sain) a dipthong. 
Lliossill, a. (llios —sill) polysyllabio, 
Lliossillog, a. of many syllables. 
Llioswr, a. (llios—g» r) having many husbands. 
Llioswraig, a. (los - gwraig) having many 
Llioswreica, v. to marry many wives. [wives. 
Llioswreigedda, x. to have many wives. 
Mae Iuddewon a Chenhedloedd wedi dodi 
eu bryd ar y ddrygarfer o lioswreigedda 
—the Jews and Gentiles have given 
themselves up to the bad custom of 
having many wives. Jer. O. 
Llipa, a. (Ilib) flaccid, flugging.—Llibyn. 
Llipâd, # a turning flaccid or limp. 
Llipaidd, a, of a flaccid or flabby quality 
Llipan, c. 3. one that is limp or glib. 
Llipaniad, s. a rendering smooth, 
Llipanu, a, v. to make glib or smooth. 
Llipan, på, v. to grow flabby, to grow lank, 
Llipr, s. any thing flabby ; a fribble. 
Llipryn, od, s. anything flabby; a fribble, 
Lliprynaidd, a. of a flabby tendency 
Llipryneiddiad, 3. a turning flabby. 
Llipryneiddio, ia, v, to become flabbv, 
Llipryneiddrwydd, s. a flabby state. 
Llipryniad, 4, a turning flaccid. 
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Lliprynrwydd, s.'flabbiness.—Llibindod.[flabby. 

L)iprynu, a, v. to render flabby; to me 

Llith (mî), iau, oedd, s. J. (lly —ith ; L. lectio) 
a lesson; a leoture.— Gwers; darlith. 


Y llith gyntaf — the first lesson. LI. G. 
Yn nhabl y llithoedd priod—in the table 
of proper lessons. LI. G. 


Yn ngholofn y llithiau—in the colamn of 
lessons. Li. G. 

Llith, iau, s. a lure, a bait; a mash. 

Tyngu trwy lith nebun—swearing through 

the enticement of anyone. C. C. 
Llithgorn, gyrn, s. (E. litorn) a litorn (a species 
Luht aY GO te : 
ithiad, au, s. (llith) an alluring; persuasion. 

Llithiaeth, s. f. allectation ; lectureship, 
Llithiannol, a. allective ; attractive, 
Llithiannu, a, v. to make enticing. 
Liithiant, s. allectation, enticement. 
Liithiawd,t+ a. allectation, allurement. 
Llithiedig, a. allured, attracted ; lectured. 
Llithio, ia, v. to attract; to bait; to lecture. 
Llithiog, a. . enticing; baited. 
Llithiogi, a, v. to render alluring.— Hudo. 
Llithiogrwydd, s. alluringness.—Hudolrwydd. 
Llithiol, a. allective, attractive; alluring. 
Llithiwr, wyr, 4. an enticer; a baiter. 
Llithle, oedd, s. (llith—lle) a lure,—Hudle, 
Llithlyfr, au, a. (llith--llyfr) a legend book; a 


Llithlyn, au, 8. (llith—llyn) a lure-pond. — 
Hudby. [glefriad. 
Llithr, s. (llith) a glide; a slip; a lapse.—Ys- 
Llithred, au, s. f. a glide; a alip.— Taglefriad. 
Llithredawr,t 6. what is full of glides. 

_ Llithredawr llyry—the gliding snake.Zl. H. 
Llithrediad, s. a gliding, a slipping. 
Llithredig, a. being strayed or elapsed. 
Llithredigaeth, s. f. the act of slipping. 
Llithredigrwydd, 3. slipperiness. 

Llithredydd, ion, s. one who slips or slides. 
Llithren, au, s. J. a slur (in Mus.) 
Llithrfa, oedd, 3. f. a slide.—Lltbrigfa 
Llithriad, au, . a gliding; a slipping. 
Llithriannol, a. lubricous; gliding. 
Llithriannu, a, v. to lubricate; to slip. 
Llithriant, 4. lubricity; flippancy. 
Llithricâd, s. lubrification; a sliding. 
Llithrico, ca, v. to lubricate ; to become slippery. 
Llithrig, a. sliding, gliding; slippery. 
Annoeth llithrig ei dafod—unwise the one 

With slippery tongue. D. 

Llithrigder, J. lubricity, lubriciousness ; flip- 
Llithrigdra, cy.— Llithriant. 
Llithrigedd, s. slipperiness.— Llithredigrwydd, 
Llithrigfa, oedd, 4. f. a slippery lace. 
Liithrigiad, g. lubrification. — Llithricåd. 
Llithrigo, a, v. to lubricate; to make slippery. 
Llithrigol, a, lubricous ; gliding, alipping. 
Llithrigrwydd, a. alipperiness; flippancy. 
Liithrlath, au, s. J. (lÌithr—llath) a sliding rule. 
Llithro, a, v. (llithr) to glide along, to slip. 

A wnelo hyn ni lithra byth—he that shall 

do this shall never slip. E. Pr. 

Llithrol, a. gliding ; slipping, sliding. 
Llithrwr, wyr, | 8. one who slips or glides.— 
Ymlithrwr, 

Llithwalch, weilch, s. (llith—gwalch) the hobby 
hawk; a bird of the lure.—Hudwalch. 
Llithwr, wyr, s. (llith) a lecturer. — Darlithiwr, 
Lliw, iau, s. (lli; Arm, & C. liu) a colour, a 

hue, a stain; a figure, a form, a manner. 


Lliw ccch—madder 
Lliw du —logwood, 
Lliw glas—indigo. 
Goleu freuddwyd a_welir liw dydd—it is 
a 05 dream that is seen by day - 
Tri lliw y sydd yn ymadrodd there are 
three Terms in discourse, Ed. D. H. 
Lliwad,t è. what exposes; an evidence, a 
witness. 
Dyly yr hawlwr ddwyn y lliwad rh 
rosecutor ought to 


r yngnad — the 
riug the evidence before the judge. C. C. 
Lliwadwy, a. colorable. —Ystaenadwy., 
Lliwdy, dai, s. (lliw—tŷ) a dying house, 
Lliwed,+ ydd, s. (lliw) what pervades; a host; 
& nation. 
Cain liwed a splendid throng. P. M. 
Ac o Rodriawg rwyf lliwedydd - and from 
a Rodriau leader of hosts. Gwalch. 
Lliweda wr, s. ag. multitudus, thron 
Gwerth medd yng nghyntedd gan liwedawr 
—the price of mead in the hall amongst 
the multitudes. 4. 
Lliwedig, a. coloured, dyed. 
Lliwedigaeth, s. f. a colouring ; the act of dying. 
Lliwedd, s. the state of being coloured. 
Lliwen,t od, «. f. a goat.—Gafr. 
Lliwgar, a. baving a good colour. 
Lliwgarwob, 4. goodness of colour. 
Lliwiad, a. a colouring ; a colour. 
Gwelir ar lawer galar liwiad—there will be 
seen upon many the colour of mourn- 
ing. D.G. 
Lliwiannol, a, (lliwiant) staining; stigmatizing. 
Lliwiannu, a, v. togìve a colour; to stigmatize. 
Lliwiant, s, (lliw) a stain; a reproach. 
Lliwied, ia, v. to stain, to reproach, to upbraid. 
Na liwia i neb ei dynged—stigmatize no 
one with his destiny. L. H. 
Lliwiedig, a. coloured, stained.— Ystaenedig. 
Lliwio, ia, v. to colour, to dye; to blush. 
Lliwio lladrad— to describe a thing stolen, 
Lliwiog, a. having a colour; oolo 
Lliog, ion, s. f. a stainer; the lotus. 
liwiog las—the wo 
Lliwiogi, a, v. to colour; to become coloured. 
Lliwion, s, pl. a collection of hues, 
i s. f. a delicately tinted surtace; a 


bron 


m. 
Ni bu lwyn heb liwionen—there was not a 
grove without a finely tinted veil. D. G. 
Lliwiwr, wyr, s. a colourist, a dyer. 
Lliwlas, a, (lliw—glas) of a blue colour, 
Lliwlasu, a, v. to make of a blue tint. 
Felly i lyfasu fy'm lliwlasu—thus to dare 
to make me pale. J. Cyr. [las. 
Lliwlys, s. ag. (lliw—llys) the woad.—Lliwiog 
Lliwo,'f a, v. (lliw) to stain; to stigmatize. 
Mae genyf a'i gweler, ao a'i lliwa llygad 
yn llygad—I have one who saw it, and 
that will make it apparent eye to eye. 


s O, 
Lliwus, a. coloured ; of good complexion. 
Lliwuso, a, v. to make well coloured. 
Lliwydd, ion, £. a colourer, a dyer, a stainer, 
Lliwyddiaeth, s. f. the art of dying. 
Llo, i, iau, 2. r. (Arm. lue; C. leaugh) a calf. 
llo aur—the golden calf. B. 
Llo lleuad—amoon calf, a false conception. 
Llo meddaf, llew meddi—I talk of cbalk, 
you talk of cheese, Col. 
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the and do not show the milk. D. 
Llob, iau, iaid, s. a dull fellow, a blockhead. 
Llobi, T jau, s. (B. lobby) a lobby; an openi 
before a room; a small hall.— Cyntedd, 
Llobiad, 4. an acting impertinently, 
Llobio, ia, v. to tease; to be impertinent. 
Lloc, iau, s. (lly—oc? O. loge’) a mound; a 
dam; a fold.—Clawdd, mwnt, cob; corlan. 
Balch y lloc rhag y llifeiriant—towering is 
the dam against the flood. C. 
wlociad, s. a making a mound ; a folding. 
Llociedig, a. mounded, dammed, folded. 
Llocio, ia, v. to dam; to pen, to fold. 
Llociog, a. having a dam; having a fold. 
iwr, wyr, 2. one who dams; one who folds. 
Llocust, iaid, s. (L. locusta) a locust. Dr. D. 
Lloches, au, s. J. (llach; L. locus, locutus) a 
covert, a place of safety, a refuge. 
Llochesog, a. having a covert or refuge, 
Llochesu, a, v. to hide; to take refuge, 
Llochi, a, llawch, v. to encourage, to protect; 
to fondle. 
Fe a edwyn mab a'i llawoh—a child knows 
who fondles him. D. 
Tenau, ail s. a protector; a fondler.” 
L 5 A encourager of sonr .. 
_ Llochiator,+ ger. in encouraging. 
Llochitor,+ sup. to be encouraging. 
Llochle, oedd, 2. (llawch—lle) a place of refuge, 
Liochwes,t au, s. f. (llawch —gwes) a covert. 
Llochwyd, s. (llawch—gwyd) a secret covert. 
all Duw gael in' yma fwyd mewn cyfryw 
Jochwyd? dwedent—can God, they gent 
furnish us a table here, in such a wi 
covert? E. Pr. dog. 
Llochwydgi, gwn, s. (lloochwyd—ci) a lurki 
Hoel y a, v. (llochwyd) to seek a covert; 


to sc 
Llochwydd, s. (llawch—gwydd) a protecting 
presence, [lurk, 
Llochwyta, v. | ome bu to lie in covert; tc 
Loa t au, 8 (lly—od?) what is inert; a forcible 


ingos y io; ac na ddangos y l'aeth — show 


Llodrwr, wyr, 
Llodrydd, ion, 
Llodryn, 4. a pair of breeches or trowsers. 
Llodw,t a. (llad) spirting, ajuring. ie. 
Llodwedd, T s. (llawd—gwedd) a mite.—Mym- 
Delw o wydr er dwy lodwedd—an image 
of glass for two mites. L. G. C. 
Llodwy,' on, 8. (llod) a spirit, a ma HR 
Haint glas lodwy—the pestilence of the 
blue spirit, N. 


es-maker. 


i 8. (llawdd) the act of soothing, 


80 
Lloddedig, T a. solaced, comforted. 
Lloddi, t a. llawdd, v. to solace ; to please. 
Nid oedd â lludw y lloddai fi—it was not 
with ashes he would greet me. Gwalch. 
Lloddiad,t 4. a solacing, a soothing. 
Lloddiannol,t a. (lloddiant) of a solacing 
na 


ture, 
Lloddiannu, t a, v. to render solacing: to soothe. 
Lloddiant,f s. (llawdd) solace, comfort, cheer. 
Lloddog,t a. abounding with comfort. 
dwr,t wyr, 4. a solacer, a soother. 

Lloedd,t ion, t (Uy-—-oedd?) abundanoe.— 

Cyflawnder. 
Lloeddi,+ a, v. to make abundant. 
Lloeddiant,+ s, abundance, plenty.—Dizon. 
Lloeddog,t a. abundant ; rich. — Cyfoethog. 
Lloëg. t a. (llo—eg ?) having a tendency too 
Lloegr, s. (what opens or breaks out” is a 

fanciful explanation); England. 


Lloegraidd, a. after the way of Lloegr; English, 

Lloegrwr, wyr, & man of Lloegr, a rian. 

Lloegrwys, $. ag. the Lloegrians; the English, 

Lloer, au, 4. J. (Ily— oer? Arm. loar ; O, luir, 
lur) the moon.—Lleuad. 


Lloer gânaid—the shining moon, 

Llawn lloer—the full moon. 

Hanner lloer—half moon, 

Tair lloer—three moons, three months, 

lloer wen—my fair Cynthia. 
n â rhyw loerian arno—one troubled 
with some fits. Col. 

Lloer haf—the moon of summer. J, Fyng. 
Lloeraidd, a. of the nature of the moon. 
Lloeran, au, s. J. a lunette; around spot. 
Lloercen, 8. f. (lloer—oen) a moon-calf ; a dolt ; 

the green and yellow wood-peoker. (Col. 

Lloerceno ddyn—a simpleton of a man. 


Lloeren, i, 8. f. (lloer) a lunette; a circular 
Lloerenog, a. having round spots. 


Lloerenu, a, v. to form round spots, 
Lloe £. (lloer—-can) moonshine, moonlight. 
Nos loergan—the moonlight night. . 
9 a Ove a orb of hys wer 
aro ym llyw ylloergantynr 

—though I should ask of my chief the 
lunar orb as a gift. P. M. 

Lloergynnydd, s. (lloer—cynnydd) the moon's 


increase. ; 

Lloeriad, æ. (lloer) a lunation. -Cylchdroad y 
oer, 
Lloerig, a. Iunatio; influenced by the moon. 
Lloerigiad, s. a becoming lunatic. 
Lloerigen, s. f. a female lunatic. 
Lloerigo, a, v. to become lunatic. 
Lloerigrwydd, s. lunacy.—Gorphwylledd. 
Lloerigyn, s. a male lunatic.— Gwallgofdd 
Lloerlys, g. ag. (lloer—llys) the moonwort. H. D. 
oerlys llaethog—the marsh milky pars- 


ey. H.D. 
Lloerni, s. (lloer) the influence of the moon. 
Lloerog, d. having the moon's influence. 
Lloerol, a. lunar; belonging to the moon. 
Lloes, au, ion, 4. J. (llo— 9 a sigh ; anguish, 


a pang. 
Lloesedd, 4. a state of groaning ; languishment. 
Lloesi, a, v. to eject, to exhaust; to put out. 

Dos i loesi’r dwfr hwn—go and empty this 
_ water out. SW. 
Lloesiad, s, exhaustion * a suffering anguish. 


LLOG 
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having sighs'; having pangs. 
Llof (=), N 3. T. 4 polypus; excrescence.— 


orth 
Llofan, s. what h branches or shoots out 
Llofel, s. (llawf) a coax with the hand. 
Llofeliad, &. a stroking, a Soasing. —Anwosiad. 
Toen ì v. to coax with the hand. 
ue 5 si chwerw—you must stroke a 
D. ofenan. 
Lofen, a any : 7 (llof) the burbot (a fish).— 
Llofenan, s. J. the Arte t.— Llofen. 
Llofi, a, v. (Ila wf) to han 
Rodri mawr! rhwym llawr 
Great Rodri! tho ar ground binds him who 
extended bounty to ma P. M. 
Llofiad, s a handling; a bestowi 


son of Griffith. P. M. 
Ln $. f. a woasel.—Gwengoi, bronwen, 
9 au, s. f. (llaw—rhes) ihe In branching of 


Fr ìs; u yn ei lofres — with his books 
erhisarm. G. Tew, 
Llofrudd, i ion, s. (llawf—rhudd) a red-handed 
man; a slayer, a murderer.—Lleiddiad dyn. 
Uudd. — the overwhelming 
slaughterer. 
Llofrud, a. 8 banda, bloody - handed. 
Llofruddiad, 4. a slaying, a 1 
. & f. murder, manslaughter ; 


homi 
Liofruddiaeth tân—the crime of sotting 
houses on fire. C. 
Llofruddiaidd, a. homicidal, murderous, 
Llofruddiedig, a. slaughtered, murdered. 
Llofruddio, ia, v. to m , to slay 
pe a d. guilty of felony. | 
Llofruddi 3. a m 
Llofrydd, “a. (Law! — rhydd) ol unrestrained 
uad ion, & a criminal, a felon. 
Llof ryddiad, 2. a committing felony. 
Lu It £. J. a felonious act. 
Llo O, ia, a. to commit felony. . 
Llofryddiog, a. guilty of felony. 
bie au, 2. (llawf) a heir a lock of saur. 
wa 72 5 odd dy > (70 Gee lias dyed KM 


Llof a a a whisp; having | 


Lloff, T ion, 4. (llo? what is strewed, 
Lloffa, v. (llaw, llofi, a D.) to glean.—Casgla. 
Lloffu, 8 gleaning, a leaving. 


Lloffiad, : a R a 9 W 
Lloffion, per room, 


Lloff Hn af. (E. 7. (E. % 8. Iytte A oft, an 
- X dryded awe to thi (a) 5 
ffwr, wyr, +. (lloffa) a 3 
Hoc. wate 4. J. a woman gleaner. 
Lloffydd, ion, 4. a gleaner, a leaser. 
Lloffyn, au, lloffion, . a bundle of gleanings. 
Llog (0), . (lly—og? Gr. locos, Dr. 5 
compact; benefit, interest; hire, — Tal; 
ooraeth. 


Llog arian—interest of money. 
Llog o dir—twenty yards of land. C. C. 
Maen llog—the stone of covenant (sup- 
posed to be the altar of a bardio circle), 
Llwm yw ŷch W ox of hire. D. 
Llogail, eiliau, s. (llog—ail) a braser; a orib, a 
pen; a fence. Cant * vared, 


se ge y bargod —the eaves beam. 
Llogawd, odau, s. f. (llog) a partition; a closet, 
& private room; a pantry; a cup; a drawer; 
a chanoel, 
Llogawd eglwys—a chancel of a church 
Llogawd gwin — the repository for wine 
I. M. Han. 
Llogedig, a. hired ; borrowed ; lent at interest, 
| a s. ag. (llogail—gwŷdd) the eaves 
eam. 
Logli, ami ên s.f. (llog) a partition; a depos- 
set Ea a drawer; a a pocke t. 
. y ll. a'i llogell—the eye of the 
country, and its depository. Jol. G. 
pase ind, eidiau, 4. J. a pocketful.— Pocedaid. 
Llogellog, a. having partitions ; having pockets, 
Llogellu, a, v. to closet ; to pock et. 
Llogarfarch, feirch. 8. (llog—march) a hackney 
horse, a- hack. 
Llogi, e to hire; to borrow or lend at in- 


Llogiad, au, 2. a Y ; lending at interest. 
Llogol, a. rclatin to interest or 

Llogwr, wyr, s. a ; a borrower, a lender.1 
gps king ymau, 4. (llog—gwrn) a pigmy, a 


Llogwydd, g. ag. (llog—gwydd) a chancel. 
Llogyrnaidd, a. (llogwrn) of a squat pigmy 


form, 
Llong, y au, 4. f. wng? Ir. long) sahip — Llestr. 

long hwyl—a ship with sail Tri. 

Llong dân—a fire ship; a steam-ship. 

Llong drimast—a ship with three masts: 

Llong ryfel—a war ship, a ship of war. 

Llong yegafn—a light ship. 

Llong oleuni—a light-ship (a ship serving 
as a light-house like that in the river 


Mersey). 
Llong arfog—armed ship. 
yt a. yawning, swallowing. —Llyngool. 
awb a ddaw i'r ddaear lopg—every one 
will come to the swallowing earth. D.B. 
Llongaid, eidiau, s. f. a ahipful. —Llonaid llong. 
Llongan, s. J. d. a small ship, a smack, a v 
Llongborth, byrth, ə. (llong—porth) a harbour 
for ships; a port; a haven.— Porthladd. 
$. fà hi oaget llwngo) a gulp, a 
swallow. 
Llongo, a. of a soft nature ; mild.? 
Llongdor, 8. (llong—tor) a 'shipwreok 
Llongdori, a, v. to shipwreck. 
Llongdoriad, 4. a shipwrecking. 
Uong yfad, au, 3. (long dryllio) & ship- 
wreoking. 
Llongddryllio, ia, v. to shipwreck. —Llongdori. 
Llonges, 8. f. as ship, a smack, a vessel. 
Llong-goll, s, J. (Llong —coll) the lose of a ship. 
Llong-golli, a, v. to lose a ship.— Colli llong. 
Llong-golliad, s. a losing a ship. 
Llong-gyfrgoll, s. (llong—cyfrgoll) a shipwreck. 
Aca wnaethont long-gyfrgoll am y ffydd— 
and they concerning faith have made 
shipwreck. W. &. 
ue a, v. (llong) to ship; to go on board a 


Wrth longi o hanam—as we were going on 
board the ship. W. &. 
ane & a shipping; a going on board a 


Llongiadaeth, a. J. navigation. Morwriaeth. 
Llongiadol, a. navigating, na 
Llongiadu, a, v. to navigate. —Motwrio, 


Llo 
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Llongadwy, a. that may be DADAU 
Llongig, s. f. d. a small ship.—Llongan. 
ay Pa s. (llong—llog) a fare, — Arian clud. 
efe a dalodd ei llong- log hi—and he 
paid the fare thereof. 
acpi i he i. & (long wryth) a ship’s cargo 


Llong. lywiawdwr, wyr, +. (llong—llyw) a pilot; 
& captain, 
Dy ddoethion di, Tyrus, o'th fewn, oedd 
Da longl wdwyr—thy wise men, O 
y were in thee, were thy 
Llon 
Long, a 


A long abounding with ships. 
ining to a ship, naval 
ongo frwydr—a naval battle. G. A. 
A seiri, . ipbilder ashipwright a 
p- er, 
aer. s. J shipbuildin 
Llon . naval avon tvecture: 
(llong) a shipman, a sailor 
‘the working a ship. 
f. navigation, sailing; sea- 


Hir lo FEN fawdd—long pon to 


be owned: 


Llongwystl, Uong—gwystl) bottomry. 
Mn, 


Llongwyntio, a to charge bottomry upon a 


Llol nie =6), . J. (llo) foolish talk, tattle, prattle. 
The most usual way of writing this word 
ae the following eomp y show, 
which is given incorrectly ar Dr 
Lol oer o fol lwli'r MM 10 loyw- 
lais arall—a chilling peal from the belly 
of the lullaby singer of old nick; a sour 
peal 3 with another clear voice. 
Gr. 
Lloliad, s. blabbing, A pre rattling.— Baldorddiad. 
Llolian, v. to babb 6, tattle, to prate. 
Llolio, ia, v. to babble, to talk nonsense. 
ynu wyr, 8. 2 babbler, — Baldorddwr, 


NR 8. 4 Uwn babbler, 5 
Liom (76), a. (lem y i ed, exposed. 
Llomen, 8. f. a nak es lom. 


Llomi, a, v. Aai LI u. 
Lion =6), a. (lly—on?) cheerful, glad, p 


“dygid Ba llon—an eye expressive of inward 


Lined dy olygon— how expressive of 
pleasure thy eyes! 

Neu llon eos lle trosai — how wistfully 
pennig P nightingale where she 


Llonaid, s. (llawn) fulness.—Llawnder. 
Ni eing mewn llestr ond ei lonaid—a vea- 
sel will contain no more than its full. D. 


Llonaidd (—6), a. (on) of a cheerful tendency. 
Llondeb, . inward pleasure or joy, cheerful- 
Llonder, ness.— Llawenydd. 


Llondra, s. cheerfulness.— Hyfrydwch, 

Llonedig, a. solaced, comforted, cheered. 
1 a. of cheering tendency. 
Lleneiddiada, rendering of apie ess. inate 
Llenei 8. gwg wi kek apleasin cy. 
Lloneiddio, ia, v, to ehaerfol, 


Lloneiddrwydd, s. cheerfulness, gladness. 
agi cel to solace, to gladden; to become 


a ynion yi 'n lloni—my enemies are 
beeling a secret pleasure. G. G. 
Liona $. a giving secret pleasure ; a becoming 


Lloniannol, a. (lloniant) of a cheerful tendency. 
Lloniannu, a, v. to become a secret pleasure. 
1 4. (llon) comfort, solace; refreshment, 
oe, 11 of a soothin tendenoy. ii 

oni 8. & zing; a mitigating. 
Lloniarol,t a, dbn PeR ; assuasive, 
Lloniaru, + a, v. to solace, ta soothe; to mitigate, 
Llonol, a. tending to solace, comfortable, 


penn 8. gn what is made past full. 
GU Llawnwaith, . (lawn—gwaitn) 
ull work. 


(b 
Tony iu Llawnweithus, a. full of work: 
Llonwi, T a, v. (llonw) to render past full.— 
Llenwi. 
Llonweh, æ (llon) satisfaction, pleasure. 
Llonychdod, 8. a flaccid cheerfulness. 
Llonychiad, s. a yielding inward joy. 
Llonychol, a. of a cheering tendency. 
Llonychu, a, v. to become cheerful. 
Llonydd, a. (llawn) at ease; tranquil, calm, 

n llonydd—living quietly. Ed. M. 
Llonyddedig, a. being eased or quieted. 
Llonyddedigol, a. tranquillising, sedative. 
Llonyddiad, s. a calming, a quieting. 
Llonyddog, a. baving a quiet nature. 
Llonyddol, a. of a quieting tendency. 
Llonyddrwydd, 8. a state quietness. 
Llonyddu, a, v. to calm; to become quiet. 
Llonyddus, a. of a quiet disposition. 
Llonydduso, a, v. to become of a quiet dispo- 


sition. 
En £. tranquillity, quietness. 
o lonyddwch go yned genad ei dafod 
a that would wish for quietness let 
him get permission of his tongue. D. 
meee wyr, s. a tranquillizer. —Hedd- 


Livp,t au, 2. (llo I a buskin ; a boot.—Gwentas. 
Llopan, au, 8. F. a sort of high shoe, a sock. 
Llopanau mawr am ei draed great bus- 
kins on his feet. Mab. 

Llopandrwm,'f a. (llopan—trwm) heavy footed. 

Llopaniad, 8. (Ilopan) a Yering buskins, 

Llopanu,t a, v. to wear buskins. 

Llopanwr,+ wyr, } s a buskin maker. — 

Llopanydd,t ion, J Gwneuthurwr gwentasan 

Llopog,t a. (llop) uaving buskins, buskined. 
Hor, F s. lly—or) what stretches out; a bulb. 

Lloraid, eidiau, 4. (llawr) a floorful, 

gyr a gl a J. (lor) a pillar, a prop; a 


Ped lorf corf mhrain — the pillar of 
iicenoe to the body of asoeisty. 


G. 
Llorf, T a. dit yielding, timid. —Liwfr. 
es lorf—a timid woman. G. R. 
Llorfdant,+ dannau, s. (llorf —tant) a string of 
the octave next to the o post (in a harp; a 
bass string.—Lleddfdant, tant yr isalaw. 
Llorfedig,'t a. Men) llorf) propped, speaks 
Llorfiad, t ¢. a f 
Llorfog, T a. having a . or rg 
Lloriad, s. (llawr) a flooring, a laying a floor. 
Lloriedig, a. floored, laid as a floor 
Llorio, ia, v, to floor; to sink down, 


LLOS 


Lloriog, a. floored; on the floor; frovelling. 
Dyn lloriog—a low designing fell 
Llorion, s. pi. sweepings, bottoms. 
i Llawrlen, 1, e & floor 
o a carpet.— , 5. gor- 
chudd, [shaft. 
Ll iau, s. (lor?) a side beam; a shank; a 
orp car—the side beam of a drag. 
“.^ Llorpiau trol the side beams of a cart. 
Llorpiau gwrach ar dudfach du — the 
shanks of a hag on a black crutch D.G. 
s. a furnishing with shanks or shafts. 
Llorpiog, a. ee shafts; shanked. 
1 . a mall shank or shaft. 
Llorwedd, ‘Llorwoddol a. (llawr—gwedd) hori- 


zontal, 
gaea Jwda horizontal ine, D.G. 
orwydd, 8. ag. (llawr—gwy ure 
1 llorwydd, s. J. a laurel tree. 
Las s. (ly —os) what tends to consume. 
urning.—Llosg, Ilosgeilig. 
Hale 8. 0 (los pyg) bitumen. 
Llosg, a. (C. losc; Arm, losc) burn; heat; in- 
flammation. 
Llosg eira—the chilblains, 
Llosg cylla—heartburn. 
Uog a. nrang ; flaming ; vehement. 
ynydd llosg—s burning = i a 
oloano. 
Llosgaberth, au, s. (llosg—aberth) burnt har 
Llosgaberthiad, s. £ offeriog burnt sacrifice. 
Llosgaberthu, a, v. to offer burnt sacrifice, 
5 wyr, £. one who offers burnt 


Llosgach, 4 (llosg) unnatural lust; incest. 
e d. o. mbustible. — Hylosg. 


hia g. 8. (llosg—pyg) bitumen. 
Llosged, 4. (llosg) what i is burnt or calcined 
Llosgedig, a. burnt, scorch 


ed. —Tani 
Llosgedigaeth, s. f. the state of being er barni: 
conflagration. 

Llosgedigrwydd, s. a burnt state. 
Llosgedd, s. a state of combustion. 
Llosgen, i, au, s. f. a blister (in Pharm.) 
ied feydd, s. f. a burnt place.—Lloegle. 

eydd tragwyddol—everlasting burn- 


MU ai a —maen) brimstone, sulphur. 
Llosgfal, 9290 2 losg tal) a volcano. 
Llosgfalus, a. relating to a volcano. 
Llosgfallder, s. oag ma) the blight. H. D. 
ee a. (llosg—faen) brimstony, sul- 


Lig llys g. v. x Wome) to burt; ; to be burning. 
Y au etewyn nag un—two 
prend out 


urn better than one. D. 
: mi ash U Tm AU 
Llosg WI, 7 osg— wa itumen, 
Llosglys, 8. (llosg—llys) the spurge-olive, H. D. 
Llosgni, ¢. dysg burnt FO. a burn.' 
Llosgog, a. abounding with combustion 
rie a. of a burning 
Llosgrach, & ag. (a ah a scabs of the itch. 
1 . osg—chwant) wanton. 
Llosgwanrwydd, s, wantonuess, bast. 
Llosgwr, wyr, s. (llosg) a burner. 
jlingor gath D 3 fla 
go'r ga ei llos — a 
ti cat as far as har tail., D üi z 
osgwy, on, & (llos—gwy) lava,—Ufelwy. 
Llosgwydr, au, @ (llosg—pwydr) a burning- 
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Llosgwydryn, au, 8. a burning-glass, 
au oedd, s. (llosg—gwynt) a singeing 


Llosgyrnog, q. ) having a tail, 
Llosnur, 4, (oa ner) phosphorus. 

Llost, au, s. f. (lly—ost? Arm. & C. lost) a 
a lance; a sting; a tail — 


sting. 
* eden 8. F. dient d a kind 
of Welsh metre ending with a verse of dif- 
ferent rhyme from what proceeds it.—Llost- 
edyn, hypynt, awdl iog, colofn 


rai 
Llostohwydd, s. (llost—chwydd) a priapism. 
1 J. (lost) a tall; the genitals, 
naa & (llost—mawr) a priapus, —Llost- 
ru 
od, 2. (llost—cyfod) the aM YDA las- 
aU madness.— A orphwyll. 
Llostiad, iaid, s. (llost) a forming a tail. [yrnio. 
Llostio, ia, v, to form a tail, to teil —Llosg- 
a a 8. (llost—llydan). a | epattle tall. n 2 
ver. 
Gwerth Ilostlydan chweugaint yw—the va- 
lue of a beaver is six-score pence. C. C. 
Llostlydan, a. broad-tailed. 
Dos lyn 8. (llostawd). —Llostawdl, 
Llostog, a. (llost) having a tail.—Cynffonog 
Llostog, ion, 8. a fox.— Llwynog. 
Da 4. (llost—rhudd) a prapien.— Lost 


wydd 
Llostruddyn, e. the red tail (a bird so called). 
Ll a. (llost—trwm) heavy-tailed. 
Llosttrwm, 8. a debilitated person.—Llegach. 
Llotus, s. (Gr. lôtos) the lotus (a fish). —Lliwiog. 
cnu iJ a. (llaw—maeth) tame.—Llywaeth. 


Lloweth, au, s. a handful; a lock.—Llyweth. 
Llwyth gŵr, lloweth 0 gariad—ths load of 
man, & gos mie of love. D. G. 
lygaid yd A rhwng dy 
owethau—thou hast doves eyes within 
thy looks. B. 1799. 
Lianga, i iau, 5 5 J. (llaw—cist) a little hand 


dy Y llygod 'dan y dU ane mïoe under 
L ETE me i 
owion, &. pi w) the emp or 
flax.— Llawion, cribion, ; a 
Llowlaw, ad. hand to fist.—Llawlaw, E. H. D. 
Llowrig, 8. the greater periwinkle. —Llawrig. 
Llu, oedd, s. r. a throng, a host; an army; a 
multitude; what is gloomy, — Mintai; by 
Llu o adar—a flock of birds. 
Y llu du—the black host (some northern 
5 who anciently infested the coast 
Gwell, Dawn gâr na lla'r ddacar—it is 
better to have God for a friend than the 
host of the earth. D. 


ong, to pe 15rd. 
W 2. a press forward; a throng. 
Nid oedd llary mor llary” mor lluadawn— 
there was not a mild one so mild, with 
Elan, ta. F. what glitters with ight, II 
uan,T 8. J. what wi — 
Lluannol,t a. (iluant) tending to reflect light. 
Lluannu,f a, v. to reflect light. —Lluganu. 
Lluant, T s. (llu) a body that reflects light. 
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Lluarth, Tau, 4. (lla—parth) acam . -Gwersyll, 
Bid las lluarth—let a camp be green. L. . 


Lluawd, s. the act of thro or flocking. 
Luani, Bal, a. thronging, ooking, 

uawl, Hual, a. 8 
Lluaws,t £. a 'Llia £ 


wa. 

Lluch, T ion, &. a ; a flash,— 
ch, T ion, a glance; a 

Td a. darting, fliszing, flashing; of ardent 


motion. 

Lluch ei anwyd yng nghad—ardent of 
temper ìn conflict. Gwalch. 

Lluchdor, f s. (lluch—tor) a glittering surface. 

Lluchddawn, T a. (lluch—dawn) bounty-scat- 


Llary Einiawn Iluchddawn—the mild and 
bounty-scatte Einion, C. 

Lluched, 8. ag. (lluch) gleams, lightnings. 

Cory y. uched—thunder stones. 

A eurgrwydr arno, a lliw Iluohed 
nef ynddi—and a golden chased cross 
upon it, and which glittered with the 
lightning of heaven. Mab. 

Llacheden, au, lluched, 2. f. a flash of light- 
ning ; a fit of fever.—Mellten; clefyd. 

Bendigwch Dduw, eich llyw, y Iuch- 
edenau—praise ye God, your Lord, ye 
lightnings. D. Dd. H. 

Lluchedeniad, s. a flashing, a glimmering. 
Lluchedenol, a. gleaming, coruscant, brilliant. 
Lluchedenu, a, v. to gleam, to flash. 
Lluchediad, s. a gleaming, a flashing. 
Lluchedig, a. being made to dart, 
Lluchedog, a. full of lightning. 
Lluchedol, a. gleaming, flashing, glittering. 
Lluchedu, a, v. to gleam, to lighten, to flash. 
Lluchedyn, 3. d. a gleam, a flash.— Fflach. 
Lluchfa, feydd, s J. a drift.— Lluwchfa. 
Lluchfeydd o eira— drifts of suow. 
Lluchfar, s. (lluch—bâr) raging wrath. 
Anwar fy lluchfar oni'm llocher—m 
ei ing ire is furious if I am not fond- 
Lluchfryd, au, s. (lluch—bryd) ardent passion. 
Lluchfrys, 4. ines be ardent haste. 
e au, s. (lluch) a throwing; a pelting; 
a 


8. 
Godwrf llu Uuchiad gwrys—the tumult of 
a host in the dealing of violence, C. 
Lluchiedig, a. being thrown or flung. 
Llachio, ia, v. to throw, to fling; to pelt; to 


Lluchio oeryg—to throw stones. 
Lluchiol, a. throwing, flinging; darting. 
Lluchiwr, wyr, s. a thrower, a flinger; a darter. 
LIuchladd, v. (lluch-—lladd) hastily to out off. 
Fflam luchain i luchladd estron—a flizzing 
flame hastily to cut off the invader. G. 
Lluchlam, au, s. (lluch—llam) a darting stride. 
Lluchlwyd, a. (lluch--llwyd) sprinkled with 


derwydd pen lluochlwyd—a steed with a 
head sprinkled with grey. Mab. 
Lluchochr, au, s. (lluch—ochr) the coral. 
Lluchryfyg, s. (lluch—rhyfyg) ardent boldness. 
Lluchryfyg Arthur — Arthur's ardont 
courage. S. Bryff, 
Lluchwayw, s. (lluoh—gwayw) a missive dart, 
a javelin. 


Ymafael : one . Bencawr yn 
un o'r tri lluchwayw gwenwynig oedd 
ach ei law — Ysbaddaden the Giant- 
leader laid hold of one of the three poi- 


sened javelins which were at his hand, 
Mab. 


Lluch-wres, s. (lluch — gwres) ardent heat; 
violent ion, 
Llaw llachar lluch-wres—a lion of gleam- 
ing violence. P. M. 
Lluchynt, s. (lluch— hynt) a violent onset. 
Areia hen fam dwyn 
wchynt i'm an old 


taking . 
Llud (d), iau, s. r. (llu—adf) pure ore; 
wealth.—Mwn pur; golud, cyfoeth, anlloedd. 
Trengid lud, ni threing golud—let wealth 
perish, fame will not perish. D. 


against Arianrbod. Mab. 
Lludlyd, a. (lludw) of the nature of ashes 
Ladlys, s. (lludw—llys) the fleawort, —Lludw- 


Livdw, s (llud ; Arm. ludu; C. lidhiw, lusex) 
ashes, burnt remains, — Ulw, gweddillion 


ma 
udw gwymon kolp. 
Dydd Mercher y Lludw—Ash-Wednesday. 
Gwrach y lludw—the wood-louse. 
Llwch a lludw—dust and ashes. B. 
Ef gwnai gwŷr lludw—he would make men 
in ashes. T. 
Lludwad, s. a reducing to ashes. 
Lludwlyd, a. full of ashes, —Lludlyd. 
Lawiya, s. (lludw—llys) the fleawort. —Llud- 


ys. 
Lludwo, a, v. (lludw) to reduce to ashes. 

A chan llaw lludwaw Llanhuadain—and 
with his hand reducing to ashes Lan- 
huadain. Z. Gwg. 

Lludwog, a. abounding with ashes. 

Cyfoethawg lludwawg, nid colledig — 
wealthy and having remains unperish- 
able. Meir. Ior. 

Lludwol, a. tending to ashes.—Lludwol. 
Lludd, iau, 6. 7. (lly—udd?) an obstacle, a hin- 
drance, an obstruction, a let.—Rhwystr. 

Heb ludd, heb wahardd—without hin- 
drance, without forbiddance. C. C. 

Lluddadwy, a. capable of obstruction. 
Lludded, au, s. f. obstruction; burden ; fatigue. 

Hi gnif heb esgor lludded—a long affliction 

without a riddance of bis burthen. Zi. H. 
Lluddedisd, 8. defatigation ; a tiring.— Blinder. 
Lluddedig, a. oppressed, eee 
Lluddedigaeth, s. f. defatigation.—Llyferthedd. 

Hai, how! a oes yma le i luddedig farch 
fwrw lluddedigaeth oddi wrtho- heigh, 
ho! is there a place here for a tired horse 
to cast his burthen from him? Ar. Gwg, 

Lluddedigo, a, v. to fatigue, to tire.—Blino. 
Lluddedigol, a. fatiguing, tiring.— Blin, 
Lluddedigrwydd, 3. weariness. —Blinder. 
Lluddedu, a, v. to cause fatigue; to be tired 

Ci yn lluddedu —a dog putting out his 

tongue or panting for breath. 
Lluddedus, a, of a fatiguing tendency. 


LLUG 


Pub s. (lludd — bryd) an obstructing 


min 
Lluddfryd, a. of an opposing mind. 

Doethion lleygion lluddfryd oedd annawdd 
—wise are the lay people with a mind 
keeping off a life of pain. Ein. W. 

Lluddiad, s. (lludd) obstruction; prevention, 
hindrance. 

Lluddiannol, a. (lluddiant) preventional. 

Lluddiannu, a, v. to form an obstacle. 

Lluddiant, s. (lludd) obstruction, prevention. 

Lluddias, v. to obstruct, to hinder.—Rhwystro. 

Heb neb yn lluddias -and none hindereth. B. 
Daliad, 4. obstruction, prevention, — 
wystr, 

Lluddiedig, a. obstructed, hindered. 

Lluddio, ia, lludd, v. to obstruct, to hinder, 

Gwnaf, a phwy a'i lluddia—I will work, 
and who shall let it? B. 

Y budd a ludd y lludded—the profit pre- 
vents the fatigue. I 

Lluddiwr, ay 4. a hinderer, an obstructer. 
Lluedd, &. (llu) warfare, nu —Milwri 
Lluedda, v. to wage war,.— Rhyfela, 

Yn lladd, ac yn lluedda—killing and 


ing war. H. Cu. 
Lineddiad, 8. a Waging war.—Rhyfeliad. 
Llueddio, ia, v. to wage war, to war.—Rhyfel- 


Llueddio a orug am ben cyfoeth Latinus 
—what he did was to lead an army 
against th6 dominion of Latinus. 

Llueddwr, wyr, s. one who assembles an army. 
Llueiddiad, iaid, s. one who is in warfare, 

Llwyddid Duw'r llueiddiaid tau—ma 

God prosper thy warring ones, Ll. Moe. 
Lluest, au, 8. (llu—est) an encampment ; a tent. 

Lluest Cadwallawn ar Dawy —the camp of 

Cadwallon on Tawy. Ll. H. 
e c. & acampaigner.—Gwersyllwr. 
Lluestfa, feydd, s. f. a place of encampment. 
Lluestiad, s. an encamping, a tenting. 
Lluestog, a. abounding with camps. 
gered tai, & (lluest—tŷ) a tent; a cottage, 

a hut. 
Lluestu, a, v. (lluest) to camp, to pitch tents. 
Lluestwr, wyr, * one who encamps, a pitch - 
Lluestydd, ion, J or of tents.—Bwthynwr. 
Lluestyn, è. a small encampment, —Bwth. 
Llug (=ù), au, e. (llu; Gr. lychos, lyx; L. luz) 
a light; a gleam; a focus; blotch, plagae. 
~—Goleuni; llewyrch; ffoc, lewen; 
Llug y dydd— the day spring, the dawn 
Llug, a. partly seeming ; dawning. 

Llundain, lle clod lug— London, a place of 

splendid fame. P. M. 


Llug, artly, in 


Llugad, s. a shooting out; a dawning, a gleam- 
ing. 
Llugai, eion, c. e what shoots out, what dawns. 


Lluganedd, s. glitteringness. — Ysblander, 


Lluganu arms, 
Lluganwr, wyr, 3. a polisher, a furbisher. 
Llugas, ts. f. a dawning of light, —Llewyrchiad. 
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Llugdwym, 4. (llug —twym) lukewarmness, 
Llugdwym, a. lukewarm. —Llugoer. 
Llugdwymn, a, half warm, lukewarm. 
Gwae lugdwymnion y wlad yma—woe to 
thelukewarm souls of tb is country. El. W. 


Llugdwytung, |n, © to make lukewarm. — 
Lluglwymo, j Lled-iwymo, hanner twymno. 
Llugdwymyn, a. lukewarm,—Llugoer. 
Llugeiniad, s. (llug) a zlittering.—Disgleiriad, 
Llugeinio, ia, v. to glitter; to polish, 
ugeirian, 3. (lluz—eirian) the cranberry, the 
bogberry.—Liygad eirian, Liygaeron. 
Llugell. au, s. f. (Uug) lens,—Llu dr, ffoc. 
Lluzenydd, ion, 3. (Uugen) a golisor, a fur- 
bisher, (position, 
Llugfryd, au, s. (llug—bryd) a lukewarm dis- 
Llugfryd, a. of a lukewarm mind, 
Llugirydedd, æ. inertness of disposition, 
Llugiad, $, (lug) a gleaming; a dawning 
Llu iannol, a. (llugiant) g ittering, glaring 
Lluziannu, a, ©. to glitter, to glare, 
Llugi unt, £. (llug) a guttevnine, a glare. 
Liuglawn, a, (llug—llawn) full of light, splen- 
did. D. G. i 
Llu glawuder, s. fulness of li ht. —Goleuder. 
Lluglawne ld, S fi Ini as of 1 ht.—Ysblander 


Lluglys, e. ay. (llug—llys) the campion, 

Llugoer, a. (llug—oer) half cold, lukewarm. 

Llugorn,t yrn, s. (lug; C. lugarn; L. lucerna) 
a candle; a lamp, a lantern; a luminary. 

Y rhai a gymmerasant eu llugyrn —which 
took their lamps. W. S. 

Dau lugorn nef, haul a lleuad —the two 
luminaries of heaven, the sun and 
moon. N. 

Llugorn, gyrn, s. (llu—corn) the horn of host 
the horn of battle; a trumpet. Corn c&d. 
Llugyn, s. d. (llug) a beam of light; agleam. 
Ll paon (llu— ae ue van o a any: 
rn llugynnor welyn — elyn's 
horn of the front y battle, o" 7 
Llum, T s. r. (Illy um?) what shoots toa poins, 
Llumachell, 2. (L. lumachella) lumachella, 
lumachell.—Math ar galchfaen gwylaraidd. 
Llumbren, i, s. (lluun—pren) the staff or handle 
of aflag.—Llymbren. Dr. D. (ard. 
Llumman, au, s. (llum—ban) a banner, a stand - 

Lluman gwersyll Judah—the standard of 
the camp of Judah. B. 

„ an ba t 

ying point of crows 6 
the hill. f D. G. 7 
Llummanbren, i, s. (llumman— pren) tho staff 
of a banner or a standard. —Llumbren. 
Llummaniad, s. (llumman) rearing a standard, 
Llummanig, s. f. d. a ban erol. Banerell, 
Llummannog, a. having a banner. 
Llummannu, a, v. to rear a standard. 
Llummanwr, wyr, * a standard - . — 
Llummanydd, ion, Banerwr. , 
Llummon, au, 8. (llum—bon) smoke (Ip.); a 
standard (Dr. D.); a chimney (Dr. P.). 
Pwll wyn, pwyll tân trwy lummon—fair 
Pyll, whose course is like the fire through 
Llumwydden, îl wydd, F. (l dd) 
umwydden, llumwydd, s. f. (llum—gw 
the staff of a banner.—Llumbren. Dr. b. 
Llun (=ù), iau, 3. a form, a shape, a figure, an 
effigy, an image, a picture. — Ffurf, dull, 
delw, gosgedd, drych, pictiwr, 
Llun y llong—the constellation called The 
Great Bear. 
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Nid oes arnaf fawr o lun—I am in nogreat 
plight, I am but so-so. 
id oes arnat ti lun yn y byd—thou bast 
not the least method in the world. Col. 
Y mae ar lwfr ofn ei lun—the coward is 
afraid of his shadow. D. 
Llun, s. f. (L. luna) the moon; Monday. 
Dydd | Llun—Monday. 
Llundain,:s. f. (llun—Tain) the form or bend 
oi he the Tain,, London,—Caer Lundain, Caer 


Linnedig, a. (llun) being formed or shaped. 

Yn synwyr yn llwyr yn llunedig—in sense 
completely formed. 

Llunfaen, s. (llun—maen) a bildstein. 

Lluniad, au, 5. a forming.—Dullweddiad. 

Lluniadaeth, s. F. the art of formin 

Lluniadol, a. formative. —Gosgeddo. 

Lluniadu, a, v. to form, to fashion. 

Lluniadwy, a. figurable, formable. 

Sara au, oedd, 1 F. a CA Hm gin. a om, 

ation; design ; providence ; 
regulation, 75 authority; support; pro- 


$ bl, 5 daliad ame 
wy cynllun; rhagluniaeth; 
5 th, ymborth, porth- 


Dyn yn be benaf—a wnaeth o'r holl luniaeth- 

— man he made the chief of, all 
beings of form. S. Cent. 

Trwy luniaeth Duw, ef a ddigwyddodd o 
olud i dlodi—through the providenoe of 
5 from wealth into poverty. 


Ordeinio lluniaeth ao ymborth —to appoint 
sustenance and food. Cyn. Gen. +. 
Lluniasethad, T e. construction; a putting in 
Lluniaethedig, a, being made formative. [form, 
Lluniaethedd, 2.8 state of form or order. 
Lluniaethiad, 8. & giving formation or order, 
Lluniaethol, a. of a forming tendency. 
Lluniaethu, a, v. to put in form ; to determine. 
Gwedi lluniaethu'r b ddinoedd —aftor the 
putting in order of the armies. G. &. 
Megys y mae wedi ei luninethu—as it was 
determined. 
Lluniaethus, a. of a forming tendency. 
Lluniaethwr, wyr, one who puts in form, 
Lluniaethydd, ion, a regulator. Rheolwr, 
Lluniaidd, a. shapely, well formed. 
Lluniannol, a, (lluniant) modifyin; 
Lluniannu, v. to modify, to model. 
Lluniant, s. (llun) formation, modulation. 
Lluniawd, T s. the act of forming. 
Lluniawdr, iodron, * one who forms, a oon · 
Lluniawdwr, structor., —Lluniwr, 
Lluniedig, a. formed, figured, fashioned. 
Lluniedigaeth, au, s. J. formation, construction. 
Lluniedydd, ion, &. a framer; a delineator, a 


rtra; 

Llaniedyddol, a. plastio, forming. 

Llunio, ia, v. to form, to shape; to figure, 
Lunii weve I will compose an eulogy. 


Pob modd a luniodd Duw 1 d, pob glân 
i lan a luni 5 ode of being 


was formed br the adorable God, eve 
fair one for a fair one was form 
G. I. Ll. F. 


Lluniodraeth, s. f. organization.—Lluniaeth. 
uniodru, a, v. to organize.—Llunio. 
Lluniwr, wyr, a. a framer; a delineator. 


Gwae a ymrysono â'i Luniwr—woe to him 
who contends with his Maker. B. 

Llunwedd, au, s. (llun — wedd) a mode, a form. 
Llunweddiad, au, s. modification, formation, 
Llunweddol, a. modifying, framing. 
Llunweddu, a, v. to modify; to frame. 
Llunweddwr, wyr, 2. a m ifer.--Dullweddwr. 
Lluosgar,t a. (lluaws) philanthropic ; humane. 


Gŵr Freel wih nas byw II lÌuosgar—a 
ht, because o cher oving 
the multitude i is not alive. L F. 


Drud llaw esgud nage bola with an 
active hand, and humane. Pr. B. 
yen, | a. multitudinous.—Lliosog. 
Lluosy 5 s. pl. multitudes, hosta. Lliosydd, 
T Bydd yg Sey aoe he multitude 
if know. Eng. B. M. 
Liar Lau. s. (llu—ur?) a lid hue}; a gloom. 
Llur, t a. of a black and blue colour, livid. 
Llurgun, oedd, s. (llur—cun) a carcase, carrion. 
Ll 8. a Dang eos 
Llurgunio, ia, v. to mangle, to tear. 
blan a. mangling, tearing. 
Llurguniwr, wyr, 3. a tearer, a mangler, 
Lluriad, T au, s. (llur) 55 making livi 
Llurig, au, s. f. (llur? L N Gr, Loricion) a 
coat of mail, an armour.—Cadbais. 
A llurig emog a Y AM he was armed 
with a coat of mail. B. 
Llurigo, a, v. to put on a coat of mail, 
Llurigog, æ. wearing a coat of mail, 
e s. pl. those who wear armour. 
nfaeth a meddfaeth ydd aethant i'r 
gynnhen llurigogion—from tho enjoy- 
ment of wine and mead they went to 
the conflict of those cladjin armour. 4. 
Heriot we v, (llur) to make pale or livid. 
La od, & J. tho nes gmn En su y 
ursen, J penweig, aderyn 
Lius, s. ag, (lly—us?) the bilberries, the the ‘blea- 
berries. 
Llus wy penin, I Llus duon y mynydd—the 


Llus duon bach—the whortleberries. 

Cynnil wên oedd can ael-lus—sparing of 
smiles was she with the eyebrow of bil- 
berry hue. B. Brwyn 

Llusa, v. to o gather bilberries, Hl llus. 
Llusen, llus, llusi, s. f. a bilberry 
Dnem, au, 8. f. (L. yn dr â Yn alemp. 

usg, ion, 5, a ysg) a draug 
Llusgadwy, a. that may be dragged. 
LI may i matt 8. (llus 
dr leg caloa Angor ang, 

m, 2. J. (llusg—trem) a lingering 
La 8. 2 ring look, 
A maddeu yn ein llusgdremyn a'n llesg- 
drymedd—and forgive to us our linger- 
ing look and a drowsiness, G. Cr. 
Llusgen, od, 8. f. a );one;that N heavily 
Llusgenaidd, a. of a wling nature. 
Llusgeniad, &. a creeping heavily. 
Llusgenol, d. creeping, dragging. 
Llusgenu, a, v. to creep along heavily. 
Llusgeth, s. f. a creeping, a dragging. 
Llusgethain, a, of a creeping nature. 
Llusgethan, c. 8. a slow creeping one. 
Llusgiad, au, 3. a „ 8 Sante 
Llusgiedig, a. being ged or pull 
Llus nys A v. to drag, to pull; ‘to bale, 
a lusg gant ar ei ol—one sin 
a pech a hundred after it. D. 


—angor) & md * 
ed). Angor llusg, 


LLW 


296 


Llusgol, a. dragging, trailing; pulling. 
Llusgwr, wyr, 8. a dragger; a puller. 
Llusi, s. pl. (llus) bilberries, whortleberries. 
4 8. ag. (Ilus -g we dd) bilberry wood. 
Lluswydden, lluswydd, s. J. a bilberry tres. 
Lluwch, ion, s. (llu) motes, dust, spray; drift. 
Lluwchfa,|feydd, s. f. a drift,—Lluchfa, 
Lluwchfeydd o eira —drifts of snow. 
Lluwchiad, au, 8. a dusting ; a drifting of snow, 
Lluwchio, ia, v. to dust ; to spray; to drift. 
Lluwchiog, a. abounding with dust or drifts. 
Lluwchiol, a. flying as dust; drifting. 
Lluwchion, s. pl. flying particles. 
Lliiydd, ion, s. (llu) a battle array; warfare. 
Rhithwch, rieddawg wŷdd, gantaw yn 
lliydd—show yourselves, ye sovereign 
woods, with him in battle array. T. 
Litiyddawd,t s. an armamont.—Arfogaeth. — 
Tair annoeth liiyddawd—the three unwise 


armaments. Tri. 
Lliyddiad, s. an assembling in army. 
Lluyddiaeth, au, s. f. warfare; hostility. 


Litiyddiannol, a, (lliiyddiant) belligerent. 
Lliyddiannu, a, v. to engage in war, 
Litiyddiant, s. (llâydd) warfare; hostility. 
Liiiyddig, a. disposed to warfare. 
Llŵyddog, a. having an army; bellipotent. 

Yrp lüyddog, o Lychlyn—Yrp of numerous 
hosts, from hli i. 

Llüyddogi, a, v. to be armipotent, 

Liiyddogrwydd, g. armipotence, 

Lliiyddrwydd, o. a state of warfare, war. 

Llíiyddu, a, v. to assemble in arms, to wage 

Litiyddus, a, bolliferous; bellicose. 

Llayddwr, wyr, 8. one who assembles an army, 

Lliyddwriaeth, s. J. warfare, hostility. 

Liiys,t au, s. (llu—ys) a rejection; an ex- 
ception. 

Ni ddywaid y gyfraith na â lliiys dan ddi- 
ebryd — the law does not say that a 
rejection will go under frustration. C. C. 

Llw, on, Ilyau, T llyon,+ s. (Arm. le; H. alah) 
an exclamation ; an oath ; a 5 

Nid twng llŵ gortrech—a compulsory oath 

is no swearin 


D. 

Gwylia dyngu iron ofer, hyfder hyd, llwon 
dibris, llawn dybryd; ond am lwf, nid 
aml ofyn, gan swyddog ddiysgog ddyn: 
y llŵ hwn, 1 y gwir, enau hardd, 
ni waherddir — beware to swear vain 
oaths with continued boldness; or pre- 
sumptuous onths, most awful; but with 
respect to an oath, which is not often 
required beforo a justice, an inflexible 
man; this oath (let us see the truth 
ie A mx lips) ‘will not be forbidden. 


Ond hefyd trwy addo â llyau ei wneuthur 
ef yn gyfoethog—but also assured him 
with oaths that he would make him a 
rich man. Ap. 

Llwb,t s. what tends to bulge out. 

Llwch (= Ww), llychod, llycbau, s ag. dust, pow- 
der.—Ffylor, pylor, paill ; pridd, 

Llwch,'f llychau, &. (Ir, loch) an inlet of water; 
a lake, a lough.—Llyn, ebach. [Many places 
in Wales take their names from this word, 
as Llwch Cyhirych, Llwch Sawdde, Llwch 
Tawe, oe Llan Llwch, Ta) y Llych- 
au, &cjJ. ` 

Adar y llwch gwyn—the birds of the white 
lake. Mab 


| Llwd,t s. what is cast or rejected. 


Llwdn, llydnod, a 8 lodn, lodon, ledhek, led- 
wolde young of animals, a young beast; a 


.—Cyw. 
Llwdu dafad-—a beast of the sheep kind 
Usb Bn Egan 
wdn g —a go 
Llwdn hwch—a swine. 
a:lwdn hydd—a deer. 
Llwdn y glooh—a bell-wether, 
Bwriant eu llydnod—they bring forth their 
young ones, B. 
Mal y bo'r dyn y bydd ei lwdn—as a man 
may be so will be hisoffspring. D. 
Liwf, llyfon, s. an oath.—LI w. 
Ond am lwf, nid aml ofyn- but with res- 
pect to an oath, which is not often re- 
uired. Ed. M. 
Llwfach, s. the lovage,—Perllys y meirch. H. D. 
Llwfr, llyfrion, s. a timid one, a coward. 
Nid âi'n llwfr dan holl ofal—-thou wilt 
not become a timid one under all the 


cares. T. 4. 
Llwfr, a. timid, fretful; sottish ; spiritless. 
n s. (lly—wff) a jerk, a hop; a 
obble. 


Awn o lwff ilwff—I went step'by step. Col. 
Dyro un ‘llwff etto—come, give one step 
more. Col, 
Llwg, llygon, s. (llw?) what is bright; what is 
livid; a botoh ; the scurvy; the rot (in sheep). 
LIYE. o bright; livid; irruptive; scurvy, 
O J. 
Owain llwg â'i un ll —sourvy Owen 
ʻi pi his one eye. wdd. gall, af 
wgr, llygrau, 3. a corrupt part; a a fret; 
damage; Ìucre.—Pydrodd, j 
O'r pan hêer ŷd, cyfreithiol yw ei gadw 
rhag llwgr ysgrubl yni elo i ysgubor— 
from the time that corn is sown, it is 
lawful to keep it from the d of 
a boares until it oa into yr 0. 
wng, 3. (lly—wng? uang) à , & swal- 
low; the gullet.—Llwngo; y sefni 4 
Llwngo, 2. a gulp, a swallow; the gullet. 
Llwm, a. (lly—wm?) bare, naked; destitute ; 


poor, 
Llwm o fan a tham o dorth—destitute of 
place and a bit of bread. D. 
Llŵm, stymied, 8. (G. lohme) the loom (a kind 
of fowl). 
Llwmbren, au, 8. (llwm—pren) bare timber. 
Llwmbrenau odyn—kiln spars. 
Llwmglwm, palmae (llwm—clwm) a hard 
Llwmgwlwm, ot.—Cwlwm llwm, 
A phob un fel llun llwmglwm—and every 
one like the form of a hard knot. Tol. G. 
Llwn,t s. (lly—wn î) what forms a part. 
T mL. 8. (Ice. lunde) tho loon (a sea 


owl). 
Llwpai, peiod, 3. f. (llwb) a sow.—Hwoh. Sil 
Llwr, T s. (lly—wr?î) what tends forward, 
rf, I a. apt to go off; timid.—Llwfr. 
Di lwrf y dêl i Arfon— without being ti- 
morous may he come to Arvon. L. Mon. 
Llwrw, s. direction; tendency; a course. 
Cwympi yn llwrw dy ben—thou wilt fall 
head foremost. Dr. D. [C. C. 
Yn llwrw cwynau—on account of actions. 
Yn llwrw yr amddiffyn-blaid—on the part 
of thedefendant. C. C. 


Ar liwrw—directly. 
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Dos heb argyswrw ar llwrw o'r lle—go 
without dread on a forward course from 
the place. P. A. 

Llwrw, a. precipitant ; forward, towards. 
Llwrw, T prp. towards, with respect to. 

Llwrw na allodd gymmhell ei feichnïaeth 
—in respect that he could not compel 
hiseuretyship. C. C. 

Llwrw, ad. „ straight,— Tua. 
Crist Creawdwr, llywiawdr llwrw saint— 
Christ the Creator, the director towards 
o adimit ehed. 
wrwg,t s. dross, en 
Liwry,t s. what is towards; jsion. 
an elai dy dad ti i helya, llath ar ys- 
gwydd, llwry yn ei law —when thy father 
would go for to hunt, with staff on 
11 ee eee 3 in arp 4. i 
wry,t a. precipitant ; forward.—Byrbwy! 
Liwry,t prp. forward, in a direction. 
n gredu Pen llu Mwy cyfodi—with be- 
lieving in the Lord o ì 
i 125 5 a G. 
wry, wards, straightway. 
Llws, llyson, s. (llw) what shoots off; slime. 

Llws mynws menestr anheilig—the peat 
dust track of a servitor who has no at- 
.tendancetodo. H. Ys. 

Llwst, s. what parts off; a tail; a kennel. 
Liwt,t s. (llwd) what is thrown or ejected. 
Liwtr, fs. what runs'or sli 

Liwtra, s. slime, mud.— Llaid. 

Liwtrach, s. slimy matter; mud, dirt. 
Llwth, llythau, . (lly—wth) glibneas ; gulp ; 


Liwth yr hufain—a selfish glutton. 
Liwth,+ a. of a slippery nature; greedy. 
Llwy, au, s f. (llw? Arm. loa; C. lo) a spoon; 


* Thaid wyia 
id llwy hir 3 f d â'r 5 a 
neoessary ave a long spoon to ea 
fi a a wits D. s 
. alwyaid, eidiau, s. f. a spoonful. 
Llwyar, erau, s. f. a shovel; a spoon. [wheel. 
Llwyerau olwyn—the spoons of a water 
Llwyaraid, eidiau, c. f. a shovelful. 
Llwyarn, erni, 3. J. a spattle; a trowel. (ful 
Llwyarnaid, eidiau, s. f. a spattleful ; a trowel- 
Llwyarniad, $. a spattling; a troweling, 
Llwyarnu, a, v. to use a apao or trowel. 
per hel as ion, 3. one who uses a spattle or 
we 


Llwyaru, a, v. to shovel; to spoon. 

Llwyb,t & (llw—yb?) what tends forward. 

Liwybr, au, s. a path, a track.— Ffordd. 
Llwybr troed—a footpath, a gsthway. 
Llwybr Caer Gwdion, Llwy 


axy. 

Elid rhyw ei lwybr—let kind goits path. D. 
Llwybraidd, a. serving as a path; spe Y. 
Llwybrawd,t 8 peregrination.—Pererindod. 

Câr llwybrawd annilys—a road friend is 

not to be relied upon. Cat, 
Eg nit 4 4 what ir ed gent 
wybrdir, 8. (llwybr—tir) travelle 
Liwybredd, s. (llwybr) passableness, 
Llwybreiddiad, 3. a ing passable. 
Llwybreiddiaeth, s. f. a directing onward. 
Llwybreiddiaeth ao athrawiaeth ar fardd- 
oniaeth—direction and instruction for 
poetry. Oyf. B. 


Llwybreiddio, ia, v. to make passable; to ex 


te. 
Llwybreiddiol, a. directory, expediting. 
Llwybreiddiwr, wyr, s. one who puts in the way. 
Ll , & a making out a path. 
Llwybro, a, v. to go & course; to travel, 
Llwybrant o'm nwyfiant, uch na'r nwyfre 
—they take their course, from my pas- 
sion, above the firmament. P. A. 
Llwybrog, a. having a path. 
Llwybro), a. belonging to a path. 
Llwybrwr, wyr, 8. one who goes a path. 
Liwyd, ion, & (llw—yd? C. ludth) a grey 
our, a hoary tint.— Lliw llwyd, 
Llwyd y baw, Llwyd y 8wrygh— fae bed po 


sparrow. D. 
Llwyd y boneddig—the sea cotton - weed. 
Llwyd y cwn—the white horehound. H. D. 
Llwyd y din—the wild tansy. H. D. 
Llwyd yr eithin—the wood sage. H. D. 
Llwyd y ffordd—theoommon cud weed. HD. 
nnd tywod—the sanderling (a bird so 


Llwyd, a. grey; pale, wan, brown; hoary ; 
venerable, blessed, adorable.— Broc, blawr; 
parchus, bendigaid, addoladwy, 

Bara llwyd—mouldy bread. 

Brawd llwyn cd friar, 

Caseg lwyd—a grey mare. 

Gwallt llwyd—grey hair. 

Gwedd lwyd—a pale complexion. 

Gwybed llwydion—horse flies 

Papur llwyd—brown paper. 

Pryf llwyd-—a badger. 

Bardd Elffin, Daliesin lwyd—the bard of 
Elphin, the venerable Taliesin. D. IJ. D. 

Pob modd a luniodd Duw lwyd — every 
mode of being was formed by the ador- 
able God. G. I. DL F. [hue. 

Llwydaidd, a. somewhat grey; of a brownish 

Llwyd-ddu, s. (llwyd—du) a greyish black; a 
raven grey. 

Llwyd-ddu, a. of a greyish black. 

Liwyd-dduedd, ea greyish blackness, 

Llwyd-dduo, a, v. to make of a grey black 
colour. 


Llwydedd,s.(llwyd)greyness, paleness ; mouldi- 


ness, [a greyish red. 
Liwydgoch, s. (IIwyd--coch) a russet colour; 
Liwydgoch, a, of a russet colour. 
Llwydgochedd, s. a redness with a cast of grey. 
Llwydgochi, a, v. to make of a russet colour, 
Llwydgochni, s. a greyish redness, 


Llwydiad, 5. a making grey or brown, 
Liwydias, s. (ÌÌwyd—g]as) a greyish blue; the 
horned poppy (è kind of plant). 
Liwydlasedd, 8. a greyish blueness, 
Llwydiasu, a, v. to become of a greyish blue, 
Liwydlesni, s. a greyish blueness, 
Llwydlos, a. (llwyd—llos) of a faded grey hue. 
Llwydlys, s. ag. (llwyd—llys) the mugwort. 
Ll i, & hoariness ; the mould (a plant). 
llwydo & v. to turn grey; to brown; to turn 
mouldy. 
Llwydog, a having & grey hue. 
Llwydrew, 3. (llwyd—rhew) a hoarfrost, 
Llwydrewi, a, v. to cast a hoarfrost. 
Llwydrewiad, 2. a casting a hoar. 
Llwydrewllyd, a. tending to be rimy, 
Llwydrewog, a. covered with hoar. 
Llwydwyn, s. (llwyd—gwyn) a greyish white. 
Llwydwyn, a, of a greyish white, our. 
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Llwydwynedd, s. a grey whiteness. 

Llwydwynu, a, v. to become of a greyish white, 

Llwydyn, s. (llwyd) what is of a hoary hue, 

1 W bb cudweed. EN 
wydd, s. (lw— success, prosperity ; 
bly act mu ‘ 


A'n Uwydd yw ei haflwydd hi—and our 
good fortune is her misfortune. Gr. O. 

Llwyddadwy, a. that may be prospered. 
Liwyddawd,+ 4. a prospering.—Llwyddiad, 
Llwyddedig, a. being made prosperous. 
Llwyddedigaeth, s. f. the act of p ing. 
Llwyddfawr, a. (llwydd—mawr) of great luck. 
Llwyddgar, a. (llwydd) prosperous, successful. 
Llwyddgarwch, s. prosperousness. : 
Llwyddged, au, & (Uwydd—ced) a prospering 


ure, [aw 
Llwyddiad, s. (llwydd) a prospering.—Llwydd- 
Llwyddiannad, s. Mwy diant) a prospering. 
Llwyddiannaeth, 4. f. the state of prospering. 
Llwyddiannaidd, a. apt to be lucky. 
Llwyddiannedd, s. of a prospering tendency. 
Llwyddiannog, a, prosperous.--Llwyddiannus, 
Llwyddiannol, a, prospering.—Llwyddol. 
Llwyddiannu, a, v. to prosper, to succeed, 

Ailaw ddyn a lwyddiennir—s man of no 

account will be made to prosper. G. G. 
Llwyddiannus, a. prosperous, successful, lucky. 
Llwyddiannusaidd, &, somewhat fortunate. 
Llwyddiannusiad, . a becoming prosperous, 
Llwyddiannuso, a, v. to render prosperous. 
Llwyddiannusrwydd, 8. prosperousness, 
Llwyddianrwydd, s. a tendency to prosperity. 
Llwyddiant, s. (llwydd) prosperity, success, 

good fortune. 

Llwyddiant di-ddrwg wi llAddai—an un- 

" . changable prosperity would kill her. Gr. O. 

Llwyddiator, T ger. in prospering. 
Llwyddo, a, llwydd, v. to succeed, to prosper; 
to be fortunate, to be lucky. —Ffynu, tycio, 

A pha beth bynag a wnel efe a lwydda— 
and whatsoever he docth shall prosper. B. 

Ni fyno Duw ni lwydd - what is vot pleas- 
ing to God will not prosper. D. 

Llwyddog, a. having prosperity. 

Llwyddol, a. prosperous, successful, lucky. 

Llwyddus, a. prospering, fortunate. 

Llwyddwr „ & ono who prospers. 

Llwyeidiad, s. (llwyaid) a taking as 

Llwyeidio, i&, v. to take a spoonful. 

Llwyf, ydd, s. J. (llwy) a form, a frame; a 
platform; a loft.—Ystram; banlawr ; llofft, 

Llwyf, s. ag. the elm wood, —Ooed llwyf. 

Pan fo lleyl yn ei blodau, blwydd yn y saith 
firwythlondeb—when the elm is in its 
blossoms, then is the year of the seven 

Liwyf sorte of PeT a Af _ 
an, au, & J. a frame; a platform; a 
Llwyfan melin—the platform or loft of a 


m 
en, llwyf, 8. f. an elm tree. —Pren llwyf, 
Llwyfen ad 

Llwyfen darn—the sp» ing elm. 

Llwyfen felen—the slippery elm. 

Llwyfen lydanddail — the broad-leaved 
elm, the wych-hazel, the mountain elm, 
the scratch elm. 

Llwyfen lyfnddail — the smooth-leaved 
elm, the wych-elm. 
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Llwyfen wrymrisg the cork-barked 
the corked-bark elm. ym 

Llwyfenin, a. made of elm, of elm. 

Llwyfin, a. of elm, belonging to the elm 

Llwyfo, a, v. to make a platform, 

Llwyfog, a. abounding with elm. 

Llwyg, au, & (llw—yg) the restiveness ot a 
horse;a mite.—Rhusogrwydd march; gwyfyn. 


lwygedig, a. being in a maze; bein 


ve. 
Llygad glas llwygedig liw—e blue ofa 
changed colour. B. G. * 
Llwygedd, 8. a state of turnin round; restive- 
ness, er (tive. 
Llwygiad, & a being in a maze; a growing res: 
Llwygiannol, a. (llwygiant) masy.—Dyrys. 
Llwygiannu, a, v. to render mazy. 
Llwygiant, 3. (lwys) & turning round, 
Llwyglys, s. ag. (llwyg—llys) the elecampane, 
Llwygo, a, v. (llwyg) to move; to be in a maze. 
rn fuost yn ll thou 
a lamp going round. G. G. 
Llwygol, a. turning round; restive, 
Llwyn, i, s. (llw—yn; C. loin) a grove, a bush. 
Llwyn cotymog—the lavender cotton. H. D. 
Llwyn ay cythraul—the common red poppy. 


Llwyn y neidr—the'ribwort plantain, E. D. 


plantain. — Yagelynlys,, penau'r gwŷr, dail 
llwyn y neidr, astellen] ys, en, llydan y 


Llwynog, a. having a grove, of the grove. 
a fox. -Cadnaw, madyn. 


Ci llwynog—a foxho 
Helfa llwynog—a foxhunt, a foxchase. 
Magl llwynog—a di Yw i 
Men llwynog—the foxgloves, 
Tanllwynog—the fox-evil. 

Tân llwynog—ignis fatuus, 
Llwynogaidd, a. like a fox, foxy. 
Llwynogeiddrwydd, 8. a foxship.— Ffelder. 
Llwynoges, au, 8. J. a fox bitch, a she-fox. 
Liwynogwydd, 8. f. (llwynog—gŵydd) a ber- 


E er. â í 

wynogyn, &. wynog) a young fox. 

Llwynol, a. belonging to a grove: —Perthol. 

Llwynwst, s. f. (llwyn—gwst) the lumbago.— 
Dolur oefn, 
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7 fo spoon; to nas the poon, 
Llwyog, a. having a spoon, 

Llwypnad ts (llwybr br)a a out a path; 
direction. llwry 1 1 ‘a 
Diechrys, wyrwys —vo 

of harm, dowarde the gon assembly 
is the course. O. 
Llwyprewd,t e. a forming a ‘path; a pere- 


Er lles es llawr llyw llafnawr abla | 
the benefit of the count 
of the rie of blades. C. 


Llwyr, prf. signifying 

17. — 4. & being com 
bf fry a (llwyr— 
Liwyrawit s. (llwyr) a rendering entire. 


Lwybr yaln llwyr—pryn) s complete purchase, 
Dh La Soler redeeming. 


lete or whole. 
u) aìl power, omni- 


ity, entireness. 
Lwyr iranga & disses as} complete mor- 


a, v. to perish quite. 


d ) altogether ood. 
Beraten v. (llwyr —darfod) to iia fally. 
Llwyrddawn, ddoniau, &. (llwyr—dawn) a per- 


fect 
Pn 25 v. a to annihilate en- 


dowing. 


Li , 
Ea 


Ll ll, v. to! t 
urea, 27 “ WRN be- 


Llwyrgrededd, s. implicit belief, 
Llwy u, gred, v. to believe fully, {ing. 
Li „ 8. (llwyr—cyrch) a complete meet: 
Hagen; rch, v. to meet fully. 

Gyr a rendering or beooming 


1 4 (llwyr—lles) universal benefit. 
Liwyrlosg, s. (llwyr—]losg) a complete burning. 
Llwyrlosgi, | urn uy 

Llwyrlosgi 


as fom v. (Ìlwyr— gollwng) to loosen 


Herres 8. complete liberation. 
Llyn And d, v. (Ìlwyr—gommedd) wholly to 
refuse. 
111 a full d mb 
wyrommed 3. a wholly den 
Llwyrundeb, s. Uwyr uno) MT 
Llwyruno, a, v. to agree en 
123 & mwys cea e denial! 
„. a fully denying. 
1 wad, v. to deny fully. 
Llwyrwael, a. (llwyr—gwael) completely low. . 
Llwyrwaeledd, s. perfect misery. 
Llwyrwaith, s. (llwyr— gwaith) complete work, 
Llwyrwaith, ad, completely, fully. 
Pan lwyrwaith losgo — when it entirely 
e e Lyr eee 
wyrwall, s. (llwyr—gwall) a comple 
LI iad, s. a wholly failing. 
Llwyrwallu, a, v. to fail wholly. 
Llwyrwan, a. (ll wyt ewan) completely feeble. 
erent & ne rfect weakness. 
w 


wyrwarth, 3. (llwyr—gwarth) complete dis- 
. a, v. to shame com . 
Liwyrwedd, &. J. (llwyr — gwedd) a ap 


pearan 
Liwyrwerth, $, (llwyr—gwerth) a full value, 
Llwyrwerthu, werth, v. to sell entirely. 
Llwyrwir, s. (llwyr—gwir) the complete truth. 
5 ia, v. wholly to certify. 
mynn a. (llwyr—gwiw) completely ex- 


Llwyrwys, iau, e. f. (llwyr—gwys) a general 
convocation ; a general summons, 
Ilwyrwys y deyrnas—a general assembly 
or convocation of the nation. C. C. 
Ambell air mhob llwyrwys—a word 
now and 5 en of weight in every as- 
y T. G. C. 
Llwyrwysiad, s. a giving a general summons, 
Llwyrwysio, 1n, v. to cite generally, 
LY a, conventional. 
g eae d, v. (llwyr—ymarbed) to refrain 


e 3. a wholly abstaining. 
y Ulber . v. (llwyr—ymattaì) to abstain 


Liwyrymatia s. a wholly abstaining. 
Llwyryn giw, v. (llwyr—ymgadw) Gwholly to 


Lu iU 3. a wholly keeping one's self. 

Llwyrymeolli, ymgyll, v. (llwyr — ymgolli) to 
lose one's self entirely; to lose mutually all, 

Llwyrymgolliad, 2. a wholly losing one's self. 

Ll grediad, s. (llwyr —ymgredu) a wholly 
relying mutually.—Cwblymgrediad, 

Llwyrymgredu, a, v, to have perfeot reliance 
mutually. 

Llwyrymgroesi, a, v. (llwyr—ymgroesi) wholly 


Llwyrymguddio, ia, v. (llwyr—ymguddio) to 
hide one's y entirely. Abl ares 


llwyrymlec 
Llwyrymnoethi, a, v, (llwyr—ymnoethi) to be. 
come guite naked, 
Llwyrymollwng, v. (Ìlwyr—ymollwng) to dis- 
engage one's self entirely.—Cwbl mone: 
Liwyrymranu, a v. (llwyr—ymranu) to separ- 
ate one’s self totally ; mutually to part fully. 
Llw tae & llwyr ymrithio) an ap- 
g full 
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Llwyrymrithìo, ia, v. to make one's self fully 


apparent. i : 
Llwyrymroddi, a, v. (llwyr —ymroddi) to resign 

one's self entirely ; to become guiteresigned, 
Llwyrymroddiad, . complete selt-resignation. 
Liwyrymuno, a, v. (llwyr—ymuno) perfectly 

4 gn one's self; to become quite 7 


8. e 
Llwyrymwad, 4. (llwyr—ymwad) complete self 
He wio, a, v. to deny one’s self com- 

pletely. 
at a. ul: ys glwys t) clean, pure; Mr 
w yn llwys a gym'rai yn llaw 
—his borer he would neatly take in 
hand. Wat. H. 
Llwysaidd, a, of a clean nature. 
Llwysedd, 8. purity; sanctitude.—Pardeb. 
Llwysiad, & a purging; a hallowing. 
Liwyso, a, v. to make clear; to purify; to 
sanctify. 
Llwysog, a. of a clear nature; hallowed. 
Pryf cloffdroed ym’ rhoed rhad llwysog 
mirain—a lame-footed animal, that is 
given me as a present cleanly and fair, 


Pymtheg llwyth Gwynedd—the fifteen 
y llwythi North Wales 5 
asgellog—the wing; 
Y llwyth oigysol—the carnivorous tribe. 
Holl lwythau'r ddaear—all the tribes of 
the earth. B. 
Llwythadwy, a. that may be loaded. 
Llwythedig, a. loaded, burthened. (den. 
Llwytbâl, od, s. (llwyth—mil) a beast of bur- 
Liwythiad, au, s. (llwyth) a burdening, a load- 


ing. 
Llwytho, a, v. to burden, to load.—Pynio, 
Llwythog, a. having a burden, loaded. 
Liwythel a. burdening, loading. —Pyniol. 
Llwythwr, wyr, ìs. a burdener, a loader. — 
et nan, ion, § Beichiwr, pyniwr; gormes- 
y 


LI > , &. (llwy) a spooner. 

Llyfn Ea very doubtful word) what is 
manifest. 

Llyad, T s. a licking, a lick; a slap.—Llyflad. 

W au, & J. (iy —garth) a gentle rise, a 


pe. 

Llyar, T a. (ly ar ) of a soft or mild quality. 

Llyaru, 1 a, v. to ass to soften. 

Llybwr, T ad. altogether, wholly. F. 

Llyo, T a, v. to stretch out ;rto lick.—Ll 

Llyol,t a. stretching out; lambative,—Llyfol.! 

Llycan, od, s. (llyg; S. Zuccan) the lug (a kind 
of small fiah),—Tynbysg. 

Llych, T s. a covering; a squat; a hiding place. 
Llych llawch anant—the refuge that re- 

ceives minstrels. D. Coed. 

Llychadwy, a. (llwch) that may be made dust. 

Liychedig, a. (llych) being extended flat. 

Llychedd, s. (llwoh) tbe state of bei 

Llyohfa, feydd, . J. a dusty place. CA. E. 
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Llychgen, a. (llwch—oen) the powdery liverwort. 
Llychiad, au, 3. (llwoh) a dusting, a powdering. 
Llychiannol, a. (llychiant) dusty. 
Llychiannu, a, v. to pulverize. —Llychio. 
Llychiannus, a. dusty.—Llychlyd. 
Llychiannuso, a, v. to become dusty. 
Llychiant, 3. (llwch) dusty, pulverulenoe, 
Llychiedig, a. dusted, powdered. 
Llychineb, s. dustiness, a dusty state. 
Llychlyd, a. full of dust, dusty, powdery. 
Bych ydau, & a making dusty; a oe 
usty. usty. 
Llychlydo, a, v. to render dusty ; to become 
Llychlydrwydd, s. dustiness, a dusty state, 
Llychlyn, &. (Ìlwch—llyn) a gulf; the Baltic 


Llychlyn y dŵr—the brooklime. H. D. 
Llychlynigion, 3. tho Lochlins, the Scandi- 
na AES the nation bordering on the Baltic 


Llychog, T a. (llych) apt to fall flat, 
Llvchol,f a. laying flat, amaning 

Peth priddlyd a thomlyd, Ilychol megys 
hwnw—an earthly and miry thing, so 
humble as that. Elu. 

Llychu, T a, v. to squat, to fall flat; to cover. 
' Mewn llwyn llychwys—in a grove he oo- 
vered or Mm T. 
Llychw, a. (llwch) tending to become mouldy, 
ychwin, a, covered with mould; spotted. 

Lliw llychwin -a mouldy colour. 

A'r holl iachau rhy lychwin—and all the 
pedigrees were too much covered with 
mould. S. Tud. 

Llychwinedig, d. covered with mould. 
Llychwiniad, s. a becoming mouldy or dasty. 
Llychwino, a, v. to make or become dusty; to 
ome of a dusty colour; to soil. 

Llychwinog, a. of a mouldy state; tuy 
We a. tending to be mouldy ; dusty. 
Llychwr, a. (llych) what is flat; the twilight. 

O lychwr i lychwr lwthfin—from twilight 
to twilight a oraving mouth, D. 

Llychwyr, on, s. the decline of light; the 
twilight. 


Llychyn, s. (llwch) a particle of dust. [—Lled. 

Llyd,t oedd, a. uy ys ? lled) breadth, extent. 
Llyd waelod Dyfed—the breadth of the 

ow land of Dimetia. D. Ben. 

Llydai, T 6. what widens or dilates. 

Liydaidd,t d. somewhat broad or wide, 

Llydan, a. (lled; Arm. & O. ledan) broad, 

wide, spacious.— Eang, helaeth, ang. 

Llydan y ffordd—thegreater plantain. H. D. 
Llydander, } s. broadness, ;breadth, latitude. 
Llydandra, Pa ie eae 
Llydandrem, 8. f. (llydan —trem) broad-visaged. 
Llydandroed, s. (llydan—troed) a broad foot. 
Llydandroed, a. broad-footed.—Troed-lydan. 
Llydanddail, 3. ag. (llydan—dail) broad leaves. 
Llydanddail,'a. broad-leaved.—Llydan ei ddail, 
Llydanedd, s. (llydan) broadness, latitude. 
Llydaniad, s. dilatation, dispansion, expansion. 
Llydanu, a, v. to expand, to dilate. — u. 
Llydaw, s. (llyd—aw) what extends ‘along the 

water; Brittany, Bretagne. Armorica (in 
France). 

Oadfan,... pan ddaeth o Lydaw ar lyin 
bedydd—Cadvan, when he arrived from 
preteen: in spreading the faith. LI. F. 

HAU = (llyd) a widening, an expanding.-- 

e 
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Llydnaidd, a. (llwdn) animal. like, brutish. 
P 8 a Helle . ‘ 
Llydnes, od, 3. f. a young ewe. Dafadan. 
a casting the young. 


Liydol,+ a. relating to breadth; tending to ex- 


du, 1 a, v. do make broad, to widen.—Lledu. 
Lipa 8 what is contracted; AM ano; 


LIydwo, T wa, v. to contract.—Crynhoi. 
Llyd wog, T a. having profusion. 

N „ lydwawg lyw—a leader power- 
ful curbing. G. M. D, 
Llydwol,t a. tending to contract. 
Hddhtäd, . dd?) what is spread or diffused. 
Llyddaidd, F a. somewhat spreading. 
LIyddain, T a. of a diffusive tendency. 
Llyddiad,+t s. a diffusing, a pouring out. 
Lhyddiant,+s. a diffusion, a pouring out. 
Llyddo, T a, v. to diffuse, to pour out. 
Llyddu,'f a, v. to spread, to diffuse. 

ddus, T a. diffusive, apt to pour out. 
Llydduso,f a, v. to render diffusive. 
Llyddusrwydd,'* e. diffusiveness. 
IIyer, T &. (lly—er?) what is sharp or crisp, 
dager a aan ine, nie Lleweher 

welyn lyerw freienin— Llewelyn a king 
of delicate conduct. Il. S. 

a oedd, ¢. (lly—est) the polypus.—Mor- 


gudyn. 
Llyf, ion, 8. (lly ? Ice. slof, slaffen) a lick, a la 
Llyfadwy, a. that no Yn —A ellir ei 


f 
Liyfal,+ $ (lly — mal) what tends to uni- 
formi ILlinyn. 


LIyfan, & au, s. (O. louan) a string, a rope.— 
Llyfandafod, 4. (llyfan—tafod) a disorder in 
cattle.—Llyfanws, olwyf y llyffant. 
Llyfanen,t s. f. (llyfan) a small cord.—Tenyn. 
Llyfaniad, T & a binding, a cording.—Rhwym- 
Llyfanog,t a. full of strings, stringy. iad, 
Llyfanog, s. f. the hairweed, the crowsilk.— 
inwydd. 
Llyfant, s. a biuding, a stricture. 

Clwyf y llyfant—the hide-bound disease, 
Llyfantws, 6. the burst-cow (a small red fly). 
Llyfanu, 1 a, v. to bind, to whip round. 
Llyfanwst, s. (llyfan—gwst) the hide-bound 

er in cattle. — Llyfandafod, clwyf y 


an * 
Llyfas, T s. (lly—mas) a venture, an attempt.— 
Antur 


Liyfasedd, + & venturesomeness.—Anturiaeth. 
Y UU $. a venturing, a daring.— Ymhyf- 


Llyfasol,+ a. venturesome, daring.—Anturiol, 
Llyfasu,t a, v. to dare, to attempt.— Anturio. 
Ac Esaiah sy yn llyfasu—and Esaias be- 
comes bold. W. S. 
Llyfasus,t a. venturing, adventurous. 
Llyfasuso,t a, v. to render daring; to become 


Llyfaswr +wyr,8.one who dares; an adventurer. 


Llyfeb, au, s. f. (llwf) the act of swearing ; 
urati 


on, 
Llyfedig, a. (llyf) licked, lapped.—A lyfwyd, 
Llyfelod, 3. oL tumors,.—Chŵydd. 
Lieder aoe a 5 Š a love 
og, a. having conformity. 
Llyfelu, a, v. to devise; to guess; to reduce to 
a level.—Cynllunio; darfelu; lefelu, 
Llyfelu tir—to make land all alike or level, 
Mewn dyfalgerdd y dylid cyfiawn gyffelybu, 
nodweddu, llyfelu, cyflêaw, ac amseru 
pob peth—in a desoriptive poem, it is 
neoessary with exactness to compare, to 
allude, to make uniform, to place, and 
to time every thing. Cy. B. 
Llyfelus, a. being made uniform, 
Llyfelusiad, s. a making level. 
Llyfeluso, a, v. to make uniform. 
Llyfelwr, wyr, ì s. one who contrives ; one who 
Llyfelydd, ion, J makes uniform; a leveller. 
Llyfen, au, s. J. (llyf) the loin.—LÌwyn, 
Llyfenog, a. belonging to the loins, 
Llyfenol, a. belonging to the loins, 
Llyfenwy, s. (llyfan) the saxifrage. 
Llyferth, T ion, 8. (lly—merth) weariness, 
Llyferthaidd, T a. somewhat exhausted. 
I lerthiel f 6. ape omeness.— Blinder. 
yferthiad, T s. a fatiguing, a wearying. 
Llyferthiant, T s. defatigation.— Blinder. 
Llvferthin, T a. exhausted, tired. — Blinedig. 
Engid a fo llyferthin—let him that is 
worn down escape. Llef. 
Llyferthineb,+} s. wearisomeness, 
Llyferthog,t a. having weariness, 
Llyferthol, T a. wearisome, tiring. 
Llyfert dd, T s. tiredness. —Blinder. 
Llyferthu, F a, v. to be fatigued. — Diffygio, 
yferthus,t a. wearisome, tiresome. 
Llyferthuso, T a, v. to become tiresome. 
Llyferthusrwydd,t 8. weariness. 
Llyferthwr,t wyr, 3. one who wearles or 
Llyferthydd,t ion, § exhausts with fatigue 
Liyfesig,+ a. (llyfas) grown adventurous 
Llyfesigion, 8. pl. adventurous ones. 
Trydydd rhyfedd llwfr llyfesigion—ib is 
a third wonder to see the dastardly dar- 
ing ones. D. Ben. 
Luut s. (llyf) what is slimy; snivel,—Ffroen- 
if, chwyth trwyn, 
Dyn, au, s. a licking, a lapping. 
Llyfïaidd,'t a. snivelly, snivelling. 
Llyfieiddiad,t 3. a rendering snivelly, 
Llyfieiddio,t ia, v. to become anivelly. 
Llyfieiddrwydd, ts. snivelliness. —Trwynllifiad. 
Llyfio, ia, v. to 1 snivel,—Trwynllifo, 
Llyfiol, a. snivelling ; slovenly. 
Llyfn, a. smooth, even ; level; sleek. 
Ni bydd neb llyfn heb ci anaf—there is 
nothing smooth without its blemish. .D, 
Lin een bea Yn 
n $ ca 0 
Llyfnedig, a. bein made smooth or aleek. 
Llyfne peeta 8. J. a smoothing. 
Llyfnedd, s. smoothness, sleekness, 
Llyfnéydd, ion, 8. a smoother.— Cabolydd, 
Llyfnbåd, s. a smoothing; a making glossy 
Llyfnhaol, a. tending to make smooth, 
Llyinhau, ha, v. tosmooth ; to plane; to polish. 
Llyfnhiiwr, wyr, & one who makes smooth. 
Llyfniad, s. a making smooth ; a harrowing. 
ere ion, & one who makes even; a 
WOK. 
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Dnd; a, v. to make smooth; to harrow. 
Biana wyr, * one who. makes smooth; one 
dd, ion, § who makes even; a harrower. 
Lirfol, a a, licking, lambative. 
r, au, 8. (llwf? C. liver, levar; Arm. lever, 
ny 71. L. liber ; Ir. leabhar) a book.—Cwrach. 
Llyfr darilen—a reading book. 
Llyfr cofnodau—a memorandum book. 
Llyfr oyfrifon—an account book. 
Liyfr Gweddi 5 of Common 
rayer. LI. 
an A. R 95 llyfr bach, llyfr corn— 
B. C. book ; a battledore. 
dr 5 receipt book. 
yfr derbyniona thalion —book of receipts 
aud disbursement. 
Llyfr arian—a cash-book 
Llyfr nwyddres—an invoice-book. 
Ltr dylclion— bill-book, 
ores—a waste · book. 


Lyr logell ( ed) a pocket-book 
ee sol, llyfr tonau; Mu; llyfr canu—a musio- 
k, a ydyin 


Llyfr, â ebei des tho balot ad 
„ 8. wha e a 
Llyfr or that part of a drag which i on 
the ground. 
Llyfrai, eion, c. 6. a booker. 
Llyfraidd, a. (llwfr) somewhat timid. 
Llyfrau, C. s. (llyfr) a little book, a pamphlet. 
Llyfrbryf, ed, s. (llyfr— ryf) a book- worm. 
Llyfrl „ 8. llwfr) timidity, cowardliness, 
Llyfrder, s. aint-heartedness, timidness. 
Er nawdd eing llyfrder rhag ìlaith —the 
e of cowardice will not protest from 
a ida, di Llyfnd 
& timidity, cowardice.— er. 
tote » dai, g. (llyfr— tŷ) a library. — Llyfrgell. 
Dyte a0 PE Glytr) a bbrary.—- Tiyfedy, 
a, oedd, 3 r) a library 
so bria oedd, 3. F. (llyfr—cell) a library; a 


Llyfrgi, gwi gwn, s. (llwfr—ci) a coward,'a poltroon. 
Llyfryloer, au, 8. (llyfr —cloer) a bookcase. 
Llyfrhâd, s. (llwfr) a becoming hcartleas. 
Llyfrhaol, a. tending to make timid. 
Llyfrhan, ha, v. to render timid; to become 
dejected. 

Llyfn, ïod, 3. a coward, a poltroon. 

Gwinfaeth oedd 8 9555 lyfri—feasting 

s ions was the coward’s spur to cou- 


A. 
Lled, a 8. (llyfr) a booking. —Dodi mewn 


Llyfrith, a. (ly bnith) eruptive, pimpled. 
Llyfrithen, s. J. a pimple; a sty.—Llynoryn. 
Llyfrithiad, s. an eruption. —Crugiad. 
Dyane, 3. an eruption, a rash, 

Llyfritho, a, v, to break out as a rash. 
Llyfrithog, a. having an eruption. 
Llyfrithol, a, eruptive, erupturient. 
Llyfrof ddiaeth, 8. f. (llylr— ofydd) biblio- 


raphy. 
Livires, « a. (llyfr) abounding with books. 
Llyfrol, a. belonging to books. 
ms s. J. (llyfr) bibliography, —Llytr- 


h 
Liyfronol, a. bibliographic. —Llyfrofyddol. 
yfronwr, wyr, |& a Yme ih —Lìyfr- 
Llyfronydd, ion, § ofydd, llenofydd, 


Llyfrothen, od, e. —brothen) a gudgeon 
a mall fish); 15 3 easily chea 
Hurthgen. 

LÌyngou 1 ea swallow agudgeon, 


deceived. 


Llyfrothen y môr—the sea-gudgeon. 
Utta, a,. a, v. (llyfr) to put in & book, to book, 
Llyfrwerthwr, wyr, a bookseller.—Gwerth- 
Ll Peleh thydd, ion, ae llyfrau, masnachwr 


Llyfrwr, wyr, s. a bookman, a librarian. 
Llyfrydd, ion, 3. a booker; a ED ba sor 
Llyfryddiaeth,s.f. tydi 


Llyfn wr, wyr, & a p 8 
Livfu, a, llyf, v. (hyth to lick with the tongue. 
Y oi a lyfa yr arf y brather âg o—the dog 
will lick the y with which he is 
B ŵyr 5 a aa lyf —the cat kn 
w gat art a lyf —tne ca ows 
w. — the lic D. 
4. one ada; Habs a licker. 
edd, s. a female licker. 
(lw) a io r; a iog a a toad 


toad. 

Llytfanaidd, a. bo ping like a frog. 

Llyffanind, 4. hop ing as a frog. 

Llyffanog, a. full of hopping. 

LI aut, aint, &. what hops; a frog; «toad. — 
an. 


yffant aradr—a part of a plough socalled. 
aes fora carn march—th the frog i in a horse’s 


Llyffant du, Llyffant dafadenog—a toad. 
Llyffant melyn--the common frog. 
Llyffant y môr—a frog-fish. 
Llyffantaidd, a. hopping like a frog. 
Llyffantu, a, v. to hop like a o: 
Llyffanu, a, v. to hop as a frog 
Liyffeth,t s. f. (llwff) as springing u a hopping. 
Llyffethair, Neat 3. J. (llaw or llyw. Dr. D.) 
Llyffethar, § a fetter; a clog; the fetlock. 
Efe a wnaeth fy llyffethair yn 3 
hath made m uan ym sr 
Llyffetheiriad, 8. a 9 ackling 
Llyffetheiriedig, d. fettered, shackled. 
Llyffetheirio, ia, v. to fetter, to shackle. 
Lly ffetheiriog, a. having a fetter or shackle, 
Llytfetheiriol, a. fettering, clogging, sbackling. 
Llyffetheiriwr, wyr, 3. one who fetters or clogs. 
Llyffethr, au, 3. f. tho fetlook joint. 
Liyg (â), od, s. (lly—yg?) a mous: a shrew. 
Llyg,t & a layman. --Lleyg. Dr. D 
Llygad, aid, s. (llwg; llug, Dr. D. Arm. lugad) 
the eye; an 16 ht.—Golwg. 
LI gad Crist— e 
Llygad y ci—the couch- aH 
Llygad y cythraul—t common red 


H.D. 
Uygad y y dydd—the common daisy. F. D. 
Llygad 1 mawr n greater daisy, 
the white ox-eye. H. 
Llygad y dyniawed, Lirtd Ebrill — the 
pilewort. H. 
Liye eirian — the cranberry, the bog 


H.D. 
Lived y ber berw—iho middle of the boiling. 
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Llygad y ffynnon— the issue of the spring. 
Llygad y goediar—the pheasant's 1 H.D, 
Llygad y goleuni—the eye of the R> 
Llygad yr hau]—the full sunshine. 
Llygad cn a evil eye. 
Llygad yn llygad—face to face. C. C. 
Llygad myharen—a limpet. 
Llygad yr ŷch—the pur or sea lark (a bird); 
the ox-eye chamomile (a plant). 
Uygad y tân—the middle of the fire, 
pri YNA CW. marsh cinquefoil. 
ad ei amser—a person ín the 


N pall) failure of sight. 
& J — ure 
nnd a. a a Failure of sight, 
merna & (ily - pw dull of sight. 


ygatiraws, a. (Uygad—traws) 


3 
ae dyn, & (llygad—tyn) a bewitching. 
Llygad dyniad, 4 21 bewitc ching. — Hudoliad. 
Llygad-dynol, a. bewitching.—Llithiol. 
Llygad-dynu, a, v. to fascinate.—Hudo, 

Pwy a'ch llygad- ad chwi—who has 

Ine dee fl hot ) of black 

u, a. (lly u)o eyc. 
Llygaden, s. f. 0 llygad) a glance of light. 
Llygadfrith, a. (llygad—brith) wall-eyed. 
Ware. a. 4 (5 — call) squinting out- 


y. 

Llygadgam, a, (llygad—cam) of a winking eye, 
Llygadgamiad, s. a winking.— Amneidiad. 
Liygadgamu, a, v. to wink the eye. 
Llygadglaf, a. (llygad— claf) having a sore eye. 
Llygadgoch, a. (llygad - coch) red-eyed. 
Llygadgochni, s. blear-eyedness. 
Llygadgoll, a, (llygad—coll) having lost an eye, 
Llygadgraff, a. (llygad—craff) keen- eyed. 
Llygadgraffedd, s. sharp-sightedness. (eye, 
Llygadlaith, a. (llygad—llaith) having a wet 
Lhygadlaa, a. (lygad. —glas) having a blue eye, 
Llygadlon, a, (llygad—llon) having a merry eye. 
Llygadloni, a, v. to be merry-eyed. 
Llygadlwyd, a. (llygad— llwyd) grey-eyed, 
Llygadlym, a. (llygad—llym) keen-eyed, 
Llygadlym, s. the celandine,— Llygadlys, 
Llygadlys, 3. ag. (llygad—llys) the celandine, — 

lym y llygad. 
Llygadog, a. ‘filygnd) having an eye, sbarp-eyed, 
Llygadol, a. belonging to the eye, ophthalmic, 
Liygadronge, a. llygad—rhonge) of a hollow 


ywr y a hollow-eyed. 


—rhoth) wide-e 
Llygru, a y ygad—rhudd) 1 a red 


Llygadrwth, a. (Ilygad—rhwth) wide-eyed, 
Liygadrydd, a. (llygad—rhydd) felonious, C. C. 
Llygadryddiad, s. a committing felony. 
Llygadryddiaeth, s. f. a felonious act. 
Llygadrythiad, s. (lygadrwth)astaring. 
Llygadrythu, a, v. to stare, to gaze. E. W, 
Liygadrythus, a, staring, gazing. Jer. O. 
Llygadrythwr, wyr, s. a starer, a gnzer, 
Llygadrythyn, s. d. a starer, a gazer. 
Llygadwib, s. (llygad —gwib) a roving the eye, 
Llygadwib, a, having a roving eye. 
Llygadwibio, ia, v. to roll the eye. 
Llygauwlyb, a. (llygad—gwlyb) of a moist eye. 
Llygadŵyr, a. (llygad—gwyr) squint-eyed, 
Llygadŵyrni, 3. sguint-eyedness, 
Llygaeron, s. ag. (ilyg—aeron) cranberries, bog- 
rries,— Llygad eirian, ceirios y waun. 
Llygus, 5. Jm g) * light, shining, 
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Llyged,'t 8. what breaks out in spots; a bog. 

Llygedig, a, being made bright or livid. ' 

3 ygu 4. d. (Uy yg ad) a glance of light. 
«ddu, a. (lygad—du) having black 


Liygeidiog, a. (llygad) baving eyon tol aa pb of eyes 
Llygeirin, 8. ag. (llwg—eirin) b 
Leu 8. (llwg—lliw) a dusky _ 
Llygliw, a. of a mouse colour. 
12750 a, v. (llwg) to cast a splendour. 
a. brightening, livid; scurvical. 
nis o ac 7. (yg) mice, 
eod Hreirig, Llygod ta. 
reinig, llygod mawr—ra 
Llygoden, llygod, ¢. f. a mouse, 
Llygoden ffreinig, llygoden fawr—a rat, 
Llygoden y dwfr—tho water rat. 
Llygoden goch—the field mouse, 
= Llygoden y 530 
om ym, 8. —orn)a lamp, a lanthorn. 
lugorn nef haul a lleuad—the two 
rae of heaven, the sun and the moon. 
Llygota, v. (llygod) to catch mice, to mouse, 
Llygotai, eion, c. 3. a mouser, 
Llygotwr, wyr, 8. a mouse-catcher, a mouser. 
etl wragedd, s. f. a female mouser, 
Llygradwy, a. (llwgr) corruptible; damageable. 
Llygniir, eiriau, 8. ( wgr—gair) a a barbarism. 
Llygrawd,f & corruption ; spoliation; adulter- 
ation. 
Llygredig, a. corrupted, depraved. 
Llygredigaeth, au, c. s. corruption, depravity. 
Wedi diango oddi wrth y llygredigaeth 
sydd yn M byd—having escaped the cor- 
ruption that is in the world. B. 
Llygredigaethu, a, v. to turn to corruption. 
Llygredigo, a, v. to render corrupted. 
Heede a. dissolvent, e 
gear 5. corruptedness. 
L abe corrupting; S9 depravity. 
ymrodd, au, 8. a corru 9 ntagion. 
Ac un llygriad å adyd—and of similar 
corruption with sced corn. T'A. 
a ge ieithoedd, s. J. (llwgr—igith) a bar- 


Llygrog, a. (llwgr) abounding with corruption. 
„ d. corruptive, corrupting. 
Llygroldeb, s. corruptibility. 
Llygrolder, $. corruptedness 
Llygrolrwydd, s. corruptibleness, 
Llygror, s. what causes corruption, 
Hyny a, v. to corrupt; to spoil; to fret. 
ygrwys Dduw a lygrwys ddyn—he that 
has profaned God has profaned man. D. 
Llygrwr, wyr, 8. a corrupter ; a spoiler. 
Llygu, a, v. (llwg) to break out; to appear in 
spots. 


Live n, s. (llwg—gwyn) the orache. 

Y bee drewllyd—-thestinking goosefoot. 
Llyngcefawr, a. (llwngc) of a great swallow. 
Llyngciad, ¢. a swallowing, a devouring. 
Llyngolyn, oedd, s. (llwngo—llyn) a vortex. 

„ G abounding with whirlpools. 
Tignes ant (llwngc) tending to swallow. 
Llyngeu, a, v. to swallow; to devour. 
Llyngowr, wyr, 8. a swallower; a devourer, 
Llyngedig, a. (llwng) swallowed; ingulfed. 
L)ynges, au, s. (llong) a fleet, a navy. 
y môr yn gyflawn o lynges Caswallon 

—that the sea was covered with the fleet 

of Caswallon. G. A. 
Llyngesog, a, having a fleet. 
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Lyn t. an admiral.— Llyngesydd. Llymeidiad, 3. (llymaid) a supping, a sippi 
8 Ynys Prydain — the three | Llymeidio, ia, v. to sup, to ee ii 
ing a navy of the Isle of Britain. | Llymeidiol, a. supping, sipping. 
Llyngesol, a. relating to a fleet. Tri. | Llymeidyn, 3. d. a single sup. 
Liyngesor, ion, s. the head of a fleet; mm ed . s. (llymaidd) a becoming rather 


Llyngesu, a, v. to form a fleet. 

Llyngeswr, wyr, s. a navigator.—Mordwywr. 

mechs nid mn th, 6. F. the state of a navigator. 
ir lyngeswriaeth i fawdd—long navi- 
gation to him that shall be drowned. D. 

Llyngesydd, ion, s. an admiral. ; 

Llyngesyddol, a. belonging to an admiral. 

Llyngfawr, a. (llwng) voracious; yawning. 
yngfawr daearfawr derfyn a —the 
B ing earth has tbe remains of her 


ping. 


&. (llyn—crango) â wen, 
Liyngu, a, llwng, v. to swallow; to devour,— 


En unawr y llawr a'i llwng—in an hour 
the ground swallows him up. D. Ben. 
» & ag. maw-worms, belly · worms, 
y ddaear—earth-worms, 
Llyngyren, llyngyr, 8. f. a maw-worm, 
gyrog, a. having worms, 
Llym, a, (lly—ym? Arm. & C. lym) penetra- 
ting, sharp, keen; severe; quick, subtile. 
Hardd blodau eithin, eithr ym mhlith 
drain llymion y tyfant—beautiful the 
blossoms of furze, but they grow amongst 
sbarp prickles. D. 
Llym, s, what is sharp or keen. 
Llym y llygad—tho celandine. 
Llym, prf. acute, sharp, keen. 
Llyma, v. Lo here, behold.— 


Llymarchen, llymeirch, s. f. an oyster. 
Llymast, eist, 8. (llym— gast) a naked bitch. 


Llymbren, au, s. (Ìllym—pren) bare w 
n Sd yn— in bars. 

Llymbwyll, s. (llym—pwyll) acute sense. 

Llymder, s. (llwm) keenness, acuteness; naked- 
ness, 


Llymdost, a. (llym—tost) acrimonious. 
Llymdosted „ 


Llymddoeth, a. (llym—doeth) keen-wise. 


Llymdreiniog,s. (llym—drain) prickly . 
mddyn, s. (llym—dyn) a shart. wiw- 
Liymedig, | being made sharp or keen, 
Llymedr, Pach cdg to shaven: 
& J. a whetstone ; a hone. 


Haase (llymaid wyd) eat 
, 8. al n-meat; 
sow-thistle,—Bwydllwy, ysgall y moch. 


Ea pi eee 2 tbe ppler. 
ymeitai,eion,c. s. (llymaid) a bibber, a ti 
Llymeitia, I v. to be sipping often, to sip 
Llymeitian, § often; to sot. 
Llymeitio, ia, v. to take sips. 
Llymeitiwr, wyr, s. a tippler, a bibber. 
Llymes, au, 8. f. (llwm) one who is bare. 
Llymesg, c. s. what is not covered. 
Llymesg, a. having nothing on; unsaddled, 
Llymest, s. what has nothing on. 
Llymest, a. bare, naked; unsaddled, 
Ceffyl llymest—an unsaddled horse. 
Llymfrwyn, 8. ag. (llym —brwyn) the great sea- 
mgi, gwn, s. (llwm —ci) a poor dog ; a sorry 
Llymgiaidd, a, like a sorry dog. (knot. 
Llymglwm, glymau, 3. dirin e a hard 
Llymgoes, au, s. f. (llwm—coes) a bare leg. 
Llymgoes, a. bare-legged. — Coesnoeth, 
Lly oesog, a. having bare legs, 


s. (llwm) a becoming sharp; a making 
bare; a becoming naked. 5 . 

n a. sharpening; tending to make 

Llymhau, hä, v. to sharpen; to quicken. 

Llymhun, s J. (llym - hun) a fainting fit. 

Llymhunig, a. teuding to faint. 

Llymhuno, a, v. to faint.—Llesmeirio. 

n a. (llym — hurt) stark mad, dis- 

Llymhurtiad, 4 a becoming distracted. 

ws ya ia, v. to stupify; to become dis- 
rac 


Llymhurtiol, a, distracting.—Gorphwyllog. 
Llymiad, s. (llwm) a making bare or naked. 
Llymin, a, (llym) of a sharp or keen quality. 
Llyminawd,'f d. the act of making keen. 
Liyminog,+ a. very keen or sharp. 

8 ya og—to eat with a keen 

ap 
Gwna fo yn llyminog—do it with spirit. 
Ac yn llaw llyminog ydd edewid—and in 
violent hand it was left. T. 

Llymio, is v. (llwm) to make bare or naked, 
Llymlais, leisiau, s. (llym—llais) a shrill voice, 
Llymleisiadl, s. the uttering of a sharp voice. 
Llymleisio, ia, v. to utter a shrill voice. 
Liymleisiog, a. having a shrill voice. 
Llymnoeth, a. (llym—noeth) stark naked, 
Llymog, a, (llwm) being bare or naked. 
Llymong], au, 2. f. (llym—ong]) an acute angle, 
Llymonglaidd, a. of an acute angular form, 
Llymongli, a, v, to form an acute angle, 
Llymongliad, & a forming an acute angle, 
Liymonglog, a. having acute angles. 
Llymol, a. Un bavi to make bare, 
Llymr, T s. (llym) what is harsh or of crude qua- 
Llymri, 2. a sharp or quick quality. Pe ae 
Llymriad, iaid, 2. f. a sand-fish, a sand 
Llymrïaden, 4. J. a sand-eel,— Llymrïad. 
Llymrieitia, v. to catch sand-eels, 
Llymrïen, 4. J. a sand-fish, a sand-eel, 
Llymrig, a, — Garw, 
Llymri 
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Llymrïod, s. pl. sand-fish, sand-cels. 

Llymru, s. flummery, wash-brew, suings (sour 
Jat-meal boiled aud jellied), 

1 & Ag yd wash-brew, 


Llymrwydd, keenness. 
— e a an acute 
acutely, 


Liymsi fyd llamsech—I shall 
daisy in hobbling over. J. B. H. 
VVV 

mun, a. (llwm) bare, naked. 
e 3 
Ir oedd o'n noeth lymun—he [was stark 
naked, Col. 


us, a. of a keen or nali 
Ar ames wyr yn Hyny and te spears 
F ; to become sharp, 
Tee ane ea ad Ae 
5 ym—gwas 
Ll wm— LD de aad 
cn a a reolau 2 5 45 Ee 
llymwyd 


wydden, lent àr spar. 
Hymns s (llym) a quick or vi violent drive. 
one that is sharp 


en ML fe mano w- hawk. Globes 
ymysten freithwen frig—the sparrow- 
hawk of white variegated crest, T. Pr. 
Llymyatr, s. what is sharp or subtile. 
s. a lank figure. 
Llŷn, a. (glŷn) proceeding ; contagious, 
epide 


mio. 
(= 1 8. (lly? C. lyn; Arm. 

n; 7 85. limné) what proceeds; a & lake, a 
pool, a pond ; liquor; juice; humour. 

yn afalau—the juice of apples, cider. 
Llyn Tegid—Tegid lake. 
. 
3 mucilage of. the 


meee 
Llyn y llygad—the hamour of the eye. 
Yn hyn tea, in this AND D. 


Dywed to speak Sil. 
ava TI uyar to Py it forth in 
Gedi e Cymrazyn | llyn—after divid- 
ing Wales thus. 
Goreu un 1 rhwn un diod dwfr— 
the best of any one liguor is wine, the 
best of any one drink is water. C. Ddoeth, 


A ewemin yn pysgota ar y llyn h6no—and 
attendants were enyn tbe that lake. 


Mab. 
Â'r llynoedd asychaf—and I will u 
the pools Boom Sap 


0 
Llyncoes, 3. (llyn—coes) the spavin. 
et 2. ag. (llyn—dail) the pondweed,— 
wily 


yn 
eae a (yn formed into a liquid. 
a generation of humour. 
Llynedd, J f. tho ‘preceding year. 
Lyne ay cc —since the last B, 
d, 3. a becoming lik like Hud. 


Llyneiddio, ia, v. 2 Hud d to become liquid. 
Llyneiddrwydd, 3. a li quality. lq 

Llyniad, 8. a giving li aoe: a ONN L 
n WN uce a fluid; to form a 


a. Tal of humours; peis, hevbi pools, 
) elonging airoh) au landers. 
Lionel a. ch ; humoural. 


Tyne a. Ŵyn) dn ving Baud; 0 all of humours. 
Llynori, a, v. to imposthumsse, 

Llynoriad, s. imposthumation. 

Llynorlys, ynorlys, f. ag. (llynor—llys) the common 


; fallofh 
My e 


a pustule, a pimple; a blister. 


ieee ne ifa ) to read as a contagion. 
yu $, hyn) cla, of liquid. 


Llynwlydd, 4 &. ag. (llyn—gwlydd) the pond- 


Llynwlydd —the horned pond weed. 
Llynwyn, s. (llyn) a little pool, a puddle, a 
Ni bufra —a stagnant will not 
become iy. D. ms 
Llynwyniad, s. a forming 
Llynwynog, a. full of 
pire a u. to 
Lirawyt,« a forming of humours; a plague. 
mn Gt llyrion, &. (lly—yr? Fr. loire; O. 
® course, a water course; water; a 


channa, a L piore; 42 3 the „ 


; morgaingo; 
H yrau ar W effluxes of rivers on 


A cod dune region. 


time A “the water plantain, the thrum- 
( ) jodine.~-Gwahalawd. . 


orm pools; to become 


Llyriaid 
Llyriaid y 
Llyriad y môr— plantain, 

L corn y carw— the buckshorn plan 


lys, s. ag. (llyr—llys) the marah samphire, 
Lap + ag Ma ON Chwyn hallt. 
Lurz hi on, & llyr) what pias oai; aut; a stream., 
llyry tra llyry, a 
A an 


| Llyrydd, t . al H or creeps AN 


Mr a gliding, creeping.—Lli 
fawl—a far-extending praise. 


uyg â, v. to go on the stream. 
tremyned tra môr dylan — lat 
Yn ie into the stream, let him take 
a view beyond the flooding sea. P. M. 
Llys (y=), oedd, c. s. (Ìly—ys? Arm. & O. lys) 
a court; a hall, a palace; a za refusal. 
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ysy] brenin—the king's court. C. C. 
Hm nadur—the principal court. C. C. 
Llys breyr—a court baron. O. 
Llys beunyddiol—the high court. C. C. 
e e th6oodrtof a commot. C. C. 
r Meddu Ge iN 10. br 
dygynnull—an extraordinary co 
Llys ailgofa—a court of adjournment. C. C. 
G re-a Ge hoy C. C. 
Gwell ys nag aur ar fa friend 
at co is better than a 
peeked i sydd yng N 
three high 3 therein ales. Tri. | Ll 
O derfydd i hawlwr hôni yn y ddygynnull, 
a gŵr y yn eistedd ar y llys hôno 
—ifa Aalmant should pursue a claim in 
the egin of fine over’ and the king's 
rg ui dadi m “arg over 93 court. C. C. 
y cn mi biau y 
HR him w 


herb, [The singular is 


L a. (llys) eee able difbrad ; 
Llym, a TA one who separates; one w. 05 


uit d. court-like, courtly, courteous. 
yi 611 iy 


yy 


Llew llysoedd llysaidd ei derfyn—the lion 
of courts, his boundary is sacred. C. 
Llysau, ¢. pl. Mwa) herbs, plants.—Planhigion. 
Llys At, & og. (llys t)s 
Llysblentyn, t, 4. & step-chil 
Llysohwaer, chwior d, & J. (llys—chwaer) a 


hon— 
is my 


step-sister, a sister-in-law. — Chwaer- 
nghyfraith. 
L au, & (llys—tad) a father-in-law.— 


Hyde fn (llys—din, 1 Dr. D.) a 


ys-dinas, 
city where a prinoe's court, is kept, 


city; a hall, : lodge” 

ne . 

— es Plan s are cled by 1455 

name: yn, now Lysin, in Powys ; Llys- 
Tegeingl, a 


dyn Hunydd, in & part of Flint- 


A'r llys fraith ‘yn arlloes fry, a'r llysdyn 
yn arlloesdy—and the py court above 
an an Spy and the odee a lumber 


„ dai, . ( llys—tŷ) a oourt-house, 
Eu oy separated ; objected. 
Livsed sedd, . (llws) tho state of bani separated. 
Li a. (llysaidd) a rendering courtly. 
Llyseiddio, ia, v. to become courtly. 
Dynnu au, & (llys—enw) a court name, an 
tional name of honour; a cognomen ; a 
nickname re 
Llysenwad, s. oognomination ; a nicknaming. 
n a, v. to give a surname to alone 


Llysenwa yn ei ofn—cun- 
ningly ve epithets to the mighty for 
ear of 


Llyseuol, a. producing plants. inist, 
Llyseuwr, wyr, 8. a collector of plants ; a Dota- 
Llyseuwraig, wragedd, s. f. a female botanist, 
Nid Uyseuwraig ond ans —there is no such 
a botanist as a goat. 
Llyseuwydd, s. ag. 10 5 shrubs. 
3 ion, &. (Ilysau) a N 
yseu Ìlysewyn, 2. a single plan 
Llysfab, fab, fei ibion, 3. (llys—mab) a son-in-law. 
Llysfam, au, s. f. (llys—mam) a mother-in-law. 
Na charo ei fam cared ei lysfam—he that 
shall not love his morier let him love 
mother-in-law, 


W ed, 8: F. (liyn. mereh) a daughter-in- 


W. 
Llysfil, od, s. (llys—mil) a zoophyte. 
ge Nobile frodyr, 3. ( Ti brawd) & brother- 


Lyatwrd, s. (llysu—bwyd) a loathing of food. 
Cyllagwst a mynych lysfwyd—a of 
e 


Llysg.f on, 8. (lly—ysg?) a rod, a wand, astick. 

u llysgon ato—to throw sticks at him. 

Rhy hawdd ym llosgawdd o'i llysg—too 

re Pie burnt me with her sticks. 

than, T a. sluggish.—Llesgaethan. H. 

Laren. au, 8. (llysg— Pren) a billet. 

Llysgened, hadon, . (llys—cenad) an 
or.—Negeswr, narada, 

Ty a ee au, . J. mbassy; di- 


. an e 
plomacy. 
Llysgenhades, au, s. fim ambassadress. 
Llysgenhadol, a. diplomatic; ambnssadorial. 
Llysgenhadwr, wyr, s. an am or, 
Llysiad, au, s. (llws) a setting aside; a refusal, 
Llysiannol, a. (llysiant) inducing s rejection. 
Ll: u, a, v. to cause a soparation. 
Llysiant, s. (llws) a separation; an exception. 
Llysiau, 4. 8 berbs, plants. Planhigion. 
au sychion, llysiau marchnad, llys- 
lau siopau—dry plants, spices. 
Llysiau ammor—the 4 centis; H. D. 
LI an n ze common avens, the 
nnet. H. 
Llysiau' r afu; llysiau aner 
Llysiau'r ais dene 
Llysiau'r MU AS FN D. 
Llysiau'r 5 peraroglaidd — 


Llysiau'r angel y —wild 
Llysiau e ingel y goad pimpern 
Llysiau'r bara—coriander. 
Llysiau bened—common avens. H. D. 
Llysiau' r blaidd—wolfbane, 
Llysiau'r bleurwg—commoncentaury. HD. 
De r bronna- piawon: 

Llysiau'r 2 — common whitlow- 


grass. 
Llysiau Cadwaladr wall germander. H.D. 
Llysiau Cadwgan —great wild valerian. 
Llysiau'r olefyd melyn—celandine. 
Llysiau'r coludd —penny- royal. 
Llysiau'r oribau—fuller's 
Llysiau Crist—milkwort. H. D. 
Llysiau Cristoffis—herh Chrisiopiier, bane- 
a es. H. D. E 4 
ysiau'r cryman—scarlet pimpern 
Llysiau'r cwlwm — e rooted com- 


Unur cwn—pastare lousewort. 


rden 
H.D. 
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Llysiau'r cwsg —white poppy. Llysiau'r meudwy—mercury goose-foot. 
Llysiau’r cyfog acca. Llysiau'r milwr—purple grasspoly. 
Llysiau'r cyrph—southern-wood. Llysiau'r moch—common nig tahade. 
Llysiau'r cywer—choese rennet. Llysiau'r mér—sea weed, laver, &c. H. D. 
Llysiau'r defaid—sea plantain. Llysiau’r mar RES of the wall, 
Llysiau'r din—biting arsemart. _ [H. D. Llysiau'rneidr—bistory, anake weed. H. D. 
Llysiau'r domen — pale lowered persicaria. Llysiau'r oen—lamb's lettuce, corn salad, 
Llysiau'r Drindod—pansy violet. H. D. Llysiau'r panwr—fuller's teasel, 
Llysiau'r dryw—agrimony. Llysiau'r pared—pellitory of the wall, 
Llysiau uedd E tony. Llysiau Paris—oneberry. 
Llysiau'r dyfrglwyf—asparagus, Llysiau'r parlys—cowsìip, paigle. H. D. 
Llysiau'r ddannodd—masterwort. Llysiau Paul—primrose. H. D. 
Llysiau'r ddidol—sowbread. Llysiau Pedr—Bt. Peter's wort. H. D. 
Llysiau'r ddraig—dragons, ysiau-pen-tai—houseleek, 


Llysiau'r ddueg—scaly spleenwort, 
Llysiau'r haint—rue. H. D. 
Llysiau Efa—buck's horn plantain. 
Llysiau offros—eye-bright. H. D. 
Llysiau'r eglwys—pasture lousewort. H.D. 
Llysiau'r eiddigedd—globe amaranth. 
wd eryr—woodruff, sweet woodroof, 
Llysiau'r esgyrn—ground ivy. 

Llysiau'r ewinor—whitlow grass, 

Llysiau'r fagwyr— yellow stonecrop. 
Llysiau'r fam—motherwort. 

Llysiau'r fammaeth—sea spurge. 
Llysiau'r fors—rupturewort. H. D. 
Llysiau'r f — meadow sweet. 
Llysiau'r fuddai—agrimony. 

Llysiau'r galon—motherwort. 

Llysiau'r geiniog—marsh pennywort. 
Llysiau'r gerwyn—ground ivy. 

Llysiau'r giau—butcher’s broom. 

Llysiau'r gingroen—common ragwort. 
Llysiau'r groes—crosswort, mugweed. H.D. 


Llysiau'r gwaed— yro 

Llysiau'r gwaedlif (gwaedlin)—yarrow, H.D 
Llysiau'r gwalch—hawk’s beard, 

Llysiau'r gwayw-—-houseleeks, 


Li ysiau'r gwenyn—baulm. 


r gwewyr—dill, 
Llysiau'r gwrda—meroury goose-foot. 
Llysiau'r gwrid—alkanet. 
Llysiau Gwyddelig—parsnips. 
Llysiau'r gwynt—wind flower. 
Llysiau'r gymmalwst—goutweed. 
Llysiau'r pu. common cudweed, 
Llysiau'r hebog—hawkweed. 
Llysiau'r hedydd—lark's spur. 
Llysiau'r hidl—oleavers. 
Llysiau'r hudol—vervain, 
Llysiau'r hychgrug—stinking iris, 
Llysiau Iago—common ragwort. H. D. 
Llysiau Ieuan (Ifan)—mugwort. H. D. 
Llysiau'r llau—stavesacre. 
Llysiau'r Jlaw—wild wallflower. 
Llysiau'r Illi - wood. 
Llysiau'r lludw—fleawort, 
Llysiau'r llwy— scurvy-grass. 
. Llysiau llwyd—mugwort. 
Llysiau'r llwynog—stinking cranebill, 
Llysiau'r llygaid—oelandine. 
Llysiau Llywelyn —speedwell, 
Llysiau Mair—common bugle. 
Llysiau Mair Fadlen—costmary. H. D. 
Llysiau Martigan—martagon. H. D. 
Llysiau'r meddyglyn—wild carrot. 
Llysiau'r mé1—honeywort. 
Llysiau melyn—dyer's greenweed. 
AYAU meheryn--heart medic, olaver. 


erb Robert. H. D. 
Llysiau Silin—flea-banewort, H. D. 
Llysiau Simwnt—musk mallow. H. D. 
Llysiau'r Sipsiwn—gipay wort, water-hore- 
ound. H. D. D. 
Llysiau Stephan —enchanter's nightshade, 
Llysiau Taliesin —orpine, livelong. 
Llysiau tanewyn—sea starwort. H. D. 
Llysiau'r tarw—greater knapweed, bull- 
weed. H. D. 
Llysiau'r tenewyn—attio starwort. H. D. 
Llysiau . 
Llysiau'r tryfal—shepherd’s 
Llysiau'r twrch—blackberried briony. 


LI 
Llysiedig,. el ysiad) put off, I rejected, 


i 
Llysieuaeth, $. F. botany ; botanology. 
Llysieuaidd, a, herbaceous, like plants, 
Livsiendy, ai, s. (llysiau—tŷ) a conservatory. 


Llysieuedd, 3. Aren herbaceousness. 
Liysioufag, 8. f. (llysiau—mag) a nursery for 


Â'r llys ehangwen a'r llysieufag—and the 
pa ious white hall and the plantation. 
Llysieulyd, a, (llysiau) of the quality of plants. 
Llysieulyfr, au, s. (llysiau—llyfr) a herbal. 
Llysieuo, a, v. (llysiau) to produce plants, 
Llysieuog, a. herbous, full of plants. 
Llysieuol, a. producing plants; herbaceous. 
Llysieuwr, wyr, $: a botanist; one who collects 
ylan ts. 

Liysicuwriacth, a. f. herbalism. 
Llysieuydd, ion, 3. a botanist,--Llysieuwr, 
Llysieuyn, llysiau, 2. a single plant, 
Llysin,t a. (llys) belonging to a court. 
Llysiog, a, (Ìlws) separated, rejected, 
Llysiol, a. tending to separate or rejeet 
Llyslyd, a. of a slimy guality, 
Llyslydio, ia, v. to become slimy, 
Llyslydrwydd, 3. slimine«g,—Lleidiogrwydd, 
Llyslyn, oedd, s. (llws—llyn) mucilage. 
Llyslynaidd, a. mucilaginous, 
Llysnaf, s. (llws—naf) a running of snivel, 
Liysnefaidd, a. running like snivel. 
Llysnafedd, g. mucus, snivel, snot. 
Liysnafeddog, a, mucilaginous, snotty. 


LLYTH 


— — — — = 


Llysnafiad, ¢. a running of mivel, 
Lira, e a, snivelly, Tm i 
Llysnafu, a, v. to snivel,— 

aye yada ion, 8. (llws—ofydd) a — 2 


Llysofy aaa 8. J. che science of A bota- 
1 ys —— courts or pes (ny. 

Llary ysog lli — yn yie umane and 

gentle one eee of 
1, a. belonging to a . 

Llysoli, a, v. to render courtly, 
Llysolrwydd, 8. co ess, 
Llysowen, od, llysowod, +. (llws) an eel. Dr. D. 
Llysowena, v. to to catoh eels, 


sn 
Llynt, t 8. (llest) a vessel for holding liquor. 
styn, 8. (llws?) a recess.—Lly; sak fallow: 
Lynn, a, v. (llws) to 2 to e 
aie UD a rej ect witnesses. 85 C. 
d flaidd llysaidd, llysid ei fâr —e 
man that was a courtly wolf, his wrath 
was deprecated. C. 
Llysuog, 4. J. ct burnet,—Llysyrlys, 
yf on, 2. what proceeds from. 
Llysw, & alime, glutinous matter, 
Lagu an, och od, llysŵod, s. f. an eel.—Llysowen. 
Wen bendoll—a conger eel. 
Wen mewn dwrn yw arian—like an eel 
in hand is money. D. 


court. 
u) the great burnet.—Llys- 
th, garbage, [yrlys. 
Liytroda, v. a yd Fon filth. 
Llytrodaidd, a. of the nature ef garbage. 
Llytrodedd, s. filthiness, garbage. 
Llytrodi, a, v. to make filth or dirt. 
Llytrodiad, 4. a breeding filth or dirt. 


. Bs abounding with filth. 
Llytrod filth or dirt. 
LI dd, 2. filthiness, nastiness. 


ytrodrwyd 
Llyth (ym), aM 8. 01 * what is flat or feeble. 
A chyda llyth b yth yth ni bydd—with the low 
one S bo never will bo. & Cyf. 
a a. flaccid, soft; feeble, low, base. 
uliant fel llyth drwsiadau—they shall 
wear away like frail garments. Æ. Pr. 
Liythi, 2 ag. (wth) flonden Gat-ishe Te 
ythi, s. ag. (llw ounders, 
pysgod môr yw llythi—the whole- 
_somest sea fishes are flounders, LA. rch 


Llythiant, 8. flaccidity, debility. 
hi, 4. wth) a fl CYNAN. 

Llythol, a. > (yth) of a a oe 7 quality. 

Li wtr) rubb 

yth) gy Slebility. 


is 
Ni 91770 ll llethrid cerdd— 
base e consider the polish of 
my song. P. M. 


Llythyn, $. d. a weakling.—Gwanwr, ewach. 
Llythyr, au, a. (llyth—yr? Arm, lythyr; O. 
lytherau ; L. litera) an engraved character; 
a letter, an ees an instrumentin writing. 
—Llythyr anfon. 

Llythyr anfon —letter missive. 


Llythyr braint a nodded—lletters-patent. 

N dirprwy (twrnai)—letter of attor» 
Llythyr mun—a testament. (ney. 

Llythyr diarddel—a dead letter. 

Llythyrau canmoliaeth—letters of recom- 
mendation. 

Llythyrau cenad—letters dimissory. 

Llythyrau anerch (cyfanerch)—letters of 

ntroduction. 
LI anes attrais — letters of marque 


Llythyr ysgar—a bill of divorce, 
Llythyr y 5 pond 
Yn llawn llythyr—distin 187 
Llythyr, s. c. letters, a letter (of the alphabet); 
,.—Llythyrenau, llythyren. 
elnidogion gwy th,cân, arwydd, 
allythyr—the threeagents of knowledge, 
song, hieroglyphio, and letter. Tri. 
Llythyrad,t s. a lettering.—Llytbyriad. 
Llythyraeth, 3. f. orthography. AD 
Llythyrnidd, a. a (yth tol); ;postage. 141 
au, s. (llythyr— = 
Aa ceiniog—penny postage. 
hyrdoll—to pay postage. 
Llythyrdref, i, ê. 2 llythyr— tref) a post- town. 
Llyth Ts ee dai, 4 ythyr—ty) a post house, a 


ulythynddysg, & J. (llythyr—dysg) knowledge 
of letters. 
Llythyredig, a, (llythyr) being lettered. 
Llythyre: digaeth, & f.a 1 a cutting of 
letters. 
Llythyreg, au, 4. J. grammar, orthography. 
Llythyregai, eion, c. & a grammatist, 
Llythyregol, a. grammatical, arthosrephicel 
Llythy regydd, ion, & a grammari 
Llythyren, au, llythyr, & f. a letter (of the 
alphabet) a type, ac . 
Ll yt hyr ren 5 Era a letter. 


Llythyreniad, 4 2 ing, & 
Llythyrenog, c. literate, lettered. 
Llythyrenol, a, literal; elementary. 
Cyfieithiad llythyrenol—a literal trans- - 
lation. 
Llythyrenor, ion, 8, one who cuts letters, 
Lth rena, a, v. to letter; to spell 
Llythyrenwr, wyr, y . a letterer ; a speller; a 
Llythyrenydd, ion, § letter founder. 
Llythyrfe, oedd, feydd, s. f. a post-office, 
Llytbyrgioer, au, 8. (llythyr—ocloer) a letter- 


Llythyrglud, & 3 tho Ry a mail 


Llythyrgl 
Harde «a, a ir 


yriad, yr) a lettering, a spelling. 
Hybrid, (lyn lt literary 
Feb ane Uthe) iterates 
ant, ê. 
Ll iythyrnod, au, & llythyr —nod) & postage 


Liythy thyrog a. ) literary, of letters. 
ý 0 ior Grist ei hun gynt wrth y 
a thyrog—it was said by Christ 
himself formerly to a literary person. 
H. T. Ph. ; , 
Llythyrogion, s. pl. literates, literati, 
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yty a. literal, Hr id gun ey 
d hwnw a bos. Fe 
"EAE Uri coli ste: 
n brought up ope 
he was a man of letters. Brut. &. 
a, v. to letter, to scribe, to spell, 
rs 7 „ their names. 


Llythyrwas, (llythyr—gwas) port: 
e K. a 
Drap, wyr, 8. Kuren aletter- man 


Lyth sa e eee 


(logy. 
yiL Ay f. grammar learning, Phils. 
a bi, a note. Nodyn. 
Llyn” v. furt) to lick with the tongue. 
Llyw, iau, s. (lly—ywî) a rudder; a ruler, a 
suide; a il; & u Arweinydd en 
Dala llysowen erbyn ei llyw catch an 
eel by the tail, D. 
Pen Urien llyw ei lu—the head of 
Urien the m leader off his host. LI. H. 


ur, on, 2. a governor, a 
Bu Alezander b a3 ur—Alexander 
has been the the wola: P. M. 
Aw FN 
t may be F be guided, 


Liyth 


guy dg 
a 8. F. a . a rearing. 


Oen llywaeth. ai lamb brought by hand. 
Llywawd, s. guidance, governance. 
Llywawdwr, wyr, 8. a guider, a governor. 
Llywawdr, odron, 4. a governor, a director 
Llywawdydd, ion, s. a pani a , Governor. 
Llywed, v. to Llay Gwell irect. 

eichiawg Gwallawg yn llywed—like 

6 herald of Gwall iding on. T. 


Wiege. 4. J. PF directorship ; 


Liywel i iot, . (lly—gwel) the horizon. 
A weli di rywbeth yn y llywel—seest thou 
. in the horizon? 
Llywelaidd, a. horizontal. —Ti 
Llyweli, s. the limit of vision; the horizon, 
Llyweliad, s. a forming a horizon. 
Llywelig, a. influenced by the horizon, 
Llywelin, a. belonging to the horizon. 
Llywelu, a, v. to form a horizon. 

Llywen, s. (lly—gwen) the west.—Gorllewin. 
FF 
wedy myned yr enydd— 

the going of the sun into the western 


sky. W.S. 
mywn au, a f. (llyw) a muscle; handful; 


Liywethen, 8. J. a muscle; the Greek valerian. 

Llwm tir, llonydd llywethan—bare is the 
land, still is the muscle, LI. H. 

Llywethog, a. muscular, brawny.—Cyhyrog. 

Llyweth dd, 3. brawniness, 

Llywethol, a. muscular, musculous,—Cybyrol. 

Liywethu, a, v. to grow muscular. 

Llywiad, . a guiding, a 

Liywiadaeth, 8. J. guidance, direction. 

Liywiadol, Thy ni aiesting: .—Arweiniol, 


oL, d. 
Llywiadu, a, v. to manage. 
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manager. 
Nid ll dr Duw- there is no 
Eco en 


L 8. e 
Llywio, ia, v. to guide, to direct ; to rule. 
Gwedy bod Elidr yn I io'r deyrnas trwy 
bane mlynedd — e Elidr had been 
governing the kingdom for five years. 


G. 4. 
De , au, 8. J. governance, director- 


N 
Llywiodraethiad, 4, a governing, a directing. 
Llywiodraethol, a. governing, directing. 
Llywiodraethu, a, v. to govern, to direst. 
Llywiodres, au, 8. f. a governess, a directrix. 
Llywiodri, s. the act of a director. 
Llywiodru, a, u. to act as a director. 
Llywiodu, a, v. to act a directing part. 
Llywiodwr, wyr, & a director, a manager, 

Pay eS erin, S F. directorship; manage» 


Llywiodydd, ion, 8. a director, a guider. 
Liywiodyddiaeth, a. f. the office of a conductor, 
Li eig a. hag a. ‘belonging toa a. 
og, a. having guidance, guiding g 
la guiding golden 


be guiding or 
pat guider, a steerer. — ga, 
Llywodrae ee 8. f. government, 
Llywodraethai, 8. t governs. 


1 a. of à governing nature. 
ywodraethiad, 4. a governing, a „ 
Llywodraethol, a. governing, ie guide 
Llywodraethu, a, v. to Gn to tns 
Llywodraethus, a. governing, di 
Llywodraethwr, wyr, & a governor, a ar a dueddai 
Llywodraethwraig, wragedd, s. J. a governess, 
Llywodraethydd, ion, 4. a governor, 
Llywodres, au, 3. f. a governant; a directress, 
Llywodri, & governance; management, 
Livwod a. having government, 
care a, tending to govern. 
Lly wedro, a, v. to conduct or carry on. 
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Llywodwr, & & manager, a direotor. Llywydd, ion, & a ident; a director. 
Liywodwrae 4 J. . (woman. Llywyddaidd, a. like a president. 


Llywod-wraig, wragedd, s. F. a governing 
Llywodydd, ion, 4. a governor, a director, 
Llywodyddes, au, 3. y a governant, a directress, 
Llywodyddiaeth, 4. f. governorship. 
Llywodyddol, a. belonging to a director. 
Liywy,t & J. what is superior; a n. 
bun weddaidd, luniaidd Iywy loving 
atest nymph, the shapely paragon. 


Llywy, T a. of passing beauty. ; 
Mal eiry unlliw, lliw llywy—like the uni- 
coloured snow of superior hue. D. G. 
Llywych,t ion, s. (lly—gwych) reflection of 
Llywychadwy,f a. capable of shining. [light. 
Llywychiad, T s. a shining. —Llewyrchiad. 
Lyurchel, f d a. shining, Ar 
Llywychol, T a. reflecting light.—Llewyrchol. 
Llywychu, T a, v. to cast a light.—Llewyrchu, 
Llywyd,f & (llyw) guidance, management, 


Llywyddes, au, 4. f. a female president, 
Llywyddiad, 4. a presiding, a guiding. : 
Liywyddiadaeth, s. f. presidentship. (siding. 
Llywyddiadol, a. belonging to the act of pre- 
Llywyddiadu, a, v. to act as president. 
Llywyddiaeth, a. f. the office of a governor. 
Llywyddiaethol, a. belonging to a presidency. 
Llywyddiaethu, a, v. to fill the office of a presid- 
Llywyddol, a. belonging to a president. [ent. 
Liywyddu, a, v. to act as a president. 
Llywyn,t s. (lly—gwyn) the extreme of light; 
the western horizon, the west.—Gorllewin, 
Llywynol, T a. occidental, oociduous, 
Llywynydd,¢ s. the occident, the west. Sil, 
Llŷyn,t a. a en î) poisons, balek 
s,t s. (llys) a muoilage, slime.—Llys. 
9115 malwen—the track of a snail. 
Litys y buarth—the scraping of an earthen 
oor, 


— — ee ee 


M. 
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M (—em), s. f. the sixteenth letter, and the 

irteenth consonant of the Welsh alpbabet, 

is a liquid of tho same sound as the English 

m, and has one mutation, as mam (mother) 

dy fam (thy mother). It is a numeral for 

Wada r ae un ar bymtheg, a 

n ar ddeg o'r Gymraeg, 
aa an He a'r 5 A ac ni 
yrun cyfnewi megys mam, 

May oodd y a lass t a 
s.f. r.ap a spot; a â 

Goruchel Dduw golychir m mhob ma— 

the most high God will be adored in 

Ma, af. au rate wi spot; state; used 

. signilying > ; 

generally, if not always in its changed form, 

fa, as:—Camfa—astepping stage, a stile; 

‘a—a running place; a course. Nouns 

ending with this termination have generally 

two plurals, as porfa, porfacedd, or por- 


fi 
Mab, meibion, meib,t s. (ma—abf Arm. C. 
mab) a son; a boy, a male child; a male. 
Mab a merch—son and daughter; male and 
female, man and woman. 
Mab maeth—a foster son. 
Mab llwyn a pherth—a bastard. C. C. 
Mab aillt—son of an alien, a stranger. C. C. 
Mab uchelwr—a gentleman. C. C. 
Mab anwar, Mab drud—a son who seek's 
to annul a father's will. C. C. 


MAB 


Mab cyd bo mad—a boy whilst he is inno- 
cent, a minor under 14 years of age. CG. 
Meibion y wledd—the sons of festivity. 
Moch dysg nawf mab hwyad—quick is the 
awimming instruction of the duok's 
young. WD. 
Mabaidd, a. like a boy, boyish, childish. 
Mebyn mabaidd—a boyish youth. D. G. 
Maban, od, s. a babe, a baby.— i. 
Hwiban i faban, arad i ¥r—a whistle for 
a child, a plough for a man. D. 
Mabanaidd, d. babyish, childish. 
Mabandod, 3. babyish, infancy. (dra. 
Mabaneidd-dra, 4. childishness. — Babeneidd- 
Mabaneiddiad, 2. a becoming childish. 
Mabaneiddio, ia, v. to become like a baby, 
Mabaneiddiol, d. of a childish disposition. 
Mabaneiddrwydd, s. childishness. 
Mabaniad, 8. a rendering as a child. 


Mabddysg, s. (mab — dysg) rudiments for 
children; infantile tuition; accidenoe. - 
Elfenau dysg. 

Ni chryn llaw ar fabddysg—the hand will 
not shake during infantile instruction. D. 

Mabgainge, geingciau, 3. (mab—caingo) a shoot 

or sucker of a tree, 


Mabgar, a. (mab) loving children. 


_ Mabryddiaeth 


MAB 
Nid mabgar ond diflain—no o one is ais fond 
of chil Un the unbrutal. 


Mabgarwch, 4. love of obil 
Mabgath, od, s. (mab—cath) a kitling, a kit- 
(mab—coll) the avens. (len. 


Magl (a digaid—the common avens. 


Mabgorn, gyn, 3 5 the oore of a 
orn. 
Mabgynnwys, s. (mab—cynnwys) an adoption. 
Mabgynn 8. the adoption of a son, 
Naeh, 2. (mab) childhood, inf 

iae o 
Mabisethiad, $&. the state of ohilåhood; ality. 
Mabisethu, a, v. to treat as a 
Mabiaith, s. F. (mab—iaith) a childih penn tiag 

Y fronfraith hoyw fabiaitb haf—theth 

of sprightly prattling in summer. D. G. 

Mabin, a. (mab) juvenile, youthful, boyish. 
Mabinaidd, a. of a juvenile tendency. 

Mabinaidd dynged—a youthful fate. i 


eiddiad, s. a becoming of a youthful dis- 


position. 
Mabineiddio, ia, v. to become childish. 
Mabineiddiol, d. of a childish tendency, 
Mabineiddrwydd, ¢. childishness.— 
Mebinog, a. having youth; aring youth) N 
Mabinogal, $ youth. 
Mabinogi, on on, a. ache e eie romance. 
nogi Iesu Grist—the infancy of Jesus 
Christ (the title of one of the spurious 
Mabinogi ‘Teliesin—the romance of Tal- 
ya 8 infan 
ig—the Welsh Juve- 


Y Mabinogion 
nile Romances. 
Mablan, au, s. f. yy, ab place. 
Llywelyn ..ni d o'i 2 n= the 
violent Llywelyn not rise of his 
tomb. C. 
Mabliw, iau, s. (mab— lliw) a reflected hue. 
Moros aid, &. (mab— ) the pupil of 


Mabolaidd, au, $. — a juvenile 
game; a youthful fe 
Deg mabolgamp m -wer are ten 
juvenile games. C. 
Maboli a, v. (mab) to iia a child. 
Maboliaeth, s. f. childhood, infancy. 
Mabolrwydd, 8. a state of childhood. 
Mabon, iaid, s. a fine youth, , a young hero. 
Pa fynych gymmhwylli fabon, mabon car- 
edig yn nghyweithas — how often so- 
ever thou shalt have a commurion with 
a youthful hero, the hero is amiable in 
society. Gol. 1 [de 
Mabradd, au, 8. J. mab—gradd) & bahe ors 
, 3. J. (mab—rhydd) payment on 
admission of a son to his father's estate. 
Mabsant, au, s. (mab—sant) a patron saint, 
ta, v. to canonize, —Santoli, 
Mabsantaeth, s. f. a canonization, 
Mabwraig, wragedd, s. J. (mab — gwraig) a 
virago; a scold, 
Mabwys, s. (mab—gwys) the adoption of a son, 
Mabwysiad, au, 4. au affiliating ; an adoption. 
Mabwysiadol, a. relating to the adoption of & 
child, adoptive. —Mabwysiol, 
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—.— a. adoptive, Mabwysiadol 
ater a. ( le Y a grub; a 
TH EN 
Macon, 4. Pl. be [orel 
Maorell, isid, mer Lan mackrele) a maok- 
Mae'n ei cawell iaid—there is in his 
basket ser cardia D. ab Ed. 
Macrellyn, s. d. as mack 


Macsu, a, v. to brew.—Darllaw. Sil. 
Macswr,t 3 a brewer,—Darllâwr, 
igt Wragedd, ag J. 15 bre wer · woman. 
Maen, & & youth, a boy, a youngster. 
an diffyrth Trindod tri macwy o dân —as 
he Trinity protected three youths from 


fire. 
Macb, ce (ma—ach) a bail, a sure 
Mach ar gyfraith, Mach gyrfodog bail’ to 
appear in e c. Mc 


Mach cynnogyn, Mach talu—a surety for 
debt, C. C. 
Mach 1 surety that proves 
nugatory. C. C. 
deithiau, 8. F. (mach a uu a 
oed. . faohdaith— me Y 
oed emen — OO 
the ebe anant A C. O. G. 
Machiad, & (mac making sure 5 & securing. 
Machlud, s. (mach —llud) a setting; a going 


“Machlud haul —sun-set. 

Machludiad, s. an ocoultation; a setting. 
Machludiaeth, 2. f. the state "of being in oc- 

cultation. 
Machludiant, s. an ocoultation.—Machludiad. 
Machludo, machlud, v. to set, to go down. 
Machludol, a. setting as the sun. 
Machniseth, ê. J. (mach) suretyship.— Mechni- 


Machnïo, ïa, v. to bail, —Mechnïo. 
Machnïydd, ion, s. a surety.— Mechnïydd, 

Ar destament gwell o hyny y gwnae 
pwyd Iesu yn Fac d—by 20 much 
was Jesus made a surety of a better 
testament. B. 

Machraith, reithiau, s. f. (mach—rhaith) the 
uar of suretyship. —Oyfraith mechnïaeth, 
Mad: , On, 3. (bach) a bay, an inlet, 
r,t s. (mach) what is a pledge or surety. 


Dinam e faultless mother a 


sure 
Mad (=4 8808, t. (ma ad? Arm. . 
proceeds; a reptile; a good, a benefit. 
Y fad felen—the basilisk; the yellow 
plague (— Y fall felen). 
Heh m na mad—without grace or good- 


A nel mad mad a yy ne that does 
good to him good isdue. D. 
a, proceeding; good, benefit. 
taf gil gwired—the most beneficial ex- 
dient is truth. D. 
Madaidd, a. of a beneficial tendency; goodly. 
Madalch, c. (mad—alch) agaric, the toadstvol, 


fun 
Madaichaidd, a. viscous, viscid. 
Madalcbu, a, v. to produce agarics, 
Madarch, 4, ag. (mad—aroh) agaric; cork: 


MAD 


Madarchaidd, a. tough like agario, 
Madarchen, s f. porous cr 

Madarchu, a, v. to produce agari 

aa 8. (S. maeddere) meddor —Gwreidd- 


Mad Adall, od, 8. f. (mad - dall) the blind- worm. 
Madedd, s. (mad) bounteousness; goodness. 
Maden, 3. J. ashe fox, a vixen ; a lady, 

— Llwynoges ; boneddigos. 
Madfall, od, 3. Í. (mad—mall) a newt, an eft. 
art i a. (mad—banog) eminently bene- 


Madfanogion, s. pl. beneficent ones. Tri. 
Mediclen, 8. J. (mad—melen) the knapwoed.— 
e 


Madea, s. f. (mad—call) a lizard, pam 
Mad faan mad—oyflafan) a good vio- 
ear ef & Eee good in- 
y s. (mad) a benefiting; a being good. 


eficent, bounteous. 
Creawdr madiain—a bonnteous Creator. 
Arwyrain madiain mee the 
beneficent leader, G. M. D 
5 ion, a. (mad—llywydd) a patriot 


YW rf Daw nid madlywydd—there is no 
Madog’ a, (ad) tonding forward; goodly 
og, a n Orwa. 
MA od, s. a fox, reynard. —Ll 
Madog, was bywi 8 buan reynar, thou 
t and lively I. 
Madol, a. tending to advance: 3 
Madolaeth, s. f. a benefiting state, 
Madoreilid,+ s. J. (mad—goreilid) a praise- 
worthy molestation. 
Madoreilid,t v. to disturb worthily. 
MODD NAW, wyr, &. one who worthily dis- 


Un o dri madoreilitwyr Ynys Prydain— 
one of the three praiseworthy opposers 
of the Isle of Britain. Tri. 

Madr, T a. (mad) that is become pus.—Gorllyd, 
Madraidd, a, tending to fester. Hawntus. 
Madredd, s. putrefaction, pus ; quitter. 
Madreddiad, s. a putrefying.— Braeni 
e a. putresoent and; sanious. 
adreddog -an addled egg. 
Maar dol, a. putrefactive.—Braenllyd. 
Madreddu, a, v. to fester ; to matters. to rot. 
Madriad, s. producing matter; a festering, 
Madroedd, 4. s pl putrid bodies; a charnel-house, 
Fel y fadroedd—like the charnel-house, 
Madrog, a. of a watery nature; full of pus. 
&, v. to become full of matter. 
Madrol, a. tending to dissolve.— Braenllyd, 
Madron, $& ag. humonrs;; watery matter, 
Madrondod, s. dizziness, stupefaction; as- 
tonishment, 

Gwin madrondod—the wine of astonish- 
ment. B. 

Madronedd, s. a dissolved atate.—Pydredd. 
Madroni, a, v. to make dizzy ; to atupify. 
Madroniad, s. a becoming dizzy. —Pendroniad. 
Madru, a, v. to dissolve ; i to gau 
Madrudd, ion, 4. arrow. — Mêr. 
Madruddaidd, a. like marrow. Maidd, 
Madruddiad, s, a marrowing. —Meriad. 
Madruddo, a, v. to form marrow. 

Madruddog, a. having marrow. 

Madruddol, a. of the nature of marrow. 
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Madruddyn, s. marrow,—Mêr, madrudd. 
Madruddyn y cefn-—the spinal marrow. 
ast od, 4. f. (nad rhe) a newt, an eft. 


oeddwn heir 5 a em ym 
mysg amwy madrwy nad- 
Todd, ibe & phryfed gwenwynig— 


I was a filthy and corrupt bog amongst 
grubs, newts, frogs, snakes, vipers, and 
venomous insects. M. Crwydr. 
Madryn, s. (madr) a fox.—Madyn. 
Madryn dusw—a fox's tail. 
ML a, v. (mad) to render productive or bene- 


Madus, a. beneficial, good; beneficent. 

Maduso, a, v. to render or "become beneficent. 
Mad w, T a. tending to inertness. 

Madwr, wyr, & a beneficent person. 

roel & | & (mad—ws) fulness of time; oppor- 


tunity. 
Madws,t ad. it is time, in due time. 
Diwedd fyd nid oedd fadws—the end of 
the world was not opportune. J. H. S. 
Madws it, Arglwydd, roddi barn—it is 
time for thee, Lord, to judge. . Pr. 
Madyn, s. (mad) a fox.—Llwynog, madryn. 
Madywydd, s. (madw—gwydd) the sweet gale. 
Mdd 3. Fa (aya what i is of divestigating 


yddau v. to be about TU - 
Maddau 7 to bte oio pardon. 
v. go; to qui 
Maddeu, 4. a dismissal ; a uittal $ pardon, 
Medien: y tolet go; to uit. 
addeu—that is abouti 10 I o soul 
* or one whose life is forfeited. C. C. 
e a faddeuawdd Wn r ysbryd—and ho 
gave up the spirit. 
Maddeuesont eu d left their 


W. 8. 
Maddeu, v. to on, to forgive, 
â shal d— Sardo A a tale 


Maddena, PN letting go; a GRH a ro. 

mitting 

Maddeuadwy, a. dismissible; remissible ; par- 
donable. 

Maddeuain, f a, full of liberal disposition, 

Maddeuaniad,+ & (maddeuant) a causing a 


pardon. 
en ne a. of a forgiving disposition. 
Maddeuannu, a, v. to cause a remission. 
Maddeuannus, T a. of a liberal disposition. 
Maddeuannuso, T a, v. to become of a liberal 
ition. 
ML uuant, s. (maddeu) remission, pardon, 


veness. 
do per eillach rhaid bod aml fadd- 
euan btu—where true friendship 
subsists, there must be great forgiveness 
on both sides. D. 
Maddeua wd, T s. dismission.—Gollyngdod. 
Maddeuedig, a. pardoned, forgiven. 
MH OL 3. J. a quitting; a remission. 
Maddeuedigo t a, v. to be pardoned. 
Maddeuedigo Lt a. rening to forgive. 
Maddeugar, a. to remit, forgiving. 
. 8. forgiveness, —Maddeuant, 
Maddeuo, a, v. to dismiss; to leave; to forgive. 
Ni maddeuaf di, Dafydd —I will not Ìeave 
thee, David. L. G 
Maddeuog, a. having a a mue) or pardon. 
Maddeuol, a. tending to quit; forgiving. 


MAEL 
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Maddeuwr, » Vs. one who sets at large; a 
Maddeuydd, ion, dismisser ; a forsaker; a 


oner. 
3 (ma. C. ma, ymd) is; are; there 
Ihe ud fore to E 
usual form is y mae, when 
12 it is l contracted into v 
before vowels and consonants :—Y mae 
cariat yu his ymaros -charity suffereth 


Y mae'r ab ai cyffro ef i ddigofaint yn 
RO'N provoketh him to anger 


r dall b. betbaa hyn y mae'r una'r unrhyw 
A yn eu gweithredu—but all these 
worketh that one and selfsame Spirit. B. 


Y mae'r fuwch wrth ben ei hal— oo 
is just 


Mae ge d in abrod Ut —it is 
wedi myned yn gwy 
become a wild o D, 
Mae, ad. where is?—Pa le y mae? 
Mae Abel d Y land where is Abel thy 
1 
Mae fy 


yu 1 beaten, thum 
Maeddedigaeth, s. J. the amped buffeting, or 
Maed ion, & f. (maedd—cen) a buffet on 


the h 
Gude Bryïan, Arglwydd hael, rhag, iddo 


. b ah a buffet; a hanging 


enion — preservo Britain, 
prasinus Lo — l TA it should have buf- 
Macddgeniel 


Maeddgeniad, 4. a DU a beating. 
Masddled, v. to buffet’ to box the ears. 
2. (mand maedd) a beating, a thumping. 
Med, “buffeting, banging 
Maeddu, a, v. to strike; to bang, to buffet 


about. 
Ar hyd dd y'm maeddwyd—all the 
mir hr aad 


Maeddu, a, v. to soil; to spoil.— Baeddu. 
Paid a maeddu dy —do not soil 
thy clothes. Mon. 
Maeddwr, wyr, s. one who buffets, a beater. 
Mei ion, meilio 
advantage; work. — Elw; mantais. 
Gwŷr mael—the men en duty. the domes- 
tic or body guards of the prince ; a far- 


Y mae hyn F an ad- 
vantage to Col. 

C0 
land of profit and mead. L. 


Mael forms man pore namos of aa 
as Maeldaf, Ma derw, Maelgad, Mael. 
Maelyrus, Cad 


iron were through es. I. Tew. 
Maela, v. to seek for profit. Masnachu. 
Maelan, au, 3. f. a shop.—Masnachdy, maelfa, 
Maelawd, 4. the act o Ital € tarit 
Maeldoll, 1 au, 8. yd (mael—tolì) a tariff, 


Mer . 5. ta a vase of trade or 


&. J. (ma—el?) gain, profit; 


Maeledig, a. amass?) aned by work, 
Maeler, au, s. what gets; a traffic. 
Maelera, v. to traffic, to trade.—Masnachu. 
N oedd, s. F. a place of traffic, a mart; 
a 
Macleri, 3. a traffic, a trade. —Masnach, 
Maeleriad, s. a merchandizing. 
Maeleriaeth, s. f. the busines of a merchant. 
Maeleriai, ieion, c. 4. a trafficker, a trader. 
Maelerio, ia, v. to traffic, to trade.—Masnaohu, 
Maeleru, a, v. to traffic, to trade.— Maelio. 
Maelfa, oedd, 2. f. a market, a mart; a shop. 
au, &. J. (mael—ced) a 'tribute.— 
Teyrnged. 
Men z 


ey be a a the ma a 
ad, 2 


ja 
Maenan ei, a. (Baut) ter t) tending to to profit 
. a, v. to get profi 
Maeliant, s. (mael) adva mio raf a 
iant, &. van gain, 
Maelier, au, ¢. a gainer, a profiter; a merchant. 
Maelier y gerdd—a trafficker in song. D.G. 
Maeliera, v. to traffic, to trade. —Masnachu. 
Maelierad, e. a trafficking, a trading, 
Maelierai, ai ef. traffic 


wd, 4. f. AR ach of teathe: 
e ede, 


Maelierfa, oedd, s. F. a mart ; a shop.— Maelfa, 
Maelieru, a, v. to traffio, to to trade, 

Maelierydd, ion, 4. a trafficker.—Masnachydd. 
Maelieryn, 4. d. a petty trader; a hawker. 
meee Im v. to get advantage; to gain, to 


Gwn, iddi maeliant—I know, to her they 
Maeliwh a arao eee keeper. 

wr, 4. a retailer, a sho 
Maelog, a. aboan with produce. 
Maelog, . a mart (it is also a proper 


SN w markes a district. 
or— Vale of Maelor (near 


Cas macior heb goed da oona is & dis- 
trict without w 
Maelota, v. to gain, 8 
Maelotai, eion, c. s. a retailer, a chapman. 
Maeloteiaeth, s. J. the practice of a retailer. 
Maelotyn, s. d. a potty trader. —Maelieryn. 
Maeliog, 2. traffic, Dapre —Masnach. 


sone au, . 


dary stone. 
Glain, Maen Uu adder-stone, 

Maen gwert radiate precious stone, 

Maen gwn—a bull 

Maen gwlaw—a Fain TER 

Maen hir—a long stone, 

Maen llifo, Maen addwyn—a grindstone. 

Maen nielin—a millstone. 
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Maen Moses—the stone of Moses (a kind 
of igneous stone found on the shore of 
the Dead Sea). G. R. 

Maen prawf—a standard, 

Maen sigl, Maen chwyf, Maen ysgwyd—a 
rocking stone, 

Maen taran—a thunderbolt. 

Maen tostedd—a stone in the bladder. 

Maenad, s. a stoning ; petrifaction, 

Maenaidd, a. like a stone, stony. 

Maenan, 8. f. a cob, a soft stone; a manor.— 
Twy ; maenor. 

Cil an—the recess of the manor (the 
name of a farm in Anglesea). 

Gallt y Faenan—the slope of the manor 
(the name of a mansion in Denbigh- 


shire). 
Maendo, s. (maen—to) a stone covering; a 
sepulchre, 

Maendiad, 2. a covering with stone, 

Maendoi, oa, v. to cover with stone, 
Maendôwr, wyr, ; $. a coverer with stone, a 
Maendôydd, ion, J slater. 

Maendrwch, s. (maen—trwch) lithotomy, 
Maendrychiad, 8. a cutting for the stone, litho- 


tomy. 
Maendryoha, a, v. to practice lithotomy. 
Maenddeota, s. (maen—deawd) lithotomy. 
Maenddeoti, a, v. to practice lithotomy. 
Maeneiddiad, 3. (maenaidd) lapidification. 
Maeneiddio, ia, v. to turn toa stone, to petrify. 
Maeneiddiol, a. lapidescent.— Oaregol. 
Maenfan, au, s. f. (maen — man) the bezel of a 


Maenfedd, i, aw & (maen—bedd) a stone 
ulchre. 


Maenfor, iau, & (maen—mur) a stone wall. 
» au, & J. (maen—caer) a rampart of 


ne. 
Maenglawdd, gloddiau, s. (maen—clawdd) a 
we 


stone ; (well, 
Maenhad, . (maen—had) ‘the oommon grom- 
Maeniad, $, (maen) a stoning; a petrifying. 
Maenog, a. having stone, stony. 
Maenol, a. of stone, belonging to a stone, 
Maenol, ydd, s. f. a dale, a manor.—Maelor, 
nor, au, 2. f. a district; a manor. 
Goreu maenawr gwlad fawr Fôn—the best 
manr i the ample country of Mona, 
Maensaer, seiri, 8. (maen—saer) a stonemason. 
Maenteinio, J ia, v. (L. manus-teneo);to main- 
Maentumio, § tain; to support.—Cynnal. 
Ac a'i maenteiniodd ef yn yr holl wychder 
mawr hwn - and maintained him in all 
this splendour. B. C. 
A maentumio pregethwr duwiol da—and 
to support a pious and good preacher. 


om. 
Maenu, a, v. (maen) to produce a stone ; to 
trify ; to stone.—Caregu. OW 
Gwnaed ei faenu yn irad—he was terribly 
ar mangled. Sil. "A i 
nwr, wyr, Ì & a stoner; a lapidary.— 
Maenydd, ion, Llabyddiwr. . 
Maer, od, meiri, 8 (ma -er? Fr. maire; Arm, 
mear) a mayor, a provost; a bailiff.’ 
Maer y biswail—the keeper of the cow- 
lair, the land steward. C. C. 
Yr arglwydd faer—lord mayor. 
Cospi'r maer yn mhen y dref—punishing 
the mayor at the head of the town. D. 


Maerdref, i, s. f. (maer—tref) a dairy hamlet. 
Maerdy, dai, s. (maer—tŷ) the house of a may- 
or; a ouse. 
au, & J. (maer) a mayoress; a dairy 
Maeron, ydd, „ 
& a mayor; a steward; a dairy 
MOM 8. f. a prefecture; the occupation 
Maerones, au, s. f. a mayoress ; a dairy woman, 
Maeroni, s. a mayoralty; dairy husbandry. 
Nid mn onid maeroni—husbandry is no 
monkery. D. 
Maeronïaeth, 3. f. a mayoralty ; dairy worx. 
Maeronwr, wyr, Ie. a mayor; a steward; a 
Maeronydd, ion, iry man. 
Cell maeronwr ei fuarth—the dairyman’s 
parlour is his fold. D. 
Maerwr, wyr, s. a looker after; a dairyman. 
Maer-wraig, wragedd, 8. f. a dairy-womau. 
Maerwri, s. a stewardship ; a dairy farm. 
Maerwriaeth, s. f. the occupation of a dairy- 


man. 
Maerydd, ion, ¢. a keeper; a dairy-farmer. 
Mee, mywyd tm, md A man: 
, maes. an o eld, a a 
Cad ar facs—a Pitched battle. 
Gb lose the field, to lose the 
e. 
Achub maes mawr â drygfarch—to win 2 
great field with a bad horse. D. 


ad. without, from within, 


D, 
paigner, 
Maesaidd, a. like a field or plain, 
Maesdir, oedd, & (maes—tir) campaign land, 
an open land. Tir agored. C. C. 
Maesdref, i, s. f. (maes—tref) a villa. —Pentref, 
Maesfil, od, e. (maes —mil) a beast of the field. 
Maesgyflegr, au, s. (maes—cyflegr) a field piece, 
a small cannon. 
Maesiad, s. (maes) a going to the field. 
Maesol, a. belonging to the field. 
Maessyng, T v. (maes—sang) to trample about. 
—Darsangu. 
A maessyng yr efengyl dan draed—and 
trampling the gospel under feet. W.S, 
Maeswellt, & ag. (maes —gwellt) the bent-grass, 
Maeswr, wyr, 2. (maes) a field-mau. 
Maeth, s. (my—eth? Arm. maeth) cherishment, 
nurture, nourishment; fosterage. 
Mam faeth—a foster mother. 
Tad macth—a foster father. 
Aeth anwir ar faeth ennyd—falsehood is 
taken to fosterage a while. I, Fyng. 
Maetha, v. to gather nourishment, 
Maethai, eion, c. 3. one who cherishes, 
Maethaidd, a. tending to nourish. 
Maethawd, s cherisbment, nurture. 
Am wybod o'r maethod maith—after er- 
riencing such ample comfort. D. G. 
Maethdad, au, s. (maeth—tad) a foster father. 
Maethdy, dai, s. (maeth —tŷ) a nursery. 
Maethedig, a. (maeth) nourished, fostered. 
Maethedigaeth, s. f. nutrication. 
Maethedigol, a. nutritive. - Maethol 
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Maeth ; female. Magedig, reared, brought up. 
en, & J. a pampered Mage, oydd, of, a nursery. Mactite 


Maethen f ith frau — th 

NR 
%. — 6 2. 

Maethfab, eibion, 9 (maeth mab) @ nursed 


Maethfam, au, s. (maeth—mam) a nurse, 
Maethferch, ed, s. f. (maeth—merch) a foster 


ter. 
Maethgar, a. (maeth) apt to cherish; fostering. 
8. nutritiousness. 
Maet s. a cherishing; a fostering; nu- 
trition. 


Maethiadol, a. nourishing; fostering. 
Maethiadu, a, v. to become nutritive, 
Maethiadus, a. nutritive, nourishing. 
Maethianiad, 8. (maethiant) nutrition 
Maethiannaidd, a. tending to feed, 
Maethiannol, a. nutrimental, , 
Maethiannu, a, v. to become nutrition. 
Maethiannus, a. nutrimental, nutritive. 
Maethiannuso, a, v. to becomo nutritious, 
Maethiannusrwydd, s. nutritiousness. 
Maethiannwr, wyr, 4. a fosterer. R 
Maethiant, s. (maeth) nutrition, nourishment. 


Macthidiol,+ a. nutrimental. 

Maethiedydd, ion, s. a cherisher, a fosterer, 
Maethi $. d. one who is pampered up. 
Maethineb, 6. nourishment, nutrition. 
Maethitor, T sup. to be nourishing. _ 
Maethle, oedd, s. (macth—lle) a nursing place, 
Maethlyd, a. being much nursed or fed. 
Maethog, a. having nourishment. 

Masthol, a. cherishing, nutritive, 
Maetholedd, s nutritiousness. 

Maetholrwydd, a. nutritiousness. 

Maethran, s. f. (maeth—rhan) a mess company, 
Maethu, a, v. (maeth) to nourish, to foster. .. 
Maethus, a. alimentary, nutritious. 

Maethuso, a, v. to render nutritive. 
Maethusrwydd, s. nutritiousness, d 
Maf,t s. (ma?) what breaks out, 

Mafon, s. ag. raspberries. 


Mafonen, mafon, 2. f. a y 
Myn, & (mafon—lwyn) & raspberry 


Mafonwydd, & ag. (mafon—gwŷdd) raspberry 
trees. 


3 mafonwydd, 6. f. a raspberry | Magwriaeth 


Mag (=A), 9. J. (ma—ag 1) nurture; education, 
3. a quantity; a multitude. — 
Magaden, s. J. a nursling.— Maethen.. 
Magadwr, wyr, 6. one who nurses or breeds. 
Magadwriacth, 4 J. a nurturing, a fostering, 
Magadwy, a. nourisbablo.—Mnethadwy, 
Magai, eion, c. & one that rears or breeds. 
Magator, T ger. in rearing or breeding. 
Magawd, T s. a nurturing, a . 
y wd—liko a kid that is rear 
e ; 
Magam, au, &. (mag tan) a combustible, a 


êr. 
Yn fagdan olwyn fygdarth—like a com- 
bustible globe of smoky vapour. F. Mael, 
i the fountain of black - 


mess 
Yn y fagddu yr ydym yn rhodio—in dark- 
ness wo are ing. B. 


Magi, 2, a principle of generation, a breeding. 

Magiad, s. a rearing, a nursing ; a breeding. 

Magiad, ïaid, s. f. & worm, a grub; a glow- 
worm. 

Magien, ‘od, 8. f. a worm, a glow-worm. 

Magiod, 8. a. worms, grubs; glow-worms, 


maggots. 

Magl, au, s. f. (L. macula; H. machal) a snare, 
a gin, a springe; mesh of a neb; a web on 
1 eyo; a 1 o land —- 

aglau, tân myglyd, a chesair—snares, 
smoking fire, and hail. G. G. 

Maglai, eion, c. 4. a snare, a gin. 

Maglawr, T a. tending to entangle. 

Medd yfynt melyn, melus, maglawr — 
mead they were drinking, yellow, sweet, 
and intoxicating. A. 

Magledig, a knitted; entangled; ensnared. 

Magledigaeth, s. an entangling, an ensnaring. 

Maglen, s. f. a springe, a gin. 

Mazliad, 2. a knitting, a meshing; an ensnar- 

Maglog, a. having knots; having snares. 

Maglol, a. tending to entangle. 

Maglu, a, v. to knot; to entangle; to entrap. 

Maglwr, wyr, $& one who meshes; an ensnarer, 

Maglys, s. ag. (mag—llys) the medic. 

Magnel, au, s. (E. mangonel; Fr. mangoneau) 
@ gun, acannon, a mangonel. 

Magnelfa, feydd, 8. F. a battery. —Cyflegrfa. 

Magnelfaen, faen, s. (magnel—maen) a can- 
nonball. (iad, 

Magneliad, s. (magnel) a cannonade.—Cyflegr- 

1 gnelu, a, v. to cannonade —Cyflegru. 
agnel wr, wyr, ì 2. a cannoneer, a cannonier, 

Magnelydd, ion, i —Cyflegrwr. 

Magnesia, s. (Magnesia, a proper name) mag- 
nesia (earthly substance used in medicine). 

Magnesiaidd, a. magnesian. 

Magodorth, 3. (magawd —dorth) suppression. 

Magodorth y partean oll—any suppression 
in the bowe M. Mydd. 

Magol, a. (mag) nursing, breeding. 

n, & ag. (mag; L. bacæ) berries. 

Magu, a, mag, v. (mag) to breed; to rear; to 
nurse; to bring up; to instruct, 

A maga ef i mi—and nurse it for me. B. 
Ym mhob gwlad y megir glow—in every 
country there will bo a hero bred. D. 

Manwr, wyr, s. ono who brings up or nurses. 

„ 8. J. nourishment, nurture. 

Bid wiw heb fagwriacth—a man must 
be feeble without nourishment. D. 


Magwriaethiad, s. a bringing up; an instruot- 


ing. 
Magwriaethol, a, nourishing; instructing. 
Magwriaethu, a, v. to bring up; to instruct. 
Magwriaethus, a. nutrimen 
Mas gf on, &. a cluster, a bunch. 
Blodau fagwy — a clustor of flowers. 
Gwalch. 


Magwyad, s. a forming a cluster. 
Magwyr, ydd, 3. J. (mag—gŵyr; L. maccerid) a 
structure, a wall; a building; an enclosure. 
Y fegwyr wen--the white water lily. 
ae fagwyr—an old building or toft of a 
ouse. 
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Mais llanw ini os y lluniwyd, a mais llawn 
mab Tomas Llwyd —a devise which will 
fill to me if it be formed ; and the full 
5 of the son of Thomas Lloyd. H. 


D.I.R. 
Maist, s. what is designed or invented. 
Maith, a. hal tb) am is large; urge; long, tedious, 
faith—a 


Maita ym — È ho would give 


Male, f a. a. (end) a abounding with hillocks. 
Mal, T s (my —al) what is a separate particle. 
Mal. T d. trivial, trifling, light; vain; like. 
Mal, T c (0. an valjas: a0; like, —Fel; modd. 

Mal hyn—in this manner. 

Mal pe bai—as if it wero. 

Mal Gwaith — like the Work of 

Ambrose (Stone e). D. 
Da gare mal Dŷ pawb—he knows well, like 


Mal, s. (ms—al) y nM extends; a grinding; a 
bounty ; a contribution. —Maliad; rhodd; tâl, 
Melin fal—a grinding mill, 
Gwin, a mâl, a ai —wine, and bounty, 
and mead, 
Hob na mâl nao d ardreth — without either 
gwr hi morgen En 
Mal, a. exten actile ; smoo 
Aur mâl a medd—duotile gold and mead. 


D. N. 
Malen. 8. a mail.—Malwen. 
Malaen a ye ei daith —the * deserves 
tho ond of its journey. 
Malais, 3. (L. malus) anios; badness of design; 
ill intention.-—Llid, cenfigen. 
Lefain malais a drygioni — the leaven o. 
malice and wickedness. B. 
Maat, Olan s. (ma—llaith) chilblains.— 


Mildod at a. (mal) levity; dalliance; delight, 
Maldodi, a, v. to dally; to fondle. 
Maldodus, a. apt to dally or to fondle. 
Maldodwr, wyr, s. a dallyer, a dotard. 
mc a. (mal) bruised, broken, ground. 

maledig—ground | corn, 

cide dalliance, dotage. 

ait merch—the dotago of a woman. 


Magwyriad, s. a raising a structure or wall, 
Magwyro, a, v. to build ; to raise a wall. 

Mi gerais a'u magwyrawdd—I loved the 

_ yee ager ec apr J. ieee 
Magyr,t s. (mag) what rears ring ma- 
Mangnel, T au, s.—MagneL Dr. D. [turity. 
Mai, meiau, s. (ma? Arm. mat; L. maius) 
month of May; a plain ; a field. 

Gware'r Fai, 8 sorts of playing prison 

Y Faigarchar, 

MUR! Mai—the steeds of the field, war 


Mis | Mai —the month of May. 
This word forms the names of several 
Al. id Mai Sili, Cilfai, Myddfai, Pen 


Gŵelais lyw Oattraeth tra meiau—I saw 
pla he chiet of Cateracton beyond the 


Muyalch, mo falch ar fai—the 
a proud nymph on the field. D. G. 
Mal, c. that.—Taw. 


Am mai—becanse that. 
Yr mae hi'n hôni mai dall wyf—she is as- 
serting that I am 8 Col. 
Maid, 8. what $ apaises or limits. 
Maidd, s. (m d) whey; ; curds and whey. 
Maig, T meigiau, s. (my—aig) a hap; a fall. 
I faig ni bu ddadwyrain—for the fall there 
was no recovery. &. Bryf. 
Beings, 3 af. (ny er Ar. bange) 


Mail, meiliau, s. f. (my—ail?) a hollow vessel 
of a cup form; a bowl, a basin. —Cwpan. 
Y oe a'r meiliau--the horns and. the 


Y fol euraid fail arian, mal môr wrth y 
meiliau mân—the golden bellied silver 
bowl, like a sea by the side of the tiny 
bowls. W. 11 

Main, a. (my—ain? C. moin; Arm. moan 
slender, fine, thin; small; —Addfain, cul. 
a oefn, y 'main- -gefn—the of 
e 


Main y goes—tho small of the leg. 
Diod fain—small beer. 
Dwfr yn rhedeg yn fain —water running in 
a small current. 
Dyn main—a slim man. 
Edaf fain— fine thread. 
Lliain main —$ne linen. 
Pren main—e slender piece of timber, 
Gnawd buan o fain—what is slender is 
commonly quick. D, 
Mainsuren, s. f. (main — aur) the common sorrel, 
Maint, meintiau, e. (main) size, magnitude, 
quantity. 


Maleisiwn, wyr, s. (malais) a maligner. 
Maleisus, a. malicious, malignant. 
Maleisrwydd, s. maliciousness, malignancy. 
Maleithr. & (malaith) a blain, a kibe. i 
Maleithrog, a. having blains. 
Malen, s. (mal) what is of iron; a shield; ono 
accustomed to violence; Bellona, Andrasta. 
Gormes march malen —the intrusion of the 
iron horse (an epithet for a tribe of de- 


Dau o'r un faint—two of the same size, redators in ancient Britain). 
Pa faint sydd yna—how much is there? Afal mael ar fol malen—a golden apple on 
Y maint lleiaf —the least guantity. the convex of the shield. T. A. 
Pa faint a dâl hyn yna—how much is that | Malerth, s. (ma—llerth) hilblaina, K kibes. — 
Pan nant th tick (of shoemakers). MAU, (ntl ) ground wool- 
n maint—the sizestick (of s pian, 3 m a) gro 
Maintioli, s. W magnitude, _ len rags.—Carpiau o hen aer. 
Maintiolaeth, 8. J. igness, Malgarpiog, a. made of shoddy; ; shoddy. 
Maintiolaeth y aris amas quantity of Maibâd, s. (mal) a making or coming like. 
the vo R. I. P u, hå, v. to make similar, to liken. 


Maintiolwr, wyr, 3. one who arranges sizes. 
Maip, s. ag. (ma—ib?) turnips.— Erfin. 
Maip bendigaid—the briony root. 
Mais,+ meisiau, &. J. (my—ais) a devise, an in- 
vention, 


Maìiad,” 4. (mâl) a bruising, a grinding. 
Malio, ia, v. (m mal) to think of, to caro.—Gefalu, 
Nid yw'n malio dim am danat—he cares 
nothing about thee. Col. 
Malog,t d. (mal) full of trifling or vanity. 


— 


MALL 


317 


MAM 


ee dy Oi log, ysu ri Pei 
gos dy fys i falog, yntau a'i beirch yn 
bl—show thy finger to a triſler, and 
e will ask it D. 
i) as if it were. Fel pe bai. 
. (mal) an eel. —Gelen. 


Y ia & Ear a fyn d, fwrn i mill that 
grinds must have water. D. 
Malur, ion, s. what is reduced small; a mole- 
Bill. —Llwch; pridd y wadd. 
Maluria, +. what is fine; a 
Pan fo pa peat? di ar ben maluria, 


ia — when a lark is on 
the Eko top of m tho wing of the 
hawk is alert. 


Maluriad, s. a reducing, to small particles. 

Maluriedig, a. brokened, bruised ; mouldered. 

ey. i'e v. to pound, to moulder. 
Maluriol, a. mo —Ohwilfriwiol. 


Malorion, & pl. fragmenta, broken particles, 


Malurion ŷd—broken o'r 3 corn. 
Malw, s. what is entire; a snai 

Malw'r hel—the marsh a mll, H. D. 
Malwen, malwod, ET. 5 ML 

Malwen ddu—a black snail. 

Malwen wen—a white snail, 
Malwod, s. ag. snails. 

Malwod cregyn—shell snails, 

Cregyn malwod —anail shells, 
Malwoden, malwod, s. f, a snail. 

Malwoden dawdd—a slug. 

Fel malwoden dawdd — as a snail which 
N melteth. B. 
vr, yn a 8. a 

ON wn. H.S. 
Mall (=a 8. y (my--all? L. malus) a want of 
pes į wo! "softness, & sodden state; a malady; 


Y Fall—the evil principle ; Sonar 
Y fall felen—the yellow 
Meibion y fall—the children of of Belial, B. 
Pa ryw fall a'i pair felly—what s the evil 
that causes it to be so? B. B. 
Mall, a. soft; soddened; insipid; absurd; 
blasted ; evil. 
Meddyliau mall—evil thoughcs. W. s. 
gon a. rather soft or 1 apt to be 
wanton, 


der; a pulverizer, 


a insipid- 
ness; an ity. 
, (mall—tân) a slow fire ; ignis 


Malldan dan uwd a mellten dan lymry—e 
slow fire under porridge and lightning 
under flummery. D. 
MAU 3. (mall) softness; wantonness; a blast. 
u Mall dog, 8. wantonness; a soddened state; & 
â 
Malldorcb, melldyrch, s. f. (mall—torch) a kibe. 
Malldra, s. (mall laxity; softness. —Mallder. 
Malldraeth, a. (mal]—traeth) an insipid marsh 
(the name of a marsh in Anglesey) 
Malldraul, s. (mall--traul) a bad bad digestion, i in- 
d reuliad, 8. a peii badly. [digestion. 
Malldreulio, ia, v. to digest badly. 


Malledig, a. (mall) malaxated, softened; faded. 
Malledigaeth, s. f. malaxation ; moisture, 
Malledigo, a, v. to malaxate.—M allu, 
Malledd, s. a soft state; insipidity ; levity. 
Mallgaru, gar, v. (mall—caru) to love wantonly, 
Mallgno, s. (mall—ono) a gnawing pain. 
Mallgnoad, & a painfully gnawing. 
Mallgnoi, 6a, v. to gnaw painfully. 
Mallgorn, gyrn, s. (mall—corn) a core of a horn. 
Mallgorni, y v. to become an imperfect horn. 
& (mall —oyrob) a resort of evil be- 
ings, gae the devil; r Fall. 
h eirias—the devil resorting fire, 
or apf the fiery pandemonium. B.C. 
ee (mall) a softening; a becoming 


Malliannol, a, (malliant) tending to softness. 
alliannu, a, v. to be divested of energy. 
Malliannus, a. of a softening tendency. 
Malliant, 2. (mall) a lax quality ; ; a degenerate 
Mallineb, 3. a soft or lax sta (state. 
Mallon, s. an evil W YT a fiend. 
Malloni, a, v. to become evil or fiendish. 
Mallred, s. f. (mall—rhed) an evil course, 
Mallrwydd, s. (mall) softness; wantonness; in- 
Me t ARPE l—rhyg) ergot 5 rye. [sipidity, 
principle, a fiend. 
Mae y Cold oke energy, ovil. — Drwg. 
myn ny mwci mallt—by the evil ae one! 


Paid a galw ar y mwoi mallt fel hyn—do 
not on the evil spirit in this manner 
(this mwci mallt is a term made use of 
to mince matters instead of calling on 

the devil plainly). Sil 
Mallu, a, v. to seethe; to blast; to become insipid. 
liw gwen yn mallu the com- 
15 of the fair one blasts the men. 


Uellus, a. of @ soft quality; of a wanton dis- 


salience, 4. (mall an a dull pain, 
Mallweywyr Hia mall. 
Mallwyddon, wage J. (mall—gwŷdd) 


the upas tree. G. 
Mam, au, 3. f. (a ae Arm. & C. mam; L. 
mamma) a mother, a dam. Mamwys, mamog. 
Mam fedydd—a godmother. Ji, G. 
33 bedydd—my godmothers. Li. G. 
am gu (nain)—a grandmother. 
Mam wen—a stepmother, 
Mam y drwg—the mother of mischief. 
Mam-yn-nghyfraith—a mother in law, 
Y fam—the matrix. 
Y fam eni—the falling of the uterus. 
Gwaith y fam, Y fam—the mother fits. 
O du'r fam—by the mother's side. 
Nid gweddi ond mam—sbe is no wife but 
who is a mother. D. 
Mama, 3. a mothering. 
Myned i fama—to go a mothering. 
Mamaeth, 4. f. motherhood, maternity. 
Mamai, 8. f. the birthwort. 
Mamaidd, a. like a mother, motherly. 
Mamdref, i, ydd, s. f. (mam—tref) a chief town, 
Mamddinas, oedd, s. f. (mam—dinas) a metro- 
Mamddinasol, a. metropolitical, [polis, 
mb s. f. dam) tiie ae eyn 
Mameglwys, ydd, s. f. (mam — eglwys) a mother. 
church, a cathedral church, à cathedral, 


MAN 


Mameglwysol, a. belonging to a mother-church. 
Mame idni, 2. (mam) a 8 motherly. 
Mameiddio, ia, v. to become or render motherly. 
Mameid dd, s. motherliness, 
Mamen, s. f. d. a little mother.—Mami. 
Mames, od, £. f. a mother with the first young. 
Mamma, J. d. I. ae fond a ed mother). 
iad, au, 4. f. a ming a mother, 
Mamiaith, ieithoedd, s. f. (mam — iaith) a 


mother-tongue. 
Fy mamiaitha'm tattir—my mother-tongue 
and my fatherland. 
Mamladd, s. (mam—lladd) matricide. 
Mamladdiad, s. a matricidal act. 
Mamleiddiad, iaid, s. a matrioide, one who kills 
Mamleiddiadol, a. matricidal. [a mother. 
Mamlys, s. ag. (mam—llys) the motherwort. 
Mammacth, 6. F. (mam—maeth) a fostering 
mother; a nurse. 
Afiaethus pob mammaeth—every nurse is 
affectionate. D. 
Mam bad, 8. of a fostering tendency; 
Mammeuthiad, ¢ a nursing, a fostering. 
Mammeuthu, a, v. to nurse, to foster. 
Maethus yw mammeuthu serch — it ìs 
tender to a love. rr As a 
Mamog, a. (mam) having a mother's guality. 
iaid, 4. f. a dam, an ewe; the matrix; 
eoo collapsion of the womb.—Y fam, clwyl 


y 
Mamogaeth, s. f. maternity, motherhood. 
Mamogaetbu, a, v. to claim maternal affinity. 
Mamogi, &, v. to become as a mother. 
Mamogiad, iaid, s. f. an ewe with young. 
Mamoglys, $. ag. mamog—llys) the mother- 
wort.—Mamlys, llysiau'r fam. 
Mamol, a. (mam) maternal, motherly. 
Mamolreyad, s. motherliness. — Mameidd- 
Mamu, a, v. to become a mother. (rwydd. 
Mamwoh, 4. a mother’s fondness. mother. 
Mam-wraig, wragedd, s. f. a woman that is a 
Mamwst, 2. f. (mam—gwst) hysterics, hysteria. 
Mamwydd, au,s. f. (mam—gŵydd) a brood goose. 
Mamwys, 4. f. (mam 5 maternity ; matrix. 
Holi tir o famwys—claiming of land by 
maternal affinity. C. C. 
Mamwysol, a. relating to maternity. 
Mamwythen, au, i, 4. f. (mam gwythen) the 
crural vein, the Saphena.— Prif wythen. 
Mamwythi, s. ag. the leading channels; the 
main arteries. ch) a fondli (mother. 
Mamychiad, s. (mamwch) a fondling as a 
Mamychu, a, v. to fondle as a mother. 
Mamystog, a. (mamwat) hysterical. 
Man, au, c. 6. (my—an) a space, a place, a spot, 
a mark; a where; a hand (L. manus). 
Man geni, Man cynhenid—a mark from 
the birth (as a mole and tho like). 
Man y ddn—the sea plantain. 
Y fan a'r fan—such and such a place. 
Y fan dywyllaf—the darkest period, or 
when the twilight is past. 
Yn y man—presently. B. 
Dal ar y fan y gorweddo efe ynddi—mark 
the place where he shall lie. B. 
Ao mi a wnaf i chwi drigo yn y man yma 
—and I will cause you to dwell in this 


M Ea an small, lit fine, 
eee 
Edafedd man — fine yarn. 
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Tywod mân—fine sand. 

Yd mân—small corn. 

Nid wyf henaidd nac eiddil, na gŵr mân, 
fel y gŵyr mil—I am not elderly, nor 
slender, nor a small person, as it is 
known to a thousand. D. G. 

Manach, s Mensch, Mynach. D 
nach, T 8. = Mona ynac . R. D. 
ana s. f. (man) a mass, a lump.—Clamp, 


Manad, o ymenyn—a mass of butter. C.C. 
n eidiau, s. J. the contents of a mould; 
ump. 
Manaid o ymenyn—a print of butter. 
en eirch, s. f. (mân—arch) a little re- 
u 


9 
Nid ar fanarch y'm parchai—it was not 
upon a small request that he would 
honour me. C. 
Manarfau, 5. pf. (man—arf) small arms, 
Manaw, 4. f. (man—aw) what forms a space or 
spot; a spot in the water; Isle of Man. 
Manawd, s. (man) a location, a spotting. 
MRSA d, ydd, 8. the staff of a banner, a 
n 


Breithell ar aia variegated stand- 


ard, Sup. C. 
Manbaill, 3. (mân—paill) fine flour. 
Manbaill, a. of a fine flour. Manflawd. 


Bara gwyn manbaill— white bread of fine 


M bethau, ant ân—pethau) small things. 
an u, &. pl. (mân—pethau) s 
Manblu, s. ag. — down feathers. 


Manbluaidd, a. like down feathers, 
ALAN ota a. r down O HU Ai 

anbysg, 6. ag. (man — pysg , 
Manbysgod, s. pl. small fahes. 
Mando, s. (mân—to) a fine slated roof. 
Mandôedd, s: a covering of fine texture. 

Clyd fendôedd—a warm fine-worked roof. 

Mandoi, a, v. to roof with fine work, 
Mandon, s. (man—ton) the dandruff, the wood- 


Mandonog, a. having dandruff. roof. 
Mandwyn, 1 (man —twyn) the y WRN the 
's ovi 

MAS pal dad a. strumous, scrofulous. 

Mandwynol, a. strumatic, scrofulous, 

Manddail, s. ag. (mân—dail) small leaves, 

MAE Yn, iau, a. (mân— darlun) a miniature 
wing. 

Manddarluniad, s. a delineating in miniature. 


Manddarlunio, ia, v. to draw in miniature. 
Manddarnau, s. pl. (mân—darn) small pieces. 
Manddarnio, ia, v. to break into small pieces. 
Manddeilio, ia, v. (manddail) to shoot first 


leaves. 
Manddel,f 2. (mandel) a quick whisk or sound. 
Manddelu,t a, v. to whisk about. —Chwyfio. 
Manddellt, s. ag. (mân—dellt) fine splittings. 
Manddos, $ ag. (mân—dos) small droppings. 
Manddosi, a, v. to fall in small droppings. 
Manddosog, a. having small droppings. 
Manddrain, s. ag. (mân—drain) small thorns. 
Manddreiniach, s. a7. d. small thorns. 
Manddreiniog, a. having small thorns. 
Manddry Nan, s. pl. (mân—dryll) small frag- 
men 
Manddryllio, ia, v. to break into small - 
Manddrylliog, a. having small pieces. i 
Manddyluniad, s. (man—dylunio) a drawing 
in miniature, 
Manddarlupio, ia, v. to draw in miniature, 


t 
4 


MAN 


319 


MAN 


Mand iau, ân—dryll) a small piece 
dye Hy on Dall Hyr baa; eal 


May led, ion, s. (man dyled) a small debt. 

Manddyle ys, oedd, s. (mân—dyled—llys) 
& small debt court, the county court. 

Maned, i, s. f. (man) a hand basket, a maund, 


marked, flecked. 


Man menyg, : J. a glore. .—Amlaw ; dyrnfol. 
Fpa e a ox yen 
v.— 
Man 8. (mans eitied) a a fino 
Maneilio, ia, v. to plat fine wor [work. 


ìliog, a. of nice structure. 
Maneiriau, s. pl. (mân—geiriau) little words. 
Manfrith, a. n an finely striped. 
rota a 8. the ed, or finely striped 


Manfrithedd. 4. a small check pattern, 
Manfrithiad, . a finely variegating. 
Manfritho, a, v. to variegate finely. 
Manfrithog, a. finel „ 
Manfriw, d. (mân—briw) finely crumbled. 
Manfriwiad, 3. a braying a crum 


Manfriwio, ia, v. to crumble small, 
Mangaled (n—g), a. (man—galed) of a hard 
Meiri am ben ceiniog husband - 
a 5 are close-fis after the 


Mangan (n- aa , (mân—can) fine flour. 
Manganill 5 8. manchineel (a oat poison- 
Mangenn . y the West Indies). 

v. (mangant) to bolt aa flour. 

W dn mangan) finely bolted flour, 

A meingorph o liw m t—a slender 
se a N eee pod our, a 
Mangaw (n—g), & (mân—caw) nice wor. 
wiad, s. a binding with fine work, 


Mangawiau, 8. pl. small shreds; „„ ° 


Mangawio, ia, v. to bind with fine wor 
ee (n—g), & pl. (mAn—oeinion) fine 


— v. (mân—oerdded) to take short 


Mangibau, mân—cibau) fi 
Mm KEN 5 ed brush- 


Mansor (n—g), & (mån—cor) a fine membrane, 
Mangre, AU 5 f. (man—cre) ) & recess; & place; a 


flan o'r 5 hon out of this place, B. 


f— 
ae boll of tha’ b ey gw 


, slender and 
nyeu he G. GI. 


Mangylohau, 4. . (mân— lch) small hoops, 
Mangylchog, a. vin amall hoo oops. A 
ER uae a, v. to o bind with small hoops. 

M s. (mân) a making small or fine, 
Manhau, ha, v. to make small or fine. 
MO 8. > (mân—hed) flying motes, 
Maniad, s. (man) a placing; as 

Maniadol, a. e local, — Lleol, 
Panon & ph (mân) small things; soraps; 


Head, & mân—lleidr) petty thieves. 
Manlo, 3 small coal.— Glo mân. 
Manllydn,” llydnod, $& (mân—llwdn) a small 
Manllwyn,s. (man Iwyn) mutton.— ig dafad, 
Cig Yn mn flesh, 
Ven u.] 2Y 


Gwêr manllwyn—mutton suet, 
— "o 5 a anal HE FU i 
Mann 4. f. (mant) an ee o jaw; 
the tooth-ache.— ; dannodd, 
Mannwst, s. f. (man—gwst 
jaw; the -ache,— 
Maans yadan; & pl (nin awydd] dd 


Mannwyfan, & uan 6 small elements, 
a ag. (mân ay. (min od) — mall or fine snow. 
manod—the Paa of tho driven snow 
— epithet for a fair woman), D. G. 
, % v. to snow small snow, 
er (man) baying space; spotted. 
chain manog—the s ttedoxen, 
Manogedig, s. es 
Mang, 8. Fe & et one, 
Manogi, a, me 


gH) â soreness of tho 


—golosg) 
Manon, 8. Cae of beauty. 
Wawr A gee tee She sako of be- of be- 
holding how fair 33 of & goddoss 
the luminary of Arfon. 


Manked ic a. (mân—rhed) of a Amel ut 
ed —a short- travel. 
ag. 


Manrinion, s. pl. (mân—rhin trifing charmas 
Manro, & a9. ôr Ten 
wely manro—the bed of vel, Bl, F. 


Man ing 
Mantachlyd, a. apt to close the jaws. 
Mantachog, a. of a toothless jaw. 
Mantachu, a, v. to become toothless. 
Mantachwr, wyr, . a toothless person; a 
‘Mantel, 0 bl M 
eion, c. 8. a mumbler.—Myngialwr. 
Mantaidd, a, like the closing of the a 
eision, 8. a an advantage, 
Manteisio, 8. 1 advantage. 
advantage. 

a, having advantage. 
Manteisio ' a. „ useful, 

Para ansoddau manteisiol—what advan- 

tageous qualities, T. W, 
Manteisiwr, wyr, 4. one who seeks advan 
Mantell, mentyll, s. f. (mant; Arm., C., 
mantel; L. mantell, mantelium) a mantle, : a 
cloak.—Cochl, toron, coban. 
Mantell Babilonig deg—e goodly Babylon- 


ish ent. B. 
Maot oa ae. : the common lady's mantle, 
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Mantell gedenog —a shaggy mantle, 
Mantell Werddonig —an Irish mantle. 
Goreu un tudded mantell—the best oover- 
ing of any isa mantle. D. 

Mantelliad, s. as mantling over. 

Mantellog,. 2. having a mantle. 

Mantellu, a, v. to mantle, to cloak. 

Mantellwr, wyr, & one who mantles. 

Mantol, ion, 3. J. (man—tawìl) a balance. 
Arero d fantol—the sign of the balanoe, 


ra. 

Mantoledig, a. being balanoed. 

Mantoli, a, v. to balance.—Clorianu. 

Mantolwr, wyr, s. a balanoer.—Pwyswr. 

Manu, a, main, v. (man) to make a space, to 
spot, to point; to impress; to be of effect. 

Bendith Dduw a fano iti—may the bless- 

ing of God be of effect to thee! Col. 

Bychan fudd ei fedydd a fain—small the 
benefit, which his baptism will impress, 


8. Bryf. 
Manu, a, v. (mân) to make small; to pound. 
Manus, & ag. (mân—us) husk of corn, chaff. 
Manw, a. (mân) of subtile quality. 
Manwaidd, a. of a subtile guali 2 
Manwedd, a Gaia gwedd] a subtile texture. 
Manweddaidd, a. of a fine texture. 
Manweddiad, 4. a becoming of a subtile texture. 
Manwerthiad, . (mân—gwerthu) a retailing. 
Manwerthu, a, v. to retail.—Ail werthu, 
Manwerthwr, wyr, 8. a retailer. 
Manwg,t y" (man) what is amall spots ; spot- 
Manwgl, t tedness; pimples; freckles, 
Manwl, a. (mån) accurate ; nice; careful, 
Siwan ni bydd ry fanwl—Siwan will not 
be over accurate, L. G. C. 
Man-wlaw, s. (mân—gwlaw) small rain. 
Mân-wlawio, ia, s. to rain small. 
Manwr, wyr, & (man—gŵr) one who makes 


marks, 
Manwy,t a. (mân) fine, rare, subtile, 
Manwyaidd,t a. of a subtile texture. 
Manwyo, T a, v. to refine, to subtilize. 
Moos 8. ag. (mân—gwydd) brushwood, 
6 


Manwydden, manwydd, s. f. a shrub. 
Manwyddog, a abounding with shrubs. 
Manwyedd, s. (manwy) exility, fineness. 
Manwyn, au, & (man—gwyn) the king's evil, 
scrofula, 
Manwynau, y pl. the strumæ, scrofula, the 
Manwynion, § king's evil.—Clwy’r brenin, 
Manwynog, a strumous, scrofulous. 
Manwythau, 8. pl. (mân—gwyth) capillary 
Manwythenau, f veine, small veins. 
Manwythi, s pl. capillary veins. 

Manyd, & ag. (man yd) small ge of corn. 
Manyglion, 8. pl. (manygl small particles or 
spots ; empty grains of corn.—Gwehilion. 
Manyglog, a. abounding with small parts. 

Manyglog, 8. the woody nightshade, the bitter 
swee 
Manylai, ion, c. & (manwl) exact one. 
Manylaidd, a. somewhat exact or nice, 
Manyledd, 4. exactness, nicety,.—Cywirdeb, 
Manyliad, s. a ing exact or careful, 
Manyliannol, a. punctilious; nice. 
Manyliannu, a, v. to render exact. 
Manyliannus, a. punctilious; exact, 
Manyliant, s. refinement; accuracy, 
Manylrwydd, 3. exactness, nicety. 
Manylu, a, v. to be acourate or careful, 
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Manylu am a wnelwyf—to be careful 
about what I do. E. Pr. 
Manylus, a. of a curious or nice nature, 
lwaith, s. (manwl—gwaith) a nico work, 
Manylwch, s. (manwl) accuracy, nicety. 
Manylweithio, ia, v. (manylwaith) to make 
nice work. 


Manys,t a lineage, descent. Dr. D. 
Mane rat, f a o ring. Bi a 
yagrubl, s. ag. (man— e smaller 
kind of anim: — y sgrubl mAn, 


Y distain a'r cog biau grwyn y manysgrubl 
—the house atena. and the cook own 
the skins of the small beasts. 

Maon, T s. ag. (ma) people, multitude; subjects, 

Nid Saeson y maon a'i medd—the Saxons 
are not the people who possess it. P. M. 

Map, iau, s. (E. map; Sp. mapa) a map. 
I y y map—to understand the map, 


rU. 
Mapiaeth, 2. f. mappery.—Tudleniaeth, 
Mapio, ia, v. to map; to form a map. 
Mapiol, a. relating to a map. G. 
Mapwl, tc. (ma—pwl) a knob on the middle of 
any thing; a mop.—Mop, mopa. 
Mar,t 3. (my—ar) what is active or flitting. 
Mar, T a. Hitting about. — Amsaethu. 
Maran, au, s. J. a holme; a strand; a spawn- 
er; an alluvium salmon. LT. 
Tri chan maran three hundred spawners. 
Maranedd,t f. a holme; a strand; a multitude, 
Maranedd gwedy mordwy—the strand 
after sailing. Zl. H. 
Maraneddiad,t 8. a orog A DONC. 
Maraneddog,t a. having holmes, —Traethog. 
Maraneddu,f a, v. to form or become a holme. 
Maraniad, f s. a forming a holme. 
Maranog,t a. PORI with holmes. 
Maranu,t a, v. to form holmes or flats. 
Marc, iau, 3. (S. marc) a mark, an impassion, 
Marciad, s. a marking; an o ing. 
Marcio, ia, v. to mark; to observe, 
Marciwr, wyr, & a marker; an observer. 
March, meirch, s. (my—arch? Arm. march; 
C. marh) a horse, a steed. —Ceffyl. 
March cad, March mai—a war horse. 
March dyre—a stallion. 
March cynfas —a stalking horse, 
March cynnud—a horse for carrying fuel. 
March malen— the steed of Bellona. 
March tom—a drudge horse, 
March tynu—a draught horse. 
Nid rhywiog ond march—nought tractable 
but a horse. —D. 
Matoh, e towering, rearing; of luxuriant 


gro 
March ddyrnod—a great thump. 
March fiaren— the common dog-rose. H.D. 
March redyu—the oak fern. 
March wreinyn—a ringworm. 
Marchai, eion, c. 8. a rider.—Marchogydd. 
Marchaidd, a. like a horse, horse-like. 
Marchalan, 3. (march—alan) the elecampane,' 
MAR AD, od, 8. (march—asyn) a mare ass, a 


ackass. 
Minau, â, v. GU 55 dyw a 3 iag) 
Marchawgwisg, oedd, s. f. (marc 
& nong habit, a riding dren. Geng laret- 
t 


o 

Gwared ei marchawgwisg hi am danei a 

orug—pull off her riding habit from her 
was what she did. Mab, 
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Marchawr, orion, 3. a horseman, a cavalier. March 3. (marohog) a riding on horseback. 
Marchberilys, a. (march — perllys) thelovage. | Marchooaol, a. EU o 3 


MEAL AU 3. (march—pren) a main beam. 
n mewn odyn faes yn y 
1 timber in a fiel 
suppi ing e 
Marohdaran, au, 4. 5 taran) a loud 
thunder clap Ores fawr, 
A phob N yn ymdaro - and every 
arsh thunder re-echoing. G. Y, C. 
I 103. apa Fo a oe i 
ddyrnod, iau, 4. (march—dyrnod) a grea 
WN or stroke.--Gorddyrnod. 
Marchfaen, feini, s. iroh mien) & horse- 
blook.— Careg farch, 
Addwyn ewynog am farchfain—it is pleas- 
Sari to see horseblocks sprayed over with 


foa T. 
Marchfeiltion, $. ag. (march—meillion) clover. 
Marchfiaren, fieri, s. f. (maroh—miaren) the 
common dog-rose.—Ciros. H. D. 
Marchfint, 4. (march—mint) the horse mint, 


H. D. 
Marchfo & ae 
F 


Marchforion, & pl. (earch — mêr re ‘ants, 
sy Pi a 8. ag. (march—ffenigl) 


fenn 
Marekan; v. (march—cau) to ride,—March- 
i i uen. rind 7 85 iawn—he goes to ride 


Eq “teu BR & horse's skin, 
Marchgod, au, 8. f. (march—cod) a saddle beg. 
0 gorn, gym, 8. (march —oorn) the shell of 
a horn, 
Marchiad, s. (march) a horsing ; a lif 
Maroblan, au, 8. f. (march—lIlan) a stabêe, 
hleidr, ladro ladron, & (march —lleidr) an 
March dr leidr—the great 
eidr a raf corleidr— 
thief will hang ¥ petty thief. D. 
Marchla, oedd, . (march—llu) cavalry. 
Marchnad, oedd, 3. f. (marchyn? Arm. march- 
ad; L. marcatua; O O. 55 maraa) a 
market, a a niart,— Mael. aelog, 
ad y defaid the heap market. B. 
Marohnadaeth, e. f. a marketing. 
Marchnadiad, s. a marketing.—Marchnatiad. 
Marchnadol, a. marketable; of a market. 
Marchnadu, a, v. to market.—Marchnate. 
Marchnadwr, wyr, & a market-man, a chap- 


man. 
MEDD -wraig, wragedd, & f. a market- 


Marchnadwriseth, a. J. the business of a 
market-man. 
Myth! ion, + & market-man, a chap- 


Marchnadyddes, au, 4. f. a market-woman. 
Marchnata, v. to market.—Marchnadu, 

Ac a farchnatiiwn, ac a 1 we 

shall buy and sell, and get gain. 

Marchnatâd, s. a marketing. Mlarchnadid. 
Marchnatiad, 8. a marketing. Marchnadaeth. 
Marchnataol, a. as to marketing. 
Marchnatäwr, wyr, s. a market-man, 
i tai, s. (marchnad—tŷ) a market 

house. 


Marchnatwr, wyr, 8. (marchnad) a chapman. 
Marchnat-wraig, ' wragedd, 8. F. & market 
woman, 


ocau, of, v. to ride on horseback.. 
Marchocäwr, wyr, s. a horseman, a rider, 
Marchog, a. having a horse, horsed. 
Marchog, ion, 8. a cavalier, a horseman; a 
knight; a jug ae —Marchogwr. 
‘tarohog da dan draed ei farch—seek 
7 0 good rider under the feet of his 


Marchogaeth, s. J. horsemanship; DOD 
Dysgu moes a marchogaeth—to 
manners horsemanship. G. 1 
eee, v. to practice horsemanship, to 


Marchaethiad, 8. the practising Hynny 
NADU, a, v. to practioe horsemanship, 


ride. 
Marchogaid, eidiau, s. a jugful.—Costrelaid. 


Sil. 


Marche air EA . 
chevalier.— Marchog-wraig, 
“i Cany fawr, yn a wrth y 
i ngwrtio ar ei bynt. hrs 


& acreen.— 


Marchradd h—rhudd 
my yn "(ar ygl) norse 


Marche aai = 

sae —.— a Ai 

arc 8 ag foie e ee 
1 birch 


0 L. H. 
Marchwialen, w 4. f. a sapling. 


Maroa, wyr, & (march) a horseman; a 

ockey, 

; Gwell marohwr gwerthu nag un prynu— 
a selling j is superior to a buying 
one. D. 

March-wraig, wragedd, 


kea A 0 a horse- woman. 
wrain 8. 
Ma yn, u'i the ringw 


wch gwraini tethers. 
roh-wreinyn 


March march key, 
arwr + (mazak) ating ad a Jockey 
MD jw 55 i aot as & 790 0 z. 
ez oodd, a 7. (maeth gyrfa Br 


Mary s. ag. (march—ysgall) the spear 


Marchysgall dof, 


en, ysgall, s. Í. a spear thistle. 
Mardon 3. f. (marw—-ton) a dead skin, surf. 
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* $, arddan nd (marw—danadl) horehound. 
cochion—the red dead nettles 
gh archange 


Marddanadl e black horehound, 
the stinking horehound. H. D. 
Marddanad! on—the white dead- 


Mente melynion—the yellow dead- 
Marddanadl Tr white horehound. 


Mared FF. 5 ae active agi active or ey. 
Mared a. active, agile, quick, nim 
Maer annedda wes maredawg doeth—a 
house Fa steward, active and 


wise. 
0 lifeless. 
Deon derw N Maredydd —tho sepa- 
M ê. J. mar—cân) a f to 
ad Ean , em tin aay. 


Pan wywes o annwn—Margan 
wlth eves is a goddess of the insensate state 
(Erebus). Aab. 


MAU au, & (mar) holm; a strand; allu- 


Mariandir oedd, . . holm land. 
— a. 8. (marian) holm; alluvium. 
l oedd, & F. a place consisting of 


Marm,s. (mar? sce Marmor) dead earth; chalk. 
Marmor, s. (L. marmor) chalky earth, marble. 
—Mynor, maen mynor, maen clais. 
A gwaed ar y marmor awn nd blood 
upon the white marble. E. F. 
Marmoraidd, a. like marble, marmorean. 
Marmori, a, v. to become marble. —Mynori. 
Marmoriad, 2. marmoration.— Mynoriad, 
Marmorog, a. having marble; marmorate, 
Marrori,f & a a lord. Arglwydd, E. Lh. 
Mars, 3. (L.) Mars, of war.—Mawrth. 
Mars, 8. ag. (S. mare) te marches or borders 


of a a ee 
Maradir. a, 5. (uiars— tr) land of the 
marches, Dr. D, 


Marsiandiaeth o aa merchandise 
, of silver. B. 
dwr, wyr, 3. a merchant—Marchnatwr. 
Banden a negeswriaeth marsiandwyr— the 
yg iM and traffic of a merchant. RR. 


B. 
a au, 8. (mar) what is evident; a swell. 
Ail marth mawr môr de—like the great 
swell of the sea of the south. Gwalch, 
Marth,+ a. evident; certain; swelling ; heavy. 


MARW 
g ys man marth gofiau gyfesgar 
1 marth gofia — regret 


BE: me! gwal id Amlygiad. 
& a evident, — 
MA a a to bo unwieldy; heavy, sad. 
Lle rhewydd haul Mawrth ddydd m marthig 
—where wantons the sun of March on 
& heavy day. 


swell out. 


Marthus, t a. cumbersome, bulky. Marr. 
Marw, meirw, s. (mar? C. maro, L. mari; Gr. 
morue) the dead; ; mortality.—Marwolaeth, 
Y meirw—the dead ones, the dead, 

Pob peth a ddaw trwy'r ddaear ond y 
marw mawr ei garchar— every thi 
comes through the earth but the dad 
whose confinement is great. D. 

yrdd & marw—every evil and mor- 


ity. 0 
Marw, v. to die ; to become dead. 
A fo marw ni ymogelir—he that dies will 
not be run away from. JD. 
Marw, a. dead; mortal, deoeased. — Marwol. 
Y, mae'n farw syth—he is stone dead. Col. 
Marwaidd, 


d ying coal, 
Marwawd,'r &. 5 a dying, a deadening. 
Buron $. f. (marw—ton) scurf, dandrif. 


Marwdy, y, dai 8. (marw—tŷ) a coe house ; 
easheat by death.—Anarddeldy. 
Un dyn ni ddyly ei ay fod e farwdy— 
there is one man wh oa ought 
not to 15 an escheat, 


Marwdywarchen, 4. f. (marw—tywarchen) a 
nn olod; the spot hirita person dies. 

id hysbys gan neb ei farwdywarchen— 

mn body is acquainted with his death 


T, 
Marwddanadl, s. ag. (marw—danadl).— Mar- 
ddanadl 


Marwddwfr, an (marw—dwfr) dead water.— 
Marddwr, Dwfr marw; dwfr bas. 
Marwddydd, iau, ê. (marw—dydd) o AT 
Marwedig, T a. (marw) deadened, being dead. 
Me ol, T a. of mortal tendency. 
dra, 3. the state of being deadened. 
Marweiddiad, 3. a deadening.— Marwhad. 
Marweid diedig, a. deadened. —Marwedig. 
Marweiddio, ia, v. to become deadened. 
Marweiddiol, a. deadening. 
d, s. (marwar) ium, distraction. 
Marwerydd y meddwon Edna tremens. 
Marwfis, oedd, s. (marw—mis) a dead month, 
ion, 8. (marw—ooel) a death omen. 
Fo weles, drud fu'r loes draw, f'arglwydd- 
es farwgoel ìddaw—there was seen by 
my lady adeath omen of him, and severe 
was the pang. L. Mon. 


MASG 


MAU 


marw— a dead sleep, a 
sentry; fho deren Maran n, 

&. (marw) a mo y o . 
Marwhaint, s. marw—haint) mortality. ên 
Marwhaol, a. (marw) of a aniy, 
Marwhau, hå, v. to mortify, to 
8 chlo & (marw—hun) a death al sleep; a 


Mazwi, a a, v. to dio.—Marw 
E farwodd 7. chides wrth alu—the cow 


died in calving 
Marwlanw, s. as mai, llan] the dead water, 
1 1 Ə babel RY h ea 
Marwlas, 4. ue, 
Marwlas, a. of a of a dead greenish blue, 
Marwnad, er $ a'n . death 
ar &. f. (marw— & death cry, a 
Galarnad. í 


e children of any, | HN 

Mwn arts yn fynych—in deaths 
o * 

Marwolnethiad, s.a putting to death; a be- 

coming dead, 

Marwolaethu, a, v. to ue to death,—Lladd. 
Wedi ei farwo my cnawd—being 

Marw. de abe an in the Marrolrwydd, 

olde 8. m 2 = 
— ? A 


dd, a. mortality. —Marwoldeb, 
ar pedair dyd a. of a dead nature, 
ar “u môr marwolus ynddo—the sea will 
ot let what is dead within it. D. 
Marwor, 8. ag. burning cinders, embers, 
Marworaidd, a, like burning cinders. 
Marworyn, 3. d. an ember, a burning cinder. 
Marwystl, on, s. (marw—gwystl) a mortgage. 
a, v. to mortgage. —Gwystlo. 
Marwyd,t s. uaiv) a dying; extinction. 
dos, & ag. em cinders, 


Marwysgafn, $. f. (marw—ysgafn) a death-bed 
song, 


Marwysgar, g. (marw—ysgar) a death parting. 
Mas, f. (=A) au, s. J. A (my—as?) a swoon, a 
qualm, a fainting fit ; Diggs ke the common 
.—Llesmair; A gy lya, 
Saint Niclas, we 4s fau, a fo'n dwyn 
f' enaid innau—may Saint Nicholas, af- 
ter the death of me, be bearing henoe 
my soul.— L. G. C. 
Masaidd, t a. tending to faint, qualmish, 
„ au, 8. F. the sycamore,-—Sycamor, 
Maws masarn cadarn—sweet the mighty 
sycamore. C. 
Masarnaidd, a. like sycamore. 
Masarnen, s. f. the greater maple, a sycamore, 
1 8. ag. (masarn—gwfdd) sycamore, 
dden, masarnwydd, 8. A a s e 


M 
meh t (mias) a swooning, w fainting | 


hosan—the meshes of a 
Ma :gau rhwyd—the meshes of a not, 


Masgiad, s, a reticulation, a netting. 


J. a mesh; a shell ; a pod. 


Masgu, a, v. to retin, P lattice. ie 
Masnach, au, 3. f. concern, business, 
Masnachaeth, s. J. merchandize,—Trafnidiaeth. 
Masnachol, a. relating to business. 

Masnachu, a, v. to transact business. 

Cas a fasnacho bob peth, ac heb brynu'dim 
—hateful is he who cheapens every 
thing, and without buying any thing. D. 

Masnachwr, wyr, ) s. a chapman, a man of 
Masnaohydd, jon ion, business, a trader. 
Mast, mestys, 3. (S. mæst) a „ 

. 
es — the masts 

Manii ma s A ae a dlr” 3 a large 


Mar a a — I 5 fainting. 

+ a, mas, v. to faint; to venture, 
bib Bon un gwron o'r fâs—thou art the 
of any hero that ventures. P. A. 

Masw, a. wanton, sportive, fluttering, soft. 

Masw i h mi brofi brif draethiad--it is trifl- 
E for me to essay the oration. H. B. L. 
og fydd masw dan laswydd—amo- 
be me gay beneath the verdant 


Masweddol, a. Telyn en uttering; wanton, 
Masweddu, a, v. to wanton, to to frolic; to lan- 


Masweddwr, wyr, s. a light fluttorer; a soft 
effeminate man, —Trythyllwyr; mursenwyr, 
Na masweddwyr—nor effeminate. B. 
Maswy, a, soft, wanton, 5 light. 


Fy swydd, nid yw hyn— my office, 
this is not tiling Y. 1 I. G. 

Mat, iau, s. (my—at? L. matta). See Mint 

Maten, au, 8. a sheaf of corn thrashed,— Bat- 


ingen. 
Mater, ion, s. (L. materia) matter, subject, 
affair, occasion; substance,—. ta 
Materol, a. material, substantial, — efnyd 
Materion rhai ereill —other men’s RATP 
MAL au, 2. (S. matiuc) a mattock, a hoe. Sa 
1 au, 3. (G. matratze) a maftress.— 
wi 
Ar fatras o goed glas g a mat- 
tress o tthe green YT thedale. D, G. 
3 a a a A rm a ayn EN 
edd,s. (ma = ig. a rinoe; 
w dan -tha threo 
T 155 an e O Tri. 
„ au, s. (my—na a a 
ni ba eî fath o ddechreu'r cre- 
"perce mah as er not from the 
of the. creation. 
Mathr, 5. a strewing ; a spread,—Taeniad. 
Mathrach, 4. a laying flat; a trampling down. 
Ma 8. a trampling.—Sa 3 Sathrisd, 
Mh a. DC cC 
athru, a, mathr, v, to trample, to tread. 
a a trampler, —Sathrwr. 
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| £ my, mine,—Fy, eiddof. The article 
y 


is mostly put before the noun that 
es it, as:— 
Y tad mau—the father of mine, 


Y fam fau—the mother of mine, 
Mau fi—mine own. 


Y llawenydd hwn mau fi h a gyf- 
— 


Mae bld maw what expands; a concession. 


3 broad; indulgent. 
Hagen rag nghywawd maw gyfagar— 
"the banquet the Sn 


9 eae maw Si rhydau broed were ita f 
== maw wrth wirion a mwyn—to the 


e he is ind t and Wat. 
Mawaid, 6 diau, 4. Rig pends full. [ap H. 
Gair gwraig faweidiau—a 


woman's word a toe win B 


Ma 


Pwll mawn—a peat pit, a turf pit. 
Mawnbwll, byllau, 3. (mawn. pwll) a turf pit. 
Mawndir, s. (mawn—tir) peat 
Mawneg, s.f. (mawn) a place ydyra is dug. 


Mawnog, a, Pe Apren at 
Mawnog, 72d, £ f. s plac so where ere peat is dug, 


t pit.—Co 
Pwy Tor ioka ai y canai 'r o mewn mawn- 
yn y mynydd—-who would think that 
6 cuckoo would sing in a bog on the 
mountain? Pen. 
Ek a. rr. Arm. maur; O. maur; 
e, big.— Helaeth. 


Mati nu — y to thee, thou 


ar b dyn a dybio ei hun Sym 
eis 3 person that 
Mawr, yi wyi 
Mawr na ddelit Y eu heavens thou 
wert but comin 
Nifawr ddiolchirr odd gymmhell-nogreot 
thanks will be a or a 1 oD. 


Mawr, prf. great, large, big, ample, 
Mawraidd, a. tending to enlarge. 
Mawrair, . (mawr—gair) a boastful word. 
Llawer mawrair a fethla—many a boast is 
- foiled. A ) : 
webom, au, s. (mawr—poen) great pain. 
Mawrbwyll, s. (mawr—pwyll) magnanimity. 
Mawrbwyll, a. of great power of mind. 
* a, (mawr—teg) greatly fair; mag - 


MAWR 
Mawrder, tn _— 
Maia | huned, Soon ees 
Ma n, a. J. (mawr—trefn) a great arrange- 


ment. 
Po & (mawr—traffertb) a great 
us 

Mawrdres, s. f. 3 a great hurry. 
Mawrdris, a. (mar trig) of eae o oontinuanoo, 
Mawrdrigo, mawrdrig, v. to tarry long. 
MAR & (mawr—trin) a great bustle; a 

turmoil. much. 
Mawrdrosi, a, v. (mawr—trosi) to drive about 
Ma a. (mawr—trwm) greatly heavy. 
1 2. (mawr—twyll) a great fraud or 


Mawrdda, s. (mawr—da t or much good. 
Mawrdda i i ti- a) art welom 

Mawrddarbod, s. (mawr — darbod) a greatly 
providing; a bountifully providing. 

iaw on 8 (mawr—dawn) a great gift or 


Mawrddawn, a. greatly gifted. [ wise. 
Mawrddoeth, a. (mawr—doeth) greatly or very 
Mawrddrwg, ddrygau, a. (mawr—drwg) a great 
evil; a misfortune. —Drwg mawr. 
Mawrddrychafaidd, „ a. (mawr— dyrch) magni» 
cent 
Neuadd fawrddrychafaidd—a magnificent 
hall. M. ad 
Mawriirygu a, v. (mawrddrwg) to hurt 
mom eit, ( dyrch) ee 
& yrc a. (mawr— greatly ex- 
Mawrddyrchafaidd, a, . Maat 
ddryohafaidd. 
Mawrddyrchafiad, 8. a great exaltation. 
Mawrddyrchafol, a. magnificent. 
Mawrddyrchafu, a, v. to exalt greatly. 
MRYD, a. (mawr) magnified, exalted. 


Mawredig pendefig castell—exalted i is tlíe 
commandant of a castle, 


Mawredigo. a, v. to magnify. — Ma 
Mawredigol, a. tending to magnify. 
Ma dd, s. magnanimity, 
Mawredd, s. greatness, grandeur. 
Bach hedyn pob me anan is the 


— Mawrhâd, 


Mawreddo dd, & magnificence. 
Wrede er to magai: 
Mawreddus, a. magnificent, gran 
Mawreddusiad, s. a becoming magnificent, 
Mawredduso, a, to become magnificent, 
Mawreddusrwydd, 4. magnificence, 
Mawreiddiannu, a, v. to become of an en- 
larging tendency. 
Mawreiddiant, f s. a tendency to magnify. 
Mawreiriog, a. (mawrair) of pompous words, 
Mawrfaith,a. (mawr—maith)greatly extending 
Lloch 3 greatly ample olois- 
ter. 
Mawrfalch, a, (mawr—balch) ostentatious, 
Mawrfryd, & (mawr— bryd) magnanimity, 
Mawrfrydig, a. magnanimous, 
Mawrfrydigrwydd, 3. magnanimousness, 
Mawrfrydu, a, v. to become ee 
Mawrfrydus, a. 


a. magnanimous. 
Mawrfryduso, a, v. to become oy (cain 


i 0 
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MECH 


Marri 8. (mawr—brys) great haste. 

ab 55. (mase bnda) a wy . 
wrgais, 6. (mawr—cais) a great attem 

Ma wrgall, a. a il very dissent 

Mawrgas, 2. (mawr—cas) great hatred. 

Mawrgas, a. greatly odious; having great en- 


mity. 
Mawrgeisio, ia, v. (mawrgais) to try greatly. 
Mawrg a. (mawr —certh) very eminent. 
Mawrgla a. (mawr— clau) very persevering. 
Ma a. (mawr—coeth) very precious, 
Mawr a. (mawr) a magnifying. 
Mawrhaol, a. tending to enlarge. 
Mawrhau, hâ, v. to ify, to enlarge. 
Nifawrhâein 'ragwyl eì les—he 
will not magnify an errand who does 
not anticipate his advantage. D. 
Mawrhaus, a. tending to magnify. 
Mawrhiwr, wyr, s. a magnifier, one whoexalts, 
Mahiye 8. majesty. —Mawredd. 
wrhydi 'r brenin—the king's majesty. 
El rhs onaf fawrhydi—her most gracious 


majesty. 
Mawrhydig, d. majestio, 
Mawrhydr, 4. (mawr diel gre ) great oonfidenoe, 
Mawrhydri, s. great confidence, 
Mawriad, s (mawr) a magnifying. 
Mawrio, mawr, v. to m y, to enlarge. 
Bid doeth dedwydd Daw a'i mawr—let 
1 happy be wise, God will enlarge 


Mami a. (mawr—lles) great benefit. 
Mawrllw, a. aone a great oath; perjury. 
A wnel mawrddrwg a rydd mawrllw—he 
that commits a great crime will swear a 
eat oath. D. 
Mawrth, s. mami A Am maurth; L. mars, 
martius) 


Dydd Manh D Dow Mawrth—Tuesday, 
Martis. 


Mis Mawrth— the month of Maroh, 
Mawrthaidd, a. liko Mars, like March. 
Mawrthig, a. having the MH O Aani 


[ 
Meirch mawr mawrthig— great martial 
Mawrthol, a. belonging to 
Mawrwae, s. f. (mawr—gwae) tribulation, 
Mawrwaith, s. (mawr—gwaith) a great work. 
Mawrwall, s (mawr—gwall) a great fault, 
Mawrwerth, 3 (mawr— gwerth) preciousness, 
Mawrwerth, a. of t value; precious. 
Mawrwerth pob newid, WM a pob 
prid—dear is every thing e 
cheap is every thing sold. D. 


Mawrwraidd, 


Mawrwrol, a. magnanimous, heroic, 
Mawrwych, a. meentioent gorgeous, grand, 
Mared yn magnificence, grandeur. — 
Mawreddusrwydd. 
Mawrwyrth, ral & (mawr — gwyrth) great 


8. (mawr) the state of being great, 
t & majesty, grandeur. 3 
dig, a. sp Ant, grand. 
awry orf—a magnificent company. 


denise. & magnificence, 


Mawrygedig, a. (mawriog) magnified, extolled. 
Mawrygiad, s. a magnifying. 


Mawrygol, a. magnificent, extolli 


Mawrygwr, wyr, 8. a magnifier, one who extols. 
Maws, 3. (my—aws ?) delight; melody. 
Namyn er maws i mi fy } pe for 
gratification to myself, 4 dious, 
Maws, a. pleasant; delightful; iva, melo- 
Cadarnwch maws—grateful strength. 
mghaws maws—sweet counsel. 
iw maws—an le colour. 
Meddgyrn maws teful mead horn, 
Tad maws -an amiable father. 
Maws llafar adar—the melodious song of 
ad Gwalch. 


Mawsiann a, v. to to be deleotable. 
. del 85 


Me, t aber syn of the agency of an action. 


It has no equivalent in lish. It is ge- 
nerally into fein the third person, 
and into mé in the first. 


Fe (me) fu yno rai dynion—there were 
-there some men. 

Fo (me) gofiai lais y trnan—he would re- 
member the cry Tt the wretohed. 

Fe ee) hb J 7 eyl ddifrod—the 


Ond. odid mi | mi (me) aliwn ei daro ef—per- 
adventure might smite him. B. 
Mebai, c. s. (mab) an infant, a 0 
Mebai, a. infantile, infant.— dd. 
Nid eisteddai febai fab the an child 
would not a down. D.G. 
Mebain, a. youthful, juvenile. 
Mebaint, 8. yout oss, juvenility, 
O febaint fe dug Duw hwy'n feibion— 
from infancy God has Vn them the 
Uai wae o TAI 
a. 8 or you 
Mebyd, 4. infanoy, childhood. 
a wybu o'i febyd—he knew from his 
infancy. L. G. C. 
Mebydol, a. Telaüng to childhood, —Mebin, 
Mebydd, ion, 3. a bachelor.—Gwyryf. 
gwyn-febydd Ynys. Prydain—the three 
holy. ‘bachelors of the Isle of Britain. 


Me 8. d. a male infant, —Plentyn gwryw. 
deyrn,f edd, s. uen nA & a bu. 
"H prinoe; a viceroy; a lord, 
meohdeyrn dyledawg— the three law- 


ul princes. 
NMadang mechdeyrn Lleisiawn—Maddook 
the lord of Lleision, Gwalch. 


Mechdeyrnaidd. t a. princely.—Tywysogaidd. 


Mechdeyrnddyled, +) ion, a (mechd 
Mechdeyrnddylyed, dyled or dylyed) the 
tribute due from an inferior prinoe to his 


sovereign, 


MEDR 
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ef suretehi 
Mechnïaeth andy di 


Mechnïwr, wyr, a e or 
W 4. ne, what a np a ; the 


Moist prp. to, unto; fo she as far as, 
ed yno—go as far as there. Sŵ, 
Fed y ec ee this Sil. 
Ei . o'i thraed fed ei 
Tn OS o colour of blood from her 
feet to her nose. 


Llyn. 

Med, aff. fo the ordinals “of numbe 
and becomes fed, except after Leu = 
chwech, where it is med and ed: 

eee ee egol. A fedwyll 

„ a. reaped. —A fe 
Yd m j i —reaped corn. ” 
au,s.f. areaping; a oom reapers, 

i Sr y fedel—the harvest ord, 

Cri'r fedel—the harvest shout; the har- 
vest home. 


Mehefin heulog a wna fedel mochdd 
réog—a sunny June will make an early 


reaping. D. 
Medelwas weis, s. (medel as) a reaper, 
Medelwr, mach 8. ne 5 


Ms Medi . 


Medi, a, med, Tap. 
Meda di'r Fade thou reap the oorn. 
Beth bynag a hauo dyn, hyny hefyd a fed 
efo—w. ver & T sowoth, that 
shall he also dwn Fo 
Mediad, 4. a reaping, the act of reaping. 
Mediw, a. competent, adequate, 
Medlys, s. ag. (med— llys) mature vegetation. 
Medr, s. skill to effect ; knowledge, 
Nid hael hael ar fedr oael ced—not liber- 
al the liberal with au intent to get a 
profit. W. Llyn. 
Medraeth, 8. J. 5 skill. 
Nid wyf fi Ty a YT. na medr- 
aeth nac braced — 


I do not take upon mra nike skill 
or knowledge in the Welsh. S. Tref, 
Medrai, eion, c. & an expert one, 
Medraidd, a. somewhat skilful, or adroit. 
Medrawd, s. an accomplishme ne 
Medredig, a. accomplished, ed, 
dydd, ion, &. ono who can effect; a 


Medredd, 8. expertness, skill, knowledge. 
Medriad, s. an accomplishing ; a being able. 

Medriannol, a. acoomp g. 

Medriannu, a, v. to fender capable, 

Medriant, s. accomplishment ; oe 

Medrol, a. tending to aocomp. 

Medroldeb, ì s. capableness, — able- 

er, J noss, —Gallu uogrwydd, 


wrood.. 
r feari di osod hwn—canst thou place 


Mednif—I can, 
Ni ŵyr ni welodd, ni fedr ni ddysg—he 
does not know who has not seen, he can 
not accomplish who does not learn. D. 
Heb fedru preiddio— without being able 
to depredate. R. E. P. H. 
Ceisio medru cais Modron—t to hit 
like the ED of Md D. G. 
Medrus, a. expert, skilful; accomplished. 
Modredon a a. somewhat rh bility. 
edrusder, rtness, 8 ca 
drasadd, $ * Gelluolder, ae 
Mir a, v. to render expert; to be skilful, 
Medrusrwydd, 3. expertness, skill, 
MANWL wyr, $& one who can effect; a marks- 


Ni fedrai fil o fedrwyr ranu'r gamp ar un 
o'r — not a thousand marksmen 
would be able to take the share of the 

feat of one of the men. J. Llawdd. 

Merga, v. to aim; to hit a mark; to effect; 

to exert skill ; to be able, 

Med rydd, i ion, & one who effects ; one who hits. 

Medw, 8. (med) what is beyond skill or art. 

Medw ddien—a gentle peerless one. E. Rh. 

Medwaledd,s.—Modwaledd, Mydwaledd. Dr. D, 

Mn yn. 1 YL I areaper.—Medelwr, 


-wraig, wragod a reaping woman, 
Medd (=ê), s. me—edd? Gr. methu ; H. math- 
ac) mead (a made of honey and water, 


boiled and spiced); what is possessed; a 

centre of motion; what causes a turning. 
Cornaid medd—a hornful of mead. C. C. 
A’r traian dg meddle the third of the 


mead, 
Medd,». (Or aches Fr. mot) says. —Eb, ebu. 
Madd efe —says he. 
Yn wir, yn wir, meddaf i ohwi—verily, 
verily, I say unto you. B. 
Ond pwy meddweh chwi ydwyt fi—but 
whom say ye that I am? 
Meddal, a. (medd—al) soft, 1 MW tender. 
Med 0. 5. what softens; the mallow. 
Med 'r gerddi—the garden mallow, 
YN opie Meddalai'r morfa—the 


Meddalai gwyllt—the wild mallow. 
Meddalaidd, a. somewhat soft, softish. 
Meddalder, s. softness, mildness. 
Meddaledig, a. softened, mollified. 
Medd s. a softening, a mollifying. 
Meddalhaol, a. tending to soften. 
Meddalbau, ha, v. to make soft, to ai 
Meddaliad, s. a N a mollif 
Meddalrwydd, 8. softness, mildness. 
Meddalu, a, v. to soften, to be softened. 
Meddalus, a. softening, mollient. 

Meddalwch, s. softness, mildness. 
Meddalwr, wyr, s. a softener; one wae mM 
Meddedig, a. (medd) possessed, e 
Meddedigaeth, s. J. ee 
Meddedigaethol, a. possessory. 


Meddedigol, a. 55 
Medaf, a. soft, mild, mollient. — 
Meddfaeth,a. (medd—maeth) mead-nourished. 


MEDD 


a gwn arg (mi medd—oell) a mead cellar. 
pn mony y feddgell— 
the butler i is bound take care of the 
iai mead cellar. A TS 
gorn, . (medd—oorn) a m orn. 
ais berae mabmaeth meddgyrn— 
the exoellent orientan, fostered son of 
75 horns. 
0 an owning. 


edigol, a. possessory, 
Meddiannol, a. commanding ; possessing. 
Meddiannu, a, v. to possess, to own. 
Meddiannus, a. belonging to possession. 
Meddiannusion, f s. pl. those who onjoy. 
Meddiannwr, wyr, 17 a possessor, a proprie- 
Meddiannydd, jon, § tor, an owner. 


Meddiannyddol, a. belonging to a possessor 
Nr iannau, s. (medd) possession, lea, author: 


dlad, s. (medd—llad) gratuity of mead. 
Meddlyn & — 5 the meadow sweet. 


Meddrawd, s. J. (medd. 020) â revel rout. 
Meddu, a, medd, v. (medd; Gr. medo) to pos- 
seas; to be able. 
Canys Duw a 'fedd a nwy—for God doth 
possess what I would wish. O. 
Ni fedd namyn Duw ddigyfoethi dyn—no 
one except God a to deprive man of 
his power. H. F. G. 
Meddw, a, (Arm., C. medho ; Gr. méthué) 
, intoxicated. 
Meddw henhob—crop siok, 
Meddw pob balch ar waddod ei annoeth- 
CM the dr Breet one is intoxicated 
the dregs of his ignorance. D. 
Pan yw uu weddw olwyn—why a wheel is re- 


Medawed 3. 8. tnintorionting; 0 a N 
Meddwain, t a. inebriated, drun 
Meddwaint, f s. intoxication. Meddwdod. 

Er maint oedd y meddwaint mau not- 
withstanding how great was my intoxi- 
cation. D. G. 

Ma yie t i da mynegy drunkennoss, 
gwall ar eu he u drwy 
feddwawd—lest his hawks should be 
neglected through ee er C. C. 

Meddwdod, 4. drunkenness, intoxication. 
Cyfeddach a „ — rioting and 


e B. 
Meddwedig, a. intoxicated, drank. 
Medd wedigaeth,s./. intoxication. —Brwysgedd 
Meddwi, a, v. to intoxicate, to get irak” 
Na fydd yn mysg y rhai sydd yn meddwi 
ar 5 not among wine bibbers. B. 
Merial liau,s. (medd—wl? L. mens) thought, 
tention. 
madd i 1 ei feddwl, a rhydd i bob 
meddwl ei lafar—free to every one his 
thought, and ho: to every thought its 
utterance. D. 
Allan o olwg Mai o feddwl—out of sight 
out of mind. 
MODWL v. to think, 4 to mind; to intend; to 


“N i feddwl ni adfeddwl—he will not think 
who will not reflect. D, 
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Meddwol,a. awohe (misdan) — in inebriating. 


Na 3 F 

won, & runken persons. 
Meddwr. s. (meddu—gwr) a possessor. 
Meddwr, x A e a man who 


gets 
Medd = (meday) à 
Meddy „v. (nedd) o my, è to cid Te 
i 
imposible N a 
Modaya ion, 4. a mead- bearer. 
eddydd, ei nawdd yw, o'r pan ddechreuo 
efe wneuthur cerwyn fedd oni rwymo ei 
et an am ei phen—the mead- bearer, his 
on is, from the time when he 
besingt to make a tub of mead until ho 
ties its covering over the top of it. C. C. 
3 on, 8. (Arm. medhuc ; O. medhee ; L. 
) a physician, a dootor, a surgeon. 
Meddyg y bagai e Mair — the 
ploughman's MU gen 
Nid medd amser ero is “no phy- 
sician 


e He. 
Meddygadwy. 


eo, Tess. 
dd—it is 
„ BAYE a 


„ @ curable, LAA 

Meddygai, eion, c. 2. what cures or heals. 
Meddyges, au, &. f. a doctress; tho violet. 

dyges d u—the common fìgwort, 

Meddyges felen—the saffron crocus. 
Meddyges las—the self- rene 
Meddyges lwyd—the beto 

Moddygfys, edd, s. (meddyg—byi) the ring 


Meddygiad, s. (meddyg) a making a cure. 
Meddygiaeth, s. F. medicine.—Meddyginiaeth, 
Meddygin, a. curative, medioinal, 
Meddyginiaeth,s.f, physic, medicine, a remedy. 
Meddyginiaeth ynfyd ffonod dda — the 
remedy for a fool is a good stroke. . 
Meddyginiaethiad, s. a making cure,—Iachâd, 
Meddyginiaethol, a. medicinal, ‘healing. 
Meddyginiaethu, a, v. to perform a cure, 
Meddygiad, s. a making a cure. 
Meddyglaeth, s. (meddy Yg- laeth) emulsion. 
Medd yglyn, oedd, s. (meddyg—llyn) hydromel, 
mead; the wild carrot.—Medd; moron y maes, 
Meddyglys, s. (meddyg llys) the woundwort. 
Bee, a. (meddyg) curative, medicinal. 
od e'n hawl feddygawl fyd—as itis a 
portion of a healing world. D. G. 
Meddygu, a, 0 to ot a cure ; to noe a 
es paw eddyger —it is the ben 
of all when's cure shall be made. D. 
Meats dd, 8. ag. (ïmeddyg—gwŷdd) sarsa- 


Mreddygyn 8. (meddyg) what heals; the violet. 
gyn menyw—the common feverfew. 
Meddylddryob, au, s. (meddwl—drych) an idea. 
MAL 8. f. (meddwl) mental philosophy. 
eddylfryd, au, 4. 5 the bent ot 
Men mind; affeotion.— myfyrdod. 
Meddy. „ d. (meddwl) dful, musing, con · 
templa ativ ve. 
Nìd meddylgar ond serchog — none is 
thoughtful but the lover. D. 
Meddylgarwch, s. thoughtfulness. 
Meddyliad, 8. a thinking, a supposing. y 
Meddylied, v. to think; to suppose. 
Meddylio, ia, v. to think; to mind; to intend. 
al Mai ddail o moddyliwn—like the 
leaves of May, did we but think. M. 
ap Rh. 
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Meddyliol, wyr, 3. a thinker, a su 

Meddylrith, iau, s. (meddwl—rhit idea, 

Meddysg,ts.(medd—ysg) what is 

Medd yag,t a. transformed. Tra 

Mef, . (me—ef?) what is puffed ont or lubri 

cous, 

ms au, 8. nastiness, disgrace, scandal. 

Gwell gochel mefl na'i ddial—better to 


n aad me chan to revenge it. D. 
chau a meflau y they are 
‘and blemishes. B. 


Meflaidd, a. somewhat disgraceful. 


Mefledi lluted, disgraced, — i 
Mofietbiant s (uot e dengel 


moihaa: 8. (mefl) a disgracing, a soana ang: 
Ni un a dwyn, cyd feflhâd— 
a take them, if it be through 


Meflhaol, a. eee nature. 
Band's tyne ada 
e 8. à pollu lite; Ur 
Menu, y pollute; to disgrace; to be 


Y mae'r plentyn wedi meflu ei hun—the 
child bas befouled himself. Sil. 

Ys mi a fetlawr o’r gyngheusedd—if I am 
disgraced from the e Ph. Br. 


Meflwr, 4. a disgracer; a disgraceful man, 
Mefiwriaeth; s.f. a di stu ul act. 
Tri meflwriaeth mach y sydd—there are 


three disgraceful acts Jof a bail. C. C. 
Mefus, s. ag. strawberries.—8 
Mefusbren, s. (mefus— pren) a strawberry tree. 
Mefusen, mefus, 3. i (mefus) a strawberry. 
Mefuswydd, 8. ag. (mefus—gwŷdd) strawberry 


plants 
Meg? s f. (my—eg) utterance, expression; a 


Y feg fawr—a large old fetter (kept at 
Dinas Mawddwy). 
Mogul, eion, ¢ 2. (mag) the glow-worm. 
Megiad, a. (meg) an uttering, an expressing. 
Megidydd, ion, 8. (mag) one who nourishes. 
egin, an, . ( . megir; C. meginou) a pair 


"geginau gof—the bellows of a smith. D. G. 
Meginiad, s. a wo of - 
Megino, a, v, to work 
Yn megino mwg annwfn—-blowing the in- 
fe fume. N. Llyn. 
Meginwr, wyr, s. one who works bellows. 
Megis, c. (meg) aus so as, like as.—Megys. 
Mi a ymwnaethum i'r = laddewon megys yn 
Iuddew...i'r rhai dan megys 


dan y ddeddf...i'r rhai eT megys 
diddeddf—and unto the Jews I becamo 
as a Jew; to them that are under the 
law as under the law; to them that 
1 un gy D Au ne B. 
r,t sup. (magu) to be nourishing, 
as pad a eu gwir hwy hir alanas—their 
sincerity nourished a lasting feud. M. 
Megyn, s. (mag) a nursling, a rearling. 
Megys, c. (meg ys, the |asaical farm of this 
word is megis).—Megis. 
Mehef, y aes . C. mezeven) the month 
of June. 
Mehin, s. (me—hin) fat, grease, lard, 
Mehinaidd, d. like lard, like grease. 


Mehinawr, a. abounding with lard. 
Mehinen, 4. f. the leaf of fat. 
Mehinfawr, a. (mehin—mawr) abounding with 


lard.— Blonego, 
Mehing a Seep woke 
O, a, v. (mehin © fat or greasy. 
Mehinog, a. abounding with we 
Mehyn, Fs. a plaoe.— Man. Dr. D. 
arse (mai) to take the field ; to go a maying: 
iad, 1 & a going out to war; a maying. 
Mau. J. (mai —iau) a field yoke. 
Meiaeth, 3. f. J. a making a campaign, 
Meiawd, T s. a making a campaign. 
Meib, T s. pl. (mab) sons. Meibion. 
Meibionain, s. pl. d. little children, 
Meibionos, 8. pl. d. little children. 
Meichai, eion, 8. (mach) a 5 — Mach. 
u mei dd—the best 
i surety is 3 D. ty 
eiohiad, s. a bailing, a being surety. 
Meichiad, jaid,s.(moch)aswineherd.—Mychiad 
A’r meichiaid a ffoisant—and tory that 
Meiobiau yn 5 
u, è sureties, 
ae ia, v. to give bail; to become a 


ote 


Ier. 

Hala wi i'r feidr—drive it to the lane. Dim. 
Meidrad, s. a comprehending; a meeting. 
Meidradur, on, |" a meter, a measurer,— 
Meidradydd, ion, § Mesurydd; trefniadur. 
Meidraeth, 4, J. measurement, — Mesuriaeth, 
Meidredig, a. comprehended ; limited, 
Meidriad, iaid, 3. one who is able to effect, 
Meidro, mY to measure, to limit, to mete. 
MUY d, ion, s. (meidr—ofydd) & geome- 


Meidrofyadiaéth, & fi 2 
Meidrofyddol, a. geo 
Meidronieb, (meidr) t) limitablor finite. 
eidroldeb, ì s. com ensi capacity, 
Moidroldan, | dain eus, 
eidroledd, s. comprehension, ca 
Meidroli, a, v. to ta bring within measure; to 


Meidrolrwydd, s. finiteness, comprehension. 
Meidroniaeth, $. f. geometry.— Meintoniaeth. 
Meidwy, on, 8. (maid) a hermit.—Meudwy. 
royal de dre dy- bod) a hermitage. 
MD & 4 (maid) a point; a moment.— 


Meidda v. (maidd) to go a begging for whey. 


Cioca, a meidda, meddir—coll flesh, 
a 1 curds and whey, it said, 
Meida aidd a. curdled like whey ; serous, 
Meiddeiddrwydd, s. a curdled state. 
Meiddiad, s. a curdling; a fo a cliff, 


rming 
Meiddio, ia, v. (baidd) to dare,—Beiddio. 

Os meiddiwch chwi—if you dare. 
Meiddion, $. pl. (maidd) curds and whey. 
Meiddioni, a, v. to turn to curds and whey. 
Meiddlyd, a. wheyish, ourdled. 
Meiddlydrwydd, 8. a curdled state. 
Meiddlydu, a, v. to become curdled, 

Meiddlyn, oedd, s. msidd— Myn) whey drink, 
Meiddog, a. (maidd abounding with whey. 


MEILL 


MEIOG 


Meiddogrwydd, s. a curdled state. 
Meiddyn, 4 s. a olif; a range of mount oe 
Maiedd, 3. (mai) the state of being plain 
Meifod, s. (mai— a champaign dwelling; 
a summer habitation; ; & proper name. 
Moron: a 8. ag. wa 3 
au, 3. f. (maig) a recess, a noo 
Abet Mai YR Meigen—Rice of the Recess (the 
nent of David ab Gwilym, and who 
ell U down dead on hearing David's lam- 
upon him). 
+s. a turning suddenly; a happening. 
Meigio, T ia, v. to turn suddenly; to happen. 
Meigiol,t * of 0 a mdd heal 
Meigr, s. (maig) a sudden s terror, 
. faa yir sudden 


y (mail) A patting AA DD 

ieidiau, 4, f. a dishful; a 
Meiliannol, a. (ella Hun holding 
Meiliannu, a, v. to uphold. 
Meiliant, 2. (mail) an upholding. 
Meiliar, T s. what makes a bound or start, 
Meiliawr. f s. f. a habitation, a d 

Cyrchid ded edwydd ei Teiliawr — let the 
ent 3 to his dwelling. D. 

Meſliedig, f a. ye or ne up. 


s. d. 
Meili ad, + ion, 4. the lark. ba cyt dd. 
PETRY v. to a aT put in a bowl, 


Meiliwr,t wyr, £. a transgressor; a criminal. 
MP, & ag. mal powder, dust, flour, — 


Mailoni,f a, v. to reduoe to powder; to be- 


yu oan, s. the small of the leg. —Deilw.f 


& d. a loop, an eye,— Dolen. 
1 A mei mm eee eye (Dim.) 


e ase ig torch)#sashoon 


Mel ing ) & sashoon 
Ww 7 
Meillion, 2. ag “nli sea er trod a 


lion oedenog—the hare’s cummin, 
Meillion 5 Spanien trefoil 
M ae 
Meillion n—the white flowered 
meadow trefoil. 
Meillion tair dalen—the oe 
Meillion y . buckbean 
Meilli 


kidy vetch, the 


Meillionen gorniog—the yellow medio, 

Meillionen y gors—the marsh treioil, 

Meillionen gragenog—the hart medic. 

Meillionen y ceirw—the common melilot, 

Meillionen Olwen—Dutch clover. 

Pedair meillionen wen Peabo Aaa hol, 
pa ffordd bynag y delai, ac am 
gelwid hi Olwen—four white 


would spring up in her track, which ever 
way she might come, and therefore ahe 
was called Olwen. Mab. 
Meillioni, a, v. to produce trefoil. 
MODD „ &. having trefoil, full of trefoil. 
Meillionol, a. like the trefoil. 
Meillyn,+ meillod, 2. a lean old ruin. 
Mein, 8. a plaoe.—Lle. 
Meindeg, a. main—teg) delicately fair. 
Meinder, 3. (main) exility, slenderness. 
Meindlos, a. (main—tlws) delicately pretty. 
Mein 8. (main) exility, slenderness. 
Meindwf, s. (main—twf) a slender growth. 
Moindwf, a. of slender growth. 
Meinddydd, s. (main—dydd) a fine day. 
Meinedd, s. Hip! exility, slenderness. 
Meinfor, oedd, s. (main-—môr) a narrow sea; a 


Meingan (1 (n—g), 


Tra gweno meingan cipia cee while the 
fai one smiles snatch a kiss, 
M 8, (main—cil) a close yrn 
Mai 8. (main) a making slender, 
einhaol, a. tending to make slender. 
1 hea hå, v. to make slender or fine. 
Meinholi, a, v. (main—hola) to examine nar- 
rowly, to scrutinize.—Arholi. 
Meinholiad, s. a strict examination. 
Meiniaid, s. (maen) a ane: E fying. 
Meiniles, au, 4. f. wn a delica thing. 
Meinin, T a. (maen) of a stone, stony. 
G Slat tanan gel es â I peroel 
we au einin—an ve 
aiaa a cw" E 
og, a. of stone, 5 t 
A golo oer manro meini d bury close 
to the stony beach. 
Meinir, s. f. (main—ir) one of 0 growth; 
dsome woman, —Meinwen. (Mus. 
Meinllais, s. (main—llais) a shrill voice; treble 
are a. shrill i155 am ioneg 
Meinoeth, f . 7 (main os line fino night 
einoeth, T 8 main — oeth) a fine ° 
Meinol, a. (main) of fine or slender aie 
Meinoledd, e. r ale slender.—Meinder. 
Meinoles, 3. F. a delicate thing.—Meiniles. 
Meintiolaeth, s nf. (maint) size; quantity. 
Meintiol: y OH d—the quantity of 
the vowels, R. IT 
Meinus, a. (main) EY delicate; tiny. 
Gogoneddus Fair! war, woddus, feinus 
fanon—glorious Mary! gentle, virtuous, 
and delicate queen! D. Dd. H. 
Meinuso, a, v. to become delicate or fine, 
Meinwaith, a. . nioe work. 


nwy—thy ire, My- 
EN 


s. f. (main—can) a delicate 


ret 

Mae Soa delicately fair, 
Meinwen, 4. f. a Le da air one. 
Meinwyn, a. delicately white 
Meinwyr, a. (main—gwŷr) delicately chaste. 

Pefrfeinwyr—the fair one delicately chaste 
Meinyn, 4. 1 a lump of stone. 
Meio, T a, v. (mai) 1 


of 
Salt, ab seg A eee e e d, . 
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Meiol, a. belonging to an open coun need the greatest teacher, who 8 : 
Meipen, maip, s. f. (maip) a 5 en. his creatures; the nourishment of tho 
Meiriol, a. (mer) thawing, dissolving, body from the bounty would be had; 
Meiriolad, 8. a thawing. Padlaich. mer, nourish and feed the soul Æ. D. ab I. 


Meirioli, meiriol, v. to thaw, to dissolve.— 
Meiriolus, d. tending to thaw. —Dadmerol, 
Meirion, s. (mar? maer, Dr. D,) a tender, » 
looker, a dairyman ; hem mp. 
Meiriones, au, 8. f. a housewife; a dairywoman; 
a matron; a concubine. 
A morwyn etto a meiriones—and a virgin 
yet and a matron. Jol. G. 
Mr s. superintendency; the office of a 


Meirisulg, a. F 
Drych meirionig—a scarecrow. 

Meir test Od d: byt .—M be 

eliau mawr meirwys—large eye- 

brows like the saiel Llawad. 
Meirydd, ion, s. a mayor.—Maer. 

eiryddion & Sy DED SION Aed and 
Moist chancellors. eh 

C. as, 80 as.— 
Meisgyn, 3. (mas) a moth.—G 
Meisiad,+ s. (mais) a devising, an invention. 
Meisiawd,+ s. an invention, a devise. 
Meisiedig, a. invented, devised. — Dyfeiaiedig, 
Maino, ta ia, v. de invent, we devise. ng 

eisio meisio mewn — ng 

ae invent in musio. . K 

yf a. full of invention. —Dyfeisiog 
. — + a. inventive, devising. Dyfeisio 
Meisiwr,t wyr, s. a deviser, an inventer. 
iaid, i i, 8. (maist; Arm. meistr; O, mais- 

magister) a master.— 


Feit y mae'r bobloedd yn dy wasgu — 
Master, the multitude throng thee and 
ress thee. B. 
Ni wnaf estron yn Ses will not make 
masters of strangers. H. Dyf. 
MA Teses . a master,— Arglwydd, llyw- 
ydd; a 
Meistres,au,i,od, & f. a mistress. —Cwraig y 
Meistresan, od, 3. f. a miss; a damsel, = 
Meistrol, a. masterly ; master. —Celfydd. 
MER TOAS; s. J. ip; authority, do- 


Meistrolaethu, a, v. to get the mastery. 
magisterious, 


; Fr, maistre; L. 
wydd. 


Mae a ba ng mastery. 
Moin, i meidyn) a a point, a space; a moment. 
ys meityn—a good while sinoe. 
Meithdor, 14 Maith] extensiveness, distance; 
Meithdra, j tediousness,— Eangder. 
Meithedig, a. rendered tedious. 
Meithiad, 4, a ering tedious. 
Meithio, i ia, v. to render or become tedious, 
Meithiw, T a, extensive, tedious. 
Meithni, 6. extensiveness, tediousness. 
Un Duw a Thri, meithni mawr—one God 
a ee great the a a y 
Meithrin, s. (maeth—trin?) maeth—rhin), Kak 
Meithrinwr, trinwr, at raid mwy athraw, 
meithrin creaduriaid; meithrin y corph 
o'th ran caid; meithrina, maetha'r en- 
aid—e ® manager, in time of 


Meithrin, v. to nourish, to rear; to educate. 
Gnawd o egin meithrin das—írom the 
small shoots a rick is reared. D, 
Meithrinedig, a. nurtured, educatod. 
Meithrines, au, s. f. a female who nurtures. 
Meithrinfa, oedd, . f. a nursery; a seminary. 
Meithringnr, a. nurturing, fostering. 
Meithriniad, s. a nurturing, a fostering. 
Meithriniaeth, s. J. the act of nurturing. 
Meithrin meithrin, v. to nourish; to educate. 
Meithrinol, a. nurturing, fostering. 
UDD wyr, 8. a Da a nurtures. ý 
eithrin-wraig, „ . F. a woman who 
nurtures. 


Meithrinydd, ion, & a nurturer.—Cynnalydd. 
Meithrinyddes, au, 3. /. a woman who nurtures. 
Meithyn, s. d. (maeth) a nurseling, a darling. 
ab N Llywelyn—the darling son 

elyn. 


of Llywe D. Ben. 
Meiwr, wyr, a. (mai—gwr) a warrior.—Gwron. 
Cas meiwyr heb ryddid—odious are the 


ar men 00 the field w ME 8 Cat. 
eiwyn, 8. 1 the thorn-n 
Mêl, 8. (me—el? Arm. mêl; C. sêr Ad: L, 
mel; Gr. meli) honey. — Melusder. 
Môl y anan mêl y ccirw—the pasture louse- 
wort. H. D. 
Mêl on gweunydd—the marsh lousowort. 
eb, mal goreuon y mél, a as yn 
a —wisdom, like the best of the honey, 
will be at the bottom. D. 
Beth sydd felusach na Pi ?—what is 
sweeter than honey? 
Nel, T s. tn t t) what 1 5 or starts, 
Mela, v. (mêl) to 1590 honey. 1 mêl. 
Gwenyn a felant—the bees oollect honcy. 
Melaid, a. abounding with honey. LT. 
Melaidd, a. of the nature of honey. 
Melain, a. 1 with 5 
Melaint, T s. being 
Melan, t 8. (mâl) steel, i an A 
Melawd, odau, odion, s. sweetness; melody. 
MOn a. (mêl- ~tardd) mellifivous, melli- 
uen 
Melddwyn, a. (mêl—dwyn) melliferous, 
Melen, a. f. (melyn) yellow; tawny. 
Melen-gu, 3. f. (melen—cu) the dyer's weed. 


MU od, s. f. (melen) the linnet. 
id, 2. f. the dee bn plugs 
Melf 8. SYTN] velvet. —Pali 


Melfedaidd, a. velvety, velvet.— Pali 
Melfedog, d. f ull of velvet, velvety. 
MOR 8. A the great mallan, the high 


ain a, v. to velvet; to become Hit ic 
Melfoch’s -{mél—moch) ho ney-swine; bears, 
Glen n o gig ma h—stakes of the 
of bears. 


Melgan, au, s. adan) a honey song. 
Melgawod,yd AF f.(mêl—cawod) the honey dew. 
Meiged, s, 8. (m ) a honey tribute; the 


goa 
O Ddinefwr melged a gaffai— from Dinevor 
he obtained a tribute of honey. C. C. 


Melgorn, s. (mêl— corn) a cell of a honcy- 
comb; a honeycomb ; an absoess. 
yn r m 


—Maelgwn 
squeezing the honeycombs, Li, ab G. 
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1 8. (mel —orango) a kind of abscess. 
erydd, A $. (mail) a lark. —Meilierydd. 


Melin, au Er (mâl; Arm. melin; C. melin, 
i Ir. muilean; I. mola; G. 
myl, » fa) a a mill, . 


6. 
Melin . atr mill, 
Melin wynt—a windmill 
Melinau gwynt ym mlaen gŵyl—the wind- 
mill at the approach of a festival. M. tae 
Melina, s. a going to mill. 
Melina Slana ei gwynos—his supper is 
the beggar’s going to mill. D. 
Melina, v. to go to mill, 
Malino a, v. to grind in a mill, 
wr, wyr, 3 
Melinydd, i ion, Mn â miller,—Malwr, 
Melinyddes, au, 2. f. a female miller. 
Melodaidd, a. (uyd melodious. 
Melodeg, 3. a melod ay -—Peroriaeth. 
Melodi, 8. a dulcified state; a melody, 
Melodi, a, v. to melodize, — Perorio, 
Melodiaeth, s. f. a melody.—Melysgân, 
Melodus, a. melodious.—Melodaidd. 
1 8. (melawd—gwawd) amelodrama, 
Melodydd, ior ion, ps (melawd) a melodist. 
Melog, q. (mêl) having honey. 
elog, s.f. the common honeysuckle, the wood- 
Ba Ges dfid. 
Melog FdA borfa—the pasture lousewort. H. 
melawd) a T f- gathering: (D. 


Melrhed, ion, 2 allow. mellifluence, 
Melrhediad, z. a noming or honey. 
Melsaig, seigiau, s.f. (m Mann repast, 
Gwell messaig yn rhad na mél-saig yn 
_ echwyn—better a free repast on acorns 
than a honey-feast on trust. D. 
Melsugn, s. (mêl —sugn) the lousewort. 
MAU a, v. mh) to make honey ; to honey, 
Mena ar of the nature of honey; sweet. 
elus odiaeth yw ei enau— lis mouth is 
Gn 3 B. i 
werthu mêl i brynu melus —selling hon 
to buy a sweet thing. D. a 
Melusder, 2. sweetness, lusciousness, |B. 
Fel mêl o felusder—as honey for sweetness. 
Meluso, a, v. to honey; to sweeten. —Melysu. 
Melwaith, s. (mêl—gwaith) mellification. 
Melwawd,s.(mêl—gwawd) sweet praise; melody 
Melwi, a, v. (malw) to 17 out glibly. 
' Melwin, s. (mél—gwin) h ay wine, 


Melwiog,t a. (melwi) of a gliding nature. 
Melwioges,t 3. f. a snail.— Malwen, 
Melwli 


s. (mél— 3 honey -dew. 
Mewe, Yn s. (m 1 a dealer in honey. 
d, 8. ag. (môl—gwraidd) liquorice. 
Melyen, T s. f. (malw) a suail— Malwen, 
Melyn, s. (mêl? Arm. melyn; O, mellyn; Gr, 


melinos) yellow. 
Melyn yr eithin, I theoommon tormentil; 
Melyn y twynau, the gold hammer. 


Melyn y gauaf—thewild wall-flower. D. H. 
Melyn y ennyn. the pilewort, 
Melyn ŵy—the yolk of an egg. 
Melyn, a. ye Dw » tawny. 
Cŵyr mel wax. 
March melyn—a light bay horse. 
Ar y molyned—of a yellowish hue. 


Melynach oedd pen Olwen na blodeu y 
banadl—the head of Olwen was yellow- 
er than the flowers of the broom. Mab. 

Melynaidd, a: somewhat yellow. 


Mynd | & yellowness,—Melynedd, 
Melynddu, 8. mayad an a tawny colour. 
Melynddu, a. tawny, ree 

Melyndduo, a, v. 5 eyes: 
Melynead, a imela a nesa. 

mel ell—six steeds of yellow 


Melynouraid, s.(melyn—euraidd) a golden rod, 
Melynfaen, s. (melyn— maen) brimstone. 
Melyn-gan, s. (melyn—cân) a yellow white. 
Melyn- ‘gan, d. of a yellowish white; cream- 

ooloured, red, 
Melyn- -goch, s. (melyn—ooch) a yellow or orange 
Melyn- a. of an orange or yellow 
Melyni, &. (melyn) N 7 


Melyniad, 3. a making ye mye 
wath 


Chwe march melyn 
hue 7. 


aundice. 


Me Tene 8. (meyn yellowish bluo. 
g eiar a rea dy 

w- e 5 o on son o 
Beli. Tri. 


(lour. 
Melynllai, s. (melyn—llai) a yellowish dun oo- 
Melynllai, a. of a yellowish dun: 
Melynllwyd,s.melyn—lwyd)ayellowish brown 
Melynllwyd, a. of a 
Melynllys, s. ag. (me a 9 the â celain 
Mahns a. (mel yee ihg ymn yellow. 
„ . a m 
ynog y wann tei f pras TRER 
-_ a, v. to make or to Ni yellow, 
Molynus, a. tending to be yellow, 
Mel wen a (melyn—gwellt) sweet soent- 
vernal 
Melynwy, 8. ee the yolk of an egg. 
Melynwyn, 4. plate gwyn) a straw-colour, 
ynwyn, a. of a yellow white. 
Melyay d, s, (melyn) the long-rooted cab n; ear. 
elys, (seo Afelus)—Melus. 
Melyn c. 8. what has sweetness, 
Melysaidd, a. e . 
l 8. 5 
A ymadawaf fl â'm Wee should I 
forsake my sweetness? B. 
Melysedd, s. sweetness, lusciousness, 
Melysi, s. sweetness, lusciousness, 
Melysiad, 8. a sweetening, a dulcification. 
Melysiannol, a. (melysiant) delicious. 
Melysiannu, a, v. to dulcify.— Melysu. 
Melysiant, s. (melus) dulcification. 
Melysig, a. fond of sweet things. 
Gwae fardd, o ddyn gwiw, a fa i fel 
fel osai—woe to the bard, an exce eT 
wight, who should be voluptuous with 
respect to the honeywine. F. D. I. N. 
Melysigrwydd, 2. fondness of sweets. 
Mely dd a meddwdod —voluptuous- 
ness and drunkenness. M. Cr, 
a. abounding with sweetness. 
Melys a. of a sweetening quality. 
n elyrrwyd, EEO sweetness, sweet 
ysu, a, v. to sw 
Mel Tarodd 4 ms wln A, sweet aspect 
x yedi d bead d— Reu of life: B. 
gwin, 3. (melys— sweet wine. 
4 A ymadawaf fi Am melyswin—should I 
leave my sweet wine? B. 
Mell, T 3. (myel) what shoots out, 
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Melld a. (mall ? L. maledico) accursed | Menediw, a. happy, blessed. — 
ean ( —dig 3 PPY 


digedig, a. accursed, cursed. 
Melldigedig fyddo a'th felldithio—cursed 
be every one that curseth thee, B. 
Melldigedol, a. tending to blast. 
Melldigedigrwydd, s. accursedness. 
Melldigo, a, v. to curse. —Melldithio. 
NS AEN r EE shalt not curse 


Melldigol, a. ae blas 
Melldigwr, wyr, s. a curser; a b 
Melldith, ion, s. J. a curse, a 
Y fendith a'r felldith —the blessing and 
the curse. B. 
rte eu mene —cursed of their mo- 


rodded Mio felt felldith ei fam—I will give 
him his mother’s carse. 


phemer. 


Melldithiog „ d. full of i 
Melldithiol, a. cursing, blasphemous, 
Melldithiwr , $. a curser, a blasphemer, 

A'th felldithwyr a felldigaf— and I will 

ourse an t curseth thee. B. 

dd, 8. accursedness. 
Melli, s. (mall) a blight; insipidity; softness. 
Me 8. o blast; iosipidity; so softness, 
Mellt t ),8.ag.r. (mell?) lightnings, thunderbolts: 
eu mellt, cynneu gwibiau, goleuo 

mellt—to li Fri to shoot ug 
Melltaidd, a. of the nature of lightnin 
Mellten, mellt, s. f. lightning, a th bolt. 
Melltenaidd, a. like a thunderbolt. 
Mellteniad, s. a flash of lightning. 
Melltenol, a. flashing lightni 
Melltenu, a, v. to lighten, to ash, 
Melltiad, 2. a flash of lightning. 
Melltig, a, struck by lightning, blasted, 
MON Ho ia, v. to dart lightning. —Cynneu mellt, 

Melltog, a. abounding with lightning. 

Mell tol” a. belonging to lightning. 

Melltu, a, v. to dart lightning.—Melltio, 
Memrwn,rynau,s. (Gr. mêmbraia; L.membrana) 
parchment, vellum.—Plagawd, ysgrifgroen. 

A'r llyfrau, yn enwedig y memrwn—and 
the books, especially the parchment. B. 

Mên, s. r. (me—en; E. ean, Gr. O.) an active 
principle. —Dansawdd yw. 
aan Pa Ga ace, a place; Nghurnfynydd 
en y aiarn uan Yng Ng 
—where was killed Trahaiarn on the 
mountain of Carn. Meil. 

Maes yw midlan, man yw men—an en- 

closure is a field, a laco is a spot. D. Ep. 
Men, i, s. f. (my—en? hei await, a cart. Trol 

Cyd gwichio'r fen hi a ddwg ei llwyth— 

th ach the cart creaks it carries its load. D 
Menai, s. f. an open box; a tumbrel, 
on Menai—Menai straits. 

Celwrn a menai, ceiniog a dâl pob un—a 
tub and a box, a penny is the value of 
each, C. C. 

Menaid, ei s. f. a cart load, —Llwyth trol. 

Menaw, & a man—aw) a spot in water; Isle 
of Man.—Manaw. 

Mendy, dai, s. (men - ty) a cart-house.— Hoewal. 

Mened,t +s. J. (men) what is intellectual, 


enedig, f a. made intelligent. 


Dedwydd. 
th r, 188 . deithi—I love 
e nymph of Caerwys, of bleased aooom- 
Gwalch. 


taf 5 the acb of serving. 
Menestr, F i, . aeron, aen 
Bid fenestr pob drud—let e servitorbe 
bold. Lil. H. 


e). 
Ao Fyn foddlon genym fentro ein hoedlau 
6r cadw ein gwlad—and we are ready to 
Venvare ŵy AVO a nd 


coun 4 
Mentrus, a. venturous, daring, bold. 
Dyn mentrus—a daring man. 


Mentrwr, wyr, £. a venturer, an adventurer, 
Mentyn, s, d. (mant) a thin small lip, 
Monu. a yg UA (man) to impress, to im- 
prin 
Gwired ys dir yd fain—truth is certain to 


Y effect. talm Lc 
n menu ac yn u ar pia kc 
* ry : are in r eart. Bs. 
enw, s. (men) intellect, mind; a proper name 
Hud Menw—the magio of Menw. Dr. D. 
Menwad,t s. in ; a becoming happy. 
Menwedig,'t a. Sen deced. intellectual ; blessed. 
Un o dri menwe on teyrnedd ra: 
Prydain—one of the sovereigns of 
Isle of Britain who conferred bl e 
Menwi, T a, v. to render intellectual (Tri. 
Menwin,t a. intelligent; of a blessed nature. 
Menwol,'f d. intellectual; tendi to bliss 
Menwr, wyr, 3. (men) a carter. — 
Beare + W 8. (môn) intellect ; en 
oerddorion fenwyd—odious is & 
“wrin on the intellect of minstrels, 


G. Ryf. 
Diwahardd i fardd ei fenwyd—unrestrict- 
ed to the bard his talent. O. 
Menwydaidd,t a. of an intellectual tendency. 
Me wyd UN 8. intellectualness; a state ste af 


happin 
Menwydiad ad & & Ca 
Menwydig t a. 12 rng haps ymn 
Men ya ion, t 8. vt Bleed 


Duw gwin, 
th ydys gr ey Ean pa 
aren, the peaceful: aad the the humane: 


Menwydo, a, v. to render intellectual; to 
Bargen yf d. abounding with an PaA 
ot a. intolligential; happy nu 
5 a, v. to become or 
Menyat 2. talent, a skill, ** 
Balch ei enwyn, bel ei faon—prov? His 
talent, proud his attendants. Gwalch, 
Menybr,au, s. (L. manubrisn) the hilt or handle 
of any tool or weapon.—Carn. 
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A syrthio yr haiarn o'r menybr—and the 
head slippeth from the helve. B. 
Menyd,î ad. 7 to the place where, 
Phones: 8. pl. (maneg) gloves, 
enyg ellyllon, Menyg Mair—the purple 
fox-gloves, 

Menyg y gog —the bladder campion. 
Menygog, a. having gloves, gloved, (yg. 
Menygwr, wyr, 8. aglover—Gwneuthurwr men- 
Menyn s. d. (man) a small mark or spot. 
Menyniad, s. an imprinting. —Mareiad. 
Mengnu, a, v. to imprint; to dot.—Marcio, 

hab is dropped off or parted; a partiole; 
a drop; what is received.—Dyf 
Môr, merion, s. (me—er? C. maru; S. mear; 
. buria) the marrow. 
Merai, eion, s. f. (mêr) a gutter, a drain. 
Meraidd, a. (mêr) like marrow, marrowy. 
Merasgwrn, 3. (mér—asgwrn) a marrowbone, 
Merawr, 3. (mer) what arp. or falls down. 


Barnabas Jupiter; and Paul Mercurius. B 
Merch, ed, s. f. (my—erch? O. merh; H. merch) 
a daughter; a girl; a woman,—Geneth. 
Ymwan am orchest, er mwyn merched— 
„„ for the sake of women. 


Merchetas, | 8. pl. d. mean or silly young wo: 

men. 

Merchetwr, wyr, s. a wencher.— Hocrellwr. 

Merching, T a. (march) rising, towering. 

Merchin, T a. rising, towering.— Uchelog. 

Merchyn, . d. a little horse, a nag. 

Merchur, s. (L. mercurius) Meroury (an ancient 
beathen deity, the messenger of the gods). 

Merchyr, s. mercury, quicksilver. 

Merchyreiddiad, s. mercurification. 

Merchyreiddio, ia, v. to mercurify, 

Merchyrio, ia, v. to meroury. 

Merchyriol, a. mercurial. 


Merddrain, 3. ag. sacle og bri 
Med: F aot cece 


water. 

Mered, T s. (mer) a drop, a particle. —Dyferyn. 
Mared, a. stupid, stupilod; $ : aal. 5 
sedig a —stupid are 

men Mab. a į — 
Meredigaeth, ts. f. aflattening; a making stupid 
Mereiddiad, s. (meraidd) a becoming marrow, 
Mereiddio, 1a, v. to become marrow. 
Merf, a. (mer) insipid, flat, tasteless. 
Merfaidd, a. somewhat flat or insipid, 
Merfdra, &. insipidity, flatness. 
j fedi a. being made flat or met 
J fedd, ¢. insipidness, flatness. —Diflasedd, 
Merfiad, s. a making flat or insipid. 
Merfu, a, v. to become insipid or flat. 
Merhelyg, 8. ag. (mer —-helyg) yellow willow. 


Meriad, s. (mer) a dropping, 

iau, 4. a dropping, a tri 
meriniau u gwreigedd—loud 

95 — of the passions of women, 

Meriniad, s. falling in drops, a i 

Merino, a, v. to drop, to fall i um. 

Merinol, a. falling in drops, croppis è 

Merion, 6. pl. drops, droppings.— yÍerion, 

Merl, od, s. a little horse, a pony. 

Merlen, od, s. f. d. a mare of a stunted growth, 

saa od, s. a small horse, a pony, a nag. 

i er 


a distilling. 


lyn y mynydd—a mountain A 
erlynaidd, a. Tike a mountain hore. B 
d, a. CYNT dall, flat, tasteless. 

Merllydrwydd, s. flatness, insipidity. 
Merllyn, au, s. (mer—llyn) a stagnant pool, 
Merllys, iau, s. (mer—llys) the asparagus. 
Mercf’ a” (mer) falling, die pping, distilling 

erol, a. (mer > ing, 5 
Merolaeth,s. f. lane, ; humidity; mustiness, 


Meroli, a, v. to be falling; to beoome humid. 
Meronen, 7 


Meroren f] A. I. a tail;  trail,—Cynffon. 
MYD & r. (my—erth?) an exhausted state ; 


. f. martyrology. —Merthyreg. 
Merthyraethol, a. martyrologioll 
Lr pale deat ool Hi T a martyrologist.— 
Merthyrasthydd, ion, § Hanesydd merthyron. 
Merthyrai, eion, c. s. one who marbyrs, 
Merthyrawd, s. a martyrizing. 
Merthyrdod, s. martyrdom.—Morthyriad. 
Merthyrdraith, s. (merthyr—traith) martyrol- 
ogy.—Merthyracth, llyfr y merthyron, 
dde 
yreg, 3. F. (merthyr) m . 
Merthyregol, a. martyrological. logy 
Merthyri, s. pl. martyrs.— Merthyron. 
Ardderohog lu'r merthyri—the noble army 
arr of martyrs, Li, G. 
yriad, 3 a martyring, a martyrising. 
Merthyrol, a. relating to martyrdom, 
Mertbyrolaeth, s. f. martyrdom, 
ve hate ddatrys Y A 
r ci ei ferthyru yn erchyll—the 
did tear him terribly. Mon. a 
0 » Wyr, 8. one who martyrises. 
Meru, a, v. (mer) to drop, to distil.—Dyferu. 
Ni chiliai o gammawn yn i ferai waed—he 
would not retreat from conflict until 
blood should drop. 4. 


Merw, a, tingling, pricking; flaccid, insipid. 
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— 


Merwaidd, a. somewhat tingling or flaccid. 
Merwerydd, T s. the roaring of the sea, Dr. D. 
Merwin, s. a pricking, numbness. 

Merwinad, s. a tingling ; a benumbi 
Merwinawd, 8. a pricking; a benumb; 
Merwindeb, y, a tingle, a pricking; a numb- 


, a tingled; b 
Merwinedd, s. a tingling state; tarpidity. 
Merwino, a. to tingle, to prick; to benumb 
Pentyrant iddynt eu hunain athrawon, 
fod eu clustiau yn merwino—they 
eap to themselves teachers, having 
itching ears. B. 
Merwydd, s. ag. (mer—gwŷdd) mulberry trees. 
Merwyddon, merwydd, 4. f. a mulberry tree. 
MET od, s. (mer—gwys) the ousel.—Mwy- 
ch. 


Nid un ymryson dôn merwysod—not one 
will contend with the note of the black- 
bird. D. N. 
Meryd,+ v. (mer) to drop, to distil.—Dyferu. 
Merydd, s. what is flaooid or aluggish; a plash; 
a sluggard; the sea reed, marom, sea mat - 
weed.—Sybwll; diogyn; môrhesg. 
is usual 


Gnawd merydd ym mro—a plash 
in a plain. J). * 

Mis Tachwedd tuchan merydd—in the 
monii of November the sluggard grunts. 


Merydd,t a. flaccid; sluggish ; humid, moist. 
Cwd merydd—a rupture. 
Dwfr merydd —stagnant water. 
Pechod merydd—a slothful sin. D. Da. H. 
Rhufain ferydd —sluggard Rome. 
Breferad yr wybr ferydd—the braying of 
the humid sky. D. G. 
Meryddol, T a. of a humid nature.—Llaith. 
Meryn,f s. a drop, a particle.—Dyferyn. 
Meg a a. F. (merys—gwŷdd) thé med- 


Meryw, s. ag. (mer—yw?) juniper wood.— 
Eithinfyw. 
Marwor meryw—the coals of juniper, B. 
Merywen, meryw, 2. f. the common juniper. 
Ac fel yr oedd efe yn gorwedd ac yn cysgu 
dan ferywen—and as ho lay and slept 
under a juniper tree. B. 
Mes (Se), s. ag. (my — es!? Arm., O. mes) an 
acorn, mast. 
Mesa, v. to gather acorns or mast. 
Mesbren, au, 2. (mes—pren) an acorn tree.— 
Derwen, 
Meingain feirch mesbren—the fine sleek 
steeds of the acorn tree. C. 
Mesen, mes, 3. f. an acorn. 
Mosenig, 8. f. d. a small acorn. 
Mesfraint, freintiau, 3. (mes—braint) the pri- 
viledge of acorns or ba 
Meaglyn, s. (masgl) a shell, a hull. 
Rhaid tori'r mesglyn cyn cael y cnewyllyn 
Zit is necessary to crack the shell to 
get the kernel. D. 
Mesig, a. (mes) that may be chewed. 
Mosigo, a, mesig, v. to mastigate, to eat.—Cnoi. 
Afallen beren biborig melyn ei haeron, nid 
maon a'i mesig—sweet apple-tree full 
of shoots, yellow its fruit, which the 
multitude shall not chew. D. 
Mesobr, s. (mes—gobr) a pannage due. C. C. 
Mesog, a. (mes) abounding with acorns, 
Mosel a. of the nature of acorns. 
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Cel mnesanig O cell fy hun ma melsaig 
well messaig o'm ce un na i 
V 
my own close a hon 
the closet of another, B. a 

Messïah, ì s. (H.) Messiah, Messias (Messiah is 

Messias, f used in the Old Testament, and 
Messias in the New), the Anointed, the 
Christ.—Eneiniog, Crist. 

Y blaenor Messiah—the Messiah the 
NS B. gd ix. 25.) 8 
yni a gawsom y Messias — we have found 
the Messina B. (Ioan i. 41). 
Meat, T s. (mes) a ion of food.— 2 
Mestyg, T s what is chewed. —Peth i'w gnoi, 
ygr ddragon gwron gwyrenyg, meddw 
meddlys melus eu mestyg —the splendid 
leader of vigorous heroes, whose masti- 
YM was the sweet intoxicating mead- 
plant. C. 

Mesur, au, $. (mes—ur? Arm. musur; H. mes- 
urah; Fr. mesure; L. mensura, Mat Muller 
shows that the root of this word may be 
found in many languages, as “San. ma—to 
measure, the root Welsh mis, E. moon and 
month, S. monadh, L. mensis, Gr. men, Pers. 
mah, the moon in San. is mas— a measurer”) 
a measure; a rule; a metre; a tune.—Meidr; 


rheol; mydr; tén. 
Mosur hawl—the setting forth a cause (in 
law). C. C. 


Mesurau cerdd—the metres of song. I. D. Rh 
O fesur cam a cham—step by step. Col. 
Fel y mae'r adar mân yn tori mesurau— 
how the little birds are pouring out 
strains. 
Mesur, v. to allot a share; to measure, to mote. 
Mesuradwy, a. measurable, mensurable, 
Mesuredig, a. measured, meted. 
Mesuredigaeth, 6. f. measurement, 
Mesureg, 3. f. mensuration; geometry. 
Mesuregol, a. geometrical. 
Mesuren, 8. f. a canon of measure; 
Serion awdur mesuren —Serion 
of prosody. D. Benw. 
Mesuriad, au, $. a measuring; marjorum. 
Mesuriaeth, 8. J. mensuration, —Mesureg, 
Mesuriant, s. admeasurement. i 
oor Y au, 8. f. (mesur—llath) a measuring 
ro 


he author 


Mesuro, mesur, v. (mesur) to allot a measure. 

Mesurol, a. relating to measure, 

Mesurwr, wyr, , s. a measurer,—Meidriad- 

Mesurydd, ion, ydd. 

Mesuryddiaeth, s. f. mensuration,—Mesureg. 

Mesuryddol, a. mensural. —Mesurol. 

Mosyr, 2. (mes) what is a portion or meal. 

$, pannago food; autumn. 

Yd, brawn mesyryd, mes irwydd—corn, 
the fruit of autumn, the mast of lux- 
uriant wood. T. A. 

Mettel, oedd, c. s. (med—tel; Arm. mettel; C. 
metol; H. metil; Gr. metallon; L. metallum) 
metal, —Delid,adwyn; haiarn dur, efydd, xa. 

Glew sidell gloyw osodau rhyfel wt y 
mettel mau—the brave wheel of the 
bright assaults of war art thou, my 
trusty metal. D. G. 

eee nene 

eg, 4. J. ograpby. — Delideg. 
Metteleiddiad, s. a turning like metal. 
Metteleiddio, ia, v. to turn to metal, —Mettelu, 
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Metteliad,s. a turning to metal. Metteleiddiad 

Mettelog, a. abounding with metal. 

Mettelu, a, v. to turn to metal. 

Mettelus, a. of the nature of metal, 

Mettelwr, wyr, $ a metullurgist, a worker of 
metals. 

Mettelwriaeth, s. metallurgy.—PFferylltiaeth. 

Mettelydd, ion, . a metallurgist. — Delidydd. 

Mettelyddiaeth, s. f. metallurgy.—Delid waith. 

Mettelyn, s. d. a piece of metal. Delidyn. 

Meth, ion, s. (my—eth? C. meth) a fail, a miss. 

Pam y gwnaeth a'th faeth fethion buwch 
dditfaith — why madehe that reared thee 
the abortions of a barren cow. M. Dwy. 

MR” a. fallible; perishable. 
Methdaith,deithiau, s. f. (meth —taith) a fruit- 
less journey.— Taith fothedig. 

Gnawd mynych awn i fethdaith—there 
will be a frequent let us go to a fruitless 
journey. D. 

Methdal, ion, s. (meth— tâl) nonpayment. 
Methdaliad, s. a nonpayment; bankruptcy. 
Methdalwr, wyr, 8. a bankrupt.—Torgedwr. 
Methdanio, ia, v. (meth —tân) to miss fire, 
Methdriniad, s. (meth—trin) mismanagement. 
Methedig, a. (meth) fallible; infirm; decrepid, 
Methedigaeth, s. f. a state of failing; error. 

A hwynt â'i air tynu a wnaeth eu methed- 
igaeth allan ~and them by his word he 
drew out of their error. E. Pr, 

Methedigion, s. pl. invalids. —Cleifion. 
Methenw, au, s. (meth —enw) a misnomer. 
Methenwi, a, v. to misname.—Camenwi. 
Methfasnach, s.f.(meth—masnach) bankruptcy, 
Methfrawd, iau, 3. J. (meti—brawd) a falla- 
cious judgment o. sentence, — Cam farn. 
Methgais, s. f. (meth—cais) a failing attempt. 
Methgoel, ion, s. f. (meth —coel) a misbelief. 
Methgyflawniad, s. (meth—cyflawni) a nonful- 
filment. 
Methiad, 2. (meth) a failing, a missing. 
Methiannol, a. (methiant) tending to fail, 
Methiannu, a, v. to become failing. 
Methiannus, | a. of a fallible nature; decayed, 
Methiantus, J decrepid, invalid. 
Methiannuso, a, v. to become fallible. I ness. 
Methiannusrwydd, & abortiveness; perishable: 
Methiant, 3. a failure, a defect; decay. 

Ig ar blentyn cryfiant, ar heuddyn meth- 
iant—a hiccup on a child is strengthen- 
ing, on an old man debility. D. [nus. 

Methiantus, a. of a fallible nature. — Methian- 
Methineb, s. a failure, a missing.-— Pall. 
Meth], ion, 3. a foil; an embarrassment. 
Methledd, s, embarrassment, perpiexity. 
Methliad, s a deceiving; an entangling. 
Methlig, a. tending to embarrass. 

Methlu, a, v. to embarrass, to entangle. 

Ac or methlir yr yngnad llys, difarnedig 
fydd ei air—and if the judge of the 
court shall be foiled, his word shall be 
of no force. C. C. 

Methlus, a. embarrassing, entangling. 
Methlwr, wyr, 8. an embarrasser. 

Methoed, s. (meth- oed) the decline of life. 
Methoedran, s. the decline of age. 

Methol, a. (meth) failing, abortive, missing. 
Methu, a, meth, v. to fail; tomiss; to become 
abortive; to miscarry ; to decay. 

Methu beichiogi—tv miscarry of a child, 

Methwr, wyr, s. a failer, a miscarrier, a misser. 
Meu, t pr. (mau) my, mine, — Mau. 
VOL IL 2z 


Meuad,t s. a taking to one's self. 
Meudwy, aid, od, s. (mau — twy) a hermit. 
Meudwyad, s. a recluse iife. — Mynachad. 
Meudwyaeth, s. f. the life of a hermit. — Mon- 
achaeth. 
Gwrthod coron ffrwythlon ffraeth, a dewis 
y feudwyaeth—refusing a crown pros: 
erous and elegant, and choosing hermit 
fe. H. Duf. ` 
Moudwyaidd, a. like a hermit.— Myntcehaidd. 
Bwyd y macwy mendwyaidd-—the food of 
the self-correcting youth. L. G. C. 
Meudwyes, au, 4. f. a hermitess. —Monaches. 
Meudwyfan, s. f (meudwy inan) a hermitage. 
Meudwyfou, 8. f. (meudwy borl) a hermitage, 
Meudwyo, a, v. (meudwy) (to live as a hermit. 
Meudwyol, a. hermitical. -Meudwyaidd, 
Meuedig,t s. (mau) possessed; rich. - 
Rhag Prydain wledig...llyngesoedd meu- 
edig--before the sovereign of Britain 
were fleets enriche, T. 
Meuedd,ts. possession, inheritance. — Meddiant 
Nid meuedd ond asswyn Duw —there is 
no wealth like the blessing of God. D.. 
A meuedd marchogaeth—and the talent 
of chivalry. C. 
Meuedd mablan—the inheritance of the 
tomb. Casn. 
Meufedd, s. (mau—medd) self-possession. 
Meufod, 3. (mau bod) a hermitage; Meivod. 
Mew, 8. r. (my— ew?) a mew, a cat's crying. 
Mewiad, 8. a mewing, a crying as a cat. 
Mewial, to mew, to cry as a cat—Crio fel 
Mewian, § cath. 
Mewn, prp. & ad. within, in.—Yn. 
Aed i mewn -let bim go in. 
Pwy sydd i mewn - -who is within? 
Yr hwn nid yw yn myned i mewn trwy'r 
drws i gorlan y defaid -he that entereth 
not by the door into the sheepfold. B. 
Dos mewn pryd - go in time 
Am hyny ymado mewn heddwch — there- 
fore depart in peace. M. Cr. 
Mewnol, a. inward, internal, 
Mewnoldeb, s. internalness. (Diogi. 
Mewyd,t s. (me—gwyd) idleness, laziness. - 
Ni weryd mewyd milwriaeth —idleness 
will not excuse warfare. 
Mewyda,t v. to idle, to lounge.— Segura. 
Mewydaidd,f a. somewhat idle or lazy. 
Mewy.ledd, T s. idien. ss, laziness. —Seguryd. 
Mewyilo, a, v. to act idiy; to be idle. 
Mewyuol, a. of an idl- tendency. 
Mewyrwydd,t s. idleness, laz ness, 
Mewydus, d. of an idle disposition, 
Mewyduso, f a, v. to become lazy. 
Mi, T3 r. what is intrinsic. 
Mi, pr. (Arm., me; C. mi;) me, I.—Myf. 
Mi a ymwelaf â chwi drachefn —I will see 
you again. B. 
Mi, ym de. ldf, wyf diamryson o'r prif feirdd 
—I, in my prino'ple, am without strife 
with the chief bars, : 
Gwna i mi o hyny deisen fechan yn gyntaf, 
a dwg f mi-—make me thereof a little 
cake first, and bring it unto me. B. 
Gware mı trech - the game of Iconguer. D. 
Mi, ad. (see Me) used as tue agent in the first 
person of verbs. [Some late writers very 
erroneously use Je for this mi; as:— Fe 
leiniaf gŵn aflonydd,” which is a vulgar 
mixture of peisons.] 
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Mi wn—gwn. I know. 
Mi a ddywedais i chwi eisoes—I have told 
ou already. B. 
Mi a gefais fy ngolwg —I received sight. B. 
Mi neidiais i ben fy nghastell fy hun—I 
ampe to the top of my own castle. 


Gwell mi giliais nag efe . 
is I fled than he has been ala: 
Miar, T mieri, a. (my —iar?) a bramble: a fee 
Mant mieri, 3. f. a bramble, a briar. 
Mieren y Berwyn, mieren dwywan—the 
mountain bramble. 
Cynt y cwymp dar na miaren o flaen y 
gwynt—sooner will the oak fall than 
the bramble before the wind. D. 
Mio, iau, 3. f. (mig?) a ai ; spite, pique. 
Dra fio—out of spite 
O fio i un—out o spite to one. 
Gware mio ymguddiog, ; thd ree ipo of hide 
Chware mig ymguddio, 
Er mio i uffern—in spite to hell. Li. H. 
I. Gr. O. 
Micas, & a sop, steeped bread. - 
Mioiad, £. a hooting, a spiting.—Mociad. 
Micio, ia, v. to hoot, to spite; to be piqued. 
Micws, s. spray, froth. —Ewyn, distrych. 
Micws diod-- the froth of liquor. 
MOR 3. F. r. (my—ich?) a squeal: a squeak, — 
wic 
Miobdan, v. to squeal, to squeak. —Gwiohian, 
Michiad,+ 3. a swine herd. —Meichiad. R. 
Mid, t iau, mitiau, z. r. (my—id?) a shallow tub, 
a muid; ; & list for combats. 
Buost lew yn ayda mid—thou hast been 
brave in the day of the field. T. 
Midodd,'f s. the state of being enclosed. 
Midiad, f & an enclosing or hemmin = 
Midin, t a. belonging to the field or 
MA ani au, 4. f. (mid Ilan) an nelesa area 


pire midlan—the knight of the field. C. 
Midd,t 1 s. (my —idd?) an enclosed place. 
Middi, T s. a pit in a river. — Pwll mewn afon. 

Llinyn middi—a fishing line. 

Mieri, s. ag. (miar) brambles, briars, 
Cas myharen mieri—the rams dislike the 
briars. D. 
is Uwyn i, & (mierïen —llwyn) a bramble 


Mierien, s. f. (mieri) a bramble, a brier, 
Mierin, a. of the bramble; briery. 
Mierinllwyn,i,s. (mierin—llwyn)abramblebush 
Mierïog, a. (mieri) abounding with berries, 
Mierog, a. (miar) abounding with brambles. 
Mig. ia iau, 4. r. (my—ig?) a hooting ; spite; ani- 


ddio —the 
Ma chwareu -e playing at bre. Mil 


Mig, a. heeding ‘contig: —Hvwtiol. 
Dylluan fig—the hooting owl, 
Migedd, s. a hooting; spitefulness. 
Migen, au, 8. f. a. bog ; a fistulous ulcer. 
Miyiad, & a hooting; a spiting. Hwtiad. 
Migiain,v. to make a hooting; torustle,— Hwtio. 
Gwychr gwynt gwŷdd migiain—impetuous 
the wind rustling the woods. Li. H. 
Migio, ia, v. to hoot; to spite. — Hwtio, 
Migio'r march — to hoot the horse, I. Du. 
Migiol, a. hooting; spiteful. 
Mice vod wyr, . n hooter ; a apiter. 
» & a bog, a quagmire, —Cors, 


— — 


Lle ni bydd mign e fydd maen—where 


there shall not be a quag there will be 
a stone. Ll. H. 
Mignad, s. a turning to a bog or quag. 
M gnel CU ness, mA i 
ignen, 4. f. a bog, a quagmire. —Siglen. 
Migniad, 3. a becctnine boggy. Toneniad. 
Migno, a, v. to become a bog; to tread. 
Paid a migno 'r egin—do not tread the 
i 5 ý 
Mone a. abounding with bogs. 
nl a. boggy, quagzy. —Corsiog. 
Mignworn ydd, s. f. (mign —gwern) a boggy 
ow. 
Migus, a. hooting; spiteful, malicious. 
Migusedd, s. spitefulness, malice. 
Miguso, a, v. to act spitefully. 
Migusrwydd, 8. spitefulness. geld 
Migwern, s. f. (mig - gwern) a boggy meadow. 
MHEN , JYnau, 4, (mis —g wra) a knuckle: the 


Gwell o ŵr na mynydd o wraig- - 
ber ay a sprig al a man than a mountain 
of a 15 


Migwyn, 4. (mig 


a) the white bog-moss. 
Misa Ade i if v. rn ig—ymguddio) to play 
hide and seek. 


Migyrniad, s. (migwrn) the growing out of a 
knuckle or ankle. —Cymmaliad. 
Migyrnog, a. large knuokled or ankled, 
Tn y FYN a, v. to form a knuckle or ankle. 
(=i), oedd, & r. (my--il? Arm., C. mi; L. 
mille) a thousand, 1,000, —Deg cant, 
Deg canmil o filoedd—ten Hundred thou- 
sand thousanda. 
Mil, od, s. (Arm., C. mil; Gr. mêlon) an ani- 
ma, ar beast, a brute.— Anifail, ysgrubl, 
t 
reu un mil march—the best of any one 
animal a horse. D. 
Mil ebrwydd yw mal wybrwynt - a wr 
quick as the wind of heaven. J. 7. 
Milaid, a. of an animal aanre — Anifeiliog. 
Cenhedlaeth filaid y sydd gynt a 18 
mo mi —there is an animal species which 
has a ed before me. Alab. 
Milaidd, a. like an animal, brutish, 
Milain, einiaid, 3. a brute; a villain. 
Gnawd mab taer yn filain - the son of the 
- hard dealer is generally brutish. D. 
Milain, a. brutish; cruel; froward, sullen, 
Gelyn milain- ^an inveterate foe. D. 
Milan, & a brutish or stubborn one, 
Milanes, s. f. a brutish woman. 
Milast, eist, s. J. (mil—gast) a greyhound bitch. 
Milawr + orion, s. (mil) a warrior,-— Milwr. 
Milnanfod, ed, 3. (milcant) a hundred thousandth 


Mllaanfed, a. hundred thousandth part. 

Milcanmil, & (milcant - mil) a hundred mil- 
lions. — Can miliwn, 100,000,009. 

Milcant, 8. (mil cant) one hundred thousand. 

Milcerdd,s.(mil—cerdd)a miìlepedo. —Miltroed 

Mildraeth, 8. (mil—traeth) zoology. 

Mildraethawd, odau, 8. a zoological essay, 

Mildraethodyn, s. d. a treatise on zoology. 

Milddail, s. ay. (mil—dail) the common yarrow, 
the mil! ‘oil. —Milfyd. . D. 

Miled, s. (mil) a wild animal. —Gwylltíil. 

Miled ni chadwaf—I keep no animal of 
the chace. Li H. 
Miledawr, orion, & one who is military. 
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Miledd, s. brutishness, animal nature, 
Mileiddio, ia, v. to become brutalized. 


Milfa, oedd, a. f. (mil) a me rie.—Milodfa. 

Milfedol, a. (milfed) millesim 

Milfeddyg, on, s. (mil—meddyg) a voterinary 
surgeon, 

Milfeddygol, a. veterinary. 

Milfil, oedd, s.f. (mil— mil) a million, 1,000,000, 

- Milflwydd, a. (mil— blwydd) millennial. 
Milflwyddiant, s. the millennium,—-Y mil 
1 atid 

Milflwyddol, a. millennial, millenarian. 

Milflwyddwr, wyr, s. millennialist, millenarian. 

Milfyd, s. f. (mil--byd) the common yarrow. 
— Milddail. H.D 


Milfyw, s. f. (mil—byw) the pilewort. — Y 
fronwys. 
Milgast, geiat, s. f. (mil—gast) a greyhound 
bitch. Mon. 
Milgi, gwn, s. (mil—ci) a greyhound. 
Ceneu milgi a morwyn ni cheiff eu mwyn 
a'u maco—a greyhound cub and a maid 
shall not be enjoyed by those who rear 
Milgiaidd, a, Lik hound 
iaidd, a. like a greyhound. 
Wi ei gwŷr ym mhob tramwy— 
ike the hound its men in every 


course. P. Af. 
Milhanes, 2. f. (mil—hanes) zoology. 
Milhanesydd, ion, & a zoologist. --Milofydd. 
Miliast, ieist, 8. f. (mil—gast) a greyhound bitch. 
Milionyn, ionos, s. (mil) an animalcule, 
Miliwn, iynau, s (Fr. milione) a million, 


Milodfa, oedd, 3. f. a menagerie. —Milfa, 

Milodiaeth, s. f. zoology, zoography. 

Milodydd, ion, 3. a ogist. —Milofydd, 

Milodyddiaeth, 3. É zoology. —Milhanes. 

Milofydd, ion, 3. (mil—ofydd) a zoologist. 

Milofyddiaeth, 8. f. zoology, zoography, 

Milofyddol, a. zoological.—Milhaneso 

Milog, a. having the nature of a beast. 

Milplyg, ion, s. (mil— plyg) a thousand-fold, 

Milplyg, a. thousand-fold. 

Milrhed, ion, s. J. (mil—rhed) a millepede. 

Milrhith, iau, . (mil—rhith) foetus, embryo. 

Milrym, s. (mil—grym) the woodsage, 

Miltir,+ oedd, s. f. (mil—tir) a mile. — Milldir. 

Miltroed, traed, s. (mil— TU a millepede, 

Miltroediog, a. of a thousand feet. 

Milus, a. (mil) of an animal nature, brutish, 

Milwaith, s. (mil —gwaith) a thousand times. 

Milwaith, ad. thousand times. 

Milwr, wyr,s.(inil— gŵr) a warrior, --Rhyfelwr. 
Gorchestion milwr drygu am y goreu— 

the exploits of a warrior are, who can 
cause tho greatest evil. /), 
Milwraidd, a. warrior-like ; military. 
Milwri, 3. a warfare, hostility, 


— - 


Milwriad, iaid, s. a colonel, one who commands 
a thousand men, — Un yn arwain milo filwyr, 
Milwriadaeth, s. f. a colonelship. 
Milwriaeth, 3. f. warfare, war. — Rhyfel, 
Tywysog y filwriaeth - the leader of the 
army. G. A. 
Milwriaethiad,s.the YAR military character. 
Milwriaethol, a. relating to warfare. 
Milwriaethu, a, v. to act a military character. 
Milwrinethus, a. respocting warfare, 
Milwrio, ia, v. to carry on warfare. 
Mil G. warriorlike, military. 
Milwydd, @ ag. (mil gwŷdd) camomile. 
Milyn, s. d. (mil) a little animal. Vsgrubl. 
Wele fi yn barnu rhwng milyn a milyn— 
behold, I judge between cattle and 
cattle. B. 
Mill, s. ag. r. (my —ill) the violet.—Gwiolydd. | 
Mor beraidd a'r mill—as fragrant as the 
violet, D. ' ai 
Milldir, oedd, 3. f. (mil—tir; Gr. milion; L. 
milliare) a mile. 
Milldir Seisnig—an English mile=1,760 
yards, or 5,280 feet. 
Milldir pvir a square mile—640 acres, 
Milldir Ffrengig —a French mile, & league 
=15,750 feet. 
Pwy bynag a'th gymmhello un filldir, dos 
gydag ef d:lwy--whosoever shall compel 
thee to go a mile, go with him twain. B. 
Tair troedfedd yn y cam, trì cham yn y 
naid, tair naid yn y tir, & mil o dir neu 
o rynau a wna filldir—three feet in a 
„three paces in a leap, three lea 
in a land, and three lands or ridges e 
a mile. C. C. . 
Millyn, mill, s. (mill) the sweet violet. H. D, 
Millynen, mill, 3. F. a sweet violet. ; 
Min, ion, s. (mi—in? C. min) an edge; a mar- 
gin; a brink; a lip.— Ymyl; gwefus. 
Min nos—the edge of night, the evening 


twilight. 
Min y fordd the way side. B. 
Ym min —hard by. 
Byw wrth fin y cleddyf—living by the 
edge of the sword. D. 
Minawd, s. a making an edge. 
Minbryd, 3. (aa bo the feature, R. 
Mincoca, v. (min — oog) to pop with the lips. 
Mincocaeth, s. f. a popping of the lips. 
Mincog, 8. a pop with the lips. 
Mindag, 8. f. (min—tag) the lampas. 
Mindlws, a. (min—tlws) fine-mouthed. 
Minddu, s. (min- du) a black eìge. 
Minddu manddel - micare digitis—a child's 
play so called. 
Minddu, a. black edged; black lipped. 
Mined, s. (min) an ed, ing, an edge. 
Minedd, . edginess, the edge part. 
Minfel, 8. (min —mêl) the yarrow. --Milfyd, 
Minfelus, a. sweet mouthed; dainty. 
Minfl: sig, a. dainty-mouthed. 
Minflysigrwydd, 8. epioureanism. 
Minfwlch, 3. (min--bwlch) a hare lip. 
Minfylchog, a. having a hare lip. 
Minffug, a. (min—ffug) of a deceitful lip. 
Mingam, (n—g) a. (min —cam) wry-mouthed. 
Ellyllon mingeimion gant — a hundred 
wry-mouthed sprites. D. G. 
Mingamiad, s. a making a grimace. 
Mingamu, a, v. to make grimaces; to mock. 
Mingamwr, wyr, 8. one who makes grimaoes, 
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Mingeimiad, isid, s. one who makes grimaces. | Miraidd, a. (mir) somewhat comely or fair, 


Mingrach, a. (min —crach) scabby mouthed. 
Mingras, a. (min —cras) saucy mouthed 
Mingrased, & pertness.—Saruzrwyd i. 
Mingrechi, s. (mingrach) scabbiness of lips. 
Mingrwn, grynion, 4 (min — orwn) the mullet. 
Mingrwn, a. having a round mouth. 
Mingrych, s ‘mio—crych)a puckering the lips. 
Mingrychu, a, v. to pouch the lips. 
Ma iad, iaid, s. (mingrwn) the mullet. — 
yrddyn. 
Mingrynu, a, v. to pouch the mouth together, 

Gwelwn dyrfa o fursenod yn ymsongci: 
rhai yn mingrynu —I could see a party 
of coquettcs primming themselves up; 
some screwing up the mouth. B. C. 

Miniad, & (min) an edging, a sharpening. 

7 Minial, v. to move the lips, to osculate. 
Minialeìd, 8 osceulation. —Cu-aniad, 
Minialu, minial, v. to move the lips.— Minial, 
Miniedig, a. being made in an edge. 

Minio, ia, v. to edge, to sharpen. 

Rhy eglur ydyw nad oedd fymryn o ddai- 
oni yn minio arnynt —it was too evident 
that there is not a particle of good 
which has an effeot upon them. Jer. O. 

Miniog, a. having an edge; sharp edged ; sharp 

Cleddyf dau finiog -a two-elged sword. 

Minllym, a. (min —llym) sharp-edged; keen, 
Minnau, com pr. (mi—tau) me also, I also; 
and me, and I, me then, I then. 

Ni bo berthach byth y boch chwi na min- 
nau—never may you be richer than I 
then. Aab. 

Mintag, s. (min —tag) the lampas.— Mindag. 
Mintai, eioedd, s. F. (mwnt) a multitude, a 
host; a group; a troop. Torf, haib B. 
Efe a'i holl fintai —he and all his company. 
Minteioedd y byd —the multitudes of the 


. 
. 


world. 
Minteiad, s. a congregating.— Y mgasgliad. 
Minteio, a, v. to congregate. — Ymdyru. 


Minteiog, a. congregated.— Lliosog. 

Minteiol, a. congregating. Tyrfaol. 

Minteiwr, wyr, s. a collector; a grouper. 

Mintys. 3. ag. (L. mentha) mint. H. D. 
Mintys yr ardir —the corn mint. H. D. 
Mintys bawn —the maudlin. H D. 
Mintys y creigiau- the marjoram. H.D. 
Mintys y dwr—the water mint. H. D. 
Mintys y gath —the cat mint, the nep. HF. D 
Mintys y gors the marsh mint. D. S. E. 
Mintys Mair —the costmary. H. D. 
Mintys y march — the horse mint. H. D. 
Mn YR y twynau—the common calamint. 


Y mintys a'r anis—the mint and anise. B. 
Minws, s. d. (min) the lip, the mouth. 
Pond mwyn pennod ei minws—how kind 
the discourse of her lip. D. Ed. 
Miod, 3. ag. (mi?) fritters, little cakes. 
Bara miod —manched bread. [look out. 
Mir (—1), s. r. (my - ir?) what is fair; aspect, 
ir, a. of a fair aspect; comely; fair, 
Mir arglwyddes—a handsome lady, 
Mirach,t s. a good quality, a virtue. 
Miragl, au, . (L. miraculum) a miracle; the 
firmament. - Gwyrth; ffurfafen. 
Gware miragl-—a play of miracles. T. MSS. 
Gloyw iawn firagl nef a ŵyrawdd—the 
very bright firmament of heaven has 
bended. G. G. 


Mirain, a. of a fair aspect; comely; fair. 

Llas gŵr mirain uch morfa -a han some 
man has been slain above the strand. 
P. ab Cad. 

Miraint, s. pleasantness of aspect. 

Mire, s. the aspect, the visage. 

Mireinber, a. (mirain —pêr) pleasantly sweet. 

Mireinbryd, s. (mirain — pryd) a beauteous 
aspect. 

Mireindod, s. (mirain) handsomeness. 

Mireindeb, s. oomeliness, beauty, fairness. 

Mireinder, * comeliness, beauty, fairness, — 

Mireindra, Prydforthwch, harddwch. 

Mireinedd, s. comeliness, beauty, fairness. 

Mireiniad, s. a rendering comely or handsome, 

Mireiniaidd, a. rather handsome. 

Mireiniannol, a. tending to make comely. 

Mireiniannu, a, v. to become comely. 

Mire niannus, a. of a beautiful nature, 

Mireiniant, 3. a making comely. 

Mireinrwydd, s. comeliness, beauty. 

Mireinwch, s. comeliness, beauty, fairness. 

Mireinwch byd a'i rinwedd —the glory of 
the world and its humor. G. ab Gurg. 

Miri,s.(mir)jollity, merriment; a noise; a row. 

Peidiwch a chadw miri—do not make 
a noise. Col. 

Ni welsoch chwi erioed 
never saw such a row. 

Miriad, s. a rondering comely or fair. 

Miriannol, a. (miriant) to become comely. 

Miriannu, a, v. to rener or become comely. 

Miriannus, a. of a comely nature. 

Miriannuso, a, v. to become handsome. 

Miriant, 8. beauty of countenance. 

Mis (=I), oedd, s. (my - is? Arm. & C. mts; 
Gr. meis; Fr, mi; L. menses) a month; the 
catamenia, 

Y mis du--January. Dr. D. 

Mis yr afiaeth—the honey-moon, 

Misawr,t s. what is of a month. 

Misgl, s. ag. muscles (a kin of shell-fish).— 
Cregyn gleision &. 

Misglen, misgl, misglod, s. f. a musole, 

Misglwyf, s. (mis—clwyf) the menses. 

Misglwyfedd, 3. menstruousness. 

Misglwyfus, a. menstruous, 

Misgwaith, s. (mis— gwaith) a month's space. 

Misi, a. (mis) nice, delicate, dainty. 

Misol, a. monthly, menstrual. 

Miswrn, yrnau, s. (mis gwrn) a mask, a visor, 
a veil; a wimple. 

Y gwisgoedd symmudliw, a'r mentyll, a'r 
misyrnau—the changeable suits of ap- 
parch and the mantles, and the wim- 
ples. B. 

Misyriad, iai l, s. (mis) what is a month old, 

O fab misyriad -of a child that is of a 
month old. B. 

Mit, iau, 3. (mid) a shallow vessel, a cooler. 

Miw, s. (mi) the mewing of bir ls. —Bwriad plu. 

Am ei benyd miw beunydi—for his po- 
nanoe daily ina mew. J. Deu. 

Miwail, a. smooth, sleek, glossy. —Esmwyt 

Clog miwail the glossy cloak. D. G. 

Miwsig, 3. (L. musica; Gr. mousicé) music. — 
Peroriaeth, cerddoriaeth, alaw. 

Ceisio meisio mewn miwsig —attempting 
to invent in music. £. Pr. 

Mo, T s. what is more; present. 

Mo, pr. it, him, he.—Ef, efe. 


y fath firi—you 
Col, 
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Dyma fo—here it is, 
Gwae hi nad fyfi fae fo—woe to her that 
I am not him. D. G. 
Mo, prp. of, concerning, more of; from. It 
is used to give emphasis to negatives. 
Ni chei mom, mo'th, moi - thou shalt 
not have that uf mine, or my, thy, his, 
Ler, it. 

Mo'n, mo'ch, mo'u -that of ours, or our, 

your, their. 

Ni 9 di mo hwn—thou shalt not have 

this. 

Nid oes ganddynt mo'r gwin— they have 

no wine. B. 
Fo hônid fy marw—it was asserted that I 
had died. Col. 
Moc, s. (my oo? See Mocio) a mock, a mimic. 
Moccason, au, 6. (Ind. makisin) moccason (an 
Indian shoe made of soft leather); a poison- 
ous water serpent of tho Southern United 
States. 
Mociad, s. (mocio) a mocking, a mimicking. 
Mociawdr, s. a mimographer, a writer of farces. 
Mocio, ia, v. (Fr. moguer; Gr. mdchaé) to mock. 
to mimic, to imitate. —Gwatwar. 
Mociwr, wyr, 3. a mocker. —Gwawdiwr. 
Moch, s. ag. (mo- och? C. moh) swine, pigs. 
Moch coed—wood swine, badgers. C. C. 
Ceniaint fawr o foch—a great herd of 
swine. B. 
Môch,'f a. ready, quick, apt, swift; early. 

Moch dysg naw? mab hwyad - the young of 

the duc soon learns to swim, D. 
Mocha, v. (moch) to litter pigs. 

Hwch focha—a sow with pics. 
Mochéaidd, a. like swine, hog-like. 
Mochawr,t.s. what is like swine. 

Mochdyn,t s. a moth. Gwyfyn. W. S. 

Mochddwyre, f s. (môch—dwyre) a quick rise. 

Mochddwyrëain,t v. to rise up quickly. 

Mochddwyréoy,t a. quickly-rising. 

Mochddwyrëawg huan haf—the early ris- 
ing summer sun. Gwal 

Mocheidsi-dra, 3. (moch) swinishness. 

Mocheiddiad, s. a becoming swinish, 

Mocheiddio, ia, v. to act swinishly; to become 
swinish. 

Mocheiddrwydd, 3. swinishness. 

Mochfaen, fain, s. (moch—mnren) a swine-stone, 
— Drewfaen, maen Moses, 

Mochi, a, v. (moch) to wallow as swine. 

Mochiad, s. a wallowing like swine. 

Mochian, v. to be as u pig, to grunt. 

Mochiys, 8. ag. (moch—llys) common night- 


shade. 
Mochnant, nentydd, s. (mdch—nant) a swift 
brook, a torrent. —Llifeiriant. 
ochriw, iau, s. (moch—rhiw) a steep slope. 
Moch-wraidd, 8. ay. (moch—gwraidd) sowbread 
Mochyn, moch, & (moch) a pig, a hog, 

Mochyn bychan -the badger Sil. 

O! 'r mochyn brwnt—Oh! thou dirty pig! 
Mochynaidd, s. like a pig, piggish. 
Mochyneidd-dra, s. pigritude, swinishness, 
Mochyneiddrwydd, s. hoggishness, 

Mochyria, v. to grunt; to brim. 
Nid iawn daly beidd un amser yn moch- 
yria— it is not proper to catch the boars 
4 any time in going after the swine, 


Mochyriad, s. a grunting. —Hychian. 
Mochyrio, ia, v. to grunt; to go to boar. 
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Mochysgall, s. ag. (moch—ysgall) the common 
sow-thistle. 
Mod, au, s. (my - od f) a circle, a turn; an en- 
osure. 
A'r myllt a gyrchais i'r mod —and the we- 
thers I gathered into the fold. Syr L. M. 
Modbren, au, i, ¢ (mod—pren) a stirrer. 
Modfedid, i, 8. f. (bawd) an inch. Bodfedd. 
Cystal modfedd a milldir o d«liango—an 
inch is as good as a mile of escape. D. 
Modfeiìdig, s. F. d. a single inch. — bawd. 
Modfeddu, a, v. to measure inches. 
Modruddyn,t 8. (madr) a carti.age, a gristle. — 
a ar e pie ai i 1 
odrwy, nu, & f. (mod—r ; bawd—aer 
R.) a ring.— Trwyll, 5 “o 
Modrwy eiddig— the jealous one’s ring. 
-Bys y fodrwy—the ring finger. 
Modrwyad, 8. a forming into a ring; a circling, 
Modrw aidd, a. like a ring; curly. 
Modrwyedig, a. ìn ringlets, curbed. 
Modrwyen, 4. f. d. a little ring. 
Modrwy fil, od, 2. (modrwy — mil) a lizard, an'efft. 
Modrwyig, s. f. d. (modrwy) an annulet. 
Modrwyo, a, v. to form into a ring; to curl. 
Modrwyog, a. in ringlets; circling 
Modrwyogrwydd,s.curliness.—Trwyllogrwydd 
Modrwyol, a. annulary; curly. 
Modrwywr, wyr, y s. & dealer in rings.— 
Modrwydd, ion, Gwerthwr modrwyau. 
Modryb, edd, modrabedd, s. f. (mod—rhyb?) 
an aunt; a dame; a mistress; a matron. 
Eilfam modryb dda—a good aunt is a se- 
‘con! mother, D. 
Modrydaf,t au, s. (mod—rhydaf) a standard 
stock of bees; a rallying point. 
Llon gwenyn, llawn moilrydaf — lively the 
bees full the stock-hive. A. 
Milwyr fodrydaf—the rallying point of 
warriors, P. M. 
Modur, T iaid, on, 3. (mod - ur) a defence; a 
sovereign. 
Mur modur - the rampart of defence. D. B. 
Egin Madog, ein modur—the offspring of 


Madog, our protector. G. Gl. 
Modwaledd. f 8. speech, discourse. - Medwal 
edd. Dr. D 


Modd, ion, 3. (my ond L. modus) a mode, a 
form, a way; means.— Dull, Turf, ffurdd. 

Pa fedd y gwnei hyny -how wilt thou do 
that? 

Nid oes genyt ddim modd i'w wneud— 
thou hast no means at all to do it. 

Y mae ganddo ddigon o foddion—he has 
a sufficienoy of riches, 

Modd, au, s. a mood (in Gram.). 

Modd mynegol--in:licative mood: 

Modd gorchymynol—imperative mood. 

Modd annherfynol—infinitive mood. 

Modd dymuniadol —optative mood. 

Modd galluogol—potential mood. 

Modd ammodol (cyssylltiadol)—subjune- 
tive mood. 

Modd, c. that, as, so.— Mal, fel, megys. 

Mod y gwelo gwŷr o awdurdod o amser 
bwygilydd fod yn rheidiol neu yn fudd- 
iol—as to those that are in place of 
authority should from time to tìme seem 
either necessary or expedient. Lt. G. 

Modd y gallo dy iechyd gryfhau dy was- 
anaeth iddo ef—thwt thy health may 
enable thee to serve him. RR. B. . 
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Pa sawl gwaith y mynaswn gasglu dy blant 
ynghyd, modd y casgl yr iâr ei chywion 
dan ei hadenydd - how often would I 
have gathered thy children together, as 
a hen doth gather her brood under her 
wings? B. 
Moddaidd, a. modish, formal, mannerly. 
Moddelig, a. being reduced to form. 
Moddedigaeth, s. J. conformation. 
Moddgar, a. agreeable to form. 
Moddgarwch, $. mannerliness. —Dullgarwch. 
Mo-idiannol, a. (moddiant) conducive, 
Moddiannu, a, v. to render as a means, 
Mod liannus, a. conducive.—Tueddol. 
Moddiannuso, a, r. to become oonduoive. 
Moddiant, iannau, s. (modd) means, form. 
Moddio, ia, v. to bring to form; to conduce. 
Moddol, a. after a mode; agreeable to form; 
formal. 
Moddus, a. formal, mannerly; decent. 
Moddusrwy.ld, s. mannerliness.— Modd ch. 
MOD 4. displeasure; swine.—Anfodd, moch 


Moadd,t iau, s. (my —oedd) height. — Uchder, 

Moeddog,t a. highly raised. —Dyrchafedig. 

Moeddog, a. an eminenoe; the name of a hill 
in Caereinion. 

Moe ìdyn, s. a high projection; the name of a 
hill in Cardiganshire. 

Moel, ydd, s. f. (my —oel; C. moel; Ir. moil; 
Ch. malag) a heap, a pile; a conical hill. 
Many mountains and hills bear this name in 
Wales; as, Moel Eilian, Moel y Mwnd, Moel 
grami, Moel Heìog, Moel Siabod, Moel 

"ynion, Moel y Wyddfa, Moel y Golomen, 
Moel Llwydiarth, Moelwyn, y Foel Goch, y 
Foel Las, &o. 

Mesur moel-—a measure that is heaped C.C. 

Mesur heb fuel—a measure without a heap, 
a strike. 

Moel, a. towering, piled up; bare, bald, 

Gŵr moel —» bald man. 

Eidion mo-l—a beast without horns. 

Pe bai cyr» ar ben pob ffol, fo geit arian 
yu dda am ddangos gŵr moel—if there 
were horns on the head of every fool, a 
good sum of money might be had for 
showing a bald man. D. 

Moolaidd, a. tending to rise up; somewhat bald. 

Moelcen, au, s. f. (moel —cen) a bald pate. 

Moelder, s. (moel) bareness, baldness. 

Moeldes, 4. (moel —tes) the clear sunshine. 

Moeldesawd,t s. the being in the clear sunshine 

Moeldesota, v. to frisk frum heat. — Pesdodi. 

Moeldra, s. (moe!) bareness, baldness. [ fist. 

Moelddwrn, ddyrnau, s. (moel —dwrn) a naked 

Moelddyrnfe Id, s. f. a handbreadth. 

Moeledd, s. (moel) bareness, baldness. 

Moelffon, ffyn, s. (moel —ffon) a spatula. 

Moelhwntian, v. (moel— hwntian) to drive to 
and fro.—Gyru yn ol ac yn mlaen. 

Moeli, ia, v. (moel) to heap; to make bare or 
bald ; to grow bald: to be bared. 

Moeli clustiau--to draw the ears close to 
the head. 

Moeliad, s a making bald; a becoming bare, 

Moelni, s bareness, baldness, 

Moeirhon,iaid,s. (moel—rhon) n seal, a sea calf. 

Ynys y Moelrhoniaid the Skerries (off 
the coast of Anglesey, near Hoyheail). 

Moelyn, s. d. (moel) a bald pate. —Gŵr muel. 


Moelystaid, s. f. (moel--ystaw) a bare elevated 
space, 
Moelystola, v. to skip or frisk about, to gad. 
Moen, ts. mŵn)metal; oar.— Mwn, mwyn. E. Ll 
Moes, au, s. f. r. (my—oes) civility, conduct, 
manner. | 
pro da ei foes —a man of good conduct. 
oesau da—good morals. B. 
Moes, yna cyfraith —manners, then law. D. 
Goreu cynneddf cadw moes—the last qua- 
lity is to preserve morals, D. 
Moesa, moes, v. to give, to confer (the imper- 
ative, moes, is only used). 
Moes gly wed —let me hear. 
Moeswch i mi fyned come, let go. 
Gwe., “moes law,’ na “moes fam, — better 
“give hand,’ than “give mother.’ D. 
Melus! moes etto—sweet! giveme more. D. 
Moesa ldysg, 4. f. (moes —adìdysg) the doctrine 
of morality; ethics. —Moeseg. 
Moesaidd, a. (moes) of a moral tendency. 
Moesddysg,s.f. (moes - dysg) doctrine of ethics, 
Moeseg, 3. f. (moes) ethics, morality. 
Moesi, a, v. to practise morality. 
Moesog, a. mannerly, complaisant, courteous. 
Nam blaidd maes moesawg hael—but 
a wolf of the field courteous and liberal C 
Moesogaeth, . f. ethology. —Moesoneg. 
Moesol, a. etbical, moral; civil. — Moesaidd. 
Moesolaeth, s. f. morality ; ethology. 
Moesoldeb, g morality; mora!s, ethics; vir- 
Moesolder, tue. Moesolrwydd. 
Moesoledd, 4. mannerliness. 
Moesoli, a, v. to become moral. 
Moesolrwydd, 4. mannerliness. 
Moeswymp, a. (moes —gwymp) of fair deport- 
ment, 
Moeswymp deulu—a family of splendid 
manners. 
Moet, t s. a place.—Lle, preswyl, F. 
Moeth, au, s. (my —oeth) what is soft; blan- 
dishment; a delicacy; a dainty.—Mwyth. 
Moethedig, a. being used tenderly. 
Mocthen, 4. f. d. a dainty one, Mythen. 
Moethi, a, v. to treat kindly or nicely, 
Moethiad, s. an using blandishment. 
Moethineb, 3. what yields, pleasure. 
Tri moethineb Cristion the three ples- 
sures of a Christian. Fri. 
Moethol, a. delicate, dainty.—Mwythol. 
Mov:hus, a. delicate; nice; dainty. 
Nid moethus ond bela—there is nothing 
so nice as the marten. D. 
Moethusaidd, a. somewhat nice or dainty. 


Moethusder, | 8. blandishment; luxury, deli- 
Moethusdra, cacy of living. 
M.ethuso, a, v. to become nice. e 


Moethusrwydd, s. luxuriousness. 
Mocthyn, ion, s. a luxurious person. 
Mogelydt, mogel, v. (ym—goyel) to avoid, to 
take care.—Ymogelyd. Dr. D. 
Mogel di fi, mwygl yw dy fost—let thou 
avoid me, thy boast is wurm. D. Q. 

Mogfa, 3. f. (mwg) asthma.—Mygodfa. 
Moyi,t a, v. to stifle; to smother. Sil. 
Mohoni, pr. prp. f. (mo--honi) from out of her, 
Mohono, pr. prp. from out of him or it, 
Mohonoch, pr. prp. pl. from out of you. 
Molonof, pr. prp. from out of me, from me. 


Mohonom, pr. prp. pl. from out of us. 
Mohonot, pr. prp. from out of thee. 


ifyny moelyn go up thou bald head. B | Mohonynt, pr. prp. pl. from out of them. 
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Moi,+ v. (mo) to throw out; to cast; to foal. 


Moi o'r ar ebol mawr telediw —the 
mare foaling of a large beautiful colt.— 
Mab 


Mol (—ô), 2. r. (mo—ol?) conoretion, gum. 

Mol y llygaid --the congealed humour or 
matter collected in the eyes. 

Molach, s. f. me alight or fainf praise. 

Molachiad, 4. a ing slightly. 

Molachu, molach, v. to praise slightly. 

Molachus, a. apt to praise; flattering. 

Molad, s. commendation, praise. Mawl. 

Moladwy, a. commendable, praiseworthy. 

Molafon, s. (mol—afon) river concretion ; por- 


phyry. 
Molatd. a. (mol) full of particles; dappled. 
Yn felyn, yn folaid—being yellow, and 
dappled. P. M. 
Molawd, s. (mawl) commendation, praise: 
Gwawd folawd fal y derllyddwyd—the 
song of praise as it was ) posted out. C. 
Mold, iau, 4. f. (mol: Sp. molde) a mould, 
Moldiad, 4. a mousing ; & kneading. 
Moldiedig, a. moulded; kneaded. 
Moldio, ia, v. to mould; to knead. 
Moldio toes—to knead dough. 
Moldiwr, wyr, ¢. one who moulds or kneads. 
Moled, au, $. J. (mo—lled) a muffler; an apron, 
A'r moledau—and the mufflers. B. 
Napcynau neu foledau—handkerchiefs or 
aprons. B. 
Moled Olwen—the great bindweed. 
Moledig, a. (mawl) praised, commendable. 
Balch b moledig—the commended is 


proud. D. 
Molediw,t a. laudable, praiseworthy. 
Moledíwrwydd,t 8. laudableness. 
Moledd, 8. praise, eulogy; worship. 
Moleddiad, s. commendation.— Moliad. 
Moleddu, a, v. to commend, to praise. 
Moleddus, a. commendable, Jaudable. 
Molest, s. (molestu) a molesting; trouble, vex- 
ation. Dr. D. 
Molestu, a, v. (L. molestare), to molest, to 
n hefyd wyt un o'r rhai sydd yn fy mol 
efyd wyt un o'r rhai sy y mol- 
estu—thou art one of them that troubles 


me. B. 
Molglafaidd, a. (mol—olaf) gammy and heavy 
(for want of sleep). Sil. 
Moli, a, meant v. (mawl) to praise; to adore, 
Derchaf moled moliannusaf—let it 
praise the most worthy of adoration. 
D.D 


. e H. 
Mi ei mawl A melyn eithin—I will worship 
her cya the yellow-blossomed furze. 


Noli, T a, v. (mol) to concrete; to generate gum. 
Ma 5 oo 1 gUn. 
oli yn y llygad—gum in the eye. 
Molïad, s. a concretion, a yielding gum. 
Moliad, s. (mawl) a praising; a commending. 
Moliannol, a. (moliant) panegyri 
Molianna wr, T orion, 4. a panegyrist ; a praiser, 
Moliannedig, a. made an object of praise, 
Moliannedigaeth, s. f. commendation. 
Moliannu, a, v. to praise, to adore. 
Moliannus, a. commendable, laudable. 
Nid moliannus ond cydundeb—there is 
nothing so laudable as concord. D 
Moliannuso, ta, v. to become an object of praise. 
Moliannusrwydd,t s. adorableness. 


Moliannwr, wyr, } 4. a praiser, commender.— 
Moliannydd, ion, § Canmolwr. 
Moliant, s. (mawl) praise; adoration. ID. 

Moliant gwedi marw— praise after death. 

Moliator,t ger. in praising, in lauding. 

Odid traethator, mawr méliator—seldom 

making recital, great in praising. T. 
Molitor, t sup. to be praised or lauded. 

Molitor ym mhob gwlad —to be praised in 
every country. Ein. G. 

Moloch, f s. (mol—ooh) a tumult, uproar. 

Y gŵr egniol foloch—the man of vehement 
roar. D.G. C. 

Moloch ddragon—the tumultuous leader. 

A Brython ar foloch—and Briton in a 
tumult. T. 

Molochain, a. full of uproar or riot. 
Molochi, a, v. to raise a tumult; to be riotous. 

Gwawr clodred, llawged, Lì folochi— 
the fame-spread luminary, of bounteous 
hand, disg Uin England. G. M. D. 

Molo9hiad, s. a disquieting, a molesting. 
Moloz, a.(mol) abounding with concrete matter. 
Y frech tae small pox. 

Molt, iau, 4. (mold) a mould.—Mold. 

Ao efe a'u cymmerodd o'u dwylo, ao a'i 
lluniodd mewn molt—and he reoeived 
them at their hand, and fashioned it in 

an ar "fn ne 1M. i 
olud,t s. (mawl) a panegyric, eulogy. 

Trengid golud, a tbreingc molud —wealth 
may perish, fame will not perish. D. 

Ni weles folud am ged —he saw no eulogy 
for treasure, Bl. F. 

Molwr, wyr, 4. a praiser.—Moliannwr, 

Molwyn,t s. (mol—gwyn) foam, —Ewyn, 

Molwyniad,t . a foaming, a spraying. 

Molwyno, T a, v. to foam, to spray.— Ewynu. 

Molwynog, T a. abounding with foam. It has 
been used as acognomen, as Rhodri Mulwyn- 
og, Meilyr Molwynog, &o. 

Mis Awst molwynog morfa—the month of 
August foaming the sea shore. A. 

Molk +. J. (my—oll? what surrounds or en- 


closes. : 
Moll, T a. f (mwll) close, sultry. —Mwll, 

March ffroenfoll--a snorting horse. 

Hin foll t(rather, hinfwll) - close weather, 
Mollaid, T a. tending to close round. 
Molledig,t a. being included or closed in, 
Molledigaeth, t s. fi the act of including. 
Molli,t a, v. to include, to take in. 

Molliad, 4. a stretching round. 

Mollog,t a. stretching or closing round. 

Mollt, myllt, s. (moll; Ir. molt; U. molz; Arm, 
maout; Fr. mouton) mutton; a wether. 

Cig mollt—mutton flesh, 

Mollt obabwyr—a handful of stript rushes. 
Mollwyn, od, s. mutton.—Mollt. 

Cig mollwyn —mutton flesh. 

Gwêr mo —euet, 

Moment, au, 4. f. (Fr. moment; L. momentum) 
a moment, an instant. —Munydyn, cythrym. 

Mewn moment—in a moment, F. 

Pob moment—every moment. B. 

Mon (= 0), 6. J. r. (moon?) what is isolated; 
a point; a centre; a cow; Anglesey. 

ôn mam Cymry—Afén, the nursery of 

Wales; or, as some say, Môn, the chief 

part of Wales.” L. IL. G. C. 

Môn Fynydd — Môn of the mountain. 

Y sawl a bïau yr henfon ymafled yn ei 


MOR 


chynffon—he that owns the old cow let 
him take hold of her teil, D. 

Monach, od, 8. (Gr. monachos; S. morec) a 
monk; a post, a pillar. — Mynach. 

Monachaeth, s. J. the life of a monk, monkery. 

Monachaidd, @ monkish. —Mynach ild, 

Monachdod, s. monkhood. --Mynachdod. 

Monachily, dai, e. a monastery, a convent. 

Monaches, au, 3. f. a nun, a recluse. 

Monachlog, ydd, 3. f. (monach —llog) a monas- 
tery. 

Monachlogaidd, a. monasterial, monkish. 

Monachol, a. monachal, monastic. | 

Monad,f s (mon) an isolating; a becoming 
isolated, 

Mônes, od, & J. a sulky femalo. 

Mônes, au, s. f. an Anglesey woman. 

Moni, a, v. to fill; to become sulky. 

Moni, pr. prp. f. (mo—honi) from out of her. 

Môniad, 3. a eulking, a growing sullen. 

Moniad, iaid, 3. an Anglesey man (called in 
Ca narvonshire slate quarries, Moniar; pl. 
Moniars).—Monwysiad, g*r Môn, 

Monig, a. su'ky, sullen, illuatured. 

Mono, pr. prp. (mo —hono) of him, from out 
of him. 

Monoch, pr. prp. pl. (mo—honoch) from out 
of you. 

Monoch, 4. a7. entrails, guts.— Ymysgaroedd. 

Monochen, monoch, s. f. a small gut, an en- 
trail; a pudding; a sausage. . 

Monon pr. prp. (mo—honol) of me, from out 
of me. 


Monom, pr. prp. pl. (mo—honom) of us, from 
out of us. 
Monot, pr. prp. (mo—honot) of thee, from out 
of thea, with, 
Monw,t s. (mon) what is identified or joined 
Monwent, | ydd, au, oedd, a. f. (inon —gwent ; 
Monfent,t | L. monumentum) a sepulchre, a 
burying phe: a church yard. - Clad ifa. 
Ao ei dodes ef mewn monwent a naddesid 
o graig--and laid him in a sepulchre 
which was hewn out of a rock. W. 8. 
Monwes, au, s. f. (mon) the bosom. — Mynwes. 
Monwesiad, 8. a bosoming. - Mynwesiad. 
Monwesol, a. belonging to the br: ast. 
Monwesu, &, v. to put to the bosom. 
Monwys, * ag. Anglesey people.—Gwŷr 
Monwysion, Môn, Moniaid. 
Monwysiad, Monwys, 3. an Anglesey man. 
Monyn (=ò), 8. d. one who is sulky. 
- Minnau syd fal moa and I am like a 
sulky chap. Syr D. Tre. 
Monynt, pr. prp. pl. (mo—honynt) of them, 
Mop, iau, s. (my—op? L. mappa) a maukin, a 
mop.-—-Mopa, moppren, ysgubell eddi. 
Mopa, e. a maukin, a mop. —Mop. 
Moppren, i, 8. (mop - pren) a Dakota maukin. 
Môr, moroedd, myr, 3. r. (mo- or? C. mor; 
L. mare) the sea; what moves,— Eigion, 
gweilgi. 
Môr Adria—Adriatic Sea, 
Môr Asotf —>ea of Azoff, 
Môr Atlantig -Atlantic Ocean, 
Môr Caspiaidd —Cuspian Sea, 
Môr Catai—Chinese Sea. 
Môr Coch—Red “ea. 
Môr Du — Black Sea, Euxine Sea. 
Môr Gwyn - White Sea, 
Môr Hafren— Bristol Channel, 
Môr Heli—the Briny Sea, 
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Môr Iwerddon —the Irish Sea. 

Môr Llychlyn —Baltic Sea, 

Môr Marw— Dead Sea 

Môr Melyn - Yellow Sea. 

Môr Tawch, Môr yr Almaen —the 

Môr Tawel the Pacific Ocean. 

Mor Udd -British Sea. 

Môr y Canoldir—Mediterranean Sea. 

Môr y Do —the South Sea, the Southern 
Ocean. 

Môr yr India—Indian Ocean. 

Môr y Werddon the Irish Sea. 

Môr y Werydd — properly St. George's 
Channel: the Ocheanos Ocermonos of 
Ptolemy, and the Oceanus Vergirius of 
the Roman geographers, It formerly 
denoted the Irish Sea, in the fullest 
scuse of the word; and-has recently 
been adopte l as a name, in the absence 
of any other, for the Atlantic. 

Y môr mawr—the mean sea, the great 
sea: ìn the Bible, the Mediterranean 


Ocean, 
rman 


Sea. 

Mor ansefydlog a'r môr— as full of motion 

as the soa. 

Môr,t morau, s. what is fluctuating; time; 
an ant, an emmet. —Morgrugyn. 

Mor, ad. how, 80, as; so much, how greatly. 

Mor hylithr a dwr hyd asbant— as gliding 

as water along a trough. D. 

Mor galed a haiarn- as hard as iron. 
Môra, v. (môr) the mocion of the sea, 
Morach,t s. (môr —ach) emotion, joy. 

Lle inae morach a mawr grefydd where 

there is happiness and great devotion. 
Gw. Brych 

Môradar, s. a7. (môr adar) sea fowls. 

Gweilging moradar gwelwaf gweilgi— the 

perch of sea birds the brine of raging 
course, Bl. F. 

Moran, edd, 3. (môr) a whale. — Morffl. 

Môrawd,f 8. a going to sea; a going by sea. 

I edfyn terwyn torf ei forawd— to the 

o loss of the host of his sea voyage. 
eil, 

Môrawel, ou, 8. f. (môr —-awel) sea breeze. 

Môrben, au, 3. (nor- pen) a promontory. 

Morbryf, ed, 3. (môr -- pryf) a sea animal. 

Edrych «i poen i mi gan mérbryfed—see 

oe the pain I bore from sea animals, 
ag. 

Morbysg, & ag. (môr— pysg) sea fish. 

Morbysgoil,.8. pl. sea fishes. — Pysgod môr. 

Morbysgodyn, môrbysgod, $. a se» fish. 

More, iau, s. (Fr. marc) a mark, an old English 
coin, value 13s. 4d.; a weight for gold and 
silver. Morch. C. C. 

Môrcath, od, 8s. f. (môr—cath) a skate; a ray; 
a hollow roaring of the sea. —Môrgath. Dr. D. 

Morch, au, 3. (Fr. mac) a mark. —Moro. C.C. 

Môrch wain, s. 44. (môr —chwain) sand-hoppers, 

Môrchwanen, chwain, 4. f. a sand-hopper. 

Môrchwydd, s. (mor- chwydd) swell of the sea. 

Môrdai, Ts. a). (mor- tai) the sea shore or coast, 

Nis adrodd Gododin ar lawr môrdai— 

there shall be not told of Gododin on 
the sea shore. 4. 

Mördaith, deithiau, s. f. (ímôr—taith) a vo 

Môrdir, oedd, s. (môr—tir) maritime land. 

Môrdon, dônau, s. f. (mér—ton) a sea breaker. 

Lleihau llef môrdon—the lessening of the 

noise of the sea wave. D. Mael. f 
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Mordrai, 2. (mor- trai) the ebb of the sea, 
Mord wy, on, s. (mor- twy) a sea course, the 
raging of the sea; a sto m at- 
Gobaith heb gais mordwy hi long ho 
without exertion is like a voyage with- 
out a ship. D. 
Pe cynnhyrfe y mynyddoedd gan ei for- 
dwy ef—though the mwuntains shake 
with the swelling thereof. . M. 
Mordwynd, aid, s. one who goes by sea. 
Mordwyaid merin— the water voyagers. T. 
Mcrdwyaeth, s. f. a seafaring life; navigation. 
Mordwyedig, a. being gone by sea. 
Mordwyn, & (môr —twyn) an ant hill, 
Mordwyo, a, v. (Ìmordwy) to go by sea, to sail. 
Mordwyol, a. seafairing; sailing. 
Mordwys, s. (môr—twys) waving corn. 
Mordwywr, wyr, $. (mordwy) a maxiner. 
Mordywydd, s. (môr—tywyd«) the sweet gale, 
the Dutch myrtle.— Gwyrling. 
Mordywys, s. ag. (mor — tywys) the hart’s 
tongue seaweed. ° 
Mordd,'f s. (môr) what is full of motion. 
Morddanad, * ag. (môr—danad or danadl) 
Morddauadl, § the horebound.—Llwyd y cŵn. 
Morddanad cochion— the red mint. 
Morddanad duon—the stinking horehound. 
MO ad pêr— the white horehound. 


D. 

Morddarlun, iau, 8. (môr—arlun) a chart of a 

sea; hydrography.— Morleniad. 
Morddariuniad, au, s. hydrography. 
Morddarluniaeth, s. J. hydrography. 
Morddarìuniol, a. hy drographical. 
Morddarluniwr, wyr, 3. a hydrogrupber. 
Morddraenog,od, s. (môr - draenog) the button- 


fish, theseaurchin, echinus. - Draenog y môr. 


Mord d wr, s. (mŷr—dwr) a gulf of the sea. 
Morddwr Llychwr— the estuary of Llych- 

Morddwyd, ydd, a (mordd 
orddwyd, ydd, & F. (mordd— d? Arm. 
mordhwyd; C. morraz; Gr. miai) a thigh. 
— Bôn clun. 

Morddyluniad, au, s (môr—dylunio) a des- 
Cafe of seas; hydrography. — Morddar- 


un sen. 
NMoreb, T au, s. (môr—eb) the ebb tide of tbe 
Mur moreb dan wyneb Dyfnant—the bul - 
wark against the ebbing sea before the 
front of Devon. C. 
Morebiad, T s. the ebbing of the sea. 
Morebu,t a, v. to ebb as the ses. [weed. 
Mor«dateddog, 8. f. (môr— edaf) the sea cotton 
Moreryr, od, a. (môr—eryr) the ospray. 
Moresg, s. ag. (mor—hesg) the sea rushes. R. 
Morfa, feydd. a (môr) the sea brink, a marsh. 
Morfa ballt—a salt marsh. 3 
Morfa Rhuddlan- Rhuddlan Marsh, 
Hir nos gorddyar morfa—long the night, 
noisy the sta coast, Ll. H. 
Morfalwen, wod, s. f. (môr - malwen) a sea snail, 
Dorian, au, 3, (môr—man) a aca shore. 
Morfar, 8. (mér- bar) the rage of the sea. 
Morfeidr, au, s. (mér—meidr) a sea gauge. 
Morfarch, feirch, 3. (môr— march) a sea horse. 
A Duw a greodd y morfeirch mawrion— 
and God created great whales. 
Morfesur, au, s. (môr—n esur) a sea gauge. 
Morfil, od, s. (môr— mil) a sea animal; a whale. 
Morfin, ion, s. (môr— min) tbe sea brink. 
Poed eu ged y morfin — be acoursed 
the sea brink. Gwyddn. 


Mortlaidd, fleiddiau, s. (mér—-blaidd) a sea 
wolf, the basc.—Blaidd y môr. 
Morfoch, 3. ag. (môr— moch) the grampuses. 
Morfochyn, foch, s. the grampus; the porpoise, 
Morforwyn, ion, & f. (môr—morwyn) a mer- 
maid, a siren.— Siwen. 
Mae o'r un wallt am war Non ar fronau r 
morforwynion — there is of the same hair 
as round the shoulders of Non on the 
bosoms of mermaids. i 
Morfran, od, frain, s. f. (môr—bran) a cormo- 
rant. —Mulfran. 
Moifrwydr, au, s J. (môr—brwydr) a sea fight. 
Morfrw.n, 8. ag. (môr--brwyn) sea rushes. 
Tost-frwyn, barf-frwyn. 
Morfrwynen, frwyn, 3. F. the lesser sharp sea 
rush, H.D. 
Morfuwch, od, s. (môr— buwch) the sea cow, 
the walrus, morse, manatee. 
Morfwyd, ydd, s. (môr—bwyd) marine food, 
Morfwyd fydd eu cnawd—their flesh shall 
be marine food, T. 
Morgad, au, s. f. (môr - cad) a sea fight. 
Morgaingo, geingciau, 2. J. (môr —cainge) an 
aim of the sea, a gulf.—Morgerwyn. 
Morg. mlas, au, 4. f. (môr—camÌlas) an estuary. 
— Moryd, mornant. 
Morgant, s. (môr—cant) a sea brink, a proper 
name.— Morgan. 
Morgarai, eiau, s. f. (môr—carai) the sea lace. 
Morgaseg,gesyg.s.f. (môr-- caseg) a sea breuker. 
Morgath, od, a. f. (mér—cath) a skate. —Morcath 
Morgath arw— the thornback. 
Morgath lefn—the smooth skate. 
Morgeintach,s.;. (môr - ceintach) a sea fight. 
Morgelyn, 8. a7. (môr celyn) sea holly, eryngo. 
wella y clybawd...cymmer sudd y mor- 
gelyn, a dod yn dwym yn y glust—to 
improve the hearing, take the juice of 
the seu holly, and put it warm in the 
ear. M. M. 

Morgerwyn, i, 8. f. (môr—cerwyn) a gulf 


| Morgi, gwn, 3. (môr—ci) a sea dog, the shark; 


Morgi gwyn—the white shar 

Morgi 2 885 the lesser rough hound. 
Morgrange, od, 3. (môr —cranyc) the orab. fish. 
Morgrug, 8. ag. (inor - crug) the ant. — Mywion. 

Twmpath morgrug—an ant hill. 
Morgrugyn, morgrug, q. a pismire.—Grugiad. 
Morgrwydr, s. (môr—crwydr) a roving by sea. 
Morgrwyuriad, 3. a roving by seas. 
Morgrwydrwr, wyr, 8. a seu rover. 
Morgucyn, s. (môr— cudyn) the polypus, 
Moryyllell, gyllyll, s. f. (môr--cylle pine cala- 

m xy, the cuttle-fish, the razor-fish. 

Morgymmlawdd, s. (mér—cymmluwdd) the sea 
ragìng, the boisterousness of the sea. 

Pa beth bynag a fwrio morgymmlawdd i 
dir - whatever shall be cast by a sea 
tempest to land. C. C. 

Morgynnhwrf, s. (môr— cynnhwrf) tho agita- 
tion or tumult of the sea. — Cythrwfl y môr. 
Morgynnull, 3. (mor- cynnull) the flow tide 
of the sea. Ifish. 
Morhaig, heigiau, 2. (môr— haig) a shoal of sea 
Mori aig mad gynnydd—the sea shoal is 
a goodly public increase. T. 
Morhedydd, ion, s, (môr—hedydd) the sea lark. 
Morherw, s. (mér—herw) a sea roving. 
Morherwa, v. to rove by sea; to pirate. 
Morherwad, s. a roving by sea. 
Morherwr, wyr, & a sea rover; a pirate, 
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Morherwriaeth, s. f. the life uf a pirate. 

Morherwrol, a. piratical.— Morladradol. 

Morhesg, s. ag. (mér—hesg) sea rushes. — Moresg. 

Bor tester morhesg, s. F. a sea rush, —Mer- 
y * . 

Morhocys, s ag. (mor- hocys) the sea trees; 
mallows, 

Morhocysen, morhocys, s. f. the sea tree mal- 
lo H.D 


w. H.D. 
Morhwch, hychod, s. f. (môr - hwch) the dol- 
phin; the grampus; the porpoise.—Hwch y 
0 


môr. 

Morhwyad, æ. f. (môr—--hwyad) the sea duck. 
Morhwyad ddu—the scoter. 

Moriad, a. (mdr) a going by sea; a sailing. 

Morio, ia, v. to live at sea; to sail. 

Morion, s. ag. ants, emmets. —Morgrug. 

Morionen, morion, 3. f. an ant, an emmet. 

Moriwr, wyr, s. & seaman, a sailor. 

Morladrad, au, 4. (môr--lÌadrad) piracy. 

Morladradaidd, a. piratical.— Morherwol, 

Morladradol, a. piratical. — Morbreiddiol. 

Morladrata, v. to commit piracy. 

Monan si 4. J. (môr—glan) a sea brink; a 
ach. r 


Cedwyr o du myr, o du morlan—warriors 
by the side of waters, by the side of the 
seashore. Li. F. 

Morlas, s. (môr—glas) sea-green colour. 

Morlas, a. sea-green, —Qwyrddlas. 

Morleidr, ladron, s. (mér—lleidr) a pirate. 

MO isod iaid, s. (mér—gieisiad) the whiting 
po 

Morlen, i, s. f. (môr- -llen) a chart. 

Morlo, i, a. (mor- llo) a sea-calf, a seal. 

Morlun, iau, . (môr—llun) a chart. —Morlen. 

Morlwch, 3. (mor- -llwch) a sea spray. 

Morlwyau, 4. pl. (môr—llwy) scurvy-grass. 

Morlyffant,aint, s, (môr—llyffant) the frog fish, 
the devil fish. —Llyffant y môr. 

Mo od,s.f. (môr —llysŵen) a conger eel. 

yo ysŵod, 3. pl. conger eels.--Llysvod y môr, 
ornant, nentydd, s. J. (môr—nant) aseainlet; 
& sea brook; a small estuary. —Moryd. 

Morneidr, nadroedd, $. f. (môr—neidr) a sea 

Merson dd, F. (môr-nodwydd) th 
orno au, 3. J. (mor n e 
needle Keh. Md 

Moron, s. ag. (mo—rhon? G. mohron — roots, 
D. P.) carrots (aud other plants as have a 
single tapering root). ---Carraitst (Col.) 

Moron cochion—cultivated carrota. H. D. 

Moron y dŵr—water parsnips. H. D. 

Moron gwynion —cultivated parsnips. H. D. 

Moron y maes wild carrets. H. D. 

Moron y meirch—cow parsnip& 

Moron melynion - skirrets. 

Moron y moch —wild parsnips. 

Moronen, moron, 3. f. a carrot; a nip. 

Moronen bigog— prickly . 

Moronyn, s. d. a little carrot or parsnip. 
Mortais, teisiau, 3. (môr—tais?î Fr. mortaise) 
a mortise; a socket. — Rhwyll, gân. 

Efe a wnaeth ugain ystyllen, a'u deugain 
mortais arian: dwy fortais dan un ys- 
tyllen, a dwy fortais dan ymu arall 
—he made twenty boards, and their 
forty sockets of silver; two sockets un- 
der one board, and two sockets under 
another board. B. ; 

Morteisiad, s. a mortising.—Rhwylliad, 
Morteisio, ia, v. to make a mortise, 
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Morter, au, 3. (L. mortarium; Fr. mortier) a 
mortar, - Cymmriwel; breuan. 

Er i ti bwyo ffo! mewn morter Aphestl yn 
m' lith gwenith, etto nid ym»ly ei ffol- 
ineb âg ef — though thou aliouldast bray 
a foo in a mortar among wheat with a 
pestle, yet will not bis foolishness de- 
part from him, B. 

Morthwyl, ion, s. (Arm. morthuil ; C. morthol) 
a hammer. —Mwrthwyl, cethrai. 

Ac a'i llunia â morthwylion—and fashion- 
eth it with hammers. B. 

Gwell un dyrnod â'r ordd na dau â'r 
morthwyl—better one stroke with the 
mallet than two with the hammer. J. 

Morthwyliad, au, ¢. a hammering. 
Morthwyliadwy, a. hammerable. 
Morthwyliedig, a. being hammered. 
Morthwylio, ia, v. to hammer.—Curo, _ [man. 
Morthwyliwr, wyr, s. a hammerer, a hammer- 
Morthwylwisg, 4. f. (morthwyl—gwisg) ham- 
Ymercloth. 
Morthwylydd,ion,s. (morthwyl) a hammerman 
Morwaneg, au, . J. (môr—gwaneg) a sea wave. 
Morwaneg deg—a fair sea wave. G.M.D. 
Morwennol, iaid, 4. f. (mér—gwennol) the sea 
swallow. 
Morwerydd, s. (môr—gwerydd) the sea shore. 
Morwiail, & ag. (môr—gwiail) the grass - wreck. 
Morwialen, s. J. sea-girdle and hangers. 

Crynu mal y morwialen—trembling like 
the sea · girdle. D. 

Morwiber, od, s. f. (mor —gwiber) the sea dra- 
gon, the aquatio viper. —Gwiber y môr. 

Morwr, wyr, 3. (môr—gŵr) a sailor, a mariner. 

Môr-wregys, 8. (môr--gwregys) the sea belts. 

Morwriaeth, &. F. (morwr) seamanship; navi- 
gation. 

Morwydd, 4. ag. (môr -gwydd) mulberry trees. 

Tyred arnynt hwy gyferbyn â'r morŵydd 
—come upon them over against the 
mulberry trees. B. : 

Morwyd«en, morwydd, «. f. a mulberry tree. 
Morwyf, ion, 3. (môr—gwyf) a bubble. 
Morwyfiad, 4. a bubbling of water. 
Morwyn, ion, 3. J. (mor—gwyn; C. morain; 
L. virgo) a virgin, a maid; a damsel; a girl. 
Morwyn ystafell—a chambermaid. C. C. 
Morwynaidd, d. virginlike, maidenly. 
Morwynain, T a. maidenly, like a virgin, 
Enaid morwynain—a pure soul. M. NM. 
Morwyndod, 4. virginity.— Gwyryfdod. 
Morwynig, 3. f. d. a little maid. — Genethig. 
Morwyno, a, v. to become a virgin. 
Morwynol, a. beionging to a virgin, 
Morwyn-wraig, wragedd, s. J. a virgin wife, a 
married virgin, a betrothed maid. 
Morwyrdd, s. (môr—gwyrdd) sea green colour. 
Morwys8, 8. as. ae gwys) bubbles, bubblings 
Morwysiad, iaid, s. a bubbling. —Cloch y dwr, 
Morwysio, ia, v. to bubble up. —Clochi, 
Mory,t @. (mor?) the morrow.—Fory. 
Mory, ad. to-morrow.—Yfory. 

Arwyl o fedw irion yfory a gaf, dan frig 
on o uies with green birches to- 
morrow 1 shall receive, beneath the 
branches of the ash. D. G. 

Moryd, au, s. F. an inlet of sea water. 
Morymdaith, deithiau, 4. (môr ymdaith) a 
voyage or travel by sea.—Mordmth, 
Morymdeithio, ia, v. to travel by sea. 
Morymdeithydd, ion, s. a trav by sea. 
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Moryn, s. (môr) a sea wave; a breaker. 
Morysbail, s. (môr ysbail) spoliation by sea. 
Morysbeilio, ia, v. to spoil by sea; to pirate. 
Morysbeiliwr, wyr, 8, & spoiler by sea; a buo- 
ancer; a pirate.—Morleidr. | 
Morysgyfaint, s. (mor—ysgyfaint) the hali- 
pneumon, 
Mosc, s. (Ar. moschiad) & mosque, & Maho- 
mestan temple —Teml Fahometanaidd. 
Moslem, iaid, s. 1 a Moslem, a Mahometan. 
Mott, iau, a. a place. —Lle. F. 
Mollai, T a. (S. mate) a motley.—Mwtlai. Dr. D. 
Mu, on, 3. r. a bulk, a mass; a muid; a cow. 
Tunell edwar mu, ac ym mhob mu 
bydd. wy renaid—a ton consists of 
four muids, and in every muid shall be 
two tubs. C. C. 
Much, . (mu- uch) darkness, a gloom — Du. 
Muchem, T au, 8. (much gem) agati. — Acat, 
Muchia,t+ s. (much) a blackening.— Duad. 
Muchiain, T a. black; gloomy; frowning. 
Gwedd muchiain cad—the frowning aspect 
of a battle. T. 
Muchaint, T s. a blackening; a frowning. 
Muchudd,t 8. a jet black; jet. 
Maen muchudd—the agate-stone. R. 
Ei gwallt hithau, a'i dwy ael, duach oedd- 
nt na'r m»chudd—her hair also and 
er eyebrows, blaoker were they than 
thejet. Mab. 
Muchuddaidd,t a, as black as jet, jetty. 
Muchuddog, T a. jetty; as black as jet. 
Muchuddol,t a. of a jet black. [Dr. D. 
Much weg, T a. (mu ch weg:) Sweet. — Chweg. 
Mud (— d), a. (my - ud? Arm. mudaf; L mu- 
tus) mute, dumb. Diymadrodd ; tawedog. 
Ysbryd mud a byddar—a dumb and deaf 
spirit. B. 
Cenad fud drud ei cretwy—forward is he 
that believes a dumb messenger. D. 
Mud, s. a remove; a pass; a mew. IO. C. 
Yr hebog ym mud- the hawk in a mew. 
Mudadwy, a. movable. Symmudadwy. 
Mudai, eion, c. 8. a remover, a mover, 
Mudair,t a. transmuted, changed. 
Gwedi bo mudair—when it shall have be- 
come changed. C. C. power. 
Mudallu, oedd, s. (mud—gallu) mechanical 
Mudan, od, iaid, & (mud) a mute, a dumb one. 
Mudanaidd, a. like a mute, dumb, 
Mudanes, au, 6. F. a female mute. 
Mudaniaeth, 4. J. a mute state; specchlessness. 
Am y dyn o'i mudaniaeth —for the fair one 
on acoount of her dumbness. D. ab Ed. 
Mudanu, a, v. to become a mute. 
Mudedig, a. removed, moved. 
Mudes, au, od, s. f. a female mute.—Mudanes. 
Dyro,..dy fudes yn dafodiog—grant thy 
dumb female to be possessed of tongue. 
D. ab Ed. 
Mudfa, oedd, feydd, s. f. a removal. 
Mudfa oedd dda ddyw calan—a removal 
was good on new year's day. Tra, B. M. 
Mudiad, au, s. a removing; a conveying. 
Mudiant, 3. a removal; a moving. 
Muding,t s. f. a seat of changing; a mew. 
Mudliw, iau, s. (mud—lliw ; E. motley) a chang- 
ing colour, a motley colour, 
Mudo, a, v. (mud) to remove, to change an abode. 
n mudaw am reufedd— removing to ob- 
tain wealth. P. M. 
Mudol, a, belonging to a removal; movable. 


Mudaain, seiniaid, seiniau, 4. f. (mud —sain) a 
mute sound; a mute letter.—Sain fud. 
Welsh grammarians are very different to 
each other, and sometimes are inconsistent 
with themselves, as to the number of the 
Welsh mutes: acoording to E. D. Aur, the 
mutes are b, c, , B U (his kand g are 
equivalent toc. D. Dd. Athraw makes them 
to be b,c, d, 9 p, t (his k being the same as c). 
According to J. D. Rhys, they are p b, f, ff, 
t, d, dd, th, c, g, na, ch, ngh. R. D., Nant- 
glyn, enumerates the following as mutes, ö, 
c, d, f, 9, h, p, t; but Dr. P., in his Cad- 
wedigaelh yr Iaith Gymraeg, makes them 
to be b, o, g, R, p, Il, r, t; in his Dictionary, 
b, J, p, F, c, ch, g. ng, d, dd, t, th; whilst 
in his Welsh Grammar, prefixed to his Die- 
tionary, they are only b, p, c, , d, t—which 
classifi ation, according to the best linguists, 
is correct; though some think that ö, d, g, 
are not guite mutes. 

Mudw,ts. (mud) what is moving or wandering. 

Mudwg,t s. a state of removing or changing. 

Mudygfawr, a. tly transforming. 

ing mudling mudygfawr—heir of the 
greatly transforming mew. C. 

Mul (-d), od, s. (my—ul? L. mulus; S. mul; 
Ir. muille) a mule; an ass. 

Bastardd mul—a mule, a bastard ass. 

Mul, a. bashful, modest; simple. 

Mul yw a doeth mal ei dad—modest he is 
and wise like his sire. H. C. I. 

Mulaidd, a. of a bashful disposition, 

Muldra, 8. bashfulness, modesty. 

Muleiddio, ia, v. to become basbful. 

Mules, od, 8. f. a she ass, ashe mule. 

Parasant iddo ef farchogaeth ar fules y 
brenin —they have caused him to ride 
upon the king's mule (Lit. she ass). B. 

Mulfran, od, s. f. (mul—bran) a cormorant.— 

orfran. 

Nid glwth ond mulfran—nothing greedy 
but a cormorant. JD. 

Mulo, a, v. (mul) to beoome basbful; timid. 

Mulwirion, a. (mul—gwirion) simple; stupid. 

Mulyn, s. d. (mul) a little mule, a young ass. 

Munf (— ù), au, s (mu--un? L. manus) what 
are a pend Dew 1 

mwy o'i un i ifaid -an 
more out of hie two hands to the desti- 
tute. L.G. C. 
MOn; è. f. (mun) a maid, a fair one. 
lan fy mun a minnau—to the portrait of 
my fair one and myself. An. 

Munaid, tf eidiau, a, f (mun) a handful. 

Muned, + . f. what helps; a hand. Llaw. 

Na fyned aur-funed fain, gwawr nefolus 
garnfilain -let not the golden handed 
slender maid, of heavenly aspect, take 
a perfect chur]. D. ab Ed. 

Muneidio, T ia, v. to give handfuls. [holder. 

Muner,t oedd, s. a ruler, a director; an up- 

Muner nef--the ruler of heaven. D. Dd. A. 

Fy muner- my lord. Gwalch. 

Munerawd,t 8. a maintenance; a regulating. 

Munerawd y marw—the bounty of the 
dead. P. M. 

Munerol, T a. maintaining, upholding. 

Muneru, muner, v. to maintain; to rule. 

Nis muner na ffer na ffynnedig—him, nor 
tho mdr, nor the fortunate shall rule, 
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Munud, iau, s. (mun—ud; L. nuéus) a gesture ; 
a nod, a beck; imitation. Ystum.. 

Tori munadiau ar bren—to cut figures 
upon wood. 

Y mae bi n llawn munudiau—she is full 
of antics. Col. 

Me'nir a ŵyr y munud—the fair one 
knows the trick. D. G. 

Munud, au, c. s. (Arm. munud; L. minutum) 
a minute; a moment; an instant. 

Gwyaryn munud — a minute glass, 

Gwn munud - a minute gun. 

a DD Iy 
s munud, ; 

Pin ŷ munudau, ! the minute hand. 

Oriawr funudau —a minute watch, 

ial y munud —minute men 

Ond tafod celwyd. log ni saif funud awr— 
bus a lying tongue is but for a moment. 

Munudiad, s. a beckoning; a mimicking. IB. 

'Munudio, ia, v. to make gestures; to mimic. 

Munudiwr, wyr, s. one who makes gestures. 

Munudol,a.minutely Vn digwydd bob munud 

Munudyn,s.a. a moment, an instant; a minute. 

Munudyn, 6. d. a gesture; a beck. 

Mur (—4), iau, 8 (mu—ur? L. murus, Arm. 
mur) a wall; a rampart.—Gwal; rhagfur, 

Mur, a. firm, fixed, established, 

Murai,t a. (L. maurus) murrey. —Dugoch. 

Dy lifrai o'r murai main—tby livery of the 
murrey stones. D. G 

Murdi,t s. a foundation, a base. —Sylfaen. 

Murddyn, 4. the ruins of'a building; a toft. 

Murddynaidd, a. like a toft; ruinous. 

Murddynu, a, v. to reduce to a ruin. 

Murganllaw, iau, 3. (mur—canllaw) the battle- 
ment of a wall. 

Murgraid,t s. (mur —craid) firm violence. 

Murgraid oe:id —he was violence itself. T. 

Yr Israel bendigaid a oreu murgraid —the 
blessed Israel the mighty spirit made. T. 

Muriad, s. (mur) a walling; a fixing. 
Murie:lig, a. fixed, determined; walled. 
Murio, ia, v. to wall; to fix; to estab:ish, 
Muriog, a. having a limit or fence; walled. 
Muriol, a. tending to establish; mural. 
Muriwr, wyr, 4. one who fixes; a wall-builder. 
Murlysiau, s. ay. (mur—llysiau) pellitory of 
the wall, —Murlwyn, pelydr y gwelydd. 
Murmur, s. (L.) a murmur. —Grwgnachrwydd. 

A murmur mawr oe id am dano —and there 

was much murmuring concerning him. B. 
Marmuro, murmur, v. to murmur, to gruinble. 

Y Phariseaid a glywsant fod y bobl yn 
murmur y pethau hyn am dano ef—the 
Pharisees heard that the people mur. 
mured such things concerning him, T. 

Murmnurwy, wyr, s. a murmurer. 
Murn, au, 8. (mur? Ir, miorun) obstruction ; 
a foul deed; murder. Llofruddiaeth. 

Tri pheth a dry drwg wenwyn: cynzhor 
gwraig, murn, achynllwyn—three things 
will turn ihto a foul poison: a wife’s ad- 
vise, a murder, and a waylaying. 4. 

Marndwrn, 8. (murn—twrn) a hidden murder, 

Pob llofruddiaeth y bo cynllwyn ynddi neu 
fwrndwrn — every assassination thatcon- 
tains a waylaying or hidden murder. C. C. 

Murniad, au, s. (mwn) a stopping; a harming. 

Murniad truan anghall—the oppression of 

the simple wretch. G. G. 
Murniedig, a. being waylayed. 


Murnio, ia, v. to stop; to harm; to murder. 
Murnai fi, mae arnaf ol- it did harm me, 
I bear the mark. D. G. 
Murniol, a. tending to harm; murdering. 
Murniwr,wyr,s. one who obstructs; an assassin. 
Murniwr creulawn -a cruel oppressor. C. 
Em. ac Am. 


' Murs,t s. (mur?) what is stiff, or nice. 


Mursen, od, 8. f. a coquette, a coy dame. 
Mursen fydd o ŵr fal o wraig--there may 
be a coguette of a man as well as of a 
woman. D. 

Mursenaidd, a. coquettish, effeminate. 

Mursendod, 8. affectation; coquettry. 

Murseneidd-dra, $. coquettry ; affectation. 

Murseneiddiad, s. a becoming coquettish; effe- 
mination. 

Murseneiddio,ia,v.to become ooy or coquettish. 

Murseneiddrwydd, 8. coguettry; coyness, 

Murseniad, 3. a becoming coquettish. 

Mursenol, a. coquettish, elfeminate. 

Mursenu, a, v. to be coy or coguettish. 

Mursog, a. being trimmed up. 

Mursogen, 3. f. one who is ooquettish. 

Tywyll ben mursogen Mai the darkly 
covere doll of May. D. G. 

Mursyn, s. d. a fop; a weak headed one. 

Murwyll, s. (mur —gwyll) the wild wall flower. 

Mus, T s. (my —us?) constrained motion; a jerk. 

Musg. T 8. a difficulty of motion. 

Musgr,'t s. what is sluggish or slow. 

Musgrell, s. what moves with labour, 

uw a byrth i fusgrell— God will provide 
for the helpless one. D. 

Musgrell, a. slow, sluggish, drawling, hobbling. 
Synwyr musgrell —a slow wit. Dr. D. 
Masgrelledd, Mn laborious motion; sluggish- 

Musgrelli, ness, helplessness. 

Nid methiant ond musgrelli—it is not a 
defect short of helplessness. D. 

Masggrelliad,-s. a becoming helpless. 

Musgrellni, s. a halting ; Nelplesaneas 

Musgrellu, a, v. to become helpless. 

Musgrellyn, s. d. a hobbling; a hobbler. 

Mw,t s. what is forward or upon. 

Mwean, £. (mwg) a cloud of fog. 

Mwci, s. a fog; a spright, a goblin,—Bwgan. 

Mweog, s. burnet rose. H. D. 

Mwcwg, 3. burnet rose —Mwcog. 

Mwch,f a. (my—wch?) hasty, swift, quick. 

Mwch barn pob ehud—basty is the judg- 
ment of every fool. D. 

Mwehiad,t & a hastening onward. 

Mwchio,f ia, v. to hasten, to be quick. 

Mwchliad, T 3. a jumbling, a mixing. 

Mwchlo,'F a, v. to jumble, to mix. 

Mwchno, f a, v. to jumble together. 

Mwchw),t s. a jumble, a mixture; a term for 
a kind of old Welsh musical dbmposition 
trat was full of transitions. 

Mwchwn,t s. a jumble, a mixture. 

Mwd (=+), mydau, s. (mw—wd) an arch, a 
vaulted roof; a roof, a ceiling, 

Mwdr, 3. what rises or springy up. 

Mwdran, s. washbrew; gruel. -Brithdwym. 

Mwdwl, dylau, s. a round stack or heap. 

Mwdd, myddi, s (mw —wdd) an arch; a spring; 
a Cove, . 4. 

Cryno fel mwdd—oompact like an arch. 

Mwg (—ŵ), s. (mw -wg? C. még; Arm. mo- 
guet; S. smoea) smoke, fume. 

Mwg y ddaear- —fumitory. 
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Mwg y perthi—hedge fumitory. 
Arwydd drwg mwg yn niffhith—smoke in 

a wilderness is a sign of m'schief. D. 
Mwgan, s. a puff or cloud of smoke. 
Mwgsychiad, s a smoke drying. 
Mwgsychu, a, v. to smoke-dry. 
ara 4. Es blind, a mask. —Miswrn. 

wgwd y i ’ 

Mwgwd yr ieir, } blind man’s buff. 

Medd a ddiosg y mwgwd—mead will pull 
off the mask. D. 

Mwng, myngoedd, s. (mwn) a mane.—Myngen. 
Mwngci, myngewn, 4. a hame.—Myngci. 
Mwngci,cïod, s.(It.monicchio) a monkey, an ape. 
Mwngial, v. (mwng) to mutter. 
ei 8. a muttering, a murmùring. 
rdd waminal fu'r mwngialmau —a flighty 
song was that muttering of mine. D. G. 
Mŵl, mwlod, 3. (mw - wl?) conoretion; a mass, 
a lump. —Talp, clamp, clap. 

Mwlod a cheryg llathraidd—lumps and 
well-shaped stones. Col. 

Mal, s. chaff; refuse sweeping.—Cwswr. 
Mwlwch, ba aq. refuse; sweepings; chaff and 
Mwlwg, broken straw.—Cwswr, ysgubion. 

Mwlwg mawn — the refuse of peat. 

Gosodi hefyd y bryniau fel mwlwg— thou 
shalt make the hills as chaff, 

Cais yn y mwlwg : seek in the sweepings. D 
Mwlyn, s d. (mŵl) a concrete; a mass. 
Moll, (-W), s ag. refuse; sweeping. H. S. 
Mwil, a. close, warm, sultry.- Mwygl. 

yd mwll, hin fwll—sultry weather. 
Mwn (—ŵ), mynau, 8 r. a handle (of a wea- 
pon); a neck.—Uarn, ooes; mwnwgl. 

A thair ffrwd o waed yn rhedeg o'r mwn 
hyd y llawr and three streams of blood 
running from the neck to the ground. Af. 

Mwn, au, 2. (Ch. manah; C. moina; Arm. 
mounaiz) & particle; mass; a mine, a ore, 

Mwn aur— a gold mine, or gold oro. 

Mwn arian a silver mine, or ore. 

Mwn efydd (copr)—a copper mine, or ore. 

- Mwn haiarn—an iron mine, or ore, 

Mwn plwm--a lead mine, or ore. 

Gwaith mwn—a mine work, 

Twil mwn—a mine shaft. 

Mwnai, & money, coin.—Arian bath. 
Mwnaidd, a. like a mine, like ore. 
Mwnattalfaen, 4 (mwn—attal—maen) a jam, 
& bed of stone in mine works. 
Mwndill, iau, s. f. (mwn—dill) a 
stirrer ; a ladle.—Modbren, 
Mwndir, oedd, & (mwn—tir) lAnd abounding 
with ore, [ment. 
Mwndlws, dlysau, s. (mwn—tlws) a neck orna- 
Mwndorch, dyrch, s. f. (mwn—torch) a collar. 
Mwnglawdd, gloddiau, s. (mwn—clawdd) a 
mine pit or shaft. —Twll mwn. 
Mwngloddfa, oedd, 8. f. a mine shaft 
Mwngloddiad, 4. a mining. —Clod-lia1 mwn. 
Mwngloddio, ia, v. to mine.—Cloddio mwn, 
Mwngloddiwr, wyr, 4 a minerŴ—Mwnwr * 
Mwnofydd,ion, s. (mwn—ofydd) a mineralogist 
Mwnofyddineth, 3. F. mineralogy, —Mwnydd- 
Mwnofyddol, a. mineralogical. [iaeth. 
Mwnt, mynnau, s. (mwn; S. munt; L. mons) 
&mound; amount; a hundred thousand. — 
Bryn; mynydd; can mil, = 100,000, 
Ary mynn On the hills. Bree. 
myrdd yn y mwnt—ten myriads in 
805 hundred (housand! C. C. N 
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Mwnwg, 4. (mwn) a spire; the neck. Gwddf. 
Mwnwgl, mynyglau, s. (L. monile) the neck. 
Mwnwgl y troe:l - the instep of the foot. 
Myned ddw; law mwnwgl âg un—to em- 
brace one about the neck. R. 
Mwnws, s. ag. (mwn) particles; dross; riches, 
Canys chwant mwnws yw gwreiddyn pob 
drwg - for the love of money is the root 
of all evil. W. S. 
Mr, T a. r. what tends to fall or hap. 
Mwriaid, 8. pl. (mwyar; E. D. moor; G. mohr; 
Gr. mauros) the moors; the natives of Mau- 
ritania. —Mwyariaid. 
Rahab, Babel, a Phalestin, a Thyrus flin, 
a'r Mwriaid—Rahab, Babylou, and Pa- 
lestina, the troublesome Tyrus, and the 
Moo:s. E. Pr. , 
Mwrl, s. (mwr? G. marl) a crumbling stone, 
Mwrl, a. crumbling, warm, friable. 
Tir mwrl—a loose crumbling soil. 
Mwrllwch, s. (mwr—llwch) fog, vapour. [B. C. 
Mwrllwch diffaith —a noxious exhalation, 
Mwrn, 8. (mwr) sultry or close weather, 
Mwrn, a. sultry, close, warm. — Mwrl. 
Mwrnder, i & sultriness, closeness, sultry heat. 
Mwrndra, —Tywydd cynnes, 
Mwrneid, 8. sultriness, closeness. 
Mwrnio, ia, v. to become sultry. 
Mwrth,t s. (mwr) what tends forward. 
Mwrthwy, ion, s. see Morthwyl, &c. 
Mws (—ŵ), & r. (mw—ws?) what shoots out; 
effluvia, 
Mws, a. of strong scent, rank, stinking. 
A'r ci mws im ol—and the stinking dog 
akter me. D. G. 
Mwsg, 4. (L. muscus; Gr. moschos) moscus, 
musk, 
Pelen fwsg—a musk-ball. 
Cath fwsg -a musk-cat. 
Danys mwsg —musk-deer, 
Mwlon mwsg —a mu-k-melon. 
Peren fwsg —a musk-pear, 
Llygoden fwaz—a musk rat, 
Rhosyn mwsg —s musk-rose. 
Coed mwsg — musk-wood. 
Ych mwsg -a musk-ox. 
Mwsgaidd, a. like musk, musky. 
Mwsgath, od, s. f. (mwsz—cath) a musk oat. 
Mwsge!, au, 8. (Fr. aca real & musket, a 
gol-lier's hand-gun.— Cad-ddryll, gwn, 
Pelen fwsged a musket bail. 
Mwsgedau, & pl. muskotry. —Gynau 
Mwsgedwr, wyr, & a musketeer. 
Mwagedyn, a d. a musketoon; a blunderbust. 
Mwsgeildrwydd, 6. (mwsg) muskiness. 
Mwsglys, s ag. (mwsg —llys) the tuberous 
moschatel.--Anfri. H. D. 
Mwslin, 3. (Fr. mousseline, from Mosul in Asia) 
muslin, a fine thin stuff. 
Ffedog fwslin—a muslin apron. 
Gŵn mwslin —a muslin gown. 
Mwslin-dy.len, 3. (Fr.) muslin-de-laine ; a wool- 
len, or a cotton and woollen fabric, of a very 
light texture. . R. 
Mwslined,s.(mwslin) muslinet, a ooarse muslin. 
Mwsogl, s. (mws: L. muscus) moss. Mwawgl. 
Mwsogl minfoel --beardless moss. 
Mwsog! pedwar deintiog — four-toothed 


moss. 
Mwsogl y ffynnonau—spring moss. 
Mwsogl cynghrynaidd —spherio moss. 

Mweogli, a, v. to moss.—Mysyglu. 
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Mweoglyd, a. mossy, full of moss. Dr, D. 


Mwsael, T au, 3. a mouth-seal, a mouthpiece, 


Mwyalchen y dwfr—tho water ousel. 
Mwyalchen y graig —the rock ousel. 


Doro fwssel erage --put him under a | Mwyar, & ag. clustered berries, blackberries. 
C 


mouth-seal. 1 
Mwstard, 8. (Arm. mustard; It. mostard) the 
mustard.—Cedw, cethw, mwstardd. 
Mwstard du - black mustard. 
Mwstard gwyn—white mustard. 
Llwyn mwstarl—couutry mustard. 
Megys gronyn o hâd mwstard—as a grain 
of mustard seed. B. 
Mwstar. Id, s. (mn ws tardd) mustard. — Mwstard. 
Mwstas, tasus, 3. (Fr. moustache) a moustache 
(the hair on the upper lip). —Trawawch. 
Mwstro, a, v. (mwstwr) to make a stir; to 
buatle. 
Blysig yw meistres, a mwstro mae’n was- 
tal—my mistress is voluptuous, and she 
is blustering continually. Gr. O. 
Mwstwr, 3. (G. mustern; L. monstro) a muster; 
a bustle; a tumult; a hurry, —Ffwdan. 
Pan el y mwstwr heibio— when the tu- 
mult is over. Gr. O. 
Mwsufelawd,e.(mws —ufelawd)a fetid sulphate. 
Mwsufelawd tromddaear — the fetid sul- 
phate of baryta. G. R. 
Mwswg, s. (mws; L. muscus) moss. —Mwsogl. 
Mwawg gwyn— white moss. l 
Mwswgl, 3. moss. —Mwsogzl, mwswn. 
Mwswn, 4. moss. Mwswg, mwsogl, 
Mwtlai,t a. (E. motley) of various colours, 
motley. 
Lliw mwtlai hydd— the colour of a motley 


deer. T. A. 
Mwth,t s. (mw—wth) what has veloci y. — 
Cytlymder. 

Myth, T a. rapid, fleet, quick, nimble. — Buan. 
Marchog mwth —a nimble horseman. T. 
Meirch mythion - fleet horses. P. M. 
Nant y Mwth —a rapid brook, a proper 

nume. B. 

Mwy,ton. 8. (mw? see a.) what is vast or dark. 
d. (C. mui; Arm. muy) additional; more. 

u fâr fwy —there never was g eater 

ire. H. E. LL 

Nis mynegir mwy - more shall not be told. 
Mwy, ad. more; again. 

Mwy dymunol ŷnt nag aur—more to be 

desired are they thun gold. B. 

Mwyach,t a. more, greater, bigger. 

Mwyach, ad. more, again, henceforward, 
Mwyach ni elwir dy enw di Jacob—thy 

name shall be called no more Jacob. B. 

Mwyad, au, s. an increasing. — Mwyhâd, 

Mwyadol, a. tending to increase. 

Mwyadu, a, v. to augment, to incrense. 

Mwya lur, on, a a microscope.—Chwyddwydr. 

Mwyaf, a. greatest, largest, most. 

Yn fwyaf, gan mwyaf 1 
Mwyafiaeth, 4. f. * majority. — K nifer mwy- 
Mwyafiant, s af. 

Mwyafrif, s. (mwyaf —rhif) the greater num - 

ber, a majority.—Gorfodrif. 

Mwyaid, s. pl. (mwy) consecrated wafers. 

Ni chenir mwyaid ar ffo-the mass will 

not be sung on a retreat. Llef. 

Mwyalch, od, s. f. (mwy —alch ; Arm. mualch; 

C. ) an ousel, a blackbird,—Gwyalch. 

Genau mwyalch ac arch b:aidd the mouth 

of i N with the request of a 
wolf. 


Mwyalchen, mwyalchod, $. J. the ousel. 


Mwyar berwyn, Mwyar dwywon, Mwyar 
gwenith, Mwyar y ddaear—cloud ber- 
ries, mountain brambles. 

Mwyar duon, Mwyar y perthi —blackber- 


ries. 
Mwyar ffreinig, Mwyar Mair—bilberries. 
Mwyaru, v. to gather berries. 
Mwyaren, mwyar, s. f. a single berry. 
Mwyariad, iaid, . a moor, a negro. — Mwriad, 
Mwyawr, s. (mwy) an augmenter. 
Mwy.l, s. what is soaked or steeped. 
Mwydaidd, a. somewhat moistened. 
Mwydedig, a. macerated, imbrued. 
Mwydedd, 6. a moist state, humidity. 
Mwydiad, 4. a moistening, a soaking. 
Mwy.lion, 2. ag. soft parts; crumbs, pith. 
Mwydion bara —crumbs of bread, 
Mwy:lion y ddaear—the puff-ball, 
Mwydionaidd, a. like soft pith, pithy. 
Mwydioni, &, v. to become pithy. 
Mwydionllyd, a. full of pith, 
Mwydionog, a. abounding with pith. 
Mwydionyn, s. d. the pith. —Briwsion 
Mwydle, oedd, 8. (mwyd lle) a fetlock. 
Mwydo, a, v. (mwyd; L madeo) to moisten, 
to soak, to steep, to become moist. 
Mwydol, a. soaking, moistening, damping. 
Mwydwr, wyr, * a soaker; one who moiste 
Mwydy:ld, ion, or ae 
Mwydyn, s. a pith, a crumb. 
Mwyedig, a. (mwy) augmented, enhanced. 
Mwyedigaeth, 1 augmentation. 
Mwyodigo, a, v. to augment, to enhance. 
Mwyeri, s. ay. (mwyar) briers, brambles. 
Mwyfwy, a. (mwy —mwy) more and more, 
Mwyg,t a. (mwy) what is soft or puffed. 
Mwyzgl, a. tepid, sultry, warm. Mwll, mwrn. 

Mogel di, mwygl yw dy fôst—take thou 

care, thy boast is warm. D. G. 
Mwygledd, s. tepidity; sultriness.—Myllder. 
Mwyglen, od, 8. F. a wanton wench, a harlot. 
Mwyygliad, au, 8. a growing sultry or warm. 
Mwyglo,a,v. to make mili; to grow lukewarm. 
Mwyhad, s. (mwy) an augmenting. —Mwyad 
Mwyhaol, a. augmenting, increasing. 
Mwyhau, hâ, v. to augment, to enhanoe, to 

increaso; to grow bigger. -Ehangu. 

A mwyhâ dithau fonai and” do thou 
exalt me likewise. H. 

Mwyhiiwr, wyr, s. an augmenter. 
Mwyll,t a. soft, tender, emolliont. —Tyner. 
Mwyn, au, s. (mwn) mass, a mine, ore. —Mwn, 

Nid mwyn ond mwyn ariant -there is no 

mine except mine that is silver. D. 
Mwyn, s. (mwy') enjoyment, use; sake. 

Er mwyn —for the sake of, in order to, 

Ni bydd i feddyg mwyn er a wnânt—the 
doctor shall have no advantage from 
what they do. 7. 

Mwyn, a. tender, kind, mild, gentle, courte- 
ous, affable.— Tyner, caredig. 

Dynion mwynion— fairies. 

Gair mwyn a wna'r ddadl gn gadarn—a 
mild word will make the argument 
atrong. D. 

Mwynaidd, a. of a tender or kind nature. 
Mwynair, eiriau, 8. (mwyn gair) a kind word. 
Mwynas,t au, 4. 7. (mwyn) kin«ness, 
Mwynasiad, f s. a doing a kindness, 
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Mwynasol,t d. tending to be kind, — Cym- | Mwysair, eiriau, s. (mwys - gair) a punning 


mwynasol. 
Mwynasu,t a, v. to do kindness. 
Mwyn eu, d. (mwyn — pell) extendedly en- 


oy 
i Udd mwynbell Môn—the far enjoyed chief 
of Mona! P. M. 

Mwynder, au, j & kindness; tenderness, gen- 

Mwyndra, | tleness; affability; enjoy- 
ment. 

Nid mwynder ond merch there is no ten: 
derness but in a woman. ; 

Mwynddyn, ion, s. (mwyn - dyn) a kind person. 

Mwynedig, a. (mwyn) enjoyed; used. 

Mwynedd, s. kindness, oourtesy. Mwynder, 

Mwyneddus, a, full of tenderness. 

Mwyneidd-dra, 3. tenderness, kindness. 

Mwyneiddiad, s a becoming of a kind nature, 

Mwyneiddio, in, v. to become pleasing or kind. 

Mwynen, & f. a pleasing or kind one. 

Mwynen Gwynedd—the Delight of Vene- 
docia (an old tune). 

Mwynen Mai —The May tune. , 

Mwynen Meirionydd —The Merionethshire 
Delight y old ture). , 

Mwynfawr, a. (mwyn—mawr) greatly kind. 

M awr garcharawr—a greatly courte- 
ous prisoner. O. Cyf. 

Mwynhâd, s. (mwyn) an enjoying; fruition. 

Mwynbaol, a. tending to enjoyment. 

Mwynhau, hä, v. to enjoy, to make use of. 

Duw, i'w fwynhau danfon hedd — God, 
send peace to be enjoyed. H. D. I. 

Mwynhiwr, wyr, 4. an enjoyer. 

Mwyniannol, a. (mwyniant) tending to en- 
joyment. ; 

Mwyniannu, T a, v. to enjoy. —Mwynhau. 

Mwyniannu cyflawnder o lawenydd— to 
enjoy fulness of pleasure, M. Cr. 

Mwyniannus,f a. tending to please. 

Mwyniannuso, T a, v. to enjoy.— Mwynhau, 

Mwyniant, iannau, 3. enjoyment; use. 

Mwyniant pechod —theenjoymentof sin. B 
Mwynlan, a. (mwyn-- glân) courteously fair. 
Mwynol, d. (mwyn) tending to enjoyment. 
wynawl hawl nefawl — the inviting 
heavenly title. D. y C. 

Mwynwr, wyr, s. a kind or affable man, 

Mwynyn, 4. d. a kind one.— Mwyuwr, 

Mwyrif, s. (mwy—rhif) the greater number, a 
majority. 

Mwys, au, s. f. (mwy) what comprehends; 
what has a double meaning; a pun; ambi- 
suity; a kind of basket; a measure, 

i 7775 DM basket to carry bread in. 
7. ° 
Moys Gwyddno Garan Hir—the basket 
of Gwyddno Longshanks. Chwedl. 
Mwys o ysgaden - · a mease or five score of 
a Dr. D. 

Mwys, a, ambiguous, having a double mean- 
ing, of the nature of a pun; mysterious ; 
ingenious; witty; elegant.—Amwys. 

Gair mwys - a word which has a double 
meaning, a pun. 
A'm llais cerdd fwys a ganaf - with my 
voice I shall siog an ambiguous song. 
E. Pr. 
Mwysai, eion, c. & a punster.— Amwysydd. 
Mwysaidd, a. ambiguous, oracular; jesting. 
Torent hwy eiriau mwysaidd—they did 
speak jesting words, F. Pr. 


word, & pun; & word of a double meaning.— 
Mwysgair. Ltery, 
Mwysiler, au, s. (mwys) an ambiguity, a mys- 
Mwysdro, ion, 3. (mwys—tro) a quibble. 
Mwysiroad, au, 8. a punning.—Geirdroad. 
Mwysdroi, dry, v. to quibble, to pun. 
Mwyaciriog, a. (mwysair) full of punning. 
Mwysel, i, s. (mwys, s.; Arm. boesel) a bushels 
& measure of 3gallons, or 32 quarts. —Pwysel, 
Mwysgain, a. (mwys—gain) ambiguous, puns 
ning. ; 

Yn mysc y rhagrithwyr yr oedd gwatwar- 
wyr mwysgain yn escyrnygu eu dannedd 
arnaf— among the hypocrites there wero 
jesting mockers gnashing upon me with 
their teeth, Dr. M. 

Mwyslin, e. (mwys—llin) muslin.—Mwalin. 
Mwyalin wisg, 3. f. (mwyslin— gwisg) a jam (a 
sort of muslin garment used in India). 
Mwyso, a, v. (mwys) to pun; tobeambiguous, 
Mwysog, a. of a doublo manng ponn: 
Mwyth, a. (mwy? S. smoeth: Dr. D. thinks 
that the W. ys —mwyth is the root of the 
E. smooth) putfed up, soft, sleek, tender, — 
— Castell Mathrafal, mwyth h 
tell Mathrafal, mwyth werin wythawg 
—the castle of Mathraval, of a pam- 
pered furious multitude. P. M. 
Mwyth, au, s. what is smooth; a fever. 

Y mwyth brith— the military fever, 

Y cryd a mwyth—the ague and fever, the 
intermitting fever. 

Cadw fi rhag poenau clwyfau, rhag clefyd 
amwyth—keep me from the pains o 
wounds; from disease and fever. H. D.T, 

Mwythach, s. a pampered state, softness. 

My an; s. f. a tender shoot, a cartilage, a 
gristle, 

Mwythau, s. pl, dainties; indulgence. 

Mwythedig, a. mollified; softened. 

Mwythedd, s. emolliency, softness. 

Mwythiad, s. a mollifying, a softening- 

Mwythiant, s. softness, blandishment. 

Mwythig, a. mmm up, bloated. 

Tref y Mwythig—the town of Shrewsbury, 
Mwythigo, a, v. to swell with humours. 
Mwythl, s. a puffed up state; sleekness, 
Mwythlan, 8. F. one that is pampered. 
Mwythlawn, a. puífed-up, pampered. 
Mwythlen, & f. a pampered female, one that 

is plump.—Mwythen, dynes f thus, 
Mwytho, a, v. to puff up, to mollify, to soften; 
to grow soft; to have fever. 
Mwythog, a. puffe ì up, pampered. 
Mwythol, a. emollient, softening. 
Mwythus, a. sleek, pampered, delicate, nice. 

Nid mwythus ond bela—none delicate but 
the marten. D. 

Mwythusder, * delicateness, softness, effe- 

Mwythusdra,) »inacy ; a pampered state, 

Mwythusiad, s.a rendering sleek, a pampering, 

Mwy thusrwydd, s. pamperedness. 

Mwythwe, oedd, 8. f. (mwyth—gwe) a plush 
(a kind of shaggy velvet cloth). Plws, 

My, T s. r. what is, what is in agency, 

My, . of an emphatio quality. 

My, pr. my; fy is the form used generally, 

Fy hun, fy hunan- myself, me. 

Mi fy hun —I myself. 

Mi wybum fod fy neall yn goleuiannu 
ychydig—I knew that my understanding 
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„ a little enlightened. 
Myanafu,t a, v. (my anafu) to maim, ta hurt. 
Mychdeyrn, 1 s. (Ir. mocht —teyrn, Dr. D.) a 

ing, a monarch, a sovereign. — Mechdeyrn. 
Aneurin mychdeyrn heirdd —Aneurin the 

monarch of bards. Fri. F. 
Myn s. a lord, a monarch.—Arglwydd. 
Mychedyn,ts.d.(mwch)asun beam Pelydryn 
Mychiad,'F iaid, s. a swineherd. — Meichiad. 
Mychol, T a. of a rapid or quick motion. 


Mychw, tf s. motion stopped or reflected. 
Mychweg,f a. (my — chweg) luscious, v 
sweet. [wyd 


Mychwegrwydd,t s. lusciousness, — Chwegr- 

Mychwin, a. (mwch) reflected as to motion. 

Myd, s. r. (my—yd) an example; a pattern; 
readiness, 

Hael Arthur, myd anghudd am rodd— 
generous was Arthur, of unconcealed 
readiness in giving. P. Af. 

Myn ley: a. (mwd) that may be arched. 

Mydaidd, a. like an arch, archwise. 

Mydedig, a. camerated, archeil over. 

MyJedd, & archedness; a curvature. 

Myded log, a. having curvatures, 

Mydeyrn, T ion, s. (my—teyrn) a sovereign. 

Mydiad, au, s. (mwd) cameration. 

Mydiant, 4. cameration, an arch. — Wwd. 

Mydr, au, s (myd! L. meirun ; Gr. metron) a 
metre. 

Mydr anghyfawdl—blank verse. 

Mydr cyfansawdd - compound metro. 
Mydraeth, s. f. versificstion, — Mesuriaeth, 
Mydraethiad, 3. versification. —Meidriad, 
Mydraethol, a. versifying. —Mesurol. 
Mydrnethu, a, r to compose verse. [Ed. D. 

Oferwag fydraethu—nonsensical versifying 
Mydraethydd, ion, 8. a versificator, a metrician. 
Mydreg, au, 3. metrology.— Mesurddysg. 
Myriad, au, 4. a versifying. —Mesuria 
Mydrin, a. composed in metre. 

Mydrol, a. metrical; rhythmical. 

Mydrwr, wyr, ) 4. a versifier, a metrist; a me- 
Mydrydd, ion, trician.—Mydraethydd. 
Mydryddiad, au, 8. a versifying.— Mydriad. 
Mydryddiaeth, s. f. versilìcation.— Mydraeth. 

Tri anhebgor mydryddiaeth—the three 
indispensables of versification. Tri. 

Mydryddol, a. metrical; rhythmical. 
Mydryddu, a, v. to versificate, to versify. 

Mydryddu o'rdd—to versify a piece of 
poetry. Cyf. B. 

Mydu, a, r. (mwd) to arch, to vault, to make 
a ceiling. 
Mydum, iau, 3. (myd) a gesture, a mimicry. 

Gwneyd mydumiau - to make wry faces. 
Mydw,t s. aptitude; fluency. — Parodrwydd. 

Gwedi mydw a medd gorewyn —after the 
fluency of discourse and the highly - 
foaming meal. C. 

Mydwal,t a. of aptitude to prooeed. ſedd. 
BMydwaledd,t+ 8. a flow of expression. —Hyawdl- 

Mydwaledd adawn — eloquence and talent. 
B. Brwyn. 

Mydwr, wyr, s. (mwd) one who forms an arch. 
Mydwrdd,'f yrddau, 4. (my— twrdd) a tumult. 
Mydylau, s. f. d. (mwdwl) a small stack. 
Mydyliad, 4. a making stacks.—-Dasyliad. 
Mydylog, a. in the stack, cocked.—Cocynog. 
Mydylu, a, v. to stack, to cock.—Cocio. 
Mydylwr, wyr, & one who makes stucks, 


Mydyìyn, s. d. a small stack, a cock. 
Mydd,f (=9), au, 8. (mwdd) a great bowl. F. 
Myddi, Yau, 4. f. a hogshead. — Baril, 9705 
Myfi, pr. (my mi) I, me, myself. — Mi 
Myfiaeth, 8. f. ezotism. a talking of self. 
Myfinnau, pr. (my —minnau) I also, I like wiso. 
Myfio, ia, v. (myfi) to egotize, to talk of se f. 
Myfiwr, wyr, y an egotist, one who talks of 
Myfiyd:l, ion, himself. —Hunanydd. 
Myfyr, ion, s. (my —myr) muse, study. 
Myfyr... Elian the study of Elian, in Mona 
Glyn Myfyr— & vale in Denbighshire, 
Myfyr, a. oontemplative, musinz, pensive. 
Myfyrawl, s. contemplation; thoughtfulness. 
M yfyrhwyll, 8. (myfyr -pwyll) a contemplative 
min 


Cynddylan fyfyrbwyll o fri—Cynddvlan 
wit a mind regardful of honour. LI. II. 
Myfyrbwyll, a. of a thoughtful turn of mind. 
Myfyrdod, au, &. (myfyr) meditation, con- 
templation. 
Myfyrdodol, a. oontemplative; thonzhtful. 
Myfyrgar, a. cogitative, contemplative. 
Myfyrgarwch,s studiousness.—Meddylgarwch 
Myfyrgell, oedd, s. f. (myfyr—cell) a study; a 
rary. [gitation, 
Myfyriat, au, s. (myfyr) a contemplating; co- 
Myfyriadol, a. comtemplative, m»ditative, 
Myfyriaeth, 8. f. contemplation, meditation. 
Nid myfyriaeth ond ystyriaeth —there is 
no oontemplation without consideration. 
Myfyriannol, a. (myfyriant) cogitative.  [D, 
Myfyr annu, a, v. to cozitate, to meditate. 
Myfyriannus, a. cozitative, contemplative. 
Myfyriannuso, a, v. to become contemplative. 
M, fyriant, s. (myfyr) cogitation, contemplation 
Myfyriedig, a. contemp'ated, cogitatod. 
Myfyriedigol, a. contemplative, cogitative, 
My!yrio, ia, v. (L. memorare) to contemplate, 
to study, to meditate. 
Myfyriol, a. contemplative, meditative. 
Myfyriolleb, s. studiousness; meditation. 
Myfyriwr, wyr, 8. a contemplator; a student. 
Myfyrus, a. apt to contemplate. 
Myg,t(=$), s. (my - iz?) grandness; solemnity. 
Bendigaid fyg ywr nalolyg—a blessed 
solemnity is the nativity. B. F. 
Myz,t a. ho'y, sacred, solemn; reverential ; 
onoure l, revered; respectable; glorious. 
Mygarogl,f au, 8. (myg —arogl) holy incensa. 
Mygaw, f a, v. (myg) to perform solemni.y; to 
onour. 
Mygnis magiad llwyth Cadfor—I have 
onoure l the education of the tribe of 
Calvor. Ll. Ddu. 
Mygawd,'t 8. (mwg) suffocation. — Mygiad. 
Myzawr,t 8. (myg) what is reverent or solemn, 
Mygdarth, au, &. (mwg—tarth) vapour, fog; 
fumigation. ſeense. 
Mycdarthia., & a fumigating; a burning of in- 
Mygdarthu, a, v. to burn inconae. 
Myged,f au, . (myg; H. megyed) grandeur; 
reverence; glory. 
Gwanaroerddgarcyrdd fyged the inspired 
regulator of thesolemnity of songs. PA. Er 
Myged,t a. grand; respected, solemn, glorious, 
a'n I fyged ri—the lord of glorious gift. 
Mygedig,t a. respected, reverenced ; honoured, 
Mygedog, t a. reverenced, respected. 
Cattraeth fawr fygedoz—Cattraeth great 
and glorious. Afeiy. 
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Mygedol,t a. having respeot; honorary. 
Gradd fygedol—honorary degree. 
Ysgrifenydd mygedol—honorary secretary. 


Mygedorth,ts.f.(myged—gorth) a funeral pile. 


Mygedorth Gwenddolau—the funeral pile 
of Gwenddolau. Tri. 
Mygfa, feydd, e. f. (mwg) suffocation. 
Mygfaen, feini, s. (mwg—maen) brimstone,— 
Tios faen. 
Mygiad, & (mwg) a smoking ; suffocation. 
Mygiedydd, ion, s. a smoker. —Mygwr. 
Myglyd, a. apt to smoke, smoky. 
Myglydrwydd, s. smokiness, 
Myglys, & ag. (mwg—llys) tobacco.—Mwglys. 
Mygn, T a. mire, a quagmire.—Mign. P. 
Mao Aarti, s. (mygawd—tarth) vapour, ex- 
"My god-darth cylch Mai goedydd 
- cylch Mai goedydd— vapour 
: e the woods of May. D. G. 
Mygod fa, oedd, 2. és (mygawd) asthma. —Tagfa. 
Mygodorth, s. f. (mygawd—gorth) flatulenoy. 
Cwmwn, tori mygodorth—the cumin will 
break the flatulency, M. M. 
Mygol, a. (mwg) fumous, smoking, smoky. 
Mygoria,t a. (myg) fair; grand. 
Mygr. f a. majestic, grand, glorious. 
Carafi eilon mygo- -I love a majestic me- 
lody. Gwalch. 
Mygraidd, T a. of a majestic or splendid aspect. 
Mygredd,t s. majesty, giandeur, glory. 
Mygrfalch, ta.(mygr—balch) majestically proud 
Mygriad,t s. (mygr) a rendering majeatio or 
glorious. 
Mygrol,t a. beauteous, glorious, grand, 
Mygru,'t a, r. to make of glorious appearance. 
Mygrwawr,t s (mygr—gwawr) a splendid ray, 
Myzrwedd,te.(mygr—gwedd) a majestic aspect 
Mygu, a, v. (mwg) to smoke; to stifle. 
Mygwr, wyr, 3. a smoker; a smotherer. 
Mygydiad, s. mwgwd) a bliadfolding. 
Mygydol, a. blindfolding ; blindfolded, 
Mygydu, a, v. to blindfold. — Dallu, 
Myngei, ciau, own, & (mwng) a hame. ° 
Myngoi, oiod. s. (It. monicchio) a monkey,—Epa. 
Myngcyn, s. (mwng) heath, ling. — Grug, 
Myngoog, & d. a hame.—Myngci bychan, 
Myngdwn,ta.(mwng—twn)havinga oropt mane 
Myngen, . f. (mwng) the crest of a horse. 
Myngfras, a. (mwng--bras) thick-maned. 
eirch mwth myngfras—swift and thick- 
maned steeds. 4. 
Myngial, 3. (mwng) a speaking gutturally. 
Myngialu, myngial, v. to speak gutturally. 
Myngialus, a. gutturally speaking. 
Mynglaes,a.(mwng—llaes) having a long mane, 
Mynglwyd, a. (mwng—llwyd) grey-maned, 
Mynglyd, a. (mwng) being of the throat. 
iarad yn fynglyd—to speak indistinctly or 
Myngog, a. having a mane; maned. (thickly, 
Na thasawg myngawg, na myngdwn— nor 
a boor, with long mane, nor he that is 


cropt. C. 
Myngus, a. of the throat, guttural. 
Dyn myngus—a person who speaks mut- 
teringiy or through the nose. 
Myngwen, a. (mwng —gwen) white-maned. 
Myngwyn, a. (mwng—gwyn) white maned. 
Myhar,t s. (my—har) the male of sheep, a ram. 


Myharan, heryn, s. a male sheep, sram.—Hwrdd 


Llygaid myheryn—limpets, 
Myharan, tair dafad a dâl—a ram is the 
value of three ewes. C. C. 
VOL. IL 24 
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Myhefin, s. (my—hefin) the month of June. 

Myher,t hvr, s. f. (my ber) an att«ck. 
Rhwyf rhad rhudd fyhyr—a chief of boun- 

ty of rudy onset. C. 

Myhun,t pr. (my—hun) myself, me myself.— 
y bun. [Arm. dydd, 
Myhun i'm gwared—myaself to deliver me. 

Myhunan,t pr. . hunan. 

Myldardd, s. oe —tardd) what is in grains. 
Maen myldardd —porphy:y. 

Mylere,ts.a tunnel.—Ceutfordd. H. S. [Bwltys 

Myltys, s. (bwl—tys) the yellow water lily.— 


My) a. (mwll) of a sultry tendency, 
M) s. a growing sultry or hot. 

Myllu, a, 9, to become sultry or warm. 
M ag. the violets.-- Millyn. 

M) . J. a violet. Meddyges, 

M) my -ym ?) what is incipient. 
Mymmi, miau, mïod, a. (It. mummia) a mum- 


my. Corphoethyn.t G. R. 
Mympwy, on, s. (mym —pwy) cpinion, humour, 
Mympwyacth, s. f. nation F notion. [whim, 
Mympwyedd, a. opinability, T opinion. 
Mympwyo, a, v. to opine —Tybie l. 
Mympwyol, a opinionative. Opiniongar. 
Mympwyoldeb, 3. opinionativeness. 
Mymryn, au, . (mym - rhyn) an atom, a mite, 
Ni byddi fymryn haws thou wilt not be 
abit nearer. Col. 
Mymryn tes goleuwyn ei glud - a particle 
of lucid sunshine is his car. Jol. G. 


Ni wnai hi erof fi faint y mymryn—she 
would not do on my account the least 
little, D. G. 


Myn (=ù), oedd, s. r. (my—yn?) will, desire. 
Tri chyfraid pob gwaith : modd, medr, a 
myn—the three necessaries for every 
work: power, knowledge, and will, D. 
Myn (=ù), od, a. (Arm. mynn ; C. mynnar) a 
Lid, a young goat.—Cyw gafr, llwdn gafr, 
Mi a hebryngaf fyn gafr o blith y praidd 
10 a will i & ae ie ole dec B, 
—ŷ proper), prp. by the will of, by. 
Te Myn dyn—by heavens! D. G. 
Myn einioes Pharaoh—by thelife of. Pha- 
raoh! B. 
Myn fy llaw—by my hand! 
Myn fy ffydd—by my faith! 
Myn y nos—by the night! 
Mynach, od, s. (mwn; S. monec; Gr. monachos) 
& monk; a pillar, a post. 
Biomi Duw â mynach marw—to deceive 
God with a dead monk. D. 
Mynachaeth, s. f. monachism. 
Mynachdy, dai, 3. (mynach —tŷ) a monastery. 
Mynaches, au, a. f. (mynach) a nun, a female 
recluse, 
Mynachlog, ydd, s. f. (mynach —llog) a monas- 
tery, a convent.—Monachlog. 
Mynachlogaidd, a. monasterial. 7 
Mynachol, a. (mynach) monackol, monastic. 
Mynad, T au, s. (myn) a willing; a demand. — 
Mynadwy, a. desirable, demandable, [Myniad, 
Mynag, eig, T egion, c. 8. a report, a recital. 
Arwaesaf i leidr ei fynag—a warrant for a 
thief is his own declaration. 
Mynagon,'f a. silent, calm.—Tawel. F. 
Mynai, eion, c. & one who wills or desires. 
Mynaidd, a. like a young goat or kid, 
Mynan, c. 8. a young kid,--Mynyn. 
Mynas,t au, 4. f. (Fr. menacer) a menacer, 
Mynasiad, f s a menacing. a threatening, 
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Mynasu, T a, v. to menace, to threaten. 

Ac yn mynasu ei hu â'r fwyall—and 

menacing to strike him with theaxe, G. A 

Mynaswr, wyr, } $& a menacer, a t er.— 

Mynasydd, ion, § Bygythi vr. 

Mynaw, T a, v. (mwn) to penetrate. 

Mynawg, T s. (myn) one who excercises his will. 

Nid wyf fynawg blin—I am no harrasaing 

high-minded one. i 

Mynawg,t a. willing; courteous, civil, 

Mynawg fenwyd—a benign state of bliss. 

Mynawg fonedd—courteous nobility.C. C. 

Mynawg wedd—a benign aspeot. 

Gŵr mynawg—a courteous man. C. C. 
Mynawl, a. relating to the will, 

Mynawyd, ydd, s. (mynaw; Ir. menadh) an awl. 

Mynawyd y bugail the orane's bill, 
Mynawydo, a, v. to make use of an awl. 
Mynechdid, au, 8. f. (mynach) a monastery. 
Myned, v. (mwn —ed) to go; to set out. 

Myned â'r gamp—to bear away the palm. 

Myned â'r maen ì'r wal—to go with the 

stone to the wall. D. 

Mynedfa, fäau, feydd, s. f. entrance; departure. 

Mynediad, s. a going; a departing. 

Myneiliant, 3. a going; a departure. 

Mynediw, a. condescending, willing, 

Mynedol, a. relating to departure. 

Mynedwy, s. (myned—gwy) running water, 

Lli llyn mynedwy—the flood of a pool of 

running water. Sefn. 

Mynegadwy, a. (mynag) expressible, utterable 

Mynegai, eion, c. 3. an index; an exponent. 

Mynegair, eiriau, s. (mynag—gair)a concordance 

My negair Ysgrythyrol—a Scriptural Con- 
Mynegbost, byst 0 A post) a fi 

ynegbost,byst, 3. (mynag— a rpost, 

Mynegedig, a. (mynag) expressed, declared: 

Myne,fa, oedd, s. f. a catalogue.— Rhestr. 

Mynegfys, edd, s. (mynag—bys) the pointing 

nger. 

Mynegi, a, v. (mynag; Ar. munaggim; H. 
nagadh; Gr. mênyo: some writers use u 
as the termination of this verb, but $ is the 
termination in Dr. D., in the best editions 
of the Bible, and even in Dr. P. himself) to 
express, to relate, to declare, to report, to 
a i dwyf beth dd 

ynegi yr ydwy au nowydd— new 
things do I declare. B. 1746 —99, &o. 
Nis gŵyr namyn Duw ehun e'r neb y 
myno Duw ei fynegi iddo —none knows 
except God himself, and such as God 
would declare to. Nu. i 

Mynegiad, au, 3. a telling; a declaration, 

Mynegiadol, a. declaratory.—Adroddol. 

Mynegiadu,*+ a, v. to make a declaration. 

ynn een, c. 8. a recital, a report. 

aen wagach Cymru o'r mynegiaeth— 
Wales is more empty from the recital. 

Mynegiannu, f a, v. (mynegiant) torecite.[ L.G.O 

Mynegiannus,t a. declaratory, —Mynegiadol, 

Mynegiant, 8. (mynag) a declaration, 

Mynegin, T d. expressive, declarative. 

Myneginiaeth, T 8. f. expression, declaration. 

Genyd mae myneginiaeth—thou hast & 

way to express. H. D. I. 

Mynegol, a. expressive; indicative. 

Modd mynegol - indicative mood (Gram. ). 
Myneg wr, wyr, (8. a telier, a doclarer, & re- 
Mynegydd, ion, porter, a reciter. 

Mynen, 3. J. d. (myn) a little she kid. 


Myniad, s. a willing; a having, an. obtaining. 
Mynial, s. (mwn) a guttural speaking. 
Myniant, s, (myn) volition, a willingness. 
Myniar,ieir, s. J. (mwn—iar) a snipe. —Yaniteu, 
Myniator,+ ger. (myniad) in willing. 
Myniedydd,ion, 8. one who obtains; & procurer, 


Mynig, ta. (myn) apt to exert the will: willing, 
Mynitor,+ sup. to be exerting the will. 
Myniw,f a. (mwn) jutting; peninsulated. 
Mynogaeth, ts. f. (mynaw) courtesy; humanity. 
Mynogan,+ s.a courteous one (a proper name 


Mynogen.f £. f. a courteous female. 
Mynogi,f s. courtesy, gentleness; generosity, 

A'th fynegi—and thy courtesy. P. A. 

Mynogiant, T s. courtesy, benignity. 
Mynogol,t a. of a courteous nature, 
Mynogrwydd, T s. courteousness. 

Och am ner muner mynogrwydd—woe 
for the loss of the lord, the support of 
humanity. D. Ben. 

Mynor, au, ion, s. (mwn) marble.—Marmor. 

Maen mynor — marble stone. 

Mynoraidd, a. like marble. —Marmoraidd, 
Mynorain, t a. marmoreous, 
Mynoren, 4. f. a piece of marble (for children’s 
play),.— Marblen. Col. 
Mynori, a, v. to become marble. 
Mynoriad, s. marmoration. —Marmoriad. 
Mynorion, 8. pl. marbles for children’s play. 
Mynorog, a. abounding in marble. 
MU a of a a g marble. i 
ynta, oedd. s. f. (mwnt) an aggregate; a 
million =1,000,000.—Buna. i 
Dee rhialles yn y fynta—ten hundred 
ousand ina million. D. 
Myntai,f eioedd, s. —Mintai, &o. 
Myntumiad, s. (myn—tumio; Fr. maintenir) 
& supporting, & maintaining. — 
Myntumiadwy, a. maintainable. 
Myntumio, ia, v. to support, to maintain, 
Myntumiog, a. supported, maintained. 
Myniamiol, a. supporting, maintaining. 
Myntumiwr, wyr, 4. an enoourager; supporter. 
Mynu, myn, v. (myn) to exercise the will; te 
attain ; to seek; to choose; to will, 

Ni fyn pan gaffo, ni chaiff fyno--lie 
that will not (have) when he may, when 
he will (have) he shall bave nay. D. 

Mynud, iau, s. what is courteous. 

Golwg fynud ar & 55 - the eye of the fond 

one is on whom he loves. L. H. 
Mynud, a. courteous, social, fond. 

Mynud wrth folul—attentive to praise, 
D. Ll. Mew. 

Mynudedd, 4. oourteousness, fondness. 
Mynudo, a, v. to act kindly; to become civil, 
Mynudol, a. of a oourteous disposition. 
Mynudrwydd, s. a courteous deportment. 
Mynudwr, wyr, 4. a man of courteous manner, 
Mynudyn, 4. a gesture, a deportment. 

Ei gair a'i mynudyn—her word and her 

deportment. T. IL. D. H. 
Mynw, e (mwn) a person; a body. 
Mynw eilon - the body of the hind. C. 
Mynw,t a. quick, active, apt.—Cyflym. 
oging mwynfawr, mynw gyfod i 
—Maeloging greatly kind, for war was 
quick. C. 


Mynwar, )eir, eiriau, 4. f. (mwn gwar) a 
Mynwair, collar; a collar of draught har- 
Mynwaur, ness. Colar 


Mynwed, 4. f. (mynw) fellowship, company. 
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Ei fudd a'i fynwed - his bounty and his 
society. P. M. 

BMynwen,t au, 4. J. a sepulchre.— Mynwent. 

Aif d el i'r fynwen—or the grave 

a Yn, my araar. R. 7 HA 
went, ydd, s. f. asepulchre; achurch-ya 
dg aber bu N — the burial 
grounds were made a fallow. P. M. 
Mynwes, au, s. J. the bosom, — Brest. 

Gwae a fo â'i fefl yn ei fynwes - woe to 

such as carries his disgrace in his bosom. D 
Mynwesiad, & a putting to or in the bosom. 
Mynwesol, a. belonging to the bosom, 
Mynwesu, a, v. to put in the bosom, 

Mynwol, a. corporeous; personal. [Ein. G. 

Mynwawl ddeddfau - corporeal n 

Mynwor, au, s. f. (mwn—gwor) a collar. 
Tresi mân tros ei myn wor delicate tresses 
i p aa 15 S 8 
yn yT 8. joy, mirth,— Llaweny ê 
Myny (mynu), & (mwn) what ascends. With 
the preposition $, it forms adverbs 

I fyny--upwards, up, aloft. 

Awn i fyny—let us go up. 

(The Bible orthography, as well as that of 
the classics gene „ is, “i fynu,” 
which olashes with the verb “i fynu” 
—to obtain, Therefore, either the 4 
ought to be written myny, or the verb 
mŷnu. Mynydd is used in Gwent, which 
is now obsolete). 

Mynych, a. frequent, often. — Aml, 

Yn fynych frequently, often. 

Atfa gell i gi mynych ydd â iddi—should 
adog have a chamber he would often 
g into it. D. 

Mynychder, y frequenoy; concourse; repə- 
Mynychdra, § tition —Mynyohedd. 
Mynychedig, a. being frequented. 
Mynychedd, s. frequency; concourse. 
Mynychiad, s. iteration; frequentation. 
Mynychol, a. freguentative.— Aml, 
Mynychrwydd, s. frequentness. 

Mynychu, a, v. to frequent; to iterate. 

Ac efelly y bu yn mynychu atei trwy ys- 
baid saith mlynedd-—and in that manner 
he was frequenting to her during the 
space of seven years. G. A. 

Mynychwedd, s. f. (mynych —gwedd) a variety 
of forms or appearances. — Amlwedd. 
Mynychwedd arail — variety of attendance. 
a Ein of. í n 

ychwr, wyr, | &. a frequenter, one whe 
Mynycb 4,00, frequents. —Cynniweirydd. 
Mynyd,t au, s. (mwn) a minute.—Munud. 
Mynyd, s. diseipline,— Dysgyblaeth. H. D. 
Mynyd, T ad. to the place where. 

ynyd oedd yr heusawr—to the place 

where the shepherd was. E. Li. 
Mynydd, oedd, au, s. (mwn ; Arm. C. monedh; 

Ir. monadh; Ch. manos) a mountain. 

I fynyddf—upwards. Gwent. 

Gwell anghenog môr nag anghenog myn- 
ydd—the necessitous at sea is better 
than the necessitous of the mountain. D, 

Mynydd dir, oedd, s. (mynydd -tir) mountain 


, 
; as, 


groun 
ynyddiad, iaid, s. (mynydd) a mountaineer. 
ynyddig, a. mountainous, hilly. 
ŷn mynyddig—& mountaineer; a coarse 
m 


an. Col. 
Mynyddog, d. mountainous, hilly. 


Mynyddol, a. of the mountain. [iad, 

Myny«dwr, wyr, 8. a mountaineer, —Mynydd- 

Mynyddyn,s. d. a small mountain; a bill, 

Mynyglog,s.f. (mwnwgl) the quinsy. — Ysbinog, 

Mynyglog, 4 J. the woody nightshade or bitter- 
sweet. 

Mynygldlws, dlysau, s. (mwnwgl—tlws)a neck 
ornament. —Tlws mwnwgl. 

Mynygldorch, dyrch, s. /. (mwnwgl--torch) a 
collar or wreath for the neck. 

Mynyglwisg, oedd, s. f. (mwnwgl -gwisg) & 
neckoloth, a neck-kerchief.- -Gyddfwisg. 

Mynyn, 8. d. (myn) a little he kid, 

Mynyt,t a. slow. -Araf, F. 

Myr,'t (—ŷ) &. r. (my—yr?) what is essential; 
& spirit. 

Myr meddgyrn mechdeyrn Mechain —the 
spirit of meadhorns is the sovereign of 
Mechaìn. C. 

Myr,t a. essential, pure, holy,—Pur. 

Mair gyflawnaidd myr gyflawnau — Mary 

alleompletein holy perfections. I. R. I. Ll 
Mr 4. a (sing. môr) seus; anta, emmets.— 
oroedd; DOE 

Ebyr myr the gulfs of the seas. J. F. 

Myraeth,t $. f. essence, purity. — Purdeb, 
Myrdwyn, au, 4. (myr—twyn) an ant-hill. 


| Myrdd, oodd, & (myr; Gr. myrias) a myriad, 


ten thousand = 10, 000. Deng mil, [iads. 
Mil canmytdd a hundred thousand myr- 
Gwell un haul na myrdd o ser—better ìs 
one sun than a myriad of stars. D. 
Myrddfed, 4. one of a myriad. 
Myrddfed, a. belonging to one out of a myriad. 
M Tn iynau, & a hundred thousand.— 


Myrddiynfed, 2. £ a. the hundred thousandth. 
Myrddyn,t 3. (murddyn) old ruins,—Murddyn, 


Myred,t s. (myr) what is pure or essential, 
Myredd,t s. a pure or essential state. 
Myrfyn,t s. (myrddyn, E. LA.) old ruins, 
Myriad,t s. (myr) a making pure or fair. 
Myrietid, 3. ag. (myr—iar) pearls, — Perlau. 
Mal heu rhag moch myrierid—like casting 
rls before swine. P. M. 
Myrierilen, 3. f. a pearl. —Perlyn. 
Myriol, T a. of essential nature. 
Myrion, & pl. ants, emmets.— Morgrug. 
Gwneuthur mynydd o dwmpath myrion— 
to make a mountain of an ants’ hill, D, 
Myrionen, myrion, 8. f. an emmet 
Myrllys, a. (myrr) of the nature of myrrh. [B. 
Gwin myrllyd—winemingled with myrrh. 
Myrnaw t 8. pl. (mwrn) knowledge. Gwybod- 
au. a 


Myrnder, ) s. sultriness, eloseness.—Mwygledd, 
Myrndra, J myllder, hin fwll. 
Myrnedd, & sultriness, closeness, 
Myrniad, 4. a growing sultry. 
Myrnio, ia, v. to become sultry. 
Myrr, e. (H. myr; Gr., L. myrrha) myrrh, the 
gum of the myrrh-troe, 
Offryinasant iddo anrhegion: aur, a thus, 
a myrr--tliey presented unto him gifts: 
gold, and frankincense, and myrrh. B. 
Myrt, s. av. (Gr. myrios; L. myrtus) myrtle. 
Myrtaidd, a. myrtiform.—Ar ddull myrt. 
Myrtwydd, 8. ag. the myrtle. Coed myrt. 
Y cedrwydd, sittah, myrtwydd, ac olew- 
ydd—the cedar, the sbittah tree, and 
the myrtle, and the oil tree. B. 
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Myrtwydden, myrtwydd, myrt, s. a myrtle tree. 
Myrwerydd, 3. (myr gwerydd) distraction ; 
delirium. —Marwerydd ; gorphwylledd. 
Mydwyf myrwerydd—I am an agitator. T. 
Myrydd, s ag. (myr) the sea rushes. 
Mysangu,t a, ning, v. (my - sang) to 
trample, to tread. 
Caerusalem a fysengir dan draed —Jerusa- 
Fm ghee be den down under feet. 


Mysawr,t s. (mws) what is of scent, 
Mysg, 3. (my—ysg; see Mysgu) the middle. 
m mysg, ar fysg, i fysg- amongst. 
Aethant gy:Ja Chaswallon eu newythr ar 
fysg y Caisariaid --they went with Cas- 
wallon their uncle amongst the Cæsar- 
ians out of this island. G. A. 
Myngaid, a. mixed, compound. 
Mysgedig, a. mixed, blended. —Cymm E 
Mysged, s. a compound state.—Cymmyaged 
Mysgi, 8. a mixed state; confusion. 
Marchawg mysgi — theknight of tumult. A. 
Mysgiail, au, 3. a mixing. a blending. 
Mysglwyth, s. (mysg—llwyth) a mixed race. 
Mysgol, a (mysg) tending to mix or compound. 
Mysgu, a, v. (H. masac; Ar. misga; L. miz- 
tim) to mix, to mingle, to blend. Cymm 
Mysgyl,f au s. (L. musculus) a Loe fe 


wyn, 
Mysorig,t a. (mysawr) yielding a stench. 
an Me os 


Wy mysorig— gg. 
Mysp,t a. the sea.—Y môr. G T. & F. 
Mystrych,t e. menstruum. Dr. D. 


Myswrn, yrnau, s. (my—swrn) an edged in- 
strument, —Arf miniog. 

Myswynog, ydd, au, 8. f. (my —swynog) a far- 
row cow, & cow that passed a season without 
calving, and bas milk during the time. 


Mysygan,t s. f. (my —sygan) soft expressions, 
Mysygandod, T s. fond language. 
Mysyganu,t mysygan, v. to use soft language. 
My»ygliad, s. (mwswgl) a gathering moss, 
Mysyglog, a. having moss, mossy. 

i bydd maen mysyglog o'i fynych drafod 

—a stone will not be mossy that is fre- 
= quently Mme D. ‘a M 

u, a, v. to gather moss. Mwsogli 

Y maen a dreigla ni fysygla—the stone 

that rolls, no moss will gather. D. 
Mysyniad, s. (mwswn) a gathering of moss, 
Mysynllyd, a. apt to gather moss. 
9 haha a, v. to gather moss.— Mysyglu, 
Myth, ta.r.(my—yth?) Tost pervade or inflicts, 
Mythder, y (mwth) swiftnass, velooity.— 
Mythdra, § Cyflymder, chwimythder. 
Mythiad, T s. a giving swiftness. 
MODD Ae (myth) an infeoted state; canker, 


Mythliad, T e. a rendering torpid. 
Mythlu,t a, v. to make torpid ; to canker, 
Mythu,t a, v. (mwth) to give swiftness. 
Mywyliau,t s. pl. (my—gŵyl) vigils. ; 
Mal y daw mywyliau dwys—as the inoes- 
sant vigils oome. . Rh. 
Myw, ion, s. r. (my ?) what has activity ; an ant. 
Mywion, s. pl. ants, emmets, pismires. Grug- 
id, marion, myr, myrion. 
Pan fo’r mywion mewn clyd letty—when 
the ants are in a warm lodging. Pen. 
Mywionyn,s.d. an ant, an emmet.— Mo 
Oni weli di'r mywionyn—dost thou not 
zi see An ant. 5 —— 
ywyn, a. (my —gwyn) pith.—Mwydionyn. 
Mywynaidd, a. like Pith, Bien y ML wydiog yd 
Mywynog, a. abounding with pith. 
Mywynt, s. the pith, the oore.—Mwydion. 


N. 


N 


NA 


Nen, . f. the seventeeth letter, and the 
fourteenth consonant of the Welsh Al; babe, 
is a liquid and nasal sound. N is change 

the prefix an into f, ng, and m: as af- 
lafar (an—ìlafar), angkariad (an cariad), 
ammharod (an - parod). In the preposition 
yn also, it is changed into ng and m: as yng 
ngŵydd iyn—gŵyid), yn Nghaer (yn— Caer), 
ym m'aen (yn—blaen). ym Mön (yn—Môn), 
ym mhlith (yn— plith), ym Mhrydain (yn— 
rydain).— Yr ei;fed lyth ar bymtheg, 
e'r bedwaredd gydsain ar ddeg o'r Egwyddor 
Gymraeg, sydd sain dawdd a ol. Y 
mae N yn newid yn y blaenddod aa i f, ng, 


Nghaer (yn—Caer); ym mlaen 


a ng 
ac m; megys, yng ngŵydd (yn - fyn blan) 
ym Môn (yn—Môn), ym Yy a 


* 


ym Mhrydain (yn— Prydain 
Na, 8. r. a negation; a no. —Nag, nacâd. 
Gwell na no gau addewid—a no is better 
than a false promise. D. 
Na, c. nor, neither; than.—Nag. It is used 
before a word with a consonant initial. 
Peth heb na dechreu na diwedd—a thing 
with neither beginning nor and. Col., 
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Fel nad oes na thŷ na chyntedd—so that 
there is no house, no entering in. B. 
‘With some pronouns, it forms the follow- 

ing contractions, called pronominal con- 


Junclions:— 
Na'm (na—ym) —nor my. 
Na'th (na—yth)—nor thy. 


Na'i (na—ei)—nor his, nor her: 

Na'n (na—eìn)—nor our. 

Na'ch (na—eich)—nor your, 

Na'u (na—eu)—nor their. 

Ni fŷn cariad ei wadu, na'i Mn fee i 
liaws lu—love will not have itself con- 
cealed, nor its being shown to a crowd 
of people. D. G. 

Na, ad. (Arm., C. na; 8, na, ne; E. no) no, 
. not; that not; that (used before words with 
consonant initials). Nac; nag. 8 

It is used to supplicate, to prohibit, to 
deny, to answer questions in the nege- 
tive, and it has an afflrmative tendency. 

To supplioate:—as, 

Na fwrw fi ymaith oddi ger dy fron—cast 
me not away from thy presence. B. 

O! na wyddwn pa le y cawn ef —Oh! that 
I knew where I might find him! B, 

To prohibit :—as 

Na ladd—thon shalt not kill. B. 

To deny :—as, 

Ni welodd efe neb yno; na ddo, neb—he 
saw no body there; no, not any one, 


To answer questions in the negative:— as, 
A fu hi yno? Na fu, na ddo—has she 
been there? No, she has not been. Col. 
A fu ei ddoethach hyd Fôn? Na fa un: 
nef i Einion—has there been one wiser 
than him from here to Mona? There 
has not been one; heaven to Einion! 

a = C. ij 
o afirm partly :— as, 

Fy llysfam a dyngwys im’ na chaffwyf 
wraig b hyd na chaffwyf Olwen— 
my mother-ìn-Ìaw swore to me that I 
should not ever have & wife until that 
I should have Olwen. Mab, 

Nis gwn na ddaw efe yma—I do not know 
that he will come here, d. e., I rather 


think that he will come. Nic. 

In conjunction with some pronouns, it 
forms the following con ions, called 
pronominal adverbs :— 

Na'm (na—ym)— that I should not. 


Na'th (na—yth)—that thou wouldst not. 

Na'i (na — ei) that he would not. 

Na'n (na—ein)—that we should not, 

Na'ch (na — eich) —that you would not. 

Na'u (na—eu)—that they would not. 

Fel na'n damnier gyda'r byd — that we 
should not be condemned with the 
world. B. | 

With the article yr, it forms the following 
contraction, called articulate adverb :— 

Na'r (na—yr)—than the. : 

Duach na'r muchudd—blacker than jet. R. 

Gwynach na'r eira—whiter than snow. B. 

Nabl, au, s. f. (H. nebel; Gr. nablion; L. 
nana) psaltery; a Jewish string instru- 
men 

Ar y nabl a'r degtant y.canaf i ti—upon 
the palon and the instrument of ten 
strings will I sing praises unto thee. B. 


Nabod, au, T s. (na- bod) cognizance. 
Nabod, v. to know, to recognize. Adnabod. 

Celfydd tafod hawdd ei nabod—a tongue 

artist is easily known. D. 
Nabodaeth, 4. f. cognition, cognizance. 
Nabodiad, s. cognition; a knowing. 
Nabyddadwy, a. oognoscible.— Adnabyddad wy. 
Nabyddiad, 8. cognition.—Adnabyddiad. 
Nabyddiaeth,s.f.cognizance.—Adnabyddiaeth. 
u a, v. to recognize; to know. 
abydded flined fy mro—let her know 
how afflicting my condition. D. G. 
Nabyddus, a. oogniscitive,—Adnabyddus, 
Nac, c. (na) nor, neither; either; than (used 
before words with vowel initials). —Na. 
Nao, ad. no, not; that not; that (used before 
words with vowel initials) —Na, 
Nac ammheu—doubt not. 
Nac, & a denial, a negation. — Na. 

Gwell nac nag addaw ni wnéydd—better 
is a denial than to promise what will 
not be done. D. 

Naca, v. to make a denial, to deny. 

Nacâd, 4. a refusal, a denial. 

Nacaol, a. belonging to a denial; negative. 
Nacau, of, v. to refuse; to deny. 

A nacenis sydd i’m colli—what I refused 

is to consign me to perdition. An. 
Nacâus, a. apt to deny; denying. 
Nacliwr, wyr, s. a refuser, a denier. 
Naowy,t a. tending to deny; negative, 

i'r Ner edmycer, oedd nacwy o serch—to 
the Lord be she hallowed, that was 
negative of love. Sefn. 

Nach, T neichiau, & (na—ach?) what is ob- 
structive; obstruction.— Rhwystr. 

Brys neichiau cad—the sudden efforts of 
battle. An. 

Nachaf,t in. (nycha) behold!=Nycha! R. 
Nad, nadau, 3. F. (na—ad; Ar. nida) n shrill 
„ a howl; clamour; noise,—Bloedd. 

w â dy nadau drwg—have done with 
thy ugly cries. Col. 
Nad, T @. (aa a conditional negative, no, —Na, 
Nad, ad. no, not; that; that not (used before 
words with vowel initials).— Na, 
Pan nad oeddwn yno—when I was not 


there. Col. 

O! nad elai hi yno—Oh! that she would 
but go there! An. 

„Ooh wŷr, nad aethant yn d—fie 


on the men, that they are not become 
women, D. 
Nadael, nâd, v. (nad? na—gadael) to hinder, 
to obstruct, to prevent. —Naddu, attal. 
Nad iddi fyned—hinder her from going. 
Col. [paying. C 
Nedais i ti dalu—I hindered thee from 
Nad ei enaid hael yn waeleddawg—-suffer 
ao hi generous soul to be miserable, 


ei 
Dywed...beb air o hâd, ba ryw ham a’th 
nâd —tell, without a word of delusio 
what circumstance will obstruct thee 


E. Pr, 
To dwyglust a nâd i'r gwlaw neidio i'r 
glust - the roof of the two ears will pre- 
vent the rain to rush into the ear. H. M. 
Nedwch ych dwyn o amgylch — suffer 
yourselves not to be carried about, V. S. 
Nadel. nâd, v. to hinder.— Nadael. 
Nadiad, s. a hindering, an obstructing. 


ee 
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Nadol, a. obstructive; hindering. 
Nadolig, &. (Arm. na-olig; C. nadelik: L. 
natale, nataicia) Christmas, 

Carol Nadolig - Christmas carol. 

Dydd Nadolig—Christmas day. 

Rhodd Nadolig—aChristmas gift, a Christ- 
mas box. | 

Rhosyn Nadolig —a Christmas Rose. 

Nadr,t eld, oedd, s. f. (nad? C. nader) a snake, 
a serpent, a viper.— Neidr, 

Nadreddog, a. abounding with snakes. 

Nadu, a, v. (nâd) to cry out, to howL 

Nadu, nâd, v.(na—gadu) to hinder, to obstruct. 

Mae o'n nadu i mi fyned he hinders me 

to go. Mon. 
Nadwr, wyr, 8. (nâd - gŵr) a screamer. 
Med on, s. (ny—add?) what is wrought or 
chipped. 
Nadd, a. whole; wrought, worked. 

Careg nadd —a stone that may be wrought, 
a free stone. 

O gofyn ferw-ddyn y fost rhan nedd yr 
hyn ni wyddost—if a rattling chap of 
boasting should ask about the artificial 
part, the which thou dost not know? 

Naddadwy, a. capable of being hewn, [E. Pr. 

Naddedig, a. hewn, cut, chipped. 

Naddedigaeth, 3. J. the act af chipplig: 

edison, fain, feini, s (nadd—maen) free 
stone. 

Tŷ difeth, naddfain, a gwyngalch, falch 
fath —a substantial house, a wrought 
stones, and whitewash, proud the plan. 
Hl. [ohipping. 

Naddiad, au, s. (nadd) a cutting, a hewing, a 

Naddiad dy foch naid yn rhwy —the cut- 

ting of tby cheek let it be cut close. 
Naddial, v. to be cutting or chipping. 
Naddiaeth, e. f. the art of hewing into form, 

Naddiaeth befr ni ddaw o'th ben —no 
fairly formed subject will come out of 
thy lips. F. Pr. 

Naddiant, s. the act of hewing into form. 
Naddion, 8. pl. chippings, shreds, lint. 
Naddo, ad. (ua—do) no; not done. — Na ddo, 
Naddol, a. (nadd) hewing; sculpturing. 

Pa wŷr fu, ar ger gynt, naddawl 
athrawon iddynt—whab men were, of 
the lovely song of yore, instructive 
teachers to them? E. Pr. 

Naddu, nadd, v to hew, to cut, to chip. 

Ac os naddant ni, byddwn feirw—and if 
they will cut us off, we shall die. S. Tref. 

Bedd a naddasid o'r 1 he sepulchre 
which was hewn out of the rock. B. 

bg alt wyr, 8. a hewer, a chipper. 
t 
Nathyn, AÌ pr. pl. them, they.—Honynt. R. 

Gwedy gwneuthur o naddynt—after they 
had made. G. 4. 

Naf. T Neifion, s. (ny -af? from gwneuthyd, 

. D.) one that forms or construets, a 

creator ; the Lord. —Creawdwr, yr Arglwydd. 

Undeg dair Person, uch archengylion, un- 
donion Neifion, nerth heb drengi —three 
Persong in One fairly joined, higher than 
arcbangels, Creators one in attributes, 
of power without end. Gwalch. 

Crist sy Naf i bob ysbryd— Christ is the 
Lord of every spirit. Dr. D, 

Yn foreu gwrandaw fi, fy Naf—hear me 
early, Oh! my Lord, & Pr. 


ee 


Naf,t neifion, & (nawf? L. navis) a shij (a 
much older word than Wong).—Liong, J. F. 
Nafiad,t 4. an operation.—Gweithrediad. 
Tyfiad heb nafiad nofair—a growth with- 
out the operation of a hand H. D.I. Rh. 
Nafol,ta. relating to formation; being wronght, 
Naflys,t oedd, s. (nawf—llys, naf - llys) a naval 
court martial.—Cadlys morawl. J. F. 
Nee gt (anafu) to blemish, to maim. 
* . 7. 


Na ddifa, na nafa neb—destroy not, cut 
not any body. M. Talai 
Ni nafa'r angylion—the angels will not 
maim. Dr. D. 
Nâg, s. (na) a negative; a denial.—Nacâd. 
Gwell någ nag addaw ni wneir—better a 
refusal than to promise what will not 
bedone. D. 
Nag, c. nor, neither; either; than (used before 
words with vowel initials).—Na. 
Nag, ad. no, not; that (used before words 
with vowel initials), —Nao, na. [ so. 
Nag e, nag ef —no not, not it, it is not, not 
Nag ydyw, nag yw -it is not; he or she 
is no 


F 


Nag oes-—there is not. 

Nag af—I will not go. 

Nag wyf —I am not. 

Nag wyt—thou art not. 

Nag ydym, nag ym —we are not. 

Nag ydych, nag ych—you are not. 

Nag ydynt, nag ynt—they are not. 

Câr y dyn da, ac nag anghar y dyn drwg— 
love the goo man, and do not hate the 
bad man.—D, 

Nage, s. (nag—e) a negative (to answer a parti- 
cular question). 
Nage, not that, not so, no, nay.—Nag & 

Nag 6, nag 6 —nay, nay. B. 

Nagu, T a, v. to refuse, to deny; to hinder. 

Crist culwydd...o'm rhang lles neges na'm 
nagwy Christ the gracious one, of my 
oraved errand of good do not deny me. C. 

Nai, neiaint, 3. (na? Arm. nat; L. nepos) a 


nephew, 
Nid diwyd heb nai—not adherent with- 
out a nephew. D. 
Naid,+ neidiau, & f, (na—id?) a recess; a re- 
fuge ; a noise. — Ymgilfa; nawdd; nâd. 
Athraw in’ oedd, aeth i'r naid—a teacher 
to us ys Wio is gone to the refuge. 


G. D. Ych. 

Cloch ddydd annedwydd ei naid—the bell 
of day tiresome its noise, D. G. 

Naid, neidiau, s. f. a leap, a jump. 

Bwrw naid i'r wybr a wnai—ho would 
give a bound towards the sky, T. A. 

Naill, a. (nall; Arm. nanneil) one or other; 
one. — Un neu arall, un. 

Y naill wenwyn a ladd y llall—the one 
poison will destroy the other, D. 

Ar y naill du —on one side, 

Naill, c. either, else, or. 

Naill ai hwn, ai hwna, ai hwnw —either 
this person masculine, or that one 
present, or that one absent. Col. 

Naill ai efe a gaså y naill, ac a gâr y llall; 
ai efo a ymlŷn wrth y naill, aca esgeul- 
usa'r llall—either he will hate the 
aud love the other; or else he will held 
to the one, and despise the other. B. 

Nain, neiniau, & f, (ny— ain’) a 
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Nais, neisiau, 4. ‘(ny—ais? see Naisa), a band, 
a tie; a being trimmed or elegant. 
Nais, a. (E. nice; S. nese; D. nesch) nice, 
‘delicate fine; accurate. —Llednais; cywir. 
nais—too nice, more nice than wise, 
ed; broth. 
Naith,t neithiau, s . (pa—ithî) w at is 
Nall, ae a. (ny—all ) one or other, one, — aill, 
all a'r llall—one and the other. Gwent. 
Nan. au, 8 (na?) a mark, a stigma; a defect, 
a fault; an offence; a sin; an exception. 
Yn ngh weithas nam na'm bo myned— 
into the Uyd of iniguity may 71 not 
going. 
Oni cheidw Duw rhag nam, fe dripia'r 
GS lle tripia'r fam—if God do not 
against fault, the daughter will 
Ŵ a a slip where the Donar slips. D. 
am, prp. except, since, but, only 
Nam saith ni ddyrraith o Gaer Sidi—only 
seven not from Caer 
— aa 
ame ex u save. 
Named âl. exoent me. (eeption. 
Namiad, s. a marking; a blemishing; an ex- 
Nen wy v. to make aed dal 
Am YD, prp. except, but.—Namyn. 
Namwyn Duw i oes dewin—except God 
there is none that knows the future. 


Nam 1 an exception. — Eithriad. 
A thag namyn cenad—an objection will 
not choak a messenger. D. 
amyn, PrP. except, but, since, save, — Eithr, 
thr, ond. 
on âd efe yr amyn un cant—doth he not 
leave the ninety and nine? B. 

Nan, ad. (na? C. nan) now? nan? what now. 
—Yn awr. 

Wele nan—well what now. 

Nant, nentydd, neint, T nannau,t s f. (C. 
Rans, nance) a ravine; a dingle; a brook. It 
enters into the composition of a great many 
names of places. 

Ac mewn naint llifeiriaint llwyd—and in 
the brooks were ar fe torrents. D. G. 

Gwâr yw nannau'r hyd 1 ddôl— gentle are 
the brooks along the dale. G. Tew. 

au, 3. ana kin. — Neisiad, ffunen. 
apeynau ae oledau—handkerchiefs or 
aprons. 

Nephther 8. an ) nephi, — Puredigaeth. 

Nehemias a alwodd y peth 5 aph · 
2 aa yr hwn yw o ddeongl, par 
aeth ond llawer rhaí a'i galwant phil 
—and Nehemias called this thing depo: 
thar, which is as much as to say 
P but many men oall it Nep bi. 


Nar (=, oed oedd, s. (ny—ar? H. ymd adwarf, 
& puny 051 an ape. Cor; 

O nar—OhÎ ihon pi puny ihia M. Or. 
Naraidd, a. abortive, dwarfish, puny. 
Nard, s. (H.) nard, nardus, spikenard. 

Enaint o nard Nan gwerthfawr — an 

ointment of s ard very precious. B, 

Nardus, s. (Gr. nardos; L. een 3 

Fy nardus a rydd ei A 
aan TACH Dy 

8 ner) lords. — W 

Nereiddiad,s.(nar) dwarfishness, — Ooreiddiad, 
N , ia, v. to become dwarfish, 


Na 


Nareiddrwydd, «. awarfishnoss. 

Naru, a, v. to be abortive; to become dwarfish. 

Nas, a (na—ys ; the last is the Bible 

Na's, orthography) not, that not (used 
be words in their radical form).— Na, 


Yr hwn er na's gwelsoch—whom, having 
not seen. B. 1799. 

Nid tlawd ond nas cymmero—he is not 
poor that does not enjoy. 

Natur, 3. f. (nawd; Arm. natur; L. natura; 
C. natyr) nature; disposition; constitution ; 
the system of the world; sort. — Anian, na- 
turiaeth, natur; teithi; y Y 
rhyw, math. 

atur dyn—human nature. 
Crefydd natur, } natural religion, the law 
Deddf natur, of nature. 
Trefn natur— the course of nature, 
Wrth natur — by nature. 
Y natur ddwyfol —the divine nature, 
Holl natur gwylltâlod — every kind of 
beasts. B. 


Os uwch ben bydd awen bur, dawn ytyw, 

a o natur; os o natur, sain ytyw— 
ure genius will be uppermost, it is a 
ift, but not that of nature; if that of 

nature, it is only a sound. . Pr. 
Naturiaeth, 4. f. nature. —Naturiaeth. [B. 
Troell naturiacth—the course of nature. 
Mae'r Arglwydd o'r naturiaeth hon—the 

Lord is of this disposition. F. 

Naturiaethwr, wyr, yr a naturalist; a natural 
me nr aeh in. ìon, philosopher. — Anian- 


ydd. 
Naturiol, a. natural.—Naturiol, anianol, 
Hanes naturiol—natural history. 
Naturiolaeth, s f. naturalism; the religion 
of nature, 
Naturioldeb, * naturaÌness; a natural state 
Naturi older, or manner. — Aniander. 
Naturioli, a, v. to naturalize.—Brodori, 
Naturioliad, s. naturalization. 
Naturiolrwydd, 4. naturalness. 
Naturolion, 4. pl. naturals. — Anianolion. 
Naturydd, ion, s. a natural philosopher. 
Naw, s. (ny—aw? Arm. nau; Cor. nau, 
nawe; L. novem) nine, the number nine—9, 
wale le y mae'r naw—where are the nine, B. 
a. nine, 
naw arbenig: naw ton y weilgi, naw 
radd y nef, a naw mis tymp—the three 
peouliar nines: the nine waves of the 
ocean, the nine orders of heaven, and 
the nine months of gestation. Tri. 
Renee 8. ag. (naw—gwais) nine servants, 


Nawban, au, 2. (naw—ban) what consists of 
3 3 braich. 
aw a. of nine or verses, 
Nawbanog, a. of nine syllables, 
Nawd, 4. J (naw?) nature, charaoter, trait. 
4 dynawl giwdawd o nawd newydd—and 
mankind, of nature new. D. Dd. H. 
Un o'r naint yn oer ei nawd—one of the 
brooks in dismal plight. Tik. Dd. 
Nawd, F ad. effectually ; easily, aptly. 
i nawd gymmydd blaidd & y drych—a 
. a not easily reconciled to a mir- 


Nawdeg,. a. 3 ninety.—Deg a phed- 
war ugain. 
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Nawdd, noddiau,f s. refuge, protection; pa- 
tronage; support; sanction; privilege. 
Goreu nawdd diniweidrwydd—the best 
protection is innocence. A 
Dyfnwal a roes noddiau i'r ereidr—Dyvn- 
y assigned privileges to the ploughs. 
A 


Nawddogaeth, 6. f. patronage; protection. 
Nawddosgordd, 3. f. (nawdd —goszordd) a re- 
tinue of protection.—Gosgordd nawdd. 
Nawed,t s (naw) a ninth.— Nawfed. 
Nuawod,t a. ninth.—Nawfed. 
Nawedran, t s. f- (nawed—rhan) a ninth part. 
Nawedran,t a. of one ninth part. 
Nawedwaith,te.f. (nawed —gwaith) ninth time. 
Nawf, noíon, s. (naw? Arm. neuf) a swim. 
Nawf pysgodyn—the swimming bladder 
of a fish. 
Nawfed, s. (naw) a ninth. . 
Y nawfed awr—theninth hour. B. 
Ni fwytâf y nawfed dydd- I will not eat 
on the ninth day. B. Br. 
Nawgwaith, s. (naw -gwaith) the number of 
nine timos. 
Nawgwaith, a. nine times. 
Nawmis,s.(naw— mis) nine months. —Nawmis. 
Cyd celer nawnos, ni chelir nawmis— 
whilst nine nights may be conoealed, 
nine months will not be concealed. D. 
Nawn, nonau, s. (naw? Arm. non; L. non; 
D. noen), noon, meridian; a noon-meal. 
Gweddïo bore a nawn—to pray morning 
and evening. H. Syff. 
Nawnol, a. belonging to noon, 
Nawnoldeb, s. meridionality. 
Nawnu, a, v. to uphold; to be noon. . 
Arth warth wrthodiad am nâd, a'm nawn 
tra fu—a boar rejecting shame, who 
kept me from departing, who upheld 
me whilst he was. C. 
Nawplyg, s. (naw—plyg) what consists of nine 
olds. 


Nawplyg, a. nine-fold.—Naw plyg. 
Nawradd, ¢. f. (uaw—gradd) the nine degrees 
or the heavenly hierarchy. 
Nawradd, a. of nine gradations. 
Nawrhyw, a. (naw —rhyw) of nine sorts. 
Cawl niwrhyw—soup made of nine sorts 
of herbs. 
Ne au, s. f. (naw?) nature; disposition; 
trait. 
Dyn da ei naws—a person of good dispo- 
sition. Col, 
Ni wn i naws am dano, I know 
Ni wn i naws o'r byd am dano, not a 
trace of it, I know nothing of it. Si. 
ae quality of the heart. 


Nes deilio naws y dolydd--until nature 
covers the dales with leaves. T. Pr. 
Nawaaidd, a. genial, kind, tender, soft. 
Gweu esmwyth nawsaidd—an easy soft 
be M. Ur. 
Nawsain,t a. tending to softness; genial 
Nawsber, a. (naws—per) kindly sweet. 
Nawsellig, a. (naws) made genial, te.npered. 
Nawsedigaeth, s. J. temperateness. 
Nawsedd, s. temperature; disposition. 
Nawseidd-dra, s. temperateness. 
Nawseiddiad, s. a becoming genial. 
Nawseiddio, ia, v. to become genial or soft. 
Cariad perffaith a irhå ac a nawseiddia’r 


galon - perfect love refreshes and softens 

the heart. M. Cr. 

Nawseiddiol, a. temperamental 

Nawseiddrwydd, 3. temperateness. 

Nawsiad, . a tempering; a filtration. 

Nawsiannol, a. (nawsiant) temperamental, 

Nawsiannu, a, v. to oause a pervasion. 

Nawsiant, s. (naws) temperament; pervasion. 

Nawsill, s. (paw —sill) nìne syllables. 

Nawnsill, a. of nine syllables. 

Nawsillog, a. of nine syllables. 

Nawsineb, s. (naws) temperament; pervasion. 

Nawsio, ia, v. to temper ; to pervade ; to ooze. 
Nawsio allan — to ooze out. Col. 

Nawsol, a of a temperate nature. 

Nawsoldeb, s. temperature. -Tymmheredd, 

Nawsoledd, s. temperature.—Nawsedd. 

Nawsoli, a, v. to temper; to soften. 

Nawiolewydd, 4. temperateuess.— Tymmher- 


Nawswyllt, a. (naws—gwyllt) passionate, 
Nawter,t ì s. f. (nawd) nature, quality; habit, 
Nawtur,t custom.—Natur. 
Y mae ynot ryw nawter ddrwg—thou 
hast got some bad habit. Sil. 
Ne,t s. r. (gne, Dr.) a state of going; a hue, 
Ne seren--the hue of the star. D. G. 
Ne, c. or, otherwise, either, else. Neu. 
Ne’i (ne—ei)—or his, her, it. 
Ne’u (ne—eu)—or their. 
Nead, T s. an opening to let out. —Agoriad. 
Neb (= e), pr. (O. nep; E. nemo) whatever, any 
one, none, somebody, any body, nobody ; he. 
Y neb nid yw gyda mi, sydd yn fy erbyn; 
a'r neb nid yw yn casglu gyda mi, sydd 
yn gwasgaru—he that is not with me, 
is against me; and he that gathereth 
not with me, scattereth abroad. B. 
Ni roe neb, ac ni rown i, seren bren er ei 
sori—there would not be given by any 
body, and I would not give a chip, 
though he were affronted. G. Gr. 
Neb, a. any, some; none, 
Yr hwn ni ddichon neb creadur wrthladd 
ei nerth—whose power no creature is 
able to resist. Li. G. 
Neu neb rhyw glefyd arall—or other com- 
mon sickness. LI. G. 
Mewn neb ysgrifeniadau ereill —in any 
other writings. Hir. AM 
Nebawd,t s. any body, no body. 
Nebbecwydd, 8. ag. nebbeck-trees. G. R. 
Nebdyn,t s. (neb—dyn) any person, any one. 
Neble,t s. (neb—lle) any place, no place, 
Neblech,t s. any where, no were. R. 
Nebrhyw, s. (neb—rhyw) any kind. 
Nebrhyw,t a. of any sort; not any sort. 
Nebun,t 3. (neb—un) somebody, nobody. 
Nid mor ddihareb nebun—not so famous 
anyone. D. G. 
Nedd, nydd, s. f. (ny—edd? nyddu?) what 
turns; a dingle; a resting place. 
Ned, s. ag. (Arm., C. ned) nits. 
Neddai, ¢. f. (nadd) an adze; atool. —Neddyf. 
Ei Ud] 8. F. the grasp of the hand; an adzo. 
—Llaw. 
A'i neddair f'anwylgrair fwyn—with her 
hand my kind dear jewel D. G. 
Nedden, nedd, 8. f. (nedd) a single nit. 
Neddog, a. (nedd, 4, J.) abounding with turns. 
Neddog, a. (nedd, s. ag.) abounding with 
nite. 
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Neddyf, s. f. (nadd) an adze; a tool. Neddai. 
fiad heb naddiad neddyf — a growth 
5 not the operation of the adze. 


Nef, oedd, s. f. (C. nef, nev, neve; Ir. an neaf ; 
S. Refen) heaven; the expanoe of the sky; 
the h-bitation of God and the blessed; a 
place of rest; the Supreme Power.— Nen; 
Wybr; cylch y gwynfyd; yr Hollalluog. 

Pechais yn erbyn y nef—I hawe sinned 
inst heaven. B. 
A ranodd, nef a gafas—he that has dis- 
tributed, has obtained heaven. D. 

Nefair,t 8. J. a hand.—Llaw. 

Nefawr, T a. of a celestial nature. 

Nefed,t 8. an expansion. Eangder. 

Nefliw, iau, s (nef— lliw) a cerulean. 

Nefliw, a. of cerulean hue, 

Nefoedd, s. c. (nef) heaven; heavens. 

A'r ffurfafen a alwodd Duw yn nefoedd— 
and God called the firmament heaven. B. 
Chwychwi nefoedd, bendithiwch yr Ar- 
wydd—O! ye heavens, bless the Lord. 


Nefol, a. heavenly, celestial. 

Nefolaidd, a, heaven-like, heavenly, 
Nefoldeb, } 8. heavenlipess. — Nefolrwydd, 
Nefolder, nefoledd, nefoliaeth. 
Nefoledd, s. a heavenly state. Nefoldeb. 
Nefoleiddrwydd, s. heavenliness. 

Nefolfryd, a. (nefol—bryd) heavenly-minded. 
Nefolfrydedd, s. heavenly-mindedness, 
Nefolfrydig, a. heavenly-minded. 

Nefoli, a, v. to render or become heavenly. 
Nefoliaeth, s. f. a heavenly state. 

Archaf i ti dwfawl nefoliaeth—I crave of 

thee a heavenly state divine. D.G 
Nefoliannu,a,v. (nefoliant) 5o become heavenly. 
Nefoliannus, a. celestial. —Nefol. 

Nefoliant, s. (nefol) celestification. 
Nefolrwydd, s. heavenliness.—Nefoldeb, 
Nefolus, a. of a celestial nature. 
Nefwy,+ s. (nef) a heavenly state. 

Nid wy a'm noddwy amgylch balch nefwy 
—they shall not be protecting me 
around the high beaven. T. 

Nefyd,+ s. (naf) a performance. 

Bafyd wrth nefyd gwrthun—-thou would - 

est stand by an absurd performance. 


E. Pr. 
Nefydd. T s. a ship-builder or constructor of 
ships in Welsh mythology. J. F. 
efydd naf neifion—the constructor or 
head architect of the ship (naf: neifon, 
to designate its superlative size). J. F. 
Neg,t ion, s. (ny—eg?) what is not open or 
posaible. 
Negos, au, s. f. (L. nevotium; C. negys) an 
errand, a message; business.—Cenadwri. 
Conad hwyr drwg ei neges—a late mes- 
senger is upon a bad errand. D. 
Negera, v. to go on errands, — Cenhadu. 
Negesai, eion, c. 8. a messenger.— Cenad. 
Negeseua, v. to go on messages; to negotiate. 
Negeseugar, a. officious.—Swyddgar. 
Negeseugarwch, s. officiousness. 
Nesgeseuwr, wyr,4. an errand - man, a messenger. 
Negeseu-wraig, wragedd, & f. a woman-mes- 
senger, 
Negesgar, a. fond of errands, officious, 
Negeegarwch, s. officiousness, 
Negesiad, au, s. a carrying an errand, 
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Negesiaeth, 2. f. a commission; an errand. 
Negesianno!, a, (negesiant) cc mmissional. 
Negesiannu, a, v. to commission. 
Negesiant, ¢. (neges) a commission, 
Negesog, a. having an errand. 

Negesog, ion, 3. a messenger.—Cenad. 

Eilwaith ydd euthym yn negesog—a second 
time I went as an ambassador. Aſeil. 

Negesol, a. missionary ; relating to errands. 
Negesolion, s. pl. missionaries. 
Neges was, weision, 3. an errand-boy. 
Negeswr, wyr, 3. an errand-man, a messenger. 
“wraig, wragedd, s. f. an errand woman: 
Negeswriaeth,s.f. the business of a messenger, 
Negesydd, ion, & a messenger. Cenad. 
Negesyddiaeth, . f. the business of a messenger, 
Negiud, au, s. a disabling. e YE 
Negiant, & a disabling; an impossibility. 
Negio, ia, v. to disable; to render impossible, 

Y mae arnaf eisiau ei negio fe—I am in 

want of disabling him. Si 
Negiol, a. tending to disable. 
Negiwr, wyr, & a disabler. Analluogwr. 
Negydd, ion, s. (nag) a denier; a negative, 

Ni bu Rodri, nai Beredur, negydd o'i win 
nag o'i ddur— Roderick, the nephew of 
Peredur, has not been a denier of his 

a alien’ nor of his steel. G. o 
egyddiad, au, 8, a denying, a refusing. 
Negyddiaeth, 4. /. a denial, a refusal, 
Negyddol, a. negative; refusing. 
Negyf, 4. a negation, a denial, —Negyddiaeth, 
Ne inet s. J. a refusal, a denial. 
i faeth negyfineth i neb—-he will not 
cherish a denial to any one. P. M. 
Nebedd,t s. (ne—hedd) an entreaty, a prayer. 
Neidiad, au, s. (naid) a leaping, a springin 
Neidio, ia, naid, v. to leap, to lanp: top 
Neidiol, a, leaping, springing ; throbbing. 
Neidiwr, wyr, s. a leaper.— Llam wr. 
Neidr, nadroedd, nadredd, s. f. (nadr) a snake, 

Neidr ddu —a viper. 

Neidr fraith, neidr y tomenydd—the com- 
mon snake or adder. 

Neidr y dwfr—a water snake. 

Chwefror chwyth y neidr o'i nyth—Febru- 
ary will blow the snake from her nest. D. 

Neidraidd, a, snake-like, ann 
Neidrlys, a. ag. (neidr—llys) the snakewort. 
Neidrwydd, au, s. (naid) the temples.— Arlais, 

Brath y lleidr drwy ei neidrwydd—stiok 

the thief through his temples. D. G. 

Neifion, s. (nuf) creating powers; Neptune. 
lwysid ar Neifion —there was a i 
upon the Creator. T. 

Y nofiad a wnaeth Neifion, o Droia fawr 
draw i Fôn—the swimming which Nei- 
vion performed, from great Troy afar to 
Mona. D. Ed. 

Neiflon, T . pl. (nawf) waters, seas (because 
tip swim in them). Dr. D. 
a ŷr nifer i fôr neifion - he will send a 
i pinoa f the re of 2 1 
eigarwoh, 3. (nai- nepotism, fondness 
for nephews, —Hoffder o neiod. 
Neillawr,t s. f. (naill —- awr) the other hour. 

Y neillawr ni wellant rhag dryglam—the 
next hour they do not mend for fear 
of an evil step. G. G. 

Neillawr, ad. at another hour. 
Neilldu, & (naill—tu) the other side, one side. 
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Ar neilldu - on one side, aside. 
O'r neilldu - from one side, 
Neillduad, s. a putting aside; a separating. 
Neillduaeth, i & sm dissociation. 
Tir neillduaeth—land not inhabited. B. 
Neillduaethu, a, v. to reserve; to put aside, 
Neillduedig, a. separated, abstracte l. 
Cymdeithion neillduedig — particular oom- 
panions. G. A. [tion. 
Neillduedigaeth, s. f. separation; seguestra- 
Neillduedigo, a, v. to become separated. 
Neillduedd, & separateness ; distinctness, 
Neillduo, a, v. to go aside; to put aside; to 
dissociate; to separate, to set apart. 
Yno ill dau ni neilldüynt- then the two 
would not separate. L. G. C. 
Neillduol, a. separate; particular; discretive. 
Neillduolaeth, s. f. discrimination. 
Neillduoldeb, s. separability; distinctness. 
Neillduoli, a, v. to separate; to particularize. 
Neillduolion, s. pl. peculiarities, paiticulars. 
Neillduolion 57 Gymrueg - the peculiari- 
ties of the Welsh language. Gwlad. 
Neillduolrwydd,s.separateness; particularity. 
Neilldiwr, wyr, s one who goes aside. 
Neilliad, a. (naiÌl) a varying ; & diversifying. 
Neilliedig, a. diversified. —Amrywiedig. 
Neilliedigaeth, s. J. a being diversified. 
Neillio, ia, v. to vary, to diversify. 
Neilliog, a. diversified, varied. 
Neilliogaeth, s. f. a variation, diversity. 
Y oyfryw neilliogaeth — such diversity. 


Cyf. B. 
Neilliogi, a, v. to diversify, to vary. 
A rhai o'i banau o hyny yn neilliogi ar 
ereill—and some of those verses vary- 
ing from others. Cyf. B. 
Neina, s. f. d. (nain) a grand- mamma. 
Neirthiad,t s. (nerth) a strengthener. 
ayen yy m nerthwy fy GRAU 
eeble am 1, may my supporter sup 
me. Y Br. Mad. EN 
Neisiad, au, s. (nais) a kerchief.—Ffunen. 
N AU to wrap WN vend: a deck. 
ei 4. a nicety.— Dillynrwy: 
Neith, 4. à belief — Ured. È. 
Neitio, tia, v. (naid) to leap, to jump. —Néidio. 
Neitiwr,t wyr, s. a jumper, a leaper.—Neidiwr. 
Neitiwr y gwair—the g opper. SW. 
Nr &. (L. nectar) nectar; any pleasant 


uor, 
Vie tyfa perlysiau yn llwyni teleidion, lle 
distyll eu angen y neithdar a'r gwìn— 
where sweet herbs grow in beautiful 
bushes, where their branches distil the 
nectar and wine. Alun. 
Neithdaraidd, a. nectarean, nectareous. 
Neithdarain, a. nectareal.—Chweg, melus. 
Neithdareiddrwydd, s. nectareousness. 
Neithdarog, a. nectared.— Llawn neithdar. 
Neithdarus, a. nectareal, nectareous. 
Neithdarusrwydd, 3. nectareousness. 
Neithderin, a. nectarine. —Melusber. 
Neithiad, + s. (naith) a passing; a oompleting. 
Neithio,+ ia, v. to pass; to complete, 
Neithiol,+ a. tending to perfect. 
Neithior, au, . J. completion; a 
feast, a wedding. —Gwledd briodas, 
Pa bryd y dychwel o'r neithior—when will 
a. 5 return aom the wedding? | “ 
eithiora, v. eep a marriage 
Neithiori, u, } render complete. 


Neithiorog, a. having a iage feast. 

N eithiorol a. relating to marriage solemnity. 
Neithiorwr, wyr, s. one who consummates. 
Neithiwr, } . (naith — hwyr) the evening, the 
Waere, last night: — ad. last night, 
Neithwyr, yesterday evenin 

Neithiwr ac Echnos Last Night, and the 
Night before (an old tune). 

Duw eich tad a lefarodd wrthyf neithiwyr 
—the God of your father spake unto 
me yesterday night. B. 

A mia fyn i ti yf hyn a lefarodd yr 
i dd wrthyf fi neithwyr—and I 
will tell thee wbat the Lord hath said 
to me last night. . M. 

Neithr,f prp. (eithr) except, unless. — Eithr, 

Nemi,t pr. prp. (nam—hi) except of her. 

Nemmawr, s. (Dr. P. derives this word from 
nam, and writes it nemawr; but Dr. D, 
derives it from nes-mawr or nid-mawr, and 
writes it nemmawr, and so do all the olas. 
sical shoolars) a few in number: — ad 

y, scarcely; not many. 
Ao nid arosasant nemawr o ddyddiau 
a they continued there not many 
ys. B. 
Nemmor, & an exception of extent or number, 
Nemmor, a. not many ; scarcely. 
Nemo,t pr. prp. (nam) except of him or it. 
Nemoch,t pr. prp. except of you. 
Nemof,t pr. prp. except of me. 
Nemom, F pr. prp. except of us. 
Nomot,t pr. prp. except of thee. 
Nen, oedd, 5. J. (ny—en; O. nen) a ceiling, 
roof, top; & vault, or canopy; the heavens. 

Ystafell Cynddylan ys tywyll ei nen—the 

hall of Cynddylan, its roof is dark. Ll. H. 
Nenawr, orau, s. f. an upper story, a garret. 
Nenbren, i, s. (nen pren) a roof beam. 
Nenfwd, ¢. f. (nen -mwd) a cealing arch. 
Nenfydu, a, v. to make an arched ceiling. 
Neniad, 3. (nen) a Yaning a eilne. 
Neniar, oedd, 3. f. a roof —- Nenbren. 
Nennig, & f. d. (nant) a small brook, a 
streamlet. 
Nenol, a. (nen) relating to a vault or ceiling. 
Nenorydd, ion, 4. a garreteer, 
Nenu, a, v. to vault, to roof, to ceil. 
Nenwawl, s. (nen—gwaw)) cerulean light. 

Ac amdawd o ffun nenwawl ddefnydd— 

and surrounded with a sone of heavenly 


light. 
Neodr, T au, a. (L. neutrum) neutral; neither, 
Berf neodr—a neuter verb. D. Dd. H. 
Neppell, s. (neb— pell) any distance. 
Neppell, ad. at no distanoe, not far. 
nad yw efe yn ddiau neppell oddi wrth 
bob un o honom—though he be not far 
from every one of us. B. 
Ner (=6), edd, nyr,t 2. (ny - er?) the Lord; a 
sovereign. 
Cadfan ner ener anaw—Oadvan the sover- 
eign of the energy of song. P. M. 
Nerth, oedd, c. s. (O. nerth) might, power, 
strength, force; aid, help, succour. 
Ei nerth yw annerth diriad—the = 


of the mischievous is his debili 
Dy nerth fawr bon a roist ar led—thou 
scattered this thy great strength. 
Nerthai, eion, c. s. a strengthener. [Z. Pr. 
Nerthedig, a. being strengthoned. 
Nerthedigaeth, 4.7 a strengthening. 
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Nertbfawr, a. of great strength, powerful. 
Nerthfawrog, a. of great power. 
Nerthfawrogi, a, v. to endow with great 
strength. power. 
Nerthfawrogiad, 2. an endowing with great 
Northfawrus,+ a. of a potent nature. 
Y campau nerthfawrusion—the strength- 
creating feats. Cys. Fuch. 
Nerthfawruso,+ a, v. to become strengthening. 
Nerthiad, au, 8. a strengthening ; a supporting. 
Nerthiannol, a. (nerthiant) empowering. 
Nerthiannu, a, v. to render strengthening. 
Nerthiannus, a. tending to empower, 
Nerthiannuso, T a, v. to strengthen. 
Nerthiant, s. (nerth) a strengthening. 
Nerthiator, ger. in strengthening. 
Nerthineb, s. efticaciousness, potency, 
Nerthitor,'t sup. to be strengthening. 
Nerthocâd, s. a rendering strong or potent. 
Nerthocau, of, v. to render potent. 
Nerthog, a. might, Gwerful, potent 
Wrth gadarn nerthog ydoedd - with the 
mighty he was powerful. G. GL 
Nerthogi, a, v. to make powerful. 
Nerthogiad, s. a making potent. 
Nerth ydd, s. powerfulness, 
Northol, a. powerful, strong 
Nertholdeb, . potency, ability.—Grymusder. 
Nertholedd, &. powerfulness, potency. 
Nertholi, a, v. to render powerful, 
Nertholrwydd, s. powerfulness. 
Nerthrwydd, s. potency, energy. 
Nerthu, a, v. to strengthen ; to help, 
Nerthus, a, efficacious, potent. 
Nerthusedd, s. efficaciousness. 
Nerthuso, a, v. to become efficacious, 
Nerthusrwydd, s. efficaciougness. 
Nerthwch, s. poten y, energy, strength. 
Nerthwr, wyr, * a strengthener; a support - 
Nerthydd, ion, |. er.—Galluogwr, 
Neryn, 2. d. (nar) a child of old age, 
Nés, s. (ny es? C. nes) a proximate state. 
Nés, a. proximate, nearer.— Agosach. 
Ni byddi nés er hyny —thou wilt not be 
nearer for that. Col. 
Nes na choel— nearer than belief. D. 
Nes, ad. until, before that. 
Ni chei glod nes marw—thou shalt not 
have fame until thou art dead. D. 
Nesâd, s. approximation; approach. 
Nesach,f a. nearer, more near. — Nês, 
Nesaf, a. nearest, next, most near. 
Nesaf, s. the next, the nearest, 
Melusaf y gwellt nesaf i'r ddaear—sweet- 
est the grass next to the ground. JD, 
Nesaol, a. approximating; approachin 
Nesau, så, v. to draw near, to app: 
Nesiiwr, wyr, ¢. one who draws near, 
Ne edir, d. approximated, approached. 
Nesedigaeth, ¢. f. approximation. 
Nesefin,t iaid, s. a neighbour, 
Neseifiad,t iaid, 8. a relative, — Perthynas. 
Nesiad, 4. an approaching ; approximation. 
Nesiannol, a. (nesiant) tending to approximate. 
Nesiannu, a, v. to approzimate, to approach. 
Nesiant, s. approximation. Dynesian 
Neaiator, t ger. in approximeting. 
Nesitor,t sup. to be approximating. 
Nesnes, a. nearer and nearer. 
Nesnes yw cerdd Taliesin—closer and 
closer still is Taliesin's song. N. C. 
Nesrwydd, s. nearness, p ozimity. 


Nest, T s. what is compact or close, 
Nester, i, 6. a cupboard. - Cwpbwrdd. 
Nestig,t a. of a compact nature, 
estig meidraeth meidradur—oompact the 
structure of the accomplisher. Zl. S. 
Nesu, a, v. to draw near; to approximate. 
Nestu,t a, v. to appropriate. —Priodoli. 

Ac o'r rhyw N hono y nestir 
gwartheg difach i'w teulu—and from 
that sort of connexion, cattle not avail- 
able for surety shall be appropriated to 
their family. C. C. 

Neu, T v. (ne?) to pant; to wish earnestly, 
Neu, c. or.— Ai; ynte, ai ynte; un ai. 
Tydi neu --thou or another, 
neu baid—come or let i$ alone. 
Neu. ad. truly so, will not; otherwise; else. 

Ne’m=neu ym - will not of me. 

Neu'th—neu yth—will not of thee, 

Neu'm oynnwys draig Bowys trwy barch ; 
neu'm arwar, nn câr, neu'm cyfarch 
— me will not the leader of Powys re- 
ceive with respect; will he not me se 
lace, will he not ine love, will he not me 

NT ysg GR longi 

8. a pan a longing. 
Neuad, T 4. wealth, klehes.—- Oyfoeth. Dr. D. 
Neuadd, ag 4. J. a hall, a large room. 

NA diddos—every shelter is & 
Neuaddog, a. baving a hall, —Ystafellog. 
Neuaddol, a. ng to a hall, 

Neuaddwys, s. (neuadd —gwys) a hallful. 

Addwyn enewydd neuaddwys — pleas- 
ing the minstrel in the hall. 7, 

Neuant, t s. (neu) a pontine a longing ; regret. 
Neuawd,t s. a panting; a onging ; regret. 
Neud ft ad, not, is it not; verily it is. 

Neud arllen arien Eryri weithon? Neud 


uchel gwendon gwyndir Enlli — does not 
the hoar envelo ri now? is not the 
whiteswave loud round the sacred land 


N sa Enlli? Bl. F. i 5 
eu 8. & panting; a longing. —Hiraeth. 
Yn y mae yfed heb neued —where there ig 
drinking without regret. C. 
Neuedd, @. a penting, a palpitation. — Neued. 
Neufedd,'f . (neu- medd) wealth, riches. 
Neuo,f a, v. ven to pant, to wish earn a 
r pan llyw nend neued nêsî 
euaf pas gwelaf fal ym gweles —sinoê 
the leader of generosity has been slai 
is not regret come near? I regret that 
nee bim not as he has seen me. C. 
Neuol,t a. panting ; longing ; regretting. 
Neuol weddi—an earnest request. H. F. 
Noort Neus,t ad. is it not; verily so, verily 
it 


it is. 
vel 4. (ne?) what is procseding or going off, 
6 iau, æ a change; a bargain. 
Angau'rnewidiau fy nodi a wna—the death 
of changes will mark me, L. G. C. 
Nid erchis yr hen Gyrus onid a fai rhwng 
y newidiau— Old Cyrus asked for no 
more than what might be between the 
bargains. D. . 
Newid, v. to change, to exchange. 
Newid y gwewyr—to change the pain. D, 
Newidfa, oedd, E S exchange. Trafyidfa, 
Y Newidfa Frenhinol—the Royal Ex- 
change. D. S. E. i 
Newidiad, au, s. a ohanging.—Aralliad. 
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Newidiadwy, a. changeable. — Ansefydlog. 
Newidiaith, s. f. (newid—iaith) enallage, a 
change of one case or mode for another. — 
Ffugr mewn areitheg. 
Newidiannol, a. (newidiant) tending to change, 
Newidiannu, a, v. to proluce a change. [tion, 
Newidiant, s. (newid) alteration ; transforma- 
Newidiedig,a. being changed.—Cyfnewidiedig. 
Newidio, a, newid, v. to change ; to transform. 
Mae'n ei bryd fy newidiaw—it is in her 
mind to change me. J. Dyf. 
Newidiog, a. having a change. 
Newidiol, a. changeable, mutable, 
Newidioldeb, ye changeableness, changeabil- 
Newidiolder, J ity.— Anwadalwch. - 
Newidioli, a, v. to be changeable, 
Newidiolrwydd, s. changeableness. 
Newidiwr, wyr, s. a changer; one who barters. 
Newi dd, s. a changed state. (ter. 
Newidwriaeth, s. f. exchange, commerce, bar- 
Newidwriaeth nwyf — the commerce of 
love. D.G. 
Newidwriaethol, a. relating to commerce. 
Nowitty, tai, s. (newid 190 an exchange. 
Newydd, ion, s. (new? Arm., C., neuydh ; L. 
novus; Gr. neos) new, fresh.— Diweddar ; 


Newydd grai, newydd tanlliw—brand new. 
dd, ion, 8 wae is new, news, 
apur newydd—newspaper. 
N wyddion da—good news. B. 
edi mi ryw newydd—tell me some 
N cebl wyddi i bént yn h 
a ro goel i ne on oni bônt yn hen — 
give no credit to news until they are 
wnold. D. 
Newyddaidd, a. somewhat new.--Go newydd. 
Newyddban, a. (newydd—pan) nesly dressed, 
Newyddbeth, au, s. (newydd— ) a new 
thing, a novelty. 
Newydd-chwedl, au, 4. f. a novel. Walt, 
Newydd-deb, s. (newydd) newnes&, novelty. 


No 


Newydd-der, * newness, novelty. — Newydd- 
Newydd dra, | rwydd; diweddarwch. [ Wallt. 
Newydd-draith, s. (pewydd—traith) & novel, 
Newydd-ddyfodiad, iaid, s (newydd - dyfod) 


a new-comer.— Un newydd ddyfod. E. F. 
Newydd-ddyfodog, iaid, s. a new comer. Walt. 
Newyddeb,au,2.f. (pewydd— eb) a novel. D. S. E. 
Nowyddebwr, wyr, . a novelist. — Ffug- 
N ion, $ chwedlwr, ffugdraeth- 


Newyddedd, s. (newydd) newness, novelness, 


Newydd-eni, a. (newydd —geni) new-born. 
“Fel rhai bychain newydd-eni—as new-born 
babes, B. 
Nodda un newydd-eni—protect a new- 
born one. G. C. 
Newyddfath, we (newydd— bath) new- 
medd iU du coined.—A fathwyd yn 
ddiweddar. Walt. 
Geiriau newydd fath—new-ooined words. 


Newyddffurfio, ia, v. (newydd - ffurf) to model 
anew.—Newyddlunio. D. &. E. 

Newyddffurfiog, a. newfangled. D. &. E. 

e a. (newydd—coeg) newfangled. 


Newyddgrawn, gronau, s. (newydd—crawn) a 
Walt. 


newspaper. —Newyddiadur, 
Newyd: au, s. (newydd—creu) a new 
creation. 


Nowyddgréedig, a. newly created. 


Newyddiad, au, s. (newydd) innovation. 

Newyddiadur, on, £. a newspaper. —Newyddor, 

werthwrnewyd«iaduron—anewsvendor, 

Newyddiadurol, a. relating to ne pers. 

Newyddian, od, c. 3. a novice,—Dechreuwr. 

id yn newyddian—not a novice. B. 

N „ 3. f. a noviciate,—Creiddyn- 
iaet 

Newyddiannol, a. (newyddiant) of a new oon- 

Newyddiannu, a, v. to me novel. [dition. 

Newyddiannus, a. in a state of newness. 

Newyddiant, s. (newydd) a state of newness. 

Newyddiedig, a, being made new. 

Newyddio, ia, v. to make new. [anew. 

Newyddlunio, ia, v.(newydd—llunio) to model 

Newyddor, au, s. (newydd) a newspaper. 

Newyddorwas, weis, weision, s. (newyddor — 
gwas) a news-boy.- Hogyn a wertho new- 
yddiaduron. 

Newyddrwydd, s. (newydd) recentness. 

Newyddu, a, v. to make new; to innovate, 

Newyddus, a. tending to innovation. 

Newyddwr, wyr, & an innovator. 

Newyn, . (ne— ? Arm. naf) hunger, fa- 
mine. — Chwant bwyd, eisieu bwyd. 

Gloddest awr a newyn blwyddyn—exoess 

ag 10 an Bont and am for a year. D. 
ewyn s. hungriness, a hungry state. 

Newyndra, s. a hungry state. —Newyndod. 

Newynedig, a. being famished. 

Newyniad, 4. a famishing. 

Newynllyd, a. hungry, half starved. 

Newynlly dd, s hungrinees. 

Newynog, a. having hunger; hungry. 

Newynogaeth, s. f. famishment. 

Newynol, a, famishing, hungry. 

Ne u, a, v. to famish ; to be starved. 

ladd gloddest yw newynu'r meddyg - to 
destroy intemperance is to starve the 
doctor. D. 

Newynwr,wyr,s. one who hungers; a famisher. 

Nhw, nhwy, pr. (hwy) they, them. 

Nhwythau, pr. they also, they likewise. 

Ni, t 8. r. a number separate or apart. 

Ni, p (C., Arm, ni, ny) we, un. -N 

ia wyddom am lawer — we 
many. See Ni (ad.). 

Ni sydd yma—it is we who are here, 

Dyma ni—here we are. 

Gwell gwae fi na gwae ni better woe me 
than woe us. D. 

Ni, ad. not (used mony before words with 
consonant initials).—Nid, nis. 
Ni'm (ni ee Ni'th (ni—yth), Ni'n (ni— 

ein), Ni'ch (ni—eich)—will not. 
Ni ddeuant— they will not come, 
Ni waeth er hyny — no matter for that. 
Gŵr ni'th går ni'th gydfydd -a person who 
loves thee not will not bear with thee. D. 
Ni rown i garai-I would not care a bit. 


Nie. 
Ni wyddom (nis gwyddom is better) am 
lawer - we do nut know of many. See 


Ni (pr.). 
Niau, 4 s. pl. (diau—dyddirs days. R. 
Deugain nïau—forty R. 
Nid, t 8. (ni) a stop of pr. ` 
Nid, ad. not (used mostly \ words with 
vowel initials).—Ni, nis. E 3 

Ni 3 „ ; wit. 
id hwyrach — perhaps. 
Nid yw Duw Dduw y rhai meirw, ond y 


ow of 
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rhai 1 N is not the God of the 
dead, but of the living. B. 
Nid bod oud angen, nid angen ond Duw— 
there is no being but necessity, there is 
not a necessity but God. D. 
Nidr, au, & an impediment; a delay, 
Nidrad, 8. an entangling; perplexity. 
Nidredd, & en ement; perplexity; hin- 


oe. 
Nidri, . entanglement; obstruction; hindrance. 
Nidriad, iaid, 3. an entangler.— Maglwr. 
Nidro, a, v. to embarrass; to bo entangled. 
Nidrodd ynghylch fy. neudraed- it en- 
tangled about my two feet. D. G. 


| Nidrol, a. entangling ; dilatory. 


Nidrwr, „ & an entangler; a delayer. 

Nif, T s. (ni?) a specific number or tale. 

Nifer, oedd, o. a. (O. never ; L. numerus) a num- 
ber; a host; a retinue, —Rhif. 

Niferai, eion, &. a numerator. — Rhifedydd, 

Niferedig, a. being numbered or told. 

Niferedd, s. numerousness.— Amlder, 

Niferiad, s a numbering.— Rhiflad. 

Niferiaeth, s. f. numeration.— Khifiaeth. 


Niferiannol, a. (niferiant) numerary, 


Niferiannu, a, v. to enumerate. 
Niferiant, s. (nifer) numeration: 
Niferog, a. consisting of many. 
Beirdd neued niferog orsedd —the wish of 
bards a numerous congress. C. 
Niferogi, a, v. to render namerous. 
Nif ydd, 3. numerousness, 
Niferol, a. numerical, numeral. 
Niferu, a, v. to number, to count. 
Niferydd, ion, 3. a numerist.— Rhifydd, 
Nifwl, s. (nif— gwl? Gr. nephelé; L. nebula) a 
mist, a cloud, a fog.— Niwl. 
Nifwlog, a. misty, hazy, cloudy. 
Nig, T iau, s. r. (ny—ig 7) what is strait, 
Nigiad,t 4. a straitening, a narrowing. 
Nigio,+ ia, v. to straiten, to narrow. 
Nigromans,t s. (E.) nigromancy. G. A. 


'Nigus t a 42775 gtrait, narrow, confined. 


enyg mgu l will not wear any 
strait gloves. D. G. 
Nill, ion, s. (ny —ill?) a poppy.— Pabi. 
Nilla, t v. to augment. —Mwyhau. 
Nillai,t eion, c. 2. a sickle.. —Cryman, gylyf. 
1 ni tau) we also, and us. 
Nis, \ . (ni—ys: ni's is the Bible ortho- 
Ni's, graphy) ae = before rg with 
consonant initiala, and preserving them in 
their radical form). —N i nid. 
Nis doi (=ni ddoi)—thou wilt not come. 
Nis gweli (=ni weli)—thou wilt not see. 
Corsen ysig nis tyr—a bruised reed shall 
he not break. B. [petre. 
Nitr, s. (H., Gr. ntiron; L. nitrum) nitre, salt 
el finegr a nitr—as vin and nitre. B. 
Nith (=t), oedd, s. f. (ny—ith? C. noit) a niece. 
Nithiad, s. (nithio) a winnowing, a cleaning. 
Nithiannol, a. (nithiant) tending to puy: 
Nithiannu, a, v. to make clean.—Nithio. 
Nithiant, s. (nithio) a winnowing; a purifying. 
Nithiedig, u. being winnowed.—Gwyntylliedig. 
Nithio, ia, v. (H. nuth) to winnow ; to purify. 
—Gwyntyllio; troelli; dioldi; puro. 
Nithia o'm bron greulon gredd purify 
from my bosom a cruel disposition. H. D.J 
Nithiol, a. winnowing; purifying. 
Nithiwr, wyr, s. a winnower.—Purwr. 
Nithlen, i, s J. (nith—llen) a winnowing sheet. 


Nithlen, pedair ceiniog a dâl—a winnow- 
ing sheet, its value is four-pence. C. J. 
Niw,t s. (ny iw ?) what is violent or sh 
Niw,t ad. (ni—ei) of what not, of that not. 
Ni chyll niw dyfydd— there will be no loss 
of what will not be. D. 
Niwed, eidiau, * (niw? L. noza. Niweid is 
Niweid, iau, the Bible orthography) 
harm, hurt, damage, rejudioe, 1799, 
Nid ofnaf niweid—I will fear no e B. 
. Na chwâr hyd niweid—play not till harm 
comes. D. 
Niwedu, T a, v. to hurt, to injure. —Niweidio, 
Niwedu dyn- to injure man. T. Gr. 
Niweidiad, s. a hurting, a d ing. 
Niweidiannol, a. (niweidiant) ra Pa 
Niweidiannu, a, v. to me an injury. 
Niweidiaut, s. (niweid) a harming, a hurting. 
Niweiciedig, a. hurt, injured.— Drygedig. 
Niweidio, ia, v. to hurt, to damage, to annoy. 
Niweidiog, a. hurtful, injurious. 
Niweidioll, a, v. to render noxious, 
Niweidiolrwydd, 4, noxiousness, 
Niweidiwr, wyr, & one who hurts. 
Niweidrwydd, s. hurtfulness.— Niweidiant. 
Niwl, oedd, s. (ni--gwl; L. nebula) mist, fog, 
Niwl y tywyllwch—the mist of darkness. 
Niwlen, 3. f. a small mist; a cloud.’ [B. 
Niwliach, 8. ag. scattered clouds, flying clouds 
Ni welaf onid niwliach—I see nought but 
misty clouds. D. G. 
Niwliad, 4. a becoming misty or cloudy. 
Niwlio, ia, v. to become misty or cloudy, 
Niwliog, a. covered with mist, misty. 
Niwliogrwydd, s. mistiness, —Nifwl tew, 
No,t & r. what stops or confines 
No,t ad. than.—Na, nog.t 
Nobl,t au, s (L. nobilis) a noble, An old 
English coin so called, of the value of 6s. 8d. 
Nod (=9), au, c. 6. (no—od? L. nota, notus; 
Gr.“ gnôtos) a characteristic; a token, a 
mark, a butt, a brand, a note. Maro. 
Gŵr nod a man of note. 
Haint y nodau- the plague. B. 
Nôd angen —the mark of inherence. Cyf. B. 
Triwyr nôd mawr eu clod—three men of 
note, great of fame. T. 
Nôd, ad. even, likewise, to. — Hyd yn oed. 
Câr bawb, nôd dy elyn— love every body, 
even thy enemy. D. 
Nodach, s. ag. misoellaneous notes, sundry 
articles. 
Nodachdy, dai, 4. * bagaar; a market of 
Nodachfa, feydd, af. small things, 
Nodadwy, a. remarkable, observable. 
Nodai, eion, c. 3. a noter. —Sylwedydd. 
Nodeb, au, 3. f. u characteristic. 
Nodedig, a. noted, marked; eminent, 
Noden, i, s. F. thread, yarn.— Edau. | 
odi, a, v. to note, to mark, to appoint. 
Wedi iddynt nodi diwrnod iddo after 
they bad appointed a day for bim. B. 
Nodiad, au, s. a characterizing; a noting. 
Nodiadol, a. characteristic; noting. 
Nodiadu, a, v. to characterize ; to point out. 
Nodiadur, on, s. an annotator. 
Nodiannol, a. (nodiant) characteristic. 
Nodiannu, a, v. to characterize. 
Nodiannus, a. characteristical. 
Nodiannusrwydd, s. characteristicalness, 
Nodiant, s. (nod) a notation, a noting. 
Nodiedydd, ion, ¢. one who remarks ; a notary. 
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Nodlyfr, au, s. (pod—llyfr) a note-book. 
Nodog, a. (nod) having a mark, no 
Nodol, a. marked, notable, eminent. 
Nodoledd, J s. characterimbicalness. — Nod- 
weddoldeb, nodiannusrwydd, 
a, v. to characterize.—Nodweddu. 
ydd, . notableness, notability. 
ydd, 8. a notable condition. 
Ned au, 2. (nod —gwedd) a characteristic. 
Nod weddedig, a. characterised. 
Nod weddiad, au, s. a characterizing.' 
Nod weddol, a. characteristical. 
Nod weddu, a, v. to charaoterise.—Nodiannu. 
Pob dychymmyg er a ddichon bryd ac 
awen dyn ei nodweddu — every ides 
a mind and genius of man may 
be able to characterize. Li. S. 
Nodweddus, a. characteristical. 
Nodweddwr, wyr, s. a characterizer. 
Nodwydd, au, a. f. (Arm. nadoez ; C. mm 
a needle; a pin; a broach. —Nyd 
„ a Mon 
wydd y —the needle che 
„ needle, Venus comb. 


Pais o waith ysg & nodwydd—a broid- 

ered coat. [B . 

Crai y nodwydd â ddur—tho eye of a e. 
Nodwyddai, c. & a worker at a needle. 

Nodwyddes, au, s. a needle- woman, a seam- 


Nodwyddo, a, v. to needle.—Pwytho, 

Nod wr, wyr, & a needle-man. —Teiliwr. 

Nodydd, ion, $ (nod) a noter, a marker. 

Nodyddiad, au, s. a notation, —Nodiant, 

Nodyn, +. d. a note, a mark, a sign. 

Nodd, ion, & (ny odd; Gr. no) moisture; 
juice, sap.—Irder ; a udd, 

NOD Yy; a. (nawdd) capable of affording 


N oddfa, fâau, feydd, s. f. a place of refuge, a 
sanctuary, an asylum. —Amdd iffynle. 
Noddfiau newydd fuant—new sanctuaries 
they were. L. G. C. 
Noddi, a, v. to give refuge; to protect. 
A noddo Duw rhy noddir— that will be 
^l by God will be protected 
completely, D. 
Noddiad, s. a giving refuge; a protecting. 
Noddiannol, a. (noddiant) aia to protection, 

- Noddiannu, a, v. to make a refuge. 
Noddiant, s. (nawdd) protection; refuge. 
Noddlyd, a. (nodd) juicy, full of sap.—Iraidd. 
Noddlydrwydd, s. juiciness, —Irder, suddoldeb. 
Noddlydu, a, v. to render juicy; to become 


Noddol, a. (nawdd) tending to protect. 
Noddus, a. affording a refuge or asylum. 
Nodduso, a, v. to render pro rotective. 

Noddwr, wyr, (2 one who gives refuge; a 
Nodydd, ion, protector. —Diffynyd 
Nodd-wraig, wragedd, s. f. a protectress. 
arenes & (nawdd? ascadyal an abyss. — 
Ne si, Ag (no?) a platter, a dish; a laver; 


a tray. 
Noe bres—the laver of brass. B, 
wee ei thad—at her father's dish. 


Noead, s. a a putting i in a platter or dish. 
Noeaid, eidiau, s. J. a platterful, a diahful. 
Noeo, a, v. to put in a platter, to dish, 


Noeth, a. (ny—oeth? Arm. noeth; O. noath, 
noth ; Gr. nédos; L. nudus) naked, bare, 


ex 
iddiwch arglwydd â chleddyf noeth 
ys enbyd—the familiarity of a lord 
with a naked sword is dangerous. D. 
Noeth, ion, s. a naked one. — Un noeth. 

Dod fenthyg i noeth nis cai dranoeth— 
give a loan to the naked one thou wilt 
not have it the next day. 

Noethadwy, a. that may be made naked, 
Noethder, s. nakedness, baroness. —Noethni. 


I edrych noethder y wlad y daethoch - to 
see the nakedness of the land ye are 
come. B. 


Noethedd, s. nakedness, nudity.— Noethder. 
Noethi, a, v. to make bare, to strip, Pame 
Noethi cledd ar ddifrod ao anrhaith - 
unsheath the sword against evil and 

devastation. Zvi 

Noethiad, s. a making naked or bare. 

Noethiadol, a. apt to make bare or naked. 

Noethiadu, a, v. to denudate, — Noethi. 

Noethiannol, a. (noethiant) apt to make bare. 

Noethiannu, a, r. to denudate, to denude. 

Noethiant, s. (noeth) a denudation; nakedness, 

Noetblun, iau, s. (noeth—llun) a nudity. 

Noethlwm, a. (noeth—llwm) nakedly bare. 

Noethlyman, od, s. (noeth—llyman) a stark- 
naked one, 

Noetblymdu, T & nakedness. J. O. Thr. 

Noethlymun, a. stark naked. 

Noethni, 3. (noeth) nakedness, bareness. 

Nof, ion, & (ny—of? nwi what moves or 
flows. 

Nofant, s. a state of motion; a fluid. 

Nofel, au, s. f. (L. norellus, novus) a fictitious 
composition in 17 55 a tale. Ffugeb, ffug- 
hanes, newyddeb; chwedl. 

Y mae rbagor pwysig rhwng nofel wedi ei 
throi ar gân a gwir arwrgerdd—there 
ig an important dif difference between a 
novel turned 1 verse and a real epio 


poem. Gol. 1 
Nofelaidd, a. of ihe EA of a novel, 
Nofelwr, wyr, \ & a novelist, & writer of 
Nofelydd, ion, novels. — Ystorïawr, ne- 
wyddebydd, ffugchwedlwr, ffugdraethwr. 
Nofiad, au, s. (nawf) a swimming; a swim. 
Y e yn nofiad nant — e salmon in 
e 5 course of the brook. 


Na a 
Nofiadol, a. 
Nofiadoldeb, 


the art of swimming. 
ting to swimming. 
$. buoyancy, the state or 
Nofiadoledd, quality of floati or 
Nofiadolrwydd, swimming.— Hynofedd. 
Nofiadur, on, s. what causes to swim. 
Nofiadur pysgodyn—the swim or wind 
bladder of a fish, R. 
Nofiadwy, a. capable of 5555 
Noflannol, a. (nofiant) eee 
Nofiannu, a, v. to become buoyant. 
Nofiant, 3. a swimming; a swim. —Nofìad, 
Nofiedig, a. swimmed, floated. 
Nofiedigaeth, s. f. a swimming eondition, 
Non yn cU 8. 5 = thow a A 
ydd y ne —thou art tho 
9 of the 4 b. K 
Nofio, ia, v. (Gr. neo, Re; H. 93 97 to swim, 
A fedri di nofio dros yr afon ?—canst thou 
swim over the river? Col. 
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Ni nofia mewn un afon y doeth yn erbyn 
y don—the wise will not swim in a 
river against the stream of the wave. D. 
Nofiwr, wyr, & a swimmer,— Nofiedydd, 
Ne yir s. 9 a swimming pao 
ofwg,t s. (nawf) buoyancy, a swimming 
Nog, T ad. (no) than, compared with (used 
before words with vowel initials).— Nag, na. 
Nag eiriach un nog arall—s not one 
more another. H. C. 
Nog, 6. a stop; a restive state. 
Nogio, ia, v. to stop; to be restive, 
Nogiyd a. restive; apt to stop or back. 
yl noglyd—a backing horse. Col. 
Nolff,t au, 8. an auf, a stupid fellow. R. M. 
Noli, nol, v. (ny—ol?) to fetch, to bring. 
Dos ì'w nol o—go to fetch it. Mon. 
nest (20) nônau, 4. f. (ny—on ?) a stream, a 
roo 


Dy on lydan dyleinw nônau—thy 
ample fountain will replenish the 
streams, T. 

Nos, au, s. f. (ny—os? Arm., O., noe; L. not; 
Gr. nut) night; the time of darkness; igno- 


"Dyf, S ges perfeddi th 
nder y nos, on y nos—the 
middle of the night, the of the 


night. 

Hanner nos, canol nos— midnight. 

Min nos, min y nos—eve, the twilight of 
evening. 

Nos yw mam y cymulwau—night is the 
mother of plots. D. 

Chwychwi, nosau a dyddiau—Oh! ye 

1 nights a days. r rf night i 

osgrwydr, au,s.(nos—orwydr)a ramble, 

Nosgrwydrad, s. a night ramble. 

Nosgrwydrai, eion, c. 3. a night rambler. 

Nosgrwydrydd, ion, 4. a night rambler. 

Nel as v. (nos) to become night; to grow late. 

nosi disgleirdeb eich gwedd—though 
the brightness of your countenanoe is 
become night. R. Edw. 

Nosi, s. night-time, the darkness of night. 
enaid dlos, ni ddaw nosi i adail haf y 
dêl hi— ny pretty soul, night will not 
come to the summer edifice where ahe 


Ronad, IAS night, 3 
, & f. d. night-time, night. 
air nosig - three nights. Mab. 
Nosol, a. nocturnel, nightly. 
Nosawl dywyllwg angeu—the nightlike 
darkness of death. G. A. night. 
Noson, s. f. night-time; a certain night, one 
Ac efe a letbyodd y noson hono yn y 
gwersyll — and himself lodged that 
night in the company. B. 
MWM 5 8. F. (nos—gwaith) a cer- 


Noswaith a diwrnod y bam yn y dyfnfor 

„ and aday Ihave been in tho 
eep. B. 

Noswyl, iau, 6. f. (nos—gwyl) the evening tid 
tho nightfall; a vale ý 

* Noswyl iar, gwae a'i câr—the hen's night- 

time, woe to such as loves it. D. 

Noswyliad, s. a leaving off work at eve; a 
keeping vigils, 

Noswyliedig, a. being laid by at night. 

Noswylio, ia, v. to leave at eve; to watch; to 
keep vigils,—Cadw noswyl, 


Noswyliog, a. resting for the night. 

Noswyliwr, wyr, s. one who leaves off for the 
night; one who keap ka e 

Notur,t iau, 4. (nawd).—Natur, &c. 

Nudd,t (—6)& (ny—udd?) a fog, a mist; a 
proper name. 

zyn ab Nudd— Gwyn the son of Nudd, 


Nug,t (=ù) iau, &. (ny—ug) a quiver, a ripple, 
Nog, T a. shaking, rippling, GR 
Rhyd nug—the rippling ford. P. M. 
Nugiad,+ au, 2. a shaking, a rippling. 
Nugio, tia, v. to shake; to quiver ; to wrinkle, 
Angie gan y own—to be shaken by the 
ogs. D, 
Nugiol,t a. tending to shake or ripple. 
Numeri, & pl. (L.) Numbers - the fourth book 
of Moses. . 
Nur, 4 iau, s. (nu ur ?) a pure body; essence, 
Nur pur a pure essence. ; . 
Nw, T & r. what is of a pervading nature. 
Nwd,t s. (nw—wd?) what is sharp pal tay ay 
Nwdd,+ s. (aw?) what is oozing; wealth (R). 


oet 
Nwf,+ & what is subtíle; what is pure, 
Nwf,t a. holy, pure.—Sanctaidd, pur, 
Nwn,?t &. what is of an intense nature, 
* wtb,t . what draws me EN , 

„ au, on, 4. gas; spirit; sprightliness, 

dwy anifeilig un nial gas. 

Nwy blorai—nitrogen gas, asotic gas. 

Nwy sur ulwin : carbonic acid gas, 

Nwy ufelai— oxygen gas. 

Nwy ulai— hydrogen gas. 

Gwaith nwy—a gas work. 

Ties dd nwy—a gas burner. 
eidriad ur nwy, 

Mesurydd nwy, ) a gas meter. 
Nn a. guso ae. N a A ai 
Nwybib, & f. (nwy — pib) a gas-pipe.— 

bibel, trick. 


Nwybibell, f Pibell nwy. 
Nwyd, au, 8. (nwy) on; blas; a whim, a 
Nwydau drwg— tric 


Anhawdd tynu nwyd (cast) o hen geffyl— 
it is diffloult to break an old horse of a 
o cee ge geg du 
ti yg herwlong 
nwyd neidr—from bottom to bottom is 
not the dun roving ship of the same 
course as the snake? R. Nan. 
Nwydedd, s. whimsicalness; a habit of freaks, 
Nwydiad, 4. a becoming whimsical. 
Nwydiant, s. a whimsical disposition. 
Nwydo, a, v. to have a whim or bias. 
Nwydog, a. having a passion or whim. ate. 
Nwydol, a. whimsica’ ; full of tricks; passions 
Nwydus, a. freaky, whimsical. 
Nwyduso, a, v. to become whimsical, 
Nwydusrwydd, 2. whimsioalness. 
Nwydwyllt, a. (nwyd— gwyllt) hair-brained ; 
passionate. 
Nwydd, au, s. essence; substance; stuff, ma- 
terial; commodity; effects; wealth, riches, 
Y mae nwydd da yn yr esgidiau hyn— 
there is good stuff in these shoes. Sil, 
Nwyddau, s. pl. goods; wares; effects, oom- 
modities. 
Nwyddan haiarn—ironmongery. 
Nwyddau rhedeg—smuggling goods, 
Nwyddau siopau —shop 8. 
Nwyddiad, 3. a becoming substantial. : 
Nwyddo, a, v. to make or become substantial, 


NYNI 


Nwyddog, a material, substantial, 

Nwyddol, a. material, substantial. 

Nwyddus, a. material, substantial, 

Nwyf, au, 8. a pervading element; vivacity, 
liveliness, animal spirits; energy. 

Tri bonedd awen: nwyf, Dwyll a gwybod- 
aeth—the three foundations of genius: 
vigor, judgment, and knowledge. Tri. 

Nwyfau, s. pl. goods, commodities. Sil. 
Nwyfedig, a. being made sprightly or wanton. 
Nwyfedigaeth, s. J. a rendering or becoming 
full of spirits. 
Nwyfiad, s. an enlivening ; a becoming wanton. 
Nwyfiadol, a. of an amorous tendenoy. 
Nwyfiadus, a. enlivening, cheering. 
Nwyfiannol, a. (nwyfiant) enlivening. 
Nwyfiannu, a, v. to cheer; to become full of 


111 7 gloi I fwyn a'm nwyf 

arogl o'i yn a'm nwyflan- 
nodd — his fragrancy from his grove 
kindly cheered me. E. Daf. 

Nwyfiannus, a. animating. — Bywiog. 

Nwyfiannuso, a, v. to become full of vivacity. 

Nwpyfiant, s. (nwyf) vivacity; wantonness. 

Nwyfiator; ff ger. in enlivening. 

Nwyfitor,+ sup. to be enlivening, 

v. to cheer; to grow lively or wanton. 

Nwyfoed, s. (nwyf—oed) a love meeting. 

Adwaen ef o'i fedw nwyfoed —I know him 
from his birchen recess of love. D. G. 

Nwyfog, a. (nwyf) full of vivacity; sprightly; 
wanton, 

Golygus wilogod yn serchog nwyfog eu 
naid—sprightly mares of amorous and 
wanton leap. T. Pr. 

Nwyfol, a. sprightly, wanton, amorous, 
Nwyfre, 85 J. r ns the firmament, 
e atmosphere; empyrean, empyreum, 

Add haul yn ewybr yn nwyfre— 
glorious is the sun moving in the firma- 
ment. T. 

Eglur nwyfre, ehelaeth tôn—clear is the 
welkin, ample the wave, Li. H. 

Nwyfreant, s. empyreal sphere. 

Nwyfreawl, a. empyreal, empyrean. 

Nwyfserch, s. (nwyf—serch) wanton love, 

Nwyfus, a. (nwyf) sprightly, lively; wanton, 

Nwyfusedd, s. sprightliness; wantonness. 

Nwyfuso, a, v. to render sprightly; to become 
to 


wanton. 

Nwyfusrwydd, s. sprightliness; wantonness, 

Nwylosgur, on, y (nwy—llosg) a gas burn- 

Nwylosgydd, ion, ] er, —Llosgydd nwy. 

aah bao d. (nwy) gaseous; having the quality 
as. 


0 
Gorph nwyol —a gaseous 115 
Nwyolion, |s. pl. gaseous fluids. — Hylifau 
wyon, nwyol. 
Nwyth, au, s. a drift, a prank; impertinenoe, 
Y mae nwythau rhyfedd yn y dyn yma— 
there are odd freaks in this man. Si, 
Nwythad,s. a becoming eccentric or whinssical. 
Nwythas, s. f. ecoentricity, oddity. 
Pob nwythas deyrn—every prince of = 


ney. P. M. 
Nwythedig, a. rendered eccentric or whimsi- 
Nwythiad, s.arendering or becoming eccentris, 
Nwythig, a. eccentric, whimsical. 
Nwytho, a, v. to render or become whimsical, 
Nwythog, a. having oddities. 
Nwythol, a. eccentric, odd, whimsical. ; 
Nwythus, a. whimsical, freaky; impertinent. 


Dyn nwythus —a whimsical and imperti- 

nent person. sical, 
Nwythuso, a, v. to render or become whim- 
Nwythusrwydd, 2. eccentricity; whimsical- 


ness, 
Ny,+ . r. what is spreading (a fanciful word), 
Nych, (= S) 2. a languishing, a pining. D. 
Hir nych i angeu—long pining to death, 
Nycha, in. behold! lo! see here! — Wele! 
Nychdod, s. a state of pain; a languishment 
Gwell marw na hir nychdod—better is 
death than long languishment. D. 
Nychedig, a, tortured, afflicted. 
Nychglwyf, s. (nych —clwyf) consumption. 
Nychglwyf! fy ffyddlonaf was, gwna fy 
nymuniad —Oh! thou consumption, my 
most faithful servant, do what I wish. 
Gol, IL, 
Nych-glwyfus, a. consumptive. 
Nychiad, 4. (nych) a languishing ; a tormenting. 
Nychial, v. to be languishing or in pain, 
Nychiant, s. languishment, pain. 
Nychlyd, a. languishing, pining, painful. 
Nychlydrwydd, s. a state of anguish, 
Nychlydu, a, v, to become languishing. 
Nychol, a. languishing, pining; tormenting. 
Nychu, a, v. languish, to pine; to vex. 
aa s'i nychu hi—do not torment her. 


ol. 
Nychwyd, anafwyd nifer — afflicted, 
wounded are many. a ou 
Nychwayw, s. (nych—gwayw) a languishing 


pain. 
Nychwedd, s. f. (nych—gwedd) a countenance 
Ned tie f. (nwa) a needle.—Nodwydd 

ydeìl, T i, 4. F. (n a needle.— Nod wydd. 
Nydwydd, au, & f. (nyd —gwydd?).—Nod- 


wydd, &o. | 
Nydd, ion, s. (ny—ydd? see Nyddu) a spin, a 
turn, a twist; a perversion; eguivocation. 
Nydd-droad, au, s. (nydd —troi) a twisting. 
Nydd-droi, v. to twist; to screw. 
Nyddedig, a. (nyddu) being spun or twisted. 
Nyddfa, Teydd, $. J. a spinning place. 
Nyddiad, au, s. a spinning, a twisting. 
Nyddoes,s. (nydd—oes) a spinach.—Y pigoglys. 
Nyddol, a. (nyddu) spinning, twisting, turning. 
Nyddu, a, v. (nydd; C. nedha; Arm. naa 
neuden; Gr. nêdô, neô) to spin; to turn, to 
twist ; to pervert, to evade. 
Nyddwedd, s. f. (nydd—gwedd) the size of 
yarn in spinning. 
Nyddwr, „ $. (uu a'n a spinner. 
Nyddwraig, wragedd, s. f. (nyddu—gwraig) a 


+8. ag. (nawf: pl. of nef, Dr. D.) snow.— 

ra, Od. . 

Gwyn bryd nyf cyn dattawdd—a white 
countenance of snow before it dissolves, 


i 5 
Nyt, 


I. Gyr. 
Nyfed, s. f. a pure or holy nature. 
Dyphorthes meinir molud nyfed—the 
Pader maid bore the praise for sanct- 
ity. A. 
Gonhy wyi nefoedd nyfed glud anu 
i of the heavens of splendid purity. C. 
Nyfel,t s. a subtile element. 
Uch no pob nyfel -higher than every 
subtile element. T. 
Nyfiad,+ s. (nyf) a snowing, a falling of snow. 
Nyfio,t ia, v. to snow.—Bwrw eira, odi. 
Nyni, pr. (uy—ni? ni- nì) we all; we, us 


NYTH 


— 


The acoent generally is laid upon the last 
syllable of this word, but in verse it is put 
sometimes upon the first, as in the first line 
of this couplet:— 

Nyni oedd iawn in' annos, 

Nyni yn niauanos. Dr. D. 
Nyninnau, pr. (ny—ninnau) we also; us too. 
Nynu, T a, v. 5 to kindle. R. 

Nyth, od, s» (ny—yth? O. nyth, neid; Arm, 
nyth; L. nidus; Ir. nead) a nest. 
Nyth aderyn (moron y maes)—the wild 
carrot. 
Pan ddamweinio nyth aderyn i'th olwg 
ar dy ffordd...â chywion, neu âg wyau 
do (m.)—if a bird's nest chance to 
before thee in the way, with young 
ones or eggs within it. B. 


Nythai, eion, c. 4. a nestli 
Nythaid, eidiau, s. a nestful,—Lionaid nyth. 
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Nythawd, s. the act of nestling. 
Nythdrig, s. (nyth—trig) the period of stay- 
ing in the nest. 
Nythdrigiad, s. nidulation,—Nythdrigiant. 
Nythdrigiant, s. the time of keeping the nest. 
Nythfa, oedd, a. f. (nyth) a nestling place, 
Nythgyw, ion, 3. (nyth — cyw) a nestling. 
Nythiad, au, 3. (nyth) nidification, 
Nythlwyth, i, 3. (nyth—Jlwyth) a nestful. 
Nythu, a, v. (nyth) to build a nest; to nestle. 
Nythyn, a. d. a little nest.—Nyth byohan. 
Nyw,t iau, s. (ny?) (sprightliness, vivacity; 
r. 


ngo 0 
Nywiad,t 8. a becoming sprightly or wanton. 
Nywus,t a. of a sprightly nature. 
Nywusedd, T 8. sprightliness; ardor; vigor. 
Nywuso, a, v. to render or become brisk or 
wanton, 


Nywusrwydd, s. sprightliness, vivacity. 


O. 


o 


o 


O, & f. the fourth vowel, and the eighteenth 
letter of the Welsh alphabet, has various 
changes; as, into a- troed ( foot), traed (feet); 
into e—ffollach (patten), ffellych (pattens) ; 
into i—bod (to be), bid (let it be); into u— 
bod (to be), bum (I have been); into w—croen 
(skin), crwyn (skins); into y—ffon (staff), 
ffyn (staffs). J. D. Rhys says that it changes 

ly in the termination of verbs, as 
follows:—curo (to beat), curaf, curem, curi, 
curwn, ourych; curai, curwyf. Dr. P. says 

5 as a noun, what goes on 
or p s;” but he does not give authority 
for the assertion. It is the termination of 
some nouns, of some verbs in the infinitive 
mood, and of the third person future tense 
of the subjunctive mood.—Y bedwaredd 
lafariad, ar ddeunawfed lythyren o'r eg- 

~ wyddor Gymraeg, yr hon sy'n meddu amryw 
newidiadau; megys, i a, e, i, u, W, ac y. 
Gwel yr esamplau uchod. wed J. D. 
Rhys eì bod yn newid yn rheolaidd yn nher- 
fyn berfau, fel y canlyn:—curo, ouraf, curem. 
couri, curwn, curych, curai, ourwyf. Yn o 
y Dr. P. arwydda fel enw “yr hyn sy'n 
myned rhagddo, neu'n cynnyddu;” ond ni 
nod awdurdod dros yr haeriad. Y mae'n 

erfyniad i rai enwau, i rai berfau yn y modd 
annherfynol, ac i drydydd person amser dy- 
fodol y modd cyssylitiadol. 

O, prp. from; of, out of; by.—Oc, t odd, f oddi, 
115 orms the following pronominal preposi- 
ns:— 

O'm (o—ym)—from my. 
O'th (o—yth)—from thy, 
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O'i (o—ei)—from his, her, ita, 
O'n (o--ein)—from our. 
O'ch (o—eich)—from your, 
O'u cn ron their. 
O honof - from me. 
O honot—from thee. 
O hono—from him or it. 
O honi—from her. 
O honoin—from us. 
O honoch—from you. 
O honynt—from them. 
O hwnw—from him (that is absent), 
O hôno—from her (that is absent). 
O le i le—from place to place. 
Godritor buwch o'i phen—the milking of 
a cow must be from her head. D. 
O, c. if (used before words with consonant ini- 
in common with os, except that the 
mutable ones suffer no change; but with o 
the change is optional in certain cases; as, 
O ceri fi, o cheri fi, os ceri fi—if thou wilt 
love me).—Os, od. 
O chefir dyn yn llosgi lladradaidd— 
353 8 be found burning privily. 
O chyfyd rhai i'm herbyn—if some ones 
shall rise up against me. Z. Pr. 
O, pr. it; he.—E, efe, fo, ef, efo, 
O ddywedodd i mi farw—it was said by 
him that I was dead. Si, 
O, in. Oh! Alas!—A ! Ha! Oh! Och! Aw! 
O! druan oedd o—Oh! poor thing that he 
was. Col, 
Ŷ i ERA o l då wyt 
n Tac yn, p ti—na: 
bat Of man, who art thea? B, á 


. OCH 
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O! fi, a dwywau nef a daear—Oh ! me, ye 
gods of heaven and earth. G. A. 

Ob, T s. a going out or from (a fanciful word, 
without authority). 
O ba achos, c. whereupon; for, because. 

O ba achos ni chyssegrwyd y cyntaf heb 
wael—whereupon neither the first was 
dedicated without blood. B. 

Obaduldo, s. opodeldoc, —Sebonwy. 

O beutu, pp. about.—O bobtu. 

O blaid, f c. (o—plaid) because, —O blegid, 
O blegid, c. (o—plegid) because, for,—Canys. 

O blegid ein Duw ni sydd dân ysol—for 
our God is a consuming fire. B. 

O bobtu, prp. (o—pobtu) on every side, on 
each side; about, from every side. 
O braidd, ad. (o—braidd) hardly, scarcely. 
Obry, prp. (o—bry) below, beneath, under. 
adebrant o dud obry—they will revive 
from the region below. T. Pr. 
Obry, ad. beneath, in a lower place, 
O chyrhaedd fry ni ddaw obry—if he gets 
above he will not come below. D. 
Obryn, au, & the imaginary second state in 
the oircle of transmigration of the soul,— 
Yr ail sefyllfa ddychymmygol yn Abred. 

O dripheth y syrthier yn abred gan angen 
er ymlynu mhob peth arall y 
da: o falchder hyd annwn; o anwiredd 
hyd obryn; o annhrugaredd hyd gydfil 
— from three reasons must man una- 
voidably fall into the circle of inchoation, 
though he has in every thing else at- 
tached himself to good: pride, for which 
he falls down to the utmost of the great 
deep; falsehood, to a state oo nd- 
ing with his turpitude; and cruelty 
into a corresponding state of brutal 
malignity. Tolo M. 

O0, 4. an out ward or opposite position (an 
imaginary word). 
Os, T prp. from; of; out of; before.—O, odd. 

Oo ei wyneb—from his face. 

Ooco,t ad. yonder, there.—Acw, draw. Sil. 

Y eneuwydd oco'n hoywan—-the nut trees 
yonder lively seem. Af. Gr. 

Oer, au, 3. usury, profit, gain,—Elw. 
Ocraeth, 2. f. usury, profit, gain. —Usuriaeth. 

Na chymmer gan dy frawd ocraeth arian, 
ocraeth bwyd, ocraeth dim y cymmerir 
ocraeth am dano—thou shall not lend 
upon usury to thy brother, usury of 
money, usury of victuals, usury of any 
thing that is lent upon rage B. 

Ocredd, s. usuriousness; profit. — Elw, 

Ocri, 4. un, rofit, gain. —Ennill, 

Ocriad, s. a dealing in usury, 

Ocrol, a. relating to usury, 

Ocru, a, v. to practise usury. 

Ocrwr, wyr, y an usurer, one who takes 
Oorydd, ion, usury or profit, 

Na fydd fel oorwr iddynt—thou shalt not 
be to him as an usurer. B. 

Octid, 8. (og?) the time of youth; youth. 

Cof gan octid ys dir—memory with youth 
is certain, D. 

Ocwm, 8. (S. ecumbe) oakum. —Carth, breigion, 

Chwalu ocwm—to dress oakum. 

Och, s. a moan, a groan.—Uchenaid. 

Och yn dy berfedd—may there be a 
grumbling in thy guts! Col. 

Och, in. (H. chah) O! Oh! Alas! Woe! 


8 w 5 dear one. Cyf. M. 

‘ch, pr. rp. (o - eich) from your. 

Ocha, in. Oh! Ah! Alas E Och I 

Ocha ! druan—Ah ! poor thin 
Ocha! fi. Ocha! finnau—Ah! me, 

Ochain, s. a groaning, a moaning. 

Ochain, v. to be uttering groans; to moan. 

Ochan, &. u groan, a Moan; a woe. 

Ochan, in. Oh! Ah! Alas! Woe !—Och! 
Ochan! nid pell y gelli—Alas! not much 

canst thou do. É. G. 

Ochenaid, eidiau, £. f. (och —enaid) a sigh. 
Ochenaid oer na chawn di—a heavy sigh 

that I do not have thee. R. Ddu. 

Ocheneidiad, au, s. a sighing; a groaning. 

Ochenei:lio, ia, v. to utter sighs. 

Ocheneidiol, a. sighing, sobbing. 

Schl od wyr, 2. a zighher. oa 
i, & (och) a groaning, a moaning, a sighing. 
Ochi a MY chwynfan - dreadful groen- 

ing and complaint. S. C. 

Ochi, a, v. to groan, to F 

Ochiad, & the uttering of sighs. 

Ochr, au, 8. f. (ooh —yr ) a side, an edge.— 


Ystlys, 
Ochredd, s. the state of having sides. 
Ochren, s. f. a side or shelving region. —Llethr, 
Ochri, a, v. to side, to take a side; to make a 


mae o'n ochri am y fron—he is turning 
on one side for the breast. Col. 
Ochriad, au, &. a siding, a forming a side. 
Ochrog, a. having sides, lateral. 
Ochrol, a. belonging to the side, lateral. [wr. 
Ochrwr, wyr, 8. a sider,—Ystlyswr; gogwydd- 
Od (—ôd), s. r. suow.—Eira, eiry, nyf. 
Od (=ò), a. notable; excellent, singular, odd. 
Nid edwyn, mor od ydyw—she does not 
recoguise; so odd is she. D. G. 
Od (=ò), c. if (used before words with vowel 
initials). —Os. 
Od awn—if we go. 
Od arosi—ìf thou wilt stay. 
Od ydyw Bu dawedog—if she becomes 
Oat ae 0 1 
a, on, 3. f. (awd—ma) an opportunity; a 
meeting.—Oedfa, Dr. D. PP 
Odi, a, v. (ôd) to snow, —Bwrw eira, 
Otid eiry, toid ystrad —let there be snow- 
ing of snow; let it cover the vale. Li. H. 
Odiad, s. a falling of snow, a snowing. 
Odiaeth, 3. (od) what is notable; a rarity. 
Haerai rai...eich myn'd yn Sais, a gado'ch 
gwŷr ac odiaeth ar drangc—some would 
assert that you are become an English- 
man, and leave your men and peculiar- 
ity to perish. LI. 
Odiacth, ad, very; really, oertainly.— Pur, iawn. 


A'r llangces oedd deg odiaeth yr olwg— 
and the damsel was very fair to look 
upon. B. 

Melus odiaeth yw ei enau—his mouth is 


most sweet. B. 
Odiaethol, a. peculiar, particular; notable. 
Odiaethu, a, v. a rendering peculiar, 
Odid, s. a peculiarity, a rarity; a phenomenon. 
Odid a gatwo wyneb o eisiwed—a pheno- 
menon is he that takes his countenance 
out of necessity, D. 
Ond odid —peradventure, perhaps. 
Fy meibion ond odid a bechasant --it may 
be that my son. have sinned. B. 
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* 


Odi ad. perhaps, probably ; rarely.—Fe allai. 
“diin ad odid yw—it is probably only a 
probability. D. 


Odidog, a. peeuliar, remarkable. 
Odidawg a fo didwyll—he is remarkable 
that is without deceit’ D. 
oma â Awdl. 


8. f. ikw dh an ode; a rhyme. 
u ysbrydo —spiritual songs. 

Oddandd, a. of the nature of rhyme, — Awdlaidd. 

Odledd, s. the state of having rhyme. 

Odli, a, v. to make rhyme, to rhyme, —Mydru. 

Odliad, au, 3. a un M Mydriad. 

Odlig, s. f. d. a little e. —Awdlig. 

Odlog, a. rhythmical; having rhyme. 

Odlun, a, (od lun) grotesgue.—Digritlun. 

Odlunwai C (odlun—gwaith) grotesque. — 

t 


Aflunwai 
Oak a, 1 ) niveoua, sno en 
drwydd, s. snowiness.—Nyfiad. 
aes ynia ludicrous. G. . 
Odwelion, gue; e figures 
or soenery.—Odlunwaith. G. R 
8 nh 8. (od Net sleet. —Eirwlaw, 
wiad, 3. a — Eirwlawiad, 
Oiviawin ia, v. to AT —Eirwlawio. 
Odwlawiog, a, abounding with sleet, 
Odyn, au, 3. f. (od) a kiln.—Cylyn. 
Odyn briafaen oa brick kiln, B. 
can faes—a field kiln, 
Odyn frag—a maltkiln. 
Odynau calch—limekilns, B. 
Pob odyn ni bo odyn biben, AUD yi 
gwerth a ddigwydd—every kiln that 
not a pipe He the third of its value 
fl aia 


Odd, aff. the Selec of the . n person 
singular in eot tense of verbs; as, 
carodd—he 1 lowed 

O ddeutu, prp. (o- deutu) on both sides; about. 

O ddeutu mil—about a thousand, 

O O ddeutu'r tŷ —about the house. 

O ddeutu, ad. from both sides. 

Oddf, au, 4. a knob; a wen; a corn; a botch, 

Oddf cyll—the knobs of harel. R. Dd. 

Oddfi, a, v. to become bossed or knobbed. + 

Oddfog, a. protuberant, bossed, knobbed. 

Oddfogi, a, v. to become knobbed or bossed. 

Oaddtoß a ben 8. knobbiness, bossiness. 

Oddfol, a. tending to be knobbed. 

Oddfu, a, v. to bump out, to boss, 

Oddfyn, s. a knob; a bunch; a wen; a botoh. 

Oddi, prp. out of, from; off. —0, odd. toa 

Oddi acw, ad. from yonder. — Oddi dra 

Oddi allan, prp. from the outside. 

Oddi allan, ad. from without; outwardly. 

Oddi am, . from around, about. 

Oddi am, from about, 

Oddi am danaf, pr. prp. from about me. 

Oddi am danat, pr. prp. from about thee, 

Oddi am dani, pr. prp. from about her. 

Oddi am dano, pr. prp. from about him. 

Oddi am danoch, pr. prp. from about you. 

Oddi am danom, pr. prp. from about us. 

Oddi am danynt, pr. prp. from about them. 

Oddi amgylch, from about; in circumfer- 

ence, 


Oddi amgylch, prp. about.—O gyloh. 
a amgyloh ogylch, prp. adn about. 


Mal lytu mel Sa an adi like licking 
um ar ddrain—like lic 
Pn off thorns. D. 

from; off, from off. 


Oddi ar ffordd, ad. from off the way. 
Oddi ar ffordd, prp. out of the way. Diar- 
ffordd. [way thought. 


Oddi ar ffordd gy ll—an out of the 
Oddi arnadd,t prp. from the possession of. 
Oddi arnaddynt,fpr. prp. from the possession 
of them. 
Oddi arnaf, pr. prp. from me; above me. 
Oddi arnat, pr. prp. from thee; from over thee, 
Oddi arni, pr. prp. from her; from off her. 
Oddi arno, 77. 55 Trom him; from off him. 
Oddi arnoc Ton yon; from off you. 
Oddi Arc odd, o prp. om above. 
Oddi arnom, pr. prp. from usj; from off us. 
Oddi arnynt, pr.prp.from them; from off them. 
(There are some other obsolete 
such as eo arnat, oddi arnei, oddi erni, 


oddi n, &o.] 
Oddi cartref, a ad. Picon home; absent. 
Pa un bynag ai cartref y byddom ai oddi 


cartref—whether we 
sent. B. 
Gofalon gartref ac oddi carter per 
and publio cares. El. 
Oddi dan, T. from under. fae —Oddi tan. 
Oddi draw, ad. from yonder.—Oddi aow. 
Oddi dref, ad. from home. —Oddi cartref. 
Oddi dros, ad. from beyond, — Oddi tros, 
Oddi eithr, c. except, unless. —Oddi gerth. 
Oddi eithr ddarfod i chwi gredu yn ofer— 
unless ye have believed in vain. B. 
Oddi eithr bod nifer cymmhwys o bobl— 
except there be a convenient number of 
people. Ll. G. leide. 
Oddi eithr, prp. on the exterior; on the out- 
Aethant allan oddi eithr y 'ddinas—they 
pe out on the exterior of tho city. 


Oddi eithr, ad. from the external. 
Oddi faes, t ad. from without, —Oddi maes. 
Oddi fewn, t ad. from within. —Oddi mewn. 
Oddi fry, ad. from above, —Oddi uchod. 
Oddi fyny, ad. from above.—Oddi uchod. . 
944 fynydd, F ad, from above. —Oddi fyny. 
di gan, N © possession of. 
Oddi ganddi, pr. prp. from her possession, 
Oddi candle pr. prp. from his possession, 
Oddi ganddynt, pr. prp. from their possession, 
Oddi 8 pr. prp. from your possession, 
Oddi genyf, pr. prp. from my possession. 
Oddi genym, pr. prp. from our possession. 
Oddi ì genyth pr. prp. from thy possession. 
ere are some other froms, which are 
more or less obsolete, such as:— 


0 or ab- 


Oddi i ganwyf—from my pos- 

oddi. ganddot, ganot, genyd—from thy 
possession. 

Oddi gano, ganto, gantho—from his pos- 

oddi ganti 


ti ganthi, emam, geni, genti, 


ole ganddom, ganom, canton. ganthom, 

. from our possession. 

Oddi ganddoch, ganoch, gantoch, ganthoch 
—from your possession. 
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ossession, 

Oddi ger, ad. from Y from being close to, 

Oddi gerth, oddigerth, ad. except, unless, 

Oddi gerth, oddigerth, prp. except, beside. 

Trwy ei hun, ac oddi gerth ei hun — 
through himself, and beside himself, 

Oddi gyda, ad. from along with. 

O.ldi gylch, prp. from about, about. 

Oddi gylch, ad. from about. 

Oddi gylchen,+ ad. from round about. 

Golchodd Taf oddi gylchen dan ei bais — 
the Taf did wash from round about 
under his coat. Lang I. 

Oddi hwnt, ad. from far, from beyond, from 

yonder, 

Oddi isod, ad. from below.— Oddi lawr, 

Oddi lawr, ad. from below. —Oddi isod, 

Cae ae from Ui ried tu mewn. 
nd oddi mewn sydd yn llawn o esgyrn y 
meirw—but are within full of dead 
men's bones. B. 

Oddi obry, ad. from below. — Oddi isod. 

Oddi rhwng, prp. from between. 

Oddi rhyngddoch, } pr. prp. from between 

Odi aby eco you. 

840 1 gu pr. prp. from between us. 

Oddi rhyngddynt, 

Oddi rhyngynt, 

The following are Southwalian, and. are 
more or less obsolete froms : — 

Odi rhyngtoch, oddi rhyngthooh—from 
between you. 

Oddi rhyngtom, oddi rhyngthom—from 
between us. S 

O.ldi rhyngtynt, oddi rhyngthynt—from 
between them. 

Odd iso,t } ad. from below, from beneath. — 

Odd isod,t } Oddi isod. 

Oddi tan, ad. from under, from below. 

Oddi tan, prp. below, underneath. 

845 Kang, bpr. prp. from under me. 


O cymru ! pr. prp. from under thee, 
Oddi tani, pr. prp. from under her. 
Oddi tano, pr. prp. from under him, 
Oddi tanoch, pr. prp. from under you. 
Oddi tanodd, prp. below, underneath. 
Oddi tanom, pr. prp. from under us. 
Oddi tanynt, pr. prp. from under them 
Oddi tros, ad. from over or beyond. 
Oddi trwy, ad. from through, 

Oddi uchod, ad. from above. 

Oddi uwch, ad. from above, 

Odi uwehdo,t ad. from above him. 
Oddi waered, ad. from below, —Oddi isod. 
Oddi wrth, ad. from being in contact, from off. 
Oddi wrth, prp. from by, from. 

Oddi wrthi, pr. prp. from her, 

Oddi wrtho, pr. prp. from him. 

Oddi wrthych, pr. prp. from you. 
Oddi wrthyf, pr. prp. from me. 

Oddi wrtbym, pr. prp. from us. 

Oddi wrthynt, pr. prp. from them. 
Oddi wrthyt, pr. prp. from thee. 

. Oddi wrthof, oddi wrthot, oddi wrthom, 
oddi wrthoch, oddi wrthont, are South- 
walian, and somo of them are obsolete, 

Oddi yma, ad. from here, hence. 
Oddi yman,t ad. from here,—Oddi yma, 


| pr. prp. from between us. 


i ad. from there; from thenoo. 
o 
Oddi yno, ad. from there, thence. 
Odd obry, t ad. from beneath. 
All compounds with the prp. odd are 
Southwalian, and mostly obsolete. 
Odd uch, ad. from above, from over. 
Odd uch,t prp. from; above.— Oddi ar. 
The following are nominal preposi- 
tions, and are obsolete:— 
Odd uchaf— from above me. 
Odd uchi, odd uchti—from above her. 
Odd ucho, odd uchto—from above him. 
Odd uchoch, odd uchtoch — from above 


ou. 
odd uchom, odd uchtom—from above us. 
Odd uchot—from above thee. (them. 
Odd uchynt, odd uchtynt- from above 

Odd ucho,'F ad. from above.— Oddi uchod. 

Odd yma, ad. from henoe.—Oddi yma. 

Odd yman,t ad. from hence. — Oddi s 

Pell odd yman Aber Llyw — from 

hence is Aber Llyw. Ll. H. 

Odd yna, T ad. from thence.— Oddi yna. 

Odd ynaeth,+ ad. from thence. — Oddi yna. 

a wledych odd ynacth—who will 
govern from thenceforth. Cyf. M. 
Odd yno,t ad. from thence.—Oddi yno. 

Oed, au, 8. (o- ed? L. tas) process of time; 
time to come; a set time; a day of assigna- 
tion; ATO &ge.— Amser pennodedig; dydd 

1 . 


ETOS g; 065. 
dydd —a ayy of appointment. C. C. 
Oed wrth borth—time granted in tho 
process of a suit of law. C. C. 
Gwerthu ar oed—to sell on credit. 
Hyd yn oed—even, evento. B. 
Blwydd oed —a year old. 
Dyn mewn oed —a person of age. 
Y mae'n oed—it is high time. Sil. 
Yn oed un dydd—in the space of one day; 
delaying or excepting one day. 
Dan oed—under age. 

Oedfa, on, feydd,s.f.a time or place of meeting; 
a meeting; an occasion, an opportunity. — 
Amser neu le cyfarfod ; cyfarfod; a; 
cyfleusdra, 

Oedfaon i ddwyn i ben amcanion daionus 
—opportunities for acoomplishing good 

* purposes. Ïer. O. 
Oedi, a, v. to set a time; to delay, to postpone. 
Oeda'r drel, aed ar ei dro—put off the 
on, let him go about his business. 


Raf. . 
Oediad, au, 8. a setting a time; a delaying. 
Oediedig, a. settled as of time; delayed. 
O-diog, a of a long time; .—Hen. 
Oedog, a. full of delay; dilatory. 
Oedol, a. tending to delay; 5 
Oedran, au, 3. time of life; full age; age. 
Dyn mewn oedran—a man in years. 
Gwth o oedran —well stricken in years. B. 
Y mae hi o oedran priodi—she ìs of age 
for marrying. 
Oedraniad, 8. a growing in years. 
Oedranu, a, v. to grow in years. 
Oedranus, a. aged, elderly; stricken in years, 
Oedwr, wyr, s. one who appoints a time; a 
deluyer. 
Oedd, v. (o- edd ? past tense o 


yw) was, did 
exist; he, she, or it, was,—Ydoedd. 
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[This verb, as well as its root yw, is used 
with as well es singular nomina- 


tives. 

A oedd efe (neu hi) yno? Oedd—was he 
(or she) there? Yes. 

Oedd gŵr fy mab, oedd dysgywen hawl, 
ac oedd nai i Urien—a man was my son, 
he was of illustrious inheritance, and he 
was the nephew of Urien. LI. H. 

A daeth ofn ar bawb oedd yn trigo yn eu 
cylch hwy—and fear came on that 
dwelt round about them. B. 

rhai oedd o 
oly prophets, 


Ei sanctaidd brophwydi, 
ddechreuad y byd—his 
which have been since the world be- 
gan. B. 
Oeg,t . (o—eg?) what is opened out (un- 
authentic). [authentic), 


Oel, s. (o—el?) of a protruding tendency (un- 
Oal, in, s. (C. oel; L. oleum; Gr. elaion) oil. 


ew. 

Pan fo oel ar ei dafod doeth, tyn gleddyf 
noeth yn ddirgel —when oil flows on his 
wise tongue, ho secretly draws a naked 
aword. £. Pr. 

Oen, ŵyn, 3. (Arm, oan; C. oin, oan; Ir, uan) 
a lamb. 


Oen benyw—an ewe lamb. 

Oen llawfaeth —a cade lamb. 

Oen sugno— a suoking lamb, 

Cig oen— lamb. 

Gwylaeth yr oen—the lamb's lettuoe. 
Oena, v. to lamb, to yean.— Wyna. 
Oenaidd, a. like a lamb, lamb-like. 
Oenan, c. 8. a lambkin, a little lamb. 

Oenban, s. (oen—pân) a lamb’s fur. ewe. 
Oenes, wynos, 4. f. (oen) an ewe lamb, a young 
esan, wynos, 3. f. d. a little ewe lamb. 
Venere, wynos, wyniach, s. F. d. a little ewe 

m 


Oengen, a. (oen—cen) alamb's skin. — Croen oen, 

Oenig, wyniach, s. f. d. (oen) a little ewe lamb, 

Oenol, a. belonging to a lamb. 

Oenyn, wyniach, s.d. a little lamb,—Oen bach. 

Oer, a. (o—er ? C. oir) cold, chill; repulsive. 
Mai oer a wna ysgubor gynnhes—a cold 

May will make a warm barn. D. 
or ion, & a frigidity, a cold; severity.— 


yn. oer, 
Oeraidd, a, somewhat cold, inclement. —Lled 
Oer-chwedl, au, s. íi (oe: wedl) a sad story. 
Oerdeb, s. an co a hie a 
Oerder, I. coldness, idi igidness, — 
Oerdra, } Geri, rbynded.. 
Oeredig, a. being cooled or made frigid. 
Oeredd, 3. coldness, frigidness, — Oerder, 
Oeren, s. J. a cold female, —Dynes oer. 
Oerfa, fäau, a, F. a cool place. —Lle oer. 
Oerfel, ion, 8. cold air or weather, cold. 
Yr oerfel annioddefedig—the insuperable 
cold, Elu. 
Oerfelog, a. of cold temperament. —Rhynllyd. 
Oerfelog calon dan fron o fraw—cold is 
ee 8 in the bosom through regret. 


Oerferw, a. (oer —berw) eu bubbling. 
y wfr— coldly bubbling the water. 


Oergled, N a. f. (oer—cled) cool sheltered. 
ergled celli— of a cooling shade the grove, 


Gwalch. 
Oerglyd, a, (oer—clyd) cool sheltered. 


-r 


Oergrai, a. (oer—crai) harshly cold. 

Ystafell Cynddylan ys oergrai heno—the 
hall of YH I is harshly cold this 
night. LL H. 

Oergri, griau, s. f. (oer— cri) a dismal cry. 
Gergtïad, an. 8. a crying dismally, 
Oergrïo, ïa, v. to cry dismally. 
Oergwymp, 8. (oer- cwymp) a dismal fall. 

Oergwymp galanas—the sad lapse of 
slaughter compensation. = Dygngoll 
cenedl, C. C. 

Oeri, a, v. (oer) to coôl, to chill; to grow cold, 
eriad, s. a cooling, a chilling. —Fferiad. 1 
Oeriain, 1 v. to keep cooling; to cool liquids. 
Oerlais, leisiau, 3. loer llais) a dismal voice, 
Oerlef, au, a. f. (oer—llef) a dismal moan. 
Oerlefain, v. to moan dismally. 
Oerleisiad, au, 8. a shreaking dismally, 
Oerleiaio, ia, v. to shreak dismally. 
Oerllyd, a. (oer) of a cold quality; chilly. 
Oerllydrwydd, s. frigidness, chillness. 
Oernad, au, s. f. (oer -nâd) a dismal howl, 
Oernadu, a, v. to how! dolefully. 
Oerni, s. coldness, chillness; cold weather, 
Oerol, a. of a cooling nature; cooling. 
Oersych, a. (oer—sych) being cold and dry. 
Oerwaedd, 4. f. (oer—gwaedd) a dismal cry, 
Oerwaeddi, a, v. to cry dismally.— Oerleisio, 
Oerwedd, af (oer—gwedd) a chilling aspect, 
Oerwedd, a. of a chilling aspect. 
Oerwern, 3. f. (oer—gwern) a cold slough. 

Rhag oerwern gethern uffern affan — from 
the fiends of the cold slough of the hell 
of uproar. El. S. 

Oerwlyb, a. (oer—gwlyb) being cold and wet. 

Oerwr, wyr, 8. (oer- gŵr) a cold man. 

Oerwynt, oedd, $. (oer—gwynt) a chilling wind, 

Oeryn, s$. d. (oer) a cold person. 

Oes, oedd, s. f. (o—es? C. oys, ooz, oze) an age; 
life; a period of time.--Hoedl; bywyd. 

Yn oes oesoedd - for ever aud ever, H. 

Yr oes hon—this generation. . 

Er cyn yr oesoedd from before the ages, 
from eternity. 

Duw! y sydd ddwy oes heddyw—God! 

there are 1 wo existences this day. 7', 4. 
Oes, v. (yw) there is; is there? 

Ni ddefnyddir oes byth mewn ymadrodd- 
ion cadarnhaol, oddi eithr fel banyn 
cadarnhaol, yn atteb i holiadau a wneir 
gan ‘A oes? Defnyddir of mewn ym- 
adroddion nacaol arbenig, yn cael ei 
ragflaenu gan nid, megys ‘nid oes, 
mewn ymadroddion ammodol yn cael 
ei ragflaenu gan os, onid, &c.; am ‘os 
oes,’ &c.; ao mewn ymadroddion gofyn- 
iadol—a oes—yn atteb i y mae mewn 
ymadroddion cadarnhaol. Oes is never 
used in positive sentences, except as a 
particle affirmation, in replies to gues- 
tious male by ‘Js there? It is used in 
absolute negations preceded by nid, in 
the sense of there is not; in conditions 
al sentences preceded by ‘ os, onid,” &c., 
for ‘if there is,’ &c.; and in interrogative 
sentences—is there—answering to y mae 
—there is, in affirmative sentences, 
Disg. o Fallwyd. 

A oes neb yn y ty? Oes—is there any- 
body in the house? Yes (tliere is). 

Nid oes neb heb ei fai—there is not any- 
body without his fault. D. 


OFAID 
Oosbarth, s. (oes — h) a period of existence, 
eri (oes— 2110 6 0 existenoe. 
Oesbe iad — long existing love. 


ll 
Oesboen, s. (oes — poen) the pain of life. 


Oesboen, a. life tormenting. 
Oesboen ddagrau—life-tormenting tears. 


Oesbraff, a. (oes—praff) of ample existenoe, 
Oesdaith, s. f. (oes—taith) a course of life. 
Mawrddawn ganymdaith oesdaith diwi, 
a greatly gift society of a life of study. 
asn. 
Oesdlawd, a. (oes—tlawd) of necessitous life, 
Oesdrais, 8. 1 oppression of life, 
is, a. life-oppressing. 
eed raal s. f. (oes—traul) the consumption of 
e. 


Oesdraul, a. life-consuming. 

Oesdrawd, s. (oes—trawd) a course of life, 

Oesdru, s. (oes—tru) the misery of life. 

Oesdrwch, s. (oes— trwch) a cutting off life, 
Oesdrwch estrawn—the life destruction of 


strangers. OC. 
Oes dden,s.f. (oes — dd) the hornbean. 
o og, a. (oes—boddog) having respect to 
e. 


Canys oesfoddog y penoenhedlaeth for a 
headship of family is during life, O. O. 
Oesfriw, s. (oes —briw) a lapse of life. 
Gorllecheisi eisiau o'i oesfriw oesfrau—I 
have harboured t from his bristle- 
shielded lapse of Uf e. Gwalch. 
Oesfyr, a. (oes—-byr) of a short life, shortlived. 
eufyr dy alon —shortlived thy foes. P. M. 
T eth, a. (oes — caeth) a leading a captive 
e. 


Oesgawdd, f a. (oes—cawdd) of a vexatious life. 
Bro amnawdd, oesgawdd, ith ei gyn- 
nygn—the proteotion of the country, of 
vexatious existence the confined life of 
his opponent. C. 
Oesgur, >. (oes—cur) the throb of life, 
Oesgur, a. life-afflicting. 
Oesgŵyn, $. (oes—cityn) the complaint of life. 
Oesgŵyn, a, complaining of life. 
Oesi, a, v. (oes) to pass through life; to live, 
Bid Duw i'w oesi—be God to grant him 


e. 

T'wysa, er d'enw, at oesi gwirion fodd— 

conduot, for the sake of thy name, to- 
wards existing in an innocent way. G. G. 
Oesiad, s. a passing through life. 
8988 a yoana o en. 
Oesol, a. relating to age, aged. 

Y bryniau oesol—the everlasting hills, B, 
Oesran, 8. f. (oes—rhan) a duration of life. 
Oesred, 3. f. (oes— rhed) a course of existence. 
Oestad, is (gwasta } constant, always.— 
Holt, f a. (- ern J what is tense t 

e 8. (o- eth) what is intense or pungen 
Octh,+ a. intense, pungent, harsh, vehement. 
Py noeth oeth 941 o dybwyf rydd 

— if naked I shall be harsh, if I shall be 

free. Gwalch. ` 

Oethi, T a, v. to render intense or severe, 

of (=o), & ag. r. atoms; particles; motes. — 
u, 

Of,t a. elementary; crude, raw ; frail, —Crai. 

Na brwd nao of—nor boiled nor raw. Mab, 

Byd of ar fardd—a frail world for a bard. 


D. Benwyn. 
Ofaid, f a, elementary; crude; frail; raw. 
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Nyw molaf ofaid—I shall not praise the 
frail. C. i 


e e 1 e 
Ofaidd,t a. of an elementary nature; dambi 
Ofawd,t & a making crude; a mouldering, 
Ofedd, a an elementary state; crudeness. 
Ofer, a. waste, vain, useless, frivolous. —Diles, 
Hyd tra fych na fydd ofer—as long as 
thou shalt exist be not useless. D. 
Ofera, v. to waste, to squander, to act idly. 
Oferawl,f 3. an empty praise. Sp. 
Oferchwedl, au, s. (chwedl) a vain report. 
Oferdaith, deithiau, s. f. (taith) a fruitless 
Oferdlws, dl (tlws) a vain toy or jewel. 
erdlws, dlysau, 3. (tlws) a vain toy or jew 
Y brawdwr llys a ddyly oferdl u pan 


wystler ei swydd iddo—the judge of the 
alace claims ornamental jewels when 
is office is pledged to him.-—C. C. 


Oferdod,s. (ofer) vanity ; frivolit eae ola jaa 
Hwfft o'r wael awen a gais bob oferdod — 
away with the object muse that seeks 


for every frivolity. D. 
Oferdraul, s. f. (traul) useless expenditure, 
Ofer-dreuliad, 6. a ding uselemly 


Ofer-dreulio, ia, v. to use in vain. 

Ofer-dreuliwr, wyr, s. one who wastes uselessly. 

Oferdyb, iau, . f. (tyb) idle conceit. 

Ofer-dybio, ia, v. to have idle notions. 

1 adu euon, 8. f. Uan Yn har ag - 
er- eu, la, u u ; 

Ofer-ddadlu, } contend uselessly. 

Oferddawn, ddoniau, s. f. (dawn) a useless 
talent. 

Ofer-ddefod, au, s. f. (defod) an idle custom. 

eru ion, 4. (dyn) a vain man; a spend- 


Ofer-ddynion, ac eohrys lu, fyth yn min- 
gamu arnaf—vain me ses fe shocking 


grimacing 


me. E. Pr. 
Oferedd, 3. (ofer) vanity, frivolity, dissipation, 
Ofer-elw, A (eiw) useless wealth or riches. 
Ofer-elwa, v. to heap useless wealth. 
Oferfardd, feirdd, 4. (bardd) a bard by as- 


sumption. 
Tri oferfardd Ynys Prydain—the three 
aem bards of the Isle of Britain, 


Oferfawl, 3. (mawl) empty or vain praise. 
9 a, v. 0 praise 5 T , 

erfôst, s. (bônt) an empty boasting. 
9 mate nu v. to boast vainly. 
Ofer-fostiwr, wyr, 3. a vain ter, 
Oferfraint, freintiau, s. f. (braint) an useless 


rivilege. 

oferfudd, 8. (budd) a vain or useless benefit. 
Ofer-gadw, geidw, v. (cadw) to keep uselesaly. 
Ofergais, 8. J. (cais) a vain attempt. 
Ofergall, a. uselessly cunning. 
Ofer-ganlyn, v. (canlyn) to follow uselessly 
Ofer-garu, gâr, v. (caru) to love fruitlesaly. 
Ofer-geisio, ia, v. (ofergais) to try uselessly. 
Ofergoel, ion, s. J. (coel) vain belief; super. 

stition. 
Ofergoelaidd, a. superstitious; credulous. 
Ofergoeledd, s. superstitiousness ; credulity. 
Ofergoeliad, s. a vainly crediting ; superstition, 
Ofergoeliwr, wyr, 8. a superstitious man. 
Ofergoelus, a. superstitious ; credulous, 
Ofergred, & f. (cred) vain belief; su 
Ofer-gredu, 11 5 to believe vainly. 
Ofer-hela, v. (hela) fruitless hunting. 


throng, were contin 
E. Pr 


ition, 


4 


Oferwy: 


r 


OFNA 


— 


Gwerth gellgi'r brenin yn ei ofer-hela 
chweugaint— the value of the king's 
buok-hound in his training is six score 


pence. C. C. 
Ofer-hela, v. to hunt fruitlessly. 
Oferiaith, s. f. (iaith) useless idle talk. 
Ofer-ieithus, v, full of idle talk, 


Ofersain, 3. an idle sound, a vain babbling. 
Rd a — profane and vain 
Oferswydd, i, 3. f. (swydd) a trifling office. 
Na chymmer un oferswydd mewn llaw— 
do not unde any trifling employ- 
ment. ELW. 
Oferwaith, s. (gwaith) useless or vain work. 
Oferwas, weision, s. (gwas) a. worthless chap. 
Oferwawd, s. (gwawd) empty praise; useless 
satire. — Mawl ofer; duchan ofer. 
Ofer-weithio, ia, v. (oferwaith) to work vainly, 
Oferwr, wyr, s. (gŵr) an useless man; an idler. 
Gwae oferwr yng nghynhauaf- woe to 
the idler during harvest. D. 
yd. a Jgwydn) aver tedious, ; Ma 
o un o'r siaradwyr yn oferwy 
ei chwedl-—and if one of the speakers 
be vain, tedious, and trifling. El. W. 
Ofer-ymadrodd, s. (ymadrodd) vain discourse. 
Tri ofer-ymadrodd a ddywedir yn llys, ac 
ni ffynant—the three fruitless discus- 
sions which are uttered in court, and 
which shall not avail. C. CO. 
Ofer-ymadrodd, v. to discourse vainly. 
Ofer-ymboeni, a, v. (ymboeni) to toil vainly. 
Ofer-ymgais, k (Ymgau) an idle attempt. 
Ofer-ymryson, s. (ymryson) vain strife, 
Ofer-ymryson, v. to strive vainly. 
O fewn, prp. within.—Oddi mewn. 
Ond o fewn yr ydych yn llawn rhagrith — 
but within you are full of hypocrisy. B. 
Ofi, a, v. (of) to deoompose; to moulder. 
Y mae'r gareg hon yn dechreu ofi—this 
stone is beginning te crumble. Stl. 
oara au 8. 0 e a ee 
annol, a. (ofiant) decomposing, mouldering. 
Ofiannu, a, v. to render friable, ; 
Ofiannus, a. relating to an atomical state. 
Ofiannusedd, s. an elementary state. 
Ofiannuso, a, v. to reduce to an atomical state. 
Ofiant, . (of) a reducing to atoms. 
Oflyd, a. apt to decompose or to moulder. 
Diflas ganddo dy oflyd eiriau—disgusting 
to him thy jumbled words, B. E., o 
Aberdar 


Oflydedd, s. a state of decomposition. [ness. 

Oflydrwydd, s. a mouldering state; friable- 

seb a, v. to becoma decomposed; to 
mo ony 


er 
au, 3. (of—yn? C. oun; Arm. auon; Gr. 
) fear, d, timidity.— Dychryn. 
Tyngu r gwear the peace against 
one. > 
Gwell rhan ofn na rhan cariad—better the 
share of fear than the share of love. D. 
Ofnadwy, a. terrible, frightful, awful. 
Pethau mawr ac ofnadwy—grest 
and terriblo, B. 
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Ofnedig, a. being made timid. 
Ofvedds, s. fearfulness, timidity, awfulnesg, 
Ofnhâd, s. a terrifying, a frightening. 
Ofnhau, hâ, v. to become fearful. 
Ofni, a, v. to foar, to dread; to be afraid. 
Cais Dduw yn gâr, ac nac ofna fir—seek 
God for thy friend, and fear no ill. D. 
Ofniad, s. a dreading, a fearing, a terrifying. 
Ofnid,+ 8. terror, dread, fear, —Dychryn. 
Llun y pen ofnid yn llawn pinau—the 
gure of a gorgon head of pins. 


Ofnocau, cå, v. to stand in fear or awe. 
haid yw i ni, frodyr, ofnocau poenau 
uffern —it is necessary for us, brethren, 
to fear the pains of hell. Br. Paul. 

Ofnog, a. fearful, timorous, timid. 

Ofnogi, &, v. to become timid. 

Ofnogrwydd, s. fearfulness, timidity. 

Ofnol, a. tending to frighten ; fearing, 

Ofnus, a. fearful, timorous, timid. 

Ofnusedd, s. timorousness, fearfulness, 

Ofnuso, a, v. to become timid. 

Ofnusrwydd, s. fearfulness.—Ofnusedd, 

Ofnwr, wyr, $. one who dreads or fears. 

Ofog, a. (of) in an elementary state; crumbly, 

Ofek a. elementary ; of a crude nature. 

Ofus, a. atomical; being decomposed. 

Ofusedd, s. an atomioal state, 

Ofydd, ion, 3 (Gr. ouatos, euvatus, vatus, 
ovid) an ovate; a philosopher; a scientifio 
man; a regulator; Ovid (the Latin poet).— 
Celfyddydwr. 

Cad ofydd- the 5 of battle. 

Gal ofydd—a regulator of hostility. Fri. 

Llu ofydd—the regulator of the host. 
E. B. M. 

Gwaith Duw ofydd—the work of God the 
great artist, T. 

Ofyddaid, a. ovatio, scientific, artistical, 

Ofyddeb, au, s. a treatise upon science. 

Ofyddes, au, s. f. a female ovate. 

Ofyddfardd, feirdd, s. a bard of science, 

Ofyddiaeth, s.f. ovatism ; philosophy; science. 

Llesmar ofyddiaeth—the maze of philo- 
sophy. F. B. H. 

Ofyddiannol, a. (ofyddiant) philosophioal, 

ilosophise. 

Ofyddiant, s. (ofydd) ovatism a^ ponos hy. 

Ofyddol, a. ovatical ; scientifi fp 128. 

Ofyddu, a, v. to exercise ovatism; to philoso- 

Off, T ion, 3. r. (an unauthentio word) what is 
essential or tending to a beginning. 

Offeiriad, iaid, 3. (L. offero; H. hofferib) an 
offerer; a priest; a clergyman.—Ofirymwr. 

Offeiriad 1 55 1 11 

eiri ti yn dragywydd yn ol u 
Nelchisedee.-Ihou art a priest for ever 

after the order of Melchisedec, B. 
n 4 J. a priesthood.—Urdd offeir- 


ia 
Bydd eu heneiniad iddynt yn offeiriad- 
aeth dragwyddol—their anointing shall 
surely be to them an everlasting pricst- 
hood. B. 

Twyll offeiriadaeth—priestcraft. 
Offeiriadaidd, a. priestlike, priestly. 
Offeiriades, au, & f. a priestess. — Urddoles. 
Offeiriadol, a: belonging to a priest. 


Offeiriadoldeb, ie riestliness, the quality 
Offeiriadolrwydd, of being priostly,.—Gwedd 
a moes offeiriad, 
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Offeiriadu, a, v. to perform priestly functions. 
Offeiriant, iaint, s the act of offering or 
sacrificing. 
A'i balch offeiriad, a'i hoffeiriaint—with 
its stately priest, and its sacrifices, ©. 
Offeiriedyn, 3. d. a bit of a priest a little 
sorry priest, 
Offer, a. ag. (L. fero, ob -fero ; Gr. pherô) instru- 
ments; implements; tools; gear, harness. 
Offer awch—cutlery. p. 
Offer cerdd - musical instruments. J. D. RA. 
Offer tannau—stringed instruments. 
Gwell tynu, cynnyddu nerth, na thor 
offer a thrafferth—better to pull on, 
exerting strength, than the breaking of 


gear or bustle. Af. Li. G. 
Offerdôn, au, 4. J. (offer—tôn) a sonata. —Offer- 
Offeren, au, 8. (L. offero) the Romish service; 
the mass. 


Offeren pawb yn ei galon—every body's 
religion in his heart. D. 
Offerena, v. to celebrate mass, 
Offerendor, s. f. (offeren—tor) the vestment 
worn at mass, a cope.—Toryn offeiriad. 
Offereniad, s. (offeren) a saying mass, 
Offerenol, a. belonging to the mass, 
Offerenu, ae v. to say mass.— Adrodd offeren. 
Offeiriad ob offerenu—a priest doing 
duty. 
Offerenwr, wŷr, 8. a mass priest,—Offrymwr, 
Offerenwisg, oedd, s$. f. (offeren—gwisg) a cope, 
Offergân, au, s. f. (offer—cân) a sonata; a 
to be performed wholly by instrumenta, 
Offeriad, au, a. (offer) a becoming an agent. 
Offeriannol, a, (offeriant) instrumental, 


Offeriannu, a, v. to be instrumental, 
Offeriannus, a. instrumental. 
Offeriant, a. (offer) instrumentality. 
Offeru, offer, offr, v. to equip; to shackle, 
Offerwr, wyr, s. one who furnishes; an e p pper, 
Offeryn, au, 3. an instrument; a tool, — 
Offerynol, a. instrumental. 
Cerddoriaeth offerynol — instrumental 
music, 
Offerynoldeb, 6. e 
Offerynu, a, v. to be instrumental. 
Hare ag. (offer) pen nia; gear. 
ffrwm, ymau, $. (L. offero) an ‘offering. 

98 v. to offer, to sacrifice. 
Offrymadwy, a. oíferable, -Cynnygiadwy, 
Offrymiad, au, 3. the act of offering. 
Offrymol, a. offering up; sacrificial. 
Offrymu, offrwm, v. to offer, to sacrifioe, 
Offrymwr, wyr, * one who offers up, a sa- 
Offrymydd, ion, crificer, —Aborthwr, 

e au, 8. J. r. rm oguet; L. occa) a 

arrow; youth. 

Tra rheto yr og rheted y freuan—while the 

harrow moves, let the mil] move. D, 
Og,t a. apt to move; young, youthful. 

A wyddwn yn og—I knew when young. T. 
Ogaid, eidiau, s. f. a stroke of the harrow. 
Ogan, s. f. d. a little harrow. —Og fechan. 

Prynu aradr ao ogan—to buy a plough 

and a harrow. S. T. 
Oged, au, 8. F. a harrow. —Og. 
Ogedig, a, being stirred or harrowêd. 
Ogedu, a, v. to use the harrow; to stir, 
Ogfaen, fain, s. (og —maen) the upe — Egroes. 
Mal y llwynog am yr ogfaen —like the fox 
afterthehip. D. 
Ogfaenen, & F. a single hip.—Mwoogen, 


Ogfaenen yn ngenani hen Ewch -a hip in 
the mouth of an old sow. D. 
Ogfaenlliw, . a ol the colour the colour of hips, 
Ogfaenlliw, the colour of the hip, 
Ogfnenllwyn, i, 8. (ogfaen—llwyn) the dog- 
rose. H.D. (Llyfnu, 
Ogi, a, v. (og) to use the barrow to harrow. — 
Ogiad, au, s. a harrowing. —Llyfniad. 
Ogiadwr, wyr, 8. a De LU yt 
Ogl, t s. expansion, growth, — Eangder. 
Heddyw, dydd da it ! hoywddyn, fain ogl 
o gorph, fwnwgl gwyn —this morning, 
d day to thee! smart maid, of alen- 
Ud y in body, and white neck, 


Ogl. o e wing; youthful. 
Ogledd, 1 s. 8 of activity or motion. 
8 s. (og—naw) a, ertneas. 

Ogof, Meu 7 (og of; L. cavea; H. gefch) a 


im ' abounding with caves, cavernous, 
prp. (o—cylch) about; surrounding, 
ogylch —round about. B. 
O gylch, ad. about; round. —Tua. 

O gyloh y wyddyn 1800—about the year 


O gylch y Mwdwi Gwair—around the 
ay Cock (an old tune). 
Ogylohu, a, v. to go round. J. O. Thr. 
aet s. f. (an unauthentio word) a point of 
ive 


rgency. 
‘Onge,t od, 3. what is headlong; an oaf. SW. 


Ongoo, pr. that there.—Hwn aow. Sil. 
r (L. anglus) an angle, a corner, 


Yr ongl—the haw (a 1 in the eye), 

Ongl bwl—obtuse a 

Ongl ddwy ochrog—dihedral angle. 

Ongl gyflinol—rectilineal angle. 

Ongl gywir—right angle. 

Ongl unionllin—right-lined angle, 
Onglaidd, a. angular, angle-wise. 
Ongli, a, v, to desoribe an angle; to form a 

corner. 


Ongliad, au, 2. a forming an yn PS .—Congliad. 


Onglog, a. having angles, ang 
Onglur, on, 3. a quadrant.—Pedrylaw, 
Onglurol, a. gu ntal, —Pedranol, 


da Lele ab of spears ; a throng of spears. 
ae ongyr angerddaw!—three eagles 

vat the vehement throng of spears. P. M. 

Oh! in. Oh! Ah! Alas!~—O! A! Och! Ow! 
O! na'm gosodid i yn farnwr yn y wlad — 

on ! that I were made judgein the land, 


B. 1799, 
Ohan,t pr. prp. (o—han) out of, from out of, 
O hani,t hano, f anoch, &0. —O honi, &c, 
O herwydd, c. because; for. O ngid 
O herwydd bod digofaint, aint, goch —because 
there is wrath, B, 
o hereraa Be pa ham, 6. wherefore: 
pe ham cyfodweh i fyny y 
1 a laesasant—wherefore lift up 
the hands which hang down. B. 
Ohon, I pr. prp. out of, from out; from, 
O hon, pr. prp. out of 'this female. 
O honi, pr. prp. out of her, of her, 
O hono, pr. prp. of him or it. 
O hôno, prp. of her that is absent. 
o honooli, oF pro. of you, out of you, 
O honof, pr. prp. of me, out of me. 
O honom, pr. prp. of us, out of us. 
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O honot, pr. prp. of thee, out of thee. 
O honynt, pr. prp. of them, out of them, 
O hwn, pr. prp. of this one, 
O hyny, pr. prp. of that thing. 
Oi, T a, v. (unauthentic) to proceed. 
Oi, in. (H. oi; Gr. icu) well Î very well ! come ! 
Oi was da—well ! thou good servant. S. W. 
Oi! Oi! tro y lloi o'r ìlin—come ! come! 
o5, drive Db perp uy y ws tax. i D. 5 
.prp. (o ei) from bis, from her, from it. 
Gwell ŵr o'i berchi—a man is better 
from his being respected. D. 
Oiad,+ Oian,t s. listening, a hearkening. 
MUN oian, v. 55 hearken, ca to hear. 
iana parchellan, y parc gwys 
—hear, Oh ! little pig, blegsed Ittie pi 
of the country. M. (T. Stephens’ trans. 
Oio,+ a, v. to hark, to listen, to attend, — 
Gwrando. 
Oia di yr Arglwydd dy Dduw—hear thou 
the Lord thy God. Mabogi. 
Oio, in. Oh! Dear, Well! Alack !— Oi. 
Ol, ion, au, iaid, s. 7. a mark, a trace, a track; 
a footstep; the rear, 
Ei ol ef—his steps. B. 
Y mae arnaf ei ol—I bear his marks, 
Ol bwyall Llawdden—the mark of Llaw- 
dden's hatchet. Dr, D, 
OL, a. hindmost, posterior. 
Ol a blaen—hindmost and foremost. R. 
Bod yn ol—to be behind or backward; to 
be wanting, to fall short. B. 
Yn ol—according to; ago, back, past; after. 
Y mae'r amser goreu yn ol etto—the best 
time is yet to come. 
Rhoi yn ol— to give back, 
Troi yn ol—to turn back, 
Ar ol—after, 
Myned ar ol—to go after. 
Elid bryd yn ol breuddwyd—let the mind 
go after the dream. D. 
Olaf, ad. farthest back; last. 
Gadu'r nos waethaf yn olaf—to leave the 
worst night till last. D. 
Olaf, s. the last; the hindmost. 
Olafedd, 3. posteriority, 1 0 
9188418 ini ye a MI ynydd, 
id, s. pl. posterity.- Olynwyr. 
Olafiaeth, 8. J. a successorship, 
Olau, s. pl. marks, impressions, footsteps. 3p. 
Olbrain, & ag. (ol—brain) the wart cress, the 
swine’s oress,—Olfran. H. D. 
Olbre, on, s. (ol—pre) the thrums on the end 
of a web. — Eddi. 
Olddodiad, iaid, ion, s. (ol—ddodi) an addita- 
ment, an addition; an affix. 
Olddyddiad, a. (ol—dyddio) an after-dating. 
Olddyddio, ia, v. to post date.— Ol amseru. 
Ole, oedd, s. J. (ol) a ribble, a ravine, a dingle. 
Cyfarfod, yn yr ole fwyn—a meeting; in 
the pleasant dingle. M. Gruff. 
Olew, s. (L. oleum; Gr. elaion) oil.- -Ool 
Dodi olew—to administer extreme uno- 


tion, 

Olewydd, s. ag. (olew—gwydd. This is the 
orthography of Dr. D. and the best editions 
of the Bible) olive trees.—Oliwydd. 

Olewydd a fydd i ti trwy dy holl derfynau 
—thou shalt have olive trees throughout 

all thy coasts. B. 1799. 

dden, olewydd, s. f. an olive tree. 
olew yr olewydden - pure oil olive, B. 


Ole 


Olewydden wyllt — the wild olive tree, 
the oleaster. B. 
Olewyddlan, au, 6. f. (olewydd—llan) an olive 
trees yard; olive trees. 
Gwinllanoedd ac olewyddlanau — vine- 
yards and olive trees, B. 
Oli, a, v. (ol) to proceed lastly; to be last. 
Oliad, iaid, s. posterity, the hindmost. 
Cael oliad ar beth—to get a scent of a 


thing. 
Oliaid, s. pl. those that are behind or in the 
rear; therear. Sp. 
Blaeniaid ao oliaid—leaders and follow- 
€rs; van and rear, 
Oliannol, a. yrn successive, tracing. 
Oliannu, a, v. to form a track; to come in 
succession. 
Oliant, iannau, s. (ol) succession ; a tracing ; 
a fugue (mus.).--Olyniad; ehediant (mus. ). 
Oliedydd, ion, s. a pricker (in hunting). 
Olifaid, s. ay. (L. oliva) olives, olive-berries. 
A ddichon pren ffigys, fy mrodyr, ddwyn 
olifaid —can the fig tree, my brethren, 
bear olive berries? B. 
a 8. (L. elephantus) ivory.—Daint yr 
elephant. 
Oliwr, wyr, s. (ol) a pricker.—Oliedydd. 
9 4. ag. (L. oliva —gwydd) olive trees. 


Gwaith yr oliwydd a balla—the labour of 
the olive shall fail. B. 1630. 
Oliwydden, Glyd 8. an olive tree. Dr. Af. 
innau, fel oliwydden werdd yn nhŷ 
Dduw, cerdd a ganaf.—I also, like a 
green olive tree in the house of God, 
shall sing a song. E. Pr. 
Olp, au, s. (oì) a puncture; an eyelet hole. 
Olpai, eion, s. a tag put in an eyelet hole, 
Olrhain, s. (ol— rhain) a searching after. 
Olrhain, v. to trace, to track; to search out. 
Gwell cadw nag olrhain—better to keep 
than to search after. D. 
Olrhe,t a. Ua following a track. 
Olrhead,'F aid, s. a beagle.—Corhelgi, corhuad, 
Olrheain, ＋ v. to trace after, to indagate. 
Am ael rhiw i'm olrhewyd—about the 
brow of the hill I have been trace, 
o. IA. M. 
Olrheawd, tf s. a scrutiny, a tracing out, [tion. 
Olrheiniad, a. (olrhain) a scrutinizing, indaga- 
Olrheiniadu, a, v. to scrutinize; to indagate. 
Olrheiniadwy, a. scrutable, traceable 
Olrheiniedig, a, being traced out. 
Olrheiniedydd,ion, } 8. a scrutinizer, a tracer, a 
Olrheiniwr, wyr, finder out,an indagator, 
Olrheol, T a. (olrhe) sorutinizing, searching. 
Olw, a. (ol) a trace, a track, a mark. 0 
Olwen, & f. (ol—gwen) a white track; the 
roper name of a woman; the supposed 
enus of the Britons. —Gwener, 
Olwr, wyr, s. (ol—gŵr) a follower; a tracer. 
Olwydd, T s. (ol—-gwŷdd) knowledge by soent, 
Olwyn, ion, s. f. (ol) a wheel.—Rhod. 
Olwyn car—the beam of a sledge or drag. 
Oedd olwyn yn nghad—that was a wheel 
in battle. II. H. 
Berfa olwyn—a wheelbarrow. 
Ol-wyn, a. (ol—gwyn) having a white track, 
Olw niad, 3. (olwyn) a wheeling, a forming a 
whee 
Olwyno, a, v. to wheel, to form a wheel. 
Olwynog, a. having wheels, wheeled. 


OLLR 


Olwynol, a. wheeling; turning. 
Olwynwr, wyr, A a wheeler, a a Ae 
@lymadrodd,ion, 3. (ol—ymadrodd)an epilogue. 
Olyniad, au, & (ol) succession.— Canlyniad. 
Olyniad apostolaidd—apostolical suooes- 
sion. 
Olyniaeth, s. f. sucoession.—Oliant. [ceseion. 
Olyniaeth edd pl suc: 
Olynol, a. in succession, one after another. 
Dinystria, llywia i'r llaid olynol holl 
elynion f' enaid—destroy, send to the 
dust one after another the enemies 
of my soul. H. D. If. 
Olynoldeb, s. suocessiveness. 
Olynoli, a, v. to suooeed; to follow, J. O. Thr. 
„ au, & succession.—Canlyniad. J. 


Olynu, a, v. to succeed. —Olianna. 

Olynwr, wyr, * a successor, a successionist. 

Olynydd, ion, —Oliannwr. 

Olysgrif, au, ) s. J. (ol—ysgrif) a postscript ; 

Olysgrifen, what is written after; a para- 
3 graph added to a letter or an 


°. 
Oll, t s. r. a whole.—Y cyfan, y owbl 
Oll, a. (Arm. olh; C. ôl; Gr. holos) all, whole, 
every one. 
Goren oll y goreu & ellir—the best of all 
is what is possible. D. 
Ola ta (oll. gallu) all ipote 
u,ts.(o u) all-power, omnipotence. 
Ollalluedd,t s. almightiness.—Hollalluedd. 
Ollallueddus, f a. omnipotential. — Hollallu- 
eddus. : [alluog. 
Ms gl a, v. to become omnipotent.—Holl- 
u 


ogi. [aw dd, 
Steer ae s. almightiness.—Hollallu- 
Ollarfog, t a. (oll—arfog) completely armed.— 

Hollarfog 


Ollarfogaech, + s. f. a panoply.—Hollarfogaeth. 
Ollder, fe. oll)entireness.—Cyfander. J.O.Thr. 
Oliddifaol,t¢ a. (oll — difa) all-consuming.— 


Holldditaol. 
(oll - digon) all-sufficient.— 
(ddoeth, 


Ollddigonol, t a 
Hollddigonol. 
Ollddoeth, T a. (oll — doeth) all wise. — Holl · 
Olldduwiaeth, 3. f. (oll--Duw) Pantheism,— 
Oilgyfoethog, .(cll-—cyfoethyrich i all things 
oe a. (o oeth) rich in ; 
AU porch almighty. —Hollgyfoethog, 
Olli, F a, v. (oll) to make up a whole, 
Olliach, s. (oll—iach) the all-beal. —Holliach, 
iach, t a. ectly well. —Holliach, 
Ollid,t+ s. (oll) an entireness, a whole. 
Olimnawdd, fs. (oll—nawdd)complete protection. 
Oliiet s. (oll—nerth) all of power,— Holl 


nerth, 
on ean & omnipotence.— Holl nerth- 


Ollnerthog,t a. omnipotent.—Hollalluog, 

Yn a wyrthiau ollnerthog—in his al- 
mighty wonders, G. G. 
Ollnoddog,t a. (ollnawdd) all-protecting.— 
Holl noddog. 
Ollnoddol, T a. all-protecting.—Holl noddol. 
Ollorfod, T a. (oll—gorfod) universal conquest. 
Ollorfodog, t a. all- oonquering.— Holl orfodog. 
Ollorfodol, T a. all overcoming. J. O. Thr. 
Ollrad,f s (oll—rhad) all of 
Ollradog,+ a. a TE oll rasol. 
Ollryw, u. (oll—rhyw)omnigenous,of all kinds, 


Ollsylwad,'f s. (oll sylwad) omnipercipiency. 


Olisyniad,t s. (oll—synio) am rei pinc 
Ollus,t a. (oll) of a whole or entire form. 
Ollwedd, fs. F. (oll gwedd) a whole appearance, 
Ollwedd,t a. all manner; always. H. 
Cof ollwedd—remembering always. at, 
Ollweddog,+ a. omniform.— Hollweddog. 
ONE a. (oll—gwel) all seeing, seeing all 


ings. 

Ollwneuthurol,+ a. (oll—gwneuthur) omnifio, 

Ollwybod. T a. (oll—gwybod) omniscience. 

Ollwybodog, T a. omniscious, —Hollwybodog. 

Ollwybodol,+ a. omniscient. —Hollwybodol. 

Ollwybodus, T a. omniscious, —Hollwybodus, 

Ollwyddfodel f a. Alf present, Holiwyädfod 
wy a. all- nt.—Ho . 
ol. J. O. Thr. ar 

Ollysol,t a. (oll—ysu) all-consuming. -- Holl 
ysol. lout. 

Om, T 2. r. (unauthentic) what bulges or swells 

Om, af. the termination of some words; as 

gg Un a a dynnu 

Om s i'm traed—from my head to my 
feet. Col. 

Omega (Gr.) the last letter of the Greek 
alch: t; the last; the end.—Diwedd. 

i yw Alpha ac Omega, y dechreu a'r 
diwedd—I am Alpha and Omega, the 
beginning and the ending. B. 

Omer, . (H.) a Hebrew measure containing 
seventy-five gallons and five pints; a wine 
measure. — Homer. 

A'r omer ydoedd ddegfed ran epha - now 
an omer is the tenth part of an epha. B. 

On, T 3. r. (unauthentic) what rises up. 

On (=ò), yn (=ù), s. f. (Arm. onn) the ash, 
the ash tree.—Onen, onwydden. 

Coed ŷn— ash trees. 

On, af. a singular and plural termination; 
as, gwyddon, oenhadon. 

O'n, g prp. (o— ein) out of our, of our. 

'n dwylaw—from our hands. 3B. 

O naddu, t pr. prp. (o—yn— adda) of them.— 
O honynt. 

Oedd Gwên goreu gŵr o naddu— Gwên 

Y ante best man a Lars 155 8 

yn r. prp. of them.—O honyn 
Gwraio i bwy'n o naddynt fydd hi— whose 
wifeshallshebeofthem? W.S. 

Onaidd, a. (on) like the ash, ash-like, ashen. 

Onawl, a. belonging to the ash.— Onenol. 

Ond, c. (on? contr. of onid—os—nid, Dr. D.) 
but, only; yet; nevertheless. Eithr, onid. 

Ond odid — peradventure. 

Ond gwell i ti beidio—but thou hadst 
better be quiet. Col. 

Ond yn hytrach—but rather. EL. W. 

Ond er dim na hir lŷn wrthynt—but at 
no hand dwell upon them. Æl W. 

Ond, prp. except, but, without.— Onid, oddi 
eithr. 

Ni bu Arthur ond tra fu—Arthur was not 
but whilst he was. D. [lost. Smith. 
Collwyd pawb ond un— all but one were 
Onen, ŷn, s. f. (on) the ash, the ash tree; a 
on. On 5 gwaywffon, 
en wylofus, ; 
Onon ymlaesol, | the woeping ash. 
Onen wyllt—the wild ash. f 
Rhiryd rudd eí onen—Biryd with his 
crimson spear. An. 
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Onenaidd, a. like the ash, ashen. - Onaidd. 

Onenol, a. belonging to the ash, — Onawl. 

Onest, a (L. Ronestus) honest, upright. — 

a h beth t 1 b 
rperwe au onest yn ngolwg po 
aye Provide things honest in the sight 
all men. B. 
Onen Tig 8. honesty; integrity. Gonest- 


ae Se duwioldeb ao onestrwydd—all god- 
liness and honesty. B. 

Oni, ¢.-(o—ni) if not, if, unless; except, until 
(used 1 8 words with oonsonant initials). 
—Oni 

Oni ddoi—if thou dost not come. Col. 

Oni'm git thou dost not see me. Col. 
Oni byddi cyfarwydd oyfarch—if thou art 
not acquainted enquire. D. 
Oni, ad. not? is it not? (used before words 
an consonant or semivowel ínitials),— 
ni 
Oni ddewisodd Duw dlodion y byd hwn— 
bath not God chosen the poor of this 
world? B. 
on ddoi 95 yno—wilt thou not come 


there. Col. 
Oni weli di fi— dost thou not see me? Col. 
Onid, c. toad) if not, unless; exoept, until 
(used before words with vowel initials). — 


Oni, onis 
Onid ei eiff hi, arosed—if she will not go, 
let her stay. Col. 
Onid, ad. is it not? not? (used before words 
with vowel initials).— Oni, onis 
Onid ydych chwi dueddol 'ynoch eich 
rem ac onid aethooh yn farnwyr 
meddyliau drwg—are ye not then par- 
tial in yourselves? and are become 
judges of evil thoughts? B. 
Onid 4, c. otherwise, else, or, if not so,— yfo 
Rhaid i weinidog yn gadarn y 
gynn ened, onid ôni wneir Ag ef ond 
ceiliog gwynt—it is necessary for a min- 
ister to be firm in the truth, otherwise 
nothing will be made of him but a 
weathercock. Jer. O. 
Onid ê, ad. otherwise, if not so; is it not so? 
Onid ê yn wir—is it not so indeed ? 
Onis, c. (o—nis) if not, unless (used before 
words with consonant initials, preserving 
Sush as are mutable in their radical state). 
— Oni, onid.” 
Onis tali—if thou dost not pay. Col. 
Onis, ad. is it not? will not; until (used 
chiefly before words with consonant ini- 
tiala).—Onid, oni. 
Onis delom— until we come. 
Onité, c. (onid—6) otherwise, else, or, if not. 
Onité, ad. if not so; otherwise; is it not so? 
93 (= sales), 8. (Gr., L., E., ona ewin) 
recious stone. — Maen gwerthfawr. 
sdwareda res [fydd] turcas, ac. onix, 
ao iaspis—the fourth row (shall be) a 
beryl, and an onyx, and a jasper. D.M. 
Cramer hefyd ddau faen onix—thou shalt 
as ey wg two onyx 1 
wayw, 6. f. (on—gwayw) an ashen spear. 
Onwydd, s. ag. (on—gwydd) common ash 
trees, H. D. d 


Onwydden, Gu £. F. a common ash tree. 
Onycha, 75 e onycha, the odoriferous 


Onynt, pr. prp. (on —ynt) of them. —O honynt. 
Pawb onynt—every one of them. H.D.Jf. 
Opiniwn, iynau, 3. (L. i ated opinion, notion; 
a whim; heresy. — syniad; mympwy. 
Croes oo — contrary opinions, 


Gwared ni...oddi wrth bob ffals ddysgeid- 
iaeth, opiniwn annuwiol, a sism — 
deliver us from all A doctrine, heresy, 
and schism. LI. G 

Ony (n—g), a. opinionative; stubborn. 
Opiniynol, a. be posing to an opinion. 
Opiwm, 8. (Gr., L., omen), ol ium, the juice of 
rkish op ies, — Cvegt sudd y pabi. 
0% e (H. | ophet (M ( h, iii. 26); a tower 


oy (ear) ii 2. f. r. a limit; a margin; 
a brim.--Terfyn; goror; ymyl. 
Rhag llyw pedair ôr- before the ruler of 
four borders. C. 
Outs e. (o—yr) if. —Os, od, o, 

5 Or byd ris there shail bo. è 15 

T, ar. (0—yr) out of the, rom the, 
Gwneuthur deuddrwg o'r un — making 
two evils of the one. D. 

Oracl, a s. (L. oracwum) an oracle, some- 
thing delivered by supernatural wisdom ; $ 
one famed for m; a place where certain 
OEOD are obtained.— Atteb eilun; de- 


Oracl Apolo— Apollo's oracle. Ch. E. 

Yr 5 Bywiol— the Living Oracles. 
Oraolaidd, a. oraoular, oraculous, 
Oracleiddrwydd, s. oraculousness. 

Oraits, s. (L. aurantium) an orange. H. D. 

Fel aur neu afal oraits—like gold or an 

orange Pe. Mate D. N. 
Oranowtang, Malay) an ou -outang, 
a great ape heh in outward conformation 
remarkably approaches the human form.— 


Gorepa. 
Oraw, F v. (or?) to utter; to send outward. 
Orch,t au, &. f. a rim, a limit, a border. 
Ordeiniad, au, a (L. ordinans, ordinatio) an 
ordinance ; an ordination,—Gosodiad, 
Ordeiniadau'r nofoedd—the ordinances 5 
heaven. B. 
Ordeiniadau Cesar the decrees of s 
Deddf y gorchymynion mewn ordein- 
iadau—the law commandments oon- 
tained in ordinances. B. 
Ordeinio, ia, v. to ordain; to ADU AL 
Ac wedi ordeinio iddynt henuriaid yn 
mhob eglwys—and when they had or- 
dained them elders in every church, B, 


'Ordeiniol, a. belonging to an ordination. 


Ordeiniwr, wyr, & one who ordains. 
Ordinari, „ U. L. ordinarium) an ordinary, a 
bishop's agent. — Rhaglaw esgob, 
UR r lle—the ordinary of the place, 


Ordinked, ene 8. F. (L. ordinans) an ordin- 
ance; a rule; a law. —Gosodiad. 
Ordinhad Dafydd — the ordinanee of 
David. B. 
Dynol ordinhâd--the ordinance of man. B. 
Ordro, dra, v. (Fr. ordre; L. ordo) to order. 
Dirdra felly od ordri.—if thou wilt order 
such an extreme. D. G. 


Orfynag, eig, 3. (a wr mynag) a time · pieoe. 
| pm or 
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Organ, au, $. f. (Gr. organon ; L. organum) an | Orned 


o the instrument. —Gorgan. 
ad pob teimlydd telyn ac organ—the 
father of all auch as handle the harp 
and organ. B. 

Molwch chwi ef â llawn glod glau, â than- 
nau, pibell, organ— praise ye him with 
full incessant praise, with tants, with 

Oban ell byd frig nef all 
rganau oll hyd frig nef—all organs up 
to the brim of the sky. L. G. C. 

Orgraph, au, s. f. (Gr. orthographia) ortho- 
graphy, a true writing.—Iawn rifiaeth, 
555 arddygraph, llythyraeth. 


Orgraph yr Iaith Gymraeg- The Ortho- 
graphy of the Welsh language. The title 
of a Book by R. J.P. & T. S. laidd. 

Orgraphaidd, a. orthographic.—Arddgraph- 


— Oremaphol, a. orthographical. e 


rgraphu, a, v. to write orthographi 
Orgraphwr, wyr, * an orthographer; one 
Orgraphydd, ion, who spells correctly. 
Orgraphyddiaetb, s. f. e 
Orgraphyddol, a. orthographical. 
Ori, T a, v. (awr) to utter; to puff.— Ynganu, 
Oriad. T au, s. a puffing, a panting. 
Oriadur, on, &. f. a watch, a timepiece. — 
Oried i ddirwyn i fynydd 
riadur yn gofyn ei yny 
bob dydd Aai bi meddwl—the mind of 
man is a watch whioh requires to be 
wound up every day. D. o'r N. 
Oriadurwr, wyr, * a watchmaker, —Orior- 
Oriadurydd, ion, ydd. 
Oriain, F v. to puff out, to pent for breath, 
Orian, s. an utterance; a panting. 
Tair orian —three utterances. T. 
Oren, 8. pl. aoin; peroli; fits, 
yn å rhyw oriau drwg arno—a n 
with some bad fits upon him. Col 
Oriawr, iorau, . f. a watch. —Oriadur, 
Oriel, au, s. f. (or) a porch; a gallery. 
Orielau uwch eang orielau — galleries 
above expansive gallerics,  Gwa'ch I. 
Orieloz, a. having galleries, 
Orig, s. J. d. (awr) a short hour; a little while, 
Orig, ad. now, at present. — Weithian, 
5 a orig Jn DIAU. Sil. 
i s. d. a short space. 
Oriog, a. having fits; fickle, changeable. 
Oriogi, a, v. to me capricious. 
Ori dd, & capriciousness. 
Oriol, a. belonging to the hour, hourly. 
Orion, s. (Gr.) a constellation of the southern 
hemisphere. 
Y saith seren ac Orion—the seven stars 
and Orion. B. 
Oriorydd, ion, s. (awr) a watchmaker. —Oriad- 
urwr, J. O. Thr 


J. 


Orlais, leisiau, s. (awr —llais) a clock. 
Orleisiadur, on, s. a clockmaker, 
Orleisiwr, wyr, | s. a clockmaker; a watch- 
Orleisydd, io maker, —Oriorydd. 
Orn, au, 3. (or) a start; a push; a threat; fear, 
Ornaidd, a. tending to push out; threatening. 
Ornair, T eiriau, s. (orn — gair) a word of 
challenge. 
Ciliais i'm corn gan ornair—I receded to 
my shell at the threatening word. D. G. 

Ornedig, T a. (orn) threatened, challenged. 
Ornedigaeth, f s. J. a starting, a challenging. 


+ & a starting; a challenge. 

Mab Brochwel, bronhael, hawl ornedd— 
the son of Brochwel, of generous breast, - 
with soorns for claims. C. 

Ornest, au, s. J. (S. ornest, eornest, Dr. Walt.) 
a tilting, a combat, a tournament ; a duel. 

Ni fernir ornest ar ŵr oni bo 21 oed; aco 
dair ar hugain allan cyfraith iddo ornest 
—a man shall not be judged liable to a 
combat until he shall be 21 years of 
age; and from three and twenty out- 
ward the law is for him to combat.C.C, 

Ornestfa, fau, s. f. a place of combat, 

Ornestiad, s. a fighting in single combat. 

Ornestiaeth, s. f. the practice of tournament. 

Ornestle, oedd, s. a tilt-yard. — Ornestfa. 

Ornestu, a, v. to fight a duel. 

Ornestwr, wyr, * one who engages in tour- 

Ornestydd, ion, naments; a combatant. 

Ornfloedd, 3. f. (orn— bloedd) a shout of threat, 

Ornfloeddiad, s. a shout of defiance, 

Ornfloeddio, ia, v. to shout threateningly. 

Orngri, s. f. (orn—cri) a threatening cry. 

d, & a making a cry of defiance, 

Orngrio, ia, v. to cry re in 

Orni, a, v. (orn) to start; toc ne 

Orniad, au, s. a pushing out; ac nging. 

Ornol, a. repulsive ; threatening. 

Ofnu, a, v. to start; to intimidate. D. G. 

Ornwr, wyr, * a starter, a threatener; one 

Ornydd, ion, who intimidates. 

Oroi,t ( di), v. to utter; to be uttering. 

Orohlan, T s. (orotan is the orthography of Dr. 
P., but we prefer that of Dr. D., not only 
to avoid the hiatus, but also because the 
example from D. G. favours the N) an ex- 
clamation; jubiliation; o pean.— Bloedd 
gan Jawenydd. 

Heais, fal orohïan, ei chlod yng Ngwyn- 

rare a have a as a wee 
umph, her en over N 
Wales. a 


Orohlan, v. to utter a shout of triumph. 
Oroyds, 8. (L. aurantium) an orange. H. S. 
Orpai,f s. an eyelet hole.--Olpai. Dr. D. 
Pedwar imp, ped orpai waith. T. 4. 
Orsin, T 8. (the same, as some think, as gorsin) 
the hinge of a door or gate. Dr. D. 
5 5 v. to raise, to asoend.— Arwyrain, 


O, T s. (unauthentic) an increment. 
Os (=ò), c. (o- ys :) if.—O, od, or; pe. 
Os doi if thou wilt come here. Col, 
Os pwy 1l canwyll rhag cynneu, goreu can- 
wyll yw pwyll pen—if sense is a lamp 
to guard againct contention, the best 
lamp is common sense. A, O. Ll. 
Os, aff. a diminutive termination added to 
plural nounsmostly used in tender 
as, plantos, gwrageddos, &o. H. D. 
i, 8. (aws) sweet juice; ayder; beer, ale. 
Pe bai'r ddaear yn fara, neu flas dwfr fel 
osai da—if the earth were of bread, or 
the taste of water like fine cyder (or 
ale). D. N. 
Osbarth, T s. a division, —Gosbarth. Dr. D. 
Oseb, T au, 3. a gift, a hansel.—Goseb. Dr. D. 
Osg, s. (unauthentic) what tends from or out. 
Osgatfydd, ad. (osg—atfydd? oa - gad - bydd) 
~ peradventure, perhaps. — Vsgatfydd, agat- 


Osged,+ 8. (osg?) a lavor, a bason, Noe, osgyd, 
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Orgel, . s. Dr. P. does not insert this word. Oni, a, v. (os) to offer to do, to attempt. 


and Dr. D. and R. do not explain it. If it 
comes from gosgel, it signifies gloom; but 


by Dr. D.'s example, we should think that | Osid, 


it veneer an or shiver. 195 
an ddel osgel i'r esgyrn, angau a i chwar- 
elau ohwyrn—when the shiver (shock) 
of death and its rapid darts come to 

the bones, D. G. 

Osgl, an, 8. (L. scena)a bough, a branch; a 

g, a spray.— Bri cangen, caingo. 
Erchis y gŵr a bioedd y berllan i'r garddwr 
dori un neu ddau o osglau 'r pren mawr 
—the person who owned the orchard 
ord the gardener to out down one 
or two of the branches of the large tree. 

H. D. Rhufain. 


Osgliad, au, s. a Spnohing - na'u iad 
U ranchy, branch 
wg blaen derw—full of 


Osgo, s. obliquity; a slope; a digression. — 


yrni. 

Ar osgo—obliguely, aside, 
Osgoad, s. a starting aside, a on. 
Osgoawl, a. tending to go aside; starting. 
Osgöedd, a, obliquity, a 5 

i (=ò), oa, 8. (E. eschew; H. shagah, Dr. 

. writes it osgói) to go aslant; to start; to 

evade; to eschew.— Ysgol. 
Osgoilyd, a. apt to start aside, coy. 
Osgoilydrwydd, s. aptness to avoid. 
Osgôwr, gowyr, 3. a starter,—Ysgôwr. 
Osgyd,+ au, & a lavor, a basin.—Osged. 


branches ; 


8 au, 3. a making an essay, or an attempt, 
ad. if it be, if it so be, peradventure. 
o, ia, v. to offer to do, to essay, to dare. 
ol, a. tending to make an essay. 
Osp, ion, ysp, c. 8. (L. hospes) a guest, a visitor. 
Gnawd osp er nas oddir—a guest 
is wont to come though he may not be 
Ospi 5 est; to be a visitor, 
„a, v. to come as a guest; a 8 
Ospol, a. belonging to a guest. —Gwestol. 
Oetz a. (unauthentic) what is out or spread. 
Ostid, T au, s. a shield, a buckler.—Tarian. 
Ostis, . complaisanoe,— Hynawsedd. H. S. 
Ostl,+ oedd, s. (L. Aosti) an open place, an inn. 


—Gwestty. 
Ostler, iaid, s. (E. ostler) an attendant; an 


ostler, 
Ostlys,t s. a lay of hospitality. 
Ostr,t s. (unaut ontio) ale is spread out. 
Semir a. a display of hospitality. 

dw poo ay Keep open house. Sil. 
8 3. a steod.— Mare ' 


Osi 
Osi 


dd, t 3. ag. enemies, foes, ravagers. 
h oswydd— the tribe of ravagers. M. 
Torf oswydd —a host of ravagers. Ll. Gwr. 


at ad. (os - yd) if so; peradventure.— 


i 
aa 8. DR bin 5 

*th, pr. . (0— out of thy. 
Dos allan Och wlad get thee out of thy 


words 
Oddi yno, 


P. 


PA 


P (epi, s. f. the nineteenth letter, and the 
fteenth consonant, of the Welsh ee 
is mutable in construction into b, mh, an 
ph :— pen (head), dy ben (thy head); fy mhen 
(my head); ei phen (her head).— Y bedwar- 
edd lythyren ar bymtheg, a'r bymthegfed 
gydsain, o'r egwyddor Gymraeg, sydd gyf- 
newidiol mewn cystrawen i b, mh, ph :— 
pen, dy ben; fy mhen; ei phen. 
fa. 8. ee ee ee tends to proceed. 
pr. w. which, —Py. 
Pa beth— what thing? 
Pa beth bynag a fo—what thing soever it 
shall be, 


Pa ddyn bynag—what person soever. 


PA 


Pa le—which place? 
Pa un—which one? 
Pa rai— which ones? 
Pa, ad. how, whither; what, which. 
Pa amt—wherefore= P ? Pabam? 
Pa beth sydd arnat—what is tho matter 
with thee? 
Pa bryd— what time? when? 
Pa bynag—however. 
Pa ddelw—in what way or form? 
Pa ddelw bynag—in what way however. 
Pa ddull—in what way or form? 
Pa ddull bynag—in what way however. 
Pa faint—how much? 
Pa fan y byddi—where wilt thon be? 


PABW 


PAEN 


Pa fodd—how? in what form? 
Pa fodd bynag—however. EL W. 
Pa ffordd - in what way? 
Pa ffordd bynag—however. Gr. O. 
Pa ffordd y doi—which way wilt thou 
come? Col. 
Pa gant - with what? 
Pa gwaitht= Pa sawl gwaith —how often? 
Pa maint —what quantity: 
Pa hyd -how long? 
Pa hyd —however so long. 
Pa le—what place? where? 
Pa ragt—from what? 
Pa ryw—what kind? 
Pa sut—in what manner? how? 
Pa sut sydd—how is it with thee? Col. 
Pa wedd—in what manner? 
Pa wedd bynag —in what way however. 
I ba le yr Af —where shall I go? B. 
Eae (U, au, & (pe ab? L. papa) a father; 


Un Mab Duw bab wyd a byw—the son of 
God the living father art thou. R. Leiaf. 
Pabaeth, s. f. paternity; the Pa 


l, 8. J. (pab — 
55 = vilion 65 3 .— 
ob llwyn a pebyll yn—ev 
will be a baunt for us. Jf. C. 
iad, s. a fixing a tent. 
Pabellog, a. having a tent, tented. 
Pabellu, a, v. to pitch a tent; to tabernacle, 
Pa beth, pr. what EA 
Pa beth bynag —what thing soever, how- 
Jever, or whatever. 
Feri, 3 (E. poppy; L. papaver) the poppy. 


Pabi porao —the yellow horned poppy. 


grove 


Pabi'r gwenith-—the corn-cockle, H. D. 
Pabïaidd, a. poppy-like, papaverous. 
Pabïog, a. abounding with poppy. 
Pabiol, a. papaverous, of poppy. 
Pabir, s. ag. (pab - ir) rusbes, rush - candles. 


dwyf yn y Beibl—my judg- 

ment in the Bible is profound. Z. R. I. LI. 
Pablaidd, T a. active, nervous, potent. 

Pablaidd gorph, pobloedd a gur --vigorous 

of body, men he overcomes. Jol. G. 
Fabledd, f s. activity; vigorousness. 
Pabliad,t s. a rendering active or vigorous. 
Pablu,f a, v. to invigorate; to give a faculty. 
Pablus, d. nervous, vigorous, active. 
Pablusedd,t s. vigorousness. —Egniedd. 
Pabluso,t a, v. to render vigorous. 

„ d. having a pope, Papal. 
Pa th, br the Papacy.—Pabaeth. 
Pabol, a. a nging to a father; Papal. 
Pabwyr, 8. ag. large rushes, soft rushes. Jf. D. 
Pabwyr, a, v. to gather rushes. —Tynu pabwyr. 
Pabwyraidd, a. like rushes, —Fel pabwyr. 
Pabwyren, pabwyr, s. f. the soft rush. 
Pabwyrog, d. abounding with rushes. 
Pabwyryn, s. a bulrush; the spine. 

Pabwyryn y oefn —the spinal marrow. 


Yr wyt cyn wlyped a'r pabwyryn—thon 
art as wot as the bulrush. Col. 


Pas, iau, a. (Teut E Sack) a pack, a bundl 
ac, iau, s. (Teu a a bundle; 
a load.—Swp. D. d. a ” 
Pacio, ia, v. to pack, to bundle. — ypynu. 

Paciwr, wyr, &. a packer, one who pac LF. 


; Arm. p 

Padell bridd —an earthen pan. 

Padell doddion —a dripping pan. 

PN nU (wely)—a warming pan. 
ell efy 

Pade bres, i a brass pan. 

Padell y glin—the knee pan. 

Padell yr ymenydd— the brain pan. 

Pedyll a chrochanau —brass pots and pans. 


Padellwr, wyr, I a panmaker; a dealer in 

Padellydd, ion, pans.-- Gwerthwr 

Pader, au, 3. (L. pater=tad; C. 
Lord's Prayer (so called because pater is the 
ia word of it in Latin, Pater noster—ein 


Paderau, s. pl. beads; little balls strung upon 
thread, and used for rosaries. —G]Jeiriau. 
Arfer mae Annes o baderau—Annes do 
a N yg s a: e 5 airi 
a dwysg,t ad. (pa—twysg) what quan 
Padyw,t ad. (pa—ydyw) what is 157 why.— 
Paham. 
O Dduw! padyw yth roddir gwrmseirch 
cymun O God! why to thee are 
iven the trappings of Cynddylan. C. 
Padd,te (py —add? unauthentic) what causes 
P Fa (pa?) a constraint; a panting. 
Paeled, t au, * a scullea 
A briwaw eu paeledau—and cut their 
scullcaps. Mab. [cap. 
Paeledu,' a, v. to plaster; to put on a scull- 
dy gu f L (E. payment) a payment.—Tal- 


Paen, od, 8. (pa—en? see Paun). — Pa 
Paenos, t ad. (pae —nos) nigbtly.—Peu2os. 
Paent, s. (paen? Fr. peint; nm ig L. 
pingo) paint; colour. —Lliw, arlliw. 
Paentiad, au, 8. a painting; a daubing. 
Paentiedig, a. painted, daubed.—Lliwiedig. 
Paentio, * v. to paint, to daub; to colour, 
Paintio, — Lliwio, dwbio. 
Gan ei amliwio â choch, a'i baintio â lliw, 
a phaintio pob gwrthuni ynddo—laying 
it over with vermillion, and with paint 
colouring it red, and covering (painting) 
every spot therein. 4p. 
Paentiol, a. painting, painted, colouring. 
Paentiwr, wyr, s. a painter,—Arlliwiwr, 
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Paenydd,+ ad. (pae - dydd) daily. .—Peunydd. 


ET au, e. (pae- ol; pail) a 
.. ETetwe, CYW, celwrn; stôn. 
Pastur bag. (pae—tu) on every side. — Peutu. 
Paeth, N + s. (py—aeth?) concurrence, agree- 
men 


LU 1 8. a DM, Fd ydeu 1155 D. 

a fan, (pa- man) what place, whither. 

Paff, iau, 3. ER a lump; a hulk; a 
stroke. 

Patfiad, s. (It. bufeto) a thumping, a puting: 
15 to thump, to bang, to buffet.— 


anr T 8. a thumper, a buffeter. 

re gan, an te what ner —Gan ba, 
agan, iaid, 8. paganus), a 
Heathen, aG entite; a a DL ede roti idole. — 

an, Cenedlddyn ; dyn digred, bar 

agan digred an del pagan. B. 5. 5 
Y ek o beganiaid—the Druidical 


Ch. E. 
Y end Saeson—the Saxon pagans. 


Paganaidd, a. pagan, paganish, heathenish. 
Payaneiddio, ia, v. to paganize. Z Barbareiddio. 
Paganiaeth, s. f. paganism, Heathenism.. 
Paget, fa (Ese prune YT I 
8. (Per. pout a pagod, a 
P Af, an East Indian idol or tan ple an 
dan gold or silver coin. G. R. 
Pa china ad. how many times.—Pa ryw 
8 


Fa synn ment, ad. (pa—cymmaint) how much. 


Pang, au, „ UE. pang; G. peinigen) a pang, a 
convulsion; a fit.—Gloes, gwayw. 
Pango, iau, P a blow; asp — Dyrnod. 
Pangiad, au, s. a convulaing; convulsion. 
Pangio, ia, v. to have a convulsive or fainting fit. 
Pangiol, a. convulsive; giving a pang. 
Pungu, a, v. to be conv 
Paham, ad, (Dr. D.'s orthography, like Dr, 
Pa ham, f P., is paham) wherefore, for what 
a why.— Pam, am ba beth. 
am yr ydy ymu ni yn aros—why do we 
wr 8 
Paham y 1 felly A ni—- why hast 
thou thus dealt with us. B. 1799. 
Hynod yw, ac amlwg, paham y gelwir 7 
Gn Yn Yn 8, & Shahan yn afal 
ach —it is notable and manifest, where- 
fore that place is called an island, and 
wherefore an orchard. H. D. Arth. 
Fa aya, ad. (thus from Dr. M. to Nic.) how 


g. 
Pa Nyd aa pns -how long wilt thou be 


[word). 
Pai,t . ote) what is objective. 


(A doubtful 
Paid, s. (see Peidio) cessation, quiet. yN 


Paidio,t paid, v. to cease.—Peidio. Dr. D 
kan peillion, 8. c. (pall? see Peillio) farina, | 
our, 


Fn 4. ag. (pan?) bloom, fine duat, farina. 

p Gwenith a 0 r R ur a 
air, peiriau, &. (par; parur) ins ent- 
ality; a cause; a boiler; a cauldron; a 


Pair Ceridwen —the energy of genius. C. 

Pair dadeni—the instrumentality of re- 
generation. 

O'm pair perid ataf—from my command 
ho was caused to come to me. Li, F. 


Iolaf fi bair o bured arwar, a beris amad 
ac adar—I will praise the cause, from 
an impulse so pure, that caused the 
various beasts and fowls. Ll. F. 

Pais, peisiau, a. f. (py—ais? H. ywi a ooat; 
a pettycoat.—Côt, hugan; pais benyw. 
ais arfau—a coat of arms. 

Pais ddur—a coat of mail. R. M. 

Pawb a drais yn is eì dad—every one 
will oppress in his father' s coat. D. 

, 8. what forms a coating ; a pod. 
pat „ peithiau, 8. (py—aith ? "an opening ; 
glance; a i prospect: a scene, — Gweledfa, 

Bern aith yn Ngheredigion— the Vale 

ospect ìn Cardiganshire. Dr. D, 

Diphya da porta clwy — a paling over a 


Pal (chy an; 8. nef (alt C. pal; L. pala) a 
; a spade; the puffin (a bird). 
;r aw; yr aderyn pal, 
Rhaw bâl—a spade, a shovel. 
Palad, au, on, & a n a prami 
Paladr, pelydr, sa ray, & a shaft, & 
stem ; an axis; & aoe swmer, 
Paladr angor—the shank of an anchor. 
Paladr englyn—the are (i. e. the two 
A fe) of an englyn: 
wayw—the shaft of a spear.. 
Paladr ir -tho broom rape (a plant). 
Paladr melin —the shaft k a mill wheel. 
Paladr trwyddo — the thorow-wax (a 


path 
8 ul—sunbeams. 
cymwyn — spear charge (a payment 


Ceini caladr—the N penny. C. C. 

Paladriad, 6. a forming a stem. 

Paladrog, a. having a stem or shaft. 

Paladrwym, & (palad rhwym) a fail Joint, 
rwym, & (palad—r meyn a flail jo 

Paladu, a, v. (palad) to m, to radiate. 

gc ie ag. Dat mwy lime trees, — 


rege gelwyt, £. f. a lime troe.— 


mat 8. 4 1 a delving soil or ground. 
af a'i gymmhar y rhoid rhaw balar 
sr Adam and his partner was given a 
spade for soil-delving. . 


Palas, au, s. (Fr. ais; L. palatium) a palace. 
Allan o'r u ifori—out of the ivory 
palaces. 


Os caer yw ìn, ni a adeiladwn arni balas 
arian—if she be a wall, we will build 
upon it a palace ef silver. B. 
Pa lo, ad. where. Pu fan, yn mha le. 
Pa le yr wyt ti—where art thou? B. 
Paled, au, s. f. (pal) a shaft, a javelin, a dart, 
Mo paled - & tilting match. G. 4. 
r (paladr) a maker of darts, a 


es 
Paledu, s = v. (paled) to throw a javelin, to tilt. 
Pelt an . I. (galt Arn, G. va), T. palma} 
au, 3 rm ; ma 
the flat end of a shaft; a paw, a palm ôl 
the hand). 
Palf yr arth --the stinking hellebore. 
Palf y blaidd—the common clubmoss. 
Palf y gath bali - the ground pine. 
ial ew— the common ladies’ mantle. 
al llyg oden dun balf y gath—like a 


Er under the cats paw. D. 
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Mae plyfyn i’m palf yn awr—there is a 
quill now in my grasp. D. Wyn. 
Palfaid, eidiau, s. i the stroke of a palm, 
Palfais, eisiau, s. f. (palf; L. pelvis) the shoul- 
der blade, a shoulder; pelvis.—Ysgwyddog. 
gin gweddar—a shoulder of mutton. 
il. ; 

Y balfais ddeheu —the right shoulder. B. 
Palfal,t s. (palf) a grope, a moving the paws, 
Palfaliad, s. a groping about.— Amddasmaliad. 
Palfalu, a, v. to grope about.—Amddasmal. 

Palfalasom fel deillion â'r pared — we 

grope for the wall like the blind. B. 
Palfalwr, wyr, s. one who gropes. 
Palfes,+ eisiau, s. f. a shoulder-blade. —Palfais. 
Paaa a0 mollt—a shoulder of mutton. 
au, &. a pawing; a 
Palfod, au, s. a stroke wit 
with the palm of the hand. 
Tair engir balfawd Ynys Prydain—the 
three fatal slaps with the hand of the 
Isle of Britain. Tri. 
Palfodio, ia, v. to slap with the paw. 
Palfodiwr, wyr, . a slapper.— Yswadanwr, 
Palfog, a. having a palm, pawed. 
Palfre, od, s. f. (palf—rhe; see Palfrai) a 


pelfrey, 
Palfu, a, v. (palf) to grope gently; to paw. 
Palfwr, wyr, $. a pawer, a groper. 
Palff, au, s. a broad or square figure, 
Palff o ddyn—a square built man. 

Palffrai, eiod, a. (Fr. palefroi; L. palfridus) a 

rey, a kind of horse.—Crynfarch. C. C. 
Pali, s. (pal) a glossy surface; satin, velvet. 

Cat a the glossy fur cat (probably the 
tiger). 

Gwisg o bali melyn—a robe of yellow 
satin. . 

Llên, a llyfrau, a llen bali—learning, and 
books, and a satin veil. G. Br 

Paliad, au, s. (pal) a delving, a digging. 

Paliaidd, a. (pali) glossy like satin or velvet. 

Paliog, a. of satin, of velvet.—Melfedog. 

Palis, au, s. (pal; Fr. palissade) a palisade, a 
pale, a wainscot; the steep of a rock. 

O balis llys nef—from the pale of the 
court of heaven. Nu. 

Ni saif palis a osodir yn uchel yn erbyn 
gwynt—pales set on a high place wi 
never stand against the wind. Ap. 

Palisiad, s. a partitioning; a wainsootting; a 


Piso, a, v. to pale; to wainscot. 
Palisog, a. partitioned, wainscotted, paled. 
Dy ryw balisog darian—thy appropriative 
paly shield. Gr. Hir, 
Palm, t & (pal) a spread; a flag. —Llech, 
Palmant, au, s. (L. pavimentum) a pavement. 
Yn y lle a elwir y Palmant—in a place 
that is called the Pavement. B, 
Palmantiad, s. a paving.—Lloriad. 
Palmantog, a, having a pavement, 
Palmantu, a, v. to lay a pavin „ to pave. 
Palmantwr, , & one who makes a pavement. 
Palmid, a. ? L. palma) what is spreading. 
Palmidwydd,s.ag. palm trees,—Palmwydd. Ap. 
Pn adan, palmidwydd, s. f. a palm tree. 
Palmwydd, s. ag. palm trees.—Palmidwydd. 
Dinas y palmwydd — the city of palm 


Palmwydden, dd, 2. J. a palm tree, 
Palor f au, 8. pay e digger. —Palwr. 


ing. 
e paw, a slap 


Palores, au, s. f. a chough, a daw,—Cogfran. 
Palu, pal, v. to delve, to dig.—Cloddio. 
8 what is of a glossy surface.— Pali. 
th balug—the glossy fur cat (supposed 
to be the tiger). 
Palwr, wyr, 8. a digger, a delver.—Ceibiwr. 
Palwyf,t s. ag. limo trees.—Palalwyf. 
Pall (=à) s. r. (py—all?) a loss of energy; a 
miss, a failure; nought; neglect, omission. 

Yr holl wirionedd ar ball aeth—all right- 
eousness is gone of nought. E. Pr. 

Pall, au, s. a mantle; a tent, a pavillion; a 
throne.--Mantell; pabell, bwth; gorsedd, 

Pall dy gerfddelw—the covering of thy 
graven image. B. 

Nid y mywn tŷ ydd oeddynt, namyn y 
mywn u — not in houses were 
they, but ín tents. Mab. 

Palt a. of a spreading tendency; tending to 


Ysgwyd ball gwall Cuhelyn—the ee 
and toilsome shield of Cuhelyn. P. M. 
Patledwy, a. ee ishable. Gi 
eg,T G. (P —teg reading air, 
Maengaer glod Adaer, eyd balldeg 
mygrfan—a stone mansion of far per- 
vading fame, a warm spreading fair 
spacious place, C. 
Pallder, s. fallibleness; a perished state. 
Palldod, s. failure; abortiveness, —Methiant. 
Palledig, a. being of a failed state, 
tHe f au, 8. da coverlet, a gail Gwella! 
alliad, au, a. a failing, a perishing. ^ 
Palliannol, a. (palliant) tending to fallibility. 
Pailin cic 10 ie Aer or a me ante: 
alliant,s.(pall)a failure, a neglect; a perishi 
allu, a, pall, v. to fail, to miss; to perish. 
Gnawd eddewid gwraig ry phall—a wo- 
man’s promise naturally fail. D. 
Ys da felin a ballodd—good is the mill 
which has been worn out. D. 
Pallus, a. apt to fail, fallacious. 
Pallusedd, s. aptness to fail, —Methiantwch. 
Palluso, a, v. to make or to become fallible. 
Pallustwydd, s. a state of failing. —Palldod. 
Pallwr, wyr, ) & one who fails, one who neg- 
Pallydd, ion, § leots or omits,—Methwr, -- 
Pam, ad. (pa—am ? ©. pam) wherefore, why; 
a ODd Wye Rad 
am! pwy ( uw!) s geny 
tydi yn y nefoedd- Why? whom (O 
God!) have I in heaven but thee? F. Pr. 


bowl, a cup.—Padell. 
ain o ban rian, Rael a from 
e pan, a grateful portion. C. 
Pan, s. a fulling, a milling. 
Melin ban—a fulling a fullery. 

Pan, ad. (C. pan) when, at what time; whence; 
since; for which cause.—Pa bryd; o be le; 
gan; o herwydd. 

Pan elo hyn heibio—when this shall pass 
away. 

Pan fo—when there shall be. 

PAN „ they descend. 
e C. 

Pan ddyco cyfraith anrhaith o farwdy— 
wien the law takes an escheat irom a 
death - house. C. C. 

Pan deui di dr? O'r gaer a welwch chwi 
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rhaco—whence comest thon man? From 
the castle that you see yonder. Mab. 
Panan,t s. (C panan =a parsnip) what involves 
or works together. 
Pand, T ad. (pa—ond) what but; is it not? 
Pandrael, ts. a scale or balance.—Clorian. H. &. 
Pandy, dai, s. (pan—ty) a fulling mill. 
Paned, ad. (pan) when, at what time. 
Panedig, a. (pân) covered with down or fur. 


Panedig, a. (pan) thiokened by fulling or 


ing. 
Paneg,'f penyg, s.a gut, an entrail.—Coluddyn. 
enyg meirch—horse's chitterlings. H. 


at. 
Panel, i, s. (pan? L. pannus) a thick platting 


of 5 a cushion 1 0 : 75 35 
pannel, —Ystrodur; panlle (7), pynoriog. C. C. 
Panelog, a. plaited; b elled. 


Panelu, a, v. to involve; to plait, to pannel 
Panfa, feydd, s. f. (pân) a downing, a furring. 
Panfa, feydd, s. f. (pan) a fulling; a banging. 
Panfil, od, $. (pan—mil) a fur- animal. 
Paniad, 3. (pam) a covering with down or fur. 
Paniad, s. (pan) a fulling; a bangin 

Panlle, s..a pannel.— Clustog, pane 

Paniis, e, oedd, 4. (pant—lle)'a pit,— Pantle, T. 


Panag, s, (H.) a kind of plant (as supposed). 


ohnatasant yn dy farchnad am wenith 
Minnith, a phannag—they traded in thy 
market wheat of Minnith, and pannag. 


B. 
Pannas, £. f. (pan—das) plaited straw, a parti- 
tion of plaited straw; a mat.— Pleidwellt, 
Pannas, 3. ag. parsnips.— Moron gwynion, 
Pannas y dŵr—water parsnips. H. D, 
Pannedig, a. (pant) hemmed in; depressed, 
Pannel, au, 3. a little slope, a Sal. dingle. 
„ yn ail y pannelaun—what one, in 
the recesses of the dingle? Af. Daf. 
Pannelog, a. abounding with small dingles. 
Pannelu, a, v. to form a small hollow. 
Pannoli, a, v. to form a devexity; to dimple. 
Pannon, s. (panton) the originator, the Creator 
(an epithet for the Deity}. — Panton. 

E luniai Pannon ar lawr Glyn Ebron, a'i 
ddwylaw gwynion, gwiwlun Adda— the 
Creator formed on tbe ground of Ebron 
Vale, with his fair hands, the superior 
frame of Adam. T. 

Pannu, a, v. (pant) to hem in ; to cause a panio. 

Pannu a fydd dir rhag dewr orflwng—a 
shrinking in will cer before a 
hero sternly fierce, E. M. Rh. 

FAR nylau, & to form a devexity; to sink 


Weithiau y codai’r deifr yn fryn; weith. 
iau fel glyn ylent, lle trefnaist 
iddynt bannwl cau — sometimes the 
waters would rise up as a hill; some- 
times they would form a devexity where 

* thou hast . for them a hollow 

“ vale, F. Pr. 2 

* Pannyledd, s. devexity of surface. 

Pannyliad, & a devexion ; a forming a hollow. 

Pannylog, d. abounding with hollows. 

Pannylu, a, v. to form a devexity; to sink in. 

Panog, a. (pan) covered with down; furred, 

N a. pan) thickened by fulling. 

dew banog —the great mullein. 
iau, pentydd, s. a depression, a hollow, 
i a low place. — Glyn. 
VoL. II. 30 


Pan 
a 


I'r pant y rhed y dŵr—to the hollow will 

e water run. D. 

Heb bant molant miloedd naf, heb bannu 
gan y penaf— without a sinking thou- 
sands will praise the prince, withou$ 
the sovereign's making an fall. P.M. 

Pant, a. involving; encomp: included. 

Mor bant a’r mur ar y bedd—so involving 

as the masonry on the grave. G. Tew. 
Pant,t prp. down. —I lawr. 

Af bant i Lundain—I will go down to 
London. Dim. 

Pantedd, 3. the state of being depressed. 
Pantiad, au, s a depression; a dimpling, 


Pantog, a. having a depression. 

Pantol, a. de ing, apt to sink in. 

Panton,t 3. the all-comprehending one. 
Pannon. 


ale $.(E. pantry ; L. panarium) a pantry.— 


wytty. 
Pantri oordd—the pantry of so D.G. 

Pantu, a, v. to involve; to depress dw dimple, 

Panu, a, v. (pân) to cover with down. 

Pain, a, v. (pan) to thicken by beating; to 


g. 
Cei dy pane dda—thou shalt be well 
en dd ban th ius of a fulling 
wen u—the genius of a 
ên beetle. mad. y ) i 
waun, woun s. f. (pan n) a we 
meadow ; peat. oai GWAUN DAR (PAA REN, 
Col.); mawnog. 
Panwlan, 3. (pân—gwlan) down or fine wool. 
Panwr, wyr, 8. (pan r) a fuller. 
Cribau'r panwr—the teasel. 
Panwriaeth, s. f. the fuller's trade. 
Pany w, ad. (pan—yw) whenoe it is, that it is, 
Bid ddiau i bawb, panyw yn y 3 
yn Ynys Afallach, gwedi gweli angeuo 
ar afon Gamlan yng Nghernyw, y cladd- 
wyd Arthur—be it certain to every on 
that it is in the monastery of the Isle o 
Avallach, after mortal wounds on the 
river of Camlan in Coruwall, was Arthur 
buried. F. D. A. 
Papir, ] au, e. (pab? Gr. papuros; L. papyrus; 
Papur, G. papier; C. papar. The or- 
Papyr,t thography of Dr. M. is pereur ; 
that of Dr. D., Dr. Parry, and the early 
edition of the B, is Fm ; and thatof the 
late editions of the B. is 


Papuro, a, v. to cover with paper. 

Papurol, a. consisting of paper. 

Papurwr, wyr, & a paperman, a papermaker, 

Papuryn, s. d. a piece of nor. 

Papust, iaid, s.(L. papista) a Papist.—Pabydd. 

Cafodd y Papustiaid y gwaethaf — the 
Papists had the worst. CR. E. 

Par (—â), au, &. (py—ar? L. par) a state of 
readiness; a pair, a fellow, a match, a couple, 
— Cymmhar. 

Par o ddillad-—a suit of clothes, 

Par o ychain—a yoke of oxen. 

I mi ar bâr y mae'r bedd- for me in rea- 
diness is the grave, D. G. 


PARCH 


PAR 


Par (=A), au, s. a cause; a germ; a spear. 

Par (—â), a. causing; causative; ready. 

. continuance, duration, permanence, | 
nddynt hwy y mae para—in those is 
continuance, B. 


l Para, pery, par, pair, v. to continue; to last. 


loywder seren—the splendor of 
a — win not endure. B. Br. 
Pâr í mi lwyddiant heddyw—send me 


good speed this day. B. 
A’r d a bair ddisglair mylau 
r as the Lord shall make bright clouds. 


B. 
Parab, . (par—ab? unauthentic) aptitude 


for utterance. 
Parabl, au, s. f (Gr. parabole) a parable, a 
proverb; a similitude. —Dihareb; dammeg. 
I ddeall parabl a'i ddeongl—to understand 
& proverb and the interpretation. Dr. M. 
Parable, s. speech, utteranoe.— Ymadrodd, 


Parabliad, s. a discoursing.— Ymadroddiad, 
Parabl v. to hold a discourse. 
A Job a barablodd eilwaith—and Job 


discoursed agai 
tinued his FAM ú &, his proverò. 


Parablusedd, s. readiness in speech. 
Parabluso,+ a, v. to bevome eloquent. 
Parablwr, wyr, s. a discourser; a preacher. 
Parad, t s. (par) causation ; a causing.—Pariad, 
Paradwy, a. causable, effectible. 

Paradwyad, s. effectuation; causation. 

Paradwyol, a. efficient, effective, 

Paradwys, 8. J. (para ys! Gr. paradisos; 
L, paradisus; -a garden) para- 
diss; the garden of Eden. —Gwynfa. 

Cylion paradwys—spenish, flies, cantha- 


rides. 
Parad dd, N a. ical, relating to 
Spg atier a Leh blissful, fad. 
Paradwysol, a. relating to paradise,—Gwyn- 


Paradwysoli, a, v. to become like paradise, 
unauthentic) a parti- 
tion. — 


Pared. 
Paraeth, s. f. (par) causation ; a cause.—Achos. 
Paraethu, T a, v. to render causative, Lao. 
Parat, a (pa—r ) because ai y ru why 
aragraph, au, s. (Gr. paragra; a para- 
gra ba subdivision of a oorreoted urse, 
—Gwahanran=J. 
Parai, fe (par) Hw a or er 97 
Paraso parast , au, 3. (Gr. para; L. sol) a 
small umbrella to shelter from the sun.— 
Barston + (par) in i biddin 
ger. causing or ig 
Parawd, t 3. what 2, in readiness. A 
Paro, iau, & (par? C., E. park; Ir. pairc; 
au oin a park, a field; an enclosure.— 
Pair glod ar oror paro glas—it will cause 
fame on the er of a green park. D. G. 
aa parking ; an enclosing. 
Parcio, ia, v. to park; to h in, 
Parciol, a. belonging to a par 
Paroiwr, wyr, s. a parker; a hedger,—Ceidwad 


paro. [ence. 
Paroh, a. (py—arch ?) mb honour, rever- 
n rhoddi parch yn blaenori eich gilydd 


in honor preferring one another, B. 


A fyno barch bid 
obtain honour let him be mighty. 
Parchadwy, a. respectable, reputable, 
Parchedig, a. respected, revered. 
Parchedigaeth, 3. J. a reverencing,an honoring. 
Parchedigo, a, v. to render or become cavers: 
Parchedd, s. res ility, repute. 
Parchell, dyheu 3. (L. porcus) a little pig.— 
Porchell, porchellyn, mochyn bychan. 

Parchiad, s. (parch) a a atts an honoring. 
Parchlawn, a_ respectful, full of respect. 
Parchlonder, } . respectfulness; respectabil- 
Parchlon ity}; honour, 
Parohol, a. tending to respect. 
Parohraith, s.f. (parch—rhaith) a law of honour. 
Parchrydd, a. (parch —rhydd) respectfully free. 
Parchu, a, v. (parch) to respect, to honour. 

Ni pharchant eu carenydd—they will no$ 

their relatives. M. 
Parchus, a. respectful; respectahle, 
Parchusedd, s. respectability.—Parchedd. 
Pacho: a, v. to render or to become res- 
6. 


Parchusrwydd, s. respectablenesa. 
Parchwr, wyr, 8. a ter, an honorer, 
Pardwn, dynau, s. (Fr., E. pardon) pard 
forgiveness,—Maddeuant. 
AJE dwn he knows his perdon. 
Pardynu, a, r. to pardon, to forgive. 
e a bardyna ac a ollwng—he pardoneth 
a , 
u, 8 u) a smut, — 
e 
Pardduad, 4. a covering with smut. 
Pardduo, a, v. to smut 3. to become smutty. 
Pardduog, a. covered with smut.— Huddyglog. 
a. tending to be smutty. 
Pared, au, s. (par—ed? L. paries; parwyd, 
Dr. D.) a partition, a wall, —Parwyd, mur, 


Paredig, a. (para) caused; being bidden. 
Paredigol, a, causative, mandatory. wall. 
Paredlys, s. ag. (pared—llys) gally of the 
Parf, t & (par: a doubtful word) what is upon. 
bely fe e f. 185 noms i 3 ^ gano, 
acs, u, 3. (parf — aes a 
Parfais, shield. Tarian. H. d 
Parfyg, & the henbane.—Llewyg yr iâr. 
Parhâd,ês. (parhau; L. paratum) continuance, 


— d Dd hedd 
yrri uw'r 5 
yfedd. erin gd ydyn 
is thy love, God of peace, in wonderful 


mewn r 
duration. B. Br. 
Parhaol, a. continuing, lasting. —Parhaus. 
Parhau, hå, par, v. to continue, to last. 
A fyno barhau yn hir yn ie aed yn 
e dd yn hen—he that wishes long 
to continue young, let him soon become 


darn—who would 
D. 


Pant 4 (par) a drove, a flook.—Deadell. 
ari o ddefaid ar lan ffrwd—a flock of 
sheep on the brink of the current of a 

a river, a : 

ariad, s. causation; a commanding. 
Pariannol, a. (pariant) causative, mandatory. 
Pariannu, a, v. to render causative. 
Pariannus, a. causative; mandatory. 
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Pariannuso, a, v. to render or to beeome 
causative. 
Pariant, s. (par) causation; effectuation. 
“y & Ion, & a repair; e 


er ease parliament house. Walt. 
Parlas, au, s. (par—glas) agreen I gol et 
Parlawr, oran &. (par—llawr; 


Parliad, au, 8. ) a discoursing.—Siarad, 
Parliament, SA parliamentum) parlia- 


Y a ed dŷ geneth houses of 
men 
Parliaifnol, a. (parliant) ug wn ANI 


Parliannu, a, v. to dialogue, to dis 

Parliant, 8. (perl) interlocutio ogue. 
Parliwr, wyr, 8. a disoourser.— 9 
Parlwr, yrau, 2. [Fr. parloir; O. parledh) a 


our; a deb room, — Ystafell ymddi- 


senate.—Parlament, senedd; senedd-dy. 
Arglwydd 0 Pig ment —lord of parlis- 


Pariya ¢ 4 (Gr. garnau paralysis, palsy. 
ene mu poplexy. 
Gŵr o nio parlys—a man sick of the 


palsy, 
Parlysaidd, a. a pant paralytical. 
Parlysol, a. relating to paralysis. 

Parlysu, a, v. to —Diffrwytho. 
Parod, a. (par; paratus) ready, prompt, 


Ac am bob paraed losgi—and about 
every a a eqn P. M. 
Parodadwy, a. capable of p reparing 
Ge YY 8. preparedness — wydd, 
hâd, 3. 8 
Parodhaol, a. preparatory, 
Parodhau, hâ, v. to make realy tobe} ; to be prepared. 
1 ae to prepare; to come : 
io 17 es na'i 3 9 ery 
a ound nor a preparing o Daf. 
arotoad, 


Parodiant, s. (parod) 
Parodol, a. tending to prepare, 
Parodoldeb, 8. preparedness, —Parodedd. 
Paro doledd, & preparedness; readiness. 
Parodoli, a, v. to render prepared. 
Pa dd, 8. a prepared state. 
Paronen,t 8. 'f. (par—onen) an ashen spear, 
yddyd U v. (parod) to prepare, to get ready. 
fu, s. preparation; a getting ready, 
Parctaawl, a. preparative; preparing. 
Parotoedd, 8. preparedness. —Parodedd. 
Parotoi, oa, v. to prepare; to get ready. 
Parotoa ffordd i ti—thou shalt prepare 
thee a way. B. 
Parotous, a. preparative, pre 
wT, wyr, 3. a preparer, one w 
Parotöydd, ion, ready. 


o makes 


Parsel, au, s (par—sel) what is aimed at, a 
butt, a mark, —Nôd, annelnôd. 
— isel Ne a wnawn—shoot 
keenly at butts I would, R. O. G. 
Parsel, i, s. (Fr. parcelle) a parcel.—Sypyn. 
Parselu, &, v. to parcel.—Bwrnelu, sypynu. 
Parsiwn, 8. facion (a disease in horses). Walt, 
Parson, T iaid, 3. a parson: unauthentio) a 
parson.— Perso 
Part iau a (E. part; eat: e 
oyfran ; 
Parton 8. a party, a 8 oompany.— Plaid. 
Parotoi y partlon—to prepare the parties. 


E. Pr. 
Partïaeth, s. f. partiali e 
Heb R din o barg lee rtiaeth — 
doing nothing b ty. 
ial 'p Bio Nigra 
Partïol farn a rhagfarn, i — 
opinion, and ad. padio down 


Parties wyr, & one Se favors one party 
more i 2 
Parth, au, s. (par; L. pars; H. becker) a part: 
a My region,—Cyfran ; ardal, 
* Cymru—tho ivisions of Wales. 


Parth f. YG regarding. Tua. 
Ned do Chymru towards ales. 
Parth ag atam towards us. 
Q barth—in respect to, as to. 
Parth cledd i minnau, ni mynych fy mod, 
h yr oen gorfod ni'm gosodych— 
‘then on the left side, thou wouldst not 
that T should be, on. the part of the 
viotim lamb thou wouldst not place me. 
Y Br, Mad. ab G. 
ebr eud d. i divisible. 

Parthawd, s$, a dividing, a parting. 

Parthed, oedd, 4. a part; a division ; arogion, 
Paribodig, a di with ered.” Rhanedig. 

a a. divi Bov — 
8 8. J. y beidio yng 
Parthedigol, a. discriminative, 

Parthedd, s. a divided state. —Rhunedigacth, 
dichon hind unai, au, 4. (parth—o cred (ram). a 
partioiple.—BRbangymmeriad 
rio MAU a. participi for ae to 
—Rhaniad. 


arth au, 8. (parth) a parting. — 
——. (inne) discriminative, 
hiannu, a, v. to discriminate. 


| ee a. disoriminative. 


Parthiannuso, a, v. to render or to ‘become 
discriminative ; to discriminate. 

Parthiant, 4. (parth) a division, a severing. 

Parthiator, ger. in disoriminati 

Parthitor, sup. to be discriminating, 


Parthotor,+ p. dividin nn rhan) idii 


Ta Dan. au, & 
J. O. Thr. 
Parthred, an, a. A (parth —rhed) a a party. 
Pan weles pan aay add wer o'i 
red — when Agamemnon beheld 


am slaughter of many of his party. 
at. Dar. 


Parthrededd, 8. discriminateness. 
Parthrediad, au, s. discrimination. [tive. 
Parthrediannol,” a. iparehredient) diserimina- 
Parthrediannu, a, v. to make a distinction, 
Parthrediannus, a. digcriminative. 
Parthrediannuso,f &, V. to discriminate. 
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Parthrediannusedd, +. the state of discrim- 


ination. 

Parthrediant, ¢. (parthred) discrimination. 
Parthredog, a. of a particular party. 
Parthredol, a. discriminating. 
Parthredu, a, v. to discriminate. 

us, a. discriminating.—Parthredol. 
Parthredusedd, s. disoriminateness, 
Parthreduso, a, v. to discriminate. 
Partbryd, s. (parth—rhyd) a distinct course. 


Parthu, a, & v. bey l to andain 7 pe sepa 1 


yn In belle lo the the archbishoprio of Lon- 
don was appropriated the whole of 
Englaud. 4. 
Parthwr, wyr, 3. a separator; a discriminator. 
Parthyd, s. distinction, characteristic. 
Parthyd y peth a'r peth—the characteris- 
tio of suc ur anon a 1 5 
Taro, pare: par) to put in continuity ; to pair. 
Parwar,t z gwar) silent, still, calm. 
Rives war heno—the 
20 of Basa a silent this night. 


Li. H. 
PETE TANA (par? parc) an enclosed field, 


Parvr, = 8. (par—gŵr) a causer.—Parydd. 
Parwyd, ydd, s. (par — gwyd? pared) a par- 
y rg rhyw ee a i 

ris parwyd r yn ac anwyd— 
1 4 teigidlty a pa partition between man 
1 
— d y T the walls of the house, 
9 au, . 2. f.a wall, a partition; the 
the ribs and breast of an animal. 
Parwyden hwrdd y cyssegriad—the breast 
of the ram of e B. 

Ni luniwyd ei pees rece — its trunk 

P. de: a mg parii 

arwydo, a, v. ea on. 
Parwydog, a. having a parti 

dd au, â, (par lwydd) & & verb,—Par- 


ddiad, iaid, s. a verb.—Berf, parwydd. 
Parwyddol, a. belonging to the verb.— Berfol. 
gl d, ion, 8. (par) a causer, — Parwr. 
Paryddol, a. procuratorial; causative. 
Pas (—â),au,s. (pa- as? C. paz) a pass, an exit; 
a Yv & Hooping 20 cough. — Peswch, 
— the cough, the hooping- 


N 

Pa sawl. — Am D. and Dr. P. have pasawl; 
but Dr, and the classios generally, 

have pa wl how many. 
Pa sawl gwas cyflog AP eiddo fy nhad — 
—how many servants of my 
father's Î m M., &o. 
H. ; Ch. 


Eus 3. (Gr., L. pascha ; 
The orthog phy 


Pt I Dr. Pacers and the late editions 


of the B. is Pasc; but that of Dr. D. and 
the B. of 1746, &c., have Pasg) Easter, the 
Passover. 

HIR y Pasc- the feast of the Passover. 


. Ka. 
Y sera gŵyl arbenig, Nado lig, 
9 three prinoi 
Christmas, Easter, and 


LI. G 
Y 1 Bychan—Low Sunday. 
Pasg, 2. (py—asg? ee. Pesgi) a feeding, a fat- 


ý Pasc, a 
estivals, 
itsuntide. 


Bod yn mhasg—to be fed in a stall. C. C. 
Pasgadur, on, 8. one who f a feeder. 
Pasgadwy, a. capable of being fattened. 
n dyrchod, 2. (pasg—twrch) a fat- 


v. fed, fatted; orammed. 
8 sh a iy fatted tted calf, B. 


de 3 fattod ox. 
butt 1 15 Ad. UF a nl on pasture. 
a, feydd, & J. a ing p a 
eee a. (pasg—march) a pamper- 
stee 
Pasghwch, hychod,s.f. (pasg—hwch) a fat sow. 
W (pasg) a feeding, a fattening. — 
esgi 
Pasgiadur, on, $. a feeder.— Pesgwr, 
Pasgle, oedd, s. (pasg—lle) a feeding place. 
Pasgnawd, s. (pasg—nawd) a tendency to bo- 
ea tal h ring steeds 
eirc 
a y 3 ne, . 
asgol, a. (pasg » fattening. 
Pasiad, s. (pasio) a myu expulsion, 
Pasiedig, a. passed, oxpulaed, - Neithiedig. 
Pasio, ia, v. (pas; E. gae Fr. passer; H, 
ach; Ch. pesa) to pass; to expel.— 


pas 
Myned heibio. 
ia rym Pezerón—he excels thie skill of 
Pezerôn. R. o Ragad. 

iwr, wyr, & one who passes. (cough, 
Pasol, a. expulsive; belonging to the hoop ping- 
Pastai, eiod, s. f. (Šp. pasta) a pie, pastry. 

Pastai i afalau—an apple pie, 

Pastai gig—a meat pa. 

Pastai boeth—a hot 

Pastai cig llo—a v pie. 

Pastai argraphwyr—printers' pie, 

Cogydd pasteiod—a pastry cook. 
Pasteidy, dai, s. (pastai—tŷ) a pie-house. 
Pasteiaeth, s. f. (pastai) pastry work; pastry. 
Pasteifa, oedd, $. J. a pie-house; pastry. 
Pasteiwaith, s. (pastai—gwaìth) pastry work, 
Pasteiwr, wyr, yn a pastry cook. — Cogydd 
Paesteiydd, ion, 
Pastwn, ynau, &. 

eae") a long 6 


pawl 
Estynid ym bastwn 8 was reach- 
ed to me an Llaw. 
Pastynfardd, feirdd, : T bedd) a bat. 
ton-bard, a a poetaster. —Crachfardd. 
Pastynfardd anghelfydd — an unskilful 
poetaster. Gr. O. 
Pastynu, a, v. (pastwn) to beat with a staff, 
Pastynwr, wyr, s. a beater with a staff. 
Patent, au, 3. (L. patens) a patent, a writ con- 
ferring an exclusive privilege. —Braintlyth- 


as—twn ; 
a pole, a bation lon: 


r, braint-ysgrif. 
á Af 41 glod, mal od, mawl wŷdd, drwy 
batent—I will his fame, like snow, 


and will present his praise, by patent, 


D. I. D. 
Pren, ymau, $. (Arm. seiad] Fr. patron) 
ttern, a model. — 
r awdl batrwm - the medel ode. G. R. 
Patrwm eglur—a fair pattern. Ch. E. 
Patrwn, ynau, $. a pattern. — Cynllun., R. 
Pathawr,t ad. (pa—tawr) what matters it, 
maugre. 
Cychwyn i'w therfyn, pathawr ei hoyw- 
edd — set off to its confined maugre ite 


sprightly society. O. Cyf. 


| 
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Pathew, od, 3. (pa—tew) a dormouse. 
Nid esmwyth ond pathew—nothing 30 
sleek as the dormouse. D. 
Pau, peuoedd, 4. f. (pa?) an inhabited region, 
& country. 
Paradwys bau—the region of paradise. 
Ein ab G. 
A phlanu pob aflliw o'n pau —and planting 
every bit of our country. D. Wyn. 


Pa un, pr. which of two; whether. 


Pa un o'r ddau a wnaeth ewyllys y tad— 
whether of tbem twain did the will of 
hisfather? B. 

Pa un, ad. whether (expressing one part of a 
aan Ye p reposition followed by ai—or), 
a un sydd d fwynf, yr aur, aì y deml sydd 
yn sancteiddio H aur — whether is 
greater, the gold, or the temple that 
sanctifieth the gold? B. 
Pa un ai yn y corph, ai allan o'r corph, ni 
wn i—whether | in the body, or out of 
f the body, I re tell. s ) 
un, peunod, 3. (Arm. paun; pavo) & 
peacock. —Pawin, win, pawan. Dr. D. 

Nid teg onid pean nothing so fine as 
& peacock. 

Epaod a 5 and peacocks. B. 

Pa un bynag, ad. whether. See Pa un, ad. 

Pa un bynag ai da ai drwg—whether it 

be good or bad. B. 
Paunes, od, 8. AU (paun) a peahen.—Iar bawin. 
Pa unfodd,t ad. (pa—un—modd) which way 
soever, 
Pauo, a, v. (pau) to puff, to pant.—Peuo. Dr. D. 
Paw, T s. (Arm. pau) a boof.—Carn. R. 
Paw march - the herb colt’s-foot. R. 
sie ies c. 8. (L. pavo) a peacock or peahen. — 


sale pr. c. all persons, all; everybody, every 


Pawb ac un t—one and all, 
Eithr pawb a'm gadawsant—but all men 
forsook me. B. 
Caffant bawb eu teithi—all persons shall 
obtain their rights. M. 
Pawb i'w babell, O! Israel—every man to 
his tent, Oh! Israel. B. 
Rhydd barn i bawb—opinion is free to 
every body. JD. 
Pawd,t u, & what stretches out; a shank. 
Pawen, au, s. F. (Arm. pau) a paw; a hoof.— 
Palf, llaw; carn. 
Efe sy'n ' dysgu rhyfel y'm gan roi grym 
i'm pawenau—he teacheth war to me, 
giving strength to my aaide E. Pr. 
Pawena, v. to gather with the 
Pawenaidd, a. like a paw. — Pa aidd. 
Paweniad, s. a pawing.— Palfiad. 
Pawenog, a. having a paw.—Palf. 
Pawenu, a, v. to use the paw.— P fu. 
Pawenwr, wyr, $& one who uses his paw, 
Pawgen, au, s. f. (paw—cen) a sock. —Socas. 
Fan c. & (L. pavo) a peacock; a peahen.— 
aun. 
Am pawin—the peacock’s feathers. 


ra oa, s. (paw? Arm. paul; L. anw) 
le, & pale, a stake.—Trostan, pas 
pawl ni safo flwyddyn UN is is the 
pole that will not stand Tor a year. D. 
Pawns, t s. (E. bounce) a bounce, a thump; a 
noise. —Naid, ysbonge; pwmp. Dr. D. 


Pawr, porion, 3. (py—awr? see Pori) pasture, 


Gwyrain bawr—luxuriant pasture. D. G. 
A gwych y pawr ei lased- and how gay 


the grass so green. G. Tew. 
Pawrwellt, 6. ag. (pawr—gwellt) the broom- 


grass. 
Pawrwellt anhiliog—the barren broom- 
5 blewog —the hairy wood broom- 


Pawrwellt ller—the smooth rye broom- 


grass. 

Pawrwellt llyfn—the smooth broom-grass, 

Pawrwellt maswy — the soft broom-grass. 

Pawrwellt y ig .—the upright peren- 
nial broom 

B y Sosse e slender wood 


Pe, T 8. r. (a a doubtful word) what is causative, 
Pe, c. (C. pe) if, though (used generally before 
words with consonant initials), —Ped, pes, 


o, od, os 

” Pe bai 6s though, B. 

Pe eg i hon—If I had this (an old 
une). 

Pe gellid—if possible, if it oonld. 

Pe rhôn— though, taking for granted. 


Pe rhôn iddo a cherdd ffordd unwaith 
neu ddwy o'r blaen—taking for granted 
that he travelled the way once or twice 
before. Dr. D. 


Pe â bawd y gwêid ave tt with a thumb 
a web were woven. 
Pebr,t s. (py—ebr?) what is a tia 
Pebra,t v. to be chattering. a a clebran, 
Pebraeth,+ s. f. a chattering, a tattling.— 
Baldordd. 
Pebre, t 8. a, chatter, a babble.— Peprwn. 
Pebre o'i safn pob ryw sut — every kind of 
chattering from her mouth. , Hir. 
8 8. weariness. —Blinder. F. 
Pebyd,t 3. P what is of tho pope, the Pa- 


postion s. the gn the name of a 
P byld, a abel ep 

eby. 8. (pa a beio 
Pebyllio, ia, ot pitch h tonta: i Sei 
Pebylliwr, 8. one T Mes uts up tents. 
Peo, iau, „ K., Arm ; Fr. picotin) the 

fourth part of a oe bau o wart. 
peni min 8. a ye ul,—Llonaid peo. 

Tri 1 yM Bed o flawd—three measures of 


Eeh, E py chy Arm. O. peh, penae; 
(py Mg yn Au rs 


"bydd di ech thou quiet. Arm. 
Ni aned ni wyddiad bech—there has not 
been born any but has known sin. D. 
Pech, I a. void of exertion; inert. —Digeni. 
Pechaberth, au, 3. (pech — aberth) a sin offering. 
Pechadur, iaid, 8. a sinner, —Pech wr. 
Dangos a i bechadur—show heaven to a 
sinner. D. 
Pechadures, 8. f. a female sinner. [A. P. 
Pechaduri,+ s. sinfulness Pechadurusrwydd. 
Pechaduriad, iaid, s. a sinner.—Pechadur. 
Pechaduriaeth, &. the state of a sinner, 
Pechadurus, a. sinful. —Pechodlawn, 
Pechadurusrwydd, s. sinfulness. 
Pechaduryn, 2. d. a sinful one. 
Pechedd, s. a sinning condition. 


| Peobiad, 4. a sinning; a transgressing. 
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Pechod, au, 5 (Arm. pechod; C. pehas, 
pechodau; L. peccatum; Ir. 
cheta, chataah) sin. — Pech, i camwedd, 
Pechodau athrawon ynt atbrawon pech- 
odau—the sins of instructors are in- 
struotors of sins. D. 
Pechodlawn, a. full of sin, sinful. 
Pechodog, a. abounding with ain. 
Peohodol, a. an te . to sin. 


8. a sinner.—P 


wyr, echadur, 
cr eM L. peda, pes, padis) a 


Ped, & (pe yd if, though (used generally be- 
words Lert dien NY) —Pes, 4 od. 

pw adwaenit ti . Duw—if thou 

knewest the gift of 

Ped awn—if I were A og go, 

Petwn—if I were. 

Petit—if thou wert. 

Petai—if it (he, or her) were. 

Petaem (CA., E.), te — if wo were. 


Ped, ad. how many, what number. 

Pedair, s. f. the number four. 

eral a. f. four.—m., a tear di 

Pedeirael, a. 8 four akirts; four cornered. 
Hi orwydd oedd A. len’ pedeirael am 

dano, ao afal aur wrth bob ael iddi —his 
steed was with a four cornered cloth 
anonut air; and an apple of gold to each 
of its corners. 

Fa au, & a (pedair) one fourth; a 


podeirffordd, a. of four roads, 
Pedeirgwaith, a. (pedair—gwaith) four times, 
Podoingwaith, a. of four times. 
Pedeirllaw, s. (pedair—llaw) four hands. 
Pedeirllaw, a. quadrimanus, 
Pedeiror,+ s. (pedair—or) four limits; four 
quarters. 
* Efo bedeiror—he from four regions. T. 
Pedeiror,+ a. of four sides, 
Pedeir ay 


* 
$ ian uninf 
7 


Pedestraidd, t a. estrian.— Yn oerdded ar 
draed. pod 


Pedestres, T au, 8. f. a female pedestrian. 
Pedestres weddaidd—a handsome female 
pedestrian, C. 
Pedestriad,+ 8. & travelling on foot. 
Pedestrig,t s. J. a foot pace; swiftness of foot. 
me a ae ei bodestrig—he recovered his 


o Blwriaeth a YN by activity and 
Ped akbar having of using the f 

os a. having a power o © feet. 
Pedestrol,+ a. of foot travelling. 


8 &, v. to travel on foot. (veller. 
Pedestrydd,t ion, & a pedestrian, a foot tra- 
Pedfed. f ad. ad.) of what number. 


Pedi,t s. a round way of asking. 
Faid chaid pedi yn Lyn arglwyld—th 
i ys arg —there 
yn : 


vetch. 
wh yn Saan ei bedolau—a horso gain- 
shoes (a term for a horses laying 
down to wg ie 
Fedo, a Tto peda; to shoe a horso or other 


"Aran ef money (an old tax). 


Pedoliad, 3. a shoeing, a a pedal. 
Pedolog, a. having shoes; 
Pedolwr, wyr, s. one who s noa eel: 
Pedr, prf. a prefix signifying four. 
Pedrain, einiau, a J. a buttock; a crupper. 
Pedraint,eintiau, s.aguadrant, an instrument 
for taking ee 

—a horse’s cruppe 
Pedreindew, a. (pedrain —tew) fat bullocked. 
Pedreindor, 4. (pedrain—tor) a orupper cover. 
Prya rwydd pedrogl 15 ind 

ar o or —over a 

per-oovered steed of perfect form. C. 


Pede are wi) qua uadrinominal, 
Pedrod, a 8. is ) what has four 
hod, a. four-Whee [wheelz. 


P 

Pedrhodog, a. ae feat wheels. 

5 ion, u. F. a carriage with four wheels. 
edrog, 8. (pedr) a square. — Petryal. J. O. Tr. 


P l, au, 5 a square, a le. 
Pedrogl, a. quadrilateral, square; complete. 
Pedrogl w, pwy a igl Ffrango— 
— . of visage, who will turn a 


Pedrongliad, au, s. a forming a quadrangle. 

Pedronglog, d. of four angles, square. 

Pedrol, a. (pedr) belonging to a square. 

8 au, & a square, a quadrangle. 
Madre el ral, square. 

gig ts in four-sided spear, 
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Pedrorddarn, au, s. (pedror— darn) a quarter- 


pieoe 

Pedroredd, a. (pedror) a sguaroness, 
Tb â, v. to guadrate, to square. 

edroriad, au, 3. a quadrating, a squaring. 
Pedro „ d. having four extremities. 
Pedrorol, a. of a sguare form. 
Pedroryn, 8. d. a guadrate.—Pedrongl, 
Pedru, a, v. gel rhwy, to square. 


Pedrus,t a. (ped—rhus),—Petrus, &o. 
pores 1 adrature. — Pedrongl. 
Pedrwgl,t yglon, t is guadrate; a model. 

Pedwar gur 5 conspicu- 


ous models. Jol. G. 


. signifying thai belongs to ae 
au, & â guadrating, a 
7 oedd, 3. (pedry-—ael) be bar has four 
Yn mhedryael byd bellaf—in the farthest 
5 of the world. W | 
Pedry au, 8. (pedry—ped 
Pedrych wal, s. Onis cleat) ot erg GU 
P Ce awal} f. f 
edrychwal,} a. four ways of spreading. 
Fe feirylin dn v. to spread four ways. 
win pedrychwelyd — a deep 
edryd : an». (podr) a — — Llef. 
yT au, 3 a guadrate, a sguare. 
Pedrydan,f au, s. what spreads four wa: 
W 
u anau—the 
ar a Britain accumulates in the four 


Gwalch, 
Pedr dan, fa. four ways apreadi 


; universal, 
erging cynniwair pair rydan — tho 
— of depredation universal 


C. 
Pedrydant} 6. a quadrate state; perfection. 
dant,f a. perfect ; harmonious, 
ilwr rydant—a perfect warrior. P. M. 
Pedrydant dannau—tuneful stri 
Armes draig dragon dant—the des- 
tiny of the perfeot chief of Britain. C. 
edrydanu,t a, v. to spread four wa a 
Padrpdiad, 4. a guadrating; perf 
Pedrydog, t a. having a quadrate; e 
edrydog. gwayw llym—the 'sharp spear 
is unerring 
Pedrydol,t a. of, a quadrate state; ect, 


toimii t v. 
* Gedy day's the fourth day 


showy be ydd, 
Pedrpddall, 70 a rear | hyllous, 
Pedryddan, cf Pel eg iphon, 


Peg 2 a 2. Apedrp- mah) a square, 


1 uare, four - squared. 
Pedryfan, oedd, s. (pedry man) a quarry; a 


Pedryfanoedd byd—the four guarters of 
the bn 


. the complete 


region. 
Pennill reh verse of four lines. 


Peirt a, &. a quartering. 


between four; a pinch between tho three 
fingers and the thumb, 
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Pedrygana, v. fo push up between the three 
e ta (poly cera) having four heats 
5 a. —carn) having four hoo 
edryging, t 8. (pedgwg) the grap.—Cledr y 


Peirylawt s. (pedry—llaw) a square, a 


Pedr law, o, d a. dexterous; handy. — Medrus. 

Pedryled, aver ere are R aile 
& — a square superficies. 

Pedrylef, nets Jpedey. lla) â 1 voice. 
an cyrdd danaw — of 
nl Fe ease is the lamentation of 


Pedryliw ei lafn i ladd 
reor Ei his blado to 


—llun) a perfect figure, 
idau make of four parts, 


wat ae 4. having fo to our. 1 
ag s. the grasp.—Pedryging. 
oled eì law— thograsp of his band, A. 
pa oled, a. four-pointed, 
Y, benawr—a four-pointed hel- 
in 
Pedryoledd, 8. a qne eedi 


Pedryoli, a, v. to 
5 mii wt whatis tg elven into 


Bezels 
ydan wedi ei holltì yn bedwar, 
x ollt o bedryollt bren—with a bolt 


„ O E NEA a piece of 
timber. D 


rhagdaw—of AFR to? | 


Pedryranu, to 
3 x. 4 een a 


root. 
Pedryn, au, 3. f. (pedry—sill) four syllables; 
a. of our syllablea. — Pedeiraill, 
Peda, a, u. (pad: unauthentic) to crave in- 
direotly. tic). 
Pedw,'i: 4. ‘what is made to 5 anani en: 
Pedwar, an s. (C. pedyr ; Arm, 
peuar; Gr. oe) the 1 (our, “four. 
Pedwar, a. m. four. 
Pedwar ar Ma RHOD in. 
Pedwar ar ymthog ar hugain—thirty 
nine 39 
Ped war ar ddeg—fourteen—]4, 
Pedwar ar hugain— twenty four—24, 
Pedwar ban four parts; four lines., 
Pedwar canfed- the four hundredth. 
Pedwar can mlynedd — four hundred years. 


B. 
Pedwar canplyg — four hundred times 
folded. 


Pedwar cant—four hundred. 

Pedwar canwaith—four hundred times, 

Pedwar carn— four hoofs, 

Syrthid march oddi ar eì bedwar carn— 
the horse may fall of his four hoofs, D, 
(guoted by Dr. D.). 

Bedr aybi n —g Y CN 

war dyblyg 
edwar Syblysiad—g dne 
Pedwar dyblygu—to guadru 
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Pedwar parth —four parta. 
Pedwar pen—four heads. 


Pedwar plyg — four doubles, four-fold. 
Pedwar plygiad —guadrupliostion. 
Pedwar tro —four turns, four times. 
Pedwar tu — four sides. 
Pedwaraid, s. what consists of four. 
Pedwaran, au, 3. f. a fourth, a quarter, a 
uartern; a farthing.—Chwarter; ffyrling. 
Pedwar-ban, a. of four parte. 
Pedwar-banog, ion, & a quadrain, a quatrain. 
Pedwar canfed, a. four hun lredth. 
Pedwar-cant, a. . of four hundred. 
Pedwar-carn, a. four-hoofed. 
Pedwar-carniad, s. a galloping. 
Pedwar-carnog, a. quadrupedous. 
Pedwar-carnol, a. of four hoofs. 
edwar-carnol, ion, . a four-footed beast. 
Pedwar-carnolion —the four- 
fouted beasts of the earth. B. 
Pedwar-carnu, a, v. to gallop. —Carlamu. 


A ninnau oeddym yn pedwar-carnu yn ol |. 
i Rufain—and we were galloping back 


Pedwar dyblyg e Pelwsryl 
war-dyblyg, a. quadruple, —Pedwar-plyg. 
Pedwaredd, s. a fourth :—a. f. fourth. 
Pedwariad, iaid, 2. a guaternity, a guaternion. 
Pedwar pedwariaid o filwyr—four guatern- 
Er ions o Ua B. 9 1 
wariannol, a. (pedwariant) quaternary. 
Pedwariannu, a, v. to form a guaternity. [iad. 
Pedwariant, s. (pedwar) a guaternity,—Pedwar- 
Pedwar-ochr, a. four-sided. [nesa, 
Pedwar-ochredd, . quadrilateralness; square- 
Pedwar-ochri, a, v. to make quadrilate 
Pedwar-ochriad, s. a making quadrilateral. 
Pedwar-oc „ a. having four sides. 
Pedwar-ochrol, a. quadrilateral. 
Pedwarol, a. belonging to four. 
Pedwaroli, a, v. to quarter; to divide in four. 
Pedwar-parth, a. of our pari: 
Pedwar-pen, a. four- headed. 
Ped war- plyg, a. fourfold, quarto. 
Ped war- tro, a. of four turns, beast. 
Fed war- troed, ion, s. a quadruped, a four · footed 
Pedwar-troed, a. quadruped, four - footed. 


rn. 
P 8 a. fourth.—a. f. Pedwaredd, 
Pedyd, 
fantry.— Gwŷr traed, 
Pedyddawd,t+ s. the infantry.— Pedyd. 
Pedd,t au, s. a foot.—Ped, troed, 
Peddest,t 6. foot travelling. —Cerddediad. 
Peddestr, T au, s. a pedestrian.—Gŵr traed, 
Goreu edot yw gau —the best traveller 
is a lo. D. 
Peddestres,+ au, 8. f. a female pedestrian. 
Peddestrig, T s. f. a e 
Peddiad, F 8. a travelling on foot. 
e v. to Meg hand feet, to gp on Y 
yd, s. ag. the infantry.— ŷr traed. 
Tair mil o bedard roc thousand in- 
fantry. G. 4. 


s. ag. (ped) the foot soldiers, the in- 


Pef,+ s. (py —ef? unauthentic) what radiates, 
Pefr, s. what is radiant or shining. 
Pefr, a. radiant, splendid, bright, smart. 

o aur pefr yw'r gwallt gwych -a 
wreath of radiant gold ìs the beauteous 
bair, I. Rh. I. Ll. 

Pefraidd, a. somewhat radiant, gairish. 

Pefredd, s. radiancy, gairishness ; fairness. 

Pefren, A f. smart little woman. 

Pefri, s. splendour, gairisbness. —Ysblander, 

Pefriad, s. a radiating, a smartening. 

Pefrin, a. of splendid appearance, gairish. 

Pefrineb, e. gairishness, smartness. 

Pefrio, a, v. to cast a splendour; to smarten. 
Yr oedd ei llygaid yn pefrio—her eyes 
. Were flashing. Col. 

Pefriol,a. radiating, brightening, full of gaiety. 

Pefrnwyd, s. (pefr - awya a gay dispo tion. 

Pefru, a, v. (pefr) to iate, to brighten. 

Pefrwellt, s. ag. ur. ni the canary grass. 
Pefrwellt amaethol the manured canary 


grass. 
Pefrwellt 
Pofrwellt ud dali y the sea canary grass. 
Pefryn, s. d. (pefr) a smart beau. 
Pefrynaidd, a. beauish, like a beau. 
Pefweh,ts.(pef? peuo, Dr. D.) dilation, effusion. 
Pefwg,t & ex ion; effusion,—Pefwch, 
115 ern s. effusiveness,t effusion. — Ar- 
1 


wys 
Pefychedd,t s. effusion.—Tywalltedd. _ [iad. 
Pefychiad, f s. effusion, a gushing. — Arllwys- 
Pefychol,t a. expanding, effusing. —Eangol, 
Pefychu,t a, v. to expand; to render clear, 
Pefychwys, tremwys, trwy fodd Dewi— 
he brightened, he beheld, through the 
will of David. G. Brych. 
Pefyr, T v. to bark: to whine as a dog. Dr.D. 
Peg, 8. aA an eight bushel measure, a quarter.— 


eg 
Peg, iau, 3. (E. peg; L. pango, pactus) a peg.— 
ig, hoel bren. 
Pegaid, eidiau, 2.(peg) the contents of a quarter. 
Peged, pegeidiau, s. a guarter, aroyal guarter. 
Mi werthodd begeidiau lawer o hono—he 
sold many quarters of it. Mon. 


Fogio, is; v. (peg) to peg.—Gyru hoel bren i 
bet i 


Pegiwr, wyr, 3. a pegger.—Pinhoeliwr. 
Pegor, au, 8. a pivot; a dwarf.—Pegwn; cor. 
Y pegor drwg—the naughty little urchin ! 


o r yn rhith begail —being a dwarf in 
the shape of a shepherd. D. G. 


Pegoraidd, a. like a pivot or axis. 
Pegori, a, v. to form a pivot. 
Pegoriad, 8. a forming a pivot. 
Pegorol, a. serving as a pivot. 
Pegoryn, 3. d. a small pivot or axis; a dwarf. 
Pegwn, ynau, s. a pole, an axis; a pin, a pivot. 
Pegwn y byd—the pole. 
Pegwn y de—the south (antarctic) pole. 
Pegwn y gogledd—the noath (arctio) pole. 
Pegynau'r he —the poles of the 
y ddau begun the t l 
u —the two poles. 
Mal y dur at 5 pegwn—like the steel to 
the pole. D. 
i, olo yrion, $ a pivot, = ye & dwarf. 
egwrn, yrnau, 8. a pivot,—Pegor. 
Pegyndir, oedd, a. (pegwn—tir) the poler land. 
Pegyniad, s. (pegwn) a forming an axis. 
Pegynol, a. nging to an axis or pole. 
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Pegynu, a, v. to form a pivot or axis. 
Pei, ad. (pe) if it were, if it sbeuld be,—Pe, 
Pei y gath fyddai gartref. “waeth fyddai 
—if the cat would be at home, it would 
be worse for you. D. 
Peiad, T s. (paid) a rendering objective. 
Peiawd,t s. a being objective. 
Peidiad, 2. (paid) a ceasing, a desisting. 
Peidiannol, a. (peidiant) tending to cease. 
Peidiannu, a, v. to make a pause. 
Peidiant, “a id) a cessation, a ceasing. 
Peidiedig, a. eing left of, or ended. 
Peidio, paid, v. (Gr. pauo; H. batal) to cease, 
to give over,to leave off, to desist. —Ymattal. 

Paid, da dithau - be quiet, that is a good 
creature. Col. 

Gwell i ti beidio—thou hadst better be 
quiet. Col. 

Paid gan hyny, gad im’ lonydd—cease 
then, let me alone. B. 

Y call a dwylla, callach a baid—the oun- 
ning will deceive, the more cunning 
will desist. 

Peidiol, a. tending to cease or desist. 

Peidral,t v. to figlrt.—Ymladd, F. 

Peiliad, 3. (pal? L. pilum) a displaying; a piling. 

Peiliedig, a. displayed, radiated; pile 

Peilio, ia, v. to spread out; to pile.—Pen 3 

Yr oeddynt wedi eu peilio ar eu gilydd— 

they were piled upon each other. Mon. 
Peiliog, a. having a display; piling. 

Peilldy, dai, a a bolting house, 

Peillged, s. (paill—ced) a tribute of four (an 
old tax). 

Peilliad, s. (peillio) a bolting, a searcing. 

Peilliant, s. what is made into flour, 

Peilliawd,t 4. a making into flour. 

Peillied, s. bolted meal or flour. 

Peilliedig, a. reduced to flour.—Maledig. _ 

Peillio, ia, v. (paill; L. polio) to searce or to 
bolt flour. 


Peillion, s. ag. fine flour.—Blawd mân. 
Peilliwr, wyr, s. a bolter or senrcer of flour. 
EU s. fine flour, powder. — Peillion, 
Peillydd, ion, s. a searcer.— Gogrynydd. 
Peillyddes, au, s. f. a female searcer, 
Peiniad, s. (pain) a producing farina. 

Peinio, ia, v. to yield bloom or farina 
Peiniol, a, tending to yield farina. 

Peio,t a, v. (pai) to render objeotive. 
Peiodi,+ a v. to render objective. 

Gwlad pres i'th ermud, a chyd awch bei- 
odud—the present world will be ex- 
pecting thee, and with ardour will be 
making thee the object. T7. [Rhaid. 

Peiran, t cedd, $. J. (pair) what ìs necessary, — 
Peiriad, s. (par) a causer, a causator, an effector, 

Peiriad hardd yn peri dail—a glorious 
cause causing foliage. G. 

TA ìeidiau, s. (pair) as much as a cauldron 

olds. 

Peirianna, v. (peiriant) to bring together causes, 

Peiriannawr, orion, 3. an instrumentality. 

Peiriannedig, a. being made instrumental, 

Peiriannedd, s. instrumentalness. 

Peiriannog, a. having a cause, 

Peiriannol, a. instrumental; organio. 

Peiriannolaeth, s. f. an organization. 

Peiriannoldeb, * instrumentality; condu- 

Peiriannolder, civeness.— Offerynoldeb, 

Peiriannoledd, s. instrumentality; conducive- 
ness. 


[ped. | Peiriavnoli, a, v. to render causative. 


Peirjannu, a, v. to put in a state to act; to 
crgnuize; to accoutro, to harness. 
eirianna'r ceffyl—- put the furniture on 
the horse. Col. 
Peiriannus, a. apt to be instrumental. 
Peiriannusedd, 3. instrumentality. 
Peiriannuso, a, v. to become instrumental, 
Peiriannusrwydd, s. instrumentalness. 
Peiriannwr, wyr, yr an engìneer; an organi- 
Peiriannydd, ion, ger; a harnesser. 
Peiriant, iannau, s. an instrument, a machine; 
an engine; a tool. —Offeryn. 
Tri pheiriant Duw yn abred—the three 
means a God ìn the circle of inchoa- 
tion. 


rt. 
Peirwyddiad, iaid, 8. (parwydd) a verb.—Per- 
wyddiad, a 


Pcirwyddiad b gair, neu beth, a 
arwyddocau cwnenthu' neu beiriad—a 
verb implies every word or oircum- 
stance, that denotes a doing, or caus- 
ing. F. D. Aur. 

Peiriennyn, s. d. (peiriant) an instrament. 
Peisgwellt, s. (paisg--gwellt) the fescue-grass, 
Peisgwellt anhiliog—the barren fescue- 


grass. A 
Peisgwellt bywhiliog — the viviparous 


fescne-grass. 
Peisgwellt caled—the hard fescue-grass. 
Peisgwellt hìrian—the tall fenoue-grass. 
Peisgwellt hydwyf—the tall fescue-grasg, 
Peisgwellt twysenaidd —the spiked fescue- 


grass, ; 
Peisgwellt uncib — the single-husked 
fescue-grass. 
Peisgwellt y defaid—the sheep's fescue. 
grass, . (grass. 
Peisgwellt ymdaenol - the creeping feseue- 
Peisgwyn, s. (paisg—gwyn) the great white 
oplar. 
Peisgyloll, au, & (pais - cylch) a crinoline, 
Peisgylchiadur, on, 4. a crinolinometer. 
reng & ag. (pais —gwyn) chaff.—Us. 
Peithadwy,t a. (paith: see Peithyn) aapable 
of being explored. 
Peithas, F au, 4. f. a scout, a scout boat, 
Peithawd,f 8. a scouting.—Yspaid. 
Peithdra,t s. planity; exposedness, 
Peithedig,+ a. being made plain or clear, 
Peithes, T au, 2. f. a female scout. 
Peithfrig,+ 2. (paith —brig) a clear top. 
Y pair peithfrig poethfrych—the furnace 
of hotly agitated glowing surface, Casn. 
Peithi, T s. ag. (paith) the people of the open 
plain; Picts. ; 
Peithiad,t au, s. an exploration ; a scouting. 
Peithiannol,t a. (peithiant) exploratory. 
Peithiannu,t a, v. to make into a desert. 
Peithiannus, T a. exploratory.—Chwiliannus. 
Peithiant,t s. (paith) a laying open; a scouting. 
Peithig,+ a. open, desert, waste, clear. 
Peithin, T a. being open or plain. 
Peithineb,t s. planity ; openness, clearness. 
Peithio,t ia, paith, v. to scout, to hunt; to 
ook. 
Dwrn dra-dwm dragygn yd paith—with 
fist to fist most Siglantly he lays open. 


C. 
Peithiog, f a. open, desert, waste, clear. 
Peithiawg Med — A dovastating 
course. P. M. 


- 
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Peithiol,tt a. tending to lay open or waste, 
Peithioledd,+ s. the state of being exposed. 
Peithiw,t+ a. plain, clear, open.— Agored. 
Peithiwr,t wyr, s. an opener, an explorer. 
Peithlong, au, s. (paith—llong) a 3 boat. 
Peithus, f a. plain, clear, exposed. 
Peithw,t a. (paith) obscured, closed, —Cauad, 
Peithwg, T a. an open space; hunting ground. 
Peithwydd, & ay. (paith— dd) the slay, 
the reeds of a loom,—Peithyn. 
Peithyll,f s. (paith) what Spons or yawns, 
Peithyn, au, s. (paith; L. patens) what is open, 
an open surface; a "slay; a slate, a tile. 
Peithyn gwŷdd— the weaver's slay, the 
reeds of a loom. Dr. D. 
Peithynau olwyn —the cogs of a wheel. 
Peithynau pridd berwedig — baked earthen 
tiles; bricks. H. yr Ysgr. 


Peithynawd,+ s. flattening, a laying flat. 
Peithyndo, s. (peithyn—to) a tiled roof. C. C. 
Peithyndod, s. (peithyn) the state of being flat. 


Peithynen, peithyn, 8. f. what is plain or flat; 
a slate, a tile; a sheet of paper; the bardie 
writing*framo. It consists of a number of 
four-sided sticks written upon, and put to- 
pee in a frame, so that each stick may 

turned round for the facility of reading ; 
devised, in all ED about the time 
of Owen Glyn when writing materials 
dod prohibited to Welshmen, See Iolo 


206. : 
Peithyniad, s. a making a clear place; a flat- 


Peithynol, T d. flat, level; open. 
Peithynu,t a, v. to flatten ; to lay flat: 
aw ugain am un a beith —nine score 
for one thou wouldst lay flat. T. 
Peithynwr, wyr, } 8. one who daten; a layer 
Peithynydd, ion, of tiles; a bricklayer. ; 
sal 0), b 8. a (py—el? C. vel; L. pila) a 


W "^H o ryfel yr aeth—with. the ball 
from the war he went. G. 
Pela, od, 8. what hovers; the titmouse. 
,pela bach glas (penlöyn) —the ox-eye (a 
small bird 80 ca 
Mor bingo a'r hepa brisk as the tit- 


mouse. D, 
Pelaidd, a. roundish, like a ball, globular. 
s. J. a little ball.—Pelen. 
Pelaniips 8.ag. alt ee the pillwort. H. D. 
Peled, au, s. f. (pel) a b et.— Pelen. 
Peled gwn—the bullet Wy a gun. T. Pr. 
Seel a, v. to throw a ball; to cannonade, 
u ceryg to oast stones. Col. 
Peleidralyf s.( ) the pushing of spears, 
Attoi beleidral—again shall come the toil 
of spears. Gol. I. 
rden, 8. 4 1 ; adarting of s 
Peleidriad rhyfel—the gleaming o oe 
Gwalch. [ing. 
Peleidriannol, T a. (peleidriant) radiant, gleam- 
Peleidriannu, a, v. to radiate, to gleam. 
site vacate 8. (paladr) radiation.—Llewyrch- 


Peleidrio, ìa, v. toradiate. 1 eirio. 
. i, s J. (pel) a little ball; et; 


Peleniad, 8. a forming into a ball.—Pelleniad. 

Pelenog, a. having a ball or lump.—Pelleno; Dr 

Pu, a, v. to form into a ball; to cast b 
ots. 


ar reve amddiffynfa — to cannonade a 


Peleu, od, s. the greenfinch.—Llinos werdd. 
A glywaist ti a gânt y peleu—hast thou 
heard what the greenfinch sang? E. y CL 
Felgib, au, 3. f. (pel—cib) a racket for a ball. 
—Humog 
Peliad,t 8. . pal) a perenne out. — Ymlediad. 
Pelican, od, s. (Gr. pelecan) the pelican (a 
kind of unclean bird). B. deb. 
Pelid, 8. (pal) A dh Y DW 
elio, ia, v. to brandis 
mro ag Ai 8. (pôl. rha) Ue mg 18 bill- 


awans RA play billiards. G. R. 

Gware er â phen Saeson—the playing 

of b eset rit with Saxon head. T. 

Pelrhead, s. a bustlin g a playing at billiards. 
Pelrheu, v. to turmoil; to play at billiards, 

Polu, o> v. (pel) to throw a ball or bullet; to 


Pelyd, ts. ag. stockings without feet. — Bacaiau. 
N s. pl. (paladr) rays, beams; the pel- 


Pelydr du—the black hellebore. 
byo gau Hispaen — the master-wort. 


Pelydr gwyllt—the bastard pelli 
Pedr — the pellitory of pain. 


raf y a“ pellitory “tal _ 


Pelydraidd,” a. radia beaming.— ee 
Pelydriad, au, s. a redicting ming- Dig 
Pelydrog, a. radiant, gleaming. 
E oydru, a, v. to radiate: to gleam.—Peleidrio. 
Pall a (p 8. d. a ray, a . 
a. (py— el? C. pel, ; Arm, pelh) dis- 
t, remote, far.—P. 
“aì iawn, 'pell byd, “ or bell, tra phell— 


very far. 
Drwg pechod o'i bell erlid — bad is sin 
from its being far pursued. D. 


Pell, s. a distanoo; the periphery of a circle. 
Goreu amddiffynfa digon pell—the beat 
pm of defence is a sufficient distanoe, 


Pellach, a. more distant, farther. 

Pellach, ad. at length, further, furthermore. 
Pellâd, a, a rendering far; a becoming distant. 
Pellaf, a. furthest, utmost. 

Pellan, t au, & J. (pall) a range of seats round 


an area. 
Pellau, a v. (pell) to put far off; to be far 


Pelibell, 
bell, a. (pell —pell) far and far, very far, 
Pe a ki pell—taer) remotely 
Pellder, * (bell) remoteness, distanoe, —Pell- 
Pelldra, d, pellrwydd. Nic. 
Pelldraidd, a. (pell—traidd) far-penetrated, 
Pelldrem, iau, s. (pell—trem) a far view. 
Pelldremiaeth, 4. y dioptrios, —Pell 
Pelldremiant, s. a far viewing. 
Pelldremio, ia, v. to view or look far, 
Pelldremiol, a. dioptrical.—Pellolygol, 
Pelldremyn, 3. a far sight.—Pellolwg. 
Pellddrych, au, s. (pell—drych) a telescope, a 


pedd a. telescopical, 
FD au, 4. (pell—ebr) a telegraph.—Teli- 


* Peliehr trydanol—electrio telegraph. 
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Pellebraeth, 10 phy.—Pellfynegiaeth, 
Hei a, te egrap o Pellfynegol. 
Pellebru, a, v. to telegraph.—Pelebr. [tant. 
Pelledig, a. (pell) of a remote situation; dis- 
Pelledigion, s. pl. inhabitants of distant coun- 
tries; foreigners. 
Gwrandewch, holl belledigion y gwledydd 
—give ear, "all ye of far countries. B. 
Pelledd, 3. remoteness, farness.— Pellder. 
Pellen, au, i, 3. f. (pel; C. pellan; L. pilula) 
a round mass; a ; & pill,—Pelen, 
Pellenaidd, a. like a ball, globular, 
Pelleniad, s. a forming into a ball, 
Pellenig, a. (pell) of distant range ; far, remote. 


Pellenigaeth, s. F. any foreigners. 
Yn mho F every foreign 
affair, 


Pellenigedd, s remoteness, distance. 
Pellenigo, v. to render remote. 
Pellenigion, s. pl. foreigners, yne yny 
A'r pelleni îon a ddeuant—and they that 
Pellenigr vid nc uit 
enigrwydd, s. remoteness o on. 
Ar YY wydd pellenigrwydd perch—lord of 
e ultimate state of honour. Gr. D. F. 
Ee onam; wyr, & one who is remote; a 
stranger, 
Pellenigwyr. 8. pl. foreigner. M. Der 
Pellenog, a. far off, far-exbe 


Arall a ddyfydd. llenog ei yd An 
other y will be far-extending his 


host. 
Pellenog, a. (pellen) having the form of a ball. 
Pellenu, a, v. to form into a ball. 
Pellfynag, eig, s. (pell mynag) a telegraph. 
y „ion, 8. a telegram, intelligence con- 
ae ed dwg, Py aoe gram. En 
negiae telegraphy, telegra art, 
Pellfynegol, a. "telegraphic. —Pellebro 
Pelliad, s. (pell) a moving to a distance; a fur- 
thering. 
Pellineb, 3. farn 


* 


Pellol a les cur Min 
ellolwg, ygon, s. (pell—golwg) a far zig t. 
Pellolygiae 8. dioptrics. — Pelldremiaeth, 
Pellrwpadd, $ dìoptricaì, —Pelldremiol, 
Pellrwydd, s. (pell) remoteness, farness. 
Pellsain, seiniau, s. f. (pell—sain) a distant 


Pellseiniol, a. a hone, D. S. E. 
Pell f . ell ephonio. D. S. E. 
Pellt, T 3. (pell) yd ìs external, a surface, 
wr dellt am bellt adawai—splintered 
a, about the grounds he would 


A. 
Pelltid Ta 8. a forming a surface, 
Pelltog, T a. having a surface. 
Pellu, a, v. to remove afar off.—Pellynu. 
I wrthyd ni'm pellâ—from thee do not 
remove me away. C. 
Pellus, a. surrounding, compact. 
Pellus ei galch—compact his armour. 4. 
Pellwelur, on, 3. (pell—gweled) a telescope. — 
Pellddrych. 
Ponni Ton what is extreme or ar HOT: 
"Pally a. far-extending, far-wanderi 
ynig fy nghof yng Nghaerwys 
far-roaming is my memory in 9 
land. C. 
Pellynol, T d. far-extending.— Pellynig. 
Fyn a, v. to remove afar off,— Pellu, 
Pellynus,|[ a. tending to remoteness. 


Pen, au, & (py—en? Arm, pen; C. pedn, pen) 


the head; a chief; a capital; a summit; 
end, an extremity ; the upper part; a ane 


Ore eas the foremost end. 
- Pon melfed the great cat’s tail, the ee 
mace. H.D. 
Pen Tir Lloegr—the Land's End of En- 
Pen tŷ—a house top. 
Pen y bont—the bridge end. 
Pen y bryn—the summit of the hill, 
Pen y neidr—the dog's violet. 
Pen yn erfid — at logger-heads, 
Pen y tŷ—the top of the house. 
Penau'r gwŷr—the ribwort plantain, 
Bod yn ben - to be a principal. 
Bwrw dwfr am ben tân—to throw water 
over the fire. 
DY a ei ben ei hun—put this by 
Lladron ffordd —highway robbers. 
Wedi dŵad i'r pen—being come to an 
end. Mon. 
Y a hi yn 3 Am. dy ben—she 
laughing at thee. 
Yn pên acw ( a yonder o LU 
Y pen yma (hwn)—this end. 
ben yw pên er bob peth— —thy head 
over every thing be chief. G. ca H. 
Pen, a. head, chief, ates princi 
Ponad, 3. a making chi a CALA a head. 
Penadur, iaid, ion, a 5 a primate, a 
govereign, 
Penaduriaid y gynnulleidfa—the prinoes 
of the congregation. 
Tri araf penaf penadurion— three gentle 
ones, supreme of sovereigns. D. B. 
Penadur, on, 3. a sovereign, a coin— 20s. 
Penaduriaeth, 8. f. pre-eminence, sovereignty. 
Penaduriaethu, a, v. to create a sovereignty. 
Penaeth ares 3. a principal, a chieftain, a chief. 
Nythod o benacthau—s fair neatful 
of ieftin: Jol. G. 
Penaethiad, iaid, s. a princi npa a chieftain. 
Chwychwi, benaethiai Z bobl—ye, the 
ers of the people. 
Penaethog, a. having sovereignty. 
Penaethol, a. belonging to a sovereign: 
Penaethu, a, v. to act as a chief. 
Pen aig yn pha ad chief stock exerci- 
sing pre-eminence. G. Brych. 
Penaf, a. chiefest, most eminent. 
Ponafedd, s. pre- -eminenoe.— Rhagorbarth, 
Penafiaeth, 8. J. pre eminence. —Rhagoriaeth, 
Penafrwydd, 8. primeness, superiority. 
Penafu, a, v. to render superior. 
Penag,t c. a —nag) if not; useless, except. 
Penag a. (pên-—agored) open at the top; 
oose. 
a penagored —an open carriage. 
Ta enagored—an open boat. 
penagored —vessels without deoks, 
ryu penagored—a loose reasoning. 
Penaidd, a. a, (pen) prime, siponi or, excellent, 
Ni bu Nudd yn beneiddi diach- even Nudd 
5 gt not more excellent. G. re m 
enaig, t s. a supreme, a sovereign, a 
Oedd cadarn ddraig benaig berth—the fair 
chieftain was a mh leader. Bl. F. 
Ponant i ag. d. petty chiefs or a ete 
ym fu yn panu penain—fo 
keen br he terrifying of pany y chel 
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Penant, aint, s. supremacy; sway; a flag. 
Heb ofal cynnen cylch ei benaint—with- 
out anxiety of a dispute about his pre- 


rogatives. G. Brych. 
Penardd, eirdd, a. f. (pen—gardd) a projection 
of a hill. 


Penarth, eirth, a. f.(pen— garth) a'promontory. 

Penaur, eurod, s. (pen—aur) the yellow ham- 
mer, 

Penaur, a. gold-headed. 

Penawd, iau, s. (pen) a conclusion ; a heading. 

Penawd erthygl the heading of an article. 

Penawg, a. having superiority. — Penog. 
Penawg. ogion, 3. a supremacy; a master. 

Gyda'ch cenad, y penawg - by your leave, 

master, iece. 
om Ae pee 8. a superior, a mae a oe 
en r, a. (pen — r) particular; gene 

Cymrabenbaia dr — universal, or all, Wales. 

Dodynt emelltith Duw, ac un y gynnull- 
eidfa hono, ac un Cymru benbaladr ar 

neb a dorai'r cyfreitbiau hyny — they 
: imprecated the curse of God, and the 
one of that congregation, and the par- 
tioular one of Wales on such as would 
break those laws. C. C. 
Penbaladr, ad. particularly, especially. 
hehe E (pen—balch) a proud head, pride. 
.O. Thr. 

I lawr i'r bedd y tynir balch, a'i benbalch 
megys bwmbwl — the proud will be 
drawn down to the grave, and his pride 
like a bubble. D. D. C. 

Penben, ad. (pen pen) in confusion; at log- 
rheads. 


Gyru cŵn yn benben —to set dogs together 
to fight. 


8 
Ni ddylid dodi'r pethau hyny yn benben 
—-those things ought not to be put con- 
fusedly together. 
a aaa &. (pen — pleth) confusion; par- 


exity. 
Pa benbleth sydd arno —what perplexity 
Bellach y b a bleth hwynt 
y eu pen wynt—now 
shall be their perplexity. B. 

Penblethiad, s. a becoming perplexed. 
Penblethu,a,v. to distract the head ; to perplex. 
Penblydd, a. (pen—plydd) soft-headed, dull, 
Penboet 020: Deen) hot-headed ; enthus- 


insti 

' Y benboeth—the common hemp-nettle. 
Penboethni, s. bot-headedness; enthusiasm. 

Penboethwr, wyr, s. an enthusiast, a fanatic. 

Penboethyn, s. d. a zealot, a bigot, a fanatio. 

Penbwl, a. (pen—pwl) blunt-headed ; stupid. 

Penbwl, byliaid, s a blockhead, a dullard; a 


e. 
Y penbwl gwirion—thou silly blockhead ! 


C 
Penbwla, s. a blockhead, a dolt, a fool. 
Penbyledd, 2. blockheadedness, stupidity. 


niy hon pi iaid, s what is blunt-headed; a 
e. 


po 
Penbyln, a, v. to become blunt-headed. 
Pencadben, iaid, . (pen — cadben) a chief 
captain. 
Penoadlyw, iaid, 2. (pen—cadlyw) a generalis- 
simo. — Penciwdod. 
Pencaer, au, 8. f. (pen—caer) a metropolis. 
Ponoais, ceisiaid, 4. (peu—cais) a receiver ge- 
neral; a chief treasurer.—Pentrysorydd. 


Pencaptain, iaid, s. (pen — captain) a chief 
captain. B. 


p A 
Pencawna, v. (pen—cawn) to gather the tops 
of ryegrass; to trifle away time. 
Gwyd Ju yn pencawna—geese picking the 
d rye, 
Penceirddiad, iaid,s. (pencerdd) a chief of song. 
Penceirddiadaeth, s. J. the office of a chief of 


a song. 

pens setn, s. f. the jurisdiction of a chief 
of song. 

Ni eill neb bardd erchi dim heb genad 

pencerdd hyd y bo ei benceirddiaeth ef 

—no can ask for anything without 

the licence of a chief of song within 

Pa * of his jurisdiction of a song. 


Penoeirddaidd, a. belonging to a chief of song. 
Penceirddio, ia, v. to render mastery in sung. 
Pa sawl peth a benceirddia cerdd dafod— 
how many points render complete ac- 
cording to art the vocal song? Sim. F. 
Penceirddiol, a, as a chief of song. 
Penceisiad, iaid, $. (pen— cais) a tax-gatherer, 
Penceisiaid Pemais—the chief collectors 
of Kemais, Han. 
Pen-cenedl, hedloedd, s. (pen — cenedl) the 
head of a family or clan.—Penciwdod. C. C. 
Pen-oenhedlaeth, s. f. the state of being the 
head of a family. 
Ni ddylir pen-cenhedlaeth o famwys—the 
representation of a family ought not to 
be from maternity., C. C. ſtion. 
55 a. having a family SD 
Pen-cenhedlol, a. belonging to the headship 
of a family or tribe, —Penciwdodol. 
Pencerdd, iaid, 3. (pen —cerdd) a master of song. 
f fydd penoerdd bardd gwedi ennillo 
dair —a master of song is a bard after 
6 shall have obtained a chair. C. C. 
Pencerddaidd, a. like a chief of song. 
Pencerddol, a. belonging to a chief of song. 
Pencerddradd, . (penoerdd—gradd) the degree 
of & chief or master of a song. 
Penci, own, 2. (pen—ci) the dog-fish. 
Taw'r poao cyndyn—be silent, thou stu- 
pid fellow! Col. 
Penciwdod, au, s. (pen—ciwdod) a chief or 
leader of a colony; a generalissimo. 
Penciwdodol, a. belonging to a generalissimo. 
Penolwm, clymau, s (pen -olwm) a knot at 
the end; a conclusion, a close, — Terfyn. 
Y fath benolwm — such a conclusion. Jer, O. 
Pencnaw, iau, s. (pen—cnaw) the receiving end 
of a joint; a joint, an artioulation. 
Pencnawiau'r esgyrn — articulations of 
bones. M. Mydd. 
Penonawiad, s. the articulation of joints. 
Pencnawio, ia, v. to articulate a joint. 
Pencnud, iau, $. (pen—cnud) the chief of a 
skulk or pack. 
I bencnud wy gyfedd—with the leader of 
wolves he revels. P. A. 
Penoor, au, 4. (pen—côr) the chief of a circle; 
the leader of a choir. —Penaeth oôr, 
a 8. (pen--cun) a chief leader.—Pen. 


ragon. 

Pencyfeistedd, s. (pen—cyfeistedd) the chief 
place of a sitting; the principal seat of 

ausize. 

Pencyngor, horion, s. (pen—cyngor) the chief 
of a council; a chief N 


we 


— — — 
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Pencynydd, ion, s& (pen - cynydd) the chief 
ien Y (the tenth officer ol the old Welsh 
court), 

Penoynydd, pedair ceiniog cyfraith a gaiff 
y gan bob cynydd oe ort —the chief 
untsman, four- pence in law shall he 
have from every huntsman with a grey- 

O ado C. C. í ý ) 

warëydd, ion, s. (Den—chwarou) a prin- 
cipal player.—Y chwaréydd penaf, 

Penchwiban, a. (pen—chwiban) light-headed. 

Penchwibendod, 6. capriciousness, freakish- 


ness. 

rent inane yaa, a lahiheaded nas) whim- 
si . 

Penchwibanu, a, v. to become bair-brained. 

Pendandde,'f s. (pen—tandde) a scald-head. 

Pendant, a. (pen—tant) express; arbitrary. 

Yn bendant—expressly, wholly. 
E y mae rhai crefftiau yn bendant i 
hi coeg-ddybenion segurwyr ac yn- 
fydion—there are some trades that 
wholly serve the ends of idle persons 
and fools. El, W. 

Pendarddiad, s. (pen—-tarddu) a breaking out 
of the head, a scabby head.—Pendandde, 
crach drwg. 

Pendawd, dodau, s. (pen) a chief; decision. 

Pendawd y tŷ—tbe principal of the house, 

Tri phendawd trefn gwaith Duw er peri 
pob peth—the three tendencies of the 
order of God's operation towards causing 
all things, Tri. 

Pe ser ion, & (pen-—teddig) a nobleman. 
—Pendefig- 

Pendefig, ion, s. (pen—tefig? L. beneficus, Nic.) 
a grandes, & peer, a nobleman, an aristocrat. 

odon y brenin—the king’s lieuten- 
an 
Neges pendefig yn rhad—the errand of a 

- Mah a KER D. s 

endefiga a J. the aristocracy, the peerage. 
Pob pendefigaeth, a phob awdurdod a 
nerth—all rule, and all authority and 


Beef B. 
Pendefigaidd, a. like a chieftain; aristocratic. 
Pendefiges, au, 4, f. a lady of quality; a 


peeress. 
Pendefigol,a. belonging to the rank of nobility. 
Ema b 3. (pen—tel) a head ornament, a 
aple 
Gwisgo a orug Brutus pendel o ddail y 
gwinwydd am ei ben—Brutus put a 
wn 05 of the leaves of the vine upon 
hishead. G. A. 


Pendelu, a, v. to put on a chaplet. 
Penderfyn, au, 3. (pen—terfyn) a conclusion, 
a settled point, determination. 
Penderfynedd, s. determinateness. 
Penderfyniad, au, s. determination, conclusion. 
Penderfynol, a. definite; resolute. 
Penderfynrwydd, s. conclusiveness, 
Penderfynu, a, v. to determine, to resolve. 
Penderfynwr, wyr, 4. a determinator. 
Pendew, a. (pen—tew) thickheaded ; stupid, 
Hwy; dew—a loggerhead duck. 
Pendewedd, 8. thiok-headedness; stupidity. 
Pendifadiad, 8. (pen — difadu) a becoming 
stupifled. 
Pendifadol, a. distracting ; stupifyíng. 
Pendifadu, a, v. to distract; to do violenoe.— 
Pensyfrdanu, penddaru, 


Lle y maent yn cael heidio am ben y 

Fi ode i'w bendifadu—whereas to an 

ìdle person they come in a full body to 
distract him. Z. W. 

Pendifaddef, ba. (pen — difaddeu) indispen- 

Benditaddes; sable; special, especial, —Ar« 


g. 
-Yn bendifaddef, yn bendifaddeu—espe- 
cially; partioularly. f 
Ac yn bendifaddef yn erbyn Crist ein 
T'arglwydd ni- and, especially, against 
Christ our Lord. Ch. E. 
Yn bendifaddeu gan wybod dy fod di yn 
ydnabyddus â'r holl ddefodau a'r hol- 
on svud yn mhlith yr Iuddewon—es- 
peciaily because I know theeto be expert 
ìn all oustoms and guestions which are 
among the Jews. J. 
Pendil, iau, . (L. pendulus) a pendulum, — 
Dringlyn, dibynnai. 
Mae gweithrediad yr ysgyfaint yn deb 
i ysgogiad y pendil—the action of the 
lungs is similar to the motion of the 
pendulum. G. R 
Pendinas, oedd, s. f. (pen—dinas) a chief city. 
Pandit; iau, & (pen—dist) a piazza, a colon- 


. 
Pendod, au, 3. (pen) deciaion.—Pendawd. 
Pendodaeth, æ. J. superiority. —Rhagoriaeth, 

Pendodaeth gwraig— a wife's governing. D, 

Pendodi, a, v. to become notable; to disori- 
minate, . 

Pendodiad, & a becoming particular; discri- 
mination. 

Pendodiaid teulu—the chiefs of a family. 
ay 5 „ 
Pendogn, . (pen—dogn) a major e 
Fendo, a (pen—toll) having a head full of 

oles. 

Llyswen bendoll—the lamprey. 
Pendraffollach, ad. (pen—tra—ffollach) heels 


over head, topsy-turvy.--Pendramwnwgl. 


Pendragon, s. (pen—dragon) a chief leader. 
Pendramwnwg], ad. headlong, topey-turvy. 
Ar fedr ei fwrw ef bendramwnwgl i lawr— 
intending to cast him down headlong. B. 
Yr oedd pethau wedi eu dym yc a'u 
taflu bendramwnwgl—things were be- 
come reversed, and thrown topsy-turvy. 
I 


er. O. 3 
Pendraphen, a. (pen—tra—pen) promiscuous. 
Pendraphen, ad. confusedly, topsy-turvy. 
Pendrawn, a. (pen—trawn) gid y- headed. 
Pendraigl, a. (pen traigl) giddy-headed. 

n pendraigl ysgeler—a reprobate hair- 
rained person. ; , 
Peadie MEN s. the state of being giddy- 


ed, 
Pendreigliad, 8. a giddiness of the head. 
Pendreiglo, a, v. to turn the head about. 
Pen ria a. (pen trist) having a drooping 
en 


Pendristedd, &. pensiveness.—Tristwch. 

Pendristwch, &. a droopingness of the head, 

pena 4 f. (pen—tro) vertigo, the staggers. 

—Dera. 

Pendroad, 8. a Pesoming giddy-headed. 

Pendroch, a. Wn ua ) having the head cut. 
Sain bendroch—a sound ending brokenly, 

Pr a. (pendro) vertiginous, hair- 


rained. 
Pendroi, oa, v. to beoome giddy-headed, 
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Pendroiog, a. gidd -headed, hair-brained: 
Dyn hyu a ôl, pendroiog —a hair-brained 


person. 
Pendrom, a. f. (pen—trwm) heavy-headod. 
Pendromi, a, v. to become top-heavy. 
Pendrondod, 4. (pendrawn) gidd MA 
Pendrondod Cymro—the whimsioality of 
a Welshman. [ness. 
Pendronedd, s. whimsicalness, giddy-headed- 
_ Pendroni, a, v. to be hair-brained. 
Pendroniad, s. a become giddy or hair-brained. 
Pendrosben, ad. (pen—tros—pen) in confasion. 
Ac ymendâd hyny a geisir, ac ni bydd m 
un, onid pendrosben—and redress for 
that will be tried for, and there will be 
none, but every thing in confusion .G. A. 
Pendrwch, a. (pen—trwch) broken-headed, 
Gwnaeth pendragon pendrychion o wŷr— 
the supreme leader made bgoken-head- 
ed wae men. 9 5 3 
Pendrwm, a. FD eavy-headed. 
En hyna 4. (pendrwoh) a cutting of the 


Tendrychv, a, v. to break the head or end. 


Tendrpmded. a. e raner top-heavy. 


$. a stupified ata 
Pendrymedd, s. a state of stu 
Pendrymi, s. heaviness of h 
Pendrymiad, $. a becoming top-heavy. 
Pendrymu, a, v. tobecome top-heavy ; to droop. 
Pendwmpian, v. (pen—twmpian; per. 2 
tomber, Nic.) to be nodding. 
Gan ah dwmpian yr oeddynt hyd yr 
yma bob yr awr—because they 
Ja l so much along this street 
every minute. B. C. 
LOSIN VV head. 
end wyno, f a, v. (pen— twyno) to stagger. 
Penddar, 3. f. (pen — dar) vertigo, a giddi- 
ness, 
Penddaredd, s. giddiness of the head, vertigo. 
Penddariad, 8. a distracting the head, 
Mo yda a, v. to produce vertigo.—Pendi- 
Penddiannod, a. (pen diannod) indispensable. 
Penddifadiad, + s.=Pendifadiad, &c. 
Penddifadden,t a. (pen—difaddeu).— Pendi- 


Eithr benddifaddeu yr 
clod Fri dy dduwiol r ydr bat Tn 5 
a most n manner we adore. th 
divine Maj 
Penddig,a. (pen — Me hanaga an inflamed head. 
Penddiged,s. an inflamed tumour, a phlegman. 
Dail y benddiged—St, John’s wort. 
Penddu, a. (pen—du) blaekheaded. 
Penddu, s. ‘the blackcap (a bird so called). 
Penddu'r brwyn — the blackcap of the 
rushes. 
Y benddu—the marsh cudweed. 
Penddiiyn, s. a botch, a bile or boil.— Cornwyd. 


faction. 


Penddiiyno a covered with boils, 
Penelin, o pe pen—elin) the elbow. 
Penelinerdd y mhobl—the elbows of my 


people. B. 
Nes penelin nag arddwrn—nearer is the 


elbow than the wrist. D. 
Peneliniad, 6. an elbowing.—Eliniad. 
Penelinawd, 8. an elbowing.—Plygiad. 
Penelino, a, v. to push with the elbow, to 
elbow. fenw. 
Penenw, au, s. (pen—enw) a surname.—Cyf- 


Penenwad, s. a surnaming.—Cyfenwad, 

Penenwi, a, v. to surname., —Cyfenwi. 

Penenwol, a. eurnamed.—Cyfenwol. 

Penes, au, 3. J. a lady of high rank, 

Penesig, s. f.*d. a smart little lady of rank. 

Peneuraid, a. (pen—aur) golden-headed, 
beneuraid, y beneuraidd—the goldi- 
locks, the wood crowfoot. D. 

Peneuryn, 3. d. the yellow hammer, the gold- 

finch.— Pinge, telor 
Rentedden, a. . spesially for- 


Tri gwystl ni ddigwydd yn benfaddeu — 

three p there are which shall nob 
become specially forfeited. RG 5 
Penfain, a. iy ie baving a 

enfar, au, s, (pen — bär) a m Bae 

Penfar o aith, pwn o frwyn—a muzzle of 

z 3 a load a) analog L.G. an 

enfas, a, (pen — ow-pated, 
Penfasedd, a a MAON paed a . 


Penfasu, a, v. to become shallo 
Penfawr, a. (pen— mawr large headed. 
Penfeddal, a. (pen —meddal) soft-headed, dull. 
herw rb a pen —meddw) giddy-headed. 

8. giddiness of the 
— wa, v. to become giddy · headed or 


6 
Ponfeinio, ia, u. (penfain) to acuminate, 
BR a. hefo et ipenelya} y yellow-headed. 
he groundeel. 
3 yellow- headed. 
ate (pen moel) bare-headed, bald. 
Penfoelaidd, a. bare-headed, bald - headed. 
Penfoeldra, s. a bare-headed state, 
Penfoeledd, ¢. a bare-headed state. 
Penfoeli, a, v. to make bare-headed. 
e 
enfrag, ＋ e. a swimming in 
head. Penddar, by Ais 
“oad (pen — bras) fet-headed, thick- 


Y penfras—the codfish. 
Penfrasedd, a a thick-headed state. 
Tenno dd, ê. a. Cen bre) she a headland region. 


Penffeat, a. (pon feat) 3 obstinate. 
Penffest, s. a stupid fellow. — Penbwl. 
Penffeatin, + au, & a helmet. --Helm. 
Modrwyau'r a IR rings of the 
helmet. 
Penffestinio,'f ia, v. to helmet. Ponori. 
Penffestiniog, T d. wearing a helmet. 
Penffestr, au, & (pen - ffestr; Arm. pen fesir) 
a head - ; a collar, a halter. ira wade 
Penffyst, penffystrau—a halter. 
„ d. (pen — ffet ur) 8 stab. 


SA TT 8 peremptoriness, stubbora- 
raufen a. (pen—ffotus) headstrong, ob- 


sti inate 
Penffluwch, -. a. (pen Alawon) bushy-heedod. 
Penffluwchedd,+ . bushiness of the head. 
Po a. (pen ffol) silly-headed, block - 
ead 
Penffoledd, s. blookheadednese, pwn 
Penffrwyn, au, s. (pen— ffrwyn erden: 
a muzzle. 
Penffrwyno, a, v. to muzzle. — Penffesiru. 
Fa Su- a. (pen—cadarn) strong- 
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Pengadarn yw barn pob diwybod —obstin- 
ate is the opinion of every ignoramus.D. 
Pan o (=n—g), a. (pen—caled) headstrong. 
bengaled - the knopweed. 
Pengaledrwydd, . obstinacy. —Pendewedd. 
Pengaledu, a, v. to become obstinate or head- 
strong. 
Pengam (=n—g), a. (pen —cam) wry-headed. 
Pengamedd, s. perverseness, obstinacy. 
Pengamiad, s. a bending the head. , 
Pengamleddf, a. (pengam—lleddf) having the 
È head or 0 pa iera m ETENE 
engamrwydd,s.(pengam) wrynessof the head. 
Pengamu, a, v. to turn the bead away; tonod. 
7 wyr, $. a nodder, one who bends 
e i 


Pengarnt (=n $. —carn) a beak. 
Pengemi E 8. Uan) wryness of the 


head. 
P = „ 4. th 
engm n (oars s. (pengarn) the gurnard. 


Pengeuad (—n—g), „ olose-headed. 

Henge, au, s. (pen—clo) a stop at the end, a 
conclusion. 

Pengload, s. a closing up the head, 

Peng og, au, 3. (pen—clog) a skull; a block- 


Lle'r benglog —e place of a skull. B. 
Deuparth clod yn mhenglog—two parts of 
Pengl STN o k headed stupid 
englogaidd, a. block- ; stupid. 
Penglogedd, s. blockishness; stupidity. 
Penglogeiddrwydd, s. blockishness; stubborn- 
ness, 
Pengloges, au, s. f. a blook-headed woman. 
Penglogfa, s. f. a place of skulls; Golgotha, 
Penglogi, a, v. to grow block-headed. 


Pengl 8. d. a numskull. 
Pengloì, a, v. (penglo) to close the end, to 
close, [the end, 


Penglwm, glymau, 3. (pen—olwm) a knot at 

. —n—g), a. (pen —ooch) red-headed. 
bengoch —the knotgrass, 

Pengochedd, s. redness of the head. 

Pengochi, a, v. to grow red-headed, 

i (=n —g), a. (pen—coll) having the end 


ost. 
Pn Tb a. having the termination lost 
(Gram.). 


Unawdl union y byddo ei gyrch yn ben- 
gollawl—the Ai hm direct that has 
its reourrency with a lost termination. 
Gr. Rh. 

Pengolli, gyll, v. to lose the termination. 

Pengrach, a. (pen— orach) scabby-headed. 

Pengrachedd, s. soabbiness of the head. 

Pengrech, a. f. (pengrych) curly-headed. 

Pengrechi, s. scabbiness of the head. 

Pengrechleddf, a. e soft with 
rough termination (Gram.). 

Pengrochni, 8. (pengrach) soabbiness of the 


Pengrest, a. (pen—crest) sourvy-headed. 

Pengroes, a. (pen — croes) having the end 
crossed. 

Pengroesi, a, v. to cross the head. 

Pengroesni, & the state of having the end 
crossed. 


Pengron, s.f.(pengrwn) a round-headed female. 

Pengrwn, s. (pen—crwn) a round-head. 

Pengryeh, a. (pen — crych) rough-headed; a 
curled end. 


A gwallt du pengrych ar ei ben—and he 
had black hair with curled ends on his 
head. Ys. Dar. 

Pengrychedd, s. curly-headedness. 
Pengrychiad, 4, a becoming frizzle-headed. 
Pengrychni, s. curly-headedness. 

Pengrychu, a, v. to render rough-headed. 
Ponet mint, s. (pen —crymu) a bowing the 


Pengrymu, a, v. to bow the head. 

Pengrynedd, s. (pencrwn) roundedness of head. 

Pengrynen, s. f. a round-headed female. 

Pengryniad, iaid, s. a round-head. 

Eongryniad, au, s. (pen —orynu) paralysis. J. 
0. Thr. 


Poner mia; a, v. to have a shaking head. J. 

8 . 

Pengrynu, a, v. ( to grow round- 
mayna; pengrwn) 


Pengrynyn, s. d. a little round head. 
Penguwch (—n—g), iau, s. (pen—cuwch) a 
cap, a bonnet. . 

penguwch —the bonnet. B. 
Pengu mai ceiniog a dâl—a bonnet, its 
ue is a penny. D. 
Pengwaith (= n- g), 8. (pen —gwaith) a chief 
work. 
Pengwas (=n—g), gweision, & (pen —gwas) a 
head servant. 


Pen-gwastrawd, rodau, s. (pen —gwastrawd) a 
head groom.—Pen marchwas. C. C. 

Pen-gweithiwr, wyr, s. a head workman, 

Pen-gwleddwr, wyr, 4. a chief in the carousal. 

Pengyrnig, a. (pen—cyrnig) having the head 
tapering. 

un pengyrnig—a maid with a tapering 
crown. 

Penbaiarn, od, s. (pen—haiarn) the gurnard. 
—Pengernyn. 

Penhebogyda, ion, s. (pen—hebog) the chief 
falconer. C. C. 

Penhebogyddiaeth, 3. f. the office of chief fal- 
coner. 

Penheirnyn, s. d. (penhaiarn) the gurnard.— 
Penhaiarn. 

Penhoeden, a. giddy-headed, —Penchwiban. 

Penhwntian, v. to be tottering. 

Penhwntiol, a. top-heavy. 

Penhwyad, aid, s. the pike or jack, 

Penhwyliar, 3. a main mast. — 

a bey eifion, 8. a supreme 


der. 
aradog freichfras penhynaif yn Nghern- 
yw—Caradock with the brawny grm 
chief of elders in Cornwall. Tri. 
Peniad, au, s. (pen) a heading. —Penawd. 
Peniadur, on, s. a principal.—Penadur. 
Peniadur dewrîur Dyfed —the orown-work 
of the gay rampart of Demetia. Pr. B. 
Penial, au, 3. a CADAU a helmet. Helm. 
Penial cerdd — the chief of song. M. B. 
Penialog, a. having a capital or helmet. 
Penialu, a, v. to surmount with a capital. 
Peniannol, a. (peniant) being a capitation. 
Peniannu, a, v. to make a capitation. 
Peniant, s. (pen) a capitation, a heading. 
Penig, 3. f. d. a little head; a nipple. 
Penigamp, a. (pen—camp) mastery. —Oampus. 
Saer penigamp —a masterly wheelwright. 
Penigan, s. f. (penig) the pink, —Ceilys. 
enigan ruddgoch —the clove pink. 
Penigan y porfeydd —the Deptford pink. 
Penioel, T a. domestic.—Teuluaidd, Dr. D. 
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Bara penioel gwenith —household bread. 


D. P. 
Pobtu y bara penioel—the oven of the do- 
mestic b . D.G. 
Penlas, a. (pen—glas) blue-headed. 
Y benlae—tho field scabious. 
Penlas yr ŷd, penlas wen— the oorn blue- 
bottle, 
Penlasu, a, v. to become blue-headed. 
Penlesni, 8. blueness of the head. 
Penlin, liniau, s. (pen - glin) the top of the 
knee; the knee. —Pen y glin. 
Penliniad, s. a kneeling. — Ymgrymiad. 
Penlinio, ia, v. to fall on the knees, to knee. 
Daeth un yn rhedeg, ac a benliniodd iddo, 
ao a ofynodd iddo, Athro da, beth a wnaf 
i, i gael meddiantu bywyd tragyfythol 
—one came . and he kneeled to 
him, and asked him, Good Master, 
what shall I do that I may inherit eter- 
nal life? W. S. 
Penliniwr, wyr, 3. a kneeler. 
Penlôyn, s. (pen —glôyn) the blackcap, the tit- 
mouse, —Yswigw, yswidw, y lleian. 
Y penlôyn mwyaf—the great titmouse. 
Penlöyn y cyrs oe mAn un nr 
Gwell ŵyn yn llaw na hwyad yn awyr 
—s 8 in hand is better than a 
duck in the air. D. fing. 
Penllad, au, s. the chief good, the highest bless- 
Rhad penllad*— the grace or gift over 


measure. 
Penile, â. a head-atead; a numskull, 
Penlliain, llieiniau, s. a head-cloth. > 
Penlliain, wyth geiniog a dâl—a head- 
cloth, eight-penoe is its value. C. C. 
Penllinyn, au, 3. a head-band. 
Penlloronn, s. a jolt-head. 
Penlluestai, eion, 3. a quartermaster general, 
Penllwyd, a. hoary-headed, grey-headed. 
Penllwyd, iaid, s. the grayling; the sewin. 

Y benllwyd—the common cudweed. 
Penllwydedd, s. groy-headedness. 
Penllwydeg, s. f. a net for catching graylinge. 

Ponllwydeg, neu rwyd penllwydiaid, deu- 

ddeg ceiniog a dâl—a grayling net, or a 
net for graylings, twelve pence is its 
price. C. C. 

Penllwydi, 4. greyness of head. 

Panllwydiad, iaid, s. the grayling or sewin. 

BD y 8. hoariness or greyness of the 


Penllyw, iau, &. a chief leader; the stone next 
to a corner, 

Penllywiawdwr, ŵyr, 8. a chief director; a 
general. 

Penllywodraeth, s. f. supreme government. 

Penllywodraethwr, wyr, 3. a chief governor. 

Penllywodraethydd, ion, s. a governor general, 

Penllywydd, ion, 8, a sovereign lord. 

Penllywyddiaeth, s. f. supreme dominion, 

Pennill, ion, 3. (pen—dill; L. panneus) a verse, 
u stanza, an epigram, a strophe, a pannel, a 


6. 
Pa Gwell câr cell na châr pennill—better is 
` the chamber friend than the song 
friend. D. De 
Pennill yw nifer o freichiau o'r un neu 
fwy or cyhydeddion— a stanza is a 
number of verses (lines) of one or more 
of the metricities. G. G. 


Pennilliach, s. ag. trifling verses, 


Pennilliad, s. a forming stanzas. 
Pennilliaeth, s. f. the art of making verses. 
Pennillio, ia, v. to form stanzas or verses. 
Pennilliog, a. consisting of stanzas. 
Cerdd bennilliog—a composition divided 
into stanzas. Cyf. B. 
Pennilliwr, wyr, s. a composer of stanzas, 
Pennod, au, s. f. (pen—nod) a chapter; a oom- 
plete period; a concluding mar 
Pennodi, a, v. to divide into chapters; to par- 
ticularize, to specify; to appoint. 
Pennodedig, a. defined, specified. 
Pennodiad, au, s. a particularizing, a specify- 
ing; assignation, allotment. 
Pennodiaeth, s. f. specification, assignation. 
Pennodol, a. belonging to a chapter; particu- 
lar, definite, sepocial; specific. 
Yn bennodol->especially. 
Pennodoldeb, s. definitiveness, speciality, 
Pennodolder, $. specialness, particularity. 
Pennodoledd, s. specialness; appointment, 
Pennodoli, a, v. to render definite. 
Pennodolrwydd, s. specialness. 
Pennodrwydd, s. particularity. 
Pennodwr, wyr, is. a specifier, one who as- 
Pennodydd, ion, signs.—Trefowr. 
Pennoeth, s. (pen—noeth) a bare head. 
Pennoeth, a, bare-headed. 
Pennoethi, a, v. to uncover the head. 
Pennoethiad, s. a making bare-headed. 
E onodi; ay v. 5 N &c. fag 
enon, au, 8. /. (pen) a pennant, a : 
Penor, au, s. a headpiece; a muzzle; a head- 
s 


Ponori, a, v. to put on a helmet or headpiece. 

Penoriad, s. a wearing a helmet. 

Penorog, a. wearing a helmet or headpiece. 

Penorol, a. principal, supreme. i 

Penpingion, t s (pen —pingc) the branchy head. 
The name of a droll c er in ancient 


ion a ymdda ar ei ben er arbed ei 
—Penpingion would upon his 
Ê SUR o save en WD Mab 
enpryd, s. (pen — & Visage, an aspect, 
Penrhaith, rteithiou s. the ahi of the laws 
a supreme claimant; prinoipal evidence. 

Brenin penrhaith Ynys Prydain — the 
king of supreme authority of the Isle: 
of Britain. C. C. 

Penrhe,t s. f. a hair lace, a fillet. —Ffunen, 
Penrheithiant, s. (pen—rhaith) supreme juris- 
diction, (risdiotion, 
Penrheithio, ia, v. to constitute supreme ju- 
Penrheithiol, a. haviug loyal supremacy. 
Penrhudd, a. ruddy-headed, —Pengooh. , 
Y benrhudd—the common marjoram. 
Penrhwym, s a head-band, a hair lace,— 
Penrhe, 
Penrhwymiad, s. a binding the head, 
Penrhwymo, a, v, to bind the head. 

Na phenrhwyma eneu yr ŷch a fo 
dyludo'r ŷd—thou shalt not muzzle the 
mouth of the ox that shall be carrying 
the corn. W. S. 

Penrhwymyn, s. a head-band. —Penor. 
Penrhydd, l a. loose-headed ; dissolute; having 
Penry.ld, a loose ending. 

Sàn benrhydd—blank verse. 

Geiriau penrhyddion —unconnected words, 

Penrhyn, oedd, au, s. the end of a point, a 
promontory, a cape, a headland. — Pentir. 


Da 
eupin 
dra 
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Penrhyn Blathaon—Caithness (Scocland). 


Penrhyn Ceinion—Cape Clear (Jreland). 

4 e . Da- Cape of Good Hope 

rica). 

Penrhyn Pengwaed (Penwyth) — Land’s 
End (Cornwall). : 

Penrhyn Rhionydd (Rhion, Rhionedd)— 
Glasgow (Galloway?) (Scotland). 

Penrhyn y Corn — Cape Horn (America). 
Penrhynog, a. forming a headland. 

Penrhynu, a, v. to form a headland. 
Pensach, s. f. the mumps.—Esgoryn. 
Pen-saer, seiri, 3. a chief architect. ee 

Pen-saer celfydd—a wise master-builder. 
Pen-saernïaeth, s. f. architecture, 
„ a md ig _ 

„ 3. J. the hop-p ops. — Pensog. 
Pensedd, au, 3. a supreme seat; a throne. 
Pensel, au, 3. a grand standard. 

Urdda hensel Llewelyn—do thou oon- 
gecrate the supreme standard of Lle- 
welyn. Jol. G. 

Pensel,i, s. f. (L. penicillus)a pencil. Pwyntel. 
Penseliaeth, 6. f. (pensel) the otfìce of bearing 
the d standard, —Penllwynoniaeth. 
Pensigl, a. having a shake of head. 
Pensigliad, &. a shaking of the head. 
Pensiglo, a, . to shake the head. FE, Pr. 
N wyr, 3. a wagger or shaker of the 
Penswydd, au, 8. f. a chief or cipal office. 
Penswyddog, ion, $. a chief officer, 
Penswyddwr, wyr, s. a chief officer, 
P a. light-headed, stunned. 
Pensyfrdandod, 3. distraction, craziness. 
Pensyfrdaniad, s. a distracting the head, 
Pensyfrdanu, a, v. to distract the head; to stun. 
Penia, au, & pens tân) a fire-back ; a hob. 
w gŵyl bentan, gwylio gŵyl bentan— 
to sit up all night. 
Pentan, a. made at the hearth, homespun. 
FANAT AON, 8. (pentan—inaen) the fire-back 
ne. 
Pentecost, s. (Gr, pentecostos) Whitsuntide; 
the feast of weeks (in O. Test.)—Sulgwyn. 
Pentenlu, s. the chief of the family. 

Y penteulu a ddyly fod yn feb i'r brenin, 
neu yn nai, neu yn frawd —tbe president 
of the household should be a son of the 
king, or a nephew, or a brother. C. C. 

Penteuluaeth, s. f. the office of a president of 
the household. 

Pentewyn, ion, a. a firebrand. M. LI. 

Penteyrnedd, s. the supreme of princes; a 
sovereign. 

Per odd, 8. & headland, a promontory.— 

enr 

Pentir Ceinion —Cape Olear (Ireland). 

Pentir, iaid, s. a land steward. Mon. 

Pentiriacth, 3. f. a land stewardship. Mon, 

Pentref, i, ydd, s. a village, a hamlet. 

Pentrefaeth, . f. a vi ry. 

Pentrefaidd, a. villatio, like a village, 

Pentrefog, a. having a village. 

Pentrefol, a. belonging to a village, 

Meusydd pentrefol—suburbs. B. 
Pentrefwr, „ & a villager,—Cordrefwr, 
Pentreisiad, ìaid, s. a supreme oppressor, a 

tyrant, [sor. 
Pentreisiwr, wyr, 5. a supreme tyrant or oppres- 
Pentrethwr, wyr, s. a chief taxman. 
Pentrulliad, iaid, s. a chief of butlers, B. 
VoL. IL 3D 
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Pentus,+ FL s. (E pent-house) a pent-house, 
Pentis,t a shed; the eaves of a house.— 
Penty; bargod. 
Dan bentus haf—under a summer pent- 
house. D. G. 
Pentis, llaw Dduw a'i paentiawdd—a pent- 
bouse, which has been painted by the 
fui ge of God. D. A i 
entwr, tyrau, s. a raised heap, a pile, 
Pentwyniad, s. a nodding. — Penblygiad. 
Pentwyno, a, v. to nod. — Pengrymu. 
Pentwynol, a. head-nodding. — Amneidiol. 
Penty, tai, s. a pent-house, a shed. —Pentus, 
en tŷ—the head of a house. 
Pen y tŷ—the top of the house, 
Fend hwn yw'r penty einym- is not this 
8 inei first ae 5 us Î i ot 974 
en ig, a. (pentwr) accumula ea 
Pentyredd, 8. a heaped state. 
Pentyriad, au, s. accumulation; a heap, 
Pentyrog, a. having a heap or pile, 
Pentyrol, a, accumulative; heaping. 
Pentyru, a, v. to heap up, to accumulate; to 


amass, 
Y onwd a bentyrir yr amser hwnw—the 
roduce will be accumulated in that 
ime. Jer. O. 
Pentyrwr, wyr, 8. a heaper, an accumulator. 
ra wysog, ion, $. & supreme prince, —Pen- 
efig. 
Pentywysogaeth, s. J. a supreme principality. 
Penu, a, & (pen to predominate; to specify, 
to fix, to appoint PY: pennodi. Tri. 
Pen uohaf, s. an upper end. 
Penuchog,t a. pre eminent. —Goruchel, 
Penuchogion, a. pl. superior ones. 
Tri chlôyn penyn, penuchogion - thren 
keystones of a capital, supreme onos, 
D. Benf. 
Eenwag, a. (pn gwag) empty Ped A 
enwag, waig, weig, 3. a herring. —Ysgadan. 
Penwai mair—Pilchards. 
Baner, fal llu o benwaig—a banner, like 
a shoal of herrings, L. G. C. 
Penwan, a. (pen—gwan) weak- headed. 
Dynionos pon weinion —weak- headed mor- 


Penwander, s. a weakness of the head. 
Penwar, au, s. (pen—gwir) a head-stall, a 
muzzle; a barnacle (Far.). —Penor. 
Pwn ar en, fel penwar yw —a load on & 
chin, like a muzzle it seems. Jol. G. 
Penwen, d. f. (penwyn) white-headed. 
Penwendid, $& (penwan) weakness of the head, 
Penwg,t 8. (pen) what is superior or peculiar. 
Penwisg, oedd, 8. f. (pen—gwisg) u head - dress. 
Penwisgiad, au, s. the dressing of the head. 
Penwn, ynau, s. (Fr. pennon) a banner, a 
8 ( ) white-headed. 
enwyn, a. —gwyn) white-hea 
P bod (boda) penwyn—the 


Penwynder, \ s. whiteness of the head. — 
Penwynedd, Gwynder pen, penwyni. 


| Penwyni, s. a hoary head.— Penwynder. 


Penwynu, a, v. to grow white-headed or hoary- 
headed. 


Penŵyr, a. (pen —-gŵyr) wry-headed. 
Penŵyredd, s. an inclination of the head. 
Penŵyro, a, v. to incline the head. 

Penyd, s. (pan; L pena) penance, atonement. 
Penydiad, 3. a doing penance, —Cyfurchwel, 


PERC 


PERE 


Penydio, ia, v to do penanoe, to atone. 
Penydiol, a. expiatory, atoning. 
Penydiwr, wyr, s. an atoner. 
Penydu, a, v. to do penauce, to atone. 
Cyd elwynt i Janau i benydu —while they 
R went to churches to do penanoe. A. 
Penydd,f ion, s. a penance, an atonement, 
Penyddol,t a. expiating, atoning. 
Cun penyddol —an atoning prinoe. 
Penygen, T s. J. (paneg) tho paunoh, a gut. 
Nid ilnwanch yr enaid er llenwi'r benygen 
—the soul is not more satisfied though 
the paunch is filled. Cat. 
Penygol, a. (penwg) discriminative. [ate. 
-Penygu, a, v. to render peculiar ; to discrimin- 
Penygai glod penigamp—he would dis- 
oriminate superlative praise. G. Gr. 
Penyn, s. (pen) the capital of a pillar (Arch.). 
Penynad, on, 4. a chief judge or justice, 
Penynadaeth, s. f. a chief chip 
Penysgafn, a. light-headed. 
Penysgafnder, s. a giddiness of the head, 
Penystafellydd, ion, s. high chamberlain. 
Pepra, v. (pebr) to be chattering. 
Pepraeth, s. f. chattering, babbling. 
Pepriad, s. a chattering, a chatting. 
Pepru, a, v. to prate, to chat, to babble. 
Peprwn, s a chattering, a babbling. 
Neus porthes peprwn pell dyfrydedd-- has 
a p ng brought extensive woo? 


Pepryn, 3. d. a chatter-box, a chatterer. 
Per (—ê), au, *s. f. (Py er Î L. pyrwm) pearn, 
bear- trees; sweet fruit. —Gellyg. 
Per pores gormes -pear-trecs the best of 
intruders, T. 
Per, au, s. a spit,— Bêr. 
Cig ar y bêr -meat on the spit. 
Per, a. delicious, sweet. —Melus, 
Afalau per—oultivated appl 
Eirines bêr —a sweet plumb, 
lais pér--a sweet voice. 
Peraidd, a. delicious, sweet; pleasant. B. 
Perain, $. ag. .—Gellyg, gellaig. S. C. 
Peran, au, s. f. a pear. —Gellygen. 
Peranen, 4. f. a single pear. 
Perarogl, au, 3. a perfume, an aroma. 
Peraroglai, eion, a. a porfumer. | 
Peraroglaidd, a. odorous, odoriferous, fragrant. 
Perarogledig, a. perfumed. 
Perarogleild, s. perfumery, fragrancy, 
Perarogli, a, v. to perfume. 
Perarogliad, au, s. a perfuming. 
Pirarogliant. $. fragranoy, 
Teraroglus, d. olorous, fragrant. 
Perarogluso, a, v. to bec me odoriferous. 
Peraroglwr, wyr, * a perfumer, a dealer in 
Peraroglydd, ion, aromatios. 
Perarwynt, 8. a perfume. —PerarogL 
Perawr, orion, 3. (per) a musician. 
Terbren, au, 8 (per —pren) a pear- tree. 
Pero, 3. (per? L. pertica) a perch, 
Yn isel barscl dan berc - being alow mark 
under a perch. J. R., I. Ll. 
Perc, a. compact, trim, neat, perk. 
Percaidd, a. tending to be compact. 
Perced, au, 8. f. a wrapper, a bow net. 
Perced ddeuled Wyddelig —an Irish wrap- 
er of two breadths. D. Ll., Li. G. 
Percediad, 3. a closing, a wrapping. 
Percedu, a, v. to involve, to close, 
Tercell, oedd, &. f. a store place, a magazine. 


Hwnw a wnaeth bercell o Ddinas Basing 
— tbat one made a store place of Basing- 
werk. J. Brooke. 
Peroeta, r. to amass; to gain,—Pentyru. 
Percetwr, wyr, 4 one who heaps together. 
Perciad, 8. a rendering compact or trim. 
Percin,t a. tending to involve or to make trim. 
Percini,t s. the masentery. 
Percol, a. involving; wrapping; perching. 
Perou, a, v. to trim, to make smart. 
Percus, a. tidy, smart, trim, perk. 
Percusedd, s. trimness, smartness, 
Perouso, a, v. to render tidy or smart. 
Percusrwydd, 4. smartness, neatness. 
Perchen, oedd, s. (parch?) a possessor, an 
owner, a proprietor. — Perchenog. 
Pob perchen anadl —every living bcing. B. 
Adneu gan berchen—to pawn with the 
owner. D. 
Perchenog, a. having possession. 
Perchenog, ion, & a r, an owner. 
Perchenog y tir —the proprietor of the 
land. C. C. 
i 8. J. ownership. 
Tri rhyw berchenogaeth y sydd ar dir - 
there are three sorts of possessions of 
land. C. C. 
Perchenogaethiad, 3. a making a possession. 
Perchenogaethol, a. possessory. [ion. 
Perchenogaethu, a, v. to give or take possess- 
Perchenogi, a, v. to possess, to own. 
Perchenogol, a. possessive, owning. 
Perchenogwr, wyr, 8. â possessor. 
Perchenol, a. possessory, possessive. 
Perchenoldeb, ¢. ownership. 


Perchenoli, a, v. to possess, to own. 
Perchent‘aeth,t s. J. (perchen—tŷ) a being a 
househol ler. 


Penaeth perchentŷaeth tir—the chief in 
house keeping of the land. J. Llafar. 
Perchenu, a, v. (earthen) to possess, to own. 
Perchenwr, wyr, s. a possessor, an owner. 
Perohi, a, v. (parch) to respect, to honour. 
Cyfarfu â'm perchi -he met with my 
honouring. h, 
Perchwerwyn, 3. (per -chwerw) the white 
P 1 (parch) a respecter, 
erchydd, ion, 4. a 
Penllywydd perchyll llurygogion —a sove- 
reign the rospecter of armour-wearing 


ones. T. 
Perdod, s. (per) delicaoy, sweetness. 
Perder, * deliciousness, swoetness. —Melus- 
Perdra, der, melusdra. 
Peredd, s. deliciousness, sweetness. 
Pereiddiad, au, s. a sweetening, duloification. 
Pereiddiant, a. dulcification. 
Pereiddio, ia, v. to dulcify; to become sweet. 
Pereiddiol, a. of a sweotening quality. 
Pereiddrwydd, 4. deliciousness, sweetness. 
Pereiddiais, leisiau, 8. (peraidd —llais) a plea- 
sant voice, a sweet sound, 
Pereiddlais, a. sweot-voiced. 
Pereiddsain, s. f. (peraidd —sain) euphony. 
Pererin, ion, s. (per -er? L. nus; 
pirgein; Arm. pirchirir) a i 
Mi, Feilyr Brydydd, bererin i Bedr -I, 
air the Bard, am a pilgrim to Peter. 


Pererinbren, 3. (pererin —pren) a pine-tree. 
Pererindod, au, s. (pererin) a pilgrimage, 
Pererindota, v. to peregrinate, 
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Pereriniad, 4, peregrination, ‘ 
roe 8. f a pilgrimage, 
ererinio, ia, v. to pe & 
Perfagl, s. f. (per— Peachy the periwinkle. 
Perfarwhun, 3. f. (per—marwhun) a raptu- 
rous trance.—Perlewyg. 
Perfedd, ion, au,  (per— medd) centre, middle. 
Ni d.loì adref oni bo'n berfeddion o'r nos 
—thou wilt not come home until it 
shall be the middle of the night. Col. 
A genyw bob tra trwyddi berfedd—he 
that comprehends every course through 
its centre. G. Gwrg. 
Perfedd, s. ag. the entrails, the bowels. 
Fy mherfedd a ruant am dano ef—my 
bowels are troubled for him. B. 
Perfedd, a. middle, inward, central, 
Y bys perfedd—the middle finger. C. C. 
X pwynt perfeld—the middle point, the 
centre. C. C. 
Y tri perfeddaf—the three innermost. C. C. 
Y rhan berfedd i'r g — the middle 
portion of the island. G. 4. lion. 
Perfeddiach, s. pl. d. the intestines.—Coludd- 
Perfeddol, a. middle, centrical; intestinal, 
Perfeddwlad, a. f. (perfedd —gwlad) the middle 
country. 
Perfelus, a. (per -melus) delicately sweet. 
Perfigedd,t s. f.—Pryfigedd. Dr. D. 
Perffaith, a. (per—ffaith? Fr. perfait; L. 
rfectus) perfect, complete. -Cyfan, cyf- 
wn. 
Y pnm ddyn praff o ddysg—the per- 
ect person tin learning. M. How. 
tayr y perffaith —mark the perfect man. 


Perffeithder, } $. perfectness, . 
Perffeithdod, akill.— Cyfanrwyd 
Perffeithdra, s. perfectness, completeness. 
Perffeithiad, au, s. a perfecting. 
Perffeithiedig, a. perfected, oompleted. 
Perffeithio, ia, v, to perfect; to finish. 
Perffeithio, a. perfectional; made complete, 
Perffeithioldeb, s. perfectibility. 
Perffeithioli, a, v. to perfectionate. 
Perffeithrwydd, s. perfection; completeness. 
Perging,t s. (perc) a skreen, a settle. 
Perging, pedwar ar hugaint a dâl -a fire- 
side skreen, its value is twenty four 
5 ing —the i 
pentan haiarn a'r perging —the iron 
fire-hob and the skree G 
Perging, T a. enclosing, sheltering. 


Eryr llewyr, llaw berging -thou eagle of 


glory, of protecting haud, PH. B. 
Perhâd, 4. (per) a becoming sweet. 
Perhau, hå, v. to become delicious, 

Po rhon, ad. for all that; although; if. 

Pe rhon a gorfod ar y rhai'n ar byd glyn 
wylofain dramwy —if these were com- 
pelled to pass along the valley of la- 
mentation. Z. Pr. ; - 

Peri, 3. (par) a causation, a cause, 
Peri, pair, par, v. to cause; to bid, 

uw a'm peris—God caused me to be. C. 

Par iddi beidio—bid her to cease, Uol. 

Parwyd i mi dy alw —I was commanded 
to call thee. Col. 

Angen a bair i hen wrach duthio— neoes- 
sity will cause the old woman to trot, 


Teriad, au, 8. â causing; a bidding; causation. 


e 


Periadur, on, 8. a causer; a causê, 
Creawdwr a pheriadur pob peth — the 
Creator and causer of al] things. C/. B. 
Periant, s. causation, effectuation. 
Periator,t ger. in causing; in bidding. 
Perid,t ydd, s. what is caused. 
Golychaf peryf peridyid—I will adore 
the causer of caused things. Aſeig. 
Periddaint, v. they causei. —Parasant. Dr. D. 
Perig, a. (per) extreme; perilous. — Eithafol. 
Perigl, a. perilous, dangerous. - -Peryglus. 
Periglo, a, v. to make extreme; to give extreme 
unction. 
Edlid a berid o'i beriglo—vexation was 
caused from bringing him toextremity.C. 
Periglod, s. a rendering extreme or perilous. 
Periglor, ion, s. (L. parochus) a priest; an in- 
cumbent: a rector.—Rheithior. 
Na ddifanw dy beriglor — do not con- 
temn thy pastor. D. 
Perigloriaeth, au, s. f. a rectorship, an incum- 
bency ; a rectory. 
Peritor, t sup. (peri) to be causing or bidding. 
Perl, au, 3. (Fr. perle; Ir. pearla; L. malala 
pearl, a gem; a drop; & white spec | 
Un perl gwerthfawr—one pearl of great 
price. B. 
Perlau teg—goodly pearla. B. 
Perlafar, s. (per —llafar) euphony. 
Perlaidd &. (perl) pearly; like pearl. 
Perlais, Îeisiau, 8. (per--llais) a sweet voice. 
Perledig, a. (perl) pearled, adorned with pearls. 
Perlef, au, s f. (per- llef) a melodious voice. 
Perleisia., 8. (perlau) produoing euphony. 
Perleisio, ia, v. to produce euphony. 
Perlewyg, on, 8. f. (per--llewyg) ecstasy. 
Peilowygfn, fiiau, s. rapture, ecstasy. 
Perlewygiad, au, 4. a yielding a rapture. 
Perlewygol, a. rapturous, ecstatica 
Perlewygu, a, v. to full into rapture. 
Perloes, ion, 3. f. (per - gloes) ecstasy. 
Porloesaidd, a. ecstatic, rapturous, 
Perloesi, a, v. to enrapturo. 
Perlog, a, (perl) pearly, pearle:l.—Gemog. 
Perlydd, ion, $. a dealer in pearls.—Gemnyd, 
Perlym, au, s. (per - Hym) spice. J. O. 1hr. 
Perlym, a. spicy; aromatic. 
Perlymu, a, v. to spice.—Perlysieuo. J. O. Thr. 
Perlymydd, ion, 4. a spicer, — Perlysieuydd. 


'Perlysiau, $. pl. (per—llysiau) sweet herbs, 


spices, spicery. — Per gy fferi. 
Mynyddoedd y perlysiau -the mountains 
of spices. B. 
Perlysieuo, a, v. to spice, to mix with aromatics. 
Perlysieuog, a. spiced; abounding in spice. 
Perlysieuol, a. apicy, aromatic. 
Perlysieuwr, wyr, i^ a spicer; one who deals 
Perlysieuydd, ion, in spices, 
Perlysiog, a. abounding with aromatic herbs, 
Perllan, au, s. f. (per —llan) an orchard. 
Perllan o bumgranadau—an orchard of 
pomegranates. B. 
Coch y berllan —the redstart; a bullfinch, 
Tri thlws cenedl: melin, cored, a pherllan 
—the three rarities of a family: a mill, 
a wear, and an orchard. C. C. 
Perllanaidd, a. like an orchard, 
Perllanog, a. abounding with orchards. 
Ar barth perllanog— on a region abound- 
ing wit orchards. B. C. 
Perllanwydd, 3. ag. (perllau—gwŷdd) orchard 
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Perllanwr, Er * (perllan) an orchardist; Ymddangosiad personol —personal appear- 
one who cultivates or- ance. Walt, 


Perllanydd, ion, 
charda, 
Ferliys, 11 ag. (per - llys) parsley. —Persli. 
erllys yr hel, ; 
Penn i norte \ the wild celery. 
beurre u, 2. pl. grocery.—Llysiau march- 
na 
Pernwyddwr, wyr, 8. a grober. — Chwegiadur. 
Peron, 3. (par) a cause; the Lord. — Iôr, 
Peror, ion, s. (per) a melodist, a musician. 
Perores, au, 4. J. a female musician. 
Peroriad, au, s. a producing of melody, 
Peroriaeth, . f. melody, musio; idle talk. 
Peroriaethol, a. melodious, musical. 
Peroriaethu, a, v. to make melodious; to 
practise music. 
Peroriaethus, a. melodious; harmonical. 
Peroriaethwr, wyr, * a praotiser of musio; 
Peroriaethydd, ion, a harmoniser. 
Peroriannol, a. (peroriant) producing music. 
Peroriannu, a, v. to yield. melody. 
Peroriant, s. (peror) the practice of music. ` 
Perorio, ia, v. to ise music. 
Perorol, a. melodious, musical. 
Perorwr, wyr, * a musician, a melodist.— 
Perorydd, ion, Peroriaethwr. 
Persain, seiniau, s. f. (per. sain) eaphony. 
Persain, a. euphonious; melodious. 
Perseiniad, s. a producing euphony. 
Perseinio, ia, v. to produoe euphony. 
Perseiniol, a. euphonical; melodious. 
en, n persil) parsley.— Porllys, per- 


Persli'r meirch—the lovage. H. D. 
Person, au, c. s. (L. persona) a person, an in- 
dividual, a human being; one.—Dyn, gŵr 
neu wraig; dynsawd, ansawd. 
Personau chwedl—the, personages of a 


fable. 

Efe a ymddangosodd yn ei berson ef hun 
(yn ei gorpholaeth) —he appeared in his 
own person. Walt. 

Yn ein personau ein hunain—in our own 
persons. Walt. 

Tair person sydd i ferf —a verb has three 
persons. D. Dd. H. 

Gwir lun ei berson ef —the express ìmage 


3 of his person. B. 

Person, iaid, . (It is written also parson, 
which is more proper) a n, a rector; a 
priest, a clergyman.—Periglôr; offeiriad, 
clerigwr. 

Person mewn goresgyn—a parson impar- 
sonee. Wallt. 
Person y plwyf- the parson of the parish. 

Persondod, c. s. a parsonage, a rectory; per- 
sonality.—Personiaeth ; dynsawd, 

Dirper sant dair persondod—a saint de- 
serves three parsonages. G. Gi. 
Persondy, dai, s. (person—tŷ) parsonage house. 

Personedigaeth, $. f. personification. 

Personi, a, v. to personify.—Ansodi. D. &. E. 

N 4. personification. — Personoliad. 


Personiaeth, 2. f. a parsonage. — Personoliaeth, 
Personogi, a, v. to personify. — Personoli. Walt, 
Parsonok A: personal, belonging to a;person. — 
Corphorol; priod, priodol. 
n bersonol—personally. Walt. 
Da personol—personal goods. Walt. 
Hawl bersonol—a personal action. Walt. 


Personoli, a, r. to personify; to attribute a 
person to some inanimate thing. Person- 
i. Walt. Walt. 
Personolind, $. personification. — Personiad, 
Personoliaeth, s. J. a parsonage; personality. 
n 8. personality. Persond ud. 


Perswadio, ia, v. (L. persuwuleo) to persuade; 
to advise. —Denu, darbwyllo; cynghori. 

Yr ydym yn perswadio dynion—we per. 

suade men. B. 

Hawdd ei berswadio—persuadable. Va t. 
Perswadiwr, wyr, 3. a persuader.—Hudwr. 
Pert, a. (per?) smart, spruce, pert, nice. 

Menig, port galenig por the gloves, the 

retty present of a chieftaiu. D. G. 
Pertaidd, a. of a smart or pert nature. 
Pertedd, s. smartness, neatness.—Dillynedd. 
Perten, &. f. d. a smart little girl. 

Pertrwydd, a. smartness, prettiness. 

Pertu, a, v. to render spruce; to become smart. 
Pertyn, & d. a smart little fellow. 

Perth, i, s. (py—erth) a bush, a brake; a hedge. 

Fflam dân o ganol per:h—a flame of fre 

out of the midst of a bush. 

Troi o bobtu'r berth—to turn on each side 

of the bush. D. 
Perthen, s. f. a bush, a brake, —Perth. 
Pertheurddrain, 8. ag. a gooseberry bush. 
Perthgae, s. (perth . cae) a quick set hedge. 
Pertbgau, v. to enclose with a quick-set hedge. 
Perthlys, & ag. (perth - llys) the climbing 
buckwheat. 
Perthog, a. (perth) abounding with bushes. 
Perthyn, v. (parth; L. pertineo) to pertain, to 
appertain, to belong; to appropriate, 
mi y perthyn dial — to mo belongeth 
vengeance. B. 
A berthyn am ddyn a ddywedaf —what 
relates of man I will treat of. Ll. F. 
Perthyn, oedd, s. what is appropriate. 
Perthynad, T a. appertenanoe; appertaining. 
Perthynas, au, s. f. relation; a relative; ap- 
pertenance; affinity. Tras, carenydd, 
Perthynasiad, s. appropriation. 
Perthynasol, a. appropriate; relative. 
Perthynasoldeb, | s. appropriateness, perti- 
Perthynasolder, nentness. 
Perthynasoli, a, v. to render appropriate, 
Perthynasolrwydd, 3. appropriateness. 
Perthynasu, a, v. to become appropriate. 
Perthynedig, a. appropriated ; related. 
Perthynedigaeth, s. f. appropriation. 
Perthynedigol, a. tending to be pertinent. 
Perthyniad, s. appertainment; a pertaining. 
Renee a. pertaining, relative, belonging. 

Rhagenw perthynol — a relative pronoun. 
Perthynoldeb, s. appropriateness, relativeness, 
Perthynoledd, s. appertenanoe, relativeness, 
Perthynoli, a, v. to render appropriate, 
Perthynolrwydd, . appropriateness, relative- 


ness, 
Perthynraid, a. (perthyn —rhaid) suitable. 
Mesurau cerdd, a'r peth oedd berthyn- 
raid iddynt—the measures of song, and 
what was appropriate to them. E. D. 
Perthynu, perthyn, v. (perthyn) to appropri- 
ate; to belong. 
Byr ach bonedd lle nis perthyn iddi ns 
chrog na charn putain — short is the. 
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genealogy of nobility to which there 
DNA mathe a thief nor a whore. D. 
A ydyw ppropriate, relative, 
id yda yn berthynus i bethau 
WE faith is not appropriate to vi- 
sible thin M. Cr. Ines. 
Perthynusrwyda a sel 8. relativeness, appropriate- 
Peru, pair, par, v. (par) to capse; to bid; to 
command, to effect. —Peri, 
Abwy a bair wybod lle bo—a carrion will 
cause it to be known where itis. D. 
Perwellt, s. ag. (per—gwellt) the swect ace: ted 
rere grose, 955 gnn 
erwg, ygon, & (per) a hurdy-gurdy. 
A baw arall Â'i ae —and ag clêr dirty 
chap wich his hurdy-gurdy. L. G. C. 
Ferwig, k $. F. (Fr. perruque) a peruke.— 
ugw 
Eu perwigau a'u oyrn—their perukes and 
5 horns. B. C. on 
erwigwr, wyr, & â er. 
Perwr, wyr, s. (peru) a causer; a bidder. 
Perwraidd, 4. g: (per—gwraidd) liquorice. 
Perwrychion, ts. ie A ymn a delicious 
emanations. 
Perwrychion melusder—the delicious em- 
m TAPT u an C. Fuchedd. 
erwydd, . ag. (per r ae 
Addwyn reg ae W rwydd 
oe p blossoms upon wi pear 


Perwydden, pos wyd 8. J. a pear tree. 
Er, ddiad, iaid, s. (par — F 
f a verb. Par wyddi 

: perwyl iadol, a. relating to a verb, [pose. 

Perwyl, ion, 4. (par- gwyl) an oocasion, & pur- 

Perwyliad, 4. a producing an occasion. 

Perwylio, ia, v. to produce an event, 

Perwylua, a. eventual, incidental. 

Perydd, ion, . 7 Tae causator, a causer, 

Peryddon, 3. f. vine stream. Tlis name 

was applied by the bards to the river Dee, 
and others. 
2 7 breuddwyd am Peyouce a gaer 
hir ar gwr hon- there is 
pecting Peryddon that a long fort would 
rise upon ita border. A. 

Peryf, s. a creator; a sovereign; a king. 
Peryf a'i lu— Pharaoh an oles host. T. 
Archaf arch fawr i beryf a beris nef a 

llawr— I will ask a t petition to the 
causer that caused heaven and earth.C. 

Peryg, a. (per) what is extreme or perilous. 

Perygl, on, s. lum; Arm. perill) dan - 

a'r ay Mr 
n mhob clwy perygl—in eve 
disorder there is a fea danger a 
Disyfyd borygl AYB & a eddau deadly 
peril. 


Perygledd, s. dangerousness, perilousness. 
Perygliad, au, . an adventuring, a hazarding. 
Peryglu, a, v. to endanger; to become danger- 
ous, 
Peryglu m farnu f'oes — running into 
in judging of my life. T. A. 
Peryglus, a. dangerous, perilous. | 
Peryglusedd, 4. perilousness, dangerousness, 
Perygluso, a, v. to render hazardous. 
Peryglusrwydd, s. dangerousness, 
eryglwr, wyr, 3. one who endangers, 
Pes, F c. (pe—ys) if.—Ped, pe 
Pesawl,t ad. how many.—Pa sawl Dr. D. 
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Bier a a, pai paisg, t.v. (pasg) L. pasco; Gr. bosco) 
tten; to pamper, to oram; to 
3 fat. 
Yn ddiofn yn eu i eu hunain —feed- 
ing themselves without fear. 
berion a bwysgunion coed —con- 
spicuously he feeds the vultures and 
wild beasts of the wood. Gwalch. 
Peagiad, s. a fattening, a oan 
Pesgiator, T ger. in fattening or feeding. 
Pesgitor, sup. to be fattening or feeding. 
besgitor ahh — be getting fat tho 


goer . 
Peagu,t a, v. (unauthentio)—Pesgi, 
Pesgus,t a. fattening; nutritive. 
Pesgwr, wyr, s. a fattener, a feeder. 
Pest, T s. (py—est?) what is violent or pus hing. 
Pesti,au, &. (L. piatillum) a pestle. — Pwyodr. 

Pestod, 8. a forcing, a b bustling. 

Pes pesdota, v. to bustle about! to frisk. 
Pesdota, v. to bustle 1 to frisk. 
Peswch, 8. (pas) & coug 

Peswch sych Awedg pob nych—a dry 
cough ends every ill. D. 

Y mae arnat beswch tost—thou hast a 
severe cough. Col. 

esychiad, au, s. a coughing. 

Palia a, troubled with a cough. 
Pesychlys, s. ag. (peswoh llys) the coltsfoot. 
Pesychol, a. (peswch) apt to cough ; coughing. 
Pesychu, a v. to cough. 
besycher—what is coughed. 

Petris,s.ag. (Fr. perdrix; L. perdiz; Ir. patrisg) 

Pe Peri yn y mynyddoedd— ee ia. 

oins yn y myny 

Pet y petris, 2, f HM dn Cori 

risen, pe 8. J. —Coriar. 
Petrual, au, &, 12 any thing squared, a 

square place. Dr. D. 
Petrus, a. 5 apt to Hen hesitating. 
Petrus, & ag. (unauthentic). —Petria. 
Petrusawd, s. a doubling; hesitation. 
Petrusdeb, ) a. a state of hesitation, doubtful- 
Petrusder, ness; ambiguity ; a quandary; 
Petrusdra, a doubt. —Ammheuaeth. 
Petrusedd, . dubiousne sorupniosity, 
Fouen, a. hesitating, doubting. 

oh, s. hesitation; dou tfulness. 

rel jm 4. 2 Bean a doubt. 
Petrusiad, $. a hesitating; a doubting; hesi- 

tation (Rhet. ).—Ammheuedd. 

Petrusiad (mewn areitheg) yw dull arlun- 
iawg yn gofyn cynghor ar araeth betrus- 
iawg—hesitation (in Rhetoric) is a figure 
descriptive of the asking of advice in a 
speech doubtingly. H. P. 

Petrusiog, a, hesitating; doubting. 

Petruso, a, v. to hesitate: to dou b 
Petrusol, a, startli hesitating ; doubting. 
Petrusrwydd, & hesitnuey a doubt, 

Petruswr, wym,’ one ne who hesitates; adoubter. 


at square. 
—al) a square. 
seh iyn agen sguare, 
d petryal a wnaid i Fronwen ferch 
“hed. ar lan afon Alaw gn Mon)—a 
square grave was made for Bronwen, 
daughter of Llyr on the bank of the 
river Alaw (in Anglesey, where an urn 
son punina her ashes was found in 1813), 
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Petryalu, a, v. to "YR to guadrate, 


quantity, a little, 
Y mae ganddo ddigon o bethau—he has 
abundance of riches, Col. 
Dyro beth i mi—give some to me. Col. 
Ameer sydd i bob peth—time there is for 


every thing. D. 
te pr. (the usual form is Beth) what.= 
t 


Oh Fais beth a ddywedodd—I heard what 
esaid, Col. 
Y gwyliedydd, beth am y nos—watchman, 
what of the night? B. 
Pethan, od, s. a little thing; a babe. — Baban. 
Pethbynag,t pr. (the usual form is Be. bynag) 
whatsosever. = Both bynag. 
Beth bynag a ddywedo efe wrthych, 
gwnewch — whatsoever he saith unto 
you, doit. B. 
Pethbynag, t ad. however, — Beth bynag. 
Pethyn, pethach, s. d. a tiny little thing; a 
= . fs) 
en, f oedd, s. f. (pau) a country, a region. 
Peuad,f au, s. &.pausing; a panting, a puffing. 
Peuannol.f a. (peuant) tending to pant, 
Peuanu,t a, v. to pause; to be panting. 
Peuant, 1 s. (pau) a puffing, a panting. 
Peuawr, f a. (pae - awr) hourly, continual. 
Peuawd,f s. hesitation; a pausing; a panting. 
Ffawd beunyd ys anffawd beuawr—daily 
eee fortune is hourly misfortune. D. 
een yt & (pau) a state of repose; a panting 
sta 


Peues,t oedd, s. a place of rest; a country. 
Peues ddiobaith—a hopeless country. C. 

Peufer,t a. (pau —mer) whining, neighing. 
Perchen pea ystre—owner of a neigh- 

ing stud. Afeil. 

Peuferial,t a. a whining, a neighing. 

Peuferu,t a, v. to whine, to neigh. 

Peunoeth,t d. (pae—noeth) nocturnal. — Nosol. 

Peunoeth,t ad. nightly, every night. 

Peunos, a. (pae—nos) nightly, nocturnal 

Peunos,t ad, nightly, every night, ~ Bob nos, 

Peunosol, T a. nocturnal, nightly. 

Peunydd, ac. (pae—dydd) daily, diurnal. — 

Beunydd. 

Peunydd, ad. daily, diurnally, every day. 
Beunydd a beunos—daily and nightly. An. 
Gwae a wyl ei arglwydd beunydd —woe 

to him who is overlooked by his lord 
daily. D. 
Trenydd, a pheunydd, a phyth—the day 
c'r 5 morrow, daily, and for ever. 
an a. diurnal, daily.— Beunyddiol. 
in bara beunyddiol - our daily bread. 
Peuo, a, v. (pau) to spread out; to pant, to 
puff; to pause, to hesitate. —Ammeu; rhuo, 
Tarw yn peuo— a bull roaring. 
Peuol, a. ciroumspect; puffing, panting. 
Peuros, 3. (pau—rhos) the crown imperial. 


Peus d, $. (pae—syd) a dovetail; a cram-iron. 
— adn iad ; oreffyn. Dr. D. 


Peusyth, s. (pae—syth) a dovetail.— Peu; yd. 
Peusythiad, 3. a dovetailing. —Coedasiad, 
Peusythu, a, v. to dovetail. —Asio coed. 
Peutu,t ad. (pae- tu) on each side, about, — 
Deutu. 
Peutu'r eglwys—about the church, Sti. 
o ages afon—on each side of the river. 


Peutu ac o beutu fal y gwyf am y gan- 
wyll—about it and about it like the 
moth round the candle. D, 
Peutuol. t a. belonging to each side. 
Pewtner,t au, s. a purse.—Pwrs. Dr. D. 
Peys,t s. (Fr. pays) a oountry,.—Gwlad. F. 
PE in, T au, s. (paeth) a matter. Defnydd. 


Pi, od, s. f. a pie, a magpìe,—Pioden, piogen. 
Nid syw ond y bi—nothing so pert as a 
Pia, magP ie. P. ie. Pi, piod 
8. d. a pie, a magpie.— Pi, pioden. 
Mor ffraeth a'r pia brith ar y berth—as 
pert as the spotted pie on the bush. D. 
Ee a possessing, an owning.—Perohonog- 
Piannol, a. possessory, possessive. 
Piannu, a, v. to make out possession, 
Piant, & possession, ownership. 
Piau, v. to own, to —Meddu, 
Pwy biau hwn —who owns this ? 
Mi biau un, ti biau'r llall—ono is mine, 
the other is thine. 
Nyni a'n plant a'i pian—that is our's and 
our children’s. B. 
Y wraig bioedl y mab byw—the woman 
whose the living child was. B. 
Gruffydd bieufydd bel—Griffith will 
possess the ball. L. G. C. 
Nawnyn bioeddyn' y byd — the nine 
worthies who possessed the world. & H. 
Piau, ad. who owns, whose, whose is it? 
Piau'r defaid a gedwi di? neu biau'r gaer 
raco—who owns the sheep kept by thee? 
or who.e is yonder castle? Afab. 
Piaw, v. to own, to possess. — Piau, meddu. 
Piawd, s. a 55 an owning.— Meddiant. 
Prydydd wyf. . pia vd oerdd cadair pryd- 
yddion—I am a t, possessing the 
song of the chair of poets. C. 
Piawg,t a. having possession, possessed. 
Piawl t a. ssing, owning. —Meddiannol 
Pib,au,s. (py—ib? C, Ir. pid; S. pipe; H. 
bib) a pipe, a tube, a squirt, a flute.—Awell, 
chwibanogl, 
Pib gorn — a horn-pipe. 
Pib waedr, y the bloody flux, 
Pib goch, i 
Pibau cod —bagp 


1 
Canasom bibau N have piped 
unto you. B. ~ 


Aeth hyny ar gyrn a phabau --that 
upon horns and pipes (or become a co 
mon talk). D. 
Pibawr, T g. what is like a pipe. 
Pibell, e 
Pabell odyn —a kiln pipe. 


Pibell wynt—a wind pipe. 
Pibellaidd, a, like a pipe or a tube. 
Pibelliad, au, s. a piping; a smokinrg. 
Pibellog, a. having pipes, piped.—F Hog. 
Pibellu, a, v. to pipe; to orm a pipe. 
Pibellwr, wyr, „ a jdpeman; a 


& a pi 
J Pibellydd, Lon, smoker,— Pibw e pibydd, 
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i i, 8. Ef a pipe, a duct; a a flue, are y y gog—the cuokoo- point, the wake- 
Piben od moo e pipo of a kiln. 
Pibenog, a. the jointed pipewort. (raten: Pienfod + 5 (piau:—bod) to be an owner. 
ibfrwyn, $. ag. (pib—brwyn) the prickly log- Gwyn ei fyd bieufai—happy him who 
Pibglwyf, s. (pib -olwyf) the fistula, should enjoy it! 
Pibgnau, s. ay. (pib— onau) chesnuts. Pieufo'r fuwch aed yn ei llosgwrn—who 
Pibiaeth, . f. (pib) the act of piping. owns the cow let him take to her tail. D, 
Pibion, 4. pl. equi togi — Chwistrellion, Piff, iau, 3. (py- iff? G. pof) a puilf, a blast, 
Piblyd, a. apt to squirt, equirting. Piffad, au, 8. & pufling, a blasting. 
Fiblys, & (pib Allys) th the fixweod Piffio, ia, v. to puff, to whiff. Pwo. 
bo, a, "7 (Hb) to pipa to sguirt, Pig, an s. J. (py—ig? C. piga; H. pi; It. 
„ & having pipes, piped. pica; S. puc) â point, a pike, a nip; a bill; 
Pibo a. belonging to a pipe, luxative, & beak; a pip. 
Pibon, s. pl. pipes, what are as pipes. Pig yr arun—the orane- bill. 
Pibonwy, s, ag. (pibon—gwy) slect, icicles. Pig sy ial ae A shoots of river horse- 
Pibori, s. (pibawr) a shooting out, a budding. H.D. 
Poed ar ddor Jab pS —be she on the pig y Leer- the stork's bill. 
canopy of buddin ap Y mae'r byd yma ar big—this world is 
Pibori, a, v. to pipe or shoot yg to bud, mm on a point. T. Pr. 
Piborig, a. piping or shooting out. Pigawd. 4. the act of pricking. â 
allen beren biborig—epple tree delicious | Pigawglym, a. ypisawg - llym) sharp-poiuted, 
and teeming with buds. Af. Pigawglymaidd, a. acuminnted. 
Pibwr, wyr, EU (pib) a piper, one who plays Pigawglymedd, &. a being sharply pointed. 
Pibydd, TA n the pipe. Pigawglys, . og. (pigawg—llys) the spinage, 


Pibydd cod—a bagpipe —Pigoga. H. D. å 
Pibydd du manog — We d black · spotted Pigedig, a. (pig) poked, P prickled. 


sandpiper. Pigfain, a. (pig - main) sharp-pointed. 
Pibydd g a ia ash-coloured Sandpiper: a nh ef Ge mian) a mark of a point, 
Pibydd gw wyrdd—the soon sandpiper. Penne: & a punotulating, 
Pibydd llwyd Uydan ed—the grey sool- | Pigfanu, a, v. to punctulato. 
lop-toed sandpipe Pigfeiniad, 8. (pigfain) acumination, 
Pibydd 5 = “the dunlin. Pigfeinio, ia, v. to acuminate. 
Pibydd y traeth—the sandpiper. Pigfforch, ffyrch, s. f. (pig—fforch) 1 


Digu pawb o anadl y pibydd—disgusting | Pigiad, au, 2. (pig) a pricking; a stingin 
to every body the rdath of the piper. B. culling. f 8 


Pibyddes, au, s. a female piper. Pigiedig, a. pricked, stung; pioked. 

Pibyddiaeth, s. f. a pipe-playing. Pigin, & a stick; a pricking pain. 

Pibyddiaethu, a, v. to practise piping. Pigion, 8. pl. picked things; selections; ox - 

Pioell, au, s. J. (pig) a dart, a javelin, cerptions, 

Picellai, eion, c. 8. a dart thrower. Pi L ¢ $. the ommon hound’s tongue.—Tafod y 

Picelliad, au, s. a throwing a dart, ytheuad. ‘ 

Pioellu, a, v. to throw a dart. Dageru. Pigo, a, v. to Dick; to prick, to prickle; to 

Picellwr, wyr, * a dartcr, a dartman, a] sting; to peck. — Colynu. 

Picellydd, ion, thrower of darts. Piga'r goreuon— pick the best ones. 

Pioffon, ffyn, 4. f. (pig—ffon) a pike staff, Pigodd draen fi—a thorn has pricked me. 
Â'i bicffon linon i'w law—with bis point- Iar a biga'r briwsion—a hen will pick the 

ed staff of ash in his hand. T. Li. D. A. crum 
Piofforch, ffyrch, a. J. (pig—ffurch) a pitchfork. Y mae'n pigo gwlaw— it spits of rain. 


Piciad, au, 4. (pig) a darting ; a going suddenly. Pigodon, au, & f. a prickle; a sting; a Seld- 
iciedig, a. being darted or flung. 
Picio, ia, v. to dart; to fly saddenly. a y prickly, full of points. 
Picia yno, a brysia’ n ol—run there, and Hd —a oross fitchee. 
make haste back. Cul, Pond & J: he spinage. —Pigawglys, 
Gŵr du i bicio gair del—a black man to | Pigwlaw, s. (pig—gwlaw) spitting ruin. 
throw a churlish word, T. Pr. Pigwlawio, ia, v, to spit rain,— Mân wlawio, 
Piotiwr, au, a. (L. pictura) a picture Darlun. | Pigwn, ynau, & (pig) a cone; a beacon; a 
Ac yng nghylch ugain o Pi Y turret, 


about twenty pictures. Gr. Pigwr, wyr, 8. a pricker, a stinger; a picker. 
Piotiwrol, a. piotorial.—Arluniol. Pigwrda, 6. a sort of play.—Math ar chwareu. 
Piowd, oydau, s. (pig) the prickled dog, the | Pigwrn, yrnau, 3. a pinnacle, a spire, —Pinacl, 
boundfish, a DER ci pigog. Pigyn, s. a stitch; pleurisy,—Eisglwyf. 
Picwsmalu, 4 s. (pig —maÌu) oat bread crumbled Pigyn rhedeg—a stitch caused by running, 
into butter milk, Pigyn astrus (môr-wiber) —a weaver. 


Pioyn, au, s. (pig) a piggin, a pipking, a nog- Pigyrnaidd, a. (pigwrn) like a pinnacle, spired. 
gin, a small wooden vessel. —Cynnogyn. Pigyrniad, s. a shooting out in a point. 
Pioynaid, eidiau, 4. a pigginful, a n Pigyrnog, a. pinnacled, turreted, spired, 


load, wyr, I a piggioner, a pipkinner ; ; Dyn pigyrnog—a wrangling person, 
Picynydd, ion, | a good man at the pipkin, | Pigyrnol, a, shooting out in a spire. 

Pid, 8. (py—id?) what tapers to a point. Pigyrnu, a, v. to spire; to bristle up. 

Pidyn, au, æ. a pintle; the mentula. Pingo, iau, s. (pin; D., E. pink?) a sprig, a 


Pid iy modryb— the yellow stone crop, spray; the chaffinch. — Brigyn; y wings. 
H.D. 7 j j Pingo, & smart, brisk, gay, fine. X 
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Mor bingo a’r peneurin--as brisk as the 
yellow hammer. D. 
Pingoedig, a. being made smart. 
Pingcedd, s. smartness, briskness. 
Pingoen, au, s. J. d. a sprig, a spray. 
Ar 80 pingeenau —along the sprays. 


Pingciad, au, s. a sprigging, a spraying. 
Pingciant, s. a state of sprigging. 
Pingcio, ia, v. to sprig, to spray; to mako smart. 
Pingoivl, a. tending to sp 
Pingerwydd, s smartness, riskness. 
Pingeyn, au, s what is gay; a sprig; the 
FY” ( il? O. peel; 
, ion, iau, a. (py— pu; E. 
L. pellis) a peel, a paring, a rind; a 
an euy a sergeant; an over shovel. 
Ni'th ddalio pil na milwr—may neither 
sergeant nor warrior thee enthral. T. Pr. 
Pila, on, 8. a finch.—Pingo, alk cap Huch. telor. 
Pila cap sidan — the silk 
Pila glas - the blue finch. 
Pila glas bach—the small blue finch, the 
titmouse. 
ru eion, c. 3. a moth, a butterfly. —Eilier. 
aid, T a. transient, frail; mean; sickly. Sil. 
O! chwiwgi pilaid—Oh! thou soulking 


mean dog. Sil. 
Gwaith pilaid iawn — very indifferent 
work. Sil. 
Yr wyf yn bilaid iawn —I am much indis- 
posed. Sil. 
Pilan, od, s. f. a sparrow-hawk; a spear. 


Pile, T 3. what turns or whisks about. 
Pilcod, 8. ag. menows, minnows (a species of 
fish, which are very sm 
Piloodyn, pilood, 8. a minnow, & menow, a 
Pilcolyn, minim (a kind of small fish). 
Pilooes, a. f. (pil ooed) the plane-tree. 
Pilcota, v. (pilood) to catch menows. 
Pildin, e. (lli) a galling by riding. 
Pilen, au, & J. (pil) 1 membrane, a 
rind; a fringe a border. —Croenen. 
Sych-bilen—a web in the eye. 
oo a. membraneous; filmy. 
Pileniad, au, &. a forming a cutic 
Pilenìlyd, a. apt to produce a thin skin. 
Pilenog, a. covered with a film, 
Pilenu, a, v. i Fr a er ‘Lar, R 
Pi p r. pilier) a pi A post 
greigiau, . s. f. (piler — oraig) a basalt 


Pileriad, au, s. (piler) a Torning 5 column, 
Pilerog, a. columnarious ; Ma 
make a p 5 build upon 


Pileru, a v. to 

pile 4. d. a small pillar or column. 

Piliad, au, 8. (pil) a peeling, a paring. 
ur, on, 3. a parer.—Didonur, 


Piliant, s. a paring, & stri ripping, a peeling. 
Piliawd,t 4. a stripping the a a paring. 
Piliedig, a. pared, stripped, p 
Pilig, 8. 4 vessel of bark; a Mr 
Pilio, ia, pil, v. to peel, to pare, to strip. 
Pilio brwyn —to oa rushes, 
Y bol a bil y cefn—the belly will strip the 
back. D. 
Piliog, a. having a ooating; rinded. 
Pilion, s. pl. strippings, peelings, 
Pilionen, au, 8. iT a membrane ;, a thin peeling. 
Pilis, au, 4. a pelisse; & sort of cloak. 
Gwisg a elwir perizoma; sef yw hôno 


rhyw bilis o ddail-a garment called 
erizoma, and that is a sort of cloak of 
eaves. H. Adda/. 

Piliwr, wyr, 3. a stripper, a peeler, a parer. 

Pilio, au, s. an apparitor's rod. 

Pilus, a. transient; frail; wretched. 

Eim, yrnau, 4 , (pil—gwrn) a dart. 

Pil lyn, au, 3. (pil) â tegument; a garment; a 

ut; a pillion; a side-saddle. 
Pilyn gwddf —a neck-kerchief. 
Pilyndod, s. a covering; a garmeut.—Gwisg. 
Pilyndod i i attal bai—a covering to keep 
off vioo. R. Prit. 

Pilyniad, au, s. a putting on a garment. 

Pilynu, a, v. to cover with a garment. 

Pilys, au, 4. a robe; a a — Pilis. 

Rhoed pilys rhwy pali—there was put 
the covering of the aol nottings. G. Gi. 

Pilysog, a. wearing a robe or pelisse. 

Pilisyn, s. d. a robe; a pelisse. —Pilys. 

Pill, iau, ion, & (py—ill ? pil?) a pivot; a 
shaft; a stem, a stock, a tong, a goal, a 
frame, a heater, 

Pill bwol—the 8 of a buckle, 

Pill clo—the bi a lock. 

Pillion ac ebilli on peithynen—the sup- 
* and stave of the bardic frame. 


Dyn yn byw ar eì bill--a person living 
upon his means. Sil. 

Gŵr yn mhill yn gwara tawlbwrdd -a 
m man a secure place playing at chess, 


Blawd mân yw'r pân ar bob pill--fine flour 
rni the covering upon every stem. 


Ei bebyll, ei bill, a'i ball ooch his tents, 

Pillgo his fort, an Hip red a Ga 1 
rn, gyrn, 3. (pill corn) the neck joint. 

Pillgorn y gwegil— the nape of the neck. 

Ht a ion, 8. (pill —ofn) a plug — Ystopell, 
niad, au, 5. a N a Ynad 

Pill ynio, ia, v, to stop with a plug. 
EN au, & (pill) a fixing a shaft; a 

Pilliedig, a. shafted, stemmed ; 
Pillio, ia, v. to shaft, to peg; to form a hold. 
Pilliog, a. having a pivot; pegged. 


Cadfaroh a warrior on a steed 
Pill an Es an 3 dd) dead ae 
s. ag -g 
Pillyn, s. a small 21 lat hyd Sad a stake; a pog. 
Pin, s. (Fr. pin; L. pin, the pine, fir. 
Pin, au, 8. (Co K. Ir. pion; G. pinne; 


L. pinna, . a pen; a tile. 
spione arni & phin yn -write on it 
th a man's pen. B. 
YOY (Fr. pinacle: L. pinnaculum ; 
Hab pinna) a piv nacie, a turret, a 
summit. — Pigw 
Pinaol y de MS YS pinnacle of the 
Pi a ‘fal se eglwys oedd —th 1 
inagls fal pen eglwys —thepinnacles 
were like those of a cathedral. L. G. C. 
Pinaclog, a. full of pinnacles or turrets. 
Pinaclu, a, v. to form a pinnacle. 
Enaren, a0, s. (ptn—pren) the pine tree, - 


inwy 
Piner,f 8. (pin) what is ned with a pin, 
Piniad, s. a faste with a pin. 
Piniedig, a. 8 with a pin. 
Pinio, ia, v. to pin, to stick a pin. 
Piniol, a, being fastened with a pin, 


y 


PIST 


407 


PLAID 


Piniwn, iynau, s. a ay HF end, @ pine end. 
Piniwn, lynau, . inio; S. opinion) an 
opinion, a notion; a whim.—Tyb, mympwy. 
Ond nid oes yma ond piniwn a yn 
rwydd—but here there is nothing 
a whim and stubbornness. B. C. 
Ym mhob pen y mae piniwn—there is a 
whim in every head. 
Piniwngar. ba opinionative ; stubborn ; dog- 
Piniw yd, matical ; whimsical. 
PRY s. (pin) what is tapered or pointed. 
Pe hander 8. ag. (pin— gwŷdd) pine-trees. 
d gwy lltion —Sootch pine, 
Pinwydd 7 daear—ground pine. 
Pinwydden, pinwydd, s. J. the pine-tree. 
bynt eu 8. A em, wg) a pinnacle. —Pin 
orming a pinnacle. 
Pinglo a a, pi to form a pinnacle. 
Pioden, piod, s. J. (pia wd) a piannet, a magpie. 
Piog, od, s. (pi) a pie, a magpie, 
Piogen, s. f. a pie, a magpie. —Pioden. B. 
Piogen y —a jay. 
aga a y môr— the sea pie. 
s. ag. (p (pib ena) chesnuts. 
3 — v. (pib) to 


be piping, to pule. 
Pipianliyd. >l a. ao puling ' or pi oe — 
i 


d, cwynfa 
Pipianol 5 tending to FA ee 
Pian a, v. to be piping or puling. 
Pipianydd, ion, s. a puler, a piper. — Crewtiwr. 
Pipra 8. f. (pib—rhe) diarrhœ +, looseness of 
wels.— Y bib, 
Pis, ion, 8. (py—is? C. pizaz; see Pisc) piss; 
urine ; a spout.—Troeth, trwngo, golch. 
Pisawd,+ s. the act of voiding urine, nog. 
Pa i, s. (Fr. Anne & pitohen, a jug. — 
Pisg, s. ag. small blisters, pod 
piegon, au, 8. J. a pimple, a wheal: tho linden- 


Pisgenu, a, v. to rise in little blisters; to pod. 
Pisglwyf, 3. (pis - clwyf) the diabetes. i 
sawr, yrnod, s. (pisg—gwin) a pimple, a 


Pa r 8. ag. (pisg — gwŷdd) lime trees, 


Pisgwydden, en, pigwa, a a. f. the lime tree, the 


Pisgyrniad, 8. (een a breaking out in 
pimples, 

Pisgyrnog, a. having pimples. N 
Pisgyrnu, a, v. to break out in pim neh 
Pisgyrnyn, 2. d. a small pimple.—P 

Pision, 8. pl. (pis) urine.—Golch. 


Pislath, au, s. f. (pis— ath) a bar laid 5 - 


in the litter of a cowhouse. — 
Piale, oedd, a. (pis - lle) an urinal, — Pute 0. R. 
Pislyd, a. (pis) apt to void urine; diabetioal. 
Pislydrwydd, s. 0 to void urine. 
Piso, a, pis v. (pis; G. pissen; Fr. pisser) to 
piss, to void urine. 
Ni phis DOD OU 8 gentleman 
will not piss by self. D. 
Piso, 8. piss; urine, -- Troeth, trwngo, 
Pisodyn, 4. d. the quantity of urine voided at 
one time. 
Hawdd croni ffrwd pisodyn —it is easy to 
dam the current of a ng. 
Ps n” 3. (Fr. pistole, a pistol. — — Llaw- 


as ert â'i bistol pridd yn chwythu mwg a 
than—every one with his earthen pistol 
(pipe) blowing smoke and fire. B. C. 


Piston, au, s. (Fr.) a piston; a cylinder. — 
Ceuffon. 


Pistyll, oedd, s. (pis — twll) a spout. —Dwsel. 
nh y breuant- the top of the wow 


ungs. 

pistyll egy yfaint the spout of the 

Swn dy aly oedd di—the noise of thy 
waterspouts. B. 


Pistylliad, au, s. a spouting out. „ 

Pistyllio, ia, v. to spout out, —Dylifo. 

Pistylliog, a. having a spout.—Tarddellog. 

deb | . (pis) what is stated as urine. Bis- 
wai 

Piswydd, 4. ag. (p's 1 spindle trees. 

Piswydden, piswydd a spindle tree. 

Pitan, au, 4, f. (pid) a teat, a nipple.— Pidan. 

7 a very little, or minute,-—Pur fychan, 


Pith, T iau, s. (py—ith?) mg is like grains. 
Pit hell, od, s. f. a shardfis 
Dn iod, 8. (pi) a dug, an ade — Pwrs buwch, 
la, au, c. 5 a. a; re Sip a 
AL 6, ence, — aint, in lin, oowyn. 
Pla cyffredin —a common plague. LI. G. 
Y bla a'r gofidus haint yma— An plague 
and grievous sickness. Li. G 
Y plâau mawrion hyn — these great 
Pliaidd, lik lague, plag 
a. like a p e D 
Plad (=å), iau, s. (py- Ìi.d? TV plat) a plate; a 
flat piece. 
Tra bo dur na ae mene there is steel 
or plate. : 
Pladr, au, 4. what s press out flatly. 
Pladren, s. f. one who flaunts. 
Pladres, i, 3. F. a showy or fanning woman. 
Pladru, a, v. to spread out, to flaunt. 
Plailur, iau, 3. f. a scythe. scythe. 
Pladurawd, s. what is cut by one stroke of a 
Pladuriad, a making use of the scythe. 
Pladuriaeth, s, f. the use of the scythe. 
Pladuro, a, v. to use the scythe, to mow. 
RBAI wyr, & one who uses a scythe, a 
Plasent a. (L, planus) plain, ear, evident ; 
simple.— Eglur, goleu, s 
ewn geìriau plaen —in lain words. A. P. 
Plaen, pleiniau, s. a plane.— Plan, oanwyr. 
Plaender, s. plainness; artlessness, Tr. O. 
Plaeo, a, v. (pla) to plague, to torment. 
Tithau a fyddit yn cael dy blaco gyda 
hwynt—then ihon wouldat bo getting 
thyself to be tormented with them. 


M. Cr. 
Plag (=4), 8. a plague, a torment. 
Eir i ia, v. to plague, to torment. —Blino, 
Plagus,'f a. like a plague; tormenti 
Plango, iau, s. (L. planca) a plank, a board. 
Bytia ld he yd lawr y tŷ â iN 0 
nidwydd - also he covered the floor 
the bou with planks of fir. B. 
Plangosd, iy i, & F. (Fr. blanchet) a blanket. — 


A ia, v. (plange) to plank, to board. — 
sty 
piaia, pleidiau; s J. (pla- id.? py—lled?) a 
side, a party; a faction; asect; a partition. 
Plaid wellt—a straw partition. 
Plaid grefyddol—areligious . 
O blaid - on the part of, because of. 
Dyn blin ay dan dy blaid—an afflicted 
person is under thy wall. D. Edm. 


ìi PLAT 403 PLEN 


—  —— | Uwn. 


Plan, au, 2. (plaen) a plane.— Plaen, canwyr. | Pliiu,t v. (pla) to infect like a plague; to 
Plan, tian, s. (Er. ) a plan ; a scheme. — Cynllun, paw | 
8. (pla- an? L. plantatio) a ray; a | P'le, ad. (pa—le) where.— Pa le, pa fan. 


lan, oedd 
scion, a shoot; a plantation, —Peledr, brigyn. I b'le ‘dd âf o ddig—where will my anger 
Planad, au, 3. a shooting off; a meteor; a lead me? 7'. 4. 
flowing element.— Ymsaethiad; planed. ' Pled,t $. (py—lled) a principle of extension. 
Planad wyllt, pa le nad wyt— wild meteor, | Pledio, ia, v. (E. plead; Fr. plaider) to plead ; 
where art thou not? M. Rh. to defend; to argue. — Pleidio; dadleu; 
Tad planal wastad the father of the rhesymu. 
regular fluid element, L. G. C. Safodd i fyny un Vetius, iarll goludog, i 
Planaidd, a. tending to shoot off. bledio dros y Cristionogion—one Vetius, 
Planawd,f s. the act of planting. a rich earl, stood up to plead for the 
Planed, au, s. f. (plan; L. planeta; Gr. plan- „Christians. Ch. E. 
étes) a shooting body ; a planet.—Planad, | Plediwr, wyr, s. a pleader. -Dadleuwr, 
goruchiad. Pledr,t s. (pled) what stretches out. 
Ser y nefoedd a'u planedau--the stars of | Pledraidd, a. tending to stretch. 
heaven and their constellations. B. Pledren, au, s. f. a bladder; a bowl. 
Planedig, a. (p'an) planted, set. Llonaid pledren o flawd —a bowlful of 
Pren planedig—planted tree, E. Pr. ‘meal Dem. 


Planedol, a. (planed) planetical, planetary. Pledrig, s. f. d. a little bladder. —Chwysigon. 
Planedydd, ion, s. planetarium. —Serddewin. | Pledru, a, v. to stretch or extend out. 
Na phlanedydd—oran observer of times. B. Pledryn, au, s. a slang, a slip.—Llain. 
Planfa, feydd, s. f. (plan) a plantation. — Plan- | Plegid, s. a part, a side; a cause. 
higfa O blegid—beoause of, because. 


1 * 

Planhigfa, oedd, s. f. a plantation, —Planfa, _ Yn mblegid—because; for. 
Planhigyn, s. d. a shoot, a plant. Pleideru, i, s. J. (plaid) a hurdle, a watling. 
Planiad, au, 3. a planting, a setting shoots. Pleidgar, a, factiou-, partial. —Tueddgar. 
Planig, a. being apt to produce shoots, Pybyr wanar, pleidgar blwng—a vigorous 
Planio,t ia, v. to plan; to scheme. Cynllunio, leader, factious and re:entless. Jol. G. 
Planiwr,t wyr, s. a schemer. — Cynlluniwr. Pleidgarwch, 4 factiousness, partiality. 
Planog, a. producing shoots; planted, Pleidiad, s. a taking a part. — Amddiffyniad. 
Planol, a. tending to shoot. —Tarddol. Pleidiant, s. the act of taking a side, 
Plant, s ag. (C. planz) children, offspring, | Pleidio, ia, v. to take a part, to side. 

issue; emanations. Pleidiog, œ of a side or party; factious, 


Plant gwirionedd yw hen ddiarhebion— | Pleiliol, a, belonging to a party. 

old proverbs are children of truth. D, | Pleidiolrwydd, s. partiality, factiousness. 
Planta, v. to get or to bear children. Pleidiwr, wyr, 4. a partisan. —Pleidydd. 
Plantach, s. pl. little children.— Plantos. Pleidlais, leisiau, s. J. (plaid—llais) a vote, a 
Plantaidd, a. like children; childish. suffrage. 

Rhaid i'r duwiolion fod mor blantaidd na | Pleidleisio, ia, v. to vote, to choose by suffrage. 
ellir eu oyfrwyso— it is necessary for , Pleidleisio â'r tugel - to vote by ballot. 
pious ones to be so like children as not | Pleidleisiwr, wyr, 4. a voter, one who votes. 
to be possiblo to make them orafty. | Pleidwriaeth, a. f. (plaid) the state of being a 


| Mor. Li. partisan, 

Planteiddiad, s a becoming like children, Pi be 8. (plaid—gwyn) party rage. 
Planteiddio, ia, v. to become like children, Pleidydd, ion, s. (plaid) a partisan.--Pleidiwr, 
Plantog, a. having children, Yn yr un flwyddyn y dug bleidyddion 
Plantol, a. belonging to children. Ieuaf ab Idwal Gotffrid ab Harallt y 
Plantos, 6. pl. little children. Plantach, drydy waith i Fôn - in the same year 
Planu, a, v. to shoot off; to plant, to set shoots. the partisans of Ieuav son of Idwal 
Planwr, wyr, s. one who produces shoots; a brought Gotfrid son of Harallt the third 

lante time into Anglesey. C. Ll. 


p r. 
Planwydd, & ag. MW bot plane trees. Pleiniad, au, 3. (plan) radiation, —Pelydriad, 
Planwydden, planwydd, s. J. a plane tree. H.D, | Pleinio, ia, v. to radinte, to cast rays. 
Flog a. (pla) having a plague. Pleinio, ia, v. (plaen) to plane. —Canwyro, 
Plaol, a. belonging to the plague, Pane a. (plan) having rays. 
Plas, au, £. (pla as? Fr. eee a hall. Pleiniol, a. radiating, casting rays. 

Lledled fydd ei blas - disple yed with pro- | Pleinsio, T ia, v. to gain.—Ennill. H. &. 


fusion will be his halL Gwr. Plenig,f a. radiant, splendid, glorious. 
Plasaìdd, a. like a palace, like a hall, Ar warant Efa blant blenig - on the 6c- 
Plasol, a. belonging to a hall.--Palascl. venant of the glorious children of Eve. 


Plast, s what is spread out. Gr. M. D. 
Plaster, } ion, a. (Ir. plastar; G. pflaster) a | Plent, ydd, 8. f. a ray; a slide.—Pelydr. 


Plastr, plaster; a daub.—Cymrwd ; eli. | Plentyn, plant, s (plant) a child, a babe, an 
Plastriad, 3. a plastering, a daubing. infant; a descendant.— Baban. 
Plamtro, a, v. to plaster, to daub. Plentyn benyw—a female child. Zi G. 
Plastrog, a. covered with plaster. Plentyn gwryw—a male child. Ll. G. 
Plastrwr, wyr, 8. a plasterer. — Dwbiwr, Plant angen-—the sons of necessity, 
Plasu, a, v. (palas) to build a palace, Plentynaidd, a. childish, babyish. 
Plât, AAT s. (plad; D. paat) à plate. Plentyneiddiad, & a becoming childish. 
e y taria plât oerwyn—where the cold- | Plentyneiddio, ia, v. to become childish, 
white plate tarriest D. G. | Plertynol, a, belonging to a child. 
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Plenydd, s. (plan) radiance; display; light. Plith draphlith, eite, confusion; 
i chyntefigion beirdd Ynys Prydain: helter-skelter, 


Plonydd, Alawn, a Gwron—the three 
rimordinls of the bards of the Isle of 
no Light, Harmony, and Energy. 


Pleser, au, s. (Fr. plaisir) a pleasure; com- 
fort; delight; loose gratification. —Hyfryd- 
weh; meluswedd. 

Ystrŷd ploser—tho street of pleasure. B. C. 
Gyrodd bawb o'i bleser i'w weddïau— he 
sent every one from his pleasure to his 


prayers. B. C. 
Dy bleser yn dy balasau—thy pleasure in 
thy halls. H. M. 


Pleserau bonoddigaidd — fashionable a- 
musements. G. Jt. 
eerta; feydd, & f. a pleasure ground, —Di- 
a. 


y 
Plesergar, a. fond of pleasure; pleasurable. 
Plesergarwch, s. pleasurablencss. 

Rheolau i lethu cnawdolrwydd a phleser- 
garwch— rules for quelling carnality and 
pleasurableness. EI. W. 

Pleserus, a. pleasurable ; pleasing.—Hyfryd. 

Pleserwr, wyr,s.a pleasurist.—Gwas mwythau, 

Plesio, ia, v. (C. plezia; L. placeo) to please; 
to delight; to gratify.— Boddio, difyru, 

Plesia dy hun—pleaso thyself. Col. 

Sion blesio pawb—a fellow that tries to 
please all. Col, 

Plesiwr, wyr, s. a pleaser.—Boddiwr. 
Pleth, i, au, 3. f. (py-lleth? L. plectare; Gr. 
pea ; Dan. fletter\ a plait, a braid; a fold,— 
g. 
Plethsdwy, a. capable of being plaited, 
Plethbin, au, s. (pleth— pin) a bobbin. 
Plethedig, a. (pleth) plaited, wreathed, braided, 
Plethiad, au, 3. a plaiting; a shake (A/Ss.). 
Plethlinyn, au, s. (pleth—llinyn) a plaited cord. 
Plethol, a. (pleth) plaiting, wreathing, twirling. 
Plethu, a, v. to plait, to wreathe, to braid. 
Plethwr, wyr, i a plaiter, a braider, a 
Plethydd, ion, f wreather. —Dilliwr, plygwr. 
Pliant,t a. cambric, lawn.— Bliant. Dr. D. 
Pliciad, au, æ. (plicio) a peeling, a plucking. 
Plicio, ia, v. (S. pluccian) to pluck; to peel. 
Ac a blioiais eu gwallt hwynt—and I 
plucked off their hair. B. 

Plicion, $ pl. peelings; husks. 

gon tatws—the peelings of potatoes. 

on. 

Pliciwr, wyr, & a plucker, a peeler, 
Plig, s. â plucking off, â ua 
Pling,t s. (py—lling; plicio?) a flay.— Bling. 
EU au, & a flaying, a skinuing.—Bling- 


i 

Plingo,'f a, v. to flay, to skin.—Blingo, 

Plingwr,t wyr, 8. a fluyer.—Blingwr. 

Plisg, 8. ag. (lly—isg?. O. p/ysg) shells, husks. 

Plisgiad, au, s. a shelling, a husking. 

Plisgio, ia, v. to shell, to husk.—Plicio. 

Plisgiol, a. belonging to a shell or husk. 

Plisgiwr, wyr, s. one who shells or husks. 

EDEWIT, s. (plisg—gwrn) the lime tree.— 
sgen. 

Plisgyn, s. d. (plisg) a shell, a husk. 
A'th wisg a fu O'r plin and thy cover- 
ing was of the shell, D. Ph., L. 

Plisgyrnen, s. f. (plisgwrn) the lime tree. 

Pin i i toys nia? pleth) the state of being 
n . 


a 


Plith nnen eme 
Yn mhlith, ymhlith— among. 
Ac yn eu plith genau plant - and in their 


company were infants' up Gr. O. 
Plithedd, s, mixedness, blendedness,—Cym- 


mysg. i 
Plithiad, au, . a blending, a mixing. - Cym- 
mysgiad, 
Plitho, a, v. to blend; to bo mixed. 
Ploc, iau, 3. (py -lloc? Fr, bloc; G. pflock) a 
Plocio, ia, v. to block, to plug.—Topio. 
Plocyn, 4. d.- a small block: a small plug. 
a tM Tet Aaa ia, S. >R 
oryn, plorod, 3. (pil—goryn) a pimple. 
Fel ploryn ar roed un o hen fynyddoedd 
eirion- like a pimple upon the foot 
of one of the ancient mountains of Mer- 
ionetlishire. Ap. V. 
Plu, & ag. (py—llu? Arm. plu. See Pluf) 
feathers; winzs.—Pluf, ply; adenydd, 
Plu'r gweunydd—the cotton-grass, 
Gwely plu- a feather be. 
Mae llawer gŵydd heb law'r un sy'n 
gwisgo plu—there are a many geese bo- 
sides the one which wears feathers. D. 
Pluad, s, a feathering, a fledging; depluma- 


tion, 
Pluaidd, a. feathery, plumous, featherlike. 
Pluawr,t &. ag. plumage, feathers. 
Plucen, &. f. the kidney-vetch, the ladies’ 
finger, H. D. 
Pludd, &. Plydd, &. 
Pluen, plu, 8. f. a feather, a plume. 
Plueniad, 8, a pluming, a feathering. 
Pluonu, a, v. to plume, to feather. 
Pluf, 3. ag. (Arm. pluf; C. p %, if; L. 
pluma) feathers, plumage.—Plu. 
Palfau gŵydd yn y pluf gwyn—tho shanks 
of a goose ìn tle white plumage, D. 
I. Dd. 
Plufaidd, a. feathery, plumous.— Pluaidd. 
Plufen, pluf, & f. a plume, a feather, 
Plufiad, au, & a pluming; plumosity. 
Plufio, ia, v. to gume to feather, 
Plufiwr, wyr, 8. a feather dresser. 
7 i a. feathered, plumed. 
Plufol, a. plumous; pluming. 
Pluo, a, v. to feather, to pledge; to deplume. 
Pluo eira—to snow in large tlakes. 
Pluog, a. covered with feathers, flodged. 
Pluol, a. plumous; feathered. 
Pluor,t 3. dust; mire; grime; plume. Dr. D. 
Y llwch a'r pluor yn dyrchafu—tho dust 
and mire were ascending. Hist. C. Af. 
Pluwr, wyr, s. a fcather dresser. 
Plw,t s. (py—llw) what spreads out. â 
Plwo, plyciau, & (E. pluck) a space; a while; 
a . a pluck. 
Iwo mawr—a great deal. 
Mi a'i gwnaf foplwo - will do it instantly. 
Nid oedd dim plwc ynddo fo—he has no 
pluck. C 
Plwea, 8. a spread; a splash; mire. 
Plwng, J. (py—llwng? Fr. plunger; Arm. 
Plwnge, p!ungea) a plunge, a dip. 
Plwm, s. (plw? L. plumbum) lead. 

Plws, s. (Fr. pelucke) a plush, a kind of shaggy 
velvet cloth.—Twythwe. — | 
Plwy, $. (plw? L. plebs) a parish ; a community. 
Plwydd,f ¢, a community; people; a parish, . 


PLYM 


Plwyf, i, au, s. a paris 
glwys y pu e parish church. 
Rhydderchafwy Duw ar blwyf Brython— 
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POBI 


— 
— —— 


a community ; people. Emon, au, 4. f. a leaden vessel. 


ymen ia —a flake of ice. 


Plymiad, au, 4. a leadening. line. 


may God exalt over the community of | Plymio, ia, v. to leaden; to sound with a lead- 


Britons, T. 
Yno y dechreuawdd ef ddywedyt wrth y 
plwyf y parabol hyn —then he to 
speak to the people this parable, W. S. 
Plwyfaidd, a. being like a parish. 
Plwyfog, a. having a parish. 
Plwyfogaeth, s. f. a parish jurisdiction. C. C. 
Plwyfogi, a, v. to settle in a parish. 
Plwyfol, a. belonging to a parish. 
Plwyfoli, a, v. to render parochial, 
Plwyfoliaeth, s. f. the state of being parochial. 
3 8. ve Lun pn Fan 
iau, s. (py—llwyn) ma , puberty. 
Pi iau the hairs on the breast and 
other parts of a full-grown person. 
Plwyniad,t au, s. a having signs of puberty. 
Plwynio,+ ia, v. to have signs of puberty. 
Ply,t s. (py—lly? plu?) what is flexible; 
eathera, 
Mynai adar mân wedy } ho would pro- 
I gael plaid gwelyau ply, cure small 
irds aftacwardi. to enjoy the spread of 
feather beds. H. Daf. 
Plycio, ia, v. (plwc) to pluck; to snatch, 
Plyciwr, wyr, & a Lc er; a snatcher. 
Plydd, T a. (ply) soft, delicate, tender; flexible., 
Plyddedd, ts. softness, tenderness. —T'yneredd. 
Plyddh&d,+ s. a becoming soft or delicate. 
Plyddhaol,+ a. tending to soften.— Tyner. 
Plyddhau,f hå, v. to render or to become soft. 
Plyddiad, au, & a softening; a becoming soft. 
Flyddo,+ plydd, a 2 soften j a ON onde. 
wyd usw nis ply nis plyg—a 
shivered palisade that will 
that will not bend. P. M. 
Plyddol,t a. of a soft and tender quality. 
Plyddu, a, plydd, v. to soften ; to grow limber. 
Plyg, ion, s (ply? Arm. plyg; L. plica; C. 
pleg) a flexion, a double, a plait, a fold, a 


not yield, 


n 
Plygain, ganap, 8. (pwl—cain) the return of 
ht, tho early morn; matins.— Plygain. 
Ym mhlygeiniau —in the early dawns. T. 
Plygaint, s. the dawn, the day-spring, 
Plygddor, au, 3. f. (plyg—dor) a folding door, 
Plygedd, s. (plyg) a doubled or folded state, 
Plygeiniol, a. (plygain) dawning ; very early. 
boreu yn blygeiniol iawn—in the morn- 
ing very early. B. 
Plygfa, oedd, s. f. (plyg) a double, a fold, 
Plygiad, au, s. a doubling; a bending back. 
Plygiadol, a. tending to double; folding. 
Plygiant, s. a duplication, a folding. 
Plygiedig, a. doubled, folded; bended. 
Plygiedydd, ion, s. tweezers, pliers. 
Plygol, a. doubling, folding, bending. 
Plygu, plyg, v. to double, to plait, to fold. 
Nis plyg ei feddwl, mal Cychwlyn—his 
mind will not give way, like Cychwlyn, 
Ply fad adel 
gwr, wyr, 3. a folder, a doubler. 
Plygyd,t 8. a party, a side. —Plegid. 
O blygydt— on acoount of; 
a Ym TN (olen al to, Y” 
yngcio,t ia, v. (plwnge) to plunge. x. 
Plyngyd, t an kind of blue colour. —Glasliw. 
Plym,t s. (py —llym) what agonizos. 
Plymaidd, a. (plwm) like lead; leaden, 


use. 


Ac wedi iddynt blymio, hwy a'i cawsant 
m ugain gwrhyd—and sounded, and 
ound it twenty fathoms. 
Plymiol, a. of the quality of lead. 
Plymiwr, wyr, s. a plumber, 
Plymliw, s. (plwin—lliw) lead colour. 
Plymliw, a. of lead colour. 
Kiyma yd, 8. (plym—llwyd; Gr. 3) a 
attle, a fight, an engagement.—Plymnwyd. 
Pelau ymladd mewn plymlwyd—battle 
balls in an engagement. D. Ed. 
DWL a. (phym) of the nature of lead, 
Plymol, a. (plym) agonizing, writhing. 
Plymnwyd, s. (plym—nwyd) a struggle, a 
conflict. 
Gwaint yn mhlymnwyd—active in the 
conflict. Gwalch. 
Plymu, a, v. to lead; to cover with lead, 
Peris gwneuthur polion...a'u plymu—he 
caused stakes to be made, and leaden 
them. G. A. 
Plymwrixeth, & a plumbery ; a leadework.— 
waith plwm. 
Po,t s. r. what comprehends (unauthentio). 
Po, c. (fo'lowed by radical initials) if; by how 
mu ; oy 80 CR si ji 
o cyfyngaf gan ddyn eangaf gan Dduw— 
me straiter by man the ampler by God. 


Po dicaf fo'r ceiliog eyntaf y on- by so 
much the moro wrathful be the cock 
the sooner he will crow. D. 

Ond po mwyaf y gwahard:lodd efe iddynt, 
mwy o Ìawer y cyhoeddasant—but the 
more he charged them, so much the 
more a great deal they published it. B. 

Po tynaf fo'r llinyn cyntaf y tyr—the 
tighter be the string the sooner it will 
break. L. 

Pob (=ô), pr. & a. (Arm. pob : it is used before 
plurals as well as singulars) each, every ; all, 

Bob yn ŵr—man by man. 

Bob yn un—one by one, ; 

Bob yn dipyn (...yn ronyn, ...yn ychydig) 
—by little and little. 

Pob dyn— every person. ‘ 

Pob peth yn ei amser—every thing in its 
time. 

Pob un—every one. 

Pob coed thynon - all thyme wood. B. 

Pob gofalon bydol—all worldly cares. Ll. G. 

Pob gelynion ac estroniaid—all enemies 
und foreigners. G. 4. 

Pob buddugoliaeth yn mhob rhyfeloedd — 
every victory in all battles. Hom. 

Bod Duw yn bresennol yn mhob lleoedd, 
yn gweled pob gweithredoedd, yn olywed 
pob M idaan pa = mas God ìs present 

piacon, that he sees all actions, 

hears all discourses. El. W. 
Pob (=ô), s. (pobi) a baking. 
Pob, a. baked ; roasted, toasted. 
Poban, au, 3. an oven. — Ffwrn, pobty. 
Pobanaid, eidiau, 8. f. an ovenfu 
Pobdy, dai, s. (pob —tŷ) a bakehouse. Wait, 
Pobedig, a. (pob) bakod ; roasted, toasted. 
Pobi, a, pob, v. (C. pobaz; H. apah) to bake; 
to roast, to toast. — Crasu ; rhostio, 
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Pobi bara —to bake bread. B. 
Pobi caws—to toast cheese. Sil. 
Pobi oig - to roast meat. 
Anhawdd pobi heb flawd—it is difficult 
to bake without flour. D. 
Pobiad, au, s. a baking; a roasting, a toasting ; 
the quantity baked at once. 

Pobiant, s. a baking; a roasting ; a batch. 
Pobl, oedd, a. e. (pawb? Arm. pobl ; C. pobel ; 
L. populus ; Ir. popall) people. —Ciwdod. 

loedd gwerin—simple people. Meu. 
- Poblach, s. pl. d. low people, plobeians. 
Pobli, a, v. to people; to become peopled. 
Pobloedd, 4. pi. peoples.— Cenhe.!loedd. 
Pobliad, & a populating, a peopling. 
Poblog, a. UL people, 15910 5 
Poblogaeth, 3. J. popuÌousness ; Feld 
Poblogaidd, a popular; populous, 
Poblogi, a, v. to populate, to people, 
Poblogiad, au, s. to make populous. 
Poblogrw Md s. populousness ; population. 
LE ac every thing. —Poppeth. 
Bech’ yw pob peth yn ei ddecbreu—small 
is every thing in its beginning. D. 
ope ) 8. every side, the compass or circuit. 
Pob tu, ad. on every side; about. i 
Y ddau o bob tu—the two on each side. T. 
Pobty, tai, s. (pob—tŷ) a bakehouse. --Pobdy. 
Pobur, T s. (pob) a baker; a roaster, a taster, 
Pobures,+ au, s. f. a baking woman. 
Pobures a ddyly ei bwyd o'r lys—the 
baking woman claims her food from the 
palace, C. C. 


Pob-wraig, wragedd, s. f. a fomale baker. 
Pobydd, ion, Py a baker. — Pobwr. B. 
Pobyddes, au, J a baking woman. 
Pobyddiaeth, s. f. the art of baking. 
Poc, t s. (py—oo; O. poccan ; Ir. pog) a kiss; 
& smack.— n, cus, im 
Poca,t Pocan,t Pocyn,' s. 
„ Gael. $ Be pocca ; Fr. 
poch et; asm ag in a garment; 
a pouch. — ogell, cod, llawgod. 
feddyginiaeth a roddo gŵr yn ei bocced 
—a medicine that a man would put in 
his pocket. : 
Arian pocced —pocket-money. 
Poooedu, a, v. to pocket.— Codenu, Ilogellu. 
Pod, f au, & (po?) what is taken in. 
Podr, ME a. (pwdr) powdery, — — 


Pood ad. (bod) be it. — uyd 
Poed 12 attolwg, fyddo ay air Ie thy 
word, pray thee, be verified. 
Poen, au, c. s. (po—en? L. pena; 8. pein; 
. ponos; Arm., C. poan) pain, torment, 
agony ; ; unisbment; labor. —Gwayw. 
Poen dirfawr—great torment. B. 
Cei hyn am ae boen — thou shalt have this 
for thy pain. Col. 
Poendod, s. an infliction of pain. 
Poouedig, a. pained, tormented. — Cystudd- 
iedi 
Posnedigaeth, 8. f. punishment ; a tormenting. 
oengar, a. painfal, tormenting. 
peer a v. to pain, to torment; a suffer pain, 
au, 8. a paining ; a suffering pain. 
Poenol + 8. a feeling of pain. 
Poenofaint, 8. the state of suffering pain. 


a kiss; a smack. 


555 ae poenofaint—before the 
shock of the pang of punishment. C. 
Poenol, a. tormenting, paining ; ; suffering. 
Poenus, a, painful, tormenting ; to ling. 
Poenuscdd, s. painfuluess; la riousnoss. 
Poenuso, a, v. to render painful; to be labour- 


ious. 

Poenusrwydd, s. painfulness ; laboriousness. 

Poenwedd, 3. J. (poen—gwedd) an aspect of 
agony. 

Poenwr, wyr, * a painer, a tormentor; a 


Poenydd, ion, toiler.—Cospwr. 
FYD ion, s. (py—oer /) spittle, saliva. 
Poerai, s. the lad pellitory. 


Poeredd, s. a spitting; a salivated state. 
Poergarthol, a. (poer—carthu) expectorant. 
Poergartholion, s. p/. expectorants, 
Poerì, a, v. to apit, to expectorate. 
Poeriad, au, s. a spitting ; expectoration. 
Poeriannol, a. (poeriant salivous, 
Poerianuu, a, v. to salivate. 
Poeriant, 8. a . a spitting. 
Poerlys, 3. ag. (poer—llys) the master wort. 
Poerllyd, a. (poer) salivous; apt to spit. 
Poerllydrwydd, . a salivous state. 
Poer. Te a, v. to render salivous, 
Poerol, a. spitting, salivarious. 
Poerwr, wyr, 8% â apltter: —Glafoeriwr. 
Poeryn, s. a spittle; uu TU, ; a sycophant., 
Ac na adewi fi yn llonydd tra llyngowyf 
fy mhoeryn—nor let me alone till I 
swallow down my spittle. B. 
Poes,t au, s. (py—oes) a state of being. 
Present poes—the present state. Meil. 
Poesi,t a, v. n. to be in a state of being. 
Poesiad,t s. a having a state of being. 
Poesol,t a. belonging to a state of being. 
Poet, Au, 6. (L. poeta; Gr. ynu â poet, a 
bard. Prydydd, ba bardd ; ; pennilliwr, 
Rhai o'ch poetau chwi eich ” 
tain of your own pa 
9 a. (py- oeth?) hot, e flery ; 


Posthavd yf 8. the act of heating. —Poethiad. 


Posthder, | 8. hotness, heat; acrimony. — 
Poethdra, Poethni ; twymder. 
Poethedig, a. being heated. —Gwresedig. 


Poethedd, s hotness, heat ; aorimony. 
Poethfa, feydd, & f, a burning. — Poethiad. 
Poethfa RAD AU: s. J. (poeth—man) a hot place. 
an peth uffernol—a burning place 
infernal nature. F. 
Poethfel, s. {poeth Er or a mutation of 
wal, D. S. F.) the stumps or remains 
of burnt furse or heath. —Poethwal. 

I rostio fel poethfel—to be roasted like 
the stumps of burnt furze. B. C. 
Fy a. lp poeth —brych) en 
Poot J. (poeth —fflam) the lesser speare- 
Poet. poeth—cur) an inflamed throb. 

Poethi, a, th) to heat; to be benod, 
Poethiad, au, . a heating. — Twymnia 
Poethiannol, a. (poethiant) a 1 
I nature, 

Poethiannu, a, v. to torrefy, to heat. 
shale 8. (poeth) to ion. 
Poethiator,+ ger. in heating. 
Poethineb, 4, a torrid state. 
Poethitor, + sup. to be heating. 
Poethni, s. hotness, heat. — Poethder. 
Poethotor,t p. having been heating. 
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Poethus, a. of a hot guality. 

Poethwal, & (poeth—gwâl) the plaoe where 
furze or heath has been burnt standing ; the 
remains of burnt furze or heat. —Poethfel. 

Poethwg, s. (poeth) torridity, aridity. 

Poethwr, wyr, & one who heats, a heater. 

Poeth-wraidd, 3. ag. (poeth—gwraidd) the 
masterwort, 

Poethwy, s, (poeth—wy) the razorbill (a bird 
so called). 

Poethwyn, 8. (poeth -gwŷn) a heat of passion. 

Poethwynt, s. (poeth—gwynt) the simoom, a 
poison-wind, B. 

Poethwynt yatormus—a horrible tempest. 

Poethygus, a. (poeth) of a torrid nature. 

Pon, ee 8. f. (py—onge; S. banc; C. pouk) 
a hi â 

Pongcen, s. f. a small hillock, a little tump. 

Pongciad, 8. a swelling up.— Ymohwyddiad. 

Pongan ia, v. to swell, to puff, to heave. 

el y pongcia dy fron !—how thy breast 
heaves! Col. 

Pongciol, a. tending to swell up. 

Pongcyn, 8. d. a little hillock. —Bryncyn. 

Pol,t s. (py—ol ?) what is without a trace. 

Pol,t a. f. (pwl) blunt, round, obtuse, 

Poliad, s. (pawl) a fixing a pole. 

Poliedig, a. that is staked, 

Polio, ia, v. to fix a pole; to cudgel. 

Beli hael, i bolio hwn—generous Beli, 
pres enon shouldest cudgel this one. 


Rh. Tor. 
Polion, s. pl. stakes, poles. —Trostan. 
Polioni, a, v. to set stakes or poles. 
Polyn, s. a pole, a stake, —Llath. 
Pomgranad, au, & (L. pomum granatum) a 
5 the fruit of a tree of the apple 
ind; an ornament like a pomegranate. B. 
Pomgranadwydd, & ag. (pomgranad -gwŷdd) 
5 trees. — Coed yr afal gronynog. 


Pompion, au, pa (E., Fr. pompon; Gr. 
Pompiwn,tiynau, ] pepon) a melon, a pom- 
pion. —Prompa. 
Y cucumerau a'r pompionau—the cucum- 
bers and the melons. B. 
wn Shay ì, & (pont—pren) a wooden bridge. 
— Pontbren, gwddur. Col. 
Pon,t s. (py —on ?) what ig puffed or blistered. 
Pona, T ad. (po- na) if no if it should not. 
Ponad, T ad. if not, should it not. 
Ponag,t ad. (po -nag) unless, except. 
Ponar,t 8. J. (pon) a puff; a pod; a 
eisen bonar—a puff cake. 
Pond, T ad. (py—ond) is it not? what else? 
Pondigrybwyll,t ad. (pa —ond —eì—crybwyll) 
forsooth.—Yn wir, bid sicr, 
Poni,t ad. (py—oni) why is it not? why not? 
Poni welwch hynt y gwynt a'r gwlaw— 
why behold you not the courso of the 
windandtherain? Gr. Y. C. 
Ponid,+ ad. (py —onid) what not? is it not so? 
Ponid erlys dy gyfreu a lefair dy enau ?— 
do not thy passions counteract what ìs 
uttered by thy lips! T. 
Ponio, T ia, v. (pon) to puff out; to feed. 
Ponio, ia, v. (D. pand) to pawn. —Gwystlo. 
Poniodd ei ddillad bob cerpyn—he pawned 
every rag of his clothes. Col. 
Poniwr, wyr, 8. a pawner.—Gwystlwr. 
Pont, ydd, pynt,t &. f. (pon? L., C. pons) a 
bridge; an arch; an elevation; a support. 


Pont bren (=poinpren)—a wooden bridge. 

Pont faen—a stone bridge. 

Pont goed —a wooden brid 

Pont grogedig - a hanging bri G. C. 

Pont perth —the archings of a bush. 

Pont y trwyn—-the bone of the nose. 

Pont ysgwydd—a collar-bone. 

- Â fo pen bid pont—that would be a top 
let bim be a bridge. D. 

Ar fryn a phant a phynt ysbryd—on hill 
and dale with the elevations of the 
spirit. Plyg. 

Pontbren,t i, 4. i: (pont—pren) a wooden 
Pont bren, bridge.—Pompren, pont goed. 
Pontiad, s. (pont) a forming a bridge. 
Pontiff, iau, s.(L. pontife; Fr. ponti/e) a pontiff, 
the pope.—Pab; archoffeiriad. G. R. 
Pontitfleaidd, a. pontifical — Pabaidd. G. R. 
Pontio, ia, v. (pont) to make a bridge ; to bear 
over, 
Pontiog, a. having an arch or bridge, 
Pontiwr, s. a bridge-builder. 
BL â . 
oplys, & ag. populus) poplar trees. 
Peplystg, poplys, s. f. the great white poplar. 


Dan y ddorwen a'r boplysen—under the 

P a TE th = thing. —Pob peth. 
oppeth,s.(pob —peth) every thing. —Pob pe 

A aeth arall —and every thing else. 


Por, (= o) pyr,t 8. (py—or ?) a sovereign, a lord. 
Pur yw eì gledd, por y Glyn —pure is his 
sword, the Jord of the Dale. Jol. G. 
Porch, oedd, s. (py -orch; L. porcellus) a pig. 
Porchell, od, perchyll, s. d. a little pig; swine. 
Y porchell gwyn —the white little pig. Af. 
Porchellan, 3. J. d. a tiny little pig. 
O porchellan—hear, Ob! little pig! 


Porchelles, od, & f. a young sow. — yohig. 
Porchelliad, s. a pissing. — Moohynia 
Porchellig, s. f. d. a young sow. Porchelleg. 
Porchellu, a, v. to bring forth a pig. 
Porchellwr, wyr, 3. a hunter of pigs, 
Ni bu dy well borchellwr—than thee no 
better pig hunter. S. RA. M. 
B 8. a little pig.—Porchell. 
Porfa, oedd, feydd, 3. F. (pawr) pasture, 
Porfadir, s. (por:a—tir) pasture ground. 
Porfaog, a. having pasture or grass. 
Porfaol, a. belonging to pasture. 
Porfâu, v. to become pasture. 
Porfel, oedd, 3. f. (pa vr mel) pasture. 
Porfela, v. to attend to grazing ; to culvitate a 
dairy farm,— Porfâau ; hwsmona. 
Porfelaeth, s. f. the practice of grazing ; agist- 


ment. 
Porfeldir, oedd, s. (porfel - tir) grass land. 
Porfeliad, 3. (porfel) a forming a pasture, 
Porfelog, a. abounding with pasture. 
Tir porfelog iawn —land very abundant in 
ö 
orfelu, a, v. epasture, to graze. 
Porfelwr, wyr, s. a grazier. —Pesgadur, 
Cell porfelwr ei fuarth—a grazier's parlour 
is his cow-yard. D. 
Porfelydd, ion, s. a pasturer, a graxier. 
Pori, a, pawr, v. (pawr; H. bier, bara; Gr. 
phorbo) to graze, to browse; to pasture. 
Llwm tir ni phoro dafad—bare is the land 
which a sheep will not browse. D. 


. 


1 


PORTH: 


413 


PORTH 


Poriad, s. a pasturing, a grazing. 

Poriadaeth, a. f. agistment.— Porfelaeth, 

Poriadol, a. be onging to pasturage. 

Poriadu, a, v. to depasture, to agist. 

Poriannol, a. (poriant) belonging to . 

Poriannu, a, v. to depasture.— Porfelu. 

Poriant, 3. (pawr) pasturage, a grazing. 

Porio, ia, v. to cause grass ; to become pasture. 
Por glwysliw 'n porio glaslodd— thou lord 

of glorious hues covering with pasture 


the green sward. D. G. 
Poriog, a. having pasture or grass. 
Poriol, a. relating to pasturage. 


Porphil, s (L. purpura) a purple. L. G. C. 

Porphor, 3. (Gr. porphura) purple. B. 

Portreiad, au, 3. (E. portrait; Fr. portr arre) a 
poa ; a pattern, a fashion.—Darluniad ; 
cynllun, 

Gwel wneuthur yn ol eu portreiad hwynt 
—look that thou make them after their 
pattern. B. 

Portreiadwr, wyr, &. a portrayer.— Lluni wr. 

Portreio, a, v. to portray. — Darlunio.. 

wele, holl eilunod tŷ Israel wedi eu 
portreio ar y pared —and behold, all the 
ìdols of the house of Israel portrayed 
upon the wall. B. 

Porth, s. (por? Gr. boetheia) aid, help, support, 

succour ; provision.—Help, cymmhorth. 
Oed wrth borth--delay 
evidence in law. C. C. 
Efe y" ein porth a'n tarian -he is our 
help and our shield. B. 
Porth, pyrth, s. (L. porta; C., Arm. porth) a 
porch, a gate, a gateway.— Drws. 
borth angen y cawn weled byd sydd 
well—through the gates of dcath we 
shall have a view of a better world. D. 
Chwedlau'r porth genyt —hast thou any 
gate news! Mab. 

Porth, pyrth, s. J. a port, a ferrying-place. 

A fuoch chwi yn a 1 you been 
at the port? ; 

Portha, v. to afford aid or help. 

Porthai, eion, c. s. what helps; what bears. 

Porthawd, s. the act of helping ; maintenance, 

Porthewlis, s. (L. porta; Fr. coulisse) a port- 
eullis, R. 

5 a. (porth) supported, carried on. 

Porthfa, feydd, s. f. a passage place; a port. 

O'r buarthfor i'r borthfa—from the bay 
into the port. L. G. C. 

Porthgwlas, 6. (porthowlis) a portcullis; a 
draw- bridge. 

Porthi, a, v. (porth) to aid, to help, to sup- 
port; to bear, to convey, to carry on. 

Porthi moch —to feed swine. B. 
Torthi hen chwedl—to make use of an old 


naying. 
Pen a borthaf ar fy ysgwydd—a head 
bear upou my shoulder. Zi. H. 
Porthiad, au, s. a oe ; a conveying. 
Prydyddion borthiad—that whieh is the 


Per ie of poets. 

Porthiadol, a. tending to help or succour, 

Porthiadu, a, v. to become a support. 

Porthianiad, 8. a rendering a succour, 

Porthianna, r. (porthiaut) to provide support, 
to deal in provision; to act as a drover. 

Porthiannol, a. apt to succour. 

Porthiannu, a, v. to become a succour. 


Porthiannus, a, having support; pampered. 


or support of 


Porthiannuso, a, v. to render succouring. 
Porthiannwr, wyr, * a supporter, a sucoour- 
Porthiannydd, ion, er, one wbo supports, 
Porthiant, s. (porth) support, maintenance, 
Porthiator,t ger. in supporting. 
Porthid, s. assistance, sustenance. 
Porthidon,t 3. what aids; a helper. 
Porthidon mwyaf -- thou supreme sup- 
porter. Ysg. 
Porthitor,t nm to be supporting. 
Porthladd, oedd, au, s. (porth—lladd) a port, 
a harbour, 
Y porthladdoedd prydferth — the fair 
havens, B. 
Porthladdog, a. having a place of export or 


port, 
Porthle, oedd, s. (porth—lle) a place of sup- 
port; a port. | 
Porthle tewdor a thickly covered place 


of support. 
Porthleog, a. having a port. 
Porthleol, a. belonging to a port. port. 
Porthloedd, 3. (porth - lloedd) means of sup- 
Porthloeddog, a. having means of support. 
Porthlys, s. a7. (porth—llys) the portmote. 
Porthmaniaeth, s. f. (porthmon) purveyance. 
Ao yna y bydd porthmaniaeth y dynion 
megys am eidion neu ddafad —and then 
there will be dealing for men as for a 
bullock or for a sheep. G. A 
Porthmon, myn, s. (porth—mon) a conveyer 
or trader; a provision merchant; a drover, 
Porthmon defaid —a sheep-drover. 
Porthmon gwartheg —a drover of cattle, 
Porthmon moch -a pig drover. 
Porthmona, v. to traffic ; to act as a drover. 
Porthmoniaeth, & f. a dealer in provisions; 
purveyanoe. 
Porthog, a. (porth) having aid or support. 
Porthog, au, s. J. Mo Ea. ea) a porteullis. ; 
Porthol, a. (porth) elping, aiding, succouring. 
Portholaeth, s. f. supportation.—Cynnaliacth. 
Portholdeb, s. the state of being a succour. 
Portholi, a, v. to render supportative. 
Porthor, ion, 3. a porter, a door-keeper. 
Y porthor a ddyly, o bob anrheg a ddelo 


rwy'r porth, ei ddyrnaid—the porter 
has a claim out of every present that 
may come through the „ of having 


his handful. C. C. 
Peny, dai, & (porthor—tŷ) a porter's 


odge. of violence. 
Porthorddwy, s. (porth —gorddwy) an abettor 
Seithfed effaìth galanas yw cynnorthwyo'r 


dyn a laddo'r Hall; a bono a elwir porth- 
orddwy—the seventh abetment or mur- 
dor is, to assist the person who kills the 
other; and that is called aiding of vio- 
lence. C. C. 

Porthores, au, & (porthor) a female door- 

keeper. 

Porthori, a, v. to act as a door- keeper. 

Porthoriaeth, s. f. the office of a door-keeper, 

Porthotor, p. being succoured. 

Porthwas, weision, s. (porth—gwas) a ferryman. 

Porthwy,t 8. (porth) an assistant, a support. 

Nac Ymddiried am dy borthwy i'r peth a 

fwrir ymaith—trust not for thy sup- 
port to what is thrown away. D. 

Porthwr, wyr, 8. a provider; a feeder; a porter. 

Porthwriacth, &. J. a conveyance; a ferryman's 
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3 ion, s. (porth—gwys) who attends a 9 au, i, 8. f. (pot; Sp. botella) a bottle.— 


fferi fawr i ffair Fôn wrth oeawd ei 
horthwysion—the p ferry to the 
air of Mona under the regulation of its 
ferrymen. G. H. T. 
Porwr, wyr, s. (pa wr) an a that feeds on 
Pos, & ( C. pos; S. gepose) 55 
os, & |py— 08; , = 
Posel, . curdled milk ; posset. bard. 
Posfhrdd, feirdd, 9. (pos — bardd) a preoeptive 
Prydydd, neu fardd caw, sydd o dri rhyw; 
sef, prifardd, 5 ac arwyddfardd 
— â poet. or a bard of verse, is of three 
branches; namely, a primary bard, â 
didactio bard, and a herald bard. T. D. R. 
Posiad, 4. (posio) a posing; a collecting ; in- 


vestigation. 
a enn bwys uthr o bosiad — and 
the weight of a solemn in- 
l vestigation E. Pr. 
Tonan, a. (posiant) posing, investigating. 
Posiannu, a, v. to pose, to investigate. 
Posiant, s. (posio) an investigation. 
Posiar, ieir, $. af (pos—iar) a fat hen. 
Posiedig, a. (posio) investigated, e 
Posio, ia, v. (L. posui; Fr ) to pose, to 
investigate; to make an increment, — Holi, 
Rhaid i mi, ar y rhad mau, os doeth, dy 
bosio dithau—it is necessary for me 
then, from the talent given me, to 
question thee. E. Pr. 
Posiol, a. posing, eee questioning. 
ee y a pap aa Fod, Phe Srl. re, a 
—Phio 


add yd a pap sauce 
poanied bioh ~ h! ! the little s squab ! 
racticable. 


ie 
Possibl, ì a. ( ilis) possible; 
Posibl, CO A n tad, dichonadwy, hyall. 
Gyda Duw pob peth sydd boesibl— with 
God all things ar possible. B. 

„ s. possibility. —Dichonolrwydd. 
Post, pyst; 4. ( py—ost? OU C. post ; Fr. 
2015 post, a pillar; a hasty messenger; a 
pos aie publie letter, carrier, Taia 

P n y, llythyr-gludy 
'Pan nad Thyfeld na thyf post aur trwy 
nen on yr 5 it A not wonder- 
at a post of gold does not grow 
through h the house top of the unjust. D. 
Post esbyd osbarth Elifer—the pillar of 
N wanderers leading a life like Eliver. 


Rhed â hwn i'r —run with this to the 
stoffioe. ek ais 
Postiad, au, 3. a putting up a pillar ; a g. 
Postio, ia, v. to put up a post or 1 ng 


Y mae hi'n amser postio—it is time to 
post (to send to the post). Col. 
Postiwr, wyr, * one who puts up a pillar; 
Postydd, ion, one who posts. 
Postolwyn, ts. (L. postilena) the crupper. Dr. D. 
Postyn, 4. d. 1 7 br, 5 a “tle le post or pillar. 
Pot, iau, s. (po? pola) a pot; a 


ou 
Pot pres —a brass pot. 
Pot pridd—an STAN pot. 
Pot llaeth—a milk po 
Poteri, aid, s. (Gr. are an a peu 
Physygwyr, potecariaid, meddygol — —p ar 
sicians, apothecaries, surgeons. 


rh o win —a bottle of wine, 
Potel groen—a leather bottle. 
Potel wydr - a glass bottle. 
Potel bridd —an earthen bottle. 
Potel sugno —a sucking bottle. 
Ysgriw potel—a bottle screw; a oork screw. 
Cynnhe mon fi â photelau —stay me with 
flagons. 
Fa ines . J. a bottleful,—Llonaìd 


Potelan s. J. a little bottle. — Potel fechan. 
Poteliad, au, 8. a bottling, a putting in a bottle. 
Potelu, a, v. to bottle, to 6ll a bottle; to truss, 
Poten, i, au, &. f. (pot) a paunch; a pudding. 
Poten lysiau —a fruit pudding. 
Poten bengauad — blind- aut 
Poten wen — a batter pudding. 
Y boten fawr, y boten wen—the large 
ventriole, the stomach. 
Y boten 1 —the lesser ventricle. 
O'i mynych brofi bwytawyd y boten i 
—by 9 8 DN it the p 
has been all eaten up. 
Potena, v. to gather a 9 an to swell out 
the belly. 
Potenaidd, a. like a paunch or belly. 
Poteniad, au, 4. a swelling out the paunch. 
Potenig, s. f. d. a little paunch. 
Potenog, a. having a paunch or belly. 
Potenol, a. belonging to a paunch. 
Potenu, a, v. to form a paunch. 
Potes, s. (pot; potage; Arm. RA Ir, 


Pothell, i, au, a J. a wheal, a blister. — Y 
dafodwst. 
Pothellaidd, a. like 00 or Sealing 
othelliad, au, 8. a DDAN 
Pothellog, a. puffed out ; blisters. 
Pothellu, a, v. to puff 3 25 blister. 
Pothon, s. a boss ; a ou : oe: —Ceneu. 
Powdr, au, s. (E. powder dre) powder; 
dust; powder. N ; Ilwch. 
Pow gwn — gunpowder. 
Pob powdr yr apothecari—with all pow: 
ders of the merchant (apothecary). 
Powdro, a, v. to powder, to pulverize. 
Power, au, s. (E.) a power; hyf influence. 
Power mewn pare rh yfawr—a mis yd 
strength in an extremely large 
O! na ddeuai'r hen bowcrau -Oh | that 
the old influences would oome. W. W.P. 
Powerog, y a. powerful, strong, potent, 
Powerus, mighty; efficacioua. 
T 8, f. a state of rest; Powis (the name of 
trict in North Wal ales). 
Powys, „a, v. to become rest. 
ow 


ysed angeu, Powyswg a'i o'r 
oreu i bamwg ~be pia th, 
owyswg has men the be best for her 
defence. P. Af. 
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TPowyswg, s. f. a sottled place. — Powys, 
Pra t s. (py—rha ?) what spreads round. 
Prad, T s. a gentle spread, a stroke. 
Pr 7 . proie; Arm. preys) a prey.— 
yf. 
In agored felly y mae yn brae i bawb 
sy'n 3 it is opened to be a 
prey to all that pass by. E. Pr. 
Praff, a. (pra?) large, ample; thick round, 
Coesau preiffion— thick legs. 
Phylip praff ei olud — Philip of ample 
wealth. L.G. C. 
Preffaidd, a. somewhat large or thick. 
Praffder, | s. amplitude ; rotundity ; thickness 
Praffd in girth. —Trychder. 
Praffedd, s. largeness ; thickness round, 
Praifiad, s. rendering large; a becoming thick. 
FT A v. to make large; to become thick 
roun 
Prange, iau, s. (py—rhango; E. prank) a prank. 
Prangciad, au, 4. a frolicking, a pranking. 
Prangcio, ia, v. to frolio, to pla 1 
Prangciol, a. frolicksom phayh 
Prwndeiwr, wyr, s. one who plays pranks. 
Praidd, preiddiau, c. s. (pra—idd ? L. prada) 
a flock, a herd ; a prey, a spoil, a booty. 
Oen o'r praidd—a lamb out of the flock. 


Praidd gyfreithiol—a lawful herd. C. C. 
Ao o'r tu mewn y maent yn llawn praidd 
& gormodedd — but within they are full 
PEN of E a a W. r^ 
» tpreinian, 4. (pra—in?) a feast, a banquet. 
Mela prain “the mead of the beneuse T. 
Praitb, T preithiau, s. (py—rbaith) an act; 
praotioe. fin 
Pratiad, s. (prad) a stroking, acoaxing, a fondi. 
Pratio, ia, v. to soothe, to fondle, to coar. 
Pratio'r plentyn —to fondle the child. Col. 
Pratiol, a. coaxing, fondling, stroking. 
Pratiwr, wyr, s. a stroker, a coaxer, a fondler, 
Praw,t on, 8. (pra ?) an essay, a trial, a proof. 
Praw prudd ~a serious trial. D. G. 
Pra von, T au, 3. f. an essay; a gaming. 
Pra wf, profion, 3. (Sw. prof; S. profian ; L. pro- 
batio) a proof, a trial, an so experience. 
Prawf Ynad, Llyfr Prawf.- the Judge's 
Proof, the Book of Proof. The name of 
a section of laws according to the code 
of Howel Dda. 
Bod ar brawf to be on proof. C. C. 
Prawfaen, feini, 3. (praw — maen) a touchstone. 
Prawflen, i, 4. f. (prawf — llen) a proof-sheet, a 


proof, 
Pre, T s. (py—rhe) the origin of a course, 
Pred,t s. a stray, a migration. 
Preg,t s. (py —rheg) a greeting, an address, 
Pregawthen, 4. f. a prattle, a rigmarole. 
Pregethu 5 preach a rigma- 
role. Col. 


Pregeth, au, &. f. (preg? C. pregoth; L. præ- 
ceptum; Arm. prezeg) a sermon. —Traethawd. 
Pregethfa, oedd, s. a pulpit.—Pulpud. 
Pregethiad, au, s. a preaching. 
Pregethol, a. preacl, ing, sermonising. 
Pregethu, a, v. to preach; to teach. 
Pregethu brygawthen—to mike a preach- 
ment. al. 
Pregethwr, wyr, s. a preacher; a teacher. 
ethwriaeth, & J. bomiletics; a preacher's 


ce. 
Pregethwrol, a. preaching, ssrmonizing. 
OL. II, 3 K 


PREN 


ae bregethwrol —a preaching tour. 
ru. 
Preidiad, tau, s. (praid) a migrating, a straying. 
Preidio,f ia, v. to migrate, to stray. 
Preiddiad, s. (praidd) a herding; a plundering, 
Preiddiawr,+ s. c. beasts of the chase; a prey. 
Preiddiedig, a. herded; depredated. 
Preiddin,+ 3. what is of the herds. 

win, ar breid.in, ar brain—on wine, 

on venison, on feast. An. 

Preiddin,t a. consisting of herds; preying. 

Moch preiddin —a booty of swine. 

Preiddio, ia, v. to herd; to spoil, to predate, 
Preiddiog, a. abounding with herds. 

Ni thores ei bawr a fu breiìdiog--his 
pasture has not been cut that was 
teeming with herds. Met. 

Preiddjol, a. belonging to herds ; predatory. 
Preiddiwr, „ & a herdsman ; a pillager. 

Er perygl preiddwyr peri flosawd—to the 

hazard of depredators causing a a 


Meil. 0 
Preiddwal, æ f. (praidd —gwâl) the resort of a 
Priodawr preiddwal —the proprietor of the 
region of herds. C. 
Preiddwalch, weilch, s. (praidd -gwaloh) hawk 
of the herds ; hawk of pillage. 
Preiddwriaeth, s. (praidd) a herdsman's trade; 
the practice of a pillager, 
Prviddyn, s. a beast of chase. 
Preiniad, t s. (prain) a carousing, a feasting. 
Preinio,t ia, v. to carouse, to feast. 
Preiniog,t a. abounding with feasts, 
Bre breiniog — the hill of feasting. P. Mf. 
Dau garn a gerddynt yn gyd breiniog—two 
that walked hoof to hoof together en- 
joying feasts. G. Br. 
Preiniol, T a. belonging to feasts. ; 
Preinofydd,t ion, s. perm oydd) a deipno- 
sophist.—Gwestofydd. D. S. E. . 
Preinrudd,+ a. (prain— rhudd) ruddy with 
feasting. : 
Dy gosgordd yn breinrudd -thy rotinue 
seem rosy with festivity. F. AM. 
Preithiad,t s. (praith) a practising, an using. 
Preithiedig,t a. practised, used. 
Preithig,t a. belonging to practice. 
Preithio,f ia, v. to practice, to use, 
Preithiog, T a. having practice. 
Pieithiof'f d. practi operative. 
Prolad, iaid, a. (Fr. prélat; L. prælatus) a 
prelate; a bishop. LI. G. 

Preladiaeth, s. f. a prelateship, prolaoy. 
Pren, au, . (pre? Arm. pren; C. predn, pren) 
a tree; tin,ber; a piece of wood. —Coeden. 

Pren afalau an apple tree, 
Pren almon—the almond tree. B. 
Pren awyr —the misletoe. 
Pren ceri -tho mountain ash, the guicken 
tree. H. D. 
Pren y ddannodd- the rose root. H. D. 
Pren dat —the common palm tree. 
Pren y gerwyn—the bay tree. 
Pren mastic—the mastic tree. F. D. 
Pren melyn —the barberry-tree. 
Pren troed —a last. 
Pren terpentin the turpentine tree. H.D. 
Prenaidd, a. Mignon like wood. 
Prenfol, au, s. (pren — bol) a wooden coffer, or 
box, a woolen chest. 
Prenial, s. (pren) a coffer or shrine of wood, 


2 


Prenial gweddes —a warping trough. 


PRES 
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Prenial dywal gal ysgwn—the shrine of 
the Aor 6 ove ing foe. I. H. 
Prenio, ia, v. to timber; to bar, 
Prenol, au, s. a busk of stays. 
Prensaer, seiri, s. (pren—saer) a carpenter, 
Ena em, iaid, 2. (L. ad-prehends; Fr. ap- 
deg an an apprentice, a prentioe, 
ron bd d to learn an art or trade.— Eg- 
wyddorwas. 
A bod i bob tad a mam, a phob hen 
A wyth, beri i'w prunier dynion 
a0 120 prentisiaid ddyfod i'r eglwys ar 
yr amser gosodedig—and all fathers, 
mothers, masters, and dames shall cause 
their children, servants, and prentioes 
Pi 7 to church at the time appointed. 
Prentisiaeth, | & an apprentioeship, hua 
7 1 ` ship. te 
mser prentusiaeth - the timo o pren- 
Mo Ve I.D.R. Ex 
ia, v. to apprentice, to bind or put 
out as an 5 
re— es; Arm. prés: C. prest) 
wood; fuel; a aab, a oratch. 
Pres ffwrn—fuel for the oven. 
Pres y own —the kennel of the 3 
Pres y moch the sty of the p 
Pres yM ee dof ba thicket Havolved in 


Paia a. quick ; busy ; over-running ; present, 
Pres gynhauaf—a quick harvest. Sil, 
Llais pres— a sharp or shrill voice. Sil. 

Pres, s. (Ir. pras; S. bres; E. brass) brass, an 

_ alloy of copper and zino, "~ Efydd. 
ebo —impudence. 
Š gee bres -a baa pan. 
ea eion, s. a pole put across a river, 
a. brassy, lik like brass; impudent. 

Preseb, © an, s. (pree—eb? L. pracepe) a crib, a 

= mangor .— Côr, rhesel, 

“y y preseb gwel yr undeb, . 
Duw a dyn—in the man gr yn 
anon the presence of and a 

Presebu, a, v. to orib, to stall, 

Presedig, u. guickened ; hastened ; brassed. 

Presel, au, s. a place overgrown ; a brake. Sti. 

Preselaidd, a. ove wn with shrubs. 

Preseldir, oedd, s. (presel —tir) foul land. 

Preseliad, au, 8. a N wild. 

Preselog, a. ai wn with shrubs, 

Preselu, a, v. me wild or overgrown, 
Y mae'r hed yn preselu ganto—the land 

grows foul under his care. Sŵ. 

Preselyn, s. d. a brake, a thicket.—Anialedd. 

Presen,t s. f. (pres? L. prasentia) the present; 

this time. 

Nid aeth neb i'r nef er benthyg ei bresen 
—no one went to heaven for the lending 
of his present. 

Presennol, a. s (peesant) present; near; ready. 
Na phethau presennol — nor gs pre- 


sent 0 e 
3. a present state; presence 


Presennolde 
Presenno y corph—the presence of the 


body. 
Presennwr, wyr, 8. one who is prenen 
Presennwr, prysur pres o Pe. 
man, the dw eller in a splendid nC. 
Present, s. (presen) the present state, 
Pan fynu Duw dy ddifuriaw o dylleat 
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present—when God should please to 
annihilate thy frame of the materials 
of the present state. Beil 

Present, iau, s. (Fr.) a present; a Ee 

Presentio, i ia, v. to present, to ma . 

Hyn yw'r gwaith oymmhwysaf o burdeb 3 

ddichon eich ståt chwi ei bresentio i 
Dduw—this is the most proper act of 
purity which, in yonr = ition, you can 
present to God. 

Presgaen, au, s. 

Prosgaenog, a. 


ie a onat of brass, 
razsen-coated, coated with 
(quenting. 
Presiad + au, (pres) a DAD A fre- 
Preslechau, 4. pl. (pres — llech) brasses 
Presliw, iau, s. (pres—lliw) a brass cole colour. 
Presog, a. (pres) full of brass, brassy. 
d, s. brassiness; brazenness. 
Presol,t a. “ imminent ; olose upon ; nder 


Prest,t s. quickness, smartness. — 
P + a. quick, ready; soon. ale as 
Prestl, a. smart, ready, fluent. — Parod. 
Siarad yn brest ' aiarad yn dd —s 
talking smartly is talking elegantly. D. 


Prestlaidd,t a. disposed to prattle, 
Prestledd, t s. smartness of discourse. 
Prestliad, t 8. a talking smartly. 
Prestlog,t a. full of smart talk. 
Prestlu, T a, v. to talk smartly; to o Tua 
Prestlus,+ a, of a smart or witty 
Preau, a, v. to hasten; to N to frequent. 
Presu, a, v. to cover with brass, —Efyddu. 
lela weithiau, 3. (pres—gwaith) brass- 
wor 

Pearl, & b ion, 8. a brazier or brasier. 

& (pres—gwyl) a tarrying; a habi- 


. present; waiting; tarrying. 
an Danyi e horse kopt in Deaf. 


C. 0. 
Preswyledd, $. a state of abiding. 
Erans toyda, 8. J. a place el residence; 


pat nfo s. (preswyl— medd) what is 
git (preswy ) kept 


Preswylfedd, a, v. to keep in readiness. 
Preswylferch, a. eda, 8. (preswyl—merch) a fe- 
male inhabitan 


(place, 
Preswylfod, & (preswyl — bod) a dwelling 
Preswylfoddog, a. K perl bydd) having a 


One frenhines h iff yn b 
write hines hagen a gaiff yn bres- 
dog—the offering of the queen he 
— have constantly at his C. G. 
erga be reswyl—coll) loss of dwelling. 
sgen YT loss of 
Ea a pain fal privation: C. 
Preswylgoll, a. home lost. 
Preswyliad, a. (preswyl) a being present. 
Preswyliaeth, s. f. inhabitanoy. —Cartref. 
Preswyliannol,. a. (preswyliant) relating to 
pomu 
wyliannu, a, v. to settle a habitation. 
Prerwyliant, ay preswyl) a dwelling. 
Preawyliedig, a. F nhabl ted ; resid 
Preswyliedigaeth, s, f. the "sot of dwelling. 
Preswylio, ia, v. to fix a residence; to dwell. 
3 reswyliasant -in the resent 
state ney ave sojourned. Mei 
Preswyliog, a. having a resort; being attended, 


, ks 
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Preswyliwr, wyr, | s. a dweller, an inhabitant. 
Preswylydd, ion, } — Anneddwr. 
pete a country, a provinoe.— Gwlad. Dr.D. 
Pri, T on, & (py—rhiî see Prif) an origin; 
what is primary. 
Priad, & & becoming primary, or original. 
Priallen, 8. 75 (pri — gall) the privet. -—Priellyn, 


2 (8. priccian) a stick; a broach; a 


Yr wyt sythed a phe Ilyngoasit bric 
edafedd—thou art ag stiff as if thou 
hast swallowed a stick. Col, 
Tr eo) fal s. what is held on a stick; a 
eful 
Prid, s. (pri; L. pretium) price, value, ransom. 
Ni cheir geirda heb brid—there will be no 
good had without desert. D. 
d. valuable, precious, dear. 
ed hwna yn brid— that has been 
Ni er 5 Sil. = i 
id prid pr r teg—the purchase of a 
good w word ie not dear. D. 
Prawy, a. sapable í of being equivalent, 
Pridiad, s. a pledging; a reasoning. 
Pridiannol, a. P (pridiant) expiatory. 
Pridiannu, a, v. to become an equivalent. 
Pridiannus, a. wnting tebe equivalent, 
Pridiannuso, a, v. to me expiatory. 
Pridiant, s. (prid) a reasoning; expiation, 
, d. ransomed, expia 
Pridio, ia, v. to set a price; to ransom. [lent. 
Pridiog, a. having a value; being an equiva- 
Pridiol, a. equivalent; redeeming. 
Pridioldeb, «. equivalency. artaledd. 
Pridioli, a, v. to render equivalent. 
Pridiwr, wyr, 8. a ransomer; an expiator, 
Prido, a, v. to become equivalent ; to expiate. 
prover &. tg” gwer ho, L, 'preirium) a 
of ransom ; an equivalence. 
Am ei bridwerth, ni phorthye ymliw â 
Duw — concerning his demand, it be- 
V 


T.A 
Pridd, 4 ag. bn ad! An Art O. prî) mould, 
— Dacar, tir 

Pridd y wadd—a 25 Bill. 

Llestri priddion —earthen ware, 
Pridda wr, crin 8. a potter. 
Priddell, i, s. a mass of earth; a olod; a tile. 
PLA 8. f. a small mass of earth; a small 


Priddellig, s. f. a small mass of earth, a piece 


Pri 


Priddellwaith, $. (priddell—gwaith) tile-work. 
Priddellwr, wyr, | s. tile maker, a_tiler.— 
Priddellydd, ion, § Gwneuthurwr priddlechi, 
Pridden, i, 4, f. (pridd) an earthen vessel, 
Priddenig, s. f. a little earthen vessel. 
Priddfaen, feini, s. En a brick. 
eae s. (priddfaen - gwaith) briok- 


baer a. 8. n calcareous earth; 


priddgnlobiad, 4.4 doing with caloareous earth. 
. a. abounding with calcareous 


Priddgalchu, a, v. to manure with earth and 
Priddgist ¢. (pridd—oist) potters’ clay. 


Priddiad, s. (pridd) a doing with earth; a re- 
turning to earth. 
Priddin, a. of the nature of earth. 
n i, 8. f. (pridd—llech) a tile. 
riddlechi -a tile- field. 

Odyn riddlechi ~ a tilc-kiln, 
Priddlechog, a. having tiles. 
Priddleohwr, wyr, s. a tiler.— Peithynwr. 
FU i, 3. (pridd — llestr) an earthen 

vesse 
Priddlestrwr, wyr, * an earthenware man, a 
Priddlestrydd, íon, dealer in earthenware, 
EU a. (pridd) 8 ; mixed with mould. 
y bd 8. earthiness. — Daearllyd- 


EN a, v. to render earthy. 
Priddo, a, v. to mould; to cover with earth; 
to bury; to become earth.—Daearu. 
Priddol, a. of the nature of mould ; earthy. 
Priddred, 3. (pridd—rhed) an earthly course. 
O briddred pan ym digoned--of earthly 
8 . 1 ber 5 5 * 
ê pr 3 an earth co 
Tan pruddaw mewn priddwal — here 
vexing in a bed of earth. H. A. 
Priddwr, wyr, 8. (pridd) one who puts in earth. 
Py bela s. what is formed of earth; an earth- 
ing. 
Prif i iau, & (pri; L. primus) what is prime or 
principal ; the golden number or prime. 
Ceisiwch y llythyren Sul am y flwyddyn 
yn y llinell uchaf, a'r prif K ngholofn 
7. priflau— find the uy tter for the 
year in the uppermost line, and the 
golden number, or prime, in the column 
of golden numbers. 
Prifachos, tion, 3. a primary cause. .— Prif achos. 
We ydd, 8. 2 a principal river.—Prif 
afon. C. 
Pr rt wyr, 4. a chief mourner,—Prif 
alaethwr. 
DAD © J. an original nature. — Prif anian. 
a ele J. an original quality.—Prif 


wdd. 
Prifardd, yfed, 3 a 
Prif-fardd, § chief or Seay teed 
1 Fe 

al h prifardd L sydd: bardd braint, 
d, a derwydd - there are three de- 
groes of primary bards; a bard of pri- 

an ovate, and a druid. Tri 
Prifarddoni, 8. the learning of the primitive 


rds. - 
Prifdeg, a. (prif — teg) primarily fair. 
Prifder, s. (prif) pam ne origin, 


Prifdde,t s. (pri 
Eee au, 4. , f. . rit Add)" u pr & primary 


Prifddinas, oedd, 4. f. pee cee) a Fine! 
or chief city, a | metropolis, — Prif ddi 
Prifddinasol, a. yn ni 2 —Mamddinssol. 


Prifddull, ia rif—dull) a primary form, 
Prif-ffordd, & & high way. —F fordd 
awr. 
Prif-ffordd a ieni a gwain ws will 
go by the Wyrdd i wa 
Ar hyd y 5 or ih the high 
Prifgaer, 5 & f. (prif—caer) a chief city. 
Prifiad, s. (prif) a thriving, a growing, a pros- 
pering 


Prifio, ia, v. to grow up; to prosper. 
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Prifiol, a. tending to grow or thrive, 
Prifiwr, wyr, s. one who increases, a thriver. 
Priflad, au, 8. (prif —llad) a sovereign grace. 
Prifics, s. gn supreme good. 
Priflys, oedd, &. (prif — May principal court. 
Prifnawd, & an original habit. 
Prifnod, au, 4. a prime point; an epoch. 
Prifodl, au, & P (prif -awdl) the primary or 
leading rhyme; the concluding rbyme of a 
verse or line. 
(The leading rhyme in the following 
couplet is och :— 
Dowch i'r farn a roir arnoch, 
A dedwydd beunydd y boch. Gr. O. 
Arn, arn, in the first line, and ydd, ydd, 
in the second, are secondary rhymes]. 
Prifoed, s. a primitive age.—Cynoed. 
Prifoes, oedd, . f. a first age; primary life. 
Prifran, au, 3. f. (prif -rhan) a primary share. 
Prifraniad, au, s. a primary division. 
Tri phrifraniad y sydd ar dir —there are 
three primary divisions of land. C. C. 
Prifred, s. f. (prif—rhed) a primery course. 
e au, s. (prif —- rhinwedd) a cardinal 


ue, 
Prifsymmudai, c. e. a first cause of motion. 
Prifwaith, s. (prif—gwaith) a chief work. 
Prif weinidog, ion, $. (prif—gweinidog) a prime 
Pan . 6. (prif d) a chief sin. 
, 8. —gwyd) a chie 
saith brifwyd - the seven deadly sins, 
Prifwydd, + ag. r primary trees. 
wyl 
from the burden of the eight original 
sins of the pray wood. Gwalch. 
Pryn oedd, s. (prif—gwynt) a pH ae 
sity- 


win 
Prifysgol, ion, & a principal school; an univer- 
Priffordd, ffyrdd, s. f. a principal high road. 
Einym inae priffordd bob unawr adref ìi 
rau Ysgyryd Fawr—for us there is a 
high road at all hours homewards to the 
skirts of the Great Ysgyryd, L. G. C. 
Prill, iau, s. (py —rhill) a rill.— Gofer. 
Prim, T iau, & the prow of a shi H. 8. 
Prin, s. (py —rhin) what is of slight trace. 
Prin, d. scarce, rare, scant, spare. 
Prin, ad. scarcely, hardly; sparingly, 
Prinder, | &. scarcity, scantiness, want.—An- 
' Prindra, t amledd ; drudaniaeth. 
Prinhâd, s. a rendering scarce ; a di 
Prinhaol, a. tending to scarcity or want. 
Prinhau, hâ, v. to make scarce; to be dimi- 
nished. 

Prinpan,t v. to dispute.—Dadleu. Dr. D. 
Print, iau, s. (py—rhint. See Printio) what 
forms a notch; a print.—Argraph ; nod. 
Printiad, au, & a printing, a marking.—Ar- 

graphiad. 
Printiedig, a. ìmprinted, printed. 
Printio, ia, v. (Fr. impreinte; L. imprimo) to 
imprint, to print.— Argraphu. 
Printiwr, wyr, 3. a printer.—Argraphydd. 
Print-nod, au, 3. a mark-print, 
Na roddwch brint-nod arnoch—nor print 
any marks upon you. B. 
Printwasg, s. (print —gwasg) a printing press. 
Diwygiwr y printwasg—a corrector of the 
printing press. Ch. E. 
Printydd, ion, 3. (print) a printer. 
Printyddiaeth, 4. jà a printer’s art. 
Prinwaith, s. (prin —gwaith) frugality. 


wyth bechawd 3 
8 


Pris, iau, s. (Arm. 


Ac nrfer hon mewn traethodyn ar bryd- 
iau yn brinwaith—and this may be 
nra 5 frugally, in a narrative. 

. B. 
Prinwydd, s. ag. (prin —gwydd) scarlet oak. 
Prinwydden, prinwydd, 6. f. the scarlet-oak. 
Priod, a. (pri; Arm. priod; L. proprius) ap- 
propriate, peculiar, fitting; possessed ; mar- 
rieil.—Priodol; neillduol; priodasol. 

Gwraig briod—a wedded wife. Zi. G. 

Gŵr priod -a wedded husband. N. G. 

Gan weddïo â'r cyfryw weddïau ag a fo 
cymmhwys a phriod i'th achosion — 
praying with such forms of devotion as 
shall be proper to thy necessities. El. W. 

Priod, s. (C. pries) what is proper or fitting; a 
married person ; a spouse, 

Priodadwy, a. marriageable. 

Priodas, au, s. f. a marriage, a wedding. 

Priodas Sais a Gwyddeles, neidio dros 
ysgubell—the marriage of an Engliah- 
man and an Irishwoman, jumping over 
the broom. D. 

Priodasfab, 3. (priodas—mab) a bridegroom. 
Priodasferch, s. f. (priodas- merch) a bride. 
Priodasgan, $. f. (priodas —cân) a bfidal song, 
Priodasgerdd, & f. (priodas oerdd) an epi- 
thalamium, 
Priodasol, a. (priodas) matrimonial. 
Priodedig, a. (priod) appropriated ; wedded. 
Priodfab, feibion, s. (pr od —mab) a bridegroom. 
Priodferch, ed, & f. (priod —merch) a bride, 
Priodi, a, v. (priod) to marry, to espouse. 

Y ferch a ddel i'w phrofi, hwyr y daw i'w 
phriodi the woman that comes to be 
ced, late will she come to be married. 


Priodiad, s. a marrying, a wedding. 
Priodol, a. proper, appropriate ; married. 
Priodoldeb, } 8. appropriateness, propriety ; 
Priodolder, attribute. 
Priodoledig, a. appropriated. —Cyfaddasedig. 
Priodoledd, s. appropriateness, an attribute. 
Priodoli, a, v. to appropriate, to attribute. 
Priodoliad, s. an appropriating ; a dedication. 
Priodoliaeth, s. J. appropriation, attribution. 
Priodoliaethu, a, v. to appropriate, to attribute. 
Priodolrwydd, s. appropriateness. 
Priodolwr, wyr, 8. an appropriate man. 
Priodor, ion, s. a proprietor; a native. 
Y dyeithr a'r priodor - the stranger and he 
that is born in the land (native). B. 
Yn bedwar gŵr ydd a dyn yn briodor —es 
a fourth person will a man become a 
hereditary N C. C. 
Priodori, a, v. to be a proprietor or inheritor. 
Priodoriaeth, au, s. f. an inheritance. 
Ei brif briodoriaeth—his primary inheri- 
Pri te “pi (prio tion ; im 
ion, T 8. pl. (pri) origination ; impa. 
Prionyn,t 3. d. a little imp, —Impyn. 
Prionyn o dyddyn diawl —an imp from 
the devil's territory. J. G., I. Li. 
pent rule gw un 
it) price, value, rate.—Gwerth, pr 
Piai au, 8. a valuation. —Pridiad. 
Prisiedig, a. valued, priced, appraised. 
Pris y prisiedig—the price of him that 
was valued. B. 
Prisio, ia, v. to value, to appraise. 
Prisiol, a. belonging to a rate or price. 
isiwr, wyr, 8. a valuer, an appraiser. 


PROFF 


419 


PRWST 


Fro, T s. (py—rho? Gr., L., pro) what is across | Proffeswr, wyr, &. a professor; one who makes 


or against. 
Probwyll, au, 3. (pro-pwyll) the stilt of a 


plough. 
llau a y the stilts and 
the . C. C. 
Proo, iau, 4. a thrust, a drive. 
Prociad, au, 4 a thrusting, a driving. 
Procio, ia, v. to thrust, to stick, to stab. 
Prociwr, wyr, 4. a thruster, a stabber, 
Procur, on, 3. a poker.— Prooer. 
Proest, iau, s. (pro est) a counterchange. 
Proest cadwynodl - a guadran stanza with 
alternate concatenated rhyme, 
Proest nos — alternity inter- 
changed. 
Proest unodl—a single rhymed alternity. 
Lou ebo odlau, s. rhyme with vowels in- 
terc 
Proestiad, 4. (proest) interchanging of vowels. 
Proestio, ia, v. to interchange vowels, 
Proestlawn, a. full of vowel counterchanges, 
Beirdd proestlawn —harmonious ba A 
, & f. (proestawdl) the state of 
having rhyme counterchanged vowels. 
Proestodli, a, v. to counterchange vowels, 
Proestodliad, 3. a counterchanging vowels, 
Profadwy, a. (prawf) provable, essayable.: 
Profedig, a. proved, approved. 


Prof th, au, 8. f. a pon, temptation. 
odau a phrofedigaethau—affliotions 
and temptations, . Cr. 


Profedigol, a. probationary ; tempting. 
Profi, a, prawf, v. to prove, to try, to examine; 
to attempt ; to essay; to taste, 
Profi ynad--to examine for the function 
of a judge, 
A'r tân a brawf waith pawb—and the fire 
shall try every man's work. B. 
Poran au, & & proving; a probation; a 
ing. 
Profiadol, a. probationary ; experimental. 
Profiadu, a, v. to make a probation, to prove. 
Profiannol, d. (profiant) probationary. 
Profiannu, a, v. to make a probation, to prove. 
Profiannus, a. probationary ; experimental. 
Profiannuso, a, v. to render probationary. 
Profiant, s. (prawf) probation ; proof. 
Profiator,+ ger. in proving. 
Profiedydd, fon, s. a probator.— Profwr. 
Profi tor, T sup. to be proving, 
Proflen, i, s. f. (prawf—llen} a proof-sheet,— 
Prawflen, 
Profwr, wyr, | s. (prawf) a prover, a tryer, an 
du Kg ion, examiner ; a taster. 
Proffes, au, s. f. (pro tfea? L. professio) a 
profession, a calling; a vow. — Galwad, 


cyffes, 
Glynwn yn ein proffes - let us hold fast of 
our nen 5 
Crefyddwr a doro ei broffes, nid gair ei 


air—a religious man who shall break | 
his vow, his word is of no force, C. C. 


Proffesedig, a. professed. 


Proffesiad, au, 8. professing 8 a making a vow. | 


Proffesol, a. professional —Galwadol. 
Proffesor, ion, 4 a professor; a vower, 
Proffesorol, a. professorial, professory. 
Proffesu, a, v. to profess; to vow. 
Proffesu crefydd - to profess religion. 
Proffesu cyfeillgarw 


ship, 


—to profess friend- 


& vow, 
Proffeawriaeth, & J. a profession. 
Proffesydd, ion, & a professor; a vower, 
Proffesyddiaeth, 6. f. a profession. 
Proffesyddol, a. professorial, professory. 
Proffid, T I 8. (L. pruſectus) profit, benefit; ad- 
Profit, t ane ; pecuniary gain. 
A: thi a elli gael wmbreth o broffit ysbrydol 
oddi wrtho—and thou canst have a great 
deal of spiritual profit from it. H.O. 
Proffidio,t ia, v. to profit, to gain. 
Proffidiol,t a. profitable, —Buddiol, llesol, 
Brot Zu. & (Prolog) a prologue; a preface, 


Prolog, au, & (Gr. prologos; L. prologus) a 
prologue ; an introduction ; a preface.— Ar- 
weiniad. 

Ond Och! nid oedd hyn ond prolog - but 
alas | this was only a prologue. B. C. 
Prologi 5 & a prolocutor.—Rhaglefar- 


Propor, | a. (E. proper, in its original mean- 

Propr, } ing, as in Heb. xi. a handsome, 

beautiful, spruce ; foppish.—Tlws, hardd ; 
men, 

Geneth bropor—a handsome girl. Din. 
Propriaid,t s. pi. little flies, gnats. Dr. D. 
Prophwyd, i, s. (pro—pwyd? Arm. prophuyd 3 

L. propheta; Gr. prop, O. profiad & 
prophet. 
id prophwyd neb yn ei wlad ei hun—no 
one is a prophet in his own country. D, 
Prophwydaidd, a. prophetlike. —Fel prophwyd. 
Prophwydes, au, s f. a prophetess, — Proph wyd- 
wraig. 

Anna brophwydes—Anna, a prophetess. B. 
Prophwydo, a, v. to prophesy, to predict. 
Prophwydol, a. prophetical, foretelling. 
Prophwydoliaeth, s. J. a prophecy; prediction. 
Trophwydoliaethol, a. prophetical ; foreseeing, 
Prophwydwr, wyr, 8. one who prophesies or 
$ SRPA ls. â, (0 dae) i 

roselyt, iaid, 8, (Gr. proselytos) a prose 
Iuddewon a F a Da 
selytes, B. 
Proselytio, ia, v. to proselyte ; to convert. 
Proselytiwr, wyr, s. one who proselytes, 


Prothorus,t a. bropr = Ta ol. F. 
Pru,t 3. (py—rhu? unauthentic) what tends 
forward. 
Prudd, a. (L. prudens) prudent, discreet, cir- 
cumspect ; serious, sad ; thoughtful. 
Ef a lywiws y cyfoeth m brudd, ac yn 


ddoeth, ao yn ddedwydd - he governed 
the realm discreetly, and wisely, and 


TAF ily. G. A. 
Pruddai T a. pensive, sad, serious. B. 
Prudd-chwareu, & a tragedy.—Pruddwawd, 
tragedia, 
Prudd-deb, s. (prudd) prudenoe ; seriousness, 
Prudil-der, * seriousness; pensiveness; dis- 
Prudd-dra, creetness, prudence, 
Pruddedd, s. discreetness, prudence ; sadness. 
Prud«hâd,s.arendering prudent ; to be serious, 
Pruddhaol, a. of a prudent tendency. 
Pruddhau, hâ, v. to be serious ; to become sad, 
Pruddwawd, iau, s. (prudd —gwawd) a tragedy. 
Prw,t s. (py—rhw?! unauthentio) a state of 
activity. 
Prws,t s. a state of bustle or business, 
Prwst,f 3. bustle; turmoil, tumult, 
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Prwy, on, e what tends onward; an agent. 

Prwyad,t aid, | & a vicar; a deputy; a sub. 
Prwyadr,t au, stitute.—Ebrwydd. D. C. E. 
N 8. F. a vicarage.—Ebrwyadaeth, 


Pryys dun y on, & a commissioner; an agent. 
— rwywr. D. G. E. 

Prwyo,t a, v. to attain, to reach, 

Prwyol,t a. attaining, reaching. 

Prwys,t s. „ a tendency to protrude. 
Prwysc,t s. what is impending. 

Prwyagiad, 4. a surmounting, a getting up- 


Lachey s. what is impending. 
Prwysgliad,f s. an impending. 

EEWO TA a, v. to surmount, to po uppermost. 
an dybiai prwysgai i'r brig—when he 
poner a might, he mounted to the 

on. 
yb a. surmounting, getting on. 
Prwysiad, f s. a protruding, a thrusting. 
Prwyst,t & what is forward; an obstacle. 
Prwysti,t s. solicitude, anxiety. — Pryder. 


pressed with too much anxiety. Eng. 

Prwystiad,t s. a becoming solicitous. [Moes, 

Prwystio, T in, v. to bustle; to be solicitous. 

Prwystl,t s. what is agitated or tumultuous, 

Prwystl, f a. tumultuous, bustling. 

ystl fydd ton a tharan, cyd bônt 
brwystl eu gwahan —tumuÌtuous will 
be a wave and a thunder, as loug as 

as MS yny mn O da G. 
wystiad,+ s. a bust a hurry.— Bryn. 

Prwystledd,t 8. a state of bustling. 

Sa a, v. to bustle, to hurry. 

Pry,t Usaia 8. (py rhy) produce, food, victuals. 

y bry—go and hunt for thy 
5400 tock for thy grub). 

Pryd (=ù), iau, s. (py—rhyd? Arm. prŷd; C. 
pre; L. prandio) a period, a season, time; a 
meal time, a meal; aspect, visage; comeliness, 
beauty. — Tymmor, amser; amser bwyd, 
ymborth, gedd; Fy efel 

O'r p bwyg Wa from one time to 
anot = 


Pa bryd y doi yma—what time wilt thou 
come here. 
Un-pryd yr iar yn na hen makes 
NiA' rth Tej 05 id Fedd t b 
id wrt eri gwrage 7 y 
daa . tho women love. 
that, as it is; whilst; g> 
70 nad elit—secing that thou wouldest 
P ryd y ‘dda? hilst he kn 
ry gw ai'n amgen w e knew 
a yn B. S. 


bette 
Piet y “full of beaut ; fair; polished. 
air Talend, the Isle 


Ynys Prydain—the 
of Britain. 
Prydain, s. Britain, Great Britain. 
Prydeiniad, iaid, s. an inhabitant of Britain, 
a Briton.—Brython. 
pryder; C. pridar; L. 


ybu . (prw; Arm. 
e an uietY, solicitude; care,—Pet- 
Fisdol: 


Ni ŵyr pryder nis prydero ac nis pryno— 
he knows not anxiety that does not 
consider and does not experience. D. 

Pryderi, 4 anxiety, solicitude, use, eevee thought. 
Pryderiad, s. a causing anxiety.—Petrusiad. 
Pryderol, a. solicitous, anxious, thoughtful. 


ao ofnwch ormod prwysti—be not de- | 


Pryderu, a, v, to be anxious; to provide, 


Dihunid a b dero- let 8 as will be 
anxious be divested of sleep. D. 
Pryderus, a. anxious, pensive, so solicitous. 


Pryderusedd, s. anxiousness, solicitude. 
Pryderuso, a, v. to become thoughtful 
Pryde dd, s. anxiousness ; pensiveness. 
Pryderw ks -(pryder—gwawd) a profoundly 
consid: 
Poder ina ceudawd eyfnerth ni wn— 
profound praise of the energetio mind I 
not master of. Zin. 
Prydfalch, a. 


(pryd—bulch) of a superb aspect. 
Nate ardd, feirdd, a. (pryd—bardd) a recording 
Gwaeth yw dwyn brawdfaeth brydfardd— 
worse is the taking a 55 
Pwt of & 5 bard. 18 i 
awr, a. (pryd—mawr) m cen 
Fy ay aea eats 5 magnifi- 
Prydferth, Grd berth) handsome, deoent, 
a. (pry me, deoen 
seomly, comely, beau Hardd, teg. 
thebydd hagen nad prydferth it hyny— 
know therefore that such a thing is not 
pryd ew in thee. G. A. 15 
erthedd, s. becomingness, comeliness. 
Prydferthiad, s. a becoming comely or eau 
Prydferthrwydd, s. comeliness; grac 


Prydferthu, a, v. to render cool te to beautify. 
Prydferthwch, s. becomingness, sy See 


dered 


Pid a d) posing of sed 

ad, 8. a com o Uu y 

Pa beth ve mydr, Man brydîad—w ; 
metre, or poetry? 

Prydiaith, oe (ryd iaith) poetical language. 


Prydio, ia, v. (pryd fix a season or time. 
Dybi o Pyas 1 gweithydd— there 
comes fro retagne an & be- 


coni seasonabie: Gol. I. 
Prydiol, a. timely, seasonable ; objective. 
Eres, & (pry d—llaeth) milk drawn at one 
time. 
Prydlawn, a. (pryd —llawn) timely, seasonable, 
Prydles, au, 3. F lease, —Am- 


Prydlondeb, 8. (prydlawn) seasonableness, 
Prydlonder, opportunoness. , 
Prydlonedd, s. seasonablenesa, opportuneness, 
Prydlonhad, 8. a rendering seasonable. 
Fry lonhan; hå, v. to become seasonable. 
Prydnawn, au,s. (pryd —nawn. A few old trans- 
tions of the Bible and the classics have it 
cwyro theafternoon (the time from mid- 
y to the sixth hour). 
A'r golomen a ddaeth ato ef ar eee 
and the dove came in to him in 
evening. B. 1799. 
Prydnawnbryd, s. (prydnawn—pryd) the after- 
A noun men 54. ng as a) 
rydnawnfwyd, s. (prydnawn—bwyd)a dinner, 
Prydnawngwaith, 4 (prydoawn—gwaith) a 
certain afternoon. 
Phe day,” a, v. (prydnawn) to grow late in 


Cyn. i'w ddydd b wni—ere his da 
grows towards a Ad E. Pr. d 
Prydnawniad, s. a becoming late in the after- 
noon, 
Prydnawnol, a. of an afternoon, of an 
Prydnawnol weddi—evening prayer 
Prydol, a. seasonable, timely. Prall 


PRYDD 


Prydred, s. d—rhed) chronology. 
don a, 842 PA to reoord Ans; to . com- 


PP Tia geiriau „ invent play- 
words, 


usrwydd, 4. comeliness; seasonableness, 
. a. yg Ai of a comely 


Pryd wen, & if. (pryd—gwen) what is white. 
Tarian a gymmerai Arthur ar ei ysgwydd, 
yr hon & elwid Prydwen—a shield did 
ya take u his shoulder, the 
which was Sued Prydwen. G. A. 
Prydydd, a 8. (pryd; C. pridit; . H. portim) 
a poet; a bard; a delineator; a descri 
ri pheth a wnant bryd; awen, gwybod- 
aeth, a chynnhyrfiad — three things form 
a poet; genius, knowledge, and in- 
Prydyddaidd, 115. oet, poeti 
a. like a p o. 
Prydyddes, au, s. f. a poetess.—Barddes, 
dyddiad, s. a poetizing. —Barddoniad, 
We 4. J. the composition of poetry. 
Jn gwen eynnydd daioni, 
cynnydd l. a chynnydd diddanwch 
—the three intentions of poetry: the 
increase of good, the increase hol under- 
5 and the increase of happiness, 


Prydyddol, a. poetical, poetico. —Barddonol, 

Prydyddu, a, v. to mA ie to write verses. 
dyn, s. a name synonymous with Britain, 
a n general 17 ied to Sootland.’ 


n England and 
Scotlan 


1 ion, 8. (pry?) a luxuriant spot; a dale. 
mie t ddedwydd- and 
an e are happy. T. I. Rh. 
Prydat a. 3 a luxuriant; comfort- 
e, hap 
Byw n brydd—to live well. Sil. 
Gwlad brydd iawn— a country abounding 
with every comfort. Sil. 
a pr 15 rich 1 is a! a 
es brydd—happy life. Syr. . 
Yd prydd—fine corn. Sil. 
Ac oll o'i brydiau'n brydd—and all of his 
meals comfortable. D. Nant. 
Pryddedd, s. luxuriantness, fertility. 
Pryddest, au, 3. J. (pry—dest) a rule of poetry; 
metre ; song.—Mydr ; cân, 
Pryddest ddiawd!— blank verse. 0. 
Pryddestau Cymru—the poetics of Wales. 
Pryd onawd, 8. poetic composition. 
Pryd destawd o'r Drindawd draethu — a 
on speaking of the Trinity. 


Pryddestiad, . a forming of metre. 
Pryddestol, a. metrical, poetical. 

Pryddestu, a, v. to compose metrically. 
Pryddestwr, wyr, 4. a versifier, a minstrel. 
ery diam ra: (prydd—mawr) greatly teeming. 
Pryddhad,t s. (prydd) a becoming luxuriant, 
Pryddhaol,t a, of a luxuriant tendency... 
Pryddhau, f ha, v. to be productive, 
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Pryddiad, 8. a teeming with produce. 
Pryddineb,+ s. luxuriantness. 
Pryddus,t a. of a productive nature. 
Pryf, ed, & (pry; Arm. pryf; C. prif, prev) & 
worm ; vermin; any small anim 
Pryf cadachog, Pryf y gwinwydd—a pal- 
mer-worm. 
Pryf olust (Pryf olustiog, Mon)—an ear- 
Pryt id 
yf copyn—a spider. 
Pryf y d y ail, Pryt y cawl, Pryf y bresych— 
cate rpiliar 
Pryf y ganwyll, Pryf goleu, td y 
Pryf y gel Pryf y alla. moth 
re gwellt, Pryf ysgoed—a cade-worm. 
bry yd (ganfas badger. 
eau yr ŷd —the calender. 

Y pryf—(a term often used for an animal 
that is hunted for prey, but more par- 
ticularly applied to the are) vermin, 

Pryf cyfrwys yw'r llwynog—a fox is a 
cunning animal. 
Pryf ffyrnig yw'r neidr—tho snake is a 
noxious vermin.  * 
Pryfad,+ aid, s. a worm; a vermin ; an animal. 
ge 'adoga: a. full of vermin; vermiculous; 
mothy. 
Pryfed, s. pl. vermin; worms.—Pryfaid. 
Trefrodi ed a habitation for worms. 


Pryfediad, & vermination; a forming worms. 
Pryfedig, a. affected by worms. 

Pren pryfedig—worm-eaten wood. 
Pryfedu, a, v. to become worms; to verminate. 
Prytes, bryf . K a fomale vermin, 

6 gynna 5 ik animal, 
gst ip y clad hare, 


Pryfeta, v. to gather or to hunt 8 
Pryfetai, eion, 6. a vermin- catcher. 
Prytig, a. having worms, vermiculous. 


Pry figedd, a. f. a breeding of worms. 
Pryfol, a. verminous; vermicular, 
Pryfydd, ion, s. a vermin killer, —Pryfetai. 
Pryfyddiaeth, s. the calling of a vermin-killer, 
Pryfyn, s. d. a small vermin; a little worm. 
En ur wyf, onid pryfyn—not pure am 
ut rail worm. G. G. 
Pryflau, f 8. (pry—fflau) spreading a 
Pryffwn,t s. (pry—ffwn) a source of spreodi 
Gogwn Dduw, pryffwn y prophw ydi 
know God, the one set forth of the pro- 
phets. P. M. 
Pryffwn, T a. excellent, principal, superior. 
wn fliant - superior finer P. M. 
Pryffwnt, tea Ge ; a principal. — — Craidd. 
Priffordd l, a'u pryffwnt — the 
people's Tir: road, and their central 


vets i 3. O perigl) a parish priest. 
eriglor, R. 

Pryleu,t s. (pry— lleu) a fluent utterance. 
ee i ane s. (Gr. prologos) a prologue.— 
Edn hagymadrodd—the prol 

rylog ne'r r — ogue 
or the preface. Gr. Rh. 
Pryn, z A þa take; B merit. 
Peyna agh 


t, purchased. 
ryn—land purchased. Dr. D. 
Gwai'ei eidion gwerth nag un En RA 
ar wa beast than a bought one. D. 
a. purchasable; buyable. 
retort ger. in purchasing. 
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Pryned,f au, s. f. a holder; a hand, —Daliadur. 
Prynedig, a. being purchased ; redeemed. 
Paynedigaeth, s. f. a purchasing; redemption. 
Prynedigol, a. purchasing; redemptory. 
Pryngar, a. addicted to buying. 

Pryniad, au, 4. a buying; a roleoming, 

Pryniadol, a. purchasing; redecming. 

Pryniawid,t s. the act of buying. 

Pryniawdr, iodron, * a purchaser, a buyer; 

Pryniawdwr, wyr, a redeemer, 

Prynitor, sup. to be purchasing. 

Prynol, a. purchasing, Fa 

Prynu, pryn, v. to take hold; to buy; to 
redeem. 

Pryn y gwir, ac na werth—buy the truth, 

Ga El it not, a 5 
werth dy rywogaeth i brynu wyr— 
sell thy gender to buy sense, P. 

Prynwr, wyr, o a purchaser, a buyer; a 

Prynydd, ion, redeemer. 

Prys (=ù), oedd, s. (pry ys) a covert; an 
abode; brushwood, underwood. —Cuddfa; 
manwydd. 

It forms the fame of several places; as 
Bron Y Prys; Prysaddfed, Pryseddfod, 
Prys Ïorwostl, Prys Gaga, Prystalyn, 
Prystatyn, Prys Dalffyn. Prys also is 
a contraction of Ap Rhys—the son of 
Rees, Prees, Pryse. 

Mal twrf troedwynt am brys—like the 
tumult of a whirlwind over the brash- 
wood. S. Bryff. 

Prysain, a. full of coverts; abounding with 
brushwood, 

Pryseld, au, & a place of resort. 

Prysedda, v. to muke a resort; to dwoll. 

Piee iin oedd, 8. f. a place of resort; an 
abode. 

Prysed lfod, au, & f. a dwelling place; a habi- 
tation. 

Pryseddiad, au, s. a makingaresort ; adwelling. 

Pryse Idol, a. belonging to a dwelling. 

T'ryseddu, a, v. to make a resort; to dwell. 

Lle i bryseddu—a ple to dwell. B. Coll. 

Pryseg, 8. f. the butcher’s broom. F. D. 

Prysel, au, & a covert, a brake, a thicket, 

Pryseliad, au, s. a growing to a thicket, 

Pryselu, a, v. to become a brake or thicket. 

Er yeg, an 8. what is over; brushwood, under- 
wo 


There are some mountains of this name; 
as Y Prys, in Glamorgan ; Y Prysg Du, 
in Radnorshire. 

Prysgiad, s. a stretching over; a becoming 
covered, 
Pryszl, au, 8. acopse; brushwood, underwood. 
Prysgliach, 4. ag. stunted straggling trees. 
Prysgoed, 8, ag. (prys coed) brushwood, 
Prysgol, a. (prysg) extending over ; coverìng. 
Prysgwydd, & ag. (prysg - gwŷdd) brushwood. 
Fy ddon, prysgwydd, 8. f. & coppioe-tree. 
Prysgyll, s. (prys —cyll) a hazel copse, 
Prysiad, s. (prys) a forming a covert or resort. 
Prystell, s. f. (prwst) tumult, uproar.— Trwst. 
Prystellaoh, s. f. a state of uproar. 
Prystellach fawr—a dire uproar. El 
Prystellach, v. to make an uproar ora tumult. 
Prysu, a, v. (p 
Prysur, a assiduous, diligent, busy; serious. 

Yr wyt ti’n brysur iawn wrth dy waith— 
thou art very busy at thy work. Col. 

Gwed i fi'n brysur—tell me seriously. Dim. 


) to form a resort or covert. . 


Canys prysur ei hoferedd—for fleeting is 
the vanity of it. EI & : 
Prysurdeb, 3. diligence; business; haste; 
earnestness, (tion, 
Prysuredig, a. a busying ; a hastening; atten- 
Prysuriaeth, s. f. a state of bustle; attention. 
Yn nghynnif prysuriaeth in the urgency 
of expedition. El. S. 
Prysuro, a, v. to make haste, to hasten. 
Ea a. tending to hasten; of 4 serious 
urn. 
Prysurwch, s. diligence, earnestness. 
urwr, wyr, 4. a bustler ; a hastener. 
Pryswr, wyr, 3. (prys) a resorter ; a dweller. 
Psalm, au, 2. f. (Gr. psalmos) a psalm, a sacred 
song.- Salm, cân, cân sanctaidd. B. 
Psalmau Dafydd—the Psalmsof David. B. 
Paalmydd,ion, s. a psalmist, a writer of ms, 
Psalmyddiaeth, 8. f. psalmody. --Salmyddiaeth. 
Psalmyddol, a. psalmodic, — Salmyddol. 
Pealtring, au, 3. (Gr. terion) a pen 
a kind of harp.— Saltring, “offeryn 
(Das 5 ond ei fod yn bereiddiach ” 
7. .J. 


A thelynau a Fe i gantorion— 
harps also and psalteries for singers. B. 

Y phiolau hefyd, a'r saltringau-—and the 
bowls, and the snuffers. B. 


salmau. 

Cymmerwch gathl y Psallwyr lân, a moes- 
wch dympan hefyd —take a song of the 
y Psalter, and bring ihe timbrel also, 

Pr. 

Publican. od, 3. (L. publicanus) a publican, a 
Roman tax-gatheror.— Treth - gasgl wor Rhuf- 
einuidd. B. 

Puch, T iau, & (py - uch?) a sigh; a wish. — 
n | 

Puchedig,t a. being longed for or desired. 

Puchiad, T au, 8. a sighing after; a desiring. 

Puchiannol,t a. panting, sighing, wishing. 

Puchiannu,t a, v. to make a sighing; to long 
after. eidio. 

Puchiannus, T a. sigbing, longing. — Uchen- 

Puchiant, s. a sighing; earnest desire. 

Puchio,t ia, 14 to sigh, to long, to wish; to 

Pucho,t a, § desireearnestly.— Rhybuchedd. 


Ar eu pechodau puchaswn arwydd crog— 
on their sins I would have ired the 
sign of the crucifix. Zin. G. 


Puchiol, T a. sighing, longing, wishing. 
Puchwr,t wyr, & one who sighs or longs. 
Pud,t s. (py—ud?) what tends to allure. 
Pudd,t & (py—udd?) aptness to stop. 
Pul,t on, &. (py—ul) what tends to straiten. 
Pulpud, au, & (L. pulpitum) a pulpit; & TOf- 
trum.—Areithfa, pregethfa ; enfa. 
Pulpud o goed —a pulpit of wood. B. 
Pulpud pres--a brasen scaffold. B. 
Hyawdledd y pulpud —pulpit eloquenos. 
Pulpudaidd, a, relating to the pulpit. 
Pulpudwr, wyr, & a pulpiteer, a sort of 
preacher, 
Pum, mau, & (py—um? pump) the 8 
v 


e. CYN 
Pummau a chwechau—fifths and sixths, 
Fom, $ five, —Pump, 
um can ceiniog—five hundred pence. B. 
Pumban, au, s. (pump—ban) a stansa of five 
verses, 
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Pumbanog, a. consisting of five verses or lines. 
Pumbys, s. (pump—bys) five fingers; the com- 
mon ouinquefoil. : 
Pumbys yr alban— procumbent sibaldia. 
Pumbys, a. five-fingere 
Pumcanfed, s. (pump—cant)the five hundredth 


Pumcanfed, a. five hundredth. 

Pumcanmil, s. & a. (pump—cant—mil) five 
hundred thousand.— Pum can mil. 

Pumcanmilfed, s. a five hundred thousandth 


part. 

Pumcanmilfed, a. five hundred thousandth. 

Pumcanmyrdd, s. & a. (pump—cant—myrdd) 
five hundred myriads. 

sphere s. (pump oant) five hundred.—Pum 
can 


Pumoanwaith, s. (pumoant — gwaith) five hun- 

Saude ( dalen) the cinquefoil 
alen, s. 7. (pum en) the cinquefoil. 

Pumdalen, a. ivo lesvod. i 

Pumdalenog, a. having five leaves. 

Fen il, &. & a. (pumdeg - mil) fifty thou- 


san 
Pumdeg, s. & a. (pump—deg) fifty—50, 
Pumdegfed, s. the fiftieth part. 
Pumdegol, a. belonging to fifty. 
Aas Tj , 8. (pump—dryll) five pieces, 
Pumdryll, a. consisting of five picoes. 
Pumloes, s. (pump—gloes) the five ngonïes, 
Pumlleng, s. (pump—lleng) five legions. 
Pumlleng, a. consisting of five legions. 
Pumllyfr, s. (pump —llyfr) the Pentateuch. 
Pummed, s. (pump) the fifth. 
Pammed, a, fifth. 

Pammed ban— fifth line. 

Y pummed mis the fifth month. 

Pummed nos—fifth night. 

Pummed ran—fifth part. 
Pummil, s (pump—mil) five thousand=5,000. 
Pummilfed, s. f. the five thousandth part. 
Eam it; & (pump --mis) five months. Pum 


Pummiayrind, iaid, 3. what is five months of age. 

Pummlwyddrawd, s. (pump—blwydd—rhawd) 
the space of five years. 

Pummwnt, s. (pump — mwnt) five hundred 
thousand — 500,000. 

Pumnalen, s. f. (pump—dalen) the common 
cuinguefoilL 

Fuma on, 5 spre: fìve-leaved, 
mochr, 8 (pump—ochr) a pentagon, 

Pumochr, a. of five sides, a 

Pumochrog, a. five-sided, pentagon. 

Pumoed, s. (pump—oed) five ages.—Pumoos. 

Pumoes, s. f. (pum ) five lives, five ages. 

Pues byd—the five ages of the world. 


. B. angles. 
Pumongl, s. f. (pump — ongl) what has five 
Pumongl, a. of five angles. 

Pumonglog, a. pentagonal, 

Pump, au, pummau, 3. (Arm., O. pemp; Gr. 
pente; Gr., ul. pempte) five 5. 

Pumplyg, 8. (pum—plyg) what is doubled five 

es. 

Pumplyg, a. quintuple, fivefold. 

Pumplygol, a. guintu:le, fivefold. 

Pumrhan, s. (pump—rhan) five shares.— Pum 
r 


Pomrhanol, a. guinguepartite, sill, 


Pumaillog, a. of five syllables, 
Pumtro, s. (pump tro) five turns. 
Pumwaith, s. (pump - gwaith) five times, 
Pumwan, s. (pomp—gwân five wounds. 
Can dug pumwan Crist pumoes o gaeth— 
since the five wounds of Christ bear the 
five ages out of bondage. P. M. 
Pumwr, s. (pump—gwr) five men. 
Pumwriad, iaid, s. one who is over five men, 
Pun,t s. (py—un?) what is equal or even. 
Pun,t a. equal, even, equivalent. — Cyfartal. 
Pedwar pun brodyr a’m bu—four eq 
brethren to me have been. Di, H. 
Punt, punnoedd, s. J. (S. pund; L. pondus) a 
pound. 

Deg 5 pounds. B. — 
Pupraidd, a. (pupur) peppery. — Fel pupur. 
Puprel, au, s. a pepper-box, a pepper-cas 

—Blwch pupur, bocs pupur. 
Pupren, s. h a pepper-corn,—Poethronyn, 
Pupro, &, v. to pepper. - Pupuro. 
Pupur, 8. ag. (L. piper; S. peppor) pepper. — 
oethlys. 


Pupur y ddaear —the pillwort. H. D. 

Pupur duon— black pepper. 

FU y fagwyr the biting stonecrop, 
the wall pepper. H. D. 

Pupur fintys— peppermint. H. D. 

Pupur Gwyaua— Cayenne pepper. 

Pupur ae pepper. 

Pupur hirion long pep er. 

Pupur y mynydd the flax-leaved mezer- 

eon. F. D. 

Pur, a. (py—ur? Arm., C., S., Fr., pur; L. 
purus) pure, clean; undefiled, perfect; 
sincere.—Glan, tér. 

. Iolaf fi bair, o bured arwar—I shall adore 
the cause, from so pure a source, Li. F. 

Pur, ad. essentially; very. Tra. 

Pur dost—very severe. 

Pur dda—very good. 

Pur ddrwg—very bad. 

Pur, s. what is pure or without alloy, 

Purad, s. depuration, a purifying. 

Puradwy, d. capable of being pure, 

Puraidd, a. somewhat pure or clean, 

Purain, f a, abounding with purity. 

Purawd, 3. purgation; a cleansing. 

Purdan, s. (pur —tân) purgatory. SER 

Purdeb, | s. (pur) purity, pureness; sinoerity. 

Pu — d, coethder. 

Purdeb iaith the purity of language. Be, 
Puredig, a. purified, cleause (tion, 
Puredigaeth, au, 4. J. a purification; a lustra- 
Puredigaethol, a. purificative. = = = 
Puredigaethu, a, b. to make a purification, 
Puredigo, a, v. to render purified. 

Puredigol, a. purificatory.—Purol. 

Puredd, s. purity, pureness, cleanness. 

Pureidd-dra, 4. a purified state, 

Pureiddiad, 4. a rendering purified. 

Pureiddiedig, a. being purified, 

Pureiddiedigol, @. purificative. 

Pureiddio, ia, v. to render pure; to lustrate, 

Pureiddrwydd, a. pureness, puritx. 

Puren, au, s. f. a purifying machine, a sifting 
skreen. 

Puriad, au, s. a purifying; a lustration. 

Puriannol, a. (pariant) purifloative. 


Puriannu, a, v. to depurate.—Pnro. 
Puriannus, a. depuratory, puri 


parti 
Pumuill, a, (pump—sill) five syllables.—Pum urifying. 
U ‘i Puriannuso, a, v. to become purificative, 


Pumsill, a. of five syllables, 


| 
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Puriant, s. (pur) purgation, depuration. 

Puriator,f ger. in purifying. 

Puriedydd, ion, 2 a purifier.—Purwr. 

Purineb, 4. a state of purity. 

' Purion, ad. essentially ; purely; very well, 
W i gyrchu angeu at ŵr bon- 

dig—thou art very well to fetch 

; En uu toa HO Dan: a 

Pari iaid, & a Puritan. — 
Yr hen Buritaniaid “the ald. Puritans. 


N 


songster., Dr. D. 
Puroriaeth, s. f. melody; harmony. a. D. 


Puteindra, s. whoredom, concubinage; pu- 
tanism, or the trade of a prostitute. 

Puteindy, dai, 3. (putain—tŷ) a bawdy-house, 

Puteiniad, iaid, s (putain) the act of adult- 
ery; a whore. 

Puteinig, a. whorish, adulterous. 

Puteinigrwydd, s. whorish ness, 

Puteinio, ia, v. to commit whoredom. 

Puteiniol, a. meretricious, adulterous. 

Puteiniwr, wyr, 8. » whoremonger, a fornicator. 

Puteinllyd, a. addicted to fornication. 

Puten,t od, 4 f. a whore. Putain. 

Pw,t 3. r. what tends to push or pass off. 

Pw, pugh ! tush! pshaw! bah!—Twt! 

Pw, pw! a drosir pob peth—pugh, pugh ! 
i Ee thing be turned upside down ? 


yn. 

& (pwg) a hobgoblin, a goblin, 

od, — Bwci, mwci, bwgan. 
Pwd (=), . (pw—wd ?) a rot, the rot in shee 
Pwding, beda, 8. (poten; E. pudding ; Fr. 
Pwdin, } boudin Ir. boideal) pudding, a 
kind of food variously compounded. —Poten; 
monochen, 
Pwdin aeron, pwding eirin, pwding resin 
—plum pudding. 

Pwding afalau-—apple pudding. 

Pwding bara— bread pudding. 

Pwding cig—pudding pie. 

gad gwaed — blood pudding, black 

pudding. 

Pwding gwêr—suet pudding. 

Pwding gwyn --white pudding. 

Pwding peillied—batter pudding. 

Pwding reis—rice pudding. 
Pwdingen, s. f. a pene —Pydingen. 
Pwdr, a. (pwd? L. putridus) putrid, rotten, 


corrupt. 
Pwdu, a, v. to be sulky. J. O. Thr. 
Pwff, pyffiau, s. (pw? E. puff; G. pof) a puff. 
Pwi o wynt—a puff of wind. 
Pwffio, ia, v. to puff; to praise extravagantly. 
Pwffiwr, wyr, & a puffer; an over-praiser. 
Pwg,t . (pw—wg?) what pushes or swells 
out 


Pwng, pyngau, s. (py—wngî) a cluster; a 
crop ; a subjeot, 


Cynnif pwng—a gathering storm. F. MH. Rh. 
Pwnga, 8. a gathering; a wheal, a blister. 
Pwngaidd, a. tending to cluster. —Crugiol. 
Pwnge, pyngoiau, s. (L. purctus) a subject; a 

point, a note. —Testyn, mater. 
Pwngiad, au, s. a teeming ; a clustering, 
Pwngio, ia, v. to teem; to cluster. —Casglu. 
Pwngiol, a. teeming; clustering. —Orugiol. 
Pwngu, a, v. to teem; to cluster. —Casglu. 
Pŵl, s. (py—wl?) what is blunt or ull; a 
worm.—Pwr, pryf. 
Pŵl dall—a blind worm, 
Pŵl, a. blunt, obtuse; dull, stupid. 
Dyn pŵl sy'n meddwl am oes—the simple 
man is anxious about life. W. Lleyn. 
Pwl, pyliau, s. a fit, an attack, —Pang, cyrch. 

Âr byliau — sometimes. 

Pwlongl, au, 3. (pŵl—ongl) an obtuse angle. 

Pwlonglog, a. having obtuse angles. 

Pwll, pyllau, s. (py—wll? 8., C., pwl) a. small 
pe a pit, a puddle, —Llynwyn, 

Pwll mawn—a peat pit. 

Pwll glo—a pit. 

Pwll llif—a saw pit. 

Pom, T s. (py—wm?) what swells out, 
Pwmp, pympiau, 3. a round mass; a lump; & 
thump, a bang. —Clamp, cnoc. 

Pwmp o ddyn—a large heavy man. R. M. 

an iddo fo bwmp - give him a thump. 


Pwmp, pympiau, s. a pump. —Sugnedydd. 
Pwmpa, $ around lamp ; A kind of apple. 
Pwmpiad, 4. a massing ; a thumping, a banging. 
Pwmpio, ia, v. to form a mass; to thump, to 
bang; to cast, to throw; to rise up water 
with a pump. ; 
Pwmpio one cast stones. Mon, 
Pwmpio dwr—to rise up water with a 
ump. 
r drop of a 
Pwmpio to boss, to knob,—Cnyci 
wmpio, a, v. ob. —Cnycio. 
Pwmplog, a. knobbed, bossed.—Cnyciog. 
wn, pynau, pyn, 3. an aggregate; a 
burden, a load.—Bwrnel; llwyth. 
A chan an llyn ger ei llaw—with a 
5 loads thus olose at her hand. 
Pwniad, sa loading; a beating, a banging. 
Erao, ia, v. to burden; to beat, to thump.— 
wyo. 
Pwniwr , & one who loads; a thumper. 
Pwnt, 4. ee a reservoir, Cronbw 
Punt molin—a mill dam. 

Pwntrel,+ au, & a wicker dung- pot or basket. 
Pwr, a. (pw—wr ?) what extends; a worm.— 
Pwr dall—a blind worm, a slow worm. 
. s. (H.) pur, a lot; fate; chance. —Coel 

ren. 
Efe a barodd fwrw Pyr (hwnw yw, 
. Pur (that is, the lot. 


Pwrcas, s. (E. purchase; Fr. purchasser} a pur- 

chase; the act of buying; a thing bought. 

Pryniad y pwrcas—the redemption of the 
purchased possession. B. 


3 a 


reward of iniquity. B. 
Pwrcaswr, wyr, $ a purchaser, a buyer. 
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au, 3. (E purfle) purfle, purfile.— 
P } Amadrwy, amaerwy, r rhy Me. 
A fflam yn mhwrffil ei ŵn—with a flame 
in the purfle of his gown. R. N. 
Pwrim, s. (H. pwr) Purim. A festival among 
the Jews, in memory of the lots cast by 
Haman.—Gwyl y coelbren. 

I siorhau'r dyddiau Pwrim hyny yn eu 
tymmhorau—to confirm these days of 
LE, in 1 B. 1 

Ea bris 3 intention; aim. 
Fyd ond pleser—having 

no here cad. ut pleasure. RR. B. &. 

Pwrpasol, a. intentional ; fit. i 

Pwrpasu, a, v. to purpose ; to design. 

Pwrpin, s. the water purslane, H. D. 

Pe pyrsau, 3. (E. purse; L. byrsa) a purse ; 

.—Alwar, amner, 

"Pwrs y bugail—the common shepherd's 
purse, H. D, 

Pan y'ch anfonais heb na phwrs, na chôd, 
nac esgidiau — when I sent you without 

purse, and scrip, and shoes. B. 
Pes l. (pw—ws?) w at is uttered or expelled. 
Pwaach,t 3. a forcible utterance, an outcry. 


Pwt, „pytiau, s. (py—wt) any short thing. 
wt o bren— a short piece of wood, 
bwt o ddyn—a squuh of a person. 
. Pwt o gleddyf—a short bit of a sword. 
Pwt o gynnen—a mischief maker. 
Pwl, a. short, small; squabby.—Byrdew. 
Pwt o ddyn—a squabby person. 
Pwtan, | od, s. f. n a ehort 
Pwten, woman. — Pwtog, ff 
Pwtiad, au, a. a butting, a poki 
Pwtian, v. to butt, to push, to po ke. 
Pwtiedydd, ion, s, a thruster, a poker. 
Pwtienydd, ion, s. a thruster, a poker. 
Pwtio, ia, v. to but, to thrust, to poke. 
Pwtiwr, wyr, & a thruster, a poker. 
Pwtner, au, 3. a purse.—Pwrs. R. 
, od, 8. f. a short thick woman. 
Pwtwn, s. s. (Ir. poteen) liquor; whiskey. 
` Cwrw iach o frig ceirch y fro yw pwtwn, 


mal gwin o oaia of tho ll i e from the 
tops WR the oats of the 95 whiskey, 
like the Poictou wino. G. 
Pwtyn, 8. d. ( pwt) a short round toi 
wtyn o fobs dag short piece of wood, 
Pwtyn o ddyn—a short squab of a man. 
ch Ls 8. Gr pl a beai a 5 & "rych 
pwy o'r big the mark of a peck o 
beak. Gr. Hir. 

Pwy pr. ie pua, pina; Arm. piou) who; what. 
Pwy bynag — whomsoever, whosoever, 
whoever. B, 

A wyddant hwy pwy yw 
know what is reason ? 

Pwy, ad. in an advanced position ; forward ; to. 

Crwydro o le bwy ydd—to wander from 
one place to Mh 

Ni welais o'r môr bwy'r môr—I have not 
beheld UD. the sea to the a T. 

Pwyad, au, s. a beating, a striking. Tarawiad. 

Pwyadur, on, 8. a pestle.—Pwyawdr, pestl. 

Pwya wd, T 3. a beat, a stroke, a bang. 

Pwyawdr, odron, 3. a pounder, a pestle; 

rammer; a beetle. Pwyadur 
* Pwyd, af. 'signifying s utting by or passing. 
The termination wyd the sume meaning. 
Gwnacethpwyd—it is done, | 


a 


pry do they 


Pwyedig, a. beaten, banged ; pounded. 
Pwyedigaeth, a. f. the act of boating or banging. 
Pwy gilydd, ad. to another. 5 
O ben b e one end to an- 
u, other. i u; G 
Pwyll, ion, & (pwy—y r. bowle) im 
reason, sense, wit, discretion, pru Fron 
perseverance, 
Pwyll ch ag wit. 
Gwell pwyll nag aur—prudenoe is better 
than gold. 
Yn tân trwy lumon —the course of fire 
ugh a chimney. I. H. 
PJ a forward; , discreet 


Pwyll rwysgwr E he forward 
hero far he dae â mn. . 


Pwyllad, s. an impelling forward; a reasoning. 
al wet a. capable of reasoning. 

llai, eion, c. 3. one who uses uscretion. 
Pwyllator,t ger. ìn impelling; iu reasoning. 
Pwyllawd, T c. impulsion ; exertion. 
Pwyllawr,t & an impulse; ; a motive. 
Pwylldid, au, s. f. (pwyll— tid) a loop. 
Ewylledig, a. (pwyll) end endued with i one 
Pwylledd, s. eres = cali) rational 
Pwyligall, a. (p ) rationally wise. 
Pwyllgor, au, 8. mal 1—c6r) a committee, 
Pwyllgorfa, feydd, s. f. a committee room. 
Pwyllgoriad, iaid, 3. a committee-man. 
Pwylliad, au, s. an Unpelling; a reasoning; 

contemplation.—Cyrchiad ; ymresymiad. 
Ger” R wylliad —a frightful impelling. 


Pwylliad, ia, s. a pilot.—Liywiadur llong. 
Pwylliadu, a, v. to guide aa a pilot. 
Pwylliadur, on, 3. a pilot; a guide. 
Pwylliawr,t a. an impulse; a motive. 
Pellir . o'n oynnen — reason is far 
rom 1 P. M. 
Pwyllig, a. rationa reet, wary. 
Man dawed yn bwyllig fa iawn—he ìs 
coming very leisurely. 
Nid pwyllig y dyn a ddeil 1 R the 
; Dn who harbours envy is not pru- 


Pwylligrwydd, s. rationality; reasonableness, 


eb, 4. 1 rationality, 
Bwyll a, v. to im ; to reason, to think; 
to i 5 late. 
llai Dunawd f 5 
"Ee eure warrior would impel on wurd. 


Pwyllog at having impulso ra „ prudent, 
e pwyllawg yoyll goddaith 
chawg, pwyllawg pwy daith — 
vigorous, impelling for the 
impulse of a Sa e MOn; C. 

ald o a, v. to become rational. 

Pwyllogrwydd, s. rationality ; considerateness. 

Pwyllus, a. impulsive; rational, discreet. 

Pwylluso, a, v. to grow rational. 

Pwyll awed. s. rationality ; gg 

Pwyllwr, wyr, s. a discreet man; a commit 
man, 

Pwyllys, oedd, s. (pwyll—llys. J. F. recom- 
ands this word instead of pwyllgor) & com- 
mittee, a court for consìderation.—Llys 
pwyll; pwyllgor; oyssedd. 

Pwyn,t iau, s. (pwy—yn) a point.—P 

se J. a bro ; a skewer; a i 
flaenllem — a sharp-pointed 

a nant Tri. 
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Eayn, au, s. any pointed tool; a spiko; & 
ewer; a pushing. —Pwyned ; hyrd iad. 
Pwyniad ry fer a skewer too short. Tri. 
Pwynio, ia, v. to spiko, to skewer; to push, 
niwr, wyr, 4. a pusher, a thruster. 
Pwynt, iau, s. (pwyn; E point Quell. ; ap- 
point, Nic.; L. punctum) a point; a subject; 
& state, a condition, a case; a plight.— 
Blaen; pyngo peth, 
A wyddant hwy pwy, o'm pwynt—do they 
know who, out of my good condition? 


B. Br, 
Pwyntel, i, s. f. a pencil; a painter's brush. 
A phaentiwr Fdelw â e and a 
painter of an image with a pencil. S. C. 
Pwyntiad, au, s. a bringing to a point. 
Pwyntiedig, a. pointed, of good condition. 
Pwyntio, ia, v. to point; to perfect; to fatten. 
Brasoaist, tewychaist, pwyntiaist —thou 
art waxen fat, thou art grown thick, 
thou art covered with fatness. B. 
Pwyntiol, a. tending to a point; fattening. 
Pwyntiwr, wyr, s. one who points; a fattener. 
Pwyntl, au, s. a pointed end; a pencil; at 
Pwyntl carai—the tag of a lace; a ponia: 
Pwyntmannu, a, v. (pwyntmant) to appoint ; 
to stipulate; to decree.—Appwyntio. D.G. 
Pwyntmant, s. (E. appointment) an appoint- 
ment ; stipulation. —Cyttundeb. 
rr nant lle'r oedd pwyntmant pêr —to the 
valley where there was a sweet appoint- 
Bwyntyd.” d point ^th ad?) 
r 8. point —thre a point- 
cend the point of a thread. Blaen dae, 
Caiff yntau ledr hyfryd, a gwrychyn am 
ei bwyntryd—he also shall have a fine 
leather with a bristle around the point 
of his th"sad. W. Wyn 


Pwyo, a, v. (Gr. paio) to Deat, to bang, to 
batter. 


Ni thyr hefyd, mewn bryd braw, â bwyall, 

rhag ei bwyaw -it will not be out, ina 

timid mind, with a hatchet, lest ho may 
be beaten. Gr. 

- Pwyol, a. beating, striking, banging. 

Pwys, au, s. (pwy—ys? Arm. puis; C. pous) 
& pound, a pound weight; a state of rest; 
importano emphasis (Wic.). 

wys bach, Pwys cŵyr, Pwys cywir—a 
pound avoirdupois=16 ounces, 

Pwys mawr, Pwys y gareg wlân, Pwys 
oyfelin — two pounds avoirdupois (in 
Merioneth); five pounds avoirdupois 
(in Anglesey). 

Pwys llafíar—an emphasis, 

Nid yw o bwys ya y byd —it is of no im- 
portance at Rh. B. &. 

Dos wrth dy bwys— go at thy leisure. Col. 

Cymmer bwys—take a seat. Dim. 

Myned trwy'r afon a phont ar b 
go through the river with a bri 
the spot. D. 

Pwysad lwy, a. ponderable, eapable of being 
weighe 

Pwysau, s. ag. weight; heaviness; scales, 

Pa faint yw pwysau hwn—how much does 
this weigh? Nic. 

Y mae pwysau mawr iawn yn hwn—this 


—to 
on 


is very heavy, Nic. 
Ac a bwysodd y de Ya” mewn pwys- 
au — an weig the mountains in 
es. B, 


426 


PY 


Pwysawd,t s. the act of pressing; a weighing. 

Pwysawdr,t odron, 5. a rammer. Gorda yru. 

Pwys:lon, au, s. (pwys —tôn) emphasis. R. Hyd, 

Pwysedig, a. (pwys) pressed; weighed. 

Pwysedd, 3. a weight; a being importunate. 

Pwysel, i, s (Arm. boese; Norm. bussel) a 
bushel —Mwysel=8 galwyn. 

Hanner pwysel (cibyn) —a half bushel. 
Pwyseldoll, s. J. (pwysel—toll) a bushelage. 
Pwysfawr, a. (pwys—mawr) weighty; im- 

portant, 

Trom yw'r gareg, a phwysfawr yw'r tywod 

—a stone is heavy, and the sand is 
weighty. B. 
N pwysfawr—an important subject. 


Pwysgar, a. pwys) ten ling to press; weighty. 
Pwysgarwch,'&. weightiness; importunacy, 
Pwysi, s. weight, hcavincss.—Trymder. 
Pwysiad, au, 3. a pressing; a weighing. 
Pwysiannol, a. (pwyaiant) depressive, 
Pwysiannu, a, v. to cause a depression. 
Pwysiant, s. (pwys) depression, pressure, 
Pwysig, a. weighty, important, emphatic. It 
scarcoly never signifies ponderous, but trom 
is almost our only word for Aeavy, ponderous, 
8 weigh 7 1 YA 
wysigrwydd, s. weightiness, importance. 
Y mae hyn o'r pwysigrwydd mwyaf —this 
is of the greatest importance. G 
Pwysineb, s. depressiveness, 

80, 8, pwys, v. to press, to weigh; to in- 
cline; to lean; to & pressure; to take 
rest; to be importunate. 

Pwysa'r bel—serve thou the ball. 

Pwyso at yr amser—to draw near the 

time. 

„ di bwyso wilt thou take rest? 


m. 
Gwraig bwys—a wodded wife. 
O! mor ddwys y pwys y peswch arnaf— 
‘alas! so heavy does the cough press 
a. Me me. G. ighing 
wysol, a. pressing; we A 
Pwyswr, wyr, ) 8. one who presses or bears 
Pwysydd, ion, down; a weigher. 
Pw au, i, 8. (pwy —yth?) a stitch ; a thrust; 
& point; a retaliation, a regui 


l pwyth -amends-making, compensa- 
tion, requital. .D, 
Talu'r pwyth i'w rhieni—to reguite their 


parents. B. 
Pwyth celwydd the reward of a lie, 
Pwyth Meinlas—the Narrow Green, 
Point(Pwyth Meiulais — the Narrow Green 
River, say others), the name of the 
place where Cæsar landed in Britain, 
Pwythelig, a. stitched, sewed. 
Pwythiad, au, 3. a stitcbing, a sticking. 
Pwytho, a, v. to stitch; to thrust in. 


Pwythwr, wyr, * a stitcher, a sticker, — 
—Gwnïwr, 

Py,t 2. what is inward or involved, Dr. 

P, thinks 
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the shortest and giving way to all the other 
vowels; but he puts it in as a prefix in many 
very doubtful cases. 
Py,t pr. what, which; who.—Pa; pwy. 
Ao i blith pob peth, prydu a wneynt py 
_ Wedd y gellynt wneuthur brad y brenin 
—and amongst every thing, they were 
going to devise what way they could 
work the ruin of the king. G. A. 
Py geidw'r gorddwfr who will keep the 
bordering water? P. M. 
Py. T ad. why, for what reason. —Pa ham. 
Py felly —-why so? 
Pybi,t s. (py -yb ?) what is energetic or stout. 
Pybl, T s. vigour, potency, energy. — Egni. 
Rhos difro fro penfaddeu pybl—the 
depopulated moor of Breoon whose 
strength is cut off. P. M. 
Pybl,t s. ag. (L. populus) people.—Pobl. Dim. 
Pyblaidd, T a. of a vigorous nature. 
Pyblu,t a, v. to invigorate, to animate. . 
Pybyr, a. strenuous, vigorous; meet ; of good 


courage. 
Pob rhai pybyr o honoch—all that are 
meet of you. B. 
Pybyraidd, a. of a vigorous nature. 
Pybyriad, 3. a rendering stout; invigoration. 
Pybyrllys, s. ag. (pybyr—llys) the broad-leaved 
pepper-wort, the dittander. H. D. 
Pybyru, a, v. (pybyr) to act stoutly; to exert. 
Pawb ar d'ol; pybyra, dos every one is 
after thee; cheer up, fly. T. Pr. 
Meh 5 Fils giang 
eduwch, pybyrwc yd -the peace, 
the 9 8 905 of the world. T. A. 
Pycht (— â), s. a cough.—Peswch. 
Am y pych a'r mowrnych mau--as to the 
oong and the great pining of mine. 


D. e 
Pyd+ (=ù), oedd, iau, 4 (py—yd?) a pit; a 
mare; danger. 
Ar nid yw pwyll pryd yw—if it is not 
prudence ìt is danger. D. 
Pyd,t a. dangerous, —Peryglus. 
Ni bo iawn ys pos is not just is 
yd 5 ; " 
Pydaidd,t a. tending to sink; dangerous. 
Pydew, au, s. (pyd—aw? L. puteus) a well; a 
spring; a pit; a quag. —Ffynnon, : 
Pydewiad,t s. an oozing of water. 
Pydewlyd, a. full of wells or pits. 
Pydiad,t s. (pyd) a sinking; a creating of 
danger. 
Pydiant,t s. a sinking in; a snaring. 
Pydiedig,t a. ensuared, endangered, 
Pydio,t ia, v. to ensnare ; to be in peril. 
A fo mynws byd yn ei bydiaw—whom the 
dol, elf of a world aa a . B. 
ol, T a. tending to sink; dangerous. 
Pait 8. dangerousness ; a snare, 
Rhysmab Tewdwr a ffoes i'r Iwerddon 
rhag pydoldeb y lleddid ef — Rees the 
son of Theodorus fled into Ireland for 
fear of the danger that he would be 
slain. J. Brech. 
Pydraidd, a. (pwdr) tending to rot, carious. 
Pydredig, a. rotted, corrupted. — Llygredig. 
Pydredd, s. rottenness, putridity. 
Pydriad, au, s. a rotting; putrefaction, 
Pydrni, s. rottenness, putridity. 
Pydrol, a. tending to rot, corruptive. 
Pydru, a, v. to rot, to putrefy. — Llygru. 


Pydu,t a, v. (pyd) to sink ; to endanger. 
Pydu daearawd — to ensnare the earthly 
world. C. 
Pydus, f a. tending to sink; dangerous. 
Pydusedd, T s. a state of sinking or of danger. 
Pyduso,t a, v. to become dangerous. 
Pydwern, s. J. (pyd — gwern) a quaking bog. 
ffern bydwern hell, a gnaggy bog. B. B. 
Pydwr,t wyr, s. (pyd—gwr) a snarer. 
Pydd. s. (py—ydd) the state of running. 
Pydderw, T ad. (a corruption of py ddelw says 
E. Lh.) how.— Pa ddelw, pa fodd. ¢ 
Pyddiad,t 2 (pydd) a running out. 
ddol,t a. tending to spread out. 
Pyddu, a, v. to run out, to spread. 
Al 8. ae ) 0 of a ! R. N. 
yg (=), s. (py -yg? Arm. pjg; L. pix) pitch. 
A phyga hi oddi fewn ac oddi aflan phy 
—and pitch it within and without with 
Pygan‘t iaid, a, (I )a pagan, a ba 
gan,t iaid, s. (L. paganus) a n, a bar- 
barian. B. C. | 
Pygen, i, 
type. 
Pycbren, au, a (pyg -pren) the common fir, 
the pitch-tree.— Pygwydden. H. D. 
Pyzedig, æ. (pyg) covered with pitch, 
Pygedd, s. pitchiness, a pitchy quality. 
Pysiad, s. a covering with pitch. 


$. f. (L. pica) pica, a kind of printing 


Pygliain, s. (pyg ain) a cere-cloth, 

Pygliw, „ (pyg - lliw) piteb colour. 

Pygliw, a, of a pitch colour, yg. 

Pyglo, s. (pyg —glo) asphalt, bitumen. — Breu- 

Pyslws, s. (pyg llws) maltha, a mineral pitch, 

Pyulyd, a. (pyg) pitchy, of a pitehy quality. 

Pyslydrwydd, s. pitclness,—-P godd. 

Pyclys, s. ag. (pyn llys) the sulphurwort, the 
hog's fennel, feru'a, H. D. 

Pygol, a, (pyg) of a pitehy quality. 

Pygu, a, v. to pitch, to cover with pitch. 

l’yawy, s. (pys gwy) tar; a liquid pitch. 

Pygwydd, . (a. pyg —gwŷdd) the common 
fir or pitch trees. —Pygbrenau. 

Tyswydden, pygwydd, a. f. the common fir, 
a pìtch-tree. 

Pyngaid, v, (pwng) to cluster, to swarm. 

Pyngiad, s. (pwngc) a noting of time; a des- 
canting ; a disquisition; disputation. 


Pyugeiadel, a. relating to tuning; pointing. 
Pyngciedig, a. noted; pointed; tuned. 
Pyngcio, ia, v. to note; to point; to descant. 
Gan ganu a phyngcio —singing and making 
melody. B. 
Fwyned y pyngcia’r adar—how sweetly do 
the birds trill the song! Col. 
Pyngoiol, a. noting; timing, pointing, 
Pyngciwr, wyr, s. a noter; a tuner. 
Pyngiad, 3. (pwng) a clustering. 
Pyngol, a. clustering, swarming. 
Pyngu, a, v. to cluster, to swarm. 
A'i ffrwyth yn pyn;u arno'n llawn - with 
its fruit clustering fully on it. W. W. P. 
Pylaidd, a. (pŵl) somewhat blunt, bluntish. 
Pyledig, a. being made dull, blunted. 
Pyledd, 8. bluntness, obtuseness, —Pylni, 
Pylgain, T einiau, s. (pwl—cain) an indistinct 
light; the morning twilight; the dawn, — 
Plygain. 
Pylgaint,t s. the morning twilight. 
Pylgeiniol,t a. belonging to the dawn; matin. 
Pyli, s. (pŵl) bluntness, dullness. 
liad, au, s. a blunting. —Pyledd. 
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Pylni, s. bluntness, dullness. 
Pylor, s. (pwl? L. pulvis) powder, dust.— 
F d Dr. D. 
r gynau — gunpowder. . D, 
Pyloraidd, a, powdery, like dust. 
Pyloriad, au, & a reducing to powder, 
Pylorog, a. powdery, full of dust. 
Pyloru, a, v. to reduce to power, 
Pyloryn, 3. d. a grain of powder. 
Phe 8. s ipai) bluntness, dullness. 
Pylu, a, v. to blunt; to become obtuse. 
Pie a. tending to make blunt. 


s. one who blunts. 
Pn w 1 py —yll?) what is compact, 
a. compact, concentrated. 
Wiz eidiau, s. (pwll) the contents of a 
puddle, (Dim. 
Pyllaid o'r gwin —a puddle of the wine. 
Pylliad, au, & a forming & pula or pit. 
Pyllog, a. full of pite or puddles. 
Pyllogrwydd, s. the state of being full of pits. 
pym 8. d. a A U. pit or ywr u 
pan, au, 4. pump) a pump, a shoe 
with a thin sole.— Esgid ddiwaltas. 
* Pymtheg, au, s. & a. (pump—deg) fifteen, 
Pymtheng nyn—fifteen men. B. 
Symthegiol, & a. 1 i 
Imthengnos, T s. (pymtheg—nos) the space 
of fifteen nights; a fortnight. —Pythefnos. 
Pymthengwaith, 8. (pymtheg—gwaith) fifteen 
times :—a. of fif 
Pymystl, s. the Lara Gowan: the water 
hemlock.—Cegyr mawr. H. D. 
Pyn, s. ph aie ian pwn?) what is upon. 
Pyna, (py—na) otherwise, soever (used 
before Pa with consonant initials, chiefly 
lw pa le byna bon'—and make what 
place soever they are in. H. D. I. 
Pynag, ad. (py—nag) soever. 
A pha beth bynag a wnel, efo a lwydda— 
an whatsoever he doeth shall prosper. 


Per bynag a ddel — whomsoever shall 


B. 
Pe | diasbetych di bynag —íf thou wert to 
cry out ever 8o. ab. 
Pynas,t s. (pwn) a tribe, a nation. 
Na'm gato Rhên cyn deg pynas—may I 
not left by the Creator before the 
ten tribes. Ein. G. 
Pynawr, orion, s what is a load or burden. 
Pyner, i, 4. what is upon; a covering. 
Onid ei amdo amdlawd byner—is not his 
shroud a wretched cover? Gr. Y. C. 
Pynfarch, feirch, . (pwn—march) a dam; a 
pack- eer a sumpter- -horse. 
Pynfarch melin—a mill-dam. 
yth pynfarch brenin y sydd—there are 
eight holds of the king. C. C. 
Pyniad, au, 3. 1 a heaping ; a burdening. 
Pyniawr, t s. what is a loa 
Pyniodig, a. burdened, loaded, 44. 
Pid ia, v. to aggregate ; to lo 
a. Eurdened; oaded, 
Pyniol, a. burdening, pe 
9 au, 4. J. a pack - dle. 
Pyniori, a, v. to put on a load. 
Pyniwr, wyr, s. a burdener, a loader. 
Pynoreg, au, $. J. a pack-saddle. —Ystrodur. 
Pynoriad, s. a putting on a load. 
Pynoriedig, a. g under a load, 


Pynorio, ia, v. to put on a load. 
Pynoriog, a. having a load, 
Pynu, a, v. to lay upon; to burden. 
Pre, 8. 05 (pôr) lords. — Arglwyddi. 
Pyr, 8. (E fir) the fir tree.—Pygwydden. 
Eiry mynydd, coch blaen pyr— sno 
mountain, red the top of the fir, Ll. yt 
Pyr, al. (py--yr?) forward, toward, onward. 
O foli pair deon pyr dawnf —in praisin 
the cause of the ord forward I come. 
Pape. y ad. (py—rhag) wherefore, why.— 


Prad a. (pyr) like a fir. 

Pyramid, iau, es, s. (Fr. pyramide; L. pyramis) 
a pyramid. —Bera, » pigdwr 

‘Ac efe a osododd heb law hyny saith 
pyramides, y naill ar gyfer y llaìl— 
moreover he set up seven pyramids, one 

against re Ap. 
Pyrchwyn, yb AN Gwyd) the crest of a 


Pyrgwyn,t met, a plume of a helmet, 
Pyrnawn, 4. 69 5 nawn) the afternoon. — 
Prydnawn, 


Pyrdwyo,t a, v. to point forward. 
phyrdwyaw ei onen —and point forward 
r . aai 1 
8. ag. (pyr—gwŷdd) the spruce-trees. 
Pyrwydden, pyrwydd, s. J. a spruce-tree. 
Pys, s. ag. (py—ys? Arm. pŷs; C. péz; Ir. pis; 
Gr. pison; L. pisum) peas, pulse. 
Pys yr adar, Pys yr aran — tares. 
Pys y ceirw —the bird's foot trefoils. H. D. 
Pys y coed-—the heath 
Pys y fwyall—the hatchet vetch. E. D. 
Pys y garanod—tares, ervum. 
Pys y lygod she chit-peas, the chick- 


Peas 
Pys y wig—vetch, vecia, 
Pysen, pys, 8. a pea, a single pea. 
Pysg, « ag. (py—ysg? Arm. hig; C. pysg, 
pisc; L. piscis) fish, 
Pysg afon— river - fish. 
Pysg oregyn shell -fish. 
Pysg dwr croyw— fresh - water fish. 
Cen pysg— fish - 55 
Grawn pysg — fish 
Mal y pysg am y wir like tho flah for 
the water. D. 
Pysgaidd, a. of the nature of fish, fishy. 
Pysgod, 3. ag. fishes, fish. —Pysg. 
Pysgod ychain —sand-ee 
{Pysgod duon—porpoises. 
Pysgod 1 sen-fisb. B. 


Pysgod N 
Dydd yegod —fish-day. 
fa, eyd s. a fishery; a fish-market, 
Py d, 8. (pysgod —bwyd) fish-meat. 


Esgu falch edn bysgodfwyd--thou swift- 

a 99 ani hose food i a an D. G. 

ysgodig, ysg) teeming with fis 
Pysgodlyn, 5000, 8. (pysgod—llyn) a fish-pond, 

Shag a. (pysg) aving fishes. 

adol a. relating to fishes. 

Pyagod wr, wyr, 8. a fisher, a fisherman. 
r 8. J. the vocation of a fisher- 


Gwe ninpau! dyrwyd y bysgodwtriaeth 
gyda nii gyd yn Weh oe to us! 
e fishing with us is altogether 

worse. Lang L 
Pysgodyn, pysg, pysgod, 3. a fish, a T fish, 


| Pysgol, a, piscatory, of fish, like fis 


Mi. 
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Pysgota, v. to fish.— Hel pysgod. Trenydd, a pheunydd, a phyth—the da 
Pysgota yn mlaen y rhwyd—to fish ín the after 5 dall, and for A 


front of the net. B. 

Gwialen bysgota—a fishingrod. 
Pyegotty, tai, 3. (pysgod ai a fiah- house. 
Sn. wyr, & sherman, 

aus ion, a yn) 8 an ie 
ic 
oo NT s. (y TH a restless motion; a 
restless activity ; the being agog. 
ynya Bwn Me capering of tbe 


Pysiyl rn stv. to (sin about, 
mae'r bachgen yn pystyled—the boy is 


Pystyliad + ry capering about. 
Pystylu,t p 1 to 3 

Pystyl the crupper of a saddle. 

Fysyrd a & Yi (pys—gwŷdd) the bean-trefoil 


Pytaten, 8 aa „ a potatoe. 


— Cas 55 dd, ot 1889005 
yd add ma hy ald plant po 3 
8. (p yt ) a e 
Fynd 1 cougant™—to endure | Pyw 
the revolutions of eternity 
ad. ever, never; for sae bi 


L. G. C. 
Pythagoras, 4. f. (pyth—agor) explanation of 
the universe; cosmogony. 
Pythagori, a, v. to exp sin tho system of the 
F 
w riod or wor 
Pythawr, v. 9 
A'r saeth id hobs o thyr—and the arrow 
ae wouldest regret were it to break. 


Pythetnoe 8. (pymtheg—nos) a fortnight. 
Pythefnosol, a. fortnightly, 15 
Pythewnos,t s. a fortnight. —Pythefnos, 
Pythol, a. (pyth) eternal, everlasting, 
Python, s. a system of the universe, 
Pythonas, s. f. a system of cosmogony. 
Pythones, au, s. f. a female oosmogonist, 
Pythoni, a, v. to treat of cooamogony. 
Pythoniaeth, s. J. a system of cosmogony. 
Pythonydd, ion, 4, a cosmogonist. 
Pyw, ion,t s. (py Da member, ; a limb.—Aelod, 
Dyna fe ded ar ei bedwar pyw— 
Pgs hei is walking upon all fours, Sih 
byw a. in order; regular; complete. 


PH. 


PHENI 


rethyn pyw—cloth of uality. SW, 
Dyn pyw—a well-fo an Se V 
PHILO 


Ph a (yf) s. f. the twentieth letter, and the 
teenth consonant, of the Welsh alphabet, 
7 a derivative letter from p; as plant i (child. 
ren), ei phlant (her children); henoe it 
cannot stand at the head of any Welsh 
words in their original state, Yet» we have 
some few words, especially in the Bible 
= our ancient authors, which are not 
nally Welsh, and must be looked for 

eh er It bas the same sound ex 
as f.—Yr ugeinfed lythyren, a'r unfed gyd- 
sain ar bymtheg o'r egwyddor Gymraeg, sy 
lythyren y darddiadol o p; megys plant, ei 
phlant ; am hyny nis gall ddeohreu un gair 
ynei ddull gwreiddiol, Etto y mae 
gen ychydig eiriau, enwedig yn y 
o 
darddiad Cymraeg, y rhai y rhaid edrych 
rys t dan yh. Yr un sain yn union 
ao 
Mdd i gl a ân s. (Gr, Pharisaios) a Pharisee. 


ao mewn hen awdwyr, nad ydyn 
Phariseacth, s. f. Pharisaimn, — Rhagrith, | 


— 


Phariseaidd, a. Pharisaical, Pharisean ; hypo- 
critioal..— Rhagrithiol ; hunanol. ee 

Phenics, he f. (Gr. hoiniz) phoenix, phenix 

Phenix, j (In mythology, a female bird which 
was supposed to exist singly, and to live 500 
or 600 years: it then burnt itself, and rose 
again from its own ashes). 

Phetn, &. f. (L. phaê4ton) a 


chaise on four iel. poo, | bedair 


olwyn. 
Phili ippiad, iaid, a. (Gr. Philippos) a Philippian. 
Philippioasth, 8. f. a philippic, am invective 


Philistiad, iaid, s. (H. Philistim) a Philistine. 
. 8. (Gr.) a pueia é à phil 
Ieit 


Gr. (ôr phoma) mb AF a 


Philomat 
lover of learnin W. W. P. 
ene 8. f. (Gr) ae mela, philomel, the 
r eos. 


Philseopheid dr. & I. MA hilo- 
sophiosl ; id, o (Gr. t ) p f 
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Philosophi, s. f. philosophy. —Athroniaeth. B. 
Fhilosophyad, ion, & a philosopher.—Athron- 


ydd. B. 

Philosophy idiaeth, 4. J. philosophy.—Philo- 
sophi. 

Philosophyädol, a. philosophical. — Athron- 


yddo. 
Philosophyddu, a, v. to philosophize. 
Phiol, au, s. f. (Gr. phialé) a phial, a vial; a 
small bottle. — Costrel, cawg, crwth. JB. 
Phiolan, s. f. d. a small vial.—Potelan. 
Phiolaid, eidiau, s. f. a cupful, a vialful. B. 
Phiaim, phleimiau, s. f. a phleme, a fleam. 
Phn, jan, 8. f. (Gr. phlego) a phlegm, — Llys- 
Phonographi, s. (Gr. phéné—graphé) phono- 
raphy. a brief system of short-hand writing. 
pee ee 31 seinof pont 
onographydd, ion, $. a phonograp 
Para ddiaeth, s. f. phonography. 
Phonographyddol, a. phonogra hicel, 
a eon Phot a f. aa d pad. 
photograpbist.— Photography olde 
Photo, & (contraction of Ph) a photo- 
graph. —Haul-ddarlun. 


Photographi, s. f. (Gr. phés—graphé) photo- 
arab the art of delineating objests by 
means of light; daguereotyping..—Goldeb- 

5 bal aau Deu 5 ï 
o phydd, ion, s. a photographist. 

Photographyddiaeth, s. f. photesra hy. 

Photographyddol, a. photographical: 

Phrenologi, s. J. (Gr. phrén — logos) phrenology ; 
the science of explaining the disposition o. 
the mind by the organs of the brain; cran- 
iology.- - Ymenyddiaeth, 

Phrenologydd, ion, 4. a phrenologist, 

Phrenologyddiaeth, s. f. phrenology. 

Phrenologyddol, a. phrenological, 

Phylacterau, s. pl. (Gr. phulactereon) phylac- 
teries; slips of parchment bearing some in- 
scriptions, worn as a spell by the Jews.— 
Swynogìau. JB. 

Phylacterol, a. phylacteric.—CadwadoguL 

Physyg, 3. (Gr. phusis) physic, medicine; a 
purge. —Meddyginiaeth ; cyfferi. 

Physygol, a. physio, physical.—Meddygol. 

Physygwr, wyr, s. a physician. -Meddyg. B. 

Physygwriaeth, s. f. physio; the science of 
medicine, -Meddyginiaeth; oy fferi. 


R. 
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R (er), 8. f. the twenty-first letter, and the 
seventeenth consonant, of the Welsh alpha- 
bet; is a liquid and a derivative sound from 
the complex sound rk. Very few words, 
even in the Bible and our ancient authors, 
begin with this letter, except proper names 
which are rather numerous.—Yr unfe 

dsain ar 


uron, yn dechreu â'r NR hon, oddi eithr 


Redeins, s. pl. (S. redic) radish. —Rhuddygl. 
Redi,t a. (E. ready) ready, prepared. —Parod. 


1 a. pl. (S. reedic), radish.— Redeins, 

Reial, | a. (Sp. real; L. regalis) royal; suffi- 

Reiol, } sient very well ag lien do pur- 
ion. L.G.C. 

Resgyw, T 8. (E.) a rescue, a deliverance from 
danger.—Gwaredigneth, achubiaeth. L. G. C. 

Rial, s. (Sp. real) a rial or ryal, a piece of gold 
coin, a noble. Chweugain Yspaen. L. G. C. 

Ridens, s. pl. (S. redans) fringe.— Rhidens. 
D.G H. M. 


Riwlio,t ia, v. (S. regol) to rule. — Rheoli. 

Rotola, a. (Ar.) a weight of about five pounds, 
—Pwys mawr, G. R. 

Rowndiad, 4 iaid, s. (E. round-head) a round 
. nickname for a Puritan). —Pengrwn. 


Ruban, au, s. (Fr.) a ribbon, a riband.— 
Rhuban, rhibin, ysnoden; amrwy. 
A'i ruban is abid—with his ribbon 
under the habit. D. I. D. 
Rubi, s. (L. rubea) ruby, a precious stone of a 
red colour mixed with purple,—Rhuwbi (D. 
G.), rhuddem, rhudden. JB. 
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mh) rJ: a one (if not oom d) 
sound is properly out of the W al- 
8 as well as other comps and oom- 

und sounds, such as Aeg nh, and all 
Bre diphthongs. Nevert eless, this complex 
sound is a radical (and the only complex 
radical) sound in the Welsh and 
is changed into r; rhan (a portion), A 
thy portion).—Gadawy: Ae gymmhlyg 
o8 nad cynn wd d) yma o'r egwyddor 
riodol, cystal a seiniau ym 

& h det apa dd ereill, 5 

nk, ar holl 5 yny ym 

y sain gymmh yme yn wreiddiol (a'r 

gymrohi yg ydyw sydd yn wreidd- 

Gymraeg, ao y mae yn newid 


Rhao, au, & (rha—ac? rhag f what is oppo- 
te; tho — the spine.— Glain oefn. 

. before ; from; for.—Rhag. 
un s.f. a spectacle; a show: m. a rake. 


s Rhacal. eion, aa a a eeir Md Cribyn, 
acan, as tragsgl; craflusg. 
a raking, a scraping, 


Rhacanu, a v. g^ rake, to parapa, 
Rhacanwr, wyr, 4. â raker, a scraper. 
Rhaooaer, au, 4. (rhag_caei)a suburb of a city. 
Bhasind,t &. (rhac) a forerunning, a oom- 


Rhaciannol t a. (rhaciant) tending to advance. 
Rhaciannu, T a, v. to take a forward position. 
Rhaciant,t +. (rhac) advancement; precursion. 
Rhacio,t ia, v. to come forward. 
PaT wawr yn rhacio—yonder the dawn 
appearing, Sil. [Dr. D. 
Rhaclyd,} & providence, — Rhagluniaeth. 
Rhaco,+ Rhacw,t ad. yonder, there. —Aow, 
Dos i gyfrwch â'r dyn a ao to meet 
with yonder man, 


nw au s. (rhag—tal) a — a front - 


dant yn rhactalau rhwng dy lygaid— 
ye. bo ab frontlets betw 


een thine eyes. 
Bhacu,t v. to ut before; to advanoe, 
And te GSAS rat) go 
â), au, 8. (r ia 
13 i 3 prosperity, — Gras; 
diad Duw yma—be the blessing of God 


Rhad Duw tŷ—be the blessing of 
God in the house 
BH Daw a aa rr dn) the 


VOL U.] a nr 


Rhad Duwarnoch! Rhad Duwar ygwaith 
—God prosper the work l. 
Rhad pen llad—graoe the supreme bless- 


wel Duw ar ei fam—God's blessing on 
his A (said to the people in milk- 


Rhad 1 Duw i Gn rhadferthwch — ie 
5 0 on every gracious 
Rhad Duw ar bob cywir galon—the bless- 
Fm of God on every faithful heart! 
Duw ar bob ymgais dda—the bless- 
pig of God on overy good undertaking ! 
Duw ar bob llaw ddiflin—the bless- 
ing of God on every TURN TN hand! 
(commun expression of ting). 
Nid oes rad ar a wnelo—there is no pros- 
perity on what he does. 
Dedwydd, Dofydd ei rhydd rhad—the 


assiduous, the Creator will give him 
graoe, 
Rhad, a. free, atuitous ; cheap. 


„ the Son of Grace, the 


Savi 
Rhadb i n (rhad —pryn) a free purchase, 
Rhadbryniad, 8. a cheap buying. 
Rhadbrynu, a, v. to buy cheaply. 
Rhadedd, e. (rhad) freeness; cheapness. [N. 
poi i, &. J. fa es î)a grater. —Rhathell. 
Rhadfawr, a. —mawr) gracious. 
Rhadtavredd, . graciousness. —Graslonrwydd. 
Rhadferth, a. (rhad—berth) graciously placid. 
Rhadferthwch, 8. beneficence. —Haelioni. 
Hn a. (rhad) grace-loved. 
amad ed ig, a. grace-beloved. 
pych gwell, y rhadgaredig- all hail, 
thou grace favoured one! . S, 
B s. free love.—Cariad rhad. 
rhadgar, v. to love freely. 
Rhad awn, d. gracious; gentle; serene, 
Rhadlonaeth, s. f. graciousness. 
Ef bïau radau rhadlonaeth—he possesses 
the virtues of benefioenoe, C. 
Rhadlondeb, Rhadlonder, Rhadlondra, Rhad. 
lonedd, 8. graciousness. 
Rhadloni, a, v. to render generous. 
Nid hardd rhadloni cenfigen—it is not 
easy to render malice generous. D. 
1 Anns s. f. (rhad—rhodd) a free gift, — 


Rhadroddedigaeth, s. f. the act of giving freely. 
Pawb a chwennychant gael braint yn ei 
radroddedigaeth —every one is desirous 
y 7 a title in his free offering. 
er 
Rhadu, a v. pas zonder a become free, 
Rhadwehyn, e. (rha wehyn)a pouring grace, 
Rhadwehyn, a. a. £iaoe-diffusing, 


RHAG 


5 8. a shedding or pouring of 


Rhadwchynol, a. grace-diffusing, 
Rhadwehynu, a, v. to shed or pour grace. 
Rhadd,t s. (rha—add) an advanoe, a goi 
Rhae, T rheuau, s. (rha) a battle; a chain. — — 
Brwydr; tid, syg, tres, cadwen, olwyn 
Ys da reuau wiw ystrywys—if 
battles excelling in craft. T. 
Bisot py anons; a, v. to pat to a; atand still. 
gwŷr—to startle people. 
Rhaid & bent: inclination. — Plygiad. 
Wrth weled bras morawchus eu rhael 
—seeing the young women of so eer 


a dis sition, Canu. 


5 5 F. the buck- 
thorn. H. D 
Rhafnwydden môr—the sea buckthorn. 
Rhafol, s. ag. (rhaf) the service-tree berries.. — 
fol, cyrafon. 
Rhafon, s. ag. berries growing in clusters ; the 
fruit of the servioe-tree, 
Rhafu, a, v. to spread out, to diffuse. 


NID i what i HT read aE Tja pe 
a a _ & rope. — Cortyn, 
Rhaffaid i eae ; like a cord, 
EMET d ima 1 rope, & cord. 


Gware rhaffan—swinging. C. C. 
RD 8. a roping, a oording.—Tenyniad, 
Rhaffio,t ia, v. to ropa to make a rope, 
Rhaffol, a, formed like a ro 
Paana a, v. to rope, to make e a rope. 
Rhaffwr, wyr, 5. a roper. —Llinwr, 

Rbag, prp. (rba—ag? C. rdg, rhag) before, 
fore; from; for, lest, lest that; because, 

Rhag blaen—at once ; atraight on, 

Rhag bod—lest be; for fear of. 

Rhag bron—in the presenoe of; before. 

Rhag llaw—benoeforth. 
Rhag wyneb—in the presence of; before, 
Rhag yna—thenceforward, 
„T Rhag yno—thenoeforth. 
Dos rhag dy flaen—go straight forward. 
Seren o'u rhag yn rhoi goleu--a star be- 
fore DD dale light, F. B. Fak 
gi s drygdi r a'r na ffo rhag drw ar 
e will flŷ from a baa 
a 195 not from a bad lord. D. 
Rhag, prf. pre —, fore—, ante —; before, 
„ 8. a nt i a ont an entrance. th 
peby wg pan atgorai—the 
entrance of the tents of Madog when he 
returns. A, 
gonan v. to get foremost; to booome 


Rhagachub ei wyn us come before 
. resence. D. H. 
ubiad, s. a ooming before, 
— s. J. the act of obtaining a 


Rbagachübel, a. tending to obtain advantage. 
Rhagachubwr, wyr, 3. one who comes before, 
Rhagadail, eiliau, s. f. an outbuilding. 
R e a, v. to build an out work. 
Rhagadnabod, v. to know before-hand. 
Rhagadnabodol, a. previously aoguainted, 
Rhagadnabyddol, a. previously kuown. [anoe, 
Bhagadnabyddiacth, s. f. a previous acquaint- 


Rh 
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e ion, & a p ble. 
hazard v. to aan i peanti 
adroddiad, au, 8. a prefacing. 

TEE a. prefatory, intreduotory. 
Rhagaddas, a. previously fitting. 
Rhagaddasiad, 4. a fitting before, 
Bü a, v. to adapt beforehand. 
Rhagaddaw, a, v. to promise before, 
Rhagaddewid, ion, &. F. a previous promise, 
Rhagaddfed, a. premature, precocious. 
Rhagaddfediad, 3. a ripening before 
Rhagaddfedol, a. of early maturity. 
Rhagaddfedrwydd, s. precocity. 
Rhagaddfedu, a a, v. to ripen before, 
Rhagafael, s. a previous hold; a forehold. 
Rhagafaeliad, ¢. a previous] y holding. 
Rhagafaelu, afael, v. to mele „ 
Rhagagor, s. an opening bef. 
Rhagagori, agor, v. to open before: 
Rhagagoriad, s. a fore-opening. 
pei 4 . J. a prior form or appearance. 
Rhagagwed diad, 4. a preformation. 
Rhagagweddu, a, v. to preform. 
Rhagair, eiriau, 4. a ae a catchword. 
aed eilw, v. (rhag—galw) to call before- 


u, 8. (rhag—gallu) a Previous power. 

Rhagalluodd s ability bef beforehan 
Rhagamean, ion, 8,4 prior purpose; y prenotion, 
Rhagamcaniad, 4. a . 
Rhagamcanol, a. previously purposing. 
Rhagamcanu, a, v. to presuppoee. 
Rhagamcanus, a. having a previous intention. 
Rhagamcanwr, wyr, 3. one who designs be- 

forehand. 
Rhagamddiffyn, v. to make a previous defence. 
Rhagamddiffyniad, s. a protecting beforehand. 
Reu fynol a a. previously protecting. 
Rhagammheu, v. to presurmise, 

Rhagamnmod, au, 4. a preliminary agreement. 
Rhagammodi, v. to agree beforehand. 

Rhagammodiad, 3. a covenanting beforehand. 
Rhagammodol, a. belonging to a penne 

agreement. n 
Rhagammodwr, wyr, s. one who 
B 8. J. a previous sign 

s. a making a previous signal, 

Rhagamneidio, ia, v. to make a previous signal. 
. a. belonging to & previous 


0re- 


hac oedd, s. a previous or prior time. 

Rhagamserol, a. of a previous season, 

Rhagamseru, a, v. to antedate. 

Rhaganfon, v. to send beforehand. 

Rbsgnatcandyy, a. capable of being sent be- 
orehan 

Rhaganfonedig, a. being sent beforehand ; 

mised. 


pre 
i . J. the act of 
. a. F. the sending 


Rhaganfoniad, 4. a sending before. [sive, 


Rhaganfonol, a. being sent beforehand, i 
Rhaganfonwr, wyr, $& one who sends bet 


hand. 
Rhagansawdd, soddau, 4. 15 ma quality. 
Rhagansoddadwy, a. ca of being endued 
with an ori na re s 


Rhagansoddi, a, v. to endue with an original 
nature ` 


Rhagansoddiad 8. a forming an original nature, 
Rhagansoddol, ‘a. of an original nature. 
Rhagangen, henion, & f. a previous necessity. 


RHAG 
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Rhaganghenol, a. previously necessitated. 
Rhagangenrhaid, rheidiau, & a previous ne- 


cessity. 
Bhagangenrheidio, ia, v. to render previously 


necessary. 
Rhagangenrheidiol, a. Previously necessary. 
Rhaganghenrheidrwydd,s.a previous aee ay, 
Rhaganghenu, a, v. to necessitate beforehand. 
Rhagaraeth, reithiau, s. f. a prefatory discourse. 
Rhagarawd, s. f. an introductory speech, 
Rhagarchwaeth, s. a foretaste. 
Rhagarchwaethiad, s. a foretasting. 
Rhagarchwaethu, a, v. to foretaste. 
Rhagaraethiad, s. a making a prefatory speech. 
Rhagareithio, ia, v. to make a prefatory speech. 
Rhagareithiwr, wyr, . one who makes an 

exordium, 
Rhagarfaeth, a f. predestination. [mined. 
Rhagarfaethedig, a. predestined, predeter- 
Rhagarfaethiad, s. a predestination; a predis- 


tion. 
Rhagarfaethol, a. predestinarian; predisposing. 
aethu, a, v. to predestinate ; to predis. 


8e. 
Rhagarfaethus, a. predestinating. 
Rhagarfaethydd, ion, s. a predestinarian, 
Rhagarfog, a. being forearmed. 
Rhagarfogi, a, v. to arm beforehand. 
Rhagarfogiad, s. an arming beforehand. 
Rhagarfu, a, v. to arm beforehand, to forearm. 
Rhagarganfod, s a foreseeing. 
Rhagarganfod, v. to foresee, to forecast. 
Rhagargoel, ion, ¢. a foretoken. 
Rhagarian, s. ag. earnest money. 
Rhagarlwy, on, s. food that is ready beforehand. 
sg cir TRG: 3. à getting food ready before- 


han 
Bhagarlwyo, rhagarlwy, v. to get food ready 
83 lough handl 
agarnod, s. a plough handle. 
HYD & 4 previous dread, — 
hagarswydo, a, v. ave a previous dread. 
Rhagarwain, v, to lead before, 
Rhagarweiniad, s. a oonducting before, 
Rhagarweiniol, a. leading beforehand. 
Rhagarwedd, s. a predisposition. 
Rhagarweddiad, s. a predisposing. 
Rhagarweddol, a. predisposing. 
Rhagarweddu, a, v. to predispose. 
Rhagarwydd, ion, & a prognostic, a foretoken. 
Rhagarwyddiad, 4. a prognostication. 
nae ddo, a, v. to prognosticate, to fore- 
signify. 
e $. a prognosticating, a fore- 
ening. (fying. 
Rhagarwyddocaol, a. foretokening, foresigni- 
Rhagarwyddocau, cA, v. to prognosticate, 
Rhagarwyddog, a. foretokening, 
tA y a, foretokening. 
Rhagattal, & a previous stopping. 
Rhagattal, v. to stop beforehand. 
Rhagattalgar, a. apt to stop before. 
Rhagattaliad, au, & a stopping before, 
Rhagatteb, ion, s. a prior answer. 
Rhagattebiad, au, s. a previously answering. 
Rhagattebol, a. foreanswering. 
ttebu, rhagatteb, v. to answer before. 
Rhegawd, odau, 8. (rhag) an obstacle, a bin- 


ce, 
Heb erlid, heb raga without pursuit, 
without oppositz C. 


Rhagawd, v. to go before; to stop, to hinder." | 


I ragawd pysg yr eigion-—to encounter the 
fishes o EN Mei D. G. 
Rhagawdl, au, odlau, 3. f. a primary rhyme, 
Rhagbarod, a. (rhag —parod) cpg CH 
Rhagbarodi, a, v. to make ready beforehand. 
PN ol, a. tending to be prepared before- 


ban 
Rhagbarodrwydd, s. the state of being prepared 
beforehand. 
Rhagbarotoad, au, ¢. a preparing beforehand. 
Rhagangheniad, s. an enduing with a previous 
necessity. 
Rhagbarotoawl, a. tending to be prepared. 
Rhagbarotoi, oa, v. to prepare beforehand. 
my wyr,(s. one who prepares before- 


an 
Rhagbenaeth, s. (rhag—pen) a vice-chief. 
Rhagbenod, s. a prior conclusion. 
Rhagbenodi, a, v. to predetermine, 
Rhagbenodiad, au, ê. a predetermination. 
Rhagbenodol, a. predetermined, l 
Rhagborth, byrth, 6. (rhag—porth) an outer 

te [trial 


ga 0 
Rhagbrawf, brofion, s. (rh rawf) â previous 
Rhagbrofl, brauf, v. to try beforehand. 
Rhagbrofiad, au, s. a trying beforehand. 
Rhagbrofwr, wyr, s. one who tries beforehand. 
Rhagbryder, au, 3. (rhag—pryder) precaution. 
Rhagbryderiad, ê, a using precaution. 


Rhagbryderol, a. precautious. ? 
Rhagbryderu, a, v. to use precaution, 
Rhagbryderus, a. circamspective, 

Rhagbryn, 3. (rhag—pryn) a prior purchase. 
Rhagbryniad, au, s, a buying beforehand. 
Rhagbrynol, a, relating to buying beforeband, 
Rhagbrynu, rhagbryn, v. to buy beforehand. 
Rhagbrynwr, wyr, & one who previously buys, 
Rhngbwys, s. (rhag—pwys) a previous weighing 
Rhagbwysedig, a. being weighed beforehand, 
Rhagbwysiad, s. a weighing beforehand. 
Rhagbwyso, a, v. to weigh before. 
Rhagbwysol, a. weighing beforehand, fore- 


weighing. 
Rhazchwaeth, oedd, s. a foretaste. 
Rhazchwaethiad, au, s. a pregustation, a fore- 
tasting. 
Rhagchwaethol, a. foretasting. 
Rhageh waethu, a, v. to foretaste. 
Rhagchware, on, 8. a prelude. 
Rhagchwedl, au, 4. f. a prior report, a preamble, 
Rhagchwedledd, s. the state of being reported 
beforehand; i 
Rhagchwedliad, 6. a reporting beforehand. 
Rhagchwedlu, a, v. to make a preamble. 
Rhagchwegr, s. f. a grandmother-in-law, 
Rhagchwegrwn, s. a grandfather-in-law, 
Rhagohwiliad, 4. a previously searching. 
Rhagohwilio, ia, v. to search before. 
Rhagdaen, s. (rhag—taen) a forespreading. 
Rhagdaeniad, s. a forespreading. 
Rhagdaenu, a, v. to spread before, 
Rhagdalt, au, s. (rhag—tal), —Rhaotal, 
Rhagdal, ion, s. (rhag — tâl) a payment before, 
Rhagdaliad, au, 3. a paying beforehand. 
Rhsgdalu, rhagdal, v. to pay beforehand. 
Rhagdebygiad, au, s. (rhag—tebyg) a fore- 
Rhagdebyg to 

agdebygu, a, v. to presuppose. 
Rhagdeilyngdod, s. (rhag—teilwng) the state 

of being previously suitable, (hand, 

deilyngu, a, v. to make suitable before- 


Rhagdeimlad, s. (rhag—teimlo) a feeling before, 
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Rhagdeimlo, a, v. to feel beforehand. 

R er, 3. (rhag) resistenoe, od era 
agder ei nifer, naf llednais ei hil—the 
foremost of his host, a chief of elegant 


race. Ein. W. 

Rhagderfyn, au, s. (rhag—terfyn) a prior oon- 

clusion or end, a prior determination, 
Rhagderfynedig, a. predetermined. 
Rhagderfyniad, s. predetermination. 
Rhagderfynu, a, v. to predetermine. 
Rhagdestyn, au, s. (rhag—testyn) a prelimin- 

ary theme or subject. 
RhagJestyniad,s.a making a preliminary theme. 
Rhsgdestynu, a, v. to form a preliminary theme, 
Rhagdor, 3. (rhag - tor) a prior fracture. 
Rhagdori, dyr, v. to break before. 
Rhagdoriad, 8. a breaking before. 
Bhagdraddawd, s. (rhag - tradda wd) a prior 


hagdrad i 
Rhagdraddodi, a, v. tozive aprevious tradition. 
Rhagdraddodiad, s. a former tradition. 
Rhagdraddodol, a. of a previous tradition, 
Rhagdraethawd, s. (rhag—traeth) an intro- 
ud discourse ; an introduction ; a pre- 
ace. 
Rhagdraethu, a, v. to recite before, 
Rhagdraigl, s. (rhag —traigl) a previous turn, 
Rhagdrefn, au, 6. f. (rhag—trefn)a preordinanoe, 
Rhagdrefnadwy, a. capable of preordination. 
Rhagdrefnedig, a. foreordain [tion, 
Rhagdrefniad, s. a preordination; predestina- 
Rhagdrefnol, a. foreordaining, preordaining. 
Rhagdrefnu, a, v. to preordain ; to predispose, 
Rhagdreigliad, s. (rhag—draigl) a previous 
revolution. 
Rhagdreiglo, a, v. tomakea previous revolution, 
Rhagdremyn, s. (rhag—trem) a first glanoe. 
Rhagdremyniad, s. a glancing over beforehand. 
Rhagdremynol, a. having foresight. 
Rhagdremynt, 3. a previous glance; a foresight. 
agdremynu, a, v. to have a foresight. 
Rhagdrin, s. (rhag —trin) to manage beforehand. 
Rbagdriniad, s. an ordering beforehand. 
Rhagdriniaeth, s.f. a previous management. 
drochi, a, v. (rbag trochi) to immerse 
beforehand, 
Rhagdrochiad, s. a prior immersion. 
Rhagdrosi, a, v. (rhag —traws) to drive before. 
Rhagdrwoh, drychion, s. (rhag-trwch) a forecut. 
Rhagurychiad, 3. a cutting before, a forecutting, 
Rhagdrychu, a, v. to cut before. 
Rhagdŷ, dai, s. (rhag—tŷ) an outhouse. 
Rhagdyb, iau, . (rhag—tyb) a preoonoeit. 
Rhagdybiad, au, s. presupposition, prenotion. 
Rhagdybied, v. to presuppose. 
Rhagdybus, a. 5 
Rhagdybusrwydd, 8. a preconceived state. 
Bhagdyddyn, od, s. (rhag—tyddyn) an out- 
i hag—tyn) a foredraught. 
agdyn, s. (rhag— a foredraug 
Rhagdyneriad, 3. 5 a previous 
softening. 
Rhagdyneru, a, v. to soften befurehand. 
Rhagdyniad, s. (rhagdyn) a drawing before, 
Rhagdynu, rhagdyn, v. to draw before. 
Rhagdyst, ion, s. (rhag—tyst) a prior witness, 
Rhagdystiad, s. a previous testifying. 
Rhagdystio, ia, v. to testify beforehand. 
Rhagdystiol, a. first testifying. 
Rhagdystiolaeth, 4 f. a previous testimony. 
rn a, v. to give a previous tes- 
mony. 


Ehagdywyll,a, (rhag —tywyll) being dark before. 

Rhagdywylla, a, v. to darken before. 

Rhagilywyn, @. (rhag—tywyn) a radianoe before, 

Riiaglywyniad, s. a previously shining. 

Rhagdywynu, a, v. to shine before, 

Rhazlywys, v. (rhag—tywys) to lead before, 

Riaglywysiad, s. a leading in advance. 

Rhaz lywyso, rhagdywys, v, to forelead. 

Rha idadl, au, a J. (rhag—dadl) a previous 
debate, 

Rhagddadliad, 4. a previous argumentation. 

Rhagddadleu, a, v. to debate beforehand. 

Rhagldangos, v. (rhag —daugos) to premon- 
strate, 

Rhagddanghosiad, s. a prognostication. 

Rhagddanghosol, a. premonstrating. 

Rhagddanghoswr, wyr, e, ap osticator, 

Rhagddal, v. (rhag—dal) to hold beforehand. 

Rhagdualiad, s. a first holding. 

Rhagddamnio, ia, v. (rhag—damnio) to pre- 
condemn. Ch. £. 

Rhagddanfon, v. (rhag—danfon) tosend before, 

Rhagddanfoniad, s. a sending before. 

Rhagddanfonol, a. being sent beforehand. 

A ddaonold, & (rhag—-dant) a fore- 
tooth, a front tooth, —Dant blaen. 

Rhagddarbod, au, & (rhag—darbod) circum- 
spection. 

Rhagddarbodaeth, & f. providenoe. 

Ma Bred a. being provided before- 


Rhagddarbodi, a, v. to provide beforehand. 

Rhagddarbodiad, 3. a providing beforehand. 

Rhagddarbodol, a. providenti 

Rhagddarbodus, a. provident. preoa. 

Rbagddarbod wr, wyr, a. one who provides before- 

Rhagddarlun, s. (rhag —darlun) prefiguration. 

Rhagddarluniad, au, 4. a Prete enn: 

Rhagddarluniedig, a. prefigurated. 

Rhagddarlunio, ia, v. to prefigure, 

Rhagddarmerth, s. (rhag—darmerth) provision 
made before hand ; & previous preparation, 

Rhagddarmerthol, a. provident. 

mas Parau a rhagddarmerth, v. toprovide 
beforehand. —Rhagdlarparu. 

R eudar; au, 8. f. (rhag a a 1 

arpar, au, 8. (rhag—darper) previous 

ga y or disposition. us Se hate 

Rhagddarparedig, a. being previously furnished. 

Rhagd aredigaeth, au, a. f. the being pre- 
viously furnished. 

Rhagddarparedigo, a, v. to render complete 
beforehand. 

i s. tho state of being previously 
urnis 

Rhagddarpariad, 8. a providing beforehand. 

Bhigtderparol, a providential —Rhagddar- 
mertho 

Rhagddarparu, a, v. to furnish before. 


Rhagd rwch, 8, e previously given. 
Gweddïo am rag ch w—to 
ray for the provident support of God. 


. Fych. 
Rhagddatgan, v. (rhag—datgan) to declare 
before. 


Rhagddatganiad, 8. a previous declaration. 
Rhagddawn, ddoniau, s. (rhag—dawn) a pre- 
vious gift or endowment, 


Allen s. (rhag—deall) a previous know- 


R dealliad, 8. a preapprehension. 
Rhagddelw, au, s. J. (rhag—delw) a prototype. 
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. 8. prefiguration. —Rhagddarlun- 


Rhagddelwi, wa, v. to prefigurate. 
as aa v. (rhag—derbyn) to receive 


ore. 
Rhagdderbynai, c. s. a prolepsis,— Rhag-gym- 
meriad. 
Rhagdderbyniad, s. a receiving beforehand, 
Rhagdderbyniol, a. previously receivable, 
Rhagddewis, s. (rhag —dewis) a previous choice. 
Rhagddewis, v. to choose before, 
Rhagddewisedig, a. forechosen. 
Rhagd lewisiad, 4. pre-election. 
Rhagddi, pr. prp. before her. 
Rhagddewisol, a. pre-elective. 
Rhagddial, s. (rhag—dial) a previous revenge. 
Rhagddialiad, s. a revenging beforehand, 
Rhagddialu, rhagddial, v. to revenge before. 
Bhagddiddymiad, s. (rhag—diddymu) a pre- 
vious annihilation. 
Rhagddiddymu, a, v. to annibilate beforehand, 
Rhagddiogeliad, s. (rbag—diogelu) a securing 
beforehand; a previously making safe. 
Rhagddiogelu, a, v. to secure before. 
Rhagudiogelwch, à a previous security. 
Rhagddirnad, 3. (rhag—: irnud) a presurmise. 
Rhagddirnadiad, 8. a presurmising, 
Rhagddirnadol, a. presurmising. 
Rhagddirnadu, rhagddirnad, v. to presurmise, 
Rhagddirymiad, s. (rhag—dirymu) a previous- 
ly debilitating or enervating. 
Rhagddirymol, a. debilitating beforehand. 
Rhagddirymu, a, v. to debilitate beforehand. 
Rhagddo, pr. prp. (rhag—o) before him or it. 
Rhagddoch, pr. prp. (rhag—chwi) before you, 
Rhagddod, au, ion, s. (rhag—dodi) a prefix. 
Rhagddodedig, a. being prefixed. 
Rbagddodedigaeth, s. J. a prefixing, 
Rhagddodedigol, a. prepositive. 
Rhagddodi, a, v. to prepose, to prefix. 
Rhagddodiad, au, iaid, 8. a preposition; a prefix. 
Rhagddodol, a. prepositive. 
Rhagddof, pr. prp. (rhag—wyf) before me. 
Rhagddom, pr. prp. (rhag—ym) before us, 
ED 4. (rhagddawn) a gifting before- 
an 


Rhagddonio; ia, v. to endow previously. 
0 , 


Rhagddoniol, a. tending to endow beforehand. 
Bhag:ldor, au, s. 4 (rhag— dor) a fore-door; a 


Doket a 7 r 
Rhagddorig, & f. d. a small wicket. 
Rhagddot, pr. . (rhag—wyt) before thee. 
Rings ddrysau, s. (rhag—drws) & fore- 


oor. 
Rhagddryll, iau, s. (rhag—dryll) a fore-pieoe. 
Rhagddwyf, pr. prp. (rhag — wyf) before me. 
Rhagddychweliad, s. (rhag - dychwel) a return- 
ing beforehand. 
Rhagddychwelyd, v. to return beforehand. 
Rhagddychynmyg, ion, 3. f. (rhag— dychym- 
myg) a prior device or intention ; a pre- 
supposal. 
Rhagddychymmygadwy, a. capable of being de- 
eon 1 
gddychymmygedig, a. presupposed. 
Rhagddychymmygiad, s. a presupposing. 
Rhagddychymmygol, a. presuppositious, 
Rhagddychymmygu, a, v. to Pe ps 
Rhagddydd, pr. prp. before them, —Khazd‘lynt. 
hagddyd , iau, 3. (rhag - dydd) a prior day. 
dyddiad, s. an antidating. 
Bhagddyddio, ia, v. to untidate, 


Rhagddyfaliad, s. (rhag—dyfalu) a describing 
forehand. 

Rhagddyfalu, a, v. to fore-describe. 

Bhagddyled, ion, 6. (rhag— dyled) a prior debt. 

Rhagddyledus, a. previously due. 

Rhagddymchwel, 3. (rhag—dymchwel) a pre- 
vious turn over. 

Rhagddymchwel, v. to turn over previously. 

Rhagddymchweliad, au, 3. a previous turning 
over. 

Rhagddymchwelyd, v. to turn over beforehand. 

Rhagddynt, pr. prp. (rhag — hwynt) before them. 

Rhagddysg,s.(rhag—dysg) previous instruction. 

Rhagddysgiad, s. a previously instruoting. 

Ebagddyagu, rhagddysg, v. to fore-learn. 

A hithau, wedi ei rhagddyszu gan ei mam 
—and she, being before instructed of her 
mother. B. 

Rhagddywededig, a. (rhag—dywed) before- 
mentioned. 
Rhagddywediad, 4. a spenking previously. 
Rhagddywedol, a. gainsaying. 
Rhagddywedyd, v. toforetell, to tell previously 
ele, rhagddywedais i chwi bob peth— 
behold, I have foretuld you all things. 


B. 
Rhagedrych, v. to look before. 
Rhagedlrychiad, $. a foreseeing. 
W ongyi, a, v. to preach the gospel before- 
n 


Rhageistedd, v. (rhag —eistedd) to be ee 
Rhageisteddiad, iaid, 8. a president. —Llywyd 
hageisteddiad cantref—a president of a 
hundred. C. C. 
Rhageisteddol, a. presiding.—Llywyddol. 
Rhagenw, au, s. a pronoun. 
Rhagenwedig, a. before-named; fore-mentioned, 
RH Ni On s. pl. premises.—Rhagosod- 
iadau. 
Rhagenwi, a, v. to premise. 
Rhagenwol, a, pronominal. 
Rhagerchi, a, v. to pre- require. 
Rhagethol, v. to pre-elect. 
Rhazetholedig, a. fore-ohosen. | 
Rhagetholedigaeth, 6. f. a pre-election. 
Rhugetholi, rhagethol, v. to pre-elect. 
uw a'i hetholes ac a'i rhagetholes—God 
did choose it and did choose it before- 
hand. D. Dd. H. 
Rhagetholiad, s. a pre- election. 
Rhagetholog, a. pre-olecting. {hand. 
Rhagetholwr, wyr, 3. one who chooses beforo- 
Rhagfai, feiau, ¢ (rhag—bai) a prior fault. 
Rhagfarn, au, 3. f. (rhag—barn) prejudice. 
Rhagfarnedig, a. prejudicated. 
Rhagfarnedigaeth, 3. F. a prejudication. 
Rhagfarnedd, 8. prejudicialness, 
Rhagfarniad, au, 8. a prejudzing. 
Rhagfarnol, a. prejudging. 
Rhagfarnu, a, v. to prejudge, to prejudicate, 
Rhagfarnwr, wyr, 8. one who prejudges, 
Rhagfed, a. (rhag) foremost, anterior. 
Rhagfedd, s$. preoccupancy. 
Rhagfeddal, a. (rhag — meddal) being soft before, 
Rhagfeddalhâd, 3. a softening beforehand. 
Rhagfeddalhau, ha, v. to make soft before. 


yr 
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Rhagfeddalu, a, v. to soften before. 

Rhagfeddiad, s. (rhagfedd) preoccupation. 

Rhagfeddianniad, (rhagfeddiant) & preoccupa- 
tion, Pr poer aion: 


prior possessor., 
Mhagfaddu. 8. s. (rhagfedd) preoceupancy. 
u, a, v. to prepossess. 
Rhagfeddwl, feddyliau s. (rhag—meddwl) & 
previous thought. — Rhagsyni 
Rhagfeddwl, v. to preconceive. 
Rhagfeddwr, wyr, 4. (rhagfedd) a preocoupier. 
Rhagfeddyliad, s. (rhagfeddwl) a precogitation. 
Rhagfeddylied, v. to fore-deem, 
Rhagfeddyliedig, a. precogitated. 
Rhagfeddylio, rhagfeddwl, v. to precogitate. 
Rhagfeddyliwch pa beth a fo iawn i atteb 
—precogitate what may be proper to 
Rhagf De anaw erod. G. A. i 
e iwr, wyr, & one who preoogitates. 
“Rhagfeiad, 8. (rhagfai) a blaming beforehand. 
Rhagfeio, ia, v. to criminate beforehand. 
BRhagforf, au, s. f. (rhag—berf) an adverb.— 
Gorair, Walt. 
Rhagferfol, a. adverbial. —Goreiriol, 
Rhagflaen, s. (rhag—blaen) a fore - point or end. 
Rhagflaenedig, a. anticipated. (ticipated. 
Rhagflaenedigaeth, s. f. the state of being an- 
Rhagflaenedigol, a. tending to anticipate. 
Rhagflaeniad, s. precession, anticipation. 
Rhagflaenol, a. preceding; antecedent,  [sor. 
Rhagflaenor, ion, s. (rhag —blaenor) a predeces- 
Rhagflaenori, a, v. to take a lead or presidency, 
Rhayflaenorol, d. introductory. 
Rhagflaenu, a, v. to anticipate, 
Rhagflaenwr, wyr, * a preceder, a precursor, 
Rhagflaenydd, ion, § a forerunner. 
Rhagflas, 3. (rhag —blas) a foretaste. 
Rhagflasu, a, v. to foretaste. 
Rhagflin, a. (rhag—blin) previously weary. 
Rhagfliniad, s. a tiring beforehand. 
Rhagflino, a, v. to tire beforehand. 
Rhagfod, au, s. (rhag —bod) a prior existence. 
Rhagfodol, a. previously existing. 
Rhagfodolion, s. pl. pre-existences, 
Tri rhagfodolion doethineb—the three 
pre-existent views of wisdom. Tri. 
Rhagfodd, s. (rhag —bodd) porou pleasure. 
Rhagfoddiad, s. a pleasing before. 
Rhagfoddio, ia, v. to please before. 
Rhagfoddol, a. tending to please beforehand. 
Rhagfoel, a. (rhag RAN ald before. 
Rhagfraint, freintiau, s. (rhag—braint) a pre- 
rogative, —Rhagorfraint, 
Rhagfras, a. (rhag —bras) of ample presence. 
Rhagfrawd, s. J. (rhag - bra yd) 3 
Rhagfryd, iau, 8. (rhag—bryd) a previous 
esign. 
Rhagfrydiad, s. a premeditating. 
Rhagfrydio, ia, v. to premeditate. 
Rhagfuan, a. (rhag— buan) guìck in front. 
Rhagfuan ei feirch rhag rhyn gawr quick 
in front his steeds before the shock of 
the shout of war. A. 
Rhagfur, iau, s. (rhag—mur) a contramurê. 
Rhagfuriad, 8. a rising & contramure. 
Rhagfurio, ia, v. to make a contramure, 
Rhagfwriad, au, s. (rhag—bwriad) a fore-cast- 
ing ; 8 predetermination. 


Rhagfwriadol, a. predetermini 
Rhagfwriadu, a, v. to predatora 
Rhagfwriadus, a. premeditating. 
Rhagfwrw, v. (rhag—bwrw) to 
Rhagfyfyr, ion, s. (rhag—myfyr) a forecast. 
Rhagfyfyrdod, au, 3. apremeditation, a preoogì- 
tation. 
Rhagfyfyriad, 4. a premeditati 
Rhagfyfyriedig, a. premedita 
Rhagfyfyrio, ia, v. to premeditate. 
Rhagfyfyriol, a. premeditating. 
Rhagfyfyriwr, wyr, s. one who premeditates. 
Rhagfygwth, fygythion, 4. (rhag—bwgwth) a 
Rhag ygythiad, a & previously threatening. 
aglyg 
Rhagfygythio, ia, v. to threaten beforehand. 
Rhagfygythiol, a. threatening beforehand. 
RHa Ya iwr, wyr, & onè who threatens 
En 9 75 (rh ) ior d 858 
ag , ê (rhag mynag) a prior declara- 
Rhasfyned, v. (rhag—myned) to go before, 
Rhagfynediad, au, 3. a precession. 
Rhagfynegi, a, v. (rhaglynag) to prenunciate. 
Rhagfynegiad, au, 4. a prepunciation. 
egol, a. prenunciating. 
Rhagfyr, 3. (rhag—byr) December. 
h rhâd, s a foreshortening. 
Rhagfyrhaol, a. foreshortening. 
Eat rhan, hâ, v. to foreshorten. 
Rhagffer, T a. (rhag — ffer) strong-fronted. 
Rhagffordd, ffyrdd, s. f. (rhag—ffordd) a for- 
ward an advance way. 

Rhagfforddol, a. belonging to an advanoe road. 
e y a y wnaeth 
ysg yor. sg yn r. er a 

—a tumult in the forward haste in the 
mighty front he made. C. 
Rhagffysgiad,t & a hastening forward. 
Rhagffysgiol , a. tending to basten forward. 
sad, hag— cadarn) strong in front. 
s. & strengthening before. 
i forehand. 


ing. 
Rhag-geisio, ia, v. to attempt beforehand. 
Rhag-geisiol, a. previously trying. 
Rhag-gerdded, s. (rhag—cerdded) a walk before. 
Rhag-gerdded, v. to walk beforehand. 
Rhag-gerddediad, s. a walking in advance. 
Rhag-geuad, 3. (rhag —gau) a shutting before. 
Rhag-giliad, s. (r F 
Rhag-gilio, ia, v. to reoede previous 7: 
Rhag-glod, s. (rhag—clod) a former fame. 
Rhag-glud, s. (rhag—clud) a heap in front. 
pig. ludo ” v. to heap before. 
glu awdd ei gleddyf uch gwain—the 
sword above the sheath raised a heap in 
e 
ag-glyw, s. (rhag—clyw) a previous hearing. 
Rhag-glywed, v. to hear before, 
Rhag-gnaif, 8. (rhag—onaif) a shearing before. 
Rhag-gneifiad, s. a shearing before. 
Rhag-gneifio, ia, v. to shear before. 
Lie cary (rhag I'U Dr. D. 
ag-gn 8. a previously chewing; a pre- 
meditating.—Rhagfyfyriad, 
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Rhag-gnoawl, a. previously chewing; pre- 
meditative, Pane mare 

Rhag-gnoi, oa, v. ew previously; re- 

4 Ma a = ; 7 | lelon. 

-graff, 8. (rhag —craff) a previous impres- 

Rhag-graff, a. previously impressed; having 
foresight. 

Rhag-graffiad, s. a previously impressing ; a 


reviousl 


Rhag-graffu, 
Rhag-gri, 2. J. —ori hout bef 
hag grybwyll, 4 (£hag-—erybwyll) a previous 


-gymmer, 8. (rhag—cymmer) a previous 


Rhag-gymmeredig, a. being previously taken, 
Rhag-gymmeriad, au, s. a taking beforehand ; 
prolepsis. 
Rhag-gymmeriadol, a. proleptical 
Rhag gymmerol, a. previously receiving. 
Rhaghanfod, s. pre-existenoe. —Cynhanfod. 
Rhaghanfodi, a, v. to pre-exist.—Cynhanfodi. 
Rhaghanfodiad, 4. a pre-existing; à pre-exist- 
ence. 
Rhaghanfodol, a. pre-existent. 
Rhaghawl, bolion, s. f. a previous claim. 
Rhagheuddol, a E i du) promeriting. 
Rhagheuddu, a, v. to premerit, 
Rhagholi, a, v. to question before. 
Rhagholiad, au, 8. a questioning beforehand, 
Rhaghysbys, a. previously known. 
Rhaghysbysiad, s. a premonishing. 
Rhaghysbyalen, i, s. f. program, programme. 
Rhaghysbysol, a. premonstrating. 
Rhaghysbysu, a, v. to make known beforehand. 
Bhagiad, au, s. (rhag) a getting before; a 


atopping. 
. to oontrovert.—Gwrthsefyll, 
Rhagisel, a. having the fore part low. 
Rhagladd, v. (rhag—lladd) to cut before. 
R diad, s. a cutting before. 
Rhagladdol,.a. cutting in front. 
Rhaglafar, s.(rhag—llafar) a previous harangue. 


Rhaglafarol, a. speaking before. 
Rhaglafaru, a, v. to speak before, 
Rhaglafarwr, wyr, s. a prolooutor. 
Bhaglam, au, s (rhag—llam) a forward step. 
Rhaglamiad, au, s. a stepping forward. 
Rhaglamu, a, v. to step forward, 
Rhaglaw, iaid, s. (rhag —llaw) a deputy, a sur- 
rogate ; a lieutenant ; a vice-president. 
Rhaglawd, s. (rhag—-llawd) a first increase. 
Rhaglawiaeth, s. J. (rhaglaw) the office of a do- 
puty; a lieutenancy; prefacture; a vice- 
residency. 
Rhaglaviactho, a. belonging to the office of a 
uty. 
R wiaethu, a, v. to perform the function 
of a deputy or lieutenant. 
Rhaglawio, ia, v, to make a deputy. 


Rhaglawn, s. (rhag —llawn) a first filling in. 
Cylch rhaglawn, cylch rhaglawd—the cir- 
cuit of first fruit (certain dues anciently 
paid by tenants to their lords). 
Rhaglef, s. (rhagllef) a proclamation. 
Rhaglefain, v. to proclaim. 
Rhaglewych, T s. Rhaglewyrch, &c. 
i 4. (rhag—llewyrch) illumination 
efore. 


Rhaglewyrchiad, s. a lighting first. 

Rhaglewyrchu, a, v. to illumine before. 

Rhaglith, oedd, s. (rhag—llith) a preface. 

Rhaglithiad, au, s. a making an introductory 
course, 

Rhaglithio, ia, v. to-preface.—Rhagymadroddi. 

Rhaglithiol, a. prefatory, introduotory. 

Rhaglithiwr, wyr, 8. one who makes a preface. 

Rhaglofydd, ion, s. (rhaglaw) a vioegerant, 

Rhaglun, iau, e. (rhag—lluu) a prior form. 

Rhagluniad, $. a performing. 

Rhagluniaeth, au, 3. f. providence. 

Rhagluniaethol, a. providential. 

Rhagluniaethu, a, v. to carry on the dispensa- 
tion of providence, 

Rhagluniaethus, a. providential. 

Rhaglunio, ia, v. to perform; to foresee; to 
provide; to predestinate. — Rhagdrefnu ; 
rhagarfaethu. 

A'r sawl aragluniodd ef, y rhai hyny hefyd 
aalwoddefe - moreover whom he did pre- 
destinate, them he also called. W. &. 

Rhagluniedig, a. performed, predestinated. 

Rhagluniol, a. predestinating, 

Rhaglwgr, s. (rhag —llwgr) a prior corruption. 

Bhag wybu au, s. (rhag—llwybr) a previous 


ath. 
Rhaglwybro a, v. to clear the way in front. 
Rhaglw brol, a. opening a path before. 
Rhaglyd, ts. (rhag—llyd) providence, forecast. 
Rhaglydo,t a, v. to use forecast. 
Rhaglydol,t a providential, —Rhagluniol. 
Rhaglyfn, a. (rhag—llyfn) previously smooth. 
Rhaglyfniad, & a previously making smooth, 
Rhaglyfnol, a. smoothing beforehand. 
Rhaglyfnu, a, v. to smooth before. 
Gwelodd rhagluniaeth Duw yn dda rag- 
lyfnu peth ar y byd—the Divine Provi- 
ence saw it good previously to smooth 
the world a little. CR. F. 
Rhaglygriad, s. (rhag—llygru) a previously 
corrupting. 
Rhaglygrol, a. corrupting beforehand. 
Rhaglygru, a, v. to first corrupt. 
ae, a. (rhag—llym) sharp-pointed. 
lym ei waewawr—sharp in front the 
pushing of his spear. 
Rhaglymiad, s. acumination. 
Rhaglymu, a, v. to make sharp-pointed. 
Rhaglys, oedd, s. (rhag—llys) an inferior court. 
Rhaglyw, iau, s. (rhag --llyw) adeputy governor, 
Beal aes iaid, 3. one who governs as a 
eputy. 
osodwn fod . rhaglywiaid cymmydau 
dros Gymru—we appoint that there be 
deputy constables of comots over Wales, 
G. Rhuddol. 
Rhaglywiaeth, au, s. f. a vice presidenoy, a 
prefacture. 
Bose a. belonging to the office of a 
eputy. 
Rhaglywiaethu, a, v. to perform the function 
of a deputy governor. 
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B iodron, 8. a sg yned governor, 


Rhaglywio, ia, v. to rule as a 
Bhaslisw wf, ad henceforth, int ture.—Bhag 


Rhagnaid, s. f. a leap before. 

Rhagnawdd, s. a refuge before; a 
Rhagnedd, 3. a station before. A. 

Rhagnerthiad, . a previous sirong ‘ening: 

Rhagnerthol, a. previously strengthening. 

Rhagnerthu, a, v. to strengthen beforehand. 

Rhagneuadd, au, & f. a hall of entrance, an 
anteroom. 

Rhagnod, au, 8. @ mark before. 

Rhagnodi, a, v. to mark before. 

Rhagnodiad, au, 4. a preliminary remark, 

Hu Y 

ago a, v. (rhagnaw ore. 

R oddiad, 4. a protecting rehaud. 

Rhagnoddol, a. first protecting. 

Rhagnoeth, d. naked before. 

Rhagnoethi, a, v. to expose the front. 

Rhagnoethiad, s. a making naked before, 

Rhagnyth, od, 8. & prepared nest, 

Rhagnytbiad, & a preparing a nest. 

Rhagnythol, ding to nestle, 


tive. 


in 15 a. ten 
ythu, a, v. to prepare a nest. 
hagnythed iar cyn dodwy—let the hen 
prepare a nest before laying. D. 
hagnythydd, i ion, $& one that a nest, 
niere n, au, 8. e an antepenult.— 
Y sill olaf wy. 
Y y'n antepenultimate.—Yr olaf ond 


Bhazockel, v. (rhag—gochel) to avoid pre- 
vious 
Bhagooheliad, au, & a previously avoiding. 
Rhagochelyd, rhagochel, v. toawoid previously, 
Rhagodfa, oed, 8. P (rha my ay an ambusoade. 
Rhagodi, a, v. to come before ; to Pilate 
Rhagodiad, au, & a coming against, 
Taapodion. k ot (hatni) shies (ab ab ia 
on, 8. pl. (rhagaw one are 
advance; hinderances ; delays. 
Rhagodli, a, v. (rhag—awdl) to Torii a leading 
rnyme. 
Rhagodliad, 8. a forming a leading rhyme. 
Bhagodlig, a. having the ae e of a leading 
rhyme. 
an fo'r gyssain ragodlig yn GWYNO 
—when the first rhyming oonsonant has 
a double aspect. Gr. R. 
Rhagodwr, wyr, s. one who comes before, 
dd, ion, &. an opposer,—G ae. 


Rhagoddefol, a. 1 ivo. 
Rhagof, pr. prp. (rhag efyd me, 


8 
Rhagofyn, ion, s. (rhag—gofyn) a prerequisite. 
Rhagofynion a —adjuncts a nit ofa 
court. 


Rhagolwyn, s. f. a fore-wheel. 
Bhazolygawd, & (rhagolwg) a prospection, 
olygiad, au, s. a foreseeing. 
Rhagolygol, a. prospective. 
Rhagolygu, a, v. to look forward. 
Rhagongl, au, 6. f. a saliant angle, 
Rhagonglaidd, a. of the nature of a salianê 
angle, 
Rhagongliad, 4 a forming a saliant angle. 
T, ion, au, & (rhag—gor) Sel Ud 
attribute ; superiority ; difference ; more. 
Yn rhagor—in a ; more. 
Y mae rhagor mawr rhyngof tia mi—there 
is a great differance between thee and 
Moli pob dei rhagor—to praise 
oli po onus & r— the 
good and the excellent. Bes. 
D'fn adrig, dwfn dy MY ond dread 
wil zoman; profound thy superiority. 


Er ei wir gariad, a'i ragorion—for the sake 
a 711 gs love, and his attributes. G. 


— — a 


Bhagorbwyl, . (rhagor—pwyll) superior dis- 


cretion. 
Rhagordeiniad, s. an ordaini before. 
FANON I v. to foreordain ; to choose, 
r hwn yn wir a ragordeini 
„ dwyd en syl 
Rhagori FFCCH the fonndationot the world. B, 
einiol, a. foreo 
1 wyr, 8. a foreordainer. 
mod dawn, & (rhagor—dawn) superior 


Rhagorddull, i iau, &. (rhagor—dull) a superior 
Rhsgorddwyn, a. (rhagor Wyn) excelling. 


ethau godidogion a rhagorddwyn —emin- 
ent and yuo noi things, hy 


Rhagoc CYN 4. J. (rhagor—. dyng) superior; 
rning. 

Rhagoredig, being made superior, 

Rhago is ot 5 piles tre ag 


Rhagored a me entness. 
Rhagoresgyn, v. (rhag—goreegyn) to come upon 


Ehag (acyn; $. & prior conquest. 

RHO eT ol, a. bel & prior con- 

gues 

Rhagorfraint, freínti Bagot: henn 
tre. Uohelfvaink į Ta 

— au, 8. J. 1 superior 


Rhagorga cratical, 
Rhagori t & (hia) to exoell; to surpass 


Bhagoriad, & an excelling; a surpassing; 
Rhsgorieth ono au, a. f. a state of peng sured ng. 


riaeth canu—the oxoellen- 
cies hag song. Tri. 
Rhagoriaethol, a. excelling ; differential 
Rhagoriaethu, a v. to be excellent; to differ. 
Rhagoriannol, a. (rhagoriant) superlative, 
app at a v. to render superlative. 
Rhagoriant, 1 excellence; differenoc, 
Y rhogoriant sydd arno—the excellence ap: 


pertaining to it. Oyf. B. 
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Rhagori + &. an excelling ; difference, Rhagrwym, s. (rhag—rh ) a previous tie. 
e Modron, 8. one who excels, Rhagrwymedig, a. bound afore. 
Rhagorineb, s. superiority ; a difference. Rhagrwymiad, at, 3. a previously binding. 


Rhagorol, a. excellent ; superior. 

Rhagoroldeb, s. a preference ; superiority. 

Rhagorolrwydd, s. excellentness. 

Rhagosod, v. (rhag—gosod) to set previously ; 
to prefix. 


Rhagosolh premiss, 
rhagosodau—the premises. 
lished ; 


Rhagosodedig6ôl, a. prepositive. 
Rhagosodiad, au, s. a setting before; a premise. 
Rhagosodol, a, prepositive, 
Rhagosodwr, wye, & one who sets before. 
Rhagraith, reithiau, 2. f. (an Theth) a pre- 
vious adjustment; a preju cation. 
Rhagran, au, 4. f. (rhag—r n) a prior share, 
iad, au, & a previously sharing. 
Rhagranol, a. of a prior sharing. 
Rhagranu, &, v. to share ously. 
Rhagre,t & J. (rhag—rhe) a mble -> 
Rhagred, ion, 6. (r ie e PE ior course. 
R eg, v. to forerun.—Rhedeg yn mlaen, 
Rhagrediad, au, 6. a forerunning. 
rata ie a. forerunning ; ma 
wr, „ & a precursor ; a harbinger. 
Rh screithiad, a. (rhagraith) consideration. 
Rhagreithiannol, a, (rhagreithiant) delibera- 


tive. . 
Rhagreithiannu, a, v. to make a previous ad- 
justment.— Bh» drefnu. 


Rhagreithiant, s. (rhagraith) deliberation. 
R ithio, ia, v. to consider, —Ystyried. 
ithia dy air cyn ei ddodi -- consider 
thy word before it is given. D. 
darffo i’r henuriaid ragreithio eu 
synwyr—when the elders shall have fin- 
ished oonsidering their sentiment. C. C. 
Rhagreithiedig, a. considered, deliberated. 
Rhagreithiol, a. previously rectified. 
Rhagreithiwr, wyr, s. one who rectifies before. 
Rhagreithus, a, considerate, — Ystyriol. 
Rhagrif, au, 4. (rhag—rhif) a prior number. 
Rhagrifiad, au, s. a reokoning before. 
rp i a, v. to reckon beforehand. 
Rhagrifol, a. of previous numbering. 
Rhagrith, ion, &. (rhag—rhith) hypocrisy. 
Rhagrithiad, au, s. dissimulation. —Ffugiad. 
Rhagrithiannol, a. (rhagrithiant) hypocritical. 
Rhagrithiannu, a, v. to use hypooriey. 
Rhagrithiannas, a. apt to practise hypoorisy. 
Rhagrithiant, s. (rhagrith) simulation. 
Rhagrithio, ia, v. to use hyproorisy. 
Rhagrithiol, a. using hypocrisy. 
Rhngrithiol, a. hypooritical.—Ffugiol. 
-Rhagrithiwr, y & a hyprocrite, 
Rhagrithus, a. ritical, 
Rhagrodd, ion, 2. P (rhag —rhodd) a gift before. 
Rhagroddedig, a. previously given. 
Rhagroddi, rydd, v. to give beforehand. 
Rhagroddiad, au, s. a giving bef. re. 
Rhagroddwr, wyr, s. one who gives beforehand. 
Rhagruthr, au, & (rhag—rhuthr) a rushing 
dc rad hing bef 
hagruthriad, au, s. a rushing before. 
Rhagrutbro, a, v. to rush before. 
Gwayw onen rethren a ruthrai—a gor- 
ing 1 spear he would ruah forward. 
e 


Rhagrutbrol, a. rushing before, 


Rhagrwymo, a, v. to bind before, 
Rhagrwymol, a. first binding. 
Rhagrwystr, au, s, (rhag—rhwystr) a previous 
hinderanoe or obstacle. 
Rhagrwystriad, s. a previously hindering. 
Rhagrwystro, a, v. to preclude, 
Rhagrwystrol, d. previously hindering. 
Rhagrybudd, ion, s. (rhag—rhybudd) premon- 
ishment, 
Rhagrybuddiad, s. a premonition. 
Rhagrybuddio, ia, v. to forewarn, 
Rhagrybuddiol, a. premonitory. 
Rhagrybuddiwr, wyr, s. a premonisher, 
Rhagsaf, s a stand before or in front. 
Rhagsail, s. f. u prior foundation. 
Rhagsain, seiniau, s. f. a leading sound, 
Rhagsathr, 8. a tread before. 
Rhagsathriad, s. a treading in front, 
Rhagsathrol, a. treading before. 
Rhagsathru, sathr, v. to tread before, 
Rhagsefydliad, 6. a pre-establishing. 
Rhagsefydlog, a. pre-established. 
Rhagsefydlu, a, v. to pre-establish, 
my dae v. to stand before, 
Rhagseiliad, s. a laying a previous foundation, 
Rhagseilio, ia, v. to lay a previous foundation, 
Rhagseiniad, s. (rhngsain) a sounding before, 
Rhagseinio, ia, v. t sound before. 
Rhagseiniol, a, previously sounding. 
Rhagsen, oedd, s. f. a prior reproof. 
Rhagseniad, 4, a first reproving. 
Rhagsenol, a. previously reproving. 
Rhagsenu, a, v. to reprove before. 
Rhagswydd, au, s. f. a prior office. 
Rhagswyddiad, s. a previously officiating. 
Rhagswyn, s. f. a preventive charm. 
Rhagswyniad, 6. a charming beforchand. 
Rhagswyno, a, v. to charm before, 
Rhagswynol, a. fore-charming. 
Rhagsylw, &. a previous remark. 
Rhagsylwad, au, s. a previously remarking, 
Rhagsylwi, a, v. to remark beforo, 
Rhagsyll, s. a look forward .r before. 
Rhagsylliad, s. a looking forward, 
Rhagsyllu, a, v, to look forward, 
Rhagsyniad, au, s. a pre-approhension, 
Rhagsynied, v. to premeditate. 
Rhugsyniedig, a. premeditated. 
Rhagsyniedligaeth, s. f. premeditation. 
Rhagsyniedigol, a. inducing premeditation. 
Rhagsyniol, a. premeditating. 
Rhagsyniwr, wyr, 8. one who premeditates. 
Rhagtal,au, 4. (rhag --tel) afrontlet.—Rhagdal, 
Ac yn rhagtalau rhwng dy lygaid--and 
for frontlets between thine eyes. B. 
Rhagu, a, v. (rhag) to go before ; to oppose. 
Rhagus, a. opposing ; contrary, adverse. 
Rhagwahan, 4. (rhag—gwahân) a leading 
division, 
Rhagwahaniad, au, s. a forming a leading 
division, 
Rhagwahannod, au, 2. (rhagwahan—nod) a 
leading division point, a comma (,). 
Rhagwahannod (,) yr hwn yw'r lleiaf o'r 
attalnodau -the comma (, which is the 
smallest of the stops. B. Nant. 
Adwahannod, neu ragwahanned (,)—a re- 
pause, oracomma. Gwil. O. (Dr. P.). 


Rhagwahannod, yn cynnwys darn o ym- 
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adrodd heb ystyr ynddo—a comma, ocon- 
taining a piece of a sentence without a 
meaning. Walt. 
Rhagwahanol, a. a forming a leading division. 
Rhagwahanu, a, v, to use a comma. 
Rhagwan, s. (rhag—gwan) an advanced division. 
Rhagwaniad, s. a forming an advanoed division, 
Rhagwanol, a, belonging to an advanced 
Bhagwant (rhag t) the ad d 
agwant, au, & (rhag—gwan o advance 
division, the second pause in a direct homo- 
1 systick (a term in prosody). — Tr 
il osodiad neu orphwysiad yn y llinell 
gyntaf o englyn unodl union. 

Gosodiad y paladr yn y bummed sillaf, sef 
yw hwnw rhagwahân (rhagwant)—the 
pation of the shaft is on the fifth syl- 

ble, which is the advanced division. 
D. Da. H. 
Ebigwan u, rhagwan, v, to make a division 
ore. 

Cyfran yn rhagwan rhag byddinaw—e 

perty opening a forward way before the 


Rhagwas, weision, s. (rhag—gwas) a deputy 
servant; a harbinger; theartiole (by some 
grammarians), the adverb (by others). 

Gwas i ragwas ; neu, gwas i was y cŵn—a 
servant to an underservant; or, a servant 
to the servant of the dogs. D. 

Rhagwasanaeth, s. a prior ministration, 

Rhagwasanacthiad, s. a serving beforehand. 

Rhagwasanaethol, a. ministering before. 

Rhagwasanaethu, a, r. to serve beforehand. 

Bere: a. F. (rhag—gwedd) a presence, a 

n 


Rhagwedd rhoddid i feirdd y byd—a 
countenance was given to the bards of 

n the per 125 j 55 
bagweini, ia, v. (rhag —gweini) to serve before. 
weinydd, ion, s. one who ministers before. 
hagweinyddion doethineb—the precur- 

a “ ween nie ight, f 

p Y 3. (rhag — gwel) foresight, presoienoe. 
nad pell rhagwel dyn —it is happy that 
rg presoience of man extends not far. 


Rhagweladwy, a. capable of being foreseen. 
Rhagweled, v. to foresee. — Rhag-ganfod. 
Angen a ragwelir ni ddaw byth ar ddoeth 
—need that is foreseen will never come 
apon the wise. 
Rhagwelediad, 4. a foreseeing. 


ms Nive a. foreseen. 
hagweledig ddoethineb yr arglwydd 
Arthur—the providen wisdom of the 
Gy in * t of f. 
eledigaeth, 6. f. the act of foreseeing. 
Rhagweledigo, a, v. to render foreseen. ai 
Rhagweledigrwydd, a. the state of being fore- 
seen. 
Rhagwelgar, a. apt to forosee, 
Rhagweliad, 4. a foreseeing. 
Rhagweliedydd, ion, * one who foresees. — 
Rhagwelwr, wyr, Un yn rhagweled. 
Rhagwerth, s. (rhag—gwerth) a prior sale. 
Rhagwerthiad, s. a selling beforehand. 
Rhagwerthol, a. relating to previous selling. 
Rhagwerthu, a, v. to sell beforehand. 
Rhagwerthwr, wyr, s. one who sells beforehand. 


Big biano & (rhag—gwirio) a previously 
rming. | 


Rhagwirio, ia, v. to certify beforehand. 

Rhagwiriol, a. previously certifying. 

Rhagwiriwr, wyr, 8 a certifier beforehand. 

Ehagwisg, oedd, &. f. (rhag—gwisg) a fore-gar- 
men 


Rhagwisgiad, 8. a first drossi 
Rhagwisgo, a, v. to dress 1 
Rhagwn, ynau, s. (rhag) a scarecrow. 
Rhagwybod, v. (rhag—gwybod) to foreknow. 
Ehagwybodadwy, d. capable of being fore- 
own. 
Rhagwybodaeth, 4. f. preoognition. 
Rhagwybodol, a. belonging to presence. 
Rhagwybodus, a. prescient. 
Ard. 2. J. (chag—gŵydd) presenca, — 
Rhagwyl, s. f. (rhag—gŵyl) a previous watch. 
Rhagwyliad, & a fore-watching. 
Rhagwylied, v. to watch before. 
Rhagwyliwr, wyr, s. one who watches before, 
Rhagwyneb, )a. (rhag —gwyneb) ensuing, forth- 
coming. 
Rhagwyneb—in presenoe of. 
Yn y flwydd 5 the ensuing 
year. Car. 
Rhagwynebiad, 8. a coming forward. 
Rhagwynebol, a. forthcoming, ensuing. 
Rhagwynebu, a, v. to come before. : 
s, iau, 8. J. (rhag—gwŷs) a previous 
“y rhag wyd Loegrwys lin—the forth 
1 o in—the forth- 
coming of Loegrian race. P. M. 
Rh iad, au, 8. a forewarning. 
Rhagwysio, ia, v. to cite previously. 
Rhagwysiol, a. premonitory, 
Rhagyma, ad. henceforth, hence.—Rhag yma, 
Rhagy odd, ion, 3. a preface, a prolegomena, 
Rh roddi, a, v. to make a preface 
Rhagymadroddol, a. prefatory. 
Rh ddwr, wyr, 3. a prefacer. a 
Rhagymddwyn, 4. a prolepais. 
Rhagyme jad, au, & a previous exertion of 
one's se , —Rhagymdrochiad. 
Rhagymegnïo, ïa, v. to pre-exert one's self. 
w^ AU a. previously exerting one's 
8 


Rhagymgadw, v. to refrain previously, 


‘| Rhagymgais, s. J. a previous attempt. 


Rhagymgeisiad, 8. a previously trying. 
Rhagymgeisio, ia, v. to attempt before. 
Rhagymgeisiol, a. previously attempting. 
Hymn ymgwyd, v. to rise one's self 
before 
Rhagymgodiad, s. a previously rising one's self. 
Rhagymgodol, a. previously rising. 
Rhagymgudd, s. a previous hiding of one's self. 
Hy mg uldad, s. a previously hiding one's 
self, (viously. 
Rhagymguddio, ia, v. to hide one's self pre- 
Rh diol, % previo iding one’s 


self. 
Rhagymgymmeryd, v. to take one's self before- 


Rhagymgyrch, s. a previous mutual resort. 
Rhagym 6. a previously resorting 
mutually. F wa an 3 
Rhagymgyrchol, a. previously resorting mu- 
Rhagym u, a, v. to resort beforehand 
mutually. 
Rhagymladd, v. to fight before. 
Rhagymladdfa, s. a fighting before. 
Rbagymladdol, a, fore-fighting. 
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Rhagymlid, v. to pursue before. 
Rhagymlidiad, & a previously pursuing. 
Rhagymlidiol, a. fore-pursuing. 

orchest, ion, s. a previous exertion of 
Rhagym ; roach tiad, us] ting of 
orches 8. a previously exer 
one's self. — egniad. 


8 
morchestol, œ. 1 exerting one's 
Rhagymorohestu, a, v. to exert one's self 


Ehegyaithe a previous ap 5 
lad, $. a pronio ya ing. 
1 5 hiol, pearia E beforehand. 
rithiol, a. aj g beto 
Rhagymroddi, i become previously re- 


signed. 
Rhagymroddiad, au, 8. a previously resigning 
one’s self.—Ymgyfiwyniad yn mlaen llaw. 
Rhagymroddol,a. becoming previously resigned. 
eyn au, 8. a becoming previously 
un 


Rhagymrwymo, a, v. to become bound before- 


hand. 
Rh ol, a. beooming pre vioualy bound. 
Rhagyna, ad. thenoeforth.— yna, 
Rhagyno, ad. thenceforward.—R 


Bhagynys, oedd, s. f. an adjacent Aa a 


penins 
r Gwynedd—the three 


Tair rhagynys 
8 Tales of t of the land of Venedocia. 


| nend AREI Ein at 


Rhagysbys, T oedd, a.—Rhaghysbys, &o. 
1 au, 8. f. a presaript, a cor writìng. 
Rhagysgrifen, s. f. a prior writing; an original 
wri 

edig, a. previously written. 

The rife 8. a writing beforehand. 
Rhagysgrifenu, a, v. to write beforehand. 


Rhagysgrifiad, s. a previously wri 
W e a, a to write — to 


Rhagystumio ia, v. to bend 
ol, a. belonging to a previous form- 


Rhagystyr, 4. a first idea; a forethought. 
Rhagystyriad, 3. a precogitation. 
Rhagystyried, v. to precogitate, 
, Rhagystyriedig, a. previously considered, 
Bhagystyrio, ia, v. to precogitate, 
Rhagystyriol, a. preoogitating. 

riwr, wyr, 4. one who preoogitates, 

Rhang, T s. f. (rha—ang ?) over contentment, 
Rhango, s. desire; appetite ; voracity. 


A Taini Thangs rhango frango grin—with all 
oe greediness Ft the niggard hand. D. 
mn content, satisfactory. 


Rhango bodd yw genyf—it is oontentness 
of mind to me. Mab. 
MO nea 8. (rhango—bodd) contentment ; 
pleas 


Os gelli fod yn‘ rhangobodd gyt it it 
can be a pleasure to thee, Af. 
Rhangcboddiad, 3. satisfaction. 
Rhangoboddiaeth,"s. f. enjoyment, pleasure, 
r holl rangeboddiaeth hyny—the whole 
of that enjoyment, a oe | 
Rhango ia, v. to satisfy ; ease. 
Nhangcboddiel, a. satisfactory. 2 
Rhangciad, 3. a craving, a wanting. 
col, a. craving, wanting. 
Rhangou, a, v. to crave, to want, 
Rhangiad, £ a fulfilling, a pleasing. 
Rhangol, a. tending to fulfil. 
aaa Pri a, v. to fulfil; to satiety. 
lpai i edrych a rangai ei fodd—as it 
were to see if it would answer his pur- 


pose. i 

Rhangus, a. tending to fulfil, 
Rbangwr, wyr, e. a fulfiller. 
Rhaha, * a forcing ; an ‘impulse. —Gyriad, 
HA, gyrth. 

Rhai, s. pl. a few.—Amryw. 

Rhyw rai —some ones. 
Basi, a. PE ydig. ti 

haiad, t 8. a iation, —Llewyrohiad. 

Rhaiadol,t a. radiating, radiant. 
Rhaiadr, au, rheieidr,t 8. a cataract. 

Rhua drwy'r main rheieidr mellt—cata- 
racts of lightning will be roaring through 
the rucks, W. Wyn. 

Seria & a spouting kmi like a cata- 


Rais drol, a. spouting out as a cataract. 
Rhaiadru, a, v. to spout out. 
Rhaiadu,'f a, v. to radiate, to ray, to gleam. 
Rhaib, rheibiau, s. f. a snatch ; a greediness 5 
& voracity ; ; a bewitching. 
Bhaib yr angeu - a craving appetite some- 
a attending the mortal turn of a 
ease. 


. | Rhaid, rheidiau, s. an impetus ; need. 


Troi rhaid fel rheswm—to make a virtue 
of necessi D. 
Bond a. l» necessary. - 11 
mae'n rhaid i hyny fod—it is necessary 
for that to be. Col. 

Bheitiach fyddai i ti gadw dy arian—more 
neoessary would it be for bes to keep 
thy money. Col. 

DO ee it is necessary 

aid i mi fod 785 no mustbethere, Col, 
NU rhaid i ddedwydd ond ei eni the lucky 
has no occasion but to be horn. D. 
Rhaidd, T rheiddiau, 4, f. a ray; a spear. 
Rhaidd ysgyrion—a shivered lance. 
Rhaien, au, 4. f. a ray, the rayfish, the skate. 


END aaa a uc. riegel) a rail, a paddle- 


niat 8. pl. lances, spears. — Gwaywffyn, 
Rhain rhyddion—ruddy spears, T. 
Rhai n, T a, tending forw 
Rhai'n, pr. (rhai—hyn) these. —Rhai hyn. 
Mi a rois orchymyn i'r rhai'n, ac i'm oen- 
hadau innau, i gydymddi iddan â chwi— 
I have given order both to these, and 
the others that came from me, to com- 
mune with you. Ap. 
Rhaint,+ s what runs through. 
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phein rheithiau, s. f. (Ch. orattha) rins, 
just; decision, verdict; law; —Dedfryd. 

Rhaith gwlad —the law or voice of the 

country. C. C. [istio. 

Bhal,+ oedd, s. (rha) a particular ; a character- 

Dyn o ral rhyfedd wyt ti—thou art a 
person of an odd disposition. Sil. 

Xa mbob rhal--in every particular. H. 


Rbaledd, F s. particularity, characteristic. 

Rhaliad,t s. a characterizing. 

Rhalu,f a, v. to characterize. —Nodweddu. 

Rhani,t 6. (rha—am) a rise over, a reach over, 

Rhamant, au, s. (Fr. roman; It. romanzo) a 
token; a metaphor; a romance.—Rhwm- 
awnt. 

Mae'n rhamant fy moliant i mi—my praise 
is of a tendency to exalt. G. Ll. D. F. 

Rhamant, a. rising boldly ; romantio. 

Gwiw iddi rhwymais gywyddau rhamant 
—excellently have I combined highly- 
aspiring odes to her. D. Eim 

Rhamanta, v. to use hyperbole; to divine ; to 
romance ; to alleg pris. —Argoeli. 

Oer im yw'r barug, a'r ia, a'r mentyll, i 
ramanta—the hoar, and theioe, and the 
mantling clouds are chilling for me to 
be flowery in speech. D. 

Rhamantedd, a. figurative language ; romance. 

Rhamantiad, 5. a sator, a romancing. 

Rhamantol, a. hyperbolical ; romantic. 

Rhamantu, a, v. to speak in a romantic style. 

Bbamantus, a, romantic; hyperbolical; por- 

tentous. 
Rhamantwr, wyr, & a romancer, 
ge y 7 (rham) a rising over; a soaring. 
anampi Fr. ramper) a running out ; a ramp. 

yw ramp o hogen ydyw—she is a ramp 
of a girl, Mon. 

Rhampio, ia, v. to ramp, to prance. —Prangoio 

Rhamu, f a, v. (rham) to rise over; to soar. 

Rhan, au, & f. (rha? Arm. ran; C. ran, radn) 

& part, a a portion; a division, 

O'm rhan i—on m part. Col. 

Oian nal elli— 8 thôn canst not. 


li ei in- 
EE ng eo 


Biss, ar on tho part of 
yny—in respect. tery that. Col. 
e a. 8 ot shared. 
Rhandir, oedd, s. (rhan—tir a portion of 
+ an iuheritanoe; a region; a share- 
Pedai Arhandir mhob gafael; pedair 
ir rhan ob gafae 
gafael yn mho b tref- four sharelands i in 
every tenement; eg tenements in 
every hamlet. C. C 
Rhandwy,t on, 4. (rhan —twy) a dividend, a 
ion. 
„ dai, . (rhan—ty) house-room. 
Rhan iz, a. (rhan) shared, parted, divided. 
Rhanedigaeth, s. f. distribution, division, 
Rhanedigaethol, a. distributive. 
Rhan l, a. distributive. — Doabarthol. 
Rhanedd, s. the state of participating. 
Ni'm | gwnôl heb ranedd—it will not make 
me without a share. T. 
VV au, 2. „„ a 
ple. 


Magnat | &:, * a. r -c 


Rhangymmeryd, gymmer, v. to take in part. 

Rhaniad, a au, & a parting; partition, distri- 
ution. 

Rhanistor, T ger. in dividing, in 2 parting. 

Rhaniedydd, i ion, & a divisor.—Cyfranydd. 

Rhanitor,t sup. to be sharing or ing. 

Rhanog, a. having a share ; divided, 

Rhanol, a. sharing, parting, div viding 

Rhant,t au, & what separates. 

Bhanu, . v. to part, to divide ; to distribute. 
Dyli 1 5 ought to be allow- 


Duwa a 00 nef a gafodd—God did dis- 
pense, heaven he did obtain. D. 
Rhanwr, wyr, s. a sharer; an allotter 
Lleiaf rhan rhan rhanwr-—the least share 
ar ae TT te nari i ha 
au, & f. (rhy—asg) a slice, a shave. 
Rhassl, au, 8. J. a slicer; a draw- 
Rhasgllad, au, . a slicing, a paring. 
e ia, v. to use a slicer. —Ysglisio, 
make wyr, 3. one who slices, 
„t au, & We (cha ath?) a mound, a hill; a 


pla 
Yf fedwen hardd a ddaeth o'r rhath, nid 
oes ei bath yn bod—the fair birch which 
came from the hill, its like doth not 
RE Sg Gr. 12 bbed, 

a Z, q. eee ru Any ^in 
Rhathell, au, s. f. & rasp, a rough fi 
Rhathelliad, s. a 5 11 a & grating. 
Rhathellu, a, v. to Er o le, to grate. 
RHS AU s. a rubbin of: a 
Rhathlyn, oedd.s. . llyn) an hron 
Rhathol, a. stripping ; ra i filing. 
Rhathu, a, v. ( a aes > to ruboff; to 


Apathu oroen — to strip off askin. Sŵ. 
Rhathu dail - to strip of leaves. Sil. 
Rhathu plu—to strip feathers off. s 
Rhathu'r croen oddi ar gefn a'i — 

to strip the a'n from the back 8 5 

A tig bears it. . D. bber; 

Wr, wyr, 5. a 8 a ru a rasper. 

Bhau,t rheubodd, & (he?) ?) a band, a chain. - 
Cethern gaeth-ran—an infernal crew 

confined in chains. 

Rhaw, iau, rhoflau, T s. f. a spade, a shovel. 
Rhaw dywarch—a paring shovel. 

Rhaw fawn—a peat cutter. 
Rhaw bren—a wood spade. 

tig eidiau, 2. ff & f, a shovelfal, a ipao nL 
wbal, au, 3. or iron-edge 
Mor whee bs rhaw cU ; rhaw haiarn. 

Rhawbalar, s. f. a delving spade,— Rhaw balar, 

Rhawch, A 8. what is extreme; seasonable, 

d nad oedd rawch—when it was nob 
seasonable. P. M. 
Rhawd, iau, s, f. (G. rotte; ». A bd a rout; 
way, a course, a race. — 
Rhawd o foch—a drove of pi pigs. 
a o goed —a float or raft of 


Cyn wyf rawd beddrawd ymhlith bedd- 
au—ere I am roesorting the earthly 
course amongst the graves. Kin. G. 
Rhawden, s. f. a footstep; a path. 
Rhawdd,t what is clear or open, 
Rhawel, s. (rhaw) what is clustered. 
Wan, ffyn, s. f. (rhaw—ffon) a shovel- 


Rhawg, ad. (yr—hawg) for a long while, 
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Rhwydd fydd rhawg, dyledawg les —a 
liberty fcr a long while, a meritorious 
good. I. R. I. Li. 

Rhawiad, au, 3. (rhaw) a shovelling. 

Rhawio, ia, v. to throw with a shovel. 

Rhawiwr, wyr, 3. a shovelier, 

Rhawlech, i, s.f. (rhaw—llech) a slice; a shovel. 

Bhawn, s. ag. (rhy—awn? Arm. rewn) coarse 
long hair, h.rse-hwir, 

Rhawn a bogel— a line and plummet, 

Rhawn yr ebol— the oolt’s tail, the 
stonewort. 

Rhawn y gaseg—the mare’s tail. 

Rhawn y march—the horse-tail, 

Carthen rawn—a hair cloth. 

Rhaff rawn—a hair r. pe. 

Telyn rawn— a harp strung with hair. 
Rhawnen, rhawn, 4. f. a single coarse hair. 
Rhawni, a, v. (rhawn) togrow into long hair, 
Rhawniad, & a growing cf long hair. 
Pch a. baving long hair. 
Rhawnt, T 4 vigour, spirit, vivacity. 

Yn llawen rhull Yn llawn rhawnt—exube- 
rantly merry full uf spirit. D. G. 

Rhawnyn, 4. d. a single coarse hair. 

Rhawol, + s. (rhaw) a cluster, a bunch. 

Rhawr, T rhorau, s. (gawr? S. rarian) a roar. 

Hil 8. nawa a yi eu pey 
wtiad, & a hurrying «nw & routing. 

Rhawtio, ia, v. to hurry on; to rout. 

Rhawtiol, a. hurrying ; routing. 

Rhawtiwr, 14 Ga one who hurries forward, 

Rhawth, . (r wth ?) greedinoss, 

Rhawth, a. greedy; ravenous; voracious. 

Yr oedd efe'n bwyta yn rhawth rhag maint 
ei newyn —he was eating greedily from 
the greatness of his hunger. An. 

Rhe, 1 on, £. a swift motion, a run. 
Rhe. T a. fleet, speedy, active, swift. 

A'm rhoddes meirch rhe—he bestowed on 

me fleet steeds. T, 
Rhe, T v. to run; to be active. 
Eiddil hen hwyr yd re—a feeble old one 
will slowly run. Zl. H. 

Bhead,t s. a running, a currency. 

Roeadol,t d. running, current. —Rhedol, 

Rheadu, a, v. to cause a running. 

Khean,t s. f. what runs; a streamlet, 

Rheawd, T s. f. the act of running. 

wdr, + odrau, 8. a runner, a racer. 

Ym myw Rhun rheawdr dy heid—in the 
5 uf ie the runner of & course 
o , P.M. 

Rheawl,+ a. running, current. —Rhedol, 

Eheb,t a (rhe—eb) i) a destroyer, a desolator, 
& spoiler. 

Maelgwn rebydd—the destruction of Maal- 
gwn. Gwalch. 

Ni thycia rybudd, hael rebydd, rhaodaw — 
warning is no avail against him, the 


e 


generous spoiler. LI. . 
Rhecawd,t a. (rheg) what is hackneyed. 
Rheciad, & a hackneying, an abusing. 
Rhecian, v. to hackney, to overwork; to 
Rhecio, ia, § usemuch.— Hurio ; gorweithio, 
Y mae o wedi rhecian yr hen getfy! allan 
o wynt—he hackneyed the old horse out 
of breath. Mon. 
Rhecio I, a. hackneying, overworking. 
Rheoiwr wyr, 5. a hackneyer, —Huriwr, 
Nhech, T od, s. f. (H. ruach ; Ar, richia) a fart; 
a report ; a noise; a burst, 


Rhechain, T v. to fart; to make a report. 
Rhechdor, f dyr, 3. (rhech tor) irruption. 
Rhechdyr Croesoswallt—the devastators 
of Oswestry. P. M. 
Rhechiad, T e. a farting, a breaking wind. 
Rhechlyd, T a. apt to break wind, or fart. 
Rhechol, a. breaking wind, farting. 
Rhed (==6), ion, 8. he. Arm. red; Ch. reda; 
H. raha) a course, a race; a run. 
Rhedadwy, a. capable of running. 
Rhedain, v. to run continually. 
Rhedain,t a. running; fleet, swift. 
Rhedain gorwydd —swift the steed. Lief. 
Rhedant,+ aint, 3. a courser, a racer. 

: BU i DIAR redaint—be swift the racers. 
Rhedator, ger. in running: in coursing. 
Rhedawr,t orion, 8. a runner, a racer. 
Rhededig, a. being made to run; runned. 
ENA 14 Y me atch xb agua ie 

id ar redeg y mae aredig—not upon 
run is ploughing to be dane. D. 
eg, a. running, racing. 
rhed, v. to run, to race. 
A'i air a red yn dra buan—his word run- 
neth very swiftly. B. 
Gad i mi redeg. A dywedodd pen wrtho, 
Rhed—letme run. And said unto 
him, Run. B. 
Rhedegai, c. s. one that runs, a racer. 
Rhedegain,'f v. to run continually. 
Rhedegal, f s. running mat ter. 
15 a n y T troe líohen, 
ega wd, T 8. the act o ing. 
Rhedegdwys, a. (rbedeg—wys) being led on 
a Aw place. 
Bhedegfa, a fae . J. & race-course, a raoe. 
Yr haul yn ei redegfa—the sun in his 


course, 
Rhedegfan, s. f. (rhedeg—man) a race-course. 
Rhedegfarch, feirch, 4 (rhedeg—march) a raco- 


horse. 
Rhedegfrys, a. (rhedeg —brys) of quick haste, 
Bhedegiad, s. (rhedeg) a running, a racing, 
Bhedegog, a. running, curreut. 
Rhedegog y derw—the tree lichen, the 
5 h 
r, , le. a man who runs, a run- 
Ebadesydd, ion, } ner.—Rhedwr, 
Rhedfa, feydd, a. (rhed) a course ; a race. 
Rhedfawr, a. (rhed—mawr) apt to run much. 
Rhedfawr gorwyddawr ar des—steeds are 
apt to run much in hot weather, 7%. 
Rhedgun, ion, 4. (rhed—oun) a wedge. 
Rhedgyr, s. along snout. — hir. 
Rhediad, au, s. (rned) a running; a currency, 
Rhediannol, s. (rhediant) current, running. 
Rhediannu, a, v. to give currency. 
Rhediant, s. (rhed) a currency, a course. 
Rhediedydd, ion, s. a racer.—Rhedegydd. 
Rheditor, T sup. to be running. ; 
Rhedle, oedd, 4 (rhed —lle) a place of running; 
j 'Rhedle dyfroedd rhadlawn—the course 
r — 
of grateful waters, S. C. 
Rhednwydd, au, e. (rhed—nwydd) smuggled 
commodity.— Eiddo rhedeg. 
Rhednwyf, au, s. f. (rhed—nwyf) a running 
element, , : 
Rhedol, a. (rhed) current ; running, racing. 
Rhedolion, a. pl. wanderers, strayers. 
Rhedu, rhed, v. to run, to race, to course, 
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I bant y rhed y dwfr—the water will run 
to the hollow. D. 

Rhedos, a. apt to run about, straying. 

Rhedusiad, iaid, s. a wanderer, a stroller. 

Rhedusion, 3. pi. wanderers, strayers. 

Bd rhedusion—the life ef wanderers. 

Rheduso, a, v. to be straying ; to become va- 

grant. 

Rhedwas, weision, s. (rhed—gwas) a running 

footman, 

Rhedweli, welïau, s. f. (rhed eli) an artery. 
Rhedweli'r forddwy—the femoral artery. 

Rhedwelïog, a. having arteries. 

Rhedweliol, a. arterial.—Rhydweliol. 

Rhedwr, wyr, * (rhed) a man who runs, a 

Rhedydd, ion, runner. 

Bhedyn, 3. ag. (Arm. redyn ; C. reden) fern. 
Rhedyn benyw—the female shield-fern, 
Rhedyn y cadno—the male ferns, 

Rhedyn y clogwyn, p forked spleen- 
Rhedyn y graig, wort. 
Rhedyn cyfrdwy—the osmund royal. 


Rhedyn y fagwyr,] thecommon polypody. 
Rhedyn eryraidd- the brakes. 


Rhedyn gogofau—the common scaly spleen- 
wort. 

Rhedyn gwib—the rough 

Rhedyn mair—the heath 
Rhedyna, v. to gather ferns. 
Rhedynach, s. ag. d. the filmy leaved fern. 
Rhedynaj d, a. of the nature of fern. 
Rhedyndir, oedd, s. (rhedyn—tir) fern laud, 


leenwort, 
ield-fern, 


“. Rhedyneg, s. f. (rhedyn) a fern-brake. 


Tal y Rhedyneg Ddu—a place so called in 
Seotland, R. 


Ahedynen, rhedyn, s. f. a single ferns. 
ihedyniach, s. ag. d. small fern. 
edynliwyn, s. (rhedyn—llwyn)a fern-brake. 
dd wyf yn debyg i'w ddwyn i danllwyth 
mewn rhedynllwyn—carrying that round 
me, I am like a blaze in afern-brake. J. 


Dad. B. 

Rhedynog, a. (rhedyn) abounding with ferns. 

Rhedynog, s. f. a place where ferns grows, 

Rhedynos, ydd, 3. ag. d. a fern-brake. 

Ymchwelynt ar ffo, gan gnwd yn 

ngogofau, a llwynau, a rhedynosydd— 
they returned on retreat with secreting 
themselves and hiding themselves in 
yM, and groves, and fern-brakes, B. 
Gr. 


Rhedd, au, s. (rhy—edd?) a joint.— Cymmal. 
Rheddedig, a. separated ; join 
Rheddiad, T au, 3. a jointing; articulation, 
Rheddol,+ a. separating ; jointing. 
Rheddu, t a, v. to open by a joint. 
Rheen, s. (rhe - en) Rhen. 

Awch rhoddes awch rheen—to you your 


lord granted. C. 
aru (—ê), au, 3. f. (rhe—ef?) what is thick; 


a bundle, 
Rhef,t a. thick ; big; bundled. 
cyni ag y myno—ps thick as he pleases. 


. 

Ys dir lladd y llafn wrth refed y troed—it 
is certain the blade will out from the 
handle being sv thick. D. 

Rhefder, T 6. bigness about, thickness. 
Rhefdra,+ s. thickness; an aggregate. 


Rhefedd, 8. thickness ; bigness. | 
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Rhefiad, T A a thickening; an 
Rhefiannol,f a. (rhefiant) thickening. 
Rhefiannu, t a, v. to render thick. 
Rhefiannus,t a, tending to be thick. 
Rhefiant,'t 6. Uen thickness; bigness. 
Rhefl, s. what s to grow thick. 
Rheflog, T a. being grown thick or blubbering. 
Rheflu,t a, v. to grow thick or blubbering. 
Rhefog,+ a. binding; encompassing. 
Rhefog,t è. f. a binder, a bandage 
Gwneuthur pedair rhefog i rwymo Olifer 
& 1 four bandages to 
bind Oliver was what they did. Mab. 
Rhefol, T a. thickening, aggregating. 
Rhefr, au, s. f. the anus, the rectum ; the fun- 
dament. : 
Rhefr medel—the last of a company of 
reapers, 
Rhefrog, a. having a large fundament. 
Rhefrol, 42. belonging to the anus. 
Rhefrolch, s. (rhefr—golch) a clyster, an enema. 
Rhefrwth, a. (rhefr—rhwth) loose in the anus. 
Rhefrwym, a. (rhefr—rhwym) costiveneas. 
Rhefrwymiad, s. a becoming oostive, 
Rhefrwymo, a, v. to beoome oostive. 
Rhefrwymol, a. oostive. —Bolrwym. 
Rhefrwymus, a. being costive. 
Rhefu,f a, v. (rhef) to thicken in compass, 
Rheffyn, au, 3. d. (rhaff) a small rope. 
Rheffyniad, . a cording, a tying with a rope. 
Rheffynol, a. relating to cording. 
Rheffynu, a, v. to tie with aro 
Rheffynwr, wyr, s. a corder.— Rhwymwr, 
Rheg (=6), au, s. f. (rhe—eg î H. raca) a send- 
ing out, an utterance ; a present, a gift; a 
bless ; a ban, a ourse, an imprecation. 
Rheg eidduned—a longed-for gift. Li. F. 
Rheg dofydd ynt y gwreigedd weithon—the 
blessing of the Lord are women now. Mad. 
Nid adwyth rheg ni haedder—a ourse that 
is not deserved will do no harm. D. 
Rhegadwy, a. capable of being given; cursable. 
a cae v. to mutter, to whisper, 
i ddaw henaint lwyd-haint loes i regain 
byth i Regoes--age oppressed with 
hoary influence will never come to Re- 
to make a muttering. Gr. Wil. 
Rh s. f. liberality, bouiiy ; Reged (the 
name (f a place in the North of England). 
Ior rheged rhwydd ane sovereign of free 
bounty. G. Y. C. 
Urien Rheged—Urien of Reged. T. 
Rhegen, od, s. f. a skreaker, a quail. 
hegen y dwfr—a water ousel. 
Rhegen yr ŷd, l the orex, the dakerhen, 
Rhegen y,rhyoh, the quail. 
Rhegi, a, rheg, v. to consign; to present; to 
curse, to imprecate,—Anrhegu; melldithio. 
Rhegiad, au, s. a presenting; a cursing. 
Rheglyd, a. apt to curse, cursing. 
Rhegofydd, ion, s. the shedder of gifts. 
Rhegol, a. (rheg) consigning ; cursing. 
Rhegu, a, v. to consign ; to present; to curse, 
na y dechreuodd efe regu a thyngu—then 
began he to curse and to swear. B. 
Rhegwr, wyr, . one who consigns; a present- 
Rhegydd, ion, er ; a curser, 
Rheng, oedd, s. f. (rhe—eng? Arm. rhengen ; 
Fr. rang; see, Rhengc) a raw, a rank,— 
y Rhyn ddol rileng y dey is l 
eng ddulas rhwng y ddwy lan—a 0 
streak between the two banks. E N 
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Tair rhengo— three ranks. B. 
Rhengoiad, 4, a p in a row. | 
Rhengeiedig, a. ale in a row, 

Rhengcio, ia, v. to dispose in a row. 
Rhengiwr, wyr, s. one who places in a rank, 
Rhengiad, 4. a placing in a row or rank. 
Rhengiedig, a. set in a row. 
engio, ìa, v. to set in a row or rank. 
Rhengiol, a. running in rows or ranks. 
eee 1 2 f nag who places in a row. 
eiad, T au, s. (rhai) a radiating. 
Rheian, au, 4. F. a streak. 

Rheian las—a blue streak or weal, 
Rheian a having streaks or weals. 
a. os to streak. 
Rheianu, a, streak, to stripe 
Rheiawr,f orion, & what darts oF or gleams. 
Ei! a, v. to radiate; to gleam. 

ae t a. abounding with radiation. 

yn Eryri yn nr MM were gleam- 
Rheiol. Ta darting, gleaming, shooting. 
gioa 

Rheibes, an s. f. (rhaib) stews niae 
Rheibiadael 


= penis Ai ee 


f. tohe 
Rheibiannol, a. Gn hiera 
Rheibiannu, a, v. to fascinate. —Swyno. 
Rheibiannus, a. fascinating. —Swynol. 
Rheibiant, s. (rhaib) fascination ; a bewitching. 
Rheibiator,+ ger. in poe es Y 

Rhelbiedig, a. fascinated, bewitched. 

Rheib iedigaeth, s. f. fascination, 
Rheibiedydd, ion, s. a fascinator. 

Rheibio, ia, v. to snatch by force; to bewitch. 
Rheibi ya. Fapecious fascinous, bewitching. 
Rheibiol, a. ering; fascinating. 
Rheibiolieb, s. 8. the state of being captivated. ` 
Rheibioli, a, v. to render fascinating. 
Rheibitor,t sup. to be ca aves 

Rheib rt ell iad sa spoiler; epredator ; a 


Rheibog, 8. f. the power of digestion, 

A cbolli yhailiog « aeth ei ihe n aw 
and losing a power of indigestion her 
stomach became as ashes. M. 3 

eet a. (L. rabaz) rapacious, greedy ; be- 
witching. 
Rheibuso, a, v. to become ym eydau 
Rheibusrwydd, s. rapaciousn 
Rheid, f s. (rhaidd?) a ray; a e E. Lh 
Kheidedd, 8. (rhaid) necessity, want. — Eisiau. 
Torin wd „ & syched lle bo 
. rheidedd—breaking the N of the 
poor at all times, . 
where necessity existe. 
wd,'ts. 1 e 9 need. 
eidgnawd rh ehabitual need 
of 1 yg 0. 
Rheidiad, e. (rhaid) a necessitating. 
Rheidiannol, a. (rheidiant) j necessitating. 
Rheidiannu, a, v. to necessitate. 
Rheidiant, s. (rhaid) necessity, need. 
Rheidiau, s. pl. necessaries 
Rheidio, ia, v. to necessitate, to need. 


Ehei 


E. rank) a row, a | Rheidiolaeth, s. f. nocessariness. 


Rheidioldeb, s. needfulness, necessarin 
Tri ch doethineb : rheidioldeb, 
moddoldeb, a buddioldeb—the three 
necessaries of wisdom : necessity, means, 
und benefit. Cat. Dd. 
Rheidiolder, s. necessariness, needfulness, 
Rheidioledd, s. requisiteness, necessariness. 
Rheidioli, a, v. to render necessary. 
Rheidiolrwydd, s. necessariness, needfulness 
Rheidrwydd, s. necessity, need. 
Rheidus, a. necessitous, needy.— Anghenus. 
Rheidus, ion, s. a needy one, a beggar. 
E i 5 wisg jenas = dano—he 


Rheiddsaidd, a. 3 t needy. 
Rheidusddyn, ion, s. (rbei yn) a necessi- 
tous person.-—Dyn anghenus. 
Rheidubedd, s. neediness, poverty. 
Rheidusni, 3, neediness, poverty. 
Beiau a, v. to become necessitous. 
Rheidusol, a. necessitous, needy. 
Rheidusrwydd, 8. necessitousness. 
Rheidusyn, s. d. a pauper. a i 
Rheidwg,t 4. a necessary th 
Rheidwy,t on, s. (rhaid— pa y voyage. 
ydd a esgynws eì Llong, aca ymohwel- 
ws o'i reidwy hyn yn Aber Menaì— 
Griffith ascended his ship, and returned 
Tori an expedition unto Aber Menai. 


Rhetdyr't' 6. ritter: E. rider) a knight; 
rider. —Marchog ; marchogwr. F. 
Rheiddiad, t au, s. (rhaidd) & casting ray. 
Rheiddiawd, T s. a radiation; a lanoing. 
Rheiddiawr,+ s. what beams; ; a lancer, 
Baerin. a. tending to radiate ; pervading ; 


Dee. Poo yal dymrhydd reiddin awen bêr 
od the su e Ruler on me bestows 
the ready melodious muse. P. M. 
Rheiddinogion, . pl. radiata, radiaries. 
Rheiddio,f in, v. to beam, to cast rays; to 


lance. — Pelydru, leirio ; bwrw gw gwayw. 
ur-rodda 


Ar bob rhai rhei diai yn eur 
upon all he would with a en 
Rhei ‘adi sar harias in 
eiddiog,t a. having rays ; pervading ; 
a e dwyn gwayw. 
eiddiog achenog ar ffo—the neoesaitous 
on flight i is violently impelled. 
Bheiddin a’m rhoddes Hiwa cheiddis 


feiniawg, fanawg fil—freely did Howe 
bestow on me a scattering, sleek, and 


spotted beast. O. 
Rheiddiol, T a. radiatir Pcs 
Rheiddlym,* a. (aedd llym -lanoed. 
Rheiddrudd, ta. haidd — rhudd) rud y-lanced. 


Rheiddun, s. (rhaidd—un) one who darts or 
throws forward; a profuse one; one who 


thrusts, 
Rheiddus,t a. (rhaidd) radiating; pervasive ; 
profuse. 
Rheidd war, 


rhaidd âr) mildly profuse. 
Rheiddyn, T Ar rhaidd) a a glance. 
Rheiniad,+ i iai 8. (rhain) a st A 
Bi yng nghyferth there a 
sparing in the defile. Ll. H. 


Rheinio, F ia, v. to use a lance, to lance. 

Rheiniog. a. paying a lance, lance-bearing. 

Rheiniog,t ion, s. a lance-bearer.—Ysperydd. 
Ef a ragwan rheg rheiniawg—he would 
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rush forward against the lanoe-bearer. 
LL H. 


Bheiniol,+ a. lancing, spearing. 

Rheiniwr, wyr, | s. one vho beir a lanoe, a 

Rheinydd, ion, lancier. 

Rheitheg, s. f. (rhaith) a canon of speech, 
rhetorio, 


Rhe neu reitheg—rhetorio, or a oa- 
non of speech. H. P. | 
sr a. (rhaith—mawr) of great recti- 
e. 


u 
Urdden rên reithfawr, wr -the 
spro Lord strictly just, i ht benign. 


Rheithfawrion, s. pl. severely just ones. 
Rheithiad, au, s. (rhaith) regulation. — Trefniad. 
Rheithiadol, a. canonical ; dn pi 
Rheithiadu, a, v. to establish a principle of 
right ; to fix a canon or rule, 
Rheithiadur, on, s. a regulator; a canon, 
Rheithiadus, a. canonical, regular. 
Rheithio, ia, v. to fix a law; to regulate. 
Rheithiog, a. having a law; having a jury. 
Rheithiol, a. established as law. 
Rheithioli, a, v. to render canonical, 
Rheithior, s. a right prinoipie ; a canon, 
Rheithioreg, s. rhetorig. —Areitheg. 
Bheithiwr, „ . a juryman, a juror. 
Llŵ rheithiwr yw bod yn decaf gantho fod 
wir yr hyn a aoge peg oath of a 
juror implies that what he swears ap- 
pears most likely to him to be true. 


C. C. 
Rheithleu, f 3. (rhaith—lleu) the right of 
ustioe, 


- Rheithlyfr, au, s. (rhaith—llyfr) a code of law. 


Rheithor, iaid, æ. (rhaith) a rector. 

Rheithwraig, wragedd, s. f. (rhaith— gwraig) a 
jury-woman. 

Rheithysgrif, au, s. f. (rhaith—ysgrif) a bill (in 
parliament). 

Rhel, T s. (rhe?) what is flagging or trailing. 

Bhelyw, s» (L. releguum) a trail; remainder, 
rest, residue.-—Gweddill ; lleill, 

Ac wy aethant ao a fenagesant i'r relyw o 
hanynt—and they went and told it unto 
the residue. P. Ss. 

Rhem, T s. (rhe—em ?) what runs out. 
Rhemeinio,t ia, v. (L. remanes) to swagger (t); 
to remain ; to tarry.—Aros ; tario. 

Y mae'n myned i remeinio yno—he is 

oing to remain there. ol. 
Rhemiad,t &. (rhem) a running out; a pro- 
jecting. 
Riemial + 3. a muttering, a murmuring. 
Rhemiala,t rhemial, v. to make a muttering, 
Pa remial, ar bob talfaingo, a gâd o'th god 
da'th gainge —what muttering on every 
nt form, is had from thy bag along 
with thy song? Syr D. T. 
Rhemialus,t a. muttering, babbling. 
Rhemmog, s. f. (rhemp) a swelling paunch. 
Rhemmwth, s. a gorbelly ; the glutton. 
Rhemog, T a. (rhem) having a protuberance. 
sae s. f. an extreme ; an excess ; pears 
mae rhemp arno—he is under an infa- 
tuation. Col. 

Gnawd rhemp lle bo camp—some eocen- 

tricity accompanies excellency. D. 
Rhemp, a. bewitched, infatuated ; extreme. 

Y mae hi'n rhemp—ahe is bewitched, or 

notorious, Col. 


Y mae o n rhemp o dda—it is notoriously 
good. Col. 

RH mp ê. a becoming notorious ; infatus 
on. 
Rhempian, v. to snatch greedil y. 
E rempian a wnant i gyd—they will snatch 
it all up. Col $ 
Rhempio, ia, v. to run to excess; to bewitch. 
Rhempiwr, wyr, $. a gormandizer ; a glutton. 
Rhempus, a. notorious ; infatuated. 
Rhempusrwydd, 8. notoriousness. 
Rhen, e. (rhe—en ?) an influence; the Eternal. 
Rhen, T 3. J. a brook, a rivulet.— Ffrwd. 
Rhenaid, eidiau, s. f. (Arm. rhen=a ug & 
kind of measure. —Math ar fesur, , D. 
Rhent, i, s (Arm. rhenti; E. rent; Fr. rente) a 
rent; an income; an influx. —Ardreth. 

Cael y rhent ary pentan—they would have 
the rent upon the hob. Gr. O. 

Nid rhent ond diwydrwydd—there is no 
income like industry. D. 

Gnawd yng Ngwent rent aroglau—the 
characteristic of Gwent is the produce 
of perfume. S. Cyf. 

Rhentiad, s. a producing ; a renting. 
Rhentol, a. belonging to ìnoome.—Ardrethol, 
Rhentu, a, v. to get income; to rent. 
Rheodig,t a. (rheawd) persevering on a course, 

Môn wledig, reodig reg—the sovereign 

of Mona, with a continuing gift. G. 


Brych. 
Rheol, au, 2, f. (che—ol? Arm., C. reol; L. 
regula) rule; e mesur, 
Goruchel Reen, reol diffryd—the Mosthigh 
Eternal, whose providenoe is a 
Meil. G. 
Cerddwn wrth yr un rheol— let us walk by 
the same rule. B. fn 
Rheolaeth, s. f. regulation, —Trefniad. 
Rheolaidd, a, orderly, regular. — Trefnus. 
Rheoledig, a. ordered, regulated. 
Rheoledigaeth, s. f. tion. —Ardwy. 
Rheoleiddiad, s. a rendering pc ey 
Rheoleiddio, ia, v. to render ly. 
Rheoleiddrwydd, $. regularity ; i 
Rheoli, a, v. to order, to rule, to sway. 
Rheoliad, 3. an ordering. a directing. 
Rheolus, a, orderly, easily ruled. 
Rheolusedd, s. orderliness ; regularity. 
Rheolusrwydd, s. ree A ; orderliness. 
Rheolwr, wyr, y one who orders; a ruler ; 
Rheolydd, ion, a conductor, 
Rheonllys, s, (rhe —llys) rhubarb. 
Rhes, i, au, 8. f. (rhe—es? L. series, leaving off 
the first syllable, Nic.) a row, a rank. 
Resets rhes o feini—four rows of stones. 


Rhes, ts. ag. burning or live ooals.—Rhysod. N. 
Rhesedig, a. bei in a row. 
Rhesel, i, s. a rack, a grate.—Rhestl, 
Rheseliad, s. a forming into a rack. 
Rheselog, a. having a rack or grate. 
Rheselu, a, v. to form a rack or grate, 
Rhesiad, $. a placing in a row, 
Rhesin, s. ag. (Arm. resin, resin; Fr., E. 
raisin) raisins. —Grawnwin sychion. 
A hwy a roddasant iddo d o a 
dau swp o resin—and they gave him a 
piece of a cake of figa, and two clusters 
of raisins. B. 
UE EU 8. ag. (rhesin - gwydd) currants. 
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Rhesing, & ag. raisins, —Rheain. 
Rhesio, ia, v. ze (rhos) io pas in A Taw. 
Rhesog, a. having rows ; full of rows. 
Rhesol, a. belonging to a row or rank. 
Rhest,+ s. what is ey in parallel rows. 
Rhestl, au, s. a rack, a grate.—Rhesel. 
Rhestog, au, & f. a plaited mat, —Banas, mat. 
Rhestr, au, 4. f. array; rank; a row, 
Rhestraidd, a. partly ranged i in rows. 
Rhestredig, a. arrayed. 
Rhestredigaeth, e. J. an arrangement, 
Rhestriad, s. a ranging; a marshalling. 


Er J. d. ae ya i e 
estrig restrig lle rh 
an D 0 N we should 


Rheeisg, a. having rows ; plaitod ; rowed. 
peeks au,s.f. a piaia a target or buokler, 

Rhestrol, a. ordinal ; arrayed. 

Rhestrolion, 8. pl. ordinal numbers. 

Rhestru, a, v. to range, to marshal. 
Rhestrwr, wyr, * 
Rhestrydd, ion, 
Rhesu, a, v. to set in a row, to range. 
pean ae 8. 1 ratio; Gr. rhesit; Ir. 

raison) a tp ee argument. 

» pwyll; synwyr. 
4 Boch yw'r ioe mn ei 8 ei hun 
na seithwyr yn adrodd rheswm—the 
sluggard is wiser in his own conceit than 
seven men that can render a reason. 


one who sets in order, a 
marshaller, 


B. 
Troi rhaid yn rheswm -to make a reason 
of a neoessi D. 
Olust-ymwran owais â'ch 
gave ear to your reasons. B. 
Rheswydd, s. ag shee Y joists. 
8 P cheswydd 90 . ngen 
3 rheswm) logio, the science or 
rt of reasoning. 


Rhosymeeeiid. a. k logioal.—Arbwyllig. 
Rhesymegol, a. logical, to logio. 
Rhesymegwr, i * a logician, a teacher or 
Rhesymegydd, ion, rofesaor of logio. 
Rhesym ddiaeth, 8. Fio logio. STRESA A 
esymiad, 3. a reasoning, or an me 
Rhesymol, a. reasonable ; rational ; tolerabia 
Rhesymoldeb, s. reasonablences ; rationality. 
Rhesymoliad, iaid, 2. a rationalist, 
Rhesymoliaeth, ¢. f. rationalism. 
Rhesymolig, a. ra onalistic. 
Rhesymolwr, wyr, 3. a rationalist. 
Rhesymu, a, v. to reason, to argue. 
Rhesym wr, wyr, y a reasoner, an arguer.— 
Rhesymydd, ion, resy 
bance HE N N a projecting snout. 
tgyr ym mhen mynydd 
Ne ane thy snout on the top of the 
mountain. 
Rhetoreg, 3. f. (Gr. ysy rhetorio; ora- 


rhesymau—I 


— 


tong; ; eloquence. —Areitheg. 
Rhetoreg, neu Areitheg, yw celfyddyd ar 
- gywrain ymddiddan N or ora - 


tory, is an art of fine speaking. H. P. 
Rhetorigyddiaeth, s. f. rhetorig.— R ìetoreg. 
Blodau rhetorigyddiaeth—the flowers of 
me la ting ma 
s. f. (rhe) a n i 
Rhethr,t au, 4. J. what perv a an 
Rhethrawr,t orion, s. a ds pea a 
E'n 8. F. a pike, 
A'th Eir i'r maes â't brethren atid thy 
VOL, II. 3 0 


onset to the field with thy pike G. 
Ll. D. E. 


Rhéu,t a, rhe, v. to run about; to 6 move; 
Braucot 8. W agility. spe 
Iawn i Dduw difanw eu Are ìt is just 
for God to take away their activity. C. 
Rheuedda, T v. to obtain activity. 
Rheueddol,t a. of an active 5 
Rheufawl,t a. (rheu—mawl) of 


praise. 
Trugaredd iti, 
thee, my lor 
gal. El. S. 


a | Rheufedd, s. (rheu—medd) affluence, plenty. 
Rheufedd teyrnedd ti biau i drais—the 
propo erty of princes is thine by force. 


Rheufeddog,t a. having abundance, 
Atgoryn de randa rheufeddawg. 
Rhew, oedd, . ias als ice, fron 
Lleîhaes 597 1 lleihaes glew—as the ice is 
diminished, activity is diminished. D. 
Dybydd rhew i lyffant—there will be 
frost for the frog. D. 
Chwychwi, wlithoedd a rhewoedd— Ol ye 
dews and frosts. LI. G. 
Rhewi, a, v. to freeze ; to be freezing. 
Rhewiad, 3. a producing ice; a freezing. 
Rhewiedig, a. iced ; frozen. 
ee t iau, s. a fall; a downfall ; a ruin. 
rhewin, a thrin, A thrango oymmri—and 
sain, with conflict, and the end of pre- 
eminence, 
Rhewin,'* a- ruinous, 5 
Bhewin,t s. (rhe) a little 5 
Rhewiniad, T s. (rhew) a sli pping ; ; a ruining. 
Rhewiniawd,+ s. the act of falling or slipping. 
Rhewinio, T ia, to slip ; ; to destroy ; to ruin. 
A rhewiniaw y^ Lagoa and destroy 
North Wales. 
Rhewinief - a. ruinous, decayed. 
Rhewiniol,+ a. Taling ruinous. 
Rhewintor, sup. to be falling. 
Diwedd pob rhwyf rhewintor—the end of 
every leader is to be falling. T. 
Rhewllyd, a. freezing, frosty. 
Rhewlly dd, 3. frostiness. 
Rhee aa ull of frost ; freezing. 
vydd, bt s instability ; wantonness, lust. 
gan rychwerthin—the 
5 is apt K ta to laugh much. D. 
Rbewydd,t a. fickle ; wanton, lustful. 
Pen adirat $. a wantoning, —Nwyfiad. 
Rhewyddol, T a. apt to be wanton. 
Rhewyddu, a, v. to satisfy | lust. 
Rhewyddu mal „ satisfy lust 
like beasts. 
Rhewyn, T au, 6. a 1 a gutter. 
Rhewys,t a. wanton, lusting. 5 
Caseg rewys—a proud mare. C. 
Rhi, au, s. r. a source ; a sire; a chief. 
Gnawd rhiau eu rhadau wasgarog— 
characteristic for chiefs that their boun- 
ties are spread abroad. 
Rhiad, au, s. an originating ; a source. 
Rhiadwn,t s. what is apecial or eminent. 
Rhiaidd, a. relating to a source or sire. 
Rbiain, rhianedd, rhianod, s. f. (rhian is 
the singular by Dr. P.; but Dr. M., Dr. 
P: and the Triads have it rhiain) a dame, 
y; a maiden, a virgin. —Boneddiges, 
158 


continuous 


rhi rheufawl—mercy for 
whose praise ìs univer- 
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Fy mherffaith riain, agor i mi—open to 
me, my perfect virgin. Dr. M. 

Tair Arthur, sef oeddynt ei 
dair prif riain—the three wives of Ar- 
thur, who were his three principal 
ladies, Tri. 

Ac nid ymwelaf â'ch merohed am 3 
na'ch rhianod am dori priodas—and I 
will not punish your daughters for oom- 
mitting whoredom, nor y maidens 
Bhisl, au breaching . 

— & J. an original lineage. 
mee cymry Me primary mary aoii of the 


Rhial, o able: rd, al.—Rheiol. 


Bhiallu, oedd, 8 u) an army of a 
country; one “ban thousand. —Byddin 
m can mil 

myrdd yo ba a S deg rhiallu yn 
y “y bun, a gaterfa—ten 
yriads in the hundred Thousand, ten 


hundred thousands in ae billion, ten 
billions in the by sates 
Rhianaidd, a. (rhiain) marn Fr lady-like, 
Rhianon, 6. F. a goddess ; a nymph. 

Dygn gofion rianon —tevere the re- 

collections of the goddess given! G. G. 
Rhiant, aint, c. s. (rhi) a parent; a souroe, 

Nao ammharcha yth riaint—be not irre- 

verent to thy te. C. Dd. 
Bhiawd, s. a state; an origin. 

Sef y cailf y ‘ponoonedl ei drwydded ym 
mraint ei riawd—the head of a tribe 
shall at Dare RAA TY aoe the 

eo parentality. 
Rhiawdr,t 1 ron, 8. a chieftain. —Penaeth. 
Rhiawl, a, belonging to a chieftain. 
Rhib f=), ion, & (rhi—ib?) a streak; a 


dribb 

FYN i a streaking ; a dribbling. . 
sar ei 8. F. (rhi—pib) a reed pipe; a 

A ree abwy a 5 some dirty 

chap with a hautboy. L. G. C. 
BA ai; s. (rhib) a narrow row; a scanty 
D 

Rhibin di- res —a long scanty row. ol. 
Rhibiniad, au, 4. a streaking ; a dribbling. 
Bhibinio, ia, v. to make a dri row. 
Rhibiniol, a. running in narrow streaks. 
Rhibio, ia, v. to place in asoan ior 
Rhibiol, a. with intermission ; bbling. 
Rhibyn, au, s. a row. —Carfan, rhenge. Dim. 
Bhic, iau, s. (rhi—io?) a notch, a groove. 
Rhioiad, au, . a notching; a grooving. 
Rhician, v. to be notching ; to groove. 
Rhiciedig, a. notched, grooved. 
Rhicio, ia, v. to notch, to groove, 
Rhioiog, a. having a notch, notched. 
iol, a. notching, grooving. 

Rhiciwr, wyr, 3. a notcher.— Rhigolwr, 

Rhico, T a, v. to tear; to brag, to boast. Sil. 
Rhid (=ni iau, 3. (thy —id ?) a drain ; semen. 


Rhidem, st yn pl. fringes; fringe. — E44i. 


A "bydded i i chwi yn hideng- nd it shall 
be unto you for a fringe. B. 
Rhidiad, s. a secretion ; an oozing ; AU 
Rhidiedig, a. secreted ; impregnan 
Rhidio, ia, v. to secret; to drain ; to en AR 
Pau fo addoed ar y r geifr y bychod a ridir— 


s 


when the 
buoks will 


ts have their season the 
drained, D. 
Rhidiog, «. full of secretion ; A sperm: 


Rhidiol, a. secretory ; oo 
Rhidill, a a oration. Rd i F. D. 


Rhidwll, a. (rhy—twlì) full of holes; perfor- 
Y mae o'n rhìdwll do—it ìs full of 
holes throughout. Col. 


Rhidyll, iau, s. (rhid) a Mn a sieve, 
Rhidylliad, 8. a nM ne» 
Rhidyllio, ia, v. to riddle, to „ 
Rhidys, au, a. a drain ; a rill, a stream. 
Rhidysio, ia, v. to flow dribblingly. 
Rhidd, iau, s. (rhi —idd ?) a centre; an obstacle. 
Rhiddiad, & a becoming centrical ; a repelling. 
Rhiddio, ia, v. to contre ; to repel ; to recoil, 
Bhiedd, au, s. (rhi) paternal governance. 

Tw riedd—to his governance. C. 
Rhieddog, a. commanding; noble, 


5 rieddog—a commending spear. 


ore Rhys rieddog o dlawd — Rhys would 
e the poor one noble. O. 
Bhieddol, a, relating to paternal authority. 
Rhieddu, a, v. to act as a chief. 
Rhieinaidd; a. (rhiain) feminine; lady like. 
Rhiein-gadair, 3. J. (rhiain —eadair) seat of 


a lady. 
Bhieiogod ad (—n—g), s. f. (rhiain - „ 


an n ei fyd Dnw yd ran 
pits a ei fyd pad he on Thom oa 
bestow a female treasure. 
pits gerdd, i, $. J. A r a fe a female 
eulogy. 
Rhieingerdd Efa a fawrhéynt— the female 
ER on Eve they would extol. C. 
iE am s. (rhiain —cylch) a female 
ar (by “which the vassal furnished 
m for the gaen). Ee ar 
o yne ines a ddyly rieingylch— 
Ten the gueen is entitled to a fe- 
ote circuit. C. O. 
Rhieiniaidd, a. AY rhiain) feminine. —Rhieinaidd. 
Rhieiniaidd fun—a delicate maid. D. G. 
Bhieiniol, a. feminine; aias 
Rhieni, s. ag. (rhiant) ‘parents; 


Pwy a bechodd, ai hwn, ai el rieni—who 
did sin, this man, or his parents? B. 
Rhienïaeth, „ 


P 
Rhieniol, a. ting 9 
Rhies, au, s. (rhi) a dame, 
hifedd, 4. (bi if î) a number ; what 
divides. 


Rhif a rhan—a part. C. O. 
Rhifadwy, a. capable of being reckoned. 
Rhifed, $. a number, numeration. 


Rhifed syr syrthiasant yng —of the 
number of stars they fell in blood, 


Gwalch. 
Rhifedi, . a number,—Nifer. 
Rhifedig, a numbered.- Niferedig. 
Rhifed , & F. numeration. 
Rhifedigion, 8. pl. tbose that are numbered. 
Rhifedydd, ion, s. a numerator. 
Rhifedyddiaeth, e, f. the science of numbering. 
Rhifedd, s. numerousness ; number, 
Rhif. $. pl. (sing. Rhif) numbers. P. M. 
Rhifgoel, ion, 3. (rhif— coel) a chance number, 
Rhifgoelydd, ion, s. a numerist. 
| Bhifiad, au, s. (rhif) a numbering. 


~ 


* 
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Rhifiannol, a. (rhifiant) numerary. 
Rhifiannu, a, v. to numerate. . 
RhiGant, s. ehit) numeration. 
an udd, ion, & a numerator. 
Rhifiog, a. having a number; numerous. 
i ans rheufedd — of multitudinous 
„ * tb. G. D. T. 
Rhifnod, au, s a numeral ; a figure. 
Rhifnodi, a, v. to numerate ; to reckon, 
Rhifnodiad, au, &. a numeration. 
Rhifnodol, a. numerical, numeral. 
Rhifnodydd, ion, & a numerator. 
Rhifo, a, v. (rhif) to number, to numerate, ` 
Ni rifaf â ar fun fod yn galed—I will not 
ee the damsel that she is cruel. 


Rhifol, a. numeral, numerical. 
Rhifres, i, s f. (rhif—rhes) a series. 
Rhifrill, au, s. f. (rhif—rhill) a numerical notch. 
Rhifwnt, s. (rhif) saffron.--Safirwm. 

ifwr, wyr, yr one who numbers; a reck- 
Rhifydd, ion, j oner, a numberer. 
Rhifyddeg, s. f. the science of numbers. 
Rhifyddegol, a. arithmetical. 
Rhify „ Wyr, $ an arithmetician, 
Rhifyddes, au, s. f. a female arithmetician. 
Rhifyddiaeth, s. J. arithmetic ; numeration. 
Rhifyn, au, s. a single number, a number, 

, iau, & (rhi—iff?) what divides or parts. 
Rhifft, iau, & what is divided; a rift 
Rhiffwnt, s. (rhi—ffwnt) the jaundice.—Y 

clwyf melyn. 
iii iu 4. (rhi—i? rhio) a notoh ; a groove; a 


pillory. 
Rhigawd, odau, s. a pillory.— Cyff gwddf. 
Rhigiad, au, 3. a notching; a gadau: 
Rhign, au, $. a notch ; a groove. 
Rhignedd, s. a notched part; an indenting. 
Rhigo, a, v. to notch ; to indent,, 
Rhigodi, a, v. to put in a pillory. 
Rhigol, au, s. a groove; a trench, a furrow; a 
drill ; a drain.—Rhych ; ffos. 
Ebigolau ei phlaniad— the furrows of her 
tation. B. 
Rhigol, a. notching; indenting. 
Ehigoli, a, v. to groove ; to trenoh, 
Rhigoliad, s. a grooving; a trenching. 
Rhigolog, a. grooved ; furrowed; drained. ` 
Rhigolwr, wyr, ? $. ono who makes a'groove or 
Rhigolydd, ion, ý trench; a groove-plane, 
igwm, ymau, 3. a long row; a rigmarole; 
J 
gymiad, & a saying by rote; ar 
Rhigymol, a. shymioal — Rhimynol 
Rhigymwr, wyr, 3. a rhymester. 
Rhing, $. (rhi—ing?) a creak, a clink. 
ingo, iau, 4. a ; & ; â guail, 
HM yng the sand cricket. 
Glo rhingo—a sort of hard coal, 
Canu ening o'r cenau rhongca— the totter- 
ing whelp muttering his clack. T. A, 
Rhingoiad, au, s. a creaking, a clinking. 
Rhengoian, v. to creak, to gnash. 
Bhingcian dannedd—a gnashing of teeth. 


B. 
Rhingcio, ia, v. to creak ; to gnash. ~ 
Rhingciol, a. creaking, gnashing. 
cyn, s. a clink ; a gnash; a grinding noise. 
af rhin —to keep scolding contin- 
ually. 
Rhingwer, s. (rhiog—gwar) a clamp. 


.Rhingyll, au, s. (rhing) y citer; an apparitor, a 


summoner, a sergean 
Ieuan Fedyddiwr oedd ringyll o flaen yr 
Iesu—John the Baptist was a harbinger 
before Jesus. Blu. 
Rhingylliad, s. performing tho offioe of an ap- 


p. C. 

Rhingyllu, a, u. to do the duty of a sergeant. 
US ion, 8. (rhi—il?) an interstice. 

ill, iau, 8. (rhi—ill? E. rik; G. raid) a row, 

a trench; a drill. 
Rhilliad, au, s. a drilling; a trenching. 
Rhilliedig, a. drilled, trenched. 
Rhillio, ia, v. to trench; to drill, 
Rhilliog, a. trenched ; drilled. 
Rhilliwr, „ 8. a trencher ; a driller. 
Rhim iaus rhi? E. rim; S. rima)arim, an edge. 
Rhimiad, au, 8. an edging, a riming.—Miniad 
Rhimiedig, a, rimmed, ed 
Rhimio, ia, v. to edge, to rim. —Cantu. 
Rhimiol, a. edging, rimming.—Cantellog. 
Rhimp, iau, s. a rim; a limit.—Terfyn. 
himpyn, 3. a close; a rhyme. —Rhigwm, 

Rhimpyniad, s. an ending; a rhyming. 
Rhimpynu, a, v. to limit ; to rhyme, 
Bn yn au, & a rim; a rhyming. 

Rhimynaumeinion-- feeblerhymings. An. 

Rhimyniad, 3. an edging; a rhyming, 

Rhimynol, a. rimming; rhyming. 

Rhimynu, a, v. to rim; to rhyme. 

Rhin, iau, s. (rhi—in ?) what pervades ; achan- 
nel; a virtue; a secret; a charm, 

Gochel ddammegu dy rin—beware to alle- 
gorise thy secret. D. 

Pob math rin a doethineb—every kind of 
virtue and wisdom. T, Pr. 

Y gair deddf cyntaf sy’n gwahardd rhiniau 
—the first expression of the law forbids 
mysteries. u. 

Rhinddysg, s. f. (rhin—dysg) a cabala. 
inddysgawd, T s. cabalistio lore. 
Rhinddysgawdr, r odron, 3. a cabalist. 
Rhinddysgiad, 3. a following of cabalistic lore, 
Rhinfawr, a. (rhin) endowed with great virtue. 
Wŷr rhinfawr yn yr henfyd—the greatly 
i- endowed men in the ancient world. L. 


Mor. 
Rhiniad, au, 4, a pervading ; â charming. 
Rhiniedig, a. rendered mysterious. 
Rhinio, ia, v. to endue with a virtue; to use 
mystery; to be mysterious. 
Rhiniog, a. possessed of a mystery or secret. 
Rhiniog, au, s. (Ir hin) a door-post ; a thresh- 
old.—Hiniog, gorddrws. 
Hyd riniog y tŷ—to the threshold of the 
ouso. B. 
A physt y rhiniogau a symmudasant—and 
the posts of the door moved. B. 
Rhiniol, a. (rhin) mysterious ; secret 
Rhiniwr, wyr, 3. & possessor of a secret; a 
dealer in spells, ac er. 
Simon y rhiniwr—Simon the sorcerer. 


Ni wrendy ar lais y rhinwyr—it will not 
listen to the voice of tho charmers. B, 
Rhino, a, v. to be mysterious; to use spells, « 
A minnau a rinaf—and I will divine. Li, H. 
Rhinion, s. a pattern of virtue. 
Rhint, iau, $. a groove, a notch. 
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Rhintach, a. ved; notched; jagged. 
Rhintachrwydd, s. jaAggedness. 
Rhinwedd, au, 8. (ein —gwedd) & virtue; a 
stery; a sacrament. 
hinweddau da - good qualities. 
Saith rinwedd yr eglwys —the seven saora- 
ments of the church. 
Rhinweddiad, . a becoming possessed of virtue. 
Rhinweddiaeth, s. f. the practice of virtue. 
W dls; a. baving virtue, 
Rhinweddol, a. virtuous; mysterious. 
Rhin weddoldeb, s. virtuousness. 
Rhinweddolder, 3. virtuousness. 
Rhinweddoli, a, v. to render virtuous. 
Rhinweddu, a, v. to endue with virtue, 
Rhinweddus, a. virtuous.—RhinweddoL 
Rhinwedduso, a, v. to become virtuous. 
Rhinweddusrwydd, 8. virtuousness. 
Rhin-wraig, wragedd, s. f. (rhin—gwraig) a 
woman who performs mysterìes or oharms, 
Rhiolawd, au iawl) management. 
Rhiolawdr, odron, s. a manager, a director. 
Rhioledd, s. management, sway. 
Rhioli, a, v. to manage, to rule. 
Rhion, ydd, s. (rhi) a aire.—Syre. 
Rhip, iau, s. (rhib) an over-skip, an instrument 
to whet scythes.—Cyrnaid; ystrio, 
Rhipai, c. s. a hatchel. - Heislan, 
Rhipiad, au, 4. an over-skipping. 
Rhipiedig, a. over-skipped. 
Rhipio, ia, v. to pass over, to skip. 
Rhipiog, a. abounding with intermissìone. 
Rhipiol, a. tending to skip or pass over. 
Rhipiwr, wyr, s. one who passes over or skips. 
Rhis, iau, 3. (rhi—is) what is broken into points. 
Rhisellt, i, s. f. a grater, a rasp.—Rbathell. 
Rhisg, 8. af (rhi—isg? Arm. risc; C. risk) 
bark, rind. 
Mal y rhisg am y pren—like the bark 
about the tree. D. 
Rhisgedig, a. barked; stripped of bark. 
Rhisgen, au, 3. f. a vessel made of bark; a dish. 
Rhisgen, ffyrling a dâl —a bark dish, its 
value is a farthing. C. C. 

Rhisgen ymenyn—a bowl of butter. C. O, 
Rhisgiad, 4. a forming a bark; a barking. 
Rhisgl, s. ag. bark, rind, peel. —Rhisg. 
Rhisglad, s. a forming of bark; a barking. 
Rhisgledig, a. barked, stripped of bark. 
Rhisglen, &. J. a place of bark. 

Rhisglo, a, v. to form bark; to bark, to peel. 

Rhisglog, a. having bark or rind. 

Rhisglyn, & d. a pieco of bark. 

Rhisgo, a, r. to bark; to strip off bark. 

RHUN a. having bark or rind. 

Rhisgol, a. belonging to the bark, 

Rhisgyu, s. a piece of bark; a vessel of bark. 

Rhi aid, eidiau, 4. f. a bark bowlfal, 
hisgynaid o ymenyn —a bark bowlful of 
butter. C. C. 

Rhit, T s. (rhi?) a tendency forward. 

Hhith, iau, s. (rhi—ith) a form, a shape, a 

figure; an appearance, a guise; embryo. 
Blaenu cledd athrod â rhith gwirionedd— 
to point tho sword of detraction with 
the semblance of truth. 

Yn mhob rhith J daw angeu—in every 

shape death will come. D. 
Rhithedd, s. apparentness, semblance. 
Rhithgwsg, s. (rhith—cwsg) apparent sleep. 
Rhithiad, au, s. (rhith) an appearing, a seem- 
ing; a taking a shape or form. 


Rhithiadwy, a. capable of appearing. 
Rhithiannol, a, (rhithiant) being apparent. 
Rhithiannu, a, v. to appear; to take a form. 
Rhithiant, a. (hith) appearance, semblance, 
Rhithiator, t ger. in appearing. 
Rhithiedig, a. having appeared. 
Rhithio, ia, v. to appear, to seem ; to be formed 
or shaped; to knìt.— Ymrithio. 
Angeu, yn mhob cyfrith y rhithi—death, 
in ery combination thou dost appear. 


| T. Tew. 
Rhithiog, a. having an appearanoe. 


Rhithiogaeth, 8. f. the state of appearing. 
Ail rhithiogaeth y rhyw gyntaf ar droell- 
ymadrodd yw gwatwargerdd—the second 
variety of the first species of figurative 
expression is irony. H. P. 
Rhithiogi, a, v. to endue with an appearance. 
Rhithi»l, a. appearing, seeming. 
Rhithioli, a, v. to make apparent. 
RHED sup. to be appearing. 
ithiwr, wyr, & an appearer, a seemer; a 
dissembler, i 
Rhiw, iau, s. (rhi?) a slope, a side of a moun- 
Rhiwlas—green slope (a name of a place). 
Rhiw felen—yellow slope (the name of a 


place). 

Rhiwdeg,t a. easy,— Rhwydd. F. 

Rho, T 8. what is put off; a gift.—Rhodd. 

Rho, v. (rhoi) do gives do w. 

Rho fwyd iddo—give him food. Mon. 

Rhoads, 3. a giving, a bestowing. 

Rhoawl, a. giving, bestowing. 

Rhoc, 3. (rhy—oc? Dan. rokker; E. rock) a 
rocking, a shake. —Sigl, dwad. 

Rhocas, 4. â stripling, a youth. — Llango. 

BUSH v. 2 keep and to 5 

ocos, 8. pl. points, broken particles. 

Y mae'r llaeth wedi suro: oni weli di o'n 
rhocos—the milk is sour: dost thou 
not see it broken? Col. 

Rhoch, s. f. (rhy—och ?) a grunt, a groan. 

Abe J. to grunt, to growl; to groan. 

Rhochan, 4. a grunting; a groaning. 

Rhochi, a, v. to grunt, to growl; to groan. 

Rhochiad, au, s. a grunting; a groaning. 

Rhochus, a. grunting, grumbling. 

Rhod (=ð), au, s. f. (rho od? Arm. rod; OC. 
roz; L. rota) an orb; a wheel; the eoliptio, 
the orbit; a season. 

Troad y rhod - the solstitial change. 

Codi rhai y caed y rhod—it was found 
that the wheel ezalted some. E. Pr. 

Rhodawr, orion, 3. f. a shield; a chariot; the 
goatsucker. 

Twll tal ei rodaw—the front opening of 
his chariot. A. : 

Rhodedd, s. f. a state of going forward. 

Rhodell, i, s. f. a whirl, a spindle. 

Rhodell, 3. f. the cat’s tail, the reed-mace.— 
Cynffon y gath. 

Rhodellaidd, a. apt to whirl or whisk. 

Rhodellen, s. f. a whirl for a spindle. —Chwar- 


wen. 
Rhodelliad, s. a whirling, a twirling. 
Rhodellog, a. having whirls or turns, 
Rhodellu, a, v. to whirl, to twirl. 


Rhoden, i, 4. f. (rhawd) a switch, a whip. 
Rhodfa, feydd, e. f. (rhod) a course; a corridor; 


a walk, 
Rhodiad, aid, s. (rhawd) a wanderer, a stroller. 


a 
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Rhodiad, au, s. (rhod) a wheeling. 
Rhodiadur, on, s. a mbulator; a walker. 
Nid diffeithwch gwenith a luddio ffordd 
rhodiadur —the wheat that obstructs 
the way of the perambulator is not a 
wilderness. D. 
Rhodian, 4. a being traversing. 
Rhodiana, rhodian, v. to stroll about. 
Rhodianol, &. ambulatory, strolling. 
Rhodiar, T s. (rhawd) a stroller, a ranger. 
yglaer arf rydaer rodiar byddinoedd—a 
glittering weapon, the vehement ranger 
ugh armies. Ein L. 
Rhodiedig, a. walked, strolled. 
Rhodiena, v. to stroll about. 
Rhodienad, s. a strolling about, 
Rhodienai, & f. a gadding gossip, 
Rhodienol, a. ambalatory; vagrant. 
Rhodienwr, wyr, 3. an ambulator, a stroller. 
Bhodio, ia, v. to traverse, to ambulate, to range. 
id da rhodio yn y gwawl lle dalio'r 
diawl y ganwyll—it is not good to walk 
in the light where the devil holds the 
eandle. D. 
Rhodiog, a. given to strolling. 
Rhodiol, a. ambulatory ; strolling. 
Rhodiwr, wyr,s.an ambulator ; a stroller about. 
Rhodl, au, $. f. a paddle, a scull.—Khwyf. 
Rhodlath, au, s: J. (rhawd—llath) a walking 


ae oedd, s. (rhawd—tle) a course, a range. 
Ceint yn addfwyn rodle ym more rhag 
Urien— briskly in the glorious course 
before Urien with the dawn. T. 
Rhodli, a, u. (rhodl) to paddle, to soull — 
w o, 
Rhodliad, 4, a paddling, a soulling. 
Rhodlwr, syn yn one who paidia, a pad- 
Rhodlydd, ion, § dlor, a souller,—Rhwyfwr, 
Rhodog, a. (rhod) wheeled; orbed.—Olwynog. 
odog, s. f. a chariot, a car; a shield. 
Boddog ei rodog i rodio torfoedd — 
ready is his chariot to range amid 


armies. C. 
Rhode, a. orbical; wheeling; vagrant, wan- 
ng. 
Rhodol, au, s. f. (rhawd) a a scoull.— 
2 Tak J. ) a paddle, 
Rhodre,t s. f. (rhawd—rhe) a career, a course. 
Rhad 


a bounteous course. P. A. 
Bhodres, s. (rhyodres) ostentation, pomp; a 


swaggering, ing. 
Rhodresaidd, a. apt to be ostentatious ; flaunt- 
Rhodresgar,a.pragmatical, pompous; flaunting. 


EU odresgarweh, 4. superciliousness; ostenta- 
on. 
Rhodresiad, &. a swaggering, a flaunting. 
Rhodresol, a. ostentatious, pompous, 
Rhodresolrwydd, s. superciliousness. 
aa re v. to swagger, to flaunt. 

Lle rhodreser, yno neser—where a great 

display is made, there be the resort. 


Rhodresus, a. ostentatious, pompous, flaunting. 
Rhodreswr, wyr, y” an ostentatious man; a 
Rhodresydd, ion, awaggerer, — Bostiwr. 

Rhodri, # (rhod—rhi) the radish.— Rhuddyg], 
Rhodwedd, i, s. f. (rhod —gwedd) an orbicular 


course. 
Tra fo lloer a haul ar eu rhodwedd— while 
there shall be moon and sun on their 
course, Ph. B 


| Rhodwr, wyr, s. (rhod— gŵr) a wheeler.—Ol- 


wynwr. 
Rhodwydd, s, (rhawd—gwydd) an open course. 
Ar rodwydd Forlas gwyliaf— on the course 
of Morias I will watch. LI. H. 
Rhodd, ion, s. f. (rho; C. ro, roth) a gift, a 
present, a donation. 
Rhodd gwŷr Erging — the gift of the men 
of Erging. D. 
Rhodd, a. given, gratis. 
Nid edrychir yn llygad march rhodd—the 
eye of a gift horse will not be examined. 
Yn rhodd, fy athraw, beth yw gobenydd 
cerdd—graciously, my master, what is 
the pause of a song? T. Pr. 
Rhoddadwy, a. capable of being given, 
Rhoddai, c. s. what gives; a dative case. 
Rhoddedig, a. given.—A roddwyd. 
Rhoddedigaeth, s. f. a donation, — Anrheg. 
Rhoddedigion, 3. pl. gifts. 
Tri phrif roddedigion Duw—the three 
chief gifts of God. Tri. 
Rhoddedigo), a. given; dative. 
Rhoddfawl, a. (rhodd—waw)) praise-bestowing. 
Rhoddfawr, a. (rhodd—mawr) greatly giving; 
sacred, 
Rhoddfyged, a. (rhodd —myged) of gift. 
Rhoddged, a. (rhodd —ced) munificent. 
Rhoddgymmer, a, (rhodd—cymmer) gift re- 
ceiving. 
Rhoddgymmeriad, s. a giving. —Rhoddiad, 
Rhoddgymmeriawd, a. gift reception. 
Rhoddgymmeriawdr, v. a receiver of gifts, 
Rhoddgymmeryd, s. to receive gifts. 
Rhodd), rhydd, v. to give, to bestow, to confer, 
Yr ya nb y a rydd ras a gogoniant—the 
Lord will give grace and glory. B. 
Gwerth ym rhoddaist, ddyn dyniawl an- 
daw, a th roddaf gysaul heb gas ynddaw 
—for the value thou hast bestowed on 
me, mortal man attend, I give the 
council in which no hate does luk. 
Meil. G. 
Rhoddiad, iaid, 3. a giver, a donor; a giving. 
Ef yn ŵyl yn olud roddiad - he is diffi- 
dently the bestower of wealth. P. M. 
Rhoddiannol, a. (rhoddiant) donative ; giving, 
Rhoddiannu, a, v. to make a donation. 
Rhoddiant, s. (rhodd) a donation, a behest. 
Rhoddiedydd, ion, & a donor, a giver.— 
Rhoddwr, 
Rhoddog, a. abounding with gifts; givìng. 
Ariant rhoddog—curreut silver, T. 
Rhoddog, ion, s. a distributer, a spreader. 
Rhoddog braw llaw i drengi—the spreader 
of terror is a hand to destroy. T. 
Rhoddol, a. giving, conferring. 
Rhoddwr, wyr, 8. a giver, a bestower, 
Rhoddydd, ion, s. one who gives, a giver. 
Rhoddydd anadl i'r bobl—he that giveth 
breath unto the people. B. 
Rhoesaw, T s. a welcome. — Croesaw. Dr. D. 
Rhoesa wu, fa, v. to welcome. —Croesawu. Dr. D. 


| Rhof, v. (rhoi) I will give. Rhoddaf. 


Rh 


Bhof,t pr. prp. (rhyngof) between me, — 


kamga i 
hof fi aDuw—between me and God. Mab. 
Rhofio, ia, v. (rhaw) to shovel.—Rhawio. 
Rhogl, au, s. (rhy - ogl?) scent, odor, smell. 
Rhogledig, a. scen smelle 

edd, 3. scentedness,— Arogledd. 
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R% i chose ddiniweidrwydd a el 
rogli rhog iw —in soen 
ing have soent of harmlessness. C. Dd. 
Rhogliad, s. a smelling, a soenting. 
Rhogliant, 4. a smelling, a gronw 
Rhoglog, a. having a smell, scen a Meg 
Rhongo, iau, 3. f. (rchy—ongo?) a swag; a 
Rhongo, a. sonorous, hollow-sounding. 
Rhongca, a. sinking, falling, pwescing. 
Rhongcìiedd, s. swagginess; hollowness. 
Rhongciad, 8. a sinking; a becoming loose. 
Rhongeian, v. to swag; to goggle. 
ongco, a. erer goggling; loose. 
Rhoi, rhy, v. (rho; C. ro, roy; Arm. ros) to 
oe i to bestow, to present.— Rhoddi; an- 
Rhaid rhoi deall i alltud—it is 3 
to give information to a stran D. 
Aur i mi a ry, a medd—he wi ‘give me 
1 and mead. TL. G. ah dy 
ì rown i garai o n chwanen am 
gynghor—I would not give the thong of 
a flee-skin for thy advice. D. 
Rhol (=ò), iau â (Gho=olt Arm., Ir. rol) s roll, 
a cylinder. —Rholyn trolyn ; corn; traill 
Rhôl md 'n rhol le is He a rai Col, 
rholau, & roll, wri 
rolled upon tali; a volume; ag 
Plyg llyfr, elaing ; cyfrol; ht coflyfr. 
Cymmer iti rôl fawr, ac ysgri fena arni 
phin dyn—take thee a great WY ad 
write in it with a man's pen. 
Wele ynd ydwyf yn dyfod, yn “nel: llyfr 
yr ye grifenwyd am dauaf—Lo, I come, 
a e vonmi of the book it is written 
of me, 
Rholaidd, a. tenting to roll, rolling. 
Rholas, s. pl. rolls of wool for s inning. . Mon. 
Rholbren, i, 8. (rhol— pren) a rolling. pin. 
Rholbreniad, s. a working with a ng dn 
Rholbrenu, a, v. to use a rolling - pin. 
ee s. J. (rhol) a roll, a roller. 
' DYA FO avon o lodes—there is a bouncing 
Rholiad, au, y a rolling; a turning round. 
Rholian, v. to be rolling about. 


Pnpled ia, v. to roll.—Rholian, treiglo. 
Bholio gwlân—to card wool into rolls for 


spinning. 
Rholiog, a. in the form of a roll, rolled. 
Rholiwr, wyr, s. one who rolls. 
Baoi, 8. a roll, a roller,— Trolyn. 
holyn o a —a fat hale man, 
Rholyn o —a roll of wool, 
Rhôm, v. (rhoi). — Rhoddom, 
paom, on prp. (rhyngom) between us.— 


Rhyn 
Rhon (= 80, iau, 8. J. (rho—on?) a tail; a pike, 


lance. 
~ Rhon baroud—a dovetail (in joinery). 
Gwlân rhon—the wool of tails. 
Pe rhon—taking for ce nion Dr. D, 
Bhonalcan, & a 
Rhenoll od, 8 yd, awa & tail; hair of a tail. 
Rhonell naw—the fox-tail grass, 
Rhonell y ci—the dog's-tail grass. 
Rhonell y gath — the « oat's- tall grass, 
Rhonell y march the pores ait 
Rhonell y wennol—the axe-vetch. 
Rhonellgoch; a. ene ooon) red. ane. 
onellgoch, s. the redstart. rha 
y dinboeth, ooch y Fa 


on- 
kind of battle-axe; Arthur's 
Rhe re il broken 3 
onos, 6. r sma 
alae 5 a skip. — Llam, 
ontu, v. gam g 
Rhontai, c. 8& one who gambols, 
Rhontêig, a, apt to gambol; frisky. 
Rhonten, 4, f. a TEn a skipper. 
Rhontiad, s. a gamboling, a frisking. 
Rhontyn, 4. d. a frisker, a skipper. 
Rhonwyn, a. (rhon—gwyn) white-tailed. 
ronwyn—& white-tailed reynard, 


G. 
Rhos, 8. ag. 5 Arm. ros; L. rosa) roses. 
rhosynau, 


ya) a 


Bhos brithion, York 

Rhos Caerefrog a TOT and 
Lan roses. 

Rhos cochion—red roses. 

Rhos y oŵn--the Ee rose. 

Y rhos cyd isiol ong rival roses, 
York and 

Rhos . 

Rhos clara Rhos Mari (I (L. roemarinaus)— 

Rhos, f. & dry meadow, a mountain 
= a moor.— Eithinle; 'corswaun, 


osydd Moab—the plains of K Moab. B. 
Rhoddai a. the rose-apple. 
Rhosaidd, a. (rhos) roseal; parched. 
Rhosawg, a. abounding with roses, roseate ; 
abounding with or furze. 
Rhosawl, a. of a pa naturo; moory. 
Rhosberth, i, s. (rhos—perth) a — 
Rhosbren, 8. (rhoa—pren) the rose- 
8 dry land. 
Rhosedd 8. (rhos) superabundance, superfluity. 
Rhosfan, au, s. (rhos— man) a rosery. 
bos Meni 2 i, 8. f. a rose-window, 


ood, 
& (rhos—iliw) a rosette. —Lliw rhos, 
aie a. 3 rose-hued, — 
Rhosliwiog, Coch, gwridog ; fel rhos, 
Rhoslawryf, s. (rhos—lla ) the rose-bay. 
Rhoslwyn, i, s. (rhos—llwyn) a roet tali, 
Rhoslyd, a. (rhos) moory; full of furze, 
1 8. a (rhos llyn) erry rose-reot. 
osnurlwoh, s. (rhos—nur— llwch) macocoboy, 
maceouba. —Macoowbe. f 
Rhosp, au, 4. r a trick. 
Ware rhospau—to pls ay oe at crambo, 
A hoffo ei rosp ho a'i cosp—he that 
loves his whim, let him love him who 
Rhospa, CL 8 
v. y at crambo.— Chwareu rhos- 
Bhospai, c. 3. one who plays at crambo; & 


daa N wareuwr rhospau ; ; 
— * a. apt io to Yn at CD 
Y Md ss A — ; a making 


HAS 
Ries a. belonging to cram’ 
Bhospwr, wyr, & one who 5 doggerel 


Rhost, s. Jee. (chy—ost ? C. rostia ; Ir. rostam ; G. 
rôeler) a roast; w what is dried or browned. 
Gas eee nid er bôst, adar y bwn—ob- 
ning roasted meat, not for the sake 

St bess cod yn me YS L.G. C. 
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Rhost, a. roast, roasted; dried, browned over, 
Cig rhost—roasted meat. 

Rhostiad, s. a roasting, a toasting. 

Rhostiedig, a. roasted; toasted, —Crasedig. 

' Rhostio, ia, v. to roast; to toast. —Crasu. 

Rhostiol, a. tending to roast, roasting. 

Rhostiwr, wyr, s. a roaster, a toaster. 

En ion, s. theplorer.— Bronddu' rtwynau. 
Rhostog coch—the red godwit. 

gt on, & (rhos —gwy) rose«water,— Dwfr 

Rican yaa, 8. ag. (rhos—gwŷdd) rosewood, 

Rh er dder h d, 3. f. a rose-tree. 

oswydden, r 

n au, £. (rhos) a rose.— Breila, breilw. 

osy 


graig—the rock-rose, 
—the roughish-leaved dog- 


__ Hedwlanog — the dawny-leaved 
dog-rose. 
Rhosyn y mynydd—the mountain rose. 
idd, a. roseal.—Fel rhosyn, 
Rhosynog, „ d. roseatê.— Rh 
st G. f. (rhwth) loose, h 
Rhowlaroh yT . a wooden slice to 
on a bake-stone. Grafell R. 
Rhu, s. a loud /utteranoe; a roar. 
Rhuad, au, 4. a roaring; loquacity. 
a. apt to roar; noisy. 
ering. 
Rhuadus, a. dgy Litvak gy 
me loguacious, 
wr, wyr, 4. aroarer; a boaster, a blus- 


to burn cakes 


Rhuadwy, a. roaring; loquacious, 


Llew rhuadwy --a roaring lion. B. 
Rh a. ; blustering, boasting. 
Rhuawd, s. a soaring ;& Mad talk 


Mychis â ibwnhen O groen am dano—a 
Swine- herd with a ooat of skin about 
him. Mab, 

Rhuchiad, s. a coating, a husking. 
Rhuchi iedig, d. coated, husked, —Gwisgedig. 
Rhuchio, i im v. to coat 5 to husk, - 


Rhuchion, 
Bhuohionaid a, yery to be tyb uned 
Rhuchi a, v. to clear of husks, 


Rhuchionllyd, a. full of husks. 

Rhuchionog, a. having husks. 

Rhuchionyn, s. an outside film; a thin husk. 

Rhuchiwr, wyr, 3. one who skins; a husker. 

Bhucho, a, v. to coat over, to husk. 

Rhuchol, a. tending to ooat over. 

Rhud, s. "(rh . the rue. 5 

Rhudd, a. fa yaad! C. Rudh, 
cr root) ruddy, scien i: w.— 


"en rhudd rhuthr angeu—red men from 

assault of death. L. H. 

Rhudd, ion, s. a ruddy or crimson. colour. 

Rhuddain, d. of a Enio r 

Rhuddaur, s. ruddy go i 

Rhuddbar, s. f. (rhudd— r) a UA any 

Rhudded, 4. budd) are ; & pa 

Rhuddedig, a. being made eL 

Payas, $. a ruddy tinge; a glow, 
Rhuddel felen —yellow glow. Jol. G. 

Rhuddeli, elioa, s. (rhudd—eli) a red salve, 

Bhuddalin, a. (rhudd) of a ruddy tinge. 


Rhuddoll, „ a crimson colour; ruddle; mea- 
sles; the rubric. 
Rhuddellen, 3. f. one of a ruddy hue. 
Y ferch bygar ruddellen — the maid that 
is a lovely one of rosy hue. D. G. 
Rhuddelliad, s. a streaking with crimson. 
Rhuddellu, a, v. to stain with crimson, 
naud dem, au, s. (rhudd— — gem) & ruby. 
Ac y dan ruddem ruddawr fodrwy—and 
beneath the ruby a ring of yuddy gh gold. C. 
Rhudden, au, a. f. (rhudd) a red — a ruby. 
Rhuddenu, a, v. to st with red. 
ui MO a. (rhudd—erw) surrounded with 


Marwor rhudderw —red glowing embers. ' 
Rhuddfa, feydd, s. f. (rhudd) a reddened spot. 
Rhuddfan, 4. f. (rhudd—man) a orimson spot. 


Rhuddfanog, a. Hn spot LTri. 
tted ones, 


Rhuddfanogion, s. crimson s 
) full of crimson spots. 


Rhuddfanu, a, v. a t with 
Rhuddfaog, a. (rhuddfa) 
Helm-gribog ruddfaog fydd -with helm 


na ee stained with orimson he 


lbe. D. 
Rhuddfedel, 8. f. (rhudd—medel) a ruddy reap. 
Rhuddfedel rhyfel a eidduni—the crimson 
reap of war is thy delight. 4. 
Rhuddfelyn, s. (rhudd—melyn) an orange hue. 
Rhuddfelyn, a. of an orange hue, 
„. GA cap) the Mary (a. subor- 


Rhudd 
dinate rot).— Lori. 

Rhuddgoch, PN yw udd—coch) a orimson red 
colour. 


Rh uddgoch, a. of a pink colour: 

ann goched 4. the state of being of a pink 
colour. 

Rhaddgochi, a, v. to turn to a pink. 
EY a. the state of being of a pink 


Rhuddied, 8. (rhudd) a turning to a pink. 
Rhuddi 8. & turning to a un 
Rhudding, 3. the heart of tim 
Rhuddin, & the heart of timber. l 
A Rhydderch ydyw'r rhuddin — and 
Rhydderch is the heart of oak. H. C. Li. 
Rhuddinedd, s. the soundness of timber. 
Rhuddino, a, v. to form a core. 
Rhuddinog, a. BATH sound wood, 
Rhuddion, s. pl. husks, gurgions. 
Rhuddion gwonith~the husks or bran of 
Rh ad oni to cl f 
uddioni, a, v. ear of gurgions. 
Rhuddionllyd, a. full of ons. 
ee 8. (chudd— ) a 5 blue. 
Rhuddlasiad, 3. a turning to p 
Rhuddlas 7 v. to turn to purp a 
Rhuddles a purple colour. 
Rhuddlwyd, y (rhudd—llwyd) a russet colour. 
Rhuddlwydo, a, v. to turn of a russet colour. 
huddo; a, v. (rhudd) to become of a crimson 


Rhuddog, a. having a redness. 
Y rhuddog—the redbreast. 
Rhuddol, a. tending to redden. 
Rhuddos, 4, pi, marigold. 
Rhuddos y gors, Rhuddos y morfa—the 
marsh marigold. 


marigo 
Rhuddwern, s. ag. (rhudd —gwern) the bird- 
oherry trees. 


nnd er rhuddwern,s,f. the bird-cherry, 
Rhuddug, s. (rhudd) what is of crimson hue. 
Bhuddyg], 4. radish. 
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Rhuddygl Mawrth, Rhuddygl y meirch— Pwy a risiai oddef ei ferthyru am ei ffydd 
horseradish, bei —who would hesitate to be martyred 
Bhuedd, s. (rhu) a roaring; loquacity. for his faith? B. C. 
Rhueinell, au, a. f. (rhuain) a olarion. Rhusiog, a. starting; hesitating; shy. 


Corn rhueinell ein gellgwn —the olarion 
horn of our hounds. C. 
Rhuf,t 3. (rhu ?) what breaks out; a flush. 
Rhufeiniad, iaid, s. (Rhufain; L. Roma 
Roman, an inhabitant of Rome. 
Rhufeinaidd, a. Romanized.—Pabaidd, 
Rhufeinig, a. Roman; of Rome. 

Y Catholiciaid Rhufeinig — Roman Ca- 

tholics, 

Llythyrenau Rhufeinig— Roman letters, 
Rhufell, od, s. f. a roach, —Y torgoch. 
Rhufon, 4. what is reddened. 

Rhug, T a. (rhu) what has breaks or points. 

Rhugl, s. f. quickness; friction. 

Rhugl, a. free, ready; fluent; rife. 

Rhuglaidd, a. apt to be in motion. 

Rhuglchwyrn, a. (rhugl — chwyrn) of apt 
fluency. (fluency. 

Rhugledig, a. (rhugl) friction; readiness; 

Rhugledd ymadrodd —fluency of speech, 
Rhuglen, i, & /. a drum; a brush. 

Rhuglfar, s. (rhugl—bâr) of ready wrath. 

Rhuglfiwng, a. (rhugl—blwng) apt to be sullen. 

Rhuglgroen, grwyn, s. f. (rhugl—croen) a rattle 

made of dry skin with stones in it. 

Rhugliad, s. (rhugl) a rubbing, friction. 

R huglo, a, v. to clear; to smooth; to rub. 
khugla'r baw i ffwrdd -shovel away the 

dirt. Col. 

Rhuglwr, wyr, s. one who rubs or clears away. 

Rhull, a. frank, free; rash, hasty. 

O derfydd i'r brenin ddodi nebun rhull, 
anghyfrwys yn frawdwr—if the kin 
should have appointed any one ras 
and inexperienced to be a justiciary. C. C. 

Rhullder, a uxuriant; profusion; prompt- 
Rhulldra, § ness; rashness , frankness, 
Rhulledd, 4 rifeness; frankness. 

Rhullfalch, a. (rhull—balch) rashly proud. 

Lles Mn buan yw bod yn rhullfalch— 

small and transitory is the benefit of 
being thoughtlessly proud. D. G. 
Rhulliad, s. a being rife; a frankly acting. 
Rhun, s. (rhu?) what projosta, what swells out. 
Rhumen, 3. f. the paunch, the belly.— Bol. 
Nid iachach yr enaid er llenwi y rhumen 
—the soul is not more sane for filling of 
the paunch. 
Rhumiad, £. a forming a paunch. 
Rhumog, a. having a rotundity, 
Rhumog, s. f. a paunch, a rotundity of belly. 
Rhumwth, 8. a greedy-gut. 
Rhun, s. what is grand or awful, 
Rhuo, a, v. to roar, to talk loudly, to bluster, 

Rhua tarw yna—a bull roars there, 
Rhuol, a. roaring ; loquacious, 

Rhuon, 3. a ravager ; a warrior. 

Rhupai, T s. a hatchel.—Heislan. Dr. D. 
Rhus, oedd, s. a start; a recoil; a reynard. 
Rhusedd, e. a state of hesitation ; shyness, 
Rhuefa, feydd, s. f. a starting; a hesitating. 
Rhusgar, a. apt to start; restive. 
Rhusgarwch, s. aptness to start. 

Rhusiad, s. a starting; a hesitation, 
Rhusiaeth, &. f. the act of starting. 
Rhusiant, s. a starting; a hesitation. 
Rhusiedig, a. started; hesitated. 

Rhusio, ia, v. to start; to hesitate. 


)a 


Rhusiglyd, a. apt to start; restive. 
Rhusiogrwydd, s. a starting ; restiveness, 
Rhusiol, a, starting; hesitating ; shy. 
Rhusiwr, wyr, 3. a starter; a hesitater, 
Riut, * (L. ruta) the rue.—Rhyw, gor - 
Rhutain, § ddawn, torwenwyn, rhad. 
Rhuth, 3. (rbu ?) a break out; a rush. 
Rhuthr, au, s. a rush, an assault ; an attack, 
an onset; a stretch. — Ymosodiad, 
Gwŷr rhudd rhag rhuthr Geraint—war- 
riors stained with blood from the assault 
of Geraint. LI. H. 
Gwedi treulio rhuthr o amser—after con- 

suming a length of time. G. 4. 
Rhuthrad, & a rushing forward. 
Rhuthredig, a. being rushed upon. 
Rhuthredd, 8. a state of rushing. 
Rhuthriad, au, 2. a rushing onward. 
Rhuthrlam, s. (rhuthr—llam) a rushing leap. 
Rhuthrlym, a. (rhuthr— llym) outrageous. 
Rhuthrnaid, neidiau, s. f. a ramping leap. 
PA a, v. (rhuthr) to rush, to assault; to 


y. 
Rhuthrog, a. apt to rush, or to attack. 
Tarw rhu —a vicious bull. 
Rhuthrol, a, rushing, assaulting, 
Rhuthrwr, wyr, 4. an assaulter. —Ymosodwr. 
Rhuthrwyllt, a. (rhuthr—gwyllt) outrageous, 
0 


us. 
Rhuw.h, ion, 3. (rhu? G. rauch) a rug, a 
rough garment. 

Rhuwch mabaillt lx. a dâl; rhuwch taiog 
xxx. a dâl—a free tenant's rug is of the 
value of sixty pence; a villain's rug is 
worth thirty pence. C. C. 

Rhuwohen, od, 3. f. a rug, a rough cloak. 
Rhuwr, wyr, £. a roarer, a noisy person. 
Rhw,t s. what breaks or grows out. 
Rhwawg. T a. having hair; full of hairs. 

Dyn rhwaw, very hairy man, one who 

as a thick strong be: Sil. 

Iestyn Farf rwawg —Iestyn with the thiok 
beard. SW. 


Rhwb (—ŵ), . (rhw—wb? G. reiben) a rub; 
Rh wbad, b hafing. 
wbiad, au, s. a rubbing; ac 

Rh w bio ia, v. to rub; to chafe. 
Rhwbiol, a. rubbing, tending to rub. 
Rhwbiwr, wyr, 8. one who rubs, a rabber. 
Rhwch, s. what is rough; a grunt. 

Rhyw i hwch ei rhwch—genial to the sow 

is her grunt. D. 
Rhwohiad, au, s. a grunting. —Hwohiad. 
Rhwchial, s. a grunting, a grunt. 
Rhwchialu, rhwohial, v. to grunt; to grumble. 
Rhwchian, v. to grunt; to grumble. 
Rhwchio, ia, v. to grunt; to poe 
Rhwchiol, a. grunting; grumbling. 
Rhwohws, 8. a ray, a skate, 
Rhwd (—ŵ), . (rhw - d:) rust; oxide; 
smut ; sediment, 
Rhwd haiarn—iron mould. 
a yog lli—the crust or sediment left by a 


Rhwd tomydd—the draining of dunghills, 
Rhwd, rhydau, s. (S. rod) a sod, a rod, eight 
yards in long measure; the fourth part o£ 
anacre in square measure, or 40 square poles, 


— 
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Ond cyn i ni ed rŵd 
before wo wait a rod =8 yards) 


Bhwdog, a a. 1 rasty; of, of a mey ome 
. Y rhwdog—the red 
Rhwf, T s. (rhw î) what swells or ae out; a 


ravager. 

Rhwg,t s. what projects; a rub. LR. 

EWE + rhygiau, s. (D. ruig)a rug.— Rhuwoch, 
wgl, t + 8. what tends to reach, 

Rhugu. rhygnau, s. a rub, friction. 

Rhwng, s. 115 cd, yr—wng, Dr. D.) in- 


Uarmediac 
„ DYD. betwee: among. 
W — between me. 
3 thee, 
Rhyngddo—between him, 
Rhyngddi—between her, 
Rhyngom—between us, 
Rhyngoch—between you. 
Rhyngddynt— betwêen them. 
O, 3. a wngct Gr. rhyngchos; L. 
) a snort, a snore ; a rattle.—Chwyrn- 


for- 


Eh 


Br. yng ngwddw—arattle in the 


Rhwngeiad, s. a snorting ; a guggling. 
Rhwngcian, s. a snorting; a gugyule, 
Rhwngcianu, rhwngcian, v. to snort ; to guggle. 
Rhwngcio, ia, v. to snort; to guggle.—Ffroeni. 
Rhwngoiol, a. 3 gugg ling. 

Rhwm,t s. (rhy—wm ?) what tends inward. 
Rhwmawnt, s. (Fr. roman) a au 


mr ffu es, ffugohwedl. 
arwydd hyn y cymmeres Tomas 
ar inion offeiriad, o wehelyth Gruffydd 


Gŵyr, ei rwmawnt am Daliesin ap Car- 
iadwen—it was from his account that 
Thomas the son of Einion the priest, 
desoended from Griffith of Gower, form- 
ed his romance of Taliesin the son of 
Cariadwen. Toto Mss. 

Rhwmnai,t s. (rhwm f) a main channel. 

rhwmnai—renish wine. L. G. 0. 
cr & (rhwm?) a borer, an angêr.— 


Rhwmp. dwy geiniog a dål—a large anger, 
its value is two pence. C. C. 
BW $. a pack-horse, a sumpter-horse. 


Rhwmyn, T s. what perforates. 
Rh wn, T 8. (rhy—wn?) what covers over. 


Rhwnen, rhwnyn, 8. f. a single pear.—Gell- 
Rhwnsi,t . a rough-ooated horse,—Ceffyl 


ew, 
Rhwnt,t è. what covers over. 


Rhwnyn,t & ag. pears. llaig, peranau, 
Rhwnynen, e 8. a single pear. 
Rh ws, oedd, 4. f. a cultivated region.— Bro. 


Rhea, 2. what is danio or rank, 
Rhwsg,f a. bulky; ee | ysa 
B Tir rhwysg. rank land. 

wtiad, s. (rhwd) a nee yW a chafing, 
Rhwtiedig, a. corroded ; chafed. 
Rhwtio, ia, v. to corrode ; to fret; to rub, 
Rhwtiog, a having a fret or chafe, 
Rhwtio 2 corroding ; chafing. 
Rhwtion, s. pl. particles ; dregs. 


Rhwtioni, a v. to produce dregs. 
Rhwti d, c 1rossy, eli Greasy. 
Rhwtwa, 8. ph d. mali parth ; dregs, dross, 


mlaen—but | Rhwth, t 2. (rhw —wth ?) what i is open, or wide, 


Rhwth, a. wide, open, gaping, yawning; greedy. 
ser cee By (rhw?) excess, superfluity. — 


Nid mwy i'th gerid os rhwy a erchid —not 
greatly wouldest thou be loved if thou 
should not ask too much. D. 

Rhwy,t ad. too much; „utterly. 

A gwyno rhw ni rygwynfan—he tha$ - 
complains of too much does not oom- 
plain at all. D. 

Rhwy,t s. a king, a chief.—Rhwyf. Dr. D. 

Rhwydd, s. a pro lucing exceas; the pike (a fish), 

Rhwych,t e. f. what extends. 

Rhwyd, i, au, s. f. (Arm, rwyd; O. ruid, rut) 
a net; a snare, 

Rhwyd aden —a wing net. 

Rhwyd adara —a birding net. 

Rhwyd balleg—a salmon net. 

Rhwyd dynu (dyn) —a drag net. 

Rhwyd ddwyffon—s net between two 
staffs, 

Rhwyd eogiaid —a salmon net, 

Rhwyd gibliad —a hoop net. 

Rhwyd e snare of foes. C. 
Rhwydadwy, d. capable of being netted. 
Rhwydedig, a. reticulated, ensnared. 
Rhwyden, 4. f. d. a small net ; a caul, 
Rhwydiad, 3. a netting ; reticulation. 
BU a, v. to net, to ensnare; to reticu- 


Rhwydog, a. netted ; retioulated. 
Rhwydol, a. retioular, ensnaring. 
Rhwydronell, i is 8. F. (rhwyd “rhonell) & lace ; 
a snare, a g 
Rhwydwaith, Pi ' (rhwyd—gwaith) a net-work ; 
a cau 
Rhwydwehydd, ion, 3. (rhwyd wehydd) & 
net-maker.—Gwneuthurwr rhwydi. 
Rhwydwr, , & a neb man. 
Bhwydd, a. rhwy) free, easy ; open, tolerable, 
hwydd ganu —tolerable singing. 
Rhwydd, ad. tolerably. — Yn weddo 
wydd debyg —tolerably like. 
Rhwyddeawy 4. copatle of being t 
wy wy, d. capable o g free or 
Rhwyddaidd, a, somewhat open or easy, * 
Rhwydd-deb, s. facility, sucoess, easiness, 
hwydd- deb iti—suooess attend thee! 
Rhwydded, $. f. a free course, success, 


Rhwyddedig, a. facilitated, succeeded. 
Rhwyddfodd, a. (rhwydd —bodd) a free will, 
Rbwyddfodd, a. of free 


Rhwyddfudd,s. VVV easily 
obtained. 


ddgeidw Rhodri—Roderio will 
ad freely support me. Gwalch. 

Rhwyddgael, r. iwydd Gen to get easily. 

Enw yddao dged, $. f. (rhwydd — oed) treasure easily 


Rheyddged, a. free of treasure. 
Rhzddhad. 8, (rhwydd—cof) a clear memo 
Rhwyd 8. (rhwydd) a becoming unob- 
Rhys hâ, v. to facilitate, to speed. 
u v. i 
Rhyddh äwr, wyr, $. one who clears from ob- 


y beny 
Rhwyddhynt, s. afree course.— Rhwydd h 
Rhwyddiad, 4, a facilitating. ieit A Y nb 
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Rhwyddiannol, a. (rhwyddiant) facilitating. Rhwyfedig, a. swayed ; directed, rowed. 
Rhwyddiannu, a, v. to to reads easy, to Mayii ion, T ruler, & director. 
facile. Rhufawn gall 5 grave 
Rhwyddiant, s. facility, easiness. of Ruvon Mn of an imper- 
Rhwyddiator, r ger. in bacilitating. ious one. 


mem or 8. facility; a free state. 
riaeth mydr: cywreindeb, 
rhwyddineb, ao aooen bêr—the three ex- 
collenoles of metre: aoouraey, volubility, 
and harmonious accent. Tri, 
Rhwydditor,+ sup. to be facilitating. 
ee s. (rhwydd—lles) an unobstructed 
nefi 
An dane a. a unobetructed benefit. 
gars! ad be hwydd- -llwyn) the speed- 
tian lywelyn. 
“Rhwydi wyn blowynog—germander speed- 


Rhwydd a, v. (chwydd) to chyd to olear, 
Rhwydd. 301, 
Bhwyddoliob b. dh s. the ch of being clear. 
RONTIN, a, v. to facilitate. 
ges dorsi & (rhwydd—rhad) free grace; free 
un 
yr y Ts prodigal of unrestrain- 
Rhwyddrad, a. Te unrestrained grace. 
Bawyadrea, 8. (rhwydd—rhed) a free course, 
wyddred, a. of unobstructed course. 
Buwyd, 2. (rhwydd- -rhwysg) free sway. 
Rhwyddrwysg, a. of unrestrained sway. 
Rhwyddyn, s, (rhwydd) what is loose or easy. 
Rhwyddyndod, s. facility, easiness. 
Rhwyddynedd, s. the state of being free or 


Bh ddyned budd rhosedd rhïydd 
rhoithau tho peer th of the ad ran: 
E abundanoe of the chìefs of the 


T. 
Rhwyddynu, a, v. to facilitate. —Rhwyddhau, 
Rhwyf, au, s. f. (rhwy ; Arm, ruy»; C. ruts; 
muy dey t did ith too 

ong ddwyrwyf —a ship wi oars. 

Rhwyf,f 8. (L. rumus) ambition; a oomman- 
er, 

ilohion, trawsion, mawr yw'n rhwy— R 
proud ones, Mr. ones, great is our 


arrogance. 
B rydd 8. 2 Aline ; 3 eee ak 
Saw padai or 
fudo dy rn dy replant + move along thy 


Rhwyhde te iaid, $, a ruler, a guider. , 
Bunara 8. what sways, a do.ninator, 
ain, v. to be swayin 
Ehwyfan, c. a rule, sway, Ñirection. 
Oer er rwyfan ty tymmestl—the cold sway of 


Bhwyfan, v >i k ro to dominate. 
rech wrth rwyfan mordwy—an 
overpowering hand whilst swaying on 
the water course. P. 
got oy au, s. F. a female who rules or 


Bi wyfaniad, sa swaying ; ; & domination. 
Rhwyfaniaeth, s. f. domination.- - Llywiad. 
Rhwyfanol, a. swaying ; directing. 
Rhwyfann, a, v. to donmak, to rule. 
Rhwyfanus, a. 
Id fyddant wŷr neat ryd rwyfanus— 
men will be of imperious course 


0 


Rh sa diresti & rowing. 
ED Ynad, a. dominatived ce ; 
Rhwyfiadu, a, v. to dominate, to o rale. 
Rhwyfladur, iaid, s. a director, a 
hydderch Hael, rhwyâadur ffyd. ffydd — 
Hn SYR the Generous, leader of the 


Rhwyfiadus, a. dominative, ruling. 

Rhwyfiant, s. domination; a 

Rhwyfiator,t ger. in direoting, 

Rhwyfineb, s. guidance, sway. 

Rhwyfltor, f sup. to be sway 

Rhwyfo, a, v. to rule; to sway ; ‘© as 

Cyn On E 

olaeth,s. tatorshi Ar h. 

Rhwyfoldeb, s. a state of awa. —Rhwysgoldeb. 

Rhwyfoli, a, v. to render dominant. 


Rhwyfolus, a. fond of sway; hanghty 
wnai oon a Yd gwŷr z 


ie —he would fallow fe 
advice of — 70 young men of noble 
rank. M. Cr. 


Rhwyfusedd, s. imperiousness, 
Rhwyfuso, a, v. to reader imperious er haughty. 
Rhwyfwr, wyr, ) s. one who guides or directa; 
Rhwyfydd, ion, f a rower.— 
Rhwyg, au, . chwi! or 0 R rhacos) a 
1 a rupture. — rog, b 
Rhwygadwy, a. capable of 
wygedig, a. rent, torn, 5 
Ane au, & a boring, a r a dye 
or r oynghor ragor, parhau trir — 
f of superior anoll who would 
5 10 the tearing of conflict. D. G. 
BU gai a tearing, a Tn 
wygia ger. in 
Rhwygitor,Î sup. to 5 or r rending, 
Rhwygo, a, v. to rend, to tear. —Tori, 
Rhwygol, a. rending, laoerating. 
moir: wyr, 3. a tearer, — Drylliwr, 
it lige 8. (rhwy L. aula) a ring-fence; 
a peddock,—Cylchgae; llys; pol- 


we. Oareg Hwfa — the hall of Careg 
Hova. LA. Gwr. 
Rhwylo,t a, v. to form a paddock or enclosure, 
ue , & (rhwyl —gwaith) open-work. 
Rhwyll, au, s. f. an interstice; a mortise; an 
aperture; a ole; a het-work. 
Rhwyllau bo tymau —button-holes. 
Rhwyllau iy er r Bis weaver's braids. 
A rhwyll yn as AID pob rhod—and a 
5 in the midst of every circle, 
Bhwyiledis, a. perce, „„ 
wy au, s. & g; & gra 
Rhwyllo, a, v. to make a fretwork or lattico- 


work. 
Rhwyllo edafedd—to wind thread. 
Rhwzllog, æ f a. fretted; chequered, croas-barred. 
hen wisg o bali rhwyllog am dani 
a wasan old garment of fretted 
velvet abouther. Mab. 
Rhwyllwaith, s. (rhwyll - gwaith) fret-work, 
Rhwyllwr, wyr, £. one who makes interatices, 
Rh aus c., (rhwy ?) a bon? a tie,—Owlwm, 


wg ui o'n rhwym dyg yn rhydd—tal» 
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ae mom our severe bond and set us free! 
Bhwymbisth, A J. (rhwym—pleth) an en- 


Bbwyned, s s. a bounden state. 
Eby ped 8, what keeps bound. 
madael heb rwymedi— to part without a 
power to pryn W. Ll. 
i a. bounden, tied; obliged. 
Rh edigaeth, au, s.f. restriction; obligation. 
ygai, o'i rwymedigaeth, dau ‘ju i'r nef— 
e Sone ar swing Io IU to his sn nen 
two hosts to heaven Ph. 
Rhwymedigo, a, v. to become Dd 
Rhwymedigol, a. ogan. 
Rhwymedydd, ion, s. an obligee. 
RHwymn tape 3. a ew aa 4 [striction. 
au, & a g; a bandage; a re- 
Rhwymiannol, a. (rhwymiant) restrictive. 
Rhwymiannu, a, v. to make an obligation. 
Rhwymiant, a. (rhwym) a restriction; a bond. 
Rhwymo, a, rhwym, v. to bind, to tie. 
Rhwymo gwartheg — to tie or to house 
Rh Mc bi «an trioti bligatory 
wymol, a. binding ; res ve; O 
Rhwymwr, wyr, rt one who binds, & ander. 
Rhwymydd, ion, § —Rhwymynwr. 
8 = 8. a band, a bandage; a swathe. 


Rhwysgog, a, having sway; forward. 
Rhwysgol, a. g, swaying ; forward, 
Rhwysgus, a. apt to start; starting. 
March rhwysgus—a starting horse, 
Rhwysgwr, wyr, 3. ono who takes an unres- 
trained course. 
Rhwysiad, s. (ge an invigoration. 
Rhwysiannol, a. (rhwysiant) invigorating. 
Rhwysiannu, a, v. to invigorate; to luxuriate. 
Rhwysiant, s. (rhwys) an invigoration. 
Rhwysineb, s. vigorousness, vient 
Rhwyso, a, v. to render luxuriant; to become 
vigorous. 
Rhwysg. a. full of vigour; luxuriant. 
1 ith iaith rwysog—and thy 
“wy language filled with fond ove. 


Rhwysogi,a,v. to become vigorous; to luxuriate, 
Rhwysol, a. invigorating ; enlivening. 
Rhwysoldeb, s. vigorousness; vivacity. 
Rhwysolder, a. vivacity; vigorousness, 
Rawyeoleld, 8. vigorousness ; vivacity. 
alba a, v. to N oi A 
wystr, au, s. (rhy— at?) o 
hinderance, impediment, let, obstacle, ae 
Nid rhwystr, ond dr there is no ob- 
struction but water. 


yn y coed—the black briony. obstruction. dering. 
Bhwymyniad, & a tying on & bandage; a] Rhwystradwy, a. capable of of opposing or hin- 
swad Rhwystredig, a. opposed, hin 
Bhwymyn a. tying, binding.—Rhwymol Rhwystredigaeth, a 8. . the act of op g. 
nu, a, v. to tie on a e; to | Rhwystredigol, a. obstructire; hindering. 
Pale (age. | Rhwystredd, s. a state of opposition. 
ynwr, wyr, s. one who puts on a band: Rhwystri, s. hinderance, obstruction, let, 


wym 
Rhwyn,f. & (rhwy?) a stretching round; a 
wind, a twist. aa 


Rhwyniad, s. a stretching round, 
Rhwyno, a, v. to stretch round. 
Rhwo,t a, v. to produce an excess, 
Rhwyol, f a. . superfluous, 


Rhwystehh 8. ee vivacity. 
Rhwysder, | & vigorousness; vivacity; fer- 
Rhwysdra, ity; liveliness ; wantonness. 


mM 8. luxuriance; liveliness ; wan- 


Rhwysedig, f a. invigorated ; enlivened. 
Rhwysedd,t s. vigorousness; vivacity. 
Rhwysfawr,+ a. full of vigour or vivacity. 
Rhwysg, au, s. (rhy—gwysg) & career, a oourse; 
forw ; away, pomp, grandeur; author- 


ity. 
Rhwysg malwen—a snail’s track. 
Y mae o'n fawr ei rwysg—he takes upon 
himself great sway. Col. 
Rhwysgawd, & a taking a career, 
Rhwysgedig, a. swayed; unrestrained. 
Rhwysgedd, s. thestate of having unobstrusted 
sway. 
Rhwysgfawr, a. of great sway ; of pomp. 
i s. unrestrained course; pomp- 
osity. 
Rhwysgiad, s. a swaying; a coursing. 
Rhwysgl, s. a tendency to go headlong, 
Rhwysgliad, au, s. a going 
Rhwysglo, a, v. to run headlong. 
Rhwysglyd, a. forward, restive. 
Bhwysgo, a, v. to run a course; to sway. 


** — „ R: 


mwared p bob rhwystri—a deliverance 
from every obstruction. Caf. 
Rhwystriad, iaid, s. an obstruoter, a hinderer. 
Rhwystriadol, a. obstructive; hindering. 
His a, v. to oppose; to become hindered. 
ua 998 of obstructions; f- restrictive. 
Rhyn, posing, hind 
dering, antangiad, encum- 


a 
Rhwystrusedd, e, obstructiveness ; hinderance. 
Rhwystrusi, $. hinderance ; obstruction, 
Rhwystruso, a, v. to become obstructive. 
eee t. obstructiveness. 


Rhwystrwr, wyr, 3. a hinderer, an obstructor. 
Rhy (r hwys—gwawd)a vigorous flow 
of genius. 


Rhwyth, AU $ (rhwy) what pervades; juice. 
a hyt yll N—the orab-tree juice. 155 B. 
hawe, 170 er. 
hwyth ri llawr—the pervader of the 
ound. 
Bhwytho a, v. to pervade, —Treiddio. 
y a. pervasive, 1 
.—Gormodedd, 
e excess of any 


Rhy, ad. over, beyond, too much, very. It was 
formerly often compounded with pronouns, 
as rhym dorai, &c., which form is now quite 

5 5 

y, prf. excessive, over, 

Rbyachub, v. completely to save, 

Rhyachubjad, 2. a fully saving. 

Rhyachubo, a, v. completely to save. 

. a. fully saving 

Rhyachwyn, v. to complain orermuch. 

Rhyachwyniad, s. a complaining overmuch. 
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Rhyachwynol, a. too complaining. 
Rhyadaw: v. (rhy —gadaw) to leave utterly. . 
Rhyadawiad, s. a leaving utterly. 
Rhyadfarn, 4. f. a full rejudgment. 
Rhyadfarniad, 4. a rejudging. 

Rhyadfarnu, a, v. to rejudge entirely, 
Rhyaddaw, v. to promise greatly. 
Rhyaddawiad, s. a promising overmuch. 
Rhyaddewid, ion, s. too great a promise. 
Rhyafael, ion, s. (chy —gafael) too a hold. 
Rhyafaelgar, a. grasping overmuo 
Bhyafaeliad, a. an over ing. 

Rhyal, oedd, s. procreation. 

Rhyaledd, s. procreativeness. 

Rhyaliad, s. a procreating. 

Rhyalu, a, v. to procreate, to beget. 
Rhyalus, a. prooreative; prooreant. 

Rhyall, s. (rhy—gall) superior power. 
Rhya]l, a. of superior power; invincible. 

Mydonwy esgob a fydd ryall—Mydonwy 
the bishop will be invincible. N. 

Rhyallad, . su 

Pen post 

lar of Britain's superior power. 
Rhyallu, a, v. to be fully competent, 
Rhyamcan, ion, 4. too great a design. 
Rhyamcaniad, 2. a designing overmuch. 
Rhyamoanol, a. over-designing. 
Rhyamocanu, a, v. to seria overmuch. 
Rhyanfodd, s. too great a difficulty of pleasing. 
Rhyanfoddiad, 4. a displeasing overmuch, 
Rhyanfoddio, ia, v. to over-displease. 
Rhyanfoddog, a. very hard to please, 

Ni chaiff rhyanfoddog rybaroh—he that 
is over diffioult to please will no$ get 
much respect. D. h 

Bhyanfon, v. to send fully. 

Rhyanfoniad, 4. a sending fully. 

Rhyanfonol, a. completely sending. 

Rhyanhael, a. illiberal to excess. 

Rhy. a. wanton to excess, 

Rhyanllofi, a, v. to over-enrich. 

Rhyanllofiad, s. an endowing overmuch, 

Rhyannog, 4. too much excitement. 

Rhyannog, v. to excite overmuch. 

Rhyannogi, a, v. to excite greatly. 

Rhyannogiad, 8. a greatly impelling. 

Rhyannosbarth, s. excess of indiscrimination. 

Rhyannosbarthol, a. very indiscriminate, . 

Rhyannosberthu, a, v. to become too indis- 
criminate. 

Rhyannwyd, 8. an excess of chilliness, 

Rhyar, s. great agitation ; a torrent. 

Rhyaraf, a. slow overmuch. 

Rhyarafedd, s. excess of slowness. 

Rhyarafu, a, v. to make too slow, 

Rhyarfeiddiad, 3 a behaving with too much 
assurance, 

Rhyarfeiddio, ia, v. to dare overmuch. 

Rhyarfeiddiol, a. too presuming. 

Rhyarfer, a. f. excess of use. 

Rhyarferiad, s. an overusing. 

Rhyarferu, rhyarfer, v. to use overmuch. 

Rhyargaufod, v. to perocive completely. 

Rhyarw, a. (rhy —garw) too rough. — Rhy arw. 

Rhyattal, v. to stop overmuch. 

Rhyattaliad, s. a withstanding overmuch. 

Rhyathu,t a, v. to go completely. Gr. A. 

Rhyawd, s. (rhy) a producing an excess, 

Rhyawl, a. tending to an extreme. 

Rhyb, T s. (rhy—yb?) a tendenoy forward, 

Ehyball, a. (rhy—pall) extromely fallible, 


ior power, 
rydain rhyallad—the chief pil- 
LI. H. 


© 


— 


Rhyballiad, s. a failing extremely. 
Rhyballu, a, v. to fail extremely. 
Rhyban, au, s. (Arm. rubanon) a riband, a 
ribbon.— Rhiban ; ffunen. 
Rhyban Morfydd—Morvydd's Riband (the 
ni ane n an old 8 55 of 
y „. (rhy—parch) excess of respect, 
Rhybarch, a. too great 
Ni bydd rybarch rhy gyonefin—too much 
familiarity will not be over-respected. D. 
Rhybarchu, a, v. to respect much. 
Rhybech, s. (rhy—pech) excess of sin. 
Rhybed a ch 2255 aye hatisfyclb clinching. 
ybed, s. (rhy—ped) what is fix i 
Rhybediad, & a clinching —Gwrthbeniad. 
Rhybedio, ia, v. to clinch.—Gwrthbenu. 
Bhyb erth s. (rhy—penyd) extreme penitence. 
Addwyn rhybenyd i bechod—happy is 
extreme penance for sin. T. 
Rhybenydiad, s. a performing extreme penanoe. 
Rhybenydio, ia, v. to be over-penitent. 
Rhybingo, a. (rhy—pingo) over-affoctod ; too 
ma 


8 
Rhybingoio, ia, v. to adorn overmuch. 
Rhyblanu, a, v. (rhy —planu) to plant fully. 
Rhyblyg, a. (rhy—plyg) over doubled; re- 
oubled. 
Rhyblygiad, s. reduplication. 
Rhyblygu, a, v. to double completely. 
Rhyborth, s. (rhy—porth) oomplete support. 
Rbyborthi, a, v. to support completely. 
Llys Owain, ar braidd yd rhyborthed 
erioed—the hall of Owen, on spoil it has 
bon completely supported always. O. 


Rhyborthiad, s. a completely upholding. 

Rhybrid, a. (rhy—prid) fully equivalent. 

Rhybridiad, s. full expiation. 

Rhybridio, ia, v. to expiate fully. 

Rhybrin, a. (rhy —prin) extremely scaroe. 

BRUDD r acrem 5 i , 
ybrudd, a. (rhy—prudd) extremely pensive. 

' Ei chwerthin aeth yn rhybrudd — her 

N is turned extremely sad. F. 


Rhybrudd-der, 8. extreme sadness, 
fn “nbs Sg F r to be Hn sad. i 
y u, av. (rhy—prydu)to completely. 
Rh brydaf iawn fisy wal fally Eu 
the just offspring. T. 
Rhybryn, s. (rhy—pryn) what is fully pur- 


0 : 
Rhybryniad, s. a purchasing beforehand. 
Rhybrynu, a, v. to paai previously. . 
Rhybrynawdd og a eirch—e bearded 
previously made sure of what he 
may ask for. D. 
Rhybrysur, a. (rhy —prysur) overbustling. 
Rhybrysurdeb, ê, over hastiness. 
Rhybrysuro, a, v. to hasten ox reme J. 
Rhybuch,t s. (rhy—puch) an earnest longing. 
Rhybuched, tf s. the ment of the wi 
Bychan iawn o rybuched a geir genyf fi o 
EL little indeed as a boon will 
had of treasure from me. G. Gr. 
Rhybuchedig,t a. earnestly longed for. 
Geiri rhybychedig— endearing words, 


Rhybuchiad, + s. a desiring earnestly. 
Rhybuchiannol, d. (rhybuchiant). inducing 
earnest desire 


Bhybuchiannu,+ a, v. to be earnestly wishing. 
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Bhybuohiant,t s. (rhybuch) an earnest longing. 
. 0, rhybyoh, v. to wish earnestly. 
i 


Y mae ef dan ei rybudd na wnelo hyny— 
he is under warning that he may not 
o 80. 
Rhybuddiad, au, s. a warning; admonition, 
Rhybuddiaeth, s. f. the act of warnin 
Rhybuddiedig, a. warned, admonish 
Diwraidd rhybuddiaeth a dewredd i ddyn 
—of no avail shall foresight and brav- 
e be to man. Safn. 
Rhybuddio, ia, v. togive warning ; to admonish. 
buddio trwch ni weryd—to warn the 
giddy will be of no avail. D. 
Rhybuddiol, a. warning, monitory, 
Rhybuddiwr, wyr, s. one who gives warning. 
Rhybur, a. (rhy—pur) extremely pure or clear, 
Rhybariad, s. a purifying extremely. 
Rhyburo, &, v. to purify completely. 
Rhyburwyf cyn no'm ni-· may I be 
completely a a ore I am pun- 
ished. Mei 


Rhyburol, a. very purifyi 

hyn 8. (rhy pwyll) the first impression 
of an idea. 

Rhybwylliad, 8. a producing a first thought 

Rhybwyllo, a, v. is give a first idea. 


Rhybwysol, a. superponderant, 
Rhybwyth, & (rhy—pwyth) a retort ; an over- 


Pala rhybwyth—to make retaliation. 
Rhybwythiad, s. a retorting. 
Rhybwytho, a, v. to retort ; to over-pay. 
Rh bydd, v. (rhy—bydd) it will be,.—Bydd. 
Bhych ; any t. (rhy—ych ?) a furrow, a trench. 
Gan ddyfrhau ei chefnau, a gostwng ei 
rhychau—watering the ridges thereof, 
and settling the furrows thereof. B. 
Rhychawr,t orion, s. the furrow ox (an epithet 
for ie) ox that draws on the furrow side in 
a yoke), 
Rhychdir, oedd, s. (rhych—tir) ridged land; 
cent ara mwyd o r 
y wyr, & (r —can a groove 
Rhychaad, au, 6. (rhych) a wing; a 
chasfering. 


Rhychiedig,a.furrowed, trenched. —Rhigoledig. 


Rhychog, a. having furrows or trenches, 
Rhychol, a. furrowing, Senko’: —Rhigolog. 
Mil o erwydd o dir rhychol—a thousand 


acres of ridged land. C. O. 
Rhychu, a, v. to furrow ; to trench. 
Rhychwai, a. over hasty ; very quick. 
Rhychwal, e. F. an extreme spread. 
Rhychwaliad, s. a scattering extremely. 
Rhychwanegiad, 3. superaddition, 
Rhychwanegol, a, uyg 
Rhychwanegu, a, v. to superadd. 

Rhychwant, au, 3. a span; an utmost stretch. 
Chwi amdroech i'm dau rychwant—you 
Fond turn yourself in my two spans. 


/ : 
* 
| 


Rhychwantiad, 3. a spanning. 
Rhychwantu, a, v. to span. l 
Y mae efe'n rhychwantu 'r wybrenau—he 
is spanning the firmament. M. Li. 

Rhychwardd, 5. excessive laughter. 

Rhychwarddiad, 8. a laughing excessively. 

Rhychwarddu, chwardd, v. to laugh overmuch. 

Rhychware, 4. an excess of play. 

Rhychware, v. to play overmuch, 

Rhyohwareus, a. over-playful. 

Rhychweidod, 3. over-briskness, 

Rhychweidra, 8. extreme briskness. 

Rhychweiedd, s. over-quickness, 

Rhychwerthin, 3. excessive laughter. 

Rhychwerthin, v. to laugh excessively. 

Rhyd (=u), au, $. (rhy—ydî C. ryd; Arm. 
roudoez) œ ford; a course; a passage; a 
i b y rhyd fal ffo —l 

oled pawb y rhy: caffo—let eve 
body praise the ford o he finds it. B. 

Rhydaen, s. e an excessive spreading. 

Rhydaeniad, 3. an over-spreading. 

Rhydaenu, a, v. to spread overmuch. 

Rhydaer, a. (rhy—taer) too violent; too im- 

rtunate. 

Rhydaeredd, s. over-importunity, 

Rhydaf, s. (rhy—taf) an overspreading. 

Rhydafl, s. (rhy — tafl) an excessive throwing. 

Rhydafliad, s. a throwing excessively. 

Rhydaflu, dafl, v. to throw extremely. 

Rhydain, einiau, s. f. (rhyd) a fawn.--Rhydol. 

Rhaid fydd i'r hydd aros y rhydain arab 
Zit will be meet for.the staz to stay 
for the gladsoine fawn. LI. Mod. 

Rhydal, s. (rhy - tâl) an over-payment. 

Rhydaliad, au, &. ân over-paying ; a retaliation. 

Rhydalu, 1 v. to over- pay; to retort. 

A rhyt Drindod trahi—and the 
Trinity will retaliate presumption. Lief. 

Rh arf, 8. i (rhy—tarf) an excessive rout or 

ight. 

Rhydarfaidd, a. quickly routing or flying. 

Rhydarfiad, s. an over-scaring. 

Rhydarfu, darf, v. to over-scare. 

Rhydasg, s. f. (rhy—tasg) an excessive task. 

Rhydasgiad, & an overtasking. 

Rhydasgu, a, v. to fix an overtask, 

Rhydaw, & (rhy—taw) extreme silence, taci- 


turnity. 
Rhy dech, e (rhy—tech) extreme aptness to 
skulk. 


Rhydechiad, s. a skulking greatly. 
Rhydechu, a, v. to skulk extremely. 

Ni rydecho rhyddygir —who will not con- 
ceal himself greatly will be completely 
taken away. Llef 

Rhydechwr, wyr, s. one who skulks overmuch. 

Rhydedig, a. (rhyd) being made into a ford. 

Rhydedd, s. (rhy—tedd) presidency, supremacy. 

Rhydeddiad, s. a making supreme. 

An a. having supremacy. 

Rhydeddol, a. apt to be supreme. 

Rhydeddu, a, v. to become exalted. 

Rhydeddus, a. superior, exalted. 

Rhydeg, a. (rhy —teg) extremely fair or fine. - 

Rhyderig, d. ſchy- torig) excessively apt to 
copulate (a term applied to barren animals, 

yferig is the term used at Anglesey). 

Buwc tyding- a barren cow that is apt 
to tako the bull continually. 

Hwch Ua barren sow. 

Rhydewi, v. (rhydaw) to be very tacit. 
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Ni rydaw naw o'i anwylyd—the minstrel 
not be ae silent about the object | Rh 
of his love. C. 

Rhydgoch, s. (rhwd—coch) a rusty red; a raus- 
Rhyalsd. el hyd) a f ford ; a fording. 
s. (rhyd) a forming a ford; a 

Rh hydiad' a. rhwd) a rusting ; a corrosion. 
RHAI, s. (rhy—tid) what is out of bond; 


Bbydio ia, v. Gwyd o to form a ford; to ford. 
Hawdd isodyn —it 5 easy 
A yw nirean desg 0 iddle. D. 
a. having a ford; of fords, 
mark a. relating to a ford. 
Rhydir, oedd, 3. (rhy—bir) wild or unculti- 
vated land. D. G 
. ae 8. (rhyd —lle) a fording place ; 


Ruy diyd, a a. rhwd) full of rust ; SUR 
Rhydni, . (rhwd) 5 
Rhydo, s. (rhy - to) a complete covering. 
Rh . aa covering over fully. 

Rhydog, a. byd having a full course or run. 
J. deliverance. —Gwaredi sija 

Bhydol don i v. (rhydo) to cover over f 
Maes Gwyddno rhydées—the sea a Ta 
are read the Plain of Gwyddno.— 


age b 8. 5 (rhyd) a fawn, a young deer.— 


Bayles (rhwd — ollt) saw-dust. —Blawd llif. 
Rhydraeth, s. (rhy —traeth) the state of being 
pre-uttered. —Khagdraeth, 
Ba thawd, s. a. 5 
raethiad, $. a predioting. 
Rhydraethu, a, v. to predict. 
Rhydraidd, s. /rhy—traidd) extreme pervation. 
Rhydrais, s. (rhy—trais) extreme violence. 
Hares 8. f. (chy—traul) excess of oonsump- 
ion. 
Rhydraws,a.(rhy—traws)extremely thwarting. | R 
Rhydreiddiad, ¢. (rhydraidd) super-impregna- 


tion, 

Rhydreiddio, ia, v. to penetrate thoroughly. 
Rhydreisiad,s. (hy draus)n tyrannizing toexcess. 
Rhydreisio, ia, v. to use extreme violence. 


Rhydres, 3. (rhy--tres) arrogance ; pragmati- 
ealness. 


Rhydresgar, a, arrogant, assuming, flaunting. 
Rh arwch,s.arrogance; super-ciliousness, 
Rhydresol, a. pragmatical ; arrogant. 
Rhydreulio, ia, v. (rhydraul) to waste overmuch. 
Rhydrig,s. (rhy—trig) too long a stay, or r delay. 
Rhydrigiad, s. an over-tarrying. 
Rhydrigo, v. to tarry too long. 
Rhydrist, a. (rhy —trist) extremely dejected. 
Rhydristwch, s. extreme sadness, 
Rhydrws, 3. (rhy—trws) too much dressing. 
Rhydrwsiad, s. an over-dressing. 
Rhydrwsio, ia, v. to deck extremely. 
Rhydu, a, v. (rhwd) to generate rust; to rust. 
cr Y gn 8. f. hye ere an artery. 
A thr h rhyd 
miy om lea dice’ ing vein. S. T. 
Rhydwf, s. (rhy—twf) an excess of growth; 
Rhydwng Leper hy —twng) th 
wng, 8. (rhy — an anathema. 
Rhydwll, s. (rhy twh) a perforation. 
Rhydwr, dyrau, s. (rhwtwr) an over-heap. 
Ehydyddisi, t: »t 8. (rhy—tyddio) a final settle- 
men em. 


Rhydyddio, t ia, v. tooomplete a bargain. Dem. 


i—and through 


BE S s. (rh 

dyfol, a. tendi 
Md te o's to overgrow. — u gormod. 
Rhydyngiad, . (rh ydw) an anathematizing. 
Rhydyngol, a. anathematical. 


Rhydyngu, a, v. to anathematige. 
Llais pawb pan rydyngir—every body will 
be put away w Us there shall be ans- 


Bhydyllisd, 4 (fydwll) a perforating. 
ydy s. (rhydwll)a 
Rhydyllu, a, v. to perforate. 
A'i draed oll lleisiad rhydyllysont —and his 
feet all lived they pierced extremely. 
Rhyd aa rs si ) overligh 
ydyn, a. (rhy—tyn) o t; overstreas, 
Rhydyniad, 3. a drawing overm 
Rhydynu, a, v. to draw to excess. 
Rhydyriad, s. (rhydwr) an overheaping. 
Rhydyru, a, v. to over-heap. —Gordyru. 
Atan rhydyrau, o'i lân oroa us 
vi or 5 is fair male, 


Rhydd, Pu chy ydd ?) liberty, froedom. 
Nis gellir hyn ym mraint rhydd a_dewis 
155 dyndod — this cannot be done as of 
nio and choice previous to humanity. 
Rhydd, a. open, loose, at large; free. 
Os tery dyn rhydd ddyn cacth—if a free 
man shall strike a bondman. C. C. 
Rhyadadeni, v. (rhy—dadení) to be fully re- 


Riydaadl, au, s. F. (rhy—dadl) excess of dis» 


pute 
Rhyddadliad, s. an over-disputing. 
Rhyddadlu, a, v. to over-dispute. 
Rhyddail, T 17 0 dail) too many leaves, 
Rhyddal, s. ) an excessive holding, 
Rh ae, A A holding to excess. 
Rhyddaly, $ rhyddal, v. to hold overmuch, 


ŷ (rh _ 
arogan yL y 5 


ar iad, a a doli 
niad, 8. a delivering a fydr 
Rhyddaroganu, r. aln rt e v. oo a 
superior prediction. Go 
orini Brython . 


Morini Britons, their fate — Be 


predioted. T. 
Ahyddawn, ddoniau, s. (rhy—dawn) a SE 
gift, superior endowment or virtue. 
Rhyddawr,t s. (rhy—dawr) extreme concera. 
Rhydded, s. (rhydd) a state of liberty, freedom. 
1 a. enlarged, released, exempted. 
E sot at liberty; to make 


Rhyddeisyf,s. (rhy—deisyf) an earnest entreaty. 
Rhydd ddeisyfiad, s. an entreating earnestly. 
Buy a. greatly entreating. 
Rhyddei 820 v. to entreat greatly. 
Rhydderchafiad, 8. (rby—derobafu) an esalting 
overmuch 
Rhydderchafol, a. over-exalting. 
Rhydderohafn, r ba to das 
ydderc t 

extremely exalt the Welsh 
Rhyddfel, T v. to wander. F. 
Rhyddhâd, . (rhyddhau) a AU Hber- 


ation. 
Ma to “deint to 


Rhyddhaol, a. looseni 
| Rhyddbiwr, wyr, 3. one who sets free. 


Pw Ton 


Rhyd A» to 
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Rhyddiaeth, s. Pire tar a state of freedom, 
Rhyddiaith, 8. f. (rhydd—iaith) free language; 


rose. 
Rhyddiant, 4 (rhydd) relaxation; liberation. 
Rhyddid, . liberty, freedom; licence, leave. 
Cyflwr rhyddid yn nyndod—the state of 
liberty in humanity. Bs. 
Rhyddieithaidd, a. (rhyddiaith) like prose. 
Rhyddieithol, a. prosaic, in prose. 
Rhyddifeichio, ia, v. (rhy—difeichio) to exon- 
erate bail fully; to free a surety fully. 
Rhyddifoneddu, a, v. (rhy—difonedd) to divest 
comp, of nobility.— Llwyr ddifoneddu. 
Rhyddig, a. (rhy—dig) extremely wroth or 


Rhyddillynedd 
Khyddin eb, a. (rhydd) freedom, facility, fluency. 


empty gift of treasure I would nob 
greatly 


Rhyddisgyniad, 4. a completely alighting. 
Bhyddisgyn f e v. bo alight fally. 
wedi r u y glyn—having 
5 alu Gr igen in the valley. 
Bhyddodi, a, ddyd, v. (rhy—dodi) to super- 
induce. 
Rhyddodiad, s. superinduction. 
Rhyddodol, a. superinducing. 
Rhyddoeth, a. (rhy—doeth) wise overmuch. 
Rhyddoethedd, . over-wisdom. 
Rhyddogn, au, s (rhy—dogn) an over-guantity. 
Rhyddogni, a, v. to give an over-guantity. 
Rhyddognais fawrgerdd am eì fa —I 
elivered a superfluity of exalted song 
a a his great treasure. C. i 
yddogniad, 3. a satiating.—Gorddogniad. 
Rhyddoniad, s. (rhyddawn) a gifting with 
superior talent, 
Rhyddoniaeth, s. f. a superior gift or talent. 
Rhyddoniaeth rym— the energy of superior 
talent. RA. G. E. 
Rhyddonio, ia, v. to gift in a superior manner. 
Direidion ddynion ni ryddnych—mischiev- 
ous men whom thou dost not endow 
with grace. C. 
Rhyddori, a, v. to be extremely conoerned. 
Rhyddoriad, 3. a becoming of great concern. 
Rhyddorol, a. of extreme concern. 
Rhyddrent, $. (rhydd —rhent) gavel-kind. Sil. 
Khyddrud, a. (rhy—drud) over-bold ; dear to 
ex0ess. 
Rhyddwyllys, s. (rhydd—gwyllys) free will.' 
Ein ydr yda nid ydyw yn cyfarwyddo 


rhad Duw; ond rhad Duw yn cyfar- 
wyddo ein rhyddwyllys—our free will 
does not influenoe the grace of God ; but 
C 


0 0 Cr. 
Rhyddwyn, v. (rhy—dwyn) to over- carry. 
Rbpddpd to (dd) Tiberiy &. 
& |r 5 freedom, - - 
Rhyddid. 8 


Rhyddyd,t v. to aY F. 
Rhyddyddiad, $ (rhy—dyddio)'a making a 


compact. 
Rhyddyddio, ia, v. to make a compact. 
Rhyddygiad, s. (rhy—dygyd) an over-carrying. 
Rhyddygn, a. (rhy—dygn) excessively severe. 
Rhyddygnol, a. over-toiling.—Gorddygnol. 
Rhyddygyd, v. (rhy—dygyd) to over-carry. 
Rhyddyhun, a. (rhy—dyhun) previously slum- 


bering. 
Rhyddyhuno, a, v. to be taking a slumber 
previously. 
Rhyddyhunaf dremyd—I will previously 
take a nap awhile. T. 
Rhyddylawch,t s. (rhy—dylawch) excess of 


solace. 
Rhyddylif, s. (rhy—dylif) a complete flowing 


away. 
Rhyddylifo, a, v. to be flowing away completely. 
Rhyddylochi, ddylawch, v. (rhy—dylochi) to 
enoourage extremely. 
Rhyddylawch eirchiad âg eirchion—he 
will extremely cherish the petitioner 
with requests, C. 
Rhyddylochiad, 2. a protecting extremely. 
Rhyddylud, 2. (rhy—dylud) extreme pursuit. 
Rhyddyludo, ddylud, v. to pursue excessively. 
Rhyddylud alltudion—foreigners he pur- 
sues extremely. An. 
Ebyddyly,f v. (rhy—dyly) to be fully imcum- 
nt. 


Rhyddymuniad, s, (rhy—dymuno) extremely 
esirous. 
Rhyddymuno, a, v. to desire earnestly. 
Rhyddymunol, a. extremely wishful. 
Rhyddyrchiad, 4. (chy dyrdhiu) an over-exalting 
Rhyddyrchol, a. apt to over-exalt. 
Rhyddyrchu, a, v. to over-exalt. 
Rhyddyrllid,t v. (rhy—dyrilid) to flow 
es yddyrllid fy ngherdd heini 
yddyrlli ngherdd yng ngheinion o 
fedd—my muse will be greatly made to 
flow in carousals of mead. C. 
Rhyddysg, 8. (rhy— dysg) profound learning. 
Rhyddysgiad, & a learning tly. 
Rhyddysgol, a. over-learn 
Rhyddysgyrch, s. (rhy—dysgyrch) an excess of 
resorting. 
Rhyddysgyrchiad, 2. a being resorting extromely 
Rhyddysgyrchol, a. resorting extremely. 
Rhyddysgyrchu, a, v. to beresorting extremely. 
Rhaith anolaith rbydd asant—the 
maxim of devastation they have resorted 
extremely. Gol. I. 
Rhyddy wediad, . (rhy—dywedyd) a previous- 
ly saying. 
Rhyddywedyd, v. to say previously. 
Rhyedd, T s. (rhy) extremity ; mirth, sport. F. 
Rhyeiddil, a. extremely slender.—Rhy eiddil, 
Rhyeiddiliad, s. a becoming very slim. 
Rhyeiddilo, a, v. to become very slender, 
Rhyeiddilwch, s. t slenderness. 
Rhyeistedd, s. a sitting before; presidency. 
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1 ae to ait over ‘ing proce: â 
yeis & a presi — 
Rhyeisteddol, a, presiding. EI vyddol. 
W v. v. (rby geni) to be born previously. 


Rhyfawrthin, s. J. the equinoxial storms of 
March, i 


merth a'i ryfawrthin—March with its 
weather. Jol. G. 


forerunning 
red ni i ns egual was R :rful, marvellous. 


Ra k bom before. 
Ehyerchi, v. to beseech earnestly. 
Rhybrynwys a erhia fe has bought 
very dear who has importuned much. 


D. 

Rhyerfyniad, s. (rhy—erfyn) an imploring 

extremely. 
Rhyerfynio, erfyn, v. to entreat extremely. 
Rhyerfyniol, a. extremely ng. 
Rhyesgeulus, a. over-careless. 
Rhyesgeulusdod, s. extreme negligence. 
Rhyesgeulusiad, s. a neglecting overmuch. 
careless, 


man’s presumption may be. G. Sefn. 
Rhyfab, a an s. (rhy —mab) a boy under 
age, an C. C. 
Rhyfaeddiad, a 8. (rhy baeddu) adragging much. 
Ebyfaeddol, a. much Sas Sr 
Rhyfaeddu, a, v. to drag about extremely. 
Rhyfael, 8. J. (rhy—mael) excessive gain. 
Rhyfaeliad, $. a gaining excessively, 
Rhyfaelu, a, v. to gain extremely. 
Rhyfaeth, s (rhy—maeth) much nurture. 
Rhyfaethiad, s. a nourishing A ney 
Rhyfaethol, a. greatly nourishi 
rel hia a, v. to e e 
Rhyfagiad, s. (rhy magn) an over-nursing. 
Rhyfagol, a. muc 
Rhyfagu, fag, r. to be over-nursed. 
Twyllid rhyfegid a boen mu — deceived has 
he been who has n much nourished 
with Pn o 5 
Rhyfagwyr, s. f. (rhy—magwyr) an advanced 


Arfogion a’u chs in def Albee men with 
their entrenchment. H. D. T. R. 

Rhyfai, feiau, s (rhy — bai) an extreme fault, 

Rhyfaidd, s. (rhy - baidd) an over-daring. 

B 8. „ prepossession. 

Rhyfaint, s. (rhy—maint) excess of quantity. 
Ffawg i ddiawg nid rhyfaint—prosperity 

to the idle is not an excess. 

Rhyfalu, a, v. (rhy —malu) to grind very small. 

a halts s. (rhy manu) a making an extreme 
ression ; a making an over-effeot. 

Rhy! anu, rbyfain, v. to g an extreme mark. 

Ffawd i ddiriaid ni —prosperity to 

the misehievous not eeffect. D. 

Paytam, 8. f. 3 a prejudice. 

Rhyfarniad, s. a judging overmuch. 

Rhyfarnol, a. prejudging. —Gorfarnol. 

Rhyfarnu, farn, v. to prejudge. 

Rhyfas, a. (rhy—bas) extremely shallow. 

Rhyfasiad, s. a rendering very shallow, 

Rhyfawl, a. (rhy—mawl) assuming, arrogant. 

Rhyfawl, 4. extreme praise; flattery. 

Rhyfawr, a. (rhyf) a reguent scrambling. 

Rhyfawrth, s. i ae —mawrth) the beginning of 

the storms o 


dd rhyfedd pa gŵyn—with health 
<i Aet iei) y it is wonderful what the com- 
aint. D. 
Rhyfeddeb, au, 3. exclamation, admiration. 


Rhyfeddod, au, & J. a rarity, a wonder; a 
Rhew dd rhyfeddod—every wonder is 
chan, 2. me 


Rhyfeddol, a. eidi strange. 
ubyf eddol ob, s. marvellousness ; miraculous- 


Rhyfeddoli, a, v. to become wonderful. 
Rhyfeddolrwydd, s. wonderfulnoss, 
Rhyfeddu, a, v. to wonder, to marvel. 
Rhyfeddwl, feddyliau, & (rhy—meddwl) an 
over-thought ; a previous thought. 
Rhyfeddyliad, premeditation. 
Rhyfeddylio, ia, v. to s promediar, 
Nid porthi penyd rhyfeddyliais—to under- 
go penance I have not premeditated. C. 
Rhyfeiad, s. (rhy y bein) an over-criminating. 
Rhyfeiddiad, 8. (rhyfaidd) an ar 
Rhyfeiddio, ia, v. to over-dare 
Rhyfeiliad, s. (rhyfail) a prepossessing. 
Rhyfeilio, ia, v. to preposseas. 
Rhyfeilus, a. prepossessing. 
Rhyfeio, i ia, v. (rhyfai) to over-criminate. 
Rhyfel, oedd, & (rhy—bel; rhy—L. bellum ; 
i ea war, warfare, —Cad, trin; milwr- 


Goiochwyà diawl annog rhyfel—the reli- 
gion of the devil is to instigate war. D. 
Ebyfel a fag rhyw afar—war will beget 
some misfortune. T. A. 
Rhyfela, v. (L. rabello) to war, to wage war. 
Rhyfelawd, s. a hostile act. —Rhyfelgyrch. 
—peiriant) a 


Rhyfelbeiriant, iannau, «. rage 
war engine. —Peiriant rh 
Rhyfeldir, oedd, 3. an biau HF a seat of war. 
n a. (rhyfel) 
rfau rhyfelelig—warlike implements, 
miete 4. f. the act of carrying on war. 
Rhyfelfa, s. f. a seat of war. 
Rhyfelgar, a. apt to war, warlike. 
Rhyfel, ch, 8. warlikeness, 
Rhyfeliad, s. a waging of war. 
Eby eioten, & ay. warlike implements, war 
engin 
Rhyfelog, a. (rhyfel) belligerous, belligerent. 
Rhyfelogi, a, v. to render warring. 
Rhyfelogrwydd, s. a state of war. a 
Rhyfelu, a, v. to war, to wage war. ; 
Rbyfelus, a. warring, belligerent. g 
Rhyfeluso, a, v. to render warring. 
Rhyfelusrwydd, $. & stato of war. 
Rhyfelwr, wyr, s. a warrior, a man of war. 
Thy olwyn oedd, 8- (rhyfel —-gwynt) a a 
wr. 
Rhyfelydd, i ion, 3. (rhyfel) a warrior, eer. 
Rhyfer,t a. (rhy-mer) over-teeming with 
moisture. 
Rhyferad, s. a drivelling, a snivelling. 

Rhuo a wnai â rhyw a briw ferw Ab 
ryferad—he would mutter with a sort 
of din, and grind his spittle, the drivell- 
ing monkey. D.G. 
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Rhyferig, a. drivelling ; very apt to copulate. — 
hyderig. 
Rhyferth, s. (rhy —merth) a violent gust. 
Rhyferthin. & a violent gusting. 
Rhyferthin o wylo—a severe guat of weep- 
ing. C.E 4 
Rhyferthwy, s. 
tempest. 
yferthwy Mawrth- the tempest of the 
vernal equinox. 


an ‘inundation, a torrent; a 


Rhyferth Medi—the tempest of the 
autumnal equinox. 
Hir argae a f 


ryferthwy—a long dam- 
ming will collect a torrent. ; 
Rhyferthwyad, s an overflowing; an unin- 
dating. 
Rhyferthwyo, a, v. to overflow. 
Rhyferthwyog, a. having an inundation. 
Rhyferthwyol, a. overwhelming, 
Rhyferw, s. (rhy—berw) an over-boiling. 
Rhyferwad, 8. an over-boiling. 
Rhyferwi, a, v. to over-boil. 
Rhyfeth, s. (rhy—meth) an extreme failing. 
Rhyfethiant, s. extreme 1 
Rhyfethu, a, v. to fail extremely. 
Rbyfiad,t 3. (rhyf) a stretching out; an as- 
auming. 
Rhyfig, a. apt to be assuming. 
Rhyflin, a. (rhy—blin) over-tiresome ; teasing. 
Rhyflinder, 8. extreme tiresomeness. 
Rhyflino, a, v. to over-tire. 
Rhyfod, v. (rhy - bod) to be before; to be fully. 
Minnau o'm rhadau, rhymfuant yn rhudd 
aur—I also from my gifts, which were 
to me completely of ruddy gold. P. M. 
Rhyfodd, s. (rhy—bodd) unrestrained desire. 
Rhyfoddio, ia, v. to give full will. 
Rhyfoddog, a. of unconstrained will, 
Rhyfoddo rhy fawr a wŷl—the over- 
indulged casts his eye on too muoh. D. 
Rhyfoes, au, s. f. (rhy—moes) over ceremony. 
Rhyfoeth, au, 8 (rhy—moeth) extreme dain- 
tiness, 
Rhyfoethus, a, being over-dainty. 
Bhyfoli, a, v. (rhyfawl) to praise N 
Rhyfolant anant anaw cymmer; rhyfolir 
ei wir, ei orôber—the minstrels of ao- 
cordant melody will greatly praise ; his 
Juano, his exploits will greatly 
. Sefn 


praise : 
Rhyfoliant, s. extreme praise. 

Rhyfon, s. ag. (rhyf) currants. 

Rhyforiad, s. (rhyfawr) a scrambling. l 
Rhyforio, ia, v. to stretch about; to soramble. 
Rhyfrys, s. (rhy—brys) precipitation. 
Rhyfrys, a. impatient ; over-hurrying. 

Rhyfrys emys—impatient steeds. Hin. O. 
Rhyfrysiad, s. a hurrying extremely. 
Rhyfrysio, ia, v. to Eee pitate, 

Rhyfrysiol, a. over- hastening. 

Rhyfuno, a, v. to unite fully. 

Rhyfus, a. (rhyf) apt to bear sway; presuming. 
Rhyfusedd, s. stubbornneas. 

Rhyfuso, a, v. to render presuming. 
Rhyfwydd, s. ag. (rhyf—gwŷdd) currant trees. 
Rhyfwydden, rhyfwydd, s. f. a currant tree. 
Rhyfychan,t . (rhy—bychan) extreme little- 


ness, 
Rhyfychan,+ a. very little; too little.— Rh 
T i 
Nid gwell gormod na rhy fychan—exoess 


is not better than too little. D. 
VOL. IL] 3 K 


Rhyfyohawd, d. (fhy—bychawd) very little. 


Rhwy fu rhyfychawd gynnen—the very 
little contention was too much. JD. 
Rhyfyg, s. (rhyf ; rhy—myg, Dr. D.) presump- 
tion, arrogance. —Trahâ, balchder, 
Rhyfygiad, s. presumption, arrogance, 


Rhyfyg ad, s. a presuming.— Anturiad, 

R presuming, insolent. 

Rhyfygu, a, v. to presume ; to act arrogantly. 
Rhyfygus, æ. presumptuous, arrogant. 
Rhyfygusedd, s. presumptuousness. 
Rhylyguso, a, v. to become presuming, 
Rhyfysusrwydd, s. presumpt:ousness, 


Rhylyewr, wyr, &. an arrogant man. 
Rhyfynych, a. (rhy—mynych) frequent over- 
much. 
Rhyfynychiad, & a frequenting overmuch, 
Rhyfynychu, a, v. to frequent overmuch, 
Rhyfysg, s. (rhy— mysg) confusion. 
Rhyfysg, a. confused.— Trachymmysg. 
Rhyfysgiad, s. a confusion.—Cymmyagiad. 
Rhyfysgu, a, v. to confuse.—Cymmysgu. 
R eth, a. over-ripe, too mellow. 
Rhyífaethiad, 4. a becoming over-mellow, 
Rhyffaethu, a, v. to become over-mellow, 
Rhyfflo, s. an extreme verge or border. 
Rhyfflewch, a. extremely apt ; very rife, 
Rhyffo, s. extreme flight or escape, 
Rhyffoad, 6. a fleeing overmuch. ~ 
Rhyffoi, oa, v. to flee overmuch, 
Rhyffrau, 4. an extreme flow ; a respiration. 
Rhyffreuad, s. a respiring. — Anadliad. 
Rhyffreuo, a, v. to respire greatly, 

Py wynt a ryffreu—what air does she res- 
pire. T. 

Rhyffrom, a extremely irritable. 
Rhyffromi, a, v. to become very testy, 
Rhyffrost, s. an extreme vaunting. 
Rhyffrostiad, s. a swaggering overmuch, 
Rhy ffrostio, ia, v. to over-vwaunt. 
Rhyfrostiol, a. extremely vaunting. 
Rhyg, 2. ag. (rhy - yg?) rye, rie. 

Â'r gwenith a'r rhyg ni churwyd—but the 
wheat and the rie were not smitten. B. 

Po hynaf fo’r rhyg tebycaf fydd i’w dad— 
by so much older the rye may be the 
more like it will be to its father. D. 

Rhyga, v. to gather rye, to beg rye. 
Rhygabl, s. (rhy—cabl) extreme calumny. 
Rhygablaidd, a. very calumnious. 
Rhygabledd, 3. extreme calumny. 
Rhygubliad, s. a greatly sonndalizing. 
Rhygablu, a, v. to calumniate extremely, 

A ddywed rhian ni rygeblir- what a lady 

says will not be severely derided. C. 
Rhygadw, a, v. (rhy—cadw) to keep extremely. 
Rhygaffael, v. (rhy—caffael) to over-get. C. C. 
Rhygaffaeliad, s. an over- obtaining. 

Rhygais, s. (rhy— cais) an over- attempt. 
Rhygall, a. (rhy—call) extremely discreet. 

Ni bydd cyfoethog rhygall—the powerful 
(the rich man) will not be discreet over- 
much. D. 

Rhygalledd, s. an excess of cunning. 

Rhygam, a. (rhy—cam) extremely crooked. 
Rhygamiad, s. a bending extremely. 
Rhygamu, a, v. to bend extremely. 

Rhygant, au, s. (rhy—cant) an extreme circle, 
Myn a, v. (rhy—cân) to sing before. 

rdd newydd i'm rhebydd rhygaint cain - 

awen—a new song to my chieftain the 

exalted muse has before sang. C. 
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Rhygardd, s. (rhy —cardd) a violent drive, 
Rhygarddiad, $, a violently afflicting. 


. Rhygarddu, a, v. t over-impel. 


Rhygarddwys fy ais—my bosom has been 
severely racked. LI. H. 
Phygariad, s. (rhy —cariad) extreme fondness. ; 
Rhygaru, gar, v. to love extremely. 
Ti a noddydarygeryd o bob carchar —thou , 
woulilest protect such as thou shouldest 
dearly love from every b ndaga., T. 
Rhygas, s. (rhy —cas) extreme hate. 
Gnawd rhygas gwedi rhyserch—oommon 
ìs extreme hate after extreme love. 
Rhygas a very hateful. Rh 
yg&s, a. very hateful —Rhy gas. | 
Rhy as rhywelir—what is extremely hated | 
will be seen too soon. D, è 
Rhygasâd, s. an over-hating. 
l to hate extromely. 
Rhygastelliad. s. (rhy —castellu) a completely 
spreading round. —Am ì 
Rhygastellu, a, v. to raise a complete fence 
round about. —Amgaeru. 
Rhygawdd, 4. (rhy —cawdd) an extreme affront. 
Rhyged, s. (rhy—oed) excess of treasure, 
Rhyged, a, very bountiful; lavish ; prodigal. 
Rhygeisiad, s. (rhygais) an over-attempting. 
Rhygeisio, ia, v. to over-attompt. 
Rhygel, s. (rhy - cel) a complete concealment, 
Rhygeliad, 3. a fully concealing. 
Rhygelu, a, v. to conceal fully. 
Ni rygelir dryglam—misfortane will not 
be fully concealed. D. 
Rhygen, rhyg, 4. f. (rhyg) a grain of rye. 
Rhygethlig, a. (rhy—cothlig) excelling in song. 
Bhys ydd ion, 2. a master in song. 
nlle rhygethlydd—the station of the 
complete songster. 
Rhygil, . (rhy —cil) a complete recession. 
Rhygiliad, s. a fully receding. 
Rhygilio, ia, v. to recede fully. ° 
Rhygipio, ia, v. (rhy —cip) to snatch violently. 
Rhygloff, a. (rhy - cloff) extremely 
Rhygloffedd, s. extreme lamenesa, 
Rhygloffi, a, v. to lame extremely. 
Rhygloffiad, s. a becoming extremely lame. 
Rhyglud, s. (rhy —olnd) an over-carriage, 
Rhygludiad, s. an over-carrying. 
Rhygludo, a, v. to over-carry. 
Rbyglydd, ion, s. (rhwgl) desert, merit. 
yn weision, rhyglyddion clod—he will 
have attendants, fame-deserving oneu. 


. Tew, 
Rhyglyddaidd, a, of meritorious tendency. 
Rhyglyddawd, $. a meriting. -- Teilyngdod. 
Rhyglyddedig, a. merited, deserved. 
Rliyglyddedigaeth, s. f. meritoriousness. 
Rhyglyddiad, 4. a meriting, a deserving. 
Rhyglyddiannol, a. (rhyglyddiant) meritorious. 
Rhyglyddiaunu, a, v. to become deserving. 
Rhyglyddiannus, a, meritorious. 
Rhyglyddiannuso, a, v. to render meritorious. 
Bhyglyddiant, 8. (rhyglydd) merit, desert, 
‘worth. 
Rhyglyddol, a. meritorious, deserving. 
Rhyglyddu, a, v. to deserve, to merit, 
al y rhyglyddynt—acoording as they 

Rh be cr Dy clyw) a fell 

yglyw, @. (rhy- clyw) a earing. 
Rhyglywed, v. to hear previously. 


Rhygnedig, a. (rhwgu) rubbed, chafed; scored. 


Rhynedd, 8. a state of friction. 
Rhygnell, i, s. f. a whipsaw. 
Rhygnen, au, 4. a file. 
Rhygniad, s. arubbing; a scoring ; a hacking. 
Rhygnog, a. baving friction ; having scores, 
gnogrwydd, s the state of being rubbed. 
Rhygnol, a. rubbing; scoring; hacking. 
Rhygnu, a, v. to rub, to chafe; to score. 
ygnasant rif naw cant celain - they 
scored the number of nine hundred 
corpses. H. ab O. 
Rhygnwr, wyr, & one who rubs; a soorer. 
Rhygod«led, 3. f. (rhygawdd) extreme insult. 
Rhygoddedig, a. extremely thwarted. 
Rhygoddi. a, v. to vex extremely. 
Rhygoddiad, s. a thwarting overmuch. 
Rhyg»ddiant, $. extreme vexation. 
Rhygoddol, a. very insulting. 
Rhygoddwr, wyr, 4. one who vexes extremely. 
Rhygoel, ion, 8. J. (rhy—coel) superstition. 
Rhygoeliad, . a believing too much. 
Rhygoelio, ia, v. to believe overmuch, 
Rhygvelua, a. superstitious. —Ofergoelus, 
Rhygog, a. (rhyg) abounding with rye, 
Rhygol, a. of the guality of rye. 
Rhygoll, s. f. (rhy--coll) extreme loss, 
Bhygoll, a. over apt to lose. 
oegr aeth o'r llaw Teon Pagana bes 
gone from the greatly losing d. D. 


Rhygolled, ion, s. f. extreme loss. 
Rhygolledig, a. totally lost. 
Rhygolledu, a, v. to cause extreme loss, 
Bhyygolli, gyll, v. to lose overmuch. 
i ryzollwy Duw o ddewredd byd : ni ry- 
olles nef ni fo ynfyd -may I not tota 
God throug hthe gaiety of the world: 
he has not completely lost heaven who 
is not foolish. P. M. 
Rhygread, s. (rhy - oreu) a creating perfectly. 
BH ydh 8. f. (rhy —cred) over- belief; u · 
ty.. 


Rhygrediad, s. an over believing. 
Rhygredu, gred, v. to be credulous. 
Rhygreu, a, v. hy UD to create perfectly. 
Ao yn oreu dyn Duw rygreas—and the 
best that God did perfeotly create was 


man. Gwalch. 
Rhygrin, a. (rhy —crin) extremely brittle. 
Rhygriniad, 8. an over-drying. 
Rhyzrino, a, v. to become extremely dry. 
Rhygroni, a, v. (rhy—croni) to colleot over- 
much, 
Rhyygroniad, 4. an over-collecting. 
Rhygronol, a. very accumulating. 
Rhygu, s. (rhy—cu) over-fondness. . 

gu; a. over-fond, over precious. 

Rhygu pob rhyfychawd—over-precious is 
every thing very small. D. 

Rhygudd, 8. J. (rh —oudd) a full hiding. 
Rhygudd, a. completely concealed. 
Rhyguddiad, 8. a fully hiding. 
Rhyguddio, ia, v. to hide fully. 

Och roi gwedd i'ch 1 to put a 
covering so completely to hide you how 
direful! R. Fyng. 

Rhygwellt, s. ag. (chyg—gwellt) rye-grass. 
Rhygwsg, 8. (rhy—owsg) extreme sleep. 


| Rhygwydd, 2. (rhy—cwydd) an extreme fall. 
Bhygnbren, au, £. (rhygu—preu) a score stiok, Rhygwyddiad, 
a tally, 


s. an over-falling. 
Rhygwyddo, a, v. to fall extremely. 
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Rhygwyddol, a. tending to fall extremely. 
Rhygwyn, s.(rhy—owyn) an extreme complaint. 
Rhygwyniad, s. a being very guerulous. 
Rhygwyno, a, v. to complain extremely. 
Rhygwynol, a. very querulous. 
Rhygybydd, s.(rhy—cybydd) a complete miser, 
Rhygybydd-dod, 3. extreme niggardliness. 
Rhygybydd-dra, s. over-stinginess, 
Rhygybyddol, a. over-miserly. 
Rhygybyddu, a, v. to act very niggardly. 
Rhygyfarch, s. (rhy—cyfarch) a presentment, 
Rhygyfarchiad, . a presenting. 
Rhygyfarchol, a. presenting. 
Rhygyfarchu, a, v. to present. 
Rhygyfaru, T a, v. (rhy—cyfaru) to meet fully. 
Rbygylch, oedd, s. (rhy—cylch) a periphery; a 
revolution. 
Rhygylchiad, 8. a performing a revolution. 
Rhygylchu, a, v. to go round an orbit. 
Rhygyng, au, s. (rhwg—yng) an ambling pace. 
Rhygyngawd, s. an ambling. 
Rhygyngedd, s. an ambling pace. 
Rhygyngen, s. f. a rattle in the throat. 
Rhygyngfarch, feirch, 3. (rhygyng—march) an 
ambling horse. 
Rhygynghan, s. f. (rhy—cynghan) superior 
accordance. 
Rbygynghaniad, 8. an acoording excellently. 
Bh ghanu, rhygynghain, v, to accord ex- 
ently. 
Cred, a ched, a cherdd rhygynghain i’th 
blaid—faith, and treasure, and song do 
befit extremely in thy company. O. 
Rhygyngiad, 8. (rhygyng) an ambling. 
Rhygyngog, a. of an ambling pace. 
Rhygyngu, a, v. to amble; to stalk, 
rodio a rhygyngu wrth gerdded— 
walking and mincing as they go. B. 
Rhygyngydd, ion, s. an ambler. 
Rhygynnal, v. (rhy T 0 to support fully. 
Rhygynnaliad, s. a fully maintaining. 
Rhygynnar, a. (rhy —cynnar) over-early. 
Rhygynnaredd, & over-earliness, 
Rhygynnarwch, s. prematureness, 
Rhygynnil, a, (rhy—cynnil) over- exact. 
Rhygynniledd, s. over-exactness. 
Rhygynniliad, 3. a being over-sparing. 
Rhygynnilo, a, v. to be over-sparing. 
Rhygynnilwch, & over-exactness, 
Rhygynnull, v. (rhy—cynnull) to over-collect. 
Rhygynnulliad, 2. a heaping together over- 
much, 
Be a, v. to over · collect. 
ich rhygynnullais o bechod annyfais—a 
load I have over heaped of inconsider- 
ate sin. Mei. 
Rhygynnyg, v. (rhy — cynnyg) to over-offer. 
Rhygynnygiad, s. a making an extreme offer, 
Rhygyrch, s. (rhy—cyrch; an over-resort. - 
Rhygyrchiad, s. an over-resorting. 
Rhygyrchol, a. over-resorting. 
Rhygyrchu, a, v. to over-resort. 
Bhygyrchwr, wyr, $. one who resorts over- 
much. , 
Rhygyrhaedd,v. (rhy—cyrhaedd) to reach over. 
Khygyrhaeddiad, s. a reaching over. 
Rhygyrhaeddol, a. tending to reach over, 
Rhygyrhaeddyd, v. to reach beyond. 
Rhygysgiad, s. (rhy--cysgu) an over-sleeping. 
Rhygysgol, a. over-sleeping. 
Rhygysgu, a, v. to sleep overmuch. 
Rbygysgwr, wyr, 3. one who over-sleeps, 


Rhygystlwn, s. (rhy—cystlwn) much inter- 
course, : 
Bhygystlynedd, s. a state of much connexion. 
h rhygystlynedd o benaeth weision —in 
the close allianae of the sovereign's ser- 
vants. T. 
Rhygystlyniad, s. a forming a cloee alliance. 
Rhygystlynu, a, v. to have much intercourse. 
Rhygystlynwr, wyr, s. one of much inter- 
Rhygywi (rh ir) extremely exact. 
ygywir, a. (rhy —oywir) extremely ex 
Rhygywiredd, s, extreme exactness. 
Rhygywiro, a, v. to make very exact. 
Rhyngad, 4. (rhwng) intervention. 
Ehyngadwy, a. capable of intervening. 
Rhyngadwy fodd genym bob pwngc o honi 
—agreeable to aur will is every article 
of it. B. S. W. 
Rhyngawd, s. an intervention. 
Rhyngawr, s. what intervenos. 
Rhyngddi, pr. prp. (rhwng—hi) between her. 
Rhyngddo, pr. prp. (rhwng -o) between him. 
Rhyngddynt, pr.prp. (chwng—hwynt) between 
em, 


Rhyngedig, a. (rhmng) intervening, 
Rhyngedd, a. intermediateness, 
Rhyngiad, 3. an intervention. 
Rhynglinell, au, s. f. (rchwng—llinell) an inter- 
vening line, an interline. 
Rhynglinelliad, a. interlineation, 
Rhynglinellol, a. interlineary. 
Rhynglinellu, a, v. to interline. 
Rhyngog, a. od having intervention. 
Rhyngog, ion, s. what mediates ; a mediator. 
Bid rhyngog cleirch—let an elder be a 
ai mediator. g tes ) a dis 
gaang, wu, & (rhwng —sang) a diacope 
da Rhetoric). 

Rhyngsangiad, s. a diaoope (in Rhetoric). H. P. 
Rhyngu, a, rhyngo, v. (hwnn) to intervene; 
to mediate; to bring to pass ; to contant. 

Rhynged bodd i ti, 9 fy ngwar- 
5 pleased, O Lord! to deliver 
me. B. 
A rynge dy fodd di hyny Î—will that be 
eable to thee? 
Rhyhael, a. liberal overmuch. 
Rhyhaeledd, s. over-liberality. 
Rhyhawd,t è. an extreme shoot up. 
Rhyher, s. f. excess of defiance. 
Dychymmydd tristyd byd â rhyher—the 
misfortune of the world will dear with 
much irritation. Gol. I. 
Rhyheriad, 8. a defying greatly. 
Rhyherio, ia, v. to brandish extremely. 
Rhyherw, 4. f. an excess of roving. 
Rhyherwa, v. to stray overmuch. 
Rhyhiraeth, s. extreme longing. 
Rhyhiraethiad, s. a longing extremely, 
Rhyhiraethol, a. over-longing. 
Rhyhiraethu, a, v. t» wish extremely, 
Endewais i eaws a'm rhyhiraeth er gwŷl-— 
I have listened to a nightingale that has 
caused me extreme longing since I saw 
her. Gwalch. 
Rhyhiraethus, a. apt to long too much. 
Rhyhodi, T a, v. (rhyhawd) to soar le i 
Rhyhoddiad, 4. (rhy —hawdd) over-facilitating. 
Rhyhodig, a. „ aspiring. 
Elffin pendefig hodigion—Elffin the 
sovereign of greatly aspiring ones. T, 
Rhyhoddio, ia, v. to over-facilitate, 


RHYL 


466 


RHYN 


Rhyhoff, a. extremely fond, over-fond. 
Rhyhoffl, a, v. to be over fon · l. 
Rhyhofflad, s. an over-loving. 
Rhyhoffol, a. apt to be over-fond, Ling. 
Rhyhwyr, æ. too late; high ti ne; far-extend- 
Y mae 'n rhyhwyr (rhy'wyr) ini beidio — 
it is high time for us to leave of. 
Rhyhwyrod i, s. an ovec-latonoss. 
Rhyhwyrhâì, s. a growing over-late. 
Rhyhwyrhau, hä, v. to becom? over-late. 
Rhyhy, a. over bold, over-forward. 
Rhyhyd, a. extrem>ly long, ovor - long. 
Caru gwŷd yn rhyhyd yn rhwy —loving 
vice far too long to excess. 
Rhyhy.ler, s. excess of confidence. 
Rhyhy.lerind, s. a confi ling too much. 
Rhyhy:leru, a, v. to confi'le too much. 
Rhyhyderus, a. over-confiding, 
Rhyladd, v. (rhy—lladd) to cut off completely. 
Rhyladdiad, s. a fully cutting off. 
Rhylaes, a. (rhy--llaes) falling very low. 
Rhylafur, s. (rhy —llafur) over-laboring. 
Rhylafurio. ia, v. to labor too much. 
Rhylafuriol, a, very laborious. 
Rhylam, au, 3. (chy —llam) an over step. 
Rhylamiad, s. an Dyer aon uy 
Rhylamol, d. over-stopping. 
Rhylamu, a, v. to over - stp. 
Rhylanw, s. (rhy--llanw) an over - fulness. 
Rhylar, T a. (rhy —llar) very mild or soothing, 
Rhylarwch,t s. extreme mildnoss, 
Raylarychiad,t s. a much assuasing. 
Rliylarychu, T a, v. to assuage greatly. 
Rhylas, d. (rhy —glas) very blue, very livid, 
Rhylaswodd fy ngrân —of very pale huo 
my brow, e 
Rhylasia:l, s. a making very blue. 
Rhylasu, a, v. to become very blue, 
Ruylathr,a. (rhy —llathr) extremely glittering. 
Rhylathraid:i, a. extremely glittering. 
Rhylathredil, 3. an extreme glitter. 
Rhylathriad, s a polishing extremely, 
Rhylathrol, a. very glittering. 
Rhylathru, a, v. to polish extremely. 
Rhylawn, a. (rhy —llawn) redundant, overful. 
Rhylawnder, s. a redundance, 
Rhylawnedd, s. a redundance, 
Rhylawni, a, v. to make redundant. 
Ruyle, s. (rhy—lle) an an pines ; superiority. 
Ystryw chwerw, nid ohweriau i ryle—a 
bitter trick, nob diversions for suporior- 
ity. Gwalch. 
Rhylead, s. an oyar plong 
Prif gyfar. h gelfydd pâr rylead—an art- 
ful first greeting will ensure an over- 
lacing. T. 
Rhyleol, a. tending to over-place, 
Rhylef, s. f. (rhy—llef) an extreme ory. 
Rhylefain, v. to cry out much. 
Rhylenwi, wa, v. (rhylanw) to over-oharge. 
Rhylesgu, a, v. (chy —llesg) t> relax, 
Rhylid, s. (rhy —llid) extreme rage. 
Rhylidiad, 3. a greatly irritating. 
Rhylidio, ia, v. to irritate 1 
Rhylithr, s. (rhy—llithr) what is slippery over- 
much; diarrhex —Y bib. 
Rhylithr, a. too slippery. 
Riylithredl, 3. extreme slipperiness. 
Riylithriad, & a slipping extremely, 
Rhylithro, a, v. to slip extremely. 
Rhylithrol, a. very slippery. 
Rhyliw, iau, & (rhy —lliw) a high colour. 


Rhyliwiad, s. a colouring highly. 
Rhyliwio, ia, v. to oolour highly. 
Rhyliwiog, a. of a high colour. 
Rhylofi,t a, v. (rhy -llaw) to bestow greatly. 
Rhylofiad,t s. a greatly bestowing. 
Rhylog, s. (rhy —llog) over-hire. 
thylogi, a, v. to over-hire ; to deal usuriously. 
tivlosiad, K an over-hiring. 
Liylosol, æ. relating to over-hire. 
nsg, 4. (rhy—llosz) an extreme burning. 
osgedd, & extreme burning. 
i, a, v. to burn extremely. 
thylossiad, s. an over-burning. 
Rhyladd, s. (rhy- lludd) extreme hinderance. 
Rhyluddiad,s a hindering much. 
Rhyluddio, ia, v. to hinder greatly. 
Rhylun, s. (rhy - llun) a complete form. 
Rhyluniad, 3. a fully forming. 
Rhyluniaeth, s. f. complete formation. 
Rhyluniaethiad, 8. a preformation. [ation. 
Rhyluniaethol, a. tending to a complete form- 
Rhylunia-thu, a, v. to form o mpletely. 
Rhylunio, ia, v. to form fully. 
Rhylwzr, s. (rhy—llwgr) an extreme damage. 
Rhylwngo, s. (rhy — llwngo) an extreme 
swallow. 
Rhylwyth, s. (rhy —llwyth) an over-load. 
Rhylwythia l, a. an ovur-Ìoading, —Gorlwythiad, 
Rhylwytho, a, v. to over load. 
Rhylwyth g, a. over-loaded. 
Rhyly,t a. (rhy —lly) extremely apt to move. 
Yn genie gydfod rod ryly—being an ami- 
cable song of the most aptly moving 
circle. P. B. 
Rhylygredd, s. (rhylwgr) extreme defilemont. 
Rhylygriad, s. a defiling extremely. 
Rhylygrol, a. tending to damage extremely. 
Rhylygru, a, v. to pollute extremely. 
Rhylyngoiad, s. (rhylwngo) a fully swallowing. 
Rhylyngool, a. fully swallowing. 
Rhylyngou, a, v. to swallow fu y: 
55 s. (rhel?) rest, residue. — Rhelyw. 


r. D. 
Rhyll, au, on, . (rhy—yll?) a rift, a^ cleft.— 


n. 

Rhym, T s. (rhy—ym ?) what stretches round. 

Bhym,t pr. prp. signally mine; me before. 

Rhym a fai biw blith yr haf ; rhym a fai 

eddystrod y gauaf; rhym a fai win gloyw 
—peouliarly mine were the milch kine 
of summer ; peculiarly mine were the 
harnessed steeds of winter; peculiarly 
mine was the sparkling wine. T. 

Rhymanta, v. (rhwmawot).= Rhamanta. Dr. 

D 


alll 
wil) 


Rhymofyn, v. (rhy—ymofyn) to enquire peou- 
liarly ; to enquire very minutely. 
Rhymofyn culwydd cyreifiant—the foun- 
tain of love peculiarly demands contri- 
tion. Afeig. 
Rhymofyniad, s. a peculiarly enquiring. 
Rhymofynol, a. peculiarly demanding. 
Rhŷn, rhynoedd, s. (rhy—yn ? Gr. rin) ahill, 
a mountain; a cape, a promontory, a point. 
Rhyn, s. a small quantity; a few. 
O amddifaid feibion ac, e ryn —of or- 
phan children and others few. T. 
Rhyn, 3. emotion; a shiver ; an instant. 
Rhyn, a. pervading ; shivering ; terrible. 
Gwenwynwyn, ryn rw iosawg —Gwen- 
wynwyn, the terrible chief of many 
hosts. P. M. 


RHYO 


ly white is the shivering foam in run- 
ning. D. B. 
Rhyn, pr. prp. ours peculiarly ; us before, 
Rhyn parasai Duw heb ddim eisien —us 
originally God had caused void of every 
want. eil. G. 
Rhynaidd, a. tending to be shivering. 
Rhynaig, a. tremulous, trembling. 
Rhynawd, s. tation ” moment 4 while; short 
space ; small quantity. —Ychydig. 
Rhynawd yn y ooed —a little way in the 


5 j 
igon re rhynawd—suffiolent is 
the hes of a my idr D. 
Rhyndod, 8. a shivering, a quake. 
Rhyned, a. f. a small space or quantity; a 
Rhynedig, a. agitated ; shivered. 
ynedig, a. agi ; shiv 

Rhynedd, e. & state of agitation. 
Rhyni, 4. an agitating, a trembling, 

Porchellryni—a little pig trembling. Af. 
Rhyniad, 4. an agitation ; a shivering. 
Bhynio, > v. to pervade; to agitate ; to have 

in 


O saith lafanad, un yw a diemi seven 
faculties, one is what I have by in- 
stinot. T. 

Rhyniog,a. pervaded, agitated; having instiact, 
Rhyniol, G. pervasive ; apt to agitate. 
Rhynion, s. pl. shelled cate; grits, groats. 
Rhynllyd, a. full of shivering. 

Rhynll dd, s. shiveringness, 

Rhynol, a. agitating ; shivering. 


Rhynswch, sychau, s (rhyn—swch) the trunk R 


of an elephant.—Trwyn elephant, 
Rhynu, rhyn, v. to shiver ; to be chilled. 


Yr wyf yn 'rhynu een anwyd—I am Rh 


Rh odid 15 He vedi ) ll 
yodidog, a. (rhy —godi superexoellent. 
Rhyodres,t 3. (rhy— oon OD; 


pomp. . M. 
Bhycddet h os dder] 40 1 . 
ef, v. (rhy extreme 
to bear too much. á 
Rbyoddefia‘l, s. a bearing much. 
Rhyoddefol, a. over · patient. 
Rhyoddefu, oddef, v. to bear extremoly. 
Rhyoed, & over - age, extreme ago. 
Rhyoedran, 6. extreme age. 
Rhyoedranus, a. superannuated. 
Rhyofal, s. (rhy —gofal) extreme care, 
Rhyofalu, a, v. to be over-anxious, 
Rhyofalus, a over-careful. 
Rhyofn, s. extreme terror or fear. 
Rhyofni, a, v. to fear extremely. 
Rhyofniad, s. a fearing extremely. 
N a. 1 âd) 7 
yogwydd, s. (rhy —gozwydd) an over-bias, 
Rag wyddiad, & an Caslining extremely. 
Rhyogwyddo, a, v. to over- bias. 
Rhyogwyddol, a. over-inclining. 
Rhyon,t s. (rhy) a soldier, — Milwr. R. 
nny orchwyl ion, 8. (rhy —gorchwyl) superero- 
gation. 
Rbyorchwyliad, s. an over-performance, 
Rhyorchwylo, a, v. to supererogate. 
Rhyorchwylus, a. supererogatory. [tion. 
Rhyoresgyn, s. (rhy—goresgyn) a full subjeo- 
Rhyoresgyniad, s. a completely overcoming. 
Rhyoresgynol, a. fully subduing. 
Rhyoresgynu, oresgyn, v. to subdue fully, 
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Ysgorwyn ewyn rhyn yn rhedeg —supreme- Riyor ol, v. (rhy—gorfod) to be fully neces- 
tə 


sita 
Gwedi gwefed o W1 Caisar ryorfod arno — 
after Julius Cæsar had perceived that 
he was completely overcome. G. A. 
Rhyorfodiad, s, a making a complete con- 
quest. 
Rhyorfodog, a. under full subjection. 
Bhoi Au a. tending to overcome com- 
pletely. 


y. 
Phyoragiad,t & (rhy—gorugo) to aco mplish 
ully. 


y 

Rhyorugn,f a, v. to perform, to make com- 

pletely. 

Rhyorug fy awen i foli fy rhên—he ori - 
ginally formed my muse to praise my 
sovereign. T. 

Rhyorugol, T a. tending to do fully. 

Rhyosgoyw, a. (rhy—gosg yw) having a very 

contrary direction or bearing. 

Rhypynt, s. (rhy -hwp nent} au aurorio. 
hypynt a fydd » bennillion hirion oll— 
the aurorio consists entirely of long 
verses, E. D. A. 

Rhyran, au, 4. f. (rhy—rhan) an extreme part. 

Rhyraniad, a. an over-dividing. 

Rhyranol, a. tending to over-divide. 

Rayranu, a, v. to over-divide. 

Rhyrawd, s. (rhy—rhawd) an extreme course. 

Rhyred, s. f. (rhy—rhed) an extreme running. 
ddiofryd gwŷd gwedi rhyred—to pnt 
oe vioo after an excessive course. 


walch. 

Rhyrodeg, v. to run extremely. 

hyrediad, s. a running extremely. 
Rhyredol, a. sending to run beyond. 
Rhyrif, s. (rhy—rhif) an over-number, 
yriflad, au, 3. an over-numboring. 
Rhyrifo, a, v. to over- number. - Gor - rifo. 
Rhyrifol, a. supernumerary. 
Rhyrith, s. (rhy —rhiìth) a prior appearance. 
Rhyrithiad, s. a previously appearing. 
Rhyrithio, ia, v. to nppear before. 
Rhyrithiol, a. previously appearing. 
Byr iM 8. chy rhodio) a rambling over- 

muc 


Rhyrodio, ia, v. to ramble overmuch. 
Rhyrodiol, a. apt to stroll much. 
Rhyrodd, ion, s. f. (rhy —rhodd) an over-gift, 
Rhyroddi, rydd, v. to give overmuch. 
Rhyroddiad, 4, au over-giving. 
Rhyroddol, a. over-giving. 
Rhyrwym, s. (rhy —rhwym) extreme stricture. 
Rhyrwymia), s. an over-binding. [too much. 
Rhyrwymo, a, v. to bind extromely, to bind 
Rhyrwymol, d. over-bin ling. 
Rhyrys, s. (rhy—rhys) an extremo strait. 
Nis deubi ryrya there would not come a 
great di'fioulty. T. 
Rhyrysio, ia, v. to hesitate extremely. 
Rhyrysiol, a. extremely hesitating. 
Rhys, oedd, s. (rhy - ys) extreme ardency; a 
rushing; a strait; a trial, a difficulty. 
Dywed Myrddin y dawai y rhys a'r af- 
wydd ar rai—Myrddin said that there 
would come a certain difficulty and mis- 
fortune upon some. J. Tew. 
Rhys, T a. that signally. 
Rays gwollychwyf rwyf ryfeddau —that 
above all aay Î adorc the Lord of won- 
ders, Meil. G. 
Rhysaeth, s. a running a course; a straitening. 


* 
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Rhysail, seiliau, a, f. (rhy—sail) an extreme 
foundation, 
hyse, s. extreme fixedness. 
Gnawd gwedi rhyserch ryse—frequently 
after extreme fondness comes excess of 
i Gwalch. 


obatinacy. 
Rhysedd, au, s. (rhws) superfluity, excess. 

Gwell golud na rhysedd better are means 

than superfluity. D. 
Rhysedd, s. (rhys) a rush, a violent course. 

Pan amug Tegeingl, teg rhysedd rhysfa 

cad Cadelling fonedì—when he defend- 
ed Tegeingl, splendid the career on the 
course of battle of Cadell’s progeny. C. 
Bhysedda, v. to rush on.—Rhuthro. 
Gwell dyhudd na rhysedda—better is for- 
bearanoe than to rush into contest. D. 
Rhyseddog, a. having superfluity. 
Rhyseddu, a, v. to make a superfluity. 
Rhyseiliad, s. (rhysail) a lying a complete 
foundation. 
Rbyseiliedig, a. completely founded, 
Rhyseilio, ia, v. to lay a complete foundation. 
Gnawd wedi rhyseroh ryseilio cas—com- 
mony after over-fondness hate is oom- 
letely implanted. G 
Rhyseiliog, a. completely implanted. 
Rhysel, s. a steadfast look, a stare, 
Rhyseliad, s. a viewing steadfastly. 
Rhyselu, a, v. to view steadfastly. 
Rhysen, au, s. f. an extreme rebuke, 
Rhyseniad, 3. a severely chiding. 
Bhysenol, a. severely checking. 
Rhynenu, a, v. to chide extremely. 
Rhyserch, 4. an over-fondness. 
Rhyserchiad, s. a loving greatly. 
Rhyserchol, a. being over-fond. 
Rhyserchol, a. over-fondling. 
Rhyserchu, a, v. to love extremely. 
Rhysdu, ea, v. (rhyse) to remain firm. 
Dy gleddyf dy glod rhyseas—thy sword 
has firmly established thy fame. P. Af. 
Rhysfa, feydd, s. (rhys) a course.—Gyrfa. 
Rhyagain, a. (rhwsg) tending to over- run. 
Rhysgiad, 3. an overgrowing ; a running wild. 
Rhysgog, a. overgrown ; over-luxurious. 
ir rhysgog land overgrown or run wild. 
Rhysgol, a. tending to be overgrown. 
Rhysgwydd, s. (rhys—cwydd) succour; pro- 
eu De dd gweddw, câr dyeithriaid—th 
ysgwy w, câr dyeithriaid—the 
succour of the widow, the friend of 
strangers. F. P. Li. 
Rhysgwyddiad, 3. a succouring.—Noddiad. 
Rhysgwyddo, a, v. to succour. —A mdudiffyn. 
Rhysgwyddol, a. succouring; protecting. 
Rhysgyr, au, 3. violence; an onset, an attack. 
Nodded ni'm rhodded rhag rhysgyr arfau 
—proteotion wasnot afforded me against 
si 3 of sete Ts S. 
ysgyriad, 8. a fiercely assaulting. 
Rhysgyrol, a. furiously assaulting. 
Rhys a, v. to assault fiercely. 
Bhysiad, s. (rhys) a rushing violently. 
Rhysiannol, a. (rhysiant) DN rushing 
Rhysiannu, a, v. to rush onwa 
Rhysiant, s. (rhys) a rushing course. 
iedig, a. rendered violent. 

Rhysiedig a dig—ardentand angry. D. G. 
Rhysio, ia, v. to rush violently ; to entangle. 
Rhysiog, a. full of violence, straitened. 
Rhysiol, a. violently rushing. 


Rhysod, 4. pi. burning embers.—Marwor, 
Rhysodi, a, v. to turn to embers. 
Rhysodiad, 3. a turning to embers, 
Rhysodyn, rhysod, & a hot ember. 
Rhysol, a. rushing ; over-running. 
Rhystair, eiriau, s. (rhys—gair? rhestr—gair) 
a diary, a memorandum, F. 
Rhysu, a, v. (rhys) to render straitened. 
Gwallt wedi rhysu - hair become entangled. 
Rhyswr, wyr, 3. a champion; a savage. 
Syll di raco dân rhyswr—see thou yonder 
the fire of a savage. Mab. 
Rhyswriaeth, s. f. the warfare of a chief. 
Gwynedd yn rhysedd yn rhyswriaeth 
glyw—North Wales in conflict in the 
re of a ead tie À 
& ag. by ai ) the prive 
ə prim-print. —Yswydd. H.D. AU 
yswydd, agwyddfyd —privet and wood- 
pine. T. 
Rhyswydden, rhyswydd, s. f. the privet tree, 
Rhysyn, s. d. (rhys) a burning ambr, 
Rhysyrch, s. an extreme affection. 
Llewelyn, llyw rhysyrch Prydain—Llew- 
olyn, the idolized chief of Britain, 


Rhysyrchiad, ¢. a loving greatly. 
Rhysyrchol, a. very affectionate. 
Rhysyrohu, a, v. to love extremely. 
Rhytion, . pi. (rhwd) ticle worn off by 
frictions ; scourings.—Khwtion. 
Rhyth,t+ pr. prp. (rhy yth) thee signally: 
Mi ryth io uddig Feli—I will thee fer- 
vently worship, victorious Beli. M. B. 
Rhythedd, 3. (rhwth) a state of gaping. 
Rhythfol, s. (rhwth—bol) a gor i 
Rhythfoliog, a. gorbellied. 
Rhythgi, gwn, s. (rhwth - ci) a greedy dog. 
Rhythgnawd, s. (rhwth—cnawd) bloated flesh. 
Rhythiad, s. (rhwth) distention, a gaping. 
Rhythni, s. a state of gaping. 
Rhythol, a. tending to gape; yawning. 
Rhython, 3. pi. cockles. — Cocos. 
Rhython y brain—clama, 
Rhythu, a, v. to stretch out; to gape. 
Rhythu llygad-—to stare, 
Rhythwch, s. a gaping ; a yawning. 
Bum gawr yn rhythwch—I have been a 
1 in a Gn T. 
Rhythwr, wyr, s. one who gapes ; a yawner. 
Rhyw, iau, s (rhy--yw) a kind, a species, a 
sort; a sex; some. — Math; oenedl ; ystlên. 
Pob byw wrth ei ryw yr aeth—every liv- 
ing to his kind is joined. D. 
Rhyw, a. some ; genial, natural, 
Rhyw dro—some time. 
Rhyw faint—-some quantity. 
ae Bary Ma N ones. 
genially, naturally. 
Rh wi fab iwrch lamu—it is natural for 
the young roe to skip. D. 
Rhywad, & (rhy—gwad) an extreme denial. 
Rhywadol, a. being fully denying. 
Rhywadu, wad, v. to deny extremely. 
Rhywan, s. (rhy— gwan) an extreme division; 
an extreme wound or stab. 
Rhywaniad, & a wounding extremely, 
Rhywanu, a, v. to wound extremely. 
Rhywared, s. (rhy -gwared) a full deliverance. 
Rhywarediad, 4. a full deliverance. vered. 
Rhywaredol, a. tending to be completely deli- 
Rhywaredu, wared, v. to deliver fully. 


Rh 


RHYW 

Rhywasgar, a. (rhy—gwasgar) extreme disper- 
sion. 
Rhywasgariad, 8. a scattering extremely. 
Rb „a. being extremely dispersed. 
Rhywasgarol, a. tending to scatter extremely. 
Rhywasgaru, wasgar, v. to scatter much. 
aye ee (rhyw—peth) something. —Rhyw 
t i 


Rhywbryd, 8. (rhyw—pryd) sometime— Rhyw 


Rhywbryd, ad. sometime ; once on a time; 
formerly. 
Rhyweilydd,+ ion, s. (rhy —gweilydd) one that 


ìs tay sparing. ; 

Baywa yddu,t weilydd, v. to be very sparing. 

Rhywel, s. (rhy— gwel) extreme sight ; fore- 
sight. 


Rhyweled, v. to see beyond. —Gorweled, 
' Perygl rhyfel rhywelwn—the danger of 
war we foresee. S. C. 
Rhyweledig, a. being foreseen. 
Rhyweliad, au, 4. a foreseeing. 
Rhywfaint, 3. (rhyw—maint) some quantity. 
Cred air o bob deg a glywi, a thi a gei 
rywfaint bach o wir—believe a word of 
every ten thou shalt hear, and thou wilt 
obtain same little truth. D. 
Rhywerth, s. (rhy--gwerth) extreme price, 
Rhywerthiad, & an over-selling. 
Rhywerthu, a, v. to over-sell. 
Rhywestliad, s. (rhy —gwestìu) a tormenting. 
Rhywestlu, a, v. to torment greatly. 
Rhywfan, ae (rhyw—man) a particular place. 
Rhywfan, ad. somewhere.—Rhywle. 
Rhywiad, s. (rhyw) a giving a specific character. 
Rhywiaeth, s. J. a distinction of species. (sort. 
Rhywio, ia, r. to be specific ; to partake of a 
Rhywiog,a.kindly, kind; genial; of a good kind. 
Anifail rhywiog—a Kind animal 
Tir rhywiog—land of good quality. 
Ni cheir gwlân rhywiog ar glun —no 
a 5 can be had from a goat's shoul- 
er. . 
Rhywiogacth, au, s. f. distinction, sort, species, 
Tair prif rywiogaeth y sydd ar gerdd: 
mawl, galar, a duchan—there are three 
primary distinctions of song: eulogy, 
elegy, and satire. Tri. 
Rhywiogaethiad, s. specification. 
Rhywiogaethol, a. generical, generic. 
Rhywiogaethu, a, v. to endue with a specific 
Rhywiogeidd hat genial. 
ywiogaidd, a. somewhat gen 
Rbywiogedd, s. genialness. 
Rhywiogeiddiad, a. amaking somewhat genial. 
Rhywiogeiddio, ia, v. to become somewhat 


genial. 
Rhy wiogeiddrwydd, . a genial disposition. 
Rhywiogi, a, v. to render genial, 
Rhywiogrwydd, s. genialness, 
Rhywiol, a. special; sexual, 
Rhywiolaeth, 4. f. a sexual distinction. 
Rhywioli, a, v. to have a specifio difference. 
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Rhywir, s. (rhy—gwir) a complete truth. 
Rhygas pob rhywir—extremely offensive 
is every naked truth. D. 
Rhywiriad, s, a fully Ng 
Rhywirio, ia, v. to certify fully. 
Rhywlaw, s. (rhy—gwlaw) excessive rain. 
Rhywlawio, ia, v. to rain- excessively. (le. 
Rhywle, s. (rhyw—lle) a certain place,—Rhyw 
Rhywle, a. somewhere. —Rhywfan. 
Rhywlys,t s. pl. (E. rule) rules,.—Rheolau. 
Y dyn a wypo dwned a rhywlys —he that 
knows grammar and its rules. L. G. C. 
Rhywneuthur, v. (rhy —gwneuthur) to super- 
erogate. 
Rhywneuthuriad, . supererogation. 
Rhywneuthurol, a. ten ing to overdo, 
Rhywogaeth, au, 8. f. species, sort, kind. 
Rhywr, wyr, $. (rhy—gwr) one that is more 
than human. 
Rhy-wres, s. (rhy— gwres) extreme warmth. 
Mawr Dduw digones haul haf a'i ry-wres 
—the great God did cause the sun of 
summer with extreme warmth. T. 
Rhywresiad, s. an over-heating. 
Rhywresog, a. being over-warm. 
Rhywresogi, a, v. to cause over-heat, 
Rhywresol, a. over-heating. 
Rhywresu, a, v. to become too warm. 
Rhy-wrys,t s. (rhy —gwrys) extreme ardency. 
Yn mhryffwn ry-wrys—in the height of 
extreme ardency. P. M. 
Rhy-wrys,f a. over-ardent. 
Rhywrysiad,t s. a becoming very zealous. 
Rhywrysio, tia, v. to act with extremeardency, 
Rhywrysiol,+ a. being very ardent. 
Rhywun, $. some one, s;mebody, — Rhyw un. 
Rhywyl, s. (rhy—gwŷl) a very sharp look out. 
Rhywyliad, s. a watching greatly. 
Rhywylio, ia, v. to watch extremely. 
Rhywyllt, a. (rhy—gwyllt) extremely wild. 
Rhywylltiad, $_ a rendering very wild. 
Rhywylltio, ia, v. to scare extremely. 
Rhywynt, oedd, s. (rhy —gwynt) a hurricane, 
Ys cynt na rhyw uch rudd wybren—being 
more active that the violent wind over 
the ruddy atmosphere. P. M. 
Rhyŵyr, a. (rhy —-gŵyr) oblique overmuch. 
Rhyŵyriad, s. a becoming over-obligue, 
Rhyŵyro. a, v. to make over-obligue. 
Rhyŵyrol, a. of, extreme a ie 
Rhywystl, on, & (rhy—gwystl) an over-pledge. 
Rhywystliad, 8 an over-pledging. 
Rhywystlo, a, v. to pledge previously. 
Rhywystlog, a. over-ple ed, 
Rhyŵyth, s. (rhy - gvyth) extreme violence. 
Rhyŵythiad, a. an enraging extremely. 
Rhyŵytho, a, v. to be extremely enraged. 
Rhyŵythog, a. full of extreme rage, 
Rhy-ymadaw, a, v. to go away utterly. 
Rhy-ymadawiad, s. a forsaking utterly. 
Rhy-ymgadw, geidw, v. fully to obstain. 
Rhy-yriad, 3. (rhy—gyru) a driving extremely, 
Rhy-yrol, a. extremoly impulsive. 
Rhy-yru, a, v. to drive on extremely. 
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S (ee) s. J. the twenty second letter, and the 
eighteenth oonsonant of the Welsh apase 
being the only genuine sibilant in tho lan- 
guage. As an abbreviation, s stands for 

swllt (shilling). —Yr eilfed lythyren ar hug- 


ain, a'r ddeunawfed gydsain o'r Mn 
Gymraeg, sef yr unig penyen sis 
hwynol sydd yn yr iaith. Fel talfyriad a saif 


$. am swllt. 
Sa, f . a fixed state; a standing. —Safiad. 
Sabachthani, v. (H.) . thou hast 
forsaken me.—Gadewaist fl. B. 
aeth, a. pl. (H.) hosts, armies. —Liuoedd. 


Babbath, au, s. (Gr. sabbaton; L. eabbatum, 
sabbathum: this is the New Testament ortho- 
graphy hy of the word in the best editions of our 

sh Bible) Sabbath, rest.—Gorph a. 

Sabbathwr, wyr, Js. Sabbatarian, one who ob- 

5 d, ion, serves the Sabbath with 

strictness. 

Sabbath yddiaeth, s. J. Sabbatarianism, 

Sabbathyddol, a. Sabbatarian. — Sabbothol 

Sabboth, au, s. (H.—this is the Old Testament 
orthogra graphy of the word in the best editions 
of our h Bible) Sabbath. -Sabbath, 

Sabbothol, a. Sabbatioal.— Sabbathyddol. 

Yr Ysgol Sabbothol —the Babbath School. 

Sacrafen,t au, s. (sacrament) a sacrament, a 
religious rite. —Y cymmun. D. Dd. H. 

Sacrafenaidd,t a. sacramental. 

Sacrafenol,+ a. sacramental.—Sacramentol. 

Sacrafenwr,t wyr, * a sacramentarian; a 

Sacrafenydd, tion, sacramentary. 

Saorafenyddol, t a. sacramentarian. 

Sacrament, au, 8. (L. sacramentum) a saora- 
ment ; an oath ; a religious rite. 

Rhyw bethau a berthyn i hanffod y sacra- 
ment hwn—some things are essential to 
this sacrament. Ll. G. 

Sacramentaidd, a. sacramental. 

Sacramentol, a. relating to a sacrament. 

s a Er AU a 


Sacramentyddol, a. sacramentary. 
See au, c. & (fe—ach? Arm. sach ; CO. zah; 
Gr. saccos; L. saccus) a sack, a bag. — 


Sach diawl—a demoniac, one 
Sachaid, eidiau, « f. a sackful, a bagful. 
Sachbwn, bynau, s. Ua —pwn) a bale. 
Sachedig,a. (sach) pia peri, iu & Fu sacked. 
Sachell, au, 4. f. as 
Sachelliad, 8. a bagging ; a ddr 
Sachellu, a, v. to bag; to stuff in; to pad. 


SAER 


Sachiad, s. a putting in a sack. 
Sean t au, i, 4. f. (each h —llen) saokcloth. 
r haul a aeth yn ddu fel sachlen flew. - 
— tad the sun became black as a sackcloth 
Bachlenog, a. sackclothed. [of hair. B. 
Sachlïaiu, lïeiniau, 4. (sach—llïain) a sackcloth. 
Sachmwrnio, ia, v. (sach —mwrn) to mangle. — 
wrnio. R. A. 
Sachol, a. (sach) sacking, bagging. 
Sachu, a, v. to put in a sack, to stuff. 
Sachwisg, oedd, s. f. (sach—gwisg) a sackcloth 
covering. 
Sachwr, wyr, s. (sach- -gwr)a man who sacks 
or puts in a bag, 
Sad, a. (sa—ad? y sad, in its old meaning. 
Cym.) permanent, firm, steady ; t; 


Fn ndia sobr, sad, a phryder ima 
sober, sad, aud comely dame. Ein 
Sai yn sad beb un gadwyn—she 7 
firmly without any chain. R. D. TA 
Sadell, i, a. f. a dorser, a pannel. 
Sadelliad, & & putting on a packsaddle. 
Sadelliaeth, a. J. the use of a packsaddle, 
Sadellu, a, v. to put on a packsaddle. 
Sadellwr, wyr, s. a maker of packsaddles, 
Sadiad, s. (sad) a rendering firm or steady. 
Sadio, ia, v. to render firm or steady. 
Sadiol, a. of a firm or steady tendency. 
Sadrwydd, s. firmness, steadiness. 
Sadwrn, yrnau, 8. (sad—gwrn? L. Saturnus) 
; Saturday. 
Dydd Sadwrn — Saturday. 
Sadyrnaidd, a. 8 Perthynol 
Sadwrn. 
Sadyrnig, a. Saturnian,— Sadyrnaidd. 
Sadyrnin, a. Saturnine. 
Sad ne e 8. pl. Saturnalia. 
8. (sa? Fr. soi) say or saye, & kind of 
woollen stuff.— Gwlanen deneu. 
Gwisg a ddapfoned, is dail yt, o sae du— 
a robe has been sent to thee, under the 
leaves, of black say. D. G. 
Saen, i, s. f. (sa—en ?) 5 a carriage. 
Saer, seiri, s. (sa—erî C. sair) a wright, an 
artificer, an artisan. ä 
Saer Saer pren —a carpenter. 
Saer cist— a cabinet-maker. 
Saer llestri gwellt—a straw-joiner. 
Saer llongau—a shipwright. 
Saer maen, Saer millericht. stonemason, 
Sacr melinau —a mi 
Saer Lebar saat bricklayer. 


Pen saer . roprietor 
is the Rint artificer. i 


SAETH 
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Saeraidd, a. wright-like, workman-like. 
Saeriad, s. a forming a wright or artisan. 
Saeriannol, a. (saeriant) architectonic. 
Saeriann mu, a v. to practise the work of a 


wright. 
-Saeriant, s. architeoturo. 
Saerni, 4. a wright’s work. 

s. r architecture; mechanism. 
Saerniaethiad, $. aoonstruoting a piece of work. 
Saernïaethol, a. architectonic. 

Saernlaethu, a, v. to construct a piece of 
mechanism. 
Saernïaidd, a. mechanical, architectonic. 
Saernïeiddiad, s. a becoming mechanical 
Saernieiddio, ia, v. to render workman-like, 
Baernïeiddrwy.ld, s. what is workman-like, 
Saernïo, ia, v. to work as a wright. 
Saernïol, a. architectural, 
Saeru, a, v. to work as an artisan. 
Saerwaith, 4. (saer -gwaith) a wright's work. 
Saesneg, s. f. (Gael. Sassenagh, sce Sais) the 
Saxon language, the English language. 
Cyfieithwyd o'r Saesnog i'r Gymraeg gan 
y Dr. John Davies o Fallwyd— transla- 
ted from the English into the Welsh 
by Dr. John Davies of Maliwyd, LI. y 
Resolusion. 
Saesneg, a. Saxon; English. 
Mi roddais gais ar gyffelybu y rhan fwyaf 
o'r llyfr Cymraeg a'r un Saesneg ynghyd 
—I have endeavored to compare the 
most per of the Welsh book and the 
English one together. Ch. E. 
Saesnes, au, 2. f. an English woman, 
Saeson, s. ag. Saxons; Englishmen. 
Saesonach, $ pl, d. Saxon hordes. 


aeg, 3. f. the Saxon language; the 
English language. Dr. D. 
Saesonaeg, a. Saxon, English. 

YL Saesonaeg the English book. 


Saesonaidd, a. Saxon-like ; English. 
a iaid, & a Saxon; an Englishman. 
— Sais, 
Synwyr yr holl Saesoniaid—the sense of 
all the Saxons. Llaw. 
Saesonig, a. Suxon; English. 
8 sts. d. we Poe eee rddonell, 
„ 8. 47. (E. sage) sage.—Gwerddon: 
ceidwad, H. D. 
Saeth, au, & f. (sa —aeth, ys—aeth; Arm. 
saeth; L. sagitta) an arrow, a dart. 
Gwnelid serch saeth syberw—let love 
make an arrow for the courteous. JD. 
Sacthawd, s. the act of shooting. 
Saethbenig, 8. (en pon the arrow-grass. 
score ion, & (saeth—ebol) a cast foal,— 


Ni ddylyir daly ebol yn ol ei fam ; ahwnw 
a elwir saethebol —it is not proper to lay 
hold of a colt after its dam ; and that is 
called a cast foal. C. C. 
Saethedig, a. (saeth) ejectad, shotten. 
Saethflew,s.ag. (saeth —blew) coarse hairs in fur. 
Saethiad, s. (saeth) a shooting, an ejection, 
Saethiant, s. the act of shooting. 
Baethlys, s. ag. (saeth—llys) the common ar- 
rowhead. 
Saethol, s. (saeth) a shooting. 
Saethu, a, v. to shoot, to dart, 
Haws barnu na saethu—it is easier to 
judge than to shoot. D. 


^g” 


Saethwr, wyr, s. a shooter, an archer. 
Saethwriaeth, s. f. the act of shooting ; archery. 
Saethwrym, iau, s. (saeth—gwrym) the sagit- 
tal suture. 
Saethyd, s. (sae'h) a shooting, a darting. 
Saethydd, ion, s. a shooter ; au archer. 
Cariad saethodd, briwodd fi i'm bron ; syth 
eudduw y saethyddion—love did shoot, 
did wound me in my breast ; the sturdy 
idol of the archers. S. T. 
Saethyta, v. to shoot; to frolic ; to jest. 
Na saethyta fi bullach, onid dy farw a fyní 
—banter me no further, unless thou hast 
a mind to die. Afub. 
Saethytiad, s. a playing of frolio. 
Saethytol, a. frolicsome, —Ysmala, 
Saf, s. f. (sa?) a stand; the act of standing. 
Safadwy, a. permanent, lasting, durable. 
Safaeth, s. f. a standing still, rest; a stand. 
Safdal, s. (saf —tâl) pitching money. 
Safdoll, s. (saf —toll) pitching toll, 
Safedig, a. (saf) established, fixed, confirmed, 
Safedigol, a. having a power of standing. 
Enw safedigol—noun substantive. Gr. R, 
Safedd, s. a fixed state, stationariness. 
Safiad, au, 3. a stan ling; staturo. 
Safiad fel dafad ar dwyn— a standing like 
a sheep on the hill. R. D. Li 
Safladol, a. stationary, standing. 
Safladu, a, v. to become stationary. 
Safiannol, a. (safiant) stationary, standing. 
Saflannu, a, v. to render stationary. 
Safiant, 4. (saf) the act of standing ; posture. 
Safiator,t ger. in standing. 
MU (L. sabina) the savin,—Eithinfyw, 


Safo, ia, v. (E. save; L. salvo) to save, to res- 
cue; to proteot,—Gwaredu; amddiffyn. 

Cofia'r holl Prion Fyn 8 sa fia iti 
synwyr pryn remember all these com- 
mandments, it will save thee a purchased 
sense. L. Mor. 

Safitor,+ sup. (saf) to be standing. 
Safe, oedd, e. (saf lle) a station. 

Syfled pob mis o'i safle—removed be every 
month from its place. Gr. O. 

Safn, au, s. f. (saf? Arm. staffu) the mouth, 
the chop, the jaw.—Genau, ceg. 

Cau dy safn, ac agor dy glust a'th lygad 
shut thy mouth, and open thy ear and 
thyeye. D. 

Safnaid, eidiau, s. f. a mouthful, a chopfal. 
Safndrom, a. (safn—trom) of heavy jaw. 
Safndrwm, a. (safn —trwm) drawling. 
Safnurymedd, 2. slowness of speech. 
Safneidiad, s. (safnaid) a taking a mouthfal. 
Safneidio, ia, v. to swallow by mouthfuls. 
Safniad, s. (safn) a mouthing; a gaping. 
Safnrwth, a. (safn -rhwth) wide-mouthed. 
Safnrythind, 3. a stretching the mouth widely, 
Safnrythni, &. wideness of mouth. 
Saforytha, a, v. to open the mouth widely. 
Safnrythwr, wyr, & one who makes a wide 
mouth, 
Safnog, a. (safn) having a large wide mouth, 
Safnol, æ. relating to the mouth. 
Safol, a. (saf) standing ; permanent ; resting. 
edd, s. (Fr. saveur, L. sapor) savor; 
smell,—Sawyr, Dr. D. 
SAER 55 (Fr. savorée) the savory.—Sewyrllys, 
Safu, saif, v. (saf) to stand; to become fixed. 
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Ni saif 
fix on the mighty. 
fwr, wyr, 8. a stander. 
Safwyr, s. (saf—gwyr ; Fr. saveur) savor; odor, 
scent. 
Safwyr hwn sy fwy 'r hanner—the odor of 
this is greater by half. D. ab. Ei. 
Safwyrber, a. (safwyr—pér) sweet-savored. 
Safwyriad, s. (safwyr) a savoring. 
Safwyro, a, v. to produce a savor. 
Safwyrol, a. savory ; odorous. 
Saff,t s. (sa?) what stands or shoots out. 
aff, a. (Fr. sauf; O. sau, saw) safe; secure. 
Y a 'n ddigon saff—it is safe enough. 
Saffar, 2. a pike, a spire. 
Seirph saffar sen—serpents with sting of 
reproof, C. 
Saffrwm, a (A. aapheran; Fr. safron) saffron, 
Saffrwn, crocus. ~-Saffyr, 
N ardis a saffrwn—spikenard and saffron. 


Saffrymog, a. liko saffron ; yellow. 
Saffrymu, a, v. to blend with saffron, 
Raff wy, on, s. f. (saff) a pike, a lance. 

G ŵr praff wrth baladr saffwy —an athletic 

man by the shaft of alance. Jol. G. 
Saffwyad, s. an using a pike or lance. 
Saffwyawr, orion, s. a lancer, a pikeman. 
Saffwyo, a, v. to use a pike or lance. 
Baffwyog, a. having a pike or lanoe. 

n seirchiog saffwyog—in harness bear- 

ing a lance. A. 
Saffwyol, a. belonging to a pike. 

Saffyr, 3. (saff) saffron. M. M. 

Sag, s. (sa—ag) a squeeze of the gullet. 
Sagiad, $. a squeezing together; a stifling. 
Sagiedig, a. choked, stifled. 

Sagio, ia, v. to choke ; to stifle. —Mygu. 
Sagiol, a. choking, stifling. 

Sagmwrn, . (sag-—-mwrn) a strangle, a choke. 
Sagmwrniad, s. a strangli 

Sagmwrnio, ia, v. to strangle, to throttle. 
Sagmwrniol, a. strangling, choking. 
Sagmwrniwr, wyr, & a throttler, a choker. 
Sang, au, 3. f. (sa ang!) a tread, a trample. 
Sangawil, s. the act of treading. 

Bri Brython braint Saeson sangawd —the 
glory of the Britons is the trampling of 
the privilege of Saxons. C. 

Sangedig, a. trodden, trampled. 
Sangedigaeth, s. f. the act of treading. 
Sangiad, au, 3. a treading. —Sathriad. 
Sangiar,t *. J. a treading place; a doorway. 
Sangol, a. treading ; trampling. 

Sangu, sang, v. to tread ; to trample. 

Na sang ar droed oi chwerw--tread not 
on the foot of a surly dog. D. 

Sangwr, wyr, s. a treader. —Sathrwr. 

Sai, s. (sa) what is still or at rest. 

Saib, seibiau, s. (sa —ib?) a state of rest; a 
pause, sedateness. 

Raib, a. sedate, quiet, resting ; pausing. 

Pwy berchen moes awen saib—who is 
possessor of the morality of studious 
genius, E. Pr. 

Said, seidiau, s. f. (aa - id?) a haft, a hilt. 

Cleddyf crynsaid—a sword with a 

handle. 

ni saif, gwan o said—and I know 

there will not stand, being weak of 
stem. G. G. 


A 


ar gadarn—slander will not Saig, seigiau, s. f. (aig ?) a mess, a meal 
5 rhy 


Yr ail saig au .lusaf yn y llys a ddy- 
ly'r penteulu ei chaffael -the second 
most honorable dish in the palace isdue 
for the patron of the family to obtain. 


C. C. : 
Sail, seiliau, s. f. (sail? L. solum) a base, a 
foundation. 

Tair sail YAA: pwyll, anian, a 
thyst—the three bases of knowledge: 
reason, nature, and evidence. Tri. 

Saim, seimiau, s. (sa—im? A. saman; L. 
acvum) grease. 

Sain, seiniau, s. f. (sa—in? L. sonus) a sound, 
& tone. 

Gwr eres wyd, garw eì sain-a wonderful 

being art thou, of sound terrific. D. G. 

Sais, Seson, s. (L. Saxo ; E. Saxon) a Saxon; 
an Englishman. 

Saith, seithiau, s. (sa—ith? Arm, saith; C. 

seith ; L. septem) seven, tho number seven 


Saith, a. seven. 
Saith mlynedd y darogenirdelli —for seven 
yari will blindness be prognosticated. 


Sal, t (=A) s. f. (sa—al?) safety; a plight; 
a relief. 

Gwae sef yr enaid heb sal rhag blinder— 
woe to the soul without a relief from 
trouble. D. G. 

Sal, T a. safe, precious; hale. 

Aur sal ym a roes o'i law - precious gold 

he gave me from his hand. D. K. 
Sal, a. cast off; frail; poor; ill; mean. 
Sal, salach, islaw sylw —poor, poorer, not 
worth notice. Dewi. y. 
Salaidd, a. somewhat frail or ill. 
Salap, & (Sp. zalapa) jalap. —Carthwreiddyn. 
Salder, Me frailty; poorness; illness; vile- 
Saldra, ness, 
X Ubau, hå, a Ae 780 or ill, ) ' 
alm, au, s. (Gr. psalmos; L. peumus) a m. 

Soltfeais â'm salw ffuaint, Salm Tad, ys 
allaw °y mraint —I have sang sol-fa with 
my frail pretences, an easy ps Im, pre- 
cious is my privilege. D. G. 

Saltring, au, s. (Gr. psa/(4reon) a psaltery (some 
musical instrument); snuffers,. 

Pan glywoch awn y cornet, y chwibanogl, 
y delyn, y dulsimer, y saltring - at what 
time you hear the sound of the cornet, 
flute, harp, sackbut, psaltery. B. 1799. 

Y phiolau hefyd, a'r saltringau —the bowls 
also, and the snuffers. B. 1799. 

Salw, a. (sal) vile, base, sorry, frail ; ill, 

Tir salw —poor land. 

Pa fyd sydd arnat ti? Gosalw—how goes 
the world with thee? Rather indiffer- 
ent. Col. 

Salwder, 8. frailty, meanness ; illness. C. 
Salwdra, s. debility, frailty, illness, 

Salwedd, s. illness, sorriness; a frail appearanoe. 
Salwell,t s. F. (sawell) a chimney.— Sawell. F. 
Salwin,f a. of a frail nature. 

Salwineb,t s. frailty, debility. 

Salwiniad, t 2. a becoming debilitated. 


round | Salwino, T a, v. to render frail or ill, 


Sall, T s. (sy—ail?) what is out or exposed. 
Salledd, f 8. externalness, outwardness, 
Salliad, t s. a turning out; a sallying. 
Sallog. T a. exposed, outcast. 


| 
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Afrwydd swydd sallawg, treisglawg treis- 
glych —the entangled outcast region, 
mat with the clang of stunning bells. 

as. 
Sallt, au, s. an exterior estate. 
Salltiad, s. a going out; a sallying. 
Salltog, a. having an exterior. 
Salltring, au, a. isallt — ring) snuffers. —Psalt- 
ring, gleiniadur. 
Salltu, a, v. to go out; to go away to hide. 
Gware salltu —to play the hide and seek. 


SW. 
Sallwyr, s.—Psaltwyr. Dr. D. 
Samp, f au, s. (sy— amp?) a mote, a mark. 
Sampier, s. (E. samphire) samphire, sampire. — 
carwr mor. H. D. 
. y defaid— the sea plantain. 


Sampier y geifr—the golden samphire, 
the samphire lenved fleabane. H. D. 
Samwl, s. (L. samolus) the brookweed, the 
water pa pernel. : 
San, s. (L. sagena; E. sean, seine) a large fish- 
ing net: a fishery ; the nets. Sid. 
lestri'r sin yw'r rhain— these are the 
fishing vessels. Sil. 
Y mae'r sân allan heno—the nets are out 
to-night. Sil. 
San (=å), 8. (sa—an ?) a gaze; a maze. 
fawn yn effro, ac mewn san, heb allael 
allan ddywedyd—while I was awake, 
and in amazement, not being able to 
speak. E. Pr. 
Ranot, & (L. sanctus) the Holy One. B. 


- Sanotaidd, a. sanctified, hallowed, holy. B. 


Sancteiddhâd, s. sanctification. 

Sancteiddiad, 3. sanctification, a making holy. 
Sancteiddiaeth, s. f. sanctification. 
Sancteiddiedig, a. sanctified, hallowed. 
Sancteiddiedigaeth, s. J. sanctification. 
Sancteiddiedigol, a, of a sanctified tendency. 
e ia, v. to sanctify, to make holy. 


Sanoteiddiog, a. having holiness. 
Sancteiddiol, a. sanctified, holy. B. 
Sancteiddrwydd, 3. holiness. B. 
Sancteiddydd, ion, & asanctifier. B. 
Sandal, au, s. (Gr. sandalon) a sandal, a kind 
of horse shoe. B. 
Sanedig, a. (sau) being made to gaze, amazed. 
Sanedigaeth, s. J. amazement. 
Saniad, au, s. a gazing ; amazement, 
Sanol, a. gazing ; amazed, stupified. 
Sant, saint, seintiau,t s. (san; L. sanctus) a 
saint.—Glain. B. 
Ei holl saint ef —all his saints. B. 
Santaidd, &c.—Sanctaidd, &o. 
Santes, au, s. f. a female saint. 
Santolaeth, s. f. sanctitude, 

Eglur oedd o'i santolaeth a'i fuchedd—he 
was conspicuous for his sanctity and his 
course of life. A, 

Sanu, a, v. (san) to astonish ; to gaze. 

A’r gwyr oedd yn cydymddeith ffordd ac 
ef, a safasant wedi sanu—and the men 
which journeyed with him, stood being 

' amazed. W, S. 
Papan; 3. (H.) sapphire.—Maen gwerthfawr, 


Sar, Te. (sa —ar ?) fury, insolence; insult, offence. 
Sarch, seirch, s. a piece of harness. 
Sarchiad, s. a harnessing ; a furnishing. 


Sarchol, a. covering (as a harness). 

Sarchu, a, v, to cover; to harness. 

Sard. T iau, & a beat down; a rebuff; a chiding. 
Sardiad, s. a rebuffing ; achiding, a chastising. 
Sardiedig, a. beaten down ; chastised. 

Sardin, s. (Gr. sardinos) sardine, sardins, B. 
BICIO, ia, v. (sar) to rebutf; to rebuke, to 


ide, 
Sardia feilch yn sorod fan—he would beat 
down proud ones to dust. Inco B. 

Sardiol, a. beating down ; e 
Sardius, 8. (Gr. adios) ard ius. 
Sardiwr, wyr, 8. (sard) a chastiser ; a rebukor. 
Sardonix, pa (Gr. sardonex) sardonyx, a (pre- 
Sardonyx, cious stone of the name). 

Y pummed, sardonix --tho fifth, sardonyx. 


Sardd,t au, s. (sar) what is recumbent. 
Sarddain,* a. reptile, creeping. —Yinlusgol, 
Sarddan,t au, 4. f. a creeping thing. 
Sarddedig,+ a. being rendered creeping. 
Sarddiad,t au, 3. a creeping. —Ymlusgiad, 
Sarddol,f a. reptilous, reptile. 

Sarddu, f a, v. to cast down, to creep. 
Barddus, t a. creeping, crawling. 
Sarddusdra,t s. a creeping state. 
Sardduso,t a, v. to render creeping. 
Sarddusrwydd, T s. a creeping state. 

Sarf, 3. what is prone or on the ground, 
Sarf, t &c.—Sarph, &c. E 
Sarff, 3. the true service treo. 

Sarffwydd, 8. ag. service trees. 
Sarffwydden, sarffwydd, 8. F. the true service 


tree. 
Barhâd, hadau, s. an insult ; an affronting; an 
injuring ; a reproach. 
Ni wnaethom sarhâd arnynt—we hurt 
them not. | 
Tair ffordd y gwneir sarhâd i'r brenin—in 
three ways may an insult be given to 
the king. C. C. 
Sarbadu, v. to give an insult. —Sarhau, 
Sarhadus,t d. insulting, affrontive,—Sarhaus, 
Sarhaed, s. abuse; insult, injury. 
O gwnaeth efe sarhaed i mi—if ho has 
done me an injury. Gr. A. 
Sarhaol, a. abusing; insulting. 
Sarhau, ha, v. to abuse; to insult ; to injure ; 
to . 0 offend. . 
wy bynag a sarhao eu gi —whosoever 
shall insult another, a. C. 
Sarhaus, a. insulting, offensive; abusive. 
Surhausdra, 8 a disposition to insult, 
Sarhausedd, 3. offensiveness ; abuse. 
Sarhauso, a, v. to become insulting. 
Sarhausrwydd, s. offensivenesa, abuse. 
Sariad,t & a rendering haughty; a becoming 
overbearing. R 
Sarid,'f $. an overplus.— Gweddill, rhelyw. 
Sarig, a. haughty, stern; saucy.— Sarug. 
UM (H. sharid) a remainder.— Sarid. 
Dr 


Sarita, + v. to collect remains. 
Sarllach,+ s. (sar —llach) riotous mirth. 
Sere a sun- riotous mirth and sound. 


Ef a glywai gerddau, a gloddest, asarllach 
In y neithior- he could hear songs, and 
easting, and riotous mirth in the mar- 


riage. Mab. 
Sarn, au, s. f. (sar) a litter; a causeway; a 
stepping stone.— Gwasarn ; an. 
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Sarn A „ highway of the up- | Sathar,ts. (sath 2) a tread, a trample.—Mathru. 


Serna d a. like a floor or pavement, 
Sarnedig, a. strewed ; laid as a causeway. 
Sarniad, 3. a littering ; ; a making a causeway. 
Sarnllyd, a. tending to cover; strewing. 
Gadawodd y diluw laid sarnllyd ar’ ar ei ol— 
the deluge left an incrustating mire 
after it. Jer. O. 
Sarnol, a. strewing ; like a causeway. 
Sarnu, a, v. to strew, to spread ; to trample. 


Sarnwr, wyr, * one who atrows ; a tramp- 
Sarnydd, ion, ler.—Sathrwr 
Barph, seirph, 


s. (H. saraph ; L. serpens) a 
serpent, a anak: a reptile. —Neidr. 

Sarph gapanog—the cobra da capello, the 
hooded snake. 

Sarph y dŵr—the water serpent. 

Sarph gynffondrwst—the rattle snake, 

Y sarph fawr—the boa constrictor. 

Y ddraig fawr, yr hen sarph, yr hon a 
elwir Diafol a Satan—the great drago 
that old serpent, called the Devil an 
Satan, B. 

Sarphaidd, a. like . serpent, serpentine. 

Sarphbyeg, 4. h—pysg) the serpent-fish. 

Berphes au, ‘ sa sarp 2 female serpent. 

Sarph-faen,s. (sarph—maen) a serpentine- stone. 

Sarphlys, & ag. (sarph—llys) serpentarian. 

Sarpbol, a. (sarph) of the nature of a serpent. 

Sarphon, s. Serpentarius (a constellation of 
74 stars). — Gydest o 74 seren. 

Sarsnet, s. (L. saracenicum) sarsnet ; a kind of 
thin silk, —Math ar sidan teneuwe. 

Sarth, oedd, 2. f. (sar) a reptile ; @ scorpion ; 
a serpent ; a hedgehog; a severe sarcasm. 

Barthes, au, 2. f. a rept e; ; a serpent. 

Sarthes gadwynog—& serpent wearing 

chains. T. 
Sarthol, a. reptilou», reptile. 
Sarthu, a, v. to creep or crawl along. 
Sarug, a. haughty ; surly ; dogged. 
wg oe a marchawg meirch sarug 
cain—Maddock was a cavalier with 
splendid high-mettled steeds. Sefn. 
Sarugaidd, a. somewhat severe or surly. 
Sarugedd, $. f. frowardness; surliness. 
AU . a rendering haughty ; a bozoming 
gg Rue y. 

a, v. to become stern or surly. 
syda a. apt to be stern or surly. 
Sarugrwydd, s. perverseness ; asperi 
Sarugyn, &. d. a froward one; a suriy fellow. 
Sas, F (—â) s. the root of Disas, says Dr. D. 
Sassiwn, iynau, s. (L. sessio) session; assizes. — 

Brawdlys, prawflys. 

Beth oedd ond gyr o wŷr y sassiwn— 
what was there but a crowd of the ses- 
sion men. B. C. 

Sat, au, 3. (L. satum ; H. sach) a measure. 

Sat o beilliaid -a measure of fine flour. B. 

Sataen, 5 the chesnut non —Castanwydden, 
Satain, ipwyddon. 

Satan, 8. ( Baan, Gwrihwynebwr, B, 
Satam a a. satanio, satanical. 

Sataniaeth, s. f. Satanism. 

Sath, T s. (sa—ath ?) a state of opposition. 
Sathan, 3. (H. satan) Satan, an adversary. 

Trefnaist wern uffern, affaith Sathan— 
thou didst order the jo slough of hell, the 
portion of Satan. Cas. 

Bathanes, au, 3. F. a female devil, — Sataues. 


Meirw sengi, mal seri sathar—the tread- 
ing of the dead, like the trampling of 
fairies. P. M. 

Sathar,t a. treading, 

Meirob sa pling 

Sathr, s. a tread; a trample. —Mathr. 

Sathraid, a. trodden, trample’, 

Bathredig, a. trodden, trampled. 

Sathrfa, oedd, 2. J. a lodden place. 

Sathria-l, au, 3. a treading, a trampling. 

Sathrol, a. treading, trampling. 

Sathrsarn, 8. f. a trodden place. —Sathrfa. 

Sathru, sathr, & to tread, to trample.— 
Mathru. 

Sathrwr, wyr, . a treader, a trampler. 

Sathryd, sathr, v. to tread, to trample. 

Saw, T s. f. (sa? saf, Dr. D.) what encloses or 
causes a stop; a standing-plaoe. 

Oedd braw saw y Saeson Clawdd y Cnwein 
— terror was the stop of the English of 
Cnwkin Dyke. D 

Sawch, & (sa awch) e heap, a pile; a load. 
Sawchi, a, v. to heap up, to pile. 

Digon sawchi anlad— enough of loading 
of iniquity. T. 

Sawdl, iau, sodwn, & (sa -awd; H. tsacah) 
GN ounjecture ; plight; limit ; a siege ; a 


“awd y mòr- a sea beach. 
Mordwy sawd - a voyage of extremity. 
Yr wyf dan sawd oer—I am under a 
plight. Sil. 
Sawdiad, s. a tending, a verging. 
Sawdio, ia, v. to tend, to verge. 
Sawdiwr, wyr, & (Norm. Mu a soldier. 
Sawdiwr wyf, pwy a arswydaf?—I am a 
Mr yu of whom shall I be afraid? 


Sawdl, sodlau, s. (sawd) a heel. 
Sawdl Crist—the ribwort plantain. H. D. 
Sawdl y orydd—the mercury goosefoot. 
Sawdol, a. Un 80 verging; limiting. 
Sawdr, s. (sawd ; Fr. souder) a 
verge; a 1 15155 —Sawdyr. 
Sawdriad, au, 3. a joining. 
Sawdrio, ia, v. to join ; to solder. i 
Sawdrio yn ael, sa'l yw'r nôd—joining is 
the brow, sad is the mark. B. Br. 


iol Uu 


| Sawdar, . a juncture ; solder. 


sawduriad, s. a joining; a soldering. 
Sawdurio, ia, v. to join; to solder. 
Ac â'i llaw sawduriaw serch—and with 
her hand rivetting fondness. D. G. 
Sawdwr, wyr, & a solder.—Savwdiwr. 
Sawdd, so dion, & (sa—awdd) a bottom; a 
depth; a sink, a sinking ; a root. 
Sawdd, a. ainking ; plunging. 
Hyd dwr gawdd, a daear sych—over-sink- 
ing water, and dry earth. E. D. 
Sawell, i, s. J. (saw) an outlet; a chimney. 
Sawell fyglyd—a smoky chimney, C. Dd. 
Sawf, s. what is stopped or standing. 
Sawiad, 8. a stopping or standing. [that. 
Sawl, pr. & a. e fe —awl) many; such ; those; 

Dysg hyd angeu, ac angeu i'r sawl na 
ddysgo—learn until deatb, and death 
to such as will not learn. D. 

Y sawl ni rodia dedwydd yw yn ol os 
ystryw gynghor—blessed is he th 
walketh not according to a Jeani 
bad counsel, F. Pr. 
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Onid chwychwi a ewch drosodd yn arfogion 
o flaen eich brodyr, y sawl ydych ged- 
yrn o nerth—but ye shall pass before 
your brethren armed, all the mighty 
men of valour. B. 
Sawr, oedd, s. (safr; Arm. stour ; Fr. saveur; 
L. sapor) smell, savour ; taste.—Arogl. 
Ac nid aethai sawr y tân arnynt —nor the 
smell of fire had passed on them. B. 
Sawrio, ia, v. to savour, to smell; to taste. 
Dr. D. 


Sawrus, a. savoury; well tested. Dr. D. 

Saws, au, s. (Fr. sausse; L. sal us) a sause. 
Canys pwy bynag tan rith esmwythyd a 
dreulio i boll amser mewn difyrwch, 
mae e'n gyffelyb i-ŵr a wnai ei holl 
ddillad yn un rhidens, neu ei holl fwyd 
un saws—for he that spends his time 
Ta sporta and calls it recreation, is like 
him whose ente is all made of 
fringes, and his meat nothing but sauces. 

B. 


. 8. 
Sa vt, T s. (sawd) violence, force. F. 
Sawyr, oedd, 8. (sa wr savour, smell ; taste. 
Amichwi beri ì'n sawyr ni ddrewi ger 
bron Pharaoh—because ye have made 
our savour to be abhorred in the eyes 
of Pharaoh. B. 
Bawyriad, au, s. a becoming savoury. 
Sawyriannol, a. (sawyriant) savoury. 
Bawyriannu, a, v. to savour ; to yield odor. 
Sawyriant, 3. (sawyr) a making savoury. 
Sawyrio, ia, v. to savour. — Sawrio. 
Sawyrus, a. savoury, odorous. — Sawrus, 
Sawyruso, a, v. to render odorous. 
Se, F on, 8. f. what is fixed; a star.—Seren. 
Se syberw seon—the star of magnificent 


stars. T. 
Ail syrth se—like the fall of a star. 
Gwalch. 


Se, t ad, as sta to wit, 80.—-Sef, 
Se y meddyliais ei cheisiaw—so I have 
thought to obtain her, D. G. 
Sead, T 3. a stating, a fixing. 
Seas,t Dr. D. does not explain it. 
Seb, T s. (se - eb ?) a tendency to hem in. 
Bebech, a. straitened, confined ; shrill. 
Syganai'r wrach, lsebach son—then mut- 
tered the hag, of squeaking tone. T. P. 
Seberw, t a. proud.—Syberw. 


Sebon, s. (Gr. sepôn ; Ch. sepon; Ar. sabun) 


soap. 

Galen o sebon a bar of soap. Col. 
Sebonaidd, a. like soap; soapy. 
stone v. to soap; to lather; to flatter. 
Sebon yd, a. soapy, daubed with soap. 
Sebonllys, s. ag. (sebon—llys) the soapwort. 


H. D, 
Sebonog, a. (sebon) abounding with soap. 
Sebonol, a. saponaceous, soapy. 
Sebonwr, wyr, $ a soap-man ; a soapmaker. 
3 . (sebon—gwy) opodeldoc, 
ion, 4. (sebon) a soapmaker. 
Seor,t s. (Fr. êchec) a check, a checker. 
Tawlbwrdd a secr—a w- 
Rect a ails am e 
„ au, 8. secla) a ; & body of persons 
united by settled teneta.—Plaid. B. 
Beotariaeth, 4. f. sectarianism. —Ymbleidiaeth, 
Sectol, a. sectarian ; following a sect. 
Sectwr, wyr, * a sectarian, a sectarist, a 
Seotydd, ion, sectary. 


and 


Sectyddiaeth, s. f. seotarianism. 

Sectyddol, a. relating to a sect. 

Secu, T a, v. (ang) to stuff, to oram. D. S. E, 

Set h, a. (sych) dry, dried, parched. 

Bechi, a, v. (sach) to fill a sack ; to stuff. 

Sechiad, 8. a bagging, a stuffing. 

Sochina, s. (H.) Shechinah. The Jewlsh name 
for the divine presence wi ich rested over the 
merces. seas (Ler. xvi. 2). The Welsh berds 
gometìmes write it Seccina :— 

Gwawl. tenbaid, canaid, fel y Seoeina. 


y . 
Sedr,+ a. (sad) firm, steady. D. S. E. 
Sedrem, 2. Seldrem. R. 
Sedd, au, s. f. (se - edd ?) a seat. — Eisteddfa. 
Cydyfed medd ar sedd serch drinking to- 
gether mead on the seat of love. D. G. 
Sedda, v. to sit habitually, to sit often, 
Seddedl;;, a. seated, made to sit. 
Seddiad, 4. a being sitting, a sitting. 
Seddob, au, 4. f. a sofa. —Esmwythfaingo, 
Seddog, a. being in a sitting posture. 
Seddol, a. se- ntary, sitting. 
Seddoldeb, s. sedentariness. —BEisteddoldeb. 
Seddoli, a, v. to render sedentary. 
Seddu, a, v. to seat ; to become seated. 
Sef, a. (se--ef ; ys - ef, Dr. D.) certain ; truly. 
Sef a lwydd i fef ei chelu—truly it will 
prosper for disgrace that it be oonceal- 


ed. D. 
Sef, ad. to wit, that is to say; namely; so. 
Sef, a ladd a gyhudd — thus, he that kills 
will accuse. D. 
Sefnig, 8 f. d. (safn) the gullet, the throat, 
Nefnigol, a. guttural, faringsl. 
Sefnigolion, 8. pl. fari consonants; gut- 
turals. (Sefyll, 
Sefyd,t v. (saf) to stand; to become still.— 
Nefydl,f s. what is stationary. 
Sefydledig, a. stationed, settled; established. 
Yr Eglwys Sefydledig— the Established 


Church. 
Sefydievigaeth, s. f. settledness; an establish- 


ment. 
Sefydledigrwydd, 2. settledness, (ment, 
Sefydliad, au, s. an establishing ; an establish- 
Sefydlog, a. standing; steady; constant. 
Sefydlogrwydd, s. stability; settledness. 
Sefydlu, a, v. to establish, to settle, to fix. 
Sefydlwr, Had a an establisher; a settler; 
Sefydlydd, ion, Ja fixer. 
Sefydlyn, au, 2. (sefyd— llyn) stagnant water, 
Sefyll, saif, v. (saf; Arm. sevylh ; C. zeval ; H, 
iafsav) to stand; to stop.— Aros, 
Ni saif neb o honynt yn dy wyneb—there 
shall not a man of them stand before 
thee. B. 
Da yw a saif ac ni waner—that will stand 
and not be separated is good. D. 
Sefyll, oedd, s. a standing, a position. 
Sefyllfa, oedd, 8. F. a station ; a situation. 
Sef ylitan, au, 8. f. a standing place; a fixed 


e. 
Sefyllfod, s. f. a fixed abode.—Sefylifan. 
Gwelwn ein bod wedi dyfod i ryw sefyll- 

fod—I could see that we were come to 
some station. EI. W. 

Sefylliad, s. a stationing ; a standing. 

Sefyllian, v. to stand often ; to loiter. 

Sefylliannol, a. (sofylliant) stationary. 

Sefylliannwr, wyr, . a loiterer. 

Sefylliant, s. (sefyll) a stationing. 
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Sefyllio, ia, v. to fix a station. 
Sefylliog, d. apt to stand; loitering, 
Sefylliog, ion, s. a loiterer. —Sefylliannwr. 
tefylliwr, wyr, & one who loiters. 
Seg,t s. (se—eg ?) what is without access. 
Sêg,t s. (Fr. sec) a sack, a kind of wine.— 
win ség. 
Ei sêg mawl, seigiau melus —hís wine-like 
raise, sweet messes, . B. 
Segaidd, a. like a covering. 
Began, au, 3. f. a covering, a cloak. 
Segan oariad rhianedd —the love eloak of 
the ladies. J. H. S. 
Segenfab,s.(segan— mab) a gownsman, a monk. 
Segiad, s. (seg) an ne & eloaking. 
Begol, a. tending to envelope. 
Segr,t s. what is sacred ; a memorial, 
Segredig,t a. secreted, hidden. 
Segrffug,t a. secretly false. 
Urddol segrtfug—a noble secretly false. T. 
Segriad, au, s. a secreting. 
Segrol, a. being secret or apart. i 
Segru, a, v. to secrete, to put apart. 
Segrwydd, s. the state of being enclosed. 
Begur, a. (se—cdr? Ch. segur; Ar. zegar) 
untroubled ; Me a lol En 
Poput, segur yoy —ye are idle, ye are 
idle. 


Llygad y segur a wél—the eye of the one 
at leisure will sea. D. 
Segura, v. to be idle; to trifle. 
Nid i segura—not to be idling about. Jer. O. 
Segurdod, s. idleness, lasineas, 
Segurdod a meddwdod a wnant dd- 
ion yn gyfoethog —idleness and en- 
ness will make hangmen rich. D. 
Segurd:yn, ion, 6. (segur—dyn) an idler. 
Seguredd, . (segur) a state of leisure, 
Seguren, $. f. an idling female. 
Beguriad, s. an enjoying a leisure. 
Segurllyd, a. loving leisure; idle. 
Segurwas, s. (segur—gwas) an idle youth. 
Segurwr, wyr, 2. (segur) an idler. 
Seguryd, 3. a state of leisure or ease. 
Seguryn, 8. d. an idler.—Diogyn. 
Sengi, sang, v. (sang) to tread ; to trample. 
Sengi fy nghynteddau — to tread my 
courts. B. 
A'i cherddediad a sang uffern—her steps 
take hold on hell. B. 


g . I. D. 
Sengledig, a. singled out ; separated. Walt. 
i Walt. 


Seibiannu, a, v. to procure leisure, 

Seibiant, 2. (saib) a respite ; leisure. 

Beibio, ia, v. to take respite; to be at leisure, 

Seibiol, a. leisurely; a resting, at rest. 

Seidiad, 6. (said) an insertion; the insertion 
of a tong into the handle. 

Seidiog, a. having an insertion ; tonged. 

Seidyn, s. the part of a tool that is inserted 
in the haft. 

Seifiad, iaid, s. (saf) a stander. 

Bee s. (Fr. cwe) the chive garlio,—Oibellyn, 
cibellys. H. D. 

Beigen, 8. f. (saig) a little mess, a meal. 


Seigiad, s. a messing ; a taking a meal. 
Seigio, ia, v. to take a mess; to serve up dishes, 
tn FAI a. relating to a mess A meal. 
igiwr, wyr, 8. a messer.— Darparwr seigiau. 
Seilddar, dderi, s. J. (sail—dar) a 9 5 a 
fountain pile, graphy. 
Seilddarluniad, au, &. (sail—darlunio) ichas: 
Seilddor, au, s. f. (sail—dor) a threshold. 
Seiler, T i, 5. f. (sail) a basement; a cellar. — Seler, 
Seilfaen, feini, 3. (sail—maen) a foundation 
stone.—Sylfaen. 
Seilgam, a. (sail—cam) having a wry tread. 
Seilgamiad, 2. a treading awry. 
Seilgamu, a, v. to tread the sole awry. 
S :iliad, au, 2. (sail) a foundation. 
Seiliannol, a. (seiliant) relating to a foundation, 
S 'i]iannu, a, v. to make a foundation. 
Seiliant, 4. (sail) a base, a foundation. 
Seiliawd, s. a being made a foundation, 
Seiliedig, a. baving a foundation laid. 
Seiliedigaeth, s. f. the act of founding. 
S>:iliog, a. having a foundation. 
Seiliwr, wyr, s. one who founds. 
Solwaith, s. (sail —gwaith) ground-work. 
Seilydd, ion, a a founder. —Sylfaenydd, 
Seimiad, s. (saim) a ing. 
Seimiedig, a. 3 greasy. 
Seimio, ia, v. to to make greasy. 
Seimiog, a. abounding with grease, 
Seimiol. a. of a greasy guality. 
Seimiwr, wyr, 8. a greaser.—Ireidiwr. [i 
Seindraws, a. (sain — traws) transversely sound- 
Cynghanedd seindraws — a transversely 
sounding consonanoy. 
Seindwll, dyllau, . (sain—twll) a sounding 
hole, sound, 
Seinfawr, a. (sain—mawr) sonorous, of great 
Seinfwrdd, s. (sain—bwrdd) a sounding-board, 
Seinglawr, 3. (sain—clawr) a sounding-board, 
Seingroes,a.(sain — croes)transversely sounding 
Cynghanedd seingroes — a transversely 
sounding oonsonancy. 
Beingudd (=n—g), a (sain —oudd) of concealed 
sound. 


Beingudd o groes gysswilt—a concealed 
sound of transverse junction. 

Seingudd o hanner croes gysswllt—a con- 
cealed sound of half a transverse juno- 
tion. 

Seiniad, au, 3. (sain) a sounding. 

Seiniannol, a, (seiniant) productive of sound, 

Seiniannu, a, v. to produce a sound. 

Seiniant, s. (sain) a making a sound. 

Seiniawd, s. resounding, » sounding. 

Seiniawdr, iodron, s. what yields a sound. 
MO OD ef ar . glych — praise 

im, ye bells that are high sounding. 
D. bd. H. 


Seiniedig, a. sounded, toned. 
Seiniedigaeth, s. f. the act of sounding. 
Beinio, ia, v. to sound, to resound. 
Seinio, ia, v. A signum) to sign ; to appoint. 
Mae articlau'r oyttundeb wedi eu tynu a'u 
seinio—the articles of the agreement 
are drawn and signed. Gr. O. 
Ond gan ystyrio hefyd ddarfod i'm tad, 
yr amser yr arweiniodd lu i'r tueddau 
uchaf hyn, seinio pwy a lywodraethai 
ar ei ol—but considering that even my 
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father, at what time he led an army 
into the high countries, appointed a 
successor. Apoc. 

Geiniog, a. (sain) having a sound or tone, 

Seiniol, a. sounding; toned. —Swniol, 

Seiniwr, wyr, s. one who makes a sound, 

Seintiad, s. (saint) a canonization, 

Seintiedig, a. canonized, sainted, 

Beintio, ia, v. to canonize. 

Seintiol, a. canonizing ; saintly. 

Beintiolaeth, s. the act of canonizing. 

Seintwar, 4. f. (anin—gwâr) a sanctuary. 

Seintwar i'r adar ydwyd—the sanctuary 

of the feathe tribe art thou. H. 
Machno. 

Seirch, 4. ag. (sarch) equipage; harness, 


Gŵr gwiw uch ei amliw seirch —a superior |. 


man on his many coloured trappings. T. 
Seirchiad, 6. a . 
Seirchiedig, a. harnessed, equipped. 
Seirchio, ia, v. to harness, to equip. 
Seirchiog, a. harnessed, equipped. 
Seirchiol, a. belonging to harness. 
Seiriad, s. (ser) a sparkling like a star. 
irian, au, 8. a sparkling. 
Lliw seirian ser—the hue of tho glittering 
of stars. D. G. 
Seirianad, s. a sparkling. 
Seirianaidd, a. tending to sparkle. 
Seirianol, a. sparkling, glittering. 
Seiriant, 8. a sparkling, a glittering. 
Mal garlant a seiriant ser—like a garland 
and the glittering of stars. Nic. 
Seirianu, a, v. to sparkle, to twinkle, 
Seirnial, v. (sarn) to trample down, 
Beisnig, a. (Sais) English, Saxon. . 
Y preintwyr Seisnig—the English print- 
era, Ch. Z. 
o, a, v. to turn into English; to imitate 
ish.— Dynwared y Saeson. 
Seisonig, a. English, MD h F 
Beithblyg, s. pi. (saith—plyg) seven folds. 
Seithblyg, a. of seven folds. 
Seithdant, 8. pl. (saith—tant) seven strings. 
Beithdant, a, seven-stringed. 
Seithdro, s pl. (saith—tro) seven turns or 
times. 
Seithdro, a. of seven turns. 


“eael 


Seithddeg, s. (saith—deg) seventy.—Deg a 
thrigain | 


8 * 
Seithddegfed, T 3. a seventieth. 
e (seitheg —gwaith) seven - 
imes. 
Poi dd nwl of a. seventy times. Deng 
waith a thrigain. 
Seithfan, s. (saith—ban) seven verses or lines, 
Seithfan, a. of seven lines. 
Seithfanog, a. having seven verees, 

Seithfed, s. f & a, (saith) a seventh ; seventh. 
Seithfed dydd—the seventh day. B. 
Beithganfed, s. (saith—cant)a seven hundredth. 

Seithgant, s. seven hundreds,—Saith gant. 

Seithganwaith, T s. & a. seven hundred times. 

Seithi,t s. (sath) frustration ; disappointment. 

Cerddorion allan heb ran seithi— minstrels 

abroad without a portion of disappoint- 
ment. M. 

Seithiol, a. (saith) septenary, of seven. 

Seithmlwydd,s. f. (saith — blwydd) seven years, 

Seithmlwydd, a, septennial. 

spon s. J. (asith—dalen) the tormentil, 

—Tr 


Seithnyn, $. (saith—dyn) seven persons. 

Seithnyn, a. consisting of seven persons. 

Seithochr, 6. f. (saith—ochr) seven sides; a 
heptagon. 

Seithochr, a. seven-sided ; heptagonal. 

A seithochr wayw ym saethwyd- with a 
seven-sided spear she shot me. D. G. 

Seithochri, a, v. to be seven-sided. 

Seithochrog, a. heptagoual.—Seithong). 

Seithoohrol, a. heptagonal, septangular. 

Seithongl, 3. f. (saith—ongl) seven angles; a 
septangle. 

Seithongl, a. septangular, heptagonal, 

Seithongli, a, v. to render septangular. 

Seithonglog, a. septangular, heptagonal. 

Seithor, 6. (saith—gor) seven regions; a 
heptagon. 

Seithor, a. of seven regions; heptagonal. 

Seithrad, s. (saith—rhad) seven endowments. 

Seithrad esgob—the seven endowments 
of a bishop. 

Seithran, s. f. (saith—rhan) seven parts. 

ith gwayw ni ochel yn eu seithran— 
seven spears they shun not on their 
seven parts, 7’, 

Seithran, a. of seven parts. 

Seithranol, a, of seven parta, R 

Seithrif, s. (saith- rhif) seven numbers. ` 

Seithrif, a. seven times the number, 

Seithrifed, a. seven times the number. 

Seithsill, s. (saith—sill) seven syllables, 

Seithsillog, a. of seven syllables, 

Seithug, a. (sath) futile, vain, fruitless. 

Hwyl ddirfawr ddi seithug—a large un- 
futile course. P. M. 

Seithugiad, 4. a trustrating ; a becoming futilo. 

Seithugiaeth ,& f. a frustrution.— Siomedigaeth. 

Seithugiant, s. a frustration.— Siomiant. 

Seithugio, ia, v. to frustrate ; to disappoint. 

Seithugiol, a. frustrating ; disappointing. 

Seith waith, e./. & a.(saith—gwaith) seven times. 

Seithwedd, s. f. (saith —gwedd) seven forms. 

Seithwedd, a. septiform, 

Seithwr, 3. (saith— gŵr) septemviri. 

Seithwr, a. consisting cf seven men. 

Seithwriaeth, s. f. septemvirate. 

ary = Mhe 3 an An io y bt view. 

iau, s.f.(E. ; L.sigyllum) a a signet, 

Sel Selyf—the Solomon’s seal. 

A chanddo'r sel hon — having this seal. B. 

uir An sel—the colour of sealing wax. 

Sel, s. (L. zelus) a zeal, an ardor, —Zêl. 

Selah, v. (H.) to raise (the voice in music) De 
Welte ; to be still (= a pause in singing) 
Geenius. (This word is found seventy- 
three times in the Psalms, and three times 
in the bouk of Habakuk). 

Selam, s. (H.) the bald-locust. B. 

Seld. T au, s. f. a dresser, a sideboard, D. S. E. 

Seldeb, 3. (sel) keen-sightednesa, 

Selder, T s. keen-sightednesa, 

Seldra,t a. keen-sighted ness. 

Seldrem, au, 3. F. (sel- trem) a prospect; per- 
spiouity; a range; a layer; a bundle. 

Seldrem o fd—a layer of corn. R. 

Seldrem o redyn — a range of fern. E. 

Ni âd fy nhrem seldrem seoh—my sight 
leaves not a dry prospect. P. G. 

Seliremind, & a putting in . ; aranging: 

eldremio, ia, v. to put in prospect ; to range. 

Seldremiog, a. 1 — Ardremiog. 


— 


— 
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Seldremiol, a. perspicacious. 
Seldremiwr, wyr,s. one who makes perspicuous. 
Seldremu, a, v. to place perspicuously; to 
Tange. 
Seledlig, t a. (sel) perceived, observed. 
Seledigaeth,t s. f. observation. — Sylw: dacth. 
Seler, au, 3. f. (E. celar; L. cellarium) a oel- 
lar; a place under ground for stores, —Truil, 
diodgell; ystorfa. 
Acar y selerau olew yr oedd Joas — and | 
over the oellars of oil was Joash. B. 
A selerau i gnwd yr $d, a’r gwin, a’r olew 
— storehouses also for the increase of 
corn, and wine, and oil. B. 
Belerfa, oedd, s. f. a cellarage.— Trullfan. 
Selerog, a. full of cellars.—Cellog. 
Seleru, a, v. to put in a cellar. 
Belerwr, wyr, 8. a cellarer ; a butler. 
Selgynzian, v. (isel—cynghan, Dr. D.) to mut- 
ter, to murmur.— Grymial. 
Belgyngio), a. muttering, murmuring. 
lgyngiwr, wyr, 8. a murmurer, 
Selgyngu. a, v. to speak with a low voioe, 
Beliad, au, 8. (sel) a descrying ; a sealing. 
Beliadwy, a. perceivable ; sealable. 
Seliannol, a. Tacliant) perceptive ; sealing. 
Seliannu, a, v. to perceive ; to 
Seliant, s. perception; the act of sealing. 
Selio, ia, v. to seal, to pus on a seal. 
Ao A ieli ar y ser—and sealeth up the 
8 


B. 
Seliwr, wyr, ê. a sealer. —Inseliwr. 


Selsig, od, s. f. (sal sig) a sausage ; a pudding. 
Na bela $ fêl, na gwraig i dolig. thau a 
marten to honey, than a woman to a 
ee Lg D. a. 
gen, 8. f. d. a pudding; a sausage. 
Selu, f a, v. (sol) to espy, to behold; to gaze, 
—Tremio. 


Cair dy selu croyw des haelion—an oppor- 
tunity can be had to behold thee, the 
warm luminary of generous ones. W. Li. 

Selus. T a. apt to espy ; perspicacious. 

Selusdra,t £. perspicacity. — Canfodiad, 

Seluso,t a, v. to render W 

Selwedd, t s. (sel—gwedd) perceptivity (Dr. D. 
asks is it not the same as salwedd). 


Selwr, T wyr, ê. un espyer, an observer, a 

perceiver.—Tremiwr. 

Sellt, T s. (salit?) a limit or border. —Terfyn. 

St 8. an exploring; the play of hide and 
seek. 

Selltiad,t au, & an exploration.--Chwiliad. 

Selltu,f a, v. to explore, to seek out. 

Seminith, s. (H.) sheminith (means properly 
eight, and denotes either an instrument 
with eight chords; or, more likely, music in 
the lower notes or Gesenius). 

I'r Pencerdd ar Seminith (“ar yr wyth 
dant,” Dr. M.)—to the chief Musician | 
upon Sheminith. B. 

Beml, a. f. (syml) simple: m. syml. Dr. D. 

Semlant, T & the countenance, the aspect.— 
Symlant. Dr. D. 

Ben (=è), au, . (sy—en?) a taunt, a scoff; a 
chide, 


Neu sen am sen—or railing for railing. B. 
Senddwy, a. liable to being chided. 


Senaidd, a. reproachful, railing. | 


Senedig, a. scoffed, reproached, rebuked. 
Senedigaeth, s. f. reprehension. 
Senedigol, a. reprehensive, reproachful. 
Senedd, au, s. f. (sen? C. sened; Arm. Sen- 
L. senatus; Gr. suno-/os) a senate ; a 
council; a parliament; a synod. — Seneddr. 
Senedd wyllt—a wild senate (an epithet 
used fur the bishop's visitation). 


Senedda, v. to resort to a synod. 
Seneddol, a. senatorial ; synodol. 
Seneddolion, s. pl. syn LlG 


Sea ddr au, 3. F. a senate ; asynod.— Senedd. 


Seneddu, a, v. to form a senate or synod. 
HON Y wyr, & a senator; a member of a 


syn 

Seneddwriaeth, s. f. senatorsbip. 

Senferw, a. (sen —berw) censure-brooding. 

Sengar (n—g), a. (sen) censorious; taunting. 

Sengarwch, 8. censoriousness, reproach fulness. 

Seniad, au, s. a reprehension; a Suang. 

Senol, a, censorious; scoffing; reproac ing. 

Senoldeb, * censoriousness, reproachfulness. 

Senolder, § —Cyhuddgarwch. 

Senoli, a, v. to render censorious, 

Senolrwydd, s. censoriousness. 

Senseg, & J. mariguld.—Gold Mair. H. D. 

Bensigl, a. (sen—sigl) the great daisy, the 
white ox · eye. 

Sentens, iau, 2. J. (L. sententia) a sentence, a 
maxim, an axiom. — Ymadrodd ; dihareb. 

Y mae efe gan hyny yn cynnwys ymadr- 
oddion doethion, sentensiau on Gra & 
dammegion — it oontaineth therefore 
wise sayings, dark sentences, and para- 
bles. Apoc. 

Senu, a, v. (sen) to censure ; to reproach; to 
taunt 


Senw,t . honour; dignity; boldness. [D. 
Enw heb senw—a name without dignity. 

Senwad,t s. a giving honour or boldness. 

Senwi,f a, v. to give confidence ; to honour. 

Senwol,t a. tending to embolden. 

Senwr, wyr, s. oensurer, —Ceryddwr. 

Senyllt, s. a seneschal; a constable.- —Distain. 
Senyllt a'i lestri llawn medd—a seneschal 

with his vessels full of mead. A. 


Bepwys, 4. pl. sepoyn (the soldiers of the East 
ies y 
+ 


n .— Bact ion, 
Sêr, d, s. (sy—er?) a bill, a bill - 
man. 
, dimai a dâl—a bill-hook, its value is 
a halfpenny. C. C. 


Ser, s. ag. (se -er? see Seren) stars. — Syr. 
Ser-ysgall— the common star thistle. 
Cyn ffoled a'r own yn cyfarth ser—as 
foolish as the dogs barking the stars. D. 
Seraidd, a. like stars; siderial; s 
Seraph, iaid, s. (H. saraph—sarph ; pl. seraph- 
$m—tanllyd) a seraph ; an angel. B. 
Seraphaidd, a. like a seraph; seraphio, 
Seraphen, 6. f. a seraphine, 5 (a kind 
of ee inair uman): f 
Seraphol, a. relating to a seraph; seraphical. 
o> 8. a ee (a A of ae 
Serbysg, 8. ag. (ser— pysg) starfis 
Serch, s. (Arm. serch; Gr. storge) regard, love, 
affection. — Oariad, parch, anwyldeb, 
Serch anllad —a wanton desire. 
Gŵr meddw serch a gormodd son—a fel- 
low drunk with love and noisy to excess. 
H. D. I. Rh. 
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Serch, prp. (ys —er—ch, the ch as an euphonio, 
Nic.) with respect to; though, even; not- 
withstanding.—Er, hyd yn oed. Sil. 

Ni wiw i ti serch hyny—it is of no use for 
thee because of that. Sil. 

Ni waeth ganto serch nny ae is not 
sorry notwithstanding that. Sil. 

Ni chablaf Dduw sereh marw—I will not 
blaspheme God even if I must die. Dr. D. 

Sercbaidd, a. tending ta excite desire. 

Serchedig, a. (serch) being rendered loving. 

Serchedd, s. a state of desire; fondness. 

Sercheiddiad, s. a disposing to love. 

Sorcheiddio, ia, v. to dispose to fondness, 

Serchfawr, a. very fond, or affectionate, 

Serohiad, au, s. affection; a desiring. 

Serohiadaeth, 4. f. a causing to love, 

Serchiadol, a. 5 

Serchiadu, a, v. to excite fondness, 

Serchiant, a. affection; fondness. 

Serchiator,+ ger. in loving or fondling. 

Serchitor,t sup. to be loving or fondling. 

Serchlawn, a. amorous, full of love. 

Sorchlondeb, s. amorousness. — Cariadoldeb. 

Serchlonedd, s. the quality of being amorous. 

Bercbloni, a, v. to fill with love. 

Serchog, a. having desire; loving, amorous. 

Serchogaeth, s. f. a state of fondness, 

Berchogaidd, a. somewbat amorous. 

Serchogeiddiad, s. rendering somewhat amor- 

Se chogeiddio, ia, v. to become a little amorous. 

Serchogi, a, v. to render fond; to become 
amorous. 

Serchogiad, 8. a becoming amorous, 

Serchogion, s. pl. amorous ones, 

A rhan serchogion yw'r haf — and the 
oe of the loving ones is summer. 


Serchol, a. exciting love, lovely. 
Sercholdeb, s amorousnoss. 
Sercholi, a, v. to become amorous. 
Serchu, a, v. to desire; to love; to be affected. 
Serchus, a. creating fonduess ; agreeable, 
Serchusdra, s- fondness, tenderness. 
Serchusedd, 3. lovingness, fondness. 
Serchuso, a, v. to tend to fondness. 
Serchusrwydd, s. desirableness ; affectionate- 
ness. 

Serchwr, wyr, s. one who is fond or loving. 

Serddewin, iaid, s. (ser—dewin) an astrologer. 

Serddewindeb, 3. astrology.— Sywedgoel. 

Serddewiniad, s. a divining by the stars, 

Serddewiniaeth, s. f. astrology. 

Serddewinio, ia, v. to astrologize, 

Serddewinicl, a. astrological. 

Seremoni, ïau, s. f. (L. ceremonia) a ceremony. 

Meistriaid y seremonïau—the masters o 
the ceremonies. B. C. 

Seremonïol, a. ceremonial. — Defodol. 

Seren, ser, syr,t s. f. (C. steran ; Arm. steren ; 
Gr. astêr; L. aster) a star; a spangle ; an 
asterisk ; a chandelier. 

Seren gynffonog, Seren y gynffon, Seren 
losgyrnog, Scren walltog—a blazing star; 
a meteor. 

Mawr yw seren y morwyr; mwy yw na 
swrn o'r mân syr—grand is the star of 
the mariuers ; greater than a crowd of 
tidy spangles. L. G. C. 

Sereniad, s. a sparkling. —Disgleiriad. 

Serenig, s. f. d. an asterisk.— Sernod. 

Serenllys, 8. ag. (seren—llys) the starwort. 
VoL. II. ôI 


urf. 
gl 
wyr 
gro 
Y 
f 
D 
Serth, 


Serenol, a. (seren) sparkling like a star, 

Berenu, a, v. to sparkle, to glitter. 

secur be iau, s. (seren -gwyl) Epiphany.— 
siwy 

Serenyn, 8. d. (seren) the vernal squill. 

Berf, a. (sy—erf) whirling; dizzy ; giddy. 

Serfan, a. tending to be dizzy ; dizzied, 

Serfaniad, s. a startling ; a dizzying. 

Serfanol, a. startling ; staring. 

Serfanu, a, v. to start; to stare; to be dizzy. 
Serfanu llygaid— to turn about the eyes 

N. 


wildly ; to astonish. 
Serfel, s. tanned or dressed leather. 
Serfiad, s. a startling ; a dizzying. 
Serfol, a. whirling ; dizzying. 
Serfu, a, v. to startle; to dizzy. 
Serfyll, a. dependent; waggling; shattcred ; 


crazy. 
Serfyll oer bebyll yw'r byd—a crazy oold 
tent is the orld: &. T. 
arn ari 4. craziness; unsteadiness, 
Serfylliad, s. a crazing; a shattering. 
Serfyllio, ia, v. to craze; to shatter. 
Serſyllrwydd, s. craziness; unsteadiness. 
Serfyllus, a. tenim to fall. 
Seri, t & pl. (sar) sullen ones, furies, 
Mal seri sathar—like the trampling of 
uries. 


ous. | Seriad, s. (serio) a searing.— Creithlosgiad, 


Berig, a. (ser) starred, studded with stars, 
Serigl, & what is spangled or studded. 
i n wit san, phd ap gled 
ch serigl cynwe— harness with span 
borders. È M. 5 
Seriglffriw, s. a spangled surface. 
Arfau seriglffriw—arms with spangled 


surface. 
Serigliad, s. (serigl) a spangling. 
Seriglo, a, v. to stud with stars. 
Serio, ia, v. (E. sear; S. searan) to sear, 
Serio & haiarn poeth—to sear with a hot 
iron. B. 
Seriwr, , $. one who sears. 
Serliw, & (ser—lliw) starlight 
Mân serliw mynwes irlwyn- the minute 
starlight of the bosom of the verdant 


ve. I.D. 
Serloyw, 8. (ser—gloyw) a being starry. 
mae'n serloyw hcno —it is starry 
tonight; it is very starry. Si. 
Serloyw, a. star-glowing, starry.— Serenog. 
Sernial, v. (sarn) to graze, to rase ; to jar. 
Serofydd, ion, a. (ser—ofydd) astronomer, 
Serofyddiaeth, s. f. astronomy.—Astronomi. 
Serofyddol, a. astronomical.—Seryddol. 
Serog, a. (ser) starry ; studded with stars. 
Serol, a. siderial, astral, starry. 
Seroli, a, v. to proceed as the stars. 
Seruliaeth, a. f. the starry system, 
Plwyfogaeth seroliaeth sant—the com- 
munity of the solemn starry system. 


Seron, s. the system of the stars, 

Seroni, a, v. to systemize the stars, 

Seroniaeth, s. f. the science of astronomy. 

Beronol, a. astronomical.—Seryddol. 

Seronydd, ion, s. astronomer.— Astronomydd. 
Seronyddion 1 5 1 in— the astrono- 

mers of the Isle of Britain. Fri. 
Serth, oedd, s. a tendency ; a steep, a declivity. 
a. inclining; steep, precipitous; o 
soene. 


SIAB 


Tafod serth—a foul tongue. Ed. Af. 
. a. capable of precipitanoy. 
haidd, a. somewhat inclined ; obscene. 
Berta, eiriau, 3. (serth —gair) an obscene 
word. 
Pob pochat a serthair a faddeuir i ddyn- 
ion — all manner of sin and blasphemy 
shall be forgiven unto men. V. S. 
Serthallt, s. f. (serth — gallt) a steep cliff. 
Serthan, s. f. 1 a IDDO AC a cliff. 
Serthedi 


„ d. inclined einion pitated, 
Serthedd, 4. a nb . obscenity. 
Sertheiriog, a. (serthair) having obscene words. 


es a. FL brwnt) grovellingly 


Se tni, s. grovelling obscenity. 
Berthi, a (serth) slipperiness ; . 
Berthiad, & an {nolong ; a becoming e. 


Serthiannol, a. Tn tending to to be steep. 
Serthiannu, Bah xr oe Bs 
precip noy, ness. 
rwydd, sa Lydan ynol k 
Berthu, e v. to render precipitous; to act 


Serthus, a. ee obscene ; vulgar. 

Serth B Aa precipitous state; vulgarity. 

Serthusedd, s. steepness ; vulgarity. 

Berthuso, a, v. to become steep ; to grow vulgar. 

Berthusrwydd, s. steepness; obscenity. 

saa 8. a steep ; vulgarity, obsoeni 
Duchan heb serthyd—a satire without 


vulgarity. Tri. 
ale nt a. (ser) what is flat and eor dull. 
ion, & an astronomer.—NSeronydd. 
aal. s. J. astronomy.— Astronomydd- 


e ddiaeth 
Don yn swydd Gaernarioa— tho man I 
respect, whom I have not oeased to love 
studying the astronomy of pon in the 

Burgidiannol, a pary ddant) astronomici], 
ol, a. (seryddiant) astronom 
ddiannu, a, v. to follow the science of as- 
tronomy. —Seto 
5 8. (ser) astronomy. 
sagat v. to gaze upon; to spare, 
lar arian hyd yr eithaf—though 
the FEL to The utmost. Dem. 
Beinn. an; au, lynau, 8. (L. sessio) a session. 

Gyr o wŷr y 5 crowd of the ses- 
sion men. B. C. 

Ac os byddai rhai yn cyfaddef eu ffydd yn 
ofnus ny y sessiwnau—and if some 
acknow es hoig faith timidly in the 
sessions. 

Set, 2. (E.) a game a ‘all a the like). R. 
&eth, a. f. (syth) stiff, rigi i 
Sêu,'t v. (se) to render Bed ‘or pong tary 
cone a. Binge hs ears 5 115 

w, ion, a, gravy, jelly. --Ciglyn. 

Sewed,t s. (ase gwed) a discourse on the stars. 
Sewedol,+ a. descriptive of the stars. 
Sewedydd,t ion, s. an astronomer.—Sorydd wr. 
Bewedyddiaeth, tf astronom a —Seryddiaeth. 

edyddol,+ a. astropomi: — Sywedyddol. 
Bevis a (sew) abounding with gravy. 

Sewyd, ti ion, 8. (8e—gwyd) a diffusion of stars. 

Sewydam loer — a sprinkling of stars round 
themoon. 7. 

Sewyrllys, s. ag. (sâwvr—llys) thesavory. H.D. 
a7. ae a whiz, a buz ; a rumour. 


Siabas, s. ag. trifling things ; fribbles. 
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Cnau, ac eirin, a phob siabas—nuta, and 
plums, and all trifles, H. M. 
paoti i, 3. f. (E. jacket) a aa Rot togan: 
fraith —a coat o many colours. B. 
Siad 8. (ni) a hissing, a whizzing ; a buzzing. 
Siâd, siadau, 8. f. ( —iad ?) the top of the 
skull ; the pate ; the cranium. 
Duw a ŵyr synwyr dy siâl—God knows 
what sense the head contains. 7. Pr. 
Siadfoel, a. (siad —mdÊl) bald-pated. 
5 yT 3. a young nobleman.-—Mab arglwydd. 


Sialo, 4. Pip. kalk) chalk.--Marm, siôc. 
Siambr, a. F. (Er. chambre ; L. camera) a cham- 
beor. —Y stafell ; rhandy ; oell, 

Nid gwyn calch ar siambr falch faen —the 
lime is not me on a chamber of fine 
stone. D. G 

Siamp, T 6. a mark, amole.—Néd D. G. 

Siampl, au, & J. (L. exemplar) an example; a 

sampler, a pattern. llun ; en 'B. 

RAF DC l siape) Aa ape, 3 form.—Llun. 

iâp landeg fal siop Lundain —a fine shape 
like a London shop. J. G. 

Siapri,t 8. merry oonceits; drollery. Dr. D. 

Siar, . (=), s. (si—er ?) an articulate sound, 
„au, 4. a talking, a talk. —Yinddiddan. 

Gwaeddodd fal aiarad gw ^n erod 
out like the gabbling D. 

Siarad, v. to talk, to chat, to dirio. 

Siarad cymmaint a Merddin ar bawl—to 

talk as much as Merddin on a pole. D. 
Siaradach, s. d. chitchat, babbling.] 
Siaradaidd, a. talkative, prating. 

DDAU feydd, sf.et place, a gossip 


Bii a a, an prating, garrulous, 
Siaradgarwch, 8. 
Siaradol, a. talking, s . 
Siaradu, siarad, v. to make a talking. 
Siaradus, a. talkative, loquacious. 
Gwraig ffol a fydd siaradus—a foolish 
woman is clamorous. B. 
Siaradusedd, s. talkativeness. 
Siaraduso, a, v. to become talkative, 
Siaradusrwydd, $. talkativeness. 
Siaradwr, wyr, ê a talker; a 
Siarad-wraig, wragedd, 4. a 1 woman, 
a gossip. —Clebren, clepai. 
Sar ao A Beta = 
Siared,t s. a hall passage.—Rhwyll llys. 
Biarp, a. (E. sharp) sharp, keen; ingenious. 
Siarpio, ia, v. to sharp, to sharpen. 
Siarpwr, wyr, s. a sharper, a tricky fellow. 
io) = a siarpwyr— shopkeepers or 


B. 
Siars, i É E clay 'Fr. churger) a charge ; 


an address, 
Siars llawer o blant—the charge of many 
children. RR. B. &. 


Siarsio, ia, v. to charge, to command. 
ai siasau, 4. f. (ys—ias, Dr. D. Fr. chasser) 
ut, a turn, a course; a 
* Ni thry i'w bill nes ennill siâs he will 
not turn to his BOM until the game is 
gained, L. G. C 
Sinep, s. (Gael. chauspied) & shoeing horn. 


Siawns, 3. (E. chance) a chanoe; a fortune; a 
luck ; an accident; success. —Ffaw 

Wele, wele, mi welaf nad oes dim sìiawuk 

am ddyfod i Gymru—well, well, I see 


SIDA 
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there is no chance for coming to Wales. 
Gr. O. 
Sib,* s. r. what tends to involve. 
j . young onions, scallions, 
4, F. a young onion, 


Sibrad, s. a dressing with sauce. 
Sibro, a, v. to sauce, to do with sauce. 
Bibrwd, 8. (ai - brd U a soft murmur; a 


W. e 
Sibrwd, v. to whisper, to murmur. 
Pan welodd Dafydd ei weision yn sibrwd— 
when David saw that his servants whis- 


pered. B. 

Sibrydol, a. Wib doing with sauce. — 

Siciad, au, 3. (sig) a MODD a seething. 

Biciant, s. a steeping, a seething. 

Siciedig, a. steeped, seethed, wetted. 

Sicio, ia, v. to steep, to wet; to wash, 

Bicio cynfasau—to wring sheets. B. C. 

Bab ane (E; L. siclus) a shekel (a Jewish 
coin). , 

Bicr, a. (ys—gwir, C. Mech.; Dan. sikker; E 
sicker, a securus) sure, oertain ; 
secure ; fast, ŵ 

yn sicr tan nôd Belial—it is 

certain that he bears the mark of Bel- 


hâd, s. a securing ; certainty. 

Sicrhaol, a. tending to secure, 

Sicrhau, siorhâ, v. to confirm; to secure, to 
assure; to guarantee. 

Yr hwn a sicrhâ 'r mynyddoedd trwy ei 
nerth— which by hisstrength setteth fast 
the monntains. B. 

Sicrhawr, wyr, . one who secures ; an assurer, 
Sicrwydd, s. certainty, security, firmness. 

Ac mewn sicrwydd mawr—and in much 

assurance. B. 
Sid, s. (ai—id?) a wind, a round, a circling. 
i n e (H. sadin ; Fr. satin) silk, satin. 

81885 y pene hair weed. 

an y waun—the cotton- 
Sidana, v. to collect silk.— Casglu sidan. 
&idanaidd, a. like silk, silky. - 

Gwallt sidanaidd—silky hair. 

Sidanblu, s. ag. (sidan - plu) down feathers. 

Gwelem rai ar welyau sidanblu—we could 
perceive some on beds of down. B. C. 

Sidanbryf, ed, s. (sidan— pryf) the silk worm. 

Sidanen, s. f. (sidan) what is silken; a fine 
woman, 

Sidaniad, s. a making of silk ; a muking silky. 

Sidanion, 3. pt silken things ; silk meroery, 

Sidanog, a. having silk, in silk. 

A golo cer manro meiniawg gelynion Saes- 
on sidanawg - and burying by the beach 
of small stones the Saxon foes arrayed 
in silk. P. M. 

Sidanol, a. of the quality of silk. 
Bidanu, a, v. to make silk; to make silky or 
smooth ; to wind, to coax, to wheedle. 

Nyddu a sidanu—to twist and wind. 

Mae'r diawl dda tra y sidaner—the 
devil is civil as long as he is coaxed. D. 

Sidanwe, oedd, 8. f. (sidan—gwe) a silk web. 
Sidanwehydd, ion, 3. a silk weaver. 

Sidanwr, wyr, | s. a silkman, a silk mercer, — 
Sidanydd, ion, ] Gwerthwr sidan, 


a wyr, 


Sidedd, e. (sid) a state of twirling. 

Sidell, i, e. f. a winder; a whirl ; the rim of a 
wheel; a fly-wheel,— Dirwynydd. 

Sidelliad, s. a whirling round. —Ch 

Sidellog, a. having a whirl or wheel, 

Sidellu, a, v. to whirl round. Chwyrndroi. 

Sidellydd, ion, s. a winder Ti myd 

Sider, au, s, a lace, a fringe. — Rhidens, 

Sidera, v. to form into ringlets. 

Sideraidd, a. like twirls or ringlets, 

Sideriad, 3. a twirling into ringlets; a fring- 


Siderog, a. full of fri fringed ; laced. 

„ a nges ; fringed ; 

marae cere doriad —a cavalier decked 
with D. I. Dd 


Siderogrwydd, s. the state of being in ringlets. 
Sideru, a, v. to plait ; to fringe; to lace. 
s. a fringe maker,—Gwneuth- 
ion, urwr siderau, 
Sidi, 2. the state of revolving, 
iain st ane i 
idin, a. winding, revo .—Troellog. 
Mi a fum yng Sakadar flin uwoh caer 
sidin—I have been in a toilsome seat 


Sidydd, lon. a th zodiac, the ecliptic, 
Sidyll, au, s. a whirl; the rim of a wheel. 
Bidyll â troell—the rim of a spinning 
w 
Troi 'n sidyll—to turn in a whirl, 
er 2. a sisters son.— Nai fab chwaer, 


. D. 

Sienigl, t a. torn, rent, broken. —Serigl. Dr. D, 

Bifan, s. (H.) Sivan (a Hebrew month answer- 

ing to a of our May and June). 

trydydd mis, hwnw yw'r mis Sifan— 
the third month, that is the month 
Sivan. B. 

Siff,t s. (si—iff) an intermitted noise, 

Siffr,t ea rustle; a whisper. —Siffrwd. 

Siffro,t a, u. to rustle; to murmur. | 

Siffrwd, & a murmuring; a whispering.— 
Sibrwd. : 

Siffrwd, v. to rustle, to murmur. — Sibrwd, 

Sig, s (si—ig?) a shatter; a bruise, 

Sigaion, &. (H.) Sbiggaion ; a song, a hymn 
(Gesen); an error, a wandering (&wald)— 
Sigionoth. 

Bigaion Dafydd, yr hwn a ganodd efe i'r 

Arglwydd —Shigzaion of David, which 
he sang unto the Lord. B. 

Sigiad, au, s. (sigo) a shattering ; a bruising. 

Sigl, au, 3. a shake, a rocking; a stir. 

Sigl dyhoedan — the play of swinging. 
Sigladwy, a. capable of being shaken. 
Siglaeth, 8. f. a shaking: a swinging. 
Siglaethan, s. f. the play of swinging. 

Sigldin, s. (sigl—tin) the wag-tail,— Sigllin y 
ŵyn, sigldin siongo, tinsigl y gŵys, brith y 
uches. 

Sigledig, a. (sigl) shaked, rocked ; stirred, 

Sigledigaeth, s. f. a shaking ; a swinging. 

Sigled face a. of being shaken. 

Siglen, ydd, s. J. â swing ; a quag, a quagmire, 
a bog. — Ysgydwad ; mignen, tonen. 

Siglen donen - a quagmire. 

Siglen dongc, siglen denyn—a swing 


rope. 
Lloches o a siglenydd—the covert of 
he eon tee A 


SILL 


spawn, fry ; the hulling of grain, — Hii, eppil. 
Sil penweig—herring fry. 
Sil pysgod—fry of fish. 
Eisin sil--husks or hullings of oats. 

Bilen, s. J. a single issue ; a seedling ; a single 


spawn. 
Bilif, iau, oedd, s. f. (E. shelf ; S. scyl/) a shelf, 
a plank fixed to a wall for holding vessels.— 
Gwalfaingo, astyllen lestri. 
Ei lygaid oedd ar silff uwchafiaeth—his 
eyes were upon the shelf of superiority. 
pags byrdda ailffiau, hai’ 
m gyp ua mae y rhai'n yn 
perthyn i'r tŷ—as for euplioarda and 
shelves, these are belonging to the house, 


Gr. O. 
Sili, 2. a state of teeming, a shoaling. 
ili au, & & producing; a spawning; a 
Mr that is hulled. 
u 


hulling of grain 
o an issue; to produce 


Siliadu, a, v. to pr 
n spawning. 

Siliannol, a. (siliant) spawning. 

Siliannu, a, v. to cause a spawning. 

Siliant, a. (sil) a spawning ; a hulling of grain. 

Silied, 4. wbat is produced ; hulled corn. 

Siliedig, a. spawned ; divested from the hull 

Siliedyn, ê. d. a single issue; a single hulled 


Silio, ia, v. to spawn; to hull grain. 
Biliog, a. having issue; having spawn. 
Silod, s. ag. seedlings ; spawns; young fish. 

Silod brithion—samlets. 

Silod y dom- sticklebacks. 

Bilod y môr —ses fry. 

Silodi, a, v. to issue seedlings ; to form fry. 
Silodyn, s. d. a single one of a fry. 
Silophr,t s. vermillion.—Sinobl. Dr. D. 
Sill, au, a. f. (si—ill? L. syllaba) a syllable, 

Ni chlywais i sill am dani—I have not 
heard a syllable abont her. Col. 

Heb wybod...na ffurf un sill ar ei phen— 
knowing not the form of one syllable 
apart. I. H. S. 

Sillaf, au, s. F. a syllable.—Sill. Dr. D. 

Sillaflad, 3. a syllabication, —Sillebiad, 

Sillafol, a. syllabic, syllabical. 

Sillafu, a, v. to spell, to join syllables. Dr. D. 

Sillafwr, wyr, 4. ono who spells. 

Sillbwys, s. (siil pwys) a syllabic emphasis, 
an accent.— Acen. Corf. 

Silldrwm, a. (sill - trwm) of a heavy syllable, 

Silleb, au, a. f. (sill) a syllable. — Sillaf. 

Sillebiad, s. syllabication. —5illafiad, 

Sillebol, a. syllabic ; elementary of speech, 

Sillebu, a, v. to spell; to form elements of 
speech, 

Sillebwr, wyr, s. a speller. 


an orthographer. 
S:ligoll, au, a. J. (sill— coll) 


an apostrophy. 
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Silliedig, a. formed of syllables, 


| Silliedigaeth, s. f. syllabication. —Silliadaeth. 


Sillio, ia, v. to spell, to join syllables. 


i Silliog, a. consisting of syllabies. 


Sillt, au, s. f. a syllable ; an element. 

Deall silltau sy'n gwau'r gerdd yw cy weir- 
gorn cywi d—to uuderstand the 
syllables which combine the song is the 
key of oorreot versification. J. H. & 

Silltaer, au, s. f. a chai adwyn. - 

Silltaerau heieirn oddi eithr arfau—links 

of iron on the outside of the armor. 


Mab. 
Silltaeren, au, 4. f. a link.--Dolen. 
Cacau silltaerenau serch—wreaths of the 
En FFF oa love. D. a 
i , &. a forming an elemen A 
Silltiedig, a. formed into labie? d 
by parts. 
Silltio, ia, v. to connect ; to be joined, 
Af i'th elfyd, at Adda silltid a'r essilltydd 
—I will go to thy element, to Adam I 
will b come connected, and his progeny. 
I. B. H. 
Silltiog, a. having syllables; oonsisting of 


ta. 
Silleiol, a. component; kindred. 
Sillty -d, s. what forms a component part; a 
8 Myd, 10 llabo n 
illydd, ion, 4. a sy ry, a spelling-book. 

Sillyddiad, s. an arranging of syllables 
Sillyddiaeth, s. f. syllabication ; prosody. 

Trefn sillyddiaeth oedd gacth gynt—the 

ae ot prosody was strict of yore. J. 


Sillyddu, a, v. to arrange syllables. 

Sinn, T od, s. (si—im) what is flippant or light. 

Simach, od, s. a monkey, an ape. —Epa. 

Cymmwythach corach a simach—the mu- 
tual complacency of- the pigmy and the 
monkey. D. 

Simant,t « (Fr. ciment; L. cementum) oo- 
ment. Dr. D., 

Simdde, au, a. (sim —de ?) a chimney. 

Simer, 4. (sim) levity, trifling ; a frisk. 

Simera, v. to play ; to tritle, to dally. 

Bydded dy orchwyl o'r fath a weddai i 
adyn synwyrol ; nid rhyw simera oym- 
mhwys i blant —let thy employmônt be 
auch as may become a reasoyable per- 
son; and uot a business fit for children. 
Rh. B. S. 

Simiol,+ a. full of motion; flippant. 

Sunnai, neiau, s. f. (sim—ne K chimney ; Fr. 
cheminêe) & chimney.—Ffumer, simdde, 
Dr. D. 

Simneiau lle mygai mwg —chimneys con- 
taining smoke. Jol. G. 

Simne, au, 4. f. a chimney.—Simnai. 

Simp, e. a fickle state; a flutter. 

Simpl, a. (L. simplet) tottering, fluttering ; 
simple. 

| Simplaidd, a, seeming to fall,-—Simsan. 
| Simpliad, s. a tottering, a fluttering. 


Silliad, au, s. (sill) a spelling; a forming of Simplio, ia, v. to totter, to futter. 


syllables. 


| Simsan, a. (sim — san) tottering, ready to fall. 


SIOM 
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Simwr, au, s. (sim- wr? It. ciamare) a chi- 
mere, a cloak, a mantle. —G wisg, man 
Sin,t s. (ai in?) a donation, aìms.— Eiusen. 

Sin dynion, gweinion o gan; sin i ereill 
sy'n arian—the alma of poor persons of 
white flour ; the alms of others be in 
money. L.G. C. 

Sinach, od, au, s. a bolk; a ridge; a jungle; a 
cringy fellow.—Cwys; crinwas, 

Terfyn dwy erw, dwy gŵys, a hwnw a 
elwir sinach—the boundary of two acres 
consists of two furrows, and that is 
called a ridge. C. C. 

Sinachad, 3. a cutting into driblets, 
Paid â sinachad y bara - cease with mangl- 
ing the bread. Dem. 
Sinachu, a, v. to cut into driblets, 
Sinclys,t 8. a spangle, Boglyn. H. S. 
Sindal, s. (sin— tal) sindon, fine linen; cambric, 
Sindal dudded —a fine linen vest. 


Br. 

Sindw, s. ag. (sin—tw?) scoria, forge cinders, 

Singrug, 8. (eisin—crug) a fawniug, a flatter- 
ing. Dr. D. 

Siniad, 2. (ain) a burning to oinders. 

Sinid, s. surface, soum.— Ewyn, swyf. 

Sinidr, 2. the scoria or dross of iron. 

Sinidro, a, v. to form dross.—Sothachu. 

Sinio, ia, v. to reduce to cinders. 

Siniog, a. abounding with cindérs. 

Siniog, 3. the part of a hearth which holds the 
cinders. 

Siniol, a. of the quality of cinders. 

Sinobl,s. vermillion, red lead.—Sinophr. Dr. D. 

Sinsir, 3. (L. zinziber) ginger.—Poeth-wraidd 
tramor. Dr. D. 

Elo, a, v. (si) to hise, to whiz, to buzz ; to tingle. 

Biob Se syll. short), au, s. f. (si ob f) a tuft; a 
tasse i 


Sioba, 8. f. a tuft; the crest of a bird. —Crib. 
Siobo, s. a tuft, a sprinkler.— Taenellydd. 

Tynodd Collen y siobo allan, ac a fwriodd 
y dwfr bendigaid am eu penau—Collen 
pulled out the sprinkler, and he threw 
the holy water over them. B. Colt, 

Siobog, a. having a tuft, tufted. —Cribog. 

Siobyn, 3. d. a small tuft.—Copa. 

Siobynog, a. tufted, crested. —Copog. 

a dyi a, v. to form a small tuft. 

Bioch (one syll.), au, ê. f. (si-- och ?) bushy hair; 
a shower. 

Siochen, s. f. a bushy tuft. 

Sioghi, a, v. to form a tuft. 

Sionge, a. (si—ongo ?) brisk, nimble, active. 

Siongcaidd, a. somewhat brisk. 

Siongeedd, s. briskness, nimbleness. 

Siongoi, a, v. to make brisk ; to become lively. 

Siongcol, a. tending to vivacy. 

Siongerwydd, s. briskness, vivacity. - 

Ond mawr na fedrai siongcrwydd Ffraingo 
rygyngu caingc rhag angeu - how odd it 
is that the briskness of France should 
not devise to trip some tune to escape 
from death. B. C. 

Siol, a. (si) hissing, whizzing, buzzing. 

Siol (one syll. short), au, s. the top of the head ; 
the skull. 

Siolyn, s. d. the noddle.—Clopa, penglog. 

Siom (one syll. short), au, s. f. (sy om? E. 
sham ; Teut. schimpen) a void; a disappoint- 
ment ; fraud, deceit, a sham.— Twyll, rnith, 
som. 


Gw. | Siomwr, wyr, s. a balk 


Siomedig, a. disappointed, balked, deceived. 


Calon siomedig— a deceived heart. B. 
Siomedigaeth, au, s. f. a disappointment. 

Nid siomedigaeth ond gwraig - there is no 

deception equal to a woman, D. 
Siomedigol, a. disappointing, deceiving. 
Siomedd, s. a disappointment; a fraud. 
Siomgar, a. apt to OO, Pao 

Siomgar a sioma ei hunan yn y diwedl— 
the deceitful will deceìve himself at 
last. D. 

Siomgarwch, 4. aptness to balk. 
Siomi, a, t. to balk, to deoeive, to disappoint. 

Y cry’ a'r doeth, disymmwth dau a siomir 
— the strong and the wise, two that sud- 
denly will be deceived. F. Z., 

Sigmiad, è. a disappointing, a balking. 
Siomiant, 4. a disappointment ; a deception. 
Siomol, a. disappointing ;-deceitful, 

er; a deceiver, 

Siop, au, 4. J. (E. shop; Fr. echuppe) a shop. 

Siop pedler—a pedlar's shop. B. C. 

Siâp landeg fal siop Lundain—e fine shape 
like a London shop. Jol. G. 

Siopio, ia, v. to shop ; to carry on business. 

Siopos, . pl. (siob) what is all in shatters. 

Siopwr, wyr, 8. (siop) a shopkeeper ; a shop- 
man.— Masnachwr, marsiaudwr, maelierwr, 

Sip, s. (sib?) a sup.— Llymaid, sipyn. H. S. 

Sipiad, 4. a sipping. —Llymeidiad. 

Sipian, 8. a sipping, a smacking of lips. 

Sipian, v. to keep sipping, to sip. 

Sipiedig, a. sipped, drawn with the lips. 

Sipio, ia, v. to draw with the lips, to sip. 

Sipiol, a. sipping, drawing the lips. 

Sipiwr, wyr, 8. a sipper. — Llymeitiwr. 

Sipoz,t au, 3. J. (Fr. jupon) a juppon ; a jump; 
a short close coat. — Berdwyy, sia . M. 

Sipsiwn, s. pl. (E. gipsies).-—A;phtwys, gwibiaid. 

Ofnais, yn fy ffwdan, mai haid oeddynt o 
sipsiwn —l feared, in my haste, that they 
were a throng of hungry gipsies. B. C. 

Sipyn, 4. (sib) a single sip.—Llymeidlyn. 

Sir, s. (si- ir! E. cheer) checr, solace, comfort. 

Sir, oedd, s. f. (E shire; S. scir) a shire, a 
county, —Swydd, rhandir, gwlad. 

Blodau'r sir, heb ledryw Sais—the flower 
of the shire, untainted by a Saxon’s 
mongrel kind. T. A. 

Siriad, ¢. a cheering, a comforting. 

Sirian, s. ag. cherries. — Ceirios. Dr. D. 
Sirianen, 3. f. a cherry- tree. H. D. 
Biriedig, a. cheered. comforted. 

Siriel,t s. silk. — Sidan. F. 

Sirig,t 8. (L. sericum) silk. Sidan. Dr. D. 
Bai a sirig— satin and silk. Mab, 
Sirio, ia, v. to cheer ; to. be cheered. 

Yna y sir.odd pawb —then were they all of 
good cheer. W. S. 

Siriol, a. cheering, cheerful.—Llawen. B. 
Sirioldeb, y cheerfulness; joyfulness.- Lla- 
Siriolder, wenydd. - 

Sirioledd, s. cheerfulr.ess ; gladness. 

Sirioli, a, v. to make cheerful. 

Siryf, on, &. a sheriff. —Sirydi, 

S'ryfdod, 8. NU sheriffdom, she- 
Siryflaeth, s. J. riffehip. 

Sirydd, ion, s. a sheriff.—Siryf. 

Siryddiaeth, s. f. sheritfship, sheriff'lom. 

Sis, 4. (si - is?) a whisper, a low sound. 


ri e. wheat-bran, gurgious. Rhuddion. 


r. D. 
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Bisial, ê. a whisper, a gossip, a chat. Dŵrsoda—soda water. G. R. 
Sisial, v. to whisper, to gossip. Hal soda— sulphate of soda, Glauber's salt. 


F. 


Sitell, i, a F. (sid) a whisk, a brush ; an arrow. 
isking round. -Sidelliad. 


round. 
Satan, sitiwr Tartara—8atan, the ranger 
of Tartarus. 7. 


Siw, s. (si) a hiss, a hus. 
Nid oedd na siw na miw--there was nor 
hiss nor mew. D. 
Siw, in. shough ! shoo !—Sisiw! 
Siwed, s. the caul, suet.—Swyf. H. &. 
Siwen, s. f. the mermaid. —Môrforwyn. 
Siwgr, au, s. (Fr. sucre) sugar.— Sugr, suger. 
Siwgro, a, v. to sugar, to sweeten. 
Biwngo, siyngoau, $. (Ar) a junk (a small Chi- 
nese ship).—Llong Gateiaidd. 
Siwmp, — s. (E. jump; Fr. jupe) a jump, 
a jippo.— wisg. R. M. 
Siwr, siwyr, 4. (si—gwr) a hisser. 
BOT (one syll.), a. (Fr. seur) sure, certain ; 
as 
Biwrnai, eion, s. (Fr. journèe) a journey; a 
travel; atour.—Taith, Dr. D. 
Siwrneio, a, v. to journey, to travel. 
Llywiaist, siwrneiaist helynt Owain —thou 
t guided and oonducted the course 
of Owen. G. r D. E. 15 
Siwrneiwr, wyr, 3. a journeyer.— Teithiwr, 
Snisin, a. (E. sneeze) snuff. —Trewlwch. 
S0, t 8. f. a spread out or over. 
Sob (=ò), au, 2 (sy- ob f) a tuft, a bunch, a 


mass. 
Saba, ge eror tuft or bunch, a small 
Soban, cluster or mass, — Sioba. 


Bobr, a. (L. sobrius; Fr. sobre) YDYN serious, | So 


temperate ; sound in mind. - Difrif. 
Bod yr hynafgwyr yn sobr—that tbe aged 
men besober. B. 
Bobri, a, v. to sober; to become sober; to 
8. sobriety ; temperan 


Sobrwyd d, 
ce, 
Eithr synied i sobrwydd—but to think 
soberly. B. 
Socan, au, s. f. (sog; ys—hog; S. socc; L. 
soccus) a wallower. 
Socan eira—a fieldfare. 
Bocas, au, s. a wallower : a fleldfare. 
Socyn, s. (ys—hog, Dr. D.) a pig; an urchin, 
a boy (in droll style). —Porchell; hogyn. 
Soch, au, &. F. (80 —och ?) a sink, a drain. 
Soda, s. (G.) a fixed alkali; natron. —Llysnur. 


Sodi, a, v. (ew to ery vie to fix, o set. 

3. aconstituting, a fixing. an implantin 
Sodli, a, v. (sawdl) to heel, to trip the heel. s 

iad, s. a heeling, a tripping. 
Sodlog, a. having a beel, heeled. 
Sodol, a. (aawd) tending to fit; characteristic. 
Sodwedd, a. awo ynu & characteristio. 
Soddadwy, a. (sawdd) capable of being sunk. 
Soddedig, a. being sunk or pl 
Soddedigaeth, s. J. the act of sinking. 
Saaai v. to PY yT 
au, @ a sinking ; a plunging. 

Soddol, a. sinking ; plunging. 
Soddwr, wyr, s. a sinker.—Suddwr, 
Soeg, s (so—eg ?) grains of malt after brewing, 


Yr hwch a daw a fwyty'r —the silent 
sow eats the draf. D. is 

Soegen, od, 4. F. a swaggy female. 
Soegi, a, v. to steep ; to alabber. 
Soeglyd, a. steeping ; slabbered. 
Soeglydrwydd, 4. a steeped state; slabbiness. 
Sofl, ydd, s. (af; Arm. sort) stubble. 
aU Y ìeir, s. F. (sofl—iar) a quail. -- Rhingo. 


Sofiog, a. (sof) having stubble, stubbly. 
Soflyn, s. a single stubble. 

Soflwy, au, &. J. (sofl --gŵydd) a stubble goose. 
Bog, 3. f. (so - og) a wallow; a spread. 

Soga, a. wallowing, slovenly. 

Geneth soga -a slovenly girl. Sŵ, 
Solas, t s. (E. solace) comfort, solace. Dr. D. 
Solffeuo, a, v. (It. Sol Fa) to practice the Sol 

Fa (in musio). 
Solffeais o'm salw ffuaint I have practiced 
Sol Fa from my poor pretences. D. G. 
Solo, solos, s. (L. solus) a solo, a piece of musio 
to y perf by one person only.—Un- 
aw 


A solos yn Maesaleg—and solos at Macs- 
aleg. D. G. 
Som, somêdig, &c.—Siom, 
Son (=6), 3. (so—on? L. sonus) a noise; a 
rumour, areport; a mention ; a sound. —Swn. 
Y mae sou am dani there is a talk about 
So a: a to report, to ti 
n, v. to noise, to re mention. 
Taw å son do not say so. Col. 
Fo daw 4 son— he will cease with talking. 


. Pr, 
Sonfawr, a. noisy, rumbling, 
Songryf, a. (son ) of powerful noise, 
Soniad, s. (son) a noising, a rumouring. 


nial, s. a continued noise. 
Gwedi Rhys mawr y sonial—after Rees 
great the lamentation. LI. H. 
Sonial, v. to keep a continued noise. 
Soniarus, a. (L. sonorus) sonorous ; shrill. 
Udgyrn soniarus— sounding trumpeta. B. 
Soni dd, s. sonorousness. 
PEN we noisy, poe 
enaid a drywanasai garog son- 
iawr ei li—our soul had been made to 
pass through the noisy brook of its 
flood. D. Dd. H. 
Soniedig, a. (son) noised, rumoured, talked. 
Sonio, son, v. to noise ; to report; to talk. 
Gostega bawb a sonio am danat—silenoe 
ore body that shall talk about thee. 


* - 


———— • SES —2—2—2 — 


Soniol, a. noising, reporting, ramouring. . 
iwr, wyr, & a mentioner, a talker. 
Sopen, i, s. (sob; sypyn, swp, Dr. D.; Arm. 
souben) a mass squeezed together; a bundle, 
& truss.—Bwrnel, sypyn. 
Sopen o flew —a bundle of hair. 
Sopen o gaws —a ball of cheese curds. 


Sopen o wair, ynlle cadair, i'n llyw cadau — 
a truss of hay, instead of a chair, to our 
ruler of hosta. Br. Fad. 


Dos, 7 en front - go, thou dirty bag- 
gago 
Sopeniad, s. a squeezing into a mass ; a bundl- 
ing. 


Sopenog, a. being sgueezed into a mass. 
Sopenu, a, v. to bundle, to truss. Bwrnelu. 
Sopiad, $. (sob) a bundling, a trussing. 
Sopio, ia, v. to bundle, to truss. — Sypynu, 
Sor (=ò), s. (sy—or; C. sor) wrath, anger; 
enness. 
Sor, a. sulky ; angry; harsh ; sullen. 
Dial yn sor am dori da glos, Duw, dy eg- 
Iwys di—avenge harshly, for breaking 
. goodly sanctuary, God, thy church. 
Soradwy, a. capable of displeasing. 
Soredig, a. disp'eased, offended. 
Soredigaeth, s. f. displeasure, sullenness. 
Sori, a, v. to chafe ; to offend; to grow sulky. 
Ystafell sori—a sulking room. 
Nid sori yt ar dy fam—be there not for 
thee to be sulky to thy mother. D. 
Soriad, s. a displeasing ; a becoming sulky. 
Soriad, iaid, s. a chafing; a becoming offended. 
Saer dy fawl, soriad wyf fi- the author 
of thy praise, an offended one am I. 
R. Ddu. 
Soriannol, a. (soriant) tendiug to sullenness, 
iannu, a, v. to cause displeasure or offence. 
Soriant, s (sor) displeasure, disgust; sullen- 
n 


esa. 

Sorig, a. apt to take offence; sulky. 
Sorllyd, a. apt to grow wah ah r sulky. 
ies phe in 2. aptness to be offended. 

, &. ag. shatters; dregs, dross. - Swrwd, 
Sorodi, a, v. to yield dross or dregs. 
Sorth, 1 s. what is sudden or imminent, chance. 
5 a. f. (swrth) sudden ; falling; rude, 


O ffwrn a safn uffern sorth—from the fur- 
nace and the jaw of precipitous hell. S. 
Mavwdd. 7 

Sos,t s. a sluttish mess.—Trybola. Dr. D. 

Sosanim, 6. (H.) a Hebrew musical instrument 

with six strings,— Chwethant. B. 
Soth, T 8. Uy eth! what is on the outside 
Sothach use, — 

speech. 

Nid fal sothachiaith beirdd caith Caeo 
not like the refuse-speeoh of the slavish 
bards of Caeo. Sefn. 

Sothachlyd, a, abounding with refuse, 

Sothachu, a, v. to cast refuse. 

Spectol, au, s. f. (L. spectaculum) a spectacle. 

— 177 ysteithell, gwydr golwg. 

Nid ocs yn gymmaint a spectol 
natur—they have not as much as the 
spectacles of nature. B. C. 

Staote, 3. (Gr., L.) stacte, the gum that distils 

from the myrrh tree. B. 

Stelio, s. (L. ste/lio) a stcllion, a newt spotted 

with stars. —Math ar lysard brith. B. 


Stiward, iaid, s. (L. stiwart) a; steward, a su- 
perintendant.—Goruchwyliwr. B. C. 

Stoicaidd, a. (Gr. stoa) stoical.—Dideimlad. 

Stoiciad, iaid, s. a stoic, a disciple of the an- 
cient philusopher Zeno. B. 

Stoiciaeth, s. f. stoicism.—Difaterwch. 

Stori, ïau, 3. f. (E. story) a story; a fable,— 

stori. 

Storiawr, s. a writer of tales; a fabler. L. G. C. 

SO nm 3 (G. streif) a strip, a line.—Llin- 
ell.— B. C. 


Su, 8. r. what pervades; a buzz, a whis.—Si. 
Suad, & a buzzing; a lulling; a lullaby. 
Suoan, 8. (sug) a steeping; washbrew, gruel, 
flummery, caudle; small beer. 
Sucan blawd—water gruel. 
Sucan gwyn—caudle, 
Gwell sucan meddiant na gwin cardod— 
better is small beer that is one’s own 
than wine on charity. D. 
Sucanaidd, a. of a washy quality. 
GA (su—ud?) a first glance ; eondition; 
8 


pe. 
A wyt ti 'n dda dy sud—art thou in a 
good way? Col. 

Suder, au, s. a horee-cloth; housi CG. 0. 
Sudd, s. (su -udd ?) a moisture; a Jude a tap. 
Suddadwy, a. capable of containing juice, 
Suddas, g. a sinking ; au immersion ; Judas. 

Ulych suddas—water bubbles. 
Suddedig, a. moistured ; sunk. 
i glychau, 3. (sudd—cloch) a diving- 


Suddiad, au, s. (suddo) a sinking, a plunging. 
Suddiant, 2. a plunging, a sinking. 
Suddo, a, v. to sink ; to become sunk. 

Suddo llong—to sink a ship. 
Suddol, a. tending to sink ; sinking. 
Suddwr, wyr, s. one who sinks ; a sinker. 
Sug, au, & (su—ug? L. succws) a suok; juice, 


sap. 
Sugaeth, s. f. moisture ; succulence. 
Sugaethan, s. f. washbrew, caudle ; a poultice, 
Sugedig, a. imbibed ; filled with juice. 
Suger, a. extracted juice; cyder, 
Sugiad, au, $ a becoming jui 


cy. 
Sugliain, leiniau, s. (sug—lliain) cerecloth. 


Sugn, s. a suck ; an imbibing. 
Sugn 7 geifr—tho 900 1888 the honey - 
suckle. 


Sugnad, s. a sucking, an imbibing. 
Sugnai, eion, c. 8. what sucks or imbibes, 
Sugnbeiriant, iannau, 3. (sugn-peiriant) a hy- 
8 a 1 a pum 3 ; 
ugnbib, au, s. f. (sugn—pip) a syringe. 
Sugndraeth, au, a. (sugn —traeth) a quicksand. 
Sugndrec, 3. (sugn - trec) a pump. 
Sugnedydd, ion, 8. (sugn) a sucker ; a pump. 
Sugneiydd, ion, 3. a pumper. 
Sugnfor, oedd, s. (sugn—môr) a vortex in the 
sea; a guioksand.—Sugndraeth. 
Sugngostrel, au, 8 (sugn —costrel) a sucking- 
4 a ———r ee 
ugniad, s. (sugn) a sucking, an imbibing. 
Sa a, v. to suok, to imbibe. 
Sugnol, a. sucking, imbibing. 
Sugnwr, wyr, ê. ono who sucks or imbibes. 
Sugnwydr, au, s. (sugn—gwydr) a oupping- 
8 ledd i ( ) 
ugnydd, ion, & (sugn) a pump. 
wr a, v. (sug) to fill with juice; to have 
juice 


SURD 
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Sugol, a. imbibing, juicy ; suoculent. 
Sugolaeth, s. f. succulency. 
Sugoli, a, v. to render juicy ; to become juicy. 
Sugr, au, $. (sug; G. sucker) sugar.—Suwg, 
siwgr. 
Torth sug — a sugar-loef, 
Sugraeron, 2. (sugr—aeron) jam.— Chwegaer- 


onwy. 
yy ahh (sugr) jngzery ; sweetened conserved 


Sugro, a, v. to sugar, to sweeten. 
Sugrol, a. ine, 8 : 
Sugrwr, wyr, s. a dealer in sugar, 
Bugrwydd, s. ag. (sugr—gwydd) sugar-maple. 
Sugrwydden, 4. f. a sugar-tree, a sugar-maple. 
Sul, ian, s. (Arm. Sul; C. Sul, syl, sŵ; L. sol) 

the sun; Sunday. 

Dydd Sul, } gunday. 


Sul, a gŵyl, a gwaith—Sunday, holiday, 
Bul y gweddiau Sund 
y gweddiau--rogation Sunday. 
Llythyren Sul—Sunday-letter. 
Yagol Sul—Sunday-school. 
Yn nghyfarfod deusul —when two Sundays 
come together. D. 
Sulgwyn, . (sul-—-gwyn) Whitsunday, Whit- 
suntide.— Y Pentecost. B. 
Sul w, s. (sul) observation, notice. — Sylw. 
Bulwy,+ s. a scope round; exploration. 
Sum, iau, 8. (su—um? L. summa) magnitude; 
bulk, size; sum.—Maint; swm. 
Nid oes ynddo fawr o sum—it is of no 


Sumiad, au, s. a becoming of bulk; a summing, 
Sumiedig, a. endued with bulk ; summed. 
Sumio, ia, y. to deduce the size ; to sum. 
Sumiol, a. relating to size ; summing. 
Sumiwr, wyr, $. one who deduces the size. 
Suo, a, v. (su) to busz; to hush, to lull. 
Sool a. buzzing, whizzing ; hushing. 
Sur (=), a, (au ur? 8. sur; Fr. sur ; H. seor) 
sour, acid ; 6. —Egr, chwibl ; henaidd. 
Afalau surion— crab apples. 
Eirin surion — sloes, 
Llaeth sur—sour mi 
r ar bren sur—no sweet 
apple can be had from a sour tree. D. 
Sur, s. the state of sourness ; an acid. 
Suraidd, a. somewhat sour, subacid. 
Suran, ain, s. f. the sorrel. 
Suran y coed, Suran deirdalen, Suran y 
gog—the wood sorrel. 
Suran y cŵn, Suran y frân, Suran y maes, 
5 y waun- the common sorrel. 
Suran hir-- the great water dock. 
Suran godog—the winter cherry. 
Suran yr ŷd —the sheep's sorre 
Suranen, 4. f. a gorrel.-- Suran. 
Buranwydd, s. ag. (suran--gwŷdd) sorrel-trees. 
Suranwydden, suranwydd, s. J. asorrel-tree. 
Burber, a. Gau on of an acid sweetness, 
Surfwg, s. (sur—bwg) sillabub ; a liquor made 
of milk and wine or cider and sugar, 
Surdeb, * acidity, sourness; tartuess; aspe- 
Surder, rity. —Surdra, 
Surdoes, s, (sur—toes) sour dough, leaven. 
Surdoesi, a, v. to leaven, —Lefeinio, 
S „ d. having leaven 
Surdoesol, a. leavening.—Lefeiniol, 
Surdra, 8. acidity, sourness ; tartness, 


H.D. 


Surdrwngo, s. (sur—trwngc) stale urine. 
Suredig, a. (sur) acidulated, soured. 
Suredd, s. acidness, sourness ; tartness. 
Surfedd, s. (sur medd) a syrup. 
Surfelus, a. (sur—melus) of an acid sweetness. 
Surian, iain, s. f. (sur) a cherry. 

Bisley surian—the cherry blossoms. H. 
Surni, & gourness, acidity, tartness, 
ae s. F. (sur—gwern) a sour swamp ; 


Affaith gaith gethern, surwern nid sych — 
hell, the tacle of a slavish crew, a 
sour swamp that dries not. Cas 

Suryn, s. (sur) any acid thing. 
Sut, s. (sud) manner ; shape ; plight, 

Sut sydd—how goes it? Col, 

Pa sut— which way? how? 

Wrth sut eu haraith a'u son yr adwaenir 
y 5 77 manos 155 9 dis- 
course and their ing will the persons 
be known. J. B. H. 

Sutiad, s. a seeming ; a suiting. 

Sutio, ia, v. to adapt, to suit. 

Sutiol, a. adapted, suiting, befitting. 

Sutwael, a. (sut—gwael) ignoble, a Tew. 


Sage 8. (sugr; Gr. sacchar) sugar.—Sugr. 


Dr. D. 
Suwgredig, a. sugared ; aweetened. 
Seigiau suwgredig—sugared dishes. D, 


Siiwr, wyr, s. (su) a husher.—Siwr. 
Sw,t 8. r. what remains, what is on. 
Swb, 4. a pressed heap; a bundle.—Swp, 
Swba, s. a small bundle, —Sypyn. 
Swbach, s. what is shrunken up. 
Swhachiad, s. a shrinking up. 
Swbachu, a, v. toshrink up; to become shrunk. 
Swci, 6. (8wg) what is soaked ; steepings. 
Oen swci—a lamb reared by hand. Sil. 
Llo swci—a calf reared by hand. Sil. 
Swor, s. (L. succuro) succour ; aid; relief. 
Dan obaith cael swcr yno o herwydd car- 
enydd— thinking there to find succour 
by reason of his kindred. Ap. 
Sworio, ia, v. to succour ; to aid. 
I'w swcrio ef yn achosion y brenin—to 
yield more aid to the king's affairs. Ap. 
Swch, sychau, sychod, s. f. (sw—wch f Arm, 
swch ; C. a snout; a 800. 
Swch aradr—a ploughshare, 
Swch esgid the point of a shoe. 
Tir swch a chwlltr—land under socage 
tenure. C.C. 
Swchiad, 8. a snouting. 
Swchio, ia, v. to snout ; to share a plough. 
Swohiol, a. belonging to the snout or : 
ploughshare, 
Swd,+ s. (sw—wd) an exterior; manner; shap 
Sut. Sŵ, 


Swdd, s. a frame-work ; a frame. 
Swdden, i, 3. f. a beam.—Saffwn. 
Swddyn, s. a beam.—Swdden. 
Swf,t & a spot; a space. —Gofod. 
Swg, $. a soak, an imbibing. 
Swga, a. soaked ; slovenly, nasty, filthy. 
a we wyt ti—how filthy art thou! 


ol. 
Sw, s. f. a slut, a slattern. 
Swgiad, s. a soaking, a drenching. 
Swgio, ia, v. to soak ; to become filthy. 


SWPE 


Swgol, a. soaking ; drenching. 

Swi 8. (wl a flat space ; soil; ground. 

Swl, a. flat ; grounded, soiled. 

Swla, a. being grounded with soil; dirty. 

Swliaith, s. f swl—iaith) a plain speech. 
Salw 'th gais, swliaith gysson—feoble is 

thy attempt, with thy plain uniform 

D.G 


speech. D. G. 
Bwll, oedd, s. (sw—wl?) a scene, a prospect. 
Bwllt, sylltau, s. a treasure ; a shilling. 
A chuddiedig swllt y ciwdodwyr a ranynt 


—and tbe concealed treasure of the citi-. 


zens they divided. Gr. A. 

Sym, te. (sw — wm ?) the state of being together. 
Swm, symiau, s. (S. summa) a sum; the whole 
of anything; a guantity.—Sum ; y cyfan. 

Mor fawr yw eu swm hwynt—how great 
is the sum of them! B. 
Swmbwl, symbylau, . (L. stimulus) a goad ; 
a thorn; a pointed stick, —Swmwl, swral, 
Swmbwl yn y cnawd—a thorn in the 
Geiriau'r doethion sydd byla 
eiriau'r doethion sydd megys symbylau— 
the words of the wise are au MD B. 
9 ia, v. to prick, to goad.—Symlu. 


Swmer, au, i, a. (Fr. sommier) a sumpter, a 
beam; a supporter. Trawst. 

Swmer car - the hind part of a drag which 
holds up the load. Dem. 

Swmer simnai—a chimney beam. 

Swmerau ein tai sydd gedrwydd—the 
beams of our houses are codar. B. 

Swmerfarch, feirch, s. (swmer — march) a sump- 
ter horse. —Pynfarch. 

Swmerful, od, s. (swmer - mul) a sumpter mule. 

Swmeriad, s. (swmer) a supporting; a fixing 
a beam. 

Swmeru, a, v. to prop ; to fix a beam. 

Swml, symlau, 3 (swmbwl) a E AE 

Symlau dur yn symlu dyn—steel goads 

neking aman. Jol. G. 

Swmwl, symylau, s. a goad.—Swmbwl. 

Syml iawu roi swmwl ynod—it was very 
simple to put a goad in thee. Li. M 

Swn (—ŵ), syniau, s. (8w—wn; L. sonus; H. 

skuon) a noise, a sound. — Sain, son.. 
Bwn llu —the noise of a multitude, 
Swn taran—the noise of thunder, 

Swniad, s. a noising, a sounding. 

Swniol, v. to make a continual noise; to ring. 

Swniedig, a. noised, sounded. 

Swnio, ia, v. to noise, to sound, 

Bwniol, a. noisy, loud, sounding. 

Swniwr, wyr, & one who makes a noise; a 
sounder. 

Swp, sypiau, s. (swb) a heap ; a pile ; a bunch. 

Sp orawnwin—a cluster of grapes. B. 

Dyma fo 'n un swp—here it is all in a 
heap. Col. 

Swper, au, 3. (Fr. souper) a supper, the last 
meal of the day; the evening repast.— 
Cwynos, hwyrbryd, nosbryd. 

Swper mawr—a great supper. B. 
Pryd swper--at supper time. B. 

Swper yr Arglwydd—the Lord's Supper. 
Swperu, a, v. to sup ; to gìve supper ; to take 
supper.—Cwynosa, bwyta cwynos. l 
Arlwya i mi i swperu — make ready where- 

with I may sup. B. 
A swpera cyfeillion arno—shall the com- 
panions make a banquet of him? B. 
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Swpws, T f. ag. (swp) a heap of things squeezed 
together., 


Swr, 3. (aw?) what is surly ; a surly one; a ma- 
gician (Z. Lh.).—Dyn taiog; dewin. 
Swr, a. (sor, sur) surly, sullen, cross.—Sur. 
Dyn swr iawn -a very ill- natured man. 
Swrcot, iau, 2. (Fr. surcot) a surooat. —Arbais, 
A phais, a surcot, a mantell - and a robe, 
and a aurcoat, and a mantle. Mab. 
Swrffed, s. (Fr. sur—fait) a surfeit. — Alar. 
Y sarph a fwrw ei swrffed — the snake will 
cast her surfeit. E. Pr. 
Swrffedig, a. surfeited.— Alarllyd. El W. 
Swrffedlyd, a. full of surfeit ; surfeiting. 
Swri, s. lewr surliness ; a snarling, a barking. 
Swri, swri, swri (words used to invite a 
dog to one). 
Swrn, syrnau, s (sy—wrn) a small space; a 
somewhat, a little; the fetlook-joint. 
A swrn hyd dduw Sadwrn sydd —and a 
good space till Saturday there is. D. G. 
Swrnach, s. a snarl, a grin. 
Swrnach, v. to grin, to snarl, 
Swrndaro, r. (swrn—taro) to knock the pes- 
tern joints together. 
Swrth, s. (awr) what is sudden or imminent. 
Bwrth, a. sudden; falling; drowsy, slothful. 
Swrth pob diog—every lazy one ìs clum- 


sy. D. 
Swrthdrwm, a, (swrth—trwm) of a drowsy 
beaviness. 

Swrthlyd, a. (swrth) apt to be drowsy. 
Swrthyn, 8. a clumsy one; a loon (a sea fowl). 
Swrw,t a. (swr) surly, snarling ; sullen. 
Swrwd, 8. pl. fragments ; dross, sordes. 

Mae o'n swrwd yn ei groen—he is all to 

shatters in his skin. Col. 

Swt,t s. (swd) a manner, a shape. —Swd. 
Swta, s. what is volatile ; soot.—Parddu. 

Llu Satan mewn lliw swta—Satan's hosts 

in livery of soot. Jol. G. 
Swtan, ain, s. a whiting (a fish). Bawd y me- 
linydd, cod lwyd. 

Swtiad, s. a flying about; a sudden motion. 
Swtio, ia, v. to fly about ; to be volatile. 
Swtr, ¢. a sudden crack or crash. 
Swtrach, s. pl. dross, dregs.—Swrwd. 
Swtrws, s. pl. what is bruised ; a mash. 

Toii 'n swtrws—to bruise to a mash. 
Swth,t s. (sw- wth) a frame; a pile, a heap. 
Swy,t s. (sw) what is on or over. 

Swyd, 2. what extends over; awe. 

Swydiad, s. a creating awe.—Ofniad, 

Swydo, a, v. to awe, to intimidate. 

Swydol, a. tending to awe.—Arswydol, 

Swydus, a. tending to awe 

Swydd, i, au, 8. f. (swy ;' H. shoter) office, em- 
ployment, duty; suit, service ; jurisdiction ; 
a shire 


Tir â swydd wrtho—land with service at- 
tached to it. C.C. 

Tir heb swydd —land free of service. (7, C. 

Mi eis yno yn un swydd—I went there on 
purpose. Col. 

Drwg y swydd ni thâl ei gwasanaethu— 
bad is the office that is not worth serv- 


ing. D. 
Swyddfa, feydd, s. J. a place of business; an 
office. 
Swyddgar, a. officious, full of business, 
Swyddgarwch, s. officiousness, 
Swyddog, a. having an office, 


Cd 


bd 
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Swyddog, ion, 4. an officer. 
Swyddog y dollfa—an officer of the cus- 
.toms. C. C. 
Bwyddogion y llys—the officers of the 
8 1740 a bs dall f 
wyddogion a —purveyors o 
meat and drink. C G. a 


Swydd dogaeth, au, s. f. 9 5 duty; commis- 


Rad swyddogaeth a dyfant yn inbob tir | S 


the seeds of 
land. D. 
Swyddogedig, a. offioered. 
Swyddoges, au, 4. f. a female officer. 
108 a, v. to hold an offi ce. 
Bwyd.logiad, s. a holding an otfice, 
Bwyddol, a. official, of offioe. 
Bwyddweithrediad, s. (swydd—gweithred) a 
eaten 


office will grow in every 


iswell'a gai swyf a blon yw 
mel y y llys —the land steward shall 
the suat and the lard of the euimals of 
the palaco. C. C. 
Swyfedd, s. what is scummed ; suet. 
Swyfen, $. f. scum, froth, top. 
Bwyfi, &. scum, froth, top. 
Bwyfiad, 3. a yielding scum or suet. 
Swyfo, a, v. to cast a scum ; to yield suet. 
wyfog, a, having a acum ; ‘havin 8 
Swyl, on, 2. f. a saving :—a. 
Swylo, a, v. to save ; to put by 5 
Bwylo ar eilyn diweddaf to save when 
reduced to the last scrap. 
Swyn, ion, s. f. a preservative; a charm; 


magio. 
Swyn ddrwg - bad comfort. 
Swyn serch —a love charm. Jeu. T. 
5 Dwfr awyn = boly nnol 3 
wyna, v. inc s, to enchan 
ne „ a. endued with a charm; en- 


Swynedigseth, 8. J. a preserving by charm. 
5 a. enchanting; magical. 
ean —bri) the daisy. 
S at dapi T d, ion, a. f. (swyn —cyfaredd) an 
amulet ; witchcraft. — —Llygad-dyniad. 
Swyngyfareddiad, 8. a practice of witchcraft. 
Swyngyfareddol, a. belunging to witchcraft. 
Bwyng areddwr, wyr, & a dealer in witch- 
0 
ene 8. (swyn) a preserving ; a charming. 
a, U. to preserve; to charm, to be- 
witoh ; to bless ; to excuse. e 
"A'm swynasai Math, oyn bum diaered ; 
am swynwys i Wdion, mawr-nur y 
Brython —Math had given one preserv- 
ing means, before that I was made im- 
mortal: I was also made secure by 
am the mighty profound of Bry- 


wyno a. e ahoan with charms. 
ogl, au, & an amulet; a charm. 


G 
in c 
Swynogli, a, v. to oharm ; to fascinate. 
Y geiriau hyny a'm swynoglai i—those 
words fascinated me. Af. Cr. 
Swynogliad, ¢ a charming; a fascination. 
Swynoglwr, wyr, 8. a dealer in spells, a fasoin- 
ator. 
Swynol, a. preservative ; charming ; blessing. 
wynwr, wyr, 8. a dealer in amulets or charms; 
a magician, an enchau ter. 
Swynwr drwg wyt ti—thou art a Job's 
5 comforter. M, s.f, b 
-wraig. swynwrageìd, s. f. a woman who 
eals in charms ; an enchan 
Swynyd i, ion, 8. a wizard, an enchanter. 
Swys, T au, s. (sy —wys ?) an impulse; a throb; 
a throw. 
Cynnyddwn ninnau, heb 
we also shall grow up, wi 
row throws. C. 
Swysiad,ts. a producing an emotion or impulse. 
Swyso,t a, v. to fill with emotion. 
Swysog,t a. having an emotion or impulse. 
Bid swysawg serchawg, banawg breyr— 
anxious be the lover, exalted be the 
chieftain. Gwalch. 
Swysol,t a. tending to give an impulse. 
wyson,t s. pl. emotions; passions, 
Sy, T a what 1s fixed or stated; a star. Seren. 
Sy, v. is, exists (used 7 80 words with con- 
sonant initials). ce 
Pwy bynag sy heb wraig sy heb ym 
whoever is without a wife is wi 
contention. D. 
Syber, a. (swb--er? L. snbriua) elevated; 
rous; sober, staid ; decent. —Sobr; gwe ddr: 
Tri bardd byd: ' dwyfol, celfydd, a syber 
—the three ornaments ol the world; 
the pious, the i neues and the one of 
sober conduct. 
Syberedig, a. being se ei of sober demeanor. 
Syberi, s. a good demeanor ; neatness, sobriety. 
Syberw, a. noble; generous ; hauzhty ; ele- 
g&nt. 


4 rhag syberwed Rolant ef a edewis iddo 
gysgu—and from Rolant being so mag- 
. he suffered him to sleep. 


Syberwad, s. a rendering stately. 
Syberwaidd, a. tending to be stately. 
Syberweiddrwydd, s. stateliness. 
5 to make stately; to become 
segel s. stateliness; honour ; elegance. 

Rhodd a syberwyd gorsedd—the grant and 
courtesy of a convention. . 

Er dy syberwyd, pwylla wrtho heno—for 
thy honour, be considerate to him this 
night. Dab. 

Sybid,t s. (swb) what is all in a heap. 

Sybidan, 3. f. a weak female. 

Sybidyn, 2. a worthless fellow. 

Sybwh, $ (swb—wb; ys—wb—wb, Dr. D.) a 
rumple, a rann out of shape. 

Sybwbiad, &. a tumbling abouts a rumpling. 

Swbwbio, ia, v. to toss, to rumple. 


dd y y u—women who deal 


saeth— 
without the ar- 


out 


Sybwbiwr, „ . a tosser, sum ler. 
ahaa 8. s—y—bweh, Dr .) & sorry 
ellow. 


Sybwll, byllau, s. (sy—pwll; ys—y—pwll) a 
puddle. 
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Sybwrn, byrnau, s. (sy—bwrn ; ys—y—bwrn) 
a bundle. 

Sybwydd, 8. ag. (suber fed) pines, fir-trees. 

Sybwydden, sybwydd, s. f. a pine-tree. 

ylidir, s. (sybwll—tir) splashy ground. 

Bybyllog, a. (sybwll) haring ee splashy. 

Bybyllu, a, v. to make mola” 

Sy 8. (sybwrn) a andling. —Sypyniad. 

Sybyrnio, ia, v. to bundle.—Bwrnelu. 

Sybyrniog, a. bundled, 

Sybyrniol, a. like a bundle, 

Sybyrnyn, s. d. a little bundle or truss. 

Bycamorwydd, a. ag. (Gr. sucomorea) sycamore 
trees. 


Sycamorwydden (sycamorwydd), &. f. & syca- 
more tree, 
Sych, a. (sy—ych f L. siccus; Arm. sych) dry. 
Tri pheth a gryfhânt y corph : gorwedd 
ar wely caled, wybren oerllyd, a b â 
sych—three things that strengthen t 
body: a laying on a hard bed, a cold 
atmosphere, and dry victuals. Tri. 
Sych, s. draught.—Sychder. ; 
Sychadwy, a. capable of dryi 
Sychbilen, au, 3. f. (sych — pilen) a dry film. 
Sychder, s. (sych) Mousie dryness. 
Syched, s. thirst; drought. 
Gad i i mi dori fy syched—let me quench 
y thirst. 
Byghediod, a. thirstiness; great drought. 


Sr 8. a thirsting, a causing th thirst. 
Sychedig, a. being made dry; t 
Sychedigaeth, s. f. a causing to bed a or ‘thirsty. 
Sychedigol, a. tending to make dry. 
Syohedigrwydd, s. a dry state, 
Sychedol, a. tending to cause thirst. 
Sychedu, a, r. to thirst; to be thirety, 
Sychedwr, wyr, E athirster, one who thirsts. 
Sychedydd, ion, $ —Un â Un 8 syehed arno. 
Syohfa, feydd, s. J. a 
Sychgernyn, 3. „5 a dry scale. 
Sychiad, 3. a drying, a siccation. 
Sychiadu, a, v. to desiocate, to siccate. 
Sychiannol, a. (sychiant) desiccative. 
Sychiannu, a, v. to desiccate, to siocate. 
Sychiant, s. (sych) desiccation, siccation, 
Sychiu, s. dry weather ; drought. 

Heu ar y sychin, planu ar y gwlybin— 

sow on the dry weather, clant on the 
RT êl weather. da a 
og, a. being weather. 

Sychmer, s. (sych—mer) paroxism of a hectic. 
Sy aaa vo Mc & (ych nm) to strangle. 


yr hen D. ab Gwilym 
low people are mutilating and 
strangling the works of the poor D. ab 
Š Gwilym. a y A 
ychmwrnio, ia, v. to strangle, 
Sychnych, s. (syoh—nych) a dry pining, 
Sycbnychdod, s. consumption.—Nyohglwyf. 
Sychnychiad, 3. a pining of tabes. 
teres bei a, 5 to pas iy ant 
ycho. sych) tending > ng. 
Sychrwyd, s. f. (sych—rhwyd) a dry web or 
film on the eye. —Sychbilen, N 
Sychu, aroha t d to dry, tó yiye dry. 
ayon dy diwyno ipe Li noe. 
yd y chwyso haf, ahyd y sych—whilst 
summer sweat provokes, and whilst it 
dries. I. Fyng. 


marno [o gwei 


n llurginio ao 58 sych- | S 


Sychwr, wyr, s. a dryer, a wiper ; a drainer. 

Sychwydd, s. ag. (sych add) dry wood, 
fuel. — Tanwydd. cynnyd. 

Sychydd, ion, s. (sych) a desiccant. 

Sydyn, a. (awd? S. soden; Fr. souden) sudden, 
quick, abrupt. —Cbwim, disyfyd. 

Syd rwydd, 3. abruptness, suddenness. 
Sydd, hd is, exists (used, as a rule, before words 
ith vowel initials, but there are many 
exoeptions). —Sy. 

Pwy sydd yna—who is there ? 

Gwae hi'r ddraig goch, canys ei haball 
sydd yn brysio —woe to her, the red 
diagon, for her destruction is approech- 
ing. D. yr Eryr, 

Sydd, s. Chati is, 13 05 exists. 87. 

Syddiad,'f & a being, a remaining. 

Syddol,t a. relating to being. 

Syddu,t sydd, v. to exist, to abide. 

Syddyn, au, &. a habitation; a tenement.— 


yn. 
Cawn sedd, liw can, i'n ody wi shall 
have a seat, Mon of bloasom hue, for 
our abode. D. G 
Syddyniad, 6. a holding a tenement. 
Syddynol, a. tenementary, of a farm, 
Syddynu, a, v. to hold a arm.—Tyddynu. 
Syddynwr, wyr, s. a husbandman, a farmer, — 
Tyddynwr. 
Eyer oada, 3. (swf) 1 riddle. 5 
gollir yn y y gwagr— 
what is lost in the riddle Wil be found 
in the sieve. D. 
se hd TM au, 4. J. what is outspreading. 
polion sau i IU poles for out- 
spreading. 
Syfal,t a. (sy - mêl fickle, changeable, 
Syfaldod. + s. fickleness, uncertainty. 
Syfalhdd,t s. a rendering fickle. 
Syfalhau, T ha, v. to render fickle. 
Syfalu,f a, v. to act with fickleness. 
Syfi, s. ag. (swf) strawberrios, — Mefus. 
Lle aml Rd syfi aml y neidredd — where the 
5 erries abound the snakes abound. 


Byfien (et, .J. a singlestrawberry.— Mefusen. 

Syfi ien a moles hwoh—a strawberry in a 
Fest 8 MD 

a» „ f. (S. scafi) a shovel. —Llwyar. 
yfl, a. (swf) a tendency to move. 

Sad, + a. a moving, a stirring 

Syflaid, eidiau, s. f. (S. scofl) a y hovelful. 

Syfleidio, ia, v. to shovel. —Llwyaru. 

Syfliad, s. (swf) a moving, a stirring. 

yflog, a. having motion or stir. 

Syflwr, wyr, 4. a stirrer, a mover. 

Syflyd, syf, v. to move, to stir; to be moved. 
Na syfled un oddi yna— let no one stir 
9 h yfl — image, 

elw, yrhon nisyfl — a graven 
that shall not be moved 8. 
Syin,t a. (swf) of a firm quality. 
sy sone 8. (Íyfn—onawd) firm flesh, 
wd mwythus syfngnawd maith— 
thes shelter of a delicate plump firm 

Syfniad.? s. (ryfn) a making fi 
i 8. a g firm. 

Syfnol, T a. of a firm quality. 

Syfnu,t a, v. to make firm or hard. 
Syfr,+ a. (swf) tending to make hard. 
Syfrdan, s. (syfr—ten : L. surdus) a state of 
n 
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In mhob man syfrdan sydd in every 
Er place ae 1 45 del 
rdan, a. giddy, stupifie elirious, 
á Col! medd y-frân, syfrdau son ddugan— 
Col! guoth the raven, slandering with 
crazy noise. D. D. LL 
Syfrdanaidd, a. tending to be giddy or crazy. 
Syfrdander, 3. giddiness ; craziness. 
Syfrdandod, 8. stupefaction ; dizziness. 
Syfrdanedd, 8. giddiness ; delirium. 
Syfrdaniad, . a making giddy ; ; a stupifying. 
Syfrdanol, a. stupifying; giddy, dizzy. 
Syfrdanu, a, v. to stupify; to astonish. 
pridania, a. tending to make giddy ; stupi- 


ying. 
Byfrdanwr, wyr, ¢. a stupifier. 
8 + 3. (syfr) a rendering severe. 
Byfru,t a, v. to render hard or severe. 
DT s. (swf) what is gradual, what forms a 


Syg. ia iau, s. (sy—ygÎ) a chain, a trace,— Tid, 


Syn 8. f. yen) a whisper ; a mutter. 
Syaa t; 8. a whispering, a muttering. 
cynyg a. whispering, muttering. 
Syganu, a, v. to whisper, to mutter. : 
Syganai'r bi cyni cŵyn—the pie would 
7 1 a burden of complaint, 


Bygn, au, oedd, s. (syg ; L. 1 a circle; 
a zodiac sign, — — Caer e sidyd 

Hyd sygnoedd 5 to the signs 

of heaven. C. 
Sygog, au, s. f. (sy—gog) a shove, a move. 
Bygogi, a, v. to move about ; to fidget. 
Sh ee au, & a fidgeting, a being restless. 
sts. f. (sy—yl?) a su ace ; a foundation. 
Shh „Tau, 2. J. a furrow. —Cwy 
Sylchdan, s. (sylch —tan) a wheel plough. 
Sylchiad, s. ‘the opening of a . 
Syler, T au, i, 4. J. (ayl, mee L. cellarium) a 
cellar,—Seler. D. S. 

Sylfa, oedd, 8. J. (syl; Fe” foundation. 
Sylfaen, au, feini, 8. f. (syl—maen; sail 
maen) a foundation stone; a foundation. 

Y muriau a sylfaenasant hwy, ac a gyd- 
wnïasant y sylfaenau —they have set u 
the walls thereof, and joined the found- 
ations. B. 

Sylfaenedig, a. having a based stone. , 
Rhaid i'r duwiolion fod mor sylfaenedig 
na ellir eu siglo —it is mg or r the 
godly to be so established that they 
cannot be moved. I. Li. 
Sylfaeniad, s. a laying a foundation, 
Sylfaenu, a, v. to lay a foundation stone; to 
found. —Gosod careg sylfaen. 
Sylfaenwr, wyr, Le one who lays a founda- 
Sylfaen dd, ìo tion ; a founder. 
Sylfan, T au, s.f. a foundation. —Sylfaen. 
Syne’ it e. & laying a foundation, —Syl- 
aeniad 
Sylfanol,t a. foundatory.—Sylfaenol. 
Sylfon, au, s. (swl—bon; sail, -bon) a subject ; 
a theme.— Pwngc ; mater. 
ayn o a. 1 815 5 i 
87 yn v. (syl— cyngan) to mut 
vi ad t Gyl (syl; sail) a making a foundation. 
8510 u, T a, v. to make a foundation. 
Sylw, o (awl? selu) & view; & remark; a 
notioe, 
Dal sylw—to make notice; take notice, 


i Sylwad, au, & observation; a remark; a re- 


garding ; a notieing.—Craffiad. 
Sylwadol, a. observing, noticing. 
Sylwayw, s. (syl gwayw) a radical disease. 
Nid Sylwi onid salwedd—not a radical 
ailing but indisposition. G. Gr. 
8 (sylw) observed, noticed. 
Sylwedd, au, s. (syl —gwedd? sail —gwedd) sub- 
stance, matter.—Mater. 
Sylwedd yw pob ysbryd — every spirit is a 
substance. Af. LL 
Sylweddiad, au, & asubstantiating. 
Sylweddiannol, a. (sylweddiant) substantia- 
ting. 
Sylweddiannu, a, v. to substantiate, 
Sylweddiannus, a. substantiating. ` 
Syl we idiant, a. (sylwedd) substantiality. 
Sylweldog, a. having substance. 
Sylweddogi, a, v. to substantiate. 
Sylweddogiad, 3. substantiation. 
Sylweddol, a. substantial; corporeal. 
Sylweddoldeb, y 5 substantialness, reality; 
Sylwed older, § materiality. 
Sylweddoldra, s. substantialness. 
Sylweddoli, a, v. to render substantial, to 


realize. 
Sylweddoliaeth, s. f. materialism.—Defnydd- 
iolaeth. 
Sylweddolrwydd, s. substantialness. 
Sylweddu, a, v. to make of substance. 
Sylweddus, a. substantial; corporeal. 
Sylweddusder, s. substantialness. 
Sylwedduso, a, v. to make substantial 
Sylweddusrwydd, s. substantialness. 
Sylweddwr, wyr, s. a materialist. 
Sylwi, a, v. (sylw) to observe, to regard, to 
notioe, 
Sylwyn, 8. a pryer.—Chwilenwr. 
Nid sy!wyn ond cybydd—there is no one 
that is such a pryer as a miser. D. 
Syll, 928 s. (sy —yll? C. sel, sil, sul) a gaze; 


syllioiriannseth, 8. J. (syllbeiriant) opties. 
Syllbeiriannol, a. optic, optical.—Tremiol. , 
Syllbeiriant, iannau, s. (syll—peiriant) an op- 
tical instrument. —Trembeiriant. 
Sylldy, dai, s. (swll—tŷ) a shop.—Maeldy. 
Brethyn a ylldy —a fine woollen cloth. 
Syllddrych, au, s. (swll—drych) a telescope. 
Syllgar, a. (syll) keen of sight ; speculative. 
Syl lgarwch, 3. speculativeness. '— Tremgarwch, 
Sylliad, s. a gazing. a staring ; observation. 
Sylliannol, a. (sylliant) apeculative. 
Sylliannu, a, v. to gaze; to observe. 
Sylliant, s. (syll) observation, Orel 
Sylliedig, a. being observed. —Tremielig 
Syllio, ia, v. to gaze; to behold, to observe, 
Sylliog, a. endued with observation. 
Syllt, 4. what is fair or clear ; a look. 
Sy eat 4. a making clear; a forming a sur- 
face. 
Sylltiog,f a. having an exterior. 
Fylltiol, T a. of o fair exterior. 
Sylitty, tai, 3. (swllt—ty) a treasury; 
exchequer. 
Sylltu, t. a, v. (syllt) to make a fair surface. 
Syllu, a, syll, v. (syll; Arm. sellet) to gaze, to 
stare; to look, to behold ; to observe,— 
Tremio. 
Syll di raco—behold thou onder. Mab, 
Du sy well wedi syllid—black is better 
after it has been pers L. G. C. 
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Syllwg, æ. f. (syll) an open prospect. 
Syllwr, wyr, 8 a spectator. —Tremiwr, 
Syllwydr, au, s. (syll --gwydr) a spying-g 
Syllwydrwr, wyr, s. an optician. — Tremofydd. 
Syllwydryn, s. a spying-glass, —Ysbienddrych. 
Syllyr, T s. (syll) what is open or p tive. 
Sym, iau, s. (sy—ym? swm) what is whole. 
igrif oeddym o nym serch—happy were 
we from the enjoyment of love, D. G. 
Sym, «. whole, integral, —Cyfan. 
Symaeth, s. f. a middle state; a state of ease. 
Symbal, au, s. (Gr. cymbalon ; L. cymbalum) 
a cymbal (a musical instrument). —Taron. 


B. 

Symbalau llafar, high sounding cym- 

S ymbelau soniarus, | bals, B. 
Symbylu, a, v. (swmbwl) to point; to goad. 
Symedd, 2. (sym) an integral condition. 
Symiad, & (sym) a rendering integral. 
Symiannol.f a. (symiant) penetrating. 
Symud a, u. to penetrate; to compre- 

end. 
Symiant, s. (sym) penetration; apprehension. 
Symiedig, a. comprehended; summed up. 
Symio, ia, sym, v. to penetrate; to sum up. 

Ni sym twyll mo bwyll y byd—deceit will 

not comprehend the sense of the world, 


E. Pr. 
Symiol, a. integral ; whole, complete. 
Symiwr, wyr, & one who penetrates or per- 
ceives, 
Syml. an, e. (L. simplet) what is simple; a 
i 


nt. 
Syml, a. simple; plain; artless. 
Symlad, $. a pointing; a simplifying. 
Symlant, $. pointedness ; simplicity. 
eh a. pointed; simplified. 
Symledd, s. simplicity, plainness, 
Symlen, s. f. a simple one. 
Symlen ben bys (the name of an old 
tune). 
Symliad, s. a pointing, a simplifying. 
Symlio, ia, v. to point, to simplify. 
Symlog, a. of a simple nature, 
Symlogen, s. f. a simple female. Symlen. 
Bymlu, a, v. to point; to goad. — Symylu. 
Symlan dur yn symlu dyn—a stecl poin$ 
goading a man. Jol. H. 
Symlwr, wyr, s. one who points; a goader. 
Symlyn, od, 3. a simpleton.— Hurtyn. 
Symlynaidd, a, like a simpleton. 
Symmerth, 5. (sym - merth) a simple power. 
Symmud, iau, s. (sym- mud) motion. 
Symmud, v. to move, to remove, 
Heb symmud o neb ei dafod—none moved 
his tongue. B. 
Symmudadwy, a. capable of moving. 
Symmudedig, a. moved, removed, 
Symmudedigaeth, s. f. a removal. 
Symmudedigol, a. transitive ; removing. 
Symmudfa, feydd, 3. J. a transition. 
Symmudfa ar dyniadau a chyweirdannau 
—a transition of the, tractions and key 
strin Cerdd. 
Symmudiad, au, 3. a moving; transmutation. 
Symmudiedydd, ion, s. one who transmutates. 
Symmudliw, a. (symmud—lliw) of various 
oolours, 
Symmudu, s ua, v. (symmud) to move. 
Symmudo addef rhag drwg—to move an 
abode for fear of evil. D. 
Symmudog, a. being moved; removing. 
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Symmudol, «. moving, moveable. 
Symmudoldeb, * moveableness, mobility; 
Symmudolder, j transition. 
Symmudoli, a, v. to render moveable. 
Symmudolrwydd, s. moveableness. 
Symmudwr, wyr, 8. a mover, a remover. 
O O'i ion, 3. a mover, a remover. 
Symmwth, a. (sym—mwth) of interrupted 
motion ; embarrassed. 
Mor symmwth am air Simon—so embar- 
rassed because the word of Simon. D. 
Edm. 
Symmythiad, s. interruption. 
Symmythol, a. interruptive. 
Symmythu, a, v. to interrupt; to embarrass. 
Symol, a. (sym) integral; middling, mediocre. 
Pa sut yr wyt ti? Symol—how dost thou 
do? Pretty well; middling. 
Symphon, au, s. (L. symphonia) ee B. 
Symu, a, v. (sym) to render integral; to be- 
come whole. 
Symwl, s. ag. the common primroses. 
Symwy, a ample, prominent. —Mawr. 
Symylen, s. f. a primrose, 
or ddiwair a symylen—as uncontamin- 
ated as a primrose. D. 
Symyliad, s. (swimwl) a goading.—Symbyliad. 
Symylog, a. having a point or goad. 
Symylu, a, v. to urge on, to goad.— Symbylu. 
Syn, 3. (sy—yn ?) sense, feeling, perception. 
Syn, a. sensible; amazed, confounded. 
Gnawd syn syml anghyfraith—a simple 
stranger to a language must seem con- 
fused. D. 
Syne, v. imp. to feel; to perceive; to behold, 
Synagog, au, & f. (Gr. synag0gê) a synagogue. 


Synamon, 3. (L. cinnamonus) cinnamon. — 
Canel. B. 

Synaidd, a. (syn) somewhat sensitive. 

Syndal, 2. syndali (a thin kind of siik). Afab. 

Syndeb, | s. sensation; anziety; concern, per- 

Synder, } ceptivity.—Syniad, 

Syndod, 3. sensation ; amazement ; oonoern, 

Syndra, 3. sensation; peroeptivity. 

Synedig, a. astonished, stunned. 

Synedigaeth, s. f. sensation ; astonishment. 

Synedigol, a. sensitive; tending to stun. 

Synedigrwydd, 4. sensitiveness. 

Synfeddwl, ddyliau, s (syn—meddwl) deep 
thought. 

Synfeddyliad, s. a deeply thinking. 

Synfeddylio, feddwl, v. to think feelingly. 

Synhwyroledd, 8. sensibleness. 

Synhwyroli, a, v. to beoome sensible, 

Synhwyroliad, 3 sensualization. 

Synhwyrus, a. sensible, discreet. 

Synhwyrusdra, s. sensibleness. 

Synhwyruso, a, v. to render sensible, 

Synhwyrusrwydd, s. sensiblencss. 

Synhwyrwan. a. (s[ynwyr—gwan) weak-witted. 

Baie au, & (syn) sensation, feeling; notion; 
idea. 

Syniad y cnawd—carnal sensation. B. 
Syniadaeth, 3. f. sensation; notion; idea, 
Syniadol, a. sensitive; sensuous, - 
Syniadwy, a. capable of sense ; sensible. 
Syniannol, a. (syniant) sensitive ; sentimental. 
Syniannu, a, v, to give sensation ; to be senti- 

mental. 
Syniannus, a. sentimental. 
Syniannuso, a, v. to become sentimental. 


BYNW 


Syniant, s. (syn) sensation ; sentiment. 

Synied, v. ko consider! to think, to believe. 
Syni yniedig, a. considered ; perceived. 
Byniodigaet, a. J. sensation ; contemplation. 
Bynledigol, a. perceptive ; sensitive ; consider- 


syn a. having a sensation. 
ynigl, a. what stimulates or urges. 
Mn 6. a HAN OL, agitation, 
Byniglo, a, v. itate, to stimulate. 
ae aa ia, v. to tock, to consider; to he sensible, 
Bynia, feroh, cusana fi— fair one, 
come kiss me. B. Br. 
Synio, ia, v. (swn) to noise, to sound. 
Fel pan y 11 S taran— like when a thun- 
der soun 
RYM a. (syn) having the sense affected. 
TF i a. sensible, perceptive, considerate. 
Bynhwyradd a. (synwyr) sensible, rational. 
Bynhwyrtolb a. (synwyr—pell) of profound 


8 rbwl, a. (synwyr-- pwl) dull-witted. 
gane nde. 8. (synwrc) n diene 
Synhwyrddoeth, d. (synwyr—doeth) sonsibly 


„ 8. f. (synwyr) a sentence ; para- 


Synbhyredig, a. endued witb sense. 
Synhwyredd, s. rationality ; sensibleness. 
Synhwyreg, au, 4. J. a proposition ; a sentence. 
am ak lg 8. J. a sensory. —Ymdeimlta. 
Synhwyrfas, a. (synwyr—bas) shallow-witted. 
Syn nen a. (synwyr—mawr) pregnant 
wi 
Synhwyrgael, a. (synwyr—cael) wit-acquiring, 
Synhwyrgall, a. (synwyr - call) keen-witted. 
wyrgar, a, (synwyr) sententious. 
ynhwyrgarweh, s. sententiousness. 
Synhwyrgoll, a. (synwyr—ooll) reason losing. 
Bynhwyriad, & (synwyr) a beooming rational, 
Synhwyrlawn, a. pregnant with sense. 
Synhwyrlym, a. (synwyr—llym) sharp-witted. 
Synhwyro, a, v. (synwyr) to endue with sense. 
Brenin mŷr a a am synhwyro—tbe 
sovereign of mobilities and oe may 
he endow me with sense ? eil. G. 
N a. sensible, rational. 
ynhwyrol on oy dwybodus—there is 
none sensible but the conscientious. D. 
Synhwyroldeb, * sensibleness, the state of 
N being endowed with good 


Byniolaeth, e. J. peroeptivity. 
Synioldeb, s. sensibility ; consciousness. 
Byniolder, * sensibleness; perceptibility ; 
Synioldra, § contemplation. 
Synioledd, s. con»iderateness ; consciousness. 
Synioli, a, v. to become sensible or considerate. 
Syniolrwydd, 3. oonsiderateness. 
Bran, eka v. to observe steadfastly ; to be sur- 
or amazed ; to be stunned. 
Prsyni pan weli di o—thou wilt be astonish- 
ed when thou seest him. Col. 
Tarawodd fi nes yr oeddwn yn synu—he 
struck me so that I was stunned. Col. 
Synwr, wyr, s. one who looks astonished. 
Synwyr, synhwyrau, c. 3. (syu—gwyr) sense, 
wit; meaning; a sentenoe. 
Synwyr H ffredin, } common sense. 


Nid dysg he heb synwyr—there is no learn- 
ing without sense. D. 
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A'th synwyr berffaith dradoeth — = thy 
perfect all- wise knowledge. . Pr. 
Sypiad, au, & (swp) a heaping; a bundling. 
Bypiedig, a. being bundled together. 
Sypio, ia, v. to squeeze har HUD to heap. 
MUD ee I »gueese thee to a 
mummy. 
Sypiol, a, PYS to nen or press igus 
Sypiwr, wyr, s. one who heaps together. 
Sypyn, au, s. a small bundle: a little mass, 
Sypyniad, 3. a forming a bundle. 
Sypynu, a, v. to form a bundle. 
Sŷr,t (=ù), s. pl. (ver) stars, —Ser. 
Trefnaist sfr a myr morawl dylan thou 
hast regulated stars and fluctuations 
of ocean tide. Cas. 


Syr, . (H. sar; Fr. sire, sieur) sir; sire; 
master. — Meistr. 
Hithau, yn tybied mai'r ait? oedd 


efe, a dilywedodd wrtho, Syr—she, ns 
posing him to be the Cardener, i 
anto him, Bir. B. 

Syroh,t 4. (infection of serch, P.; pl. of serch, 
E. Lh.; but whether the same ‘as seirch, says 
Dr. D. not ex. is roduoed) appul«ion ; ap- 
3 desire, affection. 

yrchiad,t s. a causing desire or love 

Se T a. tending to cause desire. 

rehu,t a, syrch, v. to cause approach. 

dye a s. (syr) air in contempt. 

Ai &, syre, dywedwch y Fd En it so, 
sirrah, tell the whole. B. C. 

Syrffed, s. (surffed) a ar cs of food, 

Syrffedlyd, a. surfeiting. — 

Syrffedu, a, v. to surfeit, to 5 teat ee 

Syrffedwr. wyr, s. a surfeiter.- Glwth. 

Syrn,t ad. (swrn) partly, rather, half. 

Syrn debyg— somewhat like. 

Abie dez—tolerably fair. 

a ey pany hard. 
yrn pretty strong. 

Syrniad, f s. a forming into small shares. 

Syrnu,t a, v. to divide into parts. 

Syrnyn,f £. d. some q Mn kanoe very little 

Syrth, 3. (swrth) a fail; a ; bias; pro- 
pensity ; offals.—Cwymp ; weddillion, 

Syrth anian—the nature. 
Cyf. B. 
Gwedi syrth —after the fall. 
A dim syrth nid ymserthwn—with a 
D'r I wouid not demean m 


Syrtù a. falling, inclining, steep. 
Lla syrth—a steep place. &. 
Syrthfa, feydd, 3. J. a fallen state. 
Sean] pechod—the fallen state of ein, 


Syrthiad, au, 3. a falling, a tumbling. 
Syrthiadwy, a. capable of falling. 
n a. (syrthiant) of a falling ten- 
ency. 

Syrthiannu, a, v. to become apt to fall. 
Syrthiannus, a. of a falling tendency. 
Syrthiant, 8. (syrth) ae g prepeusity: 
Syrthiedig, a. fallen, tumbl 

Pawb â'i droed ar e every one 

with his foot on the fallen. D. 
Syrthineb, s. a propensity, a tendency. 
Syrthio, a syrth, v. to fall, to tumble.— 
Owym 


Gwybyddwch yn awr na syrth dim o air 
yr Arglwydd i'r ddaear—know now 
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that tlere shall fall unto the earth 
nothing of the word of the Lord. B. 
Syrthid mefl o gesail—evil wish is made 
to fall from the bosom. D. 
Syrthiol, a, falling, tumbling. —Cwympol. 
Syrthiwr, . & one who down. 
se bey Bor a. listlessness, torpitude. 
ond syrthni; nid syrthni ond 
—the essence of idleness is tor- 
pitude; the essenoe of torpitude is 
sin, B. 
Sysasiwn, ìynau, s. (L. associo) an association. 
Sysasiwn y Methodistiaid Calfinaidd — the 
A'R of the Calvinistio Method- 


ists. 
Syth (= â), a. lage. ?) a stiff or rigid state; 
9 1 dad 1 chi bl 
as wyt, dan u — N ê 
thou art, throwing thy slaver. Gr. Gr. 
Byth, a. stiff, rigid ; erect; ful 
Sythaf a ao urddaf mewn gorddwy—the 
most erect and tho inost honorable in 
the post of danger G. Tew. [erect. 
Sytbadwy, a. capable of being made stiff or 
Sythdant, dannau, s. (svth—tant) a string that 
is of sharp discordan aney: 
Sth’ 155 (syth) | stiffness, rigidity ; erect- 
an 5 pr A ; uniawn, 
ythdoes, . 
8 +. (syth) stiffness, nity; erectness, 
ynny g, a. stiffened ; orected. 
Spule, 8. es ilo 5 
ch, a. (syth—balch, rigi 
Bythfalohedd, a. a stift ride, a 
ythi, ïon, a. (sy 9 ing. 
By shia, au, &. & rendering stiff; a becoming 


ect, 
Bytbiannol, a. (sythiant) tending to stiffness. 
Sy iannu, a, r. to render stiff; to become 
rect, 


Sythiant, 4. (syth) a stiffening; erection. 
Sythio, ia, v. to size, to cement. — Bythu. 
Wi a. tending to make stiff ; perpendi- 


Sytholdeb, * a tendency to rigidity; a ten- 


Sytholder, dency to erectness. 
Sytholdra, * a tendency to stiffness ; a ten- 
By oledd, deney to be erect. [ness. 


Sytholi, a, v. to render stiff; to tend to erect- 
3 8. a tendency to stiffness. 
Sythrwydd, 3. stiffness ; erootness, 
Sythu, a, v. to stifien; to set erect ; to starch. 
Sythus, a, of a stiffening quality, 


Sythusdeb, ay es sythusdra, sythuseJ,— 
Sytholdeb, &c, 

Sythuso, a, v, to render of a rigid quality. 

By yaa; 8. stiffness; erectness,— Syth- 

rwy 

Sythwr, wyr, &. one who makes stiff ox rigid; 

one who mes erect, 

Syw,t a. (sy) constant ; regular ; trim, smart. 

Nid syw ond y bi—there is nothing so 
smart as the magpie. D. 

Dewi mawr Mynyw syw sywedydd - great 
David of Mynyw a constant observer of 
the stars. G. Br. 

Syw,t s. what is circling or re 

Sywdeb,'bs. constancy ; stat ness, 

Sywder,t Is. constancy; regularity ; smart- 

Sywdra,t j ness.—Destìusrwydd. 

Sywed,+ s. (sy—gwed ?) astronomy. 

Sywedydd,tion,s, an astroc omer; an 

Ni chain sywedydd yn unfron—an 1 
nomer will not restrioted to one 

breast. D. 
Selyf ben sywedyddion — FA ath the 
ief of astronomers. P. M. 

Sywedyddiaeth,t s. J. astronomy. Sydd. 

Sywedyddol,'t a. astronomical. —Serydd 

Sywiad,t s. (syw) a rendering uniform; a trim- 

ming. 

Sywidw, 8. J. (sy—gwid) a titmouse.— Ys- 

widw, yswìgw. 

Bywidw, 380 ydwyd was y dryw, i sawd- 
iwr wyd—the titmouse, there w 
thou art the servant of the wren, and 

a ry 11 8 se art thou. a oe, 

ywin,t a. (syw) being in constant turning. 
Sy winiad,t s. a continually using. 

Sywino,t a, v. to use continually. 

Sywino yr arian yo aint dissipate the 
money to nothing. D. 

Sywio,t ia, v. to make uniform; to trim. 

Bywiwch y llysenwair—trim ye the herba- 
ceous hay. E. Pr. 

Sywiol,t a. tending to render regular. 

Bywydd,t o yf on, 2. (sy- gwydd) star-knowledge ; 

astrology 

â'm a» awynwys y hat bak Y have 


15 ipe 1 4. a [iad 
oy o . ° 
Sywyddiad,t s. an astrol -—Serddewin- 
Sy wyddo? sywydd, v. to astro. 

ywydd Yo dd—the astrologer does 


astrologi 
Sywyddol t a. 7 a knowledge of the atara, 
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T (Sti), 3. J. the twenty third letter and the 
nineteenth consonant of the Welsh alphabet, 
is mutable into d, nh, and th ; as tad (father) 
dy dad (thy father), fy nhad (my father), ei 
thad (her father).— Y. dryded. ythyren a'r 
hugain, a'r bedwaredd gydsain ar bymtheg 
o'r egwyddor Gymraeg, a dreiglir i d, nh, ac 
th ; megys tad, dy dad, fy , ôl 
T, a. like T.— Fel T, tebyg iT. 
Rhail T—a T rail. 

Rh yn T—a T bandage. 

Ta, T se. what spreads onward; a superior. 
Y ta urddol- the noble superior. 

Tab, 3. a spread over; a surface, 

Tabar, tebyr, s. (L. taberdum a tabard, a long 
coat or gown. — Hirdw yg. 

Tabar hir tew i barhau- a long tabard, 
thick to last. T. 4. 
Tabl, au, s. (L. tabula; Arm. taul) a table. 
Tablau a threfnau y gwyliau symmudol a 
disymmudol — tables and rules for 
the movable and inmovable feasts. 
LI. G. 

Tablen, i, au, s. f. a tublet.— Taflen, 

Tableniad, . tabulation. —Tafleniad. 

Tablenol, a. tabular. —Taflenol. 

Tablenu, a, v. to tabulate,—Llechresu. 

Tabwrdd, byrddau, s. (tab—gwrdd ; Ir. tabar; 
Fr. tabour) & tabor, a drum. 

Tabyrddell, au, s. f. a taborine.—Tympan. 

Tabyrdden, s. f. a taboret.—Tabwrdd bychan. 

Tabyrddiad, s. a taboring.—Tympaniad, 

Tabyrddol, a. taboring, drumming. 

Tabyrddu, a, v. to tabor, to drum. 

Tabyrddwr, wyr, s. a taborer, a drummer. 

Tacl, au, $. (tag; G. takel) an instrument, a 
tool; a tackle; an arrow.—-Offeryn. 

Taclau y llong - the tackling of the ship. 


B. 
Taolau, s. pl. tackling ; accoutrements, —O ffer. 
Tacledig, a. being put in repair ; tackled, 
Taoliad, s. a repairing. — Adgyweiriad. 
Taolu, a, v. to put in order; to accoutre, 
Taclu esgidiau to mend shoes. 
Taolu melin—to repair a mill. 
A N gerddwys—he that has made 
ready set off. D. 
Taclus, a. accoutred ; trim, neat; complete, 
Dyna i ti dro taclus—there is for thee a 
pretty piece of business. Col. 
Dynes daclus iawn ydyw hi—she is a very 
tidy woman. Col. 
Taclusder, s. orderliness ; neatness, trimness. 
Taclusdra, § —Destlusder. 
Taclusedd, 3. a com state, 
Taolusiad, & a putting in order; a repairing. 


Taclusiant, s. the act of putting in order. 
Tacluso, a, v. to put in order; to set to right. 
Taclusrwydd, s. orderliness; neatness. ` 
Tacluswr, wyr, & one who puts in good order, 
Tach, t s. (ty— ach ?) what spreads or vanishes, 
Tachwedd, s. (tach—gwedd) a remnant; No- 
vember. 
Tachwedd o arian— a small sum of money. 
Dr. D 


Tachwedd o ŷd —a small quantity of corn. 
on ŷ q y 


Ameer Tachwedd—the time of fattening 
cattle. C. C. 

Oedd tramawr tremynai tachwedd great 
pyd bounds appeared destruction, 


Tachweddiad, s. a causing to disappear. 
Tachweddol, a. tending to an end. 
‘tachweddu, a, v. to cause to disappear; to 
terminate. 
Llawch feirdd, ior angor Eingl dach- 
weddu—he protects bards, the steady 
chief exterminatiag the Angles. G. 


M.D. 
Tad (—â), au, s. (ta—ad? Arm. tâd; C. 
tas; Ar. tat; Ch. taz; H. dod) a father. 
Tad a mam— father and muther. 
Tad bedydd—a godfather. 


ad da. | a grandfather, 


Tad gwyn—a stepfather. 
Tad-yn-nghyfraith — a father-in-law. 
Nid cynghor ond tad—there is no counsel 
like a father. 
Tadaeth, s. f. fatherhood, paternity. 
Tadaidd, a. fatherly, paternal 
Tadenw, av, 3. (tad—enw) patronymic. 
Tadenwog, d. patronymical, 
Tadenwogol, a. patronymical, 
Tadenwol, a. patronymio.l. 
Tadiad, s. a fathering; a becoming a father, 
Tadladd, a. (tad - lladd) a father-killing. 
Tadladdiad, s. a killing of a father. 
Tadladdiadol, a. parricidial. 
Tadmaeth, od, 8 liad maeth) a foster-father, 
Tadmaethol, a. belonging to a foster-father. 
Tadmaethu, a, v. to act as a foster-father, 
Tadog, a. (tad) having a father; patronal. 
Tadogseth, 8. F. paternity, fatherhood ; etymo» 


ogy. 
Tadogaethol, a. paternal ; etymological. 
Tadogaidd, a. somewhat fatherly. 
Tadogair, eiriau, s. (tadog - gair) a radical word, 
Tadogi, a, v. (tad) to assign a father to. 
Tadogol, a. patronal, patronymic. 
Tadol, a. fatherly; tutelar, paternal. 
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Tadolaidd, a. somewhat fatherly. 
Tadoldeb, s. fatherliness, paternity. 
Tadoli, a, v. to become a father. 
Tadoliad, s. a becoming paternal, — 
Tadoliaeth, s. f. fatherhood, paternity. 
Tadu, a, s. to father; to become a father. 
Tadus, a. paternal, fatherly. 
Tadusedd, s. a state of being fatherly. 
Taduso, a, v. to become fatherly. _ 
Tadusrwydd, 3. fatherliness, paternity. 
Tad ws, s. the sire of an animal. 
Tadwy, a. paternal; tutelar. 

Mor fydd llwydd llonydd llaw dadwy—so 
prosperous will be the tranquility of the 
paternal hand. C. 


Tadwys, s. (tad—gwys) a fatherhood ; the 
father’s kindred. 

A gwedi diffodd tadwys y deyrnas—and 
after the paternity of the sovereign 
power had me extinct. C. C. 

Tadwysiad, s. the arriving at the state of 
fatherhood. 

Tadwysio, ia, v. a. to form a fatherhood. 

Tadwysiol, a. as to a fatherhood. 

Taeliwr, iaid, s. (Fr. tailleur) a tailor. Dr. D. 

Beth yw taeliwr a ddug ddarn o frethyn 
—what is a tailor who stole a piece of 
om B. e ee 

u, 6. (ta—en) a spread; a layer. 

n Po ea "AU ofa wave. C. 
Taenadwy, a. capable of spreading; expansive. 
Taenawd, 3. expansion; respersion, 

Taenedig, a, expanded; sprinkled. 
Taenedigaetb, s. f. expansion; respersion. 
Taenell, au, s. f. a small spread; a small layer. 
Taenellaidd, a. somewhat sprinkled. 
Taenelledig, a. besprinkled, aspersed, 
Taenelliad, s. a sprinkling, a strewing. 
Taenelliedydd, ion, 3. a sprinkler. 

Taenellog, a. having a sprinkle. 

Taenellu, a, v. to sprinkle; to strew, 
Taenellwr, La: one who sprinkles or strews; 
Taenellydd, § a sprinkler. 

Taenfa, feydd, s. J. a spread of hay.—Llanerch. 
Taenferw, a. (taen—berw) spreadingly boiling. 

Lliw golau tonau taenferw areny ike 
the light hue of the breakings of the 
expandingly boiling waves. Cas. 

Taeniad, au, 8. a spreading, an expanding. 
Taeniator,t ger. ìn expanding. 

Taenitor,t sup. to be expanding. 

Taenol, a. spreading, expanding. 
Taenotor, T sup. to be expanding. 

Taenu, a, taen, v. to spread; to sprinkle 

Taenu'r gwely—to make the bed. Dem. 

Taenwr, wyr, yn & spreader; a strewer; a 
Taenydd, ion, resperser.—Liedwr. 
Taeog, au, s. (ta?) a vassal, a villain, tenant 
man aen bes a persan 155 Dr. D. ~ 
aeog y bydd taeog coronog—the 
clown will be clo wniaì though he should 

Traian b Y the third of th 

an byw y u—the of the 

live-stock of the villains. C. C. 
fTaeog, a. rustic, rude, clownish ; uncivil, 
taeog —8& clownish person. C. 
Taeogaeth, s. f. vassalage. —Gwasoliaeth, 
Taeogaidd, a. somewhat rustic. 
dref, i, $. E (taeog—tref) a villain-town. 
air rhandir a fydd yn y daeogdref— 
there shall be three sharelands in the 
villain-town, C. C. 
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Taeogeidd-dra, $. (taeog) rusticity. 
Taeogeiddiad, 3. a beooming rusticated. 
Taeogeiddio, ia, v. to become rusticated. 
Taeogeiddrwydd, $. boorishness. 
Taeoges, au, s. f. a rustic fomale, 


Taeogol, a. appertaining to a villain, 
Taeo, wyd, 4. boorishness, rusticity. 

Gwe bonedd na thaeogrwydd—nobility 

is better than boorishness. D. 

Taeogyn, 3. d. a rude fellow; a clown, 
Taer, a.(ta — er?) eager, earnest, urgent, ardent. 

Terfysg taer—an urgent tumult.— 

Taer ringyll wyt ti’r angau—an urgent 

messenger art thou, Oh! death. RA. J. 

Taer,t s. the state of being eager or importune. 
Taeraidd, a. somewhat eager or urgent. 
Taerboen, au, 3. (taer—poen) severe pain. 
Taerdeb, y $. (taer) eagerness, earnestness ; im- 
Taerder, J portunity.— Awydd. 
Taerdra, & eagerness, earnestness; ardenoy. 
Taerdrais, 4. (taer— trais) violent oppression. 
Taerdyn, a. (taer—tyn) violently straining. 
Taerdyniad, & a pulling ardently. 
Taerdynu, taerdyn, v. to pull ardently. 
Taerddadl, euon, s. f. (taer—dadl) an eager 


saat a 

Taerddadliad, . a vehemently disputing. 
Taerddadlu, a, v. to dispute violently. 
Taeredig, a. (taer) being eagerly disposed. 
a 8. eagerness, earnestness; impor- 


unity. 
Taerfaith, a. (taer—maith) ardently continuing, 
Taerfalch, a. (taer— balch) ardently proud. 
Taerfalch fal Gwalchmai—ardently proud 
like Gwalchmai, C. 
Taerfar, s. (taer — bar) ardent wrath. 

Torf taerfar—a host of ardent wrath, C. 
Taerferw, a. (taer—berw) violently boiling. 
Taerferwi, a, v. to boil violently. 

Taerflin, a. (taer—blin) severely tiring. 

Taerflino, a, v. to tire severely. 

Taergais, s. (taer—cais) an attempt, 

Taergeisiad, & a trying eagerly. 

Taergeisio, gais, v. to try eagerly. 

Pere 198, &. J. (taer—cŵyn) an earnest 

3 y to lai tl 
aergwyno, a, v. to complain earnestly. 

Taeriad, 8. (taer) an insisting, a contending. 

Taeriant, s. importunity ; contention. 

Taerlew, a. (taer—glew) ardently persevering. 

Taerlew bar—an ardently driving shaft. 
Taerloes, au, s. f. (taer— gloes) a severe pang. 
Taerni, s. (taer) eager opposition; importunity. 
Taerog, a. being eager; importunate. 

Taerol, a. apt to be eager or urgent. 

Taeru, a, v. to insist ; to contend. 

Taerwr, wyr, s. a contender.— Haerwr. 
Taer-wres, 8. (taer—gwres) ardent heat. 
Taer-wrys,t s. (taer—gwrys) a fierce contention. 
Taeth,t s. (ta—eth ?) what pervades; essence. 
Taethedig, f a. rendered of a fertilizing 


T 
nu + 3. a rendering of a fertilizing 


quality. 
Taethol,t a. essential; fertilizing. 
Taethu,f a, v. to render fertilizin 
Taf, teiflau, T s. (ta—af?) a 
Yr afon Taf—the river 
Tafad,t s. a spreading; an extension. 
Tafal, au, eli, s. f. a balance.—Mantol. 
Dyfod a wna â'r dafal—oome he will with 
the balance. M. Li. G. 


ames. 


TAFOD 


me s. what 1 or displays. 
arch, s. a oricket bat. 
Hi dafarch—a cricket ball, 
Tafarn, au, tefyrn, T s. f. (taf—arn? L. taberna) 


a tavern. — o cyrfdy ; diotty. B. 
A'r tefyrn yn mhob a and the taverns 
at every 


Tafarndg, dai, s. (tafarn — A a tavern. 
Tafarnwr, wyr, 8. a tavern- keeper. 
ae wraig, wragedd, 3. F. a female tavern- 
eeper. 
Tafarth, +a. (tafar) what is spread or laminated. 
Tatl i, tefyll,t s. J. (taf; L. tabula) a tablet; 
a slice. 
Tafell o fara—a slice of bread. Col. 
Gwyrddion defyll— green foliages. D. G. 
Rhoi 'r dorth a gofyn y dorell to give the 
loaf and ask for the slice. D. 
Tafellan, 8. f. d. a small slice. 
Tafelliad, 8. a slicing. —Clemiad. 
Tafellog, a. being in slices ; chopp: ng 
Tafellu, a, v. to slioe ; to 1 oliage. 
Taf, au, 8. (taf; Ar. tafal ; Arm: y a 
cast; a throw, a fling; a balance 
Ffon pona sling. B. 
Taflad able of being thrown down. 
Taflan, Aas EI a balanoe.— Tafal, 
Taflau, 8. pl. a pair of scales. 
Tafled, s. J. 9 105 serves for throwing. 
Tafledig, a. thrown or flung. 
Tafledigaeth, 4. re projection ; interjection. 
Tafledigol, a. tending to throw or fling. 
Tafledydd, ion, 3. a hurler; a flinger. 
Tafledydd defnyddwydd da— Nap flinger 
with well seasoned wood. D. G. 
Taflen, au, a. J. (tafl; L. tabula) a tablet ; a 
table of figures. 
Tafleniad, 8. a tabulation.—Tableniad. 
Taflenol, a. tabular.—Tablenol. 
Taflenu, a, v. to tabulate.— Tablenu. 
Taflfaen, feini, s. (tafl — maen) a hurling stone. 
W y a (tafl—hual) the gesses of a 


Tafliad, au, s. (taflu) 5 .—H ydan 
Tafliadur, on, 8. a projectile. Yg 
Tafliedydd, ion, s. a thrower; a 1 
Taflnerth, oedd, s. (tafl —nerth)a projectile power 
Tafod, dd, 8. 7 (tafl) a roof; a loft, a garret. 
Tafiod y genau the roof of the mouth. 
Taflod wair- a hay loft. 
Taflod ieir— a hen roost. 
Taflodi, a, v. to interject; to make a roof. 
Taflodiad, iaid, 3. interjection. — Cy fryngiad. 
Taflodol, a. interjective.—Cyfryngiadol. 
Taflog, a. having a throw. 
Taflrwyd, aye s. f. (tafl—rhwyd) a casting net. 
Tafirym, s. YD a projectile force. 
Taflu, taf, & to throw, to cast, to fling ; to 
hurt; rt + to project. —Tawlu, bwrw, lluchio. 
yn taflu ei ffon—like the blind 
Mal dall y his staff. D. 
Taflwr, wyr, * a thrower, a hurler.—Tawl- 
Taflydd, ion, T hyrddiwr, bwriwr. 
Tafod, au, . (taf; C. tavot, tavaz; Arm. teawd) 
& tongue, 
Tafod cloch—a bell clapper. 
Tafod drwg—a scolding. 
Tafod yr afr, Tafod y bwch—the common 
viper's bugloss. 
Tafod y bytheuad—the hound’s tongue. 
Tafod y bytheuad meddygol—the common 
hound’s tongue. 


TAFO 


Tafod y ci -the broad-leaved pond weed. 

Tafod yr eden—the common stitch wort. 

Tafod yr hedydd—the lark's spur. 

Tafod yr hydd—the common hart's 
tongue. 

Tafod” y Ìlew—the bristly ox-tongue. 

Tafod y march, Tafod y pagan—the horse 


To y y neidr—-the oommon adder’s 
tongue, 

Tafod yr oen—the hoary plantain. 

eit yr ŵydd—the moci wont yar- 


Tafod. yr ŷch, Tafod y fuwch—the com- 
mon borage. 

Tafod yr ŷch lliwiol —the alkanet. 

Tafod yr ŷch meddygol—the garden bu- 


gloss. 
TE a Sch anwyw—the evergreen al- 


Tsfed, yr rych culddail—the small bu 
Cerdd da od—vocal music. J. D. 


loss. 


Tafodi, a» ê. a ton ing 

Tafodiaeth, 8. f. opt articulation the voice; · 
enunciation. 

e ieithoedd, s. f. (tafod—iaith) a 


ect. 
Tafodiog, a. (tafod) having a 1 tongued. 
moon 8. an advocate, a pleader, a lawyer. 


C. 
Tete a. (tafod ^llafar) having a tongue, 


Tafod- leferydd, $ a speaking out; verbal 
evidence. 
ar ar Cb leferydd—say it off by 


Tafodlysg, a. (tated —llysg plaintive. 
Yn yrdd cyrdd cerd dafodlysg—in the 
ways of songs of the plaintive muse. C. 
Tafodog, a. (tafod) having a tongue. 
. | Tafodogaeth, 3. the use of the tongue. 
Tafodogion, s. pl. speakers; advocates. 
Tri phrif dafodogion llys—the three pri- 
mary ers of acourt. C.C. 
Tafodol, a. be T nang ¢ to the tongue. 
Tafodrudd, a. (ta rhudd) fed-tongued. 
5 8. f. = lonion iira 
o naw affaith galanas - 
ruddiaeth—the first of the nine abet- 
ments of felony is the reddening of the 
tongue. C. C. 
Tafodrwym, a. (tafod—rhwym rongas Fed: 
Tafodrydd-deb, ) a. freedom of o; naano 
Tafodrydd-der, facility of wer gmooth- 
Tafodrydd-dra, J nesa. —Hyawdledd. 
Tafodwr, wyr, s. one who uses his tongue. 
med 85 joer ere the tongue disease. 
Tafodydd, ion, s. (tafod) a declaimer, 
Tafol, T a. (taf) s x era expanding. 
Tafol, s. the doc 
Tafol y dwfn, Tafol hirion—the great 
water dock. 
Tafol cochion, Tafol Mair tobacoo. 
Tafol y môr—the golden dock. 
Tafol newydd—new herbage. C. C. 
Dail tafol— dock leaves, 
Tafolen, 2. f. a dock leaf. 
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Tafolen Mair—the sharp dook. 
Tafoli, a, v. to grow dock leaves. 
Tafu, $ &, v. to overspread, to spread. 
Tafwlan, s. f. (L. tabula) an index ; z table. F. 
wo y dafwlan yma—by G. 


Tant, 8. J. (ta- ffitblen) a glider.— 


Tag, &. 9 7) a clogged state ; a strangle. 
Tag aradr— the rest-harrow, the cammock. 
Tagadwy, a. capable of being choked. 


a. clogged, stran choked. 
* p the ret ogging ; a chok- 


Tagedigo, a. obstructive ; strangling. 
T au, i, 4. J. a barb; â double olin & 
ie Heng ; a wattle. 
Tagellau ceiliog — a cock 's wattles. 
Tagellau pysgod — fish-gills, 
Tagellaidd, a. somewhat like a dewlap. 
Tagelliad, s. a oles | a dewlap or wattle. . 
Tagellog, a. barbed ; having a double chin, 
Tagellu, a, v. to make a double chin. 
ellwag, a. (tagell—gwag) having an empty 
ouble chin, 
Tagfa, feydd, s. J. (tag) an obstruction ; a 
stifling. 
Tha l, A 8. EAN (tag—magl) a springe. 
choking, a stran 
afas (og ei enw o herwydd ei fod yn 
til cyweirdant—the clogging had its 
name on account of its stopping the key 
note. Cerdd. 
Teeth z. 40. tag tis) OE bindweed, 
8. ag. (tag ye a small Wi 
Teglys yr ŷd—the black bindweed. 
Taglys mawr—the great bindweed, 
mach a. (tag) clogging; strangling. 
Tagu, tag, v. 3 obstruct; to stifle, to choke. 
Brawd mygu i dagu suffocation i is 
a brot et to choking. D. 
Tegwr, wyr, ¢. a choker. 
Tegwydd, & i tag (tag—gwydd) the great bind- 


„ & ag. 1 the tufted vetch, 


F 
o oyn 0, — 
pan e or peace before dissolution, 


thos h intercession, P. M. 
Tangnef, s. (tango—nef) tranquillity ; peace, 
Aed Ile mae'r eang dangnef-—may Phat go 
to where there is extensive tranquillity. 


Iol. G. 
Tangnefedd, s. heavenly tranguilli 
Orist celi colofn tangnef. d—Chr K rom 
. heaven, the pillar of tranquility, P. M. 
Tangnefeddiad, 8. a tran, 1 
Tangnefeddol, a. tranqui 
Tangnefeddu, a, v. to tranquilli ize. 
Tangnefeddus, a. tranquil, peaceful, 
Heddwch tangnefeddus— tranquil peace. 
Tangnefeddusder, r OI; ; peaceful- 
Tangnefeddusdra, 
Tangnefeddusedd, s. ‘tranquilness. 
Tangnefeddusiad, 8. tranguillization. 
Tangnefedduso, a, v. to beoome tranguillizing, 
Tangnefedilusrwydd, $. tranquilness, [maker. 
Tangnefeddwr, wyr, 8. a tranquillizer ; a peace- 


an ede s.a tranquillizing.—Tangnefeddiad. 
Tangnefig, t d. tranquil; peaceful. 


Gwledig pob tangnefig—patriotic is every 
thing tranquil. D. 
Tangnefol, a. tranquil; peaceful ; calm. 
Tangnefoldeb, yr tranguilness; a state of 
Tangnefolder, f peace, or of being tranquil. 
Tangnefoledd, s. tranquilness, 
Tangnefoli, a, v. to besonno tranquil. 
Tangnefolrwydd, s. tranquilness, 
Tangnefu, a, v. to eae 
Caffwyf nef lle tangnefir—may I obtain 
5 where tranquillity takes place ! 


aie a. tranquil ; peaceful. 

ob iawnder tangnefus— every tranquil- 
lizing equity. Car. Ll. 

Tangnefusedd, s. tranquilness. 

Tangnefusiad, s. a becoming tranquil. 
Tangnefuso, a, v. to become tranquil. 

La Se Sar ydd a. tranquilness. 

Tangnefwr, wyr, ye a ranguiiset; & peace- 


Tangnefyd ” 
Tangwedd, 's. a bee gweld) & tranguil 


Tangweddiad, 8. a tranquillising. 
Tangweddog, a. of a tranquil aspect. 
Teyrn teyrnedd tangweddog —thê king of 
kings of tranquil aspect, T. 
Tangweddol, a. tranquil, calm. 
Tangweddu, a, v. to tranquillise, 
Tangweddus, a. tranquil; peaceful. 
Tanri use 8. (tango 7 gwystl) a pledge of 
i dan ; a hostage of peace. 
„ town delivered as a 


ledge of pea 

hir o dir Gwyn- 
be a long seekin 
for a pledge of 7 from the land 


North Wales. 


Tangwystliad, s. a pledging of 


Tan 


peace, 
'| Tangwystlo, a, v. to give a pledge of tran- 


guillity, 
a wr, wyr, 8 ene who pledges peace. 
teiau, 1 ta I a stretch or reach, 

8. t 
dyd (Wi) an cyw an overspreading ; an enclosing. 
Taid, teidiau, s. (tad) a a grandfather.—Tad cu. 
Taig, t teigiau, 3. f. (Arm.) a nail,— Hoelen. 


Tail e (ta—il? Arm. tail; O. teil; Gr. tilos) 
3255 manure; a dung, m muck. —Gwrtaith. 
tail mae'r ed hen—beneath the 
ng 18 aan moe an Ieu. 85 
Gee, & (ta—in ?) w is of spreading 
dissipation ; a rive (Dr. D.).— 
Ge ia 
O fysg dy werin tain tawch — from 
amongst tay ye people tho dissipation of 
the mist, 
Taio,t a, v. (tai) to at over ; to close in. 
Taiog, Taiogaeth, &c.— Taeog, &o. 
idl se (0. tair, trei; L. tres) three. 
Tair merch, tair o ferched — three 
5 
Tair ffynnon F foun 
tains of know 
Tair, s. J. three of the fe feminine gender. 
Tairth, 8. ag. (tarth) an ague. —Cryd. 
Tais, teisiau, 4. f. (ta—is ? L. de assŵbis) a cover, 
a dais, & canopy; a cake.—Ethais ; teisen, 
Taith, teithiau, 8. f. (ta—ith?) a journey. 


— 
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Cam dros y trothwy yw hanner y daith— | Talbas, T & f. a shield. E. Dh. 


TALE 


— —— ne — 


a step over the threshold is half the | Talben, oedd, 3. (tal pen) a standard value. 


journey. D. 
Taiwr, wyr, s. (tai—gŵr) a rustic man; a 
ploughman. 
Brad weithu ei bryd i ŵr a fwytiai fwyd 
taiwr—it was deoeitful to sell his n:eal 
to a man who would eat the food of a 
ploughman. Syr L. M. 
Tâl, talion, s. (ta- al? Gr, tetos) a clearance ; 
Pay, reward, requital; an equivalent. 
ydd tâl yw pob dydd i ti —a day of pay- 
ment is every day to thee. H. Rein. 
Hi a dal dair punt ar ddeg yn y flwyddyn 
—she is worth thirteen pounds a year. 


Gr. O. 
Tal (=a), au, oedd, 3. (Arm., C.) a front; the 
forehead. 
In the names of plaoes it answers to end ; 


a8 — 

Tal y bont—Bridgend. 

Tal y llyn— the end of the lake. 

Tal y sarn—the end of the causeway. 

In the names of men it denotes front ; 
AB,. — 

Taliesin - Fair-front. 

Talariant— Silver- front. 

Talhaiarn — Iron- front. 

Ffawd pawb yn ei dal —every body's for- 
tune is in his forehead. D. 

O dalau India byd wal Lundain - from 
the frontiers of India to the wall of 
London. . C. 

Tal, a. towering, tall, high. Uchel, 

Telynior tal awenydd—the harper blest 
with lofty muse. G. Gl. 

Tw Uy a, (tâl) payable; capable of being 

paid. 

Cusan cariad taladwy cefais —she gave me 
a kiss as due to faithful love. &. T. 

Taladdurn, au, s. (tal—addurn) a front orna- 

ment. 

Taladdurniad, s. an adorning the front, 

addurno, a, v. to adorn the front. 

ar pa gion he having an ornamented front. 

Talaeth, eithiau, s. f. (tal) a frontier; a pro- 

vinoe, 

Ynys Prydain a gynnelir dan un goron & 
thair talaeth—the Isle of Britain is 
held under one crown and tbree pro- 
vinces. C. C. 

Talaidd, a. somewhat high; tallish. 

Talais, s. f. (tal— ais) an empanneled jury. 
alais o wŷr maintioli - a jury of men of 
property, E. Pr, 

Talaith, eithiau, 2. f. (Tal) a frontlet, a head- 

band ; a chaplet; a radial crown ; a diadem. 

Talar, eri, 3. f. (tal—âr) a headland iu a field. 

Talariad, s. a forming croes or head ridges, 

Talarog, a. having cross or head ridges. 

Talaru, a, v. to form cross or head ridges. 

AMAN a. (tal cn roughly fronte dra 

eirw yng nghyngrain yng ng 
brwydr—the rough-fronted ones in the 
mutual struggle of the share of the 
battle. A. Cyf. 

Talawo, 3. a buckler. R. 

Talawd,t s. (tâl) a payment, a reguital, 

Talawdr,f odron, 8. a rewarder, a payer. 

i Talawr,+ s. & remunerator ; a payer. 

Ef tarddo talawr —when the remunerator 

shall appear. T. 


Talbenig, a. o N ees 

idion a dalo ddeg ar hugaint yw bu 

talbenig—an ox that is worth thirty 
pence is a kine of a standard value. 


C C. 
Teltonigind, 4. a regulating to a standard 
value. 
Talbenigion, s. pl. things of standard value. 
Talbenigo, a, v. to regulate to a standard value. 
Talbenigrwydd, æ the state of being of stand- 
ard value, 
Talbenu, a, v. to set a mean price. 
Talbren, i, s. (tal—pren) a front log.—Tal- 
ntar, 
Talo, s. (D. talk) talo.—Gwerfaen. G. R. 
Talcaidd,a.talcose,talcous, —Gwerfeinin. G. R. 
Talcen, au, i, s. (tal—cenÎ tal—gen?) the 
front ; the forehead ; the end. 

Talcon tŷ —the glebe-end of a house. 

Gradd pob un yn ei dalcen—every one’s 
condition is in his forehead. D. 

Taloeniad, s. a fronting ; a forming a forehead. 
Talcenog, a. having a forehead ; ample-fronted, 
Taloenol, a, belonging to the forehead. 
Talcenu, a, v. to form a forehead or front. 

Talcenu baril—to put in the end of a 
barrel. 

Talcenu tŷ—to raise a glebe-end of a 
house. 

Talch, teilchion, s. (ta—alch?) a piece, a frag- 
ment; grist, or coarse meal. 

Dyna fo, wedi tori'n deilchion mân —there 
it is, broken all to shatters. Co’. 

Talch, a. broken, bruised ; small. Dr. D. 
Talchaidd, a. somewhat broken or brayed. 
Talchedig, a. made into fragments; fracted, 
Talchedigion, 8. pl. broken things. 
Taloheiddiad, s. a rendering somewhat broken. 
Talcheiddio, ia, v. to become partly broken. 
Talcheiddrwydd, s. a half broken state. 
Talchiad, au, s. a shattering. 

Talchog, a. consisting of broken parts, 
Talohu, a, v. to break in pieces; to make grit. 
Tulchwr, wyr, 8. aman who fracts ; a t- 
Talchydd, ion, § terer.--Gwasgarwr. 

Tal a. (tal—tal) front to front. 

A'm daliawdd, be hawdd, bu hy, daldal 
yn nghongl y deildy—he that caught 
me, if easy, was bold, tete-a-tete in the 
corner of the bower. D. G. 

Talder, s. (tal) loftiness ; tallness, stature. 
Taldlws, dlysau, s. (tal - tlws) a jewel for the 
forehead. —Tlws i'r talcen ; clust-dlws. 

Taldlws aur yn hanner sicl ei bwys—a 
golden frontlet of half a shekel weight. 
B. Margin. 

Taldra, s. (tal) loftiness; tallness, stature. 

Taldrweh, drychau, s. (tal— trwch) bushiness ; 
a foreloc 

Taldrwch, a. of front thickness ; front-covered. 

Gwallt taldrwch—hair that is thick over 

the forehead. 

ais wa; RH 8. (tal drs) a front 

oor. C. C. 
Taledig, a. (tâl) paid ; reguited, rewarded. 
Taledigaeth, au, . f. Dan ; remuneration. 
Taledigol, a. remunerative. 
Talediw,t a. Telediw, Ec. Dr. D. 
Taleithiad, s. (talaeth) a forming * »rovinoe, 
Taleithiedig, a. (talaith) dia d- 
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Taleithig, 6. f. d. a fillet ; a bandlet. 
Taleithio, ia, v. (talaeth) to form a province. 
India mt dan a daleithynt—the tribe of 

DW ey formed into a principality. 

Taleithiog, a. (talaith) wearing a diadem. 

Taleithiog, s. one who wears a princely crown. 

Acun oedd daleithiog arnaddyat wyntau 
ill tri—and one was a diademed chief 
over them three. Tri. 

Taleithiol, a. (talaeth) provincial. 

Taleithydd, ion, 3. a provincial. 

Talent, au, s. (L. talentum) a talent, a weight 
much used anciently in the computation of 
money=933 lb (metaphorically, from the 
parable of the talents, Mat. xxv.); a faculty, 
a gift, an endowment of nature; ability. — 
Hen bwysau arian ac aur=933 pwys (yn 
gyífelybiaethol oddi wrth ddammeg y talent- 
au yn Hat. xxv.); dawn, u, 

I gyssegrhau talent ei Epistolan—to con- 
seorate the talent of his Epistles. Vic. 

Talentog, a. talented, possessing talents. 


Awdwr talentog—a talented author. G. 
Talfa, feydd, $. F. (tal) a front place; a pro- 
jection. 


'Talfâedig, a. pedimented ; projected in front. 
Talfaingo, feingciau, s. f. (tal—maingc) a front 
form; a throne, — Gorsedd, . 
Holl Ffraingc, ei thalfaingo, ei thir—all 
Franoe, her throne, her wide domain. 


S. T. 

Talfaog, a. (talfa) having a pediment. 
Talfedel, s. J. (tal medel) the garden angelica, 
T ee An yr angel pêr. 
Talflodau, s. pl. (tal— blodau) festoons, 
Talflodeuyn, s. a festoon.—Deilwaith. 
Talfoel, a. (tal— moel) having a bald front. 
Talfoeledig, a. bold-fronted. 
Talfoeledd, s. a bald-fronted state. 
Talfoeli, a, v. to become bald-fronted. 
Talfoeliad, s, an exposing the front, 
Talfoelni, s. front-baldness. 
Talfrith, ion, s. (tal—brith) a variegated front, 

Y dan ei dalfrith—under his painted 

front. 4. a 

Talfrith, a. of many colored front. 
Talfrithedig, a. front-painted. 
Talfrithiad, s. a variegating the front. 
Talfritho, a, v. to adorn the front. 
Talfrithog, a. of variegated front. 
Talfriw, iau, s. (tal- briw) a front wound. 
Talfriw, a. having a bruised front. 

Ysgwyd dalfriw—a front-bruised shield. A. 
Talfriwedig, a. front-bruised. 
Talfriwiad, 3. a cutting the front. 
Talfriwio, ia, v. to cut or hurt the front, 
Talfwrdd, fyrddau, & (tal—bwrdd) a front 


table; a platform. 
Tal fyr, a. (tal byr) short -fronted; brief, abrupt. 
Talfyradwy, a. capable of being shortened; 


recissable. 

Talfyreb, au, ion, 8. f. abbreviation, abridg- 
ment. 

Talfyredig, a. abbreviated, abridged. 

Talfyredigaeth, s. J. an abridgment, an abbrevi- 
ation. 

Talfyredigol, a. abbreviative. 

Talfyriad, au, 3. an abbreviation, an abridg - 

7 1 a 5 od) i 
alfyrnod, au, s. (talfyr--nod) an apostrophe ; 
abbreviation, —Tolnod—(', . 


Talf a, v. to abridge, to abbreviate. 

Talfyrwr, wyr, 8. an abbreviator. —Cwtogwr, 

AID YD, i, 3. J. (tal—ffrwyn) the fillet of a 
o. 


Wu geingoiau, $. f. (tal —cainge) a brow- 
antler. 

Talgeingciad, s. a forming brow. antlers. 
Talgeingcio, ia, v. to form brow- antlers. 
Talgeingciog, v. having brow- antlers. 

Talgell, oedd, s. f. (tal — cell) a pantry, a but- 


tery. 
Talgellog, a. having a pantry or buttery. 
Talgrib, au, 8. J. (tal—crib) the frontboard of 
a spinning wheel; a spinster.— Morwyn 
troell (F.). 
Talgron, grynion, s. f. (tal—cron) an abrupt 
turn; an inflection. 
Talgron fud — a mute inflection, as 


gwyw. 
Talgron gadr—a strong inflection, as 
gwayw. , 
Talgron gwta — a short inflection, as 


marw, 
Talgron ledd—a soft inflection, as, hoyw. 
W wib—a transitive inflection, as 


gwa 
Talgron, a. front-turning ; inflective. 
Sain dalgron—an intenti ive sound, a diph- 


chion— those are 
. whelps. Col. 
Talgrychedd, s. a rough-fronted state. 
Talgrychiad, s. a ruffling the brow ; a frowning, 
Talgrychni, s. roughness of the forehead. 
Talgrychu, a, v. to knit the brow. 
Talgrychwr, wyr, 3. a frowner.—Cuchiwr, 
Talgryf, a. (tal—cryf) hard fronted; impu- 
nt 


ent. 
Talgryfion a chaled-galon ydynt hwy, holl 
dŷ Tsrael—all the house of Israel are 
impudent and bard hearted. B. 
Talgryf, ion, s. what is hard fronted. 
Talgryfder, s. effrontery.—Hyfder, hyfdra, 
Talgryfhâd, s. a becoming impudent, 
Talgryfhau, hâ, v. to render impudent. 
Talgrynadwy, a. (talgrwn) capable of abbre- 
viation. 
Talgrynedig, a. inflected ; abridged. 
Talgryniad, au, s. inflection ; precipitation, 
Talgrynol, a, inflective ; precipitate. , 
Talgrynrwydd, s. promptness; rectitude. 
Rhodio mewn talgrynrwydd cydwybod— 
towalkin rectitude of conscience. W. S, 
Talgrynu, a, v. to infleot ; to precipitate. 
Talgudyn, au, s. (tal - cudyn) a fore-lock; a 
love-lock. 
Hardded ei thalgudynau ariant— how 
beautiful her silver fore-locks. D. G. 
Talgudynog, a. having fore-locks, 
Talgwn,t s. (tal—cwn) a high front. 
Talgwn,t a. high fronted. —Taluchel, 
Paley 8. erection of the front. 
i bu gymmhwys taìgynawd Urien y rhag 
Powys—the uplifted front of Urien 
appeared not before Powys. 7. 
Talgynedig, T a. being with elevated front, 
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uta, v. to u Talgynu, T a, v. to uplift the front. 
Talked, $. 


og, a. having a head ridge. 


Talryni 
(tal) an elevating ; a growing tall. Talu, tâl, v. (tàl) to pay; to disburse ; to re- 


Talhau, hå, v. to make high; to grow tall, 
Taliad, au, s. (tâl) a discharging ; ; payment. 
Taliadol, a. tending to pay off ; remunerative. 
— atr â, v. to make a payment or remuner- 


payment ; a regita 
A ue erin ; uiting. 


ae 3 35 reguiting. 
(Syr.) dal Ar eneth, B. 
UN cwmi—damsel, arise. B. 
Talm, au, oedd, s. (tâl) an impression; a 
space, a while; a range; ao quantity. 
Talm o amser—a good while. 
Mwy o dalm—more by much. 
Pa sut yr wyt ti er's talm—how art thou 
since this good while. 
Ni buost yma er's talm—thou hast not 
been here for this good while. Col. 
Ni welais i moni hi er's hir dalm o amser 
—I have not seen nothing of her for this 
long spaoe of time. Col. 
Nid oes dipyn o dalm arno—there is not 
the least impression upon him. Col. 
Saith Salm i gadw talm o'n tir—seven 
Pealms to keep scarcity from our land. 


Gr. Hir. 
Ond talm gwedi, sef my y chweched oes— 
but a short 5 , that is in the 
sixth age. C. 
Talmedig, a. Interrupted  b broken off. 
Talwedd s. interruptedn 


Talmeithr, 3. (talm—eithr) what is exempt 
from interruption. 
Talmeithr, a. uninterrupted. 
Talmiad, au, s. (talm) a cessation. 
Talmig, a. having a course ; freakish. 
a talmig—a freakish, domestic. 


Talmu, a, v. to be abrupt; to impress; to 
make brief ; tointerrupt ; to draw to an end. 
Yr wyf ar dalmu—I am just at an end. 


Yew wyf yn talmu ar henaint—I am draw- 
ing to an old age. Col. 
Nid yw 'n talmu ar fy nghalon—it is not 
impressive upon my heart. S. Tre. 
Talmud, s. (Ch.) the Talmud.—Traddodlyfr. 
Talmudaidd, a. Talmudio.—Perthynol i'r Tal- 


mud. 
Talmudwr, wyr, 8. Talmudist. 
Talmus, a. (talm) tendin ng to break off. 
Talmwdaeg, 3. f. (Talmud) the Talmudic, the 
language of the Talmud. Geirgr. 
Talmyrth, s. (talm—yrth) an impression. 
Talog, a. (tal) high-fronted, bold-faced. 
Talogi, a, v. to render high-fronted. 
Talogiad, s. a making haughty. 
Talogrwydd, s. haughtineas. 
Talon, T s. the protuberance of the belly. 
Talp, iau, 3. a mass, a lump, a piece. 
Prynu wrth y talp—to buy by € the lump. 
Talpen, au, an a knoll, a kno 
Talpentan, R tal—pentan) the fire-back. 
Taliad, 8. (talp) a making into lumps, 
Talpiedig, a. broken into masses. 
Talpio, ia, v. to form into lumps. 
Talpiog, a. being in lumps. 
Talrwn, ryniau, s. (tal—grwn) a head ridge. 
Talryniad, s. a forming a headland. 
Talrynio, ia, v. to form a headland, 


quite. 
Os pryni hwn cei dalu am dano—if thou 
buyest this thou shalt pay for it. Col, 
is t 


Beth a dâl hwna —what at worth ? 
Beth a dal son am MW cide is the use 
of talking about that? Col 


oma y poi ni thâl ei ofyn—it is a poor 
thing that is not worth asking for. D. 
Talwas,t s. (tal—gwas) a shield. —Tarian. Zt 

Talwg, a. (tal—gwg) ynny frowning. 
ob F 55 highly frowning houses. 


Talwisg, 0 sean s. J. (tal—gwisg) a head-dress. 
lwr, wyr, & a payer; one who reguites. 
Talwrn, yrnan, s. (tal—gwrn) what piece ; 

a cornice ; an area, a plat of groun 
Tall, + 8. (ta—all) a spreading out or over, 
Talliad, ¢. a spreading out or over, 
Tallog, a. being spread out or over. 
Tallu, a, v. to make a spread out. 
Tallwch, s. the state of being spread. 
Tam, au, s. (ta—am ? Arm. tam; C. tabm ; H. 
taam ; Gr. tomos) a morsel, a bit; a bite. 
Hoff tam mab ni charer - sweet is the 
morsel of a child disliked. D. 
Tama, T s. hard food (as bread and flesh). 
ae mane gi ohaws—her bread and cheese. 


Tamaid, eidiau, . a morsel, a bit; a mouthful. 
Tamaid y cythraul—tho devil's bit sca- 


bio 
Bu raid iddo hel eì damaid - he was 
obliged to beg his subsistence. Cul. 
Hwda d damaid—take a bite. Col, 
Bara ao ymenyn yw un tamaid —bread and 
butter makes one morsel. D. 
Tamarind, 2. (L. tamarindus) a preserve made 
of the seed- pods of the tamarind tree. 
Tamarindwydd, s. ag. (tamarind-- gwŷdd) ta- 
marind trees. — Coed temarind. 
. „1 & (tam—bugail) beneficenoe. 


Tameidiad, s. (tamaid) a forming a morsel. 

Tameidio, ia, v. to take a bite. 

Tameidiol, a, like a mouthful. 

Tameidiwr, wyr, 8. one who takes a mouthful 

Tameidyn, 3. d. a little mouthful. 

Tamiad, s. (tam) a forming into bits, 

Ten au, 8. a small morsel or bite. 

Tamigiad, au, 3. a nibbling; a nipping. 

Tamigo, a, v. to nibble; to nib. 

Tamigol, a. nibbling ; nipping. 

Tammhorth,'r s. (tam—porth) sustenance, 

Tammhorth brodyr dde—the sustenance 
of the community. . H. 

Tammuz, s. (H.) Tammuz, the fourth month 
of the Jews’ sacred year, answering to our 
June ; an idol supposed to be the same as 
Adonis, Osiris, and Chemosh. B. 

Tamp, & s. (tam) what is pervasive. 

Tampog, T 8. a fit of passion or anger. 

Goch y tampog dros awr : gochel y gwed- 
wat tros fywyd—avoid a pasion fit He 
an hour: avoid babbling for ever. D. 

Tampr, au, 3. a taper, a torch. 

Maeddai ef & thamp cŵyr—she did beat 
him with a wax taper. Brut, y. S. 

Tampriad, s. a forming a taper light. 

Tampru, a, v. to make a teper light. 

Tamyn, s. d. (tam) a small bit or morsel, 


fire, 
Awen heb ddoethineb, tân yn llaw ffolineb 
— genius without wisdom, isa fire in the 
hand of folly. D. 
Tân-iddwyf— e poles. 
Tan (—â), prp. under, beneath; to, till. 
Tan ammod— under covenant. 
Tanganu—singing. B. 
Tan yr oes hon—till this age. 
Y goren tan baul— the best under the sun. 


Tan na welwn i rai 'n troi ac yn edryoh 
arnaf—until I saw some turning and 
looking at me. A 

Tan,t e. a spread; continuity. 

Tan, t a. spreading; flat, low. 

Tant, ad. slong; under, - 

. Tanadwy, a. (tân) ignitable ; combustible. 

Tanaf, pr. prp. (tan fi) under me. 

Tanaidd, a. Un somewhat fiery, partly flery. 

Tanat, pr. prp. (tan—ti) under thee. 

Tanbeid, a. (t4n—paid) violent, vehement, 
ferment. 


Dyn tanbaid—a ìonate man, 

Llosgi 'n danbaid—to burn vehemently. 
Tanbeidiad, s. a ing violent. 
Tanbeidio, ia, v. to me violent or ardent. 
Tanbeidiol, a. of a violent tendency. 


Tanbeidrwydd, s. violence, ardency. 
Tanbeiriant, iannau, s, (tân—peiriant) a fire. 


engine, —Ermig t&n. 
Tanboer, 8. (tân—poer) a spitfre. 
Tanboer 


a. fire-spitting. 
Tanboeri, a, v. to spit fre. —Poeri tân, 
Tanboeriad, ¢. a spitting of fire. 
Tanboerol, a. fire-spitting. 
Tanboerwr, wyr, 8. one who spits fire. 
- Tancwd, s. (tan—cwd) the scrotum. 
Tanchwa, oedd, s. f. (tân—chwa) firedamp, 
flreblast. 


Tanchwydd, s. (tân—chwydd) an inflamed 
swelling. : 
Tandod, s. (tAn) ignition ; conflagration. 
Tanddaear, $. (tan daear) subterrany. 
Tandd , G. subterranean. 
Tanddaearol, a. subterrancous. 
Y tanddaearolion bethau — the things 
under the earth. B. 
Tanddaearoldeb, s. subterraneousness, 
Tanddaearoli, &, v. to render subterraneous. 
Tandde,t s. (tan de) an inflammation. 
Y giay sy dda rhag tandde a 
e brooklime is good against inflam- 
mation and heat. M. Mydd. 
Tân-ddewin, iaid, s (tân—dewin) one who 
divines by fire. 
Tân-ddewiniad, s. a divining by fire. 
Tân-ddewiniaeth, s. f. pyromancy. 
Tân-ddewinio, ia, v. to divine by fire. 
Tanddodi, ddyd, v. (tan— dodi) to place under. 
Tanddwyn, v. (tan—dwyn) to subduce, 
Tanddygai, . a subtrahend. 
Tanddygiad, s. subduction, subtraction. 
Tanddygyd, v. to subduce, to subtract. 
Tanedig, a. (tan) being spread, expanded. 
Tanedigaeth, s. f. the act of spreading. 
Tanen, s. f. (tân) a spark of fire, 
Tanfa, feydd, s. f. an explosion ; a firedamp,— 
Tanchwa. 
Tanfaen, feini, 3. (bân—maen) a flre- stone, a 
pyrite. 


TANO 


P.M. 
Tanfyddol, a. (tân) fiery ; full of fire. 
elenau ceryg tanfyddol-fiery balls of 
stone. G. A. 
Tanfflam, au, s. f. (tân—fflam) a fiory flame. 
Tanfflamiad, s. a flaming with fire. 
Tanfflamol, a. fire-flaming. 
Tanfflamu, a, v. to make a fire flame. 
Angylion yn tanflamu—angels flaming 
with fire. An. 
Tanffon, ffyn, s. f. (tan—ffon) a poker. 
Tân-gelfydd, a. (tân - celfydd) pyrotechnic. 
Tôn gelfyddyd, au, s. pyrotechny.— Ufelydd- 
iaet 
Tan-gelfyddydol, æ. pyrotechnical. 
„ wyr, 8. pyrotechnist. 
Tanglawdd, gloddiau, s. (tan—clawdd) an 
undermine, 
Tangloddiad, au, s. an undermining. 
Tangloddio, in, v. to undermine. 
Tangloddiog, a. undermined. 
Tani, pr. prp. f. (tah—hi) under her, 
Taniad, au, 4. (tân) a firing ; ignition. 
Tâniad, au, s. (tan) a spreading. 
Taniad,+ s. (tant). Tantiad. 
Taniadol, a. (tân) tending to fire, igniferous. 
Taniadu, a, v. to makea firing. 
Tanial,t v. to fire, to set on fire. 
Cymru yn danial, rhyfel ar gaith— Wales 
burning, war on the slaves. T. 
Taniedig, a. fired, set on fire. 
Taniedigaeth, s. f. a setting on fire. 
Tanlen, i, s. f. (tân— llen) a fire-skreen. 
anlwydd, a. (tan —llwydd) subject, obedient. 
Tanlwyddiad, iaid, 8. a subject.— Deiliad. 
Tan yy ddad flyddlawu— faithful subjects. 


Tanllachar, a. (tân—llnchar) fire-gleaming, 
Tanllestr, i, s. (tân—llestr) a lanthorn. 
Na dwyn o'm blaen danllestri, na physt 
od yr—nor to have borne before me lamps, 
nor tapers of wax. D. G. i 
Tanlli, s. (tân—lli) a fire glow. 
Tanlli, a. ignifluous, span new. 

Cyllell danlli— a knifespan new. Rh G. E, 
Tanlliw, ¢. (tan lliw) a flame-colour. 
Tanlliw, a. of a flame-colour; bran new, 

Teni aoe & (tan—llwynog) alopecia. — 


Tanllwyth, i, 2 (tân—llwyth)a great blazing 


fire. 
Tanllyd, a. (tân) fiery, full of fire. 
Tanllydrwydd, e. fieriness.—Tanbeidrwydd, 
Tanllydu, a, v. to render fiery ; to grow fiery. 
D'R a. (tant) having sudden starts or 
ighta. 
Tannorth, & (tan—dorth) a substitute; a 
factor. 

Pan ddyfu'r Mab Rhad oedd raid wrtho, 
er porth, yn dannorth a dawn arno— 
when the Son of Grace did come, there 
was a necessity for him, as a help, as a 
substitute, endowed with virtue, D. B 

Tannorthas, 8. F. substitution; factory. 
Tannu, a, v. (tant) to stretch; to throb; to 


string. 
Tano, prp. (tan) below, beneath. 
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Tano, pr. prp. (tan—fo) under it, under him. 3 s. (tân--gwŷd) a breaking out of fire. 


Tanoch, pr. prp. (tan—chwi) under you. 
Tanodd, prp. tan) under, beneath, below, 

Tanog, a. (tân) abounding with fire. 

Tanogan, au, 8. (tân—gogan) „ 

Tanoganiad, s. a divining by fire. 

Tanoganol, a. belonging to 2 ona: 

Tanoganu, a, v. to divine b 

Tânol, a. hee igneous, atr. WMaallyd. 

Tanol, a. reading, expending. —Taenol. 

Tanolion, 8. pl. (tân) fiery particles. 

Yna eilwaith ydd ymchwelai yn danolion 
—then again it would return in fiery 
particles, G. A. 

Tanom, pr. prp. (tan—ym) under us. 
Tanradd, au, s. f. (tan— d) an inferior rank. 
Tanrhe, f 3. J. (tân—rhe) a fire course, 
Tanrhe,t a. pervaded b fire. 

Tanrhew, 3. (tân—rhew) a nipping frost. 
Tanrhif, ta (tan—rhif) an inferior number. — 
Tanrif, Isrif. 

Tanrhyw, iau, 3. (tan—rhyw) an inferior kind. 
Tansang, au, 3. (tan—sang) an undertread. 


Tansangiad, au, 3. an undertreading; a hyper- 
bole (Ena) 
Tansangol, a. subpedaneons ; hyperbolio. 
as a hyper- 


MU UI v. to undertread ; to 


Tansawdd,soddion, 3. (tan—sawdd) submersion. 
Tansoddi, a, v. to submerge.—Tansuddo. 
Tansoddiad, au, s. a submersion. —Tansuddiad. 
Tansoddol, a. submersing. —Tansuddol. 
nrg i au, 3. (tan—suddo),— Tansudd- 
sar has, au, s (tan—swydd) an inferior 


Tanswyddiad, s. a subdelegation. 
Tanswyddog, a. subaltern,—Is-swyddol. 
Ta dog, ion, 3. a subaltern; a subdele- 


Tant, tannau, 4. (tan) a stretch; a stand; a 
spasm, a throb; a whim: a chord, a string. 
Tant rhwyd—a net-line, 
Tant telyn—a harp string, catgut. 
Tant dolur—the prickings or agonies of a 


sore. 
Tannau gwylition—wild fits. 
Tannau o lawenydd—sudden fits of joy. 
Tannau poethion— violent passions, 
Tannau yr ewinrhew—the sharp 
occasioned by being frost-bitten. 
Rhyfedd yw dy dannau di—thou hast 
strange whims. Col. 
Tanter,} au, s. a wooer, a suitor. Lib. a GN 
Tantiad, o a stretching; a throbbing; 
stringin 
Tantio, ia. ia, v. to ti hten ; to throb; to string. 
Tantor, ion, 3. a player on a stringed instru- 
ment; a musician. —Cerddor tant. 
Nerth tantor yn ei fys—the power of the 
musician in his finger. C. G. 
. an v. (tan) to spread, to scatter.— 


Tae 
Tanu, 1 y v. (tân) to fire, to set on fire, 
Hawdd tanu 5 is easy to fire 
perched grass. D. 
Tân-waith, 4, (tân — gwaith) a fire-work, 
Tanwedd, 4. (tân a DAE: sort of ignis fatuus. 


Tanwr, wyr, & 55 man; a fuelman. 
Tanwr, wyr, 8. reader. —Taenwr, 
Tanny, aee PE e 


mann , & a fiery meteor. 
rhod od tanwydyn tros elfydd—like an 
orb of kindling meteor over a humid 
plane. T. 
Tanwydr, au, 3. (tan —gwydr) a burning glass, 
Tanwydd, 4. ag. (tan gwydd) 6re- wood 
Tanynt, pr. prp. (tan—hwynt) under them. 
Tanysgrif, au, 3. f. Gan ysg if) a subscription. 
Tanysgrifiad, au, 3. an under writing; a sub- 
scription. 
Tanysgrifio, ia, v. to underwrite ; to subscribe, 
Tenysgrifiwr, y & a subscriber. 
Tap, iau, s. (tab a projecting ledge or rock, 
Tap esgid—the heel of a shoe. 
Tapiad, au, s. a shelving, a ledging. 
Tapig, 8. d. a small step or ledge, 
Tapio, ia, v. to form a step or ledge. 
Tapiog, a. Abc ano ns with steps or shelves. 
Taplas, au, 3. cr las) a gambol ; a dance. 
Seguryd, a thaplas, a gwyddbwyll—idlo- 
ness, and dancing, and a chess-playing. 
T Mus ny bol; to d 
a v. to gam ance, 
Taplasiad, 8. a skipping ; ; a dancing. 
Taplasu, a, v. to gambol ; to dance 
Taplaswr, wyr, 8. a person who gambols, 
Tapyn, au, 3. (tap) a small projection. 
Tapyn ffuat— the capping of a flail. 
Tapynu, a, v. to form a ledge or shelf. 
aris 8 (ta—ar?) a pervading principle; an 


ulse. 
Ta: , . â pervasion ; taste, flavour. 
Taradr, au, &. (C. tardar; Arm. taragr ; Gr. 


terêlron) a ray; a piers an auger. 
Taradr y coed — the wood ecker, 
Taradr perfedd, ceiniog a dål -a medium 
auger, its value isa penny. C. C. 
Taradriad, 3. a piercing, a boring. 
Taradru, â, v. to pierce ; to bore, 
Taradrydd, ion, s. one who bores. 
Taran, au, 3. f. (C. (aran ; Ir. toran; L. toni- 
tru) thunder. 
Maen taran— a thunder stone. 
Mellt a tharanau—lightnings and thun- 


ders. 

Tân a dwr yn ymwriaw yw taranau dreig- 
iau draw— fre and water striving for 
mastery are the thunders of yonder 
lightning. D. G. 

Taran, d. of goodly size; somewhat. 

Taran oer—somewhat cold. R. 

Cymmerai -Gwdion ei hudlath. ac y tar- 
ewis Gilfath pi fydd yn daran e 
—Gwdion too wand of illusion an 
struck Gilfathwy, so that he becomes a 
well sized hind. Mab. 

Taranad, 4. a thundering, fulmination. 
Taranadu, a, v. to make a thundering. 
Get a. (taran— trwst) a shunder-rumbl- 


Tarandiwet; a. thunder · 1 
Homer, daw â'i faran d rwst i gad 
Homer will repair, with his thunder- 
F taste, to maintain the battle. 


Tarandwrf, s. (taran—twrf) a thunder storm. 


Tarandwrf, a. thunder-dinning. 


Taranfrwd, a. (aran bred) 18175 hot. R. 
Taraniad, au, 4. (taran) a thundering. 


of ignis fatuus,— | (Tanach a a. charged with thunder. 


fulminant, thundering. 
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Taranoldeb, 4. a fulminatory state. 
Taranolder, s. a fulminant state. 
Taranoli, a, v. to render fulminant. 
Taranolrwydd, s. a fulminant state, 
Taranon, s. a thun (lerer. Taranvr. 
Taranu, a, v. to fulminate; to thunder, 
Ofni pan darano- thou wilt fear when it 
thunders. 
Hyd trinoedd y taranapt they will thun- 
der through the wars. J. B. H. IL 
Taranus, a. fulminant, thunderous, 
Gwynt taranus—the thundering wind. 
Gofalus. 
Taran-wlaw, s. (taran—gwlaw) a thunder 
shower. 
Taranwr, wyr, s. (taran) a thunderer. 
Ni ihrechai neb ond y Taranwr Hollalluog 
fy nerth—no one bub the Almighty 
Fer would overcome my power. 


Taranydd, ion, s. a thuuderer. 
Taraw, tery, v. (Ch. tar; Gr. trawo) to strike, 
„ tohit.— Taro. 

Tarewais wrthi o ddamwain—I met her 
by chance. Col. 

Cleddyf yr hwn a'i taruwo, nì ddeii—the 
sword of him that layeth at him cannot 
hold. B. 

Taraw, s. a shock, a stroke ; a hit.—Taro. 

O daraw, a gosod—by striking, and attack- 
ing. C.C. 

Tarawd, s. a pervasion ; impulsion. 
Tarawiad, au, 8. a collision ; a stroke, 

Ar darawiad llygad—on the twinkling of 
an eye. B. 

Taräwr, wyr, 4. a striker.— Tarawydd. 

Tarawydd, ion, s. a striker.—Tariwr. 

Tardd, ion, & a breaking out ; an issue, a vent, 
a flow; a sprout; 

Tri pheth tardd o'r tri un oyntefig—there 
are three things the effect of the three 
primeval unities. ö. 

Tarddadwy, a. capable of breaking out or 
issuing. 
Tarddain, v. to break out, to ooze. 
Tarddedig, a. being sprung ; derived. 
Tarddedigaeth, s. f. the act of issuing. 
Tarddell, i, s. f. an issue, a spring.— Llygad. 
Tarddelliad. s. a running out or springing. 
Tarddelliad gwaed—a hemorrhage. 
Tarddellu,a, r. to issue, to spring; to hubble out. 
Tarddeni, 8. f. (tardd - geni) the mouth of any 
issue. 
Tarddiad, au, $& a springing; a source; a de- 
rivation. 
Tarddiudol, a. effluent, effusive, efflorescent. 
Tarddiadu, a, v. to become effusive. [tive. 
Tarddiannol, a. (tarddiant) pervasive ; deriva- 
Tarddiannu, a, v. to become a spring. 
Tarddiannus, a. tending to cause an effusion. 
Tarddiannuso, a, v. to render effusive. 
Tarddiannusrwydd, 8. effusiveness. 
Tarddiant, iannau, 5. (tardd) an emanation, 
Tarddog, a. having an issue or spring. 
Tarddol, a. issuing, springing. 
Tân tarddol —an issuing fire. T, 
Tarddoldeb, s. effusiveness. 
Tarddolder, F the state of breaking out or 
Tarddoldra, J springing; effusiveness. 
Tarddoli, a, v. to render or to become effusive. 


Tarddu, a, tardd, v. to break out; to spring, i 


to issue, 


Dacw'r wawr yn tarddu—yonder see the 
dawn appearing. g 
Tarddus, a. tending to break out. 
Tarddusedd, s. aptness to break out. 
Tardd-wraint, $. ag. (tar. Id gwraint) tetters. 
Tarddwreinen, s. f. a ring-worm, a tetter.— 
Tarwden, tarwyden, taroden. 
Tarddwreinyn, s. a ringworm, a tetter. 
Tared, 8. (tar) noise, clamor. 
Cain dared—joyous clamor. A, 
Taredd, $. a tendency to pervade. 
Tarell, s. f. an issue, a spring. 
Taren, i, s. f. a spot; a tump; a brake. 
Taren o dir—a spot of ground, 
E a thareni— wilds and brakes. 


Taren, a. somewhat, very.—Taran. 

Taren hwyr—rather late. Dem. 
Tareniad, 3. â growing out; a tumping. 
Tarenig, 3. f. d. a small tump. 

Tarenog, a. abounding with excrescences, 
Tarenol, a. tending to grow out, 

Tarenu, a, v. to form a tump or knoll. 

Tarf, oedd, &. a driving; dispersion; flight. 

Ac Eingl ar darf—and Angles on flight. 


S. Bryff. 
Tarfaidd, a. tending to scatter ; scaring. 
nb, a. expelled, chased ; scared. 
Tarfgryd, s. (tarf cryd) the common fever- 
few.—Amranwen, wermod wen, 
Tarfhutan, od, s. (tarf— hutan) a scarecrow ; 
an apparition (Lib, Land). 
Tarfiad, s. a dispelling ; a scaring. 
Tarfiadu, a, v. to cause a dispersion or scaring. 
Tarfle, oedd, s. (tarf— lle) a piace of flight. 
Tarfle Saeson—the Saxon's place of flight. 
Tarflyd, a. (tarf) easily scared ; skittish. 
Tarflydrwydd, s, aptness to scare. 
Jarfog, a. being driven; scared. 
Tarfol, a. expulsive, scariny. 
Tarfu, tarf, v. to expel; to chase; to scare. 
Twrf a darf ar awen—tumult will dismay 
the muse. Bs. : 
Llais dalen yn y gwynt a darf gydwybod 
euog—the rustiing of a leaf in the wind 
scares a guilty conscience. D. 
Tarfus, a. expulsive ; tending to scare. 
Tarfusdra, 3. a state of dismay. 
Tarfuso, a, v. to render expulsive. 
Tarfwgan, s. f. (tarf—gwgan) the perforated 
St. John's wort, 
Tarfwr, wyr, yn (tarf) a scarer ; one who puts 
Taifydd, ion, J to flight, 
Targ, s. (iar) a percussion; a clash, 
Targed, i, 8. F. (S. targa) a target. 
Tariad, s. (tario) a collision ; a tarrying. 
Tarian, au, a. J. (H. taradd; Ch. triana) a 
shield, a buckler ; a clasher ; defence. 
Lluch a tharian—lightning and thunder, 


Cas. 
Goreu tarian cyfiawnder — the best shield 

is righteousness. D. 
Tariana, v. to use the shield, to shield. 
Tarianad, s, the using of a shield, * 
Tarianaidd, a, like a shield. 
Tarianedig, a. being shielded, 
Tarianed:gaeth, 8. f. the act of shielding. 
Tarianog, d. having a shield. 
Tarianogion, $. pl. shield bearing men. C. 
Tarianu, a, v. to shield, to use the shield. 
Tarianwr, wyr, yn one who makes use of the 
Tarianydd, ion, j shield; a shielder. 


TARW 
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Tario, ia, v. (tar; Ir. tatrism) to stop; to 
stay, to apa ôr aros. 
DO os o yn ir- but if I tarry long. 


Tarlais, leisiau, s. (tar—)lais) a piercing noise. 

Tarleisiad, s. a making a sharp noise. 

Tarleisio, ia, v. to make a clashing noise. 

Tarleisiog, a. having a harsh noise, 

Tarleisiol a. yielding a harsh noise. 

Tarleisiwr, wyr, . one who makes a harsh 
noise, 

. Tarlwng, ìs. (tar-llwng) an eructation. — 

Tarlwngo, } Terli yno 

Tarlyngciad, . a belching.—Traflyngeiad. 

Tarlyngou, tarlwngo, v. to belch, to eructate. 

Tarn,t au, s. (tar) a wipe; an absorbing. 

Tarnedig, T a. absorbed, dried up. 

Tarniad,t s. an absorption.--Sychiad. 

Tarnol,+ a. absorbent, drying. 


Tarnu,t tarn, v. to absorb, to up. 
Tarn dy lygaid, taw nag wyl—wipe thine 
eyes, be silent and weep not. . H. 
Taro, tery, v. (taraw) to strike, to hit; to 
affect.—Taraw 


Taro & ffon—to strike with a stick. 
Taro dy glun i lawr—seat thyself down. 


Taro dithau 5 graig— and thou shalt smite 


the rock. B. 
'r haul y dydd—the sun shall 
not smite thee by day. B. 
Taro, s. a shock, a stroke; a hit. 
id oes arni fawr o daro— she is under no 
great hardship. 
. Taroden, «. f. (tarawd) a tetter, a ringworm. 
ni, dyllau, s. (taro—twll) a'punch-hole. 
Tarth, oedd, 4. (tar) vapour, an exhalation. 
Tarthadwy, a. capable of evaporating. 
Tarthain,t v. to puff out the breath. 
Tarthedig, a. evaporated. — Agerddog. 
Tarthedigaeth, s. f. evaporation. — 
Tarthiad, s. evaporation, exhalation. 
Tarthlyd, a. apt to be vaporous ; foggy. 


Tarthol, a. vaporous ; foggy. 
Tarthu, tarth, v. to exbale, to rise in vapour. 
Tarthus, a. vaporiferous; hazy. 
Tarthusdra, yr vaporiferousness ; exhalation. 
Tarthusedd, § —Agerddolder. 
Tarthuso, a, v. to become vaporiferous. 
Tarthusrwydd, s. vaporiferousness, 
TIN Coirm, s. (tar; Arm., Ir., farw; C. taro) 
a bull. 
Tarw trefgordd—a bull kept by a town- 


ship. 
Tarw cad, Tarw byddin, Tarw trin—a 
bull of conflict, a bull of battle, a bull 
of armies. 
Nerth tarw yn ei ddwyfron—the strength 
of a bull in his breast. D. 
Tarwain s. (tar— gwain) a spout; a flutter. 
Tarwain, v. to spout; to gush ; to flutter. 
Gwaed ar darwain—blood in a state of 
spouting. C. 
Tarwedd, s. (tar —gwedd) pervasion ; a ferment. 
Ni dderfydd awen i ar darwedd traul— 
genius will not be exhausted from the 
operation of wear, Ph. B. 
Tarwoddadwy, a. fermentable. 
Tarweddedig, a. fermented. 
Tarweddiad, s. fermentation. 


TAWCH 
Tarweddog, a. having a ferment. 
Tarweddol, a. fermentarious. 


Tarweddu, a, v. to ferment. 
Tarweddus, a. fermentative. 
Nerrhd he 8. (tarw—ci) a bulldog. 
Tarwhaid, heidiau, 3. f. (tarw—haid) the bull 
swarm, the second swarm. 
Tas, au, s. (ta—as) what binds; a band. 
Tas, au, 2. J. a rick, a stack.—Das. 
Tasedd, 8. a combined state. 
Tasel, i, s. (It. (asello) a bandage; a sash ; a 
a ne 3a 5 
aseliad, 8. a sashing; a fringing; a tasselling. 
Taselog, a. sashed ; fringed ; tasselled. 
pelt, a, Er sash; nm 5 
» au, 3. J. (tas; Ir. (asg) a bond; a pledge; 
“what 40 settled ;'2 job; s ts. Poe? 
Medi ar dasg—to reap by the piece. 
Gweithio ar dasg -to work by the job. 
A 100 a dasg i mi—wilt thou give me a 
o 
Ar dasg bob amser o'r dydd—on task 
every hour of theday. D. G. * 
Tasged, s. J. what is terse or strict. 
Tasgedig, a. bound, settled; set as a task. 
Taegell, Í, tesgyll, s. f. a bandlet; a bunch; a 
Tasgell clo- the spring of a lock. 
Tasgell o wellt—a whisk of straw. 
Tesgyll o flodau—bunches o flowers, 
Tesgyll yn sefyll yn sofl—bunches stand- 
Tag in, like stubble. 15 G. k 
elliad, 4. a tying, a forming into a bunch. 
Tasgellog, a. being fa bondes” 
Tasgellu, a, v. to tie, to form a whisk, 
Tasgiad, 4. a binding, a setting a job, 
Tasgol, a. tending to bind ; starting, springing. 
Tasgu, a, v. to settle; to rate; to job, to task; 
to spring. to start; to urge. 
Na thasga arni- do not urge her to do 
much, 
Tân yn tasgu o bedolau march—fire strik- 
ing from the shoes of the horse. Dem. 
Tasgwr, wyr, & one who assigns a task. 
Tasgydd, ion, 4. a tasker. 
Tasiad, s. (tas) a tying or combining together. 
Tasio, ia, v. to tie together; to combine. 
Tn s. ag. (Ind. batalas) potatoes. Cloron, 


yn t tatwa, 8. dig potatoe, — Pytaten. 
au, 8. (ta?) astretch ; aresting ; a possessing. 
Tau, v. to stretch out; to be still. 
Tau, pr. thine, thy. 

Y tad tau —the father thine. 

Ni bydd tau -it will not be thine. D. 
Taw, s. rest, quiet; silence. 

Dydd taw—the day of silence. T. 

Gyru taw ar un—to urge silence upon one, 

Goreu taw taw tewi—the best silence the 
silence of silencing. D. 

Taw, a. still, silent, quiet. 

Awr daw—a silent hour. 

Boloch fydd daw—mischief wil] be si- 
lent. D. 

Taw,t c. that.—Mai. Dem. 

Gwedir tâw celwydd yw—it is said that is 
falsehood. Dem. 

Pan wybu tâw o gyfoeth Herod yr hanodd 
—when he knew that of the dominion of 
Herod he was descended. & 

Tawch, ion, 3. vapour, exhalation, steam, damp 
haze, a fog. 


TAWE 


Lle mae tawch, lle ammheu tir—where 
ere is haze, where land is imagined. 


. Llywel. 
Tawch, a. humid, hazy, foggy. 
Clych tawch—bubbles, 
Môr Tawch—a hazy sea, the German 


Ocean. , 
Och, roi môr tawch rho'm a'r tir—woe 
that a sea is between us 
and the land! T. 4. 
Tawohlyd, a. vaporous, hazy; sultry. 
Tawd,t s. (taw) a spreading, a distension. — 
'Tawdd, toddion, 2. a dissolved state; a melting. 
Tawdd, a. melted, dissolved. 
Delw dawdd—a molten image. B. 
Tawddfysg, & (tawdd—mysg) a solution 
(Chem.) ; the act of dissolving. 
Tawddfysgiad, s. a dissolving ; a solution. 
Tawddfysgiant, & solvency; the state of 
being solvent. 
Tawddfysgol, a. soluble; dissolving. 
Taraan ey ion, & a solvent; one who 


ves. 
Tawddgyrch, s. (tawdd—oyroh) what is melt- 
ingly recurrent ; chytisagogic. 

awddgyrch cadwynog — catenated chy- 
tisagogio (being the 24th metre in the 
O en system of poetry). 

Tan DAIR (tawdd—lleddf) meltingly 

iant. 


Tawddlestr, i, s. (tawdd—llestr) a melting pot. 
Tawed, 8. (taw) a state of silence. 
Tawedig, a. silenced, being hushed. 
Tawedog, a. tacit, silent, reserved. 
Tawedog, tew ei ddrwg—the reserved is 
full of mischief, D. 
Tewedogrwydd, s. taciturnity.—Distawrwydd. 
Goreu o gampau doethineb taweuogrwydd 
—the best of the feats of wisdom is ta- 
citurnity. D. ; 
Tawedwst, a, (tawed—gwst) murmuring. 
Tawel, a. (taw) calon, tranquil ; silent. 
Dyn tawel—a tacit person. 
Tawel awel, ti hirglyw— gently-breathing 
gale, wistfully art thou heard. Li. H. 
Tawelaidd, a. calm in a small degree. 
Taweldra, s. calmness; serenity. 
Taweledig, a. calmed, tranquillized. 
Taweledigaetb, 4 f. the state of being made 


Taweledd, 4. calmness ; serenity. 
Taweli, 8. a calm or still state, 
Taweliad, 4. a calming, a stilling. 
Taweliannol, s. (taweliant) tranquil 
Taweliannu, a, v. to become a calm, 
Taweliannus, a. tranquil, calm. 
Taweliant, a, (tawel) a making serene, 
Tawelin,t d. of a calm tendency. 
Brenin tawelin wyt ti—a tranguillising 
king art thou. H. D. I. 
Tawelog, a. abounding with calmness. 
Tawelu, a, v. to calm, to tranquillize; to 
silence ; to become serene. 
Pan dawelo ton y mér— when the wave of 
the sea grows calm. 
Ti ddyn, tawela dy fâr—thou man, calm 
y 


rage. 
Tawelus, a. of a serene tendency. 
Taweluader, ie tranquilness ; serenity ; calm- 
Tawelusdra, j ness. 
Taweluso, a, v. to become tranquil. 
Tawelusrwydd, 4. tranquilness, 
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Tawelwch, s. calmness, serenity; gontleness. 
Tawelwch angeu—the stillness of death. 
Tawelwr, wyr, 4. a calmer. 
Tawf,t 4. (taw) an extended state. 
Tawg,t s. what is lengthened. 
Tawgar, a. disposed £0 be silent. 
oeth pob tawgar—wise is every silent 
one. D. 
Tawiad, s. a quelling, a silencing. 
Tawl, tolion, &. (ta—awl? taw ?) a cast off, a 
W; a separation; an interruption. 
Cedeirn ostwng, deilwng dawl—the de- 
baser of the mighty ones, a meritorious 
throw. G. AM. D. 
Tawlbwrdd, byrddau, ye & tbrow-board, a 
Tawlfwrdd, fyrddau, J gaming table like a 
chess-board. 
Tawlbwrdd, chweugaint a dâl—a throw- 
board, its value is six score penoe. C. C. 
Tawlffon, ffyn, 4. J. (tawl--ffon) a throwing 
staff, an engine for throwing darts. 
Tawlgar, a. (tawl) apt to put aside ; interrupt- 
ive. 
Tawlgarwoh, s. aptness to throw off. 
Tawliad, s a casting off; a throwing; a se- 


parating. 
e oedd, 2. (ta wl —nerth) projectile 
orce, 
Tawlrym, iau, s. (tawl—grym) projectile power. 
Tawlu, tawl, v. (tawl) to cast off; to separate. 
Gwell asyn a'm dyco na a'm tawlo 
—better an ass that will carry me than 
a horse that will throw me. WD. 
Tawr, torion, 6. (taw) a covering, a surface, 
A theced tawr y llawr Naidd—and the 
covering of the luxuriant ground is so 
fair. D. G. 
Te, T s. r. what is spread or extended, 
Te, au, 6. (Sp. fe; It. (4 ; Chin. tha) tea, 
Yfed tê - to tea, to take tea. 
Bwrdd tê—a tea-board. 
Teb (=6), 8. (te—eb?) a type, a character. 
Tebed, s. a prospect, a spectacle, 
Pell debed—a far prospect. Y. JI. M. 
Tebed wosudd—a scene of wonder. 
Tebed b i 
ebedog, a. having a prospect, 
A'i lasawg tebedawg tra mordwy alon— 
with his blue streamer whilst the foes 
e ae the ie A. 
ebedu, a, v. to render prospective, 
PUM a byrth dyn ai debie wil 
id ef a byrt ei debig—a person 
ar not bear his like D. äi 
ebu, a, v. to assimilate ; to typify. 
Tebyg, a. similar, like, y Piy 
Tebyg iawn—very likely. l 
ree yw hwn i ti—how like this is to 
ee. 
Tebycaf peth— the most likely thing. 
Nid tebyg hyn i ddrych oenhadau—this is 
a e the appearance of messengers, 
Tebygadwy, a. comparable; presumable. 
Tebygedig, a. assimilated; compared; ima- 
n 0 
Tebygiad, au, s. a likening ; a comparing. 
Tebygiaeth, s. f. a comparison; an imagination, 
Tebygiannol, a. (tebygiant) comparative. 
Tebygiannu, a, v. to make a similitude. 
Tebygiant, s. (tebyg) a similitude. 
Tebygol, a. likely, probable, presumptive, 


TEGAN 


Tebygol genyf y byddi di yno—I presume 
that thou wilt be there. 
Tebygoldeb, . similarity ; probableness. 
Tebygoli, a, v. to render similar; to compare. 
Tebygolrwydd, s. similarity ; likelihood. 
Tebygu, a, tebyg, v. to assimilate; to com- 
pare; to presume; to deem; to be like, 
Hen a ŵyr, ieuango a debyga—the aged 
knows, the young suppose. D. 
Tebygaf na wyddant uay foi eg i wrth fil- 
wriaeth—I think it likely that they 
know nothing of military matters. G. A. 
„ Wyr, & one who supposes. 
„ 8 (teg) a rendering fair; an ornament. 
Tri thecâd cerdd—the three ornaments of 


song. Tri. 
Tecaol, a. tending to make fine. 
'Tecâu, of, v. to make fair ; to beoome fine. 
Teclyn, 4 d. (tacl) a tool, an instrument. 
Tech (= 6), s. (te—ech ?) asculk, a lurk, a hide. 
iad, au, & a sculking, a lurki 
Techial, 3. a frequent sculking. 
Techial, v. to be sculking continually. 
Techialu, techial, v. to sculk ; to lie hidden, 
Techog, a. of a disposition to eculk. 
Techol, a, sculking, lurking, hiding. 
Techu, a, teich, v. to zoulk, to Ìurk; to lie 
hidden. 
Aerwalch eirf ni theirf ni theich—the 
slaughter-hawk of arms will not recede, 
will not sculk. P. B. 
Techus, a. disposed to sculk or lurk. 
Techusdra, 4. aptness to soullc. 
Techuso, a, v. to render sculking. 
Techwr, wyr, ) s. a sculker, a lurker.—Llech- 
Techydd, ion, J wr, ymguddiwr. . 
Ted, f (e), a. (te—ed?)astretch, a distended state, 
Tedyn,t a, v. to stretch out, to distend. 
Tedyn,t s. d. anything distended. (row. 
Tedd,t s. (te—edd?) a sprona; a display; a 
Tedd teg—a fair display. S. C. 
Teddiad,t ¢. a spreading out; a displaying. 
Teddog,t a. being spread, displayed. 
Teddol,t a. spreading, displayed. 
Teddu,t a, v. to spread out, to display. 
Teddus,t a. tending to spread or display. 
Te + s. a socket, a hollow, 
eddyf bwyall—the socket of a hatchet. 


Tefig,t a. (taf) over-spreading ; sovereign, 
Tefin,t a. of a spreading tendency. 
Tefog, t a. respectable, of repute. 

n tefog — a respectable person, Dem. 
Tefu,ta, v. to spread; to become spread, 
Tefydd,t & what is simple or large, 
Tefyddog,t a. having possession. 

Dyn tetyddog—a person of consequence. 


Te 
T 


em. 
Teg (=ê), a. (te—eg? Arm. tg; C. 
teage) clear, fair; beautiful, pretty, bland. 
Chwareu teg—fair play. 
Gwartheg teg—fine cattle, 
Hin deg—fair weather. 
A ddialo air hagr rhoed atteb teg—he 
that would revenge a harsh word let 
him give a gentle reply. D. 
Tegaidd, a. somewhat fair, fairish. 
Tegan, au, 8. a pretty thing; a toy, a jewel. 
Anwybodus a ddengys yn fuan a ŵyr, fel 
plentyn yn Sanga tegan—the ignorant 
quickly shows all he knows, like a child 
showing a toy. D. 
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Teganaidd, a. like a plaything. 
Teganog, a. having a plaything. 
Teganwaith, . Se pwyo toywork, 
Teganwr, wyr, s. (tegan) a toyman. 
Tegedd, s. (teg) fairness, clearness, fineness. 
Tegeirian, s. (teg—eirian) the orchis, the cull- 
ions, the dog's stones, —baladr, ceilliau'r oi, 
eirin y ci, 
Tegeirian y waun— the meadow orchis. 
ell, au, i, s. (te—cell) a kettle; a vessel 
or boiling water for tea, a tea-kettle. 


Gwir degwch —perfect beauty. 
ud dynol the beauty and 


peo 
Tegwel, a. of a fair aspect. 
Tegychiad, s. (tegwch) an embellishing. 
Tegychol, a beautifying ; adorning. 
Tegychu, a, v. to adorn, to embellish ; to be- 
come fair; to become fine weather. 
Teng,t 8. (te—eng !) what is tough, 
Teng,t a. tough, tenacious. 
Tengl, au, s. F a girth, a girt. 
Tengliad, au, s. a tying with a girth. 
Tenglu, a, v. to tie with a girth. 
Tengyn, 8. what is tenacious ; obstinacy. 
Dwys dengyn - persevering obstinacy. A. 
Tengyn, a. tenacious, obstinate. 
Rhyfel dengyn —an inveterate war. Af. 
Teidiog, a, (taid) having a grandfather. 
Teidiol, a. belonging to a grandfather, 
Teigr, od, s. (Fr. tigre; L. tigris) a tiger, a 
very fierce beast of prey.—Dywalgi 
Teigraidd, a. tigerish. — Dywalgiaidd. 
Teigres, au, s. J. a tigress.— Dy walgast. 
Tei th, od, e. (teigr—cath) a tiger - cat. 
Teilai, s. (tel?) the dipsacus, the teaseL 
Teilai gwyllt—the wild teasel. 
Teilai mawr—the fuller's teasel, 
Teilchion, & ag. (talch) fragments, pieces. 
Dyna fo, yn deilchion mân—there it is, all 
in shatters. Col. 
EE 8. J. (tail) a place for manure; a dung- 


Teilfforch, ffyrch, 8. f. (tail—fforch) a dung fork, 
Teiliad, s. (teilo) a spreading of manure, 
Teiliedig, a. covered with manure. 

Teilig, a. (tel?) tending to cover; cnveloping. 


téck, Telling, a. meet to cover ; enveloping : meet, 
u 


T5 deiling— an enveloping armour, 
Teiliwr, lwriaid, 8. (telu—gwr ; Fr. tailleur) a 
tailor, a maker of babits.—Dilledydd, 

Teiliwriaeth, s. f. a tailor's trade. 

Teiliwrio, ia, v. to work as a tailor, 

Teilo, a, v. (tail) to spread manure, 

Teilog, a. manured, having dung. 

Teils, s. pl. (E. tile; S. tigel) tiles, broad thin 


bricks used for covering buildings. —Peith- 
ynau, priddellau. 
Tô teils ar bob tŷ talwg—a cover of tiles 


over every frowning house. I. G. 
Teilsen, teils, 3. J. a tile,—Peithynen, 
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Teilw,t a. (tel?) gentle, yielding; complying. 
Gŵr teilw, teilwng ei foli—a meek man, 
worthy to be praised. H. F. G. 
Teilwng, a. worthy ; deserved ; genuine. 
Teilwr, wyr, s. (tail) a manurer, a muckman. 
Teilyngdod, ¢. (tcilwng) merit, right, worthi- 
ss 


ness, 
Rhufeiniol deilyngdod—the Roman Juris- 
diction. A, 

Teilyngdra, s. meritoriousness, 

Teilyngedig, a. being deserved. 

Teilyngedd, s. meritoriousness. 

Teilyngiad, 8. a rendering worthy, 

Teilyngol, a. meritorious. 

Teilyngrwydd, s, worthiness. 

Teilyngu, a, v. to render worthy ; to vouch- 
s 


e. 
Teilyngus, a. tending to make worthy. 
Teilyngwr, wyr, s. one who makes worthy. 
Teim, s. /L. thymus) the thyme.—Gruwlys. 
H.D 


Teim gwyllt—the wild thyme. 

Teiml, 3. (tem?) the faculty of feeling, 
Teimlad, au, 2. a sensation, a feeling. 
Teimladaidd, a. somewhat sensible, 
Teimladedig, a. endued with feeling. 
Teimladedd, 8. feelingness. 

Teimladol, a. of a feeling nature. 
Teimladrwydd, s. feelingness. 

Teimlawd, T e. feeling, sensation. 

Teimledig, d. being felt; touched. 
Teimledigaeth, s.f. a being endued with feeling. 
Teimlfa, oedd, a. f. the seat of feeling. 
Teimliad, iaid, s a feeling, a touching. 
Teimlo, a, v. to feel; to be sensible, 

Teimlwr, wyr, E a feeler, a toucher.— 
Teimlydd, ion, § Profydd. 

Jubal oedd dad pob teimlydd telyn ac 
organ—Jubal was the father of every 
one who handles the harp and organ. 

Teios, s. pl. d. (tai) small houses, cottages. 
Teirawdl, a. (tair—awdl) three rhymes. 
Teirawdl, a. consisting of three rhymes, 
Teirawr, s. (tair—awr) three hours. 
Teirawr, d. of three hours duration. 
Teirblwydd, s. (tair—blwydd) three years. 
Fei (on a. of three years. 
Teircaill, æ, (tair—caiil) the spiral ophrys, the 
ladies’ traces. H. D. 
Teirdalen, 3. (tair—dalen) three leaves; the 
trefoil. 
Teirdalen, a. three-leaved. 
Surian teirdalen — the wood-sorrel. 


Teirgwaith, s. (tair—gwaith) three times, 
Doeth a dwy)lir deirgwaith; ni thwyllir 
drud ond unwaith—the wise will be 


deceived three times; the bold will be 
deceived but once, D: 
Teiriaith, 6. (tair—iaith) three languages. 
Teiriaith, a. of three languages. 
Teirieithog, a. having three languages, 
Teirnos, s, (tair -- oa) threo nights, 
'Teirnos, a. of three nights. 
Teirodlog, a. (teirawdl) having three rhymes. 
Teirongl, &. (tair—ongl) three angles. 
Teirongl, a. of three angles. 
Teironglì, a, v. to form a triangle, 
Teironglog, a. triangular, 
Teir-rhan, 8, (tair—rhan) three parts, 
Teir-rhan, d. of three shares. i 
Teirthon, 4, f. (tarth) an ague fit; a fever. 


Pedair teirthon sydd — there are four sorts 

of fevers. M. M. 

Teisban, au, s. f. (tais— pan) a central point; 
an origin; an over- spread; a quilt; a has- 
sock ; a fat heavy wench. 

Toisban y ddwyffroen—the cartilage be- 

tween the nostrils, : 

Rhyfel teisban intestine war. D. 
Teisbanog, a. central ; intestinal. 
Teisbanteulu,f oedd, s. (teisban—teulu) a 

family stock, the representative of a family, 

Galwes Hywel at holl ben cenhedìoedd 

gwlad ein teisbanteuluoedd — Howell 

called to him all the heals of tribes of 

the country, with their family repre- 
.. sentatives. C. Llan. 

Teisbantyle,t s. (teisban—tyle) a dormitory 
couch ; a mediator, an arbitrator. 

Teisbantyle, sef yw hwnw gŵr cyfrwng, 

yn llys, ac yn llan, ao yn nghymmawn, 
ao yn mhob pelledigaeth —the represent- 
ative, who is the mediating man, in 
court, and in oon gation, and in com- 
bat, and in every foreign affair, Tri. D. 

Teisbanu, a, v. (teisban) to originate ; to spread 
out ; to form a hassock. 

Teisen, au, s. f. (tais) a cake.— Afrlladen, 

Teisen briodas—a bride cake. 

Teisenau croyw —unleavened cakes, B. 
Teisenau, 3. J. d. a little cake. 

Teiseniad, 8. a caking — Torthiad, 

Teisenig, 8. f. d. a small cake. 

Teisenu, a, v. to form into a cake, 

Teitl, au, s.—Titl, 

Tertkdrwydded, au, & f. (taith—trwydded) a 

r 


spo 
Toithedig, a. WU journeyed, T 
eit nwys, & (taith—cynnwys) a passport. 
Teithf 8. ag. (teeth) faculties, characteristics, 
gualities ; perfections, 
Teithi gwraig—the female catamenia, 


C. C. 
Teithi trais— the characteristics of tres- 


pass. C. C. 
Porthawr a gymmedr gymmes deithi—a 
porai who regulates appropriate per- 
ections. Mei. 
Teithiad, au, 8. (taith) a travelling. 
Adwythedig ei deithiadau—vexatious are 
his journeyings. Gr. O 
Teithiadur, on, 6. an itinerary. 
Teithiannol, a. (teithiant) itinerary. 
Teithiannu, a, v. to make a journey. 
Teithiannus, a. itinerant. — Teithiol, 
Teithiant, s. (taith) a journeying. 
Teitbiator, ger. in journeying. 
Teithiedig, a. journeyed, travelled. 
Teithig, a. c ristical. 
Teithigrwydd, s. characteristicalness, 
Ych ei gyflawn deithigrwydd—an ox 
in his complete state of natural guali- 
ties. C. C. 
Teithio, ia, v. to travel, to journey. 
Teithiog, a. (teithi) having faculties ; charac- 
teristic, 
Namyn mab brenin gwlad teithiog—ex- 
cept the son of a king of a country of 
owledged right. Mab. 
Teithiol, a. characteristic; perfect. 
Anifail teithiol—a beast in which all 
natural qualities are perfect. C. C. 
March teithiol -a sound horse. C. C. 
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Teithiol, a. (taith) journeying, travelling. 
Teithiwr, wyr, s. a journeyer, a traveller. 
Teithlyfr, au, s. (taith—-llyfr) an itinerary. 
9 a. 5 itinerant. 
eithwg, 3. a wayfaring, a journeying. 
Teithydd, ion, 4. a traveller. — Teithiwr. 
Teithygiad, s. a making a journey. 
Teithygol, a. belonging to a wayfarer. 


Te lau, 3. (ty ?) a stricture ; a straight 
0; a ì 
Dos â'th del, was ffol, nes ffoli —away with 


thy titter, thou sly fellow, until thy 
folly is oomplete. H. D. P. 
Tel, a. strict, compact ; prompt. 
eep strictly to 


Dal yn del ar y gwir—to 
the truth. Dem. 
del iawn y ffordd hono— 
thou didst come very exactly that way 


Daethost 
Tel, telau, teli, s. (te—el?) a regulator; a 
measure of capacity, five bushels, eight 
bushels. 
Tél, a. regular, compact ; fair. 
Telai, eion, s. what is lar; the teasel. 
Telai gwyllt—the wild teasel. 
ba s. what is of fair appearance; a grace- 
one. 
Llary delaid honaid hael—a mild gracefal 

l one famed for being generous. Bl. F. 
Telaid, a. fair, beautiful, graceful. 

Gnawd tawel yn delaid—it is genial for 
the silent to be graceful. D. 
Telaid, eidiau, s. the measure or contents of 

a tel; a telful. 

Telaidd, a. somewhat ful; harmonious. 
Télaidd, a. (tel) somewhat strained or tight. 
Télain, v. to titter, to giggle ; to stretch. 
Telain’ a. (tél) beautiful, graceful. 

e a. u 

lan, au, 4. f. a harp.—Telyn. 
Telawd, e. (tel) the act of stretching. 
Telo, ¢. a straightened state; a shrink. 
Telciad, s. a shrinking, a crimpling. 
Telcu, a, v. to shrink up, to crimple. 
Telchyn, 4. d. (talch) a small fragment. 
Teled, e. (tel) what is stretched or strained. 
Teledig, a. i) handsome, comely. 
Teledigrwydd, s. handsomeness. 
Telediw, a. roca (eta Parte comely, 
Eidion telediw —a beast that is perfect in 
its kind. O.C. 
Gwas telediw—a handsome youth. C. C. 
Rhian delediw—a beautiful woman. C. C. 
Telediwrwydd, 3. compactness ; gracefulness. 
Ych a ymadawo â'i delediwrwydd—an ox 
that shall lose his perfections. C. C. 
Teledog,t s. veing on the stretch. 
Teledog, 4 a jealous one. 
Telegram, au, 3. (Gr. pee ge a oe 
gram, an intelligence conve a tele- 
h,—Pellfynegiad. 
Telegraph, iau, s. (Gr. telos—graphé) a tele- 
grapb, an instrument for oonveying intelle- 
enoe by signals, —Pellfynag, pellebyr. 
Telegraphiaeth, . J. telegraphy.—Pellfyneg- 
T ge Ha Glee hic.—Pellfynegol. 

e phol, a. telegraphio.— 
Teleidiad, s. (telaid) a Bai comely. 
Toleidio, ia, v. to render comely ; to y 

a. abounding with Y per 
a. tending to become elegant. 


ene 


Teleidion, s. pl. graceful ones, the graces. 
Teleídrwydd, s. comeliness, elegance. ‘ 
Teleidiad, 3. (telaidd) a rendering harmonious. 
Teleiddio, ia, v. to practice minstrelsy. 
Teleiddiwr, wyr, s. a minstrel, a songster. 
dT ODL a 3 ter. z 
eleiniad, a. (te a playing the harp. 
Teleinio, ia, v. to play the harp. 
Teleiniwr, wyr, 4, a harper. = fale: 
Teler, au, ¢. (tel) a stretcher; a compact, a 
condition. 
Teler llif hir—the handle and frame of a 
pee pone 
y telerau hyny—on those conditions. 
Dem. 


Telg, 8. a shrink, a crimple.—Crebach. 
Telging, a. constricted ; crimpled. 
Wyt telging enaid Talgarth—thou art 
constrained, thou soul of Talgarth. 
Telg D. Eim. (tel 
elgorn, gyrn, 3. (tel — corn) a hautboy. 
Telgwng, 3. (telg—wng) a crimpling. 
Telgwn, s. (telc—wn) a rebound ; a stagger. 
Telgyngawd, s. (telgwng) a crimpling. 
Telgyngiad, $. a crimpling ; a staggering. 
Telgyngog, a. crimpling ; staggering. 


Telgyngu, a, v. to crimple, to stagger, to falter. 
Cei ddyrnod a wna i ti de ngu—thou 
shalt have a blow that will cause thee 
Tel dy'n tel ) a resili 
elgynawd, s. (telgwn) a resiliency. 
Telgyniad, au, & a rebounding. 
Telgynu, a, v. to rebound ; to s A 
Telescop, iau, s. (Gr. telos— ) a telesope, 


an optical instrument for viewing distant 
objects.—Pellddrych, pellweliadur,. trem- 


ur. 
Hyd yn oed ar ol edrych trwy delescop— 
5 after looking through à telescope. 


Teli, s. (tel) exactness; an art. 
Teliad, au, &. a lightening; a making fair. 
Teliad, s. an acting ingeniously. 
Teliaidd, a. rh gyd ; ingenious. 
Dyn teliaidd iawn—a very ingenious per- 
son, Stl. 
Bess ingehious pre-eminence. 


Telid, au, s. a compact frame, elegance. 

Telio, ia, v. to strain, to tighten. 

Telïo, ïa, v. to practise an art. 

Telitor, T sup. (tâl) to be requiting ; to be pay- 


ing. 
A'r gyfraith hono a elwir telitor gwedi 
halawglw — and that law is called 
paying after a polluted oath. C. C. 
Teliw,t a. (tel) stretched, expanded. 
Telm, au, s. a gimcrack ; a toy, a springe. 
Telm yw ar lethr bron —it is a anare 
on the headland slope. D. G. 
Telma, v. to play with toys ; to trifle. 
Telmaidd, a. toyish ; like a snare, 
Telmiad, 6. a toying ; @ laying a snare. 
Telmu, a, v. to form a toy; to snare. 
Telmyn, ¢. d. a little toy; a 
Telor, ion, 8. a warbler; the 
Telor y ooed- the woo 
Telori, a, v. to warble ; to guaver, 
Telpyn, 8. (talp) a small — 
Telpyniad, s. a forming small lumps. 
Telpynog, a. having small lumpa. 
' Telpynu, a, r. to form small lumps. 


trap. 
oldfinch. —Pingo, 
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Têlu, a, v. to put on a stretch, to strain, Temtiwr, wyr, & a tempter; an entioer. 


Telu, a, v. (tél) to harmonize.—Cyssoni. darfod i'r temtiwr eich temtio chwi 
Têlwr, wyr, s. (tel) one who strains. — sab some means the tempter have 
Telwr, wyr, 3. (tél) a harmoniat.— Cyssonwr. tempted you. B. 

Telydd, ion, s. a harmonizer.—Cynghanydd. | Ten, a. f. (tyn) stretched, drawn, tight. 

Telyn, au, 8. J. (C. telein) a harp. Tenant, iaid, 8. (L. teneo) a tenant; one who | 


Nid oes nac angel na dyn, nad ŵyl pan | holds the property of another. —Deiliad. 
gano delyn—there is neither angel nor Dau denant diwyd unwaith—once two 
man, but will weep when the harp re- industrious tenants. D. G. 
sounds. D. Edm, Rhaid gmagur deiliaid a'r tenantiaid— 
Telynai, c. s. a harpist.—Telynor. the subjects and tenants must be sguees- 
Telynaidd, a. of the form of a harp. ed, B.C. 
Telyneg, ion, 4. f. a lyric poem. Temantiaeth, s. f. tenancy; temporary pos- 
Telynegion, s. pl. lyrics, lyric poems, session. -Dejliadaeth, gafael, 
Telyniad, au, s. a harping. Tenantiaid, s. pl. tenantry. - Deiliadon, 
Telynior, 8. a harp player. Tenau, ha, (tan; L. tenuis) thin, rare, rare- 
Telyniwr, wyr, 4. a barper, a harp player. Teneu, j fied ; lean, —Main, cul. 
Telynor, ion, 3. a harpist. —Telynai. Cyssylltiadau o waith tenau—additions 
Tom aur telynorion —the golden harp of made of thin work. B. 
the harpists. D. Edm. Teneuad, s. emaciation ; a making thin. 
Telynores, au, 8. f. a female harpist. Teneuadwy, a. capable of thinning. 
Telynores twyll—the fair minstrel of | Teneudeb, Ne thinness; tenuity ; leanness,— 
deceit. D. G. ' Teneuder, § Culdra. 
Telynoriad, s. the playing a . Teneudra, 8. thinness ; leanness. 
Telynorio, ia, v. to play on the harp. Teneuedig, a. thinned, leaned, 
Telynwr, wyr, 3. a h .—Telyniwr. Teneuedd, 6. thinness, tenuity. 
Telyr, (= è), s. (tel) what constriots or tight- | Teneuhâd, s. attenuation. 
Teneuhaol, a. attenuating, rarefying. 
Teneuhau, hâ, v. to rarefy ; to become thin. 
Teneuo, a, v. to make thin; to emaciate. 
Teneuol, a. attenuating, emaciating. 
Teneurwydd, s. thinness ; leanness. 
Teneuwe, s. f. (tenau—gwe) a fine web. 
Tenewyn, au, s. (tan—gewyn ; C. tenewen, 
ternehuan) a fl ; the side. 
Tenlli, s. (tan—lli) linsey-woolsey ; shalloon. 
Ni bydd tenlli yn llawdr rhingyll—there 
shall be no shalloon in the trowse of a 
serjeant, C. C. 
Tennyn, od, £. (tant) a cord, a rope, a halter. 
ennyn pen bawd — a rope made by twist- 
ing the stuff about the thumb. 
Tenor, au, s. (L.) tenor, the middle part in 
music.— Cyfalaw, y llais canol. 
Canu tenor—to sing tenor. Col. 
Tent, i, iau, s. f. (ten; Fr. tent; L. tentorium) 
a tent; any temporary habitation. 
Mewn crys gwyn, tyn mâl tent—in a 
pute shirt, tight like a tent. B. 


Tent, a. tightly drawn; stretched. 
Coedwig aoe stretched group of tim- 


Teon,t au, 4. (te i) what overspreads; a su- 
rior. 
"Ya pgharneddau tan teon--amid the stono 
piles of thine the superior. Li. F. C. 
Top, isa, 8. (tap) a small ledge; a capping. 


ens. 
Telyro,t a, v. to keep on the stretch. 

Pa lo buost ti, er ys llawer dydd, yr hen 
was, yn telyro—where hast thou been, 
for these many days, old boy, keeping 

Tel ac Tudded. 
elyw,t s. a covering, a garment. — 
Pan orwisg coed! tolyw haf—when the 
woods wear the robe of summer. Li. H. 
Toll. T s. (te—ell?) a stretching over. 
Telliad,t s. a covering ; a stretching over. 
Tellu,t a, v. to stretch over; to cover. 
Tellwedd, T s. f. (tell—gwedd) a covered state; 
. oblivion ; an amnesty or indemnity. 
Meddyg a ddyly gymmeryd tellwedd i 
gan y genedl am archolledig—a doctor 
ought to require an amnesty from the 
family of the wounded. C. C. 
Tellweddind, f s. a burying in oblivion. 
Tellweddu, F a, v. to bury in oblivion. 
Tem,t s. (te—em n) a round space. 
Tony; au, 8. (tam) a particle; a portion. 

n demigau— by parts, by morsels. Sil. 
Teml, au, 3. F. (L. templum) a temple; a 

church ; a seat, a place of sitting. 
deml yn Jerusalem—the temple at 

Jerusalem. B. 

Yn eistedd ar deml o lafrwyn—sitting on 
a seat of green rushes. Mab. 

Temliad, s. a forming a temple or seat. 

Temlu, a, v. to form a temple or seat, 

Temtasiwn, au, iynau, 4. (L. tentatio) tempta- . D. 
tion; enticement.— Profedigaeth; hudol- Tep ffust— the capping of a flail. 
iaeth. Tepyn, &. d. a small ledge or step. 

Tepyniad, & a forming a step. 

Tepynu, &, v. to form a step or lodge. 

Têr, a. (te—er? L. tersus) clear, fine, trans- 
parent, pure, clarified, purified, clean, 

Tér, s. who is fine or transparent. 

Ter, 3. (ty— er ?) aptness to pervade 

Teraidd, a. (têr) somewhat clear or pure, 

Terc, iau, e. (ter) a jerk, & jolt. 

T: Terciad, au, &. a jerking, a jolting. 
a themtia'r Arglwydd dy Dduw—thou , Tercu, u, v. to jerk, to jolt. 
shalt not tempt the Lord thy God. . | Torch, au, f. J. (by—ercb f) a loop. a noose, 


Rhag eich myned mewn temtasiwn—lest 
ye enter into temptation. B. 

Mae'n gorfod i'r temtasiwnau ymewino 'n 
fain o'r tu ol i orchwyl y diwyd—to a 
busy man temptation is fain to climb 
wp together with his businesses. Fi 


—— . — .. 


Temtio, ia, v. to tempt; to entioe; to de- 
o 
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Terch rhwng dwy gostrel—a fastening 

between two bottles. 

Costrel â'i therch wrth erchwyn—a bottle 

with its loop to the bedside. B. Br. 
Terchiad, 2. a looping, a noosing. 
Terchog, a. having a loop or noose. 
Terchu, a, v. to loop, to noose. 
Terchwyn, 2. what suspends or upholds. 

Llaw derchwyn—an upholding hand. C. 
Teredig, a. (têr) clarified, purified. 
Teredigaeth, s. f. clarification, purification. 
Teredd, 2. a pure or clarified state. 

Terf,t a. (ter) being extreme or outward. 

Terfan, T v. to produce a crisis ; to becom 
extreme, 

Terfedig,t a. being rendered extreme. 

Terfenydd, e. an extremity, a crisis; 
of the copulation of cattle. 

Terfenydd buwch, Buwch derfenydd—the 

time of a cow's seeking the b 
Tertyll, s. what is puffed out; plump. 
Terfyn, au, 3. (L. terminus; tir—maen, says 
Pezron) a termination, a limit, a bound; an 
extremity. 

Y mae'r amser ar derfyn—the time is just 

at an end. Col, 

5 am just at an end, 


Endewid waneg o Wynedd dir, i am der- 
fyn mawr meibion Beli—I listened to a 
wave from the land of North Wales 
round the ample border of the sons of 
Beli. Ein. G. 
Terfynadwy, a. determinable, 
Terfynai, s. what terminates. 
Terfynedig, a. determined, ended. 
Terfynedigaeth, s. f. conclusion, determina- 
tion. 
Terfynedigol, a. restrictive, determinate. 
Terfynfa, s. J. a boundary spot. 
Terfyniad, au, s. a terminating. 
Terfynol, a. conclusive, ending. 
Terfynoldeb, } s. finiteness; the quality of 
Terfynolder, § being finite. 
Terfynoldra, 8. finitude, finiteness, 
Terfynoledd, 6. conclusiveness. 
Torfynoli, a, v. to render conclusive, 
Terfynolrwydd, 8. conclusiveness. 
Terfynu, a, v, to fix a bound, to limit; to de- 
termine, to conclude, 
Meddwl dyn, Duw a'i terfyn—the thought 
of man, God does determine. D. 
Terfynwr, wyr, * one who conoludes; a 
Terfynydd, ion, J conoluder, a finisher. 
Terfysg, oedd, c. 3. (ter—mysg) ooufusion, 
commotion, tumult, disturbance. 
Ciwdodol derfysg --civilcommotion. G.A. 
Terfysg greulon—a cruel tumult. E. Pr. 
Terfysg, a; apt to be riotous. 
Terfysgolai & P (terfysg— plaid) a tumultu- 
ous faction. 
Terfysgedig, a. (terfysg) rendered tumultuous. 
Terfysgedigaeth, 6. J. the act of rising a tu- 
mult. 
Terkysgedd, 4. tumultuousness. 
Terfyagiad, au, 2. a making a tumult. 
Terfysglyd, «. riotous, mutinous. 
Terfyegiydrwydd, s. riotousness, factiousness, 
Tert ysgog, a. full of tumult. 
Terfysgol, a. tumultuous, factious. 
Terfysgu, o, v. to raise a tumult; to become 
tumultuous; to be in an uproar, 
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Terfyaga, dalla, mal deillion mewn braw 
—render tumultuous, blind, like blind 
men in terror. H. D. I. 

Terfysgus, a. tumultuous, mutinous. 

Terfysgwr, wyr, * one who makes a tumult. 

Terfysgydd, ion, § —Cynnhyrfwr. 

Teri, a, v. (ter) to grow sullen, to soulk. 

Y mae e'n teri ar ei fwyd—he is guarrell- 
ing with hls meat. Sil. 

Tériad, 6. a W ardent; irritation, 

Teriad, 8. (ter) a rendering clear ; a purifying. 

Terica, v. (terig) to irritate ; to rut. 

Teng. a (ter) ardent ; violent ; harsh, 

uad aur yn llaw 


ig - a golden moon 
in an ardent hand. A 
Terigiad, ¢. a rendering severe or harsh. 
Terigo, a, v. to render ardent; to become 


Terllyd, a. outrageous ; sullen. 
Terllydrwydd, s. outrageousness, 
Terllydu, a, v. to render outrageous. 
Term, au, 3. (Gr. terma) a crisis; a term; a 
Tymp; gair, 
Na thori 'mhen â therm hir—tban to dis- 
tract my head with a long term. T. A. 
A mabwysiadodd ysgrifenwyr eglwysig y 
term—and eoclesiastical writers adopted 
the word. Fir. 
Terment, s. (L. in · terru) an interment. 
Nid llai no theirmil yn ei therment—no 
less than three thousands were present 
at her burial. L. G. C. 
Termiad, s. (term) a fixing a term. 
Termio, ia, v. to limit a time; to fìx a term. 
Termud,f a. (ter- mud) tacit, silent. 
Termudedd, t s. taciturnity.—Mudandod. 
Termudiad,t 8 a rendering tacit. 
Termudion,t & pl. silent ones. 
Ac ereill taerlew termudion—and others 
persevering’? brave being silent ones. 


Termudo, a, v. to render tacit. 
Termudrwyud, «. taciturnity. 

Goreu moes termudrwydd— the best be- 

haviour ìs tâciturnity. D. 
Tern,t s. (ter) what is ardent or vivid. 
Termiad,'f & a moving ardently, 
Ternu, T a, v. to move or turn ardently. 
Terog, a. having ardency or avidity. 
Terogen, s. f. a female miser. 
Terogi, a, v, to become full of avidity. 
I n, er ciel y churl, 
erol, a. clarifying, purifying. 

Terth, au, 6. (ter) a bung. 
Terthain, v. (tarth) to pant for breath. 
Teru, a, v. (tér) to purify, to clarify. 

Teru mêl—to clarify honey, 
Tê, a, v. (ter) to act sullenly, to sulk. 

Téru ar fwyd—to quarrel with the vio- 

tuals. Sil. 
Térwr, wyr, s. a sullen man. 
Terwr, wyr, 8. (tér) a purifier, a clarifier. 
Terwyn, a, (—ter—gwŷn) violent, fervent; 
strong. 

Terwynaidd, a. somewhat ardent. 
Terwyndeb, be ardentness, ardency, vehe- 
Terwynder, J mency ; violence, 
Terwyndra, & ardency, vehemency. 
Terwynddrud, a. (terwyn—drud) very bold. 
Terwynfalch, a. (terwyn—balch) highly proud. 
Terwyniad, $. a rendering ardent; a glowing. 
Terwynio, ia, v. to render ardent ; to glow. 
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T u, a, v. to become ardent; to glow. 

Ki gyd-dirogion yn cam-derwynu arno— 
his fellow coun en unjustly beoom- 
ing enflamed nat him. Mab. 

Terydd, ion, 3. (ter) a rofiner; a purifier. 
i a. (ter) ardent, vehement; volatile: 
ift. 


Torfoedd têrydd eu gawr- hosts of ve- 
f ian aons T. a 
eryddiad, s. a rendering arden 
Teryddol, a. apt to be volatile; ardent. 
Teryddolion, s. pl. ardent or maddened ones. 
Gwelsid miled, o drwm aelod deryddolion 
—the animals were seen, through severe 
. i maddened ones. T. . 
Teryddu, a, v. to render rapid; to grow swift. 
Teryg, s. an incrustation ; a crust. 

Teryg ar sodlau—a crust of dirt on the 
a 11 55 we ae o tho heels. Dr. D. 

eryll, a. ardently glancing. 

Teryll olwg—an ardently glancing eye, a 

piercing eye. T. W. 

Llygaid tra theryll—very fierce eyes. Mab. 
Teryllaidd, a. tending to glance ardently. 
Terylliad, s. a glancing ardently. 

Teryllu, a, v. to glance ardently. 

Teryriad, au, s. (ter—gyru: H. S. spells it 
terryrrias) à banishment. 

Teryru, a, v. to banish ; to transport. 

Tes (—ê), 4. (te—es? C. tes; L. œslus) sun- 
shine, hot weather.—Graid,t tegwch. 

Cydwyned a'r tes—as warm as the sun- 

shine, D. 

Mammaeth tywy tes—the mother 

of the sovereignty of heat. D. G. 
Tesa, v. to gather warmth ; to wanton. 
Tesach, 4. fulness of heat; wantonness, 
Tesain, a. abounding with warmth. 
Tesaint, s. cheerfulness, gladness. 
Balchwir tesaint—a soaring truth of glad- 


ness. C. 
Tesfawr, a. abounding with much heat. 
Tesiad, 8. a dispensing warmth, 
Tesiant, 3. a producing warmth. 
Tesment,t 3. Testament. R. 
Tesni, s. (Fr. destinée) destiny, fate. R. 
Darllen tesni - to tell one's fortune. R. 
Darllenwyr tesni— destiny readers. Walt. 


Gallaf yn hawdd ddarllen eich tesni—I| 


can easily read your destiny. Walt. 

a. (tes) abounding with heat; sunny. 
r haf tesog—the hot summer, Tri. 
Tesol, a. affording warmth or heat. 
Testament, au, 2. (L. testamentum) a testa- 

ment, a will; one of the two general divi- 
sions of the Bible. 
Yr Hen Destament—the Old Testament. B. 
Y Testament Newydd—the New Testa- 
ment. B. 
Yrhaihyn yw'r ddau destament—these 
are the two covenants, 

Testamentol, a. testamentary. 

Testamentwr, wyr, s. a testator. B. 

Testicle, au, s. (L. testiculus) a testiole,—Eir- 
inen, careg. 

Testun, au, testynau, 4. (tes—tun? C. test—a 
witness) a theme, a subject; an argument; 
a text; a copy. Pwngo. 

Testun yr ysgrifen — the copy of the writ- 


Tee, 


ing. B. 

Erioed ni welais yr un, euraid wystl, a 

roe destun— never have I seen one, of 
VOL II. L 


golden pledge, that would propose a 
subject. D.G. 
Testuno, a, v. to set a subject or theme. 
Testyn, f au, $. = Testun. 
Toth, au, i, $ f. (te—eth; O. tcthan ; Gr. 
tithé) a teat, a dug, a pap.—Ditan, pitan. 
Tethau'r gaseg —the honeysuckle, 
Tethaidd, a. like a teat or dug. 
Tethan, 4. f. a small teat or pap. 
Tethiad, s. a forming a teat. 
Tethog, a. having teats or dugs. 
Tethol, a. papillary, belonging to teats. 
Tethu, a, v. to grow into a teat. 
Teulu, oedd, s. (tan—llu? tŷ—llu; C. teiZu) a 
family, a household; a clan, a tribe. 
Y teulu—fairies, 
Own teulu—fairy dogs. 
Tri diwair deulu Ynys Prydain—the three 
faithful clans of the Isle of Britain. 


Tri. 
Teuluaeth, s. f. domestic economy; y Ur 
Bodyr teuluaeth: bardd, ysgol aig, & 
datgeiniad—the brethren of social life; 
a bard, a scholar, and a reciter. D. 
Teuluaidd, a. domestic; familiar. 
Teuluedd, s. familiarity ; concord. 
Bid teuluedd tragywyddol rhwng y ddwy 
poeni there be eternal concord 
. tween the two generations, C. C. 
Teulueidd-dra, s domesticity. 
Teulueiddiad, 3. a domestipating. 
Teulueidaio, ia, v. to domesticate. 
Teulueiddrwydd, s. domesticness ; hospitality. 
Oud teulueiddrwydd rwydd rym—but 
hospitality of liberal power. S. M. 
Tae a. having a family. 
Teuluol, a. belonging to a family. 
Teuluwas, weision, s. a domestic servant. 
Teultiwr, wyr, s. a household man; a hospi- 
table man. 
Teuliiwriaeth, 4. J. e 
Tenluwraig, wragedd, $. f. a housewife. 
Teuliiydd, ion, s. a family man. 
Teultiyddes, au, . $ a housewife. 
Teuluyddiaeth, &. f. a domestic state. 
Tew, a. (te? C., Arm. teu) thick, gross, fat, 
plump ; frequent, abundant. 
Croen tew—a thick skin. 
Y mae'r môr yn dew o bysgod—the sea is 
full of fishes. 
Tew 'r beiau lle tenau ’r cariad—thick are 
me faults where the affection is slen- 
er. D, 
Tew, ion, $. what is thick or fat. 
Tewaidd, a. somewhat thick or gross, 
AD & (tew—pan) what is thickened by 
ing. 
Tewbanog, a. thickened by milling. 
Tewbanog, s. f. the great mullein, the high 
taper.—Canwyll yr adar. H. D. 
ewbanog fechan—the cowslip. H. D. 
Ter nog wen wryw—the rosecampion. 


Tewder, s. (tew) density; fatness. 
Tewdor, 8. (tew—tor) a thick cover; a thick 


ter. 

Gwrdd fyddin feiddiad yn nhewdor—one 
who attacks a powerful host in the 
thickest part. C. 

Ni chollir ei thir na'i thewdor—its land 
wil Bee be lost, nor its thick crop. 


TEYR 


— — a. — 


Tewdor, a. of a thick covering or shade. 
Tarw tewdor - a thick breasted bull. 
Tewdor annedd —a thickly covered habi- 

tation. 

Tewdra, s. (tew) thickness, density. 
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Teyrnasol, a. having a kingdom. 

Teyrnasu, a, r. to govern a kingdom; to reign, 

Teyrndlws, dlysau, s. (teyru—tlws) a jewel or 
a part of n regalia. : 

Teyrndreth, i, s. f. (teyrn—treth) a tribute. 


Tewdrwch, 8. (tew—trwch) density, solidity.  Teyrnddrud, a. (teyrn—drud) royally bold. 


Tewdrwch, a. thick in bulk, solid. 


Defnydd tewdrwch annhreiddiadwy —a | 


dense matter not to be pervaded. Jer. O. 
Tewdwr, s. (tew—twr) what is a thick heap. 
Tewdws, 6. (tew—tws) a thick assemblage, 
Tewdws, a. thickly collected. 

Y twr tewdws —the Pleiades. 
Tewhâd, s. (tew) a thickening; density. 
Tewhaol, a. tending to thicken. 
Tewhau, ha, v. to thicken; to condense; to 
grow fat. 
Tewi, taw, tau, v. (taw) to keep silence; to 
hold one's peace. 
Tawn, tawn, gor 
G. 


silent, let us 

silent. Zol. 

Os ei gŵr gan dewi a daw—if her husband 
altogether hold his peace. B. 

Tawed doeth, annoeth ni thaw— let the 
wise be silent, the unwise will not cease 
talking. LI. H. 

Tewi, s. u keeping silent; a holding one’s peace. 

Nid doethineb ond tewi— there is no wis. 
dom like being silent. D. 

Tewiad, 8. (tew) a thickening, a condensing. 

Tewlaeth, s. (tew—llaeth) thick milk. 

Llwyn y tewlaeth —the bell- flower. 

Tewlyd, a. (tew) tending to grow thick, 

Tewu, &, v. to thicken ; to grow thick. 

Tewychaidd, a. partly tending to thicken. 

Towychedig, a. Condensed; spi-sated. 

Tewychedd, 8, spissitude, thickness. 

Tewychiad, s. a thickening ; density. 

Tewychiannol, a. (tewychiaut) condensing. 

Tewychiannu, a, v. to condensate. 

Tewychiant, s. (tew) condensation, 

Tewychu, a, v. to thicken, to condense. 

Tewyn, ion, 3. (te—gwyn; Arm. eteau) a fire- 
brand; a torch ; a burning coal. | 

Tewyn â thân ym mhob pen—a brand 

- 1151 a Bre in both one A 
e lyd, a: apt to produce light. 
"Sallestr tanllestr tewynllyd—a flint fire- 

pan aptly stiiking fire. T. Pr. 

Tewynol, a. tending to produce light. 

Teyrn, edd, oedd, s. (te- gyrn; Ch. turna; 
Gr. turannos; L. tyrannus) a sovereign, a 
king, a supreme ruler.— Brenin, 

Truan teyrn heb ei osgordd—a sovereign 
is miserable without his train. D. 

Teyrn,t edd, s. a sovereign. — Teyrn. 

Cyrn, mal yo dêyrn y dwg like a sove- 
reign, carries horns. 

Teyrnaidd, a. like a sovereign. 

Teyrnaig, $. f. a supreme origin. 


eu yw tewi—let us be 
silent, it is best to be 


. 


Teyrnedd, $. (teyrn) monarchy ; sovereignty. 

Gwladoliaeth a theyrnedd—a body politic 
and sovereignty. Tri. 

Teyrnes, au, s. f. a female sovereign. 

Teyrnfar, s. (beyrn—bâr)a kingly wrath. (bard 

Teyrnfardd, feirdd, s. (teyrn -bardd) a royal 

Teyrnfoes, s J. (teyrn—moes) a kingly de- 
mennor. 

Teyrnfoes eirioes—a splendid kingly de- 
meanor. C. ; 

Teyrnfrad, s. (teyrn—brad) bigh treason, 

Teyrnfradu, a, v. to commit high treason. 

Teyrnfradwr, wyr, s. a traitor against a king. 

Teyrnfradwriaeth, 4. f. high treason. 

Teyrnfro, fröydd, 8. f. (teyrn—bro) a country 
under the rule of a king.—Teyrnas. 

Teyrnfudd, 3. (teyrn—budd) benefit of a king. 

Teyrngadair, eiriau, s. f. (teyrn—cadair) a 
throne.—Gorseddfainge. B. 

Tcy.ngap, iau, s. (teyrn— cap] an abacot, a royal 
cap (formerly used). — Hotan. 

Teyrnged, au, s. f. (teyrn—oed) a tribute. 

Talu'r gnotäedig deyrnged—to pay the 
accustomed tribute, G. A. 

Teyrngerdd, i, 3. f. (teyrn—cerdd) a royal song. 
Teyrngoron, au, s, f. (teyrn - ooron) a diadem. 
Teyrnialen, s. f. (teyrn—ialen) a sceptre. 

Yr oedd tywysog yn eistedd, ac yn ei law 
deyrnialen—there was seated a prince, 
and in his hand a sceptro. Mab. 

Teyrnllaw, s. f. (teyrn—llaw) a royal hand. 
Teyrnlles, s. (teyrn - lles) the good of a king. 
Teyrnllid, 3. (teyrn—llid) royal wrath, 
Teyrnllin, 4. J. (teyrn-- llin) royal line. 
Teyrnllw, s. (teyrn—llw) a royal oath. 
Teyrnog, a. (teyru) having a king. 
Teyrnogaeth, s. f. a kingly office. 
N a, v. to render kingly. 
Teyrnol, a. belonging to royalty, 
Teyrnoldeb, s. a regal state. 
Teyrnolder, a. regality. — Brenhindod. 
Teyrnoledd, 3. royalty.— Brenhinedd, 
Teyrnoli, a, v. to render regal. 
Teyrnolrwydd, s. regality,— Brenhinrwydd. 
Teyrnon, 3. a princely one. — Tywysog. 

Mab teyrnon—the son of a royal chief. 7. 


Teyrnwal, s. f. (teyrn—gwal) a regal couch. 

Teyrnwalch, weilch, 3. (teyru—gwaleh) an as- 
piring prince. 

Teyrnwarth, s. (teyrn—gwarth) royal shame. 


Teyrnwas, weision, ¢ (veyrn—gwas) a royal 


youth. 


Teyrnwawd, 3. (beyrn—gwawd) royal eulogy. 
Teyrnwawl, s. (teyrn—gwaw]l) royal 
Teyrnwawr, s. (teyrn—gwawr) dawn 


lendor, 
royalty. 


Teyrnaig arwar—the sovereign souree of Teyrnwialen, wiail, . J. (teyrn—gwialen) a 


tranquillity. 
Teyrnain, a. having sovercignty. 
Teyrnnir, 3. (teyrn—gair) a royal word, 
Teyrnas, oedd, s. J. (teyrn) a kingdom. 

Gloyw deyrnas gwledig nef a llawr a 
llwyr ddinas—the glorious kingdom of 
the supreme of heaven and earth and 
the whole universe. Mei. G. 

Teyrnasiad, s. a reigning, a rei 
Teyrnasiaeth, 8. J. 


sceptre. 
Ti, T 8. r. what is in; what is separate. 


Ti, pr. (C. ta, te, ty; Arm. te; Gr., L. ĉu) 


thou, thee. 

Gwna iawn, ti a gei iawn am dane—do 
justice, thou shalt have justice in re- 
SYN y prydyddi the del 

Twyll y prydyddion wyt ti—the delusion 
of the poets art thou. D. G. 


(reign, 
the rule of a kingdom; a Tib (—1), ion, s. a particle, a bit.—Tipyn, 


Ud 
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Tiboeth, s. (tib—oeth) a pure particle. 
Tebyg i faen y tiboeth—like the pure drop 
gem. S. Cyf. 
Tio, ion, s. a particle; a bit.—Tipyn. 
Ticed, i, & a ticket, a marked card.— Tocyn, 
Ticiad, au, s. a forming into small particles. 
Ticial, v. to produce small particles. 
Ticyn, au, s. a particle; a little scrap. F 
Y mae 97 9 ticyn yn dicyn— every little is 
a little: D. 
Tid (—î), & f. a draught chain, a chain. 
Bwrw -tidau—te let drivel, to fall, to 
drivel, to tiddle. 
Tidiad, au, s. a chaining.— Cadwyniad. 
Tidiedig, a. being fastened with a chain. 
Tidmwy, au, s. (tid—mwy) a tedder. 
Tidmwyad, s. a teddering.— Cadwyni 
Tidmwyo, a, v. to tie, to tedder. 
Tidmwya dy drachwant—restrain thy 
supe Cat. G. 
Tidraff, au, s. f. (tid—rhaff) a chain-rope. 
Tido, a, v. (tid) to chain. Cadwyno. 
Tidog, a. having a chain; chained. 
idol: a. belonging to a chain; like a chain. 
Tifar,+ a. (ti—bâr) repentant, contrite. 
Tifariad,t $. a repenting ; repentance. 
Tifaru, T a, v. to repent ; to Fn 


Tifaru fel y gŵr a laddwys ei filgi—to re- 
nt a the man who killed his grey- 
oun 


Tifarus,f a. repenting, penitent. 
Tifedd,t ion, s. (ti—medd) an heir,— Etifedd. 
A thifeddion, iaith fydded, Gwynedd— 

and heirs, ominous be the words, of 
North Wales, Jol. G. ; 

Tifeddadwy,t a. hereditable ; inheritable. 

Tifeddedig,t a. being inherited. 

Tifeddes,t au, 8. f. an inheritrix. 

Tifeddiad,+ s. an inheriting. —Etifeddiad. 

Tifeddiaeth, tau, 6. J. an inheritance. —Etifedd- 


Tifeddiaethu,+ a, v. to form an inheritance. 
Tifeddog,t a. having inheritance. 
Tifeddogi,f a, v. to have an inberitance. 
Tifeddogrwydd, ts. the state of being inherited. 
Tifeddol + a. hereditary ; rte 
Tifeddoldeb,t s. the state of being hereditary. 
Tifeddoli,t a, v. to render hereditary. 
Tifeddolrwydd, te. the state of being hereditary. 
Tifeddu,t a, v. to inherit; to possess. 
Tifeddus,t a. hereditary; possessory. 
Tifedduso,'r a, v. to become hereditary. 
Tifeddusrwydd, Ts. thestaté of being hereditary 
Tifeddwr, wyr, 3. an inheritor,— Etifeddwr, 
Tifeiriad, T s. (tifar) a repenting. 
Tifeiriannol,t a. tending to repentance, 
Tifeiriannu,t a, v. to produce remorse. 
Tifeiriannus, T a. tending to remorse, 
Tifeiriant,t s. (tifar) repentance, remorse. 
dwf oreu difeiriant—the choioest fruit 
of repentance, Gut. C. 
Tifeirwch,t $. repentance, remorse. 
Ting, & r. (ti—ing) a orinkle, a tingle. 
Tingo, iau, 3. a tipk, a tinkle, a tingle. 
Tingciad, au, 4. a tinking, a tinkling. 
Tingcial, v. to tinkle, to Uf to draw the 
last milk in milking.—Tical (Col.). 
Tingcian, 2. to tink, to tinkle; to draw the 
last milk; to drain the last drops. 
Ni waeth i ti dewi na thingcian—thou 
as well be silent as to be dinning. 


Fel efydd yn seinio, neu symbal yn tinge 
„lan- as sounding brass or a tinkling 
cymbal. B. 
Tingcio, ia, v. to tink, to tinkle ; to ring. 
Tingcion, the last drawn milk. 
Tingciad, s. a crinkling ; a tinking. 
Tingio, ia, ting, v. to w up; to contract; 


to nate 
Y glyw glew dywal, ni dal, ni ding—the 
chief brave and fierce, that will not con- 
cede, that will not flinch. C. 
Tingiol, a. crinkling, tinking, tingling. 
Til (=i), iau, 8. 7. (ti—il?) a minute particle. 
Tiliad, iaid, s. a small fy.—Gwybedyn, 
Tim, iau, s. r. (ti -im ?) a little sorap. 
Timyn, au, 3. a small particle; a little bit. 
Dydderhydd cymmaint timyn-—it shall 
come to pass to the smallest tittle. 


e ae 
Tin, au, 8. J. r. (ti in?) a tail, a bottom; the anus. 
Tin ab- the ape's breech (a fault in Welsh 
prosody). 
Tin y owd —the bottom of the bag. 
Tin y nyth—the tail of the nest, the last 
of the brood. 
Tinagored, a, (tin—agor) open tailed. 
Tinagored, s. f. the common medlar, 
Tinbais, beisiau, . f. a peu) a petticoat. 
Tinben, ad. (tin—pen) head to tail. 
Tinben-drosben, ad. topsy-turvy. 
Tinben-strellach, ad, hurly-burly. 
Yn gyru pob peth dinben-strellach — 
ing every thing hurly-burly. B. C. 
Tinbleth, a (Hi pleth) tail-twined. 
Tinboeth, a. (tin— poeth) hot-tailed, 
Tinboeth, s. f. the biting persicaria, the arse- 
. mart.—Yr elinog. : 
Tinboeth, s. the redstart (a bird so called). 
Tinbren, i, s. (tin—pren) the back board of a 
cart or waggon. 
TT iaid, s. (tincerdd) a doing tink- 
work, 
Tinceirddiaeth, 3. f. tinkery.—Tincerddiaeth. 
Tinceirddio, ia, v. to work as a tinker. 
Tinceirddiol, a. belonging to tinkery work. 
Tincerdd, i, s. (tin--cerdd) the tail of a craft, 
tinker. —Bonglerwr. 
Tincerddiacth, s. f. tinkery. — Bongleriaeth. 
Tinowd. s. (tin—cwd) the bottom of a bag. 
A fyno fod yn bencwd, na wnaed a wedd 
i dinowd—be that would be the top of a 
bag, let him not commit what suits the 
bottom of the bag. D. 
Tindafliad, s. (tin — taflu) a throwing the tail. 
Tindaflu, tindafl, v. to throw the tail; to 
winch. 
Tindew, a. (tin—tew) fat-buttocked, 
Tindin, ad, tail to tail.—Cefngefn. 
Tindoll, a. (tin—toll) having the tail sink. 
Tindoll, 8. J. the common medlar. —Tinagored. 
Tindopio, ia, v. (tin—top) to flounce. 
Tindraphen, ad. (tin—tra—pen) arse over head. 
Tindraws, a. (tin—traws) cross-tailed. 
Tindro, 3. (tin—tro) a turn in the tail, 
Tindroed, s. (tin—troed) the didapper. 
Tindroi, dry, v. (tin—troi) to turn the tail. 
Tindrom, a. (tin—trom) heavy tailed. 
Tindrosben, adv. (tin—tros— pen) arse over 
head ; topsy-turvy, hurly-burly. 
Bedeirawr y bu daraw annyben dindrosben 
draw—for four hours there was yonder 
a tedious topsy-turvy contest. H. Eh 
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Tindrwm, a. (tin—trwm) heavy tailed. 

Tinfoel, a. (tin —moel) bare-tailed. 

Breuan dinfoel—a round-bottomed quern. 
Tingloff, a. (tin—cloff) lamo in the hip. 
Tingloffedd, s. lameness of the hip. 
Tinglotfi, a, v. to become lame in the hip. 
Tingloffni, 3. a limping, a oe 
Tingoch, a. (tin—coch) red-taile 

Aderyn tingoch—the bullfinch. 

Tingrach, d. (tin —crach) scabby-tailed, 

Tingrechi, s. scabbiness of the tail. 

Tinio, ia, v. (tin) to turn the tail; to fly. 

Tinlethu, a, v. (tin—llethu) to overlay. 

Tinllach, a. (tin lach) broad · bot tomed squabby 

Tinllachiad, iaid, 3. a broad-bottomed ohe. 

Tinllom, a. (tin—llom) bare-bottomed. 

TinRwm, a. (tin—llwm) bare-bottomed. 

Tinllwyd, s. (tin—llwyd) the wild tansy. 

Tinnoeth, a. (tin—noeth) bare-tailed. 

Tinpen, li au, s. J. (tin--pen) a hassock, a 

Fimpen straw stool. 
inpen fagu—a nursing-hassock. 

Tinred, 4. f. (tan —rhed) a tail 1 9 

Tinroth, a. f. (tin rhoth) open-tail 

Tinrwth, a. (tin—rhwth) open-tailed. 

Tinrythiad, s. a tail opening. 

BU ad a i he dana nrythu — making 
n dwyn rhuthr dan di u- ì 
an assault while spreuding out the tail. 

G 


D. * 

Tinsigl, s. (tin—sigl) the wagtail. 
Tinsigl y gwys—the Seid wagtail 
Tinsigl y dwfr—the water wagtail, the 

kingfisher. 

Tinsigliad, s. a shaking the tail. 

Tinsigle, a, v. to shake the tail. 

Tinwyg, a. (tin—gwŷg) open-tailed. 

Tinwygydd, ion, & one with open tail 

Tip, ìau, s. (tib) a particle, a bit.—Ticyn. 
Dyma fo, wedì tori 'n dipiau mân—here it 

is, broken all to shatters. Col. 

Tipyn, au, 8. a point; a small particle, a bit. 
Tipynau crynion —round particles. B. 
Taled i mi o dipyn i dipyn—let him pay 

me by little and little. Col. 
O dipyn i beth—from a little to some. 
Col. 


Tipyniad, s. a forming a small bit. 
Tipynu, a, v. to form into a small bit; to 
divide into particles.— Rhinynu. 
Tir, oedd, 3. (ti—ir? C. tin; L. terra) land, 
earth, soil, ground.—Daear, tud; bro, 
Tir âr—arableland. C. C. 
Tir bwrdd Y 3 for the table of the 
p . OC. 
Tir cyfrif, Tir cnd liable to a 
tax or rent. C. C. 
Tir diffoddedig—alienated land. C. C. 
Tir An y Wend held by gavel kind; 
freehold land to be divided between 
brothers or cousin-germans, or the sons 
of cousin-germans. C. C. 
Tir gwŷdd, Tir 3 
turned into arable. C. C. 
Tir llan- glebe land. C. C. 
Tir swch a chwlltr— land under socage 
tenure. C. C. 
Tir gych—dry land. 
Tir y faerdref-- demesne land. C. C. 
Yna y caiff Brython eu tir a'u coron— 
then the Britons shall obtain their land 
and their crown. Jon. Myn. 
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Tir, T 2. what extends or continues, 
Tirae 


TIRI 


— 


th, T & continuity, continuation. 

Tirdra, s. (tir—tra) land detention (one of the 
three causes for rejecting witnesses in trials 
respecting lands, which was when the wit- 
ness had an issue undetermined upon it). 

Tirdra, neu drais am dir y sy lys ar wyb- 
yddiaid— land detention, or forcible oc- 
cupation of land, is a cause of rejection 
of cognizees. C. C. . 

Tirdriniad, &. (tir—trin) a dressing of land. 

Tirdriniaeth, s. land dressing. —Triniad tir. 

Tirdriniol, a. agricultural. 

Tirddiwyll, s. (tir—diwyll) agriculture. 

Tirddiwylliad, s, a practising of agriculture. 

Tirddiwylliaeth, s. J. agriculture. 

Tirddiwylliawd,* s. agriculture. 

Tirddiwylliawdr,t iodron, * an agriculturist. 

Tirddiwylliawdwr,t wyr, § —Amaethwr. 

Annogai 'r brenin y tirddiwylliodron i 
ddiwyllio'r ddaear—the king was wont 
to urge the husbandmen to cultivato the 
earth, G. A. 

Tirddiwyllio, ia, v. to practise agriculture. 

Tirddiwylliodaeth, 8. f. the practice of agri- 
ou:tur6e, — Amaethyddiaeth, 

Tirf, a. (tir) fresh, yd bi luxuriant, rich, 
lively, fat, brisk.—Pybyr, bywiog. 

Tirfion ao iraidd fyddant—they shall be 
fat and flourishing. B. 

mrad, $. 5 aay 
i 8. a freshening ; a fattening. 

Tirfhaol, a. tending to enrich. 

Tirfhau, hå, v. to freshen ; to enrich. 

Tiriad, s. (tir) a landing, a making land, 

Tiriadu, a, v. to make a landing. 

Tiriaeth, s. what has respect to land. 

Tiriaethol, a. agrarian; relating to ground. 

Tiriedig, a. being made land, landed, 

Tirio, ia, v. to ìand, to come to land, to come 
to shore; to turn up the ground. 

Rhyw iddo dirio ereill diredd —ít is habi- 
335% renee one ade L. 

Tiriog, a. having land, landed. 

Gŵr bonheddig tiriog - a landed gentle- 

Tiri aoth. Si 5 landed property 
iriogueth, au, 4. f. 3 

Frydain diriogaeth the territory of Bri- 
tain. C. 

Tiriogi, a, v. to possess land. 

Tiriogol, a. agrarian, belonging to the - 
ion of land. —Perthyn i feddiant tiro. 

Tiriol, a. terreous, earthly. —Tirol. 

Tirion, a. (tir ion; Ch. teriz) pleasant, ge- 
nial; kind, courteous; lovely; delightful. 
tirion—a courteous person. 

Lle tirion—a pleasant place. 

©! dirioned ydyw hi—Oh ! how lovely 


ehe is. 
Ei 3 dirion— her lovely cheeks. W. 


Tirion, s. a familiar spot; a situation. 

A hynaf henw henyw ei- thirion — and the 
oldest name which proceeded from its 
situation. C. 

Tirionaidd, a. of a tendency to delight. 

Tiriondeb, $. pleasantness ; kindness; gentle- 
ness. 

Tirionder, a pleasantness ; courteousness ; 

Tiriondra, § kindness; loveliness. 

Tirionedd, s. pleasantness ; kindness. 
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Tirioneiddiad, s. a becoming pleasing. 

Tirioneiddio, ia, v. to become rather pleasing. 

Tirioneiddrwydd, s. pleasantness, 

PN, a, v. to render pleasant ; to become 
geni 

O! tiriona wrtho, da dithau— Oh, be 
compassionate to him, that is a good 
creature, Col. 

Trwy na ddêl, tirioni "ddwyf— as he 
somas not, I am becoming pleasant. Z. 

Tirioniad, s. a rendering pleasant or lovely. 
Tirionol, a. delightful, pleasing. 
Tirionus, d. pleasing ; delighting. 
Tirionusedd, s. pleasantness; kindness. 
Tirionuso, a, v. to become pleasing. 
Tirionusrwydd, & pleasingness ; loveliness. 
Tirionwch, . pleasantness, delectableness ; 
kindness, genialness; loveliness; gentle. 
ness. 

Pan fo Môn a'i thirionwch, o wres fflam, 
yn eirias flwch—when Mona and its 
3 shall be, from the heat of 

estructive flame, a fervid ember. Gr. O. 
Tiro, a, v. (tir) to extend in oontinuity. 
Tirog, a. continual, continuative. 
Tori fy llygaid tirog rm wylo—I burst my 
eyes with continual weeping. L. G. C. 
d, s. oontinuity.— Parhâd. 
Tirol, a. (tir) terreous, earthly ; relating to 
land.—Tiriol, perthynol i dir. 
Tirwibiad, iaid, s. (tir—gwibio) a vagrant. 
Tis, iau, 6. (ti—is? H. atash, atisha) a aneese, 
Tisiad, 4. a sneezing ; sternutation. 
Tisian, v. to sneeze, to sternutate. 
Tisiedig, a. sneezed, sternutated. 
Tisio, ia, v, to sneeze, to sternutate, 
Tisiog, a. having sneczing. 
Tisiol, a. tending to sneeze, sneezing. 
Tisiwr, wyr, 8. a aneezer. 
Titen, s. f. (tid) a small fly ; a nipple, a teat. 
Titind, iaid, 4. a small fly; a nippling. [bach. 
Titiaid, & É small flies. Tilvai iaid, gwybed 
Titl, au, s. (Gr. tiUJos ; S. titul; L. titulus) a ti- 
tle ; anappellation ; a claim. — Enw, cyfenw, 

Titl N the title of a book. Wait. 

Pa ditl yw hwn—what title is this? B. 

Titotal,t iaid, s. (a modern cant word formed 
by reduplication, the syllable ti (tee) being 
used for the letter t. This word, teetota/, is an 
adjective in English, but is used in Welsh as 
a substantive) a teetotaller, an advocate of 
ST aarp | ymattaliwr (oddi wrth 
ddiodydd meddwol). 

Titotaliaetb, T s. J. teetotalism, total absti- 
nence from intoxicating liquors. 

Titr, au, s. (tid) a whirl, a spin. 

Titr bach—the little whirl (a name of a 

a 1 in Wom music. —_ 
itul,t iau, s. a tittle, a particle.— Tipyn. 

Ni phalla un iod na thitul o'r ddeddf— 
one iot or one tittle shall in no wise 
pass from the law. W. 8. 

Titw, s. f. puss (a fond name for a cat). 

Tithau, pr. (ti—tau) thyself, thou also. 

Câr heddwch, a Duw a'th gâr dithau— 
love peace, and God will love thee then. 


Tiwlip, s. (L. tulipa) the tulip. 
Tiwlip gwyllt— the wild tulip. ; 
nr iwr, wyr, & a tulipist.—Diwylliwr y 
whip, 


Tiwlipwydd, s. ag. (tiwlip— gw) dd) tulip-trees. 
Tiwlipwydden, tiwlipwydd, s, f. a tulip-tree. 
Tlawd, a. (ty—llawd? Gr. tlas, talas) poor, in- 
digent, needy :—p/. tlodion, 
Tlawd, tlodion, 6. what is needy ; the poor. 
Tlodaidd, a. somewhat poor or needy. 
Tlodedd, s. a making poor, an impoverishment. 
Tlodrwydd, s. poverty, neediness. 
Tlodus, a. necessitous, needy; poor. 
Tlodusdeb, s. neoessitousness, neediness. 
Tlodusder, 5 necessitousness, neediness; po- 
Tlodusdra, J verty.— Angen. 
Tlodusedd, 8. necessitousness ; poverty. 
Tloduso, a, v. to become necessitous. 
Tlodusrwydd, s. necessitousness ; poverty. 
Tlodyn, 4. d. a poor fellow. 
Tloa, a. f. (tlws) pretty, handsome. 
dlos, ond ei bod yn dlawd— a fair one, 
except that she is poor. D. G. 
Tlosen, 6. P d. a pretty little femafe. 
Tlosgain, a. (tlos— cain) pretty and splendid. 
un dlosgain—a maid pretty and fine. 
Tlotty, tai, s. (tlawd—tŷ) a poorhouse, a work- 
house.—Tŷ 'r tlodion ; gweithdy. 
Tlws, tlysau, s. (ty—llws) a jewel, a gem, 
reu un tlws, gwraig dda—the best jewel 
of any ig a good wife. D. 
Tlysau dy frawd Taliesin— the beauties of 
thy brother Taliesin. H. A. B. C. 
Tl aron, a. pretty, beautiful. 
gen tìws—a proper child. B. 
Tlysaidd, a. somewhat pretty or fair. 
Tlysair, eiriau, 3. (tlws—gair) a fine word, 
Tlysedd, s. prettiness, handsomeness. 
Tlysgist, iau, &. f. (tlws—cist) a cabinet of 
ewels. 
Tlysi, s. prettiness, handsomeness. 
Tlysiad, s. a rendering pretty or fair. 
Tlysiant, s. prettiness, handsomeness. 
Tlysog, a. abounding with jewels, 
Tlysol, a. of a pretty appearance. 
Tlysrwydd, s. prettiness, handsomeness. 
Tlysu, a, v. to render pretty or handsome. 
Tlysyn, s. d. a pretty thing ; a jewel. 
To, au, c. s. (C. to; Arm. toen) a covering; a 
roof ; a layer ; a generation. 

To ar do— stratum super stratum. 

To ceryg—a alate roof. 

To gwellt—a thatched roof. 

Am y toa elo to arall a ddaw—for the 
generation that passes away another 
generation will come. D. 

Pedol â'i tho o hoelion —a horse shoe with 
ite set of nai's. 

Tan do—under cover. 

Y to a ddél—the generation to come. 

Pwy a ennillo o'r do y sydd- who would 
got advantage of the race that is? 


Toad, 4. a covering, a roofing. 

Toadwy, a. capable of being covered. 

Toawg, d. having covering; being roofed. 

Toawl, a. belonging to a covering or roof. 

Tob,s. to—ob? S. topp; E. cop) a top, a summit. 

Tobaco, 3. (Sp. tabaco=a province of Yucatan) 
tobacco,— Gwel Tybaco, &c. 


Tobren, i, s. (to— pren) a thatcher's dibber, 


Taw, y tobren gwirion—be silent, thou 
foolish fellow, Col. 
Tobyn, s. d. (tob) a summit, the highest point. 
Dibyn dobyn—impending top (an expres- 
sion used in childish play). 
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Too,t iau, 3. (to—oc? Arm, tocc) what is short i Toesaidd, a. somewhat like dongh, 


or abrupt ; a hat, a cap, a bonnet. 

Too, ad, instantly, forthwith, preoti 

Toc a da— presently an 

Col, 

Mi af yno toc—I will go there presently. 
Tocen, au, 2. f. what is cut or docked, 
Toci, & what is cut out; an allowance, 
Tociad, 8. a cutting off; a clipping. 
Tociedig, a. being curtailed ; clipped. 
en ia, v. to curtail, to clip, to trim, to 


ock. 
Tociodd eu hadenydd hwynt yn dost—he 
clipped their wings dreadfully. Jer. O. 

Tociog, d. having a clipping ; ticketed. 

Tociol, a. olipping, dockiyg ; ticketing. 

Tociwr, wyr, 8. a clipper, a docker. 

Tocyn, au, s. a short piece ; a ticket; a pack. 
Tocyn o blant—a pack of children. Sw. 
Tynu tocyn—to draw a lot. 

Tocyniad, s. a ticketing. 

Tocynol, a. belonging to a ticket. 

Tocynu, a, v. to ticket; to draw a lot. 

Tochi, a, v. (tawch) to soak ; to become humid. 

Tochiad, 8. a soaking ; a hazing. 

Tochol, a. moistening, soaking; hazy. 

Todi, a, v. (tawd) to stretch over; to oon- 

strict, 

Todiad, s. a constriction ; a junction. 

Todol, a. being stretched in contact. 

Toddadwy, a. (tawdd) capable or being melted. 

Toddaid, eidiau, s. what is melting ; contlue- 

noy, pertiuency (the tenth metre in the Car- 
marthen system of poetry). 
Toddaid cwta--short confluency. G. M. 
Pum mesur cyffredin a fu o'r dechreuad 
ar awdlau: nid amgen Toddaid, a 
Gwawdodyn, a Chyhydedd hir, a Chy- 
hydedd fer, a Rhupunt—five common 
metres have belonged to stichopolythms 
from the beginning: namely, Perfluen- 
cy, Odynic, Long autometre, Short auto- 
metre, and Aurorio. E. D. A. 

Toddaidd, a. somewhat melting. 

Toddaidd felen—the common butterwort. 


H. D. 
Toddaidd rudd—the sun-dew. H. D. 
Toddaidd wen—the white rot, the marah 
penny wort. D. 
Toddeuig, a. dissolved, melted. 

Toddedig felen, &. See Toddaidd. 
Toddedigaeth, s. J. the act of melting. 
Toddedigion, s. pi. liquids (in Gram.). 
Toddedigol, a. or a tendency to melt. 

Toddi, tawdd, v. to melt, to dissolve ; to become 
melted. 

Ni thawdd dyled er ei haros—a deht will 

not dissolve in waiting for it. D. 
Toddiad, au, 5. a melting, a dissolving. 
Toddiannol, a. (toddiant) dissolvent. 
Toddiannu, a, v. to make a solution. 
Toddiant, 3. (tawdd) a solution, a melting. 
Toddion, 8. pl. meltings, drippings. 

Toddol, a. aissolving, melting. 
Toddwr, wyr, 3. a melter ; a smelter. 
Töed, 8. (to) a covering, a roofing. 

Heb dôed, heb dân—without cove.ing, 

without fire. LI. H. 

Töedig, a. covered, roofed, 

Töen, au, 8. f. a whisk of straw for thatching. 

Tote a 8. (taw? Arm, foes) dough, paste of 
rea 


| Toeseg, au, 8. f. a kneading trough. 
Toesi, a, v. to make dough ; to become dough. 


in good time. Toesiad, au, s. a making inte dough. 


Toeslyd, a. doughy, like dough. 
Toeslydrwydd, s, doughiness. 

Toesog, a. abounding with dough. 

Toesol, a. of a doughy avant: 

Toesyn, 8, d. a lump of dough, 

Toot & a honey-comb.— Dil mêl, erwybr. 


A. 
Tofi, a, v. (tawf) to draw out; to place in a 


range. 

Tofiad, s. a drawing out in a range. 

Tofrwyn, & ag. (to—brwyn) thatch-rushes. 

Togi, a, v. (tawg) to elongate, to extend. 

Tongo, T iau, s. J. (ty—onge) a tink, a ring. 
Cei eithaf tongo—thou shalt have extreme 


„joy. Dem. 
Tongceiad, T au, s. a tinking, a ringing. 
Tongcio,t ia, v. to tinkle, to ring. 
Toi, a, ty, v. (to) to cover over; to roof, to 
thatch, to slate, to tile in building. 

Tai'r cyfreithwyr a dôir â chrwyn y cyf- 
reithgar— the houses of tbe lawyers are 
covered with theskinsof the litigious. D. 

Tol, T 8. (to—ol ; tawl, Dr. D.) what separates, 
what is loud. 

Tolach,+ s. a moan ; a meddling, a dalliance. 

Tolach,+ v. to moan ; to meddle, to play. 

Tole, iau, s. f. an impression by punching 
striking; a dent, a dinge. 

Ni roed tole yn yr iad tau—a dent has not 
been given in that head of thine. O. 
LI. M 


or 


Tolciad, au, s. a punching or driving in; a 
denting, a creasing, a dinging ; a sto 

Y tolciadau sy'n gwasanaethu yn lle bw- 

adau—the stops serve instead of bow- 


ings. Cerdd, 
Tolciedig, a. being impressed by any force; 
dinged 


Tolcio, ia, v. to cause a sink; to dent, to 


orease. 
Tolciog, a. having falls or dente. 
aU; wyr, & one who makes a mark or 
ent. 

Tolch, au, s. f. a coagulated masa, a clod, 

Tolchedig, a. coagulated, clotted. 

Tolchen, i, au, a. J. a clod, a coagulated mass. 
Tolchen o waed —a clotted mass of 

blood. 

Tolcheniad, au, 3. a forming a clod, 

T'olchenog, a. full of clotted masses, 

Tolchenu, a, v. to form into a clod, 

Tolchi, a, v. to clod ; to become clotted. 

Tolchiad, au, s. a clotting, a coagulating. 

Tolfaen, feini, s. (tol—maen) an omen stone. 

Tolgorn, gyrn, & (tol— corn) a trumpet, & 


clarion, 
Toli, a, tawl, v. (tawl) to curtail ; to dimin- 
ish; to put aside, to spare ; to deal out. 
Hawdd toli yn helaeth o dorth gŵr 
—it is pat ha deal liberally with another 
man’s loaf. D. „ 
Toliad, au, s. a diminishing ; a sparing. 
Tolian nol, a. (toliant) privating ; curtailing. 
Toliannu, a, v. to make a diminution. 
Toliant, 3. (tawl) a diminution; a saving. 
Toliedig, a. diminished, taken away. 
Tolio, ia, (tawl) v. to diminish ; to ourtail 
spare, 


; to 
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Haws tolio na ai it is easier to spare | Tomfoi,t v. (tom—moi) to drop dung. 


than to hire. D. 
Toliwr. wyr, s. a diminisher; one who spares. 
Tolnod, au, s. (tol—nod) an apostrophe (). 
Tolnodi, a, v. to apostrophize. 
Tolnodiad, &. the act of apostrophizing. 
Tolnodol, a. apostrophic. 
Tolo, 3. (tol) what is overwhelming ; a pound 
Gal don d i th: lo hear tb 
g on drom ei th: lo—hear the wave 
of Salen din. LI. H. 
Tol wr, s what makes a roar, a roarer. 
Toll, au, s. (ty—oll? E. tall; S. tol; L. tolon- 
ium ; Gr, telos) a toll, a custom; a fraction. 
— Arian porth. 

Toll fawr a wna doll feohan--a great toll 

will produce a small toll. D. 
Toll, a. (twll; C. toll) broken,—Tyllog. 

Mae ym medd dy ysgwyd, hyd tra fu ni 
bu doll glwyd—thy shield is in the grave 
which whilst remai was no broken 
shelter. Li. H. 

Tolladwy, a. capable of being tolled. 

Tolldy, dai, s. (toll—tŷ) a custom house, 

Tolledig, a. (toll) being exacted as toll. 

Tollfa, feydd, s. f. a tolling place; a custom 

Toller, i J. (toll, f. of. twll ig) 
0 „ greigiau, 8. f. „J. of. —c 

a hollow deh a perforated rock, a rock full 
of holes.—Craig dyllog. 

Parodd fy nhywysog i mi yspïo drwy doll- 
graig—my prinoe ordered me to look 
through a hollow rock. B. C. 

Ogof y dollgraig a wna les yn lloches i'r 
cwningod—the cave of the perforated 
rock is convenient as a hiding place for 
the rabbits. E. Pr. 

Tolli, a, v. (toll) to take from ; to toll. 
Tolliad, au, $. a taking custom or toll; a tolling. 
Tolliant, 4 a toll, a custom. 

Tollog, a. having a toll, tolled. 

Soyga, 8. (toll— rhydd) free of custom; toll- 


Aeth y tir yn dollrydd—the land is become 
free of toll. C. C. 
Tollwr, wyr, * one who takes toll or custom, 
Tollydd, ion, § a toll-gatherer. 
rodyr cyweithas: arglwydd, tollwr, a 
chythraul —confederate brothers: a lord, 
a toll-gatherer, and the devil. D. 
Tom, ydd, s. f. (to—om; L. latum) a mound, 
a tumulus; a heap of dirt; dung. 
Tom Elwyddan—the mound of Elwyddan. 
LI. H. 
Tom yr heolydd—the mire of the street. B. 
A'r dom a ddaeth allan— and the dirt came 
out. B. 
Toma wd, s. a monument; a tomb. 
Tomawd faenfedd — the stone grave with 
its monument. D. Dd. H. 
Tomdail, 3. (tom— tail) dung manure. 
Tomdy, dai, 3. (tom ty) a draught- house. — 


u J. 
Hwy a ddinystriasant dŷ Baal, ac a'i 
wnaethant ef yn domdy—they brake 
own the house of Baal, and made it a 
draught house. B. 
Tomen, ydd, s. f. (tom) a mound, a hillock; a 
dunghill 
Pob ci a fydd gun ar ei domen ei hun— 
every dog will be a lord on his own 
dunghill, D, 


Gwerth porchell o'r nos y ganer yni êl i 
domfol, ceinio — the value of a MP from 
the night it is brought forth until it goes 
to drop dung, a penny. C. C. 

Tomi, &, v. (tom) to make a heap; to dung. 
Tomin, s. a forming a heap; a dropping of 
ung. 
Tomlyd, a. abounding with dung. 
Tomlydu, a, v. to render mucky. 
Tomog, a. having a heap ; mucky. 
Tomwr, wyr, 3. one who heaps; a muckman, 
Ton, tonau, s. f. (twn; Gr. doné)a breaker, a 
. a wave.—Gwaneg, mör - gaseg. 
n erbyn y don--against the wave. Z. D. 

Oedd amliw tonau— many coloured were 

the waves. P. M. 
Ton, a. shattered, broken. Toredig. 

Bid ton calon gan alar— the heart is brok- 
en oppressed with woe. Ll. H. 

Ton, iau, s. f. a surface, a l, a paring, a 
akin; lay land, unploughed land. 

Ton las —a green sward. 

Dâr a dyfwys ar y ton an oak has grown 
onthegreen. R.T.N. 

Tôn, tonau, s. f. (to- on? Gr. tonos; L. ton- 
us) a tone; an accent.—Goslef, erddygan. 

Eneidlyw teg, difreg dôn—a fair superior 
soul, of unbroken accent. D. y C. 

Tonen, i, au, s.f. (ton) a coating; a cuticle; a bog. 
Tonfryd, a. (ton — bryd) of a rough disposition, 
Tongar (n—g), æ (tôn) sonorous, resounding. 
Pant Me v. (ton) to form a surface; to pare, to 
pee . 
Tôniad, au, 3. a forming a cuticle, a peeling. 
Toniad, au, s. (tôn) a making a tone or accent 
Toniadur, on, s. what forms an accent, 
Toniar, $. f. (ton) a plank, a shingle. 
Toniar, ieri, 3. J. a breaker, a surge, a ware. 

Meddw ei thorf, medd ei thoniar — 
drunk its surrounding votaries, its wave 
ismend. C. 

Toniardy, dai, s. (toniar—tŷ) a house made of 
boarda. 


Toniaru, a, v. to lay planks, to board. 

Toni», ia, v. (tôn) to tone, to accent. 

Tonog, a. (tôn) abounding with breakers or 
waves ; turbulent, froward, stubborn. 

Ton^gi, a, v. to rise in billows; to become 
turbulent. 

Tonogiad, 3. a rising in waves or surges. 

Tonogrwydd, $. the state of rising in surges, 

Tonol, a. breaking like a surge. 

Tonol, a. (tôn) belonging to a tone, 

Tonsur, iau, 3. (L. tonsura) thetonsure, G. R. 

Tonwaed, s. (ton—gwaed) a blood clot. 

Tonwen, a. f. (ton—gwen) white skinned. 

Ton-wryg d. (ton gwryg) rising in billows; 
turbulent, 

Tonwrygiad, 8, a rising in billows ; frowardneas. 

Tonwrygio, ia, v. 10 rise in surges, 

Tonwyn, a. (ton—gwyn) white skinned. 

Tonydd, ion, 3. (tôn) an accentor ; tonic, the 

key note (in Mus.).-- Accenydd ; eyweirnod. 
Y cyweimod a elwir tonydd—the key- 

note is called the tonic. Alaw. 
Tonyddiaeth, s. f. a tonation, accentuation. 
Tonyddiaeth helaeth hylawn--a tonation 
ample and rua sae Meir. D. 

Top, iau, 3. (tob; C., S. topp) a top; a stopple. 

Topar, s. (Gr. topazion) topaz, a gem. B. 

Topiad, s. (top) a topping, a cresting, 
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Topio, ia, v. to top, to form a srest. 

Topiog, a. having a top or crest. 

Topio "a. tending to form a top. 

Topiwr, wyr, & one who to 

Topyn, au, . a top, a bunch, a bush of hair; 
& topple, a stopple. 

Topyniad, 5. a forming a lot. 

Topynu, a, v. to form a top or crest. 

zop et, 3. (H.) a polluted place near Jerusalem 

ere dead carcasses and filth were thrown, 

and a fire kept burning to consume them; 


Tôr, torau, s. (tawr?) a tunic, a mantle, a cope, 
a cloak.—Toron, mantell. 
Tor, ion, s. (ty- or! Arm., C. torr) a break, a 
rupture, a cut; an interruption. 
Tor calon—a heart breaking. 
Tor, eee Le f. (C. tvr) a bulge, a belly, a boss. 
; chwydd. 
Tor tarian— the convet of a shield, 
Tor y llaw—the ball of the band. 
Tor 5 mynydd—the swell of the moun- 


Toradwy,. a. (tor) capable of being broken. 
Toraeth, eithiau, 3. J. a produoe ; a store. 
Mawr yw toraeth yr aflwydd— great is the 
store of the unfortunate. D. [ant. 
Torammod, &. (tor—ammod) a breach of ooven- 
Torarfoll, s. f. (tor—arfoll) a breach of faith, 
Torbwt, bytiaid, s. (tor pwt) a turbot. 
Torcalonus, a. (tor—onlon) heart-breaking. 
Ystyriaeth dorcalonus—a heart-breaking 
consideration. J. Rhys 
Torch, au, tyrch, a. J. (tor? L torquis, from 
troi says h.) a wreath ; a coil ; a collar. 
rr am y dorch—to strive for the tor- 


Mi dynaf am y dorch 4 tbi—I will pull 
for the torques with thee. 

Brychwaith ei braich a'i thyrch—of fret- 
work its handle and its wreaths. Rh. T. 

Dyrchodd ei mwg yn dau its smoke 
ascended in cuils, G. C. 

Torchawr, T pl. wreathing, entwining. 

Gwefrawr godrwyawr torchawr am rân— 
amber-beads in ringlets entwining round 
the temples. 

Torchedig, a. wreathed, twisted ; coiled. 
Torchi, a, v. to wreath, to ooil ; to turn up, 
Torcha dy lewys—turn up thy sleeves. 
A 


Torchi gwraidd tywarch a gro—turning up 
the roots of sode a nd gravel, L. Mor- 
ganwg. 

Torchiad, au, 8. a wreathing, a ooiling, 
Torchog, a. wreathed ; wearing a torques, 
Torchol, a. wreathing, twisting, coiling. 
Torchwr, „ . â coiler, a wreather. 
Tordain, 4. tor— ey a Ìolling, a lounging, 
Tordain, v. to loll, to lounge. 
Tordaniad, s. a lolling on the belly. 
Tordanol, a. swelling out the belly. 
Tordanu, a, v. to spread out the belly. 
Tordor, a. ^'n tor) belly to belly, 


Tordyn, (tor—tyn) full. bellied ; high- 
stomac 
Bydd dordyn wrth elynion mân—be high- 
stomached to petty foes. E. Pr. 


Tordyniad, s. a stretching the belly. 

Tordynu, a, v. to tighten the belly, 

Tordd, s. (tor? t d) a murmur, a tumult. 
Torddiad, 8. & murmuring, a rising a din, 


Torddol, a. murmuring, tumultuous 
Torddu, a, v. to murmur, to make a din, 
Torddus, a. murmuring, tumultuous. 
Tored,'f s. (tor) what expands round. 


Tored,t d. vast, e.— Eang. 
ar a. MU broken, fractured, cut. 
Toredi „ 8. J. the state of being broken. 


igaeth 
Toredlu, oedd. s. (tored—l!u) a vast host. G.A. 
Torsowynt; oedd, s. (tored—gwynt) a whirl- 
win 
Toredwynt mawr—a mighty whirlwind, 
Ll. Gér. á 


Toreithiad, s, (toraeth) a forming a store. 

Toreithiannol, a. (toreithiant) tending to store, 

Toreithiannu, a, v. to become abundant. 

Toreithiant, s. (toraeth) abundance, store, 

Toreithiedig, a. made abundant. 

Toreithio, ia, v. to be i 

Toreithiog, a. having produce, plenty. 

Toreithus, a. productive, abanda 

Toreithusdra, 4. productiveness. 

Toreithuso, a, v. to become productive, 

Toreithusrwydd, 4. productiveness., 

Torf, oedd, eydd, s. f. (tor; L. turma) a crowd, 
a throng, a multitude; a troop; a host. 

Tywysogion ar dorfoedd — captains of 

Alwen bort dd afydd l 
orfe torfeydd a fydd yng nglyn ter- 
fyniat— muli tudes, multitudes in the 
MT of decision. B. 

Torfa, feydd, 3. F. an assembled host; the 
number of one thousand million. 

Deg mwnda yn y dorfa, deg torfa yn y 
gattyrfa fawr—ten cumuluses in the 
aggregate multitude, ten aggregate mul- 
titudes in the great protecting host. 


An. 
Torfagl, s. f. the wild English clary, the clear 
Te the sr ydw .—Gloywlys, goleudrem. 
e assembling of a host. 
Torflawdd, &. (tor—blawdd)a spreading tumult, 
Blwng chwerthin môr ryfel dorfloidiad 
Urien—like the sullen agitation of the 
sea is the war expanding tumult of 
` Urien. LI. H. 
Torfog, a. (torf) having a host; multitudinous, 
Torfogion, 8. pl. assembled ones. 
Cad cedeirn dorfogion— the battle of 
mighty ones assembled together. H. 


y. 

Torta, = a, v. collect a host ; to assemble in a 
Torfynwal” 8. (tor—mwnwgÌ) neck breaking. 
Toran di —Tor gwâd 

s. a breaking HY neck; a casting 

Ala ; & prostration. 
ber glu, a, r. to break the neck; to cast 
ong. 

Torged, au, s. (tor—ced) a bankrupt. 


Torgedaeth, 4. J. bankrupto ptoy. - . — Methdaliad. 

Torgedlys, oedd, s. (torged—llys) the bank- 
ruptcy court. 

Torgedraith, 3 J. (torged - rhaith) 


bankruptcy = Cyfri raith torgedaeth. 
Togedres i i, $. wey (torg rhes) hankruptcy list, 
Torgeg, au, &. (tor— ceg) a cut-throat. 
Torgeingl, au, s. f. (tor —oeingl) a girth, a girt. 
Torgest, i, 8, f. (tor—cest) hernia, a rupture, 
Torgestiad, au, s, a forming hernia, 
Torgestog, a. having hernia. 
Torgestu, a, v. to form hernia. 
Torgoch, a. (tor—coch) red-bellied. 
Torgoch, ion, & the char, —Y pysg torgoch, 
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Torgochiad, iaid, s. the char fish.— Brithyll 

melyn. 

Tori, tyr, tor, v. (tor) to break, to cut, to 
fracture. 


Corsen ysig nis tyr—a bruised reed sball 
he not break. B. 
Na thor dy gyfammod â ni— break not thy 
covenant with us. B. 
Toriad, au, 3. a breaking, a cutting, a fracture. 
Toriad y dydd—the break of day. 
Gofyn i ddall a ydyw 'n doriad gwawr— 
ar of the blind whether it is of 
ay. D. 
Toriadol, a. fractive, fracturing. 
Toriadu, a, v. to make a break. 
Toriannol, a. (toriant) fractory, 
Toriannu, a, v. to make a fracture. 
Toriant, s. a fraction, a fracture. 
Toriator,t ger. in breaking or cutting. 
Toriedydd, ion, s. a fracturer. 
Toritor,t sup. to be breaking or cutting. 
Torlaith, s. (tor—llaith) the white hellebore. 
Torlan, lenydd, 3. f. (tor— glan) a broken bunk, 
Gellir yfed on, ond ni ellir b 'r 
dorlan— iver may be drank, but the 
bank cannot be eaten. D. 
Torlla, od, s. f. (tor —lla) a slattern, a slut. 
Torllaes, a. (tor—llaes) of a low or lax belly. 
Torllies, au, s. f. (torlla) a fat female,—Cloben. 
ee s. (tor—llen— gig) hernia, 
Torllwyd, a. (tor—llwyd) having a grey-colour 


y. 
Torllwyd, s. the mouse-ear hawkweed.—Tor- 
llwy ig, torllwydog, tinllwyd. H. D. 
Torllwyth, i, s. (tor—Ìlwyth) a litter. 

Hwch a fwrw, o chyfeirir, dorllwyth o 
dylwyth i dir—a sow that will cast, if 
resorted to, a litter of progeny on the 
land. Gr. H. T. 

Torm,'i s. (tor) what is stretched round. 

Tormach, a, (tor—mach) a forfeit of bail, 

Tormaen, & (tor—maen) the saxifrage.— Lly- 
fenwy. 

Tormaenol, a. lithontriptio. 

Tormaenwydd, s. ag. (tormaen—gwŷdd) the 
sassafras-tree, the stone-dissolver. 

Tormaint, & (tor—maint) a surrounding host. 

Tormeniad,t s. (torment) a pressing round. 

Tormennog,t a. having a surrounding host. 

Mur tormennog—a host-surrounding bul- 

wark. Li, Gŵr. 
Tormenu,t a, v. to crowd round. —Torfu. 
Mae Mu orau un tormennawg, tormen- 
d anlloedd, a'n llyw tiriawg —he also 
is the best of any host-surrounded one 
our leader amply gd land, caused 
riches to surround. Gwalch. 
Torment, mennoedd, 8. (torm? L. tormentum) a 
conflicting host ; a conflict ; a torment. 

Teyrnllyw te terfysg torment—a 
supreme leader of a kingdom the tumult 
of conflict. P. M. 

Mal twrf tormennoedd Cynon—like the 
tumult of the conflicts of n. C. 

Tormiad, T au, 3. a gathering roun 
Tormiannog,+ a. (tormiant) being surrounded 
by a retinue; magnificent. 

Gŵr tormiannog „ magnificent 
wealthy man. ab. 

Tormiannu,t 
retinue. 
Tormiant,f s. (torment) a surrounding assem- 


a, v. to form a surrounding 
e. 


Tormu, T a, v. to assemble round. 

Tormwyth, s. (tor—mwyth) the feverfew. 

Tormyn,'f s. (torment) a surrounding crowd, 

Tormynog,t a. surrounded by a retinue. 

Tormynogaeth,t 6. f. the state of having a sur- 
rounding retinue ; nobility. 

Torog, a. (tor) baving a prominence ; bighellied 
(applied to sows, dogs, and cats). 

Torogen, od, ¢. f. a big-bellied one; a tick, a 


ug. 
Torogeniad, 6. a breeding of ticks or bugs. 
Torogenog, a. full of ticks or bugs. 
Torogenu, a, v. to breed ticks or bugs. 
Toroges, au, s. J. a big-bellied one; a tick. 
Torogi, oca, v. to cause a gestation; to become 

big-bellied ; to become big with young. 
Ac o'r rhai hyny y toroca yr elephant— 
and those gestate the elephant. Delw'r 


Torogiad, 3. a swelling the belly; a causing 
gestation. 
Torogwr, wyr, è. one who swells out the belly. 
Torogyn, &. d. a big-bellied one, 
Toron, au, 4. f. (tawr) a pee â decking out ; 
a cloak, a mantle.—Talwrn ; mantell, 
Tôron, au, & (tor) a out, —Toriad. 
Torona.cth, 8. F. (tawr) a decking out. 
Toroni, a, v. to deck out; to mantle. 
Mu ar ynys—to feast three islands, 


Toroniad, s. a decking out; a mantling. 

Toronog, d. having a mantle. 

Pond hir y gwallt toronog—surely the 
covering hair is long. T. Penil. 

Toronol, a. mantling, cloaking. 

Tororth, s. F. the hartwort of Marseilles, H. D. 

Torp, au, a. (tor) a round mass, a lump. 

Torpell, i, au, s. f. a lump; a clod ; a dumpling. 

Torpelliad, au, s. a clotting. 

Torpellog, a. abounding with clods or lumps, 

Torpellu, a, v. to clod, to form a lump. 

Torpwth, &. (tor— pwth) a short squab. 

Torn mi 8. f. (tawr) a covering, a shelter. 
eiroes i'r corph, tors aur cerdd—three 
lives to the peraon, the golden shelter 
of song. H. Aru. 

Torsed, au, i, s. J. a rug, a ooverlid.— Cad wy, 

cwrlid. 
Torsed gogyfled a'r gl ls rug of egual 
breadth with the loom. L. G. C. 

Torsi, a, v. to deck, to cover over, 

Torsiad, s. a decking over. 

Torstain, a, (tors—tain) prominent, bulging. 

Hirfain a thorstain ni thyr—slendcr and 
bulging out that will not break. 7. Pr, 

Torsyth, a. (tor—syth) stiff-atomached. 

Torsythaidd, a. rather stiff-stomached. 

Torsythiad, s. a swaggering, a swelling out 

the belly. ; 

Torsythni, 8. a swaggering. — Bolsythiad. 

Tolsythog, a. swaggering. — og. 

Torsythol, a. apt to swagger. 

Torsythu, a, v. to stiffen the belly; to swagger, 

Torth, au, 3. f. (ty—orth? Arm. tooth; L. 

torta) a loaf. 
Torth o fara—a loaf of bread. 

Torthi, a, v. to cake ; to settle. 

Gwair wedi torthi—hay after it is settled. 

Torthiad, 4. a forming a loaf. 

Torthog, a. abounding with loaves, 

Terthol, a. being like a loaf. 

Torwen, a. f. (bor—gwen) white-bellied, 
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Torwenwyn, s. (tor—gwenwyn) the rue. 
Torwyn, a. (tor—gwyn) white-bellied. 
Torympryd, iau, s. (tor—ympryd) a breakfast. 
Boreufwyd, brecwest, tor cythlwng. 
Melygigrwydd, A'i chwaer Meddwdod, a 
d au" mewn y MAI a barotees i mi fy 
nborympryd—-Voluptuousness, with her 
sister Drunkenness, came in, who pre- 
pared for me my breakfast. Af. Cr. 
Torymprydiad, s. a breakfasting. 
Torymprydio, ia, v. to breakfast. —Brecwesta. 
Toryn, iau, s. (tawr) a mantle, a cloak; a cope. 
Ni byd na thoryn dwyn na chapan 
gwiaw—I will not be a carrying cloak 
nor rain cap. D. 
Toryniad, s. a cloaking, a mantling. 
Torynog, a. having a mantle or cloak, 
Torynu, a, v. to cloak, to mantle. 
Tos, s. (ty—os? G. tosen) a toss; a match. 
, & â snatch ; rapine, plunder. 
Tosi«d, au, s. a jerking ; a tossing. 
Tosio, ia, v. to jerk ; to toss ; to snatch. 
Tost, a. (to—ost) severe, harsh ; violent. 
Tost fydd ar ddyn pan gaffo oi ddewis—it 
is hard on a person when he is put to 
his choice. D. 
Tostaidd, a. somewhat severe or harsh. 
Tostalar, s. (tost—galar) severe grief. 
Tostalariad, s. a severely grieving. 
Tostalaru, a, v. to grieve severely. 
Tostalarus, a. severely grieving. 
Tostedig, a. (tost) being made severe or harsh. 
Tostedd, s. severity, pungency; thestranguary. 
Tostfrwyn, s. ag. (tost—brwyn) sea rushes, 
Tostfrwynen, tostfrwyn, s. J. a sea rush, 
Tosti, a, v. (tost) to torture ; to feel for. 
Tosti a thruanu wrtho a orug—to take 
pity and commiserate with him was 
what he did. H. Nas. 
Tostiad, s. a causing severity ; a torturing. 
Tostlym, a. (tost—llym) poignant, acrimonious 
Tostlymder, * acrimoniousness, poignanoy. 
Tostlymdra, j — Llymdostedd. 
* Tostlymedd, s. acrimoniousness. 
Tostur, s. (tost) misery, a severe plight, 
Tosturhâd, s. a commiseration, 
Tosturhaol, a. commiserating. 
Tosturhau, hå, v. to commiserate, to pity. 
Nid ystyr hon dosturhau—no idea to com- 
ionate has she. T. A. 
Tosturi, s. compassion, pity, mercy. 
Tosturiad, s. a pitying, a taking pity. 
Tosturiaeth, au, 2. f. compassion, pity. 
A aeth dy dosturmethau oll ymaith—are 
all thy ee mercies fled away? D. 
"9 
Tosturiannol, a. (tosturiant) compassionate, 
Tosturiant, s. (tostur) oompassion, pity. 
Tosturiedig, a. commiserated, pitied. 
'Tosturio, ia, v. to compassionate, to pity. 
Tosturiog, a. compassionate. 
Tosturiol, a. compassionate ; piteous, 
Cwynfan tosturiol—a pitiful complaint. 


Tosturioldeb, s. compassìonateness, 

Tosturiwr, wyr, 8. one who takes compassion. 

Tosturus, a. compassionate, piteous, 

'Tosturuso, a, v. to become compassionate, 

Tosturusrwydd, s. compassionatenesa, 

Twr, wyr, 8. (to) one who forms a covering or 
roof; a thatcher, a tiler, a slater. 

Tprue, 4. a noise made in calling cattle. 


Tprue loi! lollwm ei gynffon—come my 
calves! avoid that bare-tailed calf. Af. 


g. 
are s. (ty-rha?) an extreme; an excess; a 
urn. 
Paid a gwneuthur tra—do not be over 
nice. 
AF at hae pob tra—the Lord of every 
thing. T. 


Tra, RP over, above, beyond. 
ra mynydd over the mountain. 
Tra mesur—above measure. Dr. D. 
Tra môr—beyond sea. Lr. D. 
Tra, ad. over; very; whilst, as long aa 
Doeth ayn tra tawo—a person is wise 
whilst he keeps silent. D. 
Tra-annog, s. extreme excitement. 
Tra-annog, v. to excite beyond measure. 
Tra-annogiad, s. extreme excitation. 
Tra-annos, 4. a chasing extremely. 
Tra-annos, v. to drive over-much. 
Tra-annosiad, s. a chasing greatly. 
Tra-arglwyddiaeth, s. f. tyranny; domination. 
Tra-arglwyddiaethiad, s. a domineering. 
Tra-arglwyddiaethu, a, v. to domineer. 
Traberw, s. an over-boil. 
Traberwad, s. an over-boiling. 
Traberwedig, a. over-boiled, 
Traberwi, a, v. to over-boil. 
Trablawdd, s. extreme activity. 
Trablawdd ffosawd—tbe extreme velocity 
of gashing. 
Trablawr, s. extremely gloomy. 
Trabloedd, 3. f. a great outcry. 
'Trabloeddi, ia, v. to make an outery. 
Trabloeddiad, s. a making an outcry. 
Trabludd, ion, iau, 3. trouble, toil ; tumult, 
an MH gweision—the bustle of servants. 
Trabluddiad, au, s. a troubling, a bustling. 
Trabluddiedig, a. troubled, teazed. 
Trabluddio, ia, v. to trouble, to teaze. 
Trabluddiog, a. full of trouble. 
Trabluddiol a. treublous, teazing. 
Trabluddiwr, wyr, s. a trqubler, a teazer. 
Trablwng, a. extremely surly. 
Trablwydd, ad. beyond the year. 
Trabrys, s. extreme haste or hurry. 
Trabrysgar, a. extremely hasty. 
Trabrysiad, s. an over-hasting. 
Trabrysio, ia, v. to over-hasten, 
Trabuan, a. extremely quick. 
Trabychan, a. (tra- bach) very small. 
Trabychaniad, s. a making extremely little, 
Trabychanu, &, v. to depreciate extremely. 
ywiog, a. extremely lively. 
Tractariad, iaid, 6. (L. Tractatus) a Tractarian, 
—Traethodwr. 
Yr hyn a eilw'r Tractariaid yn Liturgi St. 
Petr ydyw—it is what the Tractarians 
call the Liturgy of St. Peter. G. R. 
Trach, T au, 5. (tra, with an euphonic ch. Nic.) 
a hill protruded into low ground. 
ae Dindyrn — a ‘hill over Tintern 
Abbey. 
Taldra ‘aan farm house nese hill called 
Trach Dindyrn, near Denhigh. 
Trach, prp. beyond, beside; at; aside, 
Canmol doeth trach ei gefn, a merch yn el 
3 the wise behind his back, 
and a woman before her face. D. 
Trachad w, v. (tra cad w) to keep extremely. 
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Trachaer. au, s. f. (tra caer) an advanced wall, 
A thori trachaer Roma and breaking the 
advanced wall of Rome. T. 
Trachaled, a. (tra—caled) extremely hard. 
Trachalediad, s. a hardening extremely. 
Trachaledu, a, v. to harden extremely. [ning. 
Trachall, a. (tra—call) extremely wise or cun- 
Trachallder, s. extreme wisdom or cunning. 
Trachariad, s. (tra —caru) extreme love. 
Tracharu, trachar, v. to love to excess. 

as, s. (tra—cas) extreme hatred. 

Caraf trachas Lloegr—I love the extreme 

enmity of England. H. ab. O. G. 
Trachasâd, s. a hating extremely. 
Trachasau, â, v. to hate extremely. 
Trachawdd.+s. (tra - ca wd d) excess of vexation. 
Trachefn (—trachêfn), ad. (tra—cefn) behind, 
again ; afterwards. — Etto. 
Efe 1 drachefn— he shall thirst 
ain. B. 
Trachelfydd. a. (tra— celfydd) extremely skilful, 
Trachgefn, Tad. (tra- cefn) behind, — hefn. 

A thrachgefn dieithrwch gair—and again 

the strangeness of a word. T. 4. 
Trachil, s. (tra—cil) an extreme recess. 
Trachiliad, s. a receding extremely. 
Trachilio, ia, 8. to recede extremely. 
Trachoddi,ta, v. (trachawdd) to vex extremely. 
Trachoddiad, T s. a vexing extremely. 
Trachoddiant,t $. an extreme offence. 
pet a. (tra—craff) of very keen peroep- 

ion. 

Trachraffiad, s. extreme perception. 
Trachraffu, a, v. to perceive extremely. 
Trachrin, a. (tra—crin) extremely brittle. 
Trachrino, a, v. to become extremely brittle. 
Trachryn, 8. (tra—cryn) an extreme shaking. 
Trachryniad, 8. a aheking extremely, 
Trachrynol, a. tending to shake extremely. 
Trachrynu, trachryn, v. to shake extremely. 
Trachu, a. (tra—ou) extremely fond. 
Trachudd, 3. (tra—cudd) extreme obscurity. 
Trachuddiad, s. a hiding to excess. 
Trachuddiedig, a. extremely hidden, 
Trachuddio, ia, v. to hide to excess. 
Trachuedd, s. (trachu) over fondness. 
Trachul, a. (tra—cul) extremely narrow, 
Trachuledd, 3. extreme narrowness. 
Trachulhau, hä, v. to narrow extremely, 
Trachur, s. (tra—cur) a beating extremely. 
Trachuro, a, v. to beat extremely. [greedy. 
Trachwannog, a. (tra—chwant) extremely 
Trachwant, au, 8. lust; covetousness; am- 

bition. 

Hawdd tangnefedd rhwng twyll a thra- 
chwant—it is easy to make peace 
between deceit and cupidity. D. 

Trachwanta, v. to lust extremely. 
Trachwantaidd, a. tending to lust. 
Trachwantiad, s. a lusting extremely. 
Trachwantol, a. extremely coveting. 
Trachwantu, a, v. to lust extremely. 

A'i dŷ drwy chwantu a drachwantais— 
und his house, through coveting, I co- 
veted extremely. bd 

Trachwantus, a. extremely covetous. 

Tlawd pob trachwantus—every covetous 

one is poor. D. 
Trachwantuso, a, v. to become full of avidity. 
Trachwar, a. (tra—chwar) extremely playful. 
an trachwar — a conflict extremely 
ive. 


Trachwennych, v. (trachwant) to covet ex- 


tremely. 
Trachwennychiad, s. a covet 
Trachwennychu, trachwennyo 
e 
Trachwiliad, s. (tra chwilio) a searching much. 
Trachwilio, ia, v. to search to excess. 
Trach-wres, s. (trach—gwres) extreme heat; 
ambition. 
Prenial i bawb ei drach-wres—the path of 
glory leads but to the grave. F. 
Rhag maint trach-wres haul—because of 
the extreme heat of the sun. T. 
Trachwsg, 6. (tra—cwsg) excess of sleep. 
Trachwydd,* s. (tra - c wdd) an extreme fall, 
Trachwyddedig, t a. extremely fallen. 
Trachwyddiad,t 7. a falling extremely. 
Trachwyddo,t a, v. to fall greatly. 
Trachwyddol,t a. tending to fall extremely. 
Trachwyl,t s. J. (tra—chwyl) an extreme 
course. 
Trachwyliad, 3. a making an extreme course. 
Trachwylo,ta,v. to make an extreme revolution. 
Trachwymp, 4. (tra—cwymp) an extreme fall, 
Trachwympiad, s. a falling greatly. 
Trachwympo, a, v. to fall greatly. 
Trachwympol, a. tending to fall extremely. 
Trachwyn, s. f. (tra—cwyn) an extreme com- 
Trachwyniad, & an over complaining. ‘plaint. 
Trachwyno, a, v. to complain extremely, 
Trachwynol, a. extremely plaintive. 
Trachwys, 3. (tra—chwys) an excessive sweat, 
Trachwysiad, 8. a sweating much. 
Trachwysol, a. tending to sweat excessively. 
Trachwysu, a, v. to sweat extremely. 
Trachwyth, 2. (tra—chwyth) an extreme blast, 
Trachwythiad, s. a blowing greatly. 
Trachwythol, a. greatly blowing. 
Trachwythu, a, v. to blow much. 
Trachyflawn, a. (tra—cyflawn) over-compÏete, 
Trachyflawnder, 8. over-cumplstion. 
Trachyflawnedig, a. over-completed ; preter- 
pluperfect.—Tragorphenedig. 
Trachyflawnedd, 3. over-completeness, 
Trachyflawni, a, v. to render over-complete, 
Trachyflawniad, s. a rendering over-complete. 
Trachyfoeth, s. (tra—cyfoeth) excess of means, 
ef dref drachyfoeth—heaven a seat of 
extreme enjoyment. C. 
Trachyfoethi, a, r. to endow with excess of 
means. 
Trachyfoethiad, s. an endowing with excess of 
means. 
Trachyfoethog, a. extremely rich. 
Trachyfoethogi, a, v. to enrich extremely. 
Trachyfoethogiad, s. an enriching extremely. 
Trachyfrif, s. (tra- oy frif) an over-reokoning. 
Trachyfrifiad, s. a making an over-reckoning. 


extremely. 
v. to covet 


-Trachyfrifo, a, v. to over-reckon, 


Trachyfrifol,a.supernumerary; much respected 

Tiachyfrwys, a. (tra—cyfrwys) extremely 
cunning. 

Trachyfrwysdra, s. extreme ounningness. 

Trachyfrwyso, a, v. to be very cunning. 

Trachyffro, s.(tra—cyffro) extreme agitation. 

Trachyffroad, . a causing an extreme agita- 


tion. 
Trachyffroi, a, v. to agitate greatly. 
Trachymmen, a. (tra—cymmen) extremely 
fluent of speech, —Tra hyawdl. 
Trachymmendod, s. extreme fluency of speech, 
'Trachymmied, s. a discoursing very eloquent. 


— 2 


TRAD 


592 


TRADD 


'Trachymmenu, a, v. to use extreme fluency of 


Trachymmhwys, a. (tra—cymmhwys) very 
befitting. 
Trachymmhwysdra, s. extreme fitness, 
Trachymmbwysiad,s.a rendering extremely fit, 
Trachymmhwyso, a, v. to render extremely 
connected. ( ) a 
Trachymmysg, a. (tra—cymmysg) over-m 
Trachymmysgedd, s. a being extremely mixed. 
Trachymmysgiad, 3. a mixing extremely. 
Trachymmysgol, a. tending to mix extremely. 
ma yndyn, a. (tra—cyndyn) extremely stu 
rn. 


Trachyndyniad, s. a being extremely obstinate. 
Trachyndynol, a. extremely obdurate, 
Trachyndynu, a, v. to act extremely stubborn. 
Trachynnen, s. J. (tra—cynnen) extreme oon- 
tention, 
Trachynnheniad, s. a guarelling extremely, 
Trachynnbenol, a. extremely contentious. 
Trachynnhenu, a, v. to be very quarrelsome. 
Trachynnhwrf, s. (tra—cynnhwrf) extreme 
agitation or tumult, extreme bustle. 
Trachynnhyrfiad, s. extreme agitation. 
Trachynuhyrfol, a very tumultuous, 
Trachynnhyrfu, a, v. to ruffle extremely. 
Trachynnil, a, (tra—cynnil) extremely exact. 
Trachynnildeb, s. extreme sparingness. 
Trachynnilo, a, v. to be extremely sparing. 
Trachynnyg, & (tra—cynnyg) an extreme 
attempt. 
Trachynnyg, v. to make an extreme attempt. 
Trachynnygiad, &. a making an extreme 


attempt. 
Troy Solti: (tra—oywed) an extreme uni- 
rmi 


o : 
Trachywed,t a, very uniform. 
Grana nios trychion trachywed eiddun 
—pale cheeks mangled highly oonge- 
nial to them. O. 
Trachywedd,+ s. extreme conformity. 
Trachywedd,t a. extremely conformable. 
Llew Cemais llym drais drachywedd — the 
lion of Cemais of severe sway extremely 
habitual.’ Ll. Gôr. : 
W s. a becoming extremely 


apted. 
Trachyweddu,f trachywedd, v. to conform 
extremely. 
ttrachwant trachywedd an onawd 
—the trace of ambition pervades ex- 
tremely our carnal nature. Gr, Gwrg. 
Trachywir, a. (tra—cywir) extremely exac 
Trachywirdeb, 3. extreme justne-s. 
Trachywiriad, s. a becoming extremely just. 
Trachywiro, a, v. to be very exact. 
Trach in, a. (tra—eywrain) extremely in- 
genious, 
Trachywreindeb, s. extreme accuracy. 
Trachywreiniad, 2. a rendering extremely ac- 
curate. 
Trachywreinio, ia, v. to render extremely ac- 


curate. 
Trad,t s. (tra—ad ?) what spreads out. 
Trad, 2. (Sp. iratta; L. tracio) a trade — 
Masnach. 
Ond rhaid i drâd fyw—but a trade must 
live. B. C. 
Trada, a. extremely good, very good. 
Tradaionus, a. extremely 
Tradedwydd, a. extremely happy. 


Tradedwyddwch, s. extreme happiness. 
Tradestl, a. extremely smart. 
Tradestledd, s. extreme smartness. 
Tradestliad, s. a trimming extremely, 
Tradestlu, a, v. to smarten extremely. 
Tradestlus, a. apt to be over-amart, 
Tradewr, a. over-brave ; foolhardy. 
Tradewredd, 3. foolhardiness, 
Tradichell, ion, s. f. extreme craft. 
Tradichellgar, a. extremely crafty. (craft. 
Tradichelliad, . a making use of extreme 
Tradichellu, a, v. to use extreme craft. 
Tradichlyn, a. extremely assiduous, cautious, 
or evact, 
Tradichlynedd, s. extreme assiduity. 
Tradichlynu, a, v. to be extremely assiduous, 
Tradiflas, a, extremely insipid. 
Tradiflasdod, s. extreme insipidity. 
Tradiflasiad, 4. a disgusting extremely, 
Tradiflasu, a, v. to disgust extremely. 
Tradifrif, a. extremely serious. 
Tradifrifo, a, v. to be extremely serious, 
Tradifrifol, a. extremely serious. 
Tradifrifwch, 4 extreme seriousnessy 
Tradigon, a. over-sufficient. 
Tradigonedd, 3. over-sufficiency, 
Tradigoni, a, v. to over-snffice, 
Tradigonol, a. over-sufficing. 
Tradigrif, a. extremely diverting. 
Tradigrifo, a, v. to divert extremely. 
Tradigrifol, a. extremely diverting. 
Tradigrifwch, s. extreme pleasantry. 
Tradilyn, v. to follow to excess. 
Tradilyniad, s. a following to excess. 
Tradillyn, a. extremely smart. 
Tradillyniad, 3. a becoming very smart. 
Tradillynu, a, v. to become very smart. 
Tradirgel, a. extremely secret. 
Tradirgeliad, s. a rendering extremely secret, 
Tradirgelu, a, v. to render extremely secret, 
Tradiwyd, a. extremely industrious, 
Tradrwg, a. extremely bad. —Tra 
Tradrygioni, s. extreme badness, 
Tradrygionus, a. very iniquitous. 
Tradwy, s. (tra—dwy; Gr. tri44) the third day 
to come, —Y trydydd dydd ar ol heddyw. 
Tradwy, ad. three days hence. 
Tradwys, a. very dense; very constant. 
Tradwysiad, s. a becoming extremely dense. 
Tradwyso, a, v. to become very dense, 
Tradyfal, a. extremely persevering. 
Tradyfaliad, s. a persevering extremely, 
Tradyfalu, a, v. to persevere greatly. 
Tradynol, a. superbuman.—-Tra dynol, 
Tradynoldeb, s. a superhuman state. 
Tradynoli, a, v. to become superhuman. 
Tradysgedig, a. extremely learned.—Tra dysg- 


Tradd, au, s. (tra—add?) extreme motion. 
Eidion â'r tradd arno—a beast that has 
the scouring. 
Traddawd, s. (tra—dawd) a delivery over. 
Traddiad, T s. (tradd) a moving violently. 
Traddodedig, a. (traddawd) deliv 
surrendered ; delivered traditionally. 
Traddodi, a, v. to deliver over; to surrender. 
Traddodiad, au, 4. a surrendering ; a tradition, 
Traddodiadol, a. traditionary. 
Traddodiadu, a, v. to deliver over. —Traddodi, 
Traddodiedydd, ion, 3. a traditionist. 
Traddod wr. wyr, 8 ono who delivers over, 
Traddodydd, ion, 4 one who surrenders, 


over, 


- 
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Traddu,f a, v. (tradd) to produce violent | Traethodwr, wyr, s. one who makes a tretiíse, 


motion. 
Traddygiad, s. (tra—dwyn) a transferring. 
Traddygol, a. tending to transfer. 
Traddygyd, v. to carry over. 
Traed, s. pl. (troed) feet. 
I galon wan da traed buan—for a weak 
eart nimble feet are D. 
Trâegwan, a. extremely feeble. —Tra egwan. 
Triieiddil, a. extremely slender.—Tra eiddil. 
Trieiddiliad, a. a becoming extremely slender. 
Trieiddilo, a, v. to become extremely. slender. 
HD; 8. extreme Canine a ) 
raen, treiniau, 8. (trai, Clwydf. rain) a 
drain, a channel for water; a sink, —Dyfr- 
ffos, gwyffos, soch, dyfrlle. 
Traensiwr, iau, s. (Fr, tranchoir) a trencher, a 
wooden dish or platter,—Dysgl bren. Dr. D. 
Traenter, T s. a beer or ale brewer; an aleman, 
an alehouse keeper. Dr. D. 
au ren ha a. extremely horrible. — Tra 
ony l. 
Ten ylldod, s. extremehorror, —Tra erchyll- 
Trâerchylliad, s. a becoming very horrid. 
Trâerchyllu, a, v. to become very horrible. 
T:iâesgud, a. extremely nimble.—Tra esgud. 
Triâesgudrwydd, s. over-nimbleness. 
Traetur, iaid, 4 (Fr. traitre; L. traditor) a 
traitor, Z. F. 
Traeturiaeth, s. f. treachery, perfidy. -- Brad- 
wriaeth, 
Traeturio, ia, v. to betray; to be traitorous. 

Tyred ŵr a draeturiwyd—come thou the 
hero, who has been betrayed. I. G. 

Traeth, au, ydd, s. (tra—eth? Arm., C. traith, 
trait, treath; L. tractus) a tract; a beach. 

Pwy bynag a bieuffo dir yng nglan traeth, 
efe bieufydd gyfled a'r tìr o'r traeth— 
whosoever owns land on a margin of & 
strand, he shall own as much in breadth 
as the land of the strand. C. C. 

Traethad, s. a forming a tract; a treating; a 
dec laring, 
Traethadur, ion, s. one who treats or declares. 

Pan brofer traethawd traethadurion call 
— when the treatise of those who treat 
skilfully is tried. C. 

Traethadwy, a. utterable, effable. 

Traethator, F ger. in reciting. 

Traethawd, odau, s. a treatise, a tract, a dis- 
course. 

Rheg deg draethawd a draethitor— be the 
gift of splendid discourse that is dis- 
coursod. Seis. Br. 

Traethawd], odlau, s. f. (traeth—awdl) a re- 
citative ode; a narrative.— Traethodyn. 

Tracthawr,t s. (traeth) what utters; an ut- 
terer. 

Traethawyr, s. (traeth—awyr) sand sky. 

Arae Lede; a. (traeth) uttered, treated, ex- 
pressed. 

Traetheg, s. f. the science of declamation. 

Traethell, i, 3. f. a sandbank. 

Traethcllfor, s. (traethell—môr) a sea that 
breaks over a sandbank. . 

a EUD, 3. (traethell) a forming a sand- 


Traethellu, a, v. to form a sandbank, 
Traetheu, i, 3. f. (traeth) a sand-drift. 
Tracthiad, au, 3. a treating; diction. 
Traethitor,f sup. to be reciting. 


0 R. 
‘Trafnidiwr, wyr, 


Traethodydd, ion, s. one who makes u treatise; 
an essayist. 
Traethodyn,s. a recitative verse.—Traethawal. 
Traethodyn, neu draethodl, a wneir o'r 
un a fyner o'r pum colufn—a recitativo 
or reciting ode, is composed from any 
one that may be desired oÊ the five 
- e 5 B. 
thol, a. expressive ; utteri 
Traethoriaeth, 4. f. declamation. 
Traethu, a, traeth, v. to utter, to relate, to 
rehearse, to discourse ; to treat. 
Nid rhaid tafod i draethu serch—a tongue 
8 not necessary for declaring love. D. 
Traethwr, wyr, * one who utters or relates, 
Traethydd, ron, § a discomrser ; a treater. 
Traf,t a. (tra) a strain, a stir ; a scour. 
Trafael, feilion, & f. (tra- mael) an extreme 
effort; trouble, travail.— Ymdrech. 
Trafael a chur -trouble and affliction. C. 
Trafael, feiliau, s. F. (E. iravel) a travel, a 
journey, —Taith, ymdaith, hynt, 
Yr oedd hi'n drafael fawr—it was a t 


journey. Col. ing. 
Trafaeliad, 4. (tra—mael)a travelling; itant 
W ia, v. (E. travel; C. iravalia) to 
v 


A merech chwi Fardd i'ch plith, sy'n 
wennych trafaelio—would you take a 
Bard to your company, who wishes to 
travel? B. C. 
Trafaeliwr, wyr, 6. a traveller.—Teithiwr. 
Trafaelu, a, v. (tra—mael) to travail, to toil. 
Trafaelus, a. harassing, travailing. 
Trafaes, T s. (traf) a stir, a bustle. 
Trafaes ac amryson— bustle and conten- 
tion. An. 
Trafel, au, 4. a press; a hatchel, 
Traflwng, s. (traf—llwng) a guzzle. 
Traflwngc, lyngcau, 3. (traf— llwngo) a greedy 
swallow, a guszle ; a draught., — 
Traflyngeiad, 4. a guzzling, a gulping. 
Traflyngcol, a. guzaling, gulping. 
Traflyngeu, a, v. toguzzle, togulp, to swallow. 
Traflyngeu cig—to devour flesh, B. O. 
Traflyngowr, wyr, 3. a greedy swallower. 
Trafn, au, s. (traf) a rotation; a stir; a bustle 
a course; a turn; an 1 
Trafn gwayw eurllafu gwyarllyd — the 
course of a golden-bladed spear imbrued 
with gore. F. ab O. G. 
Trafnedig, d. ranged; revolved. 
N A. a ranging; a revolving; a chang- 


& 
Trafnid, 4. a turn; an exchange, commerce. 
Trafnidiad, 4. a carrying on commerce; a bar- 
1 
Trafnidiaeth, s. f. commerce, business. 
Pa drafnidiaeth sy ganddo—in what line 
of business is he? Col. 
Trafnidio, ia, v. to exchange; to transact 
business. 
Ni ddylu ei werthu na'i drafnidio—he 
ore not to sell it or to exchange it. 


Trafnidiog, a. having commerce or exchange. 
Trafnidiol, a. commercial. 
A trafnidiol—a commercial travel- 
r. 
$. a trafficker ; a bartercr, — 


Trafnidydd, ion, J Masnachwr, 
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Trafnig, a. mutable, declinable. 

Tri o enwau nid trafnig -three of names 
not declinable. Llawdd. 

Trafnol, a. changing; revolving; matable. 

Trafnoldeb, s. mutableness. —Newidioldcb. 

Trafnu, a, v. to range; to mutate, 

Trafnus, a. ranging ; revolving. 

Trafnusdeb, s. mutableness, 

Trafnusder, y mutableness, mutability, 

Trafnusdra, J changeableness. 

Trafnuso, a, v. to become mutable. 

Trafnusrwydd. s. mutableness. 

Trafnwr, wyr, s. n ranger, one who revolves. 

Trafnydd, ion, $. â revolver; a ranger. 

Trafod, au, c. s. (traf) a stirring, a bustle ; an 
intermeddling ; commerce, trade, business; 
pain, trouble. 

Po mwyaf y drafod mwyaf fydd y gorfod 
—the more the pains may be the more 
will be the necessity. D. 

Trafodadwy, a. capable of stirring. 

Trafodaeth, s. f. a stirring, a bus: ling. 

Trafudi, trafod, trefyd, v. to stir; to strive, 
to bustle. 

Doeth ni threfyd nyw ymdawr—the wise 
who does not take pains does not regard 
himself. C. ab G. 

Trafodiad, s. a stirring; a striving; a bustling. 
Trafodiaeth, 2. f. a bustling; a transaction. 

Trafodiaeth y byd hyn— the transaction 
of this world. Sil. 

Trafodus, a. apt to stir; bustling. 
Trafodusedd, s. a stirring state. 

Trafoduso, a, v. to become bustling. 
Trafodusrwydd, s. tumultuousness. 

Trafodwr, wyr, * a bustler; a striver; an 
Trafodydd, ion, f intermeddler. 

Trafoliad, s. (tra — bolio) a gormandizing. 
Trafolio, ia, v. to gorge the belly. 

'Trafoliwr, wyr, 3. a gorger, a gormandizer. 
Trafrwyeg, &. (traf-—rhwysg) a stirring career. 
Trafu,f a, v. (traf) to stir, to agitate; to 


purge. 
Trafus, T a. apt to stir or to agitate. 
Trafusder,'t s. a stirring state. 
Trafusedd,t . a commotion.—Terfysg, 
Trafuso,t a, v. to produce a stirring. 
Trafusrwydd,t s. an agitate: state. 
Traff,t s. (tra) a spread; a scatter.— Gwasgar. 
Traffueth,t a. (tra —ffaeth) over-mellow, 
Traffaethiad,t s. a becoming extremely mellow. 
Traffaethu, t a, v. to become over-mellow. 
Traffaith,f ffeithiau, s. (bra—paith) a plot. 
Traffeithus,t a. plotting, scheming. 
` Dynion traffeithus - plotting men. 
Trafferth, ion, $. f. (traff—erth ? tra —merth ?) 
business, toil, bustle, trouble, painstaking. 
Y mac arno lawer o drafferth am dani— 
he is in great trouble about her. Col. 
Edrych ar y drafferth a wneir ar y ddaear 
— see the business that is done upon the 
earth. B. 
Trafferth ŷch hyd echwydd—the toil of 
the ox tìll the afternoon. ; 
Trafferthedig, a. busied, toiled, troubled. 
Trafferthiad, s. a toiling, a troubling. 
Trafferthiant, s. busy toiling. 
Trafterthog, a. full of bustle or toil, 
Trafferthol, a. bustling, toiling. 
Trafferthu, a, v. to bustle; to be toiling. 
Trafforthus, a. bustling ; laborious ; troublous. 
Trafferthusdru, 8, laburiousuess, 


Trafferthuso, a, v. to become toiling. 

Trafferthusrwydd, s. toilsomeness. 

Trafferthwr, wyr, 8. a bustler, a toiler. 

Traffiad,t s. (traff) a making a stir; a spread- 
in 


Traffu,ta, r. to make a stir; to spread. 
Traffull, s. (tra —ffull) extreme bustle, 
Traffnlliad, & a bustling greatly, 

Traffullio, ia, v. to bustle greatly. 

Traffun,t s. J. (tra —ffun) extreme panting. 

Traffun,t a. having extreme panting. 

Traffuniad, T 3. a panting extremely. 

Traffuno,t a, v. to pant ex‘remely. 

Traffwyr, s. (tra -ffwyr) extreme impulse or 
gust; an extreme drive; an extreme as- 
sault. 

Drudlwyr ei draffwyr iar draffun feirch 
oi drafferth rhag Fortun—altogether 
bold his most violent assauit on steeds 
extremely panting from his exertion 
before Mortun. C. 

Traffwyriad, T s. a greatly driving. 

Tradwyro,t 7 v. to impel greatly. 

t 


Tr»ffy-g, 2. (tra—ffysg) extreme hurry. 
Tr s. a hurrying greatly. 

Trall ia, v. to hurry greatly. 
Traffyssiol,f a. extremely bustling. 

Trog. a4, (tra) beyond, beside; at; aside, 
Treg iar, s. oxtreme grief. 

Trag . a grieving greatly. 


Tragalaru, a, v. to grieve extremely. 
Tragalarus, a. very grievous. 
Tragall, a. extreme power, —Tra gall. 
Tragallu, s. extreme might. — Tra gallu. 
Trazallu, tragaìl, v. to be extremely able. 
Tragalluedd, s. extreme power or might, 
Trag*.l]uog, a. having very great power, having 

extremo power. 
Tragarw, a. extremely rough. —Tra garw. 
Tragedia, aid, s. (L, tragedia) a tragedy.— 

Treisgan. gerwin, 
Tragerwin, a. (tragarw) extremely harsh.— 
Tragerwindeb, s. over-harshness. 
Tragerwino, a, v. to become extremely rough. 
Traglew, a. extremely clever.—Tra glew. 
i'raglewder, s. extreme cleverness. 
Tragloes, s. f. an extreme pang. 
Tragloosi, a, v. to pain extremely, 
Tyagloosiad, s. a peining extremely. 
Tragloesol, «. extremely painful.—Tra gloesol. 
Tragioyw, a. ext.cmely clear.—Tra gloyw. 
Tragluy waer, s. extreme clearness. 
Tragloywi, a, r. tu render extremely pellucid. 
Tragoes, s. f. (trag—oes) an after age. 
Tragoes, ad. beyond age, after age. 

Oes tragoes dysgoganaf—age after age I 
will foretell Cyf. M. 
Tragoesi, a, v. to become of an after age. 
Tragoesiad, s. a becoming of an after age. 
Tragoesol, a. relating to after age. 
Tragofal, on, s. extreme care. 
Tragofaliad, s. a being very anxious, 
Tragofalu, a. v. to be very careful. 
Tragofalus, d. extremely careful.—Tra gofalus. 
Tragolau, a. extremely luminous.—Tra golau. 
Tragoleuad, s. a being greatly enlightened. 
Tragoleuo, a, r. to illumine greatly. 
Tragolud, 8. extreme wealth. 
Tragoludo, a, v. to render extreinely wealthy. 
Traguludog, a. very wealthy. Tra goludog. 
TL 4. (tra -gor) supernbundanoe, super- 
nity. 


” 
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Tragori, a, v. to become transcendent. 
Tragoriad, 4. a transcending. 
Tragoriaeth, s. f. transcendency. 
Tragoriant, s. transcendency. 
Tragorol. a. excessive ; transcendental. 
Tragoroldeb, s. superexcellence. 
'Tragorolder, } . superexcellence, transcend- 
Tragoroldra, |. ency.—Godidowgrwydd. 
Tragoroledd, s. superezoellence. 
Tragoroli, a, v. to transcend. Rhagori. 
Tragoroliad, s. a transcending. 
Tragorolrwydd, 8. pre-eminence, 
Tragorthrwm, a. extremely oppressive, 
Tragorthrymder, 8. extreme oppression, 
Trago iad, s. a tyrannising greatly. 
Tragorthrymol, a. extremely oppreasive, 
Tragorihrymu, a, v. to oppress extremely, 
Tragoruch, a. most supreme. 
Tragoruchder, 3. supereminency, 
Teton a. extremely elevated.—Tra gor- 
uche 


Tragwael, a. extremely frail.— Tra gwael. 
Tragwaelder, s. extreme frailty. 
Tragwaelu, a, v. to become extremely frail. 
Tragwall, s. extreme failing.: 
Tragwallder, yn extreme fallacy.—Gwallder 
Tragwnlledd, § mawr, coll mawr, 
Tragwallu, a, v. to fail extremely. 
Tragwallus, a. extremely fallible.— Tra gwallus. 
Tragwan, d. extremely weak. — Tra gwan, 
Tragwander, s. extreme weakness. 
Tragwaniad, s. a weakoning extremely, 
Tragwanio, ia, v. to weaken greatly. 
Tragwarth, & extreme disgrace. 
Tragwarthiad, s. a disgracing extremely. 
Tragwarthu, a, v. to disgrace extremely, 
Tragwarthus, d. very disgraceful. — Tra 
gwarthus. 
Tragwelw, a. extremely pale. Tra gwelw, 
Tragwelwad, s. a turning very pale. 
Tragwelwedd, s. extreme paleness, 
Tragwelwi, a, v. to turn very pale. 
werth, 4. over-value.—Gorwerth, 
Tragwerthiad, s. an over-selling, 
Tragwerthu, a, v. to over-sell. 
Tragwiw, a. most excellent.— Tra gwiw, 
Tragwiwdeb, s. extreme worthiness. 
„ . a superior man. 


Trag wrol, a. extremely masculine, —Trs gwrol, | Tr 


Tra-gwres, s. extrem6 heat.—Gwres mawr, 


bag y tra-gwres—against the extreme 
heat. B. M. Wledig. 
Tragwresiad, s. a heating greatly. 
Tragwresog, a. extremely hot.—Tra gwresog. 
Tragwresol, a. extremely heating. — Tra gwres- 


Tragwresu, a, v. to heat greatly. lol. 
Tragwth, 3. an extreme push. 

Tragwthiad, 4. a 1 § greatly. 

Tragwthio, ia, v. to push extremely, 
Tragwydu,'r a. eternal. cf al Abs 
Tragwyddog,t a. eternal, ever.—Tragwyddog. 


THEY yddogder, s. eternainess,—Tragwyddog- 


er. 

A drig dig yn dy dragwyddogder—will thy 
wrath endure to eternity? G. G. 
Tragwyddol, a. eternal. — Tragywyddol. [deb. 
Tragwyddoldeb, T s. eternity.—Tragywsddel- 
Tragwyddoli, ta, v. to eternize,—Tragywyddoli, 
Tragwyl, a. extremely bashful.— Tra gŵyl. 

Tragwylder, s. extreme bashfulness. 
Trag wylo, a, v. to become very beshful. 
Trag wyn, a. extremely white, —Tra gwyn. 


Tragwyniad, s. a whitening greatly. 
Tragwynu, a,v. to whiten extremely. 
Tragŵyr, a, extremely oblique, —Tra gŵyr. 
Tragwyredd, 3. extreme obliquity. 
Tragwyriad, 4. a rendering very oblique. 
Tragwyro, a, v. to become extremely oblique. 
Tragyfy th, T a. (tra—cy—byth) eternal. 
Tragyfythoes, ad. (tragyfyth —oes) eternally. 
Tragyr, s. an extreme impulse. 

Tragyriad, s. a driving extremely. 

Tragyrol, a. extremely impulsive. 


u, v. to drive extremely, 
Tragywy a. (tra—cywydd) eternal, ever- 
lasting. 


Yn dragywydd for ever. B. 
Lle y bych dragywydd—where thou art 
to eternity. Cas. 
Tragywydd, ad. eternally.— Vn dragywydd. 
Tragywyddo, a, v. to eternize. 
Tragywyddog, d. of eternal duration. 
Tragywyddogder, s. eternalness. 
Tragywyddol, a. eternal, ever. 
ywyd tragywyddol—eternallife. B. 
Tragwyddoldeb, s. eternity. i 
Ao å hyfrydwch bryniau tragywyddoldeb 
and for the precious things of the 
lasting hills. B. 
n a. eternity. 
yu cyntaf y gwnai efe ddydd tragyw- 
dolder—the firsb day he made the 
y of eternity. N. 
Tragywyddoledd, s. eternalness. 
Tragywyddoli, a, v. do eternalize ; to perpetuate. 
Gwerthu a thragywyddoli’r tir—to sell 
and to perpetuate the land. C. C. 
Trsgywyddoliad, s. eternization ; a perpetuat- 


ing. 

Tragywyddoliaeth, 4 J. eternisation. 
n ddiwahân yw tragywyddoliaeth y tri 
—one undivisible is the eternity of the 
three. Li. D. Ll. Br 


eft. 
W & everlastingness, eter- 


(tra—angc) a cessation; end; death. 

dyfwys yn ngwynnau, a thwrf, a 

thrin, a thrangau--an oak has grown in 
the downs, abounding with tumult, and 
oonflict, and deaths. R. T. N. 

ang, d. ceasing, vanishing. 

Ar drang—at the point of death, 

Am ddyfrys eu trengi trangaf truaf trueni 
—for the hastening of their departure 
most destruotive, most miserable of 
misery. 


Trange, s. a cessation ; exhaustion ; end; dis- 
ease ; departure; dissolution, death. 
Trange sym ee end of pre-eminence. 
Gwalc 


eas. 
Trang, au, s. 
a 


Hyd awr E the hour of depar- 
ture, A i 
Trangcadwy, a. perishable ; exbaustible, 
Trangoed, i, s. f. an earthen cup with a handle, 
— Godard, cwpan glust. 
Trangcedig, a. perishing, evanescent. 
Trangoedigaeth, 4. f. a state of perishing. 
Trangoedigrwydd, s. perishableness. 
Trangcedu, a, v. to lade with a cup. 
Trangoel, au, i, s. a decanter. 
Trangoell au, & F. a single draught. 
iad, s. an exhausting ; dissolution. 
‘Trangcol, a. perishing, vanishing. 
Trangou, a, v. to exhaust; to perish ; to die. 
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Trangcedig, a. perished, vanished. A thraian y môr a acth yn waed—and the 
Trana iak & a perishing ; dissolution. third of the sea became blood. B. 
Trangol, a. perishing ; vanishing. Traianog, a. having three parts. 


Trangu, trang, v. to perish ; to pass away. 
Trahâ, s. (tra—ha) haughtiness, arrogance, 
presumption. 
Gnawd wedi tra trango hir — after presump- 
tion a lasting perdition follows, D. 
Trahâd, s. a becoming arrogant; a presuming. 
Trahaog, a. presumptuoua, arrogant. 
Tri thrahaog Ynys Prydain—the three ar- 
rogant ones of the Isle of Britain. Tri. 
Traheol, &. presumptuous, haughty. 
Trahardd, a. extremely handsome. Tra hardd. 
Traharddiad, s. a becoming very handsome, 
Traharddu, a, v. to become very comely. 
Trahau, hâ, v. (traha) to become arrogant, 
Trahaus, a. arrogant, haughty. 
Trahausder, ps haughtiness, arrogant; pre- 
Trabansdra, § sumption. 
fFrahausedd, s. arrogance, haughtiness. 
TA AUR a. (trahaus—balch) arrogantly 


prou 
Trahawdd, a, extremely easy. Tra hawdd. 
Trahawl, iau, s. an extreme claim, 
Trahelaeth, a. extremely ample.— Tra helaeth. 
Trahelaethiad, 4. a rendering very ample. 
Trahelaethu, a, v. to become very extended. 
Traheini, «. extremely brisk.—Tra heini 
Trahen, «. extremely old.—Tra hen. 
Trahenu, a, v. to grow extremely old. 
Trahir, d. very tedious, —Tra hir. 
Trahiriad, a. a lengthening greatly. 
Trahirio, ia, v. to lengthen extremely. 
Trahoen, s. J. extreme vivacity. 
Trahoff, @ most luvely.—Tra hoff. 
Trahoffi, a, v. to like extremely. 
Trahoffiad, s. a liking extremely. 
Traholi, a, v. (trahawl) to question extremely. 
Traholiad, s. a questioning extremely. 
Trahoni, a, v. to assert extremoly. 
Trahoniad, s. an asserting i ^R 
Trahurt, a. extremely foolish.—Tra hurt. 
Trahartiad, s. a crazing extremely. 
Trahurtio, ia, v. to become extremely foolish. 
Trahwyl, iau, s. f. an extreme sail or course. 
Trahwyliad, 3. a making an extreme sail, 
Trahwylio, ia, v. tomake an extreme sail. 
Trahy, a. extremely bold or daring.—Tra hy. 
Trahyder, s. extreme confidence. 
Trahyderiad, s. an over-confiding. 
Trahyderu, a, v. to confide extremely. 
Trahyfryd, a. extremely happy.— Tra hyfryd. 
Trahyfrydiad, s. a becoming greatly pleased. 
Trabyfrydu, a, v. to make extremely happy. 
Trabyll, a. extremely frightful.— Tra hy 
Trahylliad, s. a becoming extremely ugiy. 
Trahyllu, a, v. to scare . 
Trahynaws, a. extremely goodhearted.—Tra 


hynaws. 
Trahynawsedd, 8. extreme kindness, 
pede a. extremely remarkable. — Tra 
n 
nynodi, a, v. te render extremely remark 
able 


Trahynodiad, s. a rendering very remarkable. 
Trai, s. (tra) a decrease; an ebb, an ebb tide. 
Distyll tra—low water mark. 
Fel liyn melin ar drai—like a mill pond on 
the ebb. D. 
Traian, s. (tri; L. triens) one third, the third 
part.--Trian, $ 


Traianog yw pob gwraig ar ŵr —every wife 
has a olaim to three portìons from her 
husband. C. C. 

Traianu, a, v. to divide into three parta. 
O ianir Gwerthrynion — should Gwerth- 
tymian be divided into three portions, 


G. C. 
Traidd, s. (tra—idd ?) a strait, a narrow sea 
Traig,t 8 (tra- ig?) what tends over. 
Traigl, treigliau, 6. a turn, a roll; a revolu- 
tion ; an aeoidence; a case (in Gram.). 
Traigl maen hyd wastad—the rolling of a 
stone to the level. D. 
Traill, treilliau, $. (tra-ill? Yep. traillar) a 
trail, a drawing out, a draught ; a turn. 
Traill o bysgod —a draught of fishes, W. & 
Mewn dau beth y mae'n debyg i draill y 
ci â'r dryll cig in two things it is simi- 
lar to the circumstance of the dog with 
the piece of meat. J. Fyng. 
Train, treiniau, 4 (tra - in! E. train) a run 
out a stroll, a stray; & train; a scatter- 
ng. 
Aur ar drain — gold spread abroad. 
Siarlamaen yw draen yn mhob dreiniau— 
Charlemagne is the thorn in all skir- 
mishes. L.G. C. 
Train rhad—a cheap train. G. R. 
Trais, treisiau, s. (tra—is) rapine, ravishment ; 
rape; oppression, force; violence. 
is a thwyll —violence and deceit. G. 4. 
Traith, treithiau, s. (tra—ith? L. tractafus) an 
utteranoe, an expression ; a treatise 
Trallafur, s. excessive labour. 
Trallanw, 4. an over-filled state. 
Trallawen, a. extremely merry.—Tra llawen. 
Trallawenu, a, v. to become very merry. 
Trallawn, a. extremely full. Tra llawn. 
Trallawnder, £. extreme fulness. 
Tralleddf, a. extremely flat. —Tra lleddf, 
Tralleddfiad, s. an inclining extremely. 
Tralleddfol, a. flattening extremely. — Tra 
lleddfol, 
Tralleddfu, a, v. to decline extremely. 
Trallenwad, s. (trallanw) an over-filling. 
Trallenwi, a, v. to over-tìll,—Gorlenwi. 
Tralles, s. supreme benefit. 
Trallesiad, s. a benefiting extremely. 
Trallesol, a. extremely beneficial, — Tra llesol. 
Trallesu, a, v. to benefit extremely. 
Trallid, 3. extreme anger or wrath. * 
Trullidiad, 8. a greatly irritating. 
Trallidio, ia, v. to irritate extremely. 
Trullidiog, a. extremely angry.— Tra llidiog. 
Tralliw, s. excess of oolour,—Gorlliw. 
Tralliwiad, s. an over-colouring. 
Tralliwio, ia, v. to over colour. 
Trallod, au, ion, s. (tra —llawd) adversity, afflio- 
tion, trouble, tribulation. --Gofid. 
Drwg trallodau, gwaeth hebddynt—bed 
= afflictions, it is worse without them. 


Trallodion yw ffyn yr ysgol sy'n esgyn i'r 
n oedd- afflictions are ch sta ves 
the ladder that asoends to heaven. D. 
Trallodedig, a. afflicted, troubled. 
Trallodi, a, v. to afflict, to vex, to trouble. 
Trallodiad, au, s. an afflicting, a troubling. 
Trallodol, a. afflicting, vexing, troubling. 
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Trallodus, a. afflicting, vexatious. 

Trallodusedd, 3. affliction, vexation, 

Tralloduso, a, v. to vex ; to become afflicting. 

Trallodusrwydd, 4. affliction. 

Trallodwr, wyr, & one who afflicts, 

Trallon, a. extremely pleased. —Tra llon, 

Trallonaidd, a. tending to yield extreme in- 
ward pleasure. —Gorllonaidd, 

Trallonder, a, extreme inward pleasure, 

Tralloni, a, v. to be extremely pleased, 

Tralloniad, s. a yielding extreme pleasure. 

Trallonydd, a. extremely guiet.—Tra llonydd. 

Trallonyddiad, s. a become very guiet. 

Trallonyddu, a, v. to become extremely quiet. 

Trallonyddwch, s. extreme quietness., 

Trallosg, s. an extreme burning. 

Trallosgach, s, extreme burning: extreme iust. 

Trallosgi, a, v. to burn extremely. 

Trallosgiad, s. a burning extremely, 

Trallusg, s. an extreme dragging. 

Trallusgiad, s. a pulling extremely, 

Trallusgo, a, v. to drag extremely. 

Trallusgol, a. dragging extremely. 

Trallwng, s. (traeth—llyn, E. LA.; $ra— 
llwngc) a sinking place; a quagmire. 

Trallwng— Welshpool. 

Trallwybr, au, 3. an extreme path; an extreme 

hazard. 


Neu nas trawd tradawd trallwybr eisiaa 
—may we not be visited by the afflic 
tion to walk the extreme path of po 
verty. Ein. G. 

Trallwybriad, s. a going on an extreme path. 
Trallwybro, a, v. to go on an extreme path. 
Trallwydd, s. extreme prosperity. 
Trallwyddiad, s. a prospering extremely. 
Trallwyddiannol, a. (trallwyddiant) er me 
prosperous or fortunate.—Tra llwyddiannol, 
Trallwyddiannu,a,v.tobeoome very prosperous, 
Trallwyddiannus, a. extremely prosperous. 
Trallwyddiant, &. a great prosperity. 

Nid gelyn ond trallwyddiant—there is no 

enemy like too much prosperity. D. 
Trallwyth, 1, s. an extreme load. 
Trallwythedig, a. overloaded. — Tra llwythedig. 
Trallwythiad, s. an pia e pa “Oe 
Trallwythog, a. overloaded.— Tra llwythog. 

f 1 „ @ tending to overload,— 

wytho 
Trallydan, a. extremely broad.—Tra llydan, 
Tral)ydander, s. extreme breadth. 
Trallydaniad, ê. an gwen da pending, 
Trallydanu, a, v. to become extremely expanded. 
Trallym, a. extremely sharp, —Tra Uym. 
Trallymder, s. extreme sharpness. 
Trallymiad, s. a sharpening extremely, 
Trallymu, a, v. to sharpen extremely. 
Tram,t s. (tra- am ?) an extreme range round. 
Tramain, a. extremely fine.-—Tra main. 
Tramaint, s. extreme size ; immensity. 
Tramant, a. immense. 

Meifod a'i balchradd, a'i balchrodd tra- 
maint—Meivod with its proud degree, 
and ita proud gift immense. O. 

Tramantol, s. f. an over-balance. 
Tramantoli, a, v. to over-balanoe. 
Tramanw), a. extremely accurate or exact; 
very careful. Tru manwl, 
Tramanyliad, 3. a becoming very careful, 
Tramai, ylu, a, v. to become very exact, 
Tramanylwch, s. extreme attention, 
Tramawl, s. f. extreme praise, 
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Tramawr, a. immense, infinite. Tra mawr. 
Tramawredd, 3. extreme greatness. 
Tramawrbâd, 2. a magnifying extremely. 
Tramawrhau, hâ, v. to magnify extremely. 
Trambydio, ia, v. (tram—pydio) to become 
exposed to great danger. — Embydio. 
Tramdaw, 3. (tram—taw) extreme silence. 
Ni wiw cwynaw, na cheisio tramdaw yn 

y trymder—it is useless to complain, or 

to seek excess of silence in the 

event! Ll F. 
Tramdawiad, s. a becoming extremely. silent. 
Trameinder, s. (tra—main) extreme fineness, 
Tramedda!, a. extremely soft.—Tra meddal, 
Trameddaider, . extreme softness. 
Trameddaledd, $. extreme softness, 
Trameddaliad, s. a softening extremely. 
Trameddalu, a, v. to soften greatly. 
Trameddw, a. extremely drunk.—Tra meddw, 
Trameddwad, 4. over intoxication. 
Trameddwi, a, v. to get very drunk. 
Tramelus, d. extremely sweet. Tra melus, 
Tramelysder, s. extreme sweetness, 
Tramelysiad, s. a becoming very sweet. 
Tramelysu, a, v. to sweeten extremely, 
Trameth, s. an extreme failure. 
Tramethiant, s. extreme pra 
Tramglwydd,t 8. (tram—clwydd) a stumble, a 

tumble, 

Tramell ny e au, 3. a stumbling.—Tram- 


gwy . 
Tramglwyddo, a, v. to tumble, to stumble. 
Ni . ond a dramglwydda—no one 
shall prosper but who shall tumble. D, 
Tramgoll, s. f. (tram—coll) extreme loss. 


Tramgolli, gyll, v. to lose extremely. 
en „ au, 3. (bram—cwydd ; dar -ym— 
cwydd, Dr. D.) a downfall, a tumble, a 


stumble. 
Yn rhwystrau ac yn dramgwyddau—being 
obstructions and stumb!es. Hom. 
Gnawd wedi trahâ tramgwydd—after pre- 
sumption a fall is a natural consequence. 
Tramgwyddedig, a. stumbled, tumbled. D. 
Tramgwy:d{a, oedd, s. f. a stumbling-block. 
Tramgwyddiad, au, 4. a stumbling, a falling. 
Tram if heck a, v. to tumble; to offend. 
Ni ddodd ond a dramgwyddodd—no 
one has prospered but who bas fallen. D. 
Tramgwyddol, a stumbling ; offending. 
Fu dethol wyr, 8. a stumbler. 
Tramhwyl, iau, s. J. an extreme oourse. 
Mal rhod yn troi tramhwyliau—like the 
universe revolving immense courses. T. 
Tramhwyliad, au, 4. a taking an extreme course, 
Tramhwylio, ia, v. to make an extreme course, 
Tramodd, ion, s. extreme means or ability, 
Tramoddiad, 4. a rendering impossible, 
Tramoddio, ia, v. to render impossible, 
Tramoddol, a. beyond possibility. 
Tramoed, ad. (tra—ym—ved) beyond my time. 
Tramolawd, s. f. (tramawl) extreme praise, 
Tramoli, a, v. to praise extremely, 
Tramoliannu, a, v. (tramoliant) to flatter. 
Tramoliannus, a. extremely commendable, 
Tramoliant, & (tramawl) extreme praise. 
Tramor, oedd, s. a place beyond sea, 
Nid môr heb dramor—there is no sea 
without a transmarine region. J, 
Tramor, a. transmarine ; foreign. 
ATHEN tramor—transmarine exiles. 
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Tramoredig, a. being made transmarine. 
Tramoredigion, 2. p/. transmarine things. 
Tramori, a, v. to render transmarine ; to pass 
beyond sea; to become trans marine. 
Tramorol, a. transmarine.—Tu hwnt i'r môr. 
Tramp, iau, 3. (tram; E. tramp) a ramble, a 
stray ; a tramp.—Gwib, crwydr. - 
med ar y tramp —to set out on the ram- 
e. 


Trampiad, au, . a rambling, a tramping. 
Trampio, ia, v. to ramble, to tramp. 
Trampiwr, wyr, s. a rambler, a tramper. 
Tramwy, a, v. (Arm. tremen) to go about; to 
go often ; to frequent, to resort ; to traverse. 
Pan dramwyich dros ddiffaith na fid elyn 
dy gydymaitb—when thou dost tra- 
verse the wil«lerness, be nut an enemy 
thy companion. Zag. y Cl. 
Tramwy, on, s. (C. tremyn) a transit. 
Tramwyad, au, 8. a traversing, 
Tramwyadwy, a. traversible. 
Tramwyaeth, 6. J. the act of traversing. 
wyedig, a. traversing ; transitory. 
Tremiadau tramwyedig— transitory as- 
pects. Gr. O. 
Tramwyedigaeth, s. f. the act of traversing. 
Tramwyfa, feydd, s, f. a traversed place. 
Tramwyo, tramwy, v. to traverse. 
Tramwyol, a. traversing, transitory. 
Tramwyn, «w. extremely kind. Tra mwyn, 
Tramwywr, wyr, & (tramwy) & traverser; a 
traveller. 
Tramynych, a. extremely frequent. — Tra 
mynych. 
Tramynychiad, s. a freguenting extremely. 
Tramynychu, a, v. to frequent extremely, 
Tramynydd, s. what is over a mountain. 
Tramynydd, a. transmontane, beyond the 
mountain. 
Tramynyddol, a. transmontane, 
Trân,f tranau, s. (tra - an 7) a space; a district. 
Gŵr heb werth ni ŵyr chwerthin, tran 
fain ond tro n ei fin- man without 
property he knows not how to laugh, 
with a slender stretch only there is a 
twist in his mouth. H. Dwn. 
Tran,t ad. partly, rather, considerably. 
Tranawf, & an over-swim. 
Tranerth, 3. extreme strength. 
Tranerthol, a. extremely potent.—Tra nerthol, 
Tranerthu, a, v. to strengthen extremely, 
Traniad,t 9. (tran) a stretching, a spacin 
Trunial, T s. a clear space; a field of battle. 
Prydain pâr praff drydar dranial — Britain 
the cause of ample tumult of the battle 
field, C. 
Tranoeth, s. the day following. 
Ni elwir daw hyd tranoeth—coming will 
not be so called till the morrow, D. 
Tranoeth, ad. on the morrow. 
Tra noeth —extremely naked. 
Tranoethi, a, v. to make very bare. 
Tranofiad, s. (tranawf) tranation, 
Tranofio, a, v. to over-swim. 
Tranofiol, a. over-swimming. 
Tranofol, T a. (tran) belonging to a region, 
Tranos, 3. a time beyond the night. 
Tranos, ad. after the night. 
Tranu,t a, v. (tran) the stretch.—Lledu. 
Tranwyd, au, s. extreme passion. 
Tranwydo, a, v. to become extremely pas- 
sionate. 
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Tran wydol. a. extremely passionate. 
Tranwyf, au, s. extreme liveliness. 
Tranwyfo, a, v. to become very lively. 
Tranwyfol, a. extremely animating. 
Tranwyfus, a. extremely brisk. 
Tranydd,f s. (tra—dydd) a future day. 
Tranydd,t ad. after the day. —Trenydd. 
Traved, 3. extreme delay. 

Traoedi, a, v. to delay extremely. 
Traoediad, s. a delaying extremely. 
Tracer, a. extremely cold. — Tra oer. 
Traoeri, a, v. to become extremely cold. 
Traoeriad, a, a cooling extremely. 

&. f. extreme age: d. over-aged. 
Traoesi, a, v. to be superannuated. 
Traoesiad, s. superannuation. 

Traoesol, a. superannuated.—Tra oesol. 

Traofn, s. extreme fear or dread, 

Traofni, a, v. to fear extremely. 

Traofniad,s. a fearing or frightening extremely. 

Traofnog, a. extremely timid. — Tra ofnog. 

Traphlith, ad. (tra - plith) in a confused state. 
Plith draphlith —tosy-turvy, 


Traphont, phyat, s. f. (tra—pont) the other 
side of a bridge, 
Nid pont heb draphont - there is no bri 


without a place beyond the bri 4 
Traphont, ad. on the other side of the bridge. 
Traphwyll, s. (tra —pwyll) an extreme impulse. 
Traphwys, a. (tra —pwys) extreme pressure, 
Trarhif, au, & an over- number. 

Trat hifo, a, v. to over-reckon. 

Trarhifol, a. supernumerary. 

Tras, au, 8. f. (tra—as) kindred, relationshi 
affinity; consanguinity. — lwn, perth: 
ynas. 

According to the ancient laws, a who 
could prove his desoent through nine de- 
grees was a free native. Proof of collate- 
ral relationship was also required in the 
ninth degree, for that determined the 
family of a person; and this was neces- 
sary, as the whole family was liable to be 
fined for the crimes of its members, rated 
according to proximity of kindred. 

Traddisgynol, —Descen kindred. 

1. Tad, mam—father, mother. 

2. Mab, merch—son, daughter. 

3. Wyr, ŵyres—grandson, grand-daughter 

4. Gorŵyr, gorŵyres—son, daughter, in 
the third degree. 

5. Hen-gaw, hen-gawes—son, daughter, in 
the sizth degree, 5 

6. Gorhen-gaw, gorhen-gawes—son,daugh- 
ter, in the seventh degree. 

Tras ol—asoending kindred. 

1. Ted, mam-— father, mother. 

2. Tad cu, mam gu, neu hendad, henfam, 
—grandfather, dmother. 

3. Gorhendad, gorhenfam—father, mother 
in the fourth degree. 

4. Taid, nain father, mother, in the fifth 


degree, 
5. Hendaid, hen-nain—father, mother, in 
the sixth degree. 
6. Gorhendaid, gorhen-nain—father, mo- 
ther, in the seventh d 
kindred 


Cyd-dras ddisgynol — oo. 
Carie j 
1. Brawd, chwaer—brother, sister. 
2. Cefnder, cyfnither - male cousin, fe- 
male cousin. 
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3. O er second cousin. 
4. Ceifn - third cousin. 
5. Gorcheifn— fourth cousin. 
6. Ysgiwion, neu plant oefnder - third 
oousins. 
7. Gwrthysgiwion, neu plant plant cefn- 
der—fourth cousins. 
8. Caw, cawes — son, daughter, in the 
fourth degree. 
9. Gorchaw, gorchawes—son, daughter, in 
the fifth degree. 
10. Gerni—seventh cousin. 
11. Gwrtherni— eighth cousin, 
Neu fel hyn—Or thus :— 
fniler. 
a. Pia: yfyrd 
. Plant cy or. 
4. Ceifn. 
5. Gorcheifn. 
6. Gwystyn, neu gorchudd. 
7. Gorch wystyn, neu gorch want. 
8. Câr trig, neu goreiddyn. 
9. Câr clud. 
Cyd-dras—coliateral kindred. 
1. Ewythr, modryb - uncle, aunt. 
2. Nai, nith—nephew, niece. 
3. Cyfnai, cyfnith—nephew, niece, in the 
second degree. 
4, Gorchyfnai,gorchyfnith —nephew,niece 
in the third degree. 
5. N collateral relative in the fourth 


egree, 

6. Câr olnd, câr a chlud—a collateral re- 
lative in the fifth degree. 

7. Gwrth clud—a collateral relative in the 
sixth degree. 

8. Câr o waed—a collateral relative in 
the seventh degree, 

Trasaidd, a. in some degree related. 

Trasail, seiliau, s. f. an extreme base. 
Trasain, seiniau, 8. f. an extreme sound. [G. R. 
Trasbleidgarwch, 3. (tras—plaid) Nepotism. 
Trasalw, a. extremely frail or poor. 
Trasalwder, s. extreme wretchedness. 

A Duw a’m troswy o’m trasalwder ato— 
and may God bring me out of oL ex- 
treme wretcheduess to him. ILL F. 

Trasawdd, & an extreme sinking. 

Trasedig, a. (tras) connected by kindred. 
Trasedd, s. a kindred state, 

Trasefyll, v. to overstand ; to persist. 
Traseiddiad, s. (tras) a rendering partly. 
Traseiddio, ia, v. to form a slight relationship. 
Traseddrwydd, s. common kindred. 

Yr hwn a fu'n blodeuo traseiddrwydd— 
who has been flourishing in extensive 
kindred. M. Cr. 

Traseifiad, s. (tra —saif) what stands very firm. 

Traseifiad, trefad lle trig—an extreme 
permanent support of society where it 
is, Rh. G. E. 

TA s. (trasail) a forming an extreme 
e 


Traseilio, ia, v. to lay an extreme base. 
Traseiniad, 8. (trasain) a sounding greatly. 
inio, ia, v. to sound extremely. 

Traseiniol, a. very sonorous. 

Trasen, 8. f. gn extreme reproach. 
Traseniad, 3. a reproaching extremely. 
Trasenol, a. very reproachful.-—Tra senol. 
Trasenu, &, v. to reproach extremely. 
Traserch, s. excess of fondness ; dotage. 


Nid ynfydrwydd ond traseroh—there is 
no foolishness like dotage. D. 
Lle trosa ran o'm traserch - where a_por- 
tion of my fondness is directed. D. G. 
Traserchiad, s. a doting, a fondling. 
Traserchol, a. apt to dote.—Tra serchol. 
Traserchu, a, v. to love extremely. 
Traserchus, a. apt to dote.—Tra serchus; 
Traserth, a. extremely precipitous. —Tra serth. 
Traserthiad, s. a becoming very steep. 
Traserthu, a, v. to become very steep. 
Trasg, t s. (trf—asg ?) what is laid together. 
Trasgl, au, s. a rake. — Rhacai, cribin. 
Trasiad, s. (tras) a forming a kindred. 
Trasoddi, a, v. (trasawdd) to sink extremely. 
Trasoddiad, $. a sinking greatly. 
Trasoddol, a. tending to sink greatly. 
art a. (tras) having kindred. 
Trasol, a, belonging to kindred. 
Tros wledydd trasol ydwyd—over coun- 
tries thou art connected by kindred, 
Jol. G. 
Trasom, s. extreme deception. 
Trasomgar, a. extremely deceiving. 
Trasomi, a, v. to disappoint extremely. 
Trasomiad, 3. a disappointing extremely. 
Trasomol, a. extremely deceiving. 
Trason, s. excess of noise or talk. 
Trasoniad, 3. a talking extremely, 
Trasonio, ia, v. to talk extremely. 
Trasoniol, &. extremely noisy. 
Trasu, a, v. (tras) to connect by kindred, 
Trasur, a. extremely sour.—Tra sur. 
Trasuriad, 8. a souring extremely. 
Trasuro, a, v. to sour extremely, ; 
Traswydd, au, 4. f. an over office. 
Traswyddgar, a. over - offloious. 
Traswyddgarwch, 3. over - offloiousness. 
Traswyddog, a. having an over- offi oe. 
Traswyddog, ion, & one who fills an over- 
office. 
Trasych, a. extremely dry.— Tra sych. 
Trasychiad, 8. a drying extremely. 
Trasychu, sych, v. to dry extremely. 
Trasylw, s. an extreme notice or regard, 
Trasylwad, s. a regarding much, 
Trasylwi, a, v. to notice extremely. 
Trasyn, a. extremely concerned, —Tra syn. 
Trasyndod, 3. extreme concern. 
Trasyniad, s, much consideration. 
Trasynio, ia, v. to feel extremely. 
Trasyniol, a. extremely sensible; of extreme 
consideration. —Tra syniol, 
Trasynu, a, v. to be extremely concerned. 
Trasyth, a. extremely erect. —Tra syth. 
Y balchaf, trawsaf trasyth—the proud- 
est, the most frowned extremely stiff. 
D. ab Ed, 
Trasythiad, s. a becoming very erect. 
Uw ae a, v. to become very erect. 
Trathal, a. (tra tal) extremely tall. —Tra thal, 
Trathâl, s. (tra—tâl) an over- payment. 
Trathaliad, s. an over-paying. 
Trathalu, thâl, r. to over-pay. 
Trathaniad, s. (tra- tanu) a spreading greatly. 
Trathanol, d. extremely expanding. 
Trathanu, a, v. to be extremely concerned. 
Trathardd, 3. (tra - tardd) an excess of growth. 
Tratharddiad, 8. a springing or issuing or 
growing extremely. 
Tratharddu, a, v. to issue greatly. 
Trathasg, s, J. (tra—tasg) an extreme task, 
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Trathasgiad, s. a tasking much, 

Trathasgol, a. extremely tasking. 

Trathasgu, a, v. to task extremely. 

Trathaw, s. (tra-- taw) extreme silenoe, 

Trathebyg. a. (tra- tebyg) an onol similar. 

Trathebygiad, s. a becoming very like. 

Trathebygu, a, v. to like much. 

E'n a. (tra—teg) extremely fair.— Tra 
theg. 

Tratheilwng, a. (tra — teilwng) extremely 


worthy. 
a becoming extremely 


Tratheilyngiad, s. 
worthy. 
Tratheilyngu, n, v. to beoome very worthy. 
Trathelaid, a. (tra —telaid) extremely elegant. 
Tratheneu, a. (tra —teneu) extreinely thin. 
Tratheneuad, s. a becoming very thin. 
Tratheneuo, a, v. to make extremely thin. 
Trather, a. (tra—ter) extremely pure. 
Tratheriad, 3. a purifying greatly. 
Tratheru, a, v. to purify extremely. 
Tratherwyn, a. (tra-—terwyn) ext emely ardent. 
Tratherwyniad, s a becoming very arilent. 
Tratherwynu, a, v. to beoome extremely ardent. 
Tratheryll, a. (tra—teryll) extremely piercing. 
Trathes, s. (tra—tes) extreme sun-heat, 
Trathew, a. (tra—tew) extremely thick. 
Trathewhâd, s. a thickening extremely, 
Trathewhau, hâ, v. to over-thicken. 
MA DYD thaw, v. (trathaw) to become very 
silent. 

A Ffrango trwch trathewys—and the 
wounded Frank became profoundly ai- 
lent. — Gwalch. 

Trathirion, a. (tra — tirion) extremely pleasing. 
Trathirionad, s. a becoming very pleasing. 
Trathirioni, a, v. to become very pleasing. 
Trathori,tbyr,v. (tra—tori) to break extremely. 
Trathoriad, s. an over-breaking. 
Trathost, a. (tra—tost) extremely severe. 
TratLostur, s. extreme pity. 
Trathostuti, s. extreme pity. 
Trathosturiad, 8. a pitying extremely, 
Trathosturio, ia, v. to commiserate extremely. 
Trathosturiol, a. extremely oommiserating. 
Trathraul, s. f. (tra—traul) extreme wear or 
waste. i 
Trathreuliad, 6. a consuming extremely. 
Trat!-reulio, ia, v. to consume extremely. 

Hob ormod eredig, heb drathreuliaw — 
without too much ploughing, without 
consuming to extreme. G. Mor. 

Trathrin, s. (tra— trin) extreme striving. 
Trathriniad, 3. extreme bustling. 

Trathriniol, a. extremely bustling. 

Trathro, s. (tra—tro) an extreme turn, 
Trathroad, s. a turning much. 
Trathroi, thry, v. to turn extremely. 
Trathrwm, a, (tra trwm) esiemds heavy. 
Trathrwst, 4. (tra— trwst) an extreme noise, 
Trathrymder, . (trathrwm) extreme heavi- 


ness. 
Trathrymhâd, s. a . heavy. 
Trathrymhau, hå, & to become extremely 
heavy. 
Trathrystiad, s. (tra—trystìo) a making an 
extreme ncise or tumult, 
Trathrystio, ia, v. to make an extreme noise. 
Trathrystiol, a. extremely noisy. 
Trathwf, s. (tra- twt) extreme growth. 
Tratbwg. ＋ s. (tra—twg) extreme prosperity. 
Trathwr, thy rau, s. (tra — twr) e. treme heap. 


Trathwrf, s. (tra—twrf) extreme tumult. 
Trathwym, a. (tra—twym) extremely warm, 
Trathwymuiad, s. to heat extremely. 
Trathwymno, a, v. to become extremely hot. 
um Ym yn a. extremely hot. 
Trathyciad, s. (trathwg) a thriving extremely. 
Trathyciannu, a, v. (trathyciant) to become very 
prosperous ; to cause extreme prosperity. 
Trathyciannus, a. extremely prosperous, 
Trathyciant, s. extreme increase. 
Trathycio, ia, v. to increase extremely. 
Trathyfiad, 8. (trathwf) an over-growing, 
Trathyfiant, s. av over-growth. 
Trathyfol, o. of extreme growth. 
Trathyfu, thyf, v. to grow extremely. | 
Trathylawd, a. (tra—tylawd) extremely poor, 
Trathylodedd, 8. great poverty. 
Trathylodi, a, v. to become very poor. 
Trathylodi, s. extreme poverty. 
Dau emmhwyll byd; trachyfoeth a thra- 
thylodi- the two indiscretions of the 
worìd, extreme wealth and extreme 


porny D. 
Wa q. (tra—tyn) extremely tight. Tra 


yn. 

Trathyndra, s. over-tightness. 
Trathyner, a. (tra—tyner) extremely tender. 
Trathyneru, a, v. to become very tender. 
Trathynerwch, s, extreme tenderness. 
Trathynhâd, s. (trathyn) an over-tightening. 
Trathynhau, hå, v. to over-strain. 
Trathyniad, s. an over-pulling, 
Trathynu, thyn, v. to over-pull, to drag. 
Trathyrfiad, & (trathwrf) a making an extreme 

tumult ; a becoming tumultuous. 
Trathyrfol, a. very tumultuous. 
Trathyrfu, a, v. to make an extreme turmoil. 
Trat hyriad, 3. (trathwr) an over-heaping. 
Trathyru, a, v. to over-heap, —Pentyru. 
Trathywyll, a. (tra—tywyll) extremely dark. 
Trathy wylliad, 3. a darkening extremely. 
Trathywyllu, a, v. to darken extremely. 
Trathywyllwch, e. great darkness. 
Traul, treuliau, s f. (tra- ul!) diffusion; 

wear, waste, consumption ; expense, cost, 


rge. 
Traul daint a0 
and raiment. C. C. 
Trau) yr haul—the sun's course. 
Da traul ceiniog a wery:l traul dwy--good 
is the cost of a penny that saves the 
cost of two. D. 
Traw, iau, ion, s. (tra) progress; a lcad; edu- 
cation ; a distance.—Cynnydd; dysg. , 
Edrych yn y drych dy draw—behold in 
the mirror thy advance. D. G. 
Traw oer yw'r trais —a chill lesson is the 
severe dealing! G. ab Sefn. 
Traw, a. advancing, progressive; leading. 
Dros ei gadu'n draw geden- for leeving 
it an over-running bush. Id. G. 
Traw, ad, beyond, over, on the other side; 
yonder. 
Traw deufor—beyond two sear. C. 
Trawacth, a. f. advancement ; circumstance. 
Trawaeth trwch—an unfortunate circum- 
stance. Syr O. G. 
Trawaidd, a. progressive ; condycive. í 
Trawd, iau, 4. (dy -rhawd, Dr. .] a transit, 
a course ; a journey. 
Dyn truan «rawd a man of miserable 
course, En, G. 


tlys - expense of food 
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Trawdad, au, s. (traw —tad) a leading father. 
mawn 8. (traw) a transit; a pass; a pene- 
on 


Trawddys s. f. (traw—dysg) fundamental 
instruction ; & leading instruction ; a doo- 


trine. 
A thrawddysg atbraw iddynt—and a 
teacher of profound learning to them. 
saver ge d t; progressi 
rawed, 8. (traw) advancement ; p on. 
Trawedig, a. advanced ; disciplined. 
Trawedigaeth, s. f. discipline.—Dysgyblaeth. 
Trawedydd, ion, 4. a disciplarian. 
Trawen, au, s. f. what is over; an insurrection. 
Draig yw yn ynedd drawen yn y Deheu 
—he is a leader stilling insurreotion in 
the South. Gwalch. 
Traweniad, s. an over-passing ; insurrection. 
‘Trawenu, &, v. to pass or rise over, 
Trawf, s. an advance, a pass, a turn over. 
Trawiad, au, s an advancing; an educating ; 
a surpassing. 
Tŵr adail trawiadau—the tower of the 
edifice of competitions, D. G. 
Trawiadol, a. advancing ; instructive. 
Trawiadu, a, v. to make progress; to educate. 
Trawiadur, on, 8. a forwarder; a master of arts. 
Trydar syw, trawiadur serch—a smart 
chirping, the master of the art of love. 


Trawial, au, 4. a sueezing. — Tisiad. 
Trawialu, trawial, v. to sneeze. 
Trawiedydd,ion,s. an instructor. — Hyfforddwr. 
Trawien, ydd, 4. f. a vale, a defile, a pass. 
Trawn,t . what is over or superior. 
wo,f over, beyond ; on the other side. 
Canmoled pawb y bont a'i dyco drawo— 
let every body praise the bridge that 
brings him over. D. 
Trawol,a. tending to bring onward; disciplingsy 
Traws, ion, $. (tra; L. trans) a traverse ; â cross. 
Torasant ar eu traws gan ddig— they 
burst themselves with rage. Col. 
Trawsion, ail Meirion mawredd—froward 
Y like Meirion of magnificence. 


Traws, a. adverse, cross, froward, severe. 
Angen y gybydedd draws yw ban nawsill 
—the characteristic of tbe cross metri- 
city is a verse of nine syllables. Cyf. B. 
Trawsachwyn, 4. a counter complaint. 
Trawsachwyn, v. to recriminate. 
Trawsachwyniad, s. a recfimination. 
Trawsachwynol, a. recriminating. 
Trawsaddysg, s. F. a contrary doctiine. 
Traw»addysgiad, s. a teaching in opposition. 
Trawsaddysgu, a, v. to teach in opposition. 
Trawsagor, $. a transverse opening. 
Trawsagor, v. to open across, 
Trawaagori, agor, v. to open across, 
wsagoriad, $. an opening transversely. 
Trawsagorol, a. tending to open transversely. 
Trawsaidd, a. (traws) apt to be contrary. 
Trawsair, eiriau, s, (traws—-gair) a metonymy. 
Trawsamcan, ion, . a cross purpose. 
Trawsamcaniad, 3. a designing adversely. 
Trawsamcanu, &, t. to pursue a cross purpose, 
Trawsariad 3. a cross plougbing. 
Trawsaru, a, v. to cross plough. 
Trawsbwyth, au, a (traws—pwyth) a oross- 
stitch. 
Trawsbwytbiad, a. a cross-stitching. 
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Trawsbwytho, a, v. to cross-stitch ; to overcast. 
Trawschwedl, au, s. f. a hyperbaton. 
Trawschwedliad, s. a contradictory expression, 
Trawschwedlu, a, v. to speak in contradiction, 
Trawsder, 3. (traws) crossness ; adverseness, 
Trawsdeyrn, au, 3. (traws —teyrn) an usurper. 
Trawsdeyrnedd, s. an usurpation, Fri. 
Trawsdori, dyr, v. (traws—tori) to cut across cut. 
Trawsdoriad, au, 3. a cross cutting. 
Trawsdyle, s. (traws—tyle) a cross way of a 
dwelling. 
Trawsdyn, 3. (traws—tyn) what is pulled 
crosswise, 
Trawsdyniad, s. a pulling crosswise; a distorting. 
Trawsdynu, dyn, v. to draw aside ; to distort, 
Trawsddod, s. (traws - dawd) a transverse po- 
sition. 
Trawaddodi, a, v. to transpose.—Trawsosod. 
55 au, & a transposition ; an an: i- 
thesis. 
Trawsddwyn, 3. (traws—dwyn) transportation. 
Trawaddygiad, au, s. transportation. 
Trawsedig, a. (traws) crossed, adversed. 
Trawsedd, s. crossness, 1efractoriness. 
Trawselfen, au, s. f. a contrary element. 
Trawselfeniad, $. transelementation, transub- 
stantiation. 
Trawselfenu, a, v. to transubstantiate, 
Trawelfydd, s. a contrary element. 
Trawselfyddiad, s. transubstantiation. 
Trawselfyddu, a, r. to transubstantiate. 
Trawsenw, au, 8 motonyiny. 
Trawsenwad, a. transnomination ; metonymy. 
Trawsenwi, a, v. to-form a metonymy. 
Trawsenwol, a. metonymical. 
Trawsfalch, a. (traws—balch) frowardly proud. 
Trawsfalchedd, s. froward pride. 
Trawsfyrn, au, 8. f. (traws—barn) a cross 
judgment. i 
Trawsfarniad, 2. a contrary decision. 
Trawsfarnu, a, v. to judge adversely. 
Trawsfedd, & (traws —niedd) wrong possession. 
Trawsfeddiannol, a. (trawsfeddìant) having 
possession wrongfully. 
Trawsfeddiannu, a, v. to usurp, to possess 
wrongfully. 
Trawsfeddiant, s. (trawsfedd) usurpation. 
Trawsfeddu, a, v. to possess Y'n 
Trawsflwng, a. (traws — blwng) frowardly 
sullen. 
Trawsfôr, a. (traws— mor) beivg across the sea, 
Trawsforedig, a. being rendered transmarine, 
Trawsfo;ol, a. transimarine.—Trosfor, 
Trawsfraint, freintiau, s. f. (traws—braint) an 
usurpa:ion of right.—Trawsdeyrnedd, Tri. 
Tiawsfieiniad, 4. an usurping of right. 
Trawsfreinio, ia, v. to usurp a right. 
Trawsfreiniol, a. relating to an usurped right. 
Trawsíud, s. (traws—mud) a transit; nigra- 
tion.. 
Trawsfudiad, au, s. transmotion ; a migrating. 
Trawsfudo, a, v. to emigrate. —- Ymfudo. 
Trawsfudol, a. migratory.— Y mfudol. 
Trawsgainge, geingciau, 3. f. (traws—cainge) a 
cross bough. —Croesgaingo. 
Trawsgan, au, 2. f. (traws - cân) a satire. 
Trawsganiad, au, 8. a satirizing. 
Trawsgerdd, i, 2. f. (traws—cerdd) a satire. 
Trawsgeidded, 3. (traws—cerdded) transmi- 
gration. 
Trawsgerdded, v. to transmigrate. 
Trawsgerddediad, s. a transmigrating. 
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Trawsglud, s. (traws—olud) transportation. 

Tew ludd, au, 8. transportation. 

Trawsgludo, a, v. to transport. 

„ glymau, s. (traws—clwm) a cross- 
t 


Ot. 
Trawsglwyd, au, s. f. (traws—olwyd) a cross 
hale 7 l iis 


Prema) wydd, s. (traws—clwydd) transporta- 

ion. 

Trawsglwyddiad, au, s. a transporting. 

Trawsglwyd lo, a, v. to transport. 

Trawsglwyddol, a. t rting. 

Trawsgryf, a. (traws—cryf) frowardly strong. 

Trawsgynghanedd, ion, 3. f. (traws-—cynghan- 
edd) a contrasted consonanoy. — Cynghanedd 


groes, 
Trawsgynghaneddiad, s. a forming a contrast- 
- ed consonancy. 
Trawsgynghaneddu, a, v. to form a contrasted 
consonancy. 
Trawegyinmeriad, au, s. (traws—cymmeryd) 
metalepsis; a taking across, 
Trawsgymmeryd, v. to take adversely. 
Traw nal, v. (traws—cynnal) to hold ad- 
versely. 
Trawshediad, s. transvolation. 
Trawsiad, s. (traws) a crossing; a putting 
crosswise. 
Trawsineb, s. adverseness, frowardness. 
A ŵyr neb drawsineb serch—does any 
y know the frowardness of love? 


I. Dyfi. 
pment, au, 4. J. (traws—llath) a transverse 
am 


Trawslathind, s. a laying a transverse beam. 

Trawslathu, a, v. to lay a transverse beam. 

Trawslead, s. (traws—lle) a translocation. 

W au, 8. J. (traws—llinell) a cross 
ine. : 

Trawslusg, a. transversely drawing. 

Cynghanedd drawsiusg —a transversely 
trailing consonancy. Cyf. B. 

Trawslusgiad, 3. a dragging across. 

Trawalusgo, a, v. to drag across. 

Trawslyw, s. (braws— llyw) an adverse guide. 

Trawslywiad, s. a guiding adversely ; a mis- 
governing. 

Trawslywio, ia, v. to steer across; to mis- 
govern. 

Trawsosod, v. (traws—gosod) to transpose, 

Trawsosodi, trawsosod, v. to transpose. 

Trawsosodiad, au, s. metathesis; a transposi- 
tion. 

Trawsosodol, a. transposing. 

Trawsrwym, au, 8. (traws—rhwym)& cross- 
band. 

Trawsrwymiad, au, 8. a binding across. 

Trawsrwymo, a, v. to bind across. 

Trawsrwymol, d. relating to crossbinding. 

Trawsryw, iau, s. (traws—rhyw) a cross breed. 

Trawrywio, ia, v. to transpaciate. 

Trawst, iau, s. (Arm. traust; L. trabs) a 


LEL 
Trawstiad, 3. a lnying a rafter. 
Trawstio, ia, v. to lay a rafter. 
Trawsu, a, v. (traws) to render cross, 
Trawswch, syth, s.f (traw—sweh) a moustache; 
a whisker. —--Cudyn min, mwstâs. 
Trawswch goch —a red moustache. R. 
Gwas heb drawswch arno -a youth with- 
out moustaches; a oss young 
man. R. 


TRAY 


Trawswch llwyd i wttreswr—a grey mous- 
tache foracarouser. L. G. C. 

Trawsŵyr, a. (traws — gŵyr) transversely 
obli “i i iii 

rawew 8. transverse obliquity. 
Trawsŵyriad, a. a turning transversely oblique. 
Trawsŵ yro,a,v. to render transverscly oblique. 
Trawsŵ yrol,a. tending to transverse obliquity. 
Trawsylwedd, s. (traw—sylwedd) a contrary 

substance, 
Trawsylweddiad, 3. transubstantiation. 
Trawaylweddu, a, v. to transubstantiate. 
Trawsymddwyn, s. a metaphor (Rhet.). 
Trawsymmod, 2, a moving over or adversely. 
Trawsymmodi, a, v. to move adversely. 
Trawsymmodiad, 3. transmotion. 
Trawsymmodol, a, tending to moveadversely. 
Trawsymmud, v. (traw—symmud) to transpose. 
Trawsymmudiad, au, 3. transposition. 
Trawsymmudol, a. transposing. 
Trawsynisymmud, 4. a mutual moving over. 
Trawsymsymmudiad, s. a moving one’s self 

over. 


Trawsymsymmudo, ymsymmud, v. to move 


Trani yma adal 1l 
wsymsymmudol, a. mutually moving over. 
Trawu,t a, v. (traw) to forward ; to pe 
Eiriola, trawa, Duw Tri—intercede, make 
perfect, Triune God! H. D. I. 
Trawus, T a. tending to bring forward. 
Trawruso, T a, v. to render progressive, 
Trawusrwydd,t s. instructiveness. 
Traymanerch, s. excess of mutual greeting. 
Traymanerch, v. mutually to greet over- mu 
Traymannos, 4. extreme self-excitation. 
Traymannos, 2. to excite one's self extremely. 
Traymaros, s. excess of mutual forbearance. 
Traymaros, v. mutually to forbear extremely. 
Traymbarotoad, s. extreme self preparation. 
Traymharotoi, oa, v. to prepare one's self over- 
much. 
Traymboeni, a, v. to take extreme pains. 
Traymboeniad,s. mutually afflicting extremely. 
Traymdaith, 3. f. an excess of travelling. 
Traymdeithio, ia, v. to travel over-much. 
Traymdrosi, a, v. to over-hurry one's self. 
Traymdyniad, s. extreme contention. 
Traymdynu, dyn, v. to contend much. 
Traymddadledd, s. extreme mutual disputa- 
tion. 
Traymddadliad, s. a mutually disputing ex- 
tremely. 
Traymddadlu, a, y mutually to dispute ex- 
tremely. 
Traymdderiad, s. a mutually wrangling ex- 
seme: 
Traymdderu, a, v. mutually to wrangle ex- 
tremely. 
Traymddiriad, & an over-confiding. 
Traymddiried, v. to confide over much. 
Traymddwyn, s. an overbearing one’s self. 
Traymddwyn, s. to overbear ono's self. 
Traymddygiad, s. an over-carrying one's self, 
Traymegnïad, 8. over-exertion. 
Traymegnïo, ïa, v. to over-exert one's self. 
Traymegnïol, a. over-exerting. 
Traymerlid, s. an extreme mutual persecntion. 
Traymerlid,v. mutually to persecute extremely. 
Traymerlidiad, s. a persecutiug one another 
extremely, 
Traymestyn, & ân ovcr-stretch of one’s self. 
Traymestyn, v. to over-strotch one's self. 


TRECH 533 TREF 


— = — — 


Traymestyniad, s. an over-extending of one's | Trechiad, iaid, s. a vanguisher ; a victor. 
lf 


self. Cynnygn treobiaid—the security of con- 
Traymestynol, a. tending to be over-stretching. guerors. P. M. 
Traymgais, s. an over-attempt. Trechiannol, d. (trechiant) overpowering. 
Traynigeisiad, 4. an over-exerting. Trechiannu, a, r. to obtain superiority. 
Traymgeisio, ia, v. to over-ez ert. Trechiannus, d. overpowering. 
Traymgeisiol, a. apt to over-exert. Trechiant, s. (trech) an overcoming. 
Traymlid, $. an over-pursuit, Trechol, d. vanguishing, conquering. 
Traymlid, v. to pursue over- much. Trechryni,t s. (trech—rbyni) ambition. 
Traymlidiad, 3. an over-pursuing. O drechryni y tri, ydd yw treulwyd—ow- 
Traymlidio, ia, v. to over-pursue. ing to the passion for superiority of the 
Traymlidiol, a. apt to over- pursue. three I have been conquered. Gwalch. 


Traymoedi, a, v. mutually to delay over-much. | Trechu, a, v. (trech) to overpower, to over- 
Traymoediad, s. a keeping one's self away over- 


come; to conquer; to surpass; to be su- 
much. perior. = 
Traymorchestiad, s. an exulting extremely in | Trechwr, wyr, s. a vanguisher ; a conqueror. 
an exploit.—Gorymorchestiad, Tred, i, 4. ja (tre—ed ?) u place of resort; a 
Traymorchestol, a. tanding to exultextremely| hamlet. 


in an exploit. -Gorymorchestol. 
Traymorchestu, a, v. to exult extremely in an 
exploit. —Gorymorchestu. 
Traymryson, s. extreme competition. 
Tray mrysoni, ymryson, v. to compete extremely. 
Traymrysonol, a very emulous. 
dio br EU & a mutually reproaching over- 
much, 
Traymaonol, a. mutually apt to reproach over- 
much. 
Traymsenu, a, v. mutually to reproach, 
Trapmaoddi „ ü, v. to sink Dues elt extremely. 
Traymsoddiad,s.a sinking one's self extremely. 
Traymsoddol, a. apt tosink one’s self extremely. 
Traymsythiad, 3. a making one's self extreme- 


Tred Eleirch--Swanton (a district jn 
Rumney, in Monmouthshire). 
Coed Andred, Caer Andred—the Weald 
of Kent. 
Tredd, au, s. F. (tre—edd) a crop; corn; a tri- 
bute, a tax.—Cnwd ; treth. 
Tref, ydd, i. 3. f. (tre; C. tre, treo; Arm., 
treo; Ch. (ir) a town; a hamlet; a home- 


stead, 
Tref Ither—Ithelham. 
a sydd yn nhref—who is at home? 


il. 
Nid tref ond nef there is no dwelling 
pae but heaven. D. 
Trefa, feydd, 3. a place of resort or dwelling, 
Trefa o $d—-a thrave of corn. 
Trefa'r Tylwyth teg—a fairy circle. 


ly erect, 
Traymsythol, a. apt to make one's self ex- 
Trefad, 8. f. a domicile, a habitation; a dwell- 


tremely erect. 

Traymsythu, a, v. to make one's self extreme- ing. 
ly erect. Trefad fy hendad a'i hundy—the dwelling 

Traymwadiad,s. a denying one's self extremely. of my ancestor and his dormitory. D. B. 

Traymwadol, a. of extreme self-denial. Trefan, s. J. a smali hamlet or city. 

Traymwadu, a, v. to deny one's self ex- Trefedig, a. settled, inhabited ; colonized. 
tremely. Trefedigaeth, au, s. f. a settlement; a colony. 

Tre, s. f. (ty—rhe? C. tre) a resort; a home- | Trefedigion, 3. pl. settlers, colonizers. 
stead ; a hamlet ; a town.— Tref ; cartref. | Trefgordd, s. f. (tref—cordd) a township; 

Mi âf tua thre—I will go home. Sil. community. 
Trebaried, Tred (towns so called). Trefiad, iaid, s. (tref) what is domestic; a 

Trebl, a. (E. treble; triplet) treble, three-| sparrow. 
fold. Dr. D. Trefiannol, a. (trefiant) belonging to habi- 

Trebl, s. the treble or the highest part in tan 
music.—Meinllais, uchalaw. Dr. D. 

Main y cán brif organ brudd, mên a threbl 
mwyn ei thrabludd. D. G. 

Treo, iau, s. (ty—rhec?) an implement; har- 
ness ; gear. 

Treo men—cart harness. 

Treciad, 3. a furnishing, a harnessing. 

Treciedig, a. furnished, harnessed. 

Trecio, ia, v. to furnish, to equip out. 

Treciol, a. farnishing, harnessing. 

Treciwr, wyr, 3. a furnisher, a harnesser, a 
dresser, i 

Trecyn, s. d. an implement, a tool, 

Trech, a. (tre—ech?) superior; passing; of 
superior power. (It is an anomalous adjec- 
tive of the comparative degree.) 

Trech gwlad nag arglwydd; trech glew na 
gwlad—a country is more powerful than 
& prince ; a great man is more powerful 
than a country. D. 

Trechad, s. a getting the better. 

Tee a. vanquished, conquered. 

Trechedd, s. superiority ; a stronger state, 


cy. 
Trefiannu, &, v. to form a habitation. 
Trefiant, s. (tref) habitancy, habitation, 
Trefig, a. homely, domestic. — Cartrefol, 
Gŵr trefig—a domestic man. 
Treflog, a. (traf):tending to turn about. 
Gweflau treflog—pouting lips. 
Treflywiaeth, 8. F (tref— llyw) police, the 
government of a city or 
town. — Dinaslywiaeth, 


Treflywodraeth, 

Treflywyddiaeth 
dinaslywodraeth. 

Treflys, oedd, s. (tref—llys) a court leet. 

Trefn, au, oedd, 8. f. (tref; H. fur) arrange- 
ment, system, order, method.— Gosodiad, 
cynllun. 

Hawdd duffar o drefn—it is easy to ac- 
complish by good order. 

Tablau a threfnau'r gweddïau a'r ympryd- 
iau trwy'r holl flwyddyn—Tables and 
rules for the feasts and faste through 
the whole year. L. G. 

Trefnadwy, a. capable of arrangement. 
Trefnau, s. pl. utensils, implements. 
Tai a threfnau— houses and utensils. T. 
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Y brawd ieuaf a biau'r eisyddyn arbenig, | Trefol, a. relating to a home or town. 


ac wyth erw, a'r trefnau oll— the young- 
est brothe: owns tho principal tenement, 
and eight acres, andall the implements. 


Trefnedig, a. ordered, systemized. 

Trefnedigaeth, au, 3. J. regulation; ordinance. 

Trefnfawr, a. well-ordered. 

Trefngar, a. orderly, well-ordered. 

Trefngarwch, . orderliness. 

Trefniad, au, 3. a regulating, an arranging. 

Trefniadu, a, v. to make an urder or system. 

Trefniannol, a. (trefniant) systematical, 

Trefniannu, &, v. to systemize. 

Trefniant, s. (trefn) system. —Cyfundrefn, 

Trefniawd, t 8. a regulation. —Rheol. 

a niawdr,t iodron, s. a regulator; a system- 
r 


Trefniawdr llwyr hyawdr lloer a huan—- 
thou regulator, portesi organizer of 
moon and sun. Cas. 

Trefnid, au, s. arrangement ; management ; 
order. 
Trefnidaeth, s. f. management; commerce. 

Gwraig briod a folir am drefnidaeth—a 
married woman is to be praised on ao- 
count of management. Cyf. B. 

Trefnidedd, s. economy.—Cynniledd. 

Trefnidiad, s. an economizing. — Darbodiad, 

Trefnidio, ia, v. to manage ; to economize. 

Trefni-tiol, a. economical. — Cynnil. 

Trefnidiwr, wyr, ie an economist ; a manager. 

Trefnidydd, ion, § —Cynnilwr, cynnilyd 

Trefniedydd, ion, s. one who puts in drder; a 
disposer, 

Trefnol, a. orderly, systematic. 

Trefnoldeb, 8. orderliness, regularity. 

Trefnolder, | $. inethodicalness, orderliness, 

Trefnoldra, f regul rity. 

Trefnoli, a, v. to render orderly. 

Trefnu, a, v. to dispose, to arrange, to put in 
order; to regulate; to manage. 

Trefnaist syr, a myr morawl dylan ; trefn- 
aist d r fawr a'i chlawr acblân: 
trefnaist wern uffern, affaith Sathan— 
thou hast regulated stars, and seas of 
fluctuating tide, thou hast lated 
the ample earth with its surface all 
complete ; thou hast regulated the dark 
region of hell, with respect to Satan. 


Cas. 
Trefnus, a. orderly, methodical; well ar- 


ranged. 
Trefnusdeb, 3. orderliness ; regularity. 
Trefnusder, | s. orderliness, ine. hodioaluess; 
Trefuuedra’ | regularity. 
Trefnusedd, s. methodicalness, orderliness, 
Trefnusrwydd, s. orderliness ; regularity. 
Trefnwr, wyr, s. one who regulates; an orderer. 
Trefnydd, ion, 4. an orderer; a Methodist. 
Trefnyddion Caltinaidd—Caivinistic Me- 
thodists. 
Trefnyddion Cyntefig—Primitive Method- 
is: a. 


Trefnyddion Wesleyaidd — Wesleyan 


Methodista. 
Trefnyddiad, au, s. the practice of an econo- 


mist. 
Trefnyddiaeth, s. f. economy; Methodism. 


Trefnyddio, ia, v. to economize ; to Methodige. Treiedigo 
1 on s. (traigl) a revolution; a walking 
abou 


refnyddol, a. economic ; Methodistio. 
Trefog, a. (tref) having a home or town. 


Trefreì,s. J. (tref —rhed) a homestead, a do- 
micile. 

Gnawd diogelder yn nhrefred —security 
is obtained in an inhabited place. D. 

Treftad, s. f. (tref—tad) patrimony, heritaze 

Ps treftad -unclaimed patrimony. 

Treftada:th, s. f. patrimony, herita 
Treftadiad, s. a forming a e 
Treftadog, a. having a TAD RODY or heritage. 
Treftadog, ion, s. an inheritor ; an heir. 

Myfi ei gwneuthof ef yn dreftadog—I my- 
gelf have made him possessed of an in- 
heritage. G. A. 

Treftadoges, au, s. J. a female who inherits ; 
an heiross. 

Treftadol, a. patrimonial, hereditary. 

Treftadu, a, v. to form a panimon 

Treftadwr, wyr, s. one who establishes a pa- 


trimony. 
Mr a v. (tref) to make a home; to in- 
ap 


Trengholiad, au, s. (trange -holi) a coroner's 
inguest. 
Trengholwr, wyr, | s.a coroner, an officer who 
Trengholydd, ion, § inquires into the cause 
of any casual or violent death. —Corphynad. 
Trengi, a, treing,t v. (trangc) to end, to ex- 
pire, to die. 
Wele ni yn trengi —behold, we die. B. 
Dyn a drenga —man giveth up the ghost. 


Trengid golud, ni threing molud -- wealth 
may perisb, fame will not perish. D. 
Trengidydd, ion, 4. a destroyer.—Distrywiwr. 
Trengol, a. perishinz, vanishing. 
Trengreithwyr, s. p/. (trang —rheithiwr) coron- 
er's jury.— Rheithwyr ar drengholiad. 


Trengwr, wyr, s. (trango—gwr) an expiring 


man, 
Treiad, au, s. (trai) a decreasing; an ebbing. 
Treidiad, au, s. (bred) a coursing ; a resorting. 
Treidio, ia, v. to course, to range. 
Treidiol, a, ranging, resorting. 
Treiddgof, s. (traidd—cof) a wounded mind. 
Pell ym traidd treiddgof o'i rygolled— 
deeply does piercing memory pierce me 
i Ee his sad oad ae 
reiddiad, au, s. (trai a etratin 
Treiddiadwy, a. patiotratabla, e 
Treiddiedig, a. penetrated, pervaded. 
Treiddiedigol, a. penetrative. 
Treiddio, ia, v. to penctrate ; to pervade. 
Colofn hawl heiliaw costwin, drin dreidd- 
iaw—the pillar of the prerogative of 
serving costly wine, bursting the con- 
flict. G. Af. D. 
Treiddiog, a. penetrated; pervaded. 
Treiddiol, a. penetrating; pervading. 
Treiddioldeb, s. piercingness. 
Treiddiolder, s. penetrability; pervasion. 
Treiddiolrwydd, s. piercingness ; penetrability. 
Treiddiwr, wyr, & a penetrator; a piercer. 
Treiddle, oedd, 2. (traidd—lle) a resorting 


| place. : ae 
Treiddyn, au, s. (traidd) a projecting ridge. 
a: ted. ebbed. 


Treiedig, a. (treio) decreased, aba 
Treiedigo, a, v. to render leesened. 
i a. tending to decrease. 


* 
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Treiglad, aid, s. one who roves about, a wan- 


derer, 
Treigladwy, a. declinable. 
Treiglawd, s. a turning, a rolling. 
Treigled, s. a turning; a revolving; a stroll- 


mt ddaw mad mynych dreigled—a fre- 
quent changing will bring no good. D. 

Treigledig, a. turned, rolled; declined. 

Treigledigaeth, 2. J. a revolution; a wander- 


ing. 
To ar, a. revolving; apt to wander. 
i lys dl maen treigledgar—a rolling 
stoi gathers no moss. D. 
Treigledlys, s. (treigled—llys) the creeping 
persicaria or knotgrass. H. D. 
Treiglfardd, feirdd, s. (treigl—bardd) an iti- 
nerant bard. 
Ni'm gwna tro treiglfeirdd un amser—he 
will not serve me the turn of the itine- 
rant bards at any time. C. 
Treiglgan, a. (traigl) turning, rolling; ambula- 


tory. 
Treiglgarwoh, a. a state of turning; a wander- 
ing state. 
Treigliad, au, 3. a revolving; a traversing; a 
migration; a wandering ; a declension. 
Treigliannol, a. (treigliant) circulating, 
Treigliannu, a, v. to effect a turning or revo- 
lution. 
Treigliant, s. (traigl) a revolution; a strolling. 
Treiglo, a, v. to turn, to circulate ; to roll; to 
stroll, to wander; to traverse ; to trickle . 
Treiglo gair—to dec'ine a word. En 
Ffon dreiglo— a walking stick. 
Maen a dreigla ni fysygla—the st- 
rolls will not gather moss. 
Treiglwaith,e.f.(traigl —gwaith) a 
Treiglwaith, ad. once on a tim 
iglwaith pan ydoedd C Q, 4. 
gwyn, yn, Llundain; Goaod treth. 
when Cadwallon Wg rater. 
tide, in London. naiveness. 
Arechi, wyr, 8 (traÌíiveness. 
wanderer. = ; 
Treil ad, au, s. (tr .&raul— cadw) to be going 
a dredging. ; 
Treilliedig, a. 8 l 
Treillio, ia, 1 consumed, expended. 
n «lion, s. a consumer, an expender. 
Treinis e v. to consume ; to expend ; to di 
Treinid coll darfod o'r daint a dreulied yn 
re ysu'r gadwyn—the tooth has not been 
que a loss that has been consumed in 
_ destroying the chain. D. 
Treuliwr, wyr, „ a consumer; an expender ; 
a digester. 
Trew, 2. (tra) a sneeze, the act of sneezing. 
Nid â un trew na dau i angeu—nor one 
sneeze nor two will end in death. 
W flychau, s. (trew— blwch) a snuff 


x. 
Trewi, a, v. (trew) to sneeze, to sternutate. 
Trewiad, au, 3. a sneezing, a sneeze. 
Trewlwch, 4. trew Iwa snuff, spuff-dust. 
Trewydd,t s. (traw) a push forward, a push off. 

on wen orewyn wychr wrth drewydd— 

white foam-crowned wave bold in its 

impulse forward. H. ab O. 
Trewyddiad,t s. a pushing forward. 
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Treisachubiaeth, s. J. a furcible rescue. 


Treisawd, odau, s. (trais) a tragedy. — Treisgan. 
g nb s. (trais—ohwareu) a tragedy. 
— Treìsgan, 
Treisddwyn, s. (trais -dwyn) a forcible taking, 
Caf o'i droisddwyn cof o dristyd—on ac- 
count of the tearing away of him, I shall 
have a mind of sadness. Nis. 
end. iad, 8. a forcibly taking. 
Treisfedd, s. (trais—medd) what is possessed 
by force. 
Treisfeddiannol, a. (treisfeddisnt) relating to 
forcible possession. usurp. 
Treisfeddiannu, a, v. to poses by force; to 
Treisfeddiant, 3. (treisfedd) usurpation. 
Treisfeddu, a, v. to possess forcibly. 
Treisgael, s, (trais—cael) a forcible attainment, 
Treisgael, v. to obtain forcibly. 
Treisgan, au, 3. f. (trais - cân) a tragedy. 
Treisged, 2. f. (trais—ced) usurped treasure, 
Treisgerdd,i, s. (trais—cerd i) a tragedy. 
Treisgip, 2. (trais —cip) a forcible snatch, 
Treisgip, a. forcibly snatching. 
Treisgipiad, s. a forcibly snatching. 
Treisgipio, ia, v. to snatch forcibly. 
Treisglad, 3. (tresgl) a clattering. 
Trei«glo, a, v. to stun, to clatter, 
Treisglog, a. clattering ; dinning. 
Afrwydd swydd sallawg treisglawg tres- 
_ glych—the illfatod. gp anh Jute three. 
Tre' tba, WIR create society where they 
Tre are: bard, a smith, and a harper, 


ri. : 
Tri yw Duw Celi, colofn deon—the God 


of Heaven is three, the s of ema- 
nated beings. Cas. EU 
Triad, 2. a triad. 


Triadol, a. belonging to a triad. 
Triadu, a, v. to make into three. 
Triaelod, s. three members. Tri aelod, 
Triaelodog, a. of three members. 
i s. (Arm. triagl ; Fr. triacle; Gr, thlr- 
ui 5 „5 is 
iagl y cŵn—the ovuch-grass. HF. D. 
Triagl y Cymro—the wood-sage. H. D. 
Triagl tairdalen— the wood sorrel. Jf. D. 
Triagl y tlawd—the crow garlic. H. D. 
Onid oes driagl yn Gilead—is there no 
balm in Gilead? B. 
Triaglog, s. the sheep's sorrel. H. D, 
Trianiad, s. (tri) a forming a triad. , 
Trianog, a. having a triad. — 
Trianol, a. tertian ; triadio. 
Triant, 3. what is in three; a triad, 
Trianu, a, v. to tertiate; to make a triad; to 
divide, —Traianu'(Deut. ix. 3). 
Triawd, 8. a forming a triad. , 
Triban, au, s. a triplet, a verse of three lines, 
Triban cyrch — a recurrent triplet (a Welsh 
metre so called). 
Triban milwr—warrior’s triplet (a Welsh 
metre so called), 
Triban Morfydd — Morvydd's Triplet (a 
name of an old tune). 
Triban Morganwg= Y Gadlys—Glamorgan 
Triplet (the name of an old tune). 
Mesurau oyn cof y bernir 4 gorchanau, a 
thriban milwr, a thraethodyn—metres 
from time immemorial are primary 
canons, the warrior triplet, and a recita- 
tive. Cyf. B. 


Trefnoldra, 
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Treisydd, ion, s. a foroer ; an oppressor. 
A Dafydd, dreisydd drosedd —and David, 
the oppressor of frowardness. D. B. 
ie au au, &. J. (traith—cân) a chant. 
or. 


Treitbganu, v. to chant, —Côr-ganu. 
Treitheanwr, wyr, e chanter.— Caniad, 
Treithiad, s. (traith) a treating; a reciting. 
Treithiedig, a. treated, reci 
Treithio, traith, v. to treat; to discourse, 
Tafod a draith, buchedd a ddengys—a 
5 recites, but the conduct shows, 


Treithiol, a. treating ; reciting. 

Treithiwr, wyr, yn one who treats, a disoours- 

Treithydd, ion, f er; a reciter, 

A Ar mn ?) a sight, a look. 

ddrem fel ydd oedd ryw. T. A. 
fA (trembeiriant) the 


Trem, iau, 3. 
A'i ddwy 

Trembeiriannaeth, s. 
trade of an optician. 

Trembeiriannol, a, relating to optical instru- 
ments. 

Trembeiriannu, a, v. to furnish optical instru- 
menta. 

W ion, 8. an optical instrument 
maker. 

Trembeiriant, s (trem—peiriant) an optical 
instrument. 

Tremddrych, au, 8 (trem—drych) a spying- 
class, J. O. Thr. 

Trefnitiol, a. economlent. f. (trem) an observa- 

Trefnidiwr, wyr, } 8. an economist ; a ma. 

Trefnidydd, ion, J —Cynnilwr, oynnilydd. 

Trefniedydd, ion, s. one who puts in drder; a 

disposer. 

Trefnol, a. orderly, systematic. 

Trefnoldeb, s. orderliness, re ity. 

Trefnolder, | 8. inethodicalness, orderliness, 

regul rity. 

Trefnoli, a, v. to render orderly. 

Trefnu, a, v. to dispose, to arrange, to put in 

order; to regulate ; to manage. 

Trefnaist syr, a myr morawl dylan ; trefn- 
aist ddaear fawr a'i chlawr acblân: 
trefnaist wern uffern, affaith Sathan— 
thou hast regulated stars, and seas of 
fluctuating tide, thou hast regulated 
the ample earth with its surface all 
complete ; thou hast regulated the dark 
region of hell, with respect to Satan. 


man. 
Treiad, au, s. (trai) » 

Treidiad, au, s. (tred)n ?) force, rapidity ; fury; 
Treidio, ia, v. to courmay train. i 

Treidiol, a. ranging, resurious ; strenuous. 
Treiddgof, s. (traidd —cofyarse the furious wave. 


Treiddiad, au, s. (traidd) a 
Treiddi 


Tremygiad, au, s a contemning ; a slighting. 

Tremygiad llys—contempt of court. 

Tremygiedig, a. contemned, despised. 

Tremygiol, a. contemning, Apiang 

Tremygu, a, v. to contemn, to slight, to de. 
spise. 

Oni yr oeddynt hwy yn gwatwar cenhad- 
au Duw, ac yn tremygu ei eiriau ef— 
but they mocked the messengers of God, 
and despised his words. B. 

Tremygus, . nn a DH es 
Tremygwr, wyr, 8. a contemner, a slighter. 
Tremyn, au, 3. (trem) a look, a view; a glanoe, 
Wrth hir edrych dy dremyn by long ob- 
serving thy aspect. Eng. A G. 
Tremynawd, odau, & an object; a sight, 
Tremynodau ereill—other objects. C. C. 
Tremynfa, oedd, & F. a watch-tower ; an ob- 
nervatory. 
Tremyngar (n—g), a. observant; keen eyed. 
Tremyngarwch, &. apt ness to observe. 
Tremnyngwni (n—g), s. (tremyn—cwsg) a light 
sleep. 
* iaid, s (tremyn) an apparition ; a 
ar, 


Ai tarw main, ai tremiad—vr a sleek bull, 
or a boar. G Gl. 
Tremynol, a. observant, looking. 
Tremynt, s. (trem) a sight, a look ; a glance. 
Tremynu, a, v. to look about ; to scout. 
Oedd tramawr tremynai tachwedd —im- 
mense the ruin seemed. C. 
Tremynwr, wyr, s. an explorer, a scout, 
A glyweisti a gânt Gwiawn, dremynwr, 
. golwg uniawn—hast thou heard what 


Trengid, Gwion sung, an observer of stwady 

Trengol, a.*ht? Eng. Cl. 

Trengreithwyiaeth, s. f. the employment of an 
er's jury.—h 


ngwr, wyr, on, s. an explorer ; a sentinel. 
c, 4. f. the duty of an explorer, 


D.B 


Pell ym traidd treidô), , 
deeply does piercing meen iawn—he looks 
for his sad loss. 
etrafhis is A very 
ddiadwy, a. penetratable, pervau 


Treiddiedig, a. penetrated, pervaded. `- 


Cas. 
Trefnus, a. orderly, methodical ; well ar- 


ranged. 
Trefnusdeb, s. orderliness ; regularity. 
Trefnusder, js orderliness, ine.hodicaluess; 
Trefnusdra, § regularity. 
Trefnusedd, s. metho:licalness, orderliness, 
Trefnusrwydd, s. orderliness ; regularity. 
Trefnwr,wyr, 2. one who regulates; an orderer. 
Trefnydd, ion, s. an orderer; a Methodist, 
Trefnyddion Ualfinaidd— Calvinistio Me- 
thodists. 
Trefnyddion Cynte6g—Primitive Method- 
is's. 
Trefnyddion Wesleyaidd — Wesleyan 
Methodists. 
Trefnyddiad, au, s. the practice of an econo- 


mist. 
Trefnyddiaeth, s. f. economy ; Methodism. 
Trefnyddio, ia, v. to economize ; to Methodize, 
ìrefnyddol, a. economic ; Methodietic. 
Trefog, a. (tref) having a home or town, 


Treiddiedigol, a, penetrative. 
Treiddio, ia, v. to penetrate; to pervade. - 
Colofn hawl heiliaw costwin, drin dreid 

iaw—the pillar of the prerogative ok 
serving costly wine, bursting the con- 
flict. G. M. D. 

Treiddiog, a. penetrated; pervaded. 

Treiddiol, a. penetrating; pervading. 

Treiddioldeb, s. piercingness. 

Treiddiolder, s. penetrability ; pervasion. 

Treiddiolrwydd, s. piercingness ; penetrability. 

Treiddiwr, wyr, $. a penetrator; a piercer. 

ks oedd, s. (traidd —lle) a resorting 


place. 
Treiddyn, au, & (traidd) a projecting ridge. 
Treiedig, a. (treio) decreased, abod; ebbed. 
Treiedigo, a, v. to render lessened. 
Treiedigol, a. tending to decrease. 


ae i s. (traigl) a revolution; a walking 


* 
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Tres,t au, s. f. (ty—rhes ? Gr. teird) labour, a wM trewydd, v. to push forward, to 


pains, trouble; business. —Lla fur. 
Tres, i, s. f. (Fr. trrasse; E trace) a trace, a 
in; a stroke.—Syg; cadwen. 
Tresg, 3. what is on the stretch. 
Tresgl, s. the tormentil. — Ysgras, 
esgl yr eithin, 
Tresgl melyn, 
Tresgl y moch, 
Tresgl ymlusgaidd —the trailing tormentil 
5 f. a 5 
en goch - the swine- piper. 
Y dresglen lwyd—the shrite. 
W 4. (tres olerddyn) a sturdy va- 


gabon 

Tresiad, 3. (tres) a putting on a stretch; a 
whipping. 

Tresio, ia, v. to labour; to belabour. 

Cei dy dresio - thou shalt be whipped. 
Tresiwr, wyr, s. one who belabours or thrashes. 
8 a. being on the stretch. 

Tresol, a. straining; exerting ; bustling. 
Trest, . what is strained or stretched. 
Trestl, au, s. a stretcher; a frame; a trestle. 

Trestlau'r arianwyr—the tables of the 

money changers, 

Y ddau drestl a'r holl ddodrefn—the two 

trestles and all the furniture. D, G. 
Trestliad, g. a stretching; a framing. 
Tresu, a, v. to put on a trace or chain, 
Treth, i, tryth, s. f. (tre—eth?) a tax, a tri- 
bute ; a crop. 
Y dreth fawr—the land tax. ; 
Gwelais wehelyth â'u trefnau tryth— 
I saw the progeny of a stock with their 
means of tributes. Gwalch. 
Trethadwy, a. taxable, ratable, 
Trethedig, a. rated, taxed. 
Trethiad, 3. a rating, a taxing. 
Trethog, a. having a rate or tax. 
Trethol, a. tributary; taxed. G. 4. 
Trethu, a, v. to rate, to tax.— Gosod treth, 
Trethwr, wyr, 4. a taxer, a rater. 
Treulfawr, a. (traul) expensiveness, 
Treulfawredd, 3. expensiveness, 
Treulgadw, geidw, v. (traul— oadw) to be going 
on consuming. 
pnn mn ole yli, 

u ch, s. profuseness, prodigality. 
Treuliedig, a. consumed, expended. 
Treuliedyddion, 3. a consumer, an expender. 
Treulio, ia, v. to consume ; to expend ; to di- 


gest. 
Nid coll darfod o'r daint a dreulied yn 
ysu'r gadwyn—the tooth has not been 
uite a loss that has been consumed in 
estroying the chain. D. 
Treuliwr, wyr, & a consumer; an expender: 
a digester. 
Trew, s. (tra) a sneeze, the act of sneezing. 
Nid ä un trew na dau i angeu—nor one 
snee£e nor two will end in death. 
uach. flychau, s. (trew—blwoh) a snuff 
x. 


Trewi, a, v. (trew) to sneeze, to sternutate. 
Trewiad, au, 8. a sneezing, a sneeze. 
Trewlwch, 4. Mew llwch) snuff, spuff-dust. 
Tre dd, s. (traw) a push forward, a push off. 
on wen orewyn wychr wrth drewydd— 
white foam-crowned wave bold in its 
impulse forward. H. ab O. 
Trewyddiad, T s. a pushing forward. 


the common tormentil 


ve off, 
Y ddeilen a drewydd gwynt—the leaf that 
is driven onward by the wind. Ll. H. 
Trewyn, T 2. persuasion. —Darbwylliad. 
Trewyniads, T 3. a porsuading ; persuagion. 
Trewynol, f a. persuasive ; diverting. 
Trewynu,tf trewyn, v. to persuale; to pacify. ¢ 
Trewynwr,t wyr, s. a persyader; a pacifier. 
Pob barnwr, trewynwr trin—every judge 
and pacifier of broils. G. G. 
Trewynydd,t ion, 3. a persuader; a pacifier. 
Trewynyddiaeth,t s. f. the act of a persuader. 
Trewynyn, 3. the yellow loose strife. 
Tri, oedd, s. (ty—rhi? Arm. (ri; C. trei; Gri, 
tries ; L. tres, tria) three :—a. three. 
Tri ar bymtheg— eighteen. 
Tri ar ddeg—thirteen. 
Tri ar hugain—twenty-three. 
Tri Tharawiad—Three - Percussions (the 
name of an old tune). 
Tri ugain=trigain—sixty. (LM. 
Trioedd Barddas —Triadsof Bardism. Jot. 
Trioedd Braint a Defod Institutional 
Triads, Jol. M. : 
Trioedd Doethineb—Ethical Triads, Jol. 


M. 

Trioedd Ynys Prydain—Triads of the Isle 
of Britain. Cam. Brit. 

Tri dyn a wnant cyfannedd lle bônt: 
bardd, gof, a thelynior —there are three 
persons who create society where they 
are: a bard, & smith, and a harper. 


Triadu, a, v. to make into three. 
Triaelod, s. three members.—Tri aelod. 
Triaelodog, a. of three members. 
Triagl, s. (Arm. triagl ; Fr. triacle; Gr, thêr- 
iach; L. theriaca) treacle. — Balm. 
Triagl y cŵn—the ouvuch-grass. F. D. 
Triagl y Cymro—the wood-sage. H, D. 
Triagl tairdalen—the wood sorrel. E. B. 
Triagl y tlawd—the crow garlic. H. D. 
Onid oes driagl yn Gilead—is there no 
balm in Gilead? B. 
Triaglog, s. the sheep's sorrel. H. D. 
Trianiad, s. (tri) a forming a triad. , 
Trianog, a. having a triad. | 
Trianol, a. tertian ; triadio. 
Triant, s. what is in three ; a triad. 
Trianu, a, v. to tertiate; to make a triad; to 
divide, —Traianu’( Deut, xix. 3). 
Triawd, 3. a forming a triad. 
Triban, au, s. a triplet, a verse of three lines. 
Triban cyrch —a recurrent triplet (a Welsh 
metre so called). 
Triban milwr —warrior's triplet (a Welsh 
metre so called). 
Triban Morfydd — Morvydd's Triplet (a 
name of un old tune). 
Triban Morganwg— Y Gadlys—Glamorgan 
Triplet (the name of an old tune). 
Mesurau oyn cof y bernir y gorchanau, a 
thriban milwr, a thraethodyn—metres 
from time immemorial are primary 
canons, the warrior triplet, and a recita- 
tive. Cyf. B. 


TRIG 


Tribandod, s. triplicity. 
Tribaniad, s. triplioation. 
Tribaniaeth, s. J. triplicity. 
Triban milwr, nid o gyhydedd, eithr o'i 
dribaniaeth, a'i faint o awdl a brithfan 
y tyf ei ansawdd—the warrior triplet, 
rot from equal metricity, but from its 
triplicity, and its property of rhyme 
and varied verse, arises its character. 
Cyf. B. 
Tribanog, a. of three parts; a triple‘. 
Tribanol, a. triplicate ; tripled. 
Tribanu, a, v to triplicate ; to triple. 
Tribedd, i, s. a tri a trivet. 
Triblaen, s. what has three points, 
Tribys, s. what has three fingers. 
Tribysig, a. of three fingers. 
Hwch trigauaf tribysig—a sow of three 
winters three fingers in thickness. C. C. 
Trichaufod, a. (trichant) three hundredth. 
Trichanmil, 3. & a. (trichant—mil) three hun- 
dred thousand. 
Triohanmilfed, a, the three hundred thou- 
sandth part. 

Trichant, 2. 5 three hundred == 300. 
Trichanwaith, 3. & a. (trichant —gwaith) three 
a 875 h d rhagod trich 

sgwyd rhwyg r richan- 
ith thy shield before thee toru has 
been three hundred times, P. M. 
Trichanwyth, s. (trichan—gwyth) three hun- 
dred wrathful conflicte. P. M. 
Trichorn, 8. (tri—corn) what has three horns, 
Trichorniog, a. having three horns. 
Tridaint, a. of three teeth. 
Cigwain dridaint—a flesh-hook of three 
teeth, B. 
Tridant, s. a trident: —a. three toothed. 
Trideg, f 4. thirty.— ar hugain. 
Trideintiog, a. having three teeth. 
Tridiau, s. pl. (tri—diau; tri—dyddiauf) the 
space of three days, 
Tridiau a thair nos— three days and three 
nights, B. 
Tridfeuol,t a. relating to three days. 
Tridinood, s. what has three pips or seeds, 
Tridincod, a. having three pips. 
Tridincodog, d. having three seeds. 
Tridull, s. what has three forms :—a. triform. 
Tridulliog, a. having three forms. 
Tridyblyg, s. what has three folds:—a. three 
fo 


Wyf truan | wyf tridyblyg—I ain wretch- 
ed, I am bent three times. Zi. H. 
Tridyblygiad, s. triplication. 
Tridyblygol, a. triplicate. 
Tridyblygu, a, v. to triplicate. 
Tridyn, 2. three persons. —Tri dyn. 
Rein tridyn cannyn a'i clyw— the secret of 
three persons a hundred will hear it. D. 
Trifforch, s. what has three prongs. 
Trifforch, a. three pronged. 
Trifforcbi, a, v. to trifurcate. 
Trifforchog, a. three pronged. 
Trig, s. (tri—ig? C. trig) a stay, a fixed state. 
Trigad, 3. a staying, a tarrying. —Arosiad. 
Trigadiad, iaid, 8. a sojourner, a dweller. 
Trigadwy, a. capable of staying or remaining. 
Cedwais hwy rhag adwyth yn drigadwy — 


ly. L. G. C. 
igwuaf, 3. what is of three winters. 


— — ee ee 


Tri zauaf, a. of three winte' s old. 
Trigfa, on, feydd, s. f. (trig) an abode, 

Eithr cadwaf hwynt o'u holl drigfaon — 
hut I will save them out of all their 
dwelling places. B. 

Trigfan, au, s. f. (trig—man) a dwelling-place. 

Trigfaniad, 3. a fixing a residence. 

Trigfanol, a. belonging to a dwelling-place. 

Trigfann, a, v. to fix a reside ice. 

Tri ziad, 4. a tarrying, an abiding. 

Trigiannol, a. (trigant) residentiary. 

Trigiannu, a, v. to reside, to dwell, to in- 
habit. 

Trigiannus, a. residentiary, resident. 

Trigiannydd, ion, s. an inhabitant. 

Cas tŷ heb drigiannydd —odious is ahouse 
without an inhabitant. ; 

Trigiant, 8. (trig) residence, habitation. 
Trigias, 3. f. a residence, a habitation. 
Trigiaw, ia, v. to st»y, to tarry, to abide. 
Cybydd ni thrigiaf—a miser I will nob 
romain. An, 

Trigiawd, s. a residing, a dwolling. 
Triawdr, on, 3. a resident, a dweller. 
Trigawdwr, wyr, 8. a resider, a dweller. 
Trigiedig, a. dwelled, inhabited. 
Trigle, oedd, s. (trig Ile) a dwelling-place. 
Trigo, trig, v. (trig) to stay, to tarry; to be 

stationary; to remain; to starve, to perish, 

Nis gallaf pe trigwu —I cannot for the life 
ofme. Col. 

Canmol dy fro, a thrig yno—praise thy 
oon ty, anì tarry there. D. 

Nid oes le y triger; och o'r trigo there 
is not & plaoe to stay in; away with 
ataying. G. Y. C. 

Trigol, a. tarrying, abiding, dwelling. 
Trigolion, s. pl. inhabitants; dwellers. 
Trilliw, s. the tansy violet, the hearts-ease. 
Trilliw, a. tricoloured, of three colours. 
Trilliwiog, a. of three colonrs, 

Trillwyf, s. what has three stories. 
Trillwyf, a. of three stories, 

Trillwyfan, 3. what is of three stories. 
Trillwyfan, a. of three stories, 
Trillwyfanog, a. of three stories, 

Trimarch, s. pl. three horses :—a. of three 


orses. 
Trimarchfen, s. f. (trimarch -men) a car or 
cart drawn by three horses, 
Trimarchwys, s. (trimarch —gwys) men driv- 
ing three horses. —Gyrwyr trimarch, 
Trimin, &. what has three e -Tri min. 
Trimin, 8. (E trim ; S. trum) trimming. 
Triminiog, a (tri- min) having three edges. 
Trimis, s. a space of three months. 
Trimisol, a. of three months; quarterly. 
Trimisyr, s. what is of three months. 
Gau Tae iaid, c. 2. what is three months 
o 
Trimplai, s. ag. (Old E. thripples) thripples. — 
Llathau i wastaìau pethau, D. G. 
Trimad f a. (tra—mud?) silent. Termud. 


Trin (=t), oedd, s. (tri—in? L. tracta:io) a 
handling, a managing; labour, trouble; a 
quarrel, a battle. 

Rhin elid yn drin—a secret grows to & 
quarrel. 


D. 
I preserved them against harm secure- | Trin, v. to meddle, to handle; to manera to 
Z. G. C | d. 


labour at; to quarrel ; to trim; to sco 


Trin tafod to let the tongue run. Col. 
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Trin tir—to dress land. Col. 
Y rhai sy'n trin y gyfraith—they that 
handle the law. B. 

Trinai, eion, c. 3. a bustler; one who conflicts. 

Trais deon trineion nwy try —the oppress- 

ion of foreigners will not the conflieting 
ones turn away? C. 
Trindod, s. J. (trin? tri; L. Trinitas) the 
Trinity. 

Sul y Drindod—Trinity Sunday. LI. G. 
Trindodaeth, s. f. Trinitarianism, 

Trindodi, a, v. to form a trinity. 

Trindodol, a. Trinitarian. 

Trindodwr, wyr, } s. a Trinitarian ; a believer 
Trindodydd, ion, § in the doctrine of the 

Trinity. 

Trined, 2. a trinity, what is of three. 

Glyned Duw Trined ym trugarddawn— 

may the Trinity God «ause my attribute 
of mercy to continue. Ein. O. 

Tringar, a. (trin) intermeddling, offioious. 
Tringarwch, e. aptness to meddle, ſing. 
Triniad, s. a meddling; a denling; a quarrel- 
Triniaeth, s. f. a meddling ; management. 
Triniator,t ger. in managing. 

Triniedig, a. managed, conducted. 
Triniedigaeth, s. a management; cultivation. 
Trinio, ia, v. to meddle ; to manage. 

Triniol, @ managing; conducting. 

Trinitor,t sup. to be managing. 

Triniwr, wyr, & & manager ; a conductor. 

ac a, v. to meddle; to bustle; to con- 
ict. 

Tiinog, a. full of bustle ; conflicting. 

FM ha £. f. a managing; traflio. . 

Trinol, a. bustling ; conflicting. 

Trinwr, wyr, |n a manager; a conductor; a 

Trinydd, ion, J trafficker. 

Triochr, au, s. what has three sides. 

Triochri, a, v. to render trilateral. 

Triochriad, s. a rendering trilateral. 

Triochrog, a. having three sides. 

Triochryn, s. d. what is trilateral. 

Triodi, a, v. (triawd) to form a triad. 

Triodol, a. belonging to a triad. 

Triog, a. (tri) having three, of three. 

Triogi, a, r. to render of three. 

Triogiad, s. a rendering to consist ef three. 
Triol, a. belonging to three or to a triad. 

Y Triol Dduw—the Triadio God. An. 
Trioldeb, e. the state of being tertiated. 
Trioli, a, v. to tertiate. 

CY 8. a EA On 

rip, iau, & (ty—rhip? E. trip) a trip, a slip. 

Tripa, s. ag. the bowels, the puts. — Perfedd. 
Tripiad, 2. a tripping, a falling, a slipping. 
Tripian, v. to be tripping or slipping. 

Tripio, ia, v. to trip, to stumble, 

Prin na thripiodd fy ngherddediad—my 

steps had well nigh slipped. B. 
E dripia Mab Duw 'r eppil—the Son of 
God will cause his race to fall. Sefn. 

Triphen, s. pl. (tri - pen) what has three heads, 
Triphen, a. three-headed. 

Triphlyg, s. pl. (tri—plyg) what has three folds. 
Triphlyg, a. triplicate. 

Triphlygiad, s. a triplication, 

i t au, & = oni shone “ 

rychau ydynt, a thrisglynau— spots the 
are, and blemishes, id S. * ý 

Trisill, au, s what consists of three syllables. 

Trisill, a. of three syllables. 


Trisillog, u. having three syllables, 
Trist, a. (by—rist? C, Arm. trist; L. tristis) 
pensive, sorrowful, sad. — Prudd. 

Trist a fu Dyddgu o'r dydd - sorrowful 
was Dyddgu of the day. G. Gr. 

TristA, 3. a sorrowing, —Alaethiad. 
Tristaol, a tending to deject. 

Tristau, tå, v. to become sad or pensive, 
Tristedd, s. pensiveness, sadness, dejection. 
Tristiad, 3. a sorrowinz, a rueing. 

Tristio, ia, v. to cause sorrow or sadness, 
Triatlawn, a sorrowful, rueful. ` 
Tristlondeb, s. ruefulness, sadness. 
Tristlonder, |) s. ruefulness, sadness, sorrow- 
Tristlondra, ] fulness. 

Tristlonedd, 3. sorrowfulness, sadness. 
Tristloni, a, v. to become sad or rueful, 
Tristlonrwydd, 8. sorrowfulness. 

Tristwch, s. pensiveness, sadness, 

Adfyd pob hir dristwch—every lasting 
sorrow is alversity. D. 

Tristyd, s. sadness, sorrow. B. 
Tristyd. l, f 3. sorrow, sadness. 

Er bod defnydd tristydd tra- though the 

substance of sadness is yonder. D. G. 
Trisylch, au, & a triglyph. ; 
Tritham, s. (tri—tam) three bites or bits, 
Trithamaid, s. a large sort of oyster. 
Trithant, s. (tri-—tant) the rebeck. 
Trithri, s. & a. (tri - tri) three times three. 
Trithro, d. (&ri-—tro) of three turns. 
Trithroed, s. (tri—troed) what has three feet, 
Tritbroed, a. three-footed. 
Trithroediog, a. three-footed. 
Trithu, s. (tri—tu) what is of three sides, 
Trithuog, a. trilateral, three-sided. 
Triugain, & & a sixty.—-Trugain. 
Triugaint, 3. & a. sixty. — Trugaint, 
Triugeinfed, 2. & a. sixtieth. 
Triugeiniol, a. sexagesimal. 

March glas teithiawl triugeiniawl—a grey 
horse perfeot and of the value of three 
score pence. C. C. 

Triugeinwaith, s. & a. three-score times. 
Triunawd, T s. a Trinity.— Trindod. 
Triundod, 3. a Trinity in Unity. 
Trwy iawnder, Duw triundawd - through 
righteousness, thou God of Trinity in 
Unity. D. P. i 
Triuno, a, v. to unite three in one, 
Trinnol, d. triune, 
Tro, ion, s. (ty-rho? Arm. tro) a turn; a 
while, a time, a lax. 
Tro da -a good turn. 
O dro i dro from time to time. 
Tros dro— for a while, 
Y tro yma—thistime. _ 
Rai troion— sometimes, several times, 
Rhyw dro - sometimes. 
Troad, au, 4. a turning; a conversion. 

A glyw droadau'r gloyw drydar—he who 

ears the turns of the sprightly churp- 
ing. C. Bwt. 

Troadwy, a. capable of turning. 
Troadydd, ion, . a convert. J. O. Thr. 
Troawl, a. turning, rolling, revolving. 
Trobwll, byllau, s. (tro— pwll) a whirlpool. 
Troch, ion, 3. f. a spray ; a lave, 
Troch, T a. (trwch) cut, broken; desperate. 

Cymmynid ar dres droch lynges lyr—out 
off was on the sudden the belt fleet of 
the torrent. Gwalch. 
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Trochadwy, a. (troch) capable of being bathed. 
Trochedig, a. bathed, immersed. 
Trochedigaeth, s. f. the act of bathing. 
Trochfa, feydd, $. f. a bathing place; a bathing 
Trochgader, & J. (troch—cader) a ducking 
stoo 
Trochi, a, v. (troch) to immerse, to dip; to 
bathe. 
Twrf mawr troches ei orddin a great 
tumult drenched his skirt. LL H. 
Trochiad, au, &. an immersion. 
Troohial ei wrymder —the immersion of 
his energy. C. 
Trochiant, s. a splashing; an immersion. 
Trochion, 8. pl. splashings ; suds, lather, 
Trochioni, a, v. to cause a lather. 
Trochionllyd, a. abounding with froth, 
Trochol, a. bathing, immersing. 
Trochwr, wyr, 3. an immerser, a bather. 
Troobydd, ion, 2. a dipper, a diver ; a bather. 
Trochydd bach —the grey speckled diver. 
Trochydd danneddog —the lesser dun 


divor. 

TE Y gwddfgoch — the red-necked 
iver. 

Trochydd mawr — the great northern 


diver. 
Trodi, a, v. (trawd) to make a transit; to 
journey. 
Trodiad, au, & a passing onward. 
Trodol, a. transitive; passing over. 
Trodwen, od, 8. f. (trawd—gwen) a starling, a 
ta 


stare. 
Troddail, s. ag. (tro—dail) flowers in a festoon. 
ro il—a bower of leaves. 
Troddedig, a. (trawdd) being passed onward. 
Te v. to make a transit, to move on- 
war 
Aedd a drawdd ar glawdd Gorlas —the 
slaughter he passed through on the 
dyke of Gorlas. Ll. H. 
Troddiad, s. a transition, a progression. 
Troddol, a. progressing, forwarding. 
Troed, „ & (traw—ed? Arm. troed; C. 
truit, truz) a foot, ped; a base; a handle. 
mo yr aderyn—the common bird's- 
t. 


00 

Troed yr arth—the bear's-foot, the stink- 
ing hellebore, the setterwort. H. D. 

Troed yr asen—the garlic hedge-mustard, 
the sauce alone. H. D. ; 

Troed bwyell—an axe-handle. 

Troed y barcud—the common meadow- 


rue. 
Troed y ceiliog—the conk’s-foot grass, 
Troed 7 cyw -the bur-parsley, the hedge 


əy. H.D. 
Troed y diyw—iho field ladies' mantle, 


H. D. 
Troed yr ebol - the marsh marigold. 
Troed yr erydd—the celery-leaved crow- 
foot. 
Troed y gath-- the mountain cat’s-foot. 
Troed y golomen— the dove's-foot, erane's 
bill, the columbine. H. D. 
Troed y gywen—the water purslain. 
Troed yr hedydd—the lark spur. 
Troed y llew—the common ladies’ mantle, 
H. D. 
y tarw — the colt’s-foot, the bull’s- 
foot, the bull- wort. H. D. 
Troed yr ŵydd--the goose - foot. 


° 
s 
; 


— — 


Tro yr ysgyfarnog—the hare's-foot tre- 


0 
Pan lithro doeth, pob ffol a dery droed 
arno —when the wise slips, every fool 
will stamp a foot upon him. D. 
Troed-draws, a. (troed —traws) splay-footed. 
Troed-drued, ad. (troed —troed) foot to foot. 
Troedfaingo, feingoiau, s. f. (troed --maingc) a 
footstool. B. 
Troedfedd, i, 2. f. (troed — bedd) a foot 
measure. . 
Troedfeddol, a. of a foot measure, 
Troedfeddu, a, v. to divide into feat. 
Troedfyr, a. (troed —byr) short-footed. 
Troedgall, a. (troed —call) club-footed. 
Troelgam, a. (troed cam) wry-fuoted, 
Troedlur, a. long-footed. 
Troediad, au, s. (troed) a footing. 
Troediant, s. a vetting a foot, a footing 
Cyn cael o'r Suesneg droediant yn Ynys 
Prydain—hefore the English language 
had footing in the Isle of Britain, LI. & 
HU a. (tro) turned; converted. 
Addaf glaf gleiriach triedig—Adam a 
diseased rambling vagabond. H. Yst. 
Trôedigaeth, au, 8. f. circulation ; conversion. 
Tröedigion, 8. pl. proselytes, converts. 
Tröedigol, a. revolving; converting. 
Troedio, ia, v. (troed) to foot ; to tread ; to kick. 
iog, a having feet, footed. 
. a pedifer; a footholder. — Rhag- 


eiste 
Troedlas, au, 3. f. (troed —llas) a treadle. 
Troedlath, au, s. J. (troed —llath) a treadle; a 
footboard. 


00 
Troedle, oedd, 3. (troed—lle) a trodden place. 
Troedle hysbys—a well known place of 


resort, 
Troedlen, i, 3. f. (troed—llen) a foot board; a 
treadle. 
Troedlydan, a. (troed — llydan) broad-footed. 
Troednoeth, a. bare-footed. 
A heuo ddrain, na cherdded yn droed- 
noeth—who sows thorns, let him not 
walk bare-footed. D. 
Troednoethi, a, v. to make bare-footed. 
Troednoethiad, s. discal-eation. 
Troedog, a. (troed) having a foot. 
Troedog, ion, 3. a fetlock ; a fetter. 
Troedogi, a, v. to fetter, to shackle. 
Troedogiad, & a fettering, a shackling. 
Troedol, a. belonging to the foot, a pedal. 
Troedraw, 8. (troed—rhaw) a foot-spade. 
Troed rhaw —a spade-handle. 
Troedrudd, a. (troed —rhudd) of a ruddy foot, 
Troedrudd, s. the stinking cranebill, the herb 
Robert.—Y llwynog, mynawyd y bugail, 
troed yr aran. 
Troedsang, au, 8. (troed — sang) a low hedge. 
„ a. (troed—aych) dry-footed, a dry 
oot. 
Troedwst, s. (troed—gwst) the gout; a dis- 
e foot. e 
T wstol, a. gouty, podagrical, 
Troedyn, 3. d. (troed) a little foot. 
Troedysgafn, a. light-footed. 
Troell, au, s. f. (tro) a whirl; a wheel; a reel; 
a pulley; a windlags; a screw; a trope. 
It is sometimes used by the bards in two 


syllables :— 
y Mae n ei dröell a dry. T. P. 
Dwy dröell ar ddiell ddyn. T. D.] 


TROF 


— A 


Troell nyddu—a spinning wheel. 


Troell ymadrodd—tropology, a figurative 
speech. 
Troellau melin—the pinions of a mill- 


work. 

Aderyn y droell—the goat-sucker. 

Tori llinyn troell einioes—to break the 
thread of the wheel of life. G. Ll. LiF. 

Troellaidd, a. like a wheel or whirl. 

Amlwg yw fod y gair yn myned tan yr ar- 
wyddocâd cyífelybiaethol troellmdd 
it is manifest that the expression comes 
under the denomination that is compar- 
ative of the nature of a trope, Jer. O. 

Troelledig, a. twirled ; in ringlets. 

Troellon, i, s. f. a whirl, a twirl. 

Troellenaidd, a. like a whirl 

Troelleniad, s. a forming into whirls, 

Troellenog, a. brocaded, flowered. 

Troellenu, a, v. to form a whirl 

Troeh oryn s. (troell—coryn) the crown of 
the head ; the moss-rush, the goose-corn. 

Troellhoel, ion, 8 f. a screw nail, a male 


screw, 
Troellhoeliad, s. a screwing. 
Troellhoelio, ia, v. to screw. 
Troelli, a, v. (troell) to whirl ; to reel. 

Gogr troelli—a sieve used in cleaning 
corn. 

Troelliad, au, 3. a whirling; a reeling. 
Troelliannol, a. (troelliant) of a whirling mo- 

tion. 
Troelliannu, a, v. to produce a whirling motion. 
Troelliant, è. (troell) a whirling motion. 
Troellig, s. f. d. a little wheel; the spurrey. 
Troellog, a. having a wheel; brocaded ; 


grained. 
Trilliw gwych troellog oedd y tarw—uf 
ae gay hues in ringlets was the bull. 


S. Ceri. 
Troellrych, au, s. (troell—rhych) a screw 


groove. 
Troellrychiad, s. the grooving of a screw. 
Troellrychu, a, v. to groove the concave part 
of a screw. 
Troellwaith, s. (troell—gwaith) a wheel-work. 
Troellweithiad, 2. a making of wheel-work. 
Troellweithio, ia, v. to make wheel-work. 
Troellweithiwr, wyr, s. oue who makes wheel- 
work, 
Troellwr, wyr, 8. (troell) a turner. 
Troellymadrodd, ion, 8. tropology. (Rhet.) 
Troellymadroddi, a, v. to express in figurative 


anguage. 
Troellymadroddiad, s a making use of figura- 
tive language. 
Trien, au, 7 (tro) a twirl, a turn; a while. 
Ni buaist er ys tröen yma thou hast not 
been here this good while. Powys. 
Troetys, 3. (troed) a snare, agin. Sid. 
Troeth, 3. f. (trwyth) wash; lye; urine. 
Troethai, c. s. a chamber pot. 
Troethbair, a. (troeth— pair) diuretioal, 
Troethi, a, v. (troeth) to void urine, 
Troethiad, s. a voiding urine. 
Troethlef, a (troeth—llef) diabetes. 
Trofa, feydd, s. f. (tro) a turn; a trope; a 
glance. 
Wrth y drofa—at the turning. B. 
Gwelais ar drofa golwg—I saw with a 
glance of the eye. B. Br. 
Trofâd, 3. a turning; a transition; a revolving. 
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Trofiedd, s. tertuosity, flexure. 
Trofäeg, au, 8. f. a trope.—Trofeg. 
Trofan, au, s. J. (tro - man) a tropic, 
Trofanol, a. al Se of the trupic. 
Trofaol, a. (trofa) turning; flex uous. 
Trofau, fâ, v. to make a turn. 

Mal neidr fyddar yn trofau—like the deaf 
adder winding round. r. 

Trofaus, a. flexuous, tortuous; perverse, 

Trofedig, a. transitive; disciplined. 

Totes eth, 8. J. the act of transition; a dis- 
cipleship. 

Trofedigion, 3. pl. disciples, students. — Awen- 
yddion. Bs. 

Trofiad, au, 3. a transition; a passage; a 
clause. 

Trofiadau canìadaeth—the transitions of 
music, 

Trofiant, 4. a pass over; a transition. 

Trofol, a. transitive; tending forward, 

Trofus, a. tending to pass over. 

Trofusder, s. a transitive state, 

Trogen, od, trogod, s. f. a tike-worm ; a bug. 

Trohidl, s. & rope twister. 

Troi, try, tro, v. (tro) to turn, to revolve; to 
convert, 

Troi ar—to chide. 

Troi arni — to chide her, 

Troi tir—to plough land. 

Gwae a dro o glun i glun, ao ni fedda beth 
ei hun—woe to him that turns from side 
to side, and who possesses nothing for 
himself. A 

Y ddiod oreu ganddo, fod truenus, dry 'n 
ei goluddion yn uffernol dân—-the drink 
that be loves best, wretched creature, 
will turn to be an infernal fire within 
his bowels. Gol. IL 

Troiad, au, s. a turning, a circling.— Troad, 
Troiadur, on, s. what effects a turning. 
Troiadr, on, 3. what forms a transition or turn. 

Y gerdd droiadr—the song that abounds 

with transition. I. R. I. LL 
Tro’ iau, s (ty—rhol) a cylinder, a roll; a 
cart; a round fabman.— Rhol; cert; rholyn, 

Berfa drol—a wheelbarr 

Trolaid, eidiau, s. f. a cart load. , 
Trolaidd, a. of the form of a roll; cylindrical, 
Trolen, au, s. f. a roundlet; a fat fomale, 
Troliad, s. a trolling, a rolling. 
Trolian, v. to roll, to keep rolling. 
Troliedig, a. trolled ; trundled. 
Trolio, ia, v. to roll; to trundle. 
Troliwr, wyr, 8. a troller; a trundler. 
Trolyn, au, s. d. a roller ; a fat one. 

rolyn o ddyn—a chubby person. 
Trolynaidd, a. of the form of a roll, 
Trolyniad, 3. a making a roll. 
Trolynog, a. cylindrical; like aroll. 
Trolynu, a, v. to form a cylinder. 
Trom, d. f. (trwm) heavy, weighty; sad. 
Tromfron, & f. (trom—bron) a grief-oppressed 

breast. 

Trom au, s. J. (trom—cad) a main battle, 
Tromleddf, a. (trom—lleddf) gravely inflective, 
MOD seiniau, s. f. (trom—sain) a grave 


acoen 
Tron, T (—â), au, s. f. (tro—on? Gr. thronos ; 
L. thronus) a throne; a circle, a round. — 
Gorsedd ; cylch, 
Fe ddodwyd tron yn y nef —a throne Was 
sot in heaven. F. &. 


ı TROS 
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Troni,t a, v. to rim; to form a periphery. 

Troͤni, T a, v. (trawn) to render superior. 

Trôniad,f s. a transcending. —Uchafiad. 

Troniad,t s. (tron) a forming a circle, 

Tronol, T a. relating to a periphery. 

Tronol, a. (trawn) transcendent. ~ 

Trôs, trosiau, s. (tro—os ? E. drawers) what is 
over; a transverse bar; a lock; drawers. 


Trosoch, pr. prp. (tros—chwi) over or for you. 
Trosodd, prp. (tros) over, beyond. 
Trosof, pr. prp. (tros—fi) over or for me. 
Doh ion, 3. (traws—ol) â lever; a bar, a 
olt. 

Fel ŵy ar drosol—like an egg on a post. D. 
Trosoli, a, v. to work with a lever. 
Trosoliad, s. a working a lever. 


Dyro dy drôs am danat - put thy draw-  Trosoliedig, a. worke as a lever, 


erson. Col. 
Tros. prp. (tro — os?) over, for, instead of. 
Da dros ben — excellently goa 
Teg dros ben—supremely fair, 
Gwna dd dros ddrwg, uffern nith ddwg 
—do good for evil, hel) wiil not have 


ee. D. 
Trosadwy, a. capable of being driven over. 
Trosau, 3. (tros) trowsers. — Llodrau, 
Trosedig, a. diverted, turned aside. 
Trosed:), s. transgression, trespass. 
Trosediladwy, a. transgressiblo, trespassing. 
Troseddedi;, a, trangressed, trespassed. 
Trosed liad, au, s. transgression, trespass, 
Troseddog, a. full of transgression. 
Troseddol, a. transgressing, trespassing. 
Troseddu, a, v. to transgress; to err; to 
offend. 

Troseldwr, wyr, s. a transgressor; an offender. 
Trosel, i, 3. a plashed or plaited fence, 
Troselu, a, v. to plash a fence. 
Trosenw, au, e. a name that is put for another. 
Trosenwad, 3. transnomination. 
Trosenwi. a, v. to put a name for another. 
Trosenwol, a. relating to transnomination. 
Trosfa, feydd, s. f. a turning place. 

Trosfa gyffredin—a common for turning 

cattle to. 
Trosfynediad, s. (tros —-myned) metabasis. 
Trosgl, a. J. (trwsgl) clumsy, awk wald. 
Trosglud, 3. (tros—clud) a conveyance over. 
Trosgludiad, & a traugportation. 
Tros,ludo, &, v. to carry over; to transporb. 
Trosgludol, a. transporting. 
Trosglwyd.!, ê. (tros—clwydd) a transfer; a 
conveyance, 

Trosglwyddadwy, a. transferable. 
Trosglwyddedig, a. transported ; transferred. 
Trosglwyddedigaeth, s. f. the act of transfer- 


ing. 5 
Trosglwyddedigion, 3. pl. those that are car- 
ried over, 
Trosglwyddiad, au, 3. a transporting; a con- 
signing. 
Trosglwyddo, a, v. to transport; to transfer; 
to convey. 
Trosglwy:idol, a. transferring ; transporting. 
Trosglwyddwr, wyr, s. a transporter ; one who 
transfers. 
Trosi, a, v. (tros) to turn out; to move on- 
ward; to move about ; to transfer. 
Trosi gwartheg — to drive out cattle. 
Troi a throsi—to turn and move about, 
Trosi parth a henaint—to verge towards 
old age, 
Eich chwerthin a drosa ’n wylo—your 
1 will turn to weepirg. Cyd. 
4. 


Lle trosaf ran o'm hanerch—where I 
transfer a portion of my address. D. G. 
Troslath, au, 3. f. (tros—llath) a oross beam. 
Troso,t pr. prp. (tros- o) over or for him or 
it.—Trosto. 


olio, ia, v. to work a lever. 
Trosolwayw, s. J. (trosol—gwayw) a lever 


beam, 
AG $ ag. (trosol—- gwydd) a wooden 
ever. 
Trosom, pr. prp. (tros—ym) over or for us. 
Trosot, pr. prp. (tros —to) over or for thee. 
Trosten, au, 4. J. (trawst) a long slender pole, 
Trosti, pr. prp. (tros —hi) over or for her. 
Trosto, pr. prp. (tros— o) over or for him. 
Pawb drosto ei hunan, Duw drosom i gyd 
1 body for himself, God for us 


Trostr, au, 3. (trawst) a slider. 
Trostrau goreuraid - gilt sliders. Mab. 
Trostynt, pr. prp. (tros—hwynt) over or for 
them. 
Troswelwr, wyr, 3. (tros— gwelwr) a surveyor. 
I. Pelr. 
Troterth, od, 3. (trawd) a trotter.— Teit' iwr, 

Dyro etto im’ droterth—give me a. ain a 

trotter? T. Pr. 
Trotiad, au, 3. a trotting, a going on a trot. 
Trotial, i v. to keep trotting, to trot, to go on 
Trotian, § a trot.—Tuthio, 
Trotio, ia, v. to trot, to go on a trot 
Trotiol, a. trotting, apt to trot. 
Trotiwr, wyr, & one who trots, a trotter. 
Troth,t 3. (tro) what tends through. 
Troth, T prp. through, from side to side, 

Treiddied troth main --let it burst through 

the rock T. 
Trothi. T 3. a passing through. 
Trothwy, on, 3. (Arm. éreusou) a threshold. 

Cybydd am drothwy tŷ 'r lladron—the 

miscr iv about the threshold of the 
house of thieves. D. 
Trowel, i, s. f. (Fr. truel e) a trowel, a spattle, 
a spatula. 
Trowynt, oedd, 3. (tro - gwynt) a whirlwind. 
Tru, 3. (ty:-rhu?) an outcast ; wretchedness, 
Tru, a. being outcast ; wretched, miserable. 
Tru mor anghall dal) dull aneirian trosedd 
— piteous tbat so indiscrectly blind 
p unseemly way of the transgression. 
f u8. 
Truad,t s. a causing misery or wretchedness. 
Truaidd, 4. somewhat wretched or piteous. 
Truan, a. feeble, slender; poor, miserable. 

Druan bach —poor little thing! Col. 

Druan hyny—poor dear that it was! Col, 

Truaned yw—how miserable it is. Col. 

Gwell rhy draws narhy druan—better too 

perverse than too wretched. D. 

O drueinion ddagreuon y llithra hithau — 
| of piteous tears she then let fall. Dar. Af 
' Truanaidd, a. somewhat miserable, 

i Truander, s. piteousuess ; misery. 
Truanedig, a. being made wretched. 
Truanedd, a. wretchedness ; misery. 
Fy sylwedd, truanedd trig—my substance 
a wretchedness of existence. H. 4. F. C. 
Truaneiddiad, s. a becoming wretched. 


TRUG 
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Truaneiddio, ia, v. to become miserable. 
e 4 miserableness, wretched- 
. a poor little female; a 
Truanes, z En female. lable. 
Truanhâd, $. arendering or becoming miser- 
Truanhau, hâ, v. to render miserable; to be- 
come miserable or wretched.—Truaneiddio. 
3 2. a rendering or becoming wretched. 
— a. full of wretchedness. 
'Truanol, a. tending to misery. 
Truanu, a, v. to pity ; to become miserable. 
Truana wrtho—have pity on him. Col. 
Truaw,t v. to render piteous; to become 
wretched. 
Trua wl, T a. miserable, piteous, wretched. 
Truawr,t a. wretched, miserable, piteous. 
Gwell rhy draws na rhy druawr—better 
a 95 overhearing than too abject. 


Trudd,t 8. a break through, a burst, 
Truedig, a. being made wretched. 
, Truedd, s. wretchedness, misery. 
Trueddu, a, v. to render wretched ; to become 
miserable. 
Trueddus, a. piteous, wretched, miserable. 
Trueiddiad, s. a becoming wretched 
Trueiddio, ia, v. to become miserable, 
Trueiniad, iaid, 4. a wretched one. 
5 
e of misery or wre ness, 
Y thai. enwis y sy drueinig ao eisiwedig— 
ithe wicked ones are wretched and ne- 
cessitous. Elu. 
Trueinio, ia, v. to become miserable or piteous. 
Trueiniol, a. tending to misery. 
Trueiniwr, wyr, 8. a wretched man. 
Trueinrwydd, s. wretchedne«s, misery, 
Trueni, 4. misery, wretchedness. 
Bid lygad Duw ar 3 the eye of 
God on wretchedness. D. 
Truenus, a. miserable, wretched, piteous. 
Truenusdra, s. pitifulnees, wretchedness. 
Truenusedd, 4. piteousness, misery. 
Truenuso, a, v. to become wretched. 
Truenusrwydd, s. miserableness, wretchedness. 
ud dyg 8. d. a poor little wretch. 

8. & a. (iri — ugain) sixty. — Triugain. 
diog mlynedd a thrugain hyn—these 
threesoore and ten years, B. 

Y Deg a Tbrugain— the Septuagint. 
Trugar, a, (tra—câr) compassionate, merciful. 
A'th orchymynaf gan y mawr drugar— 
I commend ‘thes to the mighty compas- 
sionate. C. (disposition. 
dawn, s. (trugar—dawn) a merciful 
Glyned Duw trined ym trugarddawn fi— 
may the ee DC Santis my gift 


of mercy. P 
Trugaredi — a. (trugar) compasaionated. 
au, 8. com ion, mercy, pity. 


Câr a Dduw, Athraw gwir a thrugaredd 
ae a ap ll the Lord of trath and 


Trugareddfa, s. J. the 'mercy-seat.—Gorsedd 
trugaredd, gorseddfaingo trugaredd, 

Trugareddog, a. merciful, compassionate, 

Trugareddol, a. commiserating ; merciful. 

Trugarhâd, s. commiseration. 

Trugarhaol, g. oommiserating ; pitying. 

Trugarhau, hâ, v. to commiserate, to have 
meroy. 
VOL, II. 3 * 


Am N Arglwydd prynu 
wrthyf—and my merciful Lord 
have meroy on me. Gei. A 
Trugarhaus, a. compassionate, merciful, 
Trugurhäwr, wyr, . one who compassionates, 
Trugarog, a. merciful; pityi ng. 
Trugarogrwydd, |s mercifulness; loving- 
Trugarowgrwydd, 
Trugarbâ wrt 1 O Dduw ! yn ol dy dru- 
garowgrwydd - have mercy upon me, O 
God! according to thy loving-kindness. 
Trugarol, a, commiserating, pitying. [B. 
Trageinfed, s. & a. (El again) sixtieth ; sixty. 
Yr hwn sydd yn dwyn, ac yn 'rhoddi 
ffrwyth, peth ar ei ganfed, arall ar ei 
drugeinfed—which beareth fruit, and 
bringeth forth, some an hundredfold, 
some sixty. Dr, M. 
Trugeiniol, a. sexagesimal ; sixty. 
Trugeinwaith, f. & a. (trugain—gwaith) three- 
Tral, is aea trol, R.) a a tool, 
iau, 4. 
Truliad, au, ¢. a Ailing a tiol 
Trulio, ia, r. to drill a hole. 
oul „ a store; a store of liquor; 


` Beirdd gynnull am drull, am dri llad— 
P assembling round a store, round 
three delicacies. C. 
Trulliad, iaid, s. a butler, a oup-bearer. 
Y trulliad a ddyly drullio'r llyn-- the 
butler ought to draw the liquor. C. C. 
Trulliadaeth, 4. y butlership. 
Trulliades, au, 3. f. a female butler. 
Trulliedig, a. being served with liquor. 
Trullio, ia, v. to draw, to serve out liquor. 
Tridyn a'r trillun yn eu trulliaw—three 
pn Fih m three liquors solacing 


kindness. 


Tralliwr, wyr, 4. 4 e a server of liquor. 
Trum, iau, 3. (ty rhum f Ir. druim) a ridge, 
& TT sahi e Cyf i 
um grwn—the eleva of a ridge 
of land. Dr. D. 
Dun y yc AF ridge of the mount- 


Trum tŷ— the roof of the house, 
Rhych a thrum—furrow and ridge. 
Treftad i tithau yw'r trum—an inherit- 
ance for thee is the ridge. Jol. M. 
Trumain, a. baving a ridge, coped. 
Namyn sarn drumain fain fedd—save the 
coped heap of the narrow grave. Fin. G. 


Truman, main, 4. a ridge, a cope,—Crib, oefn. 


Gwelais drydar orain ar drumain mér—I 
EAW a grovel mg tumult on the ridges 

of the C. 
Trumbeithin, 2 & ag. (trum peithin) ridge- 


tiles 
Trumbeithinen, trumbeithin, s. J. a ridge-tile. 
Trumbren, i, s. (trum pren] a k 
Trumiad, au, s. (trum) a ridging. 
Trumio, ia, v. to ridge, to cope. 
Trumio grwn- to trim a rid Dr. D, 
UN t to form the cop ng of a hovse 


lwm yn trumio'r plas—hea 
“ate y coping the nave. L. Mor- 


Name cc 4. having ridges ; ridged. 
Trumiol, a. ridging, coping. —Cribog. 
Trus,t & (ty—rhus?) a ward, a guard. 
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Trusi,+ s. what is a guard; a ward. 
Ef dodes rhag tres trusi tewdor—he 
before a brunt the thickly cove 


Trosiad F an au, $. what wards ; a bulwark. 
Ef ysgrud, ef drud, ef drusiad —he is of 
a compact frame, he îs daring, he is a 
bulwark. P. AM. 
Trusio,t ia, v. to ward off, to guard. 
Trusiol, + a. warding, gusrding. 
Truth, iau, s. (ty—rhuth ?) loose unmeaning 
talk, babble; fiattery, a fawning, a wheedling. 
Trothad, 8. 4 fawning, a wheedling, a flatter- 


Tratbadwy, a. that may be wheedled. 
Truthao, ain, 4. a wheedler, a sycophant, 
Y trathau a'i treethai—the wheedler 
would declare it. D. G. 
Truthgar, a. apt to fawn or to wheedle. 
Trathgarwoh, s. aptness to fawn. 
Truthiad, iaid, a, a. sycophant, a wheedler. 
Truthiaith, & f. a fawn ning, al ac a 
Truthiedig, a. wheedled, fawn 
MU ia, r to nn to Tn mOr 
og, a. fawning, fondling ; sycophantic. 
At genedl druthiog yr anfonaf ef—I will 
and him to a sycophantic nation, Dr. 


Truthiol, a. apt to fawn or wheedle. 
thiwr, wyr, 4. a fawner, a wheedler,— 


Trut 
An 8. (ty—rhwî E. through) a whirl; per- 
8 through, by.— Trwy. 
Mw” ymadreddion s claer—through open 


Trwb "TN s.( fnd yd te is rubbed. 
Trwbl, s. (E. trouble) trouble, perplexi 1 85 
Trwblaeth, s. tribulation; dist tress ; 
Angenootyd a thr Wblacth— necesiioy and 
tribulation. LI. G. 
Trwblo, a, v. to trouble, to harrass.— Trallodi. 
Mr wyr, 3. a troubler, a disturber. 
„ tryciau, s. (trw; E. truck) a turn; a 


cr 
Trwo Jawrodd trwcwl erwch— the handsel 
truck, a truckle for your sake. Jeu. H. 
Trwca, od, s. a bowl, a cup.—Cwpan. 
Trwcio, ia, v. to fall; to fail; to decay; to 
turn. 


Na thrweia y ffyrdd y ffordd y dylwn— 
do not turn the ways from their proper 
course, T. 

lb, Na tryclau, s. & rundle; a truckle.— 
Troe 


Moes drwcwl o farch—give me a_truckle 
of a steed. Jeu. H. 
Trwch, s. (ty-rhwch? Arm. tr uc I) a cut, an 
incision ; thickness; a churl. 
o a tribys—of the depth of three 


33 trwch i drin—a churl is ad- 
dicted to contention. D. 
Trweh, a. cut; maimed ; unlucky ; desperate, 
Trweh fum gyfarfod â'r tri -I was un- 
to meet with the three. P. G. 
wen „ what is circulating; what is 


Trwngo, tryngcian, 8. (L. truncus) a trunk; a 


A thryngeiau Ng eu hoelio - and nailed 
trunks. B. C 


, | Trwngo, 2. (ty—rhwngc) urine, piss; lye, 


Eu trwnge eu hun—their own piss. B. 
Tryngorwydd, a. (trwngo —rhwydd) diuretic. 
Trwngorwydiai, c. & a diuretic 
wd 15 u, & (trw) a pack; a cushion; a 


e o ddyn—a lump of a man. 
Grea a thrylau—beds and couches, 


Trwli, «. what is round and bulky. 
Trwli mwli—a fat sguabby woman. 
Trwliad, au, s. a bundling up. 
Trwlian, v. to heap together; to roll. 
Trwlio, ia, v. to bundle; to roll. 
l d. a soft heap; a baal thing. 
lyn o ddyn-—a fat chub of a man. 
Trwm, trymion, s, (ty—rhwm f) what is heavy, 
& preasure. 
O bob trwm trymaf henaint—of every 
pressure the most pressing is old age. D. 
Trwm, Try 1 weighty ; sad, pensive. 
maf dial yw 5 the heaviest ro- 
enge is ynei 
Trwmbel, au, s. (trwm — . H. &. 
Trwmbel trol —the wain or body of a cart 
(without its ahaft and wheela). 
i s. (trwm— calon) one with a heavy 


Afiach pob trwmgalon—diseased is every 
heavy hearted one. D. 
T. wmgalon, a. heavy at heart. 
Trwmorddig, a. (trwm—gorddig) sullenly shy. 
Trwmped, au, s. (Fr. „ a trumpet. 
Ac â thrwmpedau—and with trumpets. B. 
mni & pl. trumpets,—Udgyrn, cyrn, 


5 gerdd, a'i thrimplai - and 
the trumpets of the song, Leith its 
beams. B. G. 


Trwn (=), 7 5 8. (trw—wn; Gr. thronos; 
L. thronus) a throne ; a circle. Tron. a 
Ac y mae'n eistedd yn ei dryn- he is 
sitting on his throne. E. Pr. 


Trwodd, prp. & 1 sydd Mr, 
Ten | lau, 8 rupp) & troo 
type “a dyma d dewp o bobl o Yon Ystryd 


Balchder- at this instance, behold a 
troop of peep com Pride Street. B. C. 
genes od, 2. (trwb) a washing tup, a hod; a 


tro 
Trws, oedd, 8. (ty—rhws) a covering, a dress ; 
Tre m eydd, 
Wsa, aa 
Bos drwsa dn gg old truss of hair, 
Tot. G. 
Trweéyn, & d. a packet; a truss,— Sypyn. 
Trwsg a. clumsy, bungling, rude. 
Trwsglaidd, a. somewhat clumsy. 
Trwsgliaith, s. f. an awkward pee: 
Trem a. d. a bungler, 
Trwsiad, au, 4. a dressing; habiliment, dress, 
Trwsiadol, a. relating to dress, 
Trwsiadu, a, v. to clothe, to dress, 
Trwsiadus, a. dressed, habited. 
Trwsiedydd, ion, & a dresser. 
Trwsio ia, v. to dress; to deck, to adorn. 
iwr, wyr, 6. a dresser, one who prepares. 
Trost, stiau, 2. (try—wst ?) a noise, a din; 
a sound; a rastlin ; & rattling ; ; a drat Hedd; 
Nid cymmaint eddyn a'i drwst— 
yn is not so great as his noise, D. 
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Trwstan, a. clumsy ; unsteady ; unlucky. Trwyddo, pr. prp. (trwy—o) through him or it. 
Trwstanaidd, a. somewbat clumsy. Trwyddoch, pr. prp. (trwy—chwi) through 
Trwstaneiddiad, s. a becoming rather clumsy. | you. 
Trwstaneiddio, ia, t. to become apt to stumble. | Trwyddof, pr. prp. (trwy—fi) through me, 
Trwsteneiddrwydd, s. clumsiness; unluoki- | Trwyddog, a. (trwy) having a passage. 


ness; uns eas. 
Trwstaneiddiwch, s. clumsiness. 

Trwstaniad, s. a becoming clumsy, 

Trwstany, a, v. to act clumsily. 

Trwstanwch, s. clumsiness. 

he b. ry ihig; 3. (ty—rhwth ?) what tends 


expan 
Trwy, on, 2. (trw) a pass through. 
Trwy, prp. through; by, by means of. 
Tafod teg a & trwy'r byd—a fair tongue 
will go through the world. D. 
Trwyad, s. permeation, pervasion. 
Trw a. thorough, complete; alert; play- 
Am araeth drwyadl gadair gysson—for 
as sportive fancy of harmonious poesy. 


Trwyadledd, & thoroughness; sprightlineas, 
Trwyadlu, a, v. to render alert 3 to become 


sprightly. 
Dh g 3. a burst, a pass through. 
Ceffynt ymdwr am drwyd- a gathering to- 
gether will be obtained round a pass. C. 
Trwyd,t a. bursting, passing through. 
Y tro a aeth i'r twrch d—the fortune 
mwyd befel the pons L. G. C. 
iad,t s. a penetrating; pervasion, 
Trwydo,t a v. to p-netrate; to burst. 
Trwydog,t a. penetrated ; bursted, 
Trwydol,t a. 1 bursting. 
Trwydoll,+ a. (tbrwy - toll) bursting through. 
Trwydwll, T a. (trwy—twll) bursted th 
Trwydd, I 2. (trwy) a pr baa 
Trwydd,t prp. through.—Trwy. 
Trwydded, au, 8. % a passage through, a pass; 
a passport; license; fare; reception ; frui- 
on. 
Mi a wn eu trwydded—I know their re- 
N T. 
Rhoddi trwydded iddo a'i weision—giving 
a welcome to him and his servanta. 
Cyd, E. A. 
Trwyddedi,t a, v. to pass through. W. &. 
Trwyddedig, a. freely admitted; licensed. 
Trwyddedog, a. having license; having a pass. 
e ion, s. a licentiate; a free guest. 
i thrwyddedog llys Arthur —the three 
free guests of the court of Arthur. Fri. 
Na ddal dy dŷ wrth gynghor dy drwy- 
ddedog—keep not thy house acoording 
to the advioe of thy E D. 
Nid Gwydd dos ond dinair—there is no 
Trwyddodogaeth, i J. keien Gt pasa 
ogaeth, s. f. om ng. 
Trwyddedogi, a, v. to permit a free 3 
Trwyddedogiad, s. permission of passing, 
Trwyddedogrwydd, s. a free admission. 
Trwyddedu, a, v. to pass freely; to license, 
Trwyddedwr, wyr, 8. a passenger; a licentiate. 
Trwyddedwraig, wragedd, s. J. a free female 
ranger; a licensed woman. 
Trwyddedwraig llen bedweni—the free 
ranger Y the 1 50 of Leah D.G. 
Trwyddew, 8. (trwy) a piercer, a borer. 
ard yr prp. f. (trwy—hi) throu 
» . ( 


Trwyd trwy) a ee o. 


Trwyddo, a, v. to pass 


her. 


Trwyddol, a. tending to perforate. 
ddom, pr. prp. . us. 
Trwyddot, pr. prp. (trwy—ti) through thee. 
Trwyddyd, au, & (trwy) a pass; a license; 
fare, provision. 
Trwyli, au, s. J. a swivel, a ring, a pivot. 
i trwyll yn ei drwyn—to put a ring in 
his nose, D. 
Trwylliad, s. a swivelling; a forming a ring 
or pivot. 
Trwyllo, a, v. to swivel; to troll. 
Da Ifo trwyn mochyn a fo'n tirio—it 
is well to ring a pig’s nose that turns 
the ground. D. 
Trwyllog, a. having a swivel or rin 
Trwyn, au, 3. (trwy; C., Ir. tron; 
a nose, a snout, a nozzle; a point. 
Trwyn y llo—the snapdragon. 
Sychu trwyn y swch i fyned i'r pridd—to 
wipe the point of the share before ib 
oes into the soil. D. 


Trwynbant, a. (trwyn—pant) having the nose 
falling in 


Trwynbica, a. (trwyn—pica) snub-nosed. 
Trwynbwt, a. (trwyn—pwt) snub-nosed. 
Trwyndwn, a. (brwyn—twn) broken. nosed. 
Trwynedig, a. (trwyn) snouted ; nosed. 
Trwynfawr, a. (trwyn—mawr) large-nosed, 
Trwynfyr, a. (trwyn—byr) short-nosed. 
ffrwyn, au, s. f. a nose band of a bridle. 
Trwynffychain, v. to snort; to snuffle. 
ynffychain ac agori a safn a orug— 
snorting and opening his jaw was what 
he did. Mab. 
Trwyngauad, a. (trwyn—can) having the nose 
closed up. 
Trwyngorn, a. (trwyn—corn) horn-snouted. 
Trwyngornfil, od, s. (trwyngorn—mil) the 
rhinooeros, 
Trwyngorniog, a, (trwyngorn) having a horned 
nose, 


Trwyngorniog, ion, 3. the rhinoceros, —Trwyn- 
80 


T havi 
aguiline „ a ee 


Trwyngrych, a. (trwyn—crych) crinkle-nosed. 
Trwyngrychiad, s. a crinkling nose, 
Trwyngrychu, a, v. to nose crinkle, 
Trwynhir, a, long-nosed. 
Trwyn hir—a long nose. 

Trwyniad, $. (brwyn) a nosing, a mouting. 
Trwynlwch, 3. (trwyn—llwch) snuff. —Trew- 

lwch, 
Trwynllem, a. f. aharp-nosed.—Trwynfaîn. 
Trwynllif, s. a running at the nose, 
Trwynllifo, a, v. to run at the nose. 
Trwynllifog, a. snivelly.— Ffroenllifol. 


Trwynllym, a. sharp-nosed. 
bal a, v. (trwyn) to nozzle; to nose; to 
sme 


Fr. trogne) 


Trwynog, a. having a snout or nose. 
Trwynol, a. belonging to the snout ; nasal. 
Trwynolion, s. pl, nasals, nasal sounds. 
Trwynsor, a. apt to turn the nose ; huffing. 
Trwynsor, s. tbe stinking goose-foot. 


V 
a huff, 
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Trwynsoriad, s. a turning up the nose; a tak- 
ing a huff. 
Trwynswon, 8. tip of the nose, —Blaen y trwyn, 
Trwyo, prp. & ad, (trwy) through. 
Trwyo, a, u. to permeate, to pervade. 
Trwyog, a. pervasive, pervading 
Arwyn neth, au, 3. f. a passing; pervasion, 
ir trwyogaeth oerdd: trylen, trynwyf, a 
thrynaws—the three pervasions of song: 
thorough learning, thorough vigour, and 
thorough nature. Tri. 
Trwyogedd, s. pervasiveness. 
Trwyogi, a, v. to become pervasive, 
Trwyol, a. tending to pervade. 
Trwyth, i, s. f. a solvent, a lye; a decoction ; 
urine. —Toddawd ; ysgall; trwnge. 
Twrch trwyth—the bursting boar. 
Trwy tadwys a. capable of being affected by 


ye. 
Trwythbair, a. (trwyth —pair) diuretic. 
Trwythedig, a. (trwyth) poing steeped in lye. 
Trwythi, s. a menstruum ; a lye. 

Trwythiad, au, 4. a steeping in lye. 
Trwythlif, s. (trwyth —llif) diabetes, 

Trwytho, a, v. (trwyth) to steep in lye. 
Trwythol, a. steeped in lye. 

Trwythwr, wyr, s. one who steeps in lye. 
Try, T s. (ty—rhy ?) aptness to pass through or 


over. 
Try, prp. & ad. through. 
bi w aeth dry, aeth i dref — wandering, 


he went through, he went from home, 
Try af ru h; th h. 
„ af. through; thorough. 
Tryad,t $. a passing through; pervasion. 
T Tau, s. a homestead; a village. H. S. 
Tryarllais, a. (try—arllais) of a stunning voice. 
Dyn tryarilais— a person with a stunning 
voice. 
Tryaw,t v. to render thorough. 
Tryawch, 8. f. magnetism. — 
Tryawchiad, s. a magnetizing. 
Tryawchu. a, v. to magnetize. —Tynfaenu. 
Tryb,+ oedd, 2. (ty—rhyb ?) a blended state. 
Trybaeddiad, s. a daubing thoroughly. 
Trybaeddu, a, v. to daub thoroughly. 
Trybed, au, s. J. (try ped) a support; a brand 


iron. 
bedd, i, s. f. (try—pedd ; Arm. trubedh; 
r. (ripous; L. tripolium) a trivet; a sup- 
port, a stay. 
Trybedd yr ysgwydd—the oollar bone, 
beddiad, s. a making a stay. 
Trybeddog, a. of thorough footing. 
Trybeddol, a. thoroughly supporting. 
beddu, a, v. to make a stay. 
Trybeddiad rhawd rhag eu dawed—let the 
band make a firm stay against their 
Trybelid,a (th ei lid) | l 
a. (try —pelid) perspicuous, luminous. 
Morwyn a welais, mor drybelid—a damsel 
I beheld, so elegant. Zor. F. 
Br DUR conspicuous sentence. 


nwyrth, 


Trybelidiad, s. a naking perspicuous. 
Trybelidiad gwaedlan—the illumination 

of the gory plain. Y. 7. M. 

Trybelidio, ia, v. to penetrate thoroughly; to 
me perspiouous. 

Trybelidrwydd, s. perspicuousness, : 

Trybelyd, a. (try—pelyd) thoroughly radiant. 

Trybelydr, au, s. a thorough radiance. 


Trybelydriad, s. a radiating through. 

Trybelydrog, a. thoroughly radiant. 

Trybelydru, a, v. to radiate through. 

Trybest, s. (tryb? try—pest) bustle, commo- 
tion, 

Trybestiad, . a bustling; a tumult. 

Trybestod, . a bustling state; a blustering. 

Nid er bost neu drybestod—not for a 
boast or bustling. T. A. 

Atorel wis Fflamddwyn fawr drybestawd 
—then replied Fflamddwyn of mighty 
bustle. T. 

Trybestu, a, v. to bustle, to bluster. 
Trybestyd, s. bustle; officiousness. 
Trybini,t & a trouble; perplexity.—Penbleth. 

Y mae mewn trybini—he is ina Col. 

Tryblith, s. (try--plith) a chaos. 
Wai a, v. to make a chaos; to become a 
chaos. 
Tryboeth, a, (try—poeth) thoroughly hot. 
Tryboethi, a, v. to heat therough i 
Tryboethiad, s. a thoroughly heating. 
Trybol, a. (tryb? try f) tending to blind or to 
mix. 
Trybola, s. a mixture; a wallowing mire. 
Tryboli, a, v. to huddle; to wallow. 
Tryboliad, s. a huddling; a wallowing. 
Trybwl, æ. (try—pwl) thoroughly da 
Trybwyll, s. (try—pwyll) a thorough reason. 
Trybwyll, a. thoroughly rational; of a pene- 
trating mind. 
Trybwylliad, s. penetration of mind. 
Trybwyllo, a, v. to exert a penetrating mind. 
Trybwyllog, a. of a penetrating mind, 
Trybwyllus, a. of a r mind. 
Trybyliad, 8. (trybwl) a thorough dullness. 
Trybylog, a. dull; gloomy; heavy. 
Hin drybylog — thick gloomy weather 
‘ without rain. Col. 
Trybylu, a, v. to be thoroughly dull. 
arte $. (trwc) a dragging; a flagging; a 
ailing. 
Tryciedig, a. being made to flag. 
Tryoio, ia, v. to cause to fail; to flag. —Trwcio. 

Draig hir pan dryciai ereill—the towering 
leader when others should fail. T. 4. 

Tryciol, a. flagging, dragging; failing. 
Trych, T s. (ty—rhych) an opening; a scope. 
Trychad, 8. (trwch) a cutting off, an excision. 
Trychadwy, a. capable of being cut. 
Trychddawn, 3. f. (trwch—dawn) endued with 

a cutting guality; a wit. 
Trycheb, au, s. f. (trwch) tmesis. (Rhet. i 
Trychedig, a. being cut or bisected. 
Trychedd, s. the state of being lopped. 
Trychfa, feydd, s. f. a out or chopping place, 
Trychfil, od, 2. (trwch—mil) an insect. 
Tryobgyff ion, & (trwch—cyff) a chopping 
Tryshiad, iaid (trwch) a cutter, a 

chiad, iaid, 6. ch) a outter, a lopper. 
a Trychiaid gwerin the manglers of the 
people. in. G. 

Trychiadur, on, 4. a bistoury. 
Trychiedig, a. being cut off ; truncated. 
Trychiedigaeth, s. f. an incision; a out. 
Trychiedigol, a. incisive, 1 
Tyr o ion, 2. a cutter, a lopper. 
Trychineb, s. a disaster, a calamity; mischief. 

Amser aflwydd, trychineb, a dialedd—the 
time of misfortune, mischief, and ven- 
geance. Jer. O. 

Trychinebiad, . a becoming disastrous. 
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Trychinebol, a. calamitous, disastrous, 

Trychinebu, a, v. to become calamitous, 

Trychinebus, a. disastrous, fell. 

Trychion, 8. pl. cuttings ; shreds, 

Trychionyn, 4. d. a shre 

Trychlam, au, &. (trwch—llam) a disastrous 
te 


atep. 
Trychni, s. (trwch) disaster, calamity, mishap. 
chni, nid hawdd ei ochel - disaster, 1% 
is not easy to avoid it. D. 


or. 

LA a drychodd winwryf ynddi—and made 
a winc-press therein. B. 

Trgoliwys Eingl—he mangled the Angles. 


Trychwan, 2. (trwch—gwan) a slit, a split. 
Trychwanog, a. having slits. 
Lienlliain drychwanog—a veil-cloth full 
Try 8 to slit, to split. 
chwanu, a, v. to sli sp 
Trychwawd, 8. (trwch-- gwawd) a tragedy. 
Trychwil, a. (try — chwil) thorougbly searchin g 
Trychwilio, ia, v. to search keenly. 
Trychwn, 8. ty- cwn) what bursts through. 
Trychwn, a. bursting through. 
e wyr, & (trwch—gŵr) a cutter, a 
opper. 
bar’ facet ahd s. (try—gwydd. As we cannot 
d authority for the word (rych here, we 
think that ry is the true prefix in this word) 
& glance of the present; a glance or view of 
knowledge. 

Diweddwr cyn trychwydd—he that de- 
termines before the glance of know- 
ledge. C. 

Trychwyddiad,t s. a visibly knowing. 
chwyddo,f a, v. to obtain visual know- 


ge. 
Trychwyddol,t a. visibly present. 
Trychwyl, s. f. R chwŷl: irw is unauthen- 


Trychwythiad, 3. a blowin 
Trychwythol, a. blowing th 


Tryd,t (—ŷ), (try) what tends through. 
Tryd,t a. apt to penetrate ; pervading. 
Annelais rhwng fy nwylaw fwa yw, dryd 
a fu draw—I aimed between may hands 
a 177 bow, pervading was the shock. 


Trydan, s. (try tan) electric fluid, electricity, 
— Hylif trydanol, trydanwy, 
Trydan 5 eleotricity. 
TY rydan— electrical eel, 
Trydanadwy, a. electrifiable. —Gwefroladwy, 
Trydan-begynol, a. electro-polar, 


Trydau-beiriant, iannau, 3. electrical machine, 
Trydan-bwysogaeth, s. electro statics, 
Trydanchwal, s. electrolyte.—Trydanblith, 
Trydanchwaliad, s. electrolysis. 
Trydanchwalu, chwal, v. to electrolyze, 
Trydanchwyf, s. electro-motion. 
Trydanchwyfiol, a. electro-motive, 
Trydanchwyfydd, ion, s. an eleotro- moter. 

dandar, ¢ an electric shock. 
Trydandebiaeth, s. f. electrotype. ` 
Trydan-dynfeineg, 8. f. electro- magnetism, 
Trydan-dynfeinig, a. electro-magnetic, 
Trydan dyniad, 3. electric attraction, 
Trydan-ddaleniad, s. electro-plating, 
Trydanddir, a. eleotro-positive. 
Trydanell, s. f. electrophor, eleetrophorus. 
Trydaufeidr, s. an electrometer. 
Trydanfeidrol, a. eleotrometrical, 
Trydanfesur, 3. an electrometer. 
Trydanfesurol, a. electrometrical, 
Trydan-fettelwaith, s. electro-metallurgy, 
Trydanfynag, s. eleotrio telegraph. 
Trydan-fferylliaeth, s. f. electro-chemistry, 
Trydan-gaeniad, 3. electro-plating, 
Trydan-gyfarpar, s. electrical ap 
Trydaniad, s. an electrifying; 
Trydaniaeth, s. f. electricity. 
Trydanias, 3. an electric shock, 
Trydanlafniad, s. electro-plating. 
Trydan-negyddol, a. eleotro-nogative, 
Trydanofiaeth, 4. f. electro-metallurgy. 
Trydanol, a. electric, eleotrical. 

Brysfynag trydanol—electric telegraph, 

Fferylliaeth drydanol—electro-chemistry. 

Grymofyddiaeth drydanol—eleotro-dyna- 

mics. 

Peiriant trydanol—electrifying machine, 

Pellfynag trydanol—electric telegraph. 
A 8. eie 

rydanrym, & electric power. 

Trydansafiaeth, 8. F. electro-statios. 
Teydensyllor, on, 8. eleckroscope,—Trydan 
syllydd, — 

Trydanu, a, v. to eleotrify, to electrize. 
Trydanur, on, 8. electrical machine. 
Trydanwawr, s. electro-tint. 
Trydanwr, wyr, 8. an electrician. 
Trydanwy, s. electric uid. —Lluchiaswy, 
Trydanydd, ion, s. an electrician. 
Trydar, s. f. (tryd—ar) achan a chatter ; a din, 
Oedd ran feirw fwyaf o'r drydar—dead 
were they the greatest part of the tu- 
mult, P.M. 
Trydar, v. to chirp, to chatter; to din, 
Trydariad, s. a chatting, a chirping; a din- 
ning. 
darol, a. chirping, chattering, dinning. 
Trydara, trydar, v. to chirp, to chatter. 
Trydarwr, wyr, 3. one who makes a chatter. 
Trydarydd, ion, 4. a chatterer, a chirper. 
Tryde? s. f. & a. third.—Trydedd. 
Trydedydd, 6. (bryde—dydd) the hird day of 
the week. Bs. , 
Trydedd, 3. f. & a. (tryd; tri) third. 
Y drydedd awr o'r dydd—the third honr 
of the day. B. 
Trydeddwaith, s. f. (trydedd—gwaith) third 
time, 
Trydewaith,t s. f. the third time. 
Trydiad, * 8. (tryd) a pervasion. 
Trydoll drydiad—a pervasion of destruc- 


tus. 


trifioation, 


An. 
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Tryd $. J. the course of a wheel. 

Torf anwar trydar trydolwyn—a ruthless 
host makes a tumult like a passing 
wheel. C. i 

Trydon, s. f. (tryd) the agrimony.—Cwlyn y 
mrydo, a tm tôn) thorough or full-toned. 

on, a. (try tôn) thoro or a 

Trydon dy fan ar lanerch—fuil-toned thy 
strain on the glade. D. G. 

Trydwan,t s. (tryd—gwan) four days to come. 

Trydwan,t ad. four days henoe. 

Trydwll, dyllau, s. (try—twll) a perforation. 

Trydwll, a. orated, 

Trydy,t s. & a. (tryd? tri) third. 

Trydydyn,t s. (trydy—dyn) a third person. 

Trydydd, s. & a. (tryd— ydd? tri; Gr. tritos ; 
Arm. trede; C. treiza; L. tertius) third. 

Trydydd anhebgor brenin yw ei benteulu — 
the third indispensable of a king is his 
mn of the family. C. C. 

Trydyddiad, s. a forming a third. 
Trydyddu, a, v. to tertiate. 
Trydygwr,t s. (trydy —gwr) a third person. 
Trydylledig, a. (trydwil) perforated, bored. 
Trydylliad, au, s. a perforation. 
Trydyllu, a, v. to pass through; to perforate. 
Trydyllwr, wyr, yn one who perforates; a 
Trydyllydd, ion, § perforator. 
Trydd, fi 8. (try) what is through. 
Trydded, au, 4. f. a passing through. 
Tryddediad, s. a passing through. 
Tryddedog, a. having a free passage. 
Tryddedol, a. passing throug i 
Tb a, v. to pass through. 

y ŵr, wyr, 3. a passenger. 
Tryddedydd, ion, 1. a passer through, a pas- 


Tryddyd, 3. a passage through. 
Tryf, T s. (try) what is through, 
Tryfal, au, 8. (tryf—al? try—mal) what has 
three corners, a triangle, 
Tia anghyfoohrog —a soalenous-tri. 
angle. 
Tryfal cyfoo uilateral-tri 
Tryfal ac tole. ra pee e 
Tryfal lleddf—obligue-angular triangle. 
Tryfaledd, s. a possessing three 
Tryfaliad, s. a forming a triangle. 
Tryfalu, a, v. to form a triangle. 
Tryfall, a. (tiy—mall) thoroughly evil, 
Nid mall tryfall ond diogi— there is no 
evil thoroughly evil but idleness. D. 
Tryfalledd, s. a state thoroughly evil, 
Tryfailiad, s. a becoming thoroughly evil, 
Tryfallu, a, v. to become evil thoroughly. 
Tryfan, «. (try—man) what is pees through. 
Dail y tryfan—tl,e butter bur. 
Tryfar, s. (try bar) thorough wrath, 
Tryfar, a. malignant. —Maleisus. 
Tryfarus, a. thoroughly i t. 
Tryfawl, s. (try—mawl) thorough praise, 
Tryfer, au, i, s. f. (try—bér, Dr. D,) a har- 
n, a forked spear. — Ffonbioell, 
A tbryfer brwydr a thrafod—and the 
barbed 


shaft of battle and tumult. 


a Tol. G. 
Tryferog, a. 14 a bark 1 
eru, a, v. to spear, poon. 
_ erai alon bo transtixed the foes. 


An. 
Tryferw, & (try—berw) a thorough boil, 


* e . a, 


Tryferw, a, thoroughly boiling. 
Tryferwad, 4. a boiling through, 
Tryferwi, a, v. to boil ‘through. 
Tryferwr, wyr, s. (tryfer—gwr) a harpooner, 
Tryfesur, au, s. (try—meeur) a diameter, 
Tryfesuriad, 4. a measuring a diameter, 
Tryíesuro, a, v. to form a diameter. 
Tryfesurol, a. diametrical. 
Tryfol, s. (try—bol) what is all belly, 
Tryfoliad, s. a gormandising. 
ain ia, v. to gormandise, 
Tryfoliog, a. gormandizing. 
Tryfoliwr, wyr, s. a gormandiser, a greedy- gut. 
Tryfrad, 3. (try—brad) thorough treachery. 
Tryfrith, a, (try—brith) thoroughly mixed ; 

streaked j swarming, teeming. 

Y maer môr yn dryfrith o bysgod —the 
sea ia swarming with fish. Col. 

Tryfrithiad, & a mixing thoroughly; a swarm- 


ing. 
Tryfritho, a, v. to mix all through ; to be 
swarming. 


Tryfrwyd, 
Tryf 


asyn, Gylrerd, pur. javelin: darila 
n rwyd peleidr— javelins g 
through backwards aa forward. 4. 
Tryfrwydol, a. interweaving, intermixing. 
Tryfwg, s. (try—mwg) thorough smoke, 
Tryfygind, 3. a thorough fumigation. 
Tryfygol, a. tending to smoke through. 
Tryfygu, a, v. to fumigate through. 
TryfyneJ, v. (try myned) to go through, 
Tryfynediad, & a ing thro „ 
Tryfyw, a. (try - by w) thoroughly alive, 
Tryfywiad, a. a thoroughly Ne FT E 
Tryfywio, ia, v. to animate thoroughly. 
Tryfywiog, a. thoroughly anima 
Tryffaeth, a. (try— ffaeth) thoroughly mellow. 
Tryffaethdec, s. thorough mellowness. 
Tryffaethiad, s. a thorough mellowing. 
Tryffaethol, a. tending to make thoroughly 
Tryffaethu llow thorough! 
aethu, a, v. to mellow thoroughly. 
Tryffin, s. F. (try—ffin) a thorough boundary, 
Tryffiniad, s. a making a boundary through. 
Tryffinio, ia, v. to make a boundary through, 
Tryffiniol, a. thoroughly bounding. 
Tryffraw, a. (try—ffraw) thoroughly agitated. 
Tryffwn, s. (try —ffwn) thorough prosperity. 
Am drefau dryffwn rhag eiriolydd — 
about Trevan . prosperity before 
a ge res r. i ei as h) th 
Tryffwrc yrch, s. (try—ffwro 6 com- 
flydd of a forking or ramification. 
ffwrch pren—the part of a tree where 
it becomes forked. 
Trylais, leisiau, s. (try—llais) a thorough 
voice. 
Cyfarchais yn drylais draw—I greeted, dis- 
tinotly of voioe, yonder. D. G. 
Trylanw, s. (try—llanw) a thorough fulness, 
Trylaw, s. f. (try—llaw) a complete hand; 


e6 h ” says 
Trylaw, a. vroughly handy; dexterous, 
Amdryni drylaw drylen — encompassed 
with wrath dexterous of thorough train- 


ing. A. 
lawn, a. (try—llawn) thoro full, 
1 thorough . 
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Tryla , to fill thoroughly. losgiad, barning thoro : 
ys ben H & GAA thoroughly. Taylor, . diap Mr trans- 


lawniad 
Trylef, au, 3. f. (try—llef) a chorowgh utter- 
Trylet, a. of thorough utterance ; of complete 


voioe. 
Llew trylew, trylef ei geiniaid—the lion 
altogether brave, oompletely of voice his 
minstrels, P. M. 
Trylefiad, s. a rendering of oomplete utteranoe, 
Trylefol, a. of complete utterance, 
W a, v. to render articulate. 
Tryleisiad, s. (trylais) a rendering of complete 
voice. 
Tryleisio, ia, v. to articulate clearly. 
Tryleisiol, a. of clear articulation. i 
Trylen, s. J. (try—llén) a thorough learning. 
Trylen, a. thoroughly learned. 
Trylenwad, s. (trylanw) a thoroughly filling. 
lenwi, a, v. to fill thoroughly. 
Trylenwol, a. tending to fill thoroughly, 
Tryles, s. (try—lles) a thorough benefit, 
Trylesiad, s. a thoroughly venen log 
Tree a, thoroughly beneficial. 
Trylesu, a, v. to benefit thoroughly. 
a driol a. Cerea) full of capability ; very 


Ef drylew ya rhiw—he 3 in re- 
sources on 
Trylewder, s. dd gw bo, 
Trylewdid, s. a thorough cme of mind. 
Trylewych, T s.— Trylewyrch, & 
Tr awynch, 8. (tey lewyrch) tranalacenoy, 
Try lewyrohiad, s. a lighting 
Trylewyrcbol, a. translucent. 
Trylewyrohu, a, v. to shine through, 
arla, a, (try llid) thorough rage. 
Trylidiad, s. a thoroughly angeri gering. 
Trylidio, ia, v. to enrage thorough 17 
lidiog, a. thoroughly wrathfu 
Trylif, . (try— llif) a a thorou aie: 
Trylifiad, s, a flowing throu 
Trylitel, A fle v. to flow N 
0 u 
try ith) a & thorough 


Trylith, s. (try training. 
Sener, orion, 3. what is thoroughly 


Trylithiad, 8. a thoroughly training. 
Trylithio, ia, u to train bathe tae 
iol, a. tending to train 


Bithriad, 8. a gliding th moans 
a, v. to glide throug 
Sk a. apt to Ae ice through. 
iw) a pervading colour. 


stain meget de ers 

arian dryliw —a 8 orou 

stained with red. An, z 

Tryliwiad, 5. a . through. 

Tryliwiedig, a. thoroughly coloured, 

Tryliwio, ia, v. to pervade with colour, 

Tryliwiog, a. of a through colour. 

Tryloes, au, s. f. (try—gloes) a pervading pang. 

Tryloesi, a, v. to stuko, a pang through. 

Tryloesiad, s. a strikin pang ta 

Trylon, a. (try—llon)t ctoughiy 

Trylonder, s. thorough gladness. 

Tryloni, a, v. to become pleased thoroughly, 

Tryloniad; sa eladdaning thoroughly. 

Toe & (I 4. (try—llosg) „ ignition. 
thoro urnt. 

Trylosgi, lysg, v. to burn thoroughly, 


paren 
1 4. transparency, clearness. 
Tryloywder, 8 transparency, diaphaneity, 
Tryloywdra, j olearness.—Gorloywder. 
Tryl oywa, & a rendering transparent. 
Tryloywi, wa, v. to render transparent. 
Trylwg, Y 4. (try—llwg) perspective. 
Trylwyn,a.(try—llwyn) very ready; dexterous, 
Ach drylwyn—an illustrious A peg 
Gŵr trylwyn— man of quick capacity. 
Terfysg a thrylew â thrylwyn frondor—a 
by ngninatthethoroughly brave with 
uickly shifting shield. 
Trylwyn eb, a. y Lhoroug dexterity. 
Trylwynder, s. thorough ee 


Trylwyndra, & thorough dexterity. 

Trylwyniad, s. a becoming e ughly quick. 
Trylwyno, &, v. to beoome thoroughl y expert. 
Trylwyr, a. (try—llwyr) thorough biy . 


Trylwyrdeb, s. thorough completeness, 
Trylwyrder, 3. a state quite entire, 
Trylwyrdra, s. thorough entirely. 
Trylwyriad, 3. a thorough sonipla 
Trylwyro, a, v. to become thoroughly cem- 
plete. 
Trylwys, a. (try—glwys) thoroughly hallowed. 
Trylwysder, s thorough holiness. 
Trylwysiad, s. u hallowing thoroughly. 
Trylwyso, a, v. to become thoro pure. 
Trylygiad, s. (trylwg) a forming a perspective, 
Trylygol, a. relating to perfoct vision; per- 
Type, a to vi otivel 
ygu, &, v. ew perspectiv Ti 
Trylym, a. (try—llym) toronga y Keon: 
Trylymder, s. thorough keenn 
Trylymdra, 3. thorough severity. 
Trylymiad, a a rendering thoroughly sharp, 
THUR d ` v. to yty 1 
yn, a. — 4 n y 
Trylyniad, 3. a thorough aghiy adhering 
Trylynu, trylyn, . to adre thoroughly. 
Trym,t a. Uy yn & irum E. trim) com- 
pact; eno trim.—Cryno; egnio. 
Llew trym, a dyma lle trig—the eu 
lion, and there he will remain, 7, wn 
Trymaidd, a. (trwm) somewhat heavy or sad, 
Trymder, 8. (trwm) yddwyr weightinves, de- 
pression, sadness ; eas, sorrownesé, 
nder yd A beavinoss of spirit, 


ic, 
ayes gauaf—the middle of the winter. 


Trymdra, s. heaviness ; dejectedness. 
Trymdrais, 3. (trwm—trais) heavy oppression. 
Trymdde,fa. (trym— de) heavy; gad; DE 
cymell eiddiad, 4. (trymaidd) a ming rath 
eavy, 
Trymeiddio, ia, V. to beoome ee heavy. 
Trymeiddrwydd, 8. some degree of pressure, 
W mhen. : (trwm) heaviness ; sadness, 
a rA a sad pete 2 
Trymfryd, s. (trwm— sadness of min 
Afraid it ddala tey mfryd—noodiom it is 
ii thee to harbour R D. G. 
Trymfryd, a. oppressed in mind ; pensive. 
frydiad, s. A hacer y dejeoted. 
Tryntrpdig a. . in mind; pensive, 
8. pensiveness, 
y h ee ~our) a heavy throb, 
& a beating heavily. 
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Trymguro, a, v. to beat heavily. 
Trymgwsg, s. (trwm—owag) a heavy sleep. 
yth, ion, $. (trwm-—cowyn) a oomplain- 
g heavily. 
Trymgwyniad, 3. a complaining heavily. 
Trymgwyno, a, v. to complain sadly. 
Trymgysgia, $. (trymgwsg) â Mlecp ig heavily. 


Trym gwsg, v. to sleep heavily. 
Trymbd i (trymhau) a bsooming | heavy ; a 
webe a. tending to make heavy; sadden- 


Trymhau, hâ, v. to make heavy ; to become sad. 
Trymhun, s. (brwm—hun) a heavy sleep. 
Trymhuniad, s. a sleeping heavily. 
Trymhuno, a, v. to sleep heavily. 

Trymhunol, a, heavily sleeping. 

Trymhwrdd, s. (twm hwrdd) a heavy push. 
Trymhyrddiad, & a pushin heavily. 
Trymhyrddig, a. lumpish, blockish. 
Trymhyrddigo, a. v, to become dall and hea 
Trymhynddigrwydd, s. lumpishness, bl 


Trymhyrddol, a. heavily pushing. 

Trymiad, s. (trym) a rendering cnerjetic. 

Trymio, ia, v. to deck, to trim; to become trim. 

cress wely hardd wedi ei drymio yn or- 
ag—I saw a ms bed pompously 
decked out. 

Trymiog, a. having energy; having trimness. 

Trymiol, a. of a oom tendency. 

Trymlu, s. (trwm—lla? trwm/y is Dr. P.'s or- 
thography ; ; but we cannot find authority 
for lly, atk 1 ok, D. and others write 
trymluog) a heavy loo 

Trymluad, s. a rendering slaggish, 

Trymluo, ua, v. to booome sluggish. 

Trymluog, a. drooping ; drowsy, dull, fagging. 

Hin e heavy n weather. 

Trymluogder, 

Trymluogi, a, v. to toader d mr 

de des a. drowsiness, slucgishness, 

. (trym) a trim one, a compact one. 
owe drumog llorpog i'm llaw— give a 
trim one with large limbs into my hand. 


Ieu. H. 
Trymswrth, a. (trwm—swrth) heavily alag- 


Trymsyrthni, s. yn cay (geid 
Trymwydd, s. ag. (trym— gwydd) s dd) spruce. 


Trymysg, 8. (try— mysg 
Trymysgiad, ny Pie i n.— Cymmysgad. 
TU nid, a. tending to conf 
Trymysgu, a, trymysg, v. to blend together ; 
Nid hawdd trym li—it is not 
id haw ar goll— not easy 
to bring con fanion on the cunning. D. 
Tryn,t s. (ty—rhyn ?) ardenoy, fierceness. 
a. ardent, fierce, sharp, stern. 
Dyn â golwg tryn iawn—a man with a 


ry stern look. Sil. 
Trynaidd.} t a. of an ardent tendency, 
Trynawf, 4. (try—nawf) a swim through. 
ee s. (try—naws) a quality that per- 


" Frynawsedd, s. a pervading nure 
wai, > v. rade with a 


Trynerthol, a. thoroughly strong. 
Trynerthu, a, v. to 1 thoroughly. 
Trynodd, & (try —nodd) a pervading j juice. 
di, da v. to ooze through, 

diad, s. an oozing through. 
lyd, a. Gad fa i oosing, 


sion. 
1 &. a pervading with au emotion. 
F A a pervade with passion. 
Trynwy ol, a. having a HAU emotion. 
Trynwydol, a. thoroughly im sioned. 
Trynwyf, au, & (try—nwyf) thorough viva- 
city. 
„„ a. a becoming thoroughly anima- 


- | Trynwyfo, a, v. to beoome full of gaiety. 

Trynwyfol, a, thoroughly lively. 

Trynwyfus, a, full of Y. 

35 &, v. to render full of Mr 
5 8. a state of thorough live» 


Tryred, ion, a. f. (try—rhed) a run through, 
Tryredeg, v. to run through.—Rhu ee 
Tryrediad, s. a running through. 

Tryredol, a, running through. 

Tyd iau, 8. (try—rhith) a thorough appear- 


Tryrithiad, 4. an appearing through, 
Tryrithio, ia, v. to appear thro 
Tryrithiol, a. appearing through. 
„ iau, 4. (Ey—rbyw) & erte kind. 
Trg, a. thorough bre 
dyl LL a thorough bred horse. 
Tryrywiad, s. a becoming of perfect kind. 
Tywi ia, v. to become of a perfeot kind, 
a. of a perfect kind. 
Tee mit a. of a perfect kind. 
1 seiniau, 4. f. (try—sain) a thorough 
soun 
Trysain, a. of complete or thorough sound, 
Trysawd, s. (try—sawd) a thorough bass. 
Tydu, u, 3. (try—sawdd) a cube 


Tryeiniad, $. (trysain) s shoroegily sounding, 
Tryseinio, ia, v. to sound perfectly. 

Tryseinicl, a. of a perfect SEE 

Trysglaidd, a. 5 somewhat awkward. 
Trysgledd, 2. awk wardn clumsinvss, 
Trysgleidd- dra, $. awkwardness. 
Trysgleiddiad, s. a becoming awkward. 
TU ia, u. to become clumsy or awk- 


Trysgleid dd, 8. awkwardness, clumsiness, 

i awkwardness. 

Trysor, au, s. (trws ; Fr. tresor ; L. thesaurus) 
a treasure. 

Trysordy, dai , & (trysor—tŷ) a treasury. 

on feydd, s. F. (trysor) a treasury,— 


| Terol, wyr, * a treasurer ; one who has 
care of funds. 

Trysorwr pob cerddor—the treasurer of 
every minstrel, D. N. 


TRYW 551 


TUAG 


Trysor-ymohwil, s. a treasure-seeking. 
W yw chware damwain y 
wyrain —treasure-seeking is the lottery 
of the east. G. R. 
Wit (=ù) s. (trwst) a tumult, an uproar ; a 


Bwrw maen trwm, a bar mewn tryst, 
- bwrw diffod lle o'r diffyst—throwing 
the massy stone end the bar in the 
tumult, dealing blows where the con- 

fliot raged. D. L. M. 
Tryst.+ (=}) 4. (E. trust) a trust; confidence. 
Nid a Am ye iddo—there is no trust 


in : 
` Trystan, c. s. (trwst) a noisy one, a blusterer. 


Trystfawr, a. of great tumult or din. 

Trystfawredd, s. a blusteringness; a tumult. 

Trystiad, s. a blustering, a clattering. 

Trystian, v. to keep a clattering. 

Trystio, ia, v. to rattle; to rustle; to bluster. 
stion arw—to bluster harshly. D. J. 


Trystio,t ia, v. (E. trust) to trust; to confide in. 

Paid a y hai ynddo—do not trust in 
him. Col, 

Trystiog, a. (trwst) fall of noise; clattering. 

Trystiol, a. blustering, clattering, bustling. 

Trystiwr, wyr, æ. a blusterer, a clatterer, 

Tryswn, $. (try—swn) a thorough noise, 

Tryswn, a. Cyronghiy noisy. 

Trysyniad, s. a making a noise through. 

Trysynio, i&, v. to noise through. 

Trysyniol, a. thoroughly noisy. 

Trythain, a. (trwth) expanding, swelling out. 

Trythfa, s. f. a stretching place. 

Trythgwd, gydau, s. (trwth—owd) a satchel, 


a Dag. 
Sef yy trythgwd, y llawgydau ag a fo 
ye dynt, eithr aur neu ariant, o bydd 
e cedwir tlysau—a distending bag is 
thus considered, the hand-bags in which 
there may be every thing, except gold 
and silver, if they be where jewels are 


kept. C. C. 
iad, s. (trwth) an expanding out; an en- 


ng. 
Trythol, a, tending to expand out. 
Trython, s. f. (try —ton) the sharp dock. 
Trythu, a, v. (trwth) to expand or swell out. 
Trythwch, æ. the state of being expanded out. 
Trythwr, wyr, s one who expands himself 
out. 
Trythyll, a. voluptuous; wanton; indulgent. 
Drwg ddichwain trythyll —evil is the des- 
tiny of the wanton one. D. 
Trythyllaidd, a. rather voluptuous. 
Trythylliad, s. a living voluptuously. 
hyllu, a, v. to live voluptuously ; to fol- 
ow pleasure, 
dayth web 8. voluptuousness; pleasure. 
egys y caiff y rhai da drythyllwch o 
ddirfawr ewyllys—in the same manner 
that the good ones shall obtain the en- 
joyment of extreme free will. Elu. 
Trythyllwg, & voluptuousness, enjoyment; 
pleasure. 
Trythyllwg drwg ei ddiohwain — pleasure 
ìs of evil consequence. D. 
yllwr, wyr, s. a voluptuary. 
Tryw, s. (try) what pervades ; constancy; a 
trace ; knowledge, skill; truth; nature. 
Tryw, d. univ ; constant; true; natural. 


Tryw i hwch dyrfu—it is natural for è 
sow to burrow. JD. 
Trywal, s. (try—gwâl) what is spread through, 
Trywan, 8 try—gwân) a thurst through ; a 
stab, 
Trywan, a being run through. 
Ysgwyd trywan - a perforated shield. 0. 
Trywanawr,t s. pl. acta of stabbing. 
Trywanawr trin—the gashing of conflict. 
Ll. G. M. H. 
Trywaniad, s. a thrusting through ; a stabbing 
Trywanol, a. transfixing ; stabbing. 
Trywanoldeb, & the state of being transfixed. 
Trywanu, a, trywan, v. to pierce, to thrust; 
to transfix. 


Drywan win, trywan trwyddi—perambu- 
late a course, pass through it. O. Cyf. 
Trywanwr, wyr, 4. a transfixer. 
Trywar, a. (try—gwar) thoroughly tame or 
m 


Trywedd, s. (tryw) a trace by scent, 

Try weddiad, s. a tracing by scent. 

Tryweddu, a, v. to trace by scent, 

Trywel, s. (try—gwel) a vision through. 

Try wel, a. perspicuous; discerning ; clear. 
Gwelant yn gyfloyw a thrywel—they will 

see clearly and perspiouously, d. D. 

Tryweled, v. to see through ; to see clearly. 

Trywelediad, 4. a seeing tbrough. 

Trywiad, 3. (tryw) a pervading through. 

Trywio, ia, v. to pervade ; to become continual. 

dd, au, & a trace, a scent; intimation. 
wydd ceinach--a scent of a hare. 
Trywydd, iad, 4. a forming a trace; a follow- 
ìng a scent, 
Trywyddol, a. having a trace or scent. 
Trywyddu, trywydd, v. to trace; to follow a 
scent. 

Trywyllt, a. (try —gwyllt) thoroughly wild, 

Trywyn, a. (try—gwyn) thorougnl hap y. 

Trywyngar (=n—g), a. apt to diffuse happi- 


ness, 
Dyddiai yn drywyngar yn mhob 
—he was wont to arbitrate with a con- 
ciliatory effect in all disputes. O, 
Llan. 
Trywyniad, s. a oonciliating. 
Trywynio, ia, v. to conciliate. 
Trywynol, a. of a conciliatory temper, 
Teale wyr, a a reconciler. 
„T & a side, a region, a part. 
Tu a—towards (before a consonant). B. 
Tu ag—towards (before a vowel). JB, 
Tu N B. 
Tu an outside: on the outside. 
Tu ar- towards the. B. 
Tu a'th—towards thy. B. 
Tu acw— yonder side. 
Tu drew, tu hwnt—the other side, bo- 
yond. 
Ta yman thie nid 
u yma—this side. 
te yna—that ado fy nha—thin 
eneu fy ysgwydd ar aswy u— 
my ai ou the left of my side, Li, H. 
Tua, I ad. towards, in a direction to (before a 
JJ 
am ogam, gŵr ig yn rhod- 
io'r ffordd tua nef — sig-zag, like a 
gentleman perambulating the road to- 
wards heaven. D. 
Tuag,t ad. towards (before a vowel).—Tu ag, 
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Tog edoh tu ag adref it is pleasant to | 
a 1 . M^ 
ce prp. towards Tu ag 
ag ataf—towards me. B. 
Tu ag atat—towards thee. B. 
Tu ag ati—towards her. B. 
Tu ag ato—toward him. B. 
Tu ag atoch—towards you. B. 
Tu ag atom—towards us. B. 
Tu ag atynt—towards them. B. 
Tu allan,t s. an outside, —Tu allan. 
a Mlan outside: on the outside; out- 


Tuch, bi grea a grunt, a grumble, a 
Tuchan, s. a sighing, a groaning. 


Tuchan, v. to grumble, to groan. 
Tuchaniad, 3. a groaning, a panig 


Tahan a. a. apt to grumb - 
ting, grumbling. 
Tuchanu, tuc 1 to grunt, to 


A apr arate: a. apt to grunt; grumbling 
Wr, wyr, & & grunter, a 
Tuchiad, ê. a grunting, a SranibU 
Tucho, a, v, to grunt, to ibis 
Ni thuchwn ond o'th achos—I would not 
grumble but on thy account. D. G. 
Tud, oedd, & Ne er Arm. bud) a surface ; 
a region, a 
Moes pob ge _yn ei dud—the custom of 
every place in its place. D. 
Priodawr tud allmyr—the proprietor of a 
transmarine region. P 
Tudalen, au, s. the side of a leaf; 'a page. 
Tudaleniad, 4. a paging. 
Tudalenog, a, having a dry 
Tadalenol, a. pugin 
Tudalenu, a, v. to 8 & page. 
1 au, 3. (tud bach) a stilt, 


GWD ae & 1 a terrier. 
8. & sunny place. 
Tudheyu, 


P 
Tudvedd. au, 4 (tud—gwedd) earth; a 
awa 
Mor druenus ar ddeurudd Fadawg fod 
tudwedd—how miserable that on the 
cheeks of Madog there should be the 
Gwalch. 


sod. 

Tudd, au, s. (ty - udd) a shade; gloom; vapour. 
Tuddad, & a covering, an enveloping. 
Tuddadwy, a. capable of being covered. 
Tudded, au, & f. a covering ; a vesture. 

Tudded grawys—Lent garment. C. C. 
Tuddediad, a a putting on a garment, 
Tuddedog. a. having a covering. 
Tuddedol, a. belonging to a garment. 
Tuddedu, &, v. to put on a covering, 
Tuddedyn, s. d. a covering. 

Pob tuddedyn dinesig xxiv. a dâl; pob 
tuddedyn pentan vili—every towns-gar- 
ment, Ma fr four pence is ite value; 
every homespur garment, eight pence. , 


Tuedd, au, & (tu) a coast, a region, a district, | | 


MON grun ira beg. ydd Y dwg hyd ar du- 
a Gebers ten a region of tho 
extremities of the earth. 

Tuedd, au, « f. 2 heat 
denoy. 
cymm mawr—a course of 
great estimation. R. Dd. 
Tueddsdwy, a. inclinable, 
Tueddedig, a. being made partial. 
Taeddfryd, 4. (tuedd —bryll) bent of the mind, 
Tueddiad, au, s. inclination ; aptness. 
Tueddog, a. having an inclination ; partial 
Tueddogi, a, v. to take a side; to become 


partial. 
Tueddol, a. inclining, conducive ; apt. 
Tueddoldeb, s. tendency, partiality; inolined- 


ness. 
Tueddolder, 4. tendoney; conduciveness. 
Tueddolrwydd, s. iuclinedness; partiality, 
Tueddu, a, v. to incline, to bias, —Ochri 
Tueddus, a. tending to make partial. 
Tuedduso, a, v. to become inclined or partial. 
Tueddusrwydd, s. inclinedness; conducive- 
ness, 
W Mdd & an incliner; one having 
partiali 
Tuell, i, 4. yi & covert; a cover. 
Gwr 9 duell man under a covert 


Tuelliad, au, s. a forming a covert. 
Tuellu, a, v. to form a covert; to take to a 
oovert. 

Tuellu bydd tua lle bo — taking to a 
O e will be about where he ataya. 

Tufaes,t 4. (tu— maes) an outside, —Tu faes, 

Tu faes, tu maest— outside; on the out- 

side; outw 
Tufewn,t i. (tu—mewn) a an inside. Tu mewn. 

Tu mewn- inside; y. 

Eich tu mewn sydd. yn llawn o drais a 
drygioni—your inward pert is full of 
revenging and wickedness. B. 

Gwell tu fewn bwth na thu faes castell— 
better withinside a hut than outside of 
a castle. D. 

Tufewnol, t a. internal, inward.—Tu mewnol, 
Tugel, au, 3. (tu—cel) the ballot. 

Tugelu, a, v. to vote by ballot. 

Tuhwnt,t & the further aule.— Tu hwnt, 

Tu hwnt—on the further side, 

Tu hwnt ir Iorddonen—beyond the Jor- 
dan. B. 

Tul, iau, s. ;ty—ul f) an envelope; a shroud. 
Tulio, 3. what envelopes ; a shrou 
Tuliad, au, & an enve loping ; a shrouding. 
Tuliad, am fwcl dilys— an eo Te 
99 1 a sefely-guarding shield. RA. 
Tulio, i ia, v. to envelope; to shroud. 
Tum, iau, 3. (ty um 7) a bend, a turn. 
Tumiad, au, 3. „ abend, 
io, ia, v. to form a bend or 

dan: „ a. having a bend or angle. 
Tumiol, a. tending to form a bend, 
Tumon, au, 3. a bender; a spine; a rack; one 

of the twelve prime pieces of a s 

A'i ddwy lwyn ai dumon— ita two 

loins and spine. C. C. 
Tumonog, d. vertebral. 
| Tamonogion, 3. pl. vertebre; the bones and 
jointa forming the backbone. 


TWCA 


Tun, f 4. (tu un f) what pierces or pervades. 
Tunad, T s. a yk a pervading. 
Tunell, i, 6. f. (Arm. tonnell; S. tunna) a ton. 
l Tunell o lô —a tun of coals. | 
Tunell yw pedwar mu—a tun consists of 
four muids. a 
Tunellig, s. f. a little tun. 
Tunellu, a, v. to tun. 
Tuno,t a, v. to pierce, to pervade, 
Tunol,f a. piercing, pervading. 
Tuo, a, v. (tu) to form a side, to side, 
Tuol, a. relating to a side or party. 
Tur, T 4. (tu—ur?) a change of side, & reverse. 
Turcas, a. a beryl. M. 
Turiad, 3. (turio) a reversing ; a turning up. 
Turio, ìa, v. to reverse, to turn up. 
Turiol, a. reversing, turning. 
Turn, au, 3. (tur? Arm. torno; L. (ornus)aturn, 
Turn, a. round, —Crwn. 
Dwrn byr mor durn a baril—a handle as 
round as a barrel. L. G. C. 
Turnen, i, 3. f. a whirl; a turner's wheel; a 
turning wheel; the shaft of a wheel. 

Turnen melin—the wood in the oentre of 

& millstone where the spindle is fastened 
Turio, is, v. to whirl ; to do turnery work. 
Turniwr, wyr, 4. & turuer.—Turnor. 
Turnor, ion, $. a turner. 

Turnoriaeth, 4. J. turnery. 

Turnydd, ion, s. a turner, — Troellwr, 
Turs, iau, s. (tur) a snout, a choff, 
Tursiad, au, $. a making a snout. 
Tursio, ia, v. to make a snout. 

Tursyn, 3. d. a snout, a chop. 

Turtur, od, 3. (L. turtur) a turtle dove. B. 
Tus, T 3. (tu—us?) what bends or warps, 
Tusiad,t 8. a binding, a warping. 
Tusio,t ia, r. to bind round; to warp. 
Tusw, au, & a whisp, a whisk, a bunch. 

Tusw o isop—a bunch of hyssop. B. 
Tuswad, &. a whisping, a bunching. 

Tuswo, a, v. to form a whisp or bundle, 
Tuswol, a. having & beu or bundle. 
Tuswy, on, s. a whisp, a bunch. 
“Tuth,iau, 8. (ty—uth?) a trot; a trudge. 

Tuth blaidd— the tru: ge of a wolf. 
Tuthfawr, a. trotting greatly. 

Tuthiad, au, 4. a trotting. 
Tuthiedig, a. trotted; trudged. 
Tuthio, is, v. to trot; to trudge. 

Daethost dan agwrth duthio—thou didst 

come with mighty driving. M. G. G. 
Tuthiog, 4. having u trot; trotting. 

Tuthiol, a. trotting ; trudging. 

Tuthiwr, wyr, & a trotter; a trudger. 

Tuth-wraig, wragedd, s. J. a trotting- woman. 

Tw, & a rising up; a drive, un urging; a 
away. 

Tw, in. gee! tut! hic, off. 

Tw, farch benthyg —gee on, hired borse. D 
Twa, tw, v. to drive, to impel, to urge on. 
Twb, au, 4. (ty -b :) a round lump. 

Twb y dail—a chevin, a chub fish. 
Twb, au, 8. (L. tubus) a tube, a pipe, a cylinder. 

Y twbau, pibellau i ergydio pelenau a 

phylor trwyddynt—the tubes, being 

pipes through which bullets are shot by 

powder, Dr. W. R. 

Twba, twbau, s. a tub, —Twrnel, trwpa. 
Twc, au. 3. (tw?) a out, a clip, a chip. 
a od, s. (Gael, tuca) a tuck, a kind of 

6, 
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Twciad, 4. a clipping, a docking. 
Twcio, ìa, v. to clip, to dook, to trim, 
Twciwr, wyr, 8. a clipper, a dockor. 
Twdd, s. (tw?) what pokes or juts out, 
Twddf, tyddfau, s. a poke; a bunch ; a punch. 
Ai twddf sy yt, aì oddfyn, it ia a bunch 
or excrescence that thou hast? D. Edm, 
Twr au, 4. f. a lock of hair, a bush of hair. 
AC dwf yw tweg dyn—fair of growth is 
the hair of the nymph. D. Edm. 
Twf, s. (tw— wf?) a growth; an increase, 
Mall can efain, mal twf tir Gwyain—soft 
the bloom of avens, like tho growth of 
the soil of Guienne. D. 
cig (tw—wif? Fr. toufe) a tuft; a rise, a 


Twg (—ŵ), 2. (tw—weg ?) prosperity, luck. 
Por y tir yn peri twg—the lord of the soil 
causing prosperity. D. G. 
Twng, s (ty—wng f) a lot; a plight, a troth, 
an oath. i 
Eu twng a'u tynged -their lot and their 


destiny. T. 
Twnge, & a deposit; a pledge; the chief 
rent, 


Twngo y brenin—the king's rent. C. C. 
Twl (= tylau, s. (ty—wl) what is rounded; 
ato 


O gorfydd, na dydd na dau, dori'r talar 

y'r tylau—if there should be occa- 

sion, on one day or another to break up 

the headland through thetofts, L. G. L. 

Twlc, tylciau, s. a hollow; a cot, a hovel; a 

stye. 

wlo moch—a pig-stye. D. G. 

Heb na thŷ na thwlo— without either a 

house or hovel. Je, Aled. 
T wich, tylchau, s. a heap; a tump, a knoll; 


a pu, 
lch tandde-a pill pervaded with 
flame. A. 
Tylchau—The Knolls (a hilly district in 
Glamorgan so called). 
Twin lau, 4. a round lump; a squab, a 


ub, 
Tw.ffen, au, 3. f. a bulky female. 
Dyna globen o dwlffen—see there a load 
of a chubby one. 
TWM, 8. d. a fut bulky person; a squab, a 
chub, 
Twili, 8. buckram, stiff cloth. 
Twlo, s a bulk; a booth, a hut. — Bwth, 
Twlp, tylpau, &. a squab, a chub.—Twlff, 
Twlpen, au, s. f. a bulky female, 
Twlpyn, ê. d. a fat bulky person; a chub, 
Twli, tyllau, a (tw—wìl? Arm. tull; C. tulla) 
a hole; a pit; a cavern; a dimple, 
Twll mwn—a mine shaft. 
Twil olp—an oilet hole. 
ı Twll y llygad—the socket of the eye. 
Twll yn ei boch — a dimple in her cheek. 
Twm, T 8. (ty—wm ?) a round heap.— Tiff. 
Twmffed, i, 4. a funnel,— Ffynell, 
Twmftedu, a, v. to use a funnel. 
Twmp, tympiau, 3. (L. tumulus) a tump. 
Twmpan, a, s, f. a bulky one. 
Twmpath, au, 3. a hillock, a tump; a bush. 
wmpathau—sort of games. 
Gwneuthur mynydd o dwmpath myrion— 
making a mountain of an ant-hill. D. 
Twmpathiad, s. a forming a tump; a bushing. 
Twmpathog,a,abounding with tumps or bushes. 
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Tempetbu, a, V. to form tumps; to form 


Twmpethyn, £ d. a small hillock or tump. 
Twmpian, v. to drop; to nod; to stamp, to 


flap. 
Twmpio, ia, v. to fall, to drop ; to thump. 
TR „ d. dropping, falling; stamping. 
i iau, s. (ty—wnf) a fracture; a 
sp 
Twn, a. scaled, splintered; fractured, broken. 
Bara twn— broken b 
Esgyrn twnion — splintered bones, 
Troed twn, neu law don—broken-footed, 
or broken-handed. B. 
Twnadwy, a. capable of being fractured. 
Twnedig, a. fraotured, broken, splintered. 
Twnel, au, s (Fr. tonnelle) a tunnel. 
Ond uno'r ddwy drwy dwnel—but uniting 
both by a tunnel. Ca ed. 
Twnfriw, a. (twn—briw) broken to pieces. 
Lliaws tŵr twnfriw—many a tower broken 
to shatters, Gwalch. 
Twniad, s. (twn) a breaking, a fracturing. 
Twnio, ia, r. to break, to fracture, to splint. 
Twnril, au, s. (twn—rhif) a fractional number. 
Twnrifedd, s. fractions, broken numbers. 
4. a reckoning fractionally. 
Twnrifo, a, v. to reckou fractionally. 
Twnrifog, a. consisting of fractions. 
Twnrifol, a. fractional. —Swlliadol, 
Twnrifyn, au, 8. a fractional number. 
Tŵr, tyrau, & (tw—wr? Arm. O. ter; Ir. 
yW turris) a tower; a fortress, a cita- 


Tŵr Dafydd—the tower of David. B. 
Rhifwch ei thyrau hi—tell the towers 
thereof. B. 
Twr, tyrau, s. (H. tur, tura) a heap, a pile, 
Y Twr Tewdws—the Pliades. D. Edm. 
Yr aur, ei adael sy raid dwr i ryw 
ddyn diriaid —the gold, it must needs 
be left a heap for some mischievous 
person. y i 
Twra, 3. an egate, a mass, a heap, 
Twra, bid crog a'i tyrodd—the heap, hang 
him who heaped it. D. G. 
Twrben, au, s. (Ar.) a turban. —Pendorch. 
Twrbanog, a. having a turban ; turbanned, 
Twro, iaid, s. a Turk, a native of Turkey, 
Twrci, cïod, s. a turkey. 
Ceiliog twrci - a turkey-cock. 
Iar dwroi—a turkey-hen. 
Maen twrci—a Turkey-stone. 
Glasfaen Twrci— a turkois, a turquoise, 
Twrch, tyrchod, . (twW— wroh; Arm. turck ; 
C. torch) a hog; a burrower, a mole.— 
Mochyn. 
Twrch daear—a mole. 
Twroh Trwyth—the Hog of the Spray (a 
mythio personage). 
Nid ungerdd twrch ao eos—not of the 
same song the pig and the nightingale. 


D. 
Tord, tyrdau, &. (twr) a shallow tab.—Twr- 
nel, mit. 
nydd tyrddau, s. (tw—wrddÎî) a tumult. — 
Twrdd ac anferth ryferthwy—a tumult 
and dreadful torrent. Gr. O. 
Twrddanu, a, v. to make a tumult; to thun- 


der. 
Fel y twrddana ei ganlynwyr ef yn ech- 


dus—as his successors have horribl 
a Br z 
Twred, au, s. (twr) a pile; a turret; a tab 
Dyred hen dwred eira—oome along, thou 
old snow-ball. R. G. Er. 
Twrf, tyrfau, s. (L. turba) a tumult, a stir, a 
turmoil. 
Twrf ac eniweid— riot and d e C. C. 
Twrf cammawn—the turmoil of combat, 


C. 
Twrf oyfraith—a tumult of law. C. C. 
ax f 5 contraction of sinews. Af 
y 
Tyrfau—thunder-claps. Sil. 
Twrf yw llosgi tai neu dori aradr—a tu- 
mult is the burning of houses or break- 
ing of a plough. C. C. 
Twriad, s. (twr) a turning or throwing up. 
Twrio, ia, v. to raise up, to heap ; to turn ap. 
Moch yn twrio tir- swine turning up the 


ground. 
Twriol, a. tending to turn or throw up. 
Twril, au, & a round mass, a lump, 
Twrll ys bulky one with a swag- 
gin y. 
Twrlla, 2 a mountain mouse, a marmot. 
Twrllach, au, 4 around lump; a bulky squab, 
Rhyd y Twrllachau—the Ford of the 
Lumps (a place so called). 
Twrllachiad, iaid, s. one with a bulky body. 
Twrllaes, au, s. f. a bulky one, a round one, — 
Twiffen. 
Twrlliiesau torllaesion—round bulky ones 
with low bellies. T. 4. 
Twrn, tyrnau, s. 8 torn ; L. torno) 
a turn; a round.— Turn, tro; chwyl, 
Twrn da - a good turn. Dr. D. 
Twrn drwg—an ill turn. Dr. D. 
Rhai'n dda 'u tyrnau, tonau tân—some 
5 waves of fire. 


Twrnai, neiod, s. (KE attorney) au attorney, a 
lawyer.—Cyfreithiwr ; dirprwywr, | 
Twrnai 'r goron—attorney general. 
Mân dwrneiod a chlarcod —small attorneys 
and clerks. B. C. 
Twrnamaint, | meint, s (E. tournament) a 
Twrneimaint, J tournament; a tilt, a joust.— 
Gornest filwraidd, cammawn, chwareu twrn, 
Namyn o dwrneimeint a rhyfeloedd—bat 
by tournaments and wars. Mab. 
Twrnel, i, s. (twrn) a tub; a vat.—Twrod. 
Twrstan,p—Trwstan. Dr. D, 
Tws,t è. (tw—wa?) an extreme; an outlet 
Twsel, i, . f. a tap, a faucet. —Dwsel, 
Ma a dwsel—tap and faucet. 
Cyn feddwed a'r dwsel—as drunk as the 
faucet. D. 
Tweelig, 8. f. d. a small faucet. 
Twselur, on, 8. a trocar, a trochar (a tapping 
instrument in surgery). 
Twt, 5 (tw—wt? E. tut) what is complete; a 
puff. 
Gormodd iaith yw twt ar farch —too much 
speech is tut to a horse. D. 
Twt, a. complete, neat, amart.—Taclus, 
Gwas twt—a factotum. 
Twt, in. tut, tush, bah.—Dyt, tw, pw. 
Twt, lol i gyd—tut, all nonsense. 
Twti, 4. an intermittent state. 
Twtiad, s. a making neat or trim, 
Twtial, v. to intermit ; to loiter, 


TWYLL 


Twtnai, s. a dark colour, the colour of water, 

Twinais, s. (twt —nais) altogether neat. 
Ysgrifenu llythyr Cymraeg yn 
a write a Welsh letter pretty neat. 


* 0. 
Twtne, s. (twt—ne) a dimple hue; dun. 
Twtucisiad, 4. (twtnais) a making quite neat. 
Twtio, ia, v. (bwt) to intermit ; to mak neat, 
Twy, s. (tw?) a check, a stop, a restraint. 
Twyad, s. a homming in; a checking. 
Twyg, au, s. f. (twy? L. toga) a garment; a 


g o liain—a wrapper of oloth. L. G. C. 
Twyg plant—a jam. D. S. E. 
A'u twygau ar eu olun— with their cloaks 
on their hips. C. 
Twygiad, s. a putting on a toga. 
Twygo, a, v. to wrap over; to cover with a 


Twygog, a. having a garment; wearing a toga. 
Twysol, a. heak in ; checking. 
Tet 8. Ti ad Era ao 8 ) 
au, 8. (twy? C. full: Gr. deoep- 
on, illusion; deceit, fraud. 
Tan enw pwyll y daw twyll—under the 
name of reason deceit will come. D. 
Twyllad, T e. a deceiving; a deception ; a fraud. 
Twylladwy, a. deoeivable, fraudable. 
Twyllawd,t & the act of deceivirg. 
Twyllawdl, 8. J. (twyll—awdl) false rhyme, 
Twyllawdr,t s. (bwyll) a deceiver.—Twyllwr. 
Twyllawr,f orion, s. a deceiver.—Twyllwr. 
Twyllchware, on, 3. false play. 
Twyllchwareu, a, v. to play falsely, 
Twyllchwareus, a. playing falsely. 
Twyllchwareuydd, ion, 3. a false player. 
Twylleb, s. f. ltwyll) sophistry, sophism, 
Twylledig, a. ceceived, cheated. 
Twylledigaeth, s. f. the act of deoeiving. 
geny v. (bwyll—marchnad) to prac- 
tise fraud in trading. 

ylion a. (twyll -mawr) full of deoeit or 

u 


ra 
Twyllfo i 8. J. li— m a 
ten eo ON 


Twyllgam, au, s. (twyll—cam) a false step. 

Twyllgar, a. (twyll) deceptious, apt to obeat. 

Twyligynghanedd, ion, s. f. (twyll—cynghan- 
edd) false eonsonancy. 

Twyllgynghaneddiad, s. a forming false con- 
sonancy. ' 

Twyllgynghaneddu, a, v. to form false conson- 


ancy. 
Twyllo, a, v. (twyll) to deceive ; to disappoint. 
Twyllo arall twyllo'th hunan—to deceive 
another is to deceive thyself. 
Twyll a, v. (twyllawdl) to form false 


rhyme. 
Twyllodliad, au, s. a formin ee rhyme. 
Tey lens, G. (twyll) deceiving; false; 


y. 

od twyllodrus—a deceitful tongue. B. 
Twyllodruso, a, v. to me deceitful, 
Twyllodrusedd, s. deceitfulness. 
Twyllodrusrwydd, 3. deceitfulness, 
Ts ofaint, ê. deceitful conduct; circumven- 

on. 
Twyllofydd, ion,s. a sophist. — dd. 
Twyllol, a. full of deception. ar 
ay leew symau, 8. (twyll—rheswm) a 
phism ; false reasoning. bwyll, 

Twyllresymiad, au, . sophistry. 
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Twyllresymol, d. sophistical. 
llresymwr, Yn £. a sophist, 


o dwtnais | Twyllrin, s. (twyll—rhin) a false secret, 


Ac os mi a'i haedd herwydd twyllrin — 
and if I deserve ìt on account of a false 
socret. 

llwr, wyr, s. a deceiver, a cheater. 

Nid twyll twyllo twyllwr—it is no deceit 
to deceive a deceiver. D. 

Twyllwriae'h, & f. the practice of a deceiver. 

Twym, a, (twy? O. tom, Arm. tom) hot, 

"Tach 1 bara ¢ fachus eí fwyta 
us arog! bara twym, afiachus e 
—it is healthy to smell warm bread, it 
is unhealthy to eatit. D. 

Twym, s. a heat; a flush.—Poethder, 

Twym y mynydd--the mountain heat (a 

Twyni a a anong aele i 
ad, 8. calefaction, a heating. 

Twymadwy, a. capable of being heated. 

Twymdra, & warmth, hotness. 

Twymdwyr, a. (twym—twyr) lukewarm. 

Twymdwyrad, 4. a making lukewarm. 

Twymdwyro, a, v. to make lukewarm. 

Twymelis a. (twym) being warmed, heated, 

Twymedd, s. warmth, warmness ; hotness. 

Twymnder, ys warmth, warnmess; heat; Hot- 

Twymndra, § ness.— Cynnhesder, 

Twymnedig, a. being warmed, heated, 

Twymnedd, s. a warm state; hotness, 

Twymniad, s. & warming; a beating. 

Twymno, a, r. to warm, to heat. 

Twymnol, a. tending to warm or to heat. 
nwr, wyr, 8. one who heats, a warmer 

Twymo, a, v. to calefy, to warm, to heat. 

Cynt y twyma gwaed na dwfr—sooner will 
blood grow warm than water. D. 

Twymol, a. tending to make warm, 

Twynp, 4. what a uch, or ceiau T 
ur air penrhaith, aerwymp twymp 
taith—a golden word is the fiat of The 
supreme, the brightly fair solace of every 
course. G.M. D. 


„ d. having a fever ; feveriah, 
Twymynol, a. feverish, feverous, 
mynoldeb, s. feverishncas, 
Twyn, au, s. (bwy) a hillock; a tuft; a bush. 
dwyn—on an eminence, conspicuous. 
s. (twyn—tir) hilly ground. 


d . (t hill, 
Twynial, u. f foraings timp.” 


Twyog, a. hemming in; checking. 
a, v. to mannge ; 


JT 
eth gin hemming in; checking. 


Twyr, a what is agitated or heated. 


TWYTH 
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Twyr, a. agitated ; freshened, parched, torrid. 

Twyriad, & an agitation ; a ing. 

Twys, au, 2. a top, a tuft, a head; a heap. 

Twys ŷd —an ear of corn. 

Twysen. au, . f. (this is the orthography of 
Dr. M., and Dr. Parry; but later editions 
of the Bible use fywysen) an ear of corn. 

Yn ol hyny y dwysen, yna 'r ŷd yn llawn 
yn y dwysen—after that the ear, then 
the full corn in the ear. Dr. M. 

Ar twysenau teneuon a lyngeasant y saith 
dwysen fraisc a llawn—and the seven 
thin ears devoured the seven rank and 

j aa Dr. edt ey 
wyseniad, 4. a spiriug, a shooting into ears. 

st hela 4. F. d. a single ear.— Tywysenig. 

Twysenol, a. spiring ; earing.— Tywysenol. 

'Twysenu, a, v. to spire, to ear. — Tywysonu, 

Twysg, au, 3. a mass, & beans & quantity. 

Y mae wedi dirwyn ei dwysg-—he has gone 
his length. D. 

Twysged, au, 6. J. a mass; 

Twysgiad, s. a proceeding ; 
lecting. 


&, V. to amass ; to get on ; to limit. 
r wyf yn twysgo ar fy arian yn arw -I 
am getting through with my money 
Al ŷn disgyn, alon d hen d 
il yn disgyn, alon dwysgaw—when de- 
cending, the foes consuming. D. Edm. 
Y fintai a dwysgai ato—the multitude 
gathered to him. 8. 
Twysgol, a. proceeding, oollective; aggregating. 
Twysgwr, wyr, s. one who proceeds; a limiter 
Twysiad, s. (twys) a topping ; a spiring. 
Twyso, a, v. to top, to tuft; to spire. 
„ d. having a top; having a spire, 


ea 
Twytaiad, ia, v. (Fr. toucher) to touch, to come 
in contact with ; to bandle slightly. 

Ni'th dwytsia ŵr, na'th dad, Sion—no 
man will touch thee, nor thy father, 
John. T. 4. 

Twyth, ion, 8. (twy—yth?) a spring; elasticity; 


wyth—a tractable person. 
Tayth afrdwyth Owain—ambition the 
passion of Owen. Gwalch. 
ay, 8. a springing, : bounding. 
Twythadwy, a. capable of springing. 

y hawd, s. the act of N 
Twythedig, a. being made elastic. 
Twythedigaeth, s. f. a springing. 

Twyth!alch, a. (twyth — balch) aspiringly 

TO 


u 

R Golwg gwalch dwythfalch o brif deithi— 
an eye of a hawk aspiringly proud, of 
8 origin. Gwalch, 

awr, a. (twyth—mawr) greatly spring- 


ing. 
Arglwydd teithiawg twythfawr yn arfau 
s rightful sovereign greatly energetic 
Twytl fad (t wih) resili 
iad, 4. (tw a springing, resilition. 
Twythiannol, a, (twythiant) i spring - 
Ing. 
Twythiannu, a, v. to cause a springing. 
Twythiant, 4 (twyth) elasticity; resiliency. 
Twythig, a. springing, elastic; rising. 
Twythigrwydd, s. aptness to spring. 
Twythlosbyg, a (twyth—llos—pyg) elastic 


a quantity: some, 
a limiting; a col- 


bitumen, mineral caoutchouc.—Daglist hy- 
dwyth, 


Twythloeg, e. (rwyth—llosg). —Twythlosbyg. 

Twytho, a, v. (twyth) to spring, to bound. 
hol, a. springing, bounding. 

Twythus, a. apt to spring or bound. 

Twythusdra, s. aptness to spring. 

Twythuso, a, v. to render elastio, 

Twythusrwydd, 3. aptness to spring. 

Twythwal, s. (bwyth —gwâl) an elastic couch. 

Twythwalch, weilch, 2. (twyth—gwalch) a 

springing hawk. 

Tŷ, tai, telau, . (Arm. ty; C. (shyi) a house, 

Tŷ ac anlloedd —house and chattels, 

Tŷ'r Arglwyddi— House of Lorda, 

Tŷ'r Cyffredin -House of Commons. 

Tŷ Dduw—the house of God. B. 

Tŷ'r Senedd —House of Parliament, 

O dŷ dy Arglwydd—ont of thy Lord's 
house, B. 

Yn dy dŷ—in thine house. B. 

Tai o glai —houses of clay. B. 

A'u teiau yn anghyfannedd—and their 

Ty Mn à esolation. . 
„ prp. implying a state of being going on or 
being in. So says Dr. P., but we cannot find 
any authority for this explanation, nor an 
om pound word in which it is an undoub 
refix. 
Tyad, s. (ty) a housing ; a domifying. 
Mn s. f. a house establishment; a house- 
o 
Pob perchen 
household. R. F. 
Tyaid, eidiau, s. a household. 
Tyaidd, a. like a house, domestio. 
Tyaw, a, v. to house, to domify. 
Tyawl, a. belonging to a house, domestic. 
Tyb (—â), iau, c. s. (ty - yb?) opinion, notion, 
sentiment, thought, suspicion. — Syniad. 

Yn ol y dyb hono—according to that 
opinion. Ch. Ed. 

Nid da heb droed un tyb drwg—no bad 
Opinion is commendable without a 
foundation. G. I. Li. F. 

Tybaco, s. (tobaco) tobacco. —Myglys, ffwgwn, 

Blwch tybaco—a tobacco- ox. 

Pibell dybaco—a tobacco pipe. 

Tybacwr, wyr, 4. a tobaceconist. —Ffwgwswr, 

Tybgar, a. (tyb) opinionated; suspectfal. 

Tybgarwch, 3. opinionativeness; suspicious- 
ness, 

Tybiad, au, & a supposing, an imagining, a 
thinking. 

Tybiaeth, s. f. an hypothesis; an opinion, 

Tybiant, s. opinionation, opinion, notion, 

Tybied, tyb, v. to suppose, to suspect. 

Tybiedig, a. sup „ imagin 

Tybiedigol, a. putative, opinionative, 

Tybio, ia, v. to opine, to suppose, to suspect. 

Cas a dybio ei fod yn well na neb ar bob 
peth, ac yntau yn waethaf oll—odious 
is he who thinks that he is better than 
any body in every thing, and he being 
the worst of all. D. 

Tybiol, a. supposing, suspeoting. 

Tybiwr, wyr, 8. an opinionator, a supposer. 

Tyb-lunio, ia, v, (tyb—llunio) to form in the 
mind, to imagine, —Dyfalu. 

Tybosodiad, au, s. (tyb—gosod) an hypothesis ; 
& system formed upon principles which are 
not proved,— T biaeth; llettyb. 


mein se owner of a 


TYED 
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Ba $, (ty—post) & ) a house-post. 

oein fraith ei 
ea fre house pae a tous Avful 
pence is its value. C. C. 

Tybrwysyddt s. a tumult, a quarrel ; a battle.— 


Tybus, a. yb) apt to suppose, suspecting. 
Tybuso, a, v. to become suspicious. 
Tybusrwydd, s. suspectfulness. 
aypwet . the state of being supposed. 
Tybygadwy, a. supposable, imaginable. 
Tybysiad, 4. an imagining, a supposing. 
Tybygiedig, a. supposed, imagined. 
Tybygol, a. suppositive, imagining. 
Tybygoldeb, s. suppositiousness. 
Tybygoli, a, v. to imagine; to become smpposi- 
tive. 
Tybygoliaeth, 2. f. supposition ; imagination. 
Tybygolrwydd, s. imaginariness. 
a^ wyr, & a supposer; one who ima- 


Troiad, 4. (twg) a progpering ; a prevailing ; a 
benefiting. 

Tyciannol, a. (tyciant) prospering ; prevailing. 
nu, a, v. to cause prosperity or success. 

Tyciannus, a. prosperous; lucky. 

Tyciannusdra, 3. prosperousness. 

Tyciannuso, a, v. to become successful. 

Tyciannusrwydd, 8. successfulness. 

Tycio, ia, v. to prosper; to prevail; to suit. 

Yn lle y bo'r day rhoir ac y tycia- - where 
there is prosperity, there will be given, 
and it will prosper. D. 

Tyciol, a. prospering; prevailing. 

Tyd,t s. (ty—yd?) what is continuous; ee 

Tydain, s. (ty—tain? L. Titan) the sun; a 
proper name. 

Tydain Tad Awen—Titan Father of the 
Muse. Tri. 

Bedd Tydain Tad Awen yn ngodir Bron 
Aren—the grave of Titan Father of the 
Muse in the boundary region of Bron 
Aren. ng. B. M. 

Tydalaeth, s. (ty—talaeth) a house - poroh. 
Tydi, pr. (ty—ti? ti—ti) thou; thyself. 

It is aocented generally on 'the last gu- 

bie; but the bards may use i$ 


ways :— 
Tydi, ai caeth y tidwyd ? 

Tydi, ai goreu tad wyd? Dr. D. 

Tydi ny un, tydi dy hnnan—thou thy- 


Tydithan pr. tbhou too; 
Ac ddteg 8 hag es ddf) a attisg. & pro projostin 
Tyddf ving a aning: ; hunc 
Tyddfol, a “tending to jut out, 
Tyddfu. a, v. to poke out, to jut out. 
. 8. (twdd) a reading or laying out. 
Tyddu, a, v. to sp out, to lay out. 
Tyddyn, od, s. (d dd: ty—dinas, Dr. D.) a 
messuage, a tenement, a farm; land under 
Pela oe hob tyddyn a ddyly fod 
r erw yn mho yn a ddyly 
—there “rh v 9 ur acres in every 
Awn i aredi ydd h tŷ a'r 
wni gy yn sy rhwng y ty a 
—let us go to plough the field that 
is tween the house and the kiln. D. 


Tyddynol, a. relating to a tenement. 
ynyn, s. d. a small tenement. 


Tyfadwy, a. (twf) capable of growing. 
Tyfedig, a. grown, vegetated. 
Tyfiad, au, 8. a growing, a vegetating. 
Tyfiannol, a. (tyfiant) vegetative, gruwing, 
Tyfiannu, a, v. to dnon vegetation. 
Tyfiannua, a. tending to vegetate. 
T» fiannuso, a, v. to become vegetative. 
Tyfiant, s. (twf) a growth, a vegetation. 
Tyfod, f s. (tywod) sand.—Tywod, Dr, D. 
Tytol, a. (twf) growing, vegetating. 
Tyf pi v. to grow, to vegetate 
laguryn a dyf o'i wraidd ef—and & 
2 Bn shall grow out of his root. B. 
Had disteiniaid a dyfant yn mhob tir; 
bad synwyr braidd y tyfant yn un tir — 
the seed of the placemen will grow in 
every land; the seed of reason scarcely 
will TN grow in any land. D. 
Tyfwr „ . a grower; a cultivator. 
Tyfyn. od, od, 4. (tyddyn) a tenement.— Tyddyn, 


Tr dôl at fin y dwr—a dale tenement 
by the edge of the water. Teg. 
Tyg,t a. (teg) fine; fair; olear.—Teg. Dr. D. 
Nid wyt cymmeryd tyg yn ddim am- 
gen nar rhyw wrywaidd o teg--I take 
tyg to be nothing else but the mascu- 
line number (gender 1) of teg. Gr. O. 
Mae yt lw twng, mae ‘t liw tyg. D. G. 
Tygiad, s. (twg) a prospering. a succeeding. 
Tygio. ia, v. to per, to suoceed, to benefit. 
Yn ngwlad Teguingl y tygia—in the county 
of Tegainglit will prosper, O. S. Rh. 
Tyngad, s. (twng) a plighting ; a swearing ; 
Pe = 


„ & an exorcist; an adjurer. 
Tyngad, t ayn edau, tyn hedion, 8. f. destiny, 


fate, fortune, luck. —Ffawd, Iwo, 
Goreu t ed diwedd da— the best fortune 
is a end, D. 


Tynghedfen, au, 3. J. fate, destiny. 
Nid oes nawdd rhag tyng hedfen —there is 
no refuge against denny. D. 
Tynghedfeniad, s. redestination, 
a. having fate ; destined. 
a. belongi to fate; fatal; 


; predestin 
Tyaghedtenolleh, 4. fatality. 
Tynghedfenoli, a, v. to beoome destined. 
F $. a state subject to des- 


Tyngbedfenu, a, v. to predestinate. 
edfenus, a. predestinarian. 
O ffol drwg tynghedfenus—Oh! thou fool- 
ish one evil of aaor M. Cr. 
Tynghedfenwr, wyr, s. atalist; a predos- 
tinator. 
Tynghediad, au, 8. exorcism; adjuration, 
Tynghedig, a. being sworn; swearing, 
Dyn tyngedig tyngedig—a man addicted to swear- 


Tynghed iol, a. jurative; adjurating. 
Aynghode a. b onging to destiny. 
edu, a, v. to adjure; to a pledge. 
r wyf yn dy dynghedu di drwy'r Duw 
I adjure thee by the living God. 


Naw can cad a'i Mhen nien hundred 
battles I will him. F. T. G. 


Tynghedwr, wyr, 8. an ygu ER 
& a wearing; 


Tydd Tyngiad, 
Tyedig, a. (tyad) being housed; domified. Tyngnaith, s.f. 5 
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Iw th oeisiant dangnef—to their 

sanotuary they will seek for tranquillity. 

I. S. Rh. (tion. 

Tyngnawdd, s. (bwng—nawdd) sworn protec» 

twng, tyng,t v. to pledge, to swear, to 

a AR Mr to io jar 1 

phwy bynag a dwng i'r allor—and who- 
soever shall swear by the alta”. B. 

Ni ddawr diriaid pa dyng—the mischiev- 

ss ous care not what he ma D 

gwr, wyr, & a swearer; an adjurator. 

Tyhun,t pr. (ty—hun; dy—hun) thyself.— 


y hun. 

“ynt pr. thyself, thou thyself. Dy 
unan. 

Tylad, s. (bwl) a making smooth; a forming a 


smooth tuft. 
Tylaith, T s. (ty—llaith ? dy —llaith) what des- 


troys. 
Tylath, au, s. f. (ty—llath) a house beam. 
Tylawd,t a. (tlawd) poor, neody.—Tlawd, 


Tyloyn, s. (twlc) a small hovel. —Bwthyn. 
Tylohiad, 8. (twloh) a forming a knoll, 
Tylchog, a. abounding with knolls. 
Tylchu, a, v. to form a knoll or tump. 
Tyle, au, c. s. (twl)an acclivity, a steep, a toft, 
a couch. —Liechwedd, llethr; glwth, 
Tai a threfnau, a thyleau, a ohellsu bwyd 
—houses and furniture, and couches, 
Pan ydrychynt y dyle— whan th 
ryohynt y dyle—when they survey- 
ed the couch. B. Rhon. 
Tyle, oedd, s. (ty Ile) the site of a buildin 
Tyliniad, . (ty (?)—glin ; dy—glin, Dr. D.) a 
ng of dough. 


Ev. 

Tylinwr, „ $. a kneader.— Mowldiwr, 

Tylodaidd. â &c. See Tlodaidd, &o. 

Tylu,t oedd, s. (ty - liu) a household. Teulu. 

Tyliaidd,t &c. Teuliiaidd, &o. 

Tylwyth, au, $ (ty—llwytb) a household, a 

family ; kinsfolk, kinsmen ; a tribe. 
Y tylwyth teg—the fairies, the sylphs. 
Byw ar dir y tylwyth teg -to live on the 
lard of the fairy tribe (or by unknown 
Tylwythiad, 1 a forming a famil 
$. a forming a family. 

Tylwytho, a, v. to form a family. 

Tylwythog, a. having a family; populous. 
ithr tylwythog dyrfa'r annuwiol ni a 
fuddiol—but the multiplying brood of 
the ungodly shall not thrive. Ap. 

Tylwythogi, a, v. to form a household or 


family. 
Tylwylhogrwydd, 4. the state of having a 
amily. 
Tylywodraeth, s. (ty—llywodraeth) house man- 
ement, household economy. 
Tyllfras, a. (twll—bras) of ample opening. 
Gwen forddwyd tyllfras— Gwên with 
thigh of wide opening LI. H. 
Tyligrug, 3. (twll ) a chink by drought. 
TyJìiad, au, & (twll) a g; & perforating. 
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Pan oeddwn yn sefyll ao yn rhyfeddu gyf- 
ynged y ty iad—when I was gren, on 
and won ip how narrow was the 

rforation. . Cr. 

Tylliadur, on, s. a trocar,—Twselur, 

Tylliedig, a. bored, perforated. 

Tylliedydd, ion, & a borer. —Tyllydd. 

Tyllog, d. having holes, orated. 

Tyllogi, a, v. to make of holes, 

Tyllogrwydd, s. porousness, 

Tyllogwe, s. f. (tyllog - gwe) a cellular tissue. 

fyi, a, tyll, T v. (twll) to make a hole, to 

ore 


Y dafn a dyll y graig, nid o gryfder, ond 
o fynych syrthio—the drop will perfo- 
rate the stone, not through streugth, 
but from often falling. D. 
Tyllüan, od, s. f. (dylluan) an owl.—Dylluan, 
Tyllur, on, s. (twll) a borer.—Tyllydd. 
Tyllwr, wyr, 8. one who bores a hole. 
Tyllydd, ion, s. a borer, —Tylliedydd, 
Tym, T iau, & (ty—ym?) a space. — Ysbaid, 
Tymherai d, s. (tymbaru) temperamental. 
Tymhereiddiad, s. a beooming temperate. 
Tymhereiddio, ia, v. to become temperate. 
Tymhereiddrwydd, 4. temperateness. 
Tymheriad, au, s. a tempering. 
Tymheriedydd, ion, s. one who renders tom- 
perate. 
Tymheru, a, v. (L., It. tempero) to temper. 
Tyrnherus, a. temperate; mollifying. 
Tymh 4. temperateness. 
Tymherusedd, $. temperateness. 
Tymheruso, a, v. to become temperate. 
Tymherusrwydd, s. temperateness, 
Tymherwr, wyr,' | s. a temperer; a seasoner. 
Tymherydd, ion, § —Ardymmherwr, 
Temhestlaidd, a. (tymmest) tempestiva. 
Tymhestliad, s. a tempesting.— Ystormiad, 
Tymhestlog, a. tempestuous, stormy. 
Tymhest lu, a, v. to tempest, to storm. 
Sayona n ddiyfyd y gwynhiau Bwr 5 
eb yn chwythu ac yn tymhestlu 
weilgi—behold suddenly the adverse 
winds blowing and tempesting the tor- 
1 G. A. 
Tymhestlus, a. tempestuous, stormy. 
Tymhigiad, s. (tymhigo) a pricki 
ele rg calon - a pricking of conscience. 
. Tref. 
Tymhigiedig, a. twitched, pricked. 
Tymhigo, a, v. (Dr. D. darvos this word from 
piyo) to twitch, to prickle. 
Tymhigol, a. twitching, pricking. 
Tymhigwr, wyr, . a twitcher, a stinger. 
Tymhyriad, s. (bymhuro) a temperi 
Tymhuro, a, s. (tymp, tymmer) to attemper- 
ate; to temper; to moderate,—Cymmedr- 


oli. 
Tymhyra fe'n dda—temper it well, Sil. 
Tymhyrol, a. attemperate ; ymi byn 


Tymhyroldeb, s. tem tenees. 
Tymmer, & (tymp; L. tempus) tem ment. 
Tymmest, s. (tymp ? L. tempestas) what breaks 


out; a tempest.—Ymdoriad ; tymmentl. 
Tymmestl, oedd, c. 8. a tempest, a storm. 

A ni'n flin iawn arnom gan y dymmestl— 
and we being exceedingly tossed with a 
tempest. B. 

A thymmestl nid bychan yn pwyso arnom 
—and no small tempest lay on us. B, 

Tymuig, tympiau, s. (tymp) a prickle, a twiter 


t 


4 


TYNE 
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Tym a. ample ; full time; strong, 

555 an dy. dymmig bruddlen—the clod, 

an extensive gloomy veil. Gr. Du. 
Tymmor, tymmhorau, s. (tymp; L. tempus) 
season, time.—Adeg, amser, 

Hinon heddwch a wna bob tymmor yn baf 
—the haleyon days of peace make every 
season like summer, D: 

Tymmyr, au, & (tymp; L. tempora) temporal- 


Fy neol a llosgi fy nhymmyr—expe 
me, and burning my native place, 2 


Tne, &, v. to make tender; to become 


eri a. of a tender passion. 

eruso, a, v. to become tender or lenient, 
Tynorusrwydd, $. tenderness. 

erwch, 8. par ger tah 
Tynfa, feydd, e. f. a N ht; attraction. 

A oedd y fath rin a t a yn llais yr an- 
wylyd gynt—was there such a charm 
and attraction in the voioe of the lover 
of old? Jer. O. 

tyne, au, 3. (tyn—bach) a harpoon, a grap- 


H. 

Fy mrodyr a'm tymmyr —my Nate au, £. (tyn - bad) a tug · boat. 
brothers and my native land mourn. nfaen, ê. Ul & loadstone. 
Ll. H. Tufeich, n—halch) stubbornly proud, 


Hyd troed o'i Amer T length of his 
foot of his temporality. Gwalch, 
p. 5 tiya! L. tempus) an enlargement ; 
5 orth, birth; time, season. ; 
Pora oyn tymp— profit before the birth. 


Wan (L. tympanum) a drum; a 


Tyn, iau, a. (S. tin; Ir. stan ; O. staen ; Arm. 
stean) tin; a tin vessel, Cob, 
Tyn, . 4 Anden G., em tyn) a 


＋— A p ; 


Ni phaid deiniaid â'u — the Brit- 
one antes refrain Bn Gais inclina- 


tion, D. I, Dd. 
Mt. a stretched, tight; stubborn; close, 
naf fo'r inyn cyntaf y tyr—the 


Wn the Ss may be the sooner it 


_ o Sc a the lng (a kind of 


mws, oedd, s. f. An one) a draught; 
Tyn hw. ad agb yag) a tumour. 

o 
Tynder, e (tyn) tightness, rigidity; stubborn- 


“Tynder y „ stubbornness of the land 


Tyndir. adr 8. (tyn—tir) a fallow. 

Tyndra, s (tyn) tightness, straitness. 

Tyndreo, iau, . & s. ag. (tyn—treo) draught 

Tyndre e 

cyn, 3. an evatory (a a instru- 

aynedig, a. (tyn) drawn, pulled. 

Tynedigaeth, au, s. f. attraction. --Tynwyrth, 

Tynedigol, d. attractive, drawing. 

Tynedigolrwydd, s. attracbivenoss, 

Tynell, i, s. J. a tun.— See Tunell, &o, 

Tyner, a. (tyn? Arm. tuner; L. tener) tender, 
lenient ; assuasive. — Mwyn, tirien; meddal. 

Gair tyner dadl galed—tender word hard 
argument. D. 

Tyneredig) a, somewhat tender. 
ew a. being made tender. 
Tonered s. tenderness, leniency. 
Tyuerhad, $. a becoming tender. 
‘Tynerhaol, a. tending to soften. 
Tynerhau, hå, v. to become tender. 

Duw Nêr rhoed hwy i dynerhau—may 
the Lord God inoline them to beoome 
gentle. H. D. I, 

Tyneriad, s. emollition, mollification, 
Tyneriant, . emollition; leniency. 
Tynernwyf, au, 8. (tyner—nwyf) a tender 
. passion, 

VOL IL 30 


Tynfalohedd, s. stubborn pride. 
Tynfarch, feirch, s. (byn —march) a draught 


horse. 
tightening, 

Tombat, REAA serail 5 

Tynhau, hä, v. to tighten, to s 


train. 
8. J. (tyn— hegl) a stretching 


Tynh au, 4. 
Ge ton, tynhegl ebrwydd 
rewyna n, tynhegl e — 
crowned with foam the wave, of stretoh- 


ing limb the guiet dw H. O. G. 


h 
Tyniad” an, > fey an) 75 palling ; a draught; 


deduct ion. 
noai — modulations 


ua ch 
Tynias be orion 9 
oedd, 8. f. (tyn—iar?) a 
sb ion, 2. (tyn) a drawer. 
au, 3. f. (yn—llath) a draught-tree, 
Eno. 4. ' (twn) &plat; adale; a genn. 
Tyno o Coch—the old name of Oardigan- 
B 8 
no, a bryn — wood, field, 
^N and and bill. 7 
Nid oes dwyn na dwyn dyno—there is nor 
stump nor tedious dale. D. 
Tyno, au, 3. (L. tenco) a tenon .—Tafod mor- 


Dwy fortais dan un lien i'w dau dyne 
—two sockets b one board for its 


, straining, pulling. 


nyo a ow 

ol, a. (tyn) drawin 

Tynraff, au, s. (tyn—r aff) a drawing rope, 

Tynrwyd, au, s. f. (tyn—rhw wyd) a drag - net. 

Tynrwydd, 4 & (tyn) rigidity, igh tness. 

Tynrwym, 8. (tyn—rhwym) a tight bandage. 

Tynrwymiad, 6. astriotion. 

Tynrwymo, a, v. to bind tightly. 

Tynu, tyn, v. a to draw, to pull, to lug. 
Tyn hi bwyll—draw her on gently. 


Na thyn chware ar ie ad no play 
from a savage. 

Tynwyddwyr, s. a puller, a drawer. 

„ s. (tyn—gwydd) direction, intelli- 


Tynwyddiad, 4 direction, guidance, 

Tynwyddo, a, v. to direct, to guide, 

Tynwyddol, a. directing, informing. 

Tynwyddwr, wyr, s. one who directs, an in- 
former. 

Tynwyddyd,s. a direction, information, a gnid- 


"A elli di roi tynwyddyd i mi am dano— 
cnet Pri give me intelligence about 


TYST 


— = 


Tynwyrth, iau, 4. (tyn—gwyrth) magnetio at- 
on. 
Tyroh, s. (torch) what consists of circlos. 
Tyrchaidd, a. (twrch) hoggish, like a hog. 
Tyrches, od, 2. f. a splayed sow. 
Twrch a thyrches—a splayed boar and 
` splayed sow. 
. a burrowing. 
Tyrchol, a. belonging to a pig or hog, 
Tyrchu, a, v. to turn up; to burruw, 
Tyrchwr, wyr, 3. a mole-catcher. 
Tyrchyn, s. d. a little hog; ah h fellow. 
n a. (tyrddu) to be blustering, to 
8 rm. 
Tyrddan, s. a blustering, a storming. 
Tyrddiad, au, s. a blusterinz, a storming. 
Tyrddu, a, v. (bwrdd) to bluster, to storm. 
Tyrdded mewn tai o urddas— let him blus- 
ter in houses of renown. T. Li. 
Tyrddwr, s. a blusterer.—Dadyrddwr. 
Tyredig, a. (twr) beaped, scoumulated. 
Tyrfa, feydd, s. f. (twrf? L. turba, turma ; 
Gr. furbf) a multitude, a host; a throng. 
Un dyrfa a wna de —one host raises 
a tumult. H. D. J. 
Tyrfain, v. to be blustering, to storm. 
Tyrfain, s. a storm, a tumult. 
Tyrfain cad —the storm of conflict. O, 
‘Tyrfau, ha, v. to heap; to be contracted. 
Tyrfięd, & a heaping ; a shrinking ; oontrao- 
on 


Tyrfedig, a. heaped; contracted. 
ee to rise up, to turn up; to rise 
tumultuously; to contract, to shrink. 
Hweh i dyrfu—a sow to turn up. T. 
Ton tyrfid—the wave is boisterous, LL H. 
ai Wen eee out p! joins. B. 
Tyriad, s. (tyru) a heaping ; acoum on, 
‘Tyru, a, z v. (twr) to heap, to pile; to 
amass, . 


Efe a dyra olud—he heapeth upriches. B. 
Tyrant feirdd am eld hacio wil gather 


, & a heaper; an acoumulator. 


rwr, 
on, & (tws—mwy) a throbbing ; 


Tysmwy, 
& horror, 
Tysmwy ar un wedi gweled ellyll—horror 
9 7 0 one after seeing a monster. 
Nid esmwyth hyn o dysmwy—not com- 
fortable this fit of shivering. D. G. 
Tysmwyad,t s. a palpitating; a trembling, 
Tysmwyo,t a, v. to throb; to tremble, 
Tysmwyol,t a. throbbing, trembling, shiver- 


ing. 
Tyst, ion, s. (Arm. tust; L. testis) one who 
testifies ; a witness, R 
ys awn—a ul witness. 

Tyst ffyddl faithful witn B. 
Tystiad, s. a testifying; a witnessing. 
Tystiant,t iaint, s. a witness.—Tyst, 
Tystiedig, a. testified, witnessed. 
mystio, ia, v. to testify, to bear witness. 
Tystiol, a. testifying, witnessing. 

Tystiolneth, au, 8. f. a testimony, a witness. 
t- I dystiolaeth hon sydd wir—this witness 
is true. B. 
Tystiolacthind, s. a testifying. 
Tystiolaethol, a. testimonial ; witnessing. 
'ystiolaethu, a, v. to give a testimony; to bear 
` witness.—Tystio 


Tystiolaothwr, wyr, 6. a testifyer. 
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— 


Tysti wr, yf dy s. a testifier; a witness, 
Tysyn, 8. d. (tws) a yarn-ball bottom. 
wy, on, & (twt—mwy) a loop; aclasp ; a 
buckle, 
Tytmwy ar adwy go fastening on 
Tyt a ga 3 EF 
mwynd, 8. a clasping ; a buckli 
Tytmwyedig, a. fastened by 0 
Tytmwyo, a, v. to clasp, to buokle. 
Tyiimwyol, a. having a fastening loop. 
Tyw,t s. (ty) what tends to overspread. 
‘Ly wall, T & (tyw—gwall? dy- gwallaw) a pour. 
4“ywal,f v. to pour; to shed, to spill 
ay vailiad, T f. a pouring; a shedding. 
freee v. (dy—gwallaw, Dr. D.) to pour; to 
8 


pour, 
In. 8. myd a shedder, a 
on, api er.—. wyswr. 
etek cick, tywyrch,t c. 3. (tyw—arch ? 
Arm. tuchen) sod, clod, turf. 
Nid oes dim dyfnfawn, ond digon o dyw- 
arch yn y Wyddgrug—there is av dee 
t, but plenty of turf in Mold. . 


Tywarchawr, orion, 8, what is of tho sod ; an 
epithet for ~ a in & yoke on she turf side, 
as opposod rhychawr, or one that 
walks in the farrow. 

Tywarchen, i, tywarch, tywyroh,t s. f. an elo- 
ment; a stratum ; a sod, ac 

Y pum tywarchen—the five olaments. Be. 

Tywarchiad „ & a forming a turf or sod; s 

awarding. 

Tywarehlyd, a. turfy, awardy, glebous. 

Tywarehog, a. turfy, glebous ; swardy. 

Tywarchol, a. turfy, glebous ; swardy, 

u, a, v. to form tarf er sod; to sward, 

Tywas, weision, s. (ty—gwas) a house servant, 

Dy gynnogn ni gynnal y tywas—thy debt- 
y will not maintain the domestic. P, 


Tywel, i, s. (tyw? Arm. touatlhon; Fr. tou- 
aille) a towel. —Llïain ymaychu, llawlïain, 
Llïain tyweli—a 5 
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Ty a y ll) dark, dusky, obscure, 

well,t a. f. (tywyll) dark, dusky, 

Nos da i'r dywell—good night to the 

Ty a ile LG o Bt 
werchyn, 5. a clod, a 

Tywi,t s. (tyw ? the state of being spread, 

fon Tywi—the river Towy. 

Tywiad, T s. a spreading over, 

Tywio,t ia, v. to about. 

Tywiol,t a. tending to overspread. 


arena cou. 
ag. (tywod—gwlydd) mnd- 
Tywodyn, & d, (tywod) a grain of sand, 


TYWYS 261 TYWY 
Tywota, v. to gather sand. ffrawdd tywys—many a steed, many of 
Tywu,t a, v. (tyw?) to spread about. du bay prancing in the lead. 
dd, s. the weather; the atmosphere. G : 
—Hin. Tywys, v. to lead, to conduct.—Arwain. 
Am y tywydd, goreu tewi—about the | Tywys, 3. ag. ears of corn. — u. 
weather, it is best to be silent. (Col. A'i ddysgyblion a ddechreuasant ymdaith 


Y tywydd oer yma—this cold weather, 
Tywyll, a. (by—gwyll? dy -gwyll; Arm. te 
fal; L. „ dusky, gloomy. 
Ystafell Cynddylan ys tywyll heno—the 
mA! Ur Cynddylan is dark this night. 
Tywyll, 8. darkness; dusk, gloom. 
ewychid gwir yn nhywyll—the truth 
shines in the dark. D. 
Tywyllawd,t 3. an obscuration. 
Tywylladr,+ odron, s. one who makes dark, 
Tywyllawr,t s. an obscurer. —Tywyllwr, 
Tywylledig, a. darkened, obscu 
Tywylliad, s. a darkening, an obscuring. 
Tywyllu, a, v. to darken, to obscure ; to be- 
come o to grow dusky, 
Tywyllwoh, s. darkness, obscurity. 
Tywyllwg,ts.darkness,obseurity.— Tywyllwch 
llwr, wyr, s. a darkener, an obsourer, 
„ au, 3. 8 spread: a strand; a ray. 
œlevyn o dywyn dydd—a flower from 
the light of day. D. G. 
ES alt a. ar made 3 
wyno igaeth, A. J. resplendency. 
Tywynedigrwydd, 2. e 
'Tywynied, s. a shining, a radiating. 
Tywynog, a. having splendor. 
Tywynol, a. shining, resplendent. 
Tywynu, a, v. to shine, to cast lustre. 
an o fron y tyno fry tywynodd—fire 
Ty ye the oe above did shine. Jol. G. 
wynwg,t 8. a shiningness, 
Tywynygiad. T s. illumination. 
Tywynygol,+ a. resplendent. 
Tywynygu,f â, v. to cast a splendoun- 

: efl a wneler yn rhin nant, hiad - 
yg yn ngŵydd cant—the crime is 
committed in the secret of the dingle, it 
will reflect a light in the presence of a 
hundred. D. 

Tywys, s. (ty—gwyst Ir. (ôs) a lead, a guid- 
ance 


Lliaws gorwydd—lliaws gwinou fladw 


dynu'r tywys—and his disciples 
kopan, as they went, to pluck the ears 
of corn. B. 1746, &c. 
" A thynu o'r dysgyblion y tywys—and the 
disciples plucked the ears of corn. Dr. M. 
Tywysedig, a. being conducted or led. 
Tywysel, i, 3. J. a p:ug.— Ystopell. 
Tywysen, au, tywys, a. an ear of corn. B, 
Tywyseniad, s. a shooting into ears. 
Tywysenig, s. F. d. a single ear of corn, 
Tywysenu, a, v. to spire; to ear. 
Tywysg, s. (ty—wysg ? dy—wysg) a procession. 
Tywyant v. to proceed forward, 
i chanmÌwydd y buant yn 
three hundred pa they continued 
going on, B., y Saes. 
Tywysgiad,t s. a proceeding forward, 
Tywysgo,t a, v. to proceed onward. 
Tywysgol,f a. tending to go onward. 


Tywysiad, 2 (tywys) a l g, a conducting. 
Tywyso, ty v. to lead, to guide, ting 
Tywysog, a. havin 


a 0 
Tywysog, ion, 3. aer ; & prinoe. 

Tywysog & gŵr mawr—a prince and a 
great man. B. 

Mynych i'r praidd bod ar wall pan bo ty- 
wysog yr enderig—freguently must the 
. astray when the steer is a lead · 
er. . 

Tywysogaeth, au, s. F. a principality; a leading. 
“Y tywysogaethau a'r awdurdodau—the 
principalities and powers. B. 
Tywysogaidd, a. princely; like a leader. 
Tywysogeiddiad, s. a becoming prinoely. 
eiddio, ia, v. to become prinoely, 
Tywysogeiddrwydd, &. princeliness, 
Tywysoges, au, 8. F. a princess. 
Tywysogol, a. princely; like a leader, 
Tywysogyn, & d. a princeling.—Eilun o dy- 


wysog. 
Tywysd a. leading, sondan ink i 
yswr, wyr, } s. a man who leads, a leader. 
Tywysydd, ion, f —Arweinydd, 


TH. 


THYN 


THEA 
Th (eth 
the olsh al habet, being tho aspirate 
mutation of T; as tad (father), ei thad 


(her father). It is never radical in any 
words of Welsh origin, though some 
few words adapted from other languages 
= be looked for uu this 'r egwyddor 

waredd yreu a'r o'r egwyddor 
G , sef sain chwern 7; megys tad, ei 
thad. Nid ydyw byth yn dechreu geiriau o 


» er hyny rhaid edrych dan 
y llythyren hon am ydig 


chydig o eiriau a gyf- 
addaswyd o ieithoedd e 
Theatr, au, $. f. (Gr. theatron; L. eat rum) a 
theatre, —Gorsedd, 


rer cymmunfa, B., ymyl y 
I'r theatr hon—to this theatre. Nic. 


eT thə no nu cn letter of R 8. f. (Gr. theologia) theo- 


aioldab heolagyddiae eny Ust 


awioldeb theol th—the godliness 
of theology. G. 
Theosophi, a. f. (Gr. 1 e 
ivine om; iness. — Dwyfol d. 


ineb, dwyfol-oleuad. G. 
Thron, au, 2. F. (Gr. 1 L. thronus) a 


throne. —Gorseddfainge. 


Thummim, s. pl. (H.) truth; ection. B. 
Thus, a. (L.) frankincense (a ind of oriental 
gum-resin). — arystorg B. 


Thuser, au, 4. f. Ur thee ; Gr 9 — a 
oenser, a for 5 
ow 

thuser aur the golden censer. 
Thynon, s. (Gr. Ainon) the Ms o, B. 


U. 


U 


UCH 


ak bar the twenty-fifth letter of the Welsh 
dol It is considered generally to be 
le ; nevertheless it does change, 
at least, for the sake of eaphony 
DI ysyd rom tend 
u 1 e m eulun or eilun 
(W. &. bre 


„ and other edi- 
ydy of yt ‘Bible; eg, from pump- 
deg; an ; . J. D. Fw 


Sis 


considers that it 
regularly in the termination of 


bummed lythyren a'r hugain o'r egwyddor 
Gymraeg. Ystyrir yn gyffredin ei bod yn 
anghyfnewidiol; er hyn y mae yn 3 
yn o o leiaf, er mwyn 


seithystad. o o weith. 
“ Br. F.: MAN neu eilun 


W. &., Dr. M., Dr. Tay 
ill o'r Beibl); a 
barna'r Dr, J. D. a yn newi a 
rheolaidd yn nherfyn berfau ; megys, caru — 
rep carem, ceri, caro, carwn, ceryoh ; car- 


+ 
ud r. what is hi h; a howl, a 
Ub, in. alas, alac k. Wb. AEL 
Ub, 5 alack, alack !— 
Ubain, v. to howl, to moan. — Llefain, 
Ubain, s. a howling, a moe 
Wr ubain— where 


ere is how 
I. Athr. ling 


dd If there is a ory 
distress. 
Uch, a, 1 bwn over; upper; higher, 


UCHE 
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UCHE 


Uch, above, over.—Uweh. 
Gnawd uch ben dedwydd diddos—aconrd- 
ant over the head of the prudent is a 
U rr ; T - 
o 4. a rising high. 
Uchaf, a. upmost, uppermost, highest. 
A gair Duw'n uchaf—with the word of 
od uppermost. JD. 
Uchafael, s. a going aloft; ascension. 
A od Iau'r Uohafael—and a resurreo- 


tion on Ascension Thursday. J, Deu. 


Dohi o a. being over; upper. 
nonoa pper leather. 
Uchafedu, a, v. to make a top part; to vamp. 
Uchafedd, s. loftiness, pre-eminence, 
Uchafiad, s. a rising over or above. 
Uchafiaeth, s. f. supremacy, superiority. 
Un a bia uchafiaeth ar y ddwy—one pos- 
sesses supremacy over the two. Tri 
Uchafiaethol, a. appertaining to supremacy, 
Uchafiaetholdeb, 4. a state of supremacy, 
Uchafiaethu, a, v. to exeroise superiority. 
eer] s. (uch—anedd) the gums,—Cig y 


n 
Dodi mêl ar uchanedd plentyn—to appl 
honey to the gums ola child Den. z 
Uchanian, s. f. (uoh—anian) a superior nature, 
Uchanian, a. of superior nature ; supernatural. 
Uohanianaeth, s. J. metaphysios. 
Uchanianul, a. e supernatural. 
Uchanianoldeb, |" supernaturalne6s; a state 
Uchanianolder, f of superior nature. 
Uchanianoli, a, v. to become supernatural. 
Uchanianolrwydd, 4. supernaturalness. 
Uohanianu, a, v. to become of superior nature. 
Ucharn, edd, 8. f. (uch—arn) the ankle,— 
daen (ach) highness, loftiness, heigh 
chdeb, ì & (a ness, iness, height. 
Uchder, } —Uwohder, ucheledd, 
Uchdeyrn, oedd, 2. (uch—teyrn) a sovereign 


rince. 
Uchdeyraus oedd, s. f. a superior realm, 
Uchdeyrnedd, 4. a Mas e 
Uohdra, s. (uch) loftiness, altitude, height. 
Uched, a. high, elevated, exalted. 
Pam uedar uched—five elevated vespers. 
Uchediad, 8. a soaring, an elevation, 
Uchedu, a, v. to soar; to elevate, 
Uchedydd, ion, s. a soarer; a lark, 
I gysgu gyda thrawd yr yoh, a chodi gyda'r 
uchedydd—to sleep with the turning out 
of the ox, and to rise with the lark. D. 
Uchedd, s. highness; grandure; a top. 
Uchel, a. (uch—el? O, ehwal; Arm, uhel) 
high, lofty; towering ; stately. 
A ddringo'n rhy uchel, fe dyr y bri 
dano—he that climbs too high, us 
Ti yio er peer him, D. 
chel, prp. high, lofty; towering. 
Uchelawg, J s. the mistletoe, —Ushelfs ; uoh- 
Denetan, elfal, uchelfar, uchelfel, uchel- 


wy eo 
Uoheldad, s. (uchel—tad) a supreme father, 
Uchelder, au, s. (uchel) loftiness, height. 
Ar Faes uchelderau —on pleasant heights, 


Ucheldir, oedd, s. ney high land. 
Ucheldra, s. (uchel) highness, elevatedness, 
Ucheldrem, 3. (uchel —trem) a high look, 
Ucheldrem, a. of supercilious loo 


Ucheldremiad, s, a highly looking. 


- 


Ucheldremio, ia, v. to look highly. 
Ucheldremiol, a. hi hly looking. 
Ucheldrum, iau, 4. tas el - trum) nde ridge, 
Ucheldrumiad, 4. a forming a high ridge. 
Ucheldrumio, ia, v. to form a high ridge, 
Ucheldrumiog, a. being high ridged. 
Ucheldwr, dyrau, s. (uchel — twr) high tower, B. 
Ucheldyb, iau, 6. „ a high opinion. 
Ucheldyb, a. of a high opinion. 
Ucheldybio, ia, v. to hold a high opinion, 
Ucheledig, a. (uchel) elevated. 
Ucheledd, a. altitude, elevatedness. 
Uchelfa, oedd, on, feydd, s. f. a high 
Uchelfaer, firi, s. (uohel—maer) a hig 
ble; a consul. 
Uchelfaeroniaeth, s. F. a consulship. 
Uchelfal, s. (uchel —bal) the mistletoe. 
Uchelfalch, a. (uchel—balch) of stately pride, 
Uchelfalchedd, s. high mettledness, 
Uchelfan, au, s. J. (uchel—mau) a high place. 
Uchelfar, s. (uohel—bar) a high summit. 
Uchelfar uchelfab Owain —the high branch 
of the elevated son of Owen, O, 
Uchelfar, s. the misseltoe,—Uchelawr, 
Uchelfawr, a. (uchel) eminently great. 
Uchelfeddwl, a. (uchel—meddwl) lofty mind, 
Uchelfel, s. (achel—mal) the mistletoe. 
Uchelfen, au, s. f. (uch—elfen) a superior ele- 


ment. 
Uchelfryd, s. (uchel— bryd) a lofty mind, 
Uchelfryd, a. high minded, magnanimous, 
Uchelgaer, au, s. f. (uchel —oaer) a high ram- 
t 


lace. B. 
consta- 


part. 

Uchelgaerog, a. of high rampart. 

Uchelgais, s. J. (uchel — cais) a lofty attempt. 

Uchelgeisio, ia, v. to be ambitious. 

Uchelgrug, iau, s. (uchel—crug) a lofty tump: 
O fro Eoheifiaint uchelgrug—from the re- 

ion of Echeiviaint of elevated peak. 


, M. 
Uchelgyllid, au, 4. (uchel— cyllid) a ohiof-rent. 
Uchelhed, 3. J. (uchel—hed) a high flight or 
soar, 
Uchelhedi ying. 
Uchelhedydd, ion, &. a high fier, a lark. 
Ucheliad, s (uchel) a making high, a height- 
ening. 


Ucheliant, s. elevation, exaltation. 
Uchelion, 3. pl. high places. 

Molwch ef yn yr uchelion—praise him in 

the high places, D. Dd. H. 

Uchelog, d. having height or altitude. 
Uchelradd, s. f. (uchel — gradd) a high degree, 
Uchelraddog, a. of a nigh degree. 
Uohelraddol, a. of a high degree. 
Uchelraddu, a, v. to raise to a bigh degree, 
Uchelraitb, reithiau, s. f. (uchel— rhaith) a 


nd jury. 
Udhelred, 2. J. (uchel—rhod) an elevated 


course. 
Uchelreithiad, s. (uchelraith) a forming a 
grand jury. 
Uchelreithio, ia, v. to act as a grand jury 
Uchelreithiwr, wyr, 8. a d jury-man. 
Uen iau, 3. (uchel—rhyw) a superior 


ind. 
Uchelsaf, s. f. (uchel—saf) high standing. 
Uchelsain, 8. f. (uchel—sain) a high noke 
Ue mas saint, s. (uchel—sant) a superior 


sain 
Eurbarch uchelsaint—the glorious revered 
superior saints, Bl, F, 


8. a high fi 
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Uchelsantaeth, 4. a hierarchy. i 
Uc wydd au, & J. (uchel —swydd) a high 
"office. 
Uchelswyddog, a. having a high office. 
Uchelswyddog, ion, s. a high officer. 
Ucheìsyth, a. (uchel —sytì) being highly erect. 
Uchelsythiad, s. a rendering highly erect. 
Uchelsythu, a, v. to be highly erect. 
Uchelu, a, v. (uchel) to make high, to exalt. 
Uchelurdd, au, s. F. (uchel —urd«l) high order. 
Uchelurddas, au, 8. f. high dignity. 
Uchelurddiad, $. a raising to a high ordor, 
Uchelurddo, a, v. to raise to a high rank. 
Uchelwaed, s. (uchel -gwaed) high b'ood. 
Uchelwr, wyr, &. (uchel -gŵr) a gentloman; 
a freeholder; a high man.—Boned:iwr. 
O derf ydd Ï uchelwr roddi ei ferch i'w all- 
tud ei hun-—-if a freeholder should have 
givon his daughter to his own alion. 


Uchelwriaeth, s. f. the rank of a gentleman. 
Uchelwydd, s. ag. (uchel—gwŷdu) the mistle- 


toe. 
Uchelŵyl, iau, &. J. (uchel—gŵyl) a high 
festival, 


Uohelydd, ion, s. (uchel) a superior. 

Lle bydd uchelydd ar ychydig—where 

there is a lord over alittle. H. Ys. 
Uohelyddiaeth, s. f. the state of a superior. 
Uchell, T 2. f. (uch) what is on high. 
Uchellawr, e. the mistletoe, —Uchelwydd. 

Caing uchellawr trigaint a dâl—a branch 

of mistletoe sixty pence is its value. 
Uchellog, a. having a lofty sight. IC. C. 
Uchenaid, neidiau, 4. J. (uch —enaid? ochen- 
aid; Arm. huanad ; H. anacha; O. hanad- 
ghan) a sigh, a groan.—Ochenaid. 

Uchenaid gwrach ar ol ei huwd —the sigh 

of an old woman after her caudle. D. 

Ucheneidiad, au, 4. a sighing, a groaning. 
.Uoheneidio, ia, v. to utter sighs or groans, 
“Ucheneidiol, a. sighing, apt to sigh. 
Ucheneidiwr, wyr, a. a sigher, a groaner, 
Ucher, au, s. (uch) a gloom; the evening. 

Po tecaf y bore, hacraf yr ucher - the more 
fine the morning, the more rough the 
5 D. 

Ucher echwydd—a tranquil evening. LI. F. 

Ucherddaw, a. (ucher—daw) evening tide, 
Mcrwerydd echwydd ac ucherddaw—the 
tranquil ocean and evening tide. D. B. 
Uchergyd, s. (uch—ergyd) a high shock. 
i Mae uchergyd gwynt wrth onwydd—like 
the high shock of the wind on ash trees, 


T. 
Ucheriad, s. (ucher) a becoming evening. 
Ucherol, a. evening; gloomy. 
Ucheru, a, v. to become evening; to wax late, 
Pan ucherodd y dydd —when the day drow 
to a close, , D. 
'Ucherwest, au, s. (ucher—-gwest) a soiree. 
Ucherŵyl, iau, a. f. (ucher—gwyl) a vesper, a 


vigil, 
‘Wobfraint, freintiau, s. f. (uch—braint) a pre- 


ative. 
Uobfreintlys, oedd, s. (uchfraint—llys) a court 
of superior privilege. 

Uch-hed, s. f. (uch— hed) a superior flight, 
Uch-hedeg, v. to fly in higher course, 
Uch-hedfa, s. f. a superior flight. 
'Uch-hediad, 4. a superior fying. 

Uoh-hedydd, ion, £. a high flier, a lark. 


UFEL 


Uchïad, s. (uch) a heightening; exaltation. 

Ucho, a, v. to heighten, to elevate. 

Ucho, prp. & ad. above, over. 

Am ucho wir Dduw mi a chwerddais — 
concerning the true God abeve I have 
laughed. L. G. C. 

Uchod, prp. & ad. above, over head. 

Nef uchod a dacar isod - hea ven above and 

i 5 Aa 

chol, a. relating to height; elevating. 
ta prp. above and above. — Uwch, 
uwch. 

Gwynlluch eiry uchuch aches dolydd — 
white driving snow above and above the 
surface of the dales. Jor. F. 

bes a what is shrill; a howl, a yell; a 


Udfa, feydd, s. f. (udo) a howling, a yelling. 
Unn au, 4 J. (udo—cân) a sound of a tam 


Unganiad, & a sounding a trumpet, 
Udganol, a. sounding as a trumpet, 
Udganu, a, u. to sound a trumpet. 
A'r offeiriaid oedd yn udganu ar eu cyfer 
wynt—and the priests sounded trum- 
pets before them. B. 
Udganwr, wyr, & a trumpeter. 
Udgorn, gyrn, s. (udo—oorn) a trumpet. 
Udgorn angeu yw peswch sych—the trum- 
pet of death ìs a dry cough. D. 
Udiad, 8. (udo) a howling, a yelling. 
Udlais, leisiau, 8. (udo—ilais) a howling noise. 
Eigion udlais hedloedd—the deeply 
howling cry of nations. G. G. 
Udlef, au, s. f. (udo—llef) an ejaculation ; a 
howling voice. 
Udlefain, v. to make a howling cry. 
Udlefiad, s. a making a howling cry, 
Udlefog, a. having a howling cry. 
Udlefol, a. of a howling cry. 
Udo, a, v. (ud? Arm. GO to howl, to ser 
Holl breswylwyr y wlad a odant—all the 
inhabitants of the land shall howl, Z. 
Udog, a. full of howling; yelling. 
Udol, a, howling, yelling; yelping. 
Udon, s. a solemn cry; an imprecation. 
Udoni, a, v. to make imprecation. 
Udoniad,:s. an impreeating; a howling. 
Udoniaeth, s. f. an imprecation, 
Udonol, a. imprecating ; howling. 
Udwr, wyr, 6. a howler; a crier. 
OT P r. & chief; a lord.—Penadur ; ar- 
glwydd. 
Môr Udd—the British Channel, the King’s 
Channel, 
Gruffydd mynawg udd mynud—Griffith 
770 courteous master of civility. D. LI. 


yn. 
Uddwb + N vr. prp. to chem. Dr. D. 


Ac uddu hw 5 byu—and this is 
befitting for em. L. G. C. 

i a. (udd—yf? Is it not u / dd oon ver 

ted ?) humble, obedient, meek. — Ufudd. 
Uddyf y tyf a fydd tau—obediently will 

grow up what will bo thine, H. D. I. Rh. 

Uddyfuod,t s. obedience; humility. 

Uddyfbad, T s. humility; obedience. 

Uddyfhau, T ha, v. to humble; to obey. 

Uf, T 8. r. what is over or spread. 


Ufel, au, ydd, s. elementary fire; a k of 
fire.— Eibendan ; gwreichionen, enn 


UFUDD 


Rhuthr uthr ufel—like the dread assault 
of fire. Cuh. 
Ai un ufel tân twrf ddiachor—is the 
sperk of fire of irresistible tamult a 
one? T. 

Ufelai, s. what generates fire; oxygen. 

Ufelaidd, a. of fiery tendency; sulphurous, 

Ufelaint, 3. sulphate.—Ufelgris. 

Ufelawa, odion, . sulphate.—Ufelhal. 

- _ Ufelawd ealoh—sulphate of lime. 
Ufelawd oopr—sulphate of copper, 
Ufelawd llysnur —sulphate of soda, 
Ufelawd tudbaill—magnesia. 

Uteldy, dai, s. (ufel--tŷ) a furnace. J. F. 

Ufele . (ufelai) oxygenation, oxygeniza- 

tion. 

Ufeleiadwy, a. oxygenizable, 

Ufeleiaidd, a. oxygenous. — Ufeleiol. 

Ufeleio, ia, v. to oxygenate, to “YL 

Ufeleiol, a. oxygenous. — Ufeleiai 

Ufelfre, s. (ufel—bre) a fire hill; a volcano; 

the name of a hill in Pembrokeshire. 

Llanddewi Ufelfre—a parish in Pembroke- 

shire bearing strong marks of volcanio 
action. J. F. 

ìs, 8. (ufel— cris) sulphate — Ufelaint. 
felgris CR FU of lime, 

Ufelgris haiarn—sulphate of iron. 

Ufelgris llysnur— sulphate of soda; glau- 

ber salts. 
Ufelhal, s. (ufel—hal) sulphate. 
Ukelhalion, s. pl. sulphur salts, 
Ufeliar, s. (ufel) what generates fre; sulphur. 
Nid llosg ufeliar—not feeble the sulphur 
flame. P. M. 

Llas Asser derllew, aerllyd ufeliar—the 
slaughter-lion Asser fell! ín wrath as 
fiery flame. C. 

Ufelierad, s. sulphuration.—Brwmstaniad, 

Ufelieraidd, a. sulphurate.— Mygfeinin, 

Ufelierig, a. sulphuric. —Ufelig. 

Ufelierog, a. sulphureous.— Brwmstanog, 

Ufelid, a eb 5 

gw —green cupperas. 

Ufelig, a. sulphuric ae 
Sur ufelig—sulphurio acid, oil of vitriol. 

Ufelin, a. of a fiery nature; oxygenous. 

Ufelith, s. sulphite, —Ufelid, llosfeinid. 

ideale. a. (ufelawd) sulphatia —Perthynol i 

w 


ufe 
Ufolog, a. (ufel) full of flery particles ; sul- 
p'wrous, 
U''o red, 8. sulphuret. 
U" 'nvog, d. sulphuretted. 
'î ^l, a, v. to generate fire or cy yg en, 
Ulsizdd, 8. what is on fire. 

Dwr ar fain drwy'r erw a fydd dan fil yn 
dán ufelydd—beneath the noble beast 
along tho plain water to spar aliai fire 
kindles upon the stones. T. A. 

Ufelyddiad, s. ignition; an igniting. 
Ufelyddiaeth, s. f. pyrotechny, 
Ufelyn, «. the element of fire. 

Beith tân ufelyn—the seven fires of spark- 
ling element. Y. T. M. 

Tân ufelyn—a fire of conflagration. D. 


G. 
Ufell,t a. (uf —ell ?) obseguious, humble, 
Ufelldod, T s. uiousness, obedience. 
Ufadd, a, (uf—ydd? L. obedio: ufudd, not 
ufydd, 18 the orthography of all our class- 
ics) humble, obedient, meek. —Gostyngedig. 


Uf 


UL 
Os byddwch ewyll ac ufudd—if 
be willing and obedient. B. a 


Ufuddaidd, a. tending to humility. 
Ufudd-dod, ) s. humility, obedienoe ; modes- 
Ufudd-dra, § $y.— Ymostyngiad. 
Ufaddfryd, a (ufadd—bryd) a bumble mind. 
Ufuddfryd, a. of an obsequious disposition. 
Ufuddgar, a, (ufudd) obsequious; dutiful 
Ufuddgarwob, 8. ob:eguiousness, 
Ufudd s. humiliation ; obedienco. 
Ufaddhaol, a. of obedient disposition. 
Ufuddhau, hA, v. to obey ; to be humble, 
Ni wyddam ni ufuddhau i gaethiwed —we 
know not how to be humbled to servi- 
tude. G. A. 
Ufuddhawr, wyr, s+. one who obeys. 
Ufuddiad, s. a humbliag ; an obeying. 
Made a. (ufuddiant) tending to obe- 
tence, oe 
Ufuddiannu, a, v. to be obedient. 
Ufuudiaunus, a. disposed to obedience. : 
Ufuddiannuso, a, v. to become obe.lient. - 
Ufuddiant, s. (ufudd) obedience; humility. 
Ufuddo, a, v. to obey; to humble. 
Ufuddol, a. obedient ; humble, meek. + 
Ufuddoldeb, s. humbleness; ience. . 
Ufuddolider, . obedience; humbleness, ' 
Ufuddwr, wyr, s. an obedient man. 
Ufyll, T a. (uf—yll) obseyuious, humble. 
Ufyllder,+ . humility; meekness ; obedience. 
Praw ufylider bryd—the experience of a 
humility of mind. G. M. D. 
Ufylidod, s. obsequiousness; humility. 
Ulf, T & r. what atraitens or confines. 
Uffarn,t au, 3. f. (uff—arn !) the ankle. —Ffêr, 
ucharn ; migwrn, 
Owranau cyfuwch a'i uffarnau—buskins 
up to his ankles. C. C. 
Uffern, s. f. (aa erst C. ifarn, efearne ; L. in- 
fernus) hell; Hades, —Y fagddu. 
UN MOn ps fire of pu B. ï 
r aderyn a r yn uffern, yn uffern 
myn Ff CY bird that is reared H 
hell, in bell he will seek to dwell. D. 
Uffernaidd, a. like hell, hellish. 
Ufferngi, s. (uffern—ci) a hell-hound, 
Uffernol, a. (uffern) infernal, hellish. 
baie WN on dai—infernal mansions, G. 


Ug,t & r. what is enveloping. 
Ugain, ugeiniau, s. (ug? C. $7ans; Arm, 
uguent ; L. viginti) twenty. Dau ddeg. 

Un ar huguin— twenty - one. 

Ugain, a. twenty. 
Ugaint, ugeiniau, s. twenty. 

Ugaint, teg; deg ar hugaint, eryf; deu- 
gaint, goludog ; dig a deugalat, doe « 
—twenty, fair; thirty, strong; forty, 
bustling about wealth; fifiy, wise. D. 

Ugein‘fe:', a. twentieth. 
Ugeiniol, a. belonging to Tu 

Ugeinp!yg, 8. (ugain—pìyg) what is twenty 
0 


Ugeinplyg, a. twenty- fold. 

Ugeintro, s. (ugain - tro) what is of twenty 
turns. 

Ugeintro, a. of twenty turns. ea! 

Ugeintroed, 2. (ugain--troed) what has twenty 
feet :—a. of twenty feet. 

Ugeinwaith, s. (ugain—gwaith) twenty time- 

UI, T s. r. what is humid; closeness, 

ULt a. humid, damp, muggy. . 
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UNDER 


Y mae'n ul iawn heddy—it is very muggy 


today. Sw. 

Y mae'r ŷd yn rhy ui idd ei falu —the 
com is too p to be ground. Sil. 
Y mae'r gwair yn rhy ul idd ei gywain 


55 moist to be oarried off. 


Ulai, s. hydrogen. —Ulaowy. 
Nwy ulai - hydrogen gas. 

Uleio, ia, v. to hydrogenate, to hydrogenise. 

Uleiol, a. hydrogenous. 


Uliad, 2. a producing hydrogen. 
Uliar, & a humid nature; a phlegmatio habit. 
Un a fo Â'i ardymmyr o'r uliar a fydd win- 
eu— one eenstitution is of the 
ph tic habit is not to be of brown 
complexion. MM. Mydd. 
Ulin, a. hydrogenous, — Uleiol. 
Ulo, a, v. to p; to smother; to become 
muggy ; to heat with dampness. 
Ulw, s. c. ashes; cinders.— Lludw. 
Y mae o wodi llosgi'n ulw—it is become 
burnt to cinders. Col. 
Ulwaidd, a. like smothered hot ashes. 
Ulwaint, 4. carbonate. —Ulyfaint. 
Ulwig, ja carbonis ; relating to or contain- 
Ulwin, 
Sar ul 
Nwy ser ulwin—carbonic acid 
Ulwog, a. with remains of combustion. 
Ul 4. c. ashes, cinders; carbon. 
bez: the remains of any thing burnt; car- 


Ulyfaint, s. earbonate,.—Ulwaint. 


Ulyfddwyn, a. (ulyf—dwyn) corboniferous, 
Ulyfedig, a. (ulyf) carbonated. 
Ulyfeiddi 8. carbonization; the act of 
Ul changing into carbon, 
Ulyâg, a. nic. —Ulwig, creisin, 

Sur —-carbonio acid. 
Ul a, v. to carbonise.—Ulwadu. 


+s. r. what is abrupt or quick. 
Ulliad, T s. a sudden driving or impulse. 
UL 8. a orasy or fickle one, a dolt; an 
Ull oak, a moper.— Hulltan. 
Um, 6. r. (anauthentic) what spreads out. 
Un, au, 4. r. (O. un, uynyn ; Arm. unan ; Gr. 
hen ; L. unus ; Ir. aon) an individual; one. 
pob un ei gynheittref—let every 
one love his native place. D. 
Yr an un—the same one, the very same. 
Un, a. one; identical, of the tame. 
id yw fel yr un un—he is not like the 
same one. Col. 


Un ar bymtheg—sixteen, 
Un ar ddeg—eloven. 
Un gadernyd, un fryd fry, un fraint, un 


feddiant, un frys, un un ewyllys: 
un Duw—of one energy, of one mind 
above, of one pre-eminence, of one pos- 
session, of one TY. MEY of one power, of 

m m ill: one G Jol. G. 

n, e mono-, same, one, 

Unais. a making into one; union, 

Unagwedd, 4 one ap noe. 

Unagwedd, a. of simìlar appearanoe. 

Unawd, odau, s. (un) solo.—Tôn neu alaw un- 


Unawdl, . a single rhyme. 
Unawa a. e 


Una wr, +. f. a single hour, Un awr, 
Unawr, a. of one hour. Un awr, 


— 


Unbaladr, a. (un paladr) of one shaft. 
Unbaladrog, a. of one shaft; of one verse, 
Unban, s. (un —ban) one verse or line. 
Unbanog, a. of ono shaft ; of one verse, 
Unben, iaid, byn,t . (un — pen) a one supreme; 
& monarch ; sir. 
Ha unben! Duw a'ch noddo—Oh sir ! God 
protect you. ub. 
Tri unben rhaith Ynys Prydain— the 
ares jury monarchs uf the Isle of Bri- 


: i. 

Tri tharw unben Ynys Prydain— the 
three bull chieftains of the Isle of 
Britain. Tri. 

Unbenaeth, au, s. f. a monarchy, sovereignty. 

Unbenaeth Prydain —the Sovereignty of 
Britain. The name of a national song, 
now lost, which used to be sun 
hefore the armios on the onseb 
battie. 

Y bardd teulu a gân Unbenaeth Prydain 
nm nydd cad ac ymladd —the bard of the 

ousehold shall sing the Monarchy of 
Britain in the day of battle and war, 


Unbenaethiad, s. a forming a monarchy. 
Unbenaethol, a. monarobical, monarchial, 
Unbenaethu, a, v. to establish a monarchy. 
Unbenaidd, a, monarchial ; royal. 
Bonedd hon unbenaidd had—her descent 
of royal progeny. Meir. D. 
Unbenes, an, s. J. a female monarch ; a lady. 
Arglwydd, ni thycia i neb ymlid yr un- 
benes rhaco—lord, it will avail nobody 
to pursue yonder lady. Mab. 
Unbenesaidd, a. appertaining to a female mo- 
narch ; like a queen; royal. 
Ynysig unbenesaidd —thou little isle seem- 
ing like a queen. Gr. O. 
Unbeniad, iaid, s. a monarch; a sovereign. 
Tri glewion unbeniaid Ynys Prydain—the 
three brave sovereigns of Isle of 
Britain. Tri. 
Unbenig, a. monarchical, monarchial. 


Unbenigd 
i 8. monarchioalness, 
wydd, 


Unbri s. f. (un—priodas) monogamy. 
Unoorn, cyrn, p unioorn, iyd 
w rhag cyrn yr uncyrn —me 
preserve awhile from the horns of the 
unioorns. G. G. 
Undad, s. (un—tad) a same father. 
Undad, a. of the same father, 
Undango, a. (un—tango) being united in tran- 


gu y. 
Undeb, au, s. (un) unity; union; concord. 
Undeb a brawdgarwch—unity and bro- 

therly love. 

Undebwr, wyr, s. an unionist, 

Undeg, t s. & a. eleven. Un ar ddeg. 

Undegfed,t s. & a. eleventh.—Unfed ar ddeg. 
ndeg fad awen; undegfed awydd — 
eleven goodly themes; the eleventh 


ry C. ' 
Undegol, a. belonging to eleven. 
Under, s. (un) unity; simpleness, singlences. 
Goruwch, o ran bonedd, yw'r peth a saif 

ar under hanfod ao ansawdd - superior, 
with respect to origin, is the thing 
which stands upon singlness of existence 
and quality. Cyf. B. 
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Undod, & unity; union, concord; single- | 
ness. 
arinded yn yr Undod—Trinity in Unity. 


Cyd. a'r Unduw mawr yn ei undod— 
with the great one God in his unity. 


Bin, G. 
Undodaidd, a. Unitarian, relating to Unitar- 
ianism or Unitarians, 
Undodi, a, v. to Unitarianize. 
Undodiad, iaid, s. Unitarian, one who holds 
that God exists in one person only. 
Undodiaeth, s. f. Unitarianism. 
Undodwr, wyr, * an Unitarian; an anti- 
Undodydd, ion, § Trinitarian. 
Undôn, s. (un—tôn) what is of one tone, 
Undôn, a. monotonous. 
Undonydd, 4. a monotonous one. 
Undonyddiaeth, s. f. monotony. 
Un Ea J. (un—tras) what is of the same 


n 
Undraa, a. of the same kindred. 
Undrwch, a. (un- trwch) of equal thickness. 
Undnd, s. (un—tud) sameness of region. 
- Gogoniant i'r Drind 


reswylydd—glory to the Trinity of 
Unity the i abitant of the same re- 
ion. D. Dd. H. 


Uudnll, s, same form or manner. 

Undull, «. of the same form. 

Unduw, 3. the same or one God. Un Dnw, 
Undwf, s. (un—twf) what is of one growth. 
Undwf, a. of the same growth, 

Undydd, s. one day, same day. 

adydd a blwyddyn a year and a day. 


Undydd dyddon, Dyddiau dyddon—da 
wherei ie law-matters were heard he 
tried. C. C. 

Undydd, a. of one day. 
Undyddiog, a. of a single day, 


i ddyly neb gymmeryd mach yn un- 
dyddiog—no body ought to take bail as 
of one day. C. C. 


Undyn, s. a single person. 
Gwae undyn a wnel gant drist — woe 
to the one person who makes a hundred 


sorrowful. D. 
Unddalen, s. f. (un—dalen) one leaf; one page. 
Unddalen, a. of one leaf; of the same leaf. 
Unddalenog, a. monopetalous. 
Unddawn, & (un—dawn) sameness of attri- 
Unddawn, a. of one attribute; of the same 
ndowment. 
Uch archengylion, urddonion neifion nerth 
drengi—over archangels, lords of 
attributes, co-equal ones with power 
never failing. Gwalch. 
Unddefnydd, s. (un—defnydd) what is of the 
same material :—a. homogenial. 
Unddull, s. (un—dull) unity of form, 
Unddull, a. uniform ; all alike. 
Uned, s. (nn) unity; accordance ; entreaty. 
Archaf i Dduw drwy uned— will 
God through entreaty. II. F. 
Unesgar, 4. sameness of foe. 
Unesgar, a. having the same enemy. 
modi a wnaent, a myned un-gar un- 
esgar—they were reconciled, and be- 
came of common friend of oommun foe, 


of 


Unfaint, s. (un—maint) unity of size. 
Unfaint, a. of the same size or bulk, 
Unkan, & (un—man) the same place. 
Saif yn ei unfan yn wastad—he stands in 
his one place continually. Col. 
Unfath, s. (un—math) unity of sort. 
Unfath, a. of the same sort; similar. 
Unfed, 3. (un) the order of one; a first. 
Unfed, a. being in the order of one; first. 
Yr unfed dydd—the first day=y, dydd 
cyntaf. 
Unfin, s. (un min) one edge. 
Unfin, a. one-edged. 
Unfiniog, a. having one edge. 
Unfodd, s. (un—modd) sameness of mode, 
Unfodd, a, of the same manner ; similar. 
Unfraint, s. (un—braint) sameness of rank. 
Unfraint, a. of the same rank or right. 
O bydd amryson rhwng deuddyn unfraint 
—if there shall be contention between 
two persons of equal rank. C. C. 
Unfri, 5. (un—bri) sameness of privilege, 
Unfri, a. of equal privilege, 
Unfryd, s. (un—bryd) one mind. 


od Undod undud | Unfryd 


ryd, a. of one mind; unanimous. 
Nid unfryd ynfyd a chall —not of the same 
mind the simple and the cunning. D. 
Unffunud, s. f. sameness of appearance. 
n a. of the same appearance ; exactly 
ike, 
Unffurf, s. f. sameness of form. 
Unffurf, a. of the same form ; uniform. 
Ungar (—n—g), . (un—câr) sameness of 
friend, 
Ungar, a. of common friend. 
Unged (n- g), 3. J. (un—ced) sameness of 
treasure. 


Unged, a. of one treasure; of common trea- 
sure, 
ber (=n—g), 8. (un— coel) sameness of be- 


Ungoel, a. of one belief, of one creed. 
Deon unged, ungoel—a dean of universal 
bounty, of universal belief. C. 
Ungor (=n—g), s. f. what is of one turn or 
twist. 
Ungor, a. of a single turn. 
Edaf ungor— a single twisted thread. 
h yr edaf ‘yn gyfrodedd' nag yn 
ungor—stronger is the thread of double 
twist than of single twist. D. 
oo (=n—g), & (un—oorn) what is of one 
urn, 


Ungorn, a. of a single turn or twist. 

Edaf ungorn—a single twisted thread. 

Ungwaith (—n—g), & a particular turn or 

purpose, 

ngwaith merched y gwledydd ei edrych 

fo fal drych fydd—the sole work of the 

girls of the countries round will be to 
gaze at it as at a mirror. L. H. &. 

Ungwr (—n—g), & one man; any man. 

Ungy iin, a. (un—cyfun) uniformly the same, 
is gellir dau yn bod yn ungyfun yn mhob 
peth—it is not possible for two beings 
Gr on the same in everything 

y . . 

Unhaen, 4. J. a single layer or spread. 

Unhaen, a. of one spread or siratum. 

Unhawl, s. f. a sole claim, 

Unhawl, a. of singlo claim ; of common claim, 

Unhwyl, s. J. a sole course.] 


UNION 
Unk 1, a. of one course, of a common course: 
Unhyd, 3 (un—hyd) a single length. 


Unhyd, a. of one length, of the same length. 
Uniad, s. (un) an uniting, an union. 
Uniaith, s. F. a single speech or language. 
Uniaith, a. of one language, monoglot. 

Dyn uniaith —a man of one language, 
Uniannol, a. (uniant) tending to unite. 
Uniannu, a, v. to produce union. 

Uniant, 4. (un) the state of being one. 
Uniawn, s. what is right or straight. 

Uniawn, 5 right, straight; upright, perfect, 
Union just.—Syth ; cyfiawn. 

Rhed yno'n union—run there direotly, 


0 
Mi af yn EDN deg—I will go immediate- 


y. 
Lluniwr pob dull uniawn—the former of 
every just idea. G. Gr. 
Uniawni, a, v. to straiten; to become straight. 
Unicorn, iaid, s. (L. unicornis) an unicorn. 
Cyrn unicorniaid—the horn of unicorns. B. 
Unig, a. sole, only, lonely ; singular, solitary. 
O ! 'r unig—how singular ! 
Yn unig - alone. 
igon Duw da i unig— God is able tohelp 
ök e eyes D. edig) only 
niganedig, a. (unig—gan only-begotten. 
Unigder, ts (unig) solitariness, loneliness; 
Unigdra, J singularity, singleness,' 
Unigenid, & 7 AU a 
nigenid, a. (unig - genid) only-born. 
Unigfod, s. (unig —bod) an individual, 
Unigfod, a. individual; single; particular. 
Ban unigfod—an individual district, Cyf. 


B. 
Unigffydd, a. of singular faith. 
Unigffyddiad, iaid, s. a solifidian. 
Unigiad, s. (unig) a rendering solitary. 
Unigo, a, v. to render sole; to beoome single. 
Unigol, a. single, singular; disunited. 
Unigolder, ys „singleness; solitariness, lone- 
Unigoldra, ens. . 
Unigoli, a, v. to make singular ; to become 


singular, 
Unigolion, s. pl. individuals; independents. 
Y naw unigolion -the nine digits -1, 2, 
3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 
Unigolrwydd, s. solitariness, loneliness, 
Unigrwydd, s. loneliness, solitarincss. 
Union, a. right; upright. —Uniawn, 
Uniondeb, ) s. rightness, rectitude, upright- 
~" ^ionder, ) ness; straightness; evenness ; 
7 adra, ] directness, 
„ aedd, & rightness, rectitude ; directness. 
` "ongl, au, & J. (union—congl) a right 
a gle, 
771 on-onglog, a. rectangular. 
U uiongred, s. f. (union—cred) orthodoxy. 
Uniongred, a. of right belief, orthodox. 
Uniongyrch, s. (union —cyrch) a direct course, 
Union h, a. of a direct course; immediate. 
O herwyd. eu banu hwynt o hono ef yn 
unio h- because of their proceeding 
from him immediately. Jer. O. 
Uniongyrchiad, s. a directly proceeding. 
Uniongyrchol, a, directly . 
Uniongyrchu, a, v. to proceed straightway, 
Unioni, a, v. to rectify; to become straight. 
Unioniad, 4. a straightening; a rectifying. 
i & f. (union —rhan) an exact por- 
on, 
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Unionraniad, s. a nharing 


exactly, 
Unionranu, a, v. to share exactly. 


nionred, a. tly recurrent. 
Unionrwydd, s. tness, direotnees, 
Unionserth, a. tly falling. 


cast with thy oue hand, get with thy two 
hands. D, 
Unilaw, a. one-handed, sing'e-handed. 
Unllawiog, & having one hand. 
Unilawiog fydd mammacth—a nurse is 
single-handed. D. 
Unile, 8. one place, same place; any * 
Ni bum yn unlle—I have not been in any 
where. Col. 
Unlled, s. one breadth, 
Unlled, a. of one breadth, of equal breadth, 
Uallef, s. sameness of tone or voice. 
Unllef, a. of one voice; monotonous; unison. 
Awdl yw sain unllef y geiriau gen yd: 
iol--rhyme is the unison sound of the 
terminating words. Cyf. B. 
Uniliw, 8. sameness of colour. 
Adar o'r unlliw a dynant i'r unlle—birds 
of a calour will flock together. D. 
Unlliwiog, a. having one colour, 
uel a. (un-liaw) one - handed. Un; 
wW. R. 
Unllygad, 8. one eye: -a. one eyed. 
n a. monoculous, one - eyed. 
nllygeidiog a ddyly cant the one-eyed 
ought to have a hundred. D. 
Unman, & same place ; any where. 
Gwir tros byth yn yr unman—the truth 
for ever in the same place. D. 
Unman, a. of tbe same place. 
Unmodd, 4..sameness of mode; any wise. 
Unmodd, a. of the same mode, 
Unnawd, 4. sameness of nature, 
Unnawd, a. of the same nature or quality. 
Unnaws, s. f. sameness of disposition. 
Unnaws, a, of the same temper. 
Unne, tê. (un zue) one colour :— . of one hue, 
Unne geirw —egual in hue to the torrents. 
An 


Unnerth, s. sameness of power, 
Unnarth, a. of one power, of egusì might. ` 
Tri uniawn unnerth gogoniant three 
perfect of coegual powers in glory. 
Cas. 
Uno, a, v. (un) to unite; to acoord, to agree. 
Unodl, s. (un—awd!l) a single rhyme, 
Unodl, a. unirhyme. —Unawdl. 
Unodlaeth, s. f. sameness of rhyme. 
Yn. yr W the unity of rhyme, 
yY 0 . 
Unodledd, . unirhyme. 
Unoldli, a, v. to agree in rhyme. 
Nid unodla sillaf da'gron ond âg un dal- 


UNSW 


gron arall o'r un hwys a hi—an infect- 

o syllable will agree in rhyme only 
with another inflectible syllable of the 
same acoent with itself. G. G. 

Unodìiad, s. a forming unirbyme. 

Unodlog, a. having unity of rhyme. 

Unoed, 2. ore age, same sge. Li. H. 

Unoed, a. of equal age; of tho same time, 

Unoes, s. f. one life; same age. 

Unoes, a. of one age; contemporary. 

Unol, a. (un) belonging to one; uniting. 

Unoldeb, ) & unity; identicatncas, sameness, 

Unolder, y similarity; accordance; integra- 

Unoldra, J tion. 

Unoli, a, v. to become the same; to identify. 

Unoliad, s. unition; accordance. 

Unoliaeth, s. f. identification; accordance, 

Unoliaeth Gwalchmai the likeness of 

Gwalchmai. T. A. 

Unoliant, s. unition; identity; integration. 

Unolrwydd, s. sameness, similarity. 


Unon, ＋ s. icularity; doubt, supposition. 
Unon,+ v. to suppose; to fear. 
Ni raid unon y doi di yma—there is no 


need to suppose that thou wilt come 
here. An, 

Etto nid rhaid i ti unon soddi at Luciffer 
—yet thou needest not to fear of sink- 
ing to Lucifer. 

Unparth, s. one pes : 4. of one part. 
Unpeth, s. one thing :—a. of one thing. 
Unplyg, s. one double or fold ; folio. 

Livtr unplyg, * book in folio; a folio 

Cyfrolunplyg, § book, 

Dwy gyfrol unplyg—two folio volumes, 

Unplyg, a. of one double or fold. 

Unrhaith, s. f. sameness of right or law. 
Unrhaith, a. of equal law, of eqaal right. 
Unrhan, 8. f. one share :—a. of one share, 
Unrhwysg, & sameness of course or sway, 
Unrhwysg, a. of the samo sway or course, 
Unrhyw, s. a same kind, a same set. 

Unrhyw, &. of the same kind; same; self- 


same. 
A'r holl bethau hyn y mae'r un a'r un- 
rhyw ysbryd yn eu gweithredu—but all 
these worketh that one and the selfsame 
sphit, B. 
6. a rendering of the same 
Unrhywiaeth, § kind; identity; sameness, 
Unrwydd, a. (un) the sta'e of being one. 
Unsain, s. f. an unison; harmony; con 
Unison, a. of the same sound; unison. 
Unsawd, s. the same state:—a. of the same 


Unseiniad, s. (unsiin) a forming an unison. 
Unseinio, ia, v. to form an unison. 
nseiniog, v. having one sound; unisonous. 

Undill, au, 8. f. one syllable ; a monosyllable, 
Unsill, a, of one syllable ; monosyllabio, 

Gair unsill—a monosyllabio word, a mo- 

nosyllable, 
Unsllog a. having one syllable; monosylla- 
i 


Unaud, * the same state ; the same mode :— 
Unsut, j a. of the same state; similar. 
Unswd,+ 3. the same state; same condition. 
Unswd,t a. of the same state or condition. 
Unswd ac unswd —so and so. An. 
Unswn, s. the same sound; an unison. 
Unuswn, a. of the same sound; unison. 
Unswydd, s. f. the same office; one pm pose, 
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Unswydd, a. of one business or purpose. 


i eis yno'n unswydd--I went there on 
se. Col. 

Unsylwedd, 3. sameness of substance. 

Unsylwedd, a. of one substance or material, 

Unsylweddiad, ¢ a becoming homozrenial, 

Unsylweddoz, a. eon«ubstantial : a-lelogenous, 

Unsylweddol, a. hom»^zenial; alelovenous. 

Untaith, s. f. one journey :—a. of the same 
journey, 

Unteithiog, a. having one journey. 

Untref, s. f. sameness of habitation or town. 

Untref, a. of the same habitation or town. 

Nid untref gwadd ac eryr—not of ono ha- 

bitation a mole and an eagle. D. 
Untrew, s. a sneezing.—Trew. Dr. D. 
Untri, s. three united in one. 

Untro, 4. one turn :--a. of one turn. 
Untroed, 3. one foot :—a. one-footed. 
Untroedog, a. having one foot. 

ahr untroedog- a beast having one 
oot. 

Untu, s. one side :—a. one-sided. 
Untuog. a. one-sided; partial. 

cy rwy untuog—a sides ul. lle. 
ntuog fwng ond te; fydd — the one-sided 
maneiìsitnrtfair? T. A. 

Untuogrwydd, s. partiality.—DPartïaeth. 
Untuol, a. belonging to one side, 
Untuolrwydd, 8. a one-sided- state. 
Unwaith, s. f. (un -gwaith) ono time, 

A fo drwg unwaitb a ŵyr fod yn ddrwg yr 
eilwaith — he that is bad one time knows 
how to be bad a second time. D. 

Unwaith, a. of one time:—ad. once, at one 
unwaith yr aeth lwydd flo hi 
nwai aeth yr arglwyddes i nofio 

a fodde ones the Indy went to swim 

sbe was drowned. D. 

Unwedd, s. f. (un—gwedd) simititude. 
Unwedd, a. similar; uniform: ad alike. 

Y doeth a'r annoeth unwedd—the wise and 
the unwise alike. F.. S. 

Unweddog, a. having a fellow or partner, 
Unweddog, ion, c. s. a monogamist. 
Unweddol, a. uniform; of one aspect. 
Unwr, wyr (un), one who unites or agrees. 
Unwyneb, s. (un— gwyneb) sameness of face, 
Unwyneb, a. of the same fnos or surface, 
Unwynebog, a. having one face, 

eill oyssain ragodlig fod weithiau yn un- 

wynebog— a consonant of leading rhyme 
may sometimes be of one aspect. Gr. Rh. 
Unyd, es. (un) continuity. —Cydoldeb. 
Unyd, a. continual; like; same. 

Gwawr Eiddionydd, Gweirydd unyd—the 
luminary of Eiddionydd, the sume cs 
Gweirydd, Rais. 

Upharsin, v. (H.) divided.—A ranwyd. B. 

Ur, T s. r. what is essential or pure, 

Ur, aff. for some nouns, as nodur; geiriadur, 

Urael, s. amianthus, asbestos; a cloth made 
of that fossil. 

Urael yw llieinwisg o'r manweiddiaf, o'r 
maen ystinos— the Urael isa cloth gar- 
ment of the finest texture, made of the 
asbestos stone. Ar. P. H. D. 

Urdd, au, & f. (Arm. curdd ; L. ordo) a sacred 
er; rank ; class. 

Yn gweddïo ar Dduw nef a'i urddau naw 
—praying to God of heaven and his or- 
ders nine. J.R. I. Li, 
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Urddain, a. abounding with dignity. 
1 Gynddelw oedd arddelw urddain—to 
nee it was his honorable claim. 


Urddas, , J. di ; hi hy; 
3 erarphy ; a 


Ym mhob anrhydedd y mae urddas—in 
every honour there is respect. C. Dd. 
Urddasoedd a wnaeth ef—he created hie- 


rarchies. S. C. 
Urddasaidd, a relating to holy orders; hon- 


orary. 
3 a. dignified ; ordained. 
Urddaseiddiad, 5. a dignification. 
Urddaseiddio, ia, v. to become dignified. 
Urvldaseiddrwydd, s. a dignified state. 
Urd:lasiad, s. a dignification. 
Urd lasog, a. having sacred orders; dignified. 
Urddasog, ion, s. a dignitary. 
Urddasol, a. dignified; honorable, 
Urddasoldeb, s. a dignified state. 

Urddasoldeb swydd yw ei chyflawni'n gyf- 

iawn—the honorableness of an office is 
to fulfil it justly. D. 
Urddasolder, } s. honorableness; 
Urddasoldra, § tion. 
Urddasoli, a, v. to become dignified. 
Urddasolrwydd, s. houorableness. $ 
Urddasu, a, v. to dignify ; to confer orders, 
Unicar, wyr, & a dignifier ; one who confers 
ers. 


Urddawd, a a dignifloation; an ori Ang 
Urddawn, a. of a dignified or exalted sta 

Bardd urddawn—an-honorable bard. O. 
Urddedig, a. dignified ; ordained. 

Rhwyf Bangor, gôr goron urddedig—the 
chief of Bangor, the choir of a dignified 
crown. Jor. R 

Urddedigaeth, au, s. f. ordination. 
Urddedigo, a, v. to ordinate; to become dignified. 


dignifioa- 


Urddeiniol, a. dignifying ; tending to honour. | 


Vth urddoni eneth urddeiniol—to exalt 
thee, thou honoured maid. D. Dd. H. 
Urdden, 4. f. a superior genius ; a sacred in- 
telligence. 
Oadw cadr urdden—the preservation of 
mighty pre-eminence of genius. C. 
Urdden, a, of superior genius. 
Awdl urdden—a song of superior intellect. 


c. 
Urddiad, au, s. a dignifying ; an ordination. 
Urddiain, T a. abounding with dignity. 

Un urddiain Llundain, o lân deithi—one 
shall be supreme of London, of sacred 
character. P. M. 

Urddiannol, a. (urddiant) dignifying. 
UY anan a, to f dimiy 

iannus, a. dignifying, honouring. 
Urddiannuso, a, v. to become honourable, 
Urddiant, s. (urdd) dignification ; ordination. 
Urddiator,t ger. in dignifying, 
Urddin,t a. honoured, exalted. 

oethog Dduw urddin—the powerful 
God of exalted state. T. 

Urddineb, s. a dignified state. 
Urdda, o, urdd, v. to dignify; to ordain. 

Dyn a urdd lle, ac nid y lle y dyn—man 
honours the station, and the station 

Tai ea not Me man. a 
og, d. having dignity or order. 

Urddol, a. dignified; honourable, 

“dol, ion, $. an exalted one, 


Seiliad aur ddeiliad o waed urddolion— 
the subject is the golden branch from 
the blood of exalted ones. W. LL 
Urddoldeb, s. a dignified state. 
Urddolder, * the state of being ordained; a 
Urddoldra, § dignified state. 
Urddoledd, s. a dignified state. 
Urddoles, au, s. f. a female of dignified rank, 
Urddoli, a, v. to dignify; to ordain. 
Urddoliad, . a dignifying; ordination. 
Urddoliaeth, s. f. ordination; dignification, 
Urddolrwydd, s. a dignified state, 
Urddon, s. the hyssop-leaved loose-strife, the 
grass-poly. H. D. 
Urddoni, a, v. (urddawn) to exalt; to honour, 
Urddoniad, s. a yielding dignity. 
Urddoniant, 4. an exaltation; honour, 
Urddrad,au, s. (urdd —rhad) an exalting virtue, 
Urddun, 4, (urdd) an exalted state or rank, 
Urdduniad, s. a dignification ; an honouring. 
Urdduniannu, a, v. (urdduniant) to endow with 
pre-eminence ; to dignify. 
Urdduniannus, a. tending to dignify. 
Urdduniant,s. (urddun) pro-eminence; honour, 
Oma yiu oedd, s. f. (urdd—gwisg) a robe of 
8 


Urddwr, wyr, 4. (urdd) a man who dignifies ; 
one who confers orders, 


' Urddyn, s. a dignified or exalted one, 


Iorwerth mad ganed urddyn—the 
son of Iorwerth, happily was the exalt- 
ed one begotten. P. Af. 

Uriad, t iaid, on, a. (ur? Dr. D. thinks this is 
a part of the word Henuriad, and that the 
poets of the sixteenth century were mis- 
taken in thinking the word henuriad to be 
two words, hen—uriad, R.) an exalted one; 
an elder, 

Dugllawffon Aron uriad, uriad aeron a dail 
—the hand-stiok of Aaron the elder bore 

ies and leaves. J. H. S. 

Urim, s. pl. (H.) lights. See Thummim. 

Us, s. ag. what is external; chaff; husks. 

Adwaen hen farch us—an old horse knows 
chaff. D. 
Us, a. outside; illusive ; trifling, frail. 
Y corph us a'i felus fedd—the frail 
and its honeyed enjoyment. W. D. 

Us, aff. (L. osus) full of. Us isa termination 
of adjectives ; as ofnus, melus. 

Usaidd, a. (us) like husk or chaff; husky. 

Usion,+ s. pl. chaff, husks of corn. 

Usiongrug, 8. (usion—crug) a chaff hea 

Uaioni, a, v. (usion) to yield husks or chaff. 

Uslyd, a. (us) abounding with chaff. 

Uslydrwydd, 3. fulness of chaff. 

Usog, a. abounding with hueks or chaff. 


| Ust, s. (us? ys—taw, Dr. D.; L. et) silence; a. 
hush. 


Ar ei air int ust ewybr a distawant—a$ 
his word they become suddenly silent 
and are stilled. D. Jon. 


Ust, in. hush! silence! whist!—Hust! gos-. 


teg! 
Ustiad, 3. a silencing, a hushing. 
Ustio, ia, v. to silence, to guell, to hush. 
Ustus, iaid, s. (E. justice; L. justiciartus) a 
justice, a magistrate. —Y nad, barnwr. 
Ustus cyfiawn —a just magistrate G. Rh, 
Ustus heddwch—justice of the peace. Col. 
Usuriaeth, s. f. (L. usura) usury, an illegal in- 
terest for money :—Ocraeth, gor-lôg. B. 


Ww 


Usvriol, a. usurious.—Oocraidd, ocrol. 


Usuriwr, wyr, s. an usurer.—Oorwr. Dr. D. 
My a. (ua—gwydd) of a peeled surface; 
iece-meal. 
Aesawe urwydd— shield of tattered front 
Yn uswydd, yn man in pieces, 
to small 
as us, 771 d. [aa a a single chaff or N 


ao eisieu nerth- af 
Te wanting strength. D. oor 
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Uthroledd, s. astonishment; awfulness. 
Uthroli, a, v. to astonish ; to become awful. 
Uthrolrwydd, s. awfulness ; horribleness, 
Vn higher; above, ore: ,—Uch, 

w n na ysgwydd —higher a head 
aban two shoulders. D. 
Uwehder, yn highness, altitude; a height. — 
Uwohdra, J Uchder, uchdra. 
Uwchedd, s. a height; altitude,— Uchedd. 
Uwchel, a. high, lofty eminent.—Uchol. 
Uwd, s. hasty-pudding; bargoo; pap; por- 
ri 


Utgorn, gyrn, 2. (udgorn) a trumpet. 
Uth,t s. r. what is extreme; extension. wd biawd—oatmeal porri 
Uthr, 4 what stuns :—a. awful; terrific ; hor- Uwd maidd glas—grits Pen in whey. 
rible. Uwd peilliad— flour boiled in milk. 
Uthraidd, a. tending to astonish, Uwd rhynion—grite porridge. 
Uthredig,. a. astonished, terrified, Uwd sugaethan—a poultice. 
Uthredd, s. astonishment; horror. A fo aml ei fêl rhoed., ar ei uwd—he who 
Uthriad, a. an astonishing ; ; horror, 8 1 abundanoe of honey let him put it 
Uthro, a, v. to astonish, to amaze, A DU dding. 
Uthrol, a. astonishing, amazing. Uwdaidd, a. like hasty- sadili. 
rei . astonishment ; awfulness ; hor- | Uwdfys, . (uwd-bys) the RE finger, 
U ribleness, — Syndod. Uwel,t . elementary fire.—Ufel. R, 
\ \ e 
W WAT 


Wonabet, which, like i, partakes of ye a 
w i, of the nature 
Pe & vowel and consonant. When w stands 
befere, between, er after consonants, yee 
out any other vowel i P rhe ma llable, 
is a vowel; as wrth, sŵ 1 955 
following positio is a awd or a Soar 
escent ; that is, before a vowel in the same 
syllable, as wab, wedi; after a vowel in the 
same syllable, as llaw, llew; between the 
original. and ` vowel in the same syllable, 
as . between the original 9 
and , n, or r, a aln these letters are follow- 
ed by a vowel in the same syllable, as gwlad 
eud, gwraig; and their derivatives, as 
ei) vlad, (i) wneud, (dy) wraig; between 
the original ch and a vowel in the same s r 
ble, as chwi, chwa, chwe ; and after d, 
n, r, or s in such words as these, fs rg 
gweddwdod, delwau, enwau, marwol, mas- 
wedd.—Y¥ chwecbed lythyren ar hugain o'r 
egwyddor G eg, yr hon, fel i, A fran- 
oga o natur llafariad a chydsain, Bydd yn 
i y saif o flaen, rhwng, neu ar ol 
a heb lafariad arall, yn yr un sill, 
mwyn wert sôn, lló. Y mae w, yn y 
y e yn olafariad neu gyfun- 


oliad ; sef, o flaen llafariad yn yr un sill, 
megys web, nl ar ol llafariad yn yr un 
'sill, m ew; rhwng yrg wreiddiol 


a llafa Lagu pryn megys gwall, gwell ; 
peta yr g wreiddiol ac J, n, neu r, ddi- 
yn yr 


ua llythyrenau hyn gan lafari 
d, 2 res; a'u 


megys gw. eud, gw 
hanedigion, megys (ei (i) wneud, , (ay) 
wres ; rhwng yr ch wreiddiol a llafariad 
yr un sill, megys chwi, chwa, chwe ; ac arol 
d, dd, l, n, r, neu s mewn geiriau fel hyn, 
ceid meddwdod, delwau, enwau, marw- 


ol, maswedd. 
W, ên. Oh! murder! Oh dear!— O! och! Wchw! 
Wab, i iau, s. (ab?) a slap, a stroke. — Llach. 
Wabiad, au, 5. a Ion iia degre 3 
Wabio, ia, v. to sla t, to cuff. 
Wabiwr, wyr, 2 pper, a beater. 

Wae i 2 well! now aen ! pth A — 

a, Wa yna hi wedi myn'd— 
well, it is all over. Mon. 

WIS & A wall— wort) the dwarf elder, — 


H. D, 
Wart Pr. P. does not explain this word, bub 
* MA n gadarn, ‘wat otto bydd 
a u wat © 
hyd dy’ ' barn, ÈN. i 


WERM 


WIMPL 


Wb, T s. r. the state of being expelled. 
Wb,in. Ah! Oh! out! avaunt! hol 
Wb wyr ! nawdd nef rhagoch—avaunt ye 
men! God's protection before you! Mab. 
Wh o'r hin o'r wybr heno—out with the 
weather from the sky to-night! D. G. 
Wbain, v. to keep howling, to howl. 
Wbwb, ên. alack, alack ! (denoting anxiety), 
Woh, T 8. r. a spread out or expansion. 
Wch, aff. —n°«1, —ance, —ence. 
Tywyllwc.--darkness. 
Godilefg. oc —endurance, 
Tawelwch silence. 
Wohw, in. murder! hoa! (denoting distress). 
Wd,t s. r. what is extreme or spread out. 
Wd, aff. in some few words, as hergwd4, mwgwd. 
Wdron, s. (L. odorata) the woodrutf.—L'ys yr 


eryr. H. D. 
Wdroyth, ] s. (E. woodruff, woodroof, H. D.) 
Wudrwth, th: asphodel, the king's spear. — 
Warwyth,) Cilgain, gwayw'r brenin, 


Wuward, s. (E. woodward) a ranger of a forest, 
a woodward ; a keeper, 
Wdward erioed mewn coedwig—a ranger 
from the beginning within a forest. D. G. 
Wdwyth, 3. tho aspliodel.—Wdroyth, 
Wedi, ad. (gwedi) after, afterwards; then, 
Wedi'r êl y daw'r eilwaith—after it is 
gone the second time it will come. Jor. 


Fyng. 

Wedyn, ad. (wedi —hyn) afterwards; then. 
Weithian, ai. (gwaith) this time, now, at 
length, — Y waith hon, weithion ; awr. 

Hon weithian sydd asgwrn o'm hesgyrn i 
—this is now a bone of my bones. B. 
Etto prysura weithian yn ddiesgeulus i 
brynu dy amser—yet be sure by a 
sme diligence to redeem thy time. 


El. W. 
W ad. sometimes, at times. — Y waith 
on. 

E glyw weithiau drwst gwlithyn— he 
sometimes hears the falling of a dew- 
drop. T. Pr. 

'Weithion, ad. this time, at length.—Weith- 


. ian. 
Weithon, ad. this time, now; at last — 
Weithian, 
Wels a imp. (gwel) lo, behold, see now,— 
wel, 


Wel daow—lo yonder. Dr. D. 
Wel disq—see now below, D. G. 
Wel ducho—lo above. Dr, D, 
Wel dyma—lo here. 
Wel dyna -seu there now, 
Wel, c. so, well; now. 
Wel, dyna weled anbawdd —well, that is 
a difficult perception D. G. 
Wela, T v. imp. & in. look; lo!—Wele. 
Wele, v. imp. & in. look, lo, behold, see, see 
now. 
Wele dyma—see now here. 
Wele fi—here am I. B. 
Wele hai- very well then; well then it 
shall be so. Col. 
Wele paid—well then be quiet. Col. 
Wele, fì yn gwneuthur peth Iarael— 
behold, I will do a thing in Israel. B. 
'Wermod, . (S. wermod) the wormwood,— 
Chwerwlys. 
Wermod lwyd—the common wormwood. 


Wermod y mér—thesea wormweod. H.D. 
Wermod wen— the common feverfew. 


H. D. 

Tarddodd m wermod yn dy geu - 
au'r —1 t ingeth u 
as hemlock in tue 1 rrors a tho fields, 


WI. T aff. used very seldom, a cwrwf. 
Wff. T & r. u flow, a glide; what is liquid. 
WI. T s. r. motion from or out; ex i 
Witt, s. a push off, a slight or soorn. 
Wit, in. fie! for shame! —Ffei! hach! 

Wit i'r dyn a wfftio bawb heb wybod 
mwy am —fie upon the person 
whom every body ories fie upon without 
knowing any more about him. D. 

Wfftiad, s. a pushing off soornfally; a crying 
fie upon.. 

Wfftio, ia, v. te cry shame; to cry fie, 

Wg. T & r. an oversp ; an outside, 

Wg, aff. used seldom : corw /. 

Wng,t yngon, s. (Gr, engys) the state of being 
clo e; proximity. 

Ing yn ing ymgon eangedd—strait in strait 
be proximities of amplitude. D. 

Wng.t a. close, near, hard by, strait. —Wngo. 

Trwy a thrwy, wng a rhwng y daethant— 
through and through, close and between 
they came. M. 

ee yngaf—diffioulty the most con- 


Wog,t ad. 5 
Wngo, T s. the state of being close; proximity. 
Dyweddi o unge, galanas o bell—espousal 
om a neighborhood, murder from 
& ar. 


Wngo,t a. close, near :—prp. nigh :—ad. here. 
Wngoo, T pr. that one at a distance. Dem. 
Wugoo, a1. there. — Draw. Dem. 


Wngeio,'t ad. there, yonder.— Draw. Dem. 
Whw, in. murder, — Wehw! 
Wi, in. hey! heyday ! Oh! 

O wi! O Dduw! A nnifer gwaith ydd 
arfaethasai ieir Cua gwrthwynebu i 
Ruffydd—O yes! O God! the number of 
times that the earls of Cheater proposed 
to oppuse Griffith. B. G. Cyn. 

Wi! o'r grefft yw ar ei grys! Wi! orMNiw 
ar y llewys—Oh ! what art there is on 
his vest! Oh! what a colour on the 
skirts. D. G. 

Wibwrn, s. (gwibwrn) some blue thread; Co- 
ventry blue (Dr. D.); a whirling eddy. 

Y dro wibwrn — head 
giddy, a cracked brain, 

MH iaid, & (Wickliffe) a Wioklifâte; a 


llard. 
TS in. (gwich) heigh! (expressive of 
rolic). : 
Wingo, od, 4, f. (gwingo) the chaffinch.—Bron- 
rhuddyn. 
Wingo, s. (S. wincion ; G. winken) a wink; a 
hint.—Tarawiad llygad ; awgrym. 
Wingcian, s. a winking; a hinting. 
Wingcio, ia, v. to wink; to hint. 
A'r sêr yn wingoio’n llon—and the stars 
winking joyously. G. E. 
Wihi, a (wi) the whinn of a horse 
Wihïad, & whinnying as a horse, ‘ol, 
Wihïo, hia, r. to whinny like a horse.  : ~ 


i 8. J. the web in th Bilegul in- 
Wimph F s. Gr orie; G. Aare). B 


, 


WRTH 


ple, a hood; a veil (Dr. D. does not ex- 
Plain it). 

, . Ar uchaf y matras yr oedd saith llenllï- 
ain wimpl—there were seven sheets of 
wimple upon the mattress. G. A. 

Winiwn, * ag. (Ir. ainnium ; L. ouignoun ; 

Winwyn, § Fr. oynon) onion, onions. 

I Y cucumerau, a'r pompionan, a'r cenin, a'r 
winwyn--tbe cucumbers, and the me 

lons, and the leeks, and the onions. B. 

Winwyn gwyllt, Winwyn y oŵn, Winwyn 
maes—the crow garlic. H. D, 
nwyn y mér—the squill H. D. 
Winwyn tramor— Welsh onion. 
Wit, pip. after.—Wedi, gwedi F. 
Wits, iaid, s f. (E. witch; S. wicca) a witch. 
—Dewines. 
Fe â'r carn Witsiaid melldigedig hyn A mi 
ì fwytty neu seler rhyw bendefig - these 
.arrant accursed Witches will carry me to 
the buttery or the cellar of some geu tle- 
man. B. C. 

Witsio, ia, v. to witch; to enchant.—Rheibio. 

rt yÌlod, s. r. a fragment, a fraction, 

Wm, T 4. r. a covert, a void, a hollow. 

Wm, aff. in a few words, as carlwm, codwm. 


Wmbredd, )J. a vast number; a multitude; 
Wnmbreth, > great plenty; abundance.—Llu 
‘Wmbwrdd, ) mawr, lliaws; gormodedd. R. 


Peth wmbreth—a vast quantity. Col. 
Er marw'n ddiwedd ryw wmbwrdd o 
wrachiod—although some vast number 
| of hags died lately. Gr. O. 
Wmp, T . a covert; a shade,--Cysgod. 
mp ar dalwrn ei fwrn fydd —a shade on 
the headland its load will be, LI. 


Bent. â 
Wn, s. r. what is on or close; what tends to, 
‘Wns, iau, s. (Fr. ons; L. uncia) an ounce ; the 
12th part of a pound in troy weight; the 
16th part of a pound avoirdupois.— Unas, 
owns. Dr.D. 
Wo, s. r. a stop: v. stop, wo, stand still. 
Wp, T s. r. the state of being out or over. 
Wr, T & r. the state of being on or over. 
'Wr, aff. (gwr) denoting agency or personality, 
as canwr, gwerthwr, 
Wrch, 8. what is high or round, 
Wrdd,t e. touch, contact; impulse. 
Wrdd, af. (hwrdd) as in cyffwrdd. 
Wrlys,t s. (Fr. orles) a kind of plant (Dr. D.) 
fringes, borders. R. 
Yagineu y bo wrlys wrthynt—robes to 
which fringes are attach C. C. 
Wrlys gwyn ar lewys gwiw— white bord- 
ers on beautiful slieves, S. Cyf. 
'Wrth,t s a touch, contact. 
WR prp. in contact with; close to; by; 


with. ; 
Wrth fyned heibio—in going by. 
Wrth 1 e ty day-light. 

d o, taking thy time. 

Beth yw hyny wrth hyn—what is that 
compared with this? 

Taro wrth— to meet with. 

Y byd fo wrth eich bodd—be the world 
well with you! Dem. 


Y mae'r fuwch wrth ben ei hal—the cow 
is justin calving, Dem. 
Salon Sais wrth Gymro-the heart of an 


m lishman towards a Welshman. D. 
meg ad while,— Tra, 
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— 


Wrth ganu — while singing. 
Withe yen Wna b w hi 
o, pr. Ê im, by ìt; to him, 

Wrtho dan —to himself. 

Ni elli wrtho— thou canst not help it, 
Wrthych, pr. prp. pl. by you ; to you. 
Wrthyf, pr. prp. by me; to me. 

Wrthym, pr. prp. pl. by us; to us, 

Wrthynt, pr. prp. pl. by them ; to them, 

Wrthyt, pr. prp. by thee; to thee. 

Ws,t s. „, action, effort, ardour. 

Ws, af. as in amws, owtws, 

Weg,t s. what separates. 

Wst,t s. a thrust; a gust; hypochondrie, 

Wstud, s. (Worsted, a town in Norfolk, Eng- 
mnt) worsted, yarn spun from combed 
wool, 

Hosanau wstud--worste l stockings. 
Wsw, T s. a steed.—March, 

Os harnais waw arnynt—if on them steed 

harness be. Mon, 
Wt, T 3. r. what is extreme or ont, 
Wtr, T s. ag. light grain of oorn. 
Od oes wtr mewn das iti—if there be 
empty grain in a stack of thine. J. Tew. 
Wtre, T eydd, s. f. a lane, a bye-road. - 
Wttres, au, 8. f. (wt—tres) a revel, a carousaÌ, 
A myn'd i wttres å merch—and going to 
revel with a damsel. G. H. T. 
Wttresaidd, a. revelling, carousing. 
Wttresgar, a. revellous, apt to feast, 
W ttresgarwoh, s. riotousness, 
Wttresiad, s. a revelling, a carousing, 
Wttresiaeth, s. f. loose festivity. 
Lluniais mewn llanerch wttresiaeth tra- 
seroh —I prepared in a glade a carousal 
of ardent love. D. 
Witresol, a. revelling, carousing. 
Wttresu, a, v. to carouse, to revel. 
Wttreswr, wyr, 8. a carouser, a spendthrift. 
Wttreswyl, iau, s. f. (wttres—gwyl) a carousal. 
Witwart, g. (wd ward) a wood ward; a ranger. 
Ac wtwart yw ar y coed hwnw—and he is 
the woodward of that wood. Mab. 
With, T s. r. what expands or stretches out, 
Wth, aff. in some few words, as rhemmuxth, 
symm 
Wy (= 4u), au, a (O. wiy; Gr, don; L. ovum) 


an egg. 
Mal ŵy ar drosol—like an egg on a lever. 
Wy,t pr. prp. of him, of her, of it; to him, 
to her, DROI ei, i'w. 
Hi yn fam wy thad—she being mother to 
her father, An. 
Wyaidd, a. ovoid, oviform.— Ar lun ŵy; hir- 


grwn, 
Wybr, au, 8. f. (gwybr; O. ebron, ybberr, yb- 
orn ; Arm. 5 the firmament, tbe atmos- 
phere; the sky; « ther.—Ffurfafen ; yr awyr, 
Nid ysgafn ond awyr—there is nothing so 
light as air, D. 
Ni bu ar hwn wybr o haint—there was 
upon him not the smallest sign of dis- 
ease, L. G. C. 
Wybraidd, a. like the firmament. 
Mis Ebrill wybraidd gorthir—the month 
of April terial is the horizon. 4. 
Wybreiddiad, s. a becoming Aerial. 
Wybreiddio, ia, v. to become like air. ne 
Wybren, au, ydd, s. f. the firmament; the 
atmosphere. 


WYLL 
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Yr hwn sydd yn marchogaeth y nefoedd | Wyn—ŵyn, s. pl. 


In gymmhorth i ti, a'r wybrenau yn ei 
awredd—who rideth upon the heaven 
in thy help, and in his excellency on the 


sky. B. 

Drwy'r wybrenydd dydd a dân ei lwyr- 
wych wely arent rough the skies the 
day does spread his silver couch su- 
premely gay. D. Jon. 

Wybrenaidd, a. firmamental ; atmospheric. 
Wybrenol, a. atmospheric; firmamental. 
Wybrgoel, ion, s. J. (wybr —coel) deromancy. 
Wybriad, iaid, c. s. (wybr) what existe in air. 

Llemysten, â'i hediad faim wybriad fflwch 
—tho falcon, with ber ene flight & 


twn. 
Wybriaeth, s. J. Serology, formation of air, 
Wybrig, a. firmamental; atmospheric. 
Wybrliw, . (wybr--lliw) a cerulean hue. 
Wybro, a, v. (wybr) to form a firmament; to 
move in the air; to become Aerial. 
Wybrol, a. firmamental ; Aerial. 

Gwlith wybrol—serial dew, Z. Rhudd. 
Wybrwr, wyr, 8. an lierologist; an astronomer. 
Wybrwr lion a lively flier, Ieu, H. 

Wyd,t v. art, thou art.— 
Wyddygol, a. 5 oviparous, — Wyfag. 
Wyengi, &, v. (wy—ang) to propagate by eggs. 
Wyengol, a. oviparous.—Wyfag. 
Wyf, v. (bod) am, Iam.—Ydwyf. When the 
verb is followed by the predicate, the verb 
ìtaelf [wyf or ydwyf) is enki t receded by 
the particle yr in modern h; and in 
emphatioal phrases, ff is subjoined to it. 
r wyf yn myned—I am going. 

Yr wyf fi yn barod, ond nid wyt ti—I am 
ready, but thou art not, 

Wyf tridyblyg hen, wyf anwadal drud, 
wyf ehud, wyf anwar— I am old three 
ways bent, I am sickly bold, I am heed- 
- Iam wild. IL. H. 

Wyl t —ŵyl, s. (wy—yl? Ir. uaill; E. wail) a 
gush; a 
Wŷl,t v. (gwŷled) to behold ; to see.—Gweled. 
i dyn a'i pyrth—man sees not who 
supports him. D. 
Wylad, s. (wylo) a wailing, a weeping. 
Wylo, a, ŵyl, v. (Arm. uylo; H. ala) to wail, 
to weep. 

A wnel ddrygwaith â ŵyl am dano—who 

WM a bad act shall weep forit. D. 
ylid ni wŷl ei berchen—let him weep 
who sees not his owner. D. 

Wylof, s. â weeping, a wailing. 
Wylofaeth, e. f. the act of wailing or weeping. 

Clywais lef clais wylofaeth -I heard ac 
of the breaking out of weeping. Jeu. 7', 

Wylofain, s. a weeping, a wailing. 

A'r brenin hefyd a'i holl weision a wylas- 
ant neu mawr iawn—and the 
king and all his servants wept ve 
sore (tit. wept with very great weeping) 

Wylofain, v. to wail, to weep.— Wylo. 
Wylofedd, 8. a weeping, a wailing; lamenta- 
tion. 
Wylofi, wylof, v. to wail, to weep. — Wylo, 
Wylofus, a, wailing, weeping, doleful 
Wyll—>ŵyll, & (gwyll) a hag, a fairy; the 
ni HU (Dr. Pa ; 75 soren rife 5 
r ŵyll a orphwys yno— the screec 
owl also shall rest there. B. 


flizzing inhabitant of the air. riw- 


(en lamba, 
Wyn bach—little lambs ; lambkins. 
Wynu, v. to collect lambs ; to yean. 
Yn iach wyna—adiew with collecting 
W W a dr Arm. ened c 
yneb, au, 6. eb; Arm. „ aenep ; 
enap ; Ch. anpa a face, a visage; a surface. 
yneb uchel—of a high look, barefaeed. 

Wyneb yn wyneb—face to face. B. 

Ar 7 wyneb—upon the surface. 

Derbyn wyneb —a receiving the presence; 
an accepting the n. 

Nid da derbyn wyneb yr annuwiol - it is 
not good to acoept the person of the 
wickod. B. 

Wyneb trist drwg a ery—a sad counten- 

a Mad, oue 1 D. 
ynebiad, s. a facing, a fronting. 
W ynebog, a. having a face; faced. 
W ynebol, a, belonging to th 
Wynsbhpind, * ( 


f 
o face. 
eb—pryd. According to 


Wyneb-pry analogy and euphony it ought 
to be wyneppryd) a countenauoe. 
Syrthi 


ei wynebpryd ef—his counten- 
ance fell, Dr. A., a Dr. Parry. 
Iachawdwriaeth ei wynebpryd—the help 
(salvation) of his countenance. B. 
Wynebu, a, v. re) to face, to front. 
wee = o na ; aa, 5, a 
ebwarth, 3. (wyneb—gwa ame 
lae: blush of face ; an affront; a fine for 
an affront, 
Wynebwarth pawb ei sarhâd heb ddyrch- 
afael—the affront fine of every one is 
his insult fine without advancement. 


C. C. 
Taled ei ebwarth— he must pay to 
him his blush of face. C. C. 
Wyn &. (wyneb—gwerth) satisfaction, 
r. D. 


Wynebwniad, 8. (wyneb—gwnïo) a fine-draw- 
lng in sewing. 
Wynebwnïo, wnïa, v, to finely draw. 
W ynebwr, wyr, s. a facor, 
Wynos, s. pl. d. (ŵyn) lambkins, little lamhs, 
Wyr—ŵyr, ion, 3. (wy—yr?) a grandson, a 
grandchild; a AE an extension. 
Tri ŵyrion— three grandchildren. Mab. 
Ni cherir yn llwyr oni ddelo yr ŵyr —there 
will be no loving completely until the 
grandchild comes. D. 
Wyraiu,f a. spreading, extending. 
Alawfedd wyrain—the spreading flow of 
wW an yrei 
a. F. a 8 „ ân expanse. 
yr Wyre Fawr, yr Wyre Fach—the Great 
Spread, the Little Spread (rivers in Car- 
diganshire). 
Wyres, au, s. J. a grand-daughter. 
Wyro,t a, v. to distend, to reach out. 
Wys,t s. (wy—ys) aptitude or tend 
motion. ys. 
Wŷs, v. (gwyddys) it is known. — Gwŷs, 
Ni wŷs—it is not known. (rent. 
Wysg, s. tendency ; direction; presence; our- 
Ar ŵysg y Caisariaid—in pursuit of the 
Romance. G. A. 
Llusg ef yn ŵysg ei draed—drag him with 
his feet foremoet. 
Yn ŵysg dy drwyn—in the direction of 
thy nose. Col. 
Canaid lu creudwysg a gerddynt i'th ŵysg 
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—a glorious blood-apilt host will come 
into thy presence. D. Dd. H. 
Aethum yn ŵysg fy mhen yn esgud—I 
went in the direction of my head nim- 
bly. D. G. 
Wysg, ad. in a forward direction; forward. 
os yn ŵ dy drwyn—go with thy nose 
forwa ‘ol. 
Wysgo, a, v. to move onward; to go headlong 
bab tes a, v. having aptitude; abounding with 
uidity. 


Wyt, v. (bod) art, thou art.—Ydwyf. (See 
the verb wyf). 
Yr wyt yn myned—thou art going. 
Yr wyt yma -thou art here, 
Ir ud ti yna, ao nid arall— thou art there, 
and not another, 
Neud wyt ŵr aerdwr—surely thou art a 
man that is the bulwark of conflict. P.M. 
Wyth, au, s. (wy—yth? C. eath; Arm. eith ; 
octo) the number eight, eight. 
« Wyth, a. eight. 
Oddi AMI „ eight per- 


sons. : 
Wythban, au, s. what is of eight ; what 
is of eight verses ; what is of eight syllables, 
Wythban, a. of eight parts. 
bL a. of eight verses; of eight sylla- 


Wythblyg, $. wyth—plyg) what is of eight 
8, 


0 
Wythblyg, a. of eight folds; oota vo 8vo, 
Wythblygiad, 4. a forming of eight folds, 
Wythblygol, a. of eight folds. 
Wythblygu, a, v. to render eight-fold. 
Wythdeg, . (wyth—deg ; Arm. ei/hdeg) eight- 
een. Deunaw, tri ar bymtheg. 
Wythdegfed, s. & a, eighteenth. —Deunawfed. 
Wy s. (wyth—tro) what is of eight 


urns. 
Wythdro, a. of eight turns, 
wych droed, 8. (wyth—troed) what is eight- 
ooted. 


Wythdroed, a. eight-footed. 
Wythdroediog, a. having eight feet, 
Wythddeg, s. & a. (wyth—deg) eighty.—Ped- 


war 1 

Wythd is Hu & & ac. eightieth.—Pedwar 
ugein 

Wythfed, s. & a. (wyth) eighth. 

Wy thtedwaith, . J. (wythfed—gwaith) eighth 


e. 
Wythganfed, s. (wythgant) eight hundredth. 
Wythganfedwaith, . f. the eight hundredth 
time, 
Wythganmil, s. (wythgant—mil) eight hundred 
thousand. ‘ 
M hd rm 8. F. an eighb hundred thou- 
. sandth, 
Wythgant, s. (wyth—cant) eight hundred. 
Wythganwaith, &. eight hundred times, 


'Wythuad, s. (wyth) a forming of eight, 
Wythmis, . a space of eight montis, 
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Wythmis, a. of eight months. 
Wythmlwydd, s. (wyth -blwydd) what is of 
eight years, 
Wytumlwydd, a. of eight years, 
Wythmlwyddol, a. octennial. 
Wythmlynedd, s. f. (wyth—blynedd) what is 
of eight years.—W yth mlynedd. 
Er ys wyth mlynedd—sinoe eight years. B, 
Wythmlynedd, a. of eight years, — Wyth 
mlynedd. 
Wythmlyneddol, a. octennial. 
Wythnos, au, s. f. a week. 
Wythnos gron--a whole week, a complete 
week. a. 
Wythnos y gweddïau— Rogation week. LL 
Wythnosy llwynog the week of the fox. D 
Wythnosi, a, v. to form a week. | 
Wythnosiad, 4, a dividing into weeks, 
Wythnosol, a. weekly. 
Wythnydd, s. (wyth-- dydd) a space of oight 
y» — Wyth nydd :—a. of eight days, 
Wythnyddiol, a. of eight days. 
Wythnyn, s. (wyth—dyn) what is of eight 
poas, eight persons.—Wyth nyn. See 
h :—a. of eight persons, 
Wythnynol, a. of eight persons. 
Ru a. v. (wyth) to form into yie FAU, 
ythochr, au, 3. an octagon :—a. oo 
Wythochri, a, v. to form an octagon. 
Wythochriad, 3. a forming an octagon, 
My heehee, 1 octagonal ; having eight an- 
ythochrol, § gles and sides, 
Wythongl, au, s. what has eight angles, 
Wythongl, a. octangular. 
Wythongli, a, v. to form an octangular figure, 
Wathongliad, s. a forming an octangular 


gure. 

Wythonglog, | a. octangular, having eight 

Wythonglol, angles. 

Wythonglogrwydd, s. octangularness, 

Wythor, au, s. what has eight borders, 

Wytnor, a. of eight borders, 

W ythori,a, v. to make to consist of eight borders 

Wythoriad, 3. a making to consist of eight 
borders. 

Wythorol, a. of eight borders, 

Wythian, & f. (wyth—rhan) what has eight 
shares, 

Wythron, a. of eight shares or parts, 

Wythranol, a. ting to what consists of 
eight parts. 

Wythryw,s. (wyth—rhyw) eight sorte or kinds, 

Wythryw jd a thri o wair— eight sorts of 
corn and three of hay. . G. 

Wythryw, a. of eight sorts. 

Wythrywiad, s. a forming into eight sorts. 

Wythrywio, ia, v. to form eight sorts. 

Wythrywiog, a. of eight soits.— Wythrywiol, 

Wytheill, s. J. what has eight syllables, 

Wythsill, a. of eight syllables. 

Wythsilliog, a. having eight syllables. 

Wythwaith, « (wyth—gwaith) eight times, 

Wythweitbfed, . f. the eighth time. i 
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Y, 4. J. the twenty -seventh letter, and the] gwddf. Sein gyntefig y Gymraeg, 
‘seventh vowel, of the Welsh alphabet, has] oly seinyddion goreu, yw 'r saìn lafariad- 
two different sounds, called its primary and | ol an On o'r hon y mae'r holl lafariaid 
secon sounds. Its primary sound i. like | ereill, megys, yn deilliaw. Dyma'r sain a 
that of u in fur, run, but much Breal, 

d in the throat. The primary sound of oddi eithr y sill olaf; megys 
the Welsh y, according to the best phonolo-| myned, ceryddu, gorchymmynion. Di d 
giste, is the ori vowel sound from which hefyd yn y y'i unaill 5 dy, 
all other as it were, emanate. This in dyt, fy, myn, y, yd, ydd, yng, ym, yn, yr, 
the sound it takes in all itions in poly- ys. ymmer y 6i sain fenthyciol yn mhob 
syllabic w excepting the last sylla pan, unsill ereill; yn y olaf o eiriau 
myned, cery a, gorchymmynion. It ocours wa-sill ; ac o faen ac ar ol w yn yr un 
also ín “the following mono-syllables: dy, sill; a phan mn hir bydd yr un a'r « Gymraeg 
dyd, dyt, fy, myn, y, yd, ydd, yng, ym, yn, fe lun, ap 
yr ye other monosyllables, in the 

syllable of polysyllabio words, and be- gorchymmyn ; yw rbyw ; wy, Ceidw 
fore and after w in the same syllable, y| ei sain fenthyciol. yn y ddwy sefyllfa olaf (o 
takes its secondary sound, being the same, a eau exit aden ad cane 
Aut one as the WOBR u'n (un, a when z Ara ereill o eiriau lliaws-sill 

ort, as u in cynllun ; as dyn, cryf; tyn, drywod ; bwyta, 
Uym; myny Serer ny oddi Ab (o y 3 o eithriadau ymyl 3 
wy, n the two r ons megys bywyd, ch wyrnu, u. mae 
fore and after w) it keeps its secondary] sain fenti 
sound even in the first and other syllables of ao yn y sill olaf o eiriau lliaws-sill, yn newid 
many polysyllabic words; as rhywiau, dryw-| iy iglir y geiriau; megys 
od; , mwynhau. Bus there are several | llym, Ma cryf, on ; mynydd, myn- 
exceptions to this rule; d, chwyrnu | yddoedd; cvrydd, cery ewidia y sain 
gae The . sound of y (—s)| fenth ciol hefyd i e—tyn, ten ; melyn, me- 
Ha der wae me last syllable of a rch tai: 1 a A a ac yn 

polysylla chan, to y primary, yrh y — megys 
when the words are declined ; as llym, llym- dad 0 yH : 
ion; cryf, cryfion ; mynydd, mynyddoedd; | oddef, o dy—goddef. Y mae sain - 
oerydd, cery ddon. The secondary sound | iadol neu olafariadol yn y Gymraeg o'r un 

also changes into e—tyn, ten; melyn, melen: natur a sain gaw y, yn y fath gyssyllt- 
into ai—tg, tai; into en tŷ, teulu: and iadau ag a'i, Âm! de a'r, Ym, o'th, o'ch, 
very often into i in the prefix dy, as di- | nim, neu'n, ace 555 
ddym, from dy- dim; diben, from d v-er y tolnod 1 Y Abbe x digwydd he hoya rhwng 
dioddef, from dy—goddef, and the awy ar ddechre megys 
There is a coalescent or semivowel sound in draen, caur dawd; ao pp 
the Welsh language of the same nature as fyth n rhwng TE gydee'n ar derfyn sillau ; 
the primary soun of y, in such combína-| megys chwidl} r, dogn ; lle nad ydyw 
tions as a'i, o'i, a'u, o'u ; a'r, im, o'th, o'ch, yn siel el byauryenisll o pebl 
nim, neu'n, mae'r, where it is represented | Y, or the. It is used before oonsonants ; as, 
by the apostrophe (). It ooours also between | y a DN; ;ŷ 5 mountain. 
two consonants at the beginning of syllables; | Y yd 4d 
as cnawd, draen, plant, tlawd ; and strong- ‘has no English liah equivalent; as, 
er still between two consonants at the end Y mae—there is. 
of syllables ; as chwibl, brwydr, dogn; where Er cymmaint y bo—how much soever it 
it is not represented at all.— Y mae i'r seith- gm be. 
fed lythyren ar hugain, ar rseithfed lafariad Ar ddiwedd y mae mt the conclu- 


8 


o'r egwyddor Gymraeg, sain wahanol, sion it is to judge. 
** 1 banthoeieL vue Yn e 
ei sain gyntefig yn de 5 of the host of Camlan was he slain. L. 


yn fur, run, ond yn er dyfnach yn y G. C. 
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Y. af. in some words, as hyng, i fyny, felly, 


N F 4 r. the state of being out or over, 
Yb, aff. in some words, as cyffel 
Ybaein, v. to make a howling; to howl. 
Yeh (ta, aim &. (Arm. egen) an ox, a bull- 
a nes 
i senis du ar dy droed— the black 
ye, 7 trodden = thy 18 D. 
v. u are; are you 
in some Me worda; vr chwennych, 


—eich hwi ou. 
Ys W wm 3 
5 may exalt you in due time, 


au, 4. an 5 
Yohweneeel a. apt to augment; additional. 


Y a, v. to augment. —Ch 
Yoh 8. tendency to laughter. 
Ychwar 8. a causing laughter. 
'Ychwarddol, a. tending to laughter. 
Lech an Pr ddydd—T backed 
w yn wych i'r ddydd— 
bravely the passing day. J. Dd 


Yohwari t ad. in a gentle manner. 
o echlysur byd, a'm dawed ych- 
—I will congratulate on account 
of the world, as I gently come forward. 


, M. 
Ych „ ad. playfully, sporti 
Ychwinsa,'f ad. at present ; rT itely. 
Pan fo'n swperu ychwinsa ddechreu nos— 
when he is sappering just at the begin- 
ning of night. Mab 
. ei gweli yma yehwinsa— thou shalt see 
aay ine y Tŷ Tw small bie 
8. (y—eyd) a little, a quan 
ne ydig yo amla wna lawer—a little of 
make much. D. 
whi little, few :—ad. little, 
dig a wneid am y nef . 
—little would there done for 
heaven if hell were extinguished. D. 
Yohydigder, * a 5 pi Taenu a Gr 
Gore ar bo ychydigder— best 
of every play i is a AH D. 
Pebydigdrs, s. littleness, fewness,—Ychydig- 


a, v. to render few; to become few. 

ychydigo a. tending to leasen. 

chydigrwydd, 4. HYDD fewness, 

Taster au, & & very 
r oedd rhyw y. ge o oleani yn 
saethu i mewn iddo yn awr ao eilwaith 
—there were some small partioles of 
light shooting into it at one time and 
another, Jer. O. 


Yd ŷd, ydau, 4. r. ag. corn, 


- — 


Yd 5 corn. 
Yd a 


Po hynaf yr ry d i'r byd—by 
so much yr righ ie more like it 
will the world. 


Yd,t taf, ad. (before consonants) that; that it. 
yd gŵyn pob colledig— Da does 
nm condemned one complain. D 
goffeir a goffâf--]ong will be re- 
membered what I record. D. B, 


oe corn, 
Ydfaea, s. aS a corn field. 
Y n, & f. (ŷd—bren) a rook. 
Ydf 8. (ŷd—bwyd) food made of corn. 
arwyd ddyn, cigfwyd i gan- grain 
food for man, flesh food fer dogs. D. 


Ydgeirch, +. cultivated oats. H. D. 

3 iau, 80 (ŷd—cist) a corn bin. 
au, 2. ($d—eordd) a corn - yard. 

Yd bydyw) is; i is; he is, sho is, 

ydig. ad. (ŷd) degenerate corn; oockle, 

| Zalan, nn ae ed eid) O corn- Riria 

Ydoes, v. (bod; oes 3 

Os ydoes rhyw wahaniaeth rhyngddynt-—- 

deyd is any differenoe between th 


a. grwn abounding with corn. 
Yae a. belonging to corn. 
Tech ad. Prit ee, I pray.—Attolwg. 
"e 5 gwna'i dilyn—prithee, follow 


Yd —gwâl) a corn garth. 
Ydwy. a v. y 4 a a thou art.—Yd- 


cu bib art, thou art; art thou, 

11 wyt—who art thou Î 
Ai Meilyr ydwyt—art thou Meilyr? 
W v. ag ear ; wyt) am, Iam; am 1? (See 


“Yr r ydwyt (emphat, yr ydwyf â) yma—I 


A dw 18 It 
Ydych, v. ydyw) y are ; are you? 
Ydym, v. we are; are w 
Ydyn, e. d. (ŷd) a in of oorn, —Yden. 
ten | Ydynt, v. (bod ; I grin they are; are they? 
ny dynt—they are men. 
dynion ydynt—are they men? 
Bôst a chelwydd, nid deubeth ydynt— 
in and lying, they are not two 
Ydys, v. e it is, 
Yr dys yn di 1 mewn goruchwyl 
gani an yn ffyddlawn—it fe required In 


ewr, Fn & man be tound ta faith 


Ydys, s. (ŷd — ys) the calender, the weevil. 
Ydyw, v. (bod; yw) is; it is, he is, she is. 
Dyn na na wna ddaioni i 50 elt do no goed dau 
wyneb-a person who will do no good 
to any body is a man with two faces. 
0. nedd. 
Tad, T &. what is moving before. 
Ydd,t pr. 2T them. —Hwy, hwynt. 
Ac un oedd well nag ydd—but one 
gilt was better than them. i, H. 
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Ydd,+ aff. ad. which has no English equival- 
ent, it was used in ancient Welsh before an 
initial vowel, as yr is used at present. 

Ffordd Llanfaglan ydd air i nef—by the 
way of St. Mary Magdalen it is that we 
must go to heaven. D. 

O ddwy i un ydd & anwr—from two to one 
it is that the fribble falls. I. Deul 

dd, a. forward, conspicuous. ; 

Ydd, aff. denoting agency or personality ; as 
1 od prydd, mynydd :—pl. bronydd, 

T 

Yf,t a. r. a liquid; moisture.—Lleithder. 

Th af p a few words; as peryf, gwyryf, 
c ; 

a. (yfed) drinkable.—A ellir ei yfed. 

Yfalogif, a, v. to defile.—Halogi. F. 

Yfed, yf, v. (C. vf, eva ; Arm. uved) to drink. 

e a ŷf o'r afon ar y ffordd—he shall 
drink of the brook in the way. B. 

Ar ol yfed syched sydd—after drinking 
there is thirst, D. 

Yfed, s. a drinking. 

Yfedgar, a. fond of drinking or tippling. 

Yfedgarwch, s. fondness for dri 

Yfedr,t s. a drinking habit. 

Yfetri,t a, v. to drink often, to tipple. 

Yfgar, a. fond of drink, bibaceous, 

Yfgarwch, 4 fondness of drink. 

Yfiad, $ a drinking; a bibbing. 

Yfol, a. relating to drinking. 

Yfory, s. & ad. (y—moru ; O. yfwrw) to mor- 


row. 
Yfu,t $f, v. (yfed) to drink; to imbibe.— 
Yfed. 


Yfwr, wyr, 8. u drinker. 
Yf-wraig, yf-wragedd, s. J. a drinking woman. 
Yff,t a r. a tendency out or from. 
Yffl, s. a bit broken off; a particle, 
Yfflo, a, v. to break off; to shiver. 
Yfflon, s. pl. fragments; shatters. 
fo'n yfflon mân—there it is all to 
shatters. Col. 
Yfflyn, s. d. a piece, a shiver,—Tipyn, 
Ig, T s. the state of being open or void. 
Yg, aff. in some words; as diwyg, dyblyg, ed- 
myg, tebug. 
Ing, T s. what is close upon; a bare touch. 
Yng, prp. (mut. of yn, used before ng) in, at, 
into; for.— Yn. 
Yng Nghanaan—in Canaan. B. 
Ing ng yd, Ynghyd, Ynghyd &—together 
wi 
Yog ngwlad yr Aipht—in the land of 
gypt, B. 
Yngan, s. intimation ; utterance. 
Yngan, v. to intimate ; to utter, 
Ao i anghall nao yngan—and to the indis- 
creet give no intimation, O. Gwynedd. 
Ynganiad, s. a closely whispering ; a hinting, 
an intimating; enunciation ; utterance. 
Ynganol, a. intimating, hinting; uttering. 
Ynganu, yngan, v. to utter ; to hint. 
Yngder, La (wng? yng ?) closeness, nearnoss, 
Yngdra, J proximity. 
Ynged, T s. straitness, narrowness. Dr. D. 
¥ngenyd, v. (yngan) to intimate; to utter. 
Ynghyrch, ad. (wng—cyrch? yn—cyrch) im- 
minently. 
Ynghyd, ad. (yn—cyd) in contaot, together. 
Pan ddeloch ynghyd yn yr 7 G 
ye come together in the ch B. 


Byw ynghyd— to live together. LI. G. 
A aeth ynghyd aeth i'r byd what is gone 
together it is gone into the world. D. 
Ynghylch, ad. (yn—cylch) about, round, 
Ynghylch eì wyal gwelid carpiau—around 
ap cane rags were seen. B. Mad. 


w 
Ynghyroh, ad. (yn—cyrch) imminently. 
Yngiad, & (wng; yng) a rendering close or 


near, 
Ynglais, & (wng - llais) a voice of distress. 
Ynylef, s. f. (wng—llef) a cry of distress. 
Oedd ddoe i Dangwystl ddodi ynglef —it 
was yesterday that Tangwystl had to 
utter the shriek. L. G. C. 
Ynglefain, v. to cry confinedly. 
Yngleisiad,s.(ynglais)a uttering with difficulty. 
MY ynau ia, v. to utter the voice with diffi- 
culty. 
Yngnad, on, yngnaid, s. (wng—nad; ynad. 


Dr. D.) a judge; a istrate; justice.— : 
aie judge; a mag >j 


Un Duw a'i yngnaid, i'r wen dangnef— 
and God and his judges, to the fair 

Yngneldinoth T an t a judg = 

ngneidiaeth, s. f. the office of a judge; legis- 
lature ; íudiosture.— Ynadaeth; ? 

Tair colofn gwladoldeb Ynys Prydain : 
rhaith gwlad, teyrnedd, ac yngneidiaeth 
—the three foundations of government 
of the Isle of Britain : the voice of the 
country, monarchy, and legislature. Tri 

Yngneidio, ia, v. to act as a judge. 

Yngneidiol, a, belonging to a judge. 

Yngnis,t s. f. (wng—gnis) a shoulder. 

'r ysgwyd ar yngnis—with the shield on 

Yngo, ad. (an yn Td b Ag 

ngo, wng, yng) hard by, near.—Agos. 

Yngod, + ad. hard by, near, here. — 

Blwng wrth y bobl yngod—severe to the 
people here. o. 

Yngog,t a. being proximate or near. 

Yngogiad, T s. iaid, a neighbour, a proximate, 
Goreu yngogiaid geifr— the best as neigh- 

bours are goats. D. 

Yngol,t a. being close or near. 

Yngreg,t a. (wng—rheg) of a narrow gift 

stingy. 

Ingres, T 3. (wng—gres) violence, ardency. 
Yngres gwres—the ardency of heat. T. 
Dau ddragon yn yngres—two dragons in 

violence. Gwalch, 

Yngu,t a, v. (wng; yng) to close upon, to 

straiten. 

Yngus,t a. of a close or narrow quality. 

1 ad. (yn—gwrth) suddenly, unex- 
ctedly. 

P Yngwrth orthrechiad angeu— unexpect- 
edly the conquest of death. L. Mor. 

Yngyrch,'t a. (yn—cyrch ?) swift. F. 

Yngyrth,f 8. (wng—gyrth? yn—gwrth)as close 

ush, 
j Perygl brys yngyrth—the danger of hasty 
onset. Ein. Off. 

VI. T s. r. what pervades or moves. 

Yl, aff. in some words; as ceffyl, cyfyl. 

Yleni, s. (eleni) the present yoar.— Eleni, 

Yleni, ad. this year, — Eleni, 

Yiwyn,t 8. ag. (ulwyn) ashes. F. 

XII, T s. r. what tends to part. 

Yll, aff. in several words ; as brithyll, cerfyll, 


curyll, ffrewyll, gwyntyll, ysgytyll. 
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Yiliad,t s. a ripping, a dividmg.—Rhwygiad. 
Yllit, tau, s. a rip, a rent.— Rhwyg. 

Ylltryd,t s. (i - tryd) a vagabond, a stroller. 
Ylltyd,'r s. (yll) a ripper; a plough.— Rhwyg- 


wr, 

Vilynedd, s & ad. (y—llynedd) last year. 

Yilyr,+ iau, s. (yll?) a mole, a wat.—Y wadd. 

Im, T s. r! what tends to identify. 

Ym,t pr. my, nte,—Fy, my. 

Caru myd im’ a'm diario = Me love 
of my society be to me that shall not 
contemn me. Meil. G. 

Am wyn, ym Crist, mwy ni'm cred—about 
lambs, my Christ, he will not believe 
me more. GL 

Ym=fm, v. we a1e.— Ydym. 

Nid ŷm yn gwybod—we do not know. 
Ym’,t pr. prp. to me, for me.— Im’, i mi, imi. 
Ym, prp. (mvt. of Yn before nouns with the 

initial m) in, at, into; for.— Yn. 

Ym Môn—in Anglesey. 

Ym mron—nearly, almost. 

Ym Mharadwys—in Paradise. B. 

Ym, prf. refects the action expressed by the 
word to whioh it is prefixed, on the other; 
as golchi - to wash; ymolchi—to wash one's 
self ; cyfiawnhâd—justification ; ymgyflawn- 
hâd —self-justification. It also denotes reoi- 
procity of action; as cydio—to take hold of ; 
ymgydio—to take hold of each other; senu — 
to chide ; ymsenu—to chide mutually, 

Ym, aff. of some verbs; as ydym ; daethym, 
gwnaethym. 

Y'm, ad. pr. (a—ym, a—mi) the English lan- 

age has not an eguivalent to this adverb- 

, jal pronoun asa whole. The first part (y) is 
a pure Welsh particle of simple aflirmation, 
while the second part (*m—ym) corresponds 
to the English pronoun me. 

Fel yr ennillwyf Grist, ao y’m cair ynddo 
ef—that I may win Christ, and be found 

l 

y'm gwnaethpwyd yn aelod i Grist— 
an I was made a member of Christ. 

Yma, ad. (y—ma? O. ybba; ymma; Arm. 
amon; ym-man, Dr. D.) here, in- this 

e. 
£ A orchfygo yma a goronir fry—that con- 
quers here will be crowned above. D. 

Yma, 3. here, this place. 

Bwae nt hwy'r gethern a fynant uffern 
byth gwedi yma—woe to them the crew, 
who seek for hell ever after the present, 


I. Myn. 
Ymachlud, s. the act of enveloping. 
Ymachlud, v. obscure one’s self. 
Ymachludiad, s. a becoming enveloped. 
Ymachludo, ymachlud, v. to be obscuring. 
Joseph a ymachludws gorph yr Iesu mewn 
lliain glân— Joseph shrouded the body 
of Jesus in clean linen. An. 
Ymachludol, a. tending to be enveloped, 
Ymachlndd, s. the act of enveloping. 
Ymachludd, v. to obscure one's self, 
Lle'r ymachludd deurudd dyn—where the 
checks of a nymph becomes obscure. 
M. Rhys. 
Ymachluddiad, 3. a becoming obscured. 
Ymachluddo, ymachludd, v. mutually to ob- 


scure. 
Ymachluddol, a. tending to become obscured. 


Ymachub, 4. self-security. 
Ymachubiad, 3. a saving one's self. 
Ymachubo, ymachub, v. to save one's self. 
Ymachub o'th glwyfau—deliver thyself of 
thy disorders. M. Dwyg. 
Ymachubol, a. mutually preserving. 
Ymachubwr, wyr, s. one who saves himself. 
Ymachwyn, s. a mutual complaint. 
Ymachwyniad, 3. a complaining of one's self. 
Ymachwyno, ymachwyn, v. to complain of 
one's self. 
Ymachwynwr, wyr, 8. a mutual complainer. 
Ymadael, ymâd, v. (ym—gndael; Ar. modi) to 
leave, to forsake, to quit; to depart. 
Nac ymâd & hi, a hi a'th geidw - forsnke 
her not, and she shall preserve thee 73. 
Ymadaw, Han v. to leave, to forsake ; to 


a elope; mutually ; to leave.— Ym- 
ae 
Llyma gynnifer ffordd yr ymedy dyn â'i 


dda —behold the various ways that a 
erson shall part with his property, 


SAU 8. a forsaking; egression ; elope- 

men 

Ymadawol, a. parting ; leaving, departing. 
Pregeth ymadawol—a farewell sermon. 

Ymadiwr, ymadawyr, s. one who leaves. 

Ymadferth, 8. f. self-exertion. 

I ti canaf â'm hymadferth resymol—I 
sing to thee with my rational solf-exer- 
tion. E. Pr. 

Ymadferthiad, 3. a helping one's self. 
Ymadferthol, a, self. exerting. 
Ymadferthu, a, v. to exert one’s self. 
Ymadferthwch, 3. a state of self. exertion. 
Ymadfyw, 3. self-revival. 
Ymadfywhâd, s. a self-reinvigoration. 
Ymadfywhaol, a. self-reinvìgorating. 
Ymadfywhau, hå, v. to strengthen one's self 
again. 
Ymadfywiad, s. a reviving of one's self. 
Ymadfywio, ymadfyw, v. to become revived. 
Ymadgyweiriad, s. a becoming repaired. | 
DROE ISIO ia, v. to restore one's self to 
order, 
Ymadlenwad, 8. a self-replenishing. 
Ymadlenwi, a, v. to become replenished. 
Ymadlenwol, a. self-replenishing. 
Ymadnabod, 3. self-knowledge. 
Ymadnabod, v. to know one’s self. 
Ymadnewyddiad, s. self-renovation. 
Ymadnewyddol, a. tending te become re- 
newed. 
Ymadnewyddu, a, v. to renovate one’s self. 
Ymadolwyn, v. to interest one’s self. 
Ymadred,t 2. J. a self- returning, a return. 
Ymadredeg,t v. to return one's self back. 
Ymadrediad,t 8. a mutually returning. 
Ymadredol,t a. self-returning. 
Ymadrodd, ion, 8. a discourse ; a speech; a sen- 
tence. 

Ymadrodd yw cynnulleidfa lliaws o eiriau 
ynghyd—a sentence is a collection of a 
number of words together. E. D. A. 

Ymadroddi, a, ymadrodd, v. to discourse, tó 
talk, to speak ; to commune. 

Ymadroddiad, s. a discoursing, a speaking. 

Ymadroddiaeth, $. J. a conversation. 

Ymadroddiant, s. interlocution, conversation, 

Ymadroddlym, a. (ymadrodd—-llym) very sharp 
in speech. Dr. D, 
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Ymadroddol, a. disooursive ; talkative. 
Ymadroddus, a. well-spoken ; eloguent, 

Gŵr ymadroddus—an eloguent man. B. 
brn wyr, s. a disoourser, an interlo- 


Yusdreda, s. a self-returning, 
sonore 5 premise to 

Ymsdveddied,+ au, sab one’s self, to 

a former condition. ai ara g 
Ymadweddol,t a. self-returning. 
Imad weddu, f a, v. to bring one’s self back. 
‘Ymaddasiad, s. a qualifying one's self. 
Ymaddasol, a. „ mutually ft- 


Ymalw, v. g. (ym —galw) to continue calling; to 
invocate, 

Ymalwad, au, & a mutual ysgwn FN 

Ymalltudiad, s. a banishing one's self. 

Ymalltudio, ia, v. to become 3 


Ymalltudiol, a. Fe 


Ymallu, ymsill. v. 
Od yell, O G. 


Ymallus, a a, v. nah 3 able, 
mamlbad, s. a self-multiplying. 
— bo v. to self. elf multiply, 
Y 1 here, i eg re place. —Y: 
man, in this —Yma, 
Ymanafiad, 4. a self-h 
Ymanafol, a. tending to self-harm. 


he be able: 


Y &, V. to one’s self, Ymanafu, a, v. to hurt one's self. 
Ymaddaswr, wyr, s. one w who makes himself fit, | Ymanafyd, v. to hurt one's self. 
Ymaddaw, v. to promise mutually. — i 4. a mutual listening. 
Ymaddâw âg arall am beth—to enter into Drud a glu a ladoedd ymandaw—e 
a promise with another for a thing. 85 one er, admiration 
of countries. 


C. C. 
Ymadda &. a mutuall 
Ymaddawiad, « to „ 
Ymaelodiad, s. a one's self a member, 


Ymaes,t prp. & ad. without.—I maes, allan. 
TN ion, 4. (ymafaelydd) a wrestler. 


Ymafael, ion, 4. ael)a mutual hold ; 
a wrestle. a. st Ale Funde d. 

Ymafaelgar, a. apt to lay hold. 

. a. aptness to lay hold mutu- 


Ymafaeliad, a. a laying hold mutually. 
Ymafaelu, ymafael, v. to lay hold; to wrestle. 
Nac ymafael â'i hael hi—do nob connect 

thyself with her skirt. D. G. 

Ymafaelwr, wyr, * one who takes hold; a 

Ymafaelydd, ion, § wrestler, a 

Ymafiwr, wyr, £. one who lays hold; a wrestler. 

Z mafya, & a mutually laying hold; a mane. 
si ymafl, v. to mutually lay hold; 


Ymaflyd I N a, ymaflyd cwymp—to wres- 


Y tle a fall, to A 

mageniad, au, 4. a ming rifted. 
Ymagenol, a. tending to 880 rifted. 
Ymagenu, a, v. to become rifted or chapped. 
Ymagor, 4. a becoming open 


Ymagori, r, v. to open one's self, 
'Ymagoriad, au, & a beooming open, | 


Ymagoryd, ymagor, v. to beoome open, 
Ymagwedd, . -oonformity ; mutual con- 
formity. 


Ymagweddiad, au, 4. a conforming one's self. 

Ymagweddol, a. self-oonforming, 

Ymagweddu, a, v. to conform one's self. 

n wyr, 3. one who conforms him- 

Tmangerddiad, a. a making one’s self. violent. 

Ymangerddol, a. tending to put one's self in 
a passion; self-exciting 

Ymangerddu, a, v. to baroia impassioned, 

Ymangwanegiad, s. a self-augmenting. 

i ADG wWEGOCO, a. self-augmenting. 

Yman egu, a, v. to increase one’s self. 

Ymaith, ad. away, hence, avaunt; be gone, 

Dos ymaith away. 

A fwrw th ei yn ddiachos, 
marw y diawl y mae—he that 
throws away his life without cause, dies 
for the de D 


i Dn mutually. i 
man $. a keeping one's stenin 
Ymanfon, z. a mutually sending. - 
Ymanfon, v. to send mutually, 
Mynych ymsnion dygu gofion dig erof— 
frequently she commissions severe re- 
33 of anger on my acoount. 


Ymanfoniad, s. a mutually sending. 
W pha ion, d A 4. a mutual gree 


Saethodd anerch i minnau—ehe 
darted PA oe t of congratulation to 
me. 

Ymanerchi, nene. v. to greet mutually ; 
Y oongratula 

manerchiad, a a mutually greeting. 
Ymanerchol, a. mutually greeting. 


Ymannog, & mutual excitement. 
Ymannog, v. to excite one another; to self- 


—nos f) the De pte 
—the other br T 5. 
Ymannos, v. Hyder pu es to excite one's self. 


goan a” 
mannosol, d. self-exci 

rat 
— An v. eT 'self-despoll, 


excite. 
ae yman ad. 
Ymannos 


Ymanrheithiad, 8. 
Ymanrheithiol, a. lf danguning 


arbod am dano—is there no 
ut it? 
„ v. to be concerned. 


one's self. 
Ymarbodol, a. seli 5 


Ymarbodus, a. being being concerned about. 
Ymarboduso, a, v. to become in 
Tm rdd &. the state of being con- 


Lobo apa wyr, & one who interests him- 


tion. 
A oes dim 
stirring a 


outed re 
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a un» conoerting with his invention. 
Ymarddelw, 4. a ession ; a challenge, 
Ymarddelwad, & a making a claim. 
Ymarddelwi, ymarddelw, v. to make profes- 


sion. 
Ymarddelw serch bum erddi— making 
„ was for her sake. 


Ymard dorchafaol, 4. a self-exalting. 
Ymardderchafael, v. to become exalted. 
Ymardderchafael a o yntau—he then 
* himself. G. 4. 
Ymard 8. self-exaltation. 
Ymardderchaf, a, v. to exalt one's self, 
Ymardderchafus, a. self-exalting, 
Ymardderchiad, 4. self-exaltation. 
Ymardderchogi, a, v. to self-exalt, 
‘Ymardderch a. self-exalting, 
Ymardderch oL a. self-exalting. 
Ymardderchu, a, v. te exalt one's self, 
Ymud dwy . a keeping one's self În ex- 


a7 8. a keeping one’s self in 
wylio, 4 AN v to 3 


Ymarfaethiad, 
W ymarfaeth, v. to h tante one’s 


o 
nas gellynt aeth—a crow did sing 
hes adage. at the head of the sand to 
those who could not habituate them- 
selves. 9 


Ymarferol, a. self-exercising ; 
Y eru, er, v. to exe 


Ymarfer dy hun i dduwioldeb exercise 
thyself unto godliness, B. 
Ymarferwr, wyr, 8. an „„ a practiser, 
Ymarfiad, 3. a ing. 
Ymarfodi, a, v. to ‘deal b sald mutually. 
Ym odol, a, self- 
Ymarfogi, a, v. to arm one’ e self. 
1. an arming of one’s self. 
8. du a a reception. 
marfol : ad 3 one another; 
a (ynd rt muta 


Pawb ornadd k a ymarto t byd er | Y 
yn marfollyn yd 


Eneas— every one 
themselves Castine: unto Æneas. H. 
Dared, 


Ymarhiew!, a ofa 3 temper, 


Ymarhol, hie, v. to bear with; to forbear. 


Ymarhous, a. long suds 
Eyad ymarhous wrth 122 with 


B. 
Ymarhôwr, ŵyr, s. one who bears with, 
Ym +t 2 a self-invigoration. 
Ymarialiad, T s. a becomi Ly 
Ymarialu, T ymarial, v. to of animation. 
Ymarialus,f a, self-invigorating. 
Ymarlloes,t . Ymarllwys, 
Ymarllwys, 4. a pouring out one's solf. 
8 v. to empty one's self. 
marllwysiad, 2. an emptying one’s self. 
ymarllwyol a. self-emptying. 
Ymaros, 4. a bearing with; long en 
Ymarosi, ymaros, v. to bear with ; to endure; 
to wait mutually. 
Y s. a mutually waiting, 
mawy 8. a self-terrifying, 
— 


, 8. a self-terrifying. 

ymarswyd, v. to ə dread mutually, 
ymar wydd Y 
Ymarteithiad, 4. a salf- 


a. self-te 
Ymarteithio, ia, v. to self- torture. 
Ymarteithicl, a. self-torturing. 

„ wyr, & one who tortures him- 


Ymaruthriad, 4. a making one's self amazed. 
Ymaruthro, a, v. to astonish one's self, 
Ymaruthrol, a. self-amasing. 

Ymarwain, s. a self-oondueting. 

Y @. to conduct ono! ” dy 

=| ert & a calming one’ 

Mal ymarwer Lludd a Likely, like the 
reoonciliation of Lludd and Llovelys, 
Llwyd F. 

v. to assuage one another. 
Ymarwedd, 4. a , demeanor. 
Ymarweddiad, « 6. a beha 


1 
Ymarw da—good behaviour. 
‘Ymarweddol, a. self-demeaning. 
Ymarweddu, ymarwedd, v. to salt demean ; to 
behave; to demean ene’s self. 
Ymarweddwr, wyr, . one who demeans him- 


Ymarweiniad, ê. a oondweting one’s self. 

Ymarweinio, ymarwain, v, mutually to lead, 

Ymarweiniol, a. self-leading. 

Ymarwerthu, a, v. to offer one's self to be sold, 

Nid ymarwerthaf heb ei wyrthiau—I will 

not offer to redeem myself without his 
m es, G., F. C. 

9 4. a self-excusing. a i i 

awyn au e mig 

^U men matuni pi ledging. C. 7 

Ymaswyniad, . 

Ymuwynot 5 v. to exouse one’s 


Ymaswynol,t a. self-excusing. 

Ymatgno, g. (ym—adgno) a ramination, 

Ymatgn au; 4. a ruminating. 

Ymatgnoi, a, v. to ruminate, 

Ymatgof, s (ym—adgof) a self. recollection, 
ecting. 


Yma ta —adgor) a self-return. 
Ymr v. wm 5 '8 self. 


Britcle vet returning itelt mg TN 


Ymeigudd o ty Fare self A, 
ma & a rev 
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Ymatguddio, ia, v. to self-reveal. 
Ymatguddiol, a. self-revealing. 
Ymattal, s. self-restraint; continence. 
Ymattal, v. to restrain one's self, 
Ymattalgar, a. self-restraining. 
Ymattaliad, au, 4. a self-restraining. 
Ymattalrwydd, s. abstemiousness, 
Ymattalus, a. self-restraining. 
Ymatteb, ion, s. a mutual answer. 
Ymattebiad, au, s. a correspondence. 
Ymattebol, a. mutually answering. 
Ymattebu, ymatteb, v. to answer mutually. 
Ymattreg, 2. f. a self-stopping; a mutual 
to 


stop. 
‘Ymattregiad, $, a self-stopping. 
Ymattregol, a. self-stopping ; mutually stop- 
ping. 
Ymattregu, ymattreg, v. to stop one's self. 
SY mawdurdodi, a, v. to usurp authority. B. 
Ymawyidiad, s. a filling one's self with desire. 
Ymawyddu, a, v. to fill one's self with avidity. 
Ymbaffiad, s. (ym—paffio) a mutually boxing. 
Ymbaffio, ia, v. to box mutually. 
Ymbaffiwr, wyr, s. a boxer. —Dyrnodiwr. 
Ymbaid, a. (ym—paid) self-refraining. 
Ymbalfaliad, s. (ym—palfalu) a groping. 
Xwbalfalu, a, v. to be groping. 
Ymbalfalwr, wyr, s. one who gropes his way, 
Ymbalffust, v. (ymbalf —ffust) to encounter. 
Gorfod ymbalifust a gofala—obliged to 
strive and economize. 
Ymball, $. (ym—pall) a seìf-failure, 
Ymballu, a, v. to fall into error. 
Ymbarvhiad, 3. (ym—perchu) a self-respecting. 
Ymbarchol, a. self-respecting. 
Ymbarchu, a, v. to respcet one's self. 
Ymbarlio, ia, v. to dispute; to talk together. R. 
Ymbarotoad, 3. (ym—parotoi) a self-preparing. 
Ymbarotiawl, a. self-preparing. 
Ymbarotoi, tée, v. to prepare one’s self. 
gery ol taith ymbarotoi—two iy; of 
a journey is to pre one’s self. D. 
Ymbivwr, 3. (ym— päwr) the eating of pasture. 
„ 8. (ym—pedu) a taking to one's 
eet, 


‘Ymbedol,+ a. being ranged in order to battle. 
Ymbedu,'f a, v. to make use of the feet. 
Gwedi darfod i'r Prydeiniaid o'r parth 
arall gwisgo amdanaddynt ac ymbedu— 
after the Britons on the other part had 
finished arming of themselves, and put- 
ting themselves in array. A, 
Ymbediad, 8. (ym—peidio) a desisting. 
Ymbeidio, ia, v. to abstain, to desist, 
Ymbeidiol, a, abstaining, desisting. 
Ymbellâd, 3. (ym—pellau) a making one's self 
distant. 
Ymbellaol, a. tending to render one's self 
distant. 
Ymbellau, â, v. to be far removed, 
Ymbenbleth, s. (ym—penbleth) the distraction 
of one’s own head. 
Ymbenblethiad, 3. a distracting one's head. 
Ymbenblethu, a, v. to distract one's head. 
Ymbennoethi, a, v. (ym—pennoeth) to make 
one's head bare,— Ymddadwisgo'r pen. 
Ymbennoethiad, 2. a making one's head bare. 
Ymbesgi, a, v. (ym—pesgi) to fatten one’s 
self. 
Wmbesgiad 


ad, 3. a fattening one's self. 
— 


a. (ym—pingoio) a trimming one’s 


- 


Ymbingcio, ia, v. to trim one's self; to dress, 
ia ymbingciodd ch iawn—and 
she decke.ì herself bravely. Ap. 
Ymbingeiol, a. self-amartening. 
e wyr, & one who smartens him- 


seìf, . 
Ymbil, iau, 8. (ym—pil; L. imploro) suppli- 
cation; an SA ; a petition, — ì 

Ymbiliau, gweddïau, deisyfiadau — sup- 
plications, prayers, interoessions. B. 
Ymbil, v. to entreat, to implore, to crave. 
Ymbiliad, au, s an imploring, a craving. 
Ymbilio, ymbil, r. to implore, to crave. 
Ymbiliwr, wyr, s. an implorer, a beseecher. 
Ymblaid, bleidiau, s. (ym—plaid) a faction. 
Croesion ymbleidiau— adverse factions, 
Thomas. 


D. 
Ymbleidgar, a. apt to be factious. 
Ymbleidgarwoh, 4. factiousness. 
Yinbleidiad, a, an attaching one's self to a 


party, ; 

Ymbleidio, ia, v. to join a faction. 

Ymbleidiol, a. apt to join a faction. 

Ymbleidiwr, wyr, s. one who joins a party or 
faction. 

Ymblethiad, au, s. (ym—plethu) a self-en- 
twining. 

Ymbiethol, a. self-entwining. 

Ymblethu, a, v. to self-entwine. 

Ymbluad, s. (ym pine) a feathering one’s self. 

Ymbluo, a, v. to p ume one’s self, 

Ymbluol, a. self-depluming. 

ymad, a. (ym —plu6o) a feathering one’s 


self. 
Ymblufio, ia, v. to self-feather. 
I raed äi, ymolulyr nt harris an 
ou going, as thou art adjusti 
feathers. D. LI. Ll. FE 
Tu a. 5 — E 
mblygiad, au, s. (ym—plygu) a self-bending. 
Ymblygol, a. self-bendi Ym L 
Ymblygu, ymblyg, v. to bend one's self. 
bin ye (ym—plwyfo) an attaching one's 
ge a 


e a, v. to attach one's self to a 


paris 
Ymboeni, a, v. (ym—poeni) to pain one’s self, 
Ymboenol, a. pains-taking.—YmofidiolL 

. &, v. (ym—poeri) to bespawl one's 


se U 
Ymboerol, a. self-bespawling. 
Ymboethi, a, v. Um poeten to heat one's self, 
Ymboethiad, s. a self-heating. 
Ymboethol, a. self-heating. —Ymwresogol. 
Ymborth, s. (ym— porth) gustenanoe, support; 
what ìs eaten.— Cynnaliaeth, porthiant. 
Ymborth a dillad —food and raiment. . 
Ymborth anwiredd yw aur ac arian—the 
sustenance of iniquity are gold and 
silver. D. 
Ymborthedig, a. self-supported. 
Ymborthi, ymborth, ymbyrth,t v. to sustain 
one au ; a a ; to (eed, gynn, 
well gan reswylio y 
ao ymborthi fel ani eiliaid ar gi am- 
mrwd a llysiau—they prefer dwelling 
in the wilderness, and feed like animals 
on raw meat and herbs. G. A. 
A ddyco'r borthed o honì—who 
beara tho t him feed himself out 
of it. D. 


i Ymborthiad. s. a sustaining one's self. 
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Ymborthianna, s. (ymborthiant) to seek self- | Ymbwyntmanu, a, v. (ym—E. appointment) to 


nanoe. 

Ymborthiannol, a. mutually supporting. 
Ymborthiannu, a, v. to afford s 1 
Ymborthiannus, a. tending to mutual support. 
Ymborthiant, s. (ymborth) self. supportation. 
Ymborthwr, wyr, s. a mutual DI 
Ymbrawf brofion, &. (ym—prawf) a 

ee self to trial; experience; trial ; 


Mi a lwyr ymroddais i’r ymbrawf—I gave 

myself entirely to the trial. Ed. D. 
Ymbrela, od, * f. (L. umbra) an umbrella. — 
Yumbrelo, i, Gwlawlen, gwlawrod ; cysgod- 

ell; heulrod. Nie. 
Ymbrestledd,t s. (ym—prestl) the habit of 
giving mutual repartees. — Ym ffraethedd. 
Ymbrestliad,f s. a mutually giving re 
Xmbrestlu, T a, v. to repartee mutually. 
Ymbriodi, a, v. (ym—priod) to become mar- 
ried to intermarry. 
Ymbriodol, a. tending mutually to marriage. 
Ymbrofedig, a. (ymbrawf) being self-tried. 
Ymbrofi, a, ymbrawf, v. to try together; to en- 
counter; to vie; to experience, 

Yn y lle yr ymbrofynt eich tadau—in the 
place where your fathers entered into 
temptation. J. Dd. H. 

Ymbrofiad, s. a mutually trying; a contesting, 

Ymbrofwr, wyr, &. one who tries himself; a 
contester. 

Ymbryd, iau, s. (ym—pryd) the using of one’s 
self to seasons. 


diwr, wyr, & one who observes seasons, 
8. (ym— pryn) self-redemption, 


Ymbrynu, ymbryn, v. to 
Cosper ef trwy garchar, neu ymbryned— 

let him be punished by imprisonment, 

or let him redeem himself, Deddfau 


Rh. 

Ymbrynwr, wŷr, 6. one who redeems himself. 
Imbrysurdeb, s. (ym—prysur) a self-hastening. 
Ymbrysuriad, s. a hastening one's self. 
Ymhbrysuro, a, v. to self-hasten, 
Ymbrysurol, a. self-hastening. 
Ymbrysurwr, wyr, 3. one who hastens himself. 
Ymburiad, s. (ym—puro) a self-puritication. 
Ymburo, a, v, to purify one's self, 

Canys yn dy ywyd y dylaist ymburo—for 


in thy life-time thou shouldest purify 
thyself. B. C. 
Ymburol, a. self - purifying. 


Ynmburwr, wyr, & one who purifies himself. 
Ymbwyad, s. (ym— pwyo) a self-buffetting. 

Dy nian peunoeth, poen ymbwyad, a 

gollais—thy property, the infliction to 

one's self of pain, nightly I have lost, 


Trah, ` 
Ymbwyll, ion, s. (ym—pwyll) consideration. 
Addysg doeth ei ymbwyll—the instruction 


of the wise his consideration. 
Ymbwyllgar, a. considerate, rational, 
Ymbwylliad, s. a concerning one's self. 
Ymbwyllo, a, v. to consider one's self, 
Ymbwyllus, a. considerate, rational. 
Yn a wyr, 8 one who considers with 


make an appointment; to meet together. 
A'r holl frenhinoedd hyn a ymbwyntman- 
asant—and all these kings made an ap- 
pointment. Jos. xi. 5, ymyl y ddal, 
nu a, v. (ym—pwyo) to buffet one's 


self. 
Ymbwyol, a. self-buffeting, 

Ymbwys, & (ym—pwys) a self- pressure. 
Ymbwysiad, 3. a weighing one’s self; a self- 


pressing. | 
Ymbwyso, a, v. to weigh one's self; to press 
ao A 
Ymbwysol, a. self- pressing; mutually pres- 
sing. 
Ymbwyth, 3. (ym—pwyth) self-exertion. 
Ymbwythiad, 3. a mutual competition. 
Ymbwytho, a, v. to exert one's self. 
Am bethau teg ymbwythwn-— for fair 
things we will mutually strive. Llawdd.. 
Ymbwythol, a. self-exerting ; mutually vie- 


ing. 
Imbyd, T se. (ym—pyd) self-danger. 
Ymbydiad,+ s. a self-endangering. 
Ymbydio,t ia, v. to endanger one’s self, 
Ymbydiol, a. self-endangering. 
Ymbydiwr, wyr, & one who endangers him- 
seìf, ing. 
Ymbyngciad, s. (ym—pyngcio) a self-descant- 
Ymbyngcio, ia, v. to dispute mutually, Dr. D. 


Ymbyngciol, a. self-descanting; disputing 
mutually. 
Ymbyngoiwr, wyr, 2. a self-descanter. 


Ymchwaen, 3. f. a self-yielìing to chance, 

Ymchwaeniad, s. a consigning one's self to 
chance. 

Ymchwaenol, a. tending to yield one's self to 
chance, 

Ymchwaenu, a, v. to consign one's self to 
chance. 

Ymchwâl, s. a spread of one's self. 

Ymchwaliad, s. a self-spreading; a self-dis- 
persion. „ ; 

Ymchwalu, ymchwâl, v. to spread one’s self. 

Ymchwalwr, wyr, s. one who spreads himself. 

Ymchwant, 3. what yields to lust. 

Ymchwanta, v. to yield one's self to lust or 


esire, 

Ymchwantiad, $ a giving one's self to covet. | 
Ymchwedleua, v. to chat together. 
Ymchwedleuad, 3. confabulation. 
Ymchwedleuo, a. v. to chat together. 
Ymchwedleuol, a, confabulatory. 
Ymchwedliad, 8. a confabulation. 
Amen edn a, v. to confabulate ; to chat to- 

B er. | 
Ym: hwedlwr, wyr, s. a confabulator, 
Ymchweiliad, iaid, s. (ymchwâi) one who re- 

turns. 

Ymchweiliad tromgad— the cause of the 
return of the heavy battle. L. Ben. 

Ymchwel, s. f. a return; a reverse. 
Ymchweladwy, a. reversible; returnable, 
Ymchweledig, a. reversed; returned. 
Ymchweledigaeth, s. f. conversion, 
Ymchweliad, au, s. conversion. 
Ymchwelwr, wyr, & one who returns; a cone 

verter. 
Ymchwelyd, FYDD v. to return, to re- 


Tmghoelyd;t vert; to convert; to overturn 
une nore brawd - to reverse a judgment, 


YMDA 


YMDE 


Cyfreithiau Dyfnwal Moelmud, y rhai a 
ymchwelws Gildas o Gymraeg yn Lladin 
the Laws of Dyvnwal Moelmud, the 


which Gildas translated out of Welsh | Y: 


into Latin. G. A. 
Imchwerwad, 8. an embittering one's self. 
“Ymohwerwi, wa, v. to self-embitter ; mutually 
te exasperate; to become exasperated. 
Edna &. a self-searching ; self-examir a- 


n. 
Tuch wilied, v. to self-scrutinise. 
Ymchwilio, ia, v. to search one’s self; to ex- 
amine one’s self. 
Ymeohwiliwr, wyr, 4. one who searches himself. 
-Ymohwydd, 8. a swolling one's self. 

Tri pheth mawr o ymohwydd ymborth ar 
waed : gele, horen, a rhyfelwr—three 
things great with self-swelling by feed- 
me cn Deen a leech, a tike, and a war- 

£ Fot. * 
Tuch wyddedig, a. self. inflated; pompous. 

Beth er dawed o honynt ato bg ymchwydd. 


eiriau — what, they 
should oome to us with the pompous 
words of vanity. Jer. O. 


Ynchwyddiad, s. a self-putfing; pompousnesa, 
Ymchwyddo, a, v. to self-swell ; to be pompous. 
Yuwhwyddol, a. self-swelling, self-inflating. 
Ymohwyth, s. a self-blowing. 

Ymchwythiad, 6. self. inflation. 

Ymda,tv. (ta? Probably the old third per. sing. 
of thefuture teuse of ith?) to be walking 
MU to An ui 

ym ei hunan a woman 

a srambalate by yet C. CO. 

& ym— u) & 86 -trimming. 

Ymdaolu, a, v. to trim one’s self. 

Ymdaolusiad, s. a making one's self tidy. 

Ymdaoluso, a, v. to make one’s self tidy. 

‘Ymdacluswr, wyr, a. one who makes himself tidy. 

Ymdaeniad, au, s. (ym— taenu) self- expansion. 

Ymdaenol, a. self expanding. 

Ymdaenu, a, v. to e2pand one's self. 

Ymdaenwr, wyr, & one who expands himself. 


Ymdaeriad, s. (ym—taeru) a mutually disput- 
Xmdaerol, a. mutually disputing. . ing. 
Ymdaeru, a, v. to dispute ther. 

O ymdaeru i m mutual dis- 


ymdaro— 
putes to mutual blows. B. C. 
Ymdaerwr, wyr, a one given to disputation. 
Ymdafliad, s (ym—teflu) a throwing one's self. 
Ymdaflu, ymdaf, v. to throw mutually. . 
Ymdaflu âg afalau dur—to throw at one 
another with iron balls (a kind of an- 
cient game). 
Ymdafodi, s. (ym—tafod) a wrangling. 
Gwaethaf dysg ymdafodi—the worst of 
acquirements is contention. C. Gwyn. 
Ymdafodiad, s. a wrangling together. 
Ymdafodwr, wyr, & one given to wrangling. 
Ymmdagelliad, s+. (ym—tagellu) a forming to 
sV self a double chin; a bridling up one's 
so 
Ymdagellu, a, v. to bridle up one's chin; to 
make a double chin. 
Ymdango, 2. (ym— tango) mutual peace or 


amity. 
Ymdaith, deithiau, s. (ym—taith) a journey. 
Y barddorion a'r gwŷr wrth da aynt 
ar ymdaith i glera—the bards and the 
musicians went on a journey to exercise 


y. C. 


ay yn weddol—he will do pretty 


W (J 
Poni welwch chwi'r deri yn ymdaraw—see 
you not the oaks striking er? C. 
Ymdarawiad, . a striking mutually; a com- 


YD YNG a. notable in shifting for one's 


Ymdawdd, 2. (ym—tawdd) a self-dissolvi 
Ymdaweliad, s. (ym—tawelu) a self. 
Ymdawelu, a, v. to calm one's self; to grow 


calm, 
Ymdawr, 4. (ym—tawr) the being concerned. 
Nerth penteulu ei ymdawr—the strength 
of the patron of a family is his anxious 
Ymdeb Ed rae tebygu) a making one's 
mde 8. — a one 
eee El poets ydd yndelym dyni 
ewn e m 
Ddaw —in three chin i dot man make 
Y Pir = ay Sit becatitying. 
m 8. (ym—teg) a self · beau 
Vmdeoaol, a. tending to make one's self fair. 
Ymdecau, cå, v. to self-beautify. 
Ymdeoau yn y cnawd—to make a fair show 
a nh, ; self-ad 
Ym 8. — a self-adorni 
Ymdeg, a, of native fairness or bennir. 
Mal y peilliant ymdeg—like the flower of 
dad e GRE teiml ) a self-feeling. 
Ym 8 — o) a self-feeli 
ymi a, v. to Eemdalch _— ne 
Ymdeithiad, au, . aith) a ling. 
Ymdeithig, a. ready for travelling. 
Ymdeithig eu e for journey- 
Y aeithigrwydd, tness for travelli 
mdeithi s. aptness for ì 
Ymdeithio, ymdaith, v. to travel, e 
Lle y byddo ya ymdaith—where ho so- 


journ : 

Ymdeithiocåd, 3. (ymdeithiog) a preparing 
one’s self for chr ey a ed sin way- 
arog. ing. 

Ymdeithiocaol, a. tending to beoome wayfar- 


Ymdeithiooau, cA, v. to become wayfaring. 
Ymdeithiog, a. (ymdaith) travelling, journey- 


ymdoithiol, a. travelling; wayfaring. 
Ymdeithiwr, , & a traveller, a sojourner, 
Ymdeithwastad, a. (ymdaith—gwastad) of an 


even 
Ymdeitbydd, ion, s. (ymdaith) a traveller, a 
sojourner. 


td s. (ym—teneu) a self-attenus- 
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Ymdorfyniad, ym tartan) self-limiting. 

& aself-lim 

ye ynu. a, v. aye a limit to one’s self. 

byr KODS A 

Ymderfysgol, a. mutually tumultuous, 

Ymd a, v. to raise a tumult together, 

Ymderiad, 4. 5 torn) a self-purifying, 

yea a, v. to purify one's self. 

Ymdesach, s. (ym—tesu) a wanton dalliance. 
maet, v. to give up one's self to wanton- 


Ymdesiad, a. a basking one's self in the sun. 
Ymdesu, a, v. 2. (ym tewhau) a making o 


TH de del Sue's call to enjoy one’s self. 
Mae deu.wres ym i 'mdirio— ere are two 
warmths for me to bask myself. G. GL. 
Fotino, a v. (ym—tirion) to make one's 


easing ; to beoome mu l 
rth mron drwy 'mdirio aloso at at 
my ming mutually pleas- 
g- bd 
Ymdiri 4. 4 mutually pl 


becoming easing. 
ance 
—to) a self-oovering ; a self- 


ving. 
do) to cover one's self, 
loio) a self-butting. 

Ymdoleio, ia, v. to punch one's self, 

Ymdo liad, a au, i AU a becoming spar- 

ne's self. 

Y 80. ia, 9. to spare one’s self. 

Cenedl a'i dyly, nid ymdolia—s genera- 
tion that claims, he will not reserve 
himself. D. 


Ben. 
Ymdoni, a, v. own) to bemire one’s self. 


Ymdol % 


do & a 
Ymd, e: lym ta) a slf-breaking in | Ym 
"Dar a gynar dir poo a. a ger ymdon 
Mron an oak grow on the 


eed on the cliff b 11 a SAWS e 
ing of tho Bovern e. K, 7 TN. a 
ymdoni, a, V. to break out i in waren 
mdoniad, & a breaking out in waves. 
Ymdorehi, a, v. om ne to self-coil, 


Ymdorohiad, a. a self 

Tmdordaln, z Uk 1 ig Kit golling. 

Ymdo ) a lolling, 

bery y y to stretch one’s self 


Ymdordyniad, a hym a gorging, 
Ymdordynol, a. 

Ymdordyn 

Tuudartd, ip. 


Nie 9 to bri ones own neck, 
a'r pyrth ydd ymdorfynyg]- 


hym arf atan thronging together, | Ymdrasiad, 


arch gwell—on the battlements | 
e gates they had prostrated thom- 
selves to make salutation. Mab, 


d A — 
„ (ym—tori) to be cutting 


Nid ymdorir, ac nid ymfoelir drostynt— 
men shall not cut themseives, nor make 
themselves bold for thom. B. 

RHIAU, an 6. a breaking one's self; dis- 


ynti 
and 


voie o. (ym—torlwytho) a self- 


Yunderlvytho, a, v. to 
Ymdorlwythant â rw Fy a diod—they glut 
Ymd C drink. H. F. 
mdorlwythol, a. self-gorging 
Ymdrafael, s, f. (ym—trafael) a mutually 


Pan fa ymdrafael drud 1 erddrwg— when 
M. FY 


Doe d hwn yr oeddwn i, drwy fedw, 
n ymdrf rafodi di “yesterday 2 this time y: 


was, through birob es, hurrying myself. 
Ymdrafodiad, au, s. a making a mutual stir, 


Ymdrafodol, d. self-bustling. —Ymdrafferthol, 

odwr, wyr, 2. a mutual stirrer ; a self- 
hurrier, 

5 ion, & (ym—trafferth) a self- 


Ymdrafferthiad, $. & busying one’s self. 
Ymdrafferthol, a. self- beating; 

Ymdrafferthu, a, v. to busy one’s self. 
Ymdrafferthus, a. self-busying 

ymor teri, wyr, & one ‘who is full of 


Ymdraffull, a, (ym—traffull) a self-bustling. 
Ymdraffulliad, s. a mutually bustling. 
Ymdreffullio, ia, v. to bustle mutually, 
ray, wyr, 2. one who bustles 


w 
i — lf 
1 s. f. 5 | 


Ymdrallodiad, 8. a self-afflicting, 


Ymdrallodwr, „ & a self-afflicter. 
Ymdramwy, . m—tramwy) a mutual res- 
Ymdramwyad, 4. a being restoring. 


Ymdramwyo, &, v. to restore mutually. 
1 hwyll, 3 (ym—traphwyll) a mutual 


Ymdra h yilo, ymdraph v. 
mutually to oppose — ydau Lie, a 


er dyn yn ymdra ll â diawl—the 
habit of DIAR in pel b one’s self to 
the devil. Cyf. B. 


ming re 
Ymdrasol, a. of joint relationshi 
Ymdrasu, a, v. è become re ted. 
Tacos, 8. J. (ym—trech) a a = 3 
a 5 drech — vo 
f ta t. B. 
Cadwent ac ymdrech—a combat and mu- 
tual stri G. 4. 


tee 
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Ymdrechfa, feydd, s. f. a place of mutual 


strife, a contest. 

Creulondeb yr ymdrechfa—the cruelty of 
the contest. Ch. E. 

Ymdrechiad, au, 3. a jointly struggling; a 
wrestling. 

Ymdrechais ymdrechiadau gorchestol â'm 
chwaer—with great wrestlings have I 
wrestled with my sister. B. 

Ymdrechol, a. mutually struggling or wrestl- 


ing. 
Ymdrechu, a, ymdrech, v. to mutually strive; 
to strive together; to wrestle. 
Ac od ymdrech neb hefyd, ni choronir ef 
onid ymdrech yn gyfreithlawn —and if 
a man also strives for masteries, yet he 
is not crowned except he strives law- 
fully. R. 
Ymdrechus,a, given to mutual strife; wrestling. 
Ymdrechwr, wyr, 1 a mutual striver or 
Ymdrechydd, ion, ý struggler; a wrestler. 
Ymdrefn, s. f. (ym—trefn) a self-ordering. 
Ymdrefniad, s. a self-ordering. 
Ymdrefnol, a. self-ordering. 
Ymdrefnu, a, v. to put one's self in order. 
td Mundi wyr, £. one who puts himself in 


order. 

Ymdreidiad,t 3. (ym—treidio) perambulation. 

Ymdreidio,t ia, v. to exercise one's self in 
walking. 

Wedi mynych ymdreidio o'r niferoedd o'r 
eglwys pwy gilydd—after freguently 
exercising themselves in walking of the 
companies from one church to another. 


G. A. 
Ymdreidiol,+ a. perambulatory. —Crwydrol. 
Ymdreiddiad, s. (ym—treiddio) a self-penetra- 
tion. 
Ymdreiddio, ia, v. to self-penetrate. 
Ymdreiddiol, a. mutually penetrating. 
Ymdreiglfa, oedd, . f. (ym—treiglo) a place 
for rolling one's self in; a wallowing.—Ym- 


infa, 
Ymdreiglfa yn y dom—wallowing in the 
mire. B, 
Ymdreigliad, au, . a sglf-rolling; a wallow- 


in 0 
ymdreiglo a, v. to roll one's self; to wallow. 
Ymdreuliad, au, s. (ym—treulio) a self-con- 
suming. 
Ymdreulio, ia, v. to self-consume; to be 
spent, 
Myfi a dreuliaf, ac a ymdreuliaf, dros eich 
eneidiau chwi—I will spend, and be 
spent for your souls. B. 
Ymdrin, s. (ym—trin) a mutual striving; con- 
tention. 
Am v. to strive mutually; to busy one's 
se 


Ymdriniad, au, s. a mutually striving. 

Ymdriniaeth, au, s. f. mutual strife; a self- 
busying. 

Ymdro, 3. (ym—tro) a self-turning; self- 

co 


urse. 
Ffodiawg ei ymdro—fortunate in his ca- 
reer. Ph. B. 
Ymdroad, au, s. a turning one's self; a delay- 


Ymdroawl, a. self-turning ; delaying. 
Xmdroch, s. É (ym—troch) a self-immersion. 
A eydd, 3. f. a bathing place.—Ym- 


Ymdrochi, a, v. to bathe one's self ; to wallow. 
mdrochiad, au, s. a bathing one’s self. 

Ymdrochle, oedd, s. a bathing place.— Ym- 
drochfa, 

Ymdrochol, a. self-immersing ; self-bathing. 

me yM ion, 8. a bather ; one who bathes 
himself. 

Vmdroi, ymdry, v. (ymdro) to turn one's self; 
to delay. 

Ymdrvs, s. (ym—trws) a self-attiring ; a self- 
trimming. 

Ymdrwsiail, au, 4. a self-arraying; a dressing 
one's self. 

LU duu a, v. to self-trim ; to dress one's 
se 


Deuparth pryd ymdrwsio—two thir’s of 
appearance is to dress one's self. D. 
Ymdrwsiol, a. self-attiring; self-trimming. 
Ymdrwsiwr, wyr, 8 a self-arrayer. —YmJaclŵr 
Ymdrybaeddiad, s. (ym—trybaeddu) a self 
wallowing. 
Ymdrybaeddu, a, v. to wallow ; to welter. 
Ymdryboli, a, v. (ym- ie) ARE to self-wallow. 
Ymdryboliad, au, & a wallowing one’s self. 
Ymdrychiad, au, 2. (ym—trychu) a mutually 
spe 
Ymdrychol, a. mutually cutting. 
Ymdrychu, a, v. to cut mutually. 
och daw rhwng Saeson rhusiant ym- 
drychu—speedily will come between 
y AEN $he onset of mutual wounding. 


Ymdryfoliad, s. (ym—tryfolio) a self-gorging. 

Ymdryfolio, ia, v. to seìf-gorge.— Ymdor- 
lwytho, 

Ymdryfoliwr, wyr, s. one who gorges himself. 


Ymd DRM, s. (ym—trymhau) a beooming 


eavy. 
Ymdrymhaol, a. tending to grow heavy. 
Ymdrymhau, hä, v. to become heavy. 
Y mae pechodau dynion yn ymgynnyddu 
ac yn ymdrymhau—the sins of men are 
increasing and becoming heavy. Jer. 


0. 
Ymdrythylliad, „ (ym—trythyllu) a self-on- 


joying. | 
Ymdrythyllu, a, v. to enjoy one's self. 
Ymdrythyllwoh, s. She beara 
Ymdrythyllwr, wyr, 8. a self-enjoyer. 
Ymdudd, 3. (ym—tudd) a self-envelopement. 
Ymduddiad, au, 8. a self-enveloping. 
Ymduddo, a, v. to envelope mutually ; to self- 
oer 
Ymduddol, a. self-enveloping. 
Ymdueddiad, & (ym—tueddu) a self-inclin- 


ing. 
Ymdueddol, a. apt toincline mutually, 
Ymdueddoli, a, v. to incline one’s self. 
Ymdueddu, a, v. to become partial; to in- 
cline mutually; to make one’s self partial 
Ymdueddwr, wyr, 3. one who inclines himself. 
Ymdun, iau, 3. (ym tum) a self-bending. 
Ymdumiad, au, 3. a mutually bending. 
NO ia, v. to bend or to mould one's 


. self. 

Ymdumiol, a. self-bending; self-moulding. 

Ymdumiwr, wyr, s. a self-bender.—Ystum- 
iwr, 

Ymdwng, s. (ym—twng) a mutual swearing. 

Ymdwr, dyrau, & (ym—twr) a self-heaping. 

Ymdwyll, e. 3 mutual deceit. 

Ymdwylliad, au, s. self-deception. 
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Ymdwyllo, a, v. to deceive one's self. 
Ymdwymiad, s. (ym— twymo) a self-warming. 
Ymdwymo, a, v. to warm one's self. 
Ymdwymniad, . (ym—twymno) a warming 
one's self, 
Ymdwymno, a, v. to warm one's self. 
Ymdwysgiad, 2. (ym—twysgo) a self-limiting. 
Ymdwysgo, a, v. to limit mutually. 
Ymdwysgol, a. self-limiting; mutually limiting. 
Ymdwyth, &. (ym—twyth) a mutual spring. 
Ymdwythiad, au, $. a self-springing. 
Ymdwytho, a, v. to spring one's self. 
Ymdŷad, $. (ym - tŷo) a housing one's self. 
Ymdynged, s. f. (ymdwng) self-devution. 
Ymdynghediad, 8. a self-devoting. 
Ymdynghedol, a. mutani adjuring. 
Ymdynghedu, a, v. to pledge one's self, 
Ymdyngiad, s. a mutually swearing. 
Ymdyngol, a. mutually swearing one's self. 
Ymdyngu, ymdwng, v. to plight one’s troth, 
Doeth a ymdwng â Dofydd—the wise 
unites himself with the Creator. C. Dd, 
Ymdyn; s. (ym—tyn) a mutual pull; oonten- 
tion, 
Ymdyniad, au, s. a mutually pulling ; a con- 
tending. 

Ymdynol, a. mutually pulling; contending. 
Ymdynu, a, ymdyn, v. to pull or drag one 
another; to strive together; to contend. 

Ymdynu ar draws tanau—to pull one an- 
other acroes fires. An. 
Ymdŷo, a, v. (ym—tŷo) to house one's self. 
Yundyriad, & (ym—tyru) a jointly thronging. 
Ymdyrol, a. mutually thronging. 
Ymdyru, a, ymdyr, v. to throng together. 
Ymdystio, ia, v. (ym —tystio) to self-testify. 
Ymdystiol, a. mutually testifying. 
Ymdywylliad,s.(ym —tywyllu)a self-obscuring. 
dylu â, v. to slaty maay. 
Ymdywyn, s. (ym—tywyn) a self-shining. 
Ymdywyniad, au, a a self-shining ; a becom- 
ing resplendent. 
Ymdywynol, a. mutually shining. 
Ymdywynu, a, v. to shine mutually, 
Ymdywynyg,t s. a self-shining, 
Ymdywynygiad,t+ s. a becoming resplendent. 
Ymdywynygol,f a. self-shining. 
Ymdywynygu, fa, v. to cast a mutual splendour. 
od euraidd a ymdywynygai ynghylch yr 
haul—a golden circle me resplen- 
dent ahout the sun. Elu, 
Ymddadchwyddiad, s. (ym—dadchwyddo) a 
divesting one’s self of swelling, 
Ymddadchwyddo, a, v. to divest one's self of 
ay Tn 
Imddadebriad, s. (ym-- ddadebru) self-resus- 
citation, 
Ymddadebrol, a. self-resuscitating. 
Ymddadebru, a, v. to self-resuscitate, 
Ymddadfliniad, 3. (ym— dadflino) a divesting 
one's self of fatigue.—Ymddifliniad. 
‘Ymddadflino,a, v. to divest one's self of fatigue, 
Ymddadgrymiad, s. (ym dadgrymu) an un- 
bending one's self; a raising one's self. 
Ymddadgrymu, a, v. to unb:nd one's self, 
Ymddadguddiad, ban, s. (ym—dadguddio) a 
_ Ymddatguddiad, f self-revealing. 
Ymddadguddio, ie v. to self-reveal; to mu- 
Ymddateuddio, § tually reveal. 
Ymddadguddiol, yn self-revealing, mutually 
Ymddatguddiol, § revealing. 
Ymddadl, 3. f. (m- dadl) a mutual dispute, 


Ymddadleithiad, 3. (ym—dadleithio) a mutu- 
ally dissolving ; a self-dissolving. 

Ymddailleithio, ia, v. to dissolve mutually, 

Ymddadleithiol, a. self-dissolving. 

Ymddadleu, v. (ymddadl) to contend. 

Ymddadleuad, 4. a mutual disputation.—Cyf- 
ddadleuad. 

Dn e ymddadleu, v. to dispute mutu- 


ally. 
Ymddadleuol, G. controversial; contending. 
W s. >Ymddadlewyrchiad, 


o. 

Ymddadlewyrchiad, s. (ym - dadlewyrchu) a 
mutually reflecting light; a self-retraction. 

Ymddadlewyrchol, a. self-refracting. 

Ymddadlewyrchu,a,v. toreflect light mutually, 

Ymddadliad, au, & (ymddadl) controversy ; 
contention. 

Ymddadlu, a, v. to dispute mutually.—Ym- 
ddadleu. 

Ymddadlwr, wyr, & a mutual disputer. 

Ymddadlwythiad, s. (ym—dadlwytho) a dis- 
burdening one's self. Ymddadbyniad. 

e a, v. to divest one's self of & 


oe, 

e a. tending to disburden one’s 
self. 

Ymdda1lydd, ion, s. (ymddadl) a disputant. 

Ymddad wreiddiad,s. (ym—dauwreiddio) a self- 
eradicating. 

Ymuddadwreiddio, ia, v. to self-eradicate, 

Ymddadwreiddia—be thou plucked up by 
the root. B. 

Ymddadwreiddiol, a. tending to be self-era- 
dicated. 

Ymddaeariad, s. (ymdaearu) a self-burying. 

Ymddaearu, a, v. to burrow one’s self. 

Xini angos, s. (ym - dangos) a showing one's 
gelf. 


Ymddangos, v. to appear mutually; to show 
one's self.— Dangos ei hun; ymrithio, 
Ymddangosgar, a. ostentatious. 
Ymddangosgarwch, s. ostentatiousness, 
Ymddangosiad, au, & an appearing; appear- 


ance, 
Ymddangosiadol, a. relating to self showing, 
Ymddangosiadus, a. osŵntatious, 
Ymddangosol, a. mutually appearing; self- 
exposing. 
Ymddangoswr, wyr, * one who shows him- 
Ymddangosydd, ion, J self; an appearer, 
Ymddal, s. Ma, a keeping; perseverance, 
ae ar bwyll—a keeping after reason, 


Ymddal, v. to hold mu aU to persevere. 
Vmddaliad, au, s. a mutually holding; an opinion 
Balch ymddaliad y Phariswr—the proud 
opinion of the Pharisee. M. Cr. 
Ymddaliwr, wyr, s one who mutually holds. 
Ymddalliad, s. (ym—dallu) a self-blinding, 
Ymddallu, a, v. to blind mutually. 
Y mae gormod yn ymddallu wrth y tair ty- 
wysoges obry—too many do blind them- 
gelves with the three princesses below, 


B.C. 
Ymddallus, a. self-blinding; mutually blind- 


ing. 
Ymddallwr, wyr, 8. one who blinds himself. 
Ymddanneddiad,s. (ym—danneddu)a mutually 
showing the teeth; a mutually snarling. 
Ymddanneddu, a, v. to snarl mutually. 
Gwelwnraiynyinw$hioaoynymddanneddu 
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Ymddanneddwr, wyr, s. a snacler, 
Ymddantiad, 2. (ym danta} a showing one’s 
3 a snarling. 
mddantu, a, v. bo show one's teeth; to 


aU 
M mddantu & march rhy- | Y: 
| Gyng de a our dog snarling od at 


censio 
Ymd a. self-de 
Ymddarostyngwr, wyr, 4. a self. sbaser, 
Y ) self-preparation, 


w was ph hn without re- 
Y ymar a oe dn a 
m 4. a solf-oon 
Ymddarweddol, a. self-oonforming. 
TYmddarweddu, a, v. to comply mutually, 
Ymddattod, s. (ym—dattod) a ee 
Ymddattodi, tod, v. to loosen fy eny, 


adheres 
Ymddeffio, 8. cym deffro) a elf. 
Ymddeffro, ddeffry, v. to wake 3 
mdde s. a self-waking, 
Ymddeffréawl, a. self-waking. 
Ymddeffroi, da, v. to wake one's self, 


mine . (ym—deintio) a mutually 
Ymddeintio, v. to marl mutu 
Ymddeniad, 4. —denu) a nem E alluring. 


Ymddenol, a, self-alluring ; mutuall all 
Ymddenu, a v. to allure one's self, ne 
‘Ymddeodi,t a, v. (ym—deawd) to divest one’s 


Prenial ymddial ymddeodi—the casket of 
self revenge is mutually cast off. C. 
Imddeodiad, T 2. a divesting one's self of gar- 


mente. 
1 & —deol) a mutual separation ; 
ymad isel, ymddeol, 3 
m m v se te mu 
to separate one’s self ; to banish ones alt ° 
Vmddesliad. au, . a mutually separa 
. (ym—deor) the si rg of “being 


TYmddeori, ymddêor, v. to be hatched. 
Cydwybod yw'r nyth lle ydd ymddéor pob 
5 is the net w 
every good is hatched. D. 
Ymddeoriad, . a being i in ~ act of hatching. 


1 a. being em in hatohing. 


Ymdderbyn, s. 55 mutual reception, | Ymddibleth 
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Ymdderbyn, v. to receive mutually. 
Y & a mutually 
Ymdderb ymdderbyn, v. to be 5 
a. mutually recei 


Ymdderiad, s. (ym—deru i) a mavully tenting 
Ymdderol, a. mutually taun 
Ymddiang, a (ya diang) edi — 
m & 
bata woo: Bis v. to extricate one's 
a Gruff ap Cynan na allai 
i efelly—when Griffith son 
a ynn ed that he could mob 
B. G. Cyn. 


= 
-TOV 


a S 
iiau nddial, * to avenge one’s self, 
8 — 


Yanddiarta; è to anu one's self. 
a. & (ym—diargelu) a revealing 
fe ek Arey a, v. to manifest one's self. 
Ymd diarialiad,t s. (ym—diarialu) a divesting 
one's of wantonness. 
self of to 
Ymddiarialu, t a, v. to divest one's self of wan- 


tonness. 
Ymddiaru —diaruthro) a di 
i call of ashostabimant ieee: 
Y thro, a, v. to divest one's self of am 
tonishment. + jadi 

m 8. u)a divesting 
caen ra o i 5 


polluted, 
— a, v. to divest one's self of 


i 4. (ym—dibarchu) a divesting 
one's respect, 
Facies a, v. to divest one’s self of ro- 


Ymddiben, +s. (ym—diben) mutual conclusion. 
Ymddibenu,t a, v. to conclude with one’s self, 
Ymddibe s. (ym—dibetruso) a divest- 
one's self ofi hesitation, 
a, U. to cease MAU 
Ymddibleidi * (ym— mru o a divesting 
Ymddibleidio, i in, v. to divest ono's self of a 


party. 
Tri rb ddibleidio d herwyd 
cyfraith Tih there are A og lo 
from & genn O co. c. 


Ymddibleidiol, a. impartial. an ayy a 


here neidiwr, wyr, & one clo: recedes from 


thiad, s. (ym—diblethu) a divesting 
— — 


. 


! 
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Ymddibliad, 2. 5 libio) a ael 


Ymddiblisgiad, 8. ming 
divested of heil Ymidsdtligid 


ty nin in, 9. to become divested of 
Ymddibo, &, v. (ym—diblo) to daggle one's 


Ynmddiboeni, a, v. (ym—diboeni) to divest one's 
self of pain or labour.— Ymddadboeni. 
Ym a & a divesting one's self of 


ymddiborihi, a, v. (ym—diborthi) to divest 
one’s self of support or sustenance, 


Ymp yL divesting one's self of 
Ymddib a. (ym—dibwyllo) a divesting 


A rg rik. 
„ a, v. to divest one's self of 


Ymddib $, 7m dibwys) a divesting 
one's se ut weight. 

i a, v. to divest one's self of 
we 

Ymd. 1 a, v. to divest one's self of 


ymddibyniad, s. (ym— 1 a 3 


one’s self; a 33 
Ymddibynol, a. self iu -im 1 ac dependent, 


bis eg &, v. to hang by or upon; to de- 


Yinddichelliad, ê. (ym etl & making 
one’s self cunning; 
Ymddichellu, a, v. to “make one’s self artful; 
to become canning or full of wiles. 
Dichell ar bob dichell ymddichellu daioni 
—the art above every art is to make 
one’s self artful in goodness, D. 
nenu a, v. Un dichon) to become 


Ymddichoniad, 4. a rendering one's self able. 

a oli, a, v. (ym— i 

Ymddidoliad, e. t domi 

W a, (ym— are a alle) 4 Giresting 
one's self o 


— ia, v. asilo or b "divest one's self of 


add drems, â, a dreda) to divest one's 
self of kury —Ymddidreisio. 

Ymddidwylliad, 8. — an unde- 
ceiving one’s 

Ymddidwyllo, a, v. ' mutually to undeceive, 

vad iddan, ion, & (ym dan) conversa- 


sharpie 1 oor- 
t good mann B. 
Nid. ymddiddau Guda am Dduw—no conver- 


tation like that concerning God. D. 
aU v. to converse, to discourse to- 


gethe 

Vinddiddanaidd a, communicative, 
am ae ae 5 apt to discourse. 

i ond ymddiddangar—none so 

informed as the oonversible person. D. 
Ymddiddaniad, P a conversing ; a ursing. 
Ymddiddanol, a. discoursing ; conversing. 
Ymddiddanu, ymddiddan, v. to converse, 

Y tywysogion a glywant i imi diddan & 


thi—the prinoes hear that I have talked hip 


with thee. B, 
Ymddiddanwr, wyr, 4, a converser, a discourser. 


~ 
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Ymddiddwyn, s. (ym—diddwyn) a self-wean- 


Ymddwyn, v. to wean one's self. 

Rhaid ymddiddwyn â'r byd os eir i'rmef — 
it is n to wean one's self from 
the world if one is Uan aar to nnd D. 

dyrysiad, s a disen- 


Ymddid 
Y one's ee 
aue y v. 5 sell, 
Ymddieithriad,t s. (ym—di—eithro) a reader- 


a one's self e 
Ymddieithriad, s. (ym—dy—eithro) a self- 
estranging; a mutually estranging. 
eee e ee ee ymddi 
ys pan o hii mewn, hi a — 
eithra— for it shall be, when she cometh 
in, that she mah feign herself te be 
; another woman. B. 
Ydan dU ê. MM a making 
with one's & oommitting suicide. 
Ymdd lenyddu, a, v. to make away with one’s 
; to commit suicide. 


Ni ddyly lwydd obediw gŵr a ymddi- 
enyddo—t e lord is not entitled to the 
heriot of a man who puts an end to his 


own existence. C. 
Hydd wn wyr, 8. & suicider, a self-mur- 
erer. 
Ymddifa, v. —difa) to destroy one’s self, 
Ymddifâd, eae destroying, 
Ymddifad, a. —difad) destitute ; orphan. 
Pa ham y byddwn yn ymddifad o honoch 
eich dau yn yr un dydd—why should I 
Da deprived als of you both in oneday? 
Ymddifidiad, 3. a becoming destitute. 
Ymddifadu, a, v. to beoome destitute. 
Li madina, a. destitute; fatherless, mother- 


wN plant yn A your ehild- 


ren fatherless. B. 
Ymddifaid, s. orphans ; destitute ones. 
m'r difaid—father of the father- 


Tmddfaniad. A (ym—difannu) a making one’s 
self to vanish away. 

Ymddifannu, a, v. to make one’s solf to vanish. 

W 12 £. (ymddifad) deprivation; an 


orphan r ymddifadi a'r gwander a ddamweiniws 

i ni—the wretchedness and the weak- 

ness that have happened to us. G. 4. 

Ymddifeiad, 4. (ym eìo) | eu ueu 
Ymddifeichiad, to self-exoulpate, 


8. —difeichio) a. clearing 
one’s self from dall 
B ia, v. to clear one's self from 


eth v. (ym—difetha) to destroy one's 


Ymddifethiad, s. a mutually destroying. 
Ymddiflaniad, a. (ym. -diflanu) a making one's 
self mddifaniad, 


Ymd a, v. to vanish one's self. 

a AU „ & (ym—diflino) a refreshing 
one's 

Ymddiflino, a, v. to divest one's self of fatigue. 

Ymddifodi, ^w v. (ym—difodi) to put off 5 sym 
todivest. R. 


YD, s, n. to bone sions 
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Kaoura å Duw—to beseech God. 


. D. 

Imddifreiniad, s. B a divesting 
one's self of privilege or right. 

W la, v. to divest one's self of pri- 
vilege. ' 

Ymddifrodi, a, v. (ym—difrod) to rob one's self. 

Ymddifrodiad, 3. a self-robbing. 

Ymddifustliad, s. (ym—difustle) a mutually 
throwing out gall or sarcasm. 

Ymddifustlo, a, v. (ym—di—bustl) to deal in 
mutual sarcasm; to reproach mutually. 

Am ddau ystlys dwfr dofn afon ymddi- 
fustìynt gynt gyngreinion; ymddifustl- 
ai lew ar lan Aeron ferth—about the 
two sides of the stream of a deep river 
comrades formerly were dealing gall to 
one anothor; thus the lion would be 
throwing out bitterness on the bank of 
fair Aeron. C. 

Ymddifwyniad, s. (ym—difwyno) a divesting 
one's self of enjoyment. 

TYmddifwyno, a, v. to divest one's self of en- 
j ent; to mar one's self. 

Ymddifyddiniad, s. (ym— difyddino) a beoom- 
ing disbanded as an army. 

Ymddifyddino, a, v. to become disbanded. 

Ymddifyniad, s. (ym—difynu) a self-approxi- 
mating’; a self-summoning. 

Ymddifynu, a, v. to self-auumon. 

Ymddifynwch fy amcanion diniwed—en- 
guire within yourselves as to my inno- 
cent intentions. S. Tref. 

Ymddifyriad, s. (ym—difyru) a mutually 
diverting. 

Ymddifyrol, a. self-diverting. 

Ymddifyru, a, v. to divert one's self. 

Ymddiffer, s. (ym—differ) self-protection. 

Ymddifferiad, s. a self -protecting. 

Ymddifferol, a. self-protecting, 

Ymddifferu, a, v. to defend one's self. 

Aethant hyd yn Môn, ac wynta Gruffydd, 
ac yno ydd ymddifferasant—they went 
as far as Mona, them and Griffith; and 
there they defended themselves, B. 
G. Cyn. 

Ymddifferwr, wyr, 8. a felf-defender. 
Ymddiffoddi, a, v. (ym—diffodd) to self-ox- 


unpa 

Ymddifoddiad, & a self-extinguishing. 

Ymddiffoddol, a. self-extinguishing. 

Ymddiffwys, a. (ym—diffwys) eventful. 
Henw mm iffwys, gynnwys gwawd — 

eventful the name, to harbour praise, 


Ymddiffwysiad, s. a self-impending. 
Ymddiffwysol, a. self-impending. 
mdd Tyn, & (ym—diffyn) self-defence; a 


defence, 
Ymddiffyn, v. to defend one's self; to defend. 
Ymddiffynadwy, a. defensible, 
Zeman a. self-protected. 
Ymddiffynfa, feydd, s. f. a place of defence. 
Ymddiffyniad, au, s. a defending. 
Ymddiffyniaeth, 3. f. a system of defence. 
Ymddiffynol, a. self-protecting. 
Ymddiffynu, ymddifyn, v. to self-defend. 
Ymddiffynus, a. self-defending. 


Ymddiffynwr, wyr, * a defender, a proteo- 


Ymddiffynydd, ion, J tor. Amddiffynydd. 


Ymddigaloni, a, v. (ym—digalon) to dishearten 


one’s self; to become disheartened. 


Yiuddigaloniad, 3. a disheartening one's self. 

Ymddigariad, s. (ym —digaru) a divesting one’s 
self of love. 

Ymddigaru, a, v. to divest one’s self of love. 

Ymddigasâd, 5, (ym—digasau) a divesting one’s 
self of hatred or enmity. 

Ymddigasau, â, v. to divest one’s self of hatred. 

Ym«ddigeliad, s. (ym—digelu) a self-revealing. 

Ymddigelu, a, v. to reveal one's self. [tion. 

Xmddigeniad, . (ym—digena) a self-exfolia- 

eee 
mddigiad, 3. (ym—digio) a i a 

Ymddigio, ia, v. to anger one’s self. 

Ymddigiol, a. becoming angry. 

Ymddigoni, a, v. (ym—digon) to self-suffice, 

Ymddigoniad, s. a self-sufficing. 

Ymddigrifhâd, e. 92 —digrifhau) a delighting 
one's self; a self-amusing. 

Ymddigrifhau, hâ, v. to delight one's self. 

Ymddigrifiad, s. a self-delighting. 

Ymddigrifio, a, v. to amuse one's self; to be 
n . 

mddigrifais yn gyfraith di—I have 
delighted in thy law, B. 

Ymddigrifol, a. becoming delighted. 

Ymddigddiad, 4 (ym—diguddio) a rend 
mddigu 8. (ym— o) a renderi 
one's self unhidden. a vee 

Ymddiguddio, ia, v. to beoome unhidden. 

e a. (ym—digwydd) a mutually 

alling. 

Ymddigwyddiad, s. a mutually befalling. 

Ymddigwyddo, a, v. to be happening. 

Ymddigwyddol, a. mutually falling. 

Ymddigyteilliad, s. (ym —digyfaill) a divesting 
one's self of friendship. 

Ymddigyfeillio, ia, v. to deprive one's self of 
friendship. 

Ymddigyfnerthiad, s. (ym—digyfnerthu) a di- 
vesting one's self of assistance. 

Xma gyfoeth a, v. to divest one's self of 

eip. 

Ymdiugyfoethi, a, v. (ym—digyfoeth) to divest 
one’s self of wealth or power. 

Tmddigylosthiad, & a divesting one's self of 
wealth, 

Ymddigyfraniad, s. (ym—digyfranu) a divest- 
ing one's self of participation. 

Ymudigyfranu, a, v, to divest one's self of 
participation. 

Ym idigyfrwyddiad, s. (ym—digyfrwyddo) a 
rendering one's self unpropitious, 

Ymddigyfrwyddo, a, v. to become unpropi- 
tious. 

Ymddigyfyngiad, s. (ym—digyfyngu) a ren- 
dering one’s self unrestraine 

Ymddigyfyngu, a, v. to render one's self un- 
restrained. 

Ymddigyffroad, s. (ym—digyffroi) a divesting 
one's self of agitation. 

Ymddigyffroi, oa, v. to divest one's self of ex- 
citement. 

Ymddigymmhortbi, a, v. (ym—digymmhorth) 
to deprive one's self of assistance. 

Ymddigymmhorthiad, s. a depriving one's self 
of assistance or support. 

Ymddigynnheniad, 2. (ym— digynnhenu) 2 
divesting one's self of contention. 

Ymddigynnhenu, a, v. to divest one's self of 
oontention. 

Ymddigyssylltiad, s. (ym—di 


ylltu) a ren- 
g one’s self unconnec 
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Ymddi: litu, a, v. to disconnect one's self. 
Ymddigywilyddiad, s. (ym—digywilyddio) a 


divesting one's self of shame. 
Ymddigywilyddiu, ia, v. to divest one's self of 
shame. 
Ymddihafarchiad, 3. (ym—dihafarehu) a di- 
vesting one's self of timidity or dread. 
Ymddihafarchu, a, v. to divest one's self of 
timidity or fear; to wrestle. Dr. D, 
Ymddihalogi, a, v. (ym—dihalog) to divest 
one’s self of pollution. -Ymburo, 
Ymddihalogiad, & a divesting one’s self of pol- 
ution. 
Ymddihatriad, s. (ym—dihatru) a divesting 
nee self of covering or dress. —Ymddiosg- 


i 
Ymddihatru, a, v. to divest one's self of cover- 
ing or dress; to strip one's self..— Ymddiosg. 
Ymddiheiniad, s. (ym—diheinio, ym—dihaint) 
a divesting one's self of infection. 
Ymddiheinio, ia, v. to divest one's self of in- 
feotion. 

Bod ar iawn, am ddawn ymddiheinio 
byd—to be on the right, for grace di- 
vesting myself of the infection of the 
world. Meil. G. 

Ymddiheuriad, 3. (ym—dihaeru) self-vindica- 
tion. 

Ymddiheuro, a, v. to vindicate one's self. 

Ymddihoeni, a, v. (ym—dihoeni) to enfeeble 
one's self. 

Ymddihoeniad, s a divesting one's self of 
vìvacity. 

Ymddihuddiad, $. (ym— dihuddo) an uncover- 
ing one's self; a becoming uncovered. 

Ymddihuddo, a, v. to uncover one's self. 

. Emddihuniad, & (ym —dihuno) a self-waking. 
Ymddihuno, a, v. to awake one's self. 
Ymddihwyliad, s. (ym-—dihwylio) a disarray- 

ing of one’s self ; a disordering one's self. 
Ymddihwylio, ia, v. to disarray one's self, 
Ymddilesiad, s. (ym—dilesu) a divesting one's 
self of benefit.—Ymddifuddiad. 
Imddilesu, a, v. to divest one’s self of benefit. 
Ymddilidiad, s. (ym —dilidio) a divesting one's 
gelf of wrath or anger. 
Ymddilidio, ia, v. to become pacified. 
Yodin, a, v. (ym—diloni) to make one's 
Be 


Ymddiloniad, 4. a divesting one's self of cheer- 


ness. 

Ymddiluddediad,, (ym—diluddedu)adivesting 
one's self of restraint or of weariness. 

Ymddiluddedu, a, v. to divest one's self of 


weariness. 

Ymddiluddiad, s. (ym—diluddio) a divesting 
one's self of obstruction. 

Ymddiluddio, ia, v. to unobstruct one’s self. 

Ymddilwythiad, s. (ym—dilwytho) a disbur 
dening one's self. — Ymddifeichìad, 

Ymddilwytho, a, v. to unload one's self. 

Ymddilygriad, 3. (ym—dilygru) a divesting 
one's self of corruption. 

Ymddilygru, a, v. to divest one's self of cor- 
ruption. i 

Ym yn; 8. (ym—dilyn) the being in pur- 
suit. 

Ymddilyn, v. to be in pursuit; to purane 
mutually. 

Ymddilyngar, a. apt to be pursuing. 

Ymddilyniad, s. a mutually pursuing. 

Ymddilynol, a. apt to be pursuing. 
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Ymddilynwr, wyr, & one who uses himself to 


pursue, 
Ymddilysiad, s. (ym —dilysu) a self-securing. 
Ymddilysu, a, v. to secure one's self. 
Ymddilla liad, e. (ym - dilladu) a self clothing. 
Ymddilladu, a, v. to clothe one’s self. 
Ymildilliad.t $. (ym—dillio) a self-folding. 
Ymddillio,fia, v. to self-fold. retard) a 
Ymadinerthiad, s. (ym —dinerthu) a self-ener- 
vating; a becoming debilitate, 
Ym-idinerthu, a, v. to self-debilitate. 
Ym idinilriad, s. (ym—dinidro) a disentangl- 
ing of one’s self.— Ymddidyrysiad. 
Ymddinidro, a, v. to disembarra«s one's self. 
Ymddiniweidiad, 3. (ym—diniweidio) a render- 
ing one’s self harmless. 
Ymddiniweidio, ia, v. to become harmless. 
Ymddinoethi, a, v. (ym —dinoethi) to be self- 
denuding ; to be mutually denudiag. 
Ymddinoethaist i arall heb fy les i— 
thou hast discovered thyself to another 
than me. B. 
Ymddinoethiad, s. an exposing of one’s self ; 
a denuding one's self. 
Ymddiuwyfiad, 3. (ym—dinwyfo) a divesting 
one’s self of vivacity or vigour. 
Ymddinwyfo, a, v. to divest one’s self of 


spirit. 

Ymddiobeithiad, s. (ym —diobeithio) a divest- 
ing one's self of hope 

Ymddiobeithio, ìa, v. to render one's self hope- 


ess. 
Ymddiodi, a, v. (ym—diod) to supply one’s 
self with drink; to be drinking. 
oe & a supplying one’s self with 
rink. 
Ymddioddef, v. (ym—dioddef) to bə self. 
suffering. â 
Ymddioddefiad, s. a being mutually suffering. 
Vmddioddeu, f v. (ym— dioddeu) to be mutu- 
all DEU” 
mddiodda'n well ymddiddan—accommo- 
date thyself better to discourse. D. G. 
Ymddiofaliad, & (ym-diofalu) a divesting 
one's self of care; a becoming careless. 
Ymddiofalu, a, v. to become careless. 
Ymddiofidiad, s. (ym—diofidio) a divesting 
one’s self of affliction. 
Ymudiofidio, ia, v. to divest one's self of afflic- 
tion. 
W a, v. (ym—diofn) to become fear- 
ess. 
Ymddiofniad, 3. a divesting one's self of fear, 
Ymddiofrydiad, s. (ym— diofrydu) a rendering 
one's self dieided or devoted. 
Imddiofrydu, a, v. to render one’s self resolved. 
Ymddioganiad, s. (ym—dioganu) a divesting 
one's self of reproach. 
Ymddioganu, a, v. to divest one's self of 
scandal. 
Ym Adiozeliad, s. (ym—diogelu) a self-seouring. 
Xadi 


iogelu, a, v. to seif-secure, —Yinddi- 
ynu. 
TN a, v. (ym—diog) to make one's self 


Zy. 
Ymddiogiad, s. a making one's self lazy or 
listless. 
Ymddioli, a, v. (ym—dioli) to divest one's 
self of a trace or footstep, to blot out ono's 


track, 
Ymddioliad, 4, a divesting one's self of a trace. 
Ymddiosg, s. (ym —diosg) a self-disarraying. 


bok 
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'Ymddiosgi, ymddiosg, v. to undress one's solf. 
Yr hwn &ymddi d heddyw yn ngŵydd 
llawforwynion ei weision, fel yr ymddi- 
osgai un o'r ynfydion gan ymidiosg— 
who uncovered himself to day in the 
eyes of the handmiids of his servants, 
As one of the vain fellows shamelessly 
uncovereth himielf. B. 
Ymddiosgiad, & an ua-lressing of one’s self. 
Ymddireidiad,t s. (ym —direidio) an employing 
one's self unnecessarily. 
Ymddireidio,t ia, v. to employ one's self un- 
necessarily. 
Gwell peidio nag ymddireidio—better to 
desist than to employ one's self useless- 


ly. D. 

Ymddirgeliad, s. (ym—dirgelu) a making one's 
self private or secret, echu. 
Ymddirgelu, a, v. to secrete one's self. — Ym- 
Ymddiriad, s. (ym—diriad î) mutual instiga 

tion ; confidence. 
Gwaethaf twyll twyll ymddiriad — the 
worst deceit is deceit through confid- 


ence. D. 
'Wmddiried, s. mutual dependence; trust, 
confidenoe. 
Nid ymddiriol ond vydlymaith—there ìs 
no trust like a companion. D. 
Ymddiried, v. to confide, to trust, to rely 


upon, 
Cas a ymddirieto i rodd —hateful is he that 
trusts to a gift. D. 
Ymddiriediad, s. a confiding, a trusting. 
Ymildiriedu, a, v. to confide, to trust. 
Ymddiriedus, a. confiding, trusting. 
Ymddirio, ymddir, v. (ym -dirio) to self-in- 
stigate. 
Meflir a ymddir hamdden—he that trusts 
to opportunity will be fooled. D. 
Ymnddiriol, a. r 
Ymddirmygiad, 2. (ym— ygu) & self-oon- 
temning. 
Ymddirmygu, &, v. to self-oontemn. 


Ymddirper, & (ym—dirper) the being. de- 
serving. 
Ymddirperiad, 's. a rendering one's self morit- 


ing. 
Ym ddirparu; a, v. to render one's self deserving. 
Ymddirprwy, & (ym — dirprwy) a mutual 
supply. 
Ymddirprwyad, s. a self-supplying. 
Ymddirprwyo, a, v. to supply one's self; to 
self-accommodate, ; 
Ymddirwest, s. (ym —dirwost) a self-refraining. 
Ymddirwest, v. to refrain one's self. 

Goreu pob dirwest ymddirwest rbag tra- 
chwant—the best refraining is torefrain 
one's self from cupidity. D.  . 

Ymddirwyad, s. (ym—dirwyo) a self-Aning. 
3. (ym—dirwydo) a freeing 


Ymddirwydo, a, v. to become disentangled. 
Ymddirwymiad, & (ym—dirwyamo) an unbind- 
ing one's self, 
Ymddirwymo, a, v. to liberate one's self. 
Ymddirwyn, 3. (ym—dirwyn) a self-winding. 
Ymddirwyn, v. to wind one’s self up. 
Ymddirwyniad, & a mutually winding up. 
xy, a, v. (ym—dirwy) to fine one's 


Be e 
Ymddir 
ing one's tel dranoe or ent, . 


'Ymddì 


Ymâdirwystro, a, b. to render one’s self. vid 
of impediment, 

Ymddirymiai, 2. (ym -dirfmu) a divesting 
one's self of energy or power, 

Ymddirymu, a, v. to divest one’s self of 


energy. 

an piad; e. (yin —dirywio) a self-degener- 
ating. 

Ymddirywio, ia, v. to beoome degenerate. 

Ymddiserchiad, s (ym—diserchu) a divesting 
one's self of affection or love. 

Ymdliserchu, a, v. to divest one’s self of 
fondness. 

Ymddisgleiriad, s. (yin —diszleirio) a mutually 
glittering. 

An rive tals ia, v. to make one's self to 
glitter. 

Ymddisgwyl, s. (ym —-disgwyl)'a mutually ex- 


pecting. 
Ymnddisgwyl, v. to keep one's solf expecting. 
Ymddisgwylgar, a. mutually looking. 
Ymddisgwyliad, s. a keeping one’s self expect- 


ing. 

Ymddisgyn, s. (ym disgyn) a bringing one's 
se.f down; a dese n ling wi fully. 

Ymddiagyn, v. to bring one's self down. 

Ymddisgyniad, s. a self-dismounting. 

Ymddisiomi, a, v. (ym—disiom) to become 
undeceived. i 

Ymddisiomiad, 3. a divesting one's self of dis- 
appointment. 

Ymd distawiad, s. (ym —distewi) a mutually 

encing. : 

Ymddistewi, tawa, v. to make ‘one’s éelf 
silent; to become wilfully silent. 

Ymddiwalliad, s (ym —diwallta) a sclf-sdtiat- 


Ymdiiwall a, v. (yu—diwalla) to divest 
one’s self of the hair of the head, 

Ymddiwalla, a, v. (ym—diwall) to ‘satiate 
one's self. 

Ymddiweddiad, s (ym —diweddu) a finishing 
one's self. 

Ymddiweddu, a, v. to finish one's self. , 

Ymddiwreiddiad, 2. (ym—diwreidäio) a sélf- 


eralicating. 
Ymddiwreiddio, ia, v. to be plucked up by the 


root. 

Ymddiwresiad, . (ym—diwresu)-a divesting 
one’s self of heat. 

Semel eres, a, v. to divest one’s ‘self of 


eat. 

Ymddiwydiad, 2. (ym—diwydio) a rehiféring 
one's self diligent. 

Ymddiwydio, ia, v. to render ons tif per- 
severing. 

e e s. (ym - diwygio) a self-réform- 
ation. ` ' , 

io, ła, v. to reform one's Self. 

Ymddiwylliad, 2. (ym —diwyllio) a šeff-im- 
proving. 


| Ymddiwyllio, fa, v. to improve one's self. 


Ymddiwyniad, s. (ym —diwyno) a self-péllut- 


ing. i 
Ymddiwyno, a, v. to self-pollute, oL 
Ym mwynion yM waed, nial na llid 
cyhwrdd â'u dillad hwynt—thsy have 
polluted themselves with blood, so that 
their garments could not be touched, 


I eo 
Ymddiysgogi, v. (ym -diy do Tender 
cna’ sell her dr 
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Ymddi 4 a rendering one's self firm. 
Ymadodi, ddyd, v. i) te deposit one’s 
ymddodiad, 4. a self-deposing. 


Ymddodol, a. self. 

Ymddofi, a, v. ym of) to tame one's self. 

ae 

Ymddofryd,t v. (ym—ddioh d?) to defend. F. 

dogni, a, v. (ym —dogni) to self-allow. 

Yma er dle 
mddoleniad, 2. —dolenu) as 

Ymddoleau, a, v. to coil one’s self. 


V. to self-endow, 
by v to sell to concern one’s self. 
1 
„ . a ren ane’s 
Ur as 

m v. to abuse mu 
Ymddringo, a, A (ym—dringo) to be climbing. 
Ymddry 


Ym dryehi ia, . to become apparent. 
Ymddrychi hiol, a. self-apparen - 
'Ymddrychioli,a, v. to 3 one's self apparent. 
eos, 8. a becoming epparent. 
Ymd VV ) to make one's 


8 . a becoming bad. 


a (ym—dryllio) a pulling one's 


Ymdd ia, v. to pull one’s self to pieces. 
1 io. to po o) a Aer gne '8 


W J. (ym—duehan) a mutual 


Vinddbeht haniad, 6. a mutually lampooning. 

Ymdduchanol, a. ee jeering. 

eee uchan, v. to sooi mutually. 

Ei swydd fu ymdduchauu â chant — his 

smp erment was to lampoon with a 
hundred. Jeu. D. O. 

Ymdduliad, a. (ym—dulio) a beating one's self, 

Ymddulio, ia, ¢. to beat mutually. 

ee 6. (ym—dullio) a Zelt. modifica- 


vaddal, ia, v. to shape one's self. 


eer a, v. uo) to blacken one's 

seint 5, '(ym—dwlw) a fancying ono's 

Imddele, v. to f one’s self. 

Em wyn & (ym—dwyn) a self-comport- 
men 


Hywyn Ml tal ymddwyn—the latest re- 
is the reoompenoe of deport- 


prs 
. self; to go with 


* mae Duw yn ymddwyn tusg atoch 
tuag yn feibion God dealeth 
with you as with sons. B. 
Ymddwyn had-—to oonoeive seed. B. 
YY a. (ym—dwyre) a self-elevation. 


(ym—drychio) a self-appear- | Ymddyfal 


Ymddybleidio, ia, 2. to connect one's self with 


a 
Ym ybleidiol, a. mutually espousing a e 
Ymddyblygiad, s. (ym—dyblygu) a zelt bend. 


ymdiybiyr ymddyblyg, v. to be mytually 


Y mddyborthi, a, v. (ym—dyborthi) to sup- 
port one's self, 

Ymddyborthiad, 8. a self-supportation. 

Ym chyneh 8. (ym—dyohryn) a frighten- 


ing on s self, 
Ym dychrynu, ymddyohryn, v. to frighten 
one’s sel 
Ymdd 5 4. (ym—dychwedlu) a mu- 
ecou 
Ymddychwedlu, a, 4 &, v. to converse mutually, 
Ymddychweliad, s. a self-turning; a self-con- 
veraing a returning wilfully. 
Ymddychwelyd, v. to self-turn; to self-oon- 
vert; to return willingly. 
Ymddyfaliad, 8. (ym —dyfain) a self-guessing. 
u, a, v. to be desoribing to one’s 
Ymddyfalu meddw folaid—to imagine 
one’s self in a drunken ic. D. G. 
Ymddyfeisiad, s. (ym—dyfeisio) a being ima- 
ginin 
ymdd 1 . if to devise mutually. 
Ymddyfnut —dyfnu) te be sucking 
one’s 
Y mddyfoliad, ô, one a being gorging 
one's self 
Ymddyfolio, ia, v. to be 


orging one's self. 
Ymddyfrysiad, 1.0 Gore a being hur- 
rying one's self. 


Ymddyfrysio, ia, v. to bo mutually hurryin 
Tau e a (ym—dygelu) a being acit- 


a a, v. to be self-ooncealing. 

or yn ymddygelu yn y notte hon 
— ao 8 myself in this sanct- 

Buch. G. C 
Ymddygiad, au, & (ymddwyn) self-deport- 
ment; behaviour, deportment, demeanor. 
Ymddygiadns, a. relating te self-de por ment. 
Tm ygan ê. (ym—dygnu) a self-torment- 


Ymddygnu, &, v. to harrass one's self, 
e $» v. (ym—dygoddi) to be mutu- 


ymddygoddid, a. a vexing one's self. 
TU d, 3. (ym —dygrymu) a mutually 


Man ren Yy 


Ymddygrymu, a, v. to be self-bowing. 

Ymddygrynhond, s. (ym—dygrynhoi) a col- 
lecting one's self; a being mutually col- 
leoting. 

Ymddygrynhoi, nis; v. to be self-collecting. 

Ymddygrysiad, s. (ym—dygrysio) a hast- 
ening; a being mutually hastening. 

Ymddygrysio, ia, v. to be self-hastening. 

Ymddyguddiad, a. (ym—dyguddio) a being self - 


hiding 
Ymddyguddio, ia, v. to be self-hiding. 
Ymddyguriad, s. (ym —dyguro) a being mutu- 
ally beating. 


mddyguro, a, v. to be beating one's self. 
Ymdiyind & $ om- sd de a self-striving. 


Laa rapa &, v. Gm dygwympo) to be 
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Ymddygychwyn, v. (ym 


“AU y starting off; to starting one’s 


ymddygychwyniad, & a being mutually striv- 


ymd iygyd, s. (ymddwyn) deportment. 
Ymddysyd, ymddwyn, v. to demean one's 
self; to conduct one'a self; to go with 
young. 
Mad fam a'i hymddug—fortauate the 
mother who bore him. P. M. 
Ymddygyfeiriad, s. (ym —dygyfeirio) a mutu- 
ally coming in opposition. 
Ymduygyfeirio, ia, r. to be coming mutually 
in opposition. 


e a (ym—dygyfio) a becoming 


ydy yfo, ia, v. to be combining mutually. 

Ym idygyfrango,t & (ym—dygyfrango) a mu- 
tual intercourse, 

Ym. m ldygyfrango,t d. to have a mutual inter- 


Ymddygyffrosd, 3 (ym—dygyffroi) a being 
self-agitating ; aba mutually agitating. 

Yindlygy Troi, oa, v. Ys bad self. asliaiag. 

Ymddygylchiad, $. (ym—dygylchu) a being 
Du y surrounding; & yurrounding one's 


Ym liyeyloha, d. v. to be self. surrounding. 
yu nn ell, v. (yni—dygymmhell) to be 
mutually instigating; to be self instigating. 
zpr yeyminh helliad, & a putting one's f 


Ymddygymmod, a. (ym-dygymmod) a self- 
reconciliation ; a ge reconciliation. 
Ymddygymmodi, a, v. to be reconciling one's 


Ymddygymmodiad, s a mutually reconciling. 

Ymddygymmy 8. (ym—dygymmysgu) a 
being mutualiy mixing; a being mixing 
one’s self. 


Ymddygym „ A, v. to be mutually mixin, 
Em Jdysynnull, &. '(ym—dygynnull) a self-col- 
esting. 
TYmddygynnull, v. to colleot one's self. 
Ym ynod 8. a being mutually col- 
ecting. 


Yntdygynnwys, v. (ym—dygynnwys) to be 
N ly reoeiving; to containing one's 
self. 


Ymddygynnwyaiad, s a being mutually con- 
taining. 

Ymddygyrchiad, s. (ym—dygyrchu) a mutually 
resorting. 

Yinddygyrchol, a. mutually resorting. 

Ymddygyrohu, a, v. to Tac 

Ymddygysgodi, a, v. (ym—dygysgod) to be 
self-sheltering; to be mutually sheltering. 

Ymddygysgodiad, a. a being Anl. shelter. 


ing. 

Ymddygystuddiad, . 
being delf afflioting ; a ; 
tin 

'Ymddygystuddio, ia, v. to be self-afflicting. 

Ymddygythruddiad, s. (ym—dygythruddo) & 
being perturbating one's self; a being mu- 
tually pertul bating. 

Ymddygychruddo, a, v. to be perturbating 
one's self. 

Ymddyhaeriad, 4. (ym - dyhaeru) a being mu- 
EN y asserting ; being asserting one's 
se 


—dygystuddio) a 
eing mutually afic- 


wyn) to be bh bn a, v. to be mu 


tually asserting. 
mddyhea,t a, v. (ym—dyheu) to be self- 
yy i 8 er 
Ac nis u eu t ð 
cannot divest Himself 8 of tham. Cat. G. 
Ymddyheuad, . (ym—dybeuo) a mutually 
pauting. 
Ym Idyheuo, a, v. to make one's self to pant. 
Ymddyhewydiud,*t s. dpi a fal dra a fix- 
ing & mutual affection; a devoting one’s 
ve 
Ymddyhewydio,' ia, v. to devote one's self. 
Ymddyhiriad, & (ym—dyhirio) a mutually 


lingering. . 
Ymddyhirio, ia, v. to use one's self to linger. 
Ymddyholi, a, v. (ym—dyholi) to be mutually 


questio 
rab s. a being questioning one's 


Ymddy huddiad, s. (ym—dyhuddo) a being co- 
vering one's self ; a mutually appeasing. 
meg uddo, a, V. to be covering mutually; 
to appease one’s self; to be mutually quieted. 
Yunddyhyspyddiad, s. (ym — cyhyspyddu & be- 
ing mutually exhausting; to be self-e ard 


Ymddylemiad, s. (ym -dylamu) a being self- 


reboundi 
Ymddylamu, a, v. to be mutually rebounding. 
Ymddylathriad, s. (ym—dylathra) a self-glit- 
tering. 


Ymddylathru, a, v. to be glittering one’s self. 

Ymddylen & (ym—dylenwi) a being fill- 
ing one's self. 

gmn dylenwi, wa, v. to be mutually replen- 


Ymddy lylifiad, &. (ym—dylifo) a self-flo 

Ymddylifo, a, v. to be mutually flo 8 

Ymddyloohi, a, v. (y ech to proteei 
mutually. 

Ymddylochiad, 4 a protecting one's self. 

Ymddyludiad, &. (ym —dyludo) a self-adhering. 

Y a, v. to employ one's self in pur 


Y ddyluniad, 8. (ym—dylunio) a self delinea- 
tion. 

Ymddylunio, ia, v. to delineate one's self. 

Y usgiad, 2. (ym—dylusgo) a mutually 
r: 

Ymd A O, a, v. tobe dragging one's self. 

Bae & 3 a mutually ad- 


Les Iy dyfynu ymddylŷn, v. to cause one's self 


Ling. 
vmddy lid. t a. (ym— EE POE ee 
Ymddyllu,f a, v. to overshadow mutually. 

Godden a Rheged i ymddyllu—Goddeu 
Ymddyllyngu . y being 
m yogiad, s. y o) a 
self-loosening; a being mutually liberating. 
Ymddyllyngio, ia, v. to be elf lomaiag 7 
myn & (ym—dynesau) a self-approx- 
imating. 
Ymddynesau, så, v. to self-approximating, 
Y mddynesiad, 4, a self-approaching. 
W a, v. to be drawing one’s self 
Ymddynu, a, v. 
Dr. 


MG ynn Gymddyfad) to bo sucking 


Ymddynwared, s (ym—dynwared) a being as 
a mimic 


Ymddynwared, v. to be mimicking. 
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Ymddynwarediad, ê. a mutually mimicking. 
MY gu 4, (ym—dyrehafu) a self-ex- 
ng. 
TYmodyrcbafael, v. to exalt one's self. 
Y mab hwnw, wedi ymddyrchafael, ym- 
roddi a orug i odineb—that youth, after 
exalting himself, gave himself up to 
adultery. G. A. 
Ymddyrchafiad, 4. a self-exalting. 
Ymddyrcbafiaeth, a. f. self-exalting; self-ad- 
vancement. 
Ymddyrohafu, a, aͤdyrchaif, r. to exalt 
one’s self; to exalt or to advance mutually. 
Ymddyrchafa ei galon—his heart shall be 
Am hyny r ymddyrchnif i dosturio wrth 
m hyny yr ymddyrchaif i dosturio - 
55 will he be 5 that 
6 may have mercy upon you. 
ymyl Wr, wyr, & oue who exalts him- 


self. 

Ymddyrchiad, s. ym - dyrchu) a self-raising. 

Ymddyrchol, a. raising one's self, 

Ymddyrebu, a, v. to uplift one's self. 

Ymddyrcha, o herwydd ìlid fy ngelynion 

—lift up thyself because of the rage of 
mine enemies. B. 

Ymddyrnodiad, s. (ym—dyrnodio) a mutus ly 

boxing. 
Ymddyrnodi, ia, v. to box one another. 
Ymddyröad, s. (ym—dyroi) a being self-yield- 


In . 

Ymddyno „ da, ymddyro, v. to be yielding one's 

self, 

Ymddyro 'n Gymro, nid. gwaeth—be pass- 
ing thyself asa Welshman, and no worse 

8 P SYTH J. o; a J. ddo) a bei 
m ad, & (ym—dyrwyddo) a bein 

faoil “tating one’s soll. a 

Tm eyn a, v. to be facilitating one’s 


Ymddyryiath 6. (ym— dyrysu) a self-entang- 
g. 
‘Ymddyrysu, a, v. to entangle one's self. 

Dichell & ymddyrysa yn ei chroglath ei 
hunan—craft will entangle herself in 
her own snare. D. 

Ymddysbwyll, s.(ym—dysbwyll) self-consider- 
ation. 

Goreu gwaith synwyr ymddysbwyll diffu- 
ant- the best act of the sense is undis- 
guised examination of one's self. D. 

Ymddysbwylla, v. to examine one's self. 
Ymddysbwylliad, s. a considering one's self. 
Ymddysgiad, s. (ym—dysgu) a self-instruct- 


ing. 
Ymddysgori,t a, v. (ym—dysgori) to be clamor- 
“in 


Imddysgoriad. t s. a clamoring mutually. 

Ymddysgu, ymddysg, v. (ym— dysgu) to in- 
struct ono's self. 

Ymddysgwr, wyr, s» a self-instructor; a self- 
taught one. 

Imddysgyriad, 5. (ym—dysgyrio) a keeping 
one's self in screaming or shouting. 

Ymddysgyrio, ia, v. to scream mutually. 

D 8. (ym—dyspyddu) a self. de- 

pletion. 

Ymddyspyddu, a, v. to empty one’s self. 

Ymddyuniad, & (ym—dyuno) a mutually 
uniting. 


‘Ymddyuno, a, v. to unite one’s gef to con- 
. foderato. 


Ymddywadiad, & (ym—dywadu) a denying 
one’s self, 

Ymddywadu, a, v. to be mutually denying. 

Ymddywalbad,ts. (ym—dywalhau) a mutually 


enraging. 

Ymddywaihau,f hâ, v. to render one's self 
furious. 

Ymddywasgiad, 2. (ym—dywasgu) self-com- 
pression. 


Ymddywasgu, a, v. to se!f-compress.—Ym- 
wasgu. 
due blygu s. (ym—dywedyd) a mutua ly 
speaking. 
Ymddywedyd,ymddywed, v. to speak mutually 
Ymddywedwch o gyfraith weithion—now 
do you mutually speak of law. G. (. 
Ymddyweddïad, s. (ym- dyweddïo) a mutually 
1 ; a coupling one's self. 
Ymddyweddio, a, v. to espouse mutually. 
Gwrtheyra Gwrthenau a ymddyweddïas â 
Rhonwen ferch Hors—Vortigern with 
Repulsive lips yoked himself with Rhon- 
* wen the daughter of Horsa. Tri. 
Ymddywisgiad, 2. (Im- dywisgo) a dressing 
one's se 8 
Ymddywisgo, a, v. to be mutually arra my 
Ymddywyn,t s. (ym—dywyn) a self-blessing. 
Ymddywyniad,t 3. a mutually blessing. 
Ymddywyno,f ymddywyn, v. to bless mutu- 
elly; to devote, to oonseorute; to pay a vow, 
treingo mab dyn heb ymddywyn â Duw 
—ifason of man will depart without 
sanotifying himself of God. Elaeth. 
Ymddywynygu,f cu, v. (ym—dywynygu) to 
appear resplendent ; to be punio 
i th) dim lle nad ymddywynyco ynddo 
ryw grynhodeb what there does not 
appear conspicuous in it some connec- 
tion is good for nothing. C. Id. 
Ymddywystliad, s. (ym—dywystlo) a being 
mutually pledging ; a pledging one’s self as 
Yn avons be l'y pled 
mddywyetlo, a, v. to be mutua ing. 
Ymebrwydiiad, s. a self acceleration: a 
Ymebrwyddo, a, v. to accelerate one's self. 
Ymechrydiad, s. a mutually guaking. 
Xmechrydu, a, v. to cause one's self to tremble, 
Ymechrysiad, s. a causing a mutual shock; a 
rendering one’s self a shocking. 
Ymechrysu, a, v. to be self shocked. 
Ymechwyna, v. to borrow mutually, 
Ymechwyniad, s. a mutually lending. 
Ymedfryd, a self-restoration. 
Ymedfryd, v. to restore or to renew one's self, 
Ymeuliw, &. mutual reproach; self-reproach, 
Ymedliwiad, s. a mutually reproaching, 
Ymedliwied, v. to upbraid one’s self. 
Ymedliwio, ia, v. to reproach mutually, 
Ymedrych, v. to look mutually; to ook at 
one's self. 
Ymedrychgar, a. am to look about warily. 
Ymedrychiad, s. a looking at one's self. 
Ymedryd,t . self-restoration; mutual rea- 
toration. 
Ymeiryd,ft v. to restore one's self. Ymad- 
newyddu. 
Ygedrydiad,t s. a self-restoration. 
meglurhâd, 8. a self-manifestation. 
Ymeglurhau, hå, r. to be mutually manifest. 
| Ymegluriad, 4, a self-explaining. 
, Ymegluro, a, v. to espen mutually, 
. Ymegnïad, au, 4. a self-exertion, 
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Ymegnio, a, v. to exert one's self. 
e a. self-exerting ; of mutual exer- 
on. 
Ymegnïwr, wyr, e. one who exerts himself. 
Ymegori,t ymegor, v. to open one's self. 
Ymegoriad,t s. a disclosing one's self. , 
Ymegwyddori, a, v. to furnish one’s solf with 
principles. R A 
Ymegwyddoriad, 3. a mutually instilling prin- 
ciples, i 
Ymehangiad, e. a self-amplifying. 
Ymehangu, a, r. to self-amplify ; to enlarge 
on cforwydd h hangoâd uff 
erwydd hyny yr ymehang uffern— 
therefore hell hath enlarged herself. B. 
Ymehedeg, ymehed, v. to make one's self to fly. 
Ymehediad, 6. a mutually flying. 
Ymeiddiliad, 4. a self-enervation. 
Ymeiddilo, a, v. to diminish one's self, 
Ymeidduniad,+ ¢. a mutually wishing. 
Ymeidduno,t a, v. to employ one's self in 
wishing: 
Ymeilliad, s. a shaving one's self. 
Ymeillio, ia, p. to shave one's self, 
Ymfoela, ao ymeillia am dy blant moeth- 
us—make thee bald, and poll thee for 
thy delicate children. B. 
Ymeirgar, a. (ym—geirgar) querulous ; loqua- 
cious, 
Ymeirgarwch, s. a cavilling disposition. 
Ymeiriach, 3, a mutual deprecation. 
Ymeiriach, r. to be deprecating. 
Ymeiriad, 4. (ym - geirio) an altercation. 
Ymeirio, ia, v. to contend in words. 
Ymeiriol, s. a mutual persuasion; intercession. 
Uffern, yno mae mawrwae heb ymeiriol 
—hell, in ìt there, extreme of woe with- 
out intercession. Bl. F. 
Ymeiriol, t, to intercede mutually, 
Ymeiriolad, s. a mutual intercession. 
Ymeirioli, ymeiriol, r. to be interceding. 
Ymeiriwr, wyr, s. (ymeirio) a talkative man. 
Nid mynych gwr mawr ymeìriwr—a talk- 
er is seldom a great man. D. 
Ymeisiwiad,t 8. a rendering one's self dosti- 
tute. 
Ymeisiwio,t ia, r. mutually to make desti- 
tute 


Ymeistedd, s. a sitting one’s self, 
Ymeistedd, v. to seat ono's self; to sit mu- 
tually, 
Ymeisteddiad, s. a seatìng one's self, 
Ymelïad, s. an anointing one's self. 
Ymelio, a, v. to anoint one's self. 
Ymelwa, v. to seek self-profit. 
Ymeolwad, s. a seeking self-profit, 
Xmelwain, r. (ym—gelwain) to keep calling. 
Ymen,t s. what is contained or dammed up. 
Melin ymen Deifi- a mill where there is 
adam of Teivi. M. Dwy. 
Xmen, T a. being collected together, 
Ymendigeid,t a. (an— bendigo ?) accursed. 
| Poed ymendigeid y ffoc y berwid yndi— 
let the furnace wherein it was melted 
be accursed. i 
Ymendio, + ia, v. (L. emendo) to amend. 
Ymeneinio, ia, v. gm maint) to anoint one's 
self; to bathe (E. Lh.). 
Ymeniwed,t s. a self-hurting ; a mutual hurt- 
ing. 
Ymeniwo, f a, r. to hurt one's self. 
Ymenllibiad, s. a self-scandalizing. 


Ymenwogi 
Ymenydd, iau, s. (ym—enydd ? yn—pen, says 


Ymenyd 
Ymenyddiad, . (ymenydd) A 


Ymenllibio, ia, v. to scandalize one’s self. . 
Ymenny 
Ymennylu,t ymennyl, r. toemploy one’s self 


liad, f s. (ym —annelu) a taking aim. 


in aiming. 
Minnau oedd yn ymennyl—Í too was em- 
ploying myself in viewing, Tol. G. 


Ymennyn, 4. a self-kindling. 

YG anynad, a. a self-kindling. 
mennynu, ymenn 

Ymenwad, & a sell 


r. to self-kindle. 
emination ; a mutually 
naming. 


Ymenwaediad, 6. a self-circumoising. 
Ymenwaedu, a, v. to circumcise one’s self. 
Ymenwi, a, v. to self-nominate. 


Ymenwogi, a, v. to signalize one’s self. 


„ 8. a self-signalizing. 


Dr. D.; therefore he spells it with two ms— 
nmen ria ; Arm. empen) the brain. 
-dro, 2. (ymenydd—tro) vertigo. 
braining. 


Ymenyddu, a, v. to form brains. 

Ymenyn (=), s. (C. menen, mann; Arm. 
ee rt enliyn iech rh? mel, ymenyn, a llaeth 

enllyn iechyd : m a 
—the three sauces health : honey, 
, and milk. Tri. 

Ymenynaidd, a. like butter. 

Ymenyneiddiad, 3. a rendering like butter. 

Ymenyneiddio, ia, v. to become like butter. 

Ymenyniad, 4. a buttering. 

Ymenynilyd, a. full of butter. 

Ymenynol, a. of a buttery nature. 

Ymenynu, a, r. to form butter. 

Ymeofni, a, v. to self-embolden. 

Ymeofniad, & a making one's self bold, 

Ymeoni, a, r. to embolden one's self. 

Ymeoniad, s. a mutually emboldening. 

Ymeppiliad, e. n self-producing. 

Ymeppilio, ia, r. to self - produce. 

Amery: 3. the being in opposition. 

Ydd oedd ymerbyn heb ymarbed —there 
was a mutual encounter without self- 
sparing. C. 

Ymerbyniad, s. one who is in opposition. 

Cad ymerbyniad enaid dichwant— the 
mutual opponents of battle regardless 
of life. O. Cyf. 

Ymerbynied, ymerbyn, v. to put one’s self in 
opposition ; to receive mutually. 
Ymerbynio, ymerbyn, ¢. to put one's self in 
opposition; to be in opposition; to receive 
mutually. 
yno ymerbyn fg Emrys—and there 
utting himself in opposition to Am- 
rose. G. A. 
Ymerbyniol, a. being in receiving, 
Ymerbyniwr, wyr, a. an opponent; a mutual 
receiver. 
Ymerchwydd, * s. anger; hatred.—Liid. F. 
Ymerfyn, s. a being requesting or entreating, 
Ymerfynio, ymerfyn, v. to be requesting. 
Ymergydiad, s. a self-projecting ; a mutually 
casting. 
Ymergydio, ia, v. to project one's self. 
Ymerlid, s. the employing one's self in par- 
suing or persecuting. 
Ymerlidiad, s. an employing one's self in per- 
secuting or pursuing. 
e r. to employ one's se ia 
persecuting or pursuing. 
Ymerlyn, r. to employ one's self in pursuing, 
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ymerlyniad, 4. a mutually pursuing. 
merlynwr, wyr, | & one who employs him- 
Ymerlynydd dd, ion, 


tual p 


Ymerthoyt 1 a v. to strive together.—Y¥m- 


Ymerwiniad, ¢ è sglf-exasperation. 
Ymerwino, a, v. to ruffle one's self, 
Ymerwinol, a. self-ruffliog; mutually ezas- 


perating. 
Ymesgar, ¢, a self-separation ; & mutual sopa- 
go oe M i 

mesgay, Y. to separate one’s se 
Ymesgariad, 8. a separating one's self, 
Ymeegaru, ymesgar, v. to separate one's gelf. 
Ymesgeulusiad, s. a self-neglecting. 
Ymesgeuluso, a, v. to neglect mutually. 
Ym; s. the state of being delivered. 
Ymesgori, a, v. to be delivered, 
Ymesgoriad, s. a self-delivering, 
Ym a, b. to make excuse fer ane’s 


Ym u. ko cause one’s self ta ascend. 
Ymesgyniad, 4. a self-asoending, 
Ymesmwythiad, 4. a self-caning, 
Ymesmwytho, & v. to case one’s self, 

UU AU a, self-esaing ; mutually 


Ymestyn, & a self- stretching. 
Ymestyn, v. to stretch one's self, 
Ymestyniad, 4. a self-exteonding, 
Ymestynol, a. self-extending. 
Ymethol, s. self. eleotion; mutual election. 
Ymetholi, ethol, v. to sell. eleot. 
Yma £. a self-electing; a mutually 
ing, 


Ymeuookd, 6. a making one's self uilty. 
Ymeupcau, cå, v. to make one's self guilty. 
Ymeuogi, a, v. to besome mutually guilty. 
Ymeuogiad, 4. a making one' s self guilty. 
Ymewiniad, & a using one's s nails. 
* v, to fasten one's nails; to 
M i'r temtasiynau mewino 
fain a'r tu ol i orchwyl onn- -toa 
busy man ith Bin busi is to climb p 
together with 
ti ru & (ym bechu) eh 


yml a, u. to hook one's self. 
Ymfaglu, a, v. (ym—msgl) to snare one's self. 
Gwylia arnat rhag ymfaglu o honot ar eu 
hol hwynt—take heed to thyself that 
Bn be not snared by following them, 


Tagged 4. (ym — balchïo) æ priding one's 


A Ia, v. to be self-proud. 
Pa hyd yr ymfalchiant yn eu drwg— 
how long will they yd ane in in 
their wickedness. 
Ymfanson, ê. (ym—manson) a muttering. 
Ynmfansen, v. to mutter one's self. 
Ymfarweiddied, s. (ym —marwpiddio) a dead- 
ening one’s self ; a mutually mortifying. 
goa eiddio, ia, 5. to deagen one’s self, 
Forval. a. (ym— bawdd) a self-drowning, 
mfawrhôd, 4 (ym—msyrhau) a melf-magni- 


ynlawrben, bA, v. to self-magnify. 
Yma & (ym —mawrygu) a magnifying 


Ymfawrygs, $, u. to magnify opo's self, 


r 


1 one's Ym! 


W & (ym.— beiddio) a venturing one’s 
ge 


self in pursuing ; 9 mu- Ymfeiddio, is, v, to adventure mutually ; to 


presume. 
Ymfeiddio Am atteb—to presume for an 


answer. “iy 
Ymfelldithio, inn v. m—melldith) to curse 
one's self. 
W à, r. (ym—bendigo) to bless one's 
sa 
Fel y bo i'r hwn a ymfendigo ar y ddaear, 
endigo yn Nuw'r gwirionedd thet 


e who blesseth himself oì the earth 
shall bless himseif in the God of truth. 


B, 
| Ymfendithio, ia, v. (ym—bendith) to bless 
+ one’s self. 


A'r oenhedloedd, a ymfenditbiant ynddo-— 
pies the nationa thal blesa Ch am«slesg 


yy & m--meunwedi ) a bless- 
ja briwo blessing - —Ymfen- 


dos a, 1, to a one’s self. —Ym- 


f 
Ymfenwydiad, + s. (ym-menwydo) a making 
one's self happy. 
Ymfenwydo,t a a, v. to make one's self happy. 
Ymfinial, v. an to kiss one another, 
Lima ia, u (ym--min) mutually to touch 


Yminteigd, & (ym—mintai) a mutually flock- 
i 
Ymfntelo, ia, v. to flock mutually. 


Ymfliniad, 4. (ym—blino) a tiring « one's self. 
Ymflino, a, v. to tire one's self; to tire mutu- 


Ymtenwedg] 
ing one's 


Yn awr nap 8 neb o'th wyniau am 
ddoethineb—at present let no one trou- 
ue N FM thy bankerings after 


Ymfoddhid, Pi Gm boddhau) a pleasing one’s 
to please one’s self. 


Ymfoddìiau, 1 
. boddio) a contenting one's 


Yma 
oddio, ia, v. "to content one's self. 
Ymfoddioni, we v. m—boddiawn) to make 
one’s self contented ; to rest oontented; to 


vantitdioniad, 8. * 
i a, v. (ym moel) to make one's self 


Ymfolach, s. (ym molah) self- flattery. 

Ym folachiad, s. a Battering one's self. 

Ymfolacha, a, v. to self - flat ter. 

Ymfolachus, d. gelf-flattering; apt to flatter 
mutually. 

e wyr, 4. one who flatters him- 


Ymfoldesiad, . (ym—boldesu) a basking one's 
self in the sun, 
Ymae a, v. to be basking one's self in 


the 
Yinfotbeniiad s+ (ym—bolheulo) a busking 
one's belly in the aun. 
Ymfolheulo, a, „ to bask one’s belly in the 
sun. 
Ynmfolio, ia, r. (ym—bol) to gorge one's self. 
Ym went goes bely & (ymu bolrythu a stretching 
one's 
mfolrythu, 8 . to stretoh out one's belly, 
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Ymfonclustiad, s. (ym—bonelustio) a mutually 
boxing the ears. 

Ymfonolustio, ia, v. to box the ears mutually. 

Ymforiad, 2. (ym—morio) an employing one's 
self in seafaring. 

Ymforio, ia, v. to employ one's self in seafar- 


ing. 
Ymfrasâd, s. (ym—brasau) a self-fattening. 
nies 4, EE fatten one's self. i 
mae'r goludog yn Cyhyr ar ddagrau'r 
tlodion e wealthy is fattening him- 
self on the tears of the poor. D. 
Yunfrawiad, s. (ym —brawu) a self-dismaying. 
Ymfrawu, a, v. to dismay one's self. 
Ymfrawychiad, 3. a filling one's self with dis- 
may. 
Ymf dap br v. to fill one's self with dismay. 
Yinfreicheidiad, & (ym—breicheidio) a mutu- 
ally embracing.— Ymgofleidiad. 
Ymfreicheidio, ja, v. to embrace mutually. 
Yinfrithiad, s. (ym —britho) a self-variegating. 
Yinfritho, a, v. to solf-variegate, 
Ymfrochi, a, v. (ym—brochi) to be in a fume. 
Ymf:ochiad, e. a self-ruffling. 
Ymfroni, a, v. (ym—bron 
osom. 
Y p ae yn 55 Tm 
roni - there are many in sprightly pride, 
swelling out their boxoms. A. x 
Ymfrwydriad, 2. (ym—brwydro) an engaging 
ono's self in battle; a mutually battling. 
Ymfrwydro, a, v. to engage one's self in 
battle, 
Ymh yny $. (ym--brysio) a hastening one's 
se 


to swell one’s 


Ymfrysio, ia, r. to hasten one’s self, 
Ymfucheddiad, s. (ym—bucheddu) a conduct- 
ing one's self in lìfe,— Ymarweddiad. 
Ymfucheddu, a, v. to conduct one's self in life, 
A se ddial yn drwm ar ei elyn ymfuch- 
ded yn lan—he that would revenge 
heavily on his foe, let him conduct him- 
self uprightly, D. 
Ymfudiad, au, 8. (ym—mudo) emigration. 
Ymfudo, a, v. to emigrate. 
Ymfudwr, wyr, 8. an emigrant 
Ymfustliad, s. (ym—bustlo)a self-embittering, 
Ymfustlo, a, v. to self-embitter. 
Ymfwriad, s. (ym—bwriad) a purposing with 
one's self ; & mutually designing. 
Ymfwriadu, a, v. to employ one's self in pur- 
posing. Ing. 
Ymfwynbâd, s. (ym—mwynhau) a self-enjoy- 
Ymfwynhau, hä, v. to enjoy one's self. 
Ymfychaniad, 8. (ym — bychanu) a lessening 
one's self; a mutually disparagi 
Ymfychanu, a, v. to lessen one's self. 
Ymfydio, ia, v. (ym—bydio) to conduct one's 
self in the world. Ymfucheddu. 
Goreu diwydrwydd ymfydio yn ddarbodol 
—the best assiduity is to conduct one's 
self in tho world circumspectly. C. Dd. 
W & (ym—byddino) a self-embat- 
tli 


ng. 
Ymfyddino, a, v. to embattle mutually. 
Ac yno ymfyddino, a lladd llawer o bobtu 
—and thereupon they mutually array, 
and kill many on both sides. G. A. 
Ymfyfyriad, s. (ym—myfyrio) a contemplating 
one’s self. 
W ia, v. to contemplate with one’s 
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Ymfygydiad, s. (ym—mygydu) a self-masking. 
Ymfythad, 2 (ymr byrhuu) «sell curtailing. 
m „ & (ym—byrhau) a self-c 
Ta hå, v. to self - ourtail. 
Ymfyriad, s. a self-shortening. 
Ymfyrio, ia, v. to self-shorten. 
Ymfywhâd, . (ym—bywhau) a self-animating ; 
an animating one’s self, 
Ymfywhau, hâ, v. to enliven one's self. 
Ymfywiocâd, 4. a self-enlivening. 
Ymfywiocau, eA, v. to enliven one's self, 
Ymfywiogi, a, v. to self-enliven. 
Ymfywiogiad, 4. a self-enliyening ; a mutually 
enlivening. 
Ymffieiddiad, s. a self-loathing ; a mutually 
loathin 
Ymtfleiddio, ia, v. to loatho one's self. 
Ymffonnodiad, . a mutually dealing blows. 
Ymtfrost, s. a self-vaunting. 
Ymffrostiad, s. a se f-vaunting. 
Ymffrostio, ia, v. to self-vaunt. 
Câs a ymffrostio o'i gywilydd eì hun— 
odious is he who prides himself of his 
Ymiffreyniad, u a self-bridl 
mur 8. a = ng. 
Ymffrwyno, a, v. to self-bridle, 
Ymffurtiad, s. a self-conforming. 
Ymffurfio, ia, v. to conform one's self. 
Ymffust, s a self-threshing; a mutually 


xing. 
Ymffust y dyrfa—the violence of the 
le. W.S. 


Ymffustiau, au, 8. a self-threshing. 
Ymffustio, ie, v. to self-thresh; to beat one 
another. 
Ymffyddiad, 3. a  plighting one’s self; a plight- 
ing mutual faith. 
Ym nyddio, ia, 9. to Bight one’s faith. . 
mffyddio o law i law—to plight muta- 
ally from hand to hand. C. C. 
Ymgabliad, 3. (ym—cablu) a self-calumniat- 


ing. 
Ymgablu, a, v. to calumniato one's self. 
Ymgadarnhâd, e. (ym—cadarnhau) a se'f- 
strengthening. 
Ymgadarnhau, hâ, v. to strengthen one's self. 
a ymgadarnhao mewn drwg. ious 
is he who defends himself in evil. D. 
Ymgadw, v. (ym —cadw) to keep one's self ; to 
contain one's self ; to refrain, to forbear, 
Ymgadwad, s. a self-keeping; self-restraint. 
Ymgadwyniad, s, (ym—cadwyno) a self-chain- 
i 


ng. 
Ymgadwyno, a, v. to chain one’s self. 
Ymgael, v. (ym—cael) to obtain to one's self. 


Pa dd afydd imi o ym ig 
s: ddywedi di—what Peles, nych Lill 
there be for me of finding the person 
thou art speaking of ? 
Ymgaethiwo, a, v. (ym—caeth) to confine 
ymatal, ( ffael) self-soquirement. 
mgaffael, s. (ym—caffael) self-acquiremen 
Ymp ael, v. to be acqtiring; to attain mu- 
tually. 

Ym oliad, 2. a self-aoguiring; a mutually 
obtaining. 

Ymgaffiad, 4. (ym--caffio) a reaching cut one's 
arms. 

Ymgaffio, ia, v. to catch at mutually. 


Ymgagliad, s. (ym—caglu) a bedaggling one's 
Yma; a, v. to bedaggle one's self. 
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Ymgangheniad, s. (ym—canghenu) a self- 
brancbing. 

Ymganghenu, a, v. to branch out one's self. 

Ymgaint, Fe 8. J. (ym—caint) the act of 
mutual bickering or scolding. 

Ymgais, geisiau, 2. f. (ym—oals) an effort, an 


a l 
Galledig pethau mawrion gan ymgais— 
great things are possible with self-exer- 
tion. D. 
Ymgais, v. to make an effort ; to attempt. 
Nid ymgais diriaid â da— the mischievous 
will not exert himself towards good. D. 
Ymgalediad, s. (ym—caledu) a self-hardening. 
Ymgaledu, a, v. to harden one's self. 
W a, v. (ym—calon) to hearten one's 
se 


Ymgaloniad, 4. a beartening one's self. 
Ymgallâd, s. (ym—call) a making one's self 
cunning. 
Ymgallau, â, v. to make one's self cunning. 
A gwedi gweled o Iŵl Caisar hyny ym- 
eg à orug—so when Julius Cæsar 
ad seen that, what he did was to em- 


ploy himself craftily. G. A 
Ymganlyn, v. (ym—canlyn) to employ one's 
self in following ; to follow mutually. 
Ymganlyniad, ê. an employing one's self in 


following. 
Ymganmol, . (ym—coanmol) aen praise: 
Ymganmol, v. to praise one's self. 
Ymganmoli, ymganmol, v. to praise mutually. 
Ymganmoliad, 2. a praising one's self. 
'Ymganred, T s. J. (ym— caured) a mutual pur- 
8 


uit. 
Nid ymganred, nid ymddiried neb i'w 
ilydd—there will be no mutual fellow- 
ship, there will be no confidence with 
any towards others, 7. 
Ymgardodi, a, v. (ym—cardod) to employ one's 
self in charity ; to practise mutual charity. 
Ymgardodiad, 4. a practising mutual charity. 
Ymgaredigiad, s. (ym— caredigo) a being mu- 
tually caressing. 
Ymgwredigo, a, v. to be caressing mutually. 
Ymgariad, s. (ym—caru) a mutually loving. 
Ymgarthiad, 3. (ym— carthu) a self-oleansing. 
Ymgarthu, a, v. to self-purge. 
Smears, ymgar, v. (ym—caru) to love mutu- 


K id ymgar y llateion—oonfidents will not 
y love 5 3 D. asiat 
mga, 8. (Im casau) a mutu ating. 
Ymgasaŭ, â, v. to become disgusted. a 
Ymgasgliad, s (ym—casglu) a self-collecting. 
Ymgasglu, ymgasgl, v. to self-oollect; to as- 
semble mutually. 
Ymgastelliad, s. (ym—castellu) a mutually 
spreading roun 
Ymgastellu, a, v. to spread one's self ound. 
bh cae $. (ym—catau) a mutually bat- 
ng. 
Ymgntau, â, v. to employ one's self in battle. 
Ymgatewrach,t+t s. a bickering together. 
Ymgatewrach, v. to bicker together; to 
wrangle. Dr. D. 
Ymgau, v. (ym— cau) to shut one's self; to 
become enclosed, 
A'r brasder a ymgauodd am y llafn—and 
the fat closed upon the blade. B. 
Ymgeoraeth, c. (ym—oecru) a mutually brawl- 
ing; a brawling together. 


Ymgecriad, . a mutually brawling. 

Ymgeoru, a, v. to brawl mutually. 

N a, v. (ym—cefnogi), to back one's 
se 


Ymgefnogiad, s. a backing one's self. 
Ymgegiad, s» (ym—cegu) a mutually mouth- 
ing; a wrangling together. 
Ymgegu, a, v. to mouth mutually. 
Ymgegwr, wyr, & a mouthor, a wrangler. 
Ymgeingar, a. (ymgaint) guarrelsome. 
iad, bid ymgeingar—the mischievous, 
let him be quarrelsome. Li. H. 
Ymgeimad, 4. a scuffing mutually, 
Ymgeiniaith, s. f. quarre!some language. 
Gwaith ymgeiniaith a ganai i bawb—the 
work of abusive language he would sing 
to every body. J. G. 
Ymgeinio, ia, v. to scuffle, to scold. 
i wnei dithau draw amgenach nag ym- 
geiniaw— thou wilt yonder do nothing 
else but quarrel. D. G. 
Ymgeintach, 4. a mutual scuffle. 
no v. to bicker or to scuffle mutu- 


Ymgeintachiad, s. a mutually souffling. 
Ymgeisiad, a. (ym—gais) aelf-exertion. 
Ymgeisio, ia, v. to seek ; to exert one's self. 
r oedd Eidiol yn ymgeisio â Hingestyr 
— Eidiol was exerting himself to meet 
with Hengist. G. A. 
Ymgeisiwr, wyr, & one who exerts himself. 
Ymgel, s (ym— cel) self-concealment. 

Nid drwg ond drwg yn ymgel- there is no 
mischief like mischief in concealment. 
Geraint. 

Ymgelciad, s. (ym—celcio) a self-sculking. 
Ymgelcio, ia, v. to bide one's self. 
Ymgeledig, a. (ymgel) self-concealed. 
Ymgeledd, s. (ym—cel ? ym—coledd ?) a 

teor ion, esucoour; a taking care; solici- 


tude, 
Priodi er mwyn ymgeledd—to marry for 
the sake of being nursed. An. o 


Nef a gadwo iddo ei ymgeledd—heaven 
preserve to him his succour. An. 

Ni cheffir hoedl hir er ymgeledd—long 
life will not be obtained with being 
careful, D. 

Ymgeleddiad, s. a cherishing.— Ymgoleddiad. 
Ymgeleddol, a. mutually cherishing. 
Ymgeleddu, a, v. to take care of; to sucoour. 
Ymgeleddus, a. apt to cherish. 

Ymgeleddwr, wyr, s.a cherisher,—Amgeleddwr. 
Ymgeliad, &. (ymgel) a hiding one's self. 
Ymgelu, a, v. to bide one's self. 

Pan êl yn rhyfel nid ymgela— when ho 
goes into war he wil) not bide himself, 


. Ymgellwair, 4. (ym—oellwair) the being in 


jes 
Ymgellweiriad, s. a being jesting. 
Ymgellweirio, ia, v. to jest mu! ually. 
Ymgenfigeniad, s. (ym— cenfigenu) a mutually 
envying. 
Ymgenfigenu, a, v. to envy mutually. 
Ymgernial, 4. iui ernu]. a pig Ing 
Ymgernial, v. to wrangle; to be cheek by 


jowl. = l 
Ymo ah 8. a knocking one another about 


the bea 
Ymgernodio, v. to knock one another about 
the head, 
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Ymgerydd, s. (ym— cerydd) se!f-reprehension. 

Ymgeryddiad, a. a e 

Ymgeryddu, a, v. to -rebuke ; to repre- 
hend mutually. 

Ymgestiad, . (ym —oestu) a A 

Ymgestu, a, v. to guszle one's self, 

Ymgethriad, s. (ym—cethru) a self-urging. 

Ymgethru, a, v. to drive one’s self; to urge 
mutually. . 

Ymgigiad, 3. (ym —oigo) a seeking carnal gra 
tification. 

Ymzigo, a, v. to go after the flesh, 

Ymgigweiniad, s (ym—cigweinio) a mutually 
clutching. 

Ymgigweinio, ia, v. to mangle flesh mutually. 

Ymgil, s. (ym - oil) a self-retreating. 

Ympgiliad, 4. a retreating. 

Ymgilio, ia, v. to retreat. 

Trystan barabl difai, yn nydd trin nid 
ymgiliai —Trystan of blameless conver- 
sation, in the day of conflict that would 
be retreating. Ing. G. a Thr. 

Ymgiprys, s. (ym—ciprys) a mutual brawl, 

Ymgiprysiad, 3. a mutually brawling. 

Ymgiprysu, a, v. to wrangle mutually. 

Ymgladdiad, 4. (ym—oladdu) a self-burying. 

Ymgìaddu, ymgladd, v. to bury one's self, 

Ymgleddyfawd,t & (ym—cleddyf) a mutually 
cutting with a sword. 

Am yda s. a mutually cutting with a 
sword. 

Ymgleddyfu, a, v. to fence; to use the sword 
mutually, 

Ymglôad, s. (ym - cloi) a locking one's self. 

Ymglodfori, a, v. (ym—clodfori) to exalt one's 

in fame; to celebrate mutually. 

Ynddo ef yr ymglodforant—in him shell 
they glory. B. 

Ymglodforiad, s. a self-exalting in fame, 
Ymgloi, ön, v. (ym— cloi) to lock one's self. 
Ymgloliad, 2. (ym—clulio) a mutually babbl- 


ing. 
Ymglolian, v. to babble mutually. 
Ymgludiad, . (ym—cludo) a self-carrying. 

3 mpana; a, v. to self-carry; to heap mutu- 


Ymglwydd,+ . (ym— clwydd) the act of bring- 
ing one’s self forward. 

Ymglwyddo, a, v. to bring one's self forward. 

Ymglymiad, s. (ym - clymu) a self-bindiug. 

Ymglymu, a, v. to aclf-bind; to tie mutually. 
mglymodd yr hesg am fy mhen—the 
weed were wrapped about my head. B. 

Ym NAU 8. (ym—olywad) a feeling one's 


Wmglywed, ymglyw, v. to feel one's self. 
id ymglyw dyn byw o'r hyd fel fi—not a 
living person in the world feels himself 
like me. Ein. d. 
Ymgniad, au, s. (ym—cnoi) a being gnawing. 
Ymgnoi, Ga, v. to keep gnawin 
Tagen ymgwyd, v. (ym-- 


se . 
Ymgodiad, 4. a raising one's self, 
Ymgodymiad, & (ym—codymu) & tumbling 
Wie TE e 
ngodymu, a, v. to tumble mutually. 
W a, v. (ym—coddi) to vex one's 
ae 


Llawer a'n godd di—man 
will attract . Alea them. 
selves, P. M, 


if to raise one’s 


Ymgoddiad, & a vexing one’s self. 
Ymgoeliad, s. (ym— coel) a being believing, 
Ym ia, v. to be believing. 
Ymgofiad, a, (yun— cofio) a self recollecting, 
Ymgofio, ia, r. to remember mutually. 
Ymgedleidiad, 2. (ym—co8eidio) a mutually- 

embracing. i 
Ymgofleidio, ia, v. to embrace mutually. 

Adeg i ymgofleidio—a time to embrace one 

Y dan yn mel lf-reeoll 

mgo s. —ceffau) a self- eoting. 
Ymgoffau, å, v. to self · recolle. t. i 
Yu'goleld, s. (ym—coledd) a self-cultivating. 
Ymgoleddiad, 8. a being self-cultivating. 
Ymgoìeddu, ymgoledd, v. to self-cultivate, 
Ymgoleddwr, wyr, s. one who self-cultivateg. 
X maol, s. (ym—coll) a self-loss; a mutual 


088, 
Ymgolli, ymgyll, v. to lose one's self. 
Ymgolliad, s. a losing one's self. 
Ymgomiad, 2, (ym—comio) a disoouraing. 


Ymgomio, ia, ymgom, v. to be cony 

YD YAA 4. m. cornig) a mutually butting 
with horns. 

Ymgornio, ia, v. to butt one another with 

Ymgorphiad, & (ym—corph) a self-embody- 

i 


Ymgorphio, ia, v. to self - embody. 
Ymgorpholsethu, a, v. to self - inoorporate. 
Ymgosi, a, v. (ym—cosi) to scratoh one's self. 
Ymgosiad, 4. a acratching of one's self. 

Ym ospi, a, v. (ym—oospi to punish one’s 


Ymgos iad, s. a punishing one's self. 

Ymgrafangiad,s. (ym angu) a self-clawing. 

Ymgrafangu, a, v. to claw one’s self. 

opad, 4. (ym— crafu) a scratching of one's 

Y a an a, u. 1 sed WR 

id oes ganddo yr ewine ymgrafu— 

oo pet got the nails to scratch him- 

se . . 

Ymgrafwr, wyr, 8. one who scratches himself, 

Ymgrebychiad, s. (ym—crebychu) a becoming 
crinkled; a mutually orinklin 

Ymgrebychu, a, v. to become crinkled, 

Ymgred, 8. (ym—cred) & mutual pledge; e- 


usa 

Yingrediad, 8. a mutually pledging. 

Ymgredu, a, v. to give a mutual pledge, 

Ymgrefiad, 3. (ym— crefu) a being craving. 

Yme a, v. to be craving ; to crave mutu- 
y. 


a e“ 
Ymgreiniad, s. (ym— creinio) a self-orawling. 
Ymugreinio, is, v. to be crawling. 

Lle yr ymgreinia'r march gi beth o'i 
flew—where the horse s have rolled 


š 5 he will leave some of his hair. 


Ymgreiriad, 4. (ym—-creirio) a mutuslly oo- 
venanting, 

Ymgreirio, ia, v. to swear one's self. 

Yna Hon, a, v. (ym—creulawn) to becom) 
crue 

Ymgreuloniad, s. a becoming cruel, 

Ymgripiad, e. (ym—cripio) a s 
clawing one's self. 

Ymgripio, ia, v. to soratch or claw one’s self. 

Ymgroesi, a, u (ym—croesi) to cross one’s 

; to secure one’s self; to be cautious, ta 

beware, 
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Gwell i ti ymgroesi—better for thee to | Ymgydgam, s. (ym—cydgam) a mutual dalli- 
ance. 


. taking heed. 

m siad, 3. a bew ; a taki d 

Ymgrogi, a, v. (ia crag) to hang one’s self. 

Ymgrogiad, s. a hanging one’s self, 

N a, v. (ym—crothì) to swell one's 
unch. 

Vingrothiad, 8. a swelling out one's paunch. 

Ymgrwydriad, 2. (ym—crwydro) a mutually 


straying. 
Ymgrw dro, a, v. to use one’s self to stray. 
Ymgry & (ym—cryfhau) a self-strength- 


ening. 
Ymgryfhau, hâ, v. to strengthen one's self. 
Ym â ao ymwrola—be strong and of 
courage. B. 
Ymgrymiad, a. (ym—orymu) self-prostration. 
Ymgrymol, a. self-prostrating; mutually pros- 
YDI to prostrate one's self 
mgrymu, a, v, to pros one's self. 
Ym wr, wyr, & one who prostrates him- 


Ymgryndid, & (ym—orynhau) a rounding one's 


Ymgrynhau, hâ, v. to round one’s self. 

y mgrynboed, 8. & gathering one's self to- 
gether. 

Ymgrynhoi, hoa, ¢. to gather one's self to- 
gether ; to make one's self lane 5 

Ymgryniad, s (ym—orynu) a mutually trembl- 
ing. 


Ymgrynu, a, v. to cause one's self to tremble. 
Ymgudd, s. (ym—cudd) a hiding one's self. 
Ymguddiad, 3. a hiding one's self. 
Ymguddio, ia, v. to hide one’s self; to hide 
mg fn y gist—to hid 
m o ar gefn y — ide one's 
saif ou the top of the chest. D. 
Ymguddiwr, wyr, s. one who hides himself, 
Ym âd, . (ym—culhau) a making one's 
s slender or narrow ; a mutually narrow- 


ng. 
Ymgulhau, bå, v. to make one's self narrow. 
Ymguriad, s. (ym—curo) a self-beating. 
Ymguro, a, r. to beat one's self. fing. 
Ymguriad, s. a self-beating; a mutually t- 
Ymgurwr, wyr, + one who beate himself. 
Ymgusaniad, 4. (ym—ousanu) a mutually kiss- 


A u, a, v. to kiss mutually. 

9 (J e 

Gwyr dda, lyn gyrai ddau lu am gas hen 
i 'mgusanu— the fresh good liguor, it 
wo send two hosts concerning an 
old grudge to kiss one another. J. G. L. 

Ymguwg, a (ym—cuwg) a putting on a 

rown. 


Mi yn ymguwg, am plant yn ymgernial— 
I putting on a frown, and my children 
altogether by the ears. A. Gw 
Xmgwydd, T & (ym—cwydd) a self-falling. 
Ymgwyddiad,t s. a falling one’s self. 
Imgwyddo, T a, v. to cause one's self to fall. 
Y ynfan, v. (ym—cwyno) to keep one's 
rae YN continual wailing; to complain mu- 
y. 
Ymgwyniad, e. a being complaining. 
Ymgwyno, a, v. to be complaining. 
Ymgwynofain, v. to be mutually wailing. 
Ymgyd, & (ym—cyd) a self-connection ; oom- 
munion. 
Ymgyd â'r nefol—communion with the 
bear Tri. 


Cael a wnaetham  Tmgydgam t—we 

cb ned & mutual dallianoe formerly. 

Ymgydgori, a, v. (ym—cydgor) to join one's 
self to a congregation. 

Ao ymgyigori yn bl a Enlli a wnaynt— 

and unite themselves in congregation 


in the Isle of Enlli was what they did. 
B. Saint. 
Ymgydgyfarch, 3. (ym—cydgyfarch) a self- 
congratulation ; a mutual congratulation. 
Ymgydgyfarch, v. to congratulate one's self, 
Ymgydgyfarohiad, s. a self-congratulating. 
Ymgydiad, 3. (ymgyd) a joining mutually. 
Ymgydio, ia, r. to couple one’s self. 
Ymgydoesi, a, v. (ym—cydoesi) mutually to 
„ to make one's self con- 


porary. 
Ymgydredeg, v. (ym—oydredeg) to conour 


mu uay. 

Ymgydrediad, 4, a mutually concurring. 

Yingydsyniad, s. (ym—cydsynio) e mutually 
oonsenting. 

Ymgydsynied, r. mutually to consent, 

Ymgydsynio, ia, v. to be consenting. 

Ymgydwybodi, a, v. (ym--oydwybod) to be 
mutually conscientious. 

Ymgyfadnabod, s. (ym—cyf—) a self-acknow- 
ledgment, 

Ymgyfadnabod, r. to acknowledge mutually, 

Ymgyfaddasiad, 4. (ym—oyfaddasu) a mutu- 
ally conforming ; a being mutually suitable, 

Ymgyfad.asu, a, v, to conform mutually. 

Ymgyfaddaw, a, v. (ym—eyf—) ta bind one's 
self in mutual promise 

Ymgyfaddawiad, s. a binding one's self in a 
mutual promise, 

Ymgyfagweddiad, s. (ym—cyf—) a self-con- 
forming. 

Ymgyfagweddu, a, v. to conform ono's self. 

Ymgyfammodi, a, v. (ym—cyf—) to seìf-oo- 
venunt; to covenant with one's self. 

Ymgyfammodiad, & a mutually covenanting. 

babi) | anad s. (ym—cyfanu) a making one’s 
self whole; a becoming mutually entire. 

Ymgyfanu, a, v. to make one’s self whole. 

Piney ied, s. (ym—cyf—) a mutually meet- 


g. 
Ar yr ymgyfarfod cyntaf—on the first 
encounter, ab. 
Ymgyfarfod, r. to meet mutually. 
O rhydd Duw cêniad i ymgyfarfod & 
hwynt—if God will give permission for 
to come to mutual contact with them, 


G. A. 
Ymgyfarfodiad, s. a mutually meeting, 
Ymgyfartaliad, s. (ym— cyfartalu) a making 
one's self equal; a mutually viewing. 
Ymgyfartalu, a, v. to make one's self equal. 
a dywysog a eill gyfartalu i frenin Pryd- 
ain—what prinoe can put himself in 
competition with the king of Britain? 


G. A. 
Ymgyfarwyddiad, & (ym—cyfarwyddo) a di- 
reoting one’s self; a mutually directing. 


Ymgyfarwyddo, a, v. to self-inform. 
Ymgyfatteb, s (ym—cyf—) a mutually an- 
swering. 


Ymgyfatteb, v. to answer mutually. 
Ymgyfattebol, a. mutually corresponding. 
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Ymgyfathrach, s (ym—cyf—) a mutual con- 
nection, 
Ymgyfathrachiad, s. a mutually connecting. 
Ymgyfathrachu, a, ymgyfathrach, v. to form 
& mutual connection ; to make affinity. 
Nac ymgyfathracha chwaith â hwynt— 
neither shalt thou make marriages with 
them. B. 
Ymgyfeillach, s. (ym—cyf -) a mutual friend. 


P. 
eillachu. ymgyfeillach, v. to join one's 
self in friendship, 
Ymgyferbyniad, s. (ym- oyforayan) a coming 
in opposition ; a mutually opposing. 
Ymgyferbynied, r. to counteract mutaally. 
Nid oedd yr ail a allai ymgyferbynied 14 
ef—there was not another who coul 
a EM contend ra him. G. 4. 
erbynol, a. mutually opposing. 
Ymgyferb u, a, v. . to contend. 
Smash „ & (ym — cyfethl) a mutual 


struggle. 
. v. to be striving tog ther. 

edi ymlidio ao ymgyfethl, ysgylfu 
cleìdyf a wnai elyn a lladd pen 
Hirlas —then, after growing angry and 
striving together, Cuhe'yn drew his 
sword, and cut off the head of Hirlas, 

A 


G. A. 
Ymgyfethliad,f v. a mutually struggling. 
Ymgyfethlu, f a, v. to struggle mutually. 
Ymgyfhad, s. (ym—cyfhau) a making one's 
self whole; a coming mutually whole. 
Ymgyfhau, hå, v. to render one's self whole. 
Ymgyfhogi, a, v. (ym—cyf—) to edge at one 
n D ysieliv cleddyf t fhogi 
sheliv o a wnaynt ac ym ogi 
a av won was what they did, and 
mutually out at one another. Mud. 
Ymgyfhogiad, s. a mutually edging et ene 
another, 
Ymgyfiad,t s. (ym - cyfio) a mutually equal- 


ing. 
Ymgyfiaw,t ia, v. to become mutually equal. 
Ymgyfiawnhâd, 2. (ym—cyfiawnhau) a self 
justification; a mutually yne 
Ymgyfiawnhau, hâ, v. to self-justify. 
Pa fold yr ymgyfiawnhawn - how shall 
we clear ourselves? B. 
Xmgyffawniad, s. a self-justifying. 
Ymgyfiawnu, a, r. to justify one’s self. 
ii a, v. (ym—cyf—) to self - com- 
eto, 


Ymgyflawniad, 4. a self-completing. 
Ymgyfféad, 4. (ym—cyfìeu) a self-collocation. 
Ymgyflesiad, s. (ym—cyflesu) a mutually be- 
nefitting. 
Yingyflesu, a, v. to make one's self mutually 
beneficial. 
babies ois ëa, v. (ym—cyf—) mutually to 
collocate. 
Ymgyflogi, a, v. (ym—cyflog) to hire one's 
self, 
Nid esmwyth ymgyflogi— it is not easy to 
hire ones self. D. 
Ymgyflogiad, s. a hiring one's self, 
Ymgyflogwr, wyr, s. one who hires himself. 
Ymgyflwyniad, s. (ym—cyfl o) an associa- 
ting one's self; a mutually hiring. 
Ymgyflwyno, ymgyfiwyn, v. to be consociated. 
udfyl ferch Brych a las pn y Baeson 
pan oedd yn ymgyflwyn â'i thad—Tud- 


daughter of Brycban was killed by 
the Saxons when she was visiting ber 
father. Ach. S. 
Ymgyflychiad,f e. (ym - ey flychu) a mutually 
connecting one's self. 
Ymgyflychu,t ymgyflych, v. to connect one's 
self mutually; to connect one's self. 
Ymgy® â doeth, ac nac ymgyflych Az 
annoeth—consociate thyself with the 
wise, and do not connect thyself with 
the unwise. 
Ymgyfnawsi, a, v. (ym—cyfnaws) to render 
one’s self of the same temper. 
Ymgyfnawsiad,s.a making one's self congenial. 
Ymgyfnerthiad, s. (ym—cyfnerthu) a oollect- 
ing one’s strength together ; a mutually as- 
sisting. 
Ymgyfnerthu, a, v. to collect together one's 
strength. 
Ymgyfnesiad, e. (ym—cyfnesu) a self-approxi- 
mation. 
Ymgyfnesu, a, v. to self-approximate. 
Ymgyfnewid, s. (ym — cyf— ) a self-transforme- 
tion. 
Ymgyfnewidiad, . a mutually interchanging. 
Ymgyfnewidio, ymgyfuewid, s. to orm 
one's self, 
Ymgyfnydd, 6. (ym—cyf—) a mutual inter- 
twining, 
Yn ymgyfnydd ddydd neu ddau—inter- 
twining together a day or two. W. Cyn, 
Ymgyfnyddiad, s. a mutually intertwining. 
Ymgyfnyddol, a. eelf-intertwining. 
Ymgyfnyddu, ymgyfnydd, v. mutually to in- 
tertwine, 
Ymgyfodi, ymgyfyd, v. (ym — cyf--) to raise 
o haii gyfodent i'm herbyn a dd 
rhai a ym ent i'm her a ddar- 
ostyngaist danaf—them that rose up 
against me hast thon subdued under 
me. B. 
Ymgyfodiad, s. a raising one's self, 
Ymgyfoethi, a, r. (ym—cyfoeth) to enrich 
one's self. 
Ymgyfoethiad, s. a self-onrichi 
Ymgyfoethogi, a, v. to self-enrich, 
Ymgyfoethogiad, $. a self-enriching. [ing. 
Ymgyfrange,t 8&. (ym—cyf—) a mutually meet- 
Ymgyfrango,t v. to meet mutually. 
Ymgyfraniad, 3. 0m cyfnaou a mutually 
participating ; a bringing one's self to parti- 
cipate, 
Ymgyfranogi, a, v. to become mutually parti- 
cipating. 
Ymgyfranogiad, 4. a becoming mutually parti- 
cipating. 
Ymgyfranu, a, v. to divide mutually. 
Ymgyfred, s. (ym—cyf—) a mutual concur- 


rence. 
Ymgyfredig, v. to run toshar mutually. 
Ymgyfrediad, & a mutually concurring. 
Ymgyfredol, a. mutually concurrent. 
YO a. (ym - cyfreithio) mutually 
itigious. 
Ymgyfreithgarwch, s. a mutually litigating. 
Ymgyfreithind, & a being litigious. 
Ym ithio, ia, v. to litigate mutually. 
well cyduno'n ddrwg nagyn reithio'n 
dda—better to agree badly than mutu- 
ally to litigate well. D. 
Ymgyfreithiwr, wyr, s. one who litigates. 
Ymgyfrif, . (ym —cyf—) a self-reokoning. 


* 
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Yuogyfrifiad, s. a mutually reckoning. 
Ymgyfrifo, ymgyfrif, v. mutually to reckon. 
Ymgyfrin, s. (ym -cyf—) a confederacy. 
oreu cyfeillach ymgyfrin â dedwydd— 
the best company ìs a communion with 
the happy. D. 
Ymgyfrinach, v. to join in mutual secresy. 
Yurgyfrinachiad, 4. a talking mutual secrets. 
n ymgyfrinach, v. to talk mutual 
secrets. 

Ymgyfrinachasant yn ddichellgar yn erbyn 
dy bobl—they have taken crafty counsel 
against thy people. B. 

Ymgyfriniad, 3. a ming mutually myste- 


rious. 

Ymgyfrinio, ymgyfrin, v. to become mutually 
mysterious. 

Ymgyfrithiad, s. (ym—cyfritho) a making 
one’s self to seem ; a mutually appearing. 

Ymgyfrithio, ia, v. mutually to appear. 

Ymgyfroddi, ymgyfrydd, v. (ym—cyf—) to 
render one's self contributary ; mutually to 
contribute. 

Ymgyfroddiad, s. a mutually contributing. 

Ymgyfrwch,t s. (ym—cyf—) a mutual meet- 
n 


ing. 

Ymgyfrwch,'t v. to put one's self in contact. 

Ymgyfrwyddiad, s. (ym—cyfrwyddo) a self- 

expediting; a mutually expediting. 

Ymgyfrwyddo, a, v. to self-expedite. 

Ymgyfeniad, au, 5. (ym-—cyfuno) a self-unit- 

ng. 

Ym a, v. to combine one’s self. 
mgyfuno a Gwrgi Garwlwyd a'i 
wŷr âg Edelffied brenin y Saeson-- what 
Gwrgi Garwlwyd and his men did was 
to unite themselves with Edelfled king 
of the Saxons. G. 4. 

ame yrdd, a, (ym—cyfwrdd) a meeting to- 

gether, 

Ymgyfyngiad, s. 9 cyfyngu) a self-strait- 

ening; a mutually straitening. 

Ym gu, a, v. to self-straiten. 
Ymgyffelybiad, s. (ym — cyffelybu) a self- 
eompersn ; a becoming mutually similar. 
Ymgy elybu, a, v. to become mutually simi- 

ar, 

Ymgyffred, s (ym—cyff—) self-comprehen- 

sion. 

Ymgyffrediad, 8. a self-oomprehending ; con- 

yro J, If. oomprehendi 

mgyffredol, a. self. oom ending. 

Ymgyffredu, ymgyffred, v. to comprehend 

mutually, 

Ymgyffroad, s. (ym—cyffroi) a self-agitating. 

Ymgyffroawl, a. mutually e 

Ymgyffroi, Sa, v. to be self-agitating. 

“mp wd s. (ym—cyffwrdd) mutual oon- 

tac 

Ymgyffwrdd, v. to meet mutually, 

Ymgyffyrddiad, s. a becoming in contact, 

Ymgynghan, 3. (ym—cynghan) self-harmony. 

Ymgynghanhiad, s. a self-harmonizing. 

Ymgynghori, a, r. (ym—cynghor) to consult 

mutually. 
a a ynn yn unfryd—they have 
consulted together with one consent, B. 
Ymgynghoriad, 8. a consultation together. 
Ymgynghreiriad, s, (ym —cynghreirio) a giving 
a mutual pledge; a self-pledging, 
Ymgynghreirio, ia, v. to give a mutual pledge. 


mw a mutual compact with the Saxons, 
Ymgyoglyn, s. (ym—cynglyn) mutual adhe- 
sion 


Ymgynglyniad, 8. a mutually connecting. 
Ymgynglynu, ymgynglyn, v. to adhere mutu- 


ally. 
Ymgyngwystliad, s. (ym - cyngwystì) a laying 
oe mutual pledge or wager. dd 
mgyngwystlo, a, v. to lay a mutual pledge, 
Ymey heeddi, a, v. (ym—cy—) to announce 
one's self. 
Ymgyhoeddiad, 4. a mutually proclaiming. 
Ymgyhuddiad, s. (ym—cyhuddo) a solf-acous- 


ing. 
Ymgyhuddo, a, v. to accuse one’s self. 
Ymgyhwrdd,t a & v. Ymgyffwrdd, ko. 
Ymgyhydiad, s. (ym—oyhydu) a self-coextend- 


ing. 
Ymgyhydriad, a. (ym—cyhydru) a mutually 
r ; a putting one's self in oompeti- 
on. 
Ymgyhydru, a, v. mutually to emulate. 
Ymgyhydu, a, v. (ym—cyhyd) mutually to 
ooextend. 

Mae'n iawn i'r amddiffynwr ddangos ei 
fraint, ac ymgyhydu ei fraint â'r hawl- 
wr—it is proper for the defendant to 
show his right, and to compare his right 
with the plaintiff. C. C. 

Ymgy)laeth,t 6. (ym—cyllaeth) s. a mutual 


sorrow. 
Ymgyllelliad, 2. (ym—cyllellu) s. a cutting 
one’s self with a knife; a mutually cutting 
with knives, 
Ymgyliellu, a, v. to cut one’s self with a 


nife. 

Ymgymdeithasiad, s, (ym—cymdeithasu) a 
mutually consociating ; a mutual incorpora- 
ting. 

Ymgymdeithasu, a, r. to associate mutually. 

Ymgymmedriad, 2. /ym—cymmedru) a pro- 
portioning one’s self; a mutually propor- 
tioning. 

Ymgymmedroli, a, v. te moderate one’s self, 

Ymgymnmedroliad, s. a self-modernting. 

Ymgymmedru, a, v. to regulate mutually, 

Ymgymmeriad, s. (ym—cymmeryd) a taking 
ones self, a being taking; a mutually tak- 


ng. 
Ym eryd, ymgymmer, v. to take one's 
| 


- Ymgymmer ymaith, a bwrw dy hun i'r 
môr— take thyself away, and cast thy- 
self into the sen. . 8. 
Imgymmesuriad, s. (ym—cymmesur) a self- 
aptation. 
Ymgymmesuro, a, v, to proportion one's 


ae e 
Ymgymmhariad, 5. (ym—cymmhbharu) a join- 
ing one's self in fellowship; a mutually be- 
coming connected, 
a A'N a, v. to pair one's relf. 
wyllt a gwâr a 'mgymmharant—the 
MW tame will couple together, 


Ymgymmhell, a (ym—cym—) a self-urging. 

Ymgymmhell, r. to urge one's self. 

Ymgymmhelliad, . a mutually urging. 

Ymgymmhwylliad, s. (ym—cym—) a reason- 
ing one's self; a mutually persuading. 


Ymgynghreiriai â'r Saeson—he entered | Ymgymmhwyllo, a, v. to persuade one’s sclf. 
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Y mhwysiad, —) a self- 
7 s» (ym—cym—) a 


Ymgymmhwyso, a, v. to adjust mutually. 
mgymmodi, a, v. (ym—oym—) to make 
self agreeable; to beoome mutually 
reeonciled 


Ymgymmodiad, s. a self reconciliation. 
Ymgymmoni,* a, v. (ym—cym—) to make 
one’s self compact; to become mutually 


compact. 
Ymgymmoniad, T s. a mutually disposing. 
Ymgymmwynasiad, s. (ym - cymmwynas) a be- 
coming mutually courteous, 
Ymgymmwynasu, a, v. to become matually 
Br bob tya 
reu ar gwyn ymgymmwynasu 
—the best of every Yd IU is to be 
mutually complacent. D. 
Ymgymmyniad, 8. —oym—) a self-cut- 


ng 
Y ynu, a, v. to cut one's self. 
fal yr oedd y byddinoedd yn ymffust ac 
yny mmynu—-as the hosts were mu- 
tually dealing blows and cutting down 
one another. G. A. 
Yngymmyreddied,t a (ym—oym—) a self- 
assuming ; & mutually assuming. 
Ym yreddu,t a, v. to arrogate to one's 


Ymgymm ê. (ym—eymmysgu) & mix- 
ing one's self ; a mutually mixing. 
Y mgymmysgu, a, a to mix 7575 Er Et 
mgyndyniad, & (ym—c u) & making 
one's self stubborn ; a being mutually ob- 
Ymgyndy be stubbo 
mgyndynu, a, v. to ubborn. 
Ymgynddeiriogi, a, v. (ym—cynddeiriog) to 
mee one’s self ; to beoome mutually en- 


Tag 
Ymgynddeiriogiad, s. a maddening one’s self. 
Ymgynnadl, 4. f. (ym—cyn—) mutual dispute, 
Ympgynnadliad, s. a mutually conversing. 
Ymgynnadlu, ymgynnadl, v. to be conversing. 
Na chwennych ymgynnadlu â digllon— 
seek not to be disputing with an angry 
person. C. Dd. 
Ymgynnal, &. (ym—cyn—) a 5 
Ymgynnal, v. to support one's ; to sup- 
port one another, 
Ymgynnaliad, s. a self supportation. 
Ymgynnefiniad, s. (ym—cynnefino):a famil- 
iarizing one's self; a mutually habituat- 


ing. 
Ymgynnefino, a, v. to accustom one's gelf. 
Ymgynnheniad, s. (ym cynnhenu) & being 
eontending ; a mutually w. ling. 
Ymgynnhenu, a, v. to contend; to wrangle 
mutually. 
Goreu swydd gan hwn oedd ymgyn- 
nhenu—the choicest office with this one 
ba to employ himself in wrangling. J. 


et. 
Ymgynnhesiad, s. (ym — cynnhesu) a self-warm- 
ing ; a becoming mutually warmed. 
Ymgynnhesu, a, v. to warm one's self. 
Ymgynnhyrfiad, s. (ym—cynnhyrfu) a self- 
agitating; a mutually disturbing. 
Ymgynnhyrfu, a, v. to disturb one's self. 
Sd mgynnull, s. (ym—cyn—) a self-collecting. 
Ymgynnulliad, s. a mutually assembling. 
Ymgynnullo, ymgynnull, v. to self-oollect. 
Bran, gwedi ymgynnullo ei longau— Bran, 
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Ymgynnulled 


dyfroedd y dan y nef 
un lle—let 4 z A a 


waters under the heaven 
together unto ene place. 


Ymgynnwys, s. (ym —cyn—)aself-compression. 
Ymgynnwysiad, 4. a containing one's self. 
nwy»O, ymgyanwys, v. to make one’s 
self compact ; mutually to compress. 
Ymgynnyg, 3. (ym—eyn—) a presenting one's 
se 


Ymgynnyg, v. to offer one's self ; to offer mu- 


uall 
Pob rhyw oedfa a fyddo n ymgynnyg— 
every kind of 1 which may 
be offering iteelf. Jer. O. 
Ymgynnygiad, 4. a self-offering. 
Ymgynnyrch, s. (ym oyn ) aelf-produoe. 
Ymgynnyrchiad, 6. a self-inoreasing. 
Ymgynnyrchu, ymgynnyrch, v. to increase 
8 noedd, f.( h) an encounter 
mgyrc s. f. (ym—cyrch) anen > 
Ymgyrchiad, 4. a mutual approaching. 
Ymgyrohiant, &. a mutual onset. 
Ymgyrchol, a. congressing ; encoun 
Y hu, ymgyrch, v. to resort mu A 
mgyrohu a wnaynt y byddinoedd. 
Ymgyrhaedd, s. (ym—oyr—) a self-reaching. 
Ymgyrhaedd, v. to reach one's self. 
Ymgyrbaeddiad, s. a mutually reaching. 
Tm edyn, ymgyrhaedd, v. to one's 
seli; to reach or to attain mutually. 
Ymgysgiad, 8 (ym -cysgu) a aloeping one's 


Ymgysgodi, a, v, (ym—cys—) to shelter one's 


self. : 
Ymgysgodiad, . a shadowing one’s self. . 
7 a, v. (ym—cwsg) to sleep ones 
self. 
Pan ydoeddynt gwedi gosod-y byddinoedd 
o bob parth, ac yn ymgysgu — when they 
had made an end of arraying the hosts 
on every side, and just keeping them- 
selves in suspense. G. 4. 
Ymgyssegriad, s. (ym—cyssegru) a consecrat- 
ing oue's self; a mutual conseciation. 
Ymgyssegrol, a. self. consecrating. 
Ympgyssegru, a, v. to consecrate one's self. 
Ym i, a, v. (ym—cys—) to make ones 
self consonant ; to become mutually conson- 
ant. 
iad, s. an according one's self. 
Ym ee a. (ym—cyssylltu) a self-con- 
joining. 
Ymgyssylltu, a, v. to conjoin one's self. 
AN mays lltu å theyrnas nef—to allay 
wi with the kingdom of heaven. 


Ymgystedliad, 2. (ym lu) a matching 
or comparing one’s ; a mutually com- 
parn:g. 

Ymgystadlu, a, v. to make one's self egual; to 
compete. 

Ymgystadlwr, wyr, F one who makes him- 

Ymgystadlydd, ion, § self equal; acompetitor, 

Ymgystlwn, s. (ym—cys—), a mutual alliance, 

Ymgystlyniad, 4. a connecting one's self. 

Ymgystlynol, a. mutually allied. 

Ymgystlynu, a, v. to form a mutual allianos, 

Y Coraniaid, ac ymgystlynu a wnaethau$ 
â'r Caisariaid—the Corani, and what 


YMHE 


YMHO 


did was to combine themselves 
Cesarians. Tyi. 


with the 
“Ymgystlynwr, wyr, a one who joins him- 
Y meystyn dd, Lon, } self in allianoe. 
Y mgystuddisd, a. (ym—cystuddio) a distress- 
a or afflicting one's self; & mutually 
afflio 


‘Ym bude ia, v. to affliot one's self, 
Irhoeddzis ympryd i ymgystuddio ger 


bron ein Duw—I proclaimed a fast, that 
we might afflict ourselves before our 


. B. 
“Ymgystuddiwr, wyr, 3. one who afflicts him- 
self. 
Tmgynwysth 8. (ym—oystwyo) a chastising 


one's 
Y t a, v. to cantigate mutually. 
Ymgyruriad, ê. (ym—cysuro) a self-oomfort- 


Nine ro a, v. to comfort one's self. 
A ort o ; 
Ai yn y rbai hyn yr ymgysurwn—should 
I receive comfort in these? B. 

Ymgyttynu, a, v. (ym—cyd—dynu) to agree 
mutually.—Ymgyd-dynu ; oyttuno. 

Ymgyweiriad, e. (ym—oyweirio) a putting 
one’s self in order ; a mutually preparing. 

Ymgyweirio, ia, v. to put one's self in order. 

may vere yn ddiannod—prepare thy- 
self immediately. G. A. 

Imgywilyddiad, s. (ym—cywilyddio) a sham- 
ing ono’s self; a mutually shaming. 

Ymgywilyddio, ia, v. to shame one's self, 

Ymgywiriad, «. (ym -cywiro) a perfecting 
one's self. 

Ymgywiro, a, v. to perfect one's self; to ful- 
fil one’s promise; mutually to perfect. 
mgywreiniad, s. (ym—oywreinio) a making 
one’s ell 6orreeb; a Mutually becoming ac- 
ourate. 

Ymgywreinio, ia, v. to adjust one's self. 

Bet & wnaeth Bown Tm wreinio on ei 
gwr whet Bown did was to adjust 
imself in his saddle. Mab. 

Ymhaeriad, au, s. an affirming one's self, 

YDDAU 8. (ym—baerilygu) a making 
one’s self surly; a becoming mutually 


surly. 

'Ymhaerllugo, a, v. to make one's self surly. 

|. Ymhaeru, a, v. to assert one's self. 

Ymhagrhâd, s. (ym —hagr) a making one's se'f 

ly; a rendering mutually ugly. 

Ymingrhau, hâ, v. to make one's self ugly. 

“Ymha a, v. to make one’s self 

Ymbaliogi, a, v. to defile one's self. 

Nac yab neb am y marw—there 
shall none be defiled for the dead. B. 

Ymbalogiad, s. a polluting one's self. 

. Ymhalogwr, wyr, 3. one who defiles himself, 

'Ymhaniad, s. a mutually proceeding. 

Ymhanu,'a, v. to te . 

“Ymharddiad, 4. a se f-adorning. 

Ymbarddu, a, v. to deck one's self, 

Er mwyn pa rai yr ymolchaist, y lliwiaist 
dy lygaid, ac yr ymherddaist â hardd- 
wch—for whom thou didst wash thy- 
self, paintest thy eyes, and deckeat thy- 

Ymheddychiad, 2. a self peeifylng. 
Ym ychiad, s. a self-paei 
Ymheddyohu, a, v. topacify mutually. 


'Ymhel, v. to employ one’s self; to meddle. 
Paid ag el & hwn—oease meddling 
with this, Cot, | 


Ymhela, v. to meddle ; to meddle mutually, 
Ymhelaethiad, s. a self-enlarging. 
Ymhelaethol, a. self-amplifying. 
Ynmholaethu, a, v. to amplify one's self. 
Ymhell, ad. (yu — pell) at a distance ; far off, 
Ymhellach, ad. at a greater distanoe; further. 
F ê. a making one's self seem 


Ymheneiddio, ia, v. to make one's self seem 
o 


Ymherawd, . (ym _ perawil) a self-causing. 
Ymherawdwr,t odron, s. a tyrant; an emperor. 
W o ddyn - a tyrant of a man. 


Ymherawdwr, wyr, s. an emperor; a tyrant, 
Ymhercyd, v. (ym —hercyd) to apprehend. 
Ymheried, & (ym e showing one’s self 
out; a mutually defying. 
Ymherio, ia. v. to threaten mutually. 
Ymherodraeth, au, 3. f. (ymherawdwr) the 
government of an emperor ; an empire. 
Ymherodraidd, a. like an emperor. 
Ymherodres, au, s. f. an empress. 
Ymherodres tes wyt ti —thou art the em- 
press of radiancy. D. G. 
Ymherodrol, a. imperial. — Amherodrol, 
ee $. (ym—heulo) a sanning one's 
se N 
Ymheulo, a, v. to bask in the sun. 
Xmhewydiad, T s. (ym —hewyd) a aelf-devoting. 
Ymhewydu,t a, v. to devote one's self, 
O ymbewydu, ymhewydd ddwyfoldeb— 
Y 1 devote thyself to god - 


ness, D. 

Ymhiliad, e. a self- generating; a mutually 
producing. 

Ymhilio, ia, r. to self-produce ; to generate 
mutually. 

Ymhirhâd, æ. a self-lengthening. 

Ymhirhau, hâ, v. to lengthen mutually. 

Ymhlegid, ad. (yn —plegid) in respect of. 

e ad. (yn—plith) amongst, in the 
midst, 

Sd nu a, v. to please one's self; to take de- 


8 
Nid ymhoffa efe yn esgeiriau gŵr he tak - 
‘eth no pleasure in the legs of man. B. 
DH HAD s. a pleasing one's self; a mutually 
oving. 
Ymhoffwr, wyr, s. one who takes delight. 
Ymhongian, v. to be hanging one's self. 
Ymholi, a, v. to be questioning; to inquire. 
uae ymholi — adone with questioning, 


ôl. 
8 & & being questioning.— Ymofyn. 


Pa le y mae ymholydd y byd hwn—whero 
is the disputer of this world? B. 
y HOME yahsi v. to split one's self. 
Ymholltiad, s. a splitting mutually, 
Ymhonfardd, feirdd, 2. (ymhoni -bardd) a 
would-be bard.— Coegfardd. G. R 


Ymholwr, wyr, 


. one who employs himee'f 
Ymholydd, ion, 
ant. 


in questioning; a disput- 


ardd, i 
Ymhôni, a, v. to assert one's self; to claim. 
Ymhoniad, au, 8. an assuming to one's self. 
Ymhonwr, wyr, & one who assumes himself. 
Ymhoywi, a, v. to enliven one's self. 
Ymhuddiad, 4. a self-covering. 

Ymhuddo, a, v. to cover one’s self. 
Ymhuliad, s. a decking one's self over. 
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Tm ia, v. to deck or envelope one's 


Ymhuniad, s. a sleeping one's self. 

Ymhuno, a, ø. to sleep one's self; to sleep 
mutually. 

Imhunydd, s. self repose. 

Ceinfod gan hyny imi llawr ymhunydd — 
fairly placed with the splendid one 
there will be for me the spot of self- 
repose. Gwalch. 

Ymhŵedd, s. a beseeching earnestly. 
Ymhwrdd, & a mutual push; a mutual as- 


sault. 
Ymhwrdd, v. to make a mutual assault. 
Ymhwy!, s. a putting one's self in course, 
Ymhwyliad, s. a mutually setting off. 
Ymhwylio, ia, v. to take to one's self a course. 
Ynmnhyderiad, s. self-confidence. 
Ymhy.leru, a, v. to fill one’s self with oon- 
fidence. 
Ymbhyfbad, s. a self-emboldenin 
Ymhyfhau, hä, v. to self-embolden. 
Ymhyfrydiad, s. a self-delighting. 
Ymhyfrydu, a, v. to delight one’s self. 
Ynmhyfu, a, v. to embolden one's self. 
Ymhyfaf er argyhoeddi dyn—I will em- 
bolden myself to admonish man. &. 
Tref. 
Ymhylliad, s. a scaring one’s self. 
Ymhyllu, a, v. to scare one's self. 
Ymhynodi, a, v. to signalize one's self, 
Ymbynodiad, +. a self-signalizing. 
Ymbyrddiad, s. a thrusting one's self. 
Ymbyrddio, ia, be to impel or thrust one's 
Yunhyridu, a, self; to thrust mutually. 
a wyr, & one who thrusts one's 
so 


Ymhysbysiad, e. an informing one's self. 

Ymbysbysu, a, v. to make one's self known. 
n ngŵydd pa rai yr Arie bet AU iddyut 
hwy—in whose sight I made myself 
known unto them, B. 

Ymiachad, s. a sclf-healing ; a mutually heal- 


ing. 
Ymiachau, â, v. to heal one’s self; to bid 

farewell to one another. 

A chwi pan ymiachawyf—with you when 
I mutually bid farewell. Li. H. I, G. 

Ymiasâd, s. a mutually giving a shock. 
Ymiasau, â, v. to pervade one’s self with a 

shock. 
Ymiasiad, 4. a being affected. 
Ymiasu, a, v. to fill one’s self with emotion. 
Ymiawl,f s. the employ of one’s self in wor- 


ship. 

Ymiolad,+ s. a being worshipping; a mutually 

worshipping. 
Ymioli,t a, v. to employ one’s self in adoration. 
Ni nawd i ddiriad ymioli â Duw — it is nut 
common for the mischievous to be em- 
ploying himself in converse with God. 

u iJ 


Ymiro, a, v. to anoint one's self. 

Pwy bynag a ymiro â'r iawn enaint— 
whoover anoints himself with the true 
unotìon, B. C. 

Ynmiriad, 3. a self. anointing. 

Ymiseliad, a. a self-lowering. 

Ymiselu, a, v. to humble one's self. 

Xmlacad, 3. (ym—llacau) a slackening one's 


self. 
'Ymlacau, of, v. to slacken ono's self. 


Ynmladiad, T s. (ym—l'adu) a blessing one's self. 
Tmladrata, r. (ym —ìlad -) to employ one's self 
in stealing. 
Ymladu,t a, v. (ym—ìladu) to bless one's self. 
Ymladd, au, s. (ym—lladd) a battle, a fight. 
Sef yw ymladd, dyr. haf, a gosod, a 
a gweli- what constitutes fighting is 
lifting up the band, and striking, and 
blood, and wound. C. C. 
Ymladd, r. to fight; to cut off mutually. 
Nid gwaeth yr ymladd dig na glew—no 
worse will the wrathful fight than the 


brave. D. 
YmÌâdd, v. to kill one’s self. 
Yr oeddwn wedi ymìâdd yn ÌÂn—I was 
tired to death. Col. 
Ymlad-lfa, feydd, s. a battle; a fight. 
Ymladdgar, a. pugnacious, fighting. 
Ymladdgarwch, s. pugnacity; fighting, 
Ymladdiad, s. a fighting; pwgnaeity, 
Ymladdol, a. pugnacious, fighting. 
Ymladdwr, „ & a fighter. — Ymfrwydwr, 
Ymlaen, ad. (yn—blaen) before, forward. 
Gwell un gair ymlaen ns dau yn ol—bet- 
ter one word before than two after. D. 
melin, ad. before-hand, — Yn mlaen 
aw. 
Ymlaesiad, s. (ym—llaesu) a self-declining. 
Ymiaesu, a, v. to be drovping; to flag. 
Ymlafniad, s. (ym—llafnu) a mutually blading. 
Ymlafnio,ia,v. to be nutually blading; to romp. 
Ymlamiad, s. (ym- llamu) an employing one's 
self in striding; a mutually skipping. 
Ymlamsach, 3. a mutually striding. 
Ymlamu, a, v. to employ one's self in leapi 
Tb nea, s. (ym—gianhau) a cleaning one's 
self, 
Ymlanhau, hä, v. to clean one's self; mutually 


to purify. 
Felly ymhonni a make themselves 
clean. ee 
Ymlanhâwr, wyr, s. one who cleanses bimself, 
Ymlanw, v. (ym —llanw) to fill one's self. 
Ymlanwad, 3. a self. filling; a mutually filling. 
Ymlarieiddiad, e (ym—llarieiddio) a self. 
mollifying. 
Ymlarieiddio, i&, v. to self-assuage. 
sland, s. (ym—glasu) a making one’s self 
e.' 


Ynmlasu, a, v. to make one'a self blue; to turn 

Ymlath,f 8. an ilching. B. 

Ymlawenbâd, 3. (ym—llawenhau) a glaâdening 
one's self. 

Ymlawenhau, bâ, v. to gladden mutually 

Ymlaweniad, s. a mutually gladdening. 

Ymlawenu, a, v. to gladden one's self. 

Ymlawenychiad, s. a mutually rejoicing. 

Ymlawenychu, a, v. to fll one's self with 
joicing. 

W wyr, & one who rejoices one's 


self, 
Ymlechiad, 3. (ym—lleohu) a hiding one's self, 
Ymlechu, a, v. to secrete one’s self. 
Ymlechwr, wyr, s. one who hides himself. 
Ymlediad, e. (ym—lledu) self-expansion. 
Ymledrithiad, s. (ym—lledrithio) a mutually 
using delusion. 
Yniedrithio, ia, v. to make one's self illusive. 
Ymledu, a, v. (ym—lledu) to expand one's self. 
Ymlefariad, s. (ym—llefaru) a self speaking. 
Ymlefaru, a, ymlefair, v. to employ one's self 
in talking. 


re- 


Nid â ar fôr nid ymlefair—he will not go 
to sea who does not use himself in 
talking. D. 

Ymleferydd,s. dotage, drivelling, deliriousness, 
Ymleferydd, v. to utter nonsense; to drivel. 

Nid yw Camden ond ymleferydd am lawer 
o bethau — Camden does only drivel with 
respect to many thinga. E. Lo. 

Xea, 3. (ymi—Netlef) a quarrelling in 
w 


ords, 
Ymletlef, v. to uttor out words mutually, 
Ymlebâd, s. (ym—llehau) a self-placing. 
Ymlehau, hA, v. to place one's self. 
Ymleibâd, s. (ym—lleihan) a self-lessening. 
Ymleihau, hå, v. to lessen one's self. 
Ymleiddiad, iai, s. (ymladd) a combatant. 
Ymlenwad, s. (ymlanw) a self-filling. 
Ymlonwi, wa, r. to fill one's self. 
Yoletgynt,ts.(ym—letgynt)a mutual contact 
gawn ymletgynt—we shall have to be 
mutually coming together. 7. 
Ymlettŷa, v. (ym - lletty) to lodge one's self. 
Ymlettŷad, s. a mutua:ly lodging. 
Ynmlettŷwr, wyr, & one who lodges himself. 
Ymlewhâd, s. (ym--llewhau) an aptly exorting 
one’s self. 
Ymlewhau, hA, v. to exert one’s self. 
Ymlewychiad,+ 8. = Ymlewyrchiad, &c. 
Ymlowydd,t . (ym—llewydd) persuasion. 
Ymlowydd,t v. to use persuasion; to persuade. 
Yr henuriaid, ymlewydd a wnaethant â'r 
bobl er m gofyn Barabbas, a cholli'r 
Iesu—the elders, what they did was to 
use persuasion with the people for the 
sake of asking for Barabbas, and destroy 
Jesus, W. 5. 
Ymlewyddiad,t+ 3. a persuading. 
Ymlewyrohiad, 3. (ym—llewyrchu) a self- 
sbining. 
Ymlewyrchu, a, v. to make one’s self to abine. 
Ymlewyrchodd o fynydd Paran—heshined 
forth from mount Paran. B. 
LAND s. (ym—lliasu) a mutually wrangl- 


g. 
Imliasu, T a, v. to wrangle mutually. 
Xmlid. iau, &. (ym—llid) a pursuit; a following. 
Ymlid, v. to pursue; to fullow, 
Euog a ffy lle nas ymlidicr—the guilty 
will flee where he is not pursued. 
Ymlidfa, feydd, 4. f. a pursuit, a chase, 
Xmlidiad, 4. a pursuing, a chasing. 
Ymlidiol, a. pursuing, chasing. 
Ymlidiwr, wyr, s. a pursuer, a chaser, 
Ymliosogi, a, r. (ym—Jliosog) to increase; to 
become multiplied; to self multiply. 
Ymliosogiad, „ a self-multiplying; an in- 


oreasing. 
Ymlithr, e. (ym—llithr) a sliding; a defection. 
Ymlithrad, 4, a eclf-slipping; a sliding. 
Ymlithro, a, v. to slip one's self; to slide away, 
Ymlithrol, a. slipping one’s self; sliding. 
TRIN s. (ym—lliw) a reproach; a finding 
a i 
Ymliw, r. to reproach, to find fault; to ox- 
postulate, 
Rhaid i mi ymliw â'ih aden emlaes—I 
must find fault with thy studded trail- 
ing wing. D. G. 
Youliwiad, s. self-expostulation ; a reproaching, 
Ymliwied, v. to self-repronch ; to expostulate. 
Ymliwio, ia, v. to expostu'ate; to self-reproach. 
Ymliwiol, a. self-accuxing; expostulating, 
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ITmlochlach, 3. (ym—llawch —llach) pederasty. 
Imlochlacb, v. to commit pederasty; to fawn 
or flattor; to coax. 
Krle triad, 8. (ym—llodro) a breeching one’s 
self. 
Ymilodro, a, r. to breech one's self. 
Ymlogi, a, v. (ym - llog) to hire one's self. 
Ymlogiad, 3. a hiring of one's self; self-pros- 
titution, 
Ymlogol, a. hiring of one's solf, 
Vmloni, a, v. (ym—llon) to grow cheerful. 
Ymloniad, s. a cheering one's self. 
Ymlonychiad, s. a self-cheering. 
Ymlonychu, a, v. to cheer one's self, 
Ymlonyddiad, 3. (ym--llonyddu) a quieting 
one's self. 
Ymlonyddu, a, r. to compose one's self. 
Ymlosgach, s. (ym—llosg) a giving one's self to 
incest, 
Ymlosgach, r. to give one's self to incest. 
Ymlosgi, a, ymlysg, v. to burn one's self. 
Nid eisteddir ar dân heb ymlosgi—there 
can be no sitting on a fire without burn- 
ing one’s self. D. 
Ymlosgiad, s. a self-burning; a mutually 
burning. 
ywi a, v. (ym—gloyw) to brighten one's 
so 


Ymluchio, ia, v. (ym— lluchio) to fling one's 
nelf, one's self. 

Ymluddediad, 3. (ym—ìlluddedu) a fatiguing 

ier UR 8. a becoming mutually fati- 
gue. 

Ymluddedigo, a, v. to fatigue one's self. 

Ymiluddedu, a, v. to fatiguo one's self. 


Am DM s. (ym—llusgo) a dragging one's 
self, 


mne iad, iaid, 3. a creeping or crawling 
ing. 

Imlusgo, a, v. to drag one's self; to creep, to 
crawl, 

Anffawd a ddaw dan redeg, ac a & ymaith 

dan ymlusgo—misfortune will come on 

a run, and will go away with dragging 

herself along. 
Imlusgol, a. self-dragging; creeping, crawlinp, 
Ymlusgwr, wyr, & one who drags himseif 


along. 

Ymlutrodi,f a, v. (ym—llutrod) to besinear 
one's self. 

ML aM & a pas E me self. 
mluyddu, a, r. (ym—lluyddu) to re 
anes self for hostility ; mutually to 800 
hostile. 

Ymlwybran, v, (ym—)lwybr) to be creeping, 

Ymlwybriad, s. a crawling, a creeping, ` 

Ymlwybro, a, v. to crawl along; to be creeping, 

Ymlwyth, s. (ym—lwyth) a self-burdening. 

Ymlwythiad, $. a burdening one’s self. 

Ml a, - to Haen ones m 
' Pawb a ymlwytho âg ef yn ddiau a rwygir 

—all that burden themselves with it 
shall be cut in pieces. B. 

Ymlydaniad, a. (ym—)lydanu) a making one's 
self wide, 

Ymlydanu, a, v. to make one's self broad, 

Ymlyfiad, s. (ym—llyfu) a licking one's self. 

Ymlyfu, a, v. to lick one's self; to lick mutually. 

Ymlygriad,eu,e (ym--llygru) a self-corrupting, 

Ymlygrol, a.self-corrupting; mutually detiling. 

Ymlygru, a, v. to corrupt one's self. 

an fyddai faiw y barnwr, hwy a ddy- 
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chwelent, ac a yml nt yn fwy na'u | Ymnesau, â, „. to draw one's self near. 
tadau—when the ju was dead, they | Ymnesiad, s. a putting one's self near. 


returned and corrupted themselves more 

a 35 i Y — 
mlygrwr, wyr, 3. one who corrup self. 

Ymlymbid, ê. '(ym—llymhau) a sharpeniog 
one's self. 


Ao 
thee Tri. 
Ymlyngi za —g); gwn, s. (ymlyn—ci) a fol- 
ydynt Taid, (ym — glynu) an adherent. 
paa ê. — u) an eren 
well un oeidwad . 7 yoiso ons 


Ymlysu, a, v. to discard one’s salf. 

hiad, & (ym—glythu) a self-gorging. 
Ymlythu, a, v. to gorge one's self, 
Ymlythwr, wyr, s. one who gorges himself. 
Ym ved, & (ym—llywio) a conducting one's 


Ymlywio, ia, v. to conduct one’s self. 
ml â'r byd—to shift for one’s self 
gam Gn mH Unn Tawel 
mmod, 3. —mod)am — 
Ymmod, v. to move, to shake, — Ysgogi. 
Ymmod pren ni ddeil i'w ymmodi—to 
shake a tree that will not bear to be 
Y aw yu ble. —Ysgogad 
mm wy, a. movable.— wy. 
Ymmodbren, i, s, (ymmod—pren) a stirring 


'Ymmodedig, a. (ymmod) being moved. 
ymn, v. to move, to stir. 

mm au, & a moving, a stirring, 
Ymnmodol, a. ovine: etiring. 
5 8. 3 

mm on, 8. pl. mo things, 
Ymmodolrwydd, e. movableness, 
Ymmodwr, wyr, 3. a mover; an agitator. 


3 

v. acqu 

Goreu adnabod dy hunan—the 
best acquaintance is to be acquainted 
with thyself. C. Dd. 

Ymnacâd, . a Ding one's self. 

Imnacau, cå, v. to refuse one's self. 

Ymnawdd, « a being a protection. 

Ymneillduad, s. a putting one's self aside; a 


self-secession; a Dissenting. (ing. 
Ymneillduaeth, s. f. self-reoession; a dissent- 
Ymneillduo, a, v. to separate one's self; to 


t. 

Ymneilldua, attolwg, oddi wrthyf— se 
ate thyself, I pray thee, from me, B. 
Ymneillduol, a. self-s ; Dissenting. 

Gweinidog = & Dissenting 


minister, G. 
Ymneilldiiwr, wyr, s. a Dissenter, a separatist. 
Ymnerthiad, s. a self-strengthening, 
Ymnerthol, a. self-strengthening. 
Ymnerthu, a, v. to strengthen one's self. 
Ymnerthed eich dwylaw—let your hands 
be strengthened. B. self. 
‘Ymnerthwr, wyr, s. one who strengthens him- 
Ymnesâd, 8. a drawing one's self near, 
Ymnesaol, a. mutually a 8 


Ymnesu, a, r. to move one's self near. 
Ymnewid, 3. a change of one's self. 
Ymnewid, v. to change one's self. 
Ymnewidiad, e. a changing of one's self. 
Ymnewidio, ymnewid, v. to change mutually. 
Ymnhêld, s. (ymnedd, says Dr. P., from ym— 
medd; but ymnhedd is the orthography of 
the Bible, and the root must be tedd or kedd) 
earnest entreaty. 
Ymnhêdd, v. to beseech earnestly; to request. 
I ymbil Ag ef, ao i ymnhédd o'i flaen ef 
drosei phobl - to make n unto 
him, and to make request before him for 
her people. B. 
Ymnheddiad, & an entreating; a using per- 
suasion. 
Ymnheddol, a. entreating; persuasive. 
Ymnheddu, ymnhédd, v. to employ one’s self 
in treaty; to entreat earnestly ; to perspade. 
Er maint a ymnheddo, ni throant ato—hse 
pursueth them with words, yet they are 
wanting to him (howsoever he may par- 
sue them with words, they will not tarn 
to him, oe A 
Ymnheddwr, wyr, $. one who entreats. 
Ymnidriad, T au, & a self-entangling. 
Ymnidro, T a, v. to entangle one’s self. ' 
Ymnifeiriad, s. a self-inoreasing in number, 
Ymnifeirio, ia, v. to self-increase in number. 
A gwŷr ei genedl a'i carai yn ifeirio 
tuag ato—and the men of his nation 
thering themselves in number towards 
Ymnoddin dd, v. to self-protect. 
mn â, ymnawdd, v, to self- 
Ymnoddiad, ê. a self-protecting; a mutually 


Yinnoethi, a, v. to self-denude; mutually to 


ex 
Ymnoethodd yn nghanol ei babell—he was 
unoovered within his tent. B. 
Ymnoeddiad, 4. a making himself naked. 
Ymnofiad, s. a swimming one's self 
W oie to 45 N ar gall ef 
waeth ganddo pwy a o os e 
mnofio—he cares nob who shall be 
wned if he can swim himself. D. 
Ymnwyfìad, 6. a self-enlivening. 
Ymnwyfo, a, v. to enliven one's self. 
Ymnyddiad, au, 4. an entwining one's self. 
Ymnyddu, a, v. to entwine one's self. 
Ymnythiad, s. a nestling one's self. 
Ymnythu, a, v. to nestle one's self. 
Ymo, ad. Um o ?) aptly forthcoming. 
Breisglym ly swift th roddion 
ateeds amply o gifts 
ing forth. LI. Gŵr. 
Ymobei 


y com- 
iad, s. (ym—gobeithio) a mutually 


mobel 
Ymobeithio, ia, v. to fill one's self with hope. 
Ymo s. (ym—gobryn) a mutual bargain. 
Ymobryn, v. to bargain mutually. 
bryn a wnai â'r wraig feithrin y mab 
—he entered into a bargain with the 
woman to nurse the boy. Af 
Ymobryniad, s. a mutually bargaining. 
Ymochel, 4. (ym— gochel) an avoidance. 
Ym ar, a. apt to care of one's self. 
yne s, a taking heed of one’s self. 
mochelwr, wyr, & one who takes care of 
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W ymochel, v. to take heed of one's 


Ac yn awr, attolwg, ymochel— now there- 
fore, beware, I pray thee. B. 
Rhag yr oll a ddywedais wrth y wraig, 
ymocheled hi—of all that I said unto 
the woman, let her beware. B. 
e a, v. (ym—godineb) to commit 
adu A 
Ymodinebu â Rhonwen— to commit adul- 


tery with Rowena, Tri. 
Tmodwrdd, & (ym — godwrdd) a mutual 
tumult. 
Ymodwrdd, v. to en one's self in a tumult. 


Ymoddef, s. (ym—goddef) a self-sufferance. 
Ymoddef, v. to suffer one’s self; to forbear. 
Ymoddefiad, s. a suffering one’s self; a mutu- 


ally bearing. 
Ymoddefol, a. self-suffering ; of mutual for- 


bearance, 
Ymoddefu, ymoddef, v. to suffer one's self, 
Ymoddefwr, wyr, a. one who suffers himself. 
Tmoedi, a, v. to delay one's self; to linger 
mutually, 
Ymoediad, $. a delaying one's self, 
Ymoei,t d. to foal, — Bwrw ebol. Dr. D, 
Ymoerfela, v. to seek cool retreats, 
Ymoeri, a, v. te cool one's self. 
Td Un dan MY eae 
mofaliad, 4. sm 0 
self careful. 


adoring. D. Edm. 
5 ymn 4. mo “y is A 
mofeg, a. f. —gofeg) an idea,—Delfryd. 
I mi dasth ymcfer au idea occurred to 


me. D. G. 
Ymof 6. 4 ormi an idea. 
Ymofidiad,s. (ym— gofidio) a paining one’s self, 
Ymofidio, ia, v. to pain one's self; mutually 
t afflict. 

Ymofidin a anaana merch Selon—be 
in pain and labour to bring forth, Oh! 
daughter of Zion. B. 

Ymofidiwr, wyr, + one who pute himself in 


Ymofni, a, v. to fill one's self with fear. 
Ymofniad, . a filling one's self with fear, 
mot wydd, ê. (ym—gofwyo) a mutually visit- 
a, v. to visit mutually. 
(ym—gofyn) a mutual asking. 
* molyn, v. to enquire; to ask.— Ymholi, 

id hysbys ond a ymofyno—no one is in- 

formed but who shall have enquired. D. 
TG yanis, s. J. (ymofyn—plaid) the plain- 


Tmofyngar, (>n—g) a. (ymofyn) inquisitive; 
prying. 
a motynen: wth, & inquisitiveness. 
Ymofyniad, au, e. an inquiring or seeking. 
Ymofyniedydd, jon, s. an inquirer, 
Ymofynol, a. inquiring, seeking. 
Ymofynwr, wyr, s. an inquirer. 
Yniofynyd, ymofyn, v. to inquire. 
Ymofynydd, ion, s. an inquirer. —Ymholydd. 
Ymogan, s. f. (ym— gogan) self-ridicule, 
Ymoganiad, 4. a ridiouling one's self. 
Ymoganu, a, v. to ridicule one's self. 
Ymogewr,} s. (ym—gogawr) a shelter, a 
. dwelling. 


X mot 
molwy 
Yy aotsa. lon, $. 


Gwae'r hen â gollo ei ymogawr—woe to 
the aged who shall have kab his dwell- 


ing. T. 

Ymogel, 2. (ym—gogel) self-care; mutual 
Ymogelgar, a, apt to avoid; wary 

mogelgar, a apt to avoid; wary. 
Ymogeliad, s. a taking care of one's self. 
Ymogelog, a. apt to avoid; wary. 
Ymogelus, a. apt to tak» care. 
Ymogelwr, wyr, 4. one who takes care of him- 


Be b 
Emo IS ymogel, v. to avoid; to avoid mu- 
tually. 


y ~ 
Gwaith ysgafn ymogelyd —it is light work 
A if 250 j i FFO 

ymogelo rhag dyn ni ymogel rhag Duw 

he that shall protect himself against 
man wi not protect himself against 


Ymogoneddiad, s. (ym—gogoneddu) a selt- 
glorifying. 
Ymogoneddu, a, v. to glorify one's self. 
el, yr hwn yr ymogoneddaf ynot—Oh ! 
Terael, in whom I will be glorified. B. 
Ymogoni, a, i to 5 105 proud. 
mogoni a wnai'r o wéled eu gwrag- 
edd—the men became elated from seo- 
ing their wives. H. G. ar Arthur, 
Ymogoniannu, a; v. to exalt one’s self. 
bees) a. (ymogawr) a sheltering. 
mogoriaw,t ia, v. to shelter one’s self. 

Pob gogawr yr ymogorio dyn âg ef, cadwed 
ei ogawr—as to a shelter that a person 
sirali shelter himself with, let every body 
keep his shelter. C. C. 


hin ddiad, s. (ym—goguddio) a partly self- 
gu v. to hide one's self partly. ` 


Ym 


Ymoguddio, ia, 
Ymogwyddiad, s$. (ym—gogwyddo) an inclining 
one's self. 
Xmogwyadds, g, r. to incline one’s self. 
Ymogyfarch, 4. (ym- gogyfareh) a partly greet- 
ing or noticing mutually. 
Ymogyfartaliad, s. (ym— gogyfartalu) a mutu- 
ally becoming partly equa 
e a, v. to make one’s self partly 
ual. 
Ymogytuchiad, &: (m fuchio) a render- 
Var rubio ine atual A boni 
m chio, ia, vv. mu y me 
ednally exalted. 
f a arfaetbodd eu & Daw—he 
formed the ign to exalt himself 
equally with God. Elu. 
Ymogyichiad, s. (ym—gogylchu) a partly sur- 
yTounding one's yt 13 aes 
mogylchu, a, v. to self-encircle y. 
Ymosynianiad,' 8. F â ren- 
dering one's self elated; a mutually elating. 
een a, v. to make one's self labad, 
mogyniannu a orug Uthr—what Uthr 
did was to elate himself. G. A. 
Ymolchfa, oedd, s. f. (ym—golchi) a lavatory. 
Ymolchi, ymolch, v. to wash one's self. 
Dos, ac ymolch yn llyn Siloam—go, wash 
in the pool of Siloam. B. 
Ymolchiad, au, e. a washing one's self. 
Ymoleuthio,t ia, v. (ym—goleuthio) to self- 
ymoliae +2. ( loi) a self-wallowi 
mo 4. (ym— goloi) a self-wallowing. 
Ymoloi,t da, v. to lie down, to wallow. 
A fagwyd ar y domen a gar ymoloi yn y 
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dom—that is bred upon the dunghil 
loves to wallow in the dung. D. 
Ymolli,t a, v. to grasp, to lay hold.—Gafael. 
Persidia, i y mae pyramus, maen a 
lysg y llaw a'i hymollo—Persidia, in 
ere is the pyramus, astone that burns 
ie aad that shall lay hbld of it. D. 
y 
Ymolliad,f s. a grasping, a holdin 
Ymollwng, v. (ym—goilwng) to 


Tros y A ollyngasom i'r wÌad 
N a the intermediate 
region, we dropped ourselves to the 
eternal country. B. C. 

Ymollyngiad, e. a letting one's self off. 

Ymollyngol, a. self-loosening; mutually loos- 
ening. 

Ymommedd, s. (ym—gommedd) a self-refusal. 

Ymommedd, u to refuse one's self; to refuse 
mutually, 

Bhen nef a'n rhoddo ni ran trugaredd 
teyrnfron, tango erom heb ymommedd 
—the Sovereign of heaven, give us a 
portion of the meroy of the royal bosom 
of peace, for our sake without inclining 
himself to refuse. G. Y. C. 

Ymoralw, s. (ym—goralw) an inguiry, 
Ymoraìw, eilw, v. to inquire, to seek. 
Ymoralwad, s. an inquiring, u seeking. 
Ymorbwyll, s. (ym—gorbwyll) a self-persuad- 


Ymorbwylliad, s. a being persuaded. 
Ymorbwyllo, ymorbwyll, v. to persuade. 
Dylid ymorbwyll & dynion drwg—it is 


n to use persuasion with bad 
men, cyf. B. a 


Ymorchest, 3. f. (ym—gorchest) self-exertion, 

Tmorchestfa, feydd, 8. J. a place for feats or 
mes, 

SY morchesigar a. apt to exert one's self, 

Ymorcheatiad, 4. a striving to excel. 

. a, self-exerting, mutually emu · 


us. 
Ymorchestu, a, v. to struggle together; to 

emulate. 

Yr ydym yn ymorchestu--we labour. B. 
Ymorchestwr, wyr, s. one who strives to excel. 
Ymorchuddiad, s. (ym—gorchuddio) a self- 

Soron ; a mutually covering over, 
Ymorchu dio, ia, v. to cover over one's self. 

Merch weddw heb ymorchuddio—a single 

woman wìthout entering into coverture. 


lookin one’s 


T.A. 

Ymorchwydd, s^. (ym—gorchwydd) a self- 
wan torf te ymore — the 
foremoat rank of e tumult of mutual 
outrage. C. 

Ymorchwyddiad, s. a swelling one’s self with 


rage. 
Ymorchwyddo, ymorchwydd, v. to swell with 


e. 
=i glyw glew yn ymorchwydd—the 
lade of a brave prince swelling, him- 
self with rage. Pr. B. 
Ymorchwyliad, s. (ym—gorchwylio) a self- 
occupying; a mutually working. 
Ymorchwylio, ia, r. to employ one's self. 
Ymorchymmyniad, 5. Um orc am ynn) a 
self-commending ; a mutually desiring. 
Ymorchymmynu, a, v. to comment! one’s self, 


I Dduw a Dewi ydd ymorchymmynynt— 
to God and David they were commend- 
ing themselves. Gol. I. 

Ymorddiweddiad,t+ s. (ym—gorddiweddu) an 
advancing one's self to an end; a making 
“one’s self to surpass. 

Yniorddiweddu, t ymorddiwedd, r. to advance 
one’s self to an equality. 

Megys nad ymorddiwedda un creadur â 
Duw, ac ef yn ymorddiwes â phob peth; 
felly nid oes un creadur ar a welira 
ymorddiwedd â'r enaid, canys ef a ym- 
orddiwes â phoh creadur gweledig—as 
no creature advances itself to be equal 
with God, and he self advancing to be 
present with every thing; so there is 
not one creature which is seen that can 
advance itself oie with the soul, for 
it advances itself to be present with 
overy visible creature. K(w. 

i & (ym—gor—) a mutual over- 

In ‘J 


8 
e 4. a making one's self to over- 
e. 


Ymorddiwesu, ymorddiwes, v. to overtake 
mutually; to make one's self to overtake. 

Ymorfod, s. Um eu a self-conquest. 

Ymorfodi, ymorfod, v. to conquer one’s self, 

Ymorfodiad, s. a self-conquering. 

EFE A &. (ym—gorfoleddu) a self. 
ex i 

Ymorfoleddu, a, v. to exult in one's self. 

Ymo oleddwr. wyr, 8. one who exults in him- 


f. 
Ymorfoli, ymorfawl, v. (ym—gorfawl) to vaunt 
mutually; to vaunt one's self, 
Ymortawl am a orfu—he vaunts himself 
as to what he accomplished. Jol. G. 
Ymorheula, v. (ym—gor—haul) to bask one's 
self in the sun,—Ymdorheulo. 
Ymorheula, s. the seeking of sunshine. 
Dewisbeth : ymorheula pen mynydd—e 
choice enjoyment; the seeking of the 
sunshine of a mountain top. D. 
Ymorheuliad, 4. a basking one’s self in the sun. 
Ymorhoffi, a, v. (ym—gorhoff) to delight one's 
au 5 mutually to take extreme 
elight. : 
Ymorhoffiad, s. a delighting one's self ex- 
tremely. 
Ymorllaesiad,s, (ym —gorllaesu) a self-trailing. 
Ymorllaesu, a, r. to trail one's self. 
Ymorllwyn, s. (ym—gor—) a mutual escort. 
Ymorllwyniad, 6. a en paro mE 
Xmorllwyno, ymorllwyn, v. to self-protect. 
Ymornest, 4. J. (ym—gor—) a mutual combat. 
Ymornestiad, 4. a mutually combating. 
Ymornestu, ymornest, v. to combat mutually. 
Ymornestwr, wyr, y one employed in com- 
Ymornestydd, ion, f bating; a combatant. 
Ymorol, 8. (ym—gorol, says Dr. P.; but he has 
nu gorol in his Dictionary; perhaps he meant 
gorawl. Dr. D. derives the word from ym- 
oralw) tbe act of seeking. 
Ymorolgar, a. inquisitive, seeking. 
Ymoroli, ymorol, v. to enquire, to seek.— Ym- 
oralw, 
A rhag ymorol am eu duwiau hwynt—end 
that thou enquire notaftertheirgods. R, 
moro wr, wyr, s. one who enquires. 
dy 4. (ym--gor—) a resting ono's 
self, 
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Ymch wynn ymorphwys, v. to rest one’s 
sol 


Ymorsaf, au, 3. J. (ym —gorsaf) a station where 
one fixes himself. 
A'th falch ymorsaf—and thy exalted 
station. C. 
Ymorsafiad, 4. a stationing one's self. 
Ymorsafu, ymorsaf, v. to station one's self. 
Ymortho, s. (ym—gortho) a self-envelopment. 
Ymorthoad, ¢. a self. enveloping. 
Ymorthoi, da, v. to self-envelope, 
Ymorthous, a. soit enveloping 
Ymoruchafiad, s. (ym—goruchafu) a self-exait- 
ation; a mutually exalting. 
Ymoruchafiaethiad, t s. an assuming to one’s 
self pre-eminence. 
Ymoruchafiaethu,f a, v. to assume to one's 
self pre-eminenoc. 
Ymoruchafu, a, v. to exalt one’s self. 
Ymorugo,t a, v. (ym—gorug) to become fierce. 
—Ymlewhau. Dr. D. 
Ao wyntal ymorugo a wnaethant—and 
they were the more fierce. W. S. 
Ymorwst,t s. (ym—gor—gwstÎ) a striving to- 
gether, a wrestling.—Ymwrwst. Dr. D. 
hu hel r. to strive together; to wrestle. 


Ymorwyliad, s. (ym—gorwylio) the using one's 
self to watch or overlook, 

Ymorwylio, ia, v. to use one's self to watch. 

Ymorwyth,t s. (ym—gorwyth) an enraging. 

Ymorwsthiad,t & a mutually enraging. 

Ymorwytho,t ymorwyth, v. to put one's self 
in a rage; to enrage mutually. 

Ymosgôad, s. (ym—osgoi) a mutually avoiding. 

Ymosgoi, a, v. to shun inom 

Ymosgorddi, a, v. (ym—gosgordd) to surround 
one's self with a retinue; mutually to form 
a retinue. 

Ymosgorddiad, s. a mutually forming a re- 
tinue. 


Ymosgrain,ts.(ym —gosgrain)a crawling along. 
Ymoagreiniad,+ 8. a raging ones self along. 
w 0 0 


3 ia, v. to cra 
a ymosgreiniai o'i lesgedd rhag ofn a 
Y te would drag himself out 
of his sloth for fear and shame. C. Dd. 
Ymosgryd, ts. (ym—gosgryd) a self-trepidation. 
Xmosgrydiad, f s. a mutually trembling. 
Ymosgrydio,t ymosgryd, v. to tremble 
inet A í ) Fn 
mosgryn, t $. (ym—gosgryn) a self-agitation. 
Gnawd gosgo gosgordd yn diflan fal 
gosgryn mawr gawr Gamlan—the cha- 
* racter of a host running away in the 
great mutual perturbation of the shout 
of Camlan. C. 
Ymosgryniad, T £. a causing self-perturbation. 
Ymosgrynu,t ymosgryn, v. to agitate one's self. 
Ymounaithiad + +. (ym—gosmeithio) a self- 
provisioning ; a mutually provisioning. 
Ymoesmeithio,f ia, v. to provide mutually, 
Ymosod, s. (ym—gosod) a aetting or placing 
one's self; a mutual onset; an assault; an 
e 
r ymosod yr hwn sydd arnaf beuny 
—that wbat cometh (the onset that is) 
upon me daily. B. 
Ymoeodi, ymosod, v. to self-place; to attack 
mutual] ; to assault; to addict. — Ymroddi. 
Ymosod ar—to attack, to assail, to assault. 
Ac iddynt ymosod i weinidogaeth y saint 


—and that they have addicted them- 
selves to the ministry of the saints. B. 
A'th wayw rudd yn rhyn ymosod—with 
thy 1 spear dreadfuliy assaulting. 


Ymosodiad, au, s, a placing one's self; an as- 
aanp: ling. 

Ymosodol, a. relating to mutual onset ; assuil- 

Ymosodwr, wyr, * one who places himself; 

Ymosodydd, ion, an assaulter, an assailant. 

„ 4. (ym—gostegu) a silencing one's 
se . 


Ymoategu, a, v. to silence mutually. 
Ymostwng, v. (ym —gostwng) a self-submission. 
Ymostwng, v. to submit one’s self; to make a 

w, 

Ymostyngiad, s. a self. humiliation; a self-con- 

descension; a lowering one's self. 
Ymostyngol, a. self-debasing ; condescending. 
Yuipél,t s. (E appeal) an appeal; an accusation. 
Ni bu âg hwynt pwynt ympêl—a point of 
ap 5 has not been made with them. 


Ympelio,t ympêl, v. to appeal; to transfer to 
sano as call al witness. - 
mpeliwr,f wyr, & an appealer, an appellant. 
Ympryd, iau, s. (ym—pryd) a fast. — Dirwest. 
Ymprydiad, a. a fasting.— Ymattaliad, 
Ymprydio, ia, v, to keep a fast; to fast. 
Ymprydiol, a. velating toa fast; fasting. 
Ymprydiwr, wyr, 3. one who keeps a fast. 
Yurabin,'f $. (ym -grabin) a mutual grasping. 
Ymrabin,t v. to clasp together, to grapple 
together, i 
Vrth ymrabin y mae cathau yn ymgaru— 
by clawing together ìt is that the cats 
show their love. D. 
Ymrabiniad,t s. a mutually grasping. 
Ymrabinio, ymrabin, v. to grasp mutually, 
Ymrafael, ion, & J. (ym—rhy—gafael) eon- 
tention. 

Tori'r ymrafael - to break the dispute. Col. 
Ymrafaelgar, a. contentious; disputing. 
Ymrafaelgarwch, s. contentiousness. 
Ymrafaeliad, 3. a contending ; a disputing. 
Ymrafaelio, ia, v. to contend ; to strive. 
Ymrafaeliwr, wyr, 4. a wrangler. 

Ymrain, 8. (ym—rhain) a partaking in ooition, 
Ymrain, v. to partake ìn coition. 
Heb allu ymrain—without beingÎable to 
partake of coition. C. C. 
Ymraint (accent on the last syll.) ad. (yn— 
braint) almost, at the point of.— Ymron. 

Gwelliad ymraint ei golli—a Et O Mg 

one at the point of being lost. 7'. A. 
Ymran, au, &. f. (ym—rhan) a schism, a sect. 
Ymraniad, au, 4. a dividing into schisms. 

Rhwyf ymraniad— a leader of a sect. An. 
Ymranol, a. schismatio; separating. 
Ymranwr, wŷr, a. to self-separate, 

A'r fflamau yn ymranu o'u deutu—whils$ 

the flames were dividing themselves 
about un. B. C. 
Ymranwr, wyr, s. a separatist, a schismatio. 
Yora a a (ym—rhathu) a mutually rub- 
in 


g- 
Ymrathu, a, v. to rub one's self. 
Ymre, s. f. (ym— rhe) procreation. 
Ymrêad, 8. coition, copulation, 
Ni thâl dim drwg ymrêad - no kind of bad 
connection wi propor. D. 
Ymréain, ymre, v. to copulate, to couple, 


YMRO 


612 


YMRW 


Nid o' h ydd ymre'r „ is | Ymroddwr, wyr, s. one who 
from i oes pro- | Ymroi, röa, ymrŷ, v. (ym—rhoi) EU give one's 


not his body that a fly 
create. D, 
Ymg ymred, v. (ym—rhedeg) to run one’s 
se 


Ymrediad, 4. a running ene's self, (ing. 

Ymredd6ad, s. (ym—greddfu) a self-habituat- 

Ymreddfu, a, v. to mutually habituate. 

Ymrefriad, ¢.(ym—rhefru) a basking one's self. 

Ymrefru, a, v. to bask one’s self; to bask 
mutually. 

Ymreg, s. J. (ym—rheg) a mutual ban or ourse. 

Ymregiad, s. a cursing mutually. 

Ymregol, a. mutually cursing. 

Xuregu, a, v. to curse mutually, 

Ymrem, 2. (ym—rhem) a wrangling; a stir, 

Ymremial, 8. a wrangling together. 

Ymremial, v. to wrangle be GN 

Ymresymiad, au, &. (ym —rhesymu) a resson- 
ing; a conversing. —Rhesymiad, 

Ymresymu,a,v.to reason, to argue; to converse. 

N Sonne priori reason- 
ing. T. Step 

Ymresymu ar weinddadl—a posteriori 
reasoning. T. Steph. 

Ymresymwr, wyr, &. u reasoner; a disputer, 
Ymrewydd, s. (ymre) coition, copulation, 
Ymrewydd, v, to copulate, to couple, 

Ni fynai i rhai creulawn gan y morwyn- 
jon ond ymrewydd & hwynt, ac am nas 
caent, eu lladd a orugynt-—tbe cruel 
ones would bave no less from the vir- 
gins than to cohabit with them, and for 
as much as they could not they slew 
them. G. A. 

a YY IAU, 6. a copulating ; a cohabiting, 
mrewyddu, ymrewydd, ». to copulate. 

Ymrifiad, s. (ym—rhifo) a numbering one's self. 

Ymrifo, a, r. to number one's self; to number 
mutually. [ing. 

Ymringeiad, s. (ym—rhinge) a mutually jar- 

Ymringcian, v. to jar mutually. 

mn s. (ym—rbinio) a taking mutual 
Beor 


Ymrinio, ia, v. to employ one's self in secrets. 
A fyno na wypo neb ei rin, ymrinied â'i 
bwyll yn unig - he who would that no 
body should know his secret, let him 
employ himself about secrets with his 

mind alone. D 


Ymrithiad, & (ym— rhithio) & showing one's. 


self; a mutually appearing; a taking a form. 
Ymrithio, ia, ymrith, v. to show one's self; 
to appear mutually. 
mrith y drwg ar lun dajoni—evil will 
show itself in the form of good. D. 
Ymrithiol, a. apt to make one's self seem. 
Ymrithiwr, wyr, s. one who appears. 
Ymrdad, s. (ym— rhoi) self-resignation. 
Ymrdéaw), a. self-resigning; mutually resigned. 
Ymrodiad,au, s.(ym—rhodio) a perainbulatíng. 
Ymrodio, ia, v. to perambulate mutually. 
Ymroddedig, a. (ym - rhoddi) deg id 
Ymroddgar,a.self-resigning; resolute; devoted. 
Ymroddi, ymrŷdd, v. to resign one's self. 
Câs dyn a ymroddo mewn anurddas er 
i urddas i un arall—hatefyl the person 
who shall give himself up to dishonour 
for the bonour of another. 
Ymroddiad, 3. self-resignation. — Ymrŷad. 
Ymroddol, a. self-resigning; mutualty giving 
up. 


himself. 
self; to submit; to — 
Ymroi ati—to fall to it in earnest. Col. 

AD i farw—to reaign one's self to die. 


Ymroi i fyw yn dda—to resolve to live 
well. y frid 


Ymroigar, a. self-resigning; resolute; devoted, 
Ymroliad, s. (ym—rholio) a rolling one's self. 
Ymroliau, r. to be rolling one's 

Ymrolio, ia, v. to roll one’s self. 

Ef oedd yn ymrolio am yr selwyd — be 
was rolling himself about the hearth. 
tis. Ior. 

Ymron (accent on the last syll.), ad. (yn— bron) 
hard by; almost.— Yn mron; braidd; int, 

Ymron marw—almost dying. Col. 

Ymron tagu— almost choaked. Col. 

Ymronyniad, s (ym—gronynu) a becoming 
granulated ; a self-granulating. 

Ymronynu, a, v. to become granulated. 

Ym a. (ym—rhoi) resolute, devoted. J. 

, Thr. 

Ymrugliad, s.(ym—rhuglo) a trailing one’s salf. 

Ymr io, r. to trail one's self, 

MY cad, s. (ym—rhuthro) a rushing one's 
self. 

Ymruthro, a, v. to rush one's self an. 

Ymruthrwr, wyr, s. one who rushes himself. 

Ymrwgnach, +. (ym— grwgnach) an using one's 


self to grumbling. 
Ymrwgnach, v. to use one's self to ble, 


Ymrwyfo, a, t. to urge one's self forward. 
Ymrwyfyn, & d. a creeper, a crawler.—Ym- 


d. 
Ymrwygiad, 4. (ym—rhwygo) a tearing ono'e 


Ymrwygo, a, v. to rend or tear one's self. 
Ymrwylliad, ¢.(ym—rhwyllo) a mutually rend- 


ng. 
Ymrwyllu, a, t. to become full of interstices. 
Lle'r ymrwyllo'r môr allen—wbere the sea 
baa ay crevices works itself out. L. Mon. 
Ymrwymiad, au, 4. A boat rhwymo) a binding 
one's self ; a mutually binding. 
Ymrwymo, &, u. to biud one's self. 
Yor ymol, 4. self-binding; being mutually 
inding. 
Ymrwymwr, wyr, 4. one who binds himself, 
Ymrwysgo, a, r. (ym—rhwysg) to be forward- 
ing one’s self. exercise, 
Ymrwysiad,s.(ym—rhwyso) a self-invigoration; 
Ymrwyso, a, r. to self-invigorate; to exercise 
one’s self. 
Deuparth iechyd ymrwyso—tho two parts 
of health is exercise. D. ; 
Ymrwystriad, s. (ym—rhwystro) a hindering 
one’s self. p 
Ymrwystro, a, v, to hinder one's self; to delay 
motyally. 
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wyr, sone who hinders one's self. | Ymeafnrythu, a, u. to employ one's self in 


Ymrwysirwr, 
Ymrwythiad,s. (ym—rhwytho)a self- ng. 
Ym a, v., to pervade mutually. ; 
Ymrydwst, s (ym—grydwst) an employing 
one’s self in twit 
Ymryddhâd, s (ym—rhyddhau) a liberating 
one’s self; a mutually liberating, 
Ymryddhaol, a. self-liberating. 
‘Ymryddhan, hå, v. to liberate one's self. 
Balad gg 8. (ym—rh 7 a wondering 
in one's â mutually w oring. 
Ymryfeddu, a, v. to wonder in one's self. 
Ymryfel, s. (ym—rhyfel) a mutual warfare. 
Ymryfeliad, s. an engaging one’s self in war, 
Ma y a, v. to engage one's self in war. 
f ymryfelu & mi bydd, a 8 y'm 
gorthrymai—he en himself in war 
against me, and 
affliotion. E. Pr. 
Ymryfelwr, wyr, a. one who uses himself to war. 
Ymryfygiad, . (ym—rhyfygu) a mutually pre- 
suming. i 
Ymryfygol, a. self-arrogating. 
zm gu, a, v. to assume to one's self. 
yberwyd, sof yw hyny ymryfygu o ddyn 
yn ei geudod—haughtiness, that is for 
& person to arrogate to himself in his 
imagination, L. G. Herg. 


y he causes me 


by hh wyr, 3. one who arrogates to him- | Y 


self. 
Y 8. —rh ) a confused state. 
pad Da N ymryfys blin — when 
there comes contention and dire oen- 
fusion. H. D. J. , 
Ymryfysgiad, s. a putting one's self in oon- 
fusion. 
Ymryfysgu, a, v. to confuse one's self. 
ö 8. (ym—rhygnu) a rubbing one's 


Ymrygn u, a, v. to rub or gall one's self. 
Ymrymiau P (ym— io) a self-invigorating. 


d 

Ymrymio, ia, v. to self-invigorate, 

Ymryniad,t $. (ym rbynio) a deeply consider- 
ing. 

Ymrynio, ia, v. to study with one’s self. 

Ymryson,an, 3. (ym—rhyson) a mutual dispute, 


contention, disputation. 
Nid gwall synwyr ond n—there is 
no want of sense like contention. D. 


Ymrysonaeth, 6. f. contention, disputation. 
Ymrysongar, a. contentious; disputable. 
Ymrysongarwch, 4. oontentiousneas. 
Ymrysoni, ymryson, v. to contend, to strive, 
Y „ & a contending, a disputing. 
Ymrysonol, a, coe teoversial 3 contending. 
Ymrysonus, a. contentious; disputing. 
Ymrysonusder,'f s. contentiousness. 
Ymrysonwr, „ $. a contender, a wrangler. 
1 & —rbythu) a stretching one's 
widely. 


Ymrythu, a, r. to stretch out one's self widely. 
Ymrywiad, ¢. Uym. syne) a rendering one’s 
self of a kind; a mutually becoming of a kind. 
Ymrywio, ia, v. to render one’s self of a kind. 
Ymrywiogi, a, v. mutually to become genial. 
Ymsaethiad, $. a mutually shooting. 
Ta a, v. to noo or a 1 
yngom yr aeth ymsaethu â dwy drem 
between us a mutual shooting took 
place with two sights. B. Aer. 
Ymaafniad, æ. the opening of one’s jaw. 
Ymsafnrythiad, & a mutually gaping. 


opening the jaws, 
Ymsafnu, a, v. to open one's jaw. | 
Ymsanoteiddio, ia, v. to sanotify one's self, 
Ao ymsanoteiddied yr offeiriaid hefyd— 
and let the priests also sanctify them- 


selves. B. m 
Ymsang, & f. a mutual a ; a wrestle,— 
Ymsang torf.—the trampling of a host. 
Llythyren ymsang— epenthesis. 


Ymsangau, s. pl. parentheses (). R. Dav. 
Y iad, au, & a mutually treading. 
Ymesangol, a. self treading. — Ymsathrol. 
Ymsangu, ymsang, v. to tread mutually. 
Ymaarddiad, & a self-chiding. 
Ymsarddu, a, r. to chide mutually, 
Ymsarllaoh, 4. a behaving riotously. 
Ymsarllach, v. to behave riotously. 
Ymsathr, s. f. a mutual tread. 
Ymsathriad, s. a mutually treadíng. 
Ymaathru, ymsathr, v. to employ one's self in 
treading ; to tread mut A 
Ymsawdd. &. a sinking of one's self, 
mseddiad, s. a seating one’s self. 
Ymseddu, a, r. to seat one’s self.— Ymeistedd. 
Ymsefydliad, 5. a fixing one’s self, 
Ymsefydlu, a, v. to fix one's self. 
Ymsengi, a, ymsang, v. to be encroaching. 
iliad,s.amaking a foundation for one's self, 
Ymsel,f g. a mutual beholding; perception. 
Deal), ac ymael, ac amser—understanding, 
‘and perception, and time. Cyf. B. 
Ymseliad,f 5. a mutually beholding ; a per- 
ceiving. i 


&. 
Ymeelu,t a, v. to behold mutually, 
Ymsenind, 8. a self-reproaching. 
ba ear a. self-reproaching; mutually up- 


Ymsenu, a, v. to upbraid one's self.— Ymgeeru. 
Y neo oon exude iyn sydd hoff 
addo —he loveth transgression 
hat loveth strife. B. 
msenwr, wyr, 8. a reproacher; a wrangler. 
'Ymserchiad, . a mutually doating. 
Ymserchu, a, v. to entertain mutual fondness. 
Ahol a ymserchodd yn ei chariadau — 
Abolah doted on her lovers. B, 
YmsereniAd, & a spangling one's self with 


Mm a, v. to make one's self to sparkle 
rs, 
Ymserth, e. a mutual abuse; contention. 
Ymse i d megys defni par- 
haus- the contention of a wife is like 
a continual dropping. B. 
Ymserthiad, s. a mutually abusing or contend- 


ing. 

Ymserthu, a, ymsertb, v. to abuse mutually, 
mserthant, cablant eu gwŷr—they mu- 
tually abuse, they curse their husbands. 

Ymesiarad, 4. a AU talking. LS. PR. 

Ymsiarwd, v. to keep talking, to talk mutually, 

Ymsiaradaeth, s. f. an using one's self in talk - 


mm, 

msiaradaeth ofer—vainly being employ- 

ed in talking. S. Tref. Fi 

Ymsiared, v. to employ one's self in SICR 

Xmsi; liad, & a shaking or rocking one's self. 

Ymsiglo, a, v. to shake or rcok one's self. 

Seiliau y nefoedd a gyffroisant ao a ym- 

siglasant—the foundations of heaven 
moved and shook. B, 


YMUN 614 YMWA 


Ymsisial, 4. a mutual chat; a mutual whisper. | Ymuniad, &, a self-uniting; a mutually GR 
Ymsisial, v. to employ one’s self in whispering. necting. 
Ymsoddi, a, ymsawdd, v. to sink one's self. Ymuniawni, a, v. to straighten one's self. 


Ymsoddiad, au, s. a sinking one's self, Ac ni allai hi mewn modd yn y byd ym- 
Ymsoddol, d. mutually sinking. uniawni—and she coald in no wise lift 
Ymsoni, a, v. mutually to disappoint. up herself. B. 

Ymson:iad, s. a disappointing one's self. Ymuniawniad, 4. a self-straightening. 

Ymson, 3. a mutual talk. — Ymsisia'. [ing. | Ymuno, a, v. to unite one's self. 


Ymsoniad, 3. an employing one's so f in talk- | Ymwâd, s. (ym—gwâd) self-denial, mutual 
Ymsonio, yinson, v. to be mentioning; to talk | denial. 
mutually. Ymwadiad, s. a self-denying; a disavowal. 
Ymson am amryfeilion farnau—to make | Ymwadol,a. self-denying, mutually disowning. 
mention about various opinions. Cyf. B. Ymwadu, ymwâd, v. to deny one’s self. 


Vinsori, a, v. to be sulky; to sulk mutually. Ymwaded &g ef ei hun—let him deny 
Ynisoriad, 3. a becoming mutually offended. himself. B. 
Ynisor.Jach, tv. to flatter, to fawn upon. Dr. D. Ymwadwr, wyr, 3. one who denies himself. 

Ymswrn, s. a mutual snarl — Ymsen. Ymwaediad, s. (ym —gwacJu) a self-bleeding. 


Ymswrn âg ysgwr gŵr gwrdd—a snarling | Ymwaedlydiad, 4. a mutually imbruing in 
with the asperity of a passionate man. blood, 
G. Er. Ymwuedlydu, a, v. to imbrue one's self in 
Ymswrnio, ymswrn, v. to snarl mutually. blood. 
Amser yw hwn i ymswru- atime is this Ymwaedu, a, v. to bleod one's self. 
to be grumbling. LI. O. Cyn. Ymwaethiad, s. (ym—gwaethu) a making one's 
Ymswyddiad, 2. an officiating. self worse, 
Ymswyddo, a, v. to seek for offloe; to officiate. | Ymwaethu, a, v. to become mutually worse. 
eibio ac ymswyddo sydd—to scramble Gwaeth na phob gwaethaf ymwaethu — 
and to seek for office is what prevails. the worse of every bad thing is to make 
L. Pow. himself worse. D. 
Ymrswyn, s. self-security by some mysterious | Ymwaghâd, | s. (ym—gwaghau, ym--gwacau) 
rite. Ymwacâd, a seif-emptying; a mutually 


Ymswyniad, £. a blessing one's self. DD ed 
Ymswyno, ymswyn, v. to cross one's self; to | Ymwaghau, } hä, of, v. to empty one's self; 
Ymwacau, mutually tu empty. 


beware. 

Ymswynwr, wyr, s. one who blesses himself; Ymwahaniad, 3. (ym—gwahanu) a self-separ- 
one who uses charms or crosses himself. 

Ynisyfrdaniad, s. a making one's self giddy. 

LL inden, ymsyfrdan, v. to stupify one’s 
gell 


ating. 
Vinwahaulaeth: 8. F. self-separating. 
Ymwahanol, a. mutually separating. 
Ymwahanu, a, v. to separate one’s self, 

Elias a darawodd y dyfroedd, a hwy a ym- 
wabanasant yma ac acw—Elias smote 
the waters, and they were divided 
hither and thither. B. 

Ymwahanwr, wyr, 5. one who separates him- 


self. 
Ymwallâd, s. (ym—gwallau) a mutually neg- 


Ymsymmud, s. self-motion. 

Ymsymmudiad, 4. a moving one's self. 

soon AU ymsymmud, v. to move one’s 

self. 

Ymsymmudol, a. self-moving ; self-revolving. 

Yu symmudwr, wyr, yn one who moves him- 

Ymsymmudydd, ion, f self; a self-mover, 
Pob ymsymmudydd yr hwn sydd fyw, lecting. 

fydd i chwi yn fwyd - every moving | Ymwallau, IIA, v. to become neglectful. 

thing that liveth sball be meat for MYNCD a, v. (ymn--gwallgof) to distract 

one's self. 

n Xmwallgofiad, 4. a self-distracting. 

Ymwlân, 4. f. (ym - gwân) combat, tournament, 
Dangos arwydd ymw&n—ezxhibiting a sign 

of combat. G. A. 
Ymwanhâd, 3. (ym—gwanhau) a weakening 
of one's self; a mutually weakening. 
Yinwanhau, hå, v. to weaken one's self; to 
w faint. l 
Tri pheth sydd yn ymwanhau beunydd— 
y things are daily growing weaker. 


ou. B. 
Ymsynind, 3. a perceiving one's self. 
Ymsynied, v. to perceive one's self; to reflect 
mutually. 
Ymgynio, ia, v. to reflect, to contemplate, 
Ymeyniol, a. self-perceptive ; reflective. 
Ynisynu, a, v. to astonish one's self. 
Ymsynwyriad, ¢. a rcasoning with one's self. 
Ymsynwyro, a, v. to reason with one's self, 
Au bethau'r cnawd yr ymsynwyrant— 
about the things of the flesh do they 
concern themselves, IV. S. 
Ymsyypîad, s. a gat! ering one's self in a heap. 
Ymsyp:io, ia, v. to acgloim rate. 
Ymwyrthiad, 3. a faliing one's self. 
Ymsyrthio, iu, v. to fall one's self; to fall 
mutually. 
Ymsythiad, 3. a raising one's self erect. 
Ymsythu, a, v. to raise oue's self erect; to 


ri. 
Ymwâniad, s. (ym — gwanu) a mutually 
wounding. 
Ymwânu, ymwân, v. to transfix mutually ; to 
conbat with lances ; to combat. 

Yna yr aeth Gwalchmai i ymwân â'r 
machog—thereupon Gwalchmai went 
to combat with the knight. Aub. 

Ymwânwr, wyr, 4. one who wounds with a 
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swarger. 
Ymsythwr, wyr. 3. one who raises one’s self up. | lance. 
Ymufud“bâd, e. self-humiliation. Ymwânwr gwych mewn aer gynt— brave 


oumbatants in battle of ancient time. 


Ymufuddhau, ha, v. to humble one's self. 
O. Ll. M. 


Ymundod, 3. u mutual union. 


ma ae 


XYMWE 


ôl3 


Ymwanychiad, s. (ym -gwanychu) a solf-de- 
bilitating. 

Ymwanychu, a, v. to self-debilitate. ling. 

Ymwarchad, . (ym—gwarchad) a self-guard- 

Yinwarcehad, v. to take care of one's self. 

Ar don, oer ei hadenydd, ymwarchad o’r 
bad y bydd — on the wave, cold her 
wings, to preserve himself from the 
boat is what he seeks. T. Celli, 

Ymweared,s.(ym—gwared)deliverance; defence. 

Ymwa'ediad, s. a self-delivering; a mutually 
averting. 

amad, a. self-delivering; mutually avert- 


g. 
Ymwaredu, ymwared, v. to deliver one's self. 
Addwyn ei gwerin yn ymwared — pleasant 
its multitude affording mutual de- 
fence. T. 
Ymwaredus, a, self-delivering; mutually de- 
livering. 
Arglwydd Dad, mawr rad, ymwaredus 
nerth—O Lord the Father ! abundant in 
Face, of power being the means of de- 
iverance. H. D. Ifan. ing 


Xmwarthiad, $. (ym—gwarthu) a self-disgrac- | 


Xmwarthu, a, v. to disgrace one's self, 
Ymwasg, 6. (ym gwasg) a thronging together. 
Efe a redodd trwy ganol yr ymwasg—he 
ran through themidst of the throng. Ap 
Ymwasgariad, s. (ym—gwasgaru) a spreading 
of one’s self, a mutually dispersing. 
Ymwasgaru, ymwasgar, v. to become scattored. 
Ymwasgerwch yn mysg y bobl— disperse 
yourselves among the people. B. 
Ymwasgiad, 3. (ymwasg) a squeezing one’s self. 
Ymwasgodi, a, v. (ym- gwasgod) to shelter 
one's self, 
Ymwasgodiad, s. a sheltering of one’s self, 
Ymwasgu, ymwasg, v. to squeeze one’s self. 
Ymwastatâd, s. (ym—gwastatau) a rendering 
one's self even or level; a mutually estab 


lishing. 
Ymwastatau, tå, v. to make one’s self even. 
Ymwawd, s. (ym— gwawd) self-praise, 
Ymwawdiad, 3. a flattering one's self. 
Ymwawdio, ia, v. to flatter one's sell; to 
flatter mutually ; to despise mutually. 
Ymwêad, 3. (ym—gweu) a becoming inter- 
‘woven. l 
Ymwedd, 3. f. (ym—gwedd) self-demeanor. 
Ymweddiad,s. a self-conforming ; a demeaning. 
Ymweddu, a, v. to conform one’s self. 

Tri modd, pond da'r ymweddyn': hudol, a 
dis, a hoedl dyn—three ciicumstances, 
how aptly they assimilate together: 
that of the mountebank, anda dice, and 
the life of man! 2. A. 

Ymwehyniad, 4. (ym—gwehynu) a pouring out 
or emptying one's self; a RR Fa 

Ymwehynu, a, v. to empty one’s self; to seif- 
exhaust. 

. Ymweisiad,t s. (ym—gwas) a reducing one's 
self to a servant. 

Tuweisio, f ymweis, r. to make one's sclf a 
servant. 

Nid ymweis a fo parch — that is of honour 
will not stoop to serve. D. 

Ymweitbiad, s. (ym -gweithio) a self- working. 

Ymweithio, ia, v. to work one's self; to fer- 
ment, 

Ymweled, £. (ym— gweled) a visitation. 

Ymweled, v. to show one’s self; to visit. 


Ymwelediad, & a mutually visiting, a visite 
ation. 

Os ymwelir â hwynt fz ymwelediad pub 
dyn—if they bo visited after the visita- 
tion of a'l men. 

Ymweliad, au, 8. a visitation.—Ymwelcd. 
Ymwelwr, wyr, | & a visitor: a judicial di- 
Ymwelydd, ion, | rector.—Gofwywr, 
Ymweìlâd, 8. (ym —gwellau) self-improvement, 
Ymwellau, d, v. to improve one's self, 

Gwyn ei fyd a ymwellao o gyughor ei 

bwyll, ac nid o gynghor ei ofnau-- happy 
is he who makes himself better from 
the counsel of his reason, and not fiom 
the counsel of his fears. D. 
Ymwelliannu, a, v. (ymwelliant) to make one’s 
self better; to beoome improved. 
Nid anghlod ymwelliannu—ib is no dis- 
race to reform one's self, [ment. 
Ymwelliant, s. (ym—gwelliant) self-improve- , 
Ymweuieithiad, s. (ym—gwenieitbio) a flat- 
tering of one’s self; a mutually flattering. 
Ymwenieithio, ia, v. to flatter ono's self. 

Yimwenieithio y mae efe iddo ei hun—he 
flattereth himself. B. 

Ymwenwyniad, 3. (ym— gwenwyno) a poison- 
ing one's self; a fretting one's self. 

Ymwenwyno, a, v. to poison one's self. 

Ymweriniad, s. (ym— gwerino) a mutually as- 
sociating. 

Ymwerino, a, r. to associate one's self. 

Ymwerthiad, s. (ym gwerthu) a self-selling, 

Ymwerthu, a, v. to sell one's self. 

Ymwerthasom yn gaethweision i ddwylaw 
y gelyn — we have sold ourselves as bond - 
men into the hands of the encmy. 
Ier. O. 

Ymweu, a, v. (ym—gweu) to interweave, 
Ymwng,t s. the being immediate. 
Ymwng,t a. imminent, immediate. 

Llosgi eu trefred, a dwyn ou lludded, ac 
ymwng caled— burning their habitation, 
and taking away their load, with im- 
minent loss, 7’. 

Ymwn:?,t ad. instantly, immediately. 

A rhoddi yn ymwng ruddiau emau—and 

giving immediately ruddy gems. G. M.D, 
Ymwngc,'f s. the being near or immediate. 
Ymwnge,t a. imminent, immediate; ap- 

proaching. 

Myn ry ymwng ni ŵyr ommedd— tbe 
desire ardently approaching who does 
not know how toieiuse. G. Gryg. 

W e. (ym—gwingo) a writhing one's 
self. 


Ymwingo, a, v. to writhe one’s self. 
Yrowiriad,s (ym—gwirio) a mutually asecrting. 
Ymwirio, ia, v. to employ one’s self in proving. 
Ymwisgiad, s. (ym— gwisgo) a self-diessing. 
Y fronfraith, ymwisgiad angel ergyll—the 
thrush, angel wings her native dress 
does form. G. 
Ymwisgo, a, v. to diess one's self. 
Ymwledda, r. (ym — gwledda) to feast one's self. 
Ymwleddiad, 6. a feasting one's self. 
Ymwneud, v. (ym— gwneud) to combine one's 
self; to combine mutually. 
Ymwneuthur, s. (ym—gwneuthur) a mutual 
operation; a self-operation. 
Ymwneuthur, v. to combine one's self. 
Ymwpeuthont i'th erbyn—they have çon- 
federated against thee. B, 
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y 8. (ym—gŵr) the becoming superior ; 
force, 


Mawr oedd wrth ymwr ei ddart—the rush 
was great of the force of his arrow. T. A. 
Ymwradwyddiad, s. (ym—gwradwyddo) aself- 
scandalizin 4. 

Ymwradwyddo, a, r. to scandalige one's self. 
Ymwrandaw, a, v. (ym—gwrandaw) to employ 
one’s self in listening; to listen mutually. 

O nef! ymwrandaw â ni—Oh heaven ! 
give an attentive ear to us, T. Llen. 
Ymwrandawiad, s an employing one's self in 
listening; a mutuall ily listening. 
eae 1 d) the N ardent, 
‘Ymwregysiad, s. (ym—gwregysu) a self : 
Yawn: a, v. a gird one's yt âi 
mwresogi, &, v. (ym —gwres one’s 
self with warmth; f to become zealous. 
Taere, $ 4 3 sealous. 
Ymwriad, 3. (ymwr) an acting manfully. 
* Ymwrial, 4. a being striving. 
Ynwrial, v. to strive mutually. 
Ymwringelliad, s. (ym—gwringellu) a putting 
one's iti in a flutter. 
Ymwringellu, a, r. to make a fluttering. 
Ymwrio, ia, v. (ymwr) to strive mutually. 
Tân a dwr yn ymwriaw yw'r taranau— 
fire and water mutually warring are the 
thunder olaps. D. G. 
Ymwroli, a, v. to grow coura 
Ymgr ac Jarola = 


zama yn, agen a self-with- 

awing. 

Yn ynu, ymwrtbfyn, v. to . s 

ion. 

Ymwrthladd, s. 5 self - opposi- 

Ymwrthladd, t. to oppose one's self, 

Ymwrthladdiad, 8. a self- ad ah 

5 ô. (ym—gwrth tion; ab- 

uration 

Ymwrtbod, v. to abdicate, to abstain. 

Ymwrthodi, ymwrthod, v. to restrain one's 

Ymwrthodiad, 4. a self-refusing ; dereliction. 

Ymwrthodol, a, self-rejecting; abstaining. 

Ymwrthodolion, 8. pl. abstinents. 

Ymwrthodwr, wyr, yn one who abstains or 

Ymwrthodydd, ion, § rejects. 

Ymwribryn, s. (ym—gwrthryn) mutual exer- 
tion to oppose ; mutual resistance ; mutual 
ejcotment. 

Os o ymwrthryn y dewis dyn ei hawl, ni 
eill ymwrt namyn dau ddyn a 
f yddent yn eistedd ar yr un tir yngbyd 
Zit by mutually ejecting a person shall 
choose bis action, there cannot be a 


us. 
strong, and of 


mutuall NO but by two persons 
who ub shall bo ted upon the same land 
together. 


ymw aU ryniad, 4. rit -opposing. 
myr his a. mutually opposing ; contro- 


ymwrihrynu, ymwrthryn, v. to exert one's 
self in opposition; to engage in matual 
controversy. 

Ymwrthrywiad, 2. (ym—gwrthrywio) a ren- 
dering one's sef heterogeneous. 


Ymwrthry me v. to become heterogeneous. 
Tunes 5 gwrthsefyll) a mutually 
witbstanding. 


Ymwrthsefyll, r. to place one’s self against. 


n 4 (ym—gwrthuno) a self - dia 
guring. 

Ymwrthuoe, a, v. to dis6gure mutually. 
Ymwrthwynebu, a, v. (ym—gwrthwyneb) to 
set one's self against; to oppose mutually. 

Ymwrwst, $ (ymwr) a mutual struggle. 
Ymwrwst, v. to struggle mutually. 
Ymwrŷs, s. (ym—gwrys) a self striving. 
Ymwrysiad, 4. a striving one’s self. 
YH ymwrŷs, v. to strive one’s self. 
Tacken, gwih wyr, . (ymwrwst) a striver. 
8. (ym—gwth) a mutual pushing, 
„. mutually pushing. 
awik 8. a pushing one’s self. 
Ymwthi ia, v. to pas one tell to crowd. 
Ymwthiol, a. sclf-ob truding; crowding. 
Ymwthiwr, wyr, 4. one who pusbes himaelf. 
tostiwr, . (ym—gwybod) self-knowledge. 
W v. to aoquaint one's self. 
yned yrwyfi ymwybol â meibion Tudur 


— I am go uaint m with 

the 1 of ST Tale m 
Ym ; nad 79570 to oes acquainted. 
Trai ymd wybodi yn gyfiawn â phob 
aw a dadl i ddelawr ger ei N 

judge ought to oma himself justly 
dispute a knowledge of over oa claim nim and 
ught before him. 


Ym oh — oho) a Ge iiey 
self ga y or a ym a mutually Meas T 
mwys, a, v. to make one's self 
EA ad ge 9521. gwylio)an mut 8 
mwylio, l, v. atching. 
a 1 i'm emyl å mi—in the 


dnawn ym 
ou visiting my jewel and 


A be 
me. 

Ymwylltiad, Yb tse) £ becoming Wild 
Ymwylltio! is, v. to tolbeome © 

Ymŵyriad, ¢. (ym—gŵyro) a ending one's self. 
Ymwyro, a, v. to put one's sel 

roses s. (ym—gwyatlo) a eie one’s 


Oed a gaiff yr aol, ea ach llys Tagot dea: 
gain niwrn 


the the judge of the pal as hall kee te time 
to refresh his 3 y Tor forty days, if 
he desires, before he enters into mutual 


pledge. C. C. 
Ymwystlwr, wyr, 8. one who pl himself. 
Ymwythiad, . (ym— 10) a self-enraging. 


Ymwytho, a, v. to put one's self in rage, 

Ymyfed, s. & tippling; a seep drinking. 

ed, v. to be drinking. poling 

Ymyl, an, 6. (ym— tient 1 7 an np ink. 
Saf yn fy ymyl— stand by the aide of me. 


Col. 
Ymylau ton—the edges of the wave.E. Rh. 
Ymylfw yh fylchau, s. (ymyl— bwlch) a notol 
in an 
Ymylf 1hisd, t. an engrailing, 
Ymylfylchu, a, v. to notch an edge. 
Ymylgylch, au, 1 Smii oka a border. 
wys ymylgy aelgwyn — 
wei T zi the border of the ooat of 


Ma H. Daf. 
Ym lgylchiad, & . a putting fringe an the 


Ymylgylchu, a, v. to put a fringe Man . 
Ymyliad, s. (ymyl) a rimming, an edging. 
Ymylog, a. having edges, rimmed. 

Ymylu, a, r. to rim, to edge; to strive. 
Ymylwe, oedd, a. f. (ymyl—gwe) selvage. 
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Ymyr, s. (ym—gyr) a mul oo ; tendency. | Ymyalotiad, s. a being dabbling one's self, 


Ymyraeth, +. f. an in ng. 
Ymyraeth, v. to intermeddle; to be medline 
Pob ffol a fyn o fool wi 
be meddling. B. 
Ymyrger, a. apt to be intermeddling. 
Ymyriad, 4. an W 
Ymyrol, a. apt to intermeddle, 
Ymyrth, e. (ym—gyrth) a mutual appulse. 
Ymyrthiad, $. a being touching. 
Ympyrthol, a. mutually touching. 
Ymyrthu, ymyrth, v. to be repulsive. 
Anian ni ymyrth â'i ymyr—naturê will 
not be repulsive to its cause. D. 
Ymyrthwr, wyr, s. one who touches against. 
Ymyru, ymyr, v. (ymyr) to be intermeddling. 
Cas a ymyro ar bob peth heb achos—hate- 
ful is he who intermeddles with every 
thing without cause. D. 
‘Ymyrus, d. apt to be intermeddling. 
Ymyrwr, wyr, 3. one who concerns himself, 
Ymyryd, ymyr, v. to tamper, to intermeddle, 
Gad ymaith ymryson cyn ymyryd arni— 
leave off contention before it be med- 
Y ahaa a Alt lb tent 
mysgafn 4. a self. li Dg. 
Ymysgafnhau, ha, v. to lighten one’s self, 
Ymysgafniad, 4. a lightening one’s self. 
Ymysgafnu, a, v. to lighten mutually. 
Ymysgar, & ag. (ym—ysgar? yn—mysg; L. 
viscera, ‘I derive this word from mysg, 
because the bowels are mixed together in an 
intricate complexity ; and it is likely enough 
the L. viscera somes Ci m L. e 
=oymmysgu.”—Nic. e bowe o en- 
trails.— Auddion, perfedd. 
Im oel, s. f.(ymysgar— coel) harusp'cium. 
Ymysgariad, s. (ym—ysgar) a self-separation. 
Ymysgario, ia, ø. to seperate one's self; to 
miscarry. 
Ymysgarocdd, s. pl. (ymysgar) the bowels, the 
entrails, 


‘Ymysgethriad, s. a being instigating. 
Ymysgethru, a, v. to be mutually goading. 
Ymysgog, &. a moving one's self. 
Ymysgugi, ymysgog, v. to move one's self. 
Ymysgogol, a. self-moving; automatic. 
Ymysgogydd, ion, 3. automation. 
Ymyagrain,t 4. a self-prostration. 
Ymysgrain,t v. to prostrate one's self. 
Torfoedd ymosgryn tarf ymysgrain—the 
host of terror put to flight ao as to cause 
a mutual prostration. C. 
Ymysgreiniad,t 3. a proatrating one's self. 
Ymysgreinio,t ia, v. to be mutually Te 
Ymysgrytiad, 4. a wriggling one's self. 
Ymysgrytian, v. to be wriggling one's self. 
Ymysgrytio, ia, v. to wriggle. 
Ymysgwfl,f s. a mutual snatch. 
ddysg mysg ymysgwíl ffyrnig—instruc- 
tion is the confusion of the mutual 
scramble of the ferocious. H. Ystor. 
Ymysgwyd, v. to shake one's self; to be moving. 
Ao ar y gair efe a ymyseydwodd oddi wrth 
ynt—and on the word ho shook himself 
away írom them. B. C. 
A'r holl fryniau a ymysgydwent— and all 
the hills moved lightly. B. 
Ymysgyfliad,t s. (ymysgwlì) a being snatching. 
Ymysgyflu,' a, v. to be anatohing. 
Ymysgytiad, s. (ymysgwyd) a self-conoussion, 
Ymysgytio, ia, v. to shake one's self. 


` 


Ymyslotian, v. to be slopping. 
Ymyslotio, ia, v. to dabble one’s self in water; 
Ym iad, 2. pandioulation. 
Ymystwyro, a, v. to agitate one's self. 
¥n,t s. the state of being in. 
Yn,t pr. our.— Ein. (G. A. 

Llyma yn gobaith ni—behold our hope 
Yn, 3. pl. (sing. onen) ash trees. 
Yn, prp. in, at; into; for, 

Arf glew yn ei galon - the weapon of the 

brave in his heart. D. 
Yn, af. ad. the English has nothing equivalent 
to this particle. 

Yn awr—at present. 

Yn ddiammheu, } doubtless, 

Yn ddiammheuol, J doubtlessly; undoubt- 

edly; without doubt. 
Yn ddiau— Ca 
m 5 out hesitation;' cer- 
nly. 
Yn ddilys— certainly. 
Yn ddilys ddiammheu—moat certainly. 


Th. E. 

Yn ddiogel--oertainly, 

Yn ddiogel sior—most oertainly. F. E. 
(J. B. A. 


. B, AH.) 
m ddi afl without doubt. 
n gerth, 
Yn fuan—quickly. 
Yn leigust—by and by. 
Yn oed—even, G. Af, 
za 3 ly. 
n sior ddiammheu, 
Yn sicr ddilys, } most certainly. 
Yn wir—indeed. 
Yn wir ddiau, a truth, in fact, in re- 
Yn wir ddilys, J ality. 
n y lle—presently. 
ny man, I; 
Yn y fan, } instantly. 
Ao yn iach bellach i'r bel, ac yn iach ganu 
uchel—and adieu at length to the tri- 
umph, and adieu the loud rejoicing. 


f 


L. G. C. 
Y'n, pr. ad. our (stands sometimes for it, but 
generally it has no equivalent in English). 
A phan glywsom, yna y'n digalonwyd— 
and as soon as we had heard, our hearts 
Dy War h B. i i 
ŵ â'r hwn y'n tyngaist—thine oa 
which thou hast made us swear, B. 
Yna, ad. tbere; then, at that time, 
Yna o ben y geulan anaele ymollyngasom 
—then from the top of the dreadful 
ateep we let ourselves down, B. C. 
Yna, in. there now! lo! 
Yn on, ynaid, T s. what is deliberate; a 


Judge. 
Yn nefod ynaid—agreeably to the attri- 
bute of judges. C. 
Ynadaetb, s. f the office of a jud 
Ynaeth,t ad. then, thereafter.— Yna. 
Yndid,t s. energy, vigour, foroe,—Yni, 
Elid yndid ynno—let vigour go into him, D, 
Ynddi, pr. prp. (ya—hi) in her. 
Ynddo, pr. prp. (yn—o or fo) in it; in him. 
Pa dir bynag y bo marw ynddo—what- 
^n soever land 5 a C. rf ú 
nddynt, pr. prp. pi. (yn—hwynt) in them, 
Ynedd,t a. energy, vigour, force — Yni, 
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Ynfer,+ oedd, s. (yn—mer) an inffux.— Aber. 
a yn ynfer—a battle in the confluence. 


N ion, $. (yn—mud) what is furious; a 
ool. 


Ynfyd cynnwynol—a na'ural fool; an 
idiot. C. C. 
Ynfyd, a. furious, mad, foolish; rash. 

Po hynaf y Cymro ynfytaf fydd -by so 
much the older the Welshman the most 
simple he is(or, the most wanton he is). D. 

Ynfydedd, ¢ foolishness; franticness. 
Ynfydiad, s. dementation ; a becoming foolish. 
en ge a. aboundling with folly, 

Ynfydol, a. tending t> folly; foolish, 
Ynfydrwydd, s. foolishness; frantionecs, 

Nid ynfydrwydd ond cariad—there is no 

foolishness but love. D. 
Ynfydu, a, v. to rove; to be mad. 
Ynfytty, tai, 8. (ynfyd—tŷ) a mad-house, a 
lunatic asylum. —Gwnallgofdy. 
Yni, ynïau, e. (wn ?) energy, vigour, 
i athrawon yniau dyn--the three in- 
structors of the energies of man. Cal. G. 
Tni, T ad. (yn) until, until the time.—Oni, hyd 
oni. 

Ni ddof oddi wrth nai Ddafydd yni ddêl 
y nos yn dydd —I will not come away 
from the nephew of David until the 
night turns today. L. G. C. 

Ynïaw, a, r. (wn?) to energize; to invigorate. 
Ynïawl, a. energetic, vigorous. —Yniol. 
Yniwed, 4. (y—niwed) hann.—Enniwed. 

Mewn awydd o'm yniwed —anxiously con- 
cerning my harm. G. G. 

Ynnill, ion, e. advantage, gain, — Ennill, 

Ynnill sydd wrth weithio; elw sydd mewn 
masnach — gain comes by working; profit 
comes froin business. Arr. 

Bonedd ynnill bonedd o Dduw; bonedd 
geni bonedd o ddyn—nobility by ac- 
guirement is nobility from God; nobi- 
lity by birth is nobility from man. D. 

Ynnill, v. to gain, to win; to profit. 

Ynniìl plant—to beget children. B. 

Cas a bryno bob peth ac heb ynnill dim— 
hateful is he who buys every thing and 
without gaining any thing. 

Xanima d. gainable; acguireable; profit- 
able. 
Ynnilledig, a. gained, gotten.—-Ennilledig. 
Ynnillfawr, a. advantageous,—Ennillfawr. 
Ynnillgar, a. gainful; profitable, 
Ynnillo,f ynnill, v. to gain, to get. 
AYnnillwr, wyr, &. a gainer, a winner. 
Yno, ad. (yn—o) there, then ; at that place. 
Awn yno-let us go there, 
Ni a awn yno—wo will go there. 
Yno y marwai hi—there she died. Dem. 
Yno y daeth yntau ati Li yn guddiog— 
then came ho to her secretly. G. A. 
Ynoch, pr. prp. (yn— chwi) in you. 
Bernwch ynoch eich hunain—judge in 
yourselves, 
Ynof, pr. prp. (yn—wyf) in me. 
Ynom, pr. prp. (yn—ym) in us, 
Ynot, pr. prp. (yn— ti) in thee. 
Ynt, v. (wn? contr, of ydynt) are, they are. 
Mân wŷr ynt Môn ar eu hol small men 
are they of Monu after them. T. A. 
Yntau, pr. (wn—tau? e- tau, the n boing 
euphonic) him also; he too. 


Cas na chreto neb, na neb yntau—odious 
is he who believes nobody, an noboJy 
him neither. D. 
Inte, ad. (ynt—ê? onid - ê?) elso, then, 
Ai ynte—or otherwise. 
Ai ynte bod haint yn y wlad dri diwrnod 
—or that there bet days' pestilenco 
in the land? B. 
Yntef,t a-l else, then, that, there.—Ynto. 
Rhy llofies yntef undango gyfa-ldef gan 
engylion nef, neu ry urddwyd—there 
was consecrated then an unanimous ac- 
knowledginent from the angels of heaven, 
that he had been anointed. Gwalck. 
Ynwst, 3. (yn—gwst) humidity, dampness. 
Ynŵysg, ad. (yn —gŵysg) in a forward direc- 
tion; headlong; towards; backward, —Yn 


ŵysg. 
Yntau a syrthiodd oddi ar yr eisteddle yn 
wysg eì gefn ger llaw'r porth—he fell 
from off the seat backward by the sido 

of the gate. B. 

Ynyd, oedd, s. (wn? L. initium) a beginning; 
recreation ; Shrove-tide..—Ennyd. 

Ynyd y Grawys(L. In idium Quadrazesima) 
the beginning of Lent. L. G. 

Mawrth Ynyd —Shrove-Tuesday. 

Nos Ynyd—Shrove-tide eve. 

Sul Ynyd —Shrove-Sunilay. 

Y mae'n cael ei ynyd he obtains the 
heigbt of his enjoyment. 

Nid oes wedd na moes masw ynyd yw'n 
gwlad—there is neither order or man- 
ners, & furious sport is our country. G. 
Ddu o Arjon. 

Ynyfydd,t v. imp. (yn—y—bydd) there be:— 
n, ya cwynfan a griddfan a glywynt 

nyfydd c ana an a glywynt— 
behold ! they AN hear lamentation 
and groaning. Mab. 

Ynys, oedd, 4. f. (wn—ys? E. ennis, enys, pnez; 
Arm. enesen; L. insula; Gr. nêsos) an is- 
land, an isle. 

Ynys Fôn, Ynys Mén—Islo of Anglesey. 

Ynys Manaw-- Isle of Man. 

Ynys Ore - Orkney Island. 

Ynys Prydain —Isle of Britain. 

Ynys Wyth, Ynys Gwyth —Isle of Wight. 

Yr Ynysoedd Dedwydd- Islands of the 
Blessed, Happy Islands. 

Ynysdir, oedd, s. (ynys—tir) a low or flat land. 

Ynyasig, £. f. d. (ynys) a small island, an islet. 

. a. having islands. 

Ynysol, a. insular, belonging to an isle. 

Ynystad,t s. (ynystau) a becoming bumid. 

Ynystau, t tâ, v. (ynwst) to become humid. 

Vnystrwyd d, T s. humidity, dampness. 

Ynyswr, wyr, 3. (ynys) an islander, 

Ynyta, v. (ynyd) to seek after recreation, [I. 

Ynortbryn, t s. industry, diligence. —Iorthryn. 

Vr, T ¢ what is distant (unauthentio). 

Yr, prp. for; with respect to. 

Ci a helio bob llwdn ni bydd da ar yr cn 
—a dog that hunts every beast will not 
be gool for any one. D. 

Yr, ar. the (used before words with vowel ini- 
tials).— V. 

Mal y tân yn yr aclwyd - like the fire in 
the hearth. D. 

Yr, aff. ad. (has no English equivalent). 

Yn y dechreuai yr oedd y Gair—in the 
beginning was tho Word. B&B 
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Yr wyf fi yn oredu—I believe. B. 
Yry oedd gŵr wedi ei anfon oddi wrth 
Dduw, a'i enw Ioan—there was a man 


sent from God, whose name was John. B 
Yrdang,t+ s. a terror.—Irdang. R. 


Yresu,t a, v. to entertain.—Croesawu. Dr. D. 
Trf, T 8. pl. arms.—Eirf. . D. 
Triar, T . a plough.—Aradr. F. 


Yrllonedd, T s. indignation. —Irllonedd. R. 
Yrofi,t ad. (y—rhof [rhyngof] -fi) in God's 
name; I protest.—Yrof fi. 
Yrof a Duw, heb y Geraint -I declare to 
heaven, said Geraint, Mab. 
+ iau, s. a touch; a stop: a shock. 
Ail yrth, ail syrth se—like the concussion, 
like the fall of stars. Gwalch. 
Yrthiad,t s. a touching; a stopping. 
Yrthio,f ia, v. to touch y'to stop; to shock. 
Yrthwch,ft s. an impediment, a stammer. 
Gnawd gwedy rhydeg yrthwch— after 
ee smoothness generally oomes 
a rub. 
Yrŵan, ad. (nawr==yn awr, now; at present. 
—Yn awr. Col. a Uc: 
Tron, I ad. now; at present. —Yn awr. 
Ond yrŵon, o blegid fy mod yn gweled 
pawb yn esgeuluso'r gwaith-- but now, 
a L see all disregarding the work. 
Ys, 4. r. ardeney; a consuming. 
Ys, r. is; has a being; exists,—Ydys. 
Amledd cybydd ys tlodi arno--the abun- 
dance of the miser is poverty tohim. D. 
Ys id yn y boly hwn blawd--is there in 
this Jeathiern bag some meal? Mab, 
Ya, c. as,— Megys, fel. 
Ys dywed y Sais - as the Englishman says. 
Ys, an expletive, 
Ys truan o ddyn wyf fi- Oh! wretched 
man that I am. B. f 
Er ys dyddiau—of old. B. 
Er ys talm—of a long season. B. 
Ys, 25 ex. At, es. (When this prefix is 
followed by words beginning radically with 
p or t, our classical writers generally prefer 
the maal sound to he 5 or d; 
as, yspaid, ysprig, yspryd ; ystôl, ystôr, ystyr. 
‘And very often they turn b and d into p 
and 2; as, yspag, hyspyeu ; ystyfnig. When 
the prefix is followed by words beginning 
radically with c or g, they prefer g; as, y8- 
gafn, yagol, ysgarm). 
Ysadwy, a. consumable, ignitible. 
Ysag,t a. studious. —Astud, F. 
Ysbach, s. (ys—bach) a grapple; a clawing. 
Ysbachiad, s. a clawing; a rumpling. 
Ysbachol, a. grappling; rumpling. 
Ysbachu, a, v. to claw; to rumple. 
Ysbaddod,f s. (ys—badd) a dairy. F. 
Yebenydd,t (Dr. D. does not explain it: per- 
haps it comes from ys— pen). 
Ysbledd, s. (ys—bledd) whatis got by rap- 
it 


acity. 
Ysbledda, v. to gather spoil. 
Yesblediach, s. spoil, prey, booty. 
brenin angeu: cyfarch, a goruchafiaeth, 
ac ysbleddach dragwyddol— the monarch 
death : I greet thee pre-eminency and 
eternal spoil! B. C. 
Ysbonge, iau, 3. f. (ys—popgo, F. epan) a 
stroke, a blow; a iacb, a jet, a spirt; a 


skip, a hop. Dr. D. 


Tair ysbongo, torcs y bys—three jerks, the 
finger broke. D.G f 
Ao nn o y wêus baoh—and the smack 
of the delìoate lip. Llawdd. 
Ysbongciad, 8 a twitch; a smack. 
Ysbongeio, ia, v. to jerk, to jet; to smack. 
Ysbrig, au, s. (ys—brig; Sw. spricka) a sprig. 
Ysbrigiad, s. a sprigging.—Blaguriad. 
Ysbrigo, a, v. to produce sprigs. —Brigo. 
Ynbrigog, a. full of sprigs, — Blagurog. 
Ysbrigol, a. tending to yield sprigs. 
Ysbrigyn, s. d. a sprig, a twig.— Brigyn. 
Ysbril, iau, s. (ys—bril) a bat. —Ystum. Dem. 
Ysbrychiad, s. (ys - brychu) a speckling. 
Ysbrychu, a, v. to speckle, to blur, 
Ysbryd, ion, s. See Yspryd, &c. 
Ysbur, iau, s. (ys—bur) the pedestal or base 
of a pillar ; a supporter of a shelf. 
Yeburlath, au, s. J. (ysbur - llath) a joist.— 
Trawst. ; 
Ysburlathu, a, v. to joist. — Distio, trawstio, 
Ysbwng, byngau, 3. (ys - pwng ; Gr. gongo $ 
L. spongia) a sponge, a spunge.— Yspwng, 
yspwrn, yspwrm, gwlân y môr. 

Ac yn y fan un o honynt a redodd, ac a 
gymmerth ysbwng—and straightway 
one of them ran, and took aspunge. B. 
1746, &c. 

Yscraeìl,t a. (ysgra) combustible. F. 

Yscre,t s. (ys—cre) a place inhabited.—Cyf- 
annedd, F. 

Yscìm, s. (D. skum; E. scum) scam.—Ewyn. 

Y crocban yr hwn y mae ei yscdm ynddo, 
ac nid aeth ei yscdm allan o hono- the 
pot whose scum is therein, and whose 
scum is not gone out of it. B. 

Yadawr,t s. (ys—dawr) what is of concern. 

Ysdiferiad, s. (ys — diferu) a distillation. 

Yadiferion, s. pl. distillations. 

Ysdiferu, a, v. to distil, to drop. 

Ysdragiad, 3. (ys—dragio) a dragging about. 

Yeelragio, ia, v. to drag, to mangle. 

YsiÌwrdiad, 4. (ys—dwrdio) a threatening. 

Ysvwrdio, ia, v. to threaten. -- Dwrdio, 

Ysdwrdiwr, wyr, a a threatener. 

Feir, a. (ysu) corrodcd ; consumed; oxi- 
de. ted. 

Ysonnyd,t s. (ys—ennyd) a space of time; a 
whilc. 

(The common form of this word is ye 
ennya; and it ìs never usod, as far as 
we remember, without er before it; as 
er ys cnnyd, like er ys dyddiau, er ys 
talm, &c.). 

Brithfyd er ys ennyd sydd—a confused 
would for a good while has been. ZA 


Ysfa, feydd, a. J. (ysu) a consumed spot; a 
feeding place; a sheep walk ; an itching. 
Dwg ysfa, lle'r wyd, goesfain—bear an 
itching, where tbou art, slender shank. 
T. Pr. 
Ysfan. au, 3. (ysu—man) a consuming place; 
& biting place; an itching. 
* maen codi ysfan - it causes an itching. 


Yag,t s. a tendency to act (unauthentic). 
Ysgablar, cri, 3. (L. scapular) a scarf.; a sash. 
Esgoblun mewn ysgablar—the picture of 
a bishop in a scarf. D. G. 
Ysgadan, s. Ri (ys— cad) herrings.—Penwaig, 
Ysgadenyn, s. d. a herring. — Penweigyn, 
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Ysgaen, au, 4. f. (-en) a sprinkle. 
Ysgaoniad, e. a sprinkling ; a spreading. 
eee: a, v. to sprinkle; to spread. 
fael, au, 3. (ys—cafael Hb isa Dr. 
yh ma a prey.— Y 
ymmined mawr Us dl — 
bral 8 for oombat, a great booty. 


Ys sfaeliad, 8. a captuaring.— Ysglyfaethiad. 
Ysgafaelu, a, v. ioe capture.—Caethgludo. 
Ysgafaelus, a. predatory, rapacious. 
ety au, . f. (ys—cafaeth) a booty, a 


anal Fn private room. H. C. 


aen. 
Lle dirgel ysgafala—a da place that 
Efe a dan e trade ans 
o a daraw n, ca 
oedd Ysgefals he amo the 1 am 
the host was secure. B. 
dp ceir a â rendering easy; a becoming 


Ysgafalbau, hå, v. to render secure; to become 


{rity. 
Ysgafelhawch, s. leisure; carelessneas ; secu- 
Ysgafn, a. (ys—cefn; G. scav ; Arm. ecaff) 
light, volatile; fickle ; long (as to quantity). 
garn. 
Ysgafn y daeth, ysgafn yr aeth—lightly 
it came, lightly it went. D. 
Yagafnach o fuander fyddant na meddwl 
will be lighter of motion than 
Ysgaf thought bt bed tack, a shock. 
D, 8. a as a 
y: ary ys g 1 deathbed song. C. 
0 gafn o yn ei amser— 
li pase shock of corn cometh in his 
Yagaf idd, a fr h light; fiokl 
naidd, a. lightsome, 0. 
Ya er, er . levity, inoonstancy. 


agafa n, a. (ysgufn— trefn) of ligbt order, 
Ysgafndroed, a. (ysgafn—troed) of a light foot. 

Ysgafnedd, 4. (ysgofn) lightness, levity. 

Ysgafnhâd, 4. a lightening.—Ysgafai 

Ysgafnhaol, a. tending to be light. 

tl rae hå, u. to make easy ; to become 


Ysgafniad, s. a making light. 
“Ysgafnleddf, mee Le softly yielding. 


Ysgafnrwydd, Ag (ysgafn) lightness, levity. 
Ysgafnu, to ligh hten ; to niake a light 
heap; to ome light. —Yegawnu. 


pent $d—to stack corn. 
Yegaffell, au, s. J. (ys—caffell) a ledge, an 
e a rim, a brow.—Ael, ymyl, cilff ffed. 
ea'm cipiodd ymhell bell tu uchaf i'r 
castell; ac ar ysgaffell o gwmmwl 

orphwysssom—he e snatched me far and 
Par above the castle ; and on the edge of 
a white cloud we rested. B. C. 


Ysgaing o edaf—a skein of thread. 
Ysgeingo, geingoiau, A S. (ys- caingc) what 
branches or forms a branc 
Ysgain, 4. (ys —cain) a sprinkle ; â spread. 
Ysgain, a. aprinkling ; scattering ; Ex i 


March ysgain—a s patterin 
Ced ae cad ddi, 808 scatter- 
aked. Pr. B. 


ing in battle u 
3 8. (ys—cais) what is attempted or 


Yagil, i person, e. f (L. scala) a scale. —Mail. 


x es v. (Gael scaltath) to soaìd,.— 
ithlosgi 
Yagall, s. ag. ‘(ys call) the thistle.’ 
Ysgall bendigaid — the blessed thistle. 
Ysgall y blaidd, Ysgall gwylltion—the 
spear thistle. 
Ysgall brithion, Ysgall gwynion, Yagall 
1 MAU. the u NF BA Wb 
sgall canpen —the field eryn . 
Ysgall duon —the black cham eon UD 
Ysgall y meirch—the endive, 
Ysgall y moch—the sow-thistle. 
Ysgall y panwr—the teasel. 
A 11 ysgall ni fod wenith- who soweth 
thistles will not reap wheat. D. 
Ysgallaidd, a. like thistle. 
W egal, s. f. a thistle. 
en ddraenwen—the common carline 
<n 
gallen fogly nog the sea eryngo. 
Ysgallen fwyth—the melancholy thistle. 
apelin gotymog—the cotton thistle. 


Ysgallog, a. abounding with thistles. 
Llysiau ysgallog—acanthaoeous planta, 
arg $. (ys—cant) what forms a curve or 


Ysgâr, yagarion, s. f. (ys—câr) L. schada) a 
a portion ; an allowance ; a 
ent; a task ; a joist. 


Y mae o wedi meryd. mwy na'i 
= —he took on eU Ms caru are 
agar, s. a separation, a divorce ; a part 
Llythyr ysgar—a bill of divoreement B. 
Ysgar, v. to separate ; to divide ; to divoree. 
Yagurant,} geraint, s. an adversary. 
Bedd gŵr gwae i ysgeraint— the 
a. e 55 woe of t 5 
s sts f.a spread, a dispersion. 
Ysgardde,f s. separation, dispersion. 
Yagarddol,t a. dispersing, scattering. 
Yagaredig, a. separated, divided. 
Aet au, 4. J. seperation. — Esgar- 
iao 


Ysgaredd, e. separateness. —Esgaredd. 
Ysgariad, au, s. a separation. —Gwahaniad. 
Ysgariaeth, s. f. a separation. 

Ysgario, ia, v. to share; to put in a piece. 
Yogarlad, s. (ysgar—llad? T. Ch.; It scarlato) 
scarlet, a bright t red colour. —Cooh gloyw. 

apne oe ysgarlad—purple and crim- 


Ysgarlla, s. scarlet.—Yegarlad. W. S 
Y a; odd, 8. s. f. (ys—garm) an outory, a 


Peta YN to cry ont, to shout. = 
Ysgarmes, au, 4. f. Ayes wine a skirmish. 
1 a Daw 3 es wnan'—â battle and 


es thoy would go through. 


ve of a 
B. Mil, 


E. & 
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Ysgarmesu, a, v. to akirmish. 
Ysgarmiad, «. a shouting ; a skirmishing. 
Ysgarmol, a. shouting, screaming. 
Ysgarmu, a, v. to cry ent, to shout. 
Ysgarth, ion, s. (ys—carth) an offecouring. 
Ysgarthiad, s. an excretion; a purging. 
Yagarthlyd, a. tending to expel or purge. 
— a. excrementitious, 
zuni rt: a. excromental, 1 

8 u, a, r. to purge ou ex 
Ysgaru, ysgar, v. (ysgar) to separate, to part. 

Nid 4 â 5 will not 


sey ls ee 
Ysgwydd 852 e dd) peradventure, 
—Agatfydd, fe allai, hwyrach. 
Lange efa a hudir— peradventure, he 
en 


B. 

Ysgau, s. (ys —cau) what is hollow or soooped. 

Ysgau, a. scooped, hollow, 

Ysgaw, s. „ Arm. yscaw ; C. scauan, 
e elder wood, e common elder. 


2 bendigaid. act Mae. tae coer ieee plac 


a 


Tri Sheth & gynnydd ary w: gwiydd, 
ac ao ysgaw— three Aang in- 
crease in the rain: grass, and thistles, 
and elder. D. 


Tr „ 15 shade = Cysgod: â 
naw: Wang ar wd— 
une a light shield on ua al a che: a sha- 
Ysgawen, W, & w) an elder - tres. 
MH. ae dnn dda na 

wì,t a. unding wi v 

ey gwŷth—wrath is active. 
Tagaul nd 


wdd flawd gymmre—ve- 
hemently anoen dog the tumult of the 


a Ms a light body. —Y 
sgawn,'t s. wn) e li y.— Ysgafn, 
Le a, nimble.— Ysgafn. 
wn Ivy & d- Ught load will 
a carried. 
Ysgawnhâd,t 4. alleviation. —Yogafnbad. 
Ysgwynbaol, +a, tending to lighten.— Ysgafn- 


Ysgawnbau,t hâ, u. to lighten; to become 
volatile, 


Ysgecran, & GY roeora) a bickering, a pant | Y 

Ysgeorain, v. to be bick aing. 

Ysgeariad, a. a bickering, a brawling. 

sod a. biokering, rawling. 
Xageoru, a, v. to bicker, to brawl. 

YNO 4. J. (ys—cedd) the SPA 
Yegegiad, 4. (ys— oegio) a thro 

Ysgegio, ia, v. to shake heyd 

Ysgegiwr, T, Wyn s. a throttler. 


td OW „ & J. (yagain—torf) a spreading 
Ysgeindorf „ spreading host 


of the seas. 


Ysgeiniad,t 4. (ysgain) œ spreading out; a Y: 


sprinkling. 
Ysgeinio,f ia, ysgain, v. to spread abroad; to 
spirb to slap; ; to â er- to squint. 
Ysgeinia fì yssop—purge me with 


p. 
Eu eds a “yognin— thei praise will 
spread abroad. 
e a. “scattered, sprinkled. 
Yageiniedydd,t ion, 4. on, a pein les a squinter. 
Tageinio, f a. sprinkling; squinting. 


Vakethru, a, v. to iterate, to 


Ysgeiniwr,} wyr, 8. a ecatterer; a N 
UN nng . (ysgant) a whisking about; a 
sprink 
Taten aA v. to whisk about; to sprinkle. 
Ysgeintiol, a. whirling, whisking ; ; sprinkling. 
Ysgeintiwr, wyr, 8, one who whisks about, 
Ysgeisiad, s. (ys —ceisio) au endeavoring. 
Ysgeisio, ysgais, v. to be endeavoring. 
Ysgeiniol, a. endeavoring. — Ceisiol, 
Ysgeisiwr, „ & one who attempts. 
Ysgeler, a. ys—oel; L. sce’estus) atrocious, 
villainous, nefarious, detestable; obscene, 
Ffordd ysgeler—a lewd way. B. 
EG ire oedd Yegolan fwrw'r twr llyfrau 
r tân—it was atrocious in Yscolan to 
throw the hbap of books into the fire. 
Ysgelerder, s. atrociousness; obsoenenoss, 
Ysgel lerdod, $. mischievousness. 
Ysgelerdra, 4. flagitiousness, 
Ysgeleredd, 3. wickedness, villainy. 
ydeu, s. a becoming scandalous, 
a, v. to become atrocious. 
Ym 2250 » $ (ys—oolyn—llys) the ribwort, 


Ysgellop, o 7 (ysgall) the wild succory. 
Ysgemydd, s. (ya—cam) a curve; a hemmer. 
N aerau —a hemmer ín of battles. 


bis npn clodryd—a celebrated circle. 


Yn llom ar ei a a Dei keen on 
ite ddy edge. 


Tagen, a. Yn tbe is ea hee the dandriff. 
Tae L oenedl) a generation, a 

e mane chwedl gychwyn - to 

spread the the quickly flying report of the 


y 
Ysgentodiid, f e rig & 3 
Yagenhedlog,+ a. generating. Cenhedl 
Ysgenhedlu, a,t v. to generate. — Cenhedlu. 
Ysgeniad, s. (ysgen) a generating of scales. 
Ysgenllys, s. (ys—cen—Ìllys) the hemispherio 
een, 
Ysgentyn, 3. d. (ysgant) a caperer; a buffoon, 
Ysgentynaidd, a. buffoon- lke. i 
tg a, v. n) to generate scales. 
ysgyr, 4. ay ae cer) a kind of stone, 
Ysgerbwd, bydau, 8. (ysgar—pwd) a skeleton, 
a carcase ; carrion. — Ysglyfaeth. 
1 y llew— the carcase of the lion. 


Ysgerbydio, ia, r. to make a carcase.— Ysgogio. 
Ysgeth,t au, & J. (ys—ceth) a spear. — 
Gwaywffon. 
Ni nodi nac ysgoth nac penyd- —thou wilt 
mark nor spear nor shield. A. 
Ysgethiad,'f au, 3. propulsion ; repulsion: 
Ysgethin, a. propulsive; . ive. 
Ysgethr, au, 4. f. iy s- cet hr) what ane 
sgethriad, s. an iterating; a mirng 
Ysgethrin, æ. iterative, pe H diol. 
A'r popa u mellt y pn yn r ae 
mŵg dudew, yr oedd y safn anfert 
ei fwrw i fyny—and the shafts of im al: 
sive lightning were ren the thick 
black smoke yaa the horrid gulf 
threw up. B. C. 
ydr a. iterating; driving. —Diri 
a. impulsive, veyed iterative. 
impel,— Hyrddio, 
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Ysgethru,f a, v. (ysgeth) to push; to repulse, | Ysglandrwr, wyr, . a slanderer.— Absenwr. 


Ysgeuad, 8. (ysgau) & hollowing, a scooping. 
“Ysgeueg, au, 3. f. a scoop. —Ceueg, craflwy. 
Yazeuegiad, 2. a scooping.—Ceuegiad. 
Yageuegn, a, r. to scoup out, to hollow. 
Ysgeuegwr, wyr, i . one who makes a hollow; 
Ysgeuegydu, ion, a scooper. 

Ysygeuo, a, v. to hollow, to scoop. 

Yageuol, a. hollowed, scooped. 

Ysgewin, a. (ysgaw) of elder wood. 

Ysgewyll, s. ag. osiers, tw gs. —Blagur. 

Ysgewyll y sy gnewydd—twigs form a 

leafy circle. D. Eim. 
Ysgewyllog, a. having twigs or osiers. 
Ysgewyllyn, ysgewyll, 3. d. a twig, an osier. 
Yagi, gïod, s. (ysg) exertion; a clearance; 
a cutting off; a parer; a bat; a paring 
knife. 
Cenodl ysgi a tribe of depredation. An. 
Llaw yn ysgi, ysgi yn modrydaf—hand in 
labour, labour in society, 7. 
Ysgïad, 4. a clearing. a cutting off. 
Yagidozyll, s. the sisking, the yellow hammer. 
— Llinos felen. Dr. D. 
Ysgïell, ə. f. a scud of fine weather, 
Ysgïen, s. f. a slicer; a scimitar; a grafting 
knife; a turner's lathe; a tall woman. 

Nis lladd clodd nac ysgïen—nor sword nor 
scimitar will kill him. D. Nan, 

a. (ya—cig) carnivorous, fJesh-eating. 

Yagil, ysgiliau, s. (ys - cil) a being behind (as 
on horse-back); a recess. 

Yagilbren, i, s. (ysgil—pren) a stent (in the 
traces of a horse). — Ystcnt. 

Yagiliad, s. (ysg1l) a setting behind; a recession. 

Ysgilio, mr to set behind; to throw aside; 
to go behind; to ride behind (on horseback). 

babe rad hwynt, 'sgeler yw—let them be 
riven back, it is atrocious, G. G. 

Ysgiliwr, wyr, & one who takes behind (on 
horse-back). 

Ysgîn, ysginau, s. f. (ys—cin) a skin robe; a 
pelisse, 

Rhita gawr a wnacth iddo ysgin o farfan 

brenhinoedd—Rita the Giant made for 
him a robe of the beards of kings, G.A. 
Ysginawr, orion, s. a robc.— Gwisg. 

Ysginawr gorfawr—an immense robe. P, A. 
Ysginen, au, 8. f. a robo, a gown.—Gŵn. 
Ysginiad, 8. a dressing in a robe. 

Ysgino, a, v, to dress in a robe. 

Ysginog, a. having a robe, gowned, 

Ysginydd, ion, s. a robe-maker. 

Ysginyddiaeth, s. J. (ysgîn) the trade of a robe- 
maker; a pelisse-maker.—Gwisgedydd. 

Ysgïo, Ja, v. (ysgi) to cut away; to pare; to bat. 


Ysgip 


Ysgïol, a. paring, slicing, batting. 
Yogip, iau, & (ys -oip) a quick snatch, 
Ysgipiad, s. a snatching away. —Cipiad. 
Yegipiedig, a. snatehed.—Cipiedig. 


Yegipio, ia, v, to snatch away. RR. G. E 

Ysgipiog, a. snatching, rapacious, 

Ysgipiol a. snatching, rapacious. 

Ysgipiolrwydd, 8. rapaciousness, 

Ysgiw, ion, 3. J. (ys—ciw) a screen, a settlo.— 
Perging. 

Ysgiw, ion, 8. a cousin in the third degree. 

Ysgiwiad, 3. a screening; a sheltering. 

Ysgiwio, ia, v. to scroen, to shelter. 

Yeglander, s. (Fr. esclandre) a slander, defam- 
ation, calumny.— Enllib. 

Ysglandro, a, v. to slander.— Athrodi. 


Gan luis a malais milain ysglandrwr a'r 
cublwr cain —for the voice and the vil- 
lainous malice of the slandcrer and the 
fine blasphemer. G. G. 

Maddeu i'n gelynion, erlynwyr, ac yaglun- 
drwyr—forgive our enemies, persecut- 
ois, and slanderers LI. G. 

Ysglawring, & (ys— clawr) glue, cement. —Ys- 
grawling. 

Ysglawriniad, 8, a gluing, a cementing, 

Ysglawringo, a, v. to glue, to cement. 

Ysglem, iau, 2. f, (ys—clem) a slice, a slice, 

Ysglem glew o'r crimprew cras—a good 
slice of the brittle sharp ice. D. G. 

Yaglemiad, &. a sliving, a slicing. 

Ysglemio, ia, v. to slice, to slive.— Ysglisio. 
Ysglemiol, a. slicing, sliving. 

Ysglemiwr, wyr, 3. one who alives, 
Ysglemydd, ion, s. a slicer, a sliver. 

Gén lem fal ysglemydd—a sharp chin like 
a slice, Gr, Wil. 

Yaglén, ysglenoedd, 6, (ysg—llen) a sex.—Ys- 

n. 


Ysgleniad, s. a forming a ex. 

ynglenog, a. having a sex.— Yatlenog. 

Ysglenol, a. sexual, belonginz to a sex. 

Tn ee ê. F. (ysg— llont; E. stant) a slide; 
@ an 


Ysglentiad, & a making a slide. 

Ysglentio, ia, v. to form a slide; to slide. 

Ysglentiol, a. sliding, like a slide. 

Ysglentiwr, wyr, s. a slider (as upon the ice). 

Ysglîn, glinion, & (ys—glin) a knob, a knot. 

Ysglinen, au, s. J. a knot in a tree.— Cain 
Osgl iawowaed heb yaglinen—a branc 

true blood without a knot. S. T. 

Ysgliniad, s. a forming a knob or knot. 

Ysglinic, ia, v. to form a knob or knot. 

Yagits, ysglisiau, s. (G. schleissen) a slice.— Ex- 

gle 


m. 
Ysglis o fara—a slice of bread. Col. - 
Yaglis o gig—a slice of meat. Col. 
Ysglisio, ia, v. to slice, to slive.— Yaglemio. 
Ysglisio cawa—to slice cheese. Col. 
Ysgliriwr, wyr, 3. one who slices.— Ysglemiwr. 
Yaglisyn, 8. d. a small sìice.— Ysglemyn. 
We 8. pl. (asglod ?) chips; sha vinga.— 
sgloclion. 
Ysglodioni, v. to cut into chips; to shiver, 
Ysglodyn, ysglodion, s. a chip.— Asglodyn. 
Yaglécn, au, e. f. (ys—clôen) a maid, a maiden, 
a damsel. —( Ysyloyn, says F.) Herlodes. 
Ysglofen, au, 3. f. (ys - clofen) a slip, a spray. 
Ysglofeniad, s. a branching.—Cangheni 
Ysglofenu, a, v. to cut a slip. 
Yaglyf, iau, s. (ya—glyf) what seeks prey. 
Lief ysclyfion—the scream of birds of 
Dre y. C. ; 
Ysglyîaeth, au, c. &. depredation; a prey, a 
booty. R 
Ysglyfaethiad, 8. a depredating; a ravaging. 
Ysglyfaethol, a. depredating, rapacious. — 
Ysglyfaethu, a, v. to depredate, to spoil, to 
ravage. 
Yaglyfaethus, a. predatory, rapacious. : 
Mor ysglyfaethus a barcud—as rapacious 
asakite. D. 
Ysglyfiad, iaid, s. a depredator, a ravager. 
Yeglyfiad bid glewddrud—let the depre- 
dator be craftily bold. D. 
Yaglyfanno), a. (yeglyfiant) depredating. 
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Yaglvfiannu, a, r. to depredate, to spoil. 
Ysglyfìant, s. (ysglyf) depredation; prey. 
Ysglyfied, r. to depredate, to spoil. 
Ysglyfiedydd, ion, s. a depredator, a ravager. 
Ysglyfio, ia, r. to depredate. —Yspeilio. 
Ysglyfiwr, wyr, s. a rapacious one; a snatcher. 
Ysglyfu, a, v. to depredate; to snatch. 
Yaglyffio,t ae v. to rob; to depredate,—Ys- 
0. . 
Veglymiad. 3. (ys elymu) a forming a knot. 
Ysglymol, a, tending to knit.— Esgly mol. 
Ysglymu, a, v. to form into a knot. 
Ysglywyn,t 2° defend; to protect. — Eaglyw- 
n, „D. 
Teguaud, a. (ys—cnawd) being habitual. 
Ysgnawdog, d. having a habit. 
Ysgnawdol, a. tending to habituate. 
Ysgo,'t a. (ysg?) a winter habitation. — Hendref. 
Ysgôad, es. (ysgoi) a going or starting aside. 
Ysgéawl, a. tending to start aside. 
Ysgob, 3. (ys— cob) what bears away; a sway. 
Henaint, hwnw arnat fyn a ysgob i'th droi 
o bob oferedd - old age, that will on thee 
bear a sway to turn thee from every 
vain pursuit. S. S. H. 
Yagobell, i, s. J. a saddle,.— Cyfrwy, 
Rego t . (ysgawd ; Gr. scotos) a shadow.— 
awd, 
Yagodi,t a, v. to shelter, to shadow, —Cysgodi. 
Ysgodig,'f a. sheltered, shaded. —Cysgodig. 
Ysgodigo,f a. to be frightened. 
Ysgodog,t a. sheltered, shadowed, — 1 i 
Ysgodogion, 3. pl. men of the shades, hob- 
goblins; Scots.— Gwyddyl, Celtiaid. 
Gwyddyì, dieifyl duon, OED dyn- 
ion lledffer— the Gwyddelians (Irish- 
mcn), black devils, Scots, men void of 
nerve. Meil. 7 
'Ysgodol, a. sheltering, shadowing. —Cysgodol. 
Ysgoeg, a. (ys—coeg) empty, vain, frivolous. 
Ysgoegi, a, d. to make empty; to become fri- 
volous. ous. 
Ysgocgiad, $. an emptying; & becoming frivol- 
Ysgoe s. d. a coxcomb, a fop. 
Ysgoel, ion, s. (ys—coel) what is to be relied on, 
Ysgoeliad, $. an inducing a belief. 
Ysgoelio, ia, v. to induce a belief. 
Ysgoew, a. (ysg ) full of motion; wavering. 
Ysgoewain, d. full of fjokleness, — Anwadal. 
Ysgoewan, 3. a fickle or wavering one. 
Ysgoewan, a. light, fickle, inconstant. Dr. D, 
Ysgoewi, a, v. to waver; to be unconstant. 
Ysgog, ion, s. (ys—cog) a sudden motion ; a stir, 
Ysgogedig, a. stirred, started. 
Ysgogi, ysgog, ysgyg, I v. to wag ; to stir,to move. 
Y mae gallu yn yr ewyllys i ysgog—there 
is a power in the will or stirring. M. LI. 
Nid yagyg er meddyg mwy— he will stir no 
more for all the doctor's art. S. C. 
Ysgogiad, au, a. a stirring; a motion. 
Ysgogiad yr ewyllys—the working of the 
will. M. Ll. 
Ysgogol, a. tending to stir; starting. 
Ysgogrym, s. (ysgog—grym) a momentum. 
Ysgogydd, ion, s. (ysgog) a stirrer; a mover. 
Ysgogyn, s. d. a fickle one; a fop. 
Ysgogyn rbygyngog—a strutting fop. B. C. 
Tesch, da, v. (ysgo) to go aslant; to start; to 
evade 


Ysgoilyd, 4. apt to start aside; coy.- Osgoilyd. 
Ysgol, ion, a. f. (ys-col? L. scala; Fr. escal) a 
Peak; a udder. —Ystôl, llettring. 
VoL II.] 3 5, 


Ysgol Fair, Ysgol Grist—the common 


centaury. H. D. 
aes Jacob Jacob's ladder (Gen. xxviii. 
12). 


Ffon ysgol, y rundle of a ladder, a 
Gwcrthyd ysgol, § step of a ladder. 
Troch heol ysgol esgar boethfan—a broken 

path of the precipice of the fiery place 
of separation. Cas. 

Ysgol, ion, s. f. (ys—côl; O. Fr. escole; L. 
schola; Gr. scholé) a school. Addysgfa; 
ysgoldy. 

i sgol athrawol—a normal school, 

Ysgol babanod —an infant school, 

Ysgol ddyddiol— a day school. 

Ysgol ala charity school. 

Ysgol rammadegol- a grammar school. 

Ysgol rydd—a free school. 

Ysgol hyfforddiadol —a training echool. 

Ysgol Sul—a Sunday School 

Ysgol un Tyrannus—the school of one 
Tyrannus. B. 

Ysgolion Brytanaidd—British Schools. 

Ysgolion gwladol—National Schools, 

Tii harddwch gwlad: ysgubor, efail, ac 
ysgol— the three ornamentsof a country: 
a barn, a smithy, and a school. 

Ysgolaidd, a. appertaining to a school. 

Ysgo'dy, dai, 8. (ysgol—tŷ) a school-house. 

Yegolfa, oedd, 8. J. (ysgol) a school place. 

Ysgolfab, feibion, 4, (ysgol— mah) a school-boy, 

Ysgolfaer, feiri, s. (ysgol—maer) a proctor. 

Ysgolfeistr, iaid, s. (ysgol— mcistr) a school- 
master. m 

Ysgolfeistreg, i, 8. J. (ysgol- mcistres) a school- 
mistress. 

W ed, 4. J. (ysgol—merch) a school- 


gir 
Ysgolhaig, heigion, 4. (ysgol) a scholar; a clerk, 


Ysgolheigaidd, a, scholarlike.—Yagoloraidd. 
Ysgolhaig y ddinas—the town clerk. B. 

Ysgelheigdod, | e scholarship.—Dysg, dysg- 

Yegolheigdra, | eidiaeth; llen; ysgoloriaeth, 

Yssolheiges, au, 3. f. a female scholar, 

Ysgolheigiad, « a schooling.-—-Addysgiad. 

Ysgolheigiaeth, g. a schooling; scholarship. 

Ysgolheigio, ia, z. to school.— Addysgu. 

Ysgolleigiol, a. scholastical. 

Ysgolheigiwr, wyr, s. a schoolman. 

Ysgoli, a, r, to school, to give a schooling, 

Ysgoliad, s a giving a schooling. 

Ysgolineth, s. scholasticiem. 

Ysgoliedydd, ion, 3. a scholiast, 


Ysgoligwr, wyr, fg. a scholastic. 

Ysgolor, ion, 4. a scholar.— Llenor, 

Ysgoloriaeth, 5. f. a echolarship. 

Ysgolorol, a. scholastic, schiolzstical. 

Ysgolp, iau, s. (ys - colp) a spar.— Colp, aseth. 

Ysgolpen, au, 8. f. a sharp spar. 

Ysgulpiad, s. a fastening with a spar. 

Ysgolpio, ia, v. to pin, to wagget. 

Ysgolwr, wyr, n a schoolman.—Ysgolheig- 

Ysgolydd, ion, J iwr, 

Ysgor, au, $ F. (ys—cor) a rampart, a bulwark, 
Ysgorymddiffyn - a bulwark of defence. C. 
Ysgor Dinteii w- the camp of Dinteirw. C. 

Ysgordd, ion, 5. (ys—cordd) a retinue. 

Xegoren, t au, 2. f. a ship, a vessel. — Llong. 


Ysgorfa : feydd, s. f. (ysgor) protection, defence, 
Gwŷr a aeth Gattraeth gan wawr, wy ueb 
iddyn’ ysgorfa ysgwydawr—hcroes went 
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to Cattraeth with the dawn, to whom 
there was no protection from shields. A, 
Ysgori, a, v. to encircle, to hem, to entrench. 
Ysgoriad, a. an entrenching ; a hemming in. 
Ysgorn, 3. (ysg—orn? Sp. escarnio) scorn, 
contumely. 
Ai ysgorn heb Y gwâd—is it scorn 
seeking adenial? D. G. 
Ysgorniad, s. a scorning, a slighting. 
Ysgornio, ia, v. to scorn, to slight.—Dirmygu. 
Ysgornllyd, a. scornful, slighting. 
Ysgorog, a. (ysgor) having a surrounding fence, 
Ysgoroz,t 3. J. a ship. --Llong. 
Ysgorol, a. relating to a fortification. 
Ysgorpion, au, 3. (L. scorpio; Gr. scorpios) a 
scorpion, a small reptile; a scouige. 
Seirph ac ysgorpionau — serpents and 
scorpions. B. 
Ysgorpionllys, s. (ysgorpion— llys) the mouse- 
ear scorpion-grass. H. D. 
YsgorpionHys y gors—the marsh scorpion- 
grass, D. S. E. 
Ysgorpionllys y Uh EI field scor- 
pion-grass. D. S. 
Ysgort, iau, s. J. (yag—or?) a report; a rap; a 
ar. 


jar. 
Ag ysgort m gwn— with report as 
of the gun. 5 X. 

Ysgortiad, nu, & an explosion; a jarring. 

Ysgortio, ia, v. to make a report; to jar. 

Ysgortiol, a. apt to make a report. 

Ysgorwg, ê. (ysgor) what forms a screen. 

Ysgorydd, ion, & one who forms a rampart. 

Ysgotìad, iaid, s. (ysgawd; Gr. scotos; Dan. 
| one of the shades, or of the woods; a 


ot. 
Ysgotinith, s. f. the Scottish tongue. 
Ysgoth, s. (ys—coth) a purge, a voidance, 
Ysgothfa, feydd, s. f. a privy, a dung-house, 
Ysgothi, n, r. to void by a purge, to scour. 
Ysgothiad, au, &. a purging; a scouring, 
Ysgothol, a, purging, voiding. 
Ysgowl,'t iaid, s. J. (E. scold) a scold.— Ceoren. 
Ysgowl garpiog- â ragged scold. B. C. 
Ysgra, s. (ys—cra) what is harsh or dry. 
Ysgrab, grebiau, * J. (ys—crab; G. schapen; 
Taras; grepiau, E. scrap) a scrap, a sorip. 
gra bin, a. tending to pucker. 
Yagrabiniad, ¢. a puokering. 
Ysgrabinio, ia, v. to pucker. 
Ysgrabiniol, a. puckering. 
Yegrabiniwr, wyr, 3. a puckerer, 
Ysgrabwth, 3. what is ìn a heap. 
Ysgrad, e. (yn—crad) what is ngid or stiff, 
Ysgraran, od, s. f. (yegra; E. scray) the sea 
swallow, the scray.— Ysgrâien, ysgretan, 
Ysgriiele,od, a. J. the sea swallow. — Môrwennol, 
Vegi len, od, . f. the sea swallow. —Yegraean. 
Ysgilien ddu- the black tern. 
Ysgraf, s. (ys—craf; G. schrapen) what scrapes. 
Ysgrafell, i, 8. J. a currycomb; agrater; a rasp. 
Ysgrafelliad, 3. a currying; a rasping. 
Ysgrafellu, a, v. to curry, to scrape. 
Ysgrufellwr, wyr, y a currier; a scraptr. — 
Ysgraf.llydd,ion, J Crafwr. 
Ysgrafcn, au, 3. J. u seraper.— Crafell, 
Ysgrafena, v. to go a begging; to scrape. 
Ysgiafiad, 3. a scraping; a grating. 
Yagrafu, a, v. to scrape; to grate. 
Ysgraff, au, 6. F. (ys- craff; Arm. scaf; O. 
echath) a ferry-boat; afeiry.- Ceubal, 
Ac ysgraff a acth drosodd i ddwyn trwodd 
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dylwyth y brenin—and there went over 


a ferry boat, to carry over the king's 
household. B. a 
Vegraflin, a. (ys - craff min, Dr. D.) apt to 
cratch 


Ysgrafliniad, 3. a soarification. 
Yagraflinio, ia, v. to scarify.—Craffinio, 
Ysgraffiniol, a. scarifying. 
Yagraftiniwr, wyr, 3. a scarifier.—Crainiwr. 
Ysgraglach, s. ag. (ys—carfagì?) rubbish, trash. 
— Yebwri 
Ysgrain, s. (ys—crain) what is crawling. 
Ysgraw, 8. f. (ys—craw) what forms a crust. 
Ysgrawen, i, 4. f. a crust.—Crawen. 
Ysgrawoniad, s. an incrustation. 
Ysgrawenu, a, v. to inorustate, 
Ysgrawiad, s. an incrustation. 
Ysgrawìo, ia, v. to incrustate. 
Ysgrawling, e. cement, glue. —Glud. 
Ias greulawn fel ysgriawling —a cruel touch 
like glue. D. G. 
Yagrawlingiad, s. a gluing, a cementing, 
Ysgrawlingo, a, v. to glue, to coment. 
Ysgre,t 8. J. (ys—cre) what makes a crying. 
Ysgre,t s. a horse.—March (says L. & T. V.). 
Yagread,t 2. a making a crying, 
Ysgreaw,f a, v. to make a crying noise. 
„ . 
sgréoh, grechau, a f. (ys—c : Sw. aki 
a scream, a shriek, a soreak, —Gwich. g 
Ysgrech y ooed—the jay. 
Ysgrechiad, au, 3. a screaming, a screaking. 
Ysgrechian, t, to soream, to shriek. 
bL o ia, v. to scream, to screak. 
Ysgrechiol, a. screaming, shrieking. 
Ysgrechiwr, wyr, s. a screamer. Crochlef wr. 
Ysgrechlaia, 3. (ysgrêch — llais) a screaming 
voice. 
Ysgrechlef, . f. (ysgrêch—llef) a screaming 
voice. 
Ysgrechlefain, v. to utter a screaming noise. 
Ysgrechleisiad, 8. (ysgrechleiaio) a making a 
sereaming voice. 


god, nao ysgrepan, nao esgid- 
jeu— carry neither purse, nor scrip, nor 
e e e bag; to 
sgrepana, v. to collect into a ; go â 
ranging ende bel bwyd. 
Ysgrepaniad, 3. a scripping. 
Ysgrepanu, a, v. to put in a bag. 
Ysgrepyn,s. d. (L. scriptum) a scripfe— Ysgrifyn. 
Ysgretan, c. 8. (ysgrad) any lean looking 
animal; the sea-swallow.— 0 7 0 
Ysgrew,'t s. J. (ysgre) what is full of loquacity 
Ysgri, lau, 3. f. (ys—cri) a shriek, a cream. 
Dibarcb iddynt dori a esgaìn wen wedi 
ysgri—it isa pioveib that they broke 
oe shank after the shriek. J 
a 


Ysgrïad, au, s. a shricking, a screaming. 
Ysgribiniad, s. (ys—cribinio) a taking together. 
Ysgribinio, ia, v. to rake together. 
Ysgribliad, s. a scribbling. . 
YsgrìUlo, à, v. to scribble. C cgysgrifenu, 
Ysgriblwr, wyr, & a scribbler,- Coegawdwr, 
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. au, &. f. (ys —erif; see Yayrifo) a writ- 
Ysgrifbin, An. s. J. (ysgrif—pin) a . 


Vigrifed! 2. 2. J. (ysgrif) a writing; a manu- 
Ysgri NF au, i, s. a writing pen, a pen. — Ys- 


ysgrifen, 8. J. a piece of writing; a writ. 
Ysgrifen fedd —an epitaph. 
Ysgrifenedig, a. written.—A ysgrifenwyd. 
Zurna feydd, s. f. a writing-desk, a desk. 
bas AN enf wrdd. 8. (ysgrifen—bwrdd) a writing 


YL Eat, iau, s. f. (ysgrifen—cist) a writ- 
ing des 
Ysgrifeniad, au, a. (ysgrifen) a a Seng: 
'Ysgrifeniadaeth, 4. F. a writersh hip. 
'Ysgrifeniedydd, ion, s. a writer, — Ysgrifenydd. 
Ysgrifen-law, 8. f. (ysgrifen—llaw) a hand- 

writing. 

Ysgrifen-law yr ordeiniadau—the hand- 
writing of the ordinances, B. 


Tn au, 3. (ysgrifon—llyfr) a writing 


Want. a. (ysgrifen) relating to writing. 
Ysgrifenu, a, v. to write, to — Ysgrifo, 
Athraw ysgrifenu -a writing master. 
Derya ysgrifenu —writing materials, 

sgrifenu — writing ink. 
A 5a Anitai writing-book, 
Pin year ifenu—writing paper. 


Y ad 8. (ys a writing, a scribi 
1 Â deny llaw) a manuscri pt. 
zanir lyfrau, s. (ysgrif—llyfr) a writing 
k.— Llyfr ysgrifenu, 
Ysgriflyn, s. (ysgrif—llyn) writing ink, 
Ysgrifnod, au, 4. —nod) a note (a bank 
note, &c.). 
Yagrifo, a v. (ysgrif; L. scribo) to write; to 


Ysgrifol, a. a to writin 
Ysgrifwas, weision, 3. (ysgrif — gwaa) a scri- 
vener, a clerk. —Gwas ysgrifenu, 
Yg wyr, s. (ysgrif—gwr) a writer, 
l (ysgril—g wy) ink, writing ink. 
Ys d i 10, & (ysgrif) a writer. — Ysgrif- 


Yn yi diaeth, a. J. a writership.— Ysgrifen- 
sefy th. j 


Yigrto, inau, . f (O. Fr. escran) a screen; a 
settle. 
ymo, ïa, v. (ys—cri) to make a scream. 
a. screaming, shrieking. 
TG 8. (yn—crog ‘what is hung or swung. 
Ysgrogell, i, s. J. a drawbridge. 
Ysgrogi, a, v. to suspend, to impend. 
Tele & a suspending. 
5 od, 8. (ya —erubl) a beast. — Anifail. 
diriad yn eithaf—a mischievous 
es on the outside. D. 
Yegrublaidd, a. beast-like. —Anifeilaidd. 
Ysgrubliad, iaid, s. a beast; a brute. 
Eich anifeiliaid a'ch ysgrubliaid—your 
cattle and your beasts. 
d,t udiau, &. J. 5 a frame; a 
eleton, f 


Ysgrâd fud draig ffelaig ffer—a silent 
* is the potent leading chief. 
Ein 


t. | Ysgrudiad, ha. a making a frame; a making 


a skeleton. 
dio,t ysgrâd, v. to make a frame or 
S gnn 
âd glud glewyd fyd falchder—the 
chief will make a skeleton of the hero- 
Seti of the world's glory. C. fton. 
Ysgrudiol,t a. belonging to a frame or skele- 
Tn t+ gruthiau, s. (ysg—rhuth?) a full 


Y 


SY DAR ed ar ei ysgrâth —he is going 
on his full pace. An. 
Ysgrŵd, grydiau, 4. f. (ys —crwd) â carcase. 
Hen ysgrŵd—an old wretch. 
Td wâg—an empty carcaso. S. C. 
Ysgrwdiad, 3. a carcasing. 
Ysgrwdio, ia, v. to make a carcase. 
Ysgrŵth, s. (ys—crwth) a heap, a bulk; a pile. 
Ysgrwydr, s. (ys—crwydr) a straying course. 
Ysgrwydriad, s. a making a straying journey. 
Ysgrwydro, a, v. to make a wandering 
1 
ate a. of a wandering tendency. 
Ysgry grydiau, & (ys—oryd) a shiver, a 


guak 
Ysgrydiad,'r s. a shivering, a quaki 
Ysgrydian,t v. to keep ahivering. oe 
Yegrydiannol,t a. (ysgrydiant) a shivering. 
Ysgrydiannu,f a, v. to be shivering. 
Yagrydiant,t a. (ysgryd) a shivering, a quak- 


eint fydd yn ngwasgar yr ysgrydiant— 
so great in the dispersion will be the 
trepidation. 7. 


ydio, t ysgrŷd, v. to shiver, to quake ; to 


Ye d gryd greidiawl haw] hydarner—he 
rt shout a shout of the vehement 
olaim of the bravado. C. 

Ysgrydiol,t d. shivering, quaking. 

Yagrydu,t ysgrŷd, v. to shiver, to quake. 

Ne wyr, 8. a trembler. - Crynwr. 

Ysgryn, s. (ys—cryn)a trembling, a shiver. 

Ysgrynedig, a. trembled; quaking. 

Yagryniad, s. a tremulation ; a quaking. 

Ysgrynol, a. tremulous, qu 

bat Ae v. (ysgrŵd) to keep wriggling ; to 
he. 


Yeerythind, s. (ysgrŵth) a going all of a heap. 
Yagrythu, a, v, to tumble in a heap ; to quiver 
and shake ; to fear. — Ysgrydu. 
Yegrythyr, au, $. f. (L. scriptura ; C. scriptyr, 
Ir. scripuir) the Scripture. 

r Ysgrythyr Lân—the Holy Scriptures, 
Ysgrythyriad, s. a quoting ope 
pith a. Scriptural n ol yr Ys- 


Y 


gryt 
N a, v. to make use of the Scripture. 
Ysgrythyrwr, wyr, |n a Scripturist ; one who 
Ysgrythyrydd, ion, | quotes Seripture, 
Ysguall, a. (ys—cuall) of a furious nature. 
Marchog ysguall—a terrible knight, LI. H. 
Ysgub, au, s. f. (ys—cub? See Ysgubo) asheaf; 
a besom. 
Hawdd rhifo'r ysgubau ar faes gŵr diog— 
it is easy to reckon the sheaves on the 
field of an idle man, D. 
Ysgubaidd, a. bundle-wise ; like a sheaf, 
Ysgubedig, a. swept with a broom. 
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a bruch. 
Ysgubell o lysiau pér—a bunch of aroma- 
tic herbs, An. 
Ysgubellaidd, a. like a whisp. 
Ysgubellan, s. f. d. a small whisk. 
Ysgubellig, s. J. d. a small besom, 
Ysgubiad, s. a sweeping. 
Ysgubion, & pl. swcepings. 
Ysgubion y byd --the filth of the world. B. 
Ysgubo, a, v. (Gr. scopeo; C. skibia; L. sco- 
pare) to whisk, to whisp; to sweep. 
Ysgubol, a. sw«eping, brushing: whisping. 
Ysgubolion, 3. pl. sweepings; filth. 
Ysgubor, iau, s. f. (C. akibor ; Tr. syibol) a barn. 
Cynt y llysg yr odyn na'r ysgubor ~svon- 
er will the kiln bo burnt than the 
barn. D. 
Ysguboran, 8. f. d. a small barn. 
Ysguboriad, s. a putting in a barn. 
Ysguborig, 3. J. d. a small barn, —Ysgyboran. 
Ysguborio, ia, v. to put in a barn. 
Ysguborwr, wyr, 3. a barn-keeper. 
Ysgubwr, wyr, 3. a sweeper with a besom, 
Ysgub-wraig, wragedd, 4. f. a female swoeper. 
Ysgubydd, ion, s. a sweeper.— Ysgubwr, 
Ysgubyddes, au, s f. a fem le sweeper. 
Ysgâd, gudau, s. J. (L. scutum) a shield,— 
Tarian, 
Ysgâd, s. (ys—cud) what rounds or whirls, 
Ysyudell, i, s. J. a dish, a platter. —Dyagl. 
Ysgude!laid, eidiau, s. f. a dishful. 
Ysgudelliad, a. a dishing, 
Ysgudellu, a, v. to put in a dish. 
Ysgudo, a, v. to scul about; to whisk. 
Ysgudol, a. scudding, whisking. 
Ysgur, & (ys—cur) what is impulsive, 
X-zuriad, au, 8. an impulsion, a push. 
Ysguro, a, v. to make an impulse or push. 
Yn ysguraw hawl hawdd adnees—in im- 
pelling a claim easily he gave a pledge. 


Ysgurol, a. impulsive, repulsive, 
Ysgutyll, s. (ysgud) a scudder, 
Ysgutyll yn cynnull cad—a scudder ga- 
thering the army together. D. G. 
Ysguth, $. (ys--cuth) a scud, a sudden whisk. 
e od, 3. f. a wood -pigeon; a ring- 
ove. 
Nerth ysguthan yn ei hadanedd—the 
sengit of a wood-pigeon in her wings. 


Ysgutheil, od, s. a seudder.— Ysgutell, 

Daeth ysguthell o ddieflyn oarngam i 
mewn tan ddyhead a chrynu—there 
came in a scuilder of a wry-footed imp 
with panting and trembling. B. C. 

Ysguthiad, au, a a scudding. 

Ysgutho, a, v. to scud, to whisk. 

Jog w, T 2. (ys--cw) guard, care; refuge. 

Yezw,t a, v. imp. regard; take oare. 

Ysgŵad, s. guarding, a taking care. 

Ysgwaeth, 3. f. a guardianship ; a refuge. 

Ys,waetheroedd, ad. (ys—gwaeth—er - oedd) 
the more the pity.— Ysywaeth. 

Ysgwâr, gwariau, 3. f. (y—cwar) a square; a 
carpenter’s square. She (mu ysgwîr. 

Ysgwâr, a. sguare,—Petryal, pedrongl. 

Ysgwario, ia, r. to sguare.—Pedrori, dyochri. 

Ysgwd, gydiau, & (ysg?) a push, a jot ; a step. 

Ysgwd melin - a mill jet. 
Ysgwdiad, au, &. a pushing away, 


Ys, bell, i, 3. J. awhisp; a besom ; a broom ; | Ysgwdol, a. pushing, 
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impulsive, 

Yagwilu, a, v. to make a push, to thrust 

Ysgwdw], s what pokes or pushes. 

Yagwer, s. f. a kind of musical composition (so 
called), a kind of old tune. 

Pêr, pêr ysgŵer, oes caingo mawr foliant 
mor felus gan ìeuaingc— melodious, 
melodious ber, is there a tune great- 
ly famed so sweet to youths? L.G. C. 

— 8. (ys—cwf) what closes upon or hol · Is 

N gyflau, s. (ysgwf; Sw. kufa) a grap- 
ple, a snatch; a scuffle; a prey. 

Yagwier, iaid, s. (Norm. esquyer; IL. scutiger) 
an esquire ; a title of honour.—Yswaiu. 

Yagar âg ysgwier oedd—it was a separa- 
tion from an esquire. G. O. 

Palff o ysgwier - a big lusty esquire. B. C. 
Ysgwin,t & a ferry boat.—Yagraff. Dr. D. 
Ysgwir, gwiriau, . (ys-gwir, Dr. D.) a 

square. 

A'i 'sgwir yw eos y gwŷdd and his square 
is the nightingale of the wool. D. G. 

tae wrth yegwir—walking by a square, 
Ysgwl, gylion, & (ys -cwl) an excrescenco ; a 

knob ; a scab, 

Ysgwl du—a black excrescence. D. G. 
Yagwn,t & (ys—cwn) what rises or soars. 

Cyfarfu ysgwn âg esgarant aer—the exalt- 
ed one met with the dispersed oncs of 
slaughter. O. Cyf. 

Ysgwn, a. rising, uplifting (wicked. 7. W.). 

Gair teulu yn ywn he word of a family 
uplifting. D. 

Ysgwn 33 the towering conflaga- 
tor. C. 

-Ysgwn daith dan ysgin dail—a flying 
journey under a covert of leaves. D. G. 
Yagwo,t a, v. (ysg) to guard, to take care. 
Ysgo], a. guarding, care-taking. 
Ysgwr,t ysgyr, 8. (ys —cwr) a spike; a branch; 
violence. 

Ar ysgwr o'r afallen—on a branch of the 
apple-tree Mad, 

Nao esgyd frwydr, nac 
flying battle, nor the spike. 

Ysgwrlwg, & (ysgwr—llwg) a rustle, crackle. 
Yagwriwgach, v. to rustle, to crackle; to 
ous îs ER 8 
sgwrn, 8. (ys—owrn) what juts or runs ou 
Ysgwt, s. (ys—cwt) a soud, a tail, a bottom. 

Yagwt y gynnen—a mischief maker. 

Ysgŵth, gwthi & (ys—cwth) a push, a 
thrust. , 

Ysgwthiad, s. a propulsion.—Gwthiad. 

Ysgwthio, ia, v. to push, to impel. 

Ysgwthiol, a. propulsive, pushing. 

Ysgwthiwr, wyr, 2. an impeller, a pusher. 


—nor the 


'Ysgwthr, gythrau, s. a carving, an engraving ; 


a pairing; a shell. —Cerfiad ; piliad. 
Un ysgwthr trydar- in the lopping of tu- 
mult. P. M. 
Ysgwyd, s. (ysg ? Gr. scédad) a shake, a flutter. 
i Ysgwyd llaw--a shake of the hand. 
Ysgwyd, r. to shake, to flutter. — 
Ysgwyd aden — to flutter a wing. 
Ysgwyd llaw—to shake hand. 
Ysgwyd, au, 8. (Or. scutos; L. scutum ; Arm. 
gseuyd) a shield, a target. — Tarian. 
Ysgwyd byddinau—the shield of hosts. C. 
Ysgwyd wyarllyd- a gory shield. L. 
Gwr. - 
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Ys2wyd twn -a broken shield. C. 
Ynsgwydadwy, a. that may be sh: ken. 
Ysgwydawr,t orion, &. J. a shield, a target. 
Cant haid, a chant ysgwybawr— a hundred 
swarms, and s hundred shields, Ll. H. 
Yagwydedig, a. shaken, agitated. 
Ysgwydfa, s. J. a shake; a toss, 
Yagwydfoloh,t a. (ysgwyd—bolch) with notch- 
ed shield, 
Yagwydfiith,+ a. (ysgwyd—brith) with a va- 
riegated shield. 
ay riw, I a. [ysgwyd— briw) with a broken 
sBleld, 
Yegwydfwrw,t s. (ysgwyd—bwrw) a cast of 
shields, 
Ar llwrw ysgwydfwrw ysgyrion—amidst 
the shivered throng of shields. ©. 
Yagwydiad,t iaid, s. (ysgwydo) one who bears 
a shield. i 
Trwy fyrdd ysgwydiaid—through myriad 
of shieldmen. P. M. 
Ysgwydog,t a. having a shield. — Tarianog. 
Ysgwydol,t a. belonging to a shield. 
Ymwylwyt 8. f. (ysgwyd—rhwy) a shield 
rder. 
Aun fy ysgwydrwy—gold, my shield bor- 
er. T. 


Ysgwydwas,t weis, s. (yegwyd-—gwas) a shield 
arer. man. 
Vsgwyd wr, wyr, s. (ysgwyd—gwr) a shield- 
nt a. (ysgwyd — gwyn) white. 
Canal gwald ysgwyd 
anad gwostad ysgwydwyn-- an eguanim- 
ous White-shiclded herald. Coft M. 
Ysgwydydd, ion, 4. (ysgwyd) a shield-bearer. 
Ysgwydd, au, s. f. (yd—cwydd ; Arm. yscuidh; 
: aa pou a eu Tr 
orwcn fy ysgwyd ar fy ysgwydd i drais 
—white topt my shield on my shoulder 
for conquest. Hv. O. 

Yegwyduiad, s. a shouldcring; a jostling. 
Yagwydd-liain, 3. (ysgwydd—l!iain) a shoulder- 
scarf; an ephod. — Ysywyddwisg ; ephod, 

Ysgwyddo, a, v. (ysgwydd) to shoulder. 
Ysgwyddog, a. having a sboulder. 
Ysgwyddog, s. J. a shoulder (as of mutton) ; a 
Nenad dyrchafael — the h 
sgwyddog yrchafael — the heave 
Besides y 
Ysgwyddol, a. scapulary, shouldered. 
Ysgwyddwisg, ocdd, s. f. (ysgwydd— gwisg) a 
shoulder-scarf ; an ephod. 
Ysgwyf,t s. (ys—cwyf) a thin covering; 
scum. 
Ysgwyfan,t s. a sprinkling ; a thin cover, 
Taf! ysgwyfan o 10 drosto — throw a sprin- 
kling of coals over it. An, 
Ysgwyfen, t s. J. a sprinkle; a thin scum. 
Yagwyfiad,t è a scumming.— Ysgumiad, 
Xsgwyfol, 1 a. generating scum. 
Ysgydfa, 8. f. (ysgŵd) a shake; a stirring. 
Ysgydiad, s. a shaking; a stirring. 
Ysgydig, a. apt to be shaking. 
Yagydigo, a, v. to cause a shake, 
Ysgydio, ysgyd, v. to shake ; to stir, —Ys 
- Ysgyd ymaith seguryd—shake off 
fulness, Af. Cr. 
Ysgydiol, a. shaking, agitating ; stirring. 
Ysgydiwr, wyr, & a shaker. — Ysgytiwr. 
Ysgydogyll, s. a siskin.—Ysgidogyll. N. 
Yagydw,t s. what is made to shake or stir, 
Ysgydw,f v. to bo made to shake, 


tio. 
oth- 
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Ef ysgydw am csgor ei daid ysgwyawr 
llathridfawrllathrid he causes to shake 
about the dwelling of his grandsire a 
shield glittering with high polish. 


Yagydwad, 3. agitation. — Cynnhyrfiad. 

Ysgydwol, a. agitating, shuking. 

Ysgydwyd, v. to cause a shake. | 

Yegyfain, s. pulmonaria, 

Ysgyfain, a. convo:ved ; pulmonary. a 

Ysgyfaint, s. (Arm. yecurant) the lungs; the 
strangles, the glanders. 

Tri rhyw ysgyfnint y sydd: ysgyfeinwet, 
&gwyn ysgyfain, a du ysgyta.n—thera 
are three sorts of pulmonaria: inflam- 
mation of the lungs, white pulmouaria, 
and black pulmonatia. Medd. 

Ysgyfala, a, (ys—cyfal) cureless.- -Ysgyfala, &c. 

Hir eidiau rhai ereill mwy ysgyfala— 

e the Jong prayers of less busied peisons, 
Rh. B. S. 

Ysgyfar,t au, s. J. fysgwf) an auricle, an ear. 

e waeddgar yddfgam — a wry-ne.k- 
ed flap full of noise. D. G. 

Yagyfarllynig,t a. (ysgyfar—llyn) having stain- 
yc, ears. —Clustgoch. 

Tarw gwyn ysgyfarllynig—a white bull 
with red ears. C. C. 

Vagyfarn, T au, a. f. (C. scerarn) an ear.— Clust, 

Y gwas ystafell biau o'r gwartheg anrhaith 
cynnifer ag a fo cyhyd eu corn a'u hysgy- 
farn— the groom of the chamber claims 
of the captured cattle as many as have 
a horn ard ear of equal length, 


Yagyfarnog,t a. abounding with ears. 
Ysgylamog, od, s. f. (Arm. arnab) a hare,— 
7einach, cath eithin. 

Ysgyfarnog y môr—the gurnard. 

Ysgyfarnegaidd, a. like a hare. 
Ysgyfeiniad, s. (ysgyfain) a forming of lungs. 
Ysgyfeinio, ia, v. to form lungs; to get il. e 
strangles. 
Ysgyfeiniog, a. having lungs; pulmone:y ; 
having the strangles. °. 
Ysgyfeiniol, a, pulmonical. 
Ysgyfeinllyd, o. pulmonarious, 
Ysgyfeinwst, s. (ysgyfain gwst) pulmoncaia, 
Ysgyflaid, v. (ysgwfl) to snatch hold. 
Ysgyflgar, a. apt to suatch l. old. 
Ysgyflgniwch, 8. rapaciousness. 
Ysgyflgi, gwn, a. (ysgyll— ci) a worrying dog. 
Vegyflin, a. (ysgwll) laid held of. 
Bara ysgyflìn,t— rhcw bread. An, 
Ysgyfliad, s. a snatching hold. 
Ysgyflu, a, v. to snatch bold. Ysglyfio, 

Pan ydoedd Achel yn mynu tynu arfan 
Troilws i am dano, nycha Menon yn 
dawed ao yn ysgyflu corph Troilws-- 
when Achilles was about to pull tbe ar- 
mour of Troilus from off him, Jo Menon 
coming and snatching away the body of 
Troilus. H. Dared, 

Ysgyflwr, wyr, s. a snatcher.— Yegipiwr. 
Ysgyfrang, 3. (ys—cyfrang) what comes in 
contact. . [aspect 
Ysgyfrith, a. (ys— cyfrith) being of uniform 
Ysgyl,t s. (ysg !) what is thin or edged. 
Ysgylf, au, s. (ys—gylf) a prey.— Ysglyf. 
Yagylfiad, 3. a beak-snatching. 
Ysgylfio, mig) a to snatch with the beak,~ 
Yagylfu, a, J Ysglyfio, 
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Ysgymmod, 8. (ys - cymmod) what is accordant, | Ysgyrnygol, a. snarling, grinning. 


Ysgymmodi, a, v. to unite together. 
Ysgymmodiad, 3. accordance, 
Ysgymmodol, a. accordant. 

Ysgymmun, a. (L. eccommunicatus) excom- 
municative ; cursed; detested; wicked, vil. 
Vayu devoted, b) à 
sgymmunbeth, s. (ysgymmun—peth) a curse 
ob an sient thing. Dior dbeth. 

oma Ar eth yw efe—for it is 


ing. 

Ni byd ddaf mwyach gyda chwi, oni ddy- 
fethwch yr ysgymmunbeth o'ch mysg— 
neither will I be with you any more, 
except ye destroy the accursed thing 
from among you. B. 

Ysgymmundod, 3. excommunication. 

Ysgymmunddyn, s. (ysgymmun—dyn) an ex- 
communicate. — Esgymmundd 

biau iL a. (ysgymmun 
cated. a 

Ysgymmuni 3. an excommunicating. 

Ysgymmuno, a, v. to excommunicate, 

Y 3 & F people of my 

urse, 


exoommuni- 


e 8. an excommunicated state. 
AL AU wyr, a. one who excommuni 
Wave: s. (ys—cymmyn) a felling, a 
eae a m 
sgymmun-gyff, ion, ysgymmun— a 
chopping-block. Sy cymmynu. a 
Ysgyn, s. (ys—cyn, cr cwn) an ascent, a rise. 
Ysgyniad, au, s. an ascension, — Esgyniad. 
Ysgyniol, v. to be ascending. 
Rhag bron buddygre brain dwyre wybr 
gynial— before the course of victory 
the h. hovering crows ascend in the sky. A. 
Yagynal, a. ascending, rising. —Esgynol. 
Ysgynu, ysgyn, v. to ascend, to mount, 
Ysgynwll,t s. what uplifts or raises. 
Ys canaf i'r ysgynwll—I will sing to the 
a ee H. Hir. 
Ysgynydd, ion, s. a mounter.— 
Ysgyrch, au, s. (ys—cyrch) 
towards, 
Ysgyrchiad, s. a tending towards, 
Ysgyrchiant, 8. mT 
Ysgyrchlam, au, s (ysgyrch—llam) a leap 
towards. 
Ysgyrchlamiad, s. a leaping towards. 
Ysgyrchlamol, a. apt to bound towards, 
Ysgyrchlamu, a, v. to leap towards, 
Rhyw i fab ysgyrchlamu- it is natural for 
a youth to run forwards, D. 
Yagyrchol, a. (ysgyrch) tending to; gravitating. 
Ysgyrchu, ysgyrch, v. to tend to; to gravitate. 
Ysgyren, s. f. (ysgwr? ysgâr, Dr. D. ), a splint- 
er, a stave. 
Ysgyrenig, 4. J. d. a small splint. 
Xeayrion, s. pl, staves, splinters. 
ysgyr ysgyrion yng ngnif— and his shaft 
ed shivers in the oonflict. Ein. W. 
Ysgyrioni, a, v. to cleave into splinters; to 


ydd. 
t tends 


Yesyrioniad, 8. a splintering. 

Ysgyrionyn, 4. d. a splinter, 

YM niU 8. (ysgwrn) a grinning. 

Ysgyrnol, a. grinning ; ; apt to show the teeth. 
Ysgyrnu, a, v. to grin, to show the teeth, 
Ysgyrnwg, 2. a snarl, a grin. 

Ysgyrnygiad, s. a snarling, a grinning. 


Ysgyrnygu, a, v. to snarl, to grin; to gnash. 
Yegymmyeu dannedd- to gi gih with the 


Xogyruydd, 8. ag. (y dd) cleft wood. 
Cylchau ysgyrwydd—hoops of split wood. 
Pont erailea bridge of split tim- 


ber. 
ymyryd, $. 1 2 5 of branches, 


she rough ; 
a a Mab. 
Dewis ŵr c 3 choose thou black 
rough man. H. Daf. 
Ynya 8. J. (ysgŵd) a concussion, a shake, 
Ysgytiad, au, s, a concussion; percussion. 
Ysgytian, v. to keep shaking violently. 
Ysgytio, ia, v. to shake violently. 
Ysgytiol, a. concussive, percussive. 
Ysgytiwr, , & one who shakes violently. 
Ysgythr, T * (ysgwth) a fang, a tusk. 
hrwyr, Pen Baedd, a fynaf : 
ae a e tusk of Whitetusk, the 
Poper Boer, I will have to shave. 


Gwerth pob un o'r ysg N dwy fuw 
& deugaint ariant value of every 
one of fanged teeth, two cows and forty 
pence. C. C. 
Ysgythradwy, a. that may be lopped. 
Ysgytbrawd, s. a cut off, a gash. 


Ysgythrddant, ddaint, s. (ysgythr—dant) a 
ed tooth. 
Ysgythredig, a. (ysgwthr) cut out; carved. 


Penffestin euraid ysgythredig o arwydd 
draig—a golden helmet carved with the 
figure of a dragon. G. 4. 
Yagythredd, s. a pinnacle; a orag. 
Ar y en y graig—upon the crag of 


Ysgythrflew, s. ag. (ysgwthr-—blew) soft hair, 
own.— Goflew. 
Ysgythriad, au, s. (ysguthr) « cutting; a carv- 
ing; an engraving. 
Ysgythrog, a. having tusks or fangs; fanged. 
Mynydd ysgythrog — a peakoil craggy 
mountain. 
Ysgytbrol, a. cutting; lopping ; carving ; en- 
graving. 
Ysgythru, a, v. to lop; to shred; to carve; 
to engrave. 


Ysgythru'r gangen—to lop the bough. 
B. 


Ysgythred yma gylch o naw radd yr eng- 
ylion — let him carve here a cirole of the 
nine orders of angele. Cys. Fuch. 

Ysgythrwr, wyr, ie . a cutter, a loppor; ; acarv- 
Ysgythrydd, ion, § er; an 
Ystu; a, v. (ysgwth) to jet Sak to spout 


ysgyn, &. (ys—cy—gwen) what is fair or 
t. 


Yshiliad, s. (ys—hilio) a spawning. 
Yehilio. ia, v. to deposit spawn. 
Yshwyliad, 8. (ys— hwylio) a making a course. 
Yshwylio, ia, v. to take a course. 


bed (ys—i) there ia, there may be; it 


Ysiad, s. (ysu) a consuming, a devouring. 
Ysiannol, a. (ysiant) tending to consume, 
Ysiannu, a, v. to make a oU tion. 
Ysiant, s. (ysu) a consuming ; a devouration. 
Ysid, ad. (ys—id) there is ; it may be. 


YSLI 
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Ysid ar bawb ei bryder— there is on every 
one his anxiety. D. 
Ysig, a. (ysu) fretting; corroding. —Ysol. 
Ysigdod, & a consuming state.— Ysoldeb, 
Ysigfa, feydd, s. f. an inflammation. 
Ysigiad, s. a nno, a devouring. 
Ysigiedig, a. consumed, devoured. 
Yaigo, a, v. to fret; to intlame.— Voll. 
Hawdd ysigo hen glwyf—it is easy to fret 
an old sore. D. 
Ysigrwydd, s. a fretting; an inflammation. 
Ysigwr, wyr, & a consumer. —Y swr. 
Yslab (=à), iau, s. (ys—llab)a alab (of stone 
or timber). 
Yslabi, a a maulkin, a slattern. 
Yslabiad, s. a forming a slab. 
ae (=à), a. (ya- Hao) slack, discinct, 


oO. 
Ys'ucâd, 8. a slackening; a beoomiog slack. 
Yslacau (—âu), cA, v. to slacken. — Liacau, 
Ysìacawd, s. a slack or loose state, 

Yslaciad, 8. a slacking ; a loosening. 
Yalacio, ia, v. to slack ; to loosen. 
Yslaciwr, wyr, 4. a slacker; a loosener, 
Yslacrwydd, s. slaokness, looseness, 
Yslafan, s. (ys llafan) the laver. 
Yalaif, 3. (ys—glaif) a slash; a slice, a cut. 
Yslam, au, 3. (ys—llam) what leaps or bounds, 
Yslam, a. skipping, leaping. 

Gwneuthur gwaith yslam åg ef—to make 

hasty work of it.— D. 
Yslamiad, au, s. a making a rebound, 
Yslamol, a. tending to rebound, 
Yelamu, a, v. to make a bound. 
MD s. (ys—glân) what is pure or immacu- 
ate, 


Yalan, a. pure, clean; immaculate, 
Yslanaidd, a. of a pure or clean nature, 
Yalaniad, 3. a rendering pure. 
Yslanu, a, v. to render immaculate, 
Yelap (=à), iau, s. (yslab; E. slap; G. 

schlappe) & slap, a blow (with the open 
sd. PAUN . N 

slapiad, 3. a slapping; flapping. 
Yslapio, ia, v. to 8 p ; to flap. —Wabio. 
Yelath, au, 4. (ysol ath) a rod; a perch, 
Yalebog, a. (yslab) lanky, gawky. 
, 8. a slattern ; a lanky woman. 

Ys 125 o ddynes—a slattern of a woman. 


Yslebren, s. f. a slattern.— 
Yslebyn, & d. a lanky thing. 
Yslecod, 8. (yslac) a slight Tn dean. 
Yaléd, ysledi, 6. f. (ys— lled) a drag, a dray. 
Ysledan, a. J. a slate. — Llechen. 
Ysledfen, i, 3. J. (ysled—men) a drag - cart. 
Ysleifiad, s. (yslaif) a slashing, a slicing. 
Ysleifio, ia, v. to slash, to slioe; to snatch. 
Ysleifiol, a. slashing. slicing ; snatching. 
Ysleiflwr, wyr, s. a slasher, a slicer ; a snatcher, 
Ysleifyn, s. d. a slash, a slice; a snatch. 
Yslepan, au, 4. f. (yslab) a trap, a snare. 
Ysletan, au, s. f. (ysled) a kind of flat-bottom- 
med boat. 
Ysleten, au, & É a milk phia. Dem. 
Yslib, 8. (ys—llib) what is glib or smooth, 
Yslipan, s. glibness; a burnish, a polish, 
Yslipaniad, e. a burnishing, a polishing. 
Yslipanu, a, v. to burnish, to polish. 
a Wr! ai gwir a My ir arnat tì, y 
gwyddost yslipanu cleddyfau yn dda— 


Col. 
Yslebr, 4. wbat is lanky or gawky. 
slebog. . 


woll man! is it true what is said of theo, 
that thou knowest how to burnish swords 
in a good manner ? š 
m, il A 5 a po aber: 
slipanwr cleddyfau goreu yn y 
fi, ebai Cai—the best F of 
swords in the world am I, said Cai. 
Yslod, s. (ys—lod) a paddle, a dabble. [Mab, 
Yslodiad, 3. a paddling, a dabbling. 
Yalotian, v. to paddle, to dabble, 

Rh u mal rhawiau i'n rhan, isel atteg 

i 'slotian— oars like shovels for our share 
of low stop to paddle. T. Pr. 

Yslotiwr, wyr. s. a paddler, a dabbler. 
Yslŵch, yalycbau, 8. ( ys—lÌwch) a slough. 
Ysmach ù =À), 3. (ys—mach) a buffet, a ramplo, 
Ysmacht (=à), & a buffet, a rumple. 
Yemachtiad, s. a buffeting, a rumpling. 
Ysmachtiwr, wyr, 4. a buffeter. 
Ysmal, 8. (ys—mal) what is light or fickle. 
Ysu a. fickle; droll; humorous; whim- 


si 
Ysmaldod, 4. drollery, humour. —Digrifwch. 
Ysmalder, s. drollery, waguery. 
Ysmalhâd, s. a becoming droll. 
Ysmalhaol, a. vf a droll tendency. 
Yemalbanu, hä, v. to act with humour. 
Ysmalhâwch, s. levity ; drollery, humour. 
Ysmalrwydd, 3. waggishness, drollery. 
Yemeityu,t 8. (ys—meityn: this word is never 
used, as far as we remember, without the 
p. er before it, which, as well as ys, is 
ept separate; as “er ys meityn’) a space; 
& while.— Ys meityn. 
ys meityn—a good while ago. 
Ysmicaad, s. (ysmig) a blinking, a winking. 
Yamieian, v, to blink; to ogle. 
Ysmioio, ia, v. to blink; to wink. 
Ysmiciol, a, blinking ; winking. 
Ysmiciwr, wyr, s. a blinker; a winker. 
Ysmig, 3. f. (ys—mig) a blink, a wink, an ogle. 
Ysmigiad, 8. a blinking ; an ogling. 
Ysmigio, ia, v. to blink, to wink; to ogle.. 
Ysmigwat, 4. f. (ysmig—gwst) a blinking ail- 
ment; dumps.—Dywedwat. 
Y mae'r ysmigwst arno, y mae o'n glaf o'r 
ysmigwst— he is in the dumpe. Col. 
Ysmot, iau, . (ys tod) a patch, a spot, 
Ysmotiad, 8. a appling, & spotting. 
Ysmotio, ia, v. to apple, to spot. 
Ysmotyn, 8. d. a mall spot or patch; a hare’s 
scut.—Cwt, cwtyn, cwtog. 
Ysmud, 5, (ys—mud) emotion, instigation. 
Ysmudai, eion, a. s. what causes emotion. 
Ysmudiad, au, s. instigation, emotion. 
Ysmudo, Le, v. to cause emotion; to remove, 
Ysmuto,t | —Cyffroi; spn 
Ac yn ol ei ysmuto ef— and when he had 
removed him. W. &. 
Ysmudol, a. instigating; motive. 
Ysmudwr, wyr, 8. one who moves; an insti- 
gator. 
Ysmwca, v. (ysmwg) to collect a little smoke : 
to dim; to be dimmed. 
Ysmwcach, . a little puff of smoke or fog. 
Yamwean, &. d. a little volume of smoke; fo 
Ysmwean, v. to dim with fog or mist. 
Ysmwcan bwrw—to dim with small ra‘ 
or mist. Col. 
Ysmwciad, s. a dimming with smoke or vapor. 
Ysmwcio, ia, v. to dim with smoke; to smoke 
(as with a pipe).— Ysmooio, 


Yali 


YSPA 


is become dim. An. 
Ysmwciol, a. somewhat smoked. 
Ysmwgy 8. (ys—mwg) what generates smoke. 
Ysmwll, 4. (ys—mwll) what is close and damp. 
. Ysmwll, a. sultry and damp; misty. 
Ysmwllach, s. close damp weather. 
Ysmwt, s. (ys—mwd) what is round or squabby. 
Ysmwt, a. sguabby.--Pwt; tew, 
Trwyn ysmwt—a bottle nose. 
Ysmygiad, s. (ysmygu) a dimming with smoke. 
Ysmygol, a. tending to smoke. ; 
Ysmygu, a, v. (ysmwg) to dim with smoke; to 
emoke.— Ysmwcio, ysmocio. 
Ysnaffwl, ffylau, s. (E. snaffle; D. snavel) a 
snaffle, a bit.—Genfa, 
Yoniad, s. (L. eniapis) mustard. H. D. 
Vonld, nidiau, e. F (ya—nid) a snout; a anipe. 
Ysniten, 4. f. a snout; a drop at the nose. 
Yanoden, au, j, 3. J. (ys —noden)a fillet, a band, 
a riband, a lace; a headband; the marilook, 
—Talaith, rhuban; cudyn dedwydd. 
Ysnoden Faír—the ae calingale, 
Ysnoden gorni—a swaddling ban 


Ysnoden y mér—the sea thongs. 
Ainoan werdd y môr—the grass wrack. 
D 


A'r ysnodenau —and headbands, B. 
Ysnoden aur â gŵn carth—a gold laco 
with a hempen gown. D. 
Ysnodenaidd, a, liko a fillet or laco, 
Ysnodenia |, 3. a filleting, a lacing. 
Ysnodenig, 4. F. d. a bandlet, 
Ysnodenog, a. having a fillet; filleted, laced. 
Ysnodenol, a. filleted, laoed.—Taleithiol, 
Fn a, v. to alist : 2 a 
snodenwr, wyr, | 4.a dealer in fillets or laces, 
Ysnodenydd, ion, ) a dealer in ribands. 
Yso,t ad. (ys—o) is thence, it may be thence. 
Ysol, a. (ysu) consuming, devouring ; caustic, 
'Tân ysol—consuming fire, 
Yaoldeb, s. a consuming state. 
Ysbli, a, v. to render consuming; to cauterize. 
Ysp, 2. pl. (osp) guests.—Gwesteion. Dr. D. 
Fean s. (ys—padd) what is exhausted or 
spent. 
Yspaddiad, 4. an exhausting. — Hyspyddiad, 
Yspaddol, a. tending to exhaust. 
Yspaddu, a, v. to exhaust, to empty. 
Yspag, au, 8. (S. spaca) a talon; a spoke.— 
in; braich olwyn, rhod olwyn. 
Yspagog, a. having claws; having spokes. 
Yspagol, a. like a talon or pore 
Yspagu,a, v. to claw, to clutch ; to make spokes. 
Yspai, 3. (ys—pai) what is clear or visible. 
Yepnid, peidiau, & (ys—paid; L. spatium) a 
cessation; a space, 
A hyn a fu dros id dwy flynedd—and 
this continued by the space of two 


Yspaidd, a, (ys—_paida) bel tied. 
spaidd, a. (ys—pai ng emptied. ; 
Yspail, peiliau, s. (ys— pail; L. spolium) a 
spoil, a prey.—Anrhaith. ea 
Nid yspail ond By yi rock is no spoiling 
like that of wind. D. 
Yspaith, 8. (ys—paith) a prospect, a scene, a 
view. a 
Yspant, peiniau, s. (ys—pant) a flake; a blade. 
Yspeiniau Rys ap Einion a oera Sais yr 
oes hon—the blades of Rice ap Einion 
will make the Saxon of this generation 
cold, L. G. C. 
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pari ymeri, 8. f. (ys—pâr; S. spear) a spear, 


a 
athrlaw euraw, ysperi weyll llid 
Pyll, arf tridryll, arfod Rhodri—a 
smooth hand giving gold to guests, with 
blades 8 span bib a Mr 
weapon broken in and stro 

- Et 5 G. ) h 

spardun, au, 3. f. (yspar—tun) a spur.—Ethy. 
Yspardun y maroko —the 81 paE 

Ysparduniad, & a spurring.—Cymmhelliad, 

Ysparduno, a, v. to spür. —Symbylu. 

Yspardunwr, wyr, 8. one who uses a spur. 

Ysparug, a. (yspâr) having a spear or pike. 

Ysparth, au, s. (ys—parth) a separation. 

Ysparthiad, au, s. a separating. 

Ysparthu, a, v. to separate, to part. 

Yspås, . (yn—pas) what is in the act of passing, 


Yspâs, a. passing; probationary. 
Dysgyt 1 me prabationary disciple. 


Yspawd, podau, s. f. (ys—pawd) a blade, a 
blade-bone, a shoulder-bone; a shoulder, — 
Ysgwyddog. 

a Yspawd mollt a 85 or mu 
spawr, porion, 8. (ys— pawr) what is used as 
fodder. the refuse of fodde a 

Yspeiad, 4. (yspeio) an exploring, a spying. 

Yepeiadur, on, &. a spying-glass, a spy-glass, 

Yspeiant, s. an exploration. —Ymchwiliad. 

Yspeiawd, 8, (yspai) an exploration. 

Yspeiawr, s. what is vissible. 

Yspeidiad, au, s. (yspeidio) an intermission. 

Yspeidio, ia, v. (yspaid) to make an intermis- 
sion. 

Yspeidiol, a. intermittent. — Dyspeidiol. 

Yspeienddyn, ion, s. (yspeiant—dyn) a person 

1 who prowls 55 i O 
speienna, v. (yspei to prow u 

Yspeiliad, au, s. (yspeilio) a spoliation. 

Yspeiliata, v. to be pilfering. 

Yspeiliatan, v. to be pilfering. 

Yspeiliawd,t 8. a spoliation. 

Yspeiliedig, a. spoiled, ravaged. 

Yspeiliedydd, ion, 4. a spoiler, a ravager. 

Yspeilio, ia, v. (ys spolio) to spoil. 

Yspeiliota, v. to be pilfering. 

Yspeiniad, au, s. (yspant?) a shelling. 

Yspeinio, ia, v. to involve; to shell. 

Yspeinio ffa—to shell beans, 
W 2. ag. (ya—pan— gwfdd) bor- 


w 

Yspeinwydden, yspeinwydd, s. f. a box-tree. 

ere â, v. (yapal It. ia) to explore, to spy. 

Yspeiol, a. exploratory; spying. 

Yspeioriad, 4. 1 a an exploration. 

Yspeiori, a, v. (yspeiawr) to explorate. 

Yspeiorol, a, exploratory.— Archwiliadol. 

Yspeithiad, au, s. (yspeithio) a looking about, 

Yspeithig, a. tending to look about. 

Yspeithigo, a, v. to form an open prospect. 

Yspeithio, ia, v. (yspaith) to look about. 

Yspeithiol, a. exploratory.— Yspeiorol, 

Yspel (=è), s. (ys—pel) an exposition ; expul- 
sion, 

Yspeliad, 4. an exposing; a spelling. 

Yspelio, ia, v. to expose; to expel; to spell. 

Yspeliwr, wyr, &. an exposer; a speller. 

Yspelw,f s. a gall, a rub, a fret. 

Yspelwad, T au, s. exulceration. 

Yepelwi,t wa, v. to gall; to be galled. 

Yspell (=¢), s.(ys—pell) what is far, — Ys pell. 


2 
* 


YSPO 


631 


YSPR 


Mi a ddaethum yma er ys pell o amser— 
I am arrived here for this long space of 
Y pelliad 3 TD 
spelliad, a a rendering distan 
Yspellu, a, v. to render distant. 
Yspennydd, ion, «. (yspant) what involves. 
Yspennydd, a. involving; overwhelming. _ 
Llary yspâr yspennydd ei naid—a mild 
one with a spear of overwhelming bound. 
P. M. 
Taper, ysperi, s. (ys—bêr, or ys —pâr, Dr. D.) 
a spear, a lance, a pike.—Gwaywffon. 
Ysperygh s. f. (ys—perygl) a leg bone, the 
tibia. 
Yspïad, 4. (yspïo) an exploring, a spying. 
Yspïadur, on, 8. a e Ypeisdue 
Yspïant, $ an exploration. 
'Yspioell, au, s. f. (yspig) a dart, a bolt. 
Yspioella, v. to throw darts or bolts. 
Yspioelliad, au, 3. a darting, a bolting. 
Yspioellu, a, v. to throw darts or bolts, 
Yspioellwr, wyr, s. one who throws darts. 
Yspîg, yspigau, s. J. (ys—pig) a spike, a spine. 
Yspigawd, godau, s. 7 a spindle, a spigot. 
Yspigawglys, 4. f. (yspigog —llys) the spingo. 
Yspigog, a. (yspîg) full of spikes or prioks. 
Yspigydd, ion, s, the titmouse.—Yspigydd 


Yspinge (=i), s. (ys— pingo) what is smart. 
Yspingcyn, s. d. a finch.— Pingo. 
Yspîl, yspilion, 3. (ys--pil) a dribblet, a mite. 
Yspilyn, s. d. alittle matter; a dribblet. 
mae arno ryw yspilyn bach i mi—he 

ae owes me Foe small 18 sg i 

spin, yspinau, s. (ys—pin; It. spina) a spine. 
Fipan, &. f. d. what is spinous; a gooseberry- 

us . 


Yspinen, 4. f. d. any prickly plant,—Yspinan. 
Yapinglairch,ts.(yspin - clairch) a bridegroom. 
Yspinog, a. (yspin) abounding with prickles. 
Yspinog, s. f. the sguincy, the guinsy. 
Yspio, pia, 3. (yspeio) to explorate; to spy. 
Yspïwr, yspïwyr, s. an espier, a spy, a scout, 
Yspïwyr ydych chwi—ye are spies. B. 
Ysplan (=a), d. (ys—plan) clear, splendid. 
Ysplana, v. to elucidate, to explain, 
Ysplandcr, ) 8. (L. splendor) brightness, splen- 
Ysplandra, § dor, clearnem.— Disgleirdeb. 
Ysplanedig, a. un nen cleared. 
Ysplanedd, s. brightness, lucidity, splendor. 
Ysplaniad, au, s. a brightening. — Disgleiri 
Yan ydd, E „ a slide; a ' ae: of * 
r ysplent fawr yn ngwlad yr iâ tragy- 
wyddol— the Greal ahect of ioe in the 
Tolon of eternal frost. B. C. 
Ysplenydd, a, (L. splendidus) lucid, splendid. 
Ysplenyddiad, . a raying; a brightening. 
Ysplenyddu, a, v. to irradiate, 
Ysplyg, ion, s. (ysplyg) a splioe.—Gorblyg. 
Ysplygiad, au, s. a sp oine = Cori Tid; 
Ysplygu, nie, v. to splice, to infold. 
a d ysplygu'r cynghaneddion â'u 
hamryw fathau—it were well to enfold 
the concatenations with their various 
sorts. Gr. Rh, 
Yspodol, au, æ. f. (yspawd) a slice, a spattle, 
Yspodol eisieu bedydd—a spattle wanting 
Yapod W Iolo 16 
spodoli, a, v. to spattle; to slap. 
Yspodoliad, au, s. a spattling ; a slapping. 
Po (So), iau, 4. f. (ys—pongo) a jerk, a 
spri 


me? 


Ao RW y wéus bach—and the smack | 
of the delicate lip. Liaw. 
Yspongciad, au, s. a twitch; a smack. 
Yepongoio, ia, yspongo, v. to smack ; to jerk. 
Yspola,t iau, s. J. a shoulder. Yspawd. R. 
Yspori, a, v. (yspawr) to feed; to eat fodder. 
Ysporiad, au, 4. a feeding; a foddering. 
Ysporio, ia, v. to eat fodder; to feed. 
Ysporion, s. pl. refuse of fodder. 
Ysporioni, a, v. to produce refuse of fodder. 
Ysporth, ion, 3. (ys—porth) sustenance. 
Ysporthell, i, 2. J. a et, a pannier, a pro- 
Ysporthen, ] vision basket. 
Ysporthi, a, yspyrth, v. to support, to sustain. 
Laporan, iaid, 8. a sustainer, a supporter. 


A dgwn ysporthiad—and the feeder 
of the wild doy P. M. 


Ysporthiadol, a. of a supporting tendenoy 
Ysporthiannol, a. (ysporthiant) yielding sus- 
tenance. 
Ysporthiannu, a, v. to produce support, 
Ysporthiant, s. (ysporth) sustenance, f 
Ysporthion, $. pl. refuse of fodder. 
Ysporthioni, a, v. to make leavings of fodder. 
Ysprêd, s. ag. (ye—pred) outcasts ; refuse, 

Ysprêd o anysprydoedd—outcasts of mere 
ere ` T. 

Ysprûdd, a. (ys—prudd) moping, stupid, dull, 
Yspruddach, . a moper, a stupid one. 
Yspryd, ion, oedd, 8. (ys—pryd? Fr. esprit; 

. spiritus; C. spyrys) a spirit, a ghost, 
spryd Glân—the Holy Ghost. B. 

Y mae rhyw yspryd rhyfedd yn gweithio 
—there is some extraordinary spirib 
working. M. Li. 

Ysprydiadh iaid, s. an intelligence, a spiritual 


agen 
Ni a aethon drwy deyrnas yr wybr lle 
oedd holl ddryg e yn 8 
wo went through the kingdom of the 
air, where all the evil intelligences had 
their abodes, M. Cr. 
Ysprydiaeth, e. f. spirituality ; spiritualism. 
Dyben cerdd yw gwellau'r deall, diddanu'r 
ryd a'r ysprydiaeth—the intention of 
poetry js to improve the understanding, 
an to delight the mind and the spirit. 
8. 
Ysprydlawn, a. spirited, full of spirit. 
Ysprydlondeb, ) & spiritfulness, T sprightli- 
Ysprydlonedd, J ness, liveliness. 
Ysprydloni, a, v. to become lively. 
Ysprydlonrwydd, s. sprightliness, liveliness, 
Ysprydog, d. having a spirit, full of spirit. 
Ysprydol, a. spiritual; ghostly. 
Yaprydoldeb, * a spiritual state; spiritual- 
Ysprydolder, j ness, 
Ysprydoledig, a. spiritualized, 
Ysprydoledd, s. spirituality.— Tsprydoldeb. 
Ysprydoli, a, v. to render spiritual; to spirit- 
ualize. 
Yepry dousi, 8. spiritualization.—Ysprydol- 
ìant. 
Ysprydoliaeth, s. f. inspiration; the working 
of the spirit. 
Ysprydoliaethu, a, v. to spiritualize, 
Fep raouan s. spiritualization,— Ysprydol- 
i 


Ysprydolion, 8. pl. spiritualities. 
Ysprydolrwydd,s.a spiritual state, spirituality. 
Topy olewa meddwl- spiritual mind- 
edness, 
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iaeth, 

Ysprydonwr, wyr, s. a spiritualist. — Yspryd- 
iaethwr. 

Ysprydus, d. epirited, full of spirit. 

Ysprydusedd, 4. spiritedness.— Ysprydlonedd. 

Yapryduso, a, v. to become spirited. 

Yspôr, yepurau, 3. (L. spira) a pillar; a par- 
tition. Dr. D. 

Yspurlath, au, 4. f. (yspur—llath) a rafter, a 
prop. Dr. D. 

Yapwng FA yspyngau, 8. (ys—pwng; L. 
sponyio) sponge. Yspwrn. 

A hwy a lanwasant yspwng o finegr—and 
they filled a spunge with vinegar. 
5 (=), yspyrnau, 8. sponge, spunge. 


Ac un a redodd, ac a lanwodd yspwrn o 
finegr—and one ran, and filled a spunge 
full of vinegar, Dr. M. 

Yspwy, ê (ys -pwy) a rebuff, a repulse, 
Yspwyad, au, s. a rebuffing, repulsion. 
Yspwyll, 3. (ys - pwyll) a mental faculty. 
Yspwylliad, au, & ratiocination. 

Yspwyllo, a, v. to ratiocinate ; to argue, 
Yspwyllus, a. ratiocinative; argumentative, 
Yspwynwydd, & ag. rosemary-trees. 
Yspwys, s. (ys—pwys) what is impressive. 
Yspwyb, a. impressive, imposing. 

Gwraig yspwys -a wedded wife. 

Moes yspwys yspys echrys ochren—the 
imposing conduct of the conspicuous 
terrific party. C. 

Yspwysiad, au, s. an imposing; impression. 
Yspwyso, a, v. to impress; to impose. 
Yspwysol, a. impressive, imposing. [wch. 
Yspyd, ion, 3. (osp) hospitality.—Llettygar- 
Yspydaeth,s./. the practice of receiving guesta, 
Yspydiad, au, 4. & receiving of guests, 

Yspydog, ion, . a hospitaller. --Gwestŷwr. 
Ysp) dol, a. relating to the receiving of guests, 
Yspydu, a, v. to receive guests. 

Yspydwr, wyr, 8. the master of a hospital. 
n 8. the mastership of a hospital. 


Ysp AS s. f. spiritualism. —Yspryd- 


Yspydd, s. (ys—pydd) a jetting or run out. 


Yepyldad,t s. hospitality; a kind of enter- 

tainment. 

Yapyddad, 8. ag. the hawthorn, the white 

orn, 

Yspyddaden, 4. F. a hawthorn, a white thorn, 

Yspyddaid, a. jetting; harsh; protected. 

Beirdd yspyddaid - refugee bards (Dr. P.); 
smell-feast poets. R. 

Y mae o'n dywedyd mor yspyddaid—he 
is speaking so wildly. Sil. 

Yspyddawd, s. a running out; protection, 
arawd yspyddawd i espyd dain—of 
ready protection to the ugees of 
Britain. P. 

Yspyddiad, s. a jutting out. 

Yspyddu, a, v. to jut, to run out. 

Yspys, a. (ys—bys?) noticeable; evident. 
spys i Dduw yw ei weithredoedd oll, er 
cyn yr oesoedd—known unto God are 
au his works, even before the ages. Dr. 


Yspysiad, 4. a specifying. — Hysbysiad. 
Yspysol, a. tending to manifest. 

Yspysoli, a, v. to render manifest. 
Yspysoliad, s. a specifioation.— Hyspysoliad. 
Yspysrwydd, 4. a specification, a notice, 


Yspysu, a, v. to specify, to give notice. 
Yspyswr, wyr, | s a specifier, a declarer, — 
yee Mn cAn hoepitalis) 
spytty, s. (yspyd—ty; italis) a 
hospital; an e —Clafdy; elusendy. 
ddaeth llaweredd ataw i'r yspytty— 
there came many to him into the lodg- 
ing. W.S. 
Voran, au, e. f. (ys—rhan) a dividend. 
Ysraniad, au, £. a making a dividend. 
Ysranol, a. forming a dividend. 
Ysranu, a, v. to make a dividend. 
Ysrath, s. (ys—rhath) what is rubbed. 
Ysrathiad, au, 3. a causing friction. 
Ysrathol, a. productive of friction. 
y a, v. Goat 9 
srith, iau, 3. (ys--rhith) what is apparent. 
Ysrithiad, au, 3. a making arent. 
Ysrithio, ia, v. to make apparent. 
Ysrwydd, a.(ys—rhwydd) tending to facilitate. 
Ysrwyddiad, 3. a rendering facile. 
Ysrwyddol, a. of a clearing tendency. 
Ysawd, 3. (ys--sawd) what combines. 
Yssig, a. (ys—sig) shattered, crushed, bruised. 
Corsen yssig nis tyr-—a bruised reed shall 
he not break. B. 1746. 
Yssigdoiì, s. shatteredness; contusion. 
Yssigiad, s. a shattering, a crushing; contusion. 
Yssigo, a, r. to shatter, to crush, to bruise. 
ssigo byddinoedd —to crush armies. 
Yssigol, a. tending to shatter or crush. 
Yssigwr, wyr, s. a shatterer, a crusher. 
Yasodi, a, v. (yssawd) to render combined. 
Yssop, & (Gr. yssoppo8) the hyssop. B. 
Yssy,f s. (ys - sy) what bas existenoe,— Y sy. 
Yasv,t ad. that is, that be. —Y sy. 
Yasydd,ts.(ys—sydd) what has eatity. —Yssy, 
Yssydd,t ad. that is, tbat be.— Y sydd, yssy. 
Na saethyta ni bellach, namyn ac 
addoed yssydd arnat—be not shooting 
at us any more, for the harm and the 
ruin that is upon thee. Mab, ç` 
Yssyddiad,t+ s. a causing of existence, 
Yssyddol,'t a. causing of existence. 
Yssyddu, T a, v. to cause to be or to exist. 
Yssyddyn, t o, s. a tenement,—Tyddyn. 
Yssym,t ad, (ye—sy—ym) that is to me. 
Yssym arglwydd gwrdd— there is to mea 
powerful lord. C. 
Yst, s. (ya?) what exists; what proceeds, 
AN, au, 3. (L. stablum) a stable.— Marchdy. 


Ystâc (=à), iau, . (ys—tag; Dan. stak) a heap; 
a stack. 

Yatac, oedd, 3. a standard; a heap (a measure 
of capacity, equal to 51 bushels).—Tel. 

Ystaca, 8. a long measure so called. 

Ystaciad, au, s. a forming a standard; a stack- 


ing. 

Yatavio, ia, v. to form a standard; to stack. 

Ystâd, ystadau, s. f. (y,—tad î L. status) state, 
condition. 

Ystâd, au, s. f. (Gr. stadios) a stadium, a fur- 
long (a measure of length of about 220 yards). 

Mil a chwe chant o ystadau—a thousand 
and six hundred furlongs. 

Ystadaetb, 4. f. statistics. 

Ystadeg, au, 4. f. statistics. 

Ystadegol, a. statistical. 

Ystaden, au, 4. f. a stadium, a furlong. — Ystad. 

Ystiad, 4. a forming a position. = 

Yatadl,t 3. what is continuous, 
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Ystad] cad cynnygydd —the threatener of | Ystalu, 
T. Ystalw, 


the indecision of battle. 
Ystadledd, t s. a continuous state. 
Ystadliad, t 8. a rendering continuous, 
'Ystadol,t a. continuous, even. 
Ystadu,t a, v. to remain, to stay. 
Ystadus,t a. of a position; respectable. — 
Ystaen, 2. (ys— taen; L. sanum) a stain; a 

tin 


Ystaen, a. outapreading; stained. 

Rhidyll ystaen yn .rhydu—an outspread 

ing riddle diffusing rust. D. G. 
Ystaenaidd, a. tending to overspread ; like tin. 
Ystaenawd, s. a staining; a . 

Afar ystaenawd—a dismal staining. 7. 
Ystaeniad, au, £. a staining; a tinning. 
Ystaenio, ia, v. to stain; to tin. 

Ystaeniwr, wyr, ê. a stainer; a tinner, 

Ystaenol, a. staining; tinning. 

Ystaenor, ion, s. a tinner, a tinman. 

Ystaenu, a, v. to cover with tin. 

Ystaenydd, ion, 6. a tinner, a tinman. 

Ystaf,t 3. f. (ys—taf?) what is spread. 

Ystafell, oedd, au, ystefyll, s. f. (L. stabulum) 
a chamber, a room ; a stable (Gr. A.) 

Ystafell ddirgel—a private room, 

Ystafell wely —a bedroom. B. 

Mi a fedraf ystafell—I can form a cham- 
ber. D. G. 

Ar ddeifr rhoes sail ei ystefyll eau — he 
laid the foundation of his olosed oham- 
bers on the waters. E. Pr. 

Ystafellaid, eidiau, s. f. a chamberful, 
Ystafellaidd, a. like a chamber, 
Ystafelliad, s. a chambering. 

Ystafellog, a. having a chamber or room. 

Gŵr ystafellog -a man having a cot. C.C. 
Ystafellu, a, r. to form a chamber. 
Ystafellwas, weision, s. a chamberlain, 
Ystafellwr, wyr, 3. a chamber-man. 
Ystafell-wraig, wragedd, s. f. & chamber- 

woman. 
Ystafellydd, ion, s. a chamberlain; an eunuch. 
A dau neu dri o'i ystafellyddion a ch- 
asant arno—and there looked out to hi 
two or three eunuchs. B. 
Ystafellyddes, au, a J. a chambermaid, 
Ystafellyddiaeth, s. f. chamberlainship. 
Ystagiad, s. (ystagu) a causing a choking. 
Ystagu, a, v. (ys—tagu) to suffocate, to choke. 
Ystang, au, 8. f. (yst—ang? G. stange) a stang 
or perch in measure; a space. 

'i ystang a wnaeth angeu—and his space 

has death acoomplished. D. N. 
Ystango, iau, 3. a pile; a holdfast; a bracket. 
Ystango ceffyl—a horse block. 
Ystange i wastatau sarn—a pile in the 
ground to keep up a causeway. 
Ystangoiad, s. a piling; a propping.—Poliad, 
Ystangeio, ia, v. to pile; to prop; to bracket, 
Ystengiad, s. a straitening; a limiting. 
Ystangu, a, v. to straiten, to pin; to Limit. 
Ystâl, ystalau, s. f. (yst—al? B. stal) a stock 

or poue. a stall; a rick-frame. 
fynnodd, estynodd ystâl—he prospered, 
ə extended a stock. Sim. E 

Ystaliad, 3. a producing a stock. 
Yatalm,t s. (the word ys is not connected with 


tâl, v. (ystAl) to form a stock. 

a. being made productive. 

Ystalwyn, i, s. (It. stallone) a stallion.— Am ws. 

Gwerth ystalwyn grewys a allo doi— the 

value of a stallion is a stud that he can 
cover. C. C. 

Ystalwynaidd, a. like a stallion. 

Ystan, $. f. (ys—tan) what is spread or laid 


out. 
Eistedd yn un ystan anwyd—-sitting in one 
spread of coldness. S. H. G. 
Ystarfio,t ia, v. (E. to starve, in its old mean 
ing as in Milton, &o. Nic.) to shiver, to 
shake with cold.—Rhynu. 
Ystarn, au,s.(ys—tarn)a saddle; a pack-saddle, 
Gweddu mal ystarn ar gefn hwch—fitting 
like a saddle on the back of the sow. 


D. 
Ystarniad, s. a saddling. —Cyfrwyad. 
Ystarnog, a. having a saddle. 
Ystarnu, a, v. to saddle; to put on a pack- 
saddle, 
Ystarnu march— to saddle a horse. C. C. 
Ystarnwr, wyr, 3. a saddler.—Cyfrwywr, 
Ystatud, ystatutiau, 3. (L. statutum) a statute; 


a law. 
Llym ystatud y gwŷr wrth gerdd dafod— 
ere is the statute for the piofessors of 
poetry, Iago. Col. D. 
Breiniau ac ystatutiau gwŷr wrth gerdd— 
privileges and statutes for minstrels, 


Yetaw,t s. (ys— taw) what is silent or calm. 
Ystawiad, s. a rendering silent. — Distawiad. 
Ystefaig,t s. f. (ystaf) the roof of the mouth, 
— Gorcehfant. 

Ysteiniad, s. (ysteinio) a causing to spread, 
Ysteinio, ia, v. (ystain) to cause to spread, 
Ystel, ion, s. (ys—tel) what atretches, 
Ystelo, iau, 4. f. a lurk; a loiter. 
Ystelciad, au, 3. a lurking; a loitering. 
Yateloian, y to go on in a shrinking man- 
Ystelcio, ia, ner; to lurk about; to loiter. 
Ystelciwr, wyr, & a lurker; a loiterer, 
Ystelen, au, 4. f. a skimming dish, 
Ystelff, od, s. what is rigid; a blockhead. 
Ystelf&iad, au, & a rendering rigid. 
Ystelffu, a, v. to render rigid or stiff, 
Yateliad,t s. a stretching, a causing a spring. 
Ystelio,f ia, v. to stretch, to spring. 

Dros dwy-wlad yr ystelir — over two 

countries it will be made to extend, 


L. G. C. 
Ystelio, s. (H. letaah) a kind of lizard. 
A'r draenog, a'r lysard, a'r ystelio—and 
the ferret, and the chameleon, and the 


lizard. B. 
Ystelyw,t s. (ystel) what is stretched out. 
Ystem, iau, . f. (ys—tem; S. sterum) a base, 
a stem. e 
Ystên, ystenau, 4. f. a pitcher.—Piser, cynnog. 
Yster,t (=è), iau, s. (ys—ter) what is ardent. 
Ysteraig,t a. apt to produce ardency. 
Pêr nid ysteraig—the pear tree is not of 
an ardent quality. T. 
Ysterc, iau, 3. f. what makes a eres 
Ysterciad, au, 3. a making a jerk. 
Ystercian, v. to be jerking out. 


talm in this manner as far as we remember. Ystercio, ia, v. to jerk, to throw up. 


The common form is ‘er ys talm'— of old, 
long ago: see Esa, xxv. 1; Mat. xi. 21 


2 Pedr iii. 5; Jud. 4.) a good while, . 


Ysteriad, 3. a rendering ardent. 


Ysterlewyn, s. a meteor. 
Yatern, ystyrn, s. what produces ardency. 
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Ystern, a. of an active or sharp tendency. 
Cwrw pan.yw ystern—ale why is it of an 
active quality? 1 
Ysteru, a, ». to render ardent or vivid. 
Ystîd, ystidau, s. f. (ys—tid) what forms a 
wreath ; a chain. 
Ystîd goch, ys da dy gof n red wreath, 
thy memory is good. D. C. 
Ystidiad, 4. a rig-ma-role. 
Yatido, a, r. to form a chain. 
Ystidwm,t 4. a chain.—-Ystid, 
Ystiferion, s. pl. the droppings of the eaves. 
Dr, D 


Yatiff, s. (yn—diíf) what forms a spout or jet. 
Ystiff, a. stiff. rigid, inflexible, — Syth. 
Ystiffiad, s. what forms a spout or jet. 
Ystiffio, ia, v. to spout or to jet out. 
Ystiffl, s, what spouts or spirts. 
Xstifflog. a. full of spoutinys or jettings. 
Ystifflog, od, s. J. tho cuttle-fish. 
Ystig, a. (yst? S. stick. Nic.) assiduous, per- 
severing. 
Dyn ystig—a man that sticks to his work. 
Nic 


ic. 
Te 8. a persevering; a sticking close to 
work. 
Ystigo, a, v. to act with assiduity ; to persevere. 
Ystigrwydd, s. porseverance, diligence. 
Ystigl,t au, e. f. (S. stiyel) a style. Camfa. 
Cardig. 
Ystîl, ystiliau, 
write with. . D. 
Ystill, iau, s. (ys—dill) what folds or plaits. 
Ystilliad, s. a making a plaiting. 
Ystillio, ia, r. to form a fold or plait, 
Ystin,t 8. (yst) of a tendency to be or to act. 
Ystinos, $. the asbestos.—Urael. 
Maen ystinos—lapis amianthus. Dr. D. 
Aur melyn a gais dyn, ac ystinos —yellow 
gold will a person seek, and tos. 
R. G. Eryri. 
Ystiward, Un 8. (S. stiwart) a steward; an 
Ystiwart, § officer of state.—Goruchwyliwr, 
distain. 
Eu hystiwart Ilys a las— their court officer 
has been slain. Buch G. C. 
Yatile,t s. (ystyl) a flight, a retreat; kindred. 
Ail dydd brawd, braw ystawd ystle - like 
the day of judgment, terrific the course 
of retreat. Gwalch. 
Yatlen, i, s, f. (yst--llen) sex, kind. — Rhyw. 
sel UN ystlen —female sex. D. D. H. 
Ystlenaidd, a. sexual; kindred. 
Ystlenol, a. sexual, kindred. —Rhywiol. 
Ystlom, s. (ystyl—om) excrement, ordure, 
Ystlomi, a, v. to void excrement. 
Ystlomiad, s. a. voiding excrement. 
Ystlum, od, s. (yst—llum; yslwmn from llwm, 
R.) the bat. 
Nid diffaith ond ystlum— there is nothing 
so filthy as the bat. D. 
Y wadd a'r ystlumod—the mole and the 
bats. B. 
Ystlumaidd, a. like the bat. 
Ystlwn, 8, (yst—llwn) connection; kindred. 
Ystlwyd, a. (yst—llwyd) grey, hoary. 
Ystlwyn, i, e. yee wen) a luxuriant grove. 
Aml yn rhial yr wyd tua'r ystlwyn tir 
ystlwyd—often of superior quality thou 
art towards the lively me of land of 
dusky growth. Ieu. Tew 
Ystlyned, s. . (ystiwn) what is connected. 


s. (L. stilus) a styles or pin to 
Dr. D 


Ac i'm Rhen Gwyn gwan ystlyned wyf fi 
—and to my blessed Creator a feeble 
communicant am I. Ein. G. 

Ystlynedd, s. ſ. connection, kindred. 

Ni bu oesdlawd beirdd o'i ystlynodd—bards 
have not been of needy life from his 
connection. Gr. Gwr. 

Ystlyniad, s, a forming society, 
Ystlynol, a. connected, related. 
Ystlynu, a, v. to associate; to form a kindred. 
Ystlys, an, 2. (ystyl; L. [afus) a side, a fank. 
Cadarn a chreulawn oeddynt o'r ddwy 
ystlys -mighty and furious were they 

ei 85 Para Se C. Llanc. 

stlysbost, byst, s. (ystlys—post) a side-post. 
Yatlysdid, au, s. f. (ystlys—tid) a side chain. 
Ystlysgam, a. (ystlys—cam) lob-sided, 
Ystlysgamiad, 3. a rendering lob-sided. 
Ystlysgamu, a, v. to be lob-sided. 
Ystlysgell, oedd, « f. (ystlys—cell) a side- 

chamber, a cell, 
Ystlys-gerdded, v. (ystlys—cerdded) to walk 

side by side, 

Y mae'n ystlys-gerdded å gwirionedd— it 
is going parallel with truth. D. 

Ystlysglawdd, gloddiau, s. (ystlys—clawdd) a 
flanker. 

ARTH au, s. (ystlysu) a forming a side, a 
sideling. 


Yatlysol, a. lateral, sided. —Cyfochrol. 

Ystlysu, a, v. to tend to one side. 

Ystlyswaith, s. (ystlys—gwaith) a lateral work. 

Ystod, au, s. J. lys awd) a course; a layer; 
a swathe. 

Ystod anian—course of nature. 

Y digwyddiadau anghyffredin sy'n dam- 
wain yn ystod rhagluniaeth—-the un- 
common accidents that happen in the 
course of providence. Jer. O. 

Ystodi, a, v. to dispose a course; to form a 
swatho, 

Ystodiad, s. a ranging; a forming layers, 

Ystof, ion, s. (ys—tawf) a warp (ìn weavirg). 

Ystofen, 4. f. a warping tray. 

Ystofì, a, v. to warp; to regulate.-- Dylifo, 

Ystofi gwaith— to regulate work. 

Yatofi, a, v. (ys —dofi) to tame, to make tame, 

Ystofi miliast efydd—to tame a brass grey- 
hound bitch. D. G. 

Ystofiad, s. a regulating; a mn 

Yatofiawd, s. regulation; the act of warping. 

Ystofiawdr, iodron, 8. a lator; a s 

Ystofiawdr gwŷdd ys difai—the combiner 

- of wood that is faultless. D. G. 

Ystofol, a. tending to regulate; warping, 

Ystofwr, wyr, s. one who regulates; a warper. 

Ystôl, ystolion, s. f. (ya—tawl? Gr. stolos; L. 
stela) a stool.— Mainge. 

Ystôl, dwy geiniog a dâl—a stool, its valuo 
is two pence. C. C. 

Deg o ystolion pres—ten bases of brass. B. 

A gosodwn iddo yno wely, a bwrdd, a0 

stôl—and let us set for him there a 
d, and a table, and a stool. B. 
Ystol, ion, s. f. (Gr. stylos; S. stigel) a ladder. 
Ystol, au, s. J. (Gr. stolê; L. stola) a stole, a 
wrapper. 
Ystola, s. f. a scarf, an ephod; a loose gown, 
a stole. 
Ystola gânaid—a shining vest. W. S. 
Ystolo, iau, s. (ys—tolc) what is hollow by 
pressure, 
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Ystolciad, au, 3. a butting. 

Ystolcian, v. to butt repeatedly. 

Ystolcio, ia, v. to butt; to keep butting. 

FOJAN, 8. (It. standarto) a pennon, a stand- 
ard. 

Ac ystondard o fliant purddu ar ei wayw 

—and with a pennon of black linen up 
on his lance. 7 
Vator, 5. (ys—tawr) resin.— Ystawr, 
Glud ac ystor— frankincense and myrrh. T. 
Ystôr, ystorau, 3. f. (ya—tor; G. stor) a heap; 
a store. 
Canys nid oes diben ar yr ystôr a'r gogon- 
iant—for there is no end of the store 
and glory. B. 
Ystoraeth, s. f. plentifulness; a store. 
Yatoraidd, a. (ystor) resinous, like resin. 
Ystordy, dai, s. (ystôr —tŷ) a storehouse, 
Ystordyn, 3. (ys—tor- tyn) a trigger (in bowl- 
ing); a mark to jump from. 
VYstoreithiad, s. (ystoreithio) a forming a store. 
Ystoreithio, ia, v. (ystoraeth) to form a store, 
Ystori, a, v. (ystor) to cover with resin. 
Ystori, iau, s. f. (S. ster; E. story; Gr. istoria ; 
L. historia) a story; a bistory.—Chwedl; 
hanes. 
Ystori Llyfr y Brenhinoedd —the story of 
the Book of Kings. B. 1799. 
Llyfr ystorïau dy dadau—the book of the 
records of thy fathers. B. 1799. 
'Ystorïad, 2. a relating ns history. 

'Ystoriad, s. (ystorio) a forming a store, 
Yatorieuwr, wyr, &. (ystorïo) a historian; a 
Pere i dr ddeall hydal 

wy a fedr ddeall ystorïeuwyr hydalm, 
heb gydnabod â thraellau ymadrodd— 
who can understand synthetical drama- 
tists, without being acquainted with 
the tropes of speech. H. Perri. 

Ystorio, ia, v. (ystôr) to treasure up, to store. 

Y doethion a ystoriant wybodaeth —wise 

men Jay up knowledge. B. 

Ystorïo, ïa, v. (ystori) to relate a story. 

Yatoriol, a. historic, historical. 

Yotoriwr, ïwyr, 8. a historian; a dramatist. 

Ystorm, ydd, 3. f. (ya—torm; L. sturm) a tem- 

pest, a storm. —Tymnmestl. 
Ystorm o fynwes dwyrain—a storm from 
the bosom of the east. D. G. 
Efe a wna yr ystorm yn dawel—be maketh 
the storm a calm. B. 
Ystormiad, 3. a raising a storm. 
Ystormio, ia, v. to raise a storm. 
Ystormiwr, wyr, 3. one who raises a storm. 
Ystormus, a. stormy, tempestuous, 

Gwynt ystormus—a stormy wind. B. 
Yatorwr, wyr, s. (ystôr) a warehouseman. 
Ystrad, au, s. (ys—trad; L. strata) a flat, a 

vale, a valley; a atreet.—Dyfiryn; heol. 

Tegeingl, deg ystrad — Tegeingl, a pleasant 

vale. C. 

Ystradaidd, a. like a vale or dale, 
Ystradol, d. belonging to a vale. 
Ystraff, 8. f. (ys—traff) what stirs about or 

Btrews, 
Yatraffiad, s. a strewing; a wasting. 
Ystraffol, a. strewing, wasteful. 
'Ystraffu, a, v. to strew, to lavish.—G wastraffu. 
Ystrafîwr, wyr, s.a strewer, a lavisher, a waster. 
'Ystrango, iau, s. (ys—trangc) a trick, a wile. 
Xstrangoiad, 5. a playing tricks. 
Ystrangcio,.ia, v. to plwy tricks, to quirk. 


635 


— -e — —— Y 


Ystrangciol, a. apt to play tricks. 


Ystrangoeus, a. apt to play tricks. 

Ystraig, treiglau, a. (ys—traìg) a buckle. 
Yatraigl, treigliau, 3. (ys —traigl) a turn. 
Ystraill, treilliau, 8. (ys —traill) a mat. 
Yatrain, 4. f. (ys - train) a tribe; a crew; breed. 

Gochel yr ystrain - beware of the breed. 
Ystram, iau, tremydd, s. f. (ys—tram) a frame. 

Ystram y drws—the door-frame. 

Ystram y ffenestr—the window-frame. 
Ystraul, s. f. (ys—traul) what is diminished, 
Ystraw, on, 8. (ys —traw) contingency. 

Am o'r nen pen pob ystraw—the 
Lord from above is the head of every 
contingency. Dil. Off. 

Ystrawd,t ystrodau, 8. (ys—traw) a course, a 
transit. 

Ar ystrawd ar ystre—on a course, on a 
station. 7. 

Ystrawiad, T 2. an advancing. — Dyrchafu, 

Yatrawu,t a, v. to advance; to educate. 

Ystre,t on, ystry, s. (yst—rhe) a course.— 
Ystrawd. 

Pan wisg glew yr ystre —when a hero ar- 
rays the course. LI. H. 

Difuddiawg farchawg feirch ystry —a dis- 
interested rider of the steeds of the 
courses, D. B. 

Ystred, i, 8. J. (ys—tred? L. strata) a street; 
a village. 

Daethost trwy'r ystredi thou hast come 
through the streets (said to a drunken 
person). Sil. 

Yatref, i, &. (ys—tref) a dwelling. — Cartref. 
Ystrefiad, au, 2. a forming a dwelling. 
Ystrefu, a, v. to form a dwelling. 

Ystreigliad, 8. (ystreiglo) a turning. 
Ystreiglo, a, r. (ystraigl) to turn, to roll, 
Ystreillach, * (ystraill) a trundling along.— 
Ystrellach, Rholiad, treigliad. 

Mi af dinben ystreilluch—I will go top-y- 
turvy. 

Ystreilliad, au, 3. a trundlinz along. 

Ystreillio, ia, v. to trundle along. 

Ystrem, iau, 3. (ys—trem) what is made to 
appear. 

Geiriau ystrem—magical words, 
Ystremiad, au, 8s. a forming a scene. 
Ystremio, ia, v. to form a scene. 

Ystremp, iau, 8. a stroke; a trick, witchery. 

Ystrempiad, s. a dashing ; a bewitching. 

Ystrempio, ia, v. to dash; to trick; to 
charm. 

Ystrempiol, a. dashing ; charming. 

Ystrempiwr, wyr, 8. a tricker; a bewitcher, 

Ystres, i, 8. f. (ys tres) what forms a wreath, 

Y neidr, ystres fraith astrus frathau—the 
snake, a variegated chain of afflicting 
bites. J. Gethin, 

Ystresiad, s. a forming a wreath. 

Ystresol, a. forming a wreath. 

Ystresu, a, . to form a wreath or chain. 

Ystrêt, ystretocdd, s. F. (L. strata) a street ; 
a row. 

Ystrêt o dai—a street of houses, Mab. 

Ystrew, au, 8. (ys—trow) a snecze.— Tisiad. 

Ystrewi, a, v. to sneeze, to sternulate. 

Ystrewiad, au, 3. a sneezing.— Entrewiad. 

Yntrewlwch, s. (ystrew—llwch) snuff.—Snisin. 

Ystrewlys, & ag. (ystrew—llys) the sneeze- 
worth, the tansy; the water tansy.— Dis- 
trewlys. 
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Ystrîn, ystrinoedd, s. f. (ys —trin) what causes 
strife. 


Ae ystrîn gwae estroniaid—and to cause 
a strife woe to strangers. T. Pr. 
Ystrodur, iau, s. (ystrawd) the framework of 
a saddle ; a packsaddle.—Panel pwn. 
Ystrodwm, s. a round-about. 
Ystrwy, 8. (ys—trwy) what passes through. 
Ystrwyad, & a forming a passage. 
Ystrwyo, a, v. to form a passage through. 
Ystrwyth, s. (ys—trwyth) what is pervasive, 
Ystrwythiad, 3. a saturation. 
Ystrwytho, a, v. to saturate, 
Ystrych, s. (ys—trych) what forms an opening. 
Ystrychiad, 6. a forming a soope. 
Ystrychol, a. having a scope. 
Ystrychu, a, v. to form a scope. 
Ystrŷd, ystrydoedd. s. f. (ys - tryd ? L. strata) 
a street, a lane.—Heolan, 
Heolydd ac ystrydoedd y ddinas—tho 
streets and lanes of the city. B. 
Ystrŷd anhyfryd yw hon—an unpleasant 
street is this. D. I. D. 
'Ystrydeb, s. (ys - try - tob; E. stereotype) a 
stereotype. 
Argraphiad ystrydeb—a stereotype edi - 
tion. 
Ystrydebiaeth, s. f. the art of stereotyping. 
Ystrydebol, a. stereotyped. 
Ystrydebu, a, v. to stereotype. 
Ystrydebwr, wyr, yt a stereotyper, a aterco- 
Ystrydebydd, ion, § typographer. 
Ystrym, oedd, & (ys—trym; S. stream) a 
main stream, a current, a channel. — Rhin. 
Ystrym yw y Meistr Edmwnt, a ŷr y 
morwyr o'r mwnt—Master Edmund is 
a stream that will drive the sailors from 
the mount. G. 7'ew. 
Ystryw, iau, s f. (ys—tryw, L. industria) sub- 
tility; finesse, stratagem, devise, craftiness; 
a trick. 
Y mae'n llawn o ystrywiau drwg—be is 
full of bad tricks. Col. 
Drwg ystryw gynghor—a counsel of bad 
devise. E. Pr. 
Ystrywgar, a. subtile; full of tricks; wily. 
id ystrywgar ond ysgyfarnog—there is 
nothing so apt to use a guirk as a hare. 


D. 
Ystrywgarwch, s. craftiness; subtility. 
Yatrywiad, 3. a devising schemes. 
Ystrywiaeth, s. J. a using subtility ; a plot- 


ting. 
Ystrywio, ia, 3. to act with cunning; to in- 
vent. 
Yn Aber Ystwyth yn ystrywio gŵyth— in 
Aber Ystwyth devising wrath. C. 
Ystrywiog, a. full of craftiness. 
Ystrywiog wall- a crafty failing. FH. 
D. I. 


Ystrywiol, a. plotting, devising, wily. 
Ystrywu8, a. crafty, wily, sanning 
Ystudfach, au, s. (ys—tud—bach) a stilt.— 
Tudfach. Dr. D. 
Ystum, iau, s. (ys—tum) a bend, a curve; a 
form. 
Garw dy ystumiau di—strange are thy 
looks. Col. 
Derbyn ystum—to receive a turn (a term 
in urnon 
Ffown yn gadno cydnaid ystumiau—I fled 
as a reynard of even-paced turns, T, 


Ystumgar, a. flexible: well-formed. 
| Ystumgarwch, 3. flexiblenesa. 
Ystumiad, au, 8. a giving shape; sinuation. 
| Ystumio, ia, v. to form, to fashion, to bend. 
Ystumiog, a, having a shape or mould; having 
a bend 
Ystumiol, a. tending to form ; pliable, sinuous. 
Ystumiwr, wyr, 3. one who assumes sha 
Ystumog, 3. (L. stomachus) a stomach. —ylla. 

Ystumog fegis damasg—a stomach like 
damask. D. I. D. 

Yatumogar, a. having a stomach. 
Ystun,f 8. (ys— tun) what is irritating. 
Ystuniad,'t s. instigation, irritation. 
Ystuno,f a, v. to instigate, to irritate. 

Y mae anadl cythreuliaid yn ystuno llygr- 
edigaethau meddwl dyn—the breath of 
devils is irritating the corruption of the 
mind of man. Ch. E. 

Ystunol,t a. instigatinz, irritating. 

Ystwo, tyciau, æ. (ys —twc) a bucket; a shock. 
Ystwff,t s. (ys —twíf) a lift, a rise.— Cyfodiad, 
oe ystyíliau, s. (E. stwff) linsey, woolsey- 


nsey. 
Ystwífwl, ffylau, s. (ystwff ; E. staple) a log, 
a stock; a holdfast; a staple ; a knocker of 
a door. 
Yr ystwffwl hwn, a'r hwn draw — the stock 
that is here, and this one there. Zi. H. 
Ystwng,t s. (ys —twnz) a putting down; a de- 
pression. 
Yr un fab ym rhwyf ry gwnaeth yst 
ar ei estronion—the only son of my lo 
completely caused a depression on those 
estranged to him. Ein. M. Rh. 
Ystwng, v. to put down, to depress. 
Ystŵr, ystyriau, 4 (ys—tŵr) a stir, a noise. 
Lleia' 'stwr, fal llais 'deryn—the least 
noise, as the note of a bird. L. Hop, 
Ystwriad, e. a making a bustle. 
Ystwrio, ia, v. to make a bustle or stir. 
Ystwy, & (ys—twy) what causes a stop; a 
check. 
Ystwyad, 8. a checking, a curbing. 
Ystwyal, ail, s. f. a cudgel; a flail-yard, a 
swiple. 
Ystwyaliad, s. a cudgelling; a swipling. 
Ystwyalu, a, v. to cudgel.—Cystwyo. 
Ystwyll], 3. (yst— gwyll ?) the Epiphany. 
Dydd ystwyll—twelfth day. 
Ystwyo, a, r. (ystwy) to check, to restrain. 
Yatwyol, a. checking, restraining. 
Ystwyr, s. (ys—twyr) what is agitated; a 
stretching out. 
Ystwyrain, v. to be stretching. 
Ystwyrgam, d. (ystwy: — cam) obliquely 
stretched. 
Pren ystwyrgam - a crooked piece of wood. 
A 


pP. 

Ystwyriad, au, 3. (ystwyro) a stretching out. 

Ystwyro, a, v. (ystwyr) to agitate ; to stretch 
out 


Ystwyrol, a. apt to be agitated; stretching. 
i a. (ys—twyth) flexible, pliant, sup- 
ple, limp. 

Ystwythad, s, a making pliant. 
Ystwythaidd, a. apt to be pliaut. 
Ystwythder, ye elasticity; flexibleness, sup- 
Ystwythdra, J pleness, pliancy. 

| Ystwythedig, a. being made pliant. 
Ystwythedd, 3. elasticity, plianoy, . 

| Yatwythiad, s, a rendering pliant or elastic. 
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ao a, v. to render elastic; to grow 
pliant 
Ystwythol, a. of a lur nature. 
Ystwytholdeb, s. p 
Ystwythwr, wyr, 8. one ato makes pliante or 

elastic. 
Ystyoaid, eidiau, s. (ystwo) a pailfull, 
Ystycyll, s. a signal of safety. 

Ystycyll yn cynnull cad —a signal collect- 
ingahost. D.G 

Ystyfnig, a. yn -dyfnig) obstinate, stubborn. 


Ystyfnigo, a, v. to act stubbornly ; to to become 
obstinate. 
Ystyfnigr dd, 8. N obstinacy. 


Ystyffernach, (ystwff—arn) utensils. 
Ystyffylgi, 8. ' (ystwlfwl —ei) a dog with a log 
fastened to him. 
Ystyffyliad, 3. (ystyffylu) a stocking, a logging. 
Yaty ffylog, a. having stocks; stapled. 
Cist ystyffylog—a stock chest. 
Ystyffylu, a, v. to prop with a stock; to fasten 
with a staple. 
YatyLt s. (yst—yl?) a cause of activity. 
Zapin, 15 8. 7 (L. astula) a board, a plank. 
Ystyn, v. (Gr. teino) to stretch. — Estyn. 
Ystyr, i ton, au, c. 8. (yst—yr?) sense, meani 


im 

8 ystyr, ac Imgais— genius, study, 
and exertion. C. G. 

Faial, a, (ystyr—pell) of profound import. 


styrbell 8 — profoundly contrived 
lan Cyf. 
Ystyrbw yll, a. | a. (ystyr— pwyll) of an important 
meaning. 


Yatyredig, a. (ystyr) considered, studied. 
Ystyredigion, 8. pl. attentive ones. 

Bid dy glustiau yn ystyredigion—be thine 

êars attentive ones. D. Di. H. 
Ystyrgar, a. apt to reflect, considerate. 

id ystyrgar ond awenol—there is none 

so apt to consider as the ingenious. D. 
Ystyriaeth, au, s. f. reflection; consideration. 

Deall, ystyriaeth, ac addysg —understand- 

ing, reflection, and instruction. C. Dd. 
Ystyriaethiad, & a using consideration or 
reflection. 
Ystyriaethol, a. having consideration or re- 
flection. 
Ystyriaethu, a, v. to use consideration. 
Yatyriannol, a. (ystytiant) considerate, 
Ystyriannu, a, v. to use consideration. 
'Ystyriant, 3. (ystyr) consideration, reflection. 
'Ystyried, v. to consider, to reflect. 
Tri pheth a ddylu dyn ei ystyried—three 
things ought a man to consider, Tri. 
Yatyriedig, a. considered, studied, 
Ystyriedigaeth, s. J. consideration, reflection, 
Ystyrio,ia, v. to consider; to regard; to take 
notice. 

Cyfarchaf ym Rhen, ystyriaw awen—I 
will enquire of my Creator, musing upon 
intellect. 7. 

Ystyriog, a. having consideration, 

Ystyriol, a. considerate; sentimental, 

Ystyrioldeb, s. considerateness. 

Ystyrioli, a, v. to become considerate. 

Ystyriwr, wyr, & one who consjders; a 
studier. 

Ystyrmant, au, s. (ystyr—mant; E. instru- 
ment, leaving off the firat syllable, PM Nic.) 
a jows-harp. 


W yr ystormydd - the trump of 
the storm. D. G. 
Ystyw,t 3. (vs ty w) what spreads out; a sot- 
tlement. 
SYMUD a settling, a flattening ; ‘a vex- 


1ng. 
Ystywaniad,f . a settling; a slapping. 
Ystywanu,t a v. to settle; to bour ; to 
vex. 
Yatywaws, s. J. (yatyw; F. stays) stays, a pair 
of stuys. 
Dwy ystywaws pedair ceiniog a dalant— 
two stays fourpence are they worth. 


C. 
en., + a. (ystyw) steadfast ; manageable. 
Baglan bren, 15 ystywell—woodan crook, 
be steady. ; 
Ystywelliad,t 8. a rr steadfast. 
Ystywellu,'f a, v. to make steady. 
Yau, a, $3, v. (ys?) to hanker, to itch; to cor- 
rode; to consume, to devour, to eat. 
Mae fy nyrnau yn ysu am dy daro—my 
fists are itching to strike thee. Cul. 
A’u hymadrodd hwy a ysa fel cancr—and 
thelr word will eat as doth a canker. B. 
Yswad,t s. (ya—gwad) a throwing down, 
Yswadan, au, 3. J. a stroke, a AN a flap. 
Yswaetheroedd,'f ad, (ys — gwaeth - er- oedd) 
the more the pity.— sgwnetheroedd. 
Yswail, weiliau, s. (yS—gwail) what ejects, 
Yswain, weiniaid, 8. (ys—gwain) an esquire, a 
page, an armour-bcarer, —Ysgwier. 
Yswain aur adain ydyw—a golden-winged 
page is he. Syp. C. 
Ei yswain hefyd cd yn lladd ar ei ol cf 
O am armour-bearer slew after 


him 
Yswatiad,. 8. ar E. sguaf) a sguatting 
down. 
Yswatio, ia, v. to squat, to lio flat. 
Yswatiwr, wyr, s. a sguatter.— Cwrcydwr, 
Yswbwb, s. (ys—wbwb) a hubbub. 
Yswbwb, in. confusion! alack alack ! 
Yswbwb! bobl ansyber, ydych —confu- 
emi a pack of ignoble people you are, 


Yswbwbiad, s. a tossing about ; a rumpling. 

Yswbwhio, ia, v. to tumble about ; to rumple. 

Yswbwbiwr, wyr, 3. one who tosses about; a 
rumpler. 

Ysweiliad, s. (yswail) a wasting; a brawling. 

Ysweilio, ia, v. to eject out; to waste; to 
bicker. 

Ysweilydd, ion, 3. one who casts out; a 
brawler, 

EN MS iaid, e. (yswain) an esquire; a 


pag 
Myned a orugant ar eu traed, a gadaw eu 
meirch gan eu hysweiniaid—go they did 
on their feet, and leave their horses 
with their pages, G. A. 
Nos, 8. (ys gwid) what makes a quick 


Yswidw, &. J. the titmouse. — Sywidw, 

Yswigw, 8 8. J. a titmouse.— Yswidw. 
`~ A'r yswigw ar seigiad—aud the titmouse 

on a banquet. Ph. E. 

Yswil (=i), a. (ys—gwil; ys -gwyl, Vic.) bash- 
ful, abashed ; timid,—Gwy aidd. 

Yswilder, 8. bashfulness, timidity. 

Yswildra, s. bashfulness, timidity. 

Yewiliad, 3. an abashing ; ; & becomipg timid, 


YSYN 


Yswilio, ia, v. to be abashed. 
Yswireb, au, 4. f. (ys—gwireb) a policy of in- 
surance. 
Yswirjeint, 3. insurance. — Diogeliad. 
Yswirio, ia, v. to insure; to seoure. 
Yswitiad, a. (yswid) a chirpizs. 
Yswitian, v. to chirp, to make a small noise. 
Yawitio, ia, v. to chirp, to twitter. 
Yswr, wyr, 4. (ysu—gŵr)a consumer. 
Yswydden, yswydd, s. f. (ys—gwydd) the 
privet tree. 
Yawymbren, s. (ys—gwym—pren) a quiver for 
arrows. 
Yewyr,t s. (ys -gŵyr) what dawns ; the east. 
Yswyrain, a. eastern, oriental. i 
Lut bey 8. (ys —gwyth) what pervades; what 
Yswythb ( th ) the torped 
sw ysg, 8. ag. (yswyth —pysg) the torpedo. 
Yeyn, s. d. (ysu) what is all In agitation. 
Y mae wedi myned 


n ysyn gwyllt —he is 
become a wild Brohrend.. 9. 
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YWEN 


| Ysywaeth, ad. (y—sy- gwaeth) the more the 


pity. 
Yta, v. (ŷd) to collect corn; to beg corn. 
re i v. (m. of. ydoedd) was, were. — 
Yr oedd, s (ŷd—tir) corn land.—Tir 
Ytty, tai, a (ŷd—tŷ) a corn-house, a 
granary. 
Ytyw,t v. (m. of. ydyw) is; he is, she is, it 
is.— Ydyw. 
Ytth,f s. r. what tends or stretches out. 
Y'th, pr. ad. (y—yth) thou, thee. 
Fel y'th gyfiawnhaer - that thou mightest 
be justified. B. 
Yw, r. is; be; it is.—Ydyw. 
Yw, yn, 8. a yew tree. — Pren ae 
ssid er clodfan clyd ywydd - they be for 
celebrity for sheltering yews. G. 
Brych. 
Ywen, s. J. a yew tree,—Ysprinwydden. 
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